Uitgaven  van  J.  B.  WOLTERS  —  Groningen,  Den  rfaai 

AARDRIJKSKUNDE. 

C.  L.  V.  Balen,  Globe  m.Armat.,t.  gebr.  bij  d.  studie  v.  d.  hoofóakie 2e dr.  j  3 

C.  L.  van  Balen,  Leerboek  der  wiskundige  aardrijkskunde,  voornamelijk 
ten  dienste  van  hen,  die  studeeren  voor  de  hoofdakte,  met  76  figuren 
in  den  tekst,  tal  van  vragen  en  opgaven  en  alph.  register,  2e  dr.       3 

P.  R.  Bos,  Nederland  in  Woord  en  Beeld.  30  Schoolplaten  voor 
het  Aardrijksk.  onderw.  (grootte  65  bij  85  cM.).  Volgens  aquarellen 
naar  de  natuur  geteekend  door  B.  Bueninck.  Met  geïll.  toelichting 
door  B.  A.  Kwast,  G.  J.  A.  Mulder  of  R.  Noordhoff.  Prijs  per 
plaat,  gepl.  op  zw.  carton,  m.  ronde  hoeken,  met  geill.  toelichting  4 
Geïllustreerde  toelichting  afzonderlijk O 

P.  R.  Bos— J.  F.  Niermeyer,  Beknopt  leerboek  der  Aardrijkskunde, 
herzien  door  A.  Jochim,  geïll.,  ingenaaid  /  3,40,  geb.,  Uedruk      4 

P.  R.  Bos— J.  F.  Niermeyer,  Beknopt  leerboek  der  Land-  en  Volken- 
kunde,   herzien   door   A.   Jochim,  geïllustr.,  gebonden,  10e  druk      3 

P.  R.  Bos— J.  F.  Niermeyer,  Leerboek  der  Land-  en  Volkenkunde, 
herzien  door  A.  Jochim,  geïllustreerd,  gebonden  .     .      We  druk      4 

P.  R.  Bos,  Schoolatlas  d.  geh.  Aarde, herz.  d.  J.  F.  Niermeyer,  geb. 25edr.       1 
Supplement  op  P.  R.  Bos'  Schoolatlas  der  geheele  Aarde.     .     .        I 

W.  van  Gelder,  Schoolatlas  van  Ned.  O.-Indië,  met  alphabetisch 
namen-register,  ingenaaid  ƒ  4,50,  gebonden     .     .     .      15e  druk       5 

Herm.  J.  Jacobs,  Suriname.  Aardrijkskundig  leesboek,  geïllustreerd       O 

M.  Th.  R.  Jacobs  en  C.  L.  van  Balen,  Aardrijkskunde  voor  leer- 
lingen van  M.U.L.O.scholen,    I  en  II,  geïllustreerd    .    3e  druk  a        I 

U.    D.    Keiser   en   G.    J.    A.    Mulder,  Leerboek  der  Aardrijkskunde. 
I.     Algenieene  Aardrijkskunde,  de  werelddeelen  en  enkele  onder- 
werpen op  Nederland  betrekking  hebbende  .     .     .  3e  druk      2 
II.     Nederland  en  de  omliggende  landen 2e  druk      2 

III.  Overig  Europa  en  Nederlandsch  Oost-  en  West-Indië,  2e  druk      2 

IV.  De   Werelddeelen,   voornamelijk  ten   dienste  van   hen,   die 
voor  de  hoofdakte  studeeren 2 

B.  A.  Kwast,  Bekn.  leerboek  der  Handelsaardrijkskunde,  geïll.,  Eerste 
deel,  met  register  en  spoor-  en  tramwegkaart  van  Nederl.,  4e  druk      3 

Tweede  deel.    met  register 2e  druk       2 

B.  A.  Kwast,    Beknopt  leerboek  der  Aardrijkskunde  voor  Hoogere 

Burgerscholen,  Gymn.  en  Mulo-scholen,  geïll.,  2  deelen,  4e druk  a       2 
6.  J.  A.  Mulder,    Hoofdstukken   uit  de  Algemeene  Aardrijkskunde, 
ten  dienste  van  candidaten  voor  de  Hoofdakte,  Kweek-  en  Nor- 
maalscholen,  H.  B.  S.  en  Gymnasia,  geïllustreerd     .     .  2e  druk      3 
J.  F.  Niermeyer,  De  Oost  en  de  West.  Een  overzicht  van  de  landen 

en  volken  der  Nederl.  koloniën,  geïll.      .     .     .  5e  herziene  druk       2 
Henri  Zondervan,  Nederland  in  Europa,  geïllustreerd  .        2e  druk        1 
Henri  Zondervan,  Nederland  buiten  Europa,  geïllustr.  6e herz.  druk       I 
Henri  Zondervan,  Natuurkundige  aardrijkskunde,  2  deelen    .     .    a       2 
Henri  Zondervan,  Insulindein  Woord  en  Beeld.  12  Schoolplaten  v.  h. 
Aardr.k.  onderw.  (grootte  75  bij  105c.\\.).  Naar  oorspr.  aquarellen 
van  W.  C.  C.  Bleckmann,P.vanHeerdt-QuarlesenW.J.Ising.  Prijs 
per  plaat  met  geïllustr.  toel.,  gepl.  op  zw.  carton,  met  ronde  hoeken      4 

Geïllustreerde  toelichting  afzonderlijk O 

Henri  Zondervan,    Europa   in  Woord  en  Beeld    Schoolplaten  voor 
het    Aardrijkskundig   onderwijs  (grootte   75   bij    105   cM.).   Naar 
oorspronkelijke    aquarellen    van    L.    H.    Fischer,    A.    Nohmann, 
R.  Rescheiter,  e.  a.  Prijs  p.  pi.,  gepl.  op  zw.  carton,  ni. ronde  hoeken       4 
Geïll.  toelichting  bij  het  eerste  zestal  en  bij  het  tweede  zestal  platen  a        I 


Uitgaven  van  J.  B.  WOLTERS  —  Groningen,  Den  Haag. 

NEDERLANDSCHE  TAAL.  -   LETTERKUNDE. 

bibliotheek  van  Nederlandsche  Letterl(unde.  Voortgezet  onder 
redactie  van  J.  Koopmans  en  Dr.  C.  6.  N.  de  Vooys:  1.  Jeptha.  - 
2.  Gijsbrecht  v.  Aemstel.  -  3.  Nederl.  historiën.  -  4.  Potgieters 
Lief  en  Leed  in  het  Gooi  ƒ  1,60.  -  5-6.  Spaansche  Brabander /l, 80.  - 
7.  Mariken  van  Nieumeghen.  -  8.  „Holl.  Spectator".  -  6.  Gelegen- 
heidsdichten.  -  10.  Baeto.  -  IL  Willem  Leevend.  -  12.  Bloem- 
lezing uit  de  „Vrijheids"- literatuur  (van  ±  1810- ISlfi).  -  Pr.p.d.  ƒ  1,20 

:.  F.  van  de  Bilt,  Letterk.  leesb.,  met  38  portr.  en  2  buitentekst- 
platen,  ingen.  ƒ  3,75,  geb 2e  druk      4,75 

r.  V.  d.  Blink,  Op  zonnige  wegen,  4  deeltjes     .     .     .    7e  druk  ii        1,00 

3.  Boikestein,  M.  A.  P.  C.  Poelhekke  en  Dr.  J  Prinsen  J.L.zn., 
Nederlandsch  leesboek,  3  deelen,  ing.  a  ƒ  3,25,  geb.,  2edruk  a       3,90 

I.  H.  van  den  Bosch  en  Dr.  C  G.  N.  de  Vooys,  Letterkundig  Lees- 
boek voor  Hoogere  Burgerscholen  en  Gymnasia,  I,  ing- ƒ5, 50,  geb.       6,50 
Letterkundig  Leesboek,  II ter  perse 

3.  de  Groot,  L.  Leopold  en  R.  R.  Rijkens  Nederlandsche 
Letterkunde.  Schrijvers  en  Schrijfsters  na  1600,  door  L.  Leopold 
en  W.  Pik.  2  deelen,  geb.  ....      11e  zéér  vermeerderde  druk      9,50 

Dr.  A.  van  der  Hoeven.  G.  J.  Uit  den  Bogaard  en  J.  J.  Deetman, 
Van  Nabij  en  Ver.  I  en  II,  ingenaaid  a  ƒ  1,90,  gebonden      .    a       2,90 
III,  met  portretten,  ingenaaid  ƒ  2,50,  gebonden 3,75 

C.  Honigh  en  G  J.  Vos  Azn.,  Van  Eigen  Bodem  (Slotbundel) 
bewerkt  door  Th.  Lancée,  gebonden  .     ...  7e  herziene  druk      2,90 

Dr.  G.  Kalff,  Gesch.  d.  Ned.  Letterk.,  dl.  I  -VII  (compl.  in  7 dln.),  geb.  a       8,50 

L.  Leopold.  Nederlandsche  schrijvers  en  schrijfsters,  9e  geheel 
herz.  druk  door  W.  Pik.  ingenaaid  ƒ  6,25,  gebonden   ....       7,50 

L.  Leopold  en  W.  Pik,  Nederlandsche  Letterkunde.  Schrijvers  en 
Schrijfsters  vóór  1600,  geïllustreerd,  gebonden 3,00 

lan  Ligthart,  Letterkundige  Studiën:  De  kleine  Johannes,  I,  door 
Frederik  van  Eeden,  gebonden 6e  druk      3,50 

M.  A.  P.  C.  Poelhekke,   Taalbloei.  Letterk.  leesboek  v.  Gymnasia, 

H.B.S.,  Kweek-  en  Normaalsch.,  I,  II,  ing.  a/3,2ft.  gth. ,3e herz.  dr.  a      4,25 

M.  A.  P.  C.  Poelhekke.  Woordkunst,  geïll.,  ing.  ƒ2.75,  geb.,  8e herz.  dr.       3,75 

M.  A.  P.  C.  Poelhekke  en  Dr.  C.  G.  N.  de  Vooys.  Platen-Atlas  bij 
de  Nederl.  Literatuurgeschiedenis,  gecart.  ƒ  4,50,  geb..  2e  druk      5,50 

Dr.  J.  Prinsen  J.L.zn.,  Leesboek  bij  het  onderwijs  in  de  Neder- 
landsche letterkunde,  I,  II,  ingenaaid  a  ƒ  3,25,  gebonden  .     .  a      4,25 

lï.  Rijpma.  Gids  bij  de  studie  der  Nederl.  Letterkunde,  I  (17e- 18e 

eeuw),    11  (19e  eeuw)  a  ƒ  1,50;    gebonden  in  één  deel,    6e  druk      3,90 

E.  Rijpma,  Kort  Overzicht  der  Nederlandsche  Letteren     .  4e  druk       1,75 

E.  Rijpma    Bekn.  Gesch.  der  Ned.  Letteren,  geïllustreerd,  2e  druk       3,25 

Van  alle  Tijden,  oorspr.  onder  red.  v.  C.  G.  Kaakebeen  en  Jan  Ligthart : 
1.  Esmoreit,  S^rf/-. ƒ0,80.  -  2.  Beatrijs,  6edr.f\,2{i.  3.  Reinaert 
de  Vos,  3e  druk  f  1,40.  -  4.  Middelned.  Lyriese  ged.  ƒ  1,20.  - 
5-6.  Gedichten  uit  de  17e  eeuw  a  ƒ  1,20.  -  7.  Bloemlezing  uit  de 
Gedichten  van  Gonst.  Huygensƒ  1,90.  -  8.  Die  Hystorie  van  Sunte 
Patricius  Vegevuer  ƒ  1,20.   -   Q.  Tondalus'  Visioen    ....     ter  perse 

Dr.  C    G    N.  de  Vooys,  Historische  schets  van  de  Nederl.  Letterk., 

,    voor  schoolgebr.  en  Hoofdakte-studie,  ing.  ƒ  2,30.  geb.,  lOedr.       2,90 

Pra.  w  C.  Wittop  Koning  -  Rengers  Hora  Siccama  en  Herman  Poort, 
De  Bloeiende  Bongerd,  Bloemlezing,  I  en  II.  Met  portretten, 
ingenaaid  a  ƒ  3,25,  gebonden 3e  druk  a      4,25 

W.  Woldendorn    Paraphrase  en  opstel.  I  en  II   .     .  3e  druk  a        1.25 


Uitgaven  van  J.  B.  WOLTERS  —  Groningen,  Den  Haag. 


NIEUWE  TALEN. 


FRANSCH. 


ter  perse 


1.90 
1,20 
1,00 


1,15 


A.  Ahn  en  A.  Moret,    Fransch   in   de  aanvangsklasse,  als  inleiding 

tot  de  serie  Fransche  Spraakkunst  met  Fransche  oefeningen  .     . 

Marie  Robert  Halt,  Histoire  d'un  Petit  Homme.  Ouvrage  couronné 

par   l'académie   francaise.    Als   leesboek   bij   het   „Fransch  in  de 

aanvangsklasse"  naar  de  Fr.  uitgave  bew.  door  A.  Ahn  en  A.  Moret 

A.  Ahn  en  A.  Moret,  De  Hoofdzaken  der  Fransche  Spraakkunst,  3e  dr. 

A.  Ahn  en  A.  Moret,  Herhalingszinnen  bij  De  Hoofdzaken,  2e dr. 

A.  Ahn  en  A.  Moret,  Fransche  oefeningen  in  zinnen  en  fragmenten 

uit  de  lectuur,  drie  deeltjes  A  en  B a 

A.  Ahn  en  A.  Moret,  Lijst  van  woorden  en  uitdrukkingen,  ten  ge- 

bruike  bij  de  Fransche  oefeningen 2,40 

P.  B.  Benjert  en  J.  J.  B.  Elzinga,  Fransch  v.d.middelb.sch.,  2  d.  a  1,60 
P.  B.  Benjert  en  J.  J.  B.  Elzinga,  Fr.    lectuur  v.  d.  middelb.  sch. 

Ie  Serie-  No.  1.     G.  Bruno,  Le  tour  de  la  France,  geïll.,  2e  rf/-.       1,75 

No.  2.   Vingt  récits,  geïllustreerd 2e  druk       1,75 

No  3.    Le  tour  du  monde  en  aéroplane ter  perse 

2e  Serie:  No.  1.     Pierre  Loti.  Ramuntcho,  geïllustreerd     .     .     .       1,75 
No.  2.    Anatole  France,  Le  crime  de  Sylvestre  Bonnard  (Jeanne 

Alexandre),   geïllustreerd 1,75 

No.  3     Edmond  Rostand.  Les  Romanesques ter  perse 

P.  B.  Benjert  en  J.  J.  B.  Elzinga,  De  Franse  Grammaire  bestudeerd 

in  de  tekst.  Zinnen  ontleend  aan  „Contemporains,  par  E.  Boulan"  1,50 
Dr.  A.  van  Berltum,  Fransch  Leesboek  voor  Handelsscholen,  2e  üfrwA  2,25 
J.-B.  Besancon  en  W.  Struik,  Précis  historique  et  anthologie  de  la  litté- 
rature  francaise,  avec  de  nombreuses  illustrations  a  l'usage  deslycées 
classiques  ét  modernes,  2  deelen,  geïll.,  ingen.  a  ƒ4,90,  geb.  a  6,25 
J.  Bitter  en  M.  Hovingh,  Grammaire  francaise  abrégée  ....  3,70 
C.-F.  van  Duyl,   Gramm.   francaise,  par  J.  Bitter  et  M.  Hovingh, 

gebonden     2e  druk      7,90 

D.  de  Lange  en  A.  van  Katwijk,  Leerboek  voor  de  Fransche  taal, 

ten  dienste  van  Handelsdag-  en  -avondscholen,  I  en  II,  gec,  2edr.  a      2,30 
PETITE  BIBLIOTHÈQUE  par  W.  Bartels,  9  deeltjes.     .     .     .    a      0,60 

C.-M.  Robert,  Kleine  Fransche  Spraakkunst 16e druk       1,25 

C.-M.  Robert,  Exercices  élémentaires  de  grammaire  f rangaise, /6ec?r.  1,25 
C.-M.  Robert,  Abrégé  de  la  grammaire  francaise.  .  .  26e  druk  1,60 
C.-M.  Robert,  Exercices  sur  l'abrégé  de  la  gramm.  fran?.,  25e  druk       1,60 

C.-M.  Robert,  Lectures  graduées  I 28e  druk      2,25 

C.-M.  Robert,  Ltcim&sgrzinétsW,  La  France  et  les  Francais,  15e  dr.  2,25 
C.-M.  Robert,  Lectures  graduées  III,  Paris  et  les  Parisiens,  9e  dr.  2,90 
C.-M.  Robert,  La  Lyre  francaise,  I,  7e druk,  f  {S,Z5  ,   II,  4e  druk      0,85 

C.-M.  Robert,  Recueil  de  traductions 13e  druk       1,50 

J. -F.  Rode,  Nos  fautes  de  francais 12e  druk       1,10 

W.  Struik  en  K.  R.  Gallas,  Beknopte  Fransche  Spraakkunst  ten  dienste 

van  Gymn.,  H.  B.  Scholen  en  scholen  voor  M.U.L.O.     5e  druk       1,75 
W.  Struik  en  W.  J.  Jongejan.  Voorlooper  (in  twee  deeltjes).  Inlei- 
ding tot  W.  Struik  en  K.  R.  Gallas,  Fr.  Vertaal- en  Spreekoef.,  ter  per^e 
W.  Struik  en  K.  R.  Gallas,  Fr.  Vertaal-  en  Spreekoef.,  2  dl.,  5edr.i.       !,60| 
W.  Struik  en  K.  R.  Gallas,  Vocabulaire  behoorende  bij  de  Fransche  i 

Vertaal-  en  Spreekoefeningen,  twee  deeltjes.     .     .     .    5e  druk  a        1,601 
W.  Struik  en   K.  R.  Gallas,   Fransch  leesboek,  geïllustreerd,  met  i 

vocabulaire,  drie  deelen,  gebonden 3e  druk  a      2,75', 

W.  Uittenbogaard,  Les  fautes  principales 2e  druk       l,25| 


ENGELSCH  WOORDENBOEK 


I 

EERSTE   DEEL;    E  NGELSCH-NEDERLAN  DSCH. 


NEGENDE,  OMGEWERKTE  EN  ZEER  VERMEERDERDE  UITGAVE 


K.  TEN  BRUGGENCATE, 

OUD-LEERAAR    BIJ    HET    MIDDELBAAR    EN     GYMNASIAAL    ONDERWIJS. 


2  dln.  in  een  of  twee  banden 

f  12,- 
Elk  deel  afzonderlijk  f  6,25 


BIJ   J.  B.  WOLTERS'  U.  M.  —  GRONINGEN,    DEN    HAAG. 


VERKLARING  VAN  DE  PHONETISCHE  TRANSCRIPTIE. 


A.  Vokalen. 

a  als  de  a  in  llial  (ongeveer  als  de  a  van  het  Fransche  woord  paite). 

«  als  a  in  ask  en  de  ar  in  farm  (ongeveer  als  de  zéér  opengesproken  aa 

van  zaal). 

o  als  de  u  in  but  (meer  naar  de  a  overhellend  dan  de  ö  van  GöUcr). 

n  als  de  ear  in  Icarn  (de  eu  van  het  Fransche  /e«r  +  de  toonlooze  a) 

ui  als  de  i  in  liuc  (iets  minder  laag  dan  de  ü\  in  het  D.  Wtin). 

au  als  de   ou  in  house. 

e  als  de  e  in  bel. 

è  ongeveer  als  de  v  in  het  F.  prêlre,  maar  met  grooter  kaakopening. 

ei   als  de   a  in  ïale. 

i  als  de  i  in  thin  (ongeveer  als  de  i  in  het  Noordduitsche  finden). 

i  als  de  ee  in  see  (ongeveer  als  de  D.  ie,  met  een  vluchtige  j  daarna). 

o  als  de  o  in  nol  (ongeveer  als  onze  o  in  pot,  en  nooit  als  in  pop). 

ó  als  de  aw  in  law  }  ,     ,         ■     ,    +  t^ 

:     ongeveer  als  de  o  in  het  Fr.  encore. 
ö  (=  óa)  als  de  or  in  lor<!    ) 

oi   als  de   o>j  in  boy. 

OU  als  de  o  in  boue. 

II  als  de  u  in  full. 

i'i  als  de  we  in  truc  (als  de  u  iii  liet  D.  SInIe   +  eene  vhiehtigc  w). 

jii  of  iü  als  de  u  in  niute  (na  de  s  en  :  gewoonlijk  irt). 

o  als  do  a  in  asieep  of  als  de  r  in  care  =  ftêa. 

B.  Konsonanten. 

g  als  de  g  in  oootl. 

j  als  de  y  in  year. 

O  als  de  ny  in  louo. 

s  als  de  s/i  in  ship,  of  ongeveer  als  de  cli  in  liet  F.  tlharics. 

z  als  de  si  in  oeeasiou,  of  ongeveer  als  de  g  in  het  F.  roui/e. 

til  als  de  th  in  lliin. 

dli  als  de  th  in  falher. 

vv  als  de  w  in   wiue. 
In  de  transcriptie  van  woorden  als  okeif'n  of  eib'l  stellen  de  'n  en  'l  een 
lettergreep  voor;  ze  zijn  wat  de  Duitschers  noemen  silbemachendes  n  of  I. 


UIT  DE  VOORREDE  VOOR  DE  EERSTE  UITGAVE. 


Dictionaries  are  like  watches:  the  worst  is  better  than  none, 
and  the  best  cannot  be  expected  to  go  quite  true. 

Dr.   S.   JOHNSON, 

Ist,  dat  oyt  Rechter  wil  een  scliamper  oordeel  vellen**' 

Waardoor  hij  allermeest  kan  den  Misdader  quellen, 

Die  laet  hein  nimmermeer  in  't  naare  rasphuis  gaen, 

Noch  ook  van  dach  tot  dach  aan  't  zware  Berch-werk  staan; 

Jlaar  leg  hem  op,  dat  hij  gae  Woord-Registers  maken. 

Dus  zal  hij  alle  soort  van  straffe  teffens  smaken. 

TROMMIUS. 

De  ge^schiedenis  van  dit  boek,  volgens  Lessing  de  ware  inhoud  eener  voorrede,  is 
hoogst  eenvoudig.  Het  kwam  mij  namelijk  reeds  jaren  lang  voor,  dat  wij  in  ons  land 
geen,  niet  te  groot  en  toch  betrekkelijk  volledig  woordenboek  hadden,  dat  zoowel 
voor  school  als  voor  huis  of  kantoor  een  betrouwbare  gids  mocht  worden  geacht. 
Hier  liet  m.  i.  de  inrichting,  daar  weder  het  uitspraakgedeelte  der  bestaande  werken 
veel  te  wenschen  over,  terwijl  verder  bij  andere  werken  het  eenvoudig  naschrijven 
der  dikke  boeken  te  zeer  hoofdzaak  was.  En  aangezien  ik  nu  gedurende  tal  van  jaren 
al  hetgeen  ik  in  romans.  Lijdschriften  en  andere  werken  merkwaardigs  en  opvallends 
tegenkwam,  getrouw  had  verzameld,  meende  ik  eene  poging  te  mogen  wagen,  om  te 
voorzien  in  eene  naar  mijne  bescheiden  meening  bestaande  leemte. 

In  zooverre  een  woordenboek  op  den  naam  van  oorspronkelijkheid  aanspraak 
kan  maken,  hoop  ik  dat  deze  dictionnaire  oorspronkelijk  is.  Ik  heb  getracht  het  tot  nu 
toe  gevondene  streng  te  schiften  en  zelfstandig  te  bewerken,  en  ik  heb  aan  het 
voorhandene  die  mijner  aanteekeningen,  zonder  vermelding  der  bron,  toegevoegd, 
van  welke  ik  meende,  dat  zij  eene  plaats  in  zulk  een  werk  verdienen.  Dat  dit  laatste 
eene  zuiver  subjectieve  kwestie  is,  ik  ben  de  eerste  dit  toe  te  geven.  Het  zou  mij  dan 
ook  niet  verwonderen,  zoo  de  meeningen  der  kenners  op  dit  gebied  zeer  uiteen- 
loopend waren. 

Bij  de  bewerking  heb  ik  mij  zoo  trouw  mogelijk  gehouden  aan  de  volgende 
beginselen,  die  ik  ten  grondslag  meende  te  moeten  leggen  aan  dezen  vrij  omvang- 
rijken arbeid: 

1 .  Alles  wat  men  dikwijls  in  hedendaagsche  romans  en  tijdschriften  vindt,  moet 
men  niet  te  vergeefs  in  dit  boek  naslaan.  Het  spreekt  vanzelf,  dat  een  woordenboek 
nooit  compleet  te  maken  is.  Telkens  ontmoette  ikzelf  tal  van  uitdrukkingen,  die  ik 
niet  heb  opgenomen  en  waarschijnlijk  later  ook  niet  opnemen  zal.  Een  woordenboek 
als  dit  doet  m.  i.. genoeg,  wanneer  het  eenig  artikel  zoodanig  behandelt,  dat  niet 
opgenomen  uitdrukkingen  toch  duidelijk,  en  de  verschillende  beteekenissen  be- 
hoorlijk geïllustreerd  worden.  Er  is  naar  gestreefd,  om  dit  te  bereiken. 

2.  Wanneer  het  niet  noodig  was,  zijn  niet  telkens  weer  de  vertalingen  der  af- 
geleide woorden  opgenomen.  Als  men  weet  wat  agreeable  is,  behoeft  de  omvang  van 
een  woordenboek  niet  noodeloos  vergroot  te  worden  door  de  vertaling  van  agreeable- 
ness,  agreeably,  agreeability,  enz.;  daarom  zijn  bijwoorden  slechts  zéér  zelden,  en 
woorden  op  ness  alléén  dan  opgenomen,  als  de  eigenaardige  beteekenis  dit  vereischte. 

3.  De  uitspraak  is  voorgesteld  door  eene  eenvoudige  phonetische  transcriptie, 
waaromtrent  de  hieraan  toevoegende  sleutel  voldoende  opheldering  geeft.  De 
beklemde  vokaal  is  door  vette,  de  half-beklemde  door  gewone,  en  de  rest  der  trans- 
criptie door  cursieve  letter  aangegeven.  Waar  de  uitspraak  der  afgeleide  woorden 
niet  van  die  van  het  grondwoord  verschilt,  is  de  transcriptie  niet  telkens  herhaald; 
overigens  zijn  de  klem  en  de  halve  klem  bij  verschil  met  het  grondwoord  in  de  af- 
geleide woorden  eveneens  door  vette  en  gewone  letter  aangeduid. 

4.  Zonder  noemenswaardige  uitzondering  zijn  geheele  zinnen,  en  niet  slechts 
woordverbindingen  opgenomen,  om  bepaalde  uitdrukkingen  te  verduidelijken. 
Alléén  op  die  wijze  krijgt  de  taal  leven,  wat  met  name  in  een  boek,  dat  vooral  ook 
voor  de  school  bestemd  is,  een  onafwijsbare  eisch  is.  Daardoor  is  dit  woordenboek 
tevens  een  Word-and  Phrasebook  geworden,  zoodat  men  afzonderlijke  werken 
voor  idiomalische  uitdrukkingen  met  dit  boek  vóór  zich  wel  zal  kunnen  missen. 
Alléén  dè,t  gedeelte  dezer  zinnen  is  in  idiomatisch  Nederlandsch  teruggegeven,  het- 
welk werkelijk  vertaling  behoefde^.  Waar  deze  niet  noodig  was,  is  onbeteekenendc 
bladvulling  achterwege  gebleven.  Om  dezelfde  reden  zijn  van  de  technische  termen 
alléén  die  opgenomen,  welke  door  hunne  vertaling  werkelijk  den  Nederlander  ter 


verduidelijking  dienen.  Waar  men  zich,  vooral  bij  schcepstermen,  te  zeer  in  bijzonder- 
heden verliest,  is  de  Nederlandsche  term  ook  al  niet  duidelijker  dan  de  vreemde,  en 
dient  dus  opneming  en  vertaling  letterlijk  tot  niets. 


Het  bovenstaande  werd  geschreven  in  1894,  en  ik  heb  er  voor  den  negenden 
druk  weinig  aan  toe  te  voegen.  Alléén  dit: 

a.  de  groote  uitbreiding  der  stof  moest  noodzakelijk  leiden  tot  weelating  van 
hetgeen  niet  strikt  noodig  is.  Zoo  werd  de  ,, sleutel"  aan  den  voet  der  bladzijden 
weggelaten,  omdat  opneming  voor  eens  voldoende  mag  worden  eeacht. 

b.  de  opneming  van  de  meest  voorkomende  bijbelsche  eigennamen  zal  velen 
welkom    zijn.') 

c.  de  zooveel  mogelijk  alphabetische  plaatsing  der  phrases,  een  arbeid,  die 
meer  tijd  en  moeite  vorderde  dan  de  gebruiker  kan  bevroeden,  zal  zeker  het  vlug 
opzoeken  ten  goede  komen. 

d.  het  afbreken  der  woorden  aan  het  einde  van  een  regel  geschiedde  niet  altijd 
overeenkomstig  de  bestaande  (toch  altijd  willekeurige)  regels,  omdat  dit  dikwijls 
een  geheelen  regel  zou  hebben  gekost.  Trouwens  —  in  Engelsche  boeken  zondigt 
men  heel  vaak;  zoo  kwam  ik  gister  nog  het  woord  creatures  tegen,  dat  kort  na  elkaar 
op  twee  verschillende  wijzen  was  afgebroken.  De  ,,schoolmeesterij"  moet  een  mensch 
niet  al  te  zeer  ketenen. 

e.  De  woordsoor/e?i  worden  van  elkaar  onderscheiden  door  het  teeken  ||. 

In  hoeverre  eenigszins  verouderde  woorden  opneming  verdienen,  is  moeilijk  uit 
te  maken  Wie  oudere  werken  leest  (b.  v.  romans  uit  de  t8e  eeuw)  zoekt  niet  gaarne 
te  vergeefs.  Daarbij:  waar  is  de  grens? 

Dat  mijn  werk  nog  vele  gebreken  heeft,  spreekt  bijna  vanzelf.  Een  woordenboek 
raakt  den  ganschen  taalschat.  Wie  is  er,  die  zich  vermeet,  alle  wijsgeerige  of  weten- 
schappelijke woorden  geheel  1e  kunnen  omvatten?  Inderdaad  —  een  woordenboek- 
schrijver  heeft,  als  hij  eenige  zelfkennis  bezit,  alle  reden,  om  nederig  en  bescheiden 
te  blijven. 

Intusschen  zijn  er  26  jaren  voorbijgegaan,  en  de  bekende  jaren  (3  x  20  plus  10) 
van  den  psalmist  zijn  overscbreden.  Ik  heb  dan  ook  het  voornemen,  mijn  werk  aan 
de  zorg  van  een  ander  toe  te  vertrouwen:  er  is  een  tijd  van  aanpakken  en  van  los- 
laten. Dat  zoowel  dit  voornemen  als  deze  overweging  eenigszins  weemoedig  stemmen, 
spreekt  vanzelf.  Op  mijn  ouderdom  leeft  men  bij  den  dag.  Maar  het  werk,  dat  ik 
steeds  met  opgewektheid  "uti  to  date"  heb  gehouden,  zal  er  niet  onder  lijden.  Immers 
de  heer  A. Broers,  leeraar  aan  een  der  H.B.Schokn  alhier,  zal  mijn  taak  voortzetten. 
Reed.s  nu  heeft  hij,  door  zijne  rijke  collectie  aanteekeningen  te  mijner  beschikking 
te  stellen,  allen  —  en  niet  het  minst  uitgever  en  auteur  —  aan  zich  verplicht.  Mogen 
de  groote  oplagen  van  dit  werk  even  snel  verdwijnen  onder  zijn  auspiciën  als  dat 
totnutoe  het  geval  was!  Dankbaar  voor  al  de  waardeering  en  medewerking,  die  mijn 
geenszins  volmaakte  arbeid  mocht  ondervinden,  neem  ik  afscheid  van  mijn  wakkeren 
uitgever,  van  zetters  en  drukkers,  en  beveel  mij  in  aller  vriendschappelijke  gezind- 
heid aan  —  zoolang  ik  er  nog  ben. 

DEN  HAAG,  November  1920.  K.  TEN  BRUGGENCATE. 


•)  Een  onschatbaar  boekje  is:  "Helps  to  the  Study  of  the  Bible"  (Oxford 
University  Press).  Het  telt  ±  450  blz.,  en  kost  —  keurig  gebonden  —  slechts  One  and 
.Six,  of:  één  gulden  Nederlandsch. 


A,  ei,  A  (letter,  noot);  het  lidw.  een  (a  vóór 
consonanten);  het  (voor  gewicht,  maat,  pe- 
riode): A*  (a  to  the  fourth),  a*;  Know  ]rom 
A  to  Z;  Sixpence  —  pound,  sixpence  per 
pond;  Twice  —  day,  tweemaal  daags;  Two  ; 
at  —  time.  twee  tegelijk;  A  Gordou,  op  i 
voor    G.    (strijdkreet)!  Engdsh    without   a\ 
master,  Eng.  zonder  m.;  A,  verbastering 
van  at,  by,  in,  on,  van  to  have  en  van  he,  she,  , 
i(,     they;     A.1,    eiwon,    eerste   klasse   (in 
Lloyd's  Reffister);  prima,  uitstekend. 

A.A.C. ,  Amateur  Athletic  Club.  [ 

A.A.G.,  Assistant  Adjudant  General.  j 

A.A.P.S.,  American  Association  for  tlie  ] 
Promotion  of  Science. 

Aardvark,  advSik,  aardvarken. 

Aaron,  êr'n,  Aaron:  —  's  beard.   groot-  I 
Lloemig  hertshooi,  steenbreek;  — 's  rod. 
koningskaars;  guldenroede;  staf  met  slang; 
— ic(al),  éronifeCO,  het  hoogepriesterambt 
betreffend. 

Aasvoyei,  asfSg'l,  aasraaf  (Zuid-Afriha.) 

A.B.,  Ableliodied;  Artiuiu Baccalaureus, 
Bachelor  of  Arts. 

Aback,  dbak,  terug,  mastwaarts;  Taken  — , 
van  zijn  stuk  gebracht,  uit  het  veld  gesla- 
gen, onaangenaam  verrast. 

Abacus,  abahas,  telraam  {bij  de  Ouden); 
dekstuk  (,van  een  kapiteel);  soort  stomme- 
knechtje  (buffet);  waschtrog  {v.  gouderts). 

Abaddon,  abad'n,  booze  geest;  de  bodem- 
looze  afgrond  {Openb.  v.  Joh.  9,  vil). 

Abaft,  dbaft,  (naar)  achter;  op  achterschip. 

Abalienate,  dbeiljaneit,  vervreemden  (van 
eigendom);  overdragen  (vero.);Abalienation, 
vervreemding. 

Abandon,  yband'n,  ongedwongenheid;  || 
verlaten;  prijs  geven,  overgeven,  abandon- 
neeren  (verzekering):  —  oneself  to,  zich 
overgeven  aan;  — ed  wretch,  verdorven  el- 
lendeling; The  bilt  was  — ed,  het  wets- 
ontwerp werd  teruggenomen;  — ce,  aban- 
dani,  cessionaris  (assuradeur,  wien  een  wrak 
of  lading  wordt  afgestaan) ;  — ment,  afstand, 
achterlating,  overlaten,  abandonnemeut 
(verz.);  overgave;  verlatenheid,  noncha- 
lance; impulsiefheid. 

Abase,  dbeis,  vernederen;  terneerslaan; 
— ment. 


Abash,  abas,  beschamen,  in  verlegenheid 
brengen  (Feel  — ed);  ||  Abashment. 

Abask,  abdsk,  in  warmen  glans. 

Abatable,  dbeltab'l,  voor  opheffing  (vernie- 
tiging) vatbaar. 

Abate.  abett,  af-,  wegnemen;  afbreken,  ver- 
minderen, verzwakken;  afnemen,  dalen, 
ongeldig  worden  (maken):  He  — d  of  kis 
ardour,  zijn  vuur  (ijver)  nam  af;  — ment, 
opheffing,  vermindering,  verzachting,  kor- 
ting, etc;  — r. 

Abat:    jour.    abafiw,    abaiua,    vallicht; 

lichtscherm;  — — voix,  abdvwó,  klankbord 
(kansel). 

Abat(t)is,  abatis  of  abati,  verhakking  (ter 
verdediging  van  kamp  of  fort);  — ed,  abalist, 
abalaizd,  van  een  —  voorzien. 

Abattoir,  a.batwö,  abattoir. 

Abb  (-wool),  inslaggaren. 

Abba,  aba,  vader  (als  titel  v.  een  monnik); 
kloostervoogd;  —  Father. 

Abbacy,a5a«,ambt,  rechtsgebied  (en  ambts- 
bekleeding)  van  een  abt;  Abbatial,3be{i'/, 
abtelijk,  tot  eene  abdij  behoorende. 

Abbé,  abei  (Abbe,  abi),  abbé  (Fr.). 

Abbess,  abas,  abdis;  Abbey,  ttbi,  abdij- 
(kerk);  alle  monniken  en  nonnen  daarin. 

Abbot,  abat,  abt:  —  of  fools,  hoofdleider 
der  dwaasheden  in  de  vroegere  Kerst- 
viering; —  ol  Misrule,  Unreason  (Schotl.). 
Zie  Misrule;  — ship. 

Abbrcviate,  abrtvjeii,  verkorten,  afkorten, 
afbreken  (een  bezoek);  \\  abrivi-it,  betrek- 
kelijk kort  (Nat.  Hist.).  ||  Abbreviation,  af- 
korting; Abbrevia.tor,  vervaardiger  van 
een  uittreksel;  Abbreviatory,  afkortend; 
Abbreriature,  afkort  ingsteeken,  verkorting. 

ABC,  eibist,  alphabet,  beginselen  (All  that 
is  of  the  —  of  strategy;  The  very  —  of  a 
man's  existence,  meest  elementaire  behoef- 
ten; An  —  place,  Aerated  Bread  Comp. 
Shop;  An  — ,  A.B.C,  spoorboekje;  Most  of 
my  work  was  now  —  to  me,  (als)  gesneden 
brood;  Argentina,  Brazil  and  Chili,  the  — 
trio,  as  they  have  been  labelled). 

A.B.C.  F.M. ,  American  Board  of  Commis- 

sioners  for  Foreign  Missions. 

Abdal,  abd'l,  Perzische  derwisch. 

Abdera,  abdtra;  ||  Abderian;  Abderite,  ab- 


man;  ask  =  ósk;  farm  =  fdni;  but  =  bBt;  learn  =  lj5n;  line  =  lain;  house  =  haus;  net; 
care  =  kéa;  fate  =  feit;  tin;  asleep  =  asltp;  not;  law  =  16;  lord  =  löd;  boy  =  bói: 
bone  =  boun;  full;  fooi  =  fül;  a  =  toonlooze  vokaal  (zie  asleep  en  care);  girl;  year  = 
jia;   \ong  =  lorj;  ship  =   sip;  occasion  =  okeii'n;  thin;  thua  =  dhiss;  wiue. 
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dira.il,  Abderiet;  onnoozele  lials;  The  — 
Democritus. 
Abdicate,  abdikeii.  afstand  doen  (van);  ver- 
stoeten; onterven;  Abdication,  afstand. 
Abdiel,  abdidl. 

Abdonien,  abdotim'n,  (onder)buik:  achter- 
lijf (insect)i  Abdotninal  (pain,  wall,  buik- 
pijn, — wand);  onderbuiks...,  acbterlijfs...; 
Abdotninous,  corpulent. 
Abduee,  abdjits,  wegtrekken,  opzij  trekken 
(vero.):  Abducenti —  muscle,  strekspier). 
Abduct,  abdwftt, ontvoeren, stelen;  wegtrek- 
ken, verrekken;  Abdtu;tion,  ontvoering;  af- 
trekken, enz.;  Ahduelor,  die  ontvoert; 
trekspier. 

Abeani,  sbim,  dwarsscheeps:  —  of  (us), 
vlak  tegenover,  vóór  (ons). 

Abecedarian,  e\bisMêrion,  onderwijzer  in 
de  beginselen,   beginner;    1|   alphabetisch. 

Abeeedary,  eibisidari,  leerling  (onderwij- 
zer, V.  1.  school);  II  ongeoefend,  ongeleerd. 

Abed,  3bed,  in  bed.  Abel.  eib'l. 

Abele,  sbil  of  eibil,  Abel-tree.  eib'ür'i, 
abeel,  witte  populier. 

.Aberbrotliok,  ababrothok,  abdbnlhok. 

Abei'deen,  abadin. 

Aberdaviue,  Abeidevine,  abadivain,  sijsje. 

Aberrance(cy),  ab^r'nsd),  afdwaling,  af- 
wijking; Aberration,  aberratie;  afwijking; 
Ab^rrant,  afdwalend,  afwijkend. 

Aberuuealor.  Zie  Averuncator. 

.Abet,  abel,  aanhitsen;  bijstand  verleenen; 
— nieut,  aanhitsing;  Abetter  (Abettor),  aan- 
stoker, medeplichtige,  handlanger. 

Abeyance,  abeians,  toestand  van  onzeker- 
heid, werkeloosheid  of  twijfel:  The  question 
in  — ,  de  nog  onopgeloste  vraag;  Title 
(Posl,  Estate)  in  — ,  niet  toegewezen  (zon- 
der bezetter  of  eigenaar):  Be  in  (Fall  into) 
— ,  (tijdelijk)  krachteloos  zijn  (worden); 
Pul  in  — .  op  den  achtergrond  dringen; 
Abeyanl.  Zie   In  — . 

Abhor,  abhö,  verfoeien,  verafschuwen  (Hold 
in— rence(aWior'7TS):  Flallery  is  my  — ren- 
ee;  — rent,  verfoeiend,  onverdragelijk 
(of),  onbestaanbaar  met  (froin);  — rer, 
abhóra. 

A.B.H.S.,  American  Haptist  Home  Sociely. 

Abidanee,  abaid'ns,  het  verblijven,  voort- 
duren; overeenstemming;  het  blijven  (by). 

Abide,  abaid,  blijven,  verwijlen,  wonen; 
blijven  bij;  trouw  zijn  aan:  wachten  op: 
zich  laten  welgevallen,  uithouden,  ver- 
dragen; zich  onderwerpen  aan;  Abidiny, 

duurzaam,  voortdurend,  eeuwig; place, 

verblijfplaats. 

Abies,  obi-iz,  zilverspar;  Abietic  acid, 
abielik  asid,  abitinezuur. 

Ahiftail, abigeil,  kamenier  ( ƒ  Sam. 25, 23v.v.). 

Abilities,   abiliüz,   geestesgaven,    talenten. 

Ability.  abilili,  bekwaamheid,  financieele 
kracht. 

Abimelecli,  abaimaleh. 

Abiogenesis,  abiadzenasis,  zelfontstaan;  || 
Abiogenetic;  Abiogenist,  voorstander  van 
die  theorie;  i|  Abiogeny. 

Abject,  abdiafef,  laag; II  (de)  verachtelijk(e), 
kruiperig(e);  —  Abjecüon. 

Abjuratiou,  abdzureis'n,  afzwering;  ||  Ab- 
jnralory,  afzwerings  .  .  .  .;  Abjure^  ab- 
diud,  afzweren;  zweren  voor  goed" te  zullen 
verlaten;  Abjurer  (Ahjuror),  persoon,  die 
afzweert. 


.\blactation,  ablakieiè'n,  het  spenen. 
Ablation,  ablHè'n  afzetting  (Cliir.);  erosie. 
Ablative,  abhüv,  ablativus. 
Ablaze,  ableiz,  in  brand,  vlammend;  opge- 
wonden: Set  — ,  in  vuur  en  vlam  zetten. 
Able,  eib'l,   bekwaam,  wettelijk  bevoegd; 

krachtig;    solvent;    bevaren;    bodied, 

sterk,  krachtig,  gezond  van  lijf  en  leden, 
bekwaam  ( —  seanian,  vol  matroos);  Abiv. 
Ablet,  abtjt,  bliek. 

I  Abl«oni.  ablüm,  in  bloei  (with  roses). 

]  Abluent,  «6;u3?i(,afdrijvend,bloedzuiverend 
(middel). 
Ablusb,  ablos,  blozend. 
Ablutiou,  ab(Ms'?i,  reiniging  (godsdienslige 
plechligheid);  het  uitspoelen  van  den  kelk 
(Kalh.  en  Anglicun  Ch.);  het  daarvoor  ge- 
bruikte water;  II  Abiuiionarv,  reinigings... 

j  Abnegate.  nbnigeit,  zich  (iets)  ontzeggen; 

;    recht  (geloof)  opgeven;  Abnegalion,  (zelf)- 

i    verloochening. 

i  Abnormal,  abnöm'l,  abnormaal;  Abnor- 
malily,  afwijking  =  Abnormity;  ook:  wan- 

I    staltigheid. 

:  Aboard,  aböd,  aan  boord:  All  —  lor  New 

■     York,   allen  instappen   voor  JV.Y.   (Am.); 

,    Close  (Hard)  — ,  langszijde;  Fall  —  (of) 

,    a  ship,  in  aanvaring  komen  met  een  schip, 

;    aanklampen,  aanpakken; Go — ,  aanboord 

1    gaan;    Lay  — ,  langszij  komen. 
Abode,  aboud,  verblijf,  woonplaats;  ||  imp. 
en  p.  p.  van  Abide:  Mahe  one's  — ,  gaan 
wonen. 
Abode,  aboud,  voorspellen,  een  voorteeken 
zijn;  — ment,  voorteeken  (wro.). 

1  Aboil,  abóil,  kokend. 

'  .Abolish,  abolis,  afschaffen,  vernietigen,  on- 
geldig verklaren;  — ment. 

'  Abolition,  abalis'n,  afschaffing,  opheffing, 
vrijmaking  {slaaf):  —dom,  de  gezamenl. 
Noord.  Staten  in  den  Amer.  burgeroorlog; 
— ism,  beweging  ter  afschaffing  der  sla- 
vernij; — ist,  voorstander  ervan. 
Abominable,  abominab'l,  afschuwelijk,  ver- 
foeilijk; Abominate,  verfoeien,  verafschu- 
wen; Abominalion,  afschuw;  schanddaad: 
He  is  my  — ,  ik  walg  van  hem;  Hold  in  — , 
verafschuwen. 
Aboriginal,  abaridiin'l,  oorspronkelijk(e  be- 
woner); dier  of  plant  eigen  aan  een  land; 
Aboriginalily. 

Aborigine(s),  abaridiiniiz) ,  oorspronkelijke 
bewoner(s)  v.  een  land.  Zie  Aboriginal. 

Abort,  aböt,  ontijdig  bevallen,  rudimentair 
blijven;  — ion,  abös'7\,  mis-  of  ontijdige 
geboorte:  Forced  — ion,  vruchtafdrijving; 
— ionist,  vruchtafdrijver;  — ive,  mislukt, 
ontijdig,  onvoldragen,  rudimentair,  onrijp; 
vergeefsch;   |j  afdrijvend  middel. 

Abound,  abaund,  overvloedig  zijn  (in); 
overvloed  hebben  van  (in);  wemelen  van 
(with):  —  in  one's  own  sense,  halsstarrig 
vasthouden  aan  eigen  meening. 

About,  abaul,  omstreeks;  betreffende;  over 
den  vloer,  in  't  rond,  in  de  buurt,  bij  de 
hand;  ||  wenden  (schip):  I  am  —  il  iiow,  er 
mee  bezig:  A  hundredl  Why  nol  a  million, 
now  you  are  —  it,  nu  je  toch  aan  het  door- 
slaan (overdrijven)  bent?  Be  quick  —  it, 
maak  voort,  gauw  wat;  What  are  you — , 
waar  ben  je  mee  bezig,  wat  doe  je  daar? 
Concealif  —  you,  verstop  het  in  je  kleeren; 
1  liavc  no  money  —  me,  bij  mij;  He  was 
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■iiucli  —  as  lall  as  Peter,  vrij  wel  zoo  groot 
als ;  He  is  —  to  go  Ihcre,  op  het  punt;  What 
lüi  all  Ihat  noise  — ,  waarover  is?  When 
papa  is  not  — ,  he  u'i7(  smoke,  niet  thuis  is; 
rhere  is  something  wrojig  —  it,  er  mankeert 
wat  aan;  Thalis  nll  — it,  en  daarmee  is  het 
uil;  Smallpox  is  — ,  itomt  veel  voor;  \re 
wili  ju.<i  s<M'  —  ('irtf, dat  zullen  we  (clan  wel) 
een>  zii'ii:  Sit  — ,  buiten  zitten;  You  have 
walked  u  luiig  waij — ,  omgeloopen;  Much 
acio  — -  uotliiag,  veel  geschreeuw  en  weinig 
wol;  You  hai'e  been  verycjood  ^it,  je  goed 
gehouden;  What  —  you'r  friend,  hoe  staat 
het  met?  — it,  er  op  los;  Youai-e  —  right, 
gij  hebt  vrijwel  gelijk; sledgc,  vóórha- 
mer; Aboiit-turii,  het  links  (rechts)  om- 
keert maken. 
.\ljove,  abov,  (het)  bovenstaande;  ||  boven 
(ook:  Higher  up),  meer  dan,  omhoog:  He  is 

—  following  advice,  te  trotsch  om;  He 
doesn't  meari  to  inarry  —  Mm,  boven  zijn 

stand;  —  the  rest,   bovenal; board. 

eerlijk,  oprecht,  openhartig;  —  criticisiii, 
onberispelijk;  —  ground,  levend,  boven 
aarde;  —  nicntioned,  bovenvermeld;  The 

—  observations,  bovengenoemde;  — par, 
boven  pari,  duur;  —  said,  bovengenoemd; 
He  cannot  speak  —  a  whispcr,  is  nagenoeg 
zijn  stem  kwijt. 

Ab  ovo,  abouvou,  van  het  begin  af. 

Abp.,  Archbishop. 

Abracadabra,  ahrahdüabrd,  tooverwoord; 
soort  amulet,  wartaal. 

Abradant,  dbreid'nt,  wrijvend,  slijpend;  || 
wrijf-,  slijppoeder. 

Aljrade,  dbreid,  afwrijven,  afschaven;  be- 
schadigen: His  skins  were  — d,  waren  ge- 
schaafd. 

Abra(ha)ni,  ei5ra(ha)m,  Abraham:  Sbani 
— ,  ziekte  of  ellende  voorwenden;  In  — 's 
bosoni,  in  Abrahams  schoot;  dood;  — 
incn,  krankzinnige  bedelaars  uit  de  Abra- 
ham Ward  in  het  Bethlehem  (Bedlam)  Hos- 
pital,  die  op  bepaalde  dagen  mochten  gaan 
bedelen;bedelende  vagebond  ;kort:Abrani. 

Abrasion,  abreii'n,  afslijting,  afwrijving, 
afschaving,  afgeschaafde  plek. 

Abreast,  dbrest,  naast  elkander:  Keep  — 
of  (\nth),  op  de  hoogte  blijven;  Walk  ïour 
— ,  vier  op  eene  rij  loopen. 

.\bridge,  dbridi,  verkorten, bekorten, samen- 
trekken, te  kort  doen:  He  v:as  — d  of  his 
rights,  verkort  in ;\\Abridger;AbrUlg(,e)ment, 
uittreksel;  verkorting  (van  rechten). 

Abroach,  abrouts,  aangestoken:  Set  — , 
aansteken  (vat);  aanstichten,  verspreiden. 

Abroad,3öród,buiten,  buitenshuis,  buitens- 
lands: Bc  all  — ,  het  geheel  mis  hebben, 
geheel  in  de  war(«ans/ag)  zijn;  Itisall — . 
overal  bekend;  The  schoolmaster  is  — ,  het 
onderwijs  geniet  (en  eischt)  alle  aandacht; 
That  spirit  (question)  is  — ,  heerscht  overal, 
is  niet  van  de  lucht;  Stories  get  — ,  de 
menschen  beginnen  er  over  te  praten;  Who 
hos  set  it  — ,  ruchtbaar  gemaakt?  He 
does  not  stir  much  — ,  komt  niet  veel  de 
deur  uit;  Take  one's  grievances  — ,  te  koop 
loopen  met. 

Abrogate,  abrageit,  afschaffen,  intrekken 
(wet);    Abrogation,    afschaffing,    opheffing. 

Abrupt,  abrapt,  steil,  plotseling,onverwacht, 
ruw,  barsch;  afgeknot  (Bot.);  — ness, 
— ion,  losmaking,  afbreking. 


A.B.S.,  American  Btbte  Society. 

Abscess,  absas,  ettergezwel. 

Abscission,  aösis"n,  afsnijding. 

Abscond, absfeond,  met  de  noorderzon  (stil- 
letjes) vertrekken;  zich  verschuilen;  —er, 
vluchteAing. 

Absener,  abs'ns,  afwezigheid;  appèl:  On 
leave  of  — ,  met  verlof;  —  of  mind,  ver- 
strooidheid; Be  conspicuous  for  one's  — , 
schitteren  door  afwezigheid. 

Absent,  abs'nt,  afwezig,  verstrooid:  Long 
— ,  soon  ïorgotten,  uit  het  oog,  uit  het 
hart;  The  —  is  (are)  in  the  wrong,  de  af- 
wezige(n);  /  am  too  —  to  drive  a  cab  in 

London,   te  verstrooid,   afgetrokken; 

ininded,  verstrooid. 

Absent,  absent  (oneself),  wegblijven,  zich 
niet  vertoonen;  zich  verwijderen;  — ee, 
abs'nt»,  afwezig(e),  niet  op  zijne  bezittingen 
wonend(e);  deserteur;  — ceisni,  het  niet 
wonen  op  zijne  goederen. 

Absinth,  absinth,  alsem,  absinth;  Ab- 
sinthial,  Absinthiaji,  Absin(/uc,alsemachtlg. 

.Absinthiate.absinfhieif,  met  alsem  mengen. 

Absolute,  abs3((i)üt,  onvoorwaardelijk,  on- 
begrensd, onbeperkt;  volslagen,  zuiver, 
volstrekt;  The  — ,  het  absolute. 

Absolution,  absa((i)ws'n,  absolutie,  ver- 
geving; vrijspraak;  afschaffing;  Absolu- 
tism,  absal(j)utizm,  absolutisme;  ^hsotu- 
fist;  Absolutory,  vrijsprekend. 

Absolve,  absolv,  abzolv,  vrijstellen,  ver- 
geven, vrijspreken,  absolutie  geven:He 
— d  me  from  my  promise,  of  sin,  ontsloeg, 
sprak  vrij  van. 

Absonant,  absayi'nl,  wanklinkend,  onge- 
rijmd, onredelijk  =  ^bsonows. 

Absorb,absöb,  opslorpen,  in  zich  opnemen, 
opzuigen,  geheel  in  beslag  nemen:  — ed  in 
thought,  study,  verdiept;  Absorbable,  (ge- 
makkelijk) opzuigbaar;  Absorbabtlity;  Ab- 
sorbent,  absorbeerend(e  stof);  bloedstel- 
pend middel;  Absorbcncy,  absorptiever- 
mogen; Absorption,  absorptie,  verdiept 
zijn;  inzuiging;  Absorptive,  absorbeerend. 

Absquatulate,  abskwotjuleit,  er  vandoor 
gaan,  uitsnijden  (Am.). 

Abstain,  abstein,  zich  onthouden:  He  — ed 
from  wine,  hij  dronk  geen  wijn;  (Total) 
— er,  (geheel)onthouder. 

Absteniious.  abstimjas,  matig,  zich  ont- 
houdend; — ness,  matigheid. 

Abstention,  abstens'n,  onthouding  (vooral 
bij  stemming;  from);  — ist;  ||  Abstenfious, 
onthoudend. 

Absterge,  abstódi,  reinigen;  Abstergent, 
abstödi'nt,  Abstcrsive.  abstAsiv,  reinigend, 
afdrijvend  (middel). 

Abstinence,  obstin'ns,  onthouding  (from); 
kuischheid,  vasten:  (Total)  — ,  (geheel)- 

onthouding; day,  unthoudingsdag;  Ab- 

stinency,  onthouding;  Abstinent,  onthou- 
dend, matig. 

Abstract,  abstrakt,  abstract,  niet  werkelijk, 
theoretisch,  duister,  ingewikkeld;  ||  korte 
inhoud:  In  the  — ,  op  zichzelf  beschouwd, 
in  't  algemeen  gesproken:  Make  an  —  of, 
excerpeeren;  —  noun,  begripsnaam;  — 
numbers,  onbenoemde  getallen. 

Abstract,  abstrakt,  afscheiden,  afleiden, 
abstraheeren,  een  verkorten  inhoud  maken, 
wegnemen,  verduisteren,  ontfutselen:  It 
was  — ed  from  me  in  the  railway,  mij  ont- 
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futseld.ontvreemd;— ed,  afgezonderd,  ver- 
strooid, in  gedacliten  verzonken;  — ed- 
ness,  onwerkelijkheid,  idealiteit;  — «*r, 
maker  van  een  abstract;  — ion,  abstractie; 
afzondering,  afgetrokkenlieid,  verduiste- 
ring; verwijdering;  — ion-nionger,  de 
abstract  redeneerende  (iron.);  — ive,  af- 
zonderend: — ness,  onwerkelijkheid,  etc. 

Abslruse,  abstrüs,  diepzinnig,  duister; 
— ness,  Abslrusity,  duisterheid,  etc. 

Absurd, absód.ongcrijmd, belachelijk;  — ity. 

Abundanco,  abond'ns,  overvloed,  rijkdom: 
Out  of  the  —  of  the  heart  the  inouth 
speaketh,  waar  het  hart  vol  van  is,  vloeit 
de  mond  van  over;  Tliere  are  —  who 
believe  it,  tal  van  menschen;  Abundant 
(in),  overvloedig,  rijk  (aan). 

Abuscj  dbjüs,  misbruik,  misstand,  slecht 
gebruik;  scheldwoorden. 

Abuse,  abjüz,  misbruiken,  verkeerdelijk 
toepassen,  mishandelen,  uitschelden, schen- 
den:  He  — d  my  conjidence,  schond. 

Abusive,  abjüsiv,  verkeerd,  scheld  .  .  .  : 
Beconic  — ,  gaan  schelden;  —  lanauaoo. 
beleedigende  taal,  scheldwoorden. 

Al>ul,  9bot,  uitkomen  op,  grenzen  aan  (on); 
leunen  tegen  (agaiust):  |!  het  aangrenzen; 
steenen  beer;  bruggenhoofd;  — ter,  aan- 
ligger,  buurman. 

.\buzz,  dboz,  gonzend. 

Abysm,  abizm,  afgrond;  — al,  bodemloos, 
meer  dan  ,300  falhoms  onder  de  zeevlakte. 

Abyss,  9bis,  (bodemlooze)  afgrond;  hel: 
They  are  lost  in  the  —  oi  time;  AbyssaI, 
onpeilbaar. 

Abyssinia(n),  afnsin)a(n),  Abyssinië(r). 

A.C.  Alpine  Club,  Account  Currenl,  Armij 
Corps;  Ante  Christum;  a.c,  account. 

A.C.  A.,  American  Congregaiional  Associalion. 

Acacia,  aketsa,  acacia. 

Acacin(e),  ahasm,  zuivere  Arab.  gom. 

Academie,  a.ki)demik,  academisch;  ||  stu- 
dent: The  — (s),  de  academici;  Acadetnic- 
al,  academisch;  — s.  academisch  costuum 
(cap  and  gown):  In  full  — s,  in  vol  ornaat. 

Academieian,aftadimis'n,lid  eener  bepaalde 
academie :  Royal  Academician,  lid  der 
Koninklijke  Academie  van  Schoone  Kun- 
sten; Acadetnicism,  acad.  leer. 

Academy,  gkadami,  academie;  soms  uni- 
versiteit; hoogere  school  (i^ooral  voor  een 
bepaald  vak);  tentoonstelling  (v.  de  Royal 
Academy);  genootschap;  in  Am.  =  Public 
School  in  Engeland;  The  — ,  Grieksche 
wijsgeerige  School  (Plato). 

Acadia,  aheidja,  thans  dichterl.  voor  Nieuw 
Schotland ;Acadian,  N.  Schotlandsch;  |l  be- 
woner van  N.  S. 

Acajou,  akdM,  cachou;  mahoniehout. 

Acaleph,  ahalef,  zeekwal. 

Acanthus,  akanUws,  acanthus. 

Acardiac,  akddiak,  zonder  hart. 

Acatalectïc,  akatalehtili ,  volkomen  (vers- 
voet, versregel). 

Acatalepsy,  akulalepsi,  onbegrijpelijkheid. 

Acateleptic,  akaitaleptih,  onbegrijpelijk. 

Accede,  alisid,  toetreden,  aanvaarden,  in- 
stemmen met  (to):  —  to  the  throne,  bestij- 
gen. 

Acceleratc,  ahsehrcil,  bespoedigen,  ver- 
snellen: — d  motion;  Acccleration,  versnel- 
ling; Accelerative  {Acceleratonj),  versnel- 
lend; Accelera.lor,  versneller. 


Accensor,  ahsensa,  aansteker  (vooral  van 
de  kaarsen  in  de  Kaih.  kerk). 

Accent,  ahs'nt,  accent,  klemtoon,  klem- 
teeken,  stembuiging,  uitspraak,  toon,  na- 
druk: He  needed  no  —  to  the  vowels,  begreep 
de  bedoeling  dadelijk;  — s,  taal  (dichterl.); 
rhythmische  klem. 

Accent,  ahsent,  accentueeren  (ook  fig.); 
Accentual,  rhythmisch;  klem  .  .  .;  Accen- 
lua-le,  doen  uitkomen,  in  't  licht  stellen, 
accentueeren;  Accenluation. 

Accept,  ahsepl,  (aan)nemen,  goedvinden, 
voorlief  nemen,  bevoordeelen,  instemmen 
met,  accepteeren;  Acceplability,  aanneme- 
lijkheid; — able,  aannemelijk,  behoorlijk; 
aangenaam,  welkom. 

Acceptauce,  ahscpt'ns,  aanneming,  berus- 
ting, gunstige  ontvangst,  geacc.  wissel:  / 
requesl  your  kind  —  of  this,  verzoek  u 
vriendelijk,  dit  aan  te  nemen ;  —  of  persons, 
aanzien  des  persoons;  Acceptant,  bereid 
aan  te  nemen. 

Acceptation,  aksapfeis'n,  (aangenomen  of 
gewone)  beteekenis;  soms:  aanneming, 
aanvaarding. 

Acceptor,  ahsepla,  acceptant. 

Access,  ahsis,  a/ises,  toegang,  toeneming, 
gehoor,  genaakbaarheid,  acces,  aanval  (o. 
ziekte):  —  and  recess,  opkomen  en  terug- 
gang; Have  —  to,  toegang  hebben  tot; 
.S/ie  sufiered  an  —  of  f  ever,  nervous  irriialion, 
kreeg  een  aanval  v.;  Easy  of  — ,  gemakke- 
lijk te  bereiken  (genaakbaar). 

Accessary,  aksasari.  Zie  Accessory;  Acces- 
sibilily,  bereikbaarheid,  genaakbaarheid; 
II  Acccssible;  \\  Accession,  toetreding,  toe- 
stemming (to),  komst  {op  den  troon,  tot  eene 
waardigheid);  aanvaarding,  bijvoeging;  Ac- 
cessorial,  bijkomend,  medeschuldig; Acces- 
sory, aftsasari,  bijdragend,  bijkomend, 
medeplichtig  (to);  ||  helper,  medeplichtige: 
The  Accessories.  al  wat  er  bij  hoort. 

Accidence,aftsid'ns,buigingsleer,beginselen. 

Acci«lent,  a/isidn'f, voorval,  toeval,  ongeluk, 
ongeval,  toevallige  eigenschap,  het  bijkom- 
stige: By  — .  toevallig;  He  met  with  an  — , 
heeft  een  ongeluk  gehad,  is  verongelukt; 

—  cmeraency  case,  dringend    ongeval; 

—  insurance,  ongevallenverzekering;  Acci- 
dentai,  toevallig,  niet  essentieel;  ||  toeval- 
lige eigenschap,  bijzaak  ( —  colours,  bij- 
kleuren,  aanvullende  kleuren). 

Accipiter,  ahsipita,  roofvogel. 

Aeclaim,ak(ei7n, toejuichen,  begroeten  (als); 
II  toejuiching;  By — ,  bij  acclamatie  {accia- 
malion);  —  to  the  skies,  hemelhoog  ver- 
heffen. 

Acclamation,  ahlameis'n,  toejuiching,  ac- 
clamatie; Acclaiualory,  bijvals  .  .  . 

Acclima(tiza)tion,  aklaimeis'n,  aklaïma- 
laizeis'n,  acclimatisatie;  Acclimat(iz)e. 
a/{/a»ma(ai2,  aklaimeit,  aan  een  klimaat 
gewennen. 

Acclivity,  aklivili,  opwaartsche  helling. 

Accolade,  nkeleid  (Md),  accolade  (na  ridder- 
slag); accolade  (muz.);  Confer  the  —  on, 
de  accolade  geven. 

Accommodate,  afeomadei(,geschikt  maken, 
aanpassen  (to),  accommodeeren,  gerieven, 
huisvesten;  verzoenen,  voorzien  van:  // 
you  want  a  nice  room,  I  can  —  you,  u  eraan 
helpen. 

Accommodatinji,  akomadeiliti,  inschikke- 
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lijk,  vriendelijk,  plooibaar:  —  liusband, 
Ie  marl  coinplaisant. 

Acconiniodatioii,  okonwdtns'n,  schikking, 
verzoening,  inschikkelijkheid,  gerief,  ac- 
coinmodalie(vermogen),  (plaats)ruimte,  lo- 
gies   (ook    — s); bill    (-nole,    -paper), 

schoorsteenwissel,   plezierpapier;  brid- 

flo   (bij  spoorwegaanleg); ladder,  trap 

aan    de   valreep; train,    boemeltrein; 

works,  bruggen,  schuttingen,  afslui- 
tingen, enz.,  die  eene  spoorwegmaatschap- 
pij verplicht  is  langs  hare  lijn  te  bouwen. 

Accompanier,  dkomponjd,  begeleider  (ook 
bij  muziek);  Acconipaniiiieiit,  gkompani- 
meni,    begeleiding,    bijwerk,    toebehooren. 

Acoompan(y)ist,  dk»mpan(i)ist,  begeleider. 

Acconipany,  aftompaïii,  (doen)  vergezellen, 
begeleiden:  Accoiiipanicd  wilh  thunder, 
by  aperson;  Accompanyino, nevensgaand. 

Accompli  co,  akomplis,  medeplichtige. 

Acconiplisb,  dkomplis,  vervullen, nakomen, 
uitvoeren;  bereiken,  verwezenlijken;  uit- 
rusten; — able,  uitvoerbaar;  — cd,  vol- 
komen, talentvol,  voldongen;  nagekomen 

(connossement);   — er,   die  voltooit; 

inent,  voleindiging,  vervulling,  (verwor- 
ven) talent,  beschaving; — nients,  kundig- 
heden. 

Acconipt(ant),  akomtCnl),  vero.  voor  Ac- 
count(ant). 

Accord,  a/iöd,  overeenstemming,  harmonie 
schikking,  accoord;  |!  overeenstemmen, 
toestaan,  bewijzen  (honours):  VVitb  one 
— ,  eenstemmig,  eenparig;  He  did  it  of  kis 
own  — ,  uit  eigen  beweging;  — ance, over- 
eenstemming: In  (Oul  of)  —  vvilb,  in  over- 
eenstemming met,  overeenkomstig  (niet  in 
harmonie  met);  — ani,  volgens. 

Accordino,  sködiiy,  overeenstemmend:  — 
as,  al  naarmate;  —  to  \jour  wish,  overeen- 
komstig; —  to  Cocker  (Gunter;  Am.),  vol- 
gensBartjes;  Ad — ly,  dienovereenkomstig 
handelen. 

Accordion.  dhödj'n,  harmonica:  A  froch  of 
—  cut,  met  waaierplooien;  —  pleated 
(plailed) ;  —  kilt,  waaierrokje;  —  slecves, 
waaierraouwen;  — ist,  harmonicaspeler. 

Accost,  dkoM,  naderen,  aanspreken;  op  on- 
gepaste wijze  (op  straat)  aanhouden;  || 
aanspraak,  begroeting. 

Accouchement,  afeösmorj,  bevalling;  Ac- 
coucheur,  aftusó;  AccoHcheuse,  akusnz. 

Account, afeoMn(,(be)rekening,  conto,  reken- 
schap; verhaal,  verslag;  reden;  verklaring; 
belang,  voordeel;  rescontre;  |1  rekenen, 
achten, houden  voor,rekenschap  geven, ver- 
klaren,verantwoordelijk  zijn:  Sale  lor  tbc 
— ,  verkoop  op  rescontre;  -^s  eollecliblc 
(payable),  Debiteuren,  Crediteuren;  — 
payee;  —  rendered,  volgens  ingeleverde 
relcening;  Of  no  — ,  van  geen  belang;  / 
hold  him  in  no  — ,  heb  geen  hoog  idee  van 
hem ;  On  — ,  op  rekening;  On  iny  (own)  — , 
om  mij,  wat  mij(zelf)  aangaat  (op  eigen 
verantwoordelijkheid  ;voor  eigen  rekening) ; 
On  —  of  you,  door,  ter  wille  van ;  On  no  — , 
in  geen  geval;  Balancc  (Square)  — s,  ver- 
effenen; He  was  called  (hrought)  to  — ,  ter 
verantwoording;  Cast  — s,  rekeningen  op- 
maken; Dodyc  an  — ,  zich  van  de  veranl- 
woordelijkh. afmaken ;He  finds  his  — in  il, 
profiteert  er  bij;  We  jjave  a  good  —  of  our 
enemies,  bestreden  met  succes;  They  had 


all  gone  to  llieir  (last)  — ,  waren  voor  Gods 
rechterstoel  geroepen;  gestorven;  Keep 
— s,  ontvangsten  en  uitgaven  noteeren; 
ƒ  iay  that  to  your  — ,  zet  het  op  uwe  reke- 
ning; Lay  one's —  with,  rekenen  op,  ver- 
wachten; Leave  out  of  — ,buiten  rekening 
latenPWe  inakes  his  —  of  il,  profiteert  er 
van;  l  inake  no  —  of  omens,  geef  niet  om; 
He  placed  a  nice  sum  to  my  — ,  op  mijn 
credit;  Ronder  (an)  — ,  rekenschap  af- 
leggen; He  wiU  cerlainly  ronder  a  good  — 
of  the  work  cntrusted  to  him,  zich  goed  kwij- 
ten van;  Tahe  into  — ,  meerekenen,  mee- 
tellen; Tahe  —  of,  rekening  houden  met; 
Turn  it  to  good  — ,  profiteer  er  zooveel 
mogelijk  van;  They  —  him  a  bero,  achten; 
Every  man  was  —cd  for,  either  ns  dead  or 
prisoner,  verantwoord;  It  is  diffirult  to  — 
for  our  absence,  te  verklaren;  There  is  no 
— infl  for  tastes,  over  den  smaak  valt  niet 
te  twisten;  I  will  —  for  it,  neem  het  op 
mijne  verantwoording;  He  — s  doarly  of 
all  his  friends,  schat  hoog;  —  current, 
rekening-courant; day,  betaaldag. 

Accountability,  aftauntabt/i/i,  verantwoor- 
delijkheid; Accountable,  verantwoordelijk 
(for  things;  to  persons),  rek"enplichtig;  ver- 
klaarbaar. 

Accountancy,    skaunl'nsi,    comptabiliteit. 

Accountant,  akaunt'nt,  hoofdboekhouder: 
(Charlered)  — ,  (officieel  toegelaten)  ac- 
countant; — ship,  ambt  van  accountant. 

Aecouplo,  akop'l,  samenkoppelen;  — mout, 
koppeling  (vero.). 

Accoutre,  aftötó,  uitdossen,  uitrusten; 

monts,  kleine  uitrustingsstukken. 

Accredil,  aferedif,  machtigen,  volmacht 
geven,  krediet  verschaffen;  toeschrijven; 
— od,  (algemeen)  aangenomen;  geaccredi- 
teerd: He  was  — od  witli  miraculous 
power,  hem  werd  toegeschreven;  Accredi- 
tation,  machtiging. 

Accrescence,  dhres'ns,  toeneming;  Accres- 
cent,  toenemend. 

Accrote,  akrit,  samengroeien,  tot  zich 
nemen. 

Accrotion,  akris'n,  aanwas,  aanhechting, 
samengroeiing;  Accreüve,  toenemend. 

Accrue,  aftril,  aanwas,  toeneming;  1!  aan- 
groeien, zich  vastzetten  aan;  voortspruiten, 
voortvloeien;  uitloopen:  Much  good  may  — 
to  you  from  it;  — d  interest  to  date,  ge- 
kweekte rente  tot  dato. 

Accubation,  ahiubeié'n,  Accumbency, 
ahomb'nsi,  het  aanliggen  (aan  een  maaltijd 
bij  de  Ouden);  Accuntbent,  aanliggend. 

Accumulate,  skjümjuleit,  ophoopen,  (zich) 
verzamelen,  toenemen;  meer  dan  één  graad 
tegelijk  behalen;  Accumulation,  (op)hoop- 
(ing);  Acctimidaiive,  accumuleerend,  toe- 
nemend; Accumtitalor,  accumulator,  ver- 
zamelaar; schraper. 

Accuracy,  ahjurasi,  nauwkeurigheid;  Ac- 
curate, nauwkeurig. 

Accurse,  akós,  vervloeken  (vero.);  — d(ly), 
dkósid,  Accurst,  vervloekt,  goddeloos, 
verfoeilijk. 

Accusable,  ehjüzab'l,  laakbaar,  aanklaag- 
baar; AccMsanf,  beschuldiger  (vero.);  Ac- 
cusalion,  aanklacht,  beschuldiging. 

Aecusative,  ahjüzaliv,  4de  nv. 

Accusatoriai,  ahjiizatórial,  den  aanklager 
betreffend:  —  procedure,  waarin  rechter 


en  aanklager  niet  dezelfden  zijn;  Aecusa-  . 
tory,  dhjüzdlari,  beschuldigend.  '' 

Accusc,  afejöz,  beschuldigen,  aanklagen: 
The  — d,  beschuldigde;  — r,  aanklager. 

Accustom,  ahnsVm,  gewennen,  gewoon  zijn, 
— c«l,  gewoon,  gewend. 

.X.C.E.,  As!^ociale  of  Ihe  College  of  Engineers. 

Ace,  één;  aas  (kaart-  of  dobbelspel):  kleinig- 
lieid:  Within  an  —  (ol),  op  een  haar  na,  1 
op  het  nippertje.  1 

Aceldama,  akeldam^,  veld  des  bloeds  , 
(Hand.    1,    19). 

.Xcephalous,  asefolos,  koploos,  geen  hoofd 
erkennend,   zonder  beginsyllabe  (r.  vers). 

Aceric  aci«I,  aserihasid,  ahornzuur.  , 

Acerb,  asnb,   zuur,   wrang,   streng;  — ate, 
as^heit,  zuur  maken  (worden),  verbitteren:  1 
— ity,    wrangheid.    scherpheid,  hardheid, 
gestrengheid. 

Acerose,  assroifs,  aserous,  als  kaf;  naald- 
vormig  =    Acerous,  asaras;  ook:   zonder  j 
voelhorens. 

Acervate,  es3i'eif,  in  trossen  groeiend. 

Acescency,  ases'nsi,  zuurheid;  |1  Acesocnt, 
/.uur  wordend,  vrij  wrang. 

Acetate,  asiteit.  azijnzuurzout:  Aeetic 
acül,  iisetik-,  irsitikasid,  azijnzuur:  Acetifij, 
zuur  maken  (worden);  Aoetone,  asiloun, 
azijngeest;  Aeetose,  o.sifous,  asitotts, 
Acetous,  asilas,  azijn  .  .  . 

-Vcelylene,  aselilin,  acetyleen. 

A.C.G.,  Assistanl  Commissarg- General. 

Ache,  eik,  (voortdurende)  pijn:  i!  pijn  doen, 
pijn  lijden:  The  \<hole  xKorld  was  an  —  and 
a  reproach  to  him,  was  hem  een  kwelling 
en  een  walg;  i\Iy  back  (sides)  — d,  /  — d  in 
evp.ru  lirnb:  Her  lears  — d  lo  flovv,  werden 
met  moeite  ingehouden.     . 

Ache,  eifs.  letter  H. 

Acheen,  atsin,  Atjeh;  Acheenese,  a.tiiniz, 
Atjeher(s);  Aefieron,  akaron,  Acheron. 

.\chievab!e,  atsivab'l,  uitvoerbaar. 

Achicve,  aisiv,  volbrengen,  voleinden,  ver- 
werven: —  a  greal  success,  behalen;  He 
— d  Cabinet  rank,  bracht  het  tot  lid  van 
liet  Cabinet;  — ment,  succes,  wapenfeit; 
prestatie;  wapenschild:  The  — ment  of 
oxpprimentSjde  afloop  (succes)  van  proe- 
ven; Meu  of  — ment,    van    beteekenis. 

Achilies(tendon)  ahiliz(tend'n),  Achilles- 
(pees). 

Achromatic,  akramatik,  achromatisch. zon- 
derkleur:  Ac/u-oma  f7sm,Achronia(ici  ty.achro- 
matisme;  Achromatize,  kleurloos    maken. 

Aciculai-,  asikjula,  Aciculate,  asikjiUii, 
Aciculiform,  asikjüliföm,   naaldvormig. 

.Vcid,  asid,  zuur;  f  zuur,  sclierp:  —  drop. 
zuurballetje;  Aridifij,  zuur  maken;  Acirfify, 
zn\nheid   ( —  o/  the  stomach,  het  zuur). 

Acidulate,  asidjulcit,  zuur  maken:  — d 
drop,  zuurballetje:  — d  lady,  vaatje  zuur 
bier;  Aridulent,  Acidulous  zuurachtig. 
sch.  rp  ' —  niirth,  vroolijkheid  als  van  een 
linri',  (II, ■  kirspijn  heeft). 

Ac'knowicchje,  ,iknolidz,  erkennen,  toege- 
ven, (de  ontvangst)  berichten,  waardeering 
uitdrukken  over,  groeten,  beloonen:  I  — 
{receipl  of)  your  faiiour  of  Ihe  14f/i  inat.. 
bericht  u  de  ontvangst  van  uwe  geëerde 
van  14  dezer;  I  —  the  corn,  ik  geef  de  be- 
schuldiging toe  (A»n.). 

Ackno\viedy(e)  ment,  erKcnn  ing.  beloon  ing, 
dank,  bedankje;  bericht  v.  ontvangst. 


:\cme,  ahmi,  toppunt;  Acne,  ukni.  puistje. 

Acock.  dhak,  tartend, gespitst, in  de  hoogte. 

•\colyte,  akela.it,  misdienaar;  beginner. 

\couite,  akanait,  monnikskap  (plant). 

Vcorn,  cik'in,  eikel:  barnacle,  zeepok; 

cup,  eikeldopje;  — ed,  eikels  voort- 
brengend, met  eikels  gevoed,  ervan  voor- 
zien;   Shell,  zeepok. 

Acorus,  akaras,  kalmus. 

Acotyledon,  akotilid'n,  plant  zonder  (zicht- 
bare) zaadlobben;  — ous= 

Acoustic,  aktnislik,  het  gehoor  betreffend, 
gehoor...;  —  duet,  gehoorbuis;  —  ner- 
ves,  gehoorzenuwen;  Acotislioian,  geluid- 
kundige;  Acoustlcs,  akaustihs,  geluidsleer, 
akoustiek. 

A.C.P.,  Associate  of  the  College  of  Preceptors. 

Acquaint,  aftu-ein(,  in  kennis  stellen,  be- 
kend maken;  — ance,  bekendheid,  kennis- 
(sen),  vriend:  We  had  made — aneevvith, 
j  the  — ance  of,  his  nncle,  his  — ance;  Have 
some  — ance  with  horses,  kennis  hebben 
van;  .Maintain  the  — ance,  aanhouden; 
— ance  of  mine,  kennis  van  mij;  — ance- 
ship,  bekendheid;  — ed,  bekend. 

.\cquest,  akKest,  het  verkregene. 

Acquiesce,  akwies,  berusten,  zich  neerleg- 
gen bij  (in),  inwilligen,  toegeven;  — nee, 
berusting;  — nt,  geduldig,  toegevend. 

Acquirable,  aftuairaó'/,   verkrijgbaar;  Ac- 

;    quire,  ak\>:aia,  verkrijgen,  verwerven:  — d 

I    aangeleerd   (niet   van   nature):   Acquire- 

ment,  verwerving  ( — s,   kundigheden). 

Acqulsilion,  akxciziê'n,  het  verkregene, aan- 
1  winst,  verkrijging;  Acauisitive,  hebzuchtig; 
I    (zich)  toeëigenend,  opnemend. 

Acquit,  akwit,  vrijstellen,  vrijspreken,  be- 
talen, zich  kwijten  (of);  — tal,  vrijspraak, 
ontheffing,  volbrenging;  — tance,  ver- 
I  vulling;  kwitantie,  vereffening:  Forbear- 
ance  is  no  — tance,  uitstel  is  geen  af- 
stel. 

Acrawl,  ahról  (with  life).  vol  ongedierte. 

Acre,  eika,  stuk  land  (4840  vierk.  yards  of 
4047  yV);  — age,  eiharidz,  gezamenlijke 
oppervlakte:  The — aye  of  Holland  amounls 
to....  bedraagt; — d,eikad,  grond  bezittend, 
rijk  in  land. 

Acrid,  akrid,  scherp,  bitter,  bijtend;  Acriel- 
ity.  scherpheid. 

Acrimouious,   ahrimounjas,   scherp,  bits. 

I  Acrimony,  akrimsni,  scherpheid,  bitsheid. 

I  Acrobat,  akrabat,  acrobaat,  koorddanser; 
Acrobatic,  acrobatisch;  — les.  acrobatiek, 
acrob.  toeren;  — ism.  acrobatisme. 

Acropolis,  akropalis,  Acropolis,  burcht. 

Across,  akros.  3/jrós,dwars(over), gekruist, 
kruiselings,  scheef,  breed  (in  de  breedte;, 
aan  gene  zijde:  \Vith  arms  — .  met  de 
armen  over  elkander. 

Acrostic,  akrostik,  naamdicht;  — al. 

Act,  handeling,  daad,  wet,  oorkonde,  acte, 
stelling,  bedrijf;  \\  doen,  handelen,  werken, 
(in)werken  (on),  volbrengen,  opvoeren, 
spelen,  zich  gedragen,  optreden  als:  ƒ  deliv- 
er  this  as  my  —  and  deed,  ik  bevestig  dit 
door  mijn  onderteekening;  — s  (of  the 
Aposiles),  Handelingen;  —  of  God,  Gods 
wil;  ,,force  majeure"',  overmacht;  — 
ol  Grace,  privilege,  amnestie;  —  of  Honour 
acte  van  intervent  ie;  —  of  indemnUy,  acte 
van  indemniteit ;  —  of  OJjlivion.  amnestie; 
—  of  Settleinent,  wet  op  de  troonopvol- 
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ging  (1701);  —  of  Parliamenl,  parleineiits- 
wet;  —  of  Supremacy,  wet  die  de  opper- 
macht van  den  Eng.  souverein  in  geeste- 
lijke -/aken  erkent;  —  of  Toleralion  (178!»); 
He  was  caiifiht  in  the  (very)  —  (o/ 
sleaiing),  op  heeterdaad;  T^eUher  —  nor 
part  in,  geen  part  of  deel  aan;  He  — s  up 
to  his  promise,  handelt  overeenkomstig; 
I  ■will  —  upon  it,  dienovereenkomstig; 
— ablr,  geschikt  om  op  te  voeren, uitvoer- 
baar;   drop,  scherm  tusschen  de  be- 
drijven. 

Aotimi,  akiin,  het  spel(en);  i|  handelend, 
tijdelijk,  plaatsvervangend:  — injj  cap- 
tain, tijdelijk  (in  actieven  dienst);  —  eopy, 
exemplaar  van  een  tooneelstuk,  zooals  hel 
gespeeld  wordt;  —  nianacjer,  —  partner, 
bedrijfsleider,  beheerend  vennoot. 

Aclion,afts'n,handeling,daad,  aanklacht,  be- 
weging, gang,  werking;  wijze  v.  loopen  (v. 
paard);  voordracht,  uitdrukking;  mecha- 
niek,gevecht,aanklacht, proces:  The  hour  f  or 
—  canie,het  vechten  zou  beginnen; —  for 
libel,  aanklacht  wegens  smaad;  —  of  debt, 
schuldvordering; —  otdeiinue,  actie  tot  te- 
ruggave van  onwettig  onthouden  goederen; 
Man  of  — ,  man  van  de  daad; Brint/  an  — 
against  a  person  for,  iemand  aanklagen 
wegens;  Conie  to — ,  den  strijd  aanbinden; 
Put  in  — 5  in  werking  stellen;  Put  out  of 
— ,  buiten  gevecht  stellen;  Take  — ,  stap- 
pen doen,  flink  aanpakken;  I  threatened 
the  driver  with  an  — .  aanklacht.  Zie 
Trover. 

Actionable,afts'nab'(,vervolgbaar,strafbaar 
(in  rechten):  Your  words  are  . — abie,  ver- 
volgbaar. 

Aetive,  aktiv,  werkzaam,  vlug,  levendig, 
krachtig;  bedrijvend  {gramm.):  She  is  — 
again,  weer  op  de  been;  — l)ouds,  priori- 
teitsobligaties; —  service,  in  den  oorlog, 
aan  het  front;  actieve  dienst;  —  voice, 
bedrijvende  vorm;  Actitnty,  vlugheid,  be- 
hendigheid; werkzaamheid. 

Actor,    ahta,     tooneelspeler;    manager, 

theater-directeur  (die  meespeelt);  type, 

acteurstype;  Actress,  tooneelspeelster. 

Actual,  aktjual,  wezenlijk,  werkelijk,  feite- 
lijk, gangbaar;  Actualily,  werkelijkheid; 
ActvMhties,  bestaande  omstandigheden; 
— ize,  verwerkelijken,  realistisch  beschrij- 
ven. 

Actuary,  ahtjuari,  actuaris  (levensverz.); 
Actuarial  estimates,  duties,  van  een  — . 

Actuate,aft(juei(,aansporen, drijven,  invloed 
oefenen,  in  beweging  (werking)  brengen; 
KctvMiion,  aandrijving,  werkende  kracht. 

Acuity,  dkjü-iti,  scherpheid;  het  acuut  zijn. 

Aculeate(d),  dh]üli-\t(-eitid),  stekelig,  van 
prikkels  of  een  angel  voorzien,  scherp,  bits; 
Aculeus,  prikkel,  angel  (insect). 

Aeumen,3ft)Mmen,  scherpzinnigheid;  Acu- 
minate,  dkiüminit,  spits  toeloopend; 
(akjüminnt),  spits  toeloopen;  Acuminalion, 
spitsheid ;Acuminous,  puntig;  scherpzinnig. 

Acute,  dhjüt,  puntig,  scherp,  fijn,  doordrin- 
gend, schel,  schrander;  acuut  (u.  ziekten): 
—  accent;  At  an  —  anyle,    onder    .  .  . 

hoek; anyled  ( —  anyular);    His    — 

ignorance,  absolute. 

A.D.,  Anno  Domini;  a.d,  afler  date. 

Ad  (kort  voor  Adrian,  Advertisement):  A 
paper  of  local  news  and  local  — s;  —  libi- 


tum,   naar    believen,    zooveel    men    wil. 

Adage,  adidi,  spreekwoord,  gezegde. 

Adagio,  adddiiou,  langzaam;  adagio. 

Adam,  tul'm,  Adam,  menschelijke  zwak- 
heid, broodheer;  Not  know  froin  — ,  heele- 
maal  ^et  kennen;  — 's  ale  (wine),  ganze- 
wijn;  — 's  apple,  adamsappel  in  zijn  ver- 
schillende beteek.;  — 's  flannel,  melige 
toorts;  — 's  needie,  jucca. 

Adamant,  adam'nl,  adamant;  diamant; 
magneetsteen;  groote  hardheid:  His  hcart 
is  (of)  — ,  zoo  hard  als  steen;  AdaTnan(in(e), 
diamantachtig;  echt;  onwrik-,  onver- 
woestbaar. 

.Vdaniile,  adamait,  Adamiet,  Adamskind; 
naaktluoper;   ||  menschelijk. 

Adapt,  adapt,  geschikt  of  passend  maken 
(to,  for);  bewerken  naar  (froni);  — ability, 
aanw-endbaarheid;  — able,  aanwendbaar; 
Man  is  an  — al)lc  aniinal,  accommodeert 
zich    gemakkelijk;    — ation,    aanpassing; 

bewerking;  — ed,  passend,  geschikt; 

edness;  — er,  bewerker;  — ive,  geschikt 
tot  aanpassen. 

A.D.C.,  aide-de-camp. 

Add,  bijvoegen;  vermeerderen  (to);  ver- 
hoogen,  optellen  (ook:  up):  Add  in,  in  zich 
sluiten;  We  must  —  on  Ihis,  eraan  toe- 
voegen, erbij  voegen;  — e<l  to,  plus,  toe- 
gevoegd aan,  uitgebreid;  That  gives  an 
— ed  chariii  (vnlue)  to,  verhoogt  .  .  . 
van;  The  people  thei-e  soon  — ed  hiiu  up, 
hadden  ...  in  de  gaten,  wisten  .  .  .  wat  hij 
waard  was;  — endum,  toevoegsel,  aan- 
vulling, bijlage. 

Adder,  ada,  adder;  bolt, fly,  water- 
juffer;  — 's  tongue,  addertong.  Roberts- 
kruid;  — 's    wort;    adder(slangen) wortel. 

Addible,  adib'l,  vermeerderbaar. 

Addict,  adikt,  overgeven  aan;  wijden;  — ed 
to  liquor,  verslaafd  aan  den  drank;  — ion^ 
neiging,  verslaafdheid. 

Addition,8d»s"n,  bijvoeging,  vermeerdering, 
aanwinst,  optelling:  In  —  to,  behalve  dat, 
buiten  en  behalve,  naast;  —  sum,  op- 
telsom. 

Additional,  adisan'l,  een  extra(tje);  ||  bijge- 
voegd,aanvullend, extra,bij...:  An  — pelti- 
coat.een  rok  meer;  — postage,  straf  port. 

Addie,  ad'l,  bedorven,  onvruchtbaar;  1| 
bederven,  onvruchtbaar  maken, verwarren: 
He  has  been  addling  his  brains,  zich  suf 
zitten. denken; — (d)  eggs,  bedorven;  — d 
with  wine  and  rage,  van  streek,  van  zijn 
stuk;  Never  mind  such brains,  war- 
hoofden;     brainfd    (-headed,    -paled), 

suf,  stom,  warhoofd ig. 

Address,  adres,  toespraak,  adres;  aanzoek, 
manieren,  manier  van  optreden;  handig- 
heid; II  adresseeren;  richten  tot,  schikken 
naar  (to);  ( —  onese(/  to),  zich  toeleggen  op; 
beginnen  aan, aanspreken:  That  (.'uesfion  had 
been  — ed  (to)  kim;  — book,  boekje  met 

!  (voor)adressen;He  has  a(is  a  man  o/)pleas- 
ant  — ,   maakt  een  aangenamen  indruk; 

I    —  of  Reply,  Adres  van  Antwoord;  Wanted 

I  a  cook;  oditor  has  — ,  adres  bij  den  uil- 
gever  dezes;  He  paid  her  his  ^-es,  maakte 
haar  het  hof;  —  (oneself  to)  the  House,  in 
't  parlement  spreken;  —  llic  King,  zich 

I    tot  den  Koning  richten. 

Addressce,  adrasi,  geadresseerde;  Addres- 

I    ser,  adresa,  afzender,  adressant. 


ADONEAN. 


Adduco,  odjüs,  aanvoeren  (in  argument,  als 
bewijs  of  voorbeeld);  — nt,  aanvoerend; 
aantrekkend;  Adducible,  aan  voerbaar. 

Adduct,  gdokt,  aantrekken;  aanvoeren; 
Adduction,  het  bijbrengen;  Addudive,  aan- 
trekkend, bijbrengend. 

Adelaide,  adjleid,  Adelheid;  Aden,  eid'n. 

Adenoid,  adjnüki.  —  yrowths,  — s,  ade- 
noide  vegetal  ies. 

Adepl,  9depl,  ingewijd;  bedreven  (at);  || 
ingewijde. 

Ade«iuac.v,adifewjsi, geschiktheid, voldoend- 
heid;  gepastheid. 

Adccjuate,  adihwil,  gepast,  geschikt,  vol- 
doende; bekwaam  voor  (lo). 

Adhore,  ad-Iiia,  aankleven,  aanhangen,  ge- 
trouw blijven  (to);  — nee,  aankleving,  aan- 
hankelijkheid;!!  vasthouden  (lo); — nt, aan- 
klevend, aanhangend;!!  aanhanger. 

Adhesion,  ad-hïi'n,  adhesie;  het  eenszijn. 

Adhcsive,  ad-hisiv,  gegomd;  aanklevend, 
aanhankelijk,  blijvend:  —  envelope,  ge- 
gomde enveloppe; —  piaster,  kleefpleister; 
—  stamp,  op  te  plakken  (opgepl.)  zegel. 

Adhibit,  adhibit,  (vast)hechten;  toedienen 
(remedies);  AdhibUion. 

Adieu,  ddjü,  afscheid:  He  tooic  (mnde) 
his  — ;  I!  vaarwel! 

Adijje,  üdidz,  adidl,  Etsch  (rivier). 

Adipocere,  adipssii),  lij  ken  vel. 

Adipose,  adipous,  vethoudend,  vet...;l!  nie- 
renvet:  —  tissue,  vetweefsel;  Adiposily, 
vetheid. 

Adit,  adit,  toegang  (tot  mijn);  nadering. 

Adjaceney,  adieis'nsi,  nabijheid,  het  aan- 
grenzen(de);  ||  Adjar.eni,  aanliggend  (angle, 
hoek);  aangrenzend  (to). 

Adjectival,  adiahtaiv'l,  bijvoeglijk. 

Adjective,  adzaktiv,  bijv.  naamwoord;  — d, 
verwenscht. 

Adjoin,  odióin,  voegen  bij,  grenzen  aan: 
— ing  Ike  road. 

Adjourn,3dión,  uitstellen,  verdagen,  schor- 
sen, uiteengaan;  zich  begeven:  The  meeting 
(wüs)  — ed  for  lunch;Thecompany — ed  to 
an  anleroom,  begaf  zich;  — ment,  ver- 
daging; verplaatsing:   He  nioved  an 

ment  lo  the  ladies,  stelde  voor  zich  te 
begeven  naar. 

Adjudcie,  adiödf,  toewijzen,  beslissen,  (ver)- 
oordeêlen;  Be — d  lianivrupt.  Z.Adjudicate. 

Adjudginent.  Z.  Adjudication. 

Adjudieate,  adzüdikeit,  berechten,  toewij- 
zen, rechtspreken  (on,  over):  He  was  — d 
(a)  banhrupt,  failliet  verklaard. 

Adjudication,  adiudikeis'n,  toewijzing, 
uitspraak:  —  in  hauliruptcy,  failliet- 
verklaring =  —  order;  Adjudic&lor, 
scheidsrechter. 

Adjunct,  adzjjnkl,  aanhangsel,  toevoegsel, 
toevallige  eigenschap;  adjunct;  |!  verbon- 
den, vereenigd;  Adjunclion,  toevoeging. 
Adjunctive,  toevoegend. 

Adjuratiou,  adfureis'n,  plechtige  eed, drin- 
gende bede,  eedsformule;  AdiMratorj/, door 
een  eed  gestaafd;  Ad  jure,  adiJia,  bezweren; 
Adjurtr,  Ailjiirar,   lii'i'cdij;er. 

Adjust.  .»d;«s/,  ucsrliikl  maken,  regelen, 
recht  liekkcn;  (iii)sti-llrn,  vaststellen  (val- 
ues),  in  orde  Li  fiigeii.  afwikkelen,  beslech- 
ten; — able  verstelbaar;( — abic  chair)- 

er;Zie  Average; — injj-screw,  stelschroef; 
— ment  (to),  inrichting,  schikking,  aan- 


passing: The  lelescope  is  in  (out  of)  — ment, 
is  goed  (slecht)  gesteld. 

A(d)jutaoe,   adiütidz,   mondstuk   (fontein). 

Adjutancy.  adiutansi,  adjudantsrang;  Ad- 
iulant,  adiut'nt,  adjudant  (ooievaar,  Ind.). 

Adjuvaut,  adzuv'nt,  helpend,  bevorderlijk; 
i!   helper,  hulpmiddel.   Adm.,  Admiral. 

.\diiieasure,    admeza,     toebedeelen  ;    

ment. 

Admiuister,  administs  (Administrate),  be- 
sturen, beheeren,  executeeren,  verschaffen; 
uitvoeren,  bijdragen,  toedienen  (to):  — 
(Tender)  an  oath  to  a  person,  afnemen; 
—  the  law  (justice),  rechtspreken;  Admi- 
nislralion,  beheer,  toediening,  uitvoering, 
bestuur,  ministerie;  Administrative,  admi- 
nistratief, uitvoerend;  AdminislrSilor,  ad- 
ministrateur,   executeur;    Administralrix. 

Admirability,  admirabiliti,  bewonderens- 
waardigheid; Admirable,  udmirab'l,  be- 
wonderendswaardig;  — ness. 

Adnil.,  Admiral,  admir'l,  admiraal,  admi- 
raalschip  (Red,  wbite  — ,  twee  kapellen- 
soorten);  — rship,  admiraalschap. 

Admiralty,  admir'üi,  admiraliteit,  admi- 
raalsrang; de  Admiraliteit;  Ministerie  van 
Marine;  het  admiraliteitsgebouw:  —  Court 
(C.  of  A.),  Oud  gerechtshof  voor  alle  zaken, 
die  met  de  scheepvaart  in  verband  staan, 
thans  overgebracht  naar  de  —  Division 
of  the  High  Court  of  Justice. 

Admiration,  admireis'n,  bewondering,  be- 
wonderd iets:  She  performed  to  — ;  speelde 
wondermooi;  This  poern  is  one  of  my  — s, 
lievelings  .  .  . 

Admire,  admaia,  bewonderen,  — r. 

AdmissiI>iIity,admisi&iKfi,toelaatbaarheid, 
aannemelijkheid;   1|  Admissible  (to). 

Admission,  admis'n,  toegang,  installatie, 
entrée,toegeving:  Free  — ,  vrije  toegang; 
— (lec),  toegangsprijs. 

Admit,  admit,  toelaten,  toestaan,  toegeven, 
erkennen:  I  —  it,  erken;  It  — s  ol  no 
excuse,  laat  zich  niet  verontschuldigen;  — 
of  no  change,  geen  verandering  kunnen  on- 
dergaan;— ted  to  a  quotationin  the  Official 
List, inde  officieele  beursnoteering  opgeno- 
men; This  ticliet  will  —  fwo  persons,  geldt 
voor;|!  Admitlable; — tance  (No — ,  verbo- 
den toegang;  No  — cvcepton  business,  ver- 
boden toegang  voor  het  publiek);  Adnait- 
tedly,  (zooals  wordt)  erkend,  toegegeven. 

Admix,  admihs,  bijmengen,  toevoegen; 

ture,  -Isa,  bijmengsel,  toevoeging. 

Admonisb,    admonis',    vermanen,    raden, 

waarschuwen;   herinneren   aan   (of); 

ment;  Admonition,  adrnants'n;  Admoni- 
torij,  vermanend. 

A.D.iVI.S.,  Assisfant  Direclor  of  Medical 
Services. 

.'\d  nauseam,  adnósiam,  tot  vervelens  toe. 

Adnoun,  adnaxin,  bijvoegl.  naamw.;  ook: 
als  noun  gebruikt. 

Ado,  adü,  drukte,  moeite:  There's  a  nice 
— ,  dat  is  een  mooie  boel!  Without  any 
more  — ,  zonder  verderen  omslag. 

Adobe  (Adobie).  adoub  (adoubi),  steen  van 
in   dr  /iiii  urdroogde  klei. 

Adolescciu-c.  ddales'ns,  jongelingsjaren; 
Adotesrcnt,  in  de  jongelingsjaren;  |!  jonge- 
ling, jong  meisje.  Zie   Year. 

Adolphus,  adolfas,  Adolf. 

Adoueau,  adanian,  Adonic,  adonih,  Ado- 


nisch;  Adonis,  adounis,  Adonis;  Adonize 
(oneself),  (zich)  adoniseeren. 
Adopi,  9dopl,  (als  Icind)  aannemen;  goed- 
keuren (minules,  notulen),  aanwenden, 
aanvaarden,  zich  bedienen  van,  kiezen: 
—  iiieai^ures  (mountain-life,  melhods, 
plans,  games);  You  —  a  disagreeable  tonc 

10  me,  ge  permitteert  u:  Adoplability; 
— uble,  aanneembaar;  — ed,  aangenomen; 
— ion,  aanneming  (The  land  of  his  — ,  zijn 
aangenomen  land,  adopiive  land);  — ivo, 
adoptief,  vreemd:  — ive  son,  aangenomen. 

Adorablc,    .nlórab'l,    aanbiddelijlv:     Xdora- 

tii»).  aanbidding;  Adoro.  ddö,  aanbidden, 

vrrciTrii;  — r,  aanbidder. 
Adorii,      <i(/ön,      (ver)sieren,      verfraaien; 

— inent,  versiering,  sieraad. 
Adrian,  eidrisn,  Adriaan;  Adriano,  adri- 

anou;  Adriatic, eidriaiik,  adriatik: —  (Sea), 

Adriatische  Zee. 
Adrift,  ddrifl,  rondzwalkend,  aan  wind  en 

golven  overgeleverd,  Send  — ,  aan  zijn  lot 

overlaten;  wegzenden. 
Adroit,    ddróil,    handig. 
Adroop,    ddrnp,  slap,  hangend. 
Adry,  sdrai,  droog,  dorstig. 
.\dscilitious,  adsitisas,  bijgevoegd. 
Adscripl, adsftript,  hofhoorig(e)  =  Adscrip- 

titious;   — ion.  ddshrips'n,    hofhoorigheid. 
Ad  sum,  adsnm,  present! 
Adulate,  adjuleit,  (kruipend)  vleien;  Adu- 

lation,     aidiuleis'n,     kruiperij;    ^du/a(or, 

kruiper;  AdulSitonj,  vleiend,  kruiperig. 
Adullaniite,   ddolgmaii,   afvallige   van   de 

liberale   partij    (186B). 
Adult,  ddnlt,  (de,  het)  volwassen(e). 
AdHltcran«,9d»aaj"'n(,vervalschingsmiddel; 

11  vervalschend. 

Adultcrate,  ddoltsrit,  vervalscht,  nage- 
maakt, besmet:  (adoltareU)  vervalschen; 
AduUeralion,  vervalscLing  ( —  Ael,  Wet 
op  ...  levensm.);  AduKeralor,  vervalscher. 

Adultercr,  ddoltara,  echtbreker;  Adultcr- 
ess,  adollBris,  echtbreekster;  Adulterine, 
adfl/Zsrain,  onecht,  vervalscht;  AduUerpus, 
overspelig;  afvallig;  Aduliery,  overspel; 
afgodendienst  (Bijbel). 

Aduiubral.  ddombr'l,  beschaduwd;  Adum- 
brate,  beschaduwen;  schetsen,  aanduiden, 
suggereeren:  The  diffieuHies  here  —<l; 
Adumbrnüon,    schets,    enz.;  Adiinrbrative. 

Adusl,  adost,  verschroeid,  verbrand;  som- 
ber. 

Adv.,  adverb,  ad  valorem  (diities),  overeen- 
komstig de  waarde;  advent;  ad^ieriisement, 
advocate. 

Advancc,  ddvdns,  voortgang,  vooruitgang, 
bevordering,  verhooging,  aanbod,  voor- 
schot, hooger  bod;  inleidende  stap  (fig.);  || 
bevorderen,  verhoogen;  verder  brengen, 
verbeteren,  voorschieten;  voortgaan,  aan- 
rukken (upon);  verhaasten,  vervroegen, 
stijgen;  ontwikkelen,  aanvoeren  (reden); 
Any  —  on  £  20,  biedt  iemand  meer  dan? 
In  —  ol  my  means,  grooter  dan;  I  telt  you 
so  in  — ,  vooruit;  The  price  is  on  the  — , 
wordt  hooger;  Her  resistance  to  his  — s, 
tegen  zijne  pogingen  (om  haar  te  winnen); 

—  a  copy  (of  a  booh),  etc,  v66r  de  ver- 
schijning doen  toekomen;  He  — d  an 
opinion,    opperde    eene  meening:  As  we 

—  in  life,  naarmate  wij  ouder  worden; 
— (i;  gevorderd,  voorlijk,  geavanceerd: — d 


cbild,  voorlijk;  At  the  — d  age  of  80,  ge- 
vorderden; — d  school,  voor  voortgezet 
onderwijs;    — d    studies,     vergevorderde; 

bo|kino,  plaatsbespreking;  (d)-gnai-d, 

voorhoede; notes    and    invoices; 

proofs,  -sheets),  proefbladen;  — ment, 
vooruitgang,  bevordering;  — r,  bevor- 
deraar. 

Advantage,  advanlidi,  voordeel,  overwicht, 
voorrang;  ||  bevoordeelen,  bevorderen; 
To  great  — ,  zéér  voordeelig;  He  bas 
(gains)  an  (the)  —  over  me,  is  (komt) 
in  gunstiger  conditie  dan  ik;  You  have 
the  —  ol  me  (my  name),  gij  schijnt 
mij  te  kennen,  ik  u  niet;  I  looli  him  at 
— ,  overrompelde  hem:  Talie —  of,  zijn 
voordeel  doen  met:  You /taue  talten  —  'of 
my  ralamities,  misbruik  gemaakt  van;  You 
must  try  to  turn  this  to  — ,  hiervan  te 
profiteeren;  He  is  —tl  by  it,  profiteert  er- 
van; Advantageous,  voordeelig,  gunstig. 

Advent,  adv'nt,  advent;  (aan)komst,  nade- 
ring: The  police  kept  a  space  clear  for  the  — 
ol  royalty,  voor  de  nadering  van  den  ko- 
ninklijken stoet;  — itious  (adu'ntJsas)  aid 
toevallige,  bijkomende  hulp. 

Adventure,  adventsa,  avontuur;  gevaarl. 
onderneming;  speculatie,  risico;  ||  wagen 
(into),  gevaar  loopen:  Do  it  at  all  — s,  wat 
er  ook  van  kome  (uero.);  —  school,  voor 
eigen  risico;  — r,  waaghals,  avonturier, 
speculant  ( — ss);  — some,  Adventurous, 
advenlsar9s,  gewaagd,  avontuurlijk,  ver- 
metel: At  their  most  — ,  op  hun  vermetelst. 

Adverb, adüjöb, bijwoord;  Adverbia!  phrase, 
bijwoordelijke  uitdrukking. 

Adversaria,  adüasêria,  adversaria. 

Adversary,  advasari,  tegenstander;  Adver- 
satire,    (het)    tegengesteld(e)    (gramm.). 

Adverse,  advSs,  tegen  .  . ,  nadeelig,  on- 
gunstig, vijandig  (to);  —  fale,  tegenspoed; 

—  party,  tegenpartij;  —  wind,  tegenw. 
Adversity,  advSsiti,  tegenspoed:  —  inakes 

wise,  though  not  rieh,  door  schade  en 
schande  wordt  men  wijs. 

Advert,  advót,  letten  (wijzen)  op:  1  wilt  no 
more  —  to  that  circumslance,  wil  laten 
rusten,  niet  terugkomen  op. 

Advertise,  adrataiz,  publiek  maken,  adver- 
teeren:  That  -^d  me  her  presence,  deed., 
kennen,  maakte  .  .  bekend;  Tlie  book 
(author)  was  — d  (up),  er  werd  reclame 
gemaakt  voor;  — ment  advêlizm'nt,  ad- 
vertentie; reclame:  — ment-plastered,  m. 
reclames  beplakt;  — ment  station,  bord  of 
muurvlakte  voor  reclamebiljetten;  — r, 
die  adverteert;  advertentieblad;  Adver- 
tising,  reclame  ( —  agency,  annoncenbu- 
reau;  —  dcpartment,  afdeeling  reclame; 

—  pillar,  reclamezuil). 
Adv. -Gen.,  Adrorate-General. 

Advice,  advais,  raad,  advies,  rapport,  be- 
richt: At  your  — ,  op;  On  the  —  ol,  op 
raad  van;  As  per  — ,  volgens  bericht; 
I  took  his  — , vroeg  (volgde)  ;Take  metl- 

ical — ,  een  dokter  consulteeren; boat, 

adviesjacht. 

Advisability,  advnizabiliii,  raadzaamheid; 
Advisable,  raadzaam. 

Advisc,  advaiz,  (aan)raden,  berichten;  raad- 
plegen, te  rade  gaan:  He  — d  with  himself 
about  it,  ging  daarover....  te  rade;  —  with 
one'spillow,  zich  beslapen  «p;  /  — against 


ADVOCACY. 


((,  raad  af;  Well  — d  plan,  goed  doordacht; 
the  gorernment  was  woll  —cl  in  doing  il, 
gaf  blijk  van  overleg;  You  would  have  been 
hetter  — d  in  abslaining  from  it,  hadt 
wijzer  gedaan  je  er  van  te  onthouden; 
Advisedlu.  met  overleg,  expresselijk;  — r 
raadsman;  Advisory,  advaisari,  raadge- 
vend ( —  body.  raadgevend  lichaam; 
—  Coinniiltee,  commissie  van  advies). 

Advooacy,  ndna/jasi,  advocatuur,  voor- 
spraak. 

Advocate, rtdoafeeit,  pleitbezorger,  advokaat 
{in  SchoiL);  voorstander;  ||  bepleiten,  aan- 
bevelen; — ship,  advocatuur;verdediging. 

Advowee,  a.dvaui,  die  een  predikantsplaats 
kan  vergeven  (collator);  Advovvson, 
advaits'n,  collatierecht;  prebende  {SchotL). 

Advt..    Advertisement. 

Adytuin,  adit'm,  allerheiligste  (tempel); 
plaats  van  altaar;  privaat-vertrek. 

Adz(e), dissel  (gereedsch.);\\  ermee  bewerken. 

A.  E.,  derde-klasse  schip  (Lloyd's);  setatis, 
All     F.ngland.      Apostle     and     Evangelist, 


Ac{ie:(ii  *  ■;•.        i  ost,  Aegeïsche  Zee. 
.\ef(i>.i  --  .      -!  .luroddelijke)  bescherming, 

schild,  .jiiinciubarc  versterking. 
.■\.   E.    I.   J5.,  Associale   of    Ihe   Educational 

Institute  of  Scotland. 
Aenoas,  inias  (ïnias;  Bijbel);  Acnoid  {ini- 

id,  ini-id,  de  Aeneide. 
Acarolat,!groM(at,ziektecertificaat  (Univ.). 
A.E.  L.  T.C,  All  England  La\<n  Tennis  Club. 
Aeolian,  ioii/j'Tj^acolisch:  —  harp,  aeolus- 

harp;  —  Isles;  .Aeolie,  i-olik,  aeolisch. 
.\eon  (Een),  ian.   eeu\v(igheid);  Aeonian. 

i-oiinj'n,  eeuwig(durend). 
Aeratc,  eisreit,  lucht   of  koolzuur  voeren 

door:  — d,  koolzuurhoudend:  — d  broad. 

brood  gebakken  van  deeg  waardoor  men 

koolzuur  heeft  gevoerd;  zie  ABC. 
.Vorial,  eiïrj'L  tot  deluchl  behoorende,  in  de 

lucht  levend,  etherisch,  ingebeeld,  lucht...: 

—    arehitecturo.     bouwen     van     lucht- 

kasteelen;  —  uavitjation,  lucht(scheep)- 

vaart. 
Aei'ie  (.\ery),  êri,  fri,  roofvogelnest.  arends- 

-,  hooggelegen  woning;  roofvogelgebroed; 

adellijk  kroost. 
.-Voi-itorni.  ehrifom.  luchtvormig,  ijl. 
Aorify,  efari/ai,  met  lucht  vullen,  in  lucht 

veranderen. 
Aoroilrome,  cidradrowm,  vliegt errein, -park. 
Aerodyiiaiiiics,  eiaroudynatnics. 
.Verocjraiii,  eiarougram,  luchttelegram. 
.Vci'olitedith),  eiaralait  (lith),  meteoorsteen; 

Aerolifii^,  meteorisch. 
.Xcroniotpr.  ciarornafa.  luchtmeter;  Aero- 

me(ry.  .i  ,,■<•;,■]  ,f,/-.  (leer  der)  luchtmeting. 
Aei-oiiini!.    '.•.,..(.    luchtschipper;    Aero- 

)iaii!i'  ■         /  -.  ii'-'iircr.  fabrikant  v.  lucht- 

si-lifiiiii,  A'inn.miirs,  luchtscheepvaart. 
.Xeroplane,  t-i.ir.rpifin,  vliegmachine;  ^ero- 

pla.nisl,   ..vlieger". 
Acroslal,   chr^glut,    aviateur;    Aerostatics, 

aProstalica;    Acroslation.    eiarousfefs'n, 

luchtvaarlstation. 
.Vesculapiaii,    eslijuleipj'n,    v.    Aesculaap 

(Aesculapius):  geneeskundig. 
Aeslliolp,  ts-thit.  dweper  mct't  aesthetischc 

{iHtak   in   ongvn^it.    zin). 
•V'slln'lH-(al),  \s-lhetib{'l).  aeslhelisch; 

ian,    Whitif'ii.    dweper;    — (s),  acsthetiek. 


Acsthelicism,  Wielisism,  studie  van   (zin 

voor)  acsthetiek,  kunst. 

Aestival,  esüv'l  oi  islaiv'l,7.omersch;Aestiv- 
a(e,  (slapend)  den  zomer  doorbrengen; 
(A)eslivaiion,   zomerslaap. 

Ael.,   leiatis,  van  den  leeftijd. 

Aetiolojiy,  iliolddzi.  eüoladzi,  oorzakelijk- 
heidsleer.  oorzaaksleer. 

A.    F.,  Admiral  oj   the  Fleel. 

Afar,  a/ó;  Froiii  — ,  uit  de  verte:  —  oll, 
verweg. 

Aïcard,  afiad,  bevreesd  (ver-o.). 

.\ïliability,a/a()i7iti,  minzaamheid;  Aïfable, 
tifah'l,  minzaam. 

A.  F.  B.  S.,  American  and  Foreign  Bible 
Society:  A.  F.  C  U.,  American  and  Foreign 
Chrisiian  Union. 

Affair,  a/ca,  zaak,  aangelegenheid,  gevecht: 
Bloody  — ,  zaak.  gevecht:  ding,  zaak(je): 
— s  oi  evoryday.  :iiled;iagsche:  At  the  head 
of  — s,  aan  hel  Imofd  der  regeering;  — 
of  hoiiour,  duel:  A>  — s  stand,  zooals  de 
zaken  staan;  Thai  is  my  — ,  dat  is  mijn 
zaak,  gaat  mij  aan:  I  have  iio  —  with 
l/OU,  niets  te  maken. 

-Vffeet,  sfekt,  aandoen,  roeren,  (be)tref- 
fen,  aantasten,  invloed,  hebben  op;  houden 
van,  voorwenden,  (zich  voor)doen  alsof, 
huichelen;  — ed,  gemaakt;  Il  has  greatly 
— ed  me,  zeer  getroffen;  It  does  nol  —  me 
in  the  least,  raakt  m'n  ,,kouwe"  kleeren 
niet;  He  — s  a  knowledfjc  of  il,  doet  alsof 
hij  .  .  weet;  He  — ed  a  stare,  stelde  zicli 
verwonderd  aan;  — ed  to  his  private  use, 
bestemd  voor,  aangewezen  tot;  Welt  —eü 
to  the  Goüemment,  gehecht,  trouw;  — ed 
with  (illness),  getroffen,  aangetast  door. 

Affectafio?!,  afakteis'n.  gemaaktheid,  ver- 
toon, voorwendsel,  huichelarij,  liefhebberij, 
bezigheid,  gebruik:  They  are  his  only  — , 
amusement,  liefhebberij. 

Affeetion,  a/efts'n,  toegenegenheid,  liefde; 
neiging;  aandoening:  ziekte;  eigenschap; 
invloed;  — al,  ontvankelijk. 

.\ffeetionate,  afeksanit,  liefhebbend,  harte- 
lijk: I  am,   Yours  — ïy,  B.,  Uw   liefh.  B. 

Affeclive,    dfekliv,    gemoeds  .  .  . 

.-Xffianne,  afai'ns,  trouw,  vertrouwen  (in); 
verloving;  H  verloven:  verhinden: — d(l»us- 
band),  verloofde  ;  — d(bride),  verloofde. 

Affidavil,  afideivit,  schriftelijke  (beëedigde) 
verklaring:  The  deponent  svvears  (makes), 
the  judge  takes  an  — . 

.Vffiliate,  a/i/ieif.  medewerker;  il  adoptee- 
ren,  opnemen  als  lid,  toewijzen  van  een 
kind  aan  zijn  vader:  — d  Soeielles,  aange- 
sloten vereenigingen;  Affiliation.  adoptie, 
verwantschap;"  tak,  erkenning  als  tid, 
opneming,  verbinding;  echten  van  kind 
( —  or<ler,  echt ingsbewijs). 

Afflned,  afaind,.  verwant,  verbonden  (to). 

Affinitivo,  afinitiv.  verwant;  Afiinity, 
afiniti.  aanverwantschap,  overeenkomst; 
affiniteit  (chemie). 

.'Vffirni,  afóm.  verzekeren,  bevestigen,  be- 
krachtigen, plerhtis  verklaren:  — able, 
houdbaar;  — aiil.  Invc^liLrcml:  lime^ti- 
ging;  — ation.  hrvi'sl  i^ini:.  Iifloili-  (in 
pi.  V.  eed);  .Afïirinalivp,  hrvest  igend: 
The  answer  is  in  the  — ,  as  oiir  Cabinet 
Ministers  say,  bevestigend;  .\ffirniatory. 
df&malori.   bevestigend. 

Affix,   afiUs,    aanliangsel:    vóór-,    achter- 


AFFLATION. 


voegsel;  {ofiks,)  hechten  (voegen)  aan  (to, 
on);  — turc'. 

Afnation,  afleiS'n.  AtHutiis,  afleilas,  aan- 
blazing, inspiralie. 

Affliol,  jfliht  (vvitli),  bedroeven,  kwellen, 
bezoeken  (met);  — ion,  droefenis;  smart, 
ramp,  ellende;  His  accent  was  (in  — ion  lo 
//h'ciu-.s.  plaag  voor; — ivo,  bedroevend,  etc. 

.Mfliieni-e,  aflu'ns,  rijkdom,  overvloed; 
AffliLent,  rijkelijk,  overvloedig,  overvloed 
hebbend;    ||   zijrivier. 

Affliix,  tifloks,   toeslrooming,   toevloed. 

All'ord,  ijföd,  verschaffen,  opleveren:  (met 
can)  bestrijden,  kunnen  lielaleii:  /  f;ui  — 
1!,  mijne  middelen  verncnioven  liet  mij; 
—  the  iiirans,  verschaffen;  //e  could  — 
the  timi>,  had  den  tijd. 

Afforest,  aforost,  bebosschen;  — alion,  be- 
bossching;   in   bosch  veranderd  land. 

Afïranpliisp,    DfrantMa)iz,    vrijmaken; 

iiieiif,    \  rijiiiakiuL'.    -verklaring. 

Ai'fi-ay,  ,./;'«'i,  kldiiparlij,  ruzie,  standje. 

Ai'i°i-i<jlit,  jjniit,  schrik  aanjagen,  doen 
schrikken. 

Affront,  afronl,  hoon,  beleediging;  ll  (in  het 
openbaar)  beleedigcn,  doen  blozen,  tarten: 
He  put  an  —  (up)on  me,  offered  an  —  to 
me,  beleedigde;  — ed  at,  beleed igd  over. 

Affusiou.a/jüi'n,  begiet  ing,  besprenkeling. 

Atghan,  ajgan,  Afghaan(sch);  Afrjhant- 
stan,   ofg&nistan,    a/ganis/aji. 

Afleid,  dfild,  naar  (op)  het  veld;  in  den 
slag;  van  huiS:  Lead  loo  far  (jurther)  — , 
te  ver  (verder)  voeren. 

Afiro,  3/aia,  in  brand,  gloeiend:  She  was 
all  — ,  vuur  en  vlam  (/ir;.). 

Aflame,  ofleim,  vlammend;  in  vuur,  gloed; 
vuurrood  (fig.):  —  with  jealousy,  vergaan- 
de van;  The  garden  was  —  witii  daffodils. 

Afloal,  afloul,  vlot;  drijvend,  zwevend, 
overstroomd;  iiit  de  verlegenheid,  in  vollen 
gang,  in  omloop;  onzeker;  onderweg; 
zeilende. 

Aflare,  sflèa:  —  witli,  hel  verlicht  door. 

A-flicker   (with),   flikkerend    (van). 

A-flowcr,  dflaua,  bloeiend,  in  bloei. 

Afoot,  9fut,  te  voet,  in  beweging,  op  de 
been,  gaande. 

Aforo,  »/ö,  vóór,  te  voren,  vroeger:  —  the 
mast;  — nanied,  — sai«l,  voornoemd; 
— thouc|ht,  voorbedacht;  — time.  vroeger. 

Afoul,  afau!:  Tliat  bi-ou()lit  him  —  of  the 
law,  in   botsing  met  (A?7ï.). 

Afraid,  sfreid,  bevreesd:  He  is  more  — 
thau  hurt,  schreeuwt  harder  dan  noodig 
is;  Don't  be  —  ol  him,  bang  voor;  —  for 
you,  om  uwentwil  bevreesd. 

Afresli,  a/res,  opnieuw. 

Atriea,  afriho,  Afrika;  Afriean»  Afri- 
kaan(sch):  —  {loosehcrries  (Chineesche) 
lampions;    Africandor,   nfrikands. 

Aït,  aft,  achter  op  het  schip. 

A'fter,  tifta,  na(dat),  later;  daarna,  na, 
achter;volgens,  naar:  —  you  with  my  coat, 
mag  ik  mijn  jas,  die  je  aanhebt;  —  all,  bij 
slot  van  rekening;  toch;  He  closed  the 
door  —  me;  I  don't  know  what  he  is  — .  hij 
bedoelt,  tracht  te  verkrijgen:  A  man  — 
my  heart,  naar  m'n  hart;  He  was  —  nvj 
money,  had  het  gemunt  op;  I  will  look  — 
if,  er  naar  zien,  er  voor  zorgen;  A  year  — , 
een  jaar  later;  The  ycar  — ,  het  volgende 


jaar; 


(ime,  years; ajjes,  volgende 


eeuwen: birth,  nageboorte; effeets, 

nawerking;    clap    nakomende    (onver- 

wacliAe)     slag;     verrassing;     naspel; 

eosl,^>ijkomende  kosten; erop,  tweede 

oogst; damp,  stikgas;  — fïay(s),  latere 

(la-('ii,  liiekdiiLsi;  — deck,  achterdek: 

i(l<>\\.  ii.i'jluei:  .ivoinli-iHiil: yrass,  el- 

iiialli,  ulgnjen,  nasprukkeling;  gevolg; 
— niosi,  achterst;  — nooii  aftonür^,  na- 
middag;     pains,    naweeën; piece, 

nastukje; seasou  sale(s),  vóór-,  na- 

jaarsopruiming(en); thought,    nader 

inzien,    nadere    overweging;    nakomertje; 

in time,    in    later    tijd; tossiug, 

nadeining. 

AfJcrin«(s.  aij.nin:.  l^iatste  uit  de  koe 
geiiidlkeii  melk   {dial.). 

Aït»'r\vaid(>),  «i/(,-u,/ii(;).  later,  naderhand. 

Aflerwit,  aftdwit,  ,, esprit  d'escalier". 

Aftn.,  aflernoon. 

A.  tji..  Accountant- Genei'al,Attorney- General. 

Aya,  ar/a,  ag«,   Turksch  aanvoerder. 

Again,  ogein,  opnieuw,  weer:  daaiteeen- 
over:  — ,  en  verder,  om  een  andiT  Mmr- 
beeld  te  nemen;  At  times  she  wns  njiaUle, 
—  she  was  reseri:ed,  soms  .  .  dan  weer;  — 
and  — ,  herhaaldelijk  ^=  Time  and  — ; 
Hack  — .  weer  terug;  As  mneh  — ,  nog 
eens  zooveel;  TIte  glasses  i-ang  — ,  weer- 
klonken luide,  rinkelden  v.  d.  weeromstuit: 
What  are  Ihey  called  — ,  hoe  heeten  zij 
ook  weer?  She  was  loved  — ,  vond  weder- 
liefde. 

Against,  dgeinsl,  tegen(over),  tegen  den 
tijd  dat,  strijdig  met:  As  — ,  vergeleken 
met;  —  the  sixlh,  tegen;  met  het  oog  op: 
The  difficulties  you  are  up  — ,  die  je 
wachten;  Tlie  entries  —  him,  posten  op 
zijn  naam  geboekt;  The  sorateh  of  the 
pen  —  the  paper;  He  drinks  beer  —  a  stu- 
dent; The  doek  haiig^  —  the  u(i//;'ï>n  ro 
thrce  —  my  fricnd.  Ii'ii  mideele  van;  He 
told  a  story  —  iiimsell',  waarin  hij  een  i'aar 
figuur  maakte;  Tlie  stillness  was  — 
speech,  noopte  tot  zwijgen;  Tlial  dress 
looks  well  —  her,  geeft  haar  relief,  staat... 
goed;  ƒ  ran  —  my  iriend,  liep  tegen  't  lijf; 
Talk  —  time,  al  maar  door  praten,  om 
tijd  te  winnen,  verlegenheid  te  verbergen; 
Work  —  time,  om  op  bepaalden  tijd  klaar 
te  zijn,  met  inspanning  van  alle  krachten 
(V'e7-ge(.  Tallv  —  <lealh,  al  maar  door 
praten  om  den  patiënt  als  't  ware  te  doen 
vergeten,  dat  hij  sterven  gaat). 

Agape,  dgcip,  met  open  mond:  Stand  — . 

Agape,agapi,heilig  feest  {eerste  Christenen). 

Agarie,  agarik,  agjrih,  zwam,  paddenstoel. 

Agasp,a(?ósp,  hijgend,  naar  adem  snakkend. 

Agate,  agit,  agaat;   j!  agaatkleurig. 

Agatha,  agjlhd,  Agatha,  Agaat. 

Agave,  ogeivi,  (Am.)  aloö. 

.Vgaze,  ageiz,  starend. 

A.  (i.  B.  I.,  Artists'  General  Benemlenl 
Inslilution. 

Age,  riil:,  uuderdoiii,  levensduur,  meerder- 
jai  iLJIieiil  {juli  (iijr):  i'iMiw,  periode,  geslacht, 
l.iiiije  ti|ii,  eeiiwi-lield;  ||  verouderen;  oud 
maken:  Wlial's  i/uur  — ,  hoe  oud  zijt  gij? 
He  became  a  radical  in  his  {old)  — ,  op 
zijn  ouden  dag;  What  an  —  you  are,  wat 
duurt  dal  lang;  — s  ago,  eeuwig  lang  gele- 
den; —  be/ore  honesly,  laat   de   ouderen 
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vóórgaan;  Bohiiul  the  — ,  acliterlijk;  — 
(years)  of  disrretion,  jaren  des  onder- 
scheids;  In  iiiitldlc  — ,  op  middelbaren 
leeftijd;  Ol  — ,  meerderjarig.  Over  — , 
boven  een  bepaalden  leeftijd;  Under  — . 
minderjarig;  Be  (Become,  Come)  oï  — , 
meerderjarig  zijn  (worden);  At  liis  cominy 
of — ,  bij  zijn  meerderjarigheid;  Youbear 
your  —  XK-ell,  gij  houdt  u  goed  voor  uw 
leeftijd ;  Gettintj  well  on  in  {middle)  — ,  op 
(middelbaren)  leeftijd  komen;  Havepassed 
the  specified  — ,  boven  den  bepaalden 
leeftijd  zijn;  Waiting  lor  — s,  eeuwlglang; 
You  have  — d  ten  years  since  the  other  day. 
bent  tien  jaar  ouder  geworden  sedert  een 
dag  of  wat;  — d  three  years;  (The)  — d 
{eidiid),  bejaard(en);  Aci(e)inc(  chantie, 
veroudering;  — less,  nooit  verouderend; 
Age-Ionfj,  eeuwenlang(e). 

AtjeHcy,  eidi'nsi,  werking,  agentschap,  bu- 
reau, tusschen komst:  By  (Ttirough)  your 
— ,  bemiddeling; business,  commissie- 
handel. 

Acjeada,  ddzenda,  werkzaamheden,  agenda. 

Aflent,  eidi'nt,  agent;  agens;  rentmeester; 
bewerker;  werktuig  (/ig.):  I  am  nat  a  free 
— ,  vrij  in  m'n  doen. 

Auo'^»  «9'.  dim.  v.  Agatha. 

Aojjiomerale,  dglornerit,  agglomeraat;  1| 
samengestapeld,  opeengehoopt. 

Afiglonierate,  gglonureit,  (zich)  opeen- 
stapelen,  samenhoopen;  Agglomeration, 
agglomeratie;  ||  Agglonierative. 

A((J|I»tinanl,oö(M(in'n(,  klevend ;!i kleef mid- 
ili'l:  .\<i«|lulinate,  dglütinit,  aangehecht; 
(.Kjlfittnvit)  aaneenlijmen;  .4gg/u(!Tia(ion,ag- 
glutinatie;  H  Agglutinalive,  aanklevend. 

Ajjrjrandize,  agr'ndair,  vergrooten,  verhef- 
fen, verheerlijken;  — inent,  dgrandizm'nt. 

Aaflravate.  agraüeif,  verergeren,  verzwaren 
prikkelen  (to).  boosmakeh;  Aygravatinri 
verzwarend,  onaangenaam,  onuitstaan- 
baar: —  circumstancps,  verzwarende; 
Aygravation,   verergering,   etc. 

Aüorcciate,agrigi(,opgehoopt,  gezamenlijk: 
—  aniount;  ||  ophooping,  massa,  totaal  be- 
drag, aggregatie:  In  the  — ,  in  totaal; 
(agrigeil)  tot  een  geheel  (zich)  vereenigen; 
opnemen;  totaal  bedragen;  Aggregation. 
aggregatie;  opneming  als  lid;  Aggregatire. 
gezamenlijk,  gezellig  (van  aard). 

Agcjress,  dgres,  aanvallen,  den  strijd  be- 
ginnen; — ion.  aanval;  inbreuk;  — ive,  ag- 
gressief,  strijdlustig  (.Assume  the  — ive, 
aanvallen,  het  offensief  nemen);  — or, 
aanvaller. 

Aggrieve,  sgriv,  bedroeven,  smarten;  bena- 
deelen,  grieven,  krenken:  l  ani  — d. 

Agiiast,  dgnst,  agast,  ontzet,  verbluft. 

Agile,  adiail,  vlug,  bedrijvig;  Agidly, 
vlugheid. 

Agio,  adiiou  of  eidiiou,  agio;  — tage, 
adiiotidi,  agiotage;  beursspel. 

Agist,  ddiist,  vee  tegen  vergoeding  doen 
grazen. 

Agitate,  adzitcit,  heen  en  weer  bewegen, 
overwegen,  verontrusten,  bespreken,  op- 
ruien; ageeren,  een  beweging  op  touw  zet- 
ten; Aaüation,  beweging,  gisting,  opwin- 
ding; discussie;  Agitator,  ociiiteite,  agi- 
tator. 

A(i)glel,  n(ei)gldt,  vetcr(band),  nestel; 
katje   (p/on(/(.). 


AgI.  Dept.,  AgricuUural  Department. 
Agley,     gglei:     Their     schemes     went     — , 

mislukten  {Schotsch). 
Aglow,   dglou,  gloeiend. 
Agnail,  agneil,  nijdnagel. 
Agnate,  agneit,  agnaat;  1!  verwant;   Agnat- 
ic    relalionship,    Agrintion,      verwantschap 
in  de  mannelijke  linie. 
I  Agnes,  agniz,  Agnes:  St.  — I>ay,  21  Jan., 
waarop  de  meisjes  plachten  te  vasten  om 
van  hun  toekomstigen  echtgenoot  te  kun- 
nen droomen. 
Agnonien,   dgnoumen,    bijnaam. 
Agnostie.    agnostik,    agnosticus;||    agnos- 
tisch; Agnosticism,  leer  der  Agnostici. 
1  Agnus  I»ei,  agndsdiai,  Lam  Gods. 
i  Ago,  agoii,  geleden. 
Agj^g,  agog,  vurig  verlangend,  opgewonden, 
belust  (op,  for,  on):  They  were  all  —  to  be 
off,  verlangend  om  te  vertrekken;  He  came 
i    back  all  —  with   the  sight,  opgewonden 
i    door,   dol  van;   All  the  viorld  vias  —  on 
i    (concerning)  Trilby,  was  mal  van,  had  het 
over;  Set  — ,  opgewonden  maken;  /  stand 

—  bcïore  it,  sta  er  ,,paf"  van; 

j  .Agoing,  agouii^, aan  den  gang,  in  beweging. 
Agon,  dgoiin,  strijd  (f.  karakters). 
Agouist,   aganist;    — es,    aganistlz,    kamp- 
vechter;   Agonisticial),   strijdlustig. 
;  Agonize.  aganaiiz,  den  doodsstrijd  strijden; 
I    naar   effect   streven;    kwellen,    martelen, 
1    worstelen:    Agonizing   pain,    thought. 
Agony,aga?ii, hevige  pijn,  zielsangst  (Mental 
— ),  doodsstrijd  ( —  o/  death);  vervoering: 

—  column, kolom  in  een  dagblad  voor  ad- 
vert.  omtrent  verdwenen  personen,  etc. 

Agoi-aphobia,  agarafoubid,  ruimtevrees. 

Agr.>agriew;ture;  Agrarian,  dgrêrj'n,  voor- 
stander van  betere  landverdeeling;  agra- 
riër; II  agrarisch,  den  akkerbouw  (het 
landbezit)  betreffend;  in  't  wild  groeiend: 

—  laws;  —  crime,  outrage,  misdrijf  te- 
gen landheeren  (rentmeesters);  — ism. 
beweging  ter  bevordering  der  agrarische 
belangen. 

Agree,  agri,  het  eens  zijn,  eensgezind  leven, 
toestemmen,  overeenkomen,  het  eens  wor- 
den; passen  bij,  overeenstemmen  (gramm.); 
doen  sluiten  (v.  rekening):  How  do  you 
fellows  — ,  kunt  gij  het  samen  goed  vinden? 
We  cannot  —  about  il,  eens  worden  om- 
trent; We  — d  on  the  plan,  werden  het 
eens  over;  —  to  a  plan,  goedkeuren;  The 
verb  — s  with  ils  subject,  stemt  overeen; 
Wine  does  nol  —  with  me,  ik  kan  geen  wijn 
verdragen;  — d,  top!  afgesproken!  We  — d 
to  disagree,  vonden  goed  van  meening  te 
verschillen. 

Agreeable,  ygrtab'l,  aangenaam,  passend: 
/  am  —  to  do  it,  ik  doe  het  gaarne:  — 
(Agreeably)  to  our  wishes,  overeenkom- 
stig; He  does  the  — ,  hij  wil  lief  zijn;  Is 
that  — ,  Are  you  — ,  vindt  gij  het  goed? 

Agreement,  agrim'nt,  overeenstemming, 
overeenkomst,   verdrag. 

Agricultural,  agrikaltsar'l,  landbouw  .  .  .: 

—  bank,  landbouwbank;  —  college 
(school)  landbouwschool;  — department; 
^  district:  —  implemeuts;  The  — 
interest,  landbmnvliclimLM'ii,  bij  den  land- 
bouw belanghelilMiiilcn:  —  labourers;  — 
produce;  —  liisiriictioii  Act,  Wet  op 
het  Landbouwonderwijs. 


AGRI  CULTURE. 


ALL  AD  DIN. 


Agi-iculture,  agrikTellsB,  landbouw;  Agri- 
culturist,  econoom,  landbouwkundige, 
landbouwer. 

Agrimony,  agrimani,  agrimonie  (pi.  soort). 

Agronoinics,  agnnomihs,  landhuishoud- 
kunde;  Ajironomy,  agronomi,  landbouw, 
landhuishoud  kundige. 

Aground, ygrawnd, aan  d.grond;in  d.klem. 

A.  G.  S.  S.,  Am.  Geographical  and  Staiistical 
Society. 

Ague,  vigju,  (koude)  koorts,  wisselkoorts  = 
Intermittent    f  ever;     ^— cake,    lever-, 

miltuilzetting;  fit,  aanval  van  koorts; 

Aflucy,  eigjui,  Aguish,  koortsig. 

Ab,  ó,  acli,  och,  Ali,  O ! 

A.  H.,  Anno  Hegira  e. 

Aha,  aha,  alia!  Mooi  zoo!  Zie  Ha-ha. 

A.  U.  C;.,  Arrny  Hospital  Corps. 

Ahead,  yhed,  vooruit,  vooraf,  in  het  voor- 
uitzicht, vooraan:  That  is  sonie  time  — , 
zóóver  zijn  we  nog  niet;  Line  — ,  kiellijn; 

—  of  her  turn,  vóór  haar  beurt;  —  of  all, 
allen  vóór;  —  of  time,  den  tijd  vooruit; 
Be  — ,  te  wachten  staan;  See  — ,  in  de 
toekomst  zien;  Write  — ,  vooruit,  vooraf. 

Alieap,  9hip,  op  een  hoop. 

Ahem,   dJtem,   h'm! 

Ahimelecb,  ehaimalek.  Ahithophel. 

A.  II.  M.  S.,  American  Home  Missionary 
'Society. 

Ahoy,  'dhói,  hola!  ehoi!  (bij  zeelieden,  om  een 
schip  aan   te  roepen):  Boat  — ! 

Ahuli.  9hol,  voor  top  en  takel,  d.i.  de  zeilen 
geborgen  en  het  roer  vastgezet  aan  lijzijde. 

A-bungered,  ahoiigad,  verlangend,  hun- 
kerend. 

Ai,  ai,  luiaard  of  ai  (aai). 

Ai,  ai,  Helaas!:  —  for  our  jleecy  flochs, 
helaas,  onze  wollige  kudden.  Zie    Ay(e). 

A.  I.  A.,  Associate  of  the  Inslitute  oj  Ac- 
luaries. 

A.l.C, Associate  of  the  Institute  of  Chemistry. 

A.  I.  C.  I.,  Associate  of  the  Institute  of 
Civil  Engineers. 

Aid,  eid,  hulp,  bijstand;  helper;  gave  (van 
Parlement  aan  den  Koning);  ||  helpen, 
bijstaan,  verlichten:  — s,  hulptroepen, 
toelagen:  — s  and  appliances,  hulpmid- 
delen;  First (to  the  injured)  (in  acci- 

dents),  eerste  hulp  bij  ongelukken  (/  have 
leamed  first  — );  This  meeting  wilt    greatly 

—  in  influencing  the  country,  ertoe  bijdra- 
gen; — er,  helper,  medeplichtige:  First 
— er,  wie  First  —  verleent;  — less, 

Aide-de-eamp    (Fr.    uitspr.),    ordonnans. 

Aiglet,   eiglit,  jonge  arend  (oud  v.  Eglet). 

Aigret(le),   eigrit.  Zie  Egret. 

Aguillette   (Fr.   uitspr.),   nestel. 

Ail,  eil,  deren,  mankeeren:  I  —  nothing, 
liever:  Notbing  — s  me;  My  friend  is 
— ing,  ziekelijk,  sukkelend;  VVhat  — s 
you  to,  hoe  kom  je  er  bij,  om? 

Ailmcnt,  eilm'nt,  ongesteldheid. 

Aim,  eim,  doel,  bedoeling,  plan;  1'  mikken, 
richten,  bedoelen,  streven  naar,  doelen  op 
(at):  Miss  one's  — ,  misschieten,  zijn  doel 
missen;  The  author  — s  higber.  streeft  een 
hooger  doel  na;  —  right,  juist  mikken; 
What  are  you  — ing  at,  waarop  hebt  ge  het 
gemunt,  wat  wilt  ge?  He  — ed  at  my  ruin, 
had  het  gemunt  op;  Telt  — ed  at  his  boy's 
head,  mikte  op;  — Icss,  doelloos. 

Air,  ê3,  lucht,  atmosfeer,  windje;  wijsje. 


air;  voorkomen,  schijn,  air;  ||  luchten, 
warmen,  drogen;  publiceeren,  bediscus- 
sieeren,  te  koop  loopen  met;  — s  and 
graces,  («emaakt)  vriendelijke  manieren; 
—  of  superiority,  hooghartige  manier; 
Be  wholiy  up  in  the  — ,  vaag  zijn;  Be 
in  the  — ,  onzeker  zijn;  in  de  lucht  zitten; 
aan  de  orde  (geïsoleerd)  zijn;  rondgaan; 
He  gave  the  thing  au  — ,  maakte....  aan- 
nemelijk; He  bas  an  —  of  security  about 
him,  neemt  het  air  aan  zeker  van  zijn  zaak 
te  zijn;  Beat  the  — ,  de  lucht  doorklieven, 
(doelloos)  tegen  een  denkbeeldig  iets 
vechten;  Get  a  breath  of  (fresh)  — , 
een  luchtje  scheppen;  Give  oneself  (Take) 
— s,  zich  airs  geven;  Keep  one  in  the  — , 
in  het  onzekere  laten,  geen  toezegging 
doen;  Live  much  in  the  — ,  buiten;  Melt 
into  (thin)  — ,  (geheel)  vervliegen  (ook  fig.) ; 
Take  — ,  ruchtbaar  worden;  Take  the  — , 
een  luchtje  scheppen;  Walk  on  — ,  in  de 
wolken  zijn;  The  room  was  — ed,  gelucht; 
She  took  an  — ing,  ging  een  luchtje  schep- 
pen; Opened  for  an  — ing,  om  te  luchten; 
He  is  always  — ing  me  in  public,  and 
dropping  me  in  private,  steekt  mij  in  de 
hoogte  in  't  publiek;  —  one's  grievances,  te 
koop   loopen   met;   —  horses,    afrijden; 

ball,  l.-bal; balloon;  — batb,lucht- 

bad;  —  bicycle,    met  luchtbanden; 

bladder,   luchtblaas;   brake,    l.-rem: 

The    engineer     tumed    on    the brake. 

bracht  in  werking; built,  in  de  1.  (ge- 
bouwd);     cbaniber,    luchtkamer; 

conduit,  ventilatiebuis; craftj  l.-vaar- 

tuig(en); cure,   l.-kuur;   cushion, 

wind-(lucht)kussen;  defences,  verde- 
digingswerken tegen  luchtaanvallen;  

drawn,  ingebeeld; forces,  luchtstrijd- 
krachten;  gun,  windroer;  hole,  1.- 

gat,  wak;  Airiness,  luchtigheid,  licht- 
heid, luchthartigheid, etc; jacket,  met 

1.  gevuld  zwemvest; level,  luchtbel- 
waterpas;   line  (Zie  Beeline);    man 

(vvoman),    vliegmensch,    vliegenier; 

pipe,  ventileerbuis; poise,  luchtweger, 

proof    (cushion)    luchtdicht    (kussen); 

pump,   l.-pomp;  raid,   aanval  uit 

de  1.;  scout,  verkenningsvliegtuig; 

shaft,l.-gang  (mijn) ; ship; tbreads, 

herfstdraden;  — ligbt,  luchtdicht; — trap, 

l.-klep  (nolen); tyre,  l.-band; uay. 

Aire,  êa,  eigennaam. 

Airy,  êri,  lucht...,  luchtig,  hoog;  onstoffe- 
lijk, etherisch;  luchthartig,  oppervlakkig, 
onbeduidend;  —  castles,  luchtkasteelen. 
Aisie,  ail,  zijbeuk  (van  een  kerk),  doorgang 
tusschen  zitplaatsen;  — d,  met  — s. 
Ait,  ei(,  eilandje  (in  rivier). 
.Aix-la-Cbapelle,  eihsldiêapel.  Aja/on. 
Ajar,  'adïü,  op  eeii  kier;  oneenig:  t;ome  — , 

op  een  kier  gaan  staan. 
A.   K.   C.   L.,   Associate  of   King's  College, 
London. 

|Akimbo,  ahimbou:  VVitb  arms  — ,  op  de 
heupen,    elbogen    buitenwaarts. 
Akin,  dkin,  verwant,  van  één  soort;  — ship. 

(  Ala.,   Alabama. 
Alabaster.  atabasla,  albast;   ||  albasten. 

Alack,  alak; a-day,   helaas!   wee! 

Alacrity,    alahriti,    opgewektheid,    bereid- 

willigheid. 
Aladdin:  — 's  (aladinz)  lamp,  talisman. 


ALAMODE. 


ALIMENT. 


Alamode,    alamoud,    nieuwmodiscli; 

beef.    soort    haché; silk,    glanzende 

dunne  zwarte  zijde. 

Alai",ei73,  gevleugeld,  vleugel...:  —  stiinip, 
vleugelrest. 

Alarie,  alarilt,   Alarik. 

Alarm,  ulam,  alarmsignaal,  waarschuwing, 
te-waiien-roepen,  schrik,  ongerustheid; 
wekker  (aan  Mok);  appèl  (bij  schermen); 
!!  ontstellen,  verontiiisten,  alarnieeren: 
«;ive  the  — ,  alarm  rnakiii;  Soumi  aii — , 
alarm  blazen;  Take  llie  — ,  lont  ruiken; 
He  has  a  trich  of  — inji  garritiuHti  al  irnpua- 
sible  hours,  te  alarmeeren; bell,  alarm- 
klok;   doek  (watrfi),  uurwerk  met  wek- 
ker;   TJicy   all   assembled   ai  the post, 

l.inl,pl;ial>  (nul.). 

Alariüi-!,  , /«j;;)ist,  alarmist:  Alarum,  wek- 
ken— >.riN./cxeursions, lawaai  en  drukte). 

.'\lar\.   rii.,n.   vleugel  .... 

Ala>^.    Wriv.  .,/<i.s,  helaas! 

.•\la>^i«)i-.  ,./«f-/o,   Alastor;  Nemesis. 

Alaii-uli,  riliiHid),  met  vleugels. 

All),  allii',  wit  priesterkleed. 

Albaiiia,  albvinid,   Albanië;  — n.' 

Albany,   ólhjtti: beef  (.Ani.),  steur. 

Albata.  albeitj,  pleetzilver. 

Albatros»,  albatros,   albatros. 

Albeit,  ölbtit,  ofschoon. 

.'Mbeinai'le,  albamêil. 

Albert,  albot  (Ook:    korte   horlogeketting, 

chain); — Hall,  bekende  zaal  (inLond.); 

—  Meniorial,  beroemd  gedenkteeken  ter 
eere  van  den  prins-gemaal  A. 

Albeseent,  alhes'nt,  in  wit  overgaand. 

Albigeiises,  albidiensiz,  Albigenzen  (ong. 
1300). 

Albiiiess.  alhin.i^i,  albina;  Albinism,  al- 
blnisiiic;  Albino,  albinov,  albino. 

Albioii,  aU'!.^i.    Aibion. 

Album,  alb'ni,  album;  vreemdelingen- 
boek  (Am.). 

Albuiiieu,  albjüm'n,  eiwit(stof);  Albtimin- 
ize,  met  een  laagje  eiwithoudende  vloeistof 
be.lfkkcu:  Mbtiinnvnd,  eiwitachtige  stof; 
Alhiiini:i',ii.<.   Miiniiiinose  (matter),  eiwit- 

Albumiuiiria,  (ilbjntninjüria,  eiwit  (urine). 
Albiirn,  a(bj)n,  Albiiruum,  albJin'm,  spint. 
Alcazar,  alkaza,  Spaansche  burcht,  paleis; 
café  in  Moorschen  stijl;  campagne  (schip). 
Aleedo.  (üsidatt.  ij-^vdi-'i'l.  kuninssvisscher. 
Al<-liciiii>l.    ulhnmst.    alolieiiiisl  :    Alrl,r)nii 
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.\leibiailt's,  dlMKiijdi:.  Alcipltroii.  «/>/// n. 
Alcohol,  a//fd/a)/,  alcohol,  wijiii.''i->i    WootJ 

— ,   houtgeest:    Alcoholic  liijoor^,  -Irikc 

dranken;    — ism;    — ization.    icd  Uii-alic; 

— ize,  met  a.  verzadigen,  aan    inwerking 

van  a.  onderwerpen. 
Alcoran,    Alkoran,   alharfin,    nlkardn,    al- 

koran,  de  koran;  Alcoranisl,  uitlegger  of 

aanhanger  van   den  koran. 
Alcove,  ulhoin^-,   alkoof,   nis;   prieel. 
Aleyoii,  alsi,-)v  Zie  Halnjon. 
Ahleh.vdc,   a]d,,liiüd.    aldehyd(e). 
AUlei-,  fthij.  i|/.c|i(iuiii:  iMik  verk.  v.  — man. 
Aldermaii.  Ohi'm'n.   wel  houder,  schepen; 

gedepuleerdiMin  een  c,,uiüij);  —  iuchains, 

met  saucijsjes   behangen    kalkoen;  — cy, 

— ry  (ship),  de  waardigheid  van  een  — ; 

— like,  als  een  — ,  statig. 
Ahlerney,  iildani,   Alderney;    koe  v.   A. 


Aldershot,  ólddéot,  stad,  waarbij  een  groot 
militair  kamp. 

Ale,  geelkleurig  (Engelsch)  bier,  bierfuif; 
— {lar,  eiligSi,  bierazijn;  hooi.  honds- 
draf;   house; wife,  bierhuishoud- 
ster; haringvormige  visch  (Am.). 

Alee(k),  aleh,   verk.  v.   Alexandei'. 

Alee,  olt,  aan  (naar)  lij:  Put  the  helm  — . 

Alemble,  alembih,  distilleerkolf ;  — ale, 
distilU-eren,   zuiveren. 

Alerl,  ,(//}(,  waakzaam,  levendig,  vlug;  || 
alaiiusignaal:  Be  on  the — .op  zijne  hoede 
zijn;  ,,The  Alert",  sein: ,, wees  op  uw  h". 

Aleutian  Islands.  aliüè'na:irndz,  Aleuti- 
sche  Eilanden. 

AlexCaiider).  ulogzdnda;  Alexandra,  alag- 
zandr.r.  Alexaiidria,  a.hgzandri3;  Alex- 
andriaii.    ni'<i:aiidridn,    alexandrijnsch. 

Alexaiuli-in«',    Aljgzandr(a)in,    alexandrijn. 

Alf(red),  ali(rjd). 

Alfreseo,    alfreskou,    in    de    buitenlucht: 

—  niealc 

Alfia,  a/ga,  zeewier,  alge;  — ae,aldi2,  algen; 
—l,    algenaehtig. 

Aljiebra,  aldz.ibrj,  algebra  (=  algebraical 
catnihi^);  \lochraic(al),  algebraïsch;  Algc- 
braïsl,    iüdzjbrei-ist,    algebraïst. 

Aloeria,  aldztria,  Algerije;  — n,  Alge- 
rijn(sch);   AIcjernon,  aldian'n. 

Algid,  aldiid,^  koud;  Algitlity,  koude. 

Alc|iers,  oldziaz,  Algiers. 

Alyous,  algas,   algenachtig,   vol  algen. 

Algorism,  algarizm,  tientallig  stelsel:  He 
is  a  cipher  In  — ,  een  nul. 

Alguazil,  a/guazi/,  (Spaansch)   konstabel. 

Alfiy,  aldzi,  kort  V.  Algernon.  AU,  ali. 

Alias,  eilias,  anders  genoemd;  ||  alias; 
Inter   alia,    inlereilja,    onder   anderen. 

Alibi,  a/ihai,  alibi:  /  proved  my  —  bewees. 

Alice,  alis. 

Alien,eiO'n,  builenlandsch,  vreemd  (from), 
verschillend  van;  in  strijd  met  (to);  il 
vreemdeling,  niet-genaturaliseerde  ( — 
Act,  Vreemdelingenwet);  — abilüy,  ver- 
vreemdbaarheid;  — able,  vervreemdbaar, 
overdraagbaar;  — ate,  eiljanit,  vervreemd; 
(eiljaneit)  vervreemden  (van),  overdragen: 
He  — ated  my  wi/e's  aifections;  — ation 
(Mental  — ,  waanzin);  — afor;  Alienee, 
nieuwe  eigenaar;  — isni,  vreemdeling- 
scliap;  psychiatrie;  — ist,  psychiater; 
— t:  His  — t  (tegeno.  proper)  employnient, 
hem   vreemde  werkzaamheid. 

Aliforin,  eiliföm,  vleugelvormig. 

Aliqhl,  alaii,  aangestoken,  brandend,  ver- 
licht: Hereyes  are  —  (with),  schitteren 
(van);  He  intends  to  set  the  Thames  — , 
liij  heeft  groot  e  plannen;  T/ie  crocuses  were 
— ,  in  bloei;  Keep  — ,  aanhouden,  aan- 
blijven (kachel). 

Alic|ht,  olait.  uitstappen,  afstijgen;  neer- 
vallen, neerstrijken,  aantreffen:  —  at  a 
hotel,  afstappen:  — from  u  horse,  afstijgen; 
The  bird  — ed  on  the  branch,  streek  neer. 

Align,  Aline,  alain,  (zich)  richten,  op  (in) 
ééne  lijn  brengen;  — ed  portraits,  in  één 
lijn  opgehangen;  — ment,  het  richten; 
linie,  rooilijn,  tracé. 

Alike,  alaih,  gelijk,  op  dezelfde  wijze:  They 
are  very  mueh  — ,  gelijken  veel  op  elkaar; 
They  are  all  treated  — ,  op  dezelfde  wijze; 

—  brilliant,  and  .  .,  zoowel  .  .  .  als. 
Aliment, a/i jri'df, voedsel;  levensonderhoud; 
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II  onderhouden;  Alimental,  voedzaam;  AH- 
menlary,  voedend,  voedings....;  in  zich  op- 
nemend {Ui f  —  (i»^('\  —  cunal,  spijsica- 
naal;  —  subslaiice,  voedingsbestanddeel); 
Xlinientntiini.  viicdiiit,',  voedzaamheid;  ver- 
lering; ontlerhoud  U'eranyements  of  ■ — , 
verteringsstoornissen). 

Aliinony,  alirmni,  onderhoud,  uitkeering 
aan  een  gescheiden  vrouw. 

Aline.  Zie  Ahgn. 

Alizarin,  dUzdrin,  zekere  roode  kleurstof. 

Alive,  alaiv,  in  leven,  levend,  levendig,  ge- 
voelig, ontvankelijk  voor  (to);  lettend  op, 
bewust:  \Iaii  — I,  goeie  genade;  All  — , 
met  oogen  i'u  (niicu  open;  The  best  luan — , 
van  de  wereld ;  .\«»  luau  — ,  geen  sterveling; 

—  anti  kickiiiy,  springlevend  ;  These 
boohs  are  verij  iiiuch  — ,  worden  veel 
gelezen,  zijn  zeer  actueel;  He  is  terribly 

—  to  aii  affront,  zeer  gevoelig  voor;  Be  — 
witli.  wemelen  van;  Look  — ,  vlug  wat, 
niaak  voort;  They  skinned  kim  — ,  vilden 
hem  levend,  sloegen  hem  rauw;  — ness  ol 
spirit,  levendigheid  van  geest. 

Alkali,  alkali,  loogzout;  — -ne,  alhdl(a)in, 
alkalisch;  — zation,  alkalisatie;  — ze. 
akaliseeren. 

Alkoloid,  alh9l6id,   alkalisch;    !|  alkaloïde. 

All,  61,  het  geheel,  het  alles,  en  dat  alles; 
allen;  ||  geheel,  gansch,  volkomen;  Liood 
inorning  — ,  .  .  .  samen;  That  was  —  he 
could  do,  het  éénige;  It  was  —  they  could 
do  to  heep  up  with  her,  zij  konden  haar 
slechts  met  de  grootste  moeite  bijhouden; 
He  is  —  civility,  één-en-al  beleefdheid; 
het  motto  is;  —  in  —  or  not  at  — ,  alles 
of  niets;  Not  at  — ,  geenszins;  VVhen  — 
is  said  (told),  bij  slot  van  rekening  (After 
— );  That's  — ,  en  daarmee  is  het  uit, 
anders  niet;  They  have  lost  tlieir  (little)  — , 
al  wat  (het  weinige)  dat  zij  bezaten;  My 
boy  is  iiiy  — ;  That's  my  — ,  mijn  heele 
hebben  en  houden;  Is  that  — ,  is  't  anders 
(langer,  enz.)  niet?  —  and  every,  allen 
en  ieder  in  't  bijzonder;  —  and  sundry, 
individueel  en  collectief,  allen  zonder 
onderscheid;  /  have  hnown  him  —  along., 
al  dien  tijd,  aldoor;  It  is  —  alonci  of  you, 
alles  uw  schuld;  —  but,  bijna  (Verg.  Any- 
thing  but,  alles  behalve);  allen,  behalve...; 

—  in  a  breath,  zoo  maar  in  één  adem; 

—  of  200  years,  oï  80  miles,  volle;  This 
sentence  is  —  capitals,  bestaat  geheel  uit; 

—  day  {the  town),  de  geheele  (alle  inwo- 
ners; The  whole  town,  alle  huizen,  enz.); 
ƒ  am  —  ears  and  eycs,  ik  ben  een-en-al 
oor  en  oog;  On  —  fours,  op  handen  en 
voeten;  It  is  —  one  {the  same)  to  me,  het- 
zelfde; —  the  sanie,  you  shouldn't  have 
done  it,  en  tóch  .  .;  He  is  a  fooi  —  over, 
een  groote  dwaas;  That's  D.  —  over,  net 
iets  voor,  lijkt  precies  op;  That  is  —  over 
the  place,  de  geheele  stad  spreekt  er  van; 

—  ricjht,  goed  zoo,  in  orde;  He  is  —  right, 
gezond,  klaar,  binnen,  etc;  A  bit  oï  — 
right,  kranig  stukje;  buitenkansje;  flinke 
deern;  —  speed,  volle  kracht;  veel  spoed; 

—  ol  a  sudden,  plotseling;  — 's  well,  as 
the.y  say  at  seo;  Did  it  cost  —  that,  zooveel? 

—  there.  gewikst,  bij  de  hand;  i\ot  — 
there,  niet  recht  snik;  —  through,  van 
begin  tot  einde;  —  of  the  time,  den 
heèlen  tijd  door;  —  told,  alles  met  elkaar; 


—  in  white,  geheel  in  't  wit;  —  the 
belter,  des  te  beter;  —  the  better  lor, 

veel  beter  vanwege;  If  you  do  it  at  — ,  41s 
je  het  noadoet;  Did  you  speak  at  — ,  nog; 
/  ashed  h3  if  she  was  at  —  acrjuainted  with 
him,  soms  ook;  If  you  are  telling  a  He  at  — , 
toch  eenmaal  liegt;  What  she  did  at  — ,, 
she  did  thoroughly,  wat  ze  nu  eenmaal  deed; 
Do  you  go  to  sleep  on  the  floor  at  — ,  kun  je 
nog  .  .  .?  The  be  —  and  end  —  of  life, 
in  zijn  geheel;  Seven  in  — ,  in  't  geheel; 
Tahe  that  man  for  —  in  — ,  geheel  zooals 

hij  is;  Her  children  are  her in ,  alles; 

A  frock in-one,  uit  één  stuk;  For  —  I 

know,  voor  zooverre  ik  weet;  This  is  a  time, 
of  —  others,  vooral  een  tijd;  To-night  ol 

—  nights,  nog  wel  van  avond;  IIow  can 
you  say  such  things,  and  about  me  ol  — 
people,  en  nog  wel  van  mij; —  ol  us., 
wij  allen,  enz.;  Filteen — ,  15  gelijk  {bilj.); 
How  could  you  understand  at  your  age 
and  — .,  en  nog  wel  op  jou  leeftijd?  IVot  at 
— ,  in  't  geheel  niet;  —  at  once,  plotseling; 

—  too  smalt,  maar  al  te;  —  comers,  allen, 
die  zich  aanmelden; embracing,  al- 
omvattend; gul; lather,  alvader; 

lools'  Day,  de  eerste  April; lours,  een 

zeker  kaart-  en  dominospel;  An gone 

scnsation,  gevoel,  dat  men  voor  de  poes 

is;  The Good,   de   Algoede;   hail, 

gegroet! hallow(s), Saints'  Day, 

Allerheiligen      ( — hallow-mass) ;     The    

Highest.  naam  voor  Keizer  Wilhelm  II; 

An in    match,    wedstrijd,    waaraan 

allen  meedoen,  bijv.  potspel  {bilj.); out 

trippers,  die  ,,coiite  que  coüte"  uit  willen; 

ovcrish,  onlekker;  The Powerful^ 

de  Almachtige;  red  route,  line,  cuble, 

weg,   enz.  over  Eng.   terrein; round, 

rondom,  in  den  regel,  veelzijdig,  van  zessen 

klaar,  enz.:  An round  octor,  voor  alle 

rollen  geschikt; round  price  (rats),  uni- 
forme prijs  (vracht); Souls   {College), 

C.    te    Oxford    (1437); Souls'    Day, 

Allerzielen:  2  November; spice,  niyrt, 

nagelbol,  pimentbes; square  {with),  op 

gelijken  voet;   The VVise,   de  Alwijze. 

Allah,   ah,    Allah;    Allahabad,    a.l3habdd. 

Allay,  slei,  (doen)  bedaren,  stillen,  verzach- 
ten, verlichten,  verminderen;  — er,  ver- 
zachter,  etc;  verzachtend  middel. 

Allcgation,  aligets'n,  bewering  (vooral 
zonder  grond). 

Allege,  aledz,  aanvoeren,  beweren:  —  in 
excuse,  als;   ||  — able. 

Alleghany,  alageini:  —  Mountains. 

Allegiance,  dlidi'ns,  onderdanentrouw: 
Swear  —  (to);   AUegiant,  trouw. 

Allegorie(al),  a.ligorik{'l),  allegorisch; 

alness;  Allegorization,  allegor.  behan- 
deling, voorstelling;  Allegorize,  allegorisch 
voorstellen;  zich  allegorisch  uitdrukken; 
Allegory,  allegorie,  zinnebeeld. 

Alleluia,   Alilüja,  loflied;  Hallelujah! 

Alemanni,  alamanai,  Alemannen;  Alemun- 
nic,  Alemannisch. 

Alleviate,  dlivjeit,  verlichten,  verzachten; 
Alteviation,  verzachting;  Alleviator,  ver- 
zachtend middel;  Alleviatory,  verzachtend. 

Alley.o/i,  steeg,  laan(tje),  gang;  kegelbaan; 
way,  steeg;  gangpad  (schip). 

Allianee,  alai'ns,  verbond,  verbintenis,  ver- 
wantschap,    band:     Enter     into     {Form, 


ALLICK. 


Mahe)     an     — .    een    verbond    aangaan. 

Allick,  Alexander. 

AUigation,  aligeié'n:  Rulc  ol  — ,  regel 
V.  h.  oplossen  van  mengingssommen. 

Alligator,  a/igeite,  Am.  krokodil,  kaaiman. 

Alliterate,  slitBreit,  allitereeren;  AUiter- 
atlon,  a.lil3reis'n,  stafrijm,  alliteratie; 
Alliteralive,   allitereerend. 

AUocate,  alaheU,  aanwijzen,  bestemmen, 
toewijzen  (to);  — d  to  relieve  expenses, 
aangewezen  om  te  dekken;  Allocalion, 
toewijzing. 

.Vllocution,  3Lldhjüs'n,  allocutie  (Latijn- 
sche)  toespraak  v.  d.  Paus  tot  de  geeste- 
lijken en  alle  geloovigen. 

AUodial,  aloudy'l,  allodiaal;  Allodiuni, 
dloudj'm,  allodium,  onleenroerig  bezit. 

.Vllogamy,  alogami,   kruisbevruchting. 

.\llonge.Fr.witópr.,  verlengstuk  (aan  wissel). 

Allopatb,  alspaVi,  allopaat;  Allopathie; 
Allopaüüst,  allopaat;  AUopalhy,  olopa- 
thi,   allopathie. 

AUol,  9lot,  volgens  het  lot  toebedeelen, 
toewijzen:  He  was  — ted  to  a  bad  loom, 
hij  werd  aan  een  slecht  weefgetouw  gezet; 
— luont,  toewijzing;  stuk  grond;  toelage 
aan  het  gezin  van  soldaat  (matroos); 
— mcnts-act  (1887),  wet,  waarbij  de 
Sanitary  AuUiority  v.  een  district  wordt 
gemachtigd,  stukken  grond  te  koopen  (te 
onteigenen)  ten  behoeve  van  arbeiders, 
die  zich  voor  het  huren  daarvan  aanmel- 
den; — ment  syslem;  Allotlee,  wien  iets 
toegewezen  wordt;   Allotter,    toebedeeler. 

Allovv,  almt,  toestaan,  veroorloven,  toe- 
laten, goedkeuren  (ol);  erkennen;  rekenen; 
beweren  (Am.):  He  was  — ed  away,  mocht 
gaan;  He  was  ^-ed  a  hundred  a  year, 
hij  kreeg;  He  is  ^-ed  to  be  a  fooi,  iedereen 
geeft  toe  dat  hij  is;  —  for,  in  aanmerking 
nemen;  aftrekken:  Emplies  are  —vó  for, 
ledige  vaten  worden  vergoed;  The  eslimate 
does  not  —  for  any  increase  of  value, 
bij  de  schatting  is  geen  rekening  gehouden 
met;  Most  people  — ed  for  him,  hij  kon  bij... 
een  potje  breken;  He  — s  of  your  excuse, 
neemt  aan;  The  season  — s  ol  it  now, 
veroorlooft;  Ten  per  cent.  is  — ed  off  the 
price,  de  prijs  wordt  met  10  p.  verminderd; 
I  was  — cd  in  to  see  the  mother  and  the  baby, 
mocht  in  de  (kraam)kamer  komen;  — able, 
veroorloofd,   te  rekenen;   rechtmatig. 

.Mlowauce,  alauans,  vergunning,  rabat, 
rantsoen,  (vaste)  toelage;  ||  een  toelage 
geven;  op  dieet  stellen:  His  father  — d 
him  (at)  7  Sh.  a  weeh;  I  will  (make)  due  — 
for,  behoorlijk  rekening  houden  met; 
You  must  make  — (s)  for  his  hard  words, 
door  de  vingers  zien;  Place  on  an  — ,  op 
rantsoen  stellen. 

.\lioy,  9lói,  allooi  ( — s),  bijmenging;  infe- 
rieur bestanddeel;  ||  legeeren;  bezoedelen: 
Witliout — .onvermengd; — age,  legeering. 
.Vlludc,  iüjüd,    zinspelen    (to),   toespelen: 
Did  you  —  to  that  circumstancef 

.Vllurc,   sijtia.   aanlokken;   verlokken;  

ment,  verlokking,  aas,  aantrekkelijkheid. 
.\llusion,     aljül'n,     toespeling;     Allusive, 
toespelend  ( — ness.) 
AUuvial,  dljüoj'l,  alluviaal;  Alluvion.  aan- 
slibbing,  alluvie;  Allunium,  alluvium. 
.\lly,  ali,  marmeren  (albasten)  knikker. 
.Mly,  alai,   bondgenoot;    |1    verbinden   (to, 


with);Be  alIied,verbonden  (verwant)  zijn. 

Alma(h),  alma,  Egyptische  danseres. 

Almadia,  almadïa;  Almadie,  a/marfi,  boot 
(kano)   van   boombast  (Indië,   Afrika). 

Almanae,  ólmanah,  almanak:  Old  Moo- 
re's — ,  met  voorspellingen  erin;  —  lor 
tbc   niillion,  volks-almanak. 

.Vliiiandine,  alm'nd(3.)ïn,   paarse  granaat. 

Alniigbtiness,  ólmaitinas,  almacht;  (The) 
Alniigbty,  ólmaiti,  almachtig;  de  Al- 
macht(ige);  The  —  dollar,  het  almach- 
tige geld. 

Almond,  am'nd,  amandel  (ook  in  de  keel); 
—  bardbake,  — toffy,  amandelkokinje; 
— (sbaped)-nails,    fijne,  schoon    geronde 

nagels;    rock,    gebrande    amandelen; 

— y,  amandelvormig. 

Almoner,  almana,  amana,  aalmoezenier, 
armverzorger:  The  lood  and  — s  (in  a 
prison,  etc);  Almonry,  alm'nri,  woning 
V.  d.  aalmoezenier;  uitdeelingslokaal  (r. 
klooster). 

Alniost,  ó(mou.s(,  bijna  (meest  v.  graad),  na- 
genoeg; He  is  an  —  Protestant;  !VIy  — 
sister,  zoo  goed  als  mijn  zuster:  —  never, 
bijna  nooit  (ook:   Hardly  erer). 

Alnis,  amz,  aalmoes,  aalmoezen:  Ask  — 

(an  — )  of  a  person; bag,  kerkezakje; 

He  lives  on  the basket,  van  lief- 
dadigheid;   box  (-chesf),  offerbus; 

deed,  daad  van  liefdadigheid;  schenking; 

folk,  bedeelden; giving; house, 

hofje,      armenhuis;     — -man     (-woman), 

nmtman,  provenier;  bedeelde; people, 

bedeelden. 

Alnwick,  anik,  Alnwick. 

Aloë,  alou,  aloe;  — s,  ulouz,  aloesap; 
Aloetic.  aloeachtig;    ||   aioepreparaat. 

Aloft,  aloft,  omhoog,  boven  aan  (in)  den 
mast:  Go  — ,  sterven;  naar  boven  (in  het 
want)  gaan:  Pipe  — ,  een  fluitsignaal 
daartoe  geven. 

Alone,  aloun,  alléén,  eenzaam:  Nol  once 
or  twice  — ,  bnt  repeatedly,  niet  maar  .  .; 
This  booh  is  —  in  the  language,  staat  alleen, 
is  éénig;  Let  (Leave)  — ,  om  nog  niet  te 
spreken  van;  Let  (Leave)  him  — ,  laat  hem 
met  rust,  begaan;  Let  it  — ,  blijf  er  af; 
Let  him  —  to  be  in  time,  laat  hem  maar 
loopen,  hij  komt  wel  op  tijd;  Let  your 
brother  —  for  a  dever  administrator,  die 
broeder  van  u  is  toch;  Let  well  — ,  het 
betere  is  de  vijand  van  het  goede;  stuur 
den  boel  niet  in  de  war. 

Along.  alon,  voort,  vooruit,  langs:  All  — ; 
over  de  geheele  lengte;  al  dien  tijd;  /  gues- 
sed  it  all  — ,  al  dien  tijd,  altijd  wel;  It  is 
all  —  of  you,  't  komt  alles  door  u;  The 
afternoon  is  well  — .  haast  voorbij;  She 
made  her  way  — ,  zette  voort;  Twenty 
miles  — ,  verder  op;  We  went  there  — 
with  him,  in  zijn  gezelschap;  Take  this  — 
with  you,  neem  dit  mee;  — ships,  over 

het    geheele  s.;  shore,  langs  de  kust: 

shoreman;  zie  Longshoreman;  — side, 

langszij:  U'e  are — side,  hebben  aangelegd 
(v.  boot);  — side  of,  zij  aan  zij  met,  naast: 
A  capacity  for  gelling  — side  of  others,  met 

anderen  om  te  gaan,  op  te  schieten; 

side  on  wharf,  franco  wal. 
Alooi,  alüf,  op  een  afstand,  ver;  te  loevert: 
Hang  (Hold,  Keep,  Stand)  —  (from).  zich 
op  een  afstand  houden,  neutraal  blijven; 


AMBITION. 


ÏViis  sorrow  shook  her  —  from  life,  ver- 
vreemdde liaar  van;  — ness,  objectiviteit: 
The  Scolch  and  the  Frisians  stand  in  the 
repute  of  characteristic  — ness,  hebben  den 
naam,  dat  hun  aard  niet  toeschietelijk  is; 
An  — ness  from,  gereserveerdheid  jegens. 

Alost,   Alosl,   Aalst  (stad). 

Aloud,  dlaud,  luide. 

Alow,  dlou,  (naar)  beneden  (schip). 

Alp,  bergtop,  bergweide:  The  — s,  de 
Alpen;  U'e  have  an  — s  (hoopen)  of  prooi. 

Alpaca,  alpahd,  alpaca. 

Alpba,  alja:  —  and  Omega  (oumigk). 

Alpbabet,  alfdbet.  Het  A.  B.  C;  allereerste 
beginselen;  ||  alphabetisch  rangschikken 
(Am..):  They  have  to  learn  the  —  of  their 
business,  het  A.  B.  C,  de  grondbeginselen; 
—arian,  beginneling;  Alphabeiic(al),  al- 
phabetisch. 

Alpine,  alpain,  alpijnsch,  alpen  .  .;  zeer 
hoog  Alpenhorn;  Alpenstock,  alpen- 
stok:  Alpinist,   alpenbeklimmcr. 

Alrcady,  ólredi,  reeds. 

Alroy,  ólrói;  Alsace,  alsds,  Alsalia.  al- 
seisa,  de  Elzas  (vroeger  berucht  gedeelte 
van  Londen);  Alsalian,  Elzasser;  ook  adj. 

A.L.S.,  Associale  of   the   Linnaean  Society. 

Also,  ólsou,  eveneens,  bovendien  (verg.: 
Also  he  didn't  see  why,  bovendien  zag  .  ., 
en:  Nor  did  he  see  why,  hij  zag  ook  niet). 

Alt,  alt,  alt(stem):  In  — ,  in  opgewonden 
toestand. 

Altar,  óltd,  altaar,  de  avondmaalstafel,  hei- 
ligdom:  He  led  her  to  the  — ,  naar  het 

a. ;    cloth,   a. dwaal; piece,  a.stuk; 

table,  a. tafel;  — tonib,    a. tombe; 

wise,  als  een  — . 

Alter,  óltd,  veranderen:  —  one's  condit- 
ion,  van  betrekking  veranderen;  huwen; 
— ability,  veranderlijkheid;  — able,  ver- 
anderlijk; — ation,  verandering;  — ative, 
veranderend;  ||  (bloedzuiverend)  genees- 
middel,  verzetje. 

Altercate,  a/(afteif,  öltakeit,  twisten,  kijven; 
Altercation,    ruzie,    woordenwisseling. 

Alternate,  óltónit,  alternatief,  beurtelings, 
afwisselend;  ||  plaatsvervangend  (Am.); 
(altaneit),  beurtelings  doen,  afwisselen: 
Alternatinfi  current,  wisselstroom;  At- 
ternation,  afwisseling;  permutatie;  beurt- 
zang; Altemative,  alternatief:  They  went 
there  alternat(iv)ely,  om  beurten;  In  the 
alternative,  subsidiair. 

Althéa,   sl-thia,    althéa,    stokroos. 

Altlio(ugli),  óldhou,  (al)hoewel,  ofschoon. 

Altinicter,  altimatd,  hoogtemeter;  Altitn- 
etry,  altimetrie. 

Attitude,  altitjüd,  hoogte,  hoogtepunt:  — 
record,  hoogterecord;  Take  the  sun's  — , 
de  zon  schieten  (zeel.);  — s,  hooge  plaats, 
uitstekendheid:  He  is  in  bis  — s,  buiten- 
gewoon vroolijk;   Altitudinat,  hoogle.... 

Alto,a(tou,alt; key,  -clef  (hief),  a. sleutel. 

Altogether,  (tltagedha,  (het)  geheel;  ||  in 
het  geheel,  volkomen:  Thal's  —  wrong, 
heelemaal  mis;  —  they  formed  a  picture, 
alles  te  zamen,  alles  bijeen  genomen;  That 
niakes  —  £  20,  alles  met  elkaar. 

Altruism,  altruizm,  altruïsme;  Altrulst, 
altruïst;    AUruistic,    altruïstisch. 

Alum,arw,  aluin;  ||  met  aluin  vermengen, 

behandelen;  Aluminous,  aluinachtig: 

water. 


Aluminium,  &l}umini'm(Aluminum;  Am.), 
aluminium. 

Alumnus,  a/omnas,  gegradueerde  (Am.); 
alumnua,  leerling. 

Alutace<ïus,aO'ut»»s3s,  lederachtig,  -kleurig. 

Alveary,  alvjari,  bijenkorf;  (buitenste)  oor- 
holte. 

Alveolar,  alviala,  tandkas....;  Alveolate, 
met  kleine  holten  (cellen);  Alveolus, 
alvialas,  honigcel;  tandholte,  -kas. 

Alvine,  alvain,   ingewands  .  .  . 

Always,  ólwiz,  altijd,  geregeld:  He  looked 
at  her — ,  (nog)  steeds;  For  — ,  voorgoed 
voor  eeuwig;  I  can  —  refuse. 

Alwin,  al-win,  Alewijn. 

A.  M..  ante  meridiem;  Artium  Magister;Anno 
Mundi;  A.  M.  A.,  American  Missionary 
Association. 

Amadou,   amadü,    tonder,    zwam. 

Amain,  amein,  met  alle  kracht  (dichlerl.); 
in  eens,  gauw:  Let  go  — ,  strijk! 

Ainalekite,   amalahait. 

Amalgam(a), 9ma/gam(a),  amalgaam, meng- 
sel, mengelmoes;  — ale,  amatgamit,  ver- 
mengd, vereenigd;  geamalgameerd;  (amal- 
gamGü)  amalgeeren;  (zich)  vermengen,  sa- 
mensmelten; — ation,  samensmelting. 

Amanuensis,  ama.njuensis,  schrijver  (op 
dictaat);    particulier   secretaris. 

Ainarant(h)s  amarant(h),  — bus,  amaran- 
thas,  amarant;  purperkleur;  Amaranthine, 
amarant;  ||  onvergankelijk. 

Amariab,    amaraid. 

Amaryllis,  amarilis,  amarillis. 

Am.  Asn.  Sci.,  Americayi  Association  for 
the  Advancement  of  Science. 

Amass,  amas,  ophoopen;  — ment,  op- 
hooping. 

Amateur,  amatjua,  amateur;  His  -work  Is 
— ish  (amatjürië),  als  van  een  dilettant; 
— isin,  dilettantisme. 

Amative, «rnatip,  tot  liefde  geneigd;  liefde..; 
Amatories,  verliefd  gedoe,  lievigheden; 
Amatory,  amatari,  verliefd,  liefde...;  || 
minnedrank. 

Amaurosis,  amórousis,  zwarte  staar; 
Amaurotic. 

Amaze,  ameiz,  verbazen;  — (ment),  ver- 
bazing. 

Amazon,  amaz'n,  amazone,  manwijf; 
Amazonian,  strijdbaar. 

Amb.,  Ambassador. 

Ambages,  ambeid£iz,omhaal  van  woorden, 
omwegen,  uitvluchten;  Ambagious,  kron- 
keling, omslachtig. 

Ambassador,  ambasada,  (af)gezant:  —  in 
ordinary,  gewoon  gezant;  Ambassadorial, 
gezantschaps  .  .  .;  diplomatiek;  — sbip; 
Ambassadress,  afgezante;  vrouw  van  den 
gezant. 

Amber,  amba,  amber,  barnsteeen;  — gris 
(gris),  ambergrijs. 

Ambidexter,  ambideksta,  iemand,  die  beide 
handen  even  vaardig  kan  gebruiken;  onop- 
recht, dubbelhartig  (mensch);  Ambidex- 
terily,  vaardigheid,  etc;  Ambidext(e)rous, 
vaardig  met  beide  handen;  dubbelhartig. 

Ambient, ambj'nt,  omringend;  1|  kring,  om- 
geving: —  air,  dampkring. 

Ambiguity,  amtngjüiti,  Ambiguosness. 
amMgjiiasnss,  dubbelzinnigheid. AmbiffuoMS. 

Ambit,  amhit,  grens,  omvang,  uitgebreidh. 

Ambition,    ambis'n,    (voorwerp    van)    eer- 
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zucht;  Ambitious  (of),  eerzuchtig,  be- 
geerig;  hoogdravend,  schitterend;  grootsch. 

Amhle,  amh'l.  telcrnncr.  kalme  £rang:|!(Iaten) 
loopen  als  efii  IcI^mhutt:  kuieren;  cremaakt 
loepen;   Aiiiblinu    lioi-se,   — r.    tiltraiicir. 

Ambrosia,  mnhrnuzd).?.  Ambi-osp,  am- 
brouz,  aml)r(isia,  godenspijs,  bijenbrood; 
— I,  ambrozijnsch,  hemelsch;  geparfu- 
meerd: They  appeared  in  — 1  locks;  Am- 
brosian. 

Ainbs-aee,  omzeis.  dubbel(e)  aas  (één); 
ongeluk,  tegenvaller,  waardeloosheid. 

Ambulance,  ambjul'ns,  ambulance,  veld- 
hospitaal;   ambulance-wagen    = cart 

{-wagaon); man;  drager. 

.\mbulatc,  ambjiUeit,  rondtrekken,  -gaan; 
Ambulator,  afstandsmeter  ;Ambulatory, 
arcade,  (klooster)gang:  —  («•ourl),  rond- 
gaand (gerechtshof.) 

Ambusoade,  aLmbaskeid,  Amliush,  ambus. 
hinderlaag;  i|  in  hinderlaag  liggen,  verdekt 
aanvallen:  Lay  (Make)  an  —  (Lie  in  — ). 

A.M.D..  Army  Medical  Department. 

A.M.D.G.,  ad  majoren  Dei  gloriam. 

Anieer,  amia,  (Afghaansch)  emir. 

Amelia,  amilja,  Amalia. 

Atueliorable,  amitjarab'l,  te  verbeteren. 

Amcliorale,  amiljdreit,  verbeteren,  beter 
worden;  Amelioration,  verbetering,  prijs- 
stijging; Amelior;itive,  verbeterend. 

Amen,  amen,  eimcn,  het  zij  zoo,  amen;  ü 
eindigen;  Say  Yes  and  —  to  everything, 
op  .  .  .  amen  zeggen. 

Amenable,  amïn9b'l,  verantwoordelijk;  on- 
derworpen; onderhevig,  waarneembaar, 
ontvankelijk  voor,  vatbaar  (to);  handel- 
baar, gedwee. 

Amend,  amend,  zich  verbeteren,  amendee- 
ren;  beter  worden;  He — ed  his\>:ays,  beter- 
de zich;  — able,  voor  verbetering  vatbaar; 
— atory,  verbeterend  (Am.);  — ment,  ver- 
betering, amendement;  More  an  — ment 
to,  voorstellen  op;  — s,  excuus,  vergoeding: 

iXIake  — s  for;  Make  an  honourable 

ment,    amende  honorable  doen. 

Amenily,  amenifi,  aangenaamheid,  vriende- 
lijkheid; Amenities,  beleefd-,  lievigheden. 

Amerce,  amós,  beboeten  (in),  straffen; 
Amerciable;  — ment,  boete. 

Amer.,  American. 

Ameriea,  amerika:  — n,  amerih'n,  Ameri- 
kaan(sch);  The  —  Cup,  beker,  voor  't 
eerstin  1851  door  de  Royal  Yacht Squadron 
als  prijs  aangeboden;  — n  cioth,  leather, 
soort  V.  donkerbruin  wasdoek;  The  langu- 
age  is  — nese, bevat  Amerikanismen; — n- 
ism,  voorliefde  v.  het  Am.;  Am.  eigenaar- 
digheid V.  taal,  etc;  — nist,  kenner  v.Am. 
toestanden;  — nize,  veramerikaanschen; 
Ameviromania,   manie   voor  wat    Am.  is. 

Ames-ace,  etmzeis.  Zie  Ambs-ace. 

Amesbury.  eimz^ri. 

.\metli>>('.  fi.M  '■  i  '  imflhist:  purper-  of 
violctklcin      ',        'i, <•■>:'.  violetkleurig. 

Aiiiial>ilil\  .  /         !iiniiimelijkheid. 

Amiahli-,  ri.,  1- iii iimelijk,  lief. 

Amianl(h)us,  ■diniuntUOas,  asbest,  steen- 
vlas. 

Amioabillty.  !\mihnbiliti.  vriendschappelijk- 
heid: Ainicable.  crjp  '-'.'/,  vriendschappe- 
lijk,  niinii.li,!,  -  iid. 

A.M.I.C.I';..     \-  'l'rnber  of  the  InMi- 

lute    of    Cinl    Knnni'rr.-. 


Amice,  amis,  amictus  (strook  linnen,  die 
de  priester  bij  de  mis  over  den  schouder 
draagt):  soort  toga;  kap,  insigne. 

Amid(sl),  amidist),  te  midden  van;  — ships, 
midsciieeps. 

Ainii',  amia.  Zie  Anieer. 

Ainiss,  amis,  verkeerd,  te  onpas:  licame — , 
ongeschikt;  Don  't  take  it  — .  kwalijk: 
What's  — ,  w^at  scheelt  eraan?  She  was 
not  doing  — ,  deed  geen  slechte  partij; 
That  is  not  — ,  niet  kwaad,  zeer  gepast 
(geschikt) :  ƒ  nerer  heard  a  word  —  between 
them,  een  verkeerd  woord. 

Amity,  amiti,  vriendschap(pclijke  verhou- 
ding): All  is  —  and  sweetness,  pais  en  vree, 
botertje  tot  den  boom. 

Amma,  nma,  breukband. 

Aiiimeler,    amita,  (electr.)  stroommeter. 

Aiiiiiioiiia,  .imounja,  ammonia:  Liquid  — 
sahniakgeest;  — c.  Ammoniacal,  ammo- 
niak .  .  .:  Am.moniiim.  Ammonite,  ammons- 
hoorn, ammoniet. 

Ammunition,   Amjunis'n,   schietvoorraad, 

munitie;    ||    'model'...      (mil.);   boots, 

,,model"schoenen; brcad,  kommies- 
brood;   cart,  munitiewagen. 

Amnesia,  amnisia,  verlies  van  't  geheugen. 

Aninesty,  amnasfi,  amnestie;  ||die  verleenen. 

Amock,  amok.  Zie  Amuck. 

Amona(st),  amonist),  vermengd  met,  te 
midden  van;  We  were  not  —  friends,  but 
amidst  enemies;  —  ourselves,  onder  ons 
gezegd;  We  bought  the  house  and  garden  — 
us,  met  ons  allen;  Persons  —  whom  her 
lot  was  cast,  met  wie  ze  moest  leven; 
Christmas  —  the  rest,  evengoed  als  ..; 
/  huddted  myself  —  tlie  straw,  kroop 
haastig  in  (onder). 

Amorist,  amarist.  minnaar;  Atnorous,  ver- 
liefd, liefdes  .  .  . 

Amorphous,  amöfas,   vormloos,   amorph. 

Amorlization,  amötizeis'n,  overdracht  v. 
goederen  aan  corporatie  (stichting);  amor- 
tisatie; Amortize,  amötaiz,  goederen  in 
de  doode  hand  doen  overdragen;  amor- 
tiseeren  (delgen);  — ment. 

Amos,  eimos. 

Amount,  amaimt,  som,  bedrag;  hoofd- 
strekking; 11  bedragen  (to);  —  ofbalance, 
saldo:  Thcdebit — s  to  50  guilders,  bedraagt. 

Amour,  amiia,  minnarij(tje),  liefdesintrige. 

Ampersand,ampasaTirf,  &:  teeken  voor  enz. 

Ampliibia,am/ib;a,  amphibieën,  Amphib- 
ian,  amfibj'n,  tweeslachtig  (dier);  Am- 
phibiology,  leer  der  amphibieén;  Amphibi- 
ous,  tweeslachtig. 

.Vmphibrach,  amfibrnh,  amphibrachys: 
zekere  versmaat  (   —  —  —  ). 

Aiiiphif)ory.  om/igari,  onzinnig  stuk.  _ 

AmphisciaiiSi  amfisianz  =  Amphiseii, 
utuiisi.n.  (lubbelschaduwigen. 

Aiiipiiillieatric(al),  amfithiatrik('l),  am- 
phitheatersgewijze;  Amphitheatre,  a.mfi- 
thiata,  amphitheater. 

Ampliitrite,  am/i(raiU,  vrouw  van  Posei- 
don;  kokerworm. 

Amphora,  amfara,  amphora  (Rom.  kruik), 
soort  V.  vat  (vaas). 

Amphytrion,  amiitrion.  gastheer. 

Ample,  amp'l,  groot,  ruim,  breedvoerig, 
overvloedig;  meer  dan  genoeg:  Amply 
secured,  excused,  volkomen,  geheel  ver- 
zekerd .... 
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Aniplifieatioii,  AmplifihriS'n,   uitbreiding, 

uitweiding; 
Aiiiplify,  a»7ip/i/ai,  vcrgrooten,  uitweiden. 
AmplilinU',  «/»i/</i(M'(('.  wijillr,  breedte,  uit- 

gcslrckllicid,   rijk(l(iiii;    mv,    lirerlijivlieid; 

aiupliliiilc:  —  oi  h.m  (//i/do'i.  ^^lingerwijdte; 

—  ol'  nhrülinii.   Iiilliiii:s\vijdle. 
Aiiipiilla,  innriti.i.   .uiipiilla:  flesciije  (met 

twfc  (jon-a)  liii  lil-  lioiniMiien  ter  balseming 
van  lictiicliaain  na  liel  liadeniglazen  Icarafje 
bij  tiet  Misoffer  gebruikt;  zilveren  (tinnen) 
busje  met  H.  olie  gevuld;  fleschje  met 
bloed  gevuld  en  gelegd  bij  de  graven  der 
martelaren;  blaas  (in  lichaam);  AmpuUa- 

Aiiipiilale,{i//ipjufei(,  afzetten;  Kvipulaüon, 
ainiiutallc;  Aiiiputator,  die  amputeert. 

.Xiiun'k,  jinoh,  amok:  Run  — ,  dol  worden 
(ra?!  homlfn);  Ruu  — ,  amok  maken;  Run 

—  aciaiust  (at,  on),  in  blinde  woede  aan- 
vallen. 

Aiiiulot,  amjulel,  amulet. 

Ainusr,  amjiiz,  (aangenaam)  bezighouden, 
(den  tijd)  korten,  vermaken:  Be  — d  at 
(l)y,vvith),  zich  vermaken  met,  pret  hebben 
over;  — ment, vermaak, tijdverdrijf;  Amus- 
able;  Ainusive,  amusant. 

Aiiiy,  eimi;  kort  voor  INaonii. 

Ainyodalate,  dmigdaleit,  amandelachtig. 

Au,  dn,  onbepaald  lidwoord  {vóór  vokaal- 
geluid);    I!  indien;   ||  prep.,  on  {vero.). 

Aua,  eiria,  letterkundige  anecdoten  over, 
uitspraken  van:  Shakespeariana. 

Anabaptisni,  anabaptizm.  Anabaptisme; 
Anabaptist,  wederdooper;  Anabaptistic(al), 
anabaptistisch. 

Anachi'onisin.  onakranizm,  anachronisme; 
Anachronistic,Anachromc,  anachronistisch. 

Anaconda,  anafeonda,  python,  reuzenslang. 

Anacreon,  anahrian,  Anacreon;  Anacreon- 
lic,  anacreontisch  (vers). 

Anaeiiiia,anfmia,  bloedarmoede ;Anaeiiiic, 
anemik,  bloedarm. 

Anaesthesia,  anas-(htsja,  gevoelloosheid; 
Anaesthesis,  plaatselijke  verdooving;  An- 
aeslhetic,  gevoelloos,  verdoovend  (middel): 
He  is  under  a  complete  anaesthetic,  geheel 
onder  narcose;  Anaesthetist,  narcotiseur; 
Anaesthetize,  verdooven. 

Anagram,  onagram,  anagram;  — matic{al), 
een  anagram  betreft,  of  vormend;  — matize. 

Anak,  einah:  Sou  of  — ,  Enakskind. 

Analecta,  a.nalehta,  Anaiects,  analekts, 
bloemlezing;  Analeelic,  betreffende  — . 

Analcpsis,  analepsis,  herstel  van  krachten; 
Analeplic,  versterkend  (middel). 

Analepsy,  analepsi,  herstelling  {vero.}. 

Analogic(al),  anafodfi/U'O,  analogsich, 
overeenkomstig;  Analogisni,  analadiizm, 
gevolgtrekking  uit  analogie  ivero.);  Anal- 
ogize,  analogisch  verklaren;  Anulogous, 
analogisch;  Analogue,  analogon,  parallel. 

Analogy,  analadii,  analogie,  overeenstem- 
ming; By  (In)  false  —  with;  On  the  —  ot% 
in  overeenst.  met. 

Analysable,  ansiaizab';,  ontleedbaar;  Anal- 
ysalion,  analyse;  Analyse,  ontleden,  op- 
lossen; Analysis,  analyse;  ontleding,  op- 
lossing;^ria!i/s(,  scheikundige ;Ana(i/#ic(a/), 
ontledend,  analytisch;  Analytics,  analyse 
(als  wetensch.). 
Anana(s),  aneina(s),  jntlna{s),  ananas. 

Ananias,  ananoias. 


Anapaesl,  anapest,  anapaestus  (  ^  — — ). 

Anarch,  anak,  onruststoker,  oproerleider 
(dicht.);  Anarchie,  anarchistisch;  — ism, 
anarchisme;  — ist,  anarchist;  — y, anarchie. 

AnasarnA»  Anasdka,  huidwaterzucht;  Ana- 
sarrous,  huidwaterzuchtig. 

Anatlu'ina,aTio(/ama,  anathema,  banvloek; 
vervloekt  iets;  — tization,  excommunicatie, 
vervloeking;  Anathematize,  vervloeken, 
den  banvloek  uitspreken  over. 

Anatoinical,  anatomift'f, anatomisch;. 4 nat- 
omist,  anatoom;  Anafomize,  ontleden;  Anat- 
omy,  ontleedkunde,  ontleding;  geraamte, 
lichaam,  corpus  (gemeenz.);  Our  iiioral 
anatoiiiy,  zedelijk    tiestaaii. 

Aneestor,  nnsaslj.  staiiivader,  voorvader; 
Ancestorial,  Aiit'«'sti'al,  ansestr'l,  voor- 
vaderlijk; Ancestrcss,  ansjstras,  stam- 
vrouw;  Ancestry,  voorgeslaclit,  afstam- 
ming, (hooge)  geboorte,  voorvaders. 

Anchor,  anha,  anker;  1!  (doen)  ankeren; 
bevestigen  (fig.):  f  had  au  —  towindward, 
nog  iets  achter  de  hand,  in  reserve;  Be  at, 
Ride  at  — ,  voor  anker  liggen  (rijden); 
Cast  (dnij).  Ift  go  the)  — ,  laten  vallen;T/(e 
s^//(  x'.-i's  casl  löose  froni  her — ,  sloeg  los; 
Tlif  btruinrr  lay  —  up  to  sail  jor  Havre; 
VVeigti  (the)  — ,  het  anker  lichten;  — aqe, 
het  ankeren;  ankergrond.  ankerplaats,  lig- 
geld; steun: dues,  liggeld;  —  hawse; 

zie  Hawse; hokt,  ankergrond,  het  grij- 
pen (e.  an/ier); iee,  grondijs; stroke, 

het ,, melken"  (bilj.). 

Anchoress,  Aneress,  ank(a)ris,  vrouwe- 
lijke kluizenaar. 

Anchoret,  ankarit,  Anchorlte,  onftacail, 
kluizenaar,  eenzelvig  mensch;  Anchoretic, 
eenzelvig. 

Anehovy,  an(t)souvi,  ansjovis:  —  paste, 
ansjovisschoteltje,    pasteitje. 

Ancient.  eins'nt.  (stok)oud,  (uit)  vroeger(en 


tijd),eerwaardig; II grijsaard;  vlag,  vaandrig 
I    (vero.);  The   — s,   de   Ouden,   classieken; 
The  —  ol  Days,  God  de  Vader;  —  histo- 
ry,  de  Oude  Geschiedenis;  Gnarled  and 
I    —  (rees;  — ry,  ouderdom,  oudheid;  voor- 
I    rang. 
Ancillary,  «nsilart,  ondergeschikt  (to), aan- 
vullend. 
i  AncIpital,ansrpil'/,Anci>itoMS,tweesnijdend. 
i  And,  and,  an{d),  en:  Wilhouthuts,  its  and 
I    — s,  zonder  voorbehoud:  —  all  that  (sor( 
of  thing),  en  dergelijke  (meer):  Iloeper  — 
;    decpi'i',  al  dieper;  Hours  —  liours.  lal- 
looze;  Two  —  two,  twee  aan   Iwcr;  Slie 
wept  —  wept,  schreide  al  maar  donr:  Ti-y 
—  take  it,  tracht  het  te  nemen;  IV/iaCs 
ttiüt  —  (ook:  an't,  i/  it)  please  you,  met 
uw  verlof,  wat  is  dat?  —  so  on  —  so  forth, 
enz.  enz. 
Audulusia,    a.ndalU)üïa,    Andalusië;    — n, 
Andalusisch;     |!    Andalusiër;    Andanian, 
andaman:  —    Islands. 
Andcs,  andiz,  Andes;  Andean,  van  de  — . 
Andiron.  andaian,  vuurbok. 
Audrew,aTidrt(,  Andries:  St.  — ,  bescherm- 
heilige van  Schotland;  St.  Andrews:  — 
Cross,   X. 
Androgynal,     androdiin'l,    Androgynous, 
tweeslachtig    (plant);    Androgyny,    twee- 
slachtigheid. 
Audroniache,    andromakl;     Androineda, 
andromida;   Andronicus,   undranaikas. 
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Anecdotaot»>«nafedo  ufidf, verzameling  anec- 
doten:  He  teil  into  — ,  werd  wauwelig; 
Anecdolal,  anecdotisch;^«ecdofe,anecdote; 
Anecdoips,  nog  niet  beleende  geschiedk. 
bijzonderheden;  He  was  anecdoted  at,  er 
werden  hatelijke  dingen  van  hem  \eT- 
teld ;  Anecdol(al)ist,  verteller  (verzamelaar) 
van — s;  Ane(dotic(al),  anecdotisch,  anec- 
doten...,  praatziek. 

Anemoc/raph,  ancrmgruf,  anemograaf:  toe- 
stel voor  windkracht  en  -richting;  Anem- 
ography,  anemographie;  AnenioaieUM-, 
imdmomdla,  windmeter. 

Auemone,  Ancmony,  anemani,  anemoon. 

Anent,  unenl,  betreffende  (nero.). 

Aneroid,  anaröid,    aneroïde  barometer. 

Aneurisiii,  Ancurysni,  anjurizm,  slag- 
adergezwel. 

Ancw,  anjö,  opnieuw,  anders. 

Aniractuosity,  anfrahüuosüi,  kronkeling, 
kronkelgang,  ingewikkeldheid. 

Angel,  cini'l,  engel,  Godsgezant,  oude  En- 
gelsche  munt  =  —  noble,  6  s.  8  d.  tot  lüs.: 
Talk  of  an  — ,  and  we  haar  Vie  flutler 
(ruslUng)  of  her  viings  (and  its  wings  appear), 
als  men  van  den  duivel  spreekt,  komt  hij 
zelf,  of  stuurt  een  oud  wijf;  The  boys  were 
drawing  — s  on  their  blolting-paper,  tee- 
kenden poppetjes;  Tlie  falher  gave  }iis 
litile  cherub  a  flying  — ,  de  vader  nam 
zijn  kleinen  lieveling  op  den  schouder; 
fish,  soort  haai;  Angelicial),  engel- 
achtig; Angelolatry,  (eini'l)  engelenver- 
eering;  Angelology,  engelenleer;  Short  and 
fev!,lihe — (s')-visits,  kort  en  zeldzaam  ..; 
shot.  kettingkogel. 

Angelica,  3ndzelih9,  engelkruid. 

Angelus,  anidlvs,  het  ,, Angelus":  verkorte 
aanduiding  van  het  gebedje  „Ayigelus  Do- 
mini     nuntiavii     Mariae",     etc; taell, 

Angelusklokje. 

Anger,  anga,  toorn,  gramschap,  veront- 
waardiging; II  vertoornen,  tergen:  He  is 
slow  to  — 5  wordt  niet  licht  boos. 

Angevin  Kings,  anidvinhiiiz,  koningen  uit 
het  huis  van  Anjou. 

Angina, andfaina, keelontsteking;^  wpiTious. 

Angiosperiii,  aniiousptm,  bedektzadige 
(piant). 

Angle,  arig'l,  boek  (Aliernate,  External, 
Internal,  Obtuse,  Right  — ,  verwisse- 
lende-, buiten-,  binnen-,  stompe-,  rechte 
hoek):  77iey  wear  their  hats  at  absurd  — s, 
belachelijk  scheef;  Her  voice  was  young,  and 
had  — s  in  it,  was  nog  niet  afgerond, 
,, geschuif';  He  sees  life  at  many — s,  van 
vele  kanten;  He  rewrote  the  history  froni  a 
different  (now)  — ,  uit  een  ander  gezichts- 
punt; At  right  — s  to,  rechthoekig  op; 
Brancli  off  at  right  — s  ïrom  (Turn  off 
at  right  —  s  to),  rechthoekig  .staan  op  (v. 
straten);  Go  off  at  a  rigfd  — ,  dadelijk  heen- 
gaan: You/iad  befferset  your  wishing-cap  at 
another  — ,  deed  beter  iets  anders  te  wen- 
schen; — oï  nontact,  hoek  gevormd  door 
kromme  lijn  en  de  tangens  daarvan;  —  of 
/ric(ton,wrijvingslioek;  —  of  incidenc  e,hoek 
V.  inval;  —  of  retraction,  brekingshoek; 
— d,  met  hoeken. 

Angle,  ang'l,  vischhaak;  ||  hengelen:  He 
was  angliug  for  a  compliment,  visclite  naar 
een  compliment;  Brothers  of  the  — , 
hengelaars;  — worm;  — r,  hengelaar;  An- 


gling-line,     hengelsnoer;    Angling-rod, 

roede. 
Angle(s).     atig'Hz),      Angel(en);      Anglia, 
arjgiia,  Anglia;  Anglian,  av,glidn,   van   de 
Angel  en. 
Anglican,  anglih'n,  Anglikaansch;  ||  Angli- 
kaan;lid  v.  de  Angl.  Church;  Auglicanisin, 
leer  der  Angl.  kerk;  Anglice,  arjglisl,    in 
het  Engelsch;  Anglicisin,  aTjgHsizm,  Eng. 
idioom;  Angiicizc,  verengelschen. 
Anylo. angloudn  samenstellingen),  Engelsch; 

American,    Engelscli-Amerikaansch;   |1 

Amerikaan  van   Engelsche  afkomst; 

cafholic,  Engelsch-Katholiek;  catholic- 

I    isyn,    anglo-katholicisme; Dutcb     and 

I    nativc  (inheemsche)  oysters; French. 

i    Eng.-Fr.;  Indian,  Engelsch-Indisch;  ll 

I    Engelschman  wonende  in  Indië; —  Israel- 

I    ites.secte  uit  de  laatste  helft  der  vor.eeuw, 

I    bewerende,  dat  de  Engelschen  de  verloren 

,,Tien  Stammen"  waren;  — mania,  manie 

!    voor  Engelsche  gewoonten  en  zeden; 

'    pbile  ( — phobe),  iemand  die  Engeland  lief- 
i    heeft  (haat); — phobia,  vrees  voor  Engeland; 

I Saxon,   Angelsaksisch;   ||  Angelsakser. 

j  Angora,  av,gdra: cat  i-goat,  -wool). 

j  Angustura,  angastjüra:  I  will  have  an  — 

[    ( bitters)  before  dinner. 

Angriness,    arygrinis,    boosheid;    Angry, 
a?3gri,boos;  stormig;  ontstoken,  pijnlijk:  He 
!    was  —  with  himself  at  (about)  his  small 
\    stature;  —  wound,  ontstoken,  pijnlijke  w. 
Anguillitorm,    ajjgwtH/öm,   Anguine,  An- 
j    guineal,  aal-  of  slangvormig. 
I  Anguish,  av,gviis,  angst,  pijn,  smart:  —  of 
(the)  inind,  zielesmart,  — ed,  bekommerd, 
door  zielsangst  gekweld. 
j  Angular,  arigjuld,    hoekig,    stijf,    hoek  .  .; 
Angularity,   hoekigheid,  stijfheid,  mager- 
[    heid;  Angulateid),  Angular. 
AnhydrouSj  anhaidras,  watervrij. 
Anigh,  ann»,  nabij. 

Anil,  anil,  indigo-plant  en  -verf  (W.-Ind.). 
Anile,  an(a)il,  kindsch. 
Aniline,  «niiain,  aniline. 
Anillty,  dnilili,  kindschheid,  sufheid. 
Aniniadversion,    animadoós'n,    berisping, 
verwijt,  critiek;  ||   Aniniadverl,    animad- 
vót,   waarnemen;   veroordeelen,   berispen, 
etc.  (on). 
Aninial,onim'/,  dier,  beest;  ||  dierlijk:    Go 
the  entire  —  (hog),  doorzetten;  —  char- 
coal,  beenderkool; —  food,dierlijk  voedsel; 
I    — heat,   lichaamswarmte;    —   kingdom, 
!    dierenrijk;  —  lessons;  —  magnetism;  — 
spirits,    levenslust;    — s    Protectioii    Act, 
wet  op  de  dierenbescherming;  Society  for 
the  Prevention  of  Cruelty  to  — s.  Maat- 
schappij tot  bescherming  van  dieren; 

tamer,  dierentemmer. 
'  Aninialcule,      animalkjül,     microscopisch 
I    diertje    (Mv.    Animaleula,    animalkjula) ; 
Animalism,     dierlijkheid;      levenskracht; 
Animality,  dierlijke  natuur,  dierlijk  leven, 
dierenwereld;  AnimaÜze,  verdierlijken. 
Aniniate,  animeit,   bezielen,   opwekken:  || 
(animit),  bezield,  levendig:    — d    nature, 
dierenrijk;   ^-d  photography  (in  bioscoop); 
Aniination,  bezieling,  levendigheid,  animo. 
Aniniisni,  animizm,  animisme. 
Aniinosity,   animositi,   verbittering,  haat, 

vijandschap  (againsf,  belween). 
Animus,    animas,    innerlijke    drijfkracht, 


ANISE. 


ANTE    MERIDIAN. 


wrok:  Cherish  no  —  ariain^il;  Diolated  hy 

— ,  ingegeven  door  vijandij^e  gezindheid. 
Anisr,  anis,  anijs:  The  —  auti  ('u(in)niins 

of  lileraiure,  minder  belanRrijicc  zaleen 
{Mattheus  '23,  23);  ^n7seed,  anijszaad:  The 

deoolees  of  the  ban,   liel'liebbers   van 

eene  zoogenaamde  draghunt  {"riders  after 
the  red-herring",  i.  e.  net  of  hazevel  gevuld 
met  de  Htter  van  een  lammen  vos,  langs 
den  grond  gesleept  en  telkens  besprenkeld 
met  een  paar  druppels  "oil   of   aniseed"). 

Anisette,  unizei,  anisette. 

Anker,  arj/ia,  oude  vochtmaat  (8  V.i  gabons). 

Aukh',  atih'l,  enkel; deep,  tot  (ie  enkels; 

jacks,  halve  laarzen; joint,  enkel- 
gewricht. 

Auklcl, anhlit,  enkelring,-sieraad,-verband. 

Ankus(h),  «rj^as  (arjtes),  drijfstok  van  een 
mahoul. 

Aniace,  anleis,  hartsvanger. 

Ann(e)-  an,  Anna,  an3,  Anne;  Anna;  Anna 
(Vi6  rupee). 

Annals,  an'lz:  annalen;  Annalist,  schrijver 
van  — s. 

Anneal,  anti,  temperen,  uitgloeien,  taai 
maken;  reinigen:  — iug /urnaf e,  koeloven. 

Annectent,  anekt'nl,  verbindend,  over- 
gangs  ... 

Annelid,  analid,  aardworm,  pier. 

Annesly ,  anzli. 

Annex,  anvks,  aanhechten,  toevoegen,  ver- 
eenigen; II  bijlage,  bijgebouw(tje),  dépen- 
dance (v.  hotel,  pension);  aanhangsel;  ook: 
— e;  — able;  Annexation,  bijvoeging, 
annexatie;    Annexation(al)ist   (ism),    voor- 

.-  stander  v.  annexatie. 

Annihilatc,  anaihilQU,  vernietigen,  te  niet 
doen;  Annihilalion,  vernietiging;  Anni- 
hilaior. 

Anniversary,  anivósari,  jaarlijksch;  !|  ver- 
jaardag, gedenkdag,  jaarfeest. 

Annotate,  anateit,  annoteeren;  Annolation, 
annotatie;  |!  Annotator,  Annotist,  schrijver 
van  aanteekeningen. 

Announce,  anawns,  aankondigen,  den  naam 
afroepen  van,  aanmelden  (to);  — ment, 
aankondiging. 

Annoy,  anói,  ergeren,  kwellen,  hinderen:  I 
■was  — ed  at  this,  ergerde  mij  daaraan  (er- 
over); The — incj  boy  read  a  tedious  boofe, 
vervelende  (lastige)  ...  vervelend;  — ance, 
plaag,  ergernis;  schade,  beschadiging. 

Annual,oTiiu8t,jaarlijksch,één  jaar  durend;  1| 
éénjarige  plant,  jaarlijks  uitkomend  boek; 
soort  Muzenalmanak:  —  report,  jaar- 
verslag; Annuary,  jaarboek. 

Annuitant,  anjüit'nt.  jaar-  of  lijfrentelrek- 
ker;  Annuity.  anjüiii,  jaargeld,  lijfrente. 

Aunul,  anol,  vernietigen;  afschaffen,  her- 
roepen; — ment,  vernietiging,  etc. 

Annular,  anjula,  ringvormig,  ring  .  .  :  — 
eclipse  of  the  sun;  Annulate(d),  geringd; 
Annulation,  ringvormige  bouw;  Annu- 
let,anju;e«,  ringetje;  ^nnu/oid,ringvormig; 
Annulosc,  anju/ous,  uit  ringen  bestaande. 

Annunciatc,  anonsieit  {Zie  Announce); 
Annunciation,  aankondiging:  Annuucia- 
tion  Day.  Maria  Boodschap  (25  Maart); 
Annunciator,  schakelbord  ( —  disk,  drop, 
valklepje):  Touch  the  (annunciator)  but- 
ton, op  knopje  (v.  electrische  of  luchtschel) 
drukken. 
Anode,  anoud,  positieve  pool  {electr.). 


Anodyne,  anada'm,  pijnstillend  (middel). 

Anoint,  attóint,  zalven;  afranselen:  Ttie 
I.ord's — ed.  Gezalfde  des  Heeren; — ment. 
zalving. 

Anole,  AnoMt  anoul(i),  boomleguaan  {Mv. 
Anolis,  Anolises). 

Auomalous,  anomaias,  abnormaal,  afwij- 
kend, onregelmatig;  Anonialy. 

Anon,  anon,  dadelijk;  straks;  weer. 

Anonym,  ananim,  anonymus,  pseudoniem; 
Anonimily,  anonymiteit;  Anonymous. 

Anotber,  anodha,  een  ander,  tweede,  nog 
een:  One  — ,  elkander;  Such  —  creature, 
een  dergelijk  schepsel;  Have  —  glass,  neem 
nog  een  glas,  een  ander  glas;  Sonie  shape 
or  — ,  de  een  of  andere  vorm;  One  mis- 
tortune  rides  upon  — 's  back,  een  onge- 
luk komt  nooit  alleen;  He  is  a  fooi,  and  I 
am  — ,  en  ik  ook;  One  thing  with  — ,  het 
eene  met  (door)  het  andere. 

Anselm,  ans'lm,  Anselmus. 

Anser,  ansa,  gans;  — ine,  ansar{a)\n,  gans- 
achtig,  onnoozel. 

Anstruther,  anstrütha,  ansta. 

Answer,  ansa,  antwoord,  beantwoording, 
oplossing;  il  antwoorden,  beantwoorden 
(aan),  respondeeren,  instaan  voor,  boeten 
(for);  luisteren  naar  (to),  voldoen,  ren- 
deeren,  bevredigen:  For — ,  als  (tot)  antw.; 
An  immediate  —  will  oblifle.  er  wordt  om 
spoedig  antwoord  verzocht;  There  was  no 
— ,  er  werd  niet  op  antwoord  gewacht 
(behoefde  niet .  .  te  worden);  Call  a  person 
to  — ,  ter  verantwoording;  —  the  bell 
{call,  door),  op  de  .  .  .  letten,  opendoen; 
That  wil!  not  — ,  is  niet  voldoende  (voor 
het  doel):  Her  hopes  were  — ed,  vervuld; 
It  does  not  —  our  purpose,  beantwoordt 
niet  aan;  li  seldom  — s  to  break  Ireaties, 
men  komt  zelden  verder  met  .  .  .;  — back, 
weerleggen,  tegenspreken;  —  for  (to),  ver- 
antwoorden (aan),  instaan  voor,  rechtvaar- 
digen, boeten  voor:  The  ship  — ed  to  the 
helm,  luisterde  naar;  We  — ed  to  ournavfies, 
riepen  ,, present";  — able  (to.  for),  ver- 
antwoordelijk; — er,  weerlegger. 

Ant.,  Antiquities. 

Ant,mier; bear,  (-eo(er)  miereneter; 

fly,  gevleugelde  mier; heap,  (-hole,-hill) 

mierennest. 

Antaoonism,an(agani2m,vijandschap,  strijd 
((o,  against):  Come  into  —  with;  Antagon- 
ist, tegenstander,  tegenpartij;  tegenspier; 
II  tegenstrevend;  Antagonistic,  antagonis- 
tisch; Anlagonize,  tegenwerken,  weerstaan; 
neutraliseeren. 

Antalgie,  antaldzih,    pijnstillend    (middel). 

Antarctie,  antdhlik.  Zuidelijk:  —  Cirele, 
zuidp.  cirkel;  —  Pole,  Zuidpool. 

Antecede,  antisid,  voorafgaan;  Antert-dei^ce, 
het  voorafgaan,  voorrang;  Antecedent  (to), 

voorafgaand: Hts s, vroegere  gedragingen, 

antecedenten. 

Anlechambcr,  anülseimba,  antichambre, 
wachtkamer. 

Antedate,  antideit,  vóórdatum;  ||  vroeger 
dateeren,  voorafgaan  aan,  vooruitloopen 
op,  anticipeeren. 

Antediluvian,  antidil{j)avj'n,  antidiluvi- 
aansch,  ouderwetsch  (mensch). 

Anlelope,  antilonp,  antilope. 

Ante  meridian,  antimiridj'n,  vóór  den 
middag:  At  7  a.m.,  te  7  v.m. 


ANTEMUNDANE. 


Anteiiiiindane.   -mnndein,    voorwereldlijk. 

Antenatal,  antineifl,  vóór  de  geboorte. 

Antenna,  dntena,  voelhoren;  antenne, lucht- 
draad  (Draadl.  telegr.);  Antennal,  voel- 
horens dragend  (betreffend). 

Ant(>nui>tial,  nnünopS'l,   vóór  de  bruiloft 

(hrt    liliwriijk). 

AnlcpciiiilKhnate),  an(ipinj»/((h>iei/),  derde 
h-I  iri -ri-i-|i  van  achteren. 

.\iilt'l»i'ainlial,  antiprandj'l,  vóór  den 
maaltijd. 

.Vulerioi';  anliria,  voorste;  voorafgaand, 
vroeger;  Anteriority,  voorafgaan,  voorrang, 
iKHigfrc  ouderdom. 

.'Vulei'ouiii.  antin'im.   Z.  Antechamber. 

Aiiliirliniiili)-,  dnth'lminiik,  wormkruid. 

.VulliiMii.  fiti-lli'm,  beurtzang,  hymne:  Tho 
national  — ,  het  volkslied. 

Aniher,  an-ths,  helmknop;  clust. 

AnllioIo(|y,  an-tholadii,  bloemlezing. 

Anllioiiy.on/.m),  Antonius;  kleinste  big  van 
een  wnrp:  — '-s  üre  (St.),  anlonizfaio,  -(Sf.) 
Anliiniii-\ uur  (.soort  roos). 

Anllii'acil<>,  an-lhrdsa.U.  anthraciet. 

.Vnllirax,  anlhraks,  miltvuur;  bloedzweer. 

.Vnlhropoflraphy,  an-thrapogrofi,  anthro- 
|)(jgra|ihie:  AnthrojMid,  menschaap:  An- 
tlir«)polo<iy,  ■An-Uir.ipoLjd:}.  ;mthrüpologie; 
Anlhnjiii'Htovpliir,  iiicusehviiriiiiL',  hicii-cIi- 
acIiÜLi:  Anilir<»p<>iii<>i'|>iiisiii.  (in-\iii\>- 
poiii,iöii:in.  hrt  tiK-sctiri.|ven  \:iii  inm-rlic- 
lijl^fii  \(Fiiii  ril  Hienschelijke  ri-rii-cdiippni 
aan  (Ir  (iiMilirid  en  aan  dierm  rn  |.i:inirii. 

.\ntlir<M><»plia<|i,aTi-(hrapo/a(ï:a!.  iiiriiMlirii- 
i'tiis:  .Vnthropotoniy,  an-Uiiapot^ini,  ont- 
leedkunde (ü.  ('/.  mensch). 

.\nti.  mili,  tegen,  strijdig  met. 

Autibatrchius,  anübakias,  versvoet  (-  -  ^  ). 

.Vntibiliuus,  anübiljas,  tegen  de  gal. 

\ul'n', ant'.k.  kluchtig,  grappig;  [\  grappen- 
maker, hanswurst:  klucht,  grimas. 

Autichrisl.  «aü/trais(.  Antichrist;  Anfi- 
rhrisiian,  tegen  bet  Christendom;  1|  vijand 
van  het  ohr. 

Anticipate,  antisipe'ü,  vooruitbeschikken 
over;  verhaasten,  bij  voorbaat  doen,  voor- 
uitloopen  op,  verwachten,  vooraf  gevoelen, 
verhinderen:  I  will  —  you  with  him,  ik 
zal  u  bij  hem  vóór  zijn,  voorbereiden  op 
uw  komst. 

Aniicipation,  anHsipeis'n:  Boyond — ,  bo- 
ven verwachting;  In  — ,  bij  voorbaat:  He 
rejoiced  in  — ,  al  vooruit;  In  —  oï  his 
arrival,  in  afwachting  van;  "Have  the  gift  oï 
— ,  de  toekomst  voorvoelen:  Antieipatory 
(In  n  miirnipr  ahnofif  — .  op  bijna  vooruit- 

lliojlrlldr    WlJZr:    Dllill       Vi"ir|iijn). 

.\llUi'liili:ix,    ■Aiitii:Uiiiii.,h.'.    :i  ii  I  irii  lliax. 

Aiilidolal.  an(r/(U]/7.  al-  lr-r|i:.r|| dienend; 
.4»i/(do(K,  tegengif. 

Antidrinkist,  antidrinkist.  afschaffer:  My 
friend  is  both  an  antisiuokist  and  an  — . 

Anlifelirile,  antifihril,  geneesmiddel  tegen 
de  koorts;  ||   koortsstillend. 

.'Vntifeiloral,  nnüfcdar'l,  tegen  bondgenoot- 
schappelijke vereeniging;  — Isin,  aritifede- 

.\nii(|i'opi-los,    a/iid/ro/.i/ini.s,    waterdichte 
ledrii-ii  hrriihr-riirnihi-.  sQort  rijlaarzen. 
.\ntill<->..   .uitili:.   .miil.    Antillen. 
.\ntiloi|.\,  iiiilil.nl:t.  I  i-rii>trijdigheid. 
.•\nliiiiaoa>,>ai%    Aiiiini..l:)i.-.,>.   antimacasser. 
Auliiiionial.  uniniinuiii'l.   ;uilinioon    ...;    |l 


antimoniumhoudende  medicijn;  x4ntirnorn/, 
antirnoon. 

Antinomo,  antinoum,  Antinomy,  anfiria- 
mi,  strijdigheid  (met);  Antinomian,  die  de 
zedewetten  niet  bindend  acht. 

Antioch,  antioh,  Antiochia,  anfia/ioi». 
Antiochif'. 

Antipatlietie(al),  a.nüp3lhetili{'l),  antipa- 
thiek ;.Vntipa(hy,  antipathi,  antipathie  (lo). 

Antiphun,  antifon,  — y,  antifani,  tegenzang; 
Antiphonal. 

Antipodal,  antipad'l,  antipodisch;  Anti- 
pode. antipoMd,  tegenvoeter  (Mv.  — s, 
ari/i/  ''!:'  ir  stand  distinctly  at  — sin 
onr  r  ,  wij  staan  lijnrecht  tegen- 

ovn-   «|i   II'       \nUpodean.   Z.    Antivodal. 

Aniipiil*',  ((/ ^/Mii/.  tegenpool. 

Antipupe,  «//(ipuu/).  tegenpaus. 

Antipyretie.  AidiiiifDiretik,  koortswerend 
(middel);  .\Mlipyrln(e),  a.niipairin,  anti- 
pyrine. 

Anti(|uarian,  a,ntik\<êrj'n,  oudheidkundi- 
g(e);  Anticiuary,rtn(j7{u;ar!,  oudheidkenner, 
antiquaar;  Antiquated,  «n(ifewei(id,  ver- 
ouderd; Antijjue,  antih,  ouderwetsch,  uit 
den  tijd;  ||  antiquiteit:  Tlie  — .  classieke 
kunst  (stijl);  A  dealer  in  —  turniture; 
Antiquily,  oudheid,  antiquiteit. 

Anti-Semite,  anfjsiwai/;  Anli-Semilic. 

.\ntiseptic,  aatisepfift,  bederfwerend  (mid- 
del). 

Aiili><l>a>iiiodie.  antispazmodik,  krampstil- 
Irirl    (iiinidel). 

\iili>lri>plie,  antistrafi,  antistrophe;  Anli- 
siKtithtr.  de  antistrophe  betreffend. 

.Vntitliesis,  antitltisis.  tegenstelling;  Anti- 
thetif(al),  antahcdhi'l).  tegenstellend. 

.\uli-tt»xin,  nntUohsin,  tegengif. 

.\nti-iratl(M\vi!ul),«7ii/(7eid,  tegenpassaat. 

.\nlil,\p('.fii//(/aip,  tegenbeeld;.4Ti(i(t/|»ic(aO. 

.\nli-\acciisalion    (Society),    anti-v.  (Ver- 

.Vntler,  tintla,  tak  (i\  fifewei);  takje;  — ed, 
met  gewei,  vertakt;  — s,  anilaz,  gewei. 

.Vntononiasia,   a.ntanameiia,   antonomasia. 

Anlon\  III,  uiiiniim:  Long  and  Short  are  — s, 
tegrn-'r-trli|r   liri:rippen. 

Anti'uiii,  (tiitr'in.  {lichaams)holte. 

Antwcrp,  aitiv./jp,  Antwerpen. 

Anus,  einas,  anus. 

Anvil,anr'/,  aambeeld:  On  the  — ,  in  voor- 
bereiding: Betvceen  haniiner  and  — , 
tusschen  twee  vuren. 

An.viety.  anzaiiti,  angst,  bezorgdheid;  be- 
nauwdheid: vurig  verlangen;  Anxious, 
nnWsas  (al)out  ap.,  tor  one's  -welfare),  ang- 
stig, bezorgd;  verlangend:  The  case  was 
an  —  onc,  zorgwekkend,  critiek;  He  is  on 
the  —  seat,  hij  zit  leelijk  in  de  klem;  I  ain 

—  (o  increase  my  rollection  of  stamps,  ik 
verlang  er  naar. 

Any,en!.  eenig  {in  zeer  algemeenen  zin),  eeni- 
ge,ieder,een;in  eenige  mate  (opzicht):  Have 
you  —  money  for  me,  ook?   Is  my  father 

—  better,  soms  wat?  That  don'l  comfort 
me  — ,  geeh  zier;  I  would  rather  do  tliis  — 
day  than  ...,  ik  deed  dit  diiizendm.  liever..: 
Wilt  Ihal  help  you  — ,  in  eenig  opzicht?  If 
I  had  slept  —  /n.s(  nighl,  ook  maar  een 
oogenblik;  Noi  —  near  f  ar  enough,  op 
verre  na  niet;  They  luwe  not  behaved  — 
too  well,  verre  van  goed;  You  have  not 
been  here  —  time,  nog  maar  zoo  kort;  You 


ANYBODY. 


APOTHEOSIZE. 


will  be  welcomc  at  —  tiiiio,  te  allen  tijde, 
wanneer  ge  ook  komt. 

Anybody,  enibodi,  iedereen  (Mr.  alledaag- 
sche  lui). 

Anyhow,emliau,  in  elke  geval,  hoe  dan  ook; 
op  den  hof:  Tliiiifis  are  all  — ,  in  de  war; 
Do  il  —  and  «'vei'yliow. 

Anylliiii]),  «•)ii(/M/(,  irts,  wat  dan  ook,  etc.: 
Don  't  Ihnili  llidt  —  vei-y  inucti  will  be  done, 
iets  van  belant;;  It  does  not  look  —  in  this 
bag,  men  ziet  er  niets  van;  It  is  not  —  likc 
it,  het  lijkt  er  niets  op:  For  —  I  know,voor 
zoover  ik  weet:  Like  — ,  zooveel  mogelijk, 
(lat  het  een  aard  heeft;  Thatis  too  charming 
fiir  — ,  onbeschrijfelijk  (weergaloos)  be- 
koorlijk; —  Imt,  alles  behalve;  My  doek  is, 
il — ,fnst,  als  ze  niet  gelijk  is,  loopt  ze  voor; 
rVot  —  like  forly  times,  lang  geen  4  0  keer; 
The  most  —  woinan,  superieur  in  wat 
opzicht  dan  ook. 

Anyway.  ci)i\<c\.  hoe  dan  ook,  in  allen  ge- 
vallt  :  \VIi;il  is  your  profession  — ,  wat 
doe  je  rlKrnlijk?/  won'tlroubleyou — when, 
nooit,  wanneer  ook;  Anywhere,  ergens: 
We  were  not  —  near  being  in  it,  we  haalden 
er  in  de  verste  verte  niet  bij;  Hls  features 
were  ratlier  — ,  nogal  onregelmatig; 
Anywiso,  op  eenigerlei  wijze. 

Auzac,  Australian  and  New  Zeeland  Army 
Corps. 

A.O.F,,  Ancient  Order  of  Foresters. 

A.O.C. ,  Army   Ordnance  Corps. 

Aonian,   eiounj'n:  —  niaids,   de  Muzen. 

Aorist,  eisrist,  aoristus. 

Aorta,  eiöte,  aorta;  Aortic,  tot  de  aorta 
behoorend. 

Apace,ap«s,  snel,  vlug:  III  weeds  grow — , 
onkruid  vergaat  niet. 

Ap.,  Apostle;  A.P.,  Assistant-Paymaster. 

Apache,  spatsi.  Apache  (Am.);  {spas); 
straatroover. 

Ap(p)anaoei  apdnidz,  apanage.  (toevallig) 
deel,  afhankelijk  gebied;  natuurl.  eigensch. 

Apart,  ap«t,  afgescheiden  van,  apart,  ter- 
zijde, anders  dan  anders  (anderen):  You 
cannot  consider  the  one  —  ïrom  the  other, 
de  beide  dingen  zijn  niet  te  scheiden;  A 
thing  — ,  op  zichzelf;  Set  —  for,  bestemd 
voor;  Wide  — ,  ver  uiteen;  Jestincj  — ., 
scherts  terzijde. 

Apartment,  apatm'nt,  vertrek:  — s,  reeks 
vertrekken  (als  woning):  — s  to  let  (ook 
fig.),  kamers  te  huur;  — houses,  étage- 
huizen. 

Apathetic,  apalheiik,  apathisch  ;  ApaOxy, 
apathie,  laksheid,  onverschilligheid. 

Ape,  aap  (zonder  staart),  naaper;  ||  naapen 
(Play  the  ape):  The  higher  Ihe  —  goes,  the 
more  he  shows  his  tail,  als  apen  .  .  .  billen; 
An  —  's  an  — .  a  varlet  's  a  varlet,  tho' 
they  be  clad  in  silk  and  scarlet,  al  draagt 
een  aap  een  gouden  ring,  het  is  en  blijft 
een  leelijk  ding. 

Apeak,  dptk,  loodrecht:  Oars  —  (apeeh). 

Apelles,  dpeUz;  Apennines,  npdnaXnz, 
Apennijnen. 

Apepsy,  dpepsi,  slechte  spijsvertering. 

Aperient,  dpiridnt,  laxeermiddel;  !|  laxee- 
rend,  Aperitive. 

Aperture,  apdtsd,  opening;  spleet. 

Apery,  eipari,  apenstrekeii;  naaperij. 

.Xpetaious,  apetilas,   zonder   bloembladen. 

Apex,  eip^hs  (Mv.  Apices,  eipislz,  Apexes, 


eipaksiz),  toppunt  (v.  driehoek). 

Aphaeresis,  aftrits,  dferisis,  aphaeresis. 

Apheliun,  ofilidn,  aphelium. 

Apliidian,  vfidj'n,  bladluis...;  |!  =  Aphis, 
afis,  bladluis  (Mv.  Aphidcs,  afidlz). 

Aphorism,a/<*nrm,korte  zinspreuk;  Aphor- 
istir,  ;i|>limistisch. 

.\pliiiMlilc,  dfrodaiti.  de  Grieksche  Venus. 

Aph\ll(nis,  dfilas,  bladloos. 

Apiai-iaii,  eipiêrian, bijen  betreffend ;Apia- 
rist,  eipjarist,  ijmker;  Apiary,  bijenstal. 

Apieee,  apis,  per  stuk,  elk. 

Apish,  ptpi.s,  aapachtig,  potsierlijk. 

A-pil(-a)pat,  apit(a)pnt.   met   snel   geklop. 

Aplonil»,  .ijilon,  aplomb,  zelfverzekerdheid, 
/rlllM'wiistheid. 

A.r.-M.,  Assislant  Provost  Marshal. 

Apocalypse.  apohalips.  Openbaring; Apoea7- 
yptic  number,  het  getal  666. 

Apocope,  apokapi,  apocope. 

.\pocrypha.  apokrifa,  de  apocriefe  boeken 
(v;in  het   Oude  Testament);  — I,  apocrief. 

Apodii-lir,  iipadihtik,  apodictisch. 

Apogeaii.  Apadzian:  —  tides.  Z.  Ncap  — s. 

Aporjee,  apadii,  verste  punt;  hoogtepunt. 

Apollo,  apolou,  ApoUo:  —  and  the  INiiie, 
en  de  Muzen. 

Apollyon,  apolian,  Apollyon  (Openb.  9,  il). 

Apoloaetic(al),  apoladietik('l),  verontschul- 
digend, verdedigend;  Apologetics;  Apolo- 
gist,  apologeet. 

Apologize,  apoladzsiiz,  zich  verontschuldi- 
gen (for);  Apologize  for  iis  to  Miss  B., 
maak  onze  excuses  aan;  Apnlogy.  excuus, 
apologie,  verdediging:  (The  display  of  bun- 
ting  (vlaggenvertoon)  was  the  merest  — 
for  decoration,  maakte  als  decoratie  een 
stumperigen  indruk;  He  made  an  — , 
maakte  excuus). 

Apo(ph)theoni,  apathem,  kernspreuk. 

Apoplectic,  apaplektih,  beroerte..;  benau- 
wend: —  fit  (stroke),  aanval  van  be- 
roerte;    —    tendencies,     aanleg     v.     b. 

Apoplexy,  apapleksi,  beroerte:  Fit  of  — , 
aanval  van  beroerte. 

Apostasy,  apostasi,  afvalligheid:  Julian 
the  Apostate,  Juliaan  de  Afvallige;  Apos- 
(olira;, afvallig;  Apostatize,  afvallig  worden. 

Apostil,aposfi;,kantteekening,-beschikking. 

Apostle,  apos'l,  apostel:  — s'  Creed,  de  12 

Artt.  des  Geloofs; spoon,  apostellepel- 

(tje)  (gewoon  geschenk  v.  peetvaders  bij 
doopen);  — ship,  Apostolate,  apo.^lalit, 
apostelschap;  Apostolic,  apostolisch  ( — 
fatliers,  Christelijke  schrijvers  ten  tijde 
van  (onmiddellijk  na)  de  apostelen; —  See, 
de  Heilige  Stoel;  —  suceession  (continuity) 
machtsoverdracht  van  af  de  apostelen.) 

Apostrophe,  apos(ra/i,  aanspraak,  toe- 
spraak, afkappingsteeken;  Apostrophize, 
zich  wenden  tot;  van  een  apostrophe 
voorzien. 

Apothecary,  apothakari,  oude  naam  voor 
apotheker;  (soort  van)  plattelands-heel- 
meester:  Apothccaries'  Company,  College, 
dat  sedert  1874  examens  afneemt  en 
Licenri>.-<  uitreikt  (Zie  Chemisi):  — 's  Bill, 
apothel<crsrekruiiit.'  (/<;/.);  — 's  Latin, 
potjesl:itJjii:   — 's  \v<'i<)lit,l.. gewicht. 

Apo(ph)theyiu,«p.i(/ieni,  korte,  kernachtige 
spreuk. 

Apotheosis,     hpathiousis,     verheerlijking. 

Apotheosize,  apaf/wasaiz,  verheerlijken. 


APPOSITION. 


App.,  Apostles;  Appendix. 

Appal,8pó(,  doen  schrikken;  /  ayn  — linijly 
hnngry,  heb    een    razenden    h. 

Appanage;  zie  Apanage. 

Apparatus,  apareitas,  apparaat,  hulpmid- 
delen, uitrusting,  organen:  The  «licjestive 
— ,  de  verteringsorganen. 

Apparel,  dpar'l,  de  kleederen,  gewaad;  bor- 
duurwerk (op  priesterl.  gewaad);  II  kleeden 
uitrusten,  tooien. 

Appareiit,  dpar'nl,  dpêr'nl,  blijkbaar,  dui- 
delijk; schijnbaar:  —  death,  schijndood; 

—  horizon,   level,    .schijnbare     horizon; 

—  time,  ware  tijd;  —  Irom,  blijkend  uit. 
Apparition,    updriè'n,    (geest)verschijning, 

spooksel;  — al,  schijnbaar;  spookachtig. 

Apparitor,  dpnrita,  deurwaarder,  pedel. 

Appeal,  dptl,  beroep,  het  recht  van  beroep, 
appèl;smeekbede;  het  aantrekkelijke  (voor, 
to);  II  appelleeren,  zich  beroepen  op,  aan- 
trekken (*o);  smeeken:  VVitliout  — ,  in 
laatste  instantie;  He  gave  nolire  of  — , 
teekende  hooger  beroep  aan;  Bead  a  hooh 
that  has  —  in  it,  waar  je  wat  aan  hebt: 

—  agaiust;  He  — ecl  froin  this  Court  {of 
Justice)  to  a  higher  onc,  hij  appelleerde  ... 
van  deze  rechtbank  op;  Her  beauty  — ed 
to  him,  trof  (trok  ...  aan);  The  minisiry 
will  —  to  the  country,  een  beroep  doen  op 
de  kiezers;  —  to  the  sword,  grijpen;  — ablt, 
vatbaar  voor  beroep. 

.'Xppear,  apia,  (ver)schijnen,  zich  vertoonen, 
duidelijk  zijn,  blijken  (by,  froni):  /( 
vvould  —  that,  lijkt  wel  of;  You  —  very 
weil,  ziet  er  heel  goed  uit;  — ance,  ver- 
schijning, voorkomen,  schijFi,  verschijnsel, 
vertoon:  To  all  — anee,  naar  allen  schijn; 
Keep  up  (Save)  — ances,  den  schijn  red- 
den; Keep  up  a  proper  (fitting)  — ance, 
fatsoenlijk  (behoorlijk)voor  den  dag  komen; 
(Ubtain  an— at  a  theatre,  mogen  optreden 
in);  He  put  in  an  — ance,  kwam  even, 
verscheen,  gaf  ,,acte  de  présence". 

.\ppeasable,  apizab'l,  bevredigbaar;  Ap- 
pease,  apiz,  stillen,  sussen,  bevredigen; 
That  is  appeasenienl  to  her,  dat  geeft  .  .  . 
rust  (bevrediging);  Appeasing  remedies, 
pijnstillende. 

Appellant,  apel'nt,  appelleerend  (Party  — , 
de  appellant);  ||  appellant,  requestrant; 
Appellate,  een  appèl  betreffend  ( —  Court, 
Hof  V.  Beroep);  Appellation,  a.pdleis'n, 
benaming,  titel,  naam;  Appellative,  be- 
noemend ( —  name,  soortnaam)  :Appe//e«', 
beschuldigde,  aangeklaagde;  Appellor, 
apeh,  a.pelö,  aanklager. 

Append ,  apend,  aanhechten,  bijvoegen; 

age,  aanhangsel;  — ages,  bijbehoorende 
terreinen;  — ant,  bijgevoegd,  begeleidend; 
II  aanhangsel;  afhankelijke;  Appendicilis, 
blindedarmontsteking;  Appendix,  aan- 
hangsel (Ml'.  — ixes  of  — ices). 

Appereeption.apaseps'n,  apperceptie;  gees- 
telijke zelfwaarneming. 

Appertain,  apatcin,  behooren  tot  (to),  ver- 
want zijn  aan,  bestaan:  Such  conditions 
Mhould  not  — ,  moesten  niet  voorkomen. 

Appetenee(cy),  apit'ns(i),  begeerte,  ver- 
langen (aïter,  lor,  of) ;  Appetenl  (after.  of), 
begeerig  (naar). 

Appetite,  apaf.ut,  ccllusl,  begeerte  (for): 
tiet  an  — ,  hongtT  krijgen:  tiive  an  — ,  den 
eetlust  opwekken;  Have  <ih  — ;  iSliarpeu 


one's  — ,  eetlust  geven;  Takc  avvay  the  — , 
benemen;  The  —  is  concealed  under  the 
teeth,  al  etende  krijgt  men  eetlust;  Appet- 
itive  (apetitiv:  —  power,  faculty,  begeer- 
vermogen);  Appetizer,  eetlust  opwekkend 
iets;^ppe(irmg,eetlust  opwekkend  ;boeiend, 
smakelijk,  aangenaam. 

Applaud,  aplód,  toejuichen;  applaudis- 
seeren;  Applause,  toejuiching:  Applausive, 
bijvals  .  .  . 

Apple,  ap'l,  appel:  —  of  the  eye,  oogappel, 

-bal;    —    of    discord,     twistappel; 

brandy, soort  cider; cart,  appelkar:[7p- 

set  one's cart,  een  streep  door  iemands 

rekening     halen; corer,     appelboor; 

dumpling,   appelbol; faced;    

fritter,appelbeignet; garden  (orchard); 

john,  appel,  die  lang  goed  blijft  doch 

rimpelig  wordt; pie  bed,  bed,  (opzette- 
lijk)   zoodanig  opgemaakt,   dat  men   zijn 

beenen  niet   kan  uitstrekken;   In pie 

order,     in    volmaakte    orde; sauce, 

appelmoes;  tree; wonian. 

Appliance,  aplaians,  toepassing,  middel, 
toestel,  toebehooren  ( — s). 

Applicability,  aLplikabiliti,  toepasselijkheid, 
bruikbaarheid;  AppHcable,  toepasselijk 
(to);  Appticant,  sollicitant. 

Application,  apiikeis'n,  toepassing  (to),  be- 
stemming, gebruik;  ijver,  vlijt;  aanvraag, 
sollicitatie,  inschrijving  (op  aandeelen); 
papje,  smeerseltje:  Fill  up  an  —  form^ 
aangifte-formulier  invullen;  For  ontward 
— ,  voor  uitwendig  gebruik;  On  • — ,  bij 
inschrijving,  op  aanvraag;  —  for  member- 
ship  in  a  club;  — s  lor  the  post  are  invitcd, 
sollicitanten  worden  verzocht  zich  aan  te 
geven;  — s  are  to  be  made  in  writing,  zich 
schriftelijk  aan  te  melden. 

.Xpply,  aplai,  leggen  op  (lo),  brengen  aan; 
toepassen,  aanwenden,  in  werking  brengen, 
gebruiken;  zich  wenden  tot  (to;  for.  om), 
solliciteeren  (for),  betrekking  hebben  op 
(to),  van  toepassing  zijn  (to):  —  a  light 
to  one's  pipe,  vlammetje  aan  zijn  ...  hou- 
den; —  within,  hier  te  bevragen;  —  one- 
sell  (to),  zich  toeleggen  op;  Applied  art, 
kunstnijverheid. 

Appoint  ,3pó»n(, bescheiden, bestemmen,aan- 
wijzen,vaststellen,  inrichten,  voorschrijven, 
benoemen  tot: Our  — ed  (a.sft.ons  opgelegde; 
He  was  — ed  governor,  aangesteld;  /  must 
hear  the  'wo  coircs  in  niii  hreast;  it  has  been 
— ed  me,  ('hmI  hcrft  het  bepaald,  het  is 
Zijn  wil:  Iliiiulsoiiiely  — cd  villa,  keurig 
ingericlit:  V\ell ed,  keurig,  goed  uit- 
gerust, voorzien;  — ee,  aangestelde. 

Appoiutnient,  apóintm'nt,  aanstelling,  af- 
spraak, beletvragen;  beschikking,  inrich- 
ting of  uitrusting;  wapenrusting;  He  got 
his  formal  — ,  officieele;  By  — ,  volgens 
afspraak:  lly  —  (tailor)  to  his  Majesty,  hof- 
leverancier;   book,  agenda;  — -frame, 

agenda  in  lijst. 

Apportion,  apöë'n,  evenredig  verdeden, 
toewijzen,  bestemmen  (voor);  The  wages 
— ed  to  this  post,  verbonden;  — ment,  ver- 
deeling, toebedecling. 

Apposite,«p3zi(, geschikt, voegzaam,  te  pas, 
opgewassen:  —  to  the  case  in  question,  toe- 
passelijk op. 

Apposilion,  npazis'n,  bijvoeging;  bijstel- 
ling; — al,  bijgevoegd. 


APPRAISABLE. 


ARABIST. 


Appraisable,   spreizab'l,    taxeerbaar;  Ap- 

praisal,  waardeering,  scliatting;A|»praise,  I 
dpreiz,  waardeeren,  sctiatten  (at):  //e  had  j 
io  some  exlenl  a ppiraised  her,  in  zekere  mate 
getaxeerd;  'Ihat  apiiraisinu  stare  of  his, 
streng opiieiiitiuii'  blik;  — iiieut, schatting, 
taxatie;  — i-.  taxateur,  schatter. 
Appi'eoiable,  .ivrisab'l,  schatbaar,  merk- 
baar; Vppreriato,  opriëieit,  waardeeren, 
hoogschatten,  op  prijs  stellen;  verhoogen 
(toenemen)  in  prijs  (Am.);  Appreciation, 
waardeering ;  prijsver  hooging;  Apprectatire 
(of),  waardeerend,  gevoelig  (voor,  ol); 
Appreciatory,  waardeerend. 
Appreliend,  aprihend,  (op)vatten,  grijpen, 
begrijpen,  verstaan;  duchten;  Aüprehen- 
sibility,  begrijpelijkheid;  ||  Apprehensible; 
Apprehension,  bevatting;  samenvatting; 
verzameling;  begrip;  in  hechtenisneming, 
vrees  (Dull  of — {Free  jrom,  iron.),  traag 
V.  bevatting;  He  -was  in  no  small  —  for 
his  llfe,  vreesde  zeer  voor);  Apjirehensive, 
bevreesd  (for,  ter  wille  van,  om;  of,  voor); 
bevattelijk,  bevattings... 
Apprentice.  dprentis,  leerjongen,  leerling; 
jl  in  de  leer  doen:  Bind  {Put)  a  person  —  to, 
in  de  leer  doen  bij;  I  was  — d  to  a  very  kijid 

master  at  a  very  moderale fee,  leergeld; 

— ship,  leertijd    (meest    7   jaar  in   Eng.): 
His   — ship  to  poHlics;  — 's    indenture, 
leerlingcontract. 
Apprise,  dpraiz,  bekend  maken  met;  ƒ  am 
— d  of  it,  weet  het,  ben  het  mij  bewust. 
Apprize,  apraiz,  schatten,  waardeeren. 
Approach,  dprouts,  nadering;  toegang,  op- 
rit;   II    naderen,    benaderen    (mil.),    nabij 
komen;  gelijken  op:  aanbiedingen  (voor- 
stellen) doen:  He  has  a  freshness  of  —  and 
outlook,  opvatting  en  blik;  — es,  loop- 
graven, dekkingswerken  (mil.);  Halian  is' 
thenearest — to  Lalin,  komt  het  dichtst  bij; 
—  a  subject,  aanroeren;  —  a  person  on  a 
subject,  polsen;  — ing  marriage,  aanstaand; 
— able,  toegangelijk  (ook  fig.). 
Approbate,apr3bei(,  sanctionneeren; mach- 
tigen tot. 
Approbation, aprabeis'n,  goedkeuring:  Sent 

on  — ,  op  zicht. 
Appropriate,  aprouprielf,  zich  toeëigenen, 
ontleenen,  voor  een  bepaald  doel  bestem- 
men (to);  besteden:  That  sum  was  — d  for 
buying  furniture;  The  balance  of  the  amounl 
■will  be  — d  towards  the  sum  due,  het  saldo 
van  het  bedrag  zal  in  mindering  strekken 
van;  He  — d  the  thing  to  himself,  eigende 
zich  toe;  (aproupriit)  geschikt,  voor  een 
bepaald  doel  aangewezen  (to,  for):  These 
anecdofes  are  both  —  and  — d,  zoowel  toe- 
passelijk als  (aan  anderen)  ontleend;  This 
(•omes  — ly  wifhin  our  system,  past  ge- 
heel in. 
Appropriation,  aprouprieis'n,  toeëigening, 
bestemming,  aanwijzing;  AppropriSLtive, 
strevend  naar  toeëigening;  AppropriSitor, 
bezitter  van  prebende. 
Approvable,  dprüvob'l,  loffelijk. 
Approval,  aprüv'l,  goedkeuring:  With 
universal  —  (By  common,  universal  con- 
sent); Sent  on  —  (/am.:  Appro,  aprü), 
op  zicht  gezonden. 
Approve,  dprüv,  goedkeuren,  aannemen; 
blijken  (oneself),  (aan)toonen;  aanbeve- 
len;   bevestigen:    /    cannot   —   (ol)    these 


means,  goedkeuren;  Time  — s  it  true,  heeft 
bewezen;  — d,  beproefd:  — d  method; 
— d  autlior,  erkend  schrijver;  —  oneself 
(one's  mettle),  toonen  wat  men  kan;  — 
oneself  to,  zich  aangenaam  maken  (aan- 
bevelen) bij. 

Approxiniate.aprohsiTOit,naderend,  zeer  na- 
bij (lo);  bijna  juist,  bijna  gelijk;  (sproksi- 
meit),  nabij  komen,  doen)  naderen;  By 
approximation,  bij  benadering:  Appro.xim- 
ations,  benaderende  waarden;  Approxim- 
at{iv)e. 

Appurtenanee,  dpótan'ns,  aanhangsel,  bij- 
voegsel; — s,  toebehooren;  Appurtenant 
bijbehoorend;   behoorend   tot   (to). 

Apricot,  eiprikot,  abrikoos. 

April,  eipril.  April;  jeugd;  onbestendigheid: 

—  lolly; fooi,  Aprilgek:   He  made  an 

fooi  of  me; fool('s)  day.  All  Fools' 

Day,  1  April. 

Apron,  eipr'n,  schort,  schootsvel,  dekkleed 
(v.  rijtuig),  klapdeurtjes  van  "hansom"; 
deksel  op  het  zundgat  van  een  kanon; 
buikhuid  v.  eend  of  gans:  He  is  tied  to  his 
wi/e's strings,  hij  zit  onder  de  plak; 

—  busband,  Janhén;  — ed,  met  — . 
Apsis,  apsis  (Me.  Apsides,  apsidlz),  Apse 

aps;  apsis  (in  astron.  en  archit.). 

Apt,  bekwaam,  gepast,  geschikt,  geneigd, 
vlug  (at):  —  to  the  occasion;  —  to  get 
angry,  licht  boos  wordend. 

Apteran (-OUS), aptar'n  (ras),  ongevleugeld. 

Aptitude,  aptitjüd,  geschiktheid,  bekwaam- 
heid, neiging. 

Apulia,  dpjüli3,  Apulië;    ||  Apulian. 

Apyrous,  dvairds,  vuurvast,  onsmeltbaar. 

Aquarelle,  afewaret,  aquarel;  Aguoreltist, 
aquarellist. 

Aquarium,  aftwériam;  Aquarius,  Water- 
man (Sterrenb.). 

Aquatie,  dkviatih,  in  of  op  het  water  levend, 
water..;  ||vvaterplant,-dier; — s,watersport. 

Aquatint,  afewatint,  aquatinta;  ||  in  aquo- 
finfa  behandelen. 

Aqua-vitae,  eiftwarafff,  sterke  drank. 

Aqueduet,  oftwidBftf,  waterleiding  (boven 
den  grond). 

Aqueous,  eikwiss,  waterig,  waterachtig, 
water..:  —  rocks,  sedimentair  gesteente. 

Aquiferous,  aftwi/aras,  waterhoudend;  A- 
qiiiform,  ei/iw)/öm,  in  vloeibaren  toestand. 

Aquiline,  oftwi/(a)in,  tot  een  arend  behoo- 
rend, arends  .  .  .  :  —  nosc;  Aquilinily. 

Aquiver.  akwivs:  With  wings  — ,  met  tril- 
lende vleugels. 

A.Q.  (M.).G.,  Assistant-Quartermaster-Ge- 
neral. 

A.R.,  All  Pdshs,  anno  regni,  in  het  jaar  der 
regeering.  Ar.,  Arabic;  argent  (herald.); 
arrive(s),  arrived. 

A.B.A.,  Associate  of  the  Royal  Academy. 

Arab, araö,  Arabier;  Arabisch  paard;  ||  Ara- 
bisch; Arabesque,  arabeste,  arabesk; 
Moorsch,    fantastisch; 

Arabeeyah,  ardbijd,  rijtuig  (Egypte). 

Arabia,  areibja,  Arabië:  Stony  — ,  rots- 
achtig; Arabian,  dreibj'n,  Arabisch;  || 
Arabier:  The  — Nights'  Entertainmenls, 
de  Duizend  en  Een  Nacht;  — bird,  phoe- 
nix;  Arabic,  ardbik,  Arabisch(e  taal):  — 
numcrals. 
Arabist,  arsbist,  geleerde  in  Arabische  taal 
en  letteren. 


ARGUE. 


Ai-ablo.  anb'l,  bebouwbaar:  —  land, 
bouwland. 

Araby,  urM,  Arabië. 

Araeometer,  triomald,  areometer. 

A.R.A.iM.,  Associale  of  the  Royal  Academy 
of  Musir. 

Vfbalost.  fVult^l  (.\rbl;isl.  abldsl),  voet- 
li,,,,-:  —er.    knii^lM  im-m'M  ii  I  It-r. 

Arbilcc.   <"»'.//-•,   soIickIm  .-i-hl  rr. 

.Vrbitraue.  nbilnd:.  (\\  jv-i/ljurbitrage,  Ar- 
1,'Urat,  arbitraal:  —  award,  schei'dsrech- 
terlijke  uitspraak:  —  C:ourt,  Hof  v.  A.; 
Arbi*ramen(,scheidsrechterl.uitspraak;/lr- 
bilrariness,  willekeur;  .Vi-liilrary,  nhilr.iri. 
willekeur ig,despolistli,  i.'ril|ju:  —  ail<lr«»», 
telegr.  adres;  .4»'/)(/;a(r.  (n-ii  i-'c-clni;  bc- 
.slechten  =  Siibimt  (J'nt)  (o  (irbttnün'fi: 
Arbitrale  thi*  t'ield,  den  strijd  beslissen; 
Arbilratioii:  —  of  exehanac(s).  wissel- 
verdray;:  —  Trcaty.  (T.  o/ A.),  arbitrage- 
verdr:ig;  —  Tribunal,  Hof  v.  Arbitrage 
{Court  of  A.);  Arbitr-dlor,  arbiter;  Arbitni- 
trix,  Arlnlress,  vr.  selieidsrecliter. 

Arbor,  abj,  boom:  hoofdas;  — eal,  abóriol, 
— aceous,  Abareiëas,  boomachtig,  op  (aan) 
boomen  groeiend,  boom. .;Arboreows, boom- 
achtig; Arborescent,  zich  vertakkend;  Ar- 
boretum, (wetenschapp.)  boomkweekerij; 
XTboriculture,  boomkw'eeking;  Arboricul- 
turist,  boomkweeker;  Arborist,  boomken- 
ner; Arborous  ( —  root',  loof  dak). 

Arbour,  aba,  prieel,  schaduwrijk  plekje: 
— cd,  met  — . 

Arbuscle,  dbds'l,  dwergboompje. 

Arbuscular,aÖJBsfeju/3,heeste.rachtig: in  bos- 
jes; Arbute,  Arbutus,  aardbezieboom(pje). 

Are,  dk,  cirkelboog:  Diurnal,  Noctiirnal  — , 

dag-,  nachtboog;  Electric iainp,  boog- 

lamp;  liflht;  liohting. 

Arcade,   ökeid,   bogengang;   winkelgalerij. 

Arcadia,  &keidj9,  Arcadië;  Arcadian,  Ar- 
cadiër;  1|  arcadisch. 

iVi'cades  ambo,  dkeidizambon,  schurken 
allebei. 

Arcanuin,  ükein'm,  geheim;  11  geheim  ge- 
neesmiddel. 

Arch,  üts,  boog,  gewelf;  ||  zich  welven, 
krommen,  overwe'lven;  —  of  lieaven, 
hemelgewelf;  — way.  overwelfde  gang; 
^-es  Court  (Court  of  — es),  hoogste  geeste- 
lijk hof  V.  appèl. 

Arch,  dts,  voornaamste,  eerste,  aarts  .  .  .  ; 
schalksch,  snaaksch;  — aagel,  dheini'l, 
aartsengel;  doove  netel;  Archangel  (.ihein- 
zl);  — architect,  Ciisahitekt,  de  üpper- 
bouwheer  des  Heelals;  — bisliop,  dishis'p, 
aartsbisschop; — bishoprick;-deacon,a(s- 
dik'n,  geestelijk  hoofd  in  een  bisdom  onder 
den  bisschop:  — deacoury,  ambt  v. — dea- 

i'on: — dio<'<'se.A(,s(;fM\<.-is,  aartsbisdom; 

diK-bess  ( — iliike):  -<lu<li.\  .  aarlsliertog- 
dolll  ; I'IIIMI1.\  ; ('l>pi'.H/;((ai;).(Hjrspron- 

kelijk  model  of  type; iieud,  alsiind.  Sa- 
tan;   ïoe,  aartsvijand;  — heresy,  Alshe- 

rasi,  aartsketterij;  heretic;  — hypocrite. 

Archaeolotjer,  Akiohdia,  Archaeologian,a.T- 
chaeoloog;  ATchaeolofiic(al) ;  Avchaeologist, 
archeoloog ;Ar<haeolo.gft/,  archaeologie,oud- 
heidkunde;  Archaean  rocks,  oudste  rots- 
formaties. 

Archalc(al),  dktiiihi'l),  oud,  verouderd. 

Archaisin,  alieiizm,  verouderd  woord  (uit- 
drukking. 


Arehb.,  Archbishop. 

Archer(ess),a(sa(ris),  mannelijke  (vr.  boog- 
schutter;— ^j', boogschieten  ;llboogschutters. 

Archidiaconal,  &hidaiakdn'l,  van  een  Arch- 
deacon. 

Arcliiepiscopal,  (ihi-ipiskap'l,  aartsbis- 
schoppelijk. 

.\i-chiiiiaiidrite,  &himnndrait,  klooster- 
\.Mit;.l   U.r.     Kerk). 

.Vi'chim('«>ean,  &himidian:  —  screw, 
schroef  van  A;  Archimedes,  a.kimidiz. 

Arehipelago,   ahipelagou,   archipel. 

Architect,  dhiteht,  architekt;  schepper: 
Everxi  one  i.s  the  —  of  his  ov:n  fortune, 
iedereen  heeft  zijn  eigen  geluk  in  zijn 
hand;  — ive,  bouwkundig;  ATchitectonic 
(Architfcturat),  architectonisch:  The  ar- 
cliitectouies  (of  fiction),  leer  der  bouw- 
kunst, bouw  (opzet  V.  e.  roman);  — ure, 
dMtektsa,  bouwkunde,  -stijl. 

.XiM'hitrave,  dliHrrir.  architraaf. 

.\i-rhi\al.   Cihtiii-'l.   au  liivarisch,   archief.... 

.Xrcliixeo),  «r/vairo.  archief:  — economy, 
imiclilini;  vaii  crn  archief  (archieven);  ^i*- 
I    c/iiüis(.  Archivaris  (Keeper  of  (the)  — s, 

Archon,  dk'n,  Archont;  — ship,  ambt 
van  A;  Avchontic. 

Arcliv,dktik,  noordelijk:  ijskoud:  —  circle, 
Noordpoolc;  —  expcdilioii.  navigator: 

sinitten,    dol    oji    Xnordiioolreizen. 

1  Arcual,  dhjual,  booiivoniiitc:  .lixunte,  bui- 
I    gen;   — «l   bridge,   boogvormige. 

Ardency,  dd'nsi,   vuur,   drift,   ijver. 
I  Ardennes,   oden,   Ardennen. 

Artlent,  dd'nt,  vurig,  volijverig: — spirits, 
alcohol,  dranken;.^ƒi/  ?7ios(  —  wis/i, vurigste. 

Ar(U)ur,  ad.i.    vuur.   gloed,   ijver  (Kor). 

.Vrduous,  ó'7m(.'.s.  steil:  zwaar:  —  tasks. 

Are,  d,  Teg.  tijd  Ind.  meerv.  van  Be,  zijn; 
II   are  (119,6   vierk.  xjards). 

Area,  êria,  oppervlak(te),  gebied;  terrein; 
vrije  ruimte  vóór  een  sousterrain  in  Engel- 
sche  huizen,  die  naar  de  keuken  leidt:  — s 
and  volumes,  oppervlakken  en  inhouden; 
—  of  incidence,  omvang  van  de  beteekenis 
(r.     vcoord);    —    measure,    vlaktemaat; 

bell,  keukenbel;  sneak,  (insluip)- 

dief;  tont,  straatventer. 

Areek,  arik,  dampend,  rookend:  Cougli  — 
vvith  tlie  grave,   kerkhofhoest. 

Arena,  arSna,  arena,  strijdplaats. 

Arenaceous,  urineisas,  zandig,  brokkelig, 
dor;  Arenurious;  Arenose,  arinous,  zandig. 

Areometer,  ariomata,  areometer. 

Arcopagus,  ariopagas,  Areopagus;  Areop- 
agite,  lid  v.  d.  — . 

Argent.  ddz'nl,  zilverkleurig;  ||  zilver,  zil- 
verwitte kleur;  Argental,  zilveren;  Argen- 
tan.  nieuw  zilver:  Argentiferous.  zilver- 
houdend:  A;v/f«(»/o).  Ar^cnliiiir-,7Vie.4rÉfen- 
(ine;  Ar<(t'iiiiii«',fr/:/ila  i  n.  / 1 1\  cren;Argen- 
tijnscli:   n  HUW  zi  I  ver  :/.il\.  IV  i-cli:  Argentijn. 

Argey-bargej ,  üdzibüdli,  woordenstrijd; 
Argle-bargliugs,  ruzie. 

Argil,    ddzil,    (pottebakkers)klei. 

Argol,  dgol.  wijnsteen. 

.Vr<i<>n;iii(.rt.';<*nè(,  Argonaut;  nautilus; — ie. 

.\i-i)os.\.  ai/jhi,  groot  koopvaardijschip. 

.\r(|iial>lc.  agjuab'l,  bewijsbaar;  betwist- 
baar;   vatbaar   voor   rede(neering). 

Argue,  agju,  (be)redeneeren,  redetwisten, 
debatteeren;  getuigen  van,  bewijzen,  over- 
reden:   Il  was   no   use   lo  —  the  point, 


ARGUMENT. 


ARR. 


bespreken;     He.    — d    me    iiito    {out    of), 

bracht  mij  door  overreding  tot. 

\rgunient,  agjum'ni,  argument,  rede- 
neering, bewijs,  bewijsgrond;  (onderwerp 

cener)   discussie;   hoofdinhoud:   —  is   the 

expression   of  an  act  of   reasoning;  Pross 

((71  — :  Argumentaiion,  bewijsvoering; 
.\r[!utnrtti(iiice,  bewijzend,  logisch;  pole- 
luiscii,   Iwistzieli. 

\i!(us,  ag,i.<.  Argus:  —  cyes; eyo«l. 

Xril»!*",  dgjüt,  schel,  schril;  scherp,  slim, 

\i-«(.vl«',   dgail,  stad. 

\.  15.  II.  A.,  Associate  of  the  Royal  Hiber- 
tiiiiu  Academy. 

Ariii,  aria,  aria. 

Ariaii,  êrian,  Ariaansch;  ||  aanhanger  van 
Arius;  — isni,   Arianisme. 

A.  R.  I.  B.  A.,  Associate  of  the  Royal  In- 
stitxite  of  Brilish  Architects. 

Arid.  arid,  dor,  onvruchtbaar;  Arifiity. 
dorheid. 

Ariel.  êrial,  gazelle:  Aiies,  érnz.  Ram 
is/rrct-nb.);  rammel,  stormram. 

Ai-i<|li(.  srait,  recht,  juist. 

Ariiiialhea,  arimaf/ita. 

Arise,  araiz,  opstaan,  opgaan,  zich  verhef- 
Irii  (dichl.);  verschijnen,  ontstaan;  voort- 
kdiuen    (froni). 

Arista,  ^risi^,  baard  (i'.  korenaren);  — te, 
,irhlit,  stekelig,  gebaard. 

Aristarch,  aristdk,   Aristarch. 

Aristocraey,  aristokrasi,  aristocratie,  of 
daardoor  geregeerde  staat;  Aristoerat, 
aristahrat;  Aristocratic{al),  aristocratisch 
( —  in  birth,  van);  Aristocraticness. 

Ai'istotelean,  arisfatffian,  Aristotelic,  van 
Aristoteles   {a.ristoteles,  aristotle). 

Arithmctic,  arithmdtih,  rekenkunde,  reken- 
boek, getalleer;  — (al),  ari(hmetift(7), 
rekenkundig:  —  prooi'ession,  rekenk. 
reeks;  Arithmetician,  rekenaar;  ||  reken- 
kundige; Ariihmonieler,  rekenmachine. 

Ariz.,  Arizona. 

Ark,  ark;  het  biezen  mandje,  waarin  Mozes 
lag;  soort  platboomd  riviervaartuig  (Am.): 
The  —  of  the  Covenant,  of  Testimony,  de 
Arke  des  Verbonds. 

Ark(ant9as),  dkansis.  Ar  kansas  (City);  de 
staat  of  de  rivier  (akasö). 

Arm,  arm,  tak;  macht,  leuning(!'.s(oe/), wa- 
pen; II  wapenen,  voorzien  vah:  The — s  of 
England  are:  Three  golden  lions  (leopard- 
ized)  passant  gardant  on  a  red  ground; 
of  Scotland:  a  red  lion  rampant  in  a  red 
tressure  of  fleur  de  lys  on  a  golden  ground; 
of  Ireland:  a  silver  slrivgetl  gnlrlpn  harp 
on  an  azure  blue  ground:  .SlamI  <>i  — s.  ge- 
weer met  toebehooren;  \\\\\\  ini<ii':i  — s; 
Infant  in — s,  op  den  arm  '.Tilr.i-in  kind; 
At  — 's  Ien(|th;  —  in  — :  The  ilyinci 
corps  (S  our  ïil'lli  — .  liet  viicj.'-kori's  .  ]; 
Ile  rcprcssed  tlic  roiiA)nra<ii  \\ith  u  slei-n — , 
met  den  sterken  anu;  Soldwrs  of  the  saiiie 
— , wapen; — s,  wapen(en):  All  the  nations 
were  in  — s  against  France,  traden  ge- 
wapend op;  The  whole  veople  was  under 
— s,  onder  de  wapeneii;  Be  up  in  — s, 
gewapend  optreden;  The  girls  slood  about 
all  — s,  met  haar  armen  verlegen;  llear 
— s,  als  soldaat  dienen;  Call  to  — s,  te 
wapen  roepen;  Carry  — s,  oorlog  voeren; 
The  whole  force  stood  to  — s,  was  in  't  ge- 
weer; Take  up  (Lay  down)  — s;  l-thouldcr 


— s,  aan  den  schouder  't  geweer;  — ed 
at  all  points^  van  't  hoofd  tot  de  voeten, 

op  alles  voorbereid; bone; chair, 

armstoel;  ||  theoretisch,  doctrinair,  dilet- 
tant:     chair    critics,    authorities,    etc; 

— ful,  armvol; hole,  armsgat;  — less-, 

zonder   wapenen,    armen; pit,    oksel; 

rack,  wapenrek. 

Armada,  dmeida,  armada. 

Arniadillo,  amadilou,  gordeldier;  oproller 

(insect). 
ArmaHeddon,    kmaged'n,    strijd(plaats). 
Armament,    amam'nt,       krijgstoerusting; 
bewapening;     krijgsmacht;     Armature, 
dmatjua,    uitrusting,    bewapening,    arma- 
tuur; anker  v.  dynamo;  pantser,  verster- 
king;   beschermmiddel    (sporen    v.    haan, 
doorns,    etc). 
Armcnia,   dminja,   Armenië;   — n^   Arnie- 
nisch;    ||   Armeniër. 
Armioer,dmid2a,wapendrager,schildknaap. 
Armillary,  dmilari:  —  sphere,  globe  van 
ringen,  de  meridianen  voorstellend. 
Arminian.ami?!j'n,Arminiaan(sch); — isni. 
Arniisli«T.   «misiis,   wapenstilstand. 
Armlet,  amlti.  armpje,  korte  mouw,  kleine 
inliaiii,  ariiiring,  band  (,,brassard"),  arm- 
stuk;  Uadged  and  — ed,  met  insigne  en 
band  (v.  Roode  Kruis  b.v.). 
Armorial,  dmórial:  —  hearings,  wapen- 
schild;    wapenboek;    Armory,    heraldiek. 
Armour,  ama,  wapenrusting,  harnas,  pant- 
ser,    beslag;     II     pantseren; bearer, 

schildknaap; belt,gordelpantser(sc/iip); 

clad.  gepantserd;  — ed  hose,  slang  met 

staal-  of  koperdraad;  — ed  train,  gepant- 
serd, geblindeerd;  — er,  wapensmid,  ge- 
weermaker;   plate,  paniserplaat;  — y, 

arsenaal,  wapenzaal,  wapenfabriek  {Am.). 
Armstrong,  dmstron,  uitvinder  van  het 
—  gun. 

Ariiiy,  dmi,  leger,  menigte,  zwerm;  The  — 
Estimates  were  voted  unanimously,  de 
oorlogsbegrooting    werd    met    algemeene 

stemnten     aangenomen; eontractor, 

leverancier  voor  het  leger; chaplain, 

veldprediker;  —  corps;  — examination. 
toelat.  exam.  voor  mil.  school;  —  list, 
ranglijst;   Zie  Store. 
Arnaut,  Arnaout,  anaut,  dnatit;  Aruold, 

an'ld,  Arnold,  Arnout. 
Arnica,  dnika,  valkruid. 
Aroar,  arö:    The  room  was  —  wllh   life, 

zeer  vol  van  drukte,  lawaai. 
Aroma,  arotima,  aroma;  Aromatic,  geurig(e 
stof):  — s,    specerij;  Aromatizc,  kruiden. 
Arose,  arouz,  imperf.  v.  Arise. 
Around,  araund,  in  't  rond,  rondom,  om- 
heen; in  de  buurt  {Am.):  I'll  gct  —  you, 
ik  zal  je  te  slim  af  zijn. 
Arouse,  arauz,  (op)wekken  {suspicion.  an 
interestin);  in  beroering  brengen,  wakker 
worden,   schudden;    He  — d  hiinself. 
Arow,  arou,  op  één  rij. 
Aroyut  thee,3róint-dhi,scheerjeweg!  {vero.). 
Arpeggio,  apedzou,  toonbreking,  harpach- 
tige  aanslag. 
Arquebus,  dk{w)abTes,  haakbus,  oud  vuur- 
roer;    — ier,    Sikwabasia,    haakbusschieter; 
Officers  of  üie  — iers  of  St.  George  {St.  An- 
drew),    van   den    Jorisdoelen    (Adriaans- 
doelen). 
Arr.     arrival,  arrive{d). 


Arrack,  ara/{,  arak,   arak. 

Arraign,  orein,  voor  een  rechtbank  roepen, 
beschuldigen,  betwijfelen,  aanklagen:  Clerh 
of  • — s,  ambtenaar  belast  met  het  op- 
maken van  de  aanklacht;  — luent, 
aanklacht,   etc. 

Arrancje,  areini,  schikken,  opstellen,  rege- 
len, iii  orde  brengen;  arrangeeren  {muz.); 
afspreken:  /  have  — d  for  ü,  ik  heb  maat- 
regelen genomen;  /  have  — cl  with  hirn 
about  it,  daaromtrent  met  h.  overeen- 
gekomen; — ment,  schikking,  inrichting; 
étalage. 

Arrant,  ar'jit,  degelijk,  doortrapt,  aarts....: 
He  is  an  —  fooi,  groote  gek  (in  één  woord: 
een  gek);  —  nonsonse. 

Arras,  oras,  tapijt  (als  behang  in  vroeger 
lijd);   Atrecht;  — etl,  met  —  behangen. 

Array.  are»,  slagorde,  indrukwekkende 
reeks;  troepen;  kleeding,  dos,  kleeder- 
pracht;  volgorde  der  juryleden  op  de  lijst 
(het  opmaken  van  deze);  ||  (in  slagorde) 
opstellen;  de  lijst  der  juryleden  opmaken; 
uitdossen:  Challenge  Ihe  — ,  de  lijst  der 
juryleden  wraken. 

Arrear,arta, achterstallige  schuld  {doorgaans 
7nv.):I  am  in  — (s  with),  achterop  (met  het 
betalen  der  schulden);  Thai  siim  is  in  — , 
nog  niet  betaald;  In  —  of,  achter  .  .  .bij; 
— aye,  achterlijkheid,  schulden  ( — s). 

Arrect,  arekt,  opgestoken  (ooren);  op  (zijne) 
hoede. 

Arrede.  artd,   verklaren,   raden   (dicht.). 

.Vrrost,  arest,  tegenhouden,  stuiten;  beslag 
leggen  op;  arresteeren;  boeien;  ||  inhechte- 
nisneming, beteugeling;  beslag:  —  the 
attention  (eyes),  boeien;  —  a  fire,  stuiten; 
— ed  devclopment,  tegengehouden  ontwik- 
keling; — int|  face,  interessant;  — ing 
headliuos,  pakkende  titels,  opschriften; 
L'nder  (an)  — .  in  arrest;  Put  {Place) 
under  — ,  arresteeren;  I.ay  —  on.  Put 
" — nients"  on,  beslag  leggen  op;  Arres- 
tation,  verhindering,  belemmering. 

iVrret,  arei,  dret,  de  beslissing  van  ecne 
rechtbank,  arrest:  decreet,  edict. 

Arris, nris,  scherpe  kant: beani,  graat- 
balk;    gutter,    V-vormige    goot; 

wise,  als  een  diagonaal. 

Arrival,  araiv'l,  (aan)komst,  aangekomene, 
aangekomen  schip,  aanvoer;jonggeborene: 
The  man  was  looking  through  tlie  — s-, 
keek  eens  na,  wat  (wie)  (in)gekonien  was; 
—  booli,  vreemdelingenboek:  —  and 
Departure  slation  {platform)...  van  aank. 
en  vertr. ;  — s  and  Departures,  binnen- 
gevallen en  vertrokken  schepen. 

Arrive, araiv,  aankomen  (at,  in,  Hpon),iets 
bereiken,  gebeuren:  Sold  to  — ,  verkocht 

bij  behouden  aankomst;  Edison  has 

Pd  and  is  ■world-famous,  E.  heeft  zijn  po- 
gingen bekroond  gezien;  U'e  —  fast  in 
America,  leven  snel;  —  (at)  home;  —  at 
a  conclusion  {setllement,  schikking),  komen 
tot,  bereiken;  —  at  honours;  He  — d  at 
a  famous  specialist's,  kwam  onder  behan- 
deling van. 

Arroyanee.  tirag'ns,  aanmatiging;  Arrog- 
ant,  aanmat  itrend. 

Arrogale,  «r,if/t'i(,  zich  aanmatigen  (weder- 
rechttUijk  tocéigencn):  He  — d  thal  to  him- 
self;   Arrogalton,   aanmatiging. 

Arrow,  arou,  pijl;  ^-hcad,  pijlspits;  -— 


headed  characlers,  spijkerschrift;  — -root, 
pijlwortel;   arrowroot;  — y,  pijlvormig. 
Arry,  ari,  plat  Londenaar  uit  de  volks- 
klasse; 'Arriet,  ari-if,  diens  meisje. 
i  A.  R.  (S.)  A.,  Associate  of  the  Royal  {Scot- 
i    tish)  Academy. 
\  Arse,    ds,   aars. 
!  Arscnal,  asan'l,  arsenaal. 
Arsenie,   dsanik,   arsenicum,   rattenkruid; 
j    {dsenih):  —  acid,  arseenzuur;  Arscnious 
j    acid.  dsiniasnsid,  arsenigzuur. 
!  Arsis,  tlsis,  rijzende  stembuiging,  arsis. 
I  Arson,  as'n,  opzettel.   brandstichting. 
Art,  kunst,   bekwaamheid,   gilde,  handig- 


heid ;geslepenheid;  list:  The — ,de  muziek; 

—  of  inlay,  mozaiekkunst;  —  of  war, 
krijgskunst;  Be  —  and  part  in,  deel 
hebben  aan  (plan  en  uitvoering);  Have 
neither  —  nor  part  in,  part  noch  deel 
hebben  aan;  — s  of  design,  beeldende 
kunsten;  Ma&ter  of  — s,  acad.  graad,  die 
zonder  examen  aan  Bachelors  wordt  ver- 
leend als  ze  nog  drie  jaar  ,aan'  zijn  geble- 
ven; —  needlework,  enz.,  kunstnaald- 
werk; room, teekenzaal; — ful  .geslepen, 

bedriegelijk;  kunstig;  — less,  smakeloos: 
ongekunsteld,  argeloos; school,  teeken- 
academie; — '-union,  kunstgenootschap. 

Artemisia,   niimiiia,   Artemisia;    alsem. 
Arterial.  atirial,  uit  het  hart;  slagaderlijk: 

—  blood,  slagaderlijk  bloed;  — drainage. 
vertakt  rioolstelsel;  — ize,  van  een  stelsel 
riolen  voorzien;  Through  the  lungs  venous 
hlood  is  arteriali/,ed,  in  de  longen  wordt 
aderlijk  in  slagaderlijk  bloed  veranderd. 

Artery,  a(ari,  slagader,  hoofdkanaal,  hoofd- 
(verkeers)ader:  Tlie  horse  had  an  —  sev- 
ered,  kreeg  .  .  aderbreuk;  Arteriotomy, 
opening  v.  een  slagader. 

Artesian,  dtii'n.  Artesisch:  —  well,  ...put. 

Arthropod,  athrapod,  geleedpootige. 

Arlhur.  dtha,  Arthur;  — 's  VVain,  Groote 
Beer:  —  ArÜiMrion,  van  A. 

Artichoke,  atitsouk,  artisjok. 

Article,  utik'l,  artikel,  post,  voorwerp,  lid- 
woord; — s,  contract,  monsterrol;  ||  (door 
artikelen)  vaststellen,  beschuldigen,  door 
een  contract  verbinden:  —  cjuery,  vraag- 
titel  (b.v.  How  Longl);  The  genuine  — , 
je  ware!  Whai  is  the  next — ,  verlangt  u 
nog  iets  {in  v;inkels)'!  You  are  a  nice  — , 
een  mooie!;  Serve  one's  — s,  zijn  tijd 
als  leerling  uitdienen;  — s  of  assoeiation, 
statuten;  In  the  —  of  death,  op  het  oogen- 
blik  van  .  .  .;  —  of  furniture,  meubel- 
(stuk);  —  of  luxury,  genotmiddel;  — s 
of  war,  krijgsartikelen;  — s  for  sick- 
nursing,  ziekenverplegingsartikelen;  — d 
clerk  Ipupil),  klerk  (leerling),  die  een 
bepaalde  som  (premium)  betaalt  aan  den 
solicitor  bij  wien  hij  in  de  leer  is  om  het 
so(i':itorsexamen  af  te  leggen  voor  de  Incor- 
porated  I.aw  Society:  I  was  — d  to  a  ^jrm, 
volgens  contract  in  de  leer  genomen. 

Artieular,  ütikjida,  tot  de  gewrichten  bc- 
hoorend.gewrichts..:  Gout  is  an  —  diseasc, 
gewrichtskwaal. 

Articulatc,  dtihjulit,  geleed  (dier);  sich 
duidelijk  uitsprekend;  (dtikjuleit),  duide- 
lijk uitspreken;  articuleeren;  geleed  ver- 
binden;— ness,  duidelijkheid; -4rficw(«(ion, 
geleding,  articulatie;  medeklinker. 

Artifice,  dtifis,  kunst;  list;  — r     (AHfisd), 


ARTIFICIAL. 


bedreven  werkman  (vooralinlechn. vakken) ; 
schepper. 
Artiticial,  aiifië'l,  kunst. .  .,    kunstmatig; 
geveinsd,  gemaakt: —  arms,  cycs,   etc; 

—  florist,  kunstbloemenmaker;  —  har- 
inony,  oplossing  van  dissonanten;  — 
nuinlM>rs,  logarithmen;  —  porson,  zede- 
lijk lichaam;  —  rcspiration^  kunstm. 
ademhaling;  Artificialüy. 

Ariilirrist,  AtUdrist,  artillerist. 

Artillery,  dtildri,  artillerie,  geschut:  Cap- 
tain ol  the    — ; butt,    kogelvanger; 

drivcr,  stukrijder;  —  man,  artillerist; 

—  practice,  oefening  met  de   kanonnen; 

—  raa(je,   artill.  schietplaats; traiu. 

Artisau,  dtizan,  vakman,  handwerksman; 

— üicliool,   ambachtsschool. 

Artist,  atist,  kunstenaar  (schilderkunst); 
— ic(al),  ólistikCD,  artistiek;  —e,  diist, 
tooneelspeelster;  artiest;  — ry,  kunste- 
aarsberoep,  -talent. 

Artocarpus,   ató^apas,    broodvruchtboom. 

Ai-um  (lily),  êr'milUi),  Aronskelk. 

Arundel,  ar'ndat;   (drond'l;   Am.). 

Aryan,  êrian,  Arisch(e  taal);    1|  Ariër. 

Arjienoid,  arUinóid,  bekervormig  kraak- 
been  (v.h.    strottenhoofd). 

A.  S.,  Anglo-Saxon,  Assistant-Secretary 
(Surgeon),   Account  Sales. 

As,  az,  gelijk,  zooals,  als;  even;  daar, 
naarmate,  toen,  terwijl,  aangezien:  — 
against,  tegenover;  —  far  — ,  tot;  —  ïar 

—  I  hnow,  voor  zoover;  —  were  money  of 
no  account,  alsof  .  .  .  van  geen  belang 
was;  —  süe  spoko,  terwijl;  —  I  live, 
zoowaar;  Long  —  I  live,  al  leef  ik  nög 
zoo  lang;  —  if,  alsof;  It  was  not  —  ü 
he  drank,  niet  dat  hij  dronk;  He  lold  me 

—  niucb,  zulks;  —  regards,  —  to  (lor), 
wat  betreft;  Be  so  kind  as  to  go,  kind 
enough  to  go,  zoo  vriendelijk;  — soon  — 
ever  she  comes  here,  zoodra  ze  maar  hier 
komt;  —  though,  alsof;  —  yet,  voor- 
alsnog, totnutoe;  —  it  were,  als  't  ware; 
I  might  —  well  go,  ik  kon  wel  eens  gaan; 
She  has  enough  to  bcar  —  it  is,  tóch  al 
genoeg;  —  who  should  say,  als  wou 
(zou)  hij  (men)  zeggen. 

Asafoetida,    asa/ïtida,    duivelsdrek. 

Asbestos,  azbestos,  asbest,  steenvlas;  As- 
t)estic,  Asbestine,  Asbestous,  asbest...;  on- 
verbrandbaar. 

Ascend,  asend,  opklimmen,  (op)stijgen,  te- 
ruggaan (u.  tijd),  opstaan,  opgaan,  be- 
klimmen; opvaren:  They  — ed  the  hill 
(river),  zij  beklommen  (voeren  .  .  op); 
— abie,  beklimbaar,  enz.;  — ancy,  over- 
wicht, invloed;  — ant,  opklimmend,  stij- 
gend, overwegend;  ||  overwicht,  invloed, 
hoogte,  horoscoop;  voorvader:  His  star  is 
in  the  — ant,  zijn  geluksster  gaat  op;  He 
has  the  — ant  over  me,  hij  heelt  overwicht 
op  mij;  — ency  =  — ancy:  Nature  has  an 
^-ency  over  logic,  de  natuur  gaat  boven 
de  leer;  — ing  line,  opgaande  linie;  — ing 
progression,  opklimmende  reeks. 

A.  S.  C,  Army  Service  Corps. 

Ascension,  asens'n,  (be)stijging,  hemel- 
vaart (van  Jezus):  —  Day,  Hemelvaarts- 
dag;  Ascensive,   rijzend,   progressief. 

Ascent,  asent,  beklimming,  opgang,  op- 
komst, helling,  stijging,  hoogte. 

Aseeriain,  asaiein,  zich  vergewissen  van, 


vaststellen,  vernemen;  — able,  vast  te 
stellen;  — ment,  vaststelling,  etc. 

Ascetic,  asetik,  asketisch,  streng;  ||  askeet, 

kluizenaar;  — (al); faced,  met  een  .  . 

gelaat;  — isni,  asketisme. 

Aseham,  ask'm:  Roger  (rodfa)  — ,  Eng. 
schrijver  (1515  —  68). 

Aseians,  asionz,  schaduwloozen. 

Aseribable,  askraibab'l,  toe  te  schrijven; 
Ascribe,  toeschrijven  (to);  Ascriplion,  toe- 
schrijving; woorden  tot  Gods  lof  na  de 
preek  (Angl.   Kerk). 

Aseptic,  dseptik,  anti-septisch  (middel). 

Asexual,   aseksual,    geslachtloos. 

Ash,esch;  i|  v.  esschenhout  =   — en; 

plant,  esschetakje; tree; wood. 

Ash,  asch:  Cigar  with  an  —  as  white  as 
snow;  —CS,  asch  (ook  fig.);  Peace  to  his 
— CS;  Lay  in  — es;  Silting  (Mourning)  in 
dust  (sackcloth)  and — es,  in  zak  en  assche; 

Pale  as  — es,  — en  pale; bin,  aschvat; 

bowl  = tray;  box, bueket, 

aschbak,  aschemmer; coloured;  Grow 

— en,  doodsbleek  worden;  pan,  asch- 
bak (V.  kachel); path,  asphalt  wieler- 
baan;   pit,  aschkuil,  aschbak;  — puttel» 

Asschepoester;    tray,    aschbakje; 

VVednesday,     aswenzdi,     Aschdag; 

weed,  aswid,  geitebaard  (plant);  — y, 
aschkleurig:  — y  pale. 

Ashamed,  aseimd,  beschaamd:    Fee!  (Be) 

—  of  (/or),  zich  schamen  over  (om);  /  was 

—  beïore  myself,  schaamde  me  voor  .  .  ; 
Ashlar,  Ashler,  asla,  hardsteen,  hardstee- 

nen  metselwerk;  — ing,  hardsteenen  muur, 
dakbetimmering. 

Ashore,  asö,  aan  (naar)  wal;  gestrand:  Go 
— ,  landen;  Run  — ,  (doen)  stranden. 

Asia,  eïsia,  Azië;  —  Minor,  Ivlein-Azië; 
Asiatic,   eisiatik,   Aziatisch;    ||  Aziaat. 

Aside,asaid,  ter  zijde,  apart,  aan  eene  zijde; 
II  terzijde:  ||  terzijdespraak,  bijwerk:  Earn 
large  sums  — ,  er  bij  verdienen;  Lay  (Put) 
— ,  overleggen,  sparen;  The  verdict  was  set 
— .  vonnis...  vernietigd ;This is  —  Irom 
the  qucstion,  staat  buiten  de  kwestie. 

Asinine,  asin(Si)in,  ezelachtig,  ezels  .  .  .  ; 
Asininity,  ezelaclitigheid. 

Ask,  dsh,  vragen,  verzoeken,  verlangen,  uit- 
noodigen:  It  seems  much  to  — ,  veel 
gevraagd;  —  about,  over,  naar;  —  after, 
naar;  —  again  (back),  terug;  —  for,  om; 
I  -^ed  a  penny  of  him,  I  — ed  him  for  a 
penny,    om;    I   —   myself,    vraag   mij    af; 

—  (for)  nothing  better,  niets  liever  willen; 

—  to  dinner;  —  condolence,  om  sym- 
pathie (in  smart)  vragen;  —  a  riddle, 
raadsel  opgeven;  A  thing  to  bc  — ed  and 
had,  voor  het  vragen  (To  be  gol  for  the 
— ing);  An  — ing  child,  dat  veel  vragen 
doel;  —  a  blessing,  bidden  vóór  (na)  den 
maaltijd;  den  zegen  afsmeeken;  — a  ques- 
tion  (the  way)  of  a  person;  —  off,  vrij  vra- 
gen; Be  — ed  iu  church,  een  voorgenomen 
huwelijk  afkondigen. 

Askance,  9skans,Askant,  asfeon(,schuin(s), 
van  terzijde:  He  looked  —  at  me,  achter- 
dochtig, met  een  kwaad  oog. 

Askew,  asfejft,schuin(s),  scheef.verachtelijk. 

Aslant, as/dnt,  schuin,  dwarsover:  Hang  — . 

Asleep,  aslip,  in  slaap;  ontslapen:  He  was 
fast  (sound)  — ,  in  diepe  rust. 

^Jope,  asloup,  (over)hellend. 


ASSIZE. 


A-smear,  asmia,   bevuild. 
A-sneeze,  asntz,   niezend. 
Asp,    aspis,     adder:     esp(e-boom),     ratel- 
populier:    [\   — en:    Tremble  like  an  —en 
leaf:  — en  (tree),  ratelpopulier. 
Aspai-ajiJnous,  aspiradiinas,  asperge  .  .  . 
A!»paraf|us.  <»sp«r3gas,  asperge:  —  server, 
toii()s/aspcrgetang;  —  service,  asperge- 
-(]];i;il    niet    toebehooren. 
A-.poct,    aspakt.    gezicht(spunt).    oogpunt, 
zijde,    kant,    liijk   (op,   of),  licht:   stand; 
uitzicht:  voorlcomen;  ligging:   Set   forth 
in   an  unfavourable  — ,    in  .  .    ongunstig 
daglicht  stellen;  The  house  has  a  south- 
ern  — .  ligt  op  het  Zuiden. 
Asper,  asps,  spiritus  asper. 
Asperge,  aspAdi,  besprenkelen;   il  — ,  As- 
per gillum,  aspadzil'm,  wij  water  kwast. 
Asperity,    asperiti,    ruwheid,    scherpheid, 

norschheid. 
Asperse,  aspós,  belasteren,  bezwalken;  be- 
sprenkelen: Who  dared  —  my  frieyid's  char- 
acter*?     Aspersine.   lasterlijk:   Aspersion, 
(be)sprenkeling,  laster  (He  has  cast  shame- 
ful  —  (at)  this  man,  schandelijk  belasterd):  i 
Aspersorium,  wijwatervat,  -bekken. 
Aspbalt,    asi'alt,    asphalt:    —    pavement: 
— (e)  path;  Asphaliic  ( — He);  The  — ites 
Lake,  dhi-asfltaitizleik,  de  Doode  Zee. 
Asphodel,  asfadel,  affodil,  narcis;  Asphod- 

elian,  hemelsch. 
Asphj-xia,  3.s/jfcs(i)<?, verstikking;  Asphyxial 
verstikkings  .  .  .   ;  Asphyxiate,  doen  stik- 
ken:   — ting    bonibs,    stikboranien:    .4s- 
phyxialion,       verstikking;       Asphyxiator, 
bluschapparaat;    Asphyxy,   Asphyxia. 
Aspic,   aspih,    adder;    spijk    (gr.   lavendel); 
soort  vleesch-gelei:  Cutlets,  Prawns  in  — . 
Aspirant,   nspirant,    aspair'nt,    eerzuchtig; 
li    aspirant,    kandidaat   (to.   alter,    ior): 
StifI  — s,  zware  sollicitanten. 
Aspiratc,  aspiril,  geaspireerde  letter;   spi- 
ritus asper  (His    English    tachs    — s,    hij 
laat  de  /i's  weg);    1|  geaspireerd;  (aspireit) 
aspireeren;  Aspiralion,   aspiratie,  streven, 
verlangen;   zucht;  Aspirator.   luchtzuiger. 
Aspire,  aspaia,  (omhoog)  streven,  trachten 

naar  (after,  at,   ïor,   to);  uitademen. 
Asportation,    aspötcis'n,    wederrechtelijke 

ontvoering  van  goederen. 
Asquint,  askwint,  loensch;  heimelijk. 
Ass,   as,   ezel,   domkop:  — es'  bridge,   de 
eerste    moeielijke    stelling    {Prop.    5.)    in 
Euclides;  iets  waarmee  een  domoor  niet  te- 
■  recht  kan;  Mahe  an  —  oï,  voor  den  mal 
houden;    .Make   an   —    of    oneself,    zich 
ezelachtig  gedragen. 
Assagai,  Assegai,  asagai,   assagaai. 
Assail,  aseil,  aanvallen,  flink  aanpakken; 
overstelpen  (vi(/i  quesiions):  — able,  aan- 
tastbaar; — ant,  — er,  aanvaller. 
Assassin.  d.sfisin,  sluipmoordenaar:  — afe, 
vermoorden;   .Xssussination.   (sluip)moord. 
Assault,  asólt,   aanval,   bestorming:   aan- 
randing; II  aanvallen,  bestormen,  aanran- 
den: —  and  bat  ter  y,  aanval  en  geweld- 
daad;   Carried    by   — ,    stormenderhand 
genomen;     In<lecent  —  aanranding  der 
eerbaarheid;    —    at    (o/)    arms,    militair 
assaut;  —er,  aanvaller. 
Assay.  asai,  onderzoek,   analyse  (v.  erts), 
toets;  de  te  ondcrzockmi  stof;    ||  onder- 
zoeken, toetsen,  keuren,   beproeven:  -xüe 


balance,  justeerbalans;  —er, niaster, 

essayeur. 

Assemblage,  asemblidi,  verzameling;  ver- 
gadering; vereeniging;  Assemble,  asemh'l, 
samenbrengen,  -komen,  zich  verzamelen, 
vereen igen;  vergaderen. 

Assenibiy,  asembli,  verzameling,  bijeen- 
komst; (wetgevende)  vergadering;  partij, 
bal;  signaal  ,, verzamelen":  The  —  was 
blown  (sounded) ;  —  of  Notables,  afgevaar- 
digden V.  Fr.  (1787);  -^-dance.  besloten 
bal; man,  lid  v.  wetgevende  vergade- 
ring;   room,  bal-,  concert-,  .,kurzaal". 

Assent.  asent,  toestemming,  goedkeuring; 
hoofdknik;  1|  toegeven,  toestemmen:  She 
— ed  to  it,  vond  het  goed;  — ient,  asen- 
sient,  toestemmend;  \\  instemmer  =  — or, 
— er. 

Assert,  asót,  beweren,  verklaren,  laten  gel- 
den, handhaven:  —  the  commonplace, 
eene  waarheid  ,,als  eene  koe"  vertellen: 
The  man  has  — ed  his  inüuence.  bimself, 
doen  gelden;  — able,  — ibie,  verdedigbaar; 
— ion,  bewering,  krachtige  verklaring, 
verdediging,  handhaving,  etc;  Give — ion 
to.  tot  zijn  recht  doen  komen;  — ive, 
positief,  bevestigend;  — or. 

Assess,  ases,  belasten,  schatten,  taxeeren, 
opleggen  (on);  bepalen,   vaststellen;  aan- 
vallen: Be  — d  at  (in)  a  sum,  aangeslagen 
voor;  — able:  The  income  — able  to    inco- 
me-ta.x,  belastbaar;  — ment. bijdrage; aan- 
slag,   schatting,    etc.:    — ment  on  capital, 
vermogensbelasting;  — or,  assessor,  schat- 
ter;   — orship. 
Assets,  asais,   activa:  Personal  and  Real 
— ,  nalatenschap  in  roerend  en  onroerend 
goed;  —  and  liabilities,  actief  en  pas- 
sief; We  consider  this  as  an  asset  secured 
by  iheir  devoiion,  goed,  bezit. 
Assever(ate),    aseva^reit),    plechtig   verze- 
keren; Asseveration. 
Assibilate,  asibiltii,  als  sisklank  uitspreken. 
Assiduity, asid^üiti,  onverdroten  ijver,  vlijt; 
Assiduities    (steeds  mv.),    dienstvaardig- 
heid, voortdurende  attenties;  Assiduous, 
volhardend,  ijverig,  onverdroten. 
Assign,  asain,  cessionaris;  |i  toewijzen,  toe- 
schrijven, aangeven;  overdragen,  bepalen, 
aanwijzen:   — ed   to   his   use,     te     zijnen 
gebruike  aangewezen;  —  a  person  a  share 

I  in  abnsiness,  iem.  in  eene  zaak  opnemen; 
— able,  toe  te  schrijven,  aan  te  wijzen; 
— ee,  asinï,  curator,  gevolmachtigde, 
boedelberedderaar;  executeur  ( — inbank- 
ruptcy;  —  in  law);  — ment,  toewijzing, 
(acte  v.)  overdracht;  assignatie. 
Assignation,  asigneiè'n,  toewijzing,  over- 
dracht; afspraak,  vaststelling;  rendez-vous. 
Assimilable,  asimilab'l,  geschikt  tot  assimi- 

j    leeren;  Assimilate,    asimileU,    (zich)    as- 

I    simileeren:    op   één  lijn  stellen  met;  gelijk 

I  maken  (worden,  zijn;  to,  with);  Assiwif- 
ation,  assimilatie. 

Assist,  asist,  helpen  (in),  bijstaan,  steunen: 
—  at,  bijwonen  (zelden):  —  at  a  ceremony; 
I  — ed  her  to  some  soup,  bediende  haar  van : 
— ance,  hulp:  tiixe  (Lend,  Render)  — ; 
They  came  'o  my  — ,  mij  te  hulp;  — ant, 
assistent,    adjunct:   — ani  engineer; 

I    ant   mastor,   teacher,   onderwijzer   van 

1    bijstand,  secondant;  leeraar. 

:  Assizc,  asaiz,  rondgaande  rechtbank,  vast- 
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«esteld  gewicht,  brood-  of  bierzetting;  || 
den  prijs  of  hel  gewicht  bepalen,  vast- 
stellen (r.be/as(ing);laatsle  oordeel:  A  judge 
at  — ;  — s,  jsaiziz,  zitting  der  rondga;in(li'  ] 
rechters  (minstens  tweemaal  per  jaar  in  dr 
10  circuits,  waarin  Engeland  en  SchoUand 
hiertoe  zijn  verdeeld);  — ment,  inspectie 
van  maten  en  gewichten;  vaststelling  der 
prijzen. 
Associabilitj-,  dsousidbilili,  vereenifbaar- 
heid  (r.  gedachten);  Associabte  (witb;  ook: 
sympathisch). 
Assoeiate,  asousi-it,  verbonden,  begelei- 
dend; II  metgezel,  kameraad  (with,  van); 
bondgenoot,  deelgenoot,  lid  (rang  lager  dan 
Fellow  of  Member);  (asousieit)  (zich)  ver- 
eenigen, (in  gedachten)  verbinden;  omgaan 
met  (with):  —  oneselï  with,  zich  aan- 
sluiten bij:  — Klpress  dispatch,  bericht  v.h. 
correspondentiebureau;  Associalion,  ver- 
binding, vereeniging,  omgang,  associatie 
(Deed  of  — ,  acte  van  oprichting;  —  ïoot- 
ball  volgens  de  regels  van  de  Football — 
van  1863:  den  bal  niet  met  de  handen 
aanraken,  tegeno.  Rugby  football). 
Assonance,  nsdn'ns,  assonantie;  Assonant, 

assoneerend;  Assona^te,  assoneeren. 
Assort,  ösöt,  (as)sorteeren,  voorzien  van, 
overeenstemmen  (with);  indeelen  bij,  ver- 
keeren  (with):  ^-ed  cargo,  gemengde  la- 
ding;   — ed    flowers,    van    allerlei    soort; 
— ment,  assortiment. 
Assuage,  asweidi,  verzachten,  lenigen,  stil- 
len, doen  bedaren;  — ment,  verzachting, 
verzachtend  middel;  vrede,  berusting. 
Assuau,  asu-an. 

Assume,  asiüm,  onderstellen,  opnemen, 
voorwenden,  aannemen,  zich  aanmatigen, 
zich  toeëigenen;  op  zich  nemen:  He  — ed 
ttte  reins,  command,  nam  op  (zich);  —  the 
debts  of  a  person,  overnemen;  —  the 
responsibiiity;  Assumable,  aanneembaar; 
^-diy,  dsiümidli,  vermoedelijk. 
Assumption,  dsomè'n,  onderstelling,  aan- 
neming, opneming;  rol,  toeëigening,  aan- 
matiging; Assumtie  (Maria  Hemelvaart; 
15  Aug.);  opvatting;  Assumplive,  aan- 
genomen, vooropgesteld;  aanmatigend. 
Assuranee,asMr'ns,  verzekering,  zekerheid; 
driestheid,  zelfvertrouwen;  onbeschaamd- 
heid: Mahe  —  doublé  sure,  afdoend  zeker 
(veilig)  maken. 
Assure,  asua,  verzekeren,  waarborgen;  assu- 
reeren  (ook  van  het  leven;  in  andere  gevallen 
gew.  insure,  insurancj):  —  a  good  hreediufl, 
(doen)  verkrijgen;  —  oneself,  zich  over- 
tuigen; — d,  verzekerd,  zelfbewust,  driest; 
— dly,  stellig;  Assuring,  geruststellend; 
— r^  verzekeraar. 
Assyria,  dsirid,  Assyrië;  — n,  Assyriër;    1| 

Assyrisch. 
Astare,   astêa,  met  starende  oogen. 
Aster,  «sta,  aster. 

Asterisk,  asteris/i,  sterretje  (*);  ||  daarmee 
merken;    Asterism,   astarizm,    gesternte; 
driestar  *,*. 
Astern, as(»n,  achter(uit)  (naar  achteren): — 
of,  achter;  Drop  (Fall)  — ,  achteruit  zak- 
ken; Half-speed  — .  Slow  — ,  Stop! 
Asteroid,  astaröid,  stervormig;  |1  asteroide. 
Asthma,  asrna,   asthma;   Asthmatic,   asth- 

matisch  (mensch);  Asthmatical. 
Astir,  astS,  in  beweging,  op  de  been. 


Astonish,  dstoniè,  verbazen,  versteld  doen 
staan:  Be  — ed,  zich  verbazen;  — ment, 
verbazing. 

\sli»uii(l.  .ifilaiind.  ontzetten, zeer  verbazen. 

Ar.li-akliaii,  a>(/,W.«n,  a>tralvan. 

Aslra<l<llc,,,,-f,*i-/7.  srlirijliiij.'s  («»ï):  Ilide — , 
op  hueiLiizadcl  rijden  (c.  crouwen). 

Astrayai,  as(ra(/a(,  lijst;  kootbeen;  Astrag- 
alus,  kootbeen. 

Astral,  astr'l,  sterre...  :  —  body,  astraal- 
lichaam (Theos.);  —  lamp,  astraallamp. 

Astray,  astrei,  verdwaald:  Be  —  in  one's 
reckoning,  in  de  war  zijn;ïio — ,  verdwalen; 
Lead  — ,  op   een  dwaalspoor  leiden. 

Astrict,  Bsiriht,  samentrekken,  vastbinden, 
verstoppen,  beperken;  — ion,  samentrek- 
king, etc;  — ive,  samentrekkend. 

Astride,  dstraid,  schrijlings:  —  (of)  a  chair: 
Russia  sits  —  both   Europc  and  Asia. 

Astrinfle,  dstrinï,  samentrekken,  constipee- 
ren;  — ncy,  asfrtni'nsi,  samentrekkende  ei- 
genschap ;gestrengheid;scherpheid  (in  woor- 
den) ;  — nt  ,astri'n2'nt,samentrekkend ;  bloed- 
stelpend,ernstig,streng;stoppend  (middel). 

Astrolabe,  aslraleib,  astrolabium. 

Astroloyer,  aslrohdza,  sterrenwichelaar; 
.\sirologic(al);  Astrology,  sterrenwichelarij. 

Astronomer,  dstrondmn,  sterrenkundige; 
Aslronotnic(al) ,  sterrenkundig;  Astron- 
omy,  sterrenkunde. 

Asturian,  astjurian,  Asturisch;  \\  Asturiër; 
Asturias,  asfjürias,  Asturië. 

Astute,  3stjüt,  slim,  sluw,  schrander. 

Asunder,  dsnndd,  vaneen,  gescheiden: 
Break  (Cui,  Fall,  Go,  Rend,  Tear)  — ; 
These  üiews  are  as  the  poles  — ,  verschillen 
hemelsbreed. 

Aswing,  dswin,  heen  en  weer  slingerend. 

Aswoon,  asuön,  in  onmacht. 

Asylum,  dsail'm,  asyl,  toevluchtsoord:  — 
tor  the  deaf  and  dumh  (ior  homeless  poor), 
doofstommeninstituut  (asyl  v.  dakloözen). 

Asynimetric(al),  asimetrih('l),  asymme- 
trisch; —  Asymmelry. 

Asyndeton,  asinddVn,  asyndeton. 

At,  tot,  te,  aan,  op,  in,  bij,  van,  om,  tegen: 
—  six  o'clock.  Voor  de  overige  verbindingen 
raadplege  men  de  daarin  voorkomende 
andere  rededeelen. 

Ataghan,  afagan,  jatagan,  kromme  Turk- 
sche  dolk. 

Ataunt(o),  afónt(ou),  met  alle  zeilen  bij: 
Put  — ,  in  orde  brengen. 

Atavism,  aiavizm,  atavisme,  erfelijkheid  of 
terugkeer  (na  eenige  geslachten;  zie  Throw- 
back);  Aiavistic,  atavistisch. 

Ataxy,  ataksi,  onregelmatigheid  van  li- 
chaamsfunctiën;  Ataxie  f  ever,  kwaadaar- 
dige typheuse  koorts. 

Ate,  eiti.  Ate,  el,   eit,   Imp.  van  Eat. 

Atelier,  al'ljei,  atelier. 

Athaliah,  at/idfata. 

Athanasian,  athaneii'n,  van  Athanasius: 
The  —  Creed;  1|  aanhanger  van  die  leer. 

Atheism,  eilhiizm,  atheïsme;  Atheist,  athe- 
ïst; Aiheistic(al) ,  atheïstisch. 

Athelstan,  ath'lstan. 

Athene,  aihini,  Pallas  Athene. 

Athen(a)eum,  alhanïaw,  letterkundige  (we- 
tenschappel.)  vereeniging,  leeszaal,  biblio- 
theek. 
Athenian,  athinj'n,  Athener;  ||  Atheensch; 
Athcns,  ath'nz,  Athene. 
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Athirst,  athSst,  dorstig;  gretig  (lor). 

Athlete.  alhlU.  athleet;    He  has  an    — 's 
heart,  liartuitzetting,  -vergrooting;  Aih- 
letic,  attiletisch:  —  club  (games,  sporis):  i 
— (g),  athletieli ;  Track  — s,  oefeningen  in  j 
liardloopen;      Athletkism,      krachtsport; 
Afhletism,   spierkracht. 

Athrill,   otltril,    trillend    (wü/(,    van). 

AHirob,  kloppend. 

.\th\varl,<*(^twö(,  overdwars,  d\vars,scheef: 

—  Ihe  siream,  dwarsstrooms;  Run  — , 
ingaan,  zich  verzetten  tegen. 

Atichew,  SlÜIsü,  atsjie  (niesgeluid). 

Atilt,  9iU(,  vóór-,  achterover;  met  gevelde 

lans:   Ride   (Run)  — ,   aanvallen   (at).       , 
A-tingle,  oHng't:  This  set  the  nerves  — , 

deed  .  .  .  trillen. 
A-tiptoe,  atiptou,  op  de  teenen,  op  handen, 

üp  komst. 
.\tlanteau,  ^Uaniisn,  atlantisch;   Atlas...: 

—  burdeu,  last  van  Atlas,  zware  last. 
Atlantes,   atlnnliz,    Atlanten. 
Atlantic,   allanlih,   Atlantisch;    HAtlanti- 

sche  Oceaan  ( —  Ocean). 

Atlantides,   atlanlidiz,    de    Pleiaden. 

Atlas, «(/a.s, Atlas;  atlas  {ook  de  stof):  atlas- 
formaat   (-folio);    eerste   halswervel. 

Atmolofl.v,  dimolddti,  verdampingsleer. 

.Atm(id)oiiieter,  atm(id)omdld,  verdam- 
pingsmeter. 

Atmosphere,  n(rrtas/w,  dampkring;  omge- 
ving: Pressure  of  three  — s,druk;  The  book 
lias  —  (The  music  shows  — ),  het  werk 
(de  muziek)  heeft  iets  eigens,  karakteris- 
tieks;  Atmospherir  ( —  eurrents,  lucht- 
stroomen,  winden;  —  disturbances,  .  . 
storingen;  —  enyine,  luchtdrukmachine; 

—  pressure,  luchtdruk;  —  stone,  me- 
teoor). 

AtoU,  dtol,  at'l,  atol. 

Atoni,  at'm,  atoom;  greintje;  zonnestofje: 
Smash  inio  — s,  verbrijzelen;  Atotnic, 
atoom  ...  (L'nit  of  —  weighl,  gewicht  van 
één  atoom  waterstof);  — ism,  atoom- 
theorie; — ize,in  atomen  ontleden;  Atom- 
ology,  atoom  theorie  ;^fomy, skelet,  dwerg- 
(je),  uitgemergeld  lichaam;  atoom. 

Atone,  atown,  boeten. vergoeden  (for),ver- 
zoenen;  goedmaken  (to,  jegens): — ment, 
verzoening,  boete  (Day  of  — ment, 
Groote  Verzoendag). 

.\top,  afop,  bovenop,  bij,  naast  (of):  —  of 
the  others. 

.\trabilious,a(rat)iyas,somber,  ,, miezerig". 

Atramental,    a.trament'1,    zwart,    duister. 

Atrip,  'dtrip,  uit  (vrij  van)  den  grond  (r. 
anker);  in  top  geheschen:  The  beüs  in  the 
tower  were  all  — ,  werden  hard  geluid. 

Atrium,  iniridm,  voor-,  binnenhof;  hart- 
boezem. 

Atroeious,  atrouëas,  afgrijselijk, gruwelijk, 
wreed,verfoeilijk;AtroHiy,afgrijselijkheid. 

Atrophy,  alrafi,  atrophie,  uitmergeling; 
11  (doen)  uitteren,  wegkwijnen. 

A.T.S.,  Am.  Trad  Society. 

Att.,  attorney. 

Attach,  a(tt(s,  (vast)hechten,  verbinden, 
vastknoopen,gevangen(in  beslag)  nemen: 
Eternal  shame  woidd  have  — ed  to  England 
for  allowing  such  barbarity,  het  zou  E.  tot 
eeuwige  schande  gestrekt  hebben;  This 
penalty  —es  to  thal  crime,offenders,  staat 
op,  „zit  er  op"  voor;  — abic,  verbindbaar, 


enz.;  — ment,  verbinding;  aanhankelijk- 
heid,   gehechtheid;    arrest,    beslag. 

Attaché,  ataset: case,  étui  (portefeuille) 

van  — 

Attack,  9tak,  aanval;  ||  aanvallen;  — able; 
—er,  aanvaller. 

Attain,  otein,  bereiken,  verkrijgen:  He  — ed 
his  end,  bereikte  zijn  doel;  —  success, 
hebben;  —  to,  bereiken;  — ability,  bereik- 
baarheid; — able,  bereikbaar,  verkrijg- 
baar; — ment,  bereiking,  het  verkregene; 
— ments,  kundigheden. 

Attainder,  ateinda,  verbeurdverklaring  v. 
goederen;  eerverlies:  A  Bill  of  —  was 
brought  into  Parliament,  wetsontwerp  tot 
gevangenneming  en  verlies  van  burger- 
schapsrechten wegens  hoogverraad. 

Attaint,  ateint,  smet;  ||  bevlekken,  besmet- 
ten, bezoedelen,  van  verraad  beschuldigen: 
vervallen  verklaren  van  zijne  rechten; 
— ment,  — ure,  veroordeeling,  blaam. 

Attalia,  atafaia. 

Attar,  ata,  essence:  —  of  roses,  rozenolie. 

Attemper,  atempa,  matigen,  temperen,  ver- 
zachten, geschikt  maken  voor  (to). 

Attempt,atem(p)f,  poging;  aanslag;  1|  trach- 
ten, pogen,  aanvallen,  een  aanslag  doen  op: 
He  — ed  his  degree,  but  failed,  trachtte  te 
promoveeren;  — ecl  murder,  poging  tot 
moord  ;  They  — ed  (made  an  —  upon)  the 
king's  Hf  e,  deden  een  aanslag  op;  — er. 

Attend,  atend,  vergezellen,  oppassen,  be- 
handelen, bedienen  of  verzorgen  (to),  bij- 
wonen, verschijnen,  aanwezig  zijn,  zijne 
opwachting  maken  bij  (upon);  luisteren, 
verhooren  (to),  nauwkeurig  letten  op:  —  a 
concert,  meeting,  bijwonen;  —  church 
(divine  service,  school),  bezoeken;  /  cannot 

—  any  more  pupils,  hebben;  The  queen 
was  — ed  by  the  courl,  vergezeld;  You  do 
not  —  to  what  he  says,  let  niet  op;  —  to  a 
customer,  to  tlie  door,  een  klant  bedienen, 
op  de  bel  letten;  Il  is  —ed  with  f  ever,  gaat 
gepaard  met. 

Attendance,  atend'ns,  dienst,  bediening,  be- 
handeling (med.);  opkomst,  tegenwoordig- 
heid: Lislof — (s),  presentielijst ;Dance  — 
on  a  girl,  achterna  loopen,  op  haar  wenken 
bedienen;  The  people  in  — ,  bedienende, 
aanwezige  personen;  A  carriage  was  in  ■^, 
stond  klaar;  Dance  —  at  some  offices,  af- 

loopen; of ficer, ambtenaar, met  de  zorg 

voor  (verplicht)  schoolbezoek  belast. 

Attendant,  atend'nt,  geleider,  bediende,  op- 
passer, bezoeker  ( — s,  gevolg);  begeleiden- 
de omstandigheid  ;||bedienend,  vergezellend, 
bijkomend,  aanwezig,  verbonden  met  (on): 

—  at  church,  kerkganger;  A  dinner,  —  on 
the  opening  of  the  building,  ter  gelegenheid 
van;  Their  attendings  of  commiltees,  bij- 
wonen V.  commissievergaderingen;  At- 
tending  with,  verbonden  aan. 

Attention,  atcns'n,  oplettendheid,  beleefd- 
heid: " — ";  „geeft  acht";  Call  —  to,  vesti- 
gen op;  Givc  (Pay)  —  to,  schenken  aan; 
He  paid  her  many  — s,  was  zeer  galant, 
maakte  haar  het  hof;  The  soldiers  came  to 
(sioodat) — ,  namen  de  houding  aan;  He 
stood  us  to  — ,  commandeerde  „G.  A."; 
Attentive(ness).  oplettend(heid). 

Atlenuate,  atenjueit,  verdunnen,  verminde- 
ren,verzachten, vermageren;  (atenju-it)  ver- 
dund, vermagerd,  verminderd,  spits;  — d, 
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zacht  {v.kleur);AtlenuuHon.VKTdunn'mg,eic- 
Attest,  ateel,  getuigenis;  ||  getuigenis  af- 
leggen van,  betuigen,  beOedigen,  bevesti- 
gen; — alion,  getuigenis,  door  een  recruut 
afgelegde  eed;  beëediging;  ^-««cl  by,  gezien; 
— er,  getuige. 
Aitic,  alih,  Attisch;  ||  daki{amertje,vliering; 

—  faith,  onkreulcbare  trouw; — salt,wit, 
fijn  vernuft;  — ism,  atisizm,  Attisch  ge- 
zegde (stijl). 

Attii'c,  3taid,  kleeden,  uitdossen,  optooien; 

!!    kleeding,    kleedij,   opschik;   gewei: 

woman,  kamenier. 

Attitude,  atitjüd,  houding  (to,  jegens):  — 
(olmind,  thought),  gemoedsgesteldheid  (ge- 
dachtensfeer);  Strike  an  — ,  een  theatrale 
houding  aannemen,  poseeren  (Attitudinize); 

—  of  waiting,  afwachtende  houding; 
Attiludinizer,  poseur. 

Attle,  af';,  gesteente  zonder  erts. 

Attorn,  dtón,  overdragen;  huldigen  (to); 
— ment. 

Attorney,  dtAni,  procureur,  gevolmachtig- 
de;   general.   Procureur-generaal; 

ship,  procureurschap. 

Attract,  dtrakt,  aantrekken,  tot  zich  trek- 
ken, lokken,  boeien:  I  /ound  niueb  to  —  in 
it,  veel  aantrekkelijks;  — ion,  aantrek- 
king(skracht):  — ion  ol  cohesion,  cohesie; 
— ive,  aantrekkelijk:  — ive  power,  aan- 
trekkingskracht. 

Attributable,  dtribjulab'l,  toe  te  schrijven. 

Attribute,  atribjüt,  eigenschap,   attribuut. 

Attribute,  slribjüt,  toeschrijven,  plaatsen 
in  (to);  Attribulion,  toeschrijving;  toe- 
kenning; Altributive,  attributief;  toege- 
schreven, erkend;   ||  attribuut. 

Attrited,  dlraitid,  geschaafd,  afgesleten; 
Attrition,  wrijving,  afschaving,  het  afge- 
sleten zijn;  berouw  (uit  vrees  voor  straf,): 
Attriiion  of  life  and  subsfanee,  verlies 
aan  manschappen  en  materiaal. 

Attune,  dtjfm,  stemmen,  in  de  rechte  stem- 
ming brengen,  doen  harmonieeren:  His 
public  was  — «l,  werd  in  de  goede  stemming 
gebracht;  — d  to  practical  life,  aangepast 
aan;  A  pen  — d  to  my  liand,  geschikt  voor; 
An  ear  — d  to  music. 

Atwain, afwein,  in  tweeën,  gescheiden  (werc.). 

A.U.A.,  Am.   Unitarian  Associaiion. 

Aubade,  oubad,  aubade. 

Auburn,  óbdn,  kastanjebruin. 

A.U.C.,  ab  urbe  condita,  sedert  de  stichting 
der  stad. 

Auction,  óks'n,  openbare  verkooping  (ook 
verb.);  —  sale;  Put  up  to  —  (for  sale  by 
public  — ,  Sell  by  public  — ),  in  't  openbaar 
veilen:  — eer  (bhsdnia)  afslager;  There  was 

an pooi  on  the  ships  run,  er  werd  gewed 

op  de  snelheid  van; room,  venduhuis. 

Audacious,  ódeisas,  onverschrokken;  bru- 
taal, onbeschaamd;  Audamty,  onverschrok- 
kenheid. 

Audibiiity,  ódibiliti,  hoorbaarheid;  Aud- 
ible,  hoorbaar. 

Audience,  ódj'ns,  gehoor;  audiëntie,  audi- 
torium, toehoorders,  lezers:  Draw  large 
— s,  veel  publiek  trekken;  Give  iGrant)  — 
to,  aanhooren;  audiëntie  verleenen;  He 
had  an  —  with  ( —  of)  the  hing;  —  leave, 
afscheidsaudientie;  chamber,  audiën- 
tiezaal. 

Audit,  ödit,  onderzoek  en  nazien  van  reke- 


ningen en  boeken; rekenschap;  vereffening; 
II  verevenen,  verifieeren:  —  Department; 

oïïioe,  Rekenkamer;  — ion,  ódii'n,  ge- 

hoorvermogen;  — ive,  het  gehoor  betref- 
fend; — or,  toehoorder;  accountant;  — 
oriurn,  gehoorza'al;  — ory,  toehoorders, 
gehoorzaal:  gehoor...:  — ory  aruteness,  ge- 
hoorscherpte;  — ory  nerve,  gehoorzenuw. 
Augean,   ódiidn,   van    Augias:   Cleanse  the 

—  stables,  Augiasstal...  schoonvegen. 
Auger,  óga,  avegaar:  aardboor. 
Auget,  ódiBt,  leigoot  (voor  de  zundpijp). 
Auglit,  6t,  iets,  wat  ook,  in  eenig  opzicht: 

He  may  go  there,  for  —  I  care,  wat  mij 
betreft;  For  —  I  linow,  voor  zoover  ik 
weet. 

Augment,  ógment;  vermeerderen,  vergroo- 
tcn,  toenemen;  — alion,  vermeerdering, 
etc;  — alive,  vermeerderend,  etc. 

Augur,  ógd,  waarzegger  {hij  de  Romeinen) 
uit  vlucht  en  geschreeuw  van  vogels  etc.; 
II  gissen,  voorspellen:  That  — s  weli  (UI) 
for,  belooft  (niet)  veel  goeds  voor;  — ship: 
Augural,  Auguriul,  voorspellend;  Augury, 
ógjuri,  voorspelling. 

August,  ógast.  Augustus;  It  will  be  a  cold 
day  in  —  before  she  sees  me  again,  't  zal 
lang  duren;  Augustan,  ógost'n,  den  keizer 
A.  betreffend;  vorstelijk,  classiek,  Augs- 
burgsch:  —  confession,  Augsburgsche 
Confessie  (1530). 

August,  ógast,  grootsch,  verheven,  door- 
luchtig. 

Auguslin(e),  ógostin,  Augustinus;  Augus- 
tijner monnik;  Augustinian,  ögaslinj'n, 
aanhanger  van  de  leer  v.  A.;  Augustijner 
monnik:  ||  Augustijnsch;  Augustus, persoon. 

Auk,  ók,  alk. 

Aula,  öld.  Aula;  Aularian,  ólêrj'n,  tot  een 
aula  behoorende. 

Auld  lang  syne,  óldlangsain,  de  dagen  van 
voorheen  (Scholsch). 

Aulic,  ólih,  tot  een  koningshof  behoorend. 

Aum,  6m,  vochtmaat. 

Aunt,  dnt,  tante  ( — ie,  — y,  tantetje):  My 
— !,  de  hemel  beware  me;  —  Saily,  pop 
met  pijp  in  den  mond  die  er  van  zekeren 
afstand  met  stokken  moet  worden  uit- 
gegooid. 

Aura,  óra,  uitwaseming,  geur;  koude  lucht- 
stroom (electr.),  rilling:  She  retired  in  an  — 
of  importance,  met  een  gevoel  (gebaar)  van 
gewicht. 

Aural,  ór'l,  v.h.oor:  —  surgcon,oordokter. 

Aureate,  óriit,  goudgeel,  verguld. 

Aurelia,  êriljd.  Aurelia;  — n,  insectenver- 
zamelaar; II  goudkleurig. 

Aureola,  óriah,  Aureole,  órioul,  aureool, 
stralenkrans,  lichtkrans. 

Auric,  örik,  goud  .  .  . 

Auricle,  órih'l,  oorschelp;  —  of  the  lieart, 
hartboezem. 

Arieula,  órihjula,  aurikel. 

Auricular,  ój-ifejuia,  oor  ...  ||    hartboezem... 

—  confession,  oorbiecht;  —  tradition, 
mondelinge  overlevering;  —  witness,  oor- 
getuige;  Aurieulaite(d),  oorvormig,  geoord. 

Auriferous,  órifdras,  goudhoudend. 
Auriform,  óriföm,  oorvormig. 
Auriga,  óraiga.  Wagen  (Sterrenb.). 
Aurilave,  óriieir,  oorspuitje. 
Auriscopc,    órishoup,    oorspiegel;    Aurist, 
oorarts. 
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AUROCHS. 


Aurocbs^  auroks,  örohs,  auerochs. 

Aurora,  óróra,  Aurora;  morgenrood,  dage- 
raad: —  australis,  Zuiderlicht; — borea- 
lis,  Noorderlicbl.;  — 1 

Ausciiltate,  ösk'lieU,  ausculteeren;  Aus- 
cultation,  ösh'lteis'n,  medisch  onderzoek 
van  longen  of  hart  met  behulp  van  den 
stethoscoop;  Austrultator,  ósk'lteita,  aus- 
cult.  geneesheer;  Anscultaiory. 

Auspicate,  óspi/iei(,  inwijden;  voorspellen. 

Auspiee,  óspis,  waarzegging  uit  vogel- 
vlucht: — s,  auspiciën,  voorteekens,  leiding, 
ljescherming:.Un<ler  fanourable — s;  Under 
the  — s  of,  bescherming  van;  AuspMous, 
gunstig  (goed  gezind);  voorspoedig,  veel- 
belovend. 

Austerc.  ósfia,  streng,  norsch,  stuursch; 
scherp;  streng-eenvoudig;  Awsl€>i*a.v, streng- 
heid, etc;  zelfkastijding. 

Austin  Friars,  óstin  jraioz.  Augustijner 
monniken. 

Austral,  ósfr'/.  Zuidelijk;  Austraal:  — pole 
(der  rnagneetnaald) ; signs,  de  zes  zuide- 
lijke teekens  van  den   Dierenriem. 

Australasia,  ós/ra/efsia,  Australia;  Austral- 
asian,  Australiër;  Australia,  Nieuw-Hol- 
land: Australian,  van  Nieuw-Holland, 
Australisch  (Australiër). 

Austrla,  östria,  Oostenrijk;  Austrian, 
Oostenrijksch;  ||  Oostenrijker; —  bt>nt  wood 
ebaii'.  Weener  stoeltje;  Austro-Hungarian; 
Austrophile,  Aitstrophobe,  vriend,  vijand 
van  — . 

Authentic(a!),  dthcntik{'l),  authentiek,  ge- 
waarborgd, echt;  Authenlicdle,  verifieeren, 
legaliseeren,  bekrachtigen;  Auihenticalion; 
Authenticity,  echtheid. 

Author,  dtho,  schepper,  schrijver;  bedrijver, 
aanlegger,  bewerker:  The  —  of  her  misery; 
—  oï  an  oulrage;  — ess,  schrijfster;  — «lom, 
schrijversbent;  —  itarian,  die  op  gezag  ge- 
looft; — ship,  auteurschap. 

Aiithoritativc,óyioM(a(ü',  gebiedend,  auto- 
ritair, gezaghebbend. 

Authority,  óthoriti,  autoriteit,  aanzien,  ge- 
wicht,invloed;  gezag,  man  van  gezag  (on); 
machtiging:  Tbe  Port  of  London  — ,  College 
met  de  Londensche  haven  belast;  Misuse 
of  — ,  misbruik  van  gezag;  He  is  no  —  on 
the  subject;  On  the  —  of,  in  opdracht  van, 
op  grond  (gezag)  van;  We  have  ü  on  good 
(the  best,  excellent)  — ,  have  high  —  for 
saying,  uit  (zéér)  gezaghebbende  bron: 
Anthorizalion,  autorisatie ;AM(/(orize,  autori- 
seeren, machtigen;  ( — «1  Version, Engelsche 
bijbelvertaling;  1611). 

Autobiographer,  ótabaiografa,  autobio- 
graaf; AutoMographic,  autobiographisch, 
Autobioffraphy,  autobiografie. 

.Auto-car,  ótotihêi,  automobiel. 

.Autoehtbon,  dtoh-tli'n,  oorspronkelijke  be- 
woner (voorbrengsel);  — al,  — ons,  oor- 
spronkelijk. 

Autocosm,  óiahozm,  eigen  wereldje. 

Autocracy,  óiokrasi,  autocratie;  Autocrat, 
autocraat;  |i  autocratisch  =  Autocratic(al). 

Auto  «la  fe,  ótoudafei,  auto-da-fé. 

Autodroiiie,  ótoudroum,  oefenterrein  {v. 
auto's). 

Autogenous,  ötodiinas,  zelfvoortbrengend; 
Autogeny,  zelfontstaan. 

Autograph,  óiagra/,  eigen  schrift;  — ie, 
bta-grafih,     autographisch;      Autography, 


steendruk  v.  e.  manuscript. 
Autoniatic(al),    C)t3malih('l),    automatisch: 

—  gun  (pistol,  machine),  automatisch  ge- 
weer,   enz.;   Autinnaüsm,   routine,   sleur. 

Automaton,  óiomaVn,  automaat. 

Automobile,  ötoumsbil,  automobiel:  — 
aviation,  luchtvaart;  Automobilism,  auto- 
mobielsport;    Auto-mobilist,  automobilist. 

Autonoiiiic(al),  dianomik(l),  autonoom, 
Autonomous;  Autonomy,  autonomie. 

Autoped,  kinderkarretje,  soort  fiets. 

Autopsy,  ótdpsi,  ótopsi,  persoonlijke  waar- 
neming, autopsie;  lijkschouwing;  Aulopt- 
ical,  uit  eigen  aanschouwing. 

Autotype,  óiataip,  autotypie;  getrouwe  af- 
beelding; II  door  middel  van  —  vermenig- 
vuldigen. 

.Vutuiuin,  öl'rji,   herfst;    I|   (laten)  rijpen: 

—  day  (Verg.  Auiumnal  day);  —  over- 
coat,   demi-saison:   Autumnal,   herfst.  .  .; 

herfstig  ( —  Cquinox,  herfstevening). 

Auxiliar,  ógziljd,  Auxiliary,  ógziljari  (to), 
hulp  verleenend,  hulp.  ..  ( — ries,  — y 
forres,  troops);  ||  helper,  bondgenoot;  hulp- 
werkw.  ( — y  vei-b). 

A.V.(C.),  Autiiorized  Version,  Artillery 
Volunteers  (Corps);  Ad  Valorem. 

Avail,  dveiL  baten,  helpen,  uitwerken;  || 
baat,  hulp,  nut:  /(  was  to  liltle  — ,  het 
baatte  zoo  goed  als  niets;  7t  was  of  (to) 
no  — ,  without  — ;  — s,  opbrengst  (Am.); 
Wbat  eau  it  possibly  — ,  waartoe  kan 
het  in  vredesnaam  dienen?  I  have  — ed 
niyself  of  Ihat  opportunity,  gebruik  ge- 
maakt van;  Ai-d.Uability,  bruikbaarheid, 
enz.;  Available,  bruikbaar,  beschikbaar, 
ter  dispositie,  geldig:  I  have  no  —  money 
at  this  moment,  beschikbaar;  —  for  three 
days,  geldig;  —  for  -wheeled  carriages, 
bruikbaar: — to  the  meanest  under  standing, 
bevattelijk  voor. 

Avalanebe,  avala.ns,  lawine;  Avalanchine 
praise,  overdreven  lof. 

Avarice,aüaris,gieriglieid, hebzucht;  verlan- 
gen, begeerte  (for):  Rich  heyond  the  dreams 
of — ,  rijker  dan  ...  zich  durft  droomen; 
Avaricious,  gierig,  hebzuchtig  (of). 

.'Vvast,  'dvast,  stop! 

Avatar,  auató,  vleeschwording  (der  God- 
heid; Hind.  Mi/(/i.);  aanbidding;openbaring. 

.'\vaunt,  dvónt,  weg  van  hier! 

AA'.C,  Army  Veterinairy  Corps. 

.\A'.D.,  Ai-my  Veterina7^/  (Victualling)  De- 
partment. 

Avdp.,  Averdupois. 

Ave,  eivi.  Heil;  Welkom;  Vaarwel!  Ave 
Maria  (IVlary,  Maria,  avi  mêri,  Msrid): 
bell,  ave-klokje. 

Avenaceous,  -Avinei.^as,  haverachtig. 

Avenge,  dvenz,  wreken,  straffen:  l'll  be 
— d  ön  you,  gij  zult  mij  satisfactie  geven; 
— r,  wreker:  — r  of  blood,  bloedwreker. 

Avens,  av'nz,  nagelkruid  (Common.  Wood 
— ;  Water  — ,  knikkend  — ). 

Aventail(e),  av'nteil.  vizier  (v.  helm). 

Aventine,  av'^itam,  Aventinus;  ||  Aven- 
tjjnsch. 

Avenue,  «van ju,  toegang,  (oprij)laan,  allee; 
breede  straat  (Ajtj.):  —  of  escape,  uitgang 
ter  ontsnapping. 

Aver,  ovA,  betuigen,  verzekeren;  beweren; 

— ment,    betuiging,    bewijsvoering; 

rable,  aan  te  voeren. 


AVERAGE. 
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AX(E). 


Averaflc,«raridi,  doorsnee,  hel  gemiddelde; 
averij;  ||  in  doorsnee,  gemiddeld,  gewoon; 
II  het  gemiddelde  nemen,  gemiddeld  be- 
dragen (halen):  tJenoral  — ,  averij  grosse; 

I'arlicular    — ,    averij    particulier; 

ailjuslrr  (Avernger),  dispacheur; bond, 

compromis  van  averij  grosse;  L'pon  (Ai) 
an  — ,  gemiddeld;  Lel  us  strike  an  — , 
het  gemiddelde  nemen;  —  aiiiount,  ge- 
middeld bedrag;  The  —  Entjlishinans  de 
gewone;  —  sample,  doorsneeinonster; 
Being  of  the  —  stamp  (order),  van  het  ge- 
wone slag;  (General)  —  Statement  (ari- 
justmcnt),  dispache;  We  — d  (wo  hnres 
n  day,  schoten  gemiddeld;  Thcy  —  about 
üO  Ihs  each,  wegen  gemiddeld;  '1'hey  — 
£  100  each,  hebben  een  doorsneeprijs  van; 
The  blacksmith  — d  llie  soldier  ■witk  a 
glance,  nam  hem  met  óén  blik  op. 

Avernal,  avnn'l,  van  den  Avernus;  helsch. 

Averruncate,  anaror^fteif,  uitroeien;  Xve- 
rimcator,  boomschaar,  snoeimachine. 

Averse,  arós,  afkeerig:  He  was  —  to  (from) 
all  work;  Aversion  (to,  ïor,  from):  My  pet 
aversion  mijn  grootste  antipathie;  Avcrt, 
av&t,  afwenden,  afkeeren;  Ai^erlible,  af- 
wendbaar. 

Avian,  etvj'n,  vogel...;  Aviary,  volière. 

Aviate,  eivieit,  vliegen  (in  vliegmachine  of 
luchtschip);Aviation,  eirieis'n,vliegkunst. 

Aviator,  eivieitd,  aviateur,  vliegenier;Avia- 
tory  trespass, met  een  vliegtoestel  begane 
overtreding. 

Aviculture,  mvihvltsd,  vogelteelt. 

Avid.  avid,  gretig,  begeerig  (of,  ïor); 
Avhlity,  begeerte,  etc. 

Avine,  eivain,  v.  vogels:  The  —  world, 
vogelenwereld;  menschen,  die  er  vogels  op 
na  houden. 

Aviso,  avizou,  adviesjacht. 

Avoeation,  a.r'akeis'n,  roeping,  werk;  bij- 
baantje, afleiding. 

Avoid,  avóid,  (ver)mijden;  ongeldig  maken 
(jur.):  vrijloopen  (a  danger):  He  could  nol 
—  doing  it,  moest  wel;  —  thal  teelint},  zet... 
van  je  af;  — afjle;  rVot  — able,  onvermij- 
delijk; — ance,  vermijding;  vacature;  ver- 
nietiging: In  (ihe)  — ance  of,  ter  vermij- 
ding van. 

Avoirdupois,  auadapóiz.  Engelsch  gewichts- 
stelsel, behalve  voor  goud,  zilver,  juweelen 
en  geneesmiddelen  (het  E.  pound  daarvan 
heeft  16  ounces):  Redw^e  one's  — ,  in  ge- 
wicht afnemen. 

Avon,  eiv'n,  rivier;  Avondale,  ao'ndeil. 

Avoueh,  avauts,  betuigen,  verzekeren;  in- 
staan voor;  — ment,   betuiging,  etc. 

Avow,  avati,  belijden,  erkennen,  openlijk 
bekennen;  — able,  te  erkennen;  — al,  be- 
kentenis, belijdenis. 

Avulsion,  arMls'n,  wegrukking,  landver- 
plaatsing,  gewelddadige  scheiding. 

Avuncular,  avnr}kjuh,  een  oom  betreffend. 

Await,  sweil,  verwachten,  afwachten,  ver- 
beiden; te  wachten  staan:  — ing  tiour 
reply,  in  afwachting  van  uw  antwoord. 

Awake,  aweik,  ontwaken,  zich  bewust  wor- 
den (to);  w'ekken,  doen  ontwaken;  ||  wak- 
ker: Behveen  sleep  and  — ,  waken  en 
slapen;  He  awoke  jrom  his  slupor,  ont- 
waakte uit  zijne  verdooving;  Heis  wldc  — , 
klaar  wakker;  ,,gaar",  uitgeslapen;  1  am 
— ,  weet  er  alles  van;  /  am  —  to  all  thal 


you  say,  ik  begrijp,  doorzie;  Shake  — ; 
Menlal  — (d)ness,  geestelijke  wakkerheid, 
bij-de-handheid. 

Awaken.  ovocih'n,  wakker  maken  (worden); 
levendig  maken:  — injj  to  thal  farj,  zich 
bewust  wordend  van;  Rude  — ina,  ont- 
nuchtering; — inji  tracts,  tractaatjes. 

Award,  awöd,  (scheids)rechterl.  uitspraak, 
beslissing,  toegekende  belooning  (straf), 
prijs;  !!  toekennen,  toewijzen,  opleggen 
(slrajf),  bereiden  (a  fate);  beslissen:  He  was 
— ed  the  first  prize,  The  jirsl  prize  was  — cd 
(to)  him;  —  eredit  (to),  geloof   schenken. 

Aware,  awêa,  bewust,  onderricht:  Be  —  of, 
merken,  zich  bewust  zijn,  weten. 

Awash,  awoê,  op  gelijke  hoogte  als  het 
water;  tusschen  wind  en  water;  drijvend, 
aan  de  golven  ten  prooi:  Be  —  witli,  óver- 
stroomen  (van);   ||  overspoeld;  vol  water. 

Away,  3wei,  weg,  voort,  op  een  afstand:  — 
for  shame,  foei,  schaam  je!  Out  and  — , 
verreweg;  /  was  away  (in  Paris)  (daar 
ginds,  ver)  weg;  Their  fathers  —  back, 
verre  voorvaderen; — with  you,  loop  heen; 
/  could  fiol  —  with  those  people,  kon  ze  niet 
zetten;  The  patiënt  could  nat  —  with  being 
nursed,wou  niet  opgepast  worden;  Come  — 
from  that,  ga  daar  vandaan;  Drink  — , 
er  op  los  drinken;  His  shameless  conduct 
was  cxplained  — ,  vergoelijkt;  Fire  — , 
schiet  maar  toe;  begin  maar;  Liet  — , 
maak,  dat  je  weg  komt;  Give  — ,  weg- 
geven, verraden;  Make  —  with,  uit  den 
wegruimen,  van  kant  maken;  Pull  — ,  haal 
op  (hij  roeien)\  Question — ,  vraag  maar 
op!  Work  (Peg)  —  at,  hard  werken,  ploe 
teren  aan. 

Awe,  ó,  ontzag,  eerbied;  Ij  ontzag  inboeze- 
men, intimideeren  (Hold,  Keep  in  — ); 
Stand  in  —  of,  ontzag  hebben  voor;  I  was 

— d  by  his  words; comnianding.  ontzag 

inboezemend;  — less,  oneerbiedig,  onbe- 
vreesd; — some,  ontzettend;  eerbiedig; 
siruck,  met  ontzag  vervuld. 

Aweary,  awiri,  vermoeid;  levensmoede. 

A-weather,  awedha,  loefwaarts. 

A-wei(ih,  awei:  Be  — ,   ,, anker  op"  zijn. 

Awful,  óf'l,  öjul,  vreeselijk;  eerbiedig;  || 
ontzagwekkend  (iets),  — ness,  eerbied- 
(waard)igheid;  afschuwelijkheid. 

Awhile,  dwail,  gedurende  een  tijdje. 

A-whistle,  awis'l,  aan  het  fluiten  (Be  — ). 

Awkward,  ókwad,  onhandig,  lomp,  smake- 
loos; onaangenaam,  lastig,  gevaarlijk, 
leelijk;  verlegen:  It  is  —  that  I  f  orgel  his 
name,  lam,  vervelend;  —  ajjc,  lummel- 
jaren; — s,  uit  de  mode  geraakte  (buiten- 
models) goederen;  —  sqiiad,  troep  onaf- 
geëxerceerde  rekruten. 

Awl,  61,  els;  bird,  groene  specht; 

wort,  ólwêt,  priemkruid. 

Awn,  6n,  baard  (v.  gras,  aren);  — cd. 

Awning,  ónin,  dekzeil;  zonnetent:  — deck, 
tentdek;  The  —  front  of  the  shop,  ruimte 
vóór  den  winkel,  door  zeil  of  scherm 
beschut. 

Awoke(n),awoMft('n),  imp.  (p.  p.)  v.  Awake. 

Awry,  arai,  scheef,  schuin:  Be  — ,  scheef 
staan  (zitten);  Laugh  — ,  lachen  als  een 
boer,   die  kiespijn  lieeft;  I.ook  — ,  zuur. 

Ax(e),  aks,  bijl:  Put  the  —  in  the  helve,  een 
moeilijkheid  oplossen;  People  with  — s  to 
grind,    menschen    met    zelfzuchtige    be- 


BACK. 


doelingen; heail,  bijl  (in  tegenstelling 

met  den  steel); helvc,  steel; men, 

houthakkers. 

Axial,  ahsidl,  om  een  as,  een  as  vormend: 
The  —  and  orbilal  veloeities  of  the  enrth, 
snelheid  om  de  as  en  de  zon. 

Axil,  alinl,  oksel  {planlk);  — lar(y).  ok- 
sel..., okselstandig. 

Axioiii,  o/i.siam,  axioma;  AxiomaHc(al), 
onomstootelijk,  vol  pit,  aphoristisch. 

Axis,  aksis,  as;  spil;  de  tweede  halswer- 
vel; lijn. 

Axlc,  aks'l,  as,  spil; box,    asbus; 

c(rease,    wagensmeer; tree,    nks'ltri, 

wagenas. 

Axminstei',  akaminsta. 

Axolotl,  alisalot'l,  waterhagedis  (Mexico). 

.\.v(e),  ai,  ja:  —  niarry,  ja  waarachtig;  — 
(ei)  me,  wee  mij!  Ayes,  aiz,  de  ijoorstem- 
mers  in  hel  House  of  Commons:  The  —  and 


the   noes  (tegenstemmers);  The  —  have  it, 

de  meerderheid  is  er  vóór. 
Ayah,  aja,  Brit.  Ind.  baboe. 
A.ve,  ei,  eeuwig:   For  (ever  and)  — . 
Aye-aye,  ai-ai,  vingerdier  (Madagascar). 
Aylesbnry,   eilzbri;   Ayrshire,   êa&:  The 

—  Bard,  Robert  Burns. 
Azalea,  azeiljd,  azalea. 
Aznliab,  azaJaid. 

Azimulh,  azimalh,    azimuth;    — ai,   azim- 

jüth'l. 
Azoic,  9zotiik,  zonder  spoor  van  organisch 

leven,  zonder  organische  overblijfselen. 
Azores,  azöt,  ^zóriz,  Azorische  eilanden. 
Aziire,nf3,  azuur,  hemelsblauw;  uitspansel; 

blauw    veld    (Herald.);    \\    blauw    verven: 

—  blue;  Azurite,  o.'arai/,  azuriet,  koper- 
lazuur (vero.);  —  slonc,  lazuursteen. 

Azyine,frz(o)irr!,  ongezuurd  brood ;  /l«i/mows 
ongezuurd,  ongegist. 
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IJ,  &1,  B;  baron,  beller,  book,  born.  B-ilashes, 
breeches;  R-flat,  b  mol;  B-s^nrp,  5  kruis: 
He  does  not  know  a  B  from  n  buli's  fooi  (a 
broomslick,  a  baüledore),  kent  geen  AvoorB. 

B.  A.,  Bachelor  of  Arts,  British  America, 
Briiish  Associuüon  (for  the  Advancemeni  of 
Science). 

Baa,  bd,  het  blaten;    ||   blaten: lamb, 

schaapje:  You  si»y — Una,  onnoozel(e)lam 
(sukkel). 

Baal,  beial,  Baal ;  — ist, — ite,  afgodsdienaar. 

Bab,  peur;   ||  peuren   =   Bob. 

Baba,  baba,  vader,  papa  (batiy-taaltje). 

Babble,  bnb'l,  snappen  (als  een  klein  kind), 
wauwelen,  verklappen;  murmelen;  |i  ge- 
snap, gebabbel,  gewauwel;  gemurmel; 
— ment;  — r,  wauwelaar,  klikspaan. 

Babe  (Bnby),  klein  kind,  uilskuiken:  -4s 
innocent  as  the  —  unborn,  pas  geboren; 
['"ood  (Meal)  for  — s.  kinderkost  (ook  fig.). 

Babel,  bvib't,  Babel;  spraakverwarring; 
wanorde,  rumoer,  dwaas  plan:  — like 
buildings,  reusachtig  hooge. 

Babisli,  beihis.  Zie  Bahyish. 

B:3b«K>.  hfifiH,  Mijnheer,  inlandsche  klerk; 
liiilfontwikkelde  Hindoe:  —  l^nfjlish,  ge- 
hrok('ii   Kn-clsch. 

Baboon,  l)dlinn,  baviaan;  — ery,  aapachlig 
(I  [tl  reden. 

Itiiboosh,  Baboiiche,  babös.  Oost.  muiltje. 

Bïibs,  Inibz,  verk.  voor  Barhara. 

Baby.  (j<-if.f,  klein  kind:  pop;  ||  klein,  jong, 
kinder...  :  '1'lirow  the  —  oul  wilh  the 
balb  (iKj.);  — car,  kinderwagen(tje),  sport- 

kar; «'arriajie,   kinderwagen;  — ïar- 

mer,  ianiiinci!  zoogenaamde  verzor- 
ger,   verzorging    (meestal    opzellelijhe    ver- 

■'.•taarloozing)     van     kinderen; ieetler, 

ZLiigfle.-^cli:  — liooil  ( — shi)>),  eei'ste  kinds- 
heid; kh'iiie  kiniliTeii: boiise,  poppen- 
huis; — isb.  oiitnxi/.el; Killer,  Zeppel- 
in;    lillen,  kiuderi^'oed,  luiers; pin, 

kleine  veilighcidsspeld;  —  stores,  maga- 
zijn(en)  voor  kindergoed. 

Bab.vion,  babiion;  Babylonia,  babilounjd. 


Babylonië:  — u,  Babylonic,  Babylonisch, 
reusachtig;  ||Babylonier;Bab!/io)ii.s/i,Baby- 
lonisch,  verward,  rumoerig. 

Bacealaureate,  ba.h3lóri-it,  ongeveer:  cau- 
didaatsgraad. 

Baccara(t),  bahara,  baccarat(spel). 

Baccate,  bahit,  besachtig,  besdragend. 

Baechanal,  bakan'l,  Bacchuspriester,  Bac- 
chant(e),  zwierbol;  ll  bacchantisch;  — s, 
Baechanalia,  ba.h3neilja,  BacchanaliCn; 
Bacchanalian,  Bacchantisch;  1|  zwierbol; 
Bacchant,    Bacchant(e);    ||    Bacchantisch. 

Bacchant(e),  bakant,  bakantCi),  Bacchante; 
Bacchic,  Bacchantisch;  Bacchus. 

Baceiïerous,  bahsifaras,  bessend  ragend. 

Baceivorous,  baksiraras,  bessenetend. 

Bacey,  bahi  (fam.   voor)  tobacco; box. 

Bachelor,  Bach.,  bats(al3),  vrijgezel;  bacca- 
laureus (laagste  acad.  graad  na  3  jarenstudie 
en  examen):  In  —  Hall,  als  vrijgezel;  — 's 
buttons,  soortboterbloem,  kogelamaranth; 
— hood,  ongehuwde  staat;  — sbip,  onge- 
huwde staat,  baccalaureaat. 

Bacillus,  hasilds  (Mv.  BacilU),  bacil. 

Back,  rug,  achterzijde,  onderkant,  keer- 
zijde, oppervlakte  (rivier);  achterspeler; 
schild,  (scheurkalender),  verste  kant;brouw- 
of  verf  bak;  |1  achter-,  afgelegen,  omge- 
keerd; II  terug,  omgekeerd;  ||  van  een  rug 
voorzien,  den  rug  versterken,  verdedigen, 
bekrachtigen,  berijden,  aan  den  zadel 
wennen,  van  achter  grenzen  aan;  endos- 
seeren:  steunen;  wedden  op;  achteruit- 
gaan, krimpen,  achteruitbrengen,  achter- 
waarts bewegen;  bak  halen,  strijken:  At 
the  —  o/,  achter  (aan,  -in);  As  far  — 
as,  reeds  in;  8ome  time  (For  gears)  — , 
geleden;  On  the  —  of,  dadelijk  na, 
boven  en  behalve;  The  —  oï  the  hand 
(postcard,  wood),  rugzijde  (achterkant, 
verste  zijde);  —  and  beily,  klceding  en 
voedsel;  —  and  lortli,  —  and  Iro,  heen 
en  weer,  op  en  neer;  Bebind  one's  — , 
achter  iemands  rug  (ook  fig.);  —  Irom 
the  road,  ver;  Sit  —  to  — ,  met  den  rug 
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togen  elkaar  aan;  With  one's  —  to  the 

engine,  horses,  achteruit  (rijden);  With 
one's  —  to  the  wall,  met...  tegen...  (ter 
verdediging  tot  het  uiterste);  —  to  front, 
met  de  achterzijde  vóór;  I  hai-'e  brokon 
the  —  oï  iny  work,  het  moeilijkste  ervan 
is  achter  den  rug;  Siiiall  of  the  — ,  kruis: 
II<'.  does  nol  need  mv  Htllepalm  in  the  sniail 
of  his  hroad  — ,  heeft  mijn  geringen  steun 
niet  noodig;  He  has  not  a  shirt  on  (to) 
his  — ,  aan  het  lijf;  On  one's  —  =  bed- 
legerig; Bc  —  in  the  fifties,  achter  in  de  50; 
Bow  the  people's  — ,  onderdrukken;  Get 
up  (Make.Set,  Provide)  a — ,  voorover  gaan 
staan,  een  hoogen  rug  maken  (>'.  katten); 
boos  worden;  Give  (Mahe,  Provide)  a  — , 
.,bok"  staan;  We  have  —  of  that  arniy  a 
slrong  nation,  tot  steun  van;  achter  dat 
leger  staat  ...;  Have  on  one's  — ,  belast 
zijn  met,  aan  den  hals  hebben;  Leap  on 
the  —  of  a  person,  iem.  in  zijne  bewegingen 
belemmeren;  Put  ons's  —  (in)to,  zich 
inspannen  voor,  zijn  rug  zetten  onder 
(tegen);  Put  (Set,  Get)  n  person' s  — up, 
hoos  maken;  Scratch  the  —  of  the  public, 
vleien;  See  the  —  of,  af  zijn  van  (z'n  werft); 
Turn  one's  —  npon,  den  rug  toedraaien; 
Be  at  the  —  of,  ergens  achter  zitten  (fig.); 
See  through  the  —  of  o  person's  /(-jad, iemand 
geheel  doorzien;  Go  —  on  a  promise,  terug- 
komen op;  He  went  —  from  his  word, 
hield  ...  niet;  She  kissed  him  — ,  weerom; 
He  turned  his  — ,  draaide  zich  om;  The 
horse  — ed  {with  him),  ging  achteruit;  — 
down  bef  ore,  wijken  Toor;  Our  train  was 
— ed  on  to  a  siding,  teruggezet  op  een 
zijspoor;  —  out,  achterwaarts  het  vertrek 
verlaten;  —  out  ol  an  engagement,  terug- 
krabbelen, zich  er  afmaken;  —  out  of  a 
iix,  met  fatsoen  uit  een  moeilijkheid  komen; 

—  out  of  the  way,  achteruit  wijken; — up, 
(rug)steunen  stijven;  — a  horse,  wedden 
op  (in  tegenstelling  van  den  book-mnker 
die  'lays  against');  —  the  field,  op  alle 
paarden  wedden  behalve  op  de  "favourite"; 
He  would — himself /or  any  amount  to  do  it 
hetter  than  any  of  them,  wilde  wedden, 
maakte  zich  sterk;  —  the  oars,  strijken; 

—  sail,  bakzeil  halen  (bijdraaien);  — 
water,  strijken;  achteruitkrabbelen  (/tg.); 

answer,   het  tegenspreken   {Give  

answers,     brutale);     band.     rugriem 

{v.  paard);  — bite,    (be)lasteren;    — biter;  ' 

board,  rugplank;    — bone,  ruggegraat;  ! 

wilskracht:  He  is  a  lUieral  to  the  — bone, 
door  en  door;  He  has  no  — bone,  geen    pil 

in  zich; cloth,  actrice  voor  kleine  rollen ; 

country,  achterland,  Hinterland  {Am.); 

current,  tegenstroom; dike, slaper- 
dijk;-     door,     achterdeur;     uitvlucht: 

door  in/hience,  geheime;  — down:  That 

statesman's  — down  was  an  earnest  of 
tater  success,  zijn  toegeven  verzekerde  hem 
een  later  succes;  Iliph  — ed  chairs,  met 
hooge  ruggen;  — ed  with,  op  de  achterzijde 
voorzien  van;  - — end^  naherfst;  — er, 
helper,    steuner; exit,  achter-uitgang; 

—  fall,  val  op  den  rug  {worstelen); fin, 

rugvin;  — oammon,  ba.kgam'n,  triktrak- 
spel,    bakspel;    — fjround,    achtergrond: 

Keep  in  the  — ground,   blijven   op; 

nrounded  by,  met  ...  als  achtergrond; 
hand,  schuin  linksch  schrift; hand- 


ed,  met  den  rug  van  de  hand,  schuin  links, 
dubbelzinnig,  achterbaksch,    heimelijk:   A 

handed  compliment,  dubbelzinnig; 

hander,  gemeene  slag;  Fortune  gave  him  a 

lift,  with  a hander    to  foUow,  Fortuna 

was  hem  eerst  gunstig,  maar  bedroog  hem 

daarna;  He  look  a hander,  extra  glas 

(door  verkeerd  doorgeven  v.  d.  flesch)^  — 
house,   achtergebouw;  —  lamp,   1.   met 

reflector;  — most,  achterst(e);   nnni- 

ber  {-volume),  oud,  vroeger:   He  is  a  

number,  uit  den  tijd,  komt  te  laat; 

order,     achterstallige     order; paper, 

grondbehang; payment,  achterstallige; 

piece  {plate),  rugbedekking  {v.  harnas); 

rent,     achterstallige     huur; seat, 

achterbank  {in  een  rijtuig)  ;  onderge- 
schikte rol    (plaats):    Take    a seat, 

zich  (moeten)  vergenoegen  met  een  mindere 

rol;  set,  tegenslag, -stroom; settle- 

ments,  nederzettingen  in  het  achterland 

{Am.); sido,     achterzijde;     achterste; 

si(]ht,    vizier    {v.    geweer); slang, 

soort  dieventaal,  waarbij  de  woorden 
andersom  gespeld  worden  b.v.:  Cool  the 
esilop  {slop),  Look  at  the  police;  — slide, 
zedelijk  achteruitgaan,  weer  vervallen  tot 
(into);     — slider;     — sliding,     terugval; 

— stabbing,    geniepige    stoot; staf  f, 

bofes(a/,      ouderwetsche      quadrant;      

stairs,  hrtftsfé32,  geheime  trap,  achtertrap; 
— stair(s),  listig,  oneerlijk:  The  whispers 
of  the  — stairs,  (heimelijk)  lasterlijk  ge- 
fluister;   — stays,    pardoens;    stroke, 

terugslag,  gemeene  slag: sword,  l)nhsöd, 

soort  houwdegen;  schermstok  met  getra- 
lied handvatsel,  het  spel  daarmee;  — war<I, 
achterwaarts(ch),  rugwaarts(ch),  terug; 
traag,     onwillig,     ongeneigd,     achterlijk; 

schuchter  {Am.);  lang  geleden:   It  is 

ward  in  us,  achterlijk  van;  — ward(s) 
and  forward(s),  heen  en  weer;  voor-  en 
achteruit  (rijden);  — wardation,  bahwi- 
deis'n,  vergoeding  door  den  baissier, 
wanneer  hij  zijn  transactie  tot  de  volgende 
rescontre  uitstelt;  — wards,  van  achteren 
naar  voren:  Progress  — wards,  achteruit- 
loopen;  Repeat  — wards,  achterste  voren 
opzeggen;  — water,  haf;  doode  rivierarm; 
af  gedamd  water;  achterwaarts  geworpen 
water  door  schepraderen  (ook:  — wash, 
terugslag:  The  — wash  and  the  main  river); 
terugloop  van  het  water;  reactie  {fig.); 
— water    of    a    street,    achter afstraat je; 

way,    omweg    (ook    fig.);    \\    strijken; 

width,achterbaan(ü.  japon); — wooils, 

bnftu'udr,  oerwouden;  — woodsnnan,  be- 
woner van  —woods. 

Backing,  bo/iin,  steun,  groep  medestanders; 
achter(be)dekking. 

Bacon,   beik'n,   Baco:    Baronian,   v.   Baco. 

Bacon,  beik'n,  gezouten  spek:  Flitch  of  — , 
zij  spek;  7/e  may  fetch  a  flitch  of  —  from 
Dunmow  (Dunmow  flitch),  hij  heeft  in 
geen  jaar  ruzie  gehad  met  zijne  vrouw(toe- 
speling  op  den  hiervoor  uitgetoolden  prijs); 
Save  one's  — ,  er  heelhuids  afkomen. 

Bacteria.  bahtiri?  {Mv.  v.  Bacteriuni,  bac- 
terie); Bactcriological,  bacteriologisch; 
Bacteriologist,  bacterioloog;  Bacteriology, 
bacteriologie. 

Baculine,  baftjufain,  met  den  stok:  —  argu- 
ment, pak  slaag. 
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Bad,  slecht,  schadelijk,  valsch,  bedorven,  1 
ongeldig,  ziek,  erg:  He  is  —  cnough  for 
omijthing.  tot  alles  in  staat;  That's  too  — ,  ! 
te  kras;  He  ia  in  a  —  vay,  hij  is  er  slecht  \ 
aan  toe;  —  air,  ooin,  bedorven,  valsche; 
,.non-valPur";  —  tlobt,  oninbaar;  That 
'rnnde  (t^tirrcd  up)  —  blood,  zette  kwaad 
lilocd:  Thai  is  —  form,  ongepast;  U'Uh  a 

—  «i>"'i'P'  "i6t  tegenzin,  een  zuur   gezicht, 
onvriendelijk;   The   —   monsoon,    kwade;  : 

—  shot,  verkeerde  gis;  He  is  a  —  shot,  ] 
schiet  slecht;  In  a  —  sense,  in  kwaden  ! 
zin;  Feel — ,  onwel;  boos;  Go  — ,  beder- ' 
ven  {v.  vnedsel);  fJo  ïroni  —  to  worso, 
van  kwaad  tot  erger;  He  driÜPd  (\K-enl)  lo 
the  — ,  ging  den  slechten  weg  op;  lohe 
tlie  — w'itli  the  flood,  't  eene  door  (met) 
het  andere  nemen;  —  eoö  C'aO,  deugniet;  I 
You  had  it  — ,  je  had  'm  leelijk  ,,om",  te 
pakken;  To  the  — ,  schuldig,  te  kort;  — '■-  I 
disti,  vrij  slecht:  I  x'.-ant  it  — ly.  heb  het 
lioog  noodig;  He  seem?  to  be — ly  off.  hij 
schijnt  het  slecht  te  hebbon;  — iiess(es). 
slechtheid  (verkcerdhedcn);  —  rubbish, 
nare  vent. 

Bade.  bad,  Imperf.  (en  p.p.)  van  Bid. 
Badge,  hadf,  insigne,  distinctie},  kenteeken; 
11  kenmerken:  —  of  aidhorUy;  —  of  an 
order,  ordeteeken:  — d  and  crested  u'ore, 
aardewerk  van  het  merk  van  hotel,  club 
enz.  voorzien. 
Badflcr,  badid.  das;  penseel  (v.  —  hnir); 
soort  kunstvlieg  (bij  't  visschert);  \\  sarren, 
pesten:  .As  bald  as  a  — ,  zoo  kaal  als  een 

biljartbal;    Slinlt    like   a   — ; baiting 

i-draM-ing).  dassejacht; dog,  dashond; 

legged,    met     beenen    van     ongelijke 

srootte;  — ly,  grijzend. 
Badiiiage,   badinaz,    badinage,    scherts;    IJ 

schertsen. 
Badminton,    badmint'n,    soort    raketspel; 

wijnsron;  m^t  suiker  en  spuitw.nter. 
Bai'iela,  hriH,'}l.\  wit  (blauw)  Ind.  katoen. 
Baffle,ii*»r/.  misleiden,  hinderen,  verijdelen: 
—  ilescri!)tion.  alle  beschrijving  tarten, 
te  Itoven  gaan:  Her  pains— tl  the  physie- 
ians,  deden  perplex  staan ;Baffling  vinds, 
veranderlijke. 
Bag,  zak,  tasch,  weitasch,  haarzak;  uier; 
blaas  {onder  de  ooqen,  ook:  — gy  place); 
buidel,  vangst;  |1  in  een  zak  doen;  schieten, 
vangen;  gappen;  (doen)  opzwellen,  als  een 
zak  hangen  ot  zitten;  (koren)  maaien;  — s, 
wijd  kleed ingstuk  (broek);  ingewanden, 
maag  (Schof/.);  seld  (SI.):  — s  (/),  't  is 
het  mijne;  /(.  is  in  the  hottom  of  the  — , 
imderin  den  zak;  het  laatste  redmiddel; 
Wliat's  tlie  —  to-day,  hoeveel  wild  is  ge- 
•^rhotcn?  He  went  awny  —  and  baggage, 
nirl  p;il<  oii  zak;  —  of  ''one-s,  levende  dood, 
iiia'-'iTc  knol:  —  of  roffee,  rice,  baal;  —  of 
liiri;<,  ^aiitckraaiu  (fic/.);  Bear  the  — ,  baas 
ovrr  't  geld  zijn;  Get  the  — ,  den  bons 
krijgen;  Gire  the  — ,  wegzenden;  Gire  one 
tlie  —  to  iiold,  iemand  in  den  steek  laten; 
He  let  the  rat  out  of  the  — ,  verklapte  alles; 
//o\v   iiwmi  hnres  hare  you  — fn'd    to-dau. 

L:e,-chot('n?    fox,    haqfoks,    door   jacf-rs 

mcde^'enonien  vos,  die  wordt  losgelaten 
om  hem  te  jagen;  — ging,  zaklinnen;  — 
gy,  zakachtig,  flabbens:;  srezwollen:  — gy 
cheehs,  hangwangeii:  — fjy  shin,  ruime 
huid;     — iTian,     btuim'n,     handelsreiziger 


(fam.);    — pipe(s),     doedelzak;    — pipei-; 

—  purse,  beurs(je); sleeve,  wijde  pof- 

mouw; wig,  pruik  met  haarzak. 

Bagasse,  bagas,  afval  v.  suikerriet  of -bieten. 
Bagatelle,     bAgatel,     kleinigheid,     bagatel: 

huis-biljartspel: board. 

Bagdad,  bagdad,  bagdad;  Bagehot,  hadiat. 
Baggage.  bagidi,  bagage  (Am. ;  in  Engeland 

luggage):    bagage    (v.    leger);    brutaaltje: 

meisje  (fam.):  \  pretly,  soft-hearted  — ; 

car  (Am.),  goederenwagen; niaster, 

ladingmeester. 
Bagnio,  bimjou,  badhuis  (Oosfersrh);  bor- 
deel; gevangenis  voor  slaven. 
Bah,  ba,  bah,  foei! 
Bahadiir.    bahada,    heer    (waardigheidsbe- 

kleeder).  titel  v.  Brit.   Ind.  officieren. 
Bahamas   (The),   (dha)   bdhdmaz. 
Bail,  beil,  borgtocht,  borg;  hengsel,  halve 

hoepel;    stang,    stukje   hout   op     paaltje 

(Cricket):  staket,  afsluitboom,  muur,  grens; 
hoosvat;  11  borg  blijven  voor;  in  onderpand 
geven,  van  een  beugel  voorzien;  de  armen 
;  omhoog  (doen)  brengen  (berooven);  hoo- 
zen:  .Accept  (Allow,  Admit  to,  Hold  to, 
Tahe)  — ,  tegen  borgtocht  in  vrijheid 
stellen;  Be  (Become,  Go,  Stand)  —  for, 
borg  zijn  (blijven)  voor;  Forfeil  one's  — , 
borgtocht  verbeuren  door  ,, verstek  te 
laten  gaan";  Give  (Furnish,  Offer)  — , 
borg  stellen;  Save  one's  — ,  wèl  verschij- 
nen; —  out,  op  vrije  voeten  krijgen  door 
borg  te  worden;  hoozen;  — able,  tegen 
borgtocht  vrij  te  laten;  waarvoor  bail 
gegeven  kan  worden;  — bond  (piece), 
schriftelijk  bewijs  van  borgstelling;  — ee, 
beili.  borgtochthoüder;  wiën  iets  toever- 
trouwd wordt  (o.a.  ter  reporafie);  — er 
( — or).  beih  (lö),  borgtochtgever;  bal,  die 

bij  het  Cricket  een  — raakt;  hoosvat; 

ment.  overdracht  onder  borgstelling;  vrij- 
lating  legen  borgstelling;  — sman,  borg. 

Bailey.  brili,  buitenmuur;  binnenplein  (v. 
hasicpl):  The  Old  — ,  zetel  van  het  Central 
Cnrtvnnl  Court  in   de  City. 

Bailiff,  htnlif,  's  konings  districtsvertegen- 
woordiger (schout,  baljuw)  ;gerechtsdie- 
naar,  deurwaarder;  soort  verificateur; 
rentmeester;  Baiiiwick,  beiliwik,  het 
rechtsgebied  van  een  — . 

Bairam,  bairdm,  Moham.  feesten  (Lesser 
—  volgt  op  Ramadan:  Greater  —  volgt  70 
dagen  later). 

Bairn,  bêsn,   kind  (Schotl.). 

Bait,  beit,  aas,  lokaas;  verfrissching;  water 
en  voer;  |1  van  aas  voorzien,  verlokken; 
stilhouden  om  zich  te  verfrisschen,  dren- 
ken en  voeren;  aanhitsen,  tergen;  Tahe 
the  — ,  bijten;  in  de  val  loopen. 

Baize,  beiz.   baai,  saai:   gordijn. 

Bake,  bakken,  (doen)  rijpen:  ( — d)  nieat 
pie,  vleeschpastei:  — r,  bakker;  soort 
kunstvlieg:  Pull  devil  pull — r,  aanhitsing 
van  beide  partijen;  — r's  dozen,  dertien; 
— r-kneed  (-legged),  met  x-beenen  (-f eet, 
legs).   Zie   Bakery. 

Bakerv.  hrikjri.  Bake-house,  bakkerij; 
ItaUiiig-dish,  /and  vormpje  {huidrr.^pel): 
li;ik^r[iolrl   ( ro„f  orrii):  Kakin<)-po\vder, 

Bakslu-esh,  hahsiA,  (irinkgeld,  fooi:  |! 
omkoof)cn. 

Balaam,  Beil{9e)m.,  bladvulling  (couran- 
ten); slecht  profeet  (bondgenoot). 


BALANCE. 


Italuiicp,  bat'ns,  balans,  schaal,  evenwicht, 
liarmonic;  tegenwicht;  Weegschaal  (Die- 
renriem); onrust  (in  hoiiogt;);  saldo;  rest 
(S/.):  !|  wenen,  overwètieii,  balaiiceeren, 
(al)sliiitrii ;  in  evrnwiclit  lurrif-'eii  (lioiidcn: 
li>',a)|:tiii'^l<^^i(h),  wi'ilt'lcii.  jielijk  maken, 
opmaken:  lic  (ijj  oiie's  — ,  wal  van  streek 
zijn;  Our  destinies  lisiiut  (tremble)  in.  the  — , 
hangt  aan  een  zijden  draad;  'l'hey  liold  the 
— ,  kunnen  beslissen,  ,, staan  (midden)  op 
de  wip";  /  have  a  —  (in  my  jamur)  at  niy 
lianker's,  saldo  =  —  in  hand;  —  due, 
nadeelig  s.;  Losc  ouc's  — ,  wankelen,  zijn 
evenwicht  verliezen;  l'll  pay  the  —  in 
sherry,  wat  er  te  kort  is;  Strike  a  — ,  de 
l)alans  opmaken;  The  —  of  advantage  lies 
wilh  him,  het  voordeel  is  aan  zijn  kant; 
—  oï  power,  staatkundig  evenwicht;  — 
»i  trade,  handelsbalans;  The  account  — s, 
de  rekening  is  quitte;  Soldiers  with  their 
pieces  — d,  met  het  geweer  ,, vaardig"; 
His  prudeuee  — s  his  youth,  weegt  op 
tegen,  maakt  goed;  An  admirably  — d 
company,  uitstekend  bij  elkaar  passend; 
bridge,  wipbrug; ïish,  hamer- 
haai;    Balancing     reservoir,      watertoren; 

kuile,    tafelmes,    waarvan    door    het 

zware  heft  het  lemmet  niet  het  tafellaken 

raakt;   niaster,   mistress,  équili- 

brist; pole,  balanceerstok;  — r,  koord- 
danser; équilibrist;  stabilisator; sheet, 

balans;   Draw  (Make  out)  a  sheet,  de 

balans  opmaken. 

nalas(ruby),     balas(rHbi),     roode     spinel. 

Balcony,   balhani,   balkon;  Baieonied. 

Ftald,  bóld,  kaal  (ook  v.  jas,  etc);  naakt, 
armzalig;     met     bles     (paard);     (i)-coot, 

bóld(i)hüt,    kaalkop.    (Zie   ook   Coot); 

head(ed),     pate(d),      kaal(kop); 

iiioney,  bólmani,  plant  met  gele  bloem: 
veldgentiaan. 

Kaldachin,   baldahm,   baldakijn. 

Itakierdash,  hóldddas,  wartaal,  vuile  taal, 
onzin. 

Bahirie,  bdldrik,  schouderriem. 

Baldwin,   bóldwin,   Boudewijn. 

Bale,  baal;  onheil,  pijn,  ellende;  |t  in  balen 
verpakken;  uithoozen  (Zie  Bail):  — s  of 
information,  ,,hoopen";  — fire,  brand- 
stapel; bakenvuur;  vreugdevuur;  — ïul, 
noodlottig,  onheilspellend,  verderfbren- 
gend;  besmettend. 

Italearic  Islands,  ba.liarihuit'ndz,  Bale- 
arische  Eilanden. 

Baleen,  bstin,  balein  (stof). 

Balfoiir,   bfilfö   (fue);  Baliul,    beilidl. 

Baling-paper,  bei/irjpeipa,  sterk  pakpapier 
(Am.). 

Balk,  böh,  ruwe  balk;  verbindingsbalk; 
ongeploegde  strook  land;  teleurstelling, 
vefijdeling;  struikelblok;  ]|  dwarsboomen, 
verijdelen,  teleurstellen;  berooven;  ont- 
wijken; blijven  steken;  weigeren  (te 
springen);  aanwijzen  van  de  richting  van 
haringscholen:  Be  — ed  o!  something,  in 
iets  teleurgesteld  worden;  — er,  visscher, 
die  van  af  een  hoogte  signalen  geeft  over 

de  haringscholen; line,  streep  (bij  den 

onderband  van  een  E.  biliart);  — y,  koppig. 

Balkan,  bdfk'n,  baalkan:  The  — s,  De  Bal- 
kan(staten). 

Ball,  bót,  bal,  balspel,  bol,  (kanons)kogel, 
pil  (v.  dieren);  kluwen,  rijksappel;  ||  (zich) 


tot  een  bal  vormen:  —  and  soeket  joint. 
kogelgewricht;  —  ol  eye,  bal;  —  oï  the 
loot,  bal  van  den  voet;  —  of  thumb,  muis 
{i\  (luim);  — ot  wool,  kluwen;  —  ol  wor- 
sti'il.  kluwen  sajet;  The  — is  wt(/i  i/om,  gij 
/i.|l  aan  beurt;  öncle  three  — s,  ,,Oome 
Jan";  Ilnve  the  —  at  one's  f  eet,  't  spel  in 
handen  hebben  (fig.);  Hole  (Pochet)  a  — . 
stoppen  (bilj.);  Keep  (Set,  Start)  the  — 
roHinq  (Keep  up  the  — ),  iets  aan  den  gang 
houden  (brengen,  bewegen):  l.oud  with — , 
met  scherp  laden  (tegeno.  blank,  mt-t  losse 
l)atroon);  Open  the  — ,  In  I  bal  openen; 
discussies,  strijd  beginnen;  Take  up  the — , 
gaan  deelnemen  aan  het  gesprek;  The 
snow  — ed  under  the  hoofs  of  the  horses, 

pakte;  hearings,  kogellager; car- 

tridge,  scherpe  patroon; eock  (-tap), 

balkraan,  waardoor  de  watervoorraad  in 
een  vat  vanzelf  geregeld  wordt  door  een 
drijvenden  bal,  die  haar  opent  of  .sluit; 
— l'iring,    vuren    met   scherp;   — ïlower. 

Gotische  versiering; ïriuge,  franje  met 

balletjes;  — head,  kogelhoofd; pointcd 

(pen),  met  ronde  punt; prooi',  kogelvrij; 

race,  kogelpot  (v.  rijwiel); room, 

balzaal; tap;   Zie  cock. 

Ballad,    balad,    ballade;    lied; maker, 

(-monger),  liedjesverkooper  (-—maker); 
Ballade,   bdlad,   technisch  voor  — . 

Ballast,  bahst,  ballast;  steun,  grondslag; 
puin;l|ballasten,in  evenwicht  houden;  met 
puin  bestrooien:  In  — ,  met  b.  beladen; 
— age,  rechten  op  't  innemen  van  ballast. 

Ballarina,   bahrina,    danseres. 

Ballet,  bulei,  ballet:  A  hole  in  the  — , 
ironische  uitroep  wanneer  iemand   blijft 

steken  in  zang  of  voordracht; tlancer; 

master. 

BaKDista,  balista,  ballista;  Ballistic,  bal- 
listisch;   Ballistics,    ballistiek. 

Ballonet,  bnhnet,  afdeeling  v.  luchtschip. 

Balloon,  balün,  ballon;  bol,  kolf;  ||  (laten) 
opstijgen;  opzwellen:  Fly  — s,  ballonne- 
tjes oplaten;  — er,  — ist,  luchtschipper; 
— ing,  (het)  luchtvaarten  doen. 

Ballot,  balat,  stemballetje  of  -briefje;  ge- 
heime stemming;  loting;  het  aantal  uitge- 
I  brachte  stemmen;  kleine  baal;  ||  stemmen 
over  (tor);  loten  (om,  ïor):  Tast  a  — . 
stemmen  uitbrengen;  Make  a  special  — 
lor,  laten  stemmen  over;  He  was  — ed  ïor, 
geballoteerd;  The  —  was  taken  on  the 
j    resolution.  er  werd  over  gestemd;  — age, 

herstemming  (in  Fr.); box,  stembus; 

I paper,   stembriefje. 

[Bally,  bali,  donders(ch;  plat);  — rag,  mis- 
i    handelen, donderen,  ruwe  grappen  uithalen. 

Baliii, bam, balsem ;troost;balsaniieke  geur; 
balsemboom,  bijenkruid;  |!  verlichten,  le- 
nigen; balsemen  (vero;  Zie  Embalm); 

cricket,  zwarte  veldkrekel;  — iness, 
balsemachtigheid;  — y,  balsamiek,  ver- 
zachtend: He  is  — y  on  the  crtimpet.  het 
scheelt  hem  in  zijn  bol  (SI). 

Balnioral,  balmoi-'l,  Balmoral  ( —  petti- 
coat),  korte  wollen  rok;  —  boot,  soort 
rijglaars;  —  eap,  soort  Schotsche  muts. 

Balneary,  balnjari,  plaats  om  te  baden,  bad. 

Balsa,   balso,   vlot. 

Balsam,  bdls'm,  balsem  (Zie  Balm);  balse- 
mine;  Balsaniic,  balsamiek;  ||  verzach- 
tend (middel). 


BALSAMINE. 


BANKRUPT. 


Balsamine,  bólssmain,  balseinine,  spring- 
kruid    kniidje-roer-me-niet. 

Baltic,  bóllik,  Baltisch:  The  — ,  De  Oost- 
zee: Baltimore.  bóliirnii  ( — bird,  Am. 
zangvogel). 

Balustor,  iMlasta,  baluster;  — e«l,  van 
balusters  voorzien;  — s,  trapleuning; 
BAiusirade,  balustrade  (Zie  Bani»tei'):  — d. 

Bain,  bedriegerij;  |i  beetnemen  (.s;.). 

Bambino,  bambinou,  kind;  voorstelling  van 
het  kindeke    Jezus  in  de  kribbe. 

Bainboo,  bambü,  bamboe(s);  ||  met  een 
bamboestok   afranselen. 

Bamboozle,    bambüz'l,   „verlakken"; 

ment,  bedriegerij. 

Ban,  afkondiging;  oproeping;  verbod,  ban- 
(vloek);  l|  vervloeken;  verbannen,  vogelvrij 
verklaren;  verbieden:  —  oï  the  Empire, 
Rijksban;  —  on  (a  toan),  on  treaünrj,  ver- 
bod (een  leening  te  sluiten),  tetrakteeren; 
Place  undcr  the  —  o/  the  law,  (uit)bannen; 
— ned  exile,  banneling. 

Banal,  bein'l,  ban'l,  banaal,  plat,  alle- 
daagsch:  Banalilu,  banaliteit,  gemeen- 
plaats. 

Bauana,  banana,  banaan,  pisang;  bird, 

pisangvogel. 

Banaiisie,    banósik,    mechanisch. 

Banbury:  —  cakr,  banb'rikeik,  gebak  met 
gekruid  en  fijngehakt  vleesch;  Take  a  child 
( Ride  a  cochhorse)  lo  —  Cross,  op  den 
voet  (de  knie)  laten  rijden. 

Banc(o),  banIHou),  (het  vroegere)  bankgeld, 
tegenover  minderwaardig  Current  money; 
soort  kaartspel:  Sit  in  —o,  in  plechtige 
zitting  vereenigd  zijn. 

Band,  band,  sigarenbandje,  smal  lint, 
koord;  keten,  zwachtel,  rand(werk),  drijf- 
riem; verzameling,  troep,  (muziek)korps; 
kapel,  verbond;  ||  (zich)  vereenigen;  van 
band  (strepen)  voorzien:  flain  gold  — , 
gladde  (trouw)ring;  He  bas  a  —  upon 
his  hat,  rouwband;  —  and  fjown,  toga  en 
bef;  —  of  hope,  geheelonthoudersvereeni- 
ging  van  kinderen;  —  oï  mournino> 
rouwband;  —  of  vearls,  snoer;  — aji^» 
bandidi,  verband,  zwachtel;   ||   verbinden; 

blinddoeken; box,  hoeden(linten)doos; 

fat:  He  looked  as  li  tic  had  come  out  of  a 
box,  je  kon  hem  door  een  ringetje  ha- 
len;  inaster, kapelmeester; saw,lint- 

zaag;   — sinan,  muzikant; stand,  mu- 

ziektent; stone,    (ver)bind(ings)steen; 

Wheel,  rad  met  gleuf  voor  riem.  touw. 

Bandan(n)a,  bandana,  rood,  blauw  of  geel 
gekleurde  zak-  of  halsdoek  met  witte  of 
gele  stippen  van  katoen  of  zijde  (Indiè). 

Banderol(e),  banderol  (^bandaroül),  vaantje, 
wimpel,  banderol,  lint  met  inscriptie. 

Bandiooot,  bandihül,  Malabar  rat,  Austra- 
lische buideldas. 

Bandit,  handil  {Mi\  — s  — ti,  banditi), 
bandiet,  vogelvrijverklaarde;  A  — tl, 
troep  roovers. 

Bandorj,  bandoq,  bandrekel,  bloedhond. 

Bandoleer  ( — -lier),  bandaU's.  bandelier. 

Bandoline,fjand.(;in,soort  pomade;ook  verh. 

Bandore,  httndo,  handö,  soort  luit. 

Bandy,  bnndi,  heen  en  weer  slaan,  elkaar 
toewerpen,  wisselen:  [|  liockeyspel,  hockey- 
kolf;  ossekarretje  (Hrit.  Ind.);  \\  krom: 
Her  name  vfas  jreely  bandled  about  amxmg 
them,  te  pas  en  onpas  genoemd;  There  is 


no  use  in  our  — ing  incirilities,  elkander 
onbeleefdheden  te  zeggen;  Don  't  —  woi'ds 
u'i//i  me,  disputeer  niet; hall,  hockey- 
bal, -spel; legcjed,  met  0-beenen. 

iB.  and  S.,  Brandy  and  sodn. 

Bane,  vergif;  verderf,  pest;  rotziekte  {bij 
schapen)-  He  was  considered  the  —  oï  soeie- 

:    ty,  pest;  — ïul,  giftig;  doodelijk;  — wort, 

i    beinwjöf,   doodkruid,  egelboterbloem. 

I  Bang,  bons,  harde  slag,  knal;  pony;  || 
boom!  !1  slaan,  stompen,  dichtslaan;  over- 
treffen  (.S(.);  schallen,   knallen,   dreunen; 

!  (het  haar)  recht  langs  het  voorhoofd  af- 
knippen: —  in  the  ïace,  vlak;  —  against, 
vierkant  tegen;  Close  with  a  — ,  bons;  The 
thing  went  — ,  barstte  uiteen;  He  — ed 
his  }ist  on  the  lable.  sloeg  met;  —  things, 

I    hard  neergooien;  He  — ed  my  hat  in;  — 

I    each  other  wilh  quarterstaves,  afranselen; 

1  Thai  took  my  breath  —  away,  plotseling; 
Teil  —  oïï,  zonder  omwegen;  — er:  I  never 
hcard  such  a  — er,  leugen;  Do  a  thing  in 

lip  style,  royaal; shop,  minder  soort 

winkel   ook:    Slap-and shop); tail, 

gelijk  afgesneden  staart. 
Bang(h)y.  baiigi,  (last  aan  een)  draagstok; 

post,  pakketdienst  (Ind.); wallab, 

drager. 
Bangle,  bttfia'-.  armring,   band;   enkelring. 
Banian  (Banyau),  önnj'n  (banian),  Hindoè- 

I    sche  vegetariërs;  koopman,  makelaar; 

days, dagen, waarop  geen  vleesch  wordt  ver- 
strekt;   hospital,  h.  voor  dieren  (Br- 

Ind.);  — (-tree),  heilige    Ind.   vijgeboom. 
Banish,   bani.s,    verbannen:    He  was  — ed 

(from)  l/it,'  Court;  — ment,  verbanning. 
Ban(n)ister(s),  banista(z),  trapleuning. 

iBan.io,  bandiou,  banjo;  — ist,  — speler. 
Bank,  (zand)bank,  aardwal,  talud;  oever, 
geldbank,  doft;  rij  orgeltoetsen;  ü  indam- 
men, (zich)  ophoopen;  in  rekening  staan 
met  een  bank  (with),  bankzaken  doen, 
deponeeren;  verzilveren;  de  bank  hebben: 

j    The  — ,  de  Eng.  B.;  —  up,  ophoopen,  in- 

I  rakelen;  —  oï  Deposil  ( —  oï  Issiie), 
Deposito  (Circulatie)  bank;  He  brohe  the 
— ,  deed  de  bank  springen;  — able,  wat 

door     een     b.     wordt    aangenomen;    

agent,  directeur  van  eene  filiaalbank; 

bill,  bankwissel;  bankbiljet  (zelden); 

book,bankboek;  kassiersboekje; credit, 

bankcrediet; engine,   hulplocomotief 

(hij  hoogten);  — er,  bankier,  bankhouder; 
grondwerker;  visschersvaartuig  op  de 
banken  van  New-Foundl.;  houten (steenen) 

bankje;  modelleerbank; holiday,  beurs- 

vacantie:  Paaschmaandag,  pinkstermaan- 
dag, Ie  Maandag  in  Aug.,  en  2e  Kerstdag; 
in  Schotland  Nieuwjaarsdag,  Goede  Vrij- 
dag, 1ste  Maandag  in  Mei  en  Augustus 
(S(.  Lubbock's  Day)  en  Kerstdag;  — ing- 
bnsiness,     bankierszaak:     — ing-house, 

bankiershuis; martin,    oeverzwaluw; 

— note,  bankbiljet;  —  post  bill,    bank- 

assignatie;    rate,    bankdisconto; 

return,  weekstaat   der   Eng.   Bank;   

smack,  visschersvaartuig  (IS evcfoundland) ; 

stock,  kapitaalvoorraad. 

Bankrupt,  hankrDpi,  gefailleerde;  1|  ban- 
kroet gaan  (fio — );  ||  failliet;  —  oï  idea.s, 
arm  aan;  Declare  — ,  ...  verklaren:  —'s 
certiïicale,  rehabilitatiebewijs;  Bank- 
ruptcy  Act,   faillissementswel;  — ess. 


BANNER. 


nanner,  hana,  vaandel,  banier:  He  joined, 
(foliowed,  fought  under)  our  — s,  streed 
onder  onze  banieren;  — od,  van  banieren 
voorzien;     — ot,     baanderheer;     vaantje; 

screen,     foiidraal;     (hangend)     vuur- 

schcrm. 

Itannock,  banah,  brood  van  erwten-  of 
gerstenmeel  (Schotl.);  Bannockhum,  ha- 
nihb6n. 

Itaniis,  banz,  geboden:  Pubhsh  (Puf  up)  the 
—  (in  Church),  kerkelijlc  afiiondigen  (r. 
huu'e/iift);  Forbid  the  — ,  bezwaren  in- 
brengen tegen  de  aflcondiging. 

llanquet,bo?}/?\c3t,  banlcet;  feestmaal;  ||  een 
{foest)diner  aanbieden  aan,  deelnemen  aan 
een  — ;  — ina-hall,  feestzaal. 

Ranqiiette,  banket,  banket  (A/i/.);  voetpad 
op  eene  brug. 

Itanshee,  b«nsf,  geest  (lerl.  en  Schotl.), 
die  een  sterfgeval  aankondigt:  —  shriek 
of  horror,  afgrijselijke  gil. 

Banstickle,  banstik'l,  stekelbaars. 

Bant,  een  vermageringskuur  doen. 

Bantam,  bnnt'm,  Bantamsch  dwerghoen; 
vechtersbaas;     ||     Bantamsch;     klein    en 

strijdlustig; weight,   lichtste   bokser; 

work,  nagemaakt    Japansch  snijwerk. 

Banter,  banta,  scherts,  boert;  |l  gekscheren, 
schertsen(d  plagen):  —  down,  (geksche- 
rend)   beknibbelen. 

Bantina,   bantiri,   vermageringskuur. 

Bantling,  b«n(ii?i,  klein  kindje,  kuiken  (fig.): 
In  our  —  days,   kinderjaren. 

Baobab,  beiabab,  bdabab,   apenbroodboom. 

Baptisni,  bfipüzm,  doop:  —  ol  blood,  bloed- 
doop;  —  of  fire,  vuurdoop;  BapUsmal, 
doop  .  .  ( —  ecrtificate,  doopacte;  — 
font;    —    regeneratioD,    wedergeboorte 

door  doop; register); Baptist,  baptist: 

St.  John  the  — ,  Joh.  de  Dooper;  Bap- 
tisi(e)ry,  doopkapel;  doopvont;  Baplislic, 
baptisten  .  .  .;  Baptize,  doopen,  reinigen, 
een  naam  geven. 

Bar,  stang,  reep;  houten  boom,  sluitboom, 
hindernis,  hefboom,  barriftre,  slagboom; 
zandbank  bij  den  mond  eener  haven; 
balie;  orde  der  advocaten,  rechtbank; 
buffet  (,,bar");  balk  (in  v;appnschild); 
dwarsstreep,  maatstreep:  korte,  stijve 
snor;  bezwaar;  exceptie,  die  's  klagers 
aanklacht  vernietigt;  groote  zeevisch;  1| 
met  een  boom  (stang)  sluiten;  uitsluiten; 
beletten,  versperren;  doorkruisen  met 
lijnen  en  strepen;  IV'o  —  to,  geen  beletsel 
voor;  —  of  o  chair,  sport;  —  of  soap,  reep ; 
The  —  are  of  a  different  opinion,  de  ad- 
vocaten; There  is  no  case  at  —  at  present, 
aanhangig;  Trial  at  — ,  behandeling  voor 
al  de  rechters  van  een  hof ;At  the  —  of  pu- 
blic opiTiion,voor..rechtb.;In  —  of  the  ludg- 
ment  of  historxj,  tegenover  het  oordeel 
(vonnis)  der  geschiedenis;  Called  lo  the  — , 
toegelaten  als  advocaat;  Called  wilhin  the 
— ,  tot  King's  (Queen's)  Counsel  benoemd; 
Change  the  —  for  the  Bcneh,  van 
advocaat  overgaan  bij  de  rechtbank;  The 
hunler  cleared  all  the  — s,  nam  al  de  hin- 
dernissen; Cross  the  — ,  sterven;  Study 
for  the  — ,  voor  advocaat  studeeren;  This 
slatute  — s  iny  right  of  a  free  choice,  ver- 
hindert; —  one,  behalve  <^ón;  Bar  (from), 
weren  (uit);  —  out  (in),  buitensluiten 
(in — )    van   den   leeraar   door  leerlingen; 


— bell,    halter;    gold,  staafgoud; 

iron,  staafijzer; keeper,  buffetknecht; 

kroeghouder;  maid,  buffetmeisje;  

man,  buffetknecht; parlour  (tegeno. 

Private  parlour  in  een  "pub");  A  bird  wit/i 
a  — red  tnil,  gestreept;  — red  zone,  ge- 
vaarlijke (eig.  afgesloten); room,  gelag- 
kamer;   shoe,  rondom  gesloten  boef- 
ijzer;  soap,  zeep  aan  reepen; shot, 

boutkogel; sinister  (Z.    B end- sinister); 

tender,   buffethouder. 

Baralihas,  barabss. 

Barb,  Barbarijsch  paard  (duif);  baard, 
scbachtveertjes;  weerhaak;  kinband  (r. 
non);  ||  van  weerhaken  voorzien;  — ed, 
gimp  (wire,  fence,  entanglement),  prikkel- 
draad(versperring). 

Barbacan,bdbafe'7i,  buitenwerk.wachttoren. 

Barbadoes,bdbeidouz,  Barbados  (W.  Ind.). 

Barbara,    bdbard, 

Barbai'ian,  bdbcrian,  barbaar;l|  barbaarsch, 
onmenschelijk;  Barbaric,  barbaar8ch;Bar- 
barism,  bdhdrizm,  barbarisme,  barbaarsch- 
heid;  Bo.rbarity,  barbaarschheid;  Barba- 
rous,  barbaarsch;  Barberize,  barbaarsch 
maken  (worden);  bederven  (taal). 

Barbary,  bab'ri,  Barbarije: ape,  Turk- 

sche  aap. 

Barbate,  bdbe-lt,  behaard. 

Barbecue,  baba'ijYi,  groote  rooster;  een  in 
zijn  geheel  gebraden  groot  dier;  volksfeest 
waar  zulk  een  gebraad  wordt  opgegeten 
(Am.);  eest  voor  koffieboonen;  ||  dier  in 
zijn  geheel  braden. 

Barbel,  bab'l,   barbeel. 

Barber,  bdba,  barbier;  ||  barbieren,  kappen: 
— 's  basin,  — 's  plate,  scheerbekken: 
— 's  block,  priiikebol;  — 's  pole,  rood  en 
wit  geschilderde  stok. 

Barberry  (Bor — ),ba(b»)b3ri,berberis,zuur- 
doorn. 

Barbet,   bdbif,   poedelhond;   baard  vogel. 
jBarbette,  bdbet,  barbette,  geschuttoren  op 

pantserschepen. 
JBarbican,  Z.  Barbacan. 

Barbii^on,    bdbiz'n,    impressionistisch:    — 
I    School  of  Pointers  (oorspr.  Fransch). 
i  Baroarole(-rolle),  bdftarou/, gondelierslied. 
I  Barcelona,  basaioMua,   fat. 

Bard,  bdd,  zanger,  bard;  harnas  v.  een 
I  paard;  spekreep;  |i  van  een  harnas  voor- 
!  zien;  met  spekreepen  beleggen; — ie, — ish, 
I  V.  een  bard  (minachtend),  barden  .  .  .; 
— ism.   bardenwezen. 

Bardell,  baddl,  bddel. 

Bare, bê<), naakt,  bloot,  kaal,  armoedig;  ver- 
sleten, ontbloot;  ||  ontblooten,  openbaren, 
berooven:  —  of,  zonder:  Under  —  poles, 
voor  top  en  takel; backed, zonder  zadel; 

I boned  (-ribbed)  fellow,  mager,  brood- 

;  mager; — faced,ongebaard;  onbeschaamd; 
— facedness;    foot(ed),   head(ed), 

I leg(ged),  etc;  — ly,nauwelijks. 

i  Barege,   barcii,   barege. 

Baresark,  bcssdh.  Zie  Berserh. 

Bargain,  bdgin,  koop,  koopje,  overeen- 
komst, afspraak;  II  een  koop  sluiten,  over- 
eenkomen, marchandeeren :  Conclude 
(Drive,  Strike)  a  — ,  sluiten;  He  made  the 
best  oi  a  bad  — ,  hij  sloeg  er  zich  zoo  goed 
mogelijk  door;  Good  (Bod)  — ,  koopje 
(slechte  koop):  .\  good  —  is  a  pickpurse. 

1    goedkoop  duurkoop;    /   had  these  goods  a 


dcad  — ,  spotgoedkoop;  /  vtill  give  you 
these  into  the  — ,  op  den  koop  toe;  A  — 
ig  a  — ,  een  man  een  man,  een  woord  een 
woord;  That's  a  — !,  afgesproken;  Be 
bicssed  wilh  a  — ,  een  koopje  hebben 
iiron.):  Reep  lo  {Stand  biy)  the  — ,  zich 
aan  de  afspraak  houden;  That  wasn't  in 
tlic  — ,  was  niet  afgesproken;  He  — rd 
away  his  farm,  verkwanselde;  We  had  not 
— pd  for  his  presence,  niet  gerekend  op; 
He  sent  me  less  than  I  had  — cd  for,  bere- 
kend, besteld:  Which  is  tlio  bargainee 
and  whieli  the  bargainer,  kooper...  ver- 
kooper;  —  books,  sterk  in  prijs  vermin- 
derde;   hunter,  loop(st)er  op  koopjes. 

Barfie,  bddz,  barge,  praam,  lichter;  statie- 
(officiers)sloep;  passagiers-  of  ^Tachtschip 
met  dubbel  dek,  getrokken  door  eene 
stoomboot  (Am.);gevel  (in  samens(.):  woon- 
ark; log  persoon:  —  alono  together,  samen 
voortgaan;  —  into  one,  tegen  iemand  aan 
komen  (loopen,  vliegen);  — man  (Bargee, 
badzi,  schuitenvoerder  =   — master);   He 

swear.s  tike  a  bargee.   als  een  ketter; 

stones.  steenen  voor  trapgevel. 

iiarfile.  bag'l,   kibbelen,  afdingen. 

Baric,  bdrik,  gewichts  .   .  :  He  has  the 

sense,  bepaalt  het  gewicht  op  het  gevoel. 

Bariila.  borila,  ruwe  soda,  ook:  de  plant, 
waaruit  deze  bereid  wordt. 

Bark,  schuit,  bark;  geblaf:  huid  (SL);  bast 
(r.  boom),  kinine,  schors,  run;  ||  afschillen: 
schaven;  blaffen;  hoesten  (SL);  barsten: 
/  — ed  mu  shin  (skin)  against  a  wheel, 
schaafde;  He  — ed  at  me,  voer  tegen  mij 

uit;  —  out.  bazig  (brutaal)  spreken; 

bnund,  met  nauwe  bast;  — er,  blaffer, 
schreeuwer,    iemand    die    koopers    lokt: 

pistool,  revolver,  kanon; galled  tree, 

met    beschadigde    bast; pit,   looikuil; 

rigged,   opgetuigd    als   — ;   — y,   met 

schors  bedekt,  schorsachtig.  Zie  BUe. 

Barley,  bdli,  gerst: broth,  dunne  ger- 

stepap;  zwaar  bier; corn,  gerstekorrel: 

■John corn,     bier;     alcohol,     drank: 

.lohn  — corn  is  talhing,  de  alcohol  spreekt 
uit  hem:  It  misses  several  — eorns  of 
certainty,  het  is  volstrekt  niet  zeker; 
sugar,  soort  bonbon; water. 

Bai'inecide,  bdmisaid.  niet  werkelijk;  || 
schijn:  —  feast,  met  leege  schalen,  enz. 

Barni,  gist;  — y.  schuimend:  He  is  — y  o)i 
(/(''  criimp'jt,  niet  recht  .,snik".  Z.  Balmy. 

Barn,  ban,  schuur;  II  in  eene  schuur  opslaan 
(np):  tam.  huis...:  — door.  schuurdeur: 
zeer   groote   schietschijf:     — door     fowl, 

pluimgedierte; owl,  kerkuil; stor- 

iiier,    rondreizend    acteur; swallow, 

boeren/waluw; yard.    erf. 

Bariiaby,  btin,)hi,  Barnabas. 

Barnacle.  In'ni.ih'l,  cendenmossel,  klis(/ifif.); 

goose.    lioonigans:    — s,    neusknijper 

(r,„,r    uciniut):    liKirl  rlwiikl  1112. 

ItaroSogv.    h,,rnl,.':,.    -.-wiclil  sleer. 

BaroiiH'ler.  /),■)■"?//..(,.,  Iiarniiieter:  —  of 
opinion.  st:ind  der  iiieLiiingen;  Baromcf- 
rir.(al),  barometrisch,  barometer  .  .  . 

Baron,  bar'n,  baron:  — s  of  the  Exche- 
quer,  vijf  rechters,  die  (v6ór  1873)  belas- 
lingkwisl  il  -  lii^schen  regeering  en  onder- 
daan ml  mij:i1.  Il  II:  —  and  fenie,  man  en 
vi-i>n\\  (Mir.  lil  hrriild.):  —  of  heef,  de 
Iwfc  t)!ij,'cnljcjür»  )i;;)(les|uJiken  van  wn 


rund;  — s  öf  the  Cinque  Ports,  tot  1832, 
veertien  leden  van  het  House  of  Com- 
mons,  door  de  Cinque  Ports  (nl.  Dover, 
Sandwich,  Hastings,  Hyihe  en  Romney, 
waarbij  later  Winchelsea  en  Rye  kwamen) 
gekozen;  — age,  de  gezamenlijke  barons; 
adelboek;  ^-ess,  barones;  — et,  baronet 
(heeft,  evenals  een  knight,  Sir  vóór  den 
doopnaam;  de  titel  van  — et  is  echter 
erfelijk);  The  — age  and  the  — etage  of 
Kngland,  alle  peers  en  baronets;  lijst  van 
hen;  — etcy,  titel  of  waardigheid  van 
baronet;  Baronial,  van  een  Baron:  Baro- 
nial  sides  o/  beef;  Barony,  baronie; 
waardigheid   van  Baron. 

Baroque,  bsrnuk,  (het)  barok(ke),    grillig. 

Barouclie,  bdrüs,  kales,  barouche. 

Barque,  bak.  Zie  Bark,  vaartuig. 

Barrack,  barak,  barak,  eenvoudig  somber 
gebouw;  keet;  ||  kazerneeren; — s,  kazerne; 
room,  chambrée, square,  k.-plein. 

Barracoon,  burahün,  omheining  of  loodsen 
voor  geïnterneerden,  slaven,  veroordeelden, 
etc. 

Barrage,  baridi,  (af)dam(ming),  vooral 
Nijl);  (bardi),  spervuur. 

Barrator,  barala,  chicaneur,  twistzoeker; 
iemand  die  Barratry  pleegt. 

Barratry,  haratri,  het  aanzetten  tot  proces- 
sen; schelmerij  v.  kapitein  of  scheepsvolk. 

Barrel,  bar'l,  ton,  vat,  loop  (geweer),  cylin- 
der  (in  mvziekdoos,  orgel,  etc),  spil;  trom- 
mel (v.  oor,  V.  horloge),  romp  (u.  paard  of 
koe);  II  inkuipen,  in  een  vat  doen;  — age 
(of  beer),  aantal  vaten; bulk,  vijf  ku- 
bieke voet; bellied,  met  ronden  buik; 

— led,  in  vaten  gedaan; organ,  draai- 
orgel;   vault,  tongewelf. 

Barren,  bar'n,  onvruchtbaar  land;  ||  on- 
vruchtbaar, droog,  onnoozel,  waardeloos: 
spirited,  onbeduidend. 

Barret,  barat,  baret  (R.-K.  geestelijken) . 

Barricade, bariftetd,  versperring,  hindernis; 
II  versperren,  barricadeeren. 

Barrier,  baria,  barrière,  slagboom,  grens- 
paal; afsluiting;  i|  afsluiten;  — s,  ,.het 
krijt"; fort,  sperfort; reef,  koraal- 
rif; —  Treaty.  Barriéretractaat. 

Barriug,  hdriv,,  uitgezonderd;  barring 
(scheepst);  —  aiccidents,  behoudens. 

Barrister,    baristd    ( at-lavi),    advocaat 

(pleit  alleen  wanneer  hij  K.  C.  is,  na  in- 
structie door  een  solicitor). 

Barrow,  baron,  grafheuvel;  berrie,  krui- 
wagen, kar(revracht); coat,  lange  fla- 
nellen jurk  zonder  mouwen  voor  kleine 
kinderen. 

Bart.,  bat.  Baronet. 

Barter,  bdta,  ruil(handel  drijven);  ||  ruil- 
(handel):  —  away,  verkwanselen;  — er, 
handelaar. 

Barlholomew,  bótholdmjü,  Bartholomeus. 

Bartizan,  bdlizan,  erkertorentje. 

Barton,  bdl'n,  boerderij,  boerenerf. 

Barl's  man,  verpleegde  in  Bartholomew's 
hospital. 

Baruch,  béruh. 

Barwood,  hdwurf,  rood  verfhout. 

Barvtone.  barilnun,  bariton;  (woord)  met 
onbeklemde    l:ials(r    Irllr'^reep. 

Basal.  hvh'l.   t-'nuKl.,.    I  iinila  iiienteel. 

lia^Hlt,  h.isiVt  /.»»>.■.'(.  h:i/,.ilt:  — ie.  basalten; 
basaltafhlig:  — iforiii,  bjjsaJlvormig. 


ltii>iiiiilo,  has,iirdU,  Lydische-,  toetssteen. 

Itiisfiilc,  huslijid,  wip; bridge,  ophaal- 

Ijiug. 

Hase,  basis;  grondgetal,  grondslag,  funda- 
ment; voetstuk;  depot  {mil.);  uitgangs- 
plaats  (bij  — hall  en  wedrennen);  honli; 
bas;  II  laag,  gemeen,  onecht;  ||  grond- 
(vest)en,  zetten  (op,  on):  — oi  operalions, 
operatiebasis;  I  —  myself  on  your  own 
worcts,  beroep  mij  (steun)  op; l>all,  bal- 
spel  (.A7n.); horn,  van  lage  geboorte; 

builenechtelijk;  gemeen; buruei-,  vul- 

kachel;   cashier  {mil.); t-oin,  val- 

sclie  munt; court,  buitenhof,  erf  achter 

boerderij;   achterhof,   bassecour; less, 

ongegrond; line,  grondlijn;  operatie- 
basis; — ment,  kelderverdieping;  —  iiie- 
tals,  onedele  metalen;  niinded,  laag- 
hartig. 

Basli,  bas,  slaan,  ranselen;  —  in,  inslaan; 
—  out,  er  op  los  slaan. 

Basliaw,  basó,  bassa,  pacha. 

Bashful,  baSfl,  hloode,  bedeesd,  schuchter. 

Bashi-Bazouk-  btisibazüh,  (ongeregeld) 
Turksch  soldaat  (huurling). 

Basic,  beisih,  fundamenteel;  basisch. 

Basil,  bazU,   gelooide  schapenhuid:   thijm: 

Basilic,  basiiih:  —  vein,  ellepijpshuidader; 
— ally  stupid,  aarlsdom. 

Basilica,  basUiho,  basilica,  basiliek;  Basil- 
icon  {-cum),  soort  zalfje. 

Basilisli,   bazilisk,   basiliscus,   draak;  Am. 

kamhagedis;  veldslang  (ftanon); glance 

het  kwade  oog,  doodelijke  blik. 

Basin,  befs'n,  bekken,  schaal,  bassin,  holte, 
keteldal,  stroomgebied;  Pour  water  iuto  u 
broken  — ,  nutteloos  werk  verrichten. 

Bas(i)net,  bas{i)net,  lichte  helm. 

Basis.  b«sis  (Mv.  Bases,  beistz),  grondslag, 
basis. 

Basic,  bdsk,  (zich)  koesteren. 

Baslcet,  öas/tt(,mand,  mandvol;  (sabel)korf, 
schanskorf;  achterste  bank  (ov  <oath); 
Baslcet!,  in  de  mand!  (Straf  voor  hen, 
die  bij  hanengevechten,  etc.  hunne  verlie- 
zen niet  konden  betalen  en  opgehangen 
Vierden  in  een  mand  (bashel-hangers) ,  tot  de 
wedstrijd  over  was);  ||  in  de  (prulle)mand 
doen:  That's  Ihe  piek  of  tlie  — ,  het  neusje 

van  den  zalm; — I)ali,  korfbal; buttons, 

metalen  knoopen'  met  gevlochten  versie- 
ring;      carriaye,     mandewagen; 

cbair.  rieten  stoel; eliaise,  manden- 
wagentje;   —   daruiucj,    zekere   wijze    v. 

stoppen; — easy,  rieten  armstoel; ïish, 

soort  zeester;  — ful,  kortvol;    liilt(ed), 

(met)  korfgevest;  ' — ry,  mandewerk; 

stitch,  steek  v.  h. darninu; worli, 

mandewerk. 

Basle,  bül,  Basel,  büz'l.  Bazel. 

Busque,  bask,  Baskisch;  Bask,  het  Bas- 
kisch;  soort  damesjacket. 

Bas(s)-relieï,  basrilif,  basrelief. 

Bass,  beis,  bas;  ||  laag,  bas;  bier  van  Bass; 

— ist; cief,    bassleutel;  — (et)-hoi'n, 

basit  h.,  tenor-clarinet; viol,  violoncel. 

Bass,  bas,  baars;  persoonsnaam;  onder- 
legger, voetkussen;  Amerik.  linde,  binnen- 
bast  ervan;  mat  daarvan,  raffia. 

Basset,  basit,  dashond;  tenorclarinet. 

Bassinet(te),  basinef,  mandewieg,  kinder- 
wagen. 
Bassoou,  basftn,  fagot;  — ist,  fagottist. 


Bast,  basl,  bost,  (linde)bast;  touw  of  mal, 
daarvan  gemaakt:  —  slioes. 

Basta,  basto,  basta!  houd  op;  uit! 

Bastard,  bastad,  bastaard;  basterdsuiker; 
II  onecht;  — ize,  tot  —  maken,  (doen) 
ontaarden;  — y,  (met  betr.  tot)  bastaardij: 
Oiir  — y  /aws,  barbaarsche,  verouderde; 
— y  order,  bevel  tot  onderhoud  (v.  onecht 
kind)  aan  den  vermoedelijken  vader. 

Baste,  beisl,  (aaneen)rijgen;  afranselen;  met 
vet  overgieten:  Basting  spoou;  Basting 
Ihreads,  rijgdraden. 

Bastil(l)t,  basttl,  de  Bastille. 

Itiistiiuulo,  ba.stineidou,  bastonnade,  pak 
>tuk-l,t;,'rü:   II  afranselen. 

Jtaslion,  iinstj'n,  bastion,  bolwerk;  ||  om- 
yeveii  (niüL  — .s). 

Basto,  bustou,  basta  (in  't  omber-  en  quu- 
drillespel). 

Bat,  kolf,  kolver  ( — sinan,  — ter);  knup- 
pelstok;  slag,  halve  baksteen;  katoenop- 
vulsel;  stap  (SI.);  terugslaan  met  een  bat: 
He  rode  juli  —  at  (^e  enemy,  snel,  krachtig; 
He  did  il  off  his  own  — ,  door  eigen  in- 
spanning. 

Bat ,  vleermu  is:  As  blind  as  a  — ,  stekeblind 

= blind    ( eyed);  — 's-vving    bur- 

ner,  vleermuisbrander. 

Bat,  bd,  bat:  He  is  a  —  of  erudition,  vat  vol 
geleerdheid;  —  liorse,  pakpaard. 

Balata,  batdla,  zoete  aardappel. 

Batavian,  boleivj'n,  Batavier,  Bataaf(sch); 
inwoner  van  Batavia;   ||  Batavlaansch. 

Batch,  baksel;  troep,  partij,  hoop:  The 
members  look  ihe  oath  in  — es,  werden 
groepsgewijze  beëedigd;  — es  of  boys  and 
girls,  oj  letters,  etc. 

Bate  (Zie  Abate)  (toestand  v.)  woede  (SI.): 
Wilh  — d  breath,  ingehouden;  He  would 
nat  —  any  of  his  privileges,  afstaan;  Yoii 
can  —  tlieiii  a  bit,  afdingen;  Not  —  a  jol 
of,  geen  zier  laten  vallen  van. 

Bate,  beif,  loog  (v.  huiden);  loogen.  Zie  Bait. 

Bath,  bath,  binnenbad,  badkuip;  vochtmaat 
(.0.2  L.);  — s,  badhuis,  badplaats;  baden: 
Order  of  The  — ,  Bathorde;  Go  to  — , 
loop  naar  den  duivel;  He  had  gone  off  for 

liis    course    of    — s,    badkuur; brick, 

schuursteen; bun,  soort  van    krenten- 

broodje; chair,  zieken.stoel  op  wielen; 

^luat,    badmat; room; spouge; 

towel, badhanddoek; tub;||  —  dogs, 

ehildren,  in  het  bad  doen. 

Batlie,bd(i/i,  buitenbad;  ||  baden,  dompelen, 
bespoelen,  betten,  bevochtigen:  — il  in  a 
cold  perspiration,  tears,  badend;  — r,  bader. 

Bathingj  beidhiri: box  (-closet),  bad- 
kamertje; villa'tje  (in  badplaats); cap, 

— muts; costuinc  (-dress), badkostuum; 

drawers     (-tights),     zwembroek: 

eslablishment,  badinrichting: gown, 

badjurk; machine,  badkoets; place, 

plaats  om  te  baden; womau. 

Bathos,  bathos,  beilhos,  overgang  (van  het 
verhevene)  tot  het  belachelijke;  ||  Bathetir. 

Bathurst,  bathfist. 

Bating,  beiliii,  behalve.  Zie  Bate. 

Batist(e),  baltst,  batist. 

Batman,  bdtman,  oppasser  (van  cavalerie- 
officier),    leider  v.  het  bat-horse.  Z.  DnP. 

Baton,  bat'n,  baton,  staf;  dirigeerstok;  stok 

(v.     poliliedienaar); waver       (iron.), 

dirigent. 
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Batrachian,  bdlreikj'n,  kikvorschachtig 
(dier);  Batracftite.yorsch-  of  paddesteen. 

Batsman,  batsman,  hij,  die  bij  het  cricket- 
spel de  bat  heelt. 

Battalion.  bdtalj'n,  bataljon;  |1  bataljons 
formeeren:  Ciod  is  for  the  bia  — s,  de 
overmacht  overwint. 

Battel.  hal'l:  — s,  consumptie  besteld  uit  de 
provisiekamer  van  een  Oxford  College;  de 
kosten  daarvan;  kosten  van  voedsel;  wo- 
ning, onderwijs,  enz.  van  een  Oxford  College, 

Batten,  bat'n,  lat,  plank;  batting  (scheepsf.); 
II  met  latten  (planken)  bevestigen,  sluiten 
(down). 

Batten,  bui'n,  vet  worden,  gedijen;  vrucht- 
baar worden;  zich  vetmesten  of  smullen 
van  (on,  upon),  in  weelde  leven. 

Batter,    bata,    beslag: pudding,    soort 

pannekoek. 

Batter,  bal»,  beuken  (tegen,  at),  vernielen, 
bombardeeren,  beschieten;  havenen;  ||  be- 
schieting:— ed,  verfomfaaid,  uitgemergeld. 

oud   en  invalide;  Batterinji: charge, 

volle  lading; gun,    belegeringskanon; 

ram,  stormram; train,  belegerings- 

geschut. 

Battery,  batari,  batterij  (electr.  en  mü.); 
gereedschap,  enz.;  geslagen  koper;  aan- 
randing, mishandeling  {aclion  for  assauli 
and  ballery,  aanranding;  bedreiging  met 
de  vuist  is  Assault:  vuistslag  is  Ballery): 
His  —  uas  tumed  against  himself,  zijn 
wapen  werd  tegen  hemzelf  gekeerd. 

Battle.  bat'l,  (veld)slag;  centrum  (v.  leger, 
tegeno.  Van-,  Rear-guard);  \\  vechten, 
strijden  (against,  ïor,  with):  —  of  the 
rVations,  volkerenslag  (bij  Leipzig);  The 
first  blow  is  hall'  the  — ,  een  goed  begin  is 
het  halve  werk;  The  —  is  to  the  strong, 
overwinning;  Youth  is  halt  the  — ,  de 
jeugd  doet  het  'm  vooral; array,  slag- 
orde;     axe,    strijdbijl,    hellebaard;   

cruiser,   kruiser; cry,  strijdleus;  

dore,     — door,       raket      (in      pluimbal): 

(ield;  horse,  strijdros:   He  had  got 

on  his  —-horse,  and  careered  onward,  hij 
zat  op  zijn  paardje,  en  holde  maar  door 

if'ig-);   piet-e,    schilderij    (beschrijving) 

(y.  veldslag): piane,  gevechtsvlieg- 
machine;   royal,  hanengevecht  (v.  meer 

dan  twee  hanen):  algemeene  strijd;  — ship; 
song,  strijdlied. 

Baltienients,  bat'lm'nts,  kanteelen;  Batt- 
leiiieiilcd,  met  — . 

Batlue,  batü,  klopjacht;  drijfjacht;  het 
opgejaagde  wild. 

Bauble,  bób'l,  snuisterij,  speeldingetje, 
narrenscepter. 

Baulk,  hók:  Both  balls  came  into  — ,  binnen 
de  verboden  ruimte  (öilj.);  He— ed  himself, 
hield  zich  in;  Zie  Balk. 

Bavaria,  banêria.  Beieren;  — n,  Beier(sch). 

Bavin,  bavin.  takkenbos. 

Bawbee.  bób»,  2V2  cent  (Schotsch). 

Bawd,  bód,  koppelaar(ster);  — iness,  on- 
tucht; — ry,  koppelarij;  ontuchtige  taal; 
— y,  vuil,  onkuisch;  — y-house.  bordeel, 

Bawdrick,  Zie  Baldrüh. 

Bawl,  böl.  luide  schreeuw;  ||  schreeuwen, 
bulken,  loeien:  —  out,  luid  schreeuwen; 
—er,  schreeuwer. 

Bay,  bei,  baai,  bochl;  inham;  muurvak 
tusschen    pilaren,    nis;    uitspringend   ge- 


deelte (V.  vertrek);  laurierboom  ( — s, 
lauweren:  The  Oueen's  — s,  het  2de  regi- 
ment dragonders);  geblaf;  dam,  dijk;  vos 
of  bruin  paard;  1|  kastanjebruin,  roodbruin 
II  (aan)blaffen,  blaffend  vervolgen,  in  't 
nauw  (tot  staan)  brengen:Be  (Stand)  al  — , 
in  't  nauw  zijn;  Bring  to — ,  in  het  nauw 
drijven;  Hold  {Keep)  at  — ,  in  bedwang 
houden;  Turn  to  — ,  zich  te  weer  stellen; 

berry,  beiberi,  laurerbesi; cherry. 

laurierkers; horse,  vos; leal,  lauwer; 

,    zijlijn: salt,  zeezout;  State,  Massa- 

cliusetts; window,  erker, kocpelvcnster; 

woed,  campöchehout 

Ilayadeer,  Baya«Iere,  buiadij,  bajadère. 
Bayonut.    bt-ianat,    bajonet;    |i    doorsteken 
(aanvallen)  met  de  bajonet:  The  — s,  de 

:    militaire  macht; —  at  the  charge, (met)  ge 

velde  b.:  l'encing,  bajonetvechten. 

Bayou,   bniü,   moerassige  zijarm  van   een 

rivier  (Zuidelijk  N    A.). 
Ba7.(aiar,  ba:a,  (liefdad'gheidR)hazaar. 
B.C.    betore  Christ,  Brilish  Columbia,Bicyde 
(Boa (ing)  Club. 

|B.C.I>.   Bachelor  of  Civil  Lav}:^.!).  Bachelor 

of  Divinity. 
Bdellluiii,de/i3Tn,geurige  struik,  hars  ervan. 
Be,  M,  bestaan  gebeuren,  zijn:  The  Powers 

I  that  — ,  de  over  ons  gestelde  overheid 
macht(en);  /  «m  one  oï  those  who,  behoor 
lot  hen,  die;   It  is  the  matches    ligt  aan, 

I    I  aiii  solitary,  heb  het  eenzaam;  As  you 

i    vvere.  , .herstelt"  (mit.):  It  is  not  ofien  that, 

\  gebeurt;  Now  you  know  where  you  are, 
waar  ge  u  aan  te  houden  hebt:  There  is 

:  your  fnend  B.,  daar  heb  je  b.v.;  He  is 
himsell  again,  weer  de  oude;  /(  is  in 
Shahespeare,  staat;   Shc  is  alv/ays  about 

!    my    papers,    snuffelt    altijd    in;    That    is 
nothing  to  me,  kan  me  niets  schelen:  There 
is  much  (nothing)  in  it,  daar  steekt  . 
achter;  Paradise  Lost  was  not  as  yel,  was 
toen   nog  niet  geschreven;    Let  — .  laat 

liggen,    blijf    er    af:    The   all    and    thr 

end-all,  het  geheel;  —  at  a  verson.  hem 
behoorlijk  onder  handen  nemen;  J  did  no 
know  what  he  would  —  at,  wat  hij  wou. 
wat  liij  in  zijn  schild  voerde,  enz.;  I  am  in 
for  it,  ik  ben  er  bij;  I  aiii  for  the  Paris  ex- 
press, \k  moet.,  hebben:  The  Russians  had 
been  into  tke  port.  waren  doorgedrongen 
in;  I  ani  off,  ik  ga  heen;  —  in,  — ing,  be- 
staan,in  wezen  zijn;D(m'l  —  long,blijfniet 

!    lang  uit  (weg);  Are  yoit  there?  Here' Mr. 

i  iV., Hallo!  (le/e/  );  U  spreekt  met:  I  was  not 
five  iiiinutes  getting  it,  binnen  vijf  mi- 
nuten had  ik  het;  I  ani  off  for  the  country 
ik  ga  naar  buiten:  —  off  with  you.  maak 
dat  je  wegkomt;  The  doors  doch")  are 
stiff.  loopen  stroef;  It  is  this  way,  dat 
zit  zóó;  Time  is  up,  de  tijd  is  om,  't  is  tijd; 
He  is  well  up  in  history,  weet  veel  van 
geschiedenis;  —  at  a  psrson  (with),  iem. 
lastig  vallen;  W/10  has  been  al  (up  to) 

I    niy  wine.  heeft  gesnoept?  You  don't  know 

l    w/ial  you  are  up  againsl,  watvoor  moeilijk- 

I    heden  je  te  wachten  staan;  My  mother-in- 

I  law  to  — ,  aanstaande:  — ing  in  this  quar- 
rel,  betrokken  zijnde;  For  the    time 

[    ing,  voor  het  oogenblik. 
Beach,  Mis',  strand;  li  op  het  strand  halen 
(zetten)    (fig.);  comber,  lange  strand- 

I    golf;   strandjutter;    parelvisscher   in    den 
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Stillen  Oceaan; llea;  Zie  Sand-hopper; 

——marter,  officier  mei  het  toezicht  op 

troepenlanding    belast;    rest,    rug    (y. 

eloel),  om  op  hel  strand  tegen  te  leunen; 
— y,  zandig,  met  kiezel;  — yHead,  Kaap 
in  Sussex. 

Beucon, bih'n,  baken(vuur) ;  vuurtoren;  |i  Le- 

bakenen;  verlichten,  tot  baken  dienen; 

age,  bihanidz,  bakengeld,  bebakening. 

Uead,  bid,  kraal;  drop(pel),  traan,  luchtbel, 
bobbeltje,  vizierkorrel;  ||  voorzien  (aan- 
rijgen)  van.  vormen  tot  — s;  — s,  rozen- 
krans, halssnoer,  astragaal:  Teil  (Counl) 
onc's  — s,  den  rozenkrans  bidden;  Draw 
a  —  (up)on,  mikken  op;  Thread  — s, 
kralen  aanrijgen;  — cyes,  glazen  (poppen)- 

oogen;     ïranie,     telraam;     — iringe, 

kralen  rand  (om  lampekap); roll,  reeks, 

lijst  (o.  a.  van  personen,  voor  wier  zielen 
moet  worden  gebeden);  rozenkrans;  — s- 
inan  ( — woinan),  iemand,  die  bidt  voor 
een  ander,  in  't  bijzonder  bewoners  van 
een  beadhouse  (armhuis)  die  het  voor  den 
stichter  deden;  gepatenteerd  bedelaar 
(Scho(L);  — y  eyes,  oogjes  als  kralen. 

Beadle,  btd'l,  pedel,  bode;  — <loin.  domme  . 
bureaucratie;  — ship,  waardigheid  van  — .  ! 

Beagle,bïg'i,brak;spion,  baljuw, speurhond. 

Beak,  Mh,  snavel,  neb,  bek,  tuit:  magistraats- 
persoon (SI.);  II  met  den  snavel  pakken: 
—  of  a  vvedge,  dunne  eind;  — ed,  ge- 
snaveld,  snavel  .  .  . 

Beaker,  hiha,  beker,  roemer. 

Beaiii,  bim,  balk;  ploegboom,  weversboom; 
drijfstang,  balans  (u.  vteegschaal);  stam  v. 
gewei;  dwarsbalk;  grootste  breedte  van 
een  schip;  ankerstok;  lichtbundel,  licht- 
straal; II  stralen  schieten,  stralen:  On  the 
vteather  (lee)  — ,  te  loevert  (in  lij);  Kick 
(Strike)  the  — ,  het  lichtst  wegen,  van 
weinig  belang  zijn;  verslagen  worden;  — 
approval,  met  stralend  gezicht  goedkeu- 
ring te  kennen  geven;  She  was  — Ing  with 
joy,   haar  gezicht  straalde  van  vreugde; 

compass,  stangpasser;  — ed  stag,  bert 

met  het  volle  gewei;    Be    (thrown)  on  her 

(one's) ends,  op  zij  liggen;  in  (geld)- 

verlegenheid;    The shot   gloom   of    the 

Abbey,  door  zonnestralen  verlichte;  — y, 
zwaar  en  groot;  breed;  stralend. 

Bean,  bin,  boon;  — s,  tractatie:  Hekno-ws 
how  many  — s  niake  live,  heeft  zijn  weetje; 
Full  0/  — s,  vurig,  jolig;  Every  —  has  üs 
black,  elke  gek  heeft  zijn  gebrek;  Get  — s. 
een  standje  krijgen;  Give  — s,  een  pak 
slaag  geven;  flink  ervan  geven  (fig.);  They 
can't  stand  — s.  standjes  verdragen; 
ïeast,  jaarlijksch  maal  van  een  werk- 
gever aan  zijne  arbeiders; fed  Z.Full 

of  — s;  Beano,  fuif  (SI.); pod,  boon- 
schil:   pods   are  noisiesl  when  dry, 

holle  vaten  klinken  het   meest;    pole, 

boonenstaak  (ook  fig.);  — y,  fleurig. 
Bear,  bêa,   beer,  lomperd,   beursspeculant 
(d   la  baisse):  Turn  — ,   k  la  baisse  gaan 
speculeeren;  He  looks  as  sulky  as  a  —  with 
a   sore  head,   ziet   er   allermiezerigst   uit; 

baiting,    vechten    van    honden    tegen 

beren;     berry,     berendruif; den 


brits,  bereklauw;  — 's-ear,  berenoor;  — 's- 
grea«<e,  bêazgrls,  berenvet  (pomade);  — ('s)- 

skin,    berenhuid;    skin,    berenmuts; 

dikke,  langharige  wollen  stof;  — ish 
norsch,  lomp. 
Bear,  bêa,  torsen;  dragen,  verdragen,  bezit- 
ten, inhouden,  overbrengen,  liggen,  baren, 
&  la  baisse  speculeeren,  etc:  Altas  — s  the 
world:  The  ice  — s,  houdt;  —  arms  (the 
sword);  —  the  bell,  belhamel  zijn;  He  eau 

—  three  bottles,  verdragen;  —  eompany, 
houden;  —  date,  gedateerd  zijn;  The 
coast  — s  E.  and  \V.,  loopt  O.  W.;  —  a 
grudge  (illwill),  een  wrok  hebben  tegen 
(to);  —  a  band,  een  handje  helpen;  — 
hard  on,  hard  vallen;  onderdrukken; 
— inspection,repealing,  gezien,  herhaald 
mogen  worden;  —  likeness  (resemblance) 
to;  gelijkenis  vertoonen  met;  —  a  loss 
welt,  goed  kunnen  legen;  —  this  meaning 
(sense),  deze  beteekenis  hebben;  —  one- 
sellf  welt,  zich.  .  .  gedragen;  —  one's 
years  well,  er  flink  uitzien  voor  zijn  leef- 
tijd; —  a  part,  een  rol  spelen  in,  deel  heb- 
ben aan;  —  a  high  price,  erg  duur  zijn;  — 
a  certain  proportion  lo,  in  een  zekere  ver- 
houding staan  tot;  —  reference  to,  betrek- 
king hebben  op;  —  the  repute,  den  naam 
hebben;  —  a  share  in,  aandeel  hebben  in; 

—  sway  (rule),  heerschen;  —  testimony 
(witness)  to,  getuigen,  getuigenis  afleggen 
van;  The  land  — s  North  by  East,  strekt 
zich  uit;  —  against,  leunen  tegen,  zich 
richten  tegen;  —  away,  weggaan  (snellen, 
zeilen),  behalen  (a  pnze); — back  there, 
achteruit!  Borne  by  (Bom  of)  a  white 
mother,  geboren  uit;  — down,  overwinnen; 

—  down  (up)on,  losrukken  op,  aanhouden 
op;  —  in  mind,  zich  herirmeren,  wèl  be- 
denken; It  was  borne  In  upan  me,  het  werd 
me  ingegeven,  ik  werd  overtuigd;  —  oil, 
wegdragen;  —  (up)on,  betrekking  hebben 
op,  gericht  zijn  op;  —  out,  steunen,  be- 
vestigen; 1  will  —  you  out,  je  getuigenis 
bevestigen;  —  to  right,  left,  buigen,  neigen 
naar;  The  cab  bore  round  to  the  right, 
sloeg  rechtsaf;  —  towards,  in  de  richting 
gaan  (waaien)  van ;  —  up,  dragen,  steunen, 
uithouden,   zich  goed  houden;   oploeven: 

—  up  your  head,  't  hoofd  omhoog;  —  up 
agaiust  misfortunes,  moedig  dragen;  The 
ship  bore  up  for  the  island,  zette  koers 
naar;  Briug  to  —  on,  doen  gevoelen,  laten 
gelden,  toepassen,  laten  inwerken  op;  We 
shall  bring  the  gwis  to  —  on  the  baltery, 
de  batterij  onder  vuur  nemen;  She 
brought  the  scheme  to  — ,  voerde  uit;  — 
with,  verdragen:  —  with  me,  vergeef  me, 
heb  geduld,  wees  toegevend,  behandel  me 
zacht;  — able,  te  dragen. 

Beard,  bisd,  baard  (ook  v.  oester,  feree/(,etc.); 
weerhaak;  met  weerhaak;  ||  trotseeren, 
brutaliseeren:  Old  man's  — ;  clematis; 
He  laughed  into  his  — ,  in  ...  vuistje;  — 
the  lion  in  his  den,  tarten  in  zijn  hol;  — cd, 
gebaard,  met  een  staart  (astron.)-.  — ed 
ndture,  lammergier;  — ed  with,  bedekt 
(begroeid)  met;  — less,  baardeloos,  jeug- 
dig, etc. 


berenhok; garden,    berenkuil,  plaats  j  Bearer,bêra,  drager,  brenger, bode,  toonder, 

waar  Bearbailing   gehouden   werd;  woeste  I    lijkdrager:   This   tree  is  a  good  (l)ad)  — , 

boel; leader,  berenleider,  chaperon  van  ,    draagt  goed  (slecht);  Pay  to  — ,  te  betalen 

een  rijk  jongetje  op  reis; — 's-breech,béaz-      aan  toonder;  Please  send  answer  by  —  (— 


BEARING. 


wai(s),  antwoord  met  brenger  dezes. 

Beariuu*  berin,  liet  dragen,  druk;  houding, 
optreden;richting,  betrekking,  verhouding, 
bedoeling;  — s,  ligging,  peiling,  wapen- 
schild: machinedeelen,  die  de  wrijving 
hebben:  The  irees  are  all  in  lull  — ,  zitten 
vol  vruchten ;  The  —  of  ihe  cape  was  rv.  E., 
de  kaap  lag  N.  O.  van  ons;  This  argument 
htts  no  —  on  Ihe  case,  betreft  het  geval  niet; 
Discuss  a  ciueslion  in  all  its  — s,  van  alle 
zijden;  Bring  a  person  to  liis  — s,  zijn 
positie  doen  begrijpen;  Find  (Gel)  one's 
— s,  zich  oriënteeren,  poolshoogte  nemen; 
Hare  lost  one's  — s,  zich  niet  kunnen 
oriënteeren;  Take   one's    — s,    peilingen 

doen;  poolshoogte  nemen  (/ig.); rein, 

opzetteugel. 

Beast,  (viervoetig)  dier;  redeloos  dier;  ruw 
mensch,  beest:  The  — ,  de  Antichrist 
(Openbar.  '3  ,  I);  het  dierlijke  (in  den 
mensch);  Mark  of  the  —  (Openb.   19,   19); 

—  oï  draught,  trek(last)dier;  — like  { — ly), 
beestachtig;  leelijk,  afschuwelijk. 

Beat,  klap,  slag, tred,  ronde,  wijk;  jachtveld, 
klopjacht;  dikwijls  bezochte  plaats;  het 
maatslaan;  slag  (bij  het  laveeren);  \\  (her- 
haaldelijk) slaan,  beuken,  kloppen,  stam- 
pen, verslaan,  paf  doen  staan,  opdrijven, 
doorzoeken,  doorkruisen,  uitputten,  la- 
veeren,  vallen  (r.  licld);  klutsen  (eggs),  be- 
treden: —  of  drum,  trommelslag;  —  of 
ihe  liearl  (pidse);  The  hearl  makes  ïroni  70 
to  80  — s  a  minuie;  The  prisoner  was 
altowed  a  hundred  paces  oï  — ,  mocht 
zich  h.  pas  ver  bewegen;  The  policeman, 
postman,  sentry  \<as  on  his  — ,  wijk,  post; 
I  am  not  on  your  — ,  heb  uw  wijk  niet 

( partner,  die  dezelfde  wijk  heeft);  Ont 

oï  one's  — ,  buiten  zijn  sfeer;  Out  of  — , 
uit  de  maat;  —  the  air  vcith  shouls,  de 
lucht  van  gejuich  (met  geschreeuw)  ver- 
vullen;—  ('ie  alarm, alarm  slaan,  te  wapen 
trommelen;  —  the  bounds.  de  grenzen 
van  een  gemeente  op  zekere  punten  met 
stokken  slaan; —  one's  brains  (head)ahout, 
zich  het  hoofd  breken  over; — one's  breast, 
zich  op  de  borst;  —  the  bush,  het  struik- 
gewas kloppend  doorzoeken:  One  — s  (/ie 
bush, and  another  gels  the  hare,  de  paarden, 
die  de  haver  verdienen,  krijgen  ze    niet; 

—  the  charge,  het  sein  tot  den  aanval 
geven;  —  hemp,  braken;  —  the  hoof,  te 
voet  gaan;  Thai — s  me,  is  mij  te  machtig 
Uig.),  daar  kan  ik  niet  tegen  op;  — apar- 
ley,  onderhandelingen  voorstellen;  —  a 
path,  maken  door  loepen  (trappen);  —  a 
retreat,  den  aftocht  blazen;  —  time,  de 
maat  slaan;  het  van  den  tijd  winnen;  — 
the  wind,  een  denkbeeldigen  vijand  be- 
strijden; harder  gaan  dan;  — en,  geslagen, 
gesmeed,  verslagen,  uitgeput,  moedeloos, 
veel  betreden,  afgezaagd;  — en  gold,  blad- 
goud; — en  path,  begane  weg  (ooft  fig.): 
— er,  klopper(jac/u);  stamper:  —  about 
the  ljush(aboM( bushes), erom  heen  draaien; 

—  at  billiards,  etc),  verslaan:  —  at  the 
door,  beuken  op;  —  out  of  the  field,  v^n  de 
baan  knikkerin;  —  liaek,  terugslaan;  — 
down,  neeislaaii.  afdingen:  The  sun  — 
down  willi  au  i-ri-r  iurreusing  heat,  scheen; 
They  —  down  ihi'  price,  dongen  af;  — 
iioilow  (badly),  gt^hcel  verslaan;  —  in,  in- 
slaan; —  a  Ihing  into  one's  liead  (in  upon 


one),  inhameren;  —  off,  afslaan,  terug- 
slaan; —  out,  uitdrijven,  uitslaan;  sme- 
den, pletten:  The  teacher  tried  to  —  kim 
out  of  lying,  door  slaan  af  te  leeren;  — 
out  of  countenance,  van  zijn  stuk  brengen; 
His  hearl  is  — ing  to  love  and  beauty,  klopt 
voor;  —  up,  alarmeeren,  aanvallen,  wer- 
ven (for  recruits),  aanmaken,  opkruisen 
(scheepst.):  He  —  up  iny  quarters,  be- 
zocht mij;  —  up  and  down,  op  en  neer 
loopen;  —  upon  the  brain,  het  hoofd  ver- 
moeien, doen  duizelen. 

Beating,  bllin,  slaan,  pak  slaag,  nederlaag: 
Give  a  sound  — ,  afranselen,  (ver)slaan 
(sporO. 

Beatifie,  b'iotifik,  zaligmakend,  gelukzalig; 
Bealificalion,  zaligmaking,  -verklaring. 

Beatify,  bia(i/ai,  zalig  maken,  (verklaren). 

Beatitude,  biatitjnd,  hemelsche  zaligheid: 
The  — s,  de  Zaligsprekingen  (Bergrede). 

Beatrice,  6Ja(ris;  Beattie.  biti. 

Beau,  bou  (Mv.  — s  of  — x,  bouz),  fat;%Tijer. 
galant;  ||  het  hof  maken. 

Beauchamp,  bï(s'm;  Beaufort,  bjüfdt; 
Beaulieu,  bjüli;  Beaumont,  boum'nt. 

Beaupot,  boupot,  groote  bloemenvaas. 

Beauteous, bjfidas,  schoon,  indrukwekkend. 

Beautifier,  bjutt/aia,  verfraaier,  schoon- 
heidsmiddel ;Beautifui,byü(i7u((/*(),  schoon 
heerlijk,  voortreffelijk,  bewonderenswaar- 
dig; Beautify,  b;u(i/ai,  versieren,  fraai 
(schoon)  maken. 

Beauty,  bjüli,  schoonheid,  mooi  exemplaar, 
schoone:  She  is  an  heiress  and  a  — ,  een 
rijk  en  mooi  meisje;  That's  the  —  ol  it, 
het  mooie;  —  is  but  skiji  deep,  schoonheid 

zit  er  maar  bovenop; sleep,  slaap  vóór 

middernacht; spot,  moe.sje,  mooi  plekje: 

wash  (-water),  (cosmet.)  huidwatertje. 

Beaver,  btra,  bever,  vilt(en  hoed,  ook: 
hoogeh.);  vizier; — teen,  soort  van  duffel. 

Becalni,  biham,  stillen,  doen  bedaren:  The 
fleet  was  — ed  off  Lisbon,  door  windstilte 
overvallen  op  de  hoogte  van. 

Beeame,  biheim,  imperf.  v.  Become. 

Beoause,  bihóz,  bikoz,  omdat,  dewijl:  —  of, 
van  wege,  wegens. 

Beecafico,  bekafikou,  vijgeneter  (vogel). 

Bechanee,  bitsans,   gebeuren,   overkomen. 

Beehuanaland,  behuandland. 

Beek,  knik,  wenk  met  vinger  of  hand  (als 
bevel);  beekje:  Be  at  one's  —  and  call,  tot 
iemands  dienst  zijn;  iemand  op  zijn  wenken 
bedienen;  /  have  hirn  at  my  — ,  hij  bedient 
....  wenken. 

Beckon,  bek'n,  een  wenk  geven,  wenken. 

Becloud,  biklaud,  bewolken,  verduisteren, 
benevelen. 

Beeome,  bikorn,  worden;  passen,  goedstaan, 
betamen;  ||  kleeren,  pak:  What  has  —  of 
him,  is  er  geworden  van,  waar  is  hij  ge- 
bleven? It  does  not  —  you  (/(  UI  becomcs 
you)  to  speak  lihe  that,  het  past  u  niet;  Her 
dress  — s  her,  staat  haar  goed;  She — s 
her  dress,  zij  doet  haar  japon  geen  oneer 
aan;  That's  very  becoming,  gepast. 

Bed,  bed,  leger,  huwelijk(sbed),  onderbouw, 
bedding,  laag;  J|  in  bed  leggen,  in  een  bed 
planten  (out);  in  eene  laag  leggen,  onder- 
metselen;  te  bed  (ter  ruste)  gaan  (dicht.  v. 
menschen),  vastzetten  in,  overnachten:  — 
ol  an  eye,  deel  om  de  pupil;  Early  to  — 
and  early  to  rise,  Makes  a  man  healthy 


BEDABBLE. 


and  wealtliy  and  wise,  de  morgenstond 
heeft  goud  in  den  mond;  He  is  on  a  —  ol 
down  (roses,  flowers),  heeft  een  „leventje 
01»  een  bordje";  Be  broughi  to  —  of  (Hare 
one's  — ),  bevallen;  Die  in  one's  — , 
een  natuurlijken  dood  sterven;  Get  out  oï 
—  wit/l  the  wrong  fooi  (.leg)  foremost,  met 
het  verkeerde  been;  He  keeps  his  — , 
houdt  het  bed;  I  have  made  your  — ,  op- 
gemaakt; As  you  niake  your  —  so  you 
must  lie  in  it,  wat  ge  zaait  zult  ge  oogsten; 
/  hare  made  up  a — for  you,  in  orde  ge- 
bracht; Pull-out  writing  — .  uittrekblad 
(ü.  sclirijftafel) ;  Put  to  — ,  naar  bed  brengen ; 
He  tooh  to  his  —  and  died,  ging  liggen; 
The  narrow  — ,  het  graf;  —  and  board, 
hu isves ting:  Separation  from  —  and  board , 

scheiding  van  tafel  en  bed; chamber, 

(vorstelijke)  slaapkamer:  Lords,  Ladies 
iWomen)  of  the  (King's)  Queen's cham- 
ber, kamerheeren,  hofdames  (kamer- 
vrouwen);  clothes,  lakens  en  dekens; 

curtains;  — fast,  bedlegerig  {Schoil.) ; 

— der,  tuinplant; — ïellow  {mate),  slaap- 
kameraad;  — gown,  nachtjapon;  kort  jak 

{Schotl.);       hangings,       bedgordijnen; 

jqf^ket.beddejak; linen;  - — maker, 

verzorg(st)er  van  bedden  (aan  Eng.  uni- 
versiteiten);   —    out,    uitzaaien,    planten; 

pan, bedwarmer;  ondersteek; plate, 

onderplaat  (v.   machine);  post,  stijl  v. 

ledikant:  In  the  twinkUng  of  a  post.  in 

een  oogwenk;  Between  you  and  me  and  the 

post, sub  rosa; presser,  langslaper, 

luilak; quilt,   gewatteerde  overdeken; 

rest,  toestel  om  patiënten  bij  het  op- 
zitten te  steunen;   — ridden,   bedlegerig; 

rock,  vast  gesteente;  grond(slag):  The 

family  is  almost  down  to rock,  ze  heb- 
ben nagenoeg  niets  meer; rockprinciple, 

streng,  vast; rock  (bottom)  »rice,(aller)- 

laagste;    room,   slaapkamer;   — side: 

The  book  is  a  good  — side  companion,  om 
in  bed  te  lezen;  — side  studies,  werk  in  de 

klinieken; sitting-room,       zitslaap- 

kamer;  sore,  bedsó,  doorgelegen  plek 

{■wegens   lange   bedlegerigheid);   spread, 

bedsprei; stead,  ledikant;  Our  Lady's 

straw;    — tick,    beddetijk; time, 

bedtijd;  — valance,  valletje  (om  gordijn). 

Bedabble,  bidab'l,  bemorsen,  bevuilen. 

Bedad,  bidad,  verduiveld  {lersch)'. 

Bedash,  bidas,  bespatten. 

Bedaub,  bidób.  bekladden;  optooien. 

Bedazzie,  bidaz'l,  door  glans  verblinden. 

Bedding,  beddegoed  ( — s);  ligstroo;  laag 
(geol.); out  plants,  vaste. 

Bedcck,  bidek,  tooien,  versieren,  opschik- 
ken. 

Bcdehouse,  bidhaus,  godshuis,  gasthuis; 
Bede(s)nian.  Zie  Bead. 

Bedell,  bid'l,  pedel  {Oxf.  en  Cambr.). 

Bedevil.  bidev'l,  folteren,  belasteren,  uit- 
schelden, beheksen,  in  verwarring  brengen, 
in  't  verderf  storten; ment,  bezeten- 
heid, verwarring,  helsch  lawaai. 

Bedew,  bidjü,  bedauwen,  bevochtigen. 

Bedight,  bidail,  versierd,  getooid. 

Bedim,  bedim,  versuffen,  benevelen,  dof 
maken. 

Bedizen.  bid{a)iz'n,  opschikken;  — ment, 
opschik,  tooi. 

Bedlam,   bedl'm,   gekkenhuis;    dolle   boel; 


I    dolhuis...; — itc,  krankzinnige:  The  wea- 

ther  is  — ,  in  de  war. 
Bedouin,  beduin,  bedouïn,  zwerver. 
Bcdrabbled,  bidrab'ld,  nat  en  bemodderd. 
Betlraggle,  bidrag'l,  bemodderen. 
Bedrench,  bidrens,  doorweeken,   drenken. 
Beds.,  Bedfordshire:  tio  to  — ,  gaan  slapen 
{Kindertaal). 

[Bedwarïjbidwö/,  den  groei  belemmeren  van, 

verkleinen,  laten  verworden. 
Bee,  bij,  hommel;  bijeenkomst  van  buur- 
lieden,  b.v.  tot  het  gezamenlijk  verrichten 
van  arbeid  of  uitoefenen  van  liefdadigheid: 

j  She  dropped  her  — ,  doet  niet  meer  aan; 
He  has  a  —  in  his  bonnet  {as  the  Scotch  say), 
hears  a  —  humming  in  his  head,  hij  is  niet 

recht  snik; bread, bijenbrood ; dress, 

pak  van  den  ijmker;  eater,    bijeneter; 

farmer,    ijmker;    garden,    plaats 

waar    de    korven    staan;    — hive,    korf: 
— hive     chair,     matten     (rieten)     stoel; 

line,  rechte  lijn  tusschen  tv/ee  plaatsen: 

^Ve  kept  the  —  line  northward,  hielden 

;    recht  noordwaarts  aan;    He  made  a  

lubby     fooi  o/  himself,  stelde  zich  aller- 

1    dwaast  aan ; master  {-keeper,  -mistress), 

bijenhouder;   — s    wax,   was:   — swaxed 
mahogany,  gewreven;  — swing,  dun  vlies  je 

I    (op  ouden  portwijn). 
Beech,    bits,   beuk;   — (en),  beuken   {adj.). 
gall,  galnoot; mast  (-nuts),  beuke- 

1    noten;  wheat   (Zie  Buchwheat). 

jBeef,  rundvleesch,  spierkracht;  (geslachte) 

■    os;    meest    {Mv.)   Beeves,    rundvee; 

eaters,  naam  voor  de  Y'eomen  of  the  Guard; 
— steak,  runderlapje;  baklap  (Zie  Rumv- 

steah); tea,  bouillon;  witted,  stom 

als   een   os;   — wood,   rood   timmerhout; 
moeraseik;  — y,  vleezig;  gespierd;  wezen- 
loos. 
Beëlzebub,  bielzab^b. 

iBeeu,  bin,  part.  perf.  v.  Be. 

Beer,  bid,  bier:  Strong,  small  — .  zwaar, 
dun  (licht)  bier:  You  talk  small  — ,  je 
wauwelt;  He  ihinks  no  small  —  {slrong  — ) 
of  himself,  heeft  een  hoogen  dunk;  Life  is 
not  all  —  and  skittles  {shittles  and  swipes), 

niet  alles  rozengeur  en  maneschijn; 

barrel,  biervat; engine  {-pump),  bier- 

:    pomp; house   (-shop),     bierhuis; 

i  nioney,  geld  aan  meid  of  knecht  in  plaats 
van    bier; muddled,    dronken    van; 

I  — -pull-  {-handle),  handel  van  bierpomp; 
— y,  als  bier,  vol  bier;  beneveld. 

Beest(ings),  biest. 

iBeet,  biet,  kroot: root,  beetwortel;  biet: 

'    Blush    like   a root;    sugar,    beet- 

I    wortelsuiker. 

j  Beetle,f)ti'/,  tor,  kever;  stamper;  ||  stampen, 

I    figuren  indrukken;  uitsteken,  overhangen; 

I    brain, stommeling; brows  {browed), 

\    (met)  vooruitstekende  ruige  wenkbrauwen, 

'    norsch;    crushers,    lompe    schoenen; 

eyed,   bijziende    ===    Blind  as  a  beetle; 

head,  heiblok,  ram ;  domkop ; waler, 

papier  (ouwel)  om  torren  te  dooden; 

B.E.F.,  British  Expedilionary   Force. 

Befall,  bifdl,  overkomen,  gebeuren  {Befell, 
Befallen,  imp.  en  p.p.). 

Befit,  bifit,  passen,  betamen;  — ^ting. 

Beflag,  bifUtg-,  —  the  city  in  token  of  re- 
jloicing.  met  vl.  versieren  als  bewijs  van 
blijdschap. 


BEFOG. 


Befog,  bifog,  in  mist  hullen,  benevelen. 

Belooi, 5i/fli,voor  den  gek  houden, bedotten. 

Belore,  bifö,  vóór,  tevoren,  vooraf,  liever 
dan,  boven  {bij  heus),  in  tegenwoordigheid 
van:  Be  a  mile  — ,  ...  vóór  zijn;  The  baby 
is  —  his  afle,  voorlijk;  I  bow  —  your 
aulhority,  zwicht  voor;  He  didn't  arrive  — 
closiofl-time,  kwam  pas  na  het  sluitings- 
uur (Verg.  until  closing-tinie,  eerst  te- 
gen sluitingstijd);  Sai(  —  the  wind;  I  love 
her  —  anu  of^erwonian;    I  woutd  die  — 

lying, liever  st.  dan  liegen; cited  {-men- 

tioned),  YToeger  vermeld;  going,  voor- 
afgaand; — hand,  ói/ö/iand,  vooraf,  van  te- 
voren, vooruit:   He  will  be hand  wilh 

.vou,  u  vóór  zijn;  She  was  anxions  to  be 
— hand  with  his  lightesl  \KHsh,  te  voorkó- 
men;/ am  — hand  with  the  world,ik  kan 
mij  goed  redden; tiiue,  in  vroeger  tijd. 

Bcfoul, bi/ou;,  bevuilen,  zwart  maken  {Hg.). 

Befriend,  bifrend,  als  vriend  handelen 
jegens,  beschermen,  bijstaan. 

Befuddle,M/od';,verwarren;dronken  maken. 

Beg,  smeeken,  %Tagen,  bedelen,  opzitten 
{v.  hond),  verzoeken:  Miss  N.,  may  I  —  a 
dancr  of  you,  u  verzoeken  om;  (ƒ)  —  {your) 
pardon,  vraag  u  excuus;  (ƒ)  —  (your) 
pardon,  wat  blieft  u?  —  the  question,  het 
punt  in  kwestie  voor  uitgemaakt  (bewezen) 
aannemen;  I  —  (leave)  to  inforni  (send) 
you,  ik  ben  zoo  vrij,  heb  de  eer;  He  — ged 
tor  bread;  —  for  disaster,  ..  uitlokken;  The 
rhance  went  — ging,  liep  op  niets  uit: 
That's  going  a  — ging,  is  voor  hetgrijpen; 

Your  hundred  gui7ieas  may   go   a ging, 

hou  je  ..  maar;  Mayoraltie's  Ihat  go  (a-) 
— ging  for  lach  of  men,  waarvoor  zich 
niemand  aanmeldt;  —  off,  zich  excusee- 
ren:  He  tried  to  —  me  ofï.  hij  trachtte 
gedaan  te  krijgen,  dat  de  straf  mij  werd 
kwijtgescholden;  — ging  friars,  bedel- 
monniken. 

Begad,  bigad,  bij  den  hemel  {fam.). 

Began,  bigan,  imperf.  v.   Be<jin. 

Begat,  bigat,  oud  imp.  van  Beget,  voort- 
brengen,baren, kweeken:  Kindness  begets 
liindness;  — ter,  vader,  bewerker. 

Beggar,  bega,  bedelaar,  arme  kerel,  vent;  i; 
tot  den  bedelstaf  brengen,  berooven,  over- 
treffen: The  Beggars,  de  Geuzen;  — s 
must  not  be  chooscrs,  als  men  maar 
moet,  dan  wil  men  wel;  Set  a  —  on 
horseback  and  he'il  ride  to  the  devil, 
't  zijn  sterke  beenen,  die  de  weelde  kunnen 
dragen;  Little  — ,  kereltje  {fam.);  The 
scène  — s  description.  gaat  alle  beschrij- 
ving te  boven;  Tho.l  — s  my  vociibulary, 

ik  kan  daarvoor  geenwoord(en)  vinden; 

iiiy-neighbour,  kaartspel  voor  kinderen: 

The  game  of my-noighbour  constit- 

uies  life,  elkaar  te  overtroeven;  — lincss, 
armzaligheid;  — ly,  armoedig,  armzalig 
( —  poor,  straatarm);  — 's-piteh,  kuiltje, 
waarin  men  met  centen  speelt;  — y,(groote) 
armoede:  — y  is  no  vice,  armoede  is  geen 
schande;  Redwed  to  — y  (poverty),  tot  den 
bedelstaf  gebracht. 

Begin,  bigin.  beginnen,  ontstaan,  aanvan- 
gen: The  fear  of  God  is  the  — ning  of 
wisdom,  the  love  of  Ilim  is  the  end  ol  it; 
Well  begun  is  half  done,  een  goed  begin 
is  't  halve  werk;  Lel  ics  —  at  the  — ning. 
bij;  —  the  world,  het  leven  ingaan;  — 


apon,  beginnen  (te  werken)  aan;  To  — 
with  I  must  teil  you,  vooraf,  vooreerst; 
He  is  nol  rich,  to  —  with,  toch  al  niet  r.; 
— ncr,  beginneling:  A  new  — ner,  pas 
beginnende;  In  the  — ning,  In  den  be- 
ginne: Every  — ning  is  difficylt,  alle  begin 
valt  zwaar;  Everything  must  have  a  — ning, 
één  keer  moet  de  eerste  zijn. 

Begird,  bigód,  omgorden,  -ringen,  -sluiten. 

Begone,  bigon  {gón),  scheer  je  weg,  ruk  uit! 

Begonia,  bigounja,  begonia. 

Begot(ten),  bigot{'n):  God's  only  — ten  Son, 
de  Zoon  Gods.  Zie  Begat,  Beget. 

Begrime,  bigraim,  bezoedelen,  bemorsen. 

Begrudge.  bigrodz,  misgunnen. 

Beguile,  bigail,  bedriegen,  verschalken  (in- 
to,  out  of),  korten,  aangenaam  doorbren- 
gen: —  of,  berooven  van;  He  — d  the 
difficult  path  with  pleasant  stories,  door 
zijne  aangename  verhalen  merkten  wij  de 
moeilijkheden  van  ons  pad  niet;  That  might 
have  well  l>eguilrd  Even  haughty  Eblis  of 
a  sigh,  kon  zelfs  E.  een  zucht  ontlokt 
hebben;  The  fairy  voices  — d  me  on,  de 
feeenstemmen  verlokten  mij,  om  steeds 
verder  te  gaan;  — ment,  verlokking,  be- 
drog; — r,  bedrieger.  ^ 

Beguine,  begin.  Begijn;  Beguinage,  6e- 
ginki,  begijnenklooster,  — hof. 

Beguiiijbïg'm.Ind. prinses,  voorname  dame. 

Begun.  bigon.  Part.  perf.  v.  Begin. 

Be'hali,  bihiaf.  behoeve,  voordeel,  belang:  In 

—  of,  ten  behoeve  van;soms:  in  naam  van, 
van  wege;  On  {the)  —  of,  uit  naam  van. 

Behave,  biheiv,  zich  gedragen;  goed  (slecht) 
werken;  —  oneself,  zich  (netjes)  gedragen; 
zoet  zijn;  If  you  are  pretty  — -<1,  zoet  bent; 
Well  (Hl)  — d,  V.  goed  (slecht)  gedrag. 

Behaviour,  biheirja,  gedrag,  optreden; 
houding:  Be  on  one's  good  — ,  zich  zoo 
goed  mogelijk  gedragen;  Put  a  person 
upon  his  good  — ,  iem.  verantwoordelijk 
stellen  voor  zijn  goed  gedrag;  vermanen 
zich  goed  te  gedragen. 

Bchead,  bihed,  onthoofden;  — ing. 

Beheld,  biheld,  imp.  en  p.  p.  van   Behold, 

Beheinoth,  bihimath,  biimoth,  Behemoth 
(Job  40,   15 — -24);  kolossaal  dier. 

Behest,  bihest.  bevel,   opdracht  {dicht.). 

Behind, bihni?(d.  staart(je);  achterste  {plat); 
,'  achter,  na:  —  l>efore,  achterste  voren; 
Be  — .  onderdoen  voor;  ten  achter  zijn 
(blijven)  bij;  He  is  — his  age,  achterlijk; 
Fall  — ,  achterblijven,   zakken;    You  go 

—  my  words,  je  zoekt  wat  achter;  My  worh 
has  lallen  — ,  ik  ben  ten  achteren  geraakt 
met;  Loave  — .  achterlaten:  Look  — . 
omkijken;  I  put  it  —  me,  ik  houd  er  geen 
rekening  mee;  Stay  — ,  thuisblijven, 
achterblijven;  —  the  scènes,  achter  de 
schermen,  coulissen  (oofe  fig.);  You  are  — 
your  time,  over;  The  train  is  —  time,  over 
zijn  tijd;  Be  —  the  times,  achterlijk;  ver- 
ouderd; There  was  something  —  his  words, 
stak  wat  achter;  — hand,  achterlijk, achter- 
stallig, ten  achteren:  Be  — hand  in  {with) 
the  world,  in  moelelijke  omstandigheden 
zijn  { — with  the  rent  achter  met  de  huur). 

BehoUi,  lihotild.  aanschouwen,  waarnemen, 
zien;  — 1,  kijk!  —  me,  daar  ben  Ik. 

Bcholdcn,  bihould'n.  verplicht,  dankbaar 
(to  a  p.,   for  a   thing). 

Behoney, bi/ioni,  met  honig  besmeren,  vleien. 


BEHOOF. 


Bchoof,  hihüf-.ln  (On, To.  For)  (the)  —  of, 

ter  wille  van. 
Ueho(o)vc,  bihüv,  passen,  betamen:  It  — s 
one  to  be,  men  dient  te  zijn. 
Behrino,  bêriii,  birin;  7Ae  Bering. 
Beige,  beii,  beige. 
Bcing,  biiri,  aanzijn,  wezen,  bestaan:  Coine 

inlo  — ,  ontstaan. 
Bolahour,  bileiba,  afrossen,  belasteren. 
BelatetI,  bileilid,  vertraagd,  te  laat,  door 
den  nacht  overvallen:  —  traveller;   — 
cffurts;  —  roscs. 
Bciaucl,  bilód,  uitbundig  prijzen. 
Belay,    hilei,    vastzetten,    vastsjorren:    — 
thefe,  houd  op!  maak  vast!  — infl-pin, 
korwijnagel  (scheepst.). 
Belcb,    uitbraken  (out,   forth)   (ook  fig.); 

een  ,,boer  laten";   ||  uitbraking. 
Belcher,  beltSd,  donkerblauwe  halsdoek  met 
witte  stippen  en  donkerblauw  hart  (waar- 
schijnlijk genoemd  naar  Jim  Belcher,  een 
beroemd  bokser  in  zijn  tijd):  — haadker- 
cbiet,  soortgelijke  zakdoek. 
Beldam(c),  beld'm,  heks;  manwijf. 
Beleaguer,  biliga,  belegeren,  insluiten. 
Belecture,  bücktëa,  kapittelen. 
Belfast,  belfdst. 

Bcifry,  belfri,  klokketoren,  klokkekamer. 
Belgian,   beldi'n,   Belg(isch);    Belgic,   Bel- 
gisch (hisL);  Beigium,  België. 
Belgrade,  belgreid,  Belgrado. 
Belgravian,    beJgreivj'n,    tot    Belgravia, 
aristrocratischdeel  van  West-Londen,  be- 
hoorende;aristokratisch,  modisch;  ||aristo- 
kraat,  een  van  de  Upper  ten  thousand. 
Belial,    bt/ial,    Belial:    Son    (Man)    of    — , 

— skind. 
Belibel,  bilaib'l,  in  geschrifte  belasteren. 
Belie,  bilai,  belasteren,  logenstraffen,  ver- 
keerd voorstellen,  ontrouw  zijn  aan:  Your 
loohs  —  your  words;  Our  hopes  — d  our 
fears,  we  misleidden  onszelf  met  te  blijven 
hopen. 
Belief,')ift/,  geloof,overtuiging:The  — =  The 
Apostles'  Creed;  That  is  past  all — ,  bepaald 
ongeloofelijk;  My  ïirni  —  is  Ihat,  ik  ben 
vast  overtuigd  dat. 
Believable,  bUivdb'l,  geloofelijk. 
Believe,  biliv,  gelooven:  Fine  day,  isn't  if? 
I  —  you,  dcit  zal  wel  waar  wezen,  dat 
beloof  ik  je;  —  in,  gelooven  in  (waarde 
hechten  aan);  goedkeuren:  I  don't  —  in 
the  patient's  going  to  the  South,  ik  geloof 
niet,  dat  het  iets  zal  geven,  zoo  ...;  Come, 
let  us  make  — !,  een  kinderspelletje  doen, 
waarbij  men  't  een  of  ander  voorstelt;  He 
made  —  (belief)  to  read,  hij  deed  net  of 
hij  las;  — r,  geloover,  geloovige. 
Bclike,  bilaih,  misschien,  waarschijnlijk. 
Bclitter,  bilits,  bestrooien. 
Belittle,  bilit'l,  verkleinen,   kleineeren:  — 
noö/e  deeds,  a  man;  ^ment,  kleineering. 
Bell,  bel,  klok,  schel  ( — s,  glazen;  scheepst.); 
geschreeuw;  verk.  v.  Arabella  of  Isabella; 
]i  de  bel  aanhangen;  schreeuwen  (v.  herten 
in  den  bronsttijd):  There  is  the  frontdoor  — , 
er  wordt  gebeld;  Bear  (Carry  a-way)  the  — , 
de  overwinning  behalen;  Curse  by  (with) 
— ,    book   and    candle,    excommuniceeren; 
Pull  (Ring,   Touch)  the  —  (the  streetdoor 
bell),  (aan)bellen;  Toll  the  furieral  — ,  de 
doodsklok  plechtig  luiden,  kleppen;  Who 
is  going  to  —  the  oat,  wie  zal  de   kat  de 


bel  aanbinden?  — buoy,  klokkeboei;  — 
button,  electr.  belknop;  crowned  hat, 

met  ronden  bol; flower,    klokje; 

founder,  klokkegieter; founding; 

foundry,    klokgieterij;    glass,  glazen 

stolp; banger, belplaatser; barness, 

tuig  met  bellen; heatber.dopheide;  — 

man,  omroeper;  nachtwacht;  metal, 

klokkespijs; net,  totebel,  kruisnet;  

pull  (-rope),  schellekoord; puncb,  in- 
strument met  bel  om  kaartjes  te  knippen; 

(Electric)  push,  knop; ringer,klok- 

luider; ringing;  —  rope,  klokketouw; 

shaped; signal,    kloksignaal;    — - 

tent,  klokvormige  tent; wctber,  bel- 
hamel (ook  fig.). 
Belladonna,  belddona,  nachtschade. 
Belle,be/,kort  voor  Isa(  Ara)bella:  ,, beauté". 
Bellcropbon.  bdlerafon. 
Belletrist,  beletrist,  belletrist;  — ie. 
Bellieose,    belikous,    oorlogzuchtig,  strijd- 
lustig; Betlicosity. 
Bellied,  belid,  gebuikt,  dikbuikig. 
Belligerence(cy),  bdlididr'nsd),  oorlogvoe- 
ring, staat  van  oorlog;  Belligerent,  oorlog- 
voerend(e  natie). 
Bellona,  bdlound,  Bellona,  oorlogsgodin. 
Bellow,    belou,    bulken,    luid    schreeuwen 

(out,  forth);  bulderen;   ||  gebulk,  etc. 
Bellows,     belouz,     blaasbalg,     de    longen 
(scherts.):  Pair  of  — ; blower,  orgel- 
trapper. 

Belly,  beli,  buik,  schoot,  holte;  ||  zwellen, 
uitzetten:  Your  eyes  are  too  big  for  your  — , 
je  oogen  zijn  grooter  dan  je  maag;  Eat  the 
calf  in  the  cow's  — ,  de  kip  slachten,  die  de 
gouden  eieren  legt;  A  man  given  to  (fond 
of)  hls  — ,  die  slechts  zijn  buik  dient;  The 
sails  bellied  to  the  wind,  stonden  bol  van; 
ache,  buikpijn,  koliek; band,  buik- 
riem; — ful,  buikvol; god,  gulzigaard; 

pinehed,     uitgehongerd; timber, 

voedsel  (scherts.); worm,    spoelworm; 

worship. 

Belong,  bilon,  toebehooren,  behooren  dij 
(tot:  in,  to,  under) ;  Where  do  you  — ,  waar 
hoor  jij  thuis?  Thaf  v.^ord  does  not  —  here, 
is  niet  op  zijn  plaats;  These  —  in  as  number 
fwo,  komen  in  de  2e  plaats;  Thai — s  to  me, 
is  mijn  taak  (recht);  — ings,  eigendom, 
hebben  en  houden,  bagage,  toebehooren; 
verwanten.  ,.  ,^,  ,    ,. 

Beloved,  hilovid,  dierbaar,  geliefd(e):  My 

_;  _  ibilord)  of  (by)  the  people. 
Below,  bilou,  onder,  naar  onderen  (bene- 
den- in  de  hel  (onderwereld):  The  realms 
— ,  het  schimmenrijk;  —  stairs,  in  het 
sousterrein;  l|dienstbodenverblijf:He  spoke 

—  his  breath,  zeer  zacht;  —  the  gangway, 
plaats  van  de  „wilden"  in  het  Lagerhuis; 
jt  is  —  him  (hts  a»«nfion),  beneden  hem; 

—  par,  beneden  pari. 
Belsbazzar,  belsazd. 

Belt.be((,Belt:  The  Greal  (Liltle;  Lesser)  — . 

Belt,  gordel  (ook  als  attribuut):  koppel; 
(drijf )riem:  l|  aangorden,  v.  een  g.  voorzien, 
afranselen-  met  een  — ;  omringen:  —s  of 
land,  groote  strooken  omliggend  land; 
railway,  ceintuvirhaan;  Have  too  mwh 

I  wine  under  one's,  —  achter  de  knoopen; 
Hit  below  the  — ,  een  gemeenen  slag  toe- 

1    brengen  (b?)  bohsen;  ook  fig.):  Hold  tne  — , 

i    kampioen  zijn;  — ed  crulser,  kruiser  met 
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pantserdek  en  pantsergordel  onder(langs) 
de  waterlijn. 

Beltanc,  Beltein,  beltin,  Heldensch  zonne- 
feest,  in  Ierland  gehouden  op  21  Juni.  in 
de  Hooglanden  van  Schotland  in  Mei, 
waarbij,  te  midden  van  allerlei  plechtig- 
heden,vuren  werden  gebrand  op  de  heuvels. 

Boluna.  hüügs,  witte  dolfijn;  soort  steur. 

Belvt'flere,  belvadid,  belvedère,  uitzicht- 
toren, uitzichtkoepel. 

Belvoir,  hivd. 

Bcinire,  himaid,  beslij  ken,  bezoedelen:  Bc 
^-d,  in  den  modder  blijven  steken. 

Beiuoaii.  himoun,  bejammeren:  —  oneselï, 
zijn  lot  beklagen. 

Beniudcllr,  bimnd'l,  in  de  war  brengen. 

Bcmuse,  bimjüz,  verwarren  (wilh);  be- 
nevelen. 

Ben,berg(top)  (Schot;. );binne.nkamer  (Sch.); 
in,  (van)  binnen;  verkorting  voor  Beiija- 
min  en  Bene/ü  (night). 

Benaiah,  binaia. 

Boncb,  öens,  lange  bank;  recht-,  werkbank; 
rechterstoel;  de  rechters;  ||  van  banken 
voorzien;  (zich)  op  een  bank  plaatsen:  The 
—  and  the  har,  de  rechters  en  de  balie; 
The  Treasury  — ,  bank  der  ministers  in 
The  House  of  Commóns;  Be  on  the  — , 
rechter  (bisschop:  on  the  episcopal  — )  zijn; 
He  was  raised  to  the  — ,  tot  rechter  be- 
noemd; — er,  vroeger  bestuurslid  van  een 
Inn  of  Court,  thans  lid  van  het  uit  de  be- 
sturen der  4  Inns  gevormde  college: 
Council  of  Legal  Educaüon,  dat  de  examens 

voor  Barrister  afneemt; mark,  merk- 

teeken; lahie,    steenen    bank    (langs 

muur,  om  pilaar): vicc,  bankschroef; 

vvarranJ,  bevel  tot  inhechtenisneming, 

uitgevaardigd  door  een  Court  of  Judge. 

Bend,  bocht,  buiging,  knoop  (scheepsi.); 
(voor-,  achterover)  buigen,  krommen,  ver- 
buigen; spannen;  inspannen;  richten;  zich 
toeleggen  op  (to),  overhellen  tot,  (zich) 
onderwerpen,  overhangen,  aanslaan:  — s. 
berghouten:  The  —  {Bar)  sinister,  balk  in 
een  wapenschild  (v.  linkerbovenhoek  naar 
rechterbenedenhoek,  onechte  geboorte  aan- 
duidend); He  bent  (contracted,  hnit,  wrin- 
/i?ed)hisbrow,trok  zijn  wenkbrauwen  op 
(fronste  zijn  voorhoofd);  Begging  pardon 
on  his  — ed  knees;  —  a  sail,  aanslaan; 
As  the  twifj  is  bent.  the  tree's  inclined. 
jong  gewend,  oud  gedaan ;We  must  not  — 
tl»e  bow  lill  it  breaks,  de  boog  kan  niet 
altijd  gespannen  zijn;  They  —  their 
way  homewards,  richten  hunne  schreden; 
Bent  on  going,  on  ple.asure,  on  mischief, 
besloten  (erop  uit)  te  gaan,  tot  pret  maken, 
verkeerde  streken,  kwaad  doen;  He  was 
benl  on  his  wnrh,  ingespannen  bezig  met; 
— inn  himselt  to  a  rapid  walk;  —  to,  zich 
schikken  naar;  — aldè,  buigbaar;  — vv, 
spanner;  sixpence    (S/.);    slangenmensch; 

been.  riiir(S/.): leatlier,  zoollecr, Bent- 

wood  ihdir:   Zie  AuMria. 

Beneaped,  Innipl,  vastzittend   {door  ebbe). 

Benealh.  Iihiilh,  (hier)  beneden,  lager  dan. 
onder:  /(  i.s  —  fonteiiipt,  het  is  mij  te 
min;  lle  tliinks  il  —  him;    Zie  Below. 

Benedicite,  licnidaiMli.  God  zegene  u!  — 
gebed  vóór  den  maaltijd;  lofzang. 

Benedick,  henadHi,  Benedict,  beyiadiht, 
Benedictus;  pas  gehuwde  (oude  vrijer). 


Benedictine,  benidiklin.  Benedictijner  mon- 
I    nik;f  Ben.  likeur;  ||  Benedictijnsch. 

Benediction,  benidihs'n,  inwijding,  bene- 
dictie, (in)zegen(ing),  lofrede,  dankzegging; 
Benediclory  (praycrs,  heilbeden). 

Bencfaction,  benifaks'n,  weldaad,  weldoen, 
schenking;  Benefaclor  {Benefactress),  wel- 
doener (weldoenster). 

Benefice,  benifis,  leen,  de  door  den  Palron 
te  vergeven  predikantsplaats:  The  —  was 
only  open  to,  voor  de  prebende  kwamen 
slechts  in  aanmerking...; — d  clergymen. 

Beneliccncc,  banefis'ns,  weldadigheid;  Be- 
neficent,  weldadig;  Bcnet'icial,  benifis'l, 
voordeelig,  nuttig,  heilzaam; Bene ficiary, 
benifissri.  die  in  't  bezit  is  van  een  benefice; 
provenier;  vasal;  beneficiant;  ||  betreffende 
een  benefice;  leenroerig. 

Benefit,  bena/if,  weldaad,  gunst,  voordeel, 
weldadigheidsvoorstelling,  genot,  toelage, 
pensioen;  benefiet  ( —  night);  karwei  {SI.); 
II  nuttig  zijn  voor,  bevorderen,  nut  of 
voordeel  trekken  uit,  van  (by,  under): 
Let  us  give  him.  the  —  of  the  doubt,  den 
bestaanden  twijfel  in  zijn  voordeel  uit- 
leggen; For  the  —  of  hts  health,  in  het 
belang;  Beceive  a  — ,  een  benefietvoor- 
stelling (mogen)  geven;eenbenefietkrijgen; 

—  {Privilege)  of  Clergy,  voorrecht  om 
niet  voor  den  wereldlijken  rechter  te  ver- 
schijnen voor  die  konden  lezen;  —  of 
Peerage,  voorrecht  om  alléén  voor  zijn  ge- 
lijken terecht  te  staan;  The  Egyptians 
never  — ed  by    French  influence,   hadden 

nooit    voordeel    van; club   (-society), 

verzekeringsclub  (,.bus")  tegen  ziekte  en 
ouderdom;  —  building  Society,  vereeni- 
ging  voor  het  bouwen  van  arbeiders- 
woningen. 

Benevolence,  banevaJ'n.s,  welwillendheid, 
weldaad;  bede  (hist.);  Beneiwtent,  wel- 
willend, v/eldadig  ( —  fund,  ondersteu- 
ningsfonds;— institution,  weldadigheids- 
instelling). 

Bengal,  bengöl.  Bengalen;  dunne  uit  zijde 
en  haar  vervaardigde  stof;  ||    Bengaalsch: 

—  cane,  Spaansch  riet;  — ee,  — i,  bsn- 
góli,  Bengaleezen;  — ese,  bengóltz,  het 
Bengaalsch; II  Bengaleesch;  —  light,  Ben- 
gaalsch   vuur;   —   tiger,     koningstijger. 

Benighted,  binaiiid,  door  den  nacht  over- 
vallen, achterlijk,  ouderwetsch;  onge- 
letterd,  dom:  —  people. 

Benign,  binnin,  liefderijk,  weldadig,  heil- 
zaam, goedaardig  (v.  ziekten);  — ant. 
hinian'n}.  liefderijk,  etc;  — ity,  binigniti, 
liefderijkheid,  goedheid,    welwillendheid. 

Bcnisou,  benis'n,   zegen. 

Benjamin,  bcnzamin.  Benjamin;    benzoë; 

—  's  mess,  bijzonder  groote  portie; 
Benjamile,  nakomeling  v.    — . 

Benjy,  btmzi,   verkorting  van    Benjamin. 

Bennet,   bendl    nagel  kruid. 

Bent,richting;  grasveld,  aanleg;  ||  neiging, 
drang,  Irek,  grootste  (in)spanning,  he- 
ling; II  imp.  en  p.  p.  van  Bend  (Zie  dit);  To 
Ihe  top  of  one's  — .  naar  hartelust,  zooveel 
mogelijk;  Take  (to)  the — ,  vluchten  voor 
schuldeischers; grass,  struisgr. 

Bentham,  benth'm:  — ism.  zedeleer  met 
grondslag:  het  grootste  geluk  voor  het 
grootste  aantal;  — ite,  volgeling  van  — . 

Beuuiiib.  bin»m,   doen   verstijven:    — ed 
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willi  Lolit,   verstijfd,  verkleumd  v.k. 

Ki>nziiie,  benzin,  benzine; Beiizol(o),  iit-n- 
ro/,(ben20ii(),benzol;  Iteuzoline,  benzdlln, 
unziiivere   benzine. 

Ilcowiillf,   heidwulf,   biowulf. 

Itepoiniiu-I,    bipmn'l,    afranselen. 

Hopi-aise,    bipreiz,    buitensporig    prijzen. 

B«>p«i(l','')p«/,vreeselijk  in  dehoogtesteken. 

Ucqucutli,  }iik\-.idk,  nalaten,  vermaken; 
— al,  — iiu'iit,  Boqiiest,  bihwest,  legaat. 

Urrute,    biieil,    Uoorbalen    of    hekelen. 

Berber,  bóbu,  Barbarijsche  taal  (of  bewo- 
ner);  II  Barbarijsch. 

Bereave,  biriv,  berooven,  wegnemen; 

inent,   zwaar  verlies. 

Bereft,bi>-e/(,imp.en  p.p. van  Be7-eai;e(sterk 
alléén  voor  personen):  Bereft  oï  one's  sen- 
ses,  maar:  Bereaved  of  something. 

fterenice,  berinais;  Beresford,  beresfdd. 

Bergamot,  bêgamot,  bergamotcitroen, 
-olie,  -peer;  soort  grof  tapijtwerk. 

Bergander,  bngando,  bergeend. 

Berhynie,    biraim,    bezingen. 

Bering  Sea,  biriris'i,  B.-Zee. 

Berkeley,    böfe((lft)/i;  Berkeleian.  bnhlian. 

Berks.,  Berkshire,   bAk(bah)sd. 

Berlin,  bêlin,  Berlijn,  berline,  garen  (ge- 
breide handschoen  ( —  glove);  ||Berlijnsch: 

—  black,  poetspotlood;  —  blue,  Prui- 
sisch blauw;  — er;  —  shop,  tapisserie- 
winkel;  —  wooi,  fijne  breiwol. 

Berm,  berm  (mil.). 

Bermoothes,    bnmüdhiz.    Eilandengroep. 

Bernard,b«nad,  Bernardus; — lne,b»nadiïi, 
Bernardijn;  ||  Bernardijnsch. 

Berne,  Bern;  The  — se  {boniz)  Higli- 
lands,  Berner  Oberland. 

Bernoose,    bonus,  bónüs,  burnoe. 

Berry,  beri,  bes,  boon,  eitje  van  visch  of 
kreeft  {The  lobster  is  in  — );  ||  kuit  of 
bessen  voortbrengen,  plukken;  Berried. 

Berserk( — er) ,bAs£k{a) ,  Berserker,woeste- 
ling;  II  woest:  His  — er  forefathers, 
woeste;  — er  rage. 

Berth,  bnlh,  ruimte  lusschen  zeilende  sche- 
pen; anker-  of  ligplaats;  kooi,  hut;  post, 
(goed)  baantje;  ||  een  ankerplaats  aanwij- 
zen,innemen;meren;Guie  a  man  (the  coast) 
a  wide  — ,  uit  den  weg  (de  kust)  blijven; 
The  ship  has  — ed,  is  voor  anker  gegaan; 
— age,     bSthidi,   ankerplaats,  liggeld. 

Bertha,  balha,  verdragend  kanon  =  Big 
— .  Berthe,  bJatha,  kanten  kraag  (bij 
décoUelé). 

Berty,  bóti,   Hubert. 

Berufl'led,  biroj'ld,  met   Buffles  (jabols). 

Berwick,   berik;    bSwik   (Am.). 

Beryl,  beril,  beril;  lichtgroen  =  Berylline. 

Besant   (VValter),   bdzdnt   (Wólla). 

Beseech,  bistis,  smeeken:  —  a  blessing 
(on),    afsmeeken;   — ing. 

Beseeni,  bisim,  passen,  voegen;  — ing, 
gepast. 

Beset,  bise(,  omringen,  insluiten;  in  't 
nauw  brengen,  onbegaanbaar  (onveilig) 
maken:  —  with  enemics,  omringd  en 
bestookt  door;  — ment:  That  was  his 
great  — ment,  daarvan  was  hij  de  slaaf; 
— ting-sin,  zonde,  waartoe  men  lich- 
telijk vervalt  (Hebr.   12,    1.). 

Beshrew,  bisrü,  vervloeken,  verwenschen: 

—  me  (my  heart),  waarachtig!  —  the 
hour,  vervloekt  zij! 


Beside,  bisaid,  naast,  nabij,  buiten;  ver- 
geleken met:  He  was  —  himsell  with  rage, 
buiten  zichzelf;  —  the  mark,  de  plank 
mis;  That's  —  the  present  point,  dat  doet 
hier  niet  ter  zake;  — s,  bisaidz,  bovendien, 
behalve. 

Besiege,  bisidz,  belegeren,  bestormen; 
— meut,   belegering;  — r,  belegeraar. 

Beslaver,  bislava,  bekwijlen;  likken  (fig.). 

Beslime,  bislaim,   met  slijm   bevuilen. 

Beslohber,  bisloba,  bekwijlen,  likken  (fig.), 
met  kussen  overladen. 

Besliibbei',  bislobd,   bevuilen. 

Besmatter,   bismato;    Zie   Besmirch. 

Besmeur,  htsmisi  besmeren,  bevuilen. 

BcsiiiiE-eli.  bismóls,  bevuilen,  bezoedelen. 

Besiinjther,    bismodha;    Zie    Besmirch. 

Besmul,   Insmot,   (met  roet)   bevuilen. 

Besuiii,  bi.s'm,biz'm,(heide)bezem; II  vegen. 

Besot,  bisot,  dronken  voeren,  verdwazen; 
— led,  dronken,  aan  den  drank;  dwaas 
(verliefd),  verdwaasd. 

Besought,  bisóf,  imp.  en  p.  p.  van  Beseech. 

Bespangle,bispar)g'i,  versieren  (bezaaien) 
met   loovertjes. 

Bespatler,  bispala,  bespatten,  bekladden. 

Bespeak,  bispïfe,  benefiet;  ||  vooraf  bespre- 
ken, verzeggen,  bestellen;  verzoeken  om, 
aanspreken  (dicht.),  aankondigen,  te  ken- 
nen geven,  toonen;  op  maat  laten  maken 
(a  hof,  etc):  The  play  was  a  — ;  The  — 
party  occuvied  two  boxes,  de  dames  en 
heeren  die  het  stuk  lieten  spelen;  /  —  the 
attention  for  our  joreign  affairs,  vraag 
aandacht:His  language  — s  liirn  a  scholar, 
bewijst  dat  hij  is;  Bespokc  boolmaher, 
op  maat;Bespoke  tailoring  atready-made 
prices,  op  maat  doch  tegen  con/ecüeprijzen. 

Bespoke,  Bespoken,  bispouk('n),  imp. 
en   p.   p.   van    Bespeah. 

Bespectacled,   bispetak'id,   met   een    bril. 

Besprent,   hisprent,,    besprenkeld. 

Bespi'iiikle,   bispririk'l,   besprenkelen. 

Bt'ss  (Mikurl.  van  Elizabeth),  breekijzer; 
o'ltrillam,  krankzinnige  vrouw. 

Bessemer,  besama:  — iron(s(ee/); — pro- 
cess,  bessemeren:  gietijzer  onder  hooge 
temperatuur  smelten  en  er  lucht  door- 
voeren. 

Best,  best;  II  overtreffen,  beetnemen:  As 

—  it  may,  zoo  goed  en  zoo  kwaad  als  het 
kan;  He  is  at  ,, — man"  with  everybody. 
de  beste  maatjes  met;  At  its  — ,  op  z'n 
mooist,  best;  At  — ,  op  z'n  hoogst:  See  a 
person  at  his  — ,  van  zijn  besten  kant; 
To  the  —  ol  my  abilily  (power,  belief), 
zoo  goed  ik  kan  (naar  mijn  beste  weten); 
The  —  is  tfie  enemy  uj  the  good;  The  — 
abused  man  of  our  time,  de  scherpst 
gehekelde;  Bo  one's  — ,  zijn  best  doen: 
Dressed  in  his  — ,  op  z'n  Zondags;  I  did 
il  for  your  — ,  om  uw  bestwil;  Gel  (Have) 
the  —  of  it,  er  het  best  afkomen,  de 
overhand  hebben;  You  had  —  go  there, 
deedt  .  .  .;  Keep  the  —  (wine)  to  the  end, 
het  lekkerste  (beste)  voor  het  laatst 
bewaren;  Look  one's  — ,  op  zijn  voor- 
deeligst;  Make  the  —  ol  a  chance,  zooveel 
mogelijk  partij    trekken    van;   Mahe   the 

—  of  a  bad  husband,  zich  schikken  in, 
verzoenen  met  het  idee;  Mahe  the  —  of 
a  bad  job,  zich  er  zoo  goed  mogelijk  door- 
heen slaan;   They  made  the  —  ol    things 
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to  her,  stelden  de  zaken  op  liet  gunstigst 
voor;  Make  the  —  oï  one's  way  home  (for 
lown),  zich  zoo  snel  mogelijk  begeven 
naar;  We  had  perlorme«l  (travorsed) 
llie  —  (pari)  of  our  way,  het  grootste 
gedeelte  afgelegd;  Play  one's  — ;  Put 
tjour  —  ïoot  (leg)  foremosl  (for-ward),  zijn  i 
best  doen,  krachtig  doorstappen;  Speah 
for  the  — ,  om  bestwil;  Wear  for  — ,  ' 
voor  best;  With  the  — ,  tegen  den  beste;  [ 

niaid,  bruidsmeisje  (Scho((.); man, 

bruidsjonker;  — partonr  (tegeno.  Draw- 

ing-room); pleased,  zeer  (het  meest)  1 

ingenomen.  i 

Bestead,  bisted,  van  dienst  zijn,  helpen. 

Bested:  Hard  (ƒ»,  Sore)  bested,  in  't  \ 
nauw.  j 

Bestial,  beslj'l,  beestachtig,  verdierlijkt; 
Beslialiltj,  beestachtigheid,  etc;  Besiial- 
ize,   verdierlijken.  i 

Bestir,  bisW,  krachtig  bewegen,  opwekken 
roeren,  inspannen:  —  yourself,  maak 
voort. 

Bestovv,  bislou,  plaatsen,  verleenen, 
schenken  (upon),  besteden,  (op)bergen; 
— al,  — ment,  gave,  schenking.  | 

Bestraddle.  bistrad'l.  Z.   Bestride.  j 

Bestrew,  bjslrii,  bestrooien,  rondstrooien. 

Bestride,  bisiraid,  schrijlings  (gaan)  zitten 
op  (staan  over);  P.  P.  Bestridden;  Imp. 
Bestrode. 

Bestud,5isU>d,v.s(wds,  kno(o)pjes  voorzien. 

Bet,  weddenschap,  inzet;  |j  wedden:  /( 
's  a  — .  top,  aangenomen!  It  is  an  even 
— ,  weddenschap  met  gelijken  inzet;  The 

—  is  off,  gaat  niet  door;  He  made  a  — 
o/  a  bowl  of  pimch,  wedde  om;  I'll  —  you 
ten  pounds,  ik  wed  met  u  om;  1'ou  — !, 
Zeker!  Dat  wed  ik  met  je!  (SL);  He  was 

—  by  ü  lady  that,  een  dame  wedde  met 

hem  .  .  .;    — ter,    ( — tor),   wedder; 

ting-book,  boek  voor  het  noteeren  van 
weddenschappen;  — ting-inan,  beroeps- 
wedder, gokker. 

Betake,  t)-i(ei/i:  —  oneself  to,  zich  begeven 
naar,  aan  (one's  work);  zijn  toevlucht 
nemen  tot;  zich  bedienen  van,  aanvatten; 

—  oneself  to  one's  heels,  de  hielen  lich- 
ten: — n,  p.  p.  van  — . 

Betel,  btt'l,  betel;  — nut,  betelnoot. 

Bethany,  bethdni. 

Bethel,  beth'l,  heilige  plek,  kerk  (v.  dis- 
sevters,  of  zeelui):  — i(e. 

Bethesda, hj(/i«'2da, bedehuis  voor  dissejifiTS. 

Bethink,  bithink  oneself.  zich  herinneren, 
overw(>gen:  /  bethought  myself  of  it  at 
the  right  moment;  He  bethought  him(self) 
over  his  coffee  lo  go  (wheUier  he  should  go) 
to  the  opera,  overwoog,  vatte  het  plan  op. 

Bethlehem,    bethlih'm;    Zie    Bedlam. 

Betide,  bituid,  geschieden,  treffen,  over- 
komen: VVoe  —  you,  wee  u.  Zie  Woe. 

Betimes,    bitaimz,    in    tijds,    weldra. 

Beloken,  bitouh'n,  aanduiden, voorspellen: 
7711.':  — s   a  storm. 

Beton,  bet'n,  beton.  Zie  Concrete. 

Beloiiy,  bi'tani,  betonie. 

Betoitk.  biltih.  imperf,  v.  Betahe. 

Beloii/.le,  litUiuz'l.  in  de  war  brengen. 

Belray. Mfrt'i,  verraden, onwillekeurig  ver- 
klappen; misleiden,  ontrouw  worden  aan; 
aan  den  dag  leggen:  He — edhisignor- 
ance,  liet  blijken;  My  legs  —  me,  geven 


het  op;  — al,  verraad;  — er,  verrader. 
Betrolh,   bilroudh,   verloven,   beloven  te 
huwen  (vooral  passie/);  verbinden  (fig.); 
— al     ( — ment),   verloving;   — ed,  ver- 
loofde. 
Bcts(e)i/,  5e(si.  Zie  Cousin. 
Better,  betd,  beter;  ||  verbeteren  (oneself, 
zijn  positie);  overtreffen;  —  and — .al 
beter;  The  —  for  wine  (scherts.),  dronken 
van;  i\o  —  than  he  should  be,  niet  veel 
zaaks,  niet  zooals  men  mag  verwachten; 
All  (So  much)  the  — ,des  te  beter;  As  (ong 
again  and  — , meerdan  eens  zoülang;Two 
heads  are  —  than  one,  twee  weten  meer 
dan  een;  Rather  —  than,  vrij  wat  meer 
(langer,    beter);    One's  —   feelings.  ie- 
mands beter  ik;  Be  (Gel,   Grow)  — ,  wat 
beter  zijn,  zich  beter  bevinden  (worden); 
Is  my  father  any  — ?  Is  your  foot  — ?  She 
\xould  be  —  niarried,  't  was  beter,  dat 
zij    getrouwd   ware;  Being   —  al  stairs 
than  her  husband,  beter  kunnende  trappen 
klimmen;  He  is  no  —  than  a  fooi,  een- 
voudig een  dwaas;  He  was  —  than  his 
■word.  hield  meer  dan;  He  is  my  — ,  mij 
de  baas;  — s,  hooger  geplaatsten,  meer- 
deren; Be  —  off,  zich  in  betere  omstan- 
digheden bevinden;  Bc  the  —  for,  in 
beteren   toestand    zijn  wegens;    He  was 
the  —  for  the  sea-air;  You  will  be  the  — 
for  a  little  assistance,  zal  goed  voor  je 
[     zijn;    Change    for   the    — ,   ten    goede; 
Gct  the  —  of  a  person,  iemand  de  baas, 
1    teslim  af  worden;  Go  one — .overtreffen; 
j     /  go  one  — ,  bied  één  meer;  I  know  — 
than   that,   ik   zal  wel   wijzer   zijn:    You 
had    —   go,    deedt    beter;    For   —   for 
worse,    of   het    geluk    of   ongeluk    moge 
brengen;  onder  alle  omstandigheden;  — 
!    half,  grootste  helft;  wederhelft;  Think 

1    —  of  it.zich  bedenken,  zich  bezinnen; 

i    most, beste, voornaamste; — off,  er  beter 
1    aan  toe;  The  —  opiuion  is, we  weten  niet 
;    beter  of;  — part.  grootste  deel:  /  see  il 
I     to  —  advanlage,  nauwkeuriger,   zoodat 
het  beter  uitkomt;  — ing,  verbetering;  || 
verbeterend;  — ment,  verbetering,  voor- 
uitgang, waardevermeerdering. 
Betty.  bc(i,  Betty;  Jan  Hen  (Jauhèn). 
Between,    bilum,    tusschen:    —    (Among 
voor  meer  dan  twee)  ourselves  ( —  jyou 
and  me),  onder  ons  gezegd;  They  bougld 
the  house  —  them.  met  hun  beiden;  — 
this  and  then,  in  den  tusschentijd;  In 
— ,    er    tusschen,    in    den    tusschentijd: 
—  ...  and,  zoowel  door  ...  als  door; 
(Few   and)    far   — ,   (hoogst)    zeldzaam; 

deck(s),    tusschendek(s);    —    times. 

nu  en  dan; maid  (Zie  Tweeny);  — whi- 

les,  nu  en  dan;  er  tusschen  door;  A  

I  w'hiles  talk. 
Betvvixt,biJw^ifts(, tusschen:  There's  niany 
I  a  slip  'Tw'ixt  (Between)  the  cup  and 
\  the  lip,  tusschen  lip  en  beker  is  zooveel 
!  onzeker;  Il  is  —  and  betw^een,  zoo  zoo. 
I  Bevan.   bev'n. 

j  Bevel,    bei)'/,    hoekmeter;    schuine   rand; 
II  schuin;  scheefhoekig;  ||  hoekig  maken, 

schuin    slijpen     (toeloopen); angle. 

scheve  hoek. 
Beverage,  bevaridi,   drank. 
Beverley,   bei;a;i;  Be  vis,  bfois. 
Bevy,   hein,   vlucht,   troep,    gezelschap. 
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Itrvviiil,  biweil,  beklagen,  beweenen;  wee- 
klagen over;  — able,  beklagenswaardig. 
HewarPjbiw^a,  oppassen,  zich  hoeden  voor: 

—  ol  Ihe  doo,  wacht  u  voor;  —  theiii 
both,  bul  most  of  all  —  tliis  boy,  houd 
in  't  oog;  —  lost  .  .  .  ,  pas  op,  dat  niet. 

Beweoi»,  biwip,  beweenen. 

Kewick,    bjüik. 

Bewildcr,  biwilda,  in  de  war  brengen,  ver- 
bijsteren;— fdness, — ment,  vei'warr  ing. 

Bewileh,  biwils,  beheksen,  betooveren; 
^-cry,  — ment,  hekserij,  betoovering. 

Bewray,  birei,  openbaren;  (onwillekeurig) 
verraden:  This  poem  — s  itt^elf  as  a 
translation,  men  ziet,  dat  het  vertaald  is; 
Her  dress  — s  her,  toont  wat  ze   is. 

Beyond,  bi-jond,  verder  (later)  dan,  over, 
aan  de  andere  zijde  van,  voorbij,  boven, 
behalve,  meer  dan:  Tlie  — ,  het  hierna- 
maals; The  back  of  — ,  het  verste  uiteinde 
(der  aarde);  —  bearing,  on(ver)dra- 
gelijk;  It  is  —  me,  iiiy  comprehension, 
powers,  mij  te  hoog,  te  moeielijk;  Go  — 
one'sdepth,  zoo  ver  gaan,  dat  men  niet 
meer  staan  kan  (ook  Jig.,  te  hoog  gaan, 
te  moeielijk  worden);  You  shan't  go  — 
the  door,  komt  de  deur  niet  uit;  Thai 
is  —  dispute,  buiten  kijf;  You  are  — 
that  handbook,  het  is  te  gemakkelijk 
voor  u;  —  his  income,  boven;  —  the 
law,  verbannen  (outla'wed);  —  measure, 
bovenmate;  Go  —  one,  overtreffen, 
te  slim  af  zijn;  Be  —  any  power  of  con- 
ception, alle  begrip  te  boven  gaan;  — 
redemption,  reddeloos  verloren;    Walk 

—  one's  strength,  langer  loopen  dan 
men  kan;  Stay  —  one's  time,  te  lang 
blijven;  The  better  land  is  —  the  tomb, 
aan  de  overzijde  van;  —  the  veil, 
achter  den  sluier,  na  den  dood;  — 
words,  niet  te  beschrijven;  sprakeloos; 
man.    Superman,     oppermensch. 

Bezel,  Bezit,  hez'l,  schuine  kant  v.  werk- 
tuig; kas  V.  steen  in  ring;  gleufje  voor 
het  horlogeglas;   schuin  geslepen   facet. 

Bezique,  bdzik,  kaartspel  voor  2  of  4  p. 

Bezoar,  btzö  of  bezö,  bezoar  of  maagsteen. 

Bheestie,  bisli,  waterdrager  (Eng.   Ind.). 

Bi,    bai,   twee   (in   samenst.):  Biangular, 

bai-angjuld,  tweehoekig; religionist, 

die  er  twee  religions  op  na  houdt. 

B.    I.,    Brilish    India. 

Bias,  baias,  eenzijdige  verzwaring  van 
den  bal  (bij  Bowling);  schuine  knip; 
neiging,  richting,  vooroordeel,  voor- 
liefde; II  schuin,  diagonaal; II  doen  over- 
hellen naar  één  zijde,  voor  of  tegen 
ingenomen  doen  zijn;  There  is  an  admir- 
able  absence  of  —  in  this  paper;  af- 
wezigheid van  vooringenomenheid;  Cut 
— ,  schuin;  /  am  strongiy  — ed  in-  his 
favour,  voor  hem  ingenomen. 

Bib,  slabbetje,  borstlap  (r.  schorye);||pim- 
pelen:  Best  —  and  tucker,  Zondags- 
costuum;  — acious  (baibciêas)  fellow,  aan 
den  drank  verslaafde;  — acily,  bibasiti, 
drankzucht;   — ber,   drinker,    zuiper. 

Bibasie,  baibeisih,  tweebasisch. 

Bible,  buib'l,  bijbel;  —  elass,  catechisatie; 

clerk,  student  aan  eenig  College   te 

Oxford,  dleuitden  bijbel  moet  voorlezen; 

marker,  leeswijzer  (voor  bijbel); 

oath,    eed   op   den   Bijbel;  —  Society, 


bijbelgenootschap;  Biblical,  bijbelsch;Bi- 
hlicism,  geloof  aan  den  tekst  der  Schrift 
als  eenigen  geloofsregel;  Biblicisl,  letter- 
knecht (Bijbel). 

Bibliographer,  bibliografd,  bibliograaf; 
Bibliographiral,  bibliographisch;  B{bli- 
ography,  bibliographie;  Bibliomancy, 
bibliorna.nsi,  voorspelling  naar  aanleiding 
van  (toevallig  opgeslagen  of  open  liggen- 
de) teksten; Bibliomania,  biblioumeinid, 
bibliomanie;  Bibliomaniac,  bibliomaan; 
Bibliophil(e),  biblioufil,  boekenliefheb- 
ber, -verzamelaar. 

Bibuloiis,  bibjulds,  opslorpend;  aan  den 
drank  verslaafd. 

Bice,   bats,   bergblauw. 

Bicenteuary,  baisentsnari,  bais'ntfnari, 
tweehonderdjarig(e  gedenkdag).  Bicen- 
tennial. 

Biceplialous,    baisefdlas,    tweehoofdig. 

Biceps,  buisdps,  tweehoofdige  opper  arm- 
spier. 

Bicker,  bihg,  strijd,  twist,  gekletter;  ||  kib- 
belen, twisten;  flikkeren,  ratelen,  klep- 
peren, kletteren. 

Biconjugate,  baihoniugil,  paarsgewijze. 

Bicorn(ed),  baikön(d),  Bicornous,  bai- 
könas,   tweehoorn ig. 

Bicuspid,baiftflspid,kies  met  twee  punten. 

Bicycle,  baisik'l,  rijwiel;  ||  wielrijden; 

rack,   fietsenrek; shed,    fietsenhok; 

—  track,  wielerbaan;  fielsspoor;  Bicyc- 
list,  w ielrijder. 

Bid,  bod,  poging;  |i  (ook:  imp.  en  p.  p. 
van  — );  verzoeken,  bevelen,  uitnoodigen, 
bieden  op  (ïor):  —ding  with  you,  Sir, 
is  u  aan  bod?  The  booh  feil  to  my  — , 
werd  mij  toegeslagen;  Make  a  —  for, 
een  bod  doen  op,  trachten  te  verkrijgen; 
What's  —  for  this,  geboden  ?  Do  as 
you  are  — ,  wat  men  u  zegt;  Will  you  — 
him  walk  in,  verzoeken;  Hebade  them 
wiiness  it,riep  hen  tot  getuige;  — bcads, 
den  rozenkrans  bidden;  —  defiance  to, 
tarten,  trotseeren;  —  against  eacft 
other,  .  .  .  opbieden;  —  good-day  (mor- 
ning,  farewell,  ■welcome).  goeden  dag 
zeggen,  etc;  — dable,  gehoorzaam,  ge- 
zeggelijk;  — der:  The  best  (highest)  — der, 
meestbiedende;  At  the  —ding  of  expe- 
diency,    voor    de    eischen    der   practijk; 

ding,  het  bieden,  bod,  bevel, uitnoodi- 

ging:   ƒ  am  at  your  — ding,  dienst;  ( 

prayer,  speciaal  gebed  voor  iemand, 
met  uitnoodiging  aan  de  gemeente 
daaraan  deel  te  nemen). 

Biddery,Bidri(-ware),bid'n(ut"a),met  zil- 
ver goud  ingelegde  metalen  voorwerpen. 

Biddy,  bidi.  Bridget;  lersch  dienstmeisje 
(Am.);  kip;    ||  kiep\  kiep\ 

Bide,  verblijven;  afwachten,  verbeiden, 
verdragen,  uitstaan:  I  ■wiü  —  my  time; 
That  flower  does  nol  —  handling,  kan 
niet  tegen  aanpakken;  Let  that — ,  rusten. 

Bideut,  baid'nt,  gaffel;  Bidental,  Biden- 
tate,  baidentit,  tweetandig. 

I  Bidet,  bidet,  bidei,  klein  paard;  bidet. 

]  Biennial,   baienj't,   tweejarig. 

Bier,   bta.  draag-,  lijkbaar. 

Bifacial,  baifeië'l,  met  twee  gelijke  aan- 

i    gezichten. 

Bifarious(ly),  baifériasdi),  in  twee  rijen. 

BiïeroHSjbi/arss.tweemaal 'S  jaars  dragend. 
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Bifi,  slaan  (SI.)-.  I'll  —  you  two,  je  krijgt 
er  een  paar;  —  on  the  nut,  slag  op  het 
hoofd  {SI.). 

Bift'in,  bifin,  donkerroode  {vooral  in 
Norfolk  gekweekte)  stoofappel;  platge- 
drukte en  gebakken  appel. 

Hiüorate,  bniilórii,  Biiiorous,  baillórds, 
tweebloemig. 

Bifoltl,  baifoüld,  tweevoudig,  dubbel. 

Bil'oliate,   baifouljit,    tweebladig. 

Kiiui-cate,  baifêkeit,  (zich)  in  twee  takken 
v<-rdee]en;  Bifurcation,  vertakking,  split- 
sing; Bifurcous,  in  twee  takken  verdeeld. 

IJia,  dik,  groot;  zwanger,  vol,  opgeblazen; 
voornaam:  —  Ben,  de  groote  klok  in 
't  Parlementsgebouw;  —  (large,  small) 
eater;  —  witb.  vol,  zwanger  van;  «^et 
— ,  groot  worden  {v.  kinderen);  Look 
— ,  er  verwaand  uitzien;  den  neus  in 
den  wind  steken;  Talk  — ,  een  groot 
woord  hebben,  ,, opsnijden";  —  buys, 
groote  hanzen;  —  cjuns,  groote  hanzen; 
groote  kanselredenaars:  That  vas  his  — 
gun,  hoogste  troef,  beste  kaart  {fig.);  — 
lieart(ecl),    edel,    grootmoedig;    —   lie; 

—  man,  man  van  invloed;  — pot  (wig), 
hooge  oome,  groote  hans:  He  is  a  — pot, 
and  you  are  only  a  kettle;  —  six,  banjer; 

—  talk,  gebluf; ,, J.ïgerlatein";  —  word, 
stadhuiswoord. 

Biganiist,  bigamisl,  iemand,  die  zicli  aan 
bigamie  schuldig  maakt;  Bigamous,  bi- 
gamistisch;  Bigamy,  bigamie. 

Biggin,   bigin,   filtreerkan;   (kinder)muts. 

Biggonet,  bigdnet,  vrouwenmuts. 

Bight,  bait,  baai,  bocht,  lus  (r.  louw). 

Bignonia,  bignounja,   trompetboom. 

Bigot,  bigal,  bekrompen  ijveraar,  (onver- 
draagzaam) dweper;  — ed,  bigot,  bijge- 
loovig,  kwezelachtig,  fanatiek;  Bigolnj. 
kwezelarij;  blinde  aanhankelijkheid,  fa- 
natieke ijver. 

Bijou,  bizü,  juweel,  kleinood;  i|  zeer  klein; 
— terie,  bizülari. 

Bijugate,  baidiiigit,  bd'idiügit,  Bijugous, 
baidiugas,  met  twee  koppen  in "  profiel, 
elkaar  gedeeltelijk  bedekkend;  tweeparig. 

Biko,  fiets;   ||  fietsen. 

ftilabial,    baileibj'l,    tweelippig. 

Bilateral,  bilalar'l,  tweezijdig. 

Bilberry,  bilbari,  blauwe  boschbes;  Il 
does  nol  iiiaUer  a  — ,  geen   zier. 

Bilba,;jj/{'Ow,  Spaansche degen  (vanBilbao, 
in  Spanje) ;Bilboes,  bilbouz,  scheepsvoet- 
boeien  (verschuifbaar  langs  stangen). 

Bilboguet,  bitbahel,   bekervangspel. 

Bile,  gal:  !5tir  up  one's  — ,  boos  maken; 
ïïtonr. 

Bilge,  bildi,  buik  (r.  val),  buikdelling 
(zeelerm);  vuil  daarin;  kletspraat;  ||  een 
lek  krijgen  onderin;  opzwellen;  buiken; 

keel,  kimkiel; water,  (niet  meer 

uil  te  pompen)  water  {onder  in  schip). 

Biliary,  biljjri,  gal....;  gallig.  Zie  Bile. 

Bilinguai,  bailirigxKal  (Bilinguar,  bailing- 
wa,  Bilinguous,  bailirigwos),  twee  talen 
sprekend,   tweetalig;  — isiii. 

Biliou^^,  biljas,  gallig,galzuchtig: — attack. 

Bilk,  bedrieger;  i|  bedriegen,  afzetten; 
verzuimen  te  betalen;  I  don'l  inlend 
(o  —  niy  iodgings  (landtadij),  te  ver- 
trekken  zonder  te  betalen. 

Bili,  aanklacht,  wetsontwerp,  wissel,    re- 


kening, programma,  lijst,  aanplakbiljet; 
II  registreeren,  aanplakken,  aankondigen, 
op  de  agenda  (programma)  plaatsen, enz.: 
Bring  in  a  — ,  wetsontwerp  indienen; 
Bring  in  (Find)  a  true  — .een  (gemoti- 
veerde) aanklacht  gegrond  verklaren, 
rechtsingang  verleenen  (Dit  geschiedt 
door  de  Grand  Jury,  die  de  zaak  dan 
verwijst  naar  de  Pelty  Jury,  die  een  Ver- 
dicl  uitspreekt;  het  ongegrond  verklaren 
wordt  Ignore  {Ihrow  oul)  the  —  ge- 
noemd); She  i'ills  (haf  — exactfy,  voldoet 
precies  aan  die  eischen:  Make  out  o  — , 
rekening  schrijven;  iVote  a  — ,  wissel 
(voorloopig)  protesteeren;  Post  (up). 
Stick  — s-  biljetten  aanplakken;  Stick 
no  — s;  hier  niets  aanplakken!  Take 
up  a  — .  wissel  betalen,  He  has  a  — 
in  chancery  againsl  you  eisch  tot  scha- 
devergoeding bij  de  Chancery  Division 
van  het  High  Courl;  It's  a  true  — , 
maar  al  te  waar  {fig.);  —  of  divorce, 
scheldbrief  (Joodsche  wet);  acte  van  schei- 
ding; —  of  entry,  douaneverklaring; 
—  of  exception,  lijst  van  excepties  tegen 
een  rechterlijk  besluit;  —  of  exchan- 
ge,  wissel  {Inland  — ,  Foreign  — );  — s 
of  Exchange  Act,  Wisselwet;  —  of 
fare«  menu;  —  of  fares,  (gedrukt)  tarief 
van  vrachtprijzen;  —  {Cerlificate)  of 
health,  gezondheidspas:  We  tiaie  a  clean 
{foul)  —  of  liealth,  een  schoone  (vuile) 
gezondheidspas;  —  of  indeninity,  acte 
V.  schadeloosstelling;  —  of  lading  (BL), 
connossement;  —  of  inortality,  sterfte- 
statistiek;  —  of  parcels,  factuur;  —  of 
Bights,  Eng.  grondwet  1  689 ;  —  of  sale, 
koopbrief  (machtiging  tot  verkoop  van 
roerend  goed  voor  schulden);  —  of 
lonnage,  nieetbrief;  Whenever  he  saw 
thal  actor  {a  circus)  — ed,  door  biljetten 

aangekondigd; board,   aanplakbord; 

book,   wisselboek;    case,    wissel- 

portefeuille; bi-oker  (discounter) .  ma- 
kelaar in  wissels;  poster,  -sticker, 

aanplakker;  — topper,  kranige,  sterke 
kerel;  voorman  (SI.). 

Biil,  snavel,  ankerklauw,  krom  snoeimes, 
houweel,  hellebaard;  kaap,  landpunt; 
II  trekkebekken,  minnekoozen  ( — ing  and 

rooing); hook,  sikkelmes;  — man,  hel- 

lebardier. 

Billet,  bilal,  briefje,  inkwartierinsgbiljet, 
kwartier  (Milit.);  aanstelling,  baantje, 
dienst;  blok  hout,  staaf;  ||  inkwartieren 
(on,  upon,  bij):  Every  bullet  hasits — , 
heeft  zijne  bepaalde  bestemming;  Secre- 
laryships  and  all  such  — s,  baantjes; 
They  live  in  niy  — ,  zijn  met  mij  inge- 
kwartierd; Paymenl  for  — ing,  — ing 
a((owance, vergoeding  voor  inkwartiering; 
He  eharged  upon  the  young  man  with  a  — 
of  wood,  viel  ...  aan;  The  regiment  was 
—ed  upon  the  inhabitanls;  I  wish  I  could 
gei  you  — ed  on  that  ship,  geplaatst. 

Billiards,    bitjadz,    biljartspel;  Billiard- 

ball  (-cloilt;  -cue;  -hole  =  -pocket); 

marker,    biljartjongen);   rest,  bok; 

table.(het)  biljart: To  play  (al)  — s. 

Billingsgate,bi/ir}2gei(:Londenschevisch- 
markt;  —  (language),  vischwijventaal;  ji 
plat,  gemeen;  —  pheasant,  bokking. 

Biilion,  bilj'n,   billioen   (in  Frankrijk  en 
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BISCUIT. 


Amerika:  1000    x    millioen). 

Killow,  bilou,  baar,  golf;  zee  (dii-hterl.);  \\ 

golven,  opzwellen:  The and-broakor- 

bratcn  coast,  de  door  golven  en  branding 
gebeukte  kust;  The  naked  dunes  — inji 
avvay  (to),  zich  golvend  uitstrekkend 
(naar);  — inji  trousers,  zeer  wijde;  — y, 
golvend,  woest. 

Uilly,  bili  (SI.),  kameraad;  stok,  ploerten- 
dooder,  (koffie)keteltje,  zijden  halsdoek; 

ook   genieenz.   voor   Willy.   Witliam; 

boy,  platboomd  vaartuig:  — cock,  bilikok, 

stijve,  ronde  vilten  hoed; divor;  Zie 

Cormorant; goat,  bok. 

Biltong,  bilton,  biltong  (Ziiid-Afr.). 

Biin  Bain,  bombam! 

Biinana,  baimjnd,  tweehandigen  (Enk.  Bi- 
rnane);  Biiiianous.  bimanas,  tweehandig. 

Binionthly.  baimnnlhli,  tweemaandelijksch 
(tijdschrift). 

Bin,  kist,  trog,  bak,  wijnrek;  !|  in  eene 
kist,  etc.  bergen:  Wines  of  the  fi-uitiest 
— s,  rijkste  (beste)  oogst. 

Biuary, batnari,  binair:  —  measure  (muz.), 
maat  in  tweeën. 

Binato,  bainit,  paarsgewijs  (groeiend). 

Bind,  baind,  binden,  verbinden,  beperken, 
bekrachtigen,  omboorden,  v.  beslag  voor- 
zien, (ver)stoppen  {v.  ingewanden),  pak- 
ken,hard  maken,  verplichten; ||band,  ver- 
binding,ijzerhoudend  leem:/'/;  bc  bound, 
durf  wedden,  wed;  —  the  bargain,  den 
koop  bekrachtigen;  Bound  down  by  con- 
Iract,  gebonden-.This  apprenlice  was  bound 
out  to  service,  in  dienst  gedaan;  Bound 
over  in  £  80  to  appear  at  the  Sessions, ver- 
plicht...te  verschijnen  en  bij  gebreke  tebe- 
talen  (deponeeren):  He  was  bound  over  to 
good  behaviour,  to  keep  he  peace,  moest 
beloven  ...  de  orde  niet  te  verstoren;  — 
over  to  secrecy,  geheimhouding  doen  be- 
loven; Bound  up  171  one  volume;  —  up 
wounds,  verbinden;  That  man  is  entirely 
bound  up  in  his  work,  studies,  etc,,  wordt 
geheel  ingenomen  door,  gaat  geheel  op  in; 
A  coat,  bound  with  gold,  met  gouden 
tressen;  — er,  (boek)binder,  verbindings- 

balk.band;omslag; — ery,boekbinderij; 

ing,  band,  boordsel,  verband,  het  binden: 
The  snow  is  less  — ing, pakt  niet  zoo  goed 
meer; — ing  on, verplicht:  The  constiiution 
is  — ing  on  the  Sovereign,<ie  s.is  verplicht 
...  na  te  leven;  — weed,  duinwinde. 

Bine,  rank,  hopstengel. 

Binervate,  bainavit,  met  twee  nerven. 

Bing,  hoop;    ||   ophoopen. 

Bin(n)acle,  binah'l,   kompashuisje. 

Binny,  bini,   barbeel  (Nijt). 

Binocle,  binoh'l,  tooneelkijker;  Binocular, 
bainohjuU,  binoculair;  binocle  ( — s); 
Binoculate,  binoculair,  met  twee  oogen. 

Binomial,  bainoumi'l,  binominaal;  bino- 

mium:  —  theorem,  binomium  v.  Newton. 

Binominal,  bainomin'l,  met  twee  namen. 

Bioeentric,    ba.iouscntrik,    met    organisch 

centrum. 
Biograph,  öaiaf/ra/,  (verbeterde)  kinema- 
tograaf;     Biographer,       biograaf;       Bio- 
graphicial),     biographisch;       Biography, 
|i=v(>nshe>;chriiving. 
Bio!o<|ioal.  lr.,\Al,„iyih('l),  l)iologisch;  Biat- 

iiin>:t.    \i]i>\nnü:    lunlogy.  biologie. 
BiosrojM'.   haiêsliniip,   bioscoop. 


Biparous,   biporas,   tweelingen   barend. 

Biped,  baiped,  tweevoetig  (dier);  — al, 
Ijaipud'l,  tweevoetig. 

Biplane,  hniplcin,  tweedekker. 

Biquadratic,  6a i/ucs dra (i ft,  4emachts;  vier- 
demacht:  — eguation,  4e  m.  vergelijking. 

Birch,  berk,  berkenroede  (-rod),  berken 
kano    (Am.);    ||   met  de    roede    straffen, 

ranselen;    ||    berken   ( — en); broom, 

stalbezem; wood. 

Bird,  vogel  (speciaal  patrijs);  lieveling;  ll 
vogels  vangen  of  schieten,  op  roof  uit- 
gaan, stelen  {SI.):  — s  Protection  Act, 
Wet  op  de  Vogelbescherming;  IVeither 
—  nor  lish.  geen  vleesch  en  geen  visch; 
— s  of  a  feather  flock  together,  soort  zoekt 
soort;  The  early  —  catches  the  -worm,  de 
morgenstond  heeft  goud  in  den  mond; 
Fine  feathers  make  fine  — s,  de  kleeren 
maken  den  man;  A  Httle  -—  told  me,  ik 
heb  er  een  muisje  van  hooren  piepen;  A 
^  in  the  hand  7s  worth  two  in  the  bush,  ... 
beter  dan  tien  in  de  lucht;  It  is  an  il!  — 
thatfoulsits  own  nes(, Wiezijn  neusschendt, 
schendt  zijn  aangezicht;  The  —  has  (is) 
ïlown  (ook  fig.);  He  has  got  the  — ,  is  niet 
recht  ,,snik";  We  got  the  —  (SI.),  ons 
stuk  werd  slecht  ontvangen;  Hit  the  —  in 
the  eyc,  den  spijker  op  den  kop  slaan; 
Kili  two  — s  with  one  stone  (at  one,  a 
blow);  Lime  onc's  —  to  the  twig,  lijmen, 
vangen  (fig.);  —  of  Jove,  adelaar;  —  of 
Juno,  pauw;  —  of  Minerva,  uil;  —  of 
night,  uil;  —  of  paradise;  —  of  passa- 
ge, trekvogel;  —  of  prey,  roofvogel; 

baiting,   vangen  met  slagnet; cage; 

eall,    fluitje   (v.   d.   vogelaar);   — ('s)- 

cherry,    vogel  kers; fancier,    vogel- 

liefhebber;  vogelkoopman;  — ie,  vogeltje; 

lieveling; lime,    vogellijm; man 

(-catcher),  vogelaar;  — 's-eye,  soort  van 
tabak:  — 's  eye  view  of  Cologne,  Keulen 
in  vogelvlucht;  — 's  eye  wood,  gespikkeld 
hout; — ('s)~nesl:They  went — 's-nestincj, 
vogelnestjes  uithalen;  Nobody  goes  — 's- 
nesting  without  a  fall  at  times,  wie  wat 
onderneemt,  struikelt  wel  eens;  — wit- 
led, vluchtig,  V.  het  een  op  het  ander. 

Biret(tii),  baret  (voor  priesters). 

Biriningham,   bSmiri'm. 

Birrell,  bir'l,  gezellig  over  iets  babbelen. 

Birth,  bnth,  geboorte,  afkomst,  stand, 
vrucht:  Give  —  to,  bevallen  van,  (jongen) 
werpen:  Kill  at  — ,  in  de  wieg  smoren 
(fig.);  Produee  two  young  ones  at  a  — , 
twee  jongen  tegelijk  werpen;  He  is  an 
Englishman  by  — ,  van  geboorte;  New 
boohs  come  to  the  —  daily,  verschijnen; 

blind,  blind  geboren; certificatc 

(Certificate  of  — ),  geboorteacte; day. 

verjaardag;  — day(book);  — day  hon- 
ours,  decoratiën  enz.  op  Z.  (H.)  M.'s  ver- 
jaardag; —day  suit,  de  huid;  Adams- 
kostuum  (scherts.); hour; mark, 

moedervlek; place; rate,  geboorte- 
cijfer; — right; roll,  geboorteregister; 

sin,  erfzonde.  Zie  New. 

Biscay,    biskei,    Biscaje;    — an.    biskeian, 

(bewoner)  van  Biscaje. 
Biscuit,  biskit,  (scheeps)beschuil.  biscuil 
(ook:  soort  aardewerk);  klein  zaclit  brood- 
je (Am.);    koekje:   Receïve   «h«>   — ,    den 
palm   wegdragen; barrel   (-i'ux),   be- 
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schuitton  (trommel); throw,   kleine 

afstand   (zeelui); tin,    beschuit- (bis- 

cuit)bus. 

Bise,  biz,  X.  (O.)  wind  in  Zwitserland  en 
Provence. 

Bisect,  baisekt,  in  tweeën  deelen;  — ion, 
halveering;  — or,  bisector. 

Bisrxual.  baiseksuM,  tweeslachtig. 

Bishop,  bisap,  bisschop;  warme  drank; 
tournure  {Am.);  raadsheer  {in  schaakspel) ; 
lievenheersbeestje;  ||  bevestigen,  tot 
bisschop  wijden;  het  gebit  van  een  oud 
paard  zóó  opknappen,  dat  het  jonger 
lijkt;  —  designate,  aangewezen,  be- 
noemd; —  in  partihus  infidelium;  — 's- 
Bible,  bijbelvertaling  van  1568;  — 's 
foot;  It  iastes  of  the  — 's  foot,  The  —  has 
put  his  loot  in  it,  het  is  aangebrand; 
— 's-weed,  zevenblad,  akkerscherm; 
— ess,  vrouw  (van  een  Angl.  bisschop); 
— ric,  bisdom. 

Bisk,  soep  van  allerlei  vleesch,  v.  schaal- 
dieren;  ook  Bisf|ue  gespeld. 

Bismuth,  bizmoth,   bismuth. 

Bison,  b{a)is'n,  bizon. 

Bisscxtile,  bisehstil,  schrikkeljaar;  |i  bi- 
sextiel:  —  year. 

Bistort.  bistöt,  slangenwortel. 

Bistoury,  btsfari,   opereermes. 

Bistre,  bista,  bister,  roetbruin. 

Bit,  boorijzer,  schaafijzer,  baard  v.  sleutel, 
gebit;  beetje,  stukje,  kleinigheid,  oogen- 
blikje, klein  geldstuk;  jlhet  gebit  aandoen, 
daaraan  gewennen,  beteugelen  (ook:  imp. 
en  p.p.):Sixprnny  — ,  munt  van  sixpence: 
Xot  a  — (o/  U),  geen  kwestie  van  (heele- 
Tuaal  niet);  He  is  pvcry  —  as  good  as  you, 
in  alle  opzichten;  I  am  not  a  —  the  wiser. 
ik  ben  geen  haar  wijzer;  He  is  a  —  oï  a 
fooi,  een  malloot;  /  gave  him  a  —  of  my 
mind,  heb. ..duchtig  de  waarheid  gezegd; 
That's  a  —  of  all  right,  dat  is  je  ware; 
—  of  muslin,  meisje,  vrouw;  —  by  — , 
stukje  voor  stukje;  The  coachman  draws 
— ,  begint  het  paard  in  te  honden;  The 
/lorsetook  the  —  between  his  teeth. ging  er- 
van dooT;  His  f  anry  took  the  —  behveen  the 
ieeth^  raakte  op  hol;  Make  a  — ,  een  duit 
verdienen: brldle,stanggebit  {v.toom). 

Bitch.  bits,  teef,  wijfje;  snol. 

Bite,  beet,  greep,  mondvol,  voedsel;  ü  bij- 
ten, toebijten,  uitbijten,  prikken,  bran- 
den, grijpen,  pakken,  happen  naar  (at); 
bedriegen:  His  bark  is  worse  than  liis 
— ,  hij  blaft  harder  dan  hij  bijt;  He  gave 
me  a  —  (ook  bit)  and  a  sup  (ook  sip), 
wat  te  eten  en  te  drinken;  Don't  niake 
two  — s  at  a  cherry,  maak  niet  te  veel 
bezwaren  over  zoo'n  kleinigheid;  The 
nut  does  nol  — .  de  moer  (der  schroef) 
pakt  niet;  Once  bit(ten)  (uice  shy,  een 
ezel  stoot  zich  geen  tweemaal  aan  den- 
zelfden steen;  That  craze  has  bitten  deep, 
die  malligheid  is  ver  doorgedrongen; 
Dead  dogs  don't  — ,  doode  honden  bijten 
niet;  —  the  dust  {ground).  zich  in  het 
stof  werpen,  in  het  slof  bijten;  He  bit  his 
lip(s),  beet  zich  ...  lippen;  —  onv's 
nalls,  nagelbijten;  He  bit  the  thumb  at 
me  (ten  leehen  van  verachting  of  uitdaging); 
The  Allies  l»it  into  the  Hindenbxirg  line  i 
on  a  considerable  le.ngth,  drongen  door..  ! 
over;  —  off  more  than  on  e  can  che\>s,  te  ' 


veel  hooi  op  de  vork  nemen;  — r:  He  is 
no  — r,  hij  bijt  niet:  The  biter  bit,  de 

bedrieger  bedrogen,  leer  om  leer:  Biting. 
bijtend,  sarcastisch;  Bitten,  gebeten, 
geëtst  ( —  in):  Be  —  with,  verliefd  op, 
van  lotje  getikt  door,  mal  op. 

Bithynia,  hiïhinjd,  bithyniè. 
Bitt,    beting;     |1    om    de    beting    leggen 
(scheepst.). 

'Bitten,  bit'n.  Zie  Bite. 
Bitter,  bita,  bitter,  verbitterd,  smartelijk; 

:  l  bitter;  slag  om  de  beting;  ll  bitter  ma- 
ken: The  —  and  the  sweet  of  indepen- 
dence,  lief  en  leed:  The  sweet(s)  and  — (s) 

'    of  Hf  e; — s,  bitter,  maagbitter,  bitter  bier; 

I    tegenspoeden;  To  the  —   end,   tot    het 

!    (droeve)    einde,  uiterste; alinond,  ... 

,    amandel; apple  (-gourd),  kolokwint; 

I    sweet,  bitterzoet;  soort    appel;    

[  ish.eenigszins  bitter; wort,  gentiaan- 
wortel. 

!  Bittern,  bitsn,  roerdomp;  moederloog. 

j  Bittock,  hilah,  eindje,  klein  beetje. 

!  Bitumen,    bitjüm'n,    aardhars,    aardpek; 

i    Bituminize,     bitumineeren;     Bituminous, 

I    aardpekachtig  (-houdend). 
Bivalve,    baiva.lv,   met   twee  schelpen   of 
kleppen;  1|  dier  of  vrucht  met  twee  klep- 
pen;  Bivalvous.   baivalvas,  Bivaivular, 
baivalvjula,  tweekleppig,   etc. 
Bivouac,  bivuak,  biv(ou)ak;    |1  bivakkee- 

ren,  kampeeren:  — ked,   In  — . 
Biweekly,     /jaiwtfeïi,     baiwikli,   veertien- 

I    daagsch  (tijdschrift);  ||  om  de  14  dagen. 
Biz,  kort  voor  Business. 
Bizarre,  biza,  bizar,  excentriek. 
B  L.,   biU   of  lading  (Zie  Bill). 
Blab. eruit  flappen,  wauwelen;  verklikken; 

11  snapper,  wauwelaar,  klikker  ( — ber). 
Black,   zwart,   donker,   duister,  grimmig, 

.  somber,  zwaarmoedig,  ellendig,  snood;  1| 
zwarte  kleur,  zwartsel,  rouwkleeding, 
zwarte  vlek,  roos  (bij  boogschieten),  neger, 
roetdeeltje,  brand  (in  horen);  \\  zwart 
maken,  bevuilen,  bezoedelen:  Swear  till 
one  is  —  in  the  face;  —  as  your  hat.  — 
as  a  gipsy's  eyes,  —  as  ink,  —  as  a 
nigger-meeling,  —  as  November,  —  as 
sables,  —  as  thnnder;  —  Friday,  onge- 
luksdag; —  grapes,  blauwe  druiven;  Be 
in  a  —  temper,  zoo  nijdig  als  een  spin; 
In  —  and  white,  zwart  op  wit  =  (Give) 

—  on  white;  He  looks  at  hfe  in  —  and 
white,  ziet  alléón  de  uitersten  van. ..niets 
(laartusschen;Be  in  (Put  into)  — ,  in  het 
zwart  (rouw)  zijn  (steken);  Beat  —  and 
blue,  bont  en  blauw';  Be  —  with  people, 
zwart  van  menschen:  He  is  not /it  to  — 
your  boots,  uwe  schoen(riem)en  te  poet- 
sen(ontb.): — art. zwarte  kunst; — amoor. 
— amua,  neaer:  ^rash  a  — amoor  white: 

ball,    zwart    balletje    {bij    stemmen); 

brand  in  koren;  i|deballoteeren, uitsluiten; 
— band,  soort  van  ijzersteen:  rouwband; 

—  beer.  Pantzigsch  bier;  — bcetle,  kak- 
kerlak: — berry,  blackb'ri.  hraambes:  Go 
— berrying,  bramen  zoeken;  .A.splentiful 
as  — berries,  zeer  overvloedig;  — 
-bird,     mceerle;     gevangen   neger   (SI.); 

— board,  schoolbord; book,  rapport 

(onder  Hendrik  VIII)  over  de  toenmalige 
kloosters;  tooverboek;  het  zwarte  boek, 
strafboek:   I  am  (deep)  in  his  —  books. 
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sla  (zeer)  ongunsLig  bij  hein  aangeschre- 
ven;  browod. dreigend, norsch; cap, 

zwarte  muts  door  rechters  bij  het  uitspre- 
ken van  een  doodvonnis  opgezet;  zwart- 
kop  koolmees,  kapmecuw;  breedbladige 
lischdodde,  zwarte  framboos;  — clergy» 
hoogere  geestelijken  {Gr.-orth.    Kerk),  die 

niet  mogen  trouwen:Zie  White  clergy; 

«•oat,    zwartrok;    eock,    korhaan;  — 

Country,  de  kolendistricten  {Staffordsh. 
en  VVürus.  hire);  —  eiii-i-aut,  zwarte  bes; 

—  ileath.pest;  —  diamond, steenkool; — 
and  tan  (dog),  zwart  met  bruin;   Have  a 

—  doo  on  one's  back,  Ride  the  —  donkey, 
slecht  gemutst  zijn;  —  di-aught,  laxeer- 
middel;—  drop,laudanumdroppel  ;Crimes 
of  the  — t'Stdye,  van  den  snoodsten  aard; 

—  earth,  teelaarde; edrjed  nolepaper, 

met  rouwrand;  — en,  zwart  maken  of 
worden,  bezoedelen,  besmetten,  — ey, 
zwartje;  —  eye,  blauw;  —  feai-,  groote; 

l'accd,  somber;  donker  (met  zwarten 

kop,  tl.  schapen);  fellow,  Australische 

inboorling,     Nieuw-Hollander;    ïoot, 

huwelijksbemiddelaar  (Scho(/.);  N.  A.  Ind. 

stam;    —    Forest,    Zwarte    Woud; 

friat-,  Dominikaner;  —  frost,  droge 
vorst;  —  game,  korhoenders;  — yuard, 
hlagdd,  ploert,  deugniet;  ||  laag,  gemeen 
( — guardly);  \\  op  gemeene  wijze  beschim- 
pen; — guardism,  gemeen  optreden; 
— liead,  soort  van  meeuw;  vetwormpje; 

liearted,     verachtelijk,     snood;     

hole,  cachot,  hondegat;  ||  in  het  cachot 
zetten;  —  humours,  kwade  sappen; 
— ing,  schoensmeer;  — ish,  zwartachtig; 

—  jack,  knuppel  (Am.);  lead,  pot- 
lood;   II   potlooden;  leg,  klauwziekte, 

vlekkoorts;  oplichter,  bedrieger;  onder- 
kruiper: They  aelually leg  thern  by 

cutting  (het  drukken  der)  prices;  — 
letter,  oud-Gothische  letter;  {Big)  —  He, 

grove  leugen; list,  zwarte  lijst,  straf- 

lijst;  II  op  die  lijst  plaatsen;  —  magie, 
zwarte  kunst;  — mail,  geldafpersing, 
chantage,  brandschatting;  — niailer;  — 
Maria,  dievenwagen;  soort  groot  kanon 

(kogel);  With  a  —  mark, markcd; 

-martin,  muurzwaluw;  —  inouday, 
ongeluksdag,    Paaschmaandag    1360;    de 

eerste  Maandag  na  de  vacantie; monk 

Benedictijner:    nionkey;    Z.    dog; 

ness,  zwartheid,  duisternis;  — pud- 
ding,    bloedbeuling;     Rod,     (soort) 

ceremoniemeester    van    het  Hoogerhuis; 

—  Sea,  Zwarte  Zee;  —  sbeep,  schurftig 

schaap  (fig.),  deugniet;  smith,  grof- 

smid;  — swan  (fig.),  witte  raaf; thorn, 

sleedoorn;  —  treason,   snood   verraad; 

—  varnish.  zwartlak;  koolteer;  — 
Watch,     42e     regiment      Hooglanders; 

— wood,  pokhout,  rozenhout; work, 

grof  smidswerk. 

Bladder,  bladd,  blaas,  blaar;  windzak  (fig.); 
— ed,  opgeblazen;  — y,  met  blaren. 

Blade,  grasspriet,  halm,  blad,  plat  ge- 
deelte, lemmet,  kling,  zwaard;  joviale 
kerel;  ||  van  een  lemmet  voorzien;  Each 

—  of  grass  keeps  iis  own  drop  of  de-w 
(Schotsch);  ieder  grassprietje  heeft  zijn 
dauwdruppeltje,   er  is   genoeg  voor   elk 

onzer; bone,  schouderblad; smith, 

zwaardveger. 


Kiain,  blein,  blaar,  zweer;  keeldroes. 

Blam(e)able,  bleimdb'l,  te  berispen. 

Blame,  berispen,  afkeuren,  laken;  ||  be- 
risping; —il  fellow,  vervloekte  kerel; 
/'//  be  — d,  ik  mag  een  boon  wezen  (als); 
You  are  to  — ,  het  is  uw  schuld;  Lay  the 

—  ( —  it)  on,  de  schuld  geven  van,  ten 
laste  leggen;  .\'o  —  attaches  to  you,  gij 
hebt  geen  schuld;  He  bears  the  — ,  hij 
heeft  schuld;  — ïul,  berispelijk:  — less, 
onschuldig;  — worthy,  berispelijk. 

Blancard,  blarikad,  soort  van  Normandisch 
linnen. 

Blaneh,  blans,  bleeken,  vertinnen,  (doen) 
verbleeken,  bemantelen  (over);  ||  witte 
vlek,  stuk  erts;  — ed  with  his  milt,  wit 
bestoven  door;  —  almonds,  schillen; 
— ing-liquor,  bleekwater. 

Blaiu-h(ei.  bldn.%  Bianca. 

Ulane-iiiange(r),  b/amanf,  blanc  manger. 

Bland,  zacht,  vriendelijk,  n  inzaam:  — ly. 

Blandiloqueuce,  blandUdh-w'ns,  vleitaal; 
Blandiloquent,  vleiend. 

Blaudish,    blandis,    vleien,    streelen; 

ment,  vleitaal;  liefkoozing;  — ments, 
verlokkingen. 

Blank. blanco,  wit,ledig;vruchteloos,  volko- 
men, zuiver;rijmloos,  verbluft,  beschaamd; 
wezenloos,  beteuterd,  saai;  ||  blanco  pa- 
pier, formulier;  open  ruimte,  leemte, 
niet;  (doel)wit,  muntplaatje:  onbekende, 
nul;  II  verlegen  maken,  verijdelen,  aan  't 
gezicht  onttrekken;  euphem.  uitdrukking 
voor  damn:  —  hiin,  Damn  hiinl  My 
mind  (memory)  is  a  — ,  zegt  mij  niets 
meer;  Mr.  — ,  Meneer  X;  The  voling-paper 
was  — ;  A  lottery  tirket  that  has  drawn 
a  — ,  met  een  niet  is  uitgekomen;  We 
have  drawn  —  •with  four  calls.  wij  hebben 
viermaal  ,,een  botje  gevangen";  He  was 
yet  —  irom  sleep,  wezenloos;  Drawn  in 
— ,  blanco  opgemaakt;  —  cartridge, 
losse  patroon;  —  cheque,  blanco  cheque; 

—  door.  blinde  deur;  —  ïile.  blind  rot 
(soldalen);  —  practice,  oefeningen  met 
losse  patronen;  —  shots,  schoten  met 
los  kruit;  —  verse,  niet  rijmende  verzen 
(vooral  de  5-voetige  jambe);  —  wall, 
looze  muur;  Wbat  the  blank(et)y  —  do 
you  want  to  know  il  for,  waarom  voor  den 
drommel?  Turn  out,  You  — ety  landlub- 
bers,  staat  op,  jullie  verwenschte  land- 
rotten. 

Blanket.  blarikit,  deken,  ||  bedekken  met 
een  — ;  jonassen;  deloef  afsteken  (lellerl.): 

—  oï  ïog,  mistlaag;  Getbetween  the — s, 
onder  de  dekens  kruipen;  Bom  on  the 
wrong  side  of  the  — ,  onwettig.  Zie  Wet. 

Blanketeer,  blankalia:  T^e  — s,  fabrieks- 
arbeiders, die  in  1817  in  optocht  naai 
Londen  trokken  ter  behartiging  hunner 
belangen. 

Blanket(t)y,  blar\keti.  Zie  Blanhet. 

Blanketing,    stof   voor   (wollen)    dekens. 

Blare,  blêa,  geloei,  gebrul;  ||  loeien,  brul- 
len; schallen:  His  conduct  was  — d  upon 
her  suddenly,  drong...  tot  haar  door;  — 
of  trumpets,  trompetgeschal. 

Blarney,  b(dm,  vleitaal:  ||  vleien,  bepraten, 
bedotten:  Wilh  your  gift  of  — ,  talent  om 
te  vleien;  Put  the  —  over  a  person,  in- 
pakken door  vleierij;  Try  the  three  B's: 
B(iamev),   B(ia(/ier)    and   B(unhum);    — 


proniise,   valsche,   bedrieglijke;    He  lias 

kissed     the stone.     hij     kan     goed 

vleien  en  liegen. 

Blasé,  geblazeerd  (lo,  van);  lUason.  Zie 
Blazon. 

Blasphenie,  blasfim,  godslasterlijke  taal 
spreken,  spotten;  belasteren;  — r;  Blas- 
phemous,  godslasterlijk;  Blaspheiiiy, 
blasfimi,  godslasterlijke  taal. 

Itlast,  blast,  rukwind,  harde  wind,  krach- 
lige  luchtstroom,  ontploffing;  lading  (v. 
springstof  f  en);  stoot  op  een  hoorn,  ver- 
nietigende invloed  op  dieren  of  planten, 
("fairy  stroke";  /eW.);  pest,  vloek,  brand 
(in  hel  koren),  trommelzucht  (bij  scha- 
pen); II  vernietigen,  verzengen,  verdor- 
ren, laten  springen,  verijdelen  , bederven, 
bezoedelen:  The  —  (Trumpet)  of  Doom, 
bazuin  van  het  Laatste  Oordeel;  (In) 
ïull  — ,  in  vollen  gang;  They  — eil  her 
oharacter,  bezoedelden;  Tüoy  — ed  it 
abroad,  maakten  het  ruchtbaar;  — ed, 

verdoemd;  furnace,  hoogoven;  — iuji 

charge,  springlading;  — incj-oil,  nitrogly- 
cerine;— infl-i>owder,mijnkruit; pipe, 

aanjager  (in  schoorsteen) ;  afvoerpijp. 

Blastoderni,  blastsdèm.   kiemhuidje. 

Blatancy,  bleit'nsi,  drukte;  Blatant, 
bleil'nt^  druk,  lawaaierig,  schreeuwerig: 
—  nonseuse,  groote  onzin;  —  notbings, 
onbeteekenend  geschetter. 

Blatbei-,  bladha,  gezwets;  !|  zwetsen; 
— skite,   zwetser. 

Blatt,  er  uitflappen;  blaten. 

Blatta,  blatd,  kakkerlak. 

Blattcr,  blntd,  kletteren;  snateren;  l]  ge- 
kletter; gesnater. 

Blaze,  vlam,  gloed,  bles,  teeken  op  boomen 
(door  verwijdering  v.  d.  bovenbasl);  \\  vlam- 
men, in  gloed  staan,  zich  verbijten  (r. 
woede),  (boomen)  merken,  schitteren, 
verkondigen,  aankondigen;  In  a  — ,  in 
lichtelaaie;  —  oï  passion,  uitbarsting  v. 
woede;  in  vuur  en  vlam;  —  of  vublicity, 
volledige  bekendheid;  He  swore  iike  — s, 
hij  vloekte  verschrikkelijk;  Go  to  — s, 
loop  naar  de  hel;  Ho\o  the  — s  (in  — s) 
aan  you  stand  the  head-work  you  do,  hoe 
drommels  kunt  gij  dat  met  het  hoofd 
werken  zoo  uithouden?  What  the  blue 
— s,  wat  weerlicht;  —  (a  matter)  about. 
aan  de  groote  klok  hangen; — abroad. 
overal  bekend  maken;  —  avvay,  los 
branden,  er  op  los  werken  (praten);  The 
stars  themselves  —  forth  the  deatli  of 
princes,  kondigen  aan;  Tlie  f  act  is  — d  in 
niy  braiu  for  ever,  staat  ...  gegrift; 
Blazing  indiscretion,  opvallende;  Blazing 
streets,  hel  verlichte;  —  up,  opvlammen, 
opvliegen;  The  newspapers  —  with  his 
name,  zijn  vol  van;  — r,  snikheete  dag; 
gekleurde  sportblouse  (Leander  — r); 
groote  leugen  (SI.). 

Blazon,  bleiz'n,  blazoen,  wapenschild,  wa- 
penkunde,  beschrijving,  bekendmaking, 
praal;  jl  blazoeneeren,  versieren,  beschrij- 
ven, bekend  maken,  uitbazuinen;  —er, 
heraldicus,  heraut,  lofredenaar;  — ment, 
wapenteeken,  kleurenpracht, uitbazuining; 
— ry,  wapenkunde,  wapenteeken,  versie- 
ring met  herald,  figuren,  praal. 
Bleach,5ii(s,bleeken,  wit  maken  (worden); 
— er,  bleeker;  — ery,  bleckerij;  Bleaeb- 


iag  (-Hquid,  bleekwater;  -powder,  -ground, 
-field,   bleekveld);   —   works,    bleekerij. 

Bleak,  blik,  bliek. 

Bleak,  bUh,  bleek;  guur,  akelig,  kaal,  ruw, 
droevig. 

Blear,  blia.  dof,  zeer,  druip...;  ||  verduis- 
teren, doen  druipen:  —  (one's)  eyes,  om 

den  tuin  leiden;  eye,  druipoog;    — - 

eyed,  met eyes,  ook:   kortzichtig. 

Bleat,  hlit,  geblaat,  ||  blaten:  —  of  a  fawn 
(jong  hert);  —  of  the  hantbois. 

Bieb,  luchtbel,  blaartje,  puistje:  — s  of 
paint,  verfkladden. 

Bied,  imp.   en  p.  p.  van   Bleed. 

Bleed,  bloeden,  zijn  bloed  storten,  ader- 
laten, (sap)  verliezen:  One  — s  for  his 
country,  another  — s  it;  —  frcely  (very 
much),  erg;  —  white,  uitzuigen  (fig.); 
He  — s  at  the  nose,  tiit  den  neus;  —  to 
death,  doodbloeden;  IMake  oue  — ,  laten 
bloeden  (fig.). 

Bleinish,  blemis,  vlek,  smet,  klad;  ||  be- 
vlekken, besmetten,  bezwalken. 

Blencb,  blens,  terugdeinzen,  wijken,  ver- 
bleeken;  de  oogen  sluiten  voor  .  .  .  : 
Without  a  — ,  zonder  blikken  of  blozen 
(zelden). 

Blend,  (zich)  vermengen,  onmerkbaar  in 
elkaar  overgaan;  vermenging,  mengsel: 
The  — od  scents  of  tea  and  coffee;  This 

tea  is  a  favourite  — ; corn,  tarwe 

en  rogge  dooréén  verbouwd;  — er,  men- 
ger;   water,  nierziekte  bij  rundvee. 

Blenheim,  blen'm,  een  soort  patrijshond, 
bruin  en  wit  gevlekt;  edele  appelsoort 
gekweekt  op  Blenheim  House,  kasteel  van 
de  hertogen  van  Marlborough:  —  orancje. 

Blent,  imp.  en  p.  p.  van  Blend. 

Blesboek,  blesbok,  Z.-Afr.  antilope. 

Bless,  zegenen,  heiligen,  wijden,  gelukkig 
maken:  —  oneself,  zich  gelukkig  achten; 
het  kruisteeken  maken;  I  am  — ed,  ik 
sta  ,,paf";  God  zal  me  bewaren;  Not  have 
a  penny  to  —  oneself  with,  geen  rooien 
duit  bezitten;  —  me,  no,  om  den  drom- 
mel niet!  —  niy  eyes  (sok/),  sapperloot! 
II  (blesid,  als  adjectief)  — ed  man,  ge- 
zegend, gelukkig;  — ed  fooi,  groote  gek; 
He  was  — ed  in  (with)  a  fair  daughter. 
gezegend  met ;  Be  biest  ( — ed)  in  a  laugh, 
hartelijk  kunnen  lachen;  The  abode  of  the 
ignorance,  zalige;  The  whole  — ed  clay, 
memory,  zaliger  gedachtenis  ;  — ed 
— ed  (of  bliss),  der  gelukzaligen.  Of  — ed 
de  lieve  lange  dag;  Not  a  — ed  word,  geen 
enkel  woord;  Live  in  single  — edness, 
ongetrouwd  zijn  (iron.);  — ing,  zegen, 
zegening;  It  proved  to  be  a  — ing  in 
disguise,  minder  aangename,  maar 
zegenrijke  ervaring. 

Biet,  overrijpheid  (v.  vruchten);  1|  beursch 
worden. 

Biether,  bledho;  — skate  (Zie  Blather). 

Blew,  bh'i,  imp.  v.   Blow. 

Blight,  meeldauw,  brand;  iets  verderfe- 
lijks;  soort  bladiuis;  benauwde  lucht; 
bederf;  ||  doen  verdorren,  verwelken; 
vernietigen,  bederven;  ^-er  (SI.),  snaak, 
ellendeling;  — y,  vaderiaiKi  (oorlogs- 
woord):  — y  weather,   ellendig. 

Blind,  blaind,  blind,  verborgen,  duister; 
ondoorzichtig;  onbestelbaar;  ||  ophaal- 
gordijn,    rolluik,    oogklep    (ook    — er), 


voorwendsel,  uitvlucht,  blindeering;  || 
lilind  maken,  verblinden,  verduisteren, 
Mindeeren,  bedriegen:  They  are  paying 
— ,  betalen  er  ongezien  op  los;  As  —  as 
a  iiiolc  ('>a();  — onese// to,  de  oogen  slui- 
ten voor;  —  and  sirjhled  people,  blinden 
en  zicnden;  Aniono  Ihe  —  the  one-eijed 
bimhard  reigns,  is  Éénoog  Koning;  —  oï 
(in)  an  ei/e,blind  aan  een  der  oogen; —  lo 
his  interests,  blind  voor;  That  proposal  was 
a  iiierc  — ,  voorwendsel;  —  aUey,  blinde 
steeg,  zak;  ||  zonder  vooruitzichten;  — 
barnain,  kat  in  den  zak  (fig.);  —  busi- 
ness, voorgewend  (bijv.  een  barber's  shop, 

die  een  belling-house  blijkt  te  zijn); 

foal,  glanskool,  anthraciet;  —  cord, 
gordijn(en)koord;  —  door  (window)-  — 
drunk,  stomdronken;  — fold,  blind- 
doek: Your  egolism  is  a  — fold  to  his 
virlues,  maakt  u  blind  voor;  ||  geblind- 
doekt; II  blinddoeken; Harry  (Schoü.), 

— nian's-buff,  bl  indekoe,  blindeman- 
netje;  The  —  Institution,  blindeninsti- 
tuut;  —  ladderinjj,  maken  van  latten  in 
jalouzieën;  —  letter,  onbestelbare  brief 
( —  men,  —  officers,  —  readers,  amb- 
tenaren   bij    h.    bureau    daarvan);   — ly; 

nian's  holiday,  schemering;  — sliell, 

granaat  zonder  springlading;  niet  ge- 
sprongen granaat;  Get  on  one's  —  side, 
iemand  in  zijn  zwak  tasten;  —  spot,  bl. 
vlek  (oog);  It  gave  me  the  —  staggers, 
het  deed  me  suizebollen,  ik  kreeg  er  een 
beroerte  van  op  mijn  lijf;  — stiteh.  bl. 

steek; tool!ng,sierdruk  (zonder  goud; 

tegeno. Gilt-tooJing) ; worni,hazelworm. 

Blink,  blik,  oogAvenk,  glimpje,  weerschijn 
van  ijsvelden,  ijsberg;  ||  gluren,  knip- 
oogen, flikkeren;  negeeren,  ontwijken  (at): 
There's  no  use  — ing  (at)  the  facts,  de 
feiten  te  negeeren,  de  oogen  ervoor  te 
sluiten;  —  a  question,  ontwijken. 

Blinkard,  blinkdd,  bijziende  persoon, 
sufferd:  His  —  generation,  (ver)blind 
geslacht. 

Blinkers,  öitr}ft3z,  oogkleppen:  The  Govern- 
ment run  ihe  country  in  — ,  licht  ... 
niet  behoorlijk  in. 

Bliss,    zaligheid;    vreugde;  — lul,  zalig. 

Blister,  blisia,  blaar,  trekpleister;  ||  blaren 
krijgen,   blaren   trekken,    That  — ed    my 

hands; beetle  (fly),  Spaansche  vlieg; 

— ed,  — y,  met  blaren;  — (ing)-plasler, 
trekpleister. 

Blite,  blait,  sapkelk.    Goede   Hendrik. 

Blithe,  blaidh,  blijde   =   — some. 

Blizzard,  blizad,  verblindende  sneeuw- 
storm in  N.-Amerika. 

Bloat,  blout,  (doen)  opzwellen,  ijdel  maken, 
rooken  (v.  visch);  — ed  herring,  bokking; 
— ed(ness),  opgezwollen(lieid),  opgebla- 
zen(heid).   Zie  — er. 

Bloater.  blouta,   bokking; paste. 

Blob,  bobbel,  druppel,  klont,  klodder, 
klets;  rond  vruchtje:  A  —  in  the  eye  from 
o  wave;  — ber-lipped,dikke; — nose»mop- 
neus. 

Bloek,  blok,  stommeling,  pruikebol,  hoe- 
denvorm;  blok  huizen;  takel,  katrol;  be- 
lemmering,   obstructie,    stremming  van 

passage    (ook: up);    sectie    van    een 

spoorbaan;  \\  insluiten  (in),  pareeren 
(blovas);   fatsoeneeren;   stoppen   (v.  trein); 


obstructie  maken  (aankondigen),  blok- 
keeren  (up),  afsluiten,  stremmen,  in  't 
ruwe  vormen  of  schetsen  (met  out):  The 
— ,    dood    door    onthoofding;    The    hal 

was  — e«l,  op  een  vorm  gezet; ealen- 

dar,     scheurkalender     (zie     Tear     ofl): 

Chain,     fiets-(enz.)ketting;     — head- 

domkop:  A  — head  ola  beef/e,  domme  ...; 
— -house,     blokhuis:     — ish,  ongevoelig; 

printing,  manier  van  drukken; 

signal,    bloksignaal, slip,  stok    van 

een  cheque;  — systeni,  blokstelsel; 

tin,  bloktin;  wood  pavement,  houten 

plaveisel: np,  versperring    ( —    up    a 

window,  het  uitzicht  benemen). 

Blockade,  blsheid,  blokkade;  ||  insluiten, 
blokkeeren;  Paper  — ,  blokkade  op 
papier,  in  theorie;  They  enemy  ran 
Iraised)   the   — ,   brak   door   de  schepen 

heen  (hief...  op); runner,    schip,   dat 

door  een  blokkade  heensluipt. 

Bloke,  kerel,  vent  (fam.). 

Blond(e),  blond,  blond;  — e,  blondine; 
zijden  kant  (-lare).  His  —  nioustaehe; 
In  — ness.  in  het  blond. 

Blood,  bljod,  bloed,  bloedverwantschap, 
ras,  raspaard ;  temperament;  jongmensch, 
roué,  fatje;  sap  van  bessen,  enz.;  1|  ader- 
laten, bloed  laten  proeven,  aan  het  ge- 
zicht van  bloed  gewennen:  He  is  of  the 
blood  {blood  royal),  van  koninkl.  bloede; 
—  and  iron  policy,  onverbiddelijke, 
wreede;  Allied  by  — ,  naar  den  bloede 
verwant;  INear  in  — ,  nauw  verwant; 
In  cold  {hot)  — ,  in  koelen  bloede  (in 
drift);  His  —  is  up,  zijn  bloed  kookt;  — 
is  thicker  than  water,  het  bloed  kruipt 
waar  het  niet  gaan  kan;  —  tells,  will 
show  (itself),  bloed  verloochent  zich  niet; 
His  —  be  on  us,  kome  over;  This  caused 
much  bad  — ,  heeft  ...  kwaad  bloed  gezet; 
You  ran  't  get  —  out  of  a  stone,  de  hard- 
vochtige kent  geen  medelijden;  That  runs 
inthe — ,zit  ('m)  in  het  bloed  (de  familie); 
i^how  — ,  zijn  afkomst  verraden;  Wipe 

out    by    — ,    uitwisschen; baptisni, 

bloeddoop; bespattered     {-flecked, 

-slained),  met  bloed  bespat,  bevlekt;  — 

eattle,       stamboekvee; eorpusele, 

...lichaampje;    — ed,    volbloed; feud, 

-veete; guilty,  schuldig  aan  ...  bloed; 

heat,  bloedwarmte; horse,  vol- 
bloed paard; hound,  bloed-,  speur-, 

politiehond;  — iness,  bloed(er)igheid 
bloeddorst;    — less,    bloedeloos,    zonder 

bloedstorten,  koud,  harleUxis; lelting, 

aderlating; inoni'y.     lilociiLM^ld;    — - 

orange,  wijn-sina;is;i|i|iei: pois(»ning; 

relation; shed(ding),    bloedbad, 

bloedstorting; shot  (eyes),  met  bloed 

beloopen; stained.  met  bloed  bevlekt; 

stone,  bloedsteen; suoker,  bloed- 
zuiger {ook  fig.); swollen,    gezwollen 

van  bloed; thirsty; and-thunder 

novel,    sensatieroman; vessel,     ader: 

She  broke  a vessel,  kreeg  een  ader- 
breuk:     wite,    zoen- of  weergeld; — y, 

bloed(er)ig,  bloeddorstig;  vervloekt,  ver- 
duiveld; ||  bioederig  maken,  met  bloed  be- 
vlekken: — y-bones,  boeman;  — y-flux, 
dysenterie;  — y  fooi,  aartssloiiimeling; 
— y  Mary-  M.  Tudor;  — y-minded, 
bloedgierjg  '.^reed:  — y  nose,  bloedneus. 


BLOüM. 


Bloom,  blüm,  bloesem,  bloem,  bloei:  soort 
rozijn;  waas  op  frissche  vruchten,  blos; 
gefriscbt  stuk  ijzer;  !|  bloeien,  prijken  in 
vollen  bloei;  uitkomen,  ijzer  temperen: 
The  rosé  had  — ed  in  the  night,  was  uit- 
gekomen; Tahe  the  —  olf,  den  nieuwen 
gloed,  fleur;  — er,  bloeiende  plant;  bok, 
stommiteit;  — ers,  reformkostuum  {korte 
rok  met  Turhic.he  broek  van  1850);  — ing, 
verduiveld  (Zie  Bloody):  — ing  beahs,  be- 
roerende magistraatspersonen;  -inji  cop- 
per,  lamme  klabak;  — infi  nonsense.  ver- 
duivelde onzin;  — y,  bloeiend,  donzig. 

Blossom,  blos'm,  bloesem,  perzikkleurig 
paard;  ll  bloeien:  In  — ,  in  bloei;  The 
flowers  — ed,  bloonied,  iaded,  died, 
ontknopten  zich.  bloeiden,  verwelkten, 
stierven;  He  — ed  out  inlo  $ome  racy 
reminiscences,  hij  raakte  aan  het  praten 

over;  — ed,  in   vollen    bloei; faced, 

met  rood  gezicht. 

Biot,  vlek.  smet;  niet  gedekte  steen  bij 
dammen  en  trik-trak;  |]  kladden,  be- 
vlekken, bezoedelen;  uitwisschen;  door- 
halen, te  niet  doen;  {out}   vloeien:  Cast  a 

—  upon,  een  smet  werpen  op;  Hit  a  — , 
een  niet  gcdekten  steen  nemen;  een 
wonde  plek  aanraken  {fig.);  Leave  a  — , 
een  steen  ongedekt  laten  staan;  — ter, 
vloeiblok:  klad;  — ting-book,  vloeiboek; 
— ing-case,  schrijfmap;  — ting-pad, 
vloeiblok,  -boek: ting-paper,  vloei-. 

Blotch,  puist,  blaar;  vlek;  klad,  natte  plek; 
smet,"  vloeipapier  (schoola/ar?g);  ||  klad- 
den, vlekken;  — y,  vol  kladden,  puisten. 

Blount,  blont. 

Blouse,  blauz,   kiel,   blouse. 

Blow,  blou,  slag,  wind(vlaag);  vliegenei; 
bloei,  bluf;  ||  blazen,  waaien,  hijgen,  spui- 
ten, uit-,  aan-,  opblazen;  snuiten,  (or- 
gel)trappen;  eieren  leggen  in  {v.  vlie- 
gen); in  de  lucht  laten  vliegen  (up),  ont- 
ploffen: bloeien,  openbreken  (v.  ftnoppen); 
At  a  (one)  — ,  in  één  klap:  In  f  uil  — , 
bloei;  I  vcill  get  a  — ,  me  laten  door- 
waaien;  Make  o  —  at, een  slag  doen  naar; 
They  took  the  town  without  a  — ,  zonder 
slag  of  stoot;  The  guard  — s  his  vvliistlo, 
conducteur  blaast  op  ...;  He  was  — n, 
doodop,  buiten  adem:  Vou  be  — ed!, 
loop  jij  naar  den  duivel;  ril  be  — ed  if, 
ik  mag  sterven  als;  That's  the  way  the 
wind  — s,  uit  dien  hoek  waait:  Hiige 
winds  —  on  high  hills,  hooge  boomen 
vangen  veel  wind:  They  canic  to  — s, 
kregen  het  aan  den  stok.  werden  hand- 
gemeen; That'sa  sevcre — ,eenzwareslag; 
stelt  me  zeer  teleur;  It's  an  iü  wind  that 
— s  nobody  (any)  good,  geen  kwaad 
zonder  baat:  den  een  z'n  dood  is  den 
ander  z'n  brood:  —  the  bellows,  den 
blaasbalg  trekken;   —  «'ggs,   uitblazen; 

—  the  expense,  't  kan  n'iet  schelen  wat 
het  kost;  —  hot  and  eold,  uit  twee 
monden  spreken:  nu  eens  erg  lief  en  dan 
weer  onvriendelijk  zijn;  —  kisses  {at,  to), 
kushandjes  geven:  —  one'.snose,  snuiten; 

—  rings,  kringetjes  maken  {bij  rooken): 
He  — s  his  own  truinpet,  verkondigt 
eigen  lof;  Get  a  good  — ing  about,  eens 
flink  doorwaaien;  —  away,  wegblazen, 
(doen)  wegwaaien;  —  dowg^.  omwaaien; 
Weblew  dowo  the  chimne-j/'i^ytes  de  lamp 


(van  boven)  uit;  My  umbrella  was  — n  in- 
side  out,  ...sloeg  om;  —  into....,  komen 
binnen  waaien;  —  ofi,  (doen)  afwaaien, 
afvliegen  {door  ontploffing),  doorblazen, 
ontsnappen,  uitlaten  {v.  stoom):  He  — s 
on  if,  blaast  om  af  te  koelen;  —  out, 
uitblazen;  He  blew  out  his  brains,  schoot 
zich  voor  't  hoofd;  He  blew  out  the  tyres, 
pompte  op; out  {SI.),  smulpartij.  fes- 
tijn (on  choice  wines); —  over,  (doen)  om- 
verwaaien  ;o  verwaaien  (ü.geraar,  een  storm, 
etc);  —  up,  opblazen;  in  de  lucht  (laten) 
vliegen;  verklikken  {SI.);  den  mantel  uit- 
vegen: The  bridge  was  {had)  — n  up;  Give  a 
good  — (ing)-up, flink  standje;  —  (up)on, 
blazen  op;  bederven;  belasteren,  verklik- 
ken;  ball,  kaarsje  V.  paardebloem, etc; 

— er,  blazer,  bespeler  van  blaasinstru- 
ment; glasblazer^  orgeltrapper,  reguleer- 
schuif;  opening  waardoor  gas  ontsnapt 

{mijn); lly.vleeschvlieg;  — gun,blaas- 

roer  {wapen); hole,  trekgat,  neusgat 

V.  walvisch;  wak  {in  ijs); pipe,  blaas- 

buis,  blaaspijp;  blaasroer  {wapen);  sol- 
deerpijp;  — y,  winderig,  waarover  de 
wind  strijkt. 

Blowzed,  blauzd,  Blowzy,  roodwangig; 
slordig,  verfonfaaid. 

B.L.R.,  breech-loading  rif  te. 

Blub,  grienen;  — ber,  bloba,  walvischspek, 
zeenetel;  het  grienen;  ||  gezwollen  (Ups); 
il  tranen  met  tuiten  schreien,  snikken. 

Blucher,  blükd,  halve  laars  met  veters. 

Bludgeon,  blodz'n,  knuppel;  ploerten- 
dooder;  |1  daarmee  slaan:  — ings  of  fate, 
slagen. 

Blue,  blü,  blauw:  trouw,  standvastig,  con- 
servatief; landerig,  somber,  droevig; 
schuin  {fig.);  ||  blauwe  kleur,  blauwsel; 
het  azuur,  conservatief,  blauwkous;  || 
blauw  verven,  blauwen: — s,landerigheid; 
Old  — ,  die  zijn  universiteit  bij  wedstrij- 
den vertegenwoordigd  heeft;  The  — s, 
The  Royal  Horse  Guards;  They  drank  tiU 
all  was  — ,  tot  ze  stomdronken  waren: 

—  carbon  leaf,  overdrukblad:  —  Pres- 
byterian,echte;U'orft  till  one  is  —  in  the 
ïacc,  tot  men  zwart  ziet;  Have{Be  in)  the 
— s,  (stierlijk)  het  land  hebben;  Giue  the 
— s,  landerig  maken;  He  looks  — ,  ziet 
er  landerig  uit:  (green)  —  bag,  zak  voor 
barristers,  voor  akten,  processtukken,  enz. 

Beard;     bell,     grasklokje,     scilla, 

knikkende  vogelmelk;  berry,  rijsbes; 

bird,    Am.    blauwkeeltje;    —  blood, 

adellijk  bloed; bonnet.  Schot,  Schot- 

sche    muts;    korenbloem;    blauwmeesje; 

book.  (in  Engeland)  officieele  regee- 

ringsbescheiden   en   rapporten;    bot- 

tle,  korenbloem;  bromvlieg;  politieagent 

{scheldnaam); cap,    korenbloem;    — 

carbon,  calqueerpapier; coa(  (boy), 

jongen  van  Christ's  hospital  (wegens  hun 
lange  blauwe  jas);  — dahlia,  onmogelijk 
iets:  —  devils,  landerigheid,  delirium 
tremens;   In  a  —  funk,  ,,in  de  rats"; 

gum,  soort  van  eucalyptus  (Artslr); 

— ish,  blauwachtig; jacket,  matroos, 

Janmaat,  ,, Jantje";  —  light.  blikvuur; 

—  marines,    matrozen-artillerie;    Oncc 

in  a  —  moon,  zeer  zelden; ointment, 

kwikzalf;  — paper,  waarop  de  oproeping 
V.    getuigen    staat; Peter,    blauwe 


BLUFF. 


BOAT. 


signaalvlag,  ten  tceken  dat  het  schip 
gereed  is  om  uit  te  zeilen;  — pill,  liwik- 
pil;  blauwe  boon  (lig.);  —  points,  kleine  1 
oestersoort  (Am.);  —  ribbon,  het  lint  1 
van  de  orde  van  den  kouseband;  eerste 
prijs;  groote  onderscheiding;  uitstekende  j 
kok;  insigne  der  geheelonthouders  {-ribbon  \ 

Army): ribbonisin;      ribbonist; 

rock,  duivensoort;  —  ruin,  slechte 

jenever  {SI.);  —  stockino,   blauwkous; 

stockingism,     blauwkouserij;     

throat  {-tit),  blauwkeeltje;  —  water, 
ruime  sop;  —  Water  School  {Theory), 
tegenstanders  van  een  sterk  leger,  omdat 
ze  een  sterke  vloot  voldoende  achten. 
Bluf  i,  met  stompen  boeg,  steil>  open,  rond, 
goedmoedig;  1|  steile  oever,  steile  klip 
(voorgebergte);  grootspraak,  brutaliteit, 
II  bluffen  (bij  pokeren);  \\  overbluffen, 
driest,  (zich)  brutaal  voordoen,  aan- 
matigend optreden:  —  King  Hal,  de 
royale,  ronde  koning  Hendrik  VIII; 
That  is  a  piece  of  — ,  opsnijderij,  groot- 
spraak; brutaliteit;  He  — edit  through, 


hij  sloeg  er  zich  brutaal  doorheen;   You 
%'t  —  me,  ik  laat  me  niet  bang  maken; 


don' 


bowed,  met  stompen  boeg; — y,  steil;  j 

ruw,  plomp. 
Blunder,  blonda,  grove  fout,  flater,  bok;  ||  i 

een  groven  misslag  begaan,  domme  fouten  ! 

maken,  knoeiwerk  leveren,  verknoeien, 
(voort)sukkelen,  uitflappen  (out):  He 
— cd  away  hisproperty,  verloor  zijn  eigen- 
dommen door  wanbeheer;  /  — ed  deeper 
and  deeper  into  the  boy,  raakte  al  dieper 
in;  He  — ed  upon  it,  vond  het  ,,bij  stom 
geluk"; — head,  domkop:  — headed  fooi; 
— er,  knoeier; — infl>dom,stom;||domheid. 

Blundcrbuss,  hlondabTes,  donderbus. 

Blunt,  korte,  dikke  naald;  moppen  (ge(d); 
11  stomp,  dom,  ongevoelig,  grof,  kortaf, 
openhartig,  ronduit;  |!  verstompen,  ver- 
zwakken: —  angle,   stompe; edged, 

stomp:    —    refnsal,    botte; witted, 

dom,  stomp. 

Blur,  smet,  vlek,  klad,  nevelachtigheid, 
onduidelijkheid;  !|  bevuilen,  bezoedelen, 
benevelen,  verduisteren;  — red  spectacles, 
beslagen;  — ring  tears;  — ry,  onduidelijk. 

Blurt,  eruit  flappen  (out  a  question). 

Blush,  blos(je),  blik;  ||  blozen,  zich  scha- 
men: At  (of,  on  the)  first  — ,  bij  den 
eersten  oogopslag;  He  put  us  to  the  — , 
deed  ons  beschaamd  staan;  —  critnson, 
vuurrood  worden;  I  —  for  you,  schaam 
me  over  je;  —  all  over,   diep   blozen; 

— ful,  blozend,  verlegen; rosé,  soort 

bleekroode  roos. 

Bluster,  blosta,  razen:  stormen,  bulderen, 
snoeven;  intimideeren  (into);  |1  geraas, 
snoeverij,  etc; — er, bulderaar,  opsnijder; 
— y  day,  winderig. 

B.M.,  Bachelor  of  Medicine  (Music), 
Brigade-Major;  British  Museum. 

B.M.A.,  British  Medical  Associalion. 

B.N.A.,  British  North  America. 

B.IX.l.,  Bengal  Nalive  Infantry. 

B.O.,  Buyer's  Opiion,  Branch  Office,  Board 
of   Ordnance. 

Bo(h),  bou.  Boe!  He  can  't  say  —  to  a 
goose,  hij  kan  uit  verlegenheid  geen  ti^n 
tellen;  Play  at  bopeep,  kiekeboe  spelen. 

Boa,  boua,  groote  slang;  boa:  Feather  — ; 


—  Constrictor,  reuzenslang. 

Boadicea,  bouadisfa;  Boanerges,  boua- 
njódfiz,  zonen  des  donders  {Mark.  3,  17); 
schetteraar. 

Boar,  bö,  mannetjesvarken,  wild  zwijn 
(Wild  — ),  vleesch  ervan;  ||  mannetjes... 

Board,  böd,  plank,  tafel,  kost,  kostgeld; 
bestuurstafel,  commissie  (bestuur);  bord, 
karton,  bordpapier,  boord,  Plag(sc/ieepst.): 
II  met  planken  beschieten;  cartonneeren, 
in  den  kost  nemen  (zijn,  hebben,  doen), 
den  kost  geven,  aan  boord  gaan,  enteren, 
aanklampen;  instappen  (Am.):  The  — 
was  nobly  spread,  tafel...  royaal  voor- 
zien; On  the  — s,  op  de  planken,  het 
tooneel;  On  —  of,  in  gezelschap  van; 
Bound  in  — s,  gekartonneerd;  — and 
lodging  (residence),  kost  en  inwoning: 
Go  bythc  — ,  overboord  gaan,  te  gronde 
(verloren)  gaan:  You  can  eat  there  off  tho 
— s,  van  den  vloer;  On  —  the  steamer; 
Go  on  — ,  aan  boord;  in  den  trein  gaan 
(Am.);  Lic  —  and  — ,  naast  elkaar;  Pul 
out  to  — ,  uitbesteden;  Sweep  the  — , 
alles  opstrijken;  He  worhed  out  his  — ,  hij 
verdiende  met  zijn  werk  den  kost;  —  of 
Adniiralty,  Departement  voor  Marine- 
zaken  (bestaat  uit:  First  Lord  of  the  Adm., 
sea-lords  en  twee  civil  lords);  —  of  Agri- 
eultures  and  Fisheries;  —  of  Agricul- 
ture,  Ministerie  v.  Landbouw;  —  of 
Directors,  Bestuur,  College  v.  Direc- 
teuren; Raad  V.  Commissarissen;  —  of 
Education  (President,  Parliamentary 
Secretary,  and  a  consuHative  Committee  of 
seven  persons);  —  of  Health,  Gezond- 
heidsraad, -commissie;  —  of  Public 
Works  and  Buildings,  Ministerie  Tan 
Openb.  werken,  bouwcommissie;  —  of 
Trade,  Ministerie  van  Handel  en  Ver- 
keer, verdeeld  in  6  Departementen  (Com- 
mercial, Statislical,  Railway,  Harbour,  Ma- 
rine en  Financial);  Kamer  van  Koop- 
handel (Am.);  —er,  kostganger,  kost- 
leerling;  —  out,  buitenshuis  doen  eten, 
uitbesteden;  —  up,  dichtspijkeren  (mei 

— s);  —  with,  in  den  kost  zijn  bij; 

man. wandelende  advertentie;  meet- 
ing, 'bestuursvergadering; room,  be- 
stuurskamer; — school  (oude  naam  voor 
Council- school),  openbare  lagere  school 
(onder  toezicht  van  den  School — );  — ta- 

ble,  commissietaf  el,   bestuurs-;    wa- 

ges  (-money),  keukengeld  aan  meiden  en 
knechts,  waarvan  ze  hun    eten    betalen: 

She   u-erj(   home  on  wages,  ging  met 

kostgeld  naar  huis. 

Boarding,     beschot;     axc,     enterbijl; 

house,  kosthuis,  pension; out,  het 

buitenshuis  in  den  kost  zijn;  uitbesteding; 

school,  kostschool. 

Boast,  bluf,  gepoch,  roem,  grootspraak, 
trots;  II  pochen,  zich  beroemen  (bogen) 
op,  bluffen  op  (of>  about);  ruw  behouwen: 
Holland  can  —  many  great  stotesmen,  zich 
beroemen  op  het  bezit  van;  Nol  much  to 

—  of,  niet  veel  zaaks;  Malie  —  of.  met 
veel  bluf  aankondigen; — er,bluffer:steen- 
houwersbeitel;  — ful,  pralend. 

Boat,  boot,  stoomboot;  sauskom;  ||  ver- 
voeren in  een  boot,  innemen,  in  eene  boot 
varen  of  roeien;  Don't  pul  me  in  the  same 

—  with  him,  stel  me  niet  met  hem  op 


één  lijn:  We  are  (saJHng)  in  the  samc — , 
wij  varen  in  hetzelfde  schuitje  (fig.):  He 
has  an  oar  in  everyman's  —  (barge),  is 
een  bemoeial:  Take  —  at,  scheep  gaan  te; 

— ablo.  bevaarbaar  voor  eene  boot; 

aye,    transport  per  boot;  vracht:  — er, 

stroohoed    (maielol);  bill,  Braziliaan- 

sche  lepelaar; bridge,  schipbrug; 

fly.rugzwemmer  (insect);  — i'ul; hook, 

boothaak;  liouse,  schuitenhuisje; 

ino?  bootje  varen,  zeil-  of  roeisport; 

inan,jolleman,  schipper,  bontenverhuur- 
der;  race.roeivvedstrijd: rope,vang- 

lijn;  — swain,  botis'n,  bootsman:  — 
swain's  call  (whistle),  bootsmansfluilje; 
train. 

Bob,  korte,  snel  afgebroken  beweging, 
buiging,  ruk,  stoot,  slag;  gewicht  aan 
slinger,  (diep)lood,  staart  (i'.  vlieger); 
bosje  haar,  korte  staart,  bosje  bladen 
(vruchten,  bloemen,  wormen);  dobber; 
korte  pruik;  (verkorting  van  Robert): 
politie-agent:  refrein;  shilling  (jam.):  het 
harmonisch  luiden  op  verschillende  klok- 
ken;   il   op   en  neer  bewegen,    huppelen, 

•  dansen,  opspringen,  stooten,  kloppen, 
rukken,  peuren,  kort  afsnijden,  hengelen 
of  happen  naar  (for).  knikken,  opduiken; 
buiging  maken:  —  up  Uke  a  rork,  zich 
weer  herstellen,  weer  boven  komen  als 

een  boei  (Zie  Buoy);  apple  (-cherry). 

spel,  waarbij  naar  een  appel  (kers)  wordt 
gehapt,  die  aan  een  touwtje  hangt;  — ber, 
dobber,  peurder;  — bisb,  vergenoegd, 
levendig;  gezond;  — by,  diender;  — bery, 

herrie,    lawaai;    sled    (sleigh).    twee 

gekoppelde  kleine  sleden  (Zie  Toboggan); 

— stay,     waterstag     (zeeterm); tail, 

(dier  met)  bolstaartje:  — tail  coat,  slip- 

jas; tailed,  met  korte  slippen,  staart; 

wia,  korte  pruik. 

Bobadil.  bobadil    b  uffer. 

Bobbin,  hobin.  spoel,  klos,  haspel;  klink- 

lichter;    — et,    bobinet,    soort    tulle;    

work,  kloswerk. 

Bob(o)link.  hob(.a)lii},k,   Am.  rijstvogeltjc. 

Boehe,  bos,   Duitsch  soldaat,  mof. 

Boeking,  bohin,  grove  wollen  stof. 

Boddie.   Zie  Bodle. 

Bode.  voorspellen:  That  — s  wel!  (ill) 
(for).  dat  is  een  (on)gunstig  voorteeken; 
Bodiug,  Bodenient,  voorspelling,  voor- 
gevoel; voorteeken;  onheilspellend( — lul). 

Bodega,  badiga  (wine  store,  vaults);  Bodega. 

Bo<lice,   bodis,    keursje,   lijf  (v.  japon). 

Bodied.  hodid.  met  een  lichaam;  Botliless, 
onlicliamelijk;  Bodily.  Zie  Body. 

Bo«lkin,fi«(7/;ni.  priem,  rijgpen,  lange haar- 
sppld.  kleine  dolk:  Bide  {Sit,  Travel)  — , 
tussclien  twee  personen  op  een  twee- 
pers(K)ii«bank  in  een  rijtuig  zitten:  „pas- 
tciljf'  "  rijden. 

Bmlle,  bod'l,  oude  Schotsche  munt  ('/o 
pciiny):  IVot  worth  a  — .  geen  duit  waard. 

Bodleian.ho^y/ian: —  Library. Bibliotheek 
door  Sir  T.  Bodley  te  Oxford  gesticht. 

Body,  bodi,  lichaam,  romp;  lijk;  lijfje, 
keurs;  hoofdbestanddeel  ( — inhoud), kern; 
persoon;  corporatie,  troep,  bent;  verza- 
meling, massa;  sterkte,  dichtheid;  slof, 
materie,  stelsel;  ||  belichamen:  —  and 
bones,  met  huid  en  haar;  In  a  — ,  allen  te 
zamen ;  He  is  bul  a  poor  — ,  arme  stakkerd ; 


Wliat  a  —  you  are^  wat  ben  je  druk 
(lastig)!  —  ol  Christ,  avondmaalsbrood; 
One  —  of  fire,  vuurmassa;  The  —  of  the 
House  of  Commons,  het  eigenlijke  Huis, 
het  inwendige;  —  of  police,  politiemacht; 

—  of  a  violin,  vioolkast:  —  of  a  wiü, 
inhoud;  This  is  v^ine  of  a  good  — ,  This 
wi?ie  has  a  good  —  (There  is  a  good  —  to 
this  wine),  is  pittig;  He  can  hardly  keep  — 
and  soul  together,  heeft  te  weinig  om  te 
leven  en  te  veel  om  te  sterven;  Bodily 
iear,  vrees  voor  z'n  ,, hachje";  He  set 
bodily  about  il,  hij  legde  er  zich  met  de 
borst  op  toe;  Take  — ,  een  bepaalden 
vorm  aannemen;  He  xkqs  thrown  bodily 
on  to  the  pavement,  zoo  lang  hij  was;  ƒ{ 
was  torn  o// bodily,  er  geheel  afgescheurd; 
Imagination   bodies    forth    the   form    of 

tliings  unknown,  belichaamt; clothes, 

lijfdracht: cloth,    paardedeken; 

eolour,  dekkleur;  —  corporale,  zede- 
lijk  lichaam;    guard, 'lijfwacht;    

lineu,  lijflinnen:  pliysician,  lijfarts; 

politic,  de  Staat;  servant,  lijf- 
knecht;  snatcher  {-snatching),  lijken- 

roover  (-roof);  klabak. 

Boeotia,  biousd,  Beötië;  — n,  onbeschaafd, 
dom:   II  Beötier,  lomperd,  domoor. 

Boer,  bti9,  Hollandsche  bewoner  vanZuid- 
Afrika;  6ö,  Boer. 

Bog,  moeras,  poel,  laagveen;  !|  dompelen 
(in  modder),  Be  — ged,  in  dèn  modder 

terechtkomen; beau,   waterdrieblad; 

berry,veenbes; buck,  waterklaver; 

butler,    harsachtige   stof   in    venen; 

— i-house),   privaat; rush,  knopbies; 

trotter(s),     scheldnaam     voor     Ier; 

(zware  laarzen). 

Bog(e)y  (-man),  bougi,  schrikbeeld;  boe- 
man, duivel,  vogelverschrikker. 

Boggle,  bog'l,  schrikken,  ontstellen.schich- 
tig  worden;  aarzelen,  bezwaren  maken 
(at,  about.  over);  huichelen,  prutsen;  il 
schrik:  warboel:  He  had  — d  over  (hese 
words,  er  mee  in  zijne  maag  gezeten;  — r, 
knoeier,  stumper. 

Boggy,  bogi,  moerassig. 

Bogie(-car),  bougi(fca),  (wagen  met)  draai- 
baar onderstel. 

Bogle,  bottg'l.  Zie  Bogey. 

Bogus,  bougas.  valsch,  onecht,  nagemaakt 
( —  cheque;  —  doctor;  —  club,  zoogenaam- 
de   sociëteit;    —  company;  —  diploma; 

—  firm;  —  subscription-lisi) . 

Bofiy»  bougi,  boeman.  Zie  Bog{e)y. 

Bohea,  bdhi,  inferieure  zwarte  thee. 

Boheniia,  bahimja,  Bohemen;  de  kunste- 
naarswereld (meest  in  ongunstigen  zin); 
— n,  Bohemer;  Hussiet;  Zigeuner;  Bo- 
heemsche  taal;  excentriek,  niet-conven- 
tioneel  (verloopen)  kunstenaar  (mensch); 
II  Boheemsch;  ongedwongen;  — nisni. 

Boil.bói/,  steenpuist;  (het)  koken;  ü  zieden, 
bruisen,  gaar  koken:  Off  the  — ,  van  de 
kook;  On  the  — ,  aan  de  kook;  Bring  to 
the  — ;  Bubble  to  the  — ,  aan  de  kook 
raken;  The  watched  pot  never  — s,  wach- 
ten duurt  altijd  lang;  Keep  the  pot  — ing, 
den  kost  verdienen;  den  boel  (het  gesprek  ) 
aan  den  gang  houden; — away,  verkeken; 
-—down  to  one  half  of  its  quanlity;  —  over 
•u'i(/i  anger,  zieden  van;  — ed  oil,  lijnolie; 
—er,  keukenfornuis;  kookketel,  stoom- 


kelel;   — er-scale,    ketelsteen;   tube. 

vlaiiipijp;  — ory,  ziedcrij;  TIn.'  \vliul«> 
— iii(l,  tle  heele  zoo;  — inM-poiiil,  kook- 
punt; — iD{j  spi-ings,  heete  bronnen. 

Itois  Ie  Duc,  bwólodjüh,  's-Hertogenbosch. 

itoislt'i-ouK,  bóislans,  onstuimig,  hevig, 
ruiKoerig,  onbesuisd. 

Itokliara,  bubhórd. 

Uuko,  bouhou,  neus  (S(.). 

Ilold,  bould,  moedig,  stout,  vrijpostig,  on- 
beschaamd, forsch,  duidelijk  uitkomend, 
krachtig;  steil:  Make  (Mafte  (Be)  so  —  as) 

—  toask,  zoo  vrij  zijn:  \r/iich!sa  —  word, 

en  dat  zegt  wat; face,  onbeschaamde 

vent;  faced,    onbeschaamd;  spi- 

rited,  moedig,  dapper;  —  type,  vetle 
letter;  groote  letter,  druk. 

Bole,  boomstam;  tegelaarde;  nis. 

Bolero,  balêrou,  Spaansche  dans. 

Boleyn,  bttlin. 

Bolide,  boulaid,   ontplofte  meteoorsteen. 

Bolingbroke,  bolhibruk. 

BoU,  boul,  zaaddoos;  oude  maat:  Collon 
— s    (pods). 

Bollard,  bolad,   bolder    (sc)ieepsl.). 

Bologna,  balounja:  —  sausage,  saucisse 
de  B.;  Bolognese,  bonl'njiz,  Bolognian, 
Bologneesch;    ||  inwoner  v.   B. 

BoLslievik   ( — ie),   bolsavik. 

Bolster,  boulstd,  peluw;  compres,  onder- 
laag, kussen;  ||  (up)  met  kussens,  etc. 
steunen,  kunstmatig  ophouden,  verdedi- 
gen; met  peluwen  slaan:  — ed  up,  be- 
vestigd,  versterkt; case,  peluwsloop; 

— er,  verdediger,   ondersteuner. 

Bolt,  boult,  grendel  (ook  v.  geweer),  bout, 
korte  en  stompe  pijl,  langwerpige  kogel, 
rol  (geweven  stof)  ;bos  riet  (twijgen) ;blik- 
semstraal, plotselinge  ruk;i  grendelen, hol- 
len, vooruitschieten,  op  hol  gaan,  er  van 
door  gaan;  wegslingeren,  afschieten,  op- 
jagen, eruit  flappen  (out,  forth);  schrok- 
ken; (in)slikken,  zich  afscheiden  van 
(.Am.);  zeven,  onderzoeken:  Run  (Shooi) 
the  — ,  grendelen;  A  fool's  — is  soon  shot, 
een  gek  heeft  gauw  zijn  kruit  verschoten; 

—  Irom  the  blue,  onverwachte,  plotselin- 
ge bliksemstraal  uit  helderen  hemel  (ook 
fig.);  —  upright,  kaarsrecht;  —  up  a- 
gainst,  pardoes  tegen  ...  aan;  The  horse 
— ed  (made  a  — ),  ging  op  hol;  —  out, 
nauwkeurig  schiften;  buitensluiten;  She 
— ed  xnth  a  count,  ging  er  vandoor  met; 
Do  not  —  your  bread  and  butter,  schrok  je 
boterham  niet  zoo  naar  binnen;The  house 
—ed the  iVauyiJsfimafes, slikte  zonder  dis- 
cussie de  marinebegrooting;  The  thunder 
ui/(  —  on  her  head,  op  haar  komt  de  bui 
neer  (fig.);  — er,  deserteur;  builmolen; 
paard  dat  graag  op  hol  gaat; — ing-cloth, 

buillinnen; (ing)  hole,  gat:  A  dilemma 

tromvihich  one  cannot  see  a hole, waar 

men  geen  gat  in  ziet;  — iug-huteh,  zeef- 
vat,  builvat;  — ing-inill,  builmolen. 

Boltou,    botill'n. 

Bolus,  bouhs,  groote  pil;balletje  pil,  (fig.); 

ronde   massa. 
B.  O.  M.,  Builders'  Old  Mensure  (v.srhepen). 
Boinb,  bom  (bvm;  mil.),  bom;   ||  bommen 

(handgranaten)  werpen;  keteh,  bom 

(vaartuig);  — ard, bombdd,  bombardeeren; 

— ardier,     bomhadid,   korporaal  (artill.); 

soort  loopkever;    — ardment,   bombar- 


dement; — ing  machine  (plans),  bombar- 
deervliegtuig; — prooi,  bomvrij(e  schuil- 
plaats);   sliell:    The  news  came  lihc  o 

Shell,  als  een  donderslag  uit  helderen 

hemel; thi-ovver,  bommenwerper. 

Bonibai-ilon(e),  hombadon  (bonihddoun), 
muziekinstrument;  bazuin    (orgelregister). 

Bombast,  bombost,  bombast  (stof);  bom- 
bast (fig.);  il  opvullen,  opblazen;  Bom- 
bastic(al),   bombastisch. 

Bonibax,    bombahs,    zijdcwolboom. 

Bonibay,  bombei. 

Boiiibazin(e),  bom(bTem)b9zhi,  bombazijn. 

Boinbic,  bombih,  zijdeworm... 

Boinbinate,  bombineit,  gonzen;  met  woor- 
den schermen  (in  the  void). 

Bombus,  bombas,  oorsuizen;  gerommel  in 
de  ingewanden. 

Bombj-x,    bombiks,    zijdeworm. 

Bona  fide»  boundfaidi,  bonafide,  te  goeder 
trouw,  solied;  —  traveller,  die  's  Zon- 
dags verder  dan  3  miles  van  huis  is  gereisd 
en  daarom  een  ,, glaasje"  mag  gebruiken. 

Bonanza,banon2a, rijke  productie  (mijnen); 
meevallertje;  ||  zeer  fortuinlijk  (In  — ). 

Bond,  band,  verbond,  contract,  obligatie, 
verplichting;  boei,  gezamenlijke  slaven 
(dichterl.);  gevangenschap  (in  — s);  ||  in 
slaafschen  toestand;  i|  in  entrepot  op- 
slaan, verhypothekeeren,  verbinden  (v. 
metselwerk);  In  — ,  in  entrepot;  — age, 
bondidi,  lijfeigenschap,  heerendienst,  ge- 
vangenschap (Sch.);  — ager,  bondidzd, 
tot  heerendiensten  verplichte  huurboer 
(Schoü);  — er,  bondd,  die  goederen  in 
entrepot  heeft  ( — ed  goods,  Goods  in  —); 
— ed  debt,  obligatieschuld;  — ed  ware- 
house,  entrepot;  — bolder,  obligatie- 
houder; —  issue,  uitgegeven  obligaties; 
— man,  slaaf;  — sman,  borg;  lijfeigene; 
— maid, servant,  — (s)wonian,  sla- 
vin;      service,    slavernij;     stone, 

bandsteen. 

Bone,  been,  graat;  — s,  dobbelsteenen, 
baleinen;  castagnetten(speler);,, botten";!! 
de  graten  of  beenderen  verwijderen  uit; 
baleinen  inzetten,  met  beendermeel  be- 
mesten; nivelleeren;  stelen  (S(.):  ƒ  wilt 
worh  my  fingers  to  the  —  for  you,  mij 
kapot  werken;  He  has  a  —  in  his  leg, 
hij  beweegt  zich  niet  graag;  I  have  a  —  to 
piek  with  you,  een  appeltje  te  schillen; 
What  is  bred  in  the  —  will  not  out  of 
the  flesh  (comes  out  in  the  flesh),  een  vos 
verliest  wel  zijn  haren,  maar  niet  zijn 
streken;  I  feel  it  in  my  — s,  ben  ervan 
overtuigd;  ƒ /ee(tt  to  the — ,  totop  .  .  .; 
Hard  (Strong)  words  break  no  — s, 
blaffende  honden  bijten  niet;  The  horse 
has  plenty  ol  — ,  is  goed  gevormd,  ont- 
wikkeld; — d  roas(,  uitgebeend;  —  oï 
contention,  twistappel;  Make  — ,  het 
beenderstel  ontwikkelen;  You  must  make 
no  — s  about  (of)  it,  er  geen  been  in  zien 

(vinden);   black,  beenderkool,   been- 

zwart;  dcep  civility,   die  (iemand)  in 

't  bloed  zit;  dust,  beendermeel; 

egoistic,  tot  in  hart  en  nieren;  lace, 

een    soort    kant;    — less,    zonder    been, 

slap;  setter,  chirurg  (iron.);  sha- 

ker,  oude  tweewieler. 

Bonfire,  bonfais,  Bonner  (Oxf.  Univ.), 
vreugdevuur. 


BONIFACE, 


BOOT. 


Bonifaco,  boni/eis,  Bonifacius;  (gemoede- 
lijke) waard. 

Boninfl-rod,  bouninrod,  nivelleerstok. 

Bonnet,  honit,  kapothoed,  Schotsche 
muts,  bonnet  (zeewezen  en  vestingb.); 
vonkenvanger  (v.  locoinotief);  kap  {v. 
auto  over  den  motor;  v.  schoorsteen); 
tweede  maag  (r.  herkaux'iers),  opjager 
(bij  verhoopiyig) ;  lokvogel  (/ip.);  ||  de 
mutri  opzetten;  (iem.)  den  hoed  (helm) 
over  de  oogen  trekken,  drukken  of  slaan: 
Throw    the   —   over    the   mill,    een    los 

leven  gaan  leiden; box,  hoedendoos 

(V.  dames); cap,  ondermuts. 

Bonny,  boni,  lief,  mooi,  vroolijk  (Scholl.): 
—   lass,    knappe   meid. 

Bonus,  bounas,  premie,  extra  dividend, 
tantième;    ||  premieeren. 

Bony,  hoiini  (kort  voor  Bonaparte),  Napo- 
leon;   II  beenachtig.  grof,  beenhard. 

Bonze,  bonz,  bonze,  Boeddhistischpriester 
(monnik). 

Boo,  bü.  Zie  Booh. 

Booby ,böbi, domkop ;sukkel;  Jan  van  Gent; 

lidom; — ish,  stom,  suf;  — ism; prize, 

poedelprijs; trap, bijv.  kan  met  water 

(op  half  geopende  deur),  dat  de  binnen- 


komende op  zijn  hoofd  krijgt 
troep,  h' 
penning;   uilskuiken 


Boodie,  büd'l,  bud'l. 


oop,  steek- 


Boodv,   büdi,   pruilen   (vero.). 

Boo(h),  bü,  ba!  boe!  ll  gejouw;  |1  uitjou- 
wen;  loeien. 

Boolioo,  bühü.  luid  schreien;  ||  blèren, 
huilen:  —  oï  laucjhter,  bulderend  gelach. 

Bock,  buk,  boek,  tekstboekje,  schrijfboek; 

boek(y. maker);  ||  boeken,  (plaats,  ka- 

mer)bespreken, kaartje  nemen  (geven), iu- 
schrijven;The  — ( —  of  — s, —  o/  God), Bij- 
bel;—  of  coinplaints,k]achtenboek; — of 
receipts  and  expenditures,  van  inkomsten 
en  uitgaven; —  of  refernece,cncyclopae- 
die,  woordenboek  enz.;  On  the  — s,  in  de 
registers;  Itis  on  the  — s,  hoogstwaar- 
schijnlijk, vrij  zeker;  Be  (  Remain)  in  one's 
(good) — s,  in  een  goed  blaadje  staan  (blij- 
ven bij);  Brina  to  — ,  ter  verantwoording 
roepen;  door  de  mand  doen  vallen.  Gel 
in  one'sbad,black(Ge(ou(o/  one's  good) 
— s,  uit  de  gratie  geraken;  Go  beyond 
the  (one's)  — ,  verder  gaan  dan  men  kan 
verantwoorden;  Kiss  tlie  — ,  den  eed 
afleggen  op  den  Bijbel;  Make  (up)  one's 
— ;  Zie  — maker;  Bun  into  one's  — ,  bij 
iemand  in  de  schuld  raken;  Speak  by 
Ihe  —  ylike  a  — ),  angstvallig  nauwkeu- 
rig; Speak  wihoul  — ,  onbevoegd;  uit 
het  hoofd;  zonder  afdoende  reden;  That 
doesn't  suil  iny  — ,  komt  niet  in  m'n 
kraam  te  pas;  Swear  on  the  — ,  bijbel; 
Take  a  leaf  out  of  one's  — ,  iemand  iets 
afkijken  (navolgen);  —  an  order,  een 
bestelling  noteeren;  You  must  —  for 
Windsor,  een  kaartje  nemen  naar;  Time- 
keepers—  in  (/ie  stajf,  houden  aanteeke- 
ning  van  de  komst  van  het  personeel; 
Be  — ed,  opgegeven,  ,,er  bij"  zijn;  /  am 
— ed,  heb  (het)  toegezegd;  Be  — ed  for, 
vrij  zeker  zullen  verkrijgen;  I  have  — ed 

her  for  tea,  ze  konit  thee  drinken;  

agent,  colporteur;  — binder(y),  boek- 
binder(ij);  —case,  boekenkast;  — 
debts,    „Debiteuren";    hunter,    ver- 


zamelaar   van    zeldzame     werken;     

ie,  beroepswedder;  — ing-elerk,  ambte- 
naar aan  het  stationsloket  ( — ing-bole); 
— ing- fee,      bespreekgeld;     — ing-hall, 

stationsvestibule  met  loketten;  — ing- 
office,  plaatsbureau;  — isli,  bukiS,  ge- 
leerd, pedant  =  — y;  keeper,  boek- 
houder;     keeping,    boekhouden;    

kno\vledge  {-learning,  -lore),  boekenge- 
leerdheid";      learned,     belezen     (doch 

vaak  onpractisch) ; louse; madness, 

bibliomanie;  — maker  ( — ie),  boeken- 
mafcer  (in  slechten  zin);  beroepswedder 
in  de  sportwereld  (omdat  hij  van  zijne 
talrijke  weddenschappen  een  book  aan- 
legt;) — man,  boekenmensch;  mar- 

k(er),     leeswijzer;     merchant;     

nionger,  bukm^nga,  handelaar  in  boeken 
(in  ongunsf.  zin); muslin^  fijne  mous- 
seline;     oath,  eed  op   den   bijbel;  — 

piracy,    letterk.    diefstal,    nadruk;    

plate,  ex  libris:  plaatje  (strook)  met  naam 

(teeken)    op    (in)    een    boek;    post, 

(postafdeeling  voor)  drukwerk;  rest, 

boekenstander;  — seller,  boekverkooper; 

shelf, boekenplank  (-hanger); — stall, 

boekenstalletje  (-stall  clerk,verkooper); 

stand,  stalletje   (Revohnng  — stand. 

boekenmolen):  tea,  een  "tea"  waarop 

de  gasten  een  kostuum  moeten  dragen,dat 
aaneen  bepaald  boek  herinnert:  tra- 
de,  boekhandel; worm,  boekenworm 

(ook  fig.). 

Booiii,bttm,boom,havenboom.stutter;';pier; 
gegons,  gedreun,  gebulder;  plotselinge 
vraag  naar  een  artikel,  plotseling  rijzen 
(v.  prijzen,  koersen),  reclame;  ||  gonzen, 
dreunen,  bulderen;  voortboomen;  plot- 
seling in  de  hoogte  gaan  (drijven),  in  de 
hoogte  steken,  reclame  maken  voor,  zich 
snel  ontwikkelen; ||bom!:Tha;  caused  quite 
a  —  in  the  oii-trade;  The  burglary  sea- 
son  begins  to  — ,  dieven  en  inbrekers  be- 
ginnen zich  te  roeren; — out, (doen)  weer- 
klinken ;T/iemarfcef  was — ish,  toonde  nei- 
ging plotseling  omhoog  te  gaan. 

Boomerang,    bumara?},    boemerang. 

Boon,  bf<n,  gave,  gunst;  afval  van  hennep, 
vlas;  II  vriendelijk,  mild;  vroolijk,  lustig: 

—  companions,   kornuiten. 

Boor,  bu3.  boerenkinkel,  lomperd;  — ish, 

boersch.    onbeschaafd. 
Boost,  büst  (Arn.  SL),  een  zetje;  ||  een  zetje 

geven,  omhoog  werpen,  opkammen  (/ig.): 

The  buU  — ed  up  the  sand. 
Boot,  büt,  voordeel,  nut;  ||  helpen,  baten: 

To    — ,    op    den    koop    toe,    bovendien; 

What   s    it.    wat   geeft   het?    — less, 

nutteloos,  vruchteloos. 
Boot,  büt,  laars,  schoen,  Spaansche  laars 

(foltei-\<:erktuig);  bak  of   kist    (voor,    achter 

aan  diligence),  beenbedekking  (paarden); 

II  laarzen  aantrekken:  Over  sboes  over 

— s,  er  alles  op  zetten,  aan  wagen;  The 

—  is  on  ihe  other  leg,  het  omgekeerde  is 
waar;  His  heart  is  in  his  — s,  is  in  .  .  . 
schoenen  gezakt;  —  and  saddie,  op- 
stijgen t  (Mil.); — s,  huisknecht  (schoen- 
poetser) in  een  hotel,  jongste  officier, 
jongste  lid  van  een  club;  conducteur  v. 
diligence;  Die  in  one's  — s,  gehangen 
worden;  That  is  anolher  pair  of  — s,  heel 


wat  anders;  Gct  (Give)  the  — ,  gedaan 
(ontslag)  krijgen  (geven); bini-k, laar- 
zenpoetser; — e<l  and  spurrot!,  gelaarsd 
en  gespoord;  — vv,  buti,  kindersokje,  half 

of    kort  danieslaarsje; lasl,  Iccst; 

hosp    ( stockings),  li'diTrn  slolikousen; 

Iiuok  laarzenhaak; iaoU,  laarzen- 

kneclit; — laff,riem,veter; — Icss,  zonder 

schoenen  of  laarzen; lick,  sirooplikker 

(Am.);  — maker; pull,  laarzentrek- 
ker;      stretcher,   laarzenrekker;   

tree,  om  delaars  in  den  vorm  te  houden. 
lto«tth<   büdh,   kraam,  tent. 
itoolikiii.    bülikin,   laarsje. 
Ilooty,  bCili,  buit,  roof:  Play  — ,  spelen 
met  het  plan  om  te  verliezen,  of  om,  met 
derden,  den  tegenspeler  tot    slachtoffer 
te  maken; 
Ltooze,  büz,  sterk  drinken,  zuipen;  ||  drank; 
zuippartij;  — r,  zuiper;  Booziy,  dronken. 
Bo-peep,  Zie  Bo(h). 
Bopsy,  bopii,  jukbeen. 
Boragc,  boridz,  bernage. 
Borax,  bórdhs,  borax;  Boraclc  acid,  ba- 

rasihasid,  boraxzuur. 
Border,  bödd,  rand,  grens,  boord,  randver- 
siering, zoom;  II  grenzen,  aanliggen  (on); 
met  een  rand  versieren,  omzoonien:  The 
— ,     grensgebied     tusschen     Engel,     en 
Schot].;  beschavingsgrens  (Am.);  — land, 
grensland  (ook/ig.),  tusschenliggendland; 
Within     (Out     ol)     such    — s,     binnen 
(buiten)  ...  grenzen;  The  (Scottish)  — ers, 
grensbewoners. 
Bore,   imp.    van    Bear. 
Bore,    boorgat,    ziel    (u.    kanon),    kaliber 
(geweer,     kanon);     vloedgolf;     vervelend 
mensch,  vervelend  iets;    ||   boren,  door- 
boren,voortdringen,vande  baan  dringen 
(rensport),   tegen   de  omheining  dringen 
(bij  boksen);  den  kop  vooruitsteken  onder 
't  loopen  (v.  paarden);  vervelen:   What 
a  — !,    wat    een    vervelende   vent,    wat 
vervelend;  I  ïeel  — d,  heb  het  land;  /( 
gcts  rather  boring,  wordt  nogal  verve- 
lend; The  autocar  — d  swiftly  on,  rende.... 
voort;    Borinfls,     krullen    door     boren 
ontstaan  (Make  — s,  boringen  doen). 
Boreal,  hóridl,  den  Noordenwind  betref- 
fend, noord  .  .;  Boreas,  bórias,  Boreas, 
Noordenwind. 
Borecole,  böhoul,  boerenkool. 
Boredoni,  böd'm,  verveling:  Meniber  of 

— ,  vervelende  vent. 
Boreen.   barin,  rij-,   zijweg. 
Borer,  bord,  boor;  hoorder. 
Born,  geboren:   He  was  —  in  the  fifties, 
is  geboren  tusschen   1850   en  1860;  That 
passion  is  —  in  him,  ingeschapen;  —  and 
bred,  geboren  en  getogen;  Be  —  into 
the  world,  ter  wereld  komen;He  was  — 
(ol)  on  a  Sundasf,  is  een  Zondagskind; 
—    ol,  .   .   .    uit;    One   must    be  —  to   it, 
daar  moet  men  voor  in  de  wieg  gelegd 
zijn;  —  to  a  large  estate,  erfgenaam  van; 
He  was  —  witb a silver spoonin his  mouth, 
rijk  geboren;   /  was  not  —  yesterdays 
ben  niet  van  gisteren;  —  again.  weder- 
geboren ;  I  never  saw  it  in  all  my  —  days, 
van  m'n  leven  niet. 
Borne,  p.  p.  van  Bear,  dragen:  She  has  — 

a  child,  gebaard;  —  by,  geboren  uit. 
Borouoh,   bttra,   gemeente  met   (bij   Ko- 


ninkl.  beschikking  verleende)  privileges; 
stad     met    vertegenwoordiging    in    het 

Parlement: engllsb,    overgaan    van 

land   aan   den  jongsten,   in  plaats   van 

aan   den  oudsten  zoon  of  broeder; 

ntonoer    bnroum-etiga,  iem.,  die  de  par- 
lementspiaatsen  verkwanselde. 
Borrovians,    borouvianz,    navolgers    van 

G.  Borrow. 
Borrow,  boroa,  borgen,  leenen  (van),  ont- 
leenen,  copiëeren  (ol,  Ironi):  — edplumes 

(//aurifs), geleende  veeren;  Who  goes  a 

iny  goes  a-sorrowing,  borgen  baart    zor- 
gen; — ing  powers,  leeningslimlet. 
Borstal  (road),   böst'l(roud),   steile   weg; 
—   system,   gevangenisstelsel   v.   jonge 
misdadigers. 
Bort,  bot,  boort  (afval  v.  diamanten). 
Itorzoi,  bözói,  Russische  wolfshond. 
Boscage(kaoe),  boskidi,  bosschage,  bosch- 

landschap. 
Bosh,  nonsens,  malligheid;  koelbak  (voor 
heet  ijzer,  etc);  ||  voor  den  mal  houden, 
bedotten. 
Bosk  (Boshet,  Bosquet),  bosh(it),    boschje; 
struikgewas;   — y,  boski,   met  struikge- 
was;  beneveld   (door  drank). 
Bosnia,    boznia,    Bosnië;    — n,    Bosniër; 

II   Bosniach. 
Bosoni,  btiz'w,  boezem,  borst:   ||  (in  zijn 
hart)    bevatten;    geheim    houden;    That 
eanie  home  to  my  — ,  trof  me  in  de  ziel; 

VVile  of  my    — ,    geliefde    vrouw; 

Iricnd,  boezemvriend. 
Bosp(h)orus  (T?te),  t)os/3(pa)ras.  De  Bos- 

porus;  Bosquet,  boskit.  7Ae  Bosk. 
Boss,  knop,  bult;  baas  (Am.);  ,,heele 
piet";  kopstuk  (SI.);  \\  voornaamst, 
uitstekend;  ||  aan  het  hoofd  staan  van; 
drijven,  met  knoppen  versieren:  That  — 
secretary,  die  brani  v.  e.  secretaris; 
He  wanted  to  —  me,  wou  den  baas  spelen 
over;  He  — es  the  show,  is  de  baas  van 

't  spul,  deelt  de  lakens  uit; eyed,  met 

één  oog  scheel;  — ed  silver,  gedreven; 
— y,  met  knoppen  versierd. 
Boston, bost'n;  Boslonian (bewoner)  vanB. 
Boswell  (James),  (dieimz)  bozw'l. 
Bot.,   botany,  etc.;  Botanie,   bdtanik,    bo- 
tanisch: — al  case,  botaniseerbus;  Bota- 
nist, plantkundige;  Botanize  (flowers),  bo- 
taniseeren   (determineeren);   Botanizing- 
box  (tin);  Botany,  plantkunde. 
Botany   Bay,    bofambei,    vroegere    straf- 
kolonie   in    Oost-Australië:    Go    to    — , 
gedeporteerd  worden. 
Botch,    gezwel;   leelijke   lap,    knoeiwerk; 
stoplap  (fig.);  \\  samenflansen,  leelijk  lap- 
pen of  verstellen;knoeien; — up  (together), 
samenflansen;  — er,  knoeier:  ^-ery,  lap- 

of  knoeiwerk; up,  samenflansel;  — y, 

gelapt,  verknoeid. 
Bot-fly,  bo(/(ai,  paardevlieg,  brems. 
Both,  houth,  beide:  —  you  and  your  friend, 
gij  zoowel  als;  —  ol  us,  ol  them,  wij, 
zij  beiden;  —  ways,  naar  beide  kanten, 
op  beide  manieren. 
Bother.  bodhs,  plager,  kwelgeest;  drukte; 
gezanik;    ||   plagen,    kwellen,    zich  (iets) 
aantrekken  (van,  about),  tobben  (over, 
about):  —  it,  loop  naar  den  duivel!  — 
the  llies,  die  verwenschte  vliegen!  Don'l 
—  yourself  ahont    him,  tob  niet  .  .  .; 
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You  will  —  Ihe  lile  oul  oï  me,  je  maakt 
me  nog  gek  met  je  gezanik;  T/mt's  a  — , 
vervelend,  ellendig;  — alion,  bod/iareis'n, 
gezanik: — alion  lo  it.luop  naarde  pomp! 

Bolbie,  UoUiy.  hnihi.  luit  voor  het  onge- 
huwde   hocieiiliul|i|icr8oneeI    (SrholL). 

Botoi-,  hollis  ijtiiii.),  motor-boot;  — isl, 
die  zich  van  een  —  bedient. 

Bot(t),  larve  van  paardenvlieg;  — s, 
door  — s  veroorzaakte  ziekte. 

Bolline,   bslin,   bottine. 

Itollle,  bot'/,  1'lesch,  karaf;  bos  hooi, 
I  stroo;  bottelen,  inmaken  (In  flesschen): 
Brought  up  on  the  — ,  met  de  flesch 
grootgebracht;  We  discussed  it  ovor  a  — , 
bij;  Looft  for  a  needie  in  a  —  (pottle)  of 
liay.  liopeloos  zoeken;  —  np,  insluiten 
(b.v.  The  fleet,  vloot);  —  an  iclra,  op- 
geven, laten  varen; — ri  ate,  bier  op  fles- 
schen; — il  up,  gebotteld;  ingeliouden  (?i. 
toorn):   The  secret  remained  —  up  witliin 

a  small  c'trcle,  bleef  beperkt  tot; bahy, 

flesschenkind: brusli,  flesschenkwast; 

cap, capsule; coinpanion  (-friend), 

drinkebroer,  pooieraar; lecding,  groot- 
brengen met  de  flesch; glass,  don- 
kergroen glas; inip,cartesiaansch  dui- 

kertje;    kabouter    (in   flesch);   heath, 

dopheide; holiler,  flesschebakje;  se- 
condant (met  flesch  water  ter  verfrissching 
en  afwasscliing)  bij  boksen;  steun,  ver- 
dediger;   labpl,  etiket: nose,  dikke 

(gezwollen)  neus: — !•.  afhiiipcr: raek. 

flesschenrek; shoiilders.   ronde  rug 

(schouders); »sluiul,  lUssohebakje; 

washer,  flesschenspoeler,  factotum. 

Bottoni,  bol'm,  (het)  laagste,  onderste, 
vei-ste;  II  bodem,  diepte,  grond,  basis, 
achterste  (einde),  benedeneinde  (i\  tafel, 
tegeno.  head);  zitting,  uithoudingsver- 
mogen; II  een  bodem  (zitting)  inzetten, 
tot  den  bodem  ledigen;  doorgronden, 
volkomen  begrijpen;  grondvesten;  — s, 
droesem;  schepen;  The  ship's  — ,  bodem; 
Sixth  line  froni  (the)  — ,  6e  regel  van 
onderen;  The  —  line  over  leaf,  de  laatste 
regelvan 't  vorige  (volgende)  blad;  Froin 
the  —  of  my  heart,  uit  het  diepst;  He  is  an 
honesi  man  at  (the)  — ^  down  to  the  — , 
in  den  grond  van  zijn  hart,  door  en  door; 

—  up,  onderstboven;  Act  (Stand)  upou 
one's  own  — ,  op  eigen  houtje  handelen, 
onafhankelijk  zijn;  At  the  —  oï  the  gar- 
den (room),  nchter  in;  Be  at  the  —  oï, 
ergens  achter  zitten;  Get  (Search)  to 
the  —  of,  grondig  onderzoeken,  ergens 
achter  komen;  Go  (Send)  to  the  — ,  in 
den  grond  boren  (geboord  worden);  / 
ïound  —  under  my  f  eet,  grond;  Knoek 
the  —  out  oï  an  argument,  dit  ontzenu- 
wen; The  —  will  soon  be  out  of  it,  het 
zal  weldra  bekend  zijn;  /  will  hnock  the 

—  out  oï  your  secret,  wil  te  weten  komen 
en  publiek  maken;  Venture  all  in  one  — , 
alles  op  één  kaart  zetten;  My  —  dollar, 

mijn  laatste  dollar; drawer,  onderste 

laadje; land,   vruchtbaar  oeverland; 

— less  pit,  hel;  —  rail,  onderste  sport; 

— ry,  bodemerij:  — ry  bond, ....brief; 

sheet,  onderlaken  (tegeno.  lop-sheel). 

Botts,  Zie   ItoKDs. 

Bougb,    ban,    groote    boomtak;    pot, 

bloempot. 


Bought,  bót,  Imp.  en  p.  p.  van  Bui/: 

note,    koopbriefje. 
Boulder,    boulda,    groote    rolsteen,    kei; 

period,  ijsperiode. 

Boulevard,  bülvd,  promenade,  ijoulevard. 
B<»ulogne,  bulotm,  Boulogne. 
Bo(u)lter.ho?»/),>. lange  liengellijn  m. haken. 
Itoiiiice,  Jiiinns.  pjiilselinge  sprong,  slag  of- 
siuiii,  t,rii::siri(,i,  verwaandheid, gesnoef, 
opsui|iT(ii);  a|il(uiib,  onbeschaamde  leu- 
gen; II  (laten)  springen;  eruit  smijten, 
een  uitbrander  geven,  stormen  (into,  out 
oï);  stuiten,  den  bons  geven  (Am.);  op- 
springen, binnenvliegen,  -stormen,  op- 
snijden; II  plotseling,  boem!  He  cnme  — 
against  the  door,  pardoes,  met  een  slag: 
Ship  af  ter  ship  — d  home,  voer  snel  huis- 
waarts; —  into  (out  oï)  (I  room,  naar 
binnen  (buiten)  stormen;  — r,  kanjer: 
dragonder  (/tg.);  blok  van  een  kind  (Am.); 
uitsmijter;opsnijder;groveleugen;Boun- 
eing,  groot,  zwaar,  sterk;  blufferig:  — 
girl,  flinke,  gezonde,  levenslustige  meid. 
Bouneing  tips,  overdreven  groote  fooien. 

Bouud,  Imp.  en  p.  p.  van  Bind;  gebon- 
den, tot  vertrekken  gereed,  bestemd,  ver- 
trokken (ïor):  I'm  —  to  go,  ga  stellig; 
ƒ  will  be  — ,  op  mijn  woord;  ik  durf 
wedden,  weet  zeker;  My  interests  are  — 
up  with  yours,  belangen  zijn  verbonden. 

Bound,  grens;  — s,  grensgebied;  ||  begren- 
zen, afbakenen:  — ed  hy  France  on  /;ie 
Soutli;  In  (Within)  — s,  op  het  (school)- 
terrein,  binnen  het  gebouw;  Out  oï  — s, 
buiten  het  (school)terrein,  de  schreef 
(reg  els);  This  pub  is  oul  oï  — s  for  soldiers, 
verboden:  It  is  within  the — s  of  possibility, 
nog  wel  mogelijk;  Break  — s,  buiten  het 
terrein  gaan;  — less,  onbegrensd. 

Bound,  sprong,  weeromstuit;  ||  springen, 
weeromstuiten:  Take  a  thing  at  the  — , 
de   gunstige   gelegenheid    waarnemen. 

Boundary,  baiindai-i,  grens,  landpaal; 
vvall. 

Bounden.  baundan:  H  is  my  —  duty. 
dure  plicht. 

Bounder,f)aiinda. lawaaierig,  opschepperig 
heer;  vlegel;  rakkertje;  Arrant  — ,  echte 
poen  (SI.). 

Bounteous,  bauntsas,  Bountiïul,  boun- 
tiful,  vrijgevig,  edelmoedig,  rovaal:  Lady 
— ,  weldoende  fee. 

Bounty,  baunti,  milddadigheid,  vrijgevig- 
heid;   gave,    premie: ïe«I, raised 

sugar,  gepremieerde  suiker. 

Bou«|uet,   bükai,    bouquet  (ook    v.  wijn). 

Bourbon,  bitabon,  maïsbrandewijn  (Am.). 

Bourdon. /)»i<y<;on,baspijp(orge;;  doedelzak). 

Bourgeois,  bêdzóis,   soort  drukletler. 

Bourgeon,  hêdi'n,  (dicht.),  knop,  jonge 
scheut,     kiem;   |i    uitbotten,    ontkiemen. 

Bouru(e),  buon,   grens,  einddoel;  beekje. 

Boui-neiiiouth,   bön(bU37i)mdth. 

Bouse.  bauz,   büz;  drinkgelag;    ||   zuipen. 

Bout,  baut,  keer.  rondje,  beurt:  poging; 
fuif;  zuippartij;  aanval,  kamp:  —  at 
quarter-slaff,  partijtje  stokvechten;  For 
this  — ,  keer.  gelegenheid. 

Bovine,  bouv(a)in,  dom,  traag;  ||  runder- 
achtig  (dier):   —  tuberoulosis. 

Bovril,  bovril,  soort  bouillon. 

Bow,  bau,  buiging;  boeg;  roeier  vóór  in 
de  boot;  11  (doen)  buigen.door  een  buiging 


iiildrukkeu  ( —  assenl),  zich  buigen  voor 
(lo),  buigen,  iloorbuigen:  IMakc  one's  — , 
van  het  toonccl  treden  (ooli  li(i.);lio  up 
lu  the  — s  of  ihe  slmmer,  voorop  gaan 
slaan;  — iMy  and  scrapinu,  strijkages; 
— one's  thauks,  buigend  danken;  He 
— ed  me  iu  and  out,  liet  mij  buigende  in 
en  uit;  He  — ed  liimself  olï  (away),  ging 

buigende  heen; line,  bon/in.    boelijn 

(srheepsl.):  On  a line,  dicht'  bij   den 

wind  zeilend;  Bow-oar,  roeier  of  riem 

vóórin;  — man,  voorste  roeier,  boeg; 

bird,  spreeuw  (Aitstr.);  — sprit,  bousprit, 
boegspriet;  A — ing  acf|uaiutauce,man, 
dien  men  slechts  even  kent;  He  is  not 
vvitbin  — ing  distance  of  that  sdence, heeft 
er  geen  flauwe  notie  van. 
Bow,  bou,  boog,  strijkstok;  strik(je);  hor- 
logering,  hengsel  (v.  mand,  enz.);||  op  de 
viool  spelen; — s  and  slianks  (o/  scissors), 
ringen  en  beenen;  —  and  arrow,  pijl 
en  boog;  —  and  spear  {Bijbel),  (gewa- 
pende) macht;  A  long  bent  —  at  last 
waxeth  weafe,  de  boog  kan  niet  altijd 
gespannen  zijn;  He  has  many  strings 
to  liis  — ,  veel  pezen  op  zijn  boog;  — (ing) 
arm,  elbow,  hand,  rechterhand  (arm)  van 
den  vioolspeler;  Draw  (Pull;  Shoot  with) 
the  long  — ,  met  spek  schieten;  Draw  a 

—  ataveulure,ietsop  goed  geluk  doen, 
zeggen;  —  Bells,  de  klokken  der  Bow- 
church:  He  was  bom  within  the  sound  of 

—  Bells  (ü.  St.  Mary-le-Bow),  hij  is  een 

echte    Cockney; conipasses,   krom- 

(mast)passer;  '  — ing,  streek:  — ing- 
exereises  (op  viool  enz.); drill,  dril- 
boor; — er,  bespeler  v.  strijkinstrument; 

front   cabinet,    met   ronde   voorzijde; 

leg(ged),  krombeen(ig);  — man, boog- 
schutter;   net,  soort  fuik; paun- 

ched,  met  dikken  buik; pen  (-pencil), 

trekpen; shot,    boogschot(safstand); 

Street,  hoofdpolitiebureau  (politie- 
rechtbank) in  Londen; street  officer, 

runner,   ,, rakker";    — string,    boogpees; 

daarmee  worgen; tie,  strikdas; 

window,  rond  uitstekend  venster;  — 
windowed,    dikbuikig    (SI.). 

Bowdlerize,  baudlsrsLiz,  zuiveren  v.  aan- 
stootelijke  passages:  castigeeren  (en  be- 
derven. 

Bowels,  bau'lz,  ingewanden;  binnenste; 
medelijden  ( —  of  meraj);  That  fellow  has 
uo  — ,  geen  hart  (/tg.). 

Bower,  baun,  verblijf,  buitenplaats  (dic/U.), 
schaduwrijk  plekje;  berceau,  (slaap)ver- 
trek,  boudoir;  boeganker;  Boer  (kaart- 
spel): —  of  roses,  rozenkoepel,  rozen- 
prieel;  Right,  Left  — , troefboer  en  de 
andere  boer   van  dezelfde  kleur  bij  Eu- 

chre; anehor,  middelgroot    a.;    — y, 

schaduwrijk. 

Bowie-knife,&oMinai/,lang  dol  knies  (Am.). 

Bowl,  bout.  schaal,  kom,  bekken,  pijpe- 
kop;houten  bal, worp:  IJ  (voorl)rollen, wer- 
pen naar  de  wickelsihij  rrii:kct): — s,  bal- 
spel  met  niet  zuiver  bolvormige  ballen; 
— s  of  roses,  vazen  met  rozen;  —  out,  de 
wickets  raken  (waardoor  de  batsman  ,,af" 
is),  overwinnen,  verdringen;  van  de  baan 
knikkeren:  He  is  — ed  out,  het  is  gedaan 
met  hem;  That  has  — ed  me  over,  mij 
den  nek  gebroken;  mij  ingepakt;  This  facl 


— s  over  your  argument,  werpt  omver; 
— er,  speler  bij  cricket  die  den  bal  gooit; 
stijve  fantasie(vilt)hoed  (met  lagen  bol; 

flat-topped  — er  hat);  — ing,  — s  = 

ing-alley,  kegelbaan; — ing-yreeu,  veld 
voor  — ing. 

Bowles,  houh:  Bowring,  baiirir^. 

Bo\v]><>t.  hiittjint.   Zie   Beaupot. 

Bowse.  hiMu,  /.iii|iiiartij;||zuipen;  optaliün. 

Hovv-wow,  Iniiwnu,  woefwaf,  hond;  || 
dogma  tiseh-auloritair. 

Bowyer,öoMya,die  bows  maakt(verkoopt); 
boogschutter. 

Box,  koffer,  doos,  (geld)kist(je),  kompas- 
huisje, seinhuisje,  loge,  hokje,  brievenbus; 
paardewagen;  naafbus  (v.  wiel),  (bad)- 
kamertje,  koets-,  wagenbok  (ook  v.  auto); 
optrekje,  huisje,  (stal)afdeeling,  slag, ooi'- 
veeg  ( —  on  the  ears);  geschenk,  boks- 
(boom);  II  in  eene  doos  sluiten,  deponee- 
ren  (ter  griffie);  opsluiten,  pakken  (up, 
iu)  als  haring  in  een  ton);  oorveeg  geven, 
boksen,  insnijdingen  maken  in  een  boom 
(om  het  sap  eruit  te  krijgen):  —  ofdraughts, 
damspel  (tegeno.  Game  of  draughts,  spel 
dammen);  —  of  samples,  monsterkist; 
He  is  in  a  — ,  hij  zit  er  leelijk  in;  You  are 
(have  got)  in  the  wroiig  — ,  gij  hebt  liet 
mis;  Find  oneself  in  the  wrong  — ,  be- 
drogen uitkomen;  —  the  eumpass,  de 
streken  van  het  kompas  in  goede  orde 
opnoemen;  de  rij  rond  gaan;  ,,z'n  draai 
nemen";  —  Harry,  geen  eten  krijgen 
(Schooljongenssl.);  —  the  watch,  nacht- 
wacht in  zijn  huisje  omgooien; bed, 

soort  bedstede  (opvouwbaar) ; car,over- 

dekte    goederenwagon;    coat,   groote 

koetsiersjas; elder,    vedcreschdoorn; 

— enwriiing-desk,  palmhouten;  — er, bok- 
ser ;inpakker;lid  vaneen  Chinpolit. partij; 

— ful;  — ing-day,  2e  kerstdag; iron, 

strijkijzer  (met  ruimte  v.  healer); kee- 
per, logebediende; office,  plaatsbu- 
reau (sc/iouwburo):  office  risk,  ,,waag" 

voor  de  kas; plan  (r.  theaterzaal); 

pleat,  stolpplooi;  pleated,  met  dub- 
bele vouw; seat,  logeplaats    (plaats 

op  den  bok); tree,  palmboompje; 

vvaggon,  dichte  goederenwagen. 

Boy,  jongen,  bediende:  He  made  a  little 
boat  for  — ,  voor  Broer;  The  — ,  cliam- 
pagne  (SI.);  —  and  girl  canary,  jonge  m. 
en  wijfjeskanarie;  That's  the  —  for  me, 
dat  is  net  wat  voor  mij;  Do  il,  that  is  a 
dear  — ,  dan  ben  je  een  beste;  As  — s 
yoil  mat/ pass,  voor  een  j.kan  het  er  door; 

—  bandsman,élève  muzikant;  Leaoe  off 
— 's  play,de  kinderschoenen  uittrekken; 

husband  ("Verg. Girf-wi/e); nature, 

jongensaard;  — scout.  Eng.  padvinder 
(In  1907  door    Major-General    Baden-Po- 

ue;(  georganiseerd);  serpent,  slangen- 

mensch  (jongen); trebles,  jongens- 
sopranen; — 's  trick,  kwajongensstreek. 

B«».v  cott,  bóikdt,  zich  vereenigen  ter  alge- 
heel»' uitsluiting  van  iemand  (maatschap- 
pelijk of  op  handelsgebied/;  11  boycotten; 
— ee  geboycotte;  — er,  wie  zich  bij  een 

—  aansluit;  — ism   =    Boycolt. 
Boyer,  bóia,  boeier. 

Boyhood,  bóihud,  jongensjarcn;  Boyish, 

jongens-,  kinderachtig. 
Boz,  pseudon.  van  Dickcns. 


BRABANT. 


BRANÏ-FOX. 


Bp.,  bishop.  B.  1'.,   liriüsh  Public. 

Brabant,  brab'nl,  hrdbani;  — inc,  brüban- 
lin,  Brabantsch. 

Brabble,  brab'l,  getwist,  ruzie;  l!  twisten; 
— r,  twister. 

Bracc,  riem.  stut,  anker  (in  muur),  band, 
bras  (sc/iceps/.);  draagband,  koppel,  paar, 
tweetal;  spanning,  accolade,  spansnoer 
((1.  irom);  ||  spannen,  vastbinden,  veran- 
keren, verfrissclien,  brassen,  aanwakke- 
ren, versterken:  — s,  bretels;  —  and 
bil,  boor;  In  a  —  o/  shakes,  in  een 
vloek  en  een  zuchl;  I  am — tl  forif,  ervoor 
klaar,  erop  voorbereid,  He  — d  himsoll' 
(up)  against  misjorlune,  zette  zich  sclirap; 
—  up  your  head,  houd  ...  omhoog;  — r, 
gordel,  zwachtel,  verst  erkend  (opwekkend) 
middel:  flinke  wandeling. 

Bracelet,  breisiit,  armband,  handboei. 

Bracli,  brals,  brak. 

Brachlal,  breikjal,  arm...,  armvormig. 

Braehiale,  breilü-it,  kruiswijs  (plantk.). 

Bracing,  breisin,  versterkend,  opwekkend; 
y  verankering:  —  air,  opwekkende  lucht. 

Bracken,  brak'n,  varen(s):  Forest  of  — ; 
They  are  not  ïerns,  theij  are  —  (grooter 
dan  ferns);  — y,  vol  — . 

Bracket,  bnthit,  console,  kraagsteen,  gas- 
arm  (ui(muur), étagere,  vierkant  haak(je); 
kram;  i|  tusschen  haakjes  plaatsen,  met 
klampen  verbinden;  This  writer  — s 
women  with  fools,  plaatst  op  ééne  lijn 
met: lifllit.gasarni; seal,klapsloel. 

Brackisb,  brahis,  brak,  zoutachtig. 

Bracl,  schutblad;  Braeleolate,  braklialil, 
van  —  voorzien;  Bractcole,  bruhhoiU, 
schutblaadje. 

Brad, spijker  zonder  kop,  stift:  — ded  (to), 
met  — s  bevestigd;  — awl,  els. 

Bradshaw,  bradsó,  bekende  spoorgids. 

Brac,  brei,  steile  oever,  helling  (Schotl.). 

Brafl,  bluf,  zeker  kaartspel;  i|  bluffen, 
pochen  (of,  abont):  He  is  all  — ,  een 
praalhans. 

Bragyadocio,  bragsdouiiou.  praalhans, 
bluffer,  gesnoef;Branaart  iger),  bragaCt), 
pocher,  bluffer;  i|  blufferig. 

Brahni(a),  brdm((5),  Brahma;  Brahman, 
BraliiDin,  bram'n,  bramin,  priester  v. 
Brahma;  Brahiiiinee,  branün'i,  Brah- 
maansch  =  Brahma  nic{al);  {brdmini) 
vrouw  uit  de  B.  kaste;  — a(pootra), 
groot  soort  kip;  y  Brnhminism,  Brahmi- 
nisme. 

Braid,  (haar) vlecht,  nestel,  boordsel  (ve- 
terband); liaarband,  -lint;  ||  vlechten, 
garneeren.  (haar)  opnemen  (met  lint): 
Trimmed  vith  — ed  silk,  met  gevlochten 
zijde  gegarneerd. 

Brail,  leeren  riem  tot  het  opbinden  van 
de  vleugels  van  valken;  geitouw;  il  op- 
binden,  geien  (up). 
Brain,  horsenen;  |1  de  hersens  inslaan: 
— ed  lurpse.  met  verbrijzelde  (ingeslagen) 
lierscns:  — s,  hersenen,  verstand:  He  kas 
it  (ÜioA  person)  on  the  — ,  is  monomaan,  is 
er  mal  van,  er  van  bezeten;  Have  wind 
on  the,  zich  dwaze  illusies  maken;  Beat 
(Dash,  Knock)  oul  a  person' s — s,  iemand 
de  hersens  inslaan;  Blow  out  one's — s, 
zich  (iemand)  een  kogel  door  den  kop 
jagen;  Don't  eutlfiel  aour  — s  anti  more 
about  it,  plaag  ...  ermee;  Piek  (Suck)  a 


person's   — s,   iemand    uithooren;    Turn 

one'.f — s,  't  hoofd  op  hol  brengen; lag, 

oververmoeidheid  der  hersenen ; lever, 

hersenontsteking; — less; pan,  hersen- 
pan; — sick, krankzinnig; sweat,gees- 

tel.    inspanning; tapper,  iemand  die 

anderen  uithoort,  om  later  met  hunne 
ideeën  te  pronken;  — y,  knap,  vlug;  lu- 
mineus (idea). 
Braise,  brciz,  (vleesch)  smoren. 
Brake,  doornbosch,  braambosch,  varen- 
kruid,  boschje;  (vlas)braak,  slinger  (r. 
pomp),  kneedmachine;  kluitenbreker,  rem; 
soort  vrachtkar;  |!  remmen,  braken  (vlas): 
Apply  (Put  on)  the  — ,  remmen;  — snian, 

remmer;   karrevoerder; van,  remwa- 

gon;  Braky,doornig,  met  varens  bedekt. 
Brainah,  brama,  bekend  werktuigkundige; 

lock,  naar  hem  genoemd  slot. 

Branible,    bramb'l,    braamstruik,    doorn- 

bosch:Si(  on  — s,  op  heete  kolen; ber- 

ry,  braambes:  net,  slagnet;  rosé, 

hondsroos. 
Brambling,  hramblin,,  bergvink. 
Brainbly,  brambli,  vol  braamstruiken. 
Bran,  zemelen;  — ny,  vol  zemelen;  zemeJ- 

achtig;  pie,  bak(ie)  raet  zemelen,  en 

daarin  speelgoed,  waarnaar  met  Kerstmis 
vrij  mag  worden  gegrabbeld. 
Brancard,  bruriknd,  prancard. 
Branch,  br&ns,  tak,  arm,  afdeeling,  vak, 
filiaal,  zijlijn,  loodspatent,  stang,  been  v. 
passer;  |1  zij.  .;  ||  takken  schieten,  zich 
vertakken,  met  takken  versieren,  voort- 
komen uit,  zich  afscheiden  van  (off, 
out):  Hei-e  the  alley  — cd  off  from  the 
mainstreet,  hier  ging  de  steeg  van  de 
hoofdstraat  af;  He  — ed  off  on  to  pictures, 

bracht   het   gesprek    op;    cstablisb- 

inent,    filiaal;    — Iet,    takje-    office, 

bijkantoor;  — y,  veelgetakt 

Brancbiae,  brarihn,  kieuwen;  Branchial, 

braiihibl.   kieuw  ...    ;    Branchiate.(d),   van 

kieuwen  voorzien. 

Brand,  brandend   (verkoold)   stuk  hout; 

fakkel      (dicht.);     brand     (plantenziekte), 

(brand)merk  (-ijzer);  soort,  eigenaardig- 

j    beid,    hoedanigheid,    schandvlek;    slag- 

zw-aard;  li  brandmerken  (ook /ig  ),  griffen, 

fel  schijnen  (v.  zon):  They  set  a  —  upon 

I    him,    hij    werd    gebrandmerkt;    Of    the 

cboiccst     (best)    — s,     fijnste     merkeu; 

— (ing)-iron,  treeft;  brandijzer;Bran(d)- 

new,  bran(d)n]t,  spiksplinternieuw;  

retli,  onderstel,  schraag. 
Brandenburgs,     brand'nb-ègz,     snoeren, 

tressen. 
Brandisb,  brandis,  zwaaien. 
Brandling,  zalm  in 't  eerste  jaar;  (roode) 

pier  (v    hengelen). 
Brandy,    brandi    (French    — ,    cognac); 
cider,   persico  (Am  ):   In  a  state   of  — , 

dronken; ball,     likeurbonbon;     — 

cocktail,  cognac  met  Angostura  bitter; 
—  cold  (\<ith,  without),  koude  cognacgrog 

1    met  (zonder)  suiker; faced,  met  ge- 

!    zicht  van  aan  den  drank  verslaafde;  — 

neat,  cognac  puur; nose,jeneverneus: 

p«M5riet;,  loddy  (van  cognac;  Eng.-I.): 

smash,  cognac  met  ijs. 

Brank-ursine,  branhAsin,  acanthus. 
Brant-fox.   lichtkleurige   vos    (met   veel 
I    zwart). 


Itrasli,  afgebrokkelde  rotsen  of  ijsschot- 
sen; het  „zuur";  regenbui;  ||  broos; 
haastig,  driftig;  — y,  buiïg  (Dial.). 

Itrasü,  bros,  geel  koper,  brons  {Monument- 
at  — ,  bronzen  gedenkplaat),  (koper)geld; 
goudgeld  iSl.);  brutaliteit,  koperinstru- 
inenten  (v.  muziekkorps);  \\  koperen;  |i 
verkoperen,  opdokken  (up):  As  bold  as 
— ,  zoo  brutaal  als  de  beul;  — os  an«l 

wootlwork,    koper-    en    houtwerk; 

band,     fanfarekorps;     —     bod,      Eng. 

ledikant; i'artliing  (ƒ  don't  care  a  — , 

geen  zier); foil,  klatergoud;  —  lottor- 

caso,  met  koper  (aan  de  punten)  beslagen 

étui;     plato,     koperen     naambordje; 

The tbroatod  trumpet,  de  schette- 
rende trompet; vossol,  scheerbekken; 

visajied,     onbeschaamd; works, 

kopergieterij. 

Hrassago,  brasidi,   muntloon. 

Hrassard,  brds&d,  (rouw)band  (om  den 
arm);  armpantser. 

Brasset,  brasit,  ijzeren  armbeschermer  = 
Drassard. 

Brass(c)5',  brüsi,  kolf  met  koperen  zool. 

Brassica,  brasika,  kool  {plant). 

Brassy,  brdsi,  koperachtig,  -kleurig;  on- 
beschaamd. 

Brat,  kind,  jong  (veracht.). 

Bravado,  braveidou,  bravadou,  blufferij, 
aanmatigende  bedreiging,  uitdaging:  In 
— ,  uitdagend,  blufferig. 

Bravo,  moedig,  dapper,  koen;  flink,  statig, 
prachtig:  ||  dappere,  (dapper)  Roodhuid; 
II  weerstaan,  braveeren,  trotseeren,  on- 
beschaamd volhouden  (beweren,  door- 
zetten): —  show,  kranige  (fraaie)  ver- 
tooning; He  — d  it  out,  sloeg  er  zich  bru- 
taal door;  — ry,  dapperheid,  pracht, glans. 

Bravo,  brêvou,  breivou,  bandiet;  gehuurde 
sluipmoordenaar;  |1  Mooi  zoo!  Bravo! 

Bravura,  bravüra,  bravour-aria  ||  schitte- 
rend, bravour  .  .  . 

Brawl,  ruzie,  twist;  oude  dans;  ||  ruzie 
hebben,  kijven,  bruisen;  — or,  ruzie- 
maker, lawaaimaker,  schreeuwer. 

Bravvn,  wilde-zwijnenvleesch;  hoofdkaas; 
spieren,  spierkracht:  Man  of  —  and 
inusclo,  krachtig  en  gespierd;  — er, 
vetgemest  mannetjesvarken;  — y,  ge- 
spierd, vleezig. 

Bray,  balken,  onaangenaam  klinken, 
schetteren  (r.  trompetten),  uitschetteren 
(out);  fijn  stampen;  1|  geschetter;  — er, 
schreeuwer. 

Brazo,  koperkleur;  ||  bronzen,  harden, 
soldeeren. 

Brazon,  breiz'n,  koperkleurig,  koperen; 
onbeschaamd,  hard;  ||  (zich)  er  onbe- 
schaamd doorheen  slaan  (it  out):  —  ago, 
bronstijd(perk); iace(d),  onbeschaam- 
de kerel  (onbeschaamd);  — n  law,  wet  v. 
Meden  en  Perzen;  —  sky,  koperkl.  lucht. 

Brazicr,  breiia,   koperslager;   komfoor. 

Brazil,  brazU,  Brazilië:  Brazil(-wood), 
brszil{\^ud),  fernambukhout;  — ian,  Bra- 

ziliaan(sch); nut,    cocoloco:    eetbare 

noot. 

Brcach,  brits,  breuk,  bres,  overtreding, 
inbreuk;  branding,  stortzee;  |1  bres 
schieten,  doorbreken;  (het)  uit  het  water 
opspringen  {v.  visch):  The  sea  — od  cloan 
over  the  deck,  er  kwam  een  stortzee  over; 


—  of  eloso,  het  zijn  (komen)  op  verboden 
terrein;  —  of  confidence,  schending  van; 

—  of  the  peace,  rustverstoring,   oproer; 

—  of  privilege,  schennis  van  de  rechten 
van  een  zedelijk  lichaam  (b.v.  het  Lager- 
huis); —  of  promise,  verbreking  van 
trouwbelofte;  —  of  trust,  trouwbreuk. 

Broad,  bred.  brood  (ook  fig.):  He  was  brod 
for  the  Church,  bul  the  Church  was  no  — 
for  kim,  opgeleid  voor  predikant,  maar 
hij  werd  teleurgesteld:  He  knows  on 
which  side  his  —  is  buttored,  hij  kent 
zijn  eigen  belang;  His  —  is  buttorod  on 
büth  sides,  hij  heeft  het  breed;  — and 
buttor,  boterham  {ook  fig.):  Quarrel  v:iUL 
one's  —  and  buttor,  zichzelf  in  't  licht 
staan;  Slice  {Piece)  of  —  and  buttor, 
boterham;  —  and  buttor  brigade,  baan- 
tjesjagers {Am.);  —  and  buttor  letter. 
digestiebrief ;  She  is  a  mere  —  and  buttor 
miss, een  echt  bakvischje;  He  is  allfortho 
— and-buttorwor/d, uitermate  practisch; 

He  went  out  to  oarn  tlio and-clioeso, 

voor  zijn  dagwerk;  Who  finds  my  —  and 
choese,  it's  to  him  I  dance,  wiens  brood 
men  eet,  diens  woord  men  spreekt;  He 
niakes  his  — ,  verdient  den  kost;  — 
and  scrape,  brood  met  weinig  boter;  — 
baskot,  broodmand;  maag  (SI.);  — bin. 

broodtrommel; crunib,  broodkruimel: 

crumb  brush  and  tray,  tafelschuier  en 

-blikje; fruit,   broodvrucht;   — loss; 

—  lino,  fjueue  om  brood  te  krijgen; 
piatloi',  ...  plank; stuffs,  grond- 
stoffen voor  — ; tin,  broodvorni:  She 

had  been  bullering  her tins,  gezorgd. 

dat  ze  ,, binnen"  kwam; tray,  brood- 
bak;   winner,  kostwinner. 

Breadth,  bredth,  breedte,  ruimte  van  op- 
vatting,   algemeenheid   van   blik:  To  a 
hair's  — ,  tot  op  een  haar;  —  of  grass- 
land,  strook;  — ways  (wise).  Z.  Broadwise. 
Break,  breih,   breuk,   opening,   onderbre- 
king, afbreking,  rustpunt,  (srhooDpauze, 
uitbarsting;     stroomwisselaar,     afbreek- 
teeken,  aanbreken  ( —  of  day),  rem;  rij- 
tuig   om    paarden    af    te    rijden     (brik), 
hoef  stal    voor    onwillige    paarden;    serie 
(blij.);  |l  breken,  scheuren,  afbreken,  aan- 
breken,  doorbreken   (v.   zweer),   verplet- 
teren,  (zich)   verspreiden    (verstrooien); 
verzwakken,    onderdrukken,    dresseeren, 
temmen,     bankroet    maken,     casseeren, 
wegzenden,    bezeeren,    schenden,    over- 
treden, verzachten,  verminderen;  voor- 
zichtig   mededeelen,    uitbarsten,    failliet 
gaan,  doen  springen,  achteruitgaan,  de 
vriendschap  afbreken,  veranderen:  At  — 
j    of  day,  bij  ...;    He  ran  out  in  three  — s, 
'    speelde  uit  in  drie  serh'n;   Yes,  she  said, 
j    uith    a  —  in  her  voice,  met  (van  aan- 
doening)    gebroken     stem;     The    frost 
(weather)  broko,  het  werd  dooi  (het  weer 
;    werd  slecht);    They  broko   and  passed 
j    about  her,  ze  lieten  haar  tusschen  zich 
door  passeeren;   The  troops  broko  and 
lied,  verbraken  het  verband  ...;  —  one's 
I    back  (neck),  den  nek  breken,  te  gronde 
I    richten;  —  (the)  balls,  het  spel  (een  serie) 
beginnen    (bitj.);    —    the    bank,    doen 
springen;  —  broad,  voedsel  nemen,  met 
I    een  ander  deelen;  aanzitten  aan  het  H. 
i    Avondmaal  ( — andwine);  / /larebrokon 


brcad  viüh  him,  ben  zijn  gast  geweest; 
The  merchant  broke,  ging  failliet;  His 
voice  broke,  begaf  hem,  veranderde;  — 
bulk,  beginnen  te  lossen:  —  a  butterfly 
on  the  w^heel,  een  bijl  gebruiken  om  een 
boterham  door  te  snijden;  —  camp, 
...  opbreken;  —  cover  =  „uitvaren" 
van  den  vos;  voor  den  dag  komen:  — 
one's  iailh  towards,  zijn  woord  ...  jegens; 
—  one's  fast,  ontbijten;  —  flround, 
loopgraven  aanleggen,  nieuwe  banen 
openen;  —  a  person's  head,  iemand  een 
gat  in  het  hoofd  slaan;  —  one's  heart, 
Temands  hart  breken;  —  one's  heart  to 
a  person,  uitstorten;  —  the  ice,  het  ijs 
breken;  gesprek  beginnen;  —  okl  iron, 
kapot  maken;  —  jail,  uitbreken;  — 
jests  on,  aardigheden  tappen  over;  —  a 
lancc  with,  een  lans  breken,  zich  meten 
met;  Person  of  breken  nieaos,  aan 
lager  wal  gekomen;  I  hroke  the  nevvs 
genUy.  deelde  voorzichtig  mee;  —  an 
of  fleer,  ontslaan:  —  ranks,  de  gelederen 
verbreken;  ingerukt  marsch!  —  school, 
de  school  verzuimen;  You  broke  my  set 
of  tea-cups.  stel  geschonden;  —  step,  niet 
in  den  pas  loopen;  uit  den  pas.  marsch! 
(MiL);  —  Irail,  een  weg  banen,  voorop 
gaan;  U^e  are  in  broken  water,  woest, 
onstuimig,  —  wind,  een  ,boer'  (wind) 
laten;  The  day  {nlcer.  abscess)  broke, 
brak  aan  (door);  —  away,  weg-,  los-, 
afbreken;  zich  losrukken  van  (froni), 
wegsnellen,  er  uit  breken;  —  down,  af- 
breken, te  gronde  richten,  defect  raken, 
(in  duigen)  vallen,  blijven  steken;  ver- 
zachten (o.a.  V.  kleuren);  in  tranen  uit- 
barsten: He  broke  down  in  his  speech, 
bleef  steken;  She  broke  down  in  her 
knitting.  raakte  in  de  war;  Broken  down. 
diep    ongelukkig,    afgetobt:    geruïneerd: 

down, instorting,  mislukking,  storing; 

defect,  averij ;  negerd  ans ; down  gang, 

troep    arbeiders,   om   de  spoorbaan   (na 

ongeluk)   vrij   te  maken; down  van, 

déraillementswagen;  —  forth,  losbarsten, 
uitbarsten,  plotseling  te  voorschijn  ko- 
men, aanbreken;  —  froni  a  tradition, 
met;  —  (in)  horses.  dresseeren  ( —  to, 
gewennen  aan);  A  Hg/i(  broke  (in)  upon 
me,  er  ging  mij  plotseling  een  licht  op; 

—  in  upon,  storen;  —  into  a  house,  in- 
breken: —  into  a  run,  op  den  loop  gaan; 

—  (into)  a  sovereign,  een  ...  aanbreken, 
wisselen;  —  of  a  habit,  afleeren,  zich  af- 
wennen; —  off,afbreken; —  on  the  wheel, 
radbraken;  —  out,  losbarsten,  uitvallen 
(fig.):  Young  men  will  —  out,  loskomen, 
uit  den  band  slaan;  On  the  first  — ing 
out  of  the  \',-ar,  dadelijk  toen...  uitbrak: 
They  broke  out  into  bunting,  Staken  de 
vlag  uit;  —  through.  doorbreken;  over- 
treden irules),  op  zij  zetten  (conventions); 

through,    doorbraak;    —    up,    stuk 

maken:  verscheuren,  verzwakken,  sloopen: 

—  upa  letier;Thecourt,meeting, school  broke 
np,  ging  uit(een),  het  was  vacantie;  Tlie 
fair  was  broken  up,  afgebroken;  —  up 
the  fire,  ...  uitrakelen;  /  represented  my 
uncle  as  — ing  (up),  doodziek,  stervende; 
The  cold  \K-eather  broke  (up),  sloeg  om, 
veranderde;  He  broke  up,  ging  hard 
achteruit; up,   verval,  inéénstorting; 


verbreking;  verspreiding;  sluiting  (u  clubs, 
enz.);  — iug-up  daij,  sluitingsdag;  Zie  — 
(in)  upon;  —  with  a  person.  vriendschap 
afbreken;  Lel  us  nol  —  with  him  on  thal 
subject,  laten  wij  hem  daaromtrent  niets 
mededeelen;  He  had  broken  with  the 
turf,  and  sold  his  horses,  deed  niet  meer 

aan  wedrennen;  — able,  breekbaar; 

age,  breikidi,  het  breken  (gebrokene). 
schadevergoeding  voor  (damage  for)  bij 
vervoer  gebroken  goederen:  — er,  breker, 
stortzee,  ijsbreker,  watervaatje  in  sloepen; 
— ers,  branding;  — s  ahead,  branding 
vooruit;  — fast,  brehfdst,  ontbijt;  1!  ont- 
bijten, een  ontbijt  verschaffen:  Have 
— fast,  ontbijten;  I  made  a  hearty 
— fast,  ontbeet  stevig;  — ing-out,  uit- 
slag (lichaam);  — ing-place,  landings- 
plaats (v.  vliegtuig);  However  slrong  the 
rope,  il  has  its  — ing-strain,  ieder  touw. 
hoe  sterk  ook,  heeft  een  punt,  waarop 

het   breken  moet; neck,  halsbrekend. 

gevaarlijk:    Riding    at neek   parp.  in 

dolle   vaart:    That  is   a neck   af  f  air. 

road;  — water,  havendam;  pier:  golf- 
breker;  wind. windscherm;  Zie  Back 

Breani,  brasem. 

Breani,  (schip  v.  onderen)  schoonbranden. 

Breast,  6res(,  (moeder)borst,  borststuk: 
boezem,  binnenste,  boven-,  voorzijde;  'i 
weerstaan,  bestijgen:  Give  (Take)  (the) 

—  (een  kind)  zelf  voeden;  /  iiiadc  a 
clean  —  of  it,  ik  biechtte  alles  eerlijk  op; 

—  the  chance  of  fate,  het  lot  het  hoofd 
bieden;   —  up   a  hedge,   eene  heg   kaal 

snoeien: bone,    borstbeen; fast, 

dwarstros  om  een  schip  te  meeren  aan 
den  wal,  etc;  — feedachüd,  met  de  borst 

grootbrengen; harness,     borsttuig; 

high,  op  borsthoogte;  — -plate,  borst- 
harnas;   metalen  borstplaat,   buikschild: 

plaat  (op  doodkist);  knot,  strik(je)  op 

de    borst; pin,    borstspeld; rail, 

bovenste  leuning  (v.  balcon); reliever, 

melkaftapper;  — work,  borstwering. 

Breath.  breth,  adem,  ademtocht;  luchtje; 

stemloosheid:    At    a   — ,   in    één    adem, 

tegelijk:  Rattle  a  poem  off  in  two  — s> 

vlug  aframmelen,  opzeggen;  Out  of  — , 

buiten  adem;   L'nder  (Below)  one's  — , 

nauw  hoorbaar  (fluisterend);  He  caught 

his  second  — ,  kwam  weer  op  adem;   He 

drew  (a  long)  — ,  haalde  (diep)   adem; 

He  gave  up  his  — ,  gaf  den   geest:    He 

held   (caught)    his — ,    hield    in;     Keep 

'    your  —  to  cool  your  porridge,Al  je  praten  is 

vruchteloos-  He  took  — .  schepte  adem. 

j    rustte;  ƒ(  look  away  my  breaWi,  ik    stond 

1    er  ,,paf"  van;  Spend  (Waste)  one's  — , 

.    vergeefs    praten;    consonant,   stem- 

I    looze  medeklinker;  — ed,  brelht.  stemloos; 

1    — Icss,    ademloos;    misteil    uin.iow, 

I    beslagen:    — v,   met    ademgeruisch;    ge 

leidelijk  (zonder  stemtoon)  beginnend. 
Breathable,  bridhab'l,  in  te  ademen. 
'  Breathe,  bridh.  ademen,  op  (buiten)  adem 
(doen)  komen,  rusten,  blazen,  waaien, 
geuren,  ruikennaar(of);uit-  of  inademen, 
fluisteren,  uiting  geven  aan,  uitdrukken: 
We  shnll  —  him,  op  adem  laten  komen; 
He  — d  his  last,  gaf  den  geest;  —  agaiu, 
(weer)  vrij  ademhalen  ( —  freely);  — 
uneself,  op  adem  komen;  —  a  vein,  een 
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ailer  openen;  Ile  — d  a  wish,  uitte  den 
wensch;  —  new  lijn  iiilo  —  ...  inblazen; 

—  ii|toii,iets  (kwaads)  toefluisteren  over, 
bc/dcik-lcn. 

|{i-«>alii«-r,  bridhr.  Thai  hiU's  a  — ,  klini- 
iiit'ii  op  dien  heuvel  beneemt  iemand  den 
adem;  tiel  a  — ,  een  luchtje  scheppen; 
beweging  nemen;  tiive  a  — ,  laten  uit- 
blazen; tiive  (a  horse)  a  — ,  afrijden. 

BreulliiiH).  biidhin,  ademen,  ademhaling, 

liclia.iiLislifWcging,  uiting,  rust; spaei* 

{-spcll,  -tune),  tijd  om  op  zijn  verhaal  te 
koiiiiMi;  rusttijd. 

|{r*'«'«'ia,  bretso,  breccièn  igeoL,  miner.). 

Itreil.  inip.  en  p.  p.  van  Breed. 

Ilroi't'li, brïfs,  achterste,  sliutstuk  (ftanon);  l| 
(britê,  brUs)  eene  broek  aandoen;  voor  dé 
broek  geven  (Whip  on  the  — );  — es, 
britéiz,  korte  broek:  She  wears  the  — es, 
zij  heeft  de  broek  aan;  — {-block),  sluit- 
stuk (vuurwapens);  — ed  (britst),  met  een 

liroek  aan; clou»,   Ind.  lendendoek; 

— less;  — loader,  achterlader  (-loading 
yun,  rille). 

Bi-eeehin<|,  britèin,  pak  voor  de  broek; 
broek  (\.'paardenlui(j),  broeking(i;. ftanon). 

Itreed,  l(r;d,  geslacht,  ras:  ||  voortbrengen, 
telen,  fokken,  zich  vermeerderen  (voort- 
planten), ontstaan,  opleiden,  veroor- 
zaken, groot  brengen:  He  was  bred  a 
law.ver.  lo  Ihe  law,  werd  tot  advocaat, 
rcclnsüi'lfiTdr  opgeleid;  The  ducks  have 
ln-ed,  lulilitii  jongen;  Thai  quality  had 
been  ln-ed  ia  lo  him.  was  hij  mee  geboren; 
— er,fokker,  fokdier; — in  and  out, afwis- 
selend met  oud  en  nieuw  fokmateriaal 
fokken  (tegeno.  — in  and  in,  steeds  met 
dieren  uit  dezelfde  fam.  fokken;  in  dezelf- 
de  familie   trouwen). 

Breedinci,  brtdirj,  voortbrenging,  fokken; 
beschaving;  opvoeding,  opleiding;  —  in 

and  in,  in  and  out;  Zie  Breed; eafje, 

broedkooi;   ——machine, place, 

pond; tinie»   tijd  van  jongen  krijgen. 

Breeze,  briz,  bries;  kwestie,  standje, twist; 
gerucht  (S/.);   i|  —  up,  aanwakkeren. 

Breeze,  briz,  brems.  Zie   Gad-ily. 

Breeze.  briz,  fijne  sintels,  gruis. 

Breezy,  brizi,  winderig,  druk,  vroolijk, 
opwekkend,  opgewekt,  friscii. 

Brehon,  brth'n,  voormalig  lerscli   rechter 

—  law,  oud  lersch  recht. 
Brel<-lieli-kek,kikkergek'waak(/i/anftiiat'.). 
Bi-ent,  ooose,  ringelgans. 

Brer,  bró  (Am.)  verkort,  v.  Brother  (in 
fabels:  —  Fox,  —  Rabbit). 

Brethren,  bredhr'n,  broeders  (lig.):  —  of 
the  brush  (pen),  kunstbroeders;  (My)  — , 
(Geliefde)  Broeders  en  Zusters. 

Breton,  bret'n,  Bretagner;  ook  adj. 

Bretwalda,  bretwohh,  Angel-Saksisch 
hoofd. 

Breve,  briv,  twee  heele  noten  (in  de  mu- 
ziek); boogje  boven  klinker  (^);  breve. 

Brevet,    brevit,    brevet;    ||   tot    titulairen 

rang  verheffen; rank, — ey,  titulaire 

rang. 

Breviary,  brivjari,  brevier. 

Brevier,  bravia,  brevier  (soort  drukletter). 

Brevity,  breviti,  kortheid,  beknoptheid:  — 
is  the  soul  ol  wit,  kortheid  wijst  op 
geest(igheid). 

Brew,    brü,    brouwen     (ook    lig.),    zetten 


(thee,  enz.;  ook:  —  up);  vermengen,  uit- 
broeden, broeien;  ||  brouwsel:  A  storm  is 
— inii,  ef  broei  l:  Mischiej  (Rebeilion)  is 
iii«l,  i'i  liKicii  iels  kwaads  (een  opstand); 
'J'Uelea  \vii>.lH-iii<(  — ed,  Stond  te  trekken; 

—  yoiir  (jK(i  tea,  bemoei  je  met  je  eigen 
zaken;  As  yuu  have  — ed  so  shall  yoii 
drink,  gelijk  gij  zaait,  zult  gij  oogsten; 
— atje,  brouwsel;  liet  brouwen;  — er, 
brouwer;  — ery  (-house),  brouwerij. 

Bi-evvershaven,  bruazhHv'n,  Brouwers- 
haven. 

Brewis,  bruis.  Zie  Broth. 

Briar.  Zie  Brier. 

Briarean,  braiêrian,  bra.iarian,  honderd- 
handig;  Briareus,   braiarüs. 

Brihable,  braibab'l,   omkoopbaar. 

Bribe,  steekpenning,  omkooperij,  lokaas: 
II  omkoopen,  verleiden;  — e  (braibi),  om- 
gekochte;   — r(y).    omkooper(ij). 

Bric-a-brac,  brikabrah,  curiositeiten,  luxe- 
artikelen; —  shop,  cabinet. 

Brick,  baksteen,  blok;  rechthoekig  brood: 
royale  en  vriendelijke  vent  (meid):  ||  bou 
wen,  bekleeden  met  baksteenen,  deze  na- 
bootsen; II  steenen:  You  cannot  make 
— s  witliout  straw,  geen  omelet  zonder 
eieren;  Box  of  (wooden)  — s,  bouwdoos;  I 
resisted   him  like  — s,  zeer   krachtig;  — 

up  awindow,  dichtmetselen; bat,  stuk 

baksteen;  ||  daarmee  gooien;  clay,  ti- 

chelaarde; dust,  steengruis; field. 

steenbakkerij;  — ish,  als  van  steen:  (>/  a 

— ish  red,  steenrood; kiln, steenoven; 

j  — layer, metselaar; — layinj|,het  metse- 
len;  inaker,steenbakker; moulder, 

steenvormer; noriging,    metselwerk 

tusschen  houtwerk: tea.  Tartaarsche 

thee;  work,   metselwerk; works 

(-yard),  tichelwerk;  — y,  vol  (of  gelijk) 
steenen,  steenrood;  ||  metselaar,  steen- 
werker  (fam.). 

Bridal,  braid'l,  huwelijk(sfeest,  -splechtig- 
heid);  bruids  ...,  bruiloft(s  ...): — dress, 
bruidsjapon;  —  page,  bruidsjonker;  — 
pair,  bruidspaar. 

Brlde,  bruid,  pas  getrouwde  vrouw,  hoede- 
band:  —  elect,  geëngageerd  meisje,  uit- 
verkorene; bruid  (i?i  de  bruidsdagen); 
( Young)  — ,  pas  getrouwd  vrouwtje; 
— (s)-cake,  bruidstaart;  — grooni,  brui- 
degom, jonggehuwd  man;  — 'sinaid, 
— 'snian,  bruidsmeisje,  bruidsjonker; 
— wort.  moerasspiraea,  theeboompje. 

Bridewell,  braidwel,  oude  gevangenis  In 
Londen;  gevangenis;  huis  van  correctie. 

Bridge,  bridz,  brug,  kam  (v.  viool),  bet 
breedere  bovendeel  van  neus;  kaartspel; 
(linkerhand  als)  steun  (bilj.);  ||  een  brug 
leggen,  overbruggen:  —  of  boals  (bargcs); 

—  eanal,  vaart  met  bruggetjes;  —  of 
gold  (Golden  — ),  die  den  vijand  het  ont- 
snappen vergemakkelijkt;  —  a  gap, 
overbruggen;  —  over  a  breach,  een  Lres 
vullen;We  have  — d  over  the  dillicultu,  ge- 
ëffend ;  building,  bruggenbouw; 

head.bruggenhoofd  (Mil.) ; railing. leu- 
ning;   toll,  tol; train,  pontontrein. 

Bridget,  bridiit,  Brigitta. 

Bridle,  braid'l,  hoofdstel,  teugel  en  toom: 
beteugeling;  Ij  beteugelen,  toornen,  in 
toom  houden;  het  hoofd  in  den  nek 
werpen,  zich  verontwaardigd  t()onen(up): 


She  was  a  britllinjj  litUe  pier.e  of  conse- 
quence,  zij  was  een  trotscli  (pedant) 
stukje  gewichtigheid;  She  bridlecl,  hui 
soon  uiibridled,  werd  boos,  maar  gauw' 
weer  goed;  He  yave  his  horse  the  —  (laid 
the  —  on  itx  nech);  The  horse  Cjoes  well 

lip  to  the  — «luistert  goed  naar; hand, 

linkerhand;   You  shall  not  gel  Iwld  of  my 

hand,  me  de  teugels  niet   uit   handen 

nemen; path, w  ay,rijpad ; reiu, 

teugel. 

Bridoon,  hridün,  trens. 

Brief,  hrif,  kort,  beknopt,  bondig:  ||  in- 
structie, die  door  den  soliritor  aan  den  te 
pleiten  bams(er  wordt  overhandigd  (speak 
lo  one's  brief);  pauselijke  brief  of  breve;  ij 
een  advocaat  nemen,  een  instructie  voor 
dezen  opmaken;  kort  vermelden:  In  — . 
kortom;  Be  — ,  maak  het  kort;  Accept  a 
—  ïor  the  deience,  de  verdediging  op 
zich  nemen;  —  a  leading  counsel  (a 
leader),  een  beroemd  advocaat  nemen; 
Ilold  a  —  (for),  een  rechtszaak  behande- 
len (bepleiten  voor);  Take  a  — ,  de  ver- 
dediging op  zich  nemen;  l)aö.  kleine 

leeren  handtasch:  — less  lawyer,  die 
geen  praktijk  heeft. 

Bi'ier,  (Briar),  braia:  witte  heide,  wilde 
roos  {Wild  — ,  Thcrny  — ):  He  is  in  the 
— s,    hij    zit    er    leelijk    In;    Sweet    — , 

eglantier;    geurige  wilde  roos;   pipe, 

pijp  van  den  witte-heidewortel; rosé, 

hondsroos;  — y,  vol  doornen. 

Brig,  brik  (vaartuig). 

Rvitj.  Gen.,   Brigadier  General. 

Brigade,  brigeid,  brigade;  ||  tot  eene  bri- 
t'ade  vereenigen:  The  Boys'  — ,  jongens- 
vereeniging  (1884):  12  tot  17  j.;  Briga- 
dier(- Genera/),  hrigadiè,  brigade-generaal. 

Brigand.  brig'nd,  roover;  — age,  rooverij. 

Brigautine,  brig'ntin,  brigantij'n:  schoener- 
brik. 

Brighani-  Young,  brig'm-jon. 

Brigbt,  hrait,  schitterend,  blinkend. prach- 
tig, klaar,  helder  (ook  fig.):  vernuftig, 
geestig,  levendig,  ,,glad",  opgewekt;  — en 
(up),  verhelderen,  verlichten,  opklaren, 
opvroolijken,  opscherpen,  doen  glanzen, 
polijsten;  red,  helderrood. 

Bright's  üisease,  brailsdiziz,  nierziekte. 

Brigbton,  brait'n;  Brigit,  bridiit. 

Brill,  witte  tarbot(soort):  griet:  The  — , 
Den  Brie!,  Brielle. 

Bi-illianee(cy).5ri(j'nf(i), glans, schittering. 

Brilliant,  brilj'nt,  schitterend,  glansrijk, 
geestig;  il  briljant  (ook:  soort  drukletter). 

Brilliauline,  brilj'ntln;  Brilliantness  = 
Brilliancy. 

Brini,  rand,  boord,  kant;  1|  tot  den  rand 
vol  zijn  of  vullen:  Full  to  the  — ,  boorde- 
vol; The  glasses  — nied,  were  • — niing. 
waren  boordevol;  The  rirer  — ed  ils  banks. 
was  hoog  gezwollen:  Her  eyes  — med  at 
my  rrnsery,  stonden  vol  tranen;  —  over, 
overvol  zijn;  — ming  over  with  happiness, 

uitgelaten  van; ïull, boordevol; — mer, 

boordevolle  roemer. 

Briinstone,  brimst'v,  zwavel;  helleveeg;  ,| 
van  zwavel,  zwavelkleurig:  —  and  trea- 
cle,  kindergeneesmiddel  (Zie  Nich.  Nick- 
leby);  —  inateli,  zwavelstok. 

Brindie(d),  ;>rind'/(d),  gestreept,  getijgerd. 

Brine,  brem,  pekel;  zee:  tranen  (rfic/it.);  || 


pekelen;  pan,   zoutpan  ( — tuin);  

pit,  zoutkuil;  spring,  zoutbron. 

Bring,  (op)brengen,  halen,  medebrengen, 
aanvoeren  (arguments) :  indienen,  over- 
halen: Tkings  never  —  v/iat  they  oost, 
brengen  nooit  op;  Your  letter  brought 
us  £  200,  bevatte;  He  — s  fine  x'ceather 
(vvifh  hi-m),  brengt  ...  (mee);  —  word, 
bericht  brengen;  —  low,  doen  verarmen, 
op   't  ziekbed  werpen,  verootmoedigen; 

—  a  person  to  ground.  overwinnen,  van 
zijn  stuk  brengen;  —  to  pass,  tew^eeg- 
brengen.  tot  stand  brengen;  —  a  rifle  to 
the  present,  aanleggen:  /  can't  —  him 
to  understand  (believe),  aan  het  verstand 
brengen,  er  toe  brengen  te  gelooven;  — 
about,  teweegbrengen  (ac/iange);  wenden, 
keeren  (schip);  overreden;  —  back,  her- 
inneren aan;  —  beïore  the  public,  uit- 
geven, publiceeren;  — down,  bij  deeling 
een  cijfer  aanhalen;  neerschieten  (bird); 
verlagen  (price):  That  speech  brought  the 
House  down,  deed  het  huis  (de  zaal) 
daveren  v.  toejuichingen;  He  brought 
down  his  hand  on  the  table,  sloeg  met  de 
vuist;  /  ui/(  —  his  pride  down,  ik  zal  zijn 
trots  wel  breken,  vernederen;  —  down 
f  o.  beschrijven  tot  (een  zekeren  datum); 

—  forth.  baren,  werpen;  voortbrengen; 

—  forward,  vooruitbrengen,  transpor- 
teeren, aanvoeren,  bijbrengen;  opvoeren 
(a  play):  —  home,  doen  gevoelen;  be- 
wijzen, duidelijk  maken  (to); —  in, binnen- 
brengen, invoeren,  opbrengen,  bijbrengen: 
The  jury  brought  him  in  guilty,  verklaar- 
de hem  schuldig;  —  ina  biü,  wetsontwerp 
indienen;^  one  into  the  conversation,  in... 
halen,  mengen;  —  into  line,  op  één  lijn 
brengen;  —  into  the  \corld,  ter  w.;  — 
off,  wegbrengen,  redden,  er  bovenop  ha- 
len (V.  zieke);  —  off  a  doublé  event,  dub 
bel  succes  behalen;  —  on,  veroorzaken, 
tersprake  brengen ;The  hill  vcill  be  brought 
on,  zal  in  behandeling  komen; —  out,  voor 
den  dag  halen,  doen  uitkomen,  voor  't 
eerst  opvoeren  (uitgeven);  uitdrukken, 
tot  stand  brengen  (leening);  in  de  maat- 
schappij brengen;  —  over,  overbrengen, 
bekeeren  (overhalen),  transporteeren;  — 
round,  zijn  doel  bereiken,  tot  bewustzijn 
brengen  (bijbrengen),  tot  andere  (onze) 
opvatting  brengen  (iem.  bepraten):  He 
couldn't  —  it  round,  gedaan  krijgen; 
The  patiënt  uas  brought  througli,  kwam 
er  bovenop;  —  to,  brengen  naar.  er  toe 
brengen  (komen);  bijbrengen,  bijdraaien 
(schip),  tot  staan  brengen;  —  to  theknov-- 
ledge  (of),  ter  kennis  brengen:  —  to- 
gether,  samenbrengen,  verzoenen;  — 
uuder,  ten  onder  brengen;  —  up,  boven 
brengen,  groot  brengen,  te  berde  bren 
gen,  aanklagen,  bijbrengen,  bijwerken 
(het  achterstallige) ;  tot  staan  brengen,  tot 
staan  komen,  op  de  been  brengen  (nood- 
zaken te  spreken);  braken  (fam.);  aan- 
voeren: The  ship  brought  up,  ankerde; 
He  brought  up  money  f  rom  his  pochet, 
haalde;  One  \iurd  — s  up  another,  het 
eene  woord  haalt  het  andere  uit;  Be 
brought  up  agoinst  such  questions,  onder 
de  oogen  (moeten)  zien;  Her  words  were 
brought  np  against  her,  zij  werd  met 
haar  eigen  woorden  doodgeslagen;  —  up 


BRINK. 


auaiiist,  aanvoeren  tegen;  —  up  to  Ihe 
mcdicalprofeKüion,  opleiden  voor  medicus; 

—  ii|>  lo  (/ip  Standard  of,  op  dezelfde 
liooüle  l'iiiiKi'n  ais;  —  up  Ihe  rear,  de 
achlcrhiiciii'  vormen,  den  stoet  sluiten; 
lic  broiijiht  lip  witli  a  bump  againsl  Ihe 
i/oo)-,kwam  met  een  hardeljons;/broualil 
lip  a  carlridge,  bracht  een  patroon  voor; 
— i'v,  brenger;  —  er-up,  opvoeder,  — 
iny-iip,  opvoeding. 

Brink,  rand:  He  is  on  the  —  (.verge)  of 
madness  (.ruin),  rand  des  waanzins 
(ondergangs). 

Itriny,  brnini,  zout:  Tlie  — ,  liet  zilte  nat; 

—  toars,  zilte. 

lïriony,  braiouni.  Zie  Bryony. 

ïtriquet(te),  brikat,  (briket),   briket. 

lüriscjow,  brisgou,  Breisgau. 

Jirisk,  levendig,  vlug,  flink,  frisch,  op- 
wekkend, krachtig,  helder  brandend;  Il  ver- 
levendigen, aanwakkeren(iip), snel  komen 
aanloopen.vlugrondloopen  (about);mooi 
kleeden;  zich  optooien. 

Briskcl,  briskit,  borst  (v.  dier),  borststuk; 
bour,  borstbeen. 

Uristle,  6r«s7,  borstel  (v.  varkens);  \\  te 
berge  (doen)  rijzen;  de  haren  overeind 
zetten,  opvliegen,  boos  worden,  vol  zijn 
van,  vol  liggen  met-.  Cut  the  hair  to  the  — , 
kort  afknippen;  Set  up  a  person's  — s, 
nijdig  maken;  That  set  him  bristling, 
maakte  ...  woest;  He  — d  up  to  me,  kwam 
verontwaardigd  naar  mij  toe;  My  desk  — s 
u'itli  letters, is  vol  van;Bristly,borste]lg. 

Bristol,     brist'l,     stad; Ijoard,     glad 

carton; bi-ick,  schuursteen;  —  iash- 

ion,in  de  beste  orde  (scheepst.); niilk, 

sherrybowl. 

Britain,  britdv,  Brittanje  (Dritannia). 

Brittannia  ?rie(o[/,  Brittannia-metaal;  Brit- 
annic,  Britsch  (His  —  Majesty). 

Briticisni,  eigenaardige  Britsche  uitdruk- 
king. 

Bi'itianny,  britani,  Bretagne. 

British,  brilis,  Britsch  (omvat  ook  Scliotl., 
tegeno.  English):  —  Acadciny  (voor  zede- 
lijke en  politieke  wetenschappen);  — 
Association  for  ihe  advancement  of  science; 
— er,  iemand  van  Engelsch-.S'chotsche 
afkomst ;  —  (|uni,  de.xtrine;  —  Hollands, 
in   Engel,   gestookte  jenever;   —   India; 

—  Museum,  Rijksmuseum  (v.  schilde- 
rijen, oudheden,  enz.);  — isin  =  Briticism. 

Briton,  briCn.  Brit. 

Brittle,  brit'l,  broos,  vergankelijk. onzeker. 

Britz(s)ka,  britska,  Russisch  open  rijtuig. 

Broaeh,  öroufs,  els,  priem,  boorstift.braad- 
spit,  (toren)spits,  jonge  hoorn  v.  hert, 
(büor)gat;  II  aansteken  (v.  val),  beginnen 
over,  ter  sprake  brengen;  oploeven  (to); 
He  — ed  the  subject  (to  me),  begon  er  over; 

Broad,  bród,  breed,  wijd,  uitgestrekt, ruim, 
omvangrijk,  algemeen,  liberaal,  tolerant, 
helder,duidelijk,plomp,  luid,  ruw,  plat  (v. 
taal,  inhoud); llplas;  oude  gouden  munt  (20 
sh.);  breed  gedeelte  (v.  rug);  — s,  kaarten 
(S/.);  rivierverwijdingen; —  arrow,  pijl 
teeken  op  wapenen, mijlsteenen  tuchthuis- 

kleeren,enz.; —  awake, klaar  wakker; 

axe,  timmermans-,houthakkersbijl:strijd- 

bljl  ;  —  l)eans,  groote  boonen; bill,  | 

lepelaar,  lepelreiger; biown,  in  vollen  I 


bloei; briiii,  breedgerande  hoed;  Kwa- 
ker; — cast,  (het)  wijd  uitzaaien;  ||  ruim 
en  wijd  gezaaid  of  verspreid;  —  Chureh, 
(gematigd)  vrijzinnige  richting  in  de  Eng. 
kerk;  —  clulh,  fijn  zwart  laken:  — 
compliment,  grof:  —  dayiight,  helder 
dag;  — distinction,  globaal  onderscheid; 

— en,    breeder    worden    of    maken; 

faced    type,    vette    letter    (Zie    Bold); 

—  gautie,  wijdspoor;  —  genial  laugh. 
gulle,    hartelijke; f/lass,  vensterglas; 

—  hint,  duidelijke  wenk;  —  iiimp, 
vertesprong  (tegeno.  High  j.);  — '  non- 
sense,  klinkklare  onzin; piece, goud- 
stuk van  20  sh.  (17e  eeuw);  —  rule, 
algemeene  regel  ; scal,  Eng.  groot- 
zegel;   set,  V.  krachtigen  lichaams- 
bouw; — sheet,  aan  ééne  zijde  bedrukt 
groot  blad;  vlugschrift;  — side,  zijde  (r. 

schip),  volle  laag;  ook:  sheet;  The  ship 

floated  down,  — side  to  the  rirer,  dwars 

in..  .; —  silh,   zijde  (aan  één  stuk); 

svvord,  bródsöd,  slagzwaard;  —  trade, 
nouveauté's;  —  trade,  handel  in — si//?; 
— wise,  in  de  breedte;  (As)  —  as  (it  is) 
loufi,  zoo  breed  als  het  lang  is,  net  het- 
zelfde; The  (Norfolk)  — (s),  breede  water- 
plas; Speakiutj  — ly,  in  't  algemeen 
gesproken; 

Brobdinc|nag,brod6i?ina3;Brobdincina{j- 
ian,  brobdinnagian,  reusachtig;  reus. 

lïrocade,  brskeid.  brocaat;  goud-,  zilver- 
laken;  daarmee  versieren 

Broc(c)oii,  hrohati,  (II.)  asperge(bderen)- 
kool. 

Brochui-e,  broéua  (of  Fr.  Uitspr.),  brochure. 

Broek,  das;  gemeene  vuilik. 

Brocket,  brokit,  tweejarig  hert. 

Broaan,  brog'n,  grove  schoen. 

Broflue,  broug,  grove  schoen  v.  ongelooid 
leer;  dialectisch  (vooral  lersch)  accent: 
Shoes  full  brogued,  geheel  v.  — . 

Broidery,  bróiduri,  borduurwerk:  He  dcs- 
cribed  il  with  much  — ,  borduurde  erg. 

Broil,  bróil,  tumult,  twist;  gebraden 
vleesch;  |1  braden  (op  rooster  boven  open 
vuur,  in  de  zon);  erg  verhit  maken  (zijn); 
roosteren  (ook  fig.);  — er,  rooster;  braad- 
kippetje, heete  dag;  ruziemaker. 

Broke,  imp.  en  oud  p.p.  v.  Break;  Ijkort- 
harige  wol;  il  aan  lager  wal,  gecasseerd. 

Broken,  brouk'n,  p.  p.  v.  Break:  If  l  were 
— n,  bankroet  was;  backed,  door- 
gezakt;   bellied  (dial.),  met  een  breuk; 

ontaard;  —  bread  (t-ic/un/s),  restanten, 
klieken; down,  geruïneerd,  ongeluk- 
kig; (House)  of  —  lortunes,  dat  betere 
dagen  gekend  heeft;  —  ground,  oneffen; 

hearted  (-spirited),  verpletterd  (door 

smart);  gebroken;  ook  fig);  —  horse, 
gedresseerd;  — ly,  met  rukken;  onsamen- 
hangend, (af)gebroken;  —  mouey,  pas- 
munt, klein  geld;  —  nuuiber,  gebroken 
getal;  — ness,  gebrokenheid;  —  soldier, 
invalide;  —  tea,  gruisthee;  —  wa- 
ter,    woelig; water,    stilstaand;    — 

weather,  ongedurig,  onstuimig;  — wind, 
dampigheid;  winded,  aamborstig. 

Broker,  brouka,  makelaar,  agent,  uit- 
drager; soort  deurwaarder,  die  meubilair, 
etc,  waarop  beslag  is  gelegd,  verkoopt; 
koppelaar:  The  — s  were  pul  in,  er  werd 
beslag    gelegd    op    de    goederen:    — age. 


makelarij,  courtage;  Brokinu,  makelarij. 

Brolly,  hroH,  paraplu  (jam.). 

Brome,  dravik. 

Bromide,  hroumaid,  bromide;  waarheid 
als  een  koe;  He  is  a  — ,  verslaafd  aan 
broom;  Broinine,  broum(.a)in,  broom. 

Brompton,  bromt'n;  Broniwieli.bromidi. 

Broiichi,  bronhai,  twee  hoofdtakken  der 
juclitpijp;  Bronchia,  hrorjftia.  luchtpijp- 
vertakkingen (in  de  longen);  — 1,  brov,hwl 
(Bronchic),  de  luchtpijpvertakkingen  be- 
treffend:— I  tubes    =    Bronchia. 

Broncliilis,  bronhaiiis,  ontsteking  van  de 
slijmvliezen  der  Bronchia. 

Bronze,  bronz,  brons,  bronskleur,  kunst- 
werk V.  brons;  ||  van  brons,  bronskleurig; 
llbronzen,  verharden  (/ig.);  —  acjc  (period), 
bronsperoide; —  iiquor  powder),  prepara- 
ten om  te  bronzen;  Bronzy,  bronsachtig. 

Brooch,  brouts,  borst-  of  doekspeld;  — 
and  i)uekle  (o/  allegiance),  band,  grond- 
slag (r.   trouw). 

Brood,  brüd,  gebroed,  broedsel,  kroost,  ras 
(minachtend):  \\  broeden,  koesteren:  zich 
ontwikkelen;  — (on,  over),  somber  pein- 
zen over;  hangen  over;  broeien,  dreigen: 
He  — ed  over  the  fire,  zat  over  het  vuur 

gebukt  te  peinzen; eacie; hen; 

inji, somber  e  overpeinzing; mare, f  o  k- 

merrie;  — y,  broedsch  (Get  — y). 

Itrook,  bruk,  beek,  stroompje;  — let,  beek- 
je: — linie,  beekpunge; mint,  water- 
munt;   weed,  waterpunge. 

Brook,  bruk.  verdragen,  dulden. 

Broom,  brüm,  brem,  bezem;  !|  bezemen, 
vegen:  Xew  — s  sweep  clean,  ...  vegen 
schoon;  ilany  out  the  — ,  onbestorven 
weduwnaar  zijn;  ook  gebruikt  van  trouw- 
lustige weduwen; maker,  bezem- 
binder;   slai'1  (stick),  bezemsteel  (ook 

heen:  scherts.);  (Marry)  over  the stick, 

over  den  puthaal  trouwen); switch, 

bezemrijs;  — y,  vol  brem. 

Brose,  brouz.  soort  haverpap. 

Broth,  brolh.  bróth,  bouillon,  dunne  soep: 
—  of  a  boy,  flinke  jongen  (lersch):  Too 
many  coohs  spoil  the  — ,  te  veel  koks 
verzouten  de  brij. 

Brothel,  broth'l,  bordeel. 

Brother,  hrodha.  broeder,  ambtsbroeder: 
The  slave  is  a  man  and  a  —  no\^\  geheel 

gelijk  met  de  vrijen;  nerman,  volle 

Ijroer;  —  of  the  brush,  (collega-)schilder; 

in-ai'ins,  wapenbroeder; in-lavv, 

schoonbroeder.  stiefbroeder;  — s,  ge- 
broeders;   Mniith   — s    (verk.    Bros):    — 

Jonathan,  de  Amerikanen;  uterine, 

halfbroer  (dezelfde  moeder);  — hood, 
broederschap,  korpsgeest;  — like,  broe- 
derlijk; — ly. 

Broiifih,   brj}f. 

Broujihaiii,  brü(ó)in.  eigennaam;  dicht 
rijtuig  (voor  (wee  personen  met  één  paard). 

Brought.  brót,  imperf.  en  p.  p    van  Bring. 

Broujililon.  brót'n,  braut'n. 

Brow,  brau.  wenkbrauw  voorhoofd,  ge- 
laat, rand.  lo])  (v.  ai'jrond,  heuvel):  loop- 
plank (sch('ei)st.):  Broad  — s,  breed  voor- 
hoofd;   ajiue,  migraine;  — beat,  drei- 
gend aankijken,  overdonderen; bound, 

gekroond;  — eil.  ?;ie  Bend. 

Brown,  brnun.  bruin,  donker,  ernstig;  !| 
duisternis;  Jiniijic  kleur  (rr)/.^(o/):  koi)ercii 


geldstuk  (SI.):  ||  bruinen,  doorrooken, 
bruin  worden;  Do  — ,  afzetten,  bedriegen; 
—  Bess,  oude  snaphaan;  —  bill,  oude 
strijdbijl;  —  bread;  —  cloth,  ongebleekt 
linnen;  —  coal;  — Georjje,  soort  scheeps- 
beschuit;  grof  aarden  kruik;  —  Holland, 
soort  ongebleekt  linnen;  —  paper,  pak- 
papier; —  rust,  roest  (in  horen):  —  soap, 
groene  zeep;  In  a  —  study,  in  (somber) 
gepeins  verzonken:  — isli. 

Brown,  .Joues  and  Robinson,  Jan,  Piet 
en  Klaas;  Jan  en  alleman:  .\ot  ïor  — ,  om 
den  dood  niet;  That  \<ill  astonish  the  — s 
daar  zullen  de  buren  van  opkijken. 

Brownie,  brauni  (Sch.).  kabouter  (goed- 
aardige). 

Browning,  braunin,  (ook:  autom.  pistool) 
— ite,  bewonderaar  v.  R.  Browning. 

Brownist,  braunist,  aanhanger  van  Robert 
Brown,  16e  eeuw,  of  den  medicus  Dr. 
John  Br..  18e  eeuw;  Brownism,  hun 
stelsels. 

Browse,  brauz,  scheuten,  spruiten;  |1  (het) 
grazen  (on),  afknabbelen:  zich  voeden 
(met);  grasduinen  (fig.):  Browslnji, 
vveideplaats,  scheuten,  bladeren. 

Bruges,  brüdziz,  Brugge. 

Bruin,  bruin.  Bruin  (de  beer). 

Bruise,  briiz,  kneuzen,  stampen;  bont  en 
I    blauw  slaan;  ||  kneuzing,  buil:  —  alou)j, 
'■    in  dolle  vaart  rijden;  —  of  passion,  ver- 
nietigende smart;  — r,  bokser,  vechters- 
baas. 

Bruit,  brftl,  gerucht,  geraas;  ||  verspreiden, 
ruchtbaar  maken  (about). 

Brumal,  brüm'l,  Brumous,  brünicts,  win- 
ter ...,  mistig. 
iBruiumagem,  bromêdrm,  (minacht.)  in 
Birmingham  vervaardigd  (artikel);  ii 
valsch,  nagemaakt,  opzichtig: — buttons, 
valsch  geld;  kinderen  in  B.  geboren  (SI.). 

Brunette,  brunet,   brunette;   bruinachtig. 

Brunonian,  brunottnj'n.  student  of  ge- 
gradueerde van  de  Br.  universiteit  (Rhode 
Island:  Ayn.)  :  —  theory.   Z.  Brownism. 

Bi'unswick,  bronzwih. 

Brunt,  hevige  schok,  woeste  aanval,  ge- 
weld, het  heete  (van  een  gevecht):  Bear 
i    the  —  of,  het  meest  te  verduren  hebben, 
I    de  spits  afbijten. 

Brush,  borstel,  kwast,  penseel,  wisscher; 
I  kreupelboschje;  kort,  vinnig  treffen;  ge- 
schaafde plek  (aan  lichaam):  woeste  rit: 
volle  staart  (vooral  v.  vos):  draadbundel 
(Elpctr.):  i|  (het)  borstelen  (down,  up), 
strijken  langs  (with);  opfrisschen,  voor- 
liijsnellen  (by):  The  — ,  schilderkunst;  He 
txiint.'^  w((/i  the  bifl  — ,  legt  het  er  dik  op; 
ƒ  7ni(S(  o've  rny  f7ramrnar  a  — ,  eens  wat 
ophalen;  Make  a  —  (for  it),  zich  uil  de 
voelen  maken  (S/.);r;ive  me  a  —  (down), 
borstel  me  eens  af;  Tarred  with  the  same 
— ,  met  hetzelfde  sop  overgoten;  Their 
coats  were  soundly  — ed,  zij  kregen  er 
flink  van;  —  aside,  ter  zijde  leggen 
(duwen);  — ed  fenee,  hindernis  met 
bezemtop;  He  — ed  my  argument  away, 
ignoreerde  :  —  over,  vluchtig  (over)- 
verven;    I   went    t«    —    up    my    French. 

j    wat   ophalen,   opfrisschen; brai<linc|. 

I    bezem  band; pencil.    penscel: up. 

vinnige  strijd:  — wooil.  kreiipellmsdi. 
liezenirij-: wiieels.   raderen,    die      el- 
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kaniier  door  wrijving,  niet  door  tanden. 
In  beweging  brengen;  — vvork,  manier 
van  schilderen;  — iiifi  rjallop,  gestrekte 
fxalop;  — y,  borstelig. 
Itfusqiio,  brusk,  bruslt,  korlaf;  ruw;  || 
iiiii-rli  behandelen:  — it,  brusk  optreden. 
Itriis>fls,()»-/),s'(ï,  Brussel(sch):  —  (i-arpel); 

—  la«*f,  kant;  —  sprouls,  siiniifji's, 
Itrutal,  l<rü(W,  dierlijk,  onmpn-<  iM-liik.'-i 'it, 
■/.onder  gevoel,  ruw;  BruUilitii,  Mniink- 
lieid.  grove  zinnelijkheid,  ruw  lnnl:  /■/«(- 
alizr.  wree.l  behandelen;  verdieriijken. 
vtTwildcnn. 

Itriilc. /.((■(/.  redeloos  beest,  bruut;  ||  bruto; 
iidiiiios,  ruw,  dom,  dierlijk:  —  vveiohl. 

Itriilisli,  brülis,  dierlijk,  zinnelijk,  dom. 

Itrutus,  brütas;  Bryau,  broion. 

lt.f^.(Se.),  Bachelor  of  Surgery,  of  (.Science). 

B.S^.1..,  Botanical  Society  London. 

Brvouy,br«ii*7iï,heggerank  {Red,  Whiie — ). 

Bt.,  Baronet. 

Biibble,  bob'/,  bobbel,  luchtbel,  zeepbel 
(ook  fig.),  zwendel,  windhandel;  lokaal;  |1 
bobbelen,  opborrelen,  pruttelen,  murme- 
len, beetnemen:  —  and  squeak,  koud 
vleesch,  gebraden  met  fijn  gehakte  groen- 
ten; —  (over)  with  laughter,  schateren 
van;  —  over  with  energy.  verteerd  wor- 
den van; —  coinpany,  zwendelmaatsch. 

Bubblv-iock,  bnbtidiok,  kalkoensche  haan 
(Schotl.). 

Bubby,  bobt,   ventje,   kereltje  (Am.). 

Biibü,  bjübou,  kliergezwel;  The  bulmnic 
placjue,  builenpest. 

Buccal,  bnk'l.  wang  .... 

Buc(o)au,  bok'yi,  rek  om  vleesch  op  te 
rooken;   ||  rooken. 

Buccaneer,  bv.hdnia,  zeeroover,  vrijbuiter; 
II  zeerooverij  plegen;  — ish. 

Buceleugh,  Buceleueh,  bahlü. 

Bucentaur,  bjüsan(ö,  bjusenlö,  Bucentaur; 


zacht  geel  leer  ( — shinu,   broek);    ||   van 
bukskin;  — slall,  net  oni  herten,  etc.  te 

vangen; toolli,  vooruitstekende  tand; 

— vvlieat,  buhw'it,  boekweit. 
Buckeeii,  bnkin,  lersch  jonker;  fat. 
Biicket,  bokit,  (brand)emmer,  puts;  '  . 
bushei;  waar  iets  in  rust  {lance-bucket, 
\';hip-buchet);  \\  putten  te  snel  voorover- 
buigen (roeisporl),  roeien  met  snellen 
slag;  afjakkeren  (paard);  bedriegen  (SI.): 
Ciiive  the  — ,  delaan  uitsturen;  Kiek  the 

— ,  het  hoekje  om  gaan,  sterven; shop, 

effectenkantoor   van   een   makelaar,    die 
geen    beurslid    is    (outside    broker);    gok- 
kantoor;  — ful:  /(  rained  in  — s  (nll,  het 
kwam  met  emmers  uit  de  lucht. 
Buckinfjhani  Palace,  bnkiri'm  pulia.  Ko- 
ninklijk paleis  in  Londen. 
Buekl«>h,  bakis,  fatterig. 
Buekle,  bok'l,  gesp;  ||  gespen,  zich  krullen, 
buigen,    krachtig   aanpakken,    zich   toe- 
rusten: The  horsc  — d  down  (o  the  journey, 
aanvaardde;  You'll  hare  tn  —  to,  gij  zult 
u  moeten  inspannen,  u  er  vóór    moeten 
spannen: —  up,tot  staan  komen; —  wHli, 
handgemeen  worden  met;  — r, beukelaar; 

thoru.  Christusdoorn,  steek-. 

Buckram,  bohr'm,  grove  gepapte  linnen 
stof;  stijfheid;  [j  stijf,  vormelijk;  ||  stijven: 
(Men)  in  — ,  in  buckram  gekleede  (man- 
nen), alleen  in  de  verbeelding  bestaande 
mannen  (toespeling  op  Falslaff). 
Bueks,      kort      voor       Buckinghamshire, 

bokin'msa.  bokirihamsd. 
Buckshee,  bokïi,  extra:  —  ration  (rant- 
soen). 
Bucolic,  bjukolik,   herdersgedicht;   land- 
man;  II  herderlijk,  boersch;  — al. 
Bad,  knop,  kiem;  snoes;  ||  uitbotten,  knop- 
pen, zich  ontwikkelen;  enten: — dincj  ora- 
tor, in  den  dop;  — ded,  in  — ;  — let. 
Buda,  bjüdd,  Ofen. 


staatsiebark  der  Venetiaansche  doges.        , 

Buecphalus,  öj'use^afos,  rijpaard  (sc/ierts.).  I  Buddha,   buda,   btida.    Boeddha;  Buddh- 

Buchanan,  bd(bju)kan9n;  Bucharia,  bju-  \    isni;  Buddhist. 
hcria,  Bokhara.  !  Buddie,  bod'l,  soort  trog;  ||  erts  wasschen. 

Buck,  rammelaar  (konijn),  mannetje  (r.  |  Budge,  bodz,  larasvel;  —  Bachelors» 
verschillende  dieren);  fat,  pierewaaier;  i  arme,  oude,  in  lamsvel  geJcleede  mannen, 
mannelijke  neger;  zaagbok  (Am.);  six- ;  die  vroeger  den  Lord. Wayor  bij  zijn  intocht 
pence   (SI.);  aalkorf;  ||  paren  (v.  sommige  \     vergezelden. 

dieren),    bokken    (v.   paarden),   goeddoen;  i  Budge,  bodz,  zich  even  bewegen  (verroe- 
in  de  loog  zetten:  My  — ,  ouwe  jongen;  ]    ren):  Bon't  —  (alléén  negatief). 
Pass  the  — ,  de  moeilijkheid  ontwijken  :Rudgerow,  bodirou,  vaartuig  (Br.   Ind.). 
(Am.);   —   (against),    zich   verzetten,    in  |  Budget,  bwdiif,  zak;  holster;  nieuws,  voor- 
opstand komen:  Aren'i  you  — ed,  ben  je  |    raad;    begrooting,    budget:    —    Speech, 
daar  niet  lekkermee,trotschop.' Adreamer  j     miliioenenrede;  The  minisler  opened  the 
— s  at    realilies,  verzet  zich  tegen;  — ed  [    — .  hield  de  miliioenenrede. 
at    a   scheme,    ingenomen     met;    —   off,  I  Buenos  Ayres.  bounasf'rar. 
door    „bokken"    afwerpen;    —  up,  zich  |  Buff,  sterk  (buffel)leer  (met  ohe  bereid), lee- 
taai    houden;    opfleuren,  moed  of  kracht  ;    ren  kolder,  (naakte)  huid;  ||  leeren,  geel- 
geven;   voortgang  maken,  zich    haasten;  i    bruin:  The  — s,  het  East-Kent  Regiment; 

optooien;  bean(Z.  Bog ); board  '    All  in  — ,  spiernaakt  (Naked  to  the  — ). 

(cart),     ezelwagentje;     lichte,     4-wielige  1  Buf f,  slag,  stoot;  onzin  (Sc/i.)_;  II  dreunen; 

reiskar  in   de   Far  West  (Am.);   eye, 

Am.  paardekastanje;  spotnaam  voor  een 

bewoner  van  Ohio; eyod,  met  slechte 

oogen   (paard);   — ing   airship,   hortend 

luchtschip;     horn,    hertshoorn; 

hound,  (kleine)  jachthond  (Masier  of  the 

hounds,  opperjagermeester   aan   het 

Eng.  hof):  — (-jump)er,  bokkend  paard; 
— (-iump)ing,  sprong   v.    — er;    — pai'- 

ty,    heerenpartij; rabbit    =   — ; 

shot,    ganzenhagel;    — skin,    bokkevel: 


polijsten,  glad  maken;  dof  klinken 
(ScboL);  Stand  — ,  weerstaan,  stand- 
liouden;  — er,  stootkussen;  pistool,  vent; 
hond  (.S;.):  — er  State;  Z.  Blind. 

Buffalo,  b«/alou.  buffel. bizon  van  N.  Am.; 
chips,  gedroogde  buffelmest  (brand- 
stof);      grass,    pra  riegras; robe, 

reisdeken  van  buffelvel. 

Buffet,  b»/il,  buffet  (ee/Ztawer),  restauratie- 
zaal  (bM^ei,  bar,  buffet  in  stal  ion,  enz.); 
licht  stoeltje  (dial.) 


BUFFET. 


BUL  RUSH. 


Buïlet,  bofif,  klap,  vuistslag;  geweld  (i\ 
\iiind.  golven):  \\  slaan,  beuken,  worstelen 
met;  — er.  bokser. 

UHt'i'lebead,  bof'lhed,   domkop,   dwaas. 

Bufl'o.  buiou,  komisch(opera)zanger  ;  || 
grappig:  iBuiïoon,  baiün,  potsenmaker, 
Jan  Klaassen;  ||  zich  dwaas  aanstellen; 
— ery.  grappen   en  streken. 

liuy.  wand-  of  weegluis,  kever;  He  is  as 
.<nug  as  a  —  in  a  rucj,  bij  heeft  een  leven- 
tje als  een  vloo  in  een  wollen  deken (pJa(). 

lïugbear,  bogbêa,  boeman  =  Bitga- 
{Bugger)boo. 

Kiigjjy,  bogi,  vol  weegluizen. 

Iiut|(|y,  bogi,  licht  rijtuig  op  twee  (in  Am. 
vier)  wielen  met  één  zitbank. 

niiylo.  biüg'l.  lange  (zwarte)  kraal,  zene- 
groéü;  (jacht-,  signaaDhoorn;  neus:  i]  op 
een  hoorn  blazen-  Sound  the  — ,  signaal 
blazen ; call.  hoornsignaal;  — r,  hoorn- 
blazer;— t, f  ietshoorn,  kleine  signaalhoorn. 

Bugioss,  bjüglos,  ossetong  {plant.) 

Bubi,  bul,  goud,  ivoor,  schildpad,  koper 
of  paarlemoer  voor  inlegwerk;  ingelegd 
werk;  onnatuurlijkheid. 

Buiid,  bild.  vorm,  maaksel,  bouw;  ||  bou- 
wen, stichten;  nestelen;  maken  look  v. 
Meeren,  kanonnen,  e.a.);  aanleggen:  You 
are  — incj  very  cleverly.  knap  aan  't  fanta- 
seeren;  Rome  was  nol  built  in  a  day:  This 
bird  is  neat  in  its  — ,  sierlijk  van  bouw: 

—  up,  rouud  (in),  omheenbouwen.  in- 
bouwen; opbouwen.  The  nurse  built  up 
tfie  bo\ved-in  pillow,  schudde  het  inge- 
drukte kussen  op;  — upon,  bouwen  (ver- 
trouwen) op-  — er,  bouwmeester,  schep- 
per- (General)  — er,  aannemer;  — er's 
estiniate.  raming. 

Building,  bildiri,  gebouw,  constructie; 
— -lease,  erfpachtcontract:  bouwper- 
missie;   site,  bouwterrein; soeiet>. 

onderlinge  bouwvereeniging. 

Built,  bilt    imperf.  en  p.  p.  van  Build. 

Bulb,  (bloem)bol,  bolletje;  |]  vooruitste- 
ken, uitzetten:  The  brass  collars  of  elec- 
tric  — s,  koperen  iittings  v.  el.  lampjes; 

—  culture,  —  growers,  het  kweeken, 
kweekers; — s; — tulje, glas  kolf; — aceous, 
botbeisas,  bolvormig;  bollen  voortbren- 
gend; —  iferous,  bollen  dragend; — iiorni, 
bolvormig;  — ed,  — ous,  bolachtig,  rond; 
— ule,  bulbjül,  bolletje. 

Bulbul.  bulbul.  zanglijster  (Per2ië);dichter. 

Bulgar,  bulga.  Bulgaar;  Bulgaria,  bul- 
gêria.  Bulgarije;  — n,  Bulgaar(sch);  Bu(- 
qaromania,   manie  voor  wat  B.  is. 

Bulge,  bjo/df.  buikvormige  uitzetting; 
buikdelling  (scheepst.);  \\  opzwellen,  door- 
zakken: I  have  the  —  on  hini,  ben  hem 
de  baas  af  (.S(.);  Bulging  basket,  ronde, 
buikvormige;  Bulgy,  boldzi,  uitstaande. 

Buliiiiia,  bjulaimid,  Bulimy,  b]tilimi, 
geeuwhonger;  gulzigheid  (tig.). 

Bulk,  omvang,  grootte,  volume,  massa; 
meerendeel;  scheepslading;  reuzengestal- 
te;  li  zich  voordoen  aan  het  (geestes)oog; 

—  grain,  gestort;  The  —  is  not  equal  io 
the  sample,  partij  beantwoordt  niet  aan 
hel  monster;  It  — imI  larger  and  larger: 
In  — ,  in  losse  massa,  hoopen;  in  het 
groot;  Laden  (Loaded)  in  — ,  met  stort- 
goederen  (graan,  zout)  geladen;  —  large 
iu  (/?>/.),  een  voorname  plaats  innemen 


in;  —  up,  een  aanzienlijke  som  vormen, 
bedragen;  ophoopen;  het  gewicht  bepalen 
(van  iets  zonder  emballage);  (\V atertight) 

head,    (waterdicht)    schot  ;   — iness, 

omvang;  —  sample,  doorsneemonster; 
— .V,  groot,  zwaar. 

Buil,  bul,  stier,  speculant  ü  la  hausse  (zie 
Bear):  (pauselijke)  bul;  onzin  (Irisli  — , 
dwaze,  ongerijmde  aardigh.):  manne- 
tjes ...;  als  V.  een  stier;  {[  a  la  hausse 
speculeeren:  Thatis(as)  a  red  rag  to  a — , 
een  roode  lap  voor;  He  took  the  —  by 
the  horns,   pakte   de   koe   bij    de   horens; 

of-the-bog,    roerdomp;    baiting, 

het    vechten    van    stieren    met    honden; 

beef,  (taai)  ossenvleesch; beef  eye.'^, 

brutale,  verslindende;  —  cables,  .hausse- 
telegrammen;     bitch      (-pup),    jonge 

bulhond;   cali',  stierkalf;   uilskuiken; 

^-dog,  bulhond;  dienaar  van  den  Proctor: 
dapper,  volhardend  persoon;  soort  van 
revolver;  — doze,  flink  pak  ransel;  ij 
ranselen,  overdonderen:  —  doze  into, 
door  overdonderen  brengen  tot;  — dozer, 

groot  pistool; faeed,  met  grof  en  groot 

gezicht;  t'incb,  bloedvink;  hooge  heg 

('als    hindernis):     Ride    at    a    l'inch, 

rijden  om  die  te  nemen; least  (fight), 

stierengevecht;    — frog,    brulkikvorsch; 

— head,  rivierdonderpad;   domkop;  

headed,  doldriftig  en  koppig;  — ish. 
stierachtig;  willig,  tot  stijging  geneigd 
(markt): ring.  arena  (v.  stierengevech- 
ten): — roarer  (zie  Turndun);  — 's-eye, 
rond  venster(opening),  dievenlantaarn; 
half-bolvormig  glas  (in  scheepsdek),  roos 
(L-.  schietschijf),  schot  in  de  roos.  kleine, 
storm  voorspellende  wolk,  kokinje;  stuk 
van  5  sh.  (SI.):  That  is  wide  ol  the  — 's- 
eye,  de  plank  ver  mis;  — 's  pizzie,  bulle- 

pees;  terriër,  gekruist  ras  (tusschen 

buldog  en  terriër);  trout,  zalmforel: 

— whale,  mannetjeswalvisch  (Whale  — ); 
wort,  akkerscherm.  helmkruid. 

BuUace,  butis,   kroosjes. 

Bullate,  buleit.  met  blaren  of  uitwassen. 

Bullen-nail,  bul'n-ncil,  vertinde  en  ge- 
lakte spijker  met  ronden  kop. 

BuUet,  bulit.  geweerkogel:  It  is  a  hard  — 
to  chew,  bittere  pil;  He  got  the  — ,  werd 
de  laan  uitgestuurd;  drawer,  in- 
strument om   kogel  te  verwijderen: 

head(ed),  (met)  rond,   dik  hoofd  (kop); 
proof,    kogelvrij;    -— inould,    kogel- 
vorm:  — y,  rond  (head.  b.v.). 
j  Bulletin,  bulstin.  officieelrapport, bulletin; 

;|   daardoor  bekend  maken. 
I  Bullion,  bulj'n,  ongemunt  goud  of  zilver; 

passement  ( fringe);  — ist,  voorstan- 

]    der  van  metalen  munt. 
;Bullock,  buhk.  os. 

iBully.  btili.  (laffe)  bullebak,  vechtersbaas, 
souteneur;  blikjesvleesch  ( — beef);  \\ 
brutaal,  rumoerig;  uitstekend,  overdon- 
derend (mooi),  flink  (Am.):  \\  overbluffen, 
donderen,  treiteren,  razen  en  tieren:  — 
for  you,  Bravo!  ffe bullied  me  into  doing 
it,  dwong  mij  door  vrees  tot;  He  bullied 
i«  out  o/  me,  dwong  hel  me  af:  S/iebullied 
over  both.  speelde  de  baas  over;  — rag, 
uitschelden,  negeren,  mishandelen. 

Bulrush.  bulr.o.i.  iiiattenbies,  groote  lisch- 
dodde;  — y. 


BULWARK. 


BURGH. 


Uuiwark,  bulwak,  bolwerk  (ook  /ü;.;  of, 
to,  van,  voor),  verschansing,  golfbreker, 
zeedijk;  — ,  van  — s  voorzien. 

Bulwer,  bul\v9. 

Ituiu,  achterste;  deurwaarder,  gerechts- 
dienaar; II  ka(ai)draaien:  gonzen;  — boat, 
ka(ai)draaier;  — bailiff,  b'mheiüj,  vroe- 
gere ,, rakker". 

Ituinble(-bcc),    bomb'l(b\),    hommel; 

i'oot,   horrelvoet; puppy,   oud  werp- 

lialspel. 

|tiiinble(<tuin),  bomb'l(d'm),  pedel,  (de  ge- 
wichtige drukte  van)  de  kleine-ambte- 
naarswereld. 

Buiiikiu,  bnmkin,  botteloef  (zeeterm). 

Runiiiior,   lijoma,   boemelaar. 

Bunip,  gezwel,  buil,  bons,  geschreeuw  (r. 
roerdomp),  knobbel;  ||  hard  slaan  of  bonzen 
tegen  (against,  on);  schreeuwen  (f. 
roei-domp),  botsen  (door  inhalen,  bij  mei- 
wedstrijd):  Their  boat  canic  (went)  — 
against  ours.  bonsde  tegen  ...  aan;  —  race. 
wedstrijd  waarbij  de  achterste  boot  bonst 
tegen  de  voorste  (bewijs  van  inhalen);  — 
suppcr,  feest  ter  viering  van  een  ge- 
wonnen   race;   His  —  oï  irieutlsbip 

seems  to  be  highlij  deveioped,  zijn  vriend- 
scliapsknobbel  ...  ontwikkeld;  The  scale 
— s  in  invour  of,  slaat  door. 

Bumper,  bmnpo,  volle  bokaal,  iets  zeer 
groots,  overvloedigs;  vol  lokaal  (theater; 
Si.);  overvloedig(e  oogst);  ||  uitstekend, 
voordeelig;  — s,  Gentlenieo,  Heeren: 
Rouge  bord!  In  thai  shop  you  wilt  find  a  — 
erop  of  gijlbooks,  groote  voorraad. 

Runipkiu,  bamptiin,  boerenkinkel. 

Buiuptious,  bampsas,  opgeblazen,  aan- 
matigend; — ness. 

Bumpy,  bompi,  met  schok:  —  landing 
(w.  vliegmach.);  — y  road,  hobbelige. 

Buu,  zoet  broodje  met  enkele  krenten; 
holle  (boom)stam,  wrong  (haarrol);konijn, 
eekhoorn:  Takc  llie  — ,  den  palm  weg- 
dragen. 

Buncb,  bJ)ns,  tros  (of  gropes),  bos(je), 
bundel;  troep,  hoop,  verzameling;  1| 
plooien  (japon);  (in  groeten  getale)  in- 
rekenen (met  up):  uitsteken,  trossen 
(bossen)    vormen;    —    of    iacjs,    pakje 

sigaretten; orass,   soort   zwenkgras; 

— y,  knoestig,  bossen  of  trossen  vormend; 
geplooid  (dress,  japon):   uitstekend. 

Bunco,   boïikou   =    Bunho. 

Buncombe,  b»nk'm,  redevoering  met  het 
oog  op  de  kiezers,  in  eigen  belang  (Am.); 
gewauwel:  He  speaks  (lalks)  for  — ,  voor 
de  vaak,  uit  eigenbelang. 

Buudie,  bond'l,  pak,  plunje:  bundel,  rol; 
II  samenbinden,  inpakken,  oprollen, 
haastig  heen-,  binnengaan  (away,  off, 
out;  in);  wegjagen,  uitwerpen;  induwen, 
gooien:  Throw  away  the  old  — ,  de  oude 
plunje  afleggen  ;  They  were  unceremo- 
niously —A  out,  er  zonder  complimenten 
uitgegooid;  The  bilt  was  — d  out,  zonder 
discussie  verworpen; — dup,  dik  ingepakt. 

Bung.  bom  of  spon;  leugen  (SL);  \\  een  vat 
dichten,  sluiten  (met  spon  =  —  up);  || 
boem:  I  — ed  bis  eyes,  ik  sloeg  hem  de 
oogen  blind;  — cd-up  eyes,  gezwollen; 
hole,  spongat. 

Buugalow,  bwrjgaiou,  Indisch  (ook  Eng.) 
landhuis  (éé>i  verdieping);  Dak  — ,  (Brit 


Ind.)  posthuis,  pleisterplaats. 

Bungle,  bong'l,  knoeiwerk;  ||  (ver)knoeien, 
broddelen,  prutsen:  He  made  a  —  of  il, 
verknoeide  het;  — r,  prutser. 

Buuion,  banj'n,  ontstoken  gezwel  (aan 
den  bal  v.  d.  grooten  teen,  a.  d.  voet). 

Bunk,  slaapbank,  kooi;  ||  in  een  kooi 
slapen;  er  uitsnijden:  Do  a  —  ( —  it),  uit- 
snijden; — er,  kolenruim;  kist  als  bank; 
kuil  (Golf spel):  — er  coals,  scheeps..., 
kolen  voor  eigen  gebruik 

Bunko,  boïikou  (Am.  61.)  (hel)  kwartjes- 
vinden,  afzetterij;  ||  afzetten. 

BuDkuin.  Zie  Buncombe. 

Bunny,  boni,  lievelingsnaam  v.  konijn: 
The  —  Hug,  soort  modedans. 

Buut,  buik  van  net  of  zeil;  steenbrand, 
stuifbrand;  1|  opzwellen,  (voort)stooten 
(onward),  wrijven  (dial.);  — er,  vodden- 
raapster;  prostituee. 

Bunting,  bonliri,  vlaggedoek,  vlaggen; 
ortolaan. 

Buoy,  bói,  boei,  ton;  ||  betonnen;  drijvende 
houden,  ondersteunen,  kracht  geven: 
— ed-out  channel,  door  boeien  aange- 
wezen vaargeul;  — age,  betonning; 

ance,  draagvermogen  (v.  ballon)  dichterl 
voor  — ancy,  opgewektheid  en  veerkracht 
van  geest;  opwaartsche  druk,  (gewichts- 
verlies) in  vloeistoffen;  — ant,  drijvend, 
veerkrachtig,  opgewekt,  opwaarts  du- 
wend; — ed  up  with  hope,  door  h.  be- 
moedigd 

Buphaga,  bjüfaga,  Afrik.  spreeuw,  die  zich 
voedt  met  insectenlarven  onder  veehuid. 

Bur,  6/3,  stekelig  napje  (o.  kastanjes),  klis; 
knoest,  harde  schil:  He  stuch  to  me  like 
a  — ,  hing  aan  mij  als  een  klis;  The  — s  of 
doctrine  were  shaken  off,  scherpe  leer- 
stellige kanten. 

Burberry,5»b9ri, soort  waterdichte  mantel. 

Burble,  bêb'l,  van  woede  (pleizler)  trillen, 
II  blaasje;  golfje. 

Burbot,  bóbdt,   kwabaal. 

Burden,  bSd'n,  last,  druk,  vracht,  lading, 
tonnenmaat;  hoofdrol,  gewichtigst  deel; 
orakel  (Bijbel);  refrein,  orakel,  thema 
(muz.);  II  beladen,  belasten,  drukken  ( — 
is  the  difference  belween  ,,load"  and 
,,Iight"  displacement,  verschil  tusschen 
diepgang  van  geladen  en  ongeladenschip); 
—  of  proof,  bewijslast;  Beast  of  — , 
lastdier;  — sonie,  drukkend. 

Burdett-Coutts,  hadetküts. 

Burdoek.  bêdok,  klis,  klit. 

Bureau,  bjurou,  schrijftafel,  latafel,  bu- 
reau; toilettafel  (Am.);  — cracy,  bjuro(u)- 
krdsi,  bureaucratie;  Bureaucrat;  Bureau- 
crtttic(al). 

Burelte,  bjuret,  buret,  maatglas. 

Burg,  bóg.  Z.  Borough;  — age,  bógidi,  ste- 
delijk leengoed:   Hold  in  — age. 

Burgee,5jDdzt,b«(i2f,naamvlag;kleinekolen. 

Burgeon,  bêdi'n  (dicht.),  knop  (Zie  Bour- 
geon):  —  forth,  uitkomen,  uitbotten. 

Burgess,  bódlds,  freeman  (kiesgerechtigd 
burger),  vertegenwoordiger  v.  stad  of 
univers.  in  't  Pari.  (hist.);  magistraat:  — 
list  (roll),  kiezerslijst;  — ship,  burger- 
schap. 

Burggrave,  bógreiv.   Zie  Burgrave. 

Burgh,  bord  (Schotl.  =  Eng.  Borough); 
— al,   bóg'l,   gemeente...   (Schotl.);  — er, 


BCRCtHLEY. 


BTj'SH. 


burger  (gew.  van   buitfnl.  steden). 

Burgblcy,  bdti   =    Biuieigh. 

Burular,  btigh,  inbreker  {bij  nacht);  Bur- 
glarious,  inbrekend,  inbrekers  ...,  in- 
braak ...;  Biirolary,  inbraak:  —  Insur- 
ance, inbraakverzekering;  ||  Burgle, 
inbreken. 

Burjjoinastor,  ö^gawasfa,  burgemeester 
(HÖUand,  Dui(sc/i/a7irf):  burgemeester  (rpe- 
vneeuuO- 

Biircjoncl,  bógom-t.  liclile.  ICe  ccuwscbe 
helm  met  vizier. 

Burjioo,  bngü,  baverpap. 

Burjjrave,  bngreii\  burggraaf. 

Buryundian,  b/igondj'n,  Bourgondiër:  \\ 
Bourgondiscli;Bui'j|uiiily,  bAg'ndi,  Bour- 

gondie,   bourgognewijn; pitch,  soort 

dennenhars. 

Burial,  berj't,  begrafenis; case,  meta- 
len  d Ikisi: club,  begrafenisfonds; 

iir»Miii<l(-/'(i"  e),     begraafplaats;     

servic»',  li|l,ilirnst. 

Buriu,  bjürin,  graveerstift,  etsnaald. 

Burk(e).  vermoorden  (door  worging,  ver- 
stikking): —  a  «liscussion,  in  den  doofpot 
stoppen. 

BurI,  nop,  knoop  (ir)  laken  of  draad);  \\  (de) 
noppen  (uithalen);  — er,  lakennopper. 

Burlap,  bólap,  grof  hennep-  of  juteweefsel. 

üurlesque.ba/es/i,  koddig,  kluchtig;klucht, 
pots,  satire,  travestie;  ||  belachelijk  maken 
(voorstellen);  verknoeien. 

Burletia,  bolela,  opóra  comique,  vaudeville, 
nnr/.ikale  klucht. 

Burlv.  '■All.   t-'iuot,  zwaar,  dik,  stoer. 

Buriiui(li),  l'inn,>,  Birmah;  Burman,  Bir- 
maan;   Buniiese,   bnmiz,   Birmaan(sch). 

Burn,  b/m,  brandwond,  litteeken  daarvan; 
beek;  1|  branden,  verbranden,  uitbranden 
(i).  viond);  bakken,  beet  maken  (zijn),  de 
waarheid  nabijkomen;  gloeien:  You  — , 
je  brandt  je  {verstoppertje)]  —  alive;  — 
one's  boals,  zijne  schepen  achter  zich 
verbranden;  My  ears  — ,  tintelen  (men 
spreekt  over  mij);  He  has  inoney  lo  — , 
zit  tot  over  de  ooren  in  het  geld;  Money 
— s  (a  hole)  in  his  pocket,  geld  brandt  hem 
in  zijn  zak;  —  a  bawbee  {halfpenmj) 
candle  seehin'  a  fartlnn',  de  gierigheid 
bedriegt  de  wijsheid;  goed  geld  naar 
kwaad  geld  gooien;  —  the  candle  at  both 
ends,  zijn  krachten,  middelen  verspillen; 
A  bnrnt  child  dreads  the  fire,  een  ezel 
stoot  zich  geen  tw'eemaal  aan  denzelfden 
steen;  —  dayliobt.  licht  overdag  aan- 
houden; —  tlie  waler,  zalm  spietsen  bij 
fakkellichl: —  one's  l'iufiors  (ook  fig.); — 
away  (out),  op  (uit)branden ;  —  down, 
afbranden,  verminderen;  —  in(to),  in- 
branden {in  iets)  ;  —  into  ashes  ;  That 
bnrnt   into   my    soul,    staat    gegrift  in; 

—  o(ï  a  wantle.  gloeikousje  uitbranden: 

—  oneself  out,  zijn  ,,boel"  in  brand 
steken:  —  out  oï  house  and  home,  (door 
brand)  van  huis  en  hof  verdrijven;  — t- 
oul  people.  menschen,  die  bij  brand 
;illes  verloren  hebben;  —  to  ashes  (deaih); 

—  to  the  pan,  aanbranden;  —  up,  ver- 
branden,opvlammen;  — able,  brandbaar; 
— er,  brander; sear,  brandwond, lit- 
teeken. 

Burninji,    bünin,    bil  Ie,    gloed;    giass 

(-/eiis); niirror: |>oinl.    hoogste 


punt:  —  question,  brandend  vraagstuk: 
—  seent,versch  spoor  {jacht);  —  shanie, 
gloeiend  schandaal.  Zie  Burnt. 

Burnet,  bónit  (Garden)  — ,  pimpernel. 

Iturnettize,  bón3ta.\z,  behandelen  met 
Burtu'trs  luimd  (zinkchtoride). 

Hiiriiish,  ^/>fH.>^.  polijsten,  bruineeren, poet- 
sen,glad  ma  ken: — j'r,polijster,polijststaal. 

Bui'nous(e),  bjjnüs  {bÉnüz),   burnoe. 

Burnt,  imp.  en  p.  p.  van  Burn;  opgewon- 
den; —  alinond,  soort  bonbon; cork 

one's  face,  met  verbr.  kurk  zwart  maken; 

ear,  roest  {plantenziekte); ofl'erinu 

{-sacrifice),  offerande,  brandoffer. 

Burr,  bj)  (zie  Bur)  nevelkring,  ruwe  kant 
{v.  metaal);  soort  (molen)steen;  wetsteen: 
II  met  keel-r  (onduidelijk)  spreken  (brou- 
wen);   pump,  scheepspomp. 

Burro,  borou,  ezel  (Am.). 

Burrow,  borou,  (gegraven)  hol;  |i  een  hol 
graven,  leven  als  in  een  hol,  indringen, 
zich  ingraven,  wroeten,  navorschen:  — 
down  to,  diep  doordringen  tot;  He  — ed 
under  my  influence  witli  the  boy,  onder- 
mijnde ...  op;  — in(j  intrigues. 

Bursar,  bósa,  penningmeester  (v.  een  Col- 
lege), beneficiant  (v.  beurs);  — ial,  b/isêri^l; 
— y,  kas  (ü.  corporatie,  klooster);  studie- 
beurs (Scliotl.). 

Burse,  bSs,  studiebeurs  (Schotl.). 

Bur.st,  breuk;  scheur,  uitbarsting,  het 
barsten.snellerit,  dronkenmanspret;  plot- 
selinge verschijning  (vertoon  v.  energie); 
II  (doen)  barsten,  openvliegen  (-gaan, 
-spr  ingen),uit  barsten,  uitvallen.ln  breken: 
At  a  (one)  — ,  plotseling;  This  place  isa  — 
of  roses,  't  is  al  rozen  wat  men  hier  ziet; 
Be  on  the  — ,  aan  de  zwier  zijn;  The 
river  burst  its  banks;  They  —  tfie  door, 
trapten  in;  With  these  words  he  —  away 
{forth,  from).  snelde  hij  heen,  rukte  hij 
zich  los  van;  —  in  upon  a  person,  over- 
vallen; —  into  tears  (flame),  uitbarsten 
in;  —  out  (with)  laughing,  in  1.  ..;  — 
throuoh, breken  door; —  upon  o  countri/, 
onderden  voetloopen;  Hisjigure  —  upon 
us,  vertoonde  zich  plotseling;  It  —  upon 
me,  ik  werd  het  mij  plotseling  bewust; 
The  scène  —  (up)on  our  view,  vertoonden 
zich  plotseling  aan;  —  on,  zich  storten  op: 

—  out    laughing    (with    laughter.    anger), 

—  {one's  sides)   with  laughing. 
Burthen.  bMh'n.  Zie  Burden. 
Burton,  ból'n.  takel,  talie. 

Bury,  beri,  begraven,  bedekken,  bergen: 
vergeten  en  vergeven:  He  buried  liis  j'ai'.' 
in  his  hand(s),  bedekte  met;  —  the 
hatchet,  eig.  de  strijdbijl  begraven,  vrede 
sluiten. 

Buryinu(beetle),  beri-in(bii'l),  doodgraver 
(kever); i|round  (-place). 

Bus,  omnibus  (Mv.  — es):  vliegtuig  (SI.); 
ook  verb.:  We  hare  bussed  //;  — load  (of), 
groote  hoeveelheid. 

Bnsby,  bazbi,   kollnik. 

Bush,  bug,  struik,  kr  .u  |m  Mm,-,  hir  klimop 
{t)oor  herberg  als  niif  umI    hosch 

I    bedekte  streken  ( /\  -        .  i  ,i,ii  t.  ij/e- 

j    ren  ring,  naafbus;       n,.  i   iij>  oi   takken 

!    beplanten,    van    een    naafbus    voorzien. 

!    ruig  groeien:  The  — ,  woest  land  (Austr.); 

I     Good    wi7ie    ueeds    no    — ,    geen    krans: 


Crow  on  the  • 


jk,  voor  het  grijpen 


/ijn;  Take  to  tli«»  — ,  — ranger  worden; 
—  Ii]|liliuy,  soort  v.  guerrilla;  — inau, 
lioschjesman  (Z. -A/r. );kolonist  (in  Austra- 
lië);   raujier,  woudlooper;  ontsnapte, 

van  roof  in  bosschen  levende  galei  boel' 

{Ausiral.); wliack,    in  den  rug  iem. 

aanvallen   (dooden);    wegen    banen; 

whacker  (=  Back\K>oodsman);  pummel, 
soort  zeis  (voor  kreupelhout):  — y,  ruig, 
behaard,  dicht  begroeid. 

Itiislirl,  bus'l,  schepel  (8  gallons,  36.  31 
liter);  hoop:  Hide  one's  lighl  (candle)  under 
a  — ,  zijn  licht  onder  een  korenmaat  zet- 
ten; He  measures  other  peopls's  (.others') 
corn  by  liis  owu  — ,  zooals  de  waard  is 
vertrouwt  hij  zijn  gasten:  — aye,  belas- 
ting op  artikelen  bij  het  schepel  verkocht. 

Itusiuess,  biznis,  bedrijf,  beroep;  bezig- 
lieid,  zaak,  actie  (tooneel);  zaken,  plicht: 
A  fat  bit  of  — ,  een  heele  kluif;  (jiood 
stroko  ol  — ,  voordeelige  koop,  zaken; 
Tlte  sludy  of  medicine  is  a  loug  — ,  gebed 
zonder  end;  I  am  here  on  — ,  voor  zaken; 
What  a  — ,  wat  'n  (zware)  karwei;  That 
is  not  your  —  (no  —  of  yours),  dat  gaat 
u  niet  aan;  VVliat  —  have  you  to  be  here, 
wat  hebt  gij  hier  te  maken?  Lath-and- 
piasier  — ,  ondeugdelijk  ,,spul";  Tltal  is 
nol  nuj  line  oï  — ,  branche;  —  bclorc 
pirasure,  zaken  vóór  vermaken;  That 
has  donc  the  —  for  him,  dat  heeft  hem 
den  knauw  gegeven;  I\o  —  do7ie  af  ter  4 
o'clock,  na  4  uur  gesloten;  He  has  got  an 
cye  to  — ,  is  een  practische  vent;  —  is  — , 
zaken  zijn  zaken;  I  will  mahe  it  niy  —  to 
please  you,  ik  zal  er  voor  zorgen  ...;  / 
iitran  — ,  meen  het  in  ernst;  Mind  (Go 
about)  your  own  — ,  bemoei  je  met  je  eigen 
zaken  (maak  dat  je  wegkomt);  ƒ  sent 
him  about  his  — ,  stuurde  hem  weg,  de 
laan  uit;  —  concern,  handelszaak;  — 
efficiency,  werkkracht;  —  end  of  a  lach, 
punt  V.  spijkertje;  —  hours,  kantoor...; 

—  man,  zakenman;  — like,  practisch, 
prompt;    —   proposition,    handelszaak; 

—  relations,  handelsbetrekkingen;  — 
Street,  winkelstraat. 

Itusk,  vóórbalein  (v.  corset);  —  up,  op- 
kwikken,  kracht  geven. 

Huskin,  boskin,  halve  laars,  cothurn, 
tragedie;  — ed,  tragisch,   hoogdravend. 

Uuss,  zoen;  haringbuis(ook:  Herring ); 

|l  zoenen. 

Bust,  borstbeeld,  borst,  boezem;  platte 
uitspraak  van  Burst:  fuif,  lolletje. 

itustard,  bostsd,  trapgans. 

Husted,  gebroken,  bankroet  (Am.). 

Unster,  basti)  (Am.  SI.);  iets  kolossaals; 
groote  en  sterke  kerel;  groote  opsnijderij 
(leugen);  fuif;  hevige  wind  (Austral.). 

Bustle,  bos'l,  (zenuwachtige)  drukte,  be- 
weging, rumoer  ;  tournure  ;  ||  afleiding 
geven  door  reizen,  drukte;  veel  drukte  of 
beweging  maken  (about),  bedrijvig  zijn: 
In  the  —  otsalutation,  b'egroetingsdruk- 
te;  He  was  — d  out  of  the  house,  de  deur 
uitgeduwd;  — r,  druk  man. 

liuny.bizi,  druk  bezig,  naarstig,  rusteloos, 
beniopizifk;  1|  bezighouden,  aan  het  werk 
zetten:  —  a(  woi'k,  —  doiiiif  il:  —  in 
(on,  o\  er,  willi),  iliii  k  lir/j;,'  inrl  :  Heisa 
— bod.v  (-liruin),  lieiii(M-i:il,  |)i;iniii'niiiaker; 

—  streels;   He  busied  biiiiself  in  .   .   . 


(with),  hield  zich  bezig  met;  — ness,  het 
bezig  zijn. 
But,  uiten;  ||  behalve,  slechts,  maar,  tenzij, 
of(^=  dat  niet);  All  came  back  —  he  (Iiiin), 
behalve;  Away  went  Gilpin,  who  —  -iie, 
wie  anders  dan  hij?  He  all  —  did  it, 
haast;  No  man  —  knows  it,  of  hij;  It 
caunot  be  —  you  must  have  seen  him,  het 
kan  niet  anders,  of;  Oh\  —  hc  is,  dat  is 
hij  wèl;  Have  you  got  anylhingl  Yes,  — 
I  liave,  nu,  óf  ik;  We  have  not  done  him 
innch  —  Iiarin,  niet  veel  anders  dan 
kwaad;  —  for  you  I  should  be  dead,zonder 
u;  "Go  in  bef  ore  me."  "But  no!",  absoluut 
niet;  /  can  —  teil  him,  dit  alléén  ...;  I 
cannot  —  teil  him,  ik  moét  het  hem  ...; 

—  now,  zooeven  nog,  eerst  nu,  nu  eerst; 

—  tliat,  als  ...  niet;  —  then,  maar  daar 
staat  tegenover,  dat;  —  lor  this,  als  dit 
niet  zoo  was  (gebeurd  was) ;  IVot  —  what 
(that)  heisagoodfellow,  niet,  dat  hij  niet  is; 
/  saw  him  —  yesterday,  gister  nog  (pas); 
All  —  one,  alle  op  één  na. 

But: and-ben.,   buiten-,    binnenkamer 

in  huisje  met  twee  vertrekken  (Schot/.). 

Butcher,  butsa,  slager,  moordenaar,  wreed- 
aard;  II  slachten,  wreedaardig  vermoorden, 
verminken  (boek);  bezoedelen  (goeden, 
naam):  The  — ,  the  baker,  the  candle- 
stick-niaker,  Jan  en  Alleman;  —  and 
bolt,    dooden    en    vluchten;    — 's    bill, 

slagersrekening;    verlieslijst  (oorlog); 

bird,  wurger  (vogel);  — 's-brooni,  muis- 
doorn; — ly;  — y,  slagerij,  wreede  moord 
of  slachting;  slachtplaats;  ||  wreed;  — y 
business,  slagerszaak. 

Butler,  botla,  bottelier  (hoofd  der  manne- 
lijke bedienden);  — y.  wijnkelder,  provisie- 
kamer ( — 's  pantry). 

Butnicnt,  botm'nl.  Zie  Abutment. 

Butt,  stoot,  dik  (uit)einde,  eindje  sigaar; 
restantje;  doel;  mikpunt,  schijf,  kogel- 
vanger, schuttersdoelen  (The  — s);  soort 
bot,  achterste,  zooileer;  groot  stuk  (vuur- 
werk); groot  vat  (  ±  479  L.  wijn,  ±  443  L. 
bier);  ||  met  den  kop  stooten,  wegduwen, 
(away),  plaatsen,  uitsteken;  grenzen  aan 
(on,  upon,  against),  aankomen  tegen:  — s, 
schietbaan;  —  in,  zich  opdringen;  He 
came,  ran  (full)  —  into  (against)  it,  par- 
does, plomp-verloren;  Thispath — sdown 

upon  the  main  road,  loopt  uit  op; end, 

kolf;  restje. 

Butte,  bjnt,   alleenstaande  berg  (rots). 

Butter,  bot3,  boter;  ||  met  boter  besmeren; 
vleien,  honig  om  den  mond  smeren 
(fig.;  ook  —  up),  boteren:  Il  is  not  all  — , 
't  gaat  heelemaal  niet  glad;  Lay  on  the  — 
flenerously,  dik  (be)smeren  (met);  He 
looks  as  if  —  would  not  melt  in  his  mouUi, 
alsof  hij  geen  tien  kan  tellen,  erg  zoetsap- 
pig;—  on  bacon,  zuivel  op  zuivel,  over- 
daad; Fair  (Fine)  words  —  noparsnips, 
praatjes  vullen  geen  gaatjes;  He — ed  me 
into  believing  it,  verkreeg  van  mij  met 
mooie  praatjes,  dat;  — er  oneself,  zich  op- 
kammen (fig.);  —  bcan,  klein  soort  snij- 
boon;   boat,  sauskom; bump,  roer- 
domp;     cup  (-/(oucr),  boterbloempje; 

der: disli,  1h,I  iTvIdotje; fac- 

torv,  /uivi'll'iilirii'k  : l'iiH|<'i'<'d.  oulian- 

aitiir.  innanil  liirallf^:  hi,it  rnlli'u):  — fly, 
kapel,  vlinder  (ook /ig.);  gaffel,  waarover 


BUTÏERY. 


de  teugels  loopen  bij  een  hansom:  She 
spoke  wilh  — fly  inconsequence,  van  den 
hak  op  den  tak;  —  fly  kiss,  vluchtige 
zoen;  Zie  ook  Break;  — ïly  nut  (srre^A'), 
vlindermoer  (schroef);  — fly  tie,  vlinder- 

strik;     zwart     dasje     (.Elon); knife; 

— mau,  boterboer; nut,  groote  noot; 

— milk,    karnemelk; niould    (print), 

boterstempel; pat,  opgemaakte  boter; 

seotcli,   soort   v.    kokinje; trier, 

boterboor. 

Hutlery,  boleri,  provisiekamer,  -kast  (in 
Colleges);   \\  boterachtig,  week. 

Buttcrine,  bfltarin,  margarine. 

Buttcris,  bolaris,  mes  (ü.  hoefsmid). 

Butlock,  baUk,  achterste  (gew.  Mv.);  bil- 
stuk,  gat  (i\  schip);  bepaalde  beweging 
{bij   boksen). 

Button,  bot'n,  knop,  balletje,  knoop,  wer- 
vel (y.  deur);  \\  v.  knoopen  voorzien, 
(zich) sluitend',  kleedingstuk:  Mycoat — s 
across  the  breast);  vastknoopen  ( —  up); 
li  is  not  vvorth  a  — ,  het  is  geen  cent 
waard;  — s,  piccolo,  livreiknechtje  (Boy 
in  — s);  He  has  a  soul  above  — s,  hij  acht 
zich  te  goed  voor  zijn  werk;  He  has  all 
liis  — s  on,  is  nog  in  het  bezit  van  al 
zijne  vermogens;  Will  you  touch  the  — , 
op  het  knopje  drukken;  llavc  a  —  on, 

eenlanderige  bui  hebben; boot,knoop- 

laarsje; cover;  — crest-clies,  stempels 

op  knoopen; brush,  knoopenborstel; 

— hole,  aanklampen  (Tahe  by  the  — ); 
II  knoopsgaten  maken,  aanklampen  en 
tot  luisteren  dwingen; hole,  knoops- 
gat, bouquetje,  bloem  in    het   knoopsgat 

( holer);  klein  mondje;  hals  (v.flesch); 

— hole  scissors,  knoopsgatenschaartje: 
hook,  knoopenhaakje; stick,  ge- 
bruikt   bij    het    poetsen    van    uniform- 

knoopen   (Zie  — brush); tree,   Cono- 

carpus;  — y,  met  veel  knoopen: — y  bed, 
vol  bobbels. 

Buttress,  botrss,  draagboog;  steunpilaar 
(fig.);  beer  (melsel-werh) ;  \\  schragen,  steu- 
nen (g(iw.  met  up). 

Butty,  boli,  kameraad,  maat  (dial.); 

collier,   hoofd   van   de gany,   groep 

mijnwerkers  arbeidend  volgens  het 

systeni,  stelsel,  volgens  hetwelk  het  loon 
voor  een  deel  v.  een  aangenomen  werk 
onder  de  arbeiders  wordt  verdeeld. 

Buxoiii,  boks'm.  stevig,  krachtig,  mollig; 
levendig,  bevallig. 

Buy,  bai.  koopen,  omkoopen:  — <lear(ly), 
duur  belalen  ifig.);  — infj  clerk,  met  den 
inkoop  belast:  — inc|  price,  inkoopsprijs; 
/  cannot  find  a  man  lo  — ,  kooper;  —  at, 
bij;  —  back,  terugkoopen;  —  Ironi,  of , 
van;  —  for.  with,  voor;  —  in,  in(op)- 
koopen,  terugkoopen;  The  house  was 
bou{|hl  in  for  £  2000,  opgehouden;  — 
(oneself)  into,  (zich)  inkoopen  in;  —  off, 
afkoopeu,  vrijkoopen,  omkoopen;  —  out, 
uitkoopen;  —  over,  omkoopen;  —  up, 
opkoopon;  — able,  (om)koopbaar;  — er, 
(in)koopcr;  — inn  sample,   koopmonster. 

Buzz,  gegons,  gefluister,  gerucht;  IJ 
gonzen,  fluisteren,  mompelen,  morren; 
(een  fleschje)  knappen;  in  't  geheim 
rondvertellen;  II  oud  nieuws!  ||  stil!  — er, 
gonzend  insect,  clectr.  schelinrichting; 
stoom-,  fabrieksfluit; saw, cirkelzaag; 


wifi,  groote  pruik,  hooge  oome. 

Buzzard,  bozad,  buizerd;  domkop. 

B.\.(IVI.),   Blessed   Virgin  (Mary). 

By,  bui,  bij,  nabij,  door,  volgens,  naar  even- 
redigheid van ;  tegen,  vergeleken  met, 
(tegen)over,  langs:  —  and  — ,  straks, 
dadelijk;  ||  de  toekomst;  —  the  bye,  k 
propos;   He  was  — ,  tegenwoordig;  Day 

—  day,  dag  aan  dag;  I  siood  there  —  the 
hour,  uren  lang;  /  have  no  money  —  me; 

—  all  (any)  nieans,  toch  vooral  ( —  no 
means,  vooral  niet);  —  birlh,  van  ...;  — 
chance,  bij  toeval;  — deorccs,  trapsge- 
wijze, langzamerhand;  —  far,  verreweg; 

forin,  nevenvorm  ;     You    shall   know 

the  tree  —  its  fruit;  Coofe  —  ö^s,  op  . .  . 
koken;  Gei  (Leam,  Know) — hearl  (ro(e), 
van  buiten  leeren  (kennen);  I  missed  it 

—  an  inch,  't  was  net...  mis;  — land; 
Stie  was  separated  froin  him  by  leagues, 
stond  mijlen  ver  van  hem  af;  —  little 
and  little  {Little  —  little),  langzamerhand ; 
Go  (pass,  hnown)  —  the  name  of.  ge- 
naamd, bekend  onder  ...,  —  name:  Pas- 
sengers —  the  'Nederland',  met;  — nine 
o'  clock,  tegen;  —  numbers  [gymn. 
oef.),  op  tel:  One  —  one,  één  voor  één; 
Be  —  oneself;  alleen;  plot,  neven- 
intrige, -samenzwering;  —  profession, 
van  beroep;  —  rail.  per  spoor;  North 

—  East,  N.N. O.  ten  N.;  —  reason 
(eirtue)  of,  krachtens,  wegens;  —  return 
of  post,  per  omgaande;  —  ricjhts,  rech- 
tens; —  the  run,  snel,  plotseling;  —  long 
search.  na  lang  zoeken;  —  the  side  of, 
vergeleken  bij;  öide  —  side,  zij  aan  zij; 
Twenty  feei  —  thirty;  It  is  seven  —  iny 
watch,  volgens,  op;  —  water;  He  said  il 
— way  of  excuse,  bij  wijze  van;  —  way 
of  France.  over  Fr.;  —  way  of  learning  a 
trade,  met  het  doel  om;  —  the  way.  in 
het  voorbijgaan,  k  propos;  — word, 
spreekw'oord:  spotnaam;  Older  —  ten 
years,  tien  jaar  ouder;  How  did  he  come 

—  all  that  money,  kwam  aan;  The  soldiers 
camc  — ,  voorbij;  When  thieves  f  all  out, 
honest  men  come —  their  own,  als  dieven 
ruzie  krijgen,  komen  de  eerlijke  menschen 
aan  wat  hun  toekomt;  Do  —  ethers  as 
you  wish  to  bedone  — ,  behandel  anderen, 
zooals;  /fehas  iwo  children  —  her;  Live  — 
bread,  van  (Hg.;  Verg.  Live  on  bread); 
Live  —  oneself,  op  zich  zelf,  alléén;  / 
live  —  my  trade,  van  mijn  beroep,  am- 
baclit:  Outnumbered  —  five  to  one,  in  de 
minderheid  van  1:5;  Set  great,  mur.h 
(little)  store  — ,  op  hoogen  (geringen)  prijs 
stellen;  Take  example  (warning)  — ,  ne- 
men aan;  Travel  —  rail,  steamer,  sea, 
land,  water,  etc.  (Maar:  in  a  carriage, 
vessel.    steamer);    Convey   —   water,    per 

scheepsgelegenheid  vervoeren; bidder. 

oiijager  (bij  ver  kooping  en): blow.  bui- 

lenlicentje,  onecht  kind;  zijslag; book, 

hulpboek; business,    bijzaakje; 

corner,    afgelegen    hoekje; election. 

tusschentijdsche  verkiezing; end  (-%nir- 

pose,  -view),  nevenbedoeling;  — jione. 
voorbijgegaan,  verouderd  (In  the — gone, 
in  verloopen  jaren);  Let  — gones  be 
— Siones,  laten  we  het  gebeurde'vergeten, 
geen  oude  koeien  uit  de  sloot  halen: 
- — interest,  eigenbelang,  persoonlijk  be- 


CACTACEOUS. 


laiif,';    lauc,    zijweg(-sleeg); law, 

(plaatselijke)  verordening;  reglement  (v. 

iiiaatschij.);  name,  scheld-   of  spot- 

iiiuun; pari,  bijrol; pass,  hiilpbuis; 

passage,  zijgang; past,  verloopen; 

— palh,    zijpad; place,    achterhoek, 

schuilhoek; play,  stil  spel,  gebaren; 

plot,  nevenintrige; product,  neven- 
product;     road    (-way),    zijweg,    ge- 

lu'inie     weg;     — stander,     toeschouwer; 

Street,      zijstraat,      achter(af)straat; 

word,  spreekwoord,  bijnaam, mikpunt. 

lïyard.   baiad,   borstriem   (r.   mijnwerker), 
om  karren  voort  te  trekken. 


Bye,  bai,  sportterm,  met  allerlei  beteeke- 

nissen;  vaarwel  (Good-bye  = );  Go 

(to) ,  slapen  gaan. 

Byre,  baia,   koestal. 

Byron,  baJr'T);  Byronic,  van  B.;  — isin, 
cigenaardigh.  van  B.  of  zijn  werken. 

Bysshe,  bis. 

Byssus, 6ts3s,  linnen,  katoenen,  zijden  stof 
van  buitengewoon  fijn  weefsel  {bij  de 
Ouden);  vezelen,  waarmede  sommige 
schelpdieren  zich  aan  rotsen  klampen. 

Byzantian,    bia)izans'n,     Byzantijn(sch). 

Byzantine,  bizantain,  biz'ntain;  Byzan- 
tinm. 


c. 


C,  si;  C  100;  (graden)  Celsius;  Cianada); 
chapter,  century,  circa;  C  natural,  C;  C. 
jlat,  C-niol;  C.  ^harp,  C-dur;  Cc,  chaplers; 
The  tliree  Cs,  Central  Criminal  Court. 

Ca.    California;  circa. 

C.A.,  Central  America,  Chief  Accountant, 
CliurchAssociation,  Controller  of  Accounts. 

Caaba,ft»aba,  kaaba,  zwarte  heiligesteen 
in  Mohammed's  moskee  te  Mekka;  het 
tempeltje  zelf. 

Cab,  hab,  huurrijtuig,  ,,bril"  (overdekte 
plaats  voor  locomotief-machinist);  ver- 
taling (om  te  ,, spieken");  ||  in  een  — 
rijden:  We  have  — bed  it;  —  approach, 

toegang  voor  — s; joints   (y.   auto); 

— man,  kabm'n,  huurkoetsier:  — luan's 

shelter,    onderdak; rank,   rij    — s   op 

den stand,    standplaats    voor    — s; 

runner  {-tout),  soort  witkiel;  Cabby, 

kort  en  famil.  voor — man,  koetsier. 

Calial,  kabal,  kabaal,  samenspanning,  po- 
litieke intrige;  ||  samenspannen:  The  — 
(onder  Karel  II);  — Ier,  intrigant. 

Cab(b)ala,  habala,  geheime  wetenschap 
aan  Mozes  geopenbaard  en  den  Rabbis 
overgeleverd,  ter  verklaring  van  de 
Schrift;  mystiek. 

Cabalist,  kabslist,  Rabbi,  bedreven  in  de 
Cabala;  mysticus;  Ca.balislic{al),  mystiek. 

Caballine,  habal{a)in,  paarde(n).  . .  :  — 
spring,  hengstebron    =    Hippoerene. 

Cabana,  habans,  merk  sigaren. 

Cabaret,  kabarel  of  Fr.  uitspr.,   kroeg. 

Cabas,  kab3,  kabas,  reismandje. 

Cabbage,  kabidz,  kool;  de  stof,  die  bij 
kleermakers  door  de  naald  gaat;  ||  een 
kop  vormen  bij  't  groeien  ;  zich  stukjes 
goed     toeëigenen;     gappen,     ,, spieken"; 

butterfly,  koolwitie; headed,dom; 

lettuce,  kropsla;  —  slallt, koolstronk; 

scheldnaam  voor  een  voor  Cambr.  be- 
stemden schooljongen; tree,  kool- 
palm; worm,  larve  van  de  — butter/ly. 

f;.-»bpr,  feeiba,   paal,  juffer. 

Cabin, -??abin,  hut,  kajuit;  strandtentje;  || 
opsluiten  of  wonen  (als)  in  eene  cabin: 
— cd  cribbï'd,  confined.  belemmerd,  in 
een  enge  ruimte  opgesloten,  achter  slot 
en  grendel; boy; passenger. 

Cabinel,  kalnnet,  kabinet,  kast(je);  voor- 
naamste   leden    (r.    Minislry);    photo    in 


kabinetformaat  :  —  couneil  {meeting  ot 
the  C),  ministerraad;  —  crisis,  ministe- 

rieele  .  .;      —       meeting;      maker, 

kabinetmaker,  schrijnwerker; picture, 

kabinetstuk;  —  pudding-  —  secret;  — 
size,  kabinet-formaat. 

Cable,  keib'l,  kabeltouw,  ankerketting, 
telegraafkabel,  kabelbericht  ( — grarri); 
100  fathoms;  \\  met  een  kabel  vastmaken; 
per  —  berichten,  kabelen:  — 's  length, 
185.5  M.;  Pay  out  a  — ,  een  tros  vieren; 

letter,    brieftelegram:    —    (message), 

kabelbericht    ( — gram);    He   — d    me   the 

money,   zond  ...  per  kabeltelegram; 

candle  (in  vorra  van  een  — ); laid;  als 

een  kabel  gedraaid; (raii)road  {-rail- 

way),      kabelspoor;       room       (-tier, 

helb'llia),  kabelgat;  — t,  kleine  kabel; 
transfer,  telegrafische  remise. 

Caboodie,  hdbüd'l,  (rommel)zoo  (Am.). 

Caboose,  hdbüs,  kombuis,  veldkeuken; 
aan  een  goederentrein  aangebrachte  wa- 
gen voor  beambten  en  arbeiders  (Am.). 

Cabotage,  habatidi.  kustvaart. 

Cabriolet,  habrialei,  cabriolet. 

Cacao,   hakeiou,  cacao(boom,  -zaad); 

butter. 

Cachalot,  hasalot,  potvisch. 

Cache,  kas,  geheime  bewaarplaats;  ver- 
borgen voorraden;  llverbergen  (ook  subst.). 

Cacliet,  hnsei,  zegel,  onderscheidingstee- 
ken;  stempel  {fig.). 

Cachexy,  hdkeksi,  ongezonde  toestand  (v. 
lichaam  of  geest) ;Cac/iep(ic,  lijdend  aan  — 

Cachinnate,  kakin&it,  luid  aanhoudend 
lachen. 

Caciiinnation,  fta/iineii'n,  luid,  aanhou- 
dend gelach;  CaehinnaLlory ,  luid  lachend. 

Cacholong,   katsalon,  soort  opaal. 

Cachou,  hasü,  cachou(pil,  v.  rookers). 

Cacique,  kasSk,  opperhoofd  {W.I.  of  Am.). 

Cackle,ftafe'/, gekakel,  gewauwel;  ||  wauwe- 
len, giebelen,  — r,  snaterende  gans,  kake- 
lende kip  (.SL);  wauwelaar;  klikspaan. 

Cacograpiiy,  kakogra^i,  cacographie. 

Cacolet,  kakalet,  draagstoel,  -bed  {op 
muilezelrug). 

Cacology,    kaholadzi,    slechte   uitspraak. 

Cacophony,   kakofani,   onwelluidendheid. 

Caclaceous,ftafttei.sas,cactusachtig;Cack- 
tal,ka/U'(,cactus...;Cactus,  haklas,  cactus. 


TEN   BBUGOENCATE.   Eng.-Ncdcrl.  Woordenboek. 


CALEFACIENT. 


Cad.,  cadence. 

Cad,  omnibus-conducteur;  poen,  ploert; 
factotum  {bij  sport). 

Cadastral,  hodaslr'l,  kadastraal;  — 
survey,  topografische  opmeting. 

Cadaver,  hadcivd,  lijk;  bankroetier,  ban- 
kroete firma  (Am.);  Cadaveric,  Cadaver- 
ous,  lijkaclitig,  lijkbleek,  lijk  ... 

Cadilicc,     Caddis,    kadis.     ook: bail 

(-u'o/m),  larve  van  de  — (-^/y),  watermol, 
kokerjuffer. 

Caddie,  kadi.,  drager  der  kolven  (golfspel). 

Caddisii,  hadiK,  ploertig. 

Caddy,  kadi,  theebusje. 

Cade,  lieid,  ooilam,  verwend  kindje;  tam: 
II  vertroetelen 

Cadcnce(cy),  heid'nsti),  cadans,  rhythme. 

Cadet,  hBdet,  jongere  of  jongste  zoon; 
cadet:  —  school. 

Cadgo,  kadi,  venten;  bedelen  (lor,  om; 

—  up):  Hegoes  out  on  the  — :  — r, venter: 
landlooper,  klap-. 

Cadi,  kadi,  hcidi,  Kadi 

Cadiz,  keidiz.  Cadix. 

Cadnican,ftadmf3n,v.Cadnius,Thebaansch: 

—  vietory,  Pyrrhus-overwinning. 
Cadiniuin,  hadmiam,  blauwwit  metaal. 
Cadocian,  kddog'n. 

Cadre,  hadd,  kader. 

Caduccus,  /{9dj<is!9s,  staf  van  Mercurius. 

Caducity,  hadjüsiti,  broosheid;  verval, 
vergankelijkheid:  CadMcous,  ontijdig  val- 
lend; vergankelijk. 

Caeciiiii,  sih'm,  blinde  darni;  buis  in 
lichaam. 

Caediuon,  hadm'n. 

Caesar,  siza,  Caesar,  keizer,  autocraat: 
— 's  wiJe  must  bc  above  suspicion,  op  ... 
mag  geen  verdenking  rusten:  — eau, 
— iau,  sizêrian  ( —  operation,  keizersnede); 
— isni,  sizarism,  absolute  regeering. 

Caesura,  siziüra,  caesuur;  — I,  caesuur.  .  . 

Cafleic,   kafiik:   —   acid,    koffielooizuur. 

C:;alfeiue,  fen/iain,  caffeïne. 

Cafler,  Caffre,  knfa,  kaffer;  kafir;CaJi'ra- 
ria,  hafrêria,  A'afferland. 

Caftan,  kaft'n,  kaftan,  kaftan. 

Caye,  keidi,  kooi,  gevangenis,  (ijzergaas)- 
net  (Wire  — ,  om  gasbrander);  liftkooi, 
(vroeger)  vrouwengalerij  (Zie  Ladies'  Gal- 
lery);  \\  in  een  kooi  sluiten  (houden):  — 
oi  a  staircase,  trappenhuis;  — lintj,  opge- 
sloten vogel. 

Cagniay,  hagmag  (plat),  bedorven  vleesch, 
taaie  gans;   ||  walgelijk,  oneetbaar. 

Cahoot,  hahüt,  compagnieschap  (Am.):  \\ 
handelen  in  vereeniging. 

(;ai.,  Caius.  College,   kizkotidi;  Cambridge. 

Caiaphas,  kaiajas. 

Caio,  Caique,  kaik,  kaik,  roeiboot,  zeil- 
schip (Levant). 

Caiiiian,  keim'n,   kaaim.in. 

Cain, kein,  brordpniKiiirileiuiar;  Raise  — , 
den  boel  opsrli.  pp. n   iS/.). 

C'airii,  kêdii,  |i\  r.inii(li-\  ormlge  steenhoop 
(op  graf.  al.<  <jir,i.<h-ri:rn};   hunebed. 

t^airo,   kaii-ou;    kêrou   (Am.). 

Caissou,  keis'n,  caisson. 

Caitiff,  kfitif,  schurk;    ||   gemeen    (rcro.). 

('ajus,    hri.is. 

Caiole.  l:.i<lzoul,  vleien,  aftroggelen  (out 
oï.  iulo):  — r,  vleier;  — ry,  vleierij. 

tiiijiipul,  lindiaimt,  kajapoetolie(-boom). 


Cake,  koek,  gebak;  suffer;  stuk  (of  soap, 
etc);  haverbrood  (SchotL);  \\  tot  een  koek 
vormen,  vastbakken,  zich  zetten  tot  een 
koek:  That  takes  the  — .  spant  de  kroon; 
There'd  be  no  more  — s  aud  ale,  geen  pret, 
vroolijkheid;  They  are — s  aud  ale  to  kim. 
zijn  een  feest  voor  hem;  They  oo  ofl  (sell) 
like  hol  — (s),  zij  gaan  als  koek,  grif  van 
de  hand;  You  eanuot  eal  your  —  and 
have  it,  je  kunt  niet  het  onmogelijke 
verlangen;    — d   «ith   mud,    vol    (droge) 

modder; basket; ilish,     gebak- 

sciiaal ; staud,  gebakstander; walk, 

oorspronkelijk:  danswedstrijd  tusschen 
fraai  uitgedoste  negerparen  met  een  — 
als  prijs;  zekere  dans;   Caky,  koekachtig. 

Cal.,   ('olitornia.  rnlender.  calends. 

Cal;il>ar,l»er),  Uaiib.i.  grijze-eekhoornbont. 

Cahil>:ii'-h<'iiii.  /,  ;i/ (f.nbln,  Afrikaansche 
biMin  (ook  lortsboou  genoemd,  omdat  zij 
als  toets  diende  van  deschulö.  of  onschuld 
van  de  van  hekserij  aangeklaagden). 

Calabash,  halabas,  pompoen,  kalebas. 

Calabria.  kalribria,  kalabria,  Calabrië. 

Calais,    lntti:<. 

Calaniauoo.   hdhmankou,   kalmink. 

Calaiiiinl.  halamint,  kalamint,  katten- 
kruid. 

Calainitous,      halamitas,     rampspoedig. 

Calaiiiity,  kalamiti,  ramp,  ellende. 

Calaiiius,  kalamas,  kalmus;  palmsoort, 
die  een  groote  hoogte  bereikt,  en  verwerkt 
wordt  tot  vloermatten  (Am.). 

Calandra,  kalandra,  kalander-leeuwerik, 
korenworm. 

Calash,  halas,  calèche;  zijden  vrouwenkap. 

Calc,  kalk: spar.  kaikspaath. 

Calcar,  kalkd,  calcineeroven;  — eous 
(ious),  kalkêrias,  kalkachtig,  kalkhoudend. 

Calceolaria,  kalsialêria,  pantoffelbloem. 

Calcie,  kalsik: chloride,  chloorcalcium ; 

Calciferous,    kalkhoudend. 

Calciïy,  kalsifni,  verkalken  ;  Calcimine, 
stukadoorskalk;    ||  witten. 

Calcinatlon.  kailsineis'n,  verkalking. 

Calcine,  kalsain,  kalsin,  verkalken. 

Calcium,  kalsiam,  calcium. 

Calcooraphy,  kalhograji,  (koper)plaatsnij- 
kunst. 

Calculable,  kalkjulab't,  berekenbaar;Cal- 
culate,  kalkjute\t,  (be)rekenen,  rekenen 
(upon):  zich  voornemen,  vermoeden 
(Am.):  Calculate  a  tliing  inlo,  door  be- 
rekening brengen  tot;  Calculatiug  boy, 
jeugdig  rekengenie;  Calculatino-Hia- 
chine;  Calculation,  berekening;  Calcul- 
ative,  berekenend;  (Lighlning)  calculator, 
(snel)rekenaar,  rekenmachine,  stel  bere- 
keningstabellen. 

Calculous,  halkjulas,  steen  ...,  steen- 
achtig, met  steenen;  —  urine,  disease. 
Calculus,  kalhjulas  (Mv.  Calculi),  steen, 
graveel,  berekening:  The  —  of  probabililies, 
kansrekening. 

Ca(u)ldron,  kóldr'n,   brouwketel. 

Caleb,   heilab. 

Caleeauuon,  keilkan'n,  lersch  gerecht 
(gestampte  aardappelen  en  kool). 

Calèche,    kales.   Zie   Calash. 

Caledniiin,    hnlidinini.i.    S;'holland:    — u. 


Calel:Mieiil./;:i/ 
dil):<;aleliU-lM 


wariiirnd  (mld- 
'n,  ver\v;irming; 


GALEND  AR. 


CALLOSITY, 


C'dlel'aclor,  klein  kookfornuis;  CAle/aciorij, 
vrrwanuend;  ||  warm  vertrek  (klooster). 

r.alt'iidar,  kttl'nd.i.  kalender,  register,  rol; 
il  ayciKlet'rcn.  reyistrecreii;  — er,  agen- 
d.iriiis; iiutiilli,   kaU'iidermaand. 

Ciili'iHler,  kuriuL),  kalander;  bedelmonnik 
(7'ur/i);    II   kalanderen;  — er. 

Culeutls,  hal'nd:.  eerste  dag  eener  maand 
(bij  Romeinen:  Al  the  Greek  — ,  met  St. 
.Inttemis:  Adinunwd  to  the  — ), 

CaleiHliila,  kjicndjuh,  goudsbloem. 

C.aleiiliire.  htiriiljii.^  ijlende  koorts  (door 
dr  Inttv  Ml   /r(/;ii.sT/H'  qpwestfn). 

C.alï, /,■()/(  Wr.  «ialves,  hOrz),  kalf  (ook  b.v. 
r(ii>  hfrt.  nlit'iiil.  wuln.<rl,^  en  fig.),  kalfs- 
leer, kuit:  Ktll  llie  lalted  — ;  Tlie  golden 

— ; love,     kalverliefde; lympii^ 

vaccinestof; skin,  kalfsvel  (leer);  — 's 

teoth,  melktanden. 

C:allinuu,  kalhün. 

Caiibaii,  kalib'n,  verdierlijkt-  wezen. 

<".ain)er,  Caiihre,  kaiibo,  kaliber;  gesteld- 

lieiil,   waarde; coinpasses.  Zie  Calli- 

jH/s.  ( Vi/(f.ra/(',  (inir^cliiialigh.  eener  buis 
biiialrii  vu. ir  hrl  ;irailiir>'ren;  Ca.libraÜon. 

<;:aii«-ii'oi-iii.   /,«/(,-(y.i;//,    kclkvormig. 

Calico,  kultkuu,  calico  (in  Amerika:  be- 
drukt katoen); ball,  bal,  waarop  de 

dames  katoenen  japonnen  dragen. 

CaliCornia,  kaliJönuT,  — n,  Californiër, 
ralifornisch. 

Calitio,  kdlaigou,  vlek  op  het  hoornvlies. 

C.alipash.  hnlipa.s  (Calipee,  kalipi),  groen- 
achtig (geelachtig)  vleesch  v.  schildpad 
aan  de  rugzijde  (buikzijde). 

Caliph(if),  kalif,  kalif;  — ate,  kalifaat. 

Calisllionies,  halistheniks,  soort  v.  vrije- 
en orde(n)oefeningeh  (üoora/  iioor  meisies)'. 

(".alix,  kolikti.  Zie  Calyx. 

Oalli,  knk,  ijsspoor,  scherpe  kalkoen,  ijs- 
nagel;  !|  van  ijssporen  voorzien,  op  scherp 
zetten,  calqueeren  (kalkeeren),  breeuwen: 
— in,  ijsspoor,  etc;.  — incj-iron,  breeuw- 
mes,  kalefaatijzer. 

Call,  kól,  roep,  oproeping,  aanmaning, 
roepstem,  beroep,  roeping,  aanleiding  ; 
vraag,  uitnoodiging,  ,inmle'  of  ,, vragen" 
(kaartspel),    kort   bezoek,    appèl,   opzeg- 

.  ging,  optie  {lot  hoop);  stoot  op  jagers- 
hoorn, huornsignaal,  bootmansfluitje,lok- 
stem(-tluit)  :  geluid  («.  dieren  ;  de  zee  ; 
Zie — ing);  gedeelte  van  te  storten  kapi- 
taal; telefoongesprek;  |i  roepen,  noemen, 
beroepen  (predikant),  inviteeren  (kaart- 
spel), aandoen  (at  a  port),  aanloopen,  lok- 
ken (rojjeZs),  .oproepen,  iiilriiepen,  bijeen- 
roepen, inroepen,  tm  rdiinn,  bezoeken, 
manen,  opvorderen  :  itnii  \<us  a  very 
close  — ,  dat  was  ,,er  aan  toe  ";  Al  — , 
dadel,  opzegbaar;  op  bevel:  iüitancl  at  — , 
klaar  staan  (om  te  gaan,  etc);  On  — , 
onmiddellijk  opzegbaar;  The  Government 
lias  first — on  the  railways,  is  No.  1  om 
te  beschikken  over;  Be  witliin  — ,  te 
beroepen;  Accept  (Gel,  Receive)  a  — , 
een  (predikants)beroep;  Get  tlie  — ,  op- 
geroepen worden  (brandweer) ;  Ui\c(Make. 
Pan)  a  — ,  bezoeken  (Verg.:  Return  a  — ); 
You  liad  no  —  to  .say  such  a  tliing,  gij 
waart  niet  geroepen,  het  was  niet  aan  u; 
I  left  a  —  on  the  call-board,  ik  schreef  mijn 
naam  (om  me  te  wekken)  op  ...  wekbord; 
/(  seejri.s  such  a  far  — ,  zoo'n  groote  sprong 


Ui(l-);  —  ol  the  House,  oplezen  van  de 
presentielijst  (Parlement);  —  oï  obligation, 
verplichte  visite;  His  gross  mistakes(Shall 
we  —  ttiemV  als  we  ze  zoo  mogen  noe- 
men); The  train  — s  here,  stopt;  The 
headvKJ^Icr  — ed  absence,  hield  appèl;  1  — 
cousin-<  wiih  hnu,  wij  zijn  verwanten;  — 
(all  tiinds  1,1)  naiiies,  (voor  alles  en  nog 
wat)  uilscliflilen;  —  silence,  stilte  ge- 
bieden; —  tiie  rolt,  appèl  houden;  —  a 
spade  a  — ,  't  kind  bij  zijn  naam  noemen; 
—  aïter,  noemen  naar;  —  again,  weer 
roepen,  terugkomen;  —  back,  terug-, 
herroepen;  —  at,  aanloopen,  bezoeken, 
aandoen;  —  for,  roepen  om,  vragen  naar, 
afhalen:  Be  lelt  Uil  — ed  ïoi-,  zal  afgehaald 
wordrn,  imstc  restante;  —  fortli,  uit- 
lükkiii  (./  ,.n,<nk):  This —ed  iovth  all  his 
streiiijtli  ni  nniid,  deed  hem  toonen;  —  in, 
binnunrurptn,  opvragen  (geleend  geld);  te 
hulp  roepen  (b.v.  politie);  —  in  quesüon, 
in  twijfel  trekken;  We  — ed  in  at  an  inn, 
gingen  ...  binnen;  —  in  at  thedoctor's, 
bij  ...  aanloopen;  —  into  being,  in  het 
aanzijn  roepen;  —  olï,  wegroepen,  in- 
trekken, van  een  plan  afbrengen;  He  was 
— cd  oïï  by  Deatli,  weggenomen,  opge- 
roepen;—  olili  (((  strike),  afgelasten;  The 
bet  was  — e«l  oïï,  de  weddenschap  ging 
niet  door;  —  on  (a  pcrson;  at  a  house). 
bezoeken:  —  on  a  person  to  spteak,  het 
woord  geven  aan;  He  — ed  on  (upon)  tlie 
honuur  o)  his  country,  deed  een  beroep  op; 
— ed  upon  to  go,  geroepen  ...;  I  —  upon 
you  topay,  eisch  van  u;  —  out,  uitroepen, 
uitdagen,  oproepen  (doen  uitrukken)  van 
troepen  (vooral  bij  opstootjes);  —  over, 
appèl  houden,  aflezen;  —  round,  eens 
aanloopen;  —  to  account,  ter  verant- 
woording; —  to  the  Bar,  toelaten  als 
advocaat  ;  —  to  memory  (mind,  remem- 
brance.  zich  herinneren  ( —  up);  —  to 
naught,  voor  alles  uitmaken;  —  up,  op- 
roepen (de  »e.sen)e);  herinneren  aan;  wek- 
ken :    —  up  beïore  (to)  the  mind,  voor 

den  geest  roepen; bird,  lokvogel; 

board,  wekbord  (in  hotel); box,spreek- 

cel; boy,  jongen,   die  de  acteurs  op 

hun  tijd  oi>  het  tooneel  roept;  jongen  op 
stoomboot,   die  den  machinisten  bevelen 

overbrengt; belt,  brandschel; card 

( — ing-card),   visitekaartje; day,  pro- 

motiédag  v.  juristen; diuner,  diner  op 

niylit,  den  promotieavond  der  Barris- 

ters;  — ed  asscinbly,  buitengewone  ver- 
gadering;— or,bezoeker;  aanvrager  (telef.) 
— er(-up),  hnldr(op),  morgenwekker,  por- 
der; — iufl,  beroep,  roeping:  — ino  ol  the 
sea,  gonzend  geluid  van  uit  de  zeekust, 
dikwijls  ver  landwaarts  in  gehoord; — (ing)- 
place,  sloomboothalte;  — loan  (-money). 
dagelijks  opzegbaar   geld;   John  Edward: 

Edward  for name,  gewoonl.  genoemd; 

oïlice,  -room    (telef.),   telefoonstation 

(-cel);  over,  appèl. 

Calliflraplier,    kaligrofj,  calligraaf:   Calli- 
I    graphic,  calligraph.;  Ca/Zigrap/iy,  schoon- 
schrijfkunst,  schoonschrift. 

Calliopo,  kilaioup\,  Calliope. 
I  t.alliper,    halipa;   — s   conipasses,    kani- 
pasii,  krom-(niast)passer;  ||  meten  mei — . 

(:alIisthenics,/ia/i.s-(/iemfc.s;Z.  CalisVienics. 

Caliosity,  kolositl,  verharding,  eelt;  been- 


CANDELABRUM. 


knobbel;  ongevoeligheid;  Cailous,  kahs, 
verüard,  vereelt  ( — e«l);  ongevoelig. 

Callow,  kalou,  kaal,  jong,  onervaren:  — 
lark,  kinderaclitig  ,, lolletje". 

Calm,  hdm,  kalmte,  windstilte;  ||  kalm. 
rustig,  gelaten;  onbeschaamd  (fam.);  \\ 
stillen,  doen  bedaren,  stil  worden:  As  — 
asainillpontl(molenplas);  With  a  «leadly 
— ,  doodkalm;  The  wind  feil  a  dead  — ,  't 
werd  bladstil ;  — s,  windstilten  ;    'Iry  lo 

—  hitn  down  a  little,  wat  te  kalmeeren; 
Restore  —  lo  the  conversation;  — allve, 
kamatio,    hulmaliv,  kalmeerend  (middel). 

Calinucks,   halmoks,   (de)    Kalmukken. 

Caine,  kdn. 

Caloniel,  halam'l,  calomej. 

Calorcscenee,  haXdres'ns,  overgang  van 
warmte-  tot  lichtstralen. 

Calorie,  hdlorih,  warmte  ...  ( —  eucfine, 
heete-luchtmachine);  warmte;  Caloridurl, 
warmtebuis;  Calorie,  calorie;  Calorifere, 
kalorifia,  calorifere  (central  heating  appar- 
atus);  Caloritie,  hSLlarifik:  —  rays,warm- 
testralen;  Calorlnioler,  k&ldrimdiê,  calo- 
rimeter; Cailorimetrir,  calorimetrisch. 

Calotte,  kdlot,   kalotje,    kuif. 

Calpe,  halpi:  The  Straits  ot  —  (v.  — ,  Ci- 
braltar). 

Caltrop,  haltrap,  voetangel  (v.  cavalerie); 
— s,  glas-  of    potscherven;    sterredistel. 

Calumet, /ia;ju??ia(,vred  esp  ij  p:Smo/je  (/ie — . 

Caluniniate,  kslomnieit,  belasteren;  Ca- 
lumnialion,  belastering;  Calitmniator, 
lasteraar;  Calutnniatonj,  lasterlijk  = 
Calumnious;  Calumny,  laster. 

Calvary,  kalvari,  calvarieberg,   kruisweg. 

Calve,  hdv,  kalven,  jongen. 

Calville,  haivil,  kalvijnappel. 

Calvinisni,  kalvinizm,  calvinisme;  Cnhnn- 
isi;  Ca.lciyiiiitic{al},  calvinistisch. 

Calx,  kalhs,  metaalkalk. 

Calyx,  heiliks,  kaliks,  bloemkelk. 

Cam,    duim,     lichter,     kam; wlieel, 

kamrad. 

Caniaieu,   kamdjü,   camee    =    Canieo. 

Camarilla,  ftamarf/a,   camarilla. 

Camb(s),   kort  voor  Cambridgeishire). 

Camber,  hambd,  kromming,  ronding; 
welving;  klein  dok,  vloedbassin;  ||  krom- 
men, welven; beam,   kromhout. 

Cambist,  kambiat,  wisselhandelaar. 

Caniblum,  kambiam,  cambium. 

Canibray,  knmbrei.  Kamerijk;  Cambria, 
hambria,  Cambrie,  Wales:  — u,  Cambrisch; 
II   Cambriër. 

Cambrie,  keimbrtk,  batist;  (batisten)  zak- 
doeken;   paper,  satijnpapier. 

Canibridge,  keimbridi;  Canideu,feamd'n: 

—  Town,  wijk  in  het  N.W.  van  Londen. 
Came,  imp.  van  Come. 

Camel,  kam'l,  kameel,  scheepskameel;  — 
-backed,  bochelig;  — ry,  infanterie  op 
— s;  Cameleer,  kamalio,   kameeldrijver. 

Cameleon.  Zie  Chameleon. 

Camellia,  hamelia,  kamilja,  camelia. 

Camclopnvii,  kann-lapdd,  giraffe. 

Caineo,  kamiou,  camee. 

Camera,  kamara,  camera,  kamer:  In  — . 
met  gesloten  deuren;  Caineraled,  knma- 
rcitid,  in   kamers  afgedeeld. 

C^ameronian,  kamarounj'n,  volgeling  v. 
R.  Cameron,  Schot.  Presbyt.:  —  retjl- 
ment  =  — s,  iste  Hat.  Schotsche  jagers. 


Cameroon,  feamarMn,  Kamerun. 

Caniisole,   kamisoul,   vrouwenjak. 

Camlet,  kamlit,  kamelot. 

Camomile.   Zie  Chamomile. 

Camp,   kamp;    ||    kampeeren;   onder  den 

blooten  hemel  verblijven  (out); bed- 

(stead),    veldbed; chair,    vouwstoel 

met  leuning;  —  lare,  legerkost;  —  lever, 

vooral  typhus; fire,  kampvuur,  offi- 

cierenfuif  {Am.);  —fire  oatli,  soldaten- 
vloek;  follovver,  niet-militair,  die  't 

leger  volgt  ; meetiny,  godsd.  bij- 
eenkomst   in   de   open   lucht; stool, 

vouwstoel. 

Campaic/n,  k'mpein,  veldtocht;  ||  een 
veldtocht  medemaken;  — er,  veteraan; 
—  ïund,  oorlogsfonds;  — ing  leetern, 
draagbare  lezenaar. 

Campanil'orm,  k'mpaniföm,  Campanul- 
ate(d),  Campanuloua,  klokvormig. 

Campanile,  ka.mpanili,  losse  klokketoren. 

Campanula,  k'mpanjula,  klokje  (pi.). 

Campbell,  hamb'l. 

Campeaeliy  (wood),  ft'mpï/si,  Campè- 
che(h.). 

Caiiiperdown,   kampadnun. 

Camphene,  Camphiue,  kamfin,  hamfain, 
zuivere  terpentijnolie. 

Camphor,  kamja,  kamfer;  Camphoraceous, 
kamferachtig;  Camphorate,  met  kamfer 
doortrekken;  Camphoric,   kamfer  ... 

Canipion«  hampian,  soort  koekoeksbloem, 
silene:   Red  and   white  — . 

Campus,  hampas,  recreatieplaats  (Ujuv. 
Am.);  vlakte. 

Campvere,  kampoia.  Veere. 

Can,  metalen  kan,  inmaakblik  (Am.);  \\ 
vleesch(vruchten)in  blikjes  conserveeren: 
— ned  meat  (Am.),  vleesch  in  blikjes; 
— nikin,   kannetje. 

Can,  kunnen:  Here  stand  I;  I  —  none 
other.  God  help  me,  Amen  (Luther  te 
Worms);  It  is  (as)  clieap  as  —  (öe),  zoo 
goedkoop  mogelijk;  —  do  is  easily 
earried,   gauwer  gezegd  dan  gedaan. 

Canaan,  keinan,  Kanaan;  — ite,  keinanail, 
Kanaaniet;  Canaanitic,  keinanaitik. 
Canaanitish,  keinanaitis,   Kanaanitisch. 

Canada,  kanada;  Cauadian,  haneidj'n, 
Canadisch;  ||  Canadees. 

Canal,  ftano/, kanaal,  buis;  1|  van  kanalen 
voorzien;  —  boal,  (trek)schuit;  Cana/üa- 
lion,  kanalisatie;  Canalize,  kanalaiz, 
kanaliseeren. 

C;anary,  kanêri,  kanarie;  oude  dans;  The 
Canaries,  de  Kanarische. Eilanden. 

Canaster,  kanusta,  rieten  mat,  soort  tabak. 

Cancan,  Fr.  Uitspr.,  wulpsche  Fr.  dans. 

Cancel,  kans'l,  neutraliseeren,  doorhalen, 
vernietigen,  intrekken,  buiten  omloop 
stellen;  ||  intrekking,  het  doorgehaalde,  of 
dit  vervangende:  Pair  of  — s,  knipschaar 
(voor  kaartjes);  — late(d),  netvormig 
(bioL);  — lation,   doorhaling. 

Cancer,  kansa,  kreeft,  kanker:  Have  — ; 
She  had  the  —  cut  out  of  her  breast,  werd 
geopereerd  van;  Die  ol  a  — ,  aan  kanker; 
Cancerate,  verkankeren;  Canceration,  ver- 
kankering; Cancerous,  kankerachtig;  Can- 
(■ri/or?n,kankerachlig,  kreeftvormig;  Can- 
croid,  kankerachtig  (dier;  ziekte);  Cn»i- 
rrinp,  kreeftvormig, 

Caiidelabriiin,  kandaleibr'm,  luchter. 


CAN  DESCENT. 


CANTY. 


Candt'scent,  k'ndes'nt,  gloeiend;  Candes- 
ct'in'o,  gloeiing. 

C'aiulia,  handjo,   Candia;  — ii,    Candioot. 

i:iiiuli<l,  handid,  eerlijk,  vrijmoedig,  op- 
recht; — nes,';,  — itij. 

C'.aiKliilalc,  Itundideil,  candidaat,  sollici- 
taiil;  i'<i iididacy,  Candidateship,  Candi- 
t/adw.   i  aiuiidatuur. 

Cniiilietl,   ka/idid,  vleierig.  Zie  Candy. 

Ciiiidlo,  knnd'l,  kaars,  liclit,  normaalkaars: 
W'hen  — s  are  out  all  cais  are  iirey,  in  't 
donker  zijn  alle  katten  grauw;  He  went 
ojf  tike  the  snuïï  of  a  — ,  stierf  als  een 
uitgebrande  kaars;  He  cannot  (is  nol  fit 
lo)  liold  a  —  to  you,  hij  kan  niet  in  uw 
schaduw  staan;  For  Ihis  we  owe  the  aiithor 
a  — ,  mogen  wij  den  schrijver  wel  dank- 
baar zijn;  Tlic  game  is  iiot  worth  the 
— ,  de  sop  is  de  kool  niet  waard;  — berry, 

croton,  laurierbes; box,  kaarsenbak; 

-— braekels  (aan  de  piano);  — coal  (Zie 

Cannel-coal)\ end  economie.s,  kleine  be- 

zuiningen; grease,  kaarsvet;  — lighl, 

kaars-,    kunstlicht     (ook   Hg.)-.    She  is  a 

lijllit  beauty,    mooi    bij    de    kaars ; 

lighter,  soort  fidibus;  — nias,  Maria 

Lichtmis  (2  Februari); seonce,  blaker 

(aanmuur,  lezenaar); snuller, snuiter; 

slick,     kandelaar;    waster,    dief 

(aan  kaars); wiok,  kaarsepit. 

Candouis  kanda,  oprechtheid,  eerlijkheid. 

<^and\,  kandi,  kandij,  suikergoed,  choco- 
lade, bonbons,  etc;  ||  met  suiker  inleggen; 
kristalliseercn,    konfijten;    Candiod,    ge- 

glaceerd:  —  (oi'ange)peel,  sucade;  

pull,  het  maken  v.  tof  jee;  partijtje,  waar 
dit  gemaakt  wordt. 

Cane,  riet,  suikerriet,  bamboes,  rottang, 
rotting,  pijp  (lak);  W  met  een  riet  afran- 
selen, met  riet  matten  (Give  one  the  — , 

a    caning,    —   it   into    one): (bottoin, 

bottoined)  chair,  stoel  met  rieten  zit- 
ting;   mill,  suikerrietmolen; trash, 

afval  van  suikerriet. 

Canine,  keinain,  hanain,  honds  ...;  hoek- 
tand: —  appetite,  geeuwhonger;  —  laugh, 
hondskramp ;  —  niadness,  hondsdolheid ; 
—  lootb,  oogtand. 

<:auister,  hanista,  (blikken)  bus,  kartets 
( — shot);  II  in  een  bus  doen;  een  hond  een 
blikken  bus  aan  zijn  staart  binden. 

f.ankiM',  karihd,  mondkanker,  brand,  roest 
(r.  p/.),  gifzwam,  knagende  worm  (liij.), 
woekerende  ziekte;  ||  kankeren,  aanste- 
ken,   knagen   aan,   wegvreten;   rash, 

roodvonk   (met  zwerende  keel): rosé, 

klaproos;  worm,  blad-  of  vruchten- 
rups; — ed,  door  kanker  (brand)  aan- 
getast; giftig,  bedorven,  knorrig;  Canker- 
ous,  verkankerend,  brandig,  gemelijk. 

Cannabiue.      kanab(a)in,      van      hennep. 

Cannabis,  kansbis,  hennep. 

r.annel(-coal),  han'l(koul),  vette  kool 
(soort  anthraciet). 

Canncquin,  handkin,  wit  katoen  (Indie). 

Canner,  hand,  inmaker;  — y,  iumaak- 
fabriek. 

Cannibal,  kanib'l,  kannibaal;  |i  menschen- 
etend    =    CannibaHc;  — isni. 

Cannon,  handn,  kanon,  geschut;  caram- 
bole; l|  (be)sclüeten;  caramboleeren;  aan- 
loopen  tegen  (against,  with);  — ade, 
kanonnade; ball; lodder,  kanon- 


nenvleesch; loundry,  geschutgieterij; 

proof,  bomvrij;  — ry,  geschut,  ka- 
nonnade;   shot,  kanonschot(safstand); 

kanonskogels,  schroot; works,  kanon- 
gieterij. 

Caunula,  kanjulo,  afvoerbuisje  (Med.); 
— r,  buisvormig. 

Canny,  kani,  óm-,  voorzichtig,  slim; 
spaarzaam,  rustig,  behagelijk  (Sch.);  Ca' 
— ,  langzaam  aan. 

Canoe,  ksnü,  boot,  kano;  ||  in  een  —  varen. 

Canon,  kanj'n,   diepe  steile  bergkloof. 

Canon,  kan'n,  cAnon,  in  zijn  verschillende 

beteekenissen;  wet,  regel;  domheer:  

law,  canonieke  wet;  iavvyer,  daarin 

bedrevene  (=  — ist);  — ic(al),  canoniek; 
— icals,  priestergewaad;  — ical  hours, 
van  8  v.in.  tot  3  n.m.;  — icHy,  echtheid; 
— izalion,  heiligverklaring;  — 'ize,  heilig 
verklaren;   — ry,   — stap,   domheerschap. 

Canopy,  kanapi,  baldakijn,  hemel,  dak; 
deksel,  bedekking;  ||  met  een  hemel  be- 
dekken: —  of  heaven»  hemelgewelf. 

Canorous,  kanóras,  melodieus. 

Cant.,  Canlerbury;   Canticles. 

Cant,  schuine  kant,  overhellende  stand, 
stoot,  ruk,  geteem,  argot;  kwezelarij, 
auctie  (lerl.);  \\  argot..,  volks  ...,  huichel- 
achtig; II  kantelen,  een  schuinen  kant 
maken  aan,  werpen,  overhellen,  teemen, 
kwezelen,  huichelen,  koeterwalen:  The 
aeroplane  had  a  —  on  Ihe  side,  helde  over; 

board,     hellende    plank;    cbisel, 

kantbeitel; hook,  kantelhaak;  — ing 

arms,  sprekend  familiewapen. 

Cantab,  hantob,  student  aan  de  Cambridge 
Univ.  (kort  v.  C&ntabrigian). 

Cantaloup,  htintdlup,  soort  meloen. 

Cantankerous,  k'ntankaras,  norsch,  twist- 
ziek,  vitterig. 

Cantata,  h'ntata,  cantate. 

Canleen,  k'ntin,  cantine,  menagekorf,  eet- 
keteltje  (v.  soldaat),  veldflesch;  in  af- 
deelingen  gescheiden  bak;  keldertie  voor 
flesschen,  enz.:  — s  (and  plaie  chests) 
(metalen  bakjes):  Wet  — ,  waar  geschon- 
ken v'ordt. 

Canler,  kanta,  korte  galop;  kwezelaar;  || 
in  korten  draf  of  galop  zijn,  brengen:  All 
was  ocer  in  a  — ,  in  een  oogenblik. 

Canterbury,  kantabari,  Canterbury,  mu- 
ziekkastje;  — bell,  klokje  (pi.);  —  gallop 
(pace),  korte  galop;  sukkeldrafje;  — 
Tales,  gedicht  van  G.  Chaucer  (14e 
eeuw);  langdradig  verhaal. 

C>antharis,  kantharis,  Sp.  vlieg  (insect) 
(.¥».  Cantharides,ft'nt/(aridl2),Spaansche 
vlieg  (geneesmiddel;  —  piaster). 

Canticle,  kontih'l,  lied,  lofzang:  The  — s, 
het  Hooglied. 

Cantilever,  hantil'wa,  bascule  brug:  — 
bi'idge. 

C^antie,  hant'l,  afgesneden  hoek  (stuk); 
achterboog  v.  zadel. 

Canto,    kanton,    zang    (deel    v.    gedicht). 

Cantoi',  kanta,  voorzanger. 

Ciïnlon,h'nton,hanl'n,  kanton,  schildhoek; 
II  (k'nton),  in  kantons  verdeelen;  (h'niün), 

kantonneeren;  Cantonal,  kantonnaal; 

ment,  kampement  (Brit.  Ind.);  (wintcr)- 
kwartier. 

Canule,  hanjüt.  Knoet. 

Cauty,  hanti,  vroolijk,  opgewekt  (Schotl.). 


CAPTIVATE. 


Canvas,  hanvas,  zeildoek,  zeilen,  (grof) 
linnen,  kanefas,  doek,  (olieverr)schilderij: 
UiMler  — ,  onder  zeil,  in  tenten;  te  velde 

(ii.    leger); back,    soort    duikereend; 

buolli     i-stall),    (tent)kraampje;  

map,    kaart   op  linnen. 

<'.aii\ass.  hanvos.  werving  (r.  stemmen, 
liliDUrii.  steun,  enz.)  ;  |l  grondig  onder- 
/iH'keii.  navorschen,  bespreken,  bezoeken 
alleggen  (om  stemmen  enz.  te  werven,  for 
potes),  bewerken,  werven  om;  — er, 
stemmen  werver,  colporteur. 

C.any,  keini,   vol  riet,  rieten,  rietachtig. 

Canyon,  hanisn,  bergkloof  met  rivier. 

Caiiicona,  hanlsotins,  canzone;  Cnnzonet, 
liedje. 

Caoutchouc,   huutsiik,   caoutchouc. 

<;ap.,  Chapter. 

t:ap,  pet,   muts,   baret,   kap,  napje,  top, 
punt,     deksel,     percussiehoedje:     peper- 
huisje; soort  pakpapier;  bepaald  papier- 
lormaat ;    i|   bedekken,   een  muts  of  pet  j 
opzetten);  V.  een  slaghoedje  voorzien;  de  I 
kroon  opzetten   (/ig.),  overtreffen  (troe-  ! 
ven);  de  promotiekap  opzetten  (Sc/i.),  het  1 
hoofd  ontblooten,  groeten;  den  hoed  af-  ! 
nemen    voor,    ,, doppen";    —    in    hand, 
nederig;  He  was  - — in-hand  ïor  a  situa- 
/ion,  bedelde  om  ...baantje;  —  andbclls, 
zotskap;  —  of  maintenance,  de  barret-cap 
(l4e  en  15e  eeuw)  voor  hooge  ambtenaren 
(ze  wordt  nog  vóór  den  Koning  en  hooge 
ambtenaren  uitgedragen);  —  oï  a  iiiat^t, 
ezelshoofd    (scheejjst.);     Thai    will    be    a  I 
ïeathor  in  your  — ,  een  veer  op  je  muts;  ! 
.S?ieset  her  —  at  him,  hengelde  naar  hem; 
They  tlirevv  llieir  — s  o%er  tlie  niills, 
trotseerden  de  openbare  meening;  Lel  him 
(whom)the  —  Hts,  weurit;  Those   the  — 
fits,  let  theni  wear  it,  wie    de  sciioen 
past,  trekke   hem  aan;  —  a  quotalion, 
met  een   andere  aanhaling  overtroeven; 

—  verses,  anecdotes.  wedijverend  op- 
zeggen (vertellen),  zoodat  b.v.  elke  regel 
met  de  eerste  of  laatste  letter  van  den 
vorigen  begint  of  erop  rijmt;  —  lappel, 

oorlap   (r.   muts,    enz.); paper,   pak- 

oapier,  soort  schrijfpapier;  As  a  — pino 
to  thedaij,  om  den  dag  compleet  te  maken; 
— stone,  sliiit(dek)steen. 

Clapability,  feeipabjiifi,  bekwaamheid,  ver- 
mogen (of,  for);  C:apal>le,  lieipab'l,  be- 
kwaam, knap,  bevoegd,  in  staat,  vatbaar: 

—  liands,  groote;  'l'Ms  porlvait  is  a  — 
lilv'eness,  gelijkt  heel  goed;  —  of  pity, 
vatbaar  voor;  They  are  nol  —  of  beiny 
harmonized,  kunnen  niet  bij  elkaar  ge- 
bracht worden. 

Capacious,  ftapei.s,5.s.ruim,  veelomvattend: 
— ly   ujily,  schuwleelljk. 

C.apacltale,  h,)pnsitv\t.  bekwaam  of  be- 
voegd maken:  Capacily.  kapasiti,  be- 
kwaamheid, bevoegdheid,  capaciteit,  in- 
houd, (herg)ruimte,  karakter,  hoedanig- 
lieid:    In  what  — ,   ais  wat? 

Cap-a-pie,  hapopi,  van  top  tot  teen. 

('.aparis«)n. /;,(p«ri.s"(),  schalirak;  ||  meteen 
schalirak    liedekken.    praelilig    optuigen. 

Cape,  kaap.  K:iapseht'  wijn  (wol,  effecten, 
en/..);  pelerine,  mantelkap;  —  Town. 
Kaapstad;    —  Verde  ( —  Verde  Tslands). 

Capelan,  hapalan,  zalm  {(iroenland). 

C.iiper,  ln-ipa,  kapperslriiik  ( — s,  kapper- 


tjes);  kapriool;  !|  rondspringen; sauce; 

— er,  springer;   kokerjuffer. 
Cai(erc;iil/,ic.fef!paftct(2i,auerhaan(Sc7iot/.). 
Capïiil.  hiii.iiil,  petvol:  —  of  wind,  vlaag. 
Capia».   ;(i;,i,/.s;   Zie  Writ  of  — . 
Capillaceoiis.  hapilcisds,  harig,  haarvor- 
mii;:  CApiUaritu.  capillariteit;  Capillary, 
UuptUii-i  of  l!,ipil,)ri.  capillair: llhaarbuisje: 
(Japillilorni.   liaarvormig. 
Capital,  h€iptn,  kapiteel,  hoofdstad, hoofd- 
letter, kapitaal;  |1  hoogst  belangrijk,  voor- 
naamst, strafbaar  met  den  dood,  uitste- 
kend,flink:  ]\lal\e  —  (out)  of,  munt  slaan 
uit;  —  city  ((oun).  hoofdstad  ;  —  cost, 
aanschaffingskosten  ;    —   (jrant,   premie 
(V.   zooveel  per  hoofd);  — isni ;  — ist ; 
C&pilnlization,    kapitalisatie  ;    Capitalize  : 
—  letter,  hoofdletter;  —  levy,   heffing 
in  eens;  — offenee  (crime,  sentence),  hals- 
misdaad, doodvonnis;    —   punishnienl. 
doodstraf  ;  —  stock,  aandeelenkapitaal. 
Capitate,ftopia(,kopvormig;||(-ei()  van  kop 
voorzien;  Capitatiou,   hoofdelijke  belas- 
ting   (-tax): fee,  tantióme  v.  leerling: 

hoofdgeld,  schenking. 
Capite,  hapiti:  Zie  Tenure. 
Capitol,  kaptt'l,  kapitool;  congresgebouw 
(in    Wds'iin.yfon);    Capiiolian,    Capitoline. 
kapitoliiii-^eli. 
Capituiar,  hapiliuh,  kapittel..;  ||  kapittel- 
heer: —  body,  kapittel  (v.  cathedraal); 
Capitularies,  capi tularia. 
Capitulate,  hapiljuleit,  capituleeren;Capi/- 

ulation,  capitulatie. 
Capoe,   hapdh,   kapok. 
j  Capon,  kcip'n,  kapoen;  — ize,  castreeren. 
CaiJonier,  feapania,  overdekte  weg  over  de 

gracht  V.  e.  vesting. 
I  Capot,  kapot,  het  halen  van  40  trekken  hij 
het  piketspel;   ||  alle  trekken  halen. 
Capote,  kapoHt,  kapot(jas);  vr.-mantel. 
Cappadocia,  kapadousa,  Cappadocië. 
Capriccio,  hapritson,  caprice  (muz.). 
Caprice,  kapris,  gril;  Capricious,/;8prisas, 
;    grillig. 

I  C;aprieorn,  kuprihön,  Steenbok. 
I  Capriole,  haprionl,  bokkesprong;  li  bokke- 
;    sprongen  maken. 
Caps.,  capj*a;  letters. 
Capsicuin,  hapsih'm,  Spaansche  peper. 
Capsi7.al.  kapsaiz'I.   omwerp  ing,   het  om- 
vallen: Ccip<i:e.  omslaan,  -vallen, -werpen. 
Capxlaii,  /';«.cs;';/.   kaajistander. 
\  Capsiilar,  ',(i/.s/ u/..,  kaïist-l vormig,  kapsel.. 
Cap>^ule.  /,fii.Mr(/.iMpsiiie:(smelt)schaalt.|e: 

zaaddoos . . . 
(Capt.,  kort  voor)  Captain,  kapVn,  aan- 
voerder, kapitein,  opzichter,  leider,  pri- 
mus; 11  aanvoeren;  aanvuren; —  biscuit, 
groote:  —  of  fooi, kapitein  der  infanterie: 
—  of  lioi'se,  ril  meester;  —  of  industry, 
groot  industrieel:  —  of  a  mess,  bakmees- 
ter  (schiji);  üon't  rome  —  Stiff  over  me. 
wees  niet  aanmatigend  tegen  me;  — cy. 
— ship,rang  van  kapitein;  leiding,  beleid; 

f;en(eral). 

Captatioii.    hupteis'n,    het    verkrijgen    op 

sliukschi'  wij/.e. 
Captioii.    haps'n,    legalisatie;    arre.stalie 

(Schotl.);  opschrift,  titel  (Am.). 
Captious,  kapsas,  vilterig,   bedillerig. 
Captivate,  haptiveit,  bekoren,  boeien,  be- 
tooveren;   Cap/in«(ioji,    betoovering,    etc. 


CAPTIVE. 


Caplive,  hapliv,  gevangen,  geboeid  ifiij.); 
II  gevangene;  llold  (Leacl,  Take)  — ;  — 
balluwo;  Capiivilii,  gevangenschaf);Captor 
(vr.  Cwpfress),  piijsmaker,    vanger,  kaper. 

Caiilure,  Imptsj,  vangst,  prijs,  liet  buit- 
maken;  !|  buitinakcn,  opbrengen,  ver- 
overen: kapen:  Willioul  a  whole  —  oï 
«■oluiiiiiüi  we  rannot  do  it,  zonder  eenige 
kt)loiunien  in  beslag  te  nemen. 

(^apiichin,  kaputfiin,  Kapucijner;  dames- 
kapniantel; dove,  -pigooii. 

Oar,  kar,  wagen,  triomfkar,  schuitje  van 
een  ballon;trani\vagen,  spoorwagen  (.4m.): 
The  — s, spoortrein  ( Am.);  — ful;  — man, 
karrijder,  besteller;  shed,  remise. 

Cai-ahiue,  harabsiin,  karabijn;  Carabiu- 
eer,  /(aivbinta,  karabinier. 

« '.ar(r)aok,  ftoraft,  Spaansch  schip,  karaak. 

CaraeoKe),  ft«ra/io(u);, sprong,  halve  zwen- 
king (V.  paard);  wenteltrap;  ||  halve  zwen- 
king (doen)  maken. 

Carafe,  karaf,  waterkaraf. 

("arainol,  karajnel,  caramel. 

C.arapaee,  karapeis,  rugschild,  schaal. 

t:aral,  karat,  karaat;  ±  15  Gr.  voor  goud 
en  0.2  Gr.  of  205  mGr.  voor  juweelen:  It 
is  nol  worth  a  — ,  geen  duit  waard. 

Caravan,  ftarauan,  karavaan,  kermis-  of 
woonwagen;  Cararant-er,  iemand,  met  de 
zorg  voor  de  kameelen  v.  karavaanbelast; 
Ca  roüanse)-a(i),  Cara  waMsari/,kara  vansera; 
groot  gebouw,door  velegezinnen  bewoond. 

t:ar(a)vel,/iarai;'/(/{óy'n,karveel(  vaartuig). 

Caraway,  feara wei,   karwij   (plant). 

Carbide,  hdboid,  carbied. 

€:arbolic,  kdholik,  carbol  ...: acid,  car- 

bolzuur;  Carbolize,  carboliseeren. 

Carbon,  ftdb'n,  kool(stof),  koulspits:  — 
paper,  calqueerpapier;  —  duplieale:  — 
lioht,    booglicht;    —    point.    koolspits; 

printing,  kooldruk;  Carbonaceous, 

kdbanfisas,  koolhoudend,  koolstof  .  .  . 

Carbonari,  kdbonari,  Carboiyiri. 

Carbonate,  kabanil,  carbonaat;  l|  (kd- 
baneit)  carboniseeren. 

Carbonic  aci«l,  kdbonihasid,  koolzuur; 
Carboniferous,  koolhoudend;  Carbonize, 
ftabsnaiz, verkolen,  carboniseeren;  Carbon- 
iznlion,  carbonisatie. 

Carboy,  kdbói,  mandflesch  (v.  gekl.  glas). 

Carbunele,  hdhonh'l,  karbonkel,  (steen)- 
puist;  Carbuncular,  Carbunculale,  Car- 
bunrulouü,  karbonkelachtig. 

Carburet,  kdbjuret,  koolstofverbinding; 
— lor,  carburateur  (v.  auto);  —  {kAbju- 
ret),  Carburize,  kdh}ura.iz,  met  koolstof 
verbinden. 

Caroanet,  hdhanet,  halssnoer. 

Carease,  Careass,  hdhas,  lijk;  geraamte; 
karkas,  wrak;  brandgranaat:  Save  oue's 
— ,  z'n  haclije. 

Carcinonia,  kdsinoiima.  kankergezwel; 
Carcinotnatous,   kankerachtig. 

Cai'd,  (speel)kaart,  naam  Kaartje, program, 
balboekje;  konipasroos,  (wol)kaarde;  || 
kaarden:  —  ol  mending,  kaartje  stopga- 
ren;  He  was  something  ol  a  — ,  onderne- 
mende, gewikste,  ferme  vent;  TTiat's  the 
— ,  je  ware;  That  piece  is  a  surc  (safe) 
— ,  het  is  een  successtuk;  Hare  a  —  up 
one's  sleeve,  plan  in. reserve,  iets  in  petto 
liebben:  He  left  hls  —  on  me.  pousseerde 
een  kaartje; leavinij,  het  pousseeren; 


They  lefl  — s  oï  enquiry,  om  (naar  de(n) 
zieke)  te  informeeren;  He  plays  his  — s 
well,  speelt  z'n  spel  goed;  Plag  one's  best 
— ,  z'n  hoogsten  troef  uitspelen  (ook  lig.); 
You  play  iiiy  — ,  speelt  in  mijn  k.,  mij  in 
de  k.;  The  molion  was  carried  on  a  —  vote, 
aangenomen  bij  referemdum;  .Show  one's 
— s.  zich  in  de  kaart  laten  zien;  He 
spcaks  by  the  — ,  drukt  zich  nauw- 
keurig uit;  It  is  on  the  — s  (quite  on  the 
cards),  (hoogst)waarschijnlijk  ('t  ligt  voor 
de  hand);  is  op  het  tapijt,  in  behandeling; 

basl4el(-racA:),      kaartenbakje;      

>    board,  karton; case,  visite(kaarten)- 

boekje; niount,  fotolijst; sharper, 

kwartjesvinder,  valsche  speler: tabie, 

speeltafeltje. 

Cardaiiiine,  kddama.\n,  pinksterbloem, 
koekoeksbloem. 

Carder,  kdda,  kaarder;  Carding-iuacli- 
ine,  kaardmachine. 

Cardia,  kddja,  maagmond;  Cardiac,  hart..; 
maagmond  ...;  ||  liartsterkend  (middel): 
— c  iiiurniiir(s),  hartgeruisch. 

Cardilï,   kddif. 

Cardigan,  kddig'n,   gebreid   wollen   vest. 

Cardinal,  kddin'l,  kardinaal,  korte  dames- 
mantel, bisschop  (soort  warme  wijn);  \\ 
voornaamst,  belangrijkst,  donkerrood:  — 
bird,  kardinaalsvogel;  — 's  hat; —  huin- 
ours,  voornaamste  (lichaams)  vocht  en; — 
numbers,  hoofdgetallen;  —  points,  vier 
hoofdpunten  (v. hompas);  — signs,  de  vier 
voornaamste  teekensvan  den  dierenriem: 
Aries,  Libra,  Cancer,  Capricorn;  —  vir- 
tues,  de  vier  hoofddeugden  (bij  de  Ou- 
den): Prudence,  Temperance,  Juslice,  For- 
titude;  — ate,  — ship,  kardinaalschap. 

Carditis, fe(1d«i(is,  ontsteking  van  het  hart 

Cardoon,  kddün,  kardoen. 

Carduus,  hddjuas,  distel. 

Care,  kêa,  zorg,  angst,  oplettendheid,  op- 
zicht; i|  zorgen,  bezorgd  zijn,  zich  be- 
kommeren om,  geneigd  zijn,  lust  of  trek 
hebben,  houden  van:  Witli  — ,  voorzich- 
tig! More  than  I  —  for,  meer  dan  me  lief 
is:  To  Mr.  W.  To  the  —  of  Mrs.  Metier, 
per  adres  (ook  e.  o.,  p.  a.);  He  is  undei* 
(in)  my  — ,  toevertrouwd  aan:  That  shall 
be  iny  — ,  ik  ...  voor  zorgen,  op  letten; 
Have  a  — ,  pas  op  (Tnke  — );  He  loo\i 
much  —  lor  me,  was  heel  attent  voor; 
Take  —  ol  a  patiënt,  oppassen;  He  loolc 
—  to  .  .  .,  zorgde  er  voor,  dat  ...;  /ƒ  you 
woiild  — ,  als  je  trek  hebt  (hadt);  \Vtiy 
do  you  —  to  ask,  waarom  vraag  je  dat 
zoo?  I  don't  — ,  't  is  mij  goed;  ik  wil  wel 
(jam.);  He  did  not  —  to  do  it,  deed  het 
liever  niet;  I  like  you,  and  I  don't  —  to 
own  it,  en  erken  het  graag;  Let  Mm  go,  1 
don't  — ,  het  kan  mij  niet  schelen:  He  did 
not  —  a  pin  (curse,  damn,  dash),  hij  gaf 
er  geen  zier  om;  All  professors  do  not  — 
to  bc  calted  professors,  houden  er  niet  van; 
ƒ  don't  —  about  wine  just  now,  heb  liever 

niet; eoddle,  vertroetelen; ridden. 

door  zorgen  (angst)    gekweld;    -:— taker, 

I    huisbewaarder,  conciërge; worn  (-lu- 

I    den),    afgetobd,    door    zorgen    versleten 

(gedrukt). 
I  Careen,  knrin,  een  schip  kanten,  naariééne 
j    zijde  overhellen,  kielen;  Carevnage,  plaats 
daarvoor,  de  kosten  daarvan. 


CARRY. 


Carccr,  hsria,  loopbaan,  snelle  vaart;  |] 
zich  snel  bewegen,  snel  doen  loopen:  In 
f  uil  imid)  — !  We  were  — ing  alono  at 
the  rate  of  sixly  miles  an  hoiir,  wij  snelden 
voort  met  cene  vaart .  .  . 

Carcfiil,  hêdj'l,  bedacht,  zorgvuldig,  zorg- 
vol,  voorzichtig;  spaarzaam:  —  of,  zorg- 
vuldig, spaarzaam  met:  I  am  —  for  no- 
ihing,  ik  geef  om  niets;  Be —  oi  laliqtie, 
pas  op  voor;  He  was  not  —  (o  deny  it,  hij 
erkende  het  gaarne. 

Careless,  kêalis,  zorgeloos,  slordig. 

Carella,  /farf/ja,  Carelië. 

Carcss,  karcs,  liefkoozing;  vleierij;  |i  lief- 
koozen,  streelen,  aanhalen:  The  —  ol 
her  voice,  het  lief-innemende. 

Caret,  karat,  een  teeken  (  -  )  bij  't  corrigee- 
ren  ter  aanduiding  v.  ontbrekend  woord. 

Cai'ctako,  hêdteik,  op  het  huis  passen. 

Carew,   karü. 

Carflo,  /idi7oij,  lading;   ||  lading  innemen: 

—  and  Ireifiht,  lading  en  last;  Takc  in 

—  (load);  —  (carruing)  capacity,  laad- 
ruimte; The  —  sliit'tecl,  ...  werkte,  begon 

te  werken; hoal(sleamer),  vrachtboot; 

carryinjj,  vracht  varend. 

Caria,  hêria,   Carie. 

Carib,  karib,  Karibe;  — al,  Karibisch    = 

— bean,     hurihtan;     — boos,     karib'iz     = 

Caribbcan   Islands. 
Caribou(l>oo),  hAribü,  kariboe. 
Carleature,     karikatjua,     karikatuur;      || 

karikatureeren,  bespottelijk  voorstellen; 

Cairicaturist,   karikaturist. 
Carioous,  karihgs:  —  tumour,  vijggezwel. 
Carios,  kcriiz,  beeneter. 
Carillon,   karilj'n,    klokkenspel;   — nour. 
Carinlbia,   karinlhia,   Carinthië;   — n,  Ca- 

rinthisch,  Carinthiër. 
Cariosity,  kC^riositi,  beeneter;  Carious:  — 

tootli,  tree,  rotte  tand,  boom. 
Cark,  gewicht,  zorg,  kommer;  1|  kwellen; 

bezorgd   zijn;   — inn   care,   drukkende. 
Carl(e),  hal,  kerel,  ruwe  vent,  boer  (,Sr)i.)- 

Carlin(e),  kdlin,  oud  wijf,  heks;   distel. 
Cariisle,  hdlail. 
Carlovinfiian,     kahiHni'n,     Carolingiav, 

Karolingisch. 
Carlyle,  hdlail:   Carlylean,  Carlyliaanscli ; 

Ca.rlylese.  Carhih-siptr,  in  den  stijl  (trant) 

van  C;  Carliflnm,   iiKuiier  van  C. 
Cariiiarinolo,  k'dm'njoiil,  Carmagnole. 
Carinartben,  kdmdlh'n. 
r.arniolilo,     kdmaliüt.     Karmeliet;    soort 

laken;   ||  Karmelitisch. 
Cariiiioliuel,   kdmaik'l,   kdTna.ik'1. 
Carmino,  kdmin,  karmozijn. 
Carn.  Zie  Cairv. 
Carnafie,  kdnids,  bloedbad, slachting; — d, 

met  bloed  gedrenkt. 
Carnal,  hdn'l,  vleeschelijk,   zinnelijk:  — 

interconrso,  vleeschelijke  gemeenschap; 

niindod.  yinnolijk:  wellustig;  Carnal- 

<'.arn:ir\  on.    I:<'i niir'n . 

Carnassiiil,;,,/)ifi>('/:  —  loolli,  scheurtand. 
Carnalif    (The),   künatik,    district    in    Z. 

Voor-lndië. 
Carnalion,    kdveis'n,    anjelier;    vleesch- 

kleiir:    I'   riise,   mod. 
<;arnei|ie,   hi'nn-ni.   hu  ncii/i .   Iiauoqi. 
Carnoliiin.  hamh.ni.  k;iiiic(Mil:  (li(;ht)roode 

variëteit   van  (  lialcrdoon. 


Carn(e)y,  kdni,  vleien:  — inn  smiles  (dial.). 
Carnival,  kdyiiv'l,  carneval,  woeste  pret: 

—  oif  bloodshed.  groote  moordpartij. 
Carnivore,  kdnirö,  vleeschetcnd  dier;  Car- 

nivoroiiii,  vleeschetend. 

Carol,  kar'l,  (lof)zang,  lied,  gekweel;  || 
(lof)zingen,  kweelen. 

Carolina,  hara/aina;  Caroline,  haralain: 
The  —  Acje,  tijd  van  Karel  I  en  II. 

Carolus,  karalas,  gouden  munt  O'^an  Karel 
I)  van  20,  later  23  shillings. 

Caruni,  karam,  carambole,  gelukje:  || 
caramboleeren. 

Carotid,  karotid,  halsslagader. 

Caronsal,/iaroii2'/, zwelgpartij,  drinkgelag. 

CaroHse,  karauz,  drinkgelag;  ||  zuipen, 
zwelgen;  — r,  zuiper. 

Carp,   karper;    ||   vitten,   bedillen  (ai). 

Carpals,  kdp'lz,  handwortelbeentjes. 

Carpathian,  hdpeithian,  Karpatisch:  The 
— s.  De  Karpaten. 

Carpenter,  hdp'nta,  timmerman;  ||  timme- 
ren; Carpentry,  timmermansambacht, 
-werk. 

Carpel,  kdpit,  tapijt;  tafelkleed,  looper;  || 
verwijfd,  salon  ...;  |1  met  een  tapijt  be- 
leggen; berispen:  Ilis  on  the  —  now,  het 
is  nu  op  het  tapijt;  Bring  on  the  — ,  op 

het  tapijt  brengen  (/ig.); bag,  reiszak, 

valies: bacj    polilician, bagfjer, 

eigenlijk:  politieke  avonturier,  die  na  den 
oorlog  (V.  1861 — 65),  naar  de  zuidelijke 
staten  in  N.-Amer.  trok,  om,  met  behulp 
van  de  negro-vote,  polit.  invloed  te  krijgen; 
verkiezingscandidaat  (buiten  zijn  district); 

bealer,    matten-,    tapijtklopper; 

bed,   bloembed    met   vakken; dance 

(-hop),  geïmproviseerd  huiselijk  bal;  — ; 
ings,  tapijtstoffen; knight,  saletjon- 
ker; —  planner,  tapijtlegger,  stoffeerder; 

rod,  traproede; slippers,  gewerkte 

pantoffels; sweeper,  schuier  (Am.); 

walk,  zacht,  mossig  pad. 

C.arpus.  kêp'as.  handwortel(gewricht). 

Carrack,  karah,  karaak,  galjoen. 

Carrag(h)een,   karag'm,   lersch   mos. 

Carriage,  haridi,  rijtuig,  wagon;  affuit: 
vervoer;  vrachtprijs;  gedrag,  houding; 
onderstel  (p.  wagen);  aanneming  (e.  rriotie): 

—  and  lour.  met  vier  paarden;  Cost  ol 
— ,  vervoerkosten;  — able,  berijdbaar  (n. 

weg); builder; eloek,  rijtuigklokje; 

door,  portier; doublé,  dubbele  slag 

met  den  klopper;  deurtjebel; «Irivo, 

oprijlaan; forward,  tegen  rembours: 

f  ree,  franco  {-jyaid); house.remise: 

step.  trede; sweep,  kronkelige  op- 
rijlaan:  tapper  (S/.).  spoorbeambte  die 

a.  h.  laatste  station  de  rijtuigen  nazoekt. 

<;arriek-benrl,  karihbend,  kruissteek 
(scheepsi.). 

Carrier,  karia,  vrachtrijder,  -vaarder,  ver- 
voerder, voerman;  bode;  bagagedrager 
(op  jiPts):  postduif  (-pigeon). 

Carriole,  karioul,  tweewielig  rijtuigje. 

Carrion,  knrian,  kreng: beelle,  aaske- 

ver; erow,  aaskraai; vulture,  gier. 

Carronade,  kararn-id,  scheepskanon. 

Carrol,  harat,  gele  wortel,  karot:  — s, 
rood  haar:  ,,Rooie"  (S/.):  — y,  geelrood. 

Carry,ftori,  (mee)dragfn,  vervoeren,  bren- 
gen, ,.er  brengen"  {randidaat),  winnen, 
behalen,    opbrengen   {rente),    houden    {v. 


CARSEI-AND. 


CARTRIDGE. 


Iioofd,  enz.),  overbrengen,  overdragen  (x\ 
eigendom,  enz.),  verdragen,  meebrengen, 
bij  zich  liebben;  uitdrukken:  bevatten; 
stornienderliand  iienieii,  klevtMi  (sneeuw 
b.v.  aan  (Ie  roc/f/i),  zifli  sedragen  (one- 
se//);  II  draagwijdtL';  —  tho  baiiner,  geen 
slaapplaats  hebben  (St.);  —  coals.  zich 
als  voetveeg  laten  gebruiken;  —  coals 
lo  Newcasile,  turf  in  't  veen  brengen; 
—  couvictioii,  overtuigend  zijn;  —  the 
day  (il),  de  overwinning  behalen;  That 
rai-rics  bul  a  short  dislance,  wordt 
haast  niet  gehoord,  opgemerkt;  He 
oarrifd  an  eye-glass;  —  ((  over  one,  een 
voordeel  behalen  op;  —  a  ïortress, 
stormenderhand  nemen;  —  inleresl,  op- 
brengen; —  your  mind  back,  denk  je 
eenigen  tijd  terug;  Soidiers  —  their  lives 
iu  Iheir  hands,  zijn  geen  oogenblik  ze- 
ker van,  stellen  zich  voordurend  bloot; 
77(6  molion  was  carriod  by  70  votes  to  20, 
aangenomen;  Set'en  and  eighl  are  fijteen, 
(ive  —  one,  vijT  'k  houd  er  één;  — 
oaesell',  zich  gedragen;  Ihetj  work  six 
hours,  — inji  their  menls,  en  brengen  hun 
eten  mee;  He  carried  liis  poinl  (Ihe 
hill),  won  het,  kreeg  het  (wetsontwerp)  er 
door;  That  is  — inn  principle  a  long  wat/, 
dat  lijkt  op  ,,Prinzipienreiterei";  —  pro- 
pcrt\ ,  overdragen;  —  llie  Stars  and 
Sti'ipes,  de  Am.  vlag  voeren;  Don't  — 
tales,  klap  niet  uit  de  school;  —  swords, 
salueeren  met  de  sabels;  —  Ihings  too  i'ar, 
overdrijven,  te  ver  drijven;  —  a  tune, 
wijs  houden;  —  things  to  au  extreme 
(to  exfess),tot  het  uiterste  (te  ver)  drijven; 
You  must  make  .voiir  voice  — ,  zorgen, 
dat  ieder  je  hoort;  The  iockey  carried 
welcjlit,  was  belast;  Hiswords  —  weiflht 
{anthorily)  wilh,  hebben  gezag  bij  ;  — 
(the)  wind,  het  hoofd  hoog  dragen  (r. 
■paarden); —  one's  years  lightly,  jong  zijn 
voor  z'n  jaren;  Met  adject.  en  adv.  — 
down,  meesleuren  (b.v.  van  gezwollen 
rivier);  — it  fair,  zich  vriendelijk  toonen, 
mooi  voordoen;  Thai  is  — ing  it  very 
ïine,  gij  neemt  het  zeer  nauw;  —  it  hicjh, 
zijn  neus  in  den  wind  steken;  You  —  it 
with  a  high  hand,  treedt  uit  de  hoogte 
(aanmatigend)  op;  —  aboul,  (met  zich) 
ronddragen;  Quanlily  carrie«J  it  againsl 
quality,  won  het  van;  —  alontj,  voorl- 
dragen;  meevoeren,  —  away,  wegdragen, 
(doen)  verliezen  (mast,  enz.);  meenemen: 
/  was  (gat)  carried  away  hy  my  anger. 
liet  mij  meesleepen;  .4s  far  as  my  memory 
will  —  me  bacit,  gaat;  He  carrieil 
ererylhing  (all)  tiefore  him,  won  alles,  het 
van  allen;  It  will  he  carried  forward 
(over)  to  i/our  credit,  geboekt,  op  nieuwe 
rekening  overgeschreven  (Transporteere, 
To  he  carried  forward);  —  ïorward  a  1 
railway,  doortrekken;  The  work  was  1 
carried  into  ejjectiexeculion),  ten  uitvoer 
gebracht;  —  olili.  wegvoeren:  She  carrie»! 
off  the  honours  in  her  class  behaalde  de 
prijzen;  —  a  thing  oïlf»  iets  (b.v.  door  im-  , 
poneeren)  tot  een  goed  einde  brengen, 
redden  door  talentvolle  behandeling, 
tegen  iets  voordeelig  uitkomen,  zich  er 
doorslaan;  gaande  houden  (gesprek);hrinh 
and  id/eness  carried  f/iem  oïï,  sleepten  ... 
ten  grave;  She  carried  on  calmly,  ver- 


volgde haar  weg,  ging  kalm  haar  gang; 
Don't  —  on  lihe  that,  stel  u  niet  zoo  aan; 

—  on  a  business,  a  lawsuit,  drijven,  proces 
voeren;  She  was  carrying  on  with  that 
chap,  liep;  —  out,  naar  buiten  dragen, 
uitvoeren,  volbrengen  (a  duty);  voleinden; 

—  over,  overdragen,  transporteeren,  be- 
wegen zich  bij  een  andere  partij  aan  te 
sluiten;  reporteeren  (Effectenbeurs);  Re 
carried  over  (HU),  bewaard  blijven,  blij- 
ven liggen  (tot);  The  character  of  the  hero 
(s  carried  throMjjh  (o  t/ie  end,  volgehouden; 
T/iey carried  itthrouoli  af  a/(  costs, zetten 
het  door  ,,coüte  cjue  coQte";  —  tlirouni)« 
door  de  moeilijkheden  heen  helpen;  —  to 
excess,  erg  overdrijven;  Carry  to  the 
nth  power,  tot  de  nde  macht  verheffen; 

—  up,  tot  een  bepaalde  hoogte  opvoeren, 
terugbrengen    tot    (to);    He   carries   Aiis 

public  with   him,  sleept  ...  mede; all, 

soort  Jan  Plezier;  slede;  Carrying: 

agent,  expediteur;  business,  expe- 
ditiezaak;   capacity,  draagvermogen; 

— s-on,gecoiiu  etter,  malligheid; trade, 

goederenvervoer;    vrachtvaart;  traï- 

üc,    goederenvervoer; van,    vracht- 

wagen;A  — voice, krachtige, vastberaden. 

Carse(land),  /(as(/and),    aangeslibd   land. 

Cart,  kdt,  tweewielige(  vrachtkar,  wagen- 
tje); li  per  (vraclit)kar  vervoeren:  He  left 
me  in  the  — ,  liet  mij  met  den  boel  zitten; 
Put  the  —  before  tlie  horse,  de  paarden 
achter  den  wagen  spannen;  — age,  hatidi, 

(vracht)vervoer,  sleeploon;  (Canvas)  

cover,  huif; horse,  karre-,  sleepers- 

paard;  load,  vracht;  road,  ruwe 

landweg;      boschweg;     rut,      karre-, 

wagenspoor; wheel,  wagenrad,  5  shil- 

lingstuk  (achterwiel):  Ilo  (Mahe,  Tumble, 

Turn)   wlieels,    een    rad    slaan; 

wriglit,  wagenmaker. 

Carte,  hdt,  paradeslag  (schermen);    menu, 

photographie; de-visite,    kótddvizit, 

portret  (i'i.'^Jte/orTnaaO. 

Cartel,  hat'l,  kdtcl,  overeenkomst  tot  uit- 
wisseling van  gevangenen;  karttl;  schrif- 
telijke uitdaging  (v.  duel). 

Carter,  kdta,  karrijder,  .sleeper;  Cartl'ul, 
karrevracht. 

Cartesian,  hdlii'n,  Cartesiaansch;  aan- 
hanger  van    Descarles: devil   (-diver, 

-ligiire),  C.  duikertje. 

Carthage, /jd[/iidf,Carthago;Carthagian. 
kdlheidi'n,  Carthager;  ||  Carthaagsch; 
C&rthaginian. 

t:arthamus,   hathawes,  saflloer. 

Cartiiusian,/ia(/iji#i'n,  karthuizer(monn.). 

Cartilage,  kdülidi.  kraakbeen;  Cartilag- 
inous,  kdliludiinas,  als  kraakbeen. 

Cartography,  hdlogroli;  C&rtoQrapher; 
CfirtomsLncy,  voorspelling  uit  kaarten. 

C.arton, /idfn,  karton;  wit  v.  schietschijf, 
schot  daarin;  kartonnen  doos. 

Cartoon,  kdlün,  karfonteekening;  spot- 
prent, die  een  geheele  pagina  Y"lt;  — ist, 
teekenaar  van  — s. 

Cartouche,  hdtüs,  kardoes,  patroon;  huls; 
sierlijst; box,  kardoeskist. 

Cartridge,     batridi,     patroon,     kardoes; 

bag,   flanellen    zak    mei  lading   voor 

kanon;  belt,  ...  gordel;  box; 

case,  palroonhuls;  paper,  soort  tee- 
kenpapier; dik  sterk  papier  (voor  — s); 


CARTULARY. 


k)( 


kerk- 


Itoiicli    (-larrir 

('sii'tiilui'.x',    l<ülnil 
register,   areliier. 

Caruncio,  knrvnk'l,   vleezige  uitwas;  lel. 

Cai-ve,  l:ax\  snijden,  splijten,  kloven  ( — 
out  matches),  voorsnijden,  beeldsnijden, 
graveeren:  —  one's  way.  zich  een  weg 
banen;  Every  one  munt  —  oiil  his  oun  for- 
hmt\  ieder  is  de  bewerker  v.zijn  eigen  for- 
tuin: —  upjonderverdeelen;  — d,  — n,  ge- 
sneden, gebeeldhouwd:  ^1  hox;  — i-, 
beeldhouwer,  houtsnijder;  — rs,  voorsnij- 
mes en  vork;  Carvinrj,  snijwerk: ïork, 

vleeschvork: kiiit>,  voorsnijmes. 

<;ar.vatid.  Ir.inntnl  (  Mr.  Caryatidcs, 
hAriati(i\zi.   vri.iiwini  i-imr  als  pilaar. 

Cascado,  'uisurij.  klfine  waterval:  gol- 
vend kantwerk:  ;|  zicti  storten  als  een 
waterval. 

Case,  keis,  etui,  portefeuille,  foudraal, 
huls  {v.  patroon,  //esr';):  sclieerie,  kist, 
kast,koker,  trommel.  <\<i\]'.  ihk. overtrek, 
band,  letterkast;  gelnnri.in-.  voorbeeld, 
rechtszaak,  rechtstrronti.  ii;i;imval,  geval, 
toestand;  ||  insluiten,  overtrekken,  in  een 
koker  (kist)  doen:  In  — ,  ingeval,  indien; 
In  .voni' — ,  geval  wat  u  betreft:  In  no 
— ;  In  nine  — s  out  of  ten;  Be  in  the  — . 
in  't  spel  zijn;  Ile  in  tjood  (evil)  — ,  er 
goed  (slecht)  aantoe;  —  of  eonseienee. 
gewetenszaak; —  of /(eams,  etui  met  laat- 
mesjes  (tnncetten);  — s  for  himlinq,  losse 
banden:  It  is  a  —  of  who  gets  paidlirsl. 
het  gaat  er  om;(In)  —  of  n<»e»l,noodadres. 
(in  geval  van  nood);  In  —  of  wretft.  bij 
schipbreuk:  The  —  is  stili  on*  de  zaak 
is  nog  voor;  Piano  in  walniit  case, 
notenhouten  kast;  Make  out  a  —  arjainst 
ifor)  a  book,  afkammen,  aanbevelen  ; 
anainsl  (/or)  n  person,  trachten  te)  be- 
wijzen, dat  iemand  on(gelijk)  heeft  in  een 
rechtszaak ;  There  is  a  stroncj  oase  for 
it,  heel  wat  voor  te  zeggen:  Put  this  — , 

stel    dit    geval;    b'ottle,    veldflesch; 

vierkante  flesch  (in  een  raam  passende): 

harden,  harden  (aan  de  oppervlakte); 

verharden,  vereelten  (tig.): hardened, 

verstokt; knife,    dolk,    hartsvanger; 

law,    recht,    gegrond    op    precedent; 

shot,   (granaat)kartets;   windovv, 

schuifraam; work,    het    bevestigen 

(zetten)  in  een  tevoren  gemaakten  band; 
worm  (Zie  Caddis). 

C".asein(e),  keisi-\n,  kaasstof. 

Caseiiiate.  heismeit,  kazemat;  hol  lijst- 
werk; — d,  met  kazematten. 

Casenient,  linsm'nt,  hcizm'nt.  openslaand 
venster,  raam  (--windo-^x');  hol  lijstwerk: 
—  oioth,  zeemen  lap  (r.  ruiten). 

CaseoHS,  keisias,   kaasachtig. 

Cash,  kas,  geld,  gereed  geld;  ||  wisselen; 
incasseeren,  verzilveren,  realiseeren,  ho- 
noreeren;  Hard  (kecidu)  — ■,  baar  geld; 
7/ie.se  are  6  sh.  — .  kosten  6  sh.  contant; 
Motvn  wilh  the  — ,  eerst  eeld;  —  on 
deliver.v  (C.  O.  D.),  onder  rembours  ; 
(For)  —  (down),  ;\  contant;  Be  in  — , 
bij  kas  zijn;  Cur  ter  nis  are  — ,  contante 
betaling;  Be  out  of  {Nol  in,  Short  ol)  — , 
slecht  bij  kas  zijn;  dot  Ihe  —  on  nou 
heb  je  de  centen  bij  je?  Keep  the  — ,  de 
kas  houden;  Pay  (in)  — ,  contant  betalen: 
Selt  for  — ,  k  contant;  aeeount,  kas- 


rekening; book; box.  gcldcassettc; 

desk,cassa; disfomil, korting  voor 

contant; keeper,  kashouder; pa.v- 

nienl,  contante  betaling; priee.  laa'g- 

ste  prijs  tegen  contant  geld; rejiisler; 

systeni*  stelsel  v.  contante  betaling. 

Cashier,  l:i.iia,  kassier;  [1  ontslaan,  at- 
danken, 

Cashiiiere,  tin.ïmi.T,  ha^mia,  cachemir:  — 
shawl. 

Casinfi,  hcisin,  omhulsel,  foudraal,  over- 
trek, bekleeding,  mantel. 

Casino,  kasinoit,  Casino. 

Cask.  kash,  vat,  ton:   |!  in  een  vat  doen. 

Caskel.  ',•fi.^^)^  cassette,  kistje:  doos  (o/ 
s<.<e,'tniL'als):  diicdkist  (.\,n.}:  |l  in  een 
cassette  (kistje)  Ije.sluiten. 

Caspian,  ('I'lie)  kaspi'n,  de  Kaspische  Zee. 

(Masqué,  kdsk,  hflm,  stormhoed,  oorijzer. 

Cassation,   hgscis'n,   cassatie. 

Casse-paper,  kaspeipa,  de  twee  buitenste 
boeken  van  een  riem  papier. 

Casserole,  kasaront,  vuurvaste  pan. 

Cassia    hasa,  cassia;  kassie;  laurler(bast). 

Cassiinere*  kasimia,  kazimier  (%vo(te)is(o/). 

l',assinet(te),  hasinet,  soort  stof  {wol,  zij). 

C:assino,  hasinou,  soort  kaartspel. 

Cassoek,  kasak,  engsluitende  toog  van 
))riesters  (koorknapen);  soutane. 

Cassonade,  li&saoeid,  ongeraffin.  suiker. 

Cassowary,  knsa\<ari,  casuaris. 

Cast,  kdtil,  worp,  gooi;  vorm,  afgietsel,  in- 
druk; tint;  karakter,  aard  ;  berekening; 
groepeering,  indeeling;  het  uitwerpen  (r. 
net),  uitgebraakt  voedsel,  verdraaiing; 
rolverdecling;  gezamenlijk  spelende  ac- 
teurs; Ij  (af)werpen,  te  vroeg  werpen, 
neerwerpen,  overwinnen,  (stem)  uitbren- 
gen, doen  verliezen  (rechtsgeding),  uit- 
schiften, afdanken,  de  rollen  toededen; 
optellen;  uitrekenen,  krom  trekken,  gie- 
ten, stereotypeeren,  uitbraken:  His  genius 
\<as  of  a  (jlooniy  — ,  somberen  aard; 
I'romisinfi  — ,  goede  hengelplaats;  A 
good  place  ior — intj,  om  te  hengelen;  / 
am  at  the  last  — ■",  tot  het  uiterste  ge- 
bracht: He  has  a  —  in  his  ei/e,  hij  kijkt 
loensch;  He  made  an  unsuccessfid  —  at 
(for)  the  line  of  the  fox,  slaagde  niet  het 
spoor  te  vindeii;  The  —  of  a  man's  fea- 
tures {mind),  vorm  (aard) ;  The  —  of  the 
play  uas  e.Yce/?en(,rolverdeeling;  Give  a  — 
to,  laten  meerijden;  He  has  cast,  been 
cast  olten,  (een  proces)  gewonnen,  ver- 
loren; l"he  horse  — ilself,  sloeg  aehler- 
over; — accounts, rekenen; — (up)  chniacs 
{expenses),  opmaken; — dice,  met  dobbel- 
steenen  werpen;  —  doubts  on,  twijfel 
opperen  omtrent;  —  <lust  into  a  person's 
eiiet:,  iemand  zand  in  de  oogen  strooien; 

—  the  lead,  het  peillood  uitcrooien;  — 
licjht  on,  licht  laten  vallen  op;  —  a  look 
{g'lance,  eye)  on  (at),  blik  werpen  op;  — 
lols,  loten :  —  n  person's  nativity(horos- 
rope),  iemands  horoscoop  trekken;  — 
parts,  de  rollen  verdeden;  —  reflec- 
tions  on,  een  smet  werpen  op;  The  horse 

—  a  shoe,  verloor  een  hoefijzer;  —  a 
spell  on,  betooveren,  beheksen;  —  a 
thinq  in  a  person's  leeth,  iemand  iets  voor 
de  voeten  werpen;  —  your  undercloth- 
iiifl,  kleed  u  geheel  uit:  —  votes  (a  rote, 
ballols),  stemmen   uitbrengen  ;    The   cow 


CASTANETS. 


CATACOMBS. 


/(fis  —  lier  youn<|,  ontijdig  «eworpen;  — 
aliout  lor  the  philosoplier's  slone,  zoeken 
naar  den  steen  der  wijien;  He  —  himseij 
atlrift  upoii  ihe  world,  ging  de  wijde  \ve- 
leld  in;  —  away,  weg-,  verwerpen,  doen 
>tranden,  op  (onbewoonde)  iciist  werpen; 

He  —  away,  scliipbreuk  lijden; auav, 

/iósf^u'ci,  balling,  verworpeling;  scliip- 
breukeling;  i|  gestrand  (ook  /ir/.);  nutte- 
loos, verworpen;  — back  (lo),  teruggaan 
(tol);  —  ilowii,  terneerdrukken;  neer- 
■^laan  (oogen);  Hp  was  —  ior  Horatio, 
aangewezen  voor  de  rol;  I  —  ((hrew)  in 
mij  lot  \nlh  that  partu,  verbond  mijn  lot 
aan;  He  be(jan  lo  —  in  his  mind,  te  over- 
leggen, (be)peinzen;  —  loosp,  losgooien; 

—  off,  afhechten  (breien);  zich  (de  tros- 
sen) losgooien  (r.  schip):  —  off  isopy,  een 
gedeelte  van  een  handschrift  zetten,  om 
te  zien  hoeveel  pagina's  druks  het  wordt;  '• 

Slio  —  nic  off,  gaf  mij  den  bons; off»  : 

waardeloos,  afgedankt;  He  —  himself  on 
his  cnemies,  gaf  zich  over;  deed  een  beroep  | 
op;    /   —  myself  on  your  pity,   doe   een  ' 
beroep  op;  —  oul,  uitdrijven,  verjagen; 

—  up,  uit-,  opwerpen,  opslaan,  uitbra- 
ken: aan  land  werpen;  optellen,  bereke- 
nen; He  —  il  np  against  me.  wierp 
het  mij  voor  de  voeten  (/i?/.);  —  up  al  a  p. 
aliout,  vervvijtingen  doen  omtrent;  I  — 
upin  Melhourne  a-jain,  kwam  weer  terecht; 
house,  gieterij;  i!  onverzettelijk,  on- 
handelbaar;   iron  i-steel),  gegoten. 

Caslanels,  kustonets  (of  — nets),  castag- 
netten. 

Caste,  fedsl,  kaste;  Lose  ( Renounce)  — , 
zijn  rang  in  de  maatschappij  verliezen 
(opgeven);  —  fceling,  kastegeest; — Icss, 
zonder  kaste. 

Caslcllan,  kaslaVn,  slotvoogd;  Caslellated, 
van  torens,  kasteelen,  kanteelen  voorzien. 

Castcr,ftdstH, gooier, gieter,  regisseur,  reke- 
naar, wieltje,  strooier,  afgedankt  dienst- 
paard. 

Castigate,  kastigeit,  kastijden,  gispen,  ver- 
beteren; Castigaiion,  kastijding,  tekst- 
verbetering; Cnsiigdtor. 

Caslile,  hastil.  Castili?;  Castilian,  kas- 
tilj'n,  Castiliaan(si;h). 

Casling,  kastir,  gieten,  gietstuk;  braak- 
sel; II  beslissend:  — s  o/  Knorms,  uitwerp- 
selen;    botlle,    spuitfleschje;   net, 

werpnet;  —  vote,  beslissende  stem. 

Caslle,  has'l,  kasteel,  slot;  II  rokkeeren 
{schaakspel):  An  Englishman's  house  is 
his  — ;  —  in  the  air  (in  Spain),  lucht- 
kasteel;     builder,    droomer,    fantast; 

^1  elephant,  torendragende  ofifant; 
gale,  slotpoort; keeper,  slotvoogd. 

Caslor,  kast9,  bever(geil);  kastoren  hoed; 

wieltje;  strooier; oil,  wonderolie; 

sugar,  strooisuiker. 

i:aslor  anti  Pollux,  haslar'n(d)poloks,  de 
Tweelingen  (Dierenriem):  St.  Elmusvuur. 

C.astoreuin,  hastóriom,  bevergeil. 

Castrale,  kdslreit,  castreeren,  een  boek 
zuiveren  van  aanstootelijke  plaatsen;  || 
eunuch;  Castralion,  Castrato,  gecastreerd 
zanger. 

Casual,  kniudl,  toevallig,  terloopsch,  non- 
chaïant,  bij  gelegenheid  voorkomend; 
zorgeloos,  slordig,  onverschillig  (tegeno. 
prutnpl);  ||  los  arbeider;  daklooze  (in  asijl. 


armhuis  tijdelijk  opgenomen):  —  dish. 
hors  d'oeuvre;  He  is  a  —  beggar,  onver- 
schill.  vent;  —  labourers,  losse  werk- 
lieden; —  ward,  onderkomen  (in  arm- 
huis)  voor  tijdelijke  dakloozen;  C€isualisw, 
de  leer  dat  alles  toeval  is;  Casualist,  aan- 
hanger van  die  leer;  — ly,  terloops; 
CasuaWj,  toevalligheid,  toeval,  ongeluk; 

lisl,  verlieslijst  (in  oorlog);  — ly-war«i, 

kliniek  voor  ongelukken;  etc;  — lies, 
verliezen  aan  menschenlevens,  ongeluk- 
ken, ongevallen. 
Casuislie(al),  knzuislik('l),  casuistisch; 
Cnsuist,  gewetensrechter,  sophist;  C'a- 
suisfics, C«suis(ri/,casuistiek,haarklooverij. 
Cal.,  catalcgue. 

Cal,  karwats,  kat  (ook  fig.);  vitterige 
(vinnige)  vrouw;  sterke  takel,  dubbele 
treeft;  i|  katten  (scheepst.):  Manx  — s  are 
tailless,  k.  van  het  eiland  Man  hebben 
geen  staart; and-uiouse  Act,  bij- 
naam voor  de  Wet  tegen  de  hongersta- 
king der  stemrechtvrouwcn,  die  vrij- 
gelaten, maar  desnoods  weer  opgesloten 
konden  worden;  They  fight  like  Kil- 
kenny  — s,  zeer  verwoed,  tot  beiden  ,, het 
loodje  leggen";  üvei-j  —  (o  her  kind,  het 
muist  wat  van  katten  komt;  .\  —  has 
nine  lire^,  een  kat  komt  altijd  op  zijn  poot- 
jes neer;  .\  —  may  look  at  a  hing,  kijken 
is  (staat)  vrij;  The  —  is  oul  of  the  hag, 
het  geheim  is  verklapt;  Let  the  —  oul  of 
the  bag,  uit  de  school  klappen:  Care  killed 
the  — ,  geen  zorgen  voor  morgen;  They 
live  like  —  and  dog,  als  kat  en  hond;  Il 
i-ained  — s  and  dogs,  baksteen  en;  Fight 
;  like  —  and  dog;  See  (Wait)  how  (which 
waiy)  the  —  jum.ps  (wait  for  the  —  lo 
junip),  de  kat  uit  den  boom  kijken;  Know 
the  way  the  —  is  jumping,  er  alles  van 
weten,  geheel  op  de  hoogte  zijn;  The 
translater  plays  the  —  and  banjo  with 
Heine's  most  tunefulmetres,  bederft  totaal; 
^9llOot  the  — ,  braken  (fam.);  Turn  —  in 
the  pan,  overloopen  naar  het  tegenover- 
gestelde kamp  (lig.):   He  leads  her  a 

aud-dog  life,  zij  heeft  een  hondenleven 

bij  hem; o'-nine  talls,  soort  karwats; 

bird,  Am.  spotlijster;  — call  (-pipe), 

schel   fluitje;    :|    uitlluiten; eyed.    in 

,    staat  in  't  donker  te  zien;  — fish; gut, 

darmsnaar;  soort  stramien: gut  scra- 

per,  vedelaar;  head,  kraanbalk;  

lap,  slappe  thee;  prulwerk; nap,  ha- 

zenslaapjc,  dutje; seone,  het  toonecl 

(in  Engelsche  pantomimes),  wanneer  alles 
duister  is,  juist  voor  de  transformation- 
:  scène; — 's  eradie,  afneemspelletje;  war- 
net; — 's  eye,  kat(ten)oog,  zekere  edel- 
steen; — 's  llesh  (meai),  kattenvleesch 
I  (vleeschafval  »i  hallen); — 's-foot,  kruip- 
klimop, droogbloem;  — 's  home,  kat- 
lenasyl;  — 's  light,  schemering:  — 's- 
paw,  licht  briesje;  dupe,  werktuig:  He 
was  ma<lc  a  — 's-paw  of,  hij  moest  de 
kastanjes  uit  het  vuur  halen;  — 's-lail, 

:    kattestaart,  breedbladige  lischdodde: 

tish,  • — ly,  kattig; trail,  af-  en  over- 
neemspelletje (Am.).   Zie   Catling. 
Calaelysm,  katdklizm,  zondvloed;  groDie 
beroer;;^g.  (ramp);    Cdiaclysmal,    als    t-cn 
c;  Canrici^'^ynic  changes,  ontzettende. 
(Jalaeumbs,  haldhoumz,  Catacomlien. 


C  AT  AF  AL  QUE. 


CATHERINE. 


Catafalquc.  httlalulh,   katafalk. 

Calalepsy,  katdlapsi,  catalepsie;  Ca.lalep- 
tic,  lijder  aan  — ;  il  lijdend  aan  — . 

Calalngiio,  haMog,  catalogus;  |i  catalogi- 
seeren,  rangschikken:  He  did  noi  know 
hovo  to  —  hor,  waar  te  plaatsen. 

Catalonia,  kafaiownja,  CalaloniO;  — n, 
Cataloniscli;    ||   CataloniPr, 

Catalysc,  ItaialAiz,  teweegbrengen,  veroor- 
zaken. 

Catamaran,  hatamamn,  vlot,  plathooind 
vaartuig;  feeks. 

C:atainount(ain),  ha.iamai4nt(in),  puma, 
luipaard,   ru/ieniaker. 

Calapull,  kalajjp.lt,  catapult. 

(".ataracl,  /ifilsraftf,  waterval;  cataract, 
grauwe  staar. 

Catarrli,  hsia,  catarrhe;  — al  syringe, 
neusspuit. 

tJatasIrophc,  holnstrdfi,  catastrophe;  ont- 
knooping  (v.  drama);  ||  CMaslropbic, 
wereldschokkend. 

Catcli,  vangst,  (het  op)vangen,  vanger, 
lokmiddel,  haak,  aanwinst,  buit,  goede 
partij,  voordeeltje,  houvast,  greep,  strik- 
vraag, stokken  (r.  stem),  onderbreking, 
c;Ynon  (muziek),  klink;  wervel  (o.  raam); 
II  vangen,  grijpen,  achterhalen,  overval- 
len, haken,  inhouden  (brealh),  opvangen, 
trekken,  betrappen;  boeien,  winnen,  be- 
grijpen, treffen,  toebrengen,  blijven  han-  j 
gen,  vatten  (o.  koude,  ziekte,  enz.);  ver-  i 
ward  raken,  in  elkaar  grijpen,  aansteke- 
lijk zijn,  zich  verbreiden  (on):  A  bit  ol  a 
— ,  fortuintje;  I  am  a  fjood  — ,  kan  goed 
(op)vangen:  A  poor  — ,  schrale  vangst: 
It  is  no  cjrcal  — ,  niet  veel  zaaks;  Groal 
— es,  begeerlijke  partijen;  She  ynarried 
the  —  of  the  season,  beste  partij  van 
het  Season  (in  Londen  van  Mei  tot  Aug.); 
There  is  a  —  in  it,  er  steekt  wat  achter; 
I.ivc  npon  the  — ,  van  roof  leven;  Onco 
cauglit,  Iwice  warned,  gebrande  kinde-  i 
ren  schuwen  het  vuur;  The  canat  — os, 
vriest  dicht;  —  thal  —  niay, — as  —  ran, 
haal  binnen  wat  je  kunt;  —  it,  een  pak  i 
slaag  oploopen,  er  van  lusten;  —  n\o  (at  1 
it),  dat  kan  je  denken!  dan  kan  je  lang 
wachten!  —  and  have,  wie  heeft,  dien 
wordt  gegeven;  —  (a  person)  a  crack,  een 
slag  op  het  hoofd  krijgen  (geven):  I 
caught  liiyn  a  blow,  gaf;  Her  brsalh 
cauQht,  her  heart  thumped,  stokte..,  bons- 
de;  He  caught  kis  hreaih,  hield  ...  in; 

—  the  coinplaint  (disease),  geïnfecteerd 
worden  door;  You  will  —  your  death 
vet,  het  nog  met  den  dood  bekoopen;  — 
the  SpeaUer's  eye,  door  opstaan  (enz.) 
den  voorzitter  om  't  woord  vragen;  — 
fire,  vuur  (vlam)  vatten;  —  a  glinipse 
ol,  in  't  oog  krijgen,  even  zien; — hold 
oï,  aanpakken,  vastgrijpen;  /  don't  — 
your  nieaning  (u/ïo*  you  say),  begrijp, 
snap  niet;  Caught  in  the  net,  op  heeter- 
daad  betrapt:  /  caugiit  my  jinger  in  the 
door,  klemde;  Cau<|ht  ui  the  rain, overval- 
len door;  —  sight  of,  in  't  oog  krijgen; 

—  step,  in  den  pas  komen;  —  thp  train, 
halen;  He  caught  at  aU  opportunities, 
pakte  aan;  He  cau(|ht  at  me,  greep  zich 
vast  aan  mij;  Don't  —  at  \':orrl-^  val  niet 
over;  l'llmake  kim  —  on,  doon  toehap- 
pen; The  arlicle  did  nol  —  on,  nam  niet 


op;  You  have  cauglil  on  here,  populair 
geworden,  succes  gehad ;  Thai  phrase 
caught  on  my  ear,trof ; —  out, op  een  fout 
betrappen,  snappen; out.  het  betrap- 
pen; (omstandigheid,  die  tot)  misreke- 
ning(leidt,/i.(7.);7'/ie/a'Te  wascaugliJ  over. 
met  een  vliesje  ijs  bedekt;  He  rought  to- 
wards  him  a  scrap  of  paper,  liaalde  naar 
zich  toe;  — up,  haastig  ophemen;  terecht- 
wijzen, in  de  rede  vallen;  inhalen;  — 
onesell  up,  zich  beheerschen;  He  — es 
me  up  lor  that,  maakt  daarop  aanmer- 
kingen; In  the  hope  of  — ing  up  to  us,  ons 
in  te  halen;  —  up  with,  zich  aanpassen 
blj;  —  with  chaü',  bedriegen;  I  caught 
up  with  hisintentions,  begreep  volkomen: 

— able,    te    vangen;    Play hall: 

drain,  wetering,  afvoerkanaal;  — 'eni- 
alivo,  soort  vliegenpapier;  — ing,  aan- 
doening   (in    one's  voice);  l|  besmettelijk, 

aanstekelijk;    pakkend,    bekoorlijk  ; 

line,  korte  titelregel  met  grootere  letter: 
The  report   of  the    Labour  Commissinn   is 

the  Intest line,  het  rapport  van  de  En- 

(juète-commissie  v.  d.  arbeid  is  liet  jong- 
ste  opvallend    onderwerp  van  den  dag; 

penny  tilte,  verlokkende,  bedriegelijke 

titel; phrase,  leus,  deun; pole  ( — 

poll),    diender,    soort   deurwaarder; 

question,  strikvraag;  — word,  vervolg- 
woord  onder  aan  eene  bladzijde;  slag- 
woord (bij  actejirs);  woord,  dat  de  aan- 
dacht trekt  ;  leus  ;  — y,  pakkend,  aan- 
trekkelijk, bedriegelijk:  — y  tune,  wijsje, 
dat  gemakkelijk  in  het  oor  valt. 

f  ;atchup.;,«/wp, pikante  saus  (uit  champig- 
nons   l(iin:iten,etc.  ook  Catsup,  Ketchup). 

Catt>(s).   I:rins),  lekkernij(en). 

Calechelie(al),  katahetik('l),  catechetisch; 
Caterhism,  catechismus;  CMechistic(al), 
catechetisch;  Catechization,  catechisatie; 
ondervraging;  Catechize,  catechiseeren, 
onder  handen  nemen;  Catcchirer. 

Catechu.  hnt{i);ii'i,  cachon. 

(atecliuaien,  ka.tikinm'n,  katechumeen, 
catechisant. 

Categorical,  ka.tigorik'1,  categoriscli:  — 
iniperative,  (Kant's)  categ.  imperatief; 
Cntegory,    categorie. 

Catena,  li.itina,  samenhangende  reeks; 
— Ie.  /,fi((/)pif,  aaneenschakelen;  Calenu- 
tion:    ('iitrnary   (hridge,   kettingbrug). 

Cater,  ;;ci/,?,  de  4  (kaart,  dobbe.lsl.);  \\  voed- 
sel, genot,  enz.  verschaffen:  In  those  days 
art  — ed  to  (for)  the  national  i'aniti/, vleide; 
cousin,  keilakv:z'n,  verre  bloedver- 
want, gorde  vriend;  — er,  leverancier, 
P  11  i\i, 111(1  meester. 

<.ateraii./,<i/,-r')i,(Schof.)vrijbuiter  (roover). 

Caleriiillar.    hatapih,   rups. 

Calerwaul,  /,of,)wó/,  kattengekrol:  |1  krol- 
len (als   kr.iNdie  katten). 

Cath..   Ctithffiiif.    raUiedral,   cnthohr. 

Catliarina.  li-Atli.>miu.->.  Catliarina. 

Calhai-sis.  /.mI/ióms,  nMiiiL'inu;  purgeering 
(  \m  ):  i''illiiirlir.   ]iu\^'ecvcut\ .   zuiverend. 

Calhedi-a./(«//u./r,i,/(..//ii,7/-,/,lMssrliopsstoel; 
katheder:Kx  — .met  gezag;iiit  de  hoogte. 

Cathedral,fta(/(ï(!r'/, kathedraal; —  church 
domkerk. 

Calherine,      katharin: wheel,      rad- 

venstcr;  vuurrad:  Po  (Turn)  -^-wheels, 
buitelen,  een  rad  slaan, 


Dutbuili',  liallioud,  nepatieve  pool  {electr.). 

C'.alüolic,  Imlhalik,  katlioliek,  algemeen, 
onpartijdig;  veelomvallend,  ruim;  1|  R. 
Katholiek:  He  is  a  — ,  back,  belly  and 
snl«'s,  een  bigot  K.;  Roman  —  Chiirch, 
de  11.  K.  kerk;  Catholicism,  katholicisme; 
CiilltoliKity,  algemecnh.,  onparlijdigheid; 
Calholiciza,   katlioliseeren. 

Cutilina,  haUlaing  (Catilino,  ftali(ain), 
Catilina;  Ca.lUinarian.  Catilinarisch;  ||  los- 
bandige samenzweerder. 

Catkiu,  katkin,   katje  (u.  wilgen,  enz.). 

Catliog,  hatlin,  jong  katje;  fijne  darm- 
snaar;  amputecrmes. 

<:al«»,  heilou-,'  Calonian,  Catonisch,  streng, 
deugdzaam. 

(Uitsiip,    haisJip.   Zie    Ketchup. 

<;alllo,  kafl,  (rund)vee;  paarden  (SL): 

box,     dichte     veewagen; broeding, 

veeteelt; cake,  lijnkoek; dealer, 

veehandelaar;  —  depot,  bergplaats  voor 

— ; drover,     veedrijver;     king, 

rijkaard  (Am.); leader,  neusring;  

lifter,  veedief; plagiie,  veepest; 

puncbcr,  veedrijver;  range  (-ranch, 

-run),     veeboerderij,     weideplaats; 

show,  veetentoonstelling; lick,  vee- 
teek, -luis;  truck,  open  veewagen. 

Caucasian,  hóheiè'n,  Caucasisch;  ||  Cau- 
casiër. 

CaucaBus,   hókusas,   Caucasus. 

Caucus^  hök3s,  voorloopige  partijbijecn- 
komstter  voorbereiding  eener  verkiezing; 
kiescomité;  kliek;  ||  door  een  caucus  be- 
werken; een  caucus  houden:  The  — ,  het 
stelsel;  Meet  in  — ,  een  —  houden. 

Caudal,/iód'/, staart..;    Caudate,    gestaart. 

Caudex,ftódafts,stamv. palm, of  boomvaren. 

Caudle,  hód'l,  kandeel. 

Cauf.   hóf,   vischkaar. 

Caught,  hót,  imp.  en  p.  p.  van  Cafc^i. 

Caul,  kól,  darmnet;  haarnetje,  helm:  Be 
hom  with  a  — ,  met  den  helm. 

Cauldron.   Zie  Caldron. 

Caultflowcr,  fto/i/iaua,  bloemkool;  Cau- 
line,   van   (aan)  stengel   (stam). 

Caulk,  kók.  Zie  Calh. 

Causal,  kóz'l,  oorzakelijk;  Causality,  oor- 
zakelijkheid; Causation,  veroorzaking; 
Caiisative,  causaal;  causatief:  —  factor. 

Cause,  hóz,  oorzaak,  reden,  beweegre- 
den, zaak,  aangelegenheid; II  veroorzaken, 
voortbrengen:  Cause  List,  lijst  van  aan- 
hangige Rechtszaken;  Mahe  common  — 
with,  gemeene  zaak...;  The  iminediale 
cause  of  the  war,  aanleiding  tot;  He  was 
called  up  lo  show  —  with  reference  io  a 
nuisance,  hij  werd  voorgeroepen  om  reden 
te  geven,  waarom  hij  ten  onrechte  wegens 
burengerucht  is  aangeklaagd;  I!e  — d  his 
men  io  follow  him,  liet;  Causeless,  zon- 
der oorzaak,  toevallig;  onredelijk. 

<;ause(wa)y,  /!Ó2(vve)i,  trottoir,  verhoogde 
weg  door  lagen  (natten)  grond;  dam; 
!|  plaveien:  ÏAttle  stoue  — ,  geplaveid 
straatje. 

Caustic,  /?ö.s(ift,bijtmiddel;bijtend, scherp; 
CaxistivAiy,  scherpheid,  sarcasme. 

Cauter,  feófa,  brandijzer,  -middel;  C'auter- 
izution,    uitbranding;  Cnuterize,  uitbran- 
den; ver  harden  ;C«iitery,  brandijzer,  br  and- 
middel, uitbranding. 
CautJon,  kóè'n,  omzichtigheid,  waarschu- 


wing(scommando);  berisping;  onderpand; 
iets  geweldigs  (zonderlings);  ||  berispen, 
waarschuwen  (again8l):WeH,  you're  o  — , 
jij  bent  een  best  merk,  een  mooie!  Tlial's 
a  — , da's  kras!  daar  moet  men  op  passen; 
(Dismissed)  with  a  — ,  met  een  waarschu- 
wing vrijgelaten; nioney,  waarborg- 
som; — ary,  waarschuwende  (lecture,  les); 
— er,  borg  (Sch.  wet);  Catttious,  omzich- 
tig; Cautiously  worded,  voorzichtig  uit- 
gedrukt, gesteld. 

Cav.,  cavalry. 

Cavalcade,   haiV'lkcid,  ruiteroptocht. 

C.avalier,  kavalia,  ridder,  ruiter,  cavalier, 
Royalist  (i7eeeuw);  ||  begeleiden  (aiudy); 
II  ongedwongen,  zorgeloos,  trotsch,  aan- 
matigend,  hooghartig;  — ly. 

t;avalry,   kav'lri,  ruiterij. 

Cavatina,   havdtina,   eenvoudig  lied. 

Cave,  heiv,  hol,  grot,  het  bukken  of  toege- 
ven; afscheiding  van  een  politieke  partij; 
de  afgescheidenen;  ||  uithollen,  instorten, 
inzakken,  inslaan;  zich  afscheiden:  —  in, 
instorten,  toegeven:  He  made  a  speech  hut 
soon  — d  in,  bleef  steken;  We  shall  never 
—  in  to  the  French,  so  jar  as  F.gijpt  is 
concerned,  toegeven;  Caved-in  old  hat, 
ingedeukte;  dwellers, men,  hol- 
bewoners 

Cave,  keivi,  pas  op,  wees  op  uw  hoede. 

Caveat,  hetviat,  protest;  patentaanvrage 
(Am.);  \\  een  protest  indienen;  caveeren 
(bij  schermen):  Knter  (Put  in)  a  — ,  een 
protest  indienen;  CaueaJor,  de  protestee- 
rende;  protest-aanvrager. 

Cavcndish,  hav'ndis,  (tot  koeken  uepersie) 
tabak. 

Cavern,  kavan,  spelonk;  hol;  — cd,  vol 
holen;  Cavernous,  hol,  vol  holen. 

Caves(s)on,  kavas'n,  neuspranger. 

Caviar(c),  kavió,  (fearin),  kaviaar:  —  to 
the  general,  te  fijn  voor  het  plebs. 

Cavil,  kavil,  vitten  op  (at,  about);  ||  chi- 
cane, haarklooverij:  Without  — ,  buiten 
kijf;  — Ier,  vitter,  nijdas. 

Cavin,  kavin,  holle  weg. 

t::avity,   havili,   holte. 

Cavorl,  kavöt,  steigeren;  druk  doen  (Am.). 

Cavy,  keivi,  Guineesch  biggetje. 
I  Caw,  kó,  gekras;  ||  krassen. 
j  Cawnpore,  kónpiia,  kónpö. 
'  Caxton,  kakst'n,   boek  door  —  gedrukt. 

Cay,  kei,  rif,  zandbank,  eilandje. 

Cayenne,  kaien,  Cayenne(pepcr). 

Cayman,    keim'n,    kaaiman. 
j  Cazique,    hdzik,    Amer.    opperhoofd. 
I  C.  D.,  Companion  of  the  Bath;  confined  lo 
barracks. 

C.  n.  E.,  Commander  of  the  order  of  the 
Brit.   Empire. 

C.  C.  200;  County  Council(lor);  C.  t:.  C, 
Central  Criminal  Court;  Caius  College  Cam- 
bridge;  Corpus  Chrisli  College  (Oxford). 

Cd.,  command:  Cd.  4531,  officieel  papier 
voor   het   Parlement. 

C.   D.,    contagious  Diseases. 

C.  li.,  Civil  Engineer;  College  of  Engineering. 

Cease,  sis,  ophouden,  staken,  laten  varen; 
doen  ophouden:  Without  — ,  zonder  op- 
houden; " —  Ure",  ophouden  met  vuren 
(mil.):  —  Ironi  work;  Will  wars  (n)ever  — 
■•iro'"  "'^  world,  de  wereld  uitgaan,  op- 
j^<,,iden?  — less,  onophoudelijk. 


CEREBRUM. 


Cccil,  scsil;  Cocils,  sisUz,  gebakken 
vleeschballetjes.  SI.  Cecilia,  bescherm- 
heilige (muz.).  Cecilij. 

C.ccily.  siéiü,  blindheid  (gew.  fig.). 

Ceflar_,  sida,  ceder;  i|  van  ceder{hout).  — ii. 
Cedriue,  sidr(a)in:   The  — n  sluulc. 

Ode,  sid,  afstaan,  opgeven. 

Cedillsi.  iidiia,  cedille. 

CojlraHoi.  .-^idrit,  citroenboom. 

Co<lrif,  icdrik:  Cedrou,  kidr'n. 

r.ep-spi*iiiö>  aisprin,  wagenveer  in  den 
vorm  eener  liggende  c  :  ^. 

Ceil,  sU.  bedekking;  |!  plafonneeren. 

tleiliny,  silin,  plafond,  zoldering;  wegering 
(scheepst.). 

Celadon,  sehd'n,  bleekgroen  (porselein). 

Celandinc,  serjidain,  stinkende  gouwe. 

Celebes.  seldbiz. 

Celebrant,  sehbrnt,  priester  (die  de  mis 
opdraagt),  rabbi;  — s  of  the  Shelleij  Cen- 
ienanj,  deelnemers  aan  de  viering;  Cele- 
bra.te,  vieren,  loven,  celebreeren,  herden- 
ken; Celebrafed,  beroemd,  vermaard;  Ce- 
lebration,  verheerlijking,  viering  ;  Cele- 
brAtor,  vierder;  Celebrity.  sdlebriü,  ver- 
maardheid, roem,  beroemdlieid  (oolc  tig.), 
beroemd  persoon. 

Celerity,  saleriti,  vlugheid,  snelheid. 

Celery,  selari,  selderij. 

Celeslial,  siiestj'l.  hemelsch  (ook  fig.),  he- 
mel...; Chineesch;  li  hemeling;  Chinees:  — 
Kinpire,  China;  —  globe;  —  liorizon, 
werkelijke. 

Celestine,  sileslin,  selist{a.)in,  Celestine. 
Celestijner  (monnik);  een  mineraal. 

Celibaoy, se/ib^si, ongehuwdestaat;  Cellb- 
ale,  selibit.  ongehuwd  (persoon);  —  hoiirs. 
uren  van  een  — . 

Cell,  cel,  kluis,  hol. 

Cellar,  sela,  kelder;  Keep  a  good  — ,  fijne 
wijnen  hebben;  — age,  selaridi,  kelder- 
ruimte, kelderhuur;  — er,  keldermeester; 
Ceüaret.  likeurkeldertje;  — ilap,  luik; 
— Jflap  dan«;e,  potsierlijke  matrozendans; 

hole,  .   .  gat,    luik;    — man.    kelder- 

waard;  keldermeester;  — plate,  ijzeren 
luik  over  hole. 

Cello,  Isjelou,   kort  v.   violoncel.  Cellist. 

Cellular,  seljula,  cel...,  cellulair:  —  shirt, 
open  geweven  (net)hemd;  —  tissue,  cel- 
weefsel; — s,  celplanten;  Celhdate,  met 
cellen;  Cellule,  celletje;  Celluloid,  cellu- 
loide;  Cellulose,  cellulose;  II  celachtig. 

CeU,  Kelt, se»,  /ie?f,Kelt;br'ünzen(steenen) 
beitel;  — ie,  Keltisch;  — icisni,  Keltisch 
idioom  (gewoonte). 

Cenient.simri  f.'  'irri'  verband  ;||cemen- 
teeren,  iiev' -  ^    ■  ii  voegen:  Cemen- 

liiüon,  ceiui  II         I       — ,.,•.  bindmiddel. 

Cemelvry.  ^c/i  /   -.    :-  -  r.i.ifplaats. 

Cenobile,  sinjOMt,  kloosterling,  ordebroe- 
der. 

Cenolaph,  .«cnala/,  gedenkteeken  voor  een 
clileis   lii'L'ravenc. 

Cense,  s. /is.  bewierooken,  verheerlijken: 
— r,  w  inookvat,  bewierooker. 

tlensor,  .«-nsa,  censor,  zedemeester,  kunst- 
rechter;  il  de  censuur  uitoefenen  over;  nis 
name  was  ^-ed,  door  den  c.  geschrapt; 
— ship,  ambt  van  censor;  censuur. 

Ceusorial,s'nsöria/,  van  (met  bctrekk.tot) 
een  censor;  Censorious,  berispend;  vvVJ^r 
ris;  Censoriousness,  vilzucht;  Censuró^jg 


berispelijk,  laakbaar;  Censwre,  berisping, 
censuur,  veroordeeling;  II  berispen,  bedil- 
len,  aanmerkingen  maken  op. 

Census,  sensas,  volkstelling:  —  of  produc- 
tion, de  geheele  (geregistreerde)  pr.; 
paper;  taker,  teller. 

Cent»  honderd;  .4m  cent: '  ,00  dollar:  Per 
— .,  percent:  TViey  made  —  per — .,100  %  ; 

I  gat  fine  per  — .  on  my  moneij,  van;  They 
do  nol  counl  for  a  red  — ,  zijn  geen  rooden 
duit  waard; shop,  goedkoope  bazaar. 

Cental,  sental,  100  pounds  (Ib.)  avoirdupois. 

Centaur,  sentö.  Centaur,  sterrenbeeld,  uit- 
stekend ruiter. 
!  Centenarian,  sendnêrian,  honderdjarig(e). 
j  Contenarj',    s'ntinari,    sentanm,    honderd 
jaar,  eeuwfeest;  i|  honderdjarig;  Cenlen- 
nial,  eeuwfeest;  ||  honderdjarig;   Centc- 
sinial,    s'ntesim'l,   honderdste   gedeelte; 
li  honderddeelig. 
I  Centigrade,      senfigreid,      honderddeelig: 
Twelve  degrees  — ,  12°  Celsius. 

Ceulinietre,  sentimita,  cenlimeter;Centi- 
ped,  sentiped,  — e,  sentipid,  duizendpoot. 
,  Centner,    senina,    centenaar    (Duitsch). 
I  Cento,  sentou,  compilatie. 

Central,  sentr'l,  centraal:  —  coniiuodi- 
]    lies,  noodzakelijke  levensbehoeften;  Cen- 
Iralizution,  centralisatie;  Cenlralize,  cen- 
traliseeren. 

Centre,  sents,  middelpunt,  centrum,  spil, 
as;  II  in  een  middelpunt  vereenigen  (rus- 
ten), (zich)  concentreeren  (in,  on,  at):  — 
of  attraction,  aantrekkings-(middel)punt; 
punt,  iets  dat  algemeen  aandacht  trekt; — 
oi"  gravitti,  zwaartepunt; bit,  center- 
boor;  board,  kielzwaard  v.  schip; 

party,  het  Centrum;  pieee.  midden- 
stuk; Centric,  middelpuntig;  Cenlricity, 
centrale  ligging. 

Centrifugal,  s'ntrifjug'l,  middelpuntvlie- 
dend:  —  ïorce;  —  machine,  centrifuge. 

Centripetal,  s'ntripat'l,  middelpuntzöe- 
kend:   —   iorce. 

Centuple,  sentjiip'l,  honderdvoud;  ||  Cen- 
tnplic-Ate,  verhonderdvoudigen. 

Centurion,  s'ntjnrian,  honderdman. 

Century.sfntjrfri,  eeuw;  100  runs(Crirket): 
100  man:   /  could  adduce  a  —  oï  names, 
,    oneindig  veel  velg.   100)  namen. 

Cephalic,  i-afalif;,  hoofd   .   .:  — ,  ponderal 
and    stature    indices,    kenmerken    van 
hoofd,  gewicht  en  gestalte;  —  medicine, 
'    middel  tegen  hoofdpijn. 

Cephalitis,    sefalaitis,    hersenontsteking. 
I  Cephalonia,   sefalottnja,   Cephalonie. 

Cephalopod,  sefahpod.  safalapod,  koppoo- 
tiL'  liiiT,  r.ephas,  kifas. 

C:erago,   ^ntiijou.   bijenbrood. 

Cei-amic.  siramik:  — s,  pottebakkcrs  .  .: 

—  art,  Cerarnisf,  pottebakker. 
Cerate,  sirit,  waszaH;  t;erberus,  sóbiras. 
Cere,  sfó,  was(hnid);    ||  in  een  waskleed 

wikkelen;  — cloth,  in  was  gedrenkt  lijk- 
kleed  =  — ment(s),  swni'ri((s),  waskleed. 

<".ereal,  ^iriat.  graan  .  .  .:  — s,  graan- 
vruchten. 

Cerebellum,   serifje/'m,    kleine   hersenen. 

Cerebral,  serihr'l,  hersen  .   .   .:  —  lever: 

II  was  —  levei',  brain-ie\er  roming  on: 

—  paralysis.  hersenverlainming:  Cerc- 
bration,  hersenwerking. 

Cerebrum,  seribr'm,   groole   hersenen. 


CEREMONIAL, 


CHALDRON. 


<:t>reiiioiiiai,  serimo»nj'l,  ceremonieel,  ri- 
tueel, plechtig,  vormelijk;  ||  het  ceremo- 
nieel; Ct^remnnious.  plechtstatig,  vorme- 
lijk:(— eall,belei-t(lhfi(lsvJMir):(>,v.H„wn/, 
ceremonie;  vorinriijklicid,  iKin'i'li.jklii'id: 
No  Ceremonies!  Willioiil  i(>ic>iiioii.\ , 
geen  compiimenli-ii!  MusUt  o/  (Ihc)  Ore- 
inonies;  He  stands  (up)<Hi  — ,  hoiidl 
zijn  afstand,  etc. 

Orise,   sartz,    kersrood. 

<:t'i'oon,  Am.  spelling  van  Sltooti.  .^ie  dit. 

( :ei*opIastie,  siroiiplastik,  in  was  gemodel- 
leerd; — .s,  wassenbeelden,  wasmodel- 
leering. 

C.orl.,   zekerheid:    /(  is   a  «Icacl   (moral) 

—  (S/).. 

C.ei-tain,  sAlin,  sól'n,  zeker,  verzekerd, 
onfeilbaar,  zekere:  I  will  not  l>e  — ,  ik 
durf  het  niet  zeker  zeggen;  I  cannot — ly 
saij  Ihfil,  met  zekerheid;  — ty,  zekerheid: 
For  (O/,  To)  a  — ty  {To  a  live  — ly),  (zéér) 
zeker;  Bet  on  a  — ty,  wedden,  als  men 
zeker  is,  het  te  winnen. 

Cortes,   sêliz,   zekerlijk. 

C.ertiiicate,  sdiijikit,  getuigschrift,  bewijs, 
diploma,  akte;  Ü  (ndtifikeU)  een  certificaat 
(attest)  verleenen,  diplomeeren:  Do  you 
lïold  — s,  ben  je  gediplomeerd?  —  oïdo- 
iiiieile,  domiciliebewijs;  —  of  ejjiciency, 
diploma,  etc;  —  oï  origin,  c.  van  oor- 
sjirong;  —  of  tonnage,  meetbrief;  CeTtifi- 
i-ation,  bevoegdverklaring  {bij  onderwijs), 
verzekering;  waarborging;  Certifier,  ver- 
klaarder; Certify,  sülifni,  attesteeren, 
waarmerken,  betuigen,  berichten,  ver- 
klaren: This  is  to  — ,  hiermede  verklaar 
ik;Certificd  copy,  gewaarmerkt  afschrift; 
Certified  occujmlions,  door  de  Regeering 
van  mil.  dienst  vrijgestelde  en  als  zooda- 
nig erkende  (nl.  various  industries,  in- 
rludinq  the  grocerv  and  provision  trade); 
Certifie*!,  readers  ol  a  paper,  vaste; 
Certified  schoolchildren,  met  een  getuig- 
schrift; This  act  certified  him  the  knave 
he  was,   toonde. 

Certitude,  sótitjüd,  zekerheid. 

Cerulean,  sirfili'n,  hemelsblauw,  donker. 

Ceriiinen,    sarüm'n,    oorsmeer. 

Ceruse,   sirüs,  loodwit    =    White  lead. 

Cervical,  sniiik'l,  sêvtnh'l,  nek...,  hals....: 

—  cerlebra,  halswervel;  Cernine,  van  (als) 
een  hert. 

Ccsar,  Caesar;  Cesnrewilch,  zoon  v.d. tsaar. 
Ccss  (money),  belasting;   i!  belasten. 
Cessation,  sesefs'n,  ophouding,  stilstand: 

—  of  (from)  arms,  wapenstilstand. 
Cessio  bonoruni,  seèouhsnór'm,  afstand 

door  een  insolvent  verklaarde  van  al  wat 

hij  bezit  aan  zijne  schuldeischers. 
Cession,    ses'n,    afstand,    cessie;    — ary, 

cessionaris. 
Cesspit,  sespif,  vuilnishoop. 
Cesspool,  sespül,  riool,   zinkput. 
Ceslus,  sestas,  cestus,  venusgordel. 
Otacea,    siteiëd,    walvisschen;    Cetacean, 

wal vischachtig  (dier) ;  Celnceous,  walvisch- 

achtig. 
Cevennes,    ssren,    (De)    Cevennen. 
Ceylon,   silon,    Ceylon;   — ese,    silsniz. 
C(h).  A.,  chartered  accountant. 
C.  F.,  Chaplain  ol  the  Force'5,veldprediker. 
Cf.,    confer   (vergelijk). 
C.   G.,   captain   of   the   guard;    Coldslream 


Guards;  Commissary  {Consul)   General. 

C.  <;.  S.,  Chief  of  the  General  Slafl. 

Cli.  rhapter.  Ctiarles,  Charlolle,  chiej ,c}iurch. 

C.    11.,    (  lo^Intri-IIovse. 

<'.liiil>(i>)iik,    t.<aiiuk,   tsvbuh,    zweep. 

Clian-,  ;.-iri/,  \vn|vjng,pijnlijke  plek;  toorn; 
li  wanii  \siij\  ril,  schuren,  afslijten,  sarren, 
bu(js  iiiakcii,  zicli  ergeren  (at):  In  a  — ; 
He — d  iiiidci-  ilii'loss,  leed;  Thehorse — d 
iipon  */)(•  rciii  (Int),  schuimde  in  het  gebit; 
Cliafiuy-disli,    — r,    komfoor. 

Chaff,  tsdf,  kaf,  baksel,  kleinigheid;  plage- 
rij, scherts;  ||  gekheid  maken,  in  't  ootje 
nemen;  hakken:  —  and  draf  f,  volkomen 
waardeloos  iets;  He  is  eauyht  with  — , 
loopt  er  makkelijk  in;  Divide  the  wheat 
from  the  — ,  het  kaf  van  't  koren  schei- 
den; .Scaller  like  — ,  als  kaf  verstrooien; 
Tahe  your  —  to  Ihe  goslings.  No  gammon 
viitli  me,  doe  jij  zoo  met  kleine  kinderen. 
Ik  laat  niet  met  me  spelen;  — ed  inlo  (owf 
of)  something, door  plagerij,  enz.  er  toe  ge- 
bracht iets  te  doen,  te  geven  (na  te  laten, 
af  te  staan);  — y,  vol  kaf;  onbeduidend. 

Cliaffer,    tsVi/a,    marchandeeren,    dingen; 

Chaffineli,  tsnfins,  boekvink. 

Chaorin,  êOfjrtn,  kwelling,  verdriet,  slechte 
luim;    II  verdrieten,   kwellen. 

Chain,  tsein,  keten,  ketting,  reeks;  |)  kete- 
nen; met  ketting  sluiten  (up),  aan  een 
ketting  leggen:  —  of  office,  ambtsketen; 
—  of  proof,  bewijsreeks;  Do  the  ladies' 

— ,  een  dansfiguur; bolt,  deurketting: 

He  found  the bolt  on,  de  deur  op  den 

ketting; bridge,     kettingbrug; 

coupling,     kettingkoppeling;    gang, 

af  deeling    kettinggangers; mail   {ar- 

mour),  maliënkolder; piirse,  zilveren 

beursje(.'Ve4wor/{pnrse); shot,  ketting- 
kogel;     stitch,     kettingsteek;    — let. 

kettinkje. 

Chair,  tsêo,  stoel,  zetel,  voorzittersstoel, 
leerstoel,  voorzitterschap,  draagstoel;  ||  in 
een  stoel  in  triomf  ronddragen:  installee- 
ren,  in  een  ziekenstoel  rijden:  Be  in  the 
(vice-)  — ;  77iis  alderman  has  passed  the 
— ,  is  (Lord)  Mayor  (van  de  City)  geweest 
{is  above  the  — ;  anders  ware  hij  below 
the  — ^;  He  left  the  — ,  sloot  de  vergade- 
ring; Sent  to  the  — ,  veroordeeld  tol 
Eleclrocution;  He  took  the  (u-as  called  to 
the)  — ,  presideerde,  werd  tot  president 
verkozen;  — !  — !,  Orde!  —  oi »tate,  troon; 

bedstead,  stoel,  die  tot  ledikant  kan 

worden  vervormd ; bottom, zitting; 

bottomer,  stoelenmatter;  — man,voorz. 
(ook  V.  rec/i(hanfe);  drager  van  een  draag- 
stoel: — man  of  {the  Board  ol)  Dircclort, 
president-commissaris;  — man  of  com- 
mittees,  afzonderlijk  voorzitter  van  een 
der  in  comité-generaal  vergaderde  parle- 
mentshuizen;  — manship,  presidium. 

Chaise,  seiz,  sjees;  4-wielig  (open)  rijtuig. 

C(h)aleedony,  kulsedsni,  chalcedoon. 

Chalcograpli,  kalhdgrRf,  kopergravure; 
Chalcugrapher,  graveur;  Chalcography, 
kopergraveerkunst. 

Chaldaie(al),  haldeiikCl),  Chaldeeuwsch; 
Clialdec  {Chaldean),  ha.ldi{9n),  Chaldea 
(Chaldeeuwsch;    !|    Chaldeeër). 

Chaldron,  tëóldr'n,  kolenmaat  (ruim  13 
H.   L.). 


CHANGE. 


Chalet,  sa/ci,  Zwitsersch  landhiüsje;  open- 
baar „toilet". 
Chalice,  isalis,  kelk,  avondmaalsheker; 
— il,  kelkvorniig, 
Cluilk,  lïóh,  krijt,  krijtstreep;  !|  met  krijt 
iiieiist'n  (schrijven,  teekenen),  aankalken 
(lip),  schetsen:  Walk  one's  — ,  zijn  piek 
schuren;  You  have  made  "bad  enough"  a 
lonfj  ehalk  worse,  heel  wat  er^er;  Better 
Ihan  you  by  a  loncj  —  (by  long  — s), 
oneindig  veel  t)eter;  JVo(  by  a  lon(|  — ,  op 
verre  na  niet;  These  ihings  are  as  different 
as  —  i'roin  cheese,  as  Hke  as  —  ainl 
cheese,  verschillen  hemelsbreed:  Iwill  — 
il  down,  aankalken;  —  «lown  a  schema, 
schetsen;   /   found  my  waij  — ed  out  tor 

me,    geschetst,   uitgedtiid; bed,  kalk-  j 

laag;  pit,   kalkgroeve  =  quarry; 

stoiie,     jichtknohbel;     — y,     als     — 

(-stone):  You  are  — y,  je  zit  vol  krijt. 
Challeufjc,  ts^il'ni,  uitdaging,  bestrijding, 
aanroeping  (v,  schildwacht),  wraken  (r. 
jurylid  of  getuige),  aanslaan  (der  jacht- 
honden); II  uitdagen,  bestrijden,  inroepen, 
vragen  om,  eischen.  wraken,  opkomen 
tegen,  aanroepen  ("Halt;  who  goesthere"): 
Accept  the  — ,  de  uitd.  aannemen;  — 
coinparisoii  {with),  een  vergelijking  uit- 
lokken; /  —  conti-adictioii,  ik  tart  ieder- 
een mij  tegen  te  spreken;  Your  arguments 
ure  not  beyond  — ,  op  .  .  valt  heel  wat 
af  te  dingen;  llis  riews  —  thouobt  (are 
— s  to  thoughl),  stemmen  tot  (na)denken, 

zijn     suggestief; cup,     (wisseDbeker 

(■wedstrijden);    — r,    uitdager,    etc. 
C.halybeate,     liMibi-it,    ijzerboudend:    — 

spriiijl,  .  .  bron. 
Cliain,  l<am:  Great  — ,  autocraat  (op  let- 
terkundig gebied). 
Clianiade,  è^mnd,  signaal  v.  retireeren. 
Cbainbei-,  tèeimhd,  vertrek,  kamer  (in  ver- 
schillende beteekenissen;  bureau);  ||  slui- 
ten in  (voorzien  van)  een  kamer;  — s,  een 
reeks  deftig  gemeubileerde  kamers,  zit- 
tingzaal (ook  Enk.);  ,,pot  de  chambre''; 
privaat-bureau  van  een  harrister  in  een 
Inn  of  Court  The  house  was  deaned  froni 
—  lo  ceilar,  .  .  geheel  schoongemaakt; 
He  had  been  toiting  at  — s  all  day,  0|i  ó\n 
bureau;  —  oï  Commerce,  Kamer  van 
Koophandel;  — of  Horrors,  gruwelkamer 
(Madame  Tussaud's);  —  oi'  a  lock,  schut- 

kolk; concert; counsel,  advocaat, 

die  slechts  advies  geefl;  diens  advies; 

inaid,  kamermeisje; niastor,  schoen- 
maker, die  thuis  voor  magazijnen  werkt; 

ninsic; pot; set,  waschstel; 

stool,  stilletje. 
Clianibered,    téeimbad,    met    kamers. 

Cbanibei-lain,  tsvimbjt\n,  kamerheer; 

ship. 
Cbanibers,  tèeimbn:. 

Chanieleon,     hamtli'n,     kameleon;    — ie, 
— Ilke,  kameleonachtig. 
t'.liaiiiler,  Isumfn,  symmetr.  schuine  kant; 
groef;   II  een  schuinen  kant  geven  aan; 
canneleeren 
Cliainois,  .•fuwwd,  gems;  (&ami)  gemsieder; 

|l   geelbruin;  leather,  .  .  .   leer. 

Chainoniile,   ftnwarjiai;,   kamille. 
Chanip,  kauwgeluid;  i|  bijten  (v.  paard  op 
gebit),   kauwen,  stuk  bijten;  grove  taal 
uiten:  —  the  bit,  mokken  (fig.). 


Champagne,    s'mpeiv,    champagne: 

cocli-tail,     ch.,     met     enkele     droppels 

angostura  bitter; cup,  ch.  bowl. 

t:hanipaif|n,  lèampein,  open  of  vlak  land: 

II  open,  vlak. 
t.'.liamperty,   tëumpdti,   afspraak   om    den 
procedecrende    bij    te   staan,    mits    men 
deel  hebbe  in  de  voordeelen  v.  h.  proces. 
Chainpirfaon,  sdmipinj'n,  eetbare  padde- 
stoel. 
Champion,  tsnmpj'v.  kampioen;   i|  kam- 
pioen..., uitstekend;  |i  verdedigen;  kam- 
pioen ziju  voor; —  blunder,  groote  stom- 
miteit;   bounder,  (aristocr.)  doordraai- 
er;     idiot,    ontzettende; skater, 

etc;  — ship,  kampioenschap. 
Chaiii(pop),  sam.  Champagne,  ,,sjampic". 
C>han(c.),  Chanrellor,  Chancenj. 
Chance,  t.idns,  toeval, kans, uitzicht,  moge- 
lijkheid; II  lukraak  (measxires);  ||  wagen, 
gebeuren:  The  — s  are  (arjainst  it),  er  is 
alle  (weinig)  kans  (op);One  —  in  a  hund- 
red,  een  honderdste  kans;  /'(/  do  il  on  Ihal 
— ,  waag  het  erop;  Stand  a  nood  (fair)  — , 
(een  aardigen)  kans  hebben;  Take  one's 
—  (of  the  conseqncnces),  het  er  op  wagen; 
l  have  no  —  with  him,  legen  hem  leg  ik 
het  af;  /  — d  to  meel  him  ( — d  upon  him), 
ontmoette  hem  toevallig;  —  it,  het  er  op 
aan  laten  komen;  He  — s  his  arm,  waagt 

z'n    strepen    er    aan    (mil.); comer, 

toevallig   binnenkomende,    de   eerste   de 

beste;  cjames; ziiedley,   manslag 

(uit   noodweer,    onachtzaamh.). 
Chancel,  tsans'l,  (afgesloten)  koor  v.  kerk. 
Chancellor,  téans'h,  kanselier:  —  ot  the 
Kxchequer,     hoofdambtenaar     van     de 
Treasuri/.,  aan  't  hoofd  waarvan  The  Pirsi 
Lord  (Min.  v.  Financien)  staat:  — ship, 
kanselierschap;    (Chancellery  of)    Chan- 
eery,   tsüns3ri)    kanselarij:   —  Division, 
afdeeling  van   het   hoogste  gerechtshof; 
Be  in  — ,  met  het  hoofd  geklemd  onder 
den  arm  van  den  tegenstander    (boksen); 
in  de  klem  zitten  (S/.);  Zie  Lord. 
Chancy,  Isdns',   gewaagd,   onzeker. 
Chandelier,   sandoiis,    kroonluchter,   gas- 

kroon;  blindeeringsfascine. 
Chandier,  tèdndld,  kaarsenmaker  (verkoo- 
per;  doet  ook  in  zeep,  etc);  — y,  winkel 
van  een  — . 
Chanqe,  tëeini,  verandering,  wijziging, 
overgang,  afwisseling,  nieuwigheid,  vari- 
atie, modulatie,  klein  geld,  pasmunt,  geld 
dat  men  terugkrijgt;  verschooning;  de 
Beurs  (On — );  ||  veranderen,  verwisselen, 
verruilen,  zich  verkleeden,  wisselen  (oeld, 
r.  kleeding),  overstappen,  zuur  worden: 
— s,  verschillende  manieren  bij  het  bespe- 
len van  de  Chimes  (Zie  dit);  —  of  address, 
adresverandering;  A  complete  —  of  linen, 
verschooning;  —  one's  linen,  zich  ver- 
schoonen;  — •  of  scène,  verandeiing  v.  too- 
neel,  omgeving;  He  — tl  (turncd)  colour, 
verschoot  v.  kl.;  They  — d  front,  veran- 
derden van  batterij  (fig.);  tiet  (Give)  one 
(/lis)  — ,  geld  terug  geven;  iemand  dienen 
(fig.);  He  won'l  get  much  —  Ironi  (out 
of)  me,  zal  van  mij  niet  veel  halen,  krijgt 
bij  mij  den  wind  van  voren;  Can  you  give 
me  —  lor  ( —  lor  me)  this  banknote,  dit 
bankbiljet  w.V  They  won'l  have  any  — , 
I    behoeven  niet  over  te  stappen;  Ring  the 
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— s  (on),  op  allerlei  manieren  herhalen; 
ril  luke  iiiy  —  oiit  oï  you,  zal  het  je 
betaald  zetten;  Take  your —  out  of  ihat, 
steek  die  in  je  zak!  'iahe  this  ïora — ,  voor 
de  verandering:  —  trams;  —  lipi-e  tnv 
Vtflp,  Velp  overstappen  ( —  inlo  the  train 
jor  V.);  He  — il  his  clothes,  trok  andere 
kleeren  aan;  —  one's  eoudillon,  trouwen; 

—  inlo  jooVball-tldngs,  voctbalcostuum 
aantrekken;  —  lo  a  steamer,  overstappen 
op;  He  — <l  lo  the  diplomatic  service,  gins 
over  in;  —  plaees  (with),  van  plaats 
ruilen  (luel);  —  slei»  (/oot,  jeet),  verander 

den  pas;  — abilily,  veranderlijkheid; 

a»>Ie,  veranderlijk;  — iul,  veranderlijk; 
— less,  onveranderlijk;  — liufl,  wissel- 
kind;  weifelaar,  wankelmoedige. 

Cbannel,  tsan'l,  kanaal  (ook  voor  handel, 
enz.);  straatgoot;  bedding,  vaarwater, 
groef,  voor;  buis;  ||  groeven  maken  in; 
van  gooten  voorzien:  We  got  the  goods 
throi(t|h  another  — ,  langs  anderen  weg; 
The  {English)  — ,  Het  Kanaal;  The  —  o/ 
a  eanal,  bedding  .  .  kanaal;  —  of  cou- 
veyawce.  middel  v.  vervoer. 

Chaat,  tsdnl,  lèant,  lied,  melodie,  kerkge- 
zang; dreun;  ||  zingen,  bezingen,  opdreu- 
nen:  —  a  horse,  bcdriegelijk  verkoopen 
(door  gebreken  te  verbergen);  —  the  prnises 
ol,  iemands  lof  voortdurend  zingen ;  — er, 
(voor)zanger;  melodiepijp  (doedelzak): 
(bedriegende)  paardekooper;  — icleer, 
tsnntilüia,  (huib)haan;  — rj ,  kapel,  waar 
dagelijks  een  mis  voor  afgestorvenen 
gezongen  wordt;  de  mis-zelve;  eave  aan 
de  priesters  daarvoor;  — y,  liedje. 

Cüaos,  heiós,  chaos:  They  are  in  —  as  to 
this,kunnen  dit  niet  uitmaken;  —  Chaotlc, 
chaotisch. 

Cliap  (gew.  Chop),  lèap,  kloof,  spleet,  barst, 
reet:  ||  splijten,  scheuren,  doen  barsten; 
— ped, — py,open(gesprongen),  gebarsten. 

Chap,  kerel,  vent,  klant;  — pio,  — py, 
kereltje;   losbol,   bon-vivant. 

Chap,  tsop,  kaak;  — s,  snuit,  muil:  The  dog 
liched  his  — s,  likte  er  den  bek  naar;  — s 
oilheChannel,  ingang  (uit  .4(/.  Oc.)  v.  het 
Kanaal; falleu,  ontmoedigd. 

Cbapbook,  tsaphuk,  volksboekje  waarmee 
vroeger  gevent  werd. 

Cliape,  tseip,  knip,  haak,  schoen  v.  sabel- 
scheede. 

Chapel,  tsap'l,  kapel,  godshuis  {van  R.  K. 
en  van  de  Staatskerk  af geficheidenen) ;  druk- 
kerij of  haar  gezamenl.  gezellen;  ||  een  uil 
vangen  ueeterm); — of  ease, hulp-, bijkerk; 
privaat,  etc.; steward,  kerkvoogd. 

Chapelet,   (scipaiaf,   stijgbeugelriem. 

Chapelry,  tëapalri,  gemeente  tot  óéne 
Chapel  behoorende;  gebied  v.  een  Chapel. 

Chaperon,  saparon,  baret;  oudere  dame. 
die  eene  jongere  vergezelt;  ü  een  jong 
meisje  vergezellen,   beschermen;  — agc. 

Chaplain,  tsap(in, geestelijke  op  een  schip, 
(bij  leger,  in  gevangenis);  huiskapelaan: 

—  to  the  farces,  veldprediker;  —  in 
ordinary  to  the  King,  hofkapelaan;  — cy 
( — ship),  waardigheid  van  — . 

Chaplet,  lëaplit,  (rozen)krans,  halssnoer; 
eierstaaf  (-lijst);  — (t)ed  co ws,  bekranst. 

Chapter,  tsapta,  hoofdstuk,  kapittel;  i|  in 
hoofdstukken  verdeelen:  The  —  ol 
accidents,  het  toeval,  reeks  v.  toevallig- 


heden; —  of  possihiliiies,  verschillende 
mogelijkheden;  —  and  verse,  tekst  en 
uitleg  (Ji(j.):  l  have  —  and  verse  for  ii, 
kan  het  bewijzen;  You  will  he  persecuted 
to  the  end  of  the  — ,  altijd  door,  ten  einde 

toe; headinjj,  titel; house,  gebouw 

waar  het  kapittel  vergadert. 

Chapnian,   tsopman,   venter,   colporteur. 

Char,  appelforel. 

t'.har,  verkolen,  aanbranden.  Z.  Char(.e). 

Character,  hnroktd,  merk-  of  kenteeken, 
letter,  karakter,  type;  excentriek  mensch; 
aard;  getuigschrift,  reputatie,  naam.  rol; 
persoon  (van  naam,  aanzien);handschrift; 
11  graveeren;  kenschetsen:  In  — ,  in  kos- 
tuum ;  He  is  a  public  — ,  bekend  per- 
soon; Act  out  of  — ,  uit  zijn  rol  vallen; 
Be  in  (out  o/)  — .  in,  uit  de  rol;  /  uare  kim 
a  jjood  — ,  ik  heb  goede  getuigen  van 
hem  gegeven;  Go  by  Ihe  —  (o/),  doorgaan 
onder  den  naam  ;  He  has  a  (hiob)  —  for, 
heeft  een  uitstekenden  naam  in  zake...; 

He   look  away  niy  — ,  goeden  naam;  

drauina,     portrayal; develop- 

iiient, study,  k.  teekening;  ontwikke- 
ling, studie;  —  aetor,  karakterkomiek; 
ChSiructeristic,  kenschetsend,  eigenaardig; 
II  kenmerk,  index  (v,  logarithme):  Be 
charncteristic  oi,  karakteriseeren,  ken- 
schetsen; — ization,  /jara/jOrairef.s'n, ken- 
schetsing; — ize,  kenmerken,  stempelen, 
karakteriseeren;  — less. 

Charade,   èarad,   charade. 

Charcoal,(safeou;, houtskool;  ||  met  houts- 
kool zwart  maken,  door  kolendamp  be- 
dwelmen uich  dooden;) bnrner,  ko- 
lenbrander. 

Char,(ëd,r.hare,(.séa,  uitwerken  gaan  in;  1| 
dienstbodenwerk  (gew.  mv.),  werk  in  huis. 

Charoe,  tsddi,  (voorwerp  van)  zorg,  hoede, 
bewaking,  kudde  (/i9.):bewaring,  opzicht, 
bevel,  plicht,  opdracht,  ambt,  pupil,  toe- 
vertrouwd persoon  (zaak),  vermaning, aan- 
val(signaal),  last,  beschuldiging,  lading 
(v.  vuurwerli),  prijs,  kosten  ( — s):  devies 
(herald.);  \\  aanvallen,  een  charge  doen, 
(be)laden,  belasten,  verzadigen  (m.  wa- 
terdamp,  enz.),  toeschrijven  aan  (upon); 
opdragen,  bevelen,  vragen  (for)  debi- 
teeren,  vermanend  toespreken,  beschul- 
digen, toevertrouwen,  aanwijzen  :  Free 
of  — ,  gratis,  franco;  First  — ,  preferente 
schuld;  I\o  —  (for)  delivery,  franco  huis; 
Be  at(Bear)the  —  (of), de  kosten  dragen; 
The  ojjicer  in  — ,  dienstdoend;  This  min- 
ister is  in  —  of  the  bilt,  zal  het  wetsont- 
werp verdedigen;  Nurse  (Child)  in  —  of 
the  child  (nurbe);  He  is  in  —  of  the  train, 
begeleidt;  Return  to  the  — ,  den  aanval 
hernieuwen;  Sound  the  — ,  het  signaal  tot 
den  aanval  blazen;  Take  —  of,  onder  z'n 
hoede  nemen,  waarnemen;  Give  in  — , 
toevertrouwen;  laten  arresteeren;  He  laid 
it  to  niy  — ,  legde  het  mij  ten  laste;  / 
leave  her  in  your  —,  nan  uwe  zorg  over;  He 
grew  up  under  my  — ,  onder  mijne  hoede; 
It  is  — d,  de  beschuldiging  luidt;  —  t/te 
bayouets,  met  de  b.  aanvallen;  —  your 
«llasses,  vult;  The  judye  —d  the  jury  at 
'great  lenglh,  sprak  breedvoerig  toe;  —tl 
ïoohs,  veelbeteekenende;  What  do  you  — 
for  these  cigars,  hoeveel  kosten?  —  it  to 
me,  schrijf  het  voor  mij  op;  —  to  one's 
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account  (debit),  iemand  debiteeren  voor;  j 

—  a  crime  iipou  a  mon  (a  man  with  a 
crime),   ieni.  v.  e.  misdaad  beschuldigen; 
— d  witli  the  aulhorship  of,  gedoodverfd 
als...;  — ahilitij,  toerekenbaarheid,  belast- 
baarheid;— ablp,toe  te  schrijven  aan  (to);  | 
belastbaar:  — able  to  the  parish,  arnilas-  i 
tig;  Thatx^as  — able  lo  me.  kwam  te  mij-  1 
nen  laste; My  — linji  it<)cks,de  aan  mij  toe-  : 
vertrouwde; — r.dienstpaard  (mi(.);  strijd- 
r()s:(/.ilvefeu)  blad  (blaadje):groote  platte 

schotel; room,  verlioorkamer  (in  i)o- 

litiebureau;) slieel,  arrestantenlijsl. 

<:hai>iot,  litirtjt.  wagen  {dicht.);  triomlwa- 
iii'ii:  stnjilw.ii^fu:  li  een  w.  besturen, rijden; 
i  hdniAcer,  w atit-miienner.  voerman. 

Charilable,  l^<inf.<>ri.  liefilndiu:,  barmhar- 
tig: —  SofH'l\.  li.'liliMli^'li.-i.Ntrenootsch.  [ 

Charily,  tsnnti.  hm  HM-Iini imiii.  naasten- 
liefde, barmliai  ti':lii-i.|.  /,i(!ii  ht-id,  mild- i 
dadigheid.  gave,  aalmoes,  liefdadigheids- 
stichting:  In  (Out  of)  — ,  barmhartig- 
heidshalve.  voor  niets;  As  cokl  as  — , 
hardvochtig;  It  vomW  be  a  —  to  help  her, 
een  goed  werk;  Sister  (Brother)  oi"  — . 
liefde  .  .  .;  —  becjins  at  tiosiie,  het 
hemd  is  nader  dan  de  rok;  AsU  (Beg)  — , 
bedelen;  Dispeuse  — ,  gaven  uitdeelen; 
We  parted  in  — ,  scheidden  in  vriend- 
schap;   l»o.v  (-child),  kind  uit  een  ge- 
sticht: —  concert  (performance),  liefda- 

digheids...; school,  armenschool,  kos- 

teïooze  school. 

Charlvari,son';fi/'i.ketclmu7.iek;charivari. 

f.hai-lataii,  ;«/.i/'f..  Ka  ik/.,  rn,,  ilatan; — • 
i>mii'.\  ).k\\;ik'/.ih.  '1  ':    "i  :i  k  i  ---ehreeuw. 

<.liai'l)Miiii(|i>e.  >'ilii"    "I         (i    rcin. 

t;harU's,    kat:     ((;li:irlf.\ .     ;.i(),     Karel: 

—  the  Itold,  the  1-at,  the  .Siinple,  de 
Stoute,  Dikke,  Eenvoudige;  Kinci  — ('s) 
doo  (spninet)  Bologneesch  hondje;  — ('s) 
Wain,  Wagen,    Groote  Beer. 

Cliarlock.  tsülok,  krodde,  wilde  mosterd. 

Charlotte,  salot. 

Ciiarni,  tsdm,  toovcrmiddel(-woord,  -for- 
mule), amulet,  bekoring;  insigne  ||  betoo- 
veren,  verrukken,  bekoren:  Bunch  of — s, 
charivari  (aan  horlogeketting);  '1'liree  is 
the  — ,  alle  goede  dingen  bestaan  in 
drie(?n;  —  asleop,  door  suggestie  in  si. 
maken;  Bear  a  —cd  life,  onkwetsbaar 
zijn;  He  — ed  me  ont  oï  it:  — er,  char- 
meur, betooverend  scliepsel;toovena(a)r- 
(es):  Listen  to  the  roice  oi  the  — er,  naar 
het  gefluit  van  den  vogelaar;  — ing, 
bekoorlijk:  — ino  wand,  tooverroede; 
— less,   zonder   bekoring. 

Charnel,  tsan'l,  lijken  .  .  .;  knekel  .  .  .; 
house,    knekelhuis. 

Charon,  feêr'n, Charon,  veerman  (scherts.). 

Charpie,  sdpi,    pluksel. 

Charpoy,  tsapói,  soort  veldbed  (Br.  ƒ.). 

Chart.  zeekaart,  (weer)kaart,  tabel,  kom- 
pasroos; (Ancestral)  — ,  geslachtslijst; 
II  in  kaart  brengen. 

Charter,  tsats,  charter,  privilege,  (voor)- 
recht;  patent;  acte  v. overdracht, oorkon- 
de, chartepartie;||charteren, huren  (fam.); 

house.  Karthuizer klooster:  school  te 

Godalming  (Surrey); — incj  agent  (broker), 
scheepsbevrachter;  — land, cijnsvrije  be- 
zitting;   party.  '/.. — . 

Cbartism,  têatizin.  leer  van  F.O'Connor's 


Radio,  arbeiderspartij,  geformuleerd  in 
hun  People's  Charter  i.e.:  algemeen  stem- 
recht, jaarlijksche  parlementen,  geheime 
stemming,  gelijke  kiesdistricten,  betaling 
van  de  afgevaardigden  der  natie  en  af- 
schaffing V.  d.  w^elstandsnorm  v.  parle- 
mentsleden (1837 — 1848);  Chartist,  aan- 
hanger van  die  leer. 

Chartocjrapher,  katografa.  cartograaf; 
Chartonrapfiij,    cartographie. 

Charvvonian,  (.sêawum'n,  (sawum'n,werk- 
vrouw;    Charwork,   werk   door  werkvr. 

Chary,  tsêri,  zorgvuldig,  karig,  zuinig:  — 
of  praise,  karig  met  lof. 

Chas.,   Charles. 

Chase,  /sets,  jacht(veld),  vervolging,  jacht- 
stoet,  het  gejaagde  wild,  vervolgd  schip; 
mondstuk  v.  kanon;  groef,  voor;  zetraam; 
Il  jagen,  jacht  maken  op,  achtervolgen, 
nazetten,  drijven  (metalen);  zetten  (edel- 
steen): Send  on  a  wild  goose  — ,  voor  den 
gek  houden,  van  Pontius  naar  Pilatus 
zenden;  Be  in  —  oi',  —  away  (off),  weg- 
jagen, achterna  zitten:  — d  work,  gedre- 
ven metaal;  — r,  jager,  drijver,  spring- 
paard; jachtvliegtuig;  ciseleur. 

Chasni,  kazm,  kloof,  afgrond; — ed, gesple- 
ten; — y,  vol   kloven;   onpeilbaar. 

Chasse,  sas:  A  cup  of  coffee  and  a  — , 
,,pousse". 

Chassis,  s«si,  chassis,  raam,  onderstel; 
vervoermiddelen  eener  maatsch.ij. 

Chaste,  tseist,  kuisch,  rein;  — n,  tse^is'n, 
straffen,  reinigen,  zuiveren,  matigen,  ver- 
ootmoedigen. 

Chastise,  tsastaiz,  kastijden,  straffen,  be- 
teugelen, zuiveren;  — r,  kastijder;  Chas- 
tisement,  kastijding;  Chastily,  tsastiti, 
kuischheid,  reinheid. 

Chasuble,   tëaiub'l,   kazuifel. 

Chat,  gekeuvel;  gebabbel;  naam  voor 
verschillende  (vooral  zang)vogels;  !|  keu- 
velen: Hare  a  —  together,  keuvelen;  — ty, 
praatziek;  los  en  gezellig  (artikel.ör/irfe). 

Chatelaine,  safa/ein,  chatelaine,  gast- 
vrouw;   bag  (-purse),  beugeltasch. 

Chatham,   tsal'm. 

Chatoyant,  iatój'ni,  katoog  (steen);  1|  glin- 
sterend met  verschillende  kleuren;  Cha- 
toyment,   kleurenspel. 

Chatta(h),  fs'ata,  tsatd,  parasol  (Br.  /.). 

Chattel,  tsat'l  (meest  Mv.),  roerend  goed. 

Chatter,  tsatd,  gesnap,  gesnater;  Üsnappen, 
kakelen,  klapperen  (v.  tanden):  trillen  (v. 
handen):  —  and  conjuring  go  naturallij 
together,  veel  praten  hoort  van  nature 
bij  tooverkunstjes;  — ing  magpies  and 
monkeys,  pratende  eksters  en  kw'etterende 
apen;  box,  babbelkous;  —er,  babbe- 
laar;   pie,  klapekster  (ook  fig.); 

Chaucer,  tsósa;  Chaucerian,  van  — . 

Chauffer,  Isófa,  klein  draagbaar  fornuis. 

Chaul'ieuis   souiS. 

Chauvinism,  souvinizni,  chauvinisme. 

Chaw,  tsó,  kauwen;  ( — up,  zijn  vet  geven; 
Am.):  —  of  tobacco,  pruimtabak. 

Chaw-bacon,  tsöhnik'n,  pummel. 

Chaworth,   tsówdth. 

Clieap,  tsip,  goedkoop,  van  weinig  waarde; 
deemoedig;  onlekker:  —  and  nasty, 
goedkoop  maar  prullerig;  A  man  ïeels  — 
in  such  a  case,  klein;  —  at  the  inonetj, 
voor;  I  gol  in  on  the  — ,  op  een  goedkoop- 


je;  He  was  —  of  it,  kwam  er  kaal  af;  werd 
slecht  betaald  (Schotl.);  Get  (Come)  off 
— (ly),  er  nog  goed  afkomen;  Hold  — , 
geringschatten;  Make  (Render)  oncself 
— ,  zich  weggooien;  —en,  afdingen,  goed- 
koop worden,  als  koopwaar  behandelen; 
niets  geven  om;  in  de  achting  doen  dalen; 
bekladden;  in  prijs  verlagen;  — ening  (o/ 
life),  weggooien,  licht  tellen,  verknoeien; 
To  them  I  am  — encd,  in  hun  oog.,  niets 

meer  waard  ;  — ish,  vrij  goedkoop  ; 

jack  ( John), marktschreeuwer,  venter; 

trippers,  reizigers  met  pleiziertreinen. 

Clieat,  tsit,  bedriegen,  beetnemen;  ||  be- 
drieger, afzetter,  bedrog:  —  falitjuo, 
verdrijven;  —  orie  into  the  belief,  wijs- 
maken; —  one  out  ol,  afzetten;  —  at 
cards.  valsch  spelen. 

Clieck,  schaak,  belemmering,  plotselinge 
stilstand,  tegenslag;  beteugeling,  verlies 
V.  spoor  (reuk)  v.  wild,  échec;  regu  {ba- 
gage); cheque  (Am.);  verbruiks  (-terings)- 
briefje  (in  restaurant)  ;  fiche  {Am.)-,  con- 
trole(teeken),  contremarque  ;  geruit  pa- 
troon; geruite  stof;  ||  schaakmat  zetten 
{fig.),  tegenhouden,  beteugelen,  afstem- 
pelen; inschrijven  (Am.);  laten  schrikken 
(scheepst.);  collationneeren,  controleeren: 
He  -was  dressed  in  a  suinnier  — ,  geruit 
zomerpak;  —  on.  beteugeling  van;  He 
handed  in  his  — s  (SL),  stierf;  Keep{Put) 
a  —  upon  {Keep  in  — ),  in  toom  houden 
(intoomen);  —  to  the  queen,  schaak  ko- 
ningin; — ed  and  Iree  rowe/s,  niet-volle 
en  volle  klinkers;  Daisies  — the  incad- 
ows,  madeliefjes  tinten  de  weiden;  The 
king  is  — ed  {is  in  — ),  is  schaak;  He  — ed 
hiinself,  hield  zich  in;  —  off,  als  opge- 
noemd aanteekenen;  —  up  one  Ihing  by 

another,  vergelijken  met; book,  con- 

troleboek;  chequeboek  (A?n.);  — ed,  ge- 
ruit; — er,  damsteen,  (Am.);  ( — s,  dam-, 
schaakspel);  controleur;  ||  Zie  Chequer; 
The  dancing  — crs  of  sunlight  and  shadow, 
de...  plekken;  — er-board,  schaak(dam)- 
bord;  — mate,  schaakmat,  nederlaag;  1| 

schaakmat  zetten  {Give  — male); rein; 

Zie  Curb; side,  contra-effect  (biij.); 

stone,  platte  keisteen; striuy,  trek- 
ker {in  rijtuig); tablecloth,  geruit  ( 

ered);  taker,  controleur;  lill,  kas- 

register; wcigher,  controleur-weger. 

Cheddar,  tsedd,  bekende  kaassoort. 

Cheechee,   tsitsi.   Zie   Eurasian. 

Cheek,  wang,  kaak;brutaliteit,driestheid; 
11  brutaliseeren:  With  the  coolest  — ,  zoo 
brutaal  mogelijk;  He  lias  plenty  of  — ,  hij 
is  zoo  brutaal  als  de  beul;  —  by  jowl, 
wang  aan  wang,  met  de  koppen  bij  elkaar, 
zij  aan  zij,  gemeenzaam; bone,  j uk- 
been;  strap  {v.  helm),  stormriem; 

strina,     kinriem; tooth,    maaltand; 

— y,  brutaal. 

Cheep,  tsjilpen,  piepen  (ook );  — er, 

jonge  patrijs  (veldhoen). 

Cheer,  isia,  stemming,  blijdschap,  onthaal, 
spijs,  troost,  gejuich,  bijval;  ||  aanmoedi- 
gen (on),  opmonteren  (up),  (toe)juichen: 
The  fewer  the  bctter  — ,  hoe  minder 
menschen,  des  te  meer  te  eten;  The  table 
was  filled  {spread  over)  with  yood  — ,  het 
was  een  weivoorziene  disch;  £e  of  good 
— ,wees  goedsmoeds;Makc  good  — , goede 


sier  maken;  —  oh!,houd  moed  (S?.);What 
— ,  hoe  gaat  het?  Three  — sfor,  driemaal 
,, hoera"  voor;Leve... !  Kcceive  with — s, 
met  gejuich;  The  speech  was  — ed  to  the 
echo,  werd  daverend  toegejuicht;  —  up, 
moed  scheppen;  — ful  and  serene,  vroo- 
lijk  en  opgewekt; — less-,  droevig,  somber, 
ongezellig  {kamer);  — ly,  pak  aan,  flink 
op  (scheepst.)!  —  firc.  lekker  vuurtje); 
— y,  opgeruimd:  They oh'd  him,  juich- 
ten hem  toe;  AU  war-news  must  be  — y  O!, 
geflatteerd:  The  — y  O  business  is  left  to 
the  newspapers. 
Cheese,  tsiz,  kaas;  ||  ophouden  met  {SI.); 
Makiug  — s,meisjesspel  (snel  ronddraai- 
en, dan  doorzakken,  zoodat  de  rokken  bol 
gaan  staan);  That  is  the  — ,  is  je  ware; 

—  it,  hou  je  mond; dish  (and  cover), 

kaasschaal  (met  stolp); hopper,  kaas- 

made;   niite,  kaasmijt  ;   nionger, 

kaaskooper; paring,  kaaskorst;  kren- 

terig(heid); par ings,  waard elooze  din- 
gen;  press,kaaspers: rennet,Lieve- 

vrouwebedstroo;  —  rind,  kaaskorst(je); 

—  straws,  geraspte  kaas  in  dunne  reep- 
jes;  scoop  (-(as(er),kaasboor;Cheesy, 

kaasachtig;  mooi,  chic,  fijn. 

Cheeta(h),  tsitj,  jachtluipaard  {B.   ƒ.). 

Chcetal,  tsil'l,  gevlekt  hert  (B.  /.). 

Chef,  se/,  Ie  kok;  Cheiro.  Zie  Chiro. 

Chela,  htia,  schaar  van  krabben  of  kreef- 
ten; iemand,  die  in  het  Boedhisme  wordt 
ingewijd. 

Cheliferous,  hiiifaras,  van  scharen  voor- 
zien; Clieliforni,  klliföm,  schaarvormig. 

Chelnisford,    tse(l)mzfdd. 

Chelsea,  tsels'i,  Z.  W.  buurt  in  Londen: 
The  Sage  of  — ,  Carlyle;  —  pensioner, 
invalide   uit   het    Royal   Hospital. 

Cheitenhaiii,  tieltan'm:  —  College; 
Cheltonian,  leerling  daarvan. 

Che  111.,  chemistry;  Chemical,  ftejnift'/, schei- 
kundig: —  combination,  eompound,  .  . 
verbinding;  — s,  chemicaliën:  —  works, 
chemicaliënfabriek;  Chemico,  scheikun- 
dig .  .  {in  samenst.). 

Chemise,  samtz,  vrouwenhemd;  — tte, 
semizet,  chemiset. 

Cheinist,ftemis(,  scheikundige,  apotheker: 
Assisiant  in  a  — 's  shop,  apothekers- 
bediende; Chemistry,  scheikunde;  ge- 
heimzinnig iets. 

Chenar.   tsinê,  Oostersche  plataan. 

Chenille,  s'inil,  chenille:  zijden  knoopwerk. 

Cheque,  tsek,  cheque:  —  to  bearer,  order, 
aan  toonder,  order;  Give  one  a  blank  — , 

(ook    fig.)    „Carte    blanche"     geven;    

book,  chequeboekje.  Zie  Check. 

Chequer,  tieha,  in  ruitjes  verdeden,  scha- 
keeren:  His  has  been  a  — ed  life,  veel- 
bewogen leven;  — s,  patroon  met  ruitjes; 
schaakbord  (als  uithangb.  v.  herberg); 
herberg. 

Cherish,(sens",lief  hebben, lief  koozen,  koes- 
teren, voeden:  —  an  adder  in  one's  bosom; 

—  a  secret,  geheim  trouw  bewaren. 
Cheroot,  sarüt,  sigaar  {manilla  model). 
Cherry,  Iseri,  kerse(boom);  [i  kerskleurig; 

van  kersenhout:  Make  two  bites  at  a  — , 
onhandig,  voorzichtig  te  werk  gaan;.— - 
bob,  Bob  — ,twee  kersen  aan  één  steeltje, 
waarmee  allerlei  spelletjes  kunnen  wor- 
den uitgevoerd; brandy,  brandewijn 


CHILTERN  HUNÜREDS. 


op  kersen;  — breccbes  (iron.),  He  reg. 

Huzaren; cheeked  apples,  appels  met 

roode   wangen; pie,   heliotroop; 

•  slone,    kersepit. 

Chcrson,    hSsoun. 

Cborsouese,  hSsdins,  schiereiland. 

Chert,   ISnt,   vuursleen,  hoornsteen. 

Cberub,  tserab,  cherubijn  {Mv.  — s  of 
— iin);  — lc(ai),  têdrübiki'l),  engelachtig. 

Chervil,  tsAvil,  kervel. 

Cbesbire,  tsesa:  —  cat,  persoon  met  vas- 
ten grijns;  —  cbeeso. 

Cbess,  schaakspel;  l'lay  al  — ,  schaken; 

Game  at  (o/)  — ,  spci  soli.i.ik: board, 

schaakbord; d«'pariiii<'iii.    -rubriek; 

man,  stuk; loiiriiament,  schaak- 
wedstrijd. 

Cbessfl,    Ises'l,    kaasvorm,   -kop. 

Cbcst,  koffer,  kist,  kas,  borstkas;  |]  op- 
sluiten; met  de  borst  tegenaan  loopen  (r. 
paard):  There  was  something  on  bis  — ,  hij 
had  iets  op  het  hart;  She  beaved  her  — 
ademde  diep  in,  en  slaakte  een  zucht;  — 
expanders,  borstverwijders;  —  oï  draw- 

ers,  latafel;  Civic  — ,  gemeentekas; 

acbe,  pijn  in  de  b. ; ïoundered,  dam- 

pig  ; protector,   flanellen    borstlap  ; 

Fiat  ( Feeble)  — ed. 

Cbesterïield,  tsesldfild,  soort  overjas, 
rustbed. 

Cbestnut,(sesna/,kastanje(boom);,,mop":i 
kastanjekleurig;  Thai  is  a  (wbisiiered)  — , 
(heel)  ouwe  mop  ;  Pull  the  — s  out  oï  Ihe 
fire  forjiorse  with  a  —  coat,  bruine  huid. 

Cbevai,   savnl:  —  cjlass,   toiletspiegel. 

Cbevaux-de-lrise,  Spaansche  ruiters:  rij 
spijkers  op  een  muur;  beschermende 
haarfranje  (in  pL);  wimpers. 

Chevalier,  sevdlid,  ridder,  cavalier, ruiter; 

—  oJ  industry  (fortune),  gelukzoeker.' 
Cbeviile,   savil,    vioolschroef;    stopwoord. 
Cbeviot,    tseviat,    Cheviot(schaap). 
Cbevron,  sevr'n,  (onderofficiers)streep. 
Cbevrotain,  ëeDr3t(e)in,  bisamhertje. 
Cbevy,  Cbivy,  tsiri,  vangspel;  ||  op-,voort- 

of  najagen.  Zie  Chivy. 
Cibeyne.  tsein. 
Cbew,  tsiX,  kauwen,  pruimen,  overdenken 

(on,  upon);    II   het  kauwen;  pruimtabak; 

—  tlie  cud,  herkauwen,  overleggen. 
Cbian,    kaian,   van   Chios. 
Cbianti,  kiünti,  Tosc.  roode  wijn. 
Cbiaroscuro,  kjdroskürou,  effect  van  licht 

en  donker  (in  schilderij). 

Cbibouk  ( — bouque),  sibük,  Turksche  pijp. 

Cliic,  sik,  kunstvaardigheid,  chic;  ||  chic. 

Cbicago,  êihdgoii,  êikógou. 

Cbicane,  sihein,  chicane;  vitterij;  ||  chica- 
neeren; — ry,  chicanes,  haarklooverij. 

Cbicliester,  tsUsdsta. 

Cbick,  kuiken,  jonge  vogel;  kind;  bam- 
boejalouzie  (Br.  ƒ.);  snoes:  He  has  ueith- 
er  —  710)-  child,  kind  noch  kraai;  — iing, 

kuikentje; |>ea,    keker;    raising 

apparatus,  broedmachine; weed,  ge- 
wone sterrenmuur. 

Cliickabiddy,  Isikabidi,  kleine  schat(kind); 
kuikentje. 

Cbicken,  tsik'n,  kuilteu:  Do  nol  count 
your  — s  bef  ore  Ihey  are  hatched,  je  moet 
de  huid  niet  verkoopen  voor  de  beer 
gevangenis;  \lolb!>r  (;ar(e)y's — ,storm- 
zwaluw; breasl(ed),     (m.)     kippen- 


borst;  brotb,  kippesoep; cliolera, 

kippenziekte;       bazard,      hazardspel 

(kleine  inzet);  — bearted,   lafhartig;    

pox,  waterpokken raising.  Zie  Chick. 

(;iiicory,(siftari,chicorei,suikerij;  As  much 
like  a  gentleman  as  —  is  like  co) fee. 
Cbide,  tsaid,  (be)knorren,  berispen,  twis- 
ten; razen,  bruisen,  blaffen  (hg.)- 
Cbief,  tsi/, voornaamste,  hoogste, opperste; 
II  hoofd  (ook  V.  gezin,  school  enz.),  chef; 
bevelhebber;  het  voornaamste;  Hold  land 
in  — ,  land  onmiddellijk  in  leen  hebben 

van  den  souverein; assistant,  eerste 

onderwijzer;  —  baron,  president  van 
het  vroegere  Court  of  Exchequer;  —  oï 
Staff,  Hoofd  V.  d.  Staf;  —  clerk,  eerste 
bediende;  (kantoor);  —  constable,hoofd- 
commiss.  v.  politie;  — less;  — ly,  voor- 
namelijk: —  mate,  eerste  stuurman; 

[    tain,  opperhoofd;  rooverhoofdman;hoofd 

I    van  clan;  — taincy, tainry,  — tain- 

sliip,  leiderschap;  — tainess,  vr. — tain. 

i  Cbiel(e),   tsïl,  jonge  kerel  (Sch.). 

i  Cbiïion,  Fr.  Uitspr.,  dun  zijden  gaas;  — s, 

I  vrouwel.  opschik;  — ier,  si/anïs,  vodden- 
raper; chiffonnière. 

I  Cbignon,  Fr.    Uitspr.,   chignon. 

!  Cbikara,    tsikdra,    Bengaalsche    antiloop. 

!  Cbilbiaiu,  tSüblein,  vorstblaar:  —  in  (ojO 

I    hands,   feet,   winterhanden,  -voeten. 

[  Cbild,  tëaild  (Mv.  Cbildren,  tëildr'n),  kind: 
From  a  — ,  van  kindsbeen  af;  Witli  — , 
zwanger;  Tbe  —  is  father  oï  (to)  the  man, 
zoo  kind,  zoo  man;  —  oï  nature,  natuur- 
kind; — ren  of  Izaak  Walton,  hengelaars; 
— bearing,  het  baren;  In  — bed,  in  het 
kraambed;  — birth,  bevalling:  Sufferings 

in birtb,  barensweeën;  — ermas-day, 

tsüddmasd&\,  Onnoozele-Kinderendag  (28 
December);  — ren  oï  Gibeon,  proletariërs, 

I    armen;  — bood,  kindsheid  (Second  

i    bood,  kindschheid);  — ing,  kinderen  ba- 

j  rend; — isli, kinderachtig, -lijk; — like, kin 
derlijk; — isb-minded, kinderlijk,  kinder- 
achtig; — (isb)  actor,  kind-tooneelspeler; 
— reu's  inïirmary,  kinderziekenhuis; 
— ren's  maid;  — 's-play,  kinderspel  (ook 

1    fig.);  — wiïe,  onervaren  jong  vrouwtje. 
Childe,    tsaild,   jonker   (vero.). 

I  Cbiie,  Cbili,  téili;  Chilian,  tsil'fn,  Chili 

!     aan(sch). 

I  Chiiiad,  kiliad,  duizend  (jaren). 

'  Cbill,  tsil,  kil,  koel,  koud,  ontmoedigend; 
II  koude  rilling,  koude,  beklemming, 
koudheid;  ||  koud  maken  (worden),  tem- 
peren (ijzer),  laten  beslaan  (fam.);  ver- 
stijven, ontmoedigen:  It  cast  a  —  over  my 

I  joy,  een  emmer  koud  water  op;  Catcb  a 
— ,  een  bekleuming  opdoen;  Il  gives  me 
tlie  — s  (fig.),  'k  word  er  koud  van;  Take 
Ihe  —  oïï,  laten  beslaan; — ed,  koud  (v. 

;    pers.):  — ed  meat,  bevroren  vleesch; 

j    (i)ness,  koude,  etc;  — ing  blast,  snijden- 
de wind;  11  feil  on  me  — ingly,  viel  me 
koud  op  't  lijf,  was  een  onaangename  ver- 
rassing; — y,  kil,  kleumsch;  onhartelijk. 
Cbiltern  Hundreds,  Isiltdnliondridz,  Do- 

i  meingoederen  in  Bucks.  en  Oxfords., 
waarover  het  nominale  rentmeesterschap, 
na  aanvrage,  wordt  gegeven  aan  een 
parlementslid,    dat    aftreden    wil,    maar 

j  daartoe  niet  het  recht  heeft,  als  hij  een 
rijksbetrekking  aanvaardt. 


CHOCOLATE. 


Chinib,  Chime,  tSaim,  kim  {v.  vat). 

Chiino,  tSaim,  klokkenspel  (ook  — s,  vari- 
aties op  klokken),  het  luiden,  rhythmus, 
harmonie;  ||  harmonisch  luiden  (klinken), 
harmonieeren,  instemmen,  invallen  (in); 
overeenstemmen  (with):  —  in,  out,  in- 
of  uitluiden  (met  klokkenspel);  —  in 
with  on  idea,   instemmen. 

C:himera,  himira.  Chimaera;  schrikbeeld; 
hersenschim;  Chinietnc(al),  hersenschim- 
mig. 

Chiiiiere,  tëimia,  wit  opper  kleed  (bisschop). 

Chinincy.  tslmni,  schoorsteen,  lampeglas; 
rotskloof,  die  het  beklimmen  mogelijk 
maakt;  SnioliP  like  a  — ,  als  een  schoor- 
steen (D.roofters)  ;The  —  smokes, schoor- 
steen rookt, lamp  walmt; breast, voor- 
ste deel  V. piece; brusli,  lampeglas- 
veger;  cap    (-jack),  gek;  ^-corner, 

hoekje  v.  d.  haard; hooit,  ketelhaak, 

vuurbaak; — inonoy, belasting  op  schoor- 

steenen;  — picce, schoorsteenmantel; 

pot,  ronde  schoorsteen  (op  dak);  kachel- 

piJP  (fig-); pot  hat; shaft,  schoor- 

steenpijp    (op  dak)  ;   stack,  groep  v. 

shafts,    stalks)  ;     fabrieksschoorsteen; 

swallow,  huiszwaluw; sweop(er), 

schoorsteenveger; top;  (shaft),  platte 

schoorsteenkop. 

Chiinpanzee,  tsimpanzt,  chimpansé. 

Chin,  kin:  Thrust  the  —  into  the  neck,  den 
neus  in  den  wind  steken;  Up  to  the  — , 
tot  aan  de  kin;  tot  over  de  ooren  (fig.); 

— bands; beard.sik; — chain, storm-, 

kinketting; deep,  tot  over  de  ooren; 

niusic,  gesnater  (Am.  SI.); scale, 

(helm)ketting  (zonder  haken); strap, 

kinriem. 

China,  (sains,  China;  porselein;  ||  porse- 
leinen: Oï  —  breed,  van  Chineesch  ras; 

—   cabinet    (-closet),    porseleinkast;    

clay,  porseleinaarde;  — ink,  O.  I.  inkt; 
— tnau,Chinees, porseleinhandelaar  ;schip, 
dat  op  China  vaart; orange,  sinaas- 
appel;  shop,  porselein  win  kei; town, 

Chineezenbuurt,  -wijk;  ware,  porse- 
lein; —  wedding,  20-jarige  bruiloft;  Chi- 
nee,  Chinees  (SI.):  The  Heathen  Chinee, 
de  Ch. heiden  (Bret  Harte);  Chinese, (sain- 
iz(nïs),  Chinees(ch),  Chineezen;  —  lan- 
ternslampion, —  shades,  Ch.  schimmen. 

Chinch,tsins,  graanworm;wandluis  (Am.). 

Chinchilla,  tsintsiid,   chincilla  (bont). 

Chin-chin,Anglo-chineesch;  familiare  be- 
groeting; II  Make  —  to,  iemand  begroeten. 

Chine,(sain,ruggegraat,  ruggestuk;  (berg)- 
rug;  kloof. 

Chink,  spleet,  reet;  gerinkel;  gekletter; 
centen  (SI.);  \\  reten  v.  blokhut  stoppen 
(Am.);  (doen)  rinkelen  (v.  geld). 

Chintz,   tsints,   sits. 

Chios,  kaids. 

Chip,  schilfer,  schaard  (voor  mes,  por- 
selein, enz.)  ;  splintertje,  spaan,  afval- 
( — s);  II  bekappen;  afbreken,  afschilferen 
(off,  Ironi),  afbrokkelen;  bewerken  (met 
schaaf),  heenbreken  door  eierschaal  (v. 
kuiken);  beentje  lichten,  doen  struikelen: 
He  is  a  —  oï  the  old  bloch,  hij  heeft  een 
aardje  naar  zijn  vaartje;  As  dry  as  a  — , 
onbelangwekkend,  saai;  Not  care  a  — 
lor,  geen  lor  geven  om;  Little  —  oï  an  old 
lady,    oud    dametje;    — ped    blade,    ge- 


schaard lemmet;  The  chimney  is  — ped, 
lampeglas  .  .gebarsten; — cgos,  pellen; 
Froni  — ping  eonie  — s,  men  hakt  geen 
hout  of  er  vallen  spaanders;  —  away, 

wegsnijden;  afbrokkelen,  afbreken;  / 

ped  in,  begon  mee  te  spreken;  In  school- 
readers  there  is  too  much  ^— chop,  korte 
en  onsamenhangende  stukken;  ||  onwel- 
luidend (v.  medeklinkers); axe,  tim- 
mermansbijl, snik; hat  (bonnet),  spa- 
nen hoed; potatoes,  aan  flakjes. 

Chipiiiuek  (-munk),  lsipm.D(n)k.  soort 
eekhoorn  (Am.). 

Chippendale,  tsip'ndeil,  licht(e)  en  ele- 
gant(e  meubelen),  naar  meubelmaker 
(midden   I8e  eeuw). 

Chipper,  fsipa,   opgewekt,   vroolijk. 

Chippy,  Isipi,  katterig,  lichtgeraakt;  saai. 

Chirk.  tsjik,  levendig,  vroolijk  (Am.); 
II  tsilpen:  —  up,  zich  goed  houden,  vroo- 
lijk   zijn. 

Chiroinancer,  feairoumansa  (Chiroman- 
cy), voorspeller  (voorspelling)  uit  de  hand. 

Chiropodist,  kairopddist,  handen-  of  voe- 
tenverzorger;  likdoornsnijder. 

Chirp,  fsj5p,  tsilpen,  kweelen;  sjirpen; 
vroolijk  praten;  |1  gekweel,  getjilp;  — er; 
— y,  levendig,  spraakzaam,  vroolijk. 

Chirr,  tsê,  kirren;  sjirpen  (krekel). 

Chirrup,  (strap,  tjilpen;  ||  allo!  — y, leven- 
dig, opgewekt;  ||  applaudisseeren  (voor 
geld);  — er  (SI.),  claqueur. 

Chirurgeon,  ha.irfidi'n,  oud  voor  Surgeon. 

Chisel,  tsiz'l,  beitel;  |1  (uit)beitelen,  beeld- 
houwen;  — led /eafttres,  scherp  besneden. 

Chisholm,  tsiz'm;  Chislehurst,  tsiz'lhSst. 

Chiswick,    tsizik. 

Chit,  kind,  klein  nest,  jong  ding  ( —  of  a 
child;  Little  —  of  a  nurse-girl);  — ty,  klein 
en  mager,  kinderachtig;  ook  =  — ;  ||  pas 
(B.  I.);  briefje,  getuigschrift. 

Chit-chat,  gekeuvel,  gebabbel,  praatjes. 

Chitter,  (sifa  (Sch.),  huiveren,  rillen,  klap- 
peren   (o.    tanden). 

Chitterlings,  tsitalinz,  kleine  ingewanden 
V.    dieren    (vooral    gebraden,    gestoofd). 

Chivalresque,  siv'lrcsk,  Chivalrie,  siv'l- 
rik,  ridderlijk:  — times,  Riddertijd;Chi»> 
alrous,  ridderlijk. 

Chivalry,  êiv'lri,  ridderschap,  ridderlijk- 
heid: The  flower  oï  — ,  bloem  der  .   .   . 

Chiv(c)y,  tsivi,  (op,  na)jagen.  Zie  Chevy. 

Chlamys,  klamis,  lange  ruitermantel. 

Chloe,   kloiii. 

Chloral,    klór'l,   chloraal; eater,    aan 

chloraal  verslaafde;  — ism,  vergiftiging 
door  onmatig  gebruik  van  chloraal;  — ize, 
met  —  behandelen. 

Chlorate-,  klóreit;  —  ol  polash,  chloras 
calicus. 

Chloride,  klóraid,  chloride:  —  oï  lime, 
chloorkalk;  —  oï  soda,  chloornatrium. 

Chlorine,  kldr(a)in,  chloor;  geelgroen. 

Chlorodyne,  którsdain,  slaapwekkend  en 
pijnstillend  (middel). 

Chloroïorin,  klordföm,  chloroform;  || 
chloroformiseeren;   — ist,   narcotiseur. 

Chlorosis,  klarousis,  bleekzuclit;  Chlorot- 
ic,    bleekzuchtig. 

Choek,  klos,  blok;  ||  vastzetten:  —  «P. 
in-,  volproppen. 

Chock, a-block, ïull,    tjokvol. 

Chocolate,(^o/«ü(,chocolade,  chocolaadj''; 
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II  chocoladekleurig:    eako,    stuk  cli.; 

croanis,  pralines:  drop,  flikje. 

Choice,  tsöis,  keus,  keur,  assortiment;  \\ 
uitgelezen,  keurie::  For  (By,  Of)  — ,  bij 
voorkeur:  Hare  {Mahe,  Take)  one's  — , 
een  keus  doen:  The  burelen  of  — ,  ,,em- 
barras   du  clioix":    The  —   feil  on  him; 

I  hare  no  —  hut  Ihis,  ik  moet  wel;  Hare 
Hobsou's  — ,  geen  keus  hebben;  IVIake 
—  (of),  kiezen;  Pul  to  the  — ,  voor  de 
keus    stellen. 

Clioir,  hwaia,  (zangers)koor;  koor  {kerk); 

II  in  koor  zingen;    screen,    koorhek.  \ 

Clioke,  isouh,  prop  (in  heel)  ;   baard  van 

artisjok;  snik,  stikgeluid;  ||  worgen,  ver-  . 
stikken,  naar  adem  snakken,  (doen)  stik- 
ken :smoren,  verstoppen,  versperren  (up): 
She  — cl  back  a  sob,  onderdrukte;  —  off. 
door  worgen  dwingen  tot  loslaten,  den  ' 
mond  snoeren,  den  lust  benemen,  (plan) 
ontraden,  afselirikkrn:  The  pump  is — d. 

onklaar; djimp.  >liki.M-.  uiijngas;  

full,  tjokvol: pcjtr. ]»luin  ( — r), 

aftroeving;  iets  moeilijk  te  ?likken: — r, 
witte  das  {SI.);  stropdas;  vadermoorder! 
(/ig.):Speckle<i — r,  hooge  das  m.  spikkels;  1 
White  — rs,   geestelijken,    kellners;    — ■ 
weed,  bremraap;  Choky,  verstikkend. 

Choler,  hola,  gal;  toorn  (dicht.):  Cholerle, 
holdrik,  galzuchtig,  opvliegend. 

Cholera,  hohra,  cholera; proof,  be- 
stand tegen;  Cholerine,  holarain.hohrin. 
cholerine. 

Cholniondeley,    tsomli. 

t:hi)Ili-i.    l>oiiltri.   herberg   (Br.    /.). 

(.iiooK.  /  /// \  jongensgek,  vroolijk  meisje. 

r.-liools.      ns^-hook  (V.  stok,  paraplu). 

t;hoo-.(',  i^u:,  kiezen,  verkiezen,  uitkiezen, 
liever  hebben  ( —  rather):  —  colour,  kleur 
bekennen,  partij  kiezen;  He  u-as  chosen 
King,  tot  k.;  There  is  nol  much  (nothing, 
7iol  a  pin)  to  —  between  them,  't  is  één 
pot  nat:  I  cannot  — but  say,  ik  kan  het  I 
niet  helpen,  maar...;  — r. 

Chop.  cotelet,  ribbetje,  houw,  stoot,  slag, 
korte  golfslag,  stempel, douanebiljet, kwa- 
liteit; handelsmerk  (C/iina);  IJ  (af)kappen 
(off,  away,  down),  hakken,  verontrus- 
ten, grijpen  en  uitgraven  (fo.x  in  coverl): 
First  — ,  prima;  He  is  first  —  there, 
speelt  .  .  .  de  eerste  viool,  is  .  .  de  baas; 
Second  — ,  2e  kwaliteit ;  — s,  kinne- 
bakken, bek,  monding:  — s  and  chan- 
«jes,  wisselingen,  variaties;  The  — s  of  the 
Channel,  westelijke  ingang  .  .  .Kanaal; 
The  iypevcriter  was  — ping  her  machine, 
was  aan  het  tikken;  —  and  change, 
verwisselen,  steeds  (van  taktiek)  verande- 
ren; The  wind  — ped  round,  veranderde  i 
plotseling;  —  loflic,  redekavelen;  He  ■ 
— ped  in,  begon  mee  te  praten;  —  up,  | 

kleinhakken;  fallen  (Zie  Chapfallen):  ; 

— house,  gaarkeuken; licking, baard-  ' 

likkend;  — ped-off  words,  kort  afgebro-  '• 

ken;  sticks,  eetstokje.s;  — per,    hak-  i 

mes;  -machine;  — ping,  flink,  kort  (v.  | 
golfslag),     plotseling    omslaande    (wind): 

— ping-block,    hakblok; ping-knife, 

hakmes;  The  — ping  sea,  holle,  woelige; 
— py,  vol  barsten;  met  korten  golfslag. 

Chopiu,  tsopin,  oude  vochtmaat  0,85  L. 
(Schotl.),   0,23  L.   (Eng.). 

('lioragus,  koreigas,  koorleider;  Choral, 


hör'l,  tot  een  koor  behoorend,  in  koor 
gezongen;  —  and  orehestral  concert, 
vocaal  en  instrumentaal;  —  conductor, 
koordirigent; — society.zangvereeniging. 

Chorale,  karal,  koraal;  Choratist,  koor- 
zanger. 

Cliord,  köd,  snaar.  pees.  koorde  (of  o  seg- 
ment of  a  circle):  accoord:  Strike  a  — , 
accoord  aanslaan ;  — al,  snaar  .  .  .,  har- 
monisch. 

C.hore,  (sö,  huisarbeid  (Am.).  Zie  Char(e). 

t;horea,  haria,  St.  Vitusdans;  Choreic, 
lijdende  aan  — ;  Choreographic  celeWty 
beroemde  kunstdanseres. 

Choric,  hórih  The  first  hall ads  were  vho- 
ric  poems,  dansliederen. 

C.horister,  korista,  koorzanger;  leider  van 
een    kerkkoor   (Am.). 

Chortle,   tsöt'l,   luid   grinniken. 

Chorus,  kóras,  koor,  refrein;  ||  in  koor 
zingen,  eenstemmig  verkonden:  Take  up 
the  — ,  het  refrein  meezingen. 

Chose,   souz,    voorwerp,    bezitting   (jur.). 

t;hose,(sowz,imp.  van  Choose;  — n,  p.p. van 
Choose:   My  — n  friend,   boezemvriend. 

Chough,  lêof,  kauw. 

Choultry,  tsoullri,  herberg  (Br.  I.). 

Chouse,  Isaus  (SI.),  bedrog;  ||  bedriegen; 
— r,   bedrieger. 

Choul,(sau((B.  ƒ.);  afpersing  (door gc/ieoen 
lolrechten;   '4  der  tolopbrengst. 

Chow-chow,  tsaulsau,  mengsel  van  aller- 
lei  ingemaakte   dingen;    ||    vermengd. 

Chowder,  tsauda  (Am.)  gerecht  van  visch, 
varkensvleesch,  spek,  uien,  scheeps- 
beschuit.  enz.;  picnic  waarbij  dit  de 
hoofdschotel  is;  headed,  dom,  suf. 

Chowree,  Chowry,  tsauri,  vliegenwaaier 
(Br.   ƒ.). 

Chrestoniathy,  hrestomathi,  bloemlezing. 

Chris.,   Christina,   Christopher,   Christmas. 

Chrisin,  krizm,  heilige  olie;  Chrismation, 
toediening  van  het  oliesel;  Chrismalory, 
fleschje  met  gewijde  zalfolie. 

Chrisoni,  ftriz'm, doek, gezalfd  met  heilige 
olie,  en  den  kinderen  bij  het  doopen  op 
het  hoofd  gelegd;  doopkleed,  pasgedoopt 
kind;  kind,  dat  binnen  eene  maand  na 
den  doop  sterft  (-child). 

Christ,    hraist,    ("hristus;    The   child, 

Jezuskindje; oross-row,  kriskrosrou, 

't  alphabet;  — en,  kris'n,  doopen,  noe- 
men: They  — ened  it  (by)  that  name,  met; 
— eningcakc,doopgebak;  — ening  luug, 
(zilveren)  kroes,  door  den  peet  gegeven; 
— endoni,feris'nd'm,  Christenheid;  — ian, 
kristj'n,  Christiaan;  Christen;  i|  Christe- 
lijk: — ian  era,  Chr.  jaartelling;  — ian 
burial,  begrafenis  volgens  den  ritus 
der  Angl.  A'erk;  — ian  name,  doopnaam; 
— ian  science,  genezing  door  het  ge- 
loof; — ianity.  krist'janiti.  Christendom, 
Christelijkheid;  Christiaiiize,  bekeeren  tot 
het  Christendom. 

Christmas,  krismas,  Kerstmis;  ||  Kerst...; 

box,ftr»smasbofes,kerstgeschenk;nieuw- 

j  aarsfooi; — carol,fer»sm<?sftar7,  kerstzang; 

card;   day.    Kerstdag,   -feest;  

eve,  krismaziv,  avond  (dag)  vóór  25  De- 
cember;   flower  (-rosé),  kerstroos,  win- 

teraconiet; holidays,  kerstvacantie; 

— tide.  Kersttijd;  — tree;  — (s)y,  kerst- 
feestachtig. 
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C.hristina,  kristino. 

St.    Chrlstoplicr,    s'n(l)hristafo. 

Christy,  ItriMi:  —  miiistfi'ls,  noger- 
zangers. 

Chi-oinalif,  kramntik,  clironiat isch-  — s, 
kleurenleer;  —  scalo,  chromatische  toon- 
ladder; —  soiise,   kleurzin. 

C'.lironir,  ( Cliroiniuni),  hroum(i'm), 
chroom. 

Cbromo,   kroumoii,  kleur:   The  swn's 

spliere,kleiirenring;  — lithograph{y).  kleu- 
rensteendruk( kunst);  — grapti,  soort  hec- 
tograaf;  You  will  find  Insurance  Chro- 
nio's  in  all  rooms,  gekleurde  platen  van 
levensverzekeringmaatschappijen. 

Chron.,   Chronicle,  chronology. 

Chi-onic,  kronik,  chronisch;  erg,  Intens; 
tijd...:  — al.  tijdelijk. 

Chronk*le,/{ro7u?!7, kroniek;!!  boekstaven; 
— r,     kroniekschrijver;     Chronnlogic(al). 

C::hronolooy,  kranoladii,  tijdrekenkunde, 
tijdtafel. 

Chronometer,    kranomats,    chronometer. 

Chrysalls,  hrisalis  (Mi\  Clirysalides,  kri- 
snlidiz,    of  — es),    pop   («.   vlinder). 

Chrysanth,  krisanth  (tuinierstaai),  kort 
voor  Chrysanthemum. 

Chrysolite,  krisalait,  chrysoliet,  edelsteen. 

Chub,   tsvb,   kopvoorn. 

Cbubbiness.  tsobinis,  dikwangigheid, mol- 
ligheid:  Chubby,   mollig: cheekecl, 

r.hubb-lock,  tsobloh,  slot,  naar  een  bekend 
slotenmaker,  Chubb  genaamd. 

C:huck,  geklok,  lieverd,  aai  of  tikje,  worp 
(tot  op  kleinen  afstand);  geluid  om  te  roe- 
pen (kip)  of  aan  te  sporen  (paard);  plotse- 
linge beweging;  !|  klokken,  roepen,  aan- 
zetten (v.  paard);  aaien,  gooien  (met 
centen   in    kuiltje);    eruit   gooien    (out): 

—  over  (a  job),  den  brui  geven  van;  He 
got  the  — ,  kreeg  den  bons;  —  the  whole 
business  (tfiing),  er  den  brui  van  geven, 
met  iets  uitscheiden;  —  under  the  chin, 
strijken;  —  up  the  sponrje,  zich  gewon- 
nen geven;  /  — it  (up),  heb  er  genoeg  van; 
She   — ed    me    (up).    gaf...    ,,de    bons"; 

— er-out,  uitsmijter;  ïarthlnci,  spel, 

waarbij  centen  in  een  kuil  worden  gewor- 
pen:   farthing  politics,  luk-rake;  Play 

1'arthing  with,  weggooien,  op  't  spel 

zetten;   ||  ondoordacht; wagon,  soort 

reiswagen. 

Chuckle,  (sflfe'(,  klokken,  gegrinnik;  Ijklok- 
ken,  kakelen,  in  zichzelf  lachen,  grin- 
niken:   —  up  (in)  one's  sleeve,  in  zijn 

vuistje   lachen; liead,    domkop; 

headed,  dom. 

Chudleigh,  tsodli. 

Chug,  puffen  (v.  boot  of  trein;  Am.). 

Chum,  contubernaal,  kameraad,  intieme 
vriend;  ||  samen  eten  of  wonen  (met, 
with);  New  — ,  baar  (Ausir.);  You  must 

—  up  to  (with)  him,  tot  vriend  zien  te 
krijgen;  — my,  intiem,  gezellig. 

Chump,  houtblok;  dik  eind  van  lenden- 
stuk;  kop,  schaapskop  (fig.);  ||  eten  kau- 
wen, mummelen  :  He's  oïf  hls  — ,  niet 
recht  snik,  dol; 

Cbunam,  tsundm,  kalk  ter  bestrijking  der 
in  sirihbladeren  gewikkelde  areka. 

Chunk,  brok,  klomp;  !|  zich  hortend 
(stootend)  (voort)bewegén:  We've  cut  off 
a  bigger  —  than  we  'on  ehew.  onze  oogen 


waren  grooter  dan  onze  maag;  The  motor- 
cnr  — eil  its  way  along;  — y,  (kort  en)  dik, 
omvangrijk,  gewichtig:  His  — y  v/ords 
stick  in  llie  gullet,  dikke  .  .  .  blijven  in 
de  keel  steken. 

Chupatti,  tsupati,  ongezuurd  brood  (B.I.). 

C:huprassy,  tsuprasi.  bode  (B.   ƒ.). 

Church,  tsDis,  kerk,  de  geestelijkheid:  — 
ol  England  (The  Estahli^hed  — ,  Anglican 
— ,  Staatskerk:  Thr —  MiHiant,  strijdende 
kerk;  The  —  Triiiiiipliaiil.  de  Christenen 
in  den  Hemel;  Higli  — ,  naar  R.  K.  Kerk 
overhellende  partij  der  Angl.  Kerk;  Low 
— ,  het  Calvinistisch  gedeelte  der  Angl. 
Church);  Be —  ed,  den  kerkgang  doen  (na 
bevalling),  in  de  kerk  genoemd  worden  bij 
wijze  van  afkeuring  (Am.);Go  into  the  — , 
geestelijke  worden; He  was  as  fast (.sound) 
asleep  as  a  — ,  hij  sliep  zeer  vast,  als  een 

marmot: burial,  kerkelijke  begrafenis; 

goi'i-.kiikganger: living,  prebende, 

predikauts|i|aals:  — man.  geestelijke;  lid 
van  de  Angl. kerk  (ook: — woman) ;Aspoor 

as  a  — mouse,  als   een  kerkrat; mu- 

sic.  koraalmuziek;  —  Parade,  aantreden 
voor  Kerkgang  (mil.);  het  gaan  naar  (ko- 
men uit)  de  kerk;  — rate,  kerkbelasting; 

text,  gotische  letters  (in  opschriften); 

— warden, kerkmeester,  kerkvoogd ;iange 

pijp; yard, kerkhof; — yard  cough,  te- 

ringhoest;  — Ing,  eerste  kerkgang  na  be- 
valling;— y,kerksch; — i/i/.kerksch  maken. 

ChurI,  tsól,  boerenkinkel.  vlegel,  vrek; 
— ish,  boersch,  lomp,   vrekkig. 

Churn,  term,  karn;  ||  karnen,  krachtig  roe- 
ren, koken  of  zieden:  A  barrel-organ  was 
— ing  the  alr,draaide  af;  The  boat  — s  up 
the  water  with  her  speed;  — ing,  hoeveel- 
heid boter  in  één  keer  gekarnd  ;  — inq- 
staïf.  karnstok. 

Chut,   tsjjt,  sst! 

Churr,   geruisch,   getjilp;   ook  verb. 

Chute,s"ö«,(reddings)koker(Canuas — );hel- 
lendegoot(glijbaan):  goot,  stroomversnel- 
ling; opening  in  een  rivioniijk  om  hout  te 
water  te  laten  (Am.)-,  helling  (v.  puin). 

Chutnee,  Chutney,  tsnini.  Ind.  kruiderij. 

Chyle,  kail,  chijl. 

Chynie,   kaim,   spijsbrok. 

Ciborium,  sibórj'm,  ciborie,  hostiekastje, 
hostievaas. 

Cic,  Cicero. 

Cicada,  siheida,  cicade,  tsjirpende  krekel; 
wants;  soms  sprinkhaan  =  (:icala,st/ia7a 
of    Cigala. 

Cicatrice,  sihalris,  €;icalrix,  sikcitriks, 
door  bladsteel  nagelaten  lidteeken  =  Cica-' 
tricle,  hanetred;  Cicatrization,  litteeken- 
vorming;  Cicalrize,  vergroeien,  genezen. 

Cicero,s»sarou;CiceroniaTi,Ciceroniaansch; 
II  kenner  (bewonderaar)  v.  — . 

Cicerone,  tsitsarouni,  cicerone,  gids. 

Cicuta,  sikjüla,  dolle  kervel,  waterscheer- 
ling. 

C.    I.,  Cliannel   Islands. 

C.  I.  ï>.,Criminal  Investigation  Department. 

Cid,  opperhoofd,  aanvoerder  (Spaansrh). 

Cider,   saida,   appelwijn; press. 

C  I.  K.,  Companion  of  the  Order  of  the 
Indian   Empire. 

C.  I.   F.,  Clf,  Cosl  Insurance  Freight. 

(^Ig.,   cigar. 

Cigai',  sigd,  sigaar: asli; banti; 


CIRCUMSTAXCE. 


box,    kistje;  case,  koker;  cutter, 

knipper;  end    (,-siump),  eindje  s.; 

ïaetory,     faliriek; holder,      pijpje: 

sliaped:  — elte,  sigaret. 

Cilia,  silja.  oogharen;  Ciliaieid),  met  wim- 
pers:   Cihary,    wimper  .   .   . 
C.ilico.  siUs,  haren  kleed. 
Cinibric.  simbrik,   Kimbrisch(e  taal). 
Cininierian,    simerj'n,    duister,    somber: 
—  darkness,   uiterste   duisternis. 
C-in-C,  commander-in-chief . 
C.ineh,  sins,  zadelriem  (Mexico);  \\  houvast, 

zekerheid  (.SI.): 
Cancliona.  sinhound,  kina(boom) ; — bark, 

.   .  .   bast. 
C:incinnati.   sinsindli,   sinsinaii. 
Cincture,  sinktja,  gordel,  band;  il  omgor- 
den:  —  of  grass,  grasrand. 
Ginder,    sinda,    sintel,    slak    ( — s,    asch); 

silter,     zifter   van    — s;    wonian 

(-u-enc/i),  kolenraapster;  — y,  met  sintels 
bedekt,  rijk  daaraan. 
Ciuderelia,  sindorela,  Asschepoetster  (ook 
(fig.):  — 's  glass  slipper,  glazen  muiltje: 

dance,   tot   1-2   p.   m. 

Cinema,  sinama.   t'.ineniatograph,  sina- 
matagrsif,    kinematograaf  (ook   met    K.): 

Cinematographic;   tlieatre;    Cinemian 

~ (society,    visitors),    v.    — ;    — scopic  views. 
Cineraria,    sinirêria.    cineraria   (pi.). 

Cinerary.    sinarari,    asch  .   .   .:    vase 

(-urn);    Cinereous,    aschgrauw. 
Cingalese,  singaliz,  Cingalees(ch). 
Ciuuabar,   sinabk,   cinnaber;   vermiljoen. 

Cinuanion,    sinatn'n,     kaneel:    stick, 

pijp   kaneel;  stoue,   kaneelsteen. 

Cinciue,  siiik,  vijf  (op  haart,  dobbelsteen); 

— foil,  vijfvingerkruid;    ports,   (oor- 

spr,  vijf)  havenplaatsen:  Dover,  Sandwich. 
Hastings.  Romney  en  Hythe,  waarbij  later 
nog  kwamen  Winchelsea,  Rye  (en  Seaford). 
onder    bevel    van    den    Lord    Warden    of 

the ports,  ter  verdediging  van  de  kust: 

het  ambt  is  thans  een  sinecure. 
Cipher,  saifa,  de  O,  cijfer,  naamletter, 
cijferschrift;  ||  berekenen  (out),  cijferen, 
in  cijferschrift  overbrengen;  naklinken; 
Wliat's  the  —  (fam.),  wat  kost  het?  Be 
Stand  for)  a  niere  — ,  een  nul  in  't  cijfer 

zijn; key,     sleutel     (v.     cijferschr.); 

— iug-Look,  rekenboek. 
Circafesia,  s/jhasa,  Circassië;  — n. 
Circe,  sósl,  Circe,  verleidster;  Circean,  be- 

tooverend. 
Circensian,  snsens'n,  circus  .  .  . 
Circle,  sók'l,  cirkel,  kring,  omtrek,  rond- 
gang (of  the  boltle,  etc),  cirkelgang,  half- 
cirkelvormige  rij  V.  zitplaatsen  (in 
schouwburg);  diadeem;  ji  zich  in  het  rond 
bewegen,  zwenken  (r.  cavalerie),  omringen 
(round,  about):  He  came  iull  — ,  eindigde 
waar  hij  begon;  Square  the  — ,  de  kwa- 
dratuur van  den  cirkel  zoeken,  het  on- 
mogelijke beproeven;  train,  trein  v. 

ceintuurbaan;  — d  in  on  all  sides,  rondom 
ingesloten:  — t,  cirkeltje,  ringetje;trouw- 
ring;  (gouden)  hoofdband. 
Circuit,  sóhit.  omloop,  omtrek,  geregeld 
bezoek  of  rondgang  (v.  rechters),  (rechts-) 
gebied,  omweg;  ;,  zich  in  een  kring  be- 
wegen (om):  Ten  miles  in  — ,  in  omtrek; 
Go  on  the  — ,  zijne  tournee  maken; 
\Iake  (Go)  the  —  of,  om  .  .  lieen  gaan; 


Make  a  — ,  omweg;  Put  in  — ,  out  of  — . 

aansluiten    (v.    telefoon,    b.v.);    in-,    uit- 
schakelen;   steward  (zie  Chapel);  — or 

rondreizend  inspecteur;  — ons,  sfikjüitss. 
met  een  omweg;  — y,  sêkjuili,  kring- 
loop; omslachtigheid  (fig.);  omweg. 
Circular,  sêhjula,  circulaire;  \\  cirkelvor- 
mig,rond,  rondgaand:  —  announcement 
(letter,  note),  circulaire;  —  letter  of  cre- 
dit, reiscredietbrief;  Cliange  a  —  note, 
incasseeren;   —  railway,   ceintuurbaan. 

kringbaan; sailing,  zeilen  langs   den 

boog  V.  grooten  cirkel;  saw,  cirkel- 
zaag; —  ticket,  rondreisbiljet;  —  toni-. 
rondreis;  Circularily,  rondheid;  Circular- 
ize.  circulaires  zenden  aan ;  CiVcufafe, 
(laten)  circuleeren.  repeteeren  (rekenh.); 
rondgaan,  verkeeren;  Circulaling:  — 
capital,  vlottend;  —  decimal,  repetee- 
rende  breuk;  —  library,  leesgezelschap, 
leesbibliotheek:  —  medium,  ruilmiddel; 
Circulaüon,  circulatie,  wettige  betaalmid- 
delen; omloop,  oplaag;  (Bank  of — ,  giro- 
bank;  —  of  the  hïood;  —  of  matter,  stof- 
wisseling; Be  (Pul)  in  — ,  in  omloop  zijn, 
brengen);  Ci»-ew/a(ire,  circuleerend  ;  Cir~ 
cu/ a(pr,repetent( — o/ scanda!,  lastertong); 
:    Circulatory,  circuleerend. 

CIrcuniambient,     stk'mambj'nt,     omge- 
'    vend;  CircumanibuUte,  rondloopen, heen- 
gaan   om,    om    een    zaak    heendraaien: 
I    Circuma.mbulation,    rondgang,    etc;    Cir- 
cumatnbulaiory ;  Circumbendibyis,  omweg 
(scherts.). 
!  Circumcise,  saft'msaiz,  besnijden:  —  the 
I    passions,  reinigen,  besnoeien,  inperken; 

Circumcision,  besnijdenis. 
1  Circumfcrence,      sêhomfir'ns,      omtrek: 
Circumferential. 
Circumflex,  sak'mflehs,  circonflex;  |1  ge- 
bogen of  buigen  (v.  ader  of  spier);  ||  v.  een 
—  voorzien. 
Circumfluent,     sókomfluant,     omstroo- 

m(end)  =  Circutnfluous. 
Circumfuse,  stk'mfjüz,  gieten  om;  omge- 
ven, baden  ;Circum/Msion,verbreiding(/ig.). 
Circumgyrate,  stk'mdzaireil,  ronddraai- 
en;   Cïrcumgyraüon,    ronddraaiing. 
Circum.lacent,  sfih'mdzeis'nt,  omliggend, 

omgevend. 
Cireumlocution,  sêk'mlahjüè'n,  omschrij- 
ving;    noodelooze    omhaal;    —    office, 
omslachtig-bureaucratische  behandeling. 
Circumlocutoi'y,si5/j'7n;oft;uten,  omschrij- 
vend, -slachtig. 
Circumnavigable,     stk'mnavigab'l,     om- 
vaarbaar;    C\rcumnaviga.te,    varen    om: 
Circumnavigation,  omvaring;  Circumnaf- 
igator. 
Cireumpolar,   sÊk'mpotila,   om    de   pool. 
Circumscribe,  stk'mskraib,   definieeren, 
beperken;  beschrijven  om;    Circumscripl- 
ion.  begrenzing,  beperking. 
Circumspect,  sSk'mspekt,  omzichtig;  Cir- 
cumspection,  omzichtigheid. 
Circunistance,s»ft'mst'ns, omstandigheid, 
feit,  toestand:  Aot  a  —  to,  niets  in  ver- 
gelijking met  (Am.) ;  In  these  — s,  in  dezen 
toestand;    Lnder    these    — s,    met    deze 
gegevens;   IVithout  — ,    zonder  compli- 
menten;   11    Be    — d,    in    een    bepaalden 
toestand  zijn;  Circumstantial,  omstandig, 
toevallig    ( —    evidence,     aanwijzingen; 


CIRCUMVALLATE. 


tegenover  Direct  evidence,  rechtstreeksch 
bewijs) ;  Circumsia.ntiality ,  volledigheid 
(in  beschrijving),  bijzonderheid;  Circum- 
slantiate,  omstandig  meededen,  staven 
door  aanwijzingen,  enz. 

Clrcunivallate,  s'èk'mvale\l,  met  wallen 
(loopgraven)    omgeven;    Circumvallation.  i 

Circuiiivent  stk'mvent,  omringen,  mis-  i 
leiden,  bedriegen;  — ion,  bedrog;  — ive,  | 
bedriegelijli. 

CIrcui«volutc,s/;ft»mra((;))"U,  omwikkelen; 
CircMmüo(M(jon,draai(ing),  kronkeling,  wen- 
teling om.  omwikkeling. 

Circus,  sókas,  circus,  rond  stadsplein; 
keteldal;  rider,  kunstrijder. 

Cirencester,  stsasla. 

Cirriped,  siriped,  zeepok. 

Cirrosc,  sirous,  Cirrous,  siVas,  met  ran- 
ken (vederwolken);  Cirrus,  sirds  (Mr. 
Cirri,  sirai),   hechtrank;   vederwolk. 

Cisalpine,  sisalp(a)in,  Cisalpijnsch. 

Cisatlantic,  sisatlaniih,  aan  deze  zijde  van 
den  Atlantischen  Oceaan. 

Cispadane,  sispeid'n,  ten  Z.  van  de  Po. 

(Ms(sy),  verkorting  v.  Cecily,  sesili. 

Cist,  kist  (V.  tooneelrequisieten  bij  de 
Grieken);  steenen  doodkist. 

f'.islercian,sis/j5s'n,  Cistercienser  monnik; 
;|  van  een  — . 

Cistern,  sisfan,    bak,   put,   reservoir. 

Cit,  burger,   philister;   kort  v.   Citizen. 

Citadel,   sitad'l,   citadel. 

Citation,saifeis'n,  dagvaar  ding;  aanhaling. 

Cite,  sait,  dagvaarden;  aanhalen,  aan- 
voeren: — r. 

Citliara,  si(ha7-a,Citlier(n),  sith3(n),  cither. 

Citizen(ess),  sitiz'n,  burger(es);  ]i  burger..: 
—  arnay,  volksleger  { —  soldier,  soldaat 
daarvan);  —  of  tlie  world;  — ry,  bur- 
gerij; — ship,  burgerrecht,  -schap. 

Citric,  sitrik:  —  acid,  citroenzuur. 

Citrine,  sitrin,  valsche  topaas-  ||  citroen- 
kleurig. 

Citron,  citr'n,   groote   citroen(booin). 

Cilrus,  sitrds,  lemoen;  soort  citroenboom. 

City,  sfli,  groote  stad  (oorspronkelijk: 
bisschopsstad);  Tlie  — ,  handelswijk  v. 
Londen;  in  Amer.  elke  stad;  de  burgers; 
II  stads  .  .  :  Mr.  A.  ol  tliis  — ,  de  Heer 
A. alhier;   The  (six)  cities  oj    refuge,     de 

vrij-steden     (Jos.     20);     companies, 

oude    Londensche    gilden;    fathers, 

vroedschap: hall,  stadhuis;    man,  | 

Lond.  handelsman, financier;  — ïied,  ver-  | 
steedscht;   — wards,   stadwaarts. 

C. I.V.,  City  Imperial  Volunteer;  Civ.,  civil.  { 

Civet(-cat),    sivdt{ka.t),    civetkat.  | 

Civic,  sivik,  burger..,  stads..:  —  crown, 
burgerkroon;  —  guard,  b. wacht;  — s, 
leer  van  de  rechten  en  plichten  der  bur- 
gers; staatsinrichting  (als  leervak);  In  i 
— s,  in  b. kleeding  (in  civilian  clothes).       1 

Civil,  sivil,  burger.  .  .,  (staats)burgerlijk;  I 
civiel,  beschaafd,  beleefd:  Do  the  —  to, 
beleefd  zijn  tegen;  —  death,  verlies  der 
burgerschapsrechten;  enflineer,  ci- 
viel-ingenieur; — ian,  sivilj'n,  niet-mili- 
tair;  ambtenaar  bij  het  burgerlijk  bestuur 
(Indian  — ian);  professor  in  (beoefenaar  | 
van)  't  civiele  recht;  ||  burgerlijk;  — ity, 
simlii\,  (gewone  burgerlijke)  beleefdheid, 
beschaafdheid;  — ities,  attenties;  Civil- 
tzafion, beschaving;  — ire,  beschaven, civi- 


liseeren; — izee,(zoogenaamd)beschaafde; 
—  law,  burgen,  recht; —  liberty, burgert, 
vrijheid; —  list, civiele  lijst; —  inarriarie, 
burgen,  huwelijk;  —  rations,  rantsoen, 
porties  aan  de  burgerij  te  verschaffen;  — 
servant,  burgerlijk  ambtenaar;  The  — 
service,  civiele  dienst,  burgerlijke  amb- 
tenaren;   spoken,  beleefd:  —  suit,  ci- 
viel proces;  —  war,  burgeroorlog;  — 
year,  burgerl.  jaar; 

C.   J.,   Chief  Justice. 

C.    K.   S.,   Christian    Knowledge  Society. 

Clabber,  hlabd  (Donny  — ),  dikke,  zure 
melk;    ||   klonteren  (Am.). 

Claek,  (ge)klepper,  geratel  (ook  Hg.),  klik, 
klep,  babbelaar;  harde  klap;  klapper- 
molen  (als  vogelverschrikker);  gezellig 
praatje;  tong  (,, ratel");  ||  klappen,  snap- 
pen, ,, klokken",  klappeien:  He  — ed  kis 
whip;   He  — ed  his  longue  on  kis  palale, 

tegen  .  .  .; box,    ventiel; dish, 

bedelaarsklap;   valve,   ventielklep. 

Clad,  gekleed. 

Claim,  kleim,  aanspraak,  vordering,  re- 
clame, recht,  voorkeur  ("claim");  klacht, 
eisch,  concessie-aanvraag,  mijnconcessie; 
II  aanspraak  maken  op,  reclameeren,  op- 
vragen, (op)eischen:  In  the  event  ol  a  — , 
als  er  gereclameerd  mocht  worden;  Ad- 
vance  a  —  to,  aanspraak  maken  op;  He 
— s  kindred  with  iis.  zegt  dat  hij  familie 
van  ons  is;  Fnter  (Mahe,  Put  in)  a  — , 
eisch  instellen;  Oive  up  ( Renounce,\Vaive) 
a  — ,  laten  varen:  Lay  —  to,  aanspraak 
maken  op; jumper,  die  zich  eene  con- 
cessie van  een  ander  toeeigent;  — ant, 
eischer,    pretendent. 

Clair,  klêa:  The  telegram  was  sent  en  — , 
in  gewoon  schrift.  Zie  Clear. 

Clam,  naam  v.  allerlei  soorten  mossels; 
nijptang,  kaken  v.  bankschroef;  sabelv. 
Harlekijn:    He  shut  up  like  a  —  (Am.), 

zweeg  als  een  mof;  bake,  — s  (gapers 

en  venusschelpen),  gebakken  op  heete 
steenen  met  laagjes  aardappelen,  visch 
en  mais;  picnic  waarbij  dit  het  hoofd- 
gerecht is  (At71.);   //  it  isn't  true,   I  am  a 

Shell,  ben  ik  .,ik  weet  niet  wat";  Shul 

your  Shell,  hou  je  gezicht  (Am.  SI.). 

Clam.  klamheid;  — niy,  klam,  kleverig, 
klefferig   (v.    brood). 

Clamant,  kleim'nt,  schreeuwend,  luid, 
dringend:  —  flap,  groote  leemte;  Clam- 
ative,    veeleischend. 

Clamber,  klambd,  (be)klauteren. 

Clamorous,  klamdras,  luidruchtig,  tie- 
rend, schreeuwend:  The  need  of  it  is  — , 
is  dringend;  Claraour,  hlama,  getier, 
kreet,  luide  aandrang;  luidruchtigheid;  || 
luid  schreeuwen,  tieren,  dringend  eischen 
(lor);   —  down,   overschreeuwen. 

Clamp,  klamp;  klem,  kram;  zware  voet- 
stap, hoop;  II  klampen,  lasschen,  vast- 
zetten, ophoopen;  zwaar  stappen; — ings> 
nails,  klamp — . 

Clan,  stam;  Hooglanders  met  gemeensch. 
stamvader;  geslacht,  kliek,  secte;  They 
— ned  together,  zij  staken  de  hoofden 
bij  elkaar;  — ship,  ,,clan"stelsel;  saam- 
hoorigheid;  — sman,  lid  van  een  — . 

Clandestine,  kl'ndeslin,  heimelijk,  onge- 
oorloofd. 

Clang,  harde   klank,   gekletter;   trompet- 


geschetter;  gekrijsch  (v.  kraaien  b.v.);  ge-  | 
rinkel;  geraas;  ||  kling!  ||  klinken,  (laten)  i 
kletteren:  rinkelen;  — our,  klariga,  voort- 
durend geraas,  gekletter;  — oroiis. 

i:innk,  rammelen:   — ing   noise. 

C;iannish,  hinnis,  kliekerig;  aanhankelijk. 

Clap,  slag,  klap,  flap,  donderslag,  hand- 
geklap; II  knappen,  kloppen,  slaan  {met 
iets  plats);  dichtslaan,  met  kracht  neer- 
zetten, met  handgeklap  begroeten:  He 
look  a  —  at  me,  sloeg  naar  mij;  —  hands, 
in  de  handen  klappen;  He  was  — ped 
inlo  ö  sirait-viaistcoat,  kreeg  een  d,wang- 
bui.s  aan;  He  was  —  ped  inlo  prison, 
under  lock  and  hey,  in  de  gevangenis 
gestopt;  —  on  a  dress,  aanschieten;  I  ne- 
ver  — ped  eyes  on  him,  heb  hem  nooit 
gezien;  —  cverylhing  on,  alles  zetten  op 
(wedden);  The  Chancellor  of  the  Exchequer 
has  — ped  fine  shilüngs  on  champagne, 
belastte;  —  on  tariffs,  invoerrechten  in- 
voeren; He  was  — ped  out  of  the  room. 
(buiten)gesloten;  —  spwrs  to  a  horse,  de 
sporen  geven;  They  — ped  him  up,  in  de 
gevangenis;  Thebargain(pear.e)  was — ped 

up,  plotseling  gesloten; board,  kleine 

eikenh.    duig;    dakspaan    (Am.);    \\    met 

dakspanen    bedekken    (Am.); bread, 

harde,  dunne  havermeelkoeken; dish 

(Zie  Clack-dish); display,  knaleffect; 

net.slagnet;  — per,  klepel,  claqueur; 

ratel;  tong;  trap,  kletspraat;  bom- 
bast; effectbejag;  ||  bedriegelijk;  op  effect 
berekend;    opzichtig. 

Clapper-claw,  klapaklö,  krabben,  uit- 
schelden, toetakelen. 

t'.lara,  klêra.  Clara;  Clare,  hlêa,  Clara,  non 
(orde  v.  St.  Clare).  ("larisse. 

('.larence,/ï(or'(is.  Eigenn.:  4-\vielig  rijtuig. 

C'.larendon.  klar'nd'n.  kleine  vette  letter. 

(:iare-obscure,/(?<"rohs/i(ua,  clair-obscuur. 

<:iaret,  hiaril.  Bordeauxwijn;  !|  wijnkleu- 
rig;    I    tapped   tns   — ,  sloeg     hem     een 

bloedneus  (plat); cup,  vvijnbowl; 

jujj,...kan. 

Cilariïieation,  kISirifikeis'n,  klaring;C/a»-i- 
i'ier.  klaarmiddel,  klaarpan;  Clarify,  kla- 
ren,  reinigen;   opklaren;    verduidelijken. 

(;iari(o)nel.  klari(a)net.  klarinet;  (7ari- 
(o)netlist. 

<',larion,   klarian,   klaroen. 

Clarity.    kinrili,    klaarheid. 

r.larly.   lüiili.   nat.   vuil.   glibberig  (dial.). 

<:iar.v.  /i'/«'/-(,  scliarh-i.  muskadel-salie. 

C.lasiï,  gi'kletttT.  tegenspraak;  smak,  gelui, 
botsing,  legenslrijdigheid:  [|  rammelen, 
rinkelt'H.  luiden  van  vele  klokken,  klet- 
teren, strijden,  in  strijd  zijn  (met):_7'/ie 
—  oï  cymbals;  On  rdigion  their  oi)inion8 
— ,  gaan  hun  meeningen  tegen  elkaar  in; 
Ttiat  — es  witli  my  interests,  strijdt  met... 

c:iasp,  klasp,  kram,  haak,  gesp,  knip,  om- 
helzing; band,  brug  (fig.);  greep,  bevat- 
tings(vcrmogen);  ||  vasthaken,  sluiten, 
grijpen,  omklemmen,  voorzien  van  een  — , 
omhelzen:  —  of  hands,  handdruk;  Medai 
wth  six  — s,  met  zes  gespen;  We  — ed 
hands  on  i(,  gaven  er  elkaar  de  hand  op; 
He  — ed  liis  hands,  strengelde  de  vingers 

dooreen; liiiiïe,     knipmes; pin, 

veilighcidssprld. 

Class,  /(/f«s,  klassi',  classis;  lesuur,  curs\is; 
lang,   kwaliteit;    1|   cunl  laudc;   ||  classifi- 


ceeren,  ordenen:  When  —  is  over,  het 
lesuur  om  is;  The  — es  and  the  niasses, 

de  aristnrraten  en  het  volk;  Be  sent  out 

oi"  — .    r;ik<>  a  — ,  met  lof  slagen;  

riHi^i-ioiisiioss,     klassebewustzijn; 

distiiicliou,    standverschil;    ieelintj, 

standen(kasten)geest;  fellow  (-mate), 

klassegenoot; list,geclassificeerde  lijst 

van  "for  honours"  geëxamineerden;  

man,  ,,met  lof"  geslaagde  (tegeno.  Pass- 
man)  bij  academ.  examens;  —  schools, 
standenscholen; stru<jt|Ie  (wac), klas- 
senstrijd; — y,  superieur,  fijn,  chic  (SI.). 
(;iassic(al),  hlasik('l),  classiek  (schrijver, 
boek);  Classics,  de  cl.  studiën;  The  — s, 
de  cl.  schrijvers;  — al  schools,  gymnasia; 
Classirahty,  het  classieke;  CJassicisni, 
classicisme,  classieke  vorm  of  stijl;  Clas- 
sirist,  classiek  geleerde;  Classicize,  classiek 
maken,  den  classieken  stijl  nabootsen. 
C.lassification,  hlAsifikeis'n.  classificatie; 

Classifier;  CUissify.  classificeeren. 
t;iatter,  hiata,  geklepper,  gerammel,  gera- 
tel; il  klepperen,  ratelen,  rammelen; — oï 
voires;   — er. 
Claudia,  klódj9.  Claudius,  hlódjas. 
Clause,  klóz,  bijzin,  passage,  clausule. 
(:iaustral,;dósfr'/,kloosterachtig,klooster. 
Clavale,    kleivit,    knotsvormig    (plantk.). 
Clavcfin,  kleivisin,  spinet,  clavecimbaal. 
Claver,/dPi'ra,  wauwelen;  ijgewauwel  (Sch.). 
Claverhouse,    hiavdras. 
Clavichord,  klaviköd,  clavecordium. 
Clavicle,   klavik'l,  sleutelbeen;  Clavieu- 

lar,    ktavihjula,   sleutelbeen  .   .   . 
Clavieorn,  klavikön,  knotssprietig(insect). 
C.lavier,  klavia,  claviatuur,   klavier;  (hla- 

ri,?),    klavierinstriiment. 
Claviform.   kleimfnm.    Zie   Clavate. 
Clavis,   hieirts,  sleutel  (ook  fig.). 
f.law,  kil),  klauw,  nagel,  klemhaak;schaar, 
poot;   11   krabben,  (ver)scheuren,  grijpen, 
krauwen,   flikflooien   ( —  me  and   VU  — 
thee)-^  knijpen  (zcelerm):   Cut  a  p.'s  — s, 
iem.   onschadelijk   maken;   —  olf,   door 
te  knijpen  uit  lager  wal  komen:  afrukken; 

hanimer,    klauwhamer;    zwarte   rok 

(coat);    \\    gekleed,    deftig:    hanimer, 

crowd,  troep  heeren  in  zwarten  rok. 
Clay,  klei.  klei,  leem,  aarde,  stof,  stoffelijk 
onihulsel;  aarden  pijp  (-pipe):  ||  van  klei 
gemaakt;  |1  met  klei  bedekken  (mengen); 
kleien:  Wet  (Moislen)  one's  — ,  drinken; 

— -cold,   ijskoud; marl,   kleimergel; 

— ev,  — ish,   kleiig.  leemig. 
C.lave.   klei.  horde,  heining. 
Claymore.    kleimö,    vroeger    slagzwaard 

der  .Sciiiiisclie  Hooglanders. 
Clean,  klin  zuiver,  rein,  blank,  kuisch,  on- 
schuldig, welgevormd,  handig,  bekwaam; 
totaal,  royaal;  ||  reinigen,  schoonmaken, 
zuiveren:  "iVIake  — ,  reinigen  (v.  zonden); 
As  —  as  a  new  penny,  zoo  blank  als  zil- 
ver; —  Itl..,  schoon  connossement;  

bred,  van  zuiver  ras;  —  copy:  Mahe  a  — 

copy  of,  in  't  net  schrijven; drilled 

bullel-hole,  zuiver  gevormde  kogel-wond; 

—  t'ight,  eerlijk; linfjered  (-handed), 

onbesmet,  eerlijk  :  He  went  out  of  office 
wlf/i  liis  hanils  —  ( —  hands),  hij  legde 
zilue  ]Hirte|i'uille  neer  zonder  smet  of 
bi;iaiii,lileei  een  eerlijk  man;He  made  a  — 
job  of  li,  hij  deed  het  uitstekend,  keurig; 


CUiMZS. 


lic  shuwed  SI  —  psiir  u/  heels,  zette  het  op 
('(Ml  Idopen;  — (luw II,  duchtige  schoon- 
maak liuudeii;  —  SI  pei-son  out,  iemand 
..liliit"  iiiaiven,  gelieel  uitschudden;  — 
lip,  schdoiuiiakcii.üpltnappen; — breacli, 
zuivfic  sclii'ur  (lucuk); — ciil,  fijn  besne- 
den, sclicrii  iiiiilljrid:  liuidclijk  :  zuiver; 

«'f,   schiMiiuuaaksl(_'i';   (1'sissioii   lor) 

iny,     sch()uüiuaak(vvoede)  ;      linibed 

i-sltaped),  goed  gevormd  of  geproportio- 
neerd;—  proof,  revisie;  —  iiiad,  stapel- 
gele;  — liiu>!^s,  klonlinas.  zindelijkheid: 

liiieais  is  iiexl  l«>  jiodliiicss, reinheid  van 
lichaam  doet  sicchis  onder  voor  reinheid 
van  ziel; — ly,  liU-nli.  dó],  zindelijk;  — ly, 

klinli,  adv.  rein; — se,  klenz,  zuiveren; 

sliaven  (shaved),  gladgeschoren; tim- 

ber,  hout  zonder  kwast  (noest). 
<;ioar,  klid,  klaar,  zuiver,  helder,  duide- 
lijk; netto,  vol,  onbelast,  onbezwaard, 
vrij;  II  opklaren,  helder  maken  (worden), 
verduidelijken,  zuiveren,  ophelderen, weg- 
nemen, vrijmaken,  vrijspreken,  zuivere 
winst  maken,  betalen,  springen  over,  op-, 
afruimen,  uit-(in-)klaren;  lichten  (brie- 
venbus) ;  heengaan,  leeghalen,  effenen : 
lu  — ,  zie  Clair;  Three  —  days,  volle; 
Three  feot  — ,  volle;  The  value  is  — 
beyond  calrulation,  volkomen  onbereken- 
baar; They  —  outstripped  the  olhers, 
overtroffen  volkomen,  royaal  (verg. 
They  — ly  .  .  .,  het  was  duidelijk,  dat); 
The  eoast  is  — ,  de  kust  is  vrij,  het  veld 
is  schoon;  He  carried  it  — ,  won  het 
royaal;  I  wUl  try  to  sol  you  — ,  n  uit  de 
verlegenheid  te  helpen;  —  ol  the  town, 
voorbij,  buiten;  The  blinds  hang  —  ol  the 
window,  komen  niet  tegen  .  .  aan;  — 
the  air,  de  lucht  zuiveren  (ook  fig.);  —  a 
dish,  leegeten;  —  an  examination  paper, 
een  examenopgaaf  maken  (jam.) ;  Tlie 
{irounds  wil!  be  — ed  al  (en, het  park  zal 

ontruimd  worden; tlie  grouud  sl<irt, 

grondvrije  rok;  — accounts,  vereffenen; 

—  a  eharacter,  van  blaam  zuiveren;   — 
*  land.debosschen  kappen  vóórontginning; 

—  the  land,  in  volle  zee  blijven;  —  more 
Ihan  200  pounds, winst  maken;  —  a  ship, 
lossen;  The  ship  was  — ed  at  the  custom- 
/ioxtse,uit-,ingeklaard ;Show  a  —  slate,  een 
,,schoonelei"latenzien; — astreet.schoon- 
vegen;  The  iable  was  — ed  de  tafel  werd 
afgenomen;  He  — ed  his  throat,  schraapte 
de  keel ;  He  — ed  the  way,  baande  den  weg, 
maakte  ruim  baan; —  away, opruimen ( — 
out  of  the  way);  optrekken  (mist);  The  ship 
(deck)  was  — ed  lor  action,  voor  het  ge- 
vecht gereed  gemaakt;  —  oïï,  vertrek- 
ken (jam.);  opruimen,  wegtrekken;  afbe- 
talen, afdoen,  afmaken;  —  out,  verwij- 
deren, opruimen;  uitklaren:  He  — ed 
out,  kneep  uit;  ledigde  zijne  zakken; 
/  am  — ed  out,  platzak;  —  up,  ophelde- 
ren; — ance,  (het)  opklaren,  opruimen, 
in-  of  uitklaren  ( — ance  certijicate,  acte  v. 
uitklaring);  dunnen  van  boomen;  uitver- 
koop,  opruiming   ( — ance   of  — in<j-out 

sa/e);  — cole,  in  de  grondverf  zetten; 

out,  fijn  besneden,  scherp  omlijnd,  dui- 
delijk, zuiver  ;  —  glsiss  (tegeno.  mat- 
glas);   heailed,   helder   (n.  hoojd); 

ïnfj,  dunnen  van  hoomen;  schrapen  (o. 
heel);  ontgonnen  land    in   bosschen;   open 


ruimte  in  bosch;  vereffening,  afrekening 
van  saldo's  tusschen  bankiers,  hij  spoor- 
wegmaalscliaiipi.lcn,  cIc.  (.//(  wnrdl  <ir,l,uia 
in  het  — iii<|-ln>iisc,  vciTcki'iikaiiliMir  v. 
Lond.  banken),  en/,.;  — iii«|  liospilal.  lij- 
del, opneming  van  aan  het  front  gewon- 
den;   sicjbted,  helderziend   (ook   jig.); 

—  soup,  dunn»  soep,  soort  bouillon; 

starcb,  stijven; starcher,  stijfster. 

Cleat,  hUt,  klamp,  stang,  (ijzeren)  zooi- 
plaatje;  wig;  II  bevestigen. 
t;ieavable,  kltvab'l,  kloofbaar;  Cleavage, 
het  kloven;  scheiding,  scheuring  (in  de 
regeering);  Cleave,  kloven,  splijten,  banen 
(zwak  in  den  zin  van:  kleven,  aanhangen, 
trouw  blijven):  He — sto  his  right(s),  staat 
op;  My  tongue  — s  to  my  mouth,  kleeft 
vast  aan  mijn  gehemelte;  — r,  (slagers)- 
hakmes,  houthakkersbijl:  — rs,kleefkruid. 
Cleek,    klik,    groote    haak,    golf  kolf    met 

ijzeren   uileinde. 
Cleï,   hlej,   muzieksleutel. 
Clelt,  kloof,  reet,  barst,  scheur;  imp.  en 
p.  p.  van  Cleave  (Zie  dit);  — looted,   met 
gespleten  hoef;  —  iuliuitive  (Zie  Split); 
He  is  in  a  —  stick,  hij  zit  in  de  knel. 
Clccj,  paardenhorzel. 
Clem  (Zie  Clam),  honger  lijden. 
Cleinatis,  klematis,   boschrank,   clematis. 
Clemency,    klem'nsi,    zachtheid,    genade. 
Clement,   hlem'nt,    Clementius;    i|    zacht, 

vergevend,    goederlieren,    genadig. 
Cleineutina,   klem'ntina,    Clementine. 
Clench,    kiens    (Z.    Clinch):    —    the    list, 
ballen;  —  (the  teelh),  op   elkaar  zetten; 
stevig  vastgrijpen. 
f;ieoinencs,     kliominiz;      Clleon,      kltan. 
(^leopsitra,       klioupeitro:      — 's     needie, 

obelisk  (op  den  Theemsoever). 
<;iergy,  klódzi,  geestelijkheid,  de  geeste- 
lijken: Thirty  — ,  geestelijken;  — man, 
geestelijke;  — woman,  vrouw,  dochter 
(van  den  — man;  iron.). 
c;iepir,  klerik,  geestelijk:  f'.lerioal,  geeste- 
lijk;domineesachtig;  elerieaah  — s, geeste- 
lijk gewaad  (jam.);  — al  r,,iit  (hot);  — al 
stajj,  administratief  pt-rsoncil:  — al  and 
typographical  errors.  schrijf-  en  drukfou- 
ten ;  — alism,  clericalisme ;  — a/is«,  een 
klerikaal. 
Clerk,  kldk,  geestelijke  ( — in  hohj  orders), 
cantor,  koster,  voorzanger;  geleerde, 
(hist.);  schrijver,  secretaris,  griffier;  kan- 
toorbediende; II  als  —  werkzaam  zijn; 
oefenen  (Am.);  He  is  no  jjreat  — ,  heeft 
het  buskruit  niet  uitgevonden;  —  ol  the 
House  oj  C,  iste  griffier  van  het  Lager- 
huis; —  oï  the  market,  marktmeester;  — 
of  the  Parliaments,  id.  van  het  House 
oj  Lords;  —  of  the  weather,  weerkun- 
dige; alle  machten  die  het  weer  regelen, 
als  persoon;  —  oj  the  Works,  bouwop- 
zichter; — ly,  geestelijk;  schrijvers  .  .  .; 
als  van  een  kantoorbediende;  — ship, 
betrekking  van  klerk  of  schrijver. 
CIcver,  klev9,  knap,  handig,  bekwaam, 
vlug,  gevat;  lief,  goedaardig  (Am.);  —  at 
swms,  knap  in  't  rekenen;  —  horse, 
paard  dat  alle  hindernissen  ,, neemt";  — 
leading  article,  knap  hoofdartikel;  — ly 
(Set  aboul  it  — ly,  het  handig  aanleggen); 
volkomen  (Am.). 
C'.leves,  klivz.    Kleef;   Olevis.  klevis. 


CLEW. 


C;iew,/ihl, kluwen,  draad  (fig.),  sleutel(/iÉf.); 
schootlioorn;  11 — (up),  oprollen,  gelen; 
afwikkelen:  — ed-up  eyelids.  gesloten. 

Click,  tik,  knip,  klink,  pal;  liet  elkaar  ra- 
ken van  vóór-  en  achterpooten  (paard);  || 
tikken,  knappen,  knippen,  in  het  slot  val- 
len; wegnemen,  gappen;  klinken:  —  glas- 
sos,  klinken;  —  oï  the  iatchhey,  van  het 
dagslot; —  one's  thumbs.met  zijn. ..knip- 
pen;  The  handcuffs  — ed  over  (were  — ed 

on)  his  wrisls,  sloten  zich  om; beotle, 

kniplor; — er.winkelknecht  om  klanten  te 
lokken;  vormopmaker  {zetterij);  schoen- 
maker die  het  leer  snijdt. 

Clicni,  hlaiant,  Client,  klant;  bescherme- 
ling: aanhanger;  — age,  klaiantidi,  clien- 
tèle  =   Clientèle,  klaientil;  — ship. 

Cli$t\  steile  rots  (zeeoever);  The  hateful 
dwellinos  of  our  ci(ies,  groote  kazerne- 
woningen; — y,  rotsachtig,  steil. 

Climacteric,  klaiimahtcrik,  critiek;  ||  cri- 
tieke  leeftijd  (jaar). 

Cliniate,  klaimit,  klimaat,  luchtstreek, 
gewest  (Cliine  is  dichterl.);  Climafic(al), 
klimaat  .  .;  Climatize,  acclimatiseeren; 
Climatologicnl  experts,  zaak  kundige  kli- 
matologen;    Ciimatology,    klimaatkunde. 

Climax,    klsiimaks,    climax,    toppunt. 

Clinih,hlaim,  klimmen,  klauteren,  stijgen; 
beklimmen;  ||  klim;  It  is  a  nood  — ,  heele 
klim ;  U'e  began  the  upward  — ;  —  down, 
afklimmen;  inbinden  (/ig.);  ||  (het)  zoete- 

broodjes-bakken;  — able,  beklimbaar; 

er,  klimmer,  klimvogel  of  -plant  ( — ing- 
plavt,  -rosé):  Hasty  — ers  have  sudden 
falls  (High  — ers  fall  low),  wie  hoog  klimt, 
valt   laag;   — ino-iron,  ijsspoor. 

Cliinene,    klaimin,    (^limeen. 

Clineli,  hlins,  klinknagel,  ankersteek; 
woordspeling  (ook  Clench):  ||  klinken,  be- 
vestigen, vasthouden  (ook  Clench);  elkaar 
vastpakken  (bohsen):  That  — i's  the  matter, 
dat  is  afdoende,  zet  kracht  bij;  — er, 
klamp;  dooddoener:  That's  a  — er,  daar- 
mee slaat  gij  den  spijker  op  den  kop,  dat 
is  afdoende;  — er-built.  Z.  Clinkerbuilt. 
nails,  klinknagels. 

Cling,  kleven  (hangen)  aan  (to),  zich 
vastklemmen,  verdorren:  She  clunrj  hold 
o)  his  coat,  hield  stevig  vast;  — infj  gar- 
menis,  nauwsluitende:  — ing,  aanhanke- 
lijk; — liig-stone,  soort  perzik;  She  was 
— ling  lo  his  arm,  hing,   bungelde  aan. 

C.linif./ï/i?))fe,  bedlegerige;  kliniek;  ||  — (al), 
klinisch:  Infant  — s,  kinderkliniek;  — al 
baplism,  doop  aan  zieke  of  stervende; 
— al  ronvert,  de  aldus  gedoopte;  — al 
leciure,  kliniek;  — al  thermometer,  koorts- 
thermometer. 

Clinique,   klinik.   kliniek. 

Clink,  klinken,  doen  klinken,  (laten)  rij- 
men; !1  het  klinken;  gevangenis;  He  is  in 
— .  in  de  ,,nor";  —  glasses  (togelher), 
aanstooten;  — ing,  buitengewoon,  reus- 
achtig  iSl.). 

Clinker.  klinka,  klinker(steen),  klinkende 
slap,  verharde  lava;  metaalschuim  (S(.); 
iets  buitengewoons,  best  (paard,  ren(,e(c.); 
dooddoener;  The  girl  is  a  — ,  ze  is  een 

flinke  nn'id; built,  met  over   elkaar 

liLrerndc  planken,  overboeid  {scheepst.); 
pav.d. 

Clinguant,   hlin'i'nt,    klatergoud;    1|    glin- 


sterend, in  klatergoud  gekleed. 

Clio,  hlaiou,  Clio;  walvischaas. 

Clip,  de  scheerwol  van  één  seizoen;  het 
knippen,  scheren  (u.  schapen);  patroon- 
houder; slag,  uitknipsel,  voorpunt  v. 
hoefijzer,  klemhoutje,  knijper;  !|  (af)- 
knippen,  (be)snoeien  (ook  v.  munt),  ver- 
kleinen, verkorten,  afsnijden;  scheren  (v. 
(sch.);  bezuinigen  (op,  at);  afbijten  (o. 
woorden);  omklemmen,  vastgrijpen;voort- 
rennen  (jam.):  —  coupon!^,  roscs,  a 
cigar;  The  guard  — ped  the  tickets, 
knipte;  His  Irousers  wcre  — ped  tor  cy- 
cling;  His  wings  were  — ped,  hij  werd 
gekortwiekt  (/ig.);  He  slurred  and  — ped 
his  words,  sprak  slordig...  uit  en  slikte  in: 

—  at  expenses,  de  uitgaven  besnoeien; 
He  — ped  oïï  the  eleclric  light;  — per, 
(be)snoeier;  scheerder  (schapen);  snel 
paard;  klipper;  buitengewoon  iets  (iem.: 
SI.) ;  — pers,  tondeuse  ;  — ping,  snel- 
zeilend  (vliegend);  uitstekend  (Si.);  om- 
armend;   — pings,    lappen,    uitknipsels. 

Clippity-cloppity  {Clippitv-Uppity),  slof- 
slof,   klosklos  (a/s  v.  een  manke,  enz.). 

Clique,  klik,  kliek;  zich  tot  een  —  vereeni- 
gen: Cliquism,  kliekwezen;  Cliquy. 
kliekerig. 

Clish-clasli,  kUsklas,  gerinkel;  wapen- 
gekletter: Go  — .  rammelen,  ratelen  (fig.). 

Clitter-elatter,  hHtakla.t3,  gewauwel;  ge- 
klapper: Her  shoes  go  ^,  klip-klap. 

Clivers,  klairaz   =    'Cleavers, 

Clo.,  Clothes  (vulgair). 

Cloak,  klouk,  (dek)mantel  (jig.);  \\  een 
mantel  aandoen,  bemantelen,  verbergen: 
Under   the  —  of  kindness.   dekmantel; 

This  has   the  real and-dagger   toucit 

aboxit  it,  is  erg  melodramatisch; bag, 

mantelzak,    valies;  room,    verstiaire. 

garderobe;  (dames)-toilet  (retirade);  ba- 
gagelokaal. 

Cloaiii,feiouw,klei;  aardewerk;  leem  (dial.). 

Clobber,  kloba,  smeersel  om  bij  het  oplap- 
pen V.  oude  schoenen  de  scheuren  te 
stoppen. 

Cloche,  klos,  glazen  stolp  v.  jonge  pi. 

Clock,  klok,  kever,  versierde  klink  (aan  de 
zijde  V.  kous);  kaarsje  v.  paardebloem; 
II  klokken,  volgens  de  klok  bepalen; 
beieren:  U'hat  o' —  is  it'?  What  is  (it) 
o' — ,  hoe  laat  is  het?  Like  one  o* — ,  als 
de  weerlicht;  Can  you  read  (teil)  the  — 
yet,  a/  .  .  op  .  .  klok  kijken'?  They  set 
all  — s  by  Greenwich  time,  zetten...  gelijk 
met,,  scheren  alles  over  één  kam;  Sleep 
the  -^rouud,  een  wijzertje  rond;  Writing 
against  the  — ,  met  groote  haast;  —  o/ 

a  motorcar,  afstandswijzer; dial  (-face), 

wijzerplaat; hand,  wijzer; maker; 

—  wise,  Counter  — vvise,  met  de  klok 
mee,  tegen  .  .  .in;  ƒ  am  as  reguiar  as 

work,  zoo  precies  als  een  uurwerk, 

man  van  de  klok;  — work  animal,  stuk 
speelgoed  met  mechaniek;  The  railway 
went  by  — work. 

Clod,  (aard)kluit,  stof,  lomperd,  domoor; 
II  kluiten,  klonteren,  met  kluiten  gooien; 

crusher,    wals;   hopper,    boeren- 

kinkel;  hopping,  pummelig;  pate 

(-poll),  ezelskop;  — dish,  — dy,  klonte- 
rig,  plomp. 

Clog,    blok,    stomp,    belemmering,    rem, 


CLOISTER. 


liolsblok,  schoen  met  houten  zool;  trip; 
\\  te  zwaar  belasten,  overladen,  belemme- 
ren hinderen,  tegenhouden,  (een  dier) 
kluisteren;  stokken,  klonteren,  verstop- 
pen:  He  is  a  —  on  me,  blok  aan  't  been; 

dancc,  klompendans;  — gy,  klonterig, 

kleverig. 

Cloister,  klóista,  klooster,  kruisgang,  ver- 
anda (Austr.);  \\  in  een  klooster  opsluiten, 
afzonderen;  Cloislral,  klooster  .  .,  kloos- 
terachtig;  afgesloten,   ongenaakbaar. 

Cloinb,  Moum,  oud  imp.   van  Climb. 

CIoop,  kliip,  floepen:  |]  floep  (v.  kurk)'. 

Close,  hlouz,  besluit,  einde;  handgemeen; 
II  (be-,  af-,  aaneen)sluiten,  eindigen,  be- 
sluiten, insluiten;  overeenkomen,  handge- 
meen worden:  —  [batUe).  den  strijd  aan- 
binden ;  This  discussion  must  now  — , 
hiermede  sluiten  wij  de.;With  — d  doors, 
m.  gesloten  deuren;  I  didn'l  — the  door,/ 
oniy  just  shutit,  ik  sloot  niet.  ik  zette  ze 
aan;  Evenino  — d.  de  avond  viel;  These 
are  — cl  questions  now,  uitgemaakt;  — 
about,  omsluiten;  — down  =  —down, 
lip  a  business,  sluiten;  eind  maken  aan 
(wedden  b.v.);  Al  this  moment  the  scène  — s 
in, valt  het  gordijn; — in,degelederenslui- 
ten;geleidelijk  insluiten,  korten  (r. dagen); 
—  on  an  offer,  aannemen;We  have  — d  on 
Ihat  point,  het  eens  geworden;  They  — d 
roundfhe  /orfres.s. sloten  in;ffe— «Ihis  eyes 
loif,  wAu  het  niet  zien;  The  shops —il  np 
for  the  night,  werden  gesloten;  The  passage 
■was  — d  up,  afgesloten;  —  up,  gentlemen, 
aansluiten,  Heeren!  He — d  (he  door  upon 
me,  deed  .  .  achter  mij,  voor  mijn  neus 
dicht;  My  hand  — tl  upon  it,  omsloot  het; 
The  twilight  was  elosing  in  upon  us,  de 
schemering  viel  om  ons; — in  with,  hand- 
gemeen worden  met;  —  witb,  gretig  aan- 
nemen,het  eens  zijn,  naderen  (het  land,r. 
schip);  Closingexercises, eindrepetities; 
Closinghymn,slotzang;  Closing-price, 
slotkoers;Closinfj  scène,  slottooneel, -ta- 
fereel; Closing-tiine,  sluitingstijd. 
Close,  hlous,  ingesloten  of  omheinde 
plaats;  speelterrein  (school);  terrein  (bij 
cathedraal,  abdij),  blinde  straat;  ||  geslo- 
ten, benauwd,  drukkend,  dicht,  nauw, 
strak,  nauwsluitend;  compres,  beknopt, 
dicht  in  (op)  elkaar,  innig;  vlijtig,  streng 
logisch;  krap;  nabij  ( —  by);  geheim, 
achterhoudend;  gelrouw,  nauwkeurig; 
streng;  vinnig;  ingespannen;  streng  be- 
waakt; gierig,  krenterig:  It  sounded  quite 
near,  but  nol  close,  dichtbij   .  .  vlakbij; 

—  adviser,  geheim  raadsman;  —  Cor- 
poration, gesloten  corporatie,  die  vaca- 
tures zelf  aanvult;  —  l'riend,  dikke; 
The  air  is  —  here,  het  is  hier  benauwd: 

—  is  niy  shirt,  but  — r  is  my  skin,  het 
hemd  is  nader  dan  de  rok  ;  "Lie,  Keep 
(oneseli)  — .geheim  houden,  (zich)  koest 
houden);  — port,  binnenhaven;  Exper- 
ience  obtained  at  —  quarters,  zeer 
van  nabij  opgedaan;  Come  to  —  quar- 
ters,   handgemeen    worden  ;     Live     at 

—  quarters,  klein  behuisd  zijn^  — 
reasoning,  scherp  logische;  —  scholar- 
ship,  beurs  voor  een  klein  aantal  be- 
schikbaar; Run  — ,  dicht  op  de  hielen 
zitten;  Sit  — ,  dicht  opeen;  Sit  — r  there, 
schuif  daar  wat  op;  —  mourning,  zware 


rouw;  —  season  (time),  gesloten  visch- 
of  jachttijd;  It  was  a  —  shave,  het  was 
op  het  kantje  af,  er  ,,aan  toe";  .As  —  as 

wax,  zoo   dicht   als    een   pot   (fig.); 

banded,  dicht  aaneengesloten;  —  bor- 
ough  (Pocket  b.),  waar  een  groot  eige- 
naar    de    verkiezingen     beheerscht;    — 

upon,  bijna;   dichtbij;  cropped,   kort 

geknipt;  eurtained; Kisted  (-han- 

ded),  vrekkig,  gierig;  fitting,  nauw- 
sluitend ;     grained,    dicht    (v.     hout, 

steen); handed   ba(f!e,    handgemeen; 

— (up)on,  bijna;  A stool,  stilletje; 

tongued,  zwijgend,  ,,zoo  dicht  als  een 
pot";  — ly,  dicht  op  elkaar,  ijverig, 
grondig:  He  foliowed  — ly  on  my  heels. 
Closet,  hlozit,  kabinet,  privé  vertrek: 
kast,  studeerkamer,  privaat;  H  geheim 
theoretisch,  kamer...;  1|  Be  — ed  with 
(logether),  een  (geheim)  onderhoud  hebben 

met;  play,  leesdrama; strategist, 

etc,  kamerstrateeg,  enz. 
Closure,  klouia,  sluiting  (ook  v.  debat); 
slot;  II  (het  debat)  sluiten:  Apply  the  — 
to,  het  debat  sluiten  oi-er;  het  woord  ont- 
nemen aan;  The  bill  was  — d  through 
Committee,  in  de  secties  is  het  ontwerp 
afgehandeld  (met  toepassing  van  de  — ). 
Clot,  klonter:  He  has  got  a  —  on  the 
brain,is  half  gek; —  of  blood  (Blood — ); 
II  klonteren:  — ted  cream,  dikke  room; 
— ted  nonsense,  groote. 
Cloth,  klolh,  klóth,  laken,  stof,  tafellaken, 
gewaad;  beroep:The  — ,  de  geestelijkheid; 
Cut  your  coat  according  to  your  — ,  zet  de 
tering  naar  de  nering;  More  —  than  din- 
ner,  meer  vertoon  dan  degelijkheid;  Lay 
the  — ,  de  tafel  dekken;  Wear  the  — ,  den 
soldatenrok    (liverei)  dragen  ;  geestelijke 

zijn; binding,  linnen  band; nieas- 

ure  (-yard),  ellestok;  shearer,  laken- 

scheerder;  — ~worker,  lakenwerker. 
Clothe,  hloudh,  kleeden,  van  kleeren  voor- 
zien, aankleeden,  bekleeden,  inkleeden: 
—  a  plot,  een  intrige  in  een  kunstwerk 
behandelen;  The  money  may  —  me,  bul 
I  can't  dress  on  it;  His  face  was  — d  in 
smiles;  — d  with  righteousness,  omkleed 
met  gerechtigheid. 
Clothes,  klou(dh)z,  kleeren,  kleeding,  de 
wasch,  luiers:  —  and  all,  met  kleeren  en 
al; —  made  to measure,order(Y erg. Ready- 
made — ); horse  (-maid),  rek; line, 

drooglijn; — pegs, knijpers,  klampen;(0(d) 

man,  ,,oukleer"; press, kleerkast; 

prop, stok  of  stut  onder  drooglijn;  — 

wringer,  wringmachine. 
Clothier,    kloudhjd,   lakenkooper,   laken- 

fabrikant;  lakenvoller  (Am.). 
Clothing,    kloudhin,    kleeding. 
Cloture,   Fr.   uitspr.   Zie  Closure. 
Cloud,    klaud,    wolk,    donkere    vlek    (in 
marmer),   groote   menigte,   lichte  wollen 
1    sjaal;  bedekking,  duisternis;   ||  bewolken 
(over,up),  verduisteren,  somber  maken, 
aderen,  moireeren:  Every  (The  darkest)  — 
has  a  silver  lining,  geen  kwaad  zonder 
baat;  Be  in  the  — s,  droomen,  in  hooger 
sferen  zijn;  Be  under  a  — ,  in  verlegen- 
heid zijn,  gecompromitteerd,  in  't  onge- 
luk, uit  de  gratie  zijn;  Itlow  a  — ,  rooken 
(SI.) ;  Cast  a  —  upon,  een  schaduw  werpen 
op;  Drop(Fall)  Irom  the  — s,  uit  de  lucht 


vallen;  Hf  liad  a  —  on  his  brou-,  zas  er 
mistroostig  uit:  —  in  «lust,  in  een  wolk 

V    stof  hullen :  bcrry,  bergbraambes; 

bur!«t,  wolkbreuk;  eapped  {rapt), 

tot  aan  de  wolken,  met  wolken  bedekt; 

eastlr,      luchtkasteel: Ciickoo- 

land.l'topia: driïl.  wolkendrift:  ^il. 

bewolkt,  betrokken,  Iroehel;  geaderd, 
gevlanirt,  gewaterd;  beneveld:  A  — eti 
oane:  /  got  — ed  out,  de  wolken  beletten 

mij  te  photographeeren; kissing  hill, 

zeer  hooge  (dicht.); — land, Utopia; — less, 
onbewolkt; —  let,  wolkje: rack.  drij- 
vend zwerk: seape,  wolk  trezieht: 

seud(»lod),met  jagciidr  wt.lk.n: >l>ad- 

ovvs;  wrapt,  in  wulkni  (  m  i~i  >  -ilnild; 

woi'ld;  7..  — lai-id;  — >,  )ie\\(i|  k  I ,  sum- 

ber.  duister,  troebel,  gemoireerd. 

Cioujih,   Mxif,  ravijn. 

Clout.  klaui  (dial.):  lap,  vod,  doek;  a.<- 
plaatji':  '  iir'l.ipr"'-n  -laan  {vulgair);  met 
spijkfi-  \<r\  r-ti-.-ii  .\>  xsli'tte  as  a  — ,  zoo 
wit  al-  ''-n  iliM'k  :  — i-iiiiil),  schoenbeslag; 
— cd,  lurt  ~pijkri  s  l]i-lagen:  — ed  creain. 
dikke. 

Clove,  klom-,  kruidnagel;  oud  gewicht 
voor  kaas,  boter  en  wol,  ravijn  (Am.); 
inip.  van  Cleave;  — s,  soort  likeur:  — s  are 

the  unopened  //owerbiids  o/    the    tree: 

eai-nation,     soort     anjelier;     -gilly- 

ilower.  anjelier. 

doven,  hlotin'n  p.p.  v.  Cleave: footed 

{-fioofed),  m.  gespleten  hoef,  satanisch: 
There  was  a  dended  exhibition  of  the  — 
loot.  daar  kwam  de  aap  leelijk  uit  den 
inouw  kijken  (sliow  one's  —  fooi.  hoof). 

iAovci-Jilour,'.  klaver;  Be  (live)  in  — ,  een 
lekker  leventje  leiden;  Go  froin  —  to  rye- 
grass.  van  de  veeren  op  het  sf  roo  komen. 

Clown,  kloMTi.  boerenkinkel,  hansworst; 
— ish.  boersch,  clownachtig. 

Cloy,  hlöi,  tot  walgens  toe  verzadigen 
(with);   overladen. 

Club,  knots,  kolfstok,  knotsvormig  orgaan 
(in  dieren  en  pi.);  club,  sociëteit,  vereeni- 
ging;  11  — (bed),  knotsvormig;  1|  met  een 
knots  (neer)slaan;  zich  vereenigen  met 
(tocjether,  with);  in  de  war  brengen, 
opeenhoopen  (r.  troepen);  samenbetalen, 
geld  bijeenleggen:  — s,  klaveren  {kaart- 
spel); We  — bed  {our  innds)  together,  wij 
legden  botje  bij  botje;  The  soldier  — bed 
his  inusket,  sloeg  met  den  kolf;  — bable. 
gezellig;  geschikt  voor  een  — :  — bed. 
knuppel  .  .,  knotsvormig.  ploiup: — bisl. 

lid  V.  e.  — ; foot,  horrelvoet; haul. 

overstag  gaan  bij  stormweer  met  behulp 

van  anker;  headed,  met  dikken  kop: 

Iiouse,  sociëteit;  — land,  S(.    James' s 

en  Pall  Mali  (Londen); lavv,  recht  van 

den  sterkste;  — man,  lid  van  een  club; 

knotsdrager;  iiioss,  wolfsklauw;  

pigtail,  dik  uitloopende  pruik; room; 

train,  bliksemtrein  tusschen  Londen 

en   Parijs. 

Cluek,  geklok;  l|  klokken,  smakkend 
spreken;  — ing-hen,   kloekhen. 

Clue,  klü,  kluwen,  (lei)draad,  sleutel  {fig.). 

Clump,  blok,  brok,  groep  (boomen,  etc): 
extra-zool;  slag  op  het  hoofd;  ||  stomp; 
II  lomp  stappen,  lot  groepen  vormen;  van 

— s    voorzien; boots,    laarzen     met 

dubbele   zooien. 


C.luinsiuess,  hlomzinis.  plompheid,  onbe- 
holpenheid; Clumsy,  onhandig,  lomp, 
plomp. 

Clunch,  hlons,  verharde  leemlaag,  weeke 
kalksteen. 

Clung,  imp.   en  p.  p.   van  Cling. 

Cluster,  klostd,  tros,  bos,  groep,  troep, 
zwerm,  menigte;  ||  groeien  in  — s;  scha- 
ren, zwermen^  (zich  )verzamelen,  koppe- 
len ( — ed  pillar,  column);  ophoopen:  In 
— s,  saamgehoopt. 

Clutoh,  klvis,  greep,  klauw,  haak;  stel 
broedeieren  (kuikens);  broedsel;  1|  (krach- 
tig en  snel)  grijpen  (omvatten):  —  and 
brake  of  a  motor-car,  greep  en  rem   .   .; 

—  at,  zich  vastklampen  aan;  fisted, 

vrekkig, 

Clutter,  klota,  warboel,  lawaai;  ,,kouwe 
drukte";  i|  stotteren,  verward  dooreen- 
loopen;  onderstboven  gooien,  een  warboel 
of  drukte  rnaken;  samenrotten  {together): 
— ed  shops,  drukke;  volle;  — ed  timher, 
verwarde  lioop(en)  hout;  \'erse  elutter- 
ing    up    ma  ga  zin  e- columns,  die...  vullen. 

Clyster,  klista,  lavement;  i|  een  lavement 
geven  aan;  pipe,   klisteerspuit. 

C.  AI.,  corresponding  member,  cerliiicated 
ma  ster. 

C.  \l.  D.,  Colonial  Medical  Department. 

C.  M.  (i.,  Companion  of  the  {Order  of)  Si. 
Micftael  and  Si.   George. 

C.  JM.  R.,  Cape  Mounied  Rif  les. 

C.  i\.  R.,  Canadian  A'or(/iern    Railwaxj. 

Co.,  Company;  County;  C.  ü.,  Comman- 
ding  (>fficer;Colonial  {Criminal,  Crown) O/- 
fice;  Conscientious  Objector  (dienstweige- 
raar om  gemoedsbezwaren),  clo,  care  of. 

Coaeh,  ko\ds.  rijtuig,  (staatsie)koets,  dili- 
gence, personenwagen  {in  trein),  kapi- 
teinshut {oorlogschip);  repetitor;  ,, trai- 
ner"; II  in  eene  koets  rijden,  drillen,  af- 
richten: The  fifth  wheel  in  ihe  — ,  aan  .  . 
wagen;  Drive  a  —  and  six  (horses) 
through  {an  Act  of  Parliam.eni,  etc):  ge- 
zegde, om  het  gebrekkige  van  een  wet. 
etc.  uit  te  drukken  (Verg.:  Door  zijn 
geweien    kan  wel  een  koets  met  4  paarden 

rondrijden);  box,  bok;  — ee,  koetsier: 

house,  koets-  of  wagenhuis;  — man, 

koetsier;  ofïiee,  plaatsbureau  {v.  dili- 
gence);—  stand,  standplaats  v.  — ; 

Wheel,  wagenrad:    Turn  wheels,  een 

Coïuliutor.  l!i<n.iil:ütj.  coadjutor  {i\  bis- 
M'/io//).    lueilelielper;   Coadjtitrix;  — ship. 

f.o-ageni-y,     /;uucidi'nsi,     medewerking. 

Co-agent,  medewerker. 

Coagulable,  kouagjulab'l,  strembaar;  Co- 
agiilate,  kouagjuleii,  (doen)  stremmen 
(.s'tollen);  Coagulution,  stremming;  Coag- 
ulura,    gestolde    massa,  geronnen  bloed. 

C.  O.  D.,   cash  on  delivery. 

Coak,   houk,  lasch,   blokbus;    jj  lasschen. 

Coal,  lioul,  kool,  kolen,  steenkool;  ||  ver- 
kolen, van  kolen  voorzien,  kolen  innemen: 

—  eonsumption,  kolenverbruik;  Blow 
the  — s,  de  hartstochten  aanwakkeren: 
Ilaul  (Call)  over  the  — s,  duchtig  onder 
handen  nemen;  Heap — s  oi  l'ire  on,  kolen 

vuurs; baeker,   kolendrkger; ba- 

sin,  kolenbekken; black,  koolzwart; 

box,    kolenbak,    brisantgranaat;    

bunker,    kolenbergplaats    (aan    boord); 


COALESCE. 


cake,  briket;  — cauldron;  — depot, 

bergplaats  voor  — ; diist,  gruiskool; 

— er,  kolendraKer,-schip,-trein  (-lijn); 

flap,  (-platc),  luik   boven; fish.   kool- 

visch: öa**'  lichtgas; heaver  (-por- 

ter),   kolendragcr;  — hole,  kolenhok; 

ing  capacity,  kolenruimte; injj  slalion, 

kolenstation; —  ineasure,koleninaat,  ko- 
lenkelder, -gebied; marter  (-owner), ei- 
genaar V. kolenmijn; mine  (-pü), kolen- 
mijn;  niouse, zwart  kop  mees; — scoop, 

-bak  (schop); screen, -zeef; shov- 
el, -schop;  scuttle,  (open)  kolenbak, 

emmer;  tar,  koolteer;  train: 

truck,-wagen; whipper,  kolenwipper; 

— y,  kolendrager  (fam.). 

Coalesce,  kouales,  samengroeien,  samen- 
vloeien, zich  vereenigen:  A  Solomon  and 
a  Samson  — d,in  één  persoon;  — nee,  ver- 
groeiing,   etc;   — nt. 

Coalition,   kovalis'n,   coalitie. 

Coaptation,  hoxiapteis'n,  aanpassing. 

Coarse,    hös,    grof,    ruw,    onbeleefd,    on- 

kiesch; fibred  (-grained),  grofvezelig; 

plat,  vulgair,  norsch;  ||  — n,  grof  maken 
(worden),    vergroven. 

Coast,  houst,  kust,  met  sneeuw  bedekte 
helling  (voor  sledevaart;  Am.);  \\  langs  de 
kust  zeilen,  van  haven  tot  haven  zeilen; 
gaan  (kruipen)  langs;  op  sneeuw  of  ijs  in 
eene  slede  naar  beneden  glijden,  helling 
affietsen  ("free-wheelen"):  He  knows  the  — 
ol  France  (Hg.),  is  een  smokkelaar;  — al, 
aan  (van)  de  kust;  —  defence; — er, slede 
(ü.  — ing),  beoefenaar  van  — ing;  zilveren 

blad; — er  (brake),  terug-trap-rem;  

yuard,  kustwacht; hill;  — ing-trade, 

kusthandel; — ing-vessel( — er),kustvaar- 

der; -bewoner; town;  — ways  ( — wise) 

lights,  kustlichten. 

Coat,  houl,  jas,  japon,  (danies)mantel, 
bedekking,  vel,  haren,  pels,  veeren,  laag, 
schil;  wapen  (herald.);  ||  bekleeden,  be- 
dekken: Horse  with  a  dull  — ,  doffe  huid; 

—  and  skirt  (costume),  mantelpak;  —  of 
arms,  familiewapen;  —  oï  mail,  malien- 
kolder: —  ol  the  stomach,  maagvlies; 
Turn  one's  — ,  zijn  jasje  omkeeren  (pol.); 

arinour,  familiewapen;  card  (Zie 

(Court-card);    collar,   jaskraag;    — ed 

(jurred)    longue,    beslagen;    — ee,    koutt, 

nauwsluitende  korte  jas; frock,  soort 

mannencostuum  voor  vrouwen;  han- 
ger, jassenhanger  (Zie  Shoulderette); 
— ing,  overtrek,   bekleeding,   (verf)laag, 

jasstof  (gew.  — s):  — ing  ofiee; skirt, 

mantelcostuum; tail,    rokspand:    He 

Irailed  his  ^— tails  over  the  green,  and 
dared  nny  one  to  tread  on  them  (lersc)ie 
vorm  van  uitdaging). 

Coax,  kouks,  vleien;  ||  vleistertje  (vleier): 

—  away,  mee-,  wegtroonen;  —  into,  be- 
praten (door  vleien  brengen)  tot;  —  out 
of,  aftroggelen;  — er,  vleier,  vleistertje 
( — ing   puss). 

Cob,  zware  hit;  mannetjeszwaan, mantel- 
meeuw; spin;  iets  ronds,  rondachtigs; 
maïskolf;  piaster;  dracht  slagen;  ||  afran- 
selen;      loaf.     rond     brood; nut, 

groote    hazelnoot; wall,    muur    van 

leem  en  stroo;  — web, spinneweb, spinrag; 
dun,  fijn,  waardeloos:  Brush  off  (Blow 
away)  the webs,  een  luchtje  scheppen; 


Have  — wcbs  in  the  brain,  muizenissen  in 
het  hoofd  hebben;  The  — web  e.vistence  of 
a  dream,  het  vluchtige  spinsel;  — web- 
brush   (-diisler),   ragebol. 

Cobalt,  houbölt,  kobalt  Coballic,  als  kobalt 

Cobble,  kob'l,  groote  keisteen,  balsteen, 
rond  stuk  steenkool;  ||  lappen,  samenflan- 
sen;  met  keien  bestraten:  The  huUonholes 
had  been  — d  out  ol  their  original  shape, 
waren  verknoeid;  — r,  schoenlapper, 
knoeier;  wijn  met  vruchten  en  ijs,  die 
men  door  een  rietje  opzuigt  (zie  Sherry): 
— r's  wax; stone,   balsteen. 

Cobby,  kobi,  kort  en  gedrongen. 

Cobhain,   hob'm. 

Coble,  koub'l,  soort  van  visschersschuit. 

Cobra,   koubrd,   brilslang,    haar   gif. 

Cocaigne,  kdhein,  luilekkerland.  Zie 
Cockaigne.    Cocaïne,    hokein,    cocaïne. 

Coccyx,    koksiks,   stuitbeentje. 

Cochin-China,  kolsin(koutsin)-tsain3. 

Cocliineal,  kotsiml,  kotsinil,  cochenille. 

Cochlea,  hoklia,  slakkenhuis  (in  oor);  — n, 
lepelvormig  (pi.);  Cochleate(d),  ftoft!i(e)- 
i((id),   spiraalvormig. 

Cochrane,  hokrein. 

Cock,  haan,  mannetje,  kemphaan  (fig.), 
weerhaan,  kraan;  (hooi)oppcr;  onrust- 
deksel (uurw.),  wijzer,  tong  (v.  balans); 
boot,  aanvoerder,  opperste,  voornaamste; 
veelbeteekenende  blik;  het  hanenge- 
kraai;  Ij  den  haan  overhalen  van, opheffen, 
opzetten,  optoomen,  schuin  (zwierig)  op- 
zetten (leggen,  steken),  in  hoopen  zetten, 
wenken:  Old  — ,  ouwe  jongen;  At  (On) 
lull  — ,  met  gespannen  haan  (geweer);  At 
(On)  hall  — ,  half  overgehaald;  By  — 
and  pie,  bij  kris  en  kras;  .4s  the  old  — 
crows,  the  young  —  learns,  zooals  de 
ouden  zongen,  piepen  de  jongep;  That  — 

won't  light,  die  vlieger  gaat  niet  op; 

a-doodle(-doo),  kukeleku,  kikeriki;  That 
ynan  is  (cries)  — a-hoop,  zijn  haan  kraait 
victorie;  —  of  the  north,  bergvink;  The  — 
of  the  school,  jongen,  die  den  toon  aan- 
geeft; He  is  the  —  of  the  walk,  haantje  de 
voorste,  leider;  —  of  the  wood,  auerhaan; 

—  and  buil  story,   onmogelijk   verhaal; 

on-the-dunghill  attitude,  uitdagende 

houding;  —  the  ears,  spitsen  (With  ears 
on  — );  —  the  eye  on,  knipoogen  tegen; 
slim,  veelbeteekenend  kijken;  —  the  eye 
at,  (vleierig)  aankijken;  He —ed  his  eye 
up  at  me, wierp  een  blik  op  mij; — ed  hat, 
steek,  driehoekig  gevouwen  briefje:K:Tioc/i 
into  a  — ed  hat,  tot  moes  slaan;  —  the 
head  sideways,  het  hoofd  schuin   houden; 

—  one's  nose,optrekken;He— ed  the  spy- 
glass  to  his  eye,  bracht  voor;  —  the  tail. 
hoog  dragen; — boat,  kleine  boot; — brai- 

ned, onbezonnen,  dwaas; broth,hanen- 

soep; chafer. meikever; crow(ing), 

hanengekraal, dageraad; eyed,loensch; 

scheef; fight(ing),  hanengevecht:  This 

beats fighting,  is  bijzonder  vermake- 
lijk;   horse, stokpaardje,  fier  paard;  || 

trotsch,  op  hooge  plaats;  schrijlings: i?ide 

a horse   (to   Banbury  Cross),  paardje 

latenrijden(op  stok, hobbelpaard  of  voet), 

zich  trots,  aanmatigend  gedragen ; lol>- 

ster,  mannetjeskreeft; lolt,  kooi, bed; 

vliering  in  de  hanebalken;-inatch, hanen- 
gevecht;  nose(d),  (met  een)  wipneus; 
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— pit,  hanenmat,  plaats  voor  hanenge- 
vechten; zitplaats  van  vliegtuigbestuur- 
der; — pit  decif,  ziekenboeg  aan  boord; 

— roacli,kalckerlak;; zwarte  tor; robin, 

mannetjesroodborstje;  — s('s)-conib,lia- 
nekam;narrenkop;  fat  (Z.Co.x-comh); — 's- 

head,  mannaklaver; shy,  mikpunt; 

werptent  (Kermis); shy  (shot),  spel, om 

met  stokken  ( shy  sticks)  iets  op  een  af- 
stand om  te  gooien; spur,hanenspoor; 

— tail, renpaard,  dat  geen  volbloed  is;ren- 
paard  met  gekorten  staart;  poen:  Run  — 
tail,  met  den  staart  in  de  hoogte;rechtop 
(als  een  squirrel);  — treatl,  hanetree. 

€:;ocliaclo,    haheid,    kokarde. 

Cocltai})ino(ayno),   hohein,  luilekkerland. 

Coclialeekio,    hokaWhi,    huislook. 

Coclialoriiin,  /ïoftalóram,  gewauwel;  ver- 
waande  vent. 

Cocltatoo,   hoh9tii,    kaketoe. 

Cocliatrico,   kok9tr(.a)\s,    basiliscus. 

Coclibnrn,  koubfin. 

Cocifcr,  koks,  fokker  van  kemphanen, 
hond  voor  de  snippenjacht;  ||  toegeven 
aan,  vertroetelen;  — od  up  too  much;  — 
thy  child  and  he  shall  mahe  thee  afraid, 
vertroetel;  Aceording  to  — ,  volgens 
Bartjes;  All  rit|bt  —  (Cochey).  in  orde, 
klaar  baasje. 

Cockcroi,  hohar'l,   jonge  haan. 

Coeket,  kokit,  douanezegel,  tolbewijs, 
douane  (vero.). 

Cocking-picco.  kokinpls,  haan   (v.geweer). 

Cockish,  kohis,  hanig. 

Cockle.  kok'l,  mossel,  soort  kachel,  bol- 
derik;  dolik;  groentensoep  met  iams- 
vleesch;  bootje;  Ij  rimpelen,  samentrek- 
ken: 77i«!  warms  (delights)  tbc  — s  o/  my 

heart,  doet  me  innig  genoegen; bat, 

pelgrimshoed  met  een shell,  (mossel)- 

schelp     {als     pelgrims-insigne);     notedop 

(bootje);     Htairs,     wenteltrap;      — r, 

mosselverkooper,  -visscher. 

Cocklet,   kohlit,    Cockling;    7Ae   Cockerel. 

Cockney,  hokni,  (geboren  en  getogen) 
Londenaar;  ||  wat  een  Cockney  eigen  is; 
— dom;  — ese,  coc/mey-dialect;  — fy,  tot 
C.  maken;  — isb;  — ism,  aard  (uitdruk- 
king)   van    een    C; scbool,   letterk. 

richting  van  Leigh  Hunt  e.  a. 

Cocksure,  koksuaisö),  positief  zeker,  aan- 
matigend: —  bas  crowod  low  hy  sunset, 
een  toontje  lager  gezongen  tegen  .  .  . 

Cockswain,  koks'n,  stuurman,  en  com- 
mandant (n.   boot). 

Cocky,  hohi.  Cocksy,  Coxy,  hoksi,  ver- 
waand, aanmatigend,  onbeschaamd. 

Cocky-lookic,  kokiltki,  kippesoep  m  look. 

Coco(a),/!OMftou, kokospalm  (~nut  tree); 

nut  (mi/ft), kokosnoot  (melk);test  (SI. voor- 
hoofd);  nutsby,wcrpspel; — niat(tinn)> 

kokosmat(werk):T/)a!  accounts  f or  the  milk 
in  the nnf,  verklaart  alles. 

('ioeoa,  koitkou,  cacao; bean.  c.  boon; 

btitter,  c. boter; nib,   zaadvliesje 

V.  bean;  powder,  soort   buskruit. 

Cocoon,  hitkun,  cocon;  pop  (der  zijderups); 
II  een  c.  vormen,  (als)  in  een  c.  wikkelen; 
— cpy,  inrichting  voor  de  zijdewormteelt. 

Cocorirou,  hohsrikou,  kukeluku. 

Coctile,  kokt(a)il.  gebakken;  Coction, 
koks'n.   koking,   bakken. 

Cod,  schil,  schaal,   buidel,  zak;   ||  in  een 


schil   besluiten;   end,  nauw   uiteinde 

V.  sleepnet. 

Cod,  kabeljauw  ( fish); liver-oil,  le- 
vertraan;—<ler,visschersschuit  (voor  — s, 
Am.);  — lincj,  jonge  (kleine)  kabeljauw. 

Coda,  houda,   coda. 

Coddle,  kod'l,  zacht  koken,  vertroetelen, 
vleien:  He  is  a  — ,  verwent  zichzelf,  wordt 
verwend;  Don't  —  yourself,  verwen  jezelf 
niet;    — r,    verwend   persoontje. 

Code,  wetboek,  (telegram)code,  seinboek 
(mit.);  reglement:  —  of  morality,  zedewet; 

words,    codewoorden    (The    telegram 

was  put  into  the  — ,  in  codeschrift  over- 
gebracht); 'Codex,  manuscript  (v.  hijb 
of  classieken;  Mv.  Codices). 

Codjjcr,  kodio,  oude  vent,  vrek. 

Codicil,  kodisil,  aanhangsel  (v.  testament) ; 
Codicillary,  een  —  betreffend. 

Codification,  hodifikeis'n,  codificatie; 
Codify,  condificeeren,  systematiseeren. 

Codilla,    kadita,   grove  hennep,   vlas. 

Codille,  kadil,  codille  (kaartspel). 

Codlin(cj),  kodliri  (lin),  soort  appel(boom). 

Codrington,    kodririt'n. 

Co-education,  kouediukeis'n,  jongens  en 
meisjes  in  één  klasse  (school);  Co-educate. 

Coeïficient,  kondfis'nt,  medewerkend; 
II    coëfficiënt,   medewerkende  factor. 

Co(e)horn,  kouhön,  kleine  mortier  (v. 
granaten). 

Coemption.  ftouem(p)s"n,  gezamenl.  op- 
kooping. 

Coequal,  houïkvf'l,  gelijk(e);  — ity,  kouih- 
woliti,   gelijkheid. 

Coerce,  kouós,  (af)dwingen;  — r;  Coercion, 

dwang; act,     dwangwet;     Coercire, 

dwingend,   dwang  .  .  . 

Coessential,  ftouasens'i,v  hetzelfde  wezen. 

Coetaneous,  feouifeinjas,  even  oud,  van 
gelijken  duur,  gelijktijdig. 

Coeternal,  konitnn'l,  eeuwig  bestaand 
met   (witb);    Coeternitij. 

Coeval,  kouiü'l.  Zie  Coetaneous. 

Coexist,  kousgzist,  gelijktijdig  bestaan; 
Coexistence;   Coexistent. 

Cofïee,  hofi,  koffie:    Black  — ,  k.  zonder 

melk;    beans    (-nibs);    cup;    

grounds,  koffiedik; machine,  koffie- 

kan;     mill; table; pot; 

room,   gelagkamer; palace,    Tempe- 

rnnce  restaurant,  geheelonthouderskoffie- 
huis  =  tai^ern. 

Coffer,  kofo,  geldkist,  kist,  koffer,  schat; 
waterdichte  kist;  ||  in  eene  kist  besluiten; 
— s,  schatkist;  — dam,  fto/adam, kistdam. 

Cofi'in,  kofin,  doodkist;  onzeewaardig 
schip  ( — ship);  peperhuisje,  paardehoef, 
kar  van  drukpers;  ||  in  eene  kist  besluiten, 
kisten:  A  nail  in  my  — ,  aan...;  een  lam 
iets;  borrel;  That  drives  a  naU  into  my 
— ,  is  een  spijker  aan  mijn  doodkist. 

Cofl,  kam  of  tand  (t.  rod);  kamrad;  lasch- 
eihde  (r.  balk);  \\  paaien,  door  mooie 
praatjes  bedriegen:  His  dice  were  — ged, 
zijne   dobbelsteenen    waren    valsch    (met 

lood  aan   ééne  zijde  bezwaard); rail- 

way,  tandradbaan; wlieel,  tand-  of 

kamrad. 
Cogency.  Jroudrii^', overtuigende  kracht. 
Co*i«'nl.  Iumdt'nt.  krachtig,  overtuigend. 
Coiiilable,   Uodiil.-b'l.  denkbaar. 
Cogilale,  /lodiitel/,  denken,  overpeinzen; 
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beramen,  zich  een  denkbeeld  vormen  van; 
Cogitation;  CogitSitive,  denkend,  peinzend. 

Cofiuac,  honjali,   cognac. 

Cognate,  kogncil,  bloedverwant  (v.  moe- 
derszij; Sch.);  II  verwant  {in  Schotl.  vooral 
V.  moederszijde),  verniaagschapt,  van  den- 
zelfden aard;  object  (-accusatire,  b.v. 

dream  a  dream);  Gognalion,  verwantschap. 

Co{|nition,  kognis'n,  kennis;  — al,  Cognit- 
ive,  kennis  .  .  . 

Coguizalilr,  ho{g)niz9b'l,  kenbaar,  waar- 
neembaar, wettel.  vervolgbaar;  Cogniz- 
ance,  ko{g)niz'ns,  kennis-,  waarneming, 
kenmerk,  insigne;  (gerechtel.)  onderzoek; 
rechtsbevoegdheid;  competentie,  Out  of 
the  —  of,  buiten  .  .  . 

Coonizant,  ko(g)niz'nl,  kennis  dragend  of 
nemend  van  (oi);  competent. 

Cofjnizo,  hognaiz,  kennis  hebben  van. 

Cofinomen,  hognotimen,  familienaam, 
van;    bijnaam,    benaming. 

Coflnosciblc,    kognosib'l,    kenbaar. 

Cognovit,  kognouvit,  schriftel.  erkenning 
door  den  gedaagde,  dat  de  eischer  in  zijn 
recht  is. 

Co-guardian,  hougddj'n,  toeziende  voogd. 

Cogue,  kou,  nap,  vaatje,  houten  emmer. 

Cohabit,  konhabii  (als  man  en  vrouw) 
samenwonen;   — atiorl. 

Colieir(ess),  honêairas),  mede-erfgenaam. 

Cohere,  kouhid,  samenkleven,  (logisch) 
samenhangen;  — nco,  — ncy;  — nt;  — r, 
coherer,  fritter  (draodl.  lel.) 

Cohesioii,  houhii'n,  cohesie,  samenhang, 
verband;  Cohesive,  houhisiv. 

Cohort,   kouhöt,   krijgsbende 

Coif,  kóif,  kap,  muts;  1|  met  een  kap 
bedekken,  een  kap  opzetten. 

Coiffure,   kwdjua,    kapsel. 

Coign,   hóin.   Oude  vorm    v.   Coin. 

Coii,  kóil,  kronkeling,  bocht,  gerolde 
vlecht  (False  back  — s);  tros,  rol,  klos 
(electr.),  iets  spiraalvormigs;  rumoer,  ver- 
warring; 11  oprollen,  kronkelen:  He  shook 
out  a  —  of  laughter,  uitte  een  bulderend 
gelach,  schaterlach. 

Coin,  kóin,  (gestempelde)  munt,  geldstuk; 
II  munten,  smeden,  bedenken,  verzinnen; 
—  of  vantage,  gunstig  hoekje,  geschikte 
plaats;  Be  all  over  — ,  in  goud  beslagen 
zijn,  een  bom  duiten  hebben;  Paid  in  his 
own  — ,  met  gelijke  munt  betaald;  Touch 
the  King's  — ,  uit  de  staatsruif  eten;  He 
is  — ing  nioney,  hij  verdient  geld  als  wa- 
ter; He  — ed  new  words,  smeedde;  — age, 
ftóinidz, het  munten  van  geld;muntstelsel; 
gangbare  munt;  nieuw  gevormd  woord; 
vinding  ;  het  bedenken:  — age  of  the 
brain,  hersenschim,  waanvoorstelling  ; 
— er,  stempelaar,  (valsche)  munter,  be- 
denker (v.  leugens,  enz.). 

Coincide,feouinsaid, samen  vallen,  overeen- 
stemmen,-komen;  Coincidence,  samenloop 
(v.omstandigh.);  overeenstemming,  het  sa- 
menvallen; CoinrAdent;  Coincidenlal. 

Coir,   ftóia,   kokosvezels. 

Coition,  houis'n,  bijslaap. 

Cojuror,  koudziird,  getuige  van  eens 
anders  geloofwaardigheid  (onschuld);  me- 
degezworene. 

Coke,  coke(s);  |!  in  coke(s)  veranderen: 
Broken    — ,    geklopte. 

Coker-nut,  kouhawet;  plat  voor  Cocoa-nul. 


Col.,  colonel,  colonial,  Colorado,  Colossians, 
column. 
!  Colander,    CuUender,    hol'nda,    vergiet- 
1    test;    II   doorzijgen. 
j  Colcanuon.   Zie  Calrannon. 

Colchester,    koultsast». 

Cold,  kould,  koud,  huiverig,  ||  koude,  ver- 
I  koudheid:  —  comfort,  schrale  troost; 
/(  must  be  a  —  day  in  August  ere  I  go, 
het  zal  lang  duren,  vóór  ik  ga;  —  news, 
onbelangrijk;  oud;  A  good  jighter  at  — 
steel,  op  degen,  sabel,  etc;  —  subject, 
koukleum;  — s,  verkoudheden,  intense 
koude;  Be  down  with  a  bad  — ,  met  zware 
kou  te  bed  liggen;  Have  (Catch)  a  — ;  She 
always  had  in  the  joint  —  the  second  day, 
als  koud  vleesch;  It  leavcs  me  — ,  laat 
mij  k.;  Leave  out  in  the  — ,  in  de  kou 
laten  staan,  negeeren; blooded,  koud- 
bloedig, in  koelen  bloede    (in  —  blood); 

cream,     zalf  je     voor     barsten; 

livered,    onaandoenlijk;    —    pig.    koud 

water  op  een  slapende;  Theij pigged 

him;  scrved,  koud  voorgediend;"  ver- 
velend, saai; short,  koudbroos,  koud- 

breukig;He  gave  me  the shoulder  {tur- 

ned  the  c.  sh.  upon  me),  negeerde  (schou- 
derde) mij,  zag  mij  met  den  nek  aan;  — 
steel  (tegeno.  vuurwapenen),  het  blanke 
wapen;  In  —  storage,  in  het  ijs,  de  koel- 
kanjer   {Place    all   quarrels  in  —  storage, 

voorloopig  opbergen);   I  am  severely 

ed,  zwaar  verkouden;  Throw  —  water 
over,  een  emmer  koud  water  gooien  op; 
— ish,  wat  koud;— ness, koude,koelheid. 

Cole,  koul,  kool:  Heart  of  a  — ,  binnenste; 
— mouse  =  Coal-mouse; rapé,  kool- 
raap;   seed,  koolzaad; wort,  kool. 

Coleoptera,  koliopldra,  schildvleugeligen. 

Colic,  kolih,  koliek,  hevige  buikpijn; 
— ky,    koliek  .  .  . 

Coliseum,  kolisiam.  Zie  Colosseum. 

Colitis,  k3laitis,  dikke-darmcatharr. 

CoU.,  colleague,  collector,  collection,  college, 
colloquy,    colloquiat. 

Collaborate,  kalabareit,  samenwerken;  — 
Collaborator,    medewerker. 

Collapse,  halaps,  instorting,  invalling, 
uitputting,  verval  v.  krachten;  geheele 
mislukking;  ||  invallen,  instorten,  mis- 
lukken: In  —  froiii /eijer,  zeer  zwak;  slap; 
Collapsible  (Collapsable)  tubes,  boat,  sa- 
mendrukbare; samenvouwbare. 

Collar,  hold,  kraag,  bontje,  boordje,  hals- 
band, bandje  (v.  sigaar);  ordeketen;  ga- 
reel; halsring;  ||  een  halsband  enz.  aan- 
doen, bij  den  kraag  pakken,  de  hand  leg- 
gen op,  wegnemen;  eene  rollade  maken: 
—  of  brawn,  rollade  v.  varkensvleesch; 
Against  the  — >  met  groote  inspanning; 
He  is  out  of  — ,  buiten  betrekking,  heeft 
geen  werk;  Keep  one  up  to  the  — ,  iem. 
ingespannen  bezig  houden;  Pull  at  the — , 
zich  van  iels  af  willen  maken;Settle  into 
— ,  aan  het  werk  gewend  raken,  ,,erin" 
komen,  zich  ,,erin"  leven;  He  slipped  the 
— ,streek  de  halster  (af), ging  er  van  door; 
The  horse  thrcw  himself  into  his  collar, 
pakte  aan;  The  beef  was  — ed,  het 
vleesch  werd  tot  den  vorm  eener  rollade 

gema'akt; beaiii,  dwarsbalk; bone, 

sleutelbeen;  — ct(te),  dameskraagje; 

harness,  haam; woi'k,  zwaar  werk; 
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— cd  herring,  rolmops. 

Collale,  holcil,  vergelijken  (vooral  r.  oude 
handschrijten,  boehen),  ordenen  of  rang- 
schikken (into),  sclienken,  overdragen, 
met  eengeestelijk  ambt  begiftigen ;Collat- 
ion,  koleis'n,  vergelijking  ;  lichte  maal- 
tijd, begiftiging  (met  geestel.  ambt),  ge- 
schenk: C'Ollator,  holeild,  vergelijker, 
collator,  schenker. 

CoUatoral,  kolatar'l,  bloedverwant  in  de 
zijlinie;  zakelijk  onderpand;  ||  zij  aan  zij, 
parallel   loopend,    indirect,    zijdelingsch: 

—  lino,  zijdelingschc  linie;  —  security, 
zakel.  onderpand. 

CoUeajiMe,  hoUg,  ambtgenoot;  ||  (.kolig) 
zich  vereenigen,  samenspannen. 

riOlleet,  holekt,  kort  gebed,  voorgeschre- 
ven voor  bepaalden  dag. 

Collcet,  haleht,  vereenigen,  (zich)  verza- 
melen, incasseeren;  een  collecte  houden; 
afhalen;  door  inlichting  verkrijgen;  ge- 
volgtrekkingen maken:  He  — ort  himsell. 
hij    herkreeg    zijne    zelfbcheersching:    — 

—  a  horso,  beteugelen;  He  was  nol  — ed  , 
bedaard,  zich  zelf  meester;  — injj  agency. 
incassobank;  — iiiji  van,  afhaalwagen. 

Collectanea,  holahteinia,  verzameling  (v. 
passages  v.  verschill.  schrijvers);  men- 
geling. 

Colleetiou,  kaleks'n,  verzameling,  collecte, 
incasseering,  zelfbcheersching;  buslich- 
ting; —  baci  (box),  kerkzakje;  -bu.s;  — .s, 
een  examen  aan  het  eind  v.  eiken  term 
(0.\/.);  Make  (Tofee)  a  — ,  collecteeren; 
Collectivo,  verzamelend,  gezamenlijk: 
vereenigd;  H  verzamelnaam:  The  —  body 
ot"  a  iiatiou,  de  gezamenl.  natie;  — 
noun,  verzamelnaam;  —  owuersbip, 
gemeensch.  bezit;  Colleclicism,  stelsel  v. 
gemeenschappel.  bezit;  CollectitisUCoUeci- 
ivily,  gemeenschap  ;  Collector,  verza- 
melaar; beambte,  die  spoorkaartjes  ,, in- 
neemt"; ontvanger  (r.  belaslingen,  enz.); 
Colleclorale,  Collectorship,  ontvangers- 
district   of    ontvangersbetrekking. 

<".olleen,  holin,  lersch  meisje. 

College,  kolidi,  college,  seminarium, 
af  deeling  v.  universiteit,  beroepsschooi; 
liefdadigheidsinstelling:  —  of  preceptors, 
onderwijzersgenootschap;     —     barge, 

woonschip; cap  (vooral  van  Etonböys); 

puddinci,  kleine  plumpudding;  Colleg- 

ian,  lid  van  een  — . 

Colleoiate,  kalidziU,  tot  een  college  be- 
hüorende;  ihelidzi-cil)  tot  een  college  ma- 
ken: —  eai-eer.  acadeniische  loopbaan; 

—  ehiir»-!!.  kerk  (zmuliT  bisschopszetel, 
maar  wi'l  üicl  ren  kapidrl): — Hehool,op 
den  voel  van  een  r-w/fgc iiigerichteschool. 

<'.ollel,   /(«/(/,  ringkas;   metalen  ring. 
Coilide,    Itolaid,    in    botsing    komen    met 

(ook   fig.). 
Collie,    Colly,    holi,  .Sch.    herdershond. 
Collier,    /,«»/,),»,    kolengraver;    kolcnschip; 

— y,   kiilciiiiiijn. 
Colligale.  Itoligcit,  verbinden;  Colligalion, 

samenhang,    verbinding. 
Colliïsioii,    lializ'n,     botsing,     aanvaring; 

tegenstand:    In  — ;  ('ome  into  — . 
Colloeale.    l:oi,il;i-\\.     I)ijeenplaatsen,    op 

een    lir|i;ia  ld''    |i|,i.il-    /rtten;   Collocation. 

Coïhulion,  /,r/oMr/j';i,  cüllodium. 


CoUogue,     hdlong,     vertrouwd,     praten 

(with), 
Colloid,    holóid,    gelatineachtig,    amorph; 

II  gelatineachtige  (niet-kristallijnen)  stof. 
CoUop,  holap,  stukje  vleesch;  huidplooi: 

—  Mouday,  Vastenmaandag. 
Colloquial,  haloukwial,  tot  de  omgangs- 
taal behoorende,  alledaagsch,  gemeen- 
zaam: —  coniniand  of  the  language,  ver- 
trouwdheid met  de  omgangstaal;  — 
povvers,  onderhoudendheid;  — ism,  alle- 
daagsche  uitdrukking;  Colloqiiy,  kola- 
ftwi,   gesprek. 

Collotype,    fto/ataip,    gelatineplaat   (fot.). 

Collude,  k3l(j)nd,  onder  één  hoedje  spelen, 
samenspannen;  — r;  Collusion,  geheime 
samenspanning;  Collugive,  heimelijk  be- 
raamd. 

CoUuvies,  kal(.j)üvi\z,  etterhaard,  vuil. 

Collyi-iuiii,  haliriam,  oogzalf  (-water). 

Colly uolibles,  koliwob'lz,  gerommel  in 
iji'  iiiL'i'wanden  {fam.). 

Colin:iii,  h'Hilm'n;  Coluebrook,  honbruk. 

Colney  llatch,  koutnihAls,  gehucht  met 
groot  krankzinnigengesticht;  ongeveer 
ons  ,,Meerenberg". 

Colo.,    Cotorado;    Colloq.,   coUoquy. 

Coloc.x  iitli.   holasinth,   kolokwint. 

Colo(|iie,/(.WoMn, Keulen: water,E.de  C. 

Coloii,  linul'n,  dikke  darm;dubbele  punt. 

Colon,    lijUmn;    holan    (plaatsn.). 

Colonel,  han'l,  kolonel;  ||  den  kolonel 
spelen;  aanspreken  met  kolonel;  —  oi 
canalry;  — cy;   — ship. 

Colonial.  halounial,  koloniaal:  'I'lie  — 
Duteh  {Dutch  — s),  Holl.  kolonisten; 
— isni,  begeerte  naar  het  bezit  van  Kol.; 

Oifice,  Ministerie  van  Koloniën; 

produce,  koloniale  waren;  —  Sccretary, 
Minister  van  K.;  Colonist;  Colonization; 
Colonize(r);  Colony. 

Colonnade,   kolaneid,    zuilenrij. 

Colophon,  hoiafon,  kolafonn,  naam  van 
drukker,  plaats,  enz.  aan  einde  v.  boek: 
Froiii  tHle{-page)  to  — , van 't  begin  tothet 
einde;  A  poet's  —  to  kis  \<orks,  sluitsteen. 

Colophony,   haloiani,   vioolhars. 

Colorado(-beetle),  holaradou(b\Vl),  colo- 
rado(-kever). 

Colorature,  kolaritja,  koiaritja,  kolora- 
tuur,  kleuring;  Coloriüc,  ftofari/ift, bloem- 
rijk, sterk  gekleurd  (ook  fig.),  kleurge- 
vend,   kleur...;  Colorintetcr,  kleurmeter. 

CoIos!sae,;id/o.st;Colosseans,Colossians, 
kalosianz,  Colossensen  (inwoners  v.  C). 

ColossaI,  h.ilns'l,  Colossean,  kolasian,  ko- 
lossaal, reusachtig:  Colosseuni,  fto/asiam, 
('ólossrum;   Colossiis,   /(,)/ osas, colossus. 

Colosli-iiiii,  hatostr'm,  liiestmelk. 

Colour,  kola,  kleur,  tint,  verf, voorkomen, 
schijn  (V.  waarheid),  voorwendsel;  vaan- 
del; soort,  karakter,  eigenaardigheid;  || 
A^erven,  kleuren,  tinten,  doorrooken;  blo- 
zen; bedekken,  bewimpelen,  onjuist  voor- 
stellen; aanneembaar  maken:  j\lan  (Wo- 
man)  of  — ,  kleurling;  Thal's  about  the 

—  of  il,  daar  komt  het  zoowat  op  neer; 
1  gave  you  no  —  for  saying  so,  reden, 
aanleiding:  Why  is  she  tliat  strange  — , 
heeft  ze  die  vreemde  kleur?  — s,  kleuren, 
insigne,  vlag,  standaard  vaandel:  An  old 
pair  of  (The  old)  — s;  In  — s,  opgeschikt; 
In  his  truc  — s,  in  z'n  ware  gedaante; 
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L'iulor  —  oÜ,  onder  het  voorwendsel  van: 
That  Ihrew  kis  Hf  e  and  work  into  — ,  gal' 
relief  (kleur)  aan  .  .  .  ;  Show  oiie's  — s, 
kleur  bekennen  (fig.),  zijn  bedoelingen 
toonen;  Lay  on  the  — s,  het  er  „dik  op- 
leggen", erg  overdrijven;  LoimI  (Oire) 
—  to,  kracht,  een  tint  van  juistheid 
(waarheid)  geven  aan:  Nail  llie  — s  to  the 
mast,  ten  teeken,  dat  men  zich  niet  wil 
overgeven;  volhouden;  Serve  with  the  — s, 
als  soldaat  dienen;  —  npipc,  doorrooken; 
— ed  pencU,  gekleurd  potlood;  —  to  the 
eyes,  blozen  tot  achter  de  ooren; — ahie, 

aannemelijk,  voorgewend,  plausihrl; 

bt'ai'or,  vaandeldrager; bliiul.kl.Mind, 

onpartijdig  (tegeno.  blanken  cu  kli:ii|jii- 

gen); box,  verfdoos;  — e<l,   tj:pkl('urd; 

overdreven;geborduurd  (/jg.); — ed  lamp, 
lanipion; — ed  persou, (halve, heele)  kleur- 
ling; — -ino,  (valsche)  schijn,  voorkomen; 
kleur(sel):  A'ew  designs  and  — inys,  mo- 
dellen en  kleuren; — less; — ist,kleurkun- 
stenaar;  Bc  in  the  oil  and  —  line,  in  oliön 

en  verfwaren  doen  ; man,  woman, 

verfwarenverkooper;  kleurling(e),  neger- 

(in);  party,  vaandelwacht; plion- 

ism,     kleurverklanking  ; printinrj, 

kleurendruk; sense,  kleurzin; ser- 
geant, onderofficier-vaandeldrager;  — y, 
met  de  ware  kleur,  rijk  aan  kleuren. 

Colportage,  holpntidz,  colportage;  Col- 
porteur, holpató,  colporteur  (vooral  v. 
godsd.  boeken). 

Cnlqulioun,   kahftn. 

Colstaff,  kotstaf  (thans  Cowlstaff),  draag- 
stok  voor  watervat  of  last. 

C;olt,  koult,  (hengst)veulpn  (ook  fig.);  soort 
automatische  revolver;  eind  touw  (voor 
straffen);  \\  afstraffen  met  een  eind  touw; 
— ish,  dartel;  — sfoot,  klein  hoefblad; 
— 's  taii,  Canadeesche  fijnstraal;  regen- 
wolkje; — 's  tooth,  melktand. 

Colter,  houttd.   Z.  Coulter. 

Colton,  koiilt'n. 

Coluber,   koljuba,   Coliibrid(e).    adder. 

Colubrine,  holjubrain,  slangachtig,  listig. 

Columbarium,  kol'mbêriam,  (opening  in) 
duiventil,    onderaardsche  begraafplaats. 

Columbia,   halombfd. 

Columbine,  kol'mb(a)in,  akelei  {purpte 
and  white);  Colombine;  violette  weer- 
schijn; II  met  de  kleur  van  een  duiven- 
hals;  duifachtig. 

Columbus,   kHlojnhds. 

Column,  koVm,  zuil,  pilaar,  kolom,  ko- 
.lonne  (troepen),  rij:  —  oï  companies, 
compagniescolonne;  In  —  of  fours,  met 
vieren  uit  de  flank;  —  of  route,  niarsch- 
colonne;  Colutnnar,  zuilvormig;  zuil  .  .; 
kolommenlang  {columnar  letters  to  the 
papers);  — iforiii. 

Colure,  küljiia,  kouliuo,  (meest  mv.)  colure 
(sterrenft.),  snijpunt. 

Colz.a,  kolza,   koolzaad; oil,  raapolie. 

Coma,  koumd,  slaapziekte,  lethargie, 
diepe  slaap;  schijndood;  nevelkring  van 
komeet;   zaadpluisje. 

Co-mate,  honmcil,   kameraad. 

Comatose,  kotimatous,  koumatous,  door 
slaap  bevangen,  slaapzuchtig;  slaperig, 
suf,  saai. 

Comb,  houm,  kam,  hekel,  wolkam,  hane- 
kam,  honigraat:  |1  (ros)kammen,  hekelen. 


veel  halen  uit;  rollen  en  uiteenspatten  {v. 
golven):  üSmall  tooth  — ,  fijne  kam;  Cut 
a  person's  — ,  een  toontje  lager  doen 
zingen,  op  zijn  nummer  zetten;  —  some 
one's  head  (hair),  iemand  den  mantel 
uitvegen;  Ile  — ed  hls  hair  with  his  hands, 

streek  met  de  hand  door;  The  miners' 

out,  aanwijzing  der  mijnwerkers  v.  d. 
mil.  dienst;  She  — ed  out  his  drama  line 
by  line,  critiseerde  scherp  en  schrapte 
veel;  The  shirher  was  — ed  out,  voor  den 
dag  gehaald,  gevonden;  The  young  and 
unmarried  are  — ed  out  oï  itie  police-force, 
verwijderd  uit;  The — ing  out  process  has 
begun,  verwijderingswerk,  schiftingspro- 
ces;   honey,  ratenhonig. 

Combat,  kombst,  hambot,  strijd,  gevecht; 
!|  strijden,  worslelcn.  Iiesirijden:  — able, 

bestrijdbaar; — ant  ( r).  -irijder; — ive, 

strijdlustig;    Cinnhtilirilu.     vechtlust. 

Combe,  houni,   hum.    Zie   Coomb. 

Comber,  koumd.  hij  die  kamt,  wol- 
kam(iner);  lange,  omkrullende  golf. 

Combinable,    k'mbainah'l,    vereenigbaar. 

Conibination,  kombirieis'n,  verbinding, 
vereeniging:    komplot:   — s,    hemdbroek 

i-garment); room,  gezelschapszaal  (v. 

ecu   college   te  Cambridge). 

Combine,  h'mbain,  nauw  verbinden,  pa- 
ren, (zich)  vereenigen,  samenvoegen;  me- 
dewerken: II  bond,  syndicaat,  combinatie 
van  handelsUii:  Tlie  — s  o/  brrin,  of  phy- 
sique.  gezamenl.  eigenscliai)pên  van 
geest,  lichaam. 

Coiiibings.    koiiminz.    kniiiliarcn. 

Conibiistibililv,  k'mhv.slif^ilili.  Iirand baar- 
heid; Combiislible.  ir nii,nsiiiri .  brand- 
(barc)  stdf;  I:  vel  braiKlIiaai';  nnl  vlaiiibaar 
(ook  lig.),  driftig,  ojniiegend;  Coni- 
bustion,  h'mbosti'n,  verbranding. 

Come.  kum.  (hel)  komen,  naderen,  mee- 
gaan, aankomen,  verschijnen,  uitbotten: 
It  is  —  and  go  with  him,  hij  loopt  af  en 
aan;  Hix  colour  eame  and  went,  hij  werd 
beurtelings  rood  en  bleek;  — ,  thal's 
satisfactory,  komaan,  dat  is  plezierig; 
— ,  — ,  hope  for  the  best,  kom,  kom,  laten 
we  't  ijeste  er  van  hopen;  —  now,  zeg  'r 
's;  Tliey  wiU  be  somc  time  coming, 
zullen  nog  wel  wat  op  zich  laten  wachten; 
I  am  — ,  ik  ben  hier;  He  came  definitely 
awake,  werd  klaar  wakker;  —  your  ways, 
allo,  kom  n.ee  (i'ero.); — a  sneoze,  niezen, 
proesten;  She  was  trying  to  —  that  dod- 
ge,  die  bedriegerij  aanwenden;  That  is 
coming  it  strong,  kras  {SI.);  Don't  — 
it  too  strong,  overdrijf  (schetter)  nu  niet  te 
erg;  —  a  walk,  mee  gaan  wandelen;  That 
— s  easy  to  such  a  man,  gaat...  gemakke- 
lijk af;  Tliat — sexpensive,  dat  kost  geld; 
—  to  hand,  in  goede  orde  ontvangen;  — 

hither:  kom  hier;   Her hitherly  took, 

uitnoodigende;  It  has  —  homo  to  me,  is 
me  duidelijk  (bewust)  geworden;  That 
stab  came  home,  was  raak;  That  word 
came  home,  maakte  diepen  indruk;  .4// 
vur  deeds  —  home,  worden  op  onszelf 
verhaald:  —  to  light.  aan  het  licht  ko- 
men; ƒ  came  near  «loing  it,  had  het 
haast  gedaan;  —  to  pass,  geschieden,  in 
vervulling  gaan;  —  right,in  orde  komen, 
uitkomen:  —  short,  te  kort  schieten, 
falen;  —  true,  uitkomen,  waar  blijken; 


—  umlone,  iinticd,  losgaan;  In  tiine(s) 

to  — ,  in  de  toekomst;  For  a  long  time 

to  — ,  het  zal  nog  lang  duren;  Firsl  — , 
best  ifirst)  served,  die  't  eerst  komt,  't 
eerst  maalt;  He'll  be  sixiy  — iiext  Christ- 
inas,  a.s.  Kerstmis;  He  is  coming  19,  in 
z'n  19e  jaar;  —  what  may  ( — ),  er  ge- 
bei're,  wat  wil;  —  aboiit,  gebeuren;  zich 
toedragen,  tot  stand  komen,  weer  komen: 
The  time  has  —  about,  is  weer  daar;  — 
aeross,  toevallig  aantreffen,  stooten  op; 
op  komen  (inden  geest);  —  after,  komen  na, 
om;  —  aiong,  ga  mee;  maak  voort;  Noth- 
inq  — s  aniiss  to  him,  hij  kan  van  alles 
gebruiken;  —  asunder,  stuk  gaan;  — 
at,  bereiken,  raken,  (te  pakken)  krijgen; 
He  came  at  me  with  his  hands,  stak  zijne 

handen  naar   mij   uit  (fig.); at-able, 

genaakbaar,    toegankelijk,    verkrijgbaar; 

—  away,  heengaan,  losraken;  She  was 
always  eoming  bacliward  and  forward, 
zij  was  er,  of  ze  kwam  er;  —  back  to,  te 
binnen  schieten,  terugkomen  op;  —  be- 
tween,  tusschen  beide  k.;  — by,  voorbij- 
komen, komen  aan,  (ver) krijgen:  —  by 
one's  dealh,  den  dood  vinden;  —  down, 
naar  beneden  komen  (vallen),  dalen;  de 
hoogeschool    verlaten;    zich    uitstrekken 

(tot^  to);   That  would  be  a down   tor 

me,  dan  zou  ik  me  verminderen,  achter- 
uitgaan (in  positie,  enz.);  ||  val,  vernede- 
ring: He  eame  down  very  soon,  bakte  heel 
gauw  zoete  broodjes;  They  came  down 
handsomely,  dokten  flink  op,  kwamen 
flink  over  de  brug  (fig.);  They  tind  — 
down  in  the  world,  hadden  betere  dagen 
gekend;  /(  has  —  down  to  us,  over- 
geleverd; —  down  (up)on,  aanpakken 
(Hg-)\  —  down  (up)on  a  p.  ïor  money.  g. 
van  iemand  eischen  ;  —  down  upou  a 
person,  op  de  vingers  tikken;  overvallen; 

—  forth,  te  voorschijn  komen;  —  for- 
w^ard,  naar  voren  komen,  zich  aanbie- 
den; Thai  does  not  —  well  trom  you. 
behoorde  je  niet  Ie  zeggen;  —  in.  thuis 
(binnen)  komen,  aan  't  bewind  komen, 
gaan  meedoen  aan:  Roumania  is  sure  to 

—  in,  zal  zeker  meedoen,  deelnemen;  — 
in,  kom  binnen;Don't —  in,  belet!  Where 
do  I  —  in,  wanneer  krijg  ik  een  beurt 
(kans)?  I  want  to  know  where  you  —  in, 
wat  gij  er  mee  te  maken  hebt;  —  in,  te  pas 
komen;  He  came  in  my  way,  mij  in  den 
w^eg;  I  just  came  in  for  the  last  act,  ik 
was  nog  net  op  tijd  (liep  nog  even  binnen) 
voor  het  laatste  bedrijf;  He  came  in  lor 
a  good  scolding.  lor  some  ptain  speaking, 
kreeg  een  flink  standje;  hem  werd  ge- 
ducht de  waarh.  gezegd;  You  —  in  for  ten 
shillings,  krijgt;  Chimney  pot  hats  have  — 
in  again,  zijn  weer  in  de  mode;  The  tide 
was  coming  in,  kwam  op;  The  money  — s 
in  useful,  goed  te  pas  (v.  pas,  — s  handy); 
The  post  (train)  has  —  in,  is  binnen;  We 
came  in  for  a  storm,  werden  overvallen; 
John  came  in  third,  was  No.  3;  Where 
does  the  jolie  —  in,  wat  is  nu  eigenlijk 
de  aardigheid? —  into  exis(ence,ontstaan; 
He  — s  (iu)to  his  property  (his  own,  for- 
tune),  komt  in  't  bezit  van;  —  into 
view,  in  't  gezicht  komen;  Coniinn  of 
agc  balt,  bal  hij  meerderjarigheid; — 'of  a 
good  stock  (familly),  uit  een  goed  nest  ko- 


men; He  came  off  scot-frea,  hij  heeft  het 
er  zonder  kleerscheuren  afgebracht; — off 
second  best,  het  verliezen  (iron.);  —  off 
with  flying  colours,  er  met  eere  afkomen; 
When  witt  the  concert  —  off  ?,  wanneer 
zal  het  concert  plaats  hebben?  I  came 
off  a  loser,  kwam  er  bekaaid  af;  His  pre- 
diction  came  off,  kwam  uit;  My  hair  is 
cominfi  off,  ik  groei  door  mijn  haar;  The 
painl  — s  off,  geeft  af;  The  soldiers  came 
off  duty,  van  de  wacht;   The  trick  didn't 

—  off,  kunstje  lukte  niet; off.  lap- 
middel; uitvlucht,  tot-stand-koming;  I 
came  on  (upon)  my  head,  op  m.  h.  te- 
recht; —  on,  aanrukken,  vorderingen 
maken,  ter  tafel  komen  (Jig.);  —  on 
(upon) a person,  toevallig  treffen,  overval- 
len; It  camo  on  to  rain,  begon;  A  thunder- 
storm  \^-ill  —  on;  —  on  (up),  vooruit! 
He  has  —  on,  is  geslaagd,  is  er,  ,,est 
arrivé";  He  came  out  with  his  secret,  hij 
verklapte  (kwam  voor  den  dag  met);  He 
came  out  with  his  guess  prematurely,  hij 
raadde  te  vroeg;  She  came  out,  kwam 
in  de  wereld,  kw-am  uit;  He  has  —  out 
again,  heeft  zich  weer  (in  de  maatschap- 
pij) vertoond;  /(  came  out  as  /  told  you, 
gebeurde;  The  jriends  came  out  against 
each  other,  traden  op  (\veds(riid);  The 
(ruth  came  ont;This — s  out  clearly,  komt 
duidelijk  aan  't  licht;  The  hook  came  out, 
verscheen;  The  trees  —  out,  loopen  uit; 

—  out  of  that,  eruit  (weg)  daar  (SI.);  He 
has  —  out  strongly,  is  kranig  voor  den 
dag  gekomen;  —  out  in  one's  true  colours, 
zich  in  z'n  ware  gedaante  toonen;    You 

—  out  well  in  that  pJiolo,  je  slaat  er  goed 
op;  Nothing  will  —  out  of  i(,  daar  zal  niets 
uit  voortkomen;  —  iavourabty  out  of  the 
comparison,  er  bij  vergelijking  goed  af- 
komen;     outer,     bekeerde;     radicaal 

(Arn.);  —  over,  overkomen,  -gaan,  -loo- 
pen; bedotten  (jam.);  —  over  to  a  party, 
overgaan  bij;  That  fear  came  over  me, 
bekroop  -,  overviel  mij;  He  wanted  to  — 
the  bully  over  me,  wou  me  donderen; 
Don't  —  your  ghosts  over  me,  zeg,  maak 
me  niet  bang  met;  —  the  schooimasler 

over  a  p beschoolmeesteren;  He  came 

over  from  France,  kwam  hier  uit;  — 
round,  vóórkomen,  etc;  The  doctor  came 
round,  liep  even  aan;  He  is  sure  to—round, 
zal  wel  bijdraaien; — round  again,  herstel- 
len,tot  bewustzijn  komen;  Autumnhas  — 
round  again,  't  is  weer  herfst;  You  shall 
nol  —  round  me,  bepraten,  inpalmen, 
beetnemen;  /'(/  —  square  wilh  him,  het 
hem; betaald  zetten;  He  came  round  to 
my  rooms,  liep  bij  mij  aan,  op;  The  story 
came  round  to  his  wi.ie,  bereikte;  —  to, 
please,  schei  .  .  nit;  The  ship  came  to, 
ging  stil  liggen  ;yoM  will  —  to  barm,  het 
zal  je  slecht  vergaan;  May  no  evil  —  to 
you,  overkomen;  What  are  we  coming  to, 
gaan  we  heen,  naar  toe?  —  to  blows, 
gaan  vechten;  —  to  an  end,  opraken; 
eindigen;  7( — s  to  Ihree  guineas,  komt  op; 
He  caine  to  (himself)  in  no  time,  kwam 
dadelijk  weer  bij  (uil  flauwte);  It  — s  to 
the  same  thing,  komt  op  't  zelfde  neer;  It 
came  to  (became)  her  turn,  werd  haar 
beurt;  When  il  — s  to  living  there,  er  op 
aankomt  ;    When    all  — s    to   all,    alles 
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bijeengenomen;  It  has  —  to  my  know- 
ledge;  It  may  —  to  lue  later  ( —  back  (o 
my  memory),  zal  me  wel  te  binnen  scfjic- 
tcn;  —  under  one's  nolice,  ter  kennis 
komen  van;  /{  — s  iincirr  ihal  heading, 
valt  onder...  rubriek:  —  up  acjain, 
weer  naar  de  hoogeschool  teruggaan;  He 
caiiie  up  quichly,  kwam  .  .  .  aanloopen; 
That  has  —  up  of  late,  is  in  den  laatsten 
tijd  gebruik  geworden,  aan  de  orde  ge- 
komen; He  came  up  by  leaps  and  bounds, 
werd  zeer  spoedig  rijk;  —  up(ou),  op 
(het  tooneel)  komen;  He  came  upon 
me  (suddenly),  hij  viel  mij  (plotseling)  op 
het  lijf,  ontmoette...  toevallig;  It  caine 
upon  me  suddenly,  ik  voelde  mij  er  .  .  . 
toe  aangetrokken,  schoot  me  te  binnen, 
drong  zich  aan  mij  op;  —  up  to,  be- 
antwoorden aan;  —  up  to  the  mark, 
voldoende  zijn;  — up  to  tovm  (the  univer- 
sity),  naar  stad  (aan  de  Univ.  komen); 
He  oame  up  to  me,  naderde  mij,  kwam 
op  mij  af;  —  up  to  the  scratch,  aan  de 
streep  komen,  iemand  staan;  een  uitda- 
ging aannemen,  toebijten;  T\i;o  Iravellers 
came  up  with  m<^,  haalden  mij  in.  Zie 
Coming. 

Comeciian,  kamidj'n,  tooneelspeler  (vooral 
komische  rollen),  komediant;  blijspel- 
schrijver; Comédienne;  The  absence  of 
comedic  sense,  zin  voor  humor;  Come- 
ilictta,  komidjeta,  klucht;Co?»»edi.';(, schrij- 
ver van  een   Comedy,   homedi,   blijspel. 

Comely,  komli,  bevallig,  knap,  gepast. 

Comer,  koma,  komende,  bezoeker:  All 
— s,  iedereen;  Tuc  first  — ,  eerstkomen- 
de, de  eerste  de  beste. 

Comcstibles,    kdmestib'lz,    eetwaren. 

Comet,  komit,  komeet,  een  kaartspel; 
Contetary,  kon. eet  .  .  .;  Comelarium, 
toestel  ter  veraanschouwelijking  v.  ko- 
metenbaan. 

ComSit,  hamfit,  bonbon;  — s,  suikergoed. 

Comfort,  homjdt,  troost,  vertroosting, aan- 
moediging, bijstand;  welstand,  geriefe- 
lijkheid;  soort  sprei  (Am.);  ||  troosten, 
kracht  (prettig  gevoel)  geven,  opwekken, 
opbeuren:  — s,  gemakken;  IV'e  are  in  — , 
kunnen  ons  goed  redden;  Take  — ,  zich 
troosten,  moed  scheppen;  — able,  pols- 
mof, bouffante,  soort  sprei  (Am.);  \\  aan- 
genaani,  geriefclijk,  gezellig,  op  z'n  ge- 
mak; A'ow  I  am  — able,  nu  ben  ik  (voel 
ik  mij)  op  mijn  gemak;  — ably-o(f,  in 
goeden  doen;  — er,  trooster;  fopspeen; 
bouffante;  de  Heilige  (jeest  (Jo77.  14,  26); 
— less,  ongerief elijk,  troosteloos;  Comly 
(fam.)    =    Comfortable. 

Comic,  homik.  het  blijspel  betreffend  ( — 
poel,  —  opera);  grappig:  The  —  relief, 

,,la  note  gaie";  — al,  grappig,  koddig; 

ality,  grappig  iets,  het  komische  v.  iets. 

Coming,  homin,  komst;  ||  toekomstig, 
aanstaande:  — ,  Sii-,  aannemen,  mijn- 
heer! His — sand  «joings,  komen  en  gaan; 
—  in,  het  binnenkomen;  — s-in,  inkon'- 
sten;  He  is  the  —  man,  hij  zal  naam 
maken; on,   nadering,    toeneming. 

Coinilia,  hamisd,  volksvergaderingen;  — I. 

Coniity,  komiti,  (burgerlijke)  beleefdheid, 
hoffelijkheid:  *—  of  nations,  internatio- 
nale hoffelijkheid,  waardoor  b.v.  de 
wetten  van  een  land  erkend  worden  bin- 


nen de  grenzen  van  een  ander. 
Comma,     homa,     komma: baeiilus, 

cholerabacil. 

CommamI,  hamand,  bevel,  gebod, macht, 
gezag,  commando;  opdracht,  bestelling, 
beheersching,  beschikking;  gezichtsveld, 
uitkijk;  II  bevelen,  commandeeren,  ter 
beschikking  hebben;  opbrengen  (a  price); 
beheerschen,  afdwingen:  .\t  your  — 
( Yours  to  — ),  tot  uw  dienst;  By  your  — , 
op;  Lnder  — ;  (Great)  —  of  language; 
The  Boers  of  De  Wct's  — .  commando; 
Her  —  of  countenance,  stalen  gezicht; 
—  of  oneself,  zelfbeheersching;  Have  — 
over,  de  baas  zijn,  beheerschen;  Bc  in  — , 
het  bevel  voeren  (over,  of);  You  may  — 
me,  over  mij  beschikken;  This  hill  — s  a 
view  of  the  landscape,  bestrijkt,  geeft  het 
gezicht  op;  Such  articles  —  a  ready  sa/e, 
vinden  grooten  aftrek;  — ant,  hom'ndant, 
commandant,  directeur  (v.  Staff-CoUege); 
— eer,  kom'ndia,  requireeren  (,Z.-Afrika), 
opvorderen:  They  — eered  the  caffres  for 
military  service;  —  oneself,  zich  beheer- 
schen ;77ie  police — ed  the  merchant's  books, 
vroeg  op;  — er,  bevelhebber,  zeeofficier; 

ramblok; in-ehief,  opperbevelhebber; 

•^-er  of  the  Faiihful,  titel  v.  d.  Sultan  van 

Turkije;  — (e)ry,  kommandeurschap; 

ership,  bevelhebberschap; — ing,  indruk- 
wekkend ;  — ment,  gebod,    bevel  ; 

night  (performance),  tooneeluitvoering 
op  hoog  bevel; — o:  The  Transvaal — os. 

Commeasurable,  kameiarab'l.  Zie  Com- 
mensurable. 

Commemorate,  kamemareit,  herdenken, 
het  aandenken  levendig  houden  aan,  vie- 
ren; II  Commenioration,  (feestelijke)  her- 
denking (kort:  Commem;  Oxf.;  —  pla- 
que, herdenkingsplaat);  Commenioraitive. 
!  Commence,  hamens,  beginnen,  worden, 
een  zeker  karakter  aannemen,  promovee- 
ren tot:  He  — d  M.  A.,  promoveerde  tot: 
A  salary  to  —  at  £  300  a  year,beginsalaris 
(Comm.encing  salary);  — ment,  begin,  op- 
komst, oorsprong;  promotiedag  of-plech- 
tigh.  (tot  Master  of  Doctor  te  Cambridge, 
Dublin  en  in  Am.). 

Commend,  kamend,  prijzen,  loven,  aan- 
bevelen, opdragen,  toevertrouwen:  He 
— ed  them  all  to  the  devil,  wenschte;  — 
me  to  him,  doe  mijne  groeten  aan  hem; 
For  a  mild  winter  —  me  to  the  South  of 
France,  voor  zacht  winterweer  moet  men 
het  Zuiden  van  Frankrijk  hebben;  — 
itself  to,  in  den  smaak  vallen  bij;  — able, 
prijzenswaardig;  Commendam,  tijdelijk 
beheer  van  kerkelijk  ambt  (in  1836  afge- 
schaft); Commendation,  lof;  Commenda- 
tor,  tijdelijk  beheerder  van  opengevallen 
prehende  (Commendam)  — atory,  prij- 
zend,  aanbevelings  .  .  (/etter);  — ei'. 

CommeusaI,  komens'l,  tafelgenoot;  l| 
tafel  .  .  . 

Qomnieusurability,  ka  men  sur  abititi, com- 
me nsiiTuhiUteit;  Commensurable,  onder- 
ling meetbaar;  evenredig  (to):  A  is  — 
with   (to)   B. 

Cominensuratc,  kamensurit,  evenredig 
(to). 

Coinment,  kom'nt,  commentaar;  critiek; 
II  verklarende  aanteekeningen  maken  bij, 
critiek  uitoefenen  (on);  — ary,  commen- 
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taar;  — aries,  „mémoires";  — ation; 
Cotnmentaior,    iiitlegs?er,    verklaarder. 

Conimerco,  homas,  handel,  verkeer,  (ge- 
slaclitel.)  omgang:  zeker  kaartspel:  —  oï 
ifleas.  gedachtenwisseling:  —  of  life, 
dagelijksche  omgang  met  elkaar;  — 
destroyor,  kruiser  die  vijandel.  handels- 
schepen  vernietigt. 

<:oiiiniert'ial,ftam»s"ï,  hand  els..: —  aoa<le- 
iii.v,l]andels(hooge)school; — ,,C". kleiner; 

—  arithnietic,  handelsrekenen  :  —  col- 
lejio,  hoogere  handelsschool;  —  edupat- 
ioli,  handelsonderwijs ;  — isni,  handels- 
geest, -uitdrukking;  — ist,  handelsman; 

—  law,  h.  recht:  — proposition,  han- 
delszaak ;  —  relations,  handelsbetrek- 
kingen;  —  room,  uitpakkamer  {hotel)  ; 

—  school,  handelsschool:  —  slaiici,  han- 
delstaal:  —  (traveller),  handelsreiziger;  — 
L'nioD,  tolverbond;  — ize,  tot  een  han- 
delszaak maken. 

Coinininatiou,  komincis'n,  bedreiging 
met  Gods  toorn:  dienst  op  Aschwocnsdag 
en  andere  dagen,  waarbij  Gods  toorn 
legen  zondaars  wordt  uitgesproken; 
Cottiminalorii,  dreigend. 

t'.oniiiiinglo,  hdming'l,  (zich)  vermengen; 
Ccniminglino  of  pleasure  and  vexaiion, 
mengsel. 

C'.oniminute,/iominjil(,  tot  gruis  of  poeder 
maken,  versplinteren,  verbrijzelen,  on- 
derverdeelen;  Comminuüon. 

Coininiserate,  komizoreit,  beklagen;  Com- 
miseration.  medelijden,  rouwbeklag. 

C.oniniissariat.  komisériat,  intendance 
van  een  leger;  voedselvoorziening  (ook 
adj.):  AU  the  —  animals  had  been  killed, 
al  het  slachtvee  (n.  het  leger)  was  gedood. 

Coniinissary,  komisori,  gemachtigdc;ver- 
plegingsofficier:  —  oï    stores,    intendant; 

—  Court,  gerechtshof  (i;.  graafschap)  in- 
zake   erfenissen    (thans:    District    Probate 

Court);  geueral,  generaal-intendant; 

Commissarial. 

f;oinmission,/?arr!ts'?7,  opdracht,  last, last- 
brief; het  begaan  (v.  misdaad);  provisie, 
comrnissie(loon);  officiersaanstelling  (bij 
marine  of  leger);  \\  machtigen,  belasten, 
benoemen  tot  scheepscommandant,  in 
dienst  stellen  {schip);  in  commissie  be- 
stellen: Under  —  of,  in  opdracht  van; 
Have  goods  on  — ,  in  c;  Ships  in  — ,  in 
dienst  gestelde  schepen  ( — ed  ships);  — 
oï  lunary  ( — er  in  Ivnacy),  commissie  v. 
onderzoek  naar  iemands  geestvermogens 
(lid  daarvan);  —  of  the  peace,  aanstelling 
lot  vrederechter:  Be  or\  (Be  pvt  into)  the 

—  of  Peace,  benoemd  (worden)  tot  vrede- 
rechter; Take  one's  evidence  on  — ,  door 

een  rondgaande  c.  aehoord  worden;  

aeeount,      provisierekening; acjent 

(-merchant),  commissionair: da.v,eerste 

dag  der  Assizes;  — al,  gevolniachtisd;  een 
c.  betreffende;  — ed  officer,  officier  (aan- 
gesteld hij  lioyal  — );  —er,  gevolmach- 
tigde, commissaris  (of  police).  lid  van  een 
commissie;— ers  o/ awdif.  college  v.comp- 
tabiliteitsambtenaren;  — er  of  oaths, 
solicilor  die  den  eed  afneemt;  — airo,  be- 
steller; portier. 

Coniiiiissure,  konüsiia,  voeg,  naad. 
Coiniiiil,  kamit,  toevertrouwen, toewijzen, 
gevangen    nemen,    blootstellen,    plegen; 


prijsgeven  (aan,  to);  (zich)  blootgeven 
(onesélf),  compromitteeren,  (zich)  ver- 
binden (oneself);  doen,  bedrijven,  naar 
eene  commissie  verzenden:  They  were  too 
deeply  — ted  to  profil  by  his  -warning,  wa- 
ren al  te  ver  gegaan;  He  rnrely  — s  him- 
self  in  speaking.  hij  zegt  zelden  domme 
(gekke)  dingen  ;  —  for  trial,  naar  een 
rechtbank  verwijzen:  —  a  marriaoe, 
aangaan;  He  v:anls  to  —  me  as  deep  as 
he  can,  mij  er  erg  in  te  laten  loopen;  They 
stand  — ted  lo  that  policy,  moeten  volgen: 
ƒ  Vi'oidd  net —  niyself  to  these  conclusions, 
ik  zou  me  niet  wagen  aan:  Be  — ted  to, 
verbonden  tot;  He — led  himself  lo  that 
roi/rse, besloot  tot,  bond  zich  aan  die  wijze 
van  doen  ;  He  — ted  these  worrfs  to  me- 
morii,  leerde  van  buiten:  —  to  paper,  op 
papier  brengen;  —  to  the  press.  in  druk 
geven: —  to  prison,  gevangen  zetten:  Par- 
liament  has  the  power  of  — linji,  het  recht 
om  wetten  enz.  in  handen  eener  com- 
missie te  stellen,  een  bevel  tot  gevan- 
genneming uit  te  vaardigen;  — a  happy 
endinci  (rerse),  toevallig  gelukkig  doen 
eindigen  (zich  bezondigen  aan  poëzie); 
— ment,  verwijzing,  overdracht,  (bevel 
tot)  inhechtenisneming;  schuldenlast  (Fi- 
nancial);   — nients,   toezegging,  belofte; 

blootgeving:   We  ara  shy  of  ment(s) 

lo  that  Power,  ons  aan  te  sluiten  (door 
toezeggingen)  bij;  — table,  te  begane;  — 
tal,  toewijzing:  gevangenneming,  bevel 
daartoe;  het  zich  compromitteeren;  ver- 
wijzing naar  een  rechtbank;  ||  begaan; 
bedrijven:    The    — tal    of  such  a  deed;  l 

thought  of  a   non tal  thing  lo  say,   ik 

bedacht  mij  op  iets,  dat  ik  gerust  kon 
zeggen  zonder  mij  bloot  te  geven;  — tee, 
homiti,  commissie,  comité,  bestuur;  —  of 
the  Whole  House.  Comité-(jeneraal:  — tee 
of  Supply,  comité-generaal  van  het  La- 
gerhuis ter  behandeling  van  belasting- 
voorstellen; —  oï  Ways  and  Means, 
hetzelfde  voor  de  „Middelen";  — tee, 
komiti,  curator  (r.  idioot  of  krankzinnige); 
— Ier,  bedrijver;  — tor,  komitö,  hoog 
rechterlijk  ambtenaar,  die  een  —  (knmitl) 
benoemt. 

Comniix,     homiks,     (zich)     vermengen 
(dicht.);    — ion,    — ture,    vermenging. 

C:ommo<Je,  hamoud,  hoog  dameskapsel 
(uit  vroeger  tijd);  latafel;  stilletje. 

C.ominotiioii'^,  kdmoudjas,  geriefelijk; 
ruim:  Coiniitudily,  hamodili,  gerief,  ge- 
mak,   handelsartikel,    waar. 

Conixnmlore,  komadö,  rang  tusschen 
schout-bij-nacht  en  kapitein  ter  zee;  be- 
velhebber van  een  eskader;  president  v. 
zeilclnb;  schip  van  den  — ;  vooropzeilend 
schip  van  een  koopvaardijvloot. 

Coiiimon,  kom'n,  onbebouwde  (gew.  on- 
omheinde)  gemeenteerond;  meente;  1| 
(al)gemecn,  gemeenschappelijk,  gewoon, 
gebruikelijk,  openbaar,  van  lagen  rang, 
plat,  onrein;  'J  gezamenlijke  grondrechten 
hebben,  samen  eten:  He  is  ahove  the  — , 
meer  dan  gewoon;  We  have  it  in  — ,  ge- 
zamenlijk; In  —  with,  in  overeenstem- 
ming met,  gelijk;  Il  is  ont  of  the  — , 
buitengewoon,  ongewoon;  —  earriage, 
algemeen  goederenvervoer;  —  carrier, 
vrachtrijder;  —  chord,  accoord  (Ie,  3e, 
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5e  en  8e  noot);  By  —  ronsent,  met  alg. 
instemming;  —  couiifiUmau),  gemeen- 
teraad(slid);  —  crier,  stadsomroeper;  — 
divisor,  gemeene  deeler;  —  n*'"»*»'»"» 
gemeenslaclitigheid  (graynm,);  —  hall, 
raadiiuis,  aula;  —  knowledne,  algeiii. 
bekend;  —  law,  gewoonterecht  (tcgeno. 
geschreven);  The  earth  is  our  —  iiiollier, 
ons  aller;  —  noun,  gem.  zelfst.  nnr.v.; 
In  —  parlancc,  in  dagelijksche  taal, 
omgangstaal;  (Court  oj)  —  IMeas,  oud 
gerechtshof,  thans  opgenomen  onder  de 
Queen's  Bench  ')ivision  van  het  Hoogge- 
rechtshof; Booh  nf  —  Prayer,  (ritueel 
en)  gebedenboek  der  Angl.  kerk;  — room, 
gezelschapszaal  {Oxf.};  gelagkamer;  leer- 
aarskamer; —  salt,  keukenzout;  — 
school,  openbare  L.  S.  (Am.);  —  sense, 
gezond  verstand:  Thai  is  a  —  sense  re- 
niark,  van  gezond  verstand  getuigende 
( — sensical;  scherts.);  —  soldier,  gewoon 
soldaat:  —  time  (measure),  2-,  4-kwarts- 
maat;  —  ol  piscary,  vischrecht;  — able, 
gezamenlijk,  gemeenschappelijk  ;  — age, 
gezamenlijk  bezit,  recht  om  op  gemeen- 
schappel. grond  te  weiden  (ook — ally); — 
alty, burgerij  tegeno.  adehde  gemeensch.; 
^-er,  burger;  lid  van  het  House  of  Com- 
>noT7,s;ieraand,die  mede  recht  heeft  op  ge- 
meenschappelijken  grond,  niet-beursstu- 
dent;  — ish,  vrij  algemeen,  alledaagsch; 
— ly,  gemeenlijk,  gewoonlijk, laag; — ness, 
platheid,  burgerlijkheid  {in  ongiinst.  zin); 
— plaee,  hom'npleis,  gewoon  onderwerp, 
gewone  uitdrukking,  gemeenplaats  ( — 
place-boob);  ||  gewoon,  afgezaagd,  alle- 
daagsch; I!  (hom'npleis)  in  een  rornmon- 
place-book  aanteekenen;  — s,  knmanz,  het 
volk,  de  leden  van  het  Lagerhuis  (House 
of  — s);  voedsel,  rantsoen,  portie;  wat  te 
eten  (He  ordered  — s,  aan  algemeene  tafel): 
He  had  been  on  short  — s  for  four  years, 
hij  had  het  schraal  van  eten  gehad;  — ty 
(Sch.),  land,  aan  twee  of  meer  toebehoo- 
rende;  gemeenteweide;  —  version.  bij- 
belvertaling (r.  1611);  —  (General,  Open) 
vestry,  de  gewone  belastingbetalende 
leden,  die  de  Church'.\;ardens,  Vestry  (Jlerk 

en    Beadle    kiezen;    weal,    ftom'nwiï, 

het  algemeen  welzijn; weallh,  hom'n- 

wellh,  staatslichaam,  statenbond,  gemee- 
nebest,  republiek  (Engeland  onder  Crom- 
viell:  1649 — ƒ660);  tooneelgezelschap  (met 
verdeeling  der  opbrengst  onder  elkaar): 
— «eaUh  ol  learning,  geleerde  stand. 

Commoraney,  homar'nsd),  domicilie 
(jur.);   Cotnmorant,   wonend. 

Cominotion,  k^moug'n,  beroering,  bewe- 
ging, drukte,  tumult;  Commove,  komüv. 
hevig  ontroeren,  opwinden. 

Communal,  knmjun'1,  hamjün'l,  commu- 
naal: — ism,  regeeringsvorm,  gegrond  op 
plaatselijke  autonomie;  — i/.e,  land  tot 
plaatsel.  eigendom  maken;  —  kitehen, 
volkskeuken;  —  ownership,  gemeen- 
schapp.  bezit ; —  sense,  gemeenschapszin. 

Commune,  homjün,  gemeente,  de  com- 
mune (Fr.):  Hold  —  (cnmmunings)  (with), 
spreken  met,  raadplegen. 

Commune,  k^mjün,  komj\ïn,  spreken 
met,  raadplegen;  deelnemen  aan  het 
Avondmaal  (Am.);  de  communie  ont- 
vangen (Kath.  kerk). 


Coiniuunicability,  kamj(inikabilili,me(ie- 
deelbaarhied;  Commuuicable.  kBmjüni- 
hiib'l,  mededeelbaar,  -zaam;  Communi- 
cant, kamjünik'nt,  avondmaalsganger, 
communicant. 

Communicate,  k,tmjünikeit,  mededeelen 
(to),  deelen  (with),  omgang  hebben,  in 
verbinding  staan  (zich  i.  v.  stellen)  met, 
deelnemen  aan  het  Avondm.,  dit  bedie- 
nen; communiceeren,  ter  communie  gaan: 
He  was  — «1. 

Co  mmunicatiou,/i9mj  il  Tiiftets'n,m  ededee- 
ling,  omgang,  gemeenschap,  communica- 

tie(middel),    verbinding(sweg) ;   cord, 

noodremlijn  ;Obtain  —  (wi(h),  aansluiting 
krijgen  (telef.) ;  Evll  — s  corrupt  good 
manners,kwade  samensprekingen  beder- 
ven goede  zeden;— T-lrenclisverbindings- 
loopgraaf ;Corrin7Mnic(7,/iye,  mededeelzaam ; 
CommMnicalor,  mededeeler;lijn(i;. noodrew), 
sleutel  (telegr.);  stroomoverbrenger. 

Communion,  kdmjünj'n,  verbinding,  ge- 
meenschap, deelneming,  omgang;  Avond- 
maal; communie:  Return  to  the  —  ol  the 

Holy  Church,  in  den  schoot  .   .;  cup, 

(-table,  -sermce),  avondmaalsbeker  (-tafel, 
-dienst);  (Fellow)  — ist,  lid  derzelfde 
kerkel.    gemeente. 

Communism,  komjunizm,  eigendomsge- 
meenschap, communisme,  socialisme; 
Communist;  Conimunistic(al);  Com- 
munize,  tot  algemeen  eigendom  maken. 

Community,  kamjüniti,  gemeenschap,  ge- 
meentehevolking:  —  ol  noods;  The  — , 
Joodsche  Gemeenschap,  gemeente, Lond.). 

Commutabilily,  /tamjü/^bt^ify,  ver  vreemd, 
verwisselbaarheid;    ||    Commutable. 

Commutation,  komjuteis'n,  verwisseling, 
vergoeding;  verzachting  (v.  straf);  veran- 
dering; (spoor)abonnement  (Am. );stroom- 
wisseïing,  afkooping:  —  of  the  death  penal- 
ty inlo  .  .;  —  Commutaiire,  verwisselend; 
ConimutSitor,  stroomwisselaar. 

t;ommute,  kamjüt,  verruilen,  ineens  be- 
talen in  plaats  van  in  termijnen  (lor, 
into),  veranderen,  wisselen  (lor,  into). 
Zie   Commutation. 

Comp.,  companion,  comparalive,  compare, 
composition,   compound(ed),   compositor. 

Compact, /?ompflft(,  verdrag,  o  ver  eenkomst, 
verbond;  (k'mpakt)  aaneengesloten,  ste- 
vig, solide,  goed  verpakt,  vast,  kort,  bon- 
dig,bestaande  uit  (oi):The  shotbird  drop- 
ped  — ,  in  zijn  geheel  (tegeno.  disjunct, 
in  vele  stukken);  1|  krachtig  verbinden, sa- 
menstellen, nauw  vereenigen,  verdichten: 
The  idea  —cd  itsell  into  o  mania,  verer- 
gerde tot;  — ly,  built,  kort  en  stevig. 

Companion,  k'mp^anj'n,  gezel,  kameraad, 
pendant,  deel-,  lotgenoot,  makker,  laag- 
ste graad  in  eene  ridderorde,  kampanje, 
kapluik  (bij  de  trap  ii.  kajuit),  koekoek 
(iiitstekend  dnhvenster)  ;  \\  hijbeiioorend  ; 
H  vergezellen:  De  — ed  by  (with),  tot 
gezel  hebben, in-arms,  wapenbroe- 
der;   batch,kap  boven  de  kajuitstrap; 

I    ladder    (-stairs,    -way),     kajuitstrap; 

1  — able,  gezellig;  — Icss;  — ship.  gezel- 
I  schap,  overeenstemming,  omgang. 
i  Coinpany ,/i»rnp3ni,  gezelsch.,  maatschap- 
pij,gilde, genootschap,  compagnie,  beman- 
ning; li  omgaan  met:  You  may  choose,  for 
I     you  are  — ,  bent  op  visite;    In  —  with. 
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iuthe — of, in  gezelschap  van;Two  is  — , 
throe  is  none. twee  is  gemoedelijk(knus), 
drie  is  te  veel;  —  in  distress  makes  sor- 
ro-w  less,  buiirnians  leed  troost  ;  Keep 
— ,  gezelscliap  houden;  He  kept  —  with 
our  servant,  had  verkeering  met;  My  friend 
sees  no  — ,  is  eenzelvig;  She  wept  ïor  — , 
schreide  mee;  He  is  nootJ  (bad)  — ,  gezel- 
lige (saaie)  kerel;  Conipanies  Ac(,  Wet 
op  de  Vennootschappen;  —  coniniandor; 

drill,  exercitie  in  de  compagnieschool; 

Be  on  one's  —  nianners,  zich  netjes  ge- 
dragen in  gezelschap;  —  pronioter,  op- 
richter V.  maatschappijen;  I  conipanied 
with  very  inleresting  people,  ging  om  met. 

Comparable,  kompdrab't,  vergelijkbaar; 
.\  few  hours  can  couiparably  nioasure 
eternity,  omvatten  vergelijkenderwijs  de 
eeuwigheid. 

Coniparative,  h'mpar3tix\  vergelijkend 
(exam.):  betrekkelijk;  comparatief;  — ly 
small  sum.  betrekkelijk  geringe. 

Compare,  k'mpêa,  vergelijken,  in  den 
comparatief  zetten;  zich  laten  vergelijken; 
II  vergelijking:  Beyond  — ,  Past  — ,  on- 
vergelijkelijk: We  — <1  notes,  wij  verge- 
leken onze  bevindingen;His  eloquencemay 
be  — d  to  a  ihunderstorm,  kan  worden  ver- 
geleken bij;  —  one  statesman  witii  the 
other,  vergelijken  mei;  You  —  favourably 
[disadvantageoiisly)  witli  your  friend  = 
steekt  gunstig   (ongunstig)    af  bij, 

Coinparison,  h'mpnris'n,  vergelijking: 
Beyond  all  — ,  Out  ol  all  — ,  VVithout 
— i  onvergelijkelijk;  By  way  of  — ,  ver- 
gelijkenderwijze; By  (In)  —  witli(to); 
Bear  (Stand)  —  with,  de  vergelijking 
(kunnen)    doorstaan  met. 

Conipart,  h'mpüt,  verdeelen  in  — ruents, 
vakken,  afdeelingen;  — ment.  coupó, 
waterdichte   afdeeling  (schip). 

Conipass,  kompds,  omtrek,  omvang,  om- 
weg, ruimte,  grens,  bestek,  bereik;  kom- 
pas; ]|  omvatten,  omringen,  bekleeden, 
verkrijgen,  bedenken,  beramen,  tot  stand 
brengen,  bereiken,  gedaan  krijgen;  bele- 
geren, blokkeeren;  geheel  begrijpen:  Be- 
yond my  — ,  buiten  mijn  bereik,  be- 
vatting etc;  — es,  passer;  Fetch  (Go)  a 
— ,  een  omweg  maken;  afdwalen  (fig.); 
We  speak  within  —  in  asserting  (hts,  wij 
zeggen  niet  te  veel  met  dit  te  beweren; 
Triie  as  a  — .  echt  waar;  .Vlore  than  he 
could  — ,  van  zich  verkrijgen;  He  — cd  his 
end,  bereikte  zijn  doel;  they  —  heaven 
and  earth,  doorzoeken  hemel  en  aarde; 
She  could  not  —  the  lie,  den  1.  over  (van) 
zich  verkrijgen;  l  feit  resoh-ed  to  —  re- 
vencje,  op  wraak  te  peinzen,  wr.  te  ne- 
men';     l)ox,    kompashuisje;    card, 

kompasroos;    saw,    cirkelzaag;     

timUer,    kromhout;     window,     half 

cirkelvormig  boogvenster. 

Compassion,  h'mpas'n,  erbarming  (met, 
on):  II  zich  erbarmen  over,  medelijden 
hebben  met;  — ate,  k'mpaëonit,  mede- 
doogend,  medelijdend;  ||  (ft'mpnssneiO 
beklagen,  medelijden  hebben  met. 

Compatibilily,/i'?)ipa(?bj'/i(i,  vereenigbaar- 
heid,  bestaanbaarheid;  Compatible, fe'm- 
palib'l,  bestaanl)aar,  passend,  vereenig- 
baar   (met,    with). 

Compatriol,  h'mp<t(ei)trint,    landgenoot; 


II  uit  hetzelfde  land;Compa(rio*tc;  — ism. 

Conipeer,  h'mpid,  evenknie,  gelijke,  mak- 
ker; pair;    I!   evenaren  (dicht.). 

Compel,  k'mpel,  verplichten,  dwingen 
tot,  afdwingen,  drijven:  — liiuj  gctze,  ge- 
biedende blik;  — linrj  idealism,  meeslee- 
pend;  The  scope  (orüvang)  of  Ihis  work 
— s  conciseness,  eischt  beknoptheid; 
That  actor  —led  ears  from  his  audience, 
dwong  zijn  gehoor  tranen  af;  This  situa- 
tion  has  a  — linfj  interest,  dwingt  belang- 
stelling af;  — lablc;  — Ier,  beheerscher. 

Compend,  hompend,  — inm,  k'mpendi'm, 
kort  begrip;  uittreksel;  Compendious, 
beknopt. 

Compensate,  komp'nseit,  goed  maken, 
vergoeden,  schadeloos  stellen,  compen- 
seercn  (slinger);  opwegen  tegen:  This  — s 
to  me  for  your  absence;  Compensntion, 
vergoeding,  compensatie,  tegenrekening 
(\Iake  —  to;    Law  of  —  for  Accidents 

(Worhmens  —  Act),  ongevallenwet); 

ation  pendulum,  compensatieslinger;CoTn- 
pensaiire,  Compensalory;  Compensa.tor, 
compensator. 

Compete,  k'mpit,  wedijveren,  concurree- 
ren  (with);   mededingen  naar  (for). 

C:oiupetence(c,v).  kompit'ns(i),  bevoegd- 
heid; bekwaamheid,  welgesteldh.:  Life 
of  competence;  He  has  a  competency, 
kan  zich  goed  redden;  Cotnpetent,  be- 
voegd, (zeer)  bekwaam;  toelaatbaar;  toe- 
reikend ( —  edueation,  uitstekende;  /( 
was  —  to  him  (o  do  so,  hij  was  bevoegd). 

Coinpetition,  hompiliS'n,  mededinging, 
wedstrijd,  wedijver,  concurrentie;  — 
walla(h),  de  na  vergel.  examen  bij  de 
Civil.  Service  geplaatste  Inlander;  Coni- 
petitive,  k'mpelitiv,  mededingend;  con- 
curreerend;  vergelijkend  (examen  b.v.); 
Competitor(tress),  mededinger(ster),  con- 
current(e). 

Conipilation,  hompileis'n,  compilatie, 
verzameling. 

Compile,  k'mpail,  samenstellen,  samen- 
voegen, verzamelen;  (een  zeker  aantal 
'r7tns')    maken   (cricftel);   — r. 

Complacenc.v.  h'mpleis'nsi,  zelfvoldoe- 
ning; inschikkelijkh.;  aangename  wijze 
van  optreden,  manieren,  enz.;  beleefd- 
heid; Complacent,  zelfbehaaglijk,  dood- 
kalm; inschikkelijk. 

Complaia,  k'mplein,  klacht  (ariainst; 
dicht.);  II  klagen,  morren,  aanklagen,  wee- 
klagen (dicht.);  He  — ed  of  the  boys, 
klaagde  over;  —  to,  zich  beklagen  bij; 
— ant.  klager,  lijder,  eischer;  — injj,  kla- 
gend;   — t,    (aan)klacht,    kwaal. 

Complaisauee,  homplaz'ns,  kompUzans, 
beleefdheid,  hoffelijkheid,  inschikkelijk- 
heid:   II   Complaisant. 

Complement,  hompUm'nl,  aanvulling, 
volle  getal,  getalsterkte;  voltallige  equi- 
page; toevoegsel,  het  bijkomende,  com- 
plement; volle  maan  (herald.);  \\  aanvul- 
len: The  omnibus  had  its  tuil  — ,  was 
geheel  bezet;  Three  meals  a  day  was  the 
llomeric  — ,  de  taks,  het  aantal  in  de 
dagen  van  H.;  The  —  of  the  squadron, 
getalsterkte;  ||  Complemental,  Comple- 
mentary  (colonr),  aanvullend,  comple- 
mentair ( —  to   eacti  olher). 

Complete,  h'mplit,  volledig,  voltooid,  af, 
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Vülkomcn,  volmaakt;  ]I  afmaken,  vol- 
tooien, uitvoeren  (Viestelling);  Completion, 
voltooiing,  vervulling;  Cumj^lelire,  aan- 
vullend: This  poet  is  siiciac^tiv<'>  rather 
llian  conipletivp,  wekt  lot  denken  zonder 
alles  te  zeggen;  C'o?npi<'(o?-v,  de  completen, 
het  deel  van  het  Brevier,  dat  het  officium 
van  den  dag  afsluit  (Kath.  K.);  \\  vol- 
tooiend. 

Coiiiiilox,  homphks,  het  geheel;  ||  samen- 
gesteld  ( —  se?ife?ice);   ingewikkeld. 

ConiplexioHi  h'mplehp.'n,  gelaatskleur, 
teint,  aanzien,  uitzicht,  voorkomen;  tem- 
perament, lichaamsgesteldheid. 

Coniplexity,  k'mvleksiü,  samengesteld- 
heid, ingewikkeldheid. 

Compliancr,  ft'mpiaians,  toegeving,  toe- 
stemming, meegaandheid,  onderwerping: 
In  —  with,  overeenkomstig;C'omp;io7i(, 
toegevend,  inschikkelijk,  meegaande  (to). 

CompHc-acy,  komplihdsi.  Zie  Complexity. 

Complicate,  homplihit,  ingewikkeld;  i| 
(komplike'it)  verwikkelen  ;  ingewikkeld 
maken,  vermengen  (with):  — cl  plot,  in- 
gewikkelde intrige:  Complication,  verwik- 
keling,  complicatie. 

Coniplicity,li'?ripnsili, medeplichtigheid; — 
in  doing  someAhing,  medeplichtigh.  aan; 
They  actctl  in  — ,  waren  medeplichtigen. 

Conipl'nient,  homplim'nt,  plichtpleging, 
compliment,  lof,  vleierij;  |1  complimen- 
teeren, gelukwenschen,  complimenten 
maken,  begiftigen  (with):  — s  of  the 
season,  Kerstmis-  en  Nieuwjaarswen- 
schen;  My  best  — s  to,  hartelijke  groeten 
aan;  With  the  auihor's  — s,  van  den 
schrijver;  IVo  — s  are  paid  (miL).  er  wordt 
niet  gesalueerd;  I»ay  — s  on,  zijn  c.  ma- 
ken over;/  —  you  (up)on, maak. .over; 

al,  beleefd,  beleefdheids..;  Complimenlarij 
(op  boeken),  presentexemplaar;  ||  compli- 
menteus ( —  ticket,  vrijkaart). 

Coniplin(c),  homplin  {Zie  Completory): 
Go  to  — s. 

Coniply,  k'mplai  (with),  nakomen,  na- 
leven, toegeven  aan;  toestemmen  (in):  / 
coinplied  witli  his  wishes,  voldeed  aan; 
— ing;   Zie  Complaisant. 

Compo,  kompou,  compositie,  mengsel, 
soort  pleisterkalk,  enz.  Z.    Composition. 

Component,  k'mpoun'nt,  samenstellend 
(deel);    ||   bestanddeel. 

Coniport,  k'mpöt,  overeenkomen,  over- 
eenstemmen (with),  zich  gedragen  (one- 
self); Il  compoteschaal:  The  hangings  do 
not  —  with  the  turniture,  het  behangsel 
past  niet  bij;  — ment,  gedrag,  houding. 

Compose.  k'mpoHz,  samenstellen,  samen- 
voegen; tot  bedaren  brengen,  bijleggen, 
in  orde  brengen,  voorbereiden;  zetten 
(drukkerij),  componeeren,  dichten,  ont- 
werpen: —  a  quarrel,  bijleggen;  —  one- 
self for  slumber,  zich  neerleggen  (-zetten) 
om..;  Whai  wasit  — d  oï,  waaruit  bestond 
het?;  — d,  kalm;  rustig;  ||  Composiny: 
draught,  kalmeerende  drank; fra- 
me (-room,  -machine,-stick),  zettersraam, 
etc,  zethaak;  — r,  componist. 

Composite,  homp9z(SL)\t,  samengesteld, 
twee-  of  meerledig;  compositie  ...  (i.  e. 
hout  en  ijzer);  ||  samenstelling,  mengsel: 
—  authorship,  gezamenlijk;  —  candle, 
stearinekaars;  —    carriage,     gemengd 


spoorrijtuig  (verschillende  klassen);  — 
nuniber,   deelbaar  getal. 

Composition,  kompszis'n,  samenstelling, 
compositie,  mengsel,  sas;  (ge)aard(heid), 
wezen;  opstel,  arbeid,  werk,  schikking, 
accoord,  verdrag,  afkooping,  het  compo- 
neeren, letterzetten:  —  of  forces,  samen- 
stel .  .  .;  —  of  a  shilliyig  in  tlie  pound, 
accoord  van  vijf  percent;  He  has  no  fear 
in  his  — ,  kent  geen  vrees;  |i  Compositive, 
synthetisch;  Compositor,  le'tterzetter. 

Compost,  kompost,  mengsel,  mengmest; 
pleisterkalk,  gemengd  nieuws;  ||  mesten; 
bepleisteren. 

Composure,  k'mpouia,  kalmte,  bedaard- 
heid, bezadigdheid:  Be  dismissed  from 
— ,de  kluts  kwijt  raken;  He  upset  my  — , 
hij  bracht  mij  van  mijn  stuk. 

Compotation,  hompiteis'n,  drinkgelag. 

Compote,   kompout,    compAte. 

Compound,  kompaund,  samenstelling, 
mengsel;  samengesteld  woord  (genees- 
middel); erf  (om  Oostersch  woonhuis); 
II  samengesteld  (of);  gecompliceerd:  — 
addition  (subtraclion),  optelling  (aftrek- 
king) met  ongelijknamige  waarden;  — 
fraction,  samengest.  breuk  (rekenk.);  — 
fracture,  samengestelde  breuk  {Med.); 
—  interest,  interest  op  interest;  —  leaf, 
sameng.  blad;  —  mixture,  verwarring; 
(chem.)  verbinding;  —  sentenee,  samen- 
gest. zin;  —  systtim,  stelsel  om  mijnwer- 
kers in  afgesloten  ruimte  te  doen  wonen. 

Compound,  ft'jïipaund, samenstellen,  ver- 
mengen, vereenigen,  bereiden,  accor- 
deeren  (with...  for,  in  money);  een  ver- 
gelijk treffen,  gedeeltelijk  delgen  (schuld); 
bijleggen;  He  — ed  the  felony,  hij  trok 
de  aanklacht  wegens  misdaad  in  (b.v.  na 
schadeloosstelling) ;  We  — ed  some  hot 
stuff,  bereidden  een  warmen  drank;  The 
matter  was  — ed  for,  geschikt;  — able, 
aflosbaar,  etc;  — er,  menger,  apotheker, 
bereider;   die  een   accoord   aangaat. 

Comprador,  kompradö,  handelsagent 
(-chef)  in  Europ.  handelshuis  (China). 

Comprehend,  komprihend,  omvatten,  in- 
sluiten; begrijpen;  Comprehensibility,  be- 
grijpelijkheid; Comprehensible,  duidelijk, 
begrijpelijk;  Comprehension,  bevatting, 
begrip;  het  begrijpen  van  anderen;  op- 
neming V.  versch.  richtingen  in  éèn  kerk- 
genootschap; omvang  (Term  of  wide  — ); 
Comprehensive,  veelomvattend,  uitge- 
breid, groot;  kort  en  bondig:  —  faculty, 
bevattingsvermogen. 

Compress,  kompras,  compres,  (natte) 
omslag. 

Compress,  h'mpres,  samendrukken,  sa- 
menpersen (ook  fig.),  verdichten:  —  one's 
tips,  op  elkaar  drukken;  Compressibitity, 
samendrukhaarheid;  Compressible,  sa- 
Nmendrukbaar;  — ion,  samendrukking, 
bondigheid,  beknoptheid;  — ive,  samen- 
drukkend;  — or,  drukverband,  soort 
machine,  kettingstopper;  samendruk- 
kende  spier,  teruglooprem  (kanon);  lucht- 
perspomp,  kettingstopper  (schip.) 

Comprise,ft'mprai2, bevatten  bestaan  uit, 
om-,  samenvatten:  The  apartments  —  six 
rooms;  Six  stories  —  the  booh,  vullen. 

Compromise,  kompramAiz,  minnelijke 
schikking,    overeenkomst;    tusschending, 


rOMPROVINCIAL. 


middenweg;  |I  schikken,  bijleggen;  (liet) 
conipromitteeren,  afbreuk  doen  aan  (door 
het  compromis),  op  't  spel  zetten,  in  de 
waagschaal  stellen:  A  life  o«  — ,  van  geven 
en  nemen;  /  will  so  far  —  the  matter  as 
to  go,  zal  er  mij  dan  toe  laten  vinden;  Let 
ys  . —  opinions,  laten  wij  het  zien  eens  te 
worden;  —  (Make  a  —  with)  one's  prin- 
ciples,  het  met  zijne  .  .  op  een  accoordje 
gooien:  The  matter  is  irrcvocably  — d, 
onherroepelijk  verknoeid;  She  — cl  her- 
<*elï  with  har  children,  compromitteerde 
zich  tegenover. 

Coinproviucial,ftompr8iitns'/, tot  hetzelfde 
(ambts)gebied  behoorend:  The  Metropoli- 
tan and  his  —  bishops,  v.  zijn  gebied. 

Coinptoir,  ftorjfwö,  handelsagentschap 
(factorij,   buitenl.). 

Comptroller,  k'ntrouta.  7ie  Controller. 

f'.onipulsion,  /('mpj»/s'n,  dwang:  On  (By) 
— ,  gedwongen;  Compufsire,  dwingend;  li 
Compulsoriy. dwingend,  gedwongen,  dwang 
.  .  ( —  atlendancp,  verplicht  (school)be- 
zoek;  —  expropi'iation,  onteigening  bij 
de  wet;  —  salo,  executoriale  verkoop;  — 
military  service,  dienstplicht;  —  vao- 
cination,  gedwongen   inenting). 

Coiiipunc'lion,ft'mpj>7}fts'n,  wroeging,  be- 
rouw,gewetensknagine( — so/  conscience); 
Comptinctious,  berouwhebbend  (about). 

Coinpurgation,  hQmpógeiè'n,  vrijspraak 
van  beschuldigde  op  beeedigde  verklaring 
van  een  zeker  aantal  personen;  Compur- 
giator,iemand  die  zoo'n  verklaring  aflegde; 
Compurqatory,   vrijsprekend. 

C"<oiiiputable,  hampjntdb'l,  kompjutab'l, 
berekenbaar;  Computation,  berekening, 
raming,  schatting;  Compute,  (be)rekenen, 
ramen,  overwegen. 

Comrade,  homrid,  kameraad,  makker  (,bij 
socialisten):   —    Keir    Hardy. 

Con.,  concern,  confident,  conformer,  con- 
servatory,    contract. 

Con,  mede;  II  het  tegen:  (The)  Pro(s)  and 
— (s).  (het)   vóór  en  tegen. 

Con,  zorgvuldig  nagaan,  bij  zichzelfover- 
leggen  (over);  van  buiten  leeren;  (een 
schip)  sturen  door  aanwijzingen  aan  den 
roerganger:  He  — ned  over  his  lessons, 
leerde  zijne  lessen  van  buiten;  — ning 
tower,  commandotoren. 

Coneatenate,  k'nkataneit,  aaneenschake- 
len  (fig.):  Concatenation. 

Concave,  konkeiv,  holte,  (hemel)gewelf; 
I!  hol,  concaaf;  ||  uithollen. 

Concavity,  konkaviti,  holheid,  holte;  Con- 
cavo-concave,ho\  aan  beide  oppervlakten; 
Concavn-convex,  hol  aan  de  eene,  bol  aan 
de  andere  zijde. 

Conceal, ft'ns»;,  verbergen,  geheim  houden, 
wegstoppen  (Irom):  They  had  — ed  the 
lace  on  their  persons,  verborgen,  verstopt; 
— able,  wat  verborgen  kan  worden;  — ed 
royalist,  verkapte;  — er,  verberger,  he- 
ler; — ment.  verborgenheid,  verberging, 
geheimhouding:   Place  of  — ,  schuilhoek. 

C.on«'ede,  h'nstd,  toegeven,  toestaan,  toe- 
slemnicn  in:  —  attention  to,  schenken. 

Coiiceit,  k'ustt,  bevatting,  begrip,  mee- 
ning, verbeelding,  valsche  waan,  ver- 
waandheid: eig(^naardige  (grillige)  opvat- 
ting of  denkl)C('ld,  spitsvondige  geestig- 
heid;  II  zich  verbeelden:   In  my  own  — , 


naar  mijne  meening;  He  was  a  Httle  out 
ol  —  with  her,  mocht  haar  niet  meer  zoo 
graag:  He  put  her  out  ol  —  with  it,  deed 
hem  daardoor  een  hekel  krijgen  aan;  was 
boos  op,  ontevreden  over;  A  man  of  a 
quick  — ,  vlugge  bevatting;  The  jail  — ed 
him  into  a  martyr,  maakte  hem  (naar 
eigen  meening)  tot;  — ed  tellow.  ver- 
waande,  geaffecteerde   vent. 

Conceivable,  k'nsivab'l,  denkbaar,  begrij- 
I)tlijk;  j'  Conceive,  k'nsii\  een  denkbeeld 
vorimii,  dl  iiken,  zich  voorstellen,  begrij- 
pen, Iji'vatten,  opvatten  (a  plan),  zwanger 
worden  (van),  ontvangen:  How  do  you  — 
of  this  matter,  stelt  ge  u  de  zaak  voor? 
—  of  a  person  as,  zich  iemand  voorstellen 
als;  — d  in  plain  terms,  eenvoudig  uitge- 
drukt;  — dly,    begrijpelijkerwijs. 

Concentrate,  hons'ntrnt,  in  één  punt  ver- 
eenigen (zich)  concentreeren  (upon),  sa- 
mentrekken op:  — d  lemonade,  limona- 
destroop, -essens;  Concentralion;  Concen- 
(ra(ine,geneigd  (dienend)  tot  concentratie. 

Concentre,  h'nsenta.  in  één  middelpunt 
samenkomen  (-brengen);  Concenlric  = 
Concentrical,  concentrisch;  ||  Concentric- 
ity.  (het)  concentrische,  concentrisch  zijn. 

Concept,  konsapt,  begrip:  Don't  treat  — s 
as  entilies, begrippen.,  concreete  dingen; 
— ion,  voorstelling. begrip,  opvatting,  ge- 
dachte, ontwerp;  ontvangenis:  Shehasno 
— ion  of  housekeeping,  geen  idee; Concep- 
tive,  bevattings..;  ontvankelijk.  Z.  Percepf. 

Conceptual,  k'nseptjuat:  —  incongrui- 
ties,   begripsverwarringen,   inconsequen- 

Concern,  k'nsón,  (handels)zaak,  onder- 
neming, aandeel,  aangelegenheid,  ding; 
belang,  medegevoel,  bezorgdheid,  angst; 
II  betreffen,  aangaan;  van  belang  zijn 
voor,  verontrusten:  Cut  the  (a)  — ,  den 
boel  eraan  geven;  The  inquisition  was  a 
goiny  —  then,  van  kracht;  /  do  not  care 
for  the  whole  — ,  ik  geef  niets  om  het 
heele  spul;  Forget  such  worldly  — s  7iow, 
wereldsche  zaken;  So  far  as  I  am  — ed, 
wat  mij  aangaat;  That  is  no  —  of  any 
one's  (Nobody  is  — ed),  dat  gaat  geen 
mensch  wat  aan;  They  have  no  —  for 
themselves,  zijn  geheel  belangeloos;  I  have 
a  —  in  j(,  aandeel  in;  /  have  no  —  with 
it,  niets  mee  te  maken;  I  am  (not)  — ed 
to  deny  it,  het  is  me  de  moeite  niet  waard.., 
acht  het  van  belang);  —  oneself,  zich 
interesseeren  voor  (about,  for),  zich 
inlaten  met  (in, with):  I  am  all  the  more 
— ed,  stel  er  des  te  meer  belang  in:  I  am 
— ed  to  state,  moet  tot  mijn  spijt  ver- 
klaren; Other  factors  are  also  — ed,  ko- 
men er  ook  bij  te  pas;  My  story  — s  this 
period,  loopt  over;  I  am  — ed  for  (about) 
yoxir  welfare,  stel  belang  in,  maak  mij 
ongerust  over;  He  was  gi-eatly  — ed  for 
liis  friend's  loss,  hij  had  erg  te  doen  met; 
Be  —f^A  in  a  plot,  betrokken  bij;  That's 
nol  — ed  in  it,  heeft  er  niets  mee  te  maken 
(mee  uit  te  staan);  /  am  — ed  over  it, 
maak  er  mij  ongerust  over;  I  am  not  — ed 
with  his  opinions,  .  .  .  gaan  mij  niet 
aan;  — ed  wilh,  betrokken  bij;  — ing, 
betreffende;  — ment,  zaak,  belang,  ge- 
wicht: He  lias  no  — ment  for  it,  hij  be- 
kommert er  zich  niet  om. 


Concert,  konsat,  overeenstemming,  har" 
monie,  concert:  I  am  al  —  pilch  {SI.), 
uitstekend  in  orde  (verg.  In  excellent 
form);  The  Eiiroitran  — ;  They  acted  by 
(in)  — ,  één  van  zin;  Work  in  —  vvilli, 
samenwerken;     In    —    witli    (to)    your 

wishes,  overeenkomstig  uwe; orand, 

c. vleugel;  — liall  (-room);  — i/.e,  con- 
certen geven;  —  pianist,  solo-pianist; 
pitcb,    orkesthoogte. 

Concert,  k'nsêt,  samenwerken,  afspreken, 
een  plan  maken  (voor),  meerstemmig  ar- 
rangeeren:  — ecl  worlis,  ten  gelioore 
gebrachte  stukken;  — tMl  pressure,  ge- 
zamenl.   druk. 

Concertante,  kontsDtanti,  concertstuk 
voor   solo-instrumenten. 

Concertiiia,  honsMtna,  soort  v.  harmo- 
nica; Concerto,  concertstuk  (voor  solo 
met  begeleiding). 

Concession,  h'nses'n,  vergunning, conces- 
sie;   C;;oncession(n)aire,    Fr.    uitspraak, 

Concessionary,  k'nsesanari,  concessie...; 
II  concessionaris;  Concessive,  vergunnend, 
toegevend,  concessief. 

Concti,  konk,  zeeschelp;  schelpdier;  oor- 
schelp (ook:  — a,  horiha),  gewelf  van  een 

half  koepel    of    nis; ifera,    konhifara, 

tweekleppige  schelpdieren;  — ilerous, 
honkifaras,  schelpen  voortbrengend  of 
bevattend;  — olocjy,  konkoladii,  kennis 
van    schelpen    en    schelpdieren. 

Concliy,  konsi  {jam.).  Z.  Conscientious. 

Conciliar,    h'nstlja,    Concilium... 

Conciliate,  k'nsiljeit,  verzoeken,  bevredi- 
gen, verzoenen,  winnen,  voor  zicli  inne- 
men: Conciliating  person,  innemend 
mensch;    ConcHiation,    verzoening,    etc. 

( board,  bemiddelingscommissie);  Con- 

ciliative,  Conciliatory,  verzoenend;  Con- 
ciHSitor,  bemiddelaar. 

Concinnity,   h'nsiniti,   fijnheid,    elegance. 

Concise,  k'nsais,   beknopt. 

Coneision,  k'nsii'n,  verminking;  besnij- 
denis   (minachtend);    beknoptheid. 

Conclave,  konkleiv,  (geheime)  kardinaals- 
vergadering;  de  vergaderde  kardinalen; 
hunne  vergaderzalen,  geheime  zitting. 

Conclude,  k'nhlüd,  besluiten,  beslissen, 
bepalen,  vaststellen,  opmaken  (uit),  ten 
einde  brengen,  eindigen,  sluiten:  —  alli- 
ances  (an  insurance,  peace,  a  loan),  slui- 
ten; —  Ironi  (by),  opmaken  uit;  To  be 
^-d,  slot   volgt. 

Conclusion,  h'nklüi'n,  besluit,  einde,  af- 
loop, gevolgtrekking;  het  sluiten;  tot- 
standkoming: Try  — s  with,  zich  meten 
met. 

Conclusive,  h'nklüsir,  afdoende,  beslis- 
send: That's  — ,  doet  de  deur  dicht  (fig.); 
—  evidence,   afdoend   bewijs. 

Concoct,  k'nkokt,  koken,  bereiden,  brou- 
wen (fig.),  smeden,  beramen,  verteren; 
— er,  bewerker;  — ion,  bereiding,  ver- 
zinsel; beraming. 

Conconiitancc(cy),  k'nkomit'ns{i),  co- 
existentie:  In  —  with,  tegelijk  met. 

Conconiitant,  h'nkomit'nt,  het  begelei- 
dende; bijkomende  omstandigheid; ||  ver- 
gezellend, bijkomend:  —  circunistanccs. 

Coneoril, ft onfeöd, eendracht, verdrag,  over- 
eenstemm.,  harmonie;  — ance, ft'nftöd'ns, 
overeenstemming,     index,     concordans  ; 


— ant,  overeenstemmend,  harmonisch; 
— at,  h'nködat,  concordaat. 

Concourse,  konkös,  toeloop,  oploop, 
samenloop,    menigte,    vergadering. 

Concrescence,ft'nftres'7is,   samengroeiing. 

Concrete,  konkrit.  iets  concreets;  beton; 
II  met  beton  bouwen;  |j  compact,  hard, 
vast,  concreet,  uit  beton  bestaande:  — 
case,  concreet  geval;  The  Hoor  {foun- 
dation) is  — ,  de  vloer  is  van  beton;  —  gun 
emplacement,  betonvloer  voor  geschut; 
steel,   gewapend  b. 

Concrete,  k'nkrit,  tot  een  compacte  massa 
vormen  (worden);  met  beton  bouwen: — d 
bt<i/dings,  V. beton  ;Concre(ion,  samengroei- 
ing, belichaming;  vastwording,  verhar- 
ding; samenvatting,  vaste  massa; Concref- 
ionary,  door  concretion  ontstaan. 

ConcubijEie,  konkjubAm,  bijzit;  Concu- 
binatje,    k'nkjübinidi,    concubinaat. 

Concupiscence,  k'nkjüpis'ns,  wellust, zon- 
dige  begeerte,   ontucht;   Concupiscent. 

Concur,  k'nkó,  samenkomen,  samenval- 
len, overeenkomen,  bijdragen  (tot,  to), 
medewerken,  overeenstemmen  (with  a  p. 
in  a  thing):  — rence(cy),  ft'nftor'ns(i), 
het  samenvallen,  overeenkomst, goedkeu- 
ring, mede-,  samenwerking:  — rence  of 
circumstancss,  samenloop  :  (-cy),  snij- 
punt (meeik.);  Their  entire  — rence  with 
our  plan;  We  acted  in  — rency,  wij  traden 
gemeenschappelijk  op;  — rent,  h'nkor'nt, 
bijkomende  om.standigheid,  medewer- 
kende oorzaak;  ||  samenwerkend,  samen- 
vallend, gelijktijdig:  — rent  fire  insnr- 
ance,  gelijkluidende  brandverz.ekering  bij 
verschill.    maatschappijen. 

Concuss,  k'nkos,  schokken,  door  dreigen 
dwingen  tot(into); — ion, schok,  botsing, 
bons;  afdreiging:  — ion  o/  the  hrain,  her- 
senschudding;  ConcHssive,  schokkend. 

Cond,  van  eene  hoogte  de  richting  aanwij- 
zen, waarin  een  schuit  gestuurd  moet 
worden,  met  't  oog  op  naderende  school 
visschen;  — er,  konda,  die  zulks  doet. 

Condemn,  k'ndem,  veroordeelen,  afkeu- 
ren, berispen,  onbewoonbaar  of  onge- 
schikt verklaren,  verbeurd  verklaren, 
dichtspijkeren  (deur,  venster):  Ship  and 
cargo  were  — ed,  verbeurd  verklaard; 
— ed  cell  {ward;  pew;  sermon),  cel  (kerk- 
bank;preek)  voor  ter  dood  veroordeelden; 
— ed  dwelling,  onbewoonbaar  verklaarde; 
— ed  patiënt,  opgegeven;  — able,  k'ndem- 
nsb'/,  verwerpelijk,  strafbaar;  Condemnat- 
ion, veroordeeling,  verwerping,  afkeuring; 
Condeinnatory,  veroordeelend,  etc. 

Condensability,  k'ndensabiliti,  verdicht- 
baarheid;  Condensable,  k'ndensib'l,  ver- 
dichtbaar. ' 

Condensation,  kond'nseis'n,  condensatie, 
bekorting;  Condense,  k'ndens,  verdik- 
ken; bondig  weergeven;  concentreeren, 
(zich)  condenseeren;  Condenser,  k'nden- 
sa,  condensor;  condensator,  lens. 

Condescend,  kondasend,  zich  verwaardi- 
gen, zich  vernederen:  Not  —  to  answer 
{on  an  answer),  zich  niet  verwaardigen: 
—  upon  particulars,  in  bijzonderheden 
treden:  Condescending,  minzaam,  ne- 
derbuigend,  vriendelijk;  Condescension, 
(neder buigende)    minzaamheid. 

CQndi<|i>i   li'rtdnin,    passend,    verdiend. 


CüNDIMENT. 


Condimenl,  kondim'ni,  kruiderij.  Verb. 

Condition,  k'ndis'n,  toestand,  rang,  om- 
standigheid, voorwaarde,  bepaling;  ||  be- 
palen, voorwaarden  maken,  bedingen, 
afhankelijk  maken  van  (on)  ;  keuren: 
/  am  not  in  a  —  (to),  in  den  toestand,  de 
stemming;  He  chanyt-d  his  — ,  trouwde; 
In  (Out  ol)  — ,  in  goeden  (slechten) 
staat;  —  of  service,  dienstvoorwaarde; 
Our  hoTses  tahe  months  to  —  in  S.  Africa, 
om  aan  't  klimaat  te  gewennen;  — ed, 
zich  in  een  bepaalden  toestand  bevin- 
dend,., geaard,.,  gezind:  Be — ed  on  (by), 
afhangen  van,  bepaald  worden  door;  She 
was  growing  quiet  and  — Pd  again,  gezond, 
flink;  — al,  voorwaardelijk(e  wijs),  beper- 
king; — uhty,  't  afhankelijk  zijn. 

Condolatory,  h'ndoulatsri,  condoleantie... 

Condole,  ft'ndowj.medetreuren,  betreuren: 
He  — d  his  own  misery,  had  medelijden 
met  zichzelf;  I  —  with  you  on  your  loss. 
condoleer  u  met; — nient,(betuiging  van) 
deelneming;  Condolenco,  k'ndoul'ns:  Vi- 
sit  oi  — ;  — r,  die  condoleert. 

Condonation,  hondaneis'n,  vergiffenis,  het 
door  de  vingers  zien. 

Condone,  h'ndoun,  vergeven;  goedmaken. 

Condor,   hondö,  Z.-Am.   gier. 

Condottierc,  kondotjêri,  aanvoerder  v. 
huurtroepen   (l4e   en    15e   eeuw). 

Conduce,  k'ndjüs,  leiden,  strekken,  bij- 
dragen lot  (tó);  Conducive,  dienstbaar, 
strekkend  tot:  May  your  measures  be  — 
to  Ihat  end!  mogen  .  .  .  dienstbaar  zijn 
aan,  strekken  tot  .  .  .  doel. 

Conduct,  kond3kt.  gedrag,  houding,  lei- 
ding; behandeling,  opzet;  wijze  van  dra- 
gen;   book  =  conduitelijst  (can  de  ma- 
rine);   money,  reisgeld  (aan  gehiigen); 

sheet,    strafregister    (mil.). 

Conduct,  k'ndokt,  leiden  (vergadering, enz.), 
aanvoeren,  voeren,  besturen,  dirigeeren, 
geleiden:  —  oneselï,  zich  gedragen;  Who 
— s  your  correspondence,  voert?  — ed: 
Well  — ed  boy,  fatsoenlijke;  Conducl- 
ihilily,  geleidings vermogen;  — ible,  gelei- 
dend; — ing  vvire,  geleidraad;  — ion,  ge- 
leiding; — ive,  geleidend;  Conductivity  = 
Condactihility;  — or,  leider,  gids,  bevel- 
hebber, kapelmeester,  dirigent,  conduc- 
teur d'.  trein  in  Am.;  omnib^is  of  tram  in 
Engel.);  bliksemafleider;  geleider  (phys.); 
— rese,  geleidster;  — or's  stick,  dirigeer- 
stok. 

Conduit,  hondit,  kondit.  leiding,  geleibuis, 

fontein,    kanaal;   pipe,    geleibuis;   — 

sys  te  in, ondergrondsche  geleiding  (eieclr.). 

Conduplieate,  kondjiiplikil  (botanie)  in  de 
lengte  gevouwen;  Conduptication,  ver- 
dubbeling, herhaling. 

Condyi(e),  kondil,  gewrichtsknobbel. 

Condys:  — (fluid),  desinfecteerend  (mid- 
del). 

Cone,  houn,  Conus,  hounas,  kegel,  den- 
appel; II  tot  een  kegel  vormen:  —  oi  fire, 
spreidingsbundel  (mil.);  —  of  sugar, 
suikerbrood;  — s,  fijn  meel  (voor  baktrog); 
shaped,    kegelvormig. 

Confat)(uiation),  lonfab  (hdnlSibjulcis'n), 
gemeenzaam  gesprek;  Confabnla.te,  Con- 
f  ah,  keuvelen;  — ulatory,  keuvelend. 

Confeet,  konfdkt,  bonbons;  ..jam". 

Conteot,   h'nfekt.   inmaken,  'toebereiden; 


kleeren  (suikergoed)maken;  — ion,  sui- 
kergoed, ,,jam":  het  maken  daarvan,  in- 
gemaakte vruchten;  — ions,  gemaakt 
costuuni;  — ion  for  the  poor;  — ionary, 
ingemaakt,  inmaak  .  .,  suiker  .  .;  ||  in- 
maakkamer;  confituur;  — ionor,  suiker- 
bakker; — ionery,  suikerbakkerij;  sui- 
kergoed,  bonbons;   kroeg  (Am.). 

Confederacy,  k'nfedarssi,  verbond,  com- 
plot; federatie;  de  verbondenen;  Con- 
federal,  honds  .  .;  Confedorate.  k'nfc- 
darit,  bondgenoot;  medeplichtige  ||  ver- 
bonden; (k'nfedareit)  verbinden,  een  ver- 
bond   aangaan;    Confederation,    Statenb. 

Confer,  k'nfii,  te  rade  gaan,  beraadslagen 
(with);  verleenen:  —  benefits  on,  welda- 
den bewijzen  aan;  Confer  (Cf.),  vergelijk; 
— ee,  konfari,  lid  van  een  conferentie 
(Am.);  — ence,  konfar'ns,  beraadslaging, 
bijeenkomst,  onderhandeling,  verleening; 
— ment;  — rable,  te  verleenen  (graden, 
Univ.);   — rer. 

Confess,  h'nfes,  erkennen,  bekennen,  toe- 
geven, belijden,  biechten,  de  biecht  af- 
nemen: She  slood  — ed,  A  maid  in  all  her 
charms  (Goldsmrth),\)\eek  te  zijn,  ontpopte 
zich  als;  — ed  culprit,  erkend;  —  to  a 
murder;  I  —  to  a  weakness  in  his  faveur 
(to  having  done  il),  ik  beken  dat  ik  een 
zwak  voor  hem  heb  (het  gedaan  heb); 
— ediy,  erkend  (door  iemand  zelf);  — ant, 
biechteling;  ||  Confession,  bekentenis, 
erkenning,  biecht  (The  Augsburg  —  of 
faith,  geloofsbelijdenis);  She  wenl  to  — , 
ging    biechten;    — ional,    confessioneel; 

bekennend,    biecht...;   ||   biechtstoel;  

ionary,  biecht...;  — ionist,  aanhanger 
van  de  Augsb.  Confess.;  Confessor, 
biechtvader;  Confessor,   belijder. 

Confetti,  k'nfeti  :  Paper  —  (vooral  in 
,,de  Vasten"). 

Confidant(e),  konfidnntd),  vertrouwe- 
ling(e). 

Confide,  k'nfaid,  vertrouwen  stellen  in 
(in),  toevertrouwen  (to);  ||  Confidence, 
vertrouwen,  zelfvertrouwen,  driestheid, 
vertrouwelijke  mededeeling:  Ware  (Place, 
Pul)  — nee  in;  Make  a  — nee  to,  een  con- 
fidentie doen  aan;  We  have  some  — nee 
in  recommending  it,  bevelen  vol  vertrou- 
wen aan;  I  took  him  into  — nee;  — nee 
mep  (thieves),  soort  kwartjesvinders,  die 
met  den  —  trick  het  slachtoffer  overhalen 
om  als  token  of  confidence  zijn  kostbaar- 
heden etc.  aan  hen  in  bewaring  te  geven; 
Conjident,  vertrouwend,  goedsmoeds  ;  ze- 
ker, driest;  ||  vertrouweling,  deelgenoot 
(v.  geheim):  I  am  — nt  that,  overtuigd; 
— nt  of  the  viclory,  zeker  van;  Confiden- 
tial,-  vertrouwd,  vertrouwelijk,  geheim 
( — elerk,  procuratiehouder;  — position, 
post  V.  vertrouwen). 

Configuration,  kanfigjureis'n,  uiterlijke 
gedaante;  groepeering;  The  —  of  a  plan- 
ned  town,  teekening  .  .  ontworpen;  Con- 
figure,    hanfiga,    groepeeren,    vormen. 

Confinable,    h'nfainab'l,    begrensbaar. 

Confines,  konfainz,  grenzen,  grensgebied. 

Conïine,  k'nfain.  begrenzen  (within,  to), 
in-,  opsluiten,  beperken,  bepalen  tot; 
II  opsluiting,  beperking:  He  is  — d  to 
his  bed,  hij  moet  het  bed  houden;  Be  — d 
(of),  bevallen  van);  Be  — d  to  barrachs. 


GONWKM. 


kwartierarrest  hebben;  Be  —d  in  one's 
bowels,  aan  verstopping  lijden;  — dncss, 
beperlitlieici;  — ment,  bevalling;  opslui- 
ting,  beperiiing. 

Confinii,  h'nfóm,  bevestigen,  versterken, 
aanmoedigen,  bekracliligen;  als  lidmaat 
aannemen,  vormen  (H.  K.):  — od  ba- 
chelor, verstokte  oude  vrijer;  —  the 
luinutes  of  a  meeting,  notulen  arrestee- 
ren; — ation,  bevestiging;  bekrachtiging, 
aanneming;  H.  vormsel;  Give  — ation 
classes,  aannemingscatechisaties  houden; 
— ative,  — atory,  beves-,  bekrachtigend. 

Confiscable,  hsnfiskdb'l,  confisqueerbaar. 

Confiscate,  honfiskit,  verbeurd  (ver- 
klaard); II  (honfiskeil),  verbeurd  verkla- 
ren; Confiscation;  Confisca.tor,  verbeurd- 
verklaarder;  Confiscatory,  verbeurdver- 
klarend. 

Confix,    kanfiks,   goed   bevestigen. 

Conflaaration,fton/(agreis'n,groote  brand. 

Couflalion,   k'nfleis'n,  samensmelting. 

Conflict,  honfliki,  botsing,  strijd,  wor- 
steling; (k'nfliki),  botsen,  strijden,  wor- 
stelen, in  tegenspraak  zijn  met  (with); 
— ing,    tegenstrijdig. 

Confluence,  konfluans,  Conflux,  samen- 
vloeiing, vereeniging,  toeloop;  Confluenl, 
zijrivier,   bijstrooni;    ||   samenvloeiend. 

Conlorni,  k'nföm,  overeenkomstig  (to); 
II  van  gelijken  vorm  maken,  passend 
maken,  vormen  naar,  (zich)  schikken  of 
voegen  naar,  nakomen,  naleven  (to),  in 
overeenstemming  brengen  met  (to);  zich 
aan  de  Staatskerk  onderwerpen:  You 
must  —  iyourself)  to  our  customs,  u  schik- 
ken naar;  — able,  overeenkomstig,  mee- 
gaand, zich  voegend  naar:  — able  to  the 
facts,  overeenkomstig;  — ation,  vorm(ing), 
bouw,  aard,  aanpassing,  overeenstem- 
ming: — ation  of  the  mind,  geestes-,  ge- 
moedsgesteldheid; — ist,  lid  van  de 
Anglik.  kerk;  — ity,  gelijkheid,  overeen- 
komst, inschikkelijkheid;  overeenstem- 
ming (ook:  met  den  ritus  der  Anglik.  kerk): 
In  — ity  with  (to);  They  aeted  in  — ity, 
dienovereenkomstig. 

Confound,  h'nfaund,  verwarren,  dooreen- 
warren,  verijdelen,  vernietigen,  versteld 
doen  staan,  bedremmelen,  beschaamd 
maken;  —  it!,  wat  drommel;  —  you!, 
loop  naar  den  drommel;  — ed.  verward, 
bedremmeld;  verfoeilijk,  vervloekt,  dui- 
velsch. 

Confraternity,/ion/r3(«ni(i,  broederschap. 

Conïront,  k'nfrant,  tegenover  staan  of 
plaatsen,  het  hoofd  bieden,  confrontee- 
ren:  I  — ed  hlin  with  his  guill,  hield  hem 
zijne  schuld   voor;   Confronlation. 

Conlucins.k'nf}üsids,Coniusïns;Confucian. 

Confuse,  k'nfjüz,  verwarren,  verbijsteren, 
beschaamd  of  verlegen  doen  staan;  Con- 
fusiou,  verwarring,  verlegenheid,  war- 
boel, verwardheid,  ondergang  ( — ,  ver- 
duiveld!): T/irow  into(a)  — ,  in  verwarring 
brengen;  —  worse  confounded,  onbe- 
schrijfelijke warboel;  —  of  longues, 
(Babyl.)  spraakverwarring. 

Confutable,  k'nfjütdb'l,  weerlegbaar;  Con- 
futation,  weerlegging;  Confuet,  k'nfjüt, 
weerleggen,  verijdelen,  (hardhandig)  tot 
zwijgen  brengen. 

Conacal,  k'ndiil,  (doen)  stollen, stremmen; 


CONJUGAL. 


■ — able,  bevriesbaar,  strembaar;  — ment, 
Congelation,  het  stollen  of  gestolde;  be- 
vriezing. 

Couflee,  konii,  congé,  ontslag,  afscheid; 
Ook:  Conjee,  rijstwater  (B.    /.). 

Con<|encr,  koniina,  verwant,  gelijksoortig 
iets;  soortgenoot;  ||  verwant,  gelijksoortig 
(lo)   =  — ous,  h'nlendvds  =  Congeneric. 

Cougenial,  k'ndzlnj'l,  verwant,  in  geest 
en  aard  overeenstemmend,  sympathiek 
(with,   to);  Congeniality. 

Conyenital,  k'ndienit'l,  aangeboren,  van 
nature  eigen:  Heis  a  —  idiot,  geboren  i. 

Conger,  koriga,   zeepaling  (-eel). 

Conjjeries,  k'ndierüz,  samenhooping, ver- 
zameling. 

Congest,  h'ndiest,  ophoopen,  congestie 
veroorzaken  in:  — ed  rooms,  overvolle; 
— ion,  ophooping,  congestie :  — Ion  of 
the  brain  {lungs);  — ion  of  business. 

Conglobate,  konglabeit,  bolrond;  |!  bol- 
vormig maken;  Congloinerate,  k'nglo- 
meril,  gevormd  tot 'een  ronde  massa; 
saamgehoopt;  ||  conglomeraat;  (k'nglo- 
mereiO;  mengen,  zich  samenhoopen  (ook 
Conglobe);  Conglomeration,  conglomeraat. 

Conglutinate,  h'nglütin^it,  samenlijmen, 
samenkleven;   Conglutination. 

Congo(u),ftorj(7ou(gü),  Congo;  zwarte  thee. 

Congratulate,  k'ngratjuleit,  gelukwen- 
schen,  verheugen  met  (on);  Congratula- 
iion,  gelukwensch;  Congra1ula.tor,  geluk- 
wenscher;  Congratulatory,  felicitatie  .  .: 
—  eall  (bezoek),  letters. 

Congregate,  korigrigeil,  verzamelen,  sa- 
menkomen; (kongrigil),  saamgehoopt,  ge- 
zamenl.;Congrego(ion, vergadering,  verza- 
meling; (kerkelijke)  gemeente,  secte,broe- 
derschap:  Congregation  ior  the  giving  of 
degrees  to  sludents;  Congregalional,  een 
kerkelijke  gemeente  betreffend  (The  — mi- 
nister); CongregtUionalism,  kerkelijk  zelf- 
bestuur; leer  der  Independenten;  Congre- 
gationalist,  aanhanger  daarvan. 

Congress,  kongres,  vergadering,  congres; 

man,  lid  van  het  congres  (Am.);  Con- 

gressional,  Congres... 

Congrcve,fto?3grtü: —  improssion  (match, 
rocfeeO.Congrevische  druk(lucifer,vuurp.). 

Congruence(cy),  hon,grudns(i) ,  Congrui- 
ty,  k'ngrüiti,  overeenstemming,  over- 
eenkomst, gepastheid,  samenhang;  Con- 
gruent (with),  Congruous  (to,  with), 
overeenstemmend,  samenpassend,  een 
geheel  vormend  met. 

(Jonie,ftoni/i,  kegelvormig,  kegel...;  ||  ke- 
gelsnede  ( —  seclion);  — s,  leer  van  de 
kegelsneden;  Conical,  Conic  (adj.), kegel... 

Conifer,  hounifs,  conifeer  (den,  etc); 
Coniferous,  kegelvormige  vrucht  dra- 
gend: —  tree  =  Conifer:  Coniform, 
kegelvormig. 

Conjectural,  k'ndieklsu,r'l,  vermoedelijk, 
gissend;  Conjecturc,  k'ndiehtsa,  gissing, 
onderstelling,  vermoeden;  conjectuur; 
il   gissen. 

Conjee,   konii.   Zie  bij    Congee. 

Conjoin,  k'ndzóin,  same-nvoegen,  (zich) 
vereenigen:  This,  — ed  with  his  silence, 
in  verband  met; — t,  vereenigd,  mede  .  .; 
— ^lly  viith,  in  vereeniging  met. 

Conjjugal,  koniug'l,  echtelijk:  —  knot 
(lie),  huwelijksband;  — love;  Conjugality. 


CONJUGATE. 


Conjuoate,  honzugit,  (woord)  van  den- 
zelfden oorsprong;  ||  gepaard,  vereenigd; 
{honiugeil)  vervoegen;  Conjugation,  ver- 
binding; vervoeging;  !|  Conjugaiional: 
—  system. 

Conjunct,  h'nimikt,  vereenigd,  verbon- 
den; toegevoegd,  gezamenlijk;  — ion, 
vereeniging,  verbond,  voegwoord,  con- 
junctie: — ion  ( — ure)  oi  circumstances, 
stars;  — ive,  aanvoegende  wijs;  ||  verbin- 
dingswoord; vereenigd,  verbindend,  ver- 
bindings...;  — ly,  vereenigd,  gezamenlijk; 
— uro,  k'nioriklsa,  samenloop  (van  om- 
standigheden),  crisis. 

Conjuration,ftonfure»s'T),  bezwering,  too- 
verfornuile,  plechtige  aanroeping,  goo- 
chelarij  (ook  fig.). 

C^onjure,  h'niua,  bezweren,  onder  eede 
bevestigen. 

C:onjure,  kanis,  goochelen,  bezweren  (v. 
geesten),  heksen,  (be)tooveren:  —  away, 
weggoochelen;  —  down,  bezweren;  — 
out,  uitdrijven;  —  up,  oproepen;  — r, 
goochelaar,  toovenaar,  geestbezweerder: 
You  are  no  — r,  gij  hebt  het  buskruit  niet 
uitgevonden;  I  have  nol  gol  a  — r's  cap, 
ik  ben  geen  heksenmeester;  Conjuriny- 
trick,    goocheltoer. 

Conu.,    Connecticut. 

tonnate,  koneit,  aangeboren,  verwant, 
samengegroeid,  -gaand. 

Counatural,  konalsdr'l,  nauw  verwant, 
aangeboren  (to). 

Connaufjht,   konót. 

Connect,  kanekt,  verbinden,  vereenigen 
(with,  to),  (zich)  aansluiten,  correspon- 
deeren,  in  verbinding  staan:  In  a  — ed 
ïorm,  vereenigd,  saamgevoegd;  — cd  by 
marriage,  geparenteerd;  Be  arisiocratically 
— ed,  van  arristocratische  familie; — ing- 
door;  — ing-link,  verbindingsschakel; 
— ino-rod,  drijf-,  koppclstang;  — ion, 
/wn<'ft.s'n,verband,verbind  ing,  (aangetrouw- 
de) verwantschap,  famillielid  door  huwe- 
lijk,connectie,  aansluiting  (y.  spoorwegen), 
klandizie,  praktijk,  sectc  (gew.  Conne.vion): 
This  train  is  in  — ion  witli  the  steamer. 
heeft  aansl.;  The  traiyi  makes  the  — ion 
at  E.  for  A.,  heeft  te  E.  aansluiting  .  .; 
In  this  — ion,  in  verband  hiermede;  You 
are  in  — ion  (telef.),  aangesloten;  I  bought 
a  — ion,  nam  (voor  geld)  de  praktijk  van 
een  dokter  over;  Business  with  a  good 
— ion,  klandizie;  — ions,  handelsbetrek- 
kingen, familie-;  — ive,  verbindingswoord 
( —  (issue,  bindweefsel).  Zie   Relation. 

tionnectieut,    kanetikat. 

C.onnexion,    hanehs'n.    Zie    Connection. 

Connivauce,  hanaiv'i^s,  oogluikende  toe- 
lating (at,  witli);  Conuive,  hanaiv, 
(oogluikend)  toelaten  (in,  al)  ;  —  in  a 
breach  of  promise,  berusten  in;  —  wilh, 
heimelijk  samenwerken  met;  — r,  die 
toelaat;  — rs  iu  their  own  undoing,  die 
de  oogen  sluiten  voor  eigen  ondergang. 

Connoissour,    honisó,     (kunst)kenner. 

(.'.ounotation,  /tonateis'n,  (bij)beteekenis, 
Connotalive,  ook  beteekenend,  bijbetee- 
kenissen   hebbend. 

Connoto,    konout.    (Iriri'liik)    lieteekeneii. 

Connubial,  hanjül'i'l.  huwelijks  .  .  .,  ge- 
huwd: —  bliss,  iniw '•ii|K>L;c|iik;  — does 
{diltoes),   Irouwpak;   i_i)iiinihi<ilily,   eclite- 


lijke  staat,  recht  te  trouwen;  Connubiali- 
ties,   echtelijke  liefkoozingen. 

Conoid   kounóïd,  conoïde;  ||  kegelvormig. 

Conquer,  horiha,  veroveren,  onderwerpen, 
overwinnen;  verkrijgen,  aanwinnen  (v. 
land):  Though  I  never  tjot  over  it,  yet  I 
— ed  it,  te  boven  kwam  .  .  overwon  ik 
het;  Stoop  to  — ,  op  indirecte  wijze  zijn 
doel  bereiken;  — able,  overwinnelijk; 
— or:  The  — or,  W.  de  Veroveraar;  Con-, 
quest,  konkwast,  verovering,  onderwer- 
ping, overwinning. 

Conrad,    konrad;   Conrade,    konreid. 

Consanguine,  konsarigwin,  Consanguin- 
eous,  honsangwinjas,  verwant  in  den 
bloede;  Consanguiniity,  (bloed)verwant- 
schap. 

f.onscience,  hons'ns,  geweten:  My  — 
heerem'ntijd!  (Am.);  In  — 5  redelijker-, 
billijkerwijs;  In  all  — ,  waarlijk,  voor- 
zeker; He  had  the  —  to  say  so,  was  bru- 
taal genoeg;  ƒ  had  it  heavy  on  my  — , 
het  bezwaarde  mijn  gemoed  zeer;  Put  a 
consciencc  to  your  v:ork,  doe  .  .  met 
hart  en  ziel; —  clause,  bepaling  in  eenige 
wet,  die  gewetensbezwaren  ondervangt; 
keeper,  iemand  die  als  ons,  uitwen- 
dig' geweten  fungeert;  zielverzorger;  — 
iiioney,  gewetensgeld,  b.v.  voor  te  weinig 

betaalde    belasting;    proof,    verhard; 

smitten    (-stricken),     gekweld     door. 

Conscientious,  /io?isiensas,  nauwgezet, 
gewetens...:  —  exeinpts,  vrijgestelden 
wegens  gemoedsbezwaren;  —  objeetor, 
die  gewetensbezwaren  heeft;  niet-ont- 
ploffende  granaat  {scherts.);  l  advise  you 
this  — ly,  met  een  gerust  geweten,  in 
gemoede;  Conscionabie,  honsanab'l,  re- 
delijk, billijk;  II  Conscious.  honsas,  (zich) 
bewust,  gewaar,  schuldbewust;  bezield 
(dicht.);  bij  kennis:  I  am  not  —  of  any 
guilt,  ik  ben  mij  niet  bewust  van. 

Conscribe,ft'nsftrntb,bij  loting  aanwijzen. 

Conscript,  konshript,  aangelote  voor  den 
krijgsdienst;  loteling;  ||  op  de  dienstrol 
geplaatst:  —  fathers,  senatoren  (r.  Ro- 
me), de  vroedschap;  (h'nskript)  (voor  den 
mil. dienst)  aanwijzen;  — ed  armies; — ion, 
verplichte  krijgsdienst;  in  Amer.  Selective 
draft  genoemd. 

<;onsecrate,  knnsikreil,  geheiligd;  gewijd; 
Ijheiligen,  wijden,  inwijden,  consacreeren 
(to):  ^-d  vessels,  gewijde  vaten;  Conse- 
craior,  inwijder;  ConsecrAtory,  heiligend, 
wijdend. 

C^onsectary,    konsehtari,    gevolgtrekking. 

Conseeution,  honsikjüs'n,  opeenvolging, 
reeks,  gevolgtrekking;  Conseeutive,  h'n- 
sekjutiv,  geregeld,  opeenvolgend;  logisch, 
gevolg  aanduidend:  .-V  —  fortnight's 
holiday,    14   dagen  achtereen. 

Consenescenee,  /ior?siMes'7),s,  algemeen  ver- 
val. 

Consensual,  k'nsensual,  reflex  .  .;  Con- 
sensus, k'nsensas,  overeenkomst  (-stem- 
ming), sympathie. 

Consent,  k'nsent,  berusting,  toestemming 
(to);  II  instemmen  (with),  toestemmen 
(to),  berusten:  Silencc  gives  — ,  die 
zwijgt  stemt  toe;  By  {With)  one,  By 
coiuinon  — ,  eenstemmig;  The  age  of 
— ,  14-jar.  leeftijd  {in  Eng.);  — aneity, 
li'nsentaniiti,      onderlinge      overeenstem- 
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ming;  — aiieoiis,  hons'nteinjas,  overeen- 
stemmend, gelijktijdig;  — ieiit,  k'nsen- 
5'n',    (^é'nst(niiniig   .toestemmend. 

CoiiscMUKMicc,  hnnsikw'ns,  gevolg,  conse- 
fineiitii'.  uitwerking,  gewicht:  In  —  of, 
ten  gevolge  van,  bijgevolg;  In  (By)  — , 
dientengevolge;  He  was  Iht  superior 
in  — ,  invloedrijker  dan  zij;  II  is  of  no  — , 
maakt  niet  uit,  is  van  geen  belang;  Give 
— (to),  gewicht  verleenen;  He  gave  a 
boWe  to  lieep  up  iiis  — ,  schonk  eene 
flesch  voor  zijn  fatsoen;  Man  of  — ,  van 
invloed;  Play  — s,  protocollen  maken; 
Consequent,  op  iets  volgend;  consequent; 
II  logisch  gevolg,  volgende  term:  —  on, 
voortvloeiend  uit;  gevolg;  Consequential, 
daaruit  volgend,  volgende  uit  (upon), 
consequent;  gewichtig  doende;  — ly,  bij- 
gevolg, dus. 

Conservancy,  h'nsSn'nsi,  toezicht,  bewa- 
ring. 

f.onservation,  feonsarets'n,  behoud:  —  of 
onerjiy  Uorce},  behoud  van  arbeidsver- 
mogen, krachtsbesparing;  Conservatism, 
conservatisme;  Conservative,  behouds- 
man;    ||    behoudend,    behoedzaam. 

Conservatoire,ftonstTO(w«,  muziekschool. 

Conservator,  tionsoi^eita,  bewaarder,  con- 
servator;   Conservalrix,    hnnsêveitrihs. 

Conservatory,  h'nsóvdtari,  groote  serre; 
broeikas;  muziekacademie;  ||  conservee- 
rend,   conservatief;  bewarend. 

Conserve,  konsóv,  conserf;  het  inge- 
maakte; II  conserveeren,  goed  houden; 
sparen;  — r,   inmaker,   bewaarder. 

Consider,  h'nsida,  (goed)  overwegen,  re- 
kening houden  met,  zich  bedenken;  in 
aanmerking  nemen  (o/);  beschouwen, 
denken  om,  zich  storen  aan,  ontzien:  — 
the  end,  let  op;  —  pennies,  op  de 
kleintjes  passen;  All  things  — ed,  alles 
welbeschouwd;  — ed  plan,  wei-overdacht; 
Considerable,  aanzienlijk,  gewichtig;  There 
is  —  of  truth  in  yoiir  remarh,  veel  waars; 
Consideraie,  attent;  omzichtig,  zorgvul- 
dig, kiesch  (Be  — of  w/iatyou  do,  bedenk 
wel);  ConsMering,  in  aanmerking  nemen- 
de, lettende  op,  wat  betreft:  Il  v^enl  off 
well,  — ing,  liep  betrekkelijk  nog  goed  af 
(van  stapel);  He  put  on  his  — ing-cap, 
begon  te  overleggen. 

Consideratiou,  k'nsiddteis'n,  overweging; 
belangrijkheid,  aanzien,  achting,  beweeg- 
grond, vergoeding,  premie,  belooning, 
equivalent;  welwillendheid:  In  —  of, 
ter  vergoeding  voor,  met  het  oog  op;  On 
no  {Not  upon  any)  — ,  voor  geen  geld  ter 
wereld;  in  geen  geval;  Out  of  —  for  your 
interests,  met  het  oog  op;  He  sotd  the 
picture  for  a  — ,  voor  iets  meer  dan  den 
kostenden  prijs;  The  question  under  — , 
de  zaak  in  behandeling;  That  is  a  —  to 
me,  heele  som  voor  mij;  Time  is  tiie 
first  —  with  me,  de  hoofdzaak  voor;  He 
cxtended  his  —  to  me,  behandelde  mij 
met  consideratie;  Take  into  — ,  in  aan- 
merking nemen;  Consideralive,  beschou- 
wend, peinzend. 

Consign,  k'nsnin,  overdragen,  toever- 
trouwen, deponeeren,  storten,  overma- 
ken, consigneeren,  verzenden:  ^-ed  to 
oblivion,  to  fetters,  der  vergetelh.  ten 
prooi,  verwezen  tot;  — ed  goods,  commis- 


siegoederen ;  II  C:onsignation.  konsig- 
neiè'n,  deponeering,  consignatie  (To  llie 

—  of,  geadresseerd  aan);  Consignes 
Corporal,  K.  van  het  consigne;  Consig- 
nce,  konsaint,  geconsigneerde,  geadres- 
seerde; Consignor,  honsainö,  afzender; 
Consignmeut,  k'nsainm'nt,  consignatie: 
zending,  overlevering;  geconsigneerde 
artikelen  (On  — ,  in  consignatie:  —  note, 
vrachtbrief). 

Consist,  k'nsist,  bestaan,  overeenkomen 
met  (with):  Happiness  — s  in  content- 
ment,  geluk  is  gegrond  in  tevredenheid; 
Whnt  does  il  —  of,  waaruit  bestaat  het? 
Sur/l  things  cannot  —  logether,  zijn  niet 
met  elkander  bestaanbaar;  — ence(eney), 
dichtheid;  (graad  v.)  vastheid,  samen- 
hang, vaste  lijn,  consequentie;  — ent, 
vast,  consequent,  zicli-gelijk-blijvend, 
bestaanbaar   met   (with). 

Consistory,  konsistdri,  h'Tisistari,  consisto- 
rie,  kerkeraad;  Consistorial. 

Consolable,  k'nsonldb'l,  troostbaar:  Con- 
solation,  troost  (-prize,  poedelprijs); 
Consolatory,   troostend,    troost  .   .   . 

Console,  k'nsoul,  troosten,  tot  berusting 
aansporen:  She  ui//  be  — d,  zij  zal  zich 
schikken  in  baar  lot;  — r,  trooster. 

Console,  konsoul,  console; lable  (-mir- 

ror),   wandtafeltje   (-spiegel). 

Consolidate,  k'nsolideit.  (zich)  tot  eene 
vaste  massa  vereenigen,  versterken,  één 
worden  (maken):  — d  fund,  de  gezanien- 
lijke  staatsinkomsten  van  p:ngeland  en 
Ierland;  — d  Stocks  (Annii:i, .'.-).  r,,/)so/.s. 
Eng.  werkelijke  schuld;  E  nu  -i.iiii-|iapie- 
ren;  Consolidation,  verdichl  111-,  \irster- 
king;  vastwording;  combinatie. 

Consonance(cy),  konsan'nsd),  overeen- 
stemming, assonantie,  harmonie:  In  — 
with;  Consonant,  medeklinker;  ||  gelijk- 
luidend; overeenstemmend  (with);  Cori- 
sonantal,    medeklinker  .   .   . 

Consort,  honsöt,  gemaal,  gemalin;  met 
een  ander  varend   schip;   makker. 

Cousort,  k'nsöt,  omgaan  met  (witli), 
overeenstemmen,   passen   bij   (with). 

Conspectus,  h3nspekt9S,  overzicht,  synop- 
sis. 

Conspictious,  /j'nspt/i;'w3t!, duidelijk  zicht- 
baar, opzichtig:  Be  —  b.v  one's  absence, 
schitteren  door  afwezigheid;  He  ma<le 
(rendered  himself)  — ,  maakte,  dat  de 
aandacht  op   hem:  viel. 

Conspiraey,  k'nspirasi,  samenzwering, 
complot;  Conspirator,  k'nspiratd,  sa- 
menzweerder; Conspirntorial  (His  steal- 
tli.v  and  —  air,  sluik  samenzweerders- 
uitzicht); Conspiratress;  Consnire,  k'n- 
spaia,  samenzweren,  beramen,  samen- 
werken. 

Conspue,  k'nspjü,  spuwen  op,  aan  de 
kaak  stellen. 

Conslable,  hnn{kon)slab'l,  politieagent, 
slotvoogd,  connétable:  Ontrun  the  — , 
te  groot  leven;  — ship.  ambt  v.  — ;  Con- 
stabulary,  h'nsiabjuhri,  gezamenlijke 
konstabels,  de  geheele  (rijks)politie- 
n>acht;  de  marechaussee;  ||  politie  .  .  .: 

—  force. 
Coustance,ftons/'ris,Constanz;Constantia. 
Constancy,     konst'nsi,     standvastigheid, 

volharding,    trouw;    Constant,    de    con- 
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stante  (wish.,  phijs.);  ij  onveranderlijk, 
voordurend,  standvastig,  trouw. 
Constantia,  k'nstansid,  soort  wijn;  Con- 
stantino,  koi^sl'nlain,  Constantijn;  Con- 
stantinopK',  fe'nsfantinoMp'/,  Constanti- 
nopel;  Constanünopolitan,  adj.  en  subst. 
Consttllalo,  konstaleit:  — d  shy,  met  ster- 
ren bezaaide  lucht;  Be  — tl,  door  zijn 
geboortester  voorbestemd  zijn  tot;  Con- 
stellntion,  gesternte,  sterrenbeeld. 

Consternate,  konstdneit,  doen  ontstellen. 

Cousternation,  honstdticis'n,  ontsteltenis. 

Constipate,  konstipeit,  verstoppen;  Con- 
slipation,  bardlijvigheid. 

ConstUuency,  k'nslitjuansi,  kiesdistrict; 
de  gezamenlijke  kiezers  daarin;  inteeke- 
naren,  klanten;  Constituent,  bestanddeel, 
lastgever,  kiezer;  ||  vormend,  samenstel- 
lend, grond.  .,  kies...;  constitueerend  ( — 
boily,  kiescollege);  Consiituti', konstitiüt, 
samenstellen,  vormen,  uitmaken,  mach- 
tigen, constitueeren,  benoen. en  tot:  The 
— d  authorities,  gestelde,  wettige  mach- 
ten; The  — d  order  of  things,  gevestigde; 
We  — tl  ourselves  the  champion  of  the 
coloured  race?,  wierpen  ons  op  als;Consti- 
tiition,  inrichting,  samenstelling,  ziels- 
of  lichaamsgesteldheid,  regeeringsvorm, 
grondwet,  staatsregeling;  ordonnantie: 
\Vrjtlen  — ,  grondwet;  — al,  constitutio- 
neel; aangeboren,  natuurlijk;  ||  wande- 
ling (v.d.  gezondheid); — al  courage,  di- 
sease,  natuurlijke  moed;  ziekte  (in  h.  ge- 
stel); — al  governiiient, grondwettelijke 
regeering;  — ally,  van  nature,  aard  vol- 
gens d.  grondwet;  Constitutive,  vormend, 
samenstellend  ( —  power,  wetgevende 
macht);  Constitutor. 

Constrain,  k'nstrein.  (be)dwingen,  nood- 
zaken, inhouden,  gevangen  houden;  

able,  bedwingbaar;  — cd,  gedwongen: 
— ed  demeonour,  gedwongen  houding; 
— t,   dwang,   beperking,   gedwongenheid. 

Constriel,fe'nsirt.*{(,  samentrek  ken, samen- 
krimpen;  — ion,  — ive,  samentrekkend, 
-drukkend;  — or,   sluitspier,   boa  c. 

Constringe,  konstrini.  samentrekken; 
— nt,   samentrekkend^. 

Construct, .»( 'ns(roftt,bouwen, opbouwen,sa- 
menvoegen,  vormen,  teekenen,  constriiee- 
ren: —  a  trianglc;  — ion,  samenstelling, 
maaksel,  bouw,  inrichting,  uitlegging, 
constructie:  H'hat  — ion  shall  I  put  upon 
vour  vcords,  welke  uitlegging  moet  ik  .  .? 
The  building  was  in  course  of  — ion,  in 
aanbouw;  — ional  changes,..  in  denbouw; 
— ive,  vormend,  bouw..,  opbouwend  ( — 
criticism,  policy)-  derivaticf  (evidence,  niet 
rechtstreeksch  bewijs):  — ive  eonteuipt, 
indirecte  smaad;  —ive  murderer,  die  door 
een  ander  een  moord  laat  doen;  — or, bou- 
wer, maker;  bouwopzichter. 

(Jonstrue,  h'nstrü,  honstrü,  verklaren, uit- 
leggen, afleiden  van  (i'rora).  vertalen, 
verbinden:  This  senience  does  not  — . 
kan  niet  ontleed  worden;  — a  verb  \vith  at. 

Consubstantial.  konsabstans'l,  gelijkaar- 
dig. 

Consuhslantiate,    konsabstanéieit,    (zich) 
tot  een  geheel  vereenigen;  Consubst&ntia- 
iion,  leer  der  werkelijke  tegenwoordigh.  ; 
van     Jezus'   bloed   en  lichaam  (bij   liet  ' 
Avondmaal).  ! 


Consuetude,  koTiswifjüti,  gewoonte(recht): 
maatschappel.  omgang;  Consuetudi- 
nary.  honsMnlfüdinari,  door  de  gewoonte 
geijkt. 

Consul,  hons'l,  consul;  — ag*",  konsiulidz, 
consulaatskosten;  — ar,  konsidd,  con- 
sulair; — ate,  konsulit,  consulaat  {in 
Frankr.);   — ship,   consulaat. 

Consult,ft'nso;(,raadplegen,  beraadslagen, 
letten  op, overleggen:  They  — ed  toqe- 
ther,  staken  de  hoofden  bij  elkaar;  — 
one's  pillovv,  zich  beslapen  op  iets;  Con- 
sultaiion,  beraadslaging,  consult:  Call  in 
in  — ,  in  consult  roepen;  — ant,  consul- 
teerend geneesheer;  raadpleger  (v.orakel); 
— ative,  Consnltaiory,  raadgevend: — ati- 
ve  (advisory)  commiitee  (body); — ing  phy- 
sician;  — iug-room,  spreekk.  (v.  dokter). 

Consumable,  k'nsiünwb'l,  verteerbaar, 
verbruikbaar;  ;|  Consume,  h'nsiüm,  ver- 
nietigen, verteren,  uitteren,  verbruiken: 
— d,  uitverkocht;  — d  with,  verteerd 
van;  — dly,  kolossaal,  buitengewoon: 
Consunier,  verbruiker,  afnemer. 

Consumniate.  k'nsomit,  volkomen,  vol- 
maakt; (honsameit)  voltooien,  in  ver- 
vulling gaan,  afmaken:  —  scoundrei, 
doortrapte  schurk;  The  partnership  is 
finally  — il,  voor  goed  gedaan;  Consum- 
mation,  voltooiing,  volmaaktheid,  ver- 
vulling,  dood;   huwelijksgemeenschap. 

Consuniption,  h'nsoms'n,  uittering,  ver- 
tering, verbruik,  consumptie;  tering: 
Be(Go)  in  (into)  a  — ,  de  tering  hebben 
(krijgen);  Consurnptii-e,  voor  verbruik 
bestemd;  teringachtig,  tering  .  .  .;  Il  te- 
ringlijder 

Contact,  hontaht,  aanraking,  voeling,  con- 
tact, vereeniglng:  Come  in(to)  —  with; 
ÏMake  (Break)  — ,  c.  verkrijgen,  verbre- 
ken;   breaker,  stroomverbreker  (el.) 

Contagion,  k'nteidi'n,  besmetting  (door 
contact),  besm.  ziekte,  pest,  smetstof,  gif: 
It  is  a  — ,  besmettelijk;  Contagious,  aan- 
stekelijk, besmettelijk  ( — Diseases  Acts, 
Wetten  op  Besmettelijke  Ziekten;  — 
ward,  afdeeling  voor  .  .  .);  Contagium, 
smetstof. 

Contain,  k'ntein,  bevatten,  behelzen,  om- 
vatten, ruimte  bieden  voor;  insluiten, 
bedwingen,  (zich)  beheerschen  (goed  hou- 
den, oneself):  We  — ed  the  enemy,  hielden.. 
in,  bedwang;  /  could  not  —  my  laughter, 
inhouden,  bedwingen;  — ed  room,  be- 
perkte ruimte;  — ed  stiünes.'?,  volgehou- 
den, voortdurende;  4  is  — ed  in  14  three 
times,  is  3  X  begrepen  in;  — able,  te 
bevatten,  — er.  peer  (v.  lamp),  vat,  bak; 
— ment,   zelfbeheersching,   bedaardheid. 

Contaiiiinate,ft'?i(ominit,bevlekt,  besmet, 
bedorven;  (h'ntarnineit)  bevlekken,  be- 
smetten, bezoedelen,  bederven:  — d  fish; 
Contaminalion,  besmetting,  bederf;  Con- 
taniinailive,    besmettend. 

Contango,  h'ntangou,  prolongatiepremie: 
vergoeding  door  den  ,,haussier",  zoo  hij 
de  transactie  naar  de  volgende  rescontre 
(Making-up)  overbrengt  (tegeno.Baeftwar- 
dation);  —  day,  1ste  dag  der  rescontre. 
Contemn,  k'ntem,  verachten,  gering- 
schatten. 
Conteniplate,    kont'mpleil.    beschouwen, 

(ovcr)peinzen,  van  plan  zijn,  op  het  oog 
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hebhen,  ernstig  denken  over:  — il  marri- 
age,  voorgenomen;  Conlemplaiion,  be- 
schouwing, nailenken,  droonierij:  This  is 
in  — ,  overweging;  Conte.mplAtive,  na- 
denkend, bescliouwend,  bespiegelend, 
Coiitemplutor,    peinzer. 

Coiili-miKH-iUieoiis,  h' nlf)np,)rfinies,e\en 
(Mul,  ^^rlijkllldiiz:  liiiitvu\pi:iiim-it!i,  gelijk- 
tij(lmlu-i(i;  Coiilciiiporary  (wilh),  k'n- 
letnpjijii.  gi_'lijkUjdig,  even  uud;  ||  tijd- 
genoot, persoon  (blad,  tijdschrift)  van 
denzelfden  (leef)tijd;  Conleutporize,(doen) 
samenvallen. 

('onteiiipt,  h'ntemt,  verachting,  gering- 
schatting: —  o*  Court,  beleediging  van 
het  (gerechts)hof ;  —  ol  death,  doodsver- 
achting; In  —  of,  in  weerwil  van;  Hold 
in  — ,  verachten;  — iblc,  verachtelijk, 
nietig;  — nous  (ol),  k'ntemijuas,  smalend, 
minachtend:  Be  — uous  of,  versmaden. 

Conlend,  /i'r)te?id,betwisten,  betoogen,  be- 
strijden; beweren,  strijden,  worstelen, 
streven  (for):  He  — s  for  the  value  o/  his 
work,  beweert  dat  .  .  .  waardevol  is; 
— ing,  tegenstrijdig:  — ing  passions. 

Content,  k'ntent,  voldaanheid,  berusting; 
vóórstemmer  (in  het  House  of  Lords):  \\ 
tevredenstellen;  ||  tevreden,  voldaan:  To 
one's  lieart's  — ,  naar  hartelust;  I  ani  — , 
stem  het  toe,  ben  er  niet  tegen;  IVot  — , 
(ik  stem)  tegen:  —  oneself,  zich  ver- 
genoegen ;  — ed(ness),  tevreden(heid)  ; 
— edly  ;    — ing    recreaiions,    aangename. 

Content,  k'ntent,  inhoud  (grootte);  be- 
teekenis:  — s,  inhoud;  —  bill,  inhouds- 
opgave van  (sommige)  couranten. 

Contention,/{'?iiens'n,  strijd,  twist, naijver, 
argument,  bewering:  My  —  is,  thal  .  ., 
ik  beweer,  durf  volhouden  .  .  .;  Content 
tious,  twistziek;  lastig  ( — issues,  twist- 
punten). 

C^ontentment,  h'nientm'nl:  —  Is  above 
riches,tevredenh.  gaat  boven  rijkdommen. 

Conterniinous,  h'nlóminds,  dezelfde  gren- 
zen hebbend,  samenvallend  met  (with); 
Conlerminal,   aangrenzend. 

Contest,  kantest,  twist,  geschil;  (vriend- 
schappelijke)   wedstrijd. 

Contest,  k'ntest,  betwisten,  strijden  om 
(for).  worstelen,  wedijveren  (with,  a- 
gainst):  — ed  election,  verkiezing,  waarbij 
meer  dan  één  candidaat  voor  één  plaats 
is;  —  a  borough,  als  candidaat  optreden 

voor;  — able,   bestrijdbaar,  strijdig; 

ant,  mededinger;  — ation,  twist,  strijd, 
dispuut,  mededinging:  Point  in  — ation, 
geschilpunt. 

Context,  hontehst,  samenhang;  — ure, 
k'ntekstsa,  samenweefsel,  -stelling,  -hang; 
bouw. 

Contiguity,  honüdjüili,  samenhang,  aan- 
raking, nabijheid;  Contiguous,  k'niig- 
ju3S,  aangrenzend,  aanliggend  (v.  hoek), 
nabij   (to). 

Continence(ey),  honlin'nsü),  matigheid, 
zelfbeheersching,    kuischheid. 

Continent,  hontin'nt,  vaste  land,  wereld- 
deel; Europa  (behuilde  Engeland);  stoffelijk 
omhulsel;  ||  kuisch,  matig,  bevattend  (of); 
Continental,  continentaal;  ||  bewoner  van 
het  Continent  (The  — al  Powers,  de  Euro- 
peesche  mogendheden;  behalve  Engel.); 
— al   system,  continentaalstelsel;  Conii- 


nenlalize,  een  vastelandskarakler  doen 
aannemen. 
Contingcncy,  ft'ntini'nsi,  gebeur  lelijkheid, 
toevallige  gebeurtenis:  in  a  «-ertnin  — , 
onder  bepaalde  omstandi^zhcden;  Cantin- 
gencies,  onvoorziene,  bijkomstige  uitga- 
ven; —  of  war,  krijgskans;  C:outinnent, 
k'ntini'nl,  toevallige  gebeurtenis,  op  te 
brengen  aandeel,  contingent;  ||  voor- 
waardelijk, toevallig,  mogelijk,  eventueel: 
My  promise  is  —  on  your  going  away,  ik 
beloof  het  onder  voorwaarde,  dat. 
Continual.  k'ntinjuol,  voortdurend,  onop- 
houdelijk, herhaald,  voortgezet:  Contin- 
uance,  duur,  voortduring;  voortzetting, 
volharding,  verloop,  verblijf  (For  a  — , 
op  den  duur;  In  —  of  limp,  met  verloop 
van  tijd);  Continuant,  glijder,  b.v.  z  (te- 
genover Stop,  klapper,  b.v.  b). 
Continualion,  h'ntinjueiè'n.  voortduring, 
voortzetting,    vervolg,     prolongatie:    — 

day;   Z.   Contango-day;   rate,   prolon- 

gatiepremie; sebool,  herhalingsschool. 

Continuations,  hemdbroek;  Continua.tine, 
uitdrukking  die  voortzetting  te  kennen 
geeft;  onderschikkend  voegwoord;  Con- 
tinusitor,  voortzetter. 
Continue,  k'ntiyijü,  (voort)duren,  voortzet- 
ten,(doen)  blijven,  vertoeven,  aanhouden, 
prolongeeren, verdagen:  —  reading,  door- 
gaan met; —  to  be,  steeds  blijven;  The 
X'ieather  — d  fair,  hield  zich  goed;  —  on 
strilie,  blijven  staken;  To  be  — d,  wordt 
vervolgd;  — d  in  onr  next,  vervolg  in  't 
e.k.  nummer;  — d  fever,  hardnekkige;iVo 
coutinuing  city,  geen  blijvende  plaats 
(Hebrews  13,  14). 
Continuity,  hontinjüiti,  samenhang,  on- 
afgebroken verband,  continuïteit:  Our 
bistorical  — ,  geleidelijke  hist.  ontwikke- 
ling; II  Continuous,  onafgebroken,  aan- 
houdend: —  rains;  —  current,  gelijk- 
stroom. 
Contort,  k'ntöt,  wringen,  (ver)draaien. 
Contortiou,  k'ntöi'n,  verdraaiing,  -wrin- 
ging (vooral  der  ledematen);  verrekking: 
Make  — s,  zich  in  alle  bochten  wringen; 
wringen;  — ist,  slangenmensch;  woord- 
verdraaier. 
Contour,  kontua,  omtrek;   |i  een  omtrek 

of  schets  maken  van:  line,  hoogtelijn 

(op    —   map). 
Contra,   kontrd,   tegen-   of  creditzijde;    || 
contra:  Per  — ,  in  tegenvordering;  Pro 
and  con(tra),  vóór  en  tegen  (argument). 
Contraband,  kontrabAnd,  smokkelhandel, 
smokkelgoederen  ( — goods);  ||  (wettelijk) 
verboden:  —  trade;  —  of  war;  — ist, 
kontrabandist,    smokkelaar. 
Contrabass,    honlrabeis,    basviool. 
Contract,    konlrakt,    contract,    verdrag, 
overeenkomst;  huwelijk;  verloving,  aan- 
neming (v.  bouwwerken,  etc.):  Obtain  a  — 
from    the    Government,    een    aanneming 

krijgen;    note,    (ver)koopbriefje; 

price,    leverlngsprijs;     Under    time, 

binnen  den  aangenomen  tijd;  —  worls, 
aangenomen  werk. 
Contract,  h'ntrakt,  samentrekken,  ver- 
korten, (doen)  inkrimpen,  verloven,  zich 
op  den  hals  halen,  oploopen,  aangaan, 
maken,  aannemen:  —  friendship, vriend- 
schap   aangaan;   —  a   loan    (marriage). 
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leening  (huwelijk)  sluiten;  A  more  — cd 
tour,  een  beperlvter  uitstapje;  He  — ecl 
{himseli)  out  of  the  business,  ging  er  bij 
c.  uit;  —  for  a  uorfe,  een  w.  aannemen; 
— t'tl  melhods,  verkorte  bewerkineen;  — 

ibiliUj,   sainentrekbaarlieid ;   — iblo, 

ile.samentrekbaar; — ive, samentrekkend; 
— ino  pai'tios,  contracteerende  partijen; 
— ion,  samentrekking  (o/  the  brows),  ver- 
korting, het  oploopen,  aangaan  van; — or, 
aannemer,  leverancier,  sluitspier:  — or  of 
a  loan,  opnemer;  — or-built  houses,  bij 
aanneming  gebouwde  ;  Contractual,  bij 
contract,  contractueel. 

Contradict,  honlradihi,  tegenspreken, ont- 
kennen, weerspreken;  — ion,tegenstrij- 
digheid.  tegenspraak:  Thai  is  o  — iou  in 
lerms,  tegenstrijdigheid  in  woorden;  Con- 
Iradictious,  tegenstrijdig,  twistziek;  Con- 
Iradictory,  tegenstrijdig,  tegensprekend, 
onbestaanbaar  met  elkander  (of  one 
another);  tegengesteld  (aan,  to). 

Contradistinction,  honlradislirihs'n,  te- 
genstelling: In  —  to  (from).  in  tegenstel- 
ling met;  Contradisiinclive,  tegenstellend; 
Contradistinguish,  door  tegenstellingen 
onderscheiden. 

Contrallo,    kontralioii,    tweede    sopraan. 

Contraposition,  kontrapozis'n,  tegenstel- 
ling. 

Contrapun!al,^ontrapflnt'(  Contrapimlist. 
Zie  Counterpoint. 

Conlrariant.  fe'nirérianl,  opponent,  tegen- 
stander. 

Contrariety,  konlraraiili,  tegenstrijdig- 
heid, tegenstelling,  -slag,  verschil;  moeie- 
lijkheid:  A  — of  cmotions.  tegenstrijdige 
aandoeningen  ;Contrariuess,fe'T!trêKnas, 
weerspannigh.:  Ce  in  a  fit  of  — ,  in  de 
contramine  zijn:  Conlrarious. 

Contrary,  honlr^ri,  tegendeel,  tegenstel- 
ling; II  tegengesteld,  weersprekend,  strij- 
dig, vijandig,  weerspannig,  knorrig:  On 
the  — ,  integendeel-;  To  the  — ,  niettegen- 
staande: There  is  no  evidence  to  tlie  — , 
.  .  bewijs  van  het  tegendeel;  Unless  I  hear 
to  the  — .  tegenbericht  krijg:  —  to 
equity,  in  strijd  met  de  billijkheid;  —  to 
expectalion,  tegen  de  verwachting;  Re — , 
to  one's  nature,  met  .  .  .  aard  strijden; 
—  wind,  tegenwind. 

Contrast,  Iiontrsst,  tegenstelling:  In  —  to. 

Contrast,  h'ntrasl,  tegenover  elkander 
staan  (stellen);  tegenstelling  vormen, 
afsteken  bij  (with). 

Contravaliation,  kontrdmleis'n,  tegen- 
schans. 

Contravene,  kQntr3vtn,in  tegenspraak  zijn 
met,  betwisten,  overtreden:  That — s  the 
law,  druischt  in  tegen;  — r,  overtreder; 
11  Conlravcntion,  schending,  overtreding: 
In  —  of  thal  rule,  vlak  tegen  .  .  in. 

ContributabIe,ft'ntrïf))ritab7,bij  te  dragen. 

Contributo,  k'ntribjüt,  bijdragen  (voor 
gemeenschapp.  doel),  bevorderen,  mede- 
werken (to) ;  Contrihuiion,  bijdrage,  het 
bijdragen,     (brand)schatting,     belasting 

( bcg.     kerkezakje):     I.ay     uiidor    — , 

brandschatten;  putten  uit  (boek,  enz.); 
Levy  a  —  on,  brandschatten;  Conlribut- 
ive,  bijdragend,  bevorderend;  Conlrib- 
utor,  bijdrager,  medewerker,  bevorderaar: 
Contributory,  bijdragend  (to);  y  bijdrager; 


( —  river,  zijrivier). 

Contrite,feon(rai(,berouwvol,  boetvaardig. 
I  Contrition,  k'ntrié'n,  diep  berouw,  boet- 
I    vaardigheid. 

]  Contrivance,ft'n(r«iy'ns.  plan,  uitvinding, 
I  middel,  list;  listig  overleg;  ding:  Thai  is 
beyond  hunian  — ,  gaat  menschelijk 
overleg  te  boven;  Contrlve,  k'ntraiv, 
beramen,  maken,  bedenken,  het  aan- 
leggen, overleggen;  slagen  in;  — r,  be- 
ramer,  intrigant:  S/ie  is  a  tjood  (bad)  — r, 
huishoudster. 

Control,  k'ntroul,  beperking,  bestuur, 
beheer(sching),  controle,  invloed,  macht; 
II  controleeren,  in  bedwang  houden, 
beheerschen:  — s,  stuurinrichting  (vlieg- 
tuig); Out  of  — .  stuurloos;  —  a  debate, 
leiden  (en  beheerschen);  Have  —  of,  in 
z'n  maclit  hebben:  He  eannot  —  hini- 
seif,  zich  niet  beheerschen;  — lable,  te 
beheerschen;  — Ier,  controleur,  leider, 
heerscher;   régulateur;   — ment. 

Controversial,  hontravAs'l,  strijd  .  .,  be- 
twistbaar, polemisch;  — ist,  polernicus. 

Controversy.  kontnvèsi,  dispuut,  geschil, 
strijdpunt:  BeyondC  Without) — , ontwijfel- 
baar. 

Coutrovert,  kontravèt,  konlrdcAl,  betwis- 
ten, redetwisten,  weerleggen;  Conlrover- 
lible,    weerleg-,    betwistbaar. 

Contuniacious,  konljumeisss,  weerspan- 
nig, weerbarstig;  weigerachtig  de  bevelen 
(v.  rechtbank)   op   te  volgen. 

Contumaey,  honljumasi,  (opzettelijke) 
weerbarstigheid;  niet-verschijnen  (voor 
rechlb.);  Conlumelious,  honend,  verach- 
telijk, onbeschaamd;  Coniumely,  smaad, 
hoon,    schande. 

ContuseJt'ntjMz,  kneu  zen: — dwound,  kneus- 
wond;  Contusion;  Conlusive,  kneuzend. 

Conundruin,    hdnondr'm,    woordraadsel. 

Convaiesce,  honvales,  beter  worden;  Con- 
valescence,  herstel,  genezing;  Convales- 
cent, genezend(e  zieke);  ||  herstellings  .  . 
( —  hospi/at, hospitaal  voor  herstellenden). 

Convallaria,  konvdlêrjd,  plantensoort, 
waartoe  het  lelietje  van  dalen  behoort. 

Convection,  k'nveks'n,  voortplanting 
(phys.);   Conveclive,    voortplantings  .   .   . 

Convenable,   k'nvinah'l,   gepast:    The  — . 

Convene.  k'nvin,  samenkomen  of -roepen, 
convoceeren  (a  meeting),  oproepen;  har- 
moniseren; — r,   die  oproept,   etc. 

Convenience(cy),  k'ncinj'nsd),  geschikt- 
heid, gepastheid;  (heimelijk)  gemak, 
,,pot  de  chambre";  gelegen  tijd  of  plaats: 
Do  il  at  your  (earliesl)  — ,  zoo(dra)  het  u 
voegt;  Consult  your  own  — ,  regel  het 
zooals  het  u  't  best  past;  He  made  a  —  of 
me,  gebruikte.,  als  zijn  werktuig;  Meet  the 
—  of,  zich  regelen  naar;  It  suits  his  — , 
komt  in  z'n  kraam  te  pas;  — s,  materieele 
gemakken;Convenient, geschikt,  gemak- 
kelijk (gelegen, te  vinden:to):  I  wit/niake 
it  — ,  zal  het  schikken,  dat...;  The  house 
is  eomfortable  and  very  — ,  gerief  el  ijk 
en...  geschikt  (gelegen). 

Convent,  konv'nl,  (nonnen)klooster. 

Conveulicle,  k'nventih'l,  geheime  gods- 
dienstoefening, hageprcek,  bidstond  of 
bedehuis  (v.  niet-leden  der  Staatskerk); 
li  behooren  tot  (bezoeken  van)  een  — ; 
— r,  bezoeker  van  een  — . 


CONVENTION. 


Convention,  h'nvené'n,  samenkomst,  bij- 
eenroeping,  (voorloopig)  verdrag,  ver- 
bond, afspraak,  overeenkomst;  conventie, 
traditie;  — ui,  overeengekomen,  afge- 
sproken, aangenomen,  gebruikelijk,  con- 
ventioneel; Convcnlionalism,  conventio-  j 
nalisme,  liet  convenlioneele;  Convenlion-  \ 
ulist,  aanlianger  van  het  convcntioneele; 
Concentionalily,    gebruikelijkh. 

(Junvcutual,  k'nDenljual,  klooster;  ||kloos- 
lerling:  —  huildinfi,  churcli,  life, prior, 
klooster(kcrk),    etc. 

Couverjjo,  k'nvSdi,  in  één  punt  samen- 
komen (brengen):  — nce(ncy),  conver- 
gentie; — nt,   convergeerend. 

Conversable,  h'nvAsab'l,  gezellig,  onder- 
houdend: —  conipanion,  gezell.  baas. 

Convcrsant,  honvss'nt,  bekend,  bedreven, 
vertrouwd,  gemeenzaam  (with);  Be  —  in 
(about,  willi),  te  maken  hebben  met. 

Convcrsatiou,  konoBseiS'n,  verkeer,  om- 
gang, geslachtsgemeenschap; gesprek:  We 
enlered  iuto  — ,  raakten  in  gesprek  ; 
Ue  joined  in  the  — ,  sprak  een  woordje 
mee;  Conversational,  gesprek...,  conver- 
satie..., spraakzaam  ( —  powers,  talent 
voor  gezelligen  kout);  /  did  whal  was 
— ally  possiblo,  door  praten  te  bereiken 
was)  ;  Thai  is  a  conversationalism,  fa- 
miliare uitdrukking;  Conversationalist. 

Conversazione,  koniiasaisoitni,  soiree  ge- 
geven door  geleerd-  of  kunstgenootschap. 

Converse,  k'nvós,  converseeren;  — r,  (on- 
derhoudend) prater. 

Converse,  honvós,  gesprek,  gemeenzame 
omgang:  Ilold  —  (witb),  omgang  hebben 
met. 

Converse,  honvês,  omgekeerd;  ||  het  om- 
gekeerde, tegengestelde. 

Conversion.k'nujös'n,  bekeering,  verande- 
ring, omkeering,  conversie,  herleiding: 
— isl,  die  bekeerlingen  tracht  te  maken. 

Convert,  honvM,  bekeerde. 

Convert,  k'nvót,  veranderen  (into),  bekee- 
ren,  omzetten  (in,  into),  converteeren, 
aanwenden  (to):  He  — ed  his  property 
into  money,  which  he  — e«l  to  his  own  use, 
te  gelde  maken  .  .  .  aanwendde;  Co?i- 
veTlibilily,  veranderbaarheid,  etc.;  Con- 
vertible, veranderbaar,  converteerbaar, 
gelijkwaardig,  synoniem;  bekeerbaar  ( — 
husbandry,    wisselbouw). 

Convex,  konvehs,  convex;  Convexity,  con- 
vexe vorm;  II  Convexo:  concave,  con- 

vex-concaaf  i-convex,bol  aan  beide  zijden; 
-plane,   planconvex). 

Convey,  h'nvei,  vervoeren,  verschepen  {by 
water),  overdragen,  overbrengen,  mede- 
deelen;  uitdrukken:  My  words  do  not  mean 
to  —  t/lis;— able,  overdraagbaar;  — ancc, 
vervoer,vervoermiddel,  rijtuig,  voortplan- 
ting; (acte  v.)  overdracht;  — ancer, 

ancing-counsel  (-barrisler),  ambtenaar, 
die  acten  v. overdracht  maakt; — aneing- 
act,wet  op  de  overdracht  van  eigendom; 
— er,  overbrenger,  -drager. 

Convict,  konviht,  (tot  dwangarbeid)  ver- 
oordeelde,    galeiboef;     colony,     

cslablisbinent,    strafkolonie;    ship, 

transportschip  voor  gestraften. 

Convict,  h'nviht,  schuldig  bevonden  (aan, 
ol);  II  schuldig  bevinden,  veroordeelen; 
overtuigen  v.  dwaling,  enz.;  — ion,  schul- 


digbevinding,   overtuiging;   — ive,   over- 
tuigend  (v.   schuld). 

Couvince,  h'nvins,  overtuigen  (ol);  Con- 
vinrinie.  te  overtuigen;  Convincing  proof, 
doorslaand. 

Convive,  konoaiv,  tafelgenoot;  Convivial, 
k'nvioj'i,  feestelijk,  vroolijk,  gezellig; 
Convivialist,  gezellige  baas;  Conviviuliiy, 
feestelijkheid. 

Convocation,  konvoukeis'n,  bijeenroeping, 
senaat;  synode  van  de  2  kerkelijke  prouin- 
ces    (Canterbury,    York),  waarin  Engeland 

I  verdeeld  is;  wetgevende  vergadering  v.  de 
universiteiten  Oxford,  Durham. 

j  Convoke,  fc'nwoMft, samenroepen,  oproepen. 
Convolute   honvaldiat,  — d,  konc3l(j)-(Uid, 

I    ineengerold:    — d  sentenees,  ingewikkel- 

j    de;  Conoolttlion,  omdraaiing,  kronkeling; 

j    Convolve,  oprollen,  ineenrollen;  Convol- 
vuhis,    k'nvolojulds,    winde. 
Convoy,  konvdi,   konvooi,  escorte:  —  ol 

j    prisoners,  transport  gevangenen. 

i  Convoy,  konodi,  convoyeeren,  escorteeren. 

;  Convulse,  k'nvnls,  krampachtig  (doen) 
samentrekken,  schokken,  schudden,  hevig 
ontroeren:  Be — d  with  (aug/iter,  zich  een 
stuip    lachen;    Convulsion,    hevige    ont- 

;  roering;  kramp,  stuip  ( — s  of  laughler, 
hevige    lachbui);    Convulsionary,    schok- 

i    kend,  krampachtig  =  Conculsiveimoiiov) 
stuiptrekkende    (beweging  ;     —    twiich, 
zenuwtrekking). 
Con(e)y,  konni,  konijn; burrow,  ko- 
nijnenhol; — vvool,  konijnenbont. 
Conybeare,    konibèa. 
Conyza,   kanuiza,    donderkruid. 
Coo,  kü,   kirren;  vrijen,   minnekoozen. 
Cooee    (Cooey),  küi,  signaal  der  Austral. 

kolonisten;  ook  Verb. 
Cooii.  huk,  keukenmeid,  kok  {mancooh); 
II  koken,  bereiden,  een  balans  flatteeren, 
vervalschen;  verzinnen  (up):  Too  many 
— s  spoil  the  brotli,  al  te  veel  hulp  is 
geen  hulp;  —  a  person's  goose  for  kim, 
er  van  langs  geven,  ruineeren,  van  kant 
maken;  The  letters  have  been  welt  — ed, 
voor  de  pers  geschikt  gemaakt  ;  — er, 
kookpan,  -fornuis;  — cry,  kookkunst; 
— ery-book  ;  — ery  school ;  Who  does 
your  — injj,  kookt  voor  jev  —  up,  op- 
warmen;— house,  kombuis;  — ing-box, 
hooikist;  — ing-raugc   (stove),   kookfor- 

nuis;  niaid,  onder-keukenmeid; 

ing-school.  School  of  — ery;  — 's  mate, 

— y,    koksmaat;   keukenmeid,    kok; 

shop,  gaarkeuken. 
Cooliie,ftM/{i, koekje  (Am.)  ;krentenbroodje. 
Cooliy,  kuki,  iemand  die  met  Cook  (den 

Eng!  Lissone)  reist. 
Cool,  kül,  koelheid,  koelie;  ||  koel,  frisch, 
kalm,  onhartstochtelijk,  onverschilig,bru- 
taal;  II  be-,  afkoelen,  koelen,  koel  (kalm) 
worden  of  maken  (dovin):  —  as  a  cu- 
cumber,  zoo  leuk  (kalm)  mogelijk;  bij  zijn 
neus  langs;  itleaves  me — ,  laat  .  .koud; 
—  hand,  kalme,  doortastende  kerel;  /( 
cost  me  a  —  hundred,  honderd  gulden- 
tjes;  —  your  brain,  kalmeer  je  wat;  Ile 
— ed  his  heels,  stond  lang  (buiten)  te 
wachten;  — er,  koeldvank,  koelvat;  koel- 
kan;  hcaded,  bezonnen,  kalm;  — isli, 

wat  koel(koud);  — th,het  koel  zijn, koelte. 
Coolic,  Cooly,  küli,  koelie. 
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Cooni,  küm,  roet,  kolengruis,  stof,  vuil. 

Cooiiib,  Combe,  hürti,  maat  van  vier  bws- 
hels  (  ±  141  L.);  dal  (op  helling  van  heu- 
vel); kustkloof. 

Coon,  kün,  verkorte  vorm  van  Bac(c)oon, 
wasclibeer;  oude  scheldnaam  voor  een 
Am.  Whig;  vent,  neger:  B'jgone  — song, 
oud  nei^erliedje;  You  are  a  tione  — ,  je 
bent  erbij,  voor  de  poes  (Ani.);  (Old)  — , 
slimnierd. 

Coop,  hüp,  konijnenhok,  kuip;  korf  (om 
visch  te  vangen);    ||   opsluiten  (in,  up). 

C.:o-op.,  Co-operative  Society. 

Cooprr,  hüpa,  kuiper;  mengsel  (half  stowt 
en  half  porter);  ||  kuipen;  opknappen, 
-lappen:  Dry,  Wet,  White  — ,  voor  droge, 
natte  waren,  emmers  enz.;  — ed  iip,  op- 
geknapt; — ajie,  ktlparidi,  kuiperswerk, 
kuiperij,  kuipersloon;  — y,  werkpl.  v.  — . 

t;o-operant,  kou-opar'nt,  medewerkend; 
meewerkende  oorzaak;  Co-operate,  kou- 
opareit,  samen-,  medewerken;  Co-operu- 
lion,  samenwerking,  medewerking;  co- 
operatie;  Co-operative  ( —  Society,  .  .  . 
Vereeniging;  —  Stores,  .  .  winkels); 
Co-ojiera.tor,   medewerker,   enz. 

Co-opt,  hou-opt,  zich  assumeeren;  — ation, 
zelf-aanvulling. 

Co-ordinate,  kouödinit,  van  dezelfde  orde 
of  macht;  nevengeschikt;  (feouödineif) 
coördineeren,  rangschikken;  met  elkaar 
in  overeenstemming  brengen;  Co-ordin- 
ation,   coördinatie. 

Coo-roo»  kurü,  roekoe  {v.  duiven). 

Coot,  Itüt,  meerkoet:  As  bald  as  a  — ,  zoo 
kaal  .  .  biljartbal;  — ie,  luis  (SI.). 

Cop,  snappen,  gappen,  stelen;  |1  politie- 
agent (S;.);kegelvormig  kluwen  (op  spoel). 

Copaiba,    kapeibd:   Balsani   oï  — . 

Copal,  hoiip'l,  copal. 

Copartner,  koupatna,  deelhebber,  com- 
pagnon; — ship,  — y,  firma,  vennoot- 
schap. 

€".ope,  houp,  koorhemd,  muurkap;  (blader)- 
dak,  uitspansel  ( —  of  heaven);  \\  met  een 
mantel  (dak,  koepel)  bedekken;  een  kap- 
gewelf  vormen;  overhangen;  bestrijden, 
wedijveren  met,  het  hoofd  bieden  aan, 
afkunnen  (alle:  with),  The  doctors  covld 
nol  —  wilh  all.  konden  allen  niet  helpen; 
'Fhis  — s  best  with  women,  daarmee  komt 

men  bij    vrouwen   het   verst; stone, 

deksteen;  toppunt  (jio-)- 

<;openharieii,    koup'nheig'n. 

t;opei',  kotipa,  vaartuig,  dat  aan  visschers 
allerlei   verkoopt;    paardekoopcr. 

<'.o!>eriiiean,  houpimik'n,  van  Copernicus. 

Cophetua,    Xkoufctjiia. 

Copiei",  kopia,  copiist,  naiiper,  copieer- 
machine. 

Copiiij),/{oupin,  muur  kap: — stone.  Z.Cope. 

l^oplous,  houpjas,  overvloedig,  volledig, 
wijd  loop  ig.    woord enrijk. 

C;opp«'F-,  /;o]),y,  rooi!  koper,  ketel,  koperen 
munt:  l-liihak,  sni'^ris;  [j  van  koper;  ü  met 
koper  licili'kkcn:  «;«ol  one's  — «.  drinken 

(tegen  ,, katterigheid"); beech,  bruine 

beuk; botloiii'Hl  ( — ed), gekoperd; 

captain,    die   zich   voor  c.   uitgeeft;    

ratchhtfj  ■nev:K-pi.\pcr,  dat  veel  — s  ople- 
vert;   foiindry,    k.-eicterij ; head, 

vergiftige  (Am.)  slang:  scheldnaam  (Am. 
vrijheidsoorlog)    voor    Noord-Amerikaan, 


die  het  met  de  Zuidelijken  hield  (-head- 

ism); Indian,  roodhuid; plate,  ko- 
perplaat, -gravure: plate  vriting,  als 

gedrukt;  smith; wire,   k. draad; 

— ish,  — y,  koperachtig. 

C'.opperas,  koparas,  ijzersulfaat,  groene 
vitriool. 

Coppice,   hopis,   kreupelhout,  -bosch(je). 

Copra(h),  hopra,  gedroogde  kokosnoot. 

Coprolite,  kopralait,  Coprolith,  copro- 
lieten,   dreksteen. 

Copse,  Z.  Coppice;  \\  als  hakhout  gebrui- 
ken (daarmee  beplanten);  Copsy,  met 
struikgewas  begroeid. 

Copt,   Kopt;  — ie,   Koptisch(e  taal). 

Copnla,  hopjula,  koppelwoord;  band; 
Copitl3.te,  paren;  Copulation,  verbinding, 
paring;  Copulalive,  verbindend,  parings..; 
II    verbindingswoord. 

Copy,  kopi,  afschrift,  manuscript,  exem- 
plaar, schrijfvoorbeeld,  kopie,  model;  i| 
afschrijven,  afkijken,  nabootsen:  —  of 
T'erses,  deeltje  poözie;  I'hat  niakes  good 
— ,  leent  zich  uitstekend  voor  publicatie 
(in  courant,  etc);  He  made  —  out  of  it, 
maakte  er  gebruik  van  (voor  krant,  tijd- 
schrift); He  set  us  copies,  hij  schreef  ons 
regels  voor  om  na  te  schrijven;  Take  — 
ol,  tot  voorbeeld  nemen  ;  To  be  copied, 
overschrijven!  —  fair,  —  out,  in  't  net 
schrijven  (Write  out  a  fair  — );  —  out, 

overschrijven    en    uitwerken;    book, 

schrijfboek  met  leerzame  (zedekundige) 
voorbeelden;  copieboek  ( — booh  maxims, 
alledaagsche);   — hold.   kopihonld,   soort 

erfpacht; liohler,     erfpachthouder; 

— ist  =  Copier;  — right,  copierecht: 
Books  out  of  —  right,  waarvan  het  c.  ver- 
vallen is;  The  paper  was  — righted,  het 
auteursrecht  van  het  blad  (artikel)  was 
(werd)  volgens  de  wet  verzekerd;  — slip, 
los  schrijfvoorbeeld. 

Copyinti-ink  (-paper,  -press),  copieerinkt 
(-papier,   -pers). 

Coquel,  hahet,  coquet;  — ry,  houkatri, 
behaagzucht;     — te,     kaket,     behaagziek 

meisje,    coquette;     ||    coquetteeren; 

(tish),   coquet. 

Cor.,   Coroner,  Corinthian(s). 

Coracle,  korak'l,  visschersboot,  bestaande 
uit  een  wilgengeraamte,  met  leer  (was- 
doelo)    overtrokken   (7erL,    Wales). 

Coral,  kor'l,  koraal,  kinderrammelaar  met 
bijtring;   ||  van  koraal,  koraalachtig:  — 

and  bells,  rinkelbel;  beads,  koralen 

halssnoer;  diver,  duiker  naar  — ;  

fishing;   —  island; rag,    kalksteen 

met    — ; reef,     k.rif  ;   Coralliferous, 

k. bevattend;  Coratliform,   koraalvormig. 

Coralline,  horaUin,  koraalachtig;  ||  koraal- 
mos, -dier;  Corallite,  horala.U,  koraliet. 

Corbau,  köh'n,  offerande  (Israël.);  offer- 
ande van  schapen  (Mahoin.)  ter  ver- 
deeling onder  de  armen. 

Corbeii,   köb'l,   schanskorf. 

Corbel,  köb'l,  draagsteen  of  draagijzer; 
kraagstecn    van    Corinth.    zuil;    ||    laten 

steunen  op  een  — ; steps,  geveltrapjes, 

trapgevel; table,    uitstekende  steen- 

laag,  rustend  op  — s. 

r.orbie,/iöM, raaf,  kraai:  — sleps.Z.CorbeL 

Cord,  köd,  touw,  snoer,  band,  streng, 
snaar;  geribde  stof;  vadem  hout  (128  kub. 


CORDATE(D). 


CORNUTED. 


roef);  II  met  een  touw  binden,  vastsjorren 
(ook:  —  up),  vamen:  — s,  bombazijnen 
broek  ( —  breeches)  ;  passement  (aan 
meubel)  ;  — s  of  discipline,  touwtjes  der 
d.;Four/oid  —  ol  cvi«leu«o,4-voudig  be- 
wijs; Cordage,  touwwerk; —od,  met  koor- 
den gebonden; — maker,  touwslager; 

wood.  vadembout. 

Cordatc(d),  ködeil(id),   hartvormig. 

Cordelia,  ködilja. 

CordPlier,  ködalia,  Francisc.  monnik, 
minderbroeder,  kordelier. 

C^ordial,  hödj'l,  hartsterking,  opwekkend 
middel,  likeurtje;  II  hartelijk,  hartster- 
kend, opwekkend;  Cordialitu,    hartelijkh. 

Cordiforin,  ködiföm,  hartvormig. 

Cordilleras,  hödiljrrdz,  Andes;  soms: 
Sierra  Nevada;   Rotsgebergte. 

Cordite  (povvder),  ködait,  cordiet. 

Cordon,  köd'n,  koord,  cordon;  rand  v. 
muur;  ordelint  (Fr.  Uitspr.);  \\  tot  een 
koord  draaien:  — s  and  deoorations, 
lintjes  en  decoraties;  —  bleu,  hoogste 
onderscheiding;  beste  kok. 

Cordova,  hödsva;  Cordovan,  hödav'n, 
corduaan(sch):  —  leather,  Cordwain, 
Corduaansch  leer;  Cordwainer,  leerbe- 
werker, schoenmaker. 

Corduray,  hoddrói,  geribd  katoen,  bom- 
bazijn; — s,  broek  v.  — ; road,  weg 

van  boomstammen. 

Core,  kö,  hart  (/tg.),  binnenste,  kern,  klok- 
huis; II  boren  (ü.appe/s):  Rotten  al  (lo)  ihe 
— ;  Enjilisb  to  the  — ,  in  merg  en  been; 
— r.  appelboor. 

Corea,  harid. 

C".o-reoeney,  howridl'nsi,  mederegènt- 
schap;    Co-regent. 

C:o-reIif|ionist,  hOMrilidianist,  geloofsge- 
noot. 

Co-respondent,  honrispond'nt,  mede- 
aangeklaagde,  medeplichtige  (bij  echt- 
scheiding sprocess) . 

CorI,  feö/,  sleeptrog  in  mijnen;  vischklaar. 

Coriaceous,   horieisas,   lederachtig,   taai. 

Coriander,  korianda,  koriander. 

C'Orinth,  korinth;  — ian,  karinthian  ( — 
order,  bouwstijl),  Corinthisch;  ||  Co- 
rinthiër;  fat  (zie  Buch,  enz.),  aristocra- 
tisch sportamateur  (tegeno.  professional). 

Coriolanus,   horialeinas. 

Co-rival,  kouraiv'l,  medeminnaar,  -din- 
ger;  — ry  ( — ship),  wedijver. 

Cork,  köh,  kurk(eik)  ;  ||  kurken,  dicht- 
stoppen; met  een  kurk  zwart  maken: 
Draw  a  —  (SI.),  een  bloedneus  slaan; 
Sinell  ol  ihe  — ,  ruiken  naar;  —  up, 
belemmeren,  insluiten;  — ed,  naar  de 
kurk  smakend  ( — ed  wine);  voortreffe- 
lijk ;  — age,  het  (ont)kurken  ;  kurken- 
geld;  — er,  kurker;  dooddoener;  klikker, 
gluiper;  — inc|-uiaehine,  toestel  om  fles- 

schen  te  kurken;  jacket,  zwemvest; 

oak; pool,  soort  potspel  (bilj.); 

screw,  kurketrekker;  ||  zich  spiraalvor- 
mig  bewegen,  als  met  een  — screw  halen 
uit  (out  oï); — screw  cur(s,  lange  krullen; 
— screw  stairs,  wenteltrap  ;  — y,  kurk- 
achtig,  levendig,  wuft;  schichtig,  naar  de 
kurk   smakend:   — y  flavour. 

Cor.   IVIeni.,  corresponding  member. 

Corniorant,  hömar'nl,  aalscholver,  water- 
raaf; (veel)vraat. 


Coru.,    Cornwall. 

Corn,  kön,  korrel,  koren;  tarwe,  haver 
(Sc/l. en  lersch) ;  maïs  (Am.),  whisky  (Am.) ; 
likdoorn;  lange  lijs;  ||  pekelen,  zulten;  met 
haver  voeren;  korrelen:  There  is  —  in 
Eflyptj   er  is  overvloed;    Tread  on  one's 

— s,   iem.   op   z'n  teentjes  trappen; 

chandler,  hönts&ndta,  grutter,  koren- 
handelaar;     cob,    maïskolf:    Corn    on 

cob    (zie    Cob);  crake.   kwartelkoning 

(spriet); cutter,     maismaaimachine 

(Am.);  — ed,  gepekeld;  aangeschoten 
(SI.):  — ed  beel,  gepekeld  en  gekookt 
vleesch  (in  blik); exchanjje,  koren- 
beurs;   factor,  graanfactoor; field, 

k.veld; flao,  zwaardlelie; flower, 

korenbloem; loft,    korenzolder; 

laws,  k.  wetten  (afgeschaft  in  1846); 

mill;  piaster,   likdoornpleister;    

poppy»  gewone  klaproos; salad,  veld- 

salade; stalk,    korenhalm;    bqonen- 

staak  (fig.);  stalks,  Australiërs  van 

Eng.    oorsprong; weevil,    hönwïv'l, 

graan-  of  klanderworm. 

Cornea,   könia,   hoornvlies. 

Cornet,  könal,  eetbare  kornoelje  (-berry, 
-cherry). 

Cornelia,   hönilja. 

Csrnelian,   hönilj'n,   cornalijn,   corneool. 

Cornelius,    köniljas;    Cornell,    hönel. 

Corneous,  hönias,   hoornachtig. 

Corner,  höna,  hoek,  kliek,  die  door  op- 
kooping  den  prijs  opjaagt  (Make  a  —  in 
jood);  II  in  een  hoek  jagen,  zetten  (fig.); 
den  prijs  opjagen  door  opkooping;  mono- 
poliseeren;  At  the  corner,  op;  In  a  — ,  in 
't  geniep;  The  — ,  Tattersall's  hetting- 
rooms  (vroeger  bij  Hydepark  Corner); 
Drive  into  a  — ,  in  het  nauw  brengen; 
Keep  a  warm  —  in  one's  heart  for,  altijd 
in  vriendschap  herdenken;  /  wish  I  could 
look  round  the  — ,  om  een  hoekje;  He  is 
rouud  the  — ,  den  h.  om;  Put  (Stand)  one 
in  the  — ,  in  den  h.  zetten;  Turn  the  — , 
de  crisis  te  boven  komen,  beter  worden; 
The  ugly  —  has  been  turncd,  het  ergste  is 
voorbij;  Between  the  four—s  of  the  parish, 
in  de  geheele;  Be  within  the  four  — s  of, 
behooren  tot;  binnen  de  perken  zijn;  Yoiir 
— s  are  not  yet  knocked  off,  de  scherpe 

kantjes  zijn  nog  niet  van  je  af;  boy, 

lanterfanter  (lersch); — er  (-man),  lid  van 
een  kliek  ;hoekpersoon  van  rij  v. neger  zan- 
gers;  seat; stone, tooth,h. steen, 

h.tand; wise,  hoeksgewijs:  She  glanced 

at  him  — wise,  van  terzijde. 

Cornet,  hönit,  hoorn,  cornet,  -ci-piston; 
neepjesmuts,  nonnenkap,  peperhuisje; 
— ist. 

f^ornice,  hönis,  kroonlijst;  lijstkrans  (v. 
tafel,    etc);   sneeuwmassa   over   rand    v. 

afgrond;  — d,  met  een  — ; pole,  stok 

(v.  overgordijnen):  Bay  and  straight  — 
poles,  gebogen  en  rechte. 

Corniculate,  könikjulit,  gehoornd,  hoorn- 
vormig. 

Corninc)-house,  feöniq/iaus,  korrelhuis  v. 
kruitfabriek. 

Cornisb,  hönis,  (bewoner  en  taal)  v.  Corn- 
wall;  —  encjine,  soort  v.  stoompomp. 

Cornucopia,  könjukoupja,  hoorn  des 
overvloeds. 

Cornuted,  könjütid,  gehoornd. 


CORNWALL. 


CORYPHAEÜUS. 


Cornwall./iönuó/;  Cornwallis,  ftönuoiis. 

C;orny,/iöni,rijk  aan  koren;inet  likdoorns. 

Coroila,  hdrola,   bloemkroon. 

Corollary,  harohri,  directe  gevolgtrek- 
king; resultaat. 

Corona,  harouna,  (licht)krans,  ronde 
krconlucbter,  kroon  (v.  kies),  kring  (vooral 
orn  de  maan);  Coronal,  hoofdband;krans; 
il    kroon  .  .,    krans  .  .   ( —  bono,   voor- 

lioofdsbeen;     fealhcrs,     kuifveeren; 

—  locks);  Coronary,  kroonvormig,  krans- 
achtig:  —  arlerios,  kransslagaderen); 
Coronate,  bekransen,  bekronen;  Coron- 
ation,  kroning: oath,  kroningseed. 

f.oroner,  horana,  lijkschouwer:  — 's  in- 
qucst,  geiechtelijke  lijkschouwing. 

Coronet,  koranit,  kroontje,  krans  (of 
hair):  — ed,  met  een  kroontje:  The  — ed, 
adellijke    man(nen),    vrouwten). 

Coronule,   horanjfd,  zaadkroontje. 

Corp.,  Coi-poral,  köpar'l,  korporaal;  ü  li- 
chamelijk: —  envclope,  .  .  omhulsel;  — 
oath,  plechtige  eed;  —  necossitios,  le- 
vensbehoeften; —  piinishinont, lijfstraf. 

Corporalit.v,  höparaliti,  lichaam;  materie, 
stoffelijk  bestaan;  Corporalilies,  stof- 
felijke behoeften. 

Corporale,  köparil:  —  act,  handeling  v. 
zedelijk  lichaam  (corporatie);  The  —  life 
(of  a  nation),  natie  als  éénheid;  —  town, 
stadsgemeente;  In  a  —  capacity,  als  cor- 
poratie. Zie  Body-Corporale. 

Corporalion,ftopareis'n,  corporatie. rechts- 
persoon ;  gilde,  gemeentebestuur  ;  dikke 
buik  (schcrlt.)  ; pictiires,  regenten- 
stukken; Corporative,  van  een  — ;  Corpo- 
r&tor,  lid  van  eene  c. 

Corporoal,ftöp6na;,  lichamelijk;  stoffelijk; 
tastbaar:  —  enjoyinent;  1.  genot;  Cor- 
poreulüy.  Corporeity,  stoffelijk-,  lichame- 
lijkheid; Corporeatize,  materialiseeren. 

Corposant,  köpaz'nt,  St.  Elmusvuur. 

(^orps,  kö  (Mv.  Corps,  köz),  (leger)korps. 

Corpse,  kops  (Mv.  Corpses,  köpsiz),  lijk; 
candle  (-light),  dwaallictit  (op  kerkhof). 

Corpnlence(cy),  köpjurns(i),  zwaarlijvig- 
heid;  Corpulent. 

Corpus, feöpas,  lichaam, corpus: —  Christi, 
Sacramentsdag;  —  delicti,  diliktai,  de  ge- 
zamenlijke feiten,  die  een  wetsovertreding 
vormen  ;Corpuscle.  köpns'l,  Corpuscule, 
7iöpBsftiit(,bloedlichaampje,atoom;Co?-pMs- 
cular,  tot  atomen  behoorende,  atomisch. 

Corral,  karal,  omheining  (voor  vee);  door 
wagens  afgesloten  kamp;  |1  om-,  insluiten. 

Correct,  karekt.  precies,  netjes, goed,  juist, 
nauwkeurig;  ||  verbeteren  (the  press, 
drukproeven);gelijk  zetten  (v.  klok),  (be)- 
straffen;ncutraliseeren,  reeuleeren:  Slavd 
— ed,  zich  van  schuld  bewust  zijn;  Be 
— ,  juist  zijn,  gelijk  hebben;  een  goeden 
smaak  hebben;  —  vvith  the  stalion-clock, 
gelijk  met. 

Correction,ftarcfts'n,  verbet  er  ing,  terecht- 
wijzing, tuchtiging:  —  of  the  press,  der 
drukproeven;Obseri:e  under  — ,onder  ver- 
betering opmerken;  Correctional,  straf.  .  , 
verbeterings..;  Correcütude,  correctheid 
(V.  optreden);  Corrective,  harektiv,  ver- 
beterend, verbeterings...;  l|  correctief; 
Corrector,  verbeteraar. 

Correlate,  .'{ori/ei(,correlatief;||  correlaat: 
II  van  elkaar  afhankel.  zijn  (maken) ;   1] 


Correlalion,  correlatie:  —  ol/orce, krachts- 
verhouding; II  Correlalive,  correlatief: 
—  conjunctions,  zooals  either...or. 

Correspond,  horispond,  correspondeeren; 
kloppen  met  (to,  with),  overeenkomen, 
aansluiting  hebben,  beantwoorden  aan 
(to):  Mutlon-rhop,  wilh  potatoes  to  — , 
schapenboutje,  met  daarbij  behoorende 
aardappelen;  —  to  a  passion,  liefde 
beantwoorden. 

Correspondenee,  koraspond'ns,  overeen- 
stemming, briefwisseling:  Carry  on  (  Keep 
up)a — with,  briefwisseling  houden  met; 
Correspondent,  correspondent;  |!  han- 
delsvriend; |l  overeenstemmend,  overeen- 
komstig  (with,    to). 

Corridor,  koridö,  hoofdgang;  galerij;  

mat  (-rug),  gangmat  (-kleedje); train, 

D-(harmonica)trein. 

Corrie,    kori,    bergkom    (ScholL). 

Corrioendum,  koridicnd'm.  verbetering; 
(Mv.   Corrigenda). 

Corrirjible,  koridïib't,  te  verbeteren, 
gedwee. 

Corrival.   Zie  Co-rival. 

Corroborant,ft3ro()3r'?it. versterkend  (mid- 
del), bevestigend  (feit);  Corroborate, 
horobareil,  versterken,  bevestigen;  Corro- 
boration,  bevestiging,  versterking. 

Corrode,  haroud,  wegvreten, invreten,  ver- 
teren; Corrodible,  vatbaar  voor  CorrosioJi, 
wegvreting,  uitbijting;  Corrosive,  bijtend, 
vernietigend  (middel:  — subliinate,kwik- 
sublimaat,  — s  o/  mercury). 

Corrucjate,  ftorugeif,  gerimpeld,  gefronst; 
II  fronsen,  rimpelen:  Softly  — d,  lichtelijk; 
— d  iron,  glass  paper-cover,  gegolfd  plaat- 
ijzer, glaspapierhulsel;  ^1  towel,  ruwe; 
Corrugation,   rimpel,   samentrekking. 

Corrupt,  haropl,  bedorven,  omkoopbaar, 
onecht,  verknoeid;  !|  bederven,  ver- 
knoeien, verontreinigen,  omkoopen:  — er, 
verleider,  omkooper;  —  practiees,  ge- 
meene  praktijken. 

Corruptibility,  kareplibiliti,  bederfbaar-, 
omkoopbaarheid;  Corruplible,  verganke- 
lijk; omkoopbaar;  Corruption,  bederf,  et- 
ter; verdorvenheid,  vervalsching,  omkoo- 
perij;  Corruptive,  bedervend,  verleidend. 

Corsacje,   kösidi,   corsage;   lijfje. 

Corsair,/iöséa,zeeroover,  vrijbuiter(schip). 

Corse,    kös;    dichterl.    voor   Corpse. 

Cor.   Sec,   corresponding  secretary. 

Corset,  kösil,   korset  (soms  — s). 

Corsica,  kösiha;  — n,   Corsikaan(sch). 

Cors(e)let,  köstit,  rompharnas;  (nauw- 
sluitend) jak;  borststuk. 

Corterje,   köteii,   stoet,   gevolg. 

Cortes,   kötis,  de  Cortes. 

Cortex,  kölahs,  schors;  bedekkende  laag. 

Cortical,  hölih'l,  een  schors  (schil)  heb- 
bend, schors  .  .;  Corticale(d),  kötikeU- 
(id),  een  schors  hebbend,  als  een  schors. 

Coruscate,  korasheit,  schitteren,  flikke- 
ren;   Coruscation,   schittering,   glans. 

Corvette,  követ,  korvet. 

Cor\iiie.  k<iri:in,  raafachtig. 

Cor.vbjiiii,  /.on'-ant,  priester  van  Cybele; 
— ie.   Imriixiiiiih,   dol;  — ine,  woest. 

Corjdon.  hönd'n,  boer  (in  h srdersgedicht) . 

Corymb,   korimb,    bloemtros. 

Corj-phacous,  korifias,  koorleider,  cory- 
phee. 


CORYZA. 


Coryza,  ksraizo,  neuscatarrli. 

C:os,  hoz,  kóz  (plat  voor  Because);  kort 
voor  cosinus. 

Cosaque,  hasak,  knalbonbon. 

('.os(ecant),    kousek'nt,    cosecans. 

Cosi',  iwuz,  het  zich  gezellig  maken. 

<;«s«'.v,   kouzi.  Zie  Cosy. 

Ctislicr,  koë3,  vertroetelen,  liefkoozen; 
keuvelen;  —vr,  zie  onder  — iiiji.  lersch 
gebruik,  waarbij  de  landheer  (Coxherer) 
van  zijn  pachter  voedsel  en  onderkomen 
kon    eischen   voor   zich    en    zijn   gevolg. 

Cosior,    housa.    Zie   Cobbler. 

('.u-sir|natory,  koMsignatari,  mede-onder- 
leekenaar  (-onderteekenend"). 

Cosiue,   kousain,   cosinus. 

<:;osinetio,  kozmetik,  schoonheids(middel); 
II   cosmetiek. 

t;osmif(aI),  feo«m?ft(7),  het  heelal  betref- 
fend,  kosmisch;   kolossaal. 

C'.osnioyony,  kozmogani,  cosmogonie, 
(theorie  van  de)  schepping;  Cosmogra- 
pher;  Cosmographic{al);  Cosmography, 
cosmographie;  Cosmology,  cosmologie: 
leer  van  het  Heelal,  als  één  geordend 
geheel  beschouwd. 

Cosniopolitan,  kozmapolit'n,  cosmopoli- 
tisch,  vrij  van  nationale  vooroordeelen; 
II  cosmopoliet  =  Cosniopolito,  kozmo- 
pafai/,  wereldburger;  Cosmopo/ilism,  cos- 
mopolitisme.  Cosmopoliianize,  maken  tot 
(handelen  als)  een  cosmopoliet. 

Cosnioraina,   kozmarama,   kijkspel. 

Cosinos,  kozmas,  het  Heelal;  harmonie. 

Coss»  lengtemaat  tusschen  2  en  4  K.M. 
(B.   ƒ.). 

Cossack,    hosah,   kozak;    klabak. 

Cosset,  hosit,  lievelingsjam;  ooilam  (fig.); 
II   liefkoozen,   verwennen. 

Cost  (met  o  of  ó),  prijs,  uitgaaf,  verlies, 
boete,'  nadeel;   kosten;    ||    kosten,  kosten 
vaststellen:  At  any  — ,  At  all  — s»  tot 
eiken  prijs;  Al  —  pricc,  tegen  kostenden  j 
prijs    — s  included,  met  de  kosten;  —  oï 
prufluction,  productiekosten;  At  the  —  j 
of,  ten  koste  van;  I  experienced  it  to  iny 
— ,  tot  mijn  schade;    The  court  sentenced  I 
Mm  to  three  months  and  — s,  en   in    de 
kosten  (van  hei  geding);  Thai  vcill  —  ilie 
streei  beauty,  de  schoonheid  v.  d.  straat 
schaden  ;T/iat  —  him  hls  Hf  e;  This  mislahe  \ 
is    — ino    us   dear(ly),    komt    ons    (nog 
steeds)  duur  te  staan;  — less,  kosteloos; 
— ly,   duur,    kostbaar. 

Costa,  hosta,  rib;  — 1,  hostal,  rib  .  .;  — te 
hosieit,   met  ribben. 

Costard,  hosiad,  groote  appel;  kop.  i 

Coster(monger),  knsta(m'enge),  fruit-, 
groenten-,  vischventer:  —  ditty,  soort 
liedje;   — 's-barrow   (-carl),   venterskar. 

Costive,   kosliv,   hardlijvig;   vrekkig. 

Costume,    hostjüm.    hosijüm,     kostuum, 

kleederdracht:    ball, piece,   stuk, 

waarin  de  acteurs  in  historisch  c.  optre- 
den; — r,  hostjüma,  Costuiiiier,  kost- 
jümia,  costumier. 

Co-surcty,  kousttaii,  medeborg. 

Cosy,  Cozy,  kouzi,  gezellig,  knusjes; 
II  theemuts. 

Cot,  hut.  schaapskooi,  duiventil,  -hok; 
kamerwiegje,  kinderbedje,  licht  ledikant; 
hospitaalbed;  soort  hangmat,  krib:  ||  op- 
sluiten; — land,   akker,  tot  een  cot  (ar- 


heidersvioninq)  behoorende  (hi.<!f ) 

Cot.,   verk.   van   Cntangent.   cotangens. 

i:otv, kout.  schapen-,  varkens-. hoenderliok. 

Co-te  inporary.     Zie     Contempnrnry. 

Co-tenant,  ko\xten'nt,  medehuurder. 

Cotbui-n(us),   kathónias),   cothurne. 

Cotill(i)on,    kouiilj'n,    cotillon. 

Cotc|uean,    koikwin,    janhón. 

Cotswold,  hotswald  ( —  Hills,  in  Glou- 
cesiershire);   langharig  schapenras. 

Cottage,  kotidz,  hut,  buitentje;  huisje: 
allotments,  stukken  gronds  behoo- 
rende bij  de  woningen  van  arbeiders; 

hospital,  klein  ziekenhuis;  hospitaal  naar 
paviljoenstelsel;  —  piano,  planino;  — 1% 
hutbewoner,    eenvoudig    landman. 

Cotter,  kota,   Cottier,  kotja,   keuterboer. 

Cotton,  koi'n,  katoen;  katoenen  garen; 
II  zich  nauw  aansluiten  bij,  intiem  zijn, 
het  kunnen  vinden  met  (wlth,toiiether), 
passen  bij  (vvith,  met),  harmonieeren;  i| 
(up)  to  a  person,  thing,  zich  hechten  aan 
(aansluiten  bij),  de  gunst  zoeken  van; 
— s,  k. stoffen;  — fainine,    groot  gebrek 

aank.; gin, pel(zuiverings)  machine; 

grass,  wollegras;  grower,  katoen- 
planter;    lord,    rijk    katoenfabrikant; 

niill,  katoenfabriek;  prints,  ge- 
drukt   katoen,    katoentjes;    spinner; 

—  velvet.  Zie  Velveteen: waste,   ka- 

toenafval;  — wood,  populiersoort  {Am.); 

wool,    boomwol;   watten:    Be  in  

woolj  zich  vertroetelen;  verwend  worden; 

Cotionocracy,  (polit.)  invloed  der lords; 

gezamenl.  katoenkoningen;  Colionopolis, 
Manchester  {scherts.). 

Cotyledon,  kotilid'n,  zaadlob;  — ons,  van 
— s   voorzien;    Cotyi.oid,   bekervormig. 

Couch,  kauts,  rustplaats,  -bank,  divan; 
(verf)laag;  leger  {ligplaats);  ||  (op  de 
knieën)  gaan  liggen,  gedekt  liggen,  zich 
tegen  den  grond  drukken;  bedektelijk  te 
kennen  geven;  in  hinderlaag  liggen;  uit- 
spreiden, vellen  {v.  lans);  van  de  staar 
lichten:  —  ol'  waters,  watervlak;  —  an 
eye  (a  person,  cataract);  He  — ed  it  in 
glowing  (plain)  terms,  drukte  het  uit  in 
hartstochtelijke    (eenvoudige)    woorden; 

—  {-grass),  kweek;  mate,  slaapkame- 

raad;Lion  — ant,  liggende  leeuw(hera/d.). 

Cougar,   küga,   poema. 

Cough,  kof,  kói,  hoest:  !|  hoesten,  opgeven 
(out.up),  door  hoesten  beletten  te  spreken 
( —  down),  puffen  (v.  stoomboot,  enz.): 

—  oïf  the  table,  zich  omwenden  bij  hoes- 
ten aan  tafel;  drop,  hoestbonbon. 

Coul^,  hud,  Imp.  van  Can. 

Coulee,  küli,  hulei,  lavastroom,  ravijn, 
kloof,    droge   bedding    {v.   beek). 

Coulisse,  kults,  coulisse;  ruimte  tusschen 
de  coulissen. 

Co(u)lter,  koiilta,  ploegijzer,  kouter; 

neb.    Z.   Puf  fin. 

Council,  haunsil,  raad,  raadsvergadering, 
concilie:  —  o!  State,  Raad  van  State; 

A  —  oï  War  was  held,  oorlogsraad;  

board,    raadstafel,    raad;    ehauiber, 

raadkamer; bouse,     raadhuis; 

man,  gemeenteraadslid;  — lor,  raadslid, 
raad;   schooi,    openb.  1. school. 

Counsel,  hauns'l,  raad,  overleg,  plan; 
advocaat,  rechtskundige;  ||  raadgeven, 
aanraden:  I  prefer  my  own  — ,  ga  liever 
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met  mijzelf  te  rade,  houd  me  liever  stil; 
Good  —  is  never  oul  of  date,  komt  altijd 
gelegen ( Verg. <iootl  —comes  overniqht):He 
adopted  a  —  o(  dospair,  liet  zich  door 
wanhoop  leiden:  /  asked  — 's  opinion, 
V.  een  rechtsgeleerde;  —  lor  the  crown 
(the  prosecution),  ambtenaar  v.  h.  open- 
baar ministerie,  officier  van  justitie;  — 
ïor  the  defence,  advocaat,  verdediger;  She 
caymot  keep  — ,  her  (own)  — ,  de  zaak 
niet  stil  (geheim)  houden;  Hold  (Take) 

—  togelher,  elkander  raadplegen;  Take 
me  Into  your  — ,  raadpleeg  mij;  He  took 

—  wilh  his  Iriends,  raadpleegde;  Take  — 
ol  (one's  pillow),  (iemands)  raad  inwinnen 
(zich  op  iets  beslapen);  Counsellor. 
raadsman:  — ship,  ambt  van  — lor. 

Coiint,  haunt,  aantal,  berekening,  teUling) ; 
punt  (V.  aanklacht,  of  indlctment);  (met 
Engelsche)  graaf;  ||  meetellen,  (op)tellen 
(up),  rekenen,  achten,  rekenen  op  (on); 
At  last  — ,  bij  de  laatste  telling,  stem- 
ming; You  are  scarcely  any  —  at  all,  telt 
haast  niet  mee;  Deaten  on  that  — ,  op  dat 
punt  verslagen;  He  keeps  (no)  — ,  telt  of 
controleert  (niet);  Leave  out  of — ,  buiten 
beschouwing  laten;  I  lost  (i/(e)  — ,  raakte 
den  tel  kwijt;  You  must  take  no  —  oï  it. 
er  geene  rekening  mee  houden,  er  niet  om 
geven;  Without  takinci  it  into  — ,  mee  te 
tellen;  White  a  man  might  —  five,  in  vijf 
tellen;  He  — s  aniong  the  best,  behoort 
tot;  That  — s  lor  nothing,  is  niets  waard; 
If  you  —  the  thumb  in,  meetelt;  /  count 

(up)ou  you; out,  toegestane  tijd  (10 

seconden)  aan  den  gevallen  bokser  om  op 
te  staan  (indien  hij  dit  niet  doet,  he  is 
— ed  out);  —  out  the  House  (of  C.),  de 
zitting  verdagen  wanneer  bij  telling  (on 
the  — )  het  vereischte  aantal  leden  (40) 
niet  aanwezig  is;  ook  subst.;  (Vergelijk: 
Move  a  — ,  zulk  eene  telling  voorstellen); 
]  —  il  to  your  credit,  reken  het  u  aan  als 
een  eer;  — ess.  gravin;  — less,  talloos; 

palatine, — paldt(A)in,  paltsgraaf; 

wbeel,  tandrad  voor  het  slagwerk. 

Countaljle,ftoM?)(ab'(:  Il  is —  on  the  Jingers 
of  your  hands,  ge  kunt  het  natellen  (fig.). 

Countenance,  kauntan'ns,  gelaat(suit- 
drukking),  gezicht;  gunst,  steun;  aan- 
moediging; II  steunen,  sanctionneeren; 
begunstigen:  Change  (one's)  — ,  rood 
(bleek)  worden;  His  —  feil,  trok  een  lang 
gezicht;  The  church  gave  —  to  the  party, 
steunde;  He  got  quiie  out  of  — ,  raakte 
van  zijn  stuk  (in  de  war,  ontmoedigd);  He 
kept  his — ,  beheerschte  zich;  Hekept  me 
in  —  (and  finished  his  glass),  steunde  mij. 
hield  me  bij  (en  dronk  uit);  Keep  (Put)  in 
— ,  kalm  houden,  kalmeeren;  moed  geven; 
That  put  him  out  oï  — ,  deed  hem  be- 
schaamd staan,  bracht  hem  van  z'n  stuk; 
The  aulhorilies  — d  the  schoolfeast,  gaven 
het  schoolfeest  door  hunne  tegenwoordig- 
heid zedelijken  steun;  — r,  haunlandinsa, 
beschermer,   begunstiger. 

Counter,  kaunta,  legpenning,  dam-, 
schaakstuk,  fiche;  (valsche)  munt;  toon- 
bank, kassiers-,  bankierstafel;  teller;boeg 
.  (v.  paard);  tegenorder,  legenstoot,  gat  of 
wulf  (v.  schip),  valsch  spoor,  hielstuk; 
duplicaat;  ||  tegenover(gesteld);  ||  tegen- 
werken, parecren;  Across  the  — ,  over  de 


toonbank;  At  the  — ,  aan  het  loket;  Nail 
something  to  the  — ,  iets  constateeren, 
vastleggen;  tio  (Hunt,  Run)  — ,  het  spoor 
verliezen;  Run  —  to,  tegenwerken,  in 
strijd  zijn  met;  ƒ  — ed  that  idea,  ging 
er  tegen  in;  -^-e«l  from  his  own  mouth, 
door  z'n  eigen  woorden  weerlegd;  —  a 
person  with,  iem.  weerleggen  (met),  ver- 
wijtend herinneren  aan;  —  a  person, 
tegen  .  .  .    argumenteeren;    — ed,    met 

een    — ; hand,    winkeljongen;    

jumper,   elleridder,  winkelbediende. 

Counteract,  — akt,  tegenwerken,  verijde- 
len, neutraliseeren,  verhinderen;  Coun- 
teraction,  tegenwerking;  Counteractive; 
Cotinierngent,   wat  tegenwerkt. 

C.oiiiilei-balance,  hauntohnl'ns,  tegen- 
wicht:      iipwégen  tegen,  compenseeren. 

C:oiiiii<-rl>lasi,  — 6/as(,  tegenwind  (stoot); 
tet:t.'nsU'lliiig;     scherpe     tegenverklaring. 

Coüntercharoei  — isadi,  tegenaanklacht; 
II    een   tegenklacht   indienen. 

Countercharni,  — (sam,  tegengestelde 
bekoring;  ||  de  uitwerking  v.  een  betoo- 
vering  neutraliseeren. 

Countereheck,  kauntatSeh,  controle  (op, 
on). 

Countercheer,  — Isia,  tegentoejuiching 
(gew.   Mv.). 

Counterclaim,  — kleim,  tegeneisch;  ||  een 
tegeneisch  indienen  ifor  damages). 

C;ouuter-clockvvise,  ha.nntaklohwaiz,  te- 
gen  de   klok   in.   Zie   Clock. 

Crountercurrent,   — kKr'nt,   tegenstroom. 

Counterleil,  — fit,  namaak;  1|  nagebootst, 
valsch;  II  namaken,  huichelen,  verval- 
schen;  —  notes;  — er,  huichelaar,  val- 
sche munter. 

Counterfoil,  — fóil,  stok  (v.  cheque). 

Counterguard,  — gad,  kleine  wal  vóór 
een  bastion. 

Counterinand,  — mand,  tegenbevel,  her- 
roeping; II  een  tegenbevel  geven,  herroe- 
pen; afcommandeeren.-bestellen,  -zeggen. 

Counter mai'ch,  — mdits,  tegenmarsch;  || 
teiu-iiian-lieiTen. 

Couiiteriiiiirk,  — mak,  contramerk;  i| 
daarvan   vourzien. 

Couu)lerniiue,  — main,  tegenmijn;  -list; 
II  een  tegenn'ujn  aanleggen,  heimelijk 
tegenwerken  (verijdelen). 

Counlerolfer,   — ofa,   tegenofferte. 

Couuterpane,  — pein,  sprei,  doorstikte 
deken. 

Counterpart,  — paf,  tegenhanger,  dupli- 
kaat,    tegenstem. 

Counterplea,  — p/i,  tegenpleidooi, repliek. 

Counlerplot,  — p(o(,  tegenlist;  |i  een 
tegenlist  verzinnen,  verijdelen. 

Couuterpoint,  — pöin(,  contrapunt. 

Counterpoise,  — pöiz,  tegenwicht,  even- 
wicht; II  in  evenwicht  houden,  opwegen 
tegen. 

Counterpoison,  — pöi^'n,  tegengif. 

Countersaniple,  — samp'(,contraraonster. 

Couuterscarp, — skap,  contrescarp,  tegen- 
wal. 

Countershade,    haunlaseid,    bijschaduw. 

c:ountersign,  — sain,  wachtwoord,  con- 
trasein;  mede-onderteekening;  ||  mede- 
onderteekenen,  contrasigneeren. 

Counter-signal,  — sign'l,  contrasein. 

Counter-signature,     — signatja,     mede- 
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onderteekening. 
CoHnferstroko,  — strouh,   tegen-,   terug- 
slag. 
Couiitrr-siiit,     haunlashü,  tegenproces: 

InstJtiile  a  — ,  .  .  aanhangig   maken. 

C:oiiiilcrvail, — neil,  opwegen  tegen,  com- 

penseeren:  — inn  diitics,  conlrarechten. 

<;ounU'r-vvay,    kauntawei,    tegengestelde 

weg. 
Countorwork,   — wÊft,   tegenwerk;    ||   te- 
genwerken,    dwarsboomen. 

Coiiiitinji-hoiiso,   kaunürihiius,    kantoor. 

Countrifiecl,fti>n(ri/aid,    boersch, landelijk. 

Country,  k»niri,  grondgebied,  .streek, 
staat,  vaderland ;getieel  Eng.  buiten  Lon- 
den,,,de  provincie";So  nianycoiintries, 
so  inany  customs,  's  lands  wijs,  's  lands 
eer;  Go  into  the  — ,  naar  buiten  gaan; 
The  ministry  will  po  {appeal)  to  the  — , 
de  kanier(s)  ontbinden  en  de  kiezers  la- 
ten beslissen;  Go  iip  — ,  naar  het  bin- 
nenland gaan; baak,  ,, provincie- 
bank";    cousin,    neef,  nichtje  ,.van 

buiten"; dance,  oude  dans,  waar- 
bij de  heeren  en  dames  in  twee  rijen 
tegenover  elkander  staan  (tusschen  de 
rijen  worden  eenige  passen  uitgevoerd); 
gentleman,  landjonker;  — man, land- 
genoot;   buitenman    ( — woman,     landge- 

noote,   vrouw  v.   buiten); party,   de 

agrariërs;  seat  (-house),  buitenplaats, 

landgoed;  sido,   platteland,  landelijk 

district; squire,  landjonker; town, 

provinciestad. 

County,  katinti,  graafschap,  provincie; 

borough,  plaats  met  meer  dan  50,000 
inw.  en  eigen  — council ;  —  constable, 
veldwachter;    —   corporate,    stad    wier 

gebied    een    county    vormt;    council, 

graafschapsraad; court,  graafschaps- 

fechtbank: palatine,  Pj,alts(graafsch.); 

town,  de  hoofdstad  van  een  — . 

(;oup,ft!t, gelukkige  zet  (slag)  ;stopbal(6i!y.). 

Coupé,  hüpei,  eerste  afdëeling  v.  diligence; 
coupé(tje),    halve  coupé   (v.   \<mgon). 

Couple,  bop'l,  tweetal,  (echt)paar,  koppel; 
II  paren;  vereenigen,  koppelen:  A  —  o! 
dozen,  twee  dozijn;  Kvery  —  is  nol  a 
pair,  niet  ieder  paar  hoort  bij  elkaar; 
A  —  of  pairs,  twee  paar  (schaatsen  b.v.); 
Hunt  in  — s,  met  z'n  beiden  iets  doen, 
b.v.  jagen,  huizen  zien,  etc;  — d  witli, 
gepaard  met;  He  — d  his  engine  on  to  the 
train,  haakte  vast;  — r,  koppelaar  ;  die 
koppelt;  koppeling. 

CiOuplet,  koplit,  twee  opeenvolgende  (rij- 
mende)  versregels,  rijmpaar. 

Coupling,  hopliri:  -^s,  ^-ehain,  koppe- 
ling;   pin,  verbindings-,   kettingbout. 

Coupon,  kiipon  (ook  Fr.  uilspr.),  coupon; 
bon; slieet,  c.  blad. 

Courafie,  horidi,  moed,  dapperheid;  —  ol 
despair,  moed  der  wanhoop;  He  took  his 
—  in  both  tiands,  raapte  zijn  moed 
bijeen,  vermande  zich;  — ous,  hsreidias, 
moedig. 

Courier,  huria,  koerier,  renbode. 

Courland,  huaUnd,  Koerland. 

t;ourse,  hns,  kitas,  loop,  bedding,  wedloop, 
loopbaan,  stroom,  richting,  koers,  cursus, 
kuur,  onderrazeil,  hazenjacht,  (ren)baan; 
gedrag(slijn);  laag  steenen  (r.  muur);  op- 
eenvolging,   reeks,    gerecht;     ||    loopen,  ' 


rennen,  stroomen,  vervolgen,  jagen  met 
windhonden:  — s,  gedragingen;  —  oï 
exchange,  wisselkoers;  I  attended  his  — 
of  lectures,  volgde  zijn  cursus;  —  of 
nature,  loop  der  natuur;  In  (the)  —  of 
time,  mettertijd;  That  is  a  matter  of  — , 
spreekt  vanzelf;  Finish  one's  —  at,  den 
cursus  afloopen  aan;  Go  (Pass)  tlirougli 
a  — ,  cursus.  .  .doorloópen;  Riglit  must 
liave  (take)  — ,  zijn  loop  hebben;  Iloid 
one's  — ,  zijn  weg  vervolgen;  Slay  tlie  — , 
volhouden,  het  uithouden;  Tahe  your  — , 
neem  je  maatregelen;  Take  a  —  of  med- 
icine,  een  kuur  doen;  The  ship  shaped 
a  —  for  Tahiti,  wendde  den  steven  naar; 
Walk  over  tlie  — ,  een  gemakkelijke  over- 
winning behalen;  The  tears  were  cour- 
sing  down  his  face,  stroomden  hem  over; 
— r,  kös3,  renpaard;  Coursing,  hösin, 
lange  jacht  op  hazen  met  windhonden; 

— man     (tegeno.      hunter); match, 

wedstrijd  met  windhonden. 
Court,  köt,  hof,  hofstoet;  receptie,  op- 
wachting; baan  (v.  tennis,  etc),  plein, 
voorhof  (Bijb.);  gerechtshof,  rechtbank, 
gerechtszitting,  slop,  hofje;  ||  streven 
naar,  het  hof  maken,  omgang  zoeken  met, 
vleien  (into,  out  of):  —  capita!,  resi- 
dentie; —  of  St.  James's,  het  Eng.  hof; 
Go  into  — ,  gaan  procedeeren  ;  Cio  to 
— ,  aan  het  hof  verschijnen;  Ilold  a  — , 
receptie  (of  zitting)  houden;  He  paid  his 

—  to  her,  maakte  haar  het  hof;  Put  out 
of  — ,  wegens  niet  verschijnen  (b.v.)  van 
de  behandeling  uitsluiten;  buiten  de 
orde  verklaren;  Rule  out  of  — ,  (een 
getuige)  wraken;  Settle  a  question  out  of 
— ,  in  der  minne;  —  appearances,  voor 
het  oog  aangenaam  zijn;  —  criticisin. 
verzoeken  om,  uitlokken;  —  deatli,  den 
dood  zoeken;  —  forgetfulness  of  the 
past,  trachten,  het  verledene  te  vergeten; 

—  of  Appeal,  V.  Appèl;  —  of  Queen's 
(King's)  Bench,  thans:  Queen's  (King's) 
Division  of  the  High  —  of  Justice  (Law) 
=  Hooggerechtshof;  —  of  Cassation 
(Fr.);  —  of  Ease,  hulprechtbank;  —  of 
Kquity:  afdëeling  van  de  Chancery  Divi- 
sion of  the  High  —  of  Justice;  —  of 
Uonour,  eereraad;  —  of  First  Instance, 
van  eerste  instantie;  — s  of  Law:  Zie 
La\v(s);  —  of  Cominon  Pleas,  oud  ge- 
rechtshof, thans  vervangen  door  de 
Queen's  (King's)  Division  of  the  High  —  of 
Justice;  —  of  Record,  archievenhof;  — 
of  Review,  Hof  van  hooger  instantie  (v. 
Appi!-!);  —  of  Session,  hoogste  civiele 
rechtbank  (Schott.);  —  sleep,  een  dutje 
doen;  He  — ed  me  into  doing  it,  verlokte; 
card,  heer,  vrouw  of  boer  (in  kaart- 
spel);   cliaplain,  hofprediker,  -kape- 
laan;   —    circular,    Hofberichten; 

couneillor,  ,,Hofrat"; day^  zittings- 
dag V.  rechtb.;   receptie  ten   hove;  

dress,  hofkostuum;  — er,  hofmaker; 

fooi,  hofnar; house,  gerechtsgebouw; 

lady; martial,  krijgsraad;  ||  voor 

den    krijgsraad   brengen   (Drumhead   — 

martial,  krijgsraad  te  velde); piaster, 

Eng.  pleister; promisc.  ijdele  belofte; 

room,  gerechtszaal; worthy,,,hof- 

fahig"; yard,  binnenplaats,  binnen- 
plein. 


GOURTEOUS. 


Courteous,  höljas,  hóljas,  hoffelijk,  be- 
leefd, beschaafd. 

Courlesan(zan),  kölizan,  publieke  vrouw. 

Courtesy,  kötisi.  kótisi,  hoffelijk,  vrien- 
delijkheid, gunstbetoon:  By  — ,  uit 
hoffelijkheid,  niet  rechtens;  She  confer- 
red  on  him  the  —  of  the  c/ardens  a/fer 
lorh-out  time,  hij  mocht  na  sluitingstijd 
in  het  park  blijven;  —  litle,  titel,  door 
kinderen  van  adellijken  gedragen,  vóór 
ze  daarop  recht  hebben:  ( lords). 

Courtesy,   kntsi;   Zie  Curts(e)y. 

Courtier,  hötja,  hoveling:  — ism,hoofsch- 
heid,  hoofsche  manieren;  Courting, 
hofmaken,  vrijerij;  Courtly,  hoffelijk; 
vleierig. 

Courtship,   kötsip,   vrijerij. 

Courtney,k»(ni;Courtray,/iMa-, Kortrijk. 

Cousin,     koz'n,     neef,    nicht:    —    Betsy, 

Betty,  halfwijze  ..halfgare": oerman, 

volle  neef  of  nicht,  First — ;  Call  — s  wit/i, 
elkaar  met  —  aanspreken;  — ship  (hood), 
neefschap,    verwantschap. 

Coutts,    küts. 

Cove,  kleine  inham,  gewelf;  beschutte 
plaats;  vent  (SL);  il  verwulven;  Coviufj, 
gewelf;    ||   gewelfd. 

Covenanf,  hovdn'nl,  verdrag,  contract, 
verhond,  acte;  ||  zich  verbinden,  overeen- 
komen; — ed,  door  een  —  gebonden: 
—er,  aanhanger  van  de  Partij  der  Schot- 
sche   Presbyterianen   (1638). 

Covent  Garden  kov'n(t)-  of  kov'n{i)-gad'n, 
groente-  en  fruitmarkt  {Londen). 

Coventry,  hn{ko)v'ntri:  Send  to  — ,  dood- 
verklaren,   ignoreeren. 

Cover.  hov3,  bedekking,  dekmantel, 
schuilplaats,  deksel,  (boek)omslag,  enve- 
loppe (L'ndcr  my  — ,  aan  mijn  adres); 
foudraal,  band,  struikgewas,  schuilplaats, 
beschutting;  couvert  (bij  maaltijd);  \\  be- 
dekken, bemantelen,  bekleeden,  be- 
schermen, dekken,  omhullen,  inwikkelen 
(up);  afleggen,  broeden,  zich  uitstrekken 
over.  bestrijken  (.mit.)-.  bevatten,  mikken 
op,  onder  schot  nemen,  insluiten:  Froni 

—  to  — ,  van  't  begin  tot  het  einde;  Un- 
<!er  (the)  —  of  iLumitity,  night,  mom,  dek- 
king; Take  — ,  dekking  zoeken;  That 
— s  everything,  sluit  alles  in;  We  have 
— ed  a  mile,  een  mij)  afgelegd;  /  — ed  the 
titjer,  nam  .  .  .  onder  schot;  — ed  way; 

—  in  a  grave,  graf  vullen;  The  house  is 
— ed  in,  onder  dak;  — er  (mil.),  achter- 
man:  2'ake  up  one's  — er,  zich  op  z'n 
voorman  plaatsen  (richten);  — let,    sprei 

(soms  — lid);  side,  terrein  (eig.  plaats 

bij  de  schuilplaats  i\  vos). 

Coverinjj,  kornrin,,  bedekking,  dek,  dek- 
mantel;     letter,    begeleidende    brief, 

toelichting;   note.   voorloopig   bewijs 

v.  verzekering:  sluitnota; party,  (be)- 

dekking. 

Covert,  kovdt,  schuilplaats;  struikgewas; 
leger  (v.  -wild),  dekveer;  ||  verborgen,  ge- 
heim: Shoot  (Shooting  of)  the  — s,  afjagen 
van...;  References,  overt  and  — ,  openlijk 

en  geheim; coat,  korte  dunne  overjas; 

eoatinfi.    stof    daarvoor;    Coverture 

(Is^),  beschutting,  staat  der  gehuwde  vr. 

Covet,  kovit,  vurig  verlangen,  begeeren: 
Thou  shalt  not  — ,  gij  zult  niet  begeeren; 
— uble,    l)egeerlijk;    — ons,    kovatas,    be- 


geerig,  hebzuchtig. 

Covey,  hovi,  broedsel,  vlucht    (patrijzen), 

troep ;stel;partij;(ftoMri)  ventje;vent(SL). 

Covin,    hovin,   samenspanning. 

Cow,  kau,  koe:  —  with  the  iron  tail,  pomp; 
The  —  is  in  calf,  drachtig;  —  in  milk, 
melkgevende;  — bane,  waterscheerling, 
hondspeterselie:  — berry,  roode  bosch- 
bes:  boy,  koejongen,  bereden  koe- 
herder (Am.):  buntinfi,  lijster  (Am.): 

catcher,     baanschuiver     (Am.):     

feeder,    k. houder;   fish.   zeekoe;   

grass,  wilde  klaver;  herd,  k. herder; 

hide,  k.huid,  grove  rijzweep;  1|  afran- 
selen;       house,      k.stal;      keeper, 

koeienhouder;    leech-    k. dokter;    

lick,    weerbarstige    haarlok;    spuuglok; 

pasture,  weiland,  grasland; pock, 

k.pok; pox,    k. pokken;    puncher 

(Z.  -boy);  — shed,  k.stal;  — slip,  sleutel- 
bloem; — 's  tail,  k. staart;  uitgerafeld 
eind    touw;    whale,    wijfjeswalvisch. 

Cow,  hau. vrees  inboezemen, bang  maken. 

Coward,  hauad,  lafaard;  beest  met  den 
staart  tusschen  de  pooten  (Herald.):  ||  laf- 
hartig: — ice,  lafhartigheid;  — (ly),  laf- 
hartig. 

Cow-er,  kau9,  neerhurken  (down),  ineen- 
krimpen. 

Cowes,   kauz,    Cowes   (op   Wigld). 

Covvl,  kaul,  monnikskap,  gek  op  schoor- 
steen, kap  V.  ijzerdraad  (b.v.  op  schoor- 
steen  V.    locomotief);    watervat;    (-staf f, 
I    draagstok  voor  eenigen  last).  Zie  Colstalf. 
\  Cowley,    kauli. 
j  Cowper,   küpa.   haupa. 
'  Cowrie.Cowry,  ftoMri,porseleinslak,haar, 
schelp  als  ruilmiddel  (Afr.  en  Z.Az.). 

Cox  (Zie  Coxswain):  — a,  heup; — al, heup... 

Coxcomb, ft  ofesfeoum,  zotskap,  f  at,  pronker; 
kuif;  hanekam  (planl):  Coxcoin(b)ical, 
kohskomik'l,  fatterig,  ijdel;  Coxconibry, 
kohskjim'ri. 

Coxswain,/{oftsu'ein,  koks'n.  Z.  Cockswain. 

Coy,  bedeesd,  zedig,  preutsch;  ||  (af)vleien 
(froni);  zich  zedig  gedragen:  —  ol,  ach- 
terlijk,  gereserveerd,   zuinig  met. 

Coyote,  konjould),  prairiewolf  (N.-Am.). 
,  Coz,  hnz,  familiaar  (vero.)  voor  Cousin. 

Coze,  kouz.  keuvelen. 

Cozen,  kuz'n,  afzetten  (out  of);  verleiden 
(into)r.  This  — cd  the  pen  into  my  hand, 
deed  me  de  pen  opnemen;  — a^v,  bcet- 
nemerij;    — er,    bedrieger. 
'  Cozy.    Zie   Cosy. 

1  Cp.,  captain:  compare:  C.  P.,  College  of 
I  Preceptors:  Clerk  of  the  Peace;  Courl  of 
I    Common    Pleas;    Court   of    Probate,    Chief 

Patriarch. 
I  C.  P.  A.,  Co-operative  Press  Agency.  Cpl., 
corporal. 

C.  P.  B.,  Canadian   Pacific   Raihcay. 

C.  Q.  I).,  Come  Quick  Danger  (Marconisein 
V.  schepen). 

Cr.,    crediior. 

Crab,  krab,  kreeft  (, Dierenriem):  kaap- 
stander, gangspil,  wilde  appel,  gemelijk 
mensch;  (vurig)  paard;  ||  krabben,  beder- 
ven, vechten;  (iemand)  afleggen,  -kam- 
men; He  has  cauflht  a  — ,  hij  heeft  (bij 
het  roeien)  een  snoek  gevangen  (fig.): 
Throw  — s,  de  laagste  oogen  gooien;  The 
affair  turned   out  — s,   nïislukte   geheel; 


CRACK. 


Oou't  —  the  wJiole  thing  now,  zeg  er  eens, 
bederf  het  spel  nu  niet;  — bed,  krabid, 
zuur,  grominig,  verward,  verwrongen; 
moeilijk  te  ontcijferen:  — bed  iiianu- 
«icripts;  — bcr,  krabbenvisscher;  — like; 

My  feet  lelt  — bed  in  the  new  boots; 

apple,  wilde  (kleine  zure):  He  was  a 

apple    of    an    old    gentleman,    gemelijke, 

knorrige; loiise,  platluis; pot  (voor 

de  vangst  van  — s);  — ^sidle,  zich  in 
zijwaartsche  richting  voortbewegen. 
Crack,  gekraak,  spleet,  barst,  klap,  knal, 
(donder)slag,  stemverandering  (v.  jongen 
tot  man),  verbijstering  (v.  het  verstand), 
oogenblikje;  levendig  gesprek;  inbreker, 
inbraak;  nieuws  ( — s);  kraan,  piet;||  kra- 
nig, uitstekend,  chic,  keur...;  ook  in  pi. 
V.  ^—jaw.  il  barsten,  breken,  knappen, 
bezwijken,  bluffen;  doen  knallen  {b.v. 
2weep), vernielen,  uitdrinken,  opkammen: 
At  the  —  of  the  u-hip,  bij,  op,    door.  .  .; 

—  of  doom,  jongste  dag,  einde  der  we- 
reld; In  a  — ,  onmiddellijk;  My  shoes  are 
all — s,  één  barst  al  barst;  IXIettlesome 
— ,  vurig  paard;  Ilavc  a  — ,  ,,een  boom 
opzetten";  His  voice  is  — ed,  is  aan  't 
veranderen,  heeft  haar  klank  verloren; 
Thereis  a  —  in  your  head,  je  bent  niet 
recht  snik;  The  premier  is  a  —  speaker; 

—  a  bottle,  knappen ;  —  a  crib,  inbreken 
{SI.) ;  —  one's  joints,  zijn  gewrichten  doen 
knappen;  —  jlokes,  geestigheden  tappen; 

—  the  seal  of  a  letter,  verbreken;  —  wetif 
the  whip,  ( —  nf  a  whip),  klap;  No  rest,  so 
that  the  men  were  —ing  up,  bezweken; 
All  the  inhabitants  — ed  up  that  watering- 
place (to  the  skies).  verhieven  die  bad- 
plaats tot  in  de  wolken;  — ed  aboul  a  p., 
gek  op;  — ed  for  vengeance,  dol  op;  — ed 

with  jealousy,  gek; brained,  gek; 

iaw  name,  moeilijk  uit  te  spreken;  — ed, 
gemalen,  fijngedrukt,  gescheurd  ;  gek  ; 
— er,  knal,  knalbonbon  (pistaclie),  voet- 
zoeker, blufferij,  groote  leugen  (SL);  bis- 
cuitje;  — ers,  notenkraker,  tanden;  — 
(e)y, drommels;  — Ie,  knetteren  knappen 
( China,  -glass,  -ware,  met  kleine  barst- 
jes); —  with  laughler,  barsten  van;  The 
— lings  of  newspapers,  geknetter;  — ling, 
zwoerd  van  gebraden  varkensvleesch;  — 
nel,  krakeling,  bros  beschuitje;  — sman, 
inbreker;  — y,  mal;  niet  recht  ,,snik";  vol 
barsten. 

Cracow,   kreikou,    Krakau. 

Cradle,  kreid'l,  wieg;  bakermat  (lig.  — 
of  art);  kindsheid;  spalk,  zwachtel,  gra- 
veerstift,  zeisboog;  toestel  bij  't  redden 
van  schipbreukelingen;  goudwaschma- 
chine;  raam,  opstal;  ||  wiegen,  tot  beda- 
ren brengen,  bakeren,  aangenaam  zijn 
(aandoen),  maaien  (v.  koren),  in  eene  wieg 
liggen,  in  de  wieg  leggen:  I  hnow  him 
from  the  (his)  — ,  van  kindsbeen  af;  — d 
in  innocence,  in  onschuld; clothes,  lu- 
ren; Cradliug,  ribben  van  een  gewelfde 
zoldering. 

C.raft,  krdft,  kraft,  kunstvaardigheid,  sluw- 
heid; beroep,  ambacht,  kunstnijverheid; 
(klein)  vaartuig  (ook  meervoudige  be- 
teokenis):  The  — ,  de  vrijmetselarij;  The 
genlle  — ,  hengelen  ;  Sniall  — ,  kleine 
vaartuigen  van  allerlei  soort;  — brother, 
gildebroeder  ; guild,  handwerkgilde 


(vooral  van  kunstnijverheid^producten) ;  — 
less   men,   ongeschoolde  werkkrachten; 

— iness,  subst.  v.  — y,  listig,   sluw; 

school,  vak(ambachts)  school;  — sman, 
bekwaam  handwerksman;  — smanship, 
het  werk  (beroep)  van  een  — sman;kunst- 
industrie; — sniaster, meester  in  zijn  vak). 

Crag,  ruwe  rots(punt),  klip: and-tail, 

rots,  steil  aan  de  eene  zijde,  en  langzaam 
afbellend  aan  de  andere;  — ged,  kragid 
( — gy),  rotsig,  oneffen;  stroef  (u.  gelaats- 
trekken b.v.);  — sman,  bPklimmer  v.  — s. 

Craigenijuttock,  kreig'npp.tdh. 

t'.rake  (Zie  Corn-crahe);  de  geluiden  van 
dit  dier;   ||  die  geluiden  doen  hooren. 

Ci'am, ingepompte  kennis; menigte; leugen 
(S/.);  II  volstoppen,  inproppen,  inpompen 
(into,  down,  up),  gretig  eten;  He  takes 
unlimited  — ,  men  kan  hem  van  alles 
wijsmaken;  —  for  an  examination;  —  up, 
naslaan,  opsnorren; full,  stamp-, prop- 
vol;   jam,  propvol;  — mer,  repetitor; 

leugen;  — ming-establishment  (-shop), 
drilschool. 

Crambo,  krambou,  spelletje  om  te  rijmen 
op  een  door  een  medespeler  genoemd 
woord;  Dumb  — ,  spel,  waarin  het  te  ra- 
den rijmwoord  slechts  door  gebaren  mag 
worden   aangeduid. 

Cramp,  kramp  pijnlijke  trekking;  kram 
of  klemhaak  (ook  — iron);  dwang,  be- 
lemmering; II  moeilijk,  lastig  (te  lezen 
b.v.);  II  saamgetrokken;  ||  krampachtig 
vertrekken;  trekken,  neerdrukken,  beper- 
ken (up).  acliteruitgaan  (van  de  wielen  v. 
wagen),  klampen,  krammen:  — ed  for 
room  (space),  te  weinig  ruimte  hebben- 
de, in  enge  ruimte  besloten;  —  a  person, 
in  z'n  bewegingen  belemmeren,  vrijheid 
beperken;  That  — ed  me  for  two  months, 
daardoor  moest  ik  krom  liggen,  mij  be- 
helpen; — ed  and  scrawling  hand,  stijve 
en  slordige;  They  labour  — ed  up,  in  krom- 
me houding;  The  — ing  influences  of  pov- 

erty,  neerdrukkende; fish,  sidderrog; 

iron,  klemhaak,  anker. 

Crampon,  kramp'n,  kantbaak,  klimijzer, 
ijsspoor  =   Crampoon,  kr'mpün. 

Cranage,  kreinidi,  kraangeld;  gebruik  v. 
kraan. 

Cranberry,  kranbari,  veenbes,  roode 
boschbes,    lepeltjesheide. 

Crane,  kraanvogel;  kraan:  hevel;  ||  met 
een  kraan  bewegen,  den  nek  uitrekken 
(at,  bij,  over);  reiken,  voorzichtig  uitkij- 
ken,  terugdeinzen  voor  (from):  She  — d 

her'neck  forward; fly,  langbeen  mug; 

— 's-bill,  ooievaarsbek,  reigersbek;  soort 
van  tang  (chirurgie). 

Cranial,  hreinj'l,  schedel..;  Craniology, 
kreinioladii,  schedelleer;  Cranioscopy, 
ftreiniosft^pi,  schedelonderzoek;  Crani- 
umi.  krcinj'm,   schedel. 

Crank,  kruk,  slinger,  handvat:  draai,  ver- 
draaiing, draaischijf;  dwaze  gril,  dwaas, 
excentriek  persoon,  iemand  met  een  stok- 
paardje; II  rank,  wrak,  verdraaid;  wat 
licht  omslaat  (^eef.);  zwak,  gek,  levendig, 
lustig; II  kronkelen,  bevestigen  met  een  — : 
He  was  much  of  a  —  about  his  discovery, 
erg  mal,  dwaas  met;  — ism;  — le.krank'l. 
kronkel,  draai;  ||  draaien,  kronkelen;  — 
les,  hoekige  uitsteeksels  ;    — y,    dwars  ; 
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zwak,  ziekelijk;  kronkelend;  geestig,  vol 
— s.  dol;  waggelend,  wrak,  rank. 

Crannied.  kranid,  gespleten,  gebarsten. 

r.rannv,  krani,  scheur,  spleet,  barst. 

C.rape.'krip;  rouwband  (em  hoed);  1|  krul- 
len, nu't   krip   bedekken;  cloth;  — d, 

met  — :  — like,  als  — . 

(".rapnel.  hrapn'l,  dreg,  haak. 

Crapulcnce,  krapjul'ns,  overlading,  dron- 
kenschap, katterigheid;  Crapulent,  katte- 
rig;  That  is  crapulous  stuff,  benevelend 
eoedje. 

Crash,  gekraak,  geraas,  gedrang,  donder- 
slag; luide  muziek;  ,, krach"  (algemeen 
/ai/ZieO;  grof  linnen;  ||  krassen,  ineenstor- 
ten met  gekraak,  vermorzelen:  — es  on 
the  doors  were  heard,  geklop  en  gestom p 
op  de  deuren;  The  bells  — ed  above  kim, 
lieten  zich  luid  hooren;  barstten  los;  The 
castte  — ed  in  upon  them,  viel  met  donde- 
rend geraas...;  That  — es  on  the  sight,  doet 
de  oogen  piJQ;  The  conviction  — ed  lionie, 
drong  plotseling  door;  —  inio,  geeselen, 
aanva]len;f;o — ,  failliet  gaan;  He  went 
(iell)  — ,  werd  vermorzeld. 

('.rass,  kras,  grof,  dik,  lomp:  —  ignorance 
kolossale  domheid;  — superstition,  on- 
zinnig bijgeloof;  —  cowardice,  groote 
lailieid;   — itude    =    — ness. 

r.ratch,   buitenkribte  (oni   te  voederen). 

r.rate,   teenen  mand,   krat. 

Ci-ater,  krcila,  krater:  komvormige  holte; 
— ii'orni,  kratervormig;  — let,  kleine  — . 

Crauueh.    krdns.   Zie   Crunch. 

Cravat,  kravat.  (stijve)  das  (rero.i; — ted. 

Crave,  smeeken,  verzoeken;  verlangen(/or, 
naar):  I  —  your  indulcjenee,  roep  in; 
r.ravinq  aïter  7(er  c/>i!d.  vurig  verlangen. 

Craven.  hreiv'n.  lafaard;  |i  lafhartig;  H 
bang  maken:  Cry  — ,  zich  overgeven. 

Craw,   kré,   krop. 

(i-awïish,  hrófis,  rivierkreeft;  overlooper; 
uiitrouw  worden  (Am.). 

Crawl,  krol,  schildpadvijver,  vischweer;  II 
visschen  (in  ondiep  water),  zich  langzaam 
bewegen,  kruipen  ( —  on  hands  and  ftnees; 
ook  fig.);  krieuwelen,  wemelen  (vvith): 
Contempt  — ed  in  his  roice,  de  verachting 
sprak  uit...;  —  into  movenient,  zich 
langzaam  gaan  bewegen;  — er,  vigelante. 
die  langzaam  rijdend  op  een  vrachtje 
wacht;  — ers,  ongedierte;  — ing  cloihes, 
om  mee  te  kruipen. 

C.rayïish,   krcifis.   Zie  Crawfish. 

Crayon,  hreian,  teekenkrijt.  pastelteeke- 
ning;  koolspits  (in  booglamp);  \\  schetsen; 
met  crayon  teekenen:   In  — s. 

Craze,  barst;  manie,  rage,  dwaze  harts- 
tocht; II  afsplinteren,  barsten;  breken, 
kneuzen, krankzinnig  maken:  He  vent  —d 
trom  terror,  werd  gek  van:  — fl  glasses. 

Craziness,  kreizinis,  dwaasheid,  dolheid. 

Crazing,  hreizin;  ^— niiil,  molen  om  tin- 
erts te"  verbrijzelen  {Craze-mill). 

Crazy,  krcizi,  gebroken;  oud,  onsoliede 
(v.  schip,  enz.);  zwak.  verpletterend;  gek. 

Creak,;{r!/{,  gekras  (v.  wielen),  het  kraken 
(t).  schoenen);  \\  kraken  (ook  v.  schoenen, 
etc),  krassen:  —  at  the  joints,  in  de  ver- 
bindingen krassen,  piepen;  He  ynay  —  on 
ïor  ever  so  long,  nog  lang  blijven  sirkkelen 
(,, krukken");  Crealiing  doors  (hinges) 
last(baDg)    longest,    krakende    wagens 


loopen  het  langst;  — y. 

Creani,  krim,  room;  vlies,  zalf  je,  bovenste 
laag,  bloem,  fin'e  fleur,  de  crème;  Il  af- 
roomen,  room  voegen  bij,  room  (schuim) 
vormen,  melk  doen  roomen;  (zich)  met 
room  bedekken:  —  and  roses,  melk  en 

bloed  {fig.);  eake(-(arf),  roomtaartje; 

eheese,  roomkaas; colour(ed);  — 

ery,  roomhuis;  zuivelfabriek;  Jaced, 

bleek,  laf;  laid,  wove  paper,  geel 

geribd  schrijfpapier; — -separator  ( — er), 
room  afscheider  ;  —  o/  linie,  zuiver  ge- 
bluschte  kalk  ;  — y,  vol  room,  vettig; 
uitgelezen:  Soapsuds  is  a  — y  mess,  een 
vettig  goedje. 

Crease,  kr'ts,  vouw,  ezelsoor;  streep  {bij 
spel);  icris;  H  kreuken,  vouwen  (up):  Her 
face  — d  into  a  smile,  rimpelde  zich  tot. 

Creasy,  geplooid,   gerimpeld:  The  child's 

—  arms,  mollige  armpjes,  met  plooien 
erin. 

Create,  krie-it,  voortgebracht;  |1  scheppen, 
voortbrengen,  benoemen,  maken:  — d  a 
peer,  tot  den   adelstand  verheven. 

Creation,  kri^ë'n,  het  scheppen,  de  schep- 
ping, wereld,  heelal,  aanstelling,  benoe- 
ming; voortbrengsel;  Creative,  hrieitiv, 
scheidend:  —  genius,  scheppend  genie. 

Creator,  krieit9,  Schepper,  voortbrenger; 
Creatress. 

Creature,  kritsa.  schepsel;  beest;  knecht; 
kreatuur(in  ongunstigen  zin);alcoholische 
drank  (lersch:  Craler)  ;  paard  {Am.);  \] 
tot  het  lichaam  behoorende:  —  of  a  day, 
kortstondig...;  Silly  — ,  sul;  He  despises 
all  —  comïorts,  hij  versmaadt  alles  wat 
gemak  en  genot  geeft;  He  was  filled  \>iilh 

—  comforts.  hij  kreeg  (had)  wat  zijn 
buikje  maar  begeerde;  — ly,  schepsel.... 

Crèche,    Afreis,    crèche. 

Credenoe,  hrid'ns.gelooS,  vertrouwen ;cre- 
dens-tafel;  |1  gelooven  {give  —  to):  That 
obtained  —  with  the  public,  het  p.  sloeg 
geloof   aan. 

Credenda,  kridendo,  de  te  gelooven  waar- 
heden (tegeno.  Agenda,  de  te  vervullen 
plichten^ 

Credent,  hrid'nt,  geloofwaardig,  lichtge- 
loovig;  Credenlial,  kridené'l,  geloofs...: 
— s,  geloofs-,  introductiebrieven. 

Credibilily.  kredibilili,  geloofwaardigheid. 

Crediblé,  kredlh'l.  geloofwaardig. 

Credit,  hredit,  vertrouwen,  geloof,  goede 
naam,  autoriteit,  aanzien,  achting,  cre- 
di(e)t,  creditzijde;  |1  gelooven,  vertrou- 
wen, tot  eer  strekken,  crediteeren:  The 
— s  were  voted,  credieten...  goedgekeurd; 
He  is  a  —  to.  doet...  eer  aan:  That  does 
yoH  — ,  strekt  je  tot  eer;  —  baiance,voor- 
deelig  saldo;  There  are  a  hundred  pounds 
to  your  —  at  the  bank;  Therj  gave  us  — 
for  fighting  most  gallantly,  gaven  ons  de 
eer,  dat  we;  Give  htm  —  ïor  a  clever  fel- 
low,  geloof  maar  gerust,  dat  hij  is;Grant- 
{Lodge,  Open)  a  {long)  — ,  (een)  krediet 
geven,  openen;  /  take  —  for  nothing  but 
my  books,  ik  betaal  alles  contant  behalve 
mijne  boeken;  He  takes  —  to  the  liberal 
party  for  the  reforms  during  the  past  fiftu 
years.  hij  geeft  de...  de  eer  van  de  hervor- 
mingen der  laatste  50  jaren;  He  took 
great  —  to  Itimself  fur  it,  hij  rekende  het 
zich  als  eene  groote  verdienste  aan;  I  am 
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— eil  witli  a  good  appelüe,  ik  heb  den 
naam  van...;  — abilily,  aanrien,  soliditeit; 
— abl«',  eervol,  fatsoenlijk,  solide:  Cher- 
gijmen,  — ahie  to  Ihe  cloth,  die  hun  ambt 
eer  aandoen;  — or,  schuldeischer:  — or  in 
trust,  curator  (u.  faillielen  boedel,  die 
mede-credileur  is);  — (or's)-side,  credit/..; 
— ress.  — rix,   schuldeisrheres. 

Credo, lirfrfou,  geloofsbelijdenis,  het  Credo. 

Oedulity,    kridjüliti,    lichtgeloovigheid. 
,,         Credulous,    hredjidos,    lichtgeloovig. 

Crccd,  geloof(sbelijdenis),'  stel  meeningen: 
The   — . 

Creek,  kreek,  inham,  kleine  haven,  bocht; 
riviertje  (Am.);  — y,  bochtig. 

i;reel,  (teenen)  mand  {v.  visschers);  hok. 

Greep,  kruipen,  krieuwelen,  sluipen,  zich 
slaafs  gedragen,  laag  vleien;  dreggen  dor 
a  drowned  man,  enz.):  — s:  — s  and  hor- 
rors, akeligheden ;  IVIy  flesh  began 
lo  —  (crawl),  ik  kreeg  kippenvel  =  I 
erept  all  'over.  Il  oave  me  the  — s,  deed 
me  griezelen ;  Ahuses  are  — intj  in,  sluipen 
in,  binnen;  Errors  erept  into  this  work; 
— er,  kruiper,  kruipend  dier,  kruipende 
plant,  boomkruiper;  dreg;  — ered  trellis, 

van   klimplanten  voorzien  latwerk; 

hole,  sluipgat,  uitvlucht;  — ing  liansoms 
die  langzaam  rijden  om  een  vrachtje; 
— ing  paraly&is,  langzame  verlamming; 
mouse,  sthuw,  verlegen;  ||  kinder- 
spelletje (soort  verstopperije);  — y,  krui- 
perig: — y  tale,  story,  griezelig. 

Creese,  kris,   kris;  ook  Crease,    Kris. 

Creighton,   kreil'n. 

Creiiiate,    hrimeit,    verbranden    (u.    lijk). 

Creniation,  lijkverbranding;Cremator  (  = 
Creinatory),;(rewator!,  lij  koven  ;ook:lijk- 
verbrander. 

Creinona,  hrimouna,  (Cremona)  viool. 

Crenate(d),  hrineil(id),  gekerfd,  getand; 
Crenaliire,  Crenalure,  (geronde)  tand,  het 
gekerfd  of  getand  zijn  (Planlh.). 

Crenel,  krenA,  Crenelle,  hrinel,  schietgat, 
kanteel;  Crenel(l)3ited,  voorzien  van  — s. 

Crenulate(d),   krenjuleiKid),   fijn   getand. 

Creole,    hrioul,    Creool(sche). 

Creosote,ftrf3sout,creosoot;l|  creosoteeren. 

Crepitate,/irepiteit,  knetteren ;  Crepitalion. 

Crepon,  hrep'n,  soort  van  zwaar  krip. 

Crept,  Imp.   en   P.   P.   van  Creep. 

Crepuseular,  kripnskjuta,  schemerend, 
schemer...,    avond... 

Crescendo,crase7idou, steeds  toenemend,  < 
(tegeno.  Diminuendo,  >). 

Crescent,  hres'nl,  wassende  maan;  halve 
maan;  Turksche  vlag,  de  Porte,half cirkel- 
vormige rij  huizen,  rond(je);|l  toenemend, 
halvemaanvormig  (Crescenlic) ;  \\  tot  een 
—  vormen. 

Cress,   (kruid)kers. 

Gresset,  kresil,  groot  bakenlicht,  toorts  of 
flambouw;  vet-,  oliebakje,  komfoortje: 
The  — s  of  the  stars. 

Grest,kam,kuif,hoofd,kop,  manen,  helm- 
pluim  of-teeken,wapen, kroon, kruin,  top, 
trots,  hoogmoed;  ||  v.  een  kam  of  pluim 
voorzien,  kuiven,  den  top  beklimmen  (be- 
reiken):— buttons,:.,  met  de  —  erop;  — 
ed,  gekuifd,  etc;  — cd  lark,  kuifleeuwe- 
rik;  — ed  spoons,  met  wapen  of  insigne; 
He  loohed i'allen,  hij  zag  er  terneer- 
geslagen uit;  — less,  zonder  kuif  (wapen). 


Greswick,  hresik;  G.retan,  hrilan,  Creten- 
zer  (-zisch);   Grete,  krit,   Creta. 

Gretaceous,   hrileisas,    krijtachtig. 

Gretians,    hritj'nz,    Cretenzers. 

Gretiïy. /(rffr/ai, tot  krijt  worden, verkalken. 

(Cretin,  hrllin,  cretin,  idioot;  — isni;  — ize. 

Gretisin,  hrilizm,  leugen  {Vergel.  Tit.  1, 12). 

t;revasse,  hravtis,  scheur,  spleet  (v.  glel- 
scher). 

Grevet,  ftrevaf,  smeltkroes  (v.  .oowd.smeden). 

Greviee,  hri'vis,  scheur,  spleet;  — d,  ge- 
scheurd, met  — s. 

Grew,  menigte,  troep,  scheepsbemanning; 
gespuis,  zootje  ;  ||  Imp.  van  Grow  (al- 
léén van  haan);  anders:  Crowed. 

Grewel,ftrMa;,borduurzijde,  -wol; silk» 

for  a    tea-cosy;   work. 

Gril),  (etens)kribbe,  plaats,  betrekking, 
zoutvaatje;  (letter)dieverij,  woordelijke 
vertaling  (v.  Lat.  of  Or.  schrijver);  hut, 
kinderbedje;  teenen  mand  (zalmvangst); 
II  beperken,  opsluiten,  opgesloten  worden, 
(ont)stelen,  ter  sluiks  nemen,  letterkun- 
digen diefstal  plegen,  afkijken,  ,, spieken", 

overpennen; biter,  kribbebijter;brom- 

pot; hunter,  baantjesjager;  Zie  Cabin. 

Gribbage,    kribidz,    kaartspel;   board. 

Gribblc,  hrib'l,  groote  zeef;  grof  meel ;  !| 
grof  ;  II  ziften  ;  Gribration,  hribreis'n, 
het  ziften. 

Gribriïorni,  kribriföm,  als  een  zeef  (biol.). 

Griehton,  kraitsn. 

Griek,  kramp,  pijn;  ||  pijn  krijgen:  • —  in 
the  back,  spit;  —  in  the  neck,  stijve 
nek;  He  — e<l  his  neek  with  gazing  on  il. 

Grieket,  krikit.  cricket  ( — s  zeggen  West- 
End  fatjes);  huisrekel,  zwarte  veldkrekel, 
voetbankje;   ||  cricketen  :    It  isn't  —  lo 

do  so,  niet  netjes;  The  blue-and-while 

cap  (Cambr.  Univ.),  afwisselend  licht- 
blauw  en  wit  (N.B.  het  blauw  van  Oxford, 

is     donker); gi-ound,     — veld; 

match,  — wedstrijd;    —er,  — speler. 

Gricoid,  kraihóid,  ringvormig:  —  (carti- 
lage),   ringvormig  kraakbeen. 

Grier,  ftrata, schreeuwer,  (stads)omroeper. 

Grikey,  kraiki,  heeremijntijd. 

Grini-con.,  krimkon,  overspel  (kort  voor 
Criminal    conversation). 

Grime,  misdaad;  Griminal,  hrimin'l, 
misdadiger,  schuldige,  veroordeelde;  |i 
misdadig,  schuldig,  strafrechtelij k;||  straf- 
fen (mil.):  Griminal  court;  lawyer, 

Griminalist.      hriminalist,      criminalist. 

Griminality,  kriminalili,  strafbaarheid, 
criminaliteit;  Griminate,  hrimineit,  van 
misdaad  beschuldigen,  in  eene  misdaad 
betrekken;  Grimination,  hrimineAs'n, 
aanklacht,  betrekking  in  een  misdaad; 
Crintinatory,  aanklagend,  beschuldigend. 

Grimea  (The),  kraimid,  de  Krim:  The 
doctors  sent  him  to  — ;  — n:  The  — n  War. 

Grimine(ny),    krimini     Zie   Crihey. 

Griminous,    hriminas,    misdadig. 

Grimp,  werver,  zielverkooper,  ronselaar; 
soort  kaartspel;  ||  broos,  onstandvastig; 
II  krullen,  friseeren,  vornien,  knijpen; 
grijpen,  krimpen  (visch);  verlokken,  ron- 
selen; — ing-iron,  friseertang;  — Ie,  sa- 
mentrekken, doen  krimpen  of  krullen. 

Grimson,  hrimz'n,  karmozijn;  ||  donker- 
rood; 11  donkerrood  kleuren,  verven,  blo- 
zen; —  ramblers,    roode    klim(kruip)- 
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roosjes; warm,  roodgloeiend. 

Crineuni-oraneum,/{rïrjft'm-fer«73fe'm,  zig- 
zag, krom;  ||  zigzag;  dingsigheidje. 

Crincio,  krini,  onderdanige  buiging,  lage 
vleierij;    ||    liruipen,   vleien;    — r. 

i'.vitUilQ,kring'l,  kous;  (blok)beslag  (schip). 

C'.rinite,   krainaii.   behaard   (bioL). 

Ci-iiikle,  kriïik'h  vouw,  kronkel,  kronke- 
ling; 11  (doen)  rimpelen,  kronkelen,  from- 
melen: —  d  face;  He  — d  Ihe  ncwspaper. 

C.rinkly,  dun;  knetterend;  kronkelend. 

liriiikuni-Crankuin.  Z.    Crincum-Cranc. 

C.i'inuy: —  calch(es)  him,<ie  duivel  hale! 

Crinoline,  krinaliniUn),  crinoline;  be- 
scherming V.  schepen  tegen  torpedo's; 
paardenhaar:  — hat,hocd  v.paardenhaar. 

Cripple,  krip'l,  kreupele;  stellage; |1  kreu- 
pel; II  kreupel  maken,  verlammen,  ver- 
niinken,  buiten  gevecht  stellen:  — d  of 
(in),   beroofd   van. 

Cripplings,   kripliriz  schoorbalken. 

Crisis,  hraisis  (Mv.  Crises,  kraistz),  crisis, 
beslissend  oogenblik:  At  this  — ,  in. 

Crisp,  kroes,  knetterend,  brokkelig,  broos, 
flink,  1'risch,  helder,  levendig,  krachtig, 
overtuigend:  The  — ,  bankbiljetten  (col- 
lectief; SI.);  II  krullen,  rimpelen,  broos 
maken:  —  (Crinkly)  banknotes;  Kale 
(Kail)  has  —  leaves,  boerenkool...;  —  or- 
«ler,  kort  en  krachtig  bevel;  The  snov> 
— ed  under  fooi,  kraakte;  She  — ed  and 
un  — ed  her  hands  (fingers);  ■—- almonds, 
gebrande;  —  crackers,  brosse  beschuit- 
jes, etc,;  —  niountain-air,  droge  en  ge- 
zonde; —  note,  nieuw  (bank)biljet;  — 

style,    levendige;    ino-iron,    frizeer- 

ijzer;  — ed,  gekruld;  — y,  gekruld,  bros. 

Crispate,  hrispit,  met  krullenden.  golven- 
den  rand  (&ioL);  Crispalion,  golving. 

Crispin,  hrispin,  Crispinus,  schoenmaker: 
St — 's  Day,  ?5  October. 

Criss-cross,  hriskros,  kruisje,  gekriskras; 
liverward,  kriskras: — row,  het  alphabet; 

—  (o*  vvood),   (houten)  vakwerk. 
Criterion,  krailirian,  kenmerk,  maatstaf. 
Critic,  hrilik,    bcoordeelaar,    (tekst)criti- 

cus,  bediller;  — al,  critiscb,  onderschei- 
dend, oordeelkundig,  streng,  bedillerig, 
bedenkelijk,  hachelijk,  critiek ;  — al  oï 
details,  bedillerig  op;  — aster,  muggen- 
zifter;  — isni,  critiek, aanmerking;Critic- 
ize,  ferilisaiz,  recenseeren,  beoordeelen,  he- 
kelen; Criti(|ue,?{ri(»fe  ( — ism  als  kunst). 
Croak,  krouh,  gekras,  gekwaak;  ,,kruk", 
zwakkeling  (Zie  Croch);  \\  krassen^  mor- 
ren, kwaken,  kwaad  voorspellen,  sterven: 

—  sadly,  sombere  voorspellingen  doen; 
He  — ed  ïorlh  his  lessen,  dreunde  zijne 
les  op;  — er,  ongeluksprofeet;  — ino(s), 
gekras,  gekwaak, gejammer; — ing-lizard, 
gecko  (V.   Jamaica). 

Croat,  krouot,  Croaat;  — ia(n),  hrouei- 
S9(.n),  Croatie(r),  van  — ia,  Croatië. 

Croceate,    krousieil,    saffraan(kleurig). 

C.rochet,  hrousi,  haakwerk;  ||  haken;  

liuok,  haakpen,  -naald;  — ed,  krousid; 
— (ed)  auiiiiiacassar,  gehaakte. 

Crock,  (aarden,  metalen)  kan,  pot,  roet 
{daaraan  Tjerzomefd);,, kruk" (ziekelijk,  on- 
bekwaam persoon);  oud  meubelstuk;  vil- 
derspaard:||in  een  pof  doen,  zwart  of  vuil 
afgeven:  His  —  of  jiold,  spaarpot  je  (crwse); 
ƒ  hav.e  — ed  myself  iip,  ben  invalide. 


I  Croekery,    crokeri,    aardewerk. 

I  Crocket,   krohit,  (Goth.e)  versieringen. 
Crocodile,    krokadail,    krokodil;    meisjes- 

I    kostschool   op   de  wandeling,   twee  aan 

j  twee;  sophisme;  ||  krokodilachtig,  hui- 
chelachtig: —  tears,  krokodillentranen; 
Crocodilian,  krokodilachtig,  valsch;  |1  kro- 
kodil;   Crocodility,   sophisme 

I  Crocus,  kroukds,  krokus;  ||  saffraangeel. 

I  Croesus,  krtsss,   Croesus,  rijkaard. 

j  Croft,  klein  stuk  wei-  of  bouwland;  boe- 

i    renplaatsje;  — er,   keuterboertje. 

i  Cronia,  kroiima,   "g  noot   {muziek). 

I  Cromarty,  hrumsli;  Croiner,  hroumd. 
Cronilech,  hromlek,  gr.  platte  tafelsteen 
op  andere  steenen  steunend,  gevonden  in 

[    Keltische  landen:öfgraf,óf  Druidenaltaar. 
Cromwell,    kromw  l. 
Crone,   oud   wijf;   oud   schaap. 
Croneiiburg,     hroun'nbtg;     Cronstadt, 

hronslat,  Kroonstad. 
Crony,  hrouni,  boezemvriend(in). 
Croodle,  hrüd'l,  neerhurken;  huiveren, 
flikflooien. 
Crook,  kruk,  bocht,  kromte,  onaange- 
naamheid (Thai  vias  the  only  —  in  my 
lol);  herdersstaf,  bisschopsstaf,  hanepoot 
{in  't  schrijven),  (ketel)haak,  kunstgreep; 
oplichter,  dief;  ||  buigen,  krommen,  uit 
den  rechten  stand  brengen,  krom  zijn:  By 
hook  or  by  — ,  op  de  een  of  andere  ma- 
nier, met  kunst  en  vliegwerk,  door  eerlij- 
ke of  oneerlijke  middelen;  — ed,  krukid, 
krukt,  gebogen,  gedraaid,  scheef,  scheel; 
zuur  (smile);  slecht:  Your  hal  is  — ed,  zit 
scheef  ;  Go  ^-ed,  den  slechten  weg  op- 
gaan; He  makes  his  living  on  the  — (ed), 
op  oneerlijke  wijs  (SL):  Cross  questions 
and  — ed  answers,  protocollen;  — (ed)- 
back(ed),  (met)  kr  rug;  — ed  customer, 
oneerlijke  klant;  — (ed)-pated,  stijfkopp.; 
— ed-stick,  dwarse  kerel,  norsche  vent. 
Croon,  krün,  geneurie;  ||  neuriën,  sussen: 

She  — ed  over  her  child. 
Crop,  krop;  (graan)oogst,  kort  afgesneden 
haar  (staart),  jachtzweep;  erts;  heele  ge- 
looide huid;  l|  afsnijden,  afvreten,  maai- 
en, oogsten,  (vroegtijdig)  plukken,  ver- 
bouwen, oogst  geven,  aan  de  oppervlakte 
komen,  te  voorschijn  komen  (forth,  out): 
In  (under)  — ,  in  cultivatie:  Neck  and 
— ,  geheel  en  al,  volkomen;  vierkant;  The 
co-ws  viere  — pincj  the  grass,  vraten  af;  He 
was  ralher  — ped  vvith  me,  kortaf  tegen; 
I  must  gel — ped,  mijn  haar  laten  knippen; 
/(  has  — ped  out,  is  aan  het  licht  geko- 
men; Such  subjects  are  — -ping  up  nowa- 

days,  doen  zich  voor; ear,  paard  met 

korte  ooren;  eared; haired,  met 

kort  haar; sick,  ziek  door  overvoeren. 

Cropper,  kropg,  kropduif,  kropper:  He 
(the  b'll)  eame  (down)  a  — ,  hij  schoot 
of  viel  over  den  kop  v.  paard,  rijwiel,  etc. 
(het  wetsontwerp  viel);  This  plant  is  a 
good  — ,  geeft  overvloedig  vrucht. 
Croppy,  hropi,  iemand  m.  kort  afgeknipt 
haar  (ooren);  gevangene;  lersch  oproer- 
ling  (1798). 
Croquet,  krouki,  croquetspel;   ||  croquet- 

ten; ground,    -terrein;    Croquette, 

hrahel,  croquetje. 
Crore,  krö,    een    millioen    pond  sterling, 

I    honderd   lacs,    10.000.000   ropijen). 


Crosier,  Crozicr,  krouie,  bisschops- 
herdersstaf. 

Crosict,   hroslat.   Zie  Crosslel. 

Cross,  hros,  hrós,  kruis,  in  de  volgende 
drie  vormen:  +,  T,    x  (The  red  reclangular 

—  of  St.  Georye  with  its  white  border,  is 
the  emblem  of  England;  the  white  —  of 
St.  Andrew,  of  Scotland;  the  red  —  of  St. 
Patrick,  of  Ireland;  Sf.  Andrew's —  =  x, 
wit  op  blauw,  St.  George's  —  =  +,  rood  op 
■wil;  St.  Patrich's  —  =  x,  rood  op  wil); 
kruisteeken;  (ook  fig.)  het  lijden  v.  Chris- 
tus, de  Christelijke  godsdienst;  weder- 
waardigheid,  tusschending,  kruising,  ge- 
kruist ras;  II  wederkeerig,  dwars,  ver- 
keerd, tegengesteld,  onhandelbaar,  knor- 
rig; Il  kruisen,  oversteken,  overzetten, 
schieten  door  (over),  een  kruis  slaan, 
dwarsboomen,  tegengaan,  doorhalen,  dw. 
liggen,  elkaar  kruisen  {v.  brieven):  No  — 
no  crown;  On  the  — ,  kruiselings;  oneer- 
lijk, onbillijk;  He  is  a  —  bctwecn  a  Scan- 
dinavian  and  a  Dulchman;  A  —  betwecn 
a  breakfast  and  a  lunch:  —  and  (or)  pile, 
kruis  of  munt;  .'Vs  —  as  two  sticks,  erg 
uit  zijn  humeur,  zoo  boos  als  een  spin; 

—  a  chpquc,  twee  lijnen  over  een  ch.  trek- 
ken; Il  — ed  my  mind,  kwam  bij  mij  op, 
schootmij  tebinnen;  — swords  (with),het 
zwaard  kruisen  (met); voting, aanslui- 
ting bij  een  andere  partij  (bij  stemming); 

—  wits,  geestigheden  wisselen ;  —  his  name 
oii  the  list,  haal  .  door  op;  —  out, doorha- 
len,uitkrassen;VV/ie?i  do  you  —  to  the  con- 
tinent, wanneer  gaat  gij  de  zee  over? 

acceptance  (-acconnniodation),  wissel- 
ruiterij;   arnied,  met  de  armen  over 

elkander;  arrow,  pijl  van  een  voet- 
of  handboog;  aislo,  zijbeuk;  bar, 

dwarshout,  dwarslat;  l^arshot,  kros- 

bdsol,  stangkogel;  beam,  dwarsbalk; 

bearer,    kruisdrager    (bij    processies); 

bench,  bank  voor  de  ,, wilde"  leden 

V.  h.  parlement;  A  man  witli  a bench 

mind,    onpartijdig    m.  ;    bill,     soort 

vogel  ;    bolt,    dwarsbout  ;    bonrs, 

gekruiste   dijbeenderen    (zinnebeeld   van 

den  dood);  bow,  voet-  of  handboog; 

bownian; bred,    gekruist    (ras); 

breed,   gekruist   ras  ;    ||    kruisen   (v. 

rassen);  Ijun,  krentenbroodje  (ge- 
bakje) met  een  kruis   erop   (voor   Goeden 

Vrijdag):"Hot öu7is", pianostukje  met 

één  vinger); buttock,  slag  op  de  billen 

(boxers'  SI.); channel  traffic,  verkeer 

tusschen  Engel,  en  Frankr.; church, 

kruiskerk; circuit(ing),  kortsluiting; 

country,  dwars  over  't  land,  over  heg 

en  steg  ;  currents  (in  aviation),  zij- 
of     d  warswinden  ;    cut,     kruishouw, 

korte  weg ;  figuur  bij  het  schaatsenrij- 
den:   cut  saw,  zaag  voor  twee  perso- 
nen; 11  dwars  doorsnijden;  — ed  cheque, 
een  cheque  met  twee  evenwijdige  lood- 
rechte lijnen  op  de  voorzijde,  all'eén  ver- 
handelbaar aan  éón  bank;  — ed  letters, 

met  dóór  elkaar  geschreven  regels;  

examination, kruisverhoor; — exainine, 
ondervragen  van  een  getuige  door  den  ad- 
vocaat der  tegenpartij; cyed,  scheel; 

fire;  cji-ain,  dwarsdraad  (in  hout); 

arained,   tegen   den   draad  in,  lastig, 

onhandelbaar,  dwars;  — hatch,arceering; 


halching,  (bet)  arceeren,  schaduwen; 

bead,  juk;  groot  gedrukte  beginwoor- 
den van  eene  annonce; legged,  met  de 

beenen  over  elkander;  Hyht,  verdui- 
delijking, verklaring  uit  een  ander  oog- 
punt;   over,  omslagdoek,  waarvan  de 

einden  gekruist  over  elkander  loopen; 

patch,  patc,  dwarskop;  purpose, 

krosptpas,  tegenstrijdig  doel  of  plan, 
streep  door  de  rekening,  misverstand:  Be 

at  purposes,   tegen  elkander  in  zijn 

of  werken,  elkaar  misverstaan; ques- 

tion  (Zie examine);  questions,  vr. 

en   antwoordspel  (Zie  Crooh);  relcr- 

ence,    verwijzing  over  en  weer; ri- 

vcr  trafiic,   't  verkeer  over  een  rivier; 

road,    dwars-,    zijweg  ;    tweesprong; 

— row    (Zie    Criss-cross-row)  ;    —    sea, 

holle; sick,    ,,katterig";    spider, 

kruisspin  ;    Play    stick,     overloopen 

(vangspeilelje);     slitch,      dwarssteek; 

Street,  dwarsstraat;  tie,  dwars- 
ligger (V.  spoorweg); wind,  tegenwind, 

zijwind;  wort,   kruisbladig  walstroo. 

Crossing,  krosin,  kruising,  overweg  (Level 
— ,  kruising  gelijkvloers),  plaats  om  over 
te  steken;  — s,  hindernis,  tegenstand,  te- 
genstrubbeling;  sweeper,  schoonhou- 

der  V.  d.  overgang,  straatveger;  Crosslet 
kruisje;    Crosswise,    kruiselings. 

Crotch,   haak,   gaffel,   bifurcatie. 

Crotchet,  krotsit,  haakje,  kwartnoot; 
eigenaardigheid,  gril,  stokpaardje:  He  has 
a    —    going,    berijdt    een    stokpaardje; 

Character    with    a    — ,    grillig    k.; 

monger  ( — eer),  grillig  mensch  ;  — y, 
zonderling,  eigenzinnig,  nukkig. 

Crouch,  hrauls,  (het)  zich  laag  bukken, 
kruipen,  laag  vleien:  Cats  —  before  they 
spring;  — ed-lriars,  ftrnMtsid/raisz, kruis- 
broeders of  kruisheeren. 

Croup,  hrüp,  kroep;  kruis,  romp,  stuit; 
plaats  op  paard  achter  het  zadel. 

Croupade,  hrupeid,  boogsprong  («.paard). 

Croupier, ftröp  ja, croupier;ondervoorzitter 
bij  een  diner  (zittende  tegeno.  den  voorz.). 

Crout,  kraut,   zuurkool. 

Crow,  krou,  kraai  ;  gekraai  ;  koevoet  ; 
darmscheel  ;  ||  kraaien  (Z.  Crew),  bluf- 
fen, snoeven,  triomfeeren  :  —  ol  laugh- 
ler,  gierend  gelach;  The  distance  is  five 
miles  as  the  —  ïlies  (in  a  — line),  in  rech- 
te lijn:  When  the  black  — s  fly,  then  comes 
the  sicii  man's  chance,  als  de  dokter  hem 
opgeeft;  Pluck  (Pull)  a  — ,  over  kleinig- 
heden twisten;  I  have  a  —  to  pluck 
w'ith  you.  een  appeltje  met  u  te  schillen; 
He  shall  nol  —  it  over  me,  hij  zal  mij 
niet  overbluffen,  victorie  kraaien,  den 
baas  spelen;  They  — ed  over  us,  jubileer- 
den;   bar,  koevoet,  breekijzer; bill, 

tang,  forceps;  kogeltang  (bij  wond  van 

kogel); ïlower,   koekoeksbloem; 

ïoot,  ranonkel;  hanepoot,  voetangel; 

keeper,      vogelverschrikker;        mill. 

kraaienknip;  — 's  feet,  rimpels  om  de 
oogen  (bij  oude  menschen;  ook  Crows- 
feet);  — 's-looted  purses  ol  skin  under 
the  eyes  ( — 's-footed  face),  gerimpelde 
huidblazen  (gerimpeld)  ;  — 's  nest, 
kraaiennest,   vat   (aan  mast  v     walvisch- 

vaarder),  waarin  de  uitkijk  zit; tulls, 

stijve  haren,  pieken. 


CROWD. 
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Crowd,  hraud,  meniffte,  de  groote  hoop; 
gepeupel;  ||  dringen,  duwen,  overmatig 
vullen,  volproppen,  aandringen,  wemelen: 
That  would  pass  in  a  — ,  dat  gaat  er  wel 
mee  door;  —  of  sall,  groot  aantal  bijge- 
zette zeilen;  A  — niao,  man  voor  Let 
klompenpubliek;  —  canvass,  sail  (all 
sails),  steain.alle  zeilen,  allen  stoom  bij- 
zetten; -—cd  slyle,  gedrongen;  — ed  tiipe, 
compresse  druk;  — cd  tccth:  I  am  — cd 
i"or  time,  heb  geen  tijd;  He  — s  jesls 
upon  us,  bekogelt  ons  met;  The  room  was 
— cd  wilh  people,  and  1  gat  — cd  Into  a 
corner,  was  stampvol...  ik  werd  gedron- 
gen; My  arlicle  got  — ed  out,  kon  door 
gebrek  aan  ruimte  niet  geplaatst  worden; 
— er,  vedelaar;  —  up,  kruien  (ijs). 
Crowc,  hrou;  Crowland,  hrouland. 
Crown,  hraun,  kroon,  koningsmacht, 
krans,  bol  (v.  hoed),  toppunt,  hoogste 
punt;  belooning,  eer,  pracht,  kruin,  geld- 
stuk van  5  sh.,  voltooiing,  formaat  v. 
schrijfpapier  (15  x  20  inches);  \\  (be)kro- 
nen,  de  kroon  opzetten,  eeren,  sieren; 
loonen;  voltooien,  dam  maken:  He  pray- 
ed,  gazing  into  the  —  of  his  hal;  He  was 
— cd  hing;  — cd,  met  een  — ;  — er,  vero. 
voor  Coroner:  Go  a  — er,  verliezen  (in  't 
spel);  — incj,  bekronend,  hoogste;  — cd 
wilh  success;  The  — ing  event  of  his  life; 
i'olony;  Z.  -land(s);  —  iinpcrial,  kei- 
zerskroon;   land(s),  staatsdomein(en); 

— law,  strafrecht; — lawycr,  rijksadvo- 
caat ;  advocaat  in  strafzaken;  — office, 
afdeeling  voor  crimineele  zaken  van  de 
Queen's  Bench  Division  van  het  Hoogge- 
rechtshof; T)ie  word  glared  at  me  in  — 
posters  from  every  hoarding,  het  woord 
staarde  mij  aan  uit  groote  aanplakbiljet- 
ten  van   elke  schutting;  prinee. 

Crucial,  hrüê'l,  kruisgewijze,  kruis..., 
streng,  hard,  critiek,  beslissend:  At  the 
—  luonicnt;  —  point; —  test,  vuurproef 
ifig.);  Cruciale,  kruisvormig,  kruis....; 
Cruciation,  kruisvorm. 
Crueiblc,  hrüsib'l,  smeltkroes,  critiek  oo- 

genblik,  vuurproef. 
Crucifer,  hrüsifa,  kruisdrager;  Crucifer- 
ae,  krxisifari,   kruisbloemigen  ;    Cmcifer- 
ous,  kruisdragend;    kruisbloemig. 
l'.rucifix,  kriisifikti,   kruisbeeld:   CruciftTi.- 
ion,      kruisiging;     Criiciforin;     Crueify, 
hrüsifai,   kruisigen,   pijnigen. 
Oude,  hrüd,  ruw,  onbereid,  onrijp,  onaf- 
gewerkt,  slecht  harmonieerend  (v.  ftfeu- 
?-en);onverbogen  (graynm.): —  cotton.oil. 
sulphur.  ruwe;  Crudity,  't   onverteerde. 
C;ruel,  hrual,  wreed, ongevoelig,  hardvoch- 
tig, verschrikkelijk,  bloedig;  siibst.   — ty. 
t;ruct,  hrüit,  olie-  (azijn-)  fleschje,  ampulla 

(Kath.); stand,  olie-  en  azijnstelletje. 

C.riiikshank,  krtihsank. 

(;ruisc,   krüz,    kruistocht,    zwerftocht;    |1 

kruisen;  — r,   kruiser. 
Crnllcr,  hrol,),  knijpkoekje  (Am.) 
(jrund),  hrnm,  kruimel,  zachte  deel  van 

brood,  kruim;  ||  kruimelen,  paneeren; 

oloth,    morskleed;    scoop,    kruimel- 

schopje; tray  and  briisli,  tafelblikje 

en  -schuier;  — Ie,  hromb'l,  afbrokkelen, 
paneeren;  langzaam  achteruitgaan. 
C.ruiiiniy.  hrnmi,  krnimig,  vleezig;  mooi, 
.sierlijk;  knap,  rijk  (Sf.);  kruinielig,  vuil; 


met   dikke   beurs. 

Crump,  zware  granaat;  i|  met  zwaren  slag: 
(Bursling  — s,  bommen,  granaten);  The 
shell  eanic  —  on  the  roof;  \\  knappen;  The 
horse  — cd  up  an  apple. 

Crumpet,  krompit,  los  gebak  bij  de  thee; 
,,bol".   Zie   Barmy. 

Crumplc,  hromp'l,  kreukelen  (up),  fron- 
sen, krommen:  He  looked  —A,  zag  er  uit 
het  veld  geslagen  uit;  His  will  was  — d 
withiyi  hers,  ondergeschikt  aan;  He  sat 
— d,  krom,  gebogen;  •^  up  the  enemy's 
irmy,  oprollen ;The  enemy  ^1  up  and  ran. 

Crunch.  hrnns,  kraken,  kapot  trappen, 
snerpen,  knerpen,  knarsen,  knauwen  (ook 
subsi.):  The  burnt  feaves  were  all  — cd  and 
crachled  up,  gebroken  en  verbrijzeld;  The 
gravel  — ed,  het  kiezel  snerpte;  The  dog 
— cd  down  to  the  bone,  beet  door  tot;  She 
was   — inji  up  the  rough  slope,  zwoegde. 

Cruor,  krüö,  hriia,  bloedkoek;  — in(e), 
roode  bloeddeeltjes. 

Cruppcr,  hropd,  kruis;  staartriem;  ||  den 
staartriem    aandoen. 

Crusadc.  ferttscid,  kruistocht  (ook  fig.);  \\ 
een  —  ondernemen;  — ,  Crusado,  Port. 
gouden  munt;  — r,  kruisvaarder. 

Cruse,  hrüs,  krüz,  aarden  kroes:  He  spilt 
his  mother's  — ,  hij  maakte  het  spaar- 
potje (spaarpenningen)....  op;  Crusct, 
krtlsil,   smeltkroes. 

Crush,  hrjji,  (groot)  gedrang,  schok,  ver- 
plettering; groole  avondpartij;  |1  verplet- 
teren, vernietigen,  samendrukken,  per- 
sen, verfrommelen;  samengedrukt  wor- 
den: The  — CS  are  in  the  pit,  in  het  parterre 
moet  je  erg  dringen;  — ed  lacc,  verfrom- 
melde kant;  We  — cd  a  cup  (pot)  of  wine, 
knapten  een  flesch  ;  He  was  — ed,  ver- 
bouwereerd, overduveld;  The  critic  — ed 
him  Slat,  verpletterde;  He  — cd  into  the 
room,  drong  met  kracht;  The  horse  — ed 
ils    rider    up    against    the   wall,    drong; 

hat.    slappe    hoed;    klak;    room, 

foyer. 

Crusher,  kros9,  kalkmolen;  iets  vernieti- 
gends;  prachtexemplaar;  politieagent:  My 
fate  is  a  — .  mijn  lot  is  vernietigend  hard. 

Crusoe,  krüsou. 

Crust,  korst,  aardkorst,  schaal,  wijnaan- 
zetsel  (in  flesch),  ketelsteen;  1|  met  een 
korst  bedekken,  een  korst  vormen;  — ed, 
oud,  met  een  korst; — ed  manners,  stijve 
manieren;  — ed  with  prejudice,  vol  voor- 
oordeelen;  — y,  korstig,  knorrig. 

Crustacea,  krj?steisa,  schaaldieren;  — n, 
tot  de  schaaldieren  behoorend;  il  schaal- 
dier;  Cruslaceous,  als  eene  schelp,  hard  en 
broos,  schaaldier...;  Crustate(d),  omkorst; 
Crustalion,  korstvorming. 

Crutcli.  kruk;  ||  steunen  (op  een  kriih): 
Pair    of    — es;    He    was    — ing    hinisclf 

slowly    about    the    house;    handle    (v. 

wandelstok,  etc);  — ed,  hr»tsid,op  krukken 
steunend:  — cd  friars,  kruisdragende 
minrebroeders. 

Crux.  kruis,  harde  noot,  groote  moeilijk- 
heid, niet  te  verklaren  plaats  (Mv.  Cru- 
ces,  hrüsiz). 

Cry,  kreet,  mop.  ef^chreeuw,  geween,  ge- 
huil, peiiiiiiN  Int  ni-.rfs),  omroeping, straat- 
roep, griiii  hl  ;i:iiisiaan,  geblaf,  leus; 
troep  (jachihiin'ltii);  |1  schreeuwen,  hui- 
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len,  schreien,  weenen,  roepen,  janken, 
blaffen,  aanslaan,  gillen,  omroepen:  It  is 
a  far  — from  the  fifleenlh  to  the  nineteenth 
cenlury,  een  heele  sprong;  It  is  niorc  — 
than  wool  •=  A  cjreat  —  and  little 
wool,  veel  geschreeuw  en  weinig  wol; 
7/ie  dogs  were  in  ïull  — ,  blaften  luid  bij 
de  vervolging  van  het  wild:  They  are 
within  —  te  beroepen;  Raise  (Set  up)  a  — 
against;  Poor  boys  cricd  blach-radish, 
liepen  met  ramenas  te  koop;  Lel  him 
have  liis  —  out,  uitschreien;  —  halves, 
, .buithalf"  roepen;  He  cried  mercy,  om 
genade;  —  quarters.  den  strijd  opge- 
ven; —  quits,  erkennen  dat  men  het 
eens  is,  de  discussie  doen  eindigen;  She 
cricd  int  o  her  handkerchief;  They  cricd 
down  the  olher  party's  merils  and  cricd 
up  their  own,  zij  braken...  af,  en  verhie- 
ven hunne  eigene  hoog;  —  lor  company, 
meeschreien;  —  off,  achteruit  krabbelen: 

—  olla  bargain,  ervan  afzien;  He  cricd 
off  in  time,  hij  gaf  het  bijtijds  op,  had  er 
genoeg  van;  —  out  against,  protestee- 
ren tegen;  He  cries  out  bef  ore  he  is  liurt, 
schreeuwt.,  geslagen;  —  one's  heart 
out,  bitter  schreien;  ƒ(  cries  to  Heaven, 
schreit  ten  ;  —  upon  a  name,  aanroepen  ; 

—  sliainc  upon,  uitvaren  over  (te- 
gen), schande  roepen  over; (a-)ljaby, 

schreeuwleelijk  ;  ||  kleinzeerig ;  — inq, 
geschreeuw,  gejammer,  gehuil;  II  hemel- 
tergend, grienerig;  — inq  colours,  schreeu- 
wende; — ing  needs,  nijpende  behoeften; 
/  am  the  — inq  one  of  the  family,  de  huile- 
balk; — isli,  grienerig. 

Crypt,  onderaardsche  gewelfde  kapel, 
grafkelder;  — ic(al),  hriptih{'l),  geheim, 
verborgen:  The  — ie  draft  (ontwerp)  of 
a  Bill,   geheim  ontwerp. 

Cryptoqani,  kriptouga.m,  cryptogaam;  — 
ia,  kriptdgeimja,  cryptogamen;  ||  Crypto- 
gamic,  Cryptogamous;  Cryptogamy, 
cryptogamie;  Cryptograph,  Cryptogram, 
geheimschrift;  Cryptology,  geheime  taal. 

Crystal,     hrisl'l,     kristal;     ||     kristallen, 

kristalhelder: qa/.ers  (readers,  seers) 

and  astrologers;  —  Palace,  óns  Amsterd. 
,, Paleis  van  Volksvlijt"  ;  — wedding, 
15-iariee  bruiloft;  Crystalline,  ftrisfaUa)- 
in, kristalachtig,  helder,  doorschijnend:  — 
lens,  kristallens;  Cryatallization,  krislal- 
lisatie;  Crystalüze,  (laten)  kristalliseeren 
( — d  violets.  views,  gestileerde,  vaste 
begrippen);  Cry staüography ,  kristallogra- 
phie;Crt/stn//oid, kristalachtig  ;kristalloide. 

C.  S.,  Clerk  of  (to)  the  Signet;  Civil  Service; 
Colonisation  Society;   Court  of  Session. 

C-sprinq,    C-vormige  veer   (v.  rijtuig). 

C.  S.  A.,  Confederate  States  (Army;  —  of 
America). 

f^.-shaped,  C.-vormig. 

C  S.  I.,  Companion  of  the  Star  of  India. 

C.   S.   N.,  Confederate  States   Navy. 

C.  T.,  certificated   Teacher. 

C  T.   C,  Cyclist   Touring  Club. 

Clenoïd,  tinóid,  kamvormig,  scherp  ge- 
punt:  —  scales  (v.  visschen). 

Cub,  jong,  welp;  lobbes,  blaag,  bengel;  1| 

jongen   werpen,   opsluiten;   — binq, 

buntinq,  jacht  op  jonge  vossen. 

Cuba,  ftjilba,  Cuba  (sigaar); — n,  uit  Cuba, 
bewoner  van   Cuba. 


Cubature,  kjübgijui,  inhoudsmeting  (C«i- 
bage). 

C;ul»by,  kobi,  eng,  beperkt: hole,  kleine 

ruimte,  huisje. 

€;ube,  kubus,  dobbelsteen,  teerling,  derde- 
macht;  II  tot  de  derdemacht  verheffen; 

root,  kubiekwortel;  Cubic  equation, 
derdemachtsvergelijking;  —  incasure, 
inhoudsmaat;  Cubiform. 

Cubicle,  kjübik'l,  afzonderlijk  slaapka- 
mertje  (in  kostscholen,  enz.). 

Cubi(ovni,ftjMt)i/öm,Cuboid, kubusvormig. 

Cubisni,  kjübism,  zekere  kunstrichting; 
Cubisl. 

Cubit,  hjAbil,  voorarm,  ellepijp,  voorarms- 
lengte  (  ±  46  C.M.):  A  man  cannot  add  a 

—  to  his  stature,...  aan  zijn  lengte  toedoen 

(Bijbel); arm,  arm,  bij  den  elleboog 

afgesneden:  — al,  onderarms  .  .  .;  een 
cubit  lang:   ||   kussen. 

Cucaine,   küka-in,   cocaïne. 

Cuckinq-stool,  hohinsiül,  duikstoel  (oud 
strafwerktuig). 

Cuckold.  hoksld,  horendrager;  ||  horens 
opzetten  (fig.). 

Cuckoo,  kukiL,  koekoek,  domkop;  ||  koe- 
koeken: — ('s)  bread,  witte  klaverzuring; 

clock; ïlowcr,     koekoeksbloem, 

pinksterbloem ; spit(tle).  koekoekspog. 

Cucullate(d),  kjühaleUiid),  van  eene  kap 
voorzien,    kapvormig. 

Cucuiuber,  hjühDmba,  komkommer; 

bed  (-frame),  komkommerbed; slicer, 

komkommerschaaf.  Zie  Coot. 

C^ueurbit.  kjuktMt,  distilleerkolf ;  laatkop; 
pompoen.   Zie    Gourd. 

Cud,  ter  herkauwing  in  den  mond  terug- 
gebracht voedsel;  tabakspruim.Zie  Chew. 

Cuddie,  had'l,  warm,  lekker  liggen,  warm 
instoppen;  omhelzen,  liefkoozen,  knuffe- 
len, pakken;  ||  liefkoozing,  omhelzing:  I 

— d  the  fiddle  under  mty  chin,  vlijde; 

some,  Cuddly,  aanhalig. 

Cuddy,  kadi,  ezel,  dwaas;  soort  hefboom; 
kabinet,  kast,  kajuit,  roef,  kombuis  (The 

cooh's  — );  tablc,  gemeenschappelijke 

officierstafel   aan   boord. 

Cudqcl,  hodi'l,  knuppel,  stok:  ||  knuppe- 
len, afrossen:  Let  us  cross  the  — s,  den 
strijd  eindigen;  ril  lake  up  the  — s  for 
you,  in  your  behalf  (favour),  het  voor  u 

opnemen; play,    stokgevecht;    He  is 

proof,  hij  kan  tegen  een  stootje,  heeft 

een  harden  kop;  is  niet  gauw  bang. 

Cue,  einde  of  staart,  slagwoord  (tooneel); 
leus,  wachtwoord  (technisch  ,, wacht"  ge- 
noemd); vingerwijzing,  wenk,  luim,  hu- 
meur; queue  (bilj.):  My  unclc  was  nol  in 
good  — ,  had  geen  goede  bui;  Be  in  qreat 

—  lor,  veel  trek  (lust)  hebben  om ;  H  ua.s 
nol  his  —  to...,  zijn  zaak  niet;  She  found 
her  —  in  a  moment,  wist  dadelijk  te  ant- 
woorden; Give  a  j^erson  his  — ,  een  wenk 
geven ;  Take  the  —  ïroin  a  person,  hem.  tot 
richtsnoer  •  nemen;    — ist,    biljartspeler, 

Cufï,  vuistslag,  slag;  opslag  (v.  mouw), 
losse  manchet  (delachable — );||inel  vuist, 
vlakke  hand,  klauwen  of  vleugels  slaan; 
vechten. 

Cuirass.  kwiras,  hjuras,  kuras,  borsthar- 
nas;  lijfje  (zonder  mouwen);  Cuirassier, 
kwirasia,    kjurosia,    kurassier. 

Cuish,  Cuisse,  kwis,  dijstuk    (r.  harnas). 
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Culdeos,  holdiz,  monniken  (9e  lol  15e 
eeuw)  in  Schotland,  Ierland  en  Wales. 

Culex.  kjülahs,  steekmug. 

Culinarj',  kjiilinari,  tot  keuken  (kook- 
kunst) behoorende:  — planls,  kookbare. 

Cull,  plukken,  uitzoeken;  oud  (minder 
goed)  dier  (os,  schaap)  ;  sukkel,  vent 
( — !/):  /  — cd  my  informalion  U'oni  refu- 
gees,  verkreeg  van;  — er,  uitzoeker; 
— in()s.   uitschot. 

Cullcnder,   kol'ndd.   Zie  Colander. 

r.iiUct.  hnlit,  glasafval. 

Ciillion,  koli'n,  schurk;  — s,standelkruid. 

Ciillis.  hnUs,  bouillon;  dakgoot. 

Ciillotlcn,    haloud'n. 

C  liilin. hal  in,  stengel  ;hooi,stroo;kolengruis. 

t^iilniinaul,  kolmin'nt,  op  het  hoogste 
punt;  Cii/minafe,  culmineeren,  het  top- 
punt bereiken;  Culmination,  culminatie, 
hoogste  punt. 

Culpabiiity,  kvlpabiliti,  strafbaarheid, 
schuldigheid;  1|  Culpable,  schuldig;  Cul- 
pableness   =    Culpabiiity. 

Culprit,  holpril,  schuldige,  beschuldigde. 

Cult,    (vorm    v.)   eeredienst;  aanhangers. 

Cultiv(at)al>le,  kolliv^eUyab'l,  bebouwbaar. 

Cultivate,ft»((irei(,  verbouwen, bebouwen, 
koesteren,  veredelen, beschaven, aanplan- 
ten, aankweeken;  zoeken-  I  will  —  liis 
aecniaiutaiice;He  — il  their  sodeti/, zocht; 
He  — d  liis  custoiners, beliefde  z'n  klan- 
ten; Cullivation,  cultuur,  etc;  Cullivalor, 
bebouwer,  aankweeker;  soort  egge. 

t:ultrate(d),  kö((rei/(id),  mesvormig  (Cul- 
triform). 

Cullure,  hollsa,  cultuur;  zie  Cullivale  en 
CuUivation;  — -d,  beschaafd,  ontwikkeld; 
Cultural  injluence,  beschavende. ' 

Culvcr,  hnlvd,  duif  (Culverin);  — koy,  kat- 
je (r.  esch);  — ke.ys,  versch.  plantensoor- 
ten, sleutelbloemen; — tail,  zwaluwstaart. 

Culverin,  holv'rin,  veldslang  (kanon;  16e 
en  17e  eeuw). 

Culvfrl,/!«(iv',verwulfd  riool;buis  v. kabel. 

C;unil»er,    hamba,    kwellen,    een   last    zijn 

voor,  belemmeren;  ooksubst.; world, 

—er  of  the  eart.li,  sta-in-den-weg,  doe- 
niet,   doodeter. 

Cumbersome,  knmbas'm,  niet  te  hantee- 
ren,  lastig,  moeilijk,  vervelend,  hinderlijk, 
veel  plaats  innemend. 

C:unil>3-ia,  hninbris,  oud  Britsch  Konink- 
rijkje; — u,  (iemand)  uit  Gumberland 
geboortig. 

Cuijjbrous.  zwaar,  plomp,  onhandelbaar; 
He  xK-as  — ly  johing,  hinderlijk  (ruw) 
schertsend. 

Cuni(in)in,  homin,  komijn. 

Cummerbund,  liomabTend,  sigarenbandje; 
soort  sjerp  (Dr.   Ind.). 

Cuiniilate,  hjümjulil,  opgehoopt;  (kjüm- 
julcil)  ophoopen;  Cumw/aUon;  Cuinula- 
tive,   hjAmiuUtiv,    ophoopend,    versneld: 

—  evidence,   overstelpende   getuigenis; 

—  votinji,  stemming,  waarbij  een  stem- 
gerechtigde al  zijne  stemmen  aan  één 
candiil:i;it  i,'(rri;  dit  is  een  —  voSe. 

Ciiiiiiiliis.  I: inriijnlas.  Stapelwolk;  hoop. 
<:unal>ul:i.  Inn ntihjul.i,  incunabelen:  v66r 
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keil-  of  spijkerschrift). 

Cuneoond,    kjünagvnd,    Kunegonde. 

Gunning,  honiri,  verstand,  ervaring, han- 
digheid, slimheid,  loosheid,  list,  bedrog; 
II  listig,  loos,  sluw,  handig;  As  —  as  a 
weasel,  zoo  slim  als  eene  rot;  Thai  pas- 
ses my  — ,  gaat...  verstand  te  boven; 
Too  niHch  —  undoes,  wie  te  slim  wil 
zijn,  komt  bedrogen  uit;  Her  — ly  cut 
shirt,  de  keurige  coupe  van;  —  drawcrs, 

geheime   laatjes;    man,   wonian, 

waarzegger,  waarzegster  (oero.). 

Cup,  kop,  beker,  kroes,  kelk,  nap,  schaal, 
bowl,  drinkgelag;  ||  koppen  zetten  (om 
bloed  af  Ie  lappen);  inschenken:  The  Derby 
— ,  cerebeker);  T/ie!/  are  —  and  can,koek 
en  ei;  My  —  is  lull,  (on)geluk  is  volko- 
men; The  —  Ihal  cliecrs,  thee;  He  is  in 
his  — s,  hij  is  dronken;  They  u-ere  quoting 
poelry  over  Iheir  — s,  zij  haalden  de 
dichters  aan  bij  hunne  drinkgelagen;  She 

— ped  her  chin  in  her  hand; aud-ball, 

bekervangspel; and-ball  joint,  kogel- 
gewricht;   bearer,  schenker  (aan  hel 

hof);  — board,  hofisd,  kast,  huishoudkast, 

vertrekje,    kabinetje;     ||    vergaren: 

board   with   pigeon-holes,   loketkast;   

board-love,  egoïstische  liefde;  ,,om  den 
wille  van  de  smeer  likt  de  kat  de  kande- 

leer";  fjall,   soort   galappel;  — rosé, 

klaproos.    Zie  Delwirt. 

Cupel,  kjüp'l,  cupel  (Essaai);  \\  cupellee- 
ren;    Cupellaüon. 

Cupid,  hjüpid,  Cupido;  — 's  flower,  drie- 
kleurig viooltje  (heart's  ease,  (ore-in- 
idle^.es.');  — inous,  verliefd. 

(^upidity.  kjupiilili,  hebzucht. 

rupola,^3Mp9(a,  koepel(dak)  ;geschuttoren. 

Cuppinfj-glass,  hopin-glas.  laatkop. 

Cupreous,  hjüprias,  koperachtig,  koper- 
kleurig, koperen  ;  Cupriferous,  Cupric, 
Cuprous,   koper  ...,  kop^rhoudend. 

Cupulii.  ftjupj'iHa,  Cupule,  kjüpjül,  napje; 
Cupulifemus,   napjesdragend. 

Cur,  rekel;  ploert,  lafaard;  ook  kort  voor: 
curale,  curia,   currenl. 

Curability,  kjurabilili,  geneeslijkheid;Cur- 
able,  hjürah'l,  geneeslijk,  — baar. 

Curaeao'goa),  kürason,  CuraQao. 

Curacy.  kjürosi,  ambt  van  Curate.  kjünt, 
een  door  den  Rcclor  bezoldigd  hulppredi- 
kant; zij  worden  öf  levenslang  aangesteld 
(Perpelual)  èf  "on  six  movlhs'  nolice'' 
(Temporal).  In  het  eerste  geval  noemt 
men  ze  Vicars  (ook  "pook"  voor  practr. 
gebruik):  Curate  in  cliaige,  tijd.  dienst- 
doend geestelijke;  Curaleship,  Curacy. 

t;urali\e,  hjüraliv,  genezend ;||  geneesmid- 
del:—  properties,  geneeskrachtige  eigen- 
schappen. 

Curator,  hjureita,  curator;  directeur;  cus- 
tos (r.  muaeum):  —  in  tail.  curator  (in 
failii.'isemenl) ;  — ship. 

Curb.  trens  (aan  pcardeloom),  kin  ketting 
(-Chain);  trotloirband  (slone);  verhoogde 
rand  (v.  haard);  spat  (r.  paarden);  beper- 
king, dwang;  \\  beperken,  bedwingen,  lei- 
den, een  In-ns  ar.ndorn:  —  braeelet. 
arniliand  mei  kiii|i  o|  slol  ;  I  becltoned  him 
inio  Ihe  — ,  wenkte,  sti)  te  houden;  Put 
n  .<iharp  —  upou,  streng  in  toom  houden; 
roof,  mansarde  (dak). 

Curd,    wrongel,    geklonterde    melk    (gew. 


CURE. 


CURVIFORM. 


— s);  11  klonteren,  (doen)  stremmen;  — lo, 
(doen)  stremmen,  stollen,  klonteren:  This 
novel  is  n  retjular  —Ier,  echte  sensatie- 
roman;  — y,"  geklonterd. 

Curc  =  genezing,  herstel;  zielzorg  (o/ 
souls),  geestelijk  ambt;  geneesmiddel; 
zonderling  (SL);  H  herstellen,  genezen,  in- 
maken, verduurzamen,  zouten,  pekelen, 
rooken,  drogen  ( —  herrings);  He  has  a  — 
of  souls,  is  de  zielverzorger  van...;  This 
hamiel  is  in  bis  — ,  de  zielzorg...  is  hem 
toevertrouwd;  The  —  is  worse  Ihan  Ihe 
disease,  geneesmiddel...  kwaal;  No  —  no 
pay,  geen  betaling  bij  geen  succes,  bij 
niet-berging  (v.  goederen);  Wliat  cannol 
bc  — ^1  musl  be  endurod,  men  moet  zich 
in  het  onvermijdelijke  schikken;  I  wi'i  — 
hini  of  his  cheek(iness) ,  zijne  brutaliteit 
afleeren;  My  mother  — d  ihe  servant  of 
followers,  leerde...  af  er  vrijers  op  na  te 
houden;  —  guest,  badgast;  — less,  onge- 
neeslijk; — r,  genezer,  geneesmiddel;  in- 
zouter,  rooker. 

Curfew,fe»/3tt,  poortklok ;  avondklok  (bell). 

Curia,  kjüria:  The  Roniau  — .  Roni.  curie; 
pauselijke  regeering;  Curialisiic,  tot  de 
curie  belioorend. 

Curing-housc,  ft3Mri(3;iaus,  suikerraffina- 
derij; zouterij. 

Curio,  kjürjou,  rariteit;  shop. 

Curiosity,     hjüriosili,     nieuwsgie  igheid, 

zonderlingheid,     rariteit; niontier, 

nieuwtjeslooper; shop,  winkel  met  an- 
tiquiteiten; Curious,  kjüries,  zonderling, 
zeldzaam,  keurig;  verlangend,  nieuwsgie- 
rig (of,  naar),  moeilijk  te  voldoen:  It  is 
i'ude  to  be  — ;  Consider  Ihings  — ly,  erg 
nauw,  peuterig  (op)nemen;  — ly  littlc. 
merkwaardig  weinig. 

Curioso,fejilnoiiso«,  verzamelaar  v.curios. 

Curi,  krul,  goiving,  kronkeling;  aardap- 
pelziekte;  y  krullen,  kronkelen,  golven, 
kabbelen:  —  of  ihe  lip,  smalende  trek  om 
den  mond;  —  over  (v.  golven);  —  up,  op- 
rollen: The  smohe  was  — ing  up,  ging  rol- 
lend omhoog;  — er.   Curling  speler; 

ing-tongs  (-irons),  frizeerijzer ; pa- 
pers, pavillottenpapier. 

Cufiew,    hSlü,    wulp    (watervogel). 

Curling,  kSlin,  een  spel  op  het  ijs  waarbij 
groote  gladde  steenen  met  handvat  naar 
een  doel,  de  tee,  worden  geslingerd 
(Schotl.);  —  fringes,   gekrulde   ponnies. 

Curly,  kêli,  gekruid,  krullig,  golvend; 

pated,  m.een  krulkop(je);  —  tail.  krul- 
staart. 

Curmudgeon,  Mmodi'n,  vrek,  onaange- 
naam mensch,  vlegel;  — ly,  vrekkig. 

Currant,  kor'nt,  krent,  (aal-,  kruis)bes 
{Rough  — );  cake;  loaf;  wine. 

Currency,  hor'nsi,  stroom,  loop,  omloop, 
circulatie,  gangbaarheid,  waarde,  koers, 
gangbare  munt,  valuta,  schatting:  Get 
— ,  bekend  worden. 

Current,  kor'nt,  stroom,  loop;  H  stroo- 
mend, gangbaar,  algemeen  verspreid  of 
aangenomen,  loopende,  tegenwoordige: 
The  —  is  nol  aclive,  er  is  geen  (eleclr.) 
stroom; —  coin,inoney,  gangbare  munt; 

—  price,  thans  geldende  prijs;  Be,  go, 
pass,  run  — .  gangbaar,  in  omloop  zijn; 

—  handwriling,  loopend  schrift;  — 
niontb,    loopende;   Ol    this    — ,     dezer 


(maand)  =  inst(anl);  He  reporled  it — ly, 
vertelde  het  overal. 

Curricle,  korik'l,  licht  2-wielig  rijtuig 
gewoonl.   met  twee  paarden. 

Curriculuiii,  harikjdl'm,  programma,leer- 
stof ;  cursus  (aan  Schotsche  universit.,  etc.). 

Currier,  borio,  leertouwer;  — y,  ambacht 
of  werkplaats  van   een  — . 

Currisb.  Zie  Cur. 

Curry,  hori,  kerrie;  kerrieschoteltje;  |1  met 
kerrie  ( — powder)  kruiden;  leer  touwen 
{opmaken  na  hei  looien);  roskammen,  af- 
ranselen: He  ourried  favour  with  the 
Royalisls,  hij  wou  bij  de  R.  in  de  gunst 
komen;  comb,  korikoum.  roskam. 

Cuise,  vloek,  vervloeking,  verdoeming; 
11  vloeken,  vervloeken,  bezoeken,  teiste- 
ren: —  of  Scotland,  ruiten  negen;  — 
roundly,  erg  vloeken;  He  — d  her  for  u 
flirt,  noemde  haar  een  vervloekte  coquet- 
te;  —  off,  met  vloeken  wegjagen;  He  was 
— d  with  o  boy,  tot  zijn  ongeluk  kreeg  hij ; 
— il  (kósid)  calumniaior,  vervloekte  laste- 
raar. 

Cursitor,  hAsii3,  (vroegere)  griffier  in  het 
Court  of  Chancery. 

Cursive,  knsiv,  loopend  (schrift):  Hewrites 
— ly,  heeft  een  loopende  hand ;  Cursores, 
hÉsóriz,     loopvogels,     Cursorial     birds. 

Cursory,  hósari,  haastig,  vluchtig;  Cur- 
sorily,   terloops,    zonder   voorbereiding. 

Curt.  kort,  beknopt:  kortaf    barsch 

Curtail,   kêleil,    verkorten,    verminderen, 

beperken;    afsnijden,    kortstaarten;    

step,  onderste  trede;  Curlailment,  ver- 
korting,  enz. 

Curtain,  kêtin,  gordijn  (v.  bed,  en2.),schuif- 
gordijn  of  overgordijn  (voor  raam,  tegeno. 
blind,  ophaalgordijn);  scherm  (tooneel); 
tusschenwal,  die  twee  bastions  verbindt; 
11  met  gordijnen  omsluiten,  omhullen:  — 
(tooneclaanwijzing),  het  scherm  valt;  The 
reception  of  the  piece  resulted  in  —  call 
aftei"  —  eall,er  moest  dikwijls,, gehaald" 
worden;  Doors  — ed  with  red  clolh;  Noth- 
ing  could  —  in  the  tender  lighi  of  her  eyes, 

verdonkeren; fire,  gordijn-,  spervuur; 

lecture,    bedsermoen;   loop,    em- 

brasse; raiser,  vóórstukje; riugs. 

Curtal,  hüt'l,  hond  met  korten  staart 
(-dog);   II    m.  korten  staart,  beknopt. 

Curlana,  kMeina  (idna),  zwaard  zonder 
punt,  bij  de  kroning  (Eng.)  vóór  den  ko- 
ning uitgedragen  (als  bewijs  van  genade). 

Curtilage,   k&tilidi,    erf. 

Curtle-axe,  hüt'l3.ks   =    Cullass. 

Curts(e)y,  kóisi,  dienaresse,  buiging  (v. 
dames);  \\  eene  buiging  maken  (to),  Drop 
(Mahe)  a  — ;  Rec.eive  (Gel)  a  —  Irom, 
een  groet  (buiging)   krijgen  van. 

Curule,  hjürül,  curulisch:  —  seat,  curuli- 
sche  stoel,  ambtelijke  zetel;  —  triumph, 
zegetocht. 

Curvate(d),  hSveit(id),  gekromd,  gebogen. 

Curvation,  kêveis'n,  kromming  (Curva- 
ture,  kóvdtsd):  —  of  the  spine,  rugge- 
graatsverkromming.  Curve,  fe^w.kromme 
lijn,  bocht;  1|  gebogen  (Curving);  \\  regel- 
matig buigen,  krommen. 

Curvet.  kóvet,  hóvit,  korte  boogsprong 
(v.  paard);  bokkesprong;  H  springen,  dar- 
telen. 

Curviform,  hAviföm,  boogvormig;  Cur- 


CUSHAT. 


CUT. 


vilincar.   ktvilinja,    kromlijnig. 

Cushat,  hos9t,  ring-  of  woudduif. 

Cushiou,  kus'n,  kussen;  buffer;  samen- 
geperste stoom  (lucht),  biljartband;  rol 
(valseh  haar);  vleezigst  deel  (v.  dier), 
straal  (r.  hoef);  \\  op  een  kussen  plaatsen, 
van  kussens  voorzien;  een  bal  bij  den 
band  brengen;  over  den  band  spelen 
(Am.);  sussen;  smoren;  negeeren;  in  den 

doofpot   stoppen  (a  request);  square, 

kussensloop,  hoes;  — ed  ( — )  lire.  ouder- 
wetsche  fietsband;  — y,  als  een  — 

Cushionct,  kusanet,  kussentje;  Cushiony, 
week,    mollig. 

Cushy,  hosi,    beroerd:  —  jol)  (so/daienw.), 

Cusp,  ftjDsp,  hoorn  {v.  d.  maan),  (uitsteken- 
de) punt,  oneffenheid  {in  het  ijs;  ook  purl 
genoemd);  — ed;  — idal,  — idate(«I), spits 
uittoopend. 

Cuspidor(o),   kospidö,    kwispedoor. 

Cuss,  kx)s  (Curse),  (baloorige)  vent  (A)/!.); 
^-edness,  boosaardigheid,  dwarsheid 
(Am.):   That  is  pure  — eduess. 

C.ustard,  knstad,  vlade; apple,  U'.-Ind. 

vrucht: cup.  vladeglaasje,  -kopje. 

C'.ustudial.  kjjston-jj'l.  i.u^lmlian.kDstou- 
d3'n,cust(is,eon>ervatur.(be)  hoeder,  voogd. 

Custody.  hnsVidi,  voügdij(schap),  bewa- 
ring, hoede,  hechtenis:  Take  into     — . 

Custoni,  ftflsfm,  gewoonte(recht),  gebruik, 
klandizie,  nering;  inkomend  recht;  jaar- 
lijksche  offerande  van  menschen  {bij  de 
Ashanlijnen):  As  of  — .  ouder  gewoonte; 
He  lost  her  — ,  klandizie;  — s,  in-  en 
uitgaande  rechten  en  accijnzen  (ook  Du- 
ties);  Remove  one's  — ,  van  leverancier 
veranderen;  It  was  Ihe  (a)  —  with  them, 
was  gebruikelijk  bij  (een  gewoonte  van) 
hen;  — er.  klant,  kwant:  I  hnow  iiiy 
— ers.  ik  ken  mijn  volkje;  0"pp«"  — »"»■. 
rare  klant:  — s  broker,  konvooilooper;  — 

-free,  onbelast;  house,  douanenkan- 

toor;  house   officer,   kommies,   tolbe- 

ambte;  law,  tariefwet. 

Customable,  kost'm^b'l,  belastbaar;  Cus- 
toinary,  gewoon,  gebruikelijk:  — ary  /au-, 
gewoonterecht. 

Custos,  kostas,  bewaarder:  —  brevium, 
griffier  (bij  het  vroegere  Coiirt  of  Common 
Pleas.  Zie  Court);  —  rotuloruin,  hoofd- 
vrederechter  van  graafschap,  bewaarder 
der  akten  van  de  Quarter  Sessions. 

Cut,  snede,  hak,  gapende  wonde;  houw, 
zweepslag,  schok;  kanaal,  kortere  weg; 
(afgesneden)  stuk,  coupon;  prent,  plaat; 
het  coupeeren  {kaartspel);  vorm.  fatsoen, 
snit,  coupe;  graad,  trap;  (scherpe)  schei- 
ding {Clean — );  \\  (aan)snijden  (a  peneti), 
knippen,  slijpen,  afsnijden,  verdeelen, 
hakken,  kappen,  maaien,  diep  treffen  of 
aandoen,  bijten,  grieven,  coupeeren  {v. 
knarten,  n.  looneelstukhen).  drukken;  zich 
snijden,  uitsnijden,  graven  {a  canal),  een 
kuitenflikker  slaan:  Heisa  — above  yoii, 
éi^n  rang  hooger;  That  is  the  drollest  — 
of  all,  de  grappigste  zet;  A  cheese  on  the 

—  (in  — ),  aangesneden; and-conie- 

again,  groot  stuk  vleesch,  overvloed, 
zoodat  de  gasten  zich  naar  hartelust  kun- 
nen bedienen;  —  and  tiried  theories,  pas- 
klaar gemaakte;  ouderwetsche;  stereo- 
type   (answers);    The and-thrust 

liero  in  a   melodrama,    de   vechtersbaas; 


He  IS  of  the  sanie  —  ixith  the  rest,  van 
hetzelfde  slag;  The  inferior  — s  of  vieat, 
minder  goede  gedeelten;  That  was  an 
uukind  — indeed,  dat  was  al  heel  onhar- 
telijk; Let  us  draw  — s,  laten  we  er  om 
trekken  {wie  het  langste  stuk  papier,  etc. 
hrijfjt);  He  «ave  me  the  — ,  negeerde  me; 
He  look  a  short — ,  nam  den  kort=>ten  weg; 
That's  where  it  — s,  dat  is  het  pijnlijk--^ 
ervan;  Let  us  — ,  uitsnijden,  er  van  door 
gaan;  —  an  aeciuaintance,  negeeren, 
niet  willen  kennen;  —  your  scieniific 
cackle,  schei  uit  met  je  wetenschappelijk 
gewauwel;  —  capers,  bokkesprongen  ma- 
ken; —  cards,  coupceren;  —  your  coat 
aceordiug  to  your  cloih  zet  de  tering 
naar  de  nering;  I  —  the  whole  concern, 
geef  den  brui  van  't  zaakje;  He  — s  a 
dash.    maakt    veel    vertoon,   slaat   bluf; 

—  dead,  volkomen  negeeren  ;  That 
— s  no  (iaurc,  doet  er  niet  toe;  He  — 
a  noble  ligure,  speelde  een  mooie  rol, 
gedroeg  zich  kranig;  Prices  —  to  the 
bones  {Unremttnerative),  uiterst  lage;  — 
for  it,  ,, eruit  snijden";  —  keys,  sleutels 
(na)maken;  —  the  knot,  den  knoop  door- 
hakken; I  will  —  the  lecture,  ga  niet 
naar  't  college;  —  a  loss,  zich  snel  (uit 
iets)  terugtrekken  vóór  het  te  laat  is;  l.et 
us  —  the  loss,  dit'ierence,  deelen;  — 
orje's  lucky,  'em  smeren;  That  — s  ?ne  to 
the  heart.  snijdt...  door;  —  to  pieces,  in 
stukki-ii  inijden,  hakken;  —  the  prices 
extreiiH'ly  i'ine.  zeer  verlagen,  laag  stel- 
len; —  (I  record,  een  r.  slaan;  —  sods, 
plaggen  steken;  —  somersaults.  buite- 
lingen maken;  He  —  hls  stick,  schuurde 
zijn  piek;  —  teeth,  tanden  krijgen;  Don't 

—  the  time  too  sbarp,  neem...  niet  te 
krap;  —  both  ways,  voor  tweeërlei  uit- 
legging vatbaar  zijn;  —  one's  wisdom 
tooth  (eije-tooth),  zijn  verstandskies  krij- 
gen; Let  us  —  across  here.  laten  we  hier 
dwars  oversteken;  — away,  ga  je  gang; 
A — away  coat  {witli  (ai/s),jas  met  rond- 
gesneden  panden: — Ijack  trees,snoeien; 
dunnen  {planten)  ;  The  censor  —  down 
the  report, besnoeide; — down, af  bik  ken, af- 
hakken, verkleinen,  bezuinigen,  besnoeien 
{e.xpenses);  The  premier  v;as  — tinjj  down 
(rees.was  bezig  metboomenomhakken;  — 
it  lat,  opsnijden; —  it  ïine,  precies  afpas- 
sen,-mikken; —  and  run,  er  , .uitsnijden" 
(St.); —  short,  in  de  rede  vallen  en  den 
mond  snoeren;  Here  the  old  woman  — 
in,  viel  in  de  rede;  I  tried  to  —  in,  bul 
my  samples  did  not  please  him,  trachtte 
mijn  artikel  er  in  te  werken;  WUl  you  — 
in  for  him'},  invallen;  He  uas  —  oil  in  the 
midst  of  his  worft,  afgeroepen  (door  de?i 
dood);  —  oil  the  gas,  telephone,  water;  He 
was  —  off  witli  a  shilling,  onterfd  ( — 
out  ol  the  will);  —  out.  er  uit  snijden; 
overtreffen:  I  had  the  work  —  out  for  me, 
klaar,  had  er  de  handen  vol  (er  een  drom- 
rnelschen  toer)  aan;  His  worh  is  —  out  for 
him,  als  gesneden  brood;  I  shall  try  to  — 
him  out,  ik  zal  trachten,  hem  een  beentje 
te  lichten;  She  —  out  everybody  at  the  hall, 
overtrof;  He  —  me  out  with  a  woman, 
hij  drong  zich  in  mijne  plaats  bij;  Heis  — 
out  lor  a  teacher,  voor  onderwijzer  ge- 
knipt; He  could  Tio(  —  out  a  coat,  geen 
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jas  knippen;  —  it  oul,  schei  er  (mee)  uil; 
Much  room  was  —  to  vaste,  er  is  erg  met 
de  ruimte  gemorst;  —  up,  in  de  pan  hak- 
ken;  ontbinden;  opensnijden:  The  piece  of 
dolh  was  —  up,  doorgesneden;  He  was  — 
up  by  his  friend's  death,  kapot  van;  The 
book  was  —  up  by  all  the  crilics,  werd  door- 
gehaald;—  up  rough,  grof  worden,  uitva- 
ren; Don'l  —  up  rusty  aiiout  i(,  wordt  er 
maar  niet  boos  om;He  /las—  up  well,  veel 
geld  nagelaten;  That  merchant  —  under, 
verkocht  de  goederen  onder  de  waarde; 

Ilowers, snijbloemen,  afgesneden; 

tjlass  waterbotüe,  waterkaraf  van  gesle- 
pen glas;  grass,  galigaan;  — purse, 

kotp/is.  gauwdief,  zakkenroller; stone. 

gehouwen  steen; throat, moordenaar ;|| 

moorddadig; — water,  bruggehoofd,  golf- 
breker,scheepsneb  ; — worm, larve  v.rups. 

(:u,taneou«>,  kjuteinjds,  tot  de  huid  be- 
hoorend,   huid  .  .  . 

Cutch.  hjits.  Z.   Caiechu. 

Cutc,  kjüt,  snoezig,  doddig  (Am.).  Zie  Acute. 

Cuthbert,  hnlhbal,  bekend  "shirker"  in 
den  wereldoorlog:  You  can  slack  it  lihe 
a  — ;  Put  me  down  as  (for)  a  ■^. 

Cuticle,  kjütik'l,  opperhuid,  vlies  (op  dran- 
ken): —  scissors,  huidschaartje  ;Citticu/- 
ar,  huid...;  Cutis,  kjülis,  lederhuid. 

Cutlass,  kaths,  breede  kromme  sabel, 
hartsvanger. 

Cutler,  hoth,  messenmaker;  — y,  messen- 
makerszaak;  scherpe  werktuigen. 

Cutlet.  hotlit,  cotelette:  He  pays  ior  his 
— ,  is  de  invitatie  wel  waard. 

Cutter, hola, hakker, snijder, coupeur,  mes; 
kotter,  kleinere  boot  (bij  oorlog  schepen) , 
lichte  slede  (Am.);  — s,  steenen,  gebruikt 
om  de  bogen  van  vensters  enz.  te  maken; 
Play  — s,een  pandspel  (,,Alle  vogels  vlie- 
gen") ;  rigged.  als  kotter  opgetuigd. 

r.utting,  kotbi,  scheiding,  verdeeling, reep- 
je; holle  weg,  uitgraving  (v.  heuvel,  om  ka- 
naal of  weg  te  maken);  \\  scherp,  grievend: 
—  winds,  scherpe;  — s,  stekjes  :  He  sent 
me  several  — s  from  the  papers,  cou- 
rantenuitknipsels;  —  sorrow,  schrijnende 

smart;  —  tooth,  snijtand;  out  room, 

coupeursvertrek. 

Cuttle(-fish),ft»r((/ii),inktvisch; bone, 

binnenschelp  (voor  politoeren)  van  — . 

Cutty,  hoti,  buitengewoon  kort;  — pipe, 

neuswarmertje;  sark,  vrouwenhemd; 

stool,  hotistül,  (vroeger)  zondaars- 
bankje V.  vrouwen  in  Sch.  kerk. 

Cuvette,  kjuvet,  lepelvormig  chirurgisch 
instrument;  steenen  smeltkroes. 

C.  V.,  Comm.on  Version. 

C.  W.  S..  co-operative  wholesale  Society. 

C.  VV,  S.  D.,  Councils  of  Workmen's  and 
Soldiers'  Delegales,  arsolraden  (Work- 
men's and  Soldiers'   Councils. 

Cwt,  112  Eng.  ponden  (kort  v.  Cenlum  + 
weight),   ±  50,8  K.G.  Z.  Hundredweight. 

Cyanic,  saienik,  blauw;  Cyauogen,  saian- 
ddt'n,  cyaan;  Cyanosis,  sainoMsis,blauw- 
ziekte. 


Cybele,  sibali,  saibili;  Cyclades,  sihlddlz. 

Cye.,  Cyclopedia. 

Cyciamen,  sikhm'n,  alpenviooltje. 

Cyele,  suik'l,  kringloop,  tijdkring,  cyclus 
(v.  legenden),  rijwiel;  ||  ronddraaien,  fiet- 
sen: —  of  indietion,  tijdperk  van  15  jaar; 
—  of  tlie  nioon  {Lunar,  Metonic  — ),  gul- 
dengetal: tijdperk  van  19  jaar,  waarop 
nieuwe  en  volle  maan  op  dezelfde  dagen 
der  maand  terugkeeren:  —  of  the  sun, 
zonnecirkel  (28  jaar);  —  over  from  Y., 
komen  fietsen  van; ear,  lichte  motor- 
fiets;  crate,  krat  voor  fiets(vervoer); 

Cyeling-eostunie  (-tour),  fietskostuum 
(-tocht);   Cycler,   Cyclist,   fietser. 

Cyclic(al),  sihlik('l),  tot  een  cyclus  behoo- 
rend:  —  chorus,  koor  te  Athene  dat, 
zingende,  om  het  altaar  van  Bacchus 
danste;  —  poets,  navolgers  van  Home- 
rus, die  den  Trojaanschen  oorlog  tot  on- 
derwerp hunner  epische  poëzie  kozen. 

Cyelone,  saikloun,  cycloon,  wervelstorm; 
Cyclonic. 

Cyclopaedia,  s^iklapidja,  encyclopaedie- 
Cyclopaedic,  van  (als)  een  — . 

Cyelopean,  saihUpidn,  Cyelopian,  sai- 
kloupian,  tot  de  Cyclopen  behoorend; 
reusachtig;  Cyelops,  saiklops  (Mv.  C.y- 
elopes,  saikloupiz). 

Cycloraiiia,  saifeïardma,  cyclorama. 

Cyclostyle,  saihlonstaiü,  cyclostilo. 

Cygnet,  signat,  jonge   zwaan. 

Cylinder,  silinda,  cylinder,  wals,  rol;  ziel, 
kaliber:  Green  tin  — ,  botaniseerbus; 
Cylindric(al),  Cylindriform,  — vormig. 

Cyinar,  sima,  licht(onder)kleed   (vrouw). 

Cymbal,  simb'l,  bekken  (Cymbalo,  soort 
snaarinstrument). 

Cynibiforin.  simbiföm,  bootvormig;  Cym- 
bosephalic,  met  langen,  smallen  schedel. 

Cymric,  kimi'ih,  Kimbrisch;  Cyniry, 
himri,  Kimbren;  An  old  CyHiro,Kimbrier. 

Cynic,  sinih,  cynisch  persoon,  cynicus;  |1 
hondscto,  cynisch;  — s,  de  school  der  cy- 
nische wijsgeeren  (door  Antisthenes  ge- 
sticht); — al;  — isni,  cynisme. 

Cyuosure,  sinasud.  Kleine  Beer;  poolster; 
leidster;    middelpunt   v.    aantrekking. 

Cynthia,  sinthia. 

Cypher;  Zie  Cipher. 

Cypress,  saipris,  cypres;  soort  krip;  || 
gestreept. 

Cyprian.  siprian,  (bewoner)  van  Cyprus; 
C.vpriote.  sipriout,  bewoner  van  C-; 
Cyprus,  snipres,  Cyprus;  krip 

Cyrene,   sirin'i.   Cyrus,  sairas. 

Cyst,  sist,  blaas,  beursgezwel;  larve  van 
— ie  worm,   lintworm;    |j   (gal)blaas 

Cystitis,  sistailis,  ontsteking  v.  de  blaas. 

Cytherea,  sltharia;  Cylherean. 

Czar,  zd,  tsa,  keizer,  czaar;  Czarevna, 
zdrevna,  vrouw  v.  den  czarewitz;  Czari- 
na,  zdrina,  keizerin,  vrouw  v.  den  czaar; 
Czarowitch  (vicli),  zdrarits,  oudste  zoon 
van  den  czaar. 

Czech.  tsek,  Cïech;  Bohemer,  Boheemsch; 
Czechisch(e  taal). 
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D.  d),  D.;  You  bed — il  (did)  =  damned;  500 
(!)  &000);  doctor;  date,  day;  died;  denari- 
us  (=  penny);  damn  (ook  üerf).):  The  big 
n,  groote  vloek  (D.  =  Damn);  'd  = 
had,  woiild;D-flat,  D-niol,  des;D-sharp. 
D-kruis,  dis. 

D.  A..  days  afler  acceptance. 

Dab.  klompje,  vlak,  klad;  tik,  pik;  schar 
{ook  allei-lei  j^latvisch) ;  meester,  kraan;  || 
zacht  (be)kloppen  (met  vochtig  of  zacht 
iets);  pikken;  bevuilen;  clicheeren;  ||knap 
(fam.):  He  is  a  —  at  a-icket,  een  kraan, 
knap  in;  — s  of  hair,  klitten,  klodden;  — s 
of  powder,  plekken  blanketsel;  She  — bed 
al  her  hair  v;ilh  a  brush,  ging  hier  en  daar 
even  over;  — ber,  hij  die  clicheert;  tam- 

.pon;  — ster,  meester,  kraan. 

Dabble,  dab'l,  besprenkelen,  voortdurend 
bevochtigen,  plassen;  knoeien,  (be)mor- 
sen;  liefhebberen:  He  — d  at  his  forehead 
u'ith  a  pochet-handherchief ;  —  in  politics, 
beunhazen,  liefhebberen  in; — r,  knoeier, 
stumper. 

Dabchick.d«b(.si/i,pas  uitgekomen  kuiken; 
kuifduiker  (Dipchick). 

Da  Capo,  ddkapou.  Da  Capo. 

Dace,  serpeling,  witvisch. 

Dachs,   daks,   taks. 

Dacia,   deiia,   Dacië;   — n,   Dacisch. 

Dacoil,  dahóit,  bandiet,  roover  (B.  /.); 
— aoo,  — y.  rooverij  door  — s. 

Dactyl.  daktil,  dactylus  ( —  —  ~—);  vinger, 
teen  {anatom.);  — ar  ( — Ic,  daktilik),  uit 
dactylen  bestaande;  h  dactylische  vers- 
regel ;  — ioolypb,  dahttljdgWi ,  ringgraveur, 
inschrifl;  — ology.  daklilolddii,  vinger- 
spraak. 

Daddle.  dad'l,  waggelen. 

Dad(dy),  dad{i),  pa'tje,  ,,ouwe  heer"; 
Daddy-long-Iegs,  dadiloi}legz,  langpoot 
mug;  hooiwagen  {soort  spin);  langbeenig 
mensch. 

Dado,  dcidou,  vlakke  voorzijde  van  een 
voetstuk,  nagebootste  (lage)  lambrizee- 
ring;  II  langs  de  wanden  plaatsen. 

Daedalus,  dedahs.   Daedatian. 

Daifodil,  dafddil,  affodil  {Daffy;  Zie  As- 
phodel). 

Daft,  dajt,  bot  van  geest,  dwaas,  gek. 

D.   A.  G.,  Deputy- Ad] utant- General. 

Dag.  pretje  {SI.). 

üagger,  dag9,  dolk,  kort  zwaard,  lees- 
teeken  (  +  ;  Doublé  — :  +);  ||  doorste- 
ken; He  looked  daggers  at  me,  door- 
boorde. .  met  zijn  blikken;  Ai — sdrawn. 
op  zeer  gespannen  voet; plant,  Jucca. 

Daggle,  dag'l,  door  het  slijk  sleepen,  door 

den  modder  loopen ;  tail,  slordevos; 

tailed,  slordig,  bevuild;  li  slordevos. 

Dago,  deigou,  Am.  Spanjaard,  Portugees, 
Italiaan;  pig,  Guin.   biggetje  {Am.). 

Dagonet,   dagjnet. 

Dag  Herreolype.dagerataip, daguerreotype; 
II   daguerreolypeeren. 

Dahabeeyah,Dahabieb,  dhliobis,  nijlboot. 

Dahlia,  ddljo,  deilji),  dahlia. 

Dahoniey,  dahoumi. 


Daily,  deili,  dagblad;  ||  dagelijks(ch):  — 
t'ood,  dagel.  voedsel;  almanak  met  tek- 
sten voor  iederen  dag;  —  I\ews,  Eng. 
dagblad;  — govemess,  daggouvernante. 

Dainiio,  daimjou,  groote  leenheer,  vazal 
van  den  Mikado  {Japan). 

Daiutiness,  deintinds,  fijnheid,  verweeke- 
lijking,  kieskeurigheid,  lekkerheid. 

Dainly,  deinli,  lekkernij;  ||  lekker,  kieskeu- 
rig, sierlijk,  fijngevoelig:  My  — .  lieve; 
—  bit.  lekker  hapje;  'Don't  be  — '  (op- 
schrift op  een  slabbetje);  VV'ho  daintics 
love  shall  beggars  prove,  lekkerbekken  eten 
zich  (worden)  arm;  —  feeder,  lekkerbek; 
nioulhed,   kieskeurig. 

Dairy,    dêri,    melkhuis,    melkwinkel;   

farm,  melkboerderij;  house,  melk- 
huis;     niaid,    melkmeid;    — makers' 

Association,  zuivelbond;  — man,  melk- 
boer; —  produee. 

Dais.  deis,  dei-is,  verhooging,  terras, estra- 
de; II  met  een  —  overdekte  troon  {-throne). 

Daisy,  deizi,  madeliefje;  uitstekend  per- 
soon (iets); Il  keurig,  prima;Daisicd  mead- 

ow,  vol  daisies; ehain.  krans  (rist)   v. 

daisies; cutter,   dravend   paard,   dat 

zijne  pooten  niet  hoog  oplicht;  Cncftef-bal, 

die  laag  over  't  veld  vliegt;  pieker 

(Z.  Gooseberry-picker) ; spangled  grass. 

Dak,  dak,  brievenpost  in  Br.  Ind.  {Dawh). 

Daker,  Dakir.  de-iha,  tien  stuks  of  paar; 
hen,   wachtelkoning. 

Dakoit.  ddhóit.  Z.  Dacoit. 

Dakota.  dakouta;  — n. 

Dalai.  Lama  da/aüama,  opperpriester. 

Dale,  dal;  — snian.  dalbewoner,  vooral 
op  de  grens  tusschen  Engel,  en   Schotl. 

Dalhousie,  daihiizi;  Dalkeith,  daiftïih. 

Dallianee,  dalians,  het  dartelen,  stoeien. 

Dallop,   dalap,   bosje   {gras). 

Daily,  dali,  dartelen,  beuzelen  (\vith).treu- 
zelen,  talmen:  He  dallied  away  his  time. 

Daliiiatia,  dalmeisa,  Dalmatië;  — n,  Dal- 
matiër  (Ualmatisch);  soort  hond. 

Dalmatië,   dalmatik,   dalm.atica. 

Dalrymple.  dalrimp'l,  da/rirriD'i ;Dalston. 
dólsCn. 

Daltonian.  dóltotinj'n,  kleurenblinde  ;Dal- 
louism,    dóltanizm,    kleurenblindheid. 

Dalzel(l),  dalzel,  deie/ ;  Dalziel,  deiel,  diel. 

Dam,  moer,  wijfje;  dam;  groote  weg;  sloot 
{Austr.);  \\  stuiten,  afdammen  (up):  He 
muttered:  "damshame"  {il  is  a  d — d 
shame)  into  his  beard. 

Dam.  Zie   Dawm. 

Dainage,  damidi,  schade,  nadeel,  kosten, 
averij;  ||  beschadigen,  schade  lijden,  toe- 
takelen: What's  the  — ,  hoe  groot  zijn  de 
onkosten,  wat  ben  ik  schuldig?  Dama- 
ging  f  acts,  bezwarende  feiten;  — s,  scha- 
devergoeding; — able,beschadigbaar; — d, 
beschadigd,  bedorven. 

Damaseene,  damasi?!,  damasceeren;  ||  da- 
mastpruim  (ook  Damask-plum);  adj.  v. 
Damascus;  Damascus  blade,  Damascener 
zwaard. 

Daniask,   damssk,   damast;    ||   lichtrood; 


DAMASKEEN. 


II  bloemen  in  stoffen  werken  (damast  we- 
ven),  staal  met  goud  of  zilver  inleggen, 
damasceeren;  —  rosé,  Damascus  roos, 
haar   kleur; slocl.  Damascusstaal. 

Daniaskren,  ddm^sMn,  damas/iïn ;  Z.  Dam- 
ascene;Daiiiassin,  damasin,  damast,  met 
bloemen  v.  goud-,  zilverdraad  doorweven. 

Uainboarcl,   damböd,    dambord. 

Dame,  deftige  dame,  vrouwe,  matrone; 
dorpsschoolmaitres;  ouderwetsche  be- 
waarschooUiouderes;  de  Dame,  thans  de 
Assislanl-Master,  bij  wie(n)  de  externe  leer- 
lingen {The  Oppidans)  van  Eton  College 
in  den  kost  zijn:  —  Partlet,  kip  (in  de 
fabel);  —  school,  dorpsschooltje    (rero.; 

het   hoofd   heette  — );   — 's-violct, 

wort,  nachtviooltjp. 

Daniietta,  damield,  Damiette. 

Damn.  dam,  verdoemenis;  lor ;||  vervloekt 
(shame);  \\  verdoemen,  veroordeelen, 
vloeken;  tooneelstuk  koel  ontvangen  (v. 
h.  repertoire  nemen);  Itis  not  worth  a — , 
het  is  geen  lor  waard ;  —  with  joint  praise, 
(een  werk)  doOr  karigen  lof  doodmaken; 
— able,  damnab'l,  verdoemelijk,  ver- 
vloekt; kolossaal. 

Dainnalion,  damncis'n,  verdoeming,  ver- 
doemenis; afkeuring  (e.  tooneeisf.);  II  ver- 
vloekt; Datnnatory,  verdoemend,  verdoe- 
mings...;  Dainned,  vervloekt(en):  ||  ver- 
domd {hol,  funny);  buitengewoon;  hoogst 
onaangenaam;  Damn»/tc,schadPlij  k;Da»M- 
nify,  schade  veroorzaken,  beschadigen 
(  Jur.);  Damning  eviclcnce,  verplette- 
rend bewijs  {getuigenis). 

Danioeie(si)an,  damaft(t(zi)an,  van  D.:  — 
sword;  Dainocles,  damdkliz,  Damocles. 

Dainon  and  Pylhias,  dcim'n3ndp{a)ilhias. 

Dainosel,   damaz'l.   Zie   Damsel. 

Damp,  damp,  vochtigheid,  nevel,  uitwase- 
ming, neerslachtigheid;  ||  nat  {hiss),  voch- 
tig, saai,  neerslachtig,  kil;  ||  vochtig  ma- 
ken, verkillen,  verzwakken,  ontmoedigen, 
smoren,  dempen,  dof  maken:  His  presence 
cast  (put,  struck,  tlircw)  a  —  (er)  on 
{over)  our  joy,  was  als  een  emmer  koud 
water,  ontnam  ons;  —  down,  smoren; 
désavoueeren;  —  oïl  planls,  door  te  veel 
water  bederven;  Her  curls  xoere  — ed  out, 
door  de  vochtigheid  was  de  krul  eruit;  — 
cold.waterkoud;  — en.  bevochtigen;  ont- 
moedigen, terneerdrukken;  — er, demper, 
sleutel  {in  hachelpijp),  toondemper;  onge- 
zuurd brood  (Au.sfr.);  teleurstelling,  ont- 
moediging; ontmoedigend  persoon;  be- 
vGchtiger; — proof,  tegen  vocht  bestand. 

Dampier,  dampia. 

Dampisli,  dampis,  eenigszins  vochtig. 

Damsel,  damz'l,  jonge  deern,  jonkvrouw; 
ily,  waterjuffer. 

Damson,   damz'n,    damastpruim(eboom); 

—  cheese.  conserf  daarvan;  |1  — kleurig. 
Dan,  Heer;  Daniel,  Dan:  —  Cupid;  From 

—  to  Beersheba  (biasiba,  biósiba),  overal, 
op  alle  punten. 

Danaid,    danaid,  Danaidean,    deinatdjsn. 

Danee,  dans,  dans(partij),  bal;  ||  rond- 
springen; (laten)  dansen;  —  ol'Deatb  ( — 
Macabre),  doodendans;  He  led  me  a 
jolly  (pretty)  — ,  hield  me  leelijk  aan  het 
lijntje,  haalde  mij  heel  wat  last  op  den 
hals;  —  on  nothincj,  gehangen  worden; 
You  tnusl  -—  lo  his  pipe  {as  he  pipes);  — r, 


danser:  Merry  — rs,  noorderlicht. 
Dancing:    —    Aeademy;    card.    bal- 
boekje;   fiiri,  Indische  danseres; 

masler,  (-mistress),  balletmeester(es); 

room,  danszaal;  school. 

Dandelion.  dandalaian,  paardebloem. 
Dander,  danda,  toorn,  verontwaardiging; 
[  humeur;  roos  (Dandrnff);  kuier;  ||  treu- 
t  zelen,  zeuren,  stotteren:  He  gal  {had)  his 
—  (dandriff)  up  {raised),  hij  werd  (was) 
I  woedend;  Takc  a  — ,  kuieren,  rondboe- 
I    melen. 

Dandiacal,  d'ndaiah'l,   als   een    Dandy. 
Daudie,  dandi,  soort  v.  terriër. 
Dandify,  dandi/ai,  zich  adoniseeren. 
JDandiprat,  dandiprail,  dreumes. 
{Dandie,    dand'l,    liefkoozen,    spelen    met, 
laten    dansen    (in    armen,   op   hnie):    The 
mother  — d  him  to  rest 
jDandritf,    dandriff,   Dandruff,    dandraf, 
•    roos  {op  hoofd). 

Dandy,  dandi,  fat,  pronker;  soort  vaar- 
tuig; jolleman  op  den  Ganges;  soort  pa- 

lankijn;  iets  keurigs;||  fatterig; brush, 

j    (baleinen)  roskam; cock  {-hen),  Ban- 

tamsche  haan  (hen) ; horse,  ouderwet- 

i    sche  tweewieler; riijged,  met  Dandy 

j    tuig;  Dandiacal,  — ish,  fatterig. 
Dane,  Deen:  (Great  — ,   Deensche  dog); 
— ö«''d>  detngeld,  jaarlijksche  belasting, in 
I    vroeger  tijd  opgelegd  ter  verdediging  te- 
gen de  Denen;  — lagh,  deinlóg,  — law, 
Deensch  recht  (9e  eeuw);  gebied  ervan. 
'  Dane's  blood,  deinzblod,  kruidvlier,  klu- 
;    wenklokje. 

;  Danger,  deinia,  ge\aar;  gevaarlijk  indivi- 
du:  The  signal  is  al  — .  staat. op  onveilig; 
ƒ  om  within  his  — ,  ben  aan  zijne  genade 

overgeleverd;    signal,    onveilig  sein 

{bij    spoorwegen);    —    zone,    gevaarlijk 
(zee)gebied;  — ous,  gevaarlijk. 
Dangle,  dang'l,  slingeren,  bengelen;  ach- 
terna loopen; — r,vrouwengek;sleepsabn,l. 
Dau(iel).  dan{j'l);  ook:   Wijs  rechter. 
Danish,  detnis,  Deensch(e  taal). 
Dank,  vochtig;  doornat. 
Dante,  danli;  — sque,  dantesh,  in  den  stijl 
van  Dante;  somber,  verheven  {Danlcan). 
Danube,  danjüb,  Donau;  Danubian,  dan- 

jübyn,  Donau  .   .   . 
Dap.  opspringen  {v.  bal);  ||  met  een  dobber 

visschen;  (doen)  opspringen. 
Daphne.  dafni,  Daphne;  peperboompje. 
Dapper,   dapa.   netjes,   wakker,   flink. 
Dapple.  dap';,  spikkel;  ||  gevlekt;  ||  bespik- 

kelen;  grey,  appelgrauw  (paard). 

D.    A.   O'   G.,    Depuly   Assistant    Quarter- 

master- General. 
Darby,  dabi:  — and  Joan  {dioun),  de  Eng. 
Philemon  en  Baucis:    minnende   oudjes. 
Darbies,  daöiz,  handboeien  {SI.). 
D'Arblay,   ddblei. 
Darbyites,  ddbiaits,  godsdienstige   sekte, 

ook   Plymouth  Brethren  genoemd. 
Dardanelles  (The),  dadanelz,  de  Darda- 

nellen. 
Dardania,  dadeinja,  Dardanië;  — n. 
Dare.  df-a,  (aan)durven,  wagen;  tarten, uit- 
dagen; leeuweriken  onder  schot  of  in  't 
net  brengen,  door  ze  met  behulp  van  een 
houten  bord  m.  spiegeltjes  (a  dare)  te  ver- 
blinden: I  —  say,  ik  du^f  wedden;  I 
— say,  d{ê)3sei,  voorwaar,  wellicht:  He  — 


DARG. 


DAWDLE. 


nol  (go  Ihere);  I  —  you  (o  do  il,  tart  u; 
dovil.   waaghals:   roekeloos. 

liar(|.  dag.  dagwerk,  dagtaak;  |i  een  dag- 
taak verrichten  (Schotl.). 

Darino.  dêriii,  durf,  vermetelheid;  |i  on- 
verschrokken, vermetel; net,  slagnet. 

Darius,   ddraios;  Darjoelinfj,   dAdiilin. 

Ilark.  duisterheid,  onwetendheid;  ||  duis- 
ter, donker,  sointier,  heimelijk,  ontmoe- 
digend, slecht,  blind,  onzeker,  van  bruine 
kleur,  donker  uitziend  :  Alter  — ,  na 
donker;  —  Ages,  Middeleeuwen; — blue, 
de  kleur  van  de  studenten  van  Oxford 
{Sport);  —  ctiainber,  room  (phoL);  The 

—  continent .  A f ri ka;  —  horse  (fig. ),  onbe- 
kend renpaard;  onbekende;  nieuweling: 
Pide  a  —  horse  U'ig.),  wat  in  zijn  schild 
voeren,  zich  stiekem  houden;  —  lanlern, 
dievenlantaarn;  Then  I  had  niy  —  bour, 
droevig  uur;  Be  in  tlie  —  about  a  thing, 
in  't  duister  tasten;  Leap  in  the  — ,  sprong 
in  't  duister;  Tbc  lifjbts  and  — s  of  a 
pi'  Inre;  I  jear  I  shall  {|o  — ,  blind  worden: 
He  kept — .  hield  zich  verborgen;  /  have 
kept  it  — ,  geheim;  II e  has  kept  me  In  tbc 

—  aboul  it,  hij  heeft  mij  daaromtrent  on- 
wetend gehouden;  — en.  verduisteren, 
verdonkeren,  zwart  maken,  bezoedelen, 
blind  maken,  duister  worden:  You  shall 
— en  my  doors  no  more,  komt  me  nooit 
weer  over  den  drempel;  — ey,  neger:  — ey 
groom, zwart  knechtje; — isb.  vrij  duis- 
ter; — ie,  verborgen  liggen,  duister  wor- 
den;— Jing.somber,  droevig;  ||  in  het  don- 
ker; blindelings;  — ly,  in  't  geheim,  ge- 
heimzinnig; — sonie,  ddhs'm,  somber, 
duister;  —  (e)y,  zwartje,  neger;  dieven- 
lantaarn. 

Uarling.  dalin,  lieveling:  My  — ,  lieverd; 
II   geliefd,  lief,  snoeperig. 

Darn,  stop;  ||  verdoemen  (SI.);  \\  vervloekt 
(Am.);  jl  stoppen,  mazen  ( —  as  new): 
Tbe  — est  looi  I  ever  saw,  grootste  gek; 
— er,  stopnaald,  stopper  of  stopster;  — 
ing-ball,  maasbal;  — ing-needle;  — ing- 
wool;  — ing-yarn.  stopgaren. 

Darnel,  dan'l,  dolik. 

Dart.  pijl,  (werp)schicht,  werpspies;  worp; 
sprong;  steek;  orde  v.  vogels  (konings- 
visscher,  enz.),  soort  pelikaan  (met 
zwemvliezen);  ||  (een  pijl)  schieten,  (een 
lans)  werpen;  schieten  (i\  stralen),  (nijdi- 
ge) blikken  werpen:  wegsnellen,  losstor- 
men op  (at.  oMi:  IMay  — s.  met  pijlen 
(schichten)  wiTpcn  ; —  ra.\s. stralen  schie- 
ten; — Ie,  voürldurena  stralen  schieten, 
enz. 

Dartre,  data,  huidziekte.  Zie  Herpes. 

Darwlu,  ddwin;  Darwinian;  — ism,  Dur- 
■winianism;  — ist;  — ize. 

IJ.  A.  S.,  Dramatic  Aulhors'  Society. 

Dasb,  slag,  schok,  stoot,  aanval,  vlugge 
beweging,  élan,  vertoon,  kranigheid,  be- 
zieling, geestkracht,  streepje  ( — ),  drupje, 
scheutje:  ||  slooffn,  slaan,  schokken,  te 
pletter  slaan,  onthutsen,  bespatten,  met 
water  werpen,  besprenkelen,  vermengen, 
verdunnen,  bederven,  een  streep  halen 
door,  t(!leursl.ellen,  zich  vol  vertoon  be- 
wegen (gedragen):  .At  llrst  — .  op  het 
eerste  gezicht;  (Aiorning)  —  through  the 
Park,  (morgen)ritje;  /  g<4  a  —  of  German, 
een  hap  en  een  snap;  —  oi  the  pen,  penne- 


streek;  A  —  oï  romance,  tintje,  tikje; 
—  oï  the  waves,  golfgeklots;  A  —  under 
the  word,  streep;  Stop  your  — ed  noise, 
dondersche;  My  bopes  u-ere  — ed,  werd 
de  bodem  ingeslagen;  —  against,  in  bot- 
sing komen  met;  /  — ed  at  him,  vloog  op 
hem  aan;  The  train  came  — Ing  in,  rolde 
binnen;  I  — ed  this  paper  down  (off)  in 
two  hours'time,  ik  tieb  dit  artikel  in  twee 
uur  op  het  papier  gegooid;  I  — ed  it  out, 
ik  streek  het  uit;  — out  (ftames),  uittrap- 
pen; — (under),  onderstrepen;  —  it,  wat 

duivel!     board,      dasbod,     spatbord 

(vooraan  een  rijtuig);  —er,  schepbord, 
stamper;  roerstok  (karn);  fat;  — ing, 
kranig,  flink,  voornaam,  zwierig;  — y. 
opzichtig,  fijn  gekleed. 

Dastard,  dastad,  gluiper,  lafaard;  geniepi- 
ge boosdoener;  — ly,  lafhartig,  bloo. 

Data,  deit3.   Zie   Datum. 

Dataller,    deitah,   Day-taler,    daglooner. 

Datary,  deilari,  hoofd  van  de  Dataria; 
afdeeling  der  pauselijke  kanselarij  voor  de 
uitvaardiging   van   bullen. 

Date,  dadel;  datum,  dagteekening.  duur, 
tijd  ;  II  dateeren  (gedateerd  zijn,  bear 
date);  vaststellen,  rekenen;  beginnen 
(ïrom):  —  lorvvard,  datum  postmerk; 
— s  and  data,  datums  en  gegevens;  Out 
ol  — ,  Up  to  — ,  uit  den  tijd,  op  de 
hoogte  van  den  tijd  (— -d);  He  wrote  to  me 

undei üct.  2;  To  — ,  totnutoe;  That 

year  — s  the  appcarance  of  the  writer; 
— less,  ongedateerd;  eindeloos,  onheuge- 
lijk;  line,  meridiaan  van  eene  plaats; 

palm. 

Dating-stamp,  datumstempel. 

Dative,  deitiv,  dativus. 

Datum,  dett'm  (Mv.  Data,  deita),  het  ge- 
gevene,  een  gegeven. 

Daub,dób,gemeene  kalk;  smeer,  knoei  werk, 
kladschilderij;  Jl  besmeren,  bekladden 
(with).kladschilderen,  vermommen,  sma- 
keloos opsieren,  grof  vleien  ;  — er  (-ster), 
knoei(st)er,  kladschilder;  — ery,  knoeierij 
(in  kunst)  ;  valsch  voorwendsel ;  Dauby, 
dóbi,  kleverig, lijmerig;slecht  geschilderd. 

Daugbter.     dóta,     dochter;     in-law, 

schoondochter,  stief-;  —  ol  lletb,  zede- 
looze  vrouw  (Gen.  37,  46); language. 

Daunt.  ddnt,  dónl,  schrik  inboezemen,  ont- 
moedigen (witb);  haring  in  vat  persen: 
De  — I-d  witb.  genoeg  hebben  van;  — ing 
.)-/./s,  oiilninedigende  kans;  — less,  on- 
lirviTi'^il,  volhardend. 

Dau[>bin.  dófin,  dauphin;  ^-ess;  — y, 
Dauphiné. 

Davenant,  davan'nt;  Davenport,  dav'n- 
pöt,  kleine  (dames)schrijftafel;Daventry, 
dav'ntri ;  David.  deivid;  St.  — ,  bescherm- 
heer  V.    Wales;   St.   —'s   Day   (1    Mrt.). 

Da\  is,  ./jiri,-,;  Davison,  deivis'n. 

Davit,  (larit,  davit  (scheepst.). 

Davy.  deivi,  affidavit  (SL):  —  (lamp), 
veiligheidslamp  (in  mijnen);  Tahe  one's 
—  (SL),  een  eed  doen,  zweren. 

Dary  Jones,  deividiounz,  de  booze  geest 
der  zee:  Go  to  — 's  l/ocker  (Davy's 
Locker),  ,,vüor  de  haaien"  zijn. 

Davy-lamp,  deiui/amp,  daviaan,  veilig- 
heidslamp (mijnwerkers). 

I»aw.  (kerk)kauw;  leeghoofd. 

Davvdlc,    dód'l,   sukkelen,    (ver)beuzelen. 
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zeuren:  She  is  a  reflular  — (r),  echte  zeur. 

Dawk,  dóh,  inkeping;  wisselplaats  voor 
dragers;  poslliuis  (B.  -/.);  ||  een  inkeping 
maken. 

Dawni,  dóm,  Indisclie  munt:  '/w  ropij. 

Uawu,  dón,  dageraad;  eerste  schijnsel 
(licht)  op  (of);  11  licht  worden,  dagen,  aan- 
breken: At  —  oï  day,  bij  het  aanbreken 
van  den  dag;  —  broke,  het  begon  te 
schemeren;  —  ushered  day-break,  de 
dageraad  kondigde...  aan;  A  lighl  (It) 
— t'd  upon  me,  er  ging  mij  een  licht  op 
(het  drong  tot  me  door);  — ing,  dage- 
raad; (flauw)  idee;  (First)  — ings,  het 
begin;  —  Hgtit,  morgenlicht. 

Day,  dag,  daglicht,  strijd,  overwinning:  Il 
•wasbroad  — ,  klaarlichte  dag;  The  othei- 
— ,  onlangs;  Every  otlier  — ,  om  den  an- 
deren dag  =  —  about;  — s  af  ter  accep- 
tance,  zichtdagen  ;  Twice  a  — ,  daags; 
He  is  fifty  il  he  is  a  — ,  ten  minste 
50;  He  knows  the  time  ol  — ,  hoe  Iaat 
het  is;  —  of  judgnieut,  oordeelsdag;  — 
oï  repentance,  boetedag ;  — s  oï  respite, 
respijtdagen;  You  have  brought  a  fine  — 
witb  you,  mooi  weer  meegebracht;  Suï- 
ïicient  ïor  the  —  is  the  evil  thereof, 
iedere  dag  heeft  genoeg  aan  zijn  eigen 
kwaad;  Every  dog  bas  his  — ,  ieder  heeft 
wel  eens  een  gelukje;  Keep  your  — ,  ont- 
houd je  uur  en  dag;  He  hnows  the  time 
oï  — ,  is  bij-de-hand;  At  (7'o)  this — ;  — 
by  — ,  dag  aan  dag;  The  —  by  —  co- 
lumn of  the  Commercial  Paper,  het  ,,Dag 
aan  Dag"  v.  h.  Handelsblad;  —  to  order, 
uitgezochte;  —  in  and  —  out;  All  (the) 

—  (long),  den  geheelen  dag;  livery  — , 
alle  dagen;  One  — ,  op  een  (zekeren)  dag; 
One  oï  these  — s,  een  dezer  dagen;  It 
is  early  — s  yet,  nog  vroeg  dag,  we  heb- 
ben allen  tijd;  One's  — ,  ,,jour",  at  home, 
ontvangdag;  This  —  fortnight,  week, 
month,  vandaag  over  veertien,  acht  da- 
gen, een  maand;  For  ever  and  a  — ,  voor 
eeuwig;  These  sy slems  have  had  their  — , 
hun  tijd;  We  lost  the  — ,  den  slag;  The 
emperor  won  the  — ,  behaalde  de  over- 
winning; — 's  march;  A  several  — s' 
journey;  — 's-work  =  bestek  (zeeterm); 
Such  accidents  are  in  the  day's  work, 
spreken  vanzelf  (bij  zulk  werk);  That  is 
all  the  — 's  work,  dat  hoort  er  zoo  bij; 

—  of  öï'ace,  dag  der  genade  (van  rust); 

— (s)  of  grace,  respijtdag(en); bed, 

rustbank,  sofa;  blush,  dageraad; 

boarder,   scholier   in   den   halven    kost; 

— book,   journaal;   boy,    dagleerling, 

externe;  — break,   het  dagen; coal, 

bovenste  kolenlaag  ;  dream,  mijme- 
ring, luchtkasteel; fly,  ééndagsvlieg; 

His  work  was  — jobbing,  om  den  dag 

kapot  te  krijgen; labourer,  dagloo- 

ner;—light, daglicht;  zichtbare  tusschen- 

ruimte:  l\o light,  vul  het  glas  tot  den 

rand; luaid,  dagmeisje;  out,  uit- 

gaansdag:   The  curate  was  at  a  out 

with  faclory-girls;  —scholar, externe;^— 
room,  zitkamer,  huiskamer  ;  algemeene 
woonkamer  (in  scholen); school,  dag- 
school ;   shift,   dagploeg  ; sister, 

dagverpleegster;  — sman,  scheidsrechter 
(Job.  IX, 33);  — spring,  dageraad  (dicht.); 
star,   morgenster;  ticket,  dagre- 


tour;In  the  — (-time),  overdag; trip- 

pers,dic  een  dagje  uit  zijn;— —vest, vrou- 
wenjakje;  wearied,  vermoeid  van  het 

dagwerk;  — work,  dagwerk. 

Daze,  verdooving,  verwarring,  verblin- 
ding, verstijving;  |1  verblinden,  verdoo- 
ven,  verstijven,  verwarren. 

Uazzie,  daz'l,  verblinding,  enz.;  schitte- 
ring; II  verblinden,  verwarren,  verbijste- 
ren. 

D.  C  L.,  doctor  of  civil  law. 

D.  C.  IVl.,  distinguished  conduct  medal. 

D.  C.  O.,  Duke  of  Cambridge's  Own  (17th 
Lancers  and  Middlesex  Regiment). 

D.  D.,  doctor  of  divinity. 

D.  D.  S.,  doctor  of  dental  surgery. 

D.  E.,  Duke  of  Edinburgh's   Regiment. 

Deacon,  dik'n,  diaken  (in  de  Apostolische 
kerk);  geestelijke  (ordained,  i.  e.  in  Holy 
Orders),  die  van  altaardlenst  en  het  toe- 
dienen der  sacramenten  is  uitgesloten 
(Eng.  kerk);  ambtenaar  voor  de  wereld- 
sche  belangen  der  (presbyteriaansche)  ge- 
meente; — ess,  diacones;  — ry,  — ship. 

Dead,  ded,  dood,  levenloos,  onbezield;  ge- 
storven ( —  five  years  ago);  doodsch,  dof, 
mat,  ongevoelig,  diep,  pikdonker,  beslist, 
vo'strekt,  waardeloos,  onbestelbaar,  ver- 
schaald, blind,  somber;  uiterst,  vlak, vier- 
kant; — s.  de  steenen  van  het  erts;  T/ie 
candle  burnt  out  —  in  the  sochet,  brandde 
heelemaal  op;  —  men  teil  no  tales,  de 
dooden  klikken  niet; He  is  a  —  man, een 
man  des  doods;  As  —  as  mutton  (a  her- 
ring), zoo  dood  als  een  pier;  The  dog  was 
killed  — ,  morsdood  ;  Just  (Lately)  — , 
pas  (onlangs)  gestorven;  —  and  gone,  ge- 
storven en  al  lang  begraven;  He  was  — 
of  small-pox,  gestorven  aan;  At  —  of 
njight,  in  het  holle  van  den  nacht;  In  the 

—  of  winter,  in  het  hartje;  That  dog  is  — 
on  rats,  goede  rattenvanger ;  —  to 
prayers,  ondoordringbaar  voor;  The  wind 
was  —  against  us,  vlak  tegen;  —  ahead, 

vlak  vóór;  (He  is)  alive,  levend  dood, 

uiterst  vervelend;  dom  (Slang);  Since  he 
left,  the  world  mighl  have  been  —  of  him, 
had  hij  even  goed  dood  kunnen  zijn;  She 
is  —  on  end  ïor  the  fellow,  ,,doodelijk  van 

'm;"  He  was — asleep, sliep  als  een  os; 

ball,  uitgeloopen  bal;  A  —  bargain,  dol- 
goedkoop;—  beer  (Wine),  verschaald(e); 

—  ealm,  bladstil; beat,  doodop;  The 

book  feil  born  from  the  press,  werd 

doodgezwegen;  Stop  —  (Come  to  a  — 
stop),  plotseling  blijven  staan  (steken); 
broken,  geruïneerd;  —  oapital,  ren- 
teloos kapitaal;  —  certain,  beslist  zeker; 

—  colour(ing),   doodverf,   grondeering; 

—  coal,  doove  kolen;  —  copper,  dof  ko- 
per; —  door;  Zie  —  window;  —  as  a 
doornail,  morsdood;  —  drunk,  stom- 
dronken; — en,  verzwakken,  verminde- 
ren, verstompen,  verdooven,  doen  ver- 
schalen, den  glans  ontnemen;  — ly  dull, 
doodelijk  vervelend;  He  was  in  —  ear- 
nest,in  vollen  ernst; /t  is  — easy; — end, 
einde  van  een  zijspoorlijn;  — floor,  gold, 
dof(fe);  In — ly  baste, ontzettende;  It  was 
a  —  failure,  het  mislukte  totaal;  He  went 
off  (into)  a  —  faint,  (jainted  —  away),  viel 
geheel  van  zich  zelf  (in  zwijm);  —  fence 
(tegeno.  Quickset  fence,  hedge,  levende, 


bloeiende);  —  fire,  St.  Elmusvuur;  — 
ïreicjht;  — faiut,  volkomen  bezwijming; 

—  head,  bezitter  van  een  vrijbiljet  voor 
schouwburg  (stoomboot;  Am.);  The  race 
was  a  —  heat,  kamp;  —  horse,  vooruit 
betaald  werk; — hoiirs.  nachtelijke  uren, 
stil;  — house,  lijkenhuis;  —  languages; 
The  actor  was  —  letter-perfect,  volko- 
men rolvast; —  letter,  onbestelbare  brief, 
doode  letter;  Sunday  is  a  —letter  day 
tn  England,  saaie;  The  country  is  a  — 
level.  volkomen  vlak;  —  liït  {pull),  te 

zware  last;  lights.  luiken;    phospho- 

risch  lichten  van  doode  visch;  — lihood, 
de  staat  der  dooden;  — liness,  doodelijk- 
heid,  gevaarlijkheid;  — ly,  doodelijk,  ver- 
giftig, vreeselij k:  It's  — ly  here,een  ,, dooie 
boel"; — ly  nightshade, belladonna;  — ly 
pale,  doodsbleek; — lyperil. doodsgevaar; 
The  litlered  village,  met  dooden  be- 
zaaide; We  have  him  at  a lock,  in  onze 

macht,  tot  staan,  vastgezet;  Things  have 

come  to  (are  at)  a   lock,    zijn    op    het 

doode   punt;    It  is  a  lock,  we  zitten 

vast;  We  have  a  —  one  in  hand,  den  ver- 
keerde te  pakken; —  loss. puur  verlies;  — 
nian's  ïinger  (hand,  thumb),  soort  v, 
orchidee;  —  in  love,  smoorlijk  verliefd; 
The  band  played  the — niarch  in  Saul,  de 
marche  funèbre  uit  Saulus;  Hou'  many  — 
men  did  you  count?  ledige  flesschen,  lij- 
ken; —  nien's  ïingers,  soort  v.  orchidee; 
Wait  for  dead  men's,  shoes,  op  iemands 

dood  (een  erfenis); ness,  verlatenheid, 

doodschheid;  —  neap,  doodtij; net- 

tle.doove  netel; ofïice.lijkdienst; — on 

end, in  tegengestelden  koers; — point  (cen- 
tre), doode  punt;  reckoner,  automa- 
tische loginrichtjng  ;  reckoning,  ra- 
ming; gegist  bestek; lengte  en  breedte  vol- 
gens   reckoner  (by reckoning) ; — sa- 

lesman. handelaar  in  geslacht  vee;  The  — 
Sea,  de  Doode  Zee; seat  (= head); 

—  season,  stille;  —  stock,  dood  kapi- 
taal, onverkoopbare  goederen;  — (ly) 
secret,  diep  (zeer  groot)  geheim;  —  se- 
curity,  waarborg  van  geen  waarde  (bijv. 

stilstaande  fabriek); set,  vastberaden 

tegenstand;    ,, staan"  van  een  jachthond; 

The  dog  made  sets  at  lue,  venijnige 

aanvallen;  We  is  a  —  shot,  schiet  nooit 
mis;  —  silence,  doodsche;  The  candle 
hurnt  —  in  the  sockei,...,  geheel  op;  — 
sound,  doffe;  We  were  in  a  —  stand,  in 
groote  verlegenheid;  I  made  a  —  stand 
against  him,  ik  verzette  mij  krachtdadig 
tegen  hem;  —  stock,  renteloos  kapitaal; 
werktuigen  en  producten;  It  came  to  a 

—  stop,  hield  in  eens  op:  —  struck, 
doodelijk  getroffen;  vervuld  van  afgrij- 
zen; —  tired,  doodop;  —  to.  ongevoelig 
voor,  onbewust  van,  verhard;  —  voice, 
doffe;  —  vvindovv  (door),  blind(e);  — 
hoarding,  wall,  looze  schutting,  blinde 

mu\ir;  water,  kielwater;  vveight, 

doode  last;  zwaar  gewicht,  ballast;  rente- 
loos kapitaal;  voorschot  van  de  Engel- 
sche  bank  aan  officieren,  die  op  non- 
actief,  of  gepensionneerd  zijn;  I  ani  — 
wrong  ahout  it,  ik  heb  het  glad  mis. 

IJeaf,  def,  doof,  onoplettend,  zonder  pit  of 
kern:  As  —  as  an  adder  (a  post),  stok- 
üoof;  II e  is  — and-dumb,  doofstom: 


and-dumb  alphabet; mute,  doofstom- 
me; —  school,  school  voor  dooven;  —  of 
an  ear.  doof  aan  één  oor;  IVone  are  so 

—  as   those   that  won't  hear;   Turn  a 

—  ear  to,  zich  doof  houden  voor;  —  to 
prayers,  doof  voor;  I  am  —  with  the  noise, 
doof  van  het  lawaai;  — en,  verdooven, 
doof  maken:  The  floor  was  — ened,  on- 
doordringbaar gemaakt  voor  geluid. 

Deal,  dll,  hoeveelheid;  handel  (rneesf  on- 
gunstig); het  geven  (bij  kaarten),  deel 
(hout);  Il  verdeelen,  geven  (kaarten),  toe- 
brengen, zich  gedragen,  (be)handelen, 
te  doen  hebben,  bestrijden :  A  —  een 
hoop;  A  great  (good)  —  of  money 
(slechts  voor  enkelv.  woorden),  zeer  veel; 
The  —  is  with  me,  It  is  niy  — ,  I  have 
the  — ,  I  have  to  —  =  ik  moet  geven; 
Do  a  — ,  een  dienst  bewijzen  voor  een 
wederdienst;  iMake  a  — .  eene  overeen- 
komst aangaan  (Am.);  Make  a  lucky  — , 
een  (z'n)  slag  slaan;  He  dealt  me  a  severe 
blo-w,  bracht...  toe;  What  shop  does  he 
deal  at,  waar  koopt  hij  zijne  waren?  — 
by  others  as  you  wish  to  be  — t  by,  behan- 
del anderen  zooals  gij  wenscht  behandeld 
te  worden;  The  book  — s  forth  much  in- 
struction,  geeft...  leering;  He  — s  in  wines 
and  spirits,  handelt  in;  —  out  a  cuff,  kick, 
een  slag,  schop  geven;  —  out  Hf  e  and 
death,  over  leven  en  dood  beschikken;  — 
out  punishment,  geven;  — (out)  to,  ten 
deel  (doen)  vallen;  —  with,  (af)handelen 
met,  bestrijden;  He  has  troublesome  cust- 
omers  to  —  with,  hij  heeft  met  lastige 
klanten  te  doen ;  I  —  with  him,  doe  zaken 
met  hem,  ben  bij  hem  in  den  winkel;  You 
have   dealt    wrong,    verkeerd    gegeven, 

,,mal  donné"  (v.  kaarten); box.  spanen 

doos; Dealer,  koopman,  handelaar;  gever 
(kaartsp.);  Dealing.  omgang,  verkeer, 
handeling  (gevoonl.   Mv.). 

Deainbulation,  di&mbjuleis'n,  wandeling; 
Deatnbidatory,  wandelend. 

Dean,  din,  deken,  hoofd  van  een  dom- 
kapittel (Eng.  kerk);  inwonend  F ello-w  (v. 
College),  met  discipline,  etc.  belast;  pre- 
sident V.  faculteit  (Schotl.  en  builenl.); 
oudste,  doyen:  —  and  chaptcr,  domka- 
pittel; — ery,  waardigheid,  huis,  rechts- 
gebied V.  — ;  — ship,  ambt  van  een  — . 

Dearv.d»y,  duur,  dierbaar,  kostbaar;  innig, 
geliefd:  Oh  — !.  hemeltjelief!  —  me, 
Goede  Genade;  There's  a  — .  dan  ben  je 
een  beste;  IVIy  — .  lieve  (ook  mv.  — s); 
IVI.  is  such  a  — ,  zoo'n  snoes;  He  'd  do 
anything  to  please  me,  the  — .  die  snoes; 

We  fought  for  —  life,  om  't  lieve  1.;  

bought.  duurgekocht;  — ly,  innig,  dol- 
graag: Loie  — ly;  I  should  have  — ly  liked 
to  go  there,  had  er  dolgraag  heen  gewild; 
— th,  dêth,  schaarschte,  gebrek,  hongers- 
nood, armoede;  — ie, — y,  lieveling,  schat. 

Death.  deth,  de  dood,  sterfgeval,  holle  of 
hartje  (v.  winter  of  nacht):  Be  in  at  the 
— ,  tegenwoordig  zijn  bij  het  dooden  van 
den  vos;  ook  fig.:  bij  de  tragische  ont- 
knooping;  Dore  to  — .  doodelijk  verve- 
len; Do  to  — .  dooden;  overdrijven;  Die 
a  thousand  — s;  Drink  oneself  to  — ,  zich 
doodzuipen;  Frightened  to  — ,  Frozcn 
to  — ,  doodelijk  geschrokken,  dood  ge- 
vroren ;I*iil  to  — ,  ter  dood  brengen;  Ridc 
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a  /ree  (willing)  horse  lo  — ,  misbruik  ma- 
ken van  iemands  goedheid;  Hun  a  good 
idea  to  — ,  er  te  lang  op  doorgaan;  Tirod 
to  — ,  doodmoe;  In  the  —  of  niuht,  holle 
(zie  Dead)  ;  We  are  —  on  flies,  hebben 
gruwelijk  het  land  aan;  Sick  (un)to  — , 
doodziek  ;  You'll  ealeh  yoiir  — ,  hel 
besterven;  That  viould  hv  —  to  (lüe  — 
ol)  me,  de  dood  zijn  voor  (ook  fig.);  To 
the  — ,  tot  in  den  dood;  Il  was  war  to 
the  —  wi(h  Germany,  oorlog  op  leven  en 
dood  met  Duilschland;  —  when  it 
fomes,  w(((  have  no  denial  ( —  is  deaf,  and 
hears  no  denial),  tegen  den  dood  is  geen 
kruid  gewassen;  One  man's  brcath  is 
unothcr  man's  — ,  den  een  zijn  dood  is 
den  ander  zijn  brood;  Tircd  to  — ,  dood- 
moe; Wounded  to  the  — ,  ten  doode  toe, 
doodelijk;  —  dcvoiirs  lainbs  as  we((  as 
sheep,  de  dood  maakt  geen  onderscheid; 
—  keeps  no  caleudar,  de  dood  komt  als 

een  dief  in  den  nacht; bed: bed 

repenlance,  berouw  als  de  dood  nabij  is; 
— — bell; blow,  doodelijke  slag;  ge- 
nadeslag;    ^-ditties,     successierechten; 

Icud,  veete  ten  doode  toe;  hurt, 

doodelijke  wonde;  rate,  sterftecijfer; 

rattle,    gerochel; roll,    lijst    der 

omgekomenen;  I  have  been  at  — 's  door 
(several  times),  ben  er  na  „aan  toe"  ge- 
weest;— 's  head(iiioth),doodskop(doods- 

hoofdvllnder); niask,  gipsafgietsel  (v. 

gelaat  v.  doode);  — snian,  beul; stro- 

ke,    doodelijke  slag;    struggle, 

throe,  doodstrijd;  — trap,  valluik  voor 
gevangene,  ongezonde  plaats ; war- 
rant, doodvonnis;  walch,  doodklop- 

pertje  {houlkeverlje,  welks  getik  eertijds  ge- 
acht werd  een  zeker  voorteeken  van  een  sterf- 
geval te  zijn);  — lul,  doodelijk;  — less,on- 
sterfelijk;  — like,  als  dood,  doodelijk;— ly 
sick,  doodziek;  — lypale,  doodsbleek. 

Debacle,  dibak'l,  dibeih'l,  ijsgang,  modder- 
vloed,  algemeene  vlucht;  ondergang,  val. 

Debar,  dibd,  uitsluiten,  d.  toegang  beletten. 

Debark,  dibdk,  ontschepen,  aan  wal  gaan; 
Debarkation. 

Debase,  dibeis,  vernederen,  verlagen;  ver- 
valschen  (munt);  onteeren;  — inent;  — r. 

Debatable,drbei(aö'l,  betwistbaar  (ground). 

Debate,  dibeit,  debat,  woordenstrijd  ;  || 
debatteeren  over,  nadenken  over  (on, 
upon),  behandelen,  betwisten:  Debate 
o.  measure,  the  OTctory  ;Debatinfj-Society, 
dispuut-  of  debatteercollege. 

Debauch,  dibóté,  ongebondenheid,  losban- 
digheid; roes;  II  bederven,  verleiden,  de- 
moraliseeren;  losbandig  zijn  (komt  voor 
als  Debosh;  SI.);  — ed(ness),  liederlijk- 
(hcid);  — ee,  deöósf,  lichtmis;  — er.  ver- 
leider; — ery,  losbandigheid,  verleiding. 

Debenture,  dibentsd,  obligatie  ( —  Bond); 
betalingsmandaat;  mandaat  door  de  dou- 
ane uitgegeven  voor  in-  of  uitvoerrechten, 
die  men  terugkrijgt:  — debt,  stock,  obli- 
gatiekapitaal; — (stock)holder,  obliga- 
tiehouder; — d  goods,  goederen  waarvoor 
men  de  betaalde  rechten  terugkrijgt;  — 
holder,  obligatie-houder. 

Dfbilitate,  dibiliteit,  verzwakken;  verflen- 
sen; Debililalion,  verzwakking;  Debility, 
lichaamszwakte. 

Debit,  debit,  debet(post),  debetzijde;  ||  de- 


biteeren:  balance,  nadeelig  saldo;  To 

the  —  ol,  ten  laste  van;  No  one  could 
be  credited  or  — ed  with  any  hnowledgc 
of  it,  men  kon  niemand  de  eer  of  de  schan- 
de geven,  dal  hij  er  iets  van  wist;  It  will 
be  — ed  to  t/our  dt'posit  accojinl. 
Debon(n)alr.  debanêa,  beleefd,  inschikke- 

1     lijk  (rero.). 

i  Deborah,  deösra. 

1  Debouch,  dibüs,  deboucheeren  (v.  leger), 
uitloopen:  The  new  streel  is  to  —  inio  (on 
to)  the  Strand  (Sea),  zal  op  het  Strand 

!    (de  zee)  uilkomen;  — ment. 

!  Debris,  dibri,  overblijfselen,  wrak,  over- 
schot. 
Debt,  del,  schuld:  —  ol  honour,  eereschuld  ; 

—  of  nature,  tol  der  natuur;  —  account 
I     debetrekening;    The    service  ol  —  ac- 

'    count  rosé  a  hundredfold; at-cards, 

I    speelschuld;  —  on  call  =  dadelijk  opzeg- 

i     bare  schuld;  That  poem  is  in  —  to  Gold- 

I    smilh,  een  navolging  van;  You  are  in  my 

j    — ,  head  over  ears  in  — .   bij   mij   in   de 

schuld,  tot  over  de  ooren  in  de  schuld; 

You  have  placed  (put)  me  heavily  in  your 

— ,  ten   hoogste   aan   u   verplicht;   Bun 

(Gel)  into,  (out  ol)  — ,  schulden  maken 

(uit  de  schuld  raken): collector;  — or, 

dela,   schuldenaar,    debiteur;   — or-side, 
debetzijde. 
Debut,  Fr.  uitspr.,  eerste  optreden,  begin. 
Debulant(e)   (Fr.  uilspr.),  debutant(e). 
Dec,  December;  Dccabrist,  decabrisl:  The 

—  conspiracy  of    1825. 
Decachord,    dekahöd,    ouderwetsche    10- 

snarige  harp.   ' 

Decad(e),  dekad,  tiental  (jaren,  etc). 

Decadence,  dekadans,  verval;  Decadent, 
decadent. 

Decagon,    dekagon,   tienhoek. 

Decahedral,  dehahidr'l,  tienvlakkig  (-zij- 
dig);  Decahedron,  tienvlak. 

Decalcily,  difta(si/ai,  ontkalken  (beende- 
ren). 

Decalcomania,  dikailhameinja,  het  decal- 
queeren. 

Decalogue,  dehalog,  de  tien  geboden. 

Decameron,    dihamaron,    Decamerone. 

Decamp,  dikamp,  opbreken,  heengaan  (uil 
kamp);  uitsnijden;  — ment. 

Decanal,  dikein'l,  tot  Dean(ery),  tot  zui- 
delijk deel  V.  koor  behoorend. 

Decangular,  dekarigjulo,  tienhoekig. 

Dccant,  dikant,  zacht  overgieten;  klaren; 
Decanlalion;   — er,   dikanta,   (wijn)karaf. 

Decapitate,  dikapileit,  onthoofden  (ook  van 
ei);  ontslaan  (Am.);  DecApilalion. 

Decapod,  dekapod,  tienpootig  (dier):  — s 
=  Decapoda,  dikapada,  tienpootigen. 

üecarbonization,  dihaLban(a.)izeis'n,  ont- 
koling  =  Decaröurization ;  Decarbonize, 
dikabanuiz,  ontkolen    =    Decarburize. 

Derastich,    dekasük,   tienregelig   gedicht. 

I^«•(•a-^u;^li/e.  dikazualaiz,  vast  werk  geven, 
lol  \:i^l  \vi  rkman  maken;DecasMaii2aMon. 

Decas\  llahie,  dekasilab'l,  woord  van  tien 
lettergrepen    =    Decasyllabic  word. 

Decay,  dikei,  verval,  vergaan,  verwelken; 
achteruitgang;  ||  (doen)  vervallen;  ver- 
gaan, (ver)rotten,  verstikken  (v.  stoffen: 
— eeJAü'fes);  verwelken;  Fail  (Go)  to  (into) 
— ,  iri' verval  geraken,  te  gronde  gaan; 
— ed  tooth,rottf; — edlradesman,  achter- 


DECÜRATE. 


uitgegaan;  What's  put  away  will  soon 

— ,  rust  roest  ;  — edncss,  toestand  van 
verval. 

Dccease.  disis,  dood,  overlijden;  ||  sterven; 
The  — tl,  de  overledene(n);  TheDeceased 
Wiïe's  Sister  Bill,  wetsontwerp,  waarbij 
trouwen  met  de  zuster  der  overleden 
vrouw  wordt  toegestaan. 

Decedent,   disiddnt,    overledene    {Am.). 

Deceit,  disit,  bedrog,  begoocheling;  — lul, 
bedriegelijk,  listig. 

Deceivable,  disivab'l,  (liclit)  te  bedriegen; 
Deeeive,  disiv,  misleiden,  bedriegen,  te- 
leurstellen: — r,  bedrieger. 

Ueceniber,    disemba,    December;    |l    — ly. 

Deeenivir,  disemvj),  Tienman  (Rome;  Mv. 
Deceinviri.  discmvirax);  Deceniviral;  Dc- 
t-etnrirate,  decemviraat. 

üecency.  dis'nsi,  welvoegelijkheid:  By  all 
the  laws  oi  — .  volgens  alle  wetten  van 
fatsoen;  The  decensles  oï  life;  We  paid 
our  friend  the  last  decencits.  bewezen... 
de  laatste  eer;  For  — 's  sake,  fatsoens- 
lialve. 

Deeennary,  disenari,  periode  van  10  jaar 
=  Decenniad{-ium) ;  Decennial,  tienjaar- 
lij  kscli. 

Uecent,  dis'nt,  welvoegelijk,  betamelijk; 
voldoende,  behoorlijk:  You  are  very  — 
over  ((,  behandelt  de  zaak  keurig,  kiesch, 
netjes;  — ly,  met  fatsoen. 

DeeentralJzation,  disenlralaizeis-'n,  decen- 
tralisatie;  II  Decentralize. 

Deception,  diseps'n,  bedrog,  misleiding; 
Deceplive.   bedriegelijk. 

neeiare,desia,deciare  (107,641  square  f  eel). 
Zoo  ook:  Decililre,  -metre,  etc. 

üecide.  disaid,  beslissen,  bepalen,  conclu- 
deeren ;  overhalen,  doen  besluiten  tot: 
Who  shall  —  whe^i  doctors  disacjree,  als  de 
geieerden  het  niet  eens  zijn?  This  — d  the 
American  intervention,  leidde  tot;  He 
— d  me  (o  go  (for,  on  going)  there,  kreeg  er 
mij  toe;  üecided(ly),  bepaald,  ontwijfel- 
baar; — r.  eindwedstrijd,  beslisser. 

Deeiduous,  disidjuas,  vergankelijk,  uit-  of 
afvallend:  —  plants,  éénjarige. 

Deeimal.  desim'l,  tiendeelig(e  breuk);  IJ 
decimaal:  Calcidate  to  five  places  (points) 
oï  — s;  —  iraction,  tiendeelige  breuk; 
—  six,  nul  komma  zes,  0,6;  — ize,  eiken 
inoen  man  dooden. 

Ueeimate.  desimtit,  door  tien  deeleu,  eiken 
tienden  man  dooden,  in  grooten  getale 
ombrengen;  Decimalion. 

Deeipher,  disaifa,  verklaring  van  stuk  in 
cijferschrift;  i|  ontcijferen,  ontwarren; 
— able,  ontcijferbaar;  — er;  — ment. 

Uecision,  disii'n,  beslissing,  uitslag,  be- 
slistheid: Make  (Take)  a  — ;  Decisive, 
disaisiv,  beslissend,  afdoend. 

Uecius.  disias. 

Decivilize,    dlsiviluiz,    (doen)    ontaarden. 

lïeck,  dek:  kaartspel  (.lm.);  ||  tooien,  ver- 
sieren (with),  bedekken,  van  een  dek 
voorzien:  The  — s  were  cleared,  alles 
werd  in  orde  gebracht  voor  den  strijd; 
Have  you  swepl  Ihe  — s,  hebt  gij  den  in- 
zet (den  i»i)t)  gewonnen;  het  dek  schoon- 
geveegd   (juj.y!    — ed    out,    getooid; 

chair.  dekstoel; passenger. 

I>eckU'.  onafgesneden  (rand)  =  — -'a,dc|e; 
edyed,  met  onaf.  raad. 


Dcelaini,  dihleim,  voordragen,  declamee- 
ren:  uitvaren:  He  — d  against  such  meas- 
ures,  liet  krachtig  zijne  stem  hooren  (voer 
uit)  tegen; — er,declamator;  Declamation, 
redevoering,  voordracht,  hoogdravende 
rede;  Declaniaiory,  gezwollen,  hoogdra- 
vend. 

Deelarant,  diklêr'nl,  declarant. 

Dcelaration,  deklareis'n,  aankondiging, 
verklaring  ( —  of  the  poll,  uitslag  van  de 
stemming);  vaststelling  (of  the  dividend); 
aangifte,  aanklacht:  —  ol  indulgence,  In- 
dependence,  Rights  (Hist.);  —  ol  war;  — 
Declarative;  De  declaratory  o/,  bevestigen. 

Ueclare.  dikléa,  verklaren,  vragen  (kaart- 
spel); verzekeren,  bekend  maken,  aan- 
geven,constateeren:  I  — ,  ik  moet  zeggen; 
Well,  I  — ,  nü  nog  mooier!  Anything  to 
— .  iets  te  declareeren?  —  lorfeit.  ver- 
vallen verklaren,  een  verhouding  afbre- 
ken; The  result  was  ^-d  as  follov.'s,  be- 
kend gemaakt;  He  — d  himsell  to  her, 
deed  haar  eene  liefdesverklaring;  He  had 
not  yet  — d  himsell,  nog  geen  partij  ge- 
kozen, haar  nog  niet  gevraagd;  His  name 
was  — d  at  the  Exchange,  werd  aangesla- 
gen op  de  beurs  als  failliet;  I  — d  the  con- 
irdcl  oll,  ik  heb  verklaard,  niet  te  willen 
voortzetten;  — d(ly),  openlijk;  — r. 

Declassed.  dihldst,  uitgestooten. 

Deelension,  dihlens'n,  verval,  afdaling, 
vermindering,  afwijking;  verbuiging  (gr.); 
bedanken  (Am.). 

Declinable,   dihlainab'l,   verbuigbaar. 

Declinate,  deklineil,  naar  beneden  gebo- 
gen, met  een  bocht;  Declinatiori,  neer- 
buiging, verval,  achteruitgang,  helling, 
declinatie,  afwijking  ( —  of  the  needie, 
compass);  Declinator,  afwijkingsmeter; 
Declinatory,  weigerend,  afwijzend;  Decli- 
nature,  bestrijding  v.  d.  competentie  van 
een  hot(Schotl.). 

Decline.  diklain,  afneming,  verval, (prijs)- 
vermindering,  (uit)tering;  |1  afwijken.ver- 
buigen,  neerbuigen,  bukken,  weigeren, 
vervallen,  laten  vallen,  uitteren,  ten  einde 
loopen,  afwijzen:  Go  into  a  — ,  uitteren; 
He  (It)  is  on  the  — ,  gaat  achteruit  (is  in 
verval);  —  to,  afdalen  tot  (zedel.);  —ed 
with  thanks.  beleefdelijk  afgewezen  (ge- 
weigerd); Pnces  are  declining.  gaan 
achteruit;  Declining  age,  oude  dag. 

Declivity,  d)7(/iit(i,nederwaartsche  helling, 
glooiing,  schuinte;  Declivitous,  schuin, 
hellend   =   Declivoiis  (v.  profiel). 

Decoct,  dihoht,  afkoken,  uittrekken; — ion. 

Decode,  dihoud,  ontcijferen  van  een  code- 
telegr. 

Deeollate.  diholeit,  onthalzen;  Decollation 
oï  St.   John  (29   Aug.). 

Decolo(u)r(ize),  dihola(ra\z,  bleeken;  De- 
colorant,  dikolar'nt,  bleekmiddel;  Deco- 
loration,  (het  ver)bleeken,  kleurloosheid. 

Dceompose,  dïh'mpouz,  ontbinden,  op- 
lossen, ontleden;  Deconiposile,  veelvou- 
dig samengesteld;  Decomposition,  ont- 
binding. 

üecoinpouud,  dik'inpaund,  veelvoudig 
samenstellen  of  verbinden;  ook  adj.:  — 
leaï,  ïlower. dubbel  blad,  dubbele  bloem. 

Dcconseerate,  di/{o?mfereit,seculariseeren. 

Deeorale,  dehareit,  versieren,  optooien; 
decoreeren. 
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Uecoration.  dehareiS'n,  versiering,  sieraad 
(meesl  Mv.),  decoratie;  meubilair:  — clay, 
30  Mei  (in  Amerika),  bestemd  tot  versie- 
ring V.  de  graven  der  in  den  burgeroorlog 
gesneuvelden  (1861  -  1865);  Decorative, 
versierend,  verfraaiend  ( —  ribbons  and 
tinware,  lintjes  en  blikjes;  —  art-neod- 
lework,  kunstnaaldwerk);  Decorator, ver- 
sierder;  behanger,   (decoratie)scliilder. 

Dccorous,  dikóras,  gepast,  fatsoenlijk,  wel- 
voegelijk;  Decorum,  welvoegelijkheid,  de- 
corum. 

Decoy,  dikói,  lokmiddel,  aas,  krijgslist; 
lokeend,  eendenkooi;  ||  verlokken,  verlei- 
den; in  de  val  lokken; duck; man, 

kooiker. 

Decrease,  dihris,  vermindering,  het  vallen 
(v.  water);  (dikrts)  verminderen,  (lang- 
zaam) afnemen. 

Decree,  dihrt,  decreet;  verordening,  voor- 
schrift; gebod,  rechterlijke  beslissing  (in 
sommige  hoven)  ;  \\  bepalen,  vaststellen, 
beslissen,  decreteeren:  — absolute,  finaal 
(scheidings)vonnis;  The  — s  of  the  Medes 
and  Persians,  wet  van  Meden  en  Perzen; 
—  Icvics,  lichtingen  uitschrijven;  —  nisi, 
naisai,  voorwaardelijk  echtscheidings- 
vonnis  (tenzij  minstens  binnen  6  maand 
een  tegenoorzaak  wordt  geconstateerd). 

Decrenient, dehrim'nt,  achteruitgang, ver- 
mindering  (tegeno.    Increment). 

Deerepit,   dihrepil,   afgeleefd,   gebrekkig. 

Dccrepilate,  dikrepiteü,  calcineeren  van 
zouten;  Decrepitation. 

Decrepitude,  dihrepitjüd,  afgeleefdheid, 
gebrekkigheid,  (bewijs  van)  verzwakking, 
de  ,,oude  dag". 

Decrescendo,  dihrasendou,  decrescendo 
(Mu2.);Decrcscent.  dihres'nt,  afnemend. 

Decrctal,  dihrtl'l,  bevel  (pauselijk):  — s, 
verzameling  hiervan. 

Decrier,  dikraig,  hij  die  decries;  Decry, 
dikrai,  laken,  in  discrediet  brengen. 

Decuman,  dekjuman,  zeer  groot  (krach- 
tig;  vooral  van  golven). 

Decuiiibence,  dihnmb'ns,  liggende  hou- 
ding ;D  ecumbent, liggend  (öioL), bedlegerig. 

Decuple,deft3"up'f,  tienvoud;  ||  tienvoudig; 
II  vertienvoudigen. 

Decurrcnl,  dikor'nt,  afloopend  =  Decur- 
sivc,  dihósiv. 

Decussate,di/i»sif,kruisstandig;(dtft«seif), 
kruiselings  snijden. 

Dedicatcdedi/iif, toegewijd;  (dedifeeit)  toe- 
wijden, opdragen,  wijden ;I)edicatee,  wien 
een  werk  wordt  opgedragen  ;  Dedication, 
toewijding,  opdracht;  Dedicator,  die  op- 
draagt; DefHca.tory,  bij  wijze  v.  opdracht. 

Deduce,  didjüs,  afleiden,  opmaken  (uit, 
Ironi);  Deducible,  af  te  leiden  uit  (from); 
— ment,  gevolg. 

Deduct,  didokt,  aftrekken,  afnemen,  weg- 
leiden: —  (from,  out  of),  onttrekken 
(aan),  aftrekken  (van);  Charges  — ed, 
na  aftrek  van  kosten;  — ion,  verminde- 
ring, afneming,  gevolgtrekking;  — ive 
method,  deductieve  methode. 

Uee.  dï,  D;  d-vormig  iets. 

Deed,  (flinke)  daad;  feit,  handeling;  acte; 
II  bij  acte  overdragen  (Am.);  —  of  con- 
veyance,  acte  v.  overdracht;  —  of  gift, 
schenkingsacte;  —  of  partnership,  acte  v. 
vennootschap ;  —  of  relay,  acte  v.  afstand ; 


—  of  sale,  (ver)koopacte;  —  of  trust, 
volmacht;  He  was  caught  in  the  very  — , 
op  heeterdaad;  Doing  a  ,,good  — ",  likc 
a  Boy  Scout  (padvinder); poll,  hoof- 
delijke acte  (tegenover  de  dubbele),  omdat 
ééne  der  partijen  ze  maakt;  — y,  ijverig, 
knap;  opmerkzaam,  attent. 

Deem,  oordeelen  (of),  denken:  He  — ed  it 
an  honour,  achtte  het  eene  eer. 

Deemster,  dimsta,  één  der  twee  justices 
op  het  eiland  Man. 

Deep,  diepte,  zee;  afgrond,  holte;  ||  diep, 
diep-  of  scherpzinnig,  verdiept,  laag,  ach- 
teraf, verborgen,  geheim,  doordringend, 
ernstig, zwaar,  hoog,  donker,  sluw,  bij-de- 
hand,  gevat  (As  deep  as  a  well) ;  The  — , 
de  (diepe)  zee,  afgrond;  Collars  two  in- 
ches — ,  hoog;  In  —  thought,  in  diep  ge- 
peins verzonken  (absorbed) ;  In  the  — s 
of  my  consciousness  (sleep),  diepste  (in 
diepen  slaap);  —  in  his  reading,  verdiept; 
Be  —  in  the  human  heart,  door  en  door 
kennen;  Of  a  —  blue  (colour),  donker- 
blauw; That  craze  has  bitten  — ,  mallig- 
heid is  overal  doorgedrongen;  We  is  a  — 
one,  eene  slimmerd;  They  have  drunk  — 
(hard),  zwaar  gedronken;  He  lied  — ,  loog 
schandelijk ;Play  — ,hoog  spelen; Stilt  wa- 
ters run  — ,  ...  hebben  diepe  gronden;  — 
mourning,  zware  rouw;  The  — ing  nighl, 
steeds  donkerder  wordend;  Read  —  iuto 
the  nig/it, tot  verin; — chested.metbreede 

(zware)  borst;  He  sleeps  — ly,  vast; 

ly-bittcn  sketch  of  the  city  of  L.,  scherpe 

(scherp  gelijnde)  schets; ly-dyed  crim- 

inal,  doortrapte; drawn  sigh; laid 

ptot,  wel  overlegd;  mouthed  thunder, 

krachtige  en  holklinkende; piled  car- 

pets,  zware  tapijten;. read  in  the  clas- 
sics, zeer  belezen ;  — -rooted  prejudices,  in- 
gewortelde; The — s,  diepe  gedeelten  (zee); 

seated ca wses,/eelings,instincfs;  The 

sea  water,  het  water  der  zee  op  meer  dan 

200  vademen  diepte; set,  diepliggend; 

toned    Instruments,    zwaar    (plechtig) 

klinkende;   — most,   diepste,   verste. 

Deepen.  dip'n,  verdiepen,  donkerder  (ster- 
ker) worden  (maken). 

Deer,  hert;  kleine  goedje: hound,  groo- 

te,  ruigharige  jachthond;  — mouse,  Am. 
springmuis; neck,  dunne,  slecht  ge- 
vormde   hals    (v.    paard); skin;    

stalker,  hertenjager;  laag  hoofddeksel 
(soms  met  oorkleppen)  door  deze  jagers 
gedragen;  slappe  vilthoed  met  lagen  bol; 
stalking,  jacht  op  herten  (door  be- 
sluipen). 

Def.,  definition. 

Deface,  difeis,  schenden,  misvormen,  on- 
leesbaar maken,  doorhalen,  uit  het  veld 
slaan;  bekrassen  (beschrijven)  van  muren, 
etc;   — ment. 

Defalcate,  difalkcit,  snoeien  (v.  geld),  ver- 
minderen, korten;  verduisteren;  verdwij- 
nen; Defalcation,  verkorting,  verduiste- 
ring, verdwijning,  besnoeiing,  enz.  De- 
falcator,  verduisteraar,  snoeier. 

Defamation,  di/ameis'n,  laster,  eerroo- 
ving;  Defatnalory;  Defame,  difeim,  la.s- 
tei-pn,    eerrooven,   onteeren. 

Default,  difdlt,  gebrek,  verzuim,  vergrijp 
(rnii  ]>  verwaarloozing,  in  gebreke  blijven, 
njet-v^j'scliijning  (voor  rechtbank);    ||    bij 


DEFEASANCE. 


verstek  veroordeelen,  niet  voldoen  aan 
(zijn  verplichlingen):  Id  —  of,  bij  gebreke 
van;  Saved  froiu  — ,  behoed  voor  wan- 
betaling (failliet);  Judfinient  by  —  was 
passed  on  him,  veroordeeling  bij  verstek; 
Go  by  — ,  bij  verstek  vonnis  wijzen;  door 
afwezigheid  van  een  der  partijen  niet 
doorgaan;  He  made  (a)  — ,  hij  verscheen 
niet;  Sulfer  a  — ,  verstek  laten  gaan; 
A  fine  of  £  3,  or  seven  days'  imprisonment 
in  — ,  subsidiair  7  dagen  hechtenis; — er, 
woordbreker, wanbetaler;  gestrafte  (nxil.Y. 
— er  book,  strafboek;  — er's  drill,  straf- 
exercitie;  — ers'  parade,  gestraftenappèl. 

Defeasanee,  difiz'ns,  nietigverklaring; 
^-d,  vernietigbaar   =^    Defeasible. 

Defcat.  difit,  nederlaag,  verijdeling,  ver- 
nietiging, berooving,  ongeldigverklaring; 
II  verslaan,  verijdelen,  van  nul  en  geener 
waarde    maken;    ontduiken    (wetsbepal.): 

—  one's  object,  doel  voorbijstreven;  — 
ure  (i.sa),  onkenbaarmaking. 

Uefeeale,   defikeU,  zuiveren,  ontdoen  (of), 

klaren;   Defecation. 
Defect,   difekt,   gebrek,   onvolkomenheid: 

—  of  speech,  spraakgebrek;  — ion.  af- 
val(ligheid);  — ive,  gebrekkig,  onvolko- 
men, zwakzinnig(e):  —  aim,  misschot. 

lïefence,  difens,  verdediging,  versterking, 
verdedigingswerk,  bescherming:  The  best 

—  is  offence,  de  beste  verdediging  is  de 
aanval;  —  of  tlie  Realni  Act.  rijksver- 
dedigingswet;  I^ine  of  — ,  verdedigings- 
linie; — Ifss,  weerloos. 

Defend,  difend,  verdedigen,  beschermen: 
God  — !,  dat  verhoede  G.;  We  — ed  our- 
selves  against  the  enemy,  verdedigden 
ons  tegen;  —  oneself  against  (from) 
reports,  tegen  praatjes;  —  me  Ironi  my 
enemies,  bewaar  mij  voor;  — able,  verde- 
digbaar; — ant,  beklaagde,  gedaagde;  — 
er,  verdediger:  — er  of  the  Faith,  titel 
van  Eng.  vorsten  sedert  Hendrik  VIII 
(1521);  Defensibility,  verdedigbaarheid; 
Defensible,  houdbaar,  verdedigbaar;  De- 
fensive,  verdedigend,  verwerend:  Act 
(Be,  Stand)  on  the  — ,  een  verdedigende 
houding  aannemen;  Defensory,  verde- 
digend. 

Defer,  difó,  uitstellen,  talmen;  zich  onder- 
werpen (aan):  I  —  to  your  opinion, 
onderwerp  mij  aan;  — red  annuity,  uit- 
gestelde lijfrente;  — red  bonds,  obli- 
gaties recht  gevend  op  stijgenden  interest 
(tot  bepaalde  hoogte),  in  welk  geval  ze  ge- 
converteerd of  tot  active  bonds  worden; 
— ed  shares,  uitgestelde  aandeelen. 

Deference,  de/ar'ris,  eerbied  (to),  onder- 
werping, eerbiediging:  In  —  to,  uit  ach- 
ting voor;  Deferent,  dcfarent,  geleidend; 
II  geleider,  overbrenger:  The  air  is  a  —  of 
sound,  klankgeleidcr;  Deferential,  eer- 
biedis:;  Deferrer,   uitsteller. 

Defiance,  difai'ns,  uitdaging,  uittarting: 
In  (flat)  —  of  all  rules,  trots  alle  regelen; 
Hebids —  to  Ihem  ai/, tart  ze  allen;He  set 
all  the  rules  at  — ,  hij  trotseerde  (zon- 
digde tegen)  alle  regels;  Defiant,  trot- 
seerend,  tartend. 

Deficience(cy),  difis'm^d).  gebrek,  teKort, 
deficit,  onvolkomenheid:  —  Bills,  voor- 
schot door  de  Da7}k  of  England  aan  [^^  re- 
geering, ter  inlossing  der  coupons.. jviake 


up  lor  (Supply)  a  — ,  voorzien  in  een 
gebrek,  tekort;  Deficiënt,  ontoereikend, 
onvolkomen,  gebrekkig  (He  is  —  in  Ihal, 
hem  ontbreekt,  hij  schiet  te  kort  in). 

Deficit,  deiisit,  difisit,  deficit. 

Defier,  difaia.  Zie  Defy. 

Defilade,  defileid,  bescherming,  verster- 
king; jl  zich  beschermen  tegen  zijdel.  be- 
schieting. 

Defile,  difail,  engte,  pas,  défilé;  reeks,  rij, 
opeenvolging;  (difail)  defileeren;  bevui- 
len, verontreinigen,  bezoedelen;  — ment; 
— r,  ontwijder,  schender. 

Definable,  difainab'l,  te  bepalen  (begren- 
zen). 

Define,di/atn, bepalen, beperken,  uitleggen, 
beschrij  ven  ;Definite,  de/inif,  bepaald,  be- 
grensd ;De/intfion,  bepaling, omschrijving, 
beschrijving;  Definitive,  bepalend  woord 
(b.v.  adjectief);  \\   beslissend,  afdoend. 

Deflaorate,  di//agreif,  verbranden;  De- 
flagration. 

Deflate,  difleit,  gas  of  lucht  uitlaten:  — d 
tyre,  leege  (fiets)band. 

Deflect,  diflekt,  op  zij  buigen  (zetten), 
(doen)  afwijken;  afleiden  (from  a  course); 
— ion  (Deflexion),  afwijking,  afdrijving 
(v.   schip).- 

Defloration,  difloreis'n,  verkrachting. 

Deflour,  Deflower,  diflaud,  onteeren, 
schenden:  — er,  verkrachter. 

Defluxion,  diflohs'n,  ontsteking,  catarrli. 

Defoe,    difou. 

Deforest,   diforast,   ontwouden. 

Deform,  diföm,  misvormen;  — otion.mis- 
making,  misvorming;  — ed,  mismaakt; 
Deformity,  wanstaltigheid,  mismaakt- 
heid; wanstaltig  persoon  (iets). 

Defraud,  difród,  onrechtmatig  onthouden 

(a  p.  of  a  th.);  bedriegen, beetnemen; 

er,  bedrieger. 

Defray,  difrei,  betalen,  vereffenen:  He 
— ed  our  expenses,  hield  ons  vrij;  — al, 
betaling    =   — ment,  bekostiging. 

Deft,  vlug,  vaardig,  handig,  netjes:  —  of 

movement. 
1  Defunet,    diforikt,    overleden(e,    -en):    — 
systems,  theories,  verouderde. 

Defy,  difai,  uitdagen,  tarten,  trotseeren: 
I  It  defies  description,  gaat  alle  beschrij- 
I    ving  te  boven:  Defier,  larter,  uitdager. 

Dcg.V  degree(s). 

D.  <ji.,  Dei  gralia,  door  Gods  genade. 

Dcgeneracy,  didzenarasi,  ontaarding;  De- 
generate,  ontaard,  laag;  i|  gedegenereer- 
de; il  ontaarden  into,  tot;  Degeneratiori, 
ontaarding  (Fatty  —  of  the  heart,  hart- 
vervetting). 

Deglutinate,  diglütineit,  het  gelijmde  los- 
maken. 

Deglutition,  diglutis'n,  het  slikken. 

Degradation,  degradeis'n,  degradatie,  af- 
zetting, vernedering,  vermindering;  De- 
grade,  digreid;  Degrading,  onteerend. 

Degree,  digrt,  graad,  rang,  waardigheid, 
verwantschap,  stand,  mate:  — s  of  com- 
parison,  trappen  v  ...;  In  a  — ,  tot  op 
zekere  hoogte,  in  zekeren  zin;  In  no  — , 
geenszins;  In  (To)  some  — ,  cenigszins; 
eenigermate;  To  a  — ,  in  hoogen  graad, 
buiteniaate;  To  the  bighest  — ,  in  de 
hoogste  male;  Good  in  ils  — ,  (elk)  goed 
naar  zijne  mate;  Persons  in  their  — ,  van 


DELUDABLE. 


Iiuii  stand;  Ile  is  a  —  botter  Ihan  you; 

lle   took  his  — ,  promoveerde;  day,  1 

proiiiotiedag;  title,  acadein.  graad. 

I»{Ml»!^t<  digosi,  (spijs,  drank)  proeven. 
IN'liisi-e,  dihis,  openspringen;  — nl;  — noe. 
Ih'liort,  ilihöt,  afraden;  — ative,  — atory. 
lU'litiinaiii'/.c  (/i/ijömanaiz,  ontmenschen: 

— (I  l.\,  k:ipot  van. 
Ucicidè.  ditsaiiJ,  Christusmoord(enaar). 
l)oii'i<-(al).  d'iijik'(l),  vergoddelijliend;  Dei- 
ficalion,  vergoddelijlïing,  apotheose;  De- 
ifier, vergoder;  Deiform,  van  goddelijlien 
vorm  of  aard;Deiïy,  dii/ai,  vergoden.ver- 
goddelijken. 
I)ci(|u.  dein,  zich  verwaardigen,  toestaan. 
Doi"yralia,df-ai  greiêiei,  van  Gods  genade. 
Deil,  dU    duivel   (Schotsch). 
Deisni,dium,deisme;  Deist,  deist;  Deislic- 

(a();Deity,  diili.  Godheid. 
Dcject,  didieht,  neerslachtig  ( — ed);  ont- 
moedigd {vero.);  O  ontmoedigen,  neer- 
slachtig maken;  — ion,  neerslachtigheid; 
afdrijving  (med.);  — ory,  ontmoedigend; 
afdrijvend  (med.). 
De(l).,  Delaware. 

Delactation,  dilahteis'n,  het  spenen. 
Delany,  dileini,  delani. 
Delate,  dileil,  aangeven,  aanklagen;  De- 
lation:  Espionage  and  — ;  Delator,  ver- 
klikker. 
Delay.  dilei,  uitstel,  vertraging;  1|  uitstel- 
len,rekken, uitstel  geven;  zich  laten  wach- 
ten, aarzelen,  belemmeren:  There  will   be 
sonic  —  in  getting  it,  zal  wel  een  tijdje 
duren  vóór.. ;  All  is  not  lost  that  is  — cd, 
uitstel    is    geen    afstel;    — er,    uitsteller; 
reden  van  uitstel. 
Del  crodere,  delkreidara,  delcredere  (waar- 
borg dat  de  kooper  solvent  is). 
Dele,  dili,  uitschrappingsteeken  ;    ||    uit- 

schrappen,   wegnemen. 
Dcleetable,  dilektdb'l,  verrukkelijk,lekker; 

Delectaüon,  D electabi liiy ,  genot,  enz. 
Dclectus,  dilektas,  boek  met  losse  stukken 
uit  classieke  schrijvers  (voor  beginners). 
Deletjacy,  deligasi,  machtsoverdracht;  ge- 
machtigden. 
Delegate,   deligit,    gevolmachtigde,    afge- 
vaardigde; gevolmachtigd;  (deligeil)  vol- 
macht geven  aan,  toevertrouwen,  afvaar- 
digen;     Delegation,     afvaardiging,     op- 
dracht;   deputatie. 
Delete,   dilit,   uitwisschen,    doorhalen. 
Deleterious,  delüirias,  vergiftig,  schade- 
lijk  (to). 
Deletion,  dilWn,  coupure.  Zie  Delete. 
Delf,  Delftsch  aardewerk  (Delft  ware). 
Delhi,  deli,  Delhi.  Delian,  dilian,  uit  Delos. 
Deliberate,    dilibarit,     bedaard,     overleg- 
gend;  opzettelijk   (of  —  purpose);   (dili- 
bdreit)    overwegen,    beraadslagen    (over, 
upon):  —  limitation  ol  the  family,  op- 
zettel.  beperking  v.  h.  kindertal;    Judges 
in  deliberation,  rechters  in  raadkamer; 
Il  was  taken  into  deliberation,  het  werd 
in    overweging   genomen:  Deliberative, 
dilibdvdtiv,   beraadslagend. 
Delicaey,de;ift9Si,fijnheid,  keurigh.,  kiesch- 
heid,  teerheid,  fijngevoeligheid;  heerlijk- 
heid, lekkernij;  zwakheid:  —  of  shade, 
teere  tint;Dclicate,  delikil,  fijn,  teer,  lek- 
ker, voorzichtig,  kiesch,  kieskeurig,  fijn- 
gevoelig, zwak:  Don't  be  —  ol  accepting 


il,  overkiesch;  neem  het  gerust  aan; 

luoliing  c/n/d:  Delicious,  diüias,  heerlijk. 
Delict,  dilihl,  delict:   In  flagrant  — ,  op 

heelerdaad. 
Deliglit,  dilail,  genot,  wellust,  verrukking; 
11  verrukken,  streelen,  behagen  scheppen, 
verheugd  zijn  over:  I  delight  iiiyself  in 
giving  you  pleasure;  Have  (Take)  —  in. 
behagen  scheppen  in;  l  shall  be  — ed(to). 
het  zal  me  hoogst  aangenaam  zijn;  I  am 
— cd  witli  il,  ik  ben  er  verrukt  mee,  over; 
— f  ui,  verrukkelijk. 
Delilab,  dilaila,  verleidster,  sluwe  vrouw. 
Dcliinit(ate),di(iTnif(eit), afperken, de  gren- 
zen vaststellen;  Delimitaüon,  afbakening. 
Delineate,  dilinieil,  schetsen,  ontwerpen, 
beschrijven;      Delineation;        Delineditor, 
schetser,  enz. 
Delin«iuency,    dilirikw'nsi,    misdrijf,    mis- 
daad,  (plicht)verzuim. 
Delinquent,  diliiihw'nt,  schuldige;  || schul- 
dig: —  ehild,  ,, boefje". 
Deli«iuesce,    dilikwes,    smelten,   oplossen 
(opgelost    worden)  door  vochtopneming; 
zacht  (gedwee)  worden  (fig.) ;  — nee ;  — nt. 
Deliration,  delireis'n,  waanzin,  woestheid. 
Delirious,    dilirias,    ijlhoofdig,    dol    van 
(with):  Be  — ,  ijlen;  The  priee  of  eggs  is 
— ,    door  het  dolle  heen;  Delirium,  deli- 
rium (In  a  —  from  (of)  drink;  —  tre- 
mens  (Irtm'ns),  dronkaardswaanzin). 
Delitescencc,    delües'ns,    verborgenheid; 
plotseling  verdwijnen  van  gezwel  of  ont- 
steking;     Delitescent. 
Dcliver,  dilivd,  verlossen,  bevrijden,  over- 
brengen, leveren,  af-,  in-,  op-,  uitleveren, 
bestellen,   af-   of  overgeven,  uitspreken: 
Their  assaulls  were  — cd  in  vain,  uitge- 
voerd; —  battle,  slag  leveren:  —  a  mes- 
sage, overbrengen;  — ed  in  8  days,  at  B, 
geleverd...  te  B.;  To  be  — ed  immedialely, 
in    handen    (op    brieven):   —    from    evil, 
Irouble,    a    burden;    — cd   into   my   trust, 
mij  toevertrouwd;  She  was  — ed  of  a  boy, 
beviel  van  een  jongen;  The  fortress  was 
— ed  up  (over),  overgegeven;  He  — ed  him 
up,  gaf  hem  in  handen  der  politie;  — 
able,    te    leveren;    — ance,    voordracht, 
rede;  bevrijding,  beslissing;  uiting;  von- 
nis; — ancies  of  polilicians,  uitlatingen; 
— er,  verlosser,  overbrenger;  — y,  dilivari, 
verlossing;     bevrijding,     overgave,     uit- 
spraak, (wijze  van)  voordracht,  levering, 
bestelling  ( —  order,  volgbriefje ;By  first 
— ,  met  de  eerste  post;  Ta^te  —  of  goods, 

goederen  in  ontvangst    nemien;  P'pc, 

afvoerpijp;     van,     bestelwagen; 

window,  loket). 
Dell,   nauw   (aan   weersz.    begroeid)    dal. 
Delos,  dilos. 

Delpliin(e).  delfin,  den  dauphin  betreffend: 
—  classics,  de  voor  het  gebruik  van  den 
Dauphin  (zoon  van  Lod.  XI\')  bestemde 
uitgaven  der  classieken;Delpliine.d€?//i7i, 
tot  de  dolfijnen  behoorend. 
Delphy,  dei/i ;Delphie  (Delpliian)  wisdom, 

als  van  een  orakel,  Delphische. 
Delta,  delta,   de  Grieksche  D:  A  ;  delta; 

leaved,    niet    A-vormige    bladeren ; 

Dcltaic,    delleiik.   Delta...;    Deltificalion, 
deltavorming;    Deltoid,    dellóid,    delta- 
vormig;   ||  deltaspier. 
Dcludable,  dil(i)üdab'l,  licht  te  misleiden. 


DELUDE. 


Delude.  diHi}fid,  bedriegen,  misleiden: 
£ion'l  —  yourst'll"  wUh  such  an  idea,  laat 
je  niet  bedriegen  door;  — r,  misleider. 

Deliitie.  deliudz,  watervloed,  zondvloed, 
groote  menigte,  ramp;  1|  overstroomen, 
overstelpen:  Alter  me  the  — . 

Di>lu!$iou.  dil{j)üz'n,  bedrog,  bedriegerij, 
waan,  begoocheling;  Delusive.  dil(j)ü- 
siv,  bedriegelijk  =  Dolusory.  dU{j)us9ri. 

Delvc,  dele,  graven,  nitvorschen. 

Deinagogic(al),  dem9godzik('l);liemaQO- 
(jisni,  demagodiizm,  de  beginselen  van 
een  volksleider,  -menner. 

Demaflojiue,  demsgog,  volksmenner. 

Deinain.  dimein.  Zie  Demesne. 

Di'iiiaiid,  dimand,  eiscli,  vraag,  behoefte; 
vordering;  ||  eischen,  vorderen:  In  great 
— .  Aluch  in  — ,  zeer  gezocht,  in  trek; 
On  — ,  op  verlangen;  Money  on  — ,  dade- 
lijk opzegbaar;  Payable  on  — .  op  zicht; 
There  are  many  ipeople  wake  greal)  — s 
on  my  time,  er  W'ordt  veel  beslag  gelegd; 
That  niakes  great  — s  on  my  interes!. 
wekt  m'n  belangstelling  in  hooge  mate; 

—  and  supply,  vraag  en  aanbod  {zelderi ; 
zie  Supply;  — draït,  zichtwissel;  — ant, 
eischer;  — er,  eischer,  vrager. 

Demarcate,  dhnakeit,  de  grenzen  vast- 
stellen van;  Deniarcation,  dimdheis'n, 
afpaling,  grenslijn. 

Demalerialize,  dim9tiriala.iz,  ontstoffelij- 
ken,  doen  verdwijnen. 

Denie,  dim,  (Grieksch)  stad(je). 

Deinean,  dimin,  (zich)  gedragen  of  hou- 
den; (zich)  vernederen  of  verlagen:  Don't 

—  yourselj  by  fussing  about  it,  .  .  door 
er  drukte  over  te  maken; — our  dimtnd, 
gedrag,  houding:  This  hotel  bas  a  — our, 
iets  voornaams,  chics;  Wear  the  — our 
of.  zich  gedragen  als. 

Deniented.  waanzinnig,  krankzinnig;  De- 
mentia, dimensd,  krankzinnigheid,  idi- 
otisnie. 

Denierara,  demardrg. 

Denierit,  dimerit,  gebrek,  blaam,  schuld; 
wangedrag;   — orious. 

Deniersed,  dimast,  onder  water  groeiend. 

Demesne,  dimin,  dimein,  domein,  grond- 
bezit; gebied:  Hold  in  — ,  als  eigendom 
(by  free  tenure) ;  The  — s  of  the  schoot,  het 
gebied. 

Demi,  demi:  — god,  halfgod; john,  be- 
mande flesch; lance,  korte  lans,  licht 

gewapend  ruiter;  lune,  lunette  rave- 
lijn;  schans;  official,   officieus; 

rep  (demireputaüon),  demimondain(e) ; 
repdom;  — semiquaver,  32ste  noot. 

Deinisable,  dimaizab'l,  overdraagbaar; 
Demisability;Demise,dim«iz,  overlijden; 
overdracht:  Jl  overdragen;  nalaten  (bij 
uiterste  wilsbeschikking,  by  \^nll). 

Demissi«»n,  dimis'n,  ontslag,  afstand. 

Demit,  dimit,  het  ambt  neerleggen. 

Demiurge,  demitdi,  Demiurgos,  demi- 
Agas,    demiurgos  ;    Demittrgic    ( — êdiih). 

Deniobilization,  d\moubilizei&'n,  demobi- 
lisatie; Demobilize,  (fam.  Demob),  demo- 
biliseeren,  ontbinden  (v.  troepen). 

Democracy,     dimohrjsi,     volksregeering. 

Democrat,  demakr^l,  democraat ;  Demo- 
crafic(al);  Dem.ocratize,  deniocratiseeren. 

Demoded,  dimoudid,  verouderd,  uit  de 
mode.  i 


Demogorgou,  dfm9gög'7i,heische  godheid. 

Deniography,dimoöra/i, burgerlijke  stand ; 
volksbesclirijving. 

Demolisb,  dimoliê,  afbreken,  slechten.ver- 
woesten;   — er,    afbreker,    verwoester. 

Deniolilion,  demalis'n,  het  afbreken,  ver- 
woesting. 

D(a)eniou,  dim'n,  demon(isch);  — ess. 

Deiiionetizalion.  dimonitizeiè'n,  subst.  v. 
Deiiionelize,  dimonitaiz,  buiten  koers 
stellen   van   geld,   ontmunten. 

Demouiao,  dimounjak,  bezetene;  |1  de- 
monisch =  Demoniacal,  Demonian,  De- 
monir;  Demonism;  Demonize;  Demon- 
ology,   demonenleer. 

Deiiioustrable,  dimonstrob'l,  bewijsbaar. 

Deiiionstrate,  dem'nstreit,  aantoonen,  be- 
wijzen, demonstrecren;  Demonstralion, 
dem'nstreis'n,  bewijs,  betoog(irg),  de- 
monstratie; schijnbeweging:  Give  a  — , 
demonstratie  houden;  Demonstrative, 
dimonstrativ,  aanschouwelijk,  openhartig, 
overdreven,  demonstratief;  H  aanwijzend 
(voornaamwoord);  Demonstrditor  demon- 
stralor, prosector  (in,  voor  de) ;  wijsvinger. 

Denioralization,  dimorataizeisn,  demora- 
lisatie;    Deinoralize,      dimo7-3taiz. 

Demos,  dimos,  het  volk,  de  democratie. 

üemostbenes,  dimosthanlz ;  —  Demos- 
tlienic,  dunosthenih   =    Demosthenian. 

Demote,  diynout  (tegeno.  Promote),  ach- 
terstellen, degradeeren  (Am. );Deniotion. 

Demotie,  dimotik:  —  cbaracters,  oud- 
Egyptisch  volksschrift. 

Demuleent. dimois'rit,  verzacht,  (middel). 

Demur.  dimó,  aarzeling,  weifeling;  pro- 
test; II  aarzelen,  weifelen,  excepties  op- 
werpen: Make  no  —  over  doing  it,  niet 

aarzelen;   /  cannot  subscnbe  without 

(ring)  to  so  sw-eeping  a  seritence,  ik  kan 
zulk  een  algemeen  oordeel  niet  zonder 
protest  aanvaarden;  /  —  at  (make  — 
over)  that,  kom  in  verzet  (verzet  mij)  te- 
gen; He  — red  to  my  assertion,  was  het 
niet  eens  met;  — rant,  die  een  exceptie 
opwerpt;  — rer,  weifelaar. 

Demure,dinijM3.  stemmig,  zedig, preutsch. 

Demurrage,  dimoridz,  overligdagen  (Days 
of  — );  -geld  (V.  schepen);  korting  van  1 '  .; 
d.  per  ons  goud  bij  inwisseling  van  bank- 
papier  (goud)  voor  Buttion  (Bank  of  Engl.). 

Demurrer,  dimóra,  exceptie  (jur.). 

Demy,  dimat,  zeker  papierformaat  (56  hij 
46  cM.  voor  drukwerk,  48  bij  38  cM.  voor 
sdirijven);  zoogenaamde  hatf-fellow(heuTS- 
student)  van  het  Magdalen  College  te 
Oxford;  — ship,  beurs  van  50  tot   100  £. 

Den,  hol,  leger,  kuil;  hok,  gat;  kamer, 
,,kast":  Daniel  in  the  lions'  — . 

Denarius.  dinérias,  oude  zilveren  munt 
(Rome)  van  ongeveer  8  stuivers;  een  En- 
gelsche  penny:  —  Dei,  Godspenning;  — 
Sancti  l»etri,  St.  Pieterspenning. 

Denationalize,  dinasanaUiz,  van  de  natio- 
naliteitsrechten  berooven;  — lization. 

Denaturalize,  dinatsuralaiz,  denaturali- 
zeeren. 

Denature,  dineitsa,  denatureeren,  — il, 
ontaard. 

Denbigli,   denbi. 

Dendri...  dcndri...,  Dendro...,  dendrou..., 
in  samenst.,  boom...;  Dendritic,  boom- 
achtig. 


DENDROLITE. 


lU'ndi'olitt'jdendcd/aif, den  droliel,  versleen- 
dc  boomstam;  Dcndrology,  boomenleer. 

I»»'iu'.  tlin,  zandige  vlakte,  duin. 

Itt'iiliain,  denam. 

llonialiU',  dinaiab'l,  looclienbaar;  Urniul, 
diiiai'l,  ontkenning,  verloochening  (lo); 
vcrlidd, weigering:/  wiü  take  iio — ,neem 
fiieii  bedankje  aan;  Denier,  loochenaar. 

Il<Mii<|rate.  denigrelt,  zwart  maken,  deni- 
«ri'cren;    Denigrdtor. 

Ilcuiiii,   denim,   gekeperd    katoen   (Am.). 

Ueiiis.    denis. 

Iteni/.utiun,  denizeis'n,  naturalisatie:  Let- 
tei's  of  — . 

Uciii/.eu,  deniz'n, bewoner, genaturaliseerd 

burger;  1|  het  burgerrecht  verleenen; 

ship. 

Denmark,  denmdk:  —  «>atiu  shoes,  stof- 
fen laarsjes. 

Uennis,  denis,  Dionysius. 

Denoniiiiate,  dinomirieK, benoemen,  aan- 
wijzen; Denominaiion,  naam,  benaming, 
sekte;  bedrag;  coupure  (v.  effecten:  The 
banknoles  wer-e  in  tlüfereut  — s:  hund- 
i-eds,  fifties  and  t-wenties);  Denominational 
educatiou  (school),  confessioneel  onder- 
wijs; Denotnina.tive,  benoemend,  deno- 
minatief; Denomin-Mor,  noemer  (w.  breuk: 
Keduce  to  the  same  — ,  onder...  brengen). 

Ilenotable,  dinoutab'l,  te  onderscheiden; 
Denolation  of  a  term,  aanduiding  (be- 
teekenis)  eener  uitdrukking;  Denotaiive 
(of),  aanwijzend;  Deuote,  dinout,  aan- 
wijzen, aanduiden. 

Dciioiiement,  Fr.  uitspr.,  ontknooping, 
afloop. 

Dcnounce,  dinauns,  dreigen  met,  drei- 
gend aankondigen,  aanklagen,  openlijk 
klagen  over;  ernstig  afkeuren;  aanbren- 
gen; opzeggen  (a  trealy);  — d  to  evenj- 
body's  contempt; — ment; — r,  aanbrenger. 

Dense,dicht;bekrompen,dom: — ly  peopled 
(populated),  dicht  ;  The  — ness  oï  the 
public  is  somelhing  vionderful,  domheid; 
Density,  dichtheid. 

Dent,  indruk,  deuk;  tand;  ||  (in)deuken; 
Your  hat  is  — ed;  — al,  tandletter  ;  H 
tand...:  — al  formula,  tandformule;  — al 
surgeon,  tandmeester;  — alize;  — ate(d), 
denteiiiid),  — ed,getand;  Denticle,  kleine 
tand  (uitsteeksel);  — iculate(d),  dentik- 
jul{e)il{id),  met  tandjes;  met  kalfstanden 
(bouwk.);  — icuUition;  — iforni,  dentiföm, 
tandvorniig;  Denliïrice,  dentifris..  tand- 
poeder;  Deutilintjual,  denliUngw'l,  door 
tong    en   tanden    gevormd(e    consonant). 

Dentist,  dentist,  tandmeester;  Dentistry, 
tandheelkunde. 

Dentition,  dentis'n,  het  tanden  krijgen; 
tandstelsel;  Denture,  denijs,  tandenrij; 
kunstgebit. 

Denudation,  dmjudeU'n,  ontblooting,  be- 

roovins;  Deniide,  divjüd,  ontblooten. 
Doiiiiitcialioii.  iliny.nsicis'n;  Denunciate, 
liiiinnsifii;  DoiKiiicialion  ol  Popery,  Dc- 
nunciotor.  7a('  lunninnci-. 
Deny,  dinat,  ontkennen,  tegenspreken, wei- 
geren, ontzeggen,  onderdrukken  (tears); 
(ver)loochenen  :  She  was  denied,  zij 
kreeg  ,, belet";  —  ouesell,  belet  geven; 
/  —  niysell  in  coffee,  sjnrits,  gebruik 
geen;  He  denied  hispromise,  nam  terug, 
brak;  —  Christ;  /  don't  —  but,  ik  ont- 


ken niet,  of  (dat...  niet);  He  denied  him- 

self  erery  pfeastire.onlzeidezich elk  genot; 
//('  denied  it  to  himself,  ontkende  (dit). 

D.  K.  O..  Duke  of  Edinburgh's  Own  {regim.). 

Deobstriict,  dldbstrokt,  purgeeren;  Deob- 
struant,  zuiverend,  purgeerend  (middel). 

Deodoi-i7ation,  dioud8r(r()i2eis'n,ontsmet- 
ling,  reukelocsmaking;  Dcodorize,  di- 
o(?t)d,ïraiz:  — r,  ontsmettingsmiddel. 

Deontulogy,  dldntoljdzi,  Bentham'3  leer 
der  zedelijke  plichten. 

Deo  volente,  did  ralenti,  als  God  (het)  wil. 

Deoxidate,  diohsideil,  Dooxidize,  dioh.- 
sidaii,  reduceeren;   D'eoxidfslion. 

Depaiut,  dipcint,  afschilderen,  malen. 

Depart,  dipdt,  vertrekken,  heengaan, ster- 
ven, afzien  van,  afwijken,  verlaten:  — 
6.30  a.  m.,  vertrek...  v.m.;  The  staiesman 
— ed  this  life  on  the  20ih,  scheidde  uit  het 
leven,  stierf;  — cd  glory,  voorbijgegane; 
Our  dear  — ed,  overledene(n);  He  — ed 
trom  his  house,  verliet. 

Department,  dipatm'nt,  afdeeling,  werk- 
kring, departement:  —  of  the  luterior 
(Atn.),  Ministerie  v.  Binnenl.  Zaken;  — 
Chieï;  —  store(s),  warenhuis;  He  was 
laken  to  the  grave  in  a  —  waöoii,  werd  van 
de  armen  begraven  (Am.);  Departmental, 
afdeelings...;  — alese,  kanselarijstijl. 

Departure,  dipdtsa,  vertrek,  dood,  afwij- 
king: Arrivals  and  — s,  binnengevallen 
en  vertrokken  schepen;  —  platform, 
perron  van  vertrek;  He  tooit  his  — ,  ver- 
trok ;  Thai  is  quile  a  new  (point  of)  — , 
heel  wat  nieuws,  een  geheel  nieuwe  rich- 
ting ;  He  took  a  new  —  al  40,  op  40-j. 
leeftijd  werd  hij  een  ander  man. 

Depasture,  depast.sa,(doen)grazen;  voeden. 

Depauperatc,  dipópsreif,  verarmen;  De- 
paupe?-«(!on. 

Depauperization,  dipópar(a)i?eis'n, subst. 
V.  Depauperjze,  ö.ipóparddz,  uit  de  ar- 
moede opheffen. 

Depend,  dipend,  neerhangen;  afhangen, 
vertrouwen  (on,  op),  rekenen  op:  It  (All) 
— s,  dat  (alles)  hangt  er  van  af;  That  — s. 
dat  is  er  naar;  You  may  —  he  wdl  do  it, 
er  op  aan;  The  snit  was  stilt  — inrj,  proces 
hangende;  They  are  people  to  be  — ed 
upon,  ver-  en  betrouwbare  menschen;  — 
uponit,  reken  daarop;  Every  man  must  — 
upon  himsell,zelf  is  de  man;— able,ver- 
trouwd,  vertrouwbaar  (Employ  —  trades- 
people); — ence(cy),  afhankelijklieid,win- 
gewest,  kolonie,  verband;  — encies,  toe- 

behooren;  — ant,  dienaar;  vazal:  My 

ants.  zij,  voor  wie  ik  moet  zorgen;  — ent, 
afhangend  (on),  neerhangend  (ïrom);  af- 
hankelijk; — ent  maiortty,  volgzame; 

iu(j,  onbeslist,  hangende   (v.   rechtszaak); 
— incj   lamp,  lianglamp. 
Depict.  dipikt,  (af)schilderen,  malen  (on); 

— ion  (of  life),  afbeelding  =  — ure. 
Depilatc,  depileil,  ontharen;  Depilation, 
ontharing, uitvallen  v.  haren;  Depilatory 
(forceps),  ontharings(tangetje);  Depila- 
(on'es, middelen  voor  verwijdering  v. haren. 
Deplenisli,  diplenis,  ledigen,  ontdoen  van 

zijn  inhoud. 
Deplete,  diplit,  ledigen,  verminderen, ader- 
laten,  uitputten  (lands,  landerijen):   The 
\<ar     lias     —cl     journalism;     Deplelion, 
aderlating,    uitputting,    ontvolking;    De- 
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DEPORABLE. 


pletive,  purKeermiddel. 

Deplorable.  diplórah'l,  betreurenswaardig, 
jammerlijk. 

Deplore,  diplö,  betreuren,  beweenen. 

Deploy.  diplól,  (doen)  ontplooien,  ontwik- 
kelen": Tlie  iroops  — ed  into  line,  kwamen 
in   bataille;   — nieut. 

Uopluinc,  dipiüm,  van  vederen  berooven. 

üepono.  dipoun,  onder  eede  bevestigen; 
—nl.dipoun'nl,  getuige;  deponens  (werk- 
woord met  passieven  vorm  en  actieve 
beteekenis);  Il  passief  van  vorm  en  actief 
van  beteekenis. 

Depopulate,  dipopjuleit,  ontvolken;  Depo- 
pukition. 

Deport.  dipöl,  deporteeren:  —  onesolf, 
zich  gedragen;  Deportation,  deportatie; 
Department,   (lichaams)liouding,  gedrag. 

Deposable.  dipouzdb'l,  afzetbaar;Deposa(, 
afzetting. 

Depose,  dipouz,  afzetten  (Ironi),  onltro- 
nen;bevestigen  (verklaren,  verhooren):  He 
— d  to  haring  seen  them,  verklaarde  dat. 

Dcposit,  dipozit,  bezinksel,  ertslaag;  stor- 
ting, pand,  deposito;  1|  leggen,  neerleggen, 
bijzetten,  storten,  toevertrouwen,  in  be- 
waring geven:  In  (on)  — ,  in  deposito  (v. 
gelden,  etc);  —  aceount,  deposito-reke- 
ning; —  at  call,  —  at,  notice  (zonder,  met 
opzegging);  —  rcceipt,  depositobewijs  ; 
— ary,  dipozitori,  bewaarder;  — ion,dlpa- 
zië'n,  neerslag,  getuigenisaflegging,  ver- 
klaring, onttroning,  afzetting, "deposito: 

kruisafneming; — or,bij  die  deponeert; 

ory,  dipozitari,  bewaarplaats,  bewaarder. 

Depot,  depou,  depot,  bergplaats,  stapel- 
plaats; station  (Ain.);  — sbip,  dat  oor- 
logsohepen  van  het  noodige  voorziet,  en 
dient  om  daaraan  herstellingen,  enz.  uit 
te  voeren. 

Depravation.  deprdvcis'n,  ontaarding; Dc- 
prave,  dipreiv,  bederven,  demoraliseeren; 
— dness;  Depravity,  dipraviti,  verdor- 
ven(heid):  Doctrine  of  liuinan  — ,  leer- 
stuk der  erfzonde. 

Deprceate,  depriheit,  door  smeeken  trach- 
ten af  te  wenden,  krachtig  opkomen  te- 
gen, ernstig  afkeuren:  — d  eontinnoney, 
ongewenschte  gebeurlijkheid;  Depreca- 
tion;  Dcprecatory  looks,  smeekende  blikk. 

Deprcciate,  diprisieit,  de  waarde  vermin- 
deren; geringschatten,  onderschatten;Be 
— d,  achteruitgegaan,  gedaald,  verlaagd; 
Deprecinüon,  waardevermindering,  af- 
schrijving; onderschatting,  geringschat- 
ting {Place  to  —  afschrijven);  Depreei- 
ative,  diprisiativ,  Dopreoiatory,  diprisi- 
stari, minachtend, gering-,  onderschattend. 

Depredale,  deprideit,  (uit)plunderen,  ver- 
woesten, verslinden;  Depredation,Depred- 
a(or,  plunderaar;  Depredatory,  verwoes- 
tend, plunderend. 

Depress,  dipres,  neerdrukken,  deprimee- 
ren,  neerslaan,  buigen,  vernederen,  mati- 
gen, verlagen,  lager  richten  (u.  geschut), 
neerslachtig  maken,  in  waarde  doen  da- 
len; — «mI  pillows,  beds,  beslapen  (inge- 
drukte); — cd,  gedrukt,  flauw,  zwoel 
(weather);  — ing  refliM-tion,  weemoedige 
gedachte;  Depressanl,  kalmeerend  (mid- 
del); — or,  trekspier. 

Depression,  dipreè.'n,  (neer)drukkins,  in- 
drukking; depressie;  neerslachtigheid, uit- 


putting; slapte,  malaise  (in  zaken):  —  of 
spirits,  melancholie;  — ist,  pretbeder- 
ver, -verstoorder; Deprcssive,  drukkend. 

Deprivation.  depruieis'n,  berooving,  ver- 
lies, ontzetting  uit  een  ambt;  Deprive. 
dipraiv,  berooven,  ontdoen,  ontzetten: 
t^/ie  was  — d  of  her  membership,  lidmaat- 
schap; Deprival. 

Dept.,  Department. 

Deptïord,   detfdd:  —  eattle-market. 

Depth.  depth,  diepte,  hoogte,  breedte,  don- 
kerheid (bij  kleur),  afgrond,  zee;  hartje 
(van  den  winter),  holle  (v.  nacht),  diep- 
zinnigheid, onmetelijkheid:  non  plus 
ultra:  In  the  —  oi  winter;  Ten  f  eet  in — , 
tien  voet  diep;  I  am  out  of  (vvithin)  mij 
—  Ziere,  hai^e  lost  (gone  out  of)  niy  — ,  ik 
voel  hier  geen  (nog)  grond,  kan  hier  (niet) 
staan  (ook  fig.),  ben  de  kluts  kwijt;  — 
ctiarcje  ( — bomb),  lading  (bom)  voor 
ontploffing  onder  water  (tegen  duikboo- 
ten):  — s.  diepwater,  afgrond,  diepten  (v. 
ellende,  etc);  — less,  ondiep;  onpeilbaar. 

Depurate,  depjureit,  reinigen  ;L>epura(?on; 
DepurMive,  bloedzuiverend  (middel). 

Depulation,  depjuteis'n,  afvaardiging,  de- 
putatie: In,  By  — ,  bij  volmacht;Depute, 
dipjüt,  gevolmachtigde  (Schotl.);  \\  af- 
vaardigen, op-,  overdragen  (to);  Deputize, 
waarnemen,  in  de  plaats  treden  van, 
afvaardigen,  bewerken  (door  middel  van 
redevoeringen, enz. ):77jjs  (eacZier  is  deput- 
izincj  /or  his  sick  colleague  ;  Deputy. 
depjuti,   afgevaardigde,   gevolmachtigde, 

plaatsvervanger,    helper: cbairinan. 

speaker     (-judfle),     ondervoorzitter 

(rechterplaatsvervanger) ; controller, 

adjunct-controleur. 

Deraeinate,  dirasineit,  ontwortelen,  uit- 
roeien, verdelgen. 

Derail,  direil,  (laten)  derailleeren;  uit  den 
trein  laden  (v.  troepen):  The  train  (flot) 
— ed,  derailleerde;  — ment. 

Deranoe,  direini,  (ver)storen,  krenken  (v. 
geest  of  lichaam);  — d.  gek;  — ment,  sto- 
ring, stoornis,  krenking. 

Deray,  direi,  wanorde,  tumult. 

Derby,  dtibi.  Derby:  —  ,, bowler",  stijve, 

ronde  hoed  met  smallen  rand  (Am.); 

«lay,  dag  bestemd  voor  de  —  (Epsom) 
races,   wedrennen   (in  Mei);  — shire. 

Derelict,  derilikt,  onbeheerd  goed,  verlaten 
schip;  (door  geregeld  wijken  der  zee)  ge- 
wonnen land;||  onbeheerd, verlaten  (Jur.): 
De  —  to  one's  duty,  in  z'n  plicht  te  kort 
schieten; — s. on  beheerde  zaken  ;zwervers; 
Deretiction,  verzuim,  verzaking  (from  a 
dnty;oi,  on  duty);  het  onbeheerd  laten; 
landaanwinning  door  aanslibben. 

De.rham.  deram. 

Deride.  diraid,  bespotten,  uitlachen. 

Derision,  diriz'n,  spot,  hoon:  We  have 
(hold)  him  in  — ,  bespotten,  uitlachen; 
Brinc]  into— ,belachelijk  maken;Dcris- 
ive,  diraisiv,  spottend;  Derisory,  dirni- 
sai'i.  spottend,  hoonend. 

Derivable,  diraivab'l,  afleidbaar;  Deriva- 
tion,  derivHè'n,  afleiding,  afwijking  (r. 
projectiel);  Derivative,  dirivativ,  afgeleid, 
voortkomend;  i|  afgeleid  woord,  afleiding. 

Derive,  diraiv,  afleiden,  verkrijgen  (door 
schenking,  overdracht),  trekken  (uit), 
voortkomen  (uit):  I  —  il  from  you,  dat 


DERM. 


DESPITE. 


lieb  ik...  te  danken;  She  — s  Iroiu  Irue 

blood,  is  van  adellijken  huize. 
Der  111,  d£m,  Dcnna,   dêma,   huid;   — al, 

dóm'l,  huid...;  — atology,  — atoladii,  leer 

der  huidziekten;  — ie. 
Derniestes,  démestiz,  knotssprietigen. 
Derofjate,    deidgeit,    afbreuk    doen    aan 

(l'roiu  one's  honour,  dignily),  benadeelen, 

schenden,  verkleinen;  Derogation;  Derog- 

atory,  benadeelend,  nadeelig, verslappend: 

—  peualty,  onteerende. 

Derrick,  derih,  laadboom,  kraan;  Dirk. 

Derriny-do,  derindtl:  Dceds  of  — ,  d.  van 
vvanhopigen  moed. 

Derrinacr,  derindia,  pistool  met  korten 
loop  en  groot  kaliber  (Am.). 

Dervis(e),d»uis,  Dervish.dóüis.derwiscli. 

Descant,  desk'nt,  discant  meerstemmig 
lied;  uitweiding;  {diskant)  sopraan  zingen, 
vibreeren;  breedvoerig  uitweiden  over 
(on,  upon). 

Desecnd.dasend,  neerdalen  (-vallen, -stroo- 
men), (af)dalen,  invallen,  neervallen, ten- 
deelvallen,  zich  vernederen,  afstammen, 
komen  aan:  He  — ed  in  tas  price,  sloeg  af; 
He  — ed  into  parliculars,  daalde  af  tot; 

—  on  a  person,  bij  iem.  aankloppen  (fig,); 

—  to,  zich  verlagen  tot;  — ing  line,  neer- 
gaande linie;  —ing  progression,  afdalen- 
de reeks;  — ing  series,  afdalende  reeks; 
— ant,  — ent,  afstammeling,  ||  afstam- 
mend,nederdalend;Des«ension,d»sens"n. 
neerdaling,  vernedering;  Desceut,  desrnt, 
(neer)daling,  vernedering;  komst  (on  a 
place),  landing,  aanval,  overdracht,  wor- 
ding,afstamming; —  Ironi  the  cross, kruis- 
afneming;—  theory,afstammingstheorie. 

Describable,  diskraibab'l,  beschrijfbaar. 

Desci-ibe,  dishraib,  beschrijven;  — r,  be- 
schrijver; — 'Ut,  beschrijvend:  — nt  sur- 
laee   (meetkunde). 

üescription,  dishripè'n,  beschrijving,  sig- 
nalement, klasse,  soort:  That  answers 
to  tke  — ,  komt  overeen  met;  No  food  oï 
any  — ,  hoegenaamd  geen  voedsel;  Des- 
criptive  geometry,  beschrijvende  meet- 
kunde; His  descriptivcs  are  beautiful, 
beschrijvende  gedeelten. 

Descry,  dishrai,  bespieden,  ontdekken. 

Desecrate,  desiftreif,  ontheiligen,  ontwij- 
den, profaneeren;  Dtsecralion;Desecra.tor. 

Dcsert,  dezat,  woestijn,  woestenij;  ||woest, 
onbewoond:  The  silence  grew  — ,  werd 
benauwend; bird,    pelikaan. 

Desert,  dizót,  verdienste,  verdiende  loon, 
(gew.  Mü.):  Hegot  (was  brought  to)  his  — s, 
hij   kreeg  zijn  verdiende  loon. 

Desert,  dizót,  verlaten,  deserteeren,  afval- 
lig worden  van;  — er,  deserteur,  afvallige. 

Desertion,  dizoè'n,  verlatenheid,wanhoop, 
desertie. 

Deserve,  dizóv,  verdienen,  waardig  zijn: 
He  has  descrved  welt  oï  his  country, 
heeft  zich  verdienstelijk  gemaakt  jegens;  ; 
— dly,  terecht;  The  deserving  poor  man, 
fatsoenlijke  (verdienstelijke)  arme;  De- 
serving oï  a  better  cause,  een  betere  zaak 
waardig. 

üesliabille,  disabil.  'L.  Dishabille.  ' 

Desiccant,  disik'nl,  desik'nt,  opdrogend  | 
(geneesmiddel);  Desiecate,  desikeit,  dis-  j 
ikeit,  opdrogen:  Desiceated  (statements), 

verouderde  dorre;  uitgedroogd  (ook  fig.);  I 


Desiccation;  Dcsiccative,  desihativ  =  — . 

Desiderate,  desidarelt,  wenschen,  noodig 
hebben,  missen:  1  could  have  — d  a  fuller 
trealment  of  thal  subject,  eene  vollediger 
behandeling  ware  wenschelijk  geweest; — d 
reform,  gewenscht  (niet  verkregen)  ;De- 
siderative,d(sid.jrativ,gewenscht(e  zaak) ; 
Desideratum,  desideratum. 

Design,diza»n, schets,  plan,  ontwerp,voor- 
nemen,(be)doeling),aanslag,dessin ;  postu- 
laat (argument  ïroiu — );  II  schetsen,  ont- 
werpen,bedoelen, aanwijzen  ;By,Througli 

—  met  opzet; — edly, opzettelijk;  In  the 

—  oï  (seeing  you), met  het  voornemen  om; 
He  has  — s  upon  us,  voert  wat  in  't 
schild  (beraamt  iets)  tegen; — er, ontwer- 
per, intrigant;  — ing,  ontwerpen  v.  — s, 
etc;  II  intrigeerend,  listig. 

Designate,   designit:   My   —   suceessor, 
aangewezen;  verkregen;  (dezigneit),  aan- 
wijzen, onderscheiden,  noemen,  bestem- 
men;  Designation. 
ücsiiver(ize),    disitu3(rai2),     ontzilveren; 

DesiLverization. 
Desjpience,    disipj'ns,    kinderachtigheid, 
beu/.elachtigheid. 

Desirable,  dizairab'l,  wenschelijk;  Desira- 
bility;  Desire,  üizaia,  begeerte,  wensch, 
verlangen;  ||  verlangen,  begeeren,  ver- 
zoeken. By  — ,  op  verzoek;  At  your — , 
op;  She  had  —  oï  him,  verlangst  naar; 
He  is  not  all  that  can  bc  — d,  hij  kon  wel 
beter  zijn;  I  ^-d  him  to  walk  upstairs, 
verzocht  hem  ;  Desirous,  begeerig  (oï 
praise,  naar  lof). 

Desist,  dizist,  disist,  ophouden,  nalaten, 
afzien  van,  ophouden  met,  (zich  onthou- 
den) van  (ïrom) ;  — ance. 

Deslf,    lessenaar,    lezenaar;    — dom,    het 

pennelilskersgild;  work,  schrijfwerk, 

zittend  v/erk. 

Desolate,  desalil,  verlaten,  droevig,  som- 
ber, eenzaam,  woest;  (desateit)  verwoes- 
ten, eenzaam  maken,  ontvolken,  ver- 
woesten, vernietigen ;  Desolater,  Desola- 
tor,  desaleita,  verwoester;  Desolation, 
verwoesting,  eenzaamheid,  troosteloosh. 

Desophistieation,  diso/islifee«s'n,  losma- 
king van   het  conventioneele. 

Despair,  dispêa,  wanhoop;  ||  wanhopen: 
In  — ,  wanhopig;  His  life  was  — ed  oï, 
men  wanhoopte  aan;  — ing. 

Despatch,  dispats,  verzending,  wegzen- 
ding, afdoening,  spoed,  bericht;  1|  afzen- 
den, afmaken,  volbrengen,  afdoen,  doo- 
den; board,  aanplakbord  in  tijding- 
zaal;    box,   aktendoos;    verzendkistje 

voor  (officieele)  stukken;  schrijfmap;  — 
case,  portefeuille;  — er; goods,  ijl- 
goederen;     inoncy,    premie    op    vlug 

laden,  lossen  (tegeno.  Demurrage);  — 
note,  adreskaart  (postpakket). 

Desperado,  despereidou,  dolle  waaghals, 
wanhopige  schurk,  woesteling. 

Desperate,  desparit.vertwijfeld,  wanhopig, 
hopeloos,  roekeloos,  geweldig:  —  oï, wan- 
hopend aan;  Despcration,  vertwijfeling. 

Despicable,  despikab'l,  verachtelijk,  laag, 
gemeen,  waardeloos;  Despise,  dispaiz. 
verachten,   versmaden. 

Despite,  dispait,  boosaardigheid,  spijt, ver- 
achting: He  did  il  — ,  (in)  —  oï  warning, 
trots  alle;  — ïul,  boosaardig. 


Despoil,  dispóil,  berooven,  plunderen 
(vaak    met    ol);   Dcspoliation,despouii- 

eis'n,  dlspoulieis'n,  plundering, beroovinj?. 

Despond,  dispond,  moedeloos  (hopeloos) 
worden,  wanhopen;  — ency,  moedeloos- 
heid; — ent,  — iny,   wanhopend. 

Despot,  despdt,  alleenheerscher,  tiran;  De- 
spofic;   Despotism,  despotisme. 

lU'ï-pumation.  c/esp3i/meis'n,afschuimins. 

üessay.  dasei,  tplat  voor)   daresay. 

Dessen,    dazfil,     dessert; clish; 

sponn.  d.  lepel  (ook:  £  10;  sport>^lavg). 

Destination.  desUneis'ih  (plaats  v.)  be- 
stemming; Destine,  destin,  bestemmen 
(to,  lor);  Destiny,  deslini,  bestemming, 
lot,  noodlot:  The  Destiuies,  de  drie 
Parcae  (Schikgodinnen). 

Destitute,  destitjüt,  ontbloot  van  (of); 
behoeftig(e),  verlaten,  hulpeloos;  DtMit- 
iilion,  groole  armoede. 

Destrier,   deslna,   deslria,   strijdros. 

Dcstroy,  distrói,  vernietigen,  verwoesten, 
afbreken,  dooden,  verdelgen:  >lever  — 
anytbiug,  doe  nooit  iets  weg;  — er,  tor- 
pedojager; — ing  angel,  worgengel,  engel 
der  vernieling. 

Dcslructibilit.v,  distr^eklibilili,  vernietig- 
baarheid; Destructibte;  üeslructiou,  di- 
strohs'n,  vernieling,  verdelging,  verwoes- 
ting, ondergang;  Destruetive.  d\t-tinhtiv, 
al  te  radicale  hervormer;|i  vernietigend, 
verderfelijk:  Destructor,  vuilnis-,  afval- 
oven.  Zie  Hesse-fly. 

Desudation,  desiudeis'n,  overmatig  zwee- 
ten 

Desueiude,  deswitjüd,  onbruik:  Fail  into 
— .  in  o.  raken. 

üesulphurate.  disalfjureit,  ontzwavelen 
=    Desulphinize. 

Dcsullory,  des'ltan,  onsamenhangend, 
vluchtig,  oppervlakkig,  van  den  hak  op 
den  tak:  —  people,  van  allerlei  slag. 

Delach,  ditats,  scheiden,  losmaken,  los- 
raken; afkeerig  maken,  detachecren:  — ed 
opinions,  objectieve;  The  Frec  Staters  will 
noi  be  — cd  ïroin  their  alliance,  zich  niet 
losmaken  ;  — able,  scheidbaar  :  — ablc 
motor,  aanhangmotor;  — ed  fort.  een- 
heidsfort;    — i-d    house,  vrijstaand; 

ment,  scheiding,  dnbevangenheid:  deta- 
chement, detachi'cnng:  Judge  (Write) 
with   — ment,    objectief,    onafhankelijk. 

Detail,  dileil,  omstandig  verhaal,  omstan- 
digheid, bijzonderheid;  kleine  versiering, 
schilderijtje,  enz.;  afdeeling  manschappen 
(üoor  speciale  diensten)  :  In  — ,  omstan- 
dig, stuk  voor  stuk:  The  army  was  beaten 
in  — ,  bij  (kleine)  gedeelten  ;  He  entered 
(wertt)into  — (s),  trad  in  bijzonderheden; 
Matter  ol  — ,  van  ondergeschikt  belang. 

Detail,  diteil,  omstandig  verhalen,  in  bij- 
zonderheden mededeelen;  voor  speciale 
diensten  aanwijzen:  — ed  account,  om- 
standig verslag. 

Detain,  dilein,  afhouden,  ophouden, terug- 
houden, onthouden,  gevangen  houden:  A 
wrü  ol  — er  wo.s  issued  against  them,  be- 
vel tot  (verdere)  gevangenhouding  werd 
tegen  hen  uitsevaardigd  ;  — ing  fori-e, 
strijdmacht  ter  ophouding  v.  d.  vijand. 
Delecl,a'((c/((,  ontdekken,  betrappen  op,  lui 
(in),  aan  't  licht  brengen;  — able,  — ible, 
onldekbaar;     — or,    indicateur;    — ion. 


ontdekking,  betrapping;  — ive,  geheime 
agent;  ook  adj.-.  — ive  ïorce,  geheime 
politie;  — ive  olfice,  rechercheursaf dee- 
ling, -Imreau. 
Detenl.dik'rif, drukker,  trekker;  klink,  pal. 
üetention,  ditens'n,  terughouding,  uit- 
stel, opsluiting;  het  nablijven;  oponthoud 
(at    holels);   —  barracks,    mil.    huis    v. 

bewaring; colony,  strafkolonie; 

work,   strafwerk  (na  schooltijd). 
Deler,  dito,  afschrikken,  afhouden  (Irom) ; 
— rent.  afschrikkend  (middel, voorbeeld). 
Deterge,    ditSdz,    (eene    wond)    zuiveren; 

— nt,  reinigend  (middel). 
Deteriorate,  di(iriarei(,  ontaarden,  verer- 
geren; Deteriortition,  ontaarding. 
Deterniinability,, di(tmm,)()i7i(i,  subst.  v. 
Deiermiiiable.   ditómindb'l,    bepaalbaar, 
ln;,-li>liaai-:   Russia  is  the  military  deter- 
iiiiuanl.   the  determinant  factor,  heeft 
de...  beslissing  in  handen;  Determinate, 
dilSminit,      bepaald,      beperkt,      beslist, 
afdoend. 
De  ter  mination, düièm!  r)  eis' /(, einde,  beslis- 
sing,bepaling, besluit,  vast  stelling,  beslist- 
heid, vastberadenheid  ;  neiging,  richting; 
Det€rmina.tiüe,  bepalend; Determine,dit- 
amin,  bepalen,  beperken,  besluiten  (on), 
beslissen,  zich  verzekeren  (vergewissen): 
!\Iasterlnl  and  — d  woman,  bazige,  vast- 
beraden, die  weet  wat  ze  will;  The  de- 
mand  — s  the  supply,  de  vraag  regelt 
het  aanbod;  We  morlaïs  are  »trangely 
— d,  vreemd  geschapen;  Detcrminc  on 
doing  (to  do),  zich  krachtig  voornemen. 
Determinism.  ditSminlzm,  determinisme, 
ontkenning  v.d.  wilsvrijheid:  DeferminisL 
Detcrsive,  ditêsiv  Delergent. 
Delest.   ditest,   verfoeien;   — ability,   ver- 
foeilijkheid; — ablc,  ditestab'l,  verfoeilijk; 
— ation.  ditasteis'n,  verfoeiing,  walging. 
DeUirone.  dxthroun,  onttronen;  — ment. 
Deliniie.  di'ünjn;  Zie  Action. 
Detonatf-.    (/r(97iei(,    ditaneit,    (doen)    ont- 
ploften:   Delonating    cap,    yas,    powder, 
slaghoedje,   knalgas,   donderpoeder;   De- 
tonation,  explosie;  Detonator,  slaghoedje, 
knalsignaal  (Detonating  fog-signal);don- 
derbus,   klapper. 
Detonr.  ditua,  kromming,  omweg,  omhaal, 

(af)  wijking. 
Deli'a\'t,  ditrakt,  wegnemen,  smaden,  ver- 
kleinen, belasteren:  Thai  does  nol  —  Irom 
viy  wish  to  serve  yoii,  dit  belet  niet,  dat  ik 
wensch;  — ion; — ive — ory, smalend,  las- 
terend; — or,  smaler,  lasteraar. 
Jïetrain.  ditrein,  uit  een  spoortrein  laden, 

uitstijgen. 
Delriment,     detriment,     schade,     nadeel; 
Detrimental,   nadeelig,  schadelijk   (voor, 
to);  !!  ongewenschte  minnaar  (vooral  jon- 
gere zoon). 
Detrite,  di(ra»'(,  afslijten;  Delrifion,  afslij- 
ling;  Detrital  deposils;  Detritus,  dilrai- 
tas,    verweerd     (afgeschuurd)    gesteente, 
puiii. 
Deiroit.    ditróit. 
Ih' Ir II lïca te.  (/((;■/>/(/{ ei (,  l< nollen,  afsnijden; 

Dvlrinirdlinii. 
DriuT.  r/;»/s.   Iwee  (o/i  dcbbclsleen,  haart); 
licMl.'  -|..1' r--  'lil  punten  (tennis);  duivel, 
(In.rs,  (lioiiiiiicl;  /  liad  the  — 's  own  trou- 
blu   ui(/i   hun,   drommels  veel  te  stellen 


DEUS. 


met;  The  —  is  in  it,  daar  speelt  de  dui- 
vel mee;  "He  is  nol  honesl".  — Tho  —  lir 
iHn't,'t  mocht  wat!  — oï  a  mess.  sclirik- 

kelijke  rommel;  —  take  lüm.  ImIc,  llr 
is  the  —  lo  talk,  hij  is  een  ver\iirii(ir  hni,- 

belaar; aee.  de  één   en    Iwrr    lui    lirl 

doblirlcu:  I).-u«-e<l  ((//msm/)  dijiiruH,  ver- 

dlli\rld     liinrilijk.     Zje     hriil. 

Deus  ex    iiiacliiii:!.   <li,isi-U^invihina. 

Deutoratjoiiist,  djüUruiunisl,  onderge- 
schikt persoon. 

Deut.,  üeuteronoiiiy,  djütaronsmi,  Deu- 
terononiium;  Denier onomist,  de  schrij- 
vcr(s)  V.  D. 

Deuxpouts,  djüpnii,  Tweehruggen. 

Dcvastate,  derosteil,  verwoesten;  vernie- 
len: Devastatiuyly  unfair,  vernietigend 
onbillijk,  Devastntion;  Devasta.tor,  ver- 
woester. 

Uevelop(e),diüe/ap, (zich)  ontwikkelen, ver- 
duidelijken,ontvouwen  ;toonen; — er,  ont- 
wikkelaar; — menl(s),  ontwikkeling, ont- 
vouwing: His  responsihle  — nieuts,  zijn 
toenemend  verantwoordelijkheidsgevoel; 
— uicnt  Coiniuission  (1909),  subsidie- 
comm.voor  landbouw- en  Industriebelan- 
gen; — ment  grants, subsidies  ter  bevor- 
dering van...; — mental,  zich  ontwikke- 
lend, evolutionair: — mental  history,ont- 
wikkelingsgeschiedenis. 

De  Vere,  davia;  Devercux,  devarü. 

ücvest,  divesl.  Zie  DivesL 

Deviate,  divieil,  afwijken,  afdwalen: 
Deviation. 

Dcvicc,  divais,  plan,  oogmerk,  devies,  tee- 
kenlng,  motto,  list,  vinding:  Full  ol  — s, 
vindingrijk,  slim;  Left  to  his  own  — s,  aan 
eigen  wensch  en  wil,  zichzelf. 

Devil,  dev'l,  duivel,  cinikkcr.shii]|ijimgen, 
scheurmachine  (in  ?o//i;w(/ji(/./.;  ;  kwaad- 
aardig dier;  booze  gcesi ;  iliii\  risioejager; 
helper  voor  minder  belangrijk  werk;sterk 
gekruid  (vleeschgerecht);  ||  aan  flarden 
scheuren  (u.  lompen),  toetakelen;  sterk 
kruiden,  peperen;  met  sterke  kruiden 
roosteren,  helpen,  handlanger  zijn:  Be- 
tween  the  ~  and  the  deep  sea.tusschen 
Scylla  en  Charybdis;  There  will  be  the  — 
to  pay,  heel  wat  last  geven;  Corporal 
punishm.ent  beats  out  one  —  and  knoeks 
seven  in;  Ile  must  needs  go  whoni  the 
—  drives,  wie  den  duivel  aan  boord  heeft 
moet  met  hem  varen;  Ilis  enough  to  kill 
the  — ,  je  zou  er  des  duivels  van  worden; 
He  «ave  the  —  his  due,  hij  heeft  hem 
recht  laten  wedervaren;  The  boy  plays 
tlie  — wiih  his  teucitrr.i.  plaagt  verschrik- 
kelijk; —  take  Ihc  liiniiiiiost,  loope  wie 
loopen  kan;  Talk  oï  tlir  —  and  he  will 
appear;  He  worked  like  the  — ,  zeer 
hard;  That  is  the  —  of  it,  dat  is  het  be- 
roerde van  de  zaak;  "/  am  holping  him". 
"The —  J/OW  are"[  't  mocht  wat!  What 
the  —  do  yon  want,  wat  duivel  moet 
je?  —  a  bit  I  care,  het  kan  me  geen  zier 
schelen;  He  went  a  —  of  a  long  way 
1'ound,  maakte  een  duivels  langen  om- 
weg;  —  (for),   duivelstoejagersdiensten 

doen;  —  dodger,  dominé,  ,, steek"; 

ish,  duivelsch,  verduiveld;  — may-carc 
fellow,  onverschillig,  roekeloos;  — ment, 
schurkerij:  There's  — ment  in  him,  hij 
heeft  leelijke  streken;  There  is  some  sort 
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of  — ment  in  the  wind,  er  broeit  wat; 
What  comes  over  the  — 's  back  goes  under 
his  belly,  onrechtvaardig  verkregen  goed 
gedijt  niet  ;  —  incarnate,  vleeschge- 
worden  duivel;  — 's  bedpost,  klaveren 
vier;  — 's  boues,  dobbelsteenen;  — 's 
books,  speelkaarten;  — 's  brat,  satans- 
kind; — 's  do7.en,  13;  — 's  dirt,  duivels- 
drek;  — 's  (Jwu,  lu!t  88e  linie-regiment; 
— 's  tattoo,  het  trommelen  met  de  vin- 
gers op  een  tafel,  het  trappelen  van  onge- 
duld, enz.;  — (l)ry,  duivelsche  slechtheid, 
streken;   de  duivelen;  koppigheid. 

Devious,  dtvjas,  afwijkend,  -dwalend:  — 
path  (way),  omweg;  —  step,  misstap. 

üevisable,  divaizab'l,  bedenkbaar;  ver- 
maakbaar; l>evise,  divaiz  erflatine:  tes- 
tament; II  verzinnen,  opstellen,  ontwer- 
pen, overleggen,  overwegen,  nalaten  (by 
will);  Devisee,  divaizi,  wien  het  grond- 
bezit wordt  vermaakt  ;Deviser,  plannen- 
maker; üevisor,   erflater. 

Devitalize,  divaitalAiz,  van  kracht  beroo- 
ven,  ontzielen;  Devitalization. 

Devitrification,  divilrifikeis'n,  subst.  van 
Devitrify,  divitrifa.i,  tot  matglas  maken. 

Devocalize,  divoukala.iz,  stemloos  maken. 

Devoid,  divóid,  ontbloot,  verstoken  (of). 

Devoir.Fc.  ui(spr., plichtpleging(gew.  Af  ü.). 

Uevolute.    divoliu,    toevallen    bij    erfenis. 

üevolution,  dXvalfts'n,  overdracht  van 
rechten,  enz.;  devolutie;  verwijzing  naar 
eene  commissie  {Pari.). 

Devolve,  divolv,  overdragen,  overgaan, 
toevallen,  tebeurtvallen,  neerkomen  op: 
It  — s  on  you,  komt  op  u  neer;  — ment. 

Dcvon,  dev'n  =  —shire;  Devonian,  uit 
B . ;  Devonport;  Det^onshire( —  colic,  lood- 
koliek,  loodvergiftiging). 

Devote,  divout,  wijden,  offeren,  doemen; 
— d,  gewijd,  gedoemd;  innig  verknocht: 
His  — d  task,  waaraan  hij  zich  gaf  met 
hart  en  ziel;  — ment;  Devotec,  devali, 
aanbidder,  enthousiast;  bekrompen  dwe- 
per, kwezel:  Dcvotion,  divous'n,  toewij- 
ding, opoffering,  godsvrucht,  godsdienst- 
oefening, gebed;  gehechtheid,  vurige  lief- 
de: — s,  gebeden,  godsdienstige  plichten, 
godsdienstoef  ening:Deuotiona/,  godvruch- 
tig, vroom,  stichtelijk  ( — books),iot  gods- 
dienstige overpeinzingen  geneigd. 

ücvour,  divaua,  verslinden,  verteren,  ver- 
nietigen: —  the  way,  zeer  snel  rijden; 
— ed  by  anxiety,  opgegeten. 

Devout,  divant,  vroom,  oprecht;  —  ly, 
van  harte. 

Devv,dauw ; vocht,  tranen; II  (be)dauwen, be- 
vochtigen;  beater ,  dauw  trapper ;  voet ; 

berry, dauwbraam; claw, rudimen- 
taire teenen  achter  (boven)  paardehoef; — 

cobwebs,   herfstdraden  ; drenched, 

erg  bedauwd;  drop:  As  (a)like  as  two 

drops; dropping,  dauwend,  zacht 

neervallend    als  dauw  ; fall,  vroege 

avondtijd;  — lap,   kossem,    halskwabbe; 

I>oint,    dauwpunt ;    — worm,  groote 

aardworm,    pier;    — y,  bedauwd. 

I  D'Ewes,  djüz. 

1  Dexter,  dehsta,  rechtsch,  ter  rechter 
(Herald.). 

Dexterity,  dafesteriti, handigheid,  vaardig- 

I  held;  Dext(c)rous,  dekst(a)rds,  handig, 
vaardig. 


Dcxirin,  dehslrin.  Dextrosc,  dehslrous. 

Dey,  dei,  (Turkschc  titel  voor)  stadhouder. 

Dft.,   draft,   defendant. 

I>.  <;.   M.,  Depiily   Grandma ster . 

Dhobi(e),    doubi,    wasscher    {Br.  /.). 

Dhole,  doid,  wilde  hond;  Uhotec,  ühoti, 
dotiti,  lendendoek  (R.  ƒ.). 

DIiow.  dau,  Arab.  vaartuig  met  één  mast. 

ühurra,  dora,  Indische  en  Egypt.  gierst. 

Diabetes,  daiaöiiiz,  suikerziekte ;  Dia- 
befic:  He  is  a  — .  lijdt  aan  suikerziekte 
{ —  siiyar.  druivensuiker). 

Diablerie,  Diablory.  diablari.  Z.  Devilry. 

I)iabolic(al),  daiabo(ift('/),  duivelsch,  kw.- 
aardig;  Diabolism,  daiabdUzm,  duivel- 
achtigheid, bezetenh.;  Diabolize;Diabolo. 

Diaeonal,  daiakayi'l,   een   Deacon  betreff. 

t>iaconate(nii),    decanaat;    alle    deacons. 

UiacriJif,  dSiialu-itih,  onderscheidend;  || 
onderscheidingsteeken;  — al. 

Uiadcin,  datdd'm,  diadeem,  oppermacht: 
—  spider,   kruisspin. 

Ui(a)ei*esis.  daiirisis,  d&ierïsis,  diaeresis. 

IMaonose.daiagnoMz,  de  diagnose  bepalen; 
constateéren:  ƒ /ladquicfe/y — cl  hi ui,  gauw 
,, geschoten,  in  de  gaten"  ;  Diacjuosis, 
da  iagnoMsJs, diagnose  ;Diagnos(ic,  ken  mer- 
kend (leeken);  Diagnostics,  diagnostiek. 

Uiayonal,  duiagan'l,  diagonaal:  —  elolh. 

Diafjraiii,  daiagr'dm,  diagram;  Diagram- 
moti  c. 

Diagi-aph,  daiagruf,  een  soort  teekenaap, 
[>wgraphic{al),  beschrijvend. 

IHal.  dai'I,  zonnewijzer,  wijzerplaat, draai- 
bord;  ||  meten,  aanwijzen  {Arabic,  Ro- 
man    plate),   wijzerplaat   met    Arab. 

of  Romeinsche  cijfers). 

IMalcet,  daiahkt,  dialekt,  tongval;  DiaJec- 
tal,  Dialectic{al),  de  dialectiek  betref- 
fend;— al,  dialectisch  {dialecücal);  Dia- 
tectit'ian,  dialecticus  ;  Dialecücs,  dialec- 
tiek, Dialect oiogy,  studie  en  kennis  der 
dialecten. 

J>iaIoni<'(al),  daialodiihCl),  dialogisch ;Di- 
rtlogisf;  Dialocjue,  dnidlog,  tweegesprek, 
tweespraak;   |1  een  d.  houden. 

Dianiantit'eroiis.    diam.    bevattend. 

Diameter,  daiamifa,  middellijn;  Dïamet- 

\ri(:{al),  diametraal. 
Diamond,  dai{d)m'nd,  diamant,  diamant- 
letter, ruit;  II  ruitvormig:  It  is — eut    — , 

ze    zijn    aan    elkaar    gewaagd ; cut- 

tinri.diamantslijpen; drill.  boor  voor 

— s  of  harde  stoffen; field;   —  frame  | 

{r.    fiets):    The    windo-ws    were    pane  j 

laltireff,    in    lood    gevatte    ruiten; 

-iiajM'd    figure,    ruitvormige    figuur:    — 
wcddinri:   Diawondiferous,  diamant  be- 
vattend; — wise. 
Diana,  daiana,  Diana;  jageres  te  paard. 
DiapasoD,  daiapeiz'n, algemeene  toonom-  | 
vang  van  stem  of  instrument;   melodie;  \ 
algem. aangenomen toonhoogte;diapason.  ' 
Diaper,  daiapfl,   gebloemd   linnen;   luier;  1 
li  gebloemd;  |1  figuren  (bloemen)    maken 

{in  een  slof),  schakeeren; pavement, 

work,   mozaïekvloer. 

Diaphane,  daisf&'w,  doorschijnende  stof, 

zijden  stof  nu't  doorschijnende  figuren. 
Diaplianons,  daia/anas,  diaphaan,  door- 

scliijnend,   doorzichtig  (pretext). 
Diaplioretie,    duiafaretik,    zweetverwek- 
kcnd   (middel). 


Diaphragm,  daiafr'm,  middenrif;  dia- 
phragma  (microsc). 

Diarist,  daiarist,  dagboekhouder;Diar»s- 
tic  entries,  aanteekeningen  in  een  Diary, 
dagboek;  Dinrize,  aanteekenen  in.... 

Diarrhoea,  daiarfa,  buikloop;  Diarhoct- 
ic,  daiaretift. 

Diastase,    datasteis,  diastase. 

Diastole,  daiaslali,  uitzetting  van  het 
hart  na  samentrekking;  verlenging  van 
eene  korte  lettergreep. 

Diathesis,  daiathisis,  ziekelijke  neiging 
(aanleg). 

Diatribe,daiafraib,schimprede,schotschr. 

Dib.  bikkfl;  fiche;  |1  hengelen;  zachtjes 
kloppen,  het  aas  op  en  neer  bewegen; 
— s,  bikkelspel;  geld  (SI.);  Beyond  the 
reach  of  — s,  voor  geen  geld  te  krijgen; 

Lots  of  — s,  een  heele  boel  duiten; 

ber.   hengelaar;   pootijzer. 

Dibble,  dib'l,  pootijzer;  ||  planten  met  een 
pootijzer;  met  het  vischaas  dobberen; 
hole;  — r. 

Dice,  dobbelsteenen,  dobbelspel;  |I  dob- 
belen:  He  — d  away  his  money,  verdob- 

bclde; box.  dohbelkoker;  box  in- 

sulator,  porceleinen  knop  op  telegraaf- 
paal;  — r,  daisa,  dobbelaar;  Dicinji- 
house.   dobbelhol;   thrower. 

Dicephalous,  daisefohs,  tweekoppig. 

Dichotomy,  daikotami,  bifurcatie. 

Dick.(verk.  V.)  Richard;  soort  pudding: — , 
Tom  and  Harry,Jan,  Piet  en  Klaag;  The 
children  weremaking — duekdrakcsin  the 
sea  with  flattish  peböJes,  keilden  platte  kie- 
zelsteentjes over  de  zee-oppervlakte. 

Dickens.  dik'nz,  Dickens;  duivel:  What 
the  — ,  wat  drommel! 

Dicker,  diha,  tiental;  ruilhandel  (Am.);  — 
(ruil)handel  drijven  (Am.):  He  made  a  — 
with   the  owner: 

Dick(e)y,  dihi,  (achter)bük  (v.  rijtuig); 
voorhemdje,  slabbetje;  vogeltje  ( — hird), 
ezel;  II  twijfelachtig,  vreemd,  onwel  (SI.). 

Dicotyledou,  daifto(i(id'n,  tweezaadlob- 
bige  plant;  — ous. 

Dietate, diftteit,  voorschrift,  inspraak;  (dik- 
teit),  voorsctirijven,  gebieden,  dicteeren  : 
The — s  o/ conscience,  stem  des  g. ;  I  won't 
be  — d  to  by  gou,  me  de  wet  laten  voor- 
schrijven; Dictation,  dictee;  voorschrift: 

'  I  wrote  to  (at,from,under)  his  — ,  schreef 
op  wat;  Dictator  {-tress) ;  Dictalorial.  ge- 
biedend, dictatoriaal;  Dictatorship. 

Dictiou,  diks'n,  wijze  van  zeggen,  uitdruk- 
king, stijl;  — ary,  dihs'nari,  woordenboek 
(Walhing  — ,  wandelende  encyclopaedie); 
— ary-monj|ering,w.d.b.samenflanseri,i. 

Dictum,  dikl'm  (Mv.  Dicta.  dikt»),  uit- 
spraak, bewering:  Obiter  Dieta,  bewe- 
ringen  ,,in  't  voorbijgaan". 

Did.   Imp.   van   Do. 

Didaetic(al),   didahlihCl),   didactisch:  Di- 
dactic  poetry,  didactische;  — s,  didac- 
tiek. 
Diddcr,  dida,  rillen  (r.  koude;  dial.). 
Diddle,  did'l,  zwendel;  ||  bedotten;  wagge- 
len: He  — d  me  out  ol"  it,  zette  het  mij  af; 
— r,  zwendelaar. 
Dido,  daidou,  bokkesprong:  Out  — s,bok- 
ke(kromme)sprongen    maken    (Am.   SI.). 
Die,  dobbelsteen  (Mv.  Dice),  muntstempel 

(Mv.  Dies,  daiz);  teerling,  kubusvormig 
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voetstuk:  As  straiuht  as  n  — ,  zoo  recht 
als  eene  kaars;  The  —  is  cast,  de  teerling 
is  geworpen;  His  life  is  upon  the  — , 
staat  op  het  spel;  T/iose  — s  are  well  sunh, 

goed  gegraveerd;  siiiker,  graveur  U". 

stempels);  sinkiu(|. 

Die,  sterven,  vergaan,  omkomen,  achter- 
uitgaan, verdwijnen,  verdorren,  verwel- 
ken, uilgaan,  gaan  liggen,  wegsterven, 
smacliten  naar  (ïor):  IV'evcr  say  — ,  geef 
bet  nooit  op;  My  policy  wül  — next  year.., 
polis  loopt....  af;  Such  instrucüon  is  lo  — 
the  death,  moet  ten  doode  gedoemd  wor- 
den; —  at  the  stahe,  by  violence,  ïor  Ihirsl, 
(roni  2ioison  (a  vound),  in  battle,  of  hun- 
ger  (a  wound,  laughing),  on  the  scaffold, 
throuyh  neglect,  with  terror,  aan  den 
schandpaal,  door  geweld,  van  dorst,  aan 
vergif  (een  wond),  in  den  strijd,  van  hon- 
ger (wond),  op  het  schavot,  door  verwaar- 
loozing,  van  schrik;  —  away,  kwijnen; 

uitgaan   (r.   vuur); away,   kwijnend; 

—  down,  uit-,  wegsterven:  The  wind  — d 
down,  ging  liggen;  She  — d  to  thouglit, 
kon  niet  meer  denken;  This  man  has  — d 
(un)to  the  uorïd,  is  der  wereld  afgestor- 
ven;   ƒ  am  dying   to  see  yo\i,  lor  your 
coming,  hrand  van  verlangen;  —  hard, 
onbevreesd  sterven,  een   zwaren  doods- 
strijd hehhen;The  — hards, die  den  strijd 
niet  willen  opgeven;  ook:  57e  Reg.  Inf.; 
— off  (out),  uitsterven 
Uios    irae  dniizniri,  dag  des  toorns   aan- 
vangswoorden  van  eon  ouden  boelpsalm; 
Dies  non,  geen  (terechts)zittingdag;  dag 
die  niet  meetelt;  Per  diem,  per  dag. 
Diesis,  daiisis  dubb.  dolk:  i-    of    #. 
Diet,  daiit,  voedsel,  dieet;  rijks-,  landdag; 
II  voeden,  eten  ;    een  dieet  volgen,  voor- 
schrijven: There's  iittle  —  in  potaioes;  — s 
of  worship,  onderdeelen;  ƒ  am  — ing,  op 
dieet;  I  think  I  oughl  to  you,  op  dieet  zet- 
ten; — ary,  het  dieet  betreffend,  verple-  j 
gings...,  keuken..;  ||  dieet,  rantsoen; Diet-  I 
etic,  tot  —  behoorende  ( — authorities,  op 
het  gebied  v.  Dietetics,  voedingsleer). 
Differ,  difd,  verschillen,  zich  onderschei-  | 
den  van;  niet  eens  zijn,  twisten:  He  — s 
trom  you,  verschilt  van  (is  anders  dan) 
u;  He  — ed  with  me  in  opinion,  was  't  niet 
met  me  eens;  V^'e   agreed    to   — .  gaven 
het  op  elkaar  te  overtuigen;  Difference, 
verschil,  onderscheid;  strijd,  geschilpunt; 
II  onderscheiden:  Arranae  a  — ,  een  ge- 
schil uitmaken;  She  made  a  —  between 
Mary  and  Caroline,  trok  Ji.  vóór;  Thai  is  j 
triie  with  a  —  (with  — s),  in  zekeren  zin; 
H  mahes  no  — ,  het  maakt  niet  uit,  kan 
niet  schelen ;  Pay  (Meet)  the  — ,  het  ont- 
brekende   bijbetalen;    Reason    — s    man  \ 
from  the  bn/.tes;  Different,  anders,  ver-  | 
schillend    (from,    anders    dan;    to):    H' 
sounded  — ,  klonk  anders;  —   societies  , 
—  manners,  's  lands  wijs  's  lands  eer. 
DiJferential,  difgrcns'l,  verschil  of  onder-  ' 
scheid  makende;  1|  differentiaal:  —  cal-  i 
eulus,  differentiaalrekening;  —  duties, 
differentiaalrechten;Diffcrentiate,  di/a-  i 
ren^ieit,  (zich)  onderscheiden,  onderscheid  ! 
maken,   differentieeren;    Differenliation.     \ 
Diilioutt,  difikalt,  moeilijk,  lastig:  —  oï 
access,  moeilijk  te  genaken;  — y,  moei- 
lijkheid, bezwaar:  — y  school,  ,, strenge"  > 


school;  He  is  in  — ies,  in  (geldelijke)  ver- 
legenheid. 
Dilfidence,  difid'ns,  gebrek   aan   zelfver- 
trouwen, schroom,  bedeesdheid;  Diffident 
beschroomd,  verlegen,  bescheiden. 
Diffract.  difrakl,  breken;  — ion.  breking 

(u.    stralen). 
Diffranchisc,  difransaiz.  Z.  Disfranchise. 
Diffuse,  difjü?,  verspreid,  verstrooid ;wijci- 

loopig,  omslachtig;  — ness. 
Diffuse,  difjüz,  (zich)  verspreiden,  uitzen- 
den, uitspreiden,  uitgieten;  — d,  ver- 
spreid; — dness,  wijdloopigheid;  Diffus- 
ibility,  diffusievérmogen;  Diffusible,  ver- 
spreidbaar;Diffusion,Diffuseness,  ver- 
spreiding, verstrooiing,  uitstorting  (r. 
gevoel)  ;Diffusive,  di/jüsir,  verspreidend, 
uitstortend,  wijdloopig. 
Difl,  «tomp,  duw;  blokker;  steek  (fig.);  [■ 
graven,  spitten,  uit-,  opgraven;  blokken: 
— s,  ,,kast"  (ftawer):  Change  one's — s, 
verkassen;  —  in  t?)e  riös, stoot;  Have  a  sly 
—  af  (Give  a  — ),  een  steek  onder  water 
geven;  —  away  at.  blokken  op,  aan- 
houdend werken  aan;  The  u-aü  was  du(j 
down,  werd  ondermijnd;  —  down  ioto 
ione's  mind),  onderzoeken;  The  ground 
was  dua  up,  uitgehold;  — 0<*r,  graver, 
excavateur:graafmachine;  — öing  fatigue 
(-party)  manschappen  voor  een  graafcor- 
vée; — gings  (A  — gings),  goudveld(en), 
goudmijn(en)  (in  Californiè,  etc.)  ;  woon- 
plaats, district,  woning,  kast;  —  wasp, 
graaf  wesp. 
Digest,  daididst,  digesten,  pandecten.ver- 
zameling  van  Rom.  wetten;  korte  inhoud. 
Digest,  didiest,  rangschikken,  verteren 
slikken  (fig.),  dulden:  rijpelijk  overden- 
ken; zacht  laten  worden  (door  hitte),  tot 
mest  prepareeren;  — er,  (voor)bereider, 
verteringbevorderend  middel:  Digestibil- 
ity,  verteerbaarheid;  — ible,  verteerbaar; 
— ion,  vertering;  het  prepareeren  van 
mest;  — ive,  verteringbevorderend:  — ive 
organs,  verteringsorganen. 
Dight,  dait,  tooien,  sieren;  getooid  (vero.). 
Digit,  didiit,  vinger,  teen,  vingerbreedte, 
'  ,j  van  de  middellijn  v.  zon  of  maan; 
cijfers  (van  O  tot  9):  N amber  of  thrcc  — s, 
getal  van  drie  cijfers;  — al,  vinger  .  .  ., 
vingervormig;  — alis,  dxdiiteilis,  vinger- 
hoedskruid; — ate(d),  gevingerd;  — igra- 
de,  op  de  teenen  gaande;  ||  teenganger. 
Digni  lied, digni/aid,  waardig  ;  —  presence, 
deftige,  voorname  verschijning;  Dignify, 
dignifai,  met  eer  bekleeden,  onderschei- 
den, verheerlijken;  Dignitary,  digniidri, 
waardigheidsbekleeder;kerk  voogd. 
Diguity,  digniti,  waardigheid,  deftigheid, 
rang:  Be  beneath  one's  — ;  Stand  on 
one's  — ,  zijn  waardigheid  hoog  houden. 
Digraph,  daigrdf,  twee  letters   met    éen 

klank  (de  ea  in  head). 
Digress,  d(a)igres,  afdwalen,  afwijken;   || 
— ion,  afwijking,  uitweiding,  afdwaling; 
— ive. 
Dike,  sloot;  dijk,  grensmuur;  ader;  1|  in- 
dijken; draineeren; grave(-reeïie),dij!<- 

graaf;  burst,  dijkbreuk. 

Dilapidate,  dilavideit,  vernietigen,  in  ver- 
val   raken,    laten    vervallen,    neerhalen, 
afbreken;  DilRpidation. 
Dilatability,    d(a)i/eitoMIJ(i,    rekbaarheid; 


DILATATION. 


uitzetbaarheid;   Dilafable,   d(a)ileit,'b'l. 

Dilatation,  d{a)ildteis'n,  uitzetting;Dilat«». 
(7(a)i!eit,  uitzetten,  verwijden,  uitweiden 
(on. over): — «leyes, opengesperde  jDiiator. 

Dilatoriness,  dilatsrinis,  traagheid,  nala- 
tigheid; het  uitstellen;  Dilatory,  tot  uit- 
stellen geneigd,  zeurderig,  zanikerig. 

Dileiniiia,  d(a)Uemd,  dilemma:  Find  one- 
self on  (Place  one  between)  the  horns  of  a 
— ,  zich  bevinden  in  (iem.  plaatsen  voor) 
een  onaangenaam  dilemma. 

Dilettant(e),  dildiantd),  dilettant;  Dild- 
tant{e)ism,   dilettantisme. 

Diliaenee,  dilidi'ns,  diligence;  ijver,  naar- 
stigheid;  Diligent.  Zie  DiUy. 

Dill,  venkel;  dille; water.  : 

Dilly,  dili,  diligence  (kort  voor  Diliqence. 
Fr.  uitsnr.).  '  j 

DJIly-Dally,  dilidnli,  treuzelen, beuzelen,    i 

UHuent,  diliidnt,  verdunnend;  1|  bloedver- 
dunnend  (middel):  —  oï  niilk,  melkver- 
dunner. 

Dilute,  d{a)ilüt,  verdund,  zwak;  'j  ver- 
zwakken, verslappen,  verdunnen;  Dilut- 
i'jn,  verdunde  oplossing  (.vooral  v.  vloei- 
s(o//en):  Dilulion  0/  labour  (doordat  non- 
unionists  m.  uniorusfs  samenwerken, waar- 
door de  waarde  v.h.  werk  allicht  wordt 
geschaad).  } 

Diluvial,  dil(})üvj'l;  Diluvian,  diluviaal; 
tot  den  zondvloed  behoorend;Dlliiviiini, 
d(a)il(j)tti^i'm,    diluvium.  I 

niiii,  donker,  dof,  onduidelijk,  schemerig, 
suf,  mat;  11  verduisteren,  dof  maken,  dof  1 

worden; ejeil,  met  zwakke  oogen; 

sightetl.  zwak  v.  gezicht; twinklintj, 

zwak  sclüjnend;  — inisli.  ] 

Dinie,  doim,  zilveren  muntstukje;  V  ,„  van 

een    dollar,    kwartje: novels,    goed- 

koope  prulromans;  — s,  geld. 

Diuiension,  dimens'n,  afmeting,  graad, 
grootte;  onbekende  grootheid  (Stelk.); 
—al. 

Dimeter,  dimatd,  (versregel)  van  twee  of 
vier  voeten. 

IJimitliate,  dimidjit,  gehalveerd. 

Diniinish,  diminis,  verminderen,  -kleinen, 
-lagen,  afvallen,  afnemen:  Our  opponents 
may  well  hide  their  — ed  heads,  be- 
schaamd afdruipen;  Diminution,  dimin- 
jMs'n,  vermindering,  -kleining,   -laging. 

Diininutive,  diminjutiv,  verkleinwoord;  \\ 
klein,  gering:  —  in  slature;  Diminuendo, 
diminjuendoii,   verminderingsteeken:  >. 

Diniity,   dimiti,   diemet. 

üimorpliir,  Dimoi'plious, daimö/ife  (-,'as), 
onder  twee  verschillende  vormen  voorko- 
mend;   DimorpJnsm. 

Diiuple,  dimp'l,  kuiltje;  H  (zich)  rimpelen, 
kuiltjes  vormen  (krijgen):  — s  at  (in)  her 
cheehs;  Pretly,  — d  faee,  gezichtje  met 
kuiltjes  erin;  — d  witli  shellholes,  door- 
woeld  door;  Diniplu,  vol  kuilen,  kuiltjes, 
gerimpeld. 

I>iins(e)y,  dimsi:  From  —  til!  the  da\<n- 
ing;  In  the  —  liuht,  avondschemering. 

Din,  geraas,  gerammel,  gekletter,  lawaai; 
11  verdooven  (door  geraas)-,  rammelen, klet 
teren,  aan  de  ooren  schreeuwen  of  zeuren 
(inio,  in  a  pcrson's  ears,  aan...). 
Diiiah.   (/«IT13,   Dina. 

Dille, middagmalen,  middagmaal  verschaf- 
fen;  Vou  can  —  a  boat's  crew  on  this 


piei-.e  of  rneat,  aan  dit  stuk  vleesch  heeft 
de  bemanning  van  eene  boot  genoeg;  He 
uas  -^I  as  Iheir  gnest,  was  hun  gast  bij; 
I  have  —  d  u-iih  Dulie   Huniplirey,  heb 

geen  (warm)  eten  gehad;  —  out;  ^ie 

r-out;  — r,  eter;  restauratiewagen  (Am.): 
He  is  a  — r  -out.  hij  is  bijna  altijd  op 

diner,  eet  buitenshuis;  Dining:  car, 

restauratiewagen;    rooms,    eetzalen, 

restaurant; saloon; room    suite, 

eet  kamerameublement  ;    The  saloon 

trial  trip,  proeftocht  met  restauratierijtui- 
gen; A  Ihrec-lea  f  —  tahle .  m.et  drie  bladen. 

Dinfj.  met  kracht  stooten,  neerslaan,  weg- 
werpen, inscherpen  (into),  klinken,  lui- 
den: Go   it  — ,   klappen   uitdeelen; 

dong,  diïidoix,,  bim-bam,  gebeier;  klink- 

klank; dong-bant]  on  noses  and  jaws 

(bij  boksen);  \\  verdoovend,  nadrukkelijk. 

Dinö(e)y  (Dinghy),  diiygi,  Indisch  bootje; 
i<leinste  boot  (van  schip). 

Dinginess,  diniinds,  donkerbruin,  vuüh. 

Dingle,  dirig'l,  kl.  beschaduwd  dal,  vallei. 

Dingle-dangle,  div,g'ldd.rig'l,  slofslof. 

l)iiu|o.  (/i)3'/ou,  wilde-,  prairiehond. 

IHiïciy.  ''j():(,  vuil,  donker  of  vuil-zwart. 

Diiik(y).  dit\,h(i),  keurig;  i|  optooien:  — 
and   daiuty.   piekfijn. 

üinner.  dind,  middagmaal,  feestmaal:  At 
— .  bij  liet  diner;  —  from  the  joint;  I  have 
made  a  good  (poor)  — .  heb  flink  (wei- 
nig) gegeten:  We  — ed  him  up  the  -whole 

summer,  vroegen  hem  telkens  te  d.;  

coat;  — >eating,  het  gezamenlijk  dinee- 

ren;  — gown;'— — jaeliet,  , smoking'; 

party,    gezelschap,    dischgenooten;    

service   (-set,  garnilure),  eetservies;  

time,    etenstijd;    waggon,    dienbak 

(gew.)  op  rolletjes);  — less.  zonder  eten. 

Dint.  slag,  stoot;  deuk,  indruk,  striem, 
, krach ;'  ||  groeven,  indrukken:  By 
(Throitgh)  —  of  hord  work  he  succeeded, 
door  hard  werken;  These  are  Ihe  — s  of 
lus  fingers,   indrukken. 

Dioc,  Dioeesan,  daiosis'n,  bisschop  (in- 
woner) van  een  diocese;  |1  diocesaan;  een 
bisdom  betreffende;  Diocese,  daiasls, 
diocese. 

Dioelelian,  daiafe/js'n,  Diocletianus. 

Diorjcnes,  daiodïdnn;  Diomedes,  da.\3m- 
idi'z. 

Dionysos,  daianaisas:  Fruit  of  — ,  wijn. 

Dioptric(al),  d&\oplrih('l),  dioptrisch:  — s, 
dioplrica. 

Diorama,  daiarama,  diorama;   Dioramic. 

Dip.  indooping,  bad,  lielling,  glooiing 
(o/  land),  vetkaars  (-candle);  zoete  saus, 
inclinatie  (van  komoasnaald):  waschmid- 
del  (v.  schapen,  etc);  Ij  indoopen,  be- 
vochtigen, indompelen,  inclineeren, strij- 
ken en  weer  opzetten  (a  f  lag),  op  en  neer 
halen,  doorslaan  (v.  6a(ans);uitscheppen, 
glooien,  vluchtig  doorlezen,  even  aanra- 
ken, zich  inlaten  met,  op  goed  geluk  kie- 
zen, grijpen,  verpanden:  —  of  ihe  needie, 
helling  van  de  magneetnaald;  The  aero- 
plane  — ped  and  heeled,  dook  en  helde 
over;  He  had  deeply  — ped  his  estates, 
had  eene  zware  hypotheek  genomen  op: 

—  one's  pen  in  gall,  venijnig  schrijven, 
criliseereii;  Bail,  or  i'ou  'Il  hare  us  — ped, 
ga  hoozen,  anders  loopt  de  boot  onder; 

—  stieep,  (tegen  ongedierte)  wasschen;  — 


DIPCHICK. 


DISARTICULATE. 


iuto  the  future,  de  toekomst  trachten  te 
weten;  —  inlo  the  teller,  vluchtig  inzien; 

—  into  one'spurse,  royaal  zijn,  in  den  zak 
tasten;  The  scale  — peil  on  that  side,  de 
schaal  sloeg  door  naar;  /  —  mij  pen' to  j 

the  firm,  maak.  .  .mijn   compliment; i 

net.  kloiii  vischnrl   aan  laiif-'cn  stok.  1 

IMpcliicU.   ./.,./m/,;   /ir    liabrhirJi. 

l)iplitlieri;i.'/M-///i/i,/./'i/./i///cr«/is,diphthe-  1 
rit  is;  UipIiJhei-(il)ic,  dtfihcrih, -thdritik.      1 

Itiphtliou}!,     difthori,     tweeklank;     Diph- 
thongal;   — ize,  tot  een  tweeklank  maken  i 
(worden).  | 

niph>  llous.  difilos,  dai/t;as,tweeblad(er)ig. 

IHplonia,  diplottma,  diploma;Diploniacy, 
diplomatie  ;  — t,  Diplam&t,  — tist,  di- 
ploHDutist;  — tic.  diplamalik,  gezant,  di- 
plomaat; diplomatieke  dienst;  |(  diplo- 
matisch; handschrift...;  — tics,  diplama- 
tihs,  diplomatie;  paleografie;  — iize. 

Dipper,  dipa,  duiker,  badknecht;  soort 
pollepel;  schep  (om  te  hoozen);  kaarsen- 
maker;  Groote  Beer,  dompelaar  (Am.); 
waterspreeuw;  (Ana)baptist. 

Dipsoinania,     d\psdmeinig,     periodieke 
drankzucht;    Dipsomaniac,   drankzuchli- 
ge    =   Dipsomaniacal. 

Diptira,  dipldra,  tweevleugelige  insecten; 
Dipteral,  Dipterous,  tweevleugelig. 

Dire,  ijselijk,  verschrikkelijk,  treurig, 
naar;  — f  ui. 

Direct,  direht,  direct,  rechtstreeks(ch), 
open,  klaar,  eenvoudig,  oprecht,  uitdruk- 
kelijk; II  richten,  sturen,  den  weg  wijzen, 
toonen,  geleiden,  besturen,  voorschrijven, 
adresseeren  :   —  current,  gelijkstroom  : 

—  the  letter  to  me  at  W.'s,  under  cover 
to  Alice;  —  a  look  at  a  p. ;  — cd  way 
of  acting,  vaste,  bepaalde  handelwijze  ; 
Queslions  — ed  at  us  from  a  destroyer, 
tegen  ons...  torpedojager;  Suspicion  was 
— ed  on  him,  verdenking  \\e\  op;  — 
cvidcncc,  rechtstreekscli  bewijs;  —  fire, 
direct  vuur;  —  quotation,  directe  rede; 

tax.  directe  belasting;  —ion,  richting, 

bestuur,  voorschrift,  opdracht,  aanwij- 
zing, recept,  opschrift,  adres:  By  — ion 
of,  op  last  van  ;  — ion  ( — infif)-post, 
wegwijzer;  — ly,  direct,  dadelijk,  oogen- 
blikkelijk;  — ivc.  leiding  gevend  (activity, 
management); — or,  comm.issaris  v.  maat- 
schappij {managing  — or,  directeur); — or 
General  of  Ortlnance,  generaal  inten- 
dant; — orate,  raad  v.  commissarissen; 
directoraat  ( — orsliip);  — ory,  direktari, 
adresboek;  bestuur,  directoire  (1795;  — 
for   business   men,    handelsadresboek  ;    1| 

aanwijzend,  aanwijzingen  bevattend); 

rcss,  — rix,  directrice. 

Dirge,  dêdz  (verbastering  van  Dirige), 
klaagzang,  lijkzang. 

I>irigible,  diridiib'l,  bestuurb.;  ook  subsi. 

IMriinent  impediment,  dirimentimpedi- 
ment,  storend  iets;  omstandigheid,  die 
een  huwelijk  onwettig  maakt  {R.K.herh). 

Dirk;  dolk,  ponjaard,  ||  doorsteken  met 
een  'dolk. 

Dirt,  vuil,  drek,  slijk,  vuiligheid;  vuil 
weer  (dial.);  (goudhoudende)  aarde;  il  be- 
vuilen, besmetten:  It  is  as  comnion  as 
— ,  komt  in  groote  hoeveelheden  voor; 
Kat  — ,  zijn  eigen  woorden  opeten;  in  zijn 
schulp  kruipen;  Fliua  — ,met  vuil  gooien 


(at),  vuile  taal  uitslaan;   If  you  tbrow 

enoïigh  — ,  some  of  it  veilt  stick,  er  blijft 

van  den  laster  altijd  wel  wat  hangen; 

clicap,  spotgoedkoop; pic,  zandtaart- 

je  (kinderspel);  — y,  bevuild;  vuil,  laag, 
gemeen   (He);    \\   bevuilen,   bezoedelen. 

Dis.,    discount,    distance,    dislant,    district. 

Disabilily,  disdbiliti,  onbekwaamheid,  on- 
vermogen, onbevoegdheid. 

Disabic,  dis(z)eib't,  onbekwaam  (onbe- 
voegd, onbruikbaar)  maken,  buiten  ge- 
vecht stellen,  tot  zwijgen  brengen:  — d 
soldier,  invalide;  — d  s(a(e,  ontredderde 
toestand;  — ment,  onbekwaammaking, 
invaliditeit:   — ment  (by  accident). 

Disabuse,  disalijüz.  ontnuchteren,  uit  de 
dwaling,  den  droom  helfien:  You  must  — 
yoiirseli  ot"  s!(r//  nri  vii'o,  u  losmaken  van. 

IHsatM-iisioiii.  (l\s,_,l:i>si'm,  ontwennen. 

Disadvaiitane.  d\.<,)(lri'iiitidz,  nadeel,  ver- 
lies; II  iienadeolen:  'l"o  his  — ,  nadeel; 
Uinder  great  — s,  in  zeer  ongunstige  om- 
standigheden; Be  at  a  — ,  achterstaan; 
I*lace  (Put)  at  a  — ,  achterstellen;  Ta- 
ken (Found)  at  a  — ,  op  een  ongunstig 
oogenblik  overvallen,  verrast;  Greatly 
—tl,  zeer  in  het  nadeel;  — ous,  dis&dv'n- 
teidl.fs,  nadeelig. 

Disai'iecl,  disdfckt,  vervreemden,  afkee- 
lig  (on I rouw)  maken  (worden);  — e«l,  on- 
tevreden, iiiisHoegd;  — ion,  afkeer,  mis- 
noegen,  Diilrouw. 

Disaft'ii'iu.  ili^.ii/iin,  ontkennen,  tegen- 
spreken, judiliiiion,  vernietigen; — alion. 

Disaf(r<'<'.  ''t>.i;iri.  virsclüllen,  oneens  zijn, 
niet  pas-t'ii  inj,  >|iclil  bekomen  with); 
— abilihi.  nna.inL'i'iiaaniheid;  — abic,  on- 
aangenaam; — iiieut,  meeningsverschil, 
oneenigheid. 

Disallow,  disalau,  niet  toestaan,  weige- 
ren, afkeuren;  — able,  verwerpelijk;  — 
ance,  afkeuring,  verbod. 

Disannul,    dissnnl     vernietigen;  — iiienl, 

Disappear,  disdpin,  verdwijnen;  — ance: 
He  vcas  a  nameless  — ance,  zijn  naam 
stierf  geheel  uit;  — ing  target,  valschijf. 

Disappoint,  disapóint,  teleurstellen,  ver- 
ijdelen: /  was  agreeably  — cd,  gelukkig 
was  mijn  vrees  ongegrond;  /  am  — ed  in 
you,  gij  valt  mij  legen;  He  was  — cd  oï 
his  amanuensis,  wachtte  vergeefs  op... 
secretaris;  She  v.-'os  — ed  oï  her  baby,  had 
(kreeg)  een  ,,faus3e  couche";  — ment: 
— ment  in  love,  ongelukkige  liefde. 

Disapprcciate,  disaprfsieit, onderschatten. 

Disapprobation,  disapraöeis'n,  afkeuring, 
vt'MiDKictliiig;  Liisapprobatory  afkeurend. 

tMs;i[>i»!-<(!>''iate,  disaproupriit,  onteigend; 
((lis.,;,,'oi»j)(ieiO  ontnemen,  onteigenen. 

Disapproval,  aisdprüv'l,  afkeuring;  Dis- 
approve,  dis3prtit;,  afkeuren,  verwerpen 
(oï  a  thing). 

Disarm,  dis(2)am,  ontwapenen,  onscha- 
delijk maken,   ontmantelen;  — amcnt. 

Disarrange,  disareinf,  in  de  war  brengen; 
— ment,  verwarring. 

Disarray,  disaret,  verwarring,  rommel, 
wanorde;  verwarde  kleeding;  ||  in  wan- 
orde brengen;  de  kleeding  uittrekken: 
Kngaged  npou  the  — ,  bezig  de  tafel  op 
te  i'uimen. 

Disarticulale,  disfi(«/(ju;ei(,  ontleden ;/M.>- 
arlivuldtor,  prosector. 


DISASSSOCIATE. 


ÜISCüUNT. 


DisassociatcdisasoM^eit,  losmaken  (van, 
Ironi). 

Disaster,  dizaslo,  ramp,  tegenspoed,  on- 
heil, ongeluk:  Record  of  — ,  toppunt 
V.  rampspoed;  Disastrous,  dizastras, 
rampspoedig,    ongelukkig,    verwoestend. 

Disavow,  disBvau,  ontkennen,  loochenen, 
verwerpen;   — al. 

Uisbaml,  disband,  ontbinden,  afdanken 
(r.  troepen),  (zich)  verspreiden;  — ment. 

Disbar.  disbu,  een  Barrister  het  recht  van 
pleiten   ontnemen. 

Disbelief,  disbalif,  ongeloof,  twijfel;  Dis- 
believe,  disbaltv,  niet  gelooven;  betwijfe- 
len;  Disbeliever,  ongeloovige. 

Disbraucli,  disbrans,  v.  takken  berooven. 

Disbud,  disbnd,  v.  knoppen  ontdoen. 

Disburdeu,  disbod'n,  ontlasten,  zijn  hart 
uitstorten  ( —  one's  heart);  —  ones.,  zich 
uitstorten   (».   rivier). 

Disburse,  disbês,  uitbetalen,  uitgeven, 
voorschieten;  — nients,  uitschotten. 

Disc,  disk.  Zie  Disk. 

Diseard.  dishad,  het  écarteeren,  de  wegge- 
gooide kaarten  (kleeren);  ||  écarteeren, 
afdanken,  heenzenden,  afleggen,  uittrek- 
ken (a  coat);  afdoen;  verw'erpen,  verwij- 
Ideren,  laten  schieten:  — ed   pride. 

Uiscern,  diz{s)ón,  onderscheiden,  bespeu- 
ren, beoordeelen,  waarnemen:  —  good 
aud  (froiii)  bad,  betweeu  g.  and  ö.;  — er, 
kenner, etc; — ible,  te  onderscheiden,  dui- 
delijk; — ino,  scherpzinnigheid;  ||  scherp- 
zinnig, oordeelkundig;  — ment,  Inzicht. 

Discharge,  dislsadz,  kwijtschelding,  kwij- 
ting, vrijlating,  ontslag,  rehabilitatie; 
ontlasting,  ontheffing;  losbranding,  salvo, 
ontlading,  lossing,  afdoen,  vervulling, 
verrichting;  1|  lossen,  uitwerpen,  ontla- 
den, afschieten,  kwijtschelden,  ontslaan, 
ontheffen,  betalen,  rehabiliteeren  (a  banh- 
rupt),  vrijspreken,  uitstorten,  uitstooten,, 
vervullen,  dragen  {van  wonden):  Men 
uit/t  satisïactoi-y  — s,  eervol  ontslagen 
personen;  He  obtained  a  fuU  — ,  werd  vol- 
komen gerehabiliteerd;  —  one's  duty 
(from  duty),  zijn  plicht  vervullen  (van 
den    plicht    ontheffen);    — d    into    the 

ïrigate.  ontslagen  en  geplaatst  op;  

cock,  pipe,  afvoerkraan,  — pijp; 

paper,   paspoort   (mü.);   — r. 

üisriïorin.    disifom,    schijfvormig. 

Disciple,  disaip'l,  leerling;  discipel,  volge- 
ling ;  — ship,  leerlingschap;  Disciplin- 
able,  disiplinab'l,  voor  leering  vatbaar; 
strafbaar. 

Disciplinarian,  disiplinêri'n,  tuchtmees- 
ter,  ordehouder;  Disciplinary,  disiplin- 
ari,   disiplainari,   disciplinair. 

Discipline,  disiplin,  tucht;  tuchtmiddel, 
tuchtiging,  bestraffing;  |i  onderwijzen, 
(irillcn;  tuchtigen,  bestraffen:  Take  the 
— .  zichzelf  tuchtigen. 

IMsi-laiiii.  liis/dcim,  ontkennen,  van  zich 
alwiMprii,  vrrwerpen,  afstand  doen  van: 
—  resixtiisibility.  verantwoordelijkheid 
afwijzen;  He  — ed  any  intention  to  offend; 
— er, ontkenning, verwerping,  afstand,  dé- 
menti ;Entera — er.  protest  aanteekenen. 

Disclose,  disiüouz,  openbaren,  onthullen 
blootleggen;  üisclosure.  disklotiia,  open- 
baring, onthulling. 

Discoid,  diskóid,   schijfvormig  voorwerp. 


Discoloration,  dishielareié'n,  verkleuring, 
verkleurde  plek,  vlek,  smet;  Discolour, 
disfto(a,ontkleuren,verkleuren,verbleeken, 
een  verkeerde  kleur  geven   (aannemen). 

Discomiit,  dishomfit,  verslaan,  verstrooi- 
en, ontmoedigen,  uit  het  veld  slaan, 
verijdelen;  — ure,  nederlaag,  verijdeling, 
teleurstelling. 

Discomi'ort,  dishomfat,  ongemak,  onbe- 
haaglijkheid; II  bedroeven,  onbehaaglijk 
maken. 

Diseommode,  dishamoud,  last  bezorgen. 

Discoinmend,  dishamend,  berispen,  mis- 
prijzen,   kleineeren;   — able,   berispelijk. 

Discomiiion,  diskoman,  (een  meente) 
aan  algemeen  gebruik  onttrekken,  het 
recht  ontnemen  (aan  winkelier)  studenten 
te   bedienen. 

Discompose,  disk'mpouz,  in  wanorde  of 
verlegenheid  brengen:  verontrusten:  He 
was  — d  at  il,  was  er  geheel  van  ontdaan. 

Discomposure,  disk'jnpouid,  wanorde, 
verwarring;    ontroering. 

Disconcert,  dish'nsót,  in  wanorde  bren- 
gen, in  verwarring  brengen,  verijdelen; 
doen    ontstellen;    — ion;    — ment. 

Disconionnity,  disft'n/ömiti,  gebrek  aan 
overeenkomst;    ongelijkheid. 

Disconneet,  diskaneht,  afkoppelen,  uit- 
schakelen; — ed,  onsamenhangend,  los; 
ion    (Disconne.xton). 

Disconsolate,  diskonsalit.  troosteloos,  be- 
droefd. 

Discontent.  disft'ntent,  ontevredenheid, 
misnoegen;  11  ontevreden  of  misnoegd 
(maken);  — ed,  ontevreden;  — ment. 

Discontinuance.  disft'nU'njwans,  staking, 
onderbreking,  afbreking,  storing  (Discon- 
tinuation). 

Discontinue,  dish'nlinjü,  onderbreken, 
afbreken,  ophouden,  staken:  —  a  busi- 
ness, eene  zaak  opheffen,  likv/ideeren; 
Disconiiniiity,  gebrek  aan  samenhang; 
Discontinuous,    onsamenhangend,    los. 

Discord.  dishod,  tweedracht,  strijd,  dis- 
harmonie, verschil;  (disftöd)  oneens  zijn 
(with.  ïrom),  dissoneeren,  in  de  ooren 
krassen;  — ance,  disköd'ns,  gebrek  a<in 
overeenstemming,  tegenspraak;  Discor- 
dant,  disharmonisch,  wanklinkend,valsch. 

Discount,  diskaunt,  korting,  disagio,  dis- 

■  conto:  —  lor  cash,  korting  voor  contant; 
At  a  — ,  beneden  pari;  niet  in  trek  (aan- 
zien); Reverence  (Knowledge)  is  at  a  — 
nowadays,   staat   thans   in    een   slechten 

reuk; bank,  disconto-bank;  I  boughl 

il  at  a  — bookseller's.  bij  een  boekhan- 
delaar,   die   netto    en    A    contant    (tegen 

lagere     prijzen)     verkoopt;     broker, 

wisselmakelaar. 

Discount,  diskaunt,  aftrekken,  discontee- 
ren,  van  weinig  waarde  beschouwen:  We 
do  nol  \c)sh  to  —  the  report  of  Uie  com- 
mitlee,  te  kort  doen  aan;  Uur  objeclions  are 
partly  — ed  in  the  preiace,  onze  bezwa- 
ren .  .  ondervaneen  r  T^e  beauty  of  <he 
book  is  soynewhat  — ed  by,  aan  de  schoon- 
heid wordt  afbreuk  gedaan  door;  Causes, 
Ihat  everybody  had  of  ten  — ed,  oorzaken, 
die  iedereen  dikwijls  onderschat  had; 
T/lis  grand  building  — s  all  other  struc- 
lures  out  of  sight,  steekt  uit  boven  alle 
andere  gebouwen  (/igr.);  We  —  hitn  for 


DISCOUNTENANCE. 


/lis  vt'liemcnce,  keuren...  heftigheid  af; 
There  i.o  nothinfl  to  —  in  our  praise,  van 
onzen  lof  gaat  niets  af;  — abic,  te  dis- 
conteeren;  — er. 

Discountonanco,  dishauiitan'ns,  koele 
behandeling,  afkeuring;  |!  den  moed  be- 
nemen, afschrikken,  afkeuren,  verlegen 
maken:  Thai  theory  is  now  —d,  vindt  nu 
weinig  aanhangers. 

Discounter.    Zie    Discoimt{-broker). 

Discourage,  diskoridi,  ontmoedigen,  af- 
schrikken :  Jheu  veere  — (I  into  making 
peace,  door  ontmoediging  gebracht  tot; 
— ment,  ontmoediging,   beletsel. 

Discourse,  dishós,  voordracht,  redevoe- 
ring, gesprek,  verhandeling,  preek;  (dis- 
feös),spreken  (over,  oï,  upon);  eene  rede- 
voering houden,  handelen  over;  onder- 
houden over  (oi,  on):  —  inusic,  ten 
gehoore  brengen;  He  — d  (to)  tticm aboul 
Iheir  duties,  onderhield.  | 

Diseourteous.  diskSlêas,  {kötSas),  onbe-  j 
leefd,  lomp;  Discourtcsy,  diskótasi  {köta-  • 
si),  onbeleefdheid,  lompheid. 

Discover,  diskova,  ontdekken,  openbaren  i 
{excellent  qualities),  onderscheiden,  too-  ' 
nen:  We  — ed  ourselves  close  upon  the 
enemy,  bevonden  dat  wij  vlakbij.,  waren;  ■ 
He  — ed  hiniself  as,  ontpopte  zich  als,  ! 
bleek  te  zijn;  Slie  cannot  —  hearts  i 
froni  dianionds.  zij  kent  geen  harten-  1 
voor  ruiten;  — able,  te  ontdekken,  zicht-  ' 
baar; — er,  ontdekker; — ery,  ontdekking. 

Discovert(ure),  diskovaKéa) ,  ongehuwd(e 
staat;  V.  vrouwen). 

Discredit,  dishredit,  oneer,    schande,   dis-  [ 
crediet,  slechte  naam;  twijfel,  ongeloof;  , 
II   niet  gelooven;  in   discrediet  brengen; 
— able,   verkeerd,   schandelijk. 

Discreet,  diskril,  verstandig,  oordeelkun-  ; 
dig  tact-  of  beleidvol;  discreet:  He  is  — ,  { 
kan  een  geheim  bewaren.  I 

Discrepance(cy),  diskrep'ns{i),  verschil,; 
tegenspraak,  wanverhouding,  inconse-  i 
quentie:  Stumble  upon  discrepancies, 
zich  stooten  aan  tegenstrijdigheden;  Dis-  | 
crepanl.  I 

Discrete,  diskril,  afgescheiden,  apart:  — 
individuals,  afzonderlijke;  Discretive, 
diskritiv,   disjunctief,   scheidend. 

Discrction,  disftres'n,  bezonnenheid,  ver- 
stand, takt;  zeggenschap,  bevoegdheid: 
—  is  the  better  part  of  valour,  beter 
een  levende  hond  dan  een  doode  leeuw; 
ƒ  promised  — ,  dat  ik  het  niet  vertellen 
zou;  The  rules  left  me  no  — ,  het  regle- 
ment gebood  mij  (het  te  doen);  The  town 
surrendered  at  — ,  op  genade  of  ongenade; 
Thai  is  at  your  — ,  tot  uw  dienst,  naar 
u  verkiest;  Thai  is  iu  your  — ,  dat  moet 
ge  zelf  bepalen,  weten;  Use  {Act  on) 
your  own  — ,  handel  naar  believen,  naar 
eigen  inzicht;  Dtscretional.  Discretionary, 
naar   believen,  onbeperkt. 

Discriininate,  diskrirninit,  onderschei- 
dend; {diskrimineit)  onderscheiden,  uit- 
kiezen, kenmerken;  Diseriininating, 
karakteristiek;  oordeelkundig,  scherp- 
zinnig: —  duties,  differentiëele  rechten. 

Discriinination,  dishrimineiê'n,  onder- 
scheiding, onderscheid,  onderscheidings- 
teeken;  inzicht;  Discriniinalive,  Discrim- 
inatory,     kenmerkend,     onderscheidend ; 


oordeelkundig. 
Discrown,   diskraun,   onttronen. 
Discursive,  dishósiv.  logisch;  afdwalend, 

uitweidend. 

Discus,   dislws,   schijf. 

Discuss,    diskos,    bespreken;    (rechterl.) 

vervolgen;  verorberen,  opdrinken:  —  a 

bottle  of  wine,  gezellig  knappen;  (Under) 

— ion,  (in)  discussie,  debat;  vervolging. 

Disdaiu,  disdein,  versmading;  verachting; 

II     versmaden,    verachten;    — ful,    ver- 

I    achtelijk,  zonder  gevoel. 
Discase,    diztz,    ziekte,    lijden,    ziekelijke 

I    toestand:  —  spores.  ziektekiemen;  — s 

j  Prevention  Act,  Wet  op  de  Besmette- 
lijke Ziekten;  Die  of  —  of  the  heart.  aan 
eene  hartkwaal  sterven; bearei,  ziek- 
tekiem;^! meat, bedorven; — cl  in  niin«l. 
zielsziek. 

Disembark,   disemb&h,   ontschepen,   lan- 
I     den;  IHsembarhation. 

j  Disembarrass,  disambaros,  bevrijden,  uil 
•    de  verlegenheid  helpen; — ment,  bevrij- 
ding. 

Diseiiibellish,  disambelis  ,  van  versierse- 
len  ontdoen. 

Disenibodiinent,  disambodiment,  subst.v. 
Disembody,  disambodi,  v.  't  lichaam  be- 
vrijden; afdanken  (u.  soldalen),  ontbinden. 

Disemboc|uo,  disambottg,  (zich)  uitstor- 
ten, uitstroomen;  uitvaren. 

Disenibosoin.  disemhtiz'm,  openbaren. 

Disembowel,  disambnu'l,  van  de  ingewan- 
den ontdoen;  den  buik  opensnijden. 

Disemployed,  disemplóid:  The  — .  werk- 
loozen  {rare). 

Disencbant,  disanUdnt,  ontgoochelen; 

ment. 

Disencumber,  disanhomba,  bevrijden, ont- 
lasten (of,  ïrom). 

Disenfranchise,  disanfranlsaiz,  van  kies- 
recht berooven;  — ment. 

Disengage,  disangeidi,  vrijmaken,  (zich) 
losmaken,  (zich)  lostrekken,  ontbinden, 
ontheffen,  ontwarren:  I  shall  be  — d  lo- 
morrow,  vrij  zijn;  — dness,  vrijheid;  — 
ment,  bevrijding,  het  vrij  zijn,  losmaking, 
ongedwongenheid. 

Disennoble,  disanoub'l,  van  adeldom  be- 
rooven. 

Disentanglc,  disantar^g'l,  ontwarren,  be- 
vrijden,  losmaken;   — ment. 

Discntomb,  disantüm,  uit  het  graf  nemen. 

Disenthral(l),  disinthról,  van  slavernij  be- 
vrijden. 

Disentitle,  disanlait'l,  hel  recht  ontnemen. 

Disestablish,  disaslabliS,  scheiden  {v. 
Kerk  en  Staal) ;  — ment,  (zulke)  scheiding. 

Disesteem,  disastim,  minachting;  gering- 
schatting;  II  minachten,  geringschatten. 

Disfavour,  disfeiva,  ongenade,  minach- 
ting; II  de  gunst  onttrekken  aan,  afkeu- 
rend behandelen. 

Disïeature,   disfitsa,   misvormen. 

Disfiguration,  dis/igjureis'n, misvorm  ing, 
wanstaltigheid;  Disfigure.  disfigja,  mis- 
vormen, bederven. 

Disiorest,   disforast,  ontwouden. 

Disfranehise,  disfrantsaiz,  van  privileges 
of  burgerrechten  {vooral  van  kiesrecht)  be- 
rooven; — ment. 

Disgorge,  disgödi,  uitbraken,  opgeven 
(het  gestolene)  teruggeven;  — ment. 


DIS GR ACE. 


DISORTtER. 


Disqracc.  dis{z)greis,  ongenade,  schande,  i 
schandvlek;  |!  genadeof  gunst  onttrekken  t 
aan,   in   ongenade   brengen,   te   schande  , 
maken,  tot  schande  strekken:   Thai  boy 
is  in  — .  heeft   straf;    You  are  — il,  in 
onsenade  gevallen,  onteerd;  —  oncseli, 
zich  schandelijk  gedragen,  met  scü.  over-  ' 
laden;  — fiil,  schandelijk. 
niscjriintled,     disgronl'ld ,     ontevreden,! 

nofsch;  landerig;  boos  (.Am.), 
Disciiiise,  d\s{:)oaiz,  vermomming,   dek-  j 
mantel,   voorwendsel,  veinzerij;  roes;  — [ 
II  vermommen,  verbergen:  Ina—clhand,  i 
met...  verdraaide;   He  did  not  make  the  \ 
least  —  of  his  faulls,  verbloemde  ze  niet  i 
in  't    minst:    He   was    slightly  — d   in 
(witli)  drinli,  lichtelijk  aangeschoten;  — 
ment,  vermomming:  — r,  schijnheilige,     j 
Discjust,  disgost,  walging,  ergernis;  ||  wal-  i 
ging  wekken:  I  am  — cd  at  it,  walg  ervan;  1 
— ïul,   walgelijk;    — ino,    walgelijk. 
Dislt.    dis,   schotel,    gerecht    (schoteltje); 
kop,  holte,  meeltrog;  ||  ondisschen  (np),  | 
uithollen,  verijdelen,  uit  het  zadel  lichten,  i 
..verlakken":    That's   a    standing   —    on  | 
Friiiay,  vaste;  All  these  branches  are  — ed  : 
nptooursc^ioo/boys,  vakken  moeten  .  .  .1 

slikken; butler,  tafelboter; clolh, 

vaatdoek: eover,  deksel:  — iny.  kom- 

vormis,    hol; mat,    tafelmatje; 

warmer,    heetwaterkomfoor;   — ^-wasli. 

water,  vuil  schotelwater;  — ^-washer, 

liiirdenwasscher. 
IMsliubille,   disabil,  négligé:    In  — . 
nisliarmcnious.  d\shamounjas;   Dishar- 

mon>i,    tweedracht;    Disharmonize. 
Dishearten.  </is/i«('T!,  ontmoedigen. 
IHslievel,    disev'l,    in    wanorde    brengen, 
losmaken  (liaar  vooral);  — ed,   verward; 
— ment.  wanorde. 
Dislionest,    dis(z)on3st,    oneerlijk,    onop- 
recht, bedriegelijk,  schandelijk;  — y. 
Disliono(u)r,  dis(z)ond,  oneer,  schande;  || 
onteeren,  te  schande  maken,  niet  hono- 
reeren   (\<issel)  (ook:  — ed  Bill,  de  ont- 
eerde D.  keizer;  iron.);  — able,  ohteerend, 
eerloos. 
Dishorse,  dishös,  van  het  paard  werpen. 
Disilliision,  disi7(j)i}i'n,  ontgoocheling;  || 
(iiUiuieliteren,  de  illusie  benemen  ( — ize): 
— ed   of   their  Iradilions;   — ment. 
Di^^inelinatiou.  disinklineis'n,  afkeer,  on- 
genegenheid; Disineline,  disinklain,  ie- 
mand (iets)  tegen  maken:   Be  — d,  on- 
genegen zijn. 
IHsiuforporale,  d'uinköpareit,  eene  cor- 
poratie of  vereeniging  ontbinden;  Disin- 
liiffKiriition. 
Uisiuleet,  disinfekt,   ontsmetten;  — ant, 
ontsmettingsmiddel  ( — ing  agent)  ;  — ion, 
ontsmetting;  — or,  ontsmetter,  ontsn.et- 
tingstoestel. 
Kisinjjennitv,     dismzanjüili,     onoprecht- 
heid. 
I>isin<|enuous,  disindzenjuas,  onoprecht; 


brengen;  — ment. 

liislnterested.  disinldrcslid,  belangeloos, 
onpartijdig. 

Disjioin,  disdzóin,  ontbinden,  scheiden. 

Disjoint,  disdzóint,  ontwrichten, ontleden, 
uit  elkaar  nemen;  — ed,  onsamenhan- 
gend: — ed  sentences,  losse  zinnen. 

Dis.iunct,  disdzojilit,  gescheiden;  — ion 
scheiding;  — ive,  scheidend. 

Disk.  schijf,  discus. 

Dislike.  d\slaik,  afkeer,  weerzin;  ||  niet 
houden  van,  afkeerig  zijn  van:  Likes  and 
— s,  sympathieën  en  antipathieën;  Gov- 
ern  yoiir  — s,  beheersch;  I  do  not  —  it, 
ik  mag  het  wel;  —  for,  afkeer  van:  /  had 
a  —  of  her,  mocht  haar  niet;  Ha  look    a 

—  to  me,  kreeg  een  hekel  aan  mij. 
I>islocale.dt,«/9feei(,  ontwrichten,  verschui- 
ven, verwrikken;  D\slocation,  ontwrich- 
ting,verschuiving,  verdeeling  {v.  troepen): 

—  an  apparatus,  uit  elkaar  nemen. 
Dislodoe,  dislodz,  v.  eene  plaats  verwijde- 
ren, uit  eene  stelling  verdrijven,  op-,  ver- 
jagen; zich  verplaatsen;losraken  ■,Dislo(1g- 
menl. 

Disloyal,  dislóiol,  ontrouw,  plichtverge- 
ten;  — ly. 

Disnial.  dizm'l,  somber,  droevig,  treurig 
ijselijk:   The  —  science,  staathuishoud- 
kunde;  The   — s.   landerigheid;    akelig- 
heden;  — ized  account  of  the  circumstan- 
ces,  treurig. 
Dismantle,    dismant'l,    onttakelen,    ont- 
mantelen:  Ml  the  wireless  inslatlations 
u-ere  — d;  /  was  — d  by  his  remarh,  ont- 
wapend. 
Dismask,   d'ismask,  ontmaskeren. 
Dismasl.  dismast,  van  mast(en)  berooven. 
Dismay,  dismn,  verslagenheid,  schrik;   '! 
;    verschrikken,  moedeloos  maken. 
Disme.  daim,  tiende.  Zie  Deme. 
Disniemher.    dismenba,    ontleden,    stuk 
snijden,    verscheuren,    verbrokkelen;    — 
ineut.  verbrokkeling,  ontbinding. 
Dismi>is,  dismis,  wegzenden,  ontslaan,  af- 
j     danken,  verstooten,  afwijzen,  ontzeggen; 
uit  elkander  gaan:  "Company' — ",  in- 
gerukt, marsch;  The  — ,  het  inrukken: 
[     The  —  \',-as  sounded;  The  appeal  wilt  be 
■^e«l,  geweigerd;    l  was  — ed  his  house, 
, ;  zijn  huis  werd  mij  ontzegd;  He  was  — ed 
Cfrom)    that   office,   ontslagen    uit ;    The 
judge  — ed  the  plaintiff's  suit,  wees.  .  af; 
She  said  il  in  a  — ing  voice,  om  van    het 
onderwerp  af  te  komen  (stappen);  — al, 
— ion,  ontslag,  etc;  — ive  letter,  ont- 
slagbrief. 
Dismount,  dïsmaunt,   afwerpen,   uit   het 
zadel   lichten,    demonteeren;    uit   elkaar 
nemen;  afstijgen. 
Disobedience,  disabidj'ns,  ongehoorzaam- 
'    heid:  Disobedient;  üisohey,  disabei,  niet 
1    gehoorzamen:    /   will   not  be   — ed,  ik 
i    duld  geen  ongehoorzaamheid. 


I  DIsoblicje,  disabtaidz,  onbeleefd  (onin- 
schikkêlijk)  zijn  jegens:  Such  men  cannot 
Disinhorit,  disir^herit,  onterven:  — ance.  ;  be  — d,  kan  men  niet  voor  het  hoofd 
DisinUMirable.  disintagrab'l,  ontbindbaar,  i  stooten. 
verwcerbaar:  Disintegrate,  disinHgreif,  !  Disorder,  dis(2)öda,  wanorde,  verwarring, 
de  samenstellende  deelen  scheiden, (doen)  1  tumult;  ongesteldheid,  kwaal,  gekrenkt- 
verweeren,  (zich)  ontbinden;  Disintegrai-  heid  (i\  geest),  uitspatting;  ||  verwarren, 
ion.  derangeeren,  ziek  maken;  — ed,gekrenkt, 

Disinler,  disinf»,  opgraven,  aan  het  licht  I    liederlijk,    bedorven;   — ly,   wanordelijk 


DISORGANI  ZATION. 


unycri'gekl,    oiHi)irif<,    liederlijk. 

l1isor$ianizalioii.  disiz)ögnnaizeié'ii,  des- 
organisatie;    liisaryanize. 

lMs(t\vn,  dis(:)<»Mii,  verloochenen,  niet  er- 
l\cMiien,   verstiiolni. 

I»is|>ai-a!it>.  disp<iiidU  verkleinen,  kwaad- 
sint  ken  van:  He  sliooli  his  liead  dispar- 
a<|jii<)ly  'ii  himself,  schudde  afkeurend... 
i)\ir;  — iiieiil,  smaad,  veracliting. 

Ilisparatc,   dispdnl,   ongelijk,   ongerijmd. 

I»isparily,di8pari(i,  verschil,  ongelijkheid. 

nispart,  dispai,  scheiden,  (rond)deelen, 
kJMoven,  vizierlijn  en  as  van  geschut 
piiallrl  maken;  zich  scheiden;  splijten; 
-.i<ilil.    vizier. 

IHspassionate,  dispa&onU,  onpartijdig, 
kalm,  leuk,  onverschillig. 

liiispateli,  dispals  (Zie  Despaicli); box; 

case,  verzendkist,  etc. 

Uispol,  dispel,  verdrijven,  verstrooien, 
verbannen,  verstoren:  —  illusions,  be- 
nemen. 

Uispensability,  dispensabüili,  suhst.  v. 
Dispeiisablc,  dispensab'l,  vatbaar  voor 
dispensatie,  toelaatbaar;  ontbeerlijk. 

Uispensary,  dispensari,  (arnien)apotheek, 
polikliniek:  —  doctor,  die  een  apotheek 
heeft;  I  hate  —  stufï,  iets  uit  de  apoth. 

Dispensation,  disp'nseis'n,  uitdeeling; 
Godsbeschikking  ( —  of  Providence),  be- 
deeling, ontheffing,  vrijstelling,  vergun- 
ning {tot  hebben  van  i-wee  betrekkingen,  tot 
■wonen  buiten  zijn  district  of  gemeente,  etc); 
Dispensa(ori/,pharmacopoea;  ||  de  macht 
bezittend  om  vrijstelling  te  verleenen. 

nispeuse,  dispens,  uitdeelen,  klaarmaken, 
toedienen,  recepteeren  (Dispensing  of 
medicine);  beschikken,  vrijstellen,  afzien 
(ïrom),  kunnen  ontberen  (with):  I  can 

—  with  that  710W,  ik  kan  er  nu  wel  buiten; 
— r,  uitdeeler,  apotheker;  zwaluwstaart, 
vleermuisbrander:  He  did,  as  if  he  were 
the  — r  of  life  and  deaih,  beschikker  over; 
Dispensing  chemist,  apotheker;  üis- 
pensing-power,  recht  van  dispensatie. 

Dispeople,  dispip'l,  ontvolken. 
Dispernaous,  daispSmds,  tweezadig. 
Disperse,  dispos,  verstrooien.verspreiden, 
luiteenjagen,  uiteengaan:  Sound  the  — , 
Jafslag    blazen;    Dispersul,    verspreiding; 
juiteendrijving  (v.  menigte);  Dispcrsion, 
[dispós'n,  verstrooiing;  breking  (w.  licht  in 
verschillende    kleuren);    spreiding    (ballis- 
tiek); Dispersive,  verspreidend. 
Dispirit,     dispirit,     ontmoedigen,     bang 

maken. 
Displace,  displeis,  verplaatsen,  verleggen, 
[verschuiven;  afzetten,  ontzetten;  ver- 
dringen, vervangen;  — ment  (ook:  wa- 
terverplaatsing). 
Display,  displei,  vertoon(ing),  uitstalling, 
tentoonstelling;  ontvouwing;  ||  ontvou- 
wen, ontwikkeien,  tentoonspreiden,  uit- 
stallen,openbaren,  verraden;  vertoon  ma- 
ken: —  compositor,  smoutzetter;  Hold  a 

—  of  f ircworks, vuurwerk  afsteken;  — 
ed  adverlisement,  opzichtige  reclame. 

Displease,  displtz,  onaangenaam  zijn,  er- 
geren, mishagen;  — d,  boos  (with,  at). 

Displeasing,  displizin,  onaangenaam. 

Displeasure,  displeia,  misnoegen,  onge- 
nade. 

Disport.dispöf,  spel,  tijdverdrijf;  ||  spelen. 


DIS  QU  ALIFIGATION. 


dartelen,  vermaken  (zich.  ones.). 

Disposable,  dispoiizob'l,  besciiikliaar. 

Disposal,  dispouz'l,  regeling,  schikking, 
controle,  beschikking:  /  holit  ou/sp//  at 
your  — ,  te  uwer  bc'seliikkiiig;  l'"or  — , 
te  koop;  The  —  in  iiiai-riai|t'.  uitliuwelij- 
king:   The  —  bv   sale.  vi-rkooii. 

Dispose,  (/is;,f»j«;,  seliikken,  regelen,  uit- 
deelen, sli'iiinicn,  licwi'gen;  wegdoen, ver- 
koopen:  Alan  proposes,  tiiod  — s,  de 
mensch  wikt,  God  beschikt;  If  so  — d. 
indien  het  gewenscht  wordt;  —  of,  zich 
afmaken  van;  Her  threc  children  were 
wei/  — d  of  in  rnuniiujc,  uued  eetrouwd; 
He  had  been  — d  of.  van  de  Ijaan  geknik- 
kerd; —  of  a  child,  uilliuwflijken;  He  — «1 
of  his  coat  and  hal,  legde,  zette  af;  This 
doesn't  —  of  ■winter,  dat  gaat  niet  op  voor; 
n  was  — d  of  by  -will,  vermaakt  bij  testa- 
ment; This  house  -will  be  — d  of  by  valu- 
ation,  is  te  koop  voor  de  geschatte  waar- 
de; He  — d  of  his  liouse  for  half  the  value, 
deed  van  de  hand;  He  — d  of  all  this, 
speelde  dat  allemaal  klaar,  naar  binnen; 
The  chairman  — d  of  the  meeting  sum- 
marily,  maakte  korte  metten  met;  How 
viü  you  —  of  yourself,  wat  ga  je  uit- 
voeren'? All  Ihe  work  was  — d  of,  afgedaan; 
Thai  — s  of  your  point  (reasoning),  daar- 
mee vervalt  uwe  redeneering;  He  — d 
on  them  for  the  amount  of  £  500,  to  his  o-wn 
order,  trok  op  hen..;  — d,  geneigd,  gezind, 
gestemd:  I  am  nol  — d  to  il,  niet  voor 
gedisponeerd;  He  has  a  disposing  mind 
for  it,  neiging. 

Disposilion.  dispazis'n,  schikking,  indee- 
ling, gesteldheid,  beschikking,  neigins, 
gezindheid,  aard,  aanleg:  The  house  is  at 
your  — ,  te  uvi'er  beschikking;  —  of 
Providence;  l  had  Ihe  worst  — ed  donkey, 
kwaadwilligste  ezel. 

Dispossess,  dispazes,  uit  het  bezit  verdrij- 
ven, berooven,  bevrijden:  He  was  — ed 
of  the  tlirone  by  his  brother ;  — ion:  .4/(er 
long  — ion  (of  il),  na  (het)  in  lang  niet 
te  hebben   bezeten. 

Dispraise,  dispre»;,  blaam,  verwijt:  || 
laken,  berispen,  verwijten. 

Dis(s)pread,  dispred,  verspreiden  (v. 
licht,   lokken).  . 

Disproot,  disprüf,  weerlegging. 

Disproporlion,  disprapös'n,  wanverhou- 
ding, onevenredigheid;  !|  onevenredig 
maken;  — able;  — ai,  — atc  (il),  ongelijk, 
onevenredig;  — alily. 

Disprovable,  disprüvab'l,  weerlegbaar, be- 
risiMljjk:  Disprove,  disprüv,  logenstraf- 
fen, wiTi  Ic^-'gen. 

Dispiijalde.  di^pjulab'l,  betwistbaar;twist- 
ziek;  Disputant.  dispjut'nt,  disputant, 
opponens;  ||  betwistend,  strijdig;  Dispu- 
talion,  dispJMteis'n,  woordentwist;  J3is- 
pulatious,  twistziek,  tot  opponeeren  ge- 
neigd. 

Dispute,  disp^jüt,  woordentwist,  debat,  ge- 
schil ;  !|  (be)twisten,  debatteeren  (on), 
verdedigen:  Past,  Without  (the  possibil- 
ity  of)  — ,  zonder  (eenigen)  kijf;  Arrange 
(Settle)  a  — ,  bijleggen,  beslechten;  He  — d 
for  the  empire,  hij  betwistte  een  ander; 
On  watiers  of  tasle  there  can  be  no  disput- 
ing. 

Disqualification,    diskwolifikeis'n,    onbe- 


DISQUALIFY. 


DISTEMPER. 


voegdvcrklaring,  uitsluiting,  onbevoegdli. 

Disriualii'y.  diskwolifni,  onbevoegd  (onbe- 
kwaam) verklaren  (maken),  uitsluiten. 

Disquiol,  dishvaiit,  angst,  onrust;  |1  ver- 
(intrusten,  kwellen;  — ude,  onrustigheid, 
ungerustlieid. 

Disc|iiisilion,  diskwiziè'n,  verhandeling, 
uiulerzoek:  Disquisitional,  verhandelend, 
uitweidend,    onderzoekings.... 

Disraeli,  disreili. 

Disrate,  disreit,  degradecren  (marine); 
schip  in  lagere   klasse  plaatsen. 

Disrecjard,  disrigad,  minachting,  ver- 
waarloozing;  ||  geringschatten,  in  den 
wind  slaan,  negeeren;  — ful. 

]tisre!is}i,  disn'Uè,  afkeer,  tegenzin;  || 
geen  zin  hebben  in,  een  afkeer  hebben 
van;  tegenmaken. 

Disrppair.  disripfs,  verval,  bouwvalligli. 

Disrepu  table.disrepj'n/aö'ï, berucht,  schan- 
delijk ;nisrppute.disnpjMt,  si  echt  e  naam. 
oneer,  schande:  Bring  into  — .  Bring  — 
upon,  in  discrediet  brengen;  Fall  (Sinh) 
into  — ,  in  kwaden  reuk  komen. 

Disrespect,  disrispekt,  geringschatting, 
minachting,  oneerbiedigheid;  ||  gering- 
schatten; —abiliiii,  onwaardigheid,  on- 
soliditeit;  — able,  onwaardig,  onsoliede; 
— ïul.  oneerbiedig, -beleefd,  minachtend. 

Disrobe,   disroub,   uitkleeden,   berooven. 

Disroot,  disriit,   ontwortelen. 

Disrupl,  diaropt,  uiteengerukt;  ||  uiteen- 
rukken;  scheiden,  verbreken;  — ion, 
scheiding,  splitsing,  verbreking,  breuk; 
verbrokkeling;  — ivc  discharge,  vernie- 
tigende ontlading. 

Dissatisfaction  disaitisfaks'n,  ontevreden- 
heid;  Diss&tisfaetorij.   onbevredigend. 

Dissalisfy.  disatisfai,  mishagen,  niet  vol- 
doen,  ontevreden    maken,    teleurstellen. 

Dissecl.  disekl.  ontleden,  scherp  en  cri- 
tisch  onderzoeken;  — ing-rooni  (-lahle), 
operatiekamer(-tafel):— ion.sectie,nauwk. 
onderzoek;  — or.  anatoom,  prosector. 

Disseise,  disiz,  uit  het  bezit  stoolen  (of); 
Disseisee,  onwettig  uit  zijn  bezit  ge- 
stootene;  Disseisin.  distzin.  wederrech- 
telijke inbezitneming;  Disseisor,  disiza, 
onwettig  bezitnemer  ( — css). 

Dissem^le.  disemb'l,  verbergen,  veinzen, 
huichelen;  — r.  huichelaar;  Dissetnbling, 
huichelachtig;   huichelarij. 

Disseniinate,  disemineit,  verspreiden,uit- 
-trooien;    Disseminaüon;    DissetninaLior. 

I»issension,djsens'n,Lweedracht,oneenigh. 

Dissent,  disent,  verschil  (v.  gevoelen),  af- 
scheiding (v.  kerk);  ||  verschillen  (i\  ge- 
voelen), zich  afscheiden:  — er,  afgeschei- 
dene (V.  deStaalsherk);  — ient,  dJsens(i)'n(, 
afwijkend:  With  one  — ient  voice  (vote), 
één  stem  tegen;  — incj  inews,  afwijkende 
meeningen. 

Dissepiinenf,  discpimani,  scheidingswand 
(in   plant,  neus). 

Dissert,  disöt,  Dissertale,  dis/5tei(,  eene 
verhandeling  houden:  Dissertation.disa- 
/«•ïs'n,  verhandeling,  dissertatie. 

Di><serve,  disAv,  een  ondienst  doen. 

Disservice.  disAris,  ondienst,  nadeel, 
schade:  He  did  me  a  — .  deed  .  .  .  een 
ondienst. 

Dissevcr,  disera,  scheiden, afsnijden, splij- 
ten; — ance. 


Dissidenee,  disid'ns,  oneenigheid;  schei- 
ding;   Dissid'>nt,   afwijkend,   oneenig. 

Dissiiient,   disilj'nt,   openspringend. 

Dissimilar.  d^simila,  ongelijk  (to):Difsim- 
ilavity,  ongelijkheid  =  Dissimililude. 
disimililjxid  (ook:  tegenstelling,  rhel.). 

Dissiniulate.  disimjuMt,  veinzen;  ver- 
bergen; Dissimidation;  Pissiwiu/aJor, hui- 
chelaar. 

Dissipatc,  disipeit,  verstrooien, verdrijven, 
weggooien,  verkwisten,  uitputten,  zich 
verspreiden;  losbandig  zijn:  — d.  lieder- 
lijk; Dissipalion,  verkwisting,  losban- 
digheid. 

Dissociate.  disou^eif,  scheiden;  afzondo- 
ren;   Dissociation. 

Dissolubility.  disoljubHiti   oplosbaarht-id. 

Dissoluble,  disaljub'l,  oplosbaar. 

Dissolute.  disalüt,  losbandig. 

Dissolution,  disaJus'n.smelting, oplossing, 
ontbinding,  dood;  Dissolvaöie, oplosbaar, 

Dissolve,  dizolv,  oplossen, scheiden,  ont- 
binden, ophouden  te  bestaan,  sluiten  (r. 
vergaderingen):  —  partnersliip,  ontbin- 
den;—  in  tears.  wegsmelten;  Dissol- 
vincj  views,  geleidelijk  in  elkaar  over- 
gaande lichtbeelden. 

Dissolvent.  dizolv'nt,  oplossend  (middel). 

Difesonance.  disan'ns,  wanklank;  Disson- 
ant, wanklinkend,  afwijkend. 

Dissuade,  disveid,  afraden  (froni);  Dis- 
suasion,  diswciz'n,  afrading,  ontrading. 

Dissnasive.  disweisiv,  ontradend;  ||  ont- 
radende overweging:  —  froin  dnty, 
plichtverzakend;  Her  manner  was  —  of 
inlimacy,  belette  alle  intimiteit. 

Dissyllabic.    disilabik,   tweelettergrepig. 

Dissyllable.  disihb'l,  tweclettergr.  woord. 

Distaff,   distaf,   spinrok(ken),  vrouw(elijk 
!    geslacht);  vrouwenwerk;  side,  vrou- 
welijke linie:   My  aunt  on   the   side. 

van  moederskant. 

Distance,  dist'ns,  afstand  (ook  fig.),  tus- 
schenruimte,  verschiet,  tijdruimte;  af- 
I  stand  van  ±  200  M.  van  den  eindpaal 
(aange\Mezen  door  deyi  — -post);  ||  ver 
achter  zich  laten:  At  (From)  a  — ,  op 
(van)  een  afstand;  In  tlie  — .  in  de  verte; 
Out  of  — ,  onafzienbaar  ver;  Within 
hearing  — ,  zóó  dat  men  (iets)  nog  kan 
hooren;  Apartments  of  cjreat  — s,  af- 
me.tingen;  He  heeps  (knows)  his  — ,  hij 
weet  waar  hij  staan  moet;  The  jockey  has 
saved  his  — .  bereikte  den  — -pos(  (200 
I\I.)  vóór  denWinning-post)  voor  de  winner 
aan  het  einde  der  baan  was  (en  mocht 
daarom  verder  deelnemen);  That  horse 
was  — d.  dat  paard  viel  uit,  omdat  het 

den  post  nog  niet  had  bereikt,  toen 

zijn  mededinger  aan  den  Winning-post 
was;  He -was — d,  legde  het  schandelijk  af; 

judfjing.  schatting  van  afstanden. 

I  Distant,  disfnt, verwijderd, afgelegen, koel: 
I  —  and  reserved.  erg  op  een  afstand;  — 
I  likeness,  verre  gelijkenis;  —  past, 
I    grijze  verleden:  —  relative.  verre. 

Distaste,  dlsteist,  afkeer,  walging:  He  took 
a  —  for  ((o)  it.  begon  ervan  te  walgen; 
— ful,  walgelijk,  onaangenaam. 

Disteniper,    distempa,    ziekte    (vooral    bij 
hond,  paard  en  rundvee);   tempera-schil- 
derwerk,   waarbij    de    kleuren    met    een 
I    bindmiddel    zijn    vermengd;  zoo  bereide 


DIVE. 


kleurstof;  ||  in  de  war  brengen;  tempera- 
schilderen  (l'aiiit  iu  — ),  verven:  A  — 
was  iiiclliuji  l'i'oiii  my  eyes,  ik  kon  weer 
duidelijk  zien;  — cd,  ongesteld,  getrou- 
bleerd,  ontevreden. 
IHsteuil,  dislend,  uitstrekken,  rekken, 
o  penspal  ken,  uitzetten,  (op  )zwellen(ueins): 

—  a  crusli  bat,  laten  uitspringen;  The 
horse  — eil  i(s  nostrils,  spalkte  open;  — ed 
siluntion,  gespannen;  — ed  note-books, 
uitgezette,  dikke;  — ed  adders,  volle 
uiers;  Distension,  distens'n,  uitzetting, 
omvang. 

Uistioh,  distih,   disticlion. 

Dislil,  dislil,  in  druppels  neervallen,  zacht 
ivloeien,  distilleeren  (ofï),  laten  druppe- 
len: —led  dainnatioD,  volkskanker; 

late,  distillaat;  — ation,  distillatie;  — lato- 
ry,  distilleer...;  — Ier,  brander:  — Iers' 
trust,  vereeniging  van  distillateurs;  — 
lery,  branderij,  stokerij;  — ment, —  late; 
ook:  het  distilleeren. 

Dislinct,  distinkt,  onderscheiden,  duide- 
lijk: As  —  froni,  geplaatst  tegenover. 

Distiuetiou,  distirihs'n,  onderscheid,  on- 
derscheiding, onderscheidingsteeken, aan- 
zien, rang,  voornaamheid:  The  book  lacks 
— ,  is  niet  voornaam; Mafte  a— ion  with- 
out a  difference,  slechts  een  nominaal 
verschil  maken,  zicli  aan  spitsvondigheid 

[schuldig  maken. 

Distinyué,  distingei,  Dislinguished. 

Distinguisli,  distingwis,  onderscheiden, 
indeelen,  kenmerken;  Distinguishable,  te 
onderscheiden;  op  te  merken;  Disting- 
uished,  onderscheiden,  aanzienlijk,  uit- 
stekend. 

Uistort,  distöt,  verwringen,  verdraaien; 
— ion:  Stretch  the  truth  to  — ion,  ver- 
draaien; — ionist,  slangenmensch;  — ive, 
verdraaid,  verwrongen. 

Distract,  distraht,  afleiden,  afleiding  ge- 
ven; afwenden  (Ironi),  verwarren,  storen 
(u.  geestvermogens),  verbijsteren:  — ed, 
verward,   onthutst,   dol,   razend   (with). 

Distraction,onthutstheid;  verwarring,  af- 
leiding: To  — ,  tot  gekwordens  toe;  He 
ailowed  hiniself  no  — ,  hij  gunde  zich 
geene  ontspanning;  nistractive,  verwar- 
rend, verontrustend. 

Uistrain,  distrein,  beslag  leggen  (op, 
upou):  He  Ihreatened  to  —  ïor  the  money , 
beslag  te  zullen  leggen  (op  het  goed)  om 
het  geld  te  krijgen;  — ahle,  waarop  beslag 
gelegd  kan  worden;  — er(or),  hij  die 
beslag  legt;  — t,  beslaglegging  (on):  Levy 

—  on  a  person's  goods. 
nistraught.  distrót  (vero.).  Z.  Distrncted. 
IJislress,    distres,    droefheid,    smart,    be- 
inauwdheid,  ellende,  nood,  tegenspoed ;be- 

slaglegging;  ||  benauwen,  ongelukkig  ma- 
ken, beslag  leggen  op;  Flarj  oï  — .  nood- 
vlag;  Warrant  of  — .  bevel  tot  beslag- 
legging; Levy  (Malie,  Put  in)  a  — .  beslag 
leggen;  He  is  in  —  for  money,  heeft  geld- 
gebrek;— ed  ship,  schip  in  nood; fjun, 

Inoodkanon;  — fnl.  ellendig,  jammerlijk; 

t — ing,  rampspoedig,  pijnlijk:  The  infant 
m.ortalüy  is — ingly  high,  kindersterfte... 
(onrustbarend; signai,  noodsein 

Distribulable,  distribjutab't,  verdcelbaar. 

Distribute.distriöjtn,  verdeelen,  uitdeelen, 
verbreiden,  toebedeelen,  distribueeren  (v. 


letters):  The  retail  (wholesole)  distributing 
trades,  de  kleinhandel,  groot- ;  Distrib- 
uting öusi»ie.ss, detailzaak;  Distribution, 

disiribjüs'n,  verdeeling,  toebedeeling, ver- 
breiding: —  of  fire,  vuurverdeeling;  Dis- 
tributine,  distributief  woord  (b.v.  ieder); 
II   verdeelend. 

F>is.  Dist.,  Dislr..  District,  distrikt,  ge- 
bied, streek,  afdeeling,  district,  provincie; 
II  in  — s  verdeelen  (Am.); court,  ar- 
rondissementsrechtbank (Am.); olH- 

ee,  bijkantoor; railway,  voor  Lon- 
den en  voorsteden; visiting,  wijkbe- 

zoek; visitor,  armenbezoek(st)er. 

Distrust,  distrast,  wantrouwen,  verden- 
king;   II  wantrouwen,  verdenken;  — Eul. 

Disturb.distóö,  (ver)storen,  doen  afwijken, 
in  wanorde  brengen,  verontrusten,  be- 
lemmeren, in  beroering  brengen:  A  search- 
light  — ed  the  darkness,  verbrak;  Nolhing 
can  —  thal  ïact.  omkegelen;  Do  nol  —  the 
sleeping  lion,  maak.  .  .niet  wakker;  — 
ance,  rustverstoring,  stoornis,  storing, 
verwarring,  verhindering. 

Disunion,  disjünj'n,  scheiding,  twee- 
dracht; oneenigheid  ;  Disunitc,  disjun- 
ait,  scheiden,  gescheiden  raken,  uit  elkaar 
gaan;  Disunity,  gescheidenheid. 

Disuse,  di.sJMs,  onbruik,  ongewoonte:  Comc 
(Fall)  into  — ,  in  onbruik  geraken. 

Disuse,  disjüz,  niet  meer  gebruiken,  ont- 
wennen. 

Ditcli,  greppel,  sloot,  gracht;  ||  een  sloot 
graven,  draineeren,  met  een  sloot  om- 
ringen: ƒ  am  in  a  dry  — ,  heb  mijne 
schaapjes  op  het  droge;  — er,  slootgraver; 
schip  dat  door  het  Suezkanaal  vaart;  Die 
in  the  last  — ,  zich  tot  het  uiterste  ver- 
dedigen; Il  is  as  dull  as water,  ver- 

sclirikkelijk  langdradig  (slap). 

Ditber,  dida,  sidderen,  trillen  (lihea  jelly). 

Ditliyramb,  dilhira.m,  — us,  dithirambas, 
dithyrambe;    Dithyratnbic. 

Dittander,    ditanda,    peperkers,    DUlany. 

Ditto,  dilou,  hetzelfde:  I  say  —  to  Ihat, 
accoord  Van  Putten;  Suil  of  — es  (does), 
een  pak  kleeren  van  ééne  stof. 

Ditty,  diti,  liedje,  deuntje; bag  (box), 

matrozenzak,  -koffer. 

Diuresis,  dai-jurïsis,  sterke  urineafschei- 
ding;  Diuretie,  dai-j'wretic,  urine-af schei- 
dend (middel). 

Diurna,  daióna,  dagvlinders,  kapellen;  — 1, 
dttión'l,  dagelij ksch,  dag...;  ||  dagboek. 

Div.,   divide,   dividend,   division,   divisor. 

Divagate,  daivageit,  afdwalen;  Divaga- 
tion,  da.ivageis'n,  afwijking,  afdwaling. 

Divan,  divan,  staatsraad  (Turk.);  raad-, 
rechtszaal;  Turksch  koffiehuis;  rookka- 
mer,  sigarenwinkel;  divan;  verzameling 
gedichten. 

Divaricate,  d(a)iüariftei(,  gevorkt;  zich 
vertakken,  in  twee  takken  scheiden,  zich 
afwenden;    Divaricalion. 

Divd.,   dividend. 

Dive,  duiking  in  het  water  met  het  hoofd 
vooruit,  plotselinge  greep;  dievenhol;  || 
duiken,  zich  verdiepen,  doordringen:  He 
made  a  —  for  it,  hij  dook  (greep)  ernaar; 
She  made  a  dcep  —  inio  her  davghler's 
heart,  drong  diep  door  in;  There  is  more 
in  the  Bible  Ihan  we  can  —  into,  door- 
gronden;  He   — d  into   his   pochet;   — r. 
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duiker;  zakkenroller.    Zie    Diving. 

Itixi-rge,  d{a)ivSdi,  divergeeren,  afwijken; 
-—nee  of  opinion,  meeningsverschil;  — nt 
opiiiions.  afwijkende. 

IMvers,  daicaz.  verscheidene,  ettelijke. 

inverse.  d(a)ivAs,  onderscheidene,  ver- 
sclüllende;  Diversificaliov,  verscheiden- 
Jicid,  verschil,  verandering;  Divevsiform, 
\aii  verschillenden  vorm;  Diversify,  va- 
riecren,  afwisselen;  Dioersion,  afleiding, 
uitspanning,  vermaak;  schijnbeweging; 
verlegging  {Create  a  — ,  eene  afleiding 
geven,  scheppen);  Div^rsity,  verscheiden- 
lieid,    ünuclijkhcjd. 

I»i\<'i'l.  '/m  /}/.  .iiiiiili'ii,  afleiding  bezorgen; 
\i'riii.iKiii;  \ri-  ,,\  omleggen,  eene  schijn- 

lirwi'^iim  maken;  — incj,  vermakelijk; 

iscfneul.  aiuusement;  — ive,  vermakend 

IM\es,    (lairiz,    de   rijke    man;    —   costs, 

AVVV    iKM.ge     k. 

Uixcsl.  diiDiri-sl.  (inlildcii,  JMTDdvcn,  i.nl- 
lilooini  (ol'i;  /icli  al'wrniirn  (oiieself):  llr 
— r<i  liimsell'  ol  his  pnwrr,  .iiildr.il  zicli: 
—  meur.  JirnioN  iiiK;  !Jives(li)lurc,  dirv- 
s{t.i)l}a,  berooving  (van  bezil  of  rechl). 

Divide.  dioaid,  verdeelen  (aiuoiiy,  be- 
Iweeii)  doelen,  scheiden  (ïroin),  openen, 
splijten,  in  tweeën  gaan;  slemmen;  1| 
(water)scheiding:  — d  skirt,  rokbroek; 
He  crossed  the  —  iiito  Uu:  river,  ging 
over....  de  rivier  in;  —  JO  by  ^  ;  —  the 
Itunse,  stemming  houden  {in  'l  Lager- 
/mus):  Dividend,  diiid'nd,  deeltal,  divi- 
iilriui; wari-anf.  dividendbewijs. 

BHvider,  ver-,  uildeeler;  — s.  passei. 

Hi\'in:ili(in.  ilwi iicis'n ,  V()iirs|ii'lling,  voor- 
ücvdi'l:  Iiirhiiilarir,  l)i\iiu".  'Iivain,  god- 
•.icircrde,  gfesiflijke;  ii  goddelijk,  he- 
melsch,  buitengewoon,  voortreffelijk;  || 
voorzeggen,  gissen,  raden,  begrijpen:  — 
service,  godsdienstoefening;  — !y,  door 
<iods  wil  (tusschenkomst); — r,wichelaar; 
IMviiiiuji-roii,  wichelroede  {om  water  Ie 
niiiilrliken). 

SMviiu): boll.  daimribvl,  duikerklok; 

{l!-<'>->   (-.si/i(),   duikerspak. 

i)iviiiii\.  ,hriiüti,  god(delijk)heid,  godge- 
li'iidiifKi;   minnares  {sclierts.)  —  stndent. 

IMviiiii'y,  divinifai,  vergoddelijken  = 
l'irniize. 

!>ivisibility,  divizibiliti ,  deelbaarheid;  Di- 
lisible,  deelbaar;  Division,  dioiz'n,  ver- 
deeling, verdeeldheid,  deeling,  afdeeling, 
scheiding,  pa\ize;  schol,  divisie,  soort, 
stemming:  Without  a  — ;  On  a  — ,  bij 
stemming  {in  liel  Lagerhuis);  Divisional, 
afdeelings.  .  .  :  Uivisional  headquartera, 
lioofdkwartier  v.  een  divisie;  Divisor, 
deeler. 

Ilivir,  diril.  aardkhiit. 

l>i\oree.  <l:riis.  rrii tscheiding;  |[  scheiden: 
—  ïi-oin  /,,',/  ,(((,/  board,  scheiding  van 
tafel  en  bed  (  Judicial  Separation);  He 
— d  her,  liet  zich  van  haar  scheiden;  She 
was  — Il  lor  him,  froin  (vvith)  him,  liet 
zich  sclieidcn  om  hem,  van  hem;  Divor- 


•>rli 


Itivni.  ,iir.i.   /.Hir:    1    zddi'u  steken. 
i>ivii!i(<'.  ,i,r„i,i:.,  ,1111  hnllrn,  openbaar  ma- 
ken,   \'f  rspiTJilrii ;  — iiit'iil,  — nee. 
IMvnlsiosi.  dii'oli'n,    vaneenscheuring. 
IMxiesi,  diksiz,  veldketei  {soldutenw.). 
I»i/,en,  d{a)iz'n,  optooien   (ont). 


Dizziness,  dizinas,  duizeligheid;  Dizzy, 
dizi,  duizelig,  duizelingwekkend;  onna- 
denkend; II  duizelig  maken,  ronddraaien, 
verwarren:  The  world  is  sure  to  —  on. 

D.    L.,  doctor  of  law;  deputij  lieutenant. 

D.   Lit.,  docAor  of  lilerature. 

D.    L.  O.,  dead  letter  office. 

1>.   M.,  doctor  of  Mnsic.   D...ni.,  damn. 

Do,  dü,  handeling,  daad;  bedriegerij  {SD; 
maal;  ||  doen,  verrichten,  volvoeren,  ge- 
reedmaken, voleindigen,  zich  gedragen, 
zich  bevinden,  voldoende  zijn,  enz.:  I 
never  —  jjet  anything,  krijg  ook  nooit 
wat;  —  teil  me,  zeg  me  toch;  It  does  not 

—  lo  grumble,  geeft  niets;  That  {These) 
will  — ,  zoo  is  't  goed  (deze  zijn  goed); 
IIow  —  you  — .  gaat  het?  Could  gou  — 
nip  that  suin,  geven?  IVe  —  Ihein  af 
a  shilling,  verkodpen;  ƒ  will  —  yoii  that 
ti-auslation,  voor  je  maken;  Oh,  — n'l 
(dauni),  zeg,  schei  uit!  I  don't  think  (na 
een  bewering),  of  ik  heb  het  mis;  There's 
nothint)  to  do  but...,  er  zit  niets  anders 
op  dan;  Nothing  will  —  her  but...,  er 
zit  voor  haar  niets  anders  op;  My  hal 
must  be  luade  to  — ,  moet  het  nog 
maar  eens  doen;  What  had  you  to  — 
to  beget  twelve  children,  waarom  moest 
je  ook...  krijgen  ?  There's  liltle  to  — ; 
That  does  me,  daar  sta  ik  ,,par"  van; 

—  a  person,  beetnemen;  He  did  ine  on 
a  wager,  bedroog  mij  met;  There  is  no 
— infj  anything  wilh  him,  niets  met  hem 
te  beginnen;  He  is  — iuff  three  wee/is,  hij 
zit....  in  de  doos  {fig.);  What's  lo — ,...  is 
er  aan  de  hand?  My  old  hal  must  be  made 
to  — ,  moet  het  (dezen  keer)  nog  maar 
doen;  What's  — ing  {to  — )  here,  aan  de 
hand?l  am  done,  op.  ,,er  bij";  Done,  fiat! 
Be  {Have)  done,  schei  uit;  When  all  is 
(said  and)  done,  bij  slot  van  rekening; 
I  have  done  disdaining'  it,  versmaad  het 
niet  meer;  Well  done.  mooi  zoo!  /  have 
done  very  well,  lekker  gegeten;  —  batile 
for,  strijden  voor;  You  would  do  beller  to, 
je  zou  beter  doen;  —  Ihe  beds,  a  room. 
doen;  —  the  big.  den  ,,Brani"  uithangen; 

—  bills,  realiseeren;  —  one's  bit,  hard 
(mee)werken;  —  a  country,  bezoeken, 
rondreizen;  —  the  grand,  den  heer  uit- 
hangen; She  did  (up)  herhair;  — Ham- 
let,, voor  H.  spelen;  —  the  lionours  of 
one's  c(ass,  de  eer  van  zijn  stand  (klasse) 
ophouden;  —f/ip  liousekeeper, huishoud- 
ster zijn  ;  —  like  lor  like,  met  gelijke 
munt  betalen; —  (up)  <i  pareel.een  pakje 
maken  ;  —  the  polile,  beleefd  zijn;  The 
piece  will  —  record  honses,  zal  veel  pu- 
bliek trekken;  —  righl,  i-eason,  bescheid 
doen;  —  paper,  crieelru  omzetten;   You 

—  me  proiid.  ik  tieii  Irotsch  op  je;  — 
splendidly.  zich  kranig  houden;  You 
must  get  done  nuw,  maken  dat  ge  klaar 
komt;  I  have  done  my  lea,  gebruikt, 
ben  er  mee  klaar;  The  meat  is  done  to 
a  turn,  prachtig  gebraden  ;  You  have 
done  very  well,  u  goed  gehouden;  — 
well  and  have  well.  doe  wel  en  zie  niet 
om  ;  He  did  hiinsell'  well,  nam  het  er 
goed  van;  /  lihe  to  ——  my  friends  well, 
goed  te  onthalen;  Don't  —  .voursell  loo 
we//, eet  en  drink  niet  overdadig;  They  — 

i    you  very  well  (/tere  for  five  sliillings,  men 
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cel  daar  lekker....;  —  ollicrs,  lesl  thou  be 
cloiio,  laai  anderen  er  in  loopen,  anders 
doen  ze  hel  jon;  Nothing  would  —  her 
hut  this,  zou  haar  passen  dan;  —  oneself 
away,  zelfmoord  begaan;  —  away  witb, 
afschaf  ren;  Ile  clid  me  down  l»y  a  trick 
won  hel  van  me  door...;  —  for,  zorgen 
voor,  voldoende  zijn;  beetnemen;  VV'hal 
can  I  —  lor  you...,  is  er  van  uw  dienst? 

—  ïor  a  person,  hem  zijn  vet  geven,  de 
baas  worden;  lle  did  me  lor  ten  pounds, 
zelte  mij  af;  That  wiFI  —  lor  a  flower-pot, 
kan  dienen  ais;  —  in  stono,  beeldhou- 
wen; It's  the  taxis.  that  do  the  cabmen  in, 
die  hun  bestaan  bedreigen,  hel  brood  uit 
den  mond  nemen;  I  did  it  in  mij  /iead,uit; 

—  iuto  Englifih,  vertalen;  —  olf.  Ier  zijde 
legKiMi(v;in  kli'eding  etc.);/  won't  (wounO 
be  doiie  on)  oi'  it,  laat  mij  niet  ontnemen; 
f/ f' did  ?/((■  out  ol£  200,  heeft  mij...  armer 
gemaakt  ;\r(//  ijdu  —  hostess  lo  /lim, hem 
ontvangen?  —  lo  death,  dooden;  —  up  a 
house,  schoonmaken,  repareeren;  —  o 
person  up,  liem  te  slim  af  zijn;  —  np  a 
parcel,  inpakken,  vastmaken,  toebinden; 
Done  up  {hnocked  up)  with  the  heat, 
kapot  van;  I  could  —  with  a  drink,  zou 
wel  een  slokje  lusten;  1  am  done  with 
you,  afgedaan;  I  have  done  with  him, 
met  hem  afgerekend;  Have  you  done 
with  the  umbreUa,  moet  ge  de. .  .nog  ge- 
bruiken? You  have  nothing  lo  do  witli  it, 
kunt  het  niet  helpen;  Be  done  willi  /haf, 
schei  er  mee  uit;  Could  you  do  with  me. 
me  in  pension  (uw  huis)  nemen?  —  witli 
a  thing,  iets  ongedaan  maken;  That  will 
not  —  with  me,  gaat  bij  mij  niet  op;  We 
are  done  with  it,  er  mee  klaar;  That  was 
done  with  now,  nu  geheel  voorbij;  I  can 

—  without  it,   kan   er  buiten;  /(  is  all 

a  — ,  bedriegerij; all,  factotum,  dui- 

velstoejager; nothing,    luilak,    doe- 

niet;  II  nietsdoend; nothingness, 

nothingisin,  nielsdoenerij    Zie  Doinp. 

Do,  don  ut  ol  do  (loonschaal);  verkorting 
van   ditto. 

Doat,  dout.  7Ae  Dote. 

I>obbie,   dobi,   nar;   geest,   kabouter. 

Dobbin,  dobin,  werkpaard,  boerepaard. 

Dobell,   ddbcl. 

Docile.  dos(a)il,  leerzaam,  handelbaar; 
Dociliiu. 

Doek,  dok,  binnenhaven  met  opslagplaat- 
sen; stompje,  pit  (van  den  staart),  afge- 
korte staart;  zuring  (dokkeblad);  bank 
der  beschuldigden;  mil.  hospitaal  (Sol- 
datenw.);  \\  afsnijden,  kortstaarten,  ver- 
minderen, dokken  (v.  schip):  The  — s, 
reeks  dokken  (met  werven,  bureaus);  He 
— ed  MS  a  sh.  on.  trok...  af  van:  — aye, 
gelegenheid  om  te  dokken;  dokgeld;  (Clo- 
se-)-— cd  tail;' — charges, dues,dok-, 

havengelden;  — -company,  veem;  ^er, 
dokwerker;  ■ — labourer ;  — —inaster.  ha- 
venmeester;    tail; warrant,   ceel; 

— yard,  scheepswerf  (marine). 

Docket,  dohii,  korte  inhoud,  lijst  der  aan- 
hangige rechtszaken  of  uitspraken ;adres- 
kaart  {aan  goederen),  etiket;  declaratie; 
II  een  korten  inhoud  maken,  briefjes  of 
nummers  plakken  op,  den  inhoud  van  een 
stuk  op  de  rugzijde  vermelden:  Strike 
a  — ,  eene  faillietverkl.  aanvragen. 


l»oetor,  dohta,  doctor,  dokter  leeraar; 
middel  (Ier  vervalsching);  ||  promovee- 
ren, practiseeren,  fatsoeneeren,  preparee- 
ren, beter  maken;  knoeien  met;  verval- 
schen  (up):  Who  shall  decide  when— s  dis- 
agree,  als  de  geleerden  't  niet  eens,  blijf 
ik  er  buiten;  In  the  — 's  hands,  onder; 
I  live  by  — 's  rule,  op  dieet;  He  — ed 
us,  behandelde  ons;  Coney  is  rabbit-shin, 
dyed  and  — ed;— al,  doctoraal;  --ate,do/{- 
tarit,  doctoraat;  (doktareit)  doctoreeren, 
promoveeren; — ess,  doctores;— ial  (doft- 
torial)  advice,  vsarning;  — ship, — a(e;— 's- 
stull,  medicijnen. 

Doctrinaire,  doklrinêa,  doctrinair  (ook 
subst.:  Doclrinarian);  Doclrinal  {Doctri- 
nal);  —  theolog.y,  dogmatiek;  Doclrin- 
arian; Doctrine,  doktrin,  leer,  leerstuk, 
dogma:  —  ol  supererognlion,  leer,  dat  de 
goede  werken  van  een  Christen  allen 
Christenen   ten   goede   komen. 

Document.  doUjum'nl,  bewijsstuk,  docu- 
ment; II  documenteeren;  Documental, 
Documentary  ( —  dra/(,  wissel  met  aan- 
gehechte documenten;  —  evidenee, 
schriftelijke  getuigenis  (bewijzen);  — 
prooi  of  one's  election,  geloofsbrieven). 

Dod,   afsnijden,  scheren  (van  wol). 

Dodder.  dods,  warkruid;  j|  beven,  in  angst 
zitten;  trillen:  —  about,  rondstrompelen  ; 

— er;    — ing    lears; grass,    trilgras: 

— y   with  fright. 

Doddir,  dod'l,  waggelen:  Doddling  old 
dotard,   strompelende  oude  sufferd. 

Dodecagon,   doudehagon,   twaalfhoek. 

Dodge,  plotselinge  zijbeweging,  kunst- 
greep, list, streek,  ||  plotseling  opzij  sprin- 
gen, ontwijken,  uitwijken,  uitvluchten 
bedenken,  voorzichtig  rondsluipen,  slen- 
teren, vermijden,  heimelijk  volgen,  na- 
gaan, heen  en  weer  bewegen;  bedotten: 
He  worked  the  —  single-handed,  voerde 
de  zwendelarij  geheel  alleen  uit;  /  am  sick 
ol  your  protectión  — .  je  praatje  van  me 
te  beschermen;  He  went  dodging  about 
the  villnge,  slenterde  door;  Ships  werc  sunk 
white  dodging  frow.  port  lo  port,  verschil- 
lende havens  bezochten;  — r,  slimmerd, 
bedrieger,  kuiper,  zwendelaar; — ry,zwen- 
del,   uitvlucht;  Dodgy. 

Dodiiian,   dodra'n,   tuinslak   (dial.). 

Dodo.  doudou,  dodaars  of  basterdslruis; 
kort  voor   Dorothea 

Dodonaean,  doudanian.  uil  Dodona.  be- 
roemd om  haar  orakel. 

Doe,  dou,  hinde,  ree;  wijfje;  ||  wijfjes.  .  .; 
— skin,  hertenieder,  soort  buckskin. 

Doe  and  Roe,  fictieve  namen  (in  wetten; 
Verg.    Tommy  Athins). 

Doei-,  dua:   Born  — ,  man  van  de  daad. 

Dolï,    afzetten,    uittrekken. 

Dog,  hond,  rekel,  hondevleesch,  vent, 
snaak; de  Groote  of  Kleine  Hond  (sterren- 
beeld); mannetjes...;  duivelsklauw,  mijn- 
karretje,  vuurbok;  ||  als  een  schaduw 
volgen,  nauwkeurig  nagaan:  Artïul  (Sly) 
— ,  slimmerd  ;  A  sad  — ,  een  snaak 
(niet  veel  bijzonders);  — doesn't  eat  — , 
dieven  verraden  elkaar  niet;  Give  a  —  a 
bad  name,  and  liang  him,  als  men  een 
hond  wil  slaan,  vindt  men  wel  een  stok 
(There  are  more  ways  of  killiug  a  —  than 
hanging    him,   er     zijn    allerlei   manieren 


TEN   BRUGGENCATE,  Eng.-Ncdcrt.  Woordcnliavh. 


DOMINIC. 


om  iemand  van  kant  te  maken);  Go  to 
the  — s,  ten  onder  gaan;  Let  sleeping  — s 
lic,  maak  geen...  wakker;  Love  me,  love 
mu  {little)  — ,  laat  mijn  vrienden  ook  de 
Dwen  zijn;  He  has  not  a  word  to  throw 
at  a  — .  zegt  boe  noch  i)a;  I  call  Ihis 
tbrowing  things  to  the  — s,  weggooien; 

—  and  shadovv  convictioyi,  dwaze,  per- 
soonlijke; It  is  hard  to  teach  an  old  — 
new  trieks,  wat  Hansje  niet  leert,  zal 
Hans  niet  kennen;  The  —  did  not  wag 
its  tail,  wou  niet  toehappen  (fig.);  He  is 
a  —  in  the  nianger,  hij  kan  niet  zien 
dat  de  zon  in  he't  water  schijnt;  The 
policc  — ged  hini.  ging  hem  na;  The 
proress  was  — ged  by  failure,  mislukte; 
■— bee,  hommel  (niannetjesbij);  •— ber- 

ry,  bes  van  de  roode  kornoelje; bis- 

euit;    briar    (-rosé),    hondsroos;    

eart,    twee-    of    vierwieiig    rijtuigje    met 

twee   banken    (rug   aan   rug);   cheap, 

spotgoedkoop;  collar.  halsband;  stij- 
ve hooge  boord;  days,   hondsdagen; 

eapcd.    beduimeld:    eared    pages, 

blzz.  met  ezelsooren;  faneier,  hon- 
denfokker- en  -koopman; ïennel, stin- 
kende kamille;  — (ish,  o.  a.  hondshaai; 

—  fox,  mannetjesvos; grass,  kweek; 

hearted,      onbarmhartig  ;      hole 

(hutch),  hondegat,  hondenhok  ;  hok, 
gat  (fig.); liennel,  hok; latin,  pot- 
jeslatijn;    iead,    touw,    etc,   waaraan 

hij  geleid  wordt;  ( — 's)-ear,  ezelsoor  (ook 

rerb.);  Zie  — eared; sleep,  hazenslaap- 

je;    — ('s-)meat,    afval    van    vleesch    v. 

honden; rosé,   hageroos;   — 's  nose, 

bier    met    jenever;    — star.    hondsster, 

Sirius;  ticket,  spoor  kaartje  v.  hond; 

tooth,  oogtand; trot,  sukkeldrafje; 

vane,    waker    (scheepst.);    violet. 

hondsviooltje;   watch,    hondenwacht 

(v.   4 — 6  of  6 — S  p.  m.); weary  (-tired), 

bekèf,  zoo  moe  als  een  hond  ;  — vvood, 
roode   kornoelje.   Zie  Dogged. 

Dogate,  dougeit,  Dogeate,  doiidieit, waar- 
digheid van  een   Doge. 
Doge,  doudi,  doge;  Dogaress,  vr.  v.  doge. 
Dogged,  dogid,  norsch,  hardnekkig:   It's 

—  (as)  does  it.  de  aanhouder  wint; 
Doggish,   hondsch;   Doggy. 

Dogger,  aoga,  dogger  (vaartuig);  The  — 
(Bank).  Doggersbank. 

Doggerel,  dogar'l,  rijmelarij:  —  rhyrnes. 

Dogma,    dogmd,  leerstuk  ;  Dogmatic(at). 

Dogmatics,  dogmatiek  ;  — tisni,  riogma- 
tisnie;  — tize. 

Dolly  (D'oyly),  dóHi,  servetje  (onder  vin- 
gerglas), dessertservetje. 

Doing:  Fine  — s  these!,  een  mooie  boel! 
There  is  nothing  —  (going  on),  niets 
aan   de  hand. 

Dolt,  duit,  kleinigheid. 

Doited,  döitid,   suf.   afgeleefd   (Schotl.). 

Dolce,  döllsei,  zacht,  liefelijk. 

Doldruins.  doldr'mz,  streek  der  windstil- 
ten: Be  in  the  — .  lusteloos,  gemelijk  zijn, 
zich   vervelen. 

Dole,  portie,  aalmoes;  smart,  gejammer; 
marksteen;  ü  uit-  of  ronddeelen  in  kleine 
hoeveelheden  (out):  Happy  man  be  hls 
— ,  moge  hij  gelukkig  zijn;  TIteg  are  — d 
out  a  vieeh-end,  ze  hebben  van  Zaterdag- 
middag tot  Maandag  vrij;  — smau  (wo- 


inan),  begiftigde;  — t'ul,-soiuc,  smarte- 
lijk, treurig,   akelig. 
Doll,pop:  — s'('s)  /louses, poppenhuis(-zenj 
Dol!,   Doortje,   Dolly,  doli. 
Dollar,  doU,  Am.  munt  (100  cents):  f  2.50: 
The   Almighty  — ,   Mammon. 
Dol(I)nian,  dolm'n:  lang  Turksch  gewaad; 
huzarenkeep  (met  loshangende  mouwen); 
soort  damesmantel. 
DoUop,  dolap,  klonter,  klomp,  brok. 
Dolly,  doli,  Doortje;  bak  met  geperforeer- 
den  bodem,  om  erts,  enz.  in  te  wasschen; 
grisette;  blad  met  bloemen  en  vruchten; 
I!   popperig;    ||   liefkozen  en  opknappen; 

shop,  stille  lommerd,  matrozenwinkel. 

Dolly  Varden,  dotivdd'n,  soort  van  hoed; 

polonaise  over  licht  gekleurden  rok. 
Doloinite.  dolam-a.\l,  dolomiet. 
Dolorous.    dohras,    pijnlijk,    smartelijk. 
Dolour,   dou^^,   smart,   pijn. 
Dolphin,    dolfin,     dolfijn;    dolfijnvormig 
handvat  (i'.  oud  kanon),  ducdalf,  meer- 
boei:  He  feit  as  much  out  of  his  element  as 
a  —  in  a  sentry-box,  als  een  visch  op  't 
Jroge. 
Dolt,  doult,  domkop,  sukkel:   He  is  a  — 
and  idiot  lor  his  pains,  hij  bracht  het  er 
stumperig  af;  — ish,  dom,  sukkelachtig. 
D.  O.   \I.,   Deo   Optimo  Maximo. 
Doiuain,  damein,  domein,  gebied;  macht. 
Dombey,   dombi. 

Dom-boe.  doumbouk.  Z.  Doomsday-book. 
Dome.  koepel,  koepelvormig  dak;  gewelf, 

tempel,  dom;  chair,  strandstoel; 

shaped,    koepelvormig;    ^-d.    met    een 
koepel,  gewelfd. 
Domesday,  dü(ou)mzdei;  Zie  Doomsday. 
I  Domesman,  diimzman,  vroeger  rechter. 
j     Z.   Doomsman. 

Dotucstic,  damestih,  huisbediende, dienst- 
I    bode;  II  huiselijk,  huishoudelijk,  tam,  in- 
[    landsch:    — s,    binnenl.    producten;    — 
I    aninials,   huisdieren   (zooals   hond,   kat, 
j    etc);  My  —  beat,  vaste  weg  naar  huis; 
—    economy,    huishoudkunde;    —    ex- 
j    changes,  binnenl.  wisselkoersen;  —  in- 
i    dustry,    huisvlijt;    —   peace,    huiselijke 
vrede;  —  «luarrels,  binnenlandsche,hui- 
I    selijke  twisten;  —  trade.  binnenl.  han- 
del; — ate,  damesiikeit,  aan  huiselijk  leven 
gewennen,   temmen,   beschaven:   — ated 
I    animals  (zooals  koeien,  paarden,  enz.):  — 
.    ated  man.  huiselijk;  — ity,  doumastisiti, 
liuiselijklieid;    — ities,    huiselijke    werk- 
zaamheden, 
Düinelt,  domat,  katoenflanel. 
Doniicile,  do??üs(a)i/,  domicilie;    ||   domi- 
cilie nemen  (hebben),  domicilieeren:  She 
was   — d  there  with  her  family;  Domicili- 
ary  visH  (searc^),huiszoeking;Domic»liate 
i    (Domicile):  —  a  bill  of  exchange,  een  wissel 
domicilieeren;  Domiciliation,  domicilie. 
Doiiiinant,domin'nt,de  dominante  (Muz.); 
II  heerschend, domineerend,  ver  zichtbaar. 
Dominate,  domineit,  (be)heerschen,  zich 
verheffen  boven;  Üomination,  be-,  over- 
i    heersching; DominaJor,  beheerscher;  Do- 
(    inina.tive,  heerschend;  Domineer,  domi- 
nia,    een    gebiedenden,    onbeschaamden 
'    toon    voeren,    den    baas    spelen    (over); 

woedend   uitvaren. 
j  Domlnie,  dorninih;  Dominica,  dominika, 
daminika. 
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Doininical,  daminik'l,:  —  letter,  Zon- 
dagslr-tter;  —  prayer,  het  Onze  Vader; 

—  leil. 

noiiiinican,  dominik'n,  Dominicaner  mon- 
nik;   il   Dominicaanscli. 

Doniinie,  domini,  sclioolmeester  {vaak 
iron.,  SchotL);  {doumini)  dominé  van 
Holl.    gemeente   (Am.). 

Iloniiuion,  damini'rt,  oppermacht,  heer- 
schappij, gebied:  The  — .  Canada:  — 
Day.  nationale  feestdag  in  Canada  (i 
Juli). 

Domino,  dominon,  domino;  dominosteen; 

box,   dominospel   (-doos);   mond   vol 

tanden  (S/.);  — ed,  met  een  domino  aan. 

Don,  heer  (titel  in  Spanje),  Tnior  of  Fellow 
van  een  College  aan  een  der  hoogescholen; 
banjer;  —  Juau,  dondiuan. 

Don,    aandoen,   -trekken. 

Dona(h),  douna,  Donna  (meisje,  liefje). 

Donalbain,  donalbein;  Donalcl,  don'ld. 

Donato,  douneit,  schenken  (Am.);  Don- 
ation,    daneis'n,   gave,    gift,    schenking. 

Donative,  doundtiv,  gift,  schenking,  be- 
nefice;  II  geschonken;  Donatory. 

Doncasler,   doiikdstd. 

l>one,  dnn,  p.   p.  van  Do. 

Donee,  douni,  begiftigde. 

Donegal,  donggöl,  doudgól. 

Donga,  dov,g3,  ravijn  (Z.  Am.)\  droge 
rivierbedding. 

Donjou.   doni'n,  doni'n,  slottoren. 

Donkey,  dorihi,  ezel  (-ess,  dorikids,  eze- 
lin);   engine,  kleine  hulpmachine  aan 

boord; pump,  stoompomp  (v.  ketel). 

Donna,  dona,  Sp.e  of  Portug.e  dame; 
liefje  (SI.). 

Donnc,   don;   Donnisb,  donië,  pedant. 

Donnybrook,  donibmh.  ruw,  woest  (ge- 
noemd naar  —  fair,  woeste  lersche  ker- 
misboel;  lawaai,  algemeene  vechtpartij); 

—  dance,  woest  gevecht;  —  row,  hevige 
ruzie. 

Donor,  douna,  schenker,  begiftiger. 

Donotbingism,   nietsdoen,  stilzitten. 

Doob,  gras  als  voeder  gebruikt  (B.   I.). 

Doodie,    düd'l,   beuzelaar,   sukkel. 

Doolie(ly),  düli,  Br.  Ind.  draagstoel,  am- 
bulancebrancard. 

Doom,  oordeel,  veroordeeling,  lot,  verdoe- 
ming; II  veroordeelen,  straffen,  richten: 
— Kday,  dag  des  oordeels:  Tiil  — sday, 
voor  eeuwig;  — sday-book,  kadaster, 
register  van  de  landerijen;  -^ster,  rech- 
ter.   Z.    Deemsler. 

Doonga.  dünga,  kano  m.  vierk.  zeil(B.-/.). 

Door, do, deur, ingang:  In,witbin  — s,bin- 
nen(shuis);Out  ol  — s,buiten(shuis);Seut 
out  oï  — s,  weggestuurd;  At  death's  — , 
den  dood  nabij;  Force  an  open  — ,  inloo- 
pen;He  slood  at  Ihe  — ,  aan;  Wlien  poverly 
comea  in  at  the  — ,love  goes  out  at  the  win- 
dow;  That  v^aslaid  at  his  — ,  hem  ten  laste 
gelegd;  Il  lies  at  his  — .  hij  krijgt  er  de 
schuld  van ;It  was  never  proved  at  his  — , 

hem  nooit   bewezen;  bell;  casing 

(-case,  -frame),  kozijn;    handle.kruk; 

hinges,  hengsels; keeper,  portier; 

— less; mat,  deurmat; mat  mem- 

bcr,  vreemdeling,  die,  door  den  portier 
voorgesteld, wacht  op  toelating  tot  lid  van 

(b.v.    nacht-societeit); nail,    knopje, 

waarop  de  klopper  neervalt: He  is  as  dead 


as    a   nail,   zoo  dood  als  een  pier  (As 

deadasa — mal); plate,  sleutel-,  naam- 
plaatje;   post,  deurstijl:  He  is  as  deaï 

as  a post, zoo  doof  als  een  kwartel ; 

seraper,   krabber;  step,  stoep,  of  = 

sill,  drempel; stone,  steenen  drem- 
pel;     yard.   voortuin;   In  the   (open) 

way,  ingang,   toegang   (into). 

Dop,  dop  (bij  diamantsUjpen). 

Dopatta,  doupata,  soort  sjerp  (B.-L). 

Dope,  dikke  vloeistof  (als  voedsel;  smeer- 
sel om  waterdicht  te  maken,  b.v.  de 
vleugels  van  een  aeroplane);  narcotische 
drank,  inlichting,  informatie  (Am.);  \\  met 

—  bewusteloos  maken,  —  ingeven  (vooral 
renpaarden). 

Dopper,  dopa,  schimpnaam  voor  de  be- 
krompen leden  der  Geref.  kerk  in  Z.-Afr. 

Dor.    kever   (bladsprietig; beetle). 

D.O.R.A.,  Dora,  Defence  of  Ihe  Realm  Acl. 

Dorado,  darddou.  Dorado,  Zuidelijk  ster- 
renbeeld  V.   zes  sterren;   goudmakreel. 

Doroas  Society,  döfe9ssasatiti,Vereeniging 
(van  dames)  tot  Christelijk  Hulpbetoon 
(Zie   Handelingen   9,  36 — 41). 

Dorchester,  dötsasta. 

Doree,  dóri,   zonnevisch. 

Dorian,  dórian,  Doric,  dorik,  Dorisch; 
II  hatelijkheid,  scherpe  taal  ;  inwoner 
van  Doris:  She  lapsed  (plunged  back)  into 
the  — .  verviel  (weer)  tot  hatelijkheden; 

—  order.  D.  stijl. 

Dormancy,  döm'nsi,  rust;  Dormant, 
döm'nt,  slapend,  latent,  liggend;  onge- 
bruikt, dood  (  Jurid.):  Lel  t'.s  allow  the 
matter  (o  lie  — ,  laten  rusten;  —  bank  ba- 
lances,  niet-opgevraagde  saldo's;  Don'i 
rouse  the  —  lion,  maak  geen  slapende 
honden  wakker;— partner, stille  vennoot. 

Dormer,  döma,  (verticaal)  venster  in  hel- 
lend dak  ( window);  Dorrnitiue, slaap- 
wekkend (middel);  Dormitory,döm?(8ri, 
slaapzaal. 

Dormouse,  dörnau.»,  soort  marmot,  rei- 
muis. 

Dorn,  dön,  rog,  stekelrog. 

Dorothy,     dorathi,     Dorothea;     bag, 

damestaschje. 

Dorsal,  dös'l,  dorsaal,  rug...:  —  verlebra, 
ruggewervel. 

Dorse,  jonge  kabeljauw;  rug. 

Dorsel,  dös'l;  Zie   Dossal. 

Dorset.  dösat;  — shire,  dösatsa. 

Dorsuin,  dös'm,  rug,  heuvelrug. 

Dor t.Dordrecht;Dor tour  (-ter). Z.  Dormer. 

Dory,  dóri,  zonnevisch  (  John  — );  plat- 
boomd   bootje  (Am.).  Zie  Doree. 

Dosage,  dousidi,  Dose,  dous,  dosis,  bitte- 
re pil  (fig.);  1|  afmeten  (v.  geneesmiddelen) ; 
een  —  toedienen;  They  have  dosed  him 
■wilh  liquor,  veel  drank  toegediend,  suf 
of   dronken   gemaakt. 

Doss.  slaapstee  ( house);  — er,  logé  in 

een  — :  landlooper;  huisvader;  — ing- 
ken,  slaaphuis. 

Dossal,  dos'l,  dorsale:  geborduurd  kleed 
achter  het  altaar;  rijke  draperie. 

Dosser,  dosa,  kleed,  wandtapijt;  draag- 
korf. 

Dost,   dnsl,  2de  p.s.  enkelv.  Pres.  v.  Do. 

Dot,  slip,  (orgel)punt;  kindje:  huwelijks- 
gift;  II  stippelen:  He  is  of!  his  — ,  het 
hoofd  (den  tel)  kwijt;  —  and  carry  one... 
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'k  houd  er  één  (bij  optelsom);  —  and  jjo  \ 
oue.  kreupel(e):  — s  and  dashes  (punten  : 
en  strepen  (telegrafie);   Be  — ted  about, 
verspreid  gelegen  (gezeten);  — ted  Unes, 
stippellijnen;    —    your    i's    and    cross  ; 
your  t's,  zet  de  puntjes  op  de  i  (ook  fig.); 
The  sea  was  — ted  vvith  ships;  kort  voor  ; 
DoroUiy.  \ 

Dotage.  donüdz,  suffigheid  (vooral  van  ou-  i 
derdom),  overdreven  teederheid,  apen-  i 
liefde. 

Dotard,  doui^d.  kindsche  grijsaard,  ver-  1 
liefde  oude  gek.  | 

Dotation.djfers'njiuwelijksgift, schenking. 

Dote.  suffen,  dol  verzot  zijn:  He  — s  on 
her,  is  dol  op  haar;  Doling,  kindsch;  dol, 
gek  (on). 

Doth.   dDth    =    does. 

ItotliiUi,   doulh'n. 

llottel,  Dottle.  dot'l,  kluitje,  propje  (on-  ! 
verbrande)  tabak  in  een  pijp.  ' 

l)ott(e)i'el,  doh'l,  Morinel  pluvier. 

üotty.  doti,  mal:  He  went  — ,  werd  gek;  ■ 
Thal's  my  —  point,  m'n  zwak;  —  on  i 
his  legs,  zwak  op  ;  — ville  (Be  booked  \ 
iov   — ,    naar   ,,Meerenberg"  moeten).      | 

Doublé,  dob'l,  dubbel,  in  paren,  gekromd, 
dubbelzinnig,  tweepersoons  (bed);  l|twee-  , 
voud.  duplicaat,  dubbelganger,  zijsprong: 
looppas;  draai,  kunstgreep;  suite  (par-  ! 
lour  and  bedroom);  \\  vouwen,  verdubbe-  ' 
len,  herhalen,  omzeilen,  diclitknijpin. 
ballen,  over  elkaar  slaan,  doubliiun./i'  h 
verdubbelen;  den  looppas  aaiiin  ii' n:  i'i' 
zijn  weg  terugkeeren,  omdvaair-n,  li-iiu 
ontwijken:  Ride  (Sleep)  — ,  twee  op  één 
paard  (in  één  bed);  They  marched  off  at 
tlie  — .  at  t|uick  linie,  in  den  loop- 
pa?; The  Cape  was  —d,  omgezeild;  He 
— d  his  ïists,  balde;  The  fox  — il  (back) 
abruptly,  keerde  plotseling  om,  vlood 
in  andere  richting;  —  back  upon  one's  \ 
pursuers,  in  omgekeerde  richting  vluch- 
ten; All  the  leaves  were  ^-d  down.  aan 
alle  bladen  waren  ezelsooren;  He  sat  — d 
up  071  the  door-slep,  ineengedoken  op  den 
drempel  ;  —  up.  dubbelslaan  ;  We  — d 
upon  the  enemy,  brachten  hem  tusschen 

twee  vuren;  acting,   dubbelwerkend 

(mechan.); actictn; barrelled  rille. 

geweer  met  dubbelen  loop; barrelled 

compliment,    twijfelachtig;    barrelled 

name,  twee  namen; bass,  contrabas; 

bedded  room,  met  twee  bedden,  of  één 

voor  twee  personen; bedstead,  twee- 
persoons-ledikant;— bent  with  laughing, 

krom   van;   breasted   coat,  jas   met 

twee  rijen  knoopen;  chin,  onderkin; 

etainned,     met     chin; crown 

posters,  groote  aanplakbiljetten  (50,80   bij 

76,20     cM.);     dealer,      dubbelhartig 

mensch,  bedrieger;  dealinij.  dubbel- 

hartig(heid);  He  is  a  distilied  ïraud, 

geraffineerde  bedrieger;  —  the  dislance. 
twcfinaal    zoo    ver;    He   %';alked    the    — 

distane.r,  heen  en  terug: Dulch,  koe- 

terwaalsch;  — duiiiniy,  whist  met  twee- 
en;   dyed  (villain),  aartsschurk;|l  in  de 

wol    geverfd; eajile,    goudstuk    van 

twintig   dollars   (Am.);  edged   sword, 

tweesnijdend;  entry:    Bookkeeping  by 

— entry,  dubbel  boekhouden;  —  event, 
zevenstoot    (bilj.);   faecd,    met    twee  , 


aangezichten;  aan  beide  kanten  bruik- 
baar; onoprecht;  first,  eerste  zoowel 

in  classieke  talen  als  in  mathematische 
wetenschappen  te  O.xford;  de  graad  door 

hem  behaald;  ganger,  geest  van  nog 

levend  pers. ; handed,  met  twee  hand- 
vatten:  hearted,  dubbelhartig;  valsch; 

knock,  korte  dubbele  klop  (met  deur- 
klopper);    leaded,    met    veel    ruimte 

tusschen  de  regels  (d/u/fu.); lock,(op) 

(het)  nachtslot  (doen);  — ineaning,  dub- 
belzinnigheid;   niindcd.  weifelend,  be- 
sluiteloos; — ness.  iUiMiel-/ijn;  dubbel- 
zinnigheid; —  poliej.  dubbelzinnige;  I 
va.s  put  back  into  my  place   —  quick. 

drommels  gauwop  mijn  plaats  gezet; 

railed,   met  dubbel  spoor; railway. 

weg  met  dubbele  rails; refine,  twee- 
maal raffineeren;  shot;ii  zwaar  laden, 

aandikken: stop,  dubbele  noot;  Put  lo 

time.  den  versnelden  pas  doen  aanne- 
men;  time  pare, versnelde  pas; tong- 

ued.   uit   twee   monden   sprekende;    

tooth; track,  dubbelspoor  (ook  vei'b.). 

Iloubiet,  doblat,  wambuis,  buis,  vest,  dou- 
blette  (voord  v.  zelfden  stam  als  een  ander, 
maar  verschillend  in  vorm  en  beleek.);  — s, 
dobbelsport  (soort  van  trihtak);  hetzelfde 
getal  op  beide  dobbelsteenen. 
Doubling,  doblii},  ontwijking,  wankel- 
moedigheid (meest  mv.)  ;  verdubbeling; 
het  omzeilen. 
Doubloou,  doblün,  Spaansch  en  Zuid- Am. 

goudstuk:    ±   f    12. 
Doubt,  daut,  twijfel,  onzekerheid,  aarze- 
ling, vrees; Il  weifelen,  aarzelen,  twijfelen, 
vermoeden,  verdenken,  vreezen:  Beyond 
a  — ,  boven  allen  twijfel  verheven;  — ing 
Thonias,twijfelzuchtige,ongeloovige  Th.; 
There    is    no   —   about    it,    geen    twijfel 
aan;  Cast — s  on.  in  twijfel  trekken;  Mahe 
no —  bul  (ihat);  zeker  zijn;  ƒ  have  piit  it 
beyond  — ,  buiten  allen  twijfel  geplaatst; 
Without  a  (shadow  of)  — ,zonder  (eenigen) 
twijfel;  —  debt(or)s,  dubieuse  schulden 
(debiteuren);  — ful,  twijfelachtig,  weife- 
lend,   verdacht,    dubbelzinnig,    dubieus, 
bedenkelijk   (gezicht)  ;  — less,    ongetwij- 
feld:  He  — less  persuaded.you. 
Douce,   dus,   kalm,   rustig  (Schotl.). 
Douche,  düs,  stortbad;  jl  een  —  nemen. 
Dough,  doK,  deeg;  — boys,  soldaten  (Am.); 

ïaced  fellow,  jabroer,  polit.  weerhaan 

(Am.);  — nut,  soort  ringvormige  panne- 
koek  met  gat  in  't  midden  (Am.) :  Do  you 
ses  the  hole  in  the  — nut,  snap  je  't?. 
Doughty.   dauli,   flink,    geduchl. 
Doughy,  datii,  week,   pafferig. 
Dougal,  düg'l,   Douglas,  doghs. 
Dour,    dtta,    bard,    streng,    onbuigzaam 
(Schotl.):  He  silenced  the  —  with  caustic 
rejoinder,  hij  -bracht  den  strengen  me- 
neer met  een  vlijmend  wederwoord  tot 
zwijgen. 
Douse,    daus,    plotseling    onderdompelen 
of  in   't  water  vallen;  ineens  vieren  of 
neerlaten;    uitdooven. 
Dove,  dDV,  duif,  duifje  (fig.):  Aly  — ,  lieve- 
ling;     cot(e), house,    duivenhok, 

duiventil;  — 's-foot,  fijnblad  ooievaars- 
bek;  — tail.  zwaluwstaart;  1|  samenvoe- 
gen  nul   zwaluwstaarten:  Everything 

tails  l»eautiiuliy,  sluit  als  een  bus;  His 
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•  uil    work  and  tlie  qitoled  passages  — lail 

iiilo  oiio  aiiotlHT,  sluiten  in  elkander. 

I>o\oi-.    domv:    —    C.oui-l,    luiilrucbtigc 

iMjcnkoiiisl. 

iMtw  atfei'.   doiiidto,   douairit;re. 

^Ut\\^Wll,  daud'n. 

liitwdy,  duudi,  ouderwelsch  (slordig)  ge- 
kleede  vrouw,  slons;  ||  ouderwelscli;  slon-  j 
zig.  — ish;  — isiii.  j 

llowel,  daii't,  houten  pen,  spijker  zonder 
kop;    11   met  een  —  verbinden.  j 

Hower,  dnua,  weduwengoed ;  bruidschat,  { 
t:ave,  natuurlijk  talent;  ||  een  —  geven: 
Ihat  — t'd   him   with   solitude,   gal'   hem 

lust  (eenzaamheid); house,  huis  (als  1 

bruidschat,  of  deel  daarvan);  — ino,  ge- 
schenk; — less,  zonder  bruidschat,  arm.  j 

Itowias.  dauhs,  grof  calico.  i 

l>ii\vii.  düun.  dons,  nestveeren;  zaad- 
|)liHiniiji';  zacht  baar;  duin,  (schapen)- 
wcidc;  The  — s,  groote  reede  aan  de  kust 
V.  Ivcnt;  met  gras  begroeid  heuvelland 
(voor  schapen);  — y,   donzig;   piekfijn. 

Iiuwn,  daun.  beneden,  naar  beneden,  neer, 
onder;  af,  weg  van  de  hoofdstad  (van  een 
hoofdstation);  terneergeslagen,  koest  ((e- 
rjen  honden),  etc.;  ||  neerdrukken,  er 
onder  houden,  ontmoedigen;  neerdalen; 
overwinnen,  tegen  den  grond  gooien, 
staken:  Bread  is  — ,  goedkooper;  One  of 
(hem  is — ,  ligt  tegen   den    grond;    He  is 

—  to  speak,  staat  op  de  lijst  der  sprekers; 
Money  — ,  contant;  —  the  eoiiutry,  weg 
van  de  hoofdstad;  —  the  river,  ....  af;  — 
the  sound,  In  de  richting  van  de  ebbe 
zeewaarts;  —  streain,  stroomafwaarts; 

—  town,  naar  (in)  het  centrum  der  stad; 

—  at  heel,  afgetrapt,  slordig;  geheel  aan 
lager  wal;  Be  —  l'or  o,  club,  voorhangen; 

—  (the)  winti,  met  den  wind  mee;  Feel 
— ,  somber,  neerslachtig;  The  wind  is 
— ,  is  gaan  liggen;  Go  —  inlo  the  coun- 
try, naar  buiten  gaan;  /  like  her  —  to 
Ihe  ground,  mag  haar  dolgraag;  That 
port  suits  you  —  to  ihe  ground,  is  geknipt 
voor  je;  From  the  mayor  —  to  the  meanest 
Citizen,  tot  den  geringsten  burger  toe; 
Her  hair  was  —  yet  (tegeno.  up,  opge- 
stoken), zij  had  nog  loshangend  liaar;  Be 

—  in  the  mouth,  neerslachtig;  De  —  on, 
hakken  (afgeven)  op;  te  pakken  krijgen; 
He  is  —  on  his  luck,  het  loopt  hem  tegen ; 
hij  is  er  slecht  aan  toe,  verkeert  in  gel- 
delijke moeilijkheden; ƒ'/(  be  — upou  yoK, 
'k  zal  je  wel  krijgen;  Have  a  —  on  a  per- 
son, het  winnen  van;  Be  —  witli  the  influ- 
enza, aangetast  door,  te  bed  liggen  met; 

—  with  him,  weg  met  hem;  Thafwill  not 
go  {get)  —  with  me,  dat  wil  er  bij  mij  niet 
in,  slik  ik  niet;  He  has  gone  — ,  is  met 
vacantie  naar  huis  gegaan  (i\  studenten); 
Go  —  town,  de  stad  in  gaan;  Have  (tahe) 
a  —  on  a  person,  een  wrok  hebben  (krij- 
gen) tegen;  Looft  —  upon,  neerzien  op; 
Pay  — ,  contant  betalen,  opdokken;  Turn 
upside  — ,  onderste  boven  keeren;  In 
writing  for  children,  be  careful  not  to  vvrite 

—  too  much,  niet  te  kinderachtig  te  schrij- 
ven; He  is  not  to  be  — ed  by  censure,  laat 
zich  niet  ontmoedigen;  —  sail,  het  z. 
strijken;  —  tnols,  het  gereedschap  neer- 
gooien, staken;  '■ — bear,  (ver)drukken; 
bow,  afstreek  (viool); east  (shaft). 


schacht  voor  versche  lucht  in  mijnen: 

cast  look,  neer.slachtigc  blik;  — coiue, 
plotselinge  val,  vernedering;  — drau<|ht, 
trek  benedenwaarts  (b.v.  door  schoor- 
steen in  vertrek);  He  is  a  Easter,  ie- 
mand, in  de  Oostel.  staten  wonend  (soms) 
New   Eng.  of  Maine);  — fall.    instorting, 

regenval,  plotselinge  val,  ondergang; 

(ji-ade,  helling  naar  beneden;  — haul, 
touw  om  een  zeil  neer  te  halen;— heart- 
ed.  ni'ersiaclitig  ;  — hill,  bergafwaarts; 
On  Ihe  — hill  o»'  lile;  — hill  work,  ge- 
makki-üjk  werk;  — land,«  (lager)  heuvel- 
land;   leap,  sprong  recht  naar  bene- 
den;   line,  spoorlijn  (van  de  hoofdplaats 

of  het  middelpunt  af) ;  The and-outers, 

schorriemorrie,     zootje;     passenger, 

passagier  met  een  —  train: platform, 

perron  van  aankomst  (buiten  Londen) ; 
— pour,    piasregen. 

I>owuin<(  Street,  dauniiistrlt,  straat  met 
eenige  ministeries  (Verg.  Hel  Binnenhof); 
de  Regeering. 

Dovvnright,  daunra.it,  rechtstreeks,  rond- 
weg, echt,  volslagen,  plotseling,  dadelijk, 
loodrecht,  openhartig,  grondig:  —  looi, 
gek  in  folio,  echte  dwaas. 

Down:  — stair(s),cfdj.,  — stairs,daunstêaz, 
adv.  (naar)  beneden;  het  dienstpersoneel 
betreffend:  — stair  rooin.bencrtenkamer; 
siroke,  neerhaal,  neergaande  bewe- 
ging; Wis  tluiiiipness  and  directness  of 

speech,  (jpenli<irlii;c  ...  wijze  van  spreken; 

ton»M-.   verzwakkend  woord  (uitdruk- 

kinu): Irain.  trein  {van  de  hoofdplaats 

o/  /(-'/  ),ndd,'ii>unlal); trod(den),  plat- 

getifacn,  uveiheerscht ; weed,  roer- 
kruid,  villkruid. 

Downward(s),  daM7iwaG(z),naar  beneden: 
Keep  —  ol  a  deer,  beneden  den  wind. 

Downy,  dauni,  sluw,  glad.   Zie  Down,. 

Dowry,   dauri;    Z.    Dower. 

Dowse,  dauz  (Zie  Douse),  uitdoen,  met  de 
wichelroede  werken:  —  your  glim,  doe 
gauw  je  (fiets)lantaarn  uit  (SL);  Dow- 
sing-rod,   wichelroede. 

Doxological,     doksdlodiih'l,     lofzingend. 

Doxology,  doksoladzi,  lofzang. 

Doxy,  doksi,  liefje;  lichtekooi;  leer,  dogma 
{Scherts.).   Doz.,  dozen. 

Doze,  dutje,  sluimering;  |i  dutten,  suffen: 
He  — d  off,  went  off  into  a    — . 

Dozen,  doz'n,  dozijn:  A  —  or  so  slories, 
zoowat  een  dozijn;  Several  — . 

Doziness,  dauzinas,   slaperigheid;    Dozy. 

D.    P.,   doctor   of   philosophy. 

D.  P.  A.  .S.,  Discharged  Prisoners'  Aid 
Society. 

D.  0-'  on  the  dead  quiet. 

D.  y.  \}.ii.,  Depuly   Quarler-Master-Gener. 

Dr.,  dram,  debtor,  doctor. 

D.    R.,    dead   rechoning,   District  Railway. 

Drab,  slons;  zoutbak;  vaalbruine  stof 
(kleur)  ( — s,  broek  van  die  stof);  ||  vaal- 
bruin; saai,  kleurloos,  conventioneel; 
vuil,  goor:  The  republic  is  too  —  to  last, 
te  kleurloos;  — hish,  vuil,  geelgrauw; 
— by,  vuil,  slonzig. 

Drabbet,  drabit,  linnen  voor  werkkielen. 

Drabble,  drab'l,  bemodderen,  vuil  maken; 
naar  barbeeleii  visschen  m.  grondangel. 

Draeaena,  drasïna,  drakenbloedboom. 

Drachm,  dram,  Draehnia,  ((rn/ima.drach- 


DRACO. 


ma;  oud-Grieksche  munt:    nieuw-Griek- 

sche  munt  van  -  50  ets. ;  oud-Gr.  gewicht. 

Draco.  dreikou,  drakenkop,  sterrenbeeld: 

—  volant,  soort  van  hagedis  (Ind.  en 
Afr.):  — nian,  drakounj'n,  — nic,  drakon- 
ik,  Draconisch. 

Dracunculus,  dr3konk(j)ulds,  slangen- 
wortel;  pitvisch  of  schelvischduivel. 

DraiJ".  draf,  spoeling,  draf,  vuile  rommel. 

Drait,  drdft,  wissel,  traite;  stille  uitslag, 
goed  gewicht;  detachement,  afdeeling, 
groep;  schets,  ontwerp,  diepgang  {schip); 
II  concipieeren,  schetsen,  detacheeren:T/ie 

—  was  paraded.  detachem.ent  werd  op- 
gesteld; Make  a  —  on  07ie's  banker; 
Finnish  batialions  -will  be  — ed  inlo  the 
Russian  regiments;  He  -was  — -ed  off  with 
olhers  io  workin  the  mines,  hij  werd  aange- 
wezen;   The   — ing    of   the   proclamation, 

opstellen; bill.  concept-wetsontwerp; 

— sman,   ontwerper,   teekenaar. 

Drag,  dreg;  zware  eg,  hark;  rem,  rem- 
schoen,  slede  (Am.),  slepende  beweging, 
laag  voertuig  of  kar,  lange  hooge  wagen 
(gew.  met  vier  paarden);  spoor  v.  dier; 
sterkriekend  iets,  langs  den  grond  ge- 
sleept tot  het  vormen  van  een  spoor; 
I!  sle(e)pen  (the  anchorl — ged,  pakte  niet), 
trekken,  eggen  (af)dreggen,  met  een  sleep- 
net vi.sschen;  langzaam  vooruitkomen, 
niet  vlotten:  —  on  derelopment,  rem  voor; 
Tlieaffair  — ged,  vlotte  niet;  He  — ged 
one  leg  in  wnlning,  sleepte  met;  He  — ged 
it  in  by  the  head  and  shoidders,  sleepte... 
met  de  haren  erbij;  The  cold  spring  — ged 
bu.  ging  langzaam  voorbij;  Time  — ged 
on.  sleepte  zich  voort;  The  vcar  — ged  on 
into  its  fifth  year;  —  out,  vervelend  rek- 
ken; voortsleepen  (a  miserable  üfe);  lang 
aanhouden  (a  word);  — ging  sale.  trage 

omzet;  bar,   koppelstang;  chain. 

rem-,    koppelketting;   belemmering; 

tiunt.  Zie  Anise;  — man,    visscher    met 

sleepnet  ( net); rope,  trektouw; 

weight,   (sleep)rem;   lastpost   (/ig.). 

Draggle,  drag'l,  (door  slijk  of  modder) 
sleepen,  bevuilen:  .1  complaint,  so  — d  and 
sad,  zoo  langgerekt...  geklaag;  — d  skirts, 

vuile  rokken; tail,  tailed  w'oman, 

slons,  slordige  vrouw. 

Dragoman,  dragaman,  Oostersche  tolk 
(gids). 

Dragon,  drag'n,  draak;  pistool  (ü.  de 
dragoons:  17de  eeuu');  Sterrenbeeld ;(l'ch- 
tende)  uitwaseming;  dragon,  slangen- 
kruid,  keizersalade:  He  is  a  —  of  honesty, 
akelig  braaf  en  eerlijk;  The  Old  — ,  Sa- 
tan; — et,  kleine  draak; f ish, pitvisch; 

fly,   paardebijter,    waterjuffer;    — 's- 

blood,  drakenbloed  (roode  kleurstof); 

's-head,  drakenkop  (plant);  klimmende 
knoop  (Astron.). tree,  drakenbloed- 
boom. 

Dragonade,  dr&ganeid,  dragonade  (onder 
Lode\<\jk  XIV  en  XV);  li  onderdrukken 
met  behulp  van  troepen. 

Dragoon.  drugün,  dragonder,  ruwe  klant; 
II  door  dragonades  onderwerpen,  plagen, 
negeren,  vervolgen:  The  military  vice  of 
— ing  is  unsuited  to  civic  life,  van  ,, don- 
deren". 

Drain,  verlaat,  sluis,  greppel,  buis,  riool, 
slokje;  II  dralneeren  of  droogleggen,  rio- 


leeren,  laten  leegloopen,  onttrekken,  uit- 
putten, (ineens)  uitdrinken,  filtreeren, 
wegvloeien,  afdruipen:  — s,  korrels  uit 
de  brouwerskuip;  That  — s  my  purse, 
is  a  heavy  —  on  my  purse,  dat  kost 
veel  geld;  The  glass  was  — ing,  omge- 
keerd om  geheel  leeg  te  loopen;  — able, 
wat  gedraineerd  kan  worden;  — age, 
dreinidf,  drooglegging,  waterafvoer,  het 
drooggelegde  land;  — (age)-pipe,  drai- 
neerbuis;  — er,  vergiet,  schep;  — ing- 
engine,  pompmachine  (voor  waterafvoer); 
— (ing)-liles,  draineerpannen;  — ing- 
well,  afvoerput. 

Drake,  woerd;  haft  of  dagvlieg: stone, 

steentje,  om  over  het  water  te  keilen. 

Dram,  drachme  (fiO  greinen  of  '/s  van 
ounce),  kleine  hoeveelheid,  slokje;  ||  zich 
aan  het  gebruik  van  sterken  drank  over- 
geven, trakteeren:  Aiot  a  — ,  geen  zier; 
— -drinker,  borrelaar;  shop,   kroeg. 

Drama,  drümo,  drama  (Dramatic,  dram- 
atik,  dramatisch:  —  Schooi,  tooneel- 
school;  —  Society,  liefhebberij-tooneel- 
gezelschap;  —  speed  of  a  railway- train, 
werkelijke  snelheid  van  e.  trein;  Thrown 
— ally  together,  bont  doorééngeworpen)  ; 
— lis  I*ersonae,  draniotis  pÉsouni, 
optredende  personen;  — tist,  tooneel- 
schrijver;  The  — tizalion  of  a  novel,  het 
omwerken  tot  een  tooneelstuk  (The  novel 
was  — tized);  — turgc.  tooneelschrijver; 
— tuvgist,  dramaturg;  — turgy,  tooneel- 
schrijfkunst. 

Drank,  Imp.  van   Drink. 

Drape, di-eip,  drapeeren,  bekleeden,  hullen; 
II  draperie  :  — r,  manufactnrier  ;  The 
— rs'  t;ompany,  een  der  twaalf  groote 
Londensche  gilden;  — rs'  Hall.  Lakenhal 
(Yperen);  — ry.  lakenlabricage;  laken- 
bandel;  manufacturen;  drapeering,  dra- 
perie: — r's  shop,  — ry  business,  ma- 
nufactuurzaak. 

Drastic,  drastik,  krachtig  werkend  (mid- 
del);   II   ingrijpend  (measure). 

üral: — the  boys,  die  ,,duivelsche"  jon- 
gens; That  — ted  booft,  lamme. 

Draught,  drdft,  trek,  trektouw,  vangst 
in  één  keer;  klad  (rough  — );  slok,  teug, 
drankje;tocht,  zuiging,  trek,  luchtstroom; 
schets;  diepgang;  ontwerp,  damschijf;  || 
ontwerpen,  concipieeren:  — s,  damspel  ; 
At  a  — ,  in  één  teug;  Boat  with  a  light 
— ,  met  geringen  diepgang;  —  (Drawn) 
ale  (ale  on  — ,  tegenover  Bottled),  bier 

van  het  vat; animals,  trekdieren; 

board,  dambord; dog,  trekhond; 

hole,  trekgat  (voor  smellovens,  etc);  — — 

horse,   trekpaard;  ox.  trekos;  Four- 

fold  —screen,  vierdeelig  tochtscherm; 
— sman,  ontwerper,  teekenaar;  — ing- 
rooni,   teekenkamer;   — y,   tochtig. 

Draw,  dró,  trek,  haal,  vangst,  successtuk, 
getrokken  lot,  loterij;  beweegbaar  deel 
van  een  brug,  voelhoren,  onbeslist  spel; 
zalvende,  lijmerige  spraak;  voelhoren(/iö, 
SI.);  (het)  spannen  v.  boog;  ||  trekken, 
uithalen,  sleepen;  optrekken,  terugtrek- 
ken, dicht-,  opentrekken  (gordijn);  ver- 
trekken (v.  gelaat);  maken,  aantrekken, 
wek  ken, ontlokken,  inzuigen,  si  aken,  af  tap- 
pen, afvisschen  (rijver);  vergieten;  lang- 
zaam   bewegen,  rekken,  spannen    (boog), 
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scheppen  (brealh),  putten  {consolalion), 
uittrekken,  uitstrekken,  teekenen,  schet- 
sen, diepgang  hebben:  The  —  ol  the  con- 
certs  was  immense,  trokken  ontzaglijk 
veel  inenschen;  Shc  was  a  sure  — ,  trok 
veel  menschen;  The  game  ended  in  a  — , 
bleef  onbeslist;  —  ahrad,  op-  of  door- 
rijden; —  a  beast,  ontweien;  The  dogs 
drcw  the  thichet  blank,  doorzochten 
vruchteloos  (ze  joegen  geen  vos  op);  The 
blinds  were  siiü  up,  and  were  — n,  waren 
nog  neer,  en  werden  opgehaald;  —  blood, 
een  bloedende  schram  of  wonde  veroor- 
zaken; —  bridlc,  stilhouden;  —  a  covert, 
doorzoeken  om  wild;  —  eustoiners,  the 
public;  —  a  fox,  doen  ,, uitvaren";  We 
Iried  to  —  hini,  aan  het  praten  te  krijgen; 
He  —s  a  straight  furrovv,  hij  is  een  eer- 
lijke kerel  (Am.);  —  (up)  a  letter,  op- 
stellen; l  —  the  line  Ihere  {al  that),  daar 
pas  ik  voor,  trek  ik  de  grens;  —  a  man, 
door  list  (vleierij)  aan  't  praten  krijgen; 

—  it  mild,  maak  't  niet  te  erg;  That's 
— ino  it  strong,  gaat  te  ver;  —  iiioncy, 
trekken,  opnemen;  —  a  parallel;  He  — s 
his  salary  every  month,  ontvangt;  —  a 
si{)ht,  mikken;  The  pipe  — s  to  my  sntis- 
faclion,  trekt...;  The  tax  — s  well,  brengt 
veel  op;  He  drcw  all  the  trumps,  haalde; 
Whal  water  do  you  —,  hoe  diep  ligt  gij?  j 
The  ship  — s  twenty  lect  (oï  water), 
heeft  een  diepgang  van;  —  along,  voort- 
trekken; The  train  drcw  alongside  the 
platform,  kwam  voor;  —  back,  zich  ! 
terugtrekken,  achteruit  wijken;  — down 
cheers,  bijval  oogsten;  —  lorth,  uittrek- 
ken, ontlokken;  —  in,  intrekken,  zich 
bekrimpen,  inkrimpen,  iemand  bewegen 
of  verlokken  tot  iets;  Most  village-lypes 
were  — n  in  maliciously,  waren  erbij  ge- 
teekend;  Her  molher  drew  her  in,  trok  i 
haar  naar  zich  toe;  —  in  f  uil  draughts  of 
the  delicioiis  air,  met  volle  teugen  in- 
ademen; The  evenings  are  — infj  in,  de 
dagen  worden  langer;  Spring  drew  into 
summer,  werd;  The  time  — s  near,  na- 
dert; —  olf,  wegtrekken;  afleiden;  His 
negligence  drew  on  mnch  danger,  veroor- 
zaakte ;  He  drew  me  on,  lokte.  .  .mee, 
voort;  I  drew  the  conversation  on  to  his 
sisters, bracht. ..op;  Correctly — n  out  pass- 
ports,  opgemaakte;  Your  confidence  will 
he  able  to  —  htm  out.  zal  hem  voor  zijne 
gevoelens  doen  uitkomen;  I  led  off  on 
that  subject  to  —  out  my  guesl,  om  mijn 
gast  aan  't  praten  te  krijgen;  His  face  was 
— n  out  of  the  liheness  of  itself,  leek  niet 
meer  het  zijne;  They  drew  round  the 
table,  schaarden  zich  om;  —  atlenlion  to, 
de  aandacht  vestigen  op;  She  drew  her- 
self to  her  feet,  ging  met  veel  moeite  op- 
staan; They  don't  —  well  to(|Cther,  har- 
moniëeren  niet;  They  were  — ing  tocje- 
ther,  er  ontstond  toenadering;  It  is  — ino 
towards  twilight.  begint  te  schemeren"; 

—  up,  zich  inhouden,  op-,  stilhouden  : 
They  drew  lemonade  up  straws,  slurpten... 
door  strootjes;  The  train  drew  up  with 
an  application  of  the  emergency  brahe, 
de  trein  hield  plotseling  stil  door  het 
gebruik  van  de  noodrem;  —  up,  a  pro- 
gramme,  opstellen;  A  report  was  — n  up. 
opgesteld;   He  drew  up  a  cbair,  trok... 


bij;  —  up  a  scheme,  een  plan  maken; 
Train  after  train  drew  up  in  (at)  the 
station,  kwam  aan  (voor);  We  drew  him- 
self  up,  nam  de  mil.  houding  aan;  He 
drew  upon  me  as  aften  as  he  had  a  chance, 
hij  trok  een  wissel  op  mij,  maakte  gebruik 
van  mij  (mijn  geld,  mijn  tijd,  mijne 
krachten,  enz.);  The  troops  were  — n  up 
in  array  of  batüe,  opgesteld  in  slagorde; 
We  drew  up  to  him,  haalden  in;  —  upon 
a  work.  putten  uit;  His  face  looked  — n 
witli  faligue,  weggetrokken  en  bleek  van; 
Slie  — s  kindly  with  him,  harmonieert 
goed;  — back  dróbah,  schaduwzijde,  na- 
deel, bezwaar;  teruggave  van  betaalde 
rechten:  Being  young  is  a  —  which  disap- 
pears  in  course  of  time,  een  gebrek;  The 

— back  is,  that...,  er  is  tegen,  dat...;  

bar,  dróba.,  koppelstang;  — n  battlc,  on- 
besliste;   bridge,  dróbridi,  ophaalbrug; 

— ee,  dró-i,  de  betrokkene;  — er,  trekker; 
putter, tapper,  trekdier, lade: — er-handle, 

ladetrekker; er(s),  latafel:  Pair  of  — 

ers,  onderbroek;  damespantalon;  zwem- 
broek;   near,  drógid,   tuig;   koppeling; 

net,   dröne,t,    vogelnet  ;    Zie    Dragnet. 

plalc,    drópteit,    stalen    plaat  ;    plaat 

met  conische  gaatjes,  waardoor  metaal- 
draad wordt  getrokken  om  het  te  ver- 
dunnen of  te  rekken ;  — n  thread  ;  

well,  drd-w&l,  diepe  put  met  ketting 
(touw)  en  emmer. 

Drawcansir,  dróhansd,  bluffer, snoevende 
grootspreker  (genoemd  naar  een  persoon 
in    Buckingham's    Rehearsal). 

Drawing,  dróin,  trekking,  trekken, teeke- 
nen, teekening,  ontvangst:  The  adverlise- 
ment  was  his  —  up,  was  door  hem  opge- 
steld; Out  of  — ,  slecht  geteekend;  

block,  blok  teekenpapier; board,  tee- 
kenplank;   book; chalk;  knife. 

snijmes;! master,teekenleeraar;—— pa- 
per;   pen,   trekpen;   pin,  punaise, 

stiftje;' — port  folio, teekenmap;— power; 

room,  salon,  ontvangzaal  ;The  Queen's 

roona,  de  receptie  voor  dames  en  hee- 

ren   in  Buckingham  Palace. 

Drawl,  temerige  spraak;  ||  lijmerig  spre- 
ken (vaak  met  out);  — y. 

Drawn,  p.  p.  van  Draw:  I  fee!  —  to  ihai 
conclusion,  getrokken  tot;  —  butter,  ge- 
welde; —  fowl,  schoongemaakte  vogel; 
—  and  wrinkled  face,  strak  ;  —  game, 
onbeslist  spel  ;  —  work,  fantaziewerk. 
Z.  Draw. 

Dray(-cart),     sleeperswagen; horse; 

— man,  sleeper;  — age,  gebruik  en  huur 
van   een  dray. 

Dread.  dred,  vrees,  schrik,  ontzag;  ||  ge- 
vreesd,verschrikkelijk,  ontzagwekkend;  || 
vreezen,  duchten:  ƒ ;  — s  me  to  thinh  of  it, 
ik  huiver  bij  de  gedachte...;  — ful,  vree- 
selij k, ontzagwekkend; — less,onbevreesd; 
— no'jght,  drednól,durffil,  groot  pantser- 
schip,  dik(ke)  duff'el(sche  jas). 

Dream.  drlm,  droom;  ||  droomen,  in  een 
droom  zien.  zich  verbeelden:  — s  go  by 
contraries,  komen  altijd  anders  uit;  He 
— s    away    his    life,    hij    verbeuzelt    zijn 

leven;  — er,  droomei ; hole,  lichtgat 

in  toren; — less  sleep; reader,  droom- 
uitlegger;      worId(-ta?id),     land     der 

droomen;  — y,  droomerig. 
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Drear,  di-ia.  Dreary,  drtri,  verlaten, woest, 

somber;  akelig,  treurig. 
nredge,  dreg.  sleepnet,  baggermachine; 
mengsel  van  haver  en  gerst  {dial.);  ||  met 
eene  dreg  (sleepnet)  opbalen,  dreggen, 
uitbaggeren:  (be)strooien;  — r,  dregger, 
oestervisscher,  baggermachine;  strooibus. 

Drodyino:    box.    strooibus;    ma- 

eliiue.  baggermolen. 

Dreo.  dulden:  —  one's  weird.  zicb  schik- 
ken   in    zijn    lot    (S'-hotL). 

Dregoinrss.rfrrfliOi/s,  troebelheid, droesem. 

Drejjs.grondsel.  droesem,  uitschot,  janha- 
gel,  schuim:  To  Ihe  — ,  ten  bodem  toe; 
Xot  a  drefj.  geen  druppeltje;  Dreggy. 
Dreggish.   troebel,   onrein. 

Drencli.  drens,  doorweeken,  doornat  ma- 
ken, verzadigen  {met  dravh,  i^ocht).  met 
geweld  (aan  dier)  een  drank  toedienen; 
drenken;  ||  drank  (i?.  dieren):  Christ  wa.s 
— ed  wilb  vinegar;  — er.  piasregen;  toe- 
stel om  een  drank  toe  te  dienen. 

Dresden.  drezd'n,  drrizd'n:  —  cliina 
(-\«are),  Meisz(e)ner  porselein. 

Dress.  kleed,  kleeding,  kleederen,  japon; 
II  kleeden,  richten,  klaarmaken,  bereiden, 
bewerken  (re/d),  verbinden,  in  orde  bren- 
gen, appreteeren,  besnoeien,  braken, 
garneeren,  bekappen,  roskammen,  kap- 
pen, een  schrobbeering  geven  (down), 
versieren  (out),  uitdossen,  kostumeeren, 
zich  kleeden:  — ed  proingions,  gereed  voor 
't  gebruik:  The  ships  were  — ed.  met 
vlaggen  getooid ;  The  shops  vtere  beaiüifully 
— ed,  waven  mooi  uitgestald;  — ed  lo 
deatii,  vreeselijk  opgeschikt;  —  up  a  tale, 
een  verhaal  aankleeden;  Shipping  — ed 

with  j'lags;  — allowanee.  kleedseld; 

ball.  galabal: bones.  baleinen  {in  ja- 
pon);  eircle.rang(en)  van  den  schouw- 
burg  waar   het    publiek    in    avondtoilet 

kwam,  fauteuils  de  balcon;  eloïhes. 

avondtoilet: eoal.rok;— or,  aanreclrt- 

bank  of  tafel-,  dressoir,  kast;  aankleeder; 

assistent  v.  een  chirurg; guard,rokbe- 

schermer  {fiets); improver,  tournure; 

jat'ket,  ,, smoking";  — maker,  naai- 
ster;   tailleur    voor    dames  {"lailor-made 

— es"); — rehearsal,  groote  repetitie: 

«thield,  sousbras; stand,  costuumpop; 

suit,  rokcostuum: sword,  galade- 
gen;   tie.  witte  das. 

Dressing,  drcsitj,  kleeding,  verband,  ver- 
binding van  wonden,  standje:  mest,  op- 
vulsel  (van  vogels,  en;.),  appretuur,  enz.: 
—  of  nianure.  laag  mest; bag.  toilet- 
necessaire ;Z. ook  Hide-bag; fase  .toilet- 
of  kapdoos;  necessaire;  vcrbandkistje; 

<lo\vn.  uitbrander;  aftakeling; gown,  j 

kamerjapon;  morgenjapon,  peignoir; — '■  \ 

Üaeket,  négligé-kleeding; room, kleed-  | 

kamer; station,  plaats  om  gewonden  j 

te    verbinden; table.  toilettafel; 

Irunk.  galakoffer;  wrapper.    Z. 

goxK-n;  üressy,  pronkziek;  chic.  Z.  .'^a?ad. 

I»rew.  Imp.   v.   Draw. 

Drihble.  drib'l,  druppelen,  kwijlen,  beu- 
zelen, laten  druppelen,  bekwijlèn;  zacht- 
jes vooruitbrengen;  I>ri(b)blet.  brokje, 
brokslukje,  kleine  som,  klein  troepje; 
beekje:    By  — s:   — r. 

Driit.  wat  gedreven  (of  bijeengedreven) 
wordt   door  wind,  water,  ijs  enz.;  water; 


hoop  (sneeuw,  b.v.);  drijfkracht,  loop, 
gang,  doel,  beteekenis,  strekking;  drift 
,  {zeeterm),  ruimnaald;  horizontale  mijn- 
gang,  doorwaadbare  plaats;  ||  zijv/aarts 
afdrijven  (afwijken,  van  projectiel),  saam- 
bedreven  of  (voort)gedreven  worden, zich 
ophoopen,  een  doorgang  in  een  mijn  ma- 
ken: — s,  opeengehoopte  dorre  blaren: 
sneeuw;  Z.  — ;  —  of  a  em-rent,  richting 
en  snelheid  van  een  stroom  ;A  policy  of  — 
and  expedieney,  zorgelooze  utiliteitspo- 
litiek:  —  of  a  story,  gang,  (be)doel(ing). 
strekking; Helct  tliings  —.liet  maar  loopen. 
., zwemmen";— policy  (p  o/ — ),laat-maar- 
waaien  politiek :  He  — ed  about,  zwierf 
rond;  Theij  — ed  apart,  raakten  langza- 
merhand van  elkaar  vervreemd;  — away 
froni.zich  (langzamerhand)  vervreemden 
van;  He  — ed  into  pi-aotiee,  kreeg  zacht- 
jes aan  practijk;  — age.  dri/(idi, afdrijving 

(vaneen'^chip);wrakgoederén; ancSior, 

drijfanker;  — er,  patrouille  (soort  vis- 
schers)vaartuig;    He  is  a  — er.  weet  niet 

wat  hij  wil:  ice.  drijfijs;  — ing  battle. 

gevecht  onder  het  afdrijven;  — less.  doel- 
loos;   net.   haringnet;  sand,  stuif- 

zand;  wood,  drijf-  of  wrakhout. 

Drill.  (dril)boor,  voor;  een  soort  zaai- 
machine,  exercitie;  dril;  soort  baviaan:  jj 
doorboren,  boren,  drillen,  exerceeren^ 
oefenen,  in  rijen  zaaien:  Be  ut — ,  aan  het 
exerceeren;  They  were  — ing  in  sweaters 
for  uniforms,  exerceerden  in  een  trui  bij 
wijze  van  unif.;  —  vvells,  putten  boren: 
— bow.  drilboog;  — -ground,  exercitie- 

veld; harrow.  fijne  eege; master. 

drilmeester,  g\'mnastiekleeraar; ser- 
geant.sergeant-instructeur; — shed,exer- 
citieloods. 
I>i'ily.  draili,  droogjes,  leuk.  Ook  Dryly. 
llrink,  teug.  drank,  dronk,  borrel:  ||  drin- 
ken, zich  (goed)  laten  drinken,  begeerig  in 
zich  opnerrien:  Be  in  — .  liriuor  {tite  wor.se 
for  — ).  dronken;  That  brute  of  a  fellow  is 
always  on  the  —  and  ganible.  aan  't 
zuipen  en  dobbelen;  — {Feed,  Live)  high. 
veel.  royaal:  —  like  a  fish.  als  een  tem- 
pelier: ïle  took  lo  — (ing),  raakte  aan 
den  drank;  You  cannol  —  him  down. 
onder  de  tafel  drinken;  —  in.  begeerig 
luisteren  naar  (opnemen);  —  off  (up) 
yqxir  glass,  drink  eens  uit;  The  guinea  \»as 
drunk  out.  verdronken;  /  —  (to)  the 
bride  and  bridegroom  in  thig  glass,  drink 
op.  .  .met;  —  oneselt'  to  dealh;  ril  — 
(to)  your  health  (success).  (op)  uwe 
gezondheid:  • — inpney.  drinkgeld  fooi; 
— a1)Ie,  drinkbaar:  — s.  dranken;  drink- 

waren:    — er;    offering.    plengoffer; 

Iraffie.   drankhandel. 

Dripking:  bout.  slemp-  of  zuippartij; 

founlaiii.     cirinkfontein;    habits, 

.   .   gewoonlen; house,  kroeg, bierhuis; 

song.   drinklied; water,   drinkw. 

Drip.  neervallen  in  druppels,  dakkant, 
gooi  :||  druppelen  (with).  laten  druppelen: 
Thr  — ping  air  of  the  t\'.iUght.  de  mei 
wai  ■M'diM'lrii  bezwan genie  avondlucht : The 
— -piiigis)  oï  the  ineat.  het  van  (aan  't 
spit)  gebraden  vlcesch  afdruppelend  vel 
{opgevangen  in  de  — ping-pan);  — ping- 
caves,  benedenste  dakrand  {-moulding, 
-slone). 


DRIVE. 


r)ROS(H)KY. 


Drive,  ritje,  oprijlaan,  rijweg,  drift  (vee,  | 
lerl.);  opdrijven  (r.  wi(d),  gedrang;  kracli-  I 
tige  aanval,    slag:   (The   — ;   Zie    Rollen' 
Ro\o);    II    drijven,    voortdrijven,    voort- 
stormen,  jagen,  rijden,  mennen,  aandrij- 
ven: Mii  u-ork  is  less  oï  a  —  nou',  minder 
jachterig,  gehaa-st;  Let  —  at  Ihem,  boys!, 
slaat  er  duchtig  op;  laat  maar  sciiieten 
(los);  vuur  op  hen;  He  let  —  (fly)  at  me. 
sloeg  met  alle  kracht  naar;  Be  hard  — n,  ] 
overwerkt  zijn;   You  ave  drivino  a  hard  | 
bargnin,  gij  laat  ook  niets  vallen,   doet  | 
geen   enkele  concessie;  —  a  blow,   een 
slag  toebrengen;   He  — s   a  oood  quill.  \ 
schrijft  goed;  —  a  trade  in,  handel  drij- 
ven in;  —  alonci  (ahead),  zeg  op! Vooruit! 

—  at,  doelen  op;  I  ftnew  %':hat  he  was  | 
driving    a(,   waar   hij    heen   wou   (fig.);  I 

—  away,   wegrijden,   verdrijven,    er   op  j 
los    gaan;  The    enemy    were    drivcn    in, 
genoodzaakt  te  retireeren:  The  sleet  had 
— n  iulo  snow,  was  in  echte  sneeuw  ver-  [ 
anderd;    He  wns   — n   in    upon   himself,  ; 
op  zichzelf  aangewezen;  That  \aU  —  Itirn  ' 
inad,  gek  maken;  They  were  driven  off, 
teruggedreven;    —   off!,    daar    gaat    ie;  \ 
The  carriages  drove  off,  reden  weg;  — 
up  prices,  opjagen;  He  — s  up  to  the  door, 

rijdt  tot  vóór; way,  drijfpad  voor  vee. 

rijweg. 

Drivel,  driv'l,  speeksel,  kwijl;  gewauwel; 
II  wauwelen,  suffen;  kwijlen:  — Ier,  kwij-  i 
Ier;  suffer,  dwaas,  halfwij  ze;  — Hng,  ge-  j 
wauwel;  He  is  — ling  in  love  with  her,  • 
idioot  verliefd  op.  J 

Driven,   driv'n,   p.    p.    van   Drh-e.  i 

lfri\er,  draiva,  koetsier  (ook  v.  tram,  ] 
beiluurder),  voerman,  chauffeur,veedrij-  ] 
ver,  machinist,  rijder,  de  kolf  hij  het  golf-  ■ 
spel;biankofficier,uitzuiger,  drijfrad;l)ri- 

ving:  band  (belt),  drijfriem;  box 

(-perch), bok; gear, drijfwerk; jjlove 

(-gauntlet)  ;  rain,  slagregen;  seat, 

koetsiersbank,  bok  ;  vvheel,  drijfrad, 

achterwiel  (fiets); wbip,  zweep. 

Drizzie,  driz'l,  motregen;  ||  mot-  of  stof- 
regenen,     in    fijne    deeltjes    neervallen: 
Drizzling   rain;   Drizzlj',   stof.... 
Drogheda,  drogida;  Droitwich,  dróiiidï. 
Droll,    droul,     grappenmaker,    snaak;     H 
snaaksch,  grappig;  ||  grappig  zijn,  grap- 
pen maken;  — ery,  snakerij,  grapje;  — y, 
grappig. 
Droinedary,  dro(dro)mad'ri,  dromedaris. 
Dromio,  droumiou. 

IJronc, hom  m  el,  dar(re);luiaard;saai,  eento- 
nig spreker  (rede)  ;  gebrom,  gegons,  ge- 
neurie,  baspijp  (w.  doedelzak);  \\  gonzen, 
brommen,  opdreunen.verluieren:  Themo- 
notonous  —  of  the  wheel,  gesnor;  He  — d 
out  a  litlle  song,  hij  neuriede  een  liedje; 
— bee,  mannetjesbij ;luilak; — fly,brom- 

vlieg; pipe,  baspijp:  Dronish,  lui. 

Drool,  kwijlen;  druipen  (Am.). 
Droop,  (het)  hangen;  ||  neerhangen,  ver- 
smachten, (weg)kwijnen,  zinken,  dalen, 
laten  hangen;  — ing-willou',  treurwilg. 
Drop.  üroppel,  kleine  hoeveelheid,  oor- 
knopje, drupsje,  zuurtje,  daling;  diepte, 
val;  borrel;  valluik  (ook  bij  galg),  valdeur, 
tooneelscherm  of  gordijn  (ook  het  vallen 
daarvan);  prisma  aan  luchter;  ||  druppe- 
len, druipen,  vallen,  ophouden  met,  zich 


laten  vallen,  verliezen  (bij  spel),  (jongen) 
werpen,  uitlaten,  ter  zijde  leggen,  op- 
geven; links  laten  liggen;  en/.:  It  was  a 
great — ,  a  fall  from  the  .sfors  to  the  mire, 
een  diepe  val;  Thai  is  o  —  in  Ihe  bucket 
(oeeau),  een  druppel  in  den  emmer;  —  of 
comfort,  hartsterking;  Get  the  —  on, 
den  vinger  tijdig  (eerder  dan  een  tegen- 
stander) aan  den  trekker  hebben  (Am.), 
dus:  te  vlug  af  zijn;  You  have  a  —  in 
youi'  cye,  hebt  gedronken;  The  bear  feil 
down  somc  ten  ïeet  of  — ,  viel  zoowat 
tien  voet  naar  beneden;  The  wind  — ped, 
ging  liggen;  The  couversalion  halted, 
then  — ped,    stokte,    en   hield   toen  op; 

—  it,  schei  uit:  Tliese  goods  will  —  in 
process  of  treatnieut,  krimpen  in  de 
wasch,  etc;  Yoii'll  have  to  —  it,  dat 
moet  uit  zijn;  —  the  blind,  het  gordijn 
neerlaten;  He  — s  .'vis  h's,  spreekt  de  h's 
niet  uit;  —  me  a  line  (poslcard),  schrijf 
me  een  lettertje;  —  money  (at  cards), 
verliezen;  Lel  ns  —  the  official,  het  of- 
ficicele  laten  varen;  I  have  — peil  that  pa- 
per (monthly),  het  abonnement  opgezegd; 

—  the  pilot,  den  loods  van  boord  zenden, 
laten  schieten;  Let  us  —  that  question, 
er  niet  meer  over  praten;  We  shall  — 
Sieily,  and  return  by  Marseilles,  niet  aan- 
doen; He  — ped  his  voiee  lo  a  whisper, 
liet  dalen;  I  never  — ped  a  word  on  the 
subject,  ik  heb  er  nooit  over  gesproken; 

—  asieep,  in  slaap  vallen;  We  — ped 
down  ('ie  rirer,  zakten  de  rivier  af;  The 
years  are  — ping  from  me,  ik  voel  me 
veel  jonger;  The  word  — ped  from  me, 
ontviel  mij ;  IV'here  did  you  —  from.  waar 
kom  je  zoo  ineens  vandaan;  I  will  —  in 
oTie  of  these  days,  wel  eens  aanloopen;  He 
— ped  insensibly  into  ihe  living,  kreeg  de 
plaats  als  vanzelf;  The  team  — ped  into 
the  second  division,  het  elftal  daalde  af  tot 
de  2e  kl.;  He  — ped  in  to  (at)  the  Opera, 
liep  binnen;  —  into  oblivion,  in  vergetel- 
heid verzinken;  We  all  — ped  into  place, 
kwamen   allen   goed   terecht;    He  — ped 

into  his  pl2ce,  nam  zijne  plaats  in;  I  

ped  into  a  slumber,  viel;  He  — ped  into 
step  \Knth  her,  kwam...  in  den  pas;  I  — ped 
off  (to  sleep),  viel  ongemerkt  in  slaap; 

—  on.  uitvaren  tegen,  afsnauwen;  over- 
vi\llen;  —  on  one's  knee,  knielen;  She 
— ped  on  to  the  sofa,  zonk  neer  op;  \^'e 
— ped  past  a  steamer,  dreven  langzaam 

langs;   — ped-out   word,    ontvallen;   

curtaiu  (-scène),  gordijn  (tusschen  de 
bedrijven    of    na    het    laatste    bedrijf); 

glass;   handle.   (los)   handvatsel; 

— less  candles,  stearinekaarsen;  — let, 
druppeltje;  — letter,  brief,  geadresseei'd 
aan    iemand    in    hetzelfde     postdistrict 

(Am.);  The  — ping  of  doors.  zakken; 
Som.e  — ping  cases  of  lyphoid.  alleen- 
staande; — ping  fire(=  fasillade),  onge- 
regeld   aanhoudend    geweervuur;  A  

ping  fire  of  cheers;  — ping-botlle  (tube), 
druppelfleschje,  pipet;  — pings,  excre- 
menten,   mest,    afdruipsel    (o.'  kaarsen); 

shntter,  schuif  met  veer  voor  phol. 

instantanée. 

Dropsical,dropsift'/,waterzuchtig,  gezwol- 
len (Dropsied);  Dropsy,  waterzucht. 

Dros(h)ky,drosfei,vierwielig  rijtuig(Rwsi.). 


DROSS. 


Dross.  droesem,  slakken  of  schuim  (v. 
metalen),  afval:  —  oi  iron,  hamerslag; 
Drossiness.  onreinheid,  vuil  ;  — y,  vol 
droesem   of  slakken,   waardeloos. 

Droiujhl,  draid,  droogte,  dorheid;  — y. 

Droutli.  draidh  (dichterl.)    =    Drought. 

Drove.  Imp.  van  Drive;  \\  kudde,  drom, 
hoop.  troep,  drijf  pad  (voor  vee.  etc);  buis 
ol  nauwe  greppel  voor  besproeiing;steen- 
houwersbeitel; — r,  veedrijver,  veekooper. 

Drown,  draun,  (doen)  verdrinken  (Be 
— ed,  verdrinken);  onder  water  zetten, 
uitdooven,  onderdrukken,  overschreeu- 
wen, overstelpen,  smoren:  They  all  — ed: 
Whüe  intending  to  —  his  dog,  he  himself 
was  — ed,  verdronk  hij  zelf;  We  vtere  in 
danger  oi  — ing,  gevaar  te  verdrinken; 
—  out. wegdrijven  (door  overstrooming). 

Hrowse.  drauz, dutje; ||  dommelen, slaperig 
zijn;  Drowsy,  slaperig;  Drovvsy-head- 
(ed  fellov;),   slaapkop,  sufkop. 

Drnb,  slag,  stool;  ,i  slaan,  trommelen  (met 
de  vingers  op),  ranselen:  You  have  hrought 
me  many  — bings,  veel   ransel  bezorgd. 

Drudge,  werkezel,  slaaf,  ouivelstoejager; 
groote  hark  (dial.);  \\  slaven,  zich  afslo- 
ven,  hard  werken,  zwoegen;  — ry,  zware 
arbeid,   verachtelijk   werk. 

Drug,  drogerij,  kruid,  narcotisch  middel, 
onverkoopbaar  artikel;  ||  vermengen  met 
kruiden,  bedwelmen,  (te  veel)  medicijnen 
voorschrijven  of  toedienen:  Such  Ihings  are 
a  —  ( — s)  in  riie  (labour)  niarket,  zijn  i 
niets  waard,  brengen  niets  op;  —  babit, 
gewoonte  narcotica  te  gebruiken;  — ged, 

sleep,  narcotische  — ; store,  apotheek, 

drogisterij  (Am.). 

Drugget,  drogil,  droget;  morskleed.  stof- 
kleed  (laken),  tafelkleed; pin. 

Druggist,dr»g?st,drogist;apotheker  (Am.). 

Druid,  drüid,  druïde  ( — ess);  Druidic(al); 
— isni.  dienst  of  leer  der  druïden. 

Drum.  trom,  bus,  trommel  (vlies,  -holte), 
mat  (rijgen),  trommelvisch;  zuilsteen; 
groote  namiddag-  of  avondpartij;  doffe 
klank  (v.  roerdomp  b.v.);  \\  trommelen  op, 
hard  kloppen  (v.  hart),  bijeentrommelen, 
werven:— of  the  ear,trommelvlies, -holte; 
Five  shillings  per  — ,  bus;  —  and  Iruni- 
pet  history  (spirü),  ,,histoire  bataille", 

oorlogzuchtige  geest;  The  soldier  was 

med  out,  werd  voor  het  front  der  troepen 

weggejaagd;  -^fire,  roffelvuur;  head, 

trommelvel  (-vlies);  top  van  een  kaap- 
stander; soort  V.  kool:  — head  courl-mar- 

tial,  krijgsraad  te  velde;  At  a head,  op 

staanden  voet;  nia.ior,  tamboerma- 
joor;   stick,  trommelstok;  boutje  van 

kip  of  eend;  — tap.  trommelslag. 

Drunible.  drnmb'l,  luilakken;  11  luilak 
(düd.).     ' 

Druiniiier,  drorna,  trommelslager;  han- 
delsreiziger  (Am.). 

Druiiiniing,  dromiv,,  oorsuizing:  The  —  o/ 
Ihe  Irade-viinds,  het  suizen  (gonzen)  der 
passaten.  ' 

I>runimond, drom'nd: — light.Z. LimeJight. 

Drunk.  dronken  (niet  atlrihuiiej):  \  — , 
dronken  vent;  Kvtr  — ,  ever  dry,  hoe! 
meer  je  drinkt,  hoe  dorstiger  je  wordt; 
As  —  as  a  iiddier  (lord),  zoo  dronken 
als  een  katrol ;  —  on  one  glass,  dronken 
van;  Get  — ,  dronken  worden:  No  money  \ 


lo  get  —  with:  —  with  joy;  — ard, 
dronkaard;  — en  (steeds  attributief,  be- 
halve voor:  gewoontedrinker),  dronken, 
drankzuchtig,  dronkemans...;  — enness. 

Drupaeious,  drupeisas,  adj.  van  Diupe, 
drup,  steenvrucht. 

Drury,  drüri:  — Lane,  schouwb.  (Lond.). 

Druse,  drüz,  korst  van  kristallen  in  een 
rotsholte;    holte   waarin    dat   voorkomt. 

Druses,  drüziz,  volk  en  secte  in  Syrië. 

Dry,droog,dor  (ook /iff.),  niet  zoet,  dorstig, 
lens  (v.  pomp);  sarcastisch;  1|  drogen,  (la- 
ten) verdrogen, verdorren:  — blow,  flinke 
opstopper;  AJot  — behind  the  ears  yet; 

—  distriet  (State),  waar  geen  sterke  drank 
mag  worden  geschonken;  —  old  file. 
droge  komiek;  —  light,  zuiver,  rein;  — 
lodging,  zonder  de  kost;  —  wine,  bele- 
gen (niet  zoel);  —  up,  hou  je  mond!  The 
conversalion  dried  up,  begon  te  kwijnen 
(dooi-  gebrek  aan  stof);  He  dried  up  again, 
verviel  weer  tot  stilzwijgen;  —  your  hands 

upon  (his  (oue;,  aan;  as-dust.  droog, 

saai;  il  droog  kamergeleerde; beaten, 

flink  afgeranseld;  — bob.  jongen  te  Eton, 
die  niet  aan  roeien  doet  maar  wel  aan 

andere    sport    (tegenover    Welbob);    

boned.  knokig;  —  clean(ing),  (het)  uit- 

stoomen;  cooper,   kuiper  van  vaten 

voor  droge  waren; cure  (zie  -salt); 

doek,    droogdok;    eyed,    met    droge 

oogen; larniing,  landbouwbedrijf  op, 

wegens  onvoldoenden  regenval, (half)  dor- 
ren  bodem;  foot,   droogvoets;   hond 

die  het  wild  opspoort  door  de  ,, lucht"  der 
pooten; — goods,  droge  waren;  manufac- 
turen ; — iug  lines,drooglijnen ; — ly,droog- 
(]es)  =  Dril'j; — iiieasure,maat  voor  droge 
waren;  —  meter;  nurse,  baker;  in- 
ferieur die  een  superieur  officier  terecht 
helpt;  li  met  de  flesch  grootbrengen,  voor 

dry-nurse  spelen;  point,  punteerijzer: 

rot.  vuur  in  hout:  bederf;  zwam:  He 

talhs  a  lol  oi rot,  hij  kletst  heel  wat 

af; rub,  droogschuren;  — salt.  zouten 

en  drogen;  — salter,  koopman  in  droge- 
rijen  en  verf  waren,  soms  in  comestibles; 

shod,     droogvoets;     stone     wall, 

muur    van    niet  gemetselde  stecnen;  

stove,  kunstmatig  drooggehouden  broei- 
kas  ( — ing  stove,  droogoven). 

Dryad,  driaad,    dryade;  Duad,   Zie  Dyad. 

D.  !^c..  Doctor  of  Science. 

D.  S.  Ö.,  Dislinguished  Service  Order. 

D.  T.,  delirium  tremens;  Daily  Telegraph. 

Du.,  DiUch. 

Dual.  djtidl,  uit  twee  bestaande;   dualis: 

—  alliance,  tweevoudig  verbond;  The  — 
iMonarchy,  Üostenrijk-Hongarije;  Play 
a  —  part,  tweeledige  rol;  — isni,  dua- 
lisme; — ist,  dualist;  Dualistic;  Duality, 
tweevoudigheid. 

Duan,  diuari,  zang  (v.  gedicht). 

Dub,  tik,  trommelslag;  diepe  poel;  ||  tot 
ridder  slaan,  noemen,  titel  geven;  zacht- 
maken,  bereiden,  besmeren,  beknippen, 
besnoeien,    korte  slagen   geven   (b.v.   op 

trom);    duwen:    a ,    rataplan;    The 

book  was  — bed  nntimely,  ontijdig  ver- 
klaard; We — bed  him  Charlie,  noemden... 
schertsend;  —  eloth,  appreteeren;  The 

cock  was  bed,  kam  en  lellen  werden 

afgesneden,   d.i.  voor  't  (hanen)gevecht 


DUBASH. 


klaar    gemaakt;    — bing,    mengsel    van 
traan  en  talk  om  leer  zacht  te  maken. 
Hiibash,  dübaS,  Indische  tolk. 
I>.  L'.  B.  C,   Ditbliit  Universily  BoalClub. 

Uubiet>',  djubaiiti,  onzekerheid;  Uubious, 
djötjas, twijfelachtig,  onzeker,  weifelend, 
dubbelzinnig  :  —  street,  die  een  slech- 
ten naam  heeft;  Dubilable,  twijfelachtig, 
onzeker. 

Diibitancy,  djübilansi.  twijfel,  onzekerheid. 

Dubilation,  djnbiteis'n,  twijfel,  aarzeling; 
Dubilative,   twijfelend,    aarzelend. 

Dublin,  doblin. 

Duoal.  djüh'l,  hertogelijk,  hertogs.... 

liucatjdokit,  dukaat:  gouden  ±  f  5,70;  zil- 
veren ±  /2,20;  — oon,  d^feafün,  dukaton: 
ongeveer  f  3,20. 

Duchess,  dolsis,  hertogin;  ventersvrouw 
(sl.)\   Duchy,   doièi,   hertogdom. 

Duek,  eend,  grof  linnen(doek),  dun  zeil- 
doek, tentdoek;  knik,  buiging;  lieveling; 
II  duiken,  onderduiken,  (zich)  bukken,  bui- 
gen, bukkend  (kruipend)  ontwijken:  He 
loohed  like  a  dying  —  In  a  thunder- 
storiii,  alsof  hij  het  in  K.  had  hooren 
donderen;  Swini  like  a  — .  .  .  als  een 
visch  ;  He  takes  to  il  lihe  (as)  a  —  to 
water,  déit  is  zijn  element  ;  Fine  day 
ïor  young  — s,  regendag  ;  — 's  cjjo»  O 
(.Crichel);  The  boys  were  mahing  (playing) 
— sand  drakcs,  keilden  steentjesover  het 
water;He  mahes  — s  and  drakes  of  (plays 
— s  and  drakes  wilh)  his  money,  gooit  zijn 
geld  weg;  We  'Il  —  the  last  cast,  den  laat- 
sten  worp  verdrinken;  — er.  kruiper;  zee- 

duiker,  waterspreeuw,  eendenfokker; 

ing,  onderdanig;  ||  eendenjacht,  nat  pak: 
He  got  a  good  — ing,  ging  flink  kopje 
onder;  — ing-gun,  eendenroer;  — ing- 
stool,  stoel  ter  onderdompeling  als  straf- 
oefening;  — ling,  jonge  eend;— s, grof  lin- 
nen matrozenbroek  of  kleeding; bar- 

nacle, eendenmossel ; billed  bird, vogel 

met  eendenbek;  — boards,  ,,eendenren"; 

ineat  ( — 's- ineat,-weed), eendenkroos; 

uiole,  vogelbekdier; — pond,  eenden- 
vijver;   (scherts.)  de  Atlantische  Oceaan 

(Am.)  ;  shot,  ganzenhagel  ;  —  suit. 

grof  iinnen  pak;  — y,  snoes,  lieveling. 

Duet,  leiding,  buis;  — ile,  dokt{a)il,  leid- 
zaam,  handelbaar,  toegevend,  smeed-  of 
rekbaar;    Ductility   (of   temper,    v.  aard). 

Dud,  prul,  sukkel;  niet  ontploft  projectiel; 
II  waardeloos. 

Dudder,  doda,  trillen,  beven;  verdooven, 
verwarren    (vero.). 

Dude,  djüd,  fat,  ,,gigerle"  (Am.);  "nut". 

Dudine,  djudin,  vrouwel.   Dudt. 

Dudeen,  djudin,  lersch  neuswarmertje 
(pijp). 

Dudgeon,  dodi'n,  korte  dolk;  verontwaar- 
dising,  toorn:  She  lefl  in  (high)  — ,  ging 
(zéér)  boos  weg. 

Duds,  (oude)   kleeren. 

Due,  schuld,  plicht,  recht,  eisch,  aan- 
spraak, rechten  en  leges  (de  laatste  twee 
steeds  — s);  !|  schuldig,  verschuldigd,  ver- 
vallen, behoorlijk,  gepast,  vlak:  rhat  is 
niy  — ,  dat  komt  mij  toe;  ƒ  aiii  —  to  do 
il,  moet...  doen;  Il  is  —  lo  ourselves, 
we  zijn  aan  onszelf  verplicht;  I  am  — 
in  Paris  to-morrow,  moet...  zijn;  The  wind 
is  —  Easl,  vlak;  The  train  is  —  at  7,  moet 


aankomen;  The  train  was  —  out  at  seven, 
had  om  7  moeten  vertrekken;  The  cen- 
tenary  wiil  be  —  next  week,  100-jarig 
bestaan  valt  in...;  Thai  is  —  to  you,  uwe 
schuld  (owing  to  you);  Give  him  his  — , 
geef  het  zijne,  ,,zijn  vet";  Who  loses  his 
—  gels  no  thanks,  al  te  goed  is  buur- 
mans  gek;  The  debt  beconies  (falls)  — 
on  the  twentieth,  vervalt;  Pay  your  — , 

wat   ge  schuldig   zijt;  bilt,  promesse 

(Am.);  —  date,  vervaldatum;  — ness, 
gepastheid;  In  —  time,  (juist)  op  tijd. 

Duel,  djü'l,  duel;  ||  duelleeren;  — list, 
duellant. 

Duenna,  djuena,  oudere  dame,  die  eene 
jonge  (dient)  vergezelt  (Spanje);  — shlp, 
het  ambt  van  D. 

Duet(t),   djuet,    duet:    Play   — s,   quatre- 
mains;  — (t)ino  (tinou),   kort  duet. 
I  Duif,  gruis,  gebroken  takken,  verwelkte 
I    bladeren   (Am.);    ||    bedriegelijk  opknap- 
pen,  oplappen. 

Duffadar.    dviddü,    polUieagent,    onder- 
i    officier  (B.-l.). 

Duffel.  Dulfle,  don,  duffel. 

Duffer,  dfl/a,  marskramer,  bedrieger,  suf- 

1     kop,  brekebeen,  domoor;  valsch  geldstuk: 

He  is  bul  a  flat  — ,  een  echte  sufkous. 

Dug,  p.   en  imp.  v.  Dig  : out,  boom- 

'     kano,    uitgegraven   woning   (Am.);    kuil, 
I    bomvrije  schuilplaats;  gepensioneerd  offi- 
j    cier,  weer  in  actieven  dienst  in  den  oorlog 
(minachtend). 

Dug,  tepel  (v.  dieren),  uier. 

Duke,    hertog;    — dom,    hertogdom;    — 
j    ries,  distr.  in  N ottinghamstnre. 
i  Dulcamara,  dvlkamêrd,   bitterzoet. 
!  Duleet,  dalsit,  zoet,  liefelijk;  Dnlcificalion, 

zoetmaking;   Dulcifluous,   zoetvloeiend 
i  Dulcify,  d»(si/ai,  zoet  maken,  verzachten. 

Dulcimer,  dolsima,  ouderwetsch  snaarin- 
strument,  met  hamertjes  bespeeld. 

Dulcinea,  deisinia,  djoisinia.  Dulcinea. 

Dule   (ook  Dooie,  Dole),  djiXl,   smart. 

Dull,  dom.  suf,  bot,  slaperig,  loom,  zeurig, 
vervelend,  stil,  slap  (in  zaken),  saai,  dof 
(gold),  stomp,  stroef,  ongevoelig,  bewolkt; 
II  dof  (bot,  stom,  traag,  donker,  blind) 
maken,  versuffen,  stil  worden, afstompen, 
mat  worden,  bewolken,  verdooven:  —  of 
hearing,  hardhoorig;  —  of  sale,  traag 
(van  de  hand);  — ard,    dolad,    domkop, 

botterik;  brained,    stomp,   traag   (v. 

hersens)  ;   browcd,  somber  uitziend  ; 

disposcd,  somber  gestemd;  — en,  dof 

maken,  een  dof  geluid  voortbrengen; 

eyed.  zwak  van  gezicht,  suf  kijkend;  — - 
ish,  sufferig;  —  market,  slappe;  — sigh- 
ted,  slecht  van  gezicht;- — spirited,  saai, 

duf; tempered   steel,   dof  staal;  

witted,  dom,  sufferig. 

Dulse,   roodwier   (eetb.    zeegras). 

Dulwich,  dolidi. 

Duly,  djüli,  behoorlijk,  regelrecht,  stipt. 

Duma  (Düuma),  düma,  Russ.  parlement 
(1906). 

üumb,  dom,  stom,  stil,  sprakeloos;  ||  doen 
verstommen,  sprakeloos  maken:  Il  has 
knocked  (struck)  me  — ,  het  heeft  mij  de 
spraak  beiioilien;  — barge  (craft),  zonder 

zeil    of    motor; bclls,    korte    halters 

(gymnastiek); show,   pantomine; 

waitcr  and  tray,  dientafeltje  (stomme- 
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knecht)  en  dienbak;  — ly  eloquent,  wel- 
sprekend door  zwijgen. 

Duuibarton,    djnnhdl'n. 

Uu  nibledore.d»/Hb'(dö,lioni  mei;  meikever. 

Dumbfound(eï).  d^mj aiind(a) ,  den  mond 
snoeren,    verplet   doen   staan;    1   \<}as  — 

(t>l)»Ml. 

Duni fries,    damfriz. 

Uuniduin.  domdmii,  stad  met  munitie- 
faljriek   bij    Calcutta:   —  bullets. 

Uuniniy,  domi,  stomme,  iets  nagemaakts 
(pop;  leege  kist  of  flescli),  patroon  (bij 
exercitie),  blinde  {bij  kaartspel),  figurant; 
fopspeen;  persijzer;  ||  nagemaakt;  These 
doors  are duinniics,  blinde  deuren;Bahy's 
duniniies,   poppen;    Play   — ,    met    den 

blinde;    cartridfje,    exerceerpatroon; 

—  posilion  (trench),  schijnstelling  (loop- 
graaf). 

Dump.  plof,  smak;  hoop;  opslagplaats; 
soort  bonbon;  korte  dikkerd;  somberheid, 
slecht  geluimdheid  (altijd  — s;  I  am  In 
Ihe — s,  somber  gestemd);  ||  verkoopen 
tegen  bespottelijk  lage  prijzen  wegens 
overproductie;  neergooien,  ledigen,  hy- 
draulisch persen,  neerploffen  (—  down). 
-Itwakken,  -smakken:  He  didn't  care  a  — 
about  it,  geen  zier;  Amniuuitiou>— ,  op- 
slagplaats V.  munitie;  The — ino  of  goods, 
— imi-systeni,  het  op  de  markt  gooien 
van  grooLe  hoeveelheden  (vooral  door  het 
buitenland);  onder  de  markt  verkoopen; 

— incj-cart,  stortkar; inr|-{|i'Ound(s), 

plaats  v.  afval;  vuilnisbelt  (ook  fig.); 
— ish,  verdrietig. 

Uump(f)y.  damp{t)i,  kort  en  dik,  verdrie- 
tig: The   Dunipies,   19e  Reg.  Huzaren. 

Duiupliny,  dompliii,  knoedel;  Apple  — , 
appelbol. 

Dun,  lastige  schuldeischer,  maanbrief,ver- 
sterkte  hoogte;  ||  (dof)bruin,  somber; 
II  manen,  A'isch  inzouten  op  een  bijzondere 
manier, zoodat  ze  een  bruine  kleur  krijgt; 

diver.    duikergans; fish,    bruine 

gezouten  kabeljauw; —(-fly).  kunstvlieg. 

Dunbar,   donba-,    Dunean,   dnv,h'n. 

Dunce,  ezel,  domkop. 

Dundalk,  dondóh;  Dundas,  dflnd«s;Dun- 
de«-.    dnnöi. 

Iiiiii4l('rii('ad(ed),  donddhed{id) ,  Dunder- 
jiatc.   dninlcipeit,   domkop;    ||    dom. 

llundonald,  dvndonald;  Dundreary,  dBn- 
dri/-i,  banjer:  —  whisker(s),  lange  ele- 
gante (bakkebaard);  Duuedin,  donedin. 

Dune,  duin  (in Engel,  dovins);  zandheuvel. 

Duuierniline,  diinf{Sm)lin. 

Dunfj,  mest,  drek;  ||  bemesten; beetle, 

mestkever; eart; fly,    mestvlieg; 

I'ork;    — WH,    mesthoop,    vuil    hok; 

II   laag,   gemeen. 

Dunyaree,  dMngóri,  grof    (blauw)    katoen. 

Dungarvan,  disngav'n  ;  Dunneness.  d'en- 
ianes. 

Dunyeun,  dnnz'n,  kerker;  ||  (in)kerkeren. 

Dunyy,  dongi,    drekkig,    vuil. 

Dunkeld.  dvnkeld;  Dunkirk,  donkók, 
Duinkerken. 

Duniop,  dimlup,  vette  kaas  (Scholl.):  — 
tyre,  fietsband  {naar  uitvinder  genoemd). 

Dunniow,    dnnmou.    Zie   DacOV,- 

I)uun:iu<>.  itnnidi,  stuwniateriaal;  hagage, 
kleereu    (SI.);    \\    stuwen; rooiu. 

Dunnisb,   donis,   dofbruinachtig. 


Dunno,  dcnou,  jam.  voor  I  don't    knov). 

Dunnock,  donah,  bastaard-nachtegaal. 

Dunsinane,  dnnsinan,  d'ensinein;  Dun- 
wicli.   dnmdt. 

Dunl.   Zie    Dint. 

Duodeciuio.d/fioudppimou.  boek  in  duode- 
cimo (formaat);  ||  duodecimo  {iv>aaU 
bladen  of  24   bladzijden  in  een  vel). 

Duodenum,  djuowdtn'm,  12-vingerige 
darm. 

Duoloyue,  djnalog,  stukje  (soms  m.  zang) 
voor  twee  personen,  tweegesprek. 

Dup.,   duplicate. 

Dupablc,  djüpab'l,  lichtgeloovig. 

Dupe.  bedrogene,  iemand  die  gemakkelijk 
bedrogen  wordt;  ||  bedriegen;  — ry. 
bedriegerij. 

Duple,  djüp'l,  dubbel,  alléén  in  —  ratio: 
verhouding  van  1  :  2,  4  :  8,  enz.,  en  — d 
rliythm,    tweeslagsmaat. 

Duplex,  djüplahs.  tweevoudig,  dubbel. 

Duplicate,  djüplikit,  afschrift,  duplicaat; 
extra-trein  (-tram);  ||  dubbel,  tweevou- 
dig; {djüpliheit)  verdubbelen,  een  afschrift 
maken:  Comparative  freedom  is  seldom 
duplicated  in  Ihe  homes,  as  il  is  in  schools, 
aangetroffen  tegelijk  met  nuttig  werk; 
Dnplication;    Duplicature,    vouw. 

Duplicity,  djuplisiti,  bedrog,  huichelarij. 

Durable,  djürab'l,  duurzaam;  Durability, 
djxxrdbiliti,  duurzaamheid. 

Dura  mater,  dürameita,  buitenste  harde 
hersenvlies. 

Durainen,  djureim'n,  kernhout. 

Duranee,  djür'ns,  gevangenschap,  ontbe- 
ring (In  —  vile),  boeien,  band(en):  Her 
hand  v:as  in  his  — . 

Duration,   djureis'n,   duur. 

Durban,  dóban,  dnb'n. 

Durbar,  dobd,  audientie-zaal  (receptie)  v. 
B.-I.  vorst;  gala-receptie  v.  d.  Viceroy. 

Dures».()').  (/.M(?-es,djÜ7-as,dwang,gevangen- 
seli;!]..    ^  ii|hi-i(isbeneming:    Be  under — . 

Duiliam.    dni-'m. 

Duriuu,  djiliun,  durian,  doerian  (vruch- 
tenboom). 

During,dJMriQ,gedurende,gelijk tijdig  met. 

Durst,   Imp.   van   Dare. 

Dusk.  (eind  der)  schemer'ng,  duisterheid: 
At  (In)  the  —  of  the  eveniny;  — iness, 
donkere  kleur;  somberheid;  — ish,  sche- 
merig; — y,  droevig. 

Dust,  stof,  aarde,  vuilnis,  verwarring,  be- 
roering, geld;  II  afstoffen,  bestuiven,  be- 
spikkelen:  —  in  the  balance,  stofje  aan; 
Kick  up  (Mahe,  Raise)  a  yreat  — ,  heel 
wat  spektakel  maken,  stof  opjagen  (Stir 
the);  The  rain  has  laid  the  — ,  het  stof 
neergeslagen;  Shake  the  —  oïl  one's  f  eet; 
Throw  —  in  (into)  a  j)erson's  eyes,  zand 
in  de  oogen  strooien;  It  was  turned  to  — 

and    ashes,  werd  waardeloos;  I  will 

your  coat  (.iacket),  je  een  pak  ransel  ge- 
ven;    biii,    asch-    of    vuilnisvat; 

brand,  brand  (in  koren  ;  Z.  Smul)  ; 

brush,  schuier; clip,  sluitveertje  van 

de  smeeropening  (fiets); cloak.  stof- 
jas, stofmanlel;  eloth,  stofdoek;  

eloud; eontractor,  aannemer  van  het 

straatvuilnis;    — yuard,    spalbord; 

hole,  ascligal,  -kuil;  — man,  vuilnisman, 
aschmaii:  The  — man.  Klaas  Vaak;  — 
luotcs,  stofdeeltjes;  — ^lïan  and  bru.sb, 


stoffer  en  blik;  sheet,  sloflaken;  — 

shot,  fijne  hagel; speek,  stofje;  Then 

the — up  began.  gebakkelei; — er, stofjas, 
lioofddoek  (tegen  stof); —less  — er,  stof- 
zuiger^X  aeuuni  eleaner; we-ap, stof- 
jas, -mantel. 

liiisler.dwstj,  (sLof)cloek,  borstel, vvisscher; 
box.  slofdoekmandje. 

Duhly.stoffig.bestoven,  storinig;  Well,il's 
nol  so  — .kom,  het  is  nog  zoo  kwaad  niet. 

Uiileh.  HoUaiulsch,  Nederlandsch:  The 
— ,  di'  Xcdcrhniders;  Tlieij  are  —  ol  the 
— ,  onvervalsehte  ;  That  beats  the  — , 
dat  is  ongelooflijk  (Am.);  —  auction, 
verkooping  bij  afslag;  — baryain.  koop, 
die  beklonken  wordt;  —  blue,  lakmoes; 

—  cheese,  Edanimer  kaas;  —  clinkers, 
gele  klinkersteenen;  —  clock.  Schwarz- 
walder  klok;  —  coiiifoi-t,  schrale  troost; 

—  concert  (music),  waarbij  allen  tegelijk 
een  verschillend  lied  zingen;  kikkerge- 
kwaak;  —  courafle,  jenevermoed;  — 
disease.  scheurbuik;  —  drops,  terpen- 
tijnbalsem;  —  ylass,  matglas;  —  t|old 
(.metal),  klatergoud,  bladgoud;  — iiiau, 
Nederlander:  /ƒ  il  is  nol  truc,  I'm  a  — 
luan,  laat  ik  me  hangen;  —  mirrors, 
spionnetjes;  —  oven,  kleine  oven,  me- 
talen bak,  met  de  open  zijde  naar  het 
vuur;  —  roots,  bloembollen;  —  stairs, 
hnistrap;  —  tiles,  haardsteentjes;  — 
toys,  Neurenberger  speelgoed;  —  treat. 
partijtje  (uitstapje)  waarbij  ieder  voor 
zich  zelf  betaalt;  —  unele:  Talk  like  a  — 
uncle,  een  §trafpredikatie  houden. 

Duteous.  djütios,  gehoorzaam,  plichtma- 
tig; —  feelinfl  towards  a  person. 

Dutiable,  djütiab'l,  aan  invoer-  of  andere 
rechten  onderworpen. 

Dutiful,  djütif'l,  eerbiedig,  gehoorzaam. 

Duty,  djüti,  plicht(sbesef);  gehoorzaam- 
heid, dienst;  belasting,  accijnzen,  in-  en 
uitvoerrechten  (vaak  Mv.) ;  (Up)on  — , 
Ofï  — ,  in  dienst  (op  waciit),  vrij  van 
dienst;  He  took  niy  —  for  me,  deed 
(kerk)dienst  in  mijne  plaats  ;  When  will 
he  enter  upon  his  dutien  (office)'},  zijn 
ambt  aanvaarden;  You  are  in  —  bound 
to  go  there,  verplicht; call,  gedwon- 
gen visite,  verplicht  bezoek; paid  (in 

consumptie);  Iree,  vrij  van  belasting, 

rechten. 

Duunivir,  djuomva,  duiimvir  (Mv.  — s  of 
Duuniviri,  djuomvirai) ;  — ate,  duüni- 
viraat. 


Dux,  leider;  primus  (.op  school). 

D.  V.,  Deo   Volante. 

Uwale,    doodelijke  nachtschade. 

üwarf.  dwt)/,  dwerg;  ||  den  groei  belemme- 
ren, klein  doen  lijken,  klein  blijven,  in  de 
schaduw  stellen:  Famine  has  — cd  the  race, 

in  kracht  achteruit  doen  gaan; book- 

case,  miniatuur...; walI,  steenen  ri- 

chel  onder  ijzeren  hek,  enz.;  — ish, 
dwergachtig 

Dweil,  wonen,  verblijven,  (lang)  stilstaan 
bij  (on),  hangen  aan:  I  shall  nol  —  any 
longer  on  Ihis  subject,  uitweiden  over; 
We  have  dwelt  on  it  already,  er  al  bij 
stilgestaan;  Her  eye  dwelt  on  her  child, 
rustte  op;  — er,  bewoner;  — ing,  woning; 
— inc|-house   (-place). 

Dwindie,  dwind'l,  minder  worden,  achter- 
uitgaan, inkrimpen,  afnemen,  slinken. 

O.  vi.  T. ,  decHved  wilh  tlianks. 

Dwt.,   pennyweight. 

Dyad,  daidd,  (het  getal)  twee. 

Dyak,  duiah,   Dajakker. 

Dye,  kleur,  tint,  verfstof;  ||  verven  (w. 
stoffen):ViUain  oï  a  first-class  — ,  schurk 
van  't  ergste  soort;  The  crimson  — d  her 
cheeks;  — d  in  grain  =  in  de  wol  ge- 
verfd;   house,  ververij;  — r,  stoffen- 
verver;   stuff,  verfstof; ware; 

wood,  verfhout  (Red  — wood,  fernam- 
bukhout); works,  ververij. 

D'ye,  djï,  verk.   v.   Do  you. 

Dyinu,  daihi,  stervend,  wegstervend,  uit- 
gaand, brandend  van  verlangen;  sterven- 
de(n):  Be  in  a  —  condition,  op  sterven 
liggen; bed,  sterfbed.  Z.   Die. 

Dyke,  Dihe. 

Dynaniic(al),  d(a.)ïnamih('l),   dynamisch. 

Dynamics.   d(a)inamiks,    dynamica. 

Dynamitard,  dotnamitad,  anarchist  van 
de  daad  (Dynamiter);  Dynamite,  daind- 
mail,  dynamiet;  ||  «iet  d.  vernielen;  — 
explosions,    dynamietontplof fingen. 

Dynamo,  dainamou,  dynamo;  Dynamo- 
meter,  dainamomsb,   dynamometer. 

Dynast,  d(a)in3st,  heerscher,  lid  van  een 
— y,  dinasti,  dynastie;  Dynastie. 

Dyne,  dain,  dyne,  centimetergram. 

Dysart,  daizol,   diz&t. 

Dysenterie,  dis'nterik,  dysenterisch;  Dy- 
sentery,  dis'ntari,  dysenterie. 

Dyspepsia,  dispepsd,  Dyspepsy,  dispepsi, 
dispepsi,  slechte  spijsvertering  (tegeno. 
Eupepsy);   Dispeplic,   dispeptisch. 

Dyspnoea,  dispnia,  moeilijke  ademhaling. 


E. 


E,  i,  verkort,  voor  Easl  (als  E.  I\.  E.,  Oost, 
Noord  Oost);  E-flat,  Es;  E-sharp,  Eis. 

Ea.,  Each,  lts,  elk:  —  is  worse  Ihan  the 
one  before,  elke  volgende....  voorgaande; 
—  othci',  elkander;  We  smiled  —  to  the 
other,  wij   (glim)lachten  elkaar  toe. 

Eager,  iga,  vurig,  ongeduldig,  gretig,  vin- 
nig (lor,  aboul,  aller);  krachtig:  —  to  give 
offeuce,  er  op  uit  om  aanstoot  te  geven. 

Eagle,  ig'l,  arend,  adelaar,  gouden  munt 


van  10  dollars  (Am.),  zeker  sterrenbeeld, 

veldteeken  (Rom.);  zekere  lezenaar; 

eyeïl    ( sighted),    met     arendsoogen; 

flighted,  met  eene  arendsvlucht;  — 

pinioned,  -wiuged,  met  arendsvlerken. 

Eaylet,  jonge  arend. 

Eagre,  igo,   eiga,    groote   vloedgolf. 

fiar,  oor,  gehoorzin,  oplettendheid;  aar;  |1 
■^iren  vormen:I\o  —  for  music,  geen  muzik. 
gehoor;  Witb  — s  on  the  stretch,  scherp 
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luisterend  ;  /  v;ould  nol  say  anylhing 
against  him  io  the  public  — ,  in  het 
openbaar;  He  is  up  to  the  — s  in  debt,  tot 
over  de  ooren;  He  has  a  üca  in  his  — . 
ii  niet  op  zijn  gemak;  Send  one  off  with 
a  llea  in  his  — ,  kort  en  sctierp  afwijzen; 
Be  toflether  by  the  — s,  elkaar  in  't  liaar 
zitten;  He  has  bitten  this  inan's  — , 
hem  beleedigd,  geërgerd;  I\Iy  — s  are 
burning,  men  praat  over  mij ;  Come  (Go, 
Fait)  loaether  by  the  — s,  elkaar  in  't 
liaar  vliegen;  Tliey  eat  their  — s  ofï. 
ergeren  zich  dood;  The  room  feil  in  about 
our  — s.  viel  boven  ons  hoofd  in:  It  falls 
pleasantly  upon  the  — .  doet  .  .  aan- 
genaam aan;  /  would  o>ve  iiiy  — s  lo 
know  it,  het  zou  me  een  lief  ding  waard 
zijn  als...;  /(  jjoes  in  at  one  —  and  co- 
mes  ont  at  the  other,  het  ééne  oor  in, 
het  andere  weer  uit;  Yoa  had  liis  — ,  hij 
luisterde  naar;  They  Itnocked  Ihe  idols  of 
their  youth  about  their  — s.  verachtten 
hen;  Lend  me  your  — (s),  verleen  me 
gehoor,  luister  naar  mij;  More  is  meant 
Ihan  nierts  the  —  (eye),  daar  zit  meer 
achter;  Play  by  — ,  op  het  gehoor:  Priek 
up  one's  — s,  scherp  luisteren  (attent 
worden);  We  have  set  them  logether  by 
the  — s.  tegen  elkander  opgezet,  opge- 
hitst ;  This  set  the  crities  by  tlie  — s. 
deed....  opvliegen;  Turn  a  deaï  (ïavour-  I 
able)  —  to,  doof  zijn  voor  (een    gunstig  j 

oor  leenen  aan);  ache.  freife,  oorpijn;  | 

biter,  ijzervreter; bob,  oorknopje,  j 

-belletje; cap,  oorklep  (legen  houde) ;  — 

-cockle,  ziekte  in  de  tarwe; deaïen-  | 

ing,  oorverdoovend;  — drop(per),  oor- 
knopje, -belletje; drum,  trommelhol- 
te, -vlies;  — ed,  met  ooren  of  aren;  — ing, 
het  aren  vormen;  steekbout  (zeeterm);  — 

lap,   oorlel; mark,  merk;   kenmerk; 

li  bestemmen,  aanwijzen;  (schapen)  mer- 
ken :   The  province  of  Posen  is mar- 

ked  for  the  rounding-off  of  Poland,  be- 
stemd;   niarked  (grants),  voor   eenig 

doel   bestemd(e   subsidies); pick(cr). 

oorlepeltje; piercing,     oorverscheu- 

rend; ring;  shot,  gehoorsafstand: 

The  man  was  within  (out  of)  — ,  de  man 
kon  ons  (niet)  hooren;  —  speculum,oor-  j 

spiegel;  — splitting,  oorverdoovend; > 

training  {aural  culture)  is  (hebedrock  af 
musical  culture,  oefening  van  't  gehoor...  j 

grondslag; trumpct,  spreekhoorn; 

wax.  oorsmeer;  — wig.  oorworm;  oor- 
blazer,  verklikker;  \\  bewerken  door  ge- 
heime  inblazingen; witness,   oorge- 

tuige. 

Earl,  él,  graaf; marshal,  oppercere- 

moniemeester;  hoofd  van  het  Court  of 
Chivalry,  erfelijk  in  het  geslacht  van  de 
hertogen  van  Norfolk;  — dom,  graaf- 
schap; rang  of  waardigheid  van  een  earl. 

Early,  AH,  vroeg,  vroegtijdig,  eerste,  bij- 
tijds, vroeg  opstaand:  —  bird  (riser);  Yoti 
are  ten  minutes  —  (late),  te  vr.,  te  laat; 
As  —  as  iVlay,  reeds  in  51  ei;  — in  May, 
in  't  begin  van  Mei.  Easter  feil  —  thal 
year,  het  was  een  vroege  Paschen;  An 
—  answer  will  oblige,  spoedig  ant- 
woord verzocht;  You  are  an  —  bird,  q' 
vroeg  op;  The  —  bird  catcbes  (gels)  t/^^ 
vvoriu,   de   morgenstond....   mond  ;   It  s 


—  days,  wel  wat  spoedig;  —  English, 
het  Engelsch  tusschen  1250  en  1350;  We 
heep  —  hours,  staan  vroeg  op  en  gaan 
vroeg  naar  bed;  In  the  early  part  of  the 
cenlury,  eerste  jaren,  besin;  —  party, 
partij,  waarbij  de  gasten  niet  Iaat  blijven; 
He  is  an  —  (a  gond)  riser,  matineus; 
He  is  in  the  —  thirties,  dikke  dertiger; 

—  spring,  vóórin  de  lente;  —  times, 
voorhistorische  tijd;  —  Victorian,  in  de 
eerste  jaren  van  V.'s  regeering; 

Earn. /in,  verdienen,  verkrijgen;  bezorgen 
(That  — ed  me  black  ingratilude) ;  —  (Get) 
one's  living  (keep),  den  kost  verdienen; 

—  in  (by)  a  wager,  met ....  wedden  ver- 
dienen; — ings,  verdiensten. 

Earnest,  Anist,  ernstig,  vurig,  ijverig, 
dringend;  II  ernst,  vooruitzicht  (op), pand, 
onderpand,  handgeld  :  ƒ  am  in  (good) 
— ,  ik  meen  het;  This  is  an  —  of  fur- 
ther  houours,  wekt  gegronde  verwach- 
tingen op;  I  shall  6e  —  to  know  how  t/ie 
matter  proceeds,  ik  verlang  vurig  om  te 
weten;  It  grows  to  — ,  wordt  ernst;  He 
set  himself  to  it  in  — ,  hij  begon  er  ernstig 

aan; nioney,  geld  als  borg  voor  de 

geldigheid  van  een  gesloten  koop,  hand- 
geld, godspenning. 

Earth,y)t/!,  aarde,  grond,  de  wereld,  (vosse)- 
hol;  II  (in  den  grond)  stoppen,  met  aarde 
bedekken  (omgeven  ;  pi.),  in  den  grond 
kruipen  ;  —  up  potatoes,  aanaarden  ; 
Under  the  — ,  onder  den  grond;  He  made 
his  millions  right  up  from  the  bare  — ,  na 
met  niets  begonnen  te  zijn;  How  (Why) 
on  —  did  you  do  it,  hoe  (waarom)  ter 
wereld;  It  feil  to  — ,  ter  aarde;  — bag, 

zandzak;    balls,    truffels;    board. 

ploegzool  (die  de  aarde  omwerkt);  bob, 

pier;    born,    aardsch,    sterfelijk;    

bound.  in  de    aarde   bevestigd;  bred 

(-fed;i'ig.),  laag,verachtelijk;  — created, 

uit  slof  geschapen;  drake,  monster, 

draak;  ilax,  amant  (soort  asbest);  

hunger,  begeerte  naar  grond-  of  land- 
bezit; — ^-light,  van  de  aarde  op  de  maan 
teruggekaatst  licht  (-shine) ; ling,  aard- 
bewoner, sterveling;  wereldling;  — ly, 
aardsch,  stoffelijk;  begrijpelijk:  — ly  dusl, 
het  aardsche  slijk;— ly-minded,  aardscli- 

gezind; nut.  aardkastanje,   aardaker; 

— «luake.  aardbeving  :  Dlind  farce  and 
riolence  played  — ciuake(s)\vith  peace  and 

order,   vernietigden  ;  cjuaked  viclims, 

door  aardbeving  gedoode; star,  soort 

füngus;  of  no  — ly  use,  niet  van  't  minste 

belang;    — \vard(s); work,  aardwerk 

(Mil.); worm, aardworm;  — y,  aardsch, 

aard...,  ruw:  They  are  of  the  —  — y, 
door  en  door  aardschgezind,  wereldsch; 
— y  savour  (smell),  grondlucht. 

Earllien,  Ath'n,  aarden:  — ware,  aarde- 
werk,  potten  en  pannen. 

Ease,  iz,  gemak,  kalmte,  rust,  ongedwon- 
genlieid;  i|  geruststellen,  verlichten,  van 
pijn  verlossen,  loslaten:  At  (one's)  — ,  op 
zijn  gemak,  zonder  pijn;  With  — ,  Easily; 
Sset  a  person  at  — ,  iemand  op  zijn  ge- 
mak zetten  (on  a  subject);  .March  at  — ,  in 
den  ,,pas  de  route"  loopen;  Stand  at  — , 
op  de  plaats,  rust!  Take  one's  — ,  het  zich 
gemakkelijk  maken;  I  — d  my  glass  on 
the  table,  zette  voorzichtig  neer;  —  one's 
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ley,  het  been  een  gemakkcl.  liouding 
geven;  llo  ^1  my  mind,  stelde  mij  gerust 
(Set  my  mind  at  — );  —  a  sctow,  losser 
draaien;  —  Ihc  scrow,  de  schroef  helpen 
door  zeilen  bij  te  zetten;  —  a  ship,  min- 
der vaart  geven  om  het  stampen  te  voor- 
komen; —  her!,  halve  kracht  (stoomboot); 
The  rope  was  — tl  away  (down,  off),  het 
touw  werd  langzaam  gevierd;  Ile  was 
— d  of  his  pain,  zijn  pijn  werd  verlicht; 
He  —d  off  her  decision,  verschoof;  The 
cyclists  —tl  np,  reden  langzamer;  — ful, 
kalm,  vreedzaam;  — less,  niet  te  verlich- 
ten; — mont,  verlichting,  verzachting; 
tempering  (v.  licht);  voldoening,  bevre- 
diging; recht  van  overgang  (over  eens 
anders  land). 

Easel,    iz'l,    (schilders)ezel; picture. 

paneeltje. 

Easincss,  itinss,  kalmte,  gemakkelijkhcid, 
zorgeloosheid,  welwillendheid:  —  of  belief, 
lichtgeloovigheid;  —  of  mind,  gemoeds- 
rust. 

EasI,  isl.  Oosten;  ||  oost,  oostelijk:  Tho  — , 
het  Oosten,  het  morgenland;  de  Levant; 
To  tlit^ — of,  ten  O.  van;  —  of  iVorth, 
N.-Oostelijk;  Bountled  to  (on)  Ibe  — 
by  France,  ten  oosten  door  F.  begrensd; 
-^entl,  oostzijde  ;armenbuurt  in  Londen ; 

cntlcr,  bewoner   van   die  buurt; 

erner,  bewoner  der  oostelijke  staten 
(Am.); Intlia,  Oost  Indie.  alléén  at- 
tributief; The  Intlies,  Vóór-  en  Ach- 

ter-Indië  met  de  eilanden);    The    Dutch 

Indios,    onze    Oost: Indianian, 

Oostinjevaarder  ;  Indian,  Oost-In- 
disch; Oost-Indiër;  Eastinti,  oosterende 
wind,  oostelijke  richting  (Makt»  — ,  oos- 
telijk aanhouden) ;^vvard,  oostelijk, oost- 
waarts(ch);  — wards  is  alléén  adverb. 

Eastbouruc,  istbön. 

Easter,  fsta,   Paschen:  eofls.  Paasch- 

eieren;  •^— eve,  Stille  Zaterdag;  holi- 

days.  Paaschvacantie;  —  IVIonday,  2de 
Paaschdag;  —  Sunday. 

Eastf^rlinn»  istalin,  Oosterling,  handelaar 
V.  de  Oostzeekusten;  goudstuk  (door  Ri- 
chard  II  in  het  Oosten  geslagen),  soort  v. 
zwemvogel;  Easterly  breeze,  Oostel.wind. 

Eastcrn,  tsfan,  Oosterling  ;  ||  Oostersch 
Oostelijk,  naar  het  Oosten:  —  Church, 
Grleksche  kerk;  —  Empire,  Oostersch 
Rom.  Rijk;  —  tiuestiou,  Oostcrsche. 

Easy,  fzi,  korte  rust;  ||  gemakkelijk  (toe- 
gankelijk), ongedwongen,  vrij  v.  zorgen, 
pijn,  etc;  gerust, welgesteld,  ondoordacht, 
licht  te  bepraten;  i|  langzaam  voortbe- 
wegen: As  —  as  liiss  my  hand,  As  — 
as  — ,  dood  makkelijk;  —  all!,  stop 
(stoomboot);  Slantl  — ,  beweeg  je  vrij  op 
de  plaats;  The  patiënt  is  a  little  easier, 
heeft  het  niet  meer  zoo  benauwd;  That 
is  easily  the  best  hotel  her  e,  verreweg;  — 
conie,  —  go,  zoo  gewonnen,  zoo  geron- 
nen ( —  got  —  gone);  —  of  access,  ge- 
makkei. toegankelijk;  —  of  tligeslion, 
licht  verteerbaar;  —  witli  il,  kalmpjes 
aan!  He  is  in  —  circumstaneos,  hij  is  in 
goeden  doen;  1  feil  into  —  cliat  wilh  him, 
begon  een  gezellig  praatje  met  hem;  You 
may  make  yourself  —  on  that,  daarop  kunt 
gij  gerust  zijn;  Talie  an  — .  rust  nemen; 
Take  it    — ,    doe   het  op  je  gemak; 


cliaii-,   gemakstocl;    He  is  an {|oin{| 

man,  liij  is  op  zijn  gemak  gesteld,  neemt 
de  dingen  gemakkelijk  op  (takes  things  •^). 
Eat,  (op)eten,  zich  laten  eten;  wegvreten: 
ƒ  can't  —  any  more,  lust  niet  meer; 
She  alc  an  enormons  dinner,  gebruikte; 

—  a  delicious  lea;  These  peas  —  very 
well,  smaken  lekker;  —  one's  terins 
(dinners),  de  jurid.  colleges  loopen  en  de 
3  verplichte  gezamenlijke  diners  bijwonen 
aan  een  der  Inns  of  Coiirt;  —  one's 
wortls,  zijne  woorden  terugnemen;  — 
into,  uitbijten;  They  have  — en  far  inlo 
the  pudding,  een  heel  gat  gegeten  in;  I'll 

—  my  heati  off,  if  it  isn't  true,  mag  ster- 
ven; The  horses  are  — inj}  their  boatls  off 
in  the  stables,  zijn  doodeters,  voeren  niets 
uit;  That  — s  into  niy  vitals,  hindert  me 
gruwelijk;  —  one's  heart  out,  zich  'op- 
vreten' van  verveling  of  verdriet;  You 
are  — ing  me  out  of  house  and  home 
(home  and  hearth),  eet  me  de  ooren  van  't 
hoofd;  A  sense  of  his  wrongs  had  — en  him 
up,  verteerd;  She  is  — en  up  with  pride, 
vergaat  van;  — able,  eetbaar:  '-ables  and 
ilrinkaMes,  eet-  en  drinkwaren. 

Eatanswill,  it'nzwil,  opgeblazen  (als  de  in- 
woners V.  E.  in  The  Pickwick  Papers). 

Eater,  itd:  Greal,  Poor  — ,  flinke,  kleine 
eter;  Eating:  That's  flood  — ,  is  uitste- 
kend eten  ;(Common) — house,  ordinaris, 

eetgelegenheid    (volksgaarkeuken)  ;    

tctter,  lupus. 

Eau  de  Cologne,  ouddkaloun,  E.  d.   C. 

Eave,  iv,  — (s),  overstek,  vooruitspringen- 
de (projecting)  beneden  dakrand;  goot(je): 
/  saw  some  sparrows  in  the  — ;  — (s)-tlrop, 
het  V.  den  dakrand  druppelend  water; 
li  afluisteren,  den  luistervink  spelen;  — s- 
droppcr,   luistervink. 

Ebb,  ebbe,  verval;  ||  ebben,  achteruitgaan, 
in  verval  geraken:  —  and  flow,  —  and 
tide,  eb  en  vloed;  Tide  of  t/ie  — ,  laag 
water;  Be  at  an  — ,  al  a  lovv  (the  towest) 
— ,  aan  lager  wal,  gedrukt;  —  away. 
afnemen; tide,  eb. 

Ebenczer.  cbaniza,  Eben-Haëzer,  kerk, 
vereenigingslokaal  voor  Dissenters. 

Eblis,  ebiis,  duivel  der  Mahoniedanen: 
Hall   of  — ,   hel. 

E.  b.  N.,  East  by  North. 

Ebon,  cb'n,  van  ebbenhout,  donker, zwarl; 
— ize,  ebbenhoutkleurig  maken;  Ebony, 
ebbenhout:  Bit  of  — ,  neger  (SI.);  Dealer 
in  — ,  slavenhandelaar. 

Ebriety,  ibrai-iti,  dronkenschap;  Ebrious. 

E.  b.  S.,  East  by  South. 

Ebullience(ey),  ibolj'ns(i),  overkoking, 
overstrooming;  Ebullient. 

Ebuliition,  ebalis'n,  koken,  (op)borrelen; 
uitstorting,  -barsting  (of  passion,  temper); 
ontboezeming. 

Eburnean,  ibanj'n,  ivoren. 

E.  C;..  East  Central;  Eslablished  Church. 

Ecce  Homo,  eft.sihoMmou, voorstelling  v. 
Christus  met  de  doornenkroon. 

Eccentric(al),  aksen trih('l),  excentrisch, 
excentriek,  zonderling;  ||  (het)  excen- 
triek;     rod,    excentriekstang;    Eccen- 

tricity,  excentriciteit,  zonderlingheid. 

Ecclefechan,   eklafek'n. 

Eecle.,  Ecclesiasl,  ahlisia.st,  geestelijke: 
The  —  (Schrijver  van  het  Bijbelboek). 


ECCLESIASTES. 


EDUCT. 


Ecclesiastes,  eküziasliz.  de  Prediker  (O. 
Test.);  Ecclesiastic.  eM'niaalih,  geeste- 
lij ke;l|  geestelijk,  kerkelijk  =  Bccesiastic- 
al  (Tiu-  —  States,  de  Kerkelijke  Staal); 
Ec(7e*i«s(ic7sm. 
Kcclesiophilo,   ehllzionfuil,    liefhebber    v. 

oude  kerkarchitectuur. 
l-:<'lii'loii  (Fr.   Uitspr.):   In  — ,  en  — . 
iM'liiiiatc(tl).  eliineUdd),  shaineiliid),  ste- 
kelig; i<>liinus.  ikainas,  zeeegel,  egelskop 
(plant);   eivormig   ornament. 
Eelio.  ekou,  echo;  |l  weerklinken,  weergal- 
men, terugkaatsen;  herhalen:  I  — ed   lus 
soiitinient.  deelde  zijn  gevoelen;  — me- 
ter,  cknnwta,   klankmeter;  — isni,  ono- 
matopee.  Zie  Cheer. 
Eclectic,  iftk'/ili/i,  eclectisch,  schiftend,  uit- 
kiezend; 11  electicus;  — isni,  eklektisizm, 
eclecticisme. 
Eclipse,ift;tps, eclips,  verduistering;  ||  ver- 
duisteren; Ecliptic,  ikliplik.  ecliptica;  |i 
tot   een   tclips,   de  ecliptica  hehoorende 
(ook:  — al). 

Eclooue,  eklog,   herdersdicht. 
E.   C.   IV'1.    F.,  Execuiive  Commiltee  of  tlie 
Miners'  Federaüon. 

Economie,  'ihanomik.  economisch;  huis- 
houdelijk, spaarzaam:  We  have  spare»! 
no  —  in  this,  geen  kosten  gespaard  ; 
(School  of)  — s,(staat)huishoudkunde; — al, 
spaarzaam:  jfJew^s  — al  in  his  informa- 
tion,  spaarzaam  met;  Economist,  spaar- 
zaam gebruiker;  econoom:  Economize. 
spaarzaam  zijn  met,  sparen,  bezuinigen 
( —  time);  'Economization,  besparing; 
Economy,  economie  (Politieal  — );  be- 
zuiniging, zuinigheid.  Goddelijke)  inrich- 
ting, stelsel,  gestel,  bouw;  lichaam;  orde 
V.  zaken,  regeling. 

Ecorché.  eiftöset,  spierfiguur  ter  bestudee- 
ring (voor  kunstenaars). 

Ecru.  ehrü,  kleur  ^^  ongebleekt  linnen. 

Ecstasy,  ekslssi,  extase,  opgetogenheid, 
geestverrukking  of -vervoering;  ziekelijke 
overprikkeling;  flauwte:  Go  into  eesta- 
sies  over,in  verrukking  (vuur)  raken  bij; 
Ecstasize,  in  verrukking  brengen;  Ecstat- 
ic(al),  ahstatikCl),  verrukt,  onbeschrijfe- 
lijk genotvol,  verrukkelijk. 

Eet.vpe,  ehtaip,   copie,  afgietsel 

E.  C  L'.,  English  Church  Union. 

Ecuador,    e/iwadö,    skwadö. 

Eeuinenic(al),  ikjumenik('l).  algemeen. 

Eczema,eft2i7na,  eczeem; — tous.aftzematas. 

Ed..  editiori,   edilor;  Edward    Zie  Eddy. 

Edacioiis,  idcis^s.  gulzig,  vraatzuchtig. 

Edacity,   idasiti,    vraatzucht,    gulzigheid. 

Edam,   idam,   Edammer   kaas. 

luldisli.  edis,  etgroen,  nagras,  stoppelveld. 

Eddy.  Edgnr,  Edmund,  Edward,  Edwin. 

Eddy,  erfi,  draaikolk,  dwarrelwind;  i|dwar- 

relen,  draaien; watei",  zog,  kielwater; 

wind,  wervelwind. 

Eddy-stone,  cdisl'n. 

I'jlen.  id'ii.  i;den.  Paradijs. 

i:de  lil  ale(d;.(r/en(ei((ifi), zonder  snijtanden. 

Ed<iar.  t-dy,,. 

iCdiie.  rand,  kant,  scherpe  kant,  snede, 
zoom,  hevigheid,  scherpheid;  rib  (v.  ku- 
bus, enz.);  11  scherpen,  afranden,  afste- 
ken, begrenzen,  omzoomen,  zich  zijdelings 
voortbewegen,  scherp  bij  d.  wind  houden: 
He  is  all  on  —  to  save  himself  such  ex- 


penses,  is  er  op  uit  (wenscht  vurig)  ...te 
besparen;  This  hnife  lias  no  — ,  is  stomp; 
Do  the  inside  (outside)  — ,  bëentjeover 
rijden:  She  lay  at  the  —  ol  death,  op 
sterven;  I  look  the  —  off  his  argument, 
weerlegde  hem  volkomen;  He  loohs  over 
the  —  of  his  -worh,  kijkt...  scheef  (schuin) 
aan;  My  nerves  were  set  on  — .  gespannen; 
Il  sets  7ny  leeth  on  — ,  het  doét  mij  grieze- 
len; It  has  taken  away  (off)  the" —  of 
hiinger,  het  heeft  den  eersten  honger  ge- 
stild; Turn  up  the  — s  of  one's  Irousers, 
de  broekspijpen  omslaan;  He  — d  himself 
in  front,  drong  (allen  voorbij)  naar  vo- 
ren; —  one's  way  through  a  cro-wd,  zich 
een  weg  banen;  —  away  from  the  coasl. 
zich  van  de  kust  langzaam  verwijderen; 
We  —ü  in  with  the  coast,  langzamerhand 
naderden  wij  de  kust;  —  in  a  word  fcr 
me,  doe  een  goed  woordje;  He  — ed  me  on. 
zette  mij  aan;  A  slice  of  cake  was  — d 
on    to    Ihe  saucer,  lag  op  den  rand  van 

het    schoteltje;  rail,  rechtopstaande 

spoorstaaf  (niet  liggende,  zooals bij  trams); 
- — tooi.  snijdend  (scherp)  werktuig:  He 
p}(nj?.  \<ith tools,  speelt  met  vuur. 

i;<kjeeonibe,   edik'm. 

i:d}ieways(vvise),  edfwei?(waiz),  met  den 
scherpen  kant  boven  (vóór);  I  couldn'tgel 
in  a  word  — ways,  er  geen  woord  tusschen 
krijgen;  Edgy,  scherp,  hard  (v.  lijnen  in 
schilderij). 

Edging,  edzin,,  boordsel,  franje,  rand; 

shears.  snoeiscliaar. 

Edible,  ediö'/,  eetbaar;  Edibilily,  eetbaarh. 

Edict,  idikt,  edict,  verordening;  Edictnl. 

Editicatiou,  edifiheis'n,  stichting,  opbou- 
wing; Edificatory ,  stichtend;  Edifiee, 
edifis,  gebouw:  An  edifiee  of  an  armchair, 
kolossale;  Edify,  edi/ai,  stichten,  opbou- 
wen: Edified  at,  gesticht  door;  — injj 
sermon,  stichtelijke  preek. 

Edile.  idail,  aedilis. 

Edin(burgh),  edin(b^ra);  Edison,  edis'n. 

Edit,  edit,  uitgeven  (d.  w.  z.  voor  de  pers 
gereed  ynaken),  redigeeren:  The  list  is 
slitjhtly  — ed,  ietwat  geflatteerd;  Dic- 
kens's  Letters,  — ed  after  the  original  texl 
(from  ihe  mayxuscript)  by  his  daughter,  and 
published,  by  L.;  — ion,  idis'n,  (geheel 
nieuwe)  uitgave,  druk:  — ion  of  luxury, 
prachtuitgave;  — or,  bewerker,  redac- 
teur; — orial  (article),  editória'l,  redactio- 
neel; il  hoofdartikel: — orial  managemenf, 
redactie;  — orial  slaff,  redactie(perso- 
neel);  — orship,  redacteurschap;  — ress, 
redactrice. 

Edilh.  idith;  Edom(ile),  id3m(ai(). 

Etlueable.  edjukgb'l,  opvoedend. 

Edueate.rdji//(Pif,  opvoeden,  onderrichten. 

Ediieatüiii.  vdjukeis'n,  opvoeding,  onder- 
wijs: —  itill.  onderwijsontwerp;  —  Com- 
mitlee;  Kdurational,  opvoedings  ...,  on- 
derwijs...: paedagogisch:  — institutions. 
onderwijsinrichtingen  :  Edm  ationist,  vooi- 
stander  van  onderwijs;  ervaren  paeda- 
goog;Krfucator,  Kilucalionalist,  opvoeder; 
Educalive,  opvoedend. 

Educe.  id-jüs.  afleiden,  scheppen,  trekken 
uit  (from,  out  of):  Educible,  afleidbaar. 

Eduet,  fd/jfet,  wat  zich  afscheidt  (heeft  af- 
gescheiden; Chem.);  11  conclusie:  The  — s 
of  an  analysis;  — ion-pipe(-ra/ye),  afvoer- 
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1   .1-  (klep  voor  afKcwerkten  stoom). 

I  •iiilouralr,  idolhdreii,  verzachten,  zoeter 
III aken,  zuiveren;  Y.dulcoraüon. 

l'iUwarfl,  cdwdd,  Kduard;  lülwiii.  edwnn. 

l'..  E.,  errors  excepled;   Karly  English. 

ICol,  aal,  paling:  buck  (-pot),  aalkorf; 

faro,  broedsel  palingen; pont,  aal- 
puit;  spear,  fialgeer,  elger. 

E'cn.  in,  verkorting  van  Even,  Evening. 

K'v-r,  €-0,  verkorting  van  Ever. 

I%erie,  Eery,  tri,  angst-, huiveringwekkend, 
geheimzinnig. 

KIface,  e/eis,  uitwisschen,  uitkrabben,  in 
de  schaduw  stellen:  —  ones.,  zich  terug- 
trekken, op  den  achtergrond  treden; 

able.  uitwischbaar,  enz.:  — ment,  uit- 
wissching,  enz. 

KSfect,  efekt,  effect,   indruk,  uitwerking, 
gevolg  ( — s,  waarden,  bezittingen);  1|  uit-  | 
werken,  teweegbrengen,  tot  stand  bren-  1 
gen,  effectueeren:  For  — ,  om  het  effect  te 
verhoogen  (Calcidated  for  — ,  berekend 
op);  In  — ,  werkelijk,  inderdaad;  No  — s.  ' 
geen  fonds  aanwezig;  Of  no  — ,  van  geene 
kracht;  His  words  v.ere  to  this  — ,  kwa- 
men hierop  neer;  To  no  — ,  Without  — , 
vergeefs;  To  tliis  — ,  van  dezen  inhoud, 
tot  dat  doel;  —s  of  liaht,  lichteffect;  The 
charm  had  had  ils  fuU  — ,  betoovering 
had    geheel    uitgewerkt;    Brintj    (.Carry) 
into  — .  ten  uitvoer  brengen;  He  gave 

—  to  this  resolution.  voerde  uit;  The  can-  j 
non  took  — ,  miste  zijne  uitwerking  niet; 

—  an  arrangement,  een  regeling  treffen ;  i 
They  — cd  their  escape,  bewerkstelligden;  i 

—  a  policy  o/  insurance,  an  insnrance,  ver-  | 
zekering  sluiten;  —  triumplis.  behalen; 
— ive, werkzaam, krachtig, werkelijk  voor- 
handen,effectief;ook  subst.:  Be  — ive,  uit- 
werking:hebben;Anarmy  wilh  an  — ive  of 
8ü.000menin(imeo/peace,  met  een  effectief;  ! 
— iveness,  uitwerking;  — ual,  bindend, 
dringend,  doelmatig,  'effectief,  krachtig: 
The   blow   — ually    pitched   hirn   into    the 
water,  deed  hem  pardoes...  vallen;  — wate,  j 
bewerkstelligen;  Effectualion.  \ 

Efteminacy,  efemindsi,  verwijfdheid,  ver-  i 
weekelijking;  Effeminate.  efeminit,  ver-  l 
wijfd  (persoon);  (efemineit)  verwijfd  ma-  1 
ken,  verweekelijken.  I 

Effendi,  afendi,   hooge  titel   (Turk.). 

Effervesee,e/ai;es, opborrelen;  mousseeren, 
uitbarsten  ;  — nee  (ey)  ;  Effervescent, 
mousseerend  :    —  powder,    bruispoeder^  1 

Eifete,  afit,  afgeleefd,  versleten;  zwak. 

l<:ffieaeious.  efiheis9S,  werkzaam,  krach- 
tig, doeltreffend,  probaat;  Efficacy,  efi- 
ftasi,  (krachtjdadigheid,  uitwerking.  j 

Efficiency,  e/is'nsi,  werking,  kracht,  capa- 
citeit, bekwaamheid,  doelmatigh.;  werk- 
krachtigheid,  doeltreffendheid,  werkda-  , 
digheid,  gevechtswaarde;  Efficiënt,  afis-  \ 
'nt,  werkzaam,  (werk)krachtie,  afgeöxcr-  j 
ceerd;  ll  werkende  oorzaak;  afgeëxerceerd  | 
soldaat. 

Effigies,  afidiiz,  Effigy,  efidii,  beeld,  beel-  | 
tenis,  beeldenaar  (v.  munt):  Hanged  in  \ 
eïfigy,  in  eifigie  (beeltenis)  gehangen. 

Effloresce,  eflsres,  ontluiken,  zich  ont- 
plooien, bloeien,  met  een  korst  van  witte 
kristallen  bedekt  worden;  — nee,  bloei, 
ontluiking,  huiduitslag,  vorming  van 
kristallen;  — nt,  bloeiend. 


Effluencc,  efluans,  uitvloeisel;  uitstraling 
(v.  radiator);  stroom;    Effluent. 

Effluviuni,  aflüvj'm,  uitwaseming,  uit- 
damping. 

Efiliix,e/;z)/!s,verloop,  uitvloeiing  (Efjlua-- 
iun):  By  —  o/  time,  als  de  tijd  om  is. 

Effort,  e/a(,  poging,  kracütsinspanning, 
worsteling,  effectbejag:  Thai  is  an  —  to 
me,  eosts  me  an  — ,  kost  mij  inspanning; 

;   used  my  utmo.^t  — s,  spande. ..in; 

leSs,  werkeloos,  zonder  inspanning. 

Efïrontery,   afrnntari,    onbeschaamdheid. 

Effiilge,  afnldi,  uitstralen; nee,  glans; 

— nt,  stralend,  glanzend. 

Effuse,  afjüz,  uitgieten,  storten,  uitstroo- 
men;  (a/jös)  uitspreidend,  enz.;  Effusion. 
uitstorting, ontboezeming;  Effusive.aO'M- 
siw,  verspreid,  rij  keiijk,  demonstratief,  har- 
telijk, overdreven:  Polly  kissed  me  — ly. 
overdreven  hartelijk  (herhaaldelijk). 

Eft,  watersalamander. 

Eftsoon(s),  e/tsön(2),  in  korten  tijd,  spoe- 
dig, daarna,  opnieuw,  dadelijk  {veroud.). 

E.  G.,  exempli  graiia,  b.v. 

Egad,  igad,  goede  hemel!  Duivekaters! 

Eflbert,  egbat;  Egerton,  cdzdt'n;  Egeus, 
edzidS. 

EöO» Pi; II eieren  zoeken;  aanzetten  tot,  aan- 
hitsen (on):  As  sure  as  — s  is  (are)  — s, 
zoo  zeker  als  wat;  The  affair  is  slill  in  the 
— ,  nog  steeds  in  het  eerste  stadium;  Beat 
up  an  — ,  klutsen;  Count  one's  — s,  zien 
wat  men  heeft;  Hare  (Put)  all  one's — s 
in(to)  one  basket,  alles  op  ééne  kaart  zet- 
ten;   — s    and    bacon;    boiler,    cier- 

koker;  cosy,  eiermuts;  cup,  eier- 

dopje; flip,  warm  bier  (wijn)  met  sui- 
ker en  geklutste  eieren;  frame,  eier- 

rekje; glass,  kleine  zandlooper; 

nog  (-flip); plant,  eierplant; shap- 

ed  darner,  m aasbal; rack,  eierrekje; 

Shell,  eierschaal;  shell  China,  fijn 

(wit)    porselein;    sliee,    pannekoeks- 

mes; spoon;  steamer,  eierkoker; 

timer,    eierklokje,    zandlooper;    

whipper, wtaisk,  eierklopper   (klut- 

ser);  The  — ing  season;  — ery,  nest  met 
eieren;  eierbergplaats,  eierrekje;  — Ier, 
ei  erenhandel  aar  ;eicren  verzamelaar  (dia/  ). 

Eginhnrd,   cdiinhad. 

Egis.  tdfis.aegis(schiid  v.  .Tupiter,Mineroa). 

Eglantine.  egl'nt(a.)in,  egelantier,  honds- 
roos ( —  rosé). 

Ego,  i(e)gou,  ego;  — ism,  egoisme;  het  te 
veelvuldig  gebruik  van, , ik";  zelfgenoeg- 
zaamheid ;Egois(,egoist;  Egots(ic(aO, egoïs- 
tisch, egocentrisch;  — tism,  zelfzucht; 
Efjotist,  egoist;  Egotistic(al) ;  Egotize,  te 
veel  over  zichzelf  praten  of  schrijven. 

Egregious.  igridzas,  uitstekend,  berucht: 
—  ïolly.  kolossale  dwaasheid 

Egress,  igris,  uitgang,  heengaan;  — ion. 

Egret,  egril,  tgrit,  kleine  witte  reiger;  rei- 
gerveer  als  versiering;  zaadpluimpje; — te, 
igret,  pluim,  bos,  lintversiersel. 

Egria,  igria,  Eger. 

Egypt.  idzipt,  Egypte;  — ian,  idzips'n, 
Egyptenaar;  Zigeuner:  Spoil  the  — ians, 
iemand  uitbuiten,  plukken,  berooven;  |i 
Egyptisch,  Zigeuner....;  — ian  type,egyp- 
tienne,  bijzonder  soort  van  dikke  drük- 
letter;  — ologist,  Egyptoloog;  — ology, 
idiiptohdii,   kennis  v.  Egyptische  anli- 
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(luileiten.  enz. 

Kh.   ei,   He?   Wat? 

E.  I.  (O,  Easl  Indies,  Easl  India  {Comp.). 

Eider,    aidd.    eidergans,    -dons    ( — down, 

eiderdons,   kussen   gevuld   met  — );  

duek. 

Eidolon,  aidoulon,  schim,  verschijning. 

Eicjh.  ei,  Hél  Och!   (d?aL). 

Eiyht.  eit,  acht:  The  —  o»  us,  wij  ach- 
ten; The  — s,  roeiwedstrijden  (Oxf.  en 
Cambr.,   tusschen  de  verschill.  Colleges); 

day  elock,  die  acht  dagen  loopt;  — 

«•en,  achttien:  Chapter — eoii,  18e  hoofd-, 
stuk;  — eeu  inonttas,  1  V/a  jaar;  — eenino, 
eilimnou,  boekvorm,  verkregen  door  het 
in  18  bladen  (of  36  bladzijden)  vo\iwen 
van  een  vel  (verkort  IBnio);  — eenth. 
achttiende:  — fold,  achtvoudig;  Eighlh.  I 

eit-th,  achtste;  The hour  day.  werkdag  i 

van...;    score.    160;    — ieth.    eitii<th, 

tachtigste;  — y,  tachtig. 

Eikon,  aihnun,  beeltenis,  heiligenbeeld. 

Eirenic.  airïnik,  vredes...:  —  attitude,  j 
vredelievende  geest;  Eirenicon,  airini- 
hnn,  vredesvoorstel. 

Eii'ie.  fri    =    Eerie. 

Eisteddfod.  eisledhvoud,  oorspronkelijk 
eene  vergadering  van  Keltische  zangers 
tot  het  ontvangen  van  prijzen  voor  hunne 
werken;  thans  een  jaarlijksche  bijeen- 
komst ter  bevordering  van  Keltische  taal 
en  letterkunde. 

Either.  aidha,  tdha,  een  van  beide(n)  (on- 
verschillig welke),  beide:  In  —  case,  in 
elk  geval  (beide  gevallen);  O/—  sex.  van 
beiderlei  kunne;  —  .  .  or,  öf...  öf;  iVor 
shall  I  — ,  en  ik  zal  het  ook  niet  (doen 
etc):  Can  you  bear  the  truth  — ,  de  waar- 
heid'ook  hooren,  verdragen? 

Ejaeulate,  idzafeju/eif,  uitbrengen.-roepen, 
-stooten,  -werpen  ;  Ej&culalion,  uitroep 
(Ejaeulalory  prayer,  schietgebedje).        ' 

Ejcct.  idieht,  uitwerpen,  uitspuiten,  loo-  , 
zen,  uitzetten,  verdrijven,  verbannen,  af- 
zetten   (ironi);    — ion;   — ive;   — ment, 
uitstooting,  uitzetting,  verdrijving;  — or, 
verdrijver,  uitwerper  (r.  geweer). 

Eke,  toevoegen,  verlengen,  aanvullen,  ver- 
meerderen; 11  ook  (vero.):  —  out  a  mis- 
erable  exislence,  ellendig  bestaan  voort- 
sleepen;  The  meat  \<as  — d  out  by  (wifh) 
potatoes  and  apple-sauce,  werd  aangevuld 
door;  The  lion's  skin  was  — d  (out)  with 

the  fox's,  moed  en  list  gingen  samen; j 

naines,bij(scheld)namen  (\'erg.SilIy  But- 
ton, Sleepy   Ingham,   etc).  I 

FAahorale, ilabsrit,  doorwrocht, uitgewerkt 
uitvoerig,  uitgebreid  ;(Habareit)  nauwkeu- 
rig bewerken,  met  moeite  voortbrengen; 
He  explained  it  elaborately,  in  den  bree- 
de;  — an  u\ea,  uitwerken:  Be  so  kind  as 
lo  —  your  views,  nader  te  definieeren; 
Eliiboration.  uitwerking,bewerking;£(aö-  | 
or-dtive  faeulty.  vermogen,  iets  grondig  te  ' 
bewerken. 

Elaiue,  Hein. 

Elaud,  il'nd,  eland. 

Elapsc,  ilaps,  verstrijken,  verloopen. 

lOlastic  ( — al),i;as«i/t,  elastiek,  veerkrach- 
lig:  {Piece  of)  — ,  elastiekje;  —  conscien- 

ce,   ruim;   — s,   kousebanden;   sided 

boots,  bottines  met  elastiek;  —  stock- 
ings;  —  tissue,  veerkrachtig  weefsel. 


Elastieity,  llastisiti,   elasticiteit. 

Elate,  Heit,  opgewonden,  blijde,  opgebla- 
zen, — d(ly);  li  opwinden,  opgetogen  (op- 
geblazen maken); -^r,  springkever.spring- 
tor;  Elation.  opgetogenheid,  enz. 

Elbe,  (The)  dhi-elb,  Elbe;  Elberfeld,  elbs- 
feld:  —  system  of  poor  relief.  Elber- 
felder  stelsel  van  armverzorging. 

Eibow,  elbou,  elleboog,  leuning  {v.  stoel); 
bocht,  hoek;  1|  met  de  ellebogen  duwen; 
loopen  (staan)  naast;  buigen:  Out  at  (s). 
in  slechten  doen;  met  de(n)  elleboog(en) 
door  de  mouwen;  /  am  at  your  — ,  vlak 
bij  u  ;  ƒ  am  up  to  my  — s  in  vvork.  zit 
tot  over  de  ooren  in  het  werk;  He  iou- 
(jed  (nudged)  iny  — ,  hij  gaf  mij  een  duw- 
tje (ter  herinnering,  waarschianng);  Liït 
{Crook)  one's  — ,  onmatig  drinken;  Shake 
one's  — ,  dobbelen,  spelen ;  —  one's  knee: 
He   — ed    people   about,    duwde    op    zij; 

—  out,  verdringen;  He  — ed  his  a  way 
through  the  crowd,  baande  zich  een  weg 
door;  — ehair,  armstoel; — oi'^ase,.  harde 

(handen)arbeid  ;  rest.    leuning;    

room,  ruimte  v.  beweging,  ,, armslag". 

Eid,  ouderdom,  grijsaard;  oude  tijden, 
(lieden;  dicht.):  Lihe  ihe  prince^ses  oï  — . 

Eider,  eWa,  oudere,  ouderling,  voorvader; 

!{  ouder,  senior;  — s.  ouderen;  breth- 

ren,  de  regenten  van  Trinity  House;   The 

—  Faith,  het  (R.)  Kath.  geloof;  —  hand. 
speler  aan  de  voorhand  (kaartspel) ;  My 
— s,  ouderen  dan  ik;  The  —  pupils;  The 
— s,  voorvaderen;  — ly  (jentienian,  be- 
jaard, oudachtig  heer;  — ship,  de  betrek- 
king van  ouderling,  de  ouderlingen;  hooge 
ouderdom:  eerstgeboorte;  Eldest,  oudsie: 

—  born,  eerstgeborene. 

Eider, e/da,  vlier; gun, proppenschieter. 

El  Dorado,  eldjrddou,  Eldorado. 

Eldri(t)ch.  eldrité.  Spookachtig,  ijzingwek- 
kend  (.Schotl.). 

Eleanor.   elianö,   elanö;  Eleazer,   elieiza. 

Elecanipane,  elih'mpein,  alant. 

Elect,  Ue.kt,  uitverkoren(e),  gekozen(e);  || 
uitkiezen,  prefereeren,  verkiezen,  kiezen: 
The  — .  de  uitverkorenen  Gods;  The 
Loid  Mayor  — ,  de  nieuw  gekozen  {nog 
niet  zijne  juncties  aanvaard  hebbende) ;^- 
ion,  keus,  verkiezing,  genadekeus:  — ion 
auditor,  iemand  belast  met  het  opmaken 
van  de  kosten  voor  eene  parlementsver- 
kiezing;— ion  cry,  verkiezingsleus;  — ion 
judges,  twee  rechters,  die  de  protesten 
{Petitions)  tegen  eene  verkiezing  onder- 
zoeken;— ion  al;  — ioneer  ,i(eftsania,  stem- 
men werven  bij  verkiezingen; — ioneer- 
ing-ageut,  verkiezingsagent;  — ive.  uit- 
kiezend, verkiezend:  — ive  ajfinitg  (ajfini- 
(ies), chem.  verwantschap,  affiniteit; — ive 
franchise,  kiesrecht;  — or,  kiezer,  keur- 
vorst; >-oral  college  (district),  kiescollege, 

(-district):  — oral  law,   kieswet;  oral 

offences,  verkiezingsvergrijpen;  — oral 
reform;  —  oral  roll,  kiezerslijst;  — orate, 
ilektdrlt,  de  gezamenlijke  kiezers  ;  keur- 
Yiirslcndniii:  — orship.  ambt  van  een 
k'MirvDist :  Electress.  keurvorstin. 

Eleelri'peler.  ilehlrepita,  stroomwisselaar. 

Eleetrit.  üehtrih,  electrisch,  electriseer....: 

—  battery,  electr.  batterij;  — bell  indi- 
cator, schakelbord  voor...;  —  car,  electr. 
Iramwagen;  —  circuit,  kringstroom;  — 


cluck  ;  —  column,  zuil  van  Volta  ;  — 
current,  eleclrischc  stroom;  —  cel,  sid- 
deraal; —  (ires,  ploctr.  verwarmingstoe- 
stellen, haaiden,  enz.;  — (al)  euoiuccr, 
werktuigkundige,  electro-technicus;  — al 
riininccriiig,  electrotechniek;  —  jjener- 
alinn  slation  (plant),  electr.  centrale;  — 
jar,Leidsche  flcsth;  —  knob,  electr.  bel- 
knopje;  lauiicli.  motorboot;  —  liflht; 

—  iiiarliiin'.eleclriseermachine;—  plaat, 
firctr.insliillatie;  — railway;  — ray,sid- 
dcrrot,'; — shock,  electr.  schok;  — spark, 
i'lectr.  vonk;  —  torch,  electr.  lampje;  — 
traction,...  beweegkracht;  —  wirc,  tele- 
graafdraad; — ian,  Udhtriè'n,  electricien; 
— ity,  Uihtrisiii,  electriciteit:  (Lighted  by 
— ;  77)6  glare  of  an  — ,  schittering  van 
electr.  licht);  Eicctriücation,  ifefttri/ift- 
Hs'n,  electriseering;  EIcetrify,  ilehtrifai, 
electriseeren(ook  ƒ^3.);F.lect^ization,^(efe- 
(ri^eis'n,  (het)  electriseeren;  Electrizc, 
ilehtrsiiz,  electriseeren. 

i:iectro,iie/ttrou,  in  samenstellingen:  elec- 
tro,  electrisch;  — cutiou.iiefetra/ij'ils'n,  te- 
rechtstelling door  electriciteit  (Am.);  — 
lier,  electr.  lichtkroon;  — looy»  ileklro- 
tddli,  de  wetenschap  der  electriciteit;  — 
lyze,  ilehlrald.iz,  door  electriciteit  ontle- 
den; — meier,  electrometer; motion, 

Ueklramous'n,  beweging  door  electriciteit ; 

— phortis,  üaktrofards,  electrophoor; 

plate,  ilektrapleit,   galvanisch  verzilverd 

of  verguld  (ook  subst.  en  verb.);  plat- 

incj,  galvanoplastiek;  — scope,  ilehlras- 
feüup,     electroscoop ;  Electron,   electron. 

Electrode,  ilehtroud,  een  der  polen  van 
eene  batterij. 

FAeclrum,  ilehlr'm,  barnsteen;  mengsel  v. 
goud  met  '/s  deel  zilver,  zilverh.  gouderts. 

Electuary,  ilehljudri,  likkepot. 

Eleemosynary,  eljlmosinari,  de  van  aal- 
moezen levende;  ||  uit  liefdadigheid  ge- 
geven, afgebedeld  (cigar),  weidadigheids... 

Eleoance(cy),  eleg'ns{i),  sierlijkheid,  be- 
valligheid: — s,  beschaafde  gebruiken  of 
manieren;  Elegant,  fijn,  smaakvol,  voor- 
naam, sierlijk. 

Elegiac,  elidzaidk,  elegisch(e  maat);  || 
elegie. 

Elegist,  elidzisl,  dichter  van  elegieën  (EJe- 
giasl);  Elegize,  een  elegie  dichten  (upon), 
weeklagen;   Elegy,  elegie. 

Element,  elam'nt,  (hoofd)bestanddeel,  ele- 
ment;—s,  beginselen;  brood  en  wijn  (aan 
't  avondmaal);  I  aiii  in  (out  oï)  my  — in 
tkis  company,  voel  mij  in  dit  gezelschap 
(niet)  thuis;  Reduced  to  its  — s,  ontleed 
in;  — al,  eUment'l,  de  elementen  betref- 
fend, elementair,  aanvankelijk,  oorspron- 
kelijk: — al  spirits,  de  geesten  van  vuur, 
aarde,  lucht  en  water,  i.e.  salamanders, 
genomen,  sylphen  en  undinen;  — alisin, 
vlamentêlizm,  de  theorie  volgens  welke  de 
goden  der  oudheid  verpersoonlijkte  na- 
tuurkrachten waren;  — ary,  elamentari, 
eenvoudig,  elementair:  — ary  duty,  aller- 
eerste; — ary  education,  school,  lager  on- 
derwijs, school;  — ary  seminary,  klein- 
seminarie. 

Elephant,eia/'Tit,olifant  (White  — ,  weinig  , 
benijdenswaardig  bezit  :  meer  kostbaar 
dan  voordeelig) ;  Buy  a  white  — ,  er  in 
loopen;  See  the  white  — ,  de  merkwaardig-  1 


heden  van  eene  stad  zien  (meest  in  on- 
gunst, zin);  — (paper),  olifantspapier  (71 1 
X  534  m.M.); — iasis,  e(i/an(aiasis,  zeke- 
re huidziekte;  Elephantine,  elifant(a)in, 
olifants-,  olifanlachtig,  reusachtig,  onbe- 
holpen; Elephantoid,  clifantoid,  olifant- 
achtig. 

Eleusinian,  eljusinidn,  v.  Eleusis:  — 
mysteries. 

Elevate,  ehveit,  verheffen,  opheffen,  ver- 
Iioogen,  veredelen,  opvroolijken,  van 
trots  doen  zwellen;  ||  verheven,  hoog 
(dicht.  =  — d):  The  host  was  — d,  de 
hostie  werd  opgeheven;  Slightly  — d 
(with  lifiii-or),  aangeschoten ;  — d  rail- 
way, luclitspoorweg;  —  the  moral  seuse, 
het  zedelijk  gevoel  verhoogen. 

Elevation.efsücts'n, verhevenheid,  verhoo- 
ging, opheffing,  (kruis)verheffing,  hoogte, 
verticale  opstand  (tegeno.  platte  gr.):  To 
my  tallest — ,  in  mijne  volle  lengte;  Ele- 
vuloT,  ascenseur,  elevator,  hoogtestuur 
(vliegtuig);    Elevatory,   opheffend. 

Eleven,  itev'n,  elf,  elftal:  The  — ,  de  Apos- 
telen:  At  the  — th  hour,  ter  .   .  . 

Elf,  elf,  kabouter,  fee; arrow(-bolt, 

-dart),  vuursteenen   pijlpunt; child, 

wisselkind  (door  feeën  achtergelaten    voor 

het    echte); ïire,     dwaallicht;     —in 

dwerg,  fee;  |i  tot  de  feeën  behoorende; 
— ish,   elfachtig,   elven  ...,  kwaadaardig; 

lock,  verwarde  lok,  Poolsche  vlecht; 

struck,  betooverd. 

Elgin  marbles,  elginmdb'lz,  de  beelden 
uit  den  tempel  v.  Minerva  te  Athene,  door 
Earl  Elgin  in  1801  en  1802  naar  Engeland 
gebracht. 

Elia,  ilia,  — h,  ilaia,  Elia  (ƒ  Kr.  8,  27); 
— s,  ilaias. 

Elicit,i(tsi(,  uitlokken,  krijgen  uit,  aan  het 
licht  brengen  (froin). 

Elide,i/atd,  een  klinker  of  lettergreep  weg- 
laten (bij  het  spreken). 

Eligibility,  elidiibilili,  verkiesbaarh.,  enz. 

Eligible,  elidiib'l,  verkiesbaar,  bevoegd; 
begeerlijk,  verkieselijk,  huwbaar:  — par- 
ty, begeerlijke  partij. 

Elijah,  ilaidia,  Elia  (ƒ  Kon.  8,  1);  Elim- 
elech,   ilaimalek. 

Eliminant,  ilimin'nt,  eliminante. 

Eliminatc,  ilimineit,  verdrijven,  jbuilen 
beschouwing  laten,  terzijde  stellen,  eliiui- 
neeren;  ^Hmination. 

Elinor,  elinö;  Eliot,  eliat;  Elisabeth,  ili- 
zabeth;  Elisha,  ilaisa. 

Elision,  ilii'n,  weglating  v.  klinker  of 
lettergreep. 

Elite,  Uit,  élite,  keur. 

Elixir,  iliksij,  elixer,  bitter,  hartsterking: 
—  oï  liJe,  levenselixer  (Life's  — ). 

Eliz.,  Elizabeth. 

Eliz^a,  ilaiza;  Elizabeth,  ilizabeth;  Eliza- 
helh-an, ilizdbith'n,  uit  d.tijd  v.koningiuE. 

Elk,  eland;  wapiti  (Am.);  wilde  zwaan 
(eend). 

Eli.  maat  (vero.;  in  Eng.  ±  114  cM.,  in 
Schotl.   ±  94,5  cM.,  in  Nederland  69  cM.): 

tiive  him  an  inch,  and  hc  wilt  takc  au 
— ,  als  men  hem  den  vinger  geeft,  neemt 
hij  de  geheelehand; wand,ellestok,cl. 

Ellen,  el'n;  EUcsmerc,  clzmia;  Ellinor, 
elinö;  Elliot(t),  eliat;  Elliman,  eliman: 

— 's  embrocalion. 


ELLIPSE. 


EMBOUCHURE. 


EUipsc,  dlips,  uitlating,  ellips;  Ellipsis, 
Blipsis,  uitlating:  Elliptic(al),  dliptihd), 
elliptisch;  Eilipticily. 

Elm.  iep;  — en,  iepen:Ta5Je  withan  —  top, 
iepen  tilad;  — (cii)-trce;  — y,  met  veel 
iepen. 

Elmo's-iire,  elmouzf3.i9,  St.  Elmusvuur. 

Elocution,  elahjüs'n,  (gekunstelde)  voor- 
dracht: I  admire  eloc]ueiice,  1  abhor  — ; 
— ary.  de  vvijze  van  spreken  betreffend; 
— ist,  bekwaam  in.  leeraar  in  voordracht. 

Klodes,  iloudiz,  zweetziekte,  nioeraskoorts. 

F,!oIiiiii.i(oM.'um,  een  der  namen  voor  God 
in   hel  Oude  Test. 

I':iou4|afe,  iloTigeU,  verlengen,  uilrekken; 
FAongation. 

Elope,  iloitp,  wegloopen  (Jroin;  met  een 
minnaar),  zich  laten  schaken;  — meut. 

Eloquencc,  e/sftw'ns,  welsprekendheid  ; 
Eloquent:  Be  —  oi. 

l-]lsc,  anders,  bovendien:  Xor  couldilbe — , 
anders;  iVo  irjends  — ,  anders  geen  vr.; 
— where,  elders,  erc;ens  anders:  They 
XK'anted  him  to  inarry  — where,  zijn  vr. 
in  een  andere  familie  te  zoeken;  The  post 
was  given  — where,  aan  een  ander  ver- 
eeven. 

Elsiaburd,  elsinb'era;  Elsinore,  elsinö, 
Elseneur'. 

Elucidato,  il{j)üsidGit,  verduidelijken,  op- 
helderen, verklaren;  Elucidation;  Eluci- 
da.tive,  verklarend;  Elucida.lor,  verklaar- 
der; Èlucid3.tory  :  —  notcs,  verklarende 
aanteekeningen. 

Elude,  il{j)ftd,  ontduiken,  ontwijken,  ont- 
snappen aan;  Elitsion;  Elusive,  heimelijk, 
bedriegelijk,  stiekem;  hier  en  daar  (\.^'(f/( 
elusive  grey  hairs);  wat  iemand  ontgaat 
(niet  opmerkt):  On  — business;  Eliisory 
=    Elusive. 

Elul,  ihl,  de  6de  maand  van  het  Joodsche 
burgerlijk   janr. 

Elvish.  eins:  Zie  Elfish. 

Ely,j;i;Eljsian,i/»:'n,Elyzeesch,  hemelsch, 

Elysium,'^  ili:'rn,  Elysium,   Paradijs. 

S^lytra,  clUrd.  (Enkelv.  Elytrum,  -Iron, 
vleugelschild). 

SCIzevir.  elzavt,  elzsvid,  een  van  de  Elze- 
vieruitgaven der  classieken  gedurende  de 
i6e  en  de  17e  eeuw  te  Amsterdam  en 
Leiden:  —  editions. 

E.  M.,  Earl  Marshal. 

Eni,  letter  in;  Emily,  Emma,  Emanuel. 

Eni,  dm,  samentrekking  van  them. 

i:nijn'iate, imeisieit,  vermageren,  wegkwij- 
nen; 'Emaciation. 

iCiuanant,  emun'nt,  voortkomende  (uit). 

I'.manatc,er»wnei(,  voort  komen  (uit, /rom); 
Emavutioti,  onlboezeminff;  uitv^faseming: 


Sin: 


Ir.      <i  :         alsen.eman- 

ciji'' '    I  :'    ,"  (       ,  "  s  an  eman- 

ctpaii:.ii:',  \ !!-_!!.- i.iiiu';;  \  all  'lii  vrijverkla- 
ring d.  slaven;  Enianapulür,  bevrijder; 
Emuncipist.  vrijgelaten  gedeporteerde. 

lOiiiarginate,  imadiinit,  uitgerand,  uitge- 
I  and. 

Emasciilale,  imaskjuleit,  ontzenuwen, 
caslreercn,  verarmen,  verzwakken;  (im- 
nskjulit)  ontmand,  verwijfd;  E7nascula- 
lion. 

Eitibalc,  dmbeil,  emballeereu. 

Euibaliu,  ambüm,  balsemen,  doorgeuren, 


bewaren;  —ment. 

Enibank,  amöojjft,  indijken,  van eeae kade 

voorzien; — ment, (in)  dij  k(ing), dam,  kade. 

I  Enibaryo,  smbdgou,  beslag  (op  schepen), 

!    verbod,  belemmering;  jj  beslag  leggen  op: 

La.v  {Put)  an  — ,  on,  Be  undcr  an  — • 

Einbark,  amöaft, (zich)  inschepen,  zich  wa- 

'l     gen  of  begeven  in  (in,  upan):  He  — cd  his 

iortune  in  trade,  stak...   in:  Don't  —  in 

such  a  trade,  laat  u  niet  in  met;  — ed  in 

litigation,  in  een  proces  gewikkeld; 

ation,  embdkeis'n. 
Enibarrass,  ambaras,  beletten,  in  moeie- 
lijkheden  brengen,  verlegen  maken,  ver- 
warren: — ed. — ing  silencti,  pijnlijke; 

ed  with  debls,  tot  over  de  ooren  in; 

ment,  verwarring, verlegenh., moeielijkh. 
1  Embassage,  eynbasidz,  opdracht,  zending. 
j  Etnbassy,  gezantschap  ;  zending,  gezant- 
schapshotel. • 
Embattle,  ambat'l,  in   slagorde  scharen; 
van     kanteelen     voorzien:     — d     fields, 
slagvelden. 
Embay,  ambei,  in  eene  baai  leggen,  in- 
sluiten. 
Embed,  ambed,  als  in  een  bed  leggen, vast- 
zetten, omgeven. 
[  Embellisb,  ambelis,  verfraaien,  versieren; 
— ment:T/iey  passed  it  on  with  — ment. 
vertelden....  erg  geborduurd  verder. 
Ember,  emba:  —  days,  Woensdag,  Vrij- 
dag en  Zaterdag  v.  een  bepaalde  week  in 
j    elk  jaargetijde,  waarop  vasten  en  onthou- 
ding is  voorgesclireven;  quatertemper; 

last; tide. 

Ember,  emba,   ijsduiker  ( — diver,  -goose). 
Ember,  emba,  stukje  gloeiende  kool;  — s, 

cmbaz,  gloeiende  asch  of  sintels. 
Embezzle,9?n(?e2'(,  verduisteren; — ment; 
— r.  verduisleraar. 
1  Embitter,  amMta,  verbitteren,  verzwaren; 
'    — ment,  verbittering. 
Emblaze.  ambleiz,  in  gloed  zetten, verlich- 
ten,  doen  schitteren;  blazoeneeren. 
Emblazon,  ambleiz'n,  blazoeneeren, schit- 
terend versieren,  verheerlijken;  — ment. 
— ry,  heraldieke  versiering. 
Emblem,  embl'm,  zinnebeeld;  il  door  — s 
toonen,  verzinnelijken;  — ata,  emblemata, 
'!    losse  figuurtjes  (van  goud,  zilver,  barn- 
:    steen)  waarmede  de  ouden  hunne  gouden 
I     en  zilveren  vaten  plachten  te  versieren; 
Emblematic(al),  zinnebeeldig;  Emblem- 
J    atize,    amblcmata.iz,    zinnebeeldig    voor- 
stellen. 
'  Emblcment(s),    emblam'nt{s),    opbrengst 

V.   bouwland,   oogst. 
j  Embodimeut.   ambodim'nt,    belichaming. 
!  Eiubody,  am6odi,  belichamen,  vereenigen, 
i    omvatten,  organiseeren. 
I  Embog,  ambog,  door  moerassen  belemme- 
j    ren,  in  het  moeras  terecht  doen  komen. 
I  Emboldeu,  ambould'n,  aanmoedigen,  ver- 
stouten. 
Embolism,em6aii2m,inla£SChing  van  dag- 
(en)  in   kalender  ;  embolie  :  verstopping 
in  <-en  bloedvat:  Embolus,  embalas,  klon- 
lertje   dat   cmbolism   veroorzaakt. 
Embosoin.<mibMz'm,  omhelzen,  omsluiten. 
Emboss, amfios,  relief  werk  maken,  drijven; 
— ed,  gedreven:  — ed  type,  reliefletters, 
,,Braille"-druk;   — ment. 
I  Eaibouehurc,  Fr.  uitspraak,  monding,  in- 


EMBOWED. 


EMPOISON. 


gang;  mondstuk. 
l5nibowe€l,  ambaud,  gewelfd,  gebogen. 
Embowel,  ambausl,   de  ingewanden  uit- 
nemen, ontweien;  — mout. 
Kiiibowcr,  ambaiia,  omsluiten  als  mr  een 

lustwarande. 
Enibrace,  ambrcis,  omhelzing;  ||  omhelzen, 
goedvinden,   eens  zijn   met;   gretig  aan- 
grijpen, aannemen  (an  offer),  omvatten; 
bevatten;  trachten  om  te  koopen  (v.  jury; 
vero.);  —  (o)r,  omkooper;  Embracery,  po- 
ging om  eene  jury  om  te  koopen:  Eiiibra- 
civc,  omhelzerig  (doende). 
Embranchnient.ambrónsm'nt,  vertakking. 
Embrangle.  ambrang'l,  verwarren,  door- 

eenhaspelen:  —  incssaejes. 
Embrasurc,  smbveiio,  schietgat   of  ope- 
ning; schuinsche  verbreeding  van  deur- 
of  vensteropening. 

Enibrocate,  embrakeit,  een  pijnlijk  li- 
chaamsdeel met  een  smeersel  wrijven,  er 
mede  besmeren;  'Embrocation,  wrijving, 
smeersel. 

Embroider,  ambrdids,  borduren  (ook  fig.: 
fantaseeren):  The  story  is  widely  — ed, 
verschrikkelijk  overdreven; — y,  borduur- 
werk, kunstmatige  versiersels  (ook  fig.): 
— y  ïrame,  borduurraam;  — y  thread, 
borduurkatoen. 
Embroil,  ambróil,  verwarren,  verwikkelen 
(in  x^ur)  brouilleeren  (two  friends):  — ed 
wHh  eich  other,  met  elk.  gebrouilleerd; 
— inent. 

Embrovvn, smbr OM71, bruineeren  (door zon). 

Embryo,  emöKou  (Embryon,  embrian), 
embryo,  kiem:  In  — ,  in  den  eersten  en 
onvolkomen  toestand  ;  — nal,  kiem  .  .  .; 
Bmbryonic,  embryonaal. 

Emend, imend,  emendeeren,  verbeteren  = 
— ate,  ïmandeit;  — alion;  — ator,  tman- 
deita,   emendator;  Emendatory. 

Emerald,  emdr'ld,  smaragd,  bep.  Eng. 
drukletter:  —  green,  smaragdgroen;  The 
—  Isle,  Ierland. 

Enierge,  imódi,  oprijzen  (uit),  zich  ver- 
heffen, te  voorschijn  komen,  ontstaan 
(ïroni):  Theindividual  (de  individualiteit) 
— es  in  civilization,  is  siibmeraed  (gaat 
onder)  by  progress. 

Emepgence,  irnüdz' ns(i) ,  het  opduiken, 
zichtbaar  worden;  plotselinge  verschij- 
ning; Emergency,  onverwachte  gebeur- 
tenis, moeilijkheid,  dringende  noodzake- 
lijkheid (In  case  of  — cy,  geval  van  nood; 
In  (on)  an  — cy,  desnoods;  —  act.  Nood- 
wet;   door,  nooddeur;  exit,  nood- 
uitgang;—  lorce,  noodleger;  —  hospita!, 
barak;  —  legislation,  nood-wetgeving; 

loan; man,  noodhulp  (ook:  die  den 

rentmeester  helpt  bij  de  uitzetting  van 
lersche  pachters;  —  ration,  noodrant- 
soen);  Eiiiergcnl,  opduikend,  ontstaand, 
dringend. 

Emeritus,  imeritas,  emeritus. 

Emerods,  emarodz,  aambeien. 

Emcrsion,  imós'n,   oprijzing;   emersie. 

Emerson,   emas'n. 

Emery,  emdri,  amaril:  eloth,  schuur- 

linnen; paper,     schuurpapier; 

powder,  schuurzand; wheel,  slijprad. 

Enietic,  imeiik,   braakwekkend  (middel)' 

Emigrant,emigr'Tit, landverhuizer;  y  land- 
verbuizend;    sbip. 


Emigrale,  crmgreif.ult  het  land  verhuizen, 
daarbij  helpen;  Y,migration. 

Einilia,  imiljd;  Ereiily,  emili. 

Eminence,  emin'ns, verhevenheid,  hoogte, 
hoogerang,  beroemdheid,  onderscheiding, 
eminentie;  Eminent,  verheven,  uitste- 
kend ( —  Doinain,  Souverein  recht  v  d. 
Staat;  Am.):   Etninently,  in  hooge  mate. 

Emir,  emia,    emir. 

Emmissary,  emisari,  (geheime)  gezant; 
bespieder. 

Emission,  imis'n,  uitstraling,  uitstroo- 
ming; emissie,  uitgifte,  het  bedrag  in  om- 
loop gebracht:  —  of  cnergy; theory; 

Emissive,  uitstralend,  uitzendend;  Emis- 
sory,  afvoerkanaal. 

Emit,  imit,  uitzenden,  uitstralen,  (laten) 
uitstroomen,  uiten,  uitwerpen;  uitgeven, 
in  omloop  brengen. 

Emma,  erna;  Emmanuel,  amanjual. 

Emmaus,  emeias;  Emmet,  emit,  mier. 

Emollient,  imolj'nt,  weekmakend,  ver- 
zachtend  (middel). 

Emolunient,  imoljum'nl,  emolument.nut, 
voordeel,  salaris. 

Emotion.  imous'n,  aandoening,  ontroe- 
ring, gisting;  — al,  ontroerend,  gemoeds... 

Emp.,    Emperor,    Empress,    Empire. 

Empale,  ampcil.   Z.    Impale. 

Erapanel,  ampan'l,  op  de  lijst  der  gezwo- 
renen plaatsen,  (een  jury)  samenstellen. 

Empassioned.   Zie  Impassioned. 

Empercan,  empirian,  hoogste  hemel;  fir- 
mament. 

Emperor,  empara,  keizer:  Where  nolhing 
is  to  be  had,  the  —  loses  bis  right;  — 
paper,  grootst  formaat  teekenpapier, 
165  cM.  bij  118  cM. 

Emphasis,  emfasis,  nadruk,  klem;  Em- 
phasixe  a  fact,  den  nadruk  leggen  op; 
— d,  nadrukkelijk,  expressief,  sprekend; 
Emphatic,  nadrukkelijk  ( —  lorm,  vorm 
van  bevestigend  werkwoord   met  do). 

Empire,  empaia,  keizerrijk,  rijk,  heer- 
schappij, oppermacht  (over):  —  of  the 
sea,  heerschappij  ter  zee;  The  —  City, 

(bijnaam    van)    New- York; builder, 

stichter  van  een  wereldrijk;  baliekluiver 
(iron.);  —  Day,  24  Mei  {geboortedag  van 
Koningin  Victoria);  —  gown,  japon  (uit 
den  tijd  van  Nap.   III). 

Empirie,  ampirilt,  empirisch  ( — al)  ;  || 
empiricus,  kwakzalver;  — ism,ampirisizm, 
empirie;  kwakzalverij; — ist;  Empiry,  be- 
heersching  (van  de  wereld). 

Emplacement,  ampleism'nt,  (op)stelling; 
emplacement. 

Employ,  ampZói,  bezigheid,  beroep, dienst; 
|l  gebruiken,  in  dienst  hebben,  besteden, 
aanwenden,  bezig  zijn  met  (Be  — cd  on): 
He  has  many  men  in  bis  — ,  aan  't  werk, 
in  dienst;  In  the  —  of,  in  dienst  hii:  Be 
— ed,  in  dienst  zijn;  He  — ed  himself 
activsly,  werkte  hard;  — able,  bruikbaar; 
— ed  man  (leger),  voor  niet-nül.  werk- 
zaamheden; — cc,  emplói-i,  employé;  ar- 
beider; — er,  werkgever,  principaal;  — 
ers'  liability,  werkgeversrisico;  — ment, 

bezighei'^I,  beroep,  dienst;  Taken  inlo 

ment,  in  dienst;  Thrown   out    of 

ment.  werkloos;  — ment-bureau,  ar- 
beidersbeurs. 

Einpoison,  smpdiz'n,  vergiftigen,  besmet 


ten,  bederven;  verbitteren  (against). 
Eniporiuni,   ampóridm,    handelscentrum, 
stapelplaats,  entrepot,  bazaar,  magazijn. 
Enipound.   Zie   Impound. 
Eiupower.  dynpaua,   machtigen,  in  staat 

stellen. 
Enipress,   emprss,    keizerin. 
Emprise,  ampraiz,  onderneming  {dicht.). 

Eniptiness,  emiinds,  ledigheid,  holheid, 
waardeloosheid. 

Eiiiption,  erns'n,  koop:  By — .Rightof — . 

Einpty.  p?n(i,  ledig  vat  (fust,  flesch  etc); 
II  ledig,  leeg,  hongerig,  leegstaand,  ver- 
geefsch,  ijdel,  nutteloos,  woest  en  ledig; 
II  ledigen,  uit-  of  weggieten,  leeg  worden, 
zich  ontlasten:  Reiurned  cnipties;  — 
eyos.  zonder  uitdrukking;  The  room  %ca.s 
—  of  everuthing  bul  a  lamp,  er  was  niets 

in  de  kamer  dan;  handecl,  met  leese 

handen; headed,  onwetend; heart- 

ed,  harteloos;  Emptyings,  droesem  van 
bier,  cider,  etc.;  eist  (Am.). 

Eiiipui'ple,  ampnp'l,  purperrood  kleuren. 

Empyrpal,  ampirt<)!,den  hemel  betreffend; 
hem.^lsch,  vurig.  Zie  Einpyreau. 

Eins,  emz. 

Ein(e)u.  imjü,   casuaris    {Australië); 

wren.  klein  Australisch  vogeltje. 

Eniulate,emju/eit,  wedijveren  met,  nastre- 
ven: Ile  — Apopularity;Emulalion,  wed- 
ijver, naijver,  concurrentie;  Eniululive, 
mededingend;  Etnuld-tor,  wedijveraar. 

i<'inulgent,  imoldz'ni,  afvoerend  (kanaal). 

Einulous,  emjuhs,  wedijverend,  naijverig. 

Eiuulsiou,  imols'n,  emulsie;  amandel- 
melk;  Emulsify,  tot  een  —  maken;  E- 
muisiite,   geschikt   voor   emulsie. 

Eiiiunctory,  imonktari,  afscheidend  (or- 
gaan), afvoerkanaal. 

En,  de  letter  n. 

Enable,  aneib'l,  in  staat  stellen,  machtigen . 

Enaot,  anakt,  vaststellen,  bepalen,  lot  wet 
verheffen  ;voorstellen, spelen ;uit-,  volvoe- 
ren: —ing  clauscs,( nadere)  wettelijke  be- 
palingen; —  a  part,  een  rol  spelen; 

ment,  wetsbekrachtiging,  wet,  verorde- 
ning; — or,  wetgever. 

Enamel,  anom'/,  email,  glazuur;  H  email- 
leeren,  glazuren,  opsmukken:  — led  lahels, 
geëmailleerde  plaatjes;  — lar,  op  email 
gelijkend,  glad,  glanzig;  — Ier,  emailleer- 
der,  brandschilder. 

Enaniour,  anamd,  verliefd  maken,  beko- 
ren: Be  — ed  of  {with),  verliefd  op  (inge- 
nomen met). 

Enartlirosis,  endthrons^is,  kogelgewricht. 

Va(.'a{iQ,3nheidz,  opsluiten(a.in  eene  kooi). 

Encainp,  anfeamp,  (laten)  kampeercn; 

ment,  kamp,  het  kampeeren. 

Encasc,  ankeis,  in  een  koker  sluiten,  om- 
sluiten ;  — d  iu  black,  silh,  gestoken,  gedost. 

Eneash,<>nArts,  in  baar  gelduitbetalen(om- 
zetten,    ontvangen),    incasseeren. 

Encauslic',  aniióstih,  op  porselein  (steen) 
ingebrand(e  kleuren):  —  tiles,  versierde 
tegels. 

Enceinte.  Fr.,  wal,  ringmuur;  ||  zwanger. 

Enceplialic.  cnsifalik,  hersens.... 

Encbaie,  jiüseif,  sarren,  boos  maken. 

Enchain,  .mtivii,.  kf\r\\vu,  boeien:  — ing 
slories;  — iiH-iit.  .iiiurnschakeling. 

Enehant,  dH/,s«/i(,  Im  kMicn,  verrukken,  be- 
looveren:  — ed  ring,  looverkring;  — er, 


I    (be)toovenaar;  — ment,  betoovering;  — 

I    ress,  heks,  betooverende  vrouw. 

Enehnse,  antseis,  zetten  (b.v.  v.  juweelen 
in  goud),  ciseleeren;  drijven,  sieren;  — r, 
graveur,   ciseleur. 

j  Encipher,   ensaifa,   (telegram)    in    cijfer- 
I    schrift  overbrengen. 

I  Encircle,    ansók'l,     omringen,     omgeven 
(with);  omarmen,  omsluiten: Encircling 
movemenl,    omvattende    beweging. 
:  Enclasp,  anhlasp,  omvatten,  omsluiten. 

Enclave,  an/iletu, enclave, omsloten  gebied. 

Enelitie,  anhlitik  ( — al),  enklitisch:  aan- 
gehecht  {gramm.);    \\    —  woord. 

Enclose,  anhlouz,  omgeven,  omringen 
(wilh);  omheinen,  insluiten  (in)  :  The 
— d.  bijgaande  (ingesloten)  stukken;  En- 
closure,  omheining,  afsluiting,  insluiting. 

iCncoffin,  ankofin,  kisten  (v.  doode);  op- 
doeken ;  We  want  to  —  German  militarism. 

Encomiast,  ankoumiast,  lofredenaar;  En- 
comiastic,  lovend;  loftuiterig;  Encoiui- 
um,  anhoiimi'm,  lof,  loftuiting. 

Encoinpass,  ankompas,  omringen,  -slui- 
ten, -geven;  bevatten;  — ment,  omvat- 
ting,  samenvatting. 

Encore,  or^kö,  bisseeren:  Give  an  — , 
biscouplet  geven;  — 1,  bis! 

Encounter,anftaun(a, ontmoeting,  treffen . 
gevecht;  l|  (onverwacht)  ontmoeten, stoo- 
ten  op,  beloopen  worden  door,  het  hoofd 
bieden. 

Eneourage,  anhoridz,  aanmoedigen,  steu- 
nen; — ment;  — r.  begunstiger. 

Eneroaeh,  ankrouls,  inbreuk  maken  op 
(on),  benadeelen,  zich  indringen,  mis- 
bruiken: He  — ed  on  my  /iindness, maakte 
misbruik  van;  — ment,  inbreuk,  bena- 
deeling, aanmatiging. 

Encrust,  anhrost,  bezetten,  incrusteeren, 
(zich)   omkorsten;    — ment. 

Encumber,  anhomba,  belemmeren,  ver- 
sperren, met  schulden  belasten,  m.  hypo- 
theek bezwaren;  Encuntbrance,  hinder- 
nis, last,  hypotheek:  Married  people,  no 
— (s),  zonder  kinderen  (tot  hun  last); 
Enciinibrancer,    hypotheekhouder. 

Encyelie(al),  ans»fe(ift(*0, rondgaand  schrij- 
ven, encycliek;   1|  rondgaand. 

Encyclop(a)edia,ansaih7aptd33,  encyclope- 
die; — n.  Encyclopedie(al),  ansaiklapi- 
dik('l),  encyclopedisch;  Encyclopedist. 
ansAihlapidist,  encyclopedist  (1750 — 1770 
in    Franhrijk). 

Encyst,  ansiat,  in-,  omsluiten:  — pd  vvitli 
reseroe,  zeer  gereserveerd,  zoo  dicht  ais 
een   pot. 

End,  einde,  eindje  (touw,  lint),  stukje, 
besluit,  uitslag,  dood,  grens,  oogmerk, 
doel,  resultaat,  nut;  laatste;  \\  eindigen, 
ophouden,  een  einde  maken  aan.licslui- 
len,  voleindigen:  A  Iresh  — ,  nieuwe 
draad;  The  East.  West  — ;  There  is  no 
—  to  it,  geen  grens  aan  (gesteld);  .Mg 
nerves  are  in  little  — s,  zenuwen  zijn  ka- 
pot, van  streek;  There's  an  —  o(  the 
matter,  daar  is  de  zaak  mee  uit;  The  — 
juslifies  the  ineans.  het  doel  heiligt  de 
middelen;  Uc  gaiued  his  end(s),  bereik- 
te.... d(jel;  He  made  an  —  oï  it;  I  can 
keep  my  —  np,  if  it  comes  to  that,  mee- 
doen ;  At  all  — s,  in  alle  opzichten,  dingen : 
Be  al  (Conté  to)  an  •^;  Fle  eamc  to  a  ba«l 


ENDANGER. 


ENFORCE. 


— ,  't  liep  slecht  met  hem  af;  The  —  is 
nol  yel,  het  einde  is  niet  te  voorzien;  At 
au  — ,  ten  einde,  uil;  Al  the  — ,  ten  slotte, 
bij  den  doud;At  oiie's  wits'  — ,  ten  einde 
raad;  In  tlic  — ,  bij  slot  van  relicninü; 
I\o  — ,  vreesclijk,  erg,  enorm:  l\o  —  oi  a 
fooi  (jwi,  a  row,  time),  een  groote  dwaas 
(veel,  hoogloopend,  zeer  veel);  To  no  — , 
vergeels;  To  this  — ,  met  dit  doel;  To 
what  — ,  waarom,  waartoe?  World  with- 
out — ,  van  eeuwigheid  tot  amen;  For  a 
fortniglil  ou  — ,  veertien  dagen  aan  één 
stuk;  His  nerves  were  on  — ,  gespannen; 
He  lias  the  better  (wo?se)  —  ol  the  stali", 
trekt  aan  't  langste  (kortste)  eind;  Place 
on  — ,  overeind  zetten;  There's  un  —  to 
our  porties...,  zijn  afgeloopen,  opgehou- 
den; Placed  —  to  — ,  in  de  lengte  ge- 

l  plaatst;  This  train  runs  80  miles  on  — , 

\ zonder  stoppen;  His  hair  stood  on  — , 
\was  te  berge  gerezen;  His  reward  came  in 
Ihije  — ....  at  the  — ,  bij  slot  v.  rekening, 

"Ten  slotte  (laatste)...,  bij  z'n  dood;Con»e 
(Draw)  to  an  — .  opraken,  afloopen;  ƒ 
came  lo  the  —  of  mij  money  (my  money 
came  to  an  — );  Thinh  of  your  latter  — , 
einde;  He  cannot  niake  (both)  — s  (tlie 
— s)ineet,hij  kan  niet  rondkomen(Vergel. 
.Joindre  les  deux  bouts);  He  put  an  —  to 
it  {lo  himself),  maakte  er  een  einde  aan 
(aan  zijn  leven);  He  roamed  to  the  — s 
of  the  earth,  zwierf  tot  de  uiterste  gren- 
zen der  aarde;  You  are  an  —  gun,  de  ach- 
terste jager;  —  house,  paae,  laatste 
huis,  blz.;  All's  well  that  — s  well,eind 
goed,  al  goed;  He  v.nll  —  Ijy  being  poor, 
ten  slotte  arm  worden;  Whal  wü(  uil  tliis 
—  in,  op  uitloopen;  The  letter  — ed  up: 
Yours  very  truly; all,  slot,  einde  voor- 
goed; — ing,  einde,  uitgang;  — less,  ein- 
deloos: — less  band  (strap),  riem  zonder 
eind;  — long,  overlangs,  rechtuit;  — 
most,  laatst,  uiterst  (This  is  the  —  room, 
laatste  zaal);  ot-the-eentury  pro- 
duct,   hoogstmodern,     fin-de-siècle; 

supports    (o/    a    banister) ;  — ways, 

wise,  overeind,  rechtop,  in  de  lengte. 

Endanger,  dndeinid,  in  gevaar  brengen, 
aan  schade  blootstellen. 

Kudazzle.   Zie  Dazzle. 

Fndear,  andis,  bemind  of  dierbaar  maken; 

— ing,   dierbaar  makend,  innemend: 

ing  terms,  üeve  namen  of  woorden; 

ment,  toegenegenheid,  teederheid,  be- 
koring, bemindheid,  liefkozing. 

Kndeavour,  dndevo,  poging,  inspanning; 
i!   pogen,   trachten. 

i'^ndecagon,  dudehagon,  elf  hoek. 

Kndemie,  sndemik  (=  — al),  endemie: 
locale  ziekte;    ||   inheemsch,   endemisch. 

Endirons.  endaianz,  standaards  waarin 
het  spit  draait,  of  die  dienen  om  de  hout- 
blokken   te   steunen.    Z.    Andirons. 

Endive,  endiv,   andijvie. 

Endoeardium. endaft acfj'jTJ, binnenste  hart- 
vlies;  Rndocardtüs,  hartvliesontsteking. 

l''.ndog:iiiiy.  andogumi,  huwelijk  onder  de 
leden  v;in  di'nzelfden  stam;  Endogam- 
ous;  —  iit'irriage. 

Endogasirilis.  endngastraitis,  maagvlies- 
ontsteking  (ook:    Gastritis). 

Endorse,  andös,  endosseeren  (to),  beves- 
tigen,  onderschrijven:  —  a  lioeuec,   op 


de  rugzijdc  ervan  de  event.  overtredingen 
vermelden;  These  typcwriters  are — d  as 
the  best,  verklaard  de  beste  te  zijn;  I  — d 
il  over  to  l,im,  endosseerde...;  TLndorsee, 
geënddssecrdt';  — ment,  endossement, 
bevestiging;  Endorser.  endossant. 

Endow,  gndati,  begiftigen,  doteeren;  — er, 
schenker;  — inent,  huwelijksgift,  schen- 
king, dotatie;  talent,  gave;  inkomsten: 
— ment  insurance,  gemengde  verzeke- 
ring. 

Endue,  9ndj«,  aantrekken,  bekleeden  met: 
— d  with,  begaafd  met. 

Endurable.  ,mdiür9h'l.  verdraaglijk;  En- 
durauce,  <ni<ljtif' nf^.  duur,  voortduring; 
verdragen,  li|.l/:i.iiiilieid,  geduld,  uithou- 
dings-,  weerst;iiiilsveimogen;  Endure, 
dndjua,  duren;  blijven  heerschen  (Silence 
— d);  verdragen,  velen,  dulden,  uithouden 
( —  the  children,  rain,  het  uithouden  bij, 
in):  That  can't  —  foi'  ever,  eeuwig  duren; 
He  vfas  very  enduring,  kon  het  lang  uit- 
houden; Enduring  value,  blijvende, 
duurzame  waarde. 

Endymion,  andimian;  Eneas,  fTiias;Eneid, 
inüd,  de  Eneïde. 

E.   rV.   E.,   east-north-east. 

Eneina,  inima,  enamd,  (injectie  door) 
klisteer(spuit). 

Eneniy,  endmi,  vijand(en),  tegenstander: 
The  — ,  de  Duivel;  de  tijd;  How  goes 
the  — ,  hoe  laat  hebben  we  het?  The 
hands  of  the  — ,  wijzers  v.d.  klok;  No  — 
refreshinents  here,  door  den  vijand. ge- 
leverde; —  ships,  vijandelijke. 

Energetie( — al),  enadïetik,  krachtig;  — s, 
enddietihs,de  leer  v.  h.  arbeidsvermogen. 

Energic(al),  anódzik('l),  krachtig,  werk- 
zaam; Energize,- krachtig  werken  (hande- 
len),  bezielen,   energie  verleenen. 

Energumen,  enagjüm'n,  enthousiast,  fa- 
natiek  niensch;   bezetene. 

Energy,  enadzi,  energie,  nadruk,  arbeids- 
vermogen, kracht:  Givc  one's  energies 
to,  al  zijne  krachten  wijden;  —  of  po- 
sition,  arbeidsvermogen  van  plaats. 

Enervate,  enaveü,  verzwakken,  ontzenu- 
wen; (innvit)  zwak,  slap;  Unervation. 

Enfacc,  anfeis,  op  de  voorzijde  stempe- 
len;   — ment. 

Enfeeble,  anfib'l,  verzwakken;  — ment, 

Enfeoff,  8?i/e/,met  een  leen  of  eene  schen- 
king begiftigen,  overdragen;  — ment,  be- 
giftiging, leenbrief. 

Enfevered,  an/iwd,  koortsachtig,  gejaagd. 

Enfetter,  anfela,  in  boeien  slaan. 

Enfilade,  enfileid,  bestrijking  overlangs; 
enfileervuur;  1|  overlangs  bestrijken,  en- 
fileeren:  —  fire  upon,  overlangs  onder 
vuur  nemen;  Enfilading  fire,  enfileer- 
vuur; This  window  — s  the  park,  geeft 
(van  terzijde)  uitzicht  op  het  park  in 
zijn  geheel. 

Enfist,  onfist:  The  book  — s  the  reader, 
pakt,  bindt. 

Enfold,  anfould,  omwikkelen  (in,  with). 

Entoree,  anfiis,  doorzetten,  dwingen,  op- 
leggen, opdwingen,  kracht  bijzetten  aan, 
inscherpen,  doen  eerbiedigen:  The  lavv 
was  — il,  werd  streng  toegepast;  —  by 
law;  — tl  absence,  gedwongen;  I  — d 
payment  against  him,  dwong  hem  tot; 
—  on,  opdwingen;  ^inenl,  toepassing; 


uitvoering;  sanctie  (v.  wel). 

Ênfraiiie,   onjnnm,,  omlijsten. 

Enfrancbiso,  anfransaiz,  vrijmalien,  vrij 
laten  ;burf,'errecht  verleenen,  kiesrecht  ge- 
ven;—monl: — ment  o(  copy-holdlands, 
het  veranderen  V.  deze  in  freeholds. 

Enq.,  Knyland,  English;  engineer;engraving. 

Enijaf/f,  dngt^idz.  verbinden,  engageeren, 
innemen,  bespreken,  in  dienst  nemen,  in 
dienst  treden  ( —  oneself);  bewegen  (tot), 
verplichten,  zich  bezig  houden  (met),  aan 
den  gang  brengen,  wikkelen  (in  een  strijd), 
slaags  raken,  zich  begeven  in,  op  zich 
nemen,  zich  verbinden:  I  am  — d,  ben 
bezet,  geëngageerd,  niet  te  spreken,  heb 
al  eene  uitnoodiging;  —  (Pledge)  one's 
affections.  liefde  verpanden;  I  will  — 
for  that,  daar  sta  ik  voor  in,  dat  neem 
ik  op  mij ;  —  in  dress-mahing,  modiste  zijn 
(worden);  —  in  a  conversalion,  gesprek 
aanknoopen;  They  — li  in  general  conver- 
salion, het  gesprek  werd  algemeen;  — d 
on  the  last  course,  met  het  laatste  ge- 
recht bezig;  Enyacjing  weaftness,  inne- 
mende; — d-wheels,  in  elkander  grij- 
pende raderen;  het  drijvende  rad  heet 
engaging,   het  gedrevene  engaged  wheel. 

En(ia(|cinent,  angeidim'nt,  afspraak,  ver- 
plichting, verloving  (to),  aanstelling,  be- 
zigheid; gevecht:  Tieneral  and  close  — , 
algemeen  gevecht  van  man  tegen  man; 
I  have  an  — ,  ben  bezet;  My  —  under 
the  builder,  mijn  verbintenis  (dienst)  bij...; 
ƒ  am  under  an  —  to  liini,  ik  ben  jegens 
hem  gebonden:  Break  (Enter  into.  Meet, 
Adhere  to.  Stand  by)  an  — ,  eene  verbinte- 
nis verbreken  (aangaan,  houden);  Meel 
your  — s,  betaal  uwe  schulden;  —  book, 
agenda  (v.  bezoeken). 

Engeuder,  9ndzerid9,  baren,  telen;  veroor- 
zaken. 

Engin.,    engineering. 

Engine,  endfin,  machine, locomotief  ;1|  van 
machines  voorzien:  Sleam  drives  — s,  and 
— s  drive  maclanes;  artificer,  machi- 
nist-leerling;   driver.  macliinist; 

hose.     brandspuitslang(en)  ;     house 

(-shed),  machineloods,  brandspuithuisje; 

man,  machinist,  spuitgast;  room 

(ratings),    machinekamer(personeel);   

wright,  locomotiefconstructeur;  — ry, 
machines;  machinaties:  — ry  o!  taxation, 
belastingstelsel. 

Enginecr,  endiinid,  Ingenieur,  machinist 
(ook  V.  trein;  ^m.),  officier  of  soldaat  van 
de  genie  (in  the  — s),  technicus,  machi- 
nist (op  schip)  ;  il  aanleggen,  op  touw 
zetten,  klaarspelen;  With  a  liltle  lact  it 
could  be  — ed,  met  een  beetje  tact  kon 
het  wel  klaargespeeld  worden;  Then  tlie 
Dreyfus  case  was  — ed,  op  touw  gezet; 

—  a  war,  voorbereiden,  uitlokken;  — ing 
apprenticosliip;  Our  — ing  industry; 
— ing-dravving,  machineteekenen. 

Engird(lf).  ,nuind('l),  omgorden. 

Engl.,Kngland,  i'rif/rnd;  — er,Engelschm. 

Englisli,  ingliS,  Êngelsch  (ook  subsi.);  \\ 
verengelschen,  in  het  E.  overbrengen:She 
(He)  is  — ,  zij  (hij)  is  een(e)  Engelsche 
(-man);  — without  a  master;  Mishaudle 
(Murder)  the  King's  ((.^ueen's)  — ,  het 
luiver  Êngelsch    bederven,   radbraken  ; 

—  bistory    (tegeno.    General    h.),    va- 


der]....; —  horn,  alt-hobo;  — ism,  En- 
gelschgezindheid;  —  man.  Engelschman; 
The  —  pale,  deel  van  Ierland,  waar  het 

Eng.gezag  werd  erkend  (117-2 — 16U2); 

womau,  een  Engelsche:  — i-y,  bewoners 
(in  een  ander  land)  \a.n  Engelschen  stam. 

Engorgp,  sngödz,  gulzig  verslinden:  — 
ment.  vraatzucht,  congestie. 

Engraft,  sngrafi,  enten,  inplanten  (into, 
upon);  — ment. 

Engrail,  angret/,  kartelen,  versieren; 

ment.  gekartelde  of  uit  een  kring  van 
puntjes  bestaande  rand   op   geldstuk. 

Engrain.  gngrein,  in  de  wol  verven,  dren- 
ken, inwortelen:  — ed  with  ïilth,  door 
en  door  vuil;  — ed  rogue. 

Engrave,  angreiv,  graveeren,  inprenten, 
indrukken:  — r  (on  copper,  steel,  stone, 
■wood);  Engraving,  gravure,  hbutsnee. 

Engross,  angrotis,  geheel  innemen  of  be- 
zitten, geheel  in  beslag  nemen,  aan  zicli 
trekken,  in  't  groot  opkoopen;  in  't  net 
schrijven  (v.  documenten):  Draw  up,  — 
and  execute  a  lease;  That  — es  my  mind, 
neemt  mijn  ziel  geheel  in;  — er,  copiïst; 
— ment,  aandacht,  belangstelling;  het 
copieeren,  opkooping. 

Eugull',  dngalf,  verzwelgen,  verzwolgen 
worden. 

Enbance,  anhdns  (-hans),  verhoogen,  ver- 
hef f  en,  ver  meerderen,  verzwaren; — ment. 

Enbearten,  anhat'n,   bemoedigen. 

Enid,  fnid. 

Enigma,  inigma,  raadsel;  — tic(al),  enig- 
matih('l),  raadselachtig,  duister;  — tiza,  in 
raadselen  spreken,  raadselachtig  maken. 

Enisie,  enail,  tot  eiland  maken,  isoleeren. 

Enjambment,  andiambm'nt,  enjambe- 
ment (in  poUzie). 

Enjoin,  andiöin,  opleggen,  bevelen,  ge-, 
verbieden;  vermanen,  op  het  gemoed 
drukken  (on):  I  —  absolute  silence  from 
(on)  you,  eisch  (leg  u  op);  —  a  p.  Krom 
doing  some(/i.,iem. iets  verbieden;  ƒ  —ma- 
king notes  to  you,  ge  moet  ...  maken. 

Enjoy,  andiói,  genieten,  zich  verheugen 
over,  zich  laten  smaken,  bezitten;  zich 
vermaken  ( —  oneselï)  :  Did  you  — 
your  holiday,  hebt  ge  plezier  gehad  in  de 
vacantie?  /  have  — ed  your  diuner  ajid 
wine,  lekker  bij  u  gegeten  en  gedronken; 
— able,  genietbaar,  genotvol:  — er,  be- 
zitter, genieter;  — ment,  genot,  vreugde. 

Enkindle.  ankind'l,  aansteken,  doen  ont- 
vlammen, opwekken. 

Enlace,  anleis,  omstrengelen,  omgeven. 

Eniard,  anlad,  lardeeren. 

Enlarge.  anlfidz,  vergrooten,  verwijden, 
uitbreiden,-zetten;uitweiden  over  (upon), 
in  vrijheid  stellen,  grooter  worden:  Sucli 
an  education  — s  tlic  beai-t,  maakt  het 
hart  ontvankelijker;  — d  policy,  breede, 
liberale  p.;  — ment,  vergrooting  (w.  foto's 
enz.);  breedheid,  verruiming  (u.  geesf,  etc). 

Enlic|hlt  n,  .nilail'n,  verlichten,  bescha- 
ven, üuideliik  maken,  inlichten; — ment. 

Eulink,  jnliiih,   aan-,  ineenschakelen. 

Eniist,  onlisl,  inschrijven,  regi^lreeren,  iti 
dienst  nemen,  winnen  voor,  werven, 
dienst  nemen  (into):  ƒ  got  hun  — ctl  into 
my  regiment;!  —  iny  pily  in  your  belialf, 
ik  heb  medelijden  met  u;  —  one's  sympa- 
Ihy   ïor  a.  p.,  een  beroep  doen  op  iemands 


ENLIVEN. 


ENTERPRISE. 


s.  voor;  — ment. 

Enliven,  anlaiv'n,  verlevendigen,  opwek- 
ken, opvroolijken;  — er,  opwekk. middel. 

Eniock,  anlah,   insluiten. 

Enincsli,  anmes,  in  een  net  vangen,  om- 
strikken. 

Knniity,  enmiti,  vijandschap,  vijandige  ge- 
zindheid  (sterker   dan   hoslilüy). 

Eniirsi...,  cTiia  (in  samenstellingen),  negen: 
— {jon,  enidgon,  negenhoek;Enneo*ic(aO. 

Enniskillen,  eniskil'n. 

Ennohie,  anoub'l,  adelen,  veredelen,  ver- 
heffen; — mcnl:  He  declined  — ment, 
wees  adeldom  af. 

Eno  (inou)  =  — 's  Fruit  Salt.  Enoch,  fnoft. 

\  Enormity,  inömifi,  kolossaalheid,  buiten- 

\  gewoonheid,  gruwelijke  misdaad,  wreed- 

\^id,    afschuwelijkheid;    Enornious. 

-Eflounti,  inof,  genoeg;  ||  voldoende  (hoe- 
veelheid): So,  now  —  (Hold,  — ),  schei 
uit,  't  is  genoeg;  —  and  to  spare,  meer 
dan  genoeg;  That  is  an  easy  pillovv  — , 
vrij  gemakkelijk;  That's  ricjht  — ,  vol- 
komen juist;  These  are  honest  ineans  — , 
volkomen  eerlijke  middelen;  A  slrong  — 
man,  voldoende  sterk  ;  This  is  —  of 
honour  for  one  man;  —  is  as  good  as 
a  feast.de  tevredenheid  gaat  boven  alles. 

Enounee,  inauns.  Zie  Enunciate. 

Enow,  inoM,  dichter!,  (mv.)    voor  Enough. 

F.nquire.  anhwaia.  Zie  Inquire. 

Enrage,  dnreidz.  woedend  maken. 

Enrapt,  anrapl,  verrukt;  — ure,  dnraptsa. 

Enravish,   anraviS,    verrukken;   — ment. 

Enrich,  anrils,  verrijken,  tooien,  vrucht-' 
baar  maken;  — ment. 

Enrobe.  enroub,   (be)kleeden,  tooien. 

Enrockment,  anrohm'nt,  steenstorting; 
wallen,   dammen,   steenmassa's,   enz. 

Enrol(l),  anrottl,  inschrijven,  registreeren, 
opnemen,  aanmonsteren:  They  — led 
themselves  members  of  the  university, 
lieten  zich  inschrijven  als;  They  were  pre- 
pared  to  —  themselves,  bereid  dienst  te 
nemen;  — ment,  inschrijving,  register, 
oorkonde. 

Enroot,  9nrüt,  doen  wortel  schieten. 

Ensangnined,  ansai^gwind,   bloedig. 

Enscbedule,  ansedjül,  opteekenen,  in- 
schrijven (zeiden). 

Ensconce,  ansftons,  zich  verbergen,  zich 
neerzetten;  ^-d  in  an  angle,  verscholen, 
verdekt  opgesteld:  They  — d  themselves 
on  07ie  of  the  sofas,  zij  doken  in. 

Enshrine,  dnsrain,  op-,  be-,  wegsluiten 
(als  iets  heiligs),  koesteren  (met  heilige 
liefde);   — ment. 

Enshroud,  ansrawd,  omhullen,  bedekken. 

Ensiform.  ensiföm,  zwaardvormig. 

Ensign,  ensain,  vlag,  standaard,  signaal, 
vaandrig,  (onderscheidings)teeken,  insig- 
ne;   bearer,  vaandeldrager;  — cy, 

sliip,  rang  v.  — .  • 

Ensilage,  ensilidz,  ingekuild  voeder,  in- 
kuiling van  groen  veevoeder  en  vruchten; 
II  inkuilen    =   Ensile. 

Eusky,  dnskai,  tot  de  goden  verheffen. 

Enslave,  ansleiv,  tot  slaaf  maken,  onder- 
werpen; — r,  onweerstaanbare;  — ment: 
— ment  of  one  tribe  by  the  other. 

Ensnare,  ansnêa,  in  eene  val  lokken,  ver- 
strikken,  verlokken. 

Ensoul,  ansoul,  bezielen. 


Enspherc,  snsfid,  omringen,  een  bolvorm 
geven  aan. 

Ensue,ansirt,  volgen,  voortkomen;  Ensiiing 
ages,  nageslaclit,  volgende  eeuwen. 

Ensure.  ansiia  (against,  ïrom),  verzeke- 
ren (tegen):  —  suceess  (regular  supplies) 
s.  (geregelden  aanvoer)  verzekeren;/  will, 

—  it  to  (ïor)  you,  zorgen,  dat  ge. ..krijgt. 
Enswathe,   answeid/i,    inbakeren. 

Ent.,  enter;  entomclogy. 
Entahlatm  e,  antabldtju3,  Entablement. 
duteib'lm'nt,  entablement,  architraaf, fries 
en  kroonlijst  samen. 
Entail,  snteil:  — ed  estate,  onvervreemd- 
baar erfgoed;  zoodanige  regeling  van  de 
overdracht  van  goederen:  dat  er  niet  vrij 
over  kan  worden  beschikt;  ||  vermaken 
(zóó,  dat  het  vermaakte  onvervreemdbaar 
is);  na  zich  sleepen,  meebrengen,  leiden 
tot:  My  property  has  got  no  —  on  it, 
ik  kan  vrij  beschikken'  over ;  Cut  off 
the  — •  De  Estate  in  Tail,  veranderen 
in  een  Estate  in  Fee  Simple,  waarover  de 
erflater  vrij  beschikken  mag;  This  may  — 
great  expenditure;  —ment. 

ï  Entangle,  dntan,g'l,  verstrikken,  verwar- 
ren, verlegen  maken;  — ment,  verwikke- 

;  ling,  verwarring,  verlegenheid,  valstrik, 
(haven)versperring. 

I  Enter,  entd,  binnengaan,  binnenkomen, in- 
stroomen,  intreden,  zich  begeven  in,  lid 
worden  van,  toelaten,  inschrijven,  boe- 
ken, beginnen,  inklaren  (v.  goederen),  in- 
dringen; aandoen,  zich  steken  in  (a  coat); 
ingaan  (/ig.), indrijven:  —  an  appearance, 
,,acte  de  présence"  geven;  —  attcmpts, 
het  initiatief  nemen  tot;  —  the  cargo, 
bij  de  douane  aangeven;  —  the  ehurch, 
geestelijke  worden;  —  Hamlet,  H.  kome 
op ;  —  a  harbour,  binnenloopen ;  He  — ed 
the  lisls  against,  trad  in  het  strijdperk, 
bond  het  gevecht  aan  met;  He  — ed  his 
office, trad  binnen;  —  a  protest  (against), 
aanteekenen  tegen;  He  — ed  his  son  (at 
E  ton),  liet  als  leerling  (te  E.)  inschrijven; 

—  a  new  stage,  nieuw  tijdperk  beginnen ; 
We  — ed  the  war,  namen  deel  aan;  —  the 
world,  het  (levens)licht  zien,  geboren 
worden;  He  — ed  for  the  race,  liet  zich  in- 
schrijven voor;  I  —  into  your  feelings, 
begrijp  volkomen,  deel  in;  —  into  a  bond 
(contract,  competition  with),  matrimony 
(the  matrimonial  state),  aangaan, aandoen; 

—  into  the  Kingdom  of  Heaven,  binnen- 
gaan; —  into  (on)  one's  rest,  de  eeuwige 
rust  ingaan;  He  was  — ed  of  (at)  the 
Inner  Tempte,  werd  lid  van;  I  cannot  — 
into  her  moods,  begrijp  haar  stemming 
(grillen)  niet,  kan  er  niet  in  komen;  .4  new 
actor  — ed  on  the  scène,  trad  op;  Enter  on 
one's  lOth  year,  ingaan;  She  — ed  to  htm, 
zij  kwam  bij  hem  op  het  tooneel;  — ed  to 
national   account,    geboekt  voor  het  rijk; 

—  upon  the  joys  of  Heaven,  deelachtig 
worden;  —  upon  one's  office,  zijn  ambt 
aanvaarden;  — upon  another  subject,  een 
ander  onderwerp  aanpakken;  — able. 

Enteric.  anterih,  darm...:  —  (fever),  tij- 
pheuse  koorts;  Enteritis,  entaraitis,  inge- 
wandsontsteking; Entero...,  enfarou  (in 
samenstellingen),  ingewands...,  buik... 

Enterprise,  enfapraii,  onderneming, waag- 
stuk, speculatie,  energie,  onderneniings- 
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geest  (Spirit  of  — );  ook  verb.;  Enler- 
prising,  ondernemend,  vermetel. 
Eutcrtain,  entatein,  onthalen  (to),  (gast- 
vrij, gunstig)  ontvangen;  partijen  geven; 
onderhouden,  erop  nahouden,  bezighou- 
den, handhaven,  voeden  of  koesteren,  in 
(jverwcging  nemen,  vermaken:  I  do  not  — 
the  idea  of  it,  ik  denk  er  niet  aan  (over); 

—  an  offer  (overture),  op  een  aanbod 
(voorstel)  ingaan,  overwegen;  Be  — cd  at 
(to)  a  dinner,  de  gast  zijn;  — er,  onder- 
houder; iemand,  die  ,,seances"  geeft;gast-  j 
heer:  I  aiii  the  — er,  ik  betaal;  — in(j, 
amusant;  — ment.  onthaal,  gastvrijheid, 
feestmaal,  partij:  vermaak,  vermakelijk- 
heid, geestesgenot,  koesteren  (r.  gedarh-  \ 
ten);  uitvoering  (vooral  zang). 

Enthral(l),  anthról,  tot  slaaf  maken,  on- 
derwerpen, betooveren;  — nienf.  j 

Enthrone,     dnthronn     (Enthroiiize.    <)n-  I 
throunaiz,  ten    troon    verheffen  :    wijden 
{bisschop);   — inent. 

Entbuscanthjüz,  in  geestdrift  (in  vuur)  ge-  ; 
raken,  vol  geestdrift  zijn  (spreken)  over: 

—  about  (over);  Enihusiasni,  anthjü- \ 
zia.zm,  geestdrift,  verrukking  (meest  M\-.1;  i 
overdreven  ijver  (for,  about):  He  has 
— s  rather  thau  — .  hij  is  eer  impulsief 
dan  geestdriftig;  Enthusiast,  geestdriftig 
(vurig)  bewonderaar  (vereerder):  Enthu- i 
sinstic(al)  over(aboul).  ! 

Entice,antats,  verlokken,  verleiden  (into);  I 
— ment,  prikkel,  lokmiddel. 

Enlire,  antaia,  geheel,  niet  gecastreerd, 
volledig,  volkomen;  oprecht,  onbetwist, 
zuiver;  ||  onvervalscht  bier  (direct  v.  d. 
brouwerij);  oude  biersoort,  ongeveer  = 
porter;  — ly,  geheel;  alleen:  — ly  jjrown 
up;  — ty:  In  (its)  — ,  in  (z'n)  geheel. 

Eutille,  antail'l,  aanspraak  of  recht  geven 
op   (to),  betitelen,   noemen. 

Entity,  e?i()(ï,  (aan)zijn,  bestaand  iets  ; 
persoonlijkheid:  That  reniarkable  — ,  the 
French  people,  dat  merkwaardig  iets. 

Entoil,  dntöit,   verstrikken. 

Entonib,  antüm,  begraven;  — ment,  be- 
grafenis. 

Entomologic(al),  entamalodzihCD,  ento- 
mologisch;  'Entomologist,  entomoloog. 

Entoni(ology).  entam{ohdzi),  insectenleer. 

Entozoon.  entszouan,  ingewandsparasiet. 

Entrails,  entreilz,  ingewanden,  binnenste. 

Entrain.  anlrein,  ten  gevolge  hebben, mee- 
sleepen;  inladen  (in  Irmn):  The  troops 
— ed    for    Kimberlev. 

Entraiiiiuel,3n(ram'J,  verwarren, beletten. 

Entrance.  entr'ns,  binnenkomst,  toegang 
(to),  intrede,  intocht  (into),  optreden, 
aanvaarding  (upon).  toelatiai:,  iiiuMni-'. 
monding:   lïis  —  into  his  oïi'icc.  m:iii- 

v.iarding  v.  zijn  ambt; cxMitiiiialion. 

toelatingsexamen;  fee,  inlf;,'gekl,   en- 

treé(geld)  ;    — (-iiiouey),    toegangsprijs  ; 

—  suhseriplion,  entree  (bij  het  lid  wor- 
den);   way,  ingang 

Entrance,  anfrón.s,  verrukken,  in  geest- 
verrukking   brengen;    — ment. 

Entrant,  fnir'nl.  optredende,  deelnemer; 
binnenkomende  (to);  —  by  examinntion, 
aangestelde   na   een   ex. 

I^ntrap,  anlrap,  in  cene  val  vangen,  ver- 
strikken. 

Eulreat,  an(rit,  smeeken,  dringend  verzoe- 


ken: — y,  dringend  verzoek,  smeekbede. 

Entrench,  anlrens,  verschansen  (m.  loop- 
gr.);  zich  nestelen;  inbreuk  maken,  over- 
treden (on);  — ing  tools,  pioniersgereed- 
schappen; — ment,  verschansing,  enz. 

Entrust,  antrost  (Zie  Intrust):  He  was  — ed 
with  your  interests,  hem  werden  toever- 
trouwd (They  were  — ed  to  him). 

Eniry,  entri,  steeg  (dial);  ingang,(binnen)- 
komst,  intocht,  optreden,  boeking,  post, 
inklaring,  declaratie,  inbezitneming;  The 
entrics  were  six  in  all,  deelnemers;(Boo??- 
heeping  hy)  Doublé  (Single)  — ,  dubbel 
(enkel)  boekhouden  ;  Have  the  —  to, 
vrijelijk  mogen  binnengaan:  Make  one's 
— ,  zijn  intocht  houden  :  Make  an  — , 
declareeren  (van  goed);  Will  you  niahe  an 
—  of  this,  dit  opschrijven?  — money. 

Entwine,  antwain,  Entwist,  antwist,  om- 
winden, omslingeren,  vlechten. 

Enucleate,  injühlieil,  ontwarren,  verdui- 
delijken, ophelderen;  Tinucleation. 

Enumeratc,  injümareit,  optellen,  opnoe- 
men; EnumerafioTi.  optelling,  lijst;  Enu- 
merOitive. 

Enuneia  te, inonsieil.  ui  ten.  uitspreken,  ver- 
klaren ;E7iuncia(!on,  uitdrukking,  bewoor- 
dingen, uitspraak,  verklaring  ;Enuncia(ire. 

Enure,  injua.  Zie  Inure. 

Envelop,  anvelap,  omringen,  omwikkelen, 
verbergen;  — e,  eni-a!oup,  omslag,  enve- 
loppe; coma  (zie  dit  woord)  v.  een  planeet, 
omhulsel,  versterkte  wal:  A  visiting-card 
is  carried  in  an  open  — e  for  one  cen(, kan 
worden  verzonden; — ing  attach;Envelop- 
ment,  inwikkeling,  omslag;  omvatting, 
insluiting  (v.  d.  vijand)  door  een  turning 
mouemeit,    flankbeweging. 

Evenom,anren'w, vergiftigen,  verbitteren. 

Enviable,  enviab'l,  benijdenswaardig;  En- 
vied,  envid,  benijd;  Envious,  envias,  af- 
gunstig, jaloersch  wegens  (over):  Some 
countries  are  —  over  Gibraltar,  benijden 
ons;  —  flood. boosaardige  golven  (vloed). 

Environ,  anratr'n,  omringen,  omgeven, in- 
sluiten; — s  (ook  envir'nz),  omstreken, 
omgeving;  — ment, omgeving;  — mental. 

Envisage.  anvizidi,  onder  de  oogen  zien, 
(uit  een  bijzonder  oogpunt)  beschouwen, 
inzien. 

Envision,  anviz'n,   aanschouwen. 

Env.    Ext(r).,    Envoy    Exlraordinary. 

Envo.y,  envói,  afgezant,  bode;  slotstrophe 
welke  een  opdracht  bevat;  — ship,  ambt 
van  envoy. 

Envy,  cnvi,  nijd,  afgunst  (at), voorwerp  v, 
afgunst  (of  a  p.,  of,  at  a  th.);  kwaadaar- 
digheid; II  benijden,  misgunnen:  In  — , 
uit   j.iloerschheid,  nijd. 

I'.iiwoinb.  anwüm,  besluiten  in  een  womb. 

I'liiwind,   anwnind,    omwinden. 

i:n\vrap,  anrap,  omwikkelen,  inwikkelen, 
omhullen.       • 

Enwreathe.   anridh,   be-,    omkransen. 

E.  O.  E.,  errors  and  omissions  excepted. 

Eolian,  ioulj'n,  Eolic,  ioHh,  Eolisch. 

Eon,  tan,  eeuw,  eeuwigheid.  Zie  Aeon. 

Eostre.  iasta,    Angelsaksische  godin. 

Ep.,  epistle. 

I'.pael.  ipaht,  t'pakt.  cpacta. 

Epartdi.  epah.  gouverneur,  bisschop  (Gr. 
kerh);  — y.  [irovincie;  diocees. 

iCpaule.  apól,  hoek  van  een  bastion;  — - 
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niriil,  cpaulenient,  borstwering. 

Epoiitlicsis,   ipenlhisis,    epenthesis. 

Kpergne,  ipên,  iniddcnstulc  (op  eettiifcl). 

Eph.,  Ephesiana,   ICphiuiiii. 

Kptaeniera,  ifevi.ir.i,  cciKlai-'svlieg,  ding  v. 
één  dag;  — I,  l<(irtstoii(iit;;  Eplirntrris. 
ifemaris  (Mr.  Kphi'iiici-ides,  ifemaridlz), 
sterrekundige  tafel,  aslronomisclie  alma- 
nalc;  Kphenierou,  ifemaron,  enkelv.  v. 
Epiietuera. 

Ephesiun,  ifii'n,  Epliczer;  ||  v.  Kphcsws, 
efisjs. 

EpIiiulIr'S,  ejialliz,  nachtmerrie. 

Epiiuil,  e.fod,  rijk  en  kort  opperkleed  der 
Jüodsclie  (liooge)priesters. 

Epiioi',  e/ö,  opziener;  Mv.  — s,  Epliori, 
rai,  ephoren  (Sparta). 

&]fliraini,  e/raim;  — ite,  van  den  stam  v. 
— ;  oude  munt  (30-j.  oorlog). 

Epic,  epik,  episch,  verhalend;  ||  epos,  hel- 
dendicht. 

Epicede,  epis'id,  lijk-,   klaagzang. 

Epieene,  episfn,  gemeenslachtig  (dier,  we- 
zen); verwijfd;  breed  (bosom);  Epicenity. 

l-"picure,  epikjua,  epicurist,  gastronoom; 
— an,epik3U7'fan,epicuristisch,  weelderig;  II 
epicurist,  lekkerbek;  — anisin,  epikjuri- 
miizm,    Epicurism,    epicurisme. 

Epidemie,  cpidemik  (Epideniy,  epidami), 
epidemie  :  !:>hools  \-;ere  closed  during  the 
—  term,  de  epidemische  periode;  An  — 
of  typbbid  x^ios  raging;  BpidemlrXal), 
lieerschend,  epidemisch;  'Epidemiology, 
leer   der  epedem.    ziekten. 

Epidernii.s,  epidómis,  opperhuid;  Epider- 
7nal,   Epidermic,   tot   de  —  behoorende. 

Epigastric,  epigastrik,  tot  het  bovendeel 
v.    den   buik   (Epigastrium)    behoorende. 

Epiylottis,  epiglolis,  keelklep;  Epiglotlic. 

Epigram,  epigram,  puntdicht,  epigram; 
Êpigrammatic(al) ; — maiist,  epigramalisl, 
maker  v.  puntdichten;  'Epigranimalize. 

Epigraph,   epigraf,    opschrift,    motto. 

Epilepsy,  epilepsi,  vallende  ziekte;  Epi- 
leptic,  epiiepii/i,  epilepticus;  ||  epileptisch 
(—al). 

Epilogical,  epilodiih'l,  Epilogistie,  epi- 
ladiistik,  epilogisch,  tot  een  epiloog  be- 
hoorend;  Epilogue,  epilog,  epiloog. 

Epiphany,  ipt/ani.  Driekoningen  (6    Jan.). 

Epiphyte,   epi/ai(,   woekerplant. 

Epirus,  ipairas. 

Epis(c).,  episcopal. 

Episcopaey,  ipis/iapasi,  bisschoppelijke  re- 
geering der  kerk;  de  gezamenl.  bisschop- 
pen; Episcopal,  ipis/iap'J,  episcopaal;  E- 
piscopalian,  ipishdpeilj'n,  lid  van  de 
episcop.  kerk  ;  h  bisschoppelijk  ;  Epis- 
eopate,  ipishapil,  bisdom,  waardigheid 
van  bisschop;  het  episcopaat. 

Episode,  episoud,  episode,  voorval,  tus- 
schenverhaal;  Episodial,  episoudj'l;  E- 
pisodic(al),  episodik('l),  tot  eene  epidode 
behoorend,  toevallig. 

Epistle,ipis'(,  brief.  Zendbrief;  gedeelte  v. 
de  Zendbr.,  dat  bij  't  Avondmaal  wordt 
voorgelezen:  —  side,  rechterzijde  van  het 
altaar  (als  men  er  vóór  staal),  waar  dit  ge- 
lezen wordt;  Epistolary,  ipistdhri:  — 
style,  briefstijl 

Epistyle,  episfaü,   architraaf. 

Epitaph,  epita/,  grafschrift;'— ical,  dit  be- 
treffende:— ical  recorder, steller  v.  een  — . 


■  '.pitlialaiittiiin,  epilh3le(i)mi'm,  bruilofts- 
tliclit-  (,r  lied. 

IsitillM'liiiiii.   fi)ithin,im,   opperhuid. 

Epilliel. «•,""'■'.  i'piihflon,  bij-  of  toenaam. 

!  Epiloinc.  (i,ii.ni,\.  koilo  inhoud,  kort  be- 

I    gjip;  EjiHoiiti.^l.  iiiakrr  van   een   epitome; 

EpUutn'ize,  eoii(lcns(  i-ii'n,  een  —  maken. 

I  Epoeh,  epuk,  ipol..  iijdslip.   lijdpc-rk: 

niakiiig;  — al,  t'/uli'!,  npzii'nharend. 

Epode.   epuud,    epddf,    slnl /aiiü,    refrein. 

Epopee,  rijjp].  E|)o>.  i-pos,  heldendicht. 

Epsoiii  (Salls).  i'ps'tiiisóHü),  Engelsch 
zout ; —  raees.beroi-iiulc  wedrennen  te  — .• 

Equahilily.  i/(u<»6*/ai,  gelijkmatigheid:E- 
«liiable,  ikwüb'l,  gelijkmatig,  gelijkvor- 
niitr:   —   iiiotlon. 

Eqiial.  ikw'l,  gelijke,  wederga;  ||  gelijk,  ge- 
lijkvormig, opgewassm  h-cn:  I!  gelijk  zijn 
(worden,  maken).  i\  ..|i,m  m:  (en  l  ess  jour 
— s  six,  10 — 4  =  ".;  /.'(^  iiK-ntal  (social) 
— s;  He  is  —  to  Ihu  uccasiun,  sllualion,  be- 
rekend voor  (opgewassen  tegen)  zijn  taak, 
slagvaardig;  Nol  be  — led,  zijns  gelijke(n) 
niet  hebben;  —  temper,  gelijkmatig  hu- 
meur; — ily.  ihwoUü.  gelijkheid,  enz.: 
Be  on  0)1  — ily  \i-((/i, gelijk  staan  met; — i- 
zation,  ih\<jl(a}i:cis' n,  gelijkmaking:— i- 
ze,  gelijkmaken;  — ly,  eveneens,  gelijk- 
vormig. 
j  Eciuauimity,  iftwantmifi, gelijkmoedigheid. 

E«iuate,  ikweit,  herleiden  tot  een  gemid- 
delde, in  den  vorm  van  een  vergelijking 
brengen. 

Erjuatiou,  ikweis'n,  vergelijking,  gelijkma- 
king, equatie  of  verevening;  —  of  atlri- 
tion,  o;  life  and  subslance,  vergelijking 
(gelijkmaking)  van  het  verlies  aan  man- 
schappen en  materiaal  (in  oorlog);  —  oi 
time,,  tij  ds  verevening. 

Eciiialor,tftweit9,  evenaar,  aequator;  — ial, 
ikwdtóri'l,  aequatoriaal;  ||  bepaalde  astro- 
nomische kijker;  — ial  current,  aequato- 
riaalstroom;  — ial  regions  de  tropen. 

E«iuerry,  ekwari,  ihweri,   stal  meester. 

Eques,  ikwiz.  Zie  Equiles. 

Eqiicstrian,  ih-westrian,  ruiter,  kunstrij- 
der; II  te  paard  zittend,  tot  het  rijden 
behoorend;  (Fair)  — ,  amazone:  —  sta- 
tue,  ruiterstandbeeld;   — ism.  rijkunst. 

i'sqiieslrieiine,  ikwestrien,  ikweslrien, 
ku  list  rij  deres. 

l':(|iiiiiiH|iiIar,  Ikviangjula,  gelijkhoekig. 

Ettuibataiicc,  ikwibal'ns,  evenwicht;  ||  in 
evenwicht  zijn  met. 

Equidit'lereut,  Ihwidifar'nl,  met  gelijke 
verschillen. 

Etliiiilislaiii.  [hwidisl'nt,  op  gelijk. afstand. 

E(|iiil:ilei'iii,  ikwilalar'l,  gelijkzijdig(e  fig.). 

l-:<|iiiIil>i'aU-.  \kwilaibreil,  in  evenwicht  zijn 

:     (blijven,  hniiden,  brengen);  'E,quilibration, 

I    evenwicht  ;Equilibrisl,  ik-wilibrist,  koord- 

dansei';   Ei|uilibrity,  Ikwilibrili,   Eqiiili- 

briiini.   ik\<ilibri3m,   evenwicht. 

Eqiiiiinilliples,ifewim»i(ip'J2,  getallen  met 
tril  utiiieenschappel.  factor. 

K<iiiiiie.   ekwin,   paardachtig,   paarde... 

E<|i>iiioi-(ial,  Ikwinoks'l(ek),  evenachtslijn; 
II  tot  de  e.  behoorende  ;  Equino.x,  ik- 
■winoks(ek),  dag-  en  nachtevening. 

Equip,  j/f  wip,  uitrusten;  — ment,  uitru.s- 
ting:  The  iaulty  — ment  of  teac/ier.s, slech- 
te (onvoldoende)  voorbereiding  (ontwik- 
keling). 
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Etiuipage.  ekwipidi,  uitrusting,  het  benoo- 
digde,  stoet,  gevolg,  (staatsie)rijtuig; 
servies. 

Equipoiso.  fkuipói:,evenwiclit  (ook  verb.). 

Equipolh'uce.  'ihwipol'ns,  gelijkheid  van 
maclit  of  kracht,  gelijkwaardigheid; 
Equipollent.  gelijkwaardig. 

Equipoodcrauoe, ikwipondar'ns,  gelijk  ge- 
wicht; EquipoJi(ierant,  v.  gelijk  gewicht; 
Tiqtüponderate,  (doen)  opwegen  tegen. 

I^iuitable,  ekwitBb'l,  billijk,  onpartijdig. 

E(|uitation,  ekwiteié'n,  rijkunst;  paard- 
rijden. 

Equites,  ekwiliz,  tweede  adellijke  orde  in 
het  oude  Rome,  oorspronkelijk  de  cava- 
lerie vormend;  E«iuity,  eftwiti, billijkheid, 
rechtvaardigheid;  soort  van  aanvuUings- 
recht  (meer  naar  den  geest  dan  naar  de  let- 
ter der  wet)  voor  gevallen,  waarin  de  oude 
Common Lawnietvoorzag; —  oi  redeinp- 
lion,  de  tijd,  een  nalatigen  hypotheekge- 
ver toegestaan,  om  de  hypotheek  op  zijne 
landerijen  af  telossen. 

Equiv.,   equivalent. 

Equivaleuce,  ihwival'rui,  gelijkwaardigh.; 
Equivalent,  equivalent. 

Equivocal,  ikwivoh'l,  dubbelzinnig,  ver- 
dacht, onzeker;  Equivoeato,  ih-wivakeit, 
dubbelzinnig  spreken,  draaien,  het  niet 
nauw  met  de  waarheid  nemen;  Equivoca- 
tion;  Equivoca.tor,  draaier. 

Equu^,  ik-was,   paard. 

Er,  JD.   ö,   k  propos. 

Era,  ira,  tijdperk,  jaartelling. 

Eratliation,  ireidieis'n,   uitstraling. 

Eraclieate,i»-adifteit,met  wortel  en  tak  uit- 
roeien ;  verdelgen ;  'Eradication ;  Eradicat- 
ive,iradi?iatir,radicaal  uitroeiend( middel). 

Erase,rreir,  uitschrappen,  uitwisschen; — 
ment,  uitkrassing,  uit  schrapping; — able; 
— r,  radeermesje;  radeergomelastiek: — rs 
for  the  ö!acfcöoard,bordewisschers;Erasu- 
rcireifa,  uitkrassing,  geradeerd  gedeelte. 

Erasmus,  irazmas. 

Erastian,  irastj'n,  Erastiaan(sch,  naar 
Eraslus.  irastas,  die  de  Kerk  onderge- 
schikt wilde  maken  aan  d.  Staat); — ism. 

Ere,  êa,  eer,  vroeger  dan,  vóór:  —  cvor, 
voordat;  — loug,  eerlang;  — novv,  vóór 
dezen;  — this,  vroeger,  te  voren;  — 
wliile,  vroeger. 

Erebus,  eribas,  Erebus,   onderwereld. 

Erect,  trekt,  rechtop,  loodrecht,  vast, f  link; 
II  oprichten,  stichten,  bouwen,  monteeren, 
verheffen,  uitzetten,  stijf  worden:  Thai 
lieeps  me  — ,  houdt...  op  de  been;  —  a 
perpendieular  (a  slatne),  eene  loodlijn, 
standbeeld  oprichten;  — i!e,  irekt{3.)il, 
wat  opgericht  kan  worden;  — ing-shop, 
niontage-werkplaats,  stelkamer  (v.  loco- 
motieven); — ion,  oprichting,  verheffing, 
stichting;  erectie;  gebouw;  — ive.  op- 
richtend; — ness,  opgerichte  stand  of 
houding;  oprechtheid;  — or,  oprichter, 
.spier,   die  ter  opheffing  dient. 

Ereniite,  eriwaif,  (h)eremiet,  kluizenaar; 
Eremiticial). 

Erethisiii,  erilhizm,  ziekelijke  prikkel- 
baarheid. 

Ern(on),  Agi'n),   erg   (physica). 

Ergo,  Agou,  dus,  derhalve. 

Ergot,  ógat,  moederkoren;  — ism,  moe- 
derkoren,  vergiftiging,  hierdoor. 


Erie,  irik,  erih. 

Erica,  iraiha,   heidekruid. 

Erie,  tri:   Lalie   — . 

Erin,  irin,  erin,  Ierland:  Son  ol  — ,  Ier. 

Erinnys,  irinis,  irainis,  een  (der  drie) 
wraakgodinnen,  furiën. 

Erlliiug,  Slkifi,  elfenkoning. 

Ermine,  Smin,  hermelijn,  hermelijnen 
mantel;  rechterlijke  waardigheid:  — d,  m. 
rechterl.    of    pairs-waardigheid    bekleed. 

Erne,  jjn.   zee-arend. 

Eruesl,    ónast. 

Erode,  iroiid,  wegvreten,  invreten:  — nl, 
wegvretend  (middel). 

Eros,  tros. 

Erosion,  iroui'n,  wegvreting,  erosie,  weg- 
gevreten plaats;  kanker;  Erosivc,irousii'. 

Erotic,  irotik,   erotisch;    ||    minnedicht. 

Erotomania,  aroutameinja,  minnewaan- 
zin,   erotomanie. 

Err,  dwalen,  een  fout  begaan,  zondigen: 
His  face  — ed  in  being  too     regular    (was 
1    regular  to  a  faidt),  had  het  gebrek... 

Errand,  er'nd,  boodschap:  Bent  on  an  — , 
op  een  boodschap  uit;  Go  (on)  an  — , 
Run(Go)  — s,  hoodschap(pen)  doen;  Be 
out  on  a  fool's  — ,  het  onverkrijgbare 
najagen,  voor  gek  loopen;  boy,  loop- 
jongen. 

Errant,  cr'nt,  dolend,  dwalend;  — ry, 
zwerftocht, leven  van  een  dolenden  ridder. 

Errata,  areita,  Mv.  v.  Erratum,  fout,  ver- 
gissing; Erratic(al),  aratik('l),  dwalend, 
doelloos,  opvallend,  excentriek:  — block, 
boulder,  erratisch  rotsblok,  zwerfblok. 

Erroneous,  arounias,  verkeerd,  onjuist. 

Error,  era,  dwaling,  vergissing,  fout,  on- 
regelmatigheid, zonde,  overtreding:  — s 
oï  sense,  waarnemingsfouten;  By  — ,  per 
abuis;  Recognize  the  —  of  one's  ways,  de 
dwalingen   zijns  weegs  inzien. 

Erse,  és,  dialect  der  Schot.  Hooglanders. 

Erskine,   Sskin. 

Erst.  Ést  (superl.  v.  Ere),  vroeger,  eerst; 
— wbile,  vroeger. 

Erubescence,  erubes'yis,  het  roodworden 
(blozen);    Erwöesce?it. 

Eruetation,  irjykteis'n,    oprisping;  uitbar- 
sting,   uitbraaksel. 
j  Erudite,     erudait,     geleerd;     Erudition, 
erudis'n,   geleerdheid. 

Erupt,  irop(,  uitbarsten;  voortkomen  (uit, 
ïroni);  Eruption,  irops'n,  uitbarsting, 
eruptie,  uitval,  huiduitslag;  Eruptive:  — 
couutcnancc,  gezicht  vol  puisten;  — 
Miatter,  uitgeworpen  stoffen  (van  een 
vulkaan  b.v.). 

Erysipelas.   e.nisipalas,    (huid)roos. 

Esau,  tsó. 

Escalade,  eshaleid,  escalade,  beklimming 
met  stormladders:  |i  met  stormladders 
beklimmen. 

Escalatc,  eskaleit.  zich  v.  EscalAtor  (wen- 
teltrap, automatisch  bewegende  trap) 
bedienen. 

Escal(i)op(pe),   askalap.    Zie  Scallop. 

Escapade,  es/iapetd, gekke  kapriool, dwaas- 
heid, kuur,  (gevaarlijke)  gril,  kwajon- 
gensstreek;  ontsnapping  aan  dwang; 
snoepreisje,  uitstapje. 

Escape,  asheip.  ontsnapping,  ontkoming, 
vlucht,  ontwijking,  ontduiking;  reddings- 
ladder;   II    ontsnappen,    ontkomen,    vrij- 
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komen;  onlvullen,  uilstroomen,  onlpaan: 
We  had  a  iiarrow  — ,  ontsnapten  ternau- 
wernood; We  iiiiuU'  uur  — ,  wij  maakten 
ons  uil  de  voeten;  His  name  — tl  me,  is.... 
ontcaan;  Nobody  could  —  culuinuy,  ont- 
komen aan;  Thcii  —tl  llie  dartger,  liepen 
vrij  (Cf.  (rom  Uie  danger,  aan);  They  — tl 
wilh  Iheir   lives,    brachten    er   het    leven 

af;  — e,    es/iypt,     ontsnapte;    ladtlrr. 

brandladder;     pipo>    afvoerpijp; 

8lialt,  noodschacht; valve,  uitlaat- 
klep;   warrant,  bevel  tot  inheclitenis- 

neming   v.   een   ontsnapt  gevangene; 

inent,   échappement,   schakelrad. 
TEsfcai'p,  dskdp,  escarpe:  binnentalud    ||  tot 
eene  steile  helling  maken;  — nient,steilte. 

K^icaut  (The),  Fr.   Uitspr.   de  Schelde. 

Ksehalot,   csolot,    sjalot. 

Esehar.  eskd.  korst;  'Escharotic.  korstvor- 
mend  (middel). 

Eschatology,  eskgloladii.  leerstuk  v.  dood, 
oordeel,    hemel    en    hel. 

Eschcal.  dslsii,  aan  de  kroon  of  aan  den 
leenheer  (door  ontbreken  van  erfgena- 
men) vervallen  goed:  in  Am.  aan  den 
Staat:  ||  aan  de  kroon  of  den  leenheer 
vervallen;  verbeurd  verklaren:  — aae,  het 
recht  op  aldus  vervallen  goed;  — or, vroe- 
ger ambtenaar  belast  met  het  toezicht 
op   dergelijke  goederen. 

Est'hew,  asi.sii, schuwen,  vlied  en,  ver  mij  den. 

Escort,  esköt.  gewapend  geleide;  (asköt) 
vergezellen  of  geleiden. 

Esci'itoii'c,   eskrii-wö,   schrijflessenaar. 

Esculapian,  eskjuleipj'n.   geneeskundig. 

Esculeut,   eskjul'nt.    eetbaar  (iets). 

Escurial,  askjürial,  Eskuriaal. 

Escutchcon,  asftafs'n. wapenschild,  fami- 
liewapen: dekschild;  naambord  of  spiegel 
van  een  schip:  Blot  on  his  — ,  smet, vlek. 

Eskimo,  eskimou;  ook  adj.  (Mv.  — es). 

Esop,  fsap,  Esopus;  — ian,  isoupj'n,  — ie, 
isopih,   Esopisch,    van   E. 

Esopliagus.  isofagas,   slokdarm. 

Esoteric,  esaterik,  geheim,  alléén  voor  de 
ingewijden,    esoterisch,    duister;    — al. 

Espatlon,  espad'n,  tweehandig  Spaansch 
zwaard. 

Espatjnolette,  dsparijdlel,  spanjolet. 

Espalier,  nspalja,  spalier,  latwerk,  staket- 
sel; leiboom;   n  leiden  (v.  boomen). 

Espceial,  dspeé'l,  onderscheiden, bijzonder, 
hoofdzakelijk:  In  — .  voornamelijk,  — ly. 

Espial,  dspai'l,  bespiedend;  Espier,  be 
spieder. 

Espinel,   cspinel,    spinel    (edelst.). 

Espionage,  cspianaz,  spionnage. 

Esplanatle,  esphneid,  glacis,  terras,  boule- 
vard, vlakke  wandel-  of  rijweg. 

Espousal(s)  dspauz'Hz),  huwelijk,  brui- 
loft; verloving;  Espousc,  dspauz,  huwen, 
uithuwelijken,   omhelzen   (a   caitse). 

Espy,  dspai,  bespeuren,  ontdekken. 

Estj(re).,  Esquire. 

Esfiuiniau,  eshitnou  (Mv.  — x;)  Z.  Eskimo. 

Estiuire,  asftwata,  schildknaap,  Weledel- 
geb.  Heer  (op  adressen:  O.  Bell,  Es(|., 
Den  Weledelgeb.   Heer  B.). 

Essay,  esei,  poging  (at),  proef,  verhande- 
ling, vertoog;  (asei)  pogen,  op  de  proef 
stellen:  He  — etl  tleep  waters,  waagde 
zich,  dook  in;  — ist,  schrijver  van  korte 
verhandelingen. 


Essence,  es'ns,  bestaan,  wezen,  essence, 
het  wezenlijke,  uittreksel,  reukwerk:  Ile 
is  Ihe  —  ol  goodness,  toonbeeld  van. 

Esseutial.  oscns'!,  wezenlijk,  werkelijk, be- 
paald noodzakelijk,  gewichtig;  ||  hoofdbe- 
standdeel, hoofdzaak,  kern:  —  oils,  ethe- 
rische; Jissenliality,  wezenlijkheid. 

Esst»i(}j)n,asótn,(eer(7ids)  het  verontschul- 
digen (de  verontschuldiging)  v.  iem.  we- 
gens niet-verschijning  voor  eene  recht- 
bank; II  deswege  verontscliuldigen;  — ee, 
esoint,  de  niet  ver^elniu'n  en  verontschul- 
digde persoon;  Ess«Mii-day.  eerste  dag 
der  zitting  waarop  de  e,sso/»is  in  ontvangst 
werden  genomen 

Estahlish,  astablis,  inrichten,  oprichten, 
stichten,  vestigen,  vaststellen;  documen- 
teeren (a  story):  — a  liiisiiM-ss,  eene  zaak 
oprichten:  —  cuiniiuinii-ations  (with), 
zich  in  verbinding  slellen;  He  — cd  liiiii- 
selï  there,  vestigde  zicli;  She  is  an  — etl 
invalide,  voor  haar  leven,— ed  Iruth,  uit- 
gemaakte waarheid;  —ment. vaststelling, 
bevestiging,  regeling,  bekrachtiging,  ves- 
tiging, handelshuis,  inrichting,  établisse- 
ment,huishouding, sterkte, staatskerk  ( — 
edChurch): — ment  lor  posting,  posthuis; 
A  regiment  at,  above,  below  —ment,  r.  op, 
boven,  beneden  sterkte. 

Estacade,  eslakeid,  estacade,  rivier-  of  ha- 
venversperring. 

Estalct(te).  estafet,  renbode. 

Estate,  3steit,  staat,  toestand,  rang,stand, 
landbezit,  bezit(ting),  boedel,  landgoed, 
plantage:  Cocoanut  — s;  —  in  tail,  land- 
goed, waarvan  de  overerving  beperkt  is 
tot  één  persoon  en  diens  kinderen;  The 
British  legislature  consists  of  the  three  — s, 
de  Wereldlijke  en  Geestelijke  Lords  en 
de  Cornmons;  soms  verkeerdelijk:  King 
(queen),  lords  and  commons;  Comc  to 
inan's  — ,  mannelijken  staat. 

Esld.,  established. 

Esteem,as£im,  achting,  waardeering;  ||  ach- 
ten,schatten, waardeeren,  beschouwen  als. 

Esther,  esta. 

Esthetic,   as-thetik.   Zie  Aeslhetic. 

Esthonia,  aslhotijiid,  Estland. 

Estimable,  eslimdb'l,  achtenswaardig. 

Estimale,  estimit,  schatting,  begrooting, 
beschrijving,  meening;  (estimeit)  schatten, 
ramen,  begrooten,  berekenen:  Present 
ihe  — s,  de  begrootingen  indienen;  The 
loss  is  — tl  at  £  5000,  wordt  begroot;Esti- 
mation,  schatting,  begrooting,  hoogach- 
ting, meening;  Estimator,  taxateur. 

Estival,  esliv'l,  istaiv'l,   zomersch. 

Estop,astop, beiemmeren,  beletten  (ïrom), 
afsluiten,  uitsluiten  (door  voorafgaande 
verklaring);  — page,  — pel. 

Eslovers,  astouvaz,  gerechte),  toegestane 
onderhoudsmiddelen,alimentatie;  gebruik 
v.hout  V.  den  landheer  door  den  huurder. 

Estrade,  astrad,   estrade. 

Estrange,  astreini,  vervreemden,  verwij- 
deren, onthouden;  — ment. 

Estrapade,  cstrapeid,  steigeren  van  een 
paard,  om  zijn  ruiter  af  te  werpen. 

Eslray,  astrei,  onbeheerd  of  weggeloopen 
huisdier  (  Jur.). 

Estrcat,  astrit,  afschrift,  duplicaat;  ||  een 
afschrift   maken;  in   beslag   nemen. 

Estuarine,  es(3uar(a)in,  tot  een  estuary  be- 
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hoorend;  Estiiary,  eMjuari,  wijde  mon- 
ding eener  rivier;  zeetioezem  (zelden). 

Esurient,  isiüriant,  hongerig,  begeerig. 

Etcetcra.  alsetaro,  enzoOA'oort;  — s,  en 
verdere  dingen;  extra  uitgaven. 

Etch.  etsen;  — er,  etser;  — infj,  ets;  — inji- 
needle,   etsnaald,   etsstift. 

i:iern(o),  itSn,  eeuwig  (dicJiterL),  Etorii- 
al.  eeuwig,  onveranderlijl<  (The  — ,  de 
l'^euwige.  God;  Tlie  —  <:ity,  Rome;  — 
ïlowei',  immortelle;  Only  that  inatters 
— ly,  is  van  belang  voor  de  eeuwigheid). 

Eteriiity,  ilAnik,  eeuwigheid,  onsterfelijk- 
heid: To  all  — ,  tot  in  eeuwigheid;  Eler- 
nize  (ook:  ffanaiz),  vereeuwigen,  onsterfe- 
lijk  maken. 

Etesian.  ilii'n,  periodiek:  —  wiud,  de 
„mistral"  of  de  ,,bise"aan  de  Middell.Zee. 

Ethel,«^t/o(;  — bald,  — bó/d;  — hert,  —bjJl; 
— wulï,   ——wulf. 

Ether,  ithd,  ether:  —  eone balletje  (ter 

verdooving);  — eal,  itliïri.tl,  vluchtig,  e- 
therisch,  hemelscli;  — foUiy,  onstoffelijk- 
heid; — ealize.  ithiri,)i,i\z,  vergeestelijken: 
— ie,  ilherik,  uit  ether  bestaande:  — ie 
waves;   — ize,  met  ether  verdooven. 

Ethie,  elhik  ( — al),  ethisch;  zedenleer 
( — s):  The  Christian  — ;  — ize  (saiz). 

Ethiop,  it;i(op,Ethiopier;||Ethioi)isch;E//ii- 
opia,  Ethiopië;  F.ihiopian,  Ethiopiër; 
neger,  moor;  ||  Ethiopisch,  zwart;  Ei/iio»- 
ic,  Ethiopisch;  11   Ethiopiër. 

Ethnie,  eihnih,  heiden;  1|  ethnologisch; 
heidensch  ( — al). 

Ethiionraplier.     othnnarafj,     ethnograaf. 

Ethno!(i'ai>hu-(:ili.  <-ihiuHj,-alih('l),  ethno- 
graphiMh;  lOlhiiooriiphy,  alhnogr9fi,\o\- 
kenkiuKle:  i-:rhiiolot/ic(al).  ethnalodiik- 
(7),  ethnologisch ;Ethuolooist, a(hTjoZadi- 
ist,  ethnoloog;  Elhiiolujiy,  dlhnolodti, 
ethnologie. 

Ethyl,  ethil,  aethyl. 

Etinlate.  ï(ia?ei(,  (doen)  verbleeken,  bleek 
worden(b.v.  door  onthouding  v.  licht);  ont- 
aarden; Etiolation. 

Etiolotfy,  ilioUdti.  Zie  Aetiology. 

Etiquette,  etiket,  etiquette:  It'is  not  — 
for  ladies,   tegen  de  etiquette. 

Etna,  etna,  Etna;  soort  ^elkoker. 

Eton,  fJ'n:  — hoy,  — ian, ilounj'n,  leerling 
van  de  (aristocr.)  school  te  Eton;  — 
jaeket. 

Etruria(n),  itrüri9(n),  Etrurië(r);  Etrus- 
can,  ilrosk'n,   Etrurisch;   ||    Etruriër. 

Et  Seq.,  Et  Sequentia  (en  de  volgenden). 

Etyin..  etymology. 

Etyniolooie(al),  etimalodiihCD,  etymolo- 
gisch; Etyniolo(|i8t,  etimohdzist,  etymo- 
loog; Etymoloöize,  e((moiadfaiz, woorden 
afleiden,  aan  woordafleiding  doen:Etym- 
ulu(iy,  etimolddii,  etymologie;  Etyiiioii, 
i'timon,   grondwoord,   stamwoord. 

Ene.,  Euclid. 

Euealyptiis,  jülrjliplas,  eucalyptus, blauwe 
gom  boom. 

Eucharisl,  jüharist,  Eucharistie,  h.  Sacra- 
ment des  altaars,  de  H.  Hostie:  Receive 
the  — -yEucharLstic,  avondmaals..,  dank..: 
— ie  worship,  ,,nabetrachting". 

Euehre.  jöfta,  Am.  kaartspel  (op  Whist 
gelijkend);  |I  beetnemen 

Euclid,  jühlid,  Euclides;  meetkunde. 

Euelidean,  jüklidi.m,  Euelidian,ju/iifd»3Ti. 


Eud(a)enionisiii,  judimsnizm,  zedenleer 
met  het  algemeen  geluk  als  grondslag; 
Eudemonist. 

Eudoxia,3udofe«a;Euflene,  jüdiin,  juditn. 

Eugenics,  judze,niks,  leer  der  rasverbete- 
ring;   Eugenist,  beoefenaar  van  — . 

Eulalia.  juleilja. 

Eiiloi|isi.  jüljdiist,  lofredenaar  ;  Eu/og- 
istirial):  l.ulotiiuni,  juloudi'w,  Eulo- 
jjy,  jülddzi,  (dikwijls:  voorbereide)  lof- 
spraak; Eulogize,  jüladiaiz.  loven. 

Eumeiiides,  jurnenidiz,   de  Furiën. 

Eunueh,  jünak,  eunuch;  — ism,  het  eu- 
nuch wezen,  castreeren;  — ize,  castreeren. 

Eupepsia,  jupepsia,  Eupepsy,  jupepsi, 
normale  spijsvertering;  Eupeptic,  met 
goede  spijsvertering. 

Eupheiiiisiii,  jüfimizm,  verzachtende  uit- 
drukking; Euphemisticiat). 

Euphouie(al),  juJonih('l),  Euphonious. 
jufounias,  welluidend;  Euphonisin,  jü- 
fanizm,  harmonie  d.  klanken;Euphonlze, 
jAfanuiz,  welluidend  maken;  Euphony. 
jüfani,  welluidendheid. 

Euphrasy,  jüfrasi,   oogentroost. 

Euphrates,  jufreitiz. 

I'^uphues,  jüfjulz;  Euphuism,  jüfjuizm, 
gemaakte,  gezochte,  overdreven  sierlijke 
manier    v.    uitdrukken  ;    Euphuistic(al). 

Eurasia,  jureisa,  Europa  en  Azië;  — n, 
Europeesch-Aziatisch;  ||  uit  het  huwelijk 
van  Europeaan  en  Aziate  geborene;sinjo. 

Eureka,  juriha,  Eureka:  —  overcoat, 
piekfijne  (overjas). 

Europe,  jftrap:  — an,  jürapisri, Europeaan; 
||Europeesch;-^anize,  jürapianaiz,  invoe- 
ren V.  Eur.  zeden,  enz.;  üuropeanizalion. 

Eurus,   jüras,    (Zuid)oostenwind. 

Eustace,  jüstis;  Eustachiau,  jusleikj'n: 
—  tube,  duet,  Eustachiaansche  buis. 

Eustatia,  justeisa;  Euston,  jüst'n. 

Euterpe,  jutópi,  Euterpe;  palmsoort;  ka- 
pellensoort;  Euterpean. 

Euthanasia,  jüthaneiiaisa),  Euthana^^y, 
juthanasi,  zachte  dood;  middel  daarvoor. 

Euxine  (The),  dhajüksin,  de  Zwarte  Zee. 

E.  V..  English  Version  (bijbelvertaling  v. 
1611). 

Ev.,  Evangelist. 

Eva,  iva.  Eva. 

Evacuant,iBofeiwanf,purgeerend  (middel) ; 
ventiel;  Evaeuate,  ivahjueit,  ontruimen, 
purgeeren,  uitwerpen,  ledigen;  Enacua- 
tion,  stoelgang,  ontruiming,  wegvoering 
{of  the  wounded  from  the  fighting-line). 

Evade,  iveid,  ontduiken,  ontwijken,  ont- 
gaan, ontglippen,  verijdelen,  uitvluchten 
maken:  —  the  law,  a  ciuestion,  ont- 
duiken. 
Eialuate.iua/jueit,  het  bedrag  bepalen  v.; 
Eva.luntion,  taxeering,   schatting. 

Evan,  ev'n,  Evans,  ev'nz. 

Evauesce,    evanes,'  verdwijnen;    — nee; 
— nt,  verdwijnend,  voorbijgaand,  onein- 
dig, klein. 
Evang.,  evangelist. 
Evanyel,  ivani'l,  evangelie;  — ie,  lu'ndfe- 

lik,  evangelisch  =  — ieal  (ook:  aanhanger 

van  de  Z.ovv  Church);  — ism.  ivanializm, 

evangelieprediking;    Evangelist;   Evange- 

lization,  evangelisatie;  — ize,  ivaniaUiz, 
het  evangelie  prediken,  evangeliseeren, 
tot  het  Christendom  bekeeren. 


EVANGELINE. 


EVIL. 


Cvauueliiir,  ivaniaUa)in. 

Evauisb,  ivanië,  verdwijnen;  — «ncuf. 

Evaporable,  ivaparab'l,  verdam pbaar. 

Evaporate.  iurtp-jreit,  verdampen,  uitwasc- 
men,  drogen,  verdwijnen,  luc.lilcn  (o. toorn 
b.v.);  Evaporalion,  verdamping;  (injdro- 
ging);  Evai)orMivc,  verdam  iiings..;  E üap- 
orator,  verdampingstoeslel;  ICvaporo- 
V  meter,  iuaparoïrwta,  verdam pingsmeter. 
NCvaslou,  ii'eii'n,  untduikintr,  onlwijlting, 

Mlilviwelit;  l'.vasive.  ivelsiv,  vol  uitvluch- 

^n,   iinlw  ijkiMul. 

Evo,  J:va;  avond  (dicht.);  vóóravond:  Slie 
was  on  tlio  —  of  her  marriage,  het  was 
aan  den  vóóravond  van...;  I  don'l  knovc 
her  froin  — ,  leen  liaar  heclemaal  niet. 

Evcliua,  eüd/ain,*;Evolinc,  Evclyn,  evalin. 

Even,  ïü'n,  gelijke  som  ;  ||  gelijk,  effen, 
even,  kaln'i,  vlak,  gelijkmoedig,  onpartij- 
dig, rond;  l|  zelfs,  juist;  ||  effenen,  gelijk 
maken:  l  wilt  lay—s  to  a  rnonhey  against 
your  liorse,  onder  gelijke  voorwaarden 
wedden  op...  tegen;  An  —  miUion,  vol 
(.Am.);  —  hundreds,  even  honderdtallen; 

—  teeth,  gelijke,  regelmatige;  At  — 
distanccs,  op  gelijke...;  Ol  —  date,  v.  ge- 
lijken datum;  The  bettiucj  was  — ,  de 
kansen  stonden  gelijk;  li  is  not  —  to 
argue  ihis,  wij  willen  hiermede  zelfs  niet 
beweren;  Be  —  with  a  person,  niets  meer 
schuldig  zijn;  afrekenen  (Come  —  with, 
betaald  zetten);  —  things  up,  vereffenen, 
gelijk  maken;  Makc  things  —  (with), 
de  zaak  (zaken)  in  orde  brengen;  Meet  on 

—  ground,  strijden  met  gelijke  kansen; 
Be  —  with  the  tinies,  met  zijn  tijd 
meegaan;  — as,  juist  zooals,  evenals;  / 
will  put  on  a  tenner  al  —  nioney,  ik  zet 
£  10,  als  jij  dat  ook  doet;  ik  wed  met  je 
om...;  He  lold  me  —  as  mach,  precies 
hetzelfde;  —  so,  precies  (zoo);  —  as  I 
said  it,  juist  toen;  —  now,  zoo  pas 
nog;  —  if,  —  though  he  cume,  al  kwam 
hij  ook  ;  ƒ  saw  him  —  yesterday,  ik 
heb  hem  gisteren  nog  gezien;  — er,  gelijk- 
maker; His  — handed  dealing  with  all, 
onpartijdige  handelwijze  jegens;  On  an 

—  keel,  achter  en  voor  even  diep  liggend; 

— ly,  gelijkelijk,  onpartijdig; niinded, 

gelijkmoedig;  —  iiioney,  ronde  som; 

stress,  zwevende  klem;  —  tenipered,  ge- 
lijkmatig van  humeur  {Of  an  —  temper); 

—  warnith,  gelijkmatige. 

Even,  iv'n,  avond  {dicht.);  — fall.  avond- 
stond;    song,   vesper,    avondlied;   — 

tide,  avondtijd. 

Evening,  iv'niii,  avond:  And  the  —  and 
the  niorning  were  the  sixth  day,  en  het 
was  avond  geweest,  en  't  was  morgen 
geweest,  de  zesde  dag  (Genesis);  The  — 
erowns  the  day,  eind  goed  al  goed;  Six 

in  the  ^,  zes  uur  's  avonds:  dress, 

avondtoilet  {Crush-hat,  white  tie,  white  glo- 
xes  and  lacquered  boots);  gun,  avond- 
schot;—prep,  avondstudie  (y.  school);  — 
primrose,  (St.)  Teunisbloem;  —  song, 
avondlied;  star. 

Event,  ivent,  gebeurtenis,  afloop,  gevolg, 
(sport)nummer,  wedstrijd:  At  all  — s,  in 
elk  geval;  In  the  —  oï,  voor  het  geval 
dat;  in  the  — ,  ten  slotte;  F.leven  — s 
went  to  the  Americans;  F.ngland  won  one 
— ,  wonnen  er  elf;  He  landed  the  doublé 


— ,  hij  is  dubbel  binnen,  heeft  zijn  slag 
geslagen;  Wc  enter  for  the  — s,  doen 
mee    aan;   — lul,    belangrijk,    gewichtig. 

Eventual,  iventjxMl,  gebeurlijk,  eventu- 
eel, uit  iets  anders  voortvloeiend;  — u- 
ally,  mogelijk,   ten  slotte;  Eventuality. 

Eventuate,  ioentjueit,  afloopen;  uitloopen 
op  (in);  een  feit  worden;  Eventualion, 
uitslag. 

Ever.  eva,  ooit,  in  eenig  opzicht,  in  eenige 
mate,  steeds:  Not  —  geenszins,  nooit:  I 
cannot  —  repenl  (of)  it,  ik  heb  er  vol- 
strekt geen  berouw  van;  Aren't  you  — 
coming?,  kom  je  nu  nooit?  Did  you  — , 
heb  ik  van  m'n  leven !  Had  you  — !  Well, 
ƒ  never\,  heb  je  ooit  van  je  leven!  Do  it 
asguielsly  as  —  you  can,  als  je  maar;  — 
and  again,  telkens  weer;  —  and  anon, 
nu  en  dan,  telkens  weer;  —  since  thnl 
time,  van  dien  tijd  af  aan;  I  waited  lor — 
so  long,  een  eeuwigen  tijd;  —  so  iiiueh, 
(zéér)  veel;  He  may  rail  —  (never)  so 
niueh,  schelden  zooveel  hij  verkiest ;Stiü 
Iremendously  hot\  It  is  —  so  niueh  in  the 
shade,  'k  weet  wel  niet  hoeveel  graden; 
He  is  —  so  old,  (al)  heel  oud;  With  —  so 
slight  a  foreign  accent,  een  'tikje';  U's 
ninepehce  for  —  such  a  little  tin,  voor  nóg 
zoo'n  klein  blikje;  He  would  veto  your 
taking  —  such  a  little  glass,  de  geringste 
hoeveelheid;  — glade,  moerassige  steppe 
in  Z.-Florida  ;  — green,  maagdepalm  ; 
groenblijvend(e  boom,  struik);  — more, 
altijd  door,  steeds  weer,  voor  eeuwig. 

Ever(h)ard,    evarad;    Everett,   evarat. 

Everlasting,  evaldstin,  altijddurend,  eeu- 
wig; II  eeuwigheid;  sterke  stof  voor  laars- 
jes: The  — ,  de  eeuwige  (Godheid);  — s, 
immortellen;  —  flower,  stroobloem. 

Eversion,  ivês'yi,  omverwerping;  Evert 
(ivSt),  omverwerpen. 

Evertebrate,  ivStibrit,   ongewerveld. 

Every,  ev'ri,  ieder,  elk:  —  bit,  volkomen, 
geheel;  An  — day  happening,  wat  dage- 
lijks voorkomt;  You  get  younger  — 
day,  je  wordt  met  den  dag  j.;  Her  — 
gesture,  elk  harer  gebaren;  —  now  and 
then  (and  again),  van  tijd  tot  tijd,  tel- 
kens; — body,  iedereen;  — thing,  alles; 
— way,  in  elk  opzicht;  — wherc,  overal. 

Eveshani,  ivs(h)am. 

Evict,  ivikt,  uitzetten  (uit  een  huis,  b.v.), 
ontnemen,  verdrijven;  — ion,  uitzetting, 
ontneming. 

Evidence.  evid'ns,  bewijs,  bewijsmateriaal, 
klaarblijkelijkheid;  ||  bewijzen,  blijk  ge- 
ven van:  We  are  not  yet  „en  evidence", 
wij  ontvangen  nog  niet;  The  guesls  had  to 
give  —  of  idenlity,  de  loges  moesten  hun 
identiteit  bewijzen;  In  this  novel  the  clergy 
are  in  — ,  komen  veel  geestelijken  voor; 
The  case  is  now  in  — ,  het  geval  is  nu 
algemeen  bekend;  Mr.  and  Mrs.  N.  were 
both  in  — ,  tegenwoordig;  These  circum- 
stances  are  opposed  to  the  — ,  druischen 
tegen  alle  waarschijnlijkheid  in:  He  gave 
— ,  legde  getuigenis  af;  Evident,  evid'nt, 
duidelijk,  zichtbaar,  klaarblijkelijk;  E^•^- 
dcntial,  duidelijk  bewijzend;  Etiidetiliarj/. 

Evil.  iv'l,  kwaad,  onheil,  ellende,  zonde, 
kwaal;  ||  kwaad,  boos,  snood,  sleclil, 
zondig:  The  —  one,  de  duivel;  —  to  him 
that    —    thinks,  zoo  de  waard  is,  ver- 


EVINCE. 


EXCHANGE. 


trouwt  hij  z'n  gasten;  They  weredoing  us 
an  ■^.  onrecht;  We  have  lallen  iipon  —  i 
days  (limes),  slechte  tijden  getroffen,  te-  1 
genspoed  gehad,  zijn  achteruitgegaan; 
The  — s  of  war,  rampen;  This  bodes  — ,  1 
voorspelt  kwaad;  He  smiled  — ly,  boos- 
aardig;    afJected   (-disposed),  kwalijk  [ 

gezind ;  —  case,  rampzalige  toestand ; | 

doer,  boosdoener,  zondaar; — favoured,  , 

met  een  ongunstig  uiterlijk; niiuded, 

boosaardig;  snielliug,  kwalijk  rie- 
kend;   speakiug,  laster(end);  —  spir- 
it, booze  geest; worker,  boosdoener. 

Evince,  ivi-ns,  bewijzen,  aan  den  dag  leg- 
gen. 

Eviscerale,  ivisareit,  ontweien  {v.  wüd); 
verknoeien;   Fj visceration. 

Evocate,  cvakeM,  oproepen  (a  ghost);  Evo- 
cation,  oproeping,  bezwering;  herinne- 
ringen (uit  vroeger  bestaan;  Plato);  Thyse 
words  are  evocalive  of  wüty  eyes,  roepen 
voor  den  geest,  doen  denken  aan. 

Evoke,iüOMft,  oproepen,  uitlokken,  sugge- 
reeren,  erbij  halen,  voor  een  andere  recht- 
bank brengen. 

Evolulion,  eval(j)üs'n,  ii;,?U))tis'ri, evolutie, 
ontwikkeling;  worteltrekking,  militaire 
beweging;  — al,  ontwikkelings...,  — ary; 
— isni,   evolutiele_er;   Bvolutive. 

Evolve,  ivolv,  ontvouwen,  ontplooien, ont- 
wikkelen (/leaO.zich  ontwikkelen;Evolvu- 
liis,  ivolvjulds,  evolvulus:  zekere  klimpl. 

Evuision,  ivol's'n,  gewelddadige  uitruk- 
king. 

Ewart,  jüwal. 

Ewe.  iü,  ooi:  —  eheesc.  schapekaas; 

lainb;  neck,  hertenhals  (v.  paarden). 

Ewer,  jua,  lampetkan. 

Evvinji,  jüv;iri- 

Ex.,  example,  exeeption,  exeunt,  exit.  Exo- 
dus, exlra  {supply  of...);  E.xira,  subst. 

Es.  (in  verbind.),  uit;  vroeger,  gewezen:  The 
king  Milan;  —  ship,  uit  het  schip. 

Exacerbate,  agzasabeit,  verbitteren,  verer- 
geren;  Exacerbation. 

Exact,  dgzakl,  nauwkeurig,  precies,  metho- 
disch, stipt;  |l  eischen,  vorderen,  afper- 
sen: In  — est  sort,  in  de  puntjes;  — ly 
so.  precies;  — ing,  veeleischend,  streng; 
— ingness  causes  much  misery,  veelei- 
schendheid;  — ion,  afpersing,  buitenspo- 
rige eisch;  — itude,  nauwkeurigheid, 
nauwgezetheid. 

Exaggerate,  agzadzsreit,  overdrijven,  ver- 
grooten;  Bxaggeration;  Exaggera.live. 

Exalt,  dQzólt,  verheffen,  zetten  (op,  on), 
verhoogen;  verrukken;  — alion,  verhef- 
fing, verrukking,  geestvervoering;  — ed, 
hoog,  verheven;  — edness,  exaltatie. 

i'^xain,  agzam,  Exaniination,  3gza.minei- 
.s'n,  onderzoek,  ondervraging,  verhoor, 
examen:  —  on  paper  (Wrilten  — ,  The 
XK-riliJh-]  part  of  an  — )  ;  Viva  voce  — , 
mondeling;  On  (Under)  —  (trial),  (op 
nroef),  in  onderzoek;  Enter  (Pass,  Pre- 
sent oncself  for,    Peiire  from)  an  — ; 

papei ,  cxamenopgaaf; in-eliief,  on- 
dervraging van  de(n)  hodfil-ot  niuc:  — :«l: 
The  nld  — al   s.vsteiii.   rMinini^i  ilsrl. 

Exainine,  dgzamin,  ondci'/.drki'n,  üiidcr- 
vragen,  verhooren,  examinccren:  //«re 
yoursplf  carefiilly  — d  (nl.  door  den  dok- 
ter), laat  je  nauwkeurig...;  /  — d  inlo  the 


thing,  deed  onderzoek  naar  de  zaak;Ea;a)Ti- 
inee,  examinandus;  Exntniner,  exami; 
nator,  onderzoeker,  inspecteur,  rechter 
van  instructie. 

Example,  dgzamp'l,  voorbeeld,  patroon, 
model;  opgave,  som;  ||  met  een  voorbeeld 
aantooneh:  For  — ,  bij  voorbeeld;  By 
way  of  — ,  als,  bij  wijze  van;  Mafte  an  — . 
.  .  .  stellen;  ƒ  wiü  set  (give)  you  a  good 
— ,  u  een  goed  voorbeeld  geven;  Take  — 
from  (by)  your  brother,  neem  een  voor- 
beeld aan,  uw  broeder  tot  voorbeeld. 

Exanimate,  eksanimit,  ontzield,  dood. 

Exantheina.  chsanthima,  huiduitslag; 
koorts  die  daarmee  gepaard  gaat  (Mv. 
Exantheinata,  eftsanthimafa,  thsanthem- 
ata). 

Exarcli,  ehsdk.  Legaat  v.  den  Patriarch; 
onderkoning  (in  Italië)  van  de  Byzantijn- 
sclie  keizers;  — ate,  eftsaftit,  exarciiaat. 

Exasperate,3gzasp8rit,verbitterd,  getergd ; 
(ayzaspareit)  verbitteren,  tergen,  verer- 
geren; 'Exasperation. 

Exc   except,   exeeption,   excursion. 

Excalibur,  ekskalibi,  Koning  Arthur's 
zwaard. 

Excavate,  ekshsncit,  uithollen,  uitgraven; 
Excavation,  uitholling,  holte,  uitgraving; 
doorgraving;    Excavator,  graafmachine. 

Exceed.  shstd,  overtreffen,  overschrijden, 
meer  zijn  dan,  te  ver  gaan,  te  buiten  gaan: 
l'll  take  good  care  that  you  don't  — 
(in  words),'u  niet  te  buiten  gaat  (in  woor- 
den, te  veel  zegt);  I  have  — ed  already, 
ik  ben  al  boven  mijn  ,,taks";  My  money 

— s  yours  by  10  Sh.,  is...  meer  dan;  

ing(ly),  buitengewoon. 

Excel,  3ksel,  overtreffen,  uitmunten; 

Icncc,  eksdl'ns,  uitstekendheid,  voortref- 
feliJKheid;  Excellency,  ehsal'nsi,  excel- 
lentie: In  a  degree  of  — ,  voortreffelijk; 
Excellent,  voortreffelijk. 

Excelsior,  aftseJsiö,  excelsior,  naar  hooger. 

Excentric,  ehsentrih.   Zie  Eccentric. 

Except,  ahsept,  uitzonderen,  tegenwerpin- 
gen maken;  ||  buiten,  zonder,  behalve 
(for);  II  tenzij:  Present  company  — ed,  be- 
halve de  aanwezigen;  — ing,  uitzonde- 
rend,  uitgezonderd. 

Exeeption,  ahsepè'n,  uitzondering,  tegen- 
werping, ontkenning:  With  Uie  —  of,  met 
^  u.  van;/  take  —  to  such  words,  ik  keur  af, 
neem  kwalijk,  protesteer,  werp  op  een  ex- 
ceptie tegen;  — s  prove  the  rule,  de  uit- 
zonderingen bevestigen  den  regel;  —  to 
the  rule,  uitzondering  op;  — able,  beris- 
pelijk;betwistbaar; — al, bij  wijze  van  uit- 
zondering,zeer  buitengewoon  (Exceptive). 

Excerpt.aftsjópt.excerpeeren, uittreksel  ma- 
ken (from);  (eksnpt),  excerpt,  uittreksel. 

Exccss,3ftses,overtolUgheid, overdaad, bui- 
tensporigheid, onmatigheid:  He  eats  and 
drinks  to  — ,  buitensporig  veel:  —  calls, 
gebruik  van  telefoon  boven  tarief  ;  — 
fare,  extra-betaling  (wegens  verder  of  in 
hoogere  klasse  reizen);  —  ProfilsTax, 
()nrlogswinstbelasting;In—  of, meer  dan; 
—  luggage,  övcr-bagage;  — ive,  overda- 
dii;.  Il  11  itensporig, buitengewoon, onmatig. 

l'Xi-hange,  dkslseinz,  (uit)wissel(ing),  wis- 
seKkoers),  ruiling,  beurs;  ruilnummer 
(inurnaUsüek)  ;  ||  ruilen,  (uit)wissclen: 
Applij  for  an  — ,  om  overplaatsing  ver- 


EXCHEQUER. 


EXEMPLIFY. 


zoeken;  Firsl,  Second,  Third  of  — ,  prima, 
secunda,  Tertia  v.  wissel;  The  — ,  de 
Beurs;  At  to-dny's  — ,  ter  beurze  van 
lieden;  On  the  —  {On  Change);  —  it  lor 
anollicr,  vervang  het,  ruil  het;  —  is  no 
robbcry,  ruil  is  geen  diefstal  (gewoonl. 

als  cxcuuè  voor  een  gedwongen  ruil);  

broker,  wisselmakelaar;  —  Office,  wis- 
selbureau;  —  professor  (teacher),  die  de 
universiteiten  (scholen)  onderling  verwis- 
selen;   room,  telefoonzaal  (Am.);  The 

RoUerdam  —  Station,  Beursstation; 

ahiiity,  wisselbaarhcid;  — able,  in-  of 
uitwisselbaar  (for);   — r,  wisselaar. 

Kxchequer,  dksiseha,  schatkist,  kas:  — 
Bonds,  schatkistobligaties;  —  Bills, 
-biljetten;  —  and  Audit  Department,  af- 
deeling  comptabiliteit.  Rekenkamer. 

Kxeisable,  dksaizdb'l,    belastbaar. 

Excise,3ftsaiz,  accijns,  impost;  ||  accijns...; 
II  belasten,  veraccijnzen;  duties,  ac- 
cijnzen;     man,    kommies; office, 

accijnzenkantoor;  steamer,  douane- 
boot. 

Exeise,eftsoiz,uitsnij den, uithollen,  schrap- 
pen; Excision,  dhsii'n,  uitsnijding,  ,, cou- 
pure" (Cut);  amputatie,  uitsluiting;  ex- 
communicatie. 

Excitability,  afesaite&tHH, prikkelbaarheid. 

Excitablc,  gksaitab'l,  prikkelbaar;  Excit- 
ant,  eksit'nt,  prikkelend, opwekkend(mid- 
del);  Excitation,  eksileis'n,  opwinding, 
opgewondenheid;   Excitalive,  prikkelend. 

Excite,  aksait,  opwekken,  aanzetten,  op- 
winden, spannen,  prikkelen,  aan  den  gang 
brengen,  gevoelig  maken:  Don't  —  your- 
self  about  it,  maak  er  je  niet  druk  over, 
wind  je  er  niet  om  op;  —  war  upon,  een 
oorlog  uitlokken  tegen;  — ment,  opwin- 
ding,   opgewondenheid,    prikkel,    roes. 

Exclaim,  dhskleim,  uitroepen,  luide  uit- 
varen, jammeren,  (against,  on);  aanroe- 
pen (on);  Exclamation,eftsfebmeis'n, uit- 
roep, kreet,  geschreeuw,  het  uitvaren 
(tegen):   Exclamatory,  skshlamatari. 

Excludc,  dhshlüd,  uitsluiten,  buitensluiten, 
uitzonderen;  Exclusion,  uitsluiting. 

Exelusive,  ahshlüsiv,  uitsluitend,  met 
uitsluiting  van  (of),  exclusief:  — dealing, 
begunstiging  van  bepaalde  personen,  het 
boycotten;  He  has  —  sources  of  infor- 
mation,  aparte,  bijzondere;  These  are 
luutually  —  views,  die  elkaar  weder- 
zijds uitsluiten;  His  comforter  was  three 
yards  long,  —  of  the  fringe,  buiten  de 
franje;  Exclusivism. 

Excogitate,  skskodziteit,  uitdenken,  ver- 
zinnen; Excogitalion. 

lOxcommunicatc,  eksh'mjüniheit,  excom- 
municeeren;  (eksk'mjünihit),  geëxcom- 
municeerde; Excommunication,  eft,';- 
ft'mjünifteis'n, excommunicatie,  pauselijke 
ban  (papal):  Theicsser  — ,  uitsluiting  v. 
deelneming  aan  het  Avondmaal;  The 
greater  — ,  algeheele  kerkban;  'Excom- 
municative. 

Excoriate.  afts/tóneit,  villen,  afstroopen,de 
huid  afschaven:  The  Press  of  the  U.  S.  is 
unanimous  in  excoriatintj  the  German 
Mr  raids,  keurt  eenparig  de...  luchtaan- 
vallen (op  de  Eng.  kust)  af;  Tixcoriation. 

Excrement,  ehshrim'nt,  uitwerpsel;  Ex- 
cremental. 


Excrescence,  ahskres'ns,  uitwas,  wrat ;  Ex- 
crescent,  overtollig;  abnormaal. 

Excreta,  okshritD,  uitwerpselen. 

Excrete,  ghskrtt,  afscheiden;  Excretiou, 
ahshrié'n,  afscheiding;  Excrctory,  ahskri- 
tdri,  afscheidend:  Kidneys  are  —  organs, 
nieren.. .afscheidingsorganen. 

Excruciate,9ftsfer«s'ieit,martelen,  folteren ; 
Excruciating,  ondragelijk,  ergerlijk,  ijs- 
selijk;  Excrnciation,  marteling. 

Exculpate,  eksk'lpeit,  verschoonen, veront- 
schuldigen, vrijspreken,  rechtvaardigen; 
'Exculpation;  Exculpatory,  verontschul- 
digend. 

Excurrent,  ghskor'nl,  uitstroomend. 

Excurse,  skshês,   zwerven;  afdwalen. 

Excursion,  akskos'n,  afwijking, afdwaling, 

uitstapje:   His  —  into  truth;  ticliet, 

uitstapkaart; — train,  pleiziertrein;--ist. 
tourist;  Excursive,  doelloos,  afdwalende 

Excursus,  shskêsas,  aanhangsel  met  na- 
dere uitwerking  van  een  in  den  tekst  ge- 
noemd punt. 

Excusable,  gkshjüzab'l,  verschoonbaar. 

Excuse,  ahskjüs,  verontschuldiging,  uit- 
vlucht, ontheffing. 

Excuse,  aftsftuz,  vrijpleiten,  vergeven,  vrij- 
stellen, verontschuldigen:  He  is  — d  all  the 
lessons,  tasks,  vrijgesteld  van;  He  — d 
himself  on  that  score,  verontschuldigde 
zich;  —  me  for  doubting  it,  neem  me  niet 
kwalijk,  dat  .  .  . 

Excy.,  Excellency. 

Ex  Div.,  zonder  (ex-)dividend. 

Exeat,  eftsiat,verlof  aan  een  (Eng.)  student 
(geestelijke)  tot  tijdel.  afwezigheid. 

Execrable,  ehsihrab'l,  verfoeilijk;  Execra- 
te,  eksihreit,  verfoeien,  vervloeken,  ver- 
wenschen;  Execration;  Execrative,  Ex- 
ecra.tory. 

Executable,  ehsakjütab'l,  uitvoerbaar;  Ex- 
ecutSint,   uitvoerende,    executant. 

Exeeute,  eksihjüt,  uitvoeren,  volvoeren, 
verrichten,  passeeren,  ten  uitvoer  leggen, 
voltrekken,  terdoodbrengen:  —  a  deed. 
eene  acte  passeeren;  —  a  wili,  een  testa- 
ment passeeren,  teekenen,  uitvoeren;  — r, 
executeur;  Exeeulion,  eksihjüs'n,  uitvoe- 
ring, volbrenging,  voordracht,  spel,  uit- 
werking, bevel  tot  voltrekking  (Z.  Writ  of 
— ),  executie,  beslaglegging,  voltrekking 
der  doodstraf:  He  did  great  — .  schoot 
veel  wild ;  Do  —  among,  verwoesting  aan- 
richten onder;  Put  a  Ihing  into  — ,  iets 
ten  uitvoer  brengen;  An  —  was  put  into 
our  house  for  rent,  oni  de  huur  werd  er 
beslag  gelegd  op  het  meubilair;  Tahe  in 
— ,  bij  executie  laten  verkoopen;  Execut- 
ioner,  ehsihjüsang,  beul. 

Executive,  agzekjutiv,  uitvoerende  macht; 
bestuur;  1|  uitvoerend,  volvoerend. 

Executor,  dgzekjuta,  executeur;  — ship, 
ambt  van  executeur;  Executory,  execu- 
toir; Executrix,  executrice. 

Exegesis,  G.ksidiisis,  exegese;  Exegcte, 
ehsidilt,  exegeet;  Exegctic(al),  eksidie- 
tik('l),  exegetisch;  Exegetics,  tksidietiks, 
uitlegkunde. 

Exemplar,  agzempia, modelvoorbeeld  (to). 

Exemplary,  dgzcmplari,  voorbeeldig,  uit- 
stekend ;  Exemplificaton,  agzemplifi- 
kcis'n,  verklaring,bewijsplaats;  afschrift. 

Exemplify,    9gzemplifa\,    met    een    voor- 
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beeld  aantoonen,  als  voorbeeld  dienen, 
een  afschrift  maken. 

Exempt,  agzemt,  vrijgestelde;  |!  vrij(ge- 
steld),  bevrijd;  ||  vrijstellen,  excuseeren; 
— ion,   vrijstelling. 

Exequalur.  e.knihweita,  exequatur,  offici- 
ëele  bekrachtiging;  erkenning  van  een 
consul  (bisschop)  door  de  regeering. 

Exoquies,  eksikwiz,  begrafenisplechtigh. 

Exercise,  efesssaiz,  gebruik,  vervulling, 
beoefening,  lichaamsbeweging;  oefening, 
(geestelijke)  inspanning,  godsdienstoefe- 
ning, exercitie,  opgave,  thema;  ||  gebrui- 
ken, aanwenden,  (uit)oefenen,  doen  gel- 
den, afrijden  {horses),  drillen;  beweging 
nemen  in  de  open  lucht;  zich  oefenen, 
beproeven,  kwellen,  inspannen,  bezwa- 
ren, lastigvallen,  verontrusten;  Do  one's 
— s,  schoolwerk  maken;  You  can  fake 
(physical)  —  every  day  in  Ihat  climale, 
je  alle  dagen  in  de  open  lucht  bewegen; 
Claim  and  —  a  right,  eischen  en  uitoefe- 
nen; /  am  considcrably  — cl  that  il  wiü 
be  found  out,  ik  zit  er  leelijk  over  in  dat., 
ontdekt;  I  am  nol  much  — tl  in  inind  as 
to  that,  maak  me  daarover  niet  erg  druk, 
ongerust;  They  wcre  niucb  — cl  on  that 
subject,  ze  hielden  zich  ernstig  bezig  met 
dat  onderwerp,  zaten  er  erg  mee  in;  Yoii 
werc*  —tl  that  we  should  hnow  her,  gij 
deedt  uw  best,  steldet  er  belang  in;  You 
must  —  proper  care,  goed  oppassen,  u 
goed  in  acht  nemen;  I  was  painfuUy  — tl 
In  iiiy  iiiincl  at  the  way  in  which  he  ruined 
hts  children,  had  er  erg  mee  te  doen;  maak- 
te me  ongerust;  ƒ  was  seriously  — tl  in 
iiiy  inlnd  as  to  the  possibility  of  doing  it,  ik 
zat  er  ernstig  over  in;  He  — s  me  stran- 

cjely,  maakt  het  mij  zeer  moeielijk;  

book,  schoolschrift;  — r. 

Exerl,  agzót,  inspannen,  (kracht)  toonen, 
gebruiken, uitoefenen:  —  oiie's  authority, 
doen  gelden;  Il  is  the  privilege  of  poetry  to 

—  such  charms,  zulke  bekoringen  uit  te 
oefenen;  He  — tl  hinisell  very  much, 
spande  zich  zéér  in;  Exertion,  agzós'n, 
inspanning,  krachtige  poging. 

Exes,  ehsiz,   kort  voor  Expenses. 

l-2xoter,  eksita. 

IXetint,  ehsinnt,  'zij   treden  af'   (looneel). 

Kxfoliate,  dhsfouUeit,  afschilferen;  E.v- 
foltatwn. 

Exhalable.  3gz{h)eilsb'l,  aksheilab'l,  vluch- 
tig. 

Exhalalion,e/(saf«»i*.s'Ti,uitwaseming,damp. 

I';xhale.  ,iii:hril.  uiliidemon,  uiten, uitwaso- 
iiirii,  iii  (.liniip  (i]it.Maii,  (Idi'ii  venlampcii. 

lOxhiUisl.  ,/«/:ós/,  <l(ii)iimllliitiug;  ;j  uitpul- 
tfii,  Ic^miKikni,  luciillrditr  iiiak(>n:  77ii'  5(/( 
edilion  is  — eti,  uitverkocht  ;  He  became 
— etl,  raakte  op  ;  Tlie  beer  is  — ed,  op; 
— (ed)  reeeiver.  leeggepompte  klok  (u. 
luchlpomp); pipo,  ;iivoerpijp  < v. stoom.); 

—  steaiii.  ;ifL">\v(Tklc: valve,  afvoer- 

klep;  — iM-,  rxliiiuslrr,  (if)piiniper,  opzui- 
ger;  ■ — ibb',  \iil  put  t  i'lijk  :  — ion,  agzóstj'n, 
uitputting.  viTiiioiirnis,  iiitpompen,  uit- 
strooiiH'ii;   —  less.   (Hinit  pul  t  elijk. 

Exhanslive.  vdllcilit:,  altcruil  voerigst-:  He 
fipvt  ini'  —  iiil'iiriii;ilion  (ü)uul  Ihal  sub- 


i'-rl.       \-(. 

;xhilMl, 


•nilin'-r,  tentoongesteld 
Lk,  staal;  1| tentoonstel- 


len, uitstallen, (ver)toonen,  formeel  indie- 
nen of  overleggen  ;voorschrij ven (u.fiienees- 
middeleyi) :  He  likes  to  — ,  zijn  talenten 
te  toonen,  ermee  te  geuren;  — a  cliaroe 
against  (jur.),  klacht  indienen  tegen. 

Exhibition,  aftsibis'ji,  tentoonstelling,  ver- 
tooning, blijk,  bewijs;  indiening  of  over- 
legging van  bewijsstukken,  studiebeurs, 
openbare  les  met  prijsuitdeeling;  het 
voorschrijven  (u.  geneesmiddelen): He  made 
a  pnblie  —  of  himself,  hij  stelde  zich... 
belachelijk  aan;  He  hos  nn  inlcresting  col- 
lection  on  — ,  heeft  ...  ingezonden;  — 
battle,  spiegelgevecht; room,  ten- 
toonstellingszaal; — er,  Qksibisana,  iem. 
die  van  eene  beurs  studeert;  — Ist,  exe- 
cutant; — ism,  het  zich  (overdreven)  de- 
colleteeren;  Exhibitive,  voorstellend;  E.x- 
hihitor,  vertooner,  exposant  ( — y). 

Exhilarant,  agzilar'nt,  vervroolijkend  of 
opbeurend  (middel);  Exhilarate,  agzilar- 
eit,  opvroolijken,  verblijden;  Exhilaration, 
opvroolijking,  vroolijkheid. 

E^xhort,  agzöt,  vermanen,  waarschuwen, 
aanzetten,  aansporen,  aandringen;  — at- 
ion,  ehsöte^ié'n; atlve;  — alory,  ver- 
manend;  — er,   vermaner. 

Exhuniation,      ehsjumeis'n,      opgraving. 

Exiiuiiie,  agzjüm,  opgraven. 

Exipence(cy),  ehsidi'nsd),  noodzakelijk- 
heid, urgentie,  behoefte,  benoodigd  be- 
drag, vereischte:  Exigeneies  ol  traffic, 
eischen  v.  h.  verkeer;   EJcigent. 

Exignity.efesigjuil?, kleinheid,  onvoldoend- 
heiü;  Exiguous,  agzigjuas,  gering,  klein, 
sclnaal;  cmlipteckenend. 

Exilo.  cloiini.  lialling,  verbanning;  ll  ver- 
bannen (trom):  Pass  senfence  of  —  on, 
verbanningsvonnis  uitspreken  over. 

Ex  Int.,  zonder  intrest. 

Eximious,  egzimias,  uitgelezen. 

Exist,  3gzist,  zijn,  bestaan,  leven;  — enee, 
bestaan,  zijn:  The  greatest  fooi  in  — ence, 

die  er  leeft;  They  were  taxed  out  of 

ence, onmenschel. zwaar  belast;  Improved 
out  of  — ence,wèg  gerestaureerd;  — ent. 

Exit,  eksit,  het  heengaan  (v.  fooneeO,  aftre- 
den; uitgang,  verscheiden,  dood;  |1  het 
tooneel  verlaten,  aftreden;  He  made  hls 
— ,  hij  trad  af,  stierf;  —  H.,  H.  treedt  af; 
He  moves  to  the  door  and  -^s. 

Exniouth,  eksmath. 

Exodus,  ehsadas.  Exodus,  uittocht. 

Ex  officio,  eksofisiou,  ambtshalve. 

Exon.  eksav,  titel  van  de  4  (onder)officie- 
ren  der  Yenmen  of  the  Guard,  in  rang  on- 

(liT    ilrtl     l\iisig)l. 

i;x<Miei'alc.  ,).(/:onarei(,  zuiveren,  vrijspre- 
ken; nullirficn,  ontlasten;  Jixoneration; 
Exonvr-dtn-e. 

Exor.,  e.Yecu(or. 

Exorbitauce.  agröbifds,  overdrijving,  bui- 
tensporigheid; Exorbitant,  buitensporig 
( —  bill,  hooge  rekening). 

Exorcize,  eksösuiz,  uitdrijven,  uitbannen 
(v.  booze  geesten);  Exorciser  of  Exorcist, 
duivelbanner;  Exorcism,  bezwering  van 
geesten. 

l<:xordial.  agzödj'l,  inleidend;  Exordium, 
agzödj'm,   inleidend    woord,    aanhef. 

V.\.»U'f'n-(:il),  fhs.ttei-ilu'l ) .  opi'iiliaar,  popu- 
lair: gewoon  ;  lM-grijpe|i|  k  \  .  mnriu'rwijden. 

lOxotic,  agzotih,   buitenl.imlscli   (jiroduct) 


EXP. 


IOx|».,  expedilion,  express. 

lOxpaiul,  a/ispoRd,  (zich)  uitspreiden,  ont- 
plooien, in  onivaTT^  toenemen,  ontluiken, 
Kewiclilig    ilofii.     uil/cl  ten:    Wilh    — e«l 

«•IU>S«,     mot     IllHiiir     |ml>l      (fig.). 

Kxptiiisf.  .ikspuiis.  uil^ic  >liektheid,groote 
niiiule,  uitspansel;  KxpdnHibilily,  uilzet- 
imaili.,  spankracht;  Kxpansible,  uilzet- 
haar. 

Kx|iaiisioii,  jkspunf'n,  uilzeltins,  span- 
ning, \'ei'l)reeilinK,  I  iicnt'iiiiiii:,  vcriiicei-ile- 
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struinent  lol  liel  I  e-eim,i,iii  \  .m  ml /ri  I  mg 
ot'  Inkriniiiing  («/uo/  /((/;r,/,<,N./i'),/ooals  bij 
clironometers;  •— o(  llio  ciiri-^'iiey,  groo- 
tere uUglfte  van  geld;  /•;,v;)«»i.sce,  uitzet- 
tlngs..,ultzetbaar,uitt;esliekl,iipenhartlg, 
zich  licht  iiiteiut  ( —  ïoi-re.  spankrachl  ; 
—  liainlk»MM"lli«'ï.  /eer  giddlc; —  |»«»\\er. 
ultzettin^isverniiigeu;  —  y«nitlis,  open- 
hartige,gevoelige  jongelui);Speu/<  oxpaii- 
sively.  openhartig,  zich  geheel  gevend. 

Expatiatc,  okspeisieU,  uitweiden  (on),ult- 
voerlg  zijn;  Exp&tiulion;  Expalialory, 
wljdloopig. 

Expatriate,  3kspei{pa)trieit,  verbannen 
(uil  liet  vaderland):  —  oneself,  zijn  va- 
derland(schap)  opgeven  (verlaten);  Ex- 
patrialion. 

Expect,  ekspekt,  verwachten,  rekenen  op; 
vermoeden,  denken  (jam.):  1  —  nolhing 
froin  (of)  you;  You  are  — ed  to  lea,  op  de 
thee;  I  shall  no/  —  you,  HU  I  see  you, 
je  bent  ten  allen  tijde  welkom;  He  is  nol 
— ed  to  live,  de  dokters  hebben  hem 
opgegeven;  Sin»  is  — inc|,  in  blijde  ver- 
wachting; — ance(cy),verwachting,hoop: 
In — aucy,  vol  verwachting;  — ant, hoop- 
vol, verwachtend;  expectant;  — ative, 
afwachtend. 

Expcctation.efespa/iteis'n,  af-,  verwachting, 
vooruitzicht(en),  belofte:  We  have  — s 
from  an  old  aunt,  hebben  wat  ,,te  wach- 
ten;" zij  is  onze  erftante;  —  of  life. 
vermoedelijke  levensduur;  —  week,  de 
tien  dagen  vóór  Pinkster  (Kerk.). 

Expeclorant,  dkspeklar'nl,  slijm  losma- 
kend (middel);  Expectorate,  skspehtar- 
eil,  opgeven  (bij  hoesten);  'Expecloration, 
ophoesten,  het  opgehoeste;  Expector- 
aloon,  kwispedoor  (Am.). 

Expedience(cy),  dkspidj'nsd),  gepastheid, 
raadzaamheid,  geschiktheid;  utiliteitsbe- 
ginsel,  zelfzucht;  Expediënt,  skspldj'nt, 
geschikt;  wenschelijk;  j|  hulpmiddel,  red- 
middel. 

Expedite,  efespidaif,  bevorderen,  verhaas- 
ten,uitvaardigen, snel  afmaken  of  verrich- 
ten: The  revolution  was  — d  instead  of  de- 
layed,  verhaast;  Expedilion,  ekspidiè'n, 
haast, vlugheid,  spoed,  vlugge  verzending; 
expeditie,  onderneming  :  Expeditionary, 
expeditie. ..( —  force,troops)  ;Expeditious, 
ekspidisds,  Expeditive,  akspeditiv,  Expe- 
ditory,  okspeditari,  vaardig,  vlug. 

Expel,  dkspel,  uitdrijven,  verbannen 
(from),  wegzenden,  uitsluiten;  — lent, 
uitdrijvend  (middel);  — Ier. 

Expend,  dkspend,  uitgeven,  besteden,  ver- 
bruiken; —  larjjely,  veel  uitgeven,  ver- 
teren; —  much  pains  on;  — iture,  akspen- 
ditèa,  uitgaven,  kosten,  verbruik:  That  is 
mere   — iture    o/   words   (brealh),   slechts 


verlies  van  woorden. 
Expense,  akspens,  onkosten,  uitgaven:  At 
iiiy  — .  op  mijne  kosten;  Be  at  the  —  of, 

moeten  betalen;  He  went  to  great  — ,  hij 
ma;ikle  veel  kosten;  I  am  sorry  you  were 
pul  l<>  su<'li  — (s).  dat  gij  zooveel  kosten 
liebL  gehad;  Expensive,  kostbaar,  duur. 

Experience,  akspirians,  ondervinding,  er- 
varing; II  ondervinden,  ervaren,  probee- 
ren,  beproeven,  ondergaan:  From  iny 
own  — .  uit  eigen  ervaring;  Of  no  — ,  on- 
ervaren; Il  was  outside  all  our  — ,  zoo 
iets  hadden  we  nog  nooit  beleefd;  — is  the 
best  teacher  (—  is  a  good  school),  de  on- 
derv.  is  de  beste  leermeesteres;  —  keeps 
a  dear  school,  door  schade  en  schande 
wordt  men  wijs;  —  teaches  fools,  erva- 
liiiii  is  ile  wijsheid  der  dwazen;  He  — d 
relijiioii.  w  del  bekeerd  (Am.);  — d  tea- 
clicr.  ir\  ,11(11  onderwijzer;  Experienlial 
science,  ervaringswetenschap. 

Experiment, afesperim'nt,  proef;||  proeven 
nemen,  experimenteercn(on):f:onduet  071 
— ,  een  proef  doen,  proefneming  houden; 
Experimenlal,  fields,  farms,  proefveklen, 
modelbóerderijen;  — al  (E.xpeviential) 
philosophy,  proefondervindelijke  wijs- 
begeerte; 'ExperimenlaÜze  (on,  with), 
experimenteeren;  Experimenter. 

Expert,  ekspÊt,  deskundige,  vakman;  || 
(ak^pól)  deskundig,bedreven:  —  commlt- 
tee,  commissie  v.  deskundigen;  Get  —  at 
(in),  ervaren  worden  in. 

Expiable,  ekspiab'l,  wat  goedgemaakt  kan 
worden;  Expiate,  ekspieil,  boeten,  weer 
goed  maken;  'Expïalion,  boete,  zoenoffer; 
Expinlory:  —  sacrifice.  zoenoffer. 

Expiration,  efespiï-eis'n, uil  ademing, adem- 
tocht, einde,  dood,  het  vervallen,  verval- 
tijd; Expiratory,  tot  de  uitadenilng  be- 
hoorend:  —  execution,  terechtstelling 
door  verstikking,  etc. 

Expire,  akspaia,  uitademen,  den  laatsten 
adem  uitblazen;  ten  einde-  of  afloopen, 
vervallen:  This  ticket  — d  yesterday. 

Expiry,  akspairi,  vervaltijd:  —  of  the  copy- 
right, (het)  vervallen  v.  het  copierecht. 

Expl.,  explanation. 

Explain.  aksplein,  uitleggen,  verklaren; 
toeschrijven  aan: —  away.wegredeneeren; 
Allow  me  to  —  myself,  mij  nader  te  ver- 
klaren, mij  voor  te  stellen;  — ahie,  ver- 
klaarbaar; — er,  verklaarder;  Explanat- 
ion, eksplaneiS'n,  uitlegging,  verklaring: 
Come  to  an  —  with,  zeggen  waar  het  op 
staat;  Explanatory  notes,  verklarende 
aanteekeningen. 

Expletive,  ahsplitiv,  ekspliliv,  stopwoord, 
verwensching;    i|    Expletory,   aanvullend. 

Explicablo.  eksplikab'l,  verklaarbaar;  Ex- 
plioale.  «•/(.s/)/ikeü.  ontwikkelen,  ontvou- 
!  wen;  nilhr^en;  Expdcalion;  Explicative, 
j    e/(.s;W(/v,-/M-,    uitleggend,    Explica.lory. 

Explicit,  okspHsil,  duidelijk,  open,  uil- 
1    voerig. 

Explode,  aksploud,  uiteenbarsten, ontplof- 
fen, lalen  ontploffen,  verwerpen: — il  nol- 
ion, verouderd  denkbeeld;  He — d  wilh 
his  grievances  to  his  friend's  ear,  hij  uitte 
zijne  grieven  tegen  zijn  vriend;  — nt.  oiii- 
ploffingsgeluid;  — i-,  ontploffingsmiddel. 

Exploit,  ehsplóit,  heldendaad ;  succes;(<>/i.s- 
plöit)  exploiteeren,  uitbuiten,  benutten, 


EXPLORATIOX. 


EXTENSION. 


gebruiken  {lot  zijn  doel);  — able,  people. 
die  uitgebuit  kunnen  worden;  — ation. 
eksplditeis'n,  exploitatie,  uitbuiting,  ver- 
kenning: — er,  uitbuiter. 

Exploralion,  eksplareis'n,  onderzoeking, 
navorsching;  Exploratiire,  Exploratory, 
onderzoekend,  onderzoekings..;  Explore, 
a/;sp;ö, zorgvuldig  onderzoeken ;Exp/orer, 
onderzoeker,  ontdekkingsreiziger;  sonde; 
Kxploring  e^\'pedition  ontdekkingstocht. 

Kxplosion,  sksplouz'n,  uitbarsting,  los- 
barsting; ontploffing;  Explosive,  sfes- 
plousii\  ontploffingsmiddel,  spring-, knal- 
stof  ( — s  ïaefory,  fabriek  voor  — s;  klap- 
per, ontplof fingsgeluid  ;  1|  ontploffend, 
knal,  schiet...;  opvliegend:  —  cotton, 
schietkatoen  ;  —  signals,  knalsignalen). 

Exponent,  akspoun'nt,  verklaarder,  ver- 
tolker, uitlegger,  exponent;  type,  verte- 
genwoordiger: Judges  are  — s"  of  the  luw. 
'Exponential  ( —  eqiialion,  vergelijking 
met  den  onbekende  als  exponent;  — 
quantity,  exponent iaal-grootheid). 

Export,  ekspöt,  uitvoer,  uitgevoerde  arti- 
kelen;   duties.  uitgaande  rechten; 

trade,  uilvoerhandel. 

Export,  akspöt,  uitvoeren ;  — able.  uit- 
voerbaar; — ation,  ekspöteis'n,  uitvoer; 
— er,  exporteur. 

Exposal,  ehspoui'l,  Zie  Exposure. 

Exposé,  ehsponz,  blootstellen,  overleve- 
ren, aan  de  kaak  stellen,  ontmaskeren, 
ontblooten,  openbaren,  blootleggen,  ten- 
toonstellen, uitstallen,  uiteenzetten;  be- 
lichten (foto):  —  a  child,  te  vondeling 
leggen;  —  an  iinposture,  bedrog  aan  de 
kaak  stellen. 

Exposition,eftspa2is'n, blootstelling:  bloot- 
legging, verklaring,  uiteenzetting;  ten- 
toonstelling (Am.):  —  of  a  btll.  uiteen- 
zetting, toelichting  ...  wetsontwerp;  Ex- 
positor,  ekspozüd,  uitlegger,  tolk,  woor- 
denlijst; Expositive,  'Es.pository,  verkla- 
rend. 

Expostulate,  eksfpostjxdtU,  ernstig  onder- 
houden, vriendelijk  vermanen  (witha.  p., 
about,  lor  a  th.);  'Exposlululion,  verma- 
ning, vertoog;  Expostuld^tor,  vermaner; 
Expostul3itorv,    vermanend,    afkeurend. 

Exposure,  okspouia,  blootstelling,  bloot- 
legging, te-vondeiing-legging,  ontblooting 
(Indecent  — ).  onthulling,  uitstalling, 
het  blootgesteld  zijn:  Mahe  an  —  oï, 
blootleggen;  Death  by  — ,  doodvriezing. 

Expound.  dksptiund,  verklaren,  vertolken 
(info,   als);  demonstreeren. 

Express,  dksprcs,  bode,  expresse,  snel- 
trein; li  duidelijk,  helder,  uitdrukkelijk, 
expres,  juist;  i|  uitdrukken,  betuigen,  uit- 
persen, per  expresse  verzenden  (Am.);  in 
beeld  brengen:  —  delivery,  expresse  be- 
stelling;   man.  beambte  bij   een  

office,  expeditiekantoor  (Am.) ; (rain, 

sneltrein;  He  — ed  bimself  very  distinctly, 
drukte  zich  erg  duidelijk  uit;  — ible,  uit- 
drukbaar; — ly,  opzettelijk. 

Expression,  a/ispres'n,uitpersing,uitdruk- 
king,  voorstelling:  You  must  look  clse- 
where  for  Ihe  —  of  yourself,  moet  een 
ander  (meisje)  zoeken,  om  je  ideaal  te 
verwezenlijken,  geheel  tot  je  recht  te 
komen;Givc  —  to.  uiten;  — al;  — ist;Ex- 
prcssive,  vol  uitdrukking,  krachtig:  — 


lanyuage,  krachtige,  levendige  taal;  — 
of  deep  interest,  groote  belangstelling  uit- 
drukkende; —ness  of  language,  kracht. 

Exprobaiion,  ekspvdbeis'n,  verwijtende 
taal. 

Expropriale.  oksprouprieit,  onteigenen, 
ontzetten  (uit  eigendom). 

Expulsion,  akspols'n,  uitdrijving,  verban- 
ning; Expulsive,  verbannend;  afdrijvend 
(middel). 

Expunge,  dksponi,  uitwisschen,  uitkrab- 
ben,  schrappen  (froui,  uit). 

Expurgate,  ekspjjgeit,  zuiveren;  Expwr- 
gation;    Expurg^tor,   zuiveraar. 

Expurgatory.  dhspAgatari,  zuiverend:  — 
ludex.  lijst  van  boeken,  door  den  Paus 
verboden,  zoolang  zij  niet  van  de  daarin 
voorkomende  dwalingen  zijn  gezuiverd. 

Exquisile,  ekshv;izit,  uitgezocht,  uitgele- 
zen, voortreffelijk,  verfijnd,  keurig,  lek- 
ker; hevig,  verschrikkelijk,  diep;  ||  fat: 
Our  (nuts  and)  — s.  ,,jeunesse  dorée"; 
Eaequisitism,  fatterigheid. 

Exsanguinate,  ahsangKme'it,  (bloed)  af- 
tappen. 

Exsanguine,  afesaqguin,  bloedarni;  bloed- 
loos;  Exsanguinily,  eks'ngvfinili,  bloed- 
armoede, enz.;  Exsangui(n)ous,  aksarsg- 
\>:i(n)3s,  bloedarm. 

Exscind,  ahsind,  uitschrappen,  -snijden, 
doorhalen. 

Exseet,  aksekt,  uitsnijden;   Exsection. 

Exsiccant,  ahsik'nt,  opdrogend  (kruid  of 
m.iddel);  Exsiccate,  eksikeit,  op-  of  uit- 
drogen. 

Exsuccous,  ahsokas,  saploos,  droog. 

Extant,  eksl'nt,  akstanl,  (nog)  bestaande, 
voorhanden,    aanwezig;  uitstekend. 
'  Extasy,  ekstasi.  Zie  Ecstasy. 
;  Exteniporal,     ahstempar'l,     Extempora- 
neous,  ahstempareinjas,  onvoorbereid. 

Exteniporary,  akstcmparari,  Extempore, 
ahstemperi,  onvoorbereid,  voor  de  vuist. 

Extemporize,  aftstewparair,  voor  de  vuist 
spreken,  improviseeren;  (een  uitvlucht) 
bedenken;  Extemporizer,   improvisator. 

Exiend,  ahslend,  uitstrekken  (to),  uitbrei- 
den, doortrekken  (railway),  verspreiden, 
l    rekken,  verlengen,  verwijden,  vergrooten, 
!    zich  uitstrekken,  zich  verspreiden,  beslag 
j    leggen  op:  To  theleflto  sixpaces  — ,  links 
■-  op  zes  pas  afstand  opent  u  (mil.);  — pro- 
cess,  pr.  opmaken  (v.  \vi.<sel);  — ed  order 
drill,  tirailleur-oefening;    An    invitation 
was  — ed  to  me,  mij  werd  eene  uitnoodi- 
ging  gezonden;  I  —  niy  best  hopes  to 
you.     hoop  voor  u  het   b.;  More  — ed 
book,  omvangrijker  boek;  —  one's  band. 
the  hand  of  Vielcome,  toesteken;  Thisgroup 
requires    — ed   notice.   wij    moeten   deze 
groep  van  naderbij   bezien;   He  had  the 
most  — ed  powers,  de  meest  uitgebreide 
volmacht. 

Extcndible,  ahslendib'l,  uitrekbaar,  ver- 
groot-; Extensibility.  uitrekbaarheid;  Ex- 
tensible,  akstensib'l,  Extensile,  rekbaar. 

Extcnsion,  akstens'n,  uitbreiding, uitstrek- 
king, verlenging,  rekken,  uitgebreidheid; 
omvang:  He  had  an  —  of  license  tliat 
night,  nachtpermissie;  Extensionist,  aks- 
tensanist,  iemand,  die  vóór  extension  (d.  i. 
uitbreiding  en  verspreiding  van  universitair 
onderwijs)  is;  Extensive,  skstensiv,  uit- 


EXTRUDE. 


t^iüjreid,  veelomvallend  ( —  and  inlensive  I 
reailinu,  uitgebreide  en  inlensieve  lec-  ' 
luur);    We  l>-avels  — ly,  ontzettend  veel:  | 
—  kiiowlc^dge.  uitgebreide  kennis;  Ex- 
tensor,  strekspier. 

Kxtt'ul.  akslent,  uitgebreidheid,  uilgc- 
strektlieid,  omvang,  beslaglegging:  To  ' 
soiiio  — .  eenigermale;  To  a  certaiii  — , 
lol  op  zekere  hoogte;  To  the  —  oï,  ten  ! 
bedrage  van  ;  The  letters  dweil  to  har- 
rowing  — s  with  tliose  miseries,  weiden 
akelig  breed  uit  over  ;  He  i.aughed  at  me 
to  such  aii  — ,  thal  I  qot  my  bark  up, 
lachte  zóó  om  mij,  dat  ik  lioos  werd. 

Extenuate,ahs(<'/).Mn'i(,viT/;iclitrn.  \iTni in- 
deren:  Kxteniiiiiiiu)  e,, -■((,/(.•.(.' r,.r,-\  ver- 
zachtende omstaiidit,'ht_M:lrii;  Exli'mKiüon 
(Iii  — ,  Ier  vergoelijking);  ExienuRior, 
verzachter:  Extenuatory.  j 

Exterior,  dkslïria.  buitenzijde,  uiterlijk;  I 
li  buitenste,  builen...;  uiterlijk,  buiten-] 
landsch:  —  angle,  buitenhoek:  — ity,  ; 
eftsüriorifi, uiterlijkheid, buitenzijde,  over-  | 
dreven  oplettendheid  voor  uiterlijke  din- 
gen: — ïze,  uiterlijken  vorm  (bestaan) 
geven. 

Externiiuate,  skslêmintit,  uitroeien,  ver- 
delgen, elimineeren;  Extermination;  Ex- 
(erminator, verdelger ;Exferminatory  war, 
verdelgings  krijg. 

Extern,  dkstSn,  externe  (leerling);  ||  uiter- 
lijk, uitwendig  =  — al,  uitwendig  deel; 
— al  examination  (tegeno.  schoo(examen); 

— al   forces,  van  buiten  werkende; 

als,  uitwendige  deelen  (dingen,  ceremo- 
niën en  plechtigheden,  zichtbare  vorm); 
'ExternaHty,   uiterlijkheid. 

Exterritorial,  9ksteritóridl,  buiten  het 
rechtsgebied  van  een  land. 

Extinct,  dhstinM,  uitgebluscht ;  uilgestor- 
ven, niet  meer  bestaande,  niet  meer  van 
kracht:  —  voleano,  uitgebrande;  — eur, 
akstinktó,  extincteur;  — ion,  blussching, 
uitroeiing,  uitsterving,  ondergang:  He 
bored  me  to  — ion,  hij  verveelde  me 
dood(elijk);  — ivo. 

Extinguish,  aftsfÏTjgwis,  uilblusschen,  ver- 
stikken, verduisteren,  vernietigen,  ophef- 
fen, delgen;  — able;  Extinguisher, 
bluschtoestel,  uitblusscher,  dompertje, 
een   dooddoener;  — ment. 

Extirpate,  ekstD(dkstó)peit,  verdelgen, uit- 
roeien, geheel  wegnemen;  Extirpation; 
Extirpator,  ehstópeüa,  uitroeier,  soort 
eg  of  wieder. 

Extol,  aftsfo;, verheffen, prijzen(io  the  skies). 

Extort,9fesfö(,  afpersen,  afdwingen  (admir- 
ation),  ontwringen  (Irom); — ion; — ion- 
ary,  afpersings...;  — ionate,  buitenspo- 
rig;   — ioner,   woekeraar;    uitbuiter. 

Extra,  ekstra,  extra,  bijgevoegd  iets;  || 
daarbuiten,  buiten  en  behalve,  buitenge- 
woon: I  took  lier  on  as  — ,  (nood)hulp; 
Thirty  shillings  a  week  for  board  and  lod- 

ging^No  — s,alles  inbegrepen; paroch- 

ial,  buiten  bemoeienis  van  de  (kerkelijke) 

gemeente;  —  pay,  toelage; postajje, 

strafport;  —  special,  extra  tijding,laat- 
sle  uitgave;  —  work,  extra  werk,  strafw. 

Extract,  ekstrahl,  uittreksel,  extract:  — 

of  beeif,  vleeschextract. 
Extract,  akstrakt,  uittrekken,  trekken:  — 
of  malt,   moutextract;  —  a  report,   een 


uittreksel  maken  uit  (Verg  :  Mahe  an  ab- 
stract of,  excerpeeren);  —  the  root  of,  den 
wortel  trekken  uit;  —  a  tootli.  trekken 
(laten);  — ahle,  (ult)trckbaar. 

Extractiou,  aftsfrafts'n, uittreksel,  af  komst, 
geboorte;  uitlrekking:  —  of  roots,  wortel- 
trekking. 

Extractive,  uittrekbaar;||extract;Extrac- 
Joi ,  trekker,  kogeltang,  tang  (voor  (tand)- 
artsen). 

I^xtpatlitable,  ehstraduitub'l,  voor  uitleve- 
ring vatbaar. 

Extradite,  ekstradait,  uitleveren  (u.  mis- 
fla'ligiTft.  mz.):  Extradition,  ekstradis'n, 
iiilli  \  rijii!/;  —  pri^oner,  gevangene,  die 
\i\\-ji  li'Vfid    iiiurt    Worden. 

i:x}i-a«i<'i»»'ous.  fk>^tradzin'jas,  tot  eene  an- 
dere soort  behüorende,  vreemd. 

Extra- judicial,  ekstradiudis'l,  buitenge- 
rechtelijk, wederrechtelijk. 

Extraniundane,  ekstramnndeln,  bovon- 
aardsch. 

Extra-mural,  ehstramjür'l,  buiten  de  mu- 
ren van  stad  (of  universiteit). 

Extrancous.  akstreinjas,  vreemd,  niet  be- 
hoorende  bij:  —  supplies,  voorraden  (in- 
voer) uit  het  buitenland. 

Extraordinary,  akströd'nari,  buitenge- 
woon,  zeldzaam,   merkwaardig. 

Extr a-par ocliial,  paroukial,  niet-paro- 
chiaal. 

Extravagance,  akstravag'ns,  buitensporig- 
heid, overdrevenheid,  verkwisting,  over- 
daad; Extravagant,  buitensporig,  ver- 
kwistend, overdreven,  geëxalteerd;  Ex- 
travaganza,  ekslravagttma,  fantastisch, 
(geëxalteerd)  stuk,  gedrag,  etc. 

Extravagate,  akslravageit,  de  perken  te 
buiten   gaan,   afdwalen. 

Extravasate,  akstravaseit,  uit  de  aderen 
dringen  of  brengen  (v.  bloed);  Extra.vas- 
ation,   bloeduitstorting. 

Extreme,  ahstrim,  uiterst,  laatste,  verste, 
slot  ..;  zeer  groot  of  hevig,  zeer  nauwkeu- 
rig of  gestreng;  uiteinde,  uiterste  grens, 
hoogste  graad:  —  old  age,  zeer  hooge 
ouderdom;  —  chiidhood.  vroegste  kin- 
derjaren, prilste  jeugd;  —  unction,  het 
Laatste  Oliesel;  It  is  ridiculous  in  the  — , 
het  is  allerbelachelijkst;  You  are  running 
{in)to  an  — ,  overdrijft;  —  case,  uiterst 
(zeldzaam)  geval;  —  and  mean  ratiou, 
uiterste  en  middelste  reden  ;  Carry  to 
—  s,  op  de  spits  drijven;  — s  meet,  de 
uitersten  raken  elkander;  He  was  in  ex- 
tremis,  lag  op  het  uiterste;  Extremist, 
okstrimist,  ultra-radicaal,  ultra. 

Extremily,  akstremili,  uiterste,  uiteinde, 
hoogste  graad,  uiterste  nood,  buitenge- 
wone gestrengheid  of  heftigheid:  They 
tooh  counsel  ol  their  — .  ze  gingen  te  rade 
met  hun  benarden  toestand;  Driven  to 
— ,  tot  het  uiterste  gedreven;  Extreniit- 
ies,  ledematen  of  extremiteiten  (JNcthcr 
— ,  beenen;  Push  mntters  to  — ,  tot  het 
uiterste  drijven). 
Extricable,  ekslrikab'l,  ontwarbaar,  ver- 
mijdbaar; Extricate,  ekstriheit,  bevrij- 
den, losmaken,  ontwarren;  Bxtrication. 

Extrinsic(al),  akstrinsikCl),  uiterlijk;  van 
buiten. 

Extrude,  ahstrüd,  (er)  uitgooien,  uitzetten. 

Extrusion,  verwijdering,  verbanning. 


EXUBERANCE(Cy). 


Exul>erance(ey),  agzjübsr'nsd),  weelderig- 
heid, overvloed,  overdrevenheid;  Exube- 
rant;   Exiiberatr,    overvloeien. 

Exu<la«i(»ii.f/;.sn(rffis'n,  uitzweeting;ExMd- 
alive,  uir/,\v('('ting..;  Exiide.  dgziüd,  uit- 
zweeteii.alsclieiden,  afgescheiden  worden. 

Exiilt.3gro/(,jiilirlt.'ii,i\iichen  (at,  iu); — ant 
( — iiiji),   jiiiclifiiil:    — iilion,    eftscHeis'n. 

Kxiiviae,  ggzjfirti,  jltmftvii,  afgeworpen 
Iniiden  of  .sclialeu;  Exuviatinn,  cksiüzri.- 
eis'n,  afwerping. 

E.vas.   aios,  jonge  havik. 

Eyder,  aido,   de  Eider. 

Eye,  ai,  oog,  blik,  gezicht,  glans,  knop  (van 
planten);  \\  heschouwen,  gadeslaan,  aan- 
kijken: What  the  —  does  not  see,  tke  liearl 
does  not  grieve  over;  He  was  all  — s. 
geheel  oog;  Il  's  all  my  — ,  dat  maak  je 
mij  niet  wijs;  dat  is  heelemaal  mis;  All 
iiiy  —  (and  Betty  Martin),  malligheid; 
My  — (s).  heb  ik  (je)  ooit  van  m'n  leven; 
J  arn  \t\>  to  (lu-  — s  in  worh,  tot  over  de 
ooren;  I'lir  tnoj  was  weH  in  niy  — ,  ik  had 
hem  goi'd  in  't  oog;  In  my — s,  naar  mijne 
meening;  He  did  them  in  the  — ,  overtrof 
hen,  stak  hun  de  oogen  uit,  bedroog  hen; 
That  is  one  in  the  —  for  htm,  een  bittere 
pil;  ƒ  Iried  to  get  my  —  in,  ervan  op  de 
hoogte  te  komen;  I  vcould  give  my  —  to 
get  it,  ik  weet-niet-wat  geven;  He  has  his 
— s  open,  kijkt  goed  uit  zijne  oogen; 
Under  my  very  — s,  vlak  voor  mijne 
oogen ;  He  stole  a  look  at  her  under  his  — s, 
zonder  op  te  zien;  His  — s  are  bigger  than 
las  belly  (stomach);  — s  front!.  Staat! 
(milit.);—s  left  (—  riflhl),  1.  (r.)  richt  u! 
With  an  —  to.  met  het  oog  op;  The  — 
oï  day  (o/  the  morning),  de  zon  ;  —  of 
a  «lome.  ronde  opening  in;  —  of  an  eejö. 
hanetree;  —  of  a  needie;  11  sho\>:s  to  the 

—  of  seuse  beautiful  vistas,  opent  een 
schoon  verschiet  voor  het  zinnelijk  oog; 
In  the  (my)  mind's  — ,  met  mijn  zielsoog; 
Mote  (Beam)  in  the  — ,  stofje  (splinter), 
balk;  Stair-rods  and  — s,  traproeden  en 
schroef  oogen;  The  — s  of  a  ship,  kluis- 
gaten; An  —  for  an  —  and  a  tooth  fora 
iooth,  oog  om  oog  en..;  Clap  (Se() — son, 
het  oog  vestigenop, onder  de  oogen  krijgen ; 
My  — s  feil  upon  that  page;  I  could  find 
no  favour  in  his  — s,  ik  kon  geen  genade 
vinden  in  zijne  oogen;  I  am  öetting  my 

—  in  now,  begin  er  nu  kijk  op  te  krijgen; 
He  has  an  —  upon  her,  to  her  money,  hij 
heeft  een  oogje  op,  heeft  het  gemunt  op; 


Such  questions  hold  the  public  — ,  op...  is 
de  aandacht  van  ....  gevestigd;  I  wiükeep 
an  — on  him, ik  zal  hem  nauwkeurig  gade- 
slaan ;  He  loohed  upon  me  with  an  evil  — , 
zag  mij  met  een  scheel  (kwaad)  oog  aan; 
IVlake  — s.  lonken,  oogjes  geven  (toewer- 
pen); Hf'  hdd  /lis  — s  opened  at  last,  ein- 
delijk gini;i  11  hi'iii  de  oogen  open;  He  sees 
a  thing  wiUi  hall"  an  — ,  met  een  half  oog; 
ƒ  see  —  lo  —  with  you,  ik  ben  't  met 
u  eens,  heb  er  denzelfden  kijk  op  als  gij; 
Turn  the  blind  —  on,  een  oogje  dicht- 
doen voor  (iig.);  —  over,  aandachtig  be- 
schouwen;     ball,    oogappel;    bath 

(cup,  glass); beam,  oogstraal;  Thal's  a 

positiüe -^blister.  ware  ergernis  voor  het 

oog; bolt,oogbout  (sc/ieepsL); — brijjht, 

oogentroost  (plant) ;  — brow.wenkbrauw ; 

doctor,  oogarts; drop,  traan; 

flap.  oogklep; — ylass,  monocle,  oogglas; 

n'assos,  liirgnet;  — hole,  kijkgat; 

lasli.    wiiiiiier:    He   seemed  to  count  her 

evcr,\ lash.  elk  harer;  — let,  oog,  ve- 

tf-rgaalje,  reefgat  _;  — let-hole,  (veter)- 
gaatje;  — lid,  ooglid:  They  looked  al  her 
under  their  — lids.  met  neergeslagen  oo- 
gen;  That  hangs  on  by  the lids,  hangt 

er  maar  los  bij; opener,  iets  dat  ie- 
mand de  oogen  doet  opengaan  (Be  an  — 
opener  to  a  p.); — piece,  oculair,  oogglas; 

Sunken pits,  diepe  oogkassen; sal- 

ve,  oogzalf;  —  reach  ( — shot); ser- 

vant.  oogendienaar; service,  oogen- 

dienst;  — shot,  gezichtsafstand:  He  was 
within  (out  of)  — shot,  hij  was  in  (uit) 
het  gezicht;  — sight,  gezicht,  gezichts- 
vermogen: His— sicjht  begins  to  fail,  zijne 
oogen  worden  zwak;  — sore,  gerstekorrel 
(Med.);  doorn  in  't  oog:  He  is  an  — sore 

to  me,  ik  mag  hem  niet  zien; strain, 

overinspanning  van; strincjs.  oogze- 
nuwen,- spieren  (pezen);  tooth,  oog- 
tand:  I'm  not  going  to  be  cheated  out  of 
my  — teeth  here  (Am.),  ik  laat  me  hier 
niet ,, verlakken"; He  has  cut  his  — toolh 

(-teeth),  is  niet  van  gisteren  ;    vvasli, 

oogwater  ( water;  ook:  tranen,  glas- 
achtig   lichaam    v.    oog)  :    It   is    all 

wash,  allemaal  ,,lak"; witness,  oog- 
getuige. 

Eyne.  ain,  oud  Mv.  v.  Eye. 

Eyot,  aidt,  riviereilandje.  Zie  Ail. 

Eyre,ê3, (vroegere)  rondgaande  rechtbank. 

Eyrie.  Eyry,  êri,  tri.  Zie  Aerie. 

Ezekiel,  izihj'l,  Ezechiël;  Ezra,  ezrd. 


F,  ef,  Fahrcnheit;  fellow,  Flemish,  Friday, 
firm;  fartliing,  enz.  enz.,  fellow;  f.,  far- 
thing,feel,  feminine,  folio,  foot;  F-sha7'2J, 
fis  (muz.);  vloo  (zéér  fam.). 

F.  A.,  foolball  association;   Fa;  Florida. 

Fa,  fa,  fa. 

F.  a.   a..  free  of  all  average. 

Fabaceous.  fjbt^isds,  boonaclitig,   boon... 

Fabian.  ffihj'n,  Fabisch,  talmend,  traag: 
—  Sociel.v,  soc.  pol.  vereeniging  te  Lon- 


den, (i|ii^<'ii(lil  jn  tss',.  die  n.a.  landnatio- 
nalisatir   \.rnn-^\    iiia.ii'    l-alniis  CuiirUilnr). 

Fable.  li-i',1,  lali.l.  vridiclilscl,  verLelsel- 
tje,praal,|i-  ;  iJ  laheb-n,  leugens  vertellen: 
Old  wires'  — s.  praatjes;  — il  animals,  in 
fabels  besproken,  alléén  in  de  verdichting 
beslaande;  — r.  fabeldichter. 

Fabliaii,  fnbiiou,  Ourt-Fransche  berijmde 
vertelling  (lüe  en  13e  eeuw). 

Fabric,  fabrik,  bouw,  structuur,  inrich- 


FABULIST. 


FACTITIVE. 


linii;,  weefsel,  maaksel,  gebouw,  stof,  ge- 
weven fabrikaat;  — atc,  fabriheit,  bou- 
wen, maken,  vervaardigen,  samenstellen, 

bedenken,    verzinnen,    vervalsclien; 

alion;  — ator,  hij  die  vervaardigt,  enz. 

Fabulisl. /abjiuisl,  fabeldichter;  Fabulize. 

Fahiiloiis,  labjuhs,  verdicht,  fabelachtig, 
ontrelüüfwaardig:  —  afje,  voorhistorische 
tijd;   Fa.bulositij,   fabelachtigheid. 

Fae.,  facsimile. 

Favadc,  fasdd,  vóórgevel,  voorzijde. 

Fa«'o.  gelaat,  gezicht,  uiterlijk,  driestheid, 
onbeschaamdheid,  aange/iclit  (/M/.):voor- 
kanl,  wijzerplaat,  vlak,  fa(,:iilf;  i  tnl  L't,-- 
/.ielil  toekeeren,  vóór  zich  h'  IiIm n,  >i,iaii 
(zitten,  gelegen  zijn,  zich  tit\  iiidtii)  le- 
genover,  te  gemoet  treden,  onder  de  oo- 
gen  zien,  omkeeren  met  de  voorzijde  naar 
boven,  weerstand  bieden,  aanvaarden, be- 
kleeden  (bedekken)  aan  de  voorzijde, kleu- 
ren (v.  Ihee),  omzoomen,  omboorden;  te- 
genover: —  of  a  coiri,  beeldzijde;  Her  —  is 
her  fortunc,  ze  is  mooi,  maar  bezit  niets; 
In  the  —  of  day,  op  klaarlichten  dag; 
i'/iis  is  unpardonable  in  —  of  //ie  facls, 
met  het  oog  op  de  feiten;  In  the  —  of 
my  rejusal,  tegen  mijn  weigering  in;  The 
— s  of  a  square,  de  zijden  van  een  carré; 
He  did  il  in  (the)  —  of  all  that  is  hon- 
ourable  and  just,  in  strijd  met  al  wat  eer- 
vol en  rechtvaardig  is;  On  the  —  of  Ihe 
Act,  volgens  de  bewoordingen  d(i)er  wet; 
On  the  —  of  il.  On  its  — ,  op  't  eerste 
gezicht,  klaarblijkelijk;  oppervlakkig  be- 
schouwd; (Be)  —  to  —  vvith,  (staan)  te- 
genover; He  ent  a  quecr  — ,  trok  een 
raar  gezicht;  He  entreated  (souylit)  the 
King's  — ,  's  konings  gunst  ;  He  has 
his  —  at  his  eommand,  hij  heeft  zijn 
gelaat  in  zijn  macht  ;  Everything  has 
two  ^s,  men  kan  alles  van  twee  kanten 
beschouwen;  He  had  the  —  to  do  it,  was 
onbeschaamd  genoeg;  Fly  in  the  —  of 
danger,  of  everybody,  trotseeren;  beleedi- 
gen;  I  laughed  in  (.to)  his  — ,  hem  in  zijn 
gezicht  uit;  Put  a  good  — on  a  bad  busi- 
ness, zich  goed  houden  ;/a!>e  öoïine  mine  a 
mauvais  jeu;  ril  put  a  good  — on  it,  het 
van  den  besten  kant  beschouwen,  flink 
onder  de  oogen  zien;  She  tried  to  read 
their  — s,  in  liun  gelaat  lezen;  I  wiü  say 
so  before  (to,  in)  his  — ,  waar  hij  bij  is, 
in  z'n  gezicht;  She  said  it  with  a  littl»>  — , 
ietwat  brutaal  ;  (To)  save  one's  face, 
(om)  z'n  figuur  te  redden  (He  did  it  for 
his  — ,  om  z'n  fatsoen);  /  could  not  see 
my  hand  before  my  — ,  geen  hand  voor 
oogen;  Set  one's  —  against,  zich  verzet- 
ten (bezwaar  hebben)  tegen;  The  King 
aecepted  the  poor  supplicant's  — ,  trok 
zich  den  armen  smeekeling  aan,  stond  zijn 
verzoek    toe  ;    It  disappeared  from  the 

—  of  the  earth,  van  den  aardbodem; 
He  made  (pulleil)  a  long  (wry)  —,  trok 
een  lang  (zuur)  gezicht  {lig.);  Put  a  new 

—  on,  (iets)  van  een  anderen  kant  bekij- 
ken; I  set  my  —  against  it,  weerstond; 
He  set  his  —  against  his  falher's  will,  hij 
weerstreefde  zijn  vader;  He  didn't  show 
his — ,verscheeu  iiicl  :  1-efl  — !  Riglil  — '. 
links-,  rechtsom  ;Hi<|!il  ahoiil  — !".  n-chi-- 
omkeert;  —  «lownwards.  (]iiii.M'kriTil : 
He  — d  the  car«l,  hij   keerde...   om;  He 


— »1  the  cousequenccs,  aanvaardde;  — 
the  eneiny,  het  hoofd  bieden;  We  must 

—  tiie  lag,  het  moeilijke  werk  aandur- 
ven; The  country-seal  — s  the  highroail, 
staat  met  de  voorzijde  naar;  —  the  iiiu- 
sic,  de  moeielijkheid  moedig  onder  de 
oogen  zien;  —  poverty,  geduldig  armoe 
lijden;  —  a  question,  onder  de  oogen 
zien;  —  i-ound,  zich  omkeeren;  The  room 
— s  Soiilli-easl.  litil  op.  Il  <.<as  more  th'jn 
my  hoiirl  could  — .  Mjdragen,  weer- 
Staan:  'Ihcti  sh(>  — il  licr:<rij,  zag  zij  zich- 
zelf, werd  zich  van  haar  locsland  bewust; 

—  about,  zich  omkeeren:  He  — d  Ihem 
about,  liet  rechtsomkeert  maken;  He  — d 
his  men  down,  overblufte;  He  v^anled    to 

—  me  down.  hij  wou  mij  overdonderen; 
He  — tt  11  oiil.  hij  hield  het  brutaal  vol: 
sloeg  er  zidi  door  (>?.);  The  Government 
■was  — d  willi  Ihal  demand,  stond  tegen- 
over dien  eisch; — aehe,  feiseik  ( — ague, 
feiseigju),  aangezichtspijn;  —  and  hood, 

driekleurig  viooltje; card,  heer,  vrouw 

of  boer  {kaartspel);  eloth,   doek   (ter 

bedekking  van  hel  gelaal)  van  een  doode; 

— d,met  een... gelaat ;Z.Facinsr. guard, 

masker; valuc,  i  pari. 

Faeer,  feisa,  slag  in  't  gezicht  (ook  fig.); 
iets  waar  men  voor  staat;  tegenpartij  (bij 
boksen):  Give  tlie  —  to,  volkomen  te  niet 
doen,  weerleggen. 

Facet,  fnsit,  facet,  kant ;  ||  met  — s  slijpen. 

Facetiae,  fastsi-l,  geestige  zetten,  humo- 
rist, lectuur;  Facetious,  /asCsas,  grappig, 
boertig  (thans  dikw.  ongunstig). 

Facia,  fas3,  naambord  over  het  geheele 
winkelfront;  The  —  board  of  a  shop. 

Facial,  feis'l,  tot  het  gelaat  behoorend:  — 
angle,  gel. hoek;  —  contraction,expres- 
sion,  gel. verwringing,  -uitdrukking. 

Factie,  fasil,  gemakkelijk,  gedwee,  gewil- 
lig, vlug,  lichtgeloovig,  licht  over  te  halen, 
meegaande,  vriendelijk,  minzaam:  He 
■wields  a  —  pen,  heeft  een  vlugge  pen. 

Facilitate,  /asi/iteif,  vergemakkelijken, 
verlichten;  Faci(itation;  Facilities. /asiii- 
tiz,  gemakken,  voordeden;  Faeility,  f3si- 
liii,  gemak(kelijkheid),  geriefelijkheid, 
handigheid,  meegaandheid, minzaamheid. 

Facinorous,  fasindras,  misdadig,  schan- 
delijk. 

Facing,  fcisin,  revers,  lapèl,  opslag,  be- 
klceding  (v.  talud);  wending,  zwenking 
(Mil.):  The  —  of  tea,  het  kleuren  van  thee 
ter  vervalsching;  Go  Ihrough  one's  — s, 
voordraven  (fig.);  Put  a  p.  through  hls 
— s,  laten  voordraven,  onderzoeken  wie 
hij  is,  hoe  zwaar  hij  weegt  (fig.). 

Facsimile,  faksimili,  facsimile;  ||  een 
juiste  nabootsing  geven  van. 

Fact,  daad,  feit,  werkelijkheid:  Nolhing 
can  take  avay  from  the  fact  Ihal,  het  is 
nu  eenmaal  een  feit,  er  gaat  niets  van  af; 
In  point  of  — ,  feitelijk. 

Faction,  faks'n,  (politieke)  partij  (ongun- 
stig); partijstrijd,  -gekonkel;  tumult; 

ist,  raddraaier,  partijganger;  Factious, 
faksss,  partijzuchtig,  oproerig.  muitend. 

Fartilioiis,  faklisss,  kunstmatig,  nage- 
liiiolst,   oioM-lit,  conventioneel.^ 

laciiiixc.  fahtiiir,  faclitief.  causatief:  — 
oli.icrl.  /(Mi:ils  duke  en  mad  in:  The  queen 
made  liLin  a  duke;  I  Ihink  him  mad. 


FAIR. 


Faclor,  /aftte,  agent,  (beroep  v.)  factoor; 
factor,  commissionair;  — age,  faktaridi, 
commissieloon;  — ship,  beroep  v.  factor. 

Factory,  faklari,  fabriek,  f alstori.i:  The  — 
went  out  oi  business,  werd  buiten  wer- 
king eesteld;  Factory  hand,  fabrieks- 
arbeider; Factories  and  Workshops 
Acts.  fabriekswetten. 

Factotum,  faktoul'm,  factotum,  duivels- 
toejager.  ! 

Factual,  jahlsual,  feitelijk.  | 

Facultativc,/a/iaüattu,  naar  believen,  f  acul-  \ 
tatief;  vergunnend  (wetsf.);  Faculty, /a- 
h'lii,  bekwaamheid,   vermogen,  gave,  ta- 
lent, zin,  bevoegdheid,  dispensatie,  facul- 
teit-.Thc  —.medische  faculteit;  de  medici. 

Fad.    liefhebberij,    stokpaardje,    gril; 

disii,  grillig; — dist,  iemand,  die  er  aller- 
lei dwaze  stokpaardjes  en  meeningen  op 
nahoudt;  — dy,  vol  — s, 

Faddle.  fad'l,  beuzelen. 

Fade.  bleek,  saai,  afgezaagd;  ||  verwelken, 
verkleuren,  verschieten,  verdwijnen:  — 
into,  zacht  overgaan  in;  Fadingness. 
vergankelijkheid. 

Fadge,  jadi.  passen,  gelukken. 

F(a)ecal.  jih'l,  tot  faeces  behoorende  of  die 
bevattende;  F(a)eees. /isfr,  faecaliCn,  be- 
zinksel. 

Faerie(ry).  fêsri,  feeSnland;  \\  in  de  fanta- 
zie  bestaande. 

Fag,  werkezel;  jongere  leerling  (op  Eng. 
Kostschool),  die  een  ouderen  moet  die- 
nen; cigaret  (SI.);  een  ,,pluk"  (,,toer"); 
!!  zich  afsloven,  (zich)  afmatten,  als  — 
(werkezel)  gebruiken:  it  v^^as  a  —  to  gct 
Ihere,  een  heel  karwei;  The  Hüle  bori  was 

— ging  at  words.  zat  te  ploeteren  op; 

geiJ  oiil.  doodop; — end.  zelfkant;  rafel- 
eind,  uitgerafeld  stuk,  eindje  (smalend); 
— niaster,  de  oudere  leerling  v.  den  — . 

Fag(g)ot,/ngat,  takkebos,  bundel  (of  iron, 
steeO, brandstapel;  oud  gerimpeld  vrouws- 
persoon, lummel  (dial.);  1|  samenbinden: 
Smell  of  the  — ,  naar  den  mutsaard 
rieken; vote.  recht  van  stem  door  tij- 
delijke   overdracht    van    eigendom; 

voter;   voting. 

Fagin,  feigin. 

Fagotto,  fagotou,  fagot. 
Fahr..   Falirenheit. 

Fail. achteruitgaan, ontbreken, gebrek  heb- 
ben aan,  ophouden,  verloren  gaan,  uit- 
blijven, uitdrogen,  mislukken,  afgewezen 
worden,  niet  opkomen,  afnemen,  ver- 
zwakken, in  den  steek  laten,  zijn  doel 
missen,  misgaan;  zich  niet  herinneren, 
verwaarloozen;  falen,  nalatig  zijn,  de  be- 
talingen staken,  verlaten,  teleurstellen; 
ook  subst.:  His  heart  — ed  him,  zijn  moed 
begaf  hem :  Words  —  (o  describe  it,  zijn 
onvoldoende;  He  — ed  to  do  it,  slaagde 
niet;  They  — ed  to  do  him  jiislice,  bleven 
in  gebreke;  He  — ed  in  his  usual  alacrily 
(unimation),  liet  ontbrak  hem;  He  has 
— ed  of  his  ambitions,  zijn  illusies  (wen- 
schen)  zijn  niet-  verwezenlijkt;  The  hint 
— ed  oi  its  effect,  de  wenk  gaf  niets,  miste 
zijn  doel;  —  of  an  appelite,  courage,  aan 
eetlust,  moed  ontbreken;  This  u-orft  can- 
not  —  of  poputarily,  moet  wel  populair 
worden;  She  — ed  of  her  husband's  ten- 
derness,  zij  verloor  de  liefde  van;  He  — ed 


his  liabilitics,  schoot  te  kort  in..., ging 
failliet;  Without  — ,  zonder  mankeeren, 
zeker;  — ing,  gebrek,  zwak;  ontbrekend, 

achteruitgaand,  begevend,  etc;  |i  bij  ge- 
brek aan  (Never  —  topic  of  conversation, 
waarover  men  nooit  raakt  uitgepraat). 
Failure, /eiija,  gebrek,  slechte  uitslag,  ge- 
mis, mislukking,  misgewas,  verval,  ach- 
teruitgang, staking  van  betaling. 
Fain,  gaarne,  blij,  geneigd,  begeerig,  ge- 
noodzaakt, noodzakelijk:  He  was  —  to 
eat  black  bread,  hij  was  blij  met  (hij  moest 
wel  eten)  roggebrood;  —  to  gain  it,  ver- 
langend: He  would  — .  hij  wou  eraag 
(liefst);  —  of,  blij  met. 
Faint,  zwak,  verzwakt,  uitgeput,  flauw, 
onduidelijk;  bedwelmend,  zwoel,  druk- 
kend terneergeslagen;  ||  flauwte,  on- 
macht; ii  flauw  vallen  (away),  afnemen, 
zwakker  worden:  Faint  and  fitful  beat- 
ing  of  the  heart,  pulse,  zwakke  en  onge- 
regelde hart-,  polsslag;  Be  in  a  dead  — , 
volkomen  bewusteloos;  —  heart  never 
won  fair  lady,  die  niet  waagt,  die  niet 
wint;  —  at  heart,  bevreesd;  I  have  not 
the  — est  idea  of  it,  er  geen  flauw  begrip 
van;  —  lines,  waterlijnen  (The  paper  is 
ruled  — ,  zóó  gelinieerd);  The  book  was 
killed  with  —  praise,  werd  totaal  ver- 
moord door  zwakke  aanprijzing  (die  met 
veroordeeling  gelijk  stond);  —  sound, 
zwak;  —  with  hunger,  thirst,  flauw,  uit- 
geput van; hearted.  moedeloos, flauw- 

hartig;  — ing,  flauwte,  bezwijming:  In 
a  — ing  fit,  in  een  aanval  van  flauwte; 
— ish,   zwakkelijk. 

Faints,  feints,  onzuivere  alcohol:voorloop. 
Fair.  fêa,  jaarmarkt,  kermis;  That's  a  day 
af  ter   the  — ,   mosterd   na   den   maaltijd; 

ground,  kermisterrein. 

Fair,  fêa,  schoon,  fraai,  rein,  vlekkeloos, 
ongerept,  helder,  duidelijk;  blond,  blank; 
ongehinderd,  vrij;  gunstig,  behoorlijk, bil- 
lijk, rechtvaardig,  eerlijk,  oprecht;  zacht, 
vriendelijk;  |]  opklaren:  The  —  (sex), 
schocne  geslacht;  — and  softly,  kalmp- 
jes  aan,  niet  zoo  haastig;  She  has  a  — 
knowledge  of  English. behoorlijke,  flin- 
ke: All  is  —in  (ore  and  war,alles  mag;Bw- 
siness  is  —  to  medium,  staan  tusschen 
gunstig  en  tamelijk;  In  —  or  foul.  in 
vóór-  of  tegenspoed;  —  play  is  a  jewel. 
eerlijk  duurt  het  langst;  That  is  not  — 
play.  niet  eerlijk  en  rond;  See  —  i>lay. 
zorgen  dat  iets  eerlijk  toegaat;  He  is  in 
a  —  way  to  succeed,  mooi  op  weg;  —  and 
square,  eerlijk,  rond,  oprecht;  He  bids 
—  to  get  the  place, zijne  kansen  staan  goed; 
He  bids  —  to  bc.  belooft  te  zullen  zijn; 
Speak  a  person  — ,  hoffelijk  zijn  tegen: 
Speah  me  —  in  death,  goed  van  mij  na 

mijn...;  The  day — ed  up,  werd  mooi; 

copy,  afschrift  in  't  net;  - — faced,  zich 
mooi  voordoend; haired;  — ish.  ta- 
melijk goed  (mooi,  etc);  vrij  wel;  — ly, 
vrijwel;  geheel  en  al,  goed  en  we!,  eerlijk, 
billijk,  volstrekt,  werkelijk:  The  booh  is 
going  on  — ly,  (sells  — ly  well),  gaat  vrij 
goed  van  de  hand; — maid  (Zie  Pilchard); 

i  Febriiary)  — maids. sneeuwklokjes; 

iiiiiid('il.n|ii  !■(  Iit  :  —  >ki II.  1)1  anke; spo- 
ken.iiiiii'iiirinl.  hniuiiik;—  trade,weder- 
kfiTiylicid  al.s  het^iuM,-!  in  handel;^way, 


FAIRnAIRN. 


F  ALL. 


vaarwater,  -geul;  —  weather,  prachtig 
\veer:His—- woatlier  lricnds,vr.in  voor- 
spoed; —  words,  vriendelijke  woorden. 
Fairbairn,  fêjbon;    Fairfax,   fêofaks. 

Fairiny,  fêrln,  kermisgeschenk. 
Fairy, /êri,  fee,  toovenares;  feeachtig.fan- 
lasliscli;  —  circle  (green,  ring),  kring 
Uiroener  dan  du  omgeving)  in  't  grasveld, 
die  naar  't  volksgeloof  door  het  dansen 
der  feeën  ontstaan  is; —  ïincjers  (glove), 

vingerhoedskruid; öiït  babies;  — land, 

fceenland;   liyht,   lampion,  vetpotje; 

like.  als  een  fee; strokc.  Zie  Blast. 

tale,  sprookje. 

Faith,  feith,  geloof,  vertrouwen,  trouw, 
belofte^  eerewoord:  The  — ,  de  Christel, 
(ware)  godsdienst;  Sound  in  tho— ,  zui- 
ver in  de  leer;  (In)  — .  he  did  it,  eerlijk 
(waarachtig),  hij  deed  het;  In  yood  — , 
te  goeder  trouw;  Breaeh  oï  — ,  trouw- 
hreuk;  Break  —  with,  zijn  woord  breken 
jegens;  Keep  —  with,  zijn  woord  houden 
jegens;  I'ut  —  in,  geloof  hechten  aan; 

eure  (-hecifing),  genezing  door  gebed, 

handoplegging,  etc. 

Faith  f  Hl, /e£!/i/{t/,geloovig,trouw,eerlijk, ge- 
loofwaardig: The — ,  de  geloovigen:  Bies- 
sed  — s:  His  —  umbrella,  eeuwige;  —  ine- 
iiiory;  Failhlcss,onge)oovig,  trouweloos; 
— ly:^Yours  — ly,  uw  dienstwillige  ;Faith- 
worlhy,  be-,  vertrouwbaar. 
Faix,  feiks,  op  mijn  woord,  waarachtig. 
Fake,  oplappen,  opknappen  (om  te  bedrie- 
gen), stelen,  ontleenen  (aan,  Ironi);  be- 
driegen ;  opschieten  (zeeterm)  ;    II   bocht, 
slag,  bedrog,  zwendel,  verzinsels;    ||   be- 
driegelijk,    nagemaakt,    valsch:    The   old 
horse  was  — d  up  for  viork  again.  werd  weer 
opgelapt  voor  't  werk;  —ment,  zwendel, 
diefstal,  knoeiwerk;  — r,  knoeier,  bedrie- 
ger;  zwendelaar,    zakkenroller. 
Fakir,  feikia,  fakir,   B.-I.   bedelmonnik. 
Falbala,  jalbah,  strook,  garneersel. 
Falcate(d),  falkeit(id),  sikkelvormig;  Ful- 
calion. 

Falchion,  fóls'n,  kort,  licht  gekromd  en 
breed  zwaard. 

Falcilorni,  falsiföm,  sikkelvormig. 
Falcon,  fd(l)k'n,  valk;  falkonet  (kanonne- 
tje); — er,  valkenier;  — et,  falkonet,  smel- 
leken;  — ry,  valkendressuur,  valkenjacht. 
Falderalj/aidara/,  snuisterij, snorrepijperij. 
Faldstool,  fóldstül,  vouwstoel;  bidstoel; 
bisschopsstoel  (bij  het  altaar),  stoel  (aan 
de  zuidzijde  van  het  altaar),  waarbij  de  En- 
gelsche  vorsten  bij  de  kroning  knielen; 
lezenaar  (kerk). 

Falernian,  falSnj'n.  (wijn)  van  Falernus. 
Falkirk,  fólhêk,  Falkland,  fókl'nd. 
Fall,  jól,  val,  het  vallen,  daling;  neerda- 
ling, achteruitgang,  ineenstorting,  dood, 
ondergang,  helling,  waterval,  uitwatering: 
herfst  (Arn.);  cadans,  val  (zeeterm);  \\ 
vallen,  zich  uitstorten,  instorten,  afval- 
len, sneuvelen,  betrekken,  zondigen,  da- 
len, verminderen,  vervallen,  neerkomen, 
te  beurt  vallen,  gebeuren,  geworpen  wor- 
den, enz.:  The  — ,  zondenval;  There  was 
a  general  —  oï  jaws,  zij  trokken  allen 
lange  gezichten  (their  f  aces  feit);  Tlie  ba- 
rometer is  — injj,  gaat  achteruit  (tegeno. 
rising,  vooruit);  He  lell  along,  viel  neer 
zoo  lang  als  hij  was;  —  among  friends, 


toevallig  raken  onder,ontmoeten;T/ie  hill 
feil  away  gradually  to  the  South,  daalde 
langzaam...  af;  He  lell  iiway  «"roiii  the 
company,  verliet;  —  a\v:iy  Irom  n  habit, 
een  gewoonte  verzaken,  l.itin  vart-n;  The 
woods  lell  away,  ik  liet  de  !ju.sschen  ach- 
ter mij; — away,hiager  worden, tot  slecht- 
heid vervallen,  wegvallen,  uitvallen;  — 
away  from,  afvallig  of  ontrouw  worden; 

—  baek, acht  eruit  wijken; — back,wijken, 
terugkrabbelen;  —  back  uxion,  terugko- 
men op  (bewering  of  argument),  steun  vin- 
den of  zoeken  bij,  in  geval  van  nood  ko- 
men tot;  —  back  on,  zich  steunen  (troos- 
ten), zich  houden  aan;  — down  f/ie  slairs, 
van  de  trap  vallen;  He  feil  froin  grace, 
verviel  tot  zonde ;The  word  feil  Ironi  me, 
ontviel;  — in,  invallen,  vervallen,  (doen) 
aantreden  (v.  soldaten),  aansluiten;  Ilis 
— in(|  in  cold,  de  kou  komt  in  huis;  His 
face  'had  — en  in,  ingevallen,  mager  ge- 
worden; —  overcoat,  demisaison;  It  was 
— ing  dark,  de  duisternis  viel  (darkness 
feil); —  iilat(on),mislukken,de  uitwerking 
missen  (bij);  languit  vallen;  —  foul  (of), 
aanzeilen;  aangrijpen,  aanvallen,  slaags 
raken  (ruzie  krijgen)  met;  stooten  op;  She 
feil  mournful,  werd  droevig  gestemd  ; 
He  feil  in  love  with,  werd  verliefd  op; 

—  ill,  plotseling  ziek  worden;  —  short, 
te  kort  schieten,  minder  bedragen  dan, 
niet  voldoende  zijn,  niet  beantwoorden 
aan  (of);  — silent.  stil  worden;  The  lease 
■wilt  —  in  on  the  first,  het  huurcontract 
vervalt;  —  headlong  into  the  water,  voor- 
over, halsoverkop;  —  in  with  a  hurri- 
cane,  beloopen  worden  door;  1  feil  in 
with  his  plans,  keurde...  goed  en  deed 
overeenkomstig;  We  do  not  —  in  with 
that,  daar  doen  we  niet  aan  mee;  That  feil 
in  with  my  temper,  was  in  overeenstem- 
ming met;  We  feil  in  with  each  other, 
troffen  elkander;  —  into  disrepair,  ver- 
vallen; —  into  a  habit,  een  gewoonte  aan- 
nemen; —  into  two  kinds,  behooren  tot 
(verdeeld  worden  in)  twee  soorten;  — 
into  line,  aantreden;  —  into  a  rage,  woe- 
dend worden;  —  into  a  suggestion,  een 
aan  de  hand  gedaan  denkbeeld  (plan) 
aanvaarden;  —  into  talk  (aboul),  aan 
het  praten  raken  (over);  —  off,  afval- 
len; verminderen,  achteruit  gaan,  af  nemen: 
The  dogs  feil  off,  raakten  het  spoor  kwijt; 
Her  health  feil  off;  The  child  awoke,  bul 
feil  off  again,  dommelde  weer  in;  The 
choice  feil  on  him;  He  feil  on  (to)  his 
knees;  We  have  fallen  on  evil  days,  bele- 
ven slechte  tijden;  —  on,  pak  aan;  val 
aan,  begin  (te  eten);  He  feil  on  his  f  eet, 
kwam  op  z'n  pootjes  terecht  ;  —  out, 
uitvallen,  oneenigheid  (ruzie)  krijgen,  de 
gelederen  verlaten:  It  feil  out  Utat...,  het 
gebeurde,  dat;  —  out  of  date,  achterlijk 
worden;  —  out  of  an  old  love,  opgeven; 
The  lamp  feil  over,  viel  om  ;  —  throuflh 
( —  (o  the  ground),  in  duigen  vallen;  mis- 
loopen;  /  aduise  you  to  —  to,  ik  raad  u, 
om  toe  te  tasten,  aan  te  vallen ;  —  to  pie- 
ces,  in  stukken  vallen;  —  a  prey  (to), 
ten  prooi  vallen;  —  to  the  rear,  wijken; 
The  pillow  feil  to  the  ground,  op;  It  feil 
to  my  lot,  my  share,  viel  mij  te  beurt; 
Costs  —  lo  you,  zijn  voor  uwe  rekening; 


FALLAriOTTS. 


VV'elell  to  upon  the  pudding;The  dogs  ïell 
to  biüng,  liegoiinen;  The  legacy  ïell  lo  ws, 
viel  ons  ten  deel;  —  tocjether,  elkaar 
untmoelen  ;  —  upon.  overvallen;  — 
upon  (on)  the  ear,  treffen;  The  girl  ïell 
upon  lier  mother's  huarl,  wierp  zich  aan; 

—  upon,  aanvallen;  The  war  ïell  within 
lliis  year,  had  plaats.  Z.  Falling. 

l'allaeiouy,  foleiè^s,  bedriegelijk,  sophis- 
liscli. 

Fallacy,  {alasi,  bedrog,  vergissinjr.  dwaal- 
hegrip,  drogrede:  Soniethimi  oï  a  — . 
iets  als. 

Fallals,  iolalz,  prullen,  lintjes  en  strikjes. 

Fallibiliij-,  fdlibilüi,  feilbaarh.;   Fallible. 

Falling,   ióliiy.    In   the    —    oï    Ihe   year, 

herfst;  als  't  jaar  op  een  eind  loopt;  

<«ickness,  vallende  ziekte;  star,  val- 
lende ster; stone,  nieteoorsteen;  

trap,  valdeur,  valluik. 

Fallow,  ialou,  vaalrood,  vaalgeel;  onbe- 
bouwd, braak,  verwaarloosd;  ||  braak- 
land,  braak;  ||  braak  laten  liggen,  braak- 
land  omploegen:  He  had  lo  resl  and  lic  — , 
en  mocht  geen  werk  doen;   He  is  —  to 

marvels,  gelooft  niet  aan; erop. oogst 

van   braakland;  deer.   damhert;  

iineh,  lapuit. 

Faliiiouth,  falmath. 

Fall-trap,  fóUmp,  valdeur,  valluik. 

False, /óis,  valscli,  onwaar,  ongegrond,  be- 
driegelijk, onjuist,  verkeerd,  onecht,  ver- 
valscht,  blind,  ondergeschoven;  Play  — , 
valsch  spelen,  bedriegen;  He  sails  under 

—  colours,  hij  zeilt  onder  valsche  vlag;  — 
drawiny,  misteekening;  ïace,  mas- 
ker;     ïaced,    huiclielachtig;    —    lire, 

valsch    (signaal)vuur   (om   den   vijand   te 

misleiden);  liearted.  trouweloos;  

liood,  valschheid,  leugen,  bedrog;  — 
oath,  meineed;  —  personation,  bedrie- 
gelijk optreden  (in  eens  anders  plaats); 
Falsification,  vervalscliing,  weerlegging; 
Falsifier,  vervalscher,  valsche  munter. 

Falsetto,  fólsetioii),  faucet-stem;  ||  met  — . 

Falsiïy.  /ó(si/ai,  vervalschen,  schenden, 
teleurstellen  (a.n  anticipation,  verwach- 
ting), onwaar  maken  (a  prediclion);  weer- 
leggen,de  onjuistheid  bewijzen  \a.n:Ever- 
ybody  feit  strained  and  ïalsiïied.  voelde 
zich  in  een  gedwongen  en  valsche  positie. 

Falsity,  fólsiti,  valschheid,  onjuistheid. 

Falstaïï,  fdlslöf. 

Vallei',  fólla,  stamelen,  stotteren,  weifelen, 
wankelen:  /  — ed  ïi-oiii  my  row,  werd 
ontrouw  aan;  —  out,  uitstamelen. 

Faiue,  gerucht,  faam,  roem,  vermaard- 
heid; — il,  beroemd,  befaamd. 

Faniiliar, /amifjj,  gemeenzaam,  huiselijk, 
intiem,  vertrouwd,  minzaam,  ongedwon- 
gen; II  vertrouwde  vriend,  goede  kennis, 
beambte;  huisgeest:  ,,BhI"  is  the  scep- 
lie's  — ,  het  woordje  ,,But"-  heeft  de 
twijfelaar  steeds  in  den  mond;  —  spirit, 
huisgeest;  — ity,  /amiijw^ti, gemeenzaam- 
heid, nauwkeurige  bekendheid,  minzaam- 
iieid:  (7'oo  great)  — ity  breeds  contempt. 
van  (al  te  groote)  gemeenzaamheid  komt 
verachting;  — ities,  vrijheden;  Familiar- 
Uê,  vertrouwd  maken, gewennen  aan  (wif/t). 

Faiiiil.\. /«»(((!,  iiuisgezin,  (vrouw  en)  kin- 
ilcn-n.  familie,  geslacht,  groep:  Mr.  W's 
— ,  de  fam.  van  W.;  The  W.  —,  de  f.  W.; 


—  bereavenient,  sterfgeval  in  de  f.;  — 
liïe,  huiselijk  leven;  —  livinc),  familie- 
leen;   — niau,   huisvader; nicdicine, 

huismiddeltje;  —  nieudiny.  verstelwerk; 

—  name.  van;  — physioian.  huisdokter; 

—  pride.  familietrots;  Spring  balance 

srales.    huishoudschaal    met    veer: 

tree.    >l;i  iiiboom;    —  vault.    familiegraf 

(t'fiiirlM'iii);  —  wash,  vuile  wasch;  

\v;i\  ■  llis  \sife  is  in  the way,  in  geze- 

^'riiile    ciiiistandigheden;    In    a    way, 

ffiivi_iu(ii'_',   familiaar 

Fuiniue,  jamin,  hongersnood;  waternood 
(Water  — ),  schaarschte,  gebrek:  Die  oï 
— ,  van  honger,  gebrek;  —  prices,  zeer 
hooge;  Thereisa  —  in  copper,  gebrek  aan; 
Fainish,  famis,  uithongeren,  verhonge- 
ren, versmachten. 

Fainous,  feimas,  beroemd,  vermaard,  be- 
rucht. 

Fainulist,  famjulisl,  student  van  onder- 
geschikten rang  aan  de  universiteit  te 
O.   (vero.). 

Faniulusj/amjuias,  assistent,  amanuensis. 

Fan.  waaier,  wan,  ventilator,  blaasbalg, 
prikkel;  enthousiast  bezoeker  v.  sport- 
wedstrijden; II  koelte  toewaaien,  wannen, 
aanzetten,   aanwakkeren;  He  — ned  the 

racial  hatred,  wakkerde  aan;  A  ketch 

ned  in  to  anchorage,  gleed  binnen  om  voor 

anker  te  gaan; li<iht,  halfronde  licht- 

schepping   boven  eene  huisdeur; tail. 

duif  met  waaiervormigen  staart;  vleer- 
muis (gasbrander);  kap,  met  verlengstuk, 
van    kolendragers;   zuidwester. 

Fanal,  fanal,  janül,  fein'l,  lichttoren,licht- 
toestel. 

Fauatio.  fanalih,  dweepziek;  |1  dweper; 
— al,  fanatiek;  — ism. 

Faneier,  /ansia,  kweeker,  liefhebber  {ran 
vogels,  enz.). 

Fanciïul,  fansiful,  hersenschimmig,  inge- 
beeld, grillig,  fantastisch. 

Fancy.  f nnsi,  fantasie,  verbeeld. (kracht); 
inval,  gril,  lust,  smaak,  voorliefde,  lief- 
hebberij ;  II  ingebeeld,  overdreven,  ele- 
gant, mode...,  fantasie...;  ||  zich  verbeel- 
den, zich  voorstellen,  gelooven,  voor- 
liefde opvatten  voor,  aangenaam  vinden, 
trek  hebben  in;  lusten:  The  — ,  (ama- 
teur-) spo?'tmenschen,  vooral  boksers;  He 
ïaneies  his  French,  laat  zich  voorstaan 
op,  ,, lucht"  ;  My  boy  ïaneies  hiniselï 
at  tootball,  houdt  zich  voor  een  heelen 
,,piet";  —  oneselï  on,  zich  laten  voor- 
staan op  ;  He  took  a  —  to  (for)  i(,  hij 
kreeg  er  zin  in,  voelde  zich  aaiim'tmlv- 
ken  tot,  vatte  genegenh. op  xnor:  Only. 
— ,  stel  je  voor;  If  you  —  the  idea,  1  \\ill 
act  accordingly,  als  het  denkbeeld  bijval 
bij  u  vindt;  Is  Iherc  nothing,  tbal  you 
can  — .  is  er  niets,  dat  u  bevalt,  dat  ge 
lust?  Be  ïanoied  hy.  in  trek  zijn  bij;  l 
hare  no  —  for  il.  er  geen  aardigheid  in; 
He  ïan«'i('s  hiuis'^lt  in  the  part,  heeft  ple- 
zier in  de  rui,  aciil  er  zich  geschikt  voor; 

artit'les,(-ffoods),  weelde-artikelen;ga- 

lanterieën; ball,  gecostumeerd  bal;- — 

dress  ball;  basket; box; ïair. 

liefdadigheidsbazaar; — ïree.niet  verliefd: 

She  is ïree,  haar  hart  is  nog  vrij;  

horseiiian,  kunstrijder;  man,  gelief- 
de; souteneur  (SL);  —  notc-paper,  luxe 


FANDANOLK. 


postpapier;  At  a  —  priee,  voor  bespotte- 
lijk  hoogen   prijs;  roll,  luxebroodje; 

— 'schild; sho|),galanteiiewinkel; 

sk'k,  fantaslisc'li,  smoorlijk  verliefd; 

skalcr,kuiistsc!iaalsenrijder; slation- 

«r,  verkooper  van  luxeposlpapier,  galan- 
terieën,enz.  ; llu,luxebus(je) ; work. 

l'raaie  handwerken:  Do work. 

I'':iii<liiii<|l<'<  f.iiidat^g'l,  malligheid;  fantas- 


Kl-ll 


iUti. 


l':iiul:iii(|<>./'"'''"(r/'i't,  Spaans,  dans(wijs). 

I'";iiie.    trmiifl,    licjlige   plaats;  weerhaan. 

I''iiii(urc,  janjêo,  janfêd,  fanfare,  pocherij. 

l''iiiil°iii*ou,  fanf'êron,  snoever;  — adc,  /an- 
t.ironeid,  snorkerij,  gebluf. 

Faiiy,  slagtand,  gifttand,  scheurtand,wor- 
tel(punt)  (v.  hies>);  klauw;  — less,  zonder 
klauwen,  etc. 

Fanion,  fanj'n,   klein   vlaggetje. 

Fanncl,  fan'l.  Zie  Fanon. 

Fanaing:   machina,   funinmasin, 

inill,  wanmachine,   builmolen. 

Fauny,  fani. 

Fanon,  fan'n,  zijden  vierkleurige  schou- 
derdoek, welke  na  het  cingidum  (sjerp) 
over  de  alb  wordt  gelegd:  een  speciaal 
pauselijk  gewaad  bij  kerkdiensten;  mani- 
pel; doek  om  de  heilige  vaten,  enz.  aan 
te  vatten. 

Fantasia,  fanlazia,  fanlazia;  muzikale  fan- 
tasie; Fantast,  fantast;  Fantastic(al), 
fantaslikCD,  fantastisch,  grillig;  l]  fantast. 

Fantasy,  fantast.  Z.  Fancy. 

Fantocciui,  fantofetsin!,marionetten(spel). 

Fautodz,  fantodz,  zenuwachtigheid:  1  o«l 
the  — ,  het  maakte  me  zenuwachtig  (SI.). 

Far.,  farthing. 

Far,  ver,  afgelegen;  veel,  zeer,  groot:  By 
— ,  verreweg;  We  are  —  on  in  the  bonk, 
een  heel  eind  in  (met);  I  am  as  —  ou  as 
that,  tot  zoover  ben  ik  op  de  hoogte;  So 
(As)  —  as  /  am  concerned,  wat  mij  aan- 
gaat; So  —  (so)  flood  (riflht,  well),  tot 
hiertoe  is  het  in  orde;  I  have  not  so  — 
seen  kim,  totnutoe  niet;  I  have  no  cerlainiij 
so  — ,  in  dat  opzicht;  So  —  Irom  doing 
it,  wel  verre  van;  Thai  does  nol  c|o  vcry 
— ,  daar  komen  we  niet  ver  mee;  So  — 
as  thal  goes,  wat  dat  betreft;  He  will  f/o 
— ,  het  ver  brengen;  That  will  go  —  lo  pay 
my  expenses,  daarmee  kom  ik  een  heel 
eind;  This  cocoa  is  best  and  floes  — thest, 
en  is  het  voordeeligst  in  het  gebruik; We 
had  to  go  —  about,  een  heelen  omweg 

maken; away,  ver  weg,   verstrooid; 

away    idea,     vaag; away    voice, 

zwakke;  Reach  —  back  into  anliquily, 
ver  teruggaan;  —  and  away^  verreweg; 
—  and  ncai',  —  and  widc,  heinde  en  ver, 
overal;  —  out,  afgelegen;  The  —  Easl. 
China,  Japan,  enz.;  Tïie  —  end,  het  ach- 
lerste  gedeelte;   The  house  is  ou  the  — 

sidc  of  the  streel; fetchcd,  vergehaald, 

vergezocht  ; flung    empire   (branch), 

overal  verspreid,  uitgestrekt(e  tak);  — 
forth,  heel  ver;  In  the  — gone,  in  ouden 
tijd;  He  is  —  gone  in  that  science,  beeft 
het  een  heel  eind  gebracht  in;  —  gone  in 
drink,  cnnsinnption.  org  (irnnken"  in  een 
ver  slailiuiii  \;iii  Iniiiii;  —  g«»n<>  in  Inri', 
tot  ovi'T  ilr  'Miri'ii    vrrlicld;  —  in   wilh, 

zeer  inliciii   iiit-t;  — most,  verst; oïï, 

op  een  groolcn  afstand;  wezenloos,  sta- 


rend; —  olhcr,  heel  anders;  You  are  — 

out,  hebt  het  heelemaal  mis; reach- 

ing,  ver-reikend  (strekkend); sighted, 

ver-vooruitziende;  —  West,  het  gedeelte 
der  Unie  ten  W.  van  den  Mississippi. 

Faradizatiou,  faradaizeis'n,  behandeling 
V.  ziekten  door  electrische  stroomen,  ook: 
Faradism,  naar  Faraday  genoemd;  Far- 
adize,   electriseeren. 

Farce,  klucht,  kort  blijspel;  paskwil ;krui- 
derij;|l  kruiden,  opvullen;  Farcica?, kluch- 
tig,  grappig. 

Farcy,  /«si,  §oort  kwade  droes  bij  paarden. 

Fare,  /êa,  voedsel,  kost,  gerecht,  vracht- 
(je),  passagier;  ||  zich  bevinden,  varen, 
gaan, reizen,  komen  (into  the  world);  eten, 
zich  voeden:  —  forth  to,  op  reis  gaan 
naar;  —  well,  (het)  er  goed  van  nemen 
(eten);  —  you  well,  vaarwel; indica- 
tor ,taxometer;— stage, zónegrens,  sectie. 

Farewcll,  fêawel,  afscheid,  vaarwel;  ||  af- 
scheids...  (/êawei):  —  address,  afscheids- 
rede; (fêjwel)  vaarwel!   adieu! 

Farina,  fsraina,  bloem  van  meel;  zetmeel. 

Farinaceous,  /arinei.sas,  melig,  meel  be- 
vattend: —  lood,  meelkost;  Farinose, 
farinoMs,  meelhoudend,  met  melig  stof 
bedekt. 

Farl,  fdl,  (haver)meelkoekje  (Sclioll.). 

Farm.  boerderij,  pachthoeve;  ||  pachten, 
verpachten  ( —  out),  bebouwen,  den  land- 
bouw uitoefenen,  (kinderen)  uitbesteden: 
This  house  was  let  to  — ,  verhuurd; —  out 

Ihe   bars,    de    buffetten    verpachten;    

bailiïï,  rentmeester; — crossing,(spoor)- 

overweg    bij    (naar)   een   boerderij  ; 

dog.waakhond; — hand,  boerenarbeider, 

-knecht; house,  boerenwoning; la- 

bourer,     boerenarbeider; produce, 

landbouwproducten; stead(iug),  boe- 

renplaats; yard,  erf. 

Farmer,  fdma,  pachter,  landman;  — y, 
boerenerf  met  huizen,  schuren,  enz. 

Farming,  landbouw;    ||  landbouw... 

Faruborough,  fdnbara;  Farne  Islauds, 
fan   aU'ndz;    Farnhani,   fdnam. 

Faro,  fêrou,  hazardspel  (met  kaarten). 

Faroe,  fêrou:  —  Islands. 

Farquhar,  fdhwd. 

Farrago,  fareigou(d),  mengelmoes;  Far- 
raginous  (f3rei(a)dzinds)  lood,  gemengd 
voeder. 

Farrier,  f  aria,  hoefsmid,  paardendokter; 
— y,  lioefsmidsbedrijf,  smederij. 

Farrow,  farou,  big,  worp  biggen;  ||  gust 
(niet  drachtig)  van  eene  koe  (dial.  en  Am.); 
I|  biggen  werpen. 

Fart,  fat,  wind;  ||  (er  een)  laten  vliegen. 

Farther,  fddha,  F'arthest,  fddhisl,  comp. 
en  superl.  van  far:You  —  told  me,  je  ver- 
telde n\e  bovendien;  At  the  — ,  op  z'n 
verst,  laatst,  hoogst;  On  the  —  side,aan 
den   overkant;  — most,   verst. 

Fai-thing,  fddhin,  V4  penny:  i\ot  a  bles- 
sed  — ,  geen  rooie  duit;  —  's-worth, 
waarde  van  een  farthing. 

Farthingale,  fddhingeU,  oudtijds:  hoe- 
pelrok. 

F.  A.  S.,  Fellow  of  the  Anliquarian  Society; 
Fellow  of  the  Society  of  Arts. 

Fasces,  fnsiz,  bundel,  fasces  (Oud-Rome): 
—  o(   llo^.rs. 

Fascia, /odi.,,  band,  gordel,  vooruitsleken- 


FASCINATE. 


de  lijst,  zwachtel;  Fasciation,  /asiets'n, 
zwachtelen,  verband;  Fascicle,  fasih'l, 
bundeltje,  aflevering;  Fascicular,  fasih- 
juh,  Fasciculate(d),  tot  een  bundeltje 
vereen igd. 

Faseinate,  fasineit,  betooveren,  verruk- 
ken, bekoren,  boeien;  Fa.scination. 

Fascine,  fasin,  fascine,  bundel  rijshout 
vuor  mil.  doeleinden:  dvvcllina;  paal- 
woning. 

Fash,  hinderen,  plagen,  lastig  zijn  (dial.). 

Fashion,  Tos'n,  fatsoen,  aard,  wijze,  vorm, 
patroon,  mode,  trant,  kleederdracht.chic, 
voornaamheid;  i|  vormen,  "fatsoeneeren, 
gepast  maken  voor:  The  — .  de  groote  we- 
reld;— s,  heerschende  modedracht:  Ai- 
ler  the  — ,  naar  de  mode;  Aftcr  a  — . 
In  a  — .  tot  op  zekere  hoogte;Ia  the  (Out 
of)  — .  in  (uit)  de  mode;  Set  the  — ,  den 
toon  (de  mode)  aangeven  (in);  She  \<ept 
ïor  — ,  om  haar  fatsoen;  — able,  naar  de 
mode,  chic:  The  — able  igreat)  world.  de 

,, groote"  wereld;  book;  — ist,  mode- 

gek;!emand,  die  aan  den  vorm  hangt; 

BQonöer,fat,  modepop; plate  (sheet), 

modeplaat: plate  artist,  maker  van. 

F.  A.  S.  L.,  Fellow  of  the  Anthropological 
Socielii   of   London. 

Fast,  f  ast,  vasten;  |i  vasten(tijd);  /  hope  I 
shall  —  my  illness  off,  ik  hoop,  dat  ik 
door  onthouding  (vasten)  er  weer  boven- 
op kom ;  /  am  obliged  to  —  froiii  rcadiuy. 

mij  van  lezen  te  onthouden,  spenen; 

(in{|)-day,  vastendag;   — er,  vaster. 

Fast,  f  ast,  vast,  onbeweeglijk,  bevestigd, 
gehecht,  getrouw;  snel,  vóórloopend,vlug, 
los,    geëmancipeerd;   losbandig:    At   the  , 
— est,  op  z'n  snelst;  The  door  is  — ,  ge-  ; 
sloten;  My  \'>atch  is  — ,  vóór;   You  are  a 
liltle  — ,  je  horloge  gaat  wat  voor;  Our 
diies    are  —  (to  lighi  and  rubbing),  ver- 
kleuren niet;  You  go  too  — ,  je  oordeelt 
wat  haastig;  Tahea  —  hold  ol.  goed  vast-  ' 
pakken;    He  plays    (at)    —   and   loose  , 
(with),   hij    is   grillig,    ongedurig,    onbe-  \ 
trouwbaar,  begihselloos,  bekommert  zich 
niet   om,   handelt  zoodanig;   gooit   (zijn 
geld)  weg;  —  beside,  vlak  naast;  —  by, 
dichtbij:  —  colours.  ,,waschecht",  vast; 

—  ïreight,  ijlgoed;  —  Iriends,  dikke 
vrienden;  —  niaa  (woman),  roué  (wufte, 
geëmancipeerde  vrouw);  — pulley,  vaste 
katrol;  — sailing,  snelzeilend;  —  train, 
sneltrein. 

Fasten.    fas'n,    vastmaken,    bevestigen,  ' 
sluiten,  vestigen,  opleggen,  zich  hechten  j 
of  vastklemmen;  He  can  —  an  article  on 
any  journal,  in  ieder  tijdschrift  geplaatst 
krijgen;  I  have  — ed  a  fib  on  him,  ik  heb  ; 
lieni  wat  wijs  gemaakt;  He  — ed  a  quar-  } 
rel  on  his  opponent,  zocht  ruzie  met; —  a  | 
rcsponsibility  on  a  pcrson,  hem  verant- 
woordelijk  stellen;    The  French  windo-ws\ 
were  — ed  back,  van  achter  vastgezet; 

—  out  on  slruts,  bevestigen  met  stutten 
(schragen);  — er,  knijpertje;  — ing,  slot, 
sluiting. 

Fasti,  fastai,  Romein,  kalender,  registers. 

Fastidious,  i.istidjas,  (overdreven)  kies- 
keurig, moeilijk  te  voldoen; — ness,  over- 
dreven  kieschheid. 

F'asticiiate(d).  faslidiicil(,id)  gaar  boven 
spits  toeloopend. 


Fastncss,  f  astnas,  snelheid  ;losbandigheid, 
versterking,   fort. 

Fat,  vet,  dik,  vleezig,  rijk,  vruchtbaar, 
voedzaam;  welgevuld  (wallet);  ||  vet, 
room,  beste  deel;  H  niesten,  vet  worden: 
He  cut  it  — .  maakte  veel  vertoon;  He 
cut  up  — ,  liet  veel  geld  na;  The  —  is  in 
the  lire,  de  poppen  zijn  aan  't  dansen; 
Keep  the  —  out  of  the  fire,  alle  herrie  voor- 
komen; There  is  plenty  ol  —  in  that 
part,  er  zit  een  heele  kluif  aan  die  rol; 
Live  on  the  —  oi  the  land.  het  vette  der 
aarde  genieten;  Kill  the  — ted  calf;  — - 

brained  (-headed,  -\<itted),  dom,  suf; 

chops.   dikke   kerel;   head,   domkop; 

yuts,    dikzak; tailed   sheep,    vet- 

staarten. 

Fatal,  feit'l,  noodlottig  (to),  rampspoedig, 
onheilspellend,  doodelijk:  —  shears,  de 
dood;  The  — •  Sisters,  schikgodinnen; 
— ism: — ist;  — istic;  — ily.fBtaliti,  nood- 
lottige gebeurtenis;  Fatalities,  ongeval- 
len met  doodel.  afloop;  — ize. 

Fata  Morgana,  fdtamrigana,  luchtspie- 
geling. 

Fate,  noodlot,  lot.  dood:  The  — s,  schik- 
godinnen; As  sure  as  — ,  zoo  zeker  als 
wat;  l  met  my  —  there,  vond  er  mijn 
vrouw  (scherts.);  —d,  voorbestemd: —d 
look.  blik  van  een  ten  ondergang  gedoem- 
de; — lul,  noodlottig;  profetisch;  be- 
langrijk. 

Father,  fadlia,  vader,  voorvader;  nestor 
(L-.  House  of  C);  \\  aannemen  (als  kind), 
zich  uitgeven  voor  den  maker  van,  va- 
derlijk besturen,  den  vader  spelen  over, 
iemand  iets  op  den  hals  schuiven:  — 
Christmas,  —  Time,  beide  geoersonifi- 
eerd;  Act  a  — 's  part  towards,  een  v. 
zijn  voor;  DonH  come  the  heavy  —  over 
your  peccant  son,  val  uw....  niet  al  te  hard; 
— s  ol  theChurch,Kerkvaders;The  —  ol" 
lies, Duivel ;The  viish  is  —  to  the  Ihought, 
de  vader  der;    — in-law,  schoonvader, 

stiefvader; iong-legs,  langbeen  (mug; 

spin);  He  — s  (^e  v:orhs  of  others,  and 
wishes  to  —  his  anonynious  boohs  on  me, 
hij  geeft  zich  voor  den  maker  van  de  wer- 
ken van  anderen  uit,  en  tracht  mij  voor 
den  schrijver  van  zijne  anonieme  boeken 
te  doen  doorgaan;  — hood,  vaderschap; 
— land,  vaderland:  The  —  land,  Duitsch- 
land;  — liness,  vaderlijkheid;  — like, 
— ly,  vaderlijk;  — ship. 

Fathom. /rtd/i'w,  vadem  (1.S28  M.ot  6.1163 
M^);  I  vademen,  peilen,  omvatten,  begrij- 
pen, doorgronden; line.  dieplood; 

less.  ondoorgrondelijk,  bodemloos. 

Fatigue.  fatig,  uitputting,  vermoeienis, 
militaire  corvee;  |i  afmatten,  vermoeien, 

kwellen;  uitputten  (out): eap,  politie- 

muts;    — d    carpet,    versleten;   — dress, 

werkpak  (mil.);  duty,  corvee  (mil.)  ; 

party,  troep  v.  eene  corvee. 

Fatling,  fatlin,  jong  gemest  dier. 

Fatten,  /at'n,  vet  mesten,  mesten,  zich 
mesten,  vet  worden;  Fattish,  vetachtig. 

Fatty,  vettig:  I  say,  — ,  zeg  er  eens,  dik- 
kerd;  —  «legeneration  (of  the  hearl), 
vetziekte     (hart  vervetting). 

Fatuity,  faljAiti,  suUigheiö,  sufheid,  dom- 
heid: The  atlempt  lell  through  of  its  own 
— ,   mislukte   door   den   dommen    opzet. 


KATUITOUS. 


Faliiitous,  fatjAilBS,  Faluous,  fatjuds, 
zwakhoofdig,  ingebeeld;  dwaas:  —  sniilo, 
idiole. 

Faucal,  fók'l,  strot..,  keel..;  Fauccs, 
jdslz.  achtergedcelte  van  den  mond,  be- 
sloten door  pharynx  en  larynx. 

Faucct,  fósil,   tapkraan,  tapbuis. 

Fauyb,  /ó,   bah! 

Faulkland,  fókl'nd.' 

Fault,  fólt,  fout,  gebrek,  feil,  schuld,  ver- 
lies van  het  spoor  (jacht),  afbreking  (v. 
mijnader);  \\  fouten  maken:  Whose  — is 
i't,\Vho  is  in  — ,  wiens  schuld  is  het?  It  is 
iiiy  —  =  Tbc  —  is  mine;  I  boughl  il 
with  all  — s,  zoo  het  was;  He  ah'iays 
linds  —  with  me,  hij  heeft  altijd  wat  op 
inij  tezeggen;you!ifteto  ïind  — ,houdtvan 
vitten;  The  hounds  were  at  — ,  het  spoor 
bijster;  If  he  is  severe,  his  love  of  learning 
IS  in  — ,  draagt. ..voor  de  wetenschap  de 
schuld;  He  is  good  to  a  — ,  hij  is  over- 
dreven goed,  doodgoed;  He  has  — ed  in 
several  passages,  fouten  gemaakt;  He  is  a 

regnlar linder,  pruttelaar,  vitter; 

i'inding,  bedilziek  ;  — lly;  — iness,  on- 
nauwkeurigheid, gebrekkigheid;  — Icss, 
onberispelijk;  — Icss  style,  zonder  fout, 
maar  daardoor   slap;   — y,  gebrekkig. 

Faun.  faun,  boschgod. 

Fauna,  fön^,  fauna  (Mv.  — e,  fóni); — 1. 

F'austina,  fdslaina;    Faustus,  fóstas.         \ 

Favershaiii,  jums'm.  | 

Favour,  feivd,  gunst,  begunstiging,  voor- 
deel, steun,  vergiffenis,  souvenir,  roset, 
strikje,  brief,  gelaat;  ||  begunstigen,  vrien-  1 
delijk    gezind    zijn,  gemakkelijk  maken,  j 
vereeren,  (ge)lijken  op  (one's  molher):  By  1 
(With)  your — ,  Undcr  — ,  met  uw  verlof, 
welnemen;  Undcr  —  ol  (the)  uight,  be- 
gunstiging; /  received  your  —  of  the  Ist. 
inst.  yesterday,  uwe  geëerde  letteren  van 
den  eersten  dezer; He  found  —  in  her  eyes, 
zij  was...  gunstig  gezind;  /  have  lost  —  in 
your  eyes,  ben  bij  u  uit  de  gratie;  She  is  ' 
going  with  iis,  and  malies  a  —  of  it,  doet 
'het  als  een  gunst  voorkomen;  By  —  oi",  i 
— ed  by,  door  vriendel.  tusschenkomst;  | 
/  have  done  it  In  your  — ,  te  uwen  behoe-  j 
ve,  gunste;  Be  in  —  (out  oi  — )  with,  in 
(uit)  de  gunst  zijn  bij;  /  look  on  him  with 
— ,  met  een  goed  oog;  he  stands  high  in 
Uieir  — ;  A  challenge  to  the  — ,  het  wraken 
van   een  jurylid,   wegens  veronderstelde 
partijdigheid;  — able,  gunstig,  genegen, 
bevorderlijk:  — able  balauee,  voordeelig 
saldo;  — ed,  begunstigd,  lievelings..;  — 
itc,  feiv'rit,  gunsteling  (with,  ol);  favo- 
riet (rensport);  ||  lievelings...:  Tliat  is  my 
— itc  dish  {anthor),  lievelingskost  (-schrij-  [ 
ver);    — ilisni,    stelsel   v.    begunstiging. 

Favus,  faivas,  besmettelijk(e)  hoofdzeer 
(huidziekte). 

Fawkes,  fóhs. 

Fawn,  jong  hert  (v.  't  eerste  jaar);  \\  jon- 
gen werpen;  In  — ,  drachtig; colour- 

ed,  reekleurig. 

Fawn,  opspringen  tegen  (v.  hond  b.v.), 
likken,  kwispelen  (met  staart),  kruipen  (v. 
honden),  vleien,  kruipen:  He  — ed  (up)on 
(of)   the  mighty. 

Fay,  fee.   Z.  Fey. 

Fay,  nauwkeurig  passen  (Scheepsbou-w). 

Faze,  feiz,  van  streek  brengen  (Am.). 


Fazzle,  faz'l,  beuzelen,  knoeien. 

F,  B.  S.,  Fellov}  of  the  Botanical  Society. 

F.  C,  Frec  Church  of  Scotland,  Foolb.  clvb. 

F.  C.  D.,  Food  Conlrol  Department. 

Fep.,  foolscap. 

F.  C.  I*..  Fellow  of  the  College  of  Preceptors. 

F.  C.  P.  S.,  Fellow  of  the  Cambridge  Philo- 
sophical  Society. 

F.  C.  S.,  Fellow  of  the  College  of  Surgeons, 
of  the  Chemical  Society. 

F.  D.,  Fidei  Defensor,  Verdediger  des 
Geloofs. 

Feal,  fit,  trouw:  —  and  Ical,  houw  en 
trouw  (Schotl.);  — ty,  fialli,  trouw  (aan 
leenheer,  vorst,  regeering):  Swear  — ty  to. 

Fear,  fia,  vrees,  angst,  ontzag,  eerbied;  |1 
vreezen,  duchten,  vermoeden;  In  —  of 
hts  Hf  e,  beangst  voor;  IVo  —  of  that,  geen 
vrees  daarvoor;  With  —  and  trenibling, 
onder  vreeze  en  beven;  Without  —  ör 
favour,  onpartijdig,  door  niets  geinflu- 
enceerd;  Never  — ,  geen  nood;  ƒ  —  for 
your  success,  hou  m'n  hart  vast;  — ful 
(ol),   angstig  (voor),   bang,   vreesachtig, 

vreeswekkend;    — less,    onbevreesd;  

naught  ( — nought),  dikke  en  ruige  wollen 
stof,  soort  fries;  — sonic,  angstwekkend. 

Fcasibility,  flzibiliti,  uitvoerbaarheid, mo- 
gelijkheid; Feasible  (for  a  lodging,  ge- 
schikt als  woning). 

Feast.  fist,  feest,  feest-  of  gastmaal;  || 
feestvieren,  smullen,  onthalen,  zich  ver- 
lustigen aan  (on):  —  ol  Expi'ation,  Gr. 
Verzoendag  ;  —  of  fools,  oud  feest  op 
Nieuwjaarsdag;  —  of  ingathering,  oogst- 
feest  (Exodus  23,  16);  —  of  lanterns, 
feest  op  den  eersten  der  maand  (China); 
—  of  Tabernacles,  loofhuttenfeest;  This 
number  has  a  —  of  good  Ihings,  bevat  een 
keur  ;  —  one's  eyes  on,  zijn  oog  laten 

weiden   over;   — day,   feestdag;   rite, 

feestelijk  gebruik;  — er. 

Feat,  fit,  (helden)daad,  kunststukje,  toer; 
II  handig,  vlug,  bekwaam,  netjes:  That  is 
a  —  for  him,  een  sterk  stuk; —  ol  arms, 
wapenfeit;  —  of  juggling,  goocheltoer. 

Featber,  fedha,  veer(tje),  pluim,  vogels 
(sportt.);  het  schuin  door  de  lucht  bewe- 
gen (ü.  roeiriemen);  \\  bevederen,  met  vee- 
ren bedekken  of  versieren,  van  veeren 
voorzien  (an  arrow);  er  als  gevederte  uit- 
zien: She  was  in  full  — ,  in  gala;  had  een 
gespekte  beurs;  You  are  in  high  —  to- 
day,  je  bent  erg  in  je  ,,hum"  vandaag; 
Crop  one's  — s,  iem.  kortwieken,  een 
toontje  lager  doen  zingen;  The  ship  cut  a 
— ,  deed  het  schuim  opspatten  voor  den 
boeg;  Show  the  white  — ,  lafheid  toonen; 
It  is  but  the  turning  ol  a  —  belween  you 
and  him,  haast  geen  onderscheid,  verschil; 
She  was  — ed  for  the  feast,  mooi  aange- 
daan; He  is  — ing  bis  nest,  is  bezig  zijne 
schaapjes  op  het  droge  te  brengen;  —  tbc 
oars,   de  riemen   schuin   door  de  lucht 

bewegen; bed,    veeren    bed;    bed 

conspirators,     zoetsappige; boa;     — - 

boarding,     planken     beschieting    (over- 

naads); brain,  wuft   persoontje; 

broom    (-brush,   -duster),   plumeau;    Tlic 

leaves   of   the   tomato   are   compound 

with  notched  edges;  —ed,   keurig  gekleed 

(v.  dames);  cdge,  scherpe  kant  van 

eenc  plank; flowcrs,  (van  veeren  ge- 


FEATURE. 


maakte)  kunstbloemen  {vooral  v.  hoeden); 
grass,  vedergras; bead,  lichtzin- 
nige, wuftellng;  beadeti,  liclitzinnig, 

wuft;  onbcteekenend;  — let;  weijibt, 

kleinst  mogelijk  (precies)  gewicht,  lichtste 
belasting  (bij  handicap);  boxer  van  licht 
gewicht  ;  — ino,  pluimage,  veervormig 
(bloem)werk;  — y,  vederachtig,  veeren..., 
met  veeren  bedekt:  — y  vvrap,  veeren 
bontje. 

Feature,  filsa,  filja,  gelaatstrek,  trek, voor- 
komen, eigenaardig  kenmerk,  eigenaar- 
digheid; II  gelijken  op,  in  bioscoop  ver- 
toonen:  This  house  is  tbc  —  of  the  streel, 
het  meest  karakteristieke;  Wilb  long  — s, 
met  een  lang  gezicht;  The  sale  has  many 
intereisting  — s,  veel  interessants. 

Feaze.  ontrafelen   (ü.   louw). 

Feb..  Februari. 

Febrifufial,  fibrifjug'l,  koortsverdrijvcnd. 

Febrifucje,  ie(ji)briljndi,  koortsverdrij- 
vcnd (middel);  Febrile.  jibril,  koortsig, 
koorts.... 

Febriiary,   februari,    Februari. 

Feces,  flstz,  Zie  Faeces. 

Fec(it),/isi(,  ,,hij(7,ij)  heeft  (het)  gemaakt". 

Feck,  voornaamste  deel,  kracht,  waarde; 
— less,  laf.  zwak,  waardeloos  (Schol.). 

Feeiilii.  ivkjiü.i.   zetmeel;  bladgroen. 

Feeuleiil.  irhiurnt,  troebel,  modderig, 
drabl.i;::    F,;-',ilrnce. 

FeciiiKl./»-!  (11/ '/i</.  vruchtbaar;— at  e, ie(/t)- 
/i'r!(7('if,  \  inclii  liai'.r  maken,  bevruchten; 
Feruiiiliiinui:  — i(y,/i/;Bndit),vruchtbaarh. 

Fetl.  iiiip.  en   p.  p.  van   Feed. 

Federaey. /eri'nsi  (Z.  Federalinn);  Feder- 
al,  fedjr'l,  federaal,  bonds...  ( —  City, 
Washington);  —  l»iet,de  Duitsche  Bonds- 
dag; —  Union,  statenbond);  FederaJism, 
federalisme;  Federalist,  federalist;  Fed- 
eralize,  tot  een  bond  vormen;  Fetlersile, 
(zich)  tot  een  federatie  verbinden;  Feder- 
aüon,  federatie,  statenbond;  Federalive. 
verbonden,  bonds... 

Fee,  loon,  salaris,  honorarium;  examen- 
geld, schoolgeld,  bijverdiensten  (in  deze 
fjevallen  meest  Mv.);  fooi;  leengoed,  eigen- 
dom; II  beloonen,  betalen,  een  fooi  geven: 
What  with  doctors'  and  lawyers'  — s  we 
liad  a  hard  year  of  il,  door  al  die  kosten 
van  dokter  en  advocaat;  —  a  counsel," 
een  adv.  nemen,  bespreken;  Love  bolds 
life  and  death  in  — .  beschikt  over;  Hold 
in  —  (simple),  land  bezitten  waarover 
men  bij  zijn  dood  vrij  kan  beschikken; 

Etitnte  in tail.  goed,  dat  op  bepaalde 

t'rfgenanien    overgaat. 

Feeble.  l'ih'l,  zwak,  krachteloos;  niin- 

«led.  zwak  van  geest,  besluiteloos:  The 
iiiiuded,    zwakzinnigen. 

Feed,  (zich)  voeden,  voorzien  van,  verzor- 
gen, Dnderhouden,  laten  weiden,  eten, 
vreten,  grazen;  ||  maal,  voer,  maaltijd, 
voorraad:  Two  biscuits  at  one  — ;  On  the 
— ,  zich  voedend,  uitziend  naar  voedsel; 
Out  at  — ,  in  de  wei;  ƒ  am  ofï  iiiy  — ,  heb 
mijn  eetlust  verloren;  —  tlie  ïishes,  zee- 
ziek zijn;  Ilis  horse  must  hare  it:<  ïoiir  — s 
a  day,  moet  viermaal  per  dag  ge\  uenl 
worden;  He  — s  out  oi  your  liands.  ttd 
uit  de  hand,  is  zeer  lam  (/tg.);  He  — s  lik»' 
a  wolf,  eet  als  een  wolf;  —  onc's  cold, 
door  flink  eten  kwijtraken;  S/ie  was  —  injj 


an  ego  to  the  child;  —  the  lire,  wat  in  de 

kachel  doen;  The  operator  — s  Ihe  letters 
into  the  stamping-maclmie,  schuift  gere- 
geld; He  was  — ing  morsels  from  his  plate 
into  his  mouth,  as  if  he  was  firing  up  an 
engine,  hij  stopte  in  zijn  mond;  —  on, 
zich  voeden  met;  We  are  i'ed  up  with  the 
feUow,  hebben  geno.eg  van;  /  quickly  gel 
ïed  up  (with  it),  krijg  (er)  gauw  mijn  be- 
komst (van); block,  aanvoerdoos  (v. 

machinegeweer); pipe,    aanvoerpijp; 

pump,aanv.  pomp;  — tank  (-frough), 

waterbak  (voor  locomotief);  — er,  wie 
voert  of  mest;  zuigflesch;  slabbetje;  vet- 
weider;  zijrivier,  aanvoerapparaat;  voe- 
dingskanaal, zijtak:  — ing-bottle,  zuig- 
flesch; — ing-eake,  lijnkoek;  The cup 

of  brandy  and  milh,  kroes  (beker)  met 
melk  en  cognac;  — ing-storni,  steeds 
toenemende;  — ing-stuffs,  voer  (tegen- 
over Food-stuffs,  voedsel). 

F>e-law-funi,  boeman;  nonsens:  He 
laughed  like  — ,als  een  dolle;  —  teaching, 
allerzotst(e  methode  v.)  onderwijs  (met 
als  zinspreuk:  "Open  your  eyes  and  shut 
your  mouth,"  kijk  en  vraag  niet). 

Feel,  (zich)  voelen,  bevoelen,  aanvoelen, 
betasten,  ondervinden,  gevoelen  ;  het 
(aan)  voelen,  gevoel,  gewaarwording: 
Jast  —  of  my  hands,  (be)voel,  betast... 
eens;  The  baby  — s  bis  legs,  probeert 
te  gaan  staan;  —  about  after  (for),  rond- 
tasten  naar;  He  lelt  his  way  after  tlie 
sound,  hij  ging  tastende  op  het  geluid 
af;  Tlie  wound  ceases  to  —  at  last,  wordt 
ten  slotte  niet  meer  gevoeld;  I  —  like 
doing  it  but  I  don'l  —  up  to  mucft  worh,  ik 
heb  wel  lust  om  ...  voel  me  niet  geschikt 
voor;The  ship  — s  her  helin,luistert  naar; 
Il  — s  like  velvet,  is  soft  to  the  ^,  voelt 
aan...,  op  het  gevoel;  I  —  lor  you,  poor 
fellow,  ik  heb  medelijden  met  je,  arme  ke- 
rel; She  feit  her  way  on  the  subject  vvitb 
him,  zij  polste  hem  over  dat  onderwerp; 
I  don't  —  out  ol  it  here,  ik  voel  me  niet 
als  een  vreemde;  ƒ  shall  try  to  —  him  out, 
te  polsen;  Thal's  what  Ihe  town  — s  to  me, 
dien  indruk  krijg  ik  van;  I  —  offende»! 
by  your  remark,  ik  acht  mij  beleedigd. 

Feeier,  ƒ£(?,  voeler,  tastorgaan,  verkenner, 
proefballon  (fig.),  voelhoorn:  Put  (Throw) 
out  a  — ,  de  (publieke)  meening  polsen. 

Feeling(ly),  filiri(li),  gevoelend, gevoelvol, 
sympathiek,  medelijdend;  ||  gevoel(en), 
aandoening,  gewaarwording,  geest,  stem- 
ming, genegenheid:  She  had  a  —  that, 
zoo'n  gevoel;  He  has  no  —  agaiust  you, 
niets  (=  geen  wrok)  tegen  u;  Excitc  bad 
—  against,  haat  opwekken  tegen;  Tlie — s, 
de  aandoeningen  der  ziti,  harlstdchten, 
etc:  (The)  — s  are  <laii<i<'r<>iis  <|iiides, 
het  gevoel  is  ('('ii   gevaarlijk   Iridsinaii. 

Feet,  voeten  (Zie  Fooi) :  —  of  elay.  leemeii 
(zwakke)  voeten  (beenen);  Carried  out  of 
the  house  —  loremost,  als  een  lijk;  With 
the  world  at  your  — ,  met  de  wereld  te 
uwer  licseliikkiiig;  Hr  ;s  cerlain  to  fall  on 
hi'H  —  (D/i/w/icrr.   lii.i   kiMiit  altijd  op  zijn 

IHKiIjrs  Iriirhl;    /   h'iil  iiiy  —  up  and  (Oo/{ 

forlii  uM(/(s,  lei  lu'n  \  ueteii  op  de  bank. 
ï'eigu,  fein,   veinzen,   voorwenden:  — ed 
issue,  proces  ter  beslissing  van  de  rechts- 
kwestie. 


FEINT. 


FERETORY. 


Feiiit, /enU,  voorwendsel,  schijnbeweging, 
schijuaanval,  lisl;  ||  een  schijnbeweging 
maken:  —  oï  (lijjlit,  voorgewende  vluchl; 
He  made  a  —  oK  writinjj,  deed  alsof  hij 
schreef.  Zie  Faint. 
Fcl(d)spar.  /<'/(c/)spa,  feldspaat. 
Friicitate,  fjlisiteM,  feliciteeren  (on);  Fe- 
licitation;  Fclicific,  geluk  gevend,  geluk- 
kig makend;  Felivitous,  gelukkig,  voor- 
spoedig, gelukkig  gevonden. 

Fclicity,  filisiti,  geluk,  gelukzaligheid, 
voorspoed,-  toepasselijkheid,  gelukkige 
manier  van:  —  in  the  choice  of  words, 
gelukkige  woordenkeus. 

Feline,  f ilain,  katachtig,  katten...;  —  a- 
nienitics,  kattige  lievigheden;  Felinity. 

Felix,  ftlihs. 

Feil,  vel,  huid;  platte  zoom;  rotsachtige 
heuvel  (berg, in  eigennamen;  heide,  gehakt 
hout);  II  meedoogenloos,  wreed,  woest; 
II  vellen,  omhakken;  zoomen;  imp.  van 

FaU:  —  ol   liair,   ongekamd    haar; 

inoncier,  huidenkoopman. 

Fellah,  fela,  (Mv.  — s,  — een,  fchh'in), 
Egyptische  boer  of  arbeider:  The  — een 
forces,   de  strijdmacht  der  fellahs. 

Felloe  (Felly),  feli,  velg. 

Fellow,  jelou,  kameraad,  maat,  weder- 
gade, gelijke,  kerel,  vent,  jongen;  lid  van 
een  college  of  genootschap;  |i  op  één  lijn 
stellen  (met,  with);  gepromoveerde  aan 
Univ.  (Eng.),  die  voor  een  toelage  onder- 
zoekingswerk  doet:  Thai  Jones  — ,  pain- 
ter  — ,  die  vent  van  een  J.,  sch.;  The  — , 
wat  een  vent!  .4  glove  and  its  — ,  en  de 
daarbij  behoorende;  Slonedead  hasno  — 
in  keepiny  a  secret,  een  doode  verklapt 
niets;  Admission  only  by  — s'  ticltcts, 
introductie  door  leden;  They  are  — s  in 
office,  ambtgenooten,  collega's;  —  (in  sa- 
menst.)  makker,  mede...: citizen,  me- 
deburger;   coininoner,  student  {aan  \ 

Eng.  Universiteiten),  die  met  de  fellows  v. 

zijn     college     dineert; countrynian,  I 

landsman; crait,  vrijmetselaar  (tweede  | 

graad);   craftsman,   vakgenoot; [ 

ereature,  medemensch; feeliny,  me- 
degevoel;   lodger,  contubernaal;  

soldier,  krijgsmakker; traveller,  me- 
dereiziger. 

Fellowship,  felouèip,  vereeniging,  ge- 
meenschap, omgang;  deelgenoot;  ambt 
van  (en  toelage  voor)  de  fellows  van  een 
universiteit. 

Felly,  fcli,  velg.  , 

Felo  de  se,  feloudist,  zelfmoord(enaar).    ' 

Felon, /ei'n,  misdadiger;  fijt;  ||  kwaadaar- 
dig, verraderlijk,  wreed:  ^s'  doek,  be- 
schuldigdenbank; — iouSj/üounjas, snood, 
boosaardig,  misdadig,  m.  voorbedachten 
rade;  ^y.  zware  misdaad:  Muntverval- 
sching,  misdaden  jegens  bevriende  mo- 
gendheden, desertie  (in  oorlogstijd),  ont- 
voering, menschenroof,  brandstichting  en 
burglary  (inbraak  bij  nacht). 

Fclspar.  Z.  Fel{d)spar. 

Feit,  vilt(en  hoed);  ||  met  vilt  bedekken, 
tot  vilt  maken;  imp.  en  p.p.  van  Feel. 

Feltre,/eüa,  ouderw.  borstharnas  v.  vilt. 

Felucca,  falakd,  feloek  (schip;  Middel.Zee). 

Felwort,  fehvót,  swertia. 

Fem.,   feminine. 

Female,  fimeil,  vrouwtje,  wijfje;  vr. plant, 


vrouwspersoon;  \i  vrouwelijk; — die,  hol- 
le stempel,  waarin  de  male  «lie  geslagen 
wordt;  — line,  vrouwcl.  linie;  —  rltynie 
(rime),  sleepend  rijm, bijv.  geven  —  leven; 

—  scrcw,  moerschroef;  —  sex;  —  sul- 
trage,  vrouwenkiesrecht. 

Fenie,   fem:   —   ('«(vei-f.   sole,   gehuwde, 

ongehuwde  vi'c.mw   ('Af(s(.). 
Feniiuality,  Ifinimiliti,  vrouwelijke  aard 

(eigenaardigheid);  Femineity,  femini-iii, 

vrouwelijkheid,  verwijfdheid. 
Feminine,   feminin,    vrouw    {scherts).;    \\ 

vrouwelijk  (rime);  zacht, teeder,  verwijfd; 

—  ö^nder,  vrouwelijk  geslacht;  Femin- 
ism;  The  feminist  niovement,  vrouwen- 
beweging; Feminity,  Feminittily,  vrou- 
welijkheid, de  vrouwen;  Fetninize,  ver- 
wijfd  maken,   verweekelijken. 

Fenioral,  few.dr'l,  dij...;  Femur,  dijbeen. 
Fem.     Seui.,    seminarie    voor     meisjes, 
vrouwen. 
Fen,  moeras,  moerasland;  —  it,  als  iets 

onaangenaams  van  zich  afschuiven; 

berry,  veenbes;  — -duck,  lepelbek; 

fire,     dwaallichtje; pole,  polsstok. 

Fencc,  heg;  omheining,  beschutting,  het 
schermen,  handigheid  {in  't  debat),  heler 
(Si.);  II  omheinen,  beschutten,  verdedigen, 
versterken,  schermen,  pareeren;  uitvluch- 
ten maken:  Sunk  — ,  palissade  in  een 
uitgraving,  soms  sloot  ;T/ie  — s  are  down, 
het  hek  is  van  den  dam  {fig.);  Ridc  at  the 
— s,  (een  paard  leeren)  de  hindernissen 
(te)  nemen;  She  rushed  at  her  — s,  stelde 
zich  te  weer;  Be  (Stand,  Sit)  on  the  — , 
eene  afwachtende  (neutrale)  houding 
aannemen;  Come  down  on  the  righl  side 
of  the  — ,  zich  bij  de  winnende  partij 
aansluiten;  —  withaquestion,  parceren, 
ontwijken;  He  studiously  — d  round  the 
points,  hij  ontweek  opzettelijk  de  kwestie; 

niouth  {time,  season),  gesloten  jacht-, 

vischtijd;  — r,  schermer,  goed  spring- 
paard;  — less,   onbesloten;   onbeschut. 

Feneible,  femib'l,  verdedigbaar:  The  — s, 
soort  landweer;  Fencing, /ensiq,  materi- 
aal  voor   eene   schutting;   schermkunst, 

handig  debat:  foil,  schermdegen; 

glovcs,  schermhandschoenen;  mas- 

ter,  schermmeesttr; pad,  borstieder. 

Fend,  verdedigen  (dicht.),  afweren:  Lel  him 
—  for  hiniself,  vooi  zichzelf  zorgen,  zich 
zien  te  redden;  —  off  war. 

Fender,  fenda,  haardhek,  of  de  daardoor 
ingesloten  ruimte;  kurkenzak,  wrijfworst 
{scheepst.);  — cd.  met  een  haardhek. 

Fenestration,  fenastreis'n,  verdeeling  van 
de  ramen  over  een  gebouw. 

Fenian,  finj'n,  lid  van  een  (1857  te  New- 
York)  opgericht  geheim  lersch  verbond 
voor  de  bevrijding  van  Ierland;  ook 
adj.;  — ism. 

Fennel,  fen'l,  venkel. 

Fenny,  feni,  moerassig. 

Fent,  opening  of  split. 

Feod,  fjüd.  Zie  Fetid. 

Feoff,  fef,  leengoed;  II  met  een  leen  begifti- 
gen; — ee,  /e/l,  leenman  ( — ee  in  trust); 
— er,  — or,  /e/a,  leenheer. 

Feral,  feral,  Ferino,  iir{a)in,  wild,  niet 
tam;  kwaadaardig  {v.  ziekten). 

Feretory,  feritari,  reliquieenkastje;  graf, 
baar;  kapel. 


Fcrino,  Zie  Feral. 

Ferino(h)ee,  fdring't,  Frynk,  Indische 
naam  voor  Europeanen. 

Ferment,  jAm'nt,  ferment,  gisting  (ook 
fig.):  AU  the  papers  were  in  a  —  about 
it,  hadden  liet  er  druk  over. 

Forineiit,  fament,  in  gisting  brengen  (of 

zijn),  beroeren:  — a5ili(!y,gistbaarheid; 

able,  gistbaar;  Fermenlation,  gisting,  be- 
roering; — alive,  gistend,  gisting  veroor- 
zakend, gistings... 

Fern,  fón,  varenkruid:  Go  through  lieafh 
and  — ,  over  heg  en  steg,  door  dik  en  dun ; 
owl,  nachtzwaluw; seod,  (onzicht- 
baar makeyid)  varenzaad; vase,  cache- 

pot;  — y,  vol  varen.s. 

Fcrocïous,  firousas,  woest,  wreed,  roof- 
gierig;    Forocity,  firosii't. 

Ferox,  fcraks,  reuzenforel. 

Ferret,  feral,  fret;  rechercheur;  dik  zijden 
(katoenen)  lint;  tl  uitdrijven,  fretten;  uit- 
visschen,  nasporen,  onderzoeken:  /  hare 
— cd  it  out.  heb  het  (listie)  uitgevischt; 

eyes,  kleine  slimme  oogen;  — er,  jager 

met  een  fret,  speurhond  (fig.). 

Ferreous,  ferias.  Zie   Ferroiis. 

Ferriafle,  feriidi,  overvaart,  veergeld. 

Ferrie,  ferih,  ijzer...;  Ferriferous,  ijzer- 
houdend. 

Ferro-concrctc,   gewapend   beton. 

FerrotjTie.  /eroutaip,  photographie  op 
een  gevoelige  (metalen)  plaat;  verb.:  — s 
maken. 

Ferrous,  feres,  ijzerhoudend. 

Ferrutfinous,  farüdzinas,  ijzerhoudend,  ij- 
zerroestkleurig. 

Ferrule,  ferül,  metalen  ring,  koperen  bus 
om  stok  (paraplu). 

Ferry,  feri,  veer,  veerrecht;  li  overzetten, 
oversteken;  boat,  veerboot; brid- 
ge, groote  veerpont:  man.  veerman. 

Fertile.  fót{a)il,  vruchtbaar,  rijk  aan  (in, 
of),  vindingrijk;  Ferlility,  Ferlilizalion, 
vruchtbaarmaking,  bevruchting;  Fertil- 
ize,  /»a;air,  vruchtbaar  maken,  bevruch- 
ten; Fertilizer,  (kunst)mest,  haar-, 
baardmiddel. 

Ferula  (Ferule),  ferul(a),  schoolplak:  ü 
met  de  plak  geven. 

Fervcncy,  fêv'nsi,  vuur,  gloed,  innigheid, 
ijver:   Fervent,  fóc'nt,  gloedvol,  enz. 

Fervid./ófirf,heet,  brandend,  vurig, heftig. 

Fervour,  fêva,  gloed,  vuur,   drift. 

F.  E.  S.,  Fellow  of  the  Entymological 
(Ethnological  Society). 

Fescue,  feskjü,  aanwijsstok(je). 

Fesse,    horizontale   dwarsbalk    of   streep 

op  een  schild; point,  middelpunt  van  1 

een  wapenschild. 

Festal, /est'L  feestelijk,  vroolijk:  —  attire, 
feestdos;  —  week. 

Fester,  festa,  zweer,  fistel;  ||  zweren,  et- 
teren, rotten,  woeden.  i 

Festival,  festiv'l,  feestviering;  ook  adj.: 
The  village  vcas  in  —  appearanee,  zag  er 
feestelijk   uit,  was  in  feesttooi. 

Festivc.  feMiv,  feestelijk,  feest...:  In  a  — 
disposition.  in  feestelijke  stemming;  — 
mirlb.  feestvreugde;  Feslivity,  fostivili, 
feestelijkheid,  feestvreugde. 

Festoon,  feslün,  guirlande,  slinger,  kran.s, 
festoen;  ||  met  guirlandes,  enz.  tooien. 

Fetch,  (af)halen,  trekken,  behalen,  opbren- 


gen, maken,  geven,  bereiken  ;  1|  kunst- 
greep, list,  dubbelganger,  spooksel,  geest; 
strikvraag:  —  and  earry,  apporteeren, 
ondergeschikt  zijn,  zich  laten  gebruiken; 
He  — ed  a  wider  compass  than  the  rest, 
zijn  greep  was  breeder;  He  was  — ed 
in  (out),  binnengehaald  (weggevoerd); 
ril  —  it  ïor  J/OM,  't  u  halen;  / — ed  him 
from  behind,  greep  hem  van  achteren 
aan;  I  — ed  hivi  a  box  on  the  ears,  gaf.... 
een  draai  om;  —  a  pump.  een  pomp  aan 
den  gang  maken;  She  — ed  a  deep  sigh, 
slaakte  een  diepen  zucht:  The  picture 
%'<ill  hare  lo  be  — cd  out.  zal  wat  uitgehaald 
moeten  worden;  The  patiënt  is  sure  to  — 
round  by  degrees,  komt  er  zacht jesaan 
wel  bovenop,  wel  bij;  She  \cas  — ed  to. 
bijgebracht;  —  up,  plotseling  tot  staan 
brengen,  blijven  staan,  ophalen,  braken: 
grootbrengen,  inhalen:  The  flatness  of  the 
last  act  must  be  — ed  up,  het  vervelende 
van  het  laatste  bedrijf  moet  verholpen 
worden; — candle  (-(ighO. dwaallicht, dat, 
naar  het  volksgeloof  in  Wales,  den  dood 
aankondigt;  — ing,  pakkend,  bekoorlijk. 

Fètes  aqueuses  (Fr.  Uitspr.),  waterfees- 
ten. 

Felieh(e).  fetiè,  fitis,  Zie  Felish. 

Fctid,   Foetid,  feüd,  fitid,  stinkend. 

Fetisii,  felis,  fitis,  fetisch;  aangebeden 
iets:  Don't  make  a  —  of  general  rules,  oï 
precedent,  ge  moet  ...niet  blindelings  ver- 
eeren (aannemen); man.  fetisch  pries- 
ter of  aanbidder;  — ism,  feticisme;  — ist, 
fetisch  aanbidder. 

Fetlock,  fetlok,  bosje  haar  achter  koot- 
gewricht. 

Fetor,  fita,  stank. 

Fetter./eta,  voetboei,  keten,  belemmering; 
kluister;  y  boeien,  belemmeren,  binden; 
— less.   vrij,    ongedwongen. 

Fettle.  fet'l,  in  orde  brengen,  repareeren, 
schoonmaken,  druk  werken,  voeren,  be- 
dekken, vastmaken;  ||  conditie  (sportt.): 
The  brook  is  in  foaming  — ,  woest  en 
schuimend. 

Fetus,  Foetus,  fitas,  ongeboren  vrucht. 

Feud,  fjüd,  vete,  twist,  vijandschap:  Be 
at  —  with,  in  vijandschap  leven  met. 

Feud,  fjüd,  leen;  — al  system,  — alism, 
leenstelsel,  feudalisme;  — ality,  fjudaliti, 
leenmanschap,  feudaal-systeem;  — alize, 
leenroerig  maken;  — atory,  leenman(s).., 
leenroerig. 

Feutre,  Feuter,  fjüla,  vellen  (v.  lans). 

Fever,  fiva,  koorts,  opgewondenheid;  || 
koortsig  maken:  In  a  ^  of  disgust, 
koortsachtig  opgewonden  van  ergernis; 
You  have  — ,  (de)  koorts;  The  boy  look 

—  and  his  father  caught  it,  kreeg  typhus., 
werd  ....  aangetast;  — den,  koortshol, 
-nest;   — few,    koorts-    of    rnoederkruid; 

Their  hosiile  feeling  is  at pitch,  op  het 

hoogtepunt;  •^— weakened.  door  de 
koorts  verzwakt;  — ish,  —ons,  koorts- 
achtig, gloeiend,  opgewonden, bewegelijk. 

Few,  weinige(n):  A  — .  eenige;  A  good  — , 
een  vrij  groot  aantal;  In  —  (words),  in  't 
kort;  Like  angels'  visits,  —  and  f  ar  be- 
tween,  weinig  en  zelden;  He  stayed  very 

—  minutes.  maar  heel  eventjes;  — ness, 
gering  aantal,  geringheid. 

Fey,  f  ei,  ten  doodc  opgeschreven;  sterven 


FEZ. 


FIERY. 


(Ie;  veeg  (Schotsch);  vreemd,  zonderling: 
Vou  ure — ,and  I  prophesy  a  headache  for 
uou  lo-moTTov),  je  bent  niet  zoo  het  hoort. 

Fe/.,  fez,  Turksche  muts  (Mv.  — es). 

F.    F.,  zeer  hard   (op  potlooden). 

Fl.,  fortissimo. 

F.  F.  P.  S.  Fellow  of  Ihe  Facully  of  Physici- 
ans  and  Siirgeons. 

F.  (».  S.  Fellow  of  Ihe  Geological  (Geogra- 
pliical)  Society. 

F.  H.  S.,  Fellow  of  the  Horticultural  Society. 

F.  1.  A.,  Fellow  of  the  Instilute  of  Acluaries. 

Fiancée.   Zie   Intended. 

Fiasco, /iasftou,  fiasco,  ongunstige  uitslag, 
slecht   figuur. 

Fiat,  faüit,  fiat,  ,,het  geschiede,  worde  ge- 
daan": The  —  went  fortb,  bevel  werd 
gegeven;  —  money,  wettig,  papieren 
betaalmiddel  (Am.):  —  money  is  irre- 
deemable,   kan  niet  ingelost  worden. 

Fili.  leugen(tje)  ;  slag,  klap  ;  ||  jokken, 
(af)ranselen;  Don't  teil  — s,  jok  nu  niet; 
lle  — s  well  at  long  range,  but  not  al  close 
'[uarters,  liegt  goed  van  uit  de  verte, 
maar  niet  als  het  er  op  aankomt;  He—- 
l>ecl  the  wind  out  of  the  boy,  ranselde... 
plat;  — ^ber,  — ster,  jokker,  jokster. 

Fibrc,  faiba,  vezel:  Fellow  of  a  coarse  — , 
ruwe  vent;  Fibril,  faibril,  fijne  vezel  of 
draad;  Fibrilose,  faibrilous,  met  (van) 
vezeltjes;  Fibrin,  vezelstof;  Fibrous,  fai- 
bras,  vezelachtig. 

Fibula,  fibjuh,  kuitbeen;  kram;  hecht- 
naald. 

F.  I.  C,  Fellow  of  Ihe  Inslitute  of  Chemislry. 

Fieellc,  fisel,   geel,   touwkleurig  (colour). 

Fickle,  fik'l,  wispelturig,  grillig. 

Fico,  fihou,  vijg;  verachtelijk  gebaar, 
waarbij  men  den  duim  in  den  mond  of 
tusschen  wijs-  en  middelvinger  bracht. 

Fictile,  fiht(a)il,  kneedbaar;  aarden:  — 
art,  keramiek,  pottebakkerskunst. 

F'ictlon,  fiké'n,   verdichting,   verdichtsel; 

prozawerk,  roman;  — al  melodrarnas; 

ist,  romanschrijver,  novellen — ;  FiclUi- 
ous,  Fictive,  verdicht,  nagemaakt,  onecht: 
Fictive  faculty,   verbeeldingskracht. 

Fictor,  fihta,  modelleur. 

FicHS,  faikas,  vijgeboom;   vijgewratje. 

Fid,  slothout,  spli'tshoorn  (scheepsl.). 

Fidalyo,  fidalgou,  Portugeesch  edelman. 

Fiddie,  fid'l,  viool;  slingerlat  (scheepsl.); 
II  vioolspelen;  beuzelen,  spelen;  beetne- 
men (SI,):  He  banys  up  his  —  when  Ilc 
comes  home,  thuis  is  hij  een  saaie  vent;  He 
played  first  — ,  hij  speelde  de  eerste  viool 
(ook  (fig.);  Take  first  — ,  de  leiding  ne- 
men ;  His  face  is  as  lonjj  as  a  — ,  hij  trekt 
een  lang  gezicht;  /  have  been  liddlinij 
with  (at,  aöowt)  my  work,  peuteren, knoei- 
en aan;  — d  veine,  vervalschte;  bow, 

strijkstok; bridye,     kam;    case, 

kist;    de-dee,     malligheid;    lace, 

bleek  en  mager  gezicht  ( iaced,  met 

— );  — r,  vioolspeler, zesstuiverstuk;krab- 

betje;    faddie,    fid'lfad'l,    gewauwel, 

kouwe  drukte;  onzin;  ||  wauvvelachtig, 
beuzelend;    1|    drukte    maken    om    niets, 

beuzelen;    taead,    snijwerk    aan    den 

boeg;    stick,    strijkstok;    nonsens:    1 

don't  care  a stick,  ik  geef  er  geen  zier 

om;  — stick's  end,  geleuter;  striny 

vioolsnaar:    Fret   oneself   to   ^— strings 


zich  kapot  kniezen;  Fiddlinu,  beuzelacli- 
tig,  prullerig. 

Fidc-jussiou,  fa.ididioè'n,  borgstelling; 
Fide  jussor,  borg. 

Fidele,  faidili. 

Fidelity,  fideliti,  getrouwheid,  aanhanke- 
lijkheid, trouw. 

Fidfad,  fidfad,   beuzelarij,   beuzelaar. 

Fidget,  fidzit,  zenuwachtige  gejaagdheid, 
bewegelijkheid,  zenuwachtig  persoontje; 
II  zich  zenuwachtig  bewegen,  zenuwachtig 
maken  (worden):  She  was  in  a  (blue)  — . 
(uiterst)  zenuwachtig;  Be  on  the  — ,  ge- 
jaagd zijn;  Her  arm  seemed  to  have  got  the 
— s,  niet  stil  te  kunnen  blijven  liggen, 
bewoog  zenuwachtig  lieen  en  weer:  He — s 
all  the  time,  staat  geen  oogenblik  stil; 
You  —  me  by  your  presence,  ge  maakt  me 
zenuwachtig  (hindert  me)  door  uwe  te- 
genwooirdigheid  ;  — y,  gejaagd,  zenuw- 
achtig. 

Fiducial,  faidjüs'l,  vertrouwend,  vertrou- 
welijk: —  mark,  bewijs  van  vertrouwen. 

Fiduciary,  faidjüsari,  iemand,  wien  een 
pand  ter  bewaring  is  toevertrouwd;  ver- 
trouweling; II  vol  vertrouwen,  toever- 
trouwd: —  capacity,  verantwoordelijk 
ambt. 

Fie,  foei!  —  upon  you,  schaam  je! , 

schandelijk,    ongepast    (scheels.). 

Fiel,  fif,  leengoed.  Zie  Feoff. 

Field,  fild,  veld,  akker;  slagveld,  slag;  ge- 
zichtsveld, uitgestrektheid;  al  de  cricket- 
spelers; de  jachtstoet,  alle  aan  wedren 
deelnemende  paarden  (soms  behalve  de 
favourite);  \\  voor  fielder  spelen  bij  cricket; 
wedden  op  het  field  (i.  e.  tegen  den  favoiir- 
ite):  He  bet(led)  (laid)  against  the  — ,  hij 
wedde  op  den  favourite  ;  The  —  wü.s 
lought  (lost,  won),  slag;  They  deslroyed 
the  village  lo  f  ree  their  —  ol  ïire; —  of  ice, 
groote  (drijvende)  ijsmassa;  —  of  view 
(vision), gezichtsveld;  In  the  — ;  On  the 
—  of  battle;  The  army  kept  the  — ,  het 
leger  bleef  te  velde;  I"utin(to)  the  — ,  in 
het  veld  brengen;  Take  tfie  — ,  te  velde 
trekken;iJe  look  the  key  of  the — s,  ging 

ervan  door; allowance,  extra  toelage 

aan  soldaten  te  velde; artillery,  veld- 

artillerie; bed,  veldbed; book,veld- 

boek  (voor  landmeten);  day,  dag  voor 

manoeuvre,  dag  v.  opwinding;  —dres- 
sing,   verbandmiddelen    te    velde; 

duck,    kleine    trapgans  ; equipage, 

velduitrusting;— er,  bepaald  speler  (Cric- 
ket); — fare,  veldjakker,  kramsvogel;  •^- 
glass(es),  veldkijker;  kitchen,  veld- 
keuken;    Zie     Travelling;     luarshal, 

veldmaarschalk;    uiouse,    veldmuis; 

oflicer, hoofdofficier; piece  (gun), 

stuk  veldgeschut; practice.velddienst- 

oefening; spoi-ts,  jachtverniaak,  enz.; 

ward(s),  te  velde;  works,  schan- 
sen. 

Fieud,  find,  booze  geest,  duivel;  — ish; 
— like,  duivelsch,  demonisch. 

F'ierce,  fias,  woest,  wreed,  rncedoogenloos, 
hevig,   onstuimig. 

Fieri  facias,  fairaifeisias,  dwangbevel  te- 
gen een  schuldenaar:  He  has  been  servi-d 
with  a  writ  of  — ,  dwangbevel  gekreifeii. 
Fieriuess,  ƒ airinis, vurig-, hevigheid, vu iii'. 
1  Hery,  fairi,  vurig,  hartstochtelijk, opvlii- 
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gend:  — substances,  liclit  ontbrandbare 

stoffen; cross,  vjammend  kruis  {in  de 

Hooglanden   van  Schotl.),  om  de  stammen 
te  wapen  te  roepen. 

Fiït'.  fluit,  pijp;    II  pijpen,  op  eene  fluit 
spelen;   — r,   pijper. 
Fiïleeu.  fifiin  (maar  —  boys,  fifl'in  bóiz), 
vijftien;  — th.  vijftiende. 
Fifth,  vijfde  (deel):  —  iiionarehy  men, 
dweepzieke    sekte   (ongeveer      659),    die 
eene  vijfde  monarchie  verwachtte, waarin 
Christus    duizend    jaren    op    aarde    zou 
heerschen;     Fiftieth,    vijftigste;     Fifty, 
vijftig:  In  the  ïifties,  tusschen  '50  en  '60; 
— !y,  ten   vijfde. 
Fia-,  jignre. 

Fig,  vijg,  vijgeboom,  gala,  lor,  pruimta- 
bak:^»!, loop  heen,  , klets';  lu  full  — , 
in  groot  tenu,  poesmooi;  In  «lood  — ; 
goed  op  dreef;  I  don't  care  a  —  lor 
\';hatyou  say,  geef  geen  zier;  A  —  lor  llie 
vihole  thing,  ik  heb  maling  aan;  — up  (out) 
a  horse,  aanzetten;  —  out  a  person,  poes- 
mooi  maken  ( out  /e»ou-s,  poesmooie); 

eater    ( pecker),    vijgeneter; 

leaï,  vijgeblad:  This  poel's  v:orhs  have  been 

subjecled  lo  the  leal  and  knife,  zijn 

gecastreerd  en  besnoeid; stiell,  schelp 

in  vijg-  of  peervorm;  I  am  under  my  vine 
and tree,  veilig  thuis. 

Fight,  gevecht,  strijd;  ||  vechten,  strijden, 
bevechten,  laten  vechten:  Hand-to- 
hand  — .  man  tegen  man;  Mahe  a  bravt 
— ,  zich  kranig  houden;  He  has  (There  is) 
—  in  hiiujyet.  weert  zich  nog  kranig; 
Runniny  — .  het  nazetten  van  en  vuren 
op  een  vluchtenden  vijand;  Single  — , 
tweegevecht;  s»tand-up  — ,  geregelde 
strijd;  Show  — ,  de  tanden  laten  zien, 
zich  te  weer  stellen ;  ƒ  will  —  you,  ik  daag 
je  uit;  — back,  zich  verdedigen,  revanche 
nemen;  —  shy  of,  uit  den  w^eg  gaan, 
schuwen,  (angstvallig)  vermijden;  —  a 
battle,  slag  leveren;  —  a  duel.  duellee- 
ren;  They  fouflht  the  enemies  to  their  hnees 
brachten...  tol  algeheele  overgave;  —  the 
tiyer.  sokken  (Am.);  He  fought  his  uay 
Ibrough  the  crowd,  baande  zich  al  vech- 
tend (met  geweld)  een  weg;  We  ïought 
them  ofl,  drongen  hen  met  kracht  terug; 
We  -will  —  it  out  together,  het  sam'en 
uitvechten;  — er,  vechter,  vechtersbaas, 

boxer;  Fighting:  alliance,  offensief 

verbond;  cock,  kemphaan:   They  lire 

like cocks.  leven  weelderig;  hebben 

.steeds  ruzie;T/(e — elüciency  o/  our  jleet, 
vcchtvermogen;  The  —  line,  het ,, front"; 

men.strijdbare  mannen; strength, 

oorlogssterkte; top,  mars  (oorlogschip). 

Fignient,  iigm'nt,  vinding,  verdichtsel. 

Figuline.  figjul(a)in,  pottebakkersaarde, 
vaas  van  kunstaardewerk. 

Figui'anl(e),  /jgjurant(i),  figurant(e);  bal- 
letdanseres. 

Figurate, /ififjureit,  gefigureerd;  Figurat- 
ion,  figjitreis'n,  voorstelling,  afbeelding, 
type;  ornamenteering;  Figurative,  fig- 
jurjtiv,  figuurl.,  zinnebeeldig,  bloemrijk. 

Figure,  /«f/(3)rf,  figuur,  vorm,  voorkomen, 
gedaante,  gestalte,  beeld,  afbeelding,  per- 
soonlijkheid; voorbeeld,  pracht,  prijs, cij- 
fer ;  II  vormen,  afbeelden,  voorstellen  ; 
figuurlijk  gebruiken,  figureeren,  figuren 


vormen,  met  figuren  versieren  (be)cljfe- 
ren:  —  of  speech,  redefiguur;  overdrij- 
ving; leugen  (scherts.);  What  a  —  you  are, 
wat  zie  jij  er  uit!  What  is  the  — ,  op  hoe- 
veel komt  dat?  Trustworthy  — s,  ver- 
trouwbare  cijfers;  Be  bad  at  — s,  een 
slecht  rekenaar  (cijferaar)  zijn;  Go  the 
vvhole  — ,  al  het  mogelijke  doen;  He  lives 
in  — ,  hij  voert  een  grooten  staat;  Sell  at 
a  great  — ,  voor  hoogen  prijs;  I  will  not 
sell  it  under  three  — s,  onder  £  lUO 
(3  cijfers);  —  as,  doorgaan  voor,  zich 
ontpoppen  als:  /  figure  her  as  stepped 
out  o/  the  ISth  century,  stel  mij  haar  voor 
als  uit  de...;  He  — d  down  seveial  couples 
u((?i  his  amiable  partner,  hij  danste  (b.v. 
in  den  country-dance)  tusschen  de  rij  der 
dansers  door; We  — d  on  iinding  you  here, 
rekenden  er  op;We  have—d  itoutat£20, 
het  uitgerekend,  berekend  op;  It  is  easy 

to  —  these  sunis  up,  op  te  tellen;  

tlancer,  kunstdanser;  head,  vóórste- 
ven-, galjoenbeeld;  nominale  leider;kop- 

stuk  (i\  partij,  maar  zonder  invloed); 

maker,  modelleur; pieee, kabinetstuk 

'.(tegeno.  Landscape-piece) ; weaver. da- 
mastwever; — d,  gebloemd,  met  fig. 
Figurette,   figjuret,    Figurine.    f\g)urin, 
beeldje. 
Fiji,  fldzi:  — Islands;  Fijian,  ftdiian  (be- 
woner, taal)  van  F. 
Filagree.  Zie  Filigree. 
Filament,   fihm'nt,    vezel,    draad,    helm- 
draad;  metaaldraad;   Filamentary;  Fila- 
mentous,  vezelig,  draderig. 
Filander,  fiUndu,  filandd,  soort  van  kan- 
goeroe; soort  ingnwandsworm;  — s. ziek  te 
bij  valken. 
Filbert.  filb,A.  tamme  hazelaar,  hazelnoot ; 
nails.  tiolle.  spits  toeloopende,  sierlij- 
ke na^'pls:  —  iiuls.  hazelnoten. 
Filch,  flits,   stelen,    kapen;   — er,   dief. 
File.snoer, draad, rist  papieren  (m.  datum, 
korte  inhoud,  etc.  op  de  rugzijde);  lias, 
lijst,  catalogus,  rot  (mil.);  vijl,  geslepen 
vent;aanrijgen  aan  een  /i(e,deponeeren  in 
't  archief,  indienen  van  stukken,  in  rotten 
marcheeren,  vijlen,  afvijlen,  gladmaken: 
In  — ,  twee  and  twee;  met  tweeen  uit  de 
flank;On  — ,stelselmatig  gerangschikt; In 
Indian  (Single)  — ,  eendenmarsch;  Bite 
(Gnaw)  a  — .  onbegonnen  werk  doen;  — , 
please.  wil  de  zaak  als  afgedaan  beschou- 
wen;   —   a   bill    (in    Chancery)    againsl. 
schadevergoeding  eischen;  aanklacht  in- 
dienen; —  the  law,  de  wet  krachteloos 
maken,    ontduiken;   —   a  petition    (for 
bankru-ptcy),  zich  in  staat  van  f.  verkla- 
ren, faillissement  aanvragen;  The  soldiers 
—<l  off,  marcheerden  af  in  een  rij  achter 
elkaar;  —  out.  achter  elkaar  naar  buiten 

komen; cutter,  vijlmaker;  firing. 

pelotonsvuur; lea<ler,  voorste  soldaat 

V.  troep:  Filing-csibiiiel,  kast  oni  liassen 
van  stukken  in  te  bei  ucn  ;  Filiiigs.  vijlsel. 
Filinl.  /»■/('/.  kin'lfiliik:  —  piely.  kinder- 
liefde:i'i/i«ïi(Ui,  affiliatie;  verlakking, tak. 
Fililieg.  nliln-y.  Zie  Kilt. 
Filibusler.  /«/ibtsta, vrijbuiter,  roover;  ol)- 
stnictioiiisl  (Am.,  — er);  |!  op  roof,  buit 
uitgaan;  — ing  expcdilion,  rooftocht. 
Filices,  filis'iz'  orde  der  varens;  Filical, 
tot  de  varens  behoorende;  Filiciform,  va- 
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reiivormig  =  Filicoid,  fern-like. 
Filitorin,  filiföm,  draadvormig,  dun. 
Kiliui*«*c>  filigri,  filigraan;  ook  adj.;  — tl, 
niet  filigraan  versierd;  Ook:  Filagree. 
Fill.  bekomst,  vulsel;  ||  vullen,  volstoppen, 
verzadigen,  bevredigen,  bezetten,  beklee- 
dcn,  volbrassen;  vol  worden:  Two  — s  of 
lohacco,  pijpjes  tabak;  I  have  eaien  and 
drunk  my  — ,  volop  gegeten  en  gedron- 
ken; She  has  f  relied  her  — ,  is  uitgemokt; 
Gaze  one's  —  at,  zich  zat  zien  aan;  I  have 
gol  niy  —  ol  il,  lieb  er  genoeg  van;  Want 
a  —  Jor  your  pipe,  eens  opsteken?  —  an 
order,  een  bestelling  uitvoeren;  —  parts, 
rollen  bezetten;  —  s^ails,  zeilen  doen 
zwellen;  —  a  person's  shocs,  in  zijne 
plaats  treden;  —  teeth,  plombeeren;  — 
in,  dichtstoppen,  dempen,  in-,  aanvullen: 
The  article  was  ^ed  in,  het  artikel  werd 
geplaatst;  —  in  the  sand,  den  grafkuil 
dichtgooien ;  His  face  — ert  óut,  werd  dik- 
ker; Shall  I  —  you  (out)  a  glass,  vullen? 
—  up,  geheel  innemen,  vol  maken  of 
worden;  dempen:  The  town  — ed  up,  kreeg 
steeds  meer  inwoners;  —  up  a  vacancy  (a 
canal);  The  loan  was  — ed  up,  werd  vol- 
teekend  ;  The  ship  — ed  up  wilh  water 
Ihere,  nam  daar  voldoenden  watervoor- 
raad in; dike  February,  de  regen- 
maand F.; — er,  vuiler,  trechter,  vulsel, 
binnenwerk  (v.  sigaar);  stopwoord;  — 
iug-in  pieces,  vuistukken;  Il  is  a  merc 

up,  slechts  bladvulling,  tijdkorting. 

Fillct,  filat,  band  (om  hoofd  of  haar),  filet; 
lendestuk,  vleesch  zonder  been  (als  schijf 
of  rollade  opgediend),  vischmoot;  lijst; 
II  met  een  hoofdband  omringen  of  binden, 
versieren,  tot  een  schijf  (rollade)  maken, 
met  lijsten  versieren. 
Fillibca;  Z.  Filibeg;   Fillibuster;  Z.  Fili- 


Fiilip,  filip,  knip  {voor  den  neus);  aanspo- 
ring, prikkel :    —  to  propel  a  marble, 

knip  met  duim  en  vinger....  om  een  knik- 
ker weg  te  ketsen;  ||  knippen  (met  de  vin- 
gers), kracht  geven,  aansporen,  aanzetten: 
Give  a  — . 

Fillipcen,  filiptn,  filippine. 

Filly,/t(i,  merrievculen,  wildebras  (meisje). 

Film,  vlies,  film  (phol.,  bioscoop);  \\  met 
een  vlies  bedekken:  — cd  vision,  gevol- 
leerde blik;  —  a  play.  een  tooneelstuk 
voor  den  bioscoop  opnemen;  The  pools 
were  — ed  with  f  rost,  er  lag  een  vliesje  ijs 
op;  — y,  vliezig,  zeer  dun,  fijn,  vaag;  — y- 
ïern,  schildvaren. 

Filoselle.   filousel,   floszijde. 

Filter,  filte,  filter,  filtreer,  zeef;  ||  filtree- 
ren,  ziften,  sijpelen,  vallen:  —  oï,  beroo- 
ven  van,  doen  veidwijniMi;  — incj-bati, 
doorzijgzak;  — iiu|-i<iiu-liine,  filtreer- 
machine;  — in<|-p:i|M'r,  lilhcerpapier;  — 
incj-sione,   poreuze  steen. 

Filth,  fillh,  — iness,  vuiligheid,  vuilnis, 
bederf  {ooh  fig.);  — y. 

Filtrate,  fUlreit,  filtraat;  ||  filtreeren; 
Fillralion. 

Fin,  vin:  Tip  up  your  ïin  (SL),  geef  me  de 

vijf,    je   poot; iooted. loe«l,    met 

zwenivliezen   aan   de  pooten. 

Finabie,  fainab'l,  beboet-  of  bekeurbaar. 

Final,  fain'l,  laatste,  eind..,  slot..,  beslis- 
send, finaal;  il  ,, finale";  beslissingswed- 


strijd (ynalch,  He):  —  Audit,  Oordeelsdag; 
—  blow,  genadeslag;  —  cause,  einddoel: 
He  does  7iol  believe  in  —  rauses.  hij  ont- 
kent de  teleologie;  —  «'lausf.  doelaan- 
wijzende  bijzin;  —  eonsoiuuil.  ciiiilmede- 
klinker;  —  deeision,  eiridliL-slissing;  — 
prooi',  afdoend  bewijs;  —  sueccss,  suc- 
ces ten  slotte;  —  vows,  laatste  be(ge)- 
loften;  — ity,  fainaliti,  eindtoestand,  vol- 
komenheid; afdoendheid,  teleologie:  He 
made  a  geslure  ol  — ity,  een  gebaar,  dat 
het  nu  uit  was;  — ly,  ten  slotte. 

Finale, /indii,  finale,  slot(bedrijf);  genade- 
slag. 

Finant'e,  f{a)inans,  financiewezen;  finan- 
cieele  toestand;  — s,  geldmiddelen,  fond- 
sen; II  de  financiën  besturen,  geldelijk 
ondernemen  of  steunen:  lie  — s  iln-  paper, 
hij  neemt  de  geldelijke  uilu.iviii  >.\i  zich; 
Many  people  — d  the  iiio\eiiu'iU.  steun- 
den de  beweging  geldelijk;  He  — d  his 
nephew,  voorzag  van  geld ;  —  Bill,  Mid- 
delenwet. 

Financial,  finans'l,  geldelijk;  —  rever- 
ses,  fin.  tegenslagen;  —  stress,  fin. 
moeilijkheden;  —  year,  boekjaar;  — ist. 
Financier,  finansid;  \\  (/iri'nsia)  finan- 
cieren; zwendelen,  bedriegen. 

Finch,  fins,  vink. 

Find,  faind,  ontdekking,  vondst;  ||  ont- 
dekken (be)vinden,  verklaren,  uitspraak 
doen,  enz.:  That  is  a  sure  — ,  dat  vindt 
ge  zeker;  —  one's  account  in,  voordeeJ 
hebben  van  (door);  —  one's  ieet,  er  bo- 
venop beginnen  te  komen;  zijne  kracht 
ontwikkelen;  /  musl  —  niyhat, mijn  hoed 
zoeken;  /  made  him  —  his  Icgs,  ik  deed 
hem  ,,beenen  maken";  She  was  lo  — 
linen,  zou  zorgen  voor;  —  Ihe  nioney, 
bijeenbrengen;  —  oneself,  zich  bevinden ; 
in  eigen  behoeften  voorzien;  Then  (/ie 
young  scholar  found  hinisell,  toen  vond 
de  jonge  geleerde  een  hem  passenden 
werkkring;  Will  you  —  me  a  pen,  voor 
mij  zoeken?  We  look  furnished  aparlmenls, 
only  — ing  plale  and  linen,  moesten  alléf^n 
voor  eigen  zilver  en  tafellinnen  zorgen; 
Weiaiied  and  found  wanting,  gewogen 
en  te  licht  bevonden;  I  can't  —  my  way 
(o  do  il,  kan  er  niet  in  slagen,  toe  komen 
(niet  bereiken);  The  judge  found  against 
Ihe  shipowners,  wees  den  eisch  der  ree- 
ders  af;  The  jury  found  for  Ihe  defendanl, 
de  gezworenen  spraken  den  aangeklaagde 
vrij;  A  bill  was  found  for  the  case,  er 
werd  in  de  zaak  (door  de  Grand  jury) 
rechtsingang  verleend;  Found  in  all 
kinds  of  defects,  behept  met. ...gebreken; 
/  could  nol  —  il  in  my  heart  lo  do  il,  ik 
kon  niet  over  mijn  hart  verkrijgen;  She 
could  nol  —  herself  in  dresses,  zij  had 
niet  genoeg  kleedgeld;  I  will  —  you  in 
pockel-money ,  ik  zal  je  zakgeld  geven; 
r/lis  sma(i  sum  has  to  — •  me  in  cverything, 
van  dit  sommetje  moet  ik  alles  be- 
kostigen (All  found,  alles  inbegrepen); 
He  is  well  found  in  evcriitliJrifi,  hij  zit 
goed  in  z'n  spnlicljcs:  ;;.  (s  uc//  i'ound  in 
hotels,  goed  Vdorzicn  van;  /  u///  Inj  /o— il 
out,  ontdekken;  Du  you  —  Itie  uu<lei'- 
taking  pay,  ,,kan  ze  uit"  naar  je  bevin- 
ding? — er,  vinder,  zoeker  (feijhe?-).  visi- 
teur;  fault,bedilal; — spot,vindplaats; 


— ing,  resultaat,  uitspraak;  — inys,  con- 
clusies; benoodigdheden,  enz.,  waarvoor 
de  werkman  zelf  moet  zorgen  (Am.);  — 
iuö-stor«,  winkel  voor  schoenmakers- 
benoodigdheden  (Am.). 

Fiue,  einde;  extra-som;  geldboete;  stral- 
porl;  II  vergoeden  (in  geld);  beboeten:  In 
— ,  kortom,  ten  slotte. 

Fine,  fijn,  teer,  dun;  schoon,  mooi,  ele- 
gant, uitstekend,  sluw,  scherp,  spits,  zui- 
ver; helder,  klaar;  ||  klaren,  verminderen; 
zuiveren,  frisschen,  afwerken,  affineeren: 
tJne  —  rtay,  op  een  mooien  dag;  — 
tValliers  make  —  bircis  (ook  fig.)  ;  — 
whislplaycr,  uitstekend;  The  —  l'lowcr 
oï  (//''  aristocracy,  ,,fine  fleur";  I  /taue  run 
it  vt'i-y  — ,  ik  heb  het  er  precies  afge- 
bracht,   het  was  ,,er   aan   toe"; cut 

features,  fijn  besneden;  — tl,  af,  volgroeid; 

— d  down  to,  verminderd  tot; draw, 

een   scheur   haast   onzichtbaar   stoppen; 

dun  uitrekken;  He draws   racishingly 

upon  the  violin,  speelt  verrukkelijk  viool: 

drawn,  fijn,  in  gewicht  verminderd; 

erg  gezocht  (fig.);  fcttled,  in  pracht- 

conditie; — lookiug;  — r.frisscher;— ry, 
mooie  kleeren,  opschik,  opzichtigheid ;af- 
finerie; spoken,  fraaie  woorden  ge- 
bruikend;  met  gladde  tong;    spun, 

fijn  (uit)gesponnen; still,  distilleeren 

uit  bijprodukten  der  suikerraffinaderij  ; 

stuff,  pleisterkalk; toned  (bell), 

met  mooien  klank;  Fining-pot,  affineer- 
kroes. 

F"inesse,/ines,  sluwheid,  handigheid,  list; 
II  list  gebruiken, en  door  handigheid  bren- 
gen tot  (into):  Withoul  any  finessing, 
eerlijk,   ronduit. 

Hnger,  /trjga,  vinger,  vingerbreedte 
(-lengte);  vingervaardigheid;  ||  betasten, 
bevoelen,  met  de  vingers  bespelen: His—s 
are  all  thuiiibs,hij  is  zeer  onhandig;  With 
a  wot  — ,  met  gemak;  Burn  one's  — s 
(ook  fig.);  He  has  his  —  in  it,  hij  is  erbij 
belrokken;  He  has  his  — in  every  man's 
pic,  heeft  overal  de  hand  in;  He  loohed  al 
Ihe  picture  througb  his  — s;  /  put  iiiy  — 
on  the  right  thing,  legde  mijn  hand  op;  He 
shook  bis  —  at  me,  dreigde  mij  met  op- 
geheven vinger;  He  snapped  bis  —  (and 
thuinb).  klapte  met  v.  en  d.;  He  snapped 
his  —  at  it,  gaf  er  niets  om;  I  won'l  stir 
a  — ,  ik  steek  geen  hand  uit;  /  can  turn 
(twist)  him  round  my  littlc  — ,  om  mijn 
vinger  winden;  He  was  — ing  his  watch- 

chain,    beuzelde    met;    alphabet,    — 

(-and-sign)-Ianguage.  vingerspraak;  — 
-board,   nek   van   een   snaarinstrument, 

manuaal    (v.    piano    of    orgel);    bowl 

(-glass);  vingerglas;  The  — ed  gentry,  de 
lleeren  dieven;  — ing,  aanraken  met  de 
vingers,  fijn  werk  voor  de  vingers,  vinger- 
/.'■ttin;.';  brciwol:  — fish,  zeester;  To  tbe 

nai!s.vo!l;omcn,  geheel;  Bite  one's  — — 

iiails,  nagelliljten;  — plate,sleutelplaal- 
(|e),  plaat  aan  deur;  post.  handwij- 
zer; — prints,  vingerafdrukken; — read- 
ing,  lezen   door  blinden  ;   — 's  breadtb 

lliick,  vingerhreed   dik; stall.  vinger- 

ling; tips  ( ends):  I  have  üatiny 

ends. tips  (fingers'  ends), ik  ken 

het  op  mijn  duimpje;  .V  lady  to  her 

tips,  opcntop  een  "lady"; lip  ijnprcs- 


sions,  vingerafdrukken;  — e<l,  gevingerd. 

Fingerling,  fingalin,  jonge  forel;  visclijc. 

Finial,  fainial,  Gothische  puntversiering, 
lijn. 

Finieal,/tni/i'(,  F'inicking  (Finieky,F'in- 
ikin),  finikin,  gemaakt,  overdreven,  pcu- 
terig,   kieskeurig,  nauwkeurig. 

Fiiiis,  fainis,  einde,  slot. 

Finisb,  finis,  eindigen,  voltooien,  beslui- 
ten, de  laatste  hand  leggen  aan,  afwerken, 
apprêteeren,  opgebruiken,  opeten,  uit- 
drinken, zijn  bekomst  gev^en,  dooden, 
ophouden;  |!  afwerking,  voltooiing,  einde 
(v.  wedstrijd),  laatste  hand  aan  iets; 
pleisterkalk:  Unshrinkable — ,  krimpvrij 
bewerkt;  Do  a  thing  with  a  — ,  op  voor- 
beeldige, .,affe"  manier;  Blinds  with  a 
duU  (glazed)  — ,  gordijnen,  dof  (glanzend) 
afgewerkt;  ƒ(  was  a  fight  to  tbc  (a)  — ,  tot 
de  beslissing  viel  (They  foughl  to  a  — ); 
Bc  in  at  tbe  — ,  bij  het  dooden  v.  d.  vos 
tegenwoordig  zijn;  That  — ed  him,  toen 
had  hij  genoeg,  was  hij  dood;  She  looked 
— cfl,  óp;  You  are  — ed  early,  vroeg 
klaar;  That  — es  it  all,  doet  de  deur  toe 
(fig-);  •—  one's  coursc  al  a  college,  een 
cursus  afloopen;  — off,  geheel  opeten, 
-drinken;  afmaken,  dooden;  —  a  thing 
off,  beëindigen,  de  laatste  hand  leggen 
aan;  — ed  manners,  gentleman,  volmaak- 
t(e);  — er,  afwerker;  vernietigende  slag; 
— ing  coat,  derde  of  laatste  laag  (verf, 
pleister); — ing-sebool,  meisjeskostschool 
waar  de  opleiding  wordt  voltooid. 

Finite,  fainait,  persoonsvorm  (tegenover 
Infinitive)  van  werkwoord;    1|   eindig. 

Finland, /iïiiand;  — er,  Fin(n),  Fin;  F"iu- 
nic,   Finnish,  Finsch,  Finlandsch. 

Finny,  fini,  gevind. 

Fionia,  fiounjd,  Funen. 

Fions,  faidnz,  half-mythischc  krijgslieden 
in  Ossian's  gedichten. 

Fiord,   Fjlord,  /jöd,  fjord 

Fir,  den,  denneboom,  zilverspar: apple 

(-cone),  pijnappel; needlc,dennenaald; 

poles,  juffers;  tree. 

F-ire.  vuur,  brand,  hitte,  licht, gloed, harts- 
tocht, hel  schieten,  hel;i|  in  brand  steker,, 
afvuren,  afschieten,  wegzenden,  ontslaan 
(Am.);  aanvuren,  stoken,  bakken  (porse- 
lein), ontbranden,  ontvlammen,  een  caril- 
lon luiden:  The  house  is  on  — ,  in  brand; 
M'e  u-ere  under  theenemy's  — .aan  't  vuur 
des  vijands  blootgesteld;  A'o  smoke  wit- 
houl — ;  Catch  — ,  vuur  vatten;  —  nr,d 
brimsloue,  wel  alle  duivels!  He  cried  — 
and  murder,  moord  en  brand;  —  and 
water,  water  en  vuur;  /  would  go  through 

—  and  water /or  you,  door  het  vuur  gaan, 
alle  gevaren  trotseeren;  A  hundred  werc 
killed  wilh  on^  — ,door  één  salvo; Mi/  gun 
missed  — ,  ketste;  They  opened  a  raking 

—  (upon),  begonnen  moorddadig  te  vu- 
ren: Running  — .  snel  opeenvolgend  ;yoti 
ure  playing  with— ;  Strike— ,  vuur  slaan 
(/rom);Set  on  —  (Set —  to),  in  brand  ste- 
ken; /ie  will  never  set  the  Thames  on  — ,hij 
heeft  het  buskruit  niet  uitgevonden;  Sil- 
ence  the  enemy's  — ,  de  batterijen  van  den 
vijand  lot  zwijgen  brengen;Take  — ,  vuur 
vatten,  in  brand  raken;  opvliegen  (fig.); 
— !,  vuurt;  —  abroa«lside,  de  volle  lana 
geven;  —  a  gun,  luine,  shot;  This  — h1 
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uiy  blood,  maakte  mijn  bloed  aan  't  ko- 
ken; —  salulc,  saluutschoten  lossen;  — 
ofl,  afvuren,  afsteken  (ook  v.  briefje  of 
aanmerking);  II e  — d  up  all  at  onee,  sloof 
in  eens  op;  A  gunboat  was— d  upoii,  er 
A'erd  gevuurd  op  eene  kanoneerboot;  Ile 
is  — d  up,  woedend;  — d  wilh  anidea,  in 

vuur  voor; alarm, brand  schel;-— an- 

iiiliilator,anai/ii!ei(a,bluschapparaat; 

arm,  vuurwapen;  — back,  achterzijde  v. 
haard; ball,  brandbom;  vuurbol  (me- 
ieoor); bolbliksem; balloon,  luchtbal- 
lon (met  heete  lucht) ;  ballon  met  vuurwerk, 
dat  boven  in  de  lucht  ontvlamt; bas- 
kol,  soort  komfoor; bavin.  rijsbundol 

op  branders  (schepen); blast.  brand  (in 

pi.); blight,  ziekte  in  hop;  board, 

plank  ter  afsluiting  v.  schoorsteen;  

box,vuurkast  (v.stoomhelelAocomotief) ; 

brand,  brandend  stuk  hout;  stokebrand; 

A broathinc)  dragon,  vuurspuwende; 

brick,  vuurvaste  steen; brigade, 

brandweer; — brush.haardveger; — buc- 

ket,  brandemmer; bug,  brandstichter 

(Am.); clay,  vuurvaste  klei; cock, 

hrandkraan;  — conipany,  brandassuran- 
liemaatschappij  ;regeling  van  het  geschut- 

vuur  op  schip  of  in  vesting; cracker, 

voetzoeker; damp,  mijngas  (Cf.Chohe- 

damp):  — dojj(s),  vuurbok(Cf.  Andiron); 

drill.  vuurring  gebruikt  door  de  Au- 

stral.  inboorlingen  bij  't  maken  van  vuur 
door  wrijving  van  twee  stukken  hout; 
oefeningen  van  een  brandw. corps;  brand- 

oefening(en,  in  scholen); eater,  vuur- 

vreter;ijzervreter;  —  ngine, brandspuit; 

escape, brandtrap  ;reddingstoestel  (bij 

brand); extinfluishcr,  extincteur; 

eyed; flair,  stekelrog;  lly,  glim- 
worm;   guard,  vuurscherm; liook, 

brandhaak  ; hosc,  brandspuitslang  ; 

— Insurance,  brandassurantie;  — irons, 

haardstel; kiln, vuurvaste  oven  ;  — ■ 

ladder,  brandladder;  — lighter,  vuur- 
maker;  — lock.  ouderwetsch  geweerslot  ; 
snaphaan  ;  — man,  brandweerman;  sto-, 
ker;  — master.  brandmeester;  —— oïlice, 
brandassurantiekantoor  ; pan,  kom- 
foor; — plcket.br.  piket; — place,  haard; 

plug,  brandkraan; policy,  brand- 

polis; proof,  tegen  het  vuur  bestand; 

prooi  curtain  (in  theaters)  ;  prooï 

safe,  brandkast;  Firer,  die  vuur  geeft; 
soort  kanon;  — raising,  brandstichting 
(Schotl.);  Flring,  fairin,  het  vuren, brand- 
stof,uitbranden  (v.  wond); iron, brand- 
ijzer;   line,  vuurlinie; party,  vuur- 
peloton;  screen,  vuurscherm;  — ship, 

brander; shovel,  kolenschop;  — side, 

(hoekje  v.  d.)  haard; station,  brand- 
weerkazerne;   step,  banquette    (mil.); 

slick,  wrijfstokje  om  vuur  te  maken; 

s^one,    vuurvaste   steen  ; teazer, 

stoker;  Stove  wilh lile  Uning,  kachel... 

vuurvasten  steen  van  binnen;  — trap,ge- 
bouw  zonder  nooduitgang;  — tube, kleine 
vlampijp  (stoomketel);  ward(en).  com- 
mandant V.  brandweer  (Am.); water, 

naam  bij  de  Roodhuiden  v.  spiritualiën; 
wood,  brandhout;  (A)  — work,  vuur- 
werk: — works  \nll  be  let  oïï,  er  zal.... 

afgestoken  worden; worship,  vuur- 

aanbidding. 


Firkin,  fókin,  (boter) vaatje  v.  25,4  K.G. 

Firm,  vast,  hard.  hecht,  standvastig, 
vastberaden,  trouw;  ||  firma:  As  — 
(stcady)  as  a  rock ;  We  quote  —  prices, 
noteeren  vaste  prijzen; chisclled  fea- 
tures, scherp  omlijnde,  krachtige. 

Firmament,  f&mdw.'nl,  firmament;  — al, 
ffimamenfl,  hemelsch,  van  het  uitspansel. 

Firman.  fnm'n,  ferman,  verlofbrief,  pas, 
schriftelijk  bevel  (v.   Oostersch  vorst). 

First,  eerste,  voornaamste:  —  of  Ex- 
change. Zie  Exch.;  — s,  allerbeste  kwa- 
liteit; At  (the)  — ,  in  den  beginne,  oor- 
spronkelijk; Why  didn't  you  marry  her  at 
— .  dadelijk,  al  vroeger;  /  Ihought  so  at 
the  — ,  dadelijk  al;  When  I  knew  him  — . 
voor  het  eerst  leerde  kennen;  I  wilt  do  il 

—  thing  to-morro-w;  Thé  — ,  Ie  Sept. 
(opening  v.  patrijzenjacht);  This  was  the 

—  ƒ  had  heard  of  it,  de  eerste  maal  dat; 
Be  —  with  a  person,  iemand  vóór  zijn; 

—  and  foremost,  in  de  allereerste  plaats; 

—  and  last,  gemiddeld,  alles  bijeenge- 
nomen; eerste  en  laatste;  I  wov.ld  see  him 
hanged  — ,  ik  Zou  hem  liever  zien  han- 
gen; Of  —  importance,  van  't  hoogste 
belang;  They  are  old  from  the  — ,  van 
hun  prille  jeugd  af;  From  —  to  last,  van 
't  begin  tot  het  einde;  —  or  last,  vroeg 
of  laat,  te  eeniger  tijd;  He  caiiic  in  — , 
won  den  wedstrijd;  He  had  resolved  upon 

it  from  the  — ,  van  den  aanvang  af; 

begot(ten), born,     eerstgeboren(e); 

call,   ochtendbeurs; ehop,    eerste 

kwaliteit; class,  eerste  klasse,  uitste- 
kend:  He  got  a class,  den  hoogsten 

graad  (bij  examens);  cosf,  inkoops- 
prijs;   day.  Zondag;  floor,  Ie  ver- 
dieping (Engel.),  gelijkvloers  (Am.); 

foot,  eerste  bezoeker  in  't  Nieuwe  jaar 
(Schoü.);  —  form,  laagste  klasse  (school); 

fruits,  eerstelingen,  eerste  vruchten, 

annaten  of  jaarrechtgelden  (=  opbreng- 
sten van  een  geestelijk  ambt  gedurende 
het  eerste  jaar;  vroeger  aan  den  Paus, 
thans   aan    de   fondsen   van    het    Queen 

Anne's  Hounty  overgedragen);  grado 

(class),  hoogste  klasse;  ^— hand,  stuur- 
man op  visschersvaartuig;  eerste  hand: 

Buy  (at)  —hand,  uit  de  eerste  hand;  

ling,  i&stlin,  eerstgeborene  (Mü.  eerste- 
lingen); — (ly),  in  de  eerste  plaats; 

mate.  eerste  stuurman; movcr,  be- 
werker, aanlegger; nighter,  première; 

iein.  die  zulke  opvoeringen  geregeld  bij- 
woont: —  offender,  (vooral)  die  voor  de 

eerste  maal  een  overtreding  begaat;  

proof.  eerste  proef  (druhw.  en  alcohol); 

rale,  A  1.  (schip)  van  de  eerste  klasse, 

eerste  rang,  prima:  He  is  a ratc  (se- 

cond-rate)  actor,  hij  is  een  uitstekend 
acteur  (van  den  tweeden)  rang;  wa- 
ter, (van  het)  eerste  water. 

Firlh,  ffith.  Zie  Frith. 

Fiscal,  fisk'l,  fiskaal;  ambtenaar  van  het 
O.  M.  (Schotl.):  — year,  belastingjaar. 

FishjVisch,  fiche,  lasch;  ||  visschen,  afvis- 
schen,  uitvisschen;  versterken  (met  touw), 
lasschen:  Iledrankliltc  a  — ,  zoop  (dronk) 
als  een  teek  (tempelier);  The  — (es).  Vis- 
schen (zodiak);  As  drunk  (mute)  as  a  — ; 

—  and  flattery,  geflikflooi;  IV'eitiier  — 
nor  flesh,  geen  visch  of  vleesch;  Ha's  like 


a —  out  of  wator,  op  het  droge;  I  hnvs\ 
other  — to  iry,  ik  heb  wel  wat  anders  (en  , 
beters)  te  doen;  All  is  —  Ihot  comes  to 
(liis)  net,  hij  kan  van  alles  gebruiken;  He 
— ed  i"or  a  compHment,  hij  vischte  naar: 
They  —  irt  troublcd  waters,  in  troebel 
water;ff e  has  — ed  it  out, het  uitgevischt ; 
Thelake  is  — ed  out,  schoon  gevischt:  He 
— es  his  information  out   of  all  quarters, 

haalt  overal  vandaan; bladder,  visch- 

blaas; bone.  graat;  oarver,  visch- 

mes;  culture,  vischteelt  ;    curer, 

vischzouter,  etc.; — eaters,  vischmes  met 
toebehooren;  — er,  visscher,  ijsvogel,  Ca- 
nadeesche  marter;  — er-boat,  visschers- 
boot;  — erinan  {w^oman),  visscher  (visch- 
vrouw) ;  visschersschuit ;  — cry,  visscherij ; 
vischplaats,  -recht;  The  — eries,  de  vis- 
scherijtentoonstelling;  — er's  seal,  pau- 
selijk zegel; lacj,  vischwijf;  flake. 

droogrek  voor  visch,  enz.; ily,  kunst- 
vlieg  {voor  het  vi'ischen);  —  cjarth,  hek- 
ken aan  den  kant  van  een  rivier  om  het 
vangen  van  visch   te  vergemakkelijken: 

giO,  elger; globe,   vischkom;    

ylue,   vischlijm  ;    hawk,  vischarend; 

hook,  vischhaak;  — iness.  vischach- 

tigheid,  verdachtheid;  — kniie;  — man, 

vischboer;  niarket,  vischmarkt;  

iiiaw,  zwemblaas;  — nionoer,  vischkoo- 

per;  oil,  traan; plate,  laschplaat; 

pond,  vischvijver; pot,  mand  (zon- 
der bodem)  om  paling  enz.  te  vangen; 

shop,  vischwinkel; — sound,  zwemblaas 
(i'isch);  — slice,  vischmes;  — speai , har- 
poen;   strainer,  vischschotel; ^^tac- 

kle.  vischgerei ; tailburner,  vleermuis 

(gasbrajider); torpedo; — trovvel  (-ueir, 

— garth);  wife  {-woman),  vischvrouw. 

Fishinn,  fiSin- boat,  visschersschuit ; 

box,  vischhuisje; brogues,  water- 
laarzen;     Heet,     visschersvloot;     — - 

ground,  hengel-  (visch-)water;  line, 

vischsnoer;    net,    vischnet;    — -rod, 

hengelroede;    smack,    visschersplnk; 

tackle,  vischtuig. 

Fishy,    fiM,    vischachtig,    vischrijk,    dof 
{oog);  ongeloofelijk,  verdacht:  It  is,  looks 
— y,  er  is  „een  luchtje  aan";  ziet  er  ver- 
dacht uit;  — repast,  vischmaal. 
Fissile, /t.s(a)!;,  splijtbaar;  Fissility,  splijt- 
baarheid;   Fisssion,  fis'n,   splijting. 
Fissiped,  fisiped,  spleetvoetig  (dier). 
Fissure, /i.sa,  kloof,  spleet,  splijting,  fistel; 

1!   spliiten; needie.  hechtnaald. 

FisJ,  vuist;  I;  met  de  vuist  slaan,  aanpak- 
ken: Oive  us  yoiir  — ,  geef  mij  ,,de  vijf"; 
\Iake  a  — ,  flink  aanpakken;  een  vuist 
maken;  Is  il  a  — er,  afgesproken?  — ie 
(ight,  vuistgevecht;  — icuft's  (Be  at  — 
cuïis.  Eugaged  in  -cuffs,  aan  het  bak- 
keleien);   law,  vuistrecht. 

Flslula,  fisijiUa,  fistel:  —  lachrymalis, 
traanfi-^lei;  — r,  P'istrilous,  hol,  buisvor- 
mig;  fistclachlig. 

Fit,  aanval,  stuip;  vlaag;  gril:  By  — s  and 
starts,  bij  buien,  met  lusschènpoozen; 
Beaten  all  lo  — s,  lan!  geslagen;  I'riglilcn 
into  — s.  vrecselijk  doen  schrikken;  She 
y\enl  into  — s,  kreeg  het  op  de  zenuwen, 
viel  in  onmacht. 

Fit,  geschikt,  passend,  bereid,  bevoegd,  in 
goede   ,, conditie";    ||    passend    (geschikt, 


bekwaam)  maken,  uilrusten,  monteeren, 
passen,  zitten,  gepast  of  passend  zijn: 
Survival  of  the  — test,  het  overleven  der 
krachtigste  individuen;  More  than  is  — , 
ongepast  veel;  Be  a  bad — ,  slecht  zitten 
of  passen:  Be  an  exact  — ,  als  gegoten 
zitten;T/)at's  a  tight  — ,het  kan  nog  net, 
kan  er  net  in,  zit  nauw;  I  laitghed  —  to 
kill  myself,  ik  heb  mij  doodgelachen;  — 
as  — ,  volkomen  in  orde;  I  am  as  —  as 
a  fiddle,  as  a  flea,  volkomen  goed,  ge- 
zond; He  saw  —  lo  quarrel  with  me,  vond 
het  geschikt;  Think  — ,  het  geschikt  ach- 
ten; He  found  a  — ness  in  doing  this, 
geschikt,  gepast;  A  room,  — ted  with 
cupboards,  voorzien  van;  /  must  —  (on) 
a  nevv  string,  een  nieuwe  snaar  opspan- 
nen; It  doesn't  —  in  uith  my  plans, 
strookt  niet  met;  Thai  — s  in  with  the 
facts,  klopt  met;  —  in  theories  to  f  acts, 
in  overeenstemming  brengen  met;  This 
chair  does  nol  — in  with  the  rest,  past  niet 
bij;  —  on  a  coat,  aanpassen;  A  fleet  was 

— ted  out  (up),  werd  uitgerust; out, 

uitrusting;  The  house  uas —ted  up,  ge- 
meubileerd, bewoonbaar  gemaakt;  That 
— s  him  to  a  T.,  Uke  a  glor.e,  het  is  hem 
als  aan  het  lichaam  gegoten,  dat  past 
precies  op  hem;  It  — s  it  like  a  plug,  het 
past  precies;  — ted.  ingericht,  in  orde 
gebracht;  — ter,  monteur;  gasfitter;  le- 
verancier; — ting,  gepast;  passen,  mon- 
teering: — tings,  noodzakelijke  artikelen 
voor  huis,  winkel  of  schip,  monteer-be- 
noodigdheden;  installatie;  — (ting)-out, 
uitrusting;  — (ting)-up,  inrichting. 
Fitch(et),/tÉs(it),  (penseel  v.)  bunzingbaar. 
Fitchew,  iitsv.  bunzing. 
Fitful.  ƒ»(ƒ'/.  fitful,  ongeregeld,  grillig:  — 
winter,  kwakkelwinter:  The  sun  shines 
— ly,  slechts  nu  en  dan. 
Fitnient,  jilm'nl,  meubelstuk. 
Fitz,  zoon  {slechts  in  samenstelt.);  onwet- 
tige zoon  van  een  koning  of  adellijke; 
— gerold,  — roy. 

Five,   vijf;   —- ïinger   exercise,   vinger- 
oefening {piano);  — fold,  vijfvoudig;  

o'-clock  tea; percents,aandeelen  etc, 

die  5%  uitkeeren;  — r,  een  bankbiljet 
van  vijf  pond  (of  dollar);  alles  wat  voor 
vijf  telt; — s,faivz,  een  soort  v.  balspel ;  de 
vuist  {alle  vijf:  Bunch  of  — s);  — s-ball, 
bal  gebruikt  bij  het  balspel,  'Fives'  ge- 
noemd; — s-court,  plaats,  baan  hiervoor. 
Fix,  moeiclijkheid;  klem;  ||  bevestigen, 
vastzetten, vastmaken,  vaststellen,  fixee- 
ren;  monteeren,  richten,  vestigen;  bezor- 
gen, in  orde  maken  {Am.);  zich  vestigen, 
vast  worden,  besluiten  tot,  kiezen:  /  am 
in  a  — ,  in  moeilijkheden,  ,,zit  er  in";  — 
bayoncts,  opzetten;  —  a  mast  {pole), 
overeind-,  opzetten;  —  one's  mind, 
zijn  geest  conccntreeren;  — ed  plant, 
vaste  installatie;  ƒ  am  — ed,  aan  huis 
gebonden;  They  — ed  Ihemselves  there, 
vestigden  zich:  — ed  for  the  dth.  bepaald 
op;  —  in,  in  passen;  They  are  —eti  in 
Ihcir  habits,  hebben  slecvaste  gewoon- 
ten; We  hare  — ed  on  Sunday  for  thr 
meeling,  wij  hebben  bepaald;  —  up,  in- 
richten, opzetten,  regelen,  redigeeren; 
voorzien  (van.  with):  The  young  couple 
— cd  the7nsclves  up  in  rooms,  vestigden 
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zich,  licliUen  zii^h  in;  /  niusl  iry  lo  —  it 
lip  willi  ijoii,  i»  orde  Ie  maken,  bij  Ie  les- 
ficn:  /  ^-tMl  u|>  (o  (line  with  Itim,  spralc  al'; 
/  ilon'l  know  whal  lo  —  upun,  wal  iic 
kie/en   zal;   — ahle,   bevesligbaar,    enz.; 

— (ilion,  bevcsliging,  fixeering,  enz.; 

alivo,  fixeermiddel;  — cd,  vast,  slrak, 
niet  vluchtig:  — ed  ammunilion,  eenheids- 
munilie;  ^-ed  bodies,  vaste  lichamen; 
— cd  capital,  vast;  — cd  oils,  niet-vluch- 
lige  oliën;  — ed  point,  vaste  post  (r.  sol- 
daat, polüie-agent) ;  — cd  property,  vast 
(onroerend)  eigendom;  — cd  stars,  vaste 
sterren;  — in<i<s,  uitrusting,  versieringen. 
inrichting(en),  looi,  kleeren;  — ity „streng- 
heid, vastheid,  stabiliteit:  — ify  oï  pur- 
pose,  vastheid  van  doel;  — lurc,  vaste 
datum  (termijn,  plaats),  afgesloten  char- 
ter, al  wat  spijkervast  is;  opstand  (i-. 
winkel,  magazijn);  winkelknecht  (onver- 
kocht of  onverkoopbaar  artikel):  Coues 
is  a  yaehtincj  — turc,  vaste  plaats  voor 
watersport;  He  is  a  — ture.  is  stoelvast, 
zit  voor  goed;  een  familiestuk  (jig.);  (Am- 
lumn)  — turcs,  (voor  den  herfst)  vastge- 
stelde wedstrijden. 

Fizflig, /izgig,  voetzoeker;  elger  (Fishgig); 
dwaas,  coquet  meisje. 

Fizz,  gesis,  gezoem,  gebruis;  champagne; 
soda-water  {Am.);  ||  blazen  (u.  katten), 
sissen,  bruisen;  — Ie,  gesis,  gebruis,  ge- 
zoem; fiasco,  mislukking  (wat  met  een 
sisser  afloopt);  |1  zakken,  blijven  steken; 
sissen,  zoemen,  bruisen:  — Ie  out,  met 
een  sisser  afloopen,  volkomen  mislukken, 
ophouden,  uitsterven:  The  viclory  — led 
out  into  a  deadlock,  liep  dood;  — y,  mous- 
seerend. 

F.  K.  C.  L.,  Fellow  of  King's  Coll.  London. 

Flabbergast,  /(aöagast,  verbazen, -bluf  f  en. 

Flabbiness,  flabinas,  slapheid,  weekheid, 
zwakheid;    Flabby:  —  ïacc. 

Flabellatc/iabeHf,  Flabcfliform,  flabeli- 
föm,   waaiervormig. 

Flaccid,  jlahsid,  slap;  zacht;  — ity. 

Flack,  slaan,  klappen,  klapperen. 

Flay,  vlag,  vloertegel;  kalmus;  gele  liscb; 
slagveer;  ||  seinen  (versieren)  met  vlaggen ; 
achteruitgaan,  verslappen,  slap  neerhan- 
gen, door  vlaggen  aanwijzen;  met  tegels 
bevloeren:  —  ol  truee;  Black  — ,  vlag, 
dat  geen  kwartier  zal  worden  gegeven; 
zeerooversvlag,  enz.;  The  — s  uere  inno- 
cent of  carpet,  er  lag  geen  kleed  op  den 
steenen  vloer;  Dip  the  — ,  met  de  vlag 
salueeren;  The  — s  wcre  buny  half-mast 
high,  halfstok  geheschen;  All  the  — s 
were  struck  {lowered,  gathered),  gestre- 
ken (naar  beneden  gehaald,  opgedoekt); 
Wave  a  red  —  at  a  p.,  iemand  waarschu- 
wen;    boat,   doel   (bij   roeiwedstrijd); 

captain,    K.    van    vlaggeschip;    

fe-ather,    slagveer  ;     — -flyincj,   vlagge- 

wapper,  gevlag; lieutenant'.  adjudant 

van    den officer,    vlagofficier  ; 

man,  signaalman,  baanwachter;  — ship, 

vlaggeschip;    staïf,    vlaggestok; 

station,  spoorweghalte;  — stone,  platte 
(vloer)steen,plavuis;soort  van  zandsteen; 

waagincj,    met  een  vlag  seinen;  

vvajiging  patriots,  met  de  vlag  zwaaiende; 

waver,  agitator:  — c|iness,  slapheid; 

— aiutj,  verslappend;  1|  verslapping; 


fjy,  vol  gele  liscliblocmcn,  lusteloos,  slap, 
kwijnend. 

Flaiiellant.  fljdzcl'nt,  /f«(/fj/'(ii, flagellant . 

Flaoellate./(Mdi;<>/eii,geeselen;/'lofiie/;«((ori. 

Fluiielluni,  fladïel'm,  kruipende  rank; 
zweep. 

Flaiieolel.  flddf.jlet,  jladidM,  flageolet; 
soort  wille   biMin. 

Flayitious,  flddzisis,  schandelijk,  snood. 

Flagon,  flag'n,  riesch,  flacon,  schenkkan. 

Flagraney, /Zeigr'nsi,  gloed,  openlijk  ple- 
gen, gruwel,  schandelijkheid. 

Flagrant,  fleigr'nt,  gaande,  openlijk;  af- 
schuwelijk, vurig;  voor-de-hand  liggend, 
vanzelfsprekend:  A  war  was  — ,  woedde. 

Flail,  dorschvlegel:    ||   dorschen. 

Flair,   flêa,    fijn(e)   instinct    (neus). 

Flakc,  schilfertje,  vlok,  schol,  schots,  ge 
streepte  luinanjelier,droogrek  v.  visschen 
(Am.);  sigaret;  ||  tot  vlokken  vormen,  met 
vlokken  bedekken, afschilferen:  —of  v^hile 
bread,  flakje  wil  lebioud;  — s  of /ire,vuur- 
deeltjes;  —  oï  it-c,  ljs.scliors;  —  of  paper. 

stukje,  velletje; white,  soort  v.  wit 

blanketsel;Flaky.  vlokkig, schilferachtig. 

Flaiii,  valsche  voorspiegeling,  opsnijderij 
leugen;   ||  wijsmaken. 

Flambeau,   flambou,   flambouw. 

Flaniborough,   flambara. 

Flamboyant,  flambóiant,  vlammend,  ge 
vlamd  (bouwkunde);  opzichtig:  — ly  vul- 
gar,  in  't  oog  vallend  vulgair. 

Flame,  vlam,  hitte,  vuur,  opgewonden- 
heid, drift,  liefje;  ||  vlammen,  in  woede 
opvliegen, schitteren,  (doen)  ontvlammen: 
She  gave  him  a  flaming  charactcr, 
schitterend  getuigschrift;  —  (away.  oul, 
up):  —  forth,  opvlammen,  in  vlammend 
schrift  aankondigen;  She  — d  up  all  at 
once,  stoof  plotseline  op,  bloosde  hevig; 
Fan  the  — ,  aanwakkeren;  He  is  all  in  a 
—  for  the  measure,  vuur  en  vlam  voor; 
Set  on  — ,  in  vlammen  zetten;  Throw  oil 
upon  the  — s,  olie  in  het  vuur  gieten  ; 

colour,  helgele  kleur;  eyed,  met 

vurige  oogen;  hued,  met  vlamkleur; 

lit  steel,  vlammend,  glinsterend; , 

projector,  vlammenwerper;  shaped, 

gegolfd. 

Flaincn,  fleim'n,   Romeinsch  priester. 

Flaming,  //etmi/}, vlammend, heftig,  over- 
dreven. 

Flamingo,   flamingou,   flamingo. 

Flamy,  fle-imi,  vlamachtig,  vlamkleurip. 

Flancon(u)ade,  flarihdueid,  zijstoot,  zij- 
houw   (bij   schermen). 

Flandcrs,  flandaz,  Vlaanderen: — brick, 
poetssteen. 

Flanc,  flaneeren:  Thcy  lazed  and  — d 
about  the  boulevards,  slenterden  en 
flaneerden. 

Flaugc. /ïanf,  flens,  (opstaande)  rand,  zij- 
kant:  II  van  flens  of  rand  voorzien; 

rail.  spoorstaaf  met  opstaanden  rand. 

Flank,  zijde,  flank,  ribstuk;  ||  flankeeren, 
zich  aan  de  zijde  bevinden  van,  grenzen 
aan,  in  de  flank  aanvallen,  de  flank  dek- 
ken (bestrijken,  omtrekken):   In  — ,  ter 

zijde;   Turn    the    — ; conipany,    de 

uiterste  rechter-  of  linker-compagnie  van 
een  bataljon;  — er,  flankeur;  wat  flan- 
keert;     guards,    zijtroepen;    — (ing) 

movcment  on  the  enemy's  righl,  flank- 


FLANNEL 


FLAX. 


beweging  naa.",  tegen. 
Flannel./ifiM'(, flanel:  — elte,  katoenflanel. 
Flap,  klep,  flap,  slappe  rand,  kieuwdeksel, 
lapi^l,  lel;  pand,  beweging  met  (geluid 
van)  iets  plats  en  breeds,  klap,  tafelblad, 
valluik;  1!  flappen,  kleppen,  slaan,  neer- 
slaan, schommelen:  The  —  of  an  envelope, 
table,  counler  (toonbank),  overslag;  blad; 
The  saus  — ped  in  tliunder,  flapten  met 
donderend  geraas;  — doodle,  onzin(nig), 

maKligheid);  bluf(ferig); drac|on,spel- 

letje,  om  iets,  uit  brandende  cognac  b.v., 

te   halen; carod,   met  slappe  ooren; 

hat,  hoed  met  slappen  rand; jack, 

platte   pannekoek    (Am.); mouthed, 

met  hanglippen  ;  — per,  vinpoot  (van 
rob,  bijv.),  plat  leertje;  vliegendooder; 
klapper;  staart;  lange  schoen  der  ChrisUj 
Minstrels;  jonge  wilde  eend;  bakvischje 
(iig.);     schetteraar,     druktemaker     (ook 

vrouvcel.);  geheugenopfrisscher; table, 

klaptafel;  —  waislcoat,  met  opstaanden 

kraag; window,   opslaand   dakraam. 

Flare,  flêd,  flikkering,  helle  vlam,  signaal; 
bluf;  1!  flikkeren,  vlammen,  schitteren, 
opzichtig  zijn: up,  opflikkering,  gloei- 
ende fuif,  plotselinge  woordentwist;  He 
— d   up,    hij    werd    woedend,    stoof    op; 

Flarinfl, schitterend,  opzichtig; liglit, 

flikkerlicht. 

Flash,  vlam,  (op)flikkering,  straal, schicht, 
uitbarsting;  mislukte  poging;  soort  sluis; 
zwarte  strik  (aan  uniform  v.  ofiicieren, 
onderadjudanlen  en  sommige  sergeants  van 
de  Royal  Welsh  Fusiliers:  herinnering  aan 
de  ,,bow"  of  ,,flash"  v.  hun  vroegere  pig- 
lails);  woest  stroomende  watermassa;  die- 
ventaal;  ||  dieven...,  opzichtig,  valsch 
(b.v.  money);  onecht;  |1  flikkeren,  schitte- 
ren, plotseling  ontvlammen,  schieten, 
vliegen:  At  a  — ,  in  een  oogwenk;  flikke- 
ring voor  een  oogenblik:  For  a  — ,  voor 

een    oogenblikje;    iu-the-pan.    kets- 

schot,  mislukte  poging;  She  is  a  in- 

the-pan,  een  ,, blikken  pannetje",  opge- 
wonden standie;  —  of  hope;  —  of  light- 
ning,  bliksemflits;  —  of  wit,  geestige 
inval;  —  languape,  dieventaal;  He  — ed 
ahout  and  gave  himself  airs,  geurde  over- 
al; The  thought  — ed  across  my  mind, 
schoot  mij  door  het  hoofd;  She  — ed  a 
scornful  look  at  him,  zag...  verachtelijk 
met  flikkerende  oogen  aan;  —  up  (out), 
opvliegen,  woest  worden;  Il  — ed  upou 
me,  ik  werd  het  mij  ineens  bewust;  The 
news  u-as— ed  lo  America  (aH  over  Europe), 

geseind     naar;     house,     helershuis: 

Flash(iDg)-Iicjht,  llikkervuur  (vuur- 
toren): Photos  made  hy light,  bij  mag- 

nesiumlicht;  — man,  schurk;  fat,  pron- 
ker; J?aise  the  — (ing)-point  of  petroleum, 
de   ontvlammings-.'  ontstekingstemp^ra- 

tuur  verhoogen;  His poiut  of  emolion 

is  lo-w,  hij  is  onaandoenlijlc;  — y,  opzich- 
tig, schitterend  (niet  degelijk). 
Flask,   fldsk,   flesch,   flacon,    metalen    of 
lederen  kruilflesch. 

Flasket,  ilüskil,  spijs-,  kleerenmand, 
kruitflej^ch. 

Flat,  plat,  vlak,  moedeloos,  verslagen, 
smakeloos,  afgezaagd,  banaal,  flauw;  lus- 
teloos, vervelend;  iiitilrukkelijk,  vierkant, 
ronduit;  een  halven  loon  verlaagd;  plat. 


rechtuit,  vlak,  volkomen;  |1  vlakte,  vlak 
land,  ondiepte,  zandbank,  platte  kant, 
platboomd  vaartuig;  breedgerande  strooi- 
en hoed  (Am.);  palm  (hand);  platte  kant 
(zwaard);  plat  (dak);  étage:  aantal  ver- 
trekken op  dezelfde  verdieping;  mol 
(muziek),  half  achterscherm  (looneel);  sul 
of  hals;  ||  vlak  maken;  pletten;  mislukken 
(out;  Am.):  You  are  a  — ,  onnoozel,  dom  ; 

—  af  fair,  vervelend  iets;  With  a  — 
back,  met  platten  achterkant;  —  beer, 
verschaald;  —  eandlestick,  blaker:  — 
calni,  volkomen  windstilte;  —  denial. 
botte   weigering;    —    feet,    platvoeten  ; 

—  idea,  oppervlakkig;  — infinitive,  in/. 
zonder  to;  —  lie,  infame  leugen:  —  inar- 

ket,    lusteloos  ; nosed,  met  platten 

neus;  —  refusal  (Refuse  — ly),  botte 
weigering;  Things  are  goiug  — ,  slecht  v. 
de  hand;  Lie  —  on  the  ground,  plat,  lang- 
uit; I  won't  go  Ihere  and  tlial's  — ,  ik  ga 
er  niet  heen,  en  daarmee  uit  (dat  spreekt 
vanzelf);   The  soup  tastes  — ,  is  flauw; 

—  and  plain,  ronduit;  boat,  plat- 
boomd vaartuig;  bottonied,  plat- 
boomd;   cap,  formaat  v.  papier  35   x 

4.3  C.M.,  platte  muts;  drager  daarvan; 

fish,  platvisch;  domoor;  foot,  plat- 
voet;   footed,  met  platvoeten;  vast- 
beraden (Am.) ; handed,  met  de  vlakke 

hand; head,  groentje  (Am.); iron, 

vlak-,  strijkijzer; race,  wedloop  zon- 
der hindernissen:  The  •^— raciho  seosori; 
— roofed,  met  een  plat  dak;  — ten,  plat 
(smakeloos,  neerslachtig)  maken  (wor- 
den); den  toon  verlagen,  (doen)  zakken: 
He  — tened  the  nul  instead  of  cracking 
il,  hij  drukte...  kapot  (in)...;  The  Englisti 
— ten  Iheir  r's  instead  of  trilling  Ihem; 
The  chorus  — ted;  — ten  the  sail,  scherp 
aanbrassen  (halen) ;  — ter,  pletter  (ha- 
mer) ;  — ting-mill,  pletmolen  ;  — tisb, 
ietwat  plat;  —  tyre,  slappe  (fiets)band: 

top  desk,  bureau  ministre  ;   — wise. 

met  de  platte  zijde  naar  beneden; — wri- 
ter,  smakeloos,  oninteressant. 

Flatter,  flalB,  vleien,  overhalen,  flattee- 
ren,  afvielen  (out  of),  te  gunstig  voorstel- 
len: — ing  unclion,  zalfjeop  de  wond(/ig.); 

I  am  nol  — ed  at  thal  comparison,  geens- 
zins ,, lekker"  met;  — er,  vleier  ;  — y, 
vleierij. 

Flatulenee(ey),  flatjurns(i),  winderig-, 
opgeblazenheid;  Flatulent;    Flatus,  flei- 

Flaunt.  flónt,  iets  opzichtigs  (zefden);  ge- 
praal,  vertooning;  ||  opzichtig  gekleed 
zijn,  zich  aanstellen  (voordoen),  pronken 
met;  (doen)  wapperen,  voeren,  uitwaaien; 
— ing,  — y,  pronkerig, zwierig. 

Flautist,  flölisl,  fluitist. 

Flavesoent,//aws'nt, geelachtig;  geel  wor- 
dend. 

Flavour,  fleivo,  geur,  bouquet  (v.  \njn), 

smaak;  |1  smakelijk  of  geurig  maken; 

ing,  geurtje,  kruiderij;  — less,  zonder 
— ;    Flavoi'ous,  — some,  geurig. 

Flaw,  scheur,  spleet,  barst;  gebrek.leemle 
(legal  flaw,  in  de  wet);  breuk,  windvlaag: 

II  barsten,  scheuren:  JVo  —  or  speek, 
geen  smet  of  vlek;  Piek — s.  fouten  zoe- 
ken; — less,  onberispelijk. 

Flax,  vlas; eonib,  vlashekcl ; dress- 


FLAY. 


iny,  vlasbereiding;  — (eu),  van  vlas,  vlas- 
kleurig,  lichtgeel;  — cn-heiided  (-haired); 
raiser,  vlasverbouwer;  seod,  lijn- 
zaad; — y,  vlasachtig,  vlasiclcurig. 

Flay,  villen,  martelen;  flliit,  vrek. 

Flen,  vloo:  He  came  away  from  Ihe  races 
wUh  a  —  in  his  ear.  hij  kwam  bekaaid 
van  de  wedrennen  thuis;  He  skins  a  — 
lor  its  lüde,  ziet  op  een  cent ;  He  slit-ks  to 
il  lihe  a  —  to  a  fleece,  als  eene  vloo  aan  een 

wollen  deken ; bao,  slaapzak  (scherts.) ; 

bane    (-wort),    vlooienkruid;   bite, 

vlooienpik,  onbeduidende  verwonding; 
bagatel; bitten,  gebeten  door,  gespik- 
keld, met  roode  vlekken  op  lichten  grond ; 
lousc,  soort  bladluis. 

Fleain,  flini,   vlijm;  laatmes,   lancet. 

Fleance,  /ffans. 

Fleek,  vlek,  sproet,  streep;  ||  bespikkelen, 
met  strepen  bedekken,  (be)vlekken,  — er. 

Flection,  fleks'n.   Zie  Flexion. 

Fled,  imp.   en   p.   p.   van   Flee. 

Fledjje, /ledf ,  vederen  krijgen;  van  veeren 
voorzien  ;jongen  grootbrengen  (tot  ze  kun- 
nen vliegen)  ;  — d,  bevederd,  kunnende 
vliegen;  Fledg(e)lino, /Jedi(tn,  jonge  vo- 
gel, die  pas  kan  vliegen;  melkmuil. 

Flee,  vlieden,  (ont)vluchten,  vermijden; 
zelden  in  de  vormen  v.  infin.  en  tsg.deelw. 

Fleece,  vlies,  vacht,  vel;  dunne  wolk, 
vliesachtig  iets;  ||  scheren  (v,.  schapen), 
met  een  vlies  of  vacht  bedekken,  plukken, 

het  vel  over  de  ooren  halen,  villen; 

wool,  wol  van  het  levende  schaap; Flee- 
ey,  wollig,  vlokkig:  —  clouds,  schape- 
wolkjes. 

Fleer,  flia,  spot,  bespotting;  spotlach;  || 
spotten,  grinniken. 

Fleet,  vloot,  inham,  kreek;  1|  snel,  vergan- 
kelijk, vlug;  ondiep;  1|  heenvliegen,  voor- 
bijsnellen: The  — ,  oude  gevangenis  voor 
gijzelaars  (Londen);  —  of  cabs,  taxis,  rij- 
tuigen  V.  één  eigenaar;  dike,   kade, 

dijk;  — er,  soort  visschersvaartuig; 

ïooted,  snelvoetig;  — infl,  snel  voorbij- 
gaand, vergankelijk:  I  caught  a  — ino 
flliinpse  o/  Iiim,  zag  hem  heel  vluchtig, 

eventjes; leader,  oud  slagschip,  dat 

voorop    gaat    (ook:     Mine-crusher); 

iiiarriacje,  clandestien  huwelijk  (in  of 
bij  de  oude  Fleelprison  in  — street,  dó 
straat  voor  kranten  en  pers). 

Fl.,  Flemish,  Florida,  Florin. 

Flegm.,  Phlegma. 

Fleniinci,  flemin,  Vlaming;  Fleiiiish.  fle- 
mis,  Viaamsch(e  laai);  Vian^ingen  ;  |1 
vervlaamschen;  trillende  beweging  ma- 
ken (v.  speurenden  hond)  ;  ( —  bricks, 
klinkersteenen). 

Flense,  flens,  blootleggen,  opensnijden 
(ook  Flench  en  Flinch  gespeld).  Zie  Cul  up. 

Flesh,  vleesch,  lichaam,  de  zondige 
mensch,  dierlijke  lusten;  aardsch  bestaan; 
bloedverwanten;  ||  met  vleesch  voeden, 
vleesch  laten  proeven,  bevredigen,  ver- 
zadigen, inwijden,  gewennen,  harden, aan- 
sporen; Arm  oï  — •  menschelijke  kracht 
of  hulp;  He  is  in  — .  dik,  zit  goed  in 
z'n  vleesch;  —  and  ïell,  met  huid  en 
haar,  geheel;  —  and  blood,  vl.  en  bloed, 
de  menschelijke  natuur:  One's  own  —  and 
blood,  kindeion;  They  are  «Mie  — ,  zij 
zijn  één;   You  are  (jatherin<j  (losiruj)  — , 


gij  wordt  dik  (mager);  I  saw  Kim  in  the 

(animated)  — ,  in  levende  lijve;  He  — ed 
/lis  satire  on  his  masler,  bevredigde. ...aan; 
—  one's  steel,  zich  (op)offeren;  —  one's 
sword,  voor  het  eerst  een  vijand  aan 
het  zwaard  steken  (aan  het  gevecht  deel- 
nemen);   brusli,  massageborstel; 

elogged,  log  van  dikte;  colour(ed), 

vleeschk]eur(ig); diet,  vleeschkost; 

eatcr;  — er,  slager  (Schot.);  feeding; 

fly,  vleeschvlieg; glove,  ruwe  bad- 
handschoen;    — iness,    vleezigheid; 

ings,   vleeschkleurig  tricot  of  zijde  ( 

lighls);  — ly,  vleeschelijk,  lichamelijk,  xin- 
nelijk,  wereldsch:  — ly  minded,  materia- 
listisch; ^ly  (school  ofPoetry),  materialis- 
tische;  ineat,vleeschspijzen; — pots  (of 

Egypl); tigtats  (Z.  — ings);  tints, 

vleeschkleur;  worm,   made,  trichine; 

— wound;  — y,  vleezig,  dik,  zwaar,  grof. 

Flew,  imp.  van  fly;  — s,  hangende  lip  (v. 
bloedhond). 

Flex,  buiging  (of  a  bird's  tail) ;  ||  (doen)  bui- 
gen (in  techn.  2in);  — ibility,  buigzaam- 
heid; — ible,  buigzaam,  handelbaar,  ge- 
dwee; — iblcs,  gedweeë  menschen;  — ile, 
buigzaam;  — ion,  (ver)buiging,  bocht: 
—ion  of  a  curve;  — ional;  — or,  buigspier; 
— uose,  flehsuous,  — uoiis,  ƒ  ieftsuas,  kron- 
kelend, zigzag,  flikkerend;  — ure,  flchsa, 
buiging,  bocht. 

Flibbertigibbet,  fUbatidiibit,  babbelaar- 
(ster);  kabouter,  rakkerd;  — y. 

Flick,  tik,  streek  (of  Ihe  brnsh,  v.  h.  pen- 
seel); II  tikken,  een  tik  geven,  wegknip- 
pen; afkloppen,  van  stof  reinigen:  He 
burnt  his  fingers  and  — ed  Ihem  about. 

Flicker,  fliha,  fladderen,  kleppen  (v. 
vleugels),  flikkeren  (v.  vlam):  — ing  irony; 
The  spark  — cd  out,  stierf  uit. 

Flier,  flaio,  vlieger,  vluchteling,  snel 
paard;  onrust,  vliegwiel,  rechte  trap;  blik- 
semtrein. 

Flight,  vlucht;  trekschuit;  uitstapje, gees- 
tige zet,  vliegafstand;  ||  (introepen)  vlie- 
gen; schieten  (v.  gevogelte);  —  of  half  an 
hour;  —  of  slairs  (steps),  reeks  van  tre- 
den (gedeelte  van  eene  hooge  trap,  die 
door  landings  afgebroken  wordt);  —  of 
wit,  geestige  zet;  Take  (Wing)  one's  — , 
weg-,  heenvliegen;  The  Bill  is  in  its  first 
— ,  stadium;  The  enemy  were  put  to  — , 
op  de  vlucht  geslagen;  They  took  (betook 

Ihemselves)  to  flight,  sloegen  op; fcatli- 

ers,    slagpennen; ground,    vliegter- 

rein;  The  — ings  of  his  heart,  gejaagd- 
heid ; lieutcnant,  1.  bij  het  vliegkorps ; 

niuscle,vliegspier;  — y,  vluchtig, snel, 

grillig,  wispelturig,  onbetrouwbaar,  mal. 

Fliin-flain,  flimflum,  onzin,  gril,  poets. 

Flinisy,  flimzi,  dun,  zwak,  licht,  luchtig; 
gering,  nietig,  onbeduidend,  onvast;  || 
dun  papier,  mailpapier,  copie  (v.  verslag- 
geiler);  bankbiljet:  —  box,  los  in  elkaar 
getimmerde  kist. 

Flineh,/iins,  terugdeinzen  (bcfore,lroni); 
wijken,   aarzelen  (froni). 

Flinder,  flinda,  flentertje,  stukje,  splinter 
(gew.  — s):  Go  to  — s,  in  splinters  gaan. 

Fling,  slingeren,  m.  kracht  werpen,  jiooi- 
en,  verspreiden,  slaan,  ijlen,  wegsnellen  ;|| 
worp, gooi, spot, uitval,  onbelcugchie  prei, 
Schotsche  üans  (Highland  —)■  <>«ve   me 


my  —  and  let  me  say  rmy  say,  laat  mij  m'n 
gang  eaanjHave  one's  — .fuiven, veel  uit- 
gaan, pierewaaien; Yowng  blood  will  have 
it^  — .  de  jeugd  moet  uitrazen;  I  wan!  to 
liiivf  a  —  at  him,  ik  moet  er  hem  eens 
üoed  van  geven;  He  had  his  —  out,  raasde 
iiit;  She  ïluncj  her  arms  about  my  nech, 
sloeg....  om  mijn  hals;  I  t'tuny  it  in  his 
leelh,  gooide  het  hem  voor  de  voeten, 
slingerde... naar  het  hoofdige  shall  —  in 
our  swords  if  necessary,  hij  in  de  schaal 
werpen;  He  fluiiy  himself  into  that  busi- 
ness, pakte  krachtig  aan;  The  hounds  were 
ïliiiu)  ofï  the  scent,  van  het  spoor  ge- 
l)raclit,  het  spoor  bijster;  —  otiyour  wine, 
Kooi  'm  eens  om;  —  out  one's  arms,  uit- 
spreiden; He  ïluii<(  oiil  at  me,  voer  uit 
legen  mij;  —  Hir  door  l<>  x'.ith  a  clash;  — 
one  ovei',  den  Imhis  ^('\en;  That  blo'w 
tlung  him  lo  dejcat,  sloeg  hem  voor  goed 
tegen  den  grond  (boksen);  We  haxie  fluny 
up  the  business,  hebben  aan  den  kant  ge- 
trooid,  laten  varen;  —  (Throw)  up  one's 
cards,  het  spel  gewonnen  geven. 

Flint.  flint,  keisteen,  vuursteen,  iets  bui- 
tengewoons hards,  hardvochtigheid;  || 
van  steen  gemaakt:  He  set  his  face  like  a 
— ,  nam  oen  vastberaden  houding  aan; 
11e  flays  {skins)  a  — ,  hij  is  buitengewoon 
gierig;   I  can'l  wring  water  froni   a  — , 

water    uit    de    steenen    slaan; aye, 

sleenen  tijdperk;  fiake.  vuursteeiien 

werktuig;    (jlass,    flintglas; aun, 

ouderwetsche     snaphaan; knapper 

(-worker),  vuursteenmaker; lock  (mus- 
hel),    vuursteenslot    (geweer);    stone, 

vuursteen;  — y,  steenachtig,  hard.  hard- 
vochtig. 

Flip,  tik;  eierpunch;  uitstapje  in  vliegtuig; 
II  klappen,  wegknippen  met  de  vingers: 
Beat  an  egg  into  the  tea,  in  the  manner  of 
(bij  wijze  van)  a  "ïlip";  He  eaught  me  a 

—  -with  his   wkip,  gaf. ..tik. ..zweep  ; 

ïlap,  voetzoeker;  geklepper,  geklikklak: 
T-he  rln\^'n  tui-ued  somersaiilts  and  — ~ 
(liips.  liiiiiêidc  en  deed  allerlei  sprongen. 

I'lipp:iiii.  iliji'nt,  onbezonnen,  lichtzinnig, 
oiil.esrheKicii,  achteliios:  His  wil  is  — ly 
ilull.  liij  is  een  vervelende  zwetser;  He  is 

—  on  serious  subjeets.  pr;iat  losjes  over 
ernstige    onderwerpen;     Flippaney. 

Flipper.  //j;),i,  groote  vin;  pmit   (liaml). 

Flipp«>i'!.\'-ïlopperty,  jlipoiiiUtjidi .  /ieli 
saineiiviiuweiul  (als  een  shitnim  inrnxrh . 
l:un^lriiiii.il!i'r);     los,     lenig;     /Ie     Vuis/;/. 

l''lii-(.  ih'l,  nik,  vlugge  beweging,  zwaai; 
(•(>i|uriir;  hiifmaker;  ||  snel  heen  en  weer 
liew.-eii,  werpen,  vlug  verwijderen,  flad- 
deren, liiippelen,  ongedurig  zijn.  eoquet- 
leeren,  spelen  met:  She  — ejl  her  ïan 
virfiantly;  He  — ed  the  p,'llrt:<  ni  hirad 
aboiiJ.  hij  gooide  de  kogeltjes  hnidd  in  't 
rdiid;  l''l'ninlinn,  — in»),  hel  ediinei  tci'ren. 

l-'iil.  ri  ad  (jen '11.  vliegen",  heen  en  weer  trek- 
ken, \rilMi!/rn  (—Ier):  — !er.  verhuizer; 
— l('r-iiHMis(>.  vli'erninis;  — lin<|.  ver- 
huizing:  — (y.   vinclilig,   onvast.' 

Fliteh.  miomI  (,-.  hfilbol),  gerookte  en 
g(vzoulen  zijdi'  van  een  varken;  ||  in  moo- 
len    ld'    pialli'    slokken    snijden. 

l'-|oal.  Uniil.  \|.,l,  \h,itr,-  (in  stoomketel): 
/wenililaas:pl:inK  ,  s.huI  kar:  Kurk  (v.  net); 
dobber,    Irollel;   voeilielil    [theuler);   drij- 


vende brandspuit;  ||  drijven,  drijvend 
houden;  vlot  zijn,  vlotten,  dobberen;  la- 
ten drijven,  vlot  maken,  overstroomen, 
oprichten,  op  touw  zetten  (v.  zaak),  be- 
pleisteren: On  the  — ,  drijvend;    Let  us 

—  a  eonipany, oprichten;  —  a  (diamond-) 
inine.  exploiteeren;  —  a  loan,  leening 
uitschrijven;  Mystery  — ed  ahout  us.  om- 
gaf, omgolfde;  Her  marriage  — ed  her 
abt)i-e  her  surroundings,  verhief  haar  (naar 
den  stand);  He  — ed  me  in  Society,  bracht 
me  in  ,,de  wereld";  The  ship  was  — ed  out 
of  doek,  werd  uit  het  droogdok  gelaten; 
The  ensign    — s   halfmast    high,    waait 

halfstok;  — able,  drijfbaar,  drijvend; 

age,  alles  wat  drijft;  — ation; board, 

plank  van  een  stoombootrad,  schoep; 
— er,  tijdelijke  geldbelegging;  obligatie, 
actie_;  — ed  work,  vlak  pleisterwerk. 

Floating,  flouüri,  drijvend,  vlottend,  loo- 
pend, onzeker;  — baths.  drijvend  rivier- 
badhuis;  battery,  drijvende  batterij; 

•^-bridge,  schipbrug; capital.  vlot- 
tend   kapitaal; debt.   vlottende; 

doek.  drijvend  dok;  — in<i  Kidiiey.  wan- 
delende nier;  — -li<)lit.  liehlsehip.  licht- 

boei; pier,  drijvend  liavenlioofd; 

policy,    contractpolis; rib,    valsche 

(losse)  rib;  —  stories,  rondgaande,  in 

omloop     zijnde; terms,     koopvoor- 

waarden  voor  zeilende  (stoomende)  la- 
ding;   wiek,  drijvend   nachtpitje. 

Floccilation, /(oftsüeïs'n,  het  plukken  aan 
heddedekens  door  stervenden. 

Floccose,  flokous,  vlokkie;  FloccuJe, 
vlokje. 

Floeculent, /Joftjurnt  =  F?occu(ose,  Floc- 
cufous,  wollig,  aan  elkaar  hangend;  Floe- 
cus,  flokas,  bos  haar  (aan  den  staart). 

Flock,  kudde  (schapen),  vlucht,  troep ;v]ok 
(haar  of  wol);  ||  zich  in  troepen  vereenigen, 
samenstroomen:  — s,  (op)vulsel;  gepreci- 
piteerde  massa  (Chemie);  — s  of  chickens; 

—  out,  bij  troepen  voor  den  dag  komen; 

bed,  bed  gevuld  met  vlokken  grove 

wol  of  lappen;  inaster,  schapenfok- 
ker; — y,  vlokkig. 

Floe,  flou,  drijvend  ijsveld. 

Flog.  shian,  ;ifranselen,  geeselen:  They 
'-wcri' — <|ii»g  adead  horse, verspilden  hun 
kr:icliten,    trokken   :i;in  een  dood  paard; 

—  iiiln  (out  oï),  door  slaan  erin  (eruit) 
lin  II -m;  — ger,  zweep   (SI.). 

Flood.  //;)(/,  vloed,  zondvloed,  stroom, 
oveisiKioming;  II  overstroomen,  onder 
w:iter  ziiien:  The  — s  are  out,  het  water 
is  zeer  lioo-:  ,'?irers  in  — (s),  volle,  over- 
streonidi';  //(s  irony  was  in  — ,  bereikte 
het  liooglepnrit ;  When  (hwarfecf,  his  per- 
sonaiity  rises  in  — ,  komt  hij  in  volle 
kracht  uit;  Our  cellar  — s,  loopt  bij  hoog 
water  onder;  The  room  goKwas)  — ed, 
liep  onder  (was  ondcrgeloopen):  He  swam 
the  — ed  stream.  di'ti  liooug;ianden 
stroom  ;    They    — e<l    liie     inai-ket    xnlh 

diamonds; gale.    sluis<leur;     — ings, 

overstroomingen: mark,  hoogwater- 
tij;     lide    u(7/    siioii    inake.    de    vloed 

komt  weldra   op. 

Flook.  fluU.   Zie   TluUr. 

Floor.  ƒ/'),  vloer,  verdieping,  bodem,  plal 
vlak,  zitlingzaal;  |i  bevloeren;  neerslaan, 
tot  zwijgen  brengen,  verslaan:   Hs  took 


Ihe  —  lasl,  hij  nam  het  laatst  het  woord 
(Am.);  All  Ihe  rooms  are  oii  :i  — ,  selijk- 
vloeis;  Thai  — ed  iiic.  luailit  mij  lol 
zwijgen;  llr  — ed,  /.al<k(ii;  'I'Ih'  rliild 
was  — t'd  by  Ihe  nursc,  nvvrat'/.v[  (in  zedel. 
zin);  Ile  can  —  :i  paper  for  high-cluss 
honoiirs,  schitterend  beantwoorden  'for 
honours';  He  kas  — ed  his  problem,  goed 
opgelost;  The  problem  has  — ed  him,  was 
herh  te  machtifr;  —  a  luipil.  een  leerling 
wegens  niet-kenmu    liir    ks    naar     zijn 

plaats  stnren; elodi,  dweil;  vloerzeil, 

linoleum;  \\  met  liauleuin  hedekken; 

elothed  rooms;  — er,  afdoende  slag;  ont- 
stellend nieuws;  moeilijke  opgaaf; — ino, 
het  bevloeren,  hevloersel,  vloer,  plavei- 
sel;  lamp.  slauiule  lamp;  «roote  sche- 
mer— ;   — h'ss: plan.  platte  grond  (u. 

gebouw") ; pol «>< lier,  — liiulters,  onder- 
halken, waaiHip  ct-ne  \liier  rust. 

Flop,  flap,  klap;  |1  flappen,  kleppen,  neer- 
slaan, neergooien,  neerploffen;  voortsuk- 
kelen ( —  along);  \\  pardoes:  Il  eaine  — 
down,  het  flapte  neer;  —  such  books  away. 
gooi  ze  aan  den  kant;  Their  footsleps  xvere 
very  audible:  Pit-pat,  floppety-Ilop, 
klep-klep. 

Flora,  flórd,  naam  van  de  godin  der  bloe- 
men; plantengroei  van  een  land;  — 1, 
bloemen  betreffende:  — 1  decoraiions, 
bloemversieringen;  — 1  eiiiblem,  zinne- 
beeld (ü.  bloemen);  —I  tribule(s).  bloe- 
menhulde, bloemgeschenken;— 1  vvreath. 
bloemkrans. 

Florence,  flor'ns;  Florentine.  flor'nta.in, 
een  bewoner  v.  Florence;  Florentijn(sch). 

Florescence,  flores'ns,  bloeitijd  of  het 
bloeien  (o.  planl);  Floret,  flórat,  enkel 
bloempje  van  samengest.  bloem;  bloem- 
deeltje;  Floriculture,  flórik^lisa,  bloem- 
kweeking;  Floricullurist. 

Floriate,  flórieit,  met  bloemdessins  ver- 
sieren  ( — d  wüoO. 

Florid,  florid,  bloeiend,  bloemrijk;  blo- 
zend, schitterend; faced,  met  frisch 

gelaat; —  languaye;   Floridily. 

Floriforni,  flóriföm,  bloemvormig;  Flo- 
rist,/ionst,/ïórist,bloemkweeker,bloemist, 
bloemenkenner;  Floroon,  florün,  rand 
van   bloemen  (veroud.). 

Florida,  florida:  The  —  Channel,  Str.  F. 

Florllerous,   flórifaras,    bloemendragend: 

—  wall-papcr,  gebloemd  behang. 
Florilegluni,  flürilidlism,  bloemlezing. 
Florin,  florin,  munt  van  i  Sh. 

Flory  boat,  floribout,  bootje  om  passa- 
giers van  een  stoomschip  naar  wal  te 
brengen. 

Floscule,  floshjül;  Z.  Floret:  Floscular, 
Flosculose,  Flosculous,  met  pijpvormlge 
bloempjes. 

Floss,    floretzijde; silk, thread, 

vlokzijde  voor  borduurwerk. 

Flotant,  floul'nt,  wapperende;  Flotalioti, 
het  drijven,  op  touw  zetten  ( —  o/  Ihe  war- 
loan,  uitgifte);  Flotalive,  drijvend. 

Flotilla,  fhtih,  flotille,    kleine   vloot. 

Flotsaiii,  flots'm,  Flotson,  flots'v,  drij- 
vende wrakgoederen;  The  —  oï  ihe  sea, 
wat  de  zee  aanspoelt;   The  jetsaiii  and 

—  of  rUerahire,  de  niet  classieke  (tijde- 
lijke) producten. 

Flounce,  flauns,  rukkende  beweging  der 


ledematen;  breede  strook  (v.  japon);  \\ 
spartelen,  eene  snelle  beweging  maken; 
van  eene  strook  voorzien;  l»leate<l  (Tuck- 
ed)  — ,  geplooide  strook;  She  — d  out  oi 
the  room,  zij  stoof  de  kamer  uit;  — d,  met 
strook(en). 

Flounder,  flauvda,  bot  (visch);  werktuig 
om  leder  Ie  rekken;  ||  worstelen,  sparte- 
len, rollen,  sukkclen:He  — ed  in  his  speech, 
hakkelde,   viel  over   zijne  woorden. 

Flour,  flaua,  bloem  {van  meel,  etc);  \\  met 
fijn  meel  bestrooien,  met  bloem  bedekken; 

malen   (Am.);   box.   meelkist;   strooi- 

bus; dredoe(r),   geperforeerd  tinnen 

busje  om  bloem  te  strooien; (jravy, 

meelsaus; inill,  korenmolen;  — y,  me- 
lig (potato),  met  bloem  v.  meel  bedekt. 

Flourish, /ïwris,  voorspoed,  kracht;  praal, 
vertooning,  krul;  zwaai  (met  zwaard); 
zwaaien  {met  zwaard);  overdreven  ver- 
siering, fanfare;  ||  gedijen,  bloeien,  toe- 
nemen, bloemrijke  taal  gebruiken,  krullen 
maken,  schallen,  schetteren,  borduren, 
zwaaien,  versieren:  —  of  trninpets, 
trompetgeschal,  fanfare;  praatzieke  aan- 
kondiging;  — ed    letter,    krulletter. 

Floiish,  flau.i,  spartelen,  flodderen. 

Flout,  flaut,  beleediging,  spot;  \\  (be)spot- 
ten,  beleedigen,  verachtelijk  behandelen. 

Flow,  flou,  vloed,  stroom,  golving;  over- 
vloed, vaardigheid  (v.  spreken),  drijfzand  ; 
11  vloeien,  loopen,  stroomen,  opkomen, 
uitstroomen,  overstroomen,  fladderen, 
wijd  afhangen:  I  had  a  —  oi  luck,  aldoor 
veine;  —  oï  rhetorie  (words);  —  ol  soul, 
openhartig  en  aangenaam  gesprek;  His  — 
oJ  spirits  is  something  -wonderful,  zijne 
voortdurende  opgewektheid;  We  stopped 
the  —  of  his  words,  zijn  woordenvloed;  It 
— s  in  npon  us,  het  wordt  voor  ons  hoor- 
baar; — inö,  vloeiend,  overvloedig,  flad- 
derend, wijd,  opkomend  {tide),  loopend 
{script,  schrift),  golvend  {hair),  stroomend 
{water),  overvloeiend  (with  milk  and 
honey);  — ing   sheet. 

Flowtr,  flaua,  bloem,  bloesem  ;  keur,  rede- 
figuur,  bloei  (der  jaren);  ||  bloeien,  in  den 
bloei  der  jaren  zijn,  met  bloemen  ver- 
sieren; — s  {of  speech),  (stijl)bloempjes; 
— s  of  sulphur,  bloem  van  zwavel;  — 
of  zinc,  zinkbloem;  In  — ,  in  bloei;  Jusf 
yoing  out  of  — ,  pas  uitgebloeid;  — age. 

bloei,  bloemcnschat;  — bed; bedeêk- 

ed  church,  tahle,   met  bl.   versierde; 

centre-piece;  de-lis  (luce),  zwaard- 
lelie; The  trees  have  done  — ing,  zijn  uit- 
gebloeid;— ed,met  bloemen  versierd, bloe- 
men dragend;  — er,  op  vaste  tijden  bloei- 
ende   plant;  — et.    bloempje; head, 

bloemkroon;  — ing   (Flourishing)   time, 

bloeitijd;  — less; piece,    bloemstuk 

{schilderij);  —  (-pot)-vase.  cache-pot; 
— show,  bloemententoonstelling;  —soft, 

teeder,    buitengewoon    zacht;    stalk, 

bloemstengel;    stand,    bloemenstan- 

der; tube  {-vase),  bloemenvaas. 

Flowery,    flauari,    bloemrijk,    figuurlijk: 

The  —  land,  China;  —  language: 

kirtled,  met  guirlandes  van  bloemen 
versierd. 

Flown,  floun,  p.  p.  van  Fly:  The  Gctha 
aeroplane  was  — .  ging  de  lucht  in;  — 
with  insolence,  vol  onbeschaamdheid. 


F,  L.  S.,  Fellow  of  Ihe  Linnaean  Society. 

FIscp..  foolscap. 

Flueluafe,  flohtjueil,  golven,  schommelen, 
weifelen,  aarzelen,  op  en  neer  gaan;  Fluc- 
tuation. 

riH(o).   kort  voor   Influenza. 

Flap,  schoorsteenpijp,  rookleider;  vlam- 
pijp  (stoomketel);  heete-luchtkanaal;zacht 

dons  of  bont,  pluisjes;  soort  vischnet; 

work,  orgelpijpen  met  lippen;  H  naar 
liinnen  (buiten)  verwijden;  — y. 

Fliu'llen,  fluel'n. 

Fliioney,  fluansi,  vloeibaarheid,  vaardig- 
heid, welbespraaktheid;  Flucnt,  vloeiend, 
vloeibaar,  gangbaar;  welbespraakt, praat- 
ziek; II  veranderlijke  grootheid  (Wisfe.): 
She  has  a  —  tonguc,  is  van  den  tongriem 
gesneden. 

Fluif,  licht  dons,  zacht  wollig  goed;  pluis; 
il  uitspreiden  (overeindzetten)  van  vee- 
ren; met  iets  zachts  (b.r.  sigarenasch) 
gooien,  zacht  (donzig)  maken;  touw  plui- 
zen; schudden:  —  the  notes.  door  elkaar 
gooien,  zijn  partij  bederven;  —  out  a 
fringe,  uit-  en  opkammen:  — y,  donsach- 
tig, met  dons  of  vederen,  in  de  vederen 
gedoken,  zacht:  — y-apronptl  girls,  met 
lichte  schortjes;  — y  indignation,  groote 
(eig.  met  de  veeren  omhoog). 

Fluid,  flüid,  vloeistof,  gas;  ||  vloeibaar, 
gasvormig;  Fluidily. 

Fluke,  zuigworm;  bot;  soort  v.  aardappel, 
ankerblad,  spits  (u.  lans,  harpoen),  mee- 
valiertje,  beest  (biljart);  \\  een  ,, beest" 
maken:  He  had  a  — ,  bofte;  /  scoretJ  one 
by  a  — ,  ik  maakte  een  punt  door  een 
gelukje  (in  het  spel). 

Fliiky,  flüki,   gelukkig:   — strokc,   beest. 

Fluino,  bergbeek,  waterloop;  ravijn;  || 
doen    stroomen   door   afvoerkanalen. 

Fluininei'y,  flomdri,  meelpap;  onzin; 
dwaash. 

Fluniniox.  Fluinniux,  flomohs,  in  de  war 
brengen;  mislukken  (Am.). 

Fluiiip,  m.  een  smak  neerslaan  of  -vallen. 

Fluno,  imp.   en  p.   p.  van  Fling. 

Flunk,  luilak,  slechte  uitslag,  fout;  1|  mis- 
sen (in  een  les  b.ii.),  zich  terugtrekken, zich 
eruit  draaien. 

Flunk(e)y,  flonki,  lakei,  mosterdjongen 
(srher(s.);lage  vleier;  onervaren  beursspe- 
culant (Am.);  He  has  a  — fied  pronunci- 
ation,  als  een  lakei;  — dom;  — isni. 

Fluor,/(ua,  Fluorite, /(iiarait,  vloeispaath; 
— esce;  -^escence;  —csceiit. 

Flup.  floep  (van  iets  dat  in  't  water  valt). 

F\uvry,fl»ri,  drukte,  verwarring,  gejaagd- 
heid, vlaag,  windruk  ( —  o/  wind);  doods- 
strijd (v.  walvisch);  ||  in  de  war  brengen, 
doen  ontstellen,  verbijsteren. 

I'lush,  blos,(koorts)gloed;  aandrift,  schok, 
opwinding;  kracht,  frischheid;  vlucht  op- 
geschrikt e  vogels,  o  vervloed,  moeras(Sc?i.); 
stel  volgkaarten;  ||  frisch,  krachtig,  over- 
vloedig, vol;  effen,  vlak  ( —  \<ith,  gelijk- 
vloers met);  II  blozen,  opwinden,  opjagen, 
wegvliegen,  doen  blozen,  kleuren;  reini- 
gen (door  waterstroom),  onder  water  zet- 
ten, (doen)  uitbottcn;Heisn't  —  oi' easli 
(money)  just  now,  niet  goed  bij  kas;  Yoii 
ivill  hardly  gel  — ed  ovrr  that  worh,  in  ex- 
tase geraken; ï'/te  shy  is  — ino  wilh  tints, 
rijk  aan;  — deck,  doorloopend  dek. 


Flusliiufj.    ilusin,   Vlissingen. 

Fluster,  flostü,  opwindine,  verwarring;  || 
door  drank  verhitten  en  opgezet  maken, 
benevelen,  verwarren:  Gel  into  a  — ,  zich 
opwinden;  Look  — ed,  er  zenuwachtig  uit- 
zien; The  birds  — ed  out  of  ihe  net, 
redden   zich   al   fladderend;    Flustration. 

Flute,  fluit;  lang  en  dun  broodje;  fluit- 
schip;  groef,  plooi;  ||  fluiten,  zingen,  op  de 
fluit  spelen,  groeven  maken,  plooien: 
Armed  en  (in)  — ,  slechts  voor  een  deel 
bewapend  (schip);  — d,  geploegd  (hout); 
met  groeven,  plooien. 

Flutina,/h'<(«fna,  soort  v.  harmonica;  Fltit- 
ist,  fluitist;  Fluty.  m.  flulttoon,  helder. 

Fluiter,  fljata,  trilling,  ongeregelde  pols- 
slag, opgewondenheid,  ongerustheid,  ont- 
steltenis, speculatie,  wanorde;  1|  fladde- 
ren, zweven,  trillen,  druk  zijn,  weifelen, 
beuzelen;  in  verlegenheid  of  verwarring 
brengen,  snel  heen  en  weer  bewegen:  ƒ/ 
ca?ised  quite  a  — ,  heel  wat  sensatie;  Let 
'us  have  a  —  at  the  gambling-tables,  laten 
we  een  beetje  dobbelen;  Make  a  — ,  sen- 
satie wekken;  It  put  me  in  a  high  — , 
maakte  me  zeer  gejaagd;  He  has  got  the 
— s,  is  gejaagd,  angstig;  — ed  bird,  ge- 
jaagde; The  — iiM|  luiies  o/  the  flute. 

Fluvial,  flüvj'l,  Fluxialic.  Jtnviatih,  Flu- 
viatile,//ü-üj3((a)i/,  t(jt  mMif  rivier  behoo- 
rend,  in  de  rivier  levende. 

Flux,  vloed,  stroom,  omloop,  samenloop, 
wisseling,  smelting  bevorderend  middel; 
dysenterie;  voortdurende  beweging;  || 
smelten,  zuiveren,  purgeeren:  A  lineistln' 

—  o!  a  point,  ontstaat  uit. ..voortbewe- 
ging van...;  —  and  re — ,  vloed  en  ebbe; 
— i6tli(y, veranderlijkheid,  smeltbaarheid ; 
— ibie,  smeltbaar;  — ion,  vloeiing,  sa- 
mensmelting;fluxie;  (Method  of)  — ions, 
integr.  en  different,  rekening;  — ioual, 
— ionary. 

Fly.  vlieg,  mug,  kunstvlieg;  vliegwiel, 
onrust,  schietspoel  (bij  weven);  breed  deel 
van  een  windwijzer,  vlag,  rijtuig  voor  één 
paard,  huurrijtuig;  plantenziekte;  soort 
tent;  coulisse  (meest  Mv.);  ruimte  boven 
het  vóórtooneel;  1|  (in  stukken)  vliegen, 
opvliegen,    (heen)snellen,    zich    haasten, 

.  zich  snel  verspreiden,  springen,  wappe- 
ren, verschieten,  oplaten,  voeren  (a  flag), 
vliegen  over,  ontvluchten;  ||  glad,  bij  de 
hand:  On  the  — ,  in  beweging,  vliegend: 
^.s  drunk  as  a  — .  zoo  dronken  als  een 
tol;  ƒ  am  the  —  iu  the  amber,  vijfde  rad 
aan  den  wagen,  bederf  den  boel;  He  is  a 

—  in  the  jutj,  lummel,  vlegel;  He  is  a  — 
on  a  wheel,  hij  overschat  zichzelf;  Break 
a  —  on  ihe  wheel,  met  een  bijl  een  boter- 
ham doorsnijden;  kracht  nutteloos  ver- 
spillen ;  Tliere  is  a  —  in  tlie  honey,  roet  in 
de  brij,  in  't  eten  (fig.);  The  —  in  the  oint- 
nient,  vlieg,  die  de  zalf  stinkend  maakt; 
Whal —  has  slun<|  you,  wat  bezielt  je? 
I  don'i  care  a  — ,  ik  geef  er  geen  zier 
om;  More  flies  arr  caught  by  a  spoonful 
of  treacle  ihan  by  a  hogshead  of  vinegar, 
men  vangt  meer  vliegen  met  honig  dan 
met  azijn;  When  1  becaine  —  to  il, 
toen  ik  het  snapte  (er  lucht  van  kreeg); 
The  bird  is  l'lown;  He  has  flown  the 
world's  vviiuls.  Iiij  heeft  veel  in  de  wereld 
rondgekeken,  veel  en  overal  gereisd;  I.et 


— ,  aanvallen,  afschieten,  slingeren,  er  op 
slaan,  vieren,  losgooien;  loslaten;  Bleriol 
ïiew  aoross  l}ie  Channel;  He  ficw  at  nte 
guddnilii,  lui  \loog  plotseling  op  mij  aan; 
Hl'  ïlifs  al  hujher  game,  heeft  hoogere 
aspiraties;  — into  a  passion,  driftig  wor- 
den; He  ïlew  out  at  me,  hij  voer  tegen  mij 
uit;  —  the  flarter,  een  soort  bokspringen 
(haasjeover);  Shallwe  —  our  kite,  onzen 
vlieger    oplaten;    een    schoorsteenwissel 

trekken?  avvay,  los  (v.  Meeren),  van- 

den-hak-op-den-tak,   vluchtig;  bane, 

vliegenvergif;  vliegenvanger  (plant); 

hitten,  door  muggen  gebeten; blow, 

vliegenei  ;    ||  bevuilen,  eieren  leggen    in 

ioleesch  b.v.);  hlovvn,  bedorven,  stin- 

ken'd,vuil,  schunnig,  met  vliegendrek;  — 
l»oat,  vlieboot,  snelle  passagiersboot  in 
vaarten, platboomdvaartuig; — by-night, 
nachtvogel  (/ig.);  die  met  de  noorderzon 
verdwijnt; catcher,  zonnedauw;  vlie- 
genvanger; nietsdoener,  doodeter; ca- 

t|e,  soort  vliegenvanger; dapper;  Zie 

Flap;  — er.  Zie  Flier; tishinc).  henge- 

len(?net  kunslvUegen  als  aas) ; — flap(per), 

vliegendooder;  freckleil.  met  vliegen 

bezet; — Icaf,  schutblad; lookiug  girl, 

bijdehand-uitziend;  — man.  koetsier  van 
een  fly; net,  net  (tegen  vliegen);  — pa- 
per, vliegenpapier; powder,  insecten- 
poeder;   rod,  hengelroede;  speek. 

vliegenspatje; switch.  Z.  — flap; 

trap,  vliegenvanger  (ook  de  plant); 

Wheel,  vliegwiel; whisk,  vliegenflap. 

Flying,  f lai-iv,,  het  vliegen;  1|  vliegend;  — 

adder,  waterjuffer;  army  (squadron, 

party),  vliegend  leger  (escader,  afdeeling); 

artillery,  rijdende  artillerie;  — -brld- 

<ie,  gierpont;  —  eolours:  They  entered 
ilte  to-wn  -with  —  eolours,  triomfantelijk 

(met  vliegende  vaandels); docj.  groote 

vleermuis,  kalong;  dragon,  vliegende 

draak  (-lizard); Dutchnian;  ïish; 

ground,    vliegterrein;    — ing-juinp. 

spr.  met  aanloop; machine; man. 

vliegenier;  piuion.  onrust  van  klok; 

post-oïfice,     postwagen     (in     trein); 

—  proa,  vlerkprauw;  —  Scotchman, 
sneltrein    van  Londen  naar   Edinburgh; 

Letters  under seal,  dat  door  een  hoo- 

ger  ambtenaar  mocht  worden  verbroken; 

—  stationer,  colporteur;  —  Irapeze, 
los  zweefrek;  —  visit,  vluchtig  bezoek. 

F.   M.,  Field- Marshal. 

F.M.S.,  Fellow  of  the  Meteorological  Society. 

F.    O.,    Field-Officer;    Foreign    Office. 

Fo.,  folio. 

Foal, /ou/,  veulen;||  een  veulen  werpen:  liv 
iu  (with)  — ,  drachtig; tcelh,  melk- 
tanden (v.  een  — ). 

Foam,  foum,  schuim;  ||  (doen)  schuimen: 
He  — ed  at  (the)  iiiouth,  schuimbekte 
van  woede;  crested,  met  schuim  be- 
dekt; — y.  schuimend. 

F.  o.  b.,  f  ree  on  board. 

Fob,  horlogezakje;  j|  beetnemen  ( — ble): 
They  were  — bed  olï  with  a  front  allic,  af- 
gescheept;  —  olï   on,    aansmeren; 

chain,  afhangende  horlogeketting. 

Focal,  fonk't,  van  een  brandpunt ;samen- 
vattend; distancc,  brandpuntsaf- 
stand; — ize. 

Fo'c's'le,  fonhs'l.  7Ae   Forecastle. 


Focus,  foukas,  brandpunt;  ||  naar  een 
brandpunt  richten,  tot  brandpunt  maken, 
concentreeren  (one's  thoughts),  (in  een 
punt)  samenkomen;  stellen  (v.  camera): 
He  fixed  and  — sed  the  girls,  fixeerde;  He 
— sed  the  palace,  richtte  zijn  kijker  op: 
How  shall  he  —  (the  light  of)  his  learning 
in  one  work,  in  één  werk  samcnvaLten?' 

Fodder,  foda,  droog  veevoeder  (Pastvrc, 
groen  veevoeder);    ']    \ diMlcri'n. 

Foe,  /ou,  (persoonlijke)  vlimid  (dicht.),  te- 
genstander ( — iiiais:   rr;,..). 

Foetid,   Zie  Feüd.   Fo«'lus,   Zii-   Felus. 

Fog.  zware  mist,  verwarring,  verlegen- 
heid; grof  gras,  etgroen;  1|  dik,  lomp;  ||  in 
verlegenheid  (in  de  war)  brengen;  nagras 
afwpiden;  sterven  (door  vocht;  planten); 
niistsignalen  plaatsen;  The  —  wa.s  as 
Ihick  as  pea-soup;  I  am  all  iu  a  i^,  ik 
ben  er  verlegen  mee,  zit  er  mee;  ƒ  am 
— ged  (In  a  — );  —  off,  sterven  (dooc 

vocht,   enz.);  bank,   zware  mistbank; 

dog,  heldere  plek  in  eene  — bank; 

horn,  misthoorn; ring,  zware  mist- 

krina;  signal; siren,   misthoorn; 

— gy,  mistig;  aangeschoten;  vaag,  ondui- 
delijk; vol  gras,  mosachtig. 

Fog(e)y,  fougi,  ouderwetsch,  excentriek 
persooii:  Old  — ;  — dom;  — ism;  — ish. 

Fogger,  foga,  seinverzorger  (spoor);  werk- 
man; knoeier. 

Foh,  f  OU,  bah! 

Foibte,  fóib'l,  zwakke  zijde,  zwak  punt. 

Foil,  foeliesel  (achter  een  spiegel),  dun  me- 
taalblad onder  juweelen,  om  deze  beter 
te  doen  uitkomen;  wat  iets  voordeelig 
doet  uitkomen;  loofwerk,  onverwachte 
teleurstelling;  schermdegen;  spoor  van 
gejaagd  wild;  |!  overwinnen,  teleurstellen, 
verijdelen:  The  one  was  a  —  to  the  olher, 
ze  deden  elkanders  eigenschappen  uitko- 
men (They  were  set  off  by  a  — );  — er. 
verijdelaar;  — ing,  spoor  van  een  hert  op 
gras; stone,   valsche  steen. 

Foison,  fóiz'n,  overvloed  (rero.);  kracht. 

Foist,  onderschuiven,  voor  echt  laten- 
doorgaan:  He  — ed  it  off  (up)07i  me, 
smeerde  het...  aan  (stopte  het  mij  bedrie- 
gelijk  in  handen);  — ed-upa//air, zwendel. 

Fo"ks'lc,  fouhs  l,  7Ae  Forecastle. 

Fold,  fould,  schaapskooi,  kudde;  de  Geloo- 
vigen;  het  vouwen,  vouw,  plooi  ;gescliied- 
hladen;  !!-voudig  (in  samenste/L);  ||  opslui- 
ten (in  kooi),  omsluiten;  vouwen,  wikke- 
len, sluiten  (v.  handen):  The  — s  feil  froiii 
her  eyes,  de  schellen  vielen...;  All  the  leaves 
in  your  book  are  — ed  down,  hebben  ezels- 
ooren;  He  was  received  within  the  —  of 
the  church,  in  den  schoot ...  opgenomen; 
These  — ed  him  in  from  the  world,  sloten 
hem  geheel  af  van;  — er,  vouwbeen,  vou- 
wer; (Pair  of)  — crs,  vouwbaar  lorgnet. 

Folding,  fouldin,,  het  opsluiten,  het  vou- 
wen;   bench,  samenvouwbare; car. 

opvouwbare  (coUapsible)  fiets; ehaii-. 

v(ni\vstt)el;   doors,    vleugel-   (schuif)- 

deuren; net,     slagnet; screen. 

vouwscherm;    — stool,    klapstoel; 

table.  klaptafel; wash-stand. 

Foliaeeous./oi(nef.'ïtfs,bladvorm.,  bladerig. 

Folia;(«>.  I<n4tjidz,  gebladerte,  bladerwerk, 

loiifwcik;   '\  niet  loofwcrk  versieren; 

leaï,  hoonibhul; plauts,  bladplanten; 


Foliat|p«l.  iiK't  loofwerk  versierd;  Folinr, 
blaciefen;  Ko.'iaie,  in  bladen  deelen,  plet- 
tni,  verfoelien;  de  bladen  {v.  boek)  num- 
ineion;  Foliated, /ouïjeittd,  gebladerd, ni. 
loofwerk  versierd;  Folinlioii.  fouliei.i'n, 
metaalpletting,  het  verfoelien,  het  van 
loofwerk  voorzien. 

Folio,  fouljou,  doorloopende  pagineering, 
folio,  foliant,  pagina,  copie,  72  woorden  in 
wettelijke  stukken,  90  in  pariements- 
stukken;  Ij  van  foliogrootte  (4  bladzijden 
in  een  vel);  \\  folieeren;  Folioiis,  foulias, 
diclit  niet  bladeren  bexet,  bladeren  heb- 
bende. 

Folk.  /oi(/;,  luitjes,  volk;  1|  tot  het  volk  be- 
hiHirend,  overgeleverd:   How  are  the  oUl 

— (s),  hoe  gaat  het  met  de  oudjes; 

j'jyiiiolofly;  — lore,  het  bijgeloof  en  de 
overleveringen  van  een  volk,  volkskunde; 

de  studie  daarvan; nicdicinc,  huis- 

niiddeltjes;  iiiole,  volksvergadering; 

uiusif; retle,  mondelinge  overle- 
veringen (r.  bijgeloof  eic);  —  rijiht,  ge- 
woonterecht;   soii(i,  volkslied,  popu- 
lair   lied;    —    soul,    volksziel; tale, 

volksmythe;  Folklorist,  fotthlöri.-^t,  jouh- 
lörisl,  kenner  of  beoefenaar  van  folklore. 

Folliclo,  folik'U  zaadhuisje;  klier;  cocon; 
Follivitlar,  Follieulate{d). 

Follovv./o/ou,  tweede  (maar  halve)  portie; 
II  volgen  (ook  met  after),  nazetten,  tot  het 
gevolg  behooren,  nagaan,  de  partij  kiezen 
van,  tot  gevolg  behooren  van,  voortko- 
men, letten  op,  gehoorzamen,  (een  be- 
roep) uitoefenen:  If  I  «lit-tato.  ;/o!<  must 
— ,  opschrijven;  SometlKiiii  hrttrr  was  to 
— .  het  zou  nog  beter  wmiliu :  /(  does 
not  —  Ihat  he  is  idle,  daaruit  Vdlgt  niet; 
Somelhing  to  follow,  een  ,,toe-tje";  We 
— ed  (acled  upon)  cerlain  Unes,  gingen  vol- 

[gens  een  bepaald  plan  te  werk ;  Do  yoii  — 
me,  begrijpt  gij  mij?  Trade  — s  the  llag; 

—  a  person's  lead,  volgen,  zich  laten  lei- 
den; —  my  leader,  nabootsingsspel  (b.v. 
,,allc  vogels  vliegen");  I  siviply  — ed  my 
iiose,  liep  zonder  bepaald  doel  voort;  He 
— s  his  pleasure,  jaagt  zijn  genoegen  na; 

—  the  plough,  landbouwer  zijn;  —  the 
sea,  zeeman  zijn;  —  suit,  kleur  bekennen, 
navolgen,  hetzelfde  doen;  —  tlie  ti-ade 
oï  u  blacksmilh,  uitoefenen:  —  by,  con- 
cludeeren  (opmaken)  uit;  He  — ed  in 
his  falher's  steps,  drukte....  voetstappen; 
They  — ed  on  a  bar  behind,  kwamen  een 
maal  achteraan;  —  out,  geheel  handelen 
volgens;  Don't  —  out  a  comparison  into 
detail,  uitpluizen  tot  in;  He  — ed  out  her 
orders,  handelde  volkomen  volgens; //yon 
■want  to  —  her  up.  you  must  know  where 
she  lives,  werk  maken  van,  zich  moeite 
geven  voor;  —  up  a  new  acquaintance, 
voortzetten;  —  up  one's  advantage,  van 
zijn  voordeel  gebruik  maken;  —  up  a 
pupil,  nagaan,  belangstellen  in  (nadat 
hij  de  school  verliet);  —  up  a  word  witli 
another,  dadelijk  een  ander  (woord)  er  op 
laten  volgen;  He  — ed  Ihe  first  b(ow  up 
wi(/t  a  secon,!,  sloeg  dadelijk...  na;  This 
work  — s  closely  upou  history,  dit  werk 
volgt  de  geschiedenis  op  den  voet;  — er, 
volgeling,  volger,  leerling,  dienaar, vrijer: 
No  — ers  aliowed  {in  advertenties),  geen 
vrijers  (in  de  keuken);  A  —  ing  breeze 


{sea,  -wind),  van  achteren  inkomend;  He 
has  a  — ing  ol  rich  friends,  hij  heeft  een 
aanhang  van  rijke  vrienden. 
Folly, ƒ  o/i,  dwaas — ,dom — ,  verdorvenheid. 
Foment,  fjment,  warm  betten;  voeden, 
kweeken,  aanmoedigen,  aanstoken,  aan- 
hitsen; {Warm)  — ations,  w.  omslagen, 
compressen;  — er.   opruier,   aanstichter. 

Fond,  al  te  teeder  of  lief,  toegevend,  ver- 
zot op,  gek  met:  —  and  foolish,  mal  en 
dwaas;  —  of,  verliefd  op;  She  is  —  of  her 
children,  gek  met  haar  kinderen;  — Ie. 
liefkoozen,  streden,  vertroetelen,  lief- 
doen;  TTiat  is  her  — ling,  hartje,  lieveling. 

Font.  doopvont:  letterpolis  (.soocf);  giet- 
cedel;  oliebak  of  peer  {lamp);  — al. 

Fontanel(le),  fontanel:  open  plek  IA  een 
zuigelingsschedel;  seton,  etterdracht. 

Food,  füd,  voedsel,  spijs,  voeder  ( — s,  voe- 
dingsstoffen) ;  II  eten:  —  for  powder, 
kanonnen  vleesch;  One  inan's  —  is 
another  nian's  poison.  den  een  z'n  dood 
is  den  ander  z'n  brood;  They  —  hog,  eten 
varkensvleesch;  — hog,  hamsteraar; 
card,  voedselkaart;  stuffs,  voe- 
dingsmiddelen. 

Fooi,  fül,  dwaas,  malle  vent,  zot,  zondaar 
{bijbelsch),  (kruis)bessenvlade,  slachtoffer: 
II  dwaas  (/ooKsAi);  ||  voor  den  gek  houden; 
verlummelen,  verspillen  (away,  tijd);  be- 
driegen, teleurstellen,  bespotten:  He  is  a 
—  at  everythirig,  kan  niets;  That's  a  —  to 
it,  haalt  er  niet  bij;  No  —  like  an  old  — . 
hoe  ouder  hoe  gekker;  A  man  is  a  —  oi' 
a  physician  at  ïhirty,  een  verstandig  man 
behoeft  geen  dokter;  He  has  made  a  — 
of  me,  hij  heeft  me  voor  den  gek  gehou- 
den, belachelijk  gemaakt;  He  is  a  —  for 
his  pains,  geeft  zich  moeite  voor  niets; 
Let  him  play  thr  — ,  laat  hem  voor  dwaas 
of  grappenmaker  spelen;  Don't  —  away 
your  time,  verbeuzel  uw  tijd  niet;  He  — ed 
me  out  of  my  watch  (into  giving  it  him), 
ik  was  door  zijne  mooie  praatjes  mal  ge- 
noeg om....  geven;  — hardy,  roekeloos, 
domdriest;  — scap,  narrenkap;  zeker 
soort  papier,  papiermerk:  A  — scap  of 
salt,  (papieren)  zakje  met;  All  — s'  day. 

I  April;  — 's-paradise,  blijdschap  met 
een  doode  musch:  He  lives  in  a  —  's- 
paradise,  hij  leeft  vol  illusies  voort,  be- 
looft zichzelf  gouden  bergen. 

Foolery, /M/ari,  dwaasheid,  dolbeid;Fool- 
ing.  malligheid,  grappigheid,  flauwitelt; 

II  voor  gek  spelend;  Foolish,  dwaas,  sim- 
pel, mal,  belachelijk,  beschaamd;  zondig 
{veroud.);  Foolocracy,  de  dwazen  (scherts.). 

Foot,  fut,  voet  {12  inches),  versvoet, 
kort  eafstand,  voetvolk;  ||  loopen,  dansen, 
betreden,  (be)\\arulelen;  een  voet  aan- 
breien, voorsclidi-ii  aanzetten,  ojjsporen, 
met  den  pout  ol  de  klmiw  pakken,  optel- 
len (en  de  som  opschrijven):  — s,  bezink- 
sel; droesem;  W'ith  the  world  at  your  feet. 
geknield  voor  u;  —  by  — ;  At  a  — ('s) 
pace,  slaps'oets;  Sure  of  — ;  On  — .  te 
voel,  üaandf,  op  louw;  On  —  of.  op 
grond  \an;  l  lulci-  six  —  high,  geen.... 
voet  lang;  Hiirc  une's  —  on  the  neek  of. 
volkomen  onderwerpen,  onderworpen 
hebben;  ƒ  gel  eold  feet  when  I  think  of  it, 
word  er  koud  van  ;  Get  one's  —  in;  ƒ 
hno-w  Uie  length  of  his  — ,  hoe  zwaar  hij 


FOOTLE. 


weegl ;  Tahe  Ihe  measure  of  a  person's  — , 
it'inand  doorgronden;  ƒ  laid  my  fect  to 
lh«'  {ji'ound  and  rus}ted  af  Ier  him,  nam 
inijii  becnen  onder  den  arm;  You  iiieas- 
iiiM'  my — by  your  last,  meel  mij  af  naar 
jezelf;  1'iit  tluwn  oiie's  — ,  zich  vast  be- 
loonen,  niet  afwijken  van;  Ha  shook  the 
(lust  o/  liis  country  fruni  liis  ïeot,  ver- 
liet zijn  land;  Pul  oue's  —  in  il,  zich  co m- 
!)romittecren;  zijn  mond  voorbij  praten; 
/  never  set  —  in  America,  heb  nooit  een 
voet  gezet;  Who  wUl  set  the  business  on 
— .aan  den  gang  brengen, op  touw  zetten? 
ilii:  bont  skims  the  water   with    (a)    licjht 

—  (runs  free),  ligt  hoog    op    het    water  ; 

—  il,  loopcn  (soms:  dansen);  —  thp,  bill, 
de  berekening  voldoen,  den  wissel  hono 
reeren;  These  stockings  inusl  be  — ed,  er 
moeten  nieuwe  voeten  aan  deze  kousen 

gebreid  worden; and-niouth  disease, 

mond-en-klanwzeer; ball   voetbal; 

barraek»,    infanteriekazerne; bath, 

voetbad,  teil  daarvoor; board,  tree- 
plank,  voeteneind;  ^-boy,  loopjongen, 

livreiknechtje; bridge,     brug     voor 

voetgangers;  — cd,  -voetig;  — er,  voetbal 
(Si.);  .4  six  — er,  iemand   van    6   voet; 

— ïall.    (hoorbare)    voetstap; gear, 

schoeisel; guard,  beenbekleeding  (bij 

paard); guards,    lijfwacht    te    voet 

(Grenadier,  Coldslream,  Scols  Fuselier  en 

Irish  guards);  hold,  steun   voor   den 

voet,  vaste  positie;  — ing.steunsel  voor 
den  voet,  vaste  positie,  begin  van  nieuwe 

loopbaan;  opstelling:  He  missed  liis  

ing,  stapte  mis;  The  — ings  are  correct, 
het  resultaat  (van  optel-,  aftreksom.  enz.) 
is  juist;  Gain  a  — ing  witli,  vasten  voet 
krijgen  bij;  It  is  difficult  to  get  a  lirm 
— ing  there,  om  daar  vasten  voet  te  krij- 
gen; He  has  to  pay  (for)  his  — ing,  hij 
moet  zijne  entree  betalen  (voor  lidmaat- 
schap); First  — ing  is  a  New-  Year's 
custom  in  Scotland;  the  person  who  first 
enters  the  house  is  called  its  lirst  — ;  — 

iron,   voetboei,   rijtuigtrede;   tielter, 

lage  vleier; lights:  He  was  bef  ore  the 

lights,   voor    het   voetlicht;   — man, 

infanterist,  livreiknecht;  — mark,  voet- 
spoor, indruk  van  den  voet;  — muff,  voe- 

tenzak; note,  aanteekening  onder  aan 

de  bladzijde; — paee,  wandelpas;  verhoog- 
de vloer:  — j)ad.  struikroover;  landlooper; 
— |)asseiicjei-. reiziger  te  voet,  wandelaar; 

palïi.  viii'l]ind;  — pavement,  trottoir; 

piaiik,  |)1.  aan  't  voeteneind;  — plate, 

staanplaats  op  een  locomotief; post, 

voetbode; pound,  voetpond  (physica); 

print,  indruk  van  den  voet; race, 

wedloop; rest.  voetbankje;  bok; 

rot,  rotziekte  (b. schapen) ; rule,  duim- 
stok (30  C.M.  lang); seraper.  voeten- 
schraper;   — shackles,    voetboeien  ; 

sohlier,  infanterist;  sore,  met  pijn- 
lijke (zeere)  voeten; stall,  vrouwen- 
stijgbeugel; onderstuk  van   eene  zuil; 

step.  voetstap: FoUow in  his  — steps, druk 

zijne  voetstappen, volg  zijn  voorbeeld; 

stone. eerste  steen;  steen  aan  den  voet  van 
een  graf  (zie  Head-stone); stool,  voet- 
bankje; voetkussen;  stove    (-warmer), 

(warm  water)stoof ;  — way,  voetpad ;  trot- 
toir; ladder  om  in  de  mijnen  af  te  dalen; 


wcar  (-gear),  schoeisel; woru,  met 

pijnlijke  (zeere)  voeten;  — y,  waardeloos, 
onbeduidend:  This  sugar  is  very  — y,  deze 
suiker  is  onzuiver ;T/iese  are  littlc — y  fal- 
derais,  kleine  niets  beduidende  prullen. 

Footle,  fül'l,  prullewerk;  ||  prullerig;  || 
knoeien,  onzin  doen:  This  would  be  rathar 
footling,  dwaas,  flauw,   prullerig. 

Foozlc,  füz'l,  vervelende  sul;  onhandige 
slag  (bij  golf);  ||  (ver)knoeien:  He  — d  a 
shot. 

Fop,  modegek;  — pery,  kwasterij,  ijdel- 
heid (in  hleederen  (,f  vormen);  — pish. 

For,  voor,  gedurende,  om,  wegens,  ten  be- 
hoeve van,  met  het  oog  op,  met  bestem- 
ming naar,  met  betrekking  tot;  niette- 
genstaande: —  all  he  hates  me,  I  like  him; 
— all  (augtit)  I  know,  voor  zoover;  In 
the  Review  —  July,  van;  /  have  done 
it  —  the  best,  uit  bestwil;  Dinner 
is  —  eight  o' doch,  wij  eten  om;  /  plag 
this  waltz   —    choice,    bij     voorkeur;    / 

—  one  (As  —  me,  —  my  part)  am  not 
one  —  clothes,  ik  voor  mij  geef  niet  om; 

—  convenience'  sake,  gemakshalve; 
Alas  —  him, wee  hem!;  —  good  and  all 
(Once  —  all),  voor  goed  (eens  voor  al): 
Now  —  it,  nu  moet  het  maar  gebeuren;  H 
would  be  a  bad  thing  —  them  lo  go  there, 

—  a  monarch  to  have  the  right  to  declare 
war,  —  you  to  do  ns  you  please,  zoo,  in- 
dien; There  is  nothing  —  it  but  lo  gioe 
in,  er  zit  niets  anders  op  dan  toe  te  geven; 
I  cannot  —  the  life  of  me  undersland  it, 
ter  wereld  niet;  I  could  not  —  the  life  of 
me  help  saying  it,  ik  moest  het  wel  zeg- 
gen; A  man  can  live  —  mueh  less,  met 
veel  minder  geld  toe;  He  won't  sleep  — 
long,  lang;  It's  not  too  late  —  one  thing 
or  another,  waarvoor  dan  ook  ;  —  one 
thing  I  wish  (o  obserue.in  de  eerste  plaats; 

—  one  thing...,  —  another,  ten  eerste... 
ten  tweede;  eensdeels,  anderdeels;  God 
gives  blessings  —  His  good  pleasure.  al 
naar  Zijn  welbehagen;  The  gift  —  popul- 
arizing.  de  gave  iets  populair  te  maken 
(voor  te  stellen, te  schrijven);  Do  il  —  my 
sake,  om  mijnentwil;  A  horse  (advertised) 

—  (public)  salc,  (publiek)  te  koop  (gebo- 
den); —  shame  of  you!,  schaam  je;  He 
went  —  a  soldier,  nam  dienst  als;  He  is  a 
noble  character  —  all  that,  hij  is  toch 
(niettegenstaande  al  wat  er  gi/.cgd  is,b.v.) 
een  edele  kerel;  —  the  tiiiie  )»e!n<i-  ^  oor 
het  oogenblik;  /  shaü  tahe  Ihis  —  waiil  ui 
better,  bij  gebrek  aan  beter;  You  must 
do  it  —  ail  the  world,  wat  de  wereld  er 
ook  van  zegge ;  She  did'nt  listen  —  all 
she  held  her  longue,  al  hield  ze  ook  haar 
mond:  —  all  vou  know,  zon  uauw  als  ji^ 
kunt;  trots  allrs,  dal  \v  weel ;  —  üll  it  is 
worth,  zooveel  iiiugeiijk;  —  as  iimrli  as, 
aangezien  ;  —  as  mueh  as  I  rati  say, 
voor  zoover  ik  weet;  —  the  matter  of 
that,  — that  matter,  wat  dat  betreft;  — 
several  hours,  miles,  uren,  mijlen  lang; 
He  was  at  home  —  a  wonder,  verwonder- 
lijk genoeg  was  hij  thuis;  /  am  to  blanie 

—  il,  ik  alléén  draag  daarvan  de  schuld: 
iio  (Send)  —  a  cab,  om;  Go  in  —  mi 
examination,  a  place,  zich  aanmelden  vooi-, 
opgaan  voor,  dingen  naar;  We  Ie  ft  — 
India,  vertrokken  naar;  /  was  mistaken 


—  Iiiiii.  men  zag  mij  voor  hem  aan;  We 
sailoil  —  the  Indies,  zeilden  naar  Indië; 

ƒ  lahe  il  —  grantcd,  ik  neem  het  als  waar  ; 
aan;  I  have  taken  you  —  my  model,  ik  heb 
II  ter  navolging  gekozen;  /  waited  — 
him  to  resumé  hts  story,  ik  wachtte  er  op, 
il  at  hij....  zou  hervatten;  Oh  —  a  horse. 
ach,  had  ik  maar  een  paard;  Wereit  not 

—  him,  ƒ  should  be  dead,  zonder  hem;  It 
is  not  —  you  to  say  so,  het  past  u  niet 
zulks  te  zeggen. 

For,  want. 

Foragc,  foridi,  fourage,  (vee)voeder;  het 
fourageeren;  plundering;  11  fourageeren, 
uitplunderen  door  requireeren  van  fou- 
rage;    doorsnuffelen,     -zoeken; eap 

(Foraoiny-cap),po!itieniuts  {v. soldaten);  ' 

—  «'ontraetor,  aannemer  van  het  voed- 
sel der  cavaleriepaarden;  — r,  fourageur. 

Foramen,  foreim'n,  gaatje;  Forainina- 
t.p(d),  faramineüiid),  vol  gaatjes.  | 

Foray,  forei,  rooftocht;  ||  plunderen,  ver- 
woesten. 

Forbear,  föbêa,  nalaten,  zich  onthouden  | 
van  (froni),  dulden,  verdragen;  — anec, 
onthouding,  geduld,  zelfbeheersching,  . 
verdraagzaamheid,  duldzaamheid;  — 
ino(ly),  lijdzaam. 

Forbear(s),  föbêd{z),  iöbêaz,  voorouder(s), 
voorzaten. 

Forbes,  /ööz.  ' 

Forbid,  föbtd,  verbieden,  ontzeggen,  wei- 
geren (toegang,  b.v.).  een  verbod  uitvaar- 
digen: God  (Heaven)  — ,  God  (de  Hemel) 
verhoede!  — den  fruit,  verboden  vrucht 
(Bijbel);Heis — den  wine.  mag  geen  wijn 
drinken;  — dinri.  onaangenaam,  streng, 

[terugstootend:  Those  are  —  ding  sub- 
jects,  onaangename  onderwerpen. 

Forbore,  föbii,  Forbornc,  föböii,  inip. 
en   p.   p,  van   Forbear. 

Force,  fös,  kracht,  geweld,  dwang,  nood- 
zaak, beteekenis,  wettigheid,  strijdmacht 
(ook  dikwijls  — s);  waterval;  1|  (af)dwin- 
gen,  noodzaken,  overweldigen,  verkrach- 
ten, forceeren,  trekken:  The  — ,  de  politie: 
By  — .  gedwongen;  By  (mere)  —  oï 
«•Hsloni  (habit),  uit  (louter)  kracht  der 
gewoonte;  By  (main)  — ,  met  geweld; 
Bo  oï  — .  van  kracht ;  The  law  wiÜ  come 
into  (öe  put  in,  remain  in)  —  very  soon, 
(Ie  wet  zal  spoedig  tot  uitvoering  komen, 
Ün  werking  worden  gesteld  (van  kracht 
blijven);  Thai  must  follovv  of  — ,  dat 
moet  er  noodzakelijk  uit  voortvloeien; 
I  discovered  where  his  —  lay,  wat  zijn 
,,fort"  was;  The  scouts  reported  that  they 
liad  diseovered  the  enemy  in  ^,  in  groo- 
ten  getale;  Join  — s,  samengaan,  samen- 
doen,  de  middelen  bijeenvoegen; — along, 
voorldrijven,  meeslepen;  — back,  terug- 
drijven: —  the  bidding,  het  bod  opjagen; 
—  iiuf's  eonïidenee,  vertrouwen  afdwin- 
gen; He  — d  the  conversation  to  that  sub- 
ject, l)racht  met  geweld  op;  — down  one's 
throal,  doen  slikken;  He  — d  down  his 
breahfast,  at  met  tegenzin;  They  ~d  the 
game,  waagden  er  alles  aan,  forceerden 
het  spel ;  His  sword  was  — d  ïroin  his  hand, 
aan  zijne  band  ontwrongen;  They  — d 
thcinsf  Ives  into  the  higher  classes,  dron- 
gen zicli  in  ))i,i;  — d  grapes,  uit  de  kas- 
sen; — d  lielp,  upgcdrongcn;  — d  labour, 


laugh;  — d  loan,  gedwongen  1.;  — d 
niarcb,    He  — d   that  \oord  into  a   new 

meaning,  gaf  eene  gedwongen  nieuwe  be- 
teekenis aan;  Germany  — d  the  pace,  for- 
ceerde den  gang  v.  zaken,  dwong  tot  den 
stap;  He  — s  a  passage  of  Macaulay  into 
his  service,  hij  sleept  er  èene  passage  van 
M.  (als  bewijsplaats)  bij  de  haren  bij;  — 
out.  met  kracht  uitbrengen;  They  were 
— d  out,  met  geweld  verjaagd;  —  up, 
opdringen;  —  up  prices,  opdrijven;  — d, 

gedwongen,   gekunsteld,  geforceerd; 

ïul,  krachtig;  They  gained    more    — ful- 

ness,  kracht  (van  uitdrukking,  enz.); 

less.  krachteloos ; meat,  gehakt  (en 

sterk  gekruid)  vleesch:  meat  ball,  bal 

gehakt  :• — pump,  perspomp;  Zie  Forcing. 

Foreeps,  fösaps,  tang  voor  chirurgen,  etc. 

Forcible,  fösib'l,  krachtig,  gewelddadig, 
hevig,  onstuimig,  indrukwekkend:  — en- 
try  (detainer),  gewelddadige  inbezitne- 
ming (  Jur.);  feeble,  iemand,  die  een 

schijn  van  kracht  ontwikkelt;  1|  gemaakt 
of  slechts  schijnbaar  krachtig; —  feeding, 
gedwongen  voeding;  Foreibly  confined, 
met  geweld   opgesloten  gehouden. 

Forcing,    /ösirj;    bed,    broeibak; 

housei    broeikas;   pump,   perspomp. 

Forcipitate(d),  fösipiteitdd),  tang-  of 
schaarvormig  (biol.). 

Forcite,  fösait,  zeker  ontploffingsmiddel. 

Ford,  föd,  doorwaadbare  plaats  (v.  rivier); 
11   doorwaden;  — able,  doorwaadbaar. 

Fordo,  födCi.  verwoesten,  vernietigen, 
overwinnen,  uitputten. 

Fordyce,  fsdais. 

Fore,  fö,  vooraan,  voor:  —  and  aft(.schip), 
voor-  en  achterop;  To  the  — ,  naar  voren 
toe,  gereed,  aanwezig,  nog  levend:  Silh 
is  (rn^ich)  to  the  —  t)ow,  and  cloth  lias 
laken  a  back-seat,  zijde  wordt  nu  (veel) 
gedragen,  en  laken  komt  pas  in  de  laatste 
plaats;  He  has  come  to  the  — ,  heeft 
naam  (gekregen),  speelt  een  eerste  viool 
(fig.);  He  is  well  to  the  — ,  hij  heeft  veel 

naam;  and-aft  cap,  sjako  met  klep 

vóór  en  achter; — arm,  voorarm;  — arm, 
fórdm,  vooraf  wapenen:  — bode.  föboud, 
voorspellen,  een  voorgevoel  hebben  van; 

— boding.  voorgevoel   (van   onheil); 

braee  (-bits),  (betingen  der)  fokkebras- 
(sen); cabin.  voorkajuit;  — cast, voor- 
spelling,   voorziening:    The    weather 

cast,  weervoorspelling;  ||  — cast.  fökdsl, 
voorspellen,  vooraf  berekenen,  ontwer- 
pen; — castle  (Foc'sle),  fotihs'l,  bak  (lus- 
schen  voormast  en  boeg);  -^close,  föklouz, 
tegenhouden,  uitsluiten:  — close  a  mort- 
gage(r),  een  hypotheek  executeeren;  — 

closure,   executie   (van   hypotheek); 

court.  voorhof;  — doom,  födüm,  van  te 
voren  veroordeelen,  doemen:  The  allack 

was   -^doomed    to   failure;   elders, 

voorouders; end,  eerste  gedeelte  ;  — 

father,  voorvader;  — fathei-s'-Da.y,  ?l 
December,  toen  de  Pilgrim  Fathers  in 
Amerika  landden  (1620);  — finger,  voor- 
vinger;  — foot,  voorpoot,  voorsteven;  — 
front,  voorste  deel;  This  poem  is  at  the 
— front  of  accomplishment,  neemt  in  vol- 
maaktheid de  eerste  plaats  in;  In  the 
— front  of  his  profession,  een  der  eersten; 
— ijaïf,  vourgaffel  (scidp); gift,  huur- 


FORGIVABLE. 


[premie;  — jjo.  jógou,  voorafgaan:  Thtlis 
jn  — flono  ooncliislon,  dat  is  eene  uitge- 
maakte zaak,  spreekt  vanzelf;  — goer, 
['voorganger;  — going,  voorafgaande;  — 
firoiind,  voorgrond;  — hand,  v66rhand, 
voorkeur;  voorste  deel;  ||  naar  voren,  an- 
ticipeerend  :  Be  — handed  in,  de  voor- 
ste(n)  zijn,  vooraanstaan;  — head,  forad, 

voorhoofd;  — liold.  voorruim  (schip); 

horse,  voorste  paard  van  een  span;  — 
jjudfle./orfifldf ,  zonder  verhoor  veroordee- 
ien;  — know,  fönou,  vooraf  weten;  — 
knnuiodc|o,  fönolidi,  het  voorultweten; 
— land,  föhnd,  landtong,  kaap;  ruimte 
tusschen  vestingmuur  en  gracht;  — lefl. 
voorpoot;  — linibs,  voorste  ledematen; 
— loek,  voorlok,  voorhaar;  lunspen, stift; 

I  will  take  time  by  the  — lock,  ik  zal  de 
eerste  de  beste  gelegenheid   aangrijpen; 

— loek-pin    {in    bout)  ;    ||    afsluiten; 

man,  eerste,  eerstaanwezende,  woord- 
voerder (V.  jury);  meesterknecht,  werk- 
meester;  — mast,  fokkemast;   — mast- 

man,  gewoon   matroos; mentioned, 

fömens'nd,  voormeld;  — most,  voorste, 
eerste,  voorop:  He  is  an  aulhority  ainong 
the  — most  on  thal  subject,  een  der  eerste; 
— name,  vóórnaam;  — named,  voor- 
noemd; — noon.  fönün,  vóórmiddag;  — 
ordain,  förödein,  voorbeschikken  (Bij- 
bel);   ordinatiou,  /órödinets'n, voorbe- 
schikking; — part,  voorste  deel;  — past, 

— passed,  föpast,  voorbij,  verleden;  

peak,hel(scheepsf.); — plane,ruwe  schaaf; 

— qnarter  of  animal; rank,  voorste 

rij  of  gelid, voorkant; — reaeh,/ö-rits, win- 
nen   op    (bij  het  zeilen,  etc);  — reading,  I 
voorafgaande  doorlezing; — riggincj,  fok-  I 
kewant;  — run,  fö-ron,  voorafgaan,  aan- 
kondigen, een  voorbode   zijn-, — runner, 

fö-r»Tia, voorbode,  -looper; sail,  fokke-  [ 

zeil; — see,/ösf, voorzien,  vooraf  weten; 

secablc  consfquences.  te  voorziene  ge- 
volgen;— shadow,/ösadou,voorbeduiden; 

II  voorbeduidsel ;  — sheet,  fokkeschoot; 
— sheets,  voorplecht;  — shore.  strand, 
voorste  deel  der  kust;  — shorten,  fösöt'n, 
in  de  verkorting  teekenen  (perspectief); 
— show.  fösou,  voorspellen,  voorzeggen, 
verkondigen;  — side,  voorzijde;  — sight, 
het  vooruitzien,  overleg;  vóórvizier,  kor- 
rel  (van  geweer);   — skin,  vóórhuid; 

sleeve,  vóórmouw;  — stall,  föstól,  voor- 
uitloopen  op,  verbinderen,  iemand  vóór 
zijn  (met  antvjoord  of  opmerking):  You  — 
life  wifh  your  talh,  gij  neemt  door  uw  ge- 
praat al  het  aangename  en  belangwek- 
kende van  het  leven  weg;  Hr  — c«l  the 
market,  hij  joeg  den  prijs  der  goederen 
op  door  opkooping;  Theii  —  my  wishes, 
voorkómen, raden  vooruit;  — stay,  fokke- 
stag;  — taste,  voorsmaak;  ||  (föteisl)  een 
voorsmaak  hebben  van; — teil, /ö(e(,  voor- 
spellen, voorzeggen;  — thout|ht,  voorbe- 
dachtheid, voorzorg;  11  voorbedacht,  voor- 
af beraamd;  — time.  oude  tijd;  vroegere 
tijden; — token,vóórteeken;||((ofeen,)  voor- 
spellen, wijzen  op;  — tooth,  vóór-  of  snij- 
tand; — top,  vóórmars; vision,  voor- 
uitzicht ;  — warn,  föwön,  vooraf  waar- 
schuwen of  kennis  geven  (Zie  — arm)  : 
— warned.  — armed,  eenmaal  gewaar- 
schuwd  maakt  dubbel  voorzichtig; 


whecl,  voorwiel;  — wonian,  vrouwelijke 
opzichter ;  president  van  vrouwenjury  ; 
hoofd  van  eene  modezaak  ;  — word(s), 
voorrede,  inleiding;  — yard,  fokkera. 
Foreifln,  farin,  buitenlandsch,  vreemd, 
vreemd  aan  (to.  from):  —  aflairs,  bui- 
tenlandsche  zaken;  —  attachment,  be 
slaglegging  op  het  eigendom  van  een  bui- 
tenlander in  Engeland; born,  in  het 

buitenl.  geboren; built,  in  't  buiten- 
land gebouwd;  — er,  vreemdeling;  exoti- 
sche plant;  —  exchanjies.  buitenl.  wis- 
selkoersen;—  (letter)-paper,mailpapler; 

—  manufactured,  in  het  buitenland  ge- 
maakt; —  news,  buitenlandsch  nieuws: 

—  Office,  Ministerie  v.  Buitenl.  Zaken; 

—  parts,  vreemde  landen  (streken);  — 
residing,  in  den  vr.  wonende;  —  Seere- 
tary,  minister  van  B.  Z.;  —  securities, 
buitenl. beleggingen;  —  and  home  trade; 
This  is  —  to  our  business,  is  vreemd 
aan,  staat  buiten,  heeft  niet  te  maken. 

For(r)el.  for'l,  soort  perkament. 
Forensic(al), /arensiftCO,  gerechtelijk:  The 

—  lion  of  the  day,  welsprekend  (advocaat) ; 

—  medeeine,  gerechtelijke  geneeskunde. 
Forest,  forist,   woud,   bosch,   koninklijke 

jacht  (hist.);  \\  in  een  bosch  veranderen, 
met  boomen  beplanten  ;  ||  boschachtig, 
landelijk:  — primeval,  oerwoud;  I  can- 
not  see  the  —  for  trees;  ^-er.  houtves- 
ter, boschbewoner;  boschwachter; fly, 

luisvlieg  (bij  paarden);  laws,  bosch- 

wetten;   officer,    ambtenaar   bij    het 

boschwezen;  — ry,  boschcultuur,  boom- 
kweeking:  School  of  — ry,  boschbouw- 
school;  walk,  schaduwrijke  wandelw. 

Forfars,  /ö/az,  grof  ongebleekt  linnen. 

Forfeit.  föfit,  het  verbeurde,  boete,  pand; 
II  verbeurd;  ||  verbeuren,  verliezen:  Sta- 
kes  and  — s,  inzet  eri  pand  (rouwgeld); 
Cry  — s,  de  panden  oproepen;  Playing 
(at)  — s,  pandverbeuren;  — ure.  föfitsa, 
verbeuring,  verlies,   boete. 

Forfend,  föfend,  verbieden,  afwenden,  af- 
weren. 

Forlex, /ö/efes,schaar;For/icafe, — vormig. 

Forgather,  fögadhd,  vergaderen,  samen- 
komen. 

Forge.  smidse,  smidsvuur,  smederij, smelt- 
ovên;  l|  smeden,  maken,  uitvinden,  ver- 
dichten, namaken,  vervalschen,  valsch- 
heid  in  geschrifte  plegen;  —  abead,  zich 
met  geweld  een  weg  banen;  — d  cheque, 
valsche:  He  — d  hls  way  home,  kwam 
(ging)  met  moeite...;  —  upun  people,  de 
m.  bedriegen;  — man,  smid;  — r,  smid, 
vervalscher;  falsaris;  — ry,  valschheid 
(in  geschrifte),  verdichting,  verzinsel: 
Commit  — ry,  ...  plegen;  — tive,  vin- 
dingrijk.' 

Forget,  fnget,  vergeten,  verwaarloozen:  I 
— ,  ik  ben  vergeten,  weet  niet  meer;  1 
forgot,  heb  vergeten;  I  shall  —  my  own 
name  next,  zal  mijn  eigen  naam  nog  ver- 
geten; —  oneself,  zich  vergeten;  —  and 
iorgive.  vergeven  en  vergeten;  I  forgot 
about  it,  ik  herinner  mij  er  niets  van; 

ine-not,  vergeetmenietje;  — ful,  xer- 

afp\;\ob\\s.:  zorgeloos;  — table. 

For)|iv:ibl<>.  fxrjivdb'l,  vergeeflijk;  For- 
gi\<'.  I  .;(/.  vergeven,  vergiffenis  schen- 
ken, Kwijtsclielden,  door  de  vingers  zien. 
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Foroivinjj,  vergevingsgezind;  Foroive- 
ness,  — iios««. 

Forgo.  i";i<>»,  afstand  doen,  afzien  van, 
opgeven,  laten  varen,  verliezen,  inboe- 
ten, missen. 

Foi-f|ot(lcn),  fogot('n),  inip.  (en  p.p.)  van 
Forgel. 

!"ork.  vorli,  gaffe],  sclieiding  van  een  weg, 
eic,  vertaliking,  bliksemstraal,  moeilijk- 
heid, lastig  geval,  stemvork;  1|  met  eene 
vork  opheffen  en  aangeven,  (op)graven 
met  — ;  puntis:  maken,  zich  vertakken: 

—  il  pei'son,  diens  zakken  rollen;  You 
shnll  —  it  over  (.out)  firsl,  je  zult  het  eerst 
overgeven,  opdokken;  — ei,  gevorkt,  zig- 
zag: — ed  li(|htuin(i.  zigzag  bliksemstra- 
len:   hend,  gevorkte  pijlspils;  tail, 

n^ain  voor  visch  met  gevorktcn  staart'; 
— y.  gevorkt. 

l'oi-lorii.  fólört,  verlaten,  hulpeloos,  onge- 
lukkig, eenzaam;  ellendig,  wanhopig;ver- 
1  n,  vermagerd:  —  hope,  troep  solda- 
ten, die  voor  een  uiterst  gevaarlijken  post 
zijn  aangewezen;  gevaarlijke  post,  wan- 
hopig geval,  laatste  redmiddel;  ?he  begged 
— ly   for  pitij. 

Fonii.  (uiterlijke)  vorm  van  iets,  vorm 
(drukken),  tredaante,  stelsel,  leest,  mo- 
dei,foriinilin ,  |iliclii  p!eging,(school-)bank 
{zonder  ni'!'ri:'  .i  klasse;  leger  (r.  haas), 
geschiklliciil.  loiiditie  (sport),  \\  vormen, 
scheppei!,  oeleneu,  zicli  richten  (vormen): 
You  know  my  —  oi  shootinfi,  hoe  ik 
schiet;  Bt:  l>ad  — ,  onnet.  ongepast;(Bad) 
(|ood  — .  (on)gepastheid;  Mahe  a  request 
in  — ,  formeel  verzoeken;  In  due  — .  zoo 
het  hoort;  Be  in  good  — ,  netjes,  zooals 
liet  behoort;  in  goede  conditie;  He  is  in 
ureal  — .  huitenf/ewoon  opgewekt;  The 
horse  uf;,<  iii»t  in  (  was  ojü  of)  —  to-day, niet 
,,in  condiiic":  'liii-  prime  minister  v:as  in 
spleyidul  oratorieal  — ,des  eersten  minis- 
ters redenaarstalenten  kwamen  schitte- 
leiid  uit;  They  went  through  the  —  ol' 
dining.  voor  den  vorm  deden  ze,  alsof; 

—  iwo  deep  ( —  Sours),  met  verdubbelde 
rotten  (Mil.);  —  a  habit.  zich  iets  aan- 
wennen; —  in  line,  aantreden;  They  — ed 
in!o  companies,  stelden  zich  op  in  com- 
pagniescolonnc;  —  info  a  company,  een 
vennootschap,  etc.  vormen;  The  compa- 
nies — ed  up,  stelden  zich  op;  —  secti- 
ün(s),  formeert  secties;  — ed  ai'ter  (by, 
irom,  upon)  that  paltern,  naar  dat  patroon 
geknipt,  enz.  ■,They  — ?d  (up)  lor  a  dance, 
7ij  traden  aan  om  Ie  dansen;  They — ed  in 
ïronl.  zij  plaalsicii  /"ndi  vouraaii  in  't  ge- 
I  iil  :~al.  voriiM-l  1 1  i-,  I  n  in  M,l.  lil. ■nes, stellig, 
sti;r.  VI. I  iiliriii  |i|rM|„^,.  I  |,.i;|,  I  voor)  den 
vuna:— al  ca//  ir/>:/):  II,-  m  Irnre  was  ni 
a— al  order, /i.iii'-  i-'ii  iii-ri;i-  wmi  dcchts 
v.d.vorm  gevi  aii:! ;  — ai  iunicmIui  »  .1  m- 
maliteit;  — alism.\  ..rmrndi.iiM  :  — ;>ü-l. 
vormelijk  nien-ch:  — ali».\.  i'nna!]h.  lor- 
inalitcil.  vornu-liilvlirj.i-,  u'ii.'iiijke  .schijn; 
— ali:i',  v(»rm  isrwn  aan.  rornuTJ  maken; 
— ally.  naar  di-n  voriii ;  — tition.  vorming, 
samcnslelJiiiii  ot  afleiding,  formatie:  In 
close  — alion.  in  «esloten  colonne;  — - 
alive,  viirmend;  niet  lol  denslam  behoo- 
rend;  — er.  Schepp(-r,  vormer;  vorm,  mo- 
del; — less;  -; — lisa.(\veek)rapport  (Sch.). 

Forinal,  fömd:  In  a  hundy  —  al  a  reason- 


able  price. 

Fornier,  fömd,  voorafgaand,  vroeger, 
eerste:  He  had  a  —  wlïe.  is  al  eens  ge- 
trouwd geweest;  The  —  an«l  the  latter, 
deze...  gene;  — ly,  vroeger,  te  voren. 

Forinie.  fömih,  mieren...:  — -acid.  mie- 
renzuur;  — ation,  jeuking. 

Forniicant,  fömik'nt,  zwak  en  onregel- 
matig (v.   pols). 

Forniidahie,  fömidab'l,  geducht,  vrees- 
wekkend. 

Forniula.  fömjula,  formule,  recept: — te, 
— rize,  formuïeeren;  — ^ry,  formulierboek, 
formule;  1|  voorgeschreven,  vastgesteld 
naar  den  ritus;  Forniulize,  een  bepaal- 
den vorm  aannemen;  Forniulism. 

Fornicate,  iöniheit,  hoereeren;  Fornicali- 
on,  fönikeis'n,  ontucht;  bloedschande 
(Bijb.);  overspel:  afgodendienst;  afgo- 
dendienaar (Bijb.);  Fornicator,  hoereer- 
der,   afgodendienaar. 

Forsake,  föseik,  verzaken,  verlaten,  bege- 
ven; — ^n,  p.p.,  Forsook,  fösuk,  imp. 
van  Forsake. 

Forsooth,  fnsülh,  voorwaar,  zeker  {dik- 
wijls ironisch). 

Forspeak,    föspih,    beheksen    {Schotl.). 

Forspent.  föspent,   afgemat,   uitgeput. 

Forswear,  foswêa,  afzweren  (flesh  for 
eggs);  onder  eede  ontkennen:  You  lor- 
swore  the  fact;You  have  forsworn  your- 
self.  gij  hebt  een  meineed  gedaan. 

I  (M'svlh.  fösaith. 

Forl.  slirkte.  vesting,  kasteel. 

Fortaliee.  fö'tdlis,  klein  buitenwerk  (fort). 

Forte.  /of,  iemands  sterke  zijde,  ,,fort"; 
bovenkling  (schermen);  (föli)  forto  (muz.). 

Forth,  fölh,  vooruit,  buiten,  uit,  voor- 
waarts, de  grenzen  te  buiten  gaande, 
voort:  Froni  this  time  — ,...af  aan; 
Bring  (Come,  Issue)  — ,  voor  den  dag; 
Sail  — .  uitzeilen;  And  so  — •,  enz.;  So 
far  — .  in  die  mate;  — eoiaing  (föthko- 
miri),  gereed  of  op  't  punt  te  verschijnen, 
verschijnend,  ter  beschikking;  genaak- 
baar; het  te-voorschijn-komen:  No  con- 
firmation  of  the  report  was  — coming,  het 
gerucht  werd  niet  bevestigd;  — going, 
fóthgouiri,,  uitgaand;  toeschietelijk, geest- 

^driftig;  II  het  uitgaan;  — issuing,  uitko- 
mend;  — right,   recht  vooruit,   oprecht: 

iVames  of right  importance,  bijzonder; 

— rightness  of  phrase,  juistlieid  van  uit- 
drukking; — wilïi,  f  öthwilh,  onmiddellijk 
en  01)  staanden  voet  ( — wilh  and  at  once). 

Fortielh.  föüjih,  veertigste  (deel). 

Fortil'iealion.  fötifikeis'n,  versterking, 
fort. 

Forti  fy.  fötifdi,  versterken,  bevestigen: 
Forti fied  wUlx  the  i^iles  of  the  Holy 
Chnrrh.   \iMir/ii-j\  v.  d.  H.  Sacramenten. 

Forlitude.  ïiititjnd,  zielskracht,  vastbera- 
drnlitiil.    moed,  geduld. 

Forliiighl.  /«ïfnaif,  veertien  dagen:  ƒ 
K'.nuld  rnther  keep  (den  kost  geven) /lim  h 
\<ci'l;  thun  a  — ;  — ly,  om  de  veertien  da- 
gen; \  eertiendaagsch  (tijdschrift). 

Forlress. /ö(/ds,  vesting,  kasteel,  sterkte; 
II   versterken. 

Fortuitist.  fötjü-itisi,  geloover  in  toeval. 

i'orliiilous,  fötjüiti)s,   toevallig. 

l''ortuity.  fölitiili,  toeval;  onbevangenheid. 

Fortunate,  fötsunil,  gelukkig,  gunstig. 


FORTUNE. 


Fortune, //ifs'n,  geluk,  fortuin,  lot;  Kruotc 
rijkdom,  bezit;  ||  voorspellen,  hel  l-jt  lic- 
palen  van;  gebeuren:  lïy  — ,  toevallig; 
Thai  comedy  l>ruu(|lil  liiiii  — ,  veel  geld 

.  op  (Verg.  He  mariied  a  — ,  trouwde  zeer 
rijk);  I\Iake  a  — .  fortuin  maken;  —  ïa- 
vours  llu'  bolfl,  wie  waagt,  wint;  As  — 
woultl  hure  il.  tuevallig  ('t  was  of  het  .spel 
.sprak;)  Ile  caiiic  into  his  —  (his  own), 
liij  kreeg  zijn  erfdeel; bouk,  voorspel- 
lingsboekje;   huiiter,  iemand,  die  bij 

hel  trouwen  op  geld  uit  is;  huutiiui, 

het  zoeken  van  eene  rijke  vrouw; ma- 
ker;   teil,  waarzeggen  (zelden); tel- 
ler, waarzegger; — telliuy,  waarzeggerij. 

Forty.  föti,  veertig:  In  —  seeouds.  in 
minder  dan  geen  tijd;  l'll  take  my  — 
winks,  een  dutje  doen;  The  roarinji  ïor- 
ties,  streek  tusschen  39°  en  50°  Z.B.,  met 
steeds  krachtigen  W.N.W.wind;//  hcippe- 
ned  in  the  Forties,  tusschen  1840  en  '50. 

Forum,  jór'm,  forum,  rechtbank. 

Forward,  föwad,  een  vooraan  geplaatst 
speler  bij  foolball;  \\  voorste,  ver  gevor- 
derd, vroeg(tijdig),  niet  achterlijk;  voor- 
lijk, wijsneuzig,  brutaal,  vrijpostig  ;  on- 
delicaat; vooruit,  vooruitstrevend  {opin- 
ions),  naar  voren;  ||  (s),  vooruit,  voor- 
waarts; II  bevorderen,  aansporen,  ver- 
haasten, overzenden;  This  spring  all  is 
— ,  vroeg,  voorlijk;  — delivery,  op  leve- 
ring; The  book  is  in  a  —  state,  het  boek 
is  een  heel  eind  op  weg;  I  beg  lo  brint) 
this  — .  veroorloof  mij,  dit  op  het  tapijt 
(naar  voren)  te  brengen,  hierop  de  aan- 
dacht te  vestigen;  Coine  — ,  nader,  naar 
voren;Go  — ,  doorzetten;  He  sat — in  his 
chair;  We  sat  —  and  the  ladies  laced  the 
horses.  reden  achteruit...  vooruit;  Tiie 
pendulum  sxKings  back  and  — ,  slingert 
heen  en  weer;  Froni  this  dny  — ,  in  het 
vervolg;  —  trade,  termijnhandel;  —  let- 
ters, door — .  opzenden;  I  can't  gei  any 
— er,schiet  niet  op; — er.verzender, expe- 
diteur ( — ing  agent);  — ing,  verzending: 
— infl  ïirm,  expediliezaak;  — incj  note, 
vrachtbrief  {Am.);  —ness,  voorlijkheid, 
vroegrijph.,  wijsneuzigh.,  brutaliteit. 

Fosbroke,  fosbruh. 

Fosse,  /os,  vestinggracht;  sloot;  loopgraaf. 

Fossick,  fosih,  verlaten  goudmijnen  of 
waschplaatsen  nasnuffelen;  lastig  en  druk 
zijn,   aanhoudend   zoeken;  — er  (Amlr.). 

Fossil,  /osi(,  fossiel  (ook  fig.),  versteend 
lichaam;  opgedolven,  verouderd;  — ifer- 
ous,  versteeningen  bevattend;  Fossiüza- 
tioTi,  versteening;  — ize,  /osifaiz,  verstee- 
nen,  verouderen. 

Fossroad,/osroud,een  der  4  groote  heirba- 
nen door  de  Romeinen  aangelegd,  met 
slooten  aan  beide  kanten. 

Foster,  fosto,  voeden,  zoogen,  kweeken, 
aanmoedigen,    gunstig    zijn    voor    (to); 

koesteren;  — acje.  het  grootbrengen; 

brother,  zoogbroeder;  child,  voed- 
sterkind; — daughter,  pleegdochter; 

er,  voedster,  zoogster;  bevorderaar;  

ïather,  pleegvader;  — ling,  zoogkindje; 

protégé; mother,  zoog-,  pleegmoeder: 

couveuse,  broedmachine,  bacillenkweeke- 
rij; — sister  ,zoogzust,er; — son,pleegzoon. 

Fother,  fodha,  wagenvracht;  ||  een  lek 
stoppen   (ü.  schip). 


Folheriiigay,  fodhsringei. 

Foiigade  l-gasse),  fugüd  (as),  fougasse. 

FoiHilil,  fni,  imp.  en  p.  j).  van  Figlil. 

FiMil.  vuil,  onrein,  onklaar,  stinkend,  hei- 
ligseheiineiid,  geineen,  zondig,  misdadig, 
onwettig, onbillijk,  storm-  of  regenachtis, 
bewolkt,  verward,  belemmerend;  ||  het 
aanrijden,  aanvaren;  ongeoorloofde  slag; 
11  bevuilen,  besmetten,  in  botsing  komen, 
vuil  worden,  verward  raken:  Tha  referee 
gave  a  —  against  him,  beschuldigde 
hem  van  oneerlijk  snel;  Through  —  and 
ïair;  —  blow,  gemeene  slag;'  —  copy. 
klad,  concept,  ontwerp;  The  —  tiend, 
duivel;  —  means,  oneerlijke;  —  pipe, 
vuile;  —  play,  valsch  spel,  bedrog:  He 
playe<l  me  — ;  /  had  a  —  taste  in  the 
mouth;  —  wind,  tegenwind;  The  ship 
— ed  a  mine, liep  op; He  — ed  my  conrse 
and  recbived  all  my  weight,  hij  kwam  mij 
in  den  weg,  en  kreeg  mijne  geheele 
zwaarte  op  zich;  These  two  persons  ïell 
—  of  eaeh  other,  kregen  samen  twist; 
We  ran  —  oï  a  rock,  stielen  op  eene 
rots; — anchor,  onklaar  anker;  — moii- 
thed  (-spoken,  -tongued),  vuile  taal  spre- 
kend; — prooi,  vuile  proef;  —  weath- 
er,  gemeen  weer;  — wind,  tegenwind. 

Foumart,  fümat,   bunzing. 

Found,  iaund',  imp.  en  p.p.  van  Find. 

Found,  iaund,  (metaal)  gieten;  stichten, 
gronden,  grondvesten,  oprichten:  VVell 
(111)  — ed,  gegrond  (ongegrond);  — e«l 
in  reason,  op  rede  gegrond;  CriticAsm 
shoidd  —  on  firm  principles,  gegrond  zijn 
op;  — ation,  faundeis'n,  grondslag,  fun- 
deering, stichting,  begiftiging,  fundatie 
(— ationer:  uho  is  on  the  — ation,  die 
uit  een  beurs  studeert:  alumnus);  — s  of 
the  19th  century,  grondslagen;  — ation 
muslin,  stijf  gaas;  — ation-school,  door 
corporaties  of  privaat-persoon  gestichte 
en  gesubsidieerde  school;  — ation-stone 
(-laying),  eerste  steen(legging);  — er, 
(metaal)gieter;  stichter,  maker;  — er, 
(Foundress)  olthe  ieast,aanlegger(-ster); 
— er's  share,  oprichtersaand.;  — ership. 

Founder,  faunda,  zinken,  zakken,  ver- 
gaan, mislukken;  doen  zinken,  vallen, 
kreupel  worden  of  maken  (v.  paarden); 
— ed  copy,  slecht  uitziend  (onderhouden) 
exemplaar. 

Foundiing,  faundlin,  vondeling;  hos- 

pital,  vondelingenhuis 

Fouudry.     faundri,     metaalgieterij; 

goods,  gietijzeren  artikelen. 

Fount,  faunt,  bron,  fontein,  put;  let- 
tersoort, type:  Wrong  — s  and  turned 
letters,  verkeerde  en  omgekeerde;  — ain, 
faunlin,  bron,  fontein,  waterreservoir; 
— ain-head,  oorsprong  of  bron  van  eene 
rivier  (ook  fig.);  — (ain)-pen,  vulpen. 

Four,  fö,  vier:  Be  folded  in  — ,  in  vieren; 
U'ithin  the —  seas,  in  tTroot-Britannie; 
On  all  — s,  op  handen  en  voeten;  They 
go  on  all  — s,zij  stemmen  volkomen  over- 
een; No  simile  can  go  on  all — s,  alle  ver- 
gelijkingen gaan  mank; That  is  on  all  — s 
uithit,  dat  komt  er  geheel  mede  overeen; 
Place  on  all — s  with,  gelijkstellen  mei; 

ale,  goedkoop  bier(4d.  hetquart); 

bladed  propeller  (».t;He3machine),vierbla- 
dige  schroef; — cast  song, vierstemmig; — 


FOURIERISM. 


FRATERNAL. 


eorneroil:  His  conversalion  is coriicr- 

ed  by  the  Sporting  Press.beperkt  tot  sport- 
nieuws;— iolcl,  viervouclig;l|viervoud;  — 

looted.    viervoetig  ;    leal  dover ;    

Iiaiultnl.  vierliandig;    horse(d),    door 

vier  paarden  getroklien; in-liand.vier- 

siian; leoaed.met  vier  pooten.viervoe- 

I  iir: masted  vossel,  — inaster ;  — oar, 

vk'rriemsgiek; oared;  part,  vier- 

slemmig;  — pence  ( — penny),  vierstuiver; 

poster,  groot  ledikant  met  stijlen  aan 

de  vier  hoeken  ( posted  bed); poun- 

«Icr;  — score,  tachtig;  — soinc,  kaart- 
spel niet  vieren  (golfspel,  twee  paren): 

square,  vierkant,  vast  gegrond,  vast 
staand:  The  Eiffel  lower  stands  — square 
on  feel  of  solid  masonry,  staat  onwrikbaar 

vast  op;  \vhecl(er),  vigelante  (rijtuig 

op  vier  wielen;  -wheel  cab). 

Fourierism,  füridrizm,  het  socialistisch 
stelsel,   aanbev.  door  Charles  Fourier. 

Fourteen,  föttn,  jölin,  veertien;  — tli. 

Fourth.  vierde;  kwart  (muz.):  — ly,  ten 
vierde;  —  estate.  de  (dagblad)pers;  —  oi 
■hdy,  jaardag  v.  d.  onafhankelijkheids- 
verklaring (Am.); rate,   vierderangs. 

Fowl.  faul,  gevogelte,  het  'vleesch  daar- 
van; haan,  kip;  1|  vogels  vangen,  schieten; 
— er.  vogelaar;  — iufj-picee,  ganzenroer; 

— ing-shot,  ganzenhagel;  run,   kip- 

penren. 

Fox.  vos,  sluwe  kwant;  ||  zuren,  zuur  wor- 
den (bier  door  gisten),  verkleuren,  beglu- 
ren, sluw  doen;  dronken  maken;  voor- 
schoenen aanzetten:  —  and  qeese,  wolf 

en  schapen  (spe/); brusb,  vossestaart; 

ehase  (-hunt), vossenjacht; earth. 

Yossenhol;  — ed,  fohst,  verkleurd,  sluw; 
gevlekt,  met  het  weer  erin;  met  gestikt 
hovenleer  versierd;  — evil,  kaalheid;  uit- 
vallen {van  haar);  glovc  (eig.  Folhs'- 

glove),  vingerhoedskruid; qrape,  Ame- 

rikaansche  wijnstok; — hall  (18e  eeuwsch 
voor  Vaiixhall); — -hound.hond  voor  vos- 
senjacht;— infj,bo  venled  er;  II  ver  kleurend; 

— like;  tail,  vossestaart; terriër; 

trap,  vossenval; trot,  sukkeldraf 

(r.  paard);  zekere  dans;  — y.  sluw,  rossig. 

F.  1».  S.,  Feüow  0/  the  Philolooical  (Physical) 
Society. 

Fr(a).  France,  Frances,  Francis,  French. 

Fracted,  fraklid,   gebroken   (herald.). 

Fraction./rrtks'n,  breking,  gebroken  getal, 
lireuk,  brok;  het  breken  van  het  brood 
liij  het  H.  Avondmaal:  The  — ed  Faith- 
i'ul.  de  in  vele  secten  verdeelde  geloovi- 
gen;  — al,  frahsan'l,  tot  eene  breuk  be- 
hoorend,  gebroken,  klein,  nietig:  — al 
eertifioate,  scrip  certificaat;  This  may  be 
— ally  truc,  gedeeltelijk;  — Ize,  in  deelen 
(stiikken)  verdeelen. 

I'raelious,  frttksos,  twistziek,  kribbig, 
verzet telijk,   lastig  (o.  baby). 

I'i-actiire.  fruhtSn,  breuk  (med.),  gebroken 
(UtI;  liii'king;  11  breken:  — s  iu  the  vAn- 
(/ouy,  liarslcii;  — <l  v<-indows,  gebarsten; 
iteduee  a  — ,  breken  en  opnieuw  zetten. 

I''r(a)cnum(  na). ƒ  rJTi'Tn(na),  gewrichtsband. 

l-'raqile, /radzi/,  broos,  zwak,  teer;,,breek- 
Itaar";  FraqUity.  iradiiliti,  broosheid, 
zwakheid. 

i''raf|nicnt,  fragtn'nl.  brokstuk:  —  olf 
qlass,    glasscherf;    — al.  Irjgrrn'nt'l, 


ary.  fragm'ntari.  uit  brokken  bestaande, 
zonder  verband. 

Fraj)ranee(ey),  freigr'ns(i),  geur,  welrie- 
kendheid; Fragrant,  freigr'nt,  geurig, 
welriekend. 

Frail,  vijgenmat. 

Fi-ail.  bros,  broos,  teer,  besluiteloos,  on- 
vast, zwak,  zondig:  The  —  sex;  — ness. 
— tv,  zwakheid,  broosheid. 

Fraise,  freiz,  frees,  halskraag;  horizontale 
of  hellende  palissade;  spekpannekoek 
(dial.);  drukte;  ||  fraiseeren,  met  storm- 
palen  beschermen:  The  batlalion  was 
— d,  het  batalj.  stond  m.  gevelde  bajonet. 

Frame,  bouw,  samenstel,  lichaamsgestel, 
steiger,  geraamte,  montuur  (v.  bril),  lijst, 
(borduur)raam,  broeiraam  ( — bak),  etc.; 
gemoedsgesteldheid,  gietvorm;  IJ  bouwen, 
samenvoegen,  regelen,  ordenen,  vormen, 
overleggen,  omlijsten;  uitvinden,  in  el- 
kander zetten:  Out  ol — .in  wanorde;  — 
of  niind,  gemoedsstemming;  Who  — jI 

that  story,  bedacht; bridge,  brug  op 

jukken; building  (-house), houten  huis ; 

saw.spanzaag;  - — tinibers,  inhouten 

van  een  schip;  — work,  geraamte,  lijst- 
werk, kader,  omlijsting,  inrichting;  Fram- 
able;  — less  clip  (lorgnet). 

France,  f  rans,  Frankrijk:  Franco-Ger- 
nian  war. 

Frances,  fransas,  Francie,  Francisca. 

Franchise./ransaiz.voorrecht, recht, stem- 
recht;graad, percentage  van  beschadiging 
(assurantie;  daarbeneden  wordt  geen  ver- 
goeding uitgekeerd ;  f  ree  under  5  %  ) ;  ||  vrij- 
dom verleenen:  Exercise  one's  — . 

Francis,  fransis,   Franciscus,    Frans. 

Franciscan,  fr'nsish'n,  Franciskaner  (grij- 
ze  monnik;    1|    Franciskaansch. 

Franconia.  frarihounia,  Frankenland ; — n, 
FrankUsch). 

Frangible,  franzib'l,  licht  breekbaar;bros; 
Frzngibilily ,   broosheid. 

Frangipane  (Frangipanni),  /ranzipein 
(fra.nzipani),  jasmijngeur,  amandelgebak: 
—  gloves,  geparfumeerde. 

Frank,  openhartig,  oprecht,  vrij  van  ver- 
dere betaling;  ||  Frank;  brief  vrij  van 
port;  il  zonder  vracht  of  port  verzenden 

,  (door  „Dienst"  of  „O.  II.  M.  S."  en  de 
handteekening  van  den  verzender):  I  should 
like  to  —  my  friend  ou  you,  aan  u  te  en- 
dosseeren,  dat  u  mijn  vr.  logeerde;  That 
will  —  you  everywhere,  vrijen  toegang 
of  doorlating  geven;  — ing  (of  letters). 

Frankcnstein's  monster,  persoon,  die 
door  zijn  eigen  product  vernietigd  wordt. 

Frankisb,  frankis,  Frankisch. 

Frankincense,  fra.nhins'ns,  soort  v.  geu- 
rige hars;  wierook. 

Frankly.  ronduit,  oprecht,  eenvoudig. 

Frantic(al).  frnnlik('l),  dol,  krankzinnig, 
woest,  razend. 

Frap,  spannen  («.  trom);  sjorren. 

F.  B.  A.  S..  Fcllow  of  the  Royal  Asialir 
(Astronomical)  Society. 

Frass,  fras,  uitwerpselen  v.  wormen 
(larven). 

Frate,  fralei,  monnik. 

Fraternal. /ratón'/,  broederlijk;  Fratern- 
ily,  fratSnili,  broederschap;  Fraterniza- 
tion,  frutonaizcis'n,  verbroedering;  Fra- 
lerni/.e,  Irnlon^'i:,  vertrouwe],  en  vriend- 


FRATRIOIDE. 


schappelijk  omgaan. 

Friilrloide,  /cofrisaid,  broedermoord(er;. 

Fraiul,  bedrieger,  bedrog;  list:  — iilcncc- 
(cy),  bedriegelijiclieid,  bedriegerij;  — ul- 
«•nt,  bedriegend,   bedriegelijli. 

FraiK|li(.  frnt,  tjeladen,  geladen:  —  witli 
sorrow.  vol  sm:irt,  van  smarl  oversteli)t. 

I''ra\',  strijd,  gekrakeel,  IwisI,  rafel,  kale 
plek  {in  lahcn  (b.r.);  ||  verslijten,  rafelen, 
afslijten  door  wrijven  (e.  horms  v.  jony 
hert):  — ed  (oul)  ropes,  uitgerafelde  lou- 
wen; Genius  will  —  lts  vvay  (o  Ihe  appoint- 
ed  goal,  baant  zich  ,,coüte  que  coüte" 
een  weg. 

Fi-a/.yJe,  fraz'l,  afslijten,  uitrafelen:  Beat 
to  a  — ,  totaal  verslaan  (Am.). 

Freak,  frik,  gril,  kuur;  ||  bont  maken, stre- 
pen of  stippels  trekken;  —  o!  nature, 
wangedrocht;  Out  oï  nierc  — ,  uit  pure 
gi'il;  — ed;  — ish. 

Freckle,  frek'l,  (zomer)sproet,  vlekje;  || 
niet  sproeten  bedekken  (bedekt  worden), 

teekenen; ïaeed,  — d,  Freckly,  met 

sproeten  in  't  gezicht. 

F.  R.  C.  P..  FrUow  of  Ihe  Royal  College  of 
Physicians. 

F.  R.  C:.  S.,  Fellow  of  Ihe  Royal  College  of 
Surqeons. 

Fred,  verk.  v.  Frederiek,  frcdarik,  Fre- 
derik;  Frederioian,  van  Fr.  de  Gr. 

Frce,  vrij  (Irom),  toegankelijk,  onbelem- 
merd, gratis,  vrijwillig,  oprecht,  mede- 
deelzaam,  mild,  toegelaten  (tot  een  gilde 
b.ih),  los;  II  bevrijden,  verlossen,  uithoo- 
zen,  lens  pompen:  —  doiiiieile,  franco 
huis;  and-easy,  ongedwongen,  onge- 
geneerd; gemeenzaam,  onbeschaamd,  on- 
gepast; I!  gezellige  familiare  bijeenkomst; 
He  pulled  his  Irousers  —  at  the  knees, 
trok...  op  tot  boven  de  knieën;  You  are 

—  tojurnp  rmj  claim,  moogt  gerust....  ne- 
geeren;  He  was  given  (had)  a  —  hand, 
mocht  doen  wat  hij  wou,  had  de  vrije  h. ; 
Wine  was  —  to  all  takers,  ieder,  die  wou, 
kon  vrijelijk  wijn  drinken;  Travel  —  ol 
charge,  vrij  reizen  hebben;  —  olhiscoin, 
royaal  met.,  geld;  —  eity,  hanzestad;  — 
concert  (1 — 3  pence),  volksconcert;  —  ol 
cost,  portvrij;  He  is  —  oi  Ihe  goldsmiths' 
company,  hij  is  lid  van  het  goudsmids- 
gilde;  You  are  as  —  oï  the  house  as 
anybody,  gij  kunt  even  vrij  het  huis  bin- 
nengaan als  ieder;  He  is  —  of  his  nioney, 
vrijgevig,  royaal;  —  oï  iho.t  lanciuage, 
op  de  hoogte  van;  —  on  board,  franco 
wal;  — on  rail,  waggon,  franco  wagon; 
/  am  —  to  admit  (con/ess)  that,ik  er- 
ken dit  gaarne  ;  Get  — ,  vrij  komen; 
fJo  — ,  met  gevierde  schooten  zeilen; 
Re  made  —  oï,  lid  geworden  van;  He  was 
made  —  oï  the  City,  hem  werd  het  eere- 
burgerschap der  City  aangeboden ;  Heshook 
himself  —  oï  that  idea,  maakte  zich  los 
van;  They  made  —  with  his  wine,  dron- 
ken ongegeneerd,  deden  of  het  hun  wijn 
was;  He  did  not  offer  to  —  me,  mij  van 
mijn  woord  te  ontslaan;  This  ticket  will 

—  you  over  every  line  of  the  country,  met 
dit  kaartje  kunt  ge  voor  niets  langs  elke 
spoorlijn  in  het  land  reizen ;  /  did  ii  of  my 
own  —  will,  uit  vrijen  wil;  —  admis- 

sion,  toegang; bcnch,  weduwengoed; 

—board,  deel  v.  schip  tusschen  water 


en  dek;  — booter,  vrijbuiter; born ; 

—  chase,  vrije  jacht;  —  church,  kerk 
zonder  Staatscontrole;  de  in  1843  afge- 
scheiden Schotsche  kerk;  — dman,  vrij- 
gemaakte lijfeigene;— dom,  vrijheid, vrij- 
dom, al  te  groote  vrijheid,  gemakkelijk- 
heid: Think  with  — dom.  rustig  nadenken; 
—dom  of  the  press,v. drukpers;/  shall  tahti 
the  liberUj  to  speakvith  — dom,  ik  zal  zoo 
vrij  zijn  ronduit  te  spreken;Tafte  —doms 
with  a  person, zich  teveel. .veroorloven  je- 
gens; He  was  offcred  the  — dom  of  that 
to.wn,hem  werd  het  eereburgerschap  van 
diestad  aangeboden;T/ie  — doms  indulci- 
ed  to  French  ladies,  vrijheden  toegestaan 
aan;  —  fight,allemansgevecht; —  ni'ace. 

Vrije  (jenade; hand, uit  de  vrije  hand; 

— handed,  edelmoedig,  mild,  royaal; 

hearted,  openhartig,  weldadig; hohl. 

( — liold  estatc  in  /and) grondbezittingen, 
waarover  men  vrijelijk  testamentair  mag 
beschikken;  — holder,  bezitter  van  een 
freehold;  —  house,  herberg,  welker  waard 
vrij  is  in  zijn  drankaankoop  (tegenover: 
Tied  iLouse);  —  labour,  vrije  arbeid  (ook 
van  niet  bij  de  ,, Union"  aangeslotenen); 
lance,  krijgsknecht;  huurling;  ,, wil- 
de" (Pari.);  —  library,  vrije  (volks)bibli- 
otheek; list,  lijst  van  hen,  die  vrij- 
kaarten krijgen  (hebben);  Be  on  the 

list,  vrijgesteld  zijn; liver,  smulpaap, 

losbol;  —  love,  vrije  liefde;  — ly,  franco 
en  kosteloos;  — man,  vrije,  stemgerech- 
tigd burger,  lid  van  een  City  Company: 
Every  matriculated  German  Student  is  a 
— man  of  all  Ihe  universities  in  his  coun- 
try,   mag    aan....studeeren  ;    masou, 

vrijmetselaar; masonry,  vrijmetse- 
larij;   minded,  met  onbekommerd  ge- 
moed;   pass,  vrijbiljet;  port,  vrij- 
haven;    quarters,   vrije   huisvesting; 

— r,    bevrijder; school,     kostelooze 

school;  He  -wanted  —  and  open  sittings  in 
church,  wenschte  vrije  zitplaatsen;  His 
talenis  had  —  space  to  wor/t,  konden  zich 

vrij  ontplooien; spoken,  vrijmoedig; 

States,  die  Staten  van  de  Unie,  waar 

reeds  vóór  den  burgeroorlog  geene  sla- 
vernij meer  bestond;  — stone,  zandsteen, 

arduin;  soort  perzik; talk  and  knowing 

innuendos,  vulgaire  gesprekken  en  slim- 
me wenkjes; thinker,  vrijdenker; 

thouflht; trade,  vrijhandel; trad- 
er,   voorstander    van    vrijhandel; 

Wheel;  —  will,  vrije  wil  ;  ||  vrijwillig 
(meest  fri-wil);  —  wind,  gunstige  wind. 

Freeze,  friz,  vorst,  het  vriezen;  ||  vriezen, 
(doen)  bevriezen,  stollen:  —  solid,  vast 
worden,  geheel  bevriezen;  —  out,  weg- 
kijken, iem.  doen  heengaan  wegens  koele 
bejegening;  —  (on)  to,  hangen  aan;  vast- 
vriezen aan,  dol  zijn  op  ;  —  to  death, 
doodvriezen ;  —  up,  koel  en  strak  wor- 
den; dichtvriezen:  She  ïrozc  me  up  bij 
her  icy  manners;  Freezing-point,  vriesp. 

Freiflht,  freit,  vrachtprijs,  vrachtpennin- 
gen; vracht,  lading;  goederentrein  (Am.); 
II  laden,  bevrachten  (with):  We  have  sent 
the   trunh  by   slow   — ,    als   vrachtgoed 

(Am.);  — rates,  vrachtprijzen; train, 

(Am.),  goederentrein;  waggon,  goe- 

derenwagen;  — age,  vrachtprijs,  vracht; 
—er,    bevrachter,    vrachtboot;    — less. 
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zonder  \racht. 

Freufli.  irens,  Fransch(e  taal),  Franscli(e 
volk):  Wliol  is  Ihf  —  lor  Wiltiam.  wat  is 
Willriii  iu  lid   Fransch?   Guillaume  is  — 

ioi-  \\  ilinnn:  —  hiirloy.  parelgerst;  

ht-aii,  .siiijlMHiii:  — ln'ead,  iuxe-brood:  — 

«■halk,   klet-riuakerskrijt; curve,  tee- 

keiiinal; horu,  waldhoorn;  — iSyJren- 

si/ai,  verfransciien:  Take  —  leave.  uit- 
knijpen, met  de  noorderzon  vertrekken; 
B,'  — l«'ss.  i;f;"n   F.    kennen  :    — liko.  op 

zijn   l'i.insch;   — m;>ii.   Franscliman : 

pliiiiis.   iiniiini'dauU'n; jiolisli.  wrijl- 

was;  (lr>-)isijolii)  pi.ditoeren ;  een  vernisje 

geven  (fiq.);  —  rliyiue,  beurtrijni;  

i'oll.  broodje;  —  roof;  Zie  Mansard;  

vviiulow.  openslaande  glazen  deur(en); 
— woiiüin.  I'raiiraise;  — y,  Fransoos. 

Freii/,.\. //«-II./,  w.iaiizin:  []  w'aanzinnig  ma- 
kiMi;  l'rcii/.it'd  i-a()e.  dolle  woede. 

Fre(|iieiji-.\  ./;■»/,  k'ii.si.  herhaald  voor  kom  en, 
herhaling;  veelvuldigheid;  Frequent,  ge- 
durig, herhaald:  —  iiephews,  tal  van. 

Frequent. //(/(uenf,  dikwijls  bezoeken, om- 
gaan met:  Frequentaüon;  — ative.  fri- 
h\':ent^Uv,  fre([uentatief  (werkwoord). 

F.  lï.  F.  S..  Fellow  of  the  Royal  Entymolo- 
gical  Society 

Freseo.  freskou,  waterverfschildering  op 
versehe  kalk;   ||  schilderen  (in  — ). 

Fresh,  1'risch;  nat  (paint),  verfrischt.  zoet 
(water),  ongezouten,  nieuw, ,, groen",  on- 
ervaren ( — fs,fresiz,het  brakke  water  aan 
de  monding  van  rivieren);  pikant  {anec- 
dote):  As  —  as  a  daisy,  As  —  as  paint, 
zoo  frisch  als  eene  roos,  als  een  hoen;  In 
the  —  oï  the  day,  morning,  de  eerste  mor- 
genuren;     blovvn,    pas    ontloken;The 

eggs  were  —  in  yesterday,  versch  bezorgd; 

—  hlouii,  nieuw  bloed  (/tg  );  — en,  opfris- 
schen,  verfrisschen,  verlevendigen,  ont- 
zouten  of -pekelen,  aanw^akkeren,  kracht 
krijgen;  — en  off,  opnieuw  beginnen;  — 
ener,  frissche  wandeling;  lichaamsbewe- 
ging (üan  j^aard); — et,  zoetwaterstroom, 
overstrooming  (door  regen  of  het  smelten  v 
sneeuw) ; fisli.  nieuweling:  We  Ijroke 

—  qround, begonnen  iets  nieuws;  —  Iier- 
rinq,  panharing;  You  are  —  lionie.  pas 
thuis;  — man  ( — er),  ,, groen"  (ook  voor 

meisje-s/ udenO, nieuweling; run, pas  .de 

rivieren  opgekomen:  run  salnion;  — 

water  fisli.  zoetwaterv.;  —  water  jack, 
nieuweling,  baar;  We  sliall  have  lo  gather 

way.  wij  zullen  wat  moeten  opstoo- 

men.  wat  meer  spoed  moeten  bijzetten; 

—  wind.  flinke  bries. 

Fret.  het  in-  of  wegvrete.n,  gisting,  kwel- 
ling, scliaving  (rc?i  de  huid),  lijstwerk, 
(Grieksch)  ornamentwerk;  gemelijk-.prik- 
kelbaarheid;  i|  wegvreten,  invreten,  af- 
wrijven,  schoonwrijven,  aantasten,  be- 
schadigen, kwetsen;  kwellen,  beroeren, 
gemelijk  zijn,  kniezen;  versieren  (m.  snij- 
werk), beitelen  of  beeldhouwen,  van  toet- 
sen voorzien,  tokkelen:  In  a  — ,  On  the 
— ,  gemelijk,  ongerust;  The  —  and  Fury 
period  (Zie  Storm  and  Strrss);  He  \<ent  i(;i 
and  down  the  room,  — tiiiif  and  i'uiiiino. 
in  een  opgewonden  en  midiuf  bui:  — a- 
way  (out)  one's  life.  zich  doodknieziai, 
-ergeren;  —  every  ehord  of  popular  sen- 
(imenl,het  volksklavier  bespelen;T/ie  riner 


—led  and  fussed  over  jt.söed,schuurdeen 
klaterde;  The  h«7 fussed and —ted, tossing 
over  the  green  waves,  pufte  en  woelde;  The 
botlle  was  — tintj  his  fingers,  zijn....jeuk- 
ten  om  hem  de  flesch  naar  het  hoofd  te 

gooien; eut,  met  snijwerk; saw,fi- 

guurzaag;  — ful, gemelijk,  knorrig, gerim- 
peld; Pack ten  ( — ted).  freVn,  van  de 

pokken  geschonden; — ty.m.  snijwerk  ver- 
sierd;   work.  (hout)snijwerk,  netwerk. 

Freya.    frai^,  naam  eener   Godin. 

F.  I{.«i.S.,  Pellow  oi  the  Roiial  Geographic- 

Ol  Sur. 

F.  H.  II.  S.,  Fellow  of  the  Royal  Historical 
Society. 

Fri. ,  Friday. 

Friability.  frAiahiUti,  brokkeligheid,  bros- 
heid; Friable,  fraiab'l,   bros,   brokkelig. 

Friar,  fraia,  frater,  IJroeder,  monnik; 
plaats  in  proef  waar  de  inkt  niet  geraakt 
heeft;  — 's-balsani,  monniksbalsem;  — 
's  lanlern,  dwaallicht;  — y,  klooster. 

Fribble, /rlö'/,  beuzelaar,  beuzelarij;  i|beu- 
zelachtig;   ||  beuzelen;  — r.  beuzelaar. 

Fricassee,  frikasi,  fricassee,  schotel  v  ge- 
hakt vleesch  met  pikante  saus;  |i  een  fri- 
cassee maken  van. 

Fricative. /nVwfii-,  schuringsgeluid;  ||schu- 
rend. 

Friction.  frihs'n,  wTijving,  kleine  oneenig- 
heid;  — al  electricity,  wrijvingselectrici- 

teit;    icjniter,  papier  om  lucifers  op 

aan  te  strijken;  ^ize, wrijven; — match. 
lucifer;  — wheel,  wiel,  dat  door  wrijving 
beweegt  of  bewogen  wordt. 

Friday,  frnidi,  Vrijdag. 

Friend,  frend,  vriend,  secondant  (duel), 
kennis,  vriendin,  beschermer,  bevorde- 
raar; Kwaker:  A  —  in  need  is  a  —  in- 
deed, in  den  nood  leert  men  zijne  vrien- 
den kennen;  — s,  (bloed) verwanten ;IIave 
— s  in  (at)  court,  vrienden  aan  het  hof, 
invloedrijke  vrienden  hebben;  Fll  never 
again  make  a  — ,  ik  sluit  nooit  weer 
vriendschap;  Let  us  make  — s  with  him, 
laten  wij  ons  met  hem  verzoenen;  I  am 
a  —  to  (of)  order;  — less.  zonder  vrien- 
den; — like.  als  van  een  vriend,  welwil- 
lend; — ly,  vriendschappelijk,  welwillend, 
gunstig  gezind:  — ly  action,  proces  ter 
beslissing  der  rechtskwestie;  — ly  match, 
wedstrijd  om  de  eer,  om  's  Keizers  baard; 
— ly  Societies,  vereenigingen  tot  weder- 
zijdsche   verzekering   tegen   ziekte,  enz.; 

ship,  vriendschap,  goede  gezindheid: 

ThaVs  in  — ship,  dat  blijft  onder  ons. 

Frier,  fraia,   bakpan,   bakvisch. 

Friese,  friz,  Fries,  Friezin;  Friesian, 
friz'n;  Friesland.  frizVnd. 

Frieze.  fr'iz.  fries  (bouwk.) ;  fries  (grove  wol- 
en  stof). 

Frit|ate,/rtgi(. fregat; bird,  fregatvogel. 

Friqatoon,  frigalün,  Venetiaansch  fregat. 

Fright,  vrees,  schrik;  ||  doen  schrikken 
(dicht.):  In  a  — ,  verschrikt;  You  look  a 
— ,  if  you  do  not  do  yourself  up,  ge  ziet  er 
uit  om  van  te  schrikken,  als  ge  u  niet 
blanke! :  IMil  in  a  — .  doen  schrikken:  He 
look  — .  Iiij  sciiriktc:  Il  is  ihf  lUunder 
Ihat  — s.  oikI  U,t'  lM|hl;iin(|  Ihat  sinites; 
— en.  schiik  aanjagen;  doen  oulslellen 
(Z.  Fright):  — eucd  at  the  horrible  sight; 
— ened  into  ot>edience,  out  of  one's  vit-s, 


door  vrees  tot  gehoorzaamlieid  gebracht. 
doodelijk  verschrikt,  enz.;  — ful,  ver- 
schrikkelijk, leelijk;  — fiiliiess.  terroris- 
me. bart)aarsch  optreden  {in  oorlog). 

Frifiid,  Iridiid,  koel,  koud,  kil,  vormalijk; 
«aai  vervelend:  — zones,  de  Poolstreken 

(tusschen  de  Polen  en  de  Poolcirkels); 

iioss.  — ity,  Iridzidili,   koelheid,   enz. 

Frill.  smalle  (geplooide)  strook,  kanten 
kraag;  affectatie,  opgedirktheid  (Am.); 
II  plooien,  van  een  frill  voorzien ;  de  veeren 

(van    koude)    opzetten; curtains   at 

the  \i.-indow,  vAór;  — ed  pillow-mse,  sloop 
met  strook;  !\o  — s,  geen  ,.kouwe"  druk- 
te: He  put  on  — s.  gaf  zich  airs;  — erics. 
strooken  (aan  meisjespantalons);  — ies, 
rok  met  strooken;  — intj,  plooisel. 

Frinne.  frini,  franje,  rand;  ponnies;  ||  met 
franje  versieren:  The  — s  about  the  stalls 
iloepcnetl.  het  puMiek  om  de  tentjes 
werd  steeds  talrijker;  Wear  one's  hair  in 
a  — .  ponnies  hebben;  The  land  — s  the 
route,  lonpt  langs;  Frincjy.  7..  Newgate. 

Frincjilla.  frindzih,  vink;  — ceous.  frind- 
iileisas,   tot  de  vinken  behoorend. 

Fvinrjinri,  frinziri.  franje,  rand;  —  reef, 
koraalrif  dat  een  eiland   omgeeft. 

Frippery.  friperi,  opzichtige  kleeren, 
tweedehandsmeubels,  oude-klecrwinkel, 
prulleboel;  ||  min,  bcuzelacht!g,prullerig. 

Frisco,  friskou,  kort  v.  San  Francisco. 

Frisette,  frizet,  (gefriseerde)  ponnies. 

Frisia,  friza,  Friesland;  — n,  Fries(ch). 

Frisk,  dartele  sprong,  dol  vroolijke  bui; 
II  rondspringen,  dansen,  dartelen;  — y, 
dartel,   vroolijk,   uitgelaten. 

Frit.  frit,  gesmolten  glasmassa. 

Fritli.  frith,  mond  eener  rivier;  kreupel- 
hout. /.  Firth. 

Fritillary,   iritildri,   keizerskroon   (bloem). 

Frittei',  frita,  brokje,  reepje,  poffertje; 
beignet;  ||  In  kleine  stukken  snijden  of 
breken,  verknoeien:  He  has  — ed  away 
kis  money,  his  time,  zijn  geld  verknoeid, 
zijn  tijd  verbeuzeld;  Orir  enthv.siasm  — ed 
itself  away,  verliep,  stierf  uii. 

Frit/.,  Duitsch  soldaat  (hom,  oorlogs- 
vliegtuig). 

Frivol,  friv'l,  beuzelen:  —  away,  weggooi- 
en; Frivolity,  frivoliti,  beuzelachtigheid, 
wuftheid. 

Frivolous.  frivdlds,  beuzelachtig,  nietig, 
wuft. 

Frlz(z).  krullen,  kroezen;  pruttelen  (v. 
spijzen^■.  ||  krul:  — zed  liair.  kroeshaar; 
— zie.  krullen,  braden,  bakken;  — zier. 
friseur,  kapper;  — zlinjj-iron.friseertang. 

Fro,  frou:  He  is  eoméng  to  and  — ,  loopt 
telkens  weer  aan. 

Fröbel:  — elian  (irdhllién)  oifts,  Fr. gaven. 

Froek,  pij,  kleed,  kiel,  jurk,  japon;  ||  met 

priesterlijk  ambt  bekleeden; coat,  ge- 

kleede  jas:  snit,  gekleed  costuum. 

Frofl. kikker;  langwerpige,  bekleede  knoop 
met  lus  tot  sluiting  en  versiering;  tres, 
nestel;  verbindingsstuk  om  op  andere 
rails  te  komen;  straal  (aan  paardphocf): 
Their  tunics  were  — uetl  \\ilSi  liraid.  ver- 
sierd   met   nestels;  ' bil.    kikkiikruid; 

eater.  Franschman  (inm.):  — oed.  m. 

'frogs'    bevestigd,    versierd; hopper, 

schuimcicade;  — (s')niareh.  kruipen  op 
banden  en  voeten;  het  wegdragen  door 


de  politie  van  een  lastigen  dronken  man 
(met  het  gezicht  naar  beneden);  — «y, 
vol   kikkers;   Franschman   (scherts.). 

Froise,  fröiz,  spekpannekoek. 

Frolle,  frolik,  dartele  sprong,  grap;  vroo- 
lijke partij,  pretje;  ||  vroolijk,  dartel,  dol, 
lustig;  II  dartelen,  rondspringen,  pret  ma- 
ken:  — isoiiie,   dartel,    vroolijk. 

Froin,  van,  vandaan,  vanuit,  sedert,  we- 
gens, door:  /  henrd  ol'  you  —  your  father; 
Light  —  one  burner,  uit;  —  now  on, 
van  nu  af  aan;  —  my  youth  up,....  af;  — 
forth.  vanuit;  He  had  his  mission  —  on 
hiflh,  hij  ontving  zijne  zending  van  bo- 
ven, uit  den  hemel;  /  could  distinguish  il 

—  out  the  great  confusion  of  sounds;  Yoii 
will  have  to  change  —  Wednesday,  hel 
zal  op  een  anderen  dag  moeten  dan;  iVo(/i- 
ing  is  proved  —  sueh  cases,  uit  (met)  zulke 
gevallen;  The  Universities  are  enipty  — 
(door)  Wholesale  enlistment  of  graduates  and 
undergraduates:  They  died  —  fatigue; 
Apart  —  this,  behalve  dit,  afgescheiden 
hiervan:  —  time  to  time,  van  tijd  tot 
tijd ;  She  looked  at  me  —  under  her  spec- 
lacles;  —  this  point  of  view;  —  his 
looks  he  might  be  a  soldier,  naar  zijn  uit- 
zicht; —  my  chUdhood,  a  chitd.  van  kinds- 
been af;  —  the  ful(l)ness  «>i  the  lieai-t 
the  mouth  speahs;  —  the  sixlh  oi  Mny, 
sedert;  It's  all  —  his  unvvilliii*jness  /o 
oblige  me,  het  komt  allemaal  door  zijne 
ongeneigdheid  om  mij  te  helpen ;  Feed 
an  infant  —  lYie  bottle,  and  nol  with  the 
breast,  grootbrengen  met:Judginc|  —  this, 
hiernaar  te  oordeelen;  He  does  not  know 
hearts  —  diamonds,  kan  geen  harten 
van  ruiten  onderscheiden;  We  hept  silence, 
even  —  good  words,  wij  zwegen,  zeiden 
zelfs  geen  vriendelijk  woord:  Protected 

—  the  rain.  —  (against)  enemies,  be- 
schermd voor  (tegen);  He  saved  her  — 
herself,  nam  haar  tegen....  in  bescher- 
ming: Siftgrain— c/ia//,  husft  —  w^eat, kaf 
van  koren, waarheid  van  leugen  scheiden: 
Speaking  —  the  people,  namens;  Take 
lessons  — ,  les  nemen  bij;  Teil  it  him  — 
me,  namens  mij. 

Frome,  froum. 

Frond,  blad  van  planten  als  varens  en 
palmen;  — escence,  frondes'ns,  het  ont- 
plooien der  bladeren;  — cscent,  fronde- 
s'nt;  — iferous.  frondifaras,  waaiervormi- 
ge bladeren  dragend;  — ose,  frondous, 
waaiervormig  ( — dragend). 

Frondeur,  frondó,  lid  der  Fronde,  i.e.  te- 
genstanders van  de  Regeering  bij  de 
minderjarigheid  v.  Lodewijk  XIV. 

Front,  frnnt,  voorhoofd,  gelaat,  voorste 
eedeelle,  front,  gevel,  vourverlrek:  bru- 
taalheid,schaamtelucj^lifiil.  loriije  (valscli 
haar),  voor-  of  overlhuidif,  Urmn,  voor- 
hoede; II  het  hoofd  liirdm.  ^taan  tegen- 
over, met  het  front  (voorhoofd)  gekeerd 
staan  naar  (on),  van  een  front  voorzien: 
In — oï  me,  in  mijn  tegenwoordigheid; 
I  har-e  in  —  of  me  a  long  holidny,  hel) 
voor  den  boeg; — to  — .tegenover  elkaar; 

—  and  rear,  aan  alle  kanten. voor  en  ach- 
ter; The  driver  is  at  the  - —  oï  the  car,  be- 
stuurder....voorop  de  tram;  Bring  to  thf 
— ,  op  den  voorgrond;  He  earries  it  with 
a  ïirm  — ,  zet  er  zicli  krachtig  tegen  in; 


FRONTAGE. 


He  ehaiiöe»!  —  all  al  once,  hij  veranderde 
in  eens  v.  batterij;  This  man  has  eoine  lo 
the  —  of  laie,  neemt  in  den  laatsten  tijd 
eene  eerste  plaats  in;  Go  to  the  — ,  naar 
liet  tooneel  van  den  strijd;  He  had  the 
—  to  say  so,  br\italiteit;  They  presented  a 
iiuited  —in  ihis  emergency,  in  dezen  nood 
boden  ze  gezamenlijk  weerstand;  Stand 
in  —  oï.  staan  vóór;  My  shoes  musl  be 
new  — ed,  ik  moet  laten  voorschoenen; 
Perils  — ed  daihj,  onder  de  oogen  gezien; 
The  door  — s  on  the  streel,  de  voordeur 
leidt  naar;  Napoleon  was  — ed  with  the 
Powers   of  Europe,   had   tegenover   zich; 

beneh,  eerste  bank  (rechts  en  links 

van  den  Speaker,  in  het  Lagerhuis,  voor 

regeering  en  leiders  der  oppositie);  

benehers,  die  op  deze  bank  zitten;  

box.    loge    tegenover    het    tooneel;    

door,   voordeur;   oppo^ition  bcneh. 

eerste  bank,  links  van  den  Speaker,  in 
het  House  of  Commons,  voor  de  leiders  der 
oppositie;  —  platform,  voorbalkon  (tJ. 

tram); rank,  eerste  gelid,  rang  (klasl: 

— rank  eoinpanies; — saddle,heerenza- 
deKtegeno.  SïdtJ-sadrf/e.dameszadel);  — «;- 
inan,  die  verkoopt  op  trottoir  (vóór  win- 
kel);— ward(s).naar  het  front; — wheel, 
voorwiel; width,  voorbaan  (v.  japon). 

Fronlaae,  frontidi,  voorzijde  of  front  van 
een  gebouw  langs  de  geheele  uitgestrekt- 
heid; land  aan  water  of  straat,  land  tus- 
schen  huis  en  weg,  paradeveld,  kamp; 
ligging  (uitzicht). 

Frontal,  fronl'l,  fronton,  hoofdband, deur- 
of  vensterboog;  ||  eerste,  vooraan  gelegen, 
tot  het  voorhoofd  of  front  behoorende:  — 
attack.frontaanval;  — bone,  voorhoof ds- 
been;  Frontless;  Frontlet,  hoofdband. 

Frontier.  frontja,  frontja,  grens(lijn);  ||aan 
de  grenzen  gelegen:  —  corrections. 
grensregeling  (-verbeteringen) ; — (s)nian, 
grensbewoner. 

Frontispieee, /rjïntispi,'!,  frontispies,  voor- 
gevel, plaat  tegenover  het  titelblad;  bak- 
kes (SI.);  II  voorzien  van  frontispies. 

Frore,  frö,  kil:  The  —  atmosphere  of  the 
churrh:  Full  in  the  —  wjnd's  face^  vlak 
tegen  den  snerpend  kouden  wind  in. 

Frost,  vorst,  ijzel,  kilheid,  koele  ont- 
vanest;  mislukking;  !|  berijpen,  glaceer^n. 
scherpen  (v.  paardeiioeven),  mat  of  dof 
maken:  There  xnll  be  a  — ,  het  zal  gaan 
vriezen;  The  singer  was  a  fearful  — , had 
niet  het  minste  succes;  Tlds  piece  will  run 
no  chance  of  a  — ,  dit  zal  ongetwijfeld 
succes  hebben,  ,,gaan";  Ten  degrees  oi — ; 
His  — ed  heart.  in  niets  meer  belang- 
steDend;  He  — ed  his  toes  ere  hewasawa- 
re,  'zijn  teenen  waren  bevroren;  — bites 
(Zie  Chilblains) ;  ^-bitten  nose.  bevroren 

neus; bonud.   bevroren,   ingevroren; 

eovered  heard,  berijpte;  — ed.  gegla- 

cernl,  mat:  — i'd  iliamparine,  ...  in  ijs; 

ed  ((hiss.  ijsL'liis:  — cd  cn'anules.  ijskor- 
ri'l-:— i-«l  liiht'l.  uji  Kia^  ingebrande  etiket; 

— cd   hilvtT,  mat  zilver;  flower  (Zie 

u'or/();    — ine*»s,    vorstigheid;    — incj, 

suikerglazuur,    matte    oppervlakte;    — - 

nail,  ijsnagel   (jioor  paarden):  work, 

ijsbloemen  op  frias,  enz.;  — y,  vorstig, 
koe),   koud,  bevroren;  — y  rinie,  rijp. 

Frofh,  froth,  schuim,  ijdel  gesnap,  gewau- 


wel;||  met  schuim  bedekken,  (doen)  schui- 
men, ijdele  praat  houden:  —  and  fluni- 
inery,  gewauwel  en  nonsens;  The  book  is 
brighlly,  even  — ingly  wrilien,  opgewekt.., 

panelend  (tintelend)  van  geest;  spit, 

Z.  Frog-lïopper ;  — y,  schuimend;  ijdel, 
onbeteekenend. 

Froude,  früd. 

Frounee,  frauns,  krul,  rimpel:  — s  of 
phrase  and  style.  gemaakte  zinswendin- 
gen en  onnatuurlijke  stijl. 

Frousy,  Frouxy,  frauzi,  vuil,  slordig, 
muf,  duf,  rans. 

Froward.  frotiad,  weerspannig,  gemelijk, 
onaangenaam. 

Frown,  fraun,  gefronst  gelaat,  ontevreden 
blik;  II  fronsen,  dreigend  staren  (at,  on, 
upon):  He  was  under  the  —  of  power. 
bij  de  machtigen  was  hij  uit  de  gratie: 
You  — ed  him  down.  deedt  hem  de  oogen 
neerslaan;  He  — ed  us  into  obedience,  zijn 
dreigende  blik  deed  ons  gehoorzamen. 

Frowsty,  frausti  (dial.),  Frowzy,  frauzi 
(Frousy),  vervallen,  slordig;  Frowzily- 
«lerivative  produclions,  slordig  nage- 
maakte. 

Froze,  frouz,  imp.  van   Freeze. 

Frozen,  bevroren,  buitengewoon  koud, 
kil;  p.  p.  V.  Freeze:  — Ocean,  I  Jszee;  — 
Zones,   Poolstreken. 

F.  R,  S.,  Fellow  of  the  Royal  Soc.  (of  Arts). 

F.  R,  S,  P.,  Fellow  of  the  Royal  Society 
of  Physicians. 

F,  R.  S.  S,,  Fellow  of  the  Royal  Slalislical 
Society. 

Fructescence,  frnktes'ns.  rijpwording  der 
vruchten,  -tijd;  Fructiferous,  vruchtdra- 
gend; Fructifioation,  frnklifikeis'n,  be- 
vruchting, vruchtvorm,;  Fructify, /r»ft- 
(i/ai, vruchtbaar   maken,  vrucht    dragen. 

Fructose,  froktous,  vruchtensuiker,  Fruc- 
txion^.frnktjuons,  vol  vruchten. 

Fruflai,  früg'l,  matig,  zuinig;  —  ity,  frug- 
aliti,  matigheid,  zuinigheid. 

Frugivorous,  frudiivards,  vruchtenelend. 

Fruit,  früt,  vrucht(en),  fruit,  kroost;  || 
vruchten  (doen)  dragen:  The  — s  o/  in- 
dustry:  — age.  ooft;  opbrengst;  — arian 

diet,    reginien,    vruchtenleefwiize; 

hearing,  vruchtdragend; bowl, trui t- 

bak,   -schaal: bud,   vruchtknop; 

cake,  vruchtgebak;  dish,  vruchten- 
schaal:  — drop,  vruchtenbonbon;  — er, 
vruchtdragende  boom,  vruchtenschip; 
vruchtenkweeker; — e  rer,  fruithandelaar; 
— ful,  vruchtbaar;  —  gardener,  vruch- 
tenkweeker ;  — ion.  frviè'n.  vruchtge- 
bruik, bezit,  genot  daaruit  voortvloeiend, 
rijpheid,  vervulling,  verwerkeiing:  Nons 
of  his  ideas  came  lo  — ion,  tot  rijpheid, 
zette  vrucht;  His  inclinations  slopped 
short  of  — ion.  brachten  geen  vrucht 
voort;  Such  a  scheme  can  have  no  — ion, 
is  niet  uit  te  voeren,  kan  niet  verwezen- 
lijkt worden;  — ive.  früitiv,  genietend,  ge- 
bruikend;   knife.  fruitmesje;  — less, 

zonder  vruchten,  zonder  voordeel; vruch- 
teloos;   loft.  fruitzolder; piece,sti)- 

leven  (lyruchten) :  — rind,  vruchtenschil; 

salad; stand,  vruchtenschaal; 

sugar; tiuie.  oogsttijd,  vruchtentijd; 

tree,    vruchtboom;    — y,  met  vruch- 

ten(smaak). 


FTIIIMKNTY. 


2'i0 


Fruiiiouty,  fi-üm'nti,  larwepap. 

Fruiiip.  Iromp,  broninieriEe,  ouderwolsch 
of  shirdiK  gekleede  vrouw  (man) ;  ||  be- 
spol Icti,  alsnauwen:  — isli,  lastig,  broiii- 
lui^',  iJiidciwelscli,  slonzig;  ordinair:  — isli 
ways.  oiiderwt'lsche  manier  van  doen; 
^y".  Zie  — ish. 

Friistrate, /rwstreiJ,  frj}si.reil,  teleurstellen, 
verijdelen,  tenietdoen;  Frusiration. 

l-'riisliiiii.  frosl'm,  brok,  stuk:  —  of  a 
«•«»iH'  {piirnmid),  geknotte  kegel  (zuil). 

I''riil«'seent,  früles'nt,  heesterachtig;  hrii- 
ti-x,   lieester. 

Fry,  bakken,  braden;  !|  ,,sclioteltje",  bak- 
sel, lever,  longen,  bart,  enz.  van  varkens, 
schapen,  kalveren  en  ossen;  school  (jonge 
visschen),  jong  goedje  of  volkje,  kleinig- 
heden, mindere  lui:  Frio«l  eggs,  (soort  v.) 

spiegelcieren;l'>ier,bakpan,bakvisch: 

ing-pan,  koekepan,  bakpan;  üiit  oï  the 
iryina-pan  inio  the  (ire,  van  den  regen 
in  den  drop,  den  wal  in  de  sloot. 

!•".  !S.  A.,  gewoon  in  plaats  van  F.  A.  S. 

I'\  S,  S.,  Fdlo\<-  o<  the  Statislical  Society. 

Vt..  foot,   feet;   Fth.,  fathom. 

Fiib,  bedriegen;  ontstelen:  —  ofl,  onder 
valscbe  voorwendsels  afschepen,  uitstel- 
len; — sy,  mollig,  dik.  Z.  Fob. 

Fuchsia,  fjüéa,   foksia 

Fucus,  jjühas,   blaaswier. 

Fuddlc,  fod'l,  dronken  maken,  overmatig 
drinken  zuipen,  verwarren:  He  is  on  the 
^,  een  tijdje  ,,aan  de  rol,  den  drank"; 
He  — d  hiniselt';  — v,  dronkaard. 

Fudge,  fjidi,  malligheid,  onzin;  ||  och  loop! 
bluf;  il  vervalschen,  verzinnen  ;  opsnij- 
den: Make  — , bluffen;  He  — d  his  reports 
trom  another  paper,  flanste  samen;  — il 
iipdoclor's  certilieate;  Fiidging,  onbe- 
teekenend,   onbetrouwbaar  (v.  boek). 

Fue!,  fjudl,  brandstof;  ||  van  brandstof 
voorzien,  voeden:  That  added  {v;as  as)  — 

10  the  fire,  dat  was  olie  in  't  vuur; 

gas,   kookgas. 

Fuff  (zelden),  trekje  (aan  sic/aar  of  pijp); 
rookwolkje;  windruk;  uitbarsting  v.  woe- 
de; II  trekken,  puffen;  — y,  opgeblazen; 
dons-,  vederachtig. 

Fug,  Z.   Fog. 

l''ugaeious,  fjiigeis9s,  vluchtig,  van  den 
hak  op  d.  tak;  vroeg  afvallend;  Fugaeity. 

Fiigh,  Ijü,  Bah!  Zie  Faugh. 

Fiigitive.  fjüdzitir,  vluchteling,  deserteur; 

11  vluchtig,  voorbijgaand,  voortvluchtig, 
zwervend:  —  conipositions,  werken  van 
('ón  dag. 

Fugleinan,  fjüo'lm'n,  vleugelman,  guide; 
leider,  woordvoerder. 

Fugue,  fjüg,  fuga;  Fugal,  als  een  fuga. 

Fuguist,  fjügisl,  componist  van  fuga's. 

Fuicrate,  jolkrit,  van  steunorganen  voor- 
zien (bot.); — stem, boom, waarvan  de  tak- 
ken t.  de  aarde  reiken;  Fiilcrum,//»;/(r'm, 
steunpunt  (v.  hefboom);  stut,  steun.  ' 

Fuli'il,  fidfil,  vervullen,  volbrengen,  uil- 
voeren: He  — s  himself  in  that  worh, 
komt  geheel  tot  zijn  recht;  That  — s  a 
iong-fëlt  ■want,  voorziet  in;  This  short  notc 
—s  the  adage,  for  il  is  a  merrij  one,  dit 
korte  briefje  maakt  het  bekende  gezegde 
waar,  want  het  is  een  vroolijk  kattebelle- 
tje (i.e.  Short  but  merry);  The  melhod  — s 
all   these   coiiditions,  voldoet   aan;  — 


expeotathtiis,    the    purpose,    aan    de 

verw.,  het  doel  beantwoorden;  He  — s 
that  uaiiie,  verdient  ten  volle;  She  wis 
— led  by  him,  vervuld,  vol  van;  — ment. 

Fulgency,  fnldi'nsi,  glans,  schittering; 
Fulgeiit. 

FiilgodDr.  jnlgo,  schittering;  Fulgurati- 
on,  iv.lfijureis'n,  weerlicht,  fonkeling;Fnl- 
giirite.  /«/;/.iurai(,  fulguriet;  bllksembiiis. 

Fiilhaiii.   fiil.>m. 

Fiiligiiious.  ijnlilii n.is,  roelachlig,  rooke- 
rJLr;  vuil,  dui^li-r,  somber:  —  inlriguerw, 
geiiicene   iiitriganlen. 

Fuik,  fMk,  Folkert. 

Full,  lul,  vol,  verzadigd,  bezet, dik, gevuld, 
rijp,  volkomen,  krachtig;  ||  volle  maat, 
grootste  uitgebreidheid,  hoogste  punt:  To 
the  — ,  In  — ,  ten  volle,  geheel;  The  — 
oï  the  moon,  de  tijd,  dat  de  maan  vol  is; 
/  understand  it  at  the  — ,  ten  volle;  The 
moon  was  at  the  (ils)  — ,  was  vol;  Sleepiyig 
with  the  gas  on— , helder  brandend ;T/ie!/ 
had  a  —  house,  een  goed  bezette  zaal ; 
He  lurned  il  to  —  aceount.  profiteerde 
er  zooveel  mogelijk  van;  A  —  hour, — 
six  miles,  vol(le);  In  —  leaf,  geheel  be- 
bladerd;  —  niany  a  time,  zeer  dikwijls; 
We  gave  —  iuformation,  volledige  ;  — 
pay  (tegeno.  Half-pay);  He  sal  —  span 
over  his  wine,  zeer  lang  bij;  We  are  — . 
wij  hebben  geen  plaats  meer  (in  hotel  of 
school,  etc.)  ;  He  knowsil  —  well.  hij 
weet  het  heel  goed;  I  hit  him  —  on  the 
nose,  vlak  op  z'n  neus;  —  and  by,  met 
volle  zeilen,  en  scherp  bij  den  wind;  Tlie 
sun  gets  —  on  my  room,  komt  vlak  in; 

—  age,  meerderjarig; armed,  in  volle 

wapenrusting; back,  achterspeler; 

bloodcd  appreciation  of  the  man, waarach- 
tige, echte; bloomed,  in  vollen  bloei, 

rijp; blown,  geheel  ontwikkeld,  volko- 
men rijp;zeer  hartelijk (salute, welkomst- 
groet);   bodied,  zwaar  gebouwd: 

bodied  vnne,  pittig; bottoin(ed  wig), 

allongepruik,  lange  krulpruik  (v.rerMers); 

—  cry,  luid  blaffend;  —  dress,  avond- 
toilet; galacostuum ;  —  dress  re/iea/sei, ge- 
nerale repetitie  in  costuum;  — drive,  in 

vollen   ren,   met  volle  kracht;  eyed, 

met  groote  oogen;  — ïaced,met  groot  en 

dik  gelaat; fledgcd  socialist,  ten  volle 

ontwikkeld,  overtuigd; lleeced  sheep, 

met  volle  (zware)  vacht;  grown,  vol- 
wassen; —  hearted,  van  ganscher  harte; 
gevoelvol,  moedig;At  —  (greal)  lcngth,in 

den  breede,  in  de  volle  lengte; lengtli 

porlrait,  ten  voelen  uit;  — ly-lioensed  lai}- 
ern.s,  met  vergunning;  —  measures,  nol 

half,  heele...; mouthed,  met  krachtig 

geluid;  In  //ie  — ness  o/  rivi  lirart ,  uil... vol- 
heid; In  the  ness  oï  linie; «ml. ge- 
heel, voluit;  —  speed  alicad  (n^lrni),  met 
volle  krachtvoüruit(acli  ter- );77(c/u((n(/'(n)0 
was  —  stop,  punt;  plotseling  einde;  — 
swing,  in  vollen  ren,  volkomen  vrij,  druk 
bezig:  We  are  in  the  —  swing  of  slopping 
managers  lo  play  our  pieces,  wij  zijn  druk 
bezig  er  een  stokje  voor  te  steken,  dat..,; 

throated  song,  lied  uit  volle  borst;  — 

timer,  leerling,  die  alle  lessen  volgt;  — 
up,  stampvol;— y.ten  volle;— y  comniM- 
ted,naar  de  Assizes  verwezen;  — y-laden, 
volgeladen;  — y-paid,  volgestort. 


FuU,  iul  vollen;  — acje.  seld  voor  't  vol- 
len: — »'!•.  voller;  — cr's  oarth,  vo'lers- 
:i:iiilc:    — ery    ( — iriri-tr-iHr    v.i||>T>;!iiolen. 

|''i!|[iiiii:lto. /»/i)i//M'i/  il't.,|,|  ni  Milminee- 
n-ii.  I')sliar>teii.  (.iil  pi-: '  ■  /«,,/)  dou- 
't' rpoeicr  (Fnlnu  njiimn-  ^■<'-  ■  ■  ■  /  iilmin- 
Atury,  dimilerfiid.  ruliiiiiiaul  ;  l'iilininc. 
/»ima?Ti.|jliksi  111^  stiiiPten. donderen;  Ful- 
minic  ( —  ;n-i(l,  knal/.uur);  The  military 
i'dlininisls    oï    to-day,    hedendaagsche 

I  azende  Roelanls. 
Fuliie'^si,   Z.   Fullness. 

Fiilsoiiie.  fols'm,  fuls'm,  aanstootelijk ; 
wak'elijk;  grof;  vleierig,   kruiperig. 

Fnlton,  futt'n. 

Fulvous,  folvAS,   taan-  of  voskleurig. 

Fuinade.  fjumrid,  soort  gerookte  tiaring. 

Fiinible.  fomb'l,  rondtasten,  tastend  zoe- 
ken (at,  with,  ior,  alter),  onhandig  doen, 
verknoeien,  knoeien  (met),  verward  zijn, 
morrelen  aan  (with),  verfrommelen  (up): 
His  l'uniblinn  ïor  ihe  right  wo/-d;Fuiiitaly 
\K'ork,    prulwerk. 

Fuiiie,  uitwaseming,  damp,  reuk,  toorn, 
woede;  ||  damp  uitwerpen,  in  damp  op- 
gaan, rooken  {v.  vleesch  elc),  doorgeuren, 
ontsmetten  (door  rook,  damp),  woedend 
zijn:  He  was  in  a  — ,  liij  was  woedend; 
Sleep  off  the  — s  of  a  debauch,  zijn  roes 
uitslapen;  He  — d  with  rage,  kookte  van. 

Fuinijjate.  fjüwigeit,  doorgeuren,  ont- 
smetten [door  rooit:  Funiigatiny  pastil- 
les); Fumigaiion,  J)erooking;rüok, wierook ; 
Fumigalor,  ontsmettings-,  inhaleertoe- 
stel:  Fumifory,  duivenkervel;  Fumous, 
bruin-,   taankleurig  (bot.);   Fumy. 

Fun.  pret,  grap(pen),  grappigheid;  vroo- 
lijkheid;  ||  grappen  maken:  It  is  only  iny 
— .  maar  een  grapje  van  me;  You  take 
vour  —  oit  me,  maakt...  ten  koste  van; 
He  is  very  i|ood  — ,  je  kunt  pret  met  hem 
hebhen;  That  v:as  Ihe  —  of  it,  dat  was 
juist  de  aardigheid  er  van;  What  — !  It 
■wouldn't  be  much  — ,  niet  erg  leuk  zijn; 
ƒ  did  it  just  for  (in)  — ,  for  the  —  of  the 
thing,  maar  voor  de  grap,  voor  de  aardig- 
iieid;  Have  good  («jreat)  — ,  veel  pleizier 
hebben;  Life  vas  yood  —  Ihen,  ükt  was 
nog  eens  een  leuke  tijd;  He  made  —  of  it, 
hij  maakte  er  een  grapje  van;  Poke  —  at, 
voor  den  mal  houden,  spotten  met;  lie  is 
an  irrepressihle  — ster,   grappenmaker. 

Fiiiianibulutlon,  /jünamöjwiets'n,  koord- 
dan^i^ri:   Funainbulist,  koorddanser. 

Fiiiii-Imiii.  innk.i'n,  verrichting,  uitvoering, 
!}trcie[i.  dienst  (van  bepaald  orgaan);  bij- 
eenkomst, partij,  feest,  (kerkelijk)  ambt; 

II  een  plicht,  dienst  of  beroep  vervullen: 
His  wedding  was  a  lively  — .  vroolijke 
boel;  That  railway  (organ)  — s  no  lona- 
er.  die  baan  is  buiten  dienst  (dat  orgaan 
werkt  niet  meer);  — aldisease,  organisch 
gebrek. 

Fiiiu-lioiiary.  innlii'n.iri.  ambtenaar,  be- 
aiiihlr:    Funilinii.itc.    fiinctionneeren. 

FiiikI.  lontis,  ka|iita;il.  voorraad:  The — s, 
natiuiiaii'  ^^clulld;  kapit.uil,  eeld,  finan- 
ciën: He  is  in  — s,  heeft  veel  geld;  |i  be- 
leggen (van  geld),  geld  verschaffen  voor, 
consolideeren  (v.  schuld);  The  Irish  and 
English  Fxchequers  wcre  ^ed  then,  wer- 
den toen  bijeengevoegd,  saamgesmolten; 
— e«l  «ieht,  staatsschuld,  die  de  regeering 


niet  op  een  bepaalden  tijd  behoeft  af  te 

lossen;  — ed  propert.v',  kapitaalbezit, 

holder, houder  v.slaalseffeclen.  in»- 

system, omzetting  van  vlottende  in  va- te 
schuld; 

Fundament,  fondam'nl,  achterste;  anus; 
grondslag;  — al,  f^ndamvnVl,  den  grond- 
slag vormend  voornaamste,  oorspronke- 
lijk; !i  basis,  grondslag,  -toon:  Vitalizin«| 
belief  in  certain  — als,  levenwekkend... 
grondwaarlieden  ;  — al  bass.  becijferde 
bas,  aanduiding  der  accoorden  door  hun 
grondtoon;  — al  tone.  grondtoon. 

Fundi,  fondi,  West-Afrikaansch  koren. 

Funen,  fjünan. 

Funeral,  fjünar'l,  begrafenis,  lijkstalie: 
A  —  is  passiny,  daar  gaat  een  dominé 
(luitenant)  voorbij;  —  bell.  doodsklok; 

—  baked  brcad,  begrafenisbrood:  — 
inass,  zielmis;  —  oration;  — pall.doods- 
kleed  (over  de  kist);  —  pile,  brandstapel; 

—  procession,  begrafenisstoet; sac- 

rifice,  doodenoffer;  seriuon,  lijkre- 
de;   train,  begrafenisstoet; —  wreath, 

lijkkrans; — ize,als  geestelijke  dienst  doen 
bij  begrafenis  (.4rn.);  Funereal,  fjuntrial, 
begrafenisachlig,  treurig,  somber:  —  gait, 
begrafenispas. 

Funyacious,  fnngeisas,  Fungal,  fong'l, 
spons-  of  zwamachtig;  Fungi,  fonzai, 
zwammen;  Fungivorous,  fjjndiivdras, 
zich  met  zwammen  of  paddestoelen  voe- 
dend; Fungoi<l,  fongóid;  Fungous,  f  on- 
gas,  zwamachtig;  Funyus,  fnngas,  zwam, 
sponsachtige  uitwas:  —  flesh,  wild 
vleesch. 

Fungibli-,  foniib'l,  vervangbaar. 

Funiele,  fjünih'l,  dun  snoer,  vezel,  navel- 
streng; Funieular,  fjunikjula,  kabel-  of 
touwvormig:  —  railway,  kabelspoorweg. 

Funicuiiis,  fiunikjuljs;  Zie  Funiele;  Fun- 
iliform,  vezelvormig. 

Funk,  vrees,  lafharligheid,  lafaard;  schop; 
knorrigheid  (SchotL);  \\  bang  maken  of 
zijn,  schoppen  of  trappen:  He  u-as  in  a 
blue  — ,  zat  vreeselij k  in  de  rats;  In  a 
black  (dirc)  — ,  in  benauwende  angst; 
You  seem  to  —  it,  gij  schijnt  het  niet 
aan  te  durven;  I  —  the  task,  ik  ,, be- 
dank" er  voor;  — er,  bange,  benauwde 
vent;  — y,   angstig,   bang. 

Funnel,   fan'l,    trechter,    schoorsteen   (v. 

stoomboot,  locomotief);  form  ( sha- 

ped),  trechtervormig;  hole,  bomvrije 

schuilplaats;  regeeringsbaantje  om  aan 
den  mil.  dienst  të  ontkomen; net,fuik. 

Funniment,  fonimant,  grapje;  Funny, 
fnni,  grappig,  kluchtig;  |i  soort  van  roei- 
boot:     boue,    elleboogsknokkel;    Rap 

on  the  bone,  weduwnaarspijn;  Fun- 

ny-man,  beroepsgrappenmak.  (ook  fig.). 

Fur,  bont,  kleed  met  bont  gevoerd, beslag 
op  de  tong,  ketelsteen:  ||  van  bont,  met 
bont  gevoerd  of  afgezet;  ü  met  bont  voe- 
ren (afzetten),  ketelsteen  aanzetten;  be- 
slaan (v.  de  long):  — beiow,  geplooide 
strook  aan  japonnen  of  rokken;  ||  met 
bont  voeren  of  omzoomen;  — belows, 
opschik,  tooi;  —  cap,  bontmuts,  heren- 
muls;  coat.  bontjas;  —  and  leather, 

dieren  en  vogels,  waarop  jacht  wordt  ge- 
maakt ; moth,  mot  ;    — red    longue, 

beslagen;  — ring,  pelswerk,  beslag  op  de 


tong,  ketelsteen,  spijkerhuid;  — ry,  met 
boni  gevoerd,  uit  Lont  hcslaand,  bont..  ; 

— ry,     voice,     gevoileerde,     zachte;    

li-iiiinipcl.  met   bont  omzoomd. 

riirhisli,  fóbis,  oppoetsen,  polijsten,  brui- 
[it-eren;  —er,  polijster,  zwaardveger. 

Fur<'ale(d).  fêkil  (-eilid),  gevorkt,  in  twee 
takken  gedeeld:  Furcalion,  vertakking. 

Fiirlur.  fSfa,  roos  {op  't  hoojfd);  — aceoüs, 
((■Ijreisiis,   gekorst;   vol  roos. 

Fiii'iosity,  /jftriosili, krankzinnigheid;  Fu- 
rioiiïi.  fjiirias,  woedend,  dol,  geweldig,  le- 
veiimakend:  The  bnoh  aives  us  — ly  to 
Ihink. 

I'url.  samenrollen,  vastmaken,  aanslaan 
(1-.  zeilen). 

Furlony, /»;o?3,  Ve  v.  een  E. mijl:  ±  201  M. 

hiiv\outfh,  lóloii,  verlof;  \\  verlof  toestaan: 

I'.u  is  on  — ,  met  yerlof ; tiekct,  spoor- 

kaartje  voor  verlofganger. 

Fiii'iiiety.  inmdli.  Zie  Frumenly. 

1'iirnace,  fónis,  oven,  vuurh.;  vuurproef, 
inartelplaats;  |!  verhitten:  It  was  tried  in 
llie  — .  heelt  'de  vuurproef  doorstaan. 

Furnisti,  fónis,  voorzien,  uitrusten,  ver- 
schaffen; meubileeren, versieren; in  betere 
conditie  komen{rensporl):They  — ed  hini 
(forlh)  with  Ihe  best  Ihey  could  gel,  voorza- 
gen hem  van;  — «r,  leverancier,  behan- 
ger;— ment.  inrichting  en  ameublement, 

F'urniture,  fênUsd,  uitrusting,  huisraad; 
meubilair,  tuig,  sloten  aan  deuren  en  ven- 
sters, monteering  (van  kanon),  masten  en 
tuig:  The  coffin  was  destitute  of  — ,  de 

kist  had  geen  zilveren  beslag; beater, 

meubelklopper;   repository   (-stores), 

bewaarplaats,  (magazijn)  v.  meubelen; 
van.   meubel-,    verhuiswagen. 

Fiirrier,  fória,  bontwerker,  bonthande- 
laar; — y,  bontwerkerszaak, bontwerk(en). 

Vnrrow,  foren,  voor,  groef,  rimpel;  !|  door- 
ploegen, groeven  of  rimpels  trekken  in; — 
«Irain,  voor  {om  \t;ater  af  te  voeren);  — 
faced,  met  gerimpeld  gelaat;  — y. 

Further,  fódho,  verder,  meer,  buitendien, 
behalve,  bij-,  toegevoegd;  |j  bevorderen; 
Till  —  notice,  tot  nader  order;  —  to  my 
despatch  of  this  morning,  als  een  vervolg 
op;  —  than  this,  buiten  dit  alles;  On  the 

—  side,  aan  den  tegenovergest.  kant;  I'll 
see  you  —  /irsf,  ik  zou  je  eer  naar  de 
Mookerhei(hel)  wenschen;  I  beg  to  send  o. 

—  eontribution  to  your  jund,  nog  een 
bijdrage  voor;  He  — cd  a  (joml  eause,  be- 
vorderde een  goede  zaak;  — ance,  fódh- 
dr'ns,  bevordering,  hulp,  bijstand :  In 
— anee  of,  ter  bevordering  van;  —  de- 
lasls,  nadere  bijzonderheden;  — er,  be- 
vorderaar; —   India,    Achter-Indië;   

more,  bovendien;  — most,  het  verst 
verwijderd;  Furlliesl, /ód/iist,  (het)  verst: 
1  siiall  come  to-morrow  at  the  ïurlhcst, 
op    zijn  laatst. 

Fiii'live,  fntiv,  steelsgewijs,  heimelijk, 
sluw:  —  visit  to  Paris,  snoepreisje. 

Furunole. /jör/)r(k7,  bloedvin,  zweer;  Fur- 
inncuUii  :    FuruiK  uU)\is. 

Fur.\.  y./»<r(.\\  ui(!c.ii  dl  hcid, onstuimigheid, 
ra/iinii:  TSu'   l'iirio.  de  drie  wraakgo- 
diniiL-ii;  W'on'i  thri/  'je  in  a  — ,  wat  zullen 
ze   woedend  zijn! 

Furze,  f/iz,  brem,  gaspeldoorn:  Furzy, 
met  brem  begroeid. 


Fuscoiis,  fnskag,  donkerbruin. 
Fuse,  smelten  (na  sterke  verhitting), vloei- 
baar  maken,   samensmelten. 
Fuse.   /jüz    {ook:    Fusee),    sisser    of   lont; 

I  lont  bevestigen  aan. 

Fusee.  fjuzi,  lont,  windlucifer;  spil  {in  uur- 
werk). 

Fusel.  fjüz'l,  foezel   = oil. 

Fuseliioe.  fjütalidi,   aeroplaangeraamte. 

FnsihiliJy.  fjüzifriliti.  :^rn  (11  baarheid;  Fus- 
il)lo.  fiii:,!,-:.  <turU\<.<.,v. 

Ku^iioi'iii.    /j.-'ci/M,,,.    -|.i[\  (irmig. 

I'u-il.  iii'izil.  luzii'Kirrwi'.T):  ruit  {lierald.); 
— eer,  — ier,  fj\\zilio.  fuselier:  — (i)ade, 
fjüzileid,  geweervuur;  ||  neerschieten, 
fusilleeren. 

Fusion,  fjüi'n,  fusie,  samensmelting,  ver- 
binding; verbonden  massa. 

Fuss,  lawaai;  noodelooze,  opzienbarende 
drukte;  ||  woelig  en  druk  zijn,  zenuwach- 
tig en  ongerust  wezen:  —  and  feathers, 
veel  geschreeuw  en  weinig  wol;  —  and 
luine,  zich  druk  en  boos  maken;  —  a- 
bout,  met  veel  drukte  rondloopen;  She 
■wants  to  be  — ed  over,  dat  er  veel  drukte 
om  haar  gemaakt,  veel  notitie  van  haar 
genomen  wordt;  The  animal  was  — in» 
and  fuming  alter  it,  liep  er  puffend  en 
woedend  achteraan;  — y  (looliing)  fel- 
low,  opgewonden,   druk  standje. 

Fussoek,  fnsah,  dikke  ,, moeke"  (dial.). 

Fusteric,  fostarik,   fustiek,  gele    verfstof. 

Fustet,  Hongaarsch  geel  verfhout;  Fus- 
tin    =    Fusteric. 

Fustian,  fostj'n,  fustein;  bombast,  ge- 
zwollen stijl;  II  van  fustein;  opgeblazen, 
gezwollen. 

Fustioatc,  fosligeit,   afranselen. 

Fusty,  fnsli,  muf,  duf,  bedorven:  — and 
forbidding  room,duf  en  afschrikkende. 

Fut.,   future. 

Futhorc,  füthök,  runenalphabet. 

Futile,  fjHt{a)U,  beuzelachtis,  nutteloos, 
waardeloos;    Futility,    beuzelachtigheid. 

Futtock.    fotah,    oplanger;    shrouds, 

puttings  {Scheep  ster  men). 

Future,  fjütsa,  toekomst,  ,, aanstaande"; 

II  toekomstig:  In  the  — ,  in  de  toekomst; 
In  — ,  voortaan;  Read  the  — .  waarzeg- 
gen; —  tense,  toekomende  tijd. 

Futurism,  fjütsarizm,  futurisme;  Futur- 
ist, iemand  die  gelooft  dat  de  profetieën 
der  H.  S.  zullen  vervuld  worden;  aan- 
hanger van  zekere  kunstrichting;  Futnr- 
istic  doctrines;  Futurity.  fjutjüriti,  toe- 
komst, toekomstige  gebeurtenissen. 

Fuzz,  dons,  kleine  vezeltjes;  stuifzwam; 
kroes  haar;  ||  in  kleine  deeltjes  wegvlie- 
gen;     balt,    stuifzwam;    wigqed. 

met  krullige  pruik;  — y,  vlokkig,  donzig, 
ruig,  kroes,  aangeschoten,  beneveld;  — >- 
haired.  niet  kroes  haar;  — y-spolle<l 
veil,  sluier  met  donzige  nopjes;  — y-wuz- 
zy,  Soedaneesch  soldaat. 

Fuzzle,  foz'l,  dronken  maken:  The  bar- 
maid  did  nol  like  to  be  — il  over.  dat  ze 
getracteerd  en  met  haar  ,, geflirt"  werd. 

F.  \\'..  Fresh  Waterlinc  (een  Ptimsott  merk). 

Fy(e).  f  ai,  foei!  Zie  Fic. 

Fyke,  faik,  fuik; lisliernian;  nol 

{Am.).      - 

Fytte,  fü    z'.mg,  vers  {vero.), 

F.  Z.  «.,  Fellow  of  the  ZooLogical  Society. 


GAL(L)IUT, 


<;.  f/ii,  7e  letter  van  het  alphabet,  de  G.- 
siiaar  {op  viool):  He  possessed  7io  final  g's 
/o  /iis  name,  was  niet  vulgair  (v.  lage  kom- 
af); G-llat,    Ges.;   G-sharp,    Gis. 

(ia..  Georgia.  G.  A.,  General  Assembbj. 

Gab.  gewauwel,  gesnap;  ||  praten,  snap- 
pen, kakelen:  Stop  your  — ;  He  has  the 
c|ift  ol  the  — .  hij  kan  praten  als  Brug- 
man: — by,  praatziek. 

Gabble,  gab'l,  luid  gekakel,  druk  geram- 
mel; II  wauwelen,  praten,  kakelen,  ram- 
melen,druk  en  onduidelijk  snappen:rond- 

verlellen:  Turkeys  — .   Zie   Gobble. 

niill,  het  Congres  (Am.). 

Gabercline,  gabdd'm,  los  overkleed  {bij  de 
Joden);    kaftan. 

tiabcrlunzie,  gabalvnzi,  broodzak,  rond- 
reizend keteJlapper,  bedelaar  {Schotl.). 

Gabion,  geibj'n,  schanskorf;  — ade,  geibja- 
neid,  versterking  v.  schanskorven,  krib: 
— age,  schanskorven;  — cd,  met  — s. 

Gablo,  geib'l,  (driehoekig  bovendeel  van 
den  voor)gevel:  A  tile  was  inissiiijj  froni 

the  — ;  end; roof,  zadeldak; 

window,  gevelvensler;  — d,  van  gevel(s) 
voorzien. 

Gaijriel,  geibri^l. 

Gab(e)y.  geibi,  sukkel,  dwaas;  gek,  fat. 

(iad,  wig  (v.  staal  of  ijzer),  metalen  staaf, 
stift,  boor;  horzel,  verbastering  van  God: 
By — .  Beoad;  !!  rondzwerven,  uitloopen, 
uithuiziï  zijn,  zich  verspreiden;  Hisimag- 
ination  was  ^-ding,  zijne  fantasie  was  aan 
het  dwalen;  —  aboiit,  (belust  op)  rond- 
zwerven of  uitloopen;  uitlooper,  uitloop- 
ster; vlinder  (fig.)\    He  has  a about 

spirit,  hij  houdt  van  doelloos  rondzwer- 
ven; — der  about;  — ling(ly),  zwervend; 
That  thoughtsetall  theirliltleheads — ding, 

bracht  al  hunne  hoofdjes  op  hol: fly. 

horzel,  paardevlieg. 

(iadarene,  gaidarin:  He  ate  hushs  ivith 
the  — s, 

tiadhelie.  gadelik,  Keltische  taal  van 
Schotland,  Ierland  en  Man.  Z.  Gaelic. 

tiaekwar,  geihwd,  titel  van  den  Maharaja 
van   Baroda. 

iiaei.geil,  Kelt ;  Gael(ie),  gei;(ife),lvell  iscli . 

Gaff.  gaf,  ijzeren  haak,  speer,  gaffel,  cii^ 
cliantant  of  tlieater  van  de  laagste  sihm  i ; 
il  gevangen  visch  aan  land  brengen  mei 
een  ijzeren  haak:  A  — ed  salmon  lay 
flapping  ori  the  bank;  Blow  the  — ,  den 
boel  verraden  (SL); topsail,gaftopzeil. 

GafiVr,  gafd,  oude  man;  opziener,  mees- 
lerknecht.    haas;    oude   boer. 

(•at'l'le.  gnil.  ijzeren  spoor  {voor  hanen  bij 
iKiucngcvccht'jn:    r,;-o.). 

Gag,  i.'rop  {in  dm  uu'ikI);  ile  woorden  die 
een  speler  in  zijin-  rnl  l,i-rlit  (SL);  slag- 
vaariliirheid;  ,'  k nrvricii.  iciic  prop  ir.  den 

'"1     -!m|i|mii.     iirt     z\Mii;i-ii     (iplei,'jen, 

\\M.  ',i.  :!    ,■  I  ,  -,rtirii; liil; tvin. 

<.;!.(•■  "Mil.    |H,i-l(,rl,l.    li;iii,ls<'lii,cn 

('//  1        !'        Ihrow  down, '1  ake   up 

(/((' — );  gii.M/iii'pruim;peil(Z.^;'^U3e);  il  ver- 
panden, op  het  spel  zetten'''C)cilen. 


Gagger,  gaga,   kncvelaar. 


,  pc! 


Gagyle.gngV, snateren, kakelen  {v.  ganzen). 

Gaicty,  gei-ili,  vroolijkheid,  genot,  mooie 
kleederen,  vertoon:  —  Johnnics  (in  vroe- 
ger tijd:  "Mashers");  Gaily,  ge»ii,vroolijk. 

Gaikwar,  geikwii.  Zie   Gaekwar. 

Gain,  verdienste,  winst,  aanwinst,  voor- 
deel; 11  winnen,  voor  zich  innemen,  ver- 
krijgen, bereiken,  verwerven,  overhalen: 
f^uch  measures  are  to  cvcrybody's  — , 
daarvan  profiteert  ieder;  —  colour. kleur 
krijgen: — the  day.  de  overwinning  be- 
halen: He  — ed  the  ear  of  the  house,  ver- 
kreeg de  aandacht  v.  de  vergadering ;r/ie!/ 
have  — ed  ground  (on  the  enemy)  of  late, 
zij  hebben  in  den  laatsten  tijd  veld  ge- 
wonnen, succes  gehad,  vooruitgekomen; 
—  a  livclihood,  a  sustenance,  den  kost 
verdienen;  They  — ed  the  other  side, 
bereikten;  —  time.  tijd  winnen;  Who  — s 
linie,  — s  everything,  tijd  gewonnen,  al 
gewonnen;  He  wants  to  —  the  upper 
hand,  hij  wil  de  overhand  verkrijgen;  We 
have  —cd  the  wind  of  that  ship,  wij  heb- 
ben dat  schip  de  loef  afgestoken;  l  have 
— ed  him  into  that  act,  er  toe  overgehaald; 
My  good  behaviour  — cd  on  hiyn,  nam  hem 
voor  mij  in;  The  enemy  — cd  (up)on  us, 
inhalen,  voordeel  behalen  op;  I  shall  try 
to  —  hini  over  to  our  side,  voor  onze  par- 
tij zien  te  winnen;  — ablc;  — er,  winner; 
— iul.  winstgevend;  — ing.  het  winnen, 
verkrijgen;   — ings,   behaalde  winst. 

Gainsay,  geinsei,  geinsei,  tegenspreken, 
weerspreken,  loochenen;  — er,  looche- 
naar; — ing,  tegenspraak,  ontkcntenis. 

(iainst,  geinst,   dichterl.   voor  against. 

(iairdncr.  gddna:  —  Lakc. 

Gait,  gang,  pas,  loop;  houding:  The  pict- 
ures  went  off  at  a  rattling  — ,  gingen  grif 
van  de  hand;  — cd  (in  samenstelt. ),  met 
een  gang. 

Gaitcr.  geita,  slobkous;  ||  van  slobkousen 
voorzien. 

Gal,  girl  {plat).  Gal..  Galalians. 

Gala.  geila,   eala,   feestelijkheid; day, 

feestelijke  dag;  — dres^,  galakleeding. 

Ga?actoineter,    gAlaktomat»,    melkmeter. 

(ialartophorouüi,  gnlaktofaras,  melkhou- 
d.-ud. 

('iilantine,  garnt'in.  galantine. 

Galatia(n),  g3teisa{7i),   Galatië(r). 

Galaxy,  galaksi,  melkweg;  schitterende 
groep;  Galactic. 

Gale,  stijve  bries;  gagel;  opgewondenheid 
(.4w.);  periodieke  rentebetaling;  ||  snel 
zeilen  {zelden):  Great  events  are  in  the  — , 
in  de  lucht,  op  til; day,  rentedag. 

Galecny,  gatini,   parelhoen. 

Galenie(al),  galcnik'{l),  volgens  de  genees- 
wijze van  Galen  {Griehsch  geneesheer 
131—2.00). 

(ialifin.  /i.'Uf.K  Galiciö;— n.5rrïif..s'n,Galiciör; 
il    (ialii'isrii. 

<ialile:m.  <r.iltlian.  Galileör;  ||  tot  Galile.a, 
(Galili'o.  l')64 — 1672)  behoorend  ;  Gaii- 
lee,  galili,  (ialilea;  voorportaal  of  kapel 
aan  den  ingang  eener  kerk. 

Gal(l)iot,  galiat,  galjoot:  klein  schip. 


OALL. 


<_;;ill,  göl,  gal,  galappel  (Uah — );  kwaad- 
aardigheid, toorn,  bitterheid;  schram, 
puist,  blaar,  scliaafwond;  kale  plek  (in 
veld)  II  met  gal  (doen)  doorLrckken;  af- 
schaven, schrammen,  beschadigen,  ver- 
slijten, kwellen,  vertoornen,  kwetsen: 

iiiO  lii'c,  vernietigend,  moorddadig;  — 
and  wormwood  to,  gal  en  alsem  voor; 
Spuiter  onc's  — ,  zijn  gal  uitspuw-en;  — 
oï  glass  (Zie  Sandiver); bladder,  gal- 
blaas;   fly,  galwesp;  uut,  galnoot; 

sickucss,  galkoorts; stone,  steen 

(in  de  blaas). 

t>allant,  galant,  galant  heer,  hofmaker, 
verleider;  ||  galant,  hool'sch  hoffelijk;  |! 
het  hof  maken,  hoofsch  behandelen:  The 
art  of  — iug  a  fan,  met  een  waaier  te 
coquetteeren;  — ly,  galant. 

liallant.  gal'nt,  schoon,  schitterend, prach- 
tig; dapper,  fier,  moedig;  — ly,  dapper; 
— ry,  dapperheid,  uiterlijk  vertoon;  hof- 
felijkheid, galanterie. 

(jialleou,  galj'n,  galjoen. 

Gallery,  galari,  galerij,  gang,  schilderijen- 
verzameling, schilderijenmuseum;  tribu- 
ne, ,,het  schellinkje",  (de  menschcn  op) 
tribune  of  galerij,  mijngang,  overdekte 
gang,  buitenbetimmering  (soort  balkon) 
aan  den  spiegel  van  een  schip:Lord  Chath- 
am  was  under  the  —  of  the  House  of 
Commons,  woonde  de  zitting  op  die  plaats 
bij;  He  is  playing  to  the  — ,  hij  tracht  de 
toejuichingen  van  het  plebs  te  winnen; 

hit,  echt  stuk  voor  het  ,, schellinkje"; 

— ite,  ,,schellinkjes"bezoeker. 

(ialley,  gali,  galei,  strafkolonie,  kapiteins- 
galei, boot;  kombuis;  zetraam:  The  arlicle 
went  straight  Iroiii  Uie  —  to   the  stone, 

werd   ongecorrigeerd   gedrukt; ïoist, 

vroegere  staatsièsloep  van  den  Lord  May- 

or;    pepper.    roet  of  aschdeeltjes  in 

't   eten  (op  schip); prooi,   eerste  (of 

vuile)    proef;    slave,    galeislaaf; 

west:  That  knocked  the  mystery  west 

in  a  second,  toen  was  het  in  eens  met  alle 

geheimzinnigheid  gedaan  (.S/.) ; worm, 

soort  V.  duizendpoot, 

tiiallia,  galia,  Gallië ;  — n,  galian,  Gallisch. 

(«alliard.  gal]3d,  vroolijke  kwant;  soort 
levendige  dans;  ||  vroolijk,  vlug,  dartel: 
A  —  Icap  of  the  hearl  at  the  news,  waarbij 
het  hart  blijde  opsprong;  — ise,  aa/jadaiz, 
vroolijkheid,   opgewektheid. 

(jiallic,  galik,  Gallisch,  Fransch  (ook: 

an);  uit  galnoten  getrokken:  Gallice, 
nniif'i,  in  het  Fransch;  — isHi,  o*tlisizm, 
Fraii-ch    idioom;   — ize,   verfranschen. 

(wijde)  broek, 
igout;  mengel- 


f/a/igfis/;, 
ydlimófr, 


hoenderachtig. 


(■aliMiaNUiiis 
(^alliinaiiiry 

moes. 

(■alliuaceous,   galineisas. 

(•alliot,  galist,  galjoot. 

(•allipot,  galipot,  zalfpot(je). 

(ialliuni,  gafiam,  zacht,  blauw-wit  metaal. 

tiallivant,  galivant,  het  hof  maken,  co- 
que'teeren,  veel  uitgaan. 

(;allivva«^p,  galiwnsp,  hagedis  (W.-Indië). 

t^aUoiiiaiiia,  galdmeinjd,  manie  voor  alles 
w.il    1'raiisch  is;   Gallophobe. 

(jiallou,  garn,  Engelsche  maat  van  ver- 
schillenden inhoud. 

Galloon,  galfin,  lint,  band,  galon:  — ed. 

Gallo|),  gaUp,  galop;   H  (doen)  galoppee- 


ren, zich  haasten,  vluchtig  doorloopen: 
At  a  — ,  in;  At  f  uil  — ;  They  — cd  their 
harses,  deden  galoppeeren;  He  is  ina  — 
ing  consumption,  heeft  de  vliegende  te- 
ring; — ade,  galdpeid,  (dansende,  zijde- 
linesche)  galop;  zekere  dans;  — er,  be- 
reden ordonnans;  licht  veldstuk;  snel 
loopend   paard;    ||  galoppeeren. 

Galloway.  gahwei,  kleine,  sterke  hit;  don- 
ker Schotsch  runderras. 

(j;allowglass,fifa(ougias,  zwaar  gewapende 
lersche  voetknecht  (uit  ouden  tijd). 

(iallows,    galouz,    galg,    galgebrok    ( 

hird);  — es,  bretels  (Am.); bits,  galg 

(op  schip);   face,  galgengezicht; 

Jree,  van  de  galg  gered; look;  — ripe; 

tree,  galg. 

Gally,  góli,  doen  schrikken  (diaL);  ||  voch- 
tig (v.  land;  vero.).  Zie  Galt. 

Galoche.   Zie   Galosh  of    Golosh. 

Galoot,   galüt,   lummel,  •  kerel   (Am.). 

Galop,  galdp,  galop  (dans). 

Galore.  gdlö,  overvloed;  ||  in  overvloed: 
S/ie  has  jcwellery  — ,  een  rijkdom   van. 

Galosh,  gdlos,  (elastieken)  overschoen; 
riem  of  leer  om  laars  of  schoen. 

Galumph,  gdlomf,  triomfantel.  steigeren. 

Galvanic,  galvanik.  Galvanisch:  —  bat- 
tery  ;  —  current;  —  pile  (Zie  Voltaic). 

Galvauisiii,  galvdnizm,  galvanische  elec- 
triciteit. 

Galvanize,  galv3na.iz,  galvaniseeren,  elec- 
triseeren. 

Galvestou,   ga(l)v(9)st'n;  Galway,Êf«>JweL 

Gamba ,fifomte,  gambe,  een  orgelregister 

Gambade,    gambeid,    luchtsprong;    gril. 

Gainbado,gamöeidou, soort  voet-  of  been- 
bedekking  (aan  stijgbeugel). 

Gambadoes,g'möeidoMz,aan  het  zadel  be- 
vestigde rijlaarzen. 

Gambcson,  gambdz'n,  wollen  wambuis 
(onder  het  harnas). 

Gamble,  gamb'l,  loterij  ;||  (om  geld)  dob- 
belen: .Anarlist's  Hf  e  is  a  — ,zeer  onzeker; 
Theu  — d  away  their  lives,  verdobbelden, 
vergooiden  hun  leven;  — r,  speler,  dob- 
belaar,  gokker. 

Gamboge,  gambüi,   guttegom. 

Garabol,gomb'(, (kromme)  sprong;;|  sprin- 
gen, huppelen. 

Gambrel,  gambr'l,  knieboog  v.h.  achter- 
been van  een  paard;   kromhout  voor  't 

ophangen   van   vleesch   (diaL); rooi, 

tentdak. 

Game,  spel,  vroolijkheid,  scherts,  pretje, 
winsl  Oiii  het  spel);  wildbraad,  wild,  toe- 
lej-'  liiilviTiirijf;  II  wild...;  flink,  moedig, 
]mti:,I:  kiniiici,  krom  (been),  onbruik- 
baai  ;  >|itli'ri,  dobbelen:  — and  — .  gelijk 
op;  Tliat  is  his  — .  daar  liourtt  liij  hot 
mee;  The  —  is  four  all.  vier  gelijk;  lU' 
dead  — ,  volkomen  bereid  lot  dni  si  rijd 
zijn;  —  at  cards,  at  dice;  —  oï  baiiker. 
banken;  —  of  chance,  hazardspel;  —  of 
paüence,  patiencespel;  —  of  p?(?s,  biljarten; 
Sliall  we  have  a  —  of  play,  een  spelletje 
doen?  — of  romps,  stoeipartij:  Have  a  — 
of  romps,  stoeien;  — oi  shill,  beliemlli;- 
heidsspel;  —  of  touch,  krijgerljr;  ƒ/'■  lias 

the — in  his  hands,  in  handen  ;IMaytlM . 

eerlijk  spelen:  Heplays  my  game,  speelt 
mij  in  de  kaart;JVone  of  your — s,nu  geen 
kunstjes,  malligheid;  The  —  is  up,  het 
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spel  is  uit;  liet  is  mis,  gedaan;  Il  is  your 
— ,  gij  moet  spelen:  Is  thal  your  little  — . 
voer  je  dat  in  je  schild?  That  is  not  my  —  . 
at  present,  daarom  is  't  mij  nu  niet  te 
doen;  He  made  —  of  us,  hield  ons  voor  [ 
den  gek;  I  am  —  to  do  it,  ik  ben  bereid,  i 
doe  mee;  He  is  —  to  play  Ihat  part,  ge- 
schikt; All  hoped  he  would  die  — ,  dat  hij 
als    een    man    zou   sterven;    He  went   to 
_\,oor}rn    wiirh    — r   than   we   coiild   hove  } 
:•>;,-(.■/    nii-t  meer  moed  (flinker)  dan...;  1 
— -;if!^  -!;i\vs).jachtwetten; — Ijag,\vei-  I 
la-'  ii:  — -liirils  (-ïowls).  kempvogels;  — 

eerliïioale.  jachtacte; ehiclien  (jong 

van   -bird); eock.   kemphaan;  — iul, 

soiiie.   dartel,   vroolijk,  speelsch;  — 

keeper,  jachtopziener,  koddebeier;  — ly. 

dapper,' flink;  —  licence.  jachtakte; 

ticence.  jachtpermissie;  The  — s-nias- 
ter  of  the  school,  spelleider: — ster,  speler, 
dobbelaar. 

(^iaining,    geimin: debt,    speelschuld; 

house,    speelhuis; room; ta- 

hle.  speeltafel. 

«■anima,  gama,  toonladder;  soort  vlinder. 

(■aniiner,  gama,  oud  moedertje. 

l^amiuon.  gam'n,  gerookte  ham  ( —  of 
bacon);  spel  (Zie  Back — );  bedriegerij;  |! 
ham  zouten  en  rooken;  winnen, verslaan 
(bij  backgammon),  bedriegen,  bedotten. 
Iiuïchelen;  ||  malligheid,  loop!  —  and 
spinach,  nonsens,  larie,  dwaasheid:  I\o 
—  with  me,  'k  laat  me  niet  bedotten! 

«iainp.  besteedster  {paraplu). 

<;amut,  gamat.  toonladder,  toonsc.haal. 
nnivans:  The  —  of  huinan  feeling. 

«. aiiiv.  geimi  (Zie  Game,  adj.),  vol  wild; 
..adellijk". 

«;aiuler.gond3,gent:Sauce  for  the  qoosc 
is  sauce  ior  the  — ,gelijke  monniken  ge- 
lijke kappen. 

(iaiiy,  troep,  bende,  kliek,  ploegarbeiders: 
stel  gereedschappen: board,  loop- 
plank, valreepsbord;  cask.  watervat 

(op  schip) : robbery ;  — way.  pad. door- 
gang, garigboord.  trap,  brug  voor  passa- 
giers (schip)  ;  dwarspad  in  Lagerhuis  : 
Members  above  (öe/ow)  the  — way,  leden 
van  geen  politieke  partij  (..wilden");  The 

pnor  /e/(0H-  was  brought  to  the way, 

de  arme  kerel  werd  afgestraft; week, 

rondeangweek  (Z.  Rogation);  —er.  op- 
/i  ril  ter  van   een  arbeidersploeg. 

( .;iii((«'s.  gandziz,  Ganges;  Ciamietie,  gan- 

,<•    ..   lot  den  Ganges  behoorend. 
«.iiiMjüon,  ganglian  (Mv.    Ganglia),   pees- 
kiiobbel.  zenuwknoop,  zwaartepunt  (tig.): 
The  —  oï  London  traïfic,  knoop,  mid- 
delpunt...verkeer  Uts  ganglionic  centre); 
— aled. 
liaiifirene.  «/«Jij/nn. koudvuur:  ü  het  koud- 
viniV    krijgen;    (iancirenous.    gangrinas, 
door   koudvuur   aangetast. 
Cianister,  ganist^,  soort  vuurvaste  steen. 
<iannet,.f/«T!i(, witte  rotspe!ikaan,Jan-van- 

Gent. 
Gantlel.  gfinUat,  gantlat  (ïiaiitlope.  aowt- 
loup),  spilsroede:  A  newromer  had  to  run 
the  —  (<>ƒ  KO(ifiy),  de  binnenkomende 
moest  spilsroeden  loopcn,  zich  aan  de 
critiek  der  samenleving  blootstellen;  Z. 
Oaiintlet  (nu  de  gewone  vorm), 
tiantry, ^anfri,  schraag  v.  vaten;onderstcl. 


Ganymede(s),  ganimid  (ganimïdjz). 
tiaol,  dieil;  Zie    Jail;  — er;  — eress. 

<jiap,  gat,  opening,  bres,  hiaat;  klove;  || 
een  gat  maken  in:  He  stood  in  the  —  lor 
all  his  friends,  hij  sprong  in  de  bres  voor 
(vero.);  We  had  to  stop  the  — .  moesten 

het  gat  stoppen  (ook  fig.); toothc»!, 

met   holten  tusschen  de  tanden. 
(iape,  geeuw,  het  geeuwen;  |!  gapen,  geeu- 
wen, verbaasd  aanstaren,  aangapen   (at), 
openstaan   (v.    deur,   enz.):    The  chichens 
(parlridges)  have  <jot  the  — s,  hebben  de 
gaapziekte;  We  were  — A  at  by  all,  werden 
aangegaapt;  They  are  gaping  for  (alter) 
it,  zij  snakken  er  naar:  — r. 
Gar.  geep;  ||  dwingen,  veroorzaken(Sc/i.). 
Garage,  gardz,   garidz,   garage. 
Garb.  gdb,  kleeding,  gewaad,  mode,  uiter- 
lijk; korenschoof  (vooral  in  Herald.); — ed, 
gekleed. 
Garbage,  gabidz,  ingewanden  en  afval  (v. 
een   dier),   waardeloos  iets,   (straat)vuil, 
excrementen;  kleedij;  — d,  van  ingewan- 
den gereinigd. 
Garble,  gdb'l,  verminken,  verknoeien, ver- 
valschen;  schiften  (gewoonl.  op  zeer  par- 
tijdige manier);  — r,schifter,  vervalscher. 
Garboard.  gaböd,  gaarboord  (sc/teeps(.)  = 

strake. 

Garboil.  gnbóil,  oproer,  wanorde. 
Gardant,  gnd'nt.  bewakend  (herald.). 
Garden,  gad'n,  tuin;  1|  tuinieren,  een  tuin 
aanleggen:  J3o(anir;a( — s:The  —  =  Covent 
— ;  — ing  dailies,  weeklies,  press.  over 

tuinbouw; arch.om  rozen  enklimplan- 

ten  over  te  leiden; city,  tuinstad;  — 

City.Chicago ;  — eress,  tuinkers; eng- 

ine,tuinsproeier; —  fooi,  gewone  (common 
fooi): frame, broeikas: glass,  tuin- 
spiegel; glas  ter  bedekking  van  plan  ten: 

house. tuinhuisje;  —  lettuce,  tuinsla; 

mould.  tuin-  of  teelaarde; party; 

plot. stuk  land  als  tuin  aangelegd; seat. 

bank; stuif,  groenten,  enz.; tools, 

tuinger  eedschap; warbler.tuinfluiter; 

— er.  tuinier. 
Gardenia.  gddinja,  gardenia. 
Gare.  gêa:   —   fowl,   groote   alk. 
Garfish,  gdfië,  geep. 

Gargantuan,  gdgantjuan,  reusachtig,  ko- 
lossaal. 
-Gargery,   gadzari. 

Garget.  gagil,  gezwel  in  de  keel  (bij  die- 
ren), uierziekte. 
Gargle,  gag'l.  gorgeldrank,  -dronk;  ||  gor- 
gelen;  borrelen   (Sl.)\  — r,  keel. 
Gargoyle.  gagóit,  gars;ouille,spuier(Arch.). 
Garibaldi,   garibaldi.    Garibaldi;    buis    of 
muts,    zooals   door  G.    en   zijne  troepen 
werd    gedragen;    Idouse;    soort    (biscuit; 
visch  in  Californie). 
Garish.  gêris.  glanzend,  blinkend,  opzicli- 

tig,    buitensporig. 
Garland,  gdrnd,  guirlande,  bloemenkrans, 
bloemlezing;  prijs,  palm;  ||  met  kransen 
tooien. 
Garlic.  gdlih.  knoflook: eatcr,  scheld- 
naam   V.  .Toden;  — kv.  knofl.  bevattend. 
Garmenl.  gdm'ril.  l-leediuffstuk,  gewaad: 
— s.  kleederen  (ook:  — ure,  zelden);  — ed. 
<;arner,  gdna,  graanzolder;   ||  opstapelen 

(c.   koren),   verzamelen. 
Garnet,  gdnit,   granaat(steen):    Il  is  all 
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Sir   — .   in    orde. 

(•iiriiisli.  i/aruij,  versiersel,  randversiering 
van  tihuicren,  enz.  (r.  suhoiel);  \\  vergieren; 
vuurzicn  van  (witli);  waarschuwen,  ma- 
nen, dagvaarden  (jur.);  — iiijj;  — iiienl. 

(iarniturr,  (jt'nüti,),  versiering,  opsciiilc, 
garniluur,'  tiiilu'hnorenfic  oiiderderlpn. 

<iarr«'«.  ;/«/•!/.  vliniiiu.  zdhln  kjiin  vljc:  He 
is  wroiui  iii  llio  — .  lift  .^chnti  licni  in  de 
bovenvcrdiepinii:  Hin  —  i.s  iinl'iiriiisheil. 
liij  weet  weinig  (de  bovenlvamer  is  slecht 
gemeubeld);  — eer,  garytin,  vlieringbewo- 
ner, arme  broodschrijver; — master,  meu- 
belmaker, die  thuis  werkt  voor  magazijnen 
of  bazen; window. 

(iarrisou.  garis'n,  garnizoen,  vesting;  |!  in 
garnizoen  leggen,  bezetten,   g.  leggen  in. 

Cjiarron.  gar'n,  Schotsch  (lersch)  paardje. 

<iar(r)o(t)te,  garot,  halsijzer  tot  terdood- 
brenging  (door  worging);  \\  terdoodbren- 
gen  (door  w.);  bestelen  door  de  keel  van 
het  slachtoffer  dicht  te  drukken,  en  hem 
weerloos  te  maken;  — r,  straatroover. 

fjiarrulity,  gdriilUi,  praatachtigheid:  Gai-- 
ruIou«>,  garulas,  praatziek,  snapachtig: 
— iy   jjiven,   praatziek   aangelegd. 

(iarter,  gata,  kouseband;  kouseband-orde; 
11  met  een  kouseband  bevestigen;  die  orde 
verleenen. 

C.arth,  gdlh,  gaarde,  hof;  vischweer  (vero.). 

Garuni,gêr'm,Rom.  uit  visch  bereide  saus. 

tias,  (licht)gas,  (mijn)gas  {Mv.  — es.gasiz); 
gewauwel,  snoeverij,  bluf;  ||  wauwelen, 
bluffen;  door  gas  bedwelmen:  How  he 
was  — sinf),  wat  was  hij  aan  't  opsnijden; 
•^alier,  — elier,  gasaiia,  gaskroon;— — 
eity,  gastjti,  gasachtigheid; hait,  zwet- 
ser;   bracket,  gasarm  (uit  muur);  

buoy,  gasboei;  coal;  condenser, 

gascondensator; cooker,  gaskomfoor, 

-fornuis; engine,   gasmotor;   — cous, 

geisids,  gasachtig,  vluchtig;  fire,  gas- 

haard; litter; fittings,  gasaanleg; 

grimed,    bevuild,    vuil;    helmel, 

helm  met  gasmasker  ;  — bolder,  gashou- 
der; — iform,  gasvormig;   — ify,  in  gas 

veranderen; jet,  gasvlam,  gaspit;  

lamp,  g.lamp  (lantaarn);  light;  

main,    hoofdleiding;    mantle,    gloei- 

kousje;  uiask;  meter,  meter:  Lie 

like  a  meter;  ——motor;  Gasogene, 

Zie  Gazogeve;  — oline  (olene),  gasbun, 
gasoline:  — oiiieter.  gasomafa,  gashouder; 

gasometer;  — omelry,  meten  van  gas; 

pipe; pipiug,   gasbuizen;   range, 

gaskookkachel;    regulator,    gasregu- 

lateur;  retort;  ring.  gasstel;  

stove,  gaskomfoor,  -kachel;  — sy,  gas- 
achtig; opgeblazen;  woordenrijk; tap, 

gaskraan(tje);  tar,  koolteer;  tub- 

ing,  (het  leggen  van)  gaspijpen;  A 

works,  gasfabriek. 

Gascon,   gaskdn,    Gascogner,    bluffer; 

ade,  gaskaneid,  blufferij,  snoeverij;  ||snoe- 
ven,  grootspreken;  — ader,  bluffer,  ,,op- 
snijer";  — y,  gaskani,  Gascogne 

Gash,  gapende  (vleesch)wond,  houw,  sne- 
de; II  eene  gapende  wonde  maken;  We  feil 
— Iy,  ellendig;  I  —  myself  asunder  1'rom 
Ihe  hivg,  ik  breek  geheel  met  den  koning. 

Gaske!,  gashit,  seizing  (scheepst.). 

(>asp,  gdsp,  het  naar-adem-snakken;snik; 
II  snakken  (naar  adem);  vurig  verlangen, 


hijgend  uitbrengen  (out):  At  Uie  last  — , 
hij  den  laalslen  snik,  op  sterven;  Wllh  :i 
— ,  verbaasd  (als  naar  adem  snahhcnd); 
Slie  gave  u  frightened  — ;  It  made  me 
— ,  ik  stond  paf;  /  caughl  my  brealh  and 
— cd;  He  ^>d  his  H/e  away  (out).  g;ir 
den  laatsten  snik;  Tlie  fish  came  — ing  (o 
Uie  surïace.  tini  lucht  te  happen;  — y: 
Gel  — y,  het   benauwd   krijgen. 

Gasiric,  gaslrih,  tol  de  maag  behoorend; 

absoess;    — eatarrb,    maagcatarrli; 

ïever,    gastrische    koorts;    iuioe, 

maagsap;  iii\slrilmiuy,gaslri!jh\vi,  buik- 
spraak;  Gastritis,  gasiraiU.>.  iiiaasont- 
stekin?;  Gasironome,  kookciil  ii  u-:  i.as- 
tronomer,  gastronama,  Ga>li  onoinii^l. 
gasirovamist,  lekkerbek;  (>a»lr4>iioiny, 
gaMronami,  kunst  en  lust  om  lekker  "te 
eten;  Gastrotomy,  gastrotemi,  het  ma- 
ken van  een  nieuwen  maagmond  voor  het 
inbrengen  van  voedsel. 

(i-al,  nauwe  doorvaart. 

Gate,  poort,  deur,  ingang,  weg,  bergpas; 
sluis;  gelegenheid,  kans;  alle  entreegel- 
den, aantal  betalende  bezoekers:  The  — ; 
Zie  Billingsgate;  |l  binnen  de  poorten  hou- 
den: —  oï  horn,  de  poort  van  hoorn  {in 
hel  droomhuis),  waardoor  ware  visioenen 
komen;  —  oï  ivory,  de  poort  van  ivoor, 
waardoor  de  onware  visioenen  komen  (de 
Aeneïde  v.  Vergil.);  We  had  a  generous 
— ,  ruime  entreegelden;  The  leclures  had 
a  —  of  250,  250  hoorders;  Thai  opencd 
the  —  for  all  abuses,  zette  de  deur  open 
voor;  —  a  pupil,  leerl.  verbieden  uit  te 
gaan;  — d,  met  poorten; bouse,  por- 
tierswoning;   keeper,  portier;  — man, 

portier  tolgaarder  baanwachter  (v.  slag- 

boomen); meeting,  bijeenkomst  tegen 

entree; mouey,  entreegeld(en);  

post,  poortkozijn;  — way,  poort. 

Gath(Zie2  Samuel  1,  20):  Teil  in — ,  open- 
lijk vertellen; Teil  it  nol  in  — ,  spreek  er 
niet  van. 

Gatber,  gadha:  — s,  vouwen,  plooien,  op- 
naaisel;  ||  vereenigen,  vergaderen,  samen- 
brengen, plukken, ophoopen,  plooien,  oog- 
sten, rijp  worden  (v.  zweer),  zich  verza- 
melen (samentrekken),  toenemen,  groo- 
ter  worden;  afleiden;  —  back  Ihe  curtains 
witbin  Iheir  cords ,..,  opnemen  met  de 
koorden;  —  eolour,  knowledge,...  krij- 
gen, verzamelen  ;  She  — ed  herselï  to- 
getber  lo  delay  him,  zette  het  erop;  Then 
we  had  lime  lo  — breath,  om  op  adem  te 
komen;— er,  v^erzamelaar,  oogster;  — ïlo- 
wers;  . —  an  idea,  zich  een  idee  vormen; 
— ed  ( — ing)  finger,  vinger  met  een  zweer 
(zwerende);  The  lale  — ed  like  a  snow- 
ball,  praatje  werd  al  erger,  overdrevener; 
I  — ed  il  ïrom  whaf  he  said,  maakte  het 
uit  zijne  woorden  op;  7  — ed  nolhing 
1'rom  him,  kreeg  niets  uit  hem  los,  werd 
niets  van  hem  gewaar;  The  harvest  was 
— ed  in,  werd  binnengehaald;  — ed  to  his 
falhers,  tot  zijn  vaderen  verzameld;— up, 
verzamelen,  bijeenrapen:  She — eóupher 
dress,  hair,  nam',  stak.op;//e— cdbimseli' 
up,  kwam  tot  zichzelf;  —  (to  a)  head. 
(rijp  worden,  v.  zweer);  kracht  krijgen; 
She  — ed  her  powers,  verzamelde;  — 
sternway,  achteruit  vaart  krijgen;  — 
way,  in  beweging  komen  {schip). 
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(iiatb(^i-iiui.  9«(i/tarir}, verzameling, veieeni- 
ging.  bijeenkomst,  inzameling,    collecte; 

rijpende  zweer;  eoal,  stuk  kool  om 

het  vuur  aan  te  houden;  tiine,oogst- 

tijd. 

(>alliiic|  a«n>  gatlingvn,  revolverkanon, 
riiilrailleuse. 

t  >aiicho,  gaulsou,  gótsou,  Z.  Am.  Cowboy. 

(;au(l.  gód,  versiering  snuisterij:  — s,  op- 
zichtige ceremoniën;  — y,  opziclitig,  bont: 
— y.  — y-clay  ( — ies,  feest(dag). 

(iaudeaiiius,  gbdïeimds,  drinkgelag,  feest. 

«Jauft'er,  gó/a,  fijn  plooien:  — inj)  iron, 
plooitang;  Zie  Goffer. 

(iauQv^,  geidz,  maat,  peil,  diepgang,lading- 
mal;  peilstok,  peilglas,  maatstaf,  wijdte 
tusschen  de  spoorstaven;  ||  meten, schat- 
ten, peilen,  roeien  (t\  vaten),  ijken:  I  have 
your  — ,  ik  snap  je,  doorzie  je;   I  have 

• — Il   your    ïeclings;   -r-ablp;    (jlass, 

peilglas;  Gaugiuq:  rort  {-rule),  peil- 
stok: — r,  roeier  óf  wijnpeiler;  kommies. 

Gaul.  gól,  (Taille,  Galliër;  — ish. 

(>ault.  gólt,  soort  van  mergel;  1|  klei  bren- 
gen (op  land;  dial.);  inill,  kleimolen 

(voor  steenbakkerij  en). 

(•aunt,  gónt,  schraal,  mager;  armelijk, 
ellendig-  That  s  the  — ,  bare  truth.  dat 
is  de  naakte  waarheid. 

Ciauiitlet.gó7if/it,  lange  dameshandschoen, 
rij-,  strijdhandschoen:  He  threw  down 
the  — .  and  you  look  it  up,  hij  wierp  den 
handschoen  toe,  en...  nam  hem  op. 

(iauntree,  Gauntry.  gón(ri(i).  Zie  Ganlry. 

(iauzc,  góz,  gaas;  lichte  nevel;  wire, 

ijzerdraadgaas;  Gauz^',  gaasachtig. 

(iave,  imp.  van  Give. 

(iavel,  gav'l,  (presidents)hamer  (Am.);tol, 
schatting;  — kind,  erfrecht,  waarbij  bij 
den  dood  van  den  pachter  het  land  gelij- 
kelijk onder  zijne  zoons  werd  verdeeld; 
— luan,  huurder  van  land  onder  de  be- 
palingen van  gavelkind. 

tiaveloek,  gtiv'lok,  breekijzer,   werpspies. 

Gaveston,  gavasl'n. 

Gavial,geiviai, ga  vial, snavel  krokodil  (B./.). 

Gavot(te),  gdvot,  gavotte  (dans,  muziek). 

Gawk,  koekoek,  zot;  lummel,  slungel,  suf- 
fer: — y.  lummelig:  S/te  was  a — y  toni- 
boy  (robbedoes)  ol  a  girl. 

(iay.  blij,  vroolijk,  opgewekt,  opzichtig, 
bont.  sterk  gekleurd,  opgewonden  (van 
dl  ank);  los(bandig):  —  young  fellovs, 
women;  Gaily;  — sonie. 

fiayal,  gaial,  gddl,  soort  rund  (Br.  Ind.). 

Tiaie,  blik,  aanblik;  1|  slaren  (al,  on):  At 

— ,  starend,  en  face; houn<l,windhond ; 

Gaziu{|-!$to4;k.  voorwerp  van  bewonde- 
ring  of   nieuwsgierigheid. 

(«ay.ebo,   gozihou,    belvedère,    balkon. 

(iazellc,  gjzel,   gazelle. 

tïazette,  g»zel,  (staats)courant;  ||  in  de 
staatscourant  (dus  officieel)  bekend  ma- 
ken: IJe  in  Ihe  — ,  bankroet  zijn;  Ile 
was  — <l  ((o),  aangesteld  als  officier  (bij); 
bevorderd; — ri  out  oï(/ie  armij,  (als  offi- 
cier) ontslagen  uit:Gazetteci'.f/a23t»a,geo- 
graphiseli  woordenboek ;dagbladschrijver. 

Gazoc|cue.  nnz.idiin,  toestel,  om  koolzure 
dranken    te   maken   (dasogene). 

G,  B.,  Greal  liritain.  ii.  B.  K..  Knighl 
Grand  Cross  ol  the  Order  uj  Ihe  Hritish 
Kmpire  (jor  ladics). 


G.  C.  B..  Grand  Cross  of  the  Balh. 

G.  C.  M.  G.,  Grand  Cross  of  Si.  Michael  and 
St.   George. 

G.  C.  S.  I,,  Grand  Commander  of  the  Star 
of  India. 

G.  C.  V.  O.,  Grand  Cross  of  the  Victorian 
Order. 

G.  D.,  Grand  Duke  (Duchess). 

Gean,  gin,  Spaansche   kers. 

(iear,  (/»3,  gareel,  tuig,  takel,  kleed,  uitrus- 
ting; huishoudelijke  artikelen;  zaak;  de 
touwden,  blokken,  enz.  van  een  bepaald 
zeil  of  mastdeel,  mechaniek,  tandrad:  || 
tuigen,  aan  den  gang  brengen:  My  ships 
are  out  of  — ,  onttakeld;  It  was  thrown 
out  of  — ,  de  koppeling  werd  verbroken, 

de  zaak  werd  bedorven; box, case. 

kettingtrommel  (/ie(s);  — ing,  tuig,  liar- 
nas,  stel  tandraderen  tot  het 'overbrengen 

van  beweging;  wheel,  tandrad,  ket- 

tingwiel. 

Gecko,  gehou,   gecko. 

(iee,  dzi,  huut-huut  paardje;  paard;  uit- 
roep om  het  paard  naar  rechts  te  doen 
gaan:  —  up  (Ho,  Vro(o)),  vooruit!  Tlie 

horse  up'd,  het  paard  ging  sneller; 

,  paard  (kindertaal). 

Gee  (whizz),  sapperloot,  jandorie. 

Geelonji.  gilori. 

Geese,  gfs,  ganzen.  Zie  Goose. 

Gehenna,  gahena,  Gehenna,  Hel. 

Geikie,  giki. 

Geisha,  geisa,   Japansche  danseres. 

Gelatine,  dzehlinltin),  gelatine;  Gelufin- 
ous,  gelatine-,  geleiachtig;  paper. 

Gelation,  diileis'n,  bevriezing. 

(ield,  castreeren,  verminken,  berooven; 
|[  gust  (dial.);  —er,  snijder;  — inci,  hel 
snijden;  ruin,  gesneden  dier. 

Gelid,  dzelid,  ijskoud;  kil;   Gelidity. 

Gem,  diem,  juweel,  kleinood;  ||  met  edel- 
gesteenten tooien. 

Gemara,  gamara,  tweede  deel  v.  d.  Talm. 

tieuiinate,  dzemineit,  verdubbelen;    (dze- 

minit)  in  paren:  leaves,  tweelingbla- 

den;    Gemination,   verdubbeling. 

(■eiuiui,  dieminai,  Tweelingen  (sterren^.). 

tienima,  dzema,  bladknop;  — te.  dzvmit. 
knoppen  hebbende;  (diameit)  knoppen 
krijgen;  — tion,  diameis'n,  het  knoppen, 
voortplanting  door  knopvorming. 

(ieniiiiau,  dzem'n,  samentrekking  van 
gentleman;  Mv.  Gemmen. 

(leniniiferous,  dzamifaros,  edelgesteenten 
bevattend,  knoppen  dragend,  door  knoji- 
pen  vermenigvuldigend,  (ïeiiimiparuus 
!1   diamiparas. 

(•eiuniule,  dzemjfil,  eitje,  knopje,  kiem- 
spoor. 

Geniiiiy.  dzemi,  vol  edelgesteenten,  schit- 
terend, rijk,  fijn,  net. 

Geniote,  gamout,  vergadering  (v.  honderd, 
bij   de  Angeisaksers). 

Geinsbok,  gemzbok,   Kaapsche   gems, 

(Jen.,    GïTiesis;   general;   genitive. 

Gender,  dienda,  soort,  klasse,  (öram)n.)ge- 
slacht  (Verg.  Se.v,  nat.  geslacht). 

Geneal<M|i<-(:il).  d:t'(dn)ni.itodzik('l),  ge- 
siaeliiiiknikuinliti:  — al  li-ee.  stamboom; 
Cif'iiviili'iji^l.  i;tsl.a-hl kundige;  Genealogi/, 
gesl  ach  trekr.n  kunde,   stam  boom. 

Geiiearc'h,  die(d2t)niafe, hoofd  v.fam., stam. 

tiener»,  dienara,  meerv.  v.  Genus,  dfinas. 


(JENEn,AT> 
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liencral,  dienar'l,  algemeen,  openbaar,uil- 
gebreid,  onbepaald,  gewoon;  ||  bet  alge- 
meen; generaal;  algemeen  appèl;  meid 
alleen:  In  — ,  in  ol  over  hel  algemeen;  lii 
a  —  way,  in  algemeenen  zin,  over  hel 
algemeen;  — ly  spt-akinji,  in  het  alge- 
meen gesproken;  —  asscmbly,  welge- 
ventle  vergadering  (Am.) ;  — 's  (Soldiers') 
haltle,  strijd  door  strategie  en  tuktiek 
(iiiiMnl)  beslist;  — l>iiil(lt'r.  ^laiiiiriiicr;  — 
«■ai-uo.  iiulihi;"  ^1  ilKü(M'd('icn;  —  c;!!'!'!^!". 
c.x  iK'diU'ur;  —  farriers.  (iml  ïorw.iril- 
iiijl  ajienls,  liriiia  o ''ri'e!ii^iii!J,iiiaalsch.) 
voor  goederenvervoer;  — «lealcr,  iemand 
die  In  allerlei  dagelijksche  artikelen  han- 
dell;  —  delivery,  poste  restante    (Am.); 

—  {(««»*'''.  stukgoederen,  —  heailc|uart- 
ers.   i-Moule  hoofdkwartier;  —  eleclion; 

—  itil'ornialiuii,  algem.  ontwikkeling;  — 
■itvitaliou.  alg.  uitnoodiging; — isrn,  alg. 
coni'iu.sie;  — issinio,  dienar'lisiniou,  op- 
perbevelhebber ;GeneraI?ty,  algemeenheid, 
meerderh.,  groote  hoop:The  —  oï  people, 
de  menschen  in  't  algemeen ;Generaii2«ti- 
un,  generalisatie;  Generalize,  algemeen 
maken;  generaliseeren;  — pardou,  alge- 
meene  amnestie;  — post,  eerste  morgen- 
lifstelling;  zeker  gezelschapsspel;  algem. 
inomotie;  — post-ofïioe.  hoofdpostkan- 
lour;  —  practitioner,  huisdokter;  — 
providcr,  warenhuis;  The  — puhlic,  het 
groote  publiek;  —  reader,  de  gewone 
lezer;  —  servaiit,  meid  alleen;  —  ser- 
vice wagon,  dienstwagen  (mü.);  General- 
sfdp,  generaalschap,  beleid,  handigheid; 

—  warrant,  bevel  tot  inhechtenisne- 
ming van  alle  verdachte  personen;  — 
weal,  algemeen  welzijn. 

Ceucrate,  dfenareit,  voortbrengen,  telen, 
opwekken  (elecirlriteit):  Giencralinci  sta- 
tion, centrale;  Generation,  voortbren- 
ging, geslacht,  nakomelingen:  opwekking 
(v.  eleclr.;  Noah  was  perfect  in  bis  — s 
(BijbeLsch;  Zie  Gen.  G,  9). 

Oeuerative,  dieiwr(,e)itiv,  voortbrengend; 
vruchtbaar;  —  power,  voortbrengend 
vermogen;  Generator, voortbrenger, voort- 
brengingsvermogen,  stoomketel;  Gener- 
ic(al),  genus  omvattend,  betreffend,  ge- 
slachts..  :    Generic  term,  geslachtsnaam. 

Cienerosity,  diensrosüi,  edelmoedigheid, 
milddadigheid;  Generous,  dieudros,  edel, 
grootmoedig,  milddadig,  overvloedig:  His 

—  proporlions,  gezetheid  (eig  royale 
verhoudingen);  —  tip,  royale  fooi;  The 
volume  is  — ly  illustrated. 

Genesis,  dzenasis,  voortbrenging;  Genesis. 
tienet,  dinnat,  genetkat,  soort  paard 
(>enetic(al),   dianelik'd),    genetisch;    ont- 

staans.  ,.:  —  affinity,  geslachtsverwant- 

schap. 
Geneva,  dzanivê,  jenever;  Genève:  — bras- 

sard,  band  (om  arm)  van  't  Roode  Kr.; 

—  bible,  bijbel  van  1560;  —  cross,  het 
roode  kruis  voor  ambulances,  enz.;  Gene- 
vise,  Geneefsch;  calvinistibch;  —  (jown, 
toga  (v.  Presb.  geestelijken);  — n,  bewoner 
van  Genève. 

(■eniai,  dzinyi,  levendig,  sympathiek,  har- 
lelijk,  vroolijk,  gemoedelijk,  zacht;  ge- 
slacht s...;  — ity,  dzbiialiti,  opgewektheid, 
enz. 

<;eniciilate(d),     didnikjuliti-cUid),      knie- 


vormig  gebogen;  /Geniculalion. 

Genie,  diini,  genius  (Mv.  Gcnii,  difniai) 

(ienista,  dionisla,  genista,  brem. 

Genital.  dienit'l,  geslachts...;  — s,  ge- 
slachtsdeelen. 

(.■enitival,  dinnitaiv'l:  —  rclation,  geni- 
tiefverhouding of -betrekkini;;  Genltive, 
dienitiv,  genitief;    ||   van   den   genitief. 

tienius,  dzinias  (Mv.  Geiiiuses,  dirnidsiz), 
genie,  talent  (lor):  Act  ortl  one's  — ,  doen 
wal  men  verkiest;  |]  Mv.  {dilniai),  geest, 
genius. 

(«enoa,  dïenoua,  Genua;  Geiioese.  dfen- 
ouiz,  Genuees;    ||   van  Genua. 

Gent,  dient,  snuiter;  heer;  gentleman. 

Genleel,  di'nttl,  bevallig,  heschaafd,  fat- 
soenlijk, net,  behoorlijk  (iron.;  plat). 

Geutiau,  dzcnênn,  Gentiaan. 

Geulile.  dzentail,  heiden,  ongeloovige  {in 
den  Bijbel);  [\  heidensch,  ongeloovig;Gen- 
tilisni,  dzentilizm,   heidendom. 

(Jeutility,  di'nliliti,  hooge  (edcle)geboorte, 
sierlijkheid,  bevalligh.;  goede  nïanieren. 

Gentisin,  dientisin,  gentianine. 

Geutle,  dzent'l,  van  hooge  geboorte,zacht, 
teeder,  vriendelijk;  ||  gedresseerde  valk;  1| 
veredelen;  verzachten,  dresseeren:  —  and 
siniple,  hoog  en  laag(t5  pers.);  —  birth, 
voorname  (aanzienlijke)...;  The  —  oraft. 
hengelen;  —  exercises,  lichte  lichaams- 
oefeningen; —  families,  —  folk(s). men- 
schen van  aanzienlijke  geboorte:  — bood; 
—  reader,  goedgunstige;  A  —  riddance, 
daar  komen  wemooi  af;  The  — sex,  de 
vrouwen ;Gently  slopiny, zacht  glooiend. 

Gentleman,  dientlm'n,  heer  van  geboorte 
(beschaving,  eer),  fatsoenlijk  man,  man 

Gentlemen,  (toilet  voor)  Heeren,  als  op- 
schrift); —  jockey,  heerrijder;  He  has  a 
— 's  life  of  it,  heerenleventje;  He  is  no 
— ,  geen  fatsoenlijk  man;  iXot  a  — ,  but  o 

labourer;  at-arms,   lid   van   de   door 

Hendrik  VIII  opgerichte  adellijke  lijf- 
wacht; —  of  leisure,  die  niets  om  handen 
heeft;  —  of  the  pad,  roover;  —  of  prop- 
crty,  grondbezitter;  —  of  quality,  van 
hoogen  rang;  —  of  the  shoulderknot, 
lakei;  — 's  — ,  heereknecht;  — man  in 

waitin}].  kamerheer;  farmer,  heere- 

boer;  — iiood;  ( usher  of  tbc)  Ulack 

Rod;  Zie  Blach  Bod;  — like,  — ly,  be- 
schaafd, fatsoenlijk,  beleefd;  —  pensi- 
oiier,  éAn  der  gentlemen-at-arms,  oude 
paleiseerewacht;  Gentlewoman,  vrouw 
V.  aanzienl.  geboorte;  beschaafde  dame. 

Gentry,  dzentri,  de  stand  {niet  van  adel) 
der  beschaafde  en  bezittende  klassen 
{landadel,  geleerden,  geestelijken,  etc); 
,, heeren"  (minachtend). 

Genual,dien3uai,knie..;(ienullerl,dien3U- 
fleht.  de  knie  buigen; — ion,  tieuuflexiou, 
dienjxifleks'n,   kniebuiging,   knieval. 

(Genuine,  dzenjuin,  recht,  onvervalscht: 
He  had  — ly  recognized  Uiem,  duidelijk 
herkend. 

tiienus,  dilnas,  (Mv.  Genera,  dienord),  ge- 
slacht, klasse. 

Geo.,   George,   Georgia. 

<;eocentric(al),  dildsenirik('l),  met  de 
aarde  gelijkmiddelpuntig  (als  middelp.) 

(jieodesy,  diiodisi,  landmeetkunde;  <<eo- 
detic{al):  Geodeiic  plaue. 

Geoffrey,  diefri. 
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(_;co«|on.v.  il:n>(i,irii.  U 
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I  iiiMli^;  (><'oi|i:i|>lu 
«.(M.io(|i>l.  :l:ial.nl:i>l 


Inik^k. 


,I.hI: 


'h-r 


por)  ion. 


rilkuiKle:  i,enlo,)\:,-. 
MMtiiH'lrician,  </:i,)- 
ic:    <;eoiiirli'i4'(S)l)- 

iiindii.':  — Hl  elevill- 

■kriiiiiL'  (_\c.-/m/.): 

cl  k  n-cks:  —  pro- 
iiri'iliülit'id:  «iiconi.. 


•Iki 


(i«M>i-<i<'. ■':... /..lici  lifcidvanSt  George  (öe- 
i^riimnhriiiiir  r.  F.  iiiji'land)  te  paard  met 
den  draak  ^1  njdiMid  (insigne  i^an  de  rirfders 
run  den  houaebaud);  gouden  munt  mei  dat 
beeld;  juweel;  St.  — 's  Cross,  Griekscli 
kruis;   St.   — 's    Doi/,    23    April;   By  — . 

wanra'iitiff.    wel    verduiveld; iiohlc, 

souden  munt  (((./(/  v  Hendrik  VIII).  ter 
waarde  van   ipnt:<'veer   /  4,00. 

^i^-nl■iJÏ•,\.'t:^id:,l.  Georsria: — n.  dzödion  (he- 
wonci)  V. — :  ivan  de  regeering  der  Georcjes 
in  Knireland  (1740 — 1S30). 

«ieorjiic.  dzödzil:.  lol  den  landbouw  be- 
lioorende:  — s  oï  \'ir<jil.  landelijk  gedirbl 
van  Vergilius. 

Gcraniiini,  diareinj'm.  ceraniuni:  —  «miI- 
tinf|8.  ger.   stekken. 

(■«M-iiril.   (I:er.i(l.    Gerard,    Gerrit. 

(;<'i-i':il«-oii.   (l:i'iit'>'nli'n,   giervalk. 

«ici'iii.  i/:/i»/(.  kiem.  oorsprong,  beain;  i|ont- 

kiemen:  —  of  tliseast.  ziektekiem;  

cell.  kiemcel:  — — theory.  leer  volgens 
welke  besmettelijke  ziekten  door  bacte- 
riën worden  overgebracht;  Germicide. 

i>4M-i)iaii.  dzAin'n,  Duilseb.  nauw  verwant; 
!i  iMiilsrIh'  laai.  Diiilsclier:  —  haiHl.  D. 
straa  1 111  ii/ikaritiMi.  ..  Iilaa>p(iepen"  ;  — 
«•liM-k.  Seiiwar/.walder  klok;  —  ïlule. 
dwar.^lluil ;  —  incaslfs.  kwaadaardig 
soort  mazelen:  roode  hond;  —  Ocoan, 
Noordzee  (gew.  .Xorlh-Sea):  —  ><ausa{(e. 
Wiener  worst:  —  silver.  pleetzilver;'  — 
text,  Goliselo'  letlir:  —  tinder.  tonder, 
zwam;   —   lo\s.    x urnberger  speelgoed. 

(ieriiiania.  dzjhneini,).  Duitschland; — i<». 
dznmar.ik.  (iermaanseh;  — isni. germanis- 
me; Geimartilir,  — ize.germaniseeren: 

izer:  <«*'riiiannpliilo(phobe),  vriend  (ha- 
ter)  van   — y.   Duitschland. 

<MM'iiiainler,  diomunda,  eereprijs  {pi.}. 

«•erinaiie.  dzümein.  diómein,  verwant, 
overeen  kom  stitf.  passend:  This  mbject  is 
more  —  lo  our  limimstances,  staat  in 
nauwer  verband    mei. 

(iermiritlc.  dinmisiüd  kiemdoodend  mid- 
del. 

(■eriiiinal.  diümin'l,  zevende  maand  van 
hel  republikeinsche  jaar  (Maart  12  — 
April  20);  !!  tot  de  kiem  behoorende;  Ger- 
minanl,  ontkiemend;  tierrnifiate.  dzA- 
iiiinr\i,  (dofii)  onlkieiueri  of  ontspruiten; 
Gcnnination:    Germin:iti'-e.    kiem.... 

(icrrymamlfr.  d:cnwand.i.  verknippen 
van  kiesdistricten  uit  paitijhedoelinKen 
(eig     Am.);   — er. 

(;ortru«le.   gtdrüd. 

Oi-iiiul,  dier'nd.  gerun<lium: r|i-iii(ior. 

-;ehoolvos;  — ial.  di.irnndj'l .  lol.  een  ger- 
unii    behoorende;    — ivc.    d:,)i»ndir,    — . 


(jiot.  fjet.  jong(en);  1|  (ver)krijgen,  verdie- 
nen, voortbrengen,  overhalen,  (voor  zich) 
winnen,  brengen  (in  een  toestand),  wor- 
den, leeren:  We  c|ot  thore,  bereikten  ons 
doel;  —  me  some  cigars,  haal;  —  doiio 
with  il.  schei  ermee  uit;  maak  het  af;  / 
fear  it  wi/i  —  lost,  verloren  raken;  That 
has  fjot  lo  bo  doiie  first,  moet  eerst 
geda.in  wordin:  —  the  doch  goinri,  maak 
aan  di'ii  ljuii;:  //f  yot  going.  kwam  aan  den 
gang:  He  )|ol  //i.s  back  up.  werd  woedend; 

—  a  c'old.  kou  vatten,  een  verkoudheid 
oploopen;  Yon'll  —  no  (|ood  by  it,  hel 
berouwen;  —  hold  oi".  vastgrijpen,  aan- 
grijpen, aantasten,  te  pakken  krijgen;  He 
«|ol  il  ereryway.  kreeg  er  van  alle  kanten 
van  langs;  —  il  hot,  er  flink  van  langs 
krijgen;  You  wilt  —  to  like  Mm,  zult  wel 
van  liem  gaan  houden;  —  a  niile.  een 
mijl  afleggen;  —  rolitjiou.  bekeerd  wor- 
den; —  the  saok  ( —  sacked).  de  bons 
(ontslag)  krijgen;  /  must  —  my  (seeond) 
wind  /irs(,  ik  moet  eerst  (weer)  op  adem 
komen;T/ie  affair  got  wind.  werd  bekend, 
lekte  uit;  I  hare  flot  the  wind  of  you,  ik 
heb  je  in  de  gaten;  He  is  so  weafe  thai  he 
cannot  —  ahont.  dat  hij  niet  loopen  kan: 
It  has  ()Ol  al>out  that  you  are  here,  het  is 
bekend"  geworden;  —  adrift,  driftig  wor- 
den (<-.  schip);  They  are  — tiuo  ahead.  zij 
gaan  vooruit,  liet  gaat  hun  goed; — alon;i. 
vooruitkomen;  How  are  you  — tinfl  a- 
lonji.  boe  staat  het  met  de  zaken?  —  a- 
lonji  wilh  you.  och,  loop!  He  has  f(ol 
ainonn  (/,((^<r>-.  is  terecht  gekomen;  / 
couldn'l  —  al  the  truth,  achter...  komen; 
,'  cannot  —  at  him.  kan  hem  niet  berei- 
ken, te  pakken  krijgen;  It  is  easy  to  —  at 
hini.  hem  te  plagen  (S(.);  The  jockey  x'.as 

«lot  at.  omgekocht; at-able,  getatjb'l, 

genaakbaar;  —  away,  weggaan,  wegko- 
men: One  of  the  boats  had  been  c|ot  away. 
neergelaten  en  afgestoóten;  You  are  nol 
going  to  —  away  like  that,  zoo  kom  ;e  er 
niet  af;  He  rjot  elean  away  froiii  the 
country,  kwam  veilia  het  land  uit;  /  could 
not  —  awa.v  trom  him.  niet  van  hem  af- 
komen, hem  niet  kwijtraken:  Youcan't  — 
away  Krom  that  faci.  dal  feit  ontkennen: 
He  — s  away  willi  it.  slaat  er  zich  door; 
The  /lo/.se  ci"l  away  \<ith  him.  ging  er  mei 
hem  van  door:  They  wi//  —  hefoi-e.  I»e- 
hind  i(s,  zij  zullen  ons  vóór-,  achlerko- 
uien;  /  f|ol  beliind  the  scènes,  geraakte 
volkomen  ingewijd  (in  de  plannen);  /  hope 
to  —  beliind  your  tricks,  dat  ik  achter 
uwe  streken  zal  komen;  —  d.own.  naar 
beneden  gaan  (komen),  af-,  viitstappen: 

—  in.  binnengaan,  -komen;  —  in  the 
crops,  binnenhalen;  Til  try  io  —  in  that 


(Jervas,   diavas. 

tiestatiou,  dzastei.i'n.  zwangersch.  ;draclit. 
drachtigheid,  passieve  beweging  (rijden, 
etc);  Gestatorial  chair.  draagstoel  (r.  (/. 
Paus);  Gestatory  symptoms,  die  op  zwan 
gersehap  gelijken. 

<;esli«MiIal«>,  .!:.<^til:jtiJr\t.  irebaren  iii:iken: 
G>^sti,iiltilini,  :  (.eslicnliilor.  dzj^lihju- 
Icll.i.  i:rli,iiinina  ktT:  Gcsfin/Zadi/;/  lan<fii- 
a«)e  '.ji'ljarcnlaal;  (ieslure,  i/if .s/.--,v,  ge- 
|];iar,  beweging,  houding;  ||  gesticuleeren; 
lanciuage,  (irstural  lanrjuaoe,  ge 


Ijiciure,  te  koopen,  te  krijgen;  Try  to  —  in 
a  word.  een  woordje  mee  te  praten;  Not 

—  in  SI  woni  cf.V/.-vvT/i/s,  er  Rpen  woord 
liisscli.'ii  krijucii:  M  ht^  I  tjot  „nj  },<nul 
in.  krcci;  ik  ir  slaj;  \:iii,   h\v;mi   :i;iii  den 

•  fiitnt;;  lic  «m»'  '"  —  willi  inv,  werd  inliciu 
mei  mij:  lic  u"l  inlo  ?/,  raakte  er  aan 
jjewend:  WC  hacv  <|»I  "'ï  safelij.  Zijn  er 
goed  iirf,'ekoiiiiMi;  /  hope  In  see  you  as  soon 
os  ƒ  —  oïï.  y.nodia  ik  xiii  licn:  IIp  couldn'l 

—  ttilthc  binl  roiii.di'  v.iUihr  munt  kwijL- 
riikcii:  —  ofl'  ((  horsc.  ;ilsl  i|i,'cil:  How  ara 
!/oi/  — lini)  on.   Iicii'   Mi;iak    jr   lietV   Tnj  to 

—  Iiiiii  nn  Ihdl  siihicrl,  Ie  lirciifieii  op:  Wc 
«re  — lin<|  <»n,  komen  vooruit,  selüclcn 
op;  lic  IS  — lin«|  on  ïor  7Ü,  hxipt  naar  di': 
11  is  — lin«|  un  i»v  sercn  (uclock),  loopt 
tegen  zeven;  (Verg.  Il  is  — llnji  on  ïor 
sewen  liours  since  we  saw  her  last,  het 
duurt  nu  al  haast  zeven  uur...);  —  onl. 
er  uit  raken, (komen), voor  den  dag  halen. 
uitbrengen:  I  wish  I  could  —  out  of  Ihis 
business,  van  dit  zaakje  af  kon   komen; 

—  out  ol  one's  depth,  geen  grond  meer 
voelen;  The  horse  tfot  out  oï  liaml,  paard 
was  niet  meer  baas  te  worden;  —  out!, 
loop  heen,  ruk  uit;  It  might  —  onl,  het 
kon  eens  uitkomen;  He  oot  out  of  it, 
maak  Ie  zich  er  af;  —  i(  over.  afdoen,  in 
orde  maken;  l  hope  I  shall  —  over  ü,  dat 
ik  het  zal  te  boven  komen;  —  over  a 
distance,  afleggen;  They  jjot  over  me,  be- 
drogen mij,  werden  mij  de  baas,  haalden 
mij  over;  —  round  (a  p.),  te  pakken  krij- 
gen, bedotten;  I  «|ol  round  his  dlijcrtioiis. 
weerlegde...  bc/waren  ;//f^  rau  — Ihroiiiih 
all  rirjht,  liij  kan  er  liesL  komen  (;;oeil  le- 
ven); I  Jear  he  u'H/  nol  —  llironüli,  ten 
einde  brengen,  te  boven  komen;  dat  hij 
niet  zal  slagen;  —  throucjli  much  money 
ïor.  veel  geld  spandeeren  aan;  We  shall 

—  llirouf)h  with  il.  er  doorheen  ko- 
men; —  lo  l>ii>.iiif-.s.  aan  '1  werk  ^.'a;in: 
tot  zaken  komen:  W  r  shdll  80071  —  lo 
anoDirr  clc<:tio)i,  /jjn  haasi  aan  een  nieuwe 
.  .  .  toe;  —  lo  words,...  krijgen;  —  tooo- 
tlier,  bijeenverzamelen;  Tlie  applause  was 
jjot  under,  onderdrukt;  —  up,  in  orde 
maken,  opmaken  (wasch),  arrangeeren. 
organiseeren,  opslaan,  opstijgen,  opste- 
ken, vooruitgaan,  bestudeerên:  —  np. 
liuut!  Vooruit !T/(esea  jjotup,  werd  woest; 
S/l  e  — s  up  linen,  mangelt  en  strijkt;  He 
has  Qot  up  his  üerman,  heeft..,  er  in';  Il 
was  c|ot  up  for  the  occasion,  afgesproken, 
klaargemaakt  ;  —  up  sfeam,  stoom  ma- 
ken; flink  aanpakken;  (Jet-up,  geiap, 
bedriegerij;  uitvoering,  uitrusting,  voor- 
komen, costuum;  onderhandsche  verga- 
dering, wijze   van    voorstel linu,    tooneel- 

schikking,  enz.;  Tlie  up  oi  llie  Iiook 

is  perfect,  The  booh  is  uicel.v  «|ol  np.  de 
uitvoering  van  het  werk  (ilnih,  puincr, 
formaat,  enz.)  is  uitstekend;  <_;etler-up, 
klaarmaker;  Tlie  yetters-up  of  a  cliar- 
ade,  de  personen,  die  de  charade  voor- 
stellen; —  asieep.  in  slaap  geraken:  — 
elear  of,  vrijkomen  van;  1  It  —  il  done. 
ik  zal  bet  laten  doen,  maken;  —  you 
flone,  scheer  je  weg;  —  lioiiie,  thuis  ko- 
men; —  quit  (rid)  of,  kwijtraken  afko- 
men van;  Coin  was  — ting  short,  het  geld 
raakte  op;  — taljlc,  verkrijgbaar;   tiet- 


tiug,  winst,  voordeel,  veidienste. 

<i)eiliseinane.  geth-semnni. 

(iewjiaw.  f/jiifyö,  i)rul:   ||   prullerig. 

<M'.\sci'.  qai:j.  (/ci;,;,  geiser,  heete  bron, 
verwarniiiiL'sloe^tel. 

<i.  !■".  S..   Tlic   (,nis'   Friendly  Society. 

<i.  ti.,    Grenadier   Ouards. 

<i.   (i.   F..    GreaU'sl  Common  Factor. 

(iliarry.  gnri,  osse-(ponny-)wagen  (lir.I.). 

(;iiasll>.  (n'islli^  doodsbleek,  afgrijselijk, 
ijzini-'wi'kkend. 

Cilia(n)l.;/()Miergpas, gebergte, Irrtp  (lelden- 
ilc  niv  cnc  ririer;  landingsplaats;  Br.-L). 

(ilieber.  Gliebre  gibs,  geilhi.  7Av   Gueber. 

tiXu-c.  gi,  bolerolie  (Br.-l.)  uit  buffelmelk. 

«ilienl.   Oent. 

('tUM-kin.  gnkiv.   ancnrkje. 

(iihello.  (H'lnu,  (iheüd,   .lodenltwartier. 

«■Iiiholine.   gih.iliiDiti .    C.  Iii  liellijn. 

lilioorkajs.  f/Hii/.'a:,  liet  \(iornaanisle  ras  in 
NepauL 

Ghost.  gousl,  geest,  spook,  dubbelganger, 
geestverschijning,  schijntje;  iemand  die 
b.v.  letterkundig  werk  doet,  waarvan 
een  ander  de  eer  krijgt;  He  has  nat  the  — 
of  a  chance,  niet  de  geringste  kans;  He 
«jave  up  the  — ,  hij  gaf  den  geest;  V%'c 
needed  )io  —  tn  icll  ua  tlwt,  dal  lie^rrepen 
we  zelldok  wel:  — ly.  spookaelil  iir.  akelig, 
somber,  geestelijk:  — ly  ïalher.  weap- 
ons;  — ly  liour,  spookuur,  niidderuaeh- 
telijk  uur;  —  story,  spookvertelling. 

Ghoul.  giV,  (Oostersch)  m^enschenlijken 
etend  monster;  grafschender;  — isli,  de- 

( .Iiurry.  (yori,(water)uur(werk),gong(B./.). 

(>(li)\ll.  gil,  bergkloof,  ravijn. 

<>ianl,  dzaiant,  reus:  Tlie  —  Mouulaius, 
het  Reuzengebergte;  ||  reusachtig,  kolos- 
saal; ^-ess,  reuzin;  — ship,  reusachtig- 
heid; — 's  strenytti,  reuzenkracht;  — 
('s)slride,  zweefmolen;  —.swinjj, reuzen- 
zwaai. 

liiaonr.  diana,  ongeloovige  {naam  voor 
(^'hristenen   bij    de    Turken). 

Liih.  dzib,  arm  van  een  kraan,  spie;  (oude) 
kater  ( eat);  ||  koppig  zijn,  zich  ver- 
zetten; belemmeren,  hinderen:  —  at  a 
vcorrf,    naar    een    woord    zoeken. 

Gibl»er.  (iil,j.  krabbelen,  brabbel  laai  spre- 
ken,   ,-naleren:   — is!i.   lirabbeli  aal. 

Gil>heJ,  '/:i/o(,  j-'aJK.  kraanbalk;  |1  ophan- 
gen; aan  de  kaak  slellen:  He  was  — ed  to 
his  friends  as  a  missr,  bij... 

Gibljle-yabble,  gib'lgAb'l,  gesnater,  ge- 
zwets. 

Gibbon,  gib'n,  Gibbon;  langarmlge.staart- 
looze  aap. 

Gibbose.  yibous,  Gibl>ous,  gibos,  gebo- 
ehild,  uitpuilend,  bol;  Gibbosily.  gibo- 
siti,   bnltij^'lieid,   bolheid,   uitpuiling. 

Gibbs.  (i>h:. 

Gibe,  dzaib,  spot,  smaad;  ||  spotten,  hoo- 
nen.  beschimpen,  uitschelden;  — r,  spot- 
ter, schimper. 

(liibeon,  gibjan:  Gibeonite.  gibjanuil,  be- 
woner V.  Gibeon  {.J(,:ua  9,  23),  duivelstoe- 
jager,   laagste   loondienaar. 

(^iblels,  ilzihliis,  inwendige  deelen  van  een 
gans  (gevogelti;),  zooals  lever,  maas,  etc. 

Gibraltar,  dzibrólld,  tri  bral  tar;  —  aiM-  ( — 
inoukey),  magot  {aap). 

Gibsou,  gibs'n. 


üibstafl: 


GIST. 


(•il>!?lafi',  dlibslkf,  peilstok,  vaarboom. 

«abus  (bal),  diaib3s(,ha.l),   klak. 

Ijiddy,  gidi,  duizelig,  duizelingwekkend, 
veranderlijk,  grillig,  opgewonden,  onna- 
denkend, onbezonnen;  brained,  ge- 
il acliteloofs,  roekeloos;  —  crowd,  dwaze, 

dolle  menigte;  oo-round.  caroussel; 

riny  the  —  ooat,  voor  mal  spelen;  — 
kipper    (shrirnp),    schuin    lieer. 

«Mliord,  gifad. 

tüït,  recht  van  geven  of  hegeven,  gave, 
begaafdheid;  ||  begiftigen:  I  wuuld  nol 
bavo  it  for  (at)  a  — ,  ik  zou  het  niet  voor 
niemandal  willen  hebben;  —  lor  putiing 
aside  (out  of  mind)  disagreeables,  ona  on- 
aangename dingen  van  zich  af  te  zetten; 
That  appoinlment  is  in  the  —  oi  the 
crovvn,  wordt  door  de  kroon  vergeven; 
— ed    with   ynany   accomplislnnents,    met 

vele  talenten  begaafd; books,  boeken 

voor  cadeaus; horse,  gegeven  p. 

tiiin,  gig,  harpoen;  sjees,  cabriolet;  kaard- 
cylinder,  kaardmachine;  lichte  sloep; 
tarthing  (S(,);  ||  met  elger  of  harpoen  ste- 
ken; — s,  bril  (SL);  lanip(s),  rijtuig- 
lamp (bril;S/.);  —man,  harpoenier;  geld- 
patser; — manity,  grootdoenerij  (wegens 
bezit  of  iets  anders). 

tiifiantean,  dïaiig'ntian,  Gigantesqua,  Gi- 
fjanlic,  reusachtig,  kolossaal. 

(iijjgle,  gig't,   giebelen;    ||    gegichel;   — r. 

l^iglet,   gigiit,    giebelend    meisje. 

l'ifjot,  dtigat:  —  sleeves,  wijde  mouwen. 

t>ilbert,  gilbal;  — ian,  in  den  trant  der 
G.  Sullivan  opera's;  koddig,  dwaas;  fiil- 
i'hrist,  gilkrisl. 

t.ild,  gild,  vergulden,  verfraaien:  — ed 
Chaiuber,  het  Hoogerhuis;  Gilt-cup, 
boterbloempje;  — ed  youth(s),  jeunesse 
dorée;  — er,  vergulder;  — ing,  het  ver- 
gulden, versiering,  verguldsel;  — iuq- 
iiietal,  verguldstof. 

(•ilead,  giliid. 

<jiles,  dzailz.  Gilles:  SI.  — ,  {vroeger  beruch- 
te) buurt  in  het  centrum  van  Londen. 

(jiilfillan,   gilfilan. 

tjiill,  gil,  kieuw,  kaak,  lel,  het  vleesch  om 
en  bij  de  kin,  vadermoorder  {boord;  altijd 
Meerv.);  ravijn,  bergstroom:  Rosy  about 

the  — s,  gezond  uitziend; cover,  

flap,  kieuwklep.  v 

«jiill,  diil,   meisje;    ','4  piul    (0.14   L}.:  

flirt,  dartele  meid. 

(•iilian,  diilj'n,   dartele  meid  (vero.). 

Oiillie,  gili,  Hooglandsch  bediende,  vooral 
bij  rijden  en  jagen;  ook  Verb. 

(iilliflower,   dii/t/Zaua,    tuinanjelier. 

(liilniore,  gilmö  ;  Gilpin,  gilpin;  Gilson, 
gils'n. 

l.ilpy.  gilpl,  vroolijke  gasl(meid,  ScholL). 

(Miravage,  gilrtividz,  opgewonden  pret,ru- 
niiirrig  partijtje;  ||  plunderen,  dolle  pret 
maken;  — r,  rumoerige,  wanordelijke 
l^laiil. 

<>ili-a.\.  gilrei. 

<mII.  giU,  imp.  en  p.  p.  van  Gild;  |i  verguld; 
ii  verguldsel;  jong  wijfjesvarken:  —  cup, 
boterM.K'inpje;    The    (Threc)    —    Balli», 

lornimrd;   edcjjed,  verguld   op   snede, 

tijii,  eliiiiue;  soliede,  prima  (securities). 

(iiiiibaJs,  (iiónö'/z,  beugel,  om  het  kompas 
aan   te   hangen. 

liiincrack,  dtimkrdk,  prul,  speeldingeljc; 


II   pruilerig;  vervallen,  schunnig;  — y, 

(iiinlet,  gimldl,  boordje)  met  horizont, 
handvat;  ||  boren,  draaien:  A  gaze  likc  a 
— ,  doorborende  blik. 

(jiiinp,  Gymp,  gimp,  gimp,  soort  van  pas- 
sement. 

Ginip,  diimp,  net,  fijn,  keurig,  slank, 
schraal. 

Gin,  dïin,  jenever;  strik,  machine  (vooral 
om  katoen  te  korrelen),  kraan,  inlandsche 
vrouw  (Auslr.);  ||  onlkorrelen  (v.hatoen); 

vangen,  strikken; horse,  molenpaard; 

house,    werkplaats,  waar  het  katoen 

van  de  zaadjes  ontdaan  wordt; mill 

(-palace,   -shop),   kroeg,    drankhuis; 

sling,  soort  jenëvergrok. 

Ginger,  dzinzd,  gember,  iets  pikants; 
,,rooie";  ||  met  gember  bereiden;  —  up, 

opkikkeren  ; ale    (-beer,   -pop),   gem- 

berbier ;  Thcre  is  no  —  in  him,  fut;  ■^- 
brandy  (-cordial),  drank,  gemaakt  van 
spiritualiën,  gember,  etc:  — bread,  pe- 
perkoek; waardeloos  iets,  vertoon;  geld 
(SI.):  Tahe  the  gilt  off  the  — bread,  van  de 
aantrekkelijkheid  berooven;  — bread- 
uuts,  pepernoten; — bread-stall  (-booth), 
koekkraampje;  — bread  work,  prulsic- 
raden;  — ly,  voorzichtig,  behoedzaam; 
netjes,  keurig,  geaffecteerd. 

Ginghani,  gin'm,  gingang,  katoenen  stof; 
katoenen  paraplu. 

Giufllynius, diiqgümas,  scharniergewricht. 

Giunee.   Zie    Jinnee. 

Gippo,   dlipou,  jus   (soldatenwoord). 

Gipsy,  diipsi,  Zigeuner(in),  de  taal  der  Z.; 
donker  uitziend  persoon;  heks;  ||  Zigeu- 
ners..., Zigeunerachtig;  ||  in  de  open  lucht 

leven,    buiten    eten;    cart,    reis-    en 

woonwagen;  — fy,  dztpsi/ai,  zwart  of 
donker  maken;  —  herb,  gemeene  wolfs- 
klauw;  — isni,  gewoonten  en  zeden  der 
Zigeuners,  bedrog;  —  rosé  (scabious), 
schurft,  jeukkruid; — table.rond  tafeltje. 

Giraffe    dziriif,   diiraf,  giraffe. 

Girandole,  dit/-'ndou(,  kandelaar  met  ar- 
men; vuurrad  (stuk  vuurwerk). 

Girasol,  dzirasol,  Europeesche  heliotroop; 
girasol  (edelgesteente). 

Gird,  kneep,  steek,  sarcasme,  hounlach: 
il  spotten  met,  lachen  om,  uitvaren  tegen 
(at);  omgorden  (about,  in,  round),  vast- 
binden, aangorden:  —  a  tree,  deel  van 
den  bast  rondom  wegnemen;  — er.steun-, 
(ijzeren)  dwarsbalk. 

Girdie,  gad'l,  gordel,  band;  ||  omgorden, 
insnijding  om' een  boomstam  maken,  om- 
vatten: He  had  (held)  the  people  under 
hls  — ,  hij  hield  het  volk  er  onder;  — d 
by  the  inviolate  sea, omgeven. ..ongerepte. 

Girl,  gól,  meisje,  dienstmeisje;  tweejarige 
reebok:  —  of  the  period,  modern  meisje; 

Irieud,   vrien(iin(netje);   — hootl,   de 

meisjesjaren;  — ish,  meisjesachtig,  meis- 
jes...;   wife. 

Girondisl.  diirondist,   üirondijn. 

(iirl,  gM.   V.  P.  en   Imp.   van   Gird. 

Girlh,  gjith,  buikriem,  band,  oinvauii;  \, 
omgeven,  omgorden,  omgespen,  riun  in 
— ,  mager. 

Gisboriie,  gisbsn;  Gislebert,  giz'lbdt,  Gijs- 
bert(us). 

GisI,  diist,  hoofdpunt  (v.  redeneering  of 
vraag):  I  lold  him  the  —  of  niy  errand, 
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tlDcl  van  mijne  boodschap;  Thai  is  Ihc 

—  ol  it,  dat  is  de  kern  der  zaak;  Here  lies 
the  wliolc  —  of  the  matter. 

'(•iustu,  diiislou,  in   de  maat  (muziek). 

jljlive.  Keven,  sclicnken,  verleenen,  over- 
Jiandigen,  incdedeelen,  meegeven,  zak- 
ken, bezwijken,  wijken;  !!  liet  meegeven, 
veerkracht:  The  kindly  —  of  Ihe  trio- 
jier,  liet  zacht  meegeven  van  den  trekker 
(dal  deze  hegon  te  bewegen) ;  A  lamp- 
iwsl  has  no  —  in  it,  ....  geeft  niet  mee; 
nesperately  — n,  wanhopig  van  nature, 
aard;  —  and  takc  is  the  only  possible  rule 
in  vmrringc,  geven  en  nemen;  Thai  is  a  — 
and  takc  (exchange),  dat  is  een  billijke 
ruil:.i  fight  of  a — and-take  eharacter, 
waarin  beide  partijen  veeren  laten;  The 
weather  (f rost)  — s.  verandert,  het  begint 
te  dooien;  I  feit  the  bar  —  a  littlc, 
voelde,  dat  de  stang  boog;  /  lurned  ihe 
liandle  and  the  door  gave,  ging  open;  I'll 

—  it  you  (hot),  ik  zal  je  wel!  — mealiack, 
laat  me  op  je  rug  staan;  —  battle, 
slag  leveren;  My  bed  — s  yours  several 
inches  in  length  and  breadth,  is  vrij  wat 
langer  en  breeder  dan  het  uwe;  —  a  cough, 
opzettelijk  hoesten  (kuchen);  —  a  cry  - 
(scrcam),  uiten;  Will  you  —  me  tlie  next 
dance?  —  ear   to,   het   oor   leenen  aan;  I 

—  (jood  day.  goeden   dag  wenschen;  —  | 
ground,   wijken;  —  a   guess   at,  raden  | 
naar;  —  in  charge  (into  custody),  in  (ver- 
zekerde) bewaring  geven,   doen   nemen; 
He  gav?  me  a  patiënt  hearing,  hoorde  mij  i 
geduldig  aan;  I  —  you  joy  (of  it),  ik  feli- 
citeer u;  —  the  lie,  logenstraffen,  heeten 
liegen;  —  a  lift,  een  handje  helpen,  laten 
meerijden;  —  oneself  to,  zich  wijden  aan; 
i  gave  htm  a  piece  of  my  mind,  zei  hem 
duchtig  de  waarheid;  — place  to,  wijken 
(plaats  maken)  voor;  —  risc  to,  aanlei- 
ding... tot;  —  sentence.  vonnis  vellen: 

—  the  slip,  laten  zitten,  uitknijpen;  You 
ought  to  —  me  somcthing,  iets  vóór 
geven  (bilj.);  —  a  start,  (doen)  opschrik- 
ken; —  suck,  zoogen ;  —  sums,  opgeven ; 
Can't  you  —  the  time  of  day,  ,, goeden 
dag"  zeggen?  —  me  the  goo<l  old  times, 
ik  zegen,  loof;  —  a  toast,  ...  uitbrengen; 

—  tongue.  aanslaan  (van  honden);  — 
warniug  (ol),  den  dienst  opzeggen 
(waarschuwen  voor);  —  way  (to).  wij- 
ken (voor);  toegeven,  breken,  bezwijken; 
Here  the  crew  began  to  —  way,  begonnen 
met  alle  kracht  te  roeien;  —  a  yawn, 
gapen,  geeuwen;  —  away,  cadeau  geven; 
laten  varen;  publiek  maken  (a  fact);  Co- 
pies  are  — n  away  on  application,  op 
verzoek  ontvangt  men  een  present- 
exempl.;  The  bride  was  — u  away  by  her 
brolher,  de  bruid  werd  door  haar  broeder 
aan  den  bruidegom  overgegeven;  The 
liorse  had  been  — n  away,  and  u'07i  tlte 
first  prize,  niet  als  ern.stig  mededinger  be- 
schouwd; Hls  ears  —  him  away,  aan  zijn 
ooren  kun  je  wel  zien,  wat  een  ezel  hij  is; 
Don't  —  yourself  away.  gooi  jezelf  niet 
weg,  maak  je  niet  belachelijk,  geef  je 
niet  bloot,  toon  niet  wie  je  bent,  verklap 
jezelf  niet ;  /  hope  you  didn't  —  me  away. 
mij  niet  hebt  verklapt;  Thai  is  a  dead 
(\'!anton) away,  dat  is  enkel  geld  weg- 
gooien;  —  the   show  away,   den  boel 


verklappen;  The  enemy  gave  back  pcll- 
mell,  weck  in  verwarring;  Il  was  — n 
fnrth  by  everybody,  het  werd  door  ieder- 
een verteld;  The  luch  gave  in,  de  fortuin 
verliet  me;  —  in  marriagc,  ten  h.  g.;you 
musl  —  in  to  me  Ihal  you  were  wrong,  mij 
toegeven;  The  wicket  gave  inio  nn  avenue, 
leidde  tot;  —  on  (to),  uitkomen  (op  tuin, 
straal);  —  out,  uitdeden,  aankondigen; 
uitgeput  zijn,  (het)  opgeven,  opraken;  My 
iigures  —  out,  ik  kan  (de  menigte,  etc.) 
niet  meer  tellen;  —  out  a  lext,  voor-  of 
oplezen;  He  gives  himself  out  for  some- 
Ihing  bigger  than  heis,  zich  voordoen  als, uit- 
geven voor;  He — shimself  out  in  service 
for  others,  wijdt  zich  aan  (offert  zich  op 
voor); —out  one's  hearf,  uitstorten;  /(was 
given  oulpublicly,  publiek  aangekondigd, 
bekend  gemaakt;  The  lamp  gave  out  a 
flickeringlighl;  —  outfessons,  opgeven;  The 
ammunilio7i  gave  out,  raakte  op;  The  rain 
gave  over,  hield  op;  /  had  — n  it  over, 
liet  opgegeven;  —  over,  schei  uit;  leuter 
niet;  — n  over  to,  gegeven  voor.  gewijd 
aan;'^n  over  to  dreams,  last  hebben  van; 
He  gave  himself  over  to  drinhing,  hij  ver- 
slaafde zich  aan  den  drank;  Much  — n  to 
(stjc/iworft),  veel  bezig  met,  veel  houden 
van;  He  was  — n  up  by  Ihe  doctors,  de  ge- 
neesheeren  hebben  hem  opgegeven;  /  had 
— n  you  up,  al  doorgehaald.verwachtteje 
niet  meer;He  gave  himself  up  lothepolice, 
hij  leverde  zichzelf  in  handen  der  politie; 
—  up  an  establishment,  eene  zaak  ophef- 
fen, likwideeren; — up  the  ghost;  He  gave 
himself  up  to  thal  delighl,  gaf  zich  over 
aan  ;  Quebec  gave  itself  up,  gaf  zich 
over;  He  preferred  to  —  up  worfe  bef  ore 
work  gave  him  up;  — n-name,  doop- 
naam  (Am.). 

Gizxard.  gizdd,  spiermaag  (v.  vogels);  He 
frets  liis  — ,  hij  ergert  zich,  tobt;  It  stuck 
in  my  — ,  het  zat  me  dwars. 

G.   L.,   Grand  Lodge. 

Glabrate,  gleibrit,  glad,  kaal,  onbehaard 
(Glabrous,  gleibras). 

Glacial,  gleis(i)dl,  bevroren,  ijs...,  glet- 
scher...:  — period;  Glaciale,  glei.sicit,  be- 
vriezen, tot  ijs  worden;  Gla.cialion;  tila- 
cier.  giasxa,  gleisi.  gletscher. 

Glacis,  gleisis,  glasi,  schuinte,  glooiing. 

Glad,  blij,  verheugd,  vroolijk;  II  blij  ma- 
ken: I  am  —  of  it,  ik  ben  er  blij  om;  f 
shall  be  —  lo  do  it,  het  zal  mij  aangenaam 
zijn;  He  wis  —  at  finding  vs,  dat  hij  ons 
vond;  — den.  verblijden;  — some. 

Glade.  open  ruimte  in  een  bosch;  wak  in 
't  ijs  (Am.). 

Gladiate,  gladiit  zwaardvormig;  Gladia- 
tor. qlfirlicitD.  zwaardvechter;  strijder; 
Gl-ddialoniil:  (.ladiole,  gladioul,  zwaard- 
lelie   («.ladioluö.   glSidtUalds.   gladioulas). 

Gladsltine.  nlndsfn,  Gladstonc;  soort  rij- 
tuig: l'r.  I andwijn;  valies  ( —  bag);  Glad- 
stonian.  aanhanger  van  G. ;  ook  adj. 

Glair,  gléd,  eiwit,  eiwitachtige  stof;  ||  ver- 
nissen, bestrijken  met  — ;  ^-cous;  — y. 

(ilaive,  gteiv,   (slag)zwaard   (dicht.). 

(jilamis,  glamis. 

Glamour,  glama,  betoovering,  (val.sche) 
glans,  oogenbegoocheling,  tooverspreuk; 
il  begoochelen,  betooverend  schilderen: 
He  — cd  the  mountains  wilh  a   fascinat- 
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jo?i  Ihat  none  could  resisl.  hij  sclülderde  de 
)iori.'cn  onweerstaanbaar  belooverend; 
(ilHutorous. 
(.laiH-o.  glans,  liclitstraal,  flikkerinc,  blik. 
rH]<:(ipslair.  lichte  aanraking,  lonk,  wenk: 
>lralen  .«chietcn,  schieten  hintrs:  vlnrh- 
iIl'  aanzien,  kortelijk  vermeMri  ,  ,i,i:iii]i!  - 
ken  (sil):  At  :i  —.d]!   lirt   r, -  -  .     :, 

A   —  of   (|(iesli*>ii.   een    sni'l'  i  ^  -  ■  i"i' 

blik;  — «lowii  0)1  <;rroi(»)(.  vhhhiij  .\....v- 
zien;  7'/ie  Inlk  — A  froiii  onc  suhjcrl  Jo 
unollirr.  cing  ona;emerkt  over  van.. .op: 

—  an  «»ye  on  {al},  een  blik  werpen  op: 

—  heiiind    al.    ;)elilProm    kijken    naar: 
<;iaii<-iii<i  hl':w.  >\:i'j.  die  maar  strijkelings 
raaki:    —    oi"i'.    a  l^ciiampen :    —    ovoi'.  [ 
vliicliliiidiiiii-zien:  Hehnrdhj — li  iipon  it.  [ 

roerde  het  haast  niet  aan: coal.glans-  ; 

kool.   anthraciet.  : 

C;iaiul.  klier,  cel(groep):   The  bad  — ers.  , 

ijlanditz  (kwade)  droes  (poarf/enne/{(e): —  j 

fi'od.  behept  met  kwaden  droes;  — Her-  I 
ous.  glandilar^s.  eikeldragend  :  — il'orin. 
fllnndijöm.  eikelvormig;  — iila.  gland- 
ial(A),  kliertje;  — olar.  glandiuh,  klier-  . 
aclitig,    klier...;    — iilc.   — nia:   — iilous. 

Cilaiis.  glanz,  eikel,  nootvormige  vruchl. 

tilare.  glêa,  schitterende  glans,  valsche 
gloed,  "s(;hitlering,  woeste  blik;  \\  met 
schitterend  en  verblindend  licht  schijnen, 
woest  staren,  vlammende  blikken  werpen 
lal):  <>lariii<i-  lnnkelend,  schel.  hel.  ver- 
Jilinilend.  iip'-nli.iar.  imbeschaamd.  schan- 
delijk sclii-ceinviKl  (injusUce):  <j!Iar.v. 
lonkeleiid,    scliillerend. 

<ilas«|»\v,  glasgou:  (ilaswejjian.  glas- 
wiiJ:i.>n.   inwoner   van  — , 

tilass.  glas.  glas,  raampje  (riiluig).  lens. 
spiegel,  kijker,  zandlooper,  barometer, 
th>Tm"mei'>r:  ji  van  glas:  !'  (af)spiegelen, 
met  glas  omhullen,  verglazen:  .VI  the  — . 
vóór  den  spiegel;  He  raised  a  — .  and  all 
Ihe  — es  mot,  nam...  op.  en  allen  klon- 
ken met  elkaar;  — es.  bril-  (Pair  of)  — es, 

bril,  lorgnet: heil.  stolp: blower. 

glasblazer: blowers  lamp: case. 

vitrinr.t-ii/.:— clol  11. L'l,i/'-iid  eek:— coach. 

staatsiekuri-.    -l.i/i-n     k.'ts:    — iul: 

house. gla-li|j/irii ;  l.i'o.'jka-:  —  iar.klok. 
inniaakthxh: — likc: — melal.i-'esmolten 
glas; )t:iiiilin(|.  Iiri  srhi iilrn-ii  i'l'  schil- 
derwerk o|i  i:la<; |>a(>ei-.  i-'l.i  —  (  schuur-) 

papier; sliade. stulp,  ghizeu  lampekap: 

slaii!in(|.  het    kleuren  van  glas; 

ware  (-worh).  glaswerk:  works.  glas- 
blazerij; — y.  van  glas.  als  glas,  (spiegeD- 
ülad;   — y  eyes.   glazige  oogen. 

4  >lastoiibiir.\ .  g!an'nl),)ri:  —  chair,  een 
soort  leiminusloel:  —  thorn.  tweestijlige 
meidoorn. 

(ilaucesceiice,  glöst-s'ns.  zeegroene  kleur, 

(Uaiicesceiil.  glösea'nl.  (ilaucoiis,  glólt^s. 
zi-euroen. 

(•laucoma.  irlóhoam,!.  gr.  staar;  — loiis. 

<ilaiiciis.  glóh.is. 

(ila/.e.  glanzende  laag;  ii  van  glazen  (r)ii- 
ten)  voorzien,  glasachtig  worden  (maken), 
met  glas  bedekken,  in  glas  zetten,  ver- 
glazen, satincercn,  glaceeren;   ||  glazuur; 

^-ti  eycs,    als  van   een  doode;  board. 

soort  van  paii,  waarlusschen  het  papier 
glanzend  gemaakt  wordl;  gladhout; — il 
bookeaücs.  mei    glas  in   de  deuren    (^- 


Witli  glasa  panel  in  door:  Cl'.  — hI  uindow*): 
With — d  eyes.  elazige: — d  frost,  ijzel; 
— li  haf.  met  geolied  linnen  overtrokken; 
— d  tlles,  verglaasij.  i>.mntn:  — d  iu.  met 
glas  omsloten: icr.  m~  -'li'l  als  een  spie- 
gel (.Am. ): kilii.v.  iLl,i..^-u\(ii;The/!nc;/ 

Uliir.initofa  ;. ((-(urr.  v .Tin --en  :  — r.vergla- 
/er.  pu|ii>|(T:  poleerscInH  :  M tj  ro'il is ular^y 
al  Ihe  scaiiis.  ulinimeiiil  aan  de  naden. 
<>la/.iei-.  f/'ci:<i.  elazenmaker:  /s  yovr 
falher  «  — ?,  je  bent  een  lantaarnpaal 
zonder  licht:  — 's-diamoud. 
(ila/.infi,    gleiziri,     glazuursel;    glaswerk. 

ruiten. 
(•leaiii.    glim,    straal,    glans,    schittering; 
Il  stralen,  stralen  schieten,  schilleren:  — 
oS  hninonr,  sprankje;  — y,  stralend,  fon- 
kelend, 
Cilean.  glin,  nasprokkeüng;  ||  nalezen,  oii- 
zamelen,    verzamelen,    aren    lezen;    ^io 
(a-) — injj.    nalezen;    — er,    sprokkelaar, 
aren lezer. 
(iiobr.   pastorielanden,    bouwland;    aarde 

(dicht.): hoHse.     pastorie; laiul. 

pastorielanden. 
<ilpde.  wouw  of  zwaluwstaart, 
tilee.    vroolijkheid,    muziek,    zanü.    lied: 
ouderwetseh  muziekinstrument:  In  hiijh 

— ,    zeer    vroolijk: oliib.    (mannen)- 

zangvereeniging:     niaitleii.     rondrei- 
zende liedjeszangster;  — man.  minstreel: 
— fiil.  Z,  Madrigal. 
(Jleet.  etter:   ||  etteren;  — y.  dun,  etterig. 
<;ieicj.   gleg. 

<;ieH.   nauw   dal,   bergengle. 
iilencoc.  glenkou;  Glcndowcr,  glendaiia. 

glendua. 
(ijendoveer.gfeTidowria,  Hindoesche  geesl. 
tilene.  oogappel;  ondiepe  gewrichtsvlakte 

of  pan. 
(Jlencjarry.     gVvguri.     (polilie)muts     der 

Schotten, 
«ilenlivet.y'en/iref,  soort  whisky  (.Schbtl.). 
(ilib.  i;libl)erig,  gelikt  (r.  schilderij):  vloei- 
end   (run    spraak),    glad,    onnadenkend, 
welbespraakt:  —   lonfjue. 
(ilide.    het   glijden;    glijvlucht;    overgang 
(r.   de  eene  letter  op   de  andere);    \\    zacht 
(doen)  glijden  of  voortbewegen,  zweven: 
—  ahout.   rondzweven :   —  into.   onge- 
merkt   overgaan    in;    (•lidinii    descenl. 
vol   plané   (vliegtuig):  — i'. 
Cïlil'i".    korte   tijd.    schrik;    il    scbrikken. 
(illni.  glim.   licht,    kaars:   Douse   Ihe  — . 

doe  het  lichl  uit  (SI). 
<;iimmer.  glim»,  glimmen,  schemeren, 
zwak  schemerachtig  licht  verspreiden;  l; 
zwak,  onzeker  licht;  mica;  — in«ï.  schijn- 
sel, zwakke  glans,  zwakke  opflikkering 
{van  bewustheid,  enz.),  schijntje,  flauw 
begrip, 
(illmiiso.  g/imjjs.  zwak  licht,  glimp, spoor, 
voorbijgaand  genot,  kort  beslaan,  linl: 
II  blikken,  voor  een  oogenblik  verschijnen, 
vluchtig  zien  (zich  even  looncn):  The  — 

he  j|Ol    inio   her  mind,   blik op   haar 

i    gemoed   kreeg. 

i  (ilini.  schijnsel,  vluchtige  blik;  ]|  schilte- 
]  ren.  flikkeren:  ƒ  tineyc  him  at  Ihe  ïirst  — . 
dadelijk;  l'hc  train  rushed  on  ot^er  Ihr 
— infi  rails,  de  glinsterende  rails. 
I  (ilissaile.  glisad.  het  glijden  langs  ijs-  of 
I    sneeuwhellinü;    de    afdaling    zelve;    een 


ilanspas;  ]|  lüsar  Itciifdcn  tilijih'ri:  triissen: 
I  he  coDiel  — il  iiilo  Iht'  tmit-li.  lid  zicli... 
liMipsiraal'  Klijilt'ii. 

(Jisicii.  gliü'n,  flikkeren,  .scliijneii,  iïlan- 
/fii;  !i  flikkering  =  tJlisler,  glit-ta  (liet) 
-lanzeii. 

«;iiller.  (jlild.  (het)  flonkeren,  flikkeren, 
sihil teren,  glanzen,  blinken:  All  is  nol 
iiolii  lliiil  — s,  'I  is  al  geen  gDud  wat  er 
i.linkt. 

(liloain.  tjluum.  schemeren;  soniher  (doen) 
zijn;  — inji,  (avond)schemering:  — injj 
(li  lifr.  levensavond. 

(iioat.  (/lout  (OU),  vol  begeerte  of  duivel- 
>ehe  \  reu'.,'de  aanstaren,  met  een  waar 
lliKer^'eniie;^eu  neerzien  op;  zicli  verkneu- 
leri'ii  la  tle  pijn  van. 

(^lolKiir.    (jloubit,   bolvormi 

<;i<»l»e.  Iiol.  bal,  aarde,  oogappel;  wereld, 
tildlii',  jiallon  (i\  lamp):    \\    (zich)  tot  een 

bal  (bol)  vormen;  daisy.  kogelbloem 

( — üower,  ranonkelachtige...);  — lel,  bol- 
let je; liohtning,bolbliksem; — sailiiit! 

(Zie  Circular); trottei',  iemand,  die  de 

geheele  wereld   afreist; trottinu,  liet 

afreizen  van  de  wereld; lalve,  balklep; 

(;iobos«'.3ioi(6oMS,Globular.3(o6ju?^, bol- 
vormig: tjlohule,  globjül ,  bolletje,  kleine 
hiimoeopatische   pil. 

(ilobiiliii.  glohjnhn,  globuline,  eiwitachti- 
ge  stof  in   de   bloedbolletjes. 

4;ioiiu>rate.  y'omdi-eif,  tot  een  bal  of  klu- 
wiMi    üevdriud   (vormen). 

(■looni.  donkerheid,  zware  schaduw,  som- 
berheid, dolheid,  droefgeestigheid, moede- 
loosheid; 11  somber  of  donker  worden  of 
schijnen,  schemeren,  betrekken  (mei  wo/- 
hv.n).  fronsen,  bedroeven;  — iiit|,  — ,\-. 
duister,  somber,  zwaarmoed.neer-liirlitig. 

«iloria.  glóru,  lof,  heerlijkheid:  —  l'ali-i. 
lof  zij  den  Vader;  —  in  exeol«-i>s  Deo.  lol 
zij  den  Heer  in  den  hoogen:  (iloi-ieU,  gló- 
rid,  doorluchtig,  roemrijk;  Glorificalion, 
verheerlijking;  Glorify,  verheffen,  ver- 
heerlijken; Glorioh',  glórioul,  stralen- 
krans, nimbus. 
(^lorioiis.  glóriss.  doorluchtig,  roemrijk, 
heerlijk,  praehtig;  lachwekkend:  We  had 

—  iuu,   het   was  zalig. 

(ilory,  glöri,  roem,  lof.  bewondering,  heer- 
lijkheid, (hemelsche)  zaligheid,  roemzucht 
(rots,  snorkerij,  nimbus;  1|  roem  dragen 
op.  behagen  scheppen  in:  —  be!,  Gode  zij 
dank;  He  was  Ihe  —  of  Ins  age,  de  roem 
van  zijn  tijd;  He  went  to  — ,  voer  ten 
hemel  in;  He  glories  in  his  ignorance, 
draagt  roem  op. 

(üos.,  Glouceslenshire) ;  glossnm. 

(•los.s,  glos,  glans,  luister;  ||  glanzend  en 
schitterend  maken,  verfraaien,  verbloe- 
men: Remove  Ihe  — ,  ontglanzen;  /  will 

—  over  your  shortcomings,  vergoelijken, 
door  de  vingers  zien. 

IHoss,  glos,  glos,  glosse,  verklarende  kant- 
leekening;   ||  glosseeren,  glossen  maken: 

— arial,   glosêridl,  glossen  betreffend; 

urist,   verklaarder;   — ary.   glossarium. 

(ilossal,  glos'l,  tong...:  (ilossi**.  glosih, 
stelsel  V.  phonetische  sinllint:  (e.  Ëllis). 

(■loMSilis,   glosailis.    tongontsteking. 

Cilossoc|raphy,  glosografi,  het  maken  van 
een  glossarium ;verhandel ing  overdetong. 

Glossolalia,  glosdleiliü,   Cilossolaly,   glu- 


sohli.  het  spreken  in  vr.  talen  (Hi,ih.). 
<;iossohMiy.     glosoUdii,     uitlegging     van 

woorden  :vertre  lij  kende  taalwetenschap. 
(ilossy,  r/(o.s(. glanzig;  Glossiness,  glans. 
tilosler.  gtost.i.   (Woucesler   (kaas). 
laoltal.  glall.  <i\oHiv.nloUh,  stemspleet... 
<;ioHis.   gloli.-^.    sleiiispleet. 
Gloltoloiiy.    iiloU>L<it:i.    Zie    Glossology. 
<.Ioin-(-sler.  </Ut.<t.).  lil.  (kaas);  — sliire(S3). 
(;io\e.  y//ji-,  liaiidsclioen,  bokshandsclioen; 
11  (als)  met  een  handschoen  bedekken:  — 
oï  mail;  They  are  hand  anti  (in)  — ,  koek 
en  ei;  Il  fits  like  a  — ,  precies;  He  Ihrew 
ilown  Ihe  —  and  I  look  ü  iip,  hij  wierp 
mij  den  handschoen  toe  en  ik  nam  hem 

op; ïijihf,    vuistgevecht,    bokspartij; 

liicjhter.  bokser;  liook,  hand- 
schoenhaakje;   shop,  handschoenen- 
winkel;   sponjje,  sponshandschoen  (v. 

gezichtwasschen); slreteher,  hand- 
schoenrekker. 
Glover.  gli>v3,  handschoenmaker:  He  gal 
tl  vvilh  Ihe  aid  of  a  — ,  door  kruiwagens 
(fig-)- 
(•low.  glou,  gloed,  gloeihitte,  helderheid, 
vuur.  hitte,  roodheid;  jl  gloeien,  fonkelen, 
schitteren,  rood  zijn,  vol  vuur  en  opge- 
wektheid zijn  :  In  a  — ,  All  oJ'  a  — ,  met 
hoogroode  kleur;  He  is  — ing  with   pa- 

triotic  feeling,  gloeit  van; lamp,  electr. 

gloeilamp;  worm,  glimworm. 

<j;iower,gioMa, nijdig  (dreigend)  staren(at). 
iiloxe.glouz,  vleitaal,  schijn;  IJ  een  vernisje 

geven,    vergoelijken    (over). 
Glucic,  glüsih:  —  acid,  glucinzuur;  Glu- 
cose, glukous,   druivensuiker. 
Glue.  lijm;  1|  lijmen,  vasthechten:  Move  al 

Ihe  rate  of  a  fly  in  a pot;  — y,  kleverig. 

(ïlum.  norsch.   somber,   mieserig;  fa- 

ced;  There  is  no  Sabbath  — ness  at  Ihese 
meelings,  geen  uitgestreken  (en  sombere) 
gezichten. 
Glume,  glüm,  dop,  kaf,  bolster;  Glumous. 
tiliit.  overkroptheid,  groote  overvloed,  al 
te  groote  voorraad;    H   schrokken,   krop- 
pen, overladen,  overvoeren,  voldoen,  ver- 
zadigen: There  is  a  —  in  Ihe  iiiarket.  de 
markt  is  overvoerd;  He  — ted  his  eyes, 
hij  weidde  zijne  oogen;  —  one's  reventie, 
zijn  wraak  vreeselijk  koelen. 
i  Gluten,  glüVn,  gluten. 
Glutiu,  glülin,  eiwitachtig  bestanddeel  van 

gluten;  — ons,  lijmachtig,  kleverig. 
Glutton,     glol'n,     gulzigaard;     veelvraat 
(dier):  — ize,  schrokken;  — ous,   gulzig; 
— y,  vraatzucht,  gulzigheid. 
Glyccrin(e),  glisurin,  glycerine  IGlycerol). 
(ilyph,  glif,  loodrechte  holte  of  gleuf  (in 
zuilen,  b.v.):  — ic-struck,  zoo  uitgehold 
(door    bliksem    b.v.). 
Glyptics,  glipliks,  glyptiek,  graveerkunst 
in    (edel)steen    (Glyptic    art);    Glyplo- 
I    graph,    glipldgraf,    graveering    op    edcl- 
I    steen;    Glyplographer. 
j  G.   M.,   Grand  Masler. 

G.   .\I.  T..   Greenwich  mean  Urne. 
\  Gnar.  na,    knorren,   brommen. 
Gnarl,  ndl,  knoest;  snauw,  grauw;  ||  snaii- 
I    wen,  grauwen;  — ed,  ndld,  — y,  vol  knoes- 
ten; beenig  en  gerimpeld  (v.  hand). 
I  Gnash.  nas,   knarsen:  —  one's  leeUi. 
<inal.  nal,  mug:  !Strain  at  (oul)  a  —  ai«l 
swallow  a  camel,  eene  mug  uilzijgeti  en 


een    kameel    doorzweigen;    strainer, 

muggenzifter;  worm,  larve  v.   eene 

nuig. 

Cinaw.  Tió.wegknagen,  knabbelen, knagen.- 
1  ïoel  such  — ina  that,  mijn  maag  jeukt 
z6ó — er. 

<;iioiss,  nais,  gneis,  zeker  gesteente;  — io. 

<aionie,  noum,  aardmannetje,  kabouter; 
maxime,  zinspreuk;  finoinlc(al).  nott- 
mik{  /),  nomih('l),  leerend,  vol  maximen. 

<inoiiion,  nontnon,  gnomon,  een  soort  van 
•/(iimewijzer;  — io,  noumonik. 

(;nosis,  nousis,  kennis  v.  mysteriën. 

Cinostie,  noalik,  gnostisch;  sluw,  wereld- 
wijs; ook  subst.;  Gnosticisni,  noslisizm, 
gaosticisme. 

finu.   nü,  njü,  runderachtige  antilope. 

(io,  gaan,  loopen,  zich  begeven,  trekken, 
vragen  (liaartspel),  reizen,  varen,  vloeien, 
in  gang  zijn,  in  omloop  zijn,  gelukken,  zijn 
toevlucht  nemen  tot,  zich  schikken,  ver- 
kocht worden,  verloopen,  ten  einde  loo- 
pen, worden,  enz.;  ||  gang,  omstandigheid, 
zaak,  mode,  vuur,  moed.  poging;  maal, 
portie,  rondje,  dronk,  glas,  enz.:  He  gol 
Ihe  loolh  out  at  the  first  — .  bij  den  eersten 
ruk;  I  guessed  it  at  the  ürst  — .  giste...  on- 
middellijk; Goes  of  -whisky,  glaasjes;  I 
had  a  second  — ,  werd  voor  de  tweede 
maal  bediend ;  ƒ  had  a  —  at  it.  probeerde 
liet  eens;  We  had  a  —  at  the  sherry,  dron- 
ken van;  He  has  rather  a  bad  —  ot  tj"pli- 
oid.  heeft...  nogal  in  ergen  graad;  He  has 
plenty  of  —  in  him,  is  full  of  — ,  veel 
energie,  ,,1'ut";  Here's  a  jolly  — .  dat  is 
een  mooie  boel:  Thai  is  no  —  (wilt  not  — ), 
dat  is  mis,  gaat  niet,  geeft  niets  ;  Have 
anolber  — ,  probeer  het  nogmaals,  neem 
nog  wat:  Such  hats  are  all  the  —  now, 
draagt  nu  iedereen;  zijn  erg  algemeen:  Ou 
the  — ,  aan  den  gang,  in  beweging:  That 

is  the  extreme  oi  no isni.dat  kanheele- 

maal  niet;  Yott  7nusi  —  like  Ihis,  doen 
als  volgt;  /  am  six  weeks  «jone  now,  ben 
nu...  weg;  The  doek  has  ooie  three,  ge-  i 
slagen  ;  The  book  will  — ,  zal  bijval 
vin'den,  ,,gaan'  ;  How  does  the  quotation 
— .  luidt  de  aanhaling?  —  blind,  niad. 
worden; —  fnt(t),  ïuth,  ineenzakken  als 
een  geprikte  blaas  (SL);  My  hair  is  — ing 
grey,  wordt;  She  went  (on)  that  latal 
voyage.  ondernam:  /  will  —  yonr  way.  | 
met  u  óploopen;  Pay  as  you  — ,  betaal 
wat  ee  schuldig  zijt;  Not  a  bad  boy,  as 
boys  — ,  vergeleken  met  anderen;  Tall  as 
Kuolishnien  — ,  zooaL«..  zijn;  TJie  door 
went  bang,  sloeg  hard  dicht;  Who  — es?, 
Werda!  Here  —es!,  daar  gaat  ie;  —  it, 
toe  maar-  Who  — es  better,  wie  biedt  er 
meer?  He  went  one  better  (more),  bood 
meer  dan,  overtrof  (den  ander);  —  a 
eompass.Zie  Compass;She  let  herself  — 
nfter  marriage,  toonde  haar  waren  aard;  i 
He  wilt  —  far,  het  ver  brengen;  Far  gone 
in  Uquor,  erg  dronken;  You  uill  be  sur- 
prised  liow  far  it  goes,  hoe  voordeelig 
liet  is;  ƒ  made  my  money  —  as  far  as  I  1 
r.ould,  besteedde  zoo  nuttig  mogelijk;  Thai 
goes  ïar  towards  making  Ihings  agree- 
ahle,  draagt  er  zeer  toe  bij,  om;  — ing  j 
fifteen,  in  z'n  15e  jaar;  H  is  rather  fair,  as 
things  — ,  het  is  naar  omstandigheden  , 
nogal    gunstig;    The    booh   is    still    — ing  : 


strong,  vindt  nog  altijd  veel  aftrek;  The 
lesson  has  — ne  unlearned,  men  heeft  ze 
zich  niet  ten  nutte  gemaakt;  /  am  gone, 
verloren,  weg  .,er  bij";  vooruit;  The  wine.s 
went  like  valer,  gingen  er  in  als;  Be  gone. 
maak,  dat  je  weg  komt,  ruk  uit;  He  is 
gone,  dood;  The  store  ha^'  gouc  broke. 
is  op  de  flesch;  The  bank  went  sinjisb. 
failleerde;  He  \<ent  hot  and  <-ol<!,  wiid 
beurtelings;  —  o  walk.  {.'aan  wandelen: 
—  about,  wenden(v.  schip);  We  have  — ne 
about  a  long  way,  een  heel  eind  omge- 
loopen;  —  about  yowr  worfe,  ga  aan;  — 
about  witli  omgaan  met;  —  againsl, 
ijveren  tegen;  Everylhing  goes  againsl 
me,  alles  loopt  mij  tegen;  It  goes  againsl 
Ihe  stomach  (grain,  conscience)  wiih  me 
(againsl  my  st.,  gr.),  stuit  mij  tegen  dt 
borst;  ƒ  —  it  alone,  ik  speel  solo;  —  a- 
long  with  you,  och  loop;  You  \vill  under 
stand  il  as  you  —  along,  al?  gij  maar 
volgt,  voortgaat,;  I  let  il  —  at  (haf,  daar 
liet  ik  het  bij;  We  went  at  (hejri,  trokken 
los,  vielen. ..aan  op;  He  went  back  froiii 
(on)  his  word,  nam...  terug,  hield  niet; 
Don't  —  back  on  your  mother,  laat  haar 
niet  in  den  steek,  wordt  haar  niet  on- 
trouw; spreek  geen  kwaad  van  haar;  I 
have  gone  betweeu  Ihem,  ben  als  bemid- 
delaar (tusschenpersoon)  opgetreden; 

between,  tusschenpersoon,  bemiddelaar; 
You  have  gone  beyond  me,  mij  overtrof- 
fen; You  went  by  me,  zijt  mij  voorbij- 
gegaan, hebt  mij  genegeerd;  1  —  by  77!!/ 
own  feelings,  volg;  Nothing  to  —  by,  om 
zich  naar  te  richten,  om  naar  te  beoor- 
deelen;    He  — es  by   that  name,    onder; 

Give   the  by,   ontwijken,   ignoreeren, 

negeeren,  laten  liggen,  ontsnappen  aan, 
voorbijsnellen;  The  ship  has  gone  down, 
is  vergaan;  The  sun  (wind)  went  down, 
ging  onder  (liggen);  The  manoeuvre  which 
in  the  language  of  the  prize-ring  is  hnown 
as  — ing  down  to  avoid  punishment,  de 
manoeuvre,  die  in  bokserstaai  bekend 
staat  als  op  de  knieën  vallen  om  de  slagen 
Ie  ontduiken;  He  went  down  with  the 
public,  viel  in  den  smaak  bij;  Bread  has 
gone  down  (up),  het  brood  is  afgeslagen 
(opgeslagen);  The  inflammation  is  already 
— ing  down,  ontsteking.  .  wordt  min- 
der;     down,     pakhuis,     stapelplaats: 

Such  Ihings  —  for  uotbing  with  me,  tellen 
bij  mij  niet;  Thot  does  not  —  for  inuch, 
beteeken l  niet  veel;  That  — es  for  mala- 
ria, leidt  tot,  voorspelt;  —  for  a  p.,  op 
iemand  lostrekken;  I'll  —  for  him  for 
stander,  zal  hem  wegens  laster  aanklagen; 
He  went  for  a  soldier,  teekende  voor;  We 
went  forth  at  1'?,  wij  vertrokken  om 
12  uur;  The  train  — es  forward,  rijdt 
door;  W'haf  is  — ing  forward,  wat  ge- 
beurt er?  —  in,  binnengaan,  smaak  vin- 
den in,  het  werk  hervatten,  beginnen 
met,  opgaan  voor  (examen),  veel  werk 
maken  van:  I  am  — ing  in  35,  ben  in  m'n 
35ste;  All  liis  money  went  in  books,  be- 
steedde hij  aan;  These  horses  —  in  cou- 
ples, zijn  een  span;  I  must  —  in  for  a 
new  coat,  ik  moet  aan  eene  nieuwe  jas 
gelooven;  /  will  -^  in  for  it,  ik  zal  er  aan 
meedoen,  beginnen,  er  aan  gaan  doen: 
He  went  in  for  a  quiel    counlry-place,  hij 


vestigde  zich  in  (nam);  —  in  for  holy  or- 
ders, zicli  aan  hel  priesterambt  wijden; 
7'/i!s  door  HOOS  into  tlie  garden,  komt  op 
(li^n  tuin  uit;  The  merchant  went  into  the 
(iazelte,  ging  failliet;  —  into  Parlianiertl 
{The  House),  lid  worden  van;  —  into  par- 
Uculars,  in  bijzonderheden  afdalen;  We 
did  nol  —  into  Ihose  maliers,  gingen  er 
niet  op  in;VV'e  shall  nol  —  into  the  righls  or 
tlie  wronqs  of  the  maller,  ons  niet  verdie- 
pen in;  6  into  13  —es  twice  and  one  over; 
Il  wilt  very  likely  —  olf.  er  icoml  waar- 
sehijnlijlc  niets  van;  —  of(  one's  head,  zijn 
\('rstan(l  verliezen;  —  off  the  melals 
{rails),  dórailleeren;  He  )ias  jjone  off,  liij 
is  heengegaan,  gestorven;  Things  went 
off  al  high  prices,  de  artikelen  werden  voor 
lioogen  prijs  (op)gekocht,  verkocht;  H 
lias  flone  off  very  welt,  het  is  heel  goed 
gegaan,  geslaagd;  She  is  — ing  off  (in  her 
looks),  zij  wordt  er  niet  mooier  op,  gaat 
achteruit;  The  flowers  went  off  quickly, 
verdorden;    The   gun   went   off,    geweer 

ging  af;  He  succeeded  at  his  first  off, 

eerste  poging,  eersten  slag;  —  on!,  loop 
heen,  malligheid;  He  went  on.  ging  door, 
voort,  ,,ging  aan",  trad  op  (loonecl);  11 
has  fjone  on  long  enough.  geduurd;  He 
went  on  at  me,  tegen  mij  te  keer;  He  is 
Uar)  {jone  on  a  girl,  (erg)  verliefd  op; 
Comparisons  never  —  on  all  fours,  ver- 
gelijkingen gaan  altijd  mank;  —  on  the 
stage,  bij  het  tooneel;  —  (Come  oul)  on 
strike,  staken;  He  went  on  at  theboy. 
ging  te  keer  tegen;  /(  is  — ing  on  for  six 
o'dock,  loopt  naar  zessen;  She  is  — ing  on 
for  middle-age,  komt  al  op  middelb.  leef- 
tijd; —  out,  uitgaan  (ooh  v,  vuur);  het 
werk  neerleggen;  Minisiers  have  gon«  out 
of  office, hebben  hunne  portefeuilles  neer- 
gelegd; Wilh  her  somelhing  seems  lo  liave 
4|onc  out  from  my  life,  door  haar  (ver- 
irek,  etc.)  schijnt  er  iets  aan  mijn  leven 
1c  ontbreken;  —  out  on  to  Ihe  lawn;  Her 
thoughts  went  out  to  tea  (to  him),  hare 
gedachten  (wenschen)  zetten  zich  op  thee 
(hem);  —  over,  gaan  over;  dóórloopen, 
bezichtigen,  alles  nagaan,  overgaan  (naar 
andere  partij):  We  have  gone  over  Ihis 
book  logether,  dit  boek  doorgewerkt,  na- 
gegaan; Be  gone  over  a  lldng.  zich  er- 
gens druk  over  maken;  Nol  enough  to  — 
rouuil,  om  allen  te  voorzien;  We  went 
llirough  Ihe  accounts,  de  rekeningen  na; 
Wc  liave  gone  through  much  suffering, 
veel  leeds  geleden,  door-,  medegemaakt; 
Vou  must  —  tlirough  with  il,  moet  het 
doorzetten;  —  to,  och  loop!  ga  door;  I 
did  nat  —  to  do  il,  deed  het  niet  met 
opzet;  He  went  to  law,  ging  procedeeren; 
Sixteen  ounces  —  to  a  pound,  in;  The 
wdd  way  in  wliich  they  —  to  work,  te 
(aan  het)  werk  gaan;  Two  things  —  to  Ihis, 
twee  zaken  zijn  hiervoor  noódig;  —  to- 
gether,  samengaan;  —  under,  te  gronde 
gaan;  That  goes  towards  forming  a 
character,  leidt  tot  karaktervorming;  — 
up.  naar  de  Univ.  gaan;  He  goes  uiider 
thal  title  is  bekend  onder:A  loud  loinjlilvr 
went  up,  barstte  los;  Tlie  curlain  weiil 
up  on  Ihe  performance,  het  scherm  ging 
op:  het  begon;  We  will  nol  —  upon  such 
principles,    niet    volgens    die    beginselen 


handelen;  Thai  goes  with  cheerfulness, 
gaat  (gewoonlijk)  gepaard  met;  Blue  does 
nol  —  with  green,  staat  (past)  niet  bij; 
She  is  si.x  monlhs  gone  (with  child);  — 
with  a  good  w-ill,  gewillig;  Whal  went 
with  her  is  nol  hnown,  wat  met  haar 
gebeurde;  This  colour  does  nol  —  with  her 
bonnel,  past  niet  bij  haar  hoed;  /  —  with 
you  Ihere,  dat  ben  ik...  eens;  —  without 
one's  dinner,  het  zonder  middageten  moe- 
ten stellen;  Thai  — es  without  saying, 
spreekt  vanzelf;  —  abroad,  naar  het 
buitenland  gaan ;  —  ahead,  vooruit  gaan ; 
a-head  fellow,  flinke,  vooruitstreven- 
de; —  aloft,  naar  boven  (in  hst  want) 
gaan;  —  astray,   verdwalen,   zondigen, 

den  verkeerden  weg  opgaan; as-you- 

pleasc  race,  vrije  wedstrijd;  —  bad,  be- 
derven; Thai  does  not  —  far  enough,  is 
niet  toereikend;  —  halves,  voor  de  helft 
staan,  meebetalen;  H  will  —  hard  wilh 
you,  je  zult  het  hard  te  verduren  hebben, 
het  zal  je  veel  moeite  kosten;  His  barrow 
— es  hcavy,is  zwaar  beladen ;—  the  whole 
hog.  consequent  doorzetten;  volhouden, 
na  A  ook  B  zeggen;  They  have  been 
— ing  it,  zij  zijn  aan  de  zwier  geweest; 
I  will  nol  —  that  length.  zoover  ga  ik 
niet,  dat  geef  ik  niet  toe;  He  went  grealer 
lenglhs  than  any  of  you,  hij  ging  verder, 
durfde  meer;  —  all  lengths  with  the  go- 
vernmenl,  door  dik  en  dun  meegaan;  — 
inad  (crazy, white),  gek,  enz.  worden;  — 
red  in  Ihe  face,  een  kleur  krijgen;  Londen 
went  Tory.  ging  om,  werd  conservatief; 
Three  pounds  will  —  a  long  way,  voor... 
kan  men  heel  wat  koopen;  — ing  strong. 
gaat  het  goed?  The  child  is  laughl  lo  walk 

by    means    of    a eart,    loopwagentje 

(raamwerk  zonder  bodem). 

Goad,  goud.  prikkel  (v.  ossendrijvers);  || 
prikkelen,  aanzetten;  She  was  dead  flesli 
to  — s,  totaal  ongevoelig  voor;  He  was 
— ed  into  savageness,  hij  werd  geprikkeld 
tot  hij  een  woesteling  geleek;  — snian 
( — ster),  ossendrijver 

Goal.    goul.    eindpaal,    doel,    einde:    Get 

(Score)  a  — ,  een  goal  maken; keeper, 

doelverdediger. 

Goat.  gout,  geit:  The  sheep  and  the  — s, 
schapen  en  bokken; — ec,  gouli,  sik  ( — ee- 
beard) ; — herd,geitenhoeder; — ish  ( — y). 
bok-  of  geitachtig,  vuil  riekend     ontuch 

tig; ling,  éénjarige  geit;  — 's  beard, 

moerasspiraea;  — "s  mai-joram,  marjo- 
lein: — 's-carriage,bokkewagen; — skin, 

(van)  geitenvel,  geitenleder; sucker, 

nachtzwaluw,  geitenmelker. 

Gob,   mond  (vol),  beet. 

Gobbet,  gobit,  mondvol,  brok,  stuk. 

Gobbing,  gobiri,   kolen-   en   steengruis. 

Gobble,  gob'l,  geklok;  ||  schrokken,  klok- 
ken, kakelen:  Such  excellenl  househeepers 
are  eagerly  —tl  up  by  bachelors,  worden 
dadelijk  ingepikt  door;  — r,  gulzigaard, 

smulpaap    kalkoen;  slitch,  te  groote 

steek   (door  haast). 

Gobelin,  gobBlin,  (van)  gobelin. 

Golilct.  goblil,  drinkbeker,   bokaal. 

Goblin,  goblin,  kabouter  spook  booze  fee. 

Gotl.  God;  II  vergoddelijken;  ||  voor  voor- 
zienigheidje  spelen  (— it):  —  Alniighty; 
—   Incarnate,  Godiiiensch;  —  of  day, 


war,  love  {Blind  — ),  wiue.  zon  (Phoe- 
)>usX  Mars.  Cupido,  Bacchus;  -4  sight  lor 
flie  — s.  heerlijk  gezicht;  Ye  — s  and 
(liltio)  i'ishos,  groote  goden,  goeie  Ge- 
luide:  Ainonfi  the  — s,  op  liet  ,, schel- 
linkje";  onder  de  bezoekers  daarvan: 
Coiiic  froni  —  knows  where;  He  is 
willi  — .  overleden;  Thank  — .  goddank; 
Woiil«l  lo  — .  God  gave!  —  willinci. 
It(eo)  V(olente),  al<  God  wil;  For  —  's 
siike.  (iin  L'iidswil;  — 's  Irutli.  de  waar- 

,R-li1iL'r   \v,i;nli.:   —  ehilft.   petekind; 

4laii<|litor,  iMctdochter;  His  sickenino 

«lisni.  aanroepen  (en  (Tl)ij  halen)  van 
God(snaarn);  — i'allier.  peetvader,  peet- 
oom; II  als  peetvadrr  uplrcden; fear- 

iiifj,  godvreezend  iiiul^iiicnslig;  fn  this 
— -forcjotten  plarr:  — liead  ( — hood). 
Godheid,    goddeiijktuMd;  — like;  — man, 

Godmensch;    Christus:    — inaiiiiiia. 

iiiother,  petemoci:  — 's  at're.  godsakker; 
— scn«l.  meevallerlje,  geluk;  — 's  hou^^r. 
godshuis;    — 's   iinacie.    beeld    Gods,    de 

menscli;     — son,     peetzoon; speecl; 

Bid  (Wis/l) speed. goede  reis  wenschen. 

(ioddess.  godis,  godin;  tiodless.  godde- 
loos: Cjwllike.  goddelijk,  vroom;  God- 
lin(|s.  mindere  goden,  godjes;  tïodly. 
vroom,  godvruchtig:  'l'lie  (Jodly.  hel 
volk  (rods  (de  parlpmenlsfjezinden  m  den 
Eng.    burgeroorlog  van    lf>:>'J — 1640). 

<;o«lfrey.  godfri.  Godfried.  Govert;  Go- 
diva, g^daivd.   Godiva. 

(^odown.  goudaun,  pak-, warenhuis  (.\2ië). 

<>04lwit.  gndv.it,  griet. 

tioer.  gotia:  This  wafeh  is  a  «(ood  — . 
loopt  goed;  All  corners  and  — s.  de 
gaande  en  komende  man. 

(iofer.  gou  fa.   wafel. 

(ioi'fer.Gopher.  go/a.  Z.  Ga u// er ;  tJoffer- 
jnfj.  gnidrin,  geplooid  kantwerk. 

Gogule.  gog'l,  met  de  oogen  rollen,  staren; 
il  starend,  uitpuilend;  — s,  hril  (legen 
stof,  scherp  licht  of  scheel  zien),  oogkleppen 

(v,  paarden): eye(d),  (met)  uitpuilende 

oKgrii;  gehiild: cyed  speelaoics.  met 

iHT.iile.   bdile  glazen. 

Gojjiot.  gnriiit.  Gugglet,  (aarden)  koelkan. 

Go'in<i.  g''Uin.  toestand  van  paden  en  we- 
gen: liet  gaan;  wijdte  van  trap;  |i  gaand,e, 
aan  den  gang.  goed  loopend,  voorhanden, 
in  de  mode;  ||  gang.  weggaan;  All  the 
inothers  — .  alle  bestaande  moeders;  — , 
— .  <|one!.  eenmaal,  andermaal,  derde- 
maal!  —  concern,  gevestigde  zaak;  The 
txtnnel  is  not  yet  in  —  order,  wordt. .  .ge- 
bruikt;   avtay  dress,  reistoilet  van  de 

bruid;  Be  — ,  op  't  punt  staan;  — s.  han- 
delingen, levenswandel;  His  cominos 
and  — s.  komen  en  gaan;  — s-on;  Vou 
liever  saw  sueh  — s-on.  zoo  iels  heb  je 
nooit  gezien,  beleefd;/'m  nol  —  lo  lell  liirn. 
ik  zal  wel  oppussen:  It  is  —  (getting) 
on  for  twi'irr,  hri  idopt  tegen;  Keep — . 
aan  den  lmiil  h  iinl.  n  (blijven);  f^el  — . 
aan  den  t:. in-   l.'.iiL;rn    maken. 

Goilre.   gaii.i.    Ivi  njigezwel ;   (ioilroiis. 

(ioIcoiHla.   gotlmndii,    goudmijn,    geldwin- 

<;old.' </o,;/(/.  g.md.  rijkdom;  barl  van  de 
schijt  bij  boogsclilrlen;  !|  gouden:  Thefe 
words  liil  llie  —  with  prccision,  slaan 
den  spijkerjuisi  oji   den   kop; lipaler. 


goudpletter,goudbladniaker; — beater's- 

skin,  goudvlics; bound.  in  goudgezet 

of  gevat ; cloth. goudlaken; diyjjinii 

(rfiffjfer).  het  gr;i\  en    (L'i:i\er)     n:iar    giMid': 

drain.goud-iiiil  trek  kiiiL': «lusi.slol- 

goud; fe^er.  L'iiiuikonrls.  manie  voor 

goudzoeken; i'iehl.  L'uuddistrict.  goud- 
veld;   iincli.  anndvink  (ookfig.);  gou- 
den munt; i'ish.    ;.'iiudvisch: foil. 

bladgoud; haniiner.  liamer  van  goud- 
smeden: geel  gors; lace.  goudgalon; 

lacquered.  verguld; — leather. goudleer  ; 

leaf.  dun  bladgoud; niedal:  He  is  a 

iiirdalist.    houder  van  de  gouden  m.: 

—  inetalisl.  voorstander    v.  d.    gouden 

standaard;  — mine.  goudmijn; plate. 

gouden  vaatwerk; poinl.goudpunt; 

smith(ry),    goudsmid(swerk);    stick. 

ebbenhouten  vergulde  stok  met  gouden 
knop,  waarop  het  koninklijk  wapen  is 
gegraveerd;  opperceremoniemeester  (met 
gouden  staf)  in  Engeland;  kolonel  der  lijf- 
garde;   thread.  gouddraad  (om  zijde); 

— tipped  (cigarette),  met  verguld-papieren 

mondstuk; washer,    goudwasscher; 

vvire.  gouddraad. 

Golden,  gould'n,  gouden,  goudachtig,  op 
goud  gelijkend,  goudkleurig,  van  goud. 
schitterend,  van  groote  waarde,  gelukkig; 

—  afie.  gouden  eeuw;  —  cup. boterbloem; 

—  eafjle.  steenarend;  —  üeece.  gulden 
vlies; — key; — mean. gulden  middenweg; 

moulhed,  gulden  woorden  sprekend, 

welsprekend;  Goldney,  goudmakreel; 

numbor.  guldensetal;  —  opinions;  — 
opporlunity.  uitstekende;  — rain. goud- 
regen (ruur\<erk);  —  rwl.  gulden  roede: 

riiJe.  gulden  regel,  regel  van  driePn: 

Jezus'  voorschrift  (Malih.1,  12); — syrujt. 
gelestroop; tressed,  met  goudnele  luk- 
ken: —  way..  (de)  besteweg; —  weddiiu): 
<iioldilocksgoM(dHo/{S.  gulden  bot  er  bloem, 
goudhaaraster;  haarmos,  etc.;  (.oldino. 
soort  goudgele  appel;  Goldy,  goudvink; 
Cioldy-pale   hair,  goudgeel. 

(iolï.  go(l)f,  een  soort  van  kolfspel;  ||  .golf' 

spelen; club.     kolf;     golfclub: 

coiirse  (-linhs),  golfbaan. 
(iolciotha,  golg.ithd,  Golgotha,  marlelpl. 
Goliath,    galaiath,     Goliath;     —    beelle. 

groote  kever  {in  de  Tropen). 
Golliwon.  goliwog,  potsierlijk  opgekleede 

pop    mei  opengespalkte  oogen,  haurbos. 

en  vaak   zwart  gezicht. 
Golly.  goli,  gossie:  — ,  how  Ihey  shrieked 

trossie.   wat   schreeuwden   ze! 
«itdoe-slioe.    galouSyy.    (elastieken)    over- 

x'liueii    (Colosh:   Zie    Galosh). 
Gol'i|tli(His.    galapi.ts.    sappig,    lekker. 
G,  O.  Al..  Grand  Old  Man  (Gladstone). 
(;ombeen(man),    gombin.    (lei'scb)    woc- 

kera;ir. 
(iomorrah.  g.imora. 
GoiiMili.  (>oiiiiilo.  g^müti,  t/amMtow.areng- 

palni:   de   zwarte  vezels  daarvan. 
Goiidola.    gnriddh.    gondel;    kolenwagen. 

platl)ooni(ie  1  ichte  rivierboot  (.lm.)  ;<i!oii- 

dolier.  gnndelia,   gondelier. 
(•one.  gon    gön.  p.  p.  van  Gó:  11  is  six  — . 

over   zes;    The  moneg   /las—  lo  help  me. 

gediend;    lle  i.s  a  —  man.  verloren  ( — 

bcorer.    ri.ir.i.    gandcr.    goose);     U's    a    — 

case  (goos::)  \vith  hiiii,  't  staal  er  hu 


poldos  met  linii  voni'.  liij  is  er  hij;  — iicss. 
nevoel  van  y.waklicid  of  Kcdrukllieid;  Yuu 
Sire  il  — r,  je  lient   er  f^eweesl.  Zie  Cu. 
lionfvil,  goH.iril :  (■«tiil'alnii.  (4  >oii(:iiioii), 

.7«H/.)/on,    iaiisvaanlje;    ( l<erlv)liaiiier. 

(iouu,  iiona  it(iuiliüurii)t);,niug  ini'tdh'ti  in- 
stnimctil): piiiu-li.Zie  I',fll-i)iiiirli(Am.). 

<M»iiioiii<>(<>r.  (jauiiinnhitj,  lioekiiieler:tio- 
iii»iii<>lr.v.    (inaiiioni.itri,    uiiMioiiietrie. 

(;o<mI,  i/ud.  i-'oeil.  /(iel  (r.  Uni'lrrcn).  ge- 
scliikt,  vriKiin.  ,i.iii/ii-n  I  n  k  .  juM.  Liclrouw; 

sollede:    iJ    In  l    ^.i.-dd-).    ^ nl,-.|.    welzijn, 

genol,  nul.  i^dcclc  liurdiiniulirilni:  (;ood, 
(lal  i-*  Kiied,  miidi  /m.'  — x.  iidiii.icn,  wa- 
ren, lualuriaal,  \  i  ;iclil  ijui-il :  s//.-  uyis  al- 
w((!/.s  SIS  —  as — .  'iii  lul,  .•en  lic~!  kind; 
/(  was  as  —  as  u  p/ay,  iièl  ecu  kmuedie- 
.spel;  As  —  as  (juld,  voortreffelijk;  zui- 
ver; heel  zoet  (».  hinderen);  It's  no  — . 
ueeft  niet(s);  An  i}Tfluence  for  — ,  ten 
goede;  He  ia  aïter  (up  lo)  ii«  — ,  voert 
wat  in  zijn  schild;/  am  —  for  n  lomj  \<ulk, 
heb    lust   in;  A'ol    —    ïor    iiiiu-li.    iiiel 

veel  waard;  ThoA  is  (a) l'or-iiulhiii() 

(Ifltow),  nietswaardig(e  kerel)  ;  Whafs 
llie  —  oï  it,  waartoe  dient  het?  For  the 

—  of,  ten  voordeele  van;  The  enemy  holds 
the  jilacc  for  — .  heeft.  .  vast  in  zijn  bezit; 
That  i.s  lor  \hv  — ,  is  te  waardeeren;  For 
hls  — .  uit  bestwil  voor;  That  kept  me 
ïroiii  my  — ,  liield  me  af  van  wat  goed 
voor  mij  was;  It  is  (of)  no  — ,  het  geeft 
(lielpt)  niets;  You  are  here  for  no  — , 
komt  hier  wat  uitvoeren;  £  50  to  Ihc  — . 
te  goed,  te  vorderen;  That  ix  all  I  am  lo 
Ihc  — ,  mijn  gelieele  verdienste  (//g.);  You 
lire  that  miich  to  the  — .  z(joveel  Ijen  Je 
anderen  voor;  — s  shed,  goederenjoods; 
— s  train,  goederentrein;  III<|otten  — s 
seldom  (never)  prosper,  kwalijk  verkregen 
goed  gedijt  niet;  He  as  —  as  told  me  so, 
zei  zulks  vrijwel;  She  gave  her  as  —  as 
she  got,  betaalde  haar  met  gelijke  munt; 
He  i.s  as  —  as  his  word,  hij  vervult  trouw 
wat  hij  belooft;  His  fortune  is  as  —  as 
made,  vrijwel;  So  far  (so)  yood,  in  orde 
tot  dusver:  That  is  a  —  one,  een  goeie 
grap,  wat  moois!  —  debls,  veilige;  A  — 
inan>',  zeer  vele;  A  —  ten  miles,  A  — 
Iwo  inonths,  ruim,  een  goeie;  Tahe  it  in 

—  pari.  goed,  vriendelijk  op;  In  — 
s«>olh,  in  waarheid;  In  —  time,  tijdig, op 
z'n  lijd.  ()\>  liet  juiste  oogenLlik,  nielter- 
lljd.  in  ^Minstige  miistandiglieden;  Thinu^ 
(irc  in  —  train,  miioi  aan  den  tiang,  gaan 
lioed;  Well  and  — ,  alles  goed  en  wel; 
Wilh  —  vvill,  met  goeden  wil;  H  lakes 
luts  of  prarAice  to  be  —  at  a  thincj.  om  in 
'I  een  af  ander  iets  te  beteekenen;  He 
\>:in  ne\i-r  rome  lo  —  {come  to  no  — ), 
er  klimt  niets  van  hern  terecht;  I  -fcel  — , 
voel  me  lekker  (fig.);  That  rule  holds  — . 
gaal  iloor;  Make  — ,  waar  maken:  slagen: 
zich  flink  houden  (SI.);  Make  —  one's 
pscarie,  er  in  slagen  te  ontsnappen;  He  has 
made  —  his  name,  zijn  naam  eer  aan 
gedaan;  IVlake  —  damages,  a  loss,  ver- 
goeden (Zie  ook  Make);  He  has  seen 
ttlioughl)  —  to  do  it,  het  heeft  hem  goed 
gedacht  (behaagd);  He  (/()  stands  — ,  is 
soliede:  —  Itehavionr:  He  u-as  released  on 
his  —  Ikehavionr.  Iii;  werd  ontslagen  (uil 
de  gfira>iuvui.<)  onder  de  verplichting,  dat 


liij  zich  goed  zou  houden;  —  lirerdimi. 

hoffelijkheid,  wellevendheid; bye.goe- 

den   dag  (bij  heengaan):   I  /iis.se*/  her  for 

I»>e;   bye   kiss,   afscheidszoen;    I 

XK-ill  not  say bye  yet,  ik  zie  je  nog  wel; 

ponditioned,  in  goeden  staat  zijnde; 

day,  goeden  dag  (bij  komen  of  }iem- 

gaan);  They  borrow  your  moncy,  and  Üien 

day  to  ynii,   kun  je  er  naar  fluiten; 

77ia(  is  —  ealinfi  ( —  to  pa/): eveninf|, 

goeden    avond; ï^iced.    imi    Liinst'ig 

uiterlijk;  — fello\v.L'ezeiiiL;i-.  M.iei|;i;ii'dige 
kerel:    — -fellowship.     ^^.llll^l■.l.llN(•|lap; 

collegialiteit; folk(s).  leeen:  —  ïorm. 

ctifjuette,  gepast(hei(l):  —  I'ri<la.\',  ('.uede 
Vrijdag;  With  a  —  «jriicr.  vriindclijk  : 
van    harte;    —    C|ï"»rious.    goeie    hemel 

(genade)! hnniour,  opgeruimde  aard; 

He  is  — ,  almost  to  — iness.  hij  is  zoo 
goed,  dat  hij  haast  over  zich  laat  loopcn; 
— ies.  lekkernijen,  bonbons;  — ish,  goe- 
dig:   — ish   nninber,   vrij    groot    aantal: 

—  lark.  Hemeltjelief!  (verbazing) ;  How  is 
your  —  latly  (rero.),gaat  het  Mevrouw?  — 

looks.  gunstig  uiterlijk; lookintj,  gud- 

tuhin,knail>,(gudlukin,  braaf  uitziend): 

ly,  knap,  edel,  aanmerkelijk,  aangenaam: 
piek  tij  n(i?onisc/i); — man. vriend  je,  echtge- 
noot;— man  Bone.?, vriend  Hein;  —  man- 
ners,  beschaving;  He  earns  (gets)  —  mo- 
ney, verdient  veel  geld; moniinjj, goe- 
den morgen;  nature,  goedaardigheid: 

natured,  goedaardig;  — ness  knows. 

de  Hemel  weet;  In  the  name  of  — ness, 
in  's  hemels  naam;  I  hope  (wish)  to  — 
ness  yoti  \'.hII  not  do  it,  ik  hoop  waarach- 
tig;   niijbt,  goeden  nacht;  That's  a  — 

one,  een  leugen  (SI.);  —  people,  feeën; 

—  piokincis,  vette  bijverdiensten;  — 
<|uarrel,  rechtvaardige  strijd;  — sdepol. 
goederendepot;  Your  — selves  (veel  in 
handelsbrieven);  —  sense,  gezond  ver- 
stand;    sized  box,   vrij    groot  e  ;   — s 

office,   goederenbureau;  —  spiril 

geest;  In  —  spirits,  vroolijk,  opgewekt; 
— s  van,  goederenwagen;  — s  and  chal- 
lels,  have  en  goed;  Send  by  — s  train. 
als  vrachtgoed  verzenden;  — s  yard,  em- 
placement (V.  goederentreinen); lem- 

per(ed),  goed(ge)humeur(d);  —  Tem- 
plar,  geheelonthouder;  We  had  a  —time 
of  it,  een  heerlijken  tijd;  He  did  me  a  — 
turn,  een  dienst;  — wiïe.  Iiuisvrouw; 
moedertje;  — vvill,  welwilli'n(lliei(l;t.Minst; 
(zaak  met)  klandizie  (Buy  thi'  —  ui//  of  a 
liouse); — will  to  man,  ,,in  menschen  een 
welbehagen";  — woman  (Zie  — wi/e);  My 

—  woman,  vrouwtje;  —  woriis,  vrien- 
delijke; — y,  bonbon;  oud  moerlerlje, 
,, moeke";  ||  goedaardig,  sullig,  sentimen- 
teel: It  would  look  so  — y-(|Ood.\'  imd  stu- 
pid,  zoo  sullig  en  dom  lijken:  I  hu  re  tal- 

ked  — y( y)   to  her,   ik   heli    mei    haar 

zitten   kwezelen. 

(loorkha.  Zie  Ghoorka. 

Cioosander,   gusandd,   duikergans. 

(ioose,  gfis,  gans(je,  fig.).  sul.  sukkel,  uils- 
kuiken: (kleermakers)persii/ei':  '  nitflui- 
ten:(;elthe  — ,  uitgef  lot  iii  w.nileii:  Ile 
is  sound  on  the  — .  liij  is  uiKlei-welsch 
in  de  slavenkwestie  (Am.)  ;  trouw  aan 
zijne  partij;  Every  man  thinks  his  ou  ii 
jjeese    swans.  elk  denkt  zijn  uil  een  valk 
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te    zijn,    Kill  the  —  Ihul  lays  the  goldttu 

eggs,  de  kip  met. ...slachten;  bcrry, 

güzbori,  kruisbes,  kruisbessenstruik;  We 
discussed  the  biji  —bcrry  of  matrimonial 
relations,  het  groote  (onuitputtelijke)  on- 
derwerp...;   borry  time,  komkommer- 
tijd (ook:  The  silly  season);  I  am  not  going 

to  play  hervy(picher)  to  you  two,  ik 

wil  niet  jullie  beider  ,,facheux  troisième" 
zijn,  voor 't  ..fatsoen"  met  jullie  meegaan; 

He  plays  old  berry  with   the  British 

public,    houdt   voor   den    gek  ;    ber- 

rylool,  uitgeperste  kruisbessen  met 
room;  zotskap;  flesh  (shin),  kippen- 
vel; Go  all  over flesh.  kippenvel  krij- 
gen; She  makes  llesh  on  you,  doet... 

kippenvel  krijgen;  fjrassj  kleef  kruid; 

berd,  ganzenhoeder; neek,zwaans- 

hals  (aan  giek  of  boom);  — -quill,  ganze- 

veer,  pen;  They  marched  at  the  step. 

in  den  paradepas;  Gooscy-jjander,  suk- 
kel, domkop; wincjed,  met  delijzeilen 

bijgezet  (.-coor  den  \»ind  zeilend). 

(i.  O.  P.,  Grand  Old  Party  {Am.  republi- 
keinen). 

tiopher.  goufd,  naam  voor  verschillende  in 
een  gat  in  den  grond  levende  dieren,  aks 
ratten,  schildpadden  (Am.);  il  op  goed 
geluk  naar  goud  graven    Zie  Goffer. 

(iorboduc,  göbad^k. 

(liorcock,  gökoh  (zelden)  korhaan;  Gor- 
erow,  gökrou,  kraai;  Gorhen,  göhen, 
korhen. 

(•ordian.  gödj'n:  —  knot.  Gordiaansche 
knoop:  He  cut  the  —  knot,  hij  hakte  den 
knoop   door. 

Gore,  gö,  geronnen  blood;  geer,  baan  (_v.ja- 
pon,  etc),  driehoekig  stuk  (land);  ||  door- 
boren, spietsen,  met  eene  wig  doorbreken; 
vernauwen. 

Gorge,  gödz,  keel,  strot,  het  verzwolgene, 
zware  maaltijd;  nauwe  bergpas;  vischaas; 
I!  gretig  verzwelgen,  schrokken:  Thestench 
lurned  my  — ,  het  hart  draaide  me  in 
mijn  lijf  om  van;  My  —  rises  at  it,  ik 
walg  er  van;  He  — d  himself  with  (upon) 
it,  at  er  overdadig  veel  van. 

tjiorgeous,  gödfas,  schitterend,  prachtig. 

(iorget,  gödiit,  halsstuk,  (v. -wapenrusting), 
borstplaat,  halskraag  of  plooisel.        ^ 

Gorgio,  gödi(i)ou,  niet-Zigeuner  (zoo  ge- 
noemd door  Zigeuners). 

(■orgon,  gög'n,  Gorgone;  iets  zeer  leelijks; 
— ian,  gögounj'n,  versteenend,  afschuwe- 
lijk leelijk;   — \ze,   doen   versteencn. 

(iorgouia,  gögounid,  soort  poliep. 

(iorilla,  garild,   gorilla. 

Goriug,  yórin,   prik,   steek. 

(iormand,  göm'nd,  gulzigaard;  — ize.  gö- 
7n'nda.\z,  gulzig  eten,  schrokken;  — her. 

(ïorse,  gös,  gaspcldoorn;  Gorsy,  vol  — . 

Gory,  góri,  niet  geronnen  bloed  bedekt. 

Gosh  (verbastering  v.  God),  gossicmijne! 

tioschen,  gous'n. 

Gioshawk,  goshöh,   havik,    patrijsvalk. 

(jioshen.  gous'n,  Gozen. 

(•osliiig.  (jinliti,  gansje;  katje  (v.  wilgen). 

(M>sp..  Gospel,  gosp'l,  evangelie,  iets  on- 
omstiKitflijk    waars:    You  must  not  take 

his  vo/-(/s    ïor  — .   als  de  waarheid;  

oalh,  eed  op  den   bijbel; shop,  kerk 

der  Methodi.iiü;  — side.  noordzijde  van  't 
altaar;  That  is  —  li-iilh,  de  waarachtige 


waarheid;  — ize,  evangcliseeren;  — izing, 
evangelisatie;  —Ier,  evangelist;  voorlezer 
van  het  evangelie. 

Gossainer,    gosams,     herfstdraden,     dun 
I    gaas,  fijne  sluier:01d  laee,ïine  as  — ; — y. 

Gossip,  gosip,peet,vriend,buur,  gebabbel, 
babbelaar;  kletskous;  |j  babbelen,  leute- 
ren; — er;  inonger,  wauwelaar;  — y. 

praatziek;   prettig   keuvelend. 

Gossoon,  gosün,  jongen,   knecht  (/er/.). 

Got,  imp.  en  p.  p.  van  Get:  up  affair. 

doorgestoken  kaart;  — ten:  111  — ten 
gains  never  prosper,  kwalijk  verkregen 
goed...  Zie   Get. 

(>oth,  goth,  Goth,  barbaar;  — ie.  Gotisch, 

onbeschaafd;  i|  Gotische  taal,  Gotiek;  

icisni;  — icii<).   Gotisch   maken. 

Gothaniist.  gotamist,  Gothamite,  bewoner 
V.  Gotham  in  Noltinghamshire  (ongeveer 
als  Kampen  of  Hoeotie,  bekend  om  de 
beweerde  domheid  der  bewoners). 

(iolhard  (S«.),  s'ntgolhad,  St.-Gothard ; 
(iothland. 

Gouge,  gaudz,  güdz,  guts  (ronde  beitel): 
bedrog,  bedrieger  (Am.);  ||  met  een  beitel 
of  guts  uitsteken  of  uithollen  (out),  be- 
driegen; — r:  slip,  oliesteen  om  — s 

te  slijpen. 
!  Ciiough,  gof;  Goiild.  güld. 
j  (iourd,  god,  giiad,  waterflesch  of  karaf(ran 
I    pompoenscliil);  pompoen;  — y,  gezwollen 
(y.    paardepooten),   stijf. 

Gourmand,  guam'nd,  gulzigaard,  lekker-, 
bek;  Gourmet  (Fr.  uitspr.),  lekkerbek. 
;  (>out.  gaut,   jlchl;   droppel;   — y,   jichtig. 
1    gezwollen. 
:  Gov.(-<ien.),    Governor-(General). 

Goveru,  gov'n,  besturen,  regelen,  bedwin- 
gen, regeeren:  The  king  reigns,  niiuis- 
ters  — ;  — able,  bestuurbaar,  volgzaam; 
— anee,  bestuur,  directie;  controle;  — 
ess,  govanos,  gouvernante,  regentes;  \\ 
gouvernante  zijn:  That  pleases  me  better 
than  — essing,  dan  v.  gouvernante  te 
spelen;  — ess-car(t),  kleine  brik  voor  4; 
— ment,  bestuur,  regeling,  regeering. 
ministerie;  zelfbeheersching,  uitvoerende 
macht:  We  have  a  —ment,  bul  uo  — 
ment,  een  regeering,  maar  niet  een,  die 
leiding  geeft;  — menJ-beneh,  ministers- 
bank  (Pari.);  — meut-house,  huis  van 
den  bestuurder,  gouverneur,  commissa- 
ris; — ment-paper  (securities),  staatspa- 
pieren;  staatsfondsen;  —  returns,  offi- 
cieele  statistiek(en):  —  yard,  rijkswerf; 
Govemmfitttal ;  — or,  bestuurder,  land- 
voogd, regent,  ,,ouwe  heer";  régulateur 
(in  stoommachines);   — orship. 

Govvan,    gauan,    niadelielje    (Scholl.). 

Gower,  gaua. 

<>o\vn,  gaun,  japon,  kleed,  jurk,  tabberd, 
toga,  leden  v.  universiteit:  — boys,  leer- 
lingen, die  met  kost,  inwoning  en  vrije 
kleeding  tot  sommige  scholen  worden 
toegelaten;  — (s)man,  getabberde,  stu- 
dent; burger,  niet-militair. 

Gozzard.  gozad,  ganzenhoeder,  verbaste- 
ring van  Goose-herd. 

G.  V.  O.    General  Post   Office 

(ir.,  grain;   Greeli. 

li.  l\.,   General   Recorder. 

(iirab.  greep;  soort  kustvaarder  in  T?r.- 
Indifi;  ||  grijpen  (naar,  at,  mahe  a  —  al). 
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pakken,  vatten;  grabbelen; l»afj.  rp- 

lukszak   (Am.). 

«irabble.t/roli'I,  grabbel.,  tasten, spartelen. 

(irare.  gunst,  toelating  tot  de  promotie; 
«enade,  eer,  respijt;  pauze,  bevalligheid, 
litel  van  een  aartsbisschop  of  liertog, 
liesluit  (r.Sena;il  v.  ccnr  Eiu/.hoogeschool), 
ni'lx'd  ;i;iii  t:iivi:  \\  be^iiiist iy:on,  versieren, 
vercfiTu:  \  o\n-  — .  titel  vuur  hertog(in), 
bisschop  ('l'Ucy  dun'L  uus/i  (o  be  "Your 
— il",  excepl  by  seroants);  They  saici  — , 
zij  baden,  dankten;  You  mighl  have  the 
—  tü  o//b/'  me  aumelhing,  kon  wel  eens  zoo 
viiriuielijk  zijn;  Hy  Ihe  —  <»ï  (;«kI;  Wt- 
hdtt  hul  (en  iiiiiiiiles'  — .  ons  werd  slfclits 
lieii  iiiiniihMi  ti.id  l<ict;t'staaii;  He  \oi.s  in 
lier  «jood  — s.  bij  liaar  in  de  t;unst;  The 
— s,  "de  (drie)  Gratiën;  In  Ihe  ycar  of  — 

1894,  in  het  jaar  onzes  Heeren  18'J4;  

eup.  al'scheidsdronk;  — ïul,  bevallig; 

h'ss. o  nbcvallig;  verdorven;  brutaal,  lomp. 

«ii-acile.   gras(a)il,   dun,   slank. 

<>raeious,  greisos,  genadig,    gunstig. 

(■i'a<),  (iradiiate. 

<;railaSe.f/rjiiei(,  onmerkbaar  (doen)  over- 
gaan, opkliiHinen;  (ïrailation,  gradeiè'n, 
Kere^flde  opklimming,  trapsgewijze  over- 
gang; (iradnlionol;  Gradatory.  gradotori, 
trap  van  uit  een  klooster  naar  eene  kerk, 
uit  kloostergang  naar  kerlt koor || geregeld 
opklimmend. 

Gi-ade.  graad,  kwaliteit,  klasse,  groep  van 
gelijkwaardige  personen  (zaken),  stap, 
helling  (van  een  weg);  (het)  waterpas 
maken,  ordenen  naar  grootte  of  kwaliteit, 
gelijkmaken;  ||  geregeM  opklimmen,  ni- 
velleeren  (Grading),  schakeeren  (kleuren): 
These  roads  are  at  — ,  waterpas,  op  de- 
zelfde hoogte;  school,  lagere  school 

(Am.);  — tl  stimuli,  steeds  krachtiger 
prikkels;  —  up,  geleidelijk  verbeteren; 
— ly,  greidli,   gepast,   voegzaam. 

<>radient,  greidj'nt,  helling  (v.  weg);  hel- 
lingshoek;  evenredige  rijzing  of  daling  v. 
therino-  of  barometer;  ||  trapsgewijze,  ge- 
leidelijk: — s  aiid  cui'ves  (in  railroad), 
hellingen  en  bochten. 

(iradual,  gradjudl,  trapsgewijze,  langza- 
merhand: —  response,  gezongen  na  het 
episüe,  gradueel  of  graduale  =    Grail. 

fïraduate,  gradjueit,  in  graden  verdeelen, 
gradueeren.titreeren;  promoveeren, traps- 
gewijze overgaan  (iiito);  (grtidjuit).  ie- 
mand met  acad. graad;  gedipliimriidr  {ni 
muziek  b.v.);  maatglas;  — il;  — d  in«-oiiie- 
tax,  progressieve  inkomstenbelasting;— «I 
iu8tructiou,  methodisch  opklimmend; 
— d  incdicinc  spoons;  These  lessons  are 
carefully  —tl  to  the  children's  powers,  deze 
lessen  klimmen  geregeld  op,  en  zijn  be- 
rekend voor  de  krachten  der  leerlingen. 

(iratluatiou,  gradjueis'n,  geregelde  op- 
klimming, verdeel  ing,  promotie,  terug- 
brenging  van  eene  vloeistof  tot  eene  be- 
paalde   hoeveelheid    (door    verdamping). 

(«raduator,  gradjueita,  stroomregelaar. 

<a-aeculus,  grikjulas:  I  am  a  —  (v.  Gr. 
afkomst),   rather  Ihan  a  (ireek. 

(•radus,  greidos,  woordenboek  voor  clas- 
sieke  prosodie  (Eig.  —  ad  ParnasHuin). 

Graft,  grafl,  entrijs;  (harde)  arbeid,  werk; 
onikooperij,  douceurtje,  omkoopgeld  (v. 
poliUe),  zwendel;  buit,  kncvelarij  (Am.); 


II  enten  (iipoii);  zwoegen;  omkoopen, kne- 
velen, zwendelen;  — er,  zwendelaar,  etc; 

— ing-knit'e,    entmes;    — injj-wax; 

proseeiitiou.   zwendel  vervolging. 

(ïraham  bre ad,  greiawbred,  (krop)brood: 
Grahamite,   vegetariër. 

Grail,   (Heilige)   Graal.   Zie    Grudual. 

(«raiii,  graan(soort),  koren,  korrel,  lii-in. 
draad  (van  hout  of  vleesch),  weefsel,  rood.' 
verfstof  (cochenille),  hart,  gemoed,  aaid. 
II  korrelen,  marmeren,  vlammen,  aderen 
(schilderwerk):  In  — ,  degelijk,  echt;  A- 
fjainst  the  — ,  tegen  den  draad  in:  Firsl 
tliey  i'ubbed  üie  old  man  atiainst  his  — . 
and  then  smoothed  him  down  again,  eerst 
maakten  zij  den  ouden  man  kwaad:  He 
hos  a  —  ot  allowance,  hij  krijgt  maar 
een  bitter  beetje;  — etl,  ruw,  korrelig,  in 
de  wol  geverfd,  gemarmerd  (van  verven): 
— s,  soort  harpoen;  afgewerkte  mout; 
— s  of  Paradise,  paradijskorrels; — land. 
korenveld(en);  With  a  —  of  salt,  onder 
zekere  reserve  (cum  grano  sa(is);  •— siek. 
soort  veeziekte  (uitzetting  v.  d.  eerste 
maag);  —  shipiiients,  korenladingen. 

Grainer,  greina,schilder(die  hout  imiteert), 
zijn  borstel  of  kam;  leerlooiersloog,  looi- 
ersmes; Graining,  looien  niet  vogel  mest; 
imitatie-houtschilderwerk;  (ïrainy,  \t>\ 
graan,  korrels,  pitten. 

Gram.  keker;  gram;  peulvrucht. 

Graiiierey.  (ir.imêsi.  Dank  u  wel!  God- 
dank!  S;i|i|ir[  l(M)t!  (vero.). 

Grauiinijceoiis,  gre.imineisds,Gramineous, 
grasai'.lLlifi  ;  lu-aniinivorons,  greiminh^- 
9r9S,   grasetend. 

Gramiiiar.    grtima,    spraakkunst,    riehtig 

spraakgebruik;    sehool,    gymnasium, 

Latijnsche  school. 

(jiraniniarian,  gramêrian,  taalkundige; 
Grammafical,  taalkundig,  spraakkunstig 
( —  instinct,  taalgevoel);  Grammaticize. 

Grain(nic),srarn,  gram (15,432  froj/ grains). 

Graniophone,  grama/oun,  gramophoon): 
— s  and  recoi'ds,  en  platen. 

Granipian,  grampian:  The  — s  ( —  IfilL<i, 
Mountains). 

Granipus,  grampas,  bruinvisch,  zwaard- 
visch,  etc;  snorker. 

(■ranatla,  granada. 

Granary,    granari,    graanschuur(7older). 

(irand,  grootsch,  voornaam,  uitstekend, 
licriiciiid,  edel,  waardig,  prachtig:  —  Al- 
iiioner.  Grootaalmoezenier;  —  Ciimart- 
<•»•((,  hel  63e  levensjaar;  —  (jtjniiiiittee, 
een  der  twee  vaste  commissies  v.  h.  La- 
gerhuis voor  de  overweging  v.  Law  and 
Trade  Bills;  —  Jury,  j.  van  12-23  leden, 
die  beslist  of  er  rechtsingang  zal  worden 
verleend.  Zie  Petty;  —  Lodge,  , .Groot- 
Oost  eu";  —  total,  algemeen  totaal;  The 
(iraud  Old  Man,  eeretitel  v.  Gladstone; 
lle  inatle  a  —  inistake,  schoot  een  ko- 
lossalen bok;  — (d)ad,  groot(vader)tje; 
— aiii(e),  fifrand(et)'rn,  grootmoeder,  oude 
vrouw; atint,oud-tante; — child,  klein- 
kind;   cross;  — tlaujihter,  kleindoch- 
ter; — ee,  grandi,  grande  (Spaansch  edel- 
man); — eur,  grandia,  grandua,  grootseli- 
heid,  pracht,  verhevenlieid  ;  — tliike. 
groothertog; — father,  grootvader  (on  the 
mille,  female  side,  van  vaders-,  moeders- 
kant); — falher('s)elock,  slaande  klok: 
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— il()«|iu*iii.    (jr(nuiil,>ltw'nl,    — ilo<|iioiis. 

r//(;ii(/i(,'/vuv.-i,litnnl)astiscli.srool8i>irkciiil. 
o|it;fl>l'i/''"  snoevend;  — iose.  iira>iili<nis. 
(werUrliik  of  ticniaakl)    «roolscli    en    in- 

(Inikwekkenil;  Cniiidtosilii.  'Air  .luru: 

iiiiish-r.  tiioolnieesler:  — niollu'i-.  ^n'ool- 
iiioeder:  Vour  — iii<)lli(-r! .  maak  ilal  ,ie 
mootje   wijs;   Shfiu'l  hr  hi'ifi  \inii-  — iiio- 

Uu'i'.loop  naar  de  maan  met  |e  .. : lu— 

jtliovv.uehlerneer; iii»'«-«'.  aclilerniclil ; 

—(piano),  vleugel;—  l»(>iisM»iiary,Raad- 

Iieiisioiiaris; soi<|i>ioi-  (Tiirk).  (oude) 

tilel  van  den  Sultan  van  Tuikije;  groot- 
waardiylieidsliekleeder;  — sii-c.  «root  va- 
der, voor\ailer; ' — sou.  klein/.ooii ;  — slair- 
••ast'.  si  al  iel  rap  ;  —  sla  ml.  Iiootdl  rihuiie; 

iiiicle.  oudoom  ; \i/.H'i-.t:i'ool  vizier 

of  cersie  minister  in  Turkije. 

tiranoe,  (ireini.  schuur,  boerderij  (met  bij- 
fieboilwen,  enz.),  villa  met  boerderij,  Am. 
iaiidboHWvereenisins;  — i'.  spoorlijn  {r. 
(//•(HMM-f/cor/);— rs.l'olil.    \''\AV\rt<  (  \  ,n.). 

<mraii(|<'i'i/.<'.  iiifiiK.iiAi:,  i  llii>l  rrei  rn   tnin 


<  ■i-aoil'ci'oiis.  ((r,Mii/,i/,/s.  -I  aa  lid  ragend. 
«.i-aiiiïoi-i>i..;/«j/M/..,;/.k.iiirl  i-  (als  graan). 

<  .i'aiii\  oi-oiis,  (ji;)nii:,ii\»s,  gr.uinetcnd. 
(.raiiil«'.(;/<i/n/.  graniet;  Granitic  ( —  ïaee. 

hard,    sirak). 
<ii'aniiaiii.(;;rtr!'OT,<Ji'aiiii,v.f;/«ni,grootjc. 
(^rnnl.  (/ninl,  sclieuking.  loelai^e,  siilisidie, 

gave,  loeslemiiiiui;,  o  veidr  iclil  ;   :    'A<\i'n, 

SChen  kon,  loe^.evell.loes  laan,  liieslcilimen. 

overdragi'u:  'l'hi'i-t'  vvill  hi'  a  —  tus  praurd, 
de  eiseli  zal  toegewezen  worden;  1  claim 
a  —  of  tellers  o/  administraiion,  ik  eisch, 
dat  ik  als  administrateur  worde  benoemd; 
(iod  —  liim  siH'i-ess.  (lod  -r\ e,  d,il  hij 
Slage;    lA'l   us   —   it   /o/-   ur^nmimr ^   s,il!,\ 

laten  wij  liet  voor  een  oo-inl.lik  aanne- 
men; —  a  liavoiii-  lo,  een  aangeiiamen 
geur  (smaak)  verleenen  aan;  /  beg  your 
pardon;  — pd.  ik  vraag  u  excuus;  gij  hebt 
het;  I  talie  il  lor  — imI.  ik  boud  het  voor 
bewezen,  nilgemaakl;  — cd  ( — iii<|)  yon 
ave  rifllit.  (een  oo-eillilik)  I  oeuetieven.  dal  • 
— 8~in~ai<l.  hulpkas  (l-'.iii.:  ^•■Iicninniii-n  ni 
nood),  voo>'al  liij  werkstakingen. 
tu-aiilaltlf.  iii-auLdj't,  inwilligbaar,  over- 
draagba;ii':  <ii'aiiUM».  granti,  wien  iets 
wordt  loegesla;in,  overgedragen;  conces- 


schouwelijk;  levendig;  (ii-aplioiony,  graf- 
ol,idzi,    graphologie;  (iraplioiiM'U'r.  gra/- 

umal,i.  graphomeler;  G;  a/>/lo/>/(Cl/le,klank- 
sehriJve^. 

<>rapliil«>.    grajttil.    grafiet    (Plumbago). 

4>i-apiu'l.   uitiim'l,   dreg;    klein   anker. 

<  -rapplc.  ;//■«;)'/.  \soisl  eling,  om  v.il  I  ing  (;il. 


<;i'ailt('i-.  die   loesl 

lni-.ur<'iiit.,,iir<nilö. 

4  >  ■■niilltani.   i/iniii 

<  ■i-aiiidai'.  (/rail  iiil 

<;iaiiiilal«-.   (/rani 

neereii:  korndii;  \ 

Uitr.  koirelsiiiker 

rel  I  je;  4ó-ailllloil 

(^■■aiivilio. 


mt  :  iii: 

h-aagt,. 


<:i-ap<>.  dl 

paanlrln', 
— (-shol 


it:    I  h 
Ih'rr  - 


M-relaehliu.  korrelig. 
,  «raniileeren;  «rei- 
en ;   lieelen:  — il  SII- 

aiiiilo.  iiitin'nü    kor- 

■»i,Mi''.'s,  korrelig. 

-  l-:xpross.  siiel- 

I  naar  Ramsgale. 

oï  Uroni)  //i(.s;/«'.s, 

ïriiil.  poiiiiieli'iMies  (Am.): 

karlelseri; sIoih'.  druiven- 
pil;    sii4|ai-.    dl  nivensniker; viin'. 

wijnstok:    zekere    figuur    h.    schaatsenrij- 
den;— i-y,   druivenkweekerij   (-k;is);   Zie 

(.rapli.   (jrdi.    lle<-tomaaf. 

(;i-aplii«-(ai).    ijrujila'l),     giaphiseh,     aan- 


v;istgrijiien,  Ncehlen:  —  willi  ii  iirolili-in, 
riink    aanpakken;    iirappliiifi-ii-oii,    en- 

terhaak. 
<irapy.  greipi.   druifachtig,   naar  druiven 

sm;ikend,    vol    di'uiven,    druiven.... 

(M-asp,  gid^i,.   L'ii-ep.    I va-t.    hereik;  in- 

Ziehl    {ot    (I    /o(s/nc,ss.    in):  \a^l  houden, 

grijpen  (al),  vallen,  he/il  nemen  van:  Tlie 
—  of  hi'i-  •■tioni'iev,  begrijpen  (boeien) 
van...;  'Vlie  immense  —  of  liis  capacious 
liiiiid.  alomvattende...  breeden  geest; 
77i(j(  /s  heyoiid  iiij-  — .  mij  Ie  machlig, 
hooü,  moeilijk;  W'iltiiii  iny  — .  binnen 
mijn  bereik;  lier  «•liaracler  — s,  boeil, 
p;ikl...  in;  —  aii  idoa.  ten  xol  Ie  liegiiJixMi ; 

grijpen:  He  did  nol  —  ISu-  siliialioii. 
begreep  niet;  — all  losc  all  (.\//  —  alt 
Inne).  wie  het  onderste  uil  de  k.in  wil  heb- 
ben, krijgt  liet  lid  op  den  neus:  — aldc; 
— rr,  grijpijzer  ;  hebzucht igi'.  inhalig 
liiM'soon;  — iiKj.  inhalig. 

«ii-ass.  gids.  gr:is;  j|  mei  'Jv:t>  of  zoden  be- 
dekken. Ideek.'ll.  op  hel  gras  wapen, 
neerslaan,  ophalen  iluj  liri  hriiijrlrii)  eii  op 
hel  land  weriien;  neer.schieieu  {t:ugrls. 
enz.):  (;ul  tlie  —^  from  ander  one's  f  eet, 
...  voor  iemands  voeten  wegmaaien;  We 
are  at  — ,  vrij,  kunnen  in  de  wei  loupen, 
zijn  weggestuurd;  The  cow.s  are  oul  to  — , 
zi.m  de  wt'i  in;  Ho  lo  — .  neergeslagen 
worden;  doodgaan  (Aïn,.);  in  de  wei  loo- 
peu,  de  wei  ingaan  (ook  tig.);  <io  to  — . 
ruk  uit!  Lay  down  tand  lo  — .  in  urasland 
veranderen;  The  horses  ucre  pul  to  (talien 
info,  turned  out  to)  — ,  wcnlen  in  de  wei  ge- 
da;in;  Send  lo  — .  teuen  den  grond  shiaii; 
W'tail  nia<lrl,ini  Siavo /i/s //r„sr  up  l'i-oni  — . 
waarom  heeft  hij  hel  pa;ird  uil  ile  weide 
t;eda:iir.'  //e  nrrrr  /e/s  l  lu'  —  <)i-o\v  uiid«M- 
his  iVcl.  laat  er  iiiMiil  uras  over  ;;roeien. 
de  gelegenheid  niet  voorbijgaan,  pakt 
flink  en  d;ideli.jk  aan;  \Vliil«>  llio  — 
«(rovvs  Uk»  slocd  slarvos.  met  hopen 
i'ii  verlangen  alleen  komt  iik'ii  er  niet:  al 
pralende  gaat  de  kans  voorbij;  He  uo.^^ 
— eil     /()/•     llie    day,     weggestuurd;     — im! 

down.   begiMven.    onder    de    zoden; 

bladi'.  grassiirietje; ololli.  graslinnen: 

jp"*'»'"'    graskleur ;    ||   grastiioen; 

«p-own.    met     gras     begrr>eid; hand. 

iKHid  lel  I  er  zei  Ier; Eioppoi'.  si)rinkhaan; 

— land:    — U'ss; plot.    grasveld: 

snakt',   ringslang; widow.   onliestor- 

ven  weduwe;  ongehuwde  moeder  (duit.); 
— y.    met     m-as    hedekl.    i^roen. 

(ii'aU'. roosier.  open  haard  (Ópen  i^re);  tra- 
liewerk: '■•  \:in  roostei'  of  traliewerk  voor- 
zien, w  rij  veiK^e  hu  ren,  r:is|)en.st  u  k  wrijven  ; 
I(l;igen.  kwellen  (:ctili'n):  krassen, knarsi'n; 
— d  hroad.ireraspt  lirood;//  — snpon  mii 
cKr.s'. hel  doel   mijn ren  pijn.  '/..('.rating. 

4;ral4>l'nl.  <irvili,d.  d;iiikhaar.  :i.ingenaam, 
liefelijk. 


ÜRATER. 


<;ral<*r.  f/rri/,i.    rasp 
<;raliun,    greis'u,    (I 


(■■■aliiiiio. 


(n-silificalioii.  iirAiilil:eis' n.  licliHiiilMi:, 
yciliil,  lif\  rrdi^ïiii).':  (  ■■■:ilil'.\  .  ;;r»i(i(;ii.  lic- 
liatifii.  lii'loDiicii,  jn\villi;;cii.  Iir\  irdi^cii, 
jiaiK-M'iiaaiii  zijn  voor;  lluil  inuul  bc  Cfiy 
)|i-silif>  iiin  lo  you,  duarmede  inuel  gij 
wel    intii'iioMUin   zijn. 

<a'aliii4|.  ureilin,  traliewerk;  het.  knarsen; 
il    knarsend,    krassend,   liard,  irrilcerend: 

VOMM'. 

(ó-alis.  iii-fitifi.  gratis,  om  niet. 
<iralitii(i<'.  (iraliljüii.  dank  liaarlirid. 
<>raluiloiis.    f/zv/jiiif-is.    «rali--.    \  iijw  iIMlt. 

aiixiely   is  — .   an^'sl    is  iiii^;riiinl  h  cn-d  : 

iiil.x.  iir.iliüili.  Iddidie),  \  i'ijr  üill.  doii- 
i-finMjr;    .\„   )|>-:)(ii>li<-s.   iivi'u   loMii'u. 

(■ratulalc.  (jruljiiU-it:  Grdlulatton;  (Jrutu- 
Idlory.  Zie  Congratulale 

(^rauneli.  gróns,   geknars. 

(■ravaiiieu,  grsvedm'n,  voornaamste  punt 
van   aanklaèht  (grief). 

«iravp.  graf;  |i  graveeren  beitelen:  At 
(Ky)  thi-  — (-side).  aan  (bij)  het  graf: 
'riiul  wUl  make  liim  lurn  in  his  — ;  Some 
ov.e  was  walkiufi  over  (on)  mxj  — ,  ik 
kreeg  eene  rilling,  huivering:  —  aci-enl; 

clolhcs.  -/{(oud/ir,  lijkwade; iUfl- 

{(pr    (-mahev),    doodgraver; iiiound, 

grariu'uvcl; stono,     grafsteen; 

.\ai'»l.   kerkliid'. 

(iravo.  ernstig,  plechtig,  gewichtig,  som- 
her; diep:  —  harmonies.'  hijtonen  van 
twee  overeenstemmende  klanken. 

(ilrave.  schoonmaken  van  den  bodem  van 
een  schip:  (iravinci-dock.  droogdok. 

«ii-avcl.  iirttr-l.  kiezel:  uravrd;  i'  nu'l  kie- 
zel bedekken,  op  h-I  zand  la|en  l(M,(ieii, 
in  de  war  lirengen.  verlegen  niakert:  Tlu' 
(idilor  was  — Ji'd  ïor  matter,  de  redacteur 
was    verlegen    om    copie;    — led    for    a 

reply,    verlegen   om    een    antwoord; 

blind,  stekeblind:  — ly,  als  kiezel; 

pil.  kiezelkuil; walk,  kiezelpad,  grint- 

I»ad. 

«ii-aveless.  greirlis,   onbegraven. 

<>i-avrlin(e),  gr&vdlin,  Grevelingen. 

<iiravru,  greiv'n,  gesneden,  gegraveerd:  — 
iinafie.  gesneden  beeld  (Tien  Geboden). 

«iraver.  greiva,  graveur,   graveerstift. 

<ii'avesend,   greivzend. 

<>ravid.  gravid.  zwanger;  zwaar  (meal). 

(«ravitate,  graviteit.  (aan)getrokken  wor- 
den, neigen:  Children  —  lo  shoppinn. 
mogen  graag  winkeltje  spelen;  IIp  is 
nravilalincj  (owards  conservalism.  heil 
over.  voelt  zich  aangetrokken  tot;  Tliey 
— d  lowards  each  other,  trokken  elkander 
aan;  Grdvitation,  zwaartekracht. 

In-avily.  riraviti.  zwaarte,  gewicht,  belang; 
ernst,  het  ernstige,  detliglieid.  diepte  (r. 
looti),   zwaarie-  ot  ;i;in  In^k  kingskr;u-hl . 

<;ra\iii'e.    ijni  rjii^.    kiii'l.    \.    Pfioloiiro  rure. 

(;ra\\.    ycciri,'  jus,     vleeselinat: lioal 

(-tiireen),    ,,j\is"kom; sponn.    ,,jus"- 

lepel  (Verg.  Sauce-ladie,  Soup-lndle) ;  £  20 
(Sport  slang). 

<;ra>'.  grei;  Z.   Greg. 

i ii-i\ylinti.  greiliri,  vlagzalm,  s'oort  vlimler. 

(iraze.  schram(metje);  ||  schaven,  strijken 


langs,  even  aanraken;  grazen,  (af)weideii. 
hoeden;  They  — d  llie  e«li|e  ol  Ireason, 
hel  was  i)ij  verraad  at;  <>ra/.inu  lire,  be- 
strijkend vu\n':  — r.  grazend  dier;  tiv.i- 
/.iiijl-laiid.  weiland. 

4ilra/.iei-.   (irvitn.    velweider. 

Ciirease,  gris.  vel,  smeer,  kaantjes;  (griz) 
(be)smeren,  oliën,  omkoopen:  lu  the  — . 
ongezuiverd;  The  o.x  is  in  — ,  vel;  Wc 
shail  let  him  (leari'  him  lo)  slew  in  liis 
(►\vn — .in  zijn  eit;en  vel  lalen  gaaikoken; 

—  one's  palm,  ieni.  om  kooiien  ; box; 

man  ( — r,  gri:.)).   smeerder;  seheldn. 

(v.  een  Mexicaan;  Am.): |>aiHl,  blan- 

ketsel,    grime;   pol.  vetpot:  Cireasy, 

grizi,  vettig,  besmeerd,  vuil,  mistig,  mod- 
derig, zalvend. 

(ircal.  ipril.  groot,  bekend,  ber.KiiiiiI.  ge- 
wiehliL';  .\1  a  —  a!ie.  op  InHi-en  _le,>ttijd; 

ste  oordeel;  — Uear;  —  Uritain;  —er 
Britain  (het  Rijk  met  de  Koloniën);  — 
(Charter,  Magna  Charta;  The  —  Beyond 
( —  Secret), hiernamaals; —  (Long)  hund- 
red,  120:  —  ini(uest, laatste  oordeel;T^«t 
would  be  — .  heerlijk;  —  fjo  (Greais),  B. 
A.  examen  na  3-j.  studie:  A  —  niany, 
vele;  The  —  unpaid,  slecht  betaalde 
ambtenaren;  —  unwasheil.  het  plebs; 
A  —  while,  langen  tijd;  —  wine.  fijne 
wijn;  You  are  —  willi  him.  jullie  bent 
dikke  vrienden:  — t-sl  ('ommon  measiire. 
i  grootste  gemeene  maal:  .1  iHilion  ^hoiihl 
,  believe  — ly  in  ils  nwn  lilf.  moei  kraehlitr 
i     in    zichzell     gelooven:    — ly    roneeiied. 

I    grootsch    opgeval: aiiiit.    oudtante; 

I    •^-coal.  overjas: <|i-aiid-aunt,  ovei'- 

I    oudtante  ; jn"«n<liiallier.    overgroot- 

I    vader: cirandsoii.     achterkleinzoon; 

hearled.    dapper,     grootmoedig;     He 

riiles  llie  —  liorse.  bij  zit  op  zijn  paardje 
(lig.):  — s.  eindex.  voor  den  B.  A.  graad 
(Oxford;  in  Cambridge:  —  go);  —  Seoll, 
goeie  genade;  —  seal.  groolzegel:  — 
fSpiril.  naam  van  het  Opperwezen  bij 
de  Indianen.  Zie  Rebellion. 
Greaves.  grirz.  scheen-  of  beenplaten  (wa 

pennisiiufi):   ( reuzel )kan en. 
lirebe.   tuut    i  vogel). 

lireeian.  ^rfs'n.  Griek.  HellenisI  :(iraeciis; 
jongen  der  hoogste  klasse  in  ('hn.-t's  //i;s- 
pilal  (Londen);  \\  Grieksch;  — i/.e.  (iri.i.m- 
ai:.  vergriekschen;  lirecism.  gri-^iitn, 
Grieksch  idioom;  Grecize,  grisaiz,  in  het 
Grieksch  vertalen,  vergriekschen. 
Greeee.  (iriekenland. 

Greeil.  hebzucht,  begeerigheid  (-iness); 
— y.  begeerig,  sclirokkig:  As  — y  as  a 
piji;  — \  of  honour.  eerznclil  ig;  — y 
feèder,  veelvraat;  — y-j)ul(s),  schrokker, 
slokop, 
Greek.  Griek,  Grieksche  (taal),  bedrieger: 
That  is  —  lo  me,  begrijp  ik  niets  van; 
Il  was  —  mei  — ,  ze  waren  aan  elkaar 
gewaagd:  —  Cliureli,  de  Gr.  kerk;  — 
cross,  kruis  mei  vier  gelijke  armen;  — 
lire.  Grieksch  vuur;  —  orders,  Dorische, 
Ionische  en  Korintische  bouwstijl. 
Green,  groen,  bloeiend,  frisch,  nieuw, 
versch.  onrijp,  jong,  onervaren,  sullig,  «ui- 
noozel  ( — s,  bladgroenten);  ||  groen  ma- 
ken (wordtm),  beetnemen:  He  is  as  —  as 
«irass;  Keep  —  tlie  memory  o/  (  Keep  one's 


GKKENWICII. 


yn.  — ),  in  aandenken  houden  (zijn  her- 
inneringen of  verleden  levendig  houden); 
//  thal  IS  donc  in  the  —  tree,  vfhat  vnll 
be  «lone  in  the  «Iry,  als  dat  aan  het  groene 
hout  geschiedt,  wat  zal  aan  het  dorre  ge- 
schieden? Do  you  see  any  —  in  my  eye, 
/ie  il<  er  zoo  onnoozel  uit?  On  the  —  side 
oi  Jifty,  onder  de  50  jaar;  —  old  age; 

back,   Am.   bankbiljet  ;    — bajj.    Zie 

Blue;  bladcd,  met  groene  halmen;  — 

blind,  ongevoelig  v.  groene  stralen; 

liook,  officieele  publicatie  v.  d.  Indische 
regeering;  —  cheese,  niet-rijpe  kaas; 
(Board  of)  —  cloth,  een  soort  van  Hof- 
Rechtbank    onder    den    Hofmaarschalk; 

biljart; coloured,  bleek,  ziekelijk; 

erop,  groene  oogst  (tegeno.  hooi  b.v.); 
— ery,  rjrïnarj,  massa  groene  planten, 
plaats  waar  ze  gekweekt  worden;  het 
groen,  gebladerte,  plantenkas,  de  groene 

weiden,  etc;    —eye.   jaloerschheid; 

eyed,  groenoogig;  ijverzuchtig,  achter- 
dochtig:   eye(d)  monster  jaloerschheid; 

— finch  (-linnet),  groenling,  vlasvink; 

fly,  groene  vlieg;  bladluis;  — foil:  ■ — 

ïoil  smalls,  groenkleurige  korte  broek; 
— gage,  reine  claude,  groene  pruim;  — 
goose.  gans  (onder  4  mnd.);  — grocer. 
handelaar  in  vruchten  en  groenten;  — 
herring,  panharing;  hand,  nieuwe- 
ling; — hood,  onrijpheid,  onervarenheid; 
— horn.  nieuweling,  sul;  — house,  oran- 
jerie, broeikas;  — ish,  groenachtig;  groen 

dia-)'- land(er),     Groenland(er);    — 

ness,  groenheid,  jeugd,  onervarenheid; 
— peak,   specht  ;     — rooiu.    acteurska- 

iiier; sickness,  bleekzucht;  —  soap, 

groene  zeep; stail,  groentenstalletjc; 

sluff(s),  groenten  ;  — sward.  gras- 
veld; —  swizzle.  W.  l.  alcoh.  drank  (gin, 
lime  and  sodawater,  grok  van  jenever  met 
een  schijfje);  — tabie,  speel(dobbel)tafel; 
— Ih.  het  groen;  — y,  — is/i;  — wine,  eer- 
ste jaars....;  — wood,  woud  in  den  zomer; 
—  wound,  verschc. 

(jirecnwieh,  grinidi:  —  Ilospital,  tliaiis 
gebruikt  als  Instituut  voor  marine-offi- 
cieren; —  pensioncr.  vroeger  marine- 
invalide V.  h.  Gr.  Hospilal;  —  time. 

tireet.  (be)groeten,  schreien,  weeklagen 
iScliotl.);   — ing,   groet. 

tireffier.  grefid,  griffier. 

(ireg.,   Gregory. 

tiregarious,  grigêrids,  in  kudden  of  groe- 
pen levend,  gezellig. 

tjiregorian.  grigóridn,  Gregoriaansch  (lied. 
muziek,  kalender);  Gregory,  </reg3ri,Gre- 
Korius;  powder.  soort  laxeermiddel. 

tiregos.  grigos,  (zware)  overjas. 

tirein.  grin. 

(•reniial.  grirn'ul,  greniiale,  langweri)ig(' 
zijden  (linnen)  doek  (die  de  Lilurgische 
Meur  van  den  dag  hecjl),  die  den  bisschop, 
als  hij  bij  den  pontificalen  dienst,  op  zijn 
troon  heeft  plaats  genomen,  op  den  school 
wordt  gelegd  om  het  misgewaad  te  spa- 
ren; ook  adj. 

(jireinio.  grirniow,   greminn. 

Grenada,  grunvid,). 

Grenade.  gnnind.  (iiand)granaat:  Grena- 
«lier.  grvn.idtj,  grenadier:  —  <Juar«ls. 
Ie    R.    I. 

Grenadine    grv.ndd\n,  grenadine;  gaasach- 


tige wollen  (zijden)  stof. 

Gresham,  gresam;  Greville,  grvvil. 

Grew,  imp.  van   Grow. 

Grcy,  grijs,  aschkleurig,  grauw,  rijp.  saai; 
II  grauw,  schemering,  grijze  kleur;  schim- 
mel; II  grijs  maken  (worden):  The  — s, 
Schotsche  cavalerie,  2e  Reg.  (omdat  de 
paarden  alle  schimmels   zijn:  Scols  — s); 

beard,  grijsaard;  steenen  kruik  (Sch.); 

fly,  paardevlieg;  groote  (zwarte)mesl- 

vlieg;  —  friar  (sister),  v.  d.  Franciskaner 

orde;  —  goose  ( —  lag),  wilde  gans; 

headed,  grijs,   vergrijsd   (in  den  diensl); 

hen.    korhen  ;     — hound,    hazewind;  , 

snelvarende  stoomboot  (Ocean  — hotmd); 
— ish,  grijsachtig;  The  — mare  is  the 
betier  horse  there,  de  vrouw  heeft  de  broek 

aan;  —  matter,  grijze  hersenmassa; 

squirrel,  Amerik.  eekhoorntje  met  witte 
ooren;  Zie  Gray. 

Griee,  speenvarken. 

Griddie,  grid'l,  pannekoekspan,  rooster, 
zeef;  cake,  soort  pannekoek. 

Gride,  krassend  geluid;  i|  doorboren, 
knarsend  snijden,  knarsen,  krassen. 

Gridiron,    grida.\r'n,    rooster;    pendu- 

Inni,  compensalieslinger. 

Grief,  grif,  smart,  droefheid,  hartzeer:  The 
bridge  has  coiiic  to  — ,  is  kapot,  bouw- 
vallig; He  camo  lo  — ,  het  liep  verkeerd 
voor  hem  af,  hij  kwam  van  een  ,,kouwe" 
kermis  thuis;  kreeg  een  ongeluk;  He 
canie  to  —  over  this  obstacle,  deze  hin- 
derpaal brak  hem  den  nek. 

Grievance,  griv'ns.  grief,  bezwaar  :  He 
nurscs  a  —  againsl  me;  State  — s,  grie- 

I    ven  constateeren,  uiteenzetten; mon- 

1  ger.  mopperaar,  brompot. 
I  Grieve. grir,  bedroeven,  smarten,  krenken. 
(be)treuren:  Be  — d  at,  betreuren,  treu- 
I  ren  over;  Grievous,  grivas,  smartelijk, 
1  inoeilijk  te  dragen,  betreurenswaardig, 
I  hatelijk,  wrecdaardig:  —  Peter,  Nurks, 
j  kniesoor. 
!  Griff.  spruit  van  neger  en  mulatin. 

Griff(in),  baar,  nieuweling  (Anglo-lnd.). 
I  Griffin,  grifin,  Griffou,  griffoen,  wilkop- 
pige    gier. 

ta-iffith,  gnfith. 

<>riifon,  gri/'n, affenpinscher  (soort  terriër). 

<j;rig.  krekeitje;  kleine  aal,  smelt.:  As 
inerry  (tively)  as  a  — .  zoo  vroolijk  als 
een  vogeltje  (erg  gezellig). 

(irill.   rooster,    op    een   rooster   gebraden 

vleesch;  ||  roosteren,  braden  (ook  fig.); 

room.  soort  ,,lun(:hroom",  restaurant; 
— age.f7ri//rff,roo.?terwerk(als  fundeering). 

(irilKr).  i/ril,  traliewerk  (b.v.  in  gevangc- 

«irilse.  jdiitre  zalm   (tweede  jaar). 
.  (jirim,  grimmig, streng, leelijk.  wreed,     on- 
verbiddelijk: //c  holds  on  like — death, 
,    laat  niet.  los. 

(irimace,  grimeis.  grijns;    ||   grijnzen. 

Griinalkin.  grimót(mal)hin    oude   kat. 

Grime,  vuil,  roet;  H  bevuilen;  Grimy. 
vuil. 

(irlmni's  law.  grimzló,  .Tacob  Grimm's 
wel,  der   klankverschuiving. 

tirln.  grijns,  gedwongen  lach,  grimlach. 
(val)slrik:  i;  grijnzen,  de  tanden  laten 
zien,  grinniken  (at):  /  found  them  on  the 
broad  — ,    met   erg  grinnikende  gezich- 


teil  ;  —  HUtI  licar  il,  zich  goed  lioudcn. 
«.riiid.  f/röirifi,  het  malen,  blokken,  ploete- 
ren; II  malen  {coffec,  etc);  draaien  (r. 
orgel);  slijpen,  afslijten,  knarsen,  kneu- 
zen; onderdrukken,  uitmergelen;  drilleii 
{voor  examen),  blokken:  Willi  — oil  leolli, 
knarsetandend;  Grouiifi  glass,  ondoor- 
zichtig ;lt  is  a  frijililful  — ,een  verschrik- 
kelijke toer;  A  man  rannot  be  always  on 
llic  — ,  kan  niet  altijd  ingespannen  wezen; 
He  firounii  llie  faces  of  the  poor,  onder- 
druk!.■  dr  anin-n  (  Jrmja  UI,  16);  Do  nol 

—  your  (eetli.  knars  niet  met  de  tanden; 
ilie  eviploijer  yrouud  us  down,  buitte 
ons  uit;  The  burrel-organ  Iried  to  —  patri- 
otisiii  into  the  slums,  vaderlandsliefde 
te  kwecken...  sloppen;  Two  numbers  have 
been  n>'ound  off  the  wheel,  twee  nummers 
(y.  liet  lijdRchrift)  zijn  afgewerkt;  The  ship 
was  — in<|  on  rocks,  schuurde  over; 
Oround  to  the  dust,  geheel  uitgemergeld; 
•^stonp,  graindsloun,  gHn(d)sl'n,  slijp- 
steen:  He  kept  his  nosc  to  the  — stone, 
heeft  zich  afgebeuld  ;  I  have  been  tied 
(my  7iose  was  kept,  lield)  to  the  — stone 
dwing  last  week,  door  veel  werk  erg  ge- 
bonden geweest. 

Ljiriniler,  graindd,  onderdrukker,  maler, 
slijper,  maaltand,  kies,  repetitor,  blok- 
ker: lic  took  a  — .  bracht  zijn  1  inkerduim 
aan  zijn  neus,  en  deed  met  zijne  rechter- 
hand, alsof  hij  een  koffiemolen  draaide 
(als  om  te  zeggen:  ik  maal  er  wat  om); 
— y. slijperij;  schoenmakersmateriaal, ma- 
gazijn daarvan;  Grinding,  nijpend,  uit- 
persend, onderdrukkend  :  —  poverty, 
tyranny. 

Grip,  greep,  houvast;  greb,  greppel  (ook 
Gripe);  voor;  klein  valies;  griep;  influenza 
(Am.);  II  grijpen,  goed  vasthouden  (pak- 
ken, boeien):  They  are  at  — s,  hebben 
elkaar  te  pakken;  The  story  never  fjot 
any  —  of  inc,  kon  me  nooit  boeien;  Be 
ut  death  — s  with.  gewikkeld  zijn  in  een 
strijd  op  leven  en  dood;  He  is  at  {comes, 
(.s  broughl  to,  gels  to)  — s  with  his  subject, 
pakt...  aan,  zal  aanpakken;  Be  in  — s 
with,  strijd  voeren  met:  He  had  a  feeblc 

—  of  my  idea,  begreep  mij  maar  half; 
Ireland  is  full  of  fight,  jusl  priniiny  for 
— s,  zich  voorbereidend  om  aan  te  pak- 
ken; Tahe  a  fjood  —  on  Ihat,  onthoud  dat 
goed;  In  the  years  of  adolescence  lifc  is 
hoginning   to  — ,  komt  de  levensernst; 

—  hold  of  a.  p.,  iemand  vastgrijpen; 

saek,  hand-,   reistasch. 

Gringo.  gringou,  bijnaam  voor  Engelsch- 
man,  Noord-Amerikaan  (Z.-Am.). 

Gripe,  greep,  houvast,  deel  waar  iets  ge- 
grepen wordt,  knauw,  klauw,  druk, smart; 
il  grijpen,  goed  vasthouden  met  gesloten 
vingers,  knijpen,  onderdrukken,  koliek 
veroorzaken,  erge  buikpijnen  hebben,  af- 
persen, te  kort  bij  den  wind  liggen:  He 
gave  her  hand  unwittingly  a  — ,  greep 
unbewust  haar  hand  krachtig;  He  is  in 
n«y  — .  in  rnijn  macht:  — s,  koliek,  snij- 
dingen in  den  onderbuik;  bootstouwen; 
He  feil  griping  pains  in  the  stomach, 
ondragelijke  buikpijn;  — r.  graipa,  af- 
perser,  onderdrukker.   Zie  Crip. 

<;rippe.  (jrip,   griep,   influenza. 

(jirippcr,  cjripa,  gierigaard. 


(jiripple,  grip'l,  groep,  houvast;  ji  grijpend, 

inhalig   {ScliolL). 
Griqualand,  grikwdlAnd,  in  Zuid-Afrika. 
iivisi'U\ii. griticldo,  Grissel,  grts'i.Griselda. 
Griseoiis.  (jrisids,   grauw,   grijsachtig. 
Grisl.v,;y/ «';/(,  akelig, griezelig, afschuwelijk. 
Griskiu,    grishin,    mager    lendensluk    (o. 

varhen). 
Grison,  griz'n,  kleine  veelvraat  (marter). 
Grisons  (The),  dhagriz'nz,  grizon,  (bewo- 
ners van)  Grauwbunderland. 
Grist,  maalkoren,  gemaald  koren,  voor- 
raad; touw:  Such  Ihings  bring  —  to  his 
iiiill,  zulke  zaken  brengen  hem  voordeel 
aan;  That's  —  to  his  mill,  koren  op  zijn 

molen;  inill,   korenmolen. 

Gristie,  gris'l,  kraakbeen:  In  the  — ,  jong 
en  weerloos;  Gristly,  kraakbeenachtig. 
Grit,  grof  gemalen  haver,  gort  ( — s);grof 
deel  van  meel;  gruis,  ruwe  deeltjes;  vast- 
beradenheid, moed;  ||  knarsen,  krassen, 
wrijven:  They  had  not  —  enough  to  do  il, 
geen  fut,  flinkheid;  Her /at/ier  is  luli  of  — 
and  go,  is  een  kranige,  vooruitstrevende 
kerel  (Thereis  —  in  lam);  All  Americans  of 
the  true  — ,  van  de  echte  (energieke) 
soort;  I — ted  my  teeth;  ,,Swine"!  he  — 
!    ted  out  at  them,  riep  hij  hun  knarsetan- 

j    dend  toe; stone,  grof  soort  zandsteen. 

I  Gritty,  griii,gruis  bevattend, korrelig, hard ; 

flink,  kranig:  —  novel,  pittige  roman. 
I  Grizzie,  griz'l,  grauwe  kleur; ||grijs  worden 
(maken);    kniezen    (about);    ^1,    grijs, 
(    grauw,   geschimmeld. 
Grizzly,    grizli,    grijsachtig;  iJ  grijze  beer 
]    {—  bear):  I  v;ill  send  you  a  skin,  xf  I  have 
any  luck  with  the  grizzlies,  als  ik  succes 
heb  op  mijne  berenjacht. 
Groan,  groun,  gekreun,  gebrom  (w.  afkeu- 
I    ring  of  spot);   \\   kreunen,   diep   zuchten, 
I    smart  lijden,  onderdrukt  worden,  brom- 
men: — ing  board,  wel  voorziene,  over- 
laden dLsch. 
Groat,  grout,  groot  (munt  van  vier  stuivers), 

kleinigheid:   I\ot   worth   a  — . 
Groats,  grouls,  grutten. 
Grocer,  grousn,   kruidenier;  — ies,   krui- 
I    denierswaren;     — y,     kruidenierswinkel; 
j    drankwinkel  (Am.). 

Grog,  grok;   ||  drinken; blossom,  roo- 

!    de  neus  (gezicht) ; light,  zuippartij ; — 

,    shop.  kroeg  =  — gery  (Am.);  — gy, dron- 
ken;   wankelend,    stijf,    afgejakkerd    (k. 
paarden). 
Grogram,  grogr'm,  grofgrein;  jj  van  deze 

stof  gemaakt. 
Groin,  gróin,  lies;  (graatrib  aan  een)kruis- 

gewelf;  — ed:  — ed  liall. 
Gromct.  gromdt,  gromdl,  strop:  —  of  a» 

oar,  krans  (v.  touwwerk). 

Groom.  grüm,  stalknecht,  bruidegom, titel 

van  sommige  hofofficianten;  holle;    |i  (de 

paarden)   verzorgen   (voeren,  roskammen, 

enz.);  —  of  the  stole,  opperkamerheer; 

I    —  in  waiting,  kamerheer;  Zie  Lord;  He 

i    was  well  — ed  and  trimly  clad,  ing  er  keu- 

i    rig  verzorgd  uit;  — sman,  bruidsjonker. 

1  Groose,  grüs,  huiveren,  rillen. 

I  Groove.  grüv,  groef,  voor;  sleur;  Ij  groeven 

of  voren  maken:  He  had  got  into  Ihe  — 

i    of  Ihat  kind  of  Hf  e,  was  gewoon  geraakt 

aan ;  Teaching  lends  to  fall  into  — s.  wordt 

I    gemakkelijk  sleurwcrk;  A  —  in  teaching 


it.N  liKüüüt.Nc.VTE,  Eng.-iSedurl.    Woordenboek. 


lö 


is  f(tLal.  sleur  bij  het  onderwijs  is  noodlot- 

lifz;   (ii'oovy,   met   — s. 
(ü-tipr.  r/roup,  tasten,  in  het  duister  zoe- 

l<<>n.    zijn   wes  tastende   vinden,   in   den 

lil  lilde  rondtasten;  She  had  been  v:alhin(i 

)„ lic|ht  lowards  a  precipice,  tastende 

(in   het  donker). 
<iros.  yrou.  zware  zijden  slof  ( —  de  .Vo- 

ples);   oud   ]''ransch   muntstul<je. 
^it•nsf^,.  grous,  «rof.  óik.  zwaar,  weelderijr, 

|oiii|i.  ruw,   ildiii.   snl:   Iaa'j..   nlat.  sienieon. 

ziniiriiik.  niili-~rli.iii :  ^ch--!.  t.ni t o : |l£rn>s. 

111, IS-, 1.  -cImtI:  Imilo  ..:.liirhL's|  (  on  t  vailt.'- 
slcii):  lidüldbesUuuldcfl;  In  (the)  — .  in 
'l   altrenieen,  hij  de  roes,  en  gros.  bnito: 

IieatKetl).    (met    een)    dilil<op:    dom. 

slomp:    —  sum.    ronde:   —  talk,  vuile 

laiil  (trcsjin-k): \vci<|iil.  brutogresvichl ; 

>i>l(l    iil    nel    oi-    —    \v«>i<|lll- 

«iro^xulareous.  ijmsiulci.i.i^.  (irossuhir. 
(jrosiKl,'.  lilt  de  .kruisbessL'n  iieliooreiul : 
1;  groene  granaat. 

(irosvonor,  groutina:  —  Squaro. 

(irotesque.  grotesk,  fanlasti.sch,  grilli!.', 
vreemd,  onreizelmatiir,  belachelijk:  [j  gril- 

i.'iMpiii'iiin,ilM  r:    — ly:    — rie.   — ry. 

(■roliii>>.   (irniiijs.    Hugo   de   Orüt)t. 

(jirotio,  ijrotou,  grot.  liol;  — wl.  met  — : 
work.   kunstmatig  grotwerk. 

tiroufh.  gro>//.i,  een  ..Nurks";  gegrom,  on- 
levredenlH'id:    j'    irrommen.    ..kankeren". 

(■roiiiul.  (inimul.  grond,  bodem,  aarde. 
groiidt-'ebicd.  bin.it.  v;isle  liodem,  basis, 
reden,  aelit  ercrroiid.  speelterrein.  grond- 
toon:  Imp.  en  P.  P.  van  Grind  (Ground 
pepper.  gemalen);  l|  op  of  in  den  grond 
plaatsen,  vellen,  gronden  (on),  grondves- 
ten (on.  in),  grondverf  ;i:in hrentren. stich- 
ten, ondi'iwij-  L'i'\  ,11  in  i!f  tirL'in-fb'ii, 
op  den  i-'riMiil  li  l'l'ch  un-m^K  .i,in  ilm 
grond  (va-Mr;ikrn  y^,j, ,■,,.■„):  huiileii  (r, 
rüeomni-hinc:  «'Oiiie  lo  — ):  AI>ove  — .  in 
leven,  boven  aarde  (v.  lijk):  — s.  park- 
aanleg) om  huis;  tuin  bij  een  luiis,  gron- 
den ol'  eerste  beginselen:  droesem. grond- 
sop,  koffiedik,  grondkleur;  iVo  — s.  offi- 
cieel antwoord  op  verzoek  (geen  termen 
aanwezig):  f»n  !ho  —  of  Ins.  being  drunli. 
op  grond  dal;  Tlir  Mmislru  uo.s  hi-ouqhl 
lo  Iho  — .  viel:  He  <-han<|ecl  (shiïM'fl) 
liis — .  veranderde  van  iio-itb-.  methode, 
elc. :  T/ie  report  ooiers  iiiuch  — .  is  veel- 
omvattend ;  He  lias  cut  the  —  from  un- 
der  ibeneath)  my  teel,  hij  heeft  mij  het  gras 
voor  de  voeten  weggemaaid:  These  di.s- 
corc/'ics  <|ive  —  (s)  for  our  conriction:  They 
hnri'  (|i\(>ii  (iosi)  — .  zij  zijn  achteruit 
gegaan,  hebben  tcireiii  (bun  aanzien)  ver- 
loren; //(•  iiiiKio  '-^iii'o  of  his  — .  bejorv. 
vergewiste  zich  boe  hij  stond...;  We  have 
muih  —  lo  niakc  up.  heel  wat  in  te  halen: 
(hir  troops  liravety  siood  thcir— .  hielden 
iiimtlig  sland;'!"lip  ship  took  —  strand- 
de: 'l'oiicEi  — .  '-'riiiiil  iMkrn,  vinden:  Now 
llii'  (li»rus.si(in  louches  — .  komi  op...  vast 

(liei)aald)    terrein: :iii<fliii(|.    vi.sschen 

mei   giondangel; ash.  zevenhlad: 

hailiïï.    inijnopziebler: Itail.    op    den 

bodem  i.'e\vorpeii  vischaas;  — -box.  palm- 

struik; hrulcfe.     hrn-x     van     lioutcn 

dwarsliggers  door  een  moeras  (.Am.:  Zn- 
Corduroy-road) ; coloiir  (1'revailing  c). 


grondverf  (kleur:   ook   bij  borduurvcerh): 

floor,   benedenverdieping:    He  g(d  in 

on  the floor.   kreeg  dezelfde  rechten 

als  de  oprichters;  nam  deel  van  het  begin 

af; game.  hazen,  konijnen,  enz.; 

Ulass  (pane),  ondoorzichtig  glas  (ruil): 

riuticjeon.   kleine   modderkuiper: 

hoc|.  Am.  marmot: ice.  t-'roiiflljs: 

iv\  .  hondsdraf; neodle.  oojcv  ;i.ir>b'-k : 

note.  grondtoon: ownei-  (v.  hms): 

plan.  platte  grond: plale.   raam, 

grond(fundatie),    plaat,     zool: plol. 

bouwterrein,  platte  grond:  — principle: 

renl.     grond  pachl: sea     (-s\^-cllk- 

grondzee; lackle.  ankertouwen,  -ket- 
tingen; — -lioi'.  benedeiiloges  (in  theater): 

torpedo,  ver.iiikente  mijn: work. 

i-M-oud.     irroniUhm.     grondbeginsel,     i-'e- 


-). 


(■roiiiiilaoe.r//  «»j»K/(o(f.liggeld(i;,    schepen). 
(■roiuKled.     gi  i:rond:     Well    — ecl,    goed 

onderlegd;  <>roiin(lless.  ongegrond. 
<>rounillin4f.  kleine  modderkruiper, berm- 

pje:  The —«s.  part erreliezoekers, het  plebs. 
(•roiuKlsel.    graunds'l.    kanariekruid. 
(^i-oiindsill.    gratindsit.    grondbalk;    fun- 

l^roiip.  o'''''P-  groep,  vereenlging,  familie 
(bij  ctasst/icatie):  \\  groepeeren  (with):  T/c 
figures  don'l  —  we»,  gelallen  (cijfers)  zijn 
niet  goed  gegroupeerd. 

<Jrouse  (enii.  en  mv.).  graus.  korhoen 
(Black  — );  1|  schieten  op  grou.se:  huive- 
ren: morren  (about);  — r.  mopperaar, pes- 
simist: — rs  are  happicsl  w/ien  miscruble. 

Cirout.  graut.  lm  iil  Lniipel.  soort  van  wilde 
appel,  (voe'-'iki  Ik :  ,i;ii(le  omwoelen,  fijn 
maken,  voiL^en:  —  ale.  soort  bier;  — s. 
!-'rntten(bri,i):  droesem;  — s  of  tea,  coffce: 
— >-.  norscii. 

<;r<>ul«-h.f;rau(s,  booze  (onaangename)  bui. 

(■roiize.  (jruuz,   opknabbelen. 

<;ro\e.;//«in-.  boscbje;  (h*  ilig)  woud  (poef.): 
Iina(|e  oi"  ISie  — .  rie  2  Kon.  21,  2. 

t.rovel.  ijrttr'l.  (op  de  aarde)  kruipen  (ook 
'ig.):  liederlijk  zijn:  — Ier.  kruiper. ploeri . 

tirow.  grou,  groeien,  was>en,  zich  ontwik- 
kelen, (oud  en  wijs)  worden;  voortkomen, 
vermeerderen;  kweeken.  voortbrens-'eri: 
ƒ  hare  — n  a  \\:u"t  on  my  linger,  wrat... 
gekregen:  He  — s  a  iiioiislaelie,  laat  zijn 
snor  staan:  —  ïast.  vastgroeien;  —  into 
one.  lol  één  worden;  In  a  year  or  two  he 
viitl  —  out  of  me,  mij  ontgroeien;  The  leaf 
— s  out  of  the  stem,  konit  voort  uit:  Hi 
firew  to  heliere  me,  begon...;  Till  I  —  up. 
groot  ben;  He  (jrew  up  to  manhood  (gre\K 
lo  be  a  man),  bereikte  den  mannelijken 
leeftijd:  She  lias  — n  a  wonian.  ..vrouw" 
geworden,  is  volwassen;  They  hare  — n 
lofietber.  zijn  volkomen  één  geworden: 
The  booU  — s  upon  tke  reader,  des  lezers 
belangstelling  in  het  hoek  neemt  bij  het 
lezen  toe:  Itrinhing  wilt  —  (up)on  a  man. 
tle  gewoonte  van  ilrinken  wordt  gewoon- 
lijk sterker:  /  aiii  — injily  ol  that  opinio», 
hel  steeds  meer  over  naar. 

Jirower.  groii.i.  leler.  verhouwer:  (Slo\v> 
— :'rs.  (langzaam)  groeiende  planten. 

<iro\viii(|.  firoHin:  —  paiiis;  —  weallier. 
groeiza.ini     weer: ups.    aankomende 


(irowi,  (//■ 


•km 


ueklaat 


GROWN. 


GUELF,  GLjKLPII. 


brommen,  snauwen,  kiiontii:  — ri-.lironi- 
pol;  4-wielig  liuurrijtuii;  (S/.);  — ery, 
(stucleer)kunierlji\   Imk. 

(ü-owii.  (jroHti  (p.   p.   v.iii  (iriiw):  ^r^ToiMil, 

lot.  volle  rijpheid  oiilw  i  k  keld- iip.  vol- 

\vasspn(e) ; 'l"\v«»  lliinls  — ;  \l/i(')i  !/<)i(  arf 
— .  «rooi;  7/(1?  tiiounil  K<us  —  o\»'i-  ui//i 
\\-<?p((,<.   beiirueld  mei   onkiuid. 

(irnu'lli.  firoiitli,  sroei.  loenemins,  jrewas, 
aanwas;  vooiihietiKsel;  llines  of  nooil 
— ;  <>(  ont^'s  owii  — ,  zelf  ffekweekl. 

<;i'ow/.e,  (irauz.   Zie  (ïi-oosc. 

«iroyiM',  gróin,  golfbreker;  ||  van  — s 
voorzien. 

<«riih.  larve,  made,  vuil  en  slordig  per- 
soon; voedsel  (S(.);  zwoeger;  ||  omwoelen; 
(op)gravcn,  (uil)graven  (ïor.  naar);  wroe- 
ten; ploeteren,  blokken:  sehransen,  voe- 
ren: In  — ,  druk  aan  'I  werk:  Hf  knelt 
down  a  — .  and  rosé  a  biiltiM'i'ly.  tnen  hij 
knielde  was  hij  een  plebejer,  toen  hij  op- 
stond was  hij  een  ridder;  liileriiiediate 

—  helween  sycophanl  and  oppressor, 
nieteling  lusschen  vleier  en  tiran:  — and 
buh.elen  en  drinken ; //e  i.s  l'oiul  ol'  liis'— . 
hij  houdl  \  oei  \  ,111  i'li'ii:  — (iip)  i|i-ouml- 
sel.  kriii-^kruid  iiilw  iedrn  ;  W'hrri'  did.  you 

—  il  «ml.  heli  je  liet  op^esclwimiueld? 

her.  -chraiisiT.  blokker,  schoffel; — bcry, 
volksi;,i;irkriikrn;  We  \<enl  Ihrough  the 
grammur  willi  a  — hinc)  pace.  al  ploete- 
rend; — (biiiji)-axe  i-höe),  schoffel; — by, 
onzindelijk,  vuil,  versleten;  dwergachlig 
UIlaL);  vol  — s. 

<>i'ub  Sli'cel.  (irobsint. 

ton    Slrn-I    (Ml  '  I.<ilid,-,r 

.=chri|\i'i^  iii'NV(H,iili|k 

ook:    llifl-.\va,ilill^    Irl 
•lirijver; 


legenwoordiï  Mil- 
waar  arme  loon- 

\v ten;  vandaar 

irrkiiiidiir  product. 
'.alifi.    nictswaardiüf. 


(■ruilfir,    wrok,    haat,    afgunsl :  wrok 

koesteren,  misgunnen,  met  Icnir  ud-cii 
aanzien;  /  boar  no  —  again.s)  him.  heli 
geen  wrok.  .;  I  owe  you  a  —  for  doiny 
Ihis,  ik  ben  boos  op  je,  dat  je...:  He  — s 
Iiiinsolf  nothing,  ontzegt  zich  niets;  I 
don't  —  iny  r-iforts,  beklaag  me  niet  over; 
He  — s  me  llio  lijilil  o/  my  eyes,  hij  gunt 
mij...  niet:  <>Miil(|iiMi  «-onsent,  ongaarne 
gegeven  ttM-;leiiiiiiinn;  — r,  afgunstige 
broiiipiil:    <  ;i-iiil<|iii(|l\  .    nngaarne. 

Ciii'iU'l.  (_//nj/.  üiuNvrl  ("if'pap:  ;!  a  t>l  r.i  tfen:  / 
hare  <|i\«'ii  Imn  /i/.s  —  (u  — luiy).  ik  heb 
hem  zijn  vet  get^even; '1'ake  your  —  t\kea 
man,  draag  je  lot  (bij  straf  enz.);  Hard 
and  ciruelliuii  fights,  scherpe,afmattende. 

Cïruesoiiie,    yrüs'm.    ijselijk,    griezelig. 

(>riifl',   norscli,    li;irscli,   ruw;  — ish, 

(•riit|Mi.  (jrüfirü.  ile  larve  v.  d.  palmboom- 
klander,    als   lekkernii    gekookt. 

(■ruiii.  norsch,  knorrig,  grof. 

(ïruinble.  grumt)'!,  morren  (al.  aboiit. 
ovfv),  grommen,  rommelen;  klachl  ( — s. 
ontevreden  bui):  He  had  a  —  to  hiniseli', 
mopperde  in  zichzelf;  — r,  knorrepot, 
brompot  =  Grambletonian;  lirunibly. 
knorrig. 

(Mrunie.  klonter  bloed,  kleverige  vloei- 
stof;  <>ruiiiou«s,   geklonterd,    geronnen. 

r>ruiiipish  (Gr-umpy),  grampisOJ,  norsch, 
brornmerig,   neerslachtig. 

(iruuilei.  grnnd'l;  kleine  modderkruiper; 
beriupje. 

Hfumiv.  yrniiili:   \lrs  — .  de  erilJMTrcnde, 


kwaadsprekende  wereld:  What  will  Mrs. 

—  say,  wat  zal  de  wereld  (de  buren)  er 
wel  van  zeggen?  — isiii,  preutschheid. 

<M-iiiii.  geknor;  ||  knorren,  brommen: 

«T.  varken;  ^linri,  jong  varken;  (Irim- 
(k/iiks,   brornmerig. 

<ir.\slM»k.  'ifdixiioh.  Z.-Afr.   antilope. 

<is..   -iiiiira;:   <..   Stee)..    Crand   '^(■■■retani. 

ti.    l..    (;.,.„!    'I'rnii.hn-s. 

tiU..   yullo     UI, tin,:    (Iriipprl(s). 

(luaiiikeroiis.  fi\K-di,if,)r,ts,  guano  ()[)lc- 
verend. 

iiiianu.  gwtinou,  guano;  !|  daarmee  be- 
mesten. 

tiuaranlcp,  gar'ntï,  waarborg,  borg.  zeker- 
heid; !|  waarborgen,  boigsl  ellen,  gned 
zeggen  voor:  —  a  bill.  wissel  avaleeren; 
77m.s  — s  .\<>ii  ii\  Ihf'  .;;os,<('>.sM)ii  of  your 
proper/ !/.  waar  hl  ir  til  ii ; ïii  ml.  waarborg- 
som (kaïiilaal):  <>u:iraiil<>i-.  !;<jr'n/,),borg: 
(iuaraiily.   (lur'nli;   Zie    Ouarantee. 

(>uarfl,  gdd,  bewaking,  hoede,  wacht,  con- 
ducteur (v.  spoor,  diligence),  stootplaal  (r. 
degen,  zwaard,  etc),  beschermer  (ankle- 
— );    dopje    (lip    liiieilespekl),    vel  I  iuheids- 

(iiorliiüfjkrt  I  iirj  :  \  ii  in-rhi-nii  ( ..  -ai'de 

in  hel  hL-ri);  parailr:  .1 1  wrliiiilr  h.iiiiling 
bij  sclieniiea;  J  bewaken,  bclioeden,  be- 
schermen, zich  hoeden  (l'roiii.  acjaiiisl): 

—  oï  honour,  eerewacht;  I  ain  ol'ü  niy 
— .  ben  niet  op  mijn  hoede;  On  — .  in  de 
geveclitspiisilie  {s,h,-iinen);  Be  {Stand) 
on  your  — .  wees  up  iiw  hoede;  Be  on  ^, 
op  waclil  /ijii:  //('  kepl  —  oi^er  me,  be- 
waakte mij;  AIoiiiil  (Itelieve)  — .  de  w. 
betrekken  (aflossen);  He  put  nie  on  iny 
— ,  waarschuwde  mij;  He  tlirew  me  off 
my — .  hij  wiegde  me  in  slaap, verschalkte 
me:  T!ie  advanep(<l)  —  hail  to  defend  the 

liiidiif.  (\r  XiHUhiirdr  iiiiirsl  ile  bfUg  Ver- 
ilriliiirii:    'l'lir   ,i,<jin  ii  ,',■.<   ïilt'<l   lip   lO  the 

l„„lii  l«»  liie  loiiih.  geleidden  (a.hter  el- 
kaar)... ten  grave;  /  —  iiiyselï  (((/i'/ns(  /(. 
wacht  er  me  wel  voor;  Y,,,,  on/st  — 
af]ain<st  mistakes,  gij  moet  npiiasseii  voor 

fouten:     boat.     wachlliiiul :     «■<»4|. 

waakhond: clul.v.   wachldiensl;   — imI 

remarks.  uiterst  vnnr/iehl  itic;  hou- 
se,   wacht  liiiis; room.    wacht  kamer 

(voor    .so/i/d/cii).     .irri'si.iiilenlokaal; 

ship.  warhisrhip:  — ^Miiaii.  gadzm'n,  be- 
waker; uiiicirr  1)1  siilila.it  van  de  garde; 
— 's  van.  condiicteurswagen. 

Guar«le<l(ly).  gAdid(li),  omzichtitr,  , .ge- 
dekt." 

Guardian,  gtidj'n,  voogd(es),  opziener,  be- 
waarder, geleider:  — s  (of  the  poor),  arm- 
voogden;    an«|el.  beschermengel; 

ship.  voogdij. 

(iuatemala.  gwdttijndla ;  (iuayana,  gwai- 
iinj. 

<;ubernalorial,g3ubanofória?,  gouverneurs. 

<jude-wiïe.  güdwai/',  huisvrouw,  vrouwtje 
(Schotl.). 

<>udfjeon.  gndz'n,  grondel;  vingert  ing  van 
een  roer;  sukkel,  lokaas;   ||  dom. 

tiueber.  tiuebre.  gibo,  gtfibo,  Perzisch 
vuuraanbidder;  ook  adi. 

Gueldei  land,  gelddtAnd,  Ciueldei'S.ge/rfsz, 
Gelderland;  (■uelder  rosé,  sneeuwbal. 

finelf,  (iuelph,  (.we//,  naam  van  de  her- 
togen van  Beieren,  de  nationale  partij  in 
Italië,  die  den  Paus  ondersleundet.^.  '■'/"- 


GllERDON. 


bcltine):  — ie,  tot  do  (iiielfen  behoorendc; 

ic-nrdor,    ridderorde    voor    het    oude 

Hnnnover   (in   1815   ingesteld). 

<;ii<M-doii.  god'n,  (be)loon(ing). 

<aior(i')illa  (-war),  garilo,  guerilla  (oorlog); 
ir;iiictireur. 

(.iHTiisey,  gênzi  Guernsey;  trui  ( —  shirt); 
roode  patrijs;  Icoe  van  — . 

«Miess,  (jes,  gis,  gissing,  |1  gissen,  onderstel- 
len, raden:  At  a  — ,  op  de  gis;  lïy  — , 
naar  gissing;  /  have  uo  —  who  he  is,  kan 
niet  raden;  I'll  give  yoii  a  huiutred  — es, 
and  you  won't  be  on  il,  ik  zet  liet  je  liet  te 
raden;  I  — .  ik  geloof,  denk  (Am.);l  —your 
uqe  al  20; —  (—at)  a  person's  character; 

l«e  — ed  at  it,  liij  raadde  er  naar;  

worlf.  gissing,  onderstelling. 

(liiiest.    gesl,    gast,    logé(e);    elianiber 

(-room),  logeerkamer;  —  nicfbt,  club- 
avond ook  voor  niet  leden. 

(iuff,  onzin,  malliglieid  (Am.);  sul  (dia!.). 

t;ui"ïa\v,g3/d, luide  lach;  ||brullen(v. lachen). 

(>ug$|le,  gog'l.  Zie   Gurgle. 

<>uiana,  giantt. 

(•uidable.  gaidah'l,  leidzaam,  bestuurbaar. 

(■iiidance.  gaid'ns,  geleide,  richting,  be- 
stuur, leiding. 

liuule.gaid,  gids,  guide(mii.),  geleider,  be- 
stuurder, régulateur,  reisgids;l|(ge)leiden, 
Ijestureu:  At  Sandhursl  they  got  him  inlo 

the  — s.  v/erd  hij  bij  de  ...  geplaatst: 

It4tar<l.  wegwijzer; book,  reisgids; 

|K>st.  handwijzer;  — r,  leider  (Zie  ook: 
(iuul(in):  — vvay,  groef,  spoor;  (jiiiidiiiy- 
slieli,  schildersstok. 

(•iiidun.  gaid'n,  ruilerstandaard,  richt- 
vaantjc. 

<>iiild,  gild,  gilde,  vereeniging;  — brotber, 
trildebroeder;  — -hall.  gildenhuis;  ge- 
houw  waar  liet  bestuur  van  de  City  ver- 
ga<leil.;   — ry.  gilde  (Schotl.). 

(iiiiider.  gild9,  gulden  (Ned.);  lid  v.  gilde. 

<>uilden!3tern,  gildonsttn;  (^uildlord. 
gilfad. 

tiuile,  gail,  bedrog,  list,  valschheid;  — ful, 
arglistig;  — less,  argeloos,  onschuldig. 

(iuillotine,  gilat'in,  gilotin,  guillotine;vast- 
slelling  van  een  datum,  waarop  een  dis- 
cussie, etc.  moet  worden  afgedaan  (ter 
voorkoming  van  obstructie;  Pari.);  ||guil- 
lolineeren;  —■window,  schuifraam.        "" 

(•iiills,  gilz,  gele  ganzebloem. 

«aiilt,  giU,  schuld,  misdaad;  — less.  on- 
schuldig;— y,schuldig:  He  \<as  — y  of  thal 
theft,  schuldig  aan:  /  plead  — y  to  it,  ver- 
klaar mij  schuldig  aan;  — y  kuowledge, 
zondige;  He  looked  — y-like,  hij  zag  er 
uit,   alsof  hij   schuldig  was. 

(aiilnea,  gini,  guinje  (21  sh.;  nu  alleen  als 
rekenpenning:  Painlers,  poets  and  physici- 
uns  rekenen  steeds  bij  — s:  they  are  dealt 

uith  in  — s);  Guinea;    ||   v.   Uuinea;  

<!oast;    eoru,    doerrah;    panikhoorn; 

beu    (-/ou-/),    paarlhoen;    grains, 

paradijskorrels;    — -pepper.    Spaansche 

peper; pig,  Guineesch  biggetje;  water- 

zwijn:ieniand.  die  zijn  naam  leenl  voor  in- 
dustrieele  ondernemingen  en  oorspronke- 
lijk een  guinea  als  presentiegeld  ontving; 
iemand,  die  niettegenstaande  Pilt's  be- 
lasting op  gepoederd  haar  van  één  — 
(1795),  dit  bleef  dragen. 

tininevere,  g\vinnn(\),}    (Jinevra. 


Guise,  gaiz,  mode,  uiterlijk,  voorkomen, 
manier:  In  (Under)  llic  —  of,  bij  wijze  v. 

Guitar,  gitü,  guitaar;  — ist. 

Guleb,  gvls,  diep  ravijn  (Am.). 

Gulden,  guld'n,  Ooslenrijksche  (Ned.  )  g. 

Gales,  gjülz,  rood,  keel  (herald.). 

Gulf,  afgrond,  draaikolk,  bocht,  boezem; 
klove;  lijst  der  candidaten,  die  voor 
'"honours"  examen  deden,  maar  gewoon 
slaagden  (Eng.   Univ.):  There  is  a  great 

—  fixed    between    the    two;    streaiii. 

golfstroom. 

Gull,  meeuw  ( — s  cackle);  sterentje;  .lau 
van  Gent;  onnoozele  hals;   ||  bedriegen, 

beetnemen; catcher,  bedrieger,kwart- 

jesvinder. 

Gullet.  golit,  keel,  slokdarm,  krop;  geul; 
geer  (i7i  hemd). 

GuUible,  golib'l,  gemakkelijk  beet  Ie  ne- 
men;   üullibility. 

Gully,  g«/i. diepe  geul. riool, tramrail :groot 

mes;  II  geul(en)  vormen  in,  uithollen; 

drain,  rioolbuis;  hole,  rioolgat. 

Gulosity,  gjulosiii,   gulzigheid. 

Gulp.  het  verzwelgen,  inslokken:  pogiiit; 
daartoe;  mondvol;  li  inslikken,  inzwel^'en, 
slokken;  onderdrukken  (v.  tranen,  f;a;;e»i: 
At  a  — ,  in  èén  teug;  He  — ed  up  wha!  h,' 
had  taken,  braakte  uit. 

Gulpin,  golpin,  sukkel,  lichtgeloovige. 

Gum,  tandvleesch  (meest  Mv.);  gom  (kort 
voor  "Chewing  — ",  kauwgom:  afschei- 
ding van  den  spruceiir;  Am.);  gummi- 
schoen  (Am.);  II  met  gom  bestrijken  of 
vastkleven;  lijmen,  beetnemen  (Am.):  By 
— ,  gossimijne;  —  arabic.  Arab.  gom;  — 
boll,  zweertje  op  het  tandvleesch;  dikke 
wang;  — clastic,  caoutchouc; —iny,gom- 
achtig,  kleverig,  gom  bevattend:  Thai  is 
— niy.  bijna  ongeloofelij k,  en  toch  waar; 

overdreven; pot; rash,  hittepuist- 

jes;  resin,  hars;   — sucker,  geboren 

Nieuw-Hollander  of  Tasmaniër; tree. 

gombooni:  soort  van  Eucalyptus  en  Aca- 
cia: He  is  up  a tree,  zit  er  leelijk  in. 

tiunibo.  gombou,  vette  klei  (Am.). 

(«uiiip.  gnmp,  sul,  dwaze  kerel. 

Guiiiption,  gomps'n,  gezond  verstand, 
scherpzinnigheid:    The  boys  had  to  write  n 

—  paper,  opstel,  dat  toont  of  zij  goetl 
hebben     waargenomen;     — less,     dom. 

Guinptious,  gompsd^,  glad,  vaardig,  bij 
de  hand. 

Gun,  geweer,  kanon,  jager:  Seven  — s 
were  out,  ze  waren  niet  7  op  jacht;  ||  schie- 
ten, jagen:  He  is  a  great  (big)  — ,  in- 
vloedrijk persoon,  groote  hans;  It  is  as 
sure  as  a  — ,  zoo  zeker  als  2  x  2;  Be  too 
many  — s  for,  de  baas  af  zijn  (ook  fig.); 
The  — s  were  broxight  to  bear  on  the  ene- 
my's  sliips,  werden  gericht;  Blow  great 
— s.  stormen  (The  great  — s  of  the  mnd); 
We  spiked  llieir  — s,  vernagelden;  They 
stood  to  their  — s,  bleven  standvastig  het 
geschut  bedienen,  wisten  van  geen  wijken, 
namen  hun  plaats  in  bij  de  k.;  bar- 
rel, loop  van  kanon  of  geweer; batte- 

ry,  batterij  (v.  kanonnen);  — ^boat,  kanon- 

neerboot;  earriage,  affuit; carri- 

on,  kanonnenvleesch; cotton,  schiet- 

katoen:    drill,    geweerexercitie;    

ïire,  kanonvuur;  uur  van  het  morgen-  en 
avondschot;  snelvuur  ( ±  fi  granaten  per 


miniiul); ïoiiiulry.  k.^'U'leiij; luiii- 

sf,  dekking  Icgoii  vijaiuiolijk  vuur; 

layor,  richter;  — loss; licutenanl.  ge- 

iliplonieerde   van    een   — sliip ;   lo<*k, 

slot  V.  — ; iijclal,  geschiitmetatl; 

power,  arülleriesterkle;  — iiowder.  hus- 
kruil;  lijiu'  gniene  lliee:  Tlu'  — powder 
l'lol.  sMiiinr/wrriiig,  om  op  5  Nov.  ltJ05 
(Ie  l'arhMiirnlsluii/.iMi  in  de  luclit  te  doen 

springen;  ra<-li.  geweeirek  (-rak);  

i-caeb,  kanon-  of  geweerscholsafstand: 
il  e  is  withiu  i-each  (-shot),  draag- 
wijdte V.  kanon-  of  geweer,  is  onder  schot; 

roei,  laadstok;  room.  verblijf  der 

cadetten  aan  boord  van  een  oorlogschip; 

runner,  die  geweren  in  een  vijandig 

land     smokkelt;     runnint/;     — ship. 

oefenschip     voor    artilleristen; shy, 

hond,  bang  voor  geweerschot;  — smitb, 

geweermaker;  smithery,  geweerma- 

kerskunst,  -vak;  stock,   geweerlade; 

tackle,  geschuttalie. 

Ciun.,  gunnery. 

(jiunneci,  gnnd:  (Heavihj)  — ,  met  (7.waar) 
geschut. 

(iunnel,  gon'l,  dolboord;  schansnet  aan 
boord  V.  een  oorlogschip;  soort  zeevisch. 

(iunuer.  gouB,  artillerist,  kanonier:  Kiss 
(Marry)  the  — 's  )lau!)l)><>r.  afgestraft 
worden  {marine);  — 's  ladlo.  laadlepel. 

Ounnery,     gonari,     artillericwetenschap; 

ballistiek;     instruotioii; lieute- 

uant,  luitenant  die,  na  een  — course  op 
een  ciun-shii>  te  hebben  bijgewoond,  een 
warrant  daarvan  heeft. 

Guony,  goni,   grof   zakl innen. 

Giinter's  chaiu,  gimldzlseAn,  landmeters- 
keten  v.    ±   20,11   M. 

Gunwale,  gon'l.  Zie   Giinnel. 

<;urgitation.    gidiiteis'n,    opborreling. 

<>urgle,  gog'l,  geklok,  gemurmel;  |1  klok- 
ken, murmelen:  T/ie  delicious  aurg-gurQ- 
liug  frorn  our  bronze  founlain,  geklatfif; 
— t  of  water,  waterbron. 

(iurgoylc;  Zie   Gargoyle. 

(>urnard(net),  ganad,  kl.  poon;  spinvisch. 

(iurry,  góri,  vischleverolie,  haring — . 

(•ush,  krachtige  stroom,  uitstrooming, 
uitbarsting,  overdreven  taal  of  gevoel; 
II  krachtig  (uit)stroomen,  snel  en  mild 
vloeien,  overdreven  en  sentimenteel  zijn: 
His  conversaiion  came  in  — es,  van  tijd  tot 
tijd  barstte  hij  eens  los;  All  this  is  nol  — , 
it  is  the  honest  truth,  dit  is  volstrekt  niet 
overdreven  of  onwaar ;  She  — cd  about 
Liszt,  sprak  (schreef)  overdreven  bewon- 
derend over  L.;  /  am  not  a  — er,  bv.t  I 
must  teil  you  how  much  I  like  you,  ben  geen 
overdreven  gevoelsmensch;  She  was  con- 
ceited  and  — ing,  en  dwaas  sentimenteel 
(overdreven);  — y. 

(iusset,  gosit,  geer,  inzetsel,  inlegsel; — ed. 

(iust,  windruk,  vlaag,  uitb'arsting:smaak- 
(zin;  dicht.);  lust,  neiging:  Have  a  —  of. 
op  prijs  stellen;  — ation,  gdstei.i'n,  het 
proeven  of  genieten;  — ative,  — atory, 
gosldtori,  smaak...,  proef...:  — atory  ner- 
ve.  sm aakzenuw;  — y,  stormachtig. 

(■usto,  gostou,  smaak,  genot;  vuur, animo. 

tiustavus,  gnsteiv9s. 

t;usly,g/>s(i, stormachtig,  winderig, woest. 

tïut,  darm,  snaar,  nauwte;  ||  ontweien, 
uithalen,  leegplunderen,  uitbranden;  — s. 


ingewanden,  buik,  maag;  aard,  natuur: 
TIte  Ihing  has  no  — s  in  it,  heeft  geen 
waarde,  ,,fut";  —  books,  excerpten  ma- 
ken uit;  —  and  prepare,  kaken  (v.  ha- 
ring); — ted  ol  everything,  beroofd;  — ted 
by  bxUlets,  vernield;  serapcr,  vede- 
laar:     string,    snaar;    — ting-knife. 

.  kaakmesje. 

(lulta,  gota,  druppel  (vooral  in  samenstel- 
lingen);   pereba,  guttapercba. 

<'>uttate(d),  gotili — cntid),  gespikkeld. 

Gutter,  goto,  goot,  geul,  riool;  ||  geulen 
maken,  goten  vormen,  afloopen  (u.  kaars), 
in  druppels  neervallen;  child,  straat- 
kind;   man,  die  met  een  stalletje  staat, 

marskramer,    venter; press,    vuile, 

onzedelijke  pers; snipe  (-snippel),  ver- 
waarloosd kind;  voddenraper; spawu- 

ed.  verachtelijk  en  onzedelijk. 

Gutliferous,    gutifaros.    gom    opleverend. 

tiuttiforiu,  goliföm,  druppelvormig. 

G ut t Ie, f;»t'(, ver z weigen, inslok ken  (down). 

Giittural.  goldr'l,  keelletter,  keelklank;  |] 
lul  de  keel  behoorende;  — ize,  met  keel- 
klank uitspreken;  — ness,  keelklankach- 
tige aard;  Gutturlze,  gwfaraiz,  in  de 
keel  vormen. 

Guy,  gai,  Guy;  topreep  {scheepsl.);  vogel- 
verschrikker, Icelijke  fantastische  pop(ler 
herinnering  aan  Guy  Fawhes  en  het  Giin- 
powder  Plot.  5  Nov.);  ||  met  een  touw  (on- 
der het  opliijschen)  vasthouden;  ,, uitsnij- 
den", belachelijk  maken,  voor  den  mal 
houden,  uitfluiten:  You  are  a  regular  — , 
ziet  er  potsierlijk  uit,  bent  een  echte  vo- 
gelverschrikker; He  did  a  —  and  bolted, 
hij  wendde  iets  voor  (b.v.dat  hij  noodzake- 
lijk weg  moest);  Don't  —  the  scène,  bederf 
het  spel  niet;  Children  get  ceaseless  fun  in 
— ing.  vinden  voor  den  gek  houden  altijd 
dol;    He    was    — ed    unniercifully,    hij 

werd    ongenadig    uitgelachen;    rope. 

topreep;  touw  om  het  slingeren  te  voor- 
komen van  opgeheschen  last. 

Guyon,  gaidn. 

Guzzle,  goz'l,  snel  drinken,  zuipen  ;  ster- 
ke drank;  — r,  zuiplap. 

f«y'c,  gail,  één  browsel  bier;  gistingsvat. 

C^wynn,  gwin.  Gym  (,diim),  kort  voor 
Gymnasium). 

(■ynikhana,  dzimkand,  soort  wedrennen, 
waarbij  den  deelnemers  allerlei  grappige 
verplichtingen  worden  opgelegd '  (een 
draad  door  een  naald  steken,  meegebrachte 
som  uitrekenen,  e(c.);sportterrein: — races. 

Gymnasium.diimTi  fi2'jn(na),  gym  nastiek- 
school,  oefenplaats;  gymnasium  (builen 
Engeland). 

Gyninasl,  diimnast,  gymnastiekonderwij- 
zer,  gymnast;  — ic(s),  dzimnuslih(s),:ilh- 
letische  oefening,  gymnastiek:  Schoolworh 
merel.v  as  a  — ie,  alléén  als  oefening; — 
ie  apparatus  (costume,  exercise,  hall, club, 
society). 

Gyinnotus,  dfimnoiitas,  sidderaal  ( — 
electricus). 

Gynaecoiogical,  df(a)irü/(aia(/i!fe';, gynae- 
cologisch; Gynaecologist,  gynaecoloog; 
Gynaecology,  gynaecologie. 

(iyp,  dlip,  oppasser;  bediende  (Cambr. 
Univ.). 

Gypse  (Gj-psum),  diips('m)  gips;  C.JT" 
s(e)ous,ditps(»)os,gipsachlig;Gj/pst/prou.s. 


(lYPSIRE. 


Oypsii- 

>   U;i|>-'i>-«-).  iliiiisiii...    Udi-dcllasch. 

./;-■/,/.). 

O.V,)SV. 

Zit'    dii"-!!- 

<;.\ii:ii<-oii.  ./;ó/ö/; 

K,    Kii'iva 

Ik. 

<;.vral<' 

,/;«;/ri/,     iltoireil.     oiiiw  en  1  clcii. 

<.\i'»>st>.    d:airous. 

gegolfd, 

lU.     , 

;(.)lv«-ndi 

loruiili 

aMitii:  {tliaini)   kringvormig;  Gyr- 

lijnen. 

41111,11 ; 

ii'iilri'  ui  — ,  draaipunt;  Gyralonj. 

(;.vros.MMM-.  ,l:air., 

</;uu/>,  gy 

■osco 

op. 

dia.iii' 

ld;  Gure.  kiiiifi,  oiiiwenleling  (-Ion; 

^i\\^.  dtair.   kulcn 

■n;— s.  (,s 

oeOI 

oeien. 

H. 


1!.  i'iti:  Thi'  wini  in  \d,irli  sin-  qarc  (wiMT- 
ual'.  iiilsiuMk)  ///<■  tl  lil  vvlii<-!i.  wiial  awd 

VVlU'll. 

II.    .\..    lUnsv   ArtilhTii.  I 

II:!./,»;,  h,i!  nitrocp  van  vcri. a/ing  of  vreug- 
de; 11  verlia/ini:  uildrukken:  llis  „unuirr  is 
v<-i-v •.  hij  doel  allijd  /.eer  verbaa^l. 

llnhaUUiik.    Iiuhaltuh. 

llalM'iis  .Mnpiis.  /uid  .,s;,öp,,s;  —  .\«l 
(|i;7'i).    /.ie    Wnt. 

Iliilii'rda-^lu'i-,  hali.iilA.i.i.  winkelier  in  ga-  i 
ren  en  liand,  passenienl  en  nonveaulés;  1 
—V.   -ar-en-en-liandwiiikel.  ! 

Ilalirriliiio. /i<i/-,»/i/,.  \\Al,.rl in.  I.iliherdaan.  I 

il:.lici-<(.-.m.    Iiah.nirn.    /ie     llanhi'rl:. 

Il:il>ilc.   Iininl.    Iiandiii,    hekwa.nii. 

liahiliiiii'iil.  h.ihihni'nl,  kleediii-.  kleed 
ti;e\voonli.|k    — >);    niliii-liil-. 

Ilahil.  hahil.  acwoinilr.  m  i-iii-.  lieljl)elijk- 
heid,  persoonllik  a.insNriiM'l.  mkleed;  lla-  1 
liilus,   houding,    uilerlijk;        kl.'eden:    By  ] 
— .  uit  gewoonte;  'ihnl  is  u  —  wHIi  Eiiiii. 
^ew.    van    hem;   Mon   oi  «•or|»iiIt>iil    i/ii/O 
— ;  —  oi  llioiH|lil.  iied;iehlen;;ang;  15c  in 

(Get,  Fnll  Dilo)  liu ol'  fi^mrtiig,  gewoon 

zijn  (zich   ;i;iiiwennen);   The ïoriiiiny 

years.  waaiin  /.ieli  de  gewoonten  zetten; 
sliirl.   etieniisetle  (v.  amazones). 

lliihilitltiMlv. Inhit.iliilili.  liewoonhaarlieid  : 
llahihihl,':    llalulaiil.   /,«/-/r/i/. bewoner. 

Ilahital.  //«/-//, i/. won i nt:. na I  uurlij ke  wnon- 
lil;ials((d  ;;r(iei|)l,i,ils)\ ■  dier  («d   |ilant). 

iialtilalioii.  Ii.\hilri.y  n  .  In'wonlut:.  woninii: 
lo^e  van  de  rnmmsr  l.rnqm-  [^Innlhnn- 
,ti(H:    ron.-^rrratirrr    ,.,uin    m     !■: injrln ,:,!). 

Ilahiliial.  Ii.ihiljitji.  i;ew(Mui.  vnoil  durend, 
gesvo(Uil  e...:  —  ilr-iiiikar<l.  dronk, laiil. 

llaltilua!c./u/.»0/(ei/ .L'ewiMuouKlIahiiiKlc. 
/l«l/./i«/U</.     tiewooule,     hehhelllkheld. 

lla«-liiii-«>,   huyii.,.    areeeriii'J:        aiveeren. 

llaritMula.  .■|s/<-,o/,-,  li.iehMid;i  (sooi  I  /,/,„,): 
faluiek.  Ulijn.  lanilL:oe<l  iii  .Sp.iiij.'  .il  /ijii 
koloniën). 

Ila«'k.  wond,  lionw,  snede,  kerf;  luinr- 
pa;u(\,  knol;  broodschrijver,  rek  (om  vi^ch 
(e  dio(jen),  stapel  steenen  (om  te  drogen), 
mcslvork,  ruif;  houweel:  .scheentrapdwet- 
bal)\  il  algemeen  maken,  hakken,  hou- 
wen, radbraken,  kuchen,  als  hack  gebrui- 
ken; (ieni.)  seheenlraiipen:  i|  huur...,  ver- 
slet cii; iii-fliu'i'.  hootdredaeteur(i/-OT!.); 

— i'i*;  77i.'  — ;-r-llir(»ii«(Si  shol  a  prieM, 
houwdegen;    — iii<i    coiuiii,  droge  kuch- 

lioesl  ;    — \y.    ruw.    üelaini; savv,    nie- 

l:ialsnippers,   -krullen. 

lla«-kei-. /(«/;;, nesl  re, 'pl  A  meri  k  aaiiseh  eek- 
horen  Ij  e. 

Ila«-kt>i'.\  .  hult. III.    I  wi'ew  iel  it;e  ossenw;igen 


lla«-kh>.  hain.  hekel,  -uwe  /ii<le,  nek-  of 
ruKveer  van  een  ba.iii.  kuii^l  \  I  ie-di/s  wos) ; 
j[  hekelen  (\las).  \  criiiinken ;  \aiieen- 
sehiMiren:  Onr  rmli  had  his  — s  up,  was 
nijdi-;    — 1-.    hekel. 

I  larkiie\,//«i/,/ii,r  ij  paard. hunrpaard,  werk- 
p:iard;  hiiiiirij I uig,  duivelsloejager,huur- 
lliiii;  :  huur...,  — p«l,  alledaagsch,  afgc- 
/aaudi.Vlak»'  a  —  oS.  verslijten, bederven; 

boal.lrekscliuit;  earriajjp  (-coach), 

huurrijl  uit;,    huiirkopts; coachnian. 

koetsier  \an  een  hunrrijluig. 

Had.  had.  iiiip.  en  p.  p.  van   HaxH'. 

llaUtloi-k.  I,a,hd!.  sehelviseh;  He  .sp/il.s  liiü 
Mi/MH/ires   \iUi-    — s.    ,|U    xhrlvischlllolen. 

Ilailo.  /ie-,/,  .^leile  ( h.-n,ii<i,')  iniJaim.  van 
ei'lie    luilll;     ri    liellell    (,',    n. ,  i 'i'idrrrn). 

Ilatlos,  hi-iitiz,  scliiniiuenri.|k;  Wliat  Uu- 
—  are  you  vaiting  jvr,  waar  droniiuel 
wacht  je  op? 

ilaciU.  had:i,   hadji. 

Ila«'inaliii.  /i<'(/u")//i.i/iii. haelnatine;^l(a)o- 
IIu>l•l•ïla^|<".'|''"l■lrl,/:,bl,,eding,  hloed(uit)- 
slorliiii.';     H(aM'iiH»rf!ioiils,     hemarèidz, 

llai'i'li".  /(«/■/,  siaiii,'len.  Ii;ikkelend  en  on- 
duidelijk spieken,  uil  s  luchten  maken. 

Ilat'i/.,  hójiz.    kiiiner   \an   den   Koran. 

llaïl.  Iiai't.  handvat,  hecht,  heft;  woning 
CS,  /lo//.)';  II  in  een  heft  zetten,  van  een  heft 
\  ,Hiiv,ien. 

Ila*|.  heks.  oud  wijf.  looverkol.  furie;harde 
(zaehie)  plek  in  moeras;  77ia(  will  set  all 
— s  aiul  jac-kaiiapos  tnlhing: ■iilih-n. 

Ilajiar.  In-if/d:  — cues  ( —  i(,'s),  n.ikonielin- 

ir:i«i<(a'i-«l.  htigjd.  oiii  lieinini.'  (dinl.):\}  wild. 
iiiiüi'leiud,  verwilderd,  bh'ek.  vervallen. 
li.,b,ot;ig. 

Ilai|<|i^-  hagi.^.  fijn  geh;ikle  hart.  lever  ,'n 
lonnen;  .Sc'holseiie  s,-|i,,li'l  van  schapen- 
longen, hart  i-n  l,'\  ,■!  uiii  uien,  en  gekookt, 
in    eene    scha  peiiin  a  ;i  i;. 

Ila4uii!^l>.  hiigi.i,  .itsehuwelijk,  heksen.... 

Hatjulc.  iiug'i,  knibbelen,  marchandeeren. 
afdingen;  —  about  \<^ords,  kihbelen 
over;  — r. 

lIa<|io(|i-aplia.  IrAqioc/r.ifri.  de  boeken  v;in 
be'l  ()."'ri'slain,'Ul  /(,iul,-r  de  >(,,/aisehe  en 
de  l'r,,ri'|,'ll;  li\elisi;,'s,-hieili'niss,'n  diM' 
II,ulii:,'n  (,ui  -r,,ol,>  luanneni  :lla!|i<>l«M<.v. 
\r.\gtol.nl:,.  Iijsl  der  heiligen  üfhun  leven 
(U.K.).  siiiiis;   \an  groote  mannen. 

Ila*t"<'  crix').  dli.du'ig,  'g-dravenhage. 

Ilaii.   tin.    lui! 

lla-lia./i«i/H/.  Inilu't,  in  i-eii  sbnil  geplaatste 
hi'i;    ,d    [ialis.a,l,\    soms   die   slo,il     zi'lf. 


IIAIDAKAHAII. 


Ilniiliirahsul.  hA\il.n;,had;  llaidcr.  /kiu/j. 
Iliiiii.  Iiciy;   llsii<|l><  /'(''- 

llail.  aiinroep,  liol  piiuiiL'ii.wclkoiiist^'rdcl . 
Ijozoek;  II  lieil!  ||  licerocleii,  aaiirocpcii, 
praaieii.  geboorlif.'  /ijii  van:  IIp  is  williiii 
(out  of)  — .  is  (iiici)  vlak  liij  de  hand.  is 
binnen  (liuiU'n)  hel   hcrcik  van  de  stem; 

'J'lial  nvin  is tellovv-wcll-iiu'l  \Kilh  all 

peoph'  U'i'fi-iihnily).  een  alleiiiaiisvriend; 
Lel  K.s  —  a  «-ah.  aanrni'pcn :  llr  \s-as  — wl 
kiii<(:  7'/r'  s/lip  wox  — e»!  I».v  iis,  «epraaid; 
U/irrc  ilo  ijim  — froiii.  kunil  f-'ij  vandaan 
waaii'ii'  77i(s  i/ir/Mitiin-i;  — s  froiii  Ameri- 
ca, is  i'cii  Am.  pniducl:  The.ij  sang  a  — 
Alar.v.    Ave   .\[aria. 

Ilatl.  Iiatrel;  i'  ((i(ieii)  hagelen: — sliol.  kar- 
lels(cii):  — sloiie.  liagelsteen;  — sioi-iii 
(iijsuraiifr).  hagclsLorm  (scliade-A'erzeke- 
rinü). 

llaiiiaiKl)!.    rinou,    Henegouwen. 

Ilair.  Iif',1,  haar:  It  is  rny  friend  l«»  a  — . 
op-eii-loji.  tot  op  een  haar:  Wilhiii  a  — 
oï,  o[)  een  liaar  na;  Her  —  ]ian(|in«i  «lowii 
Ier  buck.  met  los(hangend)  liaar;  (iel  your 
—  cut,  kijk  hém  's  (om  uit:  te  jouwen);  ƒ 
lost  iiiy  —  ifig.),  werd  nijdig  (Vergel.  I 
hfpt  my  —  on,  hield  me  kalm):  She  lot 

down  hrr  — ;  Shc  pul  (Tiinird.  Drrssr,!) 
tip  hrr  — .  st;ik  heur  hiiai'  (ip:  Ui/  —  slood 
0)1  ,'>},l.  rees  11'  hvviic:  I.rl  „s  nnl  sjdil  — ^. 
talen  wij  nic.'l  haai'klovru.  vi  1 1  rn.ele.  :.Xol 
turn  a — .nn vervaard. kalm  (lieleefd)  blij- 
ven :ü<'eii  liaai-  krenken: geen  wrok  koeste- 
ren ://e  has  nol  liirniMl  a  — .  is  zeer  kalm, 
niel  "lii'Sfi":  — (V)-I)r«>a<ltli.  haarlireedt  e. 
zrci-    kleine  ;itslanii:  'I'o  a  — •«.-l>rea«llli. 

t(il   <<]>  een  haar:  /(   w.is  ., hrcadtli  es- 

rapc.wii  hrachtrn  n-  lum  iicl   tnM  lc\rii  ;il: 

I>riish.haarli..r<l(.|:  — doMi.  (|iaai(l(  )- 

haren  slof:  ~  «Iresscr.  kapp.T: drill. 

haarver/.orgin;;; d,\e: lace.  haarlinl  : 

line. snoer  v    paiirdrn  ha.ir:o|ili;ial(Mi  '/ 

srhrijnni): iiuillre^^.  p.i.iidfli.in'n  ma- 
tras:     m-l.    liaariirljr: oil:. pad. 

Imarrol: i)encil.   lijn    pensi'cl: pin. 

haarspeld: i>in  liirn  ni  ///<■  /ik/i/, scher- 
pe   hoelil: p«»inted.    inet    tijne,   teere 

punt; powdcr.  liaai'inu-drr  (wH); 

i-ai^er.  sens;it  ieroman: i-aisinr|,  dat.. 

te  berge  drwl  rijzen: rcsloror.  haar- 
groeimiddel:   shirt,  haren  kleed,  boe- 
tekleed:    splittinfj.  haarklonverij:  ook 

ad).; stroke.  ophaal  (bij  't  schriiven): 

— -Irififier.  sneller  (v.  geweer,  piaiool);   \\ 

daarvan  voorzien; vvash,  haarwasch- 

middel:  — less  ;  — y,  behaard;  dapper 
(filanq:  Verg.:  Poilu). 

liaili.  heili. 

Ilako.  hpih,  dorsch  (visch);  vagebond,  liab- 
belkous. 

liakluyl.  halilüt.  Hal.  hal,  Harrv,  Henrv. 

Hal.    Harry.    Hcnry.    Henk. 

Ilalbprd(l>!>i-I).  hi,ll,.„m).    hellebaard; 

i««i-.  hiilb.idi.i.  hrl|pb:i;irdicr. 

Ilalt'yon.  h(ii.<i,ri.  kiiniiit:<\  isscher.  ijsvo- 
gel:  II   kalm.  rusli^;:   'Ihnl   ua.s  in   my 

(ia.vs.  dat  was  in  mijn  kalmen.  gelukki- 
gen  tijd. 

Haldaiir.   hnlihin. 

Halo.  balen,  uithalen,  roreeereii:  — d  iiilo 
rnstodil.    in    de   ..doos"    geslopl    (rno.). 

Halo.  gezond,  riink-,  kloek:  /  ni„  —  and 
lioarly,  nog  trisch  en  gezond,    kias 


Half,  hal.  liaH  :  beltl,  vrije  middag,  school- 
tijd:  Ono  —  ...  tlio  olhor  — .  de  eene..  de 
andere  h.;  \\'u,s  /ie  annoyedl  I\ol  — ,  had 
hij  hel  land?  01  bij;  ThaVs  nol  —  bad. 
lang  niet  kwaad;  Too  oievcr  by  — ,  veel 
te  knap  (iron.):  You  won'f  —  cjel  it,  zult 
er  flink   van  langs  krijgen;   He  toro   the 

letter  in  —  (in/o  halvest),  in  tweeen; 

and ,  mencsel  van  twee  bieren  (vooral 

prtrter   en   a/e);    ||    zonder   pit,    kwijnend: 

'1  here  is  a  — and ness  aboul  it.  hall- 

slachtigheid  in;  He  oriod  halvos  u/icn  / 
found  the  yuilder,  hij  rie|i  ..buil  half";  Do 

volliiiu,  by   lialvos.   Icn    h.ilve; back 

iroclli.illrn); bakod.  Iia  ItL'aar  (ook /tg.); 

baptisiii.  nooddoop  {bij  Katholieken); 

The  uhild  uüi< baptizod.  ontving  den 

nooddoop; bolt,  halve  ceintuur  of  gor- 
del (.alleen  op  rug  van  jas  of  mantel); 

bindin<|.  half  leeren  band; blood.ver- 

wanlscl'i.ip    \  ;m   personen,   dii'  :illren  een 

ben    (hiililiriir.li'i-.    hiilKii^lrr): bloodod. 

van  verschillende  rassen; blown,  half 

ontloken; boot; bottlo.  half-flesch- 

je; bound,   in   hald   leder   gebonden; 

brod.  van  gemengd  ras,  onbeschaafd; 

bi-ood.  halfbloed;   ||  van  gekruist  ras; 

bi'olher.  Iialfbroeder; casto.  half- 

lil,,,(t: oook.  de  stand  van  den  haan, 

als  Inj  halt  overgehaald  is:   Go  off  at 

eook.  iris  osrrijld  dom.  iels  uil  flappen; 

oi'own.    l'^iiLi.    zijvrrrn    niunl     van     ± 

ƒ  1.5(1: doad.  halfdood: Caood.  ,,en 

profil": <|i"o\vn,  lialf  xolwassen,  half- 
was;      höartod.     lauw,     onverschilliï-', 

weifelend,    niet    van    harte; holiday. 

vrije   middag: landing,   portaal   bal- 

vcrweL'e   de    tr;ip: lauifh.  lachje; 

lon(|lli.  knirstiik  (portret)'; inoon; 

iiiollior.      si  iifmoeder; iiiourninu. 

li,il\r  rouw: pari.  lialf  deel;  (On) 

pay.    noii.ici  i\  ii,i|s|i;iclcment    ( —    (op) 

iioiiael  ivilcll  ):  77i/ri-  — ponoo; ponny, 

heipiii.   hal\e  shilviT;  7'i(r)i   up  again  Uhe 

u  bad ponny.  altijd  weer  terugkeeren, 

voor   den   dag   komen; ponnyworth. 

waarde  van  2  7;  c. ; price,  halve  prijs; 

proniiso;  — soas  over.  halfdronken, 

aangeschoten; sister,  halfzuster; 

siiiilo;   starved.  slecht   gevoed,   half 

verhongerd;  At sword,  op  de  halve 

lengte  van  een  zwaard;    i|  hai\dgemeen; 

tiinor,een  kind,  daf  de  lagere  school 

slechts  de  verplichte  vijf  schooltijden  per 
week  bezoekt;fabrieksarbeider,die  slechts 

de  helft  van  de  uren  werkt; tones. 

teere  schakeeringen; truth; way, 

halverwege: way  house,  pleister- 
plaats:    way   man,   middenman; 


denkvermogen,    niet 
sukkelig; yoarly. 


— It 


witled,  zwak  var 
goed  ..ga;ir":  zielig 
zesmaandeliiks(ch) 

Haliord.  hal'l^d. 

Halibnl,  hnlibvA.   h> 
visscher  (raartuiy). 

ilalil'ax.    halif-Ahs. 

lialilns.  halit.iA.  adem;  damp,  wasem. 

Hall.  hnl.  L.'1-oole  zaal,  vergaderzaal, recht; 
z.ial,  erlz;ial  (universiteiten;  At,—  Itofor 
— .  aan,  vóór  het  diner);  kamer,  maa 
lijd.  (gilde)gebouw,  huis,  vestibuh^:  \  — 
ruimte!  uitroep  bij  de  oude  gemask.  (ji 


HAND. 


tochtoii;  '5'lie  Ilalls,  variété-theater;  — 

of    tiK'    Kiiifilits,    Ridderzaal; cup- 

bonril.    veslibuickast; mark,    steni- 

pil,  kodi-,  bewijs  van  ectitlieid;  ook  verb.; 

iiiarkctl,  echt; iiortcr,  portier;  — 

;slancl,  porte-manteaux;  kapstok  met  pa- 
raplustander. 

Hallam,  hahm. 

Ilalleluja(luiah),  }ialilü},t,]u(z:avA;  — lass. 
vrouwelijke   heilsoldaat. 

Ilalley,  hali. 

Ilalliard,  hnljid.   Zie   Ilalyard. 

Ilalliwcll,  haliwPA. 

Ilallo(a).  halou,  Ilalloo.  halü,  Ilallow, 
hsloii.  Hola!  Allo!  \\  liallogeroep;  i|  luid 
roepen:  Do  nol  —  {halloo)  before  you  are 
out  of  the  \voo<l,  men  moet  geen  lio! 
roepen  vóór  men  over  de  brug  is. 

IlaHow,  halov,  heiligen,  wijden;  c'cn, 

halou-m,  avond  vóór  Allerheiligen;  — 
mas,    Allerheiligen   {AU    Hallows). 

Ilallucinato,  /iaK;)Msinei(,valsche  voor- 
stellingen doen  ontstaan  bij;  Hallucina- 
tion,  hdl(j)üsin<ns'n,  zinsbedrog,  zinsbe- 
goocheling: HalliicinSLtory. 

Halm,  hom.  Zie  Haiilm. 

Halo,  hei"(ou,lichte  kring  om  zon  of  maan, 
stralenkrans;  heiligenkrans;  kring  (Med.); 
11   met  een  krans  omgeven. 

Ilalser,  hólsa.  Zie  Hav;ser. 

Halt,  liólt  stilstand  (-staan),  halt;het  kreu- 
pel zijn,  kreupelheid,  ziekte  bij  schapen;  || 
halt  (doen)  houden,  halt  roepen,  ophou- 
den; kreupelen,  mank  gaan,  aarzelen, dra- 
len,gebrekkig  zijn,  te  kort  schieten ;||  kreu- 
pel; —  I  Dressl,  Halt!  Richt  u!  Call  a  — . 
halt  doen  houden;  Makc  a  shorl  — ,  even 
stoppen;  — between  these  opinions,  weife- 
len ;Thcy  wcrc  — ed  in  the  dusk,  tot  staan 

gebracht; iuy-place.  stopplaats; 

ingly,  hinkend,  langzaam,  aarzelend. 

Halter,  hólla,  halster,  touw,  strop;  Ij  een 
halster  aandoen,  er  mede  vastbinden: 
Look  aftcr  the  —  v:hen  the  mare  is  stolen, 
den  put  dempen  als  het  kalf  verdronken 
is; break  a  horse,  dresseeren,  aan  teu- 
gel of  toom  gewennen. 

Halve,  hdv,  in  tweeen  deelen,  halveeren, 
tot  de  helft  terugbrengen:  Live  on  a  — d 
iricome.  Zie  Half. 

Ilalyard.  hnlj^d,  val  (scheepsi.). 

Ham.  knieboog  of  knieholte,  dijbeen, 
schink;  ham;  stad,  dorp:  200  boxes  o/ ba- 
con and  — s.  met...;  —  and  eggs,  eieren 
met  ham;  — s,  billen. 

Ham.  (ham;  Hamite,  hamait;  Hamitic, 
Iidmitik,  van  de  nakomelingen  van  Cham 
of  hunne  taal. 

Hamadryad,  ha.msdraiad  boomnimf ;soorl 
brilslang  (Ind.);  mantelbaviaan. 

Ilames,  hvimz,  haam. 

llaiiiiionn,  hamiföm,  Itirimiföm,  haak- 
vormlg. 

llaiiiilloii.   humiH'n 

llainli'i.  hamliil^  gciiucht, dorpje: —  vvilü- 
oiit  ihc  itrhire,  hazepeper  zonder  haas. 

Hamiiior.  /uimj. hamer;  haan;  \\  hameren, 
(te  pletter)  slaan,  smeden,  instampen 
ifig.);  iemand  insolvent  verklaren:  — and 
tonys.met  alle  kracht,  met  groot  geweld: 
.'\t  —  and  tniuis.  op  gespannen  voet; 
lïrinji  lo  (Come  under)  the  — ,  onder  den 
hamir  komen,  jjubliek  vorkoopen;  Go  to 


tlic  — ,  onder...  komen;  /'//  he  —cd  if  I  do 

it,  je  mag  op  mij  schieten  als  ik  het  doe; He 
had  been  — ed  on  ihe  Stock- Exchange,  fail- 
liet  verklaard:  He  is  ahvays  — ing  at  it, 
hij  lioudt  vol,  geeft  het  niet  op;  He  — e«l 
at  the  alphabet  to  recollect  the  name,  ging 
het  heele  ABC  door;  They  — -ed  words  al 
each  other,  gooiden  elkaar...  naar  het 
hoofd;  Il  was  — ed  down  lo  me,  toegesla- 
gen; He  — ed  it  into  me,  werkte,  pompte., 
in:  I  have  — ed  it  out  al  last,  ten  laatste 
ben  ik  er  achter,  eindelijk  begrijp  ik  het: 

— ed  copper,  geslagen; axe,  werktuig, 

aan  de  cene  zijde  hamer,  aan  de  andere 

bijl; eloth.  kleed  over  den  bok  van  een 

rijtuig; lish,   liamervisch(-haai);   

hard(en),    koud    metaal    door    hameren 

harden; head.  kop  v.  hamer;  hamer- 

visch: stone.vóórhist.  stecnen  hamer; 

man.  smith. 

IIainmo<-k.  hairuti,  hangmat;  chair, 

soort  dekstoel  met  linnen  zitting  en  rug; 

ncttings,  plaats,  waar  de  hangmatten 

overdag  worden  geborgen. 

IlainiuT. /i«mpa, grove  sluitmand,  kluister, 
Imm-ï,  tuiLMire;  1|  in  eene  sluitmand  doen, 
lieleiiiiiiii  cii,  boeien,  in  de  war  brengen: 
— (Mi  a!><>iiï,  in  moeilijkh.  wegens. 

Hamps(hire),  hampsa ;Hampstcad,  ham- 
sted;   Hainpton,   haml'n:   —   Court. 

Hamsliackle./iarnsa'/i.'.den  kop(«.  paard, 
etc.)  aan  een  der  voorpooten  vastmaken; 
temmen,  beteugelen. 

Hamster,   hnmsla,   hamster. 

Hamstring,  hamstrin,  pees  v.  de  buig- 
spieren  achter  het  kniegewricht;  !|  ver- 
lammen door  het  doorsnijden  der  pees: 
—  a  p.,  diens  macht  fnuiken. 

Hand,  hand,  handvol,  handvat,  wijzer; 
deel,  zijde,  kant;  werkman;  matroos,  inge- 
wijde; schrift,  spel  kaarten,  een  der  spe- 
lers, vijf  (van  een  artikel  dal  verkocht 
wordt),  pak  tabak;  maat  (10  cM.)  om 
hoogte  van  paard  aan  te  geven;  |l  over- 
handigen, aangeven,  vastmaken  (a  sail), 
geleiden,  helpen  (in),  overleveren:  Be  a 
clever  —  at,  knap  zijn  in;W((/i  a  high — , 
uit  de  hoogte;  An  old  — ,  een  slimme  rot, 
ex-boef,  gewikst  persoon;  Conversalion  is 
liis  strong  — .  ,fort";  His  —  was 
against  everybody,  hij  was  in  opstand  te- 
gen ieder;  — s  across,  handen  over  el- 
kaar; 1  am  in  your  — s,  geheel  te  uwer 
beschikking;  He  won  the  race  — s  down. 
op  zijn  doode  gemak;  — s  off!,  handen 
thuis!  niet  aankomen;  All  — s  on  deck. 
..alle  hens";  They  .served  (waited  on) 
him  —  and  foot,  zeer  ijverig;  My  swnrd 
was  at  — ,  bij  de  hand,  dicht  bij;  /  have 
received  many  hindnesses  at  your  — (s), 
van  u;  The  time  was  at  — .  op  banden; 
The  horse  is  hot  at  —  (heavy  on  — ),  moei- 
elijk  te  rcgeeren,  hard  in  den  bek;  I 
bought  it  at  1'irst  (seeond)  — ,  uit  de  eer- 
ste (tweede)  hand;  She  came  oul  at  the 
right  — .  kwam  er  goed  af;  The  child  was 
brought  up  by  — ,  met  kunstmatig  voed- 
sel ;  He  sent  his  reply  by  — ,  met  een 
bode  ;  Take  him  by  the  — ,  aan  uwe 
hand,  onder  uwe  hoede;  They  go  — in 
— ,  zij  houden  het  samen;  helpen  elkan- 
der: Ovr  men  are  in  good  htart  and  thor- 
o'jghly  In  — ,  en  volkomen  onder  disci- 


pline;  Our  purposp  iii  — ,  tegenwoordig 
doel;  Paiimenl  in  — ,  contante  betaling; 
Thxs  hor»c  is  üolit  in  — ,  gemakkelijk  te 
legeereii;  lic  «lol  Inmself  in  — ,  herstel- 
de zich;  IIi'  Iiólds  /lunse// perïectlj  in — . 
blijft  y.ichzell'  geheel  meester;  The  matter 
was  taken  in  —  by  Idni,  aangepakt,  onder- 
nomen; He  was  laken  in  —  hy  the  judge, 
onder  handen  genomen;  T  will  tako  hini 
in  — ,  mij  met  hem  bemoeien;  Raili  juund 
the  life  OU  liis  — .  deed  liet  \vik.  ilul  zijue 
hand  -vond  om  te  doen:  — s  nii.  handi'u 
thuis;  On  the  onc  — ,  on  (he  ollier  — . 
eenerzijds,  anderzijds;  Is  your  master  on 
— ,  bij  de  hand,  aanwezig'?  He  kas  too 
much  on  his  — s,  te  veel  te  doen;  That  is 
adiiiittod  on  all  — s,  wordt  van  alle  zij- 
den loeueïeven;  We  have  no  stock  on  — . 
geen  vdiirraad  voorhanden;  Case  on  — . 
wailntfj  instructions,  colli  aanwezig;  ver- 
zoeke verzendingsinstructies;  ƒ  have  him 
on  iny  — s,  ben  verantwoordelijk  voor, 
zit  opgescheept  met:  My  brotheris  on  tlic 
niencling  — ,  aan  de  betere  hand;  Your 
speecli  is  iust  to — ,  juist  in  ons  bezit;  Go 
Iroin  — "to  — ,  van  den  een  tot  den  an- 
der; IMy  —  is  out,  staat  er  niet  naar; 
He  did  it  out  oï  — .  dadelijk,  onmid- 
dellijk; Out  oi  — ,  klaar,  af;  Hehasgot 
out  of  — .  is  buiten  den  band  geraakt; 
The  army  Itad  jjot  out  ol  — ,  was  niet 
meer  te  beheerschen;  He  went  up  the  lad- 
der—  over  — ,  snel,  door  telkens  de  eene 

hand  boven  de  andere  te  brengen;  

to ïi«|t»t,  handgemeen;  —  to  nioutli, 

armelijk,  pover  :  From  —  to  niouth, 
voor  onmiddellijke  behoefte;  Live  ïroin 

—  to  inouth,  van  de  hand  in  den  tand 
( — to-moulh  life);  Tu  — ,  klaar  voor  't  ge- 
bruik, beschikbaar;  Ready  to  — ,  ter  be- 
schikking; Nearest  to  — ,  het  kortst  bij 
de  hand;  You  will  find  everytking  to  your 

—  here,  alles  klaar,  in  gereedheid;  ƒ  saw 
an  instrument  undcr  the  ininister's 
(own)  — ,  een  door  den  minister  getee- 
kend  stuk;  He  asl^ed  (gave)  the  —  o/  his 
cousin,  vroeg  om  (schonk)  de  hand  van 
zijne  nicht;  This  house  has  chnnged  — s 
iive  limes;  They  lorced  the  — s  of  he 
government,  zij  zetten...  naar  hun  hand, 
dwongen  het,  aldus  te  handelen;  Give  a 

—  with,  een  handje  helpen  met;  I  have 
a  f  ree  —  now,  de  handen  vrij;  The  Govern- 
ment must  have  a  f  ree  — ,  moet  vrij  zijn 
in...  handelingen;  iïehad  a  —  n  the  game, 
hij  had  er  de  hand  in;  You  must  have 
your  — s  full,  volop  werk  hebben;  de 
handen  vol  hebben  (met);  Ilold  your  — , 
grijp  niet  in,  blijf  er  buiten;  I  can  hold 
upmy — s,voel  mij  onschuldig;  We  cried: 
— s  up,  and  they  — supped,  geeft  je  over, 
en  ze  deden  hel;  He  holds  — s  with  the 
best  authors,  kan  wedijveren  met;  Let  us 
join  — s  (  Join  —  in  — ),  eendrachtig 
samenwerken;  Join  — s  with,  de  hand 
reiken  aan;  TJie  Iwo  armies  joined  — s, 
vereenigden  zich;OnR  must  keep  one's  — 
in,  men  moet  het  onderhouden,  zich  blij- 
ven oefenen;  The  police  have  laid  — s  on 
)iim,  heeft  hem  te  pakken,  hem  gevonden; 
He  laid  — s  upon  himself,  sloeg  de  hand 
aan;  Lend  a  (helping)  — ,  old  boy,  zeg 
vriend,  help  eens  een  handje;  I  will  nol 


pul  niy  —  to  that  deed,  mijn  hand  niet 
zetten  onder;  He  does  not  pul  his  —  to  it, 
pakl  niet  aan;  Read  one's  — ,  iemands 
karakter  (en  lot)  uit  de  hand  bepalen;  Set 
one's  —  to,  ondertti'kencn;  He  could  set 
his  —  lo  every  kind  o/  worh,  hij  kon  met 
allerlei  werk  terecht;  Let  us  shake  — s  on 
(over)  it,  er  elkaar  de  hand  op  geven;  Lel 
lis  shal<c  — s  ,  elkander  de  liand  drukken 
(Shake  earh  olher  by  the  — );  Youdon't 
show  me  your  —  for  nothing,  je  laat  me 
niet  voor  niemendal  in  je  spel  kijken;  My 
interests  take  — s  witli  yours,  gaan  samen 
met:  — about,  rondgeven;  — down,  aan- 
geven, overleveren;  This  story  was  — ed 
down  ïroni  my  anceslors,  is  van  mijne 
voorouders  afkomstig;  May  I  —  you 
down  to  dinner,  naar  tafel  geleiden?  — 
in(to),  helpen  (in  rijtuig),  inleveren;  I  — 
off  a((  responsibility,  werp....  van  mij 
af;  He  — ed  it  over  to  me,  overhandigde 
het  mij ;  She  was  — ed  over  to  her  enemies, 
overgeleverd  aan;  —  round,  ronddienen; 

— -Ijao,  valles;  hall,   gummibal  aan 

spuit;     slagbal,     handbal;     barrow, 

(draag)berrie;  kruiwagen;  basin,  fon- 
teintje;   beaten,  met  de  hand  gedre- 
ven;   bell,  tafelbel; bill,  snoeimes; 

strooibiljet,     affiche,    schuldbewijs:   — 

book,    handboek;    brace,    drilboor; 

— Ijreadth,  handbreedte; brush,(kar- 

pet)schuier,  etc;  — — canter,  korte  galop; 

cart.    hand  kar; clasp,    krachtige 

handdruk; cufl,  handboei;  ||  de  hand- 
boeien aanleggen; drop,  handverlam- 

ming;  — er,  hands,  aanreiker,  overbren- 
ger, klap:  No  — ers  was  tlie  motto  of  the 
schoolboys  on  strike,  ,,geen  lichamelijke 
straf"  was  het  motto  v.  de  stakende 
schooljongens; fast(ed),  met  de  han- 
den inéén;  — iul:  He  is  a  goud  (greal) 

fut,  ik  heb  mijn  handen  vol  aan  hem; 

{jallop,  korte  galop; glass,  handspie- 
gel, vergrootglas,  glas  over  planten;  — 
grasp,  handdruk;  — grenade,  handgra- 
naat; — grip,  handvatsel,  greep  (Come 
lo  — s,   handgemeen  worden);  — guard, 

handbeschermer;    — hold,   houvast;  

kerchief,  hankolsif,  zakdoek,  hoofd-, 
halsdoek  (Drop  the  — ,  het  teeken  geven; 
oorspronkelijk  door  den  persoon,  die  ge- 
hangen werd  \Throw  the  —  (o,uitnoodigen); 

knitled,   uit   de   hand    gebreid  ; 

lauguage,  vingertaai;  — lead,  klein  peil- 

lood; line,  hengellijn  zonder  roede; 

iooin,  h.    weeftouw  ;    — made,    niet-fa- 

briekmatig,    handwerk  ..;    maid(en). 

vrouwelijke  bediende,  dienares;  niill 

handmolen; organ,    draaiorgel; 

painted,   uit   de   hand   geschilderd; 

paper,  papier  (mei  hand  als  watermerk); 
press.  handpers; promise,  plech- 
tige verloving,  die  slechts  met  toestem- 
ming van  beide  partijen  ophoudt  (ScholL, 

lerl.;  vero.):  rail(ing),  (trap)leuning; 

sail,   klein   zeil;   saw,  handzaag: 

He  knows  a  hawk  from  a  — saw,  hij 
heeft  zijn  weetje;  screen,  band- 
scherm;    screw,    dommekractil; 

selling,  verkoop  uit  de  hand  aan  meest- 

biedende; shake,  handdruk;  — spike, 

handspaak,  koevoet; spring,  sprong, 

soort  salto  mortale;  Chuck  (Throw.Turn) 
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lu-clllrni<  ; 
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<lra|>.  riem,  leeren  lus  (in 
—  Iriu'k.    handkar,    lohva- 

reiitje;   In  a liirii.  in  cr-n  oiiiiiie/icn- 

jf: — 'sliirii,  hulp:Z;o  o  —  's  (urn  (/o/). 

■i'ii   liaiidje  lielpeii: \\riliii«|.   schrift; 

lamischrifl  ;    In   hor  o\iii wriiiuij. 

•iiïciiliiiiuliij    iliHii    haar   Kt'sclireven. 

'.  ^iiop.  lumdval,  liou- 
r.iiiiract,    verbintenis; 
,,    \  11  hiiidi'ii,   verloven,    ver- 
isl  houden. 

Ilandirap.  /loridi/iap,  wedren  niel  vóórgift 
(in  lijd.  afstand  of  gewidit);  nadeel  (fig.); 
',\  vóórseven;  (fig.)  belemmeren,  benadee- 
Icii,  be/waren:  She  is  a  — ,  een  last;  It  is 
a  —  lo  (/  popular  author  (o  Jiare  made  a 
firi'at  biiiih.  het  is  een  nadeel  (nl.  mei  hei 
00(1  oi>  iijne  volgende,  boeken)  :  —  ruw. 
wedstrijd  m.  vóórgifl;  Heavy  laxation — s 
a  «Miuniry,  drukl  een  land  (belemmert  het 
in  zijne  vrije  ontwikkeling);  In  Ihis  vv-üj/ 
we  —  our  ou'Ti  producers  as  compared 
\<-ilh  the  foreigner,  bezwaren  we  onze  eigen 
producenten;  — per. 

Ilan<lieraü.  Ittindtkrh/t.  handenarb.,  werk 
der   handen:   — s-iiian.    handwerksman. 

Ilandiness.  huiuliiui:^.  liaiuUvaard)igheid, 
seni  ak  keiijk  hei  d.    doelmatigheid. 

llandiwork.  handiwjjk,  handenarbeid; 
kunstwerk,   scheiiping. 

Ilandle.  Iiand'!.  liandvatsel,  stuur,  boom 
(r.  lirui\K-ageii),  handel  (?•.  hierpomp.  efc), 
.,vat",  oor,  gevest,  en/..;  ,;  lietasten.  be- 
voelen, hanteereii,  hehandclen. gebruiken, 
leiden:  1  will  cjive  you  a  — ,  ik  /.al  u  de 
gelegenheid  verschaffen;  You  cjive  a  —  io 
(/i"se  fello\<s.  treeft  aan  deze  kerels  val  op 
je;  He  llevv  o(i'  Mie  — ,  hij  werd  driftig; 
—  oi'  titr  iar,-.  neus  (^rlierla.):  He  lias  a  — 
lo  )ii.t  name.  Iiij  lieeft  een  titel:  Ht'kno\<s 
how  lo  —  Ihe  iiiatler.  weet  de  zaak  aan 
te  pakken;  Thro\<  the  —  al'ler  Ihe  hat- 
eliet.  iets  wanhopigs  doen;  The  guns  uere 

well  — d.  goed  bediend; bar.    stuur 

(Hels). 

llaiidless.  Imndlis,  zonder  handen. 

Ilandliiit).  handtin.  hanteering. behandel.. 

llaiKisel.  handsl,  handpenning,  handgift. 
eerste  verkoop,  geschenk,  proeve,  etc;  ;| 
een  handpenning  geven,  handgeld  geveij. 

Handsonie.  han{d)s'm,  mooi,  knap,  goed- 
gevormd, edel,  mild,  royaal,  ruim:  —  is. 
what  (Ihat)  —  does,  mooi  is  wie  (wat) 
mooi  doet;  Philip  the  — ,  de  .Schoone:  He 
X'.as  nol  only  a  —  man.  he  was  beautiful; 
— iy,  mooi;  langzaam  en  bedaard:  — ly 
incorrecl,  totaal  onjuist. 

Handy,  handi.  handig,  handvaardig,  vlug. 
bij  de  hand,  nabij:  Be  —  vvilh  tools,  han- 
dig omgaan..;  The  money  caiiie  — ,  van 
pas;  Hohl  — .  blijf  bij  de  hand;  TIte  book 
has  found  a  place  oti  Ihe  handiesl  shelf 
o/  erery  sludent,  staat  voor  het  grijpen  bij; 

The    children  were  playiuy  at  dandy. 

de  kinderen  speelden:  ,,Ra,  ra,  in  welke 
hand?";  — man,  helper,  handlanger:  He 
is  Ihe  — man,  lo  whom  in  emergency  every 
one  looks  for  counsel. 

Hanfi,  helling,  het  zitten  van  een  kleeding- 
stuk,  neiging,  richting;  ||  hangen,  ophan- 
gen, behangen:  'l'he  cjeneral  —  of  the 
vorlt  is  disappointing,  gang.  richting;  He 
lias  jjot  Ihe  —  oi"  il,  heeft  er  den  slag  van 


beet:  I  don'l  rare  a  — .  "t  kan  me  geen  lor 
schelen:  — il!,  verduiveld.  donders!:I.el 
reatistn  yo  — .  naar  den  drommel  loopen; 
The  suil  huny,  het  proces  werd  gerekt; 
A  badly  huny  gale,  vervallen  poort,  hek; 
—  a  letj.  weifelen;  Be  — ed  lo  'em.  laten 
ze  naar  den  duivel  loopen;  .A  dim  thoug>it 
— s  alioul  in  my  memory.  ik  herinner  'I 
mij  flauw;  He  — s  ahoul  her.  maakl  veel 
werk  van  haar,  loopt  haar  na;  Many  boys 
were  — iny  about  the  slables,  hielden  zich 
op  bij  de  stallen;  — iny  about  ïor  the  ne.xl 
train,  wachtende  op;  — iny  at  him  like 
a  dog,  hem  volgende  als...  (Verg.  —  lo, 
aanhangen,  hangen  aan);  She  — s  baek. 
aarzelt;  Do  not  —  baek  (o/O,  krabbel  niet 
terug,  pak  aan!;  —  behind,  achterblij- 
ven; He  hunci  (down)  his  head,  liet  han- 
gen; His  Hf  e  — s  by  a  Ihread,  aan  een  zij- 
den draad;  H  — s  in  the  balance,  is  onbe- 
slist, onzeker;  She  heeps  him  — iny  in  the 
\Kind.  aan  het  lijntje;  Sleep  — s'  in  lier 
eyes,  kijkt  haar  uit  de;  All  Ihe  hearers  — 
on  his  lips,  hangen  aan;  The  enemy  huny 
on  ourrear,  bestookte...  achterhoede;  The 
Ihing  was  liuny  on  by  the  eyelids,  was  er 
slechts  even  of  onvoldoende  mee  verbon- 
den; He  — s  on  his  party  as  faithfully  as 
may  be  e.xpected,  hij  kleeft  zijne  partij  aan; 
Has  he  huntj  on  for  this,  zijn  leven  gerekt? 
Where  do  you  —  out,  waar  woont  gij. 
hangt  gij  uit?  All  the  flags  were  huny  oul. 
uitgestoken;   /  —  over  lo  Ihat  opinioti. 

hel  naar  die  meening  over;  I  feel  the 

over  from  tlie  veine,  na-weeën;  They  — 
toyether  like  burs,  hangen  als  klissen  aan 
elkander;  —  up,  tot  onbeteekeneindheid 
vervallen;  The  house  got  huny  up  for  a 
time  at  £  500.  when  he  sprany  it  io  £  550. 
bleef  een  tijdje  staan  op....  in  eens  ver- 
hoogde; The  matter  was  huuy  up.  bleef 
onbeslist,  werd  aan  den  kapstok  gehan- 
gen, ter  zijde  gelegd;  — fire,  niet  dadelijk 
afgaan;  besluiteloos  zijn,  op  zich  laten 
wachten,  niet  willen  gelukken;  We  have 
been  — iucj  in  doubl.  in  onzekerheid  ver- 
keerd;  Men   have    (been)   — ed   for   less 

Ihan  Ihis.  kregen  den  strop: doy.  gal- 

gebrok,    schurk; doy    look,    gemeene, 

gluiperige    blik;   — man.    beul;   nail. 

nijdnagel; nest.  hangend  nest; nel. 

hangnet  met  groote  mazen.  Zie  Hanging. 

Hanyar,  haiyga,   hangar  (r.  vliegtuig). 

Hanyer.  hano,  haak,  ophanger,  hartsvan- 
ger,  korte  sabel;  woud  of  boschje  {langs 

heuvelhelling):  on,  aanhanger,   afhan- 

geling,   klaplooper. 

Hanyiuy,  hanir^,  het  hangen  of  ophangen; 
behang,  wandtapijt;  1|  steil,  den  dood 
verdienend,  strafbaar  met  den  dood:Han- 
yiny  and  wiving  groes  by  destiny,  hangen 

èn  trouwen  is  een  loterij:   That  is  a  

atl'aii-  (matter),  eene  halszaak; elause. 

bepaling,  met  welker  nietnakoming  het 
leven  gemoeid  is;  —  «•ommiltee.  c  voor 
schilderijententoonstellinL'eu  (liel.ist  met 
het  ophangen  der  werken);  —  cuphoard. 
hangkast;  —  yale.  achterstallige  rente: 

yarden.    hangende    tuin;    yiiard. 

verdedigende  houding  met  een  sabel:  — 
jjudye,  rechter,   die  het  doodvonnis  uit- 

.spre'ekt:     lamp;     sliell',     boeken- 

hanger.    Zie    Wive. 


Ilaiik,  streng  (f/aren,  zijde,  elc);  greep, 
iiiaclit;  II  tot  strengen  vormen,  Itrachtig 
;ianlialon:  //is  (o/es  are.  excellent;  the  firsi 
in  (lie  —  is  //('■  lifsl,  liet  cerslc  ia  de  ver- 
/aiiH'ling  is   hel    lii-sle. 

il:iiikri-.  Intul:,).  Inmki'ren, verlangen: ƒ  jell 
a  — iiui  iiïliM-  (for)  her.  een  onweerstaan- 
li;i.ir   vcilaiii-'cK   naar   liaar  bekroop    mij. 

Il:iiik(.v).  Ifim.   voor  zakdoek. 

Il:iiik\-S'jiiik.v.  hanhipanhi.  Iioctispiiens: 
i,    lM'(iri<-j.'i>li.ik:   Thfrr's  uo  —  al»oul  hiiir. 

—  bloke.   f-'iiDclii'laar. 
Ihiiilo.v.  hnuli. 

liiiiio\<>i'.  Ii<iii,ir,i;  — iau.  hun.irin.ui.  II.iii- 

liaiisai-il.  Iniiis,}d,  koopman  uil  cciir  li;iii- 
/(■sUul;  oliieieel  verslag  van  de  liaiulc- 
liimrii  van  het  Parlement;  — izo,  parle- 
nirnlslid  weerleggen  door  diens  vroegere 
liewrringen. 

IIaii^^«'.  hans,  verbond,  vereeniging:  — 
lowiis.  lianzesteden:  — alic,  hani-iatih, 
\  aii   (Ie   Hanzesteden  ( —  leajiuo,  lianze- 

\rrlH,lld). 

liansoiii  (eab),  hans'm(hAb),  Iweewielig 
liiiiirrjjluig  (de  lioetkier  zit  achterop  en  de 
l<'i'lnil<  f/nan  over  de  hap  heen). 

Ilairi,  lia'u't.  hant.  (Am.)  Iieini,  ]ilal  voor 
Hacc  Jio(.   Has  nol. 

Ilaiils.    Hampshire. 

Ilaiuvoll:  He  is  (a)  fil  (subject)  Un-  ■—,  ge- 
seliikt   voor  Meerenberg. 

Hap.  toeval,  lot;  toevallige  gebeurtenis; 
mantel,  Iiulsel  (dial.);  — hazartl.  kans, 
Kclukir.  lorval:  — Sia/,ar<l  (/r-(.wori,  luk- 
rake: /  <lnl  II  :i!  —hazard.  .i|i  den  liof,  op 
l.'iie(l    ur\\ik    :il:    1('S>.    1 1 II  L-'e  I  n  k  k  i  L'.ramp- 

zaliu;  — ly.   bij    Lueval,   jiiis-eliieii   (rero.). 
Ha'p'orlh,    heipslh,     (waarde    v.)     halve 

penny. 
Happen,  hnp'n,  gebeuren,  plaats  hebben: 

Irefl'en,  vinden  (on):  I  — ofl  fo  moet  Slim. 

ik  ontmoelle   lieni    loevalli-:  .Xs  il   — e<l 

/  loundltim.  toevallii:  vimd  ik  hem:  -Insl 

—  in  at  iiiy  ol'fieo  (Am.),  wip  e\en  aan; 
ƒ  — pd  on  it  yesterday,  trof  (vond)  toeval- 
lig; I  have  not  seen  the  — inc|s  wilh  mii 
own  ei/es.  ik  heb  zelf  niet  gezien  wal  er 
voorgevallen  is. 

Happy.  JidiH.  i/elukkig.  voorspoedig,  ver- 
lu'ii^ïd,  lilii,  liandig,  bekwaam:  As  —  as 
a   kin(|.  as  !»uneh;  — «lespatch.harikiri; 

—  faiiiily.  vreedzaam  samenlevende 
mensclien  of  kleine  dieren  v.  \ei-^(iiiilen- 
den  aard  (zooals  honden  en  /.■(W/eu.   eiej: 

«lo-lucky,  onbezorgd,  zortjeldos,   loe- 

vallig;  —  niean,  gulden  middenweg,  hel 

ware    midden:   The   niean   man,   de 

man  van  't  ware  midden. 

Harakiri,  hkr^kiri,  zelfmoord  door  den 
buik  dwars  open  te  snijden  (Jap.)  Ook: 
llnriliiri. 

naran;|U(>,  horan,  redevoering,  toespraak; 
II   tiiesprcken,   eene  rede  houden;  — r. 

Ilarass.  haras,  kwellen,  vermoeien,  uit- 
l)ullen,  bestoken,  onophoudelijk  veront- 
rusten:  — ment. 

Harhiiii|er.  /i«'>ini.»,voorlooper,  voorbod  e, 
kw^iriieiinaker.  fourier;  ]|  voorafgaan  als 
iHHle.   a;ink(indigen. 

Harboiii-,  htib,).  schuilplaats,  (veilige)  ha- 
ven: lierlieifT.  woning;  ||  herbergen,  een 
schuil|jlaats  verleenen,  voeden,  koesteren; 


— ajie,  toevlucht,  onderkomen; liai*. 

ondiepte    (aan    haveningang); dnes. 

lig-,     liavengeld: lijjht: master. 

Ini vennieesler : wateli.    ankerwaelil. 

HarronrI.    tial:ot. 

Har«l.  haid.  va^l  moeilijk,  vri'mdeienil, 
streng'.  \\\i-ri\  \.riKir,i.  (,nlMiii.'zaain.  t-Tni. 
Onsm:ikeli|k.  wi-.in::.  Inviir:  >lejirev:  eon- 
serv.   c|em(ier,i:H    (  \;/, j:    klinkende   mnnl: 

—  and  ïasi  line  nm  l,r  .Irnwn  m  Ibis  n\(ii- 
Irr.  t-'eene  scherpe.  Iiepaiiide  urens  k;in  ill 
de/e  zaak  wurden  ;;elr<.kken:  As  —  as 
the  nether  millsloiie.  luii  I  enirewoon 
hard;  Itis  a  —  row  tn  lioe,  in  nel  lijk  e  laak; 
Tlieij  are  —  al  llic  bolllc.  flinke  drinkers; 
Tlieu  live  —  by,  zij  wonen  kort  liij.  in  de 

buurt:  —  in  the  motUh.  Z. moulbeil:  — 

oï  heariny.  hardlioorig;  These  peoplc 
vere  —  up,  hadden  groot  geldgebrek:  / 
was  —  up  Üor  something  to  .say,  ik  stond 
met  den  mond  vol  tanden:  Don't  be  — 
iipon  me.  val  me  niel  (te)  hard:  //  is  — 
upon  seven,  dichtbij;  Look  —  al,  strak 
kijken  naar;  Move  the  rudder  — a-star- 
board,  leg  het  roer  zoover  mogelijk  naar 
stuurboord;  M-^e  xo^re  —  put  to  it,  waren 
in  groote  moeilijklieden:  Run  a  person 
— .  hem  dicht  op  de  liielen  zitten;  Think 
— .  ernstig  (na)denken;  Try  — ,  hard  z'n 
best  doen;  This  re\\ard  wa.s  —  won,  deze 
belooning   werd    met    moeite   verkregen 

(Verg.    — ly   -won,    nauwelijks,    pas); 

bake.  amandelkokinje;  lekkers,  banket; 

bolieviny,  ongeloovig: beset,  eng 

ingesloten,  in  't  nauw  ^eln-aidil: bil- 

tetl,  hard  in  den  bek; Itillen.  laai  (in 

gevecht); bouncl,  versl(i[)t,    hardlijvig. 

'traag;  — cash,  baar  geld; eoal,  an- 

thraciet;  —  ilealing,  hardheid,  onmee- 
doogendheid;   —  «Irinker,    drinkebroer; 

zuiplap; eariie<l.   zunr   verdien<l:  — 

tavourecl  (-(cnl, treil).   |eidi|k:   -lieiiL;: 

ïish.  gedroo^Mte  kalndjanw.   ^e)n'!\|s(di  of 

leng: liste«l.  met.  harde  h.mden:  L-ierig; 

toiujlil.    hardnekkig    fzesi reden: 

firaine'fl.  grofkorrelig;  grof  (ook  (ia.): 

«lot((e?)),  zuur  verdiend; han<le»l. hard- 
handig,   ruw,     streng; hea«l.     zwarl 

knoopkruid;    knorhaan;    soort    kiusteen: 

headecl,  sluw,    practisch;    niel    senli- 

menteel ; hearted.   hardvoehlig:     — 

knot,  moeilijk  1e  oniwarren  knuop:  — 
labour,  gedwimtren  (ilwang);irbeid  (mi  ijr- 
vangenis;  i\l  Ihr  t/n/i's);  —  lurk.  1  et;en- 
spoed: luek  slory.  rampspoedig  ver- 
haal;   mouthetl.  hard  in  den   bek   (e. 

paarden);  —  nib(bed),  (met)  harde  jiunl 
O',  pen);  ruw,  grof  (van  laai):  —  jtalaie. 

h.  gehemelte; pan.  harde  ondertrrond: 

l)ur  capital  is  down  lo pan.  is  liijna 

op;  pressed,  in   iiMieilijke  omslandig- 

heden;   —  roe,   kuil;  —  rul»bei-.  e:i(iiil- 

chouc;  set,  krachtig  vervolgd,  in  bei 

nauw;  streng,  onbuigzaam; sheli.nn  t 

harde  schaal;  streng  orthodox  conserva- 
tief (Am.);  tack,  scheepsbesctmit ;  — 

times,     slechte;     ware.     ij/eiwaren, 

vooral  potten  en  pannen,  en/.:  —  water. 
hard    (wasch)water;   —  winter,   strenge 

tiegPAióymild); wood,  hout  (vooral  v. 

eik  en  pech);  —  words  break  no  bones, 
harde  w.   deren   niel;   —  workiny,   zeer 


arbeidzaam. 

llardcu.  hdd'n,  (ver)liarden,  gevoelloos 
maken  (worden),  minder  ruim  worden  (v. 
Ocldruarhl). 

liarilicsinute,  hkdih'njüt. 

ll:it-<liiioo(l,  hddihud,  koenheid,  onver- 
sa  at,'dlieid,   onbeschaamdheid. 

Ilardiuess,  hddinis,  gehardheid,  f-lout- 
moedigheid. 

llnrdly, hüdli,  nauwelijks,  bijna  niet.waar- 
.schijnlijk  niet;  i|  hard,  moeilijk,  streng: 
They  have  been  —  Iriod,  op  harde  proef 
gesteld; — ...  whon  (be/ore), nauwelijks. .of. 

Iiur«lne»>s.  Iuldnis,  liardheid  (ook  /ig.), 
iiioeielijkhi'idjlardship.  onlbering;Har- 
dy.  gelijnd,    st-rk,   stoutmoedig. 

Hart'.  h-CH,  haas:  As  luad  as  a  March  — . 
zoo  gek  als  wat;  First  catch  your  — .  then 
vooli  him,  verkoop  de  huis  pas  als  de 
beer  gevangen  is;  —  and  hounds,  snip- 
perjacht;  Hold  wilh  the  —  aml  rrm  -with 
llie  hounds.  dubbelhartig  zijn.  niet  beide 
partijen  meepraten;  He  wanted  lo  makc 
a  —  of  me,  trachtte  mij  belachelijk  te 
maken,  te  foppen,  beet  te  nemen;  Start 
o  nevi  — ,  met  een  nieuw  plan  aankomen; 

bell,  grasklokje,  sterhyacint; brai- 

ned,  onbesuisd,  dwaas;  — -hound.  haze- 

wind;    lip,    bazel ip;    — 's    ear,   rond 

doorwas  (plant):  — 's-loot,  hazepoot  (door 
acteurs  gebruikt). 

ilareui.  hêr'm:  —  skirt,  rokbroek. 

IlurU-ot.  hdrikot,  ragout,  gewoonl.  van 
schapenvleesch  met  groenten;  snijboon 
( —  bean). 

Hark.  luisteren:  —  ye,  luister  eens;  — 
away  ( —  forx-zard),  vooruit!  —  back, 
liier!  een  uitroep,  waarmede  de  jager  de 
het  spoor  voorbij  hollende  honden  terug- 
roept; II  terugloopen  als  het  spoor  ver- 
loren is;  —  back  lo,  terugkomen  op,  te- 
ruggaan tot. 

liarl(c),  vezel  van  vlas,  haar  of  wol;  kop- 
pel honden,  vrij  groote  hoeveelheid. 

Ilarleiau,  lidlidu,  van  Harley,  naar  wien 
de  door  hem  gesormde,  thans  in  het  Br. 
-Museum  aanwezige  blblioth.  genoemd  is. 

Ilarleui.  Itdl'm. 

llarlequin,  hdhh(w)in.  harlekijn,  potsen- 
maker, grappige  vent;  ||  voor  harlekijn^} 
spelen:  He  is  —  lo  your  Columbine  (in  de  I 
('hristmas  Pantomine);  — adc,  /iafófe(w)in-  1 
€-id,  harlekinade  (dat  deel  in  eene  Christ-  \ 
mas-panlomine,  dat  op  de  Transformalion-  i 
scène  volgt).  ; 

llarlot,  hdldt,  lioer;   ||  ontuchtig;  — ry.       i 

liai-iii,  nadeel,  schade,  kwaad;  |i  kwaad 
doen,  schade  berokkenen,  aanbrengen: 
He  took  no  —  by  what  happened.  ergerde 
zich  niet  aaii :  —  walch  —  catch,  wie  een 
ander  een  kuil  graaft,  valt  er  zelf  in:  Here 
lic  is  o«!(  oi'  — "?,  «ay.  kan  hij  geen  kwaad, 
is  hij  vi'ilig:  — -<ioiu«|.  liel  kwaaddoen; 
— !"iil.  nadeeii^.  schadelijk  ;  — less,  on- 
lieschadigd,    onscliadelijk,    argeloos. 

Ilariiiallan.  /i(im«rn,harmattan,  droge  en 
lieete  wind.  die  van  December  tot  Maart 
V.  Aliddeii-Afrika  naar  h.  Noorden  waait. 

llai-iiioiiic.  hdmtmih,  harmonisch;  — Sk,hd- 
monik.),  mondiiarmonica,  glasharmonica, 
collectie  verschillend  gestemde  Cii  met  de 
vingers  bespeelde  glazen;  — on,  hdnio- 
nik'n,   orcJie.strion;  — s.  hdmoniks,   har- 


monieleer, flageolet-tonen. 

Harnionic(al)./iamor!i/{('/),  liarmonisch:  — 
proportion,  harmonische  evenredigheid 
(tusschen  grootheden). 

liarnionious,  hdmounias,  harmonisch, 
eensgezind. 

Ilarinoniphon.  Yidmonijonn,  klavierhobo. 

Hai-iiionist,  ^iÖTnanist, componist,  iemand, 
die  de  overeenkomstige  plaatsen  van  ver- 
schillende schrijvers,  vooral  der  Evange- 
listen, opspoort;  — s.  communistische 
secte  van  Gebr.  Rapp.  in  1803  uit  Wur- 
temburg  naar  de  Vereen.  Staten  getrok- 
ken: Harmonium,  hdmounj'm,  seraf  ine- 
orgel. 

Ilarmonize.  hd-nwn-iiz,  overeenstemmen, 
in  overeenstemming  brengen,  in  vrede  le- 
ven, congrueeren;  Harniony,  hdrnanl, 
harmonie,  eensgezindheid,  overeenstem- 
ming: —  of  the  sphercs.  de  leer  van  Py- 
thagoras  omtrent  de  harmonie  der  tonen, 
door  de  planeten  in  hare  beweging  en  al 
naar  hare  grootte,  snelheid  en  afstand 
voortgebracht. 

Harncss,  hdnis,  paardetuig,  gareel;  har- 
nas; II  het  tuig  aandoen,  de  wapenrusting 
aantrekken,  de  natuurkrachten  als  moto- 
rische kracht  aanwenden:  He  dicd  in  — , 
midden  in  zijn  werk;  The  Ihing  is  well  in 
— ,  goed  bew^erkt;  They  run  in  douWc  — . 
stemmen  volmaakt  overeen,  zijn  gelijklui- 
dend; High  spirits  werc  soon  — ed  into  llte 
play,  spoedig  kwam  er  groote  opgewekt- 
heid in;  — -cask  (-hib),  vat  met  pekel- 

vleesch,  op  dek; maker,  zadelmaker; 

room,   tuigkamer 

liarold.  harald.   Harold. 

Harp.  harp;  |i  op  de  harp  spelen,  steeds 
hetzelfde  onderwerp  aanroeren:  Hang  the 

—  on  the  willows,  de  lier...  hangen;  He 
is  stm  — inn  on  his  first  love,  hij  heeft  het 
nog  steeds  over:  —  on  the  samc  string; 
— er,  — ist,  harpspeler. 

Harpoon,  hapün,  harpoen;  ||  harpoenee- 
ren:   — er.    harpoenier; (jun,    kanon 

voor  het  afschieten  van  een  harpoen; 

rockel,  harpoen,  die  als  een  raket  wordt 
afgesclioten. 

J'arpsichord.  Iidpsiköd,   spinet. 

Harpy.  hdpi,  harjilj  (ook  fi;/.);  — (-cajjlc). 

Harqucbus(s)  (Zie  Arqiiebus);  — icr. 

Harr.  grommen  (dial.). 

Harridan.  harid'n,  oude  feeks,  oud  wijf. 

Harrier,  hnri,).  brak;  kuikendief;  plun- 
deraar. 

Harrow,  harou,  Harrow  (met  zijn  Public 
School;  de  leerlingen  heeten  Harrovians); 
egge;  ||  eggen,  kwellen,  verontrusten, 
wonden:  He  is  — injily  thin,  ontzettend 
mager;  The  — incj  of  Helt,  bevrijding  der 
zielen  uit  de  hel. 

lliivry.  h ar i,  plunderen,  verwoesten,  kwel- 
len,  strooptochten   doen. 

Hari-y,  hari,  andere  vorm  v.  Henry;  ver- 
persoonl.  v.  den  echten  Londenaar  uit  de 
volksklasse:   'Arry. 

Harsb.  zuur,  wrang,  scherp,  wreed, 
streng,  ruw. 

Hart,  manneljeshert  (na  het  vijfde  jaar): 

—  oi  ten.  bert  met  een  gewei  van  tien 
takken;  — (e)beest,  hdt(9)bisl,  soort  van 
antilope  (Z.  -Afrika);  — s-horu,  hdls- 
fcün,(geest  van)  hertshoorn;  — 's-tongue, 
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hcrlstorig,  tongvaren. 

llaruiii-searuni,  /tér'Tnsftêr'm, lichtzinnig 
roekeloos,  wild,  slordig:  Tii«'  —  {Black 
sUeep,   Ne'er-do-well),  onbesuisd   p. 

iiurvard,  havad. 

MiwvvMl,  havist,  vroege  najaar,  oogsttijd, 
oogst;  product;  ||  inzamelen,  oogsten;  — 
lni(|,  soort  boktor; — er, oogster; — fcast, 

uogstfeest; foslival,  dankdag  voor  het 

gewas;    homo,    oogsttijd,    oogstfeest, 

oogstlied; lady,   tweede   maaier  van 

cene    rij    (dial.); lonl,    voormaaier. 

eerste  maaier;  man,  oogster,  maaier; 

inoiith.  September; moon,  (bijna) 

volle  maan  len  tijde  der  dag-  en  nacht- 
i'vening  in  den  herfst; iiiouse,  dwerg- 
muis;     c|uccn,     oogstkoaingin     (pop, 

Ceres  voorstellende,   rondgedragen  op   den 

taatslen  oogstdag);  spider,  hooiwagen 

(spin). 

Ilarvey,  havi;  Harwich,  Iiuridi. 

Ilasli.  gehakt  vleesch  met  groenten,  ha- 
ché;  mengsel,  poespas;  |1  hakken,  fijnma- 
ken,  bederven:  Trust  him  for  inakincj  a 
—  oï  t(,  je  kunt  er  op  aan,  dat  hij  den  boel 
in  de  war  stuurt,  verknoeit;  I  have  soUled 
hls  — ,  hem  zijn  vet  gegeven,  afgeranseld, 
geruïneerd;  I  have  — ed  my  goose  alio- 
get/ier,ik  heb  mijne  zaak  totaal  bedorven. 

liasheesh.  hoste,  Hashish,  hasis,  ge- 
droogde bladeren  van  de  hennepplant, die 
gekauwd  of  gerookt  worden,  en  waaruit 
een  bedwelmende  drank  wordt  bereid. 

Ilasicmerc,  heiz'lmid. 

Ilaslct,  has{heis)lü,  lever,  hart,  enz.  (v. 
schaap  of  varken  vooral)  als  voedsel. 

Uasp,  hdsp,  grendel,  wervel,  beugel ;streng 
garen;  |1  met  een  klamp  of  grendel  vast- 
maken. 

llassock,  hasdk,  pluimzegge;  dikke  mat; 
(dik)  voet-,knielkussen; grass,smeele. 

Jiastate,  hasteit,   speervorrnig. 

liaste,  helst,  haast,  spoed,  drift,  overhaas- 
ting, ijver:  With  — ,  ,, spoed";  More  — 
less  (worse)  speed;  In  — ,  haastig,  vlug; 
Makc  — ,  voortmaken;  Hasten,'heis'n, 
haast  maken,  zich  haasten  (from  a  place); 
verhaasten. 

Hastings,  heisliriz. 

Ilasty,  heisü,  haastig,  snel,  vlug,  driftig, 

hartstochtelijk; pudding,  pap  (meel  in 

kokende  melk  geroerd). 

llat,  hoed,  kardinaalshoed,  waardigheid 
V.  kardinaal:  A  man's  —  in  his  hand 
necer  did  him  any  harm,  met  den  hoed  in 
de  hand...;  By  his  —  he  is  a  professor, 
naar;  My  —  (and  ioatliers),  drommels 
(jemeni-joosje);  —  and  coat  rack  (rail), 
kleerenhanger;  —  and  umbrella  stand. 
porte-manteau;  Do  up  a  — ,  opmaken;ife 
lias  hung  up  his  —  in  my  house,  hij  heeft 
zijn  anker  bij  mij  neergelegd,  zijne  tenten 
bij  mij  opgeslagen;  Kaise  one's  —  lo  a 
person,  afnemen;  They  have  senl  (passed) 
the  —  round,  hebben  eene  collecte  ge- 
houden (geld  trachten  los  te  krijgen); 
Take  one's  —  off  (to),  afnemen  (voor); 
Talk  ihrough  one's  — ,  malligheid  praten, 

vertellen;   baud,   rouwband    (om   den 

hoed);   hoedel  int;  block,  hoedevorm; 

guard,  hoedekoordje;  — -maker, hoc- 

denfabrikant; pin,    hoedespeld;    

rack,   kapstok;  reviver,  middel   om 


hoeden  op  te  knappen. 

Ilatch,  onderdeur,  poortje,  schuif,  tralie- 
werk op  een  luik,  luik;  broedsel,  gebroed, 
samenzwering,  fijne  streep;  ||  met  een 
luikdeksel  sluiten;  broeden,  uitbroeden, 
uitkomen;  beramen,  voortbrengen, arcee- 
ren:  IJuder  — es,  onder  de  luiken  gecon- 
signeerd, beneden  opgesloten;  zeer  v(!r- 
drukt,  er  slecht  aan  toe;  welbewaard,  ge- 
storven;   boat,  soort  v.  visscherspink 

met  een  half  dek;  — way,  luikopening; 
muil. 

llalchel,  Iials'l;  — Ier.   Zie   llackle. 

IlaUïlier,  linlëa,  uitbroeder;  incubator; — y, 
inrichting,'  voor  kunstmatige  visehteell'. 

Ilatfhol.  halsit,  bijl,  bijltje;  fooi  om  de 
komiiiiezen  om  te  koopen  {Am.):  Sling 
the — ,  ,,opsnijen",met  spek  schieten(.Si.); 
They  took  up  the  — ,  zij  vatten  de  wapens 
op; face,  smal,  scherp,  belijnd  gezicht. 

Hatchinent,  hatsm'nt,  ruitvormig  rouw- 
schild. 

Hate,  haat  (dichlerl.);  \\  haten,  verafschu- 
wen; — ful,  hatelijk,  verfoeilijk,  veraf- 
schuwd; boosaardig;  — r. 

Hathaway,  hathawei. 

Hatrcd,  heilrid,  haat,  kwaadaardigheid, 
kwaadwilligheid:  He  took  a  —  for  me, 
vatte.,  op  tegen;  —  to  a  person. 

Halter,  haU,  hoedenkoopman  of  -maker: 
He  is  as  iiiad  as  a  — ter,  hij  is  stapelgek. 

Hatti(-siierifl'),  hali(serif),  door  den  sul- 
tan van  T.  uitgevaardigd  onherroepe- 
lijk bevel. 

Hauberkj/iófjêft,  maliënkolder  ( —  of  mail). 

Ilaugli,  haf,  laag  gelegen,  vruchtbaar 
oeverland. 

llaughty,  hóti,  trotsch,  fier,  hoogmoedig, 
aanmatigend. 

llaul, /lói,  haal,  vangst,  trek;  |1  halen,  trek- 
ken, sleepen,  den  koers  van  eenschip  ver- 
anderen, veranderen  van  richting;  — age, 
trekkracht;  transportkosten  =  Freight- 
f'Oe;  — er,  soort  hengel;  — ier,  sleeper; 
The  sheets  were  — ed  home,  de  schooten 
werden  aangehaald;  —  the  wind,  bras 
het  zeil  bij  den  wind;  — down  the  colours 
{f lag).,  strijken;  The  ship  was  enabled  to  — 
off  from  the  shore,  af  te  houden  van  de 
kust;  He  — ed  out  a  knucklebone  of  ham, 
haalde  voor  den  dag;  Don'l  —  me  up  for 
sucli  a  trifle,   een  standje   maken. 

llauim,  }ióm,  ham,  halm,  stroo;  stengel. 

Hauueh,  hóns,  hans,  dij,  lendesluk,  bout. 
The  liorse  was  thrown  (pulled)  violently 
(ba<!k)  upon  üs  — es,  werd  met  geweld 
tot  staan  gebracht. 

liaunt,  hónt,  dikwijls  bezochte  plaats,  ver- 
blijfplaats; II  omgaan,  verkeeren  met; 
actiti'i  volgen,  bezoeken  (ook  v.  geest):  This 
liniisc  is  — ed,  het  spookt  in  dit  huis;  — er, 
slaiii^M-l ;   ili'uk  bezoeker. 

Ilautbu.>,  kmtbói,  hobo   =    Haulbois. 

Havana, /woaria,  Havana(sigaar);  liavan- 
ese,  havaniz,  (bewoners)  van  H. 

Have,  hav,  hebben,  bezitten,  houden,  ge- 
nieten, ontvangen,  ondervinden,  dulden, 
laten,  te  pakken  hebben,  bedriegen,  beet- 
nemen; II  beetnemerij,  streek:  Ha  has  nn 
(ireek,  kent;  They  had  me  (l  was  had) 
avifully,  leelijk  beet  gehad;  1  had  yoii 
there,  had  ik  je  te  pakken;  You  —  it  bad- 
ly,  leelijk  te  pakken;  —  tlüs  in  miud,  ont- 
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houd;  He  will  —  it  Ihut,  beweert  dat; 
Wlial  wouhl  JOU  — ?  I  do  vchat  I  can, 
wat  zal  ik  je  zeggen...;  Let  liiiii  —  it. 
iivi.-ï  vr  lieni  van; —  the  oar  oï  the  IIoiiso. 

lol  die  sprekers  in  't  Hui?  beliooren.  naar 
wie  gaarne  geluisterd  wordt;  —  a  uanio. 
i'en  spelletje  doen;  I  had  my  leg  broken, 
ik  brak  mijn  been;  He  had  a  coat  made,  i 
liet...  maken:  U'e  shall  have  hif<  memory  ' 
in  rcverence.  hem  eerliierliL'  i.'eflonken: 
I  —  your  \<elfare  at  hejirl.  1m  t..,i::  —  al 
Iheiii.  pak  aan,  er  op  \'«:  i  ■  '  w~  —  lols  oi 
rouiii  hare,  maak  hier  ft-ii-  llink  ruimte: 
/  had  as  lieï  die  as  be  a  slan-.  zou  evenlief 
slerviii:  /  had  i-alher  do  tliat,  dat  zou  ik 
I  icver  din-ii;  Do  we/(  and  —  well.  die  wel-  j 
doet  wel  ontmoet;  As  Shakei<peare  has  it. 
zooals  S.  zegt;  ,As  (/ie mood  has  the  read- 
er, al  naar  de  lezer  gestemd   is;   —   thr 
lea-things  away,  ruim  weg;  You  —  nolh- 
injl  for  it  bul  to  go,  je  kunt  niet  anders 
doen  dan,   er  zit  niets  anders  op:   Thesv 
letlcrs  —  valuc  from  their  quiel  humour. 
door;  He  had  on  his  best  coat,  droeg;  i 
t\"e  had  kim  on  about  her.  plaagden  hem 
met;  He  hail  his  watch  out.  haalde  voor 
den  dag;  l'll  —  il  out  of  you,  zal  je  wel  ' 
krijgen,  het  je  wel  inpeperen;  I  will  —  it 
out  uit/l  you  beiore  1  go,  met  je  afrekenen 
(fig.):  ril  take  them  all  ut  once,  and  —  it  ' 
<»vei'.  en  er  af  zijn;   I  ui7/  —  you  up.  je 
dalen)   dagvaarden;   W'hal  ars  you  goivg 
lo  —  («ilh  your  dinner),  gebruiken  (bij).'  ' 

lia\e!<>ck.  harloh.  achtersluier,  v.  hoofd- 
deksel   (ni    ,!,■    ■rr,,,,-,-,). 

Haven.  In-i'','.  Ii.in'u.  veilige  ligplaats; 
selmilpl.!..!-;       '  '  iM    >eluulpi.  bieden. 

liaxei'. /(«r.i.h.i  vel :  wauwelen,  raaskallen 
(.Sc/(o(/.);— saok. knapzak,  brood-,reiszak. 

Havei'hill.   heivahü   (Am.),   havahit. 

Ilavers.  hcivaz,  onzin,  klets. 

Ilavihiar.  havilda..  Inl.  sergeant  (B.I.). 

Ilaviiit).  /uiiiij,  bezitting,  eigendom;  [\ 
,, hebberig";  — s,  (goed)  gedrag. 

Ilavoc,  havak,  verwoesting,  vernieling;  de 
kreet  der  krijgslieden  wanneer  geen  kwar- 
tier werd  gegeven;  ||  verwoesten,  vernie- 
len, dooden:  C'.ry  — ;  ÏVIake  (Play)  — 
with  (ainonci).  vernielen,   verwoesten. 

llaw.  liu!  o!  jriiaag;  tuin,  grasland  in  een 
dal;  (bes  van)  de  haagdoorn;  aarzeling, 
hapering;  |i  haperen,  o...  ö  zeggen,  aar- 
z(!len;  door  hu!  te  roepen  een  paard  links 

wenden  (ATn.):He  spokein  his style. 

hij  sprak  op  zijne  ,,ö  ö"  manier;  He  was  a 
swell,  geaffecteerd,  lijmerig  spre- 
kend fatje;  ƒ  ieït  — ,  like  a  fish  out  o]  water, 
ik  voelde  mij  zoo  lam  en  lusteloos;  His  — 
an«l  ji»"»'  here  (in  Am.),  instead  of  vvo  anil 
nee  tn  ihc  old  country,  aansporing  naar 
links  1)1'  rechts  te  gaan  (Zie  Gee). 

llawaian.    hawHÏj'n,    bewoner,    taal 
Haw.iii;   Hawaii.  hawaii. 

Ilawarden,  liad'n. 

Ila\vlin<-k.    hóbok 

liaweis.   hó-is:    1 

ilawliiieh.    hafnt> 

llaw-liaw.  Iinhó.  hihlrucl 

llawili.    Iióil::    llaw  kesvvorlh.   huh^ 

liawk.  Iia\ik,  valk;  zwendelaar,  bedrie- 
ger; schrapend(;  hoest;  kalkbord;  ll  met 
valken  jagen,  als  een  valk  vliegen,  jacht 
maken  op  (at);  (de  keel)  schrapen;  rond- 


kinkel. 
avves.   liöz. 
ajipplvink. 


an 
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venten;  — er,  marskramer  (mei  kar);  val- 
kenier; — -eyed.  met  scherpen  blik; 

iiiolh.    sfinx,    avond  vlinder; nosed, 

met  aniid>niu-:  — ^-!M-ar<l.  strecpzaad; 
— 's-l)!!!.  ll,l\ik■^|l^k.  -nnrt  tortel;  —  up. 
ophoeslru;  uilsl.iin.'lcn. 
Havvse,  hóz,  (anker)kluis.  ruimte  tusschen 
schip  en  ankers:  Athwarl  (the)  — ,  dwars 
voor  den  boeg;  He  hou  crossed  niy  — ,  hij 
is  mij  dwars  voor  den  lioctr  gekomen;  Ride 

—  fallen  ( — full)  w,ii  (■r-(h«'|ipen  door  de 
kluisgaten  bij  hel  '<\i  /ijn  ;iiik>i-  rijden  van 

een  schip  in  sloruiwc-ii  : hole  (-pipe), 

kluisLMl:    //(    caine  in  at  the holes, 

hijisv.iii  -'iw.M.ii  luatroos  opgeklommen, 

van  i)inl'rii(i  iML'uiuien; man,  jongste 

maal  ie:  — r.  kalul;  tros  (gew.  v.  staal). 

Ilawthorn.  hóthön,  hagedoorn. 

Ilawthorne.  hóthön. 

Hay.  bpi,  hooi.  haag;  boerendans;  il  hooien, 
tol  hooi  maken:  Between  —  and  grass, 
tusschen  servet  en  tafel  laken;  IVIake  — , 
hooi  keeren;  .Make  —  tti  one's  opponents, 
omvergooien:  bespotten;  Make  —  while 
the  sun  shincs,  smeed  het  ijzer,  terwijl 
het  heet  is;  He  was  luakinfi  —  in  (of)  his 
papers,  gooide  zijne  papieren  door  el- 
kaar, in  de  war;  This  boy  is  always  iiia- 
kinti  —  with  (of)  his  hair.  maakt  altijd 

zijne  haren  in  de  war; asthiiia  (-fever), 

hooiasthma    (koorts); box,    hooikist; 

cock,  hooiopper; field,  hooiland; 

fork,  hooivork;  knife.  hooisteker; 

loft,  hooizolder; maid.  Zie  Land- 

girl; maker,  hooier;  boerendans;  

iiiarket; movv. hooiberg,  hooirook  (in 

schuur);  ^— riek;  Z.  — stacfe;  ^— seed, 
graszaad;  boerenlummel:    You  didn't  see 

any  seed  in  my  hair,  zag  ik  er  zoo 

lummelachtig  uil? In  a rush  manner, 

onverwacht,     plotseling,     haastig; 

staek.  hooiberg;  That  is  like  loohing  for  a 

needie  in  a staek.  onbegonnen  (mon- 

niken)werk; ward.     opziener     van 

schuttingen,   enz.  (vero.). 

Hayes,   heiz. 

Hazard,  hazad,  kans,  toeval,  gevaar,  ha- 
zardspel, stoot  om  te  stoppen  (bij  'l  bil- 
jarl'ipelen),  stopbal,  waarbij  a  winuiDfj 

—  is,  als  de  bal  der  tegenpartij,  en  a 
losiny  — .  als  des  spelers  bal  geslopt 
wordt;  ||  gevaar  looDcn.  wagen,  in  gevaar 
brengen  ;  At  — .  op  goed  geluk  af;  At  all 
— s.  "l  koste  wat  het  wil;  voor  alle  zeker- 
heid; He  did  it  at  the  —  of  his  Hf  e,  met 
gevaar  voor  zijn  leven;  Put  to  (Set  on) 
the  — .  op  het  spel  zetten;  /  intend  torun 
the  — ,  de  kans  te  wagen;  — er,  waaghals; 
— ous,   gevaarlijk,    gewaacd. 

Ha/.e,  damp.  mist.  \\:ia<.  mvel.  duisler- 
heid,  onduidelijkliriii :  m  ii'\rlrn  hullen, 
nevelig  maken:  imnl/w  ici  rn.  in  '1  oolje 
nemen  (Am.):  pcsliii.  plai,'cn  en  straffen 
met  overwerk  (ma(ro;ü>Uaat),  kastijden, 
berispen;  pret  maken. 

Hazel.  heiz'l,  hazelaar;  |]  lichtbruin,hazel- 

kleuriL': earlh.  mengsel  van  zand  en 

klei: eied,  mei  I  ichtbruine  oogen  : 

nul.    hazeliKiol  :    — nul-shrub;   tree: 

wooti. 

Hazy,  mistig,  nevelig,  duister;  aangesla- 
gen, aangeschoten,  beneveld. 

H.   B.  !\I.  (S.),  His  (Her)BrHishMajcst>.i-^ 


II.  c. 


(.Service). 

H.  C^.,  House  of  Conitnona;  llolij  Cinnmu- 
riion;   HeraUls'   ('olle/jf. 

II<1..  hand;  honourecl:  lirnil. 

II.    !•:..   His   ExceUmnj   (Hmincncc). 

II.-.  h'i,  )ie! .  liitii! 

Il«'.  man;  i|  liij;  \\  iiianiiclijk.  mannoljcs... 
/(  u'<(.s  —  by  liiinscll'.  liij  was  liel  allf^i'-n. 

Il»»a«l./i(''/,lii)i)l(l.  kop,  knopji'  (o/a  hat-pin); 
kiuiii,  top,  opperhoofd,  liaar,  gewei,  één- 
lieid  (van  dier  of  persoon):  eereplaals, 
hoofdeind,  hron,  beehlenaar  v.  munt  of 
medaille;  voorzijde  (o/  the  ctock)  ;  ver- 
stand, doorzicht;  getal,  onderwerp,  ge- 
laat, pak  vlas,  kop  v.  zweer  of  puist, 
schuim  op  dranken,  watermassa  (voor 
molen),  bescliikhMre  sloom;  H  eerste,  voor- 

naam.stc,   hnoid/iikciiik.   i id....-       van 

den  kop  (lop)  licio,,\  in.  lnk;i|iprii,  van 
een  kop  viMJi'/ini.  ilcn  koji  vdrim-n.  aan- 
voeren, zich  ;iaii  hel  hoolil  stellen  of  aan 
het  hoofd  zitten  van,  zich  stellen  tegen- 
over, tegenwerken,  met  het  hoofd  weg- 
stool en,  een  kop  vormen,  ontspringen 
(Am.),  een  koers  hebben,  enz.:  -<  or  lail, 
kruis  of  nmnl,  kop  of  kruis;  I  cannol  mahe 

—  or  lail  of  ü,  kan  er  geen  touw  aan 
vastmaken;  At  the  —  of,  aan;  He  is 
at  the  —  of  the  poll,  heeft  de  meeste 
stemmen;  Two  — s  are  better  tlian  one, 
twee  weten  meer  dan  één;  Froni  —  to 
toot  (lieel;  Am.);  Whal's  in  your  — , 
wat  scheelt  je,  hoe  kom  je  er  aan?  On 
the  head  of  il,  óók  nog,  bovendien,  ten- 
gevolge daarvan;  The  horse  won  by  a  — , 
met  koplengte;  Taller  by  a  — ,  een  hoofd 
grooter;  Five  —  of  cattle,  stuks  vee;  A 
fine  —  oï  hair.  kop  met  haar;  The  — s 
of  a  speech,  onderafdeelingen;  The  — s  of 
cifi  accusalion,  punten  van  aanklacht; 
The  army  is  a  serious  —  ol  expenditure 
in  Germany,  een  zware  post  van  uitgaven; 
He  feil  —  lirst  ( —  foremost)  inlo  the  water, 
hals  over  kop;  on  ( first),  recht  te- 
genover elkaar  (the  two  trains  collided 
head-on)  (met  het  hoofd  vooruil,  voor- 
over); The  motor  approached on.  vlak 

vooruit;  You  beat  me  by  a  — ,  je  bent  een 
hoofd  grooler  dan  ik;  I  feil  into  il  —  and 
ears,  heelemaal ;  Il  was  dragged  in  by  the 

—  and  ears  (by  —  and  shoulders),  bij  de 
haren  erbij  gesleept;  He  rosé  —  aml 
«ihoulders  above  them,  stak  een  heel  eind 
boven  uit;  His  u-as  —  and  shoulders  the 
best  speech,  verreweg;  He  did  nol  hnow 
whether  he  was  on  his  —  or  heels,  was 
geheel  de  kluts  kwijt;  He  came  down  — 
over  liecis  (Heels  over  — )  from  the  tree, 
viel  holderdebolder;  Carry  a  grey  —  on 
fjreen  shoulders,  jong  blijven;  An  old  — 
on  youncj  shoulders,  wijsheid  op  jeugdi- 
gen leeftijd;  /  did  the  sum  in  iny  — . 
maakte  ...  uit  het  hoofd;  Eat  one's  —  off. 
zich  doodelijk  vervelen;  tot  niets  nut  zijn; 
Give  him  his  — ,  laat  hem  zijn  gang  gaan, 
geef...  zijn  zin;  Give  the  horses  their  — s, 
vier  de  teugels;  With  such  a  erew  they 
must  tjo  — ,  ...  bemanning...  het  winnen; 
Have  a  lonfi  — ,  ver  vooruil  zien;  He 
had  his  1 —  snapped  off:  hij  kreeg  den 
wind  van  voren  (fig.)  ;  Keep  your  — 
above  xcater;  I  have  puzzled  niy  —  off, 
me  kapot  geprakkezeerd;  They  luid  their 


— s  loqether,  overlegden,  slaken  de  hoof- 
den bij  elkaar;  Lose  one's  — .  het  hoofd 
verliezen,  de  kluts  kwijt  zijn;  Malie  — . 
vooruitkomen;  They  are  iiiakiiio  thcir 
last  — ,  verzet;  It  is  easy  to  malie  — 
afiainst  Ihat  accusalion,  te  weerleggen; 
He  made  —  ajiainst  the  enemy,  hield 
stand  tegen;  He  is  off  his  — ,  de  kluis 
kwijt,  gek;  He  pul  it  inlo  my  — .  braclit 
mij  op  d(i)e  gedachte;  Shul  your — .  hou 
je  mond;Taltc  tlie  — .  de  Iriiiim.'  iirmcn; 
Don't  take  such  tinngs  iiilo  uuur  lirad. 
haal  je...;  HelaMtsmy  —  «»ii.  vcrvi-tlt  me 
gruwelijk;  Thai  seems  to  han;  liirneil 
your  —  completely.  je  hoofd  geheel  op  hol 
te  hebben  gebracht;  Then  Ihings  canie  lo 
a  — .  bereikten  een  crisis;  Tlte  uU-er  hns 
corne  to  a  — ,  is  rijp  geworden;  Z>raw  to 
the  — .  (een  boog)  zoo  ver  mogelijk  span- 
nen; He  did  it  of  his  own  — ,  uit  eigen 
beweging:  He  hit  the  right  nail  on  the  — . 
sloeg  den  spijker  op  den  kop;  Keep  your 
— ,  hou  je  positieven  bij  elkaar:  He  was 
promoled  over  my  — ,  ik  werd  bij  hem 
achtergesteld;  It  is  on  your  — s  to  teil  il 
me,  ik  bezweer  jullie;  Put  a  th.  out  of  one's 
(somefeody's)  — ,  zich  (iemand)  iets  uit  hel 
h.  zetten  (praten);  It  heeps  rnnnitKi  in 
my  — ,  maalt  me  door  hel  houid.  is  mr 
steeds  in  de  gedachten;  Dont  (.■,;,/,  o\ei' 
the  pupils'  — s,  wat  ze  niet  begrijpen; 
The  ship  was  running  under  a  full  —  of 
steam,  stoomde  met  volle  kracht;  /  see 
throuc|h  the  back  of  your  — .  ik  doorzie 
u  gehe"el;T/ie  wine  went  inlo  liis  — ,  steeg 
hem  naar  het  hoofd;  Hou  ih,  wc  —  no\<, 
in  welke  richting  vanii  \\r.>  UV  are  — in<| 
for  l.iverpool;  He  is  — iuij  iov  Ihe  Banh- 
ruptcy  Court,  op  weg  te  failleeren;  The 
hedges  and  bushes  must  he  ——cd  down. 
moeten  gesnoeid  worden;  We  are  — ino 
for  a  coal  famine  nexl  wintfr,  gaan. ..een 
kolennood  te  gemoet;  She  tried  to  —  off 
the  spider,  te  vangen,  te  pakken  (door  haar 
den  pas  af  te  snijden);  When  I  approached 
the  subject,  he  would  —  me  olf,  placht  hij 
mij  er  af  te  brengen;  He  succeeded  in  — 
int)  off  his  nervousness,^  te  boven  te  ko- 
men;   The   boat  was  — in<)    towar.ls    the 

ship,  stuurde  in  de  richting  viii: ache. 

hoofdpijn  ( achy,  a(h':   hi-lilicnd   of 

verwekkend);  —  assislaul.  eerste  be- 
diende;     attire,    hoofdtooi;    band, 

hoofdband,  kapilaalband  (boekb.);  \\  ka- 
pitalen (bij  boekbinden)  ; boy,  pri- 
mus;   butler,  eerste  huisbediende; 

cheese,  hoofdkaas; elerk,  chef,  eer- 
ste bediende; eold,  verkoudheid  in  't 

hoofd; cover,  dekking  tegen  horizon- 
taal   vuur;    dress,    kapsel;    fast. 

boegtouw;  — footman,  eerste  lakei; 

oear,  hoofdtooisel,  (-deksel);  hoofdstel 
(v.  paarden);  — -handkerchief,  hoofd- 
doek;   house inaid,  eerste  dienstbode; 

hunter,  koppensneller;  iron,  oor- 
ijzer;  lamp,  vóór  aan  auto,  etc; 

land,  voorgebergte,  kaap:  strook  omge- 
ploegd  land: li<|hl.  liclil    (roo/f/m/    de 

locornutiei): line.   opsclirill.    Illid:    lio- 

renlouw,  ratouw  (srhcep^l.j;  — loiiji.  hals 
over  kop,  met  het  hoofd  vooruit,  plotse- 
ling, roekeloos,  gedachteloos,  steil:  /  «/- 
vays  write  — lonc|,   zoo   maar  weg;  — 


mau,  hoofdman,  chef;  onderbaas,  werk-  I 
baas,  mandoer;  — inaster,  hoofd,  direc- 
teur,   rector:    — master's    certiïifale, 
hoofdakte;  — inastersliip,  de  betrekking 

van    hoofd,    directoraat,    rectoraat;  

mistress,  directrice; nioney.  lioofd- 

field;  — most,  voorste;  inouUI.  srhc- 

delbeenderen; mouldinij.     lijslv.rik 

(boven  deur  of  venster); pa«l.  kii--.--t'ii  i  |c 

tussclien  last  en  lioofd;  pi«"«'c,  huold, 

kop,  helm,  stormhoed;  oorijzer;  kopstuk, 

knappe  kop;  verstand;  post,  paal  bij 

de    ruif;     quarters,     hoofdkwartier; 

hoofdkantoor    (o/    a    business); rest, 

steun   voor   het   hoofd   (by   pholographee- 

ren);    lioofdkussentje;    sail,    vóórzeil; 

sea.  woeste  tegenzee;  — shakeschud- 
den (gewoonlijk  afkeurend)  met  het 
hoofd ;  — ship,  hoofdschap,  hoogste  waar- 
digheid ;  eerste  plaats;  — smaa,  beul, 
scherprechter;  mijnwerker,  die  de  kolen 
naar  de  plaats  brengt  vanwaar  ze  ver- 
voerd worden;  spriuci,  hoofdbron  (r. 

rivier); stall,  hoofdstel;  wollen  mutsje 

(Am.); stone,    hoeksteen,    sluitsteen, 

grafsteen  (rechtopstaande  aan  hel  hoojd- 
einde   van    het   graf);    — strony.    koppig, 

onhandelbaar: voiec,    kopstem; 

waiter,  oberkelner;  waters,  boven- 
loop (zelden  enk.); way,  vaart,  gang, 

vooruitgang;  We  have  been  inaking  

way  of  late,  wij  zijn  in  den  laatsten  tijd 

goed    opgeschoten,    vooruitgegaan; 

wind,  tegenwind; word,  hoofdwoord; 

work,  werk  met  het  hoofd,  intelleclu- 

eele  arbeid;  ornamenten  op  steen  v.  boog; 
workinan,    voorman,    werkbaas. 

Ileaded,  liedid,  met  hoofd  (kop). 

Ileader,  sprong  of  onderduiking  met  het 
hoofd  voorover;  buiteling;  steen  uit  een 
koplaag;  speldeknopmaker;  kaker,  kaak- 
machine:  Take  — s,  buitelingen  maken. 

Ileading,  titel,  opschrift,  eerste  regel  als 
voorbeeld,  schuim;  galerij  (in  mijn); 
Headless;  Ileady,  koppig  (ook  v.  dran- 
ken), overijld. 

Ileal,  gezond  maken,  heelen,  genezen,  in 
der  minne  schikken,  bijleggen  (a  breacli, 
twist:    They  — ed  up  ilieir  strife);  — able, 

geneesbaar;  all,  panacee;  — ing  art, 

geneeskunde. 

Heald,  hild,  weef  haak. 

Health,  hellh,  gezondheid,  heil,  welzijn: 
He  is  in  (out  of)  — ,  geniet  een  goede 
gezondheid  (ongesteld);  Your  — ,  santé! 
eertificate;  coiiiiiiittee.  gezond- 
heidscommissie; — £ul,  gezond,  heilzaam; 
insurance,  ziekte-,  en  invaliditeits- 
verzekering;   olïicer,  ambtenaar  van 

den    gezondheidsdienst;    resort,    ge- 

zondhcidsoord;  — y,  gezond,  krachtig, 
lieilzaam;  pluis,  veilig  (miL). 

Ileap,  hoop,  menigte;  ||  ophoopen,  opsta- 
pelen: tihe  threvj  the  dog  in  a  —  on  Üie 
jlour,  zoo  maar;  All  oï  a  (on  o)  — ,  alle- 
maal door  elkaar;  He  uas  struck  all  of 
a  — ,  raakte  glad  van  de  wijs;  geheel  ver- 
bouwereerd; He  is  — s  beller,  een  heel 
stuk;  —  of  lurf,  stapel  zoden,  turf;  1 
think  — s  of  him,  ik  mag  hem  graag,  heb 
een  hoogen  dunk  van;  — s  of,  volop,  een 
hoop,  talloos;  —  insulls  upoii,  overstel- 
lien  met. 


Ilear,  hooren,  luisteren,  letten  op;  over- 
hooren,  verhooren:  ^, — ,  cried  some  mem- 
ber,  bravo  (dikwijls  iron.), riepen  sommige 
leden;  /  never  —  from  him,  krijg  nooit 
taal  of  teeken  van  (Verg.  —  of,  about); 
Shall  we  never  —  the  last  of  il,  houdt  dat 
jtraat  je  dan  nooit  op?  —  me  out,  ten  einde 
Ine;  lli'  — tl  lis  our  lessons,  overhoorde; 
— er.  liooidt-r;  — say,  praatjes,  geruch- 
ten:   ƒ  hare  li  by  (from,  on)  — sa.y,  on 

say  evidence,  van    hooren   zeggen. 

llearing,?itnr},gehoor,gehoorsafstand,  ver- 
hoor, onderzoek:  Thai  is  good  — ,  aange- 
naam nieuws;  /  wrofp  it  riowu  froin  — .  op 
liet  gehoor;  He  is  wiliiiii  (Oiil  of)  — .  hij 
kan  ons  wel  (niet)  Ih/i.hii.  wij  kunnen 
hem  wel  (niet)  beru(')ieii:  /  i,i(irnise  you  a 
faii'  — ,  dat  men  u  eerlijk  zal  laten  uit- 
spreken   en  billijk  beoordeelen. 

Ilearkcn,  hak'n,   luisteren. 

ilearne,  inhi. 

Ilearse,  lifis,  lijkwagen;  doodkist;  ||  kisten 
(van  een  lijk),  naar  het  graf  brengen  (in 
liilihoels); eloth.   baarkleed. 

Ileart,  hal,  hart,  wil,  moed,  vuur,  gloed, 
lust,  zin,  verlangen,  binnenste,  harten 
( — s.  kaartspel);  In  — ,  opgewekt;  Mij 
— s!  His  —  is  in  (/ie  righl  place,  hij  heeft... 
op  de  goede  plaats;  — s  of  oak.  Eng.  ma- 
trozen, ,, jongens  van  Jan  de  Witt";öe  of 

good    — .   wees    goedsmoeds:    to 

lalk,  hartelijk,  oprecht,  innig;  What  the 
—  thiuks  the  rnouth  speaks,  waar  het  hart 
vol  van  is,  loopt  de  mond  van  over;  Alter 
Iheir  ouM  — s,  naar  hartelust;  naar  hun 
hart;  —  alive,  how  we  laughed,  goeie  he- 
mel! He  is  brave  at  — ,  in  den  grond  is  hij 
dapper;/ wouJci  riot  for  my  —  doil,ik  deed 
het  om  den  dood  niet;  —  and  hand,geest- 
driftig;  —  of  wood,  kernhout;  Out  of  — , 
neerslachtig;  Don't  mahe  me  out  of  — 
with  my  liome,  maak  me  m'n  thuis  niet 
tegen;  He  is  out  of  —  with  himself,  heeft 
het  land  aan;  In  his  —  of  — s,  in  het  bin 
nenste  van  zijn  hart;  There  seemed  a  hea 
to  his  gravity,  zijn  ernst  scheen  oprech 
gemeend;  With  all  my  — ,  van  ganscher 
h. ;  The  grass  was  plentiful  and  in  good  — . 
uitstekend;  Be  — and  aiind  interesled  in , 
met  hart  en  ziel;  They  eat  out  their  — s 
for  such  an  opporlunily,  kniezen  zich 
dood;  Enter  —  and  soul  inlo  anylhing,  er 
heelemaal  op  ingaan  ;  He  v^^orks  —  and 
soul.  met  hart  en  ziel;  H  does  my  — 
good,  mij  goed  aan  het  hart;  77us  goes  1« 
my  — ,  mij  aan  't  h.;  l  had  my  —  (my  — 
was)  in  my  mouth,  het  hart  klopte  me  in 
de  keel;  Her  —  leaped  to  her  mouth,  ze 
ontroerde  hevig;  His  —  sank  low  wi(/iin 
him  (inlo  his  boots),  zonk  hem  in  de  schoe- 
nen; /(  broke  his  mother's  — ,  zijne 
moeder  het  hart;  Have  the  — ,  het  hart. 
den  moed  hebben  ;  I  wish  il  froin  my 
— ,  van  harte  ;  Have  at  — ,  beoogen ; 
A  good  fellow  at  — ,  innerlijk;  /  had  il 
in  my  —  to  teil  you  so,  was  van  plan; 
I  could  nol  find  it  in  my  — ,  kon....niel 
over  mijn  hart  verkrijgen;  Keep  a  good 
— ,  manl,  houd  moed;  Unpack  one's  — , 
uitstorten;  Cry  one's  —  out,  zeer  be- 
droefd zijn;  Kat  one's  —  out ,  zich  opeten 
van  woede;  The  blackbirds  'were  whislling 
Iheir  — s  out,  kwinkeleerden  naar  harte- 
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lust ;  ƒ  ƒ  il  were  nol  so  serious  I  could  laugh 
niy  —  o«it,  me  doodlachen;  Lay  (o  — , 
ter  harte  nemen;  Heput  sonic  —  inlome, 
sprak  mij  moed  in;  Say  by  — ,  uit  het 
iioofd  opzeggen ;  tiet  rjuur  —  at  rest  aboul 
ihat,  wees  daaromtrent  maar  gerust;  He 
liad  set  his  —  ou  seeing  her,  hij  had  er 
zijne  zinnen  op  gezet;  Il  spoke  lo  my  — , 
liet  sprak  tot  mijn  hart;'l'ake  — {oj  grace), 
schep  moed ;  Take  to  — ,  zich  aantrekken, 
ti-r  harte  nemen;  Thai  man  wears  his  — 
OM  l«is  sloevo, draagt  zijn  hart  op  de  tong; 

at'lu>,   zielesmart;   beat,   hartslag, 

tiuolie    (Verg. throbbiuy, palpit- 

aliou,  hartklopping);  — ('s)blood,  harte- 

hloed  (ook  fig.); break,  hartzeer;  

brcaker,  wat  het  hart  breekt;  soort  v. 
krul  of  lok  aan  slaap  of  op  voorhoofd  (Z. 

Lovelock); breakinjj  news; broken, 

verpletterd;  burn,  zuur  (in  de  maag); 

burning,    ontevredenheid,   jaloersch- 

heid,  ergernis,  vijandschap;  ||  ontevreden- 
heid of  jaloerschheid  veroorzakend;  

foinplaiut   (-disease),   hartkwaal;   — en, 

bemoedigen,  bezielen:  I  camehereior 

eniiig  (you)  up,  om  een  hart  onder  den 
riem  te  krijgen  (u  een  hart  onder  den  riem 
Ie  steken),  om  op  te  monteren; — failure, 
harlverlamming;  felt(Iy),  diep,  op- 
recht, innig;  — iness,  hartelijkheid,  ijver, 
vuur,  gezondheid;  — less,  harteloos,  laf, 

flauw;    liftiny,    hartverheffend;    

i-cnding.  hartverscheurend;  — 's  ease, 
driekleurig  viooltje; sick,  diep  be- 
droefd, zwaarmoedig,  hartzeer  gevoelend 
{al  leaving  home);  sickening,  bedroe- 
vend;   sore,   hartzeer,   groote  smart; 

spoken  wis/i,  hartgrondig; striny, 

liartzenuw;  meest  mv.  en  fig.; struck, 

diep  getroffen;  thrilliny;  touch- 

ing,  hartroerend; whole,  met  een  nog 

vrij  hart;  oprecht;  van  heel  er  harte;  

wood,  kernhout  (tegeno.  sapwood);  — y, 
hartelijk,  oprecht,  ijverend  (lor,  in),  op- 
gewekt, voedzaam,  flink,  stevig:  Do  il, 
Ihat's  my  — y,  doe  het,  dan  ben  je  een 
bovenste  beste! 

lleartb,  hdlh  (Mv.  hddhz),  haard,  haard- 
stede, huiselijke  kring,  familie:  On  tbc  — , 

aan,  op,  in,  bij ; broom  (-&rush),haard- 

stoffer; money,  belasting  op  de  stook- 

plaatsen; — rug,haardkleedje; — stouc, 
liaardsteen;  schuursteen. 

Heat.  hitte,  warmte,  vuur,  gloed,  heftig- 
heid, hooge  kleur,  één  enkele  loop  (in 
wedstrijd);  loopschheid;  heete  (bijtende) 
smaak;  ||  verhitten,  warm  maken  (wor- 
den), opwekken,  broeien:  —  and  moil, 
afmattende  hitte;  You  cannot  reaUse  the 
white  —  of  his  wralh,  zijne  groote  woede; 
His  nature  was  at  (a)  white  — ,  was  in 
Kloed,  op  het  hoogste  gespannen;  Hewrole 
ihis  novel  aZmostat  a — ,  ,,aus  einem  Guss"; 
The  dog  is  on  — ,  loopsch  (The  dog's  being 
on  — ,  loopschheid);  — ed,  hoogloopende 
(twist);  — ed(ly),  driftig;  He  set  a  piphin 
of  water  to  — ;  —  up.  opwarmen;  I  am 

doing  the up,  warm  (het  eten)  op; 

up(s),  opgewarmd  eten; drop,  zweet- 
druppel ;(vero.);  Don't  lahe  anything  — ing, 

(lat  opwindt;  spot,  zomersproet;  

wave. 
Ileater,  htte,  verwarmer,  verwarmingstoe- 


stel, ijzeren  bout  (in  een  slrijhijzer). 

Ileath,  hilh,  heide,  vlakte;  dopheide; 

bell,  bloempje  daarvan; bcrry,  bosch- 

bes;  eock,  korhaan ;  game.  kor- 

hoenders; hen,  k.hen; poul,k.hoen. 

Ileatlien,  hidh'n,  heiden  (heidenen),  bar- 
baar, afgodendienaar;  ]|  heidensch,  onbe- 
schaafd, barbaarse!);  — dom,  heidendom; 
— isb,  heidensch,  ruw,  wreed;  — isni, 
hidhdïiizm,  heidensche  toestand,  b?.r- 
baarschheid,  ruwheid:  — \ie. 

Heatlier,  hedha,  struikheide; bell,  dop- 
heide;   ïringed  cliffs; grass,  hand- 
jesgras;   rooïed  cabins;  —  tweed,brui- 

ne  wollen  stof;  — y. 

Heave,  rijzing,  zwelling,  deining,  poging 
tot  braking,  zucht,  worsteling;  |1  opheffen, 
verheffen,  deinen,  slaken,  neerwerpen,üp- 
hijschen,  hijgen,  zwoegen,  poging  doen  tot 
braken:  — s,  dampigheid  ;  The  —  oi  /ris 
shoulders,  pulse,  beweging,  klop;  A  vast 

—  went  over  his  figure,  hij  schudde,  trilde; 

—  the  lead,  looden  (peilen);  She  — d  a 
sigh,  slaakte  een  zucht;  The  ship  hove 
opportunely  in  sight  (info  view),  kwam  te 
juister  tijd  in  't  gezicht;  —  about,  over- 
stag gaan; —  a  brich  (at),  met  een  bak- 
steen gooien;  —  down,  kanten  ...,  op  zij 
leggen;  —  down  the  sails,  strijk,  haal 
neer  de  zeilen;  —  out  the  sails,  gooi  de 
zeilen  los;  —  to,  bijdraaien;  —  up,  vo- 
meeren:  Let  us  —  up  that  design,  laten 

we    dat    plan   laten    varen;    yo    (ho), 

matrozenroep  bij  het  ophijschen. 

Heaven,  hev'n,  hemel,  lucht:  Be  in  Ihe  (a) 
seventh  — ,  in  den  zevenden  hemel;  He 
moved  —  and  earth  to  gel  il,  wendde 
alles  aan  (ook:  woordelijk);  Il  smells 
(cries)  to  — ,  schreit;  The  — s  may  ïall, 
and  we  may  have  larkpie  for  supper;  Zie 
Lark;  —  of  — s,  de  hemel  der  hemelen; 

(ïood  — (s);   By  — ; born,  van   den 

hemel  gedaald,  hemelscb:  born  pedu- 

gogue,  p.  bij  de  gratie  Gods; bred,  van 

goddelijken  oorsprong; directed,  door 

den  hemel  bestuurd,  ten  hemel  wijzend; 

gate,  hemelpoort; ^.giltcd,  door  den 

hemel  geschonken;  higli,  hemelhoog; 

— ly,  hemelsch,  goddelijk,  uitstekend, 
voortreffelijk;  van  den  hemel:  — lybody, 
hemellichaam ;  — ly-minded,hemelschge- 

zind,   vroom;  sent,   door  den  hemel 

gezonden;  —  ward(s),  hemelwaarts(ch). 

Heaver,  hiva,  losser,  sjouwerman. 

Heavy,  heti,  zwaar  (op  de  hand),  gedrukt, 
loom,  droevig,  zwaarmoedig,  slaperig,suf, 
vervelend,  dreigend,  niet  behoorlijk  gere- 
zen (van  brood),  vol  (van  wijnen),  hevig, 
groot,  overvloedig,  hoogstaand;  slecht; 
dampig,  hivi  (v.  paard);  —  in  (on)  hand, 
moeilijk  te  beheerschen;  —  and  lighl 
Unes,  dikke  en  dunne  strepen,  neer-  en 
ophalen;  Lile  (Time)  hangs  —  (up)on 
liis  hands,  valt  hem  zwaar  (lang);  Heav- 
ily  failhful  servant,   overdreven   trouwe; 

—  house-cleaning,  extra-groote  schoon- 
maak; The  officers  of  the  heavies,  de  offi- 
cieren der  zware   cavalerie; armed. 

zwaar  gewapend ;  He  did  the  —  business. 
i.  e.  van  den  — man,  speelde  de  père 
noble  rollen;  —  cavalry,  zware  iiiitfiij; 

—  clothes,  zware  (dikke);  A  — ïather 
kind  of  man,  iemand  met  het  gewichtige 
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van    f'cn  père  noble  ;  a»it(*'<l)<   (met) 

laiigzamen,  moeilijken  gang;  I diditwüh  a 
—  loot,  met  lood  in  de  schoenen,  een  be- 
zwaard hart;  handetl,  lomp,  despo- 
tisch ;  Cabbages  —  in  towards  (during) 
Aprit,  zetten  koppen,  worden  dik; la- 
llen, zwaarbeladen;  ■ — lidded,  met  zware, 

hangende  oogleden  ;  —  loss  ;  spav, 

zwaarspaath;  —  type,  vette  letter;  — 
weat  hei'. stormachtig;  — weicjht, zwaar- 
gebouwd   bokser,  of  renpaard;  jockey  v. 
(lat  paard;  gewichtig  pers.  (ng.). 
Heb..    Hf/)rpu-(.«l. 

IlelMloniadai.  }i.i>i,l<nn'dd'l,  wekelijksch. 
ilebiloiniKhirv .  li.'l,ilomad'r\,  lid  van  een 
kaïiilhl  (if  k|iii.-hT.  die  den  weekdienst  in 
li.'t   kcior  heeft;   1|  wekelijksch. 
liebe.   Uibi,    Hebe. 

llebelale,  hvbiIr'M.  versuffen,  suf  worden. 
liel>etti(le.  hehU\\\<}.  stompheid,  sufheid. 
He»M•ai«•!il!).,^■^ïf•l(/,■(•M.H,■llreeuwsch;He- 
liraisiii.  liV,!ri[zni.  11  flin-iMiwsclie spreek- 
wijzi'   dl    L't'Winiiite;   Hel>raist.  ( 

Ileijrew.  Idbrü,  Hebreeër;  Hebreeuwsch(e  j 

taal); vvise,  in  tegengestelden  zin,  van 

rechts  naar  links. 
iiebi-ideau,  Hebridian.  hibridyn,  tot  de 
Hebriden  behoorende;  Hebrides  (The). 
dhahebridiz. 
Hebron,  hebr'n:  — i(e,  bewoner  van  — . 
Ileeate.  I'.ekatl,   een  Grieksche  godin, 
llecatoinb.  hehalüm,  offerande,  groote  of-  : 

leraiidp  van  ossen  etc. 
Heek  uHaL),  ruif;  hekwerk;  klink  (r.  deur); 
bocht  (kromming)  in  een  stroom ;vischw. 
Ileckle,  hek'l  (Z.  Hackle),  een  verkiezings-  I 
candidaat  scherp  ondervragen;  Heckliny 
ineelinji. meeting  met  debat,  waarin  een 
candidaat  onder  het  mes  genomen  wordt;  | 
— 1'.  lastige  vrager  (debater). 
lleela.  heMs. 
Hectare,  hektéd,  hekta,  hectare,  ongeveer 

2,471   acres. 
Hectic,    hektik,    teringachtig;    — (-iever), 
teringkoorts,   teringblos. 
Ilectoyi'ani(iiie).  hektogrAm,   hectogram. 
HeetoJiraph.   hektougra.f. 
Heetoiltre.  (-liter),  hehtaliia,  hectoliter. 
llectonietre   (-meter),  hektdm'ild,   hecto- 

ineter  (328  f  eet). 
Hector.  hehid,  snoever,  vechtersbaas;  || 
snoeven,  bluffen,  onbeschaamd  behande- 
len: He  — ed  it  out  of  me.  hij  kreeg  het 
uil  mij  door  brutaliteit  (Verg.  He — e«l  me 
out  oï  it,  kreeg  het  van  mij  door  br.);  He 
— ed  over  me,  negerde,  donderde  mij. 
llectostere,  he/{testi3,  100  kubieke  meters 

{ruim  3  5.31, 4    cubic  f  eet). 
ileeiiba.  )iehjubo. 

Hetleral.  )ied:tr't,  klimopachtig:  Hederif- 
ercMis.  /M'J,./i/j7-<),s.  klimopdragend. 
Heibie.  hi-g:  liaag;  ![  heimelijk;  ||  met  een 
hes  omgeven,  insluiten,  omheinen,  op 
verschillende  kansen  tegelijk  wedden ;zich 
niet  bloot  geven,  zich  dekken,  verschui- 
len; Over  —  and  ditch  (fence),  over  heg 
en  steg  (His  bragging  runs  over  —  and 
diteh.  gaal  alle  perken  Ie  buiten);  You 
are  on  the  wrong  side  oï  the  — ,  gij  hebt 
het  mis,  zijt  verkeerd;  Sit  upon  the  — ,de 
kat  uit  den  boom  kijken:  You  are  hed- 
f|in}|,  dottor,  verbergt  voor  mij  iets, draait 
erom  heen;  —  one'swoney  dekken  tegen 


verlies;    alehouse.    kroeg;    bank, 

bovendeel    (van    een    geschoren     breede 

haag);     berry.     vogel  kers;     — bill. 

snoeimes;  born,   van   lage  geboorte; 

onecht; yarlie.  look  zonder  look; 

hotj,  egel;  — ho(|  tïiistle.  nopal;  vijg- 
distel;   hjssop.  gin.idekniid; mar- 

riacje,     geheim      liuwtlijk;     parson. 

(-p7-!esO,tiageprediker,  mionlwikkeld  gees- 
telijke; — r,  haagmaker,  haagsnoeier; 

row,  haag; school,  hageschool  (boe- 

renschool,  vroeger  in  Ierland  in  de  open 
lucht  gehouden); schoolmaster, mees- 
ter van  die  school; sparrovv,bastaard- 

nachtegaal;  stake.  heiningpaal,  stut; 

writer.   prulschrijver. 

IIedonism,?iida?iijm,de  leer,dat  genot  het 
levensdoel  is;  You  are  righi  from  a  hedon- 
i.slic  point  of  view,  als  het  leven  slechts 
genot  is:  Hedonist,  aanhanger  van  — . 
Heed,  zorgvuldig  letten  op,  gadeslaan:  l| 
zorg,  oplettendheid,  omziclitigheid:  Take 
— ,  pas  op;  Wilhout  —  of  age  or  sex,  zon- 
der te  geven  om  (letten  op);He — ed(pa?d, 
gave  —  to)  my  vvords.  lette  op  en  deed 
naar;  — ful,  opmerkzaam,  behoedzaam; 
— less.  achteloos,  onbezonnen,  onver- 
schillig, niet  lettende  op. 
Hee-havv,/i»-/ió,  balken  ;gebalk;iiluide  lach. 
Heel,  hil,  hiel,  hak,  knobbel,  korst,  knop, 
laatste  stuk,  overheiling  naar  ééne  zijde; 
II  een  hak  of  hiel  zetten  aan,  van  hiel  of 
spoor  voorzien,  overhellen,  krengen 
(scheepst.);  op  de  hielen  zitten;  van  geid 
voorzien  (Am.):  —  ol  Achilles,  Achilles- 
hiel; To  — ,  achter!  (tegen  hond):  IS'eck 
and  — s,  in  de  volle  (lichaams)lengte; 
halsoverkop;  The  police  are  at  (upon)  his 
— s,  zit  hem  op  de  hielen;  His  shoes  are 
down  at  — (s),  out  at  — (s),  afgetrapt, 
versleten;  Bring  to  — ,  ,, mores"  leeren; 
onderwerpen;  Come  to  —  at  the  dictafe.s 
of  a  party,  zich  onderwerpen  aan;  Flinci 
up  one's  — s,  achteruit  slaan,  uit  den 
band  springen,  dansen;  Follov  one  al 
— (s),  (up)on  his  — s;  Go  to  — ,  volgen, 
achter  iemand  aanloopen  =  Have  the 
— s  of  a  person;  ook:  harder  loopen  dan: 
France  had  her  —  on  Europe  then;  Keep 
to  — ,  achter  zijn  meester  aanloopen  (v. 
hond);  Kick  up  one's  — s  (Zie  Fling  up): 
Kick  one's  — s  (in  one's  shop),  staan  te 
wachten  (in  den  winkel  blijven);  Theii 
vere  laid  (clapped)  by  the  — s.  zij  werden 
geboeid,  gevangen  genomen;  The  enemy 
showed  their  — s  (a  clean  pair  of  — s,  took 
to  their  — s),  lieten  de  hielen  zien,  zetten 
het  op  een  loopen;  My  /teart  sankinto  my 
— s,  zonk  mij  in  de  schoenen;  Stick  lo 
— .  achter  blijven  loopen;  Throw  by  the 
— s,  onderstboven  gooien;  He  treads 
(up)on  you?-  — s,  volgt  je  als  je  schaduw, 
komt  onmiddellijk  achter  je  aan;  Turn  on 
one's  — ,  rechtsomkeert  maken;  Turn 
up  the  — s  (gew.  toes),  doodgaan  ;  Ha 
■whislled  the  dog  to  — ,  om  achter  hem  te 
loopen;  The  aeroplane  dipped  and  — e<l. 
dook  en  helde  over;  The  houses  in  the  win- 
ding Street  — ed  to  each  other;  The  aeropla- 
ne's  — in<j-over  tendency; ball,  meng- 
sel van  liarde  was  en  lampzwart,  om  de 
hielen  glad,  of  afdrukken  van  koperen  ge- 
denkplaten te  maken; clickers,stram- 
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iiii?  (I)uitsche)   uiililaircii; i)ieco,ach- 

Icrliip,  haksluk; lap,  staartje  (in  glas); 

een  der  leer-laagjes  van  de  hak:  I\o  

taps!,,, ad  1'undum",  uitdrinken;  —  aud 
toe  walking,  loopen  op  hakken  en  teenen. 

Ilcit,  gewicht,  handvat,  poging;  grootste 
deel  (jUn.);  woninfr,  verhlijf  (ScholL);  i|op- 
tiilen  om  het  gewiclit  te  bepalen;  gewoon 
worden  aan  (l>rhoü.);  — y,  zwaar,  stevig. 

Ileflciiiouy,  heginidui,   hcdzimani. 

llejiii'st.  Iiediiro,  Hegira  of  Hedjra,  vlucht 
v;in  Moliainined  uit  Mekka  (622). 

II.  !•;.  L  <;.  (S.),  Honourable  Easl  India 
('<inii>any('s  Service). 

lU'iU'i-,  hejê,  vaars. 

iIeM|ii<  hei,  hei!  — {-h)o,  ha,  och,  o  wee! 

Ileujlil,  haii,  hoogte,  verhevenheid,  top- 
punt, gestalte,  lengte:  At  the  —  of  tlic 
season  (when  ihe  s.  was  at  its  height),  toen 
de  "season"  in  vollen  gang  was;  In  tbc 

—  of  fashion,  naar  de  laatste  mode;  The 

—  of  siinimer.  het  hartje;your  ej/es  mitst 
look  thcir  owii  — ,  u  moet  recht  voor  u 
uitzien;  Heighten.  verhoogen,  overdrij- 
ven, versterken:  His  —eA  face,  opgewon- 
den (rood). 

ileinous,  heiyws,  afschuwelijk,  snood. 

Ileir,  Cd,  erfgenaam,  nakomeling; at- 

law    ( — apparent),    rechtm.    erfgen,    of 

troonopv.;  — ess,  erfgename; gene- 

ral,  universeele  erfgen.;  — less,  zonder 

erfgenamen;    — loom,    erfstuk; prc- 

sumptive,  vermoedelijke  erfgenaam  (w. 
rechten  ophouden,  zoo  er  nog  een  ander  erf- 
genaam, den  bezitter  nauwer  verwant,  gebo- 
ren wordt);  — ship,  erfrecht. 

Ilcid,  Imp.  en  part.  perf.  van  Hold. 

Helen,  hel'n;  Helena  (St.),  heiand,  halin-a. 

Heliae.  hiliak,  Heliaeal,  hilaidk'l,  met  de 
zon  opkomende  en  ondergaande  (v.  ster). 

Ilelianthiis,   hUiantltas,   zonnebloem. 

llelieal,  helik'l,  spiraalvormig; spring, 

spiraalveer. 

Helicon,  /ie?i/ion,UeIieonian.  helikounj'n, 
tot  den  Helicon  behoorende. 

Ileligoland,    heligala.nd,    Helgoland. 

Heliocentric,  hiliousentrih,  met  de  zon  als 
middelpunt. 

llelioehroiuy, ht;(3/iroum(,/iiHoftra  mi,  kleu- 
renphotographie. 

Helio(graph),/iïJia(gra/),heliograaf;l|helio- 
grapheeren;  — graphic{al);  Heliography, 
heliographeeren,  heliographie;  — gravu- 
re (grauwa); — latry,  zonaanbidding,  zon- 
vereering);  —meter,  hlliomata,  toestel  aan 
kijker  om  den  schijnb.  diameter  van  de 
zon  te  bepalen;  — scope,  helioscoop. 

Ileliolrope,  hitiatroup,  heliotroop  (pla.nt, 
gesteente,   astron.  instrument). 

Helium,  hiliam. 

Helix,  heliks,  hiliks  {Mv.  — es,  hilihsiz, 
Heliees,  helisiz),  spiraal,  schroeflijn;slak- 
kcnbuis  of  buitenste  zoom  van  het  oor; 
liuisjesslak. 

Hi'll.  hel,  speelhuis:  Wliat  the  —  do  you 
\<nnV>  What  (Wliere)  {he  —  are  you  dri- 
(ing  a(?  Play  —  and  Tommy,  den  beest 
spelen:  —  of  a  noise.  helsch  lawaai;  They 
gaUoped  to  the  canteen  —  lor  leather, 
ventre  k  terre;We  gave  them  — ,  gaven... 

ongenadig  van; cat,  -hag,  feeks; 

hated,  verfoeid  en  veracht  als  de  hel; 
houud,  helhond,   cerberus;  duivel. 


Ilelleliore,  helabö,  Helleborus,  nieskruid. 

Ilellene.  helin.  Helleen;  Helleuian, /lyiïn- 
j'n  (Ilellenic,  halinik,  Helleensch);  Hel- 
lenisin,  helinizm,  Hel  Irn  isme;  llelle- 
nists.  licUnists,  üriekselii'  jixliii  in  Kgyp- 
te  gevestigd,  die  het  Hcllriii>iiic  tul,  bloei 
brachten.  Hellenisten;  llvlleiiiMi.c(nl); 
Ilellenize,  helina.iz,  Grieksche  gewoonten 
aannemen.   Gr.  idiomen  nabootsen. 

Hellespont,   helaspont. 

Hellish,  helis,  helsch. 

Hello,  helou.   Zie   Hallo. 

Helm,  roer,  helmstok,  stuurrad;  helm 
(dichterl.);  \\  besturen:  At  the  —  (of),  aan 
't  roer  (ook  fig.);  Down,  Up  (with  the) 

helm.  roer  naar  wind-,  lijzijde; cloud, 

w.,  hangend  op  een  berg;  — less,  zonder 
roer   of  helm;   — sman,  roerganger. 

Heimet,  helmit,  helm;  — cd. 

Helminth(agogue),  helminth,  worm;Hel- 
minthic,  lialminthih,  wormverdrijvend 
(middel). 

Helot,  heldl,  heloot,  slaaf  (in  het  oude  Spar- 
ta),  lijfeigene;  — isru,  toestand  van  een 
heloot;  ~ry,  staat  van  een  heloot;  de  ge- 
zamenlijke heloten. 

Help,  hulp,  bijstand,  steun,  ondersteuning, 
help(st)er;  ||  helpen,  bijstaan,  ondersteu- 
nen, voorkomen,  nalaten,  ronddienen, 
bedienen;  There  is  no  —  for  it,  er  is 
niets  aan  te  doen  {It  can'!  be  helped);  She 
is  a  great  —  to  her  mother;  That  is  bul 
my  second  — ,  ik  word  pas  voor  de  twee- 
de niaal  bediend;  He  couldn't  —  him- 
self,  kon  er  niets  aan  doen;  He  shayi't  go 
if  I  can  —  il,  als  ik  er  wat  aan  doen  kan; 
A  fellow  can't  — ^  his  age  {birth,lhumbs), 
kan  daaraan  niets  veranderen  (doen); 
How  am  I  to  —  it,  wat  kan.  .  er  aan  doen? 
/  can't  —  these  customs,  ben  niet  ver- 
antwoordelijk voor;  Don't  be  longer  thau 
you  can  — ,  blijf  niet  langer  weg  dan 
strikt  noodig  is;  I  couldn't  —  attaching 
myself  to  him,  ik  moest  me  wel  aan  hem 
hechten;  Thank  you  for  — ing  me  ïor- 
ward,  dat  je  me  zoo  vooruit  geholpen 
hebt;  So  —  me  God!,  zoo  waarlijk  helpe 
mij  (jod  Almachtig;  /  never  write  a  letter 
1  can  — ,  daar  ik  buiten  kan  (if  I  can  — 
il);  That  doesn't  —  things,  daar  schieten 
we  niet  mee  op;She— ed  Uie  lisïj./.ij  dien- 
de van  ;  He  — ed  himself  oi  thr  gravy, 
bediende  zich  van;  He — ed  me  off  (on) 
with  my  cJoaft, hielp  mij  af-,  aandoen;  Let 
me  —  you  off  time,  laat  ik  u  den  tijd  hel- 
pen verdrijven;  He  — ed  me  on  with  my 
coat,  hielp  mij  aantrekken;  Can't  you  — 
me  on,  kunt  gij  mij  niet  voorthelpen?  — 
out  (with),  aanvullen  (met);  He  —ed  me 
over  the  stile,  liij  heeft  mij  over  het  hek 
(demoeilijkheid)geholpen;May  I  —youto 
a  potnto,  mag  ik  u  geven?  He  — ed  me  lo 
my  coat,  verschafte  mij;  — er,  helper;  The 
lip  (fooi)  was  a  — er  lo  the  man's  inlelli- 
gence;  — male,  helper,  helpster,  kame- 
raad, echtgenoote  ( — meet);  — ful,  liulp- 
vaardig,  nuttig,  heilzaam;  —ing,  portie 
(voedsel);  You  give  largc  — (ing)s, 
groote  porties;  — ^less,  hulpeloos,  mach- 
teloos, radeloos,  ongeneeslijk:  He  was 
— lessly  drunk,  stomdronken. 

Helter-skelter,he(tys/te;f3, holderdebolder, 
verward:  —  fellow,  onbesuisd. 


Ilcivc,  steel  van  een  hakmes,  bijl,  enz.; 
II  van  een  steel  voorzien:  Thai  is  Ihrowng 
Uw  —  alter  the  hatchct,  dat  is  den  steel 
naar  de  bijl  werpen;  — r,  handvat. 

Ilclvcllyn,  halvelin. 

Helvetia,  helvisa,  Helvetië;  — n,  helvtê'n, 
Zwitser(sch);  Hcivetic,  halvetik,  Zwitser; 
J    tot   Helvetië  behoorende. 

llcui,  ,,H'm";  ||  korte  hoest;  zoom,  rand, 
lioord;  II  ,,h'm"  roepen,  aarzelen;  zoomen, 
insluiten,  omsingelen:  — incd  in  (about, 
roiuul)  witü  enemies,  door  vijanden  van 

alle    kanten    ingesloten;  My  feelintjs  

ined  hl  my  speech,  beletten  mij  te  spre- 
ken;    — med      pillow-cases; stitcli, 

zoomsteek. 

Ileinaus,   himanz. 

Ileinatite,  htm3la.il.  bloedsteen,  rood  en 
bruin  ijzererts.  Zie  Haem.... 

llcini,  hemi,  (in  samenstellingen)  half...; 
— carp,  hemikkp,  vrucht  (zooals  eene 
perzik,  die  zich  vanzelf  in  tweeën  deelt); 

plcQia,  hemiplidia,   verlamming  aan 

ééne  zijde; sphore,  hemisfid,  halfrond; 

— stieta,    hemislih,    halve  versregel; 

lono.   hemilonn,   halve   toon. 

Ilrnilock,  hemUh,  dolle  kervel; spru- 

ee,  Canadeesche  (Hemlock)  spar. 

llenip, hennep,  werk; — en, van  — :Die  of  a 
— en  lever, aan  de  galg  sterven;  — en /lu- 
mour,  galgenhumor;  — neltlc,  hennepne- 
lel; seed,  hennepzaad;  „galgebrok". 

Hen,  kip,  hen;  wijfjes. ...(Canari/,  etc); 
Every  —  must  sit  on  her  own  nest,  ieder 
moet  zijn  eigen  zaakje  opknappen;  Lika 
a  —  with  one  ctaieken.  druk,  mal  om  een 
kleinigheid;  Like  a  —  on  a  hot  plate. 

echte  woelwater;  bane,  hilzenkruid; 

coop,   hoenderhok;    harni,    {-liar- 

rier),  blauwe  kuikendief;  hawk,  kui- 

kendief;  bearted,  lafhartig;  bou- 

se,     kippenhok;     — -party,     kippenfuif, 

geitenpartij; peek:  He  is  a pecked 

liusband,  hij  zit  onder  de  plak  van  zijne 
vrouw;  roost,  hocnderrek ;  kippen- 
hok (voor  den  nacht); run.  kippenren; 

— nery,  kippenloop;  — ny,  als  een  kip. 

Henee,  vanhier,  hier  vandaan,  hieruit, 
daardoor  komt  het  dat;||weg,  ruk  uit:  A 
week  — ,  over  eene  week;  —  I  ani  sad, 
dat  is  de  reden  mijner  droefheid;  (Froni) 
— forth,  hensföth,  — for\vard,/(ens/öwad, 
hensföwad,    voortaan. 

Henehnian,  /iensm'n, vroeger  een  bedien- 
de of  page;  polit.  aanhanger,  handlanger. 

Hendeeaoon,/(enrfe/iagon,elfhoek;  Hende- 
casyHaljle.  hrndckisilab'l,  (vers)regel  van 
elf  It'l  iirm<-iii'[i :    Hendecasyllabic. 

Henriclic.  Innnrij.  Henry,  henri. 

lIepati«-i;ii),;/ipfi((;,(';),goed  voor  delever; 
leserklcurig;  ilepatite,  hepalnit.  hipdtuil, 
leversteen;  Hcpalilis,  leverontsteking; 
llepalocele.  leverbreuk. 

Ileptachord,  heplohöd,  reek>  v.  zeven  no- 
ten, zcvensnarig  initrunieiil :  Hepta«M>n. 
hepiogon,  zevenhoek;  HeplahtMii-al.  /m/i- 
tdhidr'l,  zevenzijdig:  Hepiahcclron.  Iicp- 
tdhidr'n,  zevenvlak:  IleptaiifMilar,  hepl- 
angjula,  zevenhoi'kit::  llcplareby,  hep- 
tdki,  heptiirchie;  lioplastit-h.  heplaMib, 
zevenregelig  vers;  lieplateneh.  heptoljük, 
de  eerste  zeven  boeken  van  het  O.  Tes- 
tamenl. 


Her,  bez.  en  pers.  voornw.:  haar. 

Hcracl(c)id,  herjhl{ai)id,  Heraclidc;  Iler- 
acl(e)idan,/ier3fe/aid'n,afstammel  ing  van 
Hercules;  ;|  tot  de  Heracliden  behoorende. 

Herald, /icr'/rf,  heraut,  wapenheraut.bode, 
voorlooper;  jl  aankondigen,  verkondigen: 
— s'  CoUeflc  {Office),  Hooge  Raad  van 
.A.del,  bestaande  uit  den  Earl  Marshal,  3 
Kings-al-Arms  en  6  Heralds; — ic,haraldih, 
wapenkundig; — ry,  her'/dri,  wapen  kunde, 
praal;  ambt  van  heraut  ( — ship). 

Herb   gras,  kruid;  — aecous,  h£beis,>s,  tol 

kruiden   behoorende,    plantenetend:   

aceous  borders  of  flower-beds ;  — ajie, 
hóbidz,  de  gezamenlijke  kruiden  of  gras- 
sen, gras,  weide,  weiderecht;  — al,  krui- 
den..., planten...;  ||  kruidenboek,  herba- 
rium; '-alist,  kruidenkenner,  plantenver- 
zamelaar,  handelaar   in  geneeskrachtige 

kruiden; tea,  kruidenthee;  — arium, 

/(jjöênam, plantenver zamel  ing  ;herbarium; 
— iferous,  hóbifaras,  planten  voortbren- 
gend; — ivora,  hohivara,  plantenetende 
dieren  (Enk.  — ivore,  hêbivö) ;  — ivor- 
ous  hobiwras,  plantenetend;  — orize, 
botaniseeren;  — y. 

Herculean,  hÉhjtVj'n,  herculisch,  buiten- 
gewoon sterk, groot, moeilijk  of  gevaarlijk. 

Hercules,  hófijuliz,  Hercules:  —  beetle, 
Herculeskever. 

Hereynian.  hüsinian:  —  forest,  reusach- 
tig woud. 

Herd,  kudde,  troep,  zootje;  school  wal-  of 
bruinvisschen;  vlucht  zwanen,  kraan- 
vogels; herder,  hoeder;  ||  in  kudden  leven, 
zich  vereenigen,  bijeenstaan,  hoeden,  lei- 
den, oppassen :  —  aninials,  kuddedieren : 
stemvee;  —  eattlc;  bock,  rundvee- 
stamboek; —  ('s)-flrass,  weidegras;  — 
's-man,  veehoeder  ( — er;  Am.;  ooi.  fig.); 
spirit,  kuddegeest. 

Herdic,  hadik,  laag  rijtuig  {achleringang: 
Am.). 

Here./iia,  hier:  ,, Present!"  — 's  to  J. !  daar 
gaat  (ik  drink  op)  J.;  —  tbey  coine.diar; 
—  (joes!,  daar  gaat  ie;  /  don't  belong  — . 
hoor  hier  niet  thuis;  Il  was  Sir  P.  — ,  Sir 
P.  tbere  {Sir  P.  everywhere),  vóór  en 
na;  —  and  tbere,  you  shall  find  some  in- 
formaüon;  Thai  is  neitber  —  nor  tbere, 
-  dat  hoort  er  niet  bij,  doet  niets  tot  de 
zaak  af;  —  you  are,  alstublieft;  — a- 
bout(s),  hieromtrent,  hier  in  de  buurt; 
— alter,  het  hiernamaals:  |i  aanstaande, 
toekomstig;  ||  hierna,  verderop,  voortaan; 
— at,  hierbij  {vero.);  — by,  dichtbij;  hier- 
door; — in,  hierin;  — ol,  hiervan,  hier- 
vandaan: Al  fooi  —  of  {handel scorr.): — on, 
hierop;  — to,  hiertoe,  hierbij;  in  overeen- 
stemming hiermede;  — tofore,  eertijds, 
vóór  dezen:  — under,  beneden;  — upon. 
hierop;   — with.    hiermede,    bij    deze(n) 

Hereditable.  h'-rcditab'l,  erfelijk;  Hcredi- 
taiiioiit.  :"'•' '  li'  'iif'iit,  lierrditam'nt,  erfg.. 
,,erf{lijk,  overerfbaar 
—  prince.  erfprins. 
lelijkheid,  overerving. 


He!c<n!:.f 

lloredilx. 
Herelord, 
Heresiai 


./</(/. 


h.  Iiiire.^iak,  aartsketter,  ketter- 

hoofd;  Heresy,  lierasi,  ketterij;  lierctic, 

heralih,  ketter;  Hcretical,  hBrelik'l,  ket- 

tersch. 

Ileriot,  /(t'/ij(, schalling,  aan  den  landheer 


Ie  betalen  bij  den  dood  van  den  pachter. 

ll«MMSson,/ieris'n,  Spaansche  of  Friesche 
ruiter  (Mil.);  egel  (Herald.). 

lleritaliilily,/ierifaöi/Hi,  erfgerechligdheid, 
crfplijkheid;  Heritnble;  Horilafic,  heri- 
lifiy  orfonis,  erfdeel;  IIorHor,  erfïenaain. 

Il<>i-iii:i|>liro«iito,  finriuii r.fl.\\l,  twci'slach- 
liu'  (dier  (il  plaiil):  llorm;iplii-<Mli(U-(;il), 
h\>rii.>lr,i(titikCI):  lleriii:ipliro(li(isiii.  hv- 
mafr.id-.ütizm. 

Ilornu'iu'ulic(al),  Mm3n]tVik('l),  uitleg- 
gend, verklarend;  Hcrmoiieutics.hiêman- 
jiid/fs,  iiitlegkunde  (xooral  v.  de  H.  Schrift). 

Iloriiu's,   hómiz,    Hermes. 

ll«M-nioti<-(al),  hómetikCl),  hermetisch, 
liichidicht:  —  art,  geh.  kunst,  alchemie. 

llei'inioiK^,  hfimaianl. 

Ilei-iiiit,  hómit,  kluizenaar;  — afle,  hSmi- 
tul:,  kluis,  soort  Fransche  wijn  (wit  of 
rood) ;    Hermifical. 

Iloruchill,  honhtl. 

Hernia,  hónia,  breuk;  — 1;  Hemiary;Her- 
iiiolouy,  htniol3dzi,\eeT  van  — ,verhande- 
ling  over  breuken  (med  ). 

Ilern(slia\v),    hAnisó),    (jonge)    reiger. 

Ilcro,  hirou,  held,  halfgod; soul,  hel- 
denziel;     worship,    heldenvergoding; 

— Ine,  herouin,  heldin,  halfgodin;  — isni, 
heldenmoed;  — ize;  — ship,  heldendom. 

Ilrrodians,  Idrottdj'nz,  partij  v.  Herodes 
(llerod,  herdd:  Matth.  22,  15  en  16); 
Itcrodiasi. 

Iloroie.  hirouik,  heldhaftig,  helden...:  He 
«loes  into  — s,  vervalt  in  bombastische 
taal);  —  ac|c»  heldentijd;  —  soul,  helden- 
ziel ; —  treatment, drastische  behandeling 
(u.  ziektegeval) ;  -i verse ,versregel  van  vijf 
jamben  (bij  de  rnodernen), hexameter  (bij 
de  ouden);  Heroify,  tot  een  held  maken. 

Ileron,  her'n;  — ry,  reigerhut. 

Herpes,  hdpiz,  \]echt{huidziekte);  Herp- 
eiic. 

Ilerpetoloay.  htpitolsdii,  leer  van  de  krui- 
pende dieren. 

Herring,  heriri,  haring:  Packed  as  close 

as  — s  (in  o.  barrel) ; bone,  haringgraat ; 

diagonale  dwarssteek,  diagonaal  metsel- 
werk;   buss,  haringbuis;  fishery, 

haringvisscherij; pond,  de  Atlantische 

Oceaan  (Am.):  Cross  the pond,  dezen 

oversteken;    gedeporteerd    worden;   — y. 

Herrnhuter,   hêanhüta,    Hernhutter. 

Hers,  hêz,  de  of  het  hare,  van  haar;  She 
was  by  herself,  alléén. 

Ilerse,  hamei,  valpoort;  egge. 

Hertford,  hdiad;  — shire.  hafddsd  (Herts., 
Iiaia). 

lierlha,  hüthd,  Oud-Noorsche  aardgodin. 

Hervey,  hóvi. 

ilosiod,  hisiod,  Hesiodus;  — ie,  hlfdodik. 

Hesitaney,  hezit'nsi,  aarzeling. 

Ilesitant,  hezit'nt,  dralend,  besluiteloos. 

Hesitate.  heziteit,  aarzelen,  weifelen,  sta- 
melen; Hesitation,  heziteis'n,  aarzeling, 
weifeling,  hapering:  —  waltz,  slepende, 
langzame  w.;   HesitSitive.     . 

Hesper(us),  hespa(r8.s), avondster;  Hespe- 
ria(n),  hesptrisln),  (bewoner  van)  Hespe- 
rië  of  het  Avondland;   ||  westelijk. 

Hesperides,  hdsperidiz,   de   Hesperiden. 

Ilesse,  hes.  Hessen;  Hessian,  hes'n,  bewo- 
ner van  Hessen;  politieke  huurling  (Am.); 
II  tot  Hessen  behoorende:  — boot,  hooge 


rijlaars  met  kwastjes  v.  voren;  —  fly 
(destructor), kleine  mug.wier  larve  in  plan- 
tenuitwasscn  leeft  (Cecidomyia),  en  o  a. 
de  tarwe  aantast. 

ilest,  bevel,  gebod   (dichlerl.). 

Iletcr(o),  heta(rou)  (in  samensfef/.),  anders, 
vreemd,  verschillend:  — ocliic, hetorakUit, 
onregelmatig  verbogen  (woord);  — odox, 

hetaradoks,  onrechtzinnig,  kettersch;  

odoxy,  helaradohsi,  ketterij,  onrechtzin- 
nigheid;  — ogcneity,  helaroudiintiti,  on- 
gelijksoortigheid; ife(eroge?ieous,  ongelijk- 
soortig; — ocjcnesis,  hetóradfenasis, voort- 
brenging van  nakomelingen  verschillend 
van  de  ouders. 

Hetnian,  hetm'n,  hetman  (v.   Kozakken). 

Heuristie,   hjuristik,    heuristisch. 

Hew,  hjü,  houwen,  hakken,  vellen:  — ed 
( — n)  stonc,  gehouwen:  —  onc's  way; 
— er. 

Hcwes,  hjüz;  Hcwitt,  hjüwil. 

Hcx(a),  heks(d),  (in  samenstell .) ,  zes;  — a- 
daetylous,  heksadaktilas,  met  zes  vin- 
gers of  teenen:  — agon,  hehsagon,  zes- 
zijdlge  figuur,  zeshoek;  — ahedrat,  hek.sa- 
hidr'l,  zeszijdig;  — ahedron,  heksahidr'n, 
zesvlak;  kubus;  — anieter,  heksamita, 
zesvoetige  versregel;  — ametric(al),   met 

zes  voeten; angular,  hehsarigjula,zes- 

hoekig;  — apod,  heksapod,  zespootlg  (in- 
sect); — astieh,  heksaatik,  zesregelig  ge- 
dicht;   astyle,  hehsastdil,  tempel(por- 

tiek)  met  zes  zuilen  in  het  front. 

Hcy,hei,  ha,  hei,  hoera!  It  is  —  lor  R.  now, 

het  is  nu:  lang  leve  R.; day,  hetdei, 

he!  II  toppunt,  storm;  — day,  hoogtij;  — 
Presto!  Change!.  Rrrt!  een  ander  stuk! 

Hezekiah,   hezihaia,    Hiskia. 

H.   G.,   Horse   Guards. 

H.  H.,  His  (Her)  Higliness;  His  Holiness. 

Hhd(s),  hogshead(s). 

Hi,  hai,  he! 

Hiatus.  haieitas,  gaping,  leemte,  hiaat. 

Fliawatha,  hSiiawatha. 

Hibernacious,haif)aneisys,van  den  win  ter: 
Foot-ball  is  the  —  rival  o/  Cricket. 

Hibernate,  haibSneit,  den  winterslaap 
houden  (van  dieren);  overwinteren;  Hiber- 
nanf,  overwinterend  (dier);   Hibernation. 

Hibernia,  /laiöónjc», Ierland ; — n,haibón]'n, 
Hibernioisni.hai&»ni,sizm,Iersch  idioom ; 
"Irish   Buil". 

Iliberno-Celt.^iaibflnousPÜ,  lersche  Kelt: 
Hiberno-Celtic,   Oud-Iersch. 

Hiccough.  Hiceup,  hihap,  hik  ( — s);  ||  den 
hik  hebben:  He  has  got  the  — s. 

Ilickery  pickery,/itft3rtpi/{ari, mengsel  van 
gestampte  kaneelbast  en  aloë. 

Hickory,  hifeari,hickoriehout, witte  N.Am. 
walnotenboom;  ||  taai  en  sterk  (Am.):  — 
shirt  (shorts),  hemd  (onderbroek)  van 
gestreept   katoen. 

Hid(den),  hid('n),  imp.  en  p.  p.  van  Hide: 
'i'lte  spaces  of  the  Hid,  hel  onbekende 
land. 

Hidalgo,  hidalgou. 

Hidder  and  shidder,Wdaran(d)std3,  hij  en 
zi|,  mannetjes-  en  wijfjesschaap. 

Hide,  huid,  zweep  (v.  hide), oude  landmaat: 
J  have  curried  his  — .  goed  afgerost; 
Save  one's  (own)  — ,  zijn  hachje  er  af- 
brengen;— baö,leeren  valies;  — bound, 
met  strakke  huid  of  bast;  bekrompen:  You 


cannol  faüen  a bouiul  colt.  een  veulen 

met  strakke  huid;  That  is  — bound  con- 
servatisni.  bekrompen  conservatisme; 
fliiyer  (skinnsr),  afiiuider. 

IliUe.  (zicli)  verbergen,  geheim  houden 
(fi'oiii).  zich  schuil  houden,  bedekken; 
laiisek'ii:  —  one's  face,  zijn  aanschijn  ] 
\ .  rluTgen,  zijn  gunst  onttrekken,  niet  i 
nlitslaan  op  iets;  zich  schamen;  I  vsill  — 
iny  face  froin  il,  zal  het  over  het  hoofd 
zien,  er  mijn  hoofd  van  afwenden;  — 
one's  head.  zich  schuil  houden  uit 
schaamte;  The  children  were  playing  (al) 

and-seek.  aan  het  verstoppertje  spe- 

Irn:  —  lip.  volkomen  verbergen. 

Ilideoiis.   /(i(/j,.s,   leelijk,    afzichtelijk. 

Ilidiut),  liaidin.  het  verbergen,  schuil- 
plaats; pak  ransel:  They  reniain  in  — 
Ihere,  houden  zich  daar  schuil;  /  gave  him 

a  fiood  — .  roste  hem  goed  af; place, 

schuilplaats. 

llio.   zich   haasten   idichterl.). 

Ilieiiial.    liaiam'l,    winter 

Hiërarch,  hairdb,  opperpriester,  kerk- 
voogd; — al,  hairdk'l,  Hierarcliic(al). 
Itairaliih('l),  hiërarchisch;  — j',  priester- 
regeering.  kerkheerschappij:  Hieratic- 
(al).   hai)-aük{'l),    hlëratisch,    priesterlijk. 

llierofjlyph.  hairaglii,  hiëroglief;  Hiero- 
(/(ypl!ic(a/):    Represent  in  — ie. 

jïierophant,  hairafa.nl,  hoogepriester, 
schutsengel:  —  of  peace, 

llingle,  hig'l,  rondventen,  afdingen, mar- 
cliandeeren,  zaniken  of  vallen  over  klei- 
nigheden,vitten; — r,  afdinger,  venter. 

lliggledy-pioölpdy-  hig'ldipfg'ldi,onüeTsi- 
boven,  in  volkomen  verwarring,  over- 
hoop;  II  verwarde  hoop. 

High,  fiai,  hoog,  verheven,  machtig,  edel, 
aanmatigend,  hevig,  sterk  riekend,  adel- 
lijk (van  wild),  pikant,  scherp:  How  is  that 
for  — ,hoeheb  ik  hem  dat  geleverd(/am.)? 
wat  zegje  daarvan?  On— ,omhoog;  in  den 
hemel;  —  and  dry,  hoog  en  droog;  gebor- 
gen, in  zekerheid;  vastgezet, in 't  nauw  ge- 
bracht; These  people  are  —  and  dry  con- 
servatives,  ouderwetsche,  onvervalschte ; 
'Jlïc  Most  — ,  de  Allerhoogste;  Thewhole 
party  was  pretty  — ,  lichtelijk  aangescho- 
ten ;Thrs  -word  must  be  -written  with  a  — ■  M, 
grooteM.;  (The)   —  and  low,  menschen 

van  allerlei  slag;  hoog  en  laag; aimed, 

met  een  verheven  of  groot  doel;  —  altar, 
hoogaltaar  :  —  art,  ,,in  stijl"  ;  —  Au- 
<)U8t,  middenin;  —  Baiiiff,  vroeger  voor 

'Sherifl   en  Mayor  gebruikt;  baljuw;  

blown  pride,  opgeblazen  trots; born, 

van  edele  geboorte; bred,  van  zuiver 

liloed  of  ras,  voornaam; brow.  zeer 

geloerd,  hoogdravend;  brow  subjects; 

The browed,  die  uit  de  hoogte  neer- 
zien (op);  ■ — brows,  zeer  geleerden,  vol- 
leerden;   casfe.  van  hoogen  rang;  

chair.    kiiiilrrsl(M'l ; chiirch,    Angli- 

kaansclic  knk  v.iiinT  nrtlKuhixe  ricliting, 
voor  zddvri  III  vril.niid  mei  (Ie  Oxford  of 
Tradin-ian  M nrrrnn.t  (scclrrl  18?l:^)  meer 
nadruk  wordt  gclcud  (>|>  di^  liriccki  nis  en 
handhaving  van  hri  [;i!uiih.:i,  i.|  Aixilican 
Sacerdolalism;  \  \n\  i\]r  kiik  ItIi.m, rende; 

chnrciiisiu.  iM'^niscdcu  dei- rhurch; 

chiii-cliinaii.  aantianger  dezer  kerk; 

class   work.   voornaam,    uilslckcnd; 


cockaloruni,  bok  sta  vast  {kinder- 
spel);     coloured,    met   hooge,    sterke 

kleur;  in  bloemrijken  stijl,  sterk  gekleurd; 

—  comedy,  meer  ernstig  blijspel  (ook:  — 
comedian);  —  Court  (of  Justice),  Hoog- 
gerechtshof; —  Court  of  Jusliciary,  hoog 

crimineel  gerechtshof  (.Schotl.); cross. 

kruis,  vroeger  op  de  markten  geplaatst: 

crowned  hat,   met   hoogen   bol; 

day,hoogtij,feestdag;bloeitijd;/t  is  —  day. 

klaar  dag  ;  —  debate.   hoogstaand: 

dried.sterk  gedroogd;T/iat  is  all  —  Dutch 
(o  me,  volkomen  onbegrijpelijk;The  — er 
ediirniinn.  Hooger  onderwijs;  —  explos- 
i\e,vloek.kraclït term; brisante  springstof; 

vliied;  falutin(M).  hoogdravend,  boni- 

liastisrli(A»!.); — fed,  volgepropt,  geniest, 
weelderig; —  feeding,  luxueus  maal;T/ie 
feeling  ran  — ,  er  heerschte  groote  op- 
winding; Six  feet  — .  lang,  hoog; flier 

(flyer),    fantast,    wijsneus,    eerzuchtige, 

zwendelaar:  He  was  a flier  at  fashion, 

erg  op  de  mode  gesteld; flo\vn,trotsch; 

opgeblazen,    overdreven;    —    Gernian. 

Hoogduitsch; grade,van  hoogen  rang, 

waarde:  grade  ores,  rijke  ertsen  ( 

grading,  stelen  van  rijke  ertsen):  With  a 

—  hand,  uit  de  hoogte,  brutaal,  onbe- 
schaamd;   handed,  aanmatigend,  wil- 
lekeurig:    hearted,   edel   (The  — est- 

hearted  man  I  know);  She  is  all  on  her 

heels,  staat  op  haar  achterste  beenen; 

heeled:  She  has  her heeled  shoes 

on  (Am.),  wat  draait  zij  op  haar  hakjes, 
wat  steekt  ze  den  neus  in  den  wind;  — 
jinks.  groote  jool;—  junip.hoogtesprong; 

—  land,  hoogland;  The  — lands,  Schot- 
sche  Hooglanden;  —land  fling.Schotsche 
dans,  horlepijp;  — laudcr,  bewoner  van 
de  ■^lands;  — level  railway,  bridge,  plat- 
form, lucht...;  —  life,  de  groote  wereld; 

lived,  hailaivd,  voornaam;  —  living, 

hailiviri,  het  leven  op  grooten  voel ;  wonen 

op  een  zolderkamer; lows,  bottines, 

rijglaarzen;  — Ij^:  — ly  drawn  picture, 
zeer  overdreven;  He  gradualed  — ly. 
promoveerde  met  lof;  Think  — ly  of.  een 
hoogen  dunk  hebben  van;  — Ij  descend- 

ed,    van    hooge    ,,kom-af  ;    mass, 

hoogmis;  niettled,  vol  vuur  en  opge- 
wektheid;   niinded,  grootmoedig,edel; 

hoogmoedig  (vero.);  — ness,  hoogheid, 
verhevenheid:    Your  — ness;  —  noon, 

's  middags  12  uur; pitched,  trotsch, 

eerzuchtig;  hooggestemd:  schel,  hoog(va7i 

sfem); pitched  roof.  hoog  en  steil  dak; 

placed: pressiii'c.    hooge    druk: 

11  met  liiiiigrn  druk: prcssiire  engiiic: 

-priesl.  liiHi::c|M'iestrr; principled. 


met  c 
sterk  :\\r: 
ing.  luK. 
groote  u  < 
opgewiMii 
the  —  s«« 
slerk    uTi. 


h..|j 


'irii: prooi.  KractiUi.', 

w  r !  I . I '] iroef (1 ; reach- 

I.  riM'iiriitig  :  — road, 
I  \s  ri; :  ^  Ml  Ihe  —  i'opes, 
■(ItMul;  uit  de  hoogte;  Ou 

olie  zee; seasone*!. 

ïkant; seated,  lioog 

II.  de  voor  één  jaar  door 


gezeten  :  —  Sheriii.  de  voor 

den  koniim  iMiin.nHir  h.io->lr  am  Mciiaar 

van  C(>nr„i//i(//:— ^aiil.-d.nlci   \,iii  /\r\:  — 

soundiiu).  Ikm.l'iIim  \  end,  \ui  \  ci-Iihui: 

spirited,  vol  \uur  ca  litulieiil.  sloutmoe- 
dig;  In  a  —  state  of  efficiency,  in  uitste- 
kenden toestand; siepper,  paard,  dal 
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lil'  pooteii  hoog  optilt,  ieiiumd  die  podant 

-;lapt:  She  was  oii  her sicppor.  op  haar 

paardje; sU'npiiu).  hdo^dravcnd,  lifr; 

struii$|<  lioot;ii('spaimri:,  kracht  itzJijn- 

ircvoolis; swollon.  oiii,'rz\volh'ii,  optie- 

Ida/i'ii;    —    lablo    (ook:   The    — ;    fam.), 

lalt'1  der  "Iclluws"  in  college; lastetl, 

pikant:  —  l*'a,  thee  met  vleeschmaaltijd 

(/ir  Mrat-li'ii); lide.  hoog  water, vloed  ; 

/(  ,s  —  (iiiio,  lioog  tijd;  A  —  oid  time, 

hri'l  veel  [iret ; loiietl,  hoog  van  toon, 

kraclitig  van  klank:  niet  hooge  beginse- 
len; —  Tory,  verstokte  conservatief;  — 
Ircasoii,  hoogverraad;  —  water,   hoog 

water;    water    mark,   hoogpeil; 

way.  straatweg,  groote  weg:  Take  the 
— way.  struikroover  worden;  — way- 
niaii.  struikroover;  —  wiud,  krachtige 
wind:  —  wiiie,  sterke  cognac  (Am.);  — 
words  ensue*!.  tr  vulgden  hooge  w.;  — 
wroiiiilil.  lidoggespanncn;  fijn  bewerkt; 
iipucwiinilcn:  Ite  —  and  inighty,  zich 
(lp  een  hoog  standpunt  stellen;  aanma- 
tigend zijn;  Hoogmogend;  Beeonie  — . 
trotsch  worden,  uit  de  hoogte  doen;Car- 
ry  it  — .  airs  aannemen. 

Ilijiht.  huil.   genaamd   dlicht.  en  vero.). 

Ili4|hly.   Iiaiti: llij|hliiie!>iS,  wuftheid; 

l'li<|hl.\  : Ui/hl.v     [Hoity-toihj):    Do 

nul  hirn  me  ojj  m  thal tiphly  mauner, 

zend  mij  niet  weg  op  die  hooghartige 
manier. 

II.   I.  li.,  His  (Her)  Imperial  Highness. 

Ililai-ious,  hilêriss,  vroolijk,  opgewekt;  — 
ness.    Ililarity,   hilarüi. 

Ililary  lorm,  hildriltm,  vroegere  zittings- 
lijd (1  1  -'iMi. — 31  Jan.)  in  d. Eng. gerechts- 
hoven (thans  —  Sitlings  van  11  Jan.  tot 
den  Woensdag  vóór  Paschen);  cursus  van  ! 
14   Jan.  tot  Zaterdag  vóór    Palmzondag  j 
aan  de  Univ.  van  Oxford.  ! 

Ilill.  heuvel;   ||  aanaarden:  Up  —  down  j 
dale,  bergop  bergaf;  As  old  as  the  — s. 
zoo  oud  als  de  weg  naar  Kralingen;  Go  | 
down    (the)   — .    achteruitgaan,    minder 

worden;    ïolk.    bergbewoners,     berg- 

i;  eest  en: — ook,  heuveltje,  bergje; side, 

lii'lling  van   een   heuvel; top,  heuvel- 

i,,,i:  — worl.   polei:  — y,  heuvelachtig. 

Ilillo(ii).   Iiiloii,    hallo! 

ilill.  Iieeht,  gevest:  You  can  counl  upon 
)iu-  np  to  the  — , vol  komen;  Lp  to  the  — 
in  dcbt,  tot  over  de  ooren;  Mortgaged  up 
to  the  — ,  geheel;  You  have  proved  it 
(up)  to  the  — ,  zonneklaar  bewezen. 

II.   I.  M.,  His  (Her)   Imperial  Majesly. 

Hiiii,  pers.  voornw.,  hem;  — sell,  hem- 
zelf, zichzelf:  He  was  not  — selï  yesterday, 
zichzelf  niet,  niet  lekker;  He  was  by  — 
self,  alleen;  hijzelf;  Of  — self,  uit  zich- 
zelf; He  t'ouud  himself  an  interesling 
subjccl  (Verg.  He  l'ouud  thal  subject  him- 
self); He  kept  — self  to  — self  for  some 
time,  hij  zonderde  zich....  af. 

Hiinalaya.  himaljs,  himaleijd,  h\m^laij^■. 
—  Aluunlains  (The  — s). 

liiud.  /idMi./.  hinde:  boer,  boerenarbeider. 


■usli 


llind.  hdind,  ;iehterste:  — before,  achter- 
stevoren; With  their  heads  turned  —  fore- 
iiiost.  achterstevoren:  — er.  hainda,  ach- 
terste, laatste  ( — er  most):  The  — er 
limbs  o/  a  hare;  ten,  achterpoot; 


linibs,  achterste  ledematen;  — wheel. 

achterwiel;  "crown":   geldstuk  v.  f  3. 

Hinder. /iiih/,»,  (ver)hinderen,  lieleni meren, 
ophoudrn,  beletten,  moeieli,ikbeden  in 
den  we;;  leirgen:  He  — ed  ini;  (roiii  coming, 
belette  mij;  — ed  with  the  fog,  belemmerd 
(opgehouden)  door;  Ilindrauce.  hindr'ns, 
hindernis,  hinderpaal;  nadeel  ( — er;  ook 
liij  die  verhindert). 

Hindi,  hindi,  Noord  Vóór-Indische  taal; 
Hindoe. 

Hindmost.   haindmoust,    achterste. 

Hin«loo.llintlu. /il  )uh},/i!  II. ;»<,Hin(loe(sch). 

Hindiiisiii.  Iiimhnzni.  \vrr  '\<-v  Hindoes; 
Ilindii  kusli.  /ijii(ii(/,M"i,-;:Iliii(luslan.  hin- 
dusldii;  Hiiulustani,  hinduslani,  Ilindos- 
tansch  (dialect). 

Hinye.  hinz,  scharnier,  spil;  ||  van  schar- 
nieren voorzien,  draaien,  steunen,  afhan- 
gen: Things  are  off  the  — s,  de  boel  is  in 
de  war;  Everything  — s  on  that  fact,  om 
dat  feit  draait  alles;  — il  lids,  covers,  dek- 
sels met  scharnieren. 

Hink,  sikkel  (dial.). 

Hinny. /iin(,muildier;i|hinniken.  Z.  Honey. 

Hint.  zinspeling,  wenk;  |i  zinspelen,  een 
wenk  geven,  aan  de  hand  doen,  toespelin- 
gen maken  (op);  He  took  the  — ,  begreep 
den  wenk;  There  was  a  —  of  tears  in  his 
voice,  tikje  aandoening;  Do  not  —  at  a 
present,  maak  vooral  geene  toespeling  op, 
geef  vooral  niet  te  kennen;  We  won't  — 
faults,  vitten;  The  beauties  of  nature  are 
not  only  — ed,  but  brought  home,  niet 
slechts  aangeduid,  maar  voelbaar  ge- 
maakt; — ing.  aanwijzing. 

Hip,  heup;  graatspar  of  hoekkeper  van 
een  tentdak;  bottel  van  de  hondsroos;  || 
zwaarmoedig  maken:  — (s),  zwaarmoe- 
digheid; — .  — ,  hurrah;  The  government 
was  beaten  —  and  thigh.  bleef  ver- 
schrikki'lijk  in  de  minderheid;  Smtte  — 
aiscl  lliijih.iirn  sehrnkel  en  de  heup(Rtch(. 
XV,  S):  Walk  ïroiu  the  — s,  schomme- 
lend loopen  (als  een  matroos);  Catch  on 
the   — ,   in   de   macht   krijgen;  Have  on 

the   — .  in  de   macht   hebben;  bath, 

zitbad;  disease; gout,  heupjicht; 

joint,  heupgewricht;  — ped.  met  ont- 
wrichte heup;  somber,  gedrukt:  You  are 
— ped.  you  want  more  society,  je  bent 
zwaarmoedig  (,,hiep");  — pish,  somber, 

gedrukt;    pocket;    ^— roof,    tentdak; 

shot.     ontheupt,     kreupel; tree. 

hondsroos. 

Hippocampus,  Mpokampas,  zeepaardje. 

Hippocras.  hipa/ïras,  hippokras;  Hippo- 
crates.  hipokratiz;  Hippocratic.  hip^hra- 
lik.  Hippocratisch:  —  face,  gelaat  van 
een  stervende  even  vóór  de  dood  intreedt. 

llippocrene.  hipolirin,  Hengstebron;  Hip- 

podrome,    hipadroum,    circus;    renbaan: 

wedstrijd  m.  vooraf  afgesproken  resultaat 

(Am.);   Hippoflriff,   hipsgrif,    gevleugeld 

paard;    Hippolyta.    hipolita,    Hippolyta. 

Hippo|)alholo<iy.  liiifjupstliolnl-i,  leer  der 

paardeiizirktcn  :   lli;>p<>pli:i)|is(.  hipofad- 

zisl.   rlci'   \an   iciai'ilriiN  leeseh  :   'llir  man's 

hipjiiipolaniii'    inanner.    's    iii:ins    l.iini)e, 

onbehouwen    manier;    Hippo(polaiiius). 

hipapotamas,   nijlpaard,  rivierpaard. 

ïlircania.  hSheinio. 

Hircine,  /i«s(o)i)i,  sterk  riekend,  als  v.  een 


geit,  bok;  bokachtig;  hircine. 

llire,huur,  loon,  belooning,  steekpenning; 
II  huren,  in  dienst  nemen  voor  loon,  om- 
koopen,  verhuren  (out):  Ou  — ,  te  huur; 
Pianos   on   Ihe  — systt'in;    He  bought  a 

piano  on  the purchasc  syslem,  huur- 

kdopstelsel,  op  afbetaling;  \Vorth(y  oï) 
his  — ,  zijn  loon  waard  ;  —  onesell' 
to,  zich  verhurea  aan;  verhuren;  — 
Department,  voor  het  huren  van  goede- 
ren, enz.;  —  goods  (Goods  for  — );  Sent 
OU  — ;  Short  hirinci^,  (ver)huring  op 
korten  termijn;  — less,  gratis;  — ling, 
huurling;  ook  adj.;  — i-,  huurder  ;  ver- 
huurder ( — r  oul). 

Hirsute,  hSsiüt,  behaard,  borstelig,  haar... 

His,  hiz,  pron.  poss.  zijn,  de  of  het  zijne:  He 
kas  eome  by  —  own,  heeft  gekregen  wat 
het  zijne  was;  He  has  conie  into  —  owu, 
heeft  zijn  erfdeel  gekregen. 

Hisb,  aanhitsen;   ook  interj. 

Ilispauieism,  hispanisizm,  Spaansch  idi- 
oom; The  Hispano-Fortuyuese  fron- 
lier,  Spaansch-Portugeesche. 

Hispid,  liispid,  borstelig,  ruig. 

Hiss,  sisklank,  gesis,  gejouw;  ||  sissen, 
fluiten  {V.  pijl),  uitfluiten:  He  ucw  — e«l 
down. 

Hist..   historical,  history. 

Hist,  aanhitsen;   |1  St.! 

Histology,   histolddzi,   weefselleer. 

Historian,  histiirian,   geschiedschrijver. 

Historic(al),  historihi'l),  historisch  ge- 
wichtig (geschiedkundig):  A  —  conver- 
sation;  A  —  breakfast-party;  — al 
cavalcade  (pageanl),  interest,  importance, 
liistorische  optocht,  belang;  The  —  hall; 
A  —  phrase;  — al  event;  Historic- 
painting  (Historic-picture),  geschiedkun- 
dig schilderstuk;  Historie(al)  sense,  his- 
torisch inzicht;  Historicalness,  histor- 
ik'lnis,  geschiedkundige  waarde  of  waar- 
heid; Historicity,  historische  echtheid 
(aard,  zin);  Historiette, /iis(óne(, verhaal, 
kleine  geschiedenis;  Historiographer, 
histöriografd,  geschiedschrijver;  Historio- 
graphy,  hislóriogrofi,  geschiedschrijving. 

History.  histdri,  geschiedenis,  verhaal: 

piece,  historische  schilderij. 

Histrion,  histrian,  tooneelspeler  (veraclU.) ; 
— ic(al),  hisirionik('l),  tooneelspel...,  too- 
neelspeler..: Our  — ie  taste  is  cone,  onze 
zin  voor  de  tooneelspeelkunst;  — ics,  his- 
trioniks,  tooneelkunst;  — isni,  tooheel- 
spelkunst;    gemaaktheid. 

Hit,slag,stoot,steek  onder  water  (at),  aan- 
raking, kans,  gelukkige  zet,  tref  f  er, succes; 
11  raken,  treffen,  slaan,  gissen,  raden,  pas- 
sen, z'n  doel  bereiken,  aantreffen,  beden- 
ken, ontdekken:  The  book  is  a  deeidcd  — , 
lieeft  veel  succes;  The  singer  was  a  great 

—  in  London,  maakte  grooten  opgang; 
He  made  an  immense  (a  tremendous)  — 
with  his  song,  had  kolossaal  succes;  The 

—  of  the  piece  is  seored  by  that  actress, 
succes;  You  must  do  it,  —  or  miss  {hitty 
rmssy),_op  goed  geluk  af  (eig.  luk  of  raak); 
The  pielures  —  the  reader  between  the 
eyes,  doen.  .  .onaangenaam  aan  ;  These 
u'ords  —  the  audience  in  Iheir  weakest 
place,  tasten  in  hun  zwak;  I  —  it  in  his 
leeth,  wreef  het  tiem  onder  den  neus;  You 
have  —  the  mark,  liet  bij  't  rechte  eind; 


—  the  pipe,  opium  schuiven;  You  —  it 
very  punctually,  hebt  het  precies  ge- 
troffen; —  (■(  off  wüh,  goed  kunnen  op- 
schieten met;  You  have  —  it  ofl,  ge  hebt 
het  juist  getroffen,  geraden;  He  —  ofl  my 
liheness  very  happily,  hij  heeft  mij  goed 
getroffen;  He  —  it  out,  hij  heeft  het  er 
goed  afgebracht;  He  —  out  at  me,  deed 
een  slag  naar  mij;  Her  visit  to  America  was 
a  triumph;  she  —  up  all  her  hearers,  zij 
trof,  pakte....  in;  .4  — up  where  everybody 
is  in  evening-dress,  (avond)partij,  -feest; 

I  could  nol  —  upon  the  right  expression, 
kon  niet  vinden;  — ting-shot,  raakschot-. 

Hitch,  ruk.  kink,  steek, beletsel;  hapering, 

II  vastmaken,  dichtmaken,  (aan)haken, 
met  een  ruk  of  sprong  zich  voortbewegen, 
optrekken,  prettig  samenwerken,  aan- 
slaan (v.  paarden):  The  —  was  due  to  your 
carelessness,  door  uwe  zorgeloosheid  ont- 
stond het  beletsel;  Some  —  had  oceur- 
red,  er  was  een  kink  in  den  kabel  geko- 
men; n  passed  ofl"  without  a  — ,  liep  vlug 
van  stapel;  Tliere  the  —  lies,  daar  zit  de 
knoop;  Upon  the  least  —  I  will  have  you 
wrnte  your  lesson,  als  ge  even  hapert;  Tahe 
care,  lest  he  — es  you  into  a  story,  dat  hij 
je  niet  in  een  verhaal  ten  tooneele  voert; 
He  — ed  on  the  battery,  haakte  aan;  Try  to 

—  on  to  so?7xe  business,  compagnon  te 
worden  in...  zaak;  The  extinguisher  was 
— ed  to  the  candlestick,  het  dompertje 
was...  gehaakt;  She  — ed  up  her  coming- 
down  garter,  trok  op.  .  afzakkend  en  kouse- 
band;  — er.  boot  haak;  — ing-post,  paal 
om  iets  aan  te  hangen;  om  een  paard  aan 
te  binden  {Am.). 

Hitiddlyhi.  haitidlihai,  aan  den  boemel. 

Hither,  hidlia,  herwaarts:  —  and  thither. 
her-  en  derwaarts;  — ings  and  thither- 
ings.    over-en-weer    gepraat;    — most. 

dichtst    bij;    — to,  tothier-,  -nutoe;  

ward.  herwaarts  (vero.). 

Hittite,  hitait,  Hitiet  (een  volk:  bijbel). 

Hive,  bijenkorf,  zwerm  bijen,  dicht  bevolk- 
te buurt;  bijenkorfvormige  hoed;  ||  zwer- 
men (v.  bijen),  in  een  korf  doen  of  verza- 
melen, opzamelen,  samenwonen:  /  will  no 
langer  —  with  them,  met  hen  onder  één 

^  dak  zijn;  bee,  korfbij;  — r,  ijmker. 

Hives,  hnirz,  keelontsteking;  netelroos. 

Hizkia,  hizkuio. 

Hizzing,  hizin,  gesis  {vero.). 

H.   L.,   House  of  Lords. 

Hli-bd..  half-bound. 

H.  M.  (S.),  His  {Her)  Majesty  {'s  Ship,  Ser- 
vice, Steamcr). 

Ho(a), hou,  he!  lio!  Westward — ;VVhat — ! 

Hoaky:   By   the   — ,   alleduivels! 

Hoar,  hö,  wit,  grijs,  beschimmeld;  1|  wit  of 

grijs     maken,     beschimmelen:     frost 

{white  frost),  rijp; stone,  oude  grens- 

steen. 

Hoard,  hód,  voorraad,  hoeveelheid;  hoop, 
geheime  schat  of  voorraad;  IJ  vergaren, op- 
zamelen,  opleggen,  hamsteren:  We  are 
— ing  against  our  trip,  sparen  op  voor; 
He  — «mI  (u|))  all  savings,  zamelde  op; 
— ei'.  Iiaiiisieraar. 

Huardiug,  hüdin,  schutting  om  een  in  aan 
bouw  zijnd  gebouw,   advertentiebord. 

Iloary.  grijs,  grauw,  met  grijze  liaartjes 
bedekt; headcil,  met  grijzen  kop. 


lloarse, /lös,  schor,  heescli,  krassend:  l  am 
as  —  as  a  crow. 

Iloax,/ioufes,grap,fopperij,  aardigheid, ,, ca- 
nard"; II  eene  grap  hebben  met,  foppen: 
IMay  a  —  upon  a  pcrson,  een  poets  balc- 
kon;  — er. 

Ilob,  zijplaatje  aan  een  haard  om  iets 
warm  te  houden;  naaf;  (houten)  pin,  kin- 
derspel waarbij  naar  een  op  een  hob  ge- 
plaatsl  ;-'i!clstukje  wordt  gegooid:  Play 
—  wilh.  r,n  speldje  steken  voor  ifig.). 

llolK-iiiuD-iiob,  hobldn)nob,  drinken,  een 
lijntje  Irekkeii  met,  vertrouwelijk  praten, 
omgaan    met    {with). 

liohbos.  Aio/)z,Hobbes;Hobbism,  hobizm, 
wijsKeerig  stelsel  van  Th.  Hobbes  (1588 — 
tfi79);   Hobhist. 

H«»bble./iob'«, hinken, strompelen  ;verlegen- 
licid,  moeielijkheid;  strompelende  gang; 
kluister  aan  voorpoot  v.  e.  paard (Aw.);  !| 
strompelen,  kluisteren  van  paarden,  aan 
banden  leggen,  knoeien,  prutsen:  Be  in  a  1 
— ,  strompelend  gaan;  het  benauwd  heb-  I 
ben;  l've  got  inlo  a  nice  — ,  ik  zit  leelijk  i 
in  de  klem; skirt,  strompelrok. 

llobbledchoy,  hob'Iahöi,  jong  mensch,  te 
groot  voor  een  servet  en  te  klein  voor  een  [ 
tafellaken;  — hood;  — ish,  slungelig.        \ 

Ilobbler,  hobla,  strompelaar,  knoeier,  on-  | 
bevoegde  loods,  losse  arbeider,  man,  die  , 
een  schuit  trekt. 

Ilobbly,  hobli  {dial.),  hobbelig,  oneffen, 
vol   gaten   (van  weg). 

Hobby,  ho&i, boomvalk;stokpaardje;  dom- 
kop, lummel  {dial);  vroegste  soort  fiets; 

telganger:  Every  man  rides  his  — ; 

horsc,  stokpaardje;  paard  in  draaimolen. 

Ilobaoblin,   hobgoblin,   kabouter. 

Ilobnail.hoöneü, hoefnagel,  groote  schoen- 
spijker; pummel;  |!  daarmee  beslaan;— *d. 

Ilobnob,  hobnob,  op  goed  geluk,  luk  of 
raak;    Z.   Hob-{and)-nob. 

Hobo,  houbou,  landlooper  (Am.). 

Hoboy,  houbói.   Zie    Haulboy. 

Hoek,  knieboogspier  (bij  menschen) ;  l)ak- 
pees  (bü  paarden,  eic);  Hochheimer,  rijn- 
wijn; II  een  dier  de  hakspier  doorsnijden: 
The  horse  got  hor  — s  under  her,  and 
brokc  into  a  gallop,...  nam  de  beenen 
op,  en  ging  galoppeeren;  — day,  feestdag 

( IVIonday, Tuesday,  2de  Maandag 

en    Dinsdag    na    Paschen): tide,    de 

voorgaande  feestdagen. 

Hoekey,  hohi,  soort  v.  kolfspel. 

Hockle,  hoh'l.  Zie  Hoek,  werkw. 

Hoeus,  /iouftas,drank  met  slaapkruid  erin; 

II     beetnemen;     bedwelmen; poeiis, 

liocus-pocus;   |l  ,,er  tusschen"  nemen. 

Hod,    kalk-    of    steenenbak; earrier 

(-man),  opperman,  handlanger. 

Hofiden,  hod'n,  boersch  (ook:  -flray, 
c|rey,  grove  stof  van  ongeverfde  wol). 

Hodge,  Eng.  boer(enarbeider) :  The  pitiable 

dummy  hnown  as  — ; podge,  hutspot, 

allegaartje; — pudding, allegaarspudd  ing. 

Hodiernal,  hodiên'l,   huidig. 

Hodonietei',  hodomata,  afstandsmeter  (aan 
(rijtuig). 

Hoe,  hou,  schoffel;  soort  drukpers  (Am..); 
II  schoffelen:  —  one's  own  row,  voor 
eigen  deur  vegen  (fig.);A  hard  row  to— , 
— ,  een  moeilijk  karwei;  '-«-cake,  grove 
maïskoek  (Am.), 


Hofl,  varken,  gesneden  beer,  schaap  tu.s- 
schen  6  maanden  en  het  eerste  scheren, 
stier  van  een  jaar;  zwijn,  vuil  ik;  hog  of 
schrobber,  shilling;  ||  kort  afknippen, 
schrobben  (technisch  ,,hoggen"  genoemd), 
doorbuigen  van  een  schip,  met  gebogen 
hoofd  gaan  (n.  paarden):  —  in  arinour, 
onhandige  ,,piet"; colt,  éénjarig  veu- 
len;   cote,  varkenskot; hcrd,  zwij- 

nenhoeder:  niane,  kortgesneden  op- 
staande manen;  — pen,  varkenskot;  — 
('s)-back.scherpe  heuvelrug  (in  't  midden 
het  hoogst;)  — shearing,  koude  drukte; 

— 's-lard,  varkensreuzel; stoer,  wild 

zwijn  in  't  derdejaar; sty,  varkenskot; 

wash,   (varkens)draf,   spoeling. 

Hogarth.   hougdth. 

Hoggei-ol.  hogar't,  schaap  in  het  2e  jaar. 

iloggor-pmnp,  hogapvmp,  pomp  in  eene 
kolenmijn. 

Hoggors,  hogaz,  kousen  zonder  voeten 
(door  mijnwerkers  gedragen). 

Iloggory,  hogari,  varkenskot. 

Hoggot,  hogft,  veulen  of  schaap  in  't  2e 
jaar. 

Iloggiu,  hogin,  gezeefde  kiezel. 

Hoggish,/iogis,zwijnachtig,vuil,  dom,  gul- 
zig, zelfzuchtig:  Motorcars  with  — gish 
headlights,  met  groote  voorlichten. 

Hogmanay,hogiT!a?rei,  Oudejaarsdag;  ont- 
haal of  geschenk  o.  d.  dag  in  Schotl. 

Hogshead.  hogzhed,  okshoofd,  groot  vat 
(52  gallons  Tinto  wijn;  30  gallons  Hoch; 
48   gallons  ale  en  beer). 

Hoiden,  hóid'n,  wilde  meid,  driedekker;  || 
ruw,brut.;||  stoeien,  uitgelaten  zijn; — ish. 

Holst,  elevator,  kraan;  het  hijschen;  hoog- 
te van  vlag  of  zeil;  ||  (op)hijschen:  Givo 
us  a  — ,  help  er  ons  bovenop;  —  ol  the 
shouldors,  schouderophaling;  Givc  a 
— up,  vooruitschoppen,  voorthelpen;  He 
was  — (ed)  vvith  his  own  potard.  viel  in 
de  put,  die  hij  voor  een  ander  had  gegra- 
ven; They  had  to  —  guns  up  mounlains. 

Hoity-toity.7)ai(itóf((,  kom!  kom!  tut,tut! 
II  opgewonden,  druk,  uitgelaten,  storm- 
achtig; II  druktemaker,  wilde,  drukke 
meid.  Zie  ook  Hoiden. 

Hok(e)y-pok(o)y.  houbipouki  =  Hocus- 
pocus;  ook  goedkoop  ijs:  a  penny  a  slide 
(op  .'itraat  verkocht); eart,  ijskarretje. 

Holborn,   houban.    Holbrook,   hoiübruk. 

Holcroft,  holhroft. 

Hold,  hoidd, houvast, greep, steun,  invloed, 
macht,  gevangenschap,  gevangenis, schuil- 
plaats,ruim  v.  een  schip;  ||  houden,  vast- 
houden, interesseeren,  ervoor  houden, oor- 
deelen,  ophouden,  behouden,  inhouden, 
aanhouden,  bevatten,  bewaren,  behoe- 
den, bezitten,  bekleeden,  verdedigen, 
deelnemen,  vieren,  voeren  (van  taal), 
wedden,  standhouden,  enz.:  Nolhing  has 
any  —  on  (over)  him,  heeft  vat,  invloed, 
macht  op  hem;  Keep  firni  —  ol.  stevig 
vasthouden;  Do  not  let  go  your  —  of  it. 
laat  niet  los;  Thai  great  shock  looses  his 
—  on  life,  brengt  hem  den  dood  nader 
(eig.  doet  hem  zijn  houvast  aan  't  leven 
verliezen);  Qnit  one's  — ,  loslaten;  He 
took  (laid)  —  of  (on)  my  arm,  hij  greep 
(pakte,  hield)  mijn  arm  vast;  The  f  rost 
will  nol  — ,  zal  niet  aanhouden;  Thatrule 
always  — s  (good),  gaat  altijd  door;  Thai 


view  does  not  —  uuiversally,  gaat  niet  in 
alle  gevallen  op;  —  iaslbymy  girale,  houd 
je  vast;  You  cannol  —  him  very  long. 
Interesseeren;  His  goods  are  held  forieit 
by  the  hing,  verbeurd  verklaard;  /  —  that 
he  is  on  a  jonrney,  houd  het  ervoor;  My 
memory  can'l  —  good  for  so  many  years, 
dat  niet  onthouden;  —  hard,  houd  je 
iroed  vast,  wacht  even,  kalm  aan. schei  uit, 
stop;  Held  in  reserve,  gereserveerd;  She 
held  herseli  properly,  kwam  netjes  voor 
den  dag;  —  oneself,  zich  gedragen;  een 
bepaalde  houding  aannemen;  —  your- 
self,  and  don'!  stoop,  loop  rechtop;  We 
held  thefortress  against  the  enemy,  verde- 
digden (met  succes)  de  vesting;  He  can 
hardly  —  his  own.  zich  nauwelijks  be- 
druipen: That  legend  — s  its  own,  dat 
praatje  sterft  maar  niet  uit, blijft  loopen; 

—  one's  own  against  any  odds.  zich  goed 
(staande,  stand)  houden  tegen;  —  your 
lare  (tickets)  in  readiness,  houd....  klaar; 
That  problem — sthe  field  nou.beheerscht 
alles;  An  avcful  silence  held  the  lines, 
heerschte  in  de  gelederen;  —  yourpeaee 
(rou-,  SI.),  hou  je  mond;  The  ministry  — s 
its  power  at  the  hands  of  the  people,  heeft, 
ontvangt  zijn  macht  uit  de  handen  van 
het  volk;  He  held  our  proxy.  was  onze 
procuratiehouder;  —  sway.  den  scepter 
zwaaien;  We  —  our  title  of  (by.  from) 
the  royal  javour,  ontleenen  onzen  titel, ons 
recht  ;  ƒ  will  —  that  wager,  durf  die 
weddenschap  aan;  Aot  —  water,  lek  zijn; 
Such  an  excuse  \'.-ould  never  —  water,  op- 
gaan, geaccepteerd  worden  ;  He  held 
wooi  for  her,  hield  een  streng  wol  voor 
haar  op;  onderwierp  zich  aan  hare  nuk- 
ken: —  at  bay  (in  suspense),  op  een  af- 
stand houden,  ophouden: back.  ver- 
hindering, beletsel;  —  back.  achterhou- 
den, terughouden:  You  can't  —  back 
time,  tegenhouden;  /  —  by  this.  houd  mij 
hier  aan;  He  held  forth  his  hand.  stak 
zijne  hand  uit,  bood  zijne  hand  aan;  We 
have  been  — incj  forth  on  all  kinds  of  sub- 
jecls,  hebben  het  gehad  over,  er  over 
uitgeweid;  —  in,  in  bedwang  houden;  — 
in  abomination,  verfoeien:  —  off.  talmen, 
dralen:  Do  you  think  the  clouds  \<ill  — off, 
verdwijnen,  uitblijven'?  He  held  off  his 
enemies,  hield  op  een  afstand;  He  succeed- 
cd  in  — ing  on.  in  functie  te  blijven; 
He  held  on  his  (headlong)  course,  zette  zijn 
(onstuimigen)  loop  voort,  ging  door  op; 

—  on  a  bit,  wacht  eventjes;  —  on  for  your 
lives,  houd  je  in  's  hemels  naam  goed  vast; 
He  held  (on)  by  the  railings,  hield  zich 
vast  aan;  They  held  on  downwards,  gin- 
gen verder  naar  beneden;  —  on  round 
my  \<aisl,  houd  je  vast  om  mijn  middel; 
He  held  on  pluckily,  hield  vol  (zich  kra- 
nig); —  out,  toesteken,  voorspiegelen, 
etc:  The  nations  held  out  for  continuance 
of  the  struggle.  zetten  zich  schrap,  om....; 
He  was  — ing  out  (o  a  knot  of  men,  stond 
te  oreeren;  He  held  out  those  favours  lo 
me,  bood  mij  aan:  —  out  hopcs,  hoop 
geven;  I  cui-i  —  out  no  longer,  kan  het 
niet  langer  vol-,  uithouden;  Many  adver- 
lisements  mit.sl  be  liehl  over  lill  our  nexl 
issue,  wij  moeten  laten  liggen;  We  have 
severul  —  over  clerks,  nog  nie.l  aangestel- 


de, maar  wél  beschikbare;  I  kUI  —  t/tut 
over  you  for  ever,  je  verwijten,  er  mee 
lastig  vallen;  You  mitst  not  —  him  to  thal 
opinion,  dat  niet  als  zijne  eindopinie  be- 
schouwen; /  held  him  to  his  promise, 
hield  hem  aan;  The  treaty  should  be  held 
to;  She  held  the  child  to  her  heari,  drukte; 
Behave  well  and  —  (stick)  to  the  right,  en 
houd  u  aan  het  recht;  He  held  faithfully 
to  his  party,  bleef  standvastig  trouw  aan; 

—  up  a  bill,  vertragen,  tegenhouden,  te- 
rughouden, He  witl  —  up  for  a  year  or  tv;o 
yet,  nog  een  paar  jaartjes  blijven  leven; 

—  up,  he  said  to  his  stumbling  donkey;  — 
up  one's  enthusiasm,  onderdrukken;  — 
up  troops  by  the  defences,  ophouden...  ver- 
dedigingswerken; The  submarine  held  up 
the  steamer,  aanhouden;  It  might  rain  for 
ever  if  it  would  —  up  nou-,  ophouden;  — 
up  your  courage,  houd  moed ;  We  held  our 
fire  up,  wachtten  met  vuren;  —  up  your 
head,  and  look  lihe  a  man,  wees  flink;  — 
up  one's  head  with,  niet  onderdoen  voor; 
Much  food  is  held  up  from  the  market, 
onttrokken  aan.  komt  niet  ter  m.;  The 
same  speed  was  held  up  to  the  last,  werd 
volgehouden;  He  uas  held  up  for  (to) 
execration,  ridicule,  werd  prijsgegeven  aan ; 

—  up  as  an  example,  tot  voorbeeld  stel- 
len ;  He  held  me  up  until  we  were  bolh 
picked   out  (up),  hield  mij  boven  water; 

—  up  isolated  houses,  bestelen;  —  up  a 
train,  aanhouden  ( door  roovers) ;  We  were 
in  the  held-up  train;  —  up,  man!,  houd 
je  goed,  courage!  Why  don't  you  —  up 
your  end  of  the  line  (rope),  waarom 
neemt  gij  niet  deel  aan  het  gesprek  (Am.)? 
They  held  up  their  hands  over  the  novel, 
waren  verbaasd,  ontsteld;  I  do  nol  — 
with  repeating  scandal,  houd  niet  van;. 
He  — s  with  (he  royalists,  houdt  het  met; 
all.  soort  reiszak,  nécessaire,  plaid. 

Holder.  houlda,  houder,  bezitter,  huurder, 
aandeelhouder,  bak;  forth,  schreeu- 
werig redenaar. 

Holdfast,  houldfast,  steun,  houvast ;  Hold- 
ing, houvast,   bezit,  gehuurde  boerderij. 

Hoie.  gat,  hol,  opening,  kuil,  hok  (van  eene 
woning),  moeilijkheid;  ü  een  gat  maken, 
een  bal  stoppen,  in  een  gat  kruipen:  Mij 
-  shoes  are  in  — s,  stuk;  Be  in  a  — ,  in  de 
klem  zitten:  \Iake  a  —  in  the  waier,  zich 
verdrinken ;  We  are  not  going  to  piek  — s  in 
each  other's  eoals,  elkaar  geen  kwaad 
doen,  niet  op  elkaar  vitten:  /  tried  topick 
— s  in  his  story,  trachtte  fouten  te  vinden 
in,  aanmerkingen  te  maken,  af  te  geven 
op;  /  put  my  foot  into  a  big  — ,  ben  er 
leelijk  ingeloopen.  heb  me  leelijk  ver- 
praat ;  The  diplomatic  — s  and  corners 
of  our  day,  de  diplomatieke  geheimen 
(wat  er  achter  de  schermen  gebeurt);   The 

proceedings  of  the  club  are and-córncr, 

zijn    geheim    (stiekem);    and-corner 

engagement,  stiekem;  My  holey  umbrella, 
met  gaten. 

Holibut.  holibv.1  (7Ae  Halibut). 

lloliday.hohXei. heilige  dag.vacantie(dag), 
vrije  dag.  feestdag:  pretje;  |l  feest...;  Zon- 
dags... feestelijk:  jl  de  vacantie  doorbren- 
gen: — s,  vacantie;  Their  —  best,  Zondae- 
sche  pak;  —  Hall.  plaats  waar  men  zich 
niet  behoeft  te  gencercn  (om  te  roohen 


HOMRIJKK. 


Iiijv.):  Ilsive  a  — .  \rij  hebben;  Mako  — , 
vrijaf  ln'hb<>n  (ncincn) :  Taki»  — ,vrijaf  ne- 
III fu:  'l'jilic  :i  — .  \  :ic;ii\t  il'  iieiiien;  She  was 

on — ,  iiiri    \,ic.iniif,   hiid  vrijaf;  ina- 

k«'r.  pIc/icnri/i-iT;  iiri'l  maker;  seas- 

oii.  vacanlielijd  (-time);  — lask,  vacan- 
lifwcrk. 

Iloliness,  houiinis,  lieiligheid:  His  — . 
/iinc    HcIliKlieid   (de   Paus).   Zie   Holy. 

llolilislH'<l.    Iial,n<v,l. 

Ilolla.  hol.i.  luide  rorp;  ]i  luide  roepen, toe- 

lloMaii«l./io/'(!d.nolland;iinnen:  —  blinds 
0(1  spring  rollers,  linnen  gordijnen;  — er; 

—  (|iii  ( — s),  Sclüedammer. 
Ilnltn.  holou.  Zie  Holla. 

Ilollow,  holou.  holte,  ledige  ruimte,  hol, 
groef,  voor,  dal;  ||  hol.  niet  massief,  uitge- 
hold, concaaf,  laag,  diep,  geveinsd,  onop- 
recht, volkomen;!!  uithollen;  ook:  roepen: 
Your  Hf  e  is  in  the  —  of  his  hands,  hij 

heeft....  in  handen;  eyed.  m.et  holle 

oogen;    — — hearted,    onoprecht,    valsch; 

—  race,  onbeteekenende  wedstrijd  (met 

weinig  animo,  deelneming);    square, 

open  carré;  ware,  (metalen)  keuken- 
gereedschap. 

Ilolly.  holi,  hulst ;steeneik; fern,  ste- 
kelige   schildvaren;    hoek,    stokroos; 

rosé,  cislroos. 

Iloliii(e),  houm,  riviereilandje,  vlak  en 
vruchtbaar  land  langs  den  rivieroever, 
hulst:  oak,  steeneik. 

Holmes,  houmz. 

Iloloeaust,  holsköst,  brandoffer  bij  de 
.Toden,  algemeene  slachting. 

Ilolocjraph,  hoiagra/, eigenhandig  geschre- 
ven (document);   Holographicial). 

liolothurian,  holathjüridn,  zeekomkomm. 

Holster,  houlsla,   holster:  — ed. 

Holt,  hoult,  boschje,  begroeide  heuvel 
(dicht). 

Holus- Bolus,  houhs-boulas,  halsoverkop. 

Holy,  houli,  heilig,  rein, goddelijk:  gewijd: 

—  of  Holies,  het  Heilige  der  Heiligen; 
The  —  One.  Jehova  ;  —  City,  Rome: 

—  day,  Heiligedag;  Hollly,  op  heilige 
wijze;  —  Office,  Inquisitie;  —  Orders, 
priesterambt,  -stand;  In  —  orders,  in 
Deacon's  of  in  PriesVs  (juli)  orders  (Or- 
dained  als  Deacon  of  Ordained,  admitted 
en  instituted  als  Priest  door  den  Bishop); 

—  Rood, kruis,  kruishout,  crucifix  (in  ker- 
ken vooral);  —  Saturday,  Zaterdag  vóór 
Paschen,  stille  Z.;  —  Sec,  Heilige  Stoel; 

—  sister,  non;  —  Spirit,  Heilige  Geest; 

stone,    schuursteen;    ook    verh.;    — 

Thursday,  Hemelvaartsdag;  —  Tide 
{Week),  week  vóór  Paschen;  —  {Sacra- 
menlal)  wafer,  h.  ouwel;  hostie;  —  war. 
h.  oorlog,  kruistocht;  —  water,  wijwa- 
ter; —  wells,  miraculeuze  bronnen;  — 
Writ.  de  H.   Schrift. 

Ilolyliead.  holihed;   Holyrood,  holirüd. 

Ilolywell,  holiwel:  —  Street  Literaturc, 
pornographische  geschriften. 

Hom.,   Homer,   Homerus. 

Ilomacje.  homidi,  hulde,  eerbied;  |1  huldi- 
gen  (Ho,   Pay,   Render  — ). 

lloma(|er.  h<>miil:.i.  vazal, leenman  {vero.). 

iioiiihiii-<|li:  —  hat.  Zie  Deer-slalker. 

Home.  tiiuis,  liiiis,  geboorteplaats,  vader- 
land, won  i  Mg,  verbl  ijl', onderdak,  liefdadige 


instelling;  ||  naar  huis  gaan,  wonen,  vesti- 
gen: 'i  lnij«..,  binnenlandsch;  naar  huis, 
thui<  irnvdllc.  Im-iiassfjijk, raak, krachtig: 
Jo.x's  oi'  — .  Ii;ii>fii.|kc  ihomely)  genoegens; 
/  canif  ujtdii  Uu-  ijjiL-ii  door  of  hls  — ,  zijn 
huis  stond  voor  mij  open;  —  is  — ,  be  5t 
(n)ever  so  —  ly  (Be  in  East  and  West,  — 
is  besl),  oost  west,  thuis  best;  I'll  be  at  — 
lor  l/OU,  je  krijgt  geen  belet;  Be  at  — , 
thuis  zijn  (Vergel.  Wlien  shall  youhe  — 
aciain?);/  am  not  at  —  in  that  language, 
thuis,  op  de  hoogte  van;  I  'm  quile  al  — 
■wilh  him,  heel  eigen,  erg  op  mijn  gemak; 
At  — ,  ontvangdag,  ,,jour";  instuif,  re- 
ceptie; He  banged  the  door  — .  sloeg 
hard  dicht;  Carry  (('.ome,  Leave,  Re- 
turn) — ;  Bring  —  to,  bewijzen,  duide- 
lijk maken;  Charity  begins  at  — ,  het 
hemd  is  nader  dan  de  rok;  I  am  expe'cted 
—  to-morrox';;  Be  —  for  the  holidays;  Get 
— ,  ,,honk"  bereiken  \spel);  Go  — ,  naar 
huis  gaan,  het  doel  treffen:The  slab  wen! 
— ,  was  raak,  trof  het  hart;  Look  at  — . 
kijk  naar  jezelf;  Make  yourself  at  — ,  doe 
alsof  je  thuis  was;  Pay  — ,  betaald  zetten; 
U'e  ran  the  bolt  — ,  wij  schoven  den  gren- 
del er  voor;  /  struek  — ,  sloeg  raak;  Are 
you  at  —  to  Mr.  L.,  wil  u  ,, ontvangen"? 
He  is  perfeclly  at  —  with  what  passed, 
volkomen  op  de  hoogte  van;  Walk  {Tahe 
the  train)  for  — ;  He  will  be  —  to  dinner; 
baked,  eigengebakken;  — book,  rap- 
portboekje (School); born,  in  het  land 

geboren; born  {-bred),  inlandsch  (van 

fohvee);      natuurlijk,     onbeschaafd; 

( ward )-bound ,  op  weg  naar  huis,  de 
thuisreis;  brewed,  beer,  eigen  brouw- 
sel;   circle,  familiekring; circuit, 

reclitsgebied  van  de  Judges  of  Assize,  dat 

Londen  tot  centrum  heeft;  coming, 

thuiskomst;  counties,  de  counlies  om 

Londen;  department  (-office),  Minis- 
terie van  Binnenl.  Zaken; farm,  boer- 
derij verbonden  met  hel  verblijf  van  den 

eigenaar;  fed  bacon,  inlandsch  spek; 

feit,    innig,    innerlijk,    geheim;    

freight,     retourvracht;     industries. 

binnenlandsche;  keeping,  thuisblij- 
vend,   huiselijk;    — land,    geboorteland, 

tehuis;  — less.  dakloos; lessons,  pri- 

vaatles  (thuis); nnade,  eigengemaakt, 

van  inlandsch  fabrikaat;  —  Office.  Mi- 
nisterie  van   Binnenl.    Z.;   —  question. 

eerlijke,  op  den  man  af; return,  repa- 

Irieering; rule,  autonomie  (vooral  mei 

hel  oog  op  Ierland);  —  Secretary,  minis- 
ter   van    Binnenl.    Zaken;    Be    sick, 

heimwee  hebben; sickness.  heimwee; 

signnl,  inrijsein;  speaking,  een- 
voudige, oprechte  taal; spun,  eigen- 
gesponnen   (stof),   van   eigen    fabrikaat: 

dagelijksche  taal;  ||  eenvoudig;  stalt 

(-stead),  erf,  huismansplaats;  hoeve;  — ■ 
thrust,  gevoelige  waarheid,  raak  ant- 
woord, stoot  die  raak  is;  trade.  bin- 
nenlandsche handel;  — truth,  rake; 

ward  bound  (zie  — bound);  There  were  no 
CTöws  for  the  — ward  bounders,  voor  de 
teruggaande  schepen ;  — work  (tash,tashs), 

huiswerk;  wrecking,  vernieling  van 

huizen,  huiselijk  geluk,  enz. 
Homelike,  gemoedelijk,   gezellig;Homey 
(Am.)  voor    Homely,  eenvoudig,   dood- 
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gewoon,  ook  ordinair  (i'.  {fClaal),  voor  hui- 
selijk gelHiiik  bestemd.  i 

Hoiuer,  /(«»«7na,aan  het  nest  gewende  duif. 

Honier,  lionma,  Homerus;  Homeric,  ha-  i 
merih,   Homerisch. 

JIoinev%ai-dj  houmwad,  (op  weg)  naar 
liuis;  op  de  thuisreis  ( — journeij). 

Jloniicidal,  /iomisaid'/,/iorm,said7, moord- 
dadig, bloedig;  Honiicide,  manslag  of  die 
dezen  begaat. 

Iloiniletic(al),  homileühi't).  homilelisch; 
Homilelics,  homiletiek;  Hotnüisl,  ho- 
iiiileet;  Honiily,  kerkelijke  tekstverkla- 
ring, (vermanings)preek,  vervelende  zede- 
preek. 

Honiinu,  Jtottnüry.  bircis  nre  occasion- 

ally  used  as  carriers  (postduiven),  becau- 
se  Ihey  fly  long  distances  and  come  home. 
again;  —  iusrinef  (o/  bees,  birds), om  het 
huis  weer  te  vinden; pirjeon,  postduif. 

Iloniiny,  liomini,  grof  gemalen  maïspap. 

iloiiiniofk.   Iiomak.   Zie  Hummock. 

IIonu>eoi)ath,'(o(u)mijpa(/),homoeopaath; 
Ilomoeopatht'(ally),  homoeopa thisch;ifo- 
moeopathist,  homoeopaath;Homoeoi»at/iy, 
homoeopathie. 

Honioacueous,  /toumadffnias,  homogeen; 
Homogeneity. 

IloinologaU',  liomolageit,  bekrachtigen, 
goedkeuren;   Homologaüon. 

Iloniologous.  homoldgas,  homoloog;  over- 
eenstemmend;   Homology,    homologie. 

llonionym,  homanim,  homoniem;  — ous. 
hamonimas; — y,  /lom onimi, gelijkluidend-, 
dubbelzinnigh.:  Honiophouc,  homafoun, 
letter  of  woord  van  denzelfden  klank. 

Iloinuncule,  hamonhjül,  dwerg;  langs 
chem.weg  gevormd  menüch(v. Paracelsus) . 

Ilon.,  Iionorary;  honourable. 

Honduras,  hondjuras,  (mahoniehout  uit) 
Honduras. 

Ilono,  slijpsteen,   oliesteen;    ||   aanzetten. 

Ilouest,  o?iis(,  eerlij  k,  braaf, oprecht,  kuisch, 
deugdzaam:  As  —  as  the  day,  zoo  eerlijk 
als  goud;  —  Abraham,  eerenaam  van 
Lincoln;  —  Indian  {Injun),  op  je  woord? 
Be  —  with  yourself,  tegen;  Turn  an  — 
penny,  een  eerlijken  duit  verdienen;  — y, 
braafheid,  eerlijkheid  ;Judaspenning  (pL): 
— y  is  the  best  poliey.  eerlijk  duurt  het 
langst;  In  — y  of  heart.  in  alle  oprecht- 
heid. 

lloney,  ftoni,  honig,  zoetheid,  liefje  (in 
Schotl.  ook  Hinny),  snoesje;  ||  honigachtig, 
zoet;  II  met  lionig  bedekken,  zoet  maken 
of  worden:  He  lives  on  — .  hij  geniet  het 

vette  der  aarde, wat  lekker  en  zoet  is; 

badger,   honigdas; barj,    honigzakje 

(der  bijen);  bcar,  honigbeer;  bee, 

honigbij;  —  in  the  conilj,  ratenhonig; 
— coiub.  honigraat:  The  nalion  is  — coni- 
bed  with  secret  societies,  doortrokken  van 
geheime  genootschappen;  doorzeefd;  Nat- 
ure is  — eoiiibed  witli  pain  and  strife,  is 
vol  van  pijii  lil  ^\\\)t[:  Religieus  ptrseculion 
lices  — eomlx'd  , n  mir  niid?t,  hier  en  daar 
stiekem,   iii    'l   grheiui;  — coinb  sponge, 

gummispons; devv,  honigdauw;  soort 

van  tabak  met  stroop  bevochtigd  en  in 
koekjes  geperst;  — ed  {fig.),  zacht,  zoet, 

vriendelijk,  vleiend  (Ilonied,  honid); 

flovver,  bijenorchis; jiiiide,  honigkoe- 

koek   (Z.-Afr.); harvesl,   lionigoogsl; 


— luoou,  wiltebroodsweken;  ||  in  de  wit- 
tebroodsweken zijn,  deze  doorbrengen; — 
mouthed,  vleierig;  stalk,  witte  kla- 
ver;    suclilc,    kamperfoelie;   ton- 

gued,  vleierig; wort,  wasbloem,kruis- 

blad  walstroo. 

Honk,   kwetteren  {v.  ganzen). 

Honorariiiiii,  (h)onarê.riam,  salaris,  beloo- 
ning. 

Honorary.  onarari,  eervol,  eere..:  —  de- 
gree,  doctorstitel  honoris  causa;  —  lille; 

—  tonib,  monument,  voor  iemand,  er- 
gens anders  begraven;  —  President, 
Eere-Voorzitter;  That  is  a  purely  honorific 
distinction,  louter  een  eeretitel. 

Honour,  ona,  eer, eergevoel,  aanzien, recht- 
schapenheid, kuischheid,  hoogachting, 
waardigheid,  titel  (edelachtbare),  eere- 
woord, honneur:  een  der  vier  hoogste 
troeven:  — s  even,  honneurs  gelijk;  || 
eeren,  eer  bewijzen,  vereeren,  honoreeren 
(ii.  wisse/,  on  presentalion,  bij  aanbieding); 
(Mu.  — s,  eerbewijzen,  hoogste  graad; 
Your  — .  UEd.,  E.  A.,  Heerschap;  He 
wou — ,  Ijutnot — s);  VVitli  — ,  eervol; 
Examination  in  — s,  ,,cum-laude"  exa- 
men; — s  oï  war,  krijgseer;  —  briglil. 
op  mijn  (je)  woord  van  eer;  You  are  in  — 
bound  (o  do  it,  aan  uwe  eer  verplicht;  In 

—  of,  ter  eere  van;  Do  the  — s,  de  ,, hon- 
neurs" waarnemen;  Thai  dors  you  (is  to 
your)  — ,  dat  strekt  u  tot  eer;  I  have  the 

—  to  inform  you;  Meet  witli  due  — ,  be- 
hoorlijk gehonoreerd  worden;  I  pledge 
it  on  my  —  (ƒ  pledge  my  —  forit),  beloof 
het  op  mijn  woord  van  eer;  I  shall  hv 

— ed,  het  zal  me  een  eer  zijn ; list,  lijsL 

van  gegeven  onderscheidingen  op  ver- 
jaardag V.  K:oning(in). 

Honourable,  onarab'l,  eervol,  eerlijk,  op- 
recht ( —  i^ieM's);  aanzienlijk,  voornaam, 
edel,  (edel)achtbaar,  titel  (aan  hinderen 
van  edellieden  beneden  den  rang  van  mar- 
kies, aan  leden  van  hooge  Staatscolleges  in 
Indië  en  de  Koloniën,  aan  opperrechters  en 

hofdames ;    Zie    ook    Right )  :    My    — 

friend  on  the  other  side  of  the  table,  mijn 
geacht  medelid  van  de  oppositie. 

Hon.,  Sec..   Honorary  Secretary. 

Hood,  hüd,  kap,  capuchon,  kaper,  muts, 
kapvormige  plooi  van  eene  universiteit.s- 
toga,  kap  (van  een  rijtuig);  tent  (v.  gon- 
del); peperhuisje,  kap  (v.  schoorsteen), 
enz.;  II  van  een  kap  voorzien,  bedekken, 
omhullen:  The  —  and  leathern  apron  of 
the  carriage,  kap;  All  — s  make  not 
monks,  't  zijn  :illeii  ueen  koks,  die  lange 
messen  dragm:  — fjip.  soort  kaproen; 
klapniutsrolj;  — m;m.  filindeman  (in  hel 

spel);     man-bliud.     blindemannetje; 

mould(ing).  lijst,  boven  deur  of  ven- 
ster; — wink,  blinddoeken,  verschalken. 

Hoodoo,  liüdii,   kwelgeest  (Am.). 

Hoof,  hüf.  hoef,  klauw, poot, stuk  vee(i\/r. 
— s,  Hooves);  |!  trappen  (out  of);  loopen: 
Pad  the  — ,  te  vuet,  (op  Apostelpaarden) 
gaan;  The  horse  struggled  to  its  hooces, 
kwam  spartelend  weer  op  de  been;  /  have 
stuch  both  — s  in  it  (vuig.),  mij  danig  ge- 
compromitteerd (Verg.  Put  my  foot  in  it); 

—  to   bclly,   ventre   k    terre; beat. 

hoefslag; bound,  volhoeVTg,   kreupel. 

Hook,  huk.  haak,  vischhaak,  sikkel,  kram, 
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(luim  (van  eene  deur),  vooruilspriiigendc 
landtong;  voordeel,  meeval lertje;  ||  met 
een  hoek  (haak)  vangen,  aanhaken  (on, 
in),  tot  een  haak  huiden,  van  haken  voor- 
zien, vasthaken  (up),  stelen:  —  oï  Hol- 
land; OH  llie  — s,  in  wanordr,  ontstemd, 
ziek,  dood:  Drop  (Go)  ofl'  llu>  — s.  lid 
hoekje  om  (dood)  gaan;  /  wishvd  hini  oïi" 
tbe  — s.  wou,  dat  hij  dood  was;  )'ui(  musl 
do  it  on  your  own  — .  op  eigen  gelegen- 
heid, verantwoording;  S)ie  hepl  him  on 
the  — s,  zij  hield  hem  aan  het  lijntje; 
Sllug  your  — ,  ruk  uit!  Takc  your  — , 
smeer  'm;  Thoy  — ert  il,  zij  zijn  (gingen) 
er  van  door;  —  and  oye,  haak  en  oog: 
She    — s-and-eyes    her    c|own,    maakt 

vast   met  haken   en  oogeri; nose(d), 

(met  een)  haviksneus; pin,  haakbout. 

Hooked,   hukid,    krom,   haakvormig. 

Hookah,  huka,  Oostersche  pijp,  waarbij  de 
rook  door  water  gaat. 

Hooker,  huka,  hoeker  (visschersvaartuig); 
zakkenroller  (SL). 

Hookey  Walker,  Jitikiwóka,  onzin,  maak 
dat  de  kat  wijs! 

Hooky,  hiihi:  Do  — ,  een  neus  zetten; 
Play  — ,  spijbelen. 

Hooligan,  hülig'n,  jeugdige  straatschen- 
der; — s,  gespuis;  Hooliriauism,  straat- 
schenderij, woeste,  liederlijke  jool. 

Hoop,  hüp,  hoepel,  crinoline,  beugel,  riem ; 
llmet  hoepels,  enz.  beslaan,  omringen  (Zie 
ook  Whoop);  — er,  kuiper; iron,  band- 
ijzer;    petticoat    (shirl),    hoepelrok. 

Hooping,  hüpiri;  ^-cough,  kinkhoest. 

Hoosier,  hiiid,  bewoner  van  —  State, 
Indiana;  —  eake,  soort  peperkoek  (Am.). 

lioot,  hüt,  gejouw;  getoeter;  ||  uitjouwen 
(at);  schreeuwen  (v.  uil);  —  out,  door 
uitjouwen  verjagen;  — er,  autohoorn; 
zware  (fabrieks)fluit.  7 ie  Buzzer. 

Iloot(s),  fiui(s),  hei!  hé;  komaan,  vooruit! 

Iluove,  hüv,  koliek  bij  vee. 

Iiop,hop;sprong;thé  dansant; dansje, dans- 
partij;U  hinken, hupp(el)en,  springen, dan- 
sen,hop  oogsten, hippen  (zooals  vogels),mel 
hop  brouwen:  He  escorted  her  at  (to)  party 
or  — ,  op  (naar)  partijen  en  bals;  ^V'e 
reached  home  in  a  — ,  skip  and  jump,  op 
onsgemak,huppelend  en  springend  ;//e  /ia.s 
had  many  girls  on  the  — ,  het  hoofd  op  hol 
gemaakt;  Cateh  (Take)  on  the  (ground) 
— ,  een  bal  vangen  als  hij  opspringt; 
iemand  onverhoeds  overvallen,  snappen; 

o'-my-thumb.  Klein  Duimpje;  He  is 

o  —  out  ol  kin,  hij  slaat  geheel  uit  den 
aard;  —  it,  ruk  uit  (SL);  ƒ  can  —  that  lot 
on  one  jool,  dat  eind  wel  hinkende  afleg- 
gen; —  the  twig,  uitsnijden;  het  hoekje 
omgaan  ( — ped  over  the  Ivvig,  over 
den  punthaak   getrouwd);  —  down,  af- 

hinken;    neerdruppelen;    Ijack,    hop- 

zeef:    bind    (-hine),    hopstengel; 

garden,    hopveld;    pieker,    hopoog- 

ster; pole,  hopstaak; sack,  soort 

japon  (hobbezak);  — scotch,  hinkspel; 
vine,  hopstengel; yard,  hopveld. 

Hope,  hoop,  vertrouwen,  verwachting, 
wensch;  ||  hopen,  verwachten;  vertrou- 
wen: —  agaiusl  — ,  tócli  blijven  hopen; 
— tul,  lidopvol  (  ^'ouug  — i'u!.  veelbelo- 
vend joii^Miieiiscli;  non  );  — less,  hope- 
loos: —  less  ol'  rcintdy,  niel  meer  te  ver- 


helpen, te  maken. 

Hopper,  }iop3,  danser.springer,  etc,  kaas- 
mijt,  sprinkhaan,  trechter,  zaai  korf,  hoj)- 
oogster;  modderschuit,  —  barge. 

Ilopple,  fiop'l,  kluisteren;  — s,  kluisters 
voor  vee  in  de  weide. 

Iloraee.  horis;  Horatius;  Hor.,  horology. 

Iloral.  hór'l,  Horary.  hdrori,  van  een  uur. 

Iioratian,/(rfre|■s'7^,Horatiaansc■h;Ho^atio, 
lioreis(i)ou. 

Horde,  höd,  horde,  bende,  troep;  ||  In  hor- 
den of  benden  leven  of  zich  vercenigen. 

Iloreliound,  höhaund,  witte  malrove. 

Hori/on,  haraiz'n,  horizon,  gezichtskring; 
veld,afdeeling:  On  (In)  the  — ;  T!ie  plain 
of  lileralure  Ihat  is  — ed  by  1801 ,  hel  veld 
der  literatuur  tot  1801;  Horizontal,  hori- 
zontaal,waterpas: —tal  ladder  (in  gymnas- 
tiek); —  al  piano,  vleugel;  Horizontalily. 

Horn,  hoorn,  horen,  drinkhoorn,  voel- 
horen, de  niet-volle  maan  (bij  wassen  of 
afnemen),  vleugel  (v.  leger),  zijtak  (van  ri- 
vier), punt  (v.  aambeeld);  borrel  (Am.);  \\ 
van  horens  voorzien;  horens  doen  dragen 
(fig.):  A  pair  oï  —  speetaeles;  —  of 
rienty,  horen  des  overvloeds;  T/te  — s  of 
a  question,  moeilijke  deelen;  Conie  out 
(at)  the  little  (big)  end  ol  the  — ,  ergens 
slecht  (goed)  afkomen;  He  Jtas  drawn 
(haided,  pulled)  in  his  — s,  hij  is  in  zijne 
schulp  gekropen ;  l'll  either  inake  a  spoon 
or  spoil  a  — ,  ik  waag  het:  erop  of  er- 
onder; Put  to  the  — ,  vogelvrij  verkla- 
ren (Schotl.);  Show  one's  — s,  de  landen 
laten  zien,  flink  optreden;  Take  a  — , 
neem  een  borrel  (Am.);  Wcar  the  — s, 

hoorndrager    zijn  ; bar,    dwarshout; 

beak,  gewone  geep;. — beani,  haag- 
beuk;— bill,neushoornvogel; — blowci', 
hoornblazer;  book,  oud  abéboek  be- 
staande uit  een  blad  papier,  waarop  het 
alphabet,  de  getallen  van  O — 9,  het  ünze 
Vader,  beschermd  door  een  doorzichtige 
plaat  van  hoorn,   en  bevestigd   op   een 

houten   raam    met   handvat;   bowed 

eye-glasses,  met  hoornmontuur; eori', 

voorhoofdsbeen   (i'.   dieren);   disteiii- 

per,  hoornziekte  (vee);  —-tel,  smelt; 

ïish,  zeenaald;  hilted  knife; ineh, 

stormvogeltje; pipe,  oud  blaasinstru- 
ment; horlepijp;  plate,  asplaat; 

shavings;  work,  hoornwerk  (vesting- 
bouw);  — ed,  van  horens  voorzien:  — ed 
horse  (Zie  Gnu);  — er,  hoornwerker, 
-blazer;  — ful;  — less. 

Hornet,  hönit,  horzel;  kwelgeest:  Kring  a 
nest  oJ  — s  aboul  one's  ears,  zijn  hoofd 
in  een  wespennest  steken;  Stir  (up)  a 
— 's  nest. 

Ilorning,  hönity,  maan  bij  het  wassen  of 
afnemen;  door  het  blazen  op  een  trompet 
ingeleide  openbare  afkondiging  (ScholL); 
ketelmuziek  (Am.);  Horny,  höni,  hoorn- 
achtig; —  coat  of  the  eye,  hoorn  vlies;  — 
hands,  vereelte; handed. 

Ilorologe,  horalodi,  uurwerk;  Horologer, 
Horologist,  uurwerkmaker;  Horology, 
uurwerkmakers(tijdmetings)kunst. 

Hoi'oseope,  horashonp,  horoscoop;  Hor- 
oscopic:  lloroseopy,  haroshapi,  kunst  om 
de  toekomst  te  voorspellen. 

Ilorrenl,  liar'nl,  borstelig,  rechtopstaand. 

Hurrible,  horib'l,  verschrikkelijk,   nkelig. 


IlorrUI.  In>rid,  akelig,  afschuwelijk;  ruw, 
stekelif.',  uvereindstaand  (dicht);  treurig. 

Ilorriïi<".  horijic,  af?chuwwekkencl;  Hor- 
I  ity.  /iori/ai,  met  afschuw  vervullen,  doen 
sidderen. 

Ilorripili>li"«".  IhirijjUeii'u.  ven  irevoel 
al.-^.il   Uv\    hiM.idhaiir  tr  Im-ihi'  rijsl. 

Horror. //or,-.ari.'ri,izci:.;-.! -olm  w.liui  vering: 
He  had  a  —  oi  puiiu  alseliuw  van:  afschu- 
welijke pijn;  Th«'  — s,  delirium  t.remens; 
zwaarmoedigheid  ;  She  avvoke  to  a  — ; 
<iive  the  — s,  afschuw  inboezemen; 
Jlave  the  — s.  zwaarmoedig.katterig  zijn, 

aan  delirium  tremens  lijden; stricken 

(-s(j-wc/,'),  door  afgrijzen  verpletterd. 

Horse,  paard  (ook  zeeterm),  hengst,  cava- 
lerie; steunbok,  droogrek;  werk  dat  vóór 
het  uitgevoerd  is  betaald  wordt  (SI.); 
ezelsbrug;  ||  een  paard  bestijgen,  van  een 
paard  (paarden)  voorzien,  schrijlings 
plaatsen,  dekken,  opstijgen;  |!  gi'oot, 
grof:  There's  a  —  for  jou!  dat  is  nog 
eens  een  paard;  The  near  — ,  bij-de- 
handsche  paard;  To  — ,  opstijgen!  (c.av.); 
Those  who  cannot  flay  the  — ,  flay  the 
saddie,  wie  het  meerdere  niet  kan  doen, 
doe  het  mindere;  Get  on  (Mount,  Ride) 
the  high  — ,  een  hoogen  toon  aanslaan; 
Look  a  flift  —  in  the  inouth,  een  gegeven 
paard  in  den  bek  zien;  Put  one's  rnoney 
on  the  wrong  — .  zich  misrekenen;  Ride 
a  free  (willing)  —  to  death,  een  paard 
den  rug  stuk  rijden,  iemand  exploiteeren; 
He  sits  a  —  very  well,  hij  rijdt  goed; 
One  man  may  steal  n  — .  another  may  nol 
look  al  a  halter  (orer  Ihe  hedge),  de  een 
mag  alles,  de  ander  niets;  Take  — ,  op- 
stijgen, uilrijden  ;  /  vill  win  the  —  or 
lose  the  saddle,  ik  waag  het:  erop  of  er- 
onder; Work  as  hard  as  a  — ;  The  kiug- 
doin  of  the  White  — ,  België;  I  have 
often  been  — «1  in  this  school  myself,  ben 
zelf  dikwijls  op  het  ,, houten  paard"  ge- 
weest, afgeranseld  geworden; arniou- 

rv.arsenaal, kamer  voor  paardetuig,  enz.: 
-^artillery.  rijdende  artillerie;  Be  (Ride 

on  — back.  te  paard:  She  was  fond  of 

back.  mocht  graag  paardrijden; bean, 

paardeboon; bloek.  stellage  om  bij  het 

op-  en  afstijgen  behulpzaam  te  zijn;  — " 
boa«.  pont  door  paarden  getrokken,  of 
om  |i:i.ii'(liii  (iver  te  zetten;  — (body)- 
brusJi.iiiiniilriiiirstel; — box, wagon  voor 
paardrii;  -1  a l.ildeeling; breakcr,  pi- 
keur, ieiiiaiul  die  paarden  dresseert; 

ear,paardctram; car-lraek,  tramweg 

(Am.);  chanter,  opkooper  van  oude 

I)aarden,  om  ze  door  knoeierij  weer  goed 
aan   den    man    te   itrengen:   — eliestnul, 

wilde   ka^laiije: rlolh.  paardedek(en) : 

eloliiiiijMiaardetuig: conar,haani; 

roper,  paardenkooper ; race,  wed- 
ren;— fourser,  koopman  in  renpaarden; 

eigenaar  van  renpaarden; eucumber. 

groole   groene    komkommer; dealer. 

paardenkooper;  — «Soctor,  paardenarts; 

dreneh,    paardendrank  : emniet. 

roode  mier; Isu-ed.  mei  een  lang,  grof 

t'eziehl; ïjiir.    |iaardenmark1  :    fa- 

ker.  !ia;ir(lenkiin|,r,'  iZir   luihr)- l'lesh. 

liaardevler~cli:  p,i :i iden :  'l'hc  a<)e  oï 

ilesh.de  dili^'eiir<'ii|il:l]e  knows  liltic  ol' 
ïlesh.  liij  tierll  L'reii  verstand  v.  jiaar- 


den;  fly.    paardenvlieg;   — Guards, 

bereden  lijfwacht ;  bureau  van  den  be- 
velhebber in  Whitehall,  de  militaire 
autoriteiten  aan  het  ministerie  van  oor- 
log;   hair,  (van)  paardenhaar; hoe, 

groote  egge;  Horsing,  tuchtiging  (met 
ëen  roede)  van  een  schooljongen,  die 
daartoe  op  den  rug  van  een  anderen  jon- 
gen hangt;  joekey,  pikeur,  paarden- 

koopman;  keeper,  stalknecht;  ver- 
huurder van  paarden; knaeker.  paar- 

denvilder; latitudes,  streek  der  wind- 
stilten;   laugh,  luide  en  ruwe  lach; 

leech. paardenarts ;bloedzuiger;  vrek:  T/l e- 
se  depraved  women  are  Hké  the  dattghters 
0/  the....  leech,  zijn  steeds  aan  het  bede- 
len, lastig  vallen  (Z.  spreuken  30,  1 5) ; 

lines,  stallen  te  velde;  litter,   baar 

door  paarden  gedragen;  load,  paar- 

denvracht;  — look.  paardenkluister;  — 

man.  ruiter;  — nianship.  rijkunst; 

marines  (Teil  that  to  the  — .  maak  dat  je 
grootje  wijs);  meat.  paardevoer  (zel- 
den);     mill,    rosmolen;    milliner. 

fijn     paardetuig-     en     zadelmaker;     

mushroom,  grove,  holstengelige,  eetbare 

paddestoel:  pistol,  ruiterpistool; 

play.  ruwe  grap,  ruwe  wijze  van  doen: 

pond.    paardewed;    (Indicated)      

power,  paardekracht;  indicateur  (effec- 
tieve);   race,  wedren; radish,  mie- 
rikswortel, meerradijs,  peperwortel;  

railroad,  tramweg  (Am.); rake.  paar- 

dehark,  groote  egge;  rider,  kunstrij- 
der; Plain sense,  gewoon  gezond  ver- 
stand, practische  zin; shoe,  hoefijzer- 

(vormiig); shoer,  hoefsmid;  shoe- 

ing.   beslaan   van   paarden;  stingei-, 

paardenbijter; tail,paardestaart:Turk- 

sche  standaard; tamer.  africhter; 

way    (A?n.),    rijweg; whip,    paarde- 

zweep;  ||  met  de  paardezweep  slaan,  af- 
ranselen:   woman,  paardrijdster,  ama- 
zone;   worm,  paardenworm;  Ilorsy. 

Itiisi.  iiaardachtig,  gek  op  paarden,  joc- 
keyaehtiL'. 

llortalJon.  ItöteiS'n,  vermaning;  Horla- 
live.  Iiöt<<liv,    Hortatorij,  vermanend. 

Horticulliire,  hfitikv.Usa,  tuinbouw;Hor.'i- 
culliirnl  college  (show), tuinbouwschool, 
(-tentoonstelling)  ;  Horlicullurist,  tuin- 
bouwkundige. 

Hosanna,   houzand. 

Ilose,  liuu:.  kousen,  sportkousen, nauwslui- 
tende kniebroek,  brandspuitslang:  tuin- 
slang (-pipe);  buis:  II  bespuiten:  Armou- 
rrd— .mei  staal-  of  koperdr.iad :  Yi>\i  hun- 
got  yonr  legs  into  twisted  —  Ihere. 
(lal    lielil    iiij    glad    mis;    The  man    o/   llic 

It.iK)  —  n   (Mr.   van  — ); man.  spnit- 

gas't; tender,   slangenwagen. 

llosiiDea.   i'DUzio,   hovüid,    Hosea. 

ll«>-.i<M-./.<>i»:-\koopman  in  sajetten  en  wol- 
len -nel.  I-,  11:  — y,sajetten  en  wollen  (ge- 
in, i;ir  i.|  Leweven)  goederen,  zaak  in  die 

llospice.  /( os/ji. s.hospitium,kl oost erh. berg. 
iiosi>ila)>l(  .  /(0.s/);(,(()7,berhergzaam,  gast- 

VI  i|:  llo>pitage.  liftspHidz,  gastvrijheid 
iiospilal.    Iiospil'l,    hospitaal;    —   fevcr; 

ship;  —  ïSaturday  (Sunday),  coller- 

tedag  op  straat  (in  de  kerk)  voor  de  h.; 

\\'(//  iiiiH  (H/('\v  ?nfl  llic  — ity  otf  yonr  col- 
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uiiins,  tiiaK  ik  (voor  dil  sluk)  een  plaatsje 
il)  L'w  blad  vi'i/.ofkcn?  tl  —  l»oii«t', soort 
ii'staurani,  lueesl  door  "\var-|,'iris"  ge- 
liouden;  Ilospilalily,  gastvrijheid:  Hos- 
lHtal{l)er,  hospitaal-inspecteur;  hospitaal- 
liroeder,  -zuster,  -ridder. 
Host,  lioust,  gasthcer,waard  { — ess,  waar- 
din, gastvrouw);  leger,  troep,  menigte; 
lioslie:  He  is  a  —  in  hiiiisoll',  zooveel 
waard  als  tien  anderen;  Lord  (God)  of 
— s,  Heer  der  Heirscharen. 
llostajje,  liouslidi,  gijzelaar,  borgtocht. 
Iloslf  1. /ios<7,  herberg, hospitiunn  {v^oor  stu- 
lienten  teCambridge  en  \ oor  Pxcblic Schools) ; 
verblijf,  tehuis:  —  lor  Uic  supply  of 
Ijurc  miUi,  inrichting;  Hostelry,  host'lri, 
herberg,  hospitium. 
Iloslilc.  hostail,  vijandig,  vijandelijk;Hos- 
lility,  twsHlüi,  vijandigheid  (Mv.  Hostili- 
Im's.  vijandelijkheden). 
liostlcr,  osla,  stalknecht. 
Hot.  lieet,  gepeperd,  pikant;  scherp,  bran- 
dend, vurig,  dol  op  (ou):  —  and  — ,  zóó 
van  het  vuur;  The  pjicc  is  too  — ,  te  snel; 
— ter,  nóg  warmer  (bllndemanspel) ;  Sket- 
ches —  froni  the  life,  zóó  uit;  lu  — 
haste,  overijld,  snel;  in  vliegende  haast; 
We  found  ourselves  in  —  water,  we  zaten 
er  leelijk  in;  Be  in  —  water  (wi(h),  het 
aan  den  stok  hebben:  You  have  oot  into 
—  water,  zit  er  leelijk  in;  X.  is  becoming 
too  —  for  him,  hij  kan  het  te  X.  niet  meer 
uithouden;  ƒ  jjave  it  him  —  {and  strong), 
gaf  hem  ervan;  /'//  mahe  it  —  for  him,  ik 
zal  hem  mores  leeren,  het  vuur  na  aan  de 
sclienen  leggen;  —  air  talli,  overdreven 

gepraat; bed.  broeibak;  broeinest; 

blast,    heete   luchtstroom; blooded, 

vurig,    driftig;   hartstochtelijk; brai-  i 

lied.  oploopend,  heethoofdig;  —  cocliles, 
spel,  waarbij  de  blindeman  moet  raden,  : 
wie  hem  tikte;  —  coppers,  droge  mond 

en    keel    (v.    drank);    Have coppers, 

.,katterig"  zijn; fine,  droogkamer  (ka- 

toenfabr.);  — foot,  zoo  snel  mogelijk; 

head,  driftkop,  heethoofd : head(ed) 

conspirators,    heethoofdige,    driftige; 

liouse,   broeikast,    dr. kamer; inouth- 

ed.  hard  in  den  bek,  onhandelbaar; 

press,  pers  (voor  het  satineeren  v.   papier 
of  het  decateeren  v.  laken);  — shorl.  hins. 

(in  heeten  toestand); spirited,  vuii^; 

van    geest,    driftig; spui-,    iliifi  kni): 

vroege  doperwt  (zelden):  \\  doldriltig; 

spui-red,    driftig,    onsluiuiig; stuff, 

heetgebakerde;    —    temper,    drifl; 

tempered,  opvliegend; \vatorl>ottle, 

warmwaterkruik; water-!ieat(Ino), 

heet-waterverwarming     (tegeno.    steam- 

heat); water  engineering,  aanleg   van 

heetwater-verwarming; water  plate, 

wariiiwatcrljiird; water    tin.    water- 

si(Hi): water  well,  heetwaterbron. 

liolrSipoKeh).     hotspot(^),     mengelmoes, 

/.oolje,   hutspot. 
Hotel,  (h)outcl,  logement;  .\\  in  een  —  lo- 
geeren; His  Majesty's  — s,  gevangenissen; 

barye,  h.-omnibus  (Am.);  — ear,  res- 

lauratiewagen  (Am.); — keeper,hotelier; 
—  recjister,  vreemdelingenboek. 
Hotri.  houtri,  Brahmaansch   priester. 
Hottentol.    Iiol'nlot,    Hottentot   (Sc/t.). 
Houdati.    haiidj.    Zie    Howdah. 


Houijh,  linf. 

Ilouyh.  hok.   Zie   Hoek. 

Houyham,  hnfdni;  Houf|lilou,  huut'n. 

Uouud,  Oacht)hond;  1|  met  honden  ja- 
gen, aanzetten,  ophitsen,  wegjagen:  Fol- 
low  the  — s,  jagen  (op  vossen);  He  rides 
well  to  — s.  hij  is  een  goed  vossenjager 
(blijft  dzc/7(öO,maar  steeds  achter  de  hon- 
den; Verg.  Uids  past  the  — s);  —  from 
publiclife,  verjagen,  uitsluiten,  doodver- 
klaren; —  on,  op-,  aanhitsen;  — to  de- 
struetion,ten  doode  toe  vervolgen;  — 's- 
longue,  hondstong. 
Houuslow,  haunzlov. 
HoHr,aua,uur; — s.  uurgelieden,  het  boek 
dat  ze  bevat,  de  Hurae;  After  — s.  na  den 
arbeid  of  werktijd;  —  of  attcndanee, 
dienstuur;  — s  of  idleness,  ledige  uren;  — 
of  trial,  uur  (tijd)  v.  beproeving;  He 
keeps  good  (Ijad) — s.hij  komt  steeds  op 
tijd  (te  laat)  thuis;  /  promised  him  so  in 
anevil  — ,te  kwader  ure;Whatis  tlie  — 
of  day,  hoe  laat  i.s  het? auglc,  uur- 
hoek;     circle,     uurcirkel;     glass, 

zandlooper; hand,  uurwijzer; line, 

uurlijn;  — ly,  (van)  ieder  uur;  — plate, 
wijzerplaat. 
Houri,  hüri,  hauri,  houri. 
House,  haus  (Mv.  hauziz),  huis,  woning, 
armhuis;  geslacht,  vorstenhuis;  kamer  v. 
afgevaardigden,  schouwburg,  gehoor  of 
toeschouwers,  firma;  vierkant  (op  schaak- 
bord), plaats  van  een  planeet,  één  twaalf- 
de van  het  firmament ;  (hanz)  huisvesten, 
onder  dak  brengen,  huizen:  Tlic  — ,  La- 
gerhuis; het  Worhhouse  (lam.);  effecten- 
beurs; House!,  volk!  There  is  a  — .  er  is 
zitting  van  bet  Parlement;  rVo  — ,  geen 
zitting;  We  came  in  for  tlie  second  — , 
na  de  eerste  afdeeling  (bioscoop);  You 
must  call  only  when  I  am  in  tlic  — ,  in  huis 
ben  (Verg.  When  I  am  at  home,  thuis  ben, 
bezoek  ontvang);  He  has  neithcr  —  noi* 
home,  geen  onderkomen;  As  safe  as  a 
— ,  bepaald  zeker,  gewis;  zoo  solied  als  een 
dijk; —  of  correction,  verbeterhuis,  gevan- 
genis; —  of  defention,  huis  van  bewaring; 
—  of  God,Godsnuis, tempel ;  —  of  ill  faiiie, 
bordeel; —  of  keys,  de  24  leden  van  het 
Court  of  Tynwald,  wetgevend  lichaam  op 
het  eiland  Man;— of  re/ormaiion, verbeter- 
huis;—  of  refuge,  toevluchtsoord,  asyl  v. 
dakloozen;  Like  a  —  on  firc,  snel  als  de 
wind:  Get  on  like  a  —  on  fire,  erg  te  keer 
gaan;  You  eat  me  out  of  —  and  liome. 
de  ooren  van  't  hoofd;  The  piece  drew  a 
full  — ,  trok  veel  publiek;  Every  —  has 
ils  trial,  ieder  huisje  heeft  z'n  kruisje; 
The  —  was  turncd  out  of  windows, 
het  ging  er  wild  langs,  het  hek  was  van 
den  dam;  Theu  plajed  at  keepinf)  — ,  zij 
speelden  hulshoudcntje;  Itc  keeps  open 
— ,  hii  (lUl  vangt  icdercfii,  IkhhII,  iiiicii 
tafel;  Keep  the  — ,  in  huls  lilljvrn;  Make 
o  — ,  zorgen,  dat  er  40  leden  (in  't  Parle- 
ment) zijn  om  zitting  te  kunnen  houden; 

agent,  agent,   voor  het  verhuren  en 

vcrkoopen  v.  huizen,  het  ophalen  der 
huur,  enz. ; boat,  woonschip  (gemeubi- 
leerd als  zomerverblijf); bote,  hoeveel- 
heid hout,  die  een  huurder  mag  kappen 

(Jur.); breaker,    slooper;    inbreker 

(cvoral   bij  dag); breaking,  inbraak; 


— dinner:  The  — -ilinner  at  llie  club, 
gezellig  (privaat)  dinétje; «lojj.  waak- 
hond;   diily  (-tax); flaji.  de  bijzon- 
dere vlag  van  een  reederij;  ilannol. 

wrijfiappen;    ïly,    huisvlieg;    — hold, 

liuisgezin,  huishouding;  Ij  huiselijk,  huis- 
houdelijk, alledaagsch  ( — hold  bread, 
1,'ewoon  brood);  — hold  brigade,  lijfwacht 
(in/,  en  cav.);  — hohl  Iranchise  (.sw//rage), 
huismanskiesrecht;  — hold  gods,'  huis- 
goden; —hold  management,  bestuur  eener 
huishouding;  — hold  pail,  huisemmer 
(tegeno.  Chamber-pail,  kamer-,  toiletem- 

iiier); hold  remedy.  huismiddeltje  : 

hold  stuff,  huishoudingsartikelen  en  meu- 
belen; — hold  suffrage,  huismanskies- 
recht; — hold  troops,  de  3  inf.  en  5  cav. 
reg.  van  de  lijfwacht;  — hold  words, songs, 
bekende  of  gemeenzame  woorden  (liede- 
ren);   — holdcP;    hoofd    van    een    gezin; 

— hunting,  het  zoeken  van  een  huis; 

keep,   het   huishouden    doen  (Am.); 

koopcr,  huishoudster;  — keeping.  huis- 
houding, llhuis...,  huishoud...:  — keeping 
book,  huishoudboek;  — keeping  money, 
huishoudgeld;  — leek,  huislook;  — less, 

dakloos;  line,  huizing  (scheepst.); 

inaid,  tweede  meid;( — maid's  6o.r,bood- 
schappenmand,  bakje;  — maid's  closet, 
meidenkamertje;  — maid's  knee,  lee- 
water;  — maid's    steps,    huistrapje);    — 

martin,  huiszwaluw; master.  hoofd 

v.  een  der  kostinrichtingen  aan  een  "Pu- 
blic School";   mate,   huisgenoot; 

partj',  de  familie  met  logé(e)s; room, 

ruimte  in  een  huis,  logies  in  een  hotel: f 

can   give   you room  till  lo-morrow, 

kan  u  logeeren; sparrow,  huismusch; 

steward,    major    domo;    intendant; 

surgeon  {-physician),  inwonend  dok- 
ter  (v.    hospitaal);   tax,   belasting   op 

huizen: top:  Proclaim  from  the  

tops,    van    de   daken   verkondigen;   

warming,  inwijdingsfeestje  bij  het  be- 
trekken  van   een    huis; wife,   haus- 

wai/,  huisvrouw,  necessaire  of  naaikistje 
(in  de  laatste  beteekenis  steeds  hozif  uit- 
gesproken);   wifely,  gelijk  eene  huis- 
vrouw, huishoudelijk,  spaarzaam:  The' — 
wil'e-hostess  sense,  gastvrouwelijk  ge- 
voel, —begrip;  — w-ilery.  haus\':ifri,  huis- 
li<>uding,huishoudelijkheid; — work,werk 
in  de  huishouding  (tegeno.  homework);  — 
wrccker.  huisafbreker. 

Ilousel.    hauz'l,    heilig    Avondmaal;    

fioth. 

liousing,  hauziii,  herberging,  onderdak, 
liuisvesting;  dek,  schabrak,  dekkleed, 
pakhuishuur:  —  Bill,  Ontwerp  Woning- 
wet; —  qnestion,  woningvraagstuk. 

Iloiiston.  h{i)üst9n. 

lioiiyiinhnm.  h\<nnm,  hüinm,  paard  met 
iiieüsrhel.    eigenschappen    {in    Gulliver's 

I  ra  rel  f). 

Move.  houv.  imp.  van  Heave. 

Ilovel.  hov'l,  hov'l,  hut,  afdak  (voor  vee); 

II  in  eene  schuur  plaatsen,  onderdak  bren- 
gen, aanbrengen  v.  schoorsteenkap;  ber- 
gen; — 1(  r,  plunderaar  v.  wrakken. 

Ilover,  hov.t.  hm-s.  zweven,  weifelen,  rond- 
hangen. 

How,  hoe,  op  welke  wijze,  (in)  hoever, 
waarom:  —  is  eorn,  hoe  hoog  is  de  prijs 


van?  —  hc  tlrinks!,  wat;  — 's  yoursclf, 

hoe  maak  je  't  zelf?  /  must  .say  —  (-de)- 

do    (gemeenz.    voor    do-you-do)    li 

him,  hem  goeden  dag  zeggen,  groeten, be- 
zoeken ;  I  told  you  —  he  wouldn't  give  in. 
dat....  toegeven;  —  about  your  friend, 
hoe  staat  het  met  uw  vriend?  —  niueh. 
wa(t)blief?  (S'.);  —heit.  hoewel,  niette- 
genstaande, echter;  — ever,  hoe  ook, 
nochtans,  echter:  —  ever  {on  earth)  hc 
manage?  il,  I  do  nof  know,  hoe  drommel 
hij  hem  dat  levert;  — soever,  hoedanig 
ook,   hoe  ook. 

Howard,  haujd. 

Howdah,  haud.:),  overdekte  tenlvormigc 
zitplaats  op  den  rug  v.  een  olifant. 

Howe,   hau;   Howells,   haualz. 

Howei,   haudl,   kuipers'^chaaf. 

Howes,  hauz;   Howilt,  hauit. 

Howitzer.   hauilsa,    houwitser. 

Ilowker,   hauhs.   Zie   Hooher. 

Ilowl,  haul,  gehuil,  geschreeuw,  kreet,  ge- 
jank; i;  huilen,  janken,  brullen,  schreeu- 
wen, gieren  {v.  XKind):  .Ml  Ihe  children  viere 
on  Ihe  iull  — ,  al  de  kinderen  waren  zoo 
hard  moselijk  aan  het  gillen,  schreeuwen. 

Howler.  >iau/a, huiler ;brulaap, stommiteit: 
You'll  come  a  — ,  't  zal  slecht  met  je  af- 
loopen;  Go  a  — ,  zwaar  verliezen. 

llowlet,  haulil,  uil.  Zie  Owlet. 

Howling,  haulin,  akelig,  vreeselijk  ;  ver- 
vloekt". —  shame,  vervloekt  schandaal. 

Iloy. hói,  soort  v.  lichter;  ||  hei!  hela!: 

man,   schuitevaarder   (voerder). 

Iloyden,  hóid'n.  Zie  Holden. 

Hp.,  horse-power;  half-pay. 

H.  R.,  House  of  Represenlalives;  home-ru- 
Ier:   Highland  Raihvay. 

H.  R.  A.,  Honorary  Royal  Academidan. 

H.  R.  E..  Holy  Roman  Empire  {Emperor). 

H.  R.  (I.)  H.,  His  {Her)  Royal  {Imperial) 
Highness. 

H.  S.   II.,   His  {Her)  Serene  Highness. 

Hub,  naaf;  uitsteeksel,  doelwit,  gevest, 
middelpunt  (fig.):  The  — ,  pcdal  and 
bracket  hearings  (e.  fiets);  The  universe 
is  large,  and  lias"  many  — s,  dient  veler- 
lei bedoelingen,  doeleinden. 

Hubble-bubble.  h»b'/öBb'/, gemompel, war- 
boel; pijp  (soort  v.   Hookah). 

Hubbub,  hobdb,  verwarring,  verward  ge- 
raas, rumoer;  — oo,  Hnbbaboo,  hvbébü, 
gejank,  gegier,  gekerm. 

Hubby,  hnbi  {Husband).   ,,mannie". 

Hubert,  hjtibal. 

Huckabaek,  hokabik,  grof  linnen,  oogjes- 
I    goed:  —  towels. 

'  Huckle,  hok'l,  heup.  bult; backed,met 

ronden  rug;  — berry.  hDk'lberi,  blauwe 
boschbes;  bone.   bikkel. 

Huckster,  hohsta,  venter,  kramer,  bedrie- 
ger; li  schacheren.  v^enten:  — age.  klein- 
handel, kramerij;  — er;  — ess;  Be  in  — 's 
hand,  bij  den  duivel  te  biecht,  voor  de 
haaien. 

liuddle,  hnd'l,  menigte,  gedrang;  ||  haas- 
tig doen,  door  elkaar  gooien  of  bij  elkaar 
pakken,  knoeien:  opeendringen;  haastig 
om-  of  aandoen  (on),  haastig  en  verward 
voortdringen:  The  crazy  village  was  a  — 
of  huts,  samenraapsel;  H  is  all  in  a  — , 
ligt  alles  door  elkaar; — d  Ij3»e.  dicht  op- 
eengezette  letters;    Thcy   — d    togelher. 
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kropen  bij  elkaar;  Peace  was— d  up  wilh 
Die  enemy,  er  werd  een  overhaaste  vrede 
met  den  vijand  gesloten;  — r,   knoeier. 

Iluclibrns,  hjüdibnis;    Hudibrasüc. 

Ilue,  kleur,  tint,  schakeering;  luid  ge- 
schreeuw; Men  of  Ihat  politienl  — ;  They 
rnise<l  the  —  and  cry  afler  the  Ihieves,  zij 
schreeuwden;  ,,Houd  den  dief";  — d, 
getint. 

ïliicr,  hjMa, persoon  op  eene  verhevenheid, 
die  de  bewegingen  van  eene  school  ha- 
ringen nagaat  en  door  roepen  bekend 
maakt. 

Huff,  nijdige  bui,  geraaktheid;  ||  opzwel- 
len, rijzen  (v.  brood  b.v.);  beleedigen;  ra- 
zen, tieren  tegen;  blazen  (damspel):  !^hc 
was  in  a  — ,  had  eene  booze  bui,  was  ge- 
raakt; Takc  —  about  a  Ihing,  zich  ge- 
raakt gevoelen;  He  — cd  me  out  of  (inlo) 
it,  kreeg  het  van  mij,  kreeg  er  mij  toe 
door  ,, donderen";  — ish,  boos;  aanmati- 
gend, opgeblazen;  Spasms  of  — ish- 
ness;  — y  ( — ish). 

lluo,  omhelzing,  bepaalde  manier  van 
vastpakken  (bij  het  worstelen);  \\  in  de  ar- 
men drukken,  pakken,  liefkoozen,  vleien, 
omhelzen:  He  had  a  —  likc  a  bear,  om- 
helzing; The  enemy  — jjeil  the  wooded 
heighls,  hield  zich  aan;  She  — ged  herself 
with  (in,  al)  the  idea  of  gelling  rid  of  him, 
zij  verkneuterde  zich  in  de  gedachte;The!/ 
—  lo  Ihciiiselves  Ihal  opinion,  zij  ver- 
meien zich  in,  koesteren;  He  — ged  his 
constituents  (consliluency),  praatte  zijne 
kiezers  naar  den  mond;  The  ship  — flod 
the  shore,  hield  dicht  langs  de  kust. 

Hu(tQ,hjüdi  (-ous,ias), zeer  groot, kolossaal. 

lluoc|er-inuf|f|er,  hogamoga,  heimelijk- 
heid, geheimhouding;  wanorde  ;  |i  ge- 
heim, heimelijk;  slordig,  armzalig. 

Ilugdins,  hoginz;  IIuc|h,  hjtl;HuHhcnden, 
hjuand'n,  hilêand'n;  Hughes,  hjüz. 

iluguenot,   hjüganot.    Hugenoot;   — ism. 

Hulk,  romp  v.  afgedankt  schip,  klomp; 
plomp  mensch:  The  — s,  oude  schepen 
als  gevangenis  gebruikt  voor  galeiboeven, 
enz.;  — ing,  — y,  plomp,  log,  onbeholpen. 

Huil.  schil,  dop,  romp  (van  schip);  ||  in 
den  romp  treffen,  pellen:  ^-ed  barley,  on- 
gepelde  gerst;  The  ship  is  — down,  alleen 
de  masten  zijn  nog  zichtbaar. 

Ilullabaloo,  hTel^balü,  lawaai,  geschreeuw; 
ook  verb. 

HuUo,  hDlou,  hallo!  (telef.).  Zie  Hallo(o). 

Hul  me,  hiXm. 

Hum,  gegons,  gemompel,  gebrom,  gesnor 
(van  een  wiel),  sterk  aangezet  bier,  beet- 
nemerij;  mop  (SI.):  ||  gonzen,  snorren, 
brommen,  neuriën,  beetnemen:  When  they 
enlered  into  the  fray,  things  — med,  toen 
zij  meevochten,  had  je  de  poppen  aan  't 
dansen;  —  and  ha(w). stotteren,  niet  uit 
zijn  woorden  komen;  ||  h'm,  hum!  Make 
things  —  (Am.),  leven  in  de  brouwerij 
brengen;  gezellig  maken,  doen  floreeren; 
— luablc  tunes,  zingbare  (neuriebare) 
wijsjes. 

Human,  hjüm'n,  menschelijk,  aardsch;  || 
mensch:  — dead,  menschenlijken;  Among 
us  — s,  onder  ons  menschen;  U^e  scorned 
them  for  unnatural  — s;  He  was  — ly  la- 
zy,  zoo  lui  als  een  mensch;  Humane, 
hjumein,  humaan,  menschl levend,  vrien- 


delijk, zacht:  — ism,  humanisme;  — ist, 
humanist;  'l'he  — ist  instinct;  — istic(al); 
— itarian.     Iijnmdnitêrian,     iemand,     die 

I  gelooft  dat  Jezus  alléén  mensch  was; 
iemand  die  in  de  voortgaande  volmaking 

j    der  menschheid  gelooft,  philanthroop:  |i 

I    menschl iev.  ( — ism,  overdreven  mensch- 
lievendheid). 
Humanity,    hjumaniü,     menschelijkheid, 

i    menschheid, menschl ievendheid:The  Hu- 

j    manities,  de  classieke  letteren,  Huma- 

I  niora;Humanjra(ioTi,subst.  v.  Humanize, 
hjümsn'diz,  beschaven,  veredelen,  men- 
schelijk maken;  Humanixaliun  of  milk, 

\     pastf'urisatii'. 

'  Huiiiiiiikiu(l./iJMmanftaind,de  menschheid. 

I  Hunianly,    uit    een  menschelijk  oogpunt: 

'    —  spcakiug.nienschelijkerw.  gesproken. 

I  Humble,  /i«mb'i, nederig, bescheiden,  on- 
derdanig; II  vernederen,  onderwerpen: 
— d  in  the  dust,  op  de  knieën  gebracht; 

His  voice  sounded  — ; bee,  hommel; 

mouthed,  bescheiden,  deemoedig:  — 

pie.  pastei  van  herteningewand  (Hum- 
bles),  die  vroeger  het  dienstpersoneel 
kreeg  bij  jachtmaaltijden:   He  has  ealen 

: pie,  hij  heeft  zoete  broodjes  gebakken; 

I plant,   kruidjeroermeniet. 

Humbug,  hombng,  bedrog,  onzin,  larie; 
windmaker,  bedrieger;  ||  bedriegen,  beet- 

1  nemen;  — ger:  — gery,  bedotterij,  be- 
driegerij, enz. 
Humdrum,  homdr'm,  eentonigheid,  gon- 
zend geluid;  vervelend  mensch:  l|  saai. 
eentonig,  alledaagsch:  He  put  in  three  — 
years  there,  bracht  door. 
Ilume.  hjüm. 

Humeetation,  ft 7 vmiaftfejs'r), bevochtiging. 
Humeral,  hjümdr'l,  schouder...;    ||   amic- 
tus,  priesterl. schouderbedekking  tusschen 
alb  en  soutane. 

j  Humorus,  hjümoras,  opperarmbeen. 
Humhum,  homhnm,  grove  gladde  wollen 

stof  (Indié). 
Humic,  hjümik:   —  acid,  humuszuur. 
Humid,   hjümid,    vochtig,    nattig;   — ily, 

I    hjumiditi,  vochtigheid. 

I  Humiliate,  hjumiljeit,  vernederen,  ver 
ootmoedigen;  Humiliation;  Humility. 
hjiLmiliti,  nederigheid,  ootmoed. 

I  Humming,  homin,,   gonzend,   reusachtig, 

I  krachtig,  sterk  schuimend,  koppig  (bier); 
bird,  kolibri;  ' top,  bromtol. 

1  Hummoek,  homak,  heuveltje,  hoogte:  lec 

in  — s,  opgestapeld, opeengeschoven ;  — y. 

ilummum,  hnm'm,  Turksch  bad. 

Humoral,  hjümdr'l,  tot  de  vochten  (des 

lichaams)  oehoorend;  — ism, leer,  dat  de 

vochten   des  lichaams   de  oorzaken   der 

I    ziekten  zijn, ook  —  pathology  genoemd. 

I  Humorist,     hjümarisl.     luimig     menscli, 

I    spotvogel,  humorist;ü'umor»s(ir;Huinor- 

'    ons,  geestig;  grillig,  luimig. 
Humour,  hjümd,  vocht,  vochtigheid ;teiri- 

1  perament,  stemming,  luim,  gril,  humor: 
II  believen,  toegeven,  naar  de  oogen  zien 

I    (fig.):  In  good  — ,  goed  geluimd;  He  is  nol 

j  in  the  —  lor  it,  de  muts  staat  er  hem  niet 
naar;  T  am  out  oï  —  with  myself,  ik  hen 
boos  op  mijzelf;  Iet  him  have  his  — s. 
geef  hem  zijn  zin ;  Children  must  be  — i'd  a 
little,  men  moet  kinderen  wat  toegeven; 

I    Don't  —  your  repulation, speel  niet  met; 
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— cd,  geluimd;  — Icss,  zonder  sappen; 
nuchter;  — soiiie,  grillig,  humoristisch; 
verdrietig. 

Iluiti}).  bul!,  uitsteeksel;  landerigheid, 
iiH'laiicliolie;  \\  krommen;  zich  inspannen 
(S/.);  !irt  land  opjagen  (/igr.:  Give  the  — ); 
lliivc  (fjot)  the  — ,  het  land  hebben;  One 
^■houlder  was  — cd  a  liiUe,  opgetrokken; 
— cd  back,  ronde  rug;  The  cal  — cd  her 
hack  at  the  dog;  He  was  —cd  in  Ihe  shelter 

oj  o  bush,   zat  ineengedoken; hack, 

bult, bochel; hacked;ShouhIcr  „ — s", 

Over...  ,,huup";  — ish,  boos;  — y,  vol 
bulten;   gemelijk,   verdrietig. 

Iliini{>h.  hnrnf,  Nou  nou!  ook  verh 

lliiiiiphi-ey,  homfri. 

lluinply-Ilumpty,  hi>m(p)(i-d»m(2>)/'..kort 
en  dik;   |1   kleine  dikkerd. 

Humus,  hjnmas,  teelaarde. 

Hun,  Hun;  scheldwoord  voor  Duüsclier; 
— nic,  — ish;  — nients,  daden  van  de 
"— s"  (S'L). 

Hunch,  IwnS,  bochel,  brok,  homp  (of 
brcad);  duw;  ||  krommen,  duwen,  stoeten: 
77iey  were  sitling,  lying  — cd  (up),  in  ge- 
doken, gekromde  houding  (againsl); 

hack,  gebochelde;  — baciccd. 

liundrcd,  hondrid,  honderd;  (Mul.)  afdee- 
ling  van  een  county  of  sMre  met  eigen 

court;    soms    dit    court    zelf    ( court); 

IVIany —  women,  honderden;  The  hund- 
i'cd  and  onc  societies,  de  honderden,  tal- 
looze;  Sevcral  — (s)  of  miles,  verscheide- 
ne honderd(en) ;  50  horses  to  tlie  (a)  — 
inhabilanfs,  op  (de)  honderd;  A  —  or  so, 
zoowat  honderd;  Threc  —  and  /?ve, drie- 
honderd vijf;  — s  and  thousands.  sui- 
kertjes.  hagelslag;  Sonie  — ,  zoowat  hon- 
derd; Sonie  — s  (of),  eenige  honderden; 
— fold,  honderdvoudig;  — Ih,  honderdste; 

wei«ihl.  centenaar  (112  ibs.  ;  in  Am. 

100    Ihs.). 

Ilunq.  Iiii]i.  en  |i.  p.  van  ïliinij;  korl  voor 
Ituminnn,,: hceï.  ronk  vh'.'sch. 

HuMfiaiiiiii.  hunnen' II,  Hong,iar(sch):  He 
ui'.s  (a)  — hy  hirth,  geboren  H.;  Huncja- 
i-y.  hoiiydii,  Hongarije; water,  ros- 
marijn (reuk)water. 

lluncier,  horiga,  honger,  sterk  verlangen, 
dorst  (fig.);  11  lumgeren.  bunkeren  (for, 
afler),uith(ingeieii;  —  i>  the  besl  sauce, 
is  de  beste  kdk  (saus);  l»ah'.  — i'<l  wo- 

inan; bil(leii.  piuchcd),  ddor  Imnger 

g(!kweld,  uitgehongerd; rol,  soort  van 

hongerscliurft    bij    schapen; strike, 

(het)  niets  willen  eten; strikinjj. 

Ilun)|ry.  hnnnri.  hongerig,  iiitgeliongc^nl, 
hunkerend,  sclu'aal.  on vnielil  l,aar:  A  — 
b;'!l.\   !ia>  no  ears,  een  hmitiei'ii;",  liiiik... 

iluiik.  homp,  bïill,  groot  Iji'ok:  llh^iiiiiiti 
— ,  lanij;  i)ruldicht. 

Hunker,'    Imnho,    coiiservaliel'    (.lm.). 

iliinks.   vrek. 

Hunl,  (vossen)jachl.  troep  jauers,  jacht- 
gebied; II  jagen,  atjageii.  iia/.ellen,  naja- 
gen (afJer.  for).  vervolgen,  oijzoeken:  lle 
v.s  oul  of  t!ie  — altugcthpr.  kan  lieeiemaal 
niet  mee;  —  d(»vvn  i —  to  dcith).  dood- 
jagen;  —  hij(h  aiui  low.  overal  zoeken; 
They  were  playinu  al  —  Uie  slipper. 
speelden  ,, slotje  onder";  'llin;  v^eci'  — !n«i 
for  riehes,  etc.  jaagden  n.i;  —  iii  mii iiirs. 
met  z'n  beiden  iets  duen,  onar-eheidelijk 


zijn;  /  have  — ed  it  out  al  lenglh,  het  ein- 
delijk opgespoord;  I  have  nol  heen  able  (o 

—  up  thal  expression,   heb  niet  kunnen 

opsnorren; hreakfast, hall; 

counter,  jachthond  die  terugloopt  op  het 
spoor;  slecht  jager;  beuzelaar;  Huntcr, 
jager,  jachtpaard,  -vliegtuig,  jagershor- 
loge: I  am  as  hunory  as  a  — er,  ik  heb 
een  honger  als  een  paard ;  — 's  fare 
jagerskost. 

HuiiSpHji./io/ifiïj, het  jagen  (op«osse?i),drijt- 

jaelil: Ixfv,  jachthuis;  The  —  chorus: 

■  !  all.v-iio:  loicks  forrard!Rah!Rah!  " 

jaehtge^elireeuw; erop,    jachtzweep; 

{jround.  jachtveld  ;   Go  lo  the  happy 

(irounds,  naar  betere  gewesten  (N.  A. 

Indianen); horn,     jachthoorn; 

horse  (-nag),  jachtpaard; shirt,jachl- 

vest; watch,  jachthorloge  (met  open- 
springend deksel);  Huntrcss. 

Ilunts.,    Huntingdonshlre. 

Huulsinan,  hontsm'n,  jager;  jachtknechl 
met  de  zorg  en  leiding  der  honden  belast. 

Hurdie,  hSd'l,  horde  (waarop  o.  a.  misdadi- 
gers naar  de  galg  werden  gesleept),  fascine, 
hek  (bij  rennen),  heining;  ||  door  heiningen 
afdeelen;  — r; race,  wedren  met  hin- 
dernissen over  hekken,  etc. 

Hurds.  )ij'idz.  afval  V.  vlas;  ook:  Hards. 

Hiir(l.\ -((in'dy,  hódigSdi,  lier  (draaiorgel). 

IIiirKaroo.  Hurkaru,  liSharü,  loopjongen, 
koerier  (lint.   Indië.) 

Hurl,  krachtige  worp;  |1  slingeren,  wer- 
pen, storten  (op),  uitstooten,  het  hurley- 
spel  spelen;  — er,  hurley-speler;  Hurley, 
hurley-  of  /locftey-spel;  hockey-stok. 

Hurly-hurly,  hóüboli,  verwarring,tumul  t. 

Iluron,  hjür'n:  Lake  — ,  —  Lalie. 

Hurrah.  hura,  hurei  (plat),  hoera!  1|  hoera 
roepen,  met  hoera's  begroeten  (Hurray, 
hurei). 

Hurrieane,    horikan,    orkaan;    —-deck, 

brug-,  of  bovendek; house  (Z.  Crow's 

nest);  —  lamp,  stormlamp. 

Hurry,  hori,  overgroote  haast,  overijling, 
verwarring,  gewoel;  buis  voor  het  lossen 
van  steenkolen  uit  spoorwagens  in  sche- 
pen; II  (zich)  haasten,  drijven,  verhaasten, 
haast  maken,  overhaasten:  There's  no 
— ,  er  is  geen  haast  bij;  You  will  nol  beul 
it  in  a  — ,  zoo  gauw  niet  overtreffen;  Ih; 

"does  nol  leave  in  a  — , is  nog  zoo  gauw  niet 
weg;  Whal  is  done  in  a  —  is  seldom  done 
wel,  haastige  spoed  is  zelden  goed;  /  hur- 
i-ied  my  dressing,  ik  kleedde  me  haastig; 
Hoii'l  be  hurried, haast  je  maar  niet;  lic 
liurriedly  rnined  himself,  in  de  gauwig- 
heid; —  awa.v.  wegijlen;  He  did  nol  — 
liniisi-ll  iov  Uns,  maakte  zicli  hierom  niet 
druk:  /  hnrr  nothing  to  —  for;  We  were 
hui-ried  on  l»y  fear,  voortgejaagd  door; 

—  on  inir'!^  things,  zich  haastig  aanklee- 
den; —  iij!  Ihere!.  maak  daar  wat  voort; 

scurry    t-slmmi),    verwarde   drukte; 

I!   verward,    haastig. 

Hurst.  Iii'ir^i.   Itoschje,  heuvel;  zandbank. 

Hurl,  wonde,    heleediging,   letsel,  nadeel; 

II    wonden,     kwetsc-a,     lu-nadeeleii ;     /.eei- 

doen;       -ful      (to),     IiaiLrli-,     >.ehaileii|k 

(voor):  Sijji»^  »f — "•'>'i'''''  i'i>i!''".  I"'\\  i.i/eii 

van  verwonding,  kwelsuiir  (uuk  /<;/.); 

U'ss.  onschadelijk;  onbeschadigd. 
liui-l!e.  liAl't,  bol^sing;  \>  kraciilig  stooteii, 
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<Iiiigr('ren;  botsen,  slooh'ii  lef,'on,  klrtte- 
icn,  aanvallen,  rukken  (nt  u  rlmin);  — 
p;ist.  vnorhi.isn<irron. 

llui-)I«'l»Tf.\ .  Iir>t'llirri.  Zie   lluckteberry. 

llusbiiiKl. /i/>:'<'/7f/.  ('chlgenout,  man:  Hziii- 
nit-'onii-Man  mei:  /  r(  i/,«  —  (o«it)  liïe  (lime) 
os  murli  as  pos^ible,  laten  we  zoo  zuinig 
ino^'elijk  oineaan  ;  — man,  landman, 
huisman;  — ry,  landbouw,  spaarzaam- 
lieid,  landbouwopbrengst ;  — 's  tca,  koude 
en  slappe  Ihee. 

Iliisli.  stil!  zwijg!;  II  stilte,  rust;  ||  stil  ma- 
ken {Pul  a  —  upon),  tot  zwijgen  brengen, 
doen  bedaren,  doodslaan,  stil  houden,  den 
kop  indrukken,  stil  zijn  of  worden:  We 
must  Iry  to  —  it  up.  het  stil  te  houden,  in 
den  doofpot  te  stoppen;  — e«!  voice,  ge- 
smoorde;   Ilusliaby.    Imfabai,    sss!;   

nioiioy,  steekpenning;  polioy.  zwijg- 

politiek; boat,  oorlogschip,  vermomd 

als  koopvaarder  of  trawler. 

llusk,  schil,  dop,  vel  (v.  worst  b.v.);  ge- 
raamte (persoon  v.  vel  en  been);  \\  doppen, 
wannen,  schillen;  — er,  pelmachlne;  — y, 
Eskimohond  (-taal);  Indiaansche  slede- 
hond; II  ruw,  vol  schillen,  zemelen;  kras- 
send, schor,  dof;  prullerig. 

Iliiskiiuj,  hoskin,  het  pellen  of  doppen; 

bee  (-Jrolic),  partij  van  vrienden,  om  een 
lioer  maïs  te  helpen  pellen;  het  feest 
daarbij  gehouden  {Am.). 

Ilussar,  hnza,  huzaar. 

Hiissif,  hozif,  necessaire,  naaizakje. 

Hiissite,  hosait,  volgeling  van  Huss. 

Hussy,  hozi,  meisje,  schalk  of  ondeugd  v. 
eene  meid;  slechte  vrouw. 

Hustinys,  host'mz,  verkiezingen;  tribune 
der  parlementscandidaten;  vroeger  ge-  i 
schiedde  hier  de  nomination  door  middel  | 
van   sho-w  of  hnnds.  1 

llustle,  hos'l,  drukte,  beweging;  ||  dringen,  I 
duwen,  door  elkaar  schudden,  zich  flink 
aanpakken,  aanporren;  bewerken:  —  the 
intliiential; —  him,  gooi  (dring)...  eruit; 
— 1',  flinke  vent,  aanpakker. 

Hul,  hut,  barak,  hok;  ||  in  de  barak  bren-  ! 
gen,  in  hutten  wonen;  — ment,  barak- 
(ken;  mil.). 

Hiitcta,   huisje;    kist,    trog,    bak,   hok   (r.  ' 
konijnen,  etc),  kneedtrog,  wasclitrog;  ||  in 
eene  kist  leggen  of  bewaren,  erts  in  een 
trog   wasschen 

Huyg(h)ens,  huig'nz. 

Huzza.  tiuzd.  7Ae  Hurra(h). 

II.   VV,,  high  water. 

Ilyaeinth,  haiasinth,  hyacint;  Hyarin- 
tlüan,  schoon  (Hyacinthine). 

Hyades,  haiodiz,  llyails,  haiadz,  Hyaden, 
regengesternte  (nabij  de   Pleiaden). 

II.ViUMiii.  hiihid;  Zie  Hyena. 

Il.vnliite.  hai,jHa)in,  doorschijnend, kristal- 
.hIiI  I'S:  L;lasachtige.  doorzichtige  stof  of 
(il)|ifrvlakte;  zeespiegel;  Hyalite,haia/ai(, 
ulasiipaal. 

ilyUvUl.hnihrid,  bastaard(vorm);bastaard- 
wdiird;  II  basterd:  — s  are  crosses  between 
(listinel  species  (Verg.  Mongrel):  — ism, 
//(rt)tb>-7dnm,  verbastering;  — ize.  h{a)ib- 
7((/air,  verbasteren;  kweeken  van  nieuwe 
SI  Mirten  (bloemen);  — ous,  (ha)ibrid-is. 

ll.\(laii<l./ia»(/y(id,waterblaasie,blaasworm. 

[|\(b'  l»ark,  haidpdk;  Ilyrlerabad  hai- 
d.ujhud. 


Hydra,  haidra,  hydra,  waterslang  (myih.), 
zoetwaterpoliep;  — headed,  veelkoppig, 

zich   uitbreidend;  taintcd,   vergiftig, 

doodelijk. 

Hydranrjea,  haidranzin,  hortensia. 

Hydrant,  httidr'nl,  hydrant,  buis:  Theii 
fixpd  iiip  iiri'-hi}se  to  the  hydrant.  zetten 
de  (lirancl)-laim   op  de  waterleiding. 

Hydraiilif.  Uuulraük;  — s,  hydraulica; 

prej^s.  hydraulische  pei's;  —  ram,  wa- 
terram ;  —  windmills.  molens  dnor  wa- 
ter (wind)   gedreven. 

Hydriad,  hatdrhjd,  waternimf. 

Hydro,  haidrou...  (in  samenstellingen),  wa- 
ter..;   II  inrichting  v.  watergeneeskunde. 

Hydro-aeroplane,  watervliegtuig. 

Hydrobarometer, -baromats,  werktuig  om 
door  de  drukking  van  het  water  de  diepte 
te  bepalen. 

Hydrocephalus,-se/a(8.s,  (m.)  waterhoofd. 

Ilydrodynainics,  -dainamihs,  liydrody- 
namica. 

Hydrogen.  hfiidrddzcn.  waterstof;  — ize. 
haidrodzanaiz,  met  waterstof  verbinden: 
— ous,  haidrod:,m,i.-i.  waterstof... 

Hydrofji'ai»her.  Iioidrografa,  iemand  be- 
kwaam in  Ily<lro<jrï>phy.  haidrografi, 
beschrijving  (kaart)  van  de  wateren  (ter 
aarde. 

Hydrometoi',  haidromala,  areometer;  liy- 
drometer;  Hydronirtm. 

Hydropathic, -po(/i(7;,  hydnipathisch:  ook 
subst.  ( —  eslablislimeiil.  inrichting 
voor  waterkuur);  Hiidropaüiist,  hydro- 
paat;  Hydropalhy,  hydropalhie,  water- 
geneeskunde, waterkuur. 

Hydrophobia,  haidra/oubja,  watervrees, 
hondsdolheid. 

Hydroplane,  -plein,  watervliegtuig;  lichte 
platboomde  motorboot. 

Hydrops(y).boidrops(i), waterzucht  (j;ero.). 

Hydi'oscope.    /(oirfrds/foup, wateruurwerk. 

H.\<li'(»s(ali<-(:(!).  ;iaidrjsta(i/U'0,liydrosta- 
tis.'-h;    llyilri'<tnfirs,   hydrostatica. 

Hjdrovaiie.  li<iidraro\n,  horizontaal  stuur 
V.  onderzeeër. 

Hydrus,  haidras,  eene  Soort  v.  waterslang; 
slang  (sterrenbeeld  in   't  Z.  halfrond). 

Hveua.  hoiiv^.  hyena:  Striped  — ; rtofi- 

BIy()oia.   /mi^'i..,    TTyL'ra:   — n. 

II^tiioiH".  htn}iil:i\ii.  '_'i/( .nddeidsleer ;  Hy- 
gièitir:  lliinii'nir<.  i.'('/.(iii(lheidsleer;  Hy- 
cjü-iiist.   iiidiidzianist,   hygiënist. 

liy<ir«uiietor.  /iaigromsta, hygrometer :Hy- 
<ironietr.\.    Iiaigromatri,    hygrometrie. 

liyc)rosL'ope,    haigraskonp,    hygroscoop. 

Hyio.  htiilou,  (in  samenst.)  stof,  onder- 
werp;    II     materialistisch: idealistie 

romance. 

Hymen,  haim'n,  god  des  huwelijks, huwe- 
lijk; hymen  (anatom.)-.  Hymeneal,/iairn.i- 
nial,  bruiloft(slied). 

Hynm.  him,  (kerk)lied,  ode,  gezang;  ||  lof- 
z'ingen,    bezingen:   — board,  gezangbord; 

book,   gezangboek    =    — al,    himn'l; 

— ody,  himnadi,  het  zingen  (componeeren) 
van  — -s;  — ographer;  — nio«jy,  himnolad- 
zi,  verzameling  of  kennis  van  kerkliede- 
ren; verhandeling  over  dit  onderwerp. 

Hyper,  haipa  (in  samenslellingen),  over..., 
bovenmate...,  overdreven...;  — l»ole,  hai 
pAbali,  hyperbool;  — bolie(a5).  h-.uijabol- 
ih('l),  hyperbolisch;  — bolisin,  /i(;y/;/ï'/a/- 
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izyn,  (gelj'n:ik  van)  liypcrbolische  uitdruk-  i 
king(en);  ^borean,  hüipsbórian,  (iemand  I 
tol  liet  uiterste  Numdeii   lielioorende;    || 
ijskoud  ifig.);  — eritir.  /i,ii/..-/.r£(ift,  letter- 

zifter(ig),  overcrili.-cli  (tiiensch); crit- 

ical; criticisiii.  Iulpjkritisizrn,  haar- 

klooverij,  letterzifterij;  — critic'ue,  haar- 
klooven,  muggenziften. 

Hyperion,  haipiriên. 

IIjTpcrtrophy,  haipólrjfi,  onnatuurlijke  [ 
groei  van  orgaan  (tegeno.  Atrophy);  Ily-  l 
perli'opliied   lowns,  overgroot  e  steden. 

Ilyphon,    haij'n,    verbindingsstreepje;    |1  i 

met  een  streepje  verbinden:  Aincri-  i 

caus,  b.v.  Duitsch-Amerikanen:  Tlie  — 
aled  Press,  de  niet  loyaal-Amerik.  pers; 
— alert   names,    dubbele;   — atcd   Aiiic- 

i'ieans,   Duitsch-Amerikanen;     The 

ated  bureaucracy;  An  Englishman  wiOt 
a  — ated  name,  twee  namen,  b.  v. 
Apsley-Phipps;  Thai  — aird  city,  MHwau- 
kee,  half-Dultsch  ;  The  — alcd  .species 
("Skunks"  in  Amerika),  ontaard  volk, 
,, minne"  Ini. 

H^l>noltale,  hipnabeit  (Am.),  slaapwan- 
delaar. 

Ilypnosis,  hipnotisis,  hypnose;  Hypnolic, 
slaapwekkend  (middel),  hypnotisch;  ge- 
hypnotiseerde; Hypnotism,  hypnotisme; 
Ilyitnoüze,  hypnotiseeren. 

II>lio,  haipou,  fixeermiddel  (pJiotogr.). 

HjTJOchondria,  h(3.)ip3kondria,  zwaarmoe- 
digheid; — c,h(3L)ipokondri^k,  zwaarmoe- 
dig (persoon);  — oal,  h(ix)ipikondraijk'l, 


zwaarmoedig. 
Hyiiocrisy,  ?ripo/(n.s!,  veinzerij, huichelarij. 
Ilypocrilc.    Iiipj'rrit,    huichelaar;    Hypo- 

'  ,-H,o:i.    >rl,ijiilieili.'. 

H.\ poiifi-iiiie.  /m aii])a(i/>r;ii/j,onderhuidsch: 

—  in.ieftion.  (jndcrhiiidsch(e)  inspui- 
ting(saiiddel);  —  sjTincje  (spuitje). 

Ilypooastric,  h(a)ipagias(rife, onder buiks...: 

—  regloii,  onderbuiksslreek. 
Hypostasii».  }i(a)ipost3sis,  Hypostasy,hai- 

posldsi,_  grondslag:  Wezen;  bezinksel;Hy- 
postatic  union,  h(a)ipast<Hikjüni'n,  ver- 
eeniging  van  God  en  mensch  in  Christus. 

Hypolouuse.    h(a)ipoUnj\\s,    hypotenusa. 

Hypotb.,  liypoUiesis,  ItypotheiicaJ. 

Ilypolbeoalc,  h(a)ipothikcit,  verhypothe- 
keeren:  Tlie  party  is  — «1  lo  a  reckless 
leader,  zit  vast,  is  verpand  aan;  Letter 
of  hypoihecatio7i,  schuldbewijs. 

IIjTiothesis,  li(a)ipolhasis  (Mv.  Hypoth- 
eses), hypothese;  Hypothesize,  voorop- 
stellen, aannemen;  Hypothetical,  onder- 
stellend, voorwaardelijk. 

Hyrcania.  hêheinia,   Hyrcanië;  — n. 

Hysoii.  Iiais'n,  groene  Chineesche  thee. 

Ily-spy.  Itfiispai,   verstoppertjes-spel. 

Hyss«p.  /(isjp,  hysop. 

llysleria.  /lisfina,  hysterie:  In  a  siale  of 
bi<)b  U-nsiüU,  almosl  o/  — ;  Hysteric(al). 
)iistcrfl;('l).  liysteriscli;IIysterifS.zenuw- 
aanv.il;  <;«  oif  (Fall)  into  — s,  het  op  de 
zenuwen  krijgen. 

Ilysteroloiny.    )iisldrol3mi,    uterussnede. 

Hytbe,  haidh. 


I.  ai;   Usland);  Jsl(and);  I(sle  of)  Wdylil). 

I.  ui,  ik:  Xot  I.  ik  denk  er  niet  aan;  ikke 
niet;  Tbe  — ,  het  ik. 

lacbinio,  }a^i7nou;   lago,  jagou. 

lanib(ie),  aiamb  (aiambik),  Jambisch(e 
voet,  vers);  lanibus,aiam6as,  Jamb.voet. 

1.   B.  A.,   Inslitule  of  Brilish  Archilects. 

Iberia,  aibirio,  Iberié;  — n,  Iberisch;  be- 
woner van  Iberie. 

Ibex,  aibeks,  steenbok. 

Ibid(eni),  ibid,  ibaid'm,  op  dezelfde  plaats. 

Ibis,  uibis.  Ibis  (EgypLe). 

I.   C,    Jesus  Chrisl. 

Ibsene.  ibsin,  in  den  trant  van  Ibsen. 

learian,  aikvrian,  Icarisch,  vermetel;  |i  be- 
woner van  Icarië;   learus,  ikaras. 

1.  C.  K.,  Instilute  of  CivH  Engineers. 

lec,  ijs;  II  met  ijs  bedekken,  in  ij^  verande- 
ren, laten  bevriezen,  met  ijs  afkoelen, met 
snikerglazuur  bedekken:  The  argument 
v;ill  cut  no  — ,  snijdt  geen  hout;  He  — d 
his  oïtice   in   Ihc   dog-days,    maakte    kil 

of  koud; aoe,  glaciale  of  Ijsperiode; 

baa  (-cap),  ijszak;  berg,  ijsberg; 

bird,  ijsvogel; blink,  ijsblink; 

boal,    ijsboot,    ijsbreker: boat    race, 

wedstrijd    van    ijszeilbooten; bouurt, 

ingevroren,  door  hel    ijs  ingesloten;  

box,  ijskast; breaker,  ijsbreker;  

cellar,  ijskelder; ereaiii,  roomijs; 


drift,  ijsgang;  field,  ijsveld;  floe, 

ijsschots;  ïool,  ijsgordel  (om  den  oe- 
ver);   hole,  wak; house,  ijspakhuis; 

needie,  ijsnaald  (bij  hel  bevriezen); 

pack,  drijvende  ijsmassa; run,  kunst- 

ijssledebaan;  The  tinhle  of  tea-cups  and 

platcs,  ijsschoteltjes; run,  kunstijs- 
baan (voor  Toboganing); safe,  ijskast; 

shark,  Groenlandhaai; sliove,  het 

kruien;    — — spar,    veidspaalh;   spur, 

ijsspoor;  — (d)  water,  ijswater;  ïler  black 
iee-wool  shn\<-l,  van  fijne  wol. 

Iceland,    uisland,  IJsland; nioss,  IJs- 

landsch  mos;  — er;   Icelandic. 

Ichabod,  ikabod  (1  Sam.   'i,   21). 

leh  dien,  Ikdin,  motto  v.  d.  Prince  oj 
Wales. 

lehneunion,  iknji'tm'n,  pharao-ral;  — 
fly,  sluipwesp. 

Icbnolite,  iknaliül,  fossiele  voetindruk. 

lehor,  aik.i,  godenbloed;  stinkende  etter 

I  lehthyocolla.  ikthiahola,  vischlijm;   Icli- 

Ihyoiite,  ikllnalaiit,  vischsteen;   Ichthy- 

I    oioiiy.   ikthioladli,   kennis  der  visschen. 

Iclilliv osaiii'iis.  i/;(/«asórds,ichthyosaurus, 
viiurwiTi'ldli.jke    vischhagedis. 

l<'iele,   (limk'l,   ijskegel. 

leiness,  aislnos,  koude,  kilheid,  koelheid 

1  leiuo,   aisin,  suikerglazuur; iiiacliiue, 

I    ijsmachine. 


IcMHi,  nilton,  iiih'n,  (lieil  iyjbeeld ;  Iconic. 

Ieuuu«'liisiii,  ailionjkla.zm,  beeldenstorm. 

lL-unofla<$t,  ailKtvokl^st,  beeldstormer; 
Iconoclastic{al),   över-radicaal. 

Icoiiolator,  aikanolsta,  beeldendienaar; 
Iconolalry,  beeldendienst. 

I<'i»saht>ciroii,  ailosahidr'n,  ü.\fidSdhedr'n, 
l\vinti<;vlak. 

I.  <;.  S..   Indicin  Civil  Service. 

l«'l»M-ic,  iklerik,  geelzuchlic;  ||  middel  le- 
gen  geelzucht:  —  disease.  geelzucht. 

lflus,i/!(as,rhythnusche  of  metrischeklem; 
—  ï^olis,  zonnesteek. 

loy,   uisi,   ijsachtig,  ijskoud; pearled. 

met  pareltjes  van  ijs  bedekt.  Zie  Ice. 

ld,  kiemplasma;  kort  voor  Idem. 

Ida,  aid»;  Idabo,  otdd/iou;  Iddosleicjti. 
idzli. 

Idea,  aidia,  denkbeeld,  idee,  begrip,  mee- 
ning, thema,  plan:  lu  —  and  in  realily, 
naar  begrip  en  in  werkelijkheid;  The  — 
of  siich  a  tliiug,  't  idee!  Stel  je  voor!  Hts 
ïixed  — ,  idee  iixe;  The  —  reafhed  to 
ror)r)c((o?i,  werd  overtuiging;  ƒ  haven"! 
Ihe  least  — ,  heb  er  geen  flauw  idee  van; 
Tlial  expression  gices  me  very  little  — . 
houvast;  — 1,  ideaal,  denkbeeldig;  |}  ide- 
aal; — lisni,  idealisme;  — list,  idealist; 
Ideall-itic;  — lity,  aidialiü,  ideale  toe- 
stand; IdeaUzaiion,  subsi.  v.  — lize,  aidid- 
l-.nz,  idealiseeren,  idealen  vormen;/dea^ 
ion,  (valsche)  voorspiegeling. 

Ideiu,  aid'm,  idem. 

ldcDtip(al),aJdenüfï('/),hetzelfde,  identiek. 

Identify,  aidentifa.i,  vereenzelvigen,  iden- 
tificeeren  (met),  de  identiteit  bewijzen  of 
bepalen  van:  —  flowers,  determineeren; 
Identificalion;  Identity,  aidentili,  identi- 
teit; individualiteit:  —disk.  herkennings- 
plaatje  (mil.).  7Ae  Passporl. 

Ideoyraph,  (a)idiigrkf ,  zinnebeeldig 
schriftteeken;  IdeographicCwO,  ideogra- 
phisch;   — y,   (a)idiogrdfi,  ideographie. 

ldeolo()icaI,  (.a)idi3lodiiti'l,  bespiegelend; 
Ideoiogist,  ideoloog;  Ideology.  ideologie. 

Ides,  aidz;  de  15e  van  Maart,  Mei,  Juli  en 
October;    de    13e   der   andere   maanden. 

l(d)  e(st),  dat  is. 

Idioey,    idjjsi,    idioolheid,  onnoozelheid. 

idiogi-aph,  idjagral,  handelsmerk. 

Jdioin,  idj'm,  taaieigen,  dialect:  Sincere 
arlist  viith  orifjinal  — s  met  eigen,  oor- 
spronkelijke taal; —  IXeutral,  wereldtaal: 
— atic(al),  idjsmaiihi'l),  idiomatisch,  in 
overeenstemming  m.   h.   taaieigen. 

Idiosyncrasy,  idiastnft'-asi.per.soonlijke  ei- 
genaardigheid; reactie  op  bepaalde  in- 
vloeden {bij  hooikoorlslijders  bijv.);  Idio- 
syncraiic(al). 

Idiol,  idjdi,  idioot;  ook  adj.:  — ('s)frinfje. 
idiotenfranje,  ponnies;  — ic(al),  idiolik('l) 
idioot,  idiolig;  — isin,  idiotisme. 

Idle,  aid'l,  nietsdoende,  leegloopend,  niet 
aan  't  werk;  traag,  lui,  ongebruikt,  nutte- 
loos, onbeduidend;  ijdel;  ||  den  tijd  in  le- 
digheid doorbrengen,  leegloopen,  luieren, 
verlummelen  (away):  Be  kept  — ,  leeg 
(moeten)  loopen;  — r,  leeglooper,  niets- 
doener; He  is  a  busy  — r,  hij  heeft  het 
altijd  druk  en  doet  niets;  We  v;ere  chalting 
idly,  over  koetjes  en  kalfjes  :  —  story 
praatje  voor  de  vaak;  —  talk,  beuzel- 
praat;   Wheel,  tusschenrad  ter  verbin- 


ding van  twee  in  dezelfde  ricjiliiig  draai- 
ende raderen. 

Idol,«td'/,afgod(ook  fiy.); — aler,  aidolal», 
afgodendienaar,  vergoder,  aanbidder;  — 
atress;  — atrous,  aidolatrds,  afgodisch; 
— atry,  aidohlri,  afgodendienst,  vergo- 
ding;  — ize,  aidala.iz,  verafgoden;  — izer. 
vergoder. 

Idyl(l).  aidil,  idylle;    Idytlic. 

I.-E.,  Indo-European. 

Ifjingeval,  indien,  als,  indien  al,  of,  al,  al... 
ook:  —  not,  zoo  niet:  —  he  be  ever  so 
rieh,  hoe  rijk  hij  ook  zij:  He  is  lilty  —  he 
is  a  dag.,  tenminste  vijftig:  "irs  af  Ier 
(wo".  —  "Well,  —  it  is,  wal  zou  dat"? 
Not  —  I  know  it,  niet  als  Ik  er  wat  aan 
doen  kan;  He  ■was  doing  good  work,  —  he 
had  hnown  il,  zonder  het  te  weten;  His 
inanner,  if  palronizing,  was  nol  unhindly, 
zoo  al;  Jle  could  nol  —  he  would.  al  wou 
hij;  /  would  go,  if  it  were  not  ïor  the 
expense,  als  er  niet  zulke  hooge  kosten 
mee  gemoeid  waren. 

Ijjneous,  ignias,  vurig,  gloeiend;  door 
vuur  voortgebracht:  —  roeks. 

Ignis  fatuus,  ignisfaljuds  {Mo.  Icjues  fa- 
tui,  ignis/otjuai),  dwaallicht,  bedriegelijk 
iets;  II  dwaas,  i.idel. 

Ignitable,   ignailab'l,   onlbrandbaar. 

Ignite,  igna»(,  in  brand  steken,  vuurrood 
worden,  (doen)  ontvlammen:  The  lanh 
becanie  — d  and  bursl,  raakte  in  brand; 
Jgnitable:  Iguition,  ignis'n,  ontbranding, 
ontsteking;  Iguilor,  ignaita,  ontbrander, 
ontsteker. 

lynoble,  ignouh'l,  laag,   verachtelijk. 

Ignominious,ignajninjas, schandelijk,  ont- 
eerend ;  Ignoniiny,  ignamUii,  schande, 
oneer,  schandelijkheid. 

Ignoranius,  ignareimas, domkop, weetniet ; 
formule  door  de  grand  jury  oudtijds  op 
eene  aanklacht  geschreven  als  er  geen 
voldoende  grond  tot  vervolging  bestond. 

Ignorance,  ignar'ns.  onwetendheid,  dom- 
heid; onbewuste  overtreding;  Ignorant, 
ignar'nl,  onwetend,  ongeletterd:  Not  — 
of,  geheel  op  de  hoogte  van. 

Ignorc,  ignö,  niet  weten,  niet  kennen, niet 
erkennen,   voorbijzien,   niet  tellen. 

Iguana,  igwdna,  kamhagedis,  leguaan;  Ig- 
uanodon,  igwanadon,  fossiele  leguaan. 

Ihlang-ihiang,  iZarj-iiarj,  odeur  uit  eene 
Oost-Indische  bloem. 

1.    II.   P.,  indicaled  horse-power. 

I.  II.  S.,  in  hoc  signo,  in  dit  teeken  zuH.  gij 
overwinnen;  Jesus  Hominum  Salvator, 
J.,  redder  der  menschen. 

Ikey,  aiki,  (kort  voor  Isaac):  My  walcli 
weni  (o  Ihe  — ,  (Joodschen)  woekeraar 
(heler). 

Ileuui,  {a)iliim,  dunne  darm;  Heus,  Ilias, 
darmafsluiting,  besloten  koliek. 

llex,   ailahs,   steekpalm;   hulst. 

I.  L.  F.,  Indian  l.ocal  Forces. 

Ilfracoinbe,  ilfraküm. 

Iliac,  iliak,  tot  heupbeen  (dunne  darm) 
behoorende:  — passion,  darmkoliek. 

Iliad,t;ic>d,  de  Iliade  of  Ilias;  lang  verhaal. 

Iliuni.  iliam,  heupbeen. 

lik,  elk,  het-  of  dezelfde:  Of  that  — .  uit- 
drukking om  aan  te  duiden  dat  de  fami- 
lienaam van  een  persoon  ook  die  is  v.  zijne 
bezitting;  van  dat  slag,  die  soort. 


III,.   Illinois. 

III,  kwaad,  s'eclit,  ongelukkig,  ziek,  onge- 
steld; Il  (het)  kwaad,  ramp,  kwaal:  —  at 
easf.  ongerust;  niet  op  z'n  gemak:  — 
hlond,  kwaad  bloed;  —  luck.  ongeluk, 
tegenspoed;  —  turn,  slechte  dienst;  — 
weecis  firow  Uhrive)  apace  (rtever  wither), 
onkruid  vergaat  niet  ;Do  '—.verkeerd  doen ; 
Fall — ,  ziek  worden;  Fall  out  — ,  mis- 
lukken: Far»  — ,  slecht  vergaan;  Fcel  — , 
/.ich  (zee)ziek  voelen;  —  cjot  —  ispenl, 
zi>o  gewonnen,  zoo  geronnen;  Things  jjo 
—  vvilh  ihem,  't  gaat  hun  slecht,  loopt 
hun  tegen;  LIe  —  with  diphtheria;  Smo- 
liing  made  them  — .  misselijk;  Sleep  — ; 
'l'ake  — .  Zie  Fall  — ;  Take  —  oï  (in), 
iemand  (iets)  kwalijk  nemen;  Be  laken 

— .  ziek  worden;  Think  —  of;  adi'is- 

ed.  onbezonnen; aifected.  niet  welge- 
zind;   assorted,  slecht  bij  elkaar  pas- 
send;  balaneed,  slecht  geevenredigd; 

bodiurj.     kwaad     voorspellend;     

hred,  ruw,  lomp;  breedinfi,  ongema- 

nierdheid;  — conditioned.  slechtgeaard; 
coneerted  i-rontriced),  slecht  over- 
legd;    — eonsiderod,   onoordeelkundig; 

disposetl.    slecht    gezind; i'ame. 

slechte  naam  ( — d  house,  slecht  bekend 

huis) ; fated.  ongelukkig,  rampspoedig, 

favoured.     leelijk,     misvormd;     

i'ealured.  met  ongunstig  gelaat; ïeel- 

ino.  wrok;  tjot((en).  kwalijk  of  on- 
rechtvaardig verkregen;  heaith.  zie- 

kelijkiteid;  huinour(ed),  slechte  luim 

(slecht  geluimd); judged.  onwijs;  on- 

lieraden,  onverstandig;  — -keinpt,  slor- 
dig;   lookinci.  met  ongunstig  uiterlijk; 

nianuered.    lomp,    slecht    (on)gema- 

nierd;  iiiatehed,  maled.  niet  bij 

eikander  passend: nature. boosaardig- 
heid;    uatured,    boosaardig,    knorrig, 

onhandelbaar;  — ness; oniened(-s;ar- 

red),   ongelukkig;  teniper(ed).   (met) 

slecht  en  knorrighumeur; — th  {zeldzaam); 

tinied.    te   slechter   tijd    opgekomen, 

ontslaan :    trained,    slecht    geoefend 

(opgevoed); treal  (-use),  mishandelen; 

usage,  mishandeling;  used.  mis- 
handeld, verguisd; will,  kwaadwillig- 
heid, tegenzin,  norschheid:  Take  an  — 
will  to.  een  wrok  opvatten  tegen;  Aii^ 
— y-played  comedy. 

lllation,  ilei'én,  gevolgtrekking;  lUatii^e 
eonjunotions,  b.v.   Ihereforc 

Illegal.  iltg'l,  onwettig,  onrechtmatig; 
ïtlegaUty;  — ize.   ongeldig   maken. 

llle(|il>ililv.  'ilPftiihilUi,  onleesbaarheid; 
nteffible. 

lllegitiinaey.  Hidziümasi,  onrechtmatig- 
heid, onwettigheid;  Illegiliinate.  Uidzil- 
imit,  bastaard;  j|  onwettig,  buitenechte- 
lijk; onlogisch;  (itidzilimaitj  voor  onwettig 
verklaren. 

Illegilini(at)i/.e.  \l}dzitim(.ni)a.\z,  voor  on- 
wel tiu  (on(!chl)  verklaren  of  maken. 

lllilteral.  ilihjr'!,  laag, onedel, kleingeestig, 
gierig;  UIUirrHldxj. 

llliell.  UifH.  ongeoorloofd,  onwettig:  He 
put  the  hi'ulKili'  lo  au  —  use  bij  spying. 

Illiinilahle.    itirnit.ib't,    onbegrensd. 

Illinois.   \linói::  — an.  inwoner  van   T. 

illileracy.  ,lit,,r,,si,  ongeletterdheid, onwe- 
tendheid:  ■Ihcii  deelared   llieir  — ,  ver- 


klaarden  dat    zij    niet    konden   lezen   of 
I    schrijven. 
Illiterate,  iliiarii,  ongeletterd;  onwetend; 
ook   subst.  :  —  voters,   kiezers  die  niet 
kunnen  lezen  of  schrijven. 
Illogie,  ilodzik:  The  —  oï  Shaw's  hum- 
our,  het  onlogische:  — al,  ilodzik'l,  on- 
:     logisch;    ÏUogicalUy. 
f  Illude,  iljüd,    begoochelen   {vero.). 
'  llliime.  iijtim,  ilhiniinteren:  verluchten;//- 
haniviinl.   vêrl  irlit  ini-'-m Iddel. 
Illuininate.  //ji«y/in)  ei  (.ver  licht  en,  verluch- 
ten, verklaren:  —il  doeuiuent.  oorkonde. 
i  Illuniiuati,  iljümineilai,  iljüminali,   Illu- 
minaten  (naam  van  onderscheidene  genoot- 
schappen);   Illumiyialion,   het    verluchten 
of  versieren, illuminatie, glans, schittering; 
Illumina.live;  IllumindLtor,  verluchter;  II- 
lumine  =    Illuminatie. 
Illus.,  illusion. 
I  Illusion,  il{i)üz'n,  bedrog,  illusie,  begoo- 
'    cheling;    fijne    tulle ;    — ist,    toovenaar, 
illusionist;  Illusive,  bedriegelijk;  Illusory. 
Z.   Illusive. 

Illustrate.i/asfreif,  ophelderen,  toelichten, 
verduidelijken;     lllustration;     Illustrat- 
ive.   itastr.Hir,    ophelderend,    verduidelij- 
kend:   Illustrator.  i7as(rei(a. 
Illustrious.  (/«sdirfs, doorluchtig. beroemd, 
schitterend:    Ilis   Most  —  the  Prince, 
Zijne  Doorluclitigheid. 
'  lUutation.   itjuieig'n     modderbad   (vero.). 
j  lUyria,  iliria,  Illyrie; — n,Illyriër,Illyrisch. 
!  I.   L.  ï\..    Irish   National   League 
I  1.   L.  I»..  Independent  Labour  Party. 

Image,  tmidr, beeld. afbeeldsel,  type.  beel- 
1  tenis,  voorstelling;  ;|  afbeelden, afspiege- 
j    len,  een  (innerlijk)  beeld  vormen  van:  In 

the  —  of  Go<l,  naar  het  beeld  Gods; 

boy,  beeldjeskoopman;  maker,  ver- 
vaardiger van  gipsbeelden;  worship, 

I    beeldendienst.    afgoderij. 
Iniagerial.   \m<>d:iri9l,  typisch. 
Iinngery.  hrutJijri,  beeld(en),  afbeelding; 
snij-,    liiotwerk:   voorstelling  (fig.). 
Iina<iii>ahle,  imadzinah'l,  denkbaar;   Im- 
aijmiiru-    ilenkbeeldig,    onwerkelijk. 
liiiagiiiiiSion.  imadzineis'n,  verbeeldings- 
( kracht ),voorstelling(svermogen);  Iinag- 
iuative,  imadzinsüv.  verbeeldings...,  rijk 
aan  verbeelding(skracht). 
Imagine,  imadzin,  zich  verbeelden,  voor- 
stellen: Bij  my  way  of  imagining  it,  zoo- 
als  ik  mij  de  zaak  voorstel;  I  did  not  — 
abuut  these  Ibings,  daar  heb  ik  niet  om 
gedaclit ;  .lust  — .  stel  je  voor!  Imagining, 


■lli 


iiiia<iO.  iin('i[!o 
Iiiia(ii)iii.  iinti. 

de  .MahoHM-dn 
Imarel.  im^>i:<l 
Imbecilc.  iinh. 

of)  geesl;  „  id 


Mischim. 
/,  ueheel  ontwikkeld  insect 
r),  f  man,  vorst;  dienstdoen- 
iiische  priester  (Turkije). 

Mahom.  pelgi-imsherberg. 
sii',  zwak(ke)  naar  (lichaam 
ooi;  Imbecility,  imbosilili: 


of  purpose.  besluiteloosheid. 

Imbibe,  imbaib.  (in)drinken,  inzuigen,  op- 
slorpen,  zuipen,   opnemen;  Imbibition. 

Inibricate.  imbrikcit,  elkander  bedekken 
gelijk  dakpannen;  m.  dakpanvormige  ver- 
sieringen bedekt  (imbrilul)  =  —«I;  Im- 
briration. 

Imbro(|lio.  imbrottljun,  verwarring  ver- 
wikkeling;. 

Iii)bi'«»\vii.   Zie   hhnbrown. 


IMBRUE. 


IMPATIENCE. 


Iriiid-ju'.  nitbrü,  bezoedelen  (wllü),  baden 
i.iMp.-n  (iii  liloed). 

liiihi-iil«>,  iiiibrüt,  verdierlijken  (Embrule). 

liiibiK',  iiiilijii,  diKirlrekken,  drenken 
(willi).   vtTvi'ii,    vervuUen,   doordringen. 

I.   AI.  I»..   Iiiilnni   MrJical   Department. 

Iiiiiliibilily.   i))\it.>bilili,    navolgbaarheid. 

Iiiiilable,  irmtab'l,  navolgbaar:  Imitate, 
i(m/ei(,  nabootsen,  navolgen;  linitation, 
navolging,  nabootsing  (ook  adj.):  In  — 

»i,  in   navolging  van; lace,  onechte 

kant;  Itnilalive,  nabootsend,  nagebootst 
(ol);    IntitSitor,   nabootser,    naaper. 

lininaculacy,  imakjulasi,  reinheid,  onbe- 
rispelijkheid; Immaculate.  imahjulit, 
onbevlekt,  onberispelijk;  —  Conct'plion, 
Onbevlekte  Ontvangenis. 

lininanent'o,  imjyi'ns,  subst.  v.  Iniiiiau- 
ent,  immanent,  onafscheidel.;  inwonend. 

Iniiiianuel,  imanjudl,  ,,God  met  ons" 
(naam  van  Jezus). 

Iiiiiiiai'giuate.  imadzinit,  zonder  rand. 

Iinniaterial.imatCria?,  onstoffelijk,  geeste- 
lijk, van  geen  belang  of  onverschillig:T/ia( 
is  quite  —  to  me,  mij  totaal  onverschillig; 

— ism,  immaterialisme,  spiritualisme; 

ity,  imdt'irialiti,  onstoffelijkheid, onwezen- 
lijkheid, onbelangrijkheid. 

Iininature,  imaijus,  onrijp,  ontijdig;  Im- 
mattirily. 

Iniineasurablc,   imezdrab'l,    onmeetbaar. 

liniucdiacy.  imidjasi, oogenblikkelijkheid. 

liumeeliate,imïdji(, onmiddel  lijk,  dadelijk, 
direct,  oogenblikkelijk;  ||  spoed!  {op  brie- 
ven): —  vicinity,  onm.  omgeving. 

Imiiiodifable.   imedihab'l,    ongeneeslijk. 

Iiiiiiiciiioi'ial.  imimóriiil ,  uit  den  tijd;  on- 
heuuelijK:  l-"i-i>iii  (For,  Since)  tiine(s)  — , 
sediTt  i.iiilicugelijke  tijden;  Dreadfully — . 

I  lil  iiieusc.mieds, onmetelijk, oneindig  ;uit- 
>tekend,  kranig;   Immensity. 

Iiiiaiensikoff,  imensikof,  groote  overjas 
met  bont,  pelsjas. 

f  mmei'se,  im»s,  indompelen, onderdompe- 
hii,  indoopen,  verdiepen,  verzinken:  Ho 
was  — tl  in  his  studies,  verdiept  in; 
immersion. 

Iiuniigrant,  imigr'nt,  gaande  naar  of  ko- 
mende in  een  vreemd  land;  ||  immigrant. 

linmifjrate,  imigreit,  zich  in  een  vreemd 
land  vestigen;   Immigration. 

Iinininence,  imin'ns,  van  Imminent,  op- 
handen,dreigend,  boven  h. hoofd  hangend. 

Iniiniscible.  iminib'l,  onmengbaar. 

Iiiiiiiititiable,  imitigdb'l,  onvatbaar  voor 
verzachting,  onontkoombaar. 

Iiiiinixture,  imikstse,  vermenging. 

Iiiiniobilo.  imoubil,  onbewegelijk;  Iiii- 
iiiobilily.  i wdbi/ify, onbewegelijkheid ;  ƒ m- 
m(\bUizat.ion,  onttrekken  v.  geld  aan  den 
omloop;  Immobilize,  onbeweeglijk  maken, 
geld  aan  den  omloop  onttrekken. 

1  iiiinoderalc.  imodarif,  buitensporig;  Im- 
moderation. 

I III modest ,  imod<>st, onbescheiden, aanma- 
tigend;  onkiesch,   onkuisch;  — y, 

Iniiiiolatc.ima;ei(,(op)offeren;  Immolnti- 
on,  offeren,  offer;  opoffering:  ItnmolMor, 


■raar. 


Iiiiinoral.  imnr'l,  onzedelijk;  Nietz.'iclie, 
Ihj»  — isl,  die  de  gewone  zedenleer  op  zij 
zet  of  er  zich  legen  kant;  Immorality. 

Iinniortal,  imöt'l,  ünsterfel!jk(e),  onver- 


gankelijk(e);  Immortalily,  onsterfelijk- 
heid; — izCjVereeuwigen,  onsterfel. maken. 

IiniDortelle,  imötel,  immortelle. 

Iininovability,  imüvybiliti,  subst.  v.  Iiii- 
inovable,  imüvab'l,  onbewegelijk,  onwrik- 
baar, onveranderlijk,  ont-'evoelig:  — s,  on- 
roerende goederen,  wat  ,,spijkervast"  is; 
—  feast,  dat  altijd  op  denzelfden  datum 
valt,  bv.  kerstmis;  Immovability. 

Immune,  imjün,  vrij,  onvatbaar  (voor, 
from);  —  horses,  ,, gezouten"  paarden 
(Z.  Afi'.);  Be  —  from;  Immunity,  vrij- 
stelling, ontheffing,  privilege;  onvatbaar- 
heid:  —  from  disease;  Purcliase  —  from 
military  service,  etc,  zich  vrijkoopen;  Im- 
munizaiion  againsl  infectious  diseases, 
onvatbaarmaking  voor;  Immunize,  im- 
muun maken. 

Immure.  imjug,  opsluiten,  als  met  een 
muur  omringen. 

Imniulability,  imjülabilili,  subst.  v.  Im- 
mutable,  imjfitab'l,  onveranderlijk. 

Imogen,  imadz'n. 

Imp.,  imperative,  imperfect,  imperial,  ini- 
personal. 

Imp,  kabouter,  booze  geest,  deugniet, 
guit;  verlengstuk;  ||  van  meer  vederen 
voorzien,  aanvullen,  verlengen;  — isli, 
kabouter-   of   duivelachtig,   boosaardig. 

laipact,  impakt,  slag,  kracht;  schok,  bot- 
sing (against,  upon);  '■impact)  samen- 
drukken,  indrijven:  The  —  of  her  jingers 
{on  the  piano),  aanslag. 

Impair,  impêd,  benadeelen,  beschadigen, 
(doen)  verergeren,  verminderen,  verzwak- 
ken: His  health  was  not  seriously  — ed, 
had  niet  erg  geleden,  was  niet  ernstig  aan- 
getast ;  — ed  sigbt,  verzwakt  gezichts- 
vermogen; — ment,  (be)nadeel(ing). 

Impale,  impeil,  spietsen,  vastnagelen, om- 
palen:—  worms  on  (/is/üng-)booUs; 

ment. 

Impnlpability,  impailpabiliti,  subst.  van 
linpalpalile.  impalpab'l,  niet  voel-  of 
I  .isi  luKii',  fijn;  onwerkelijk. 

liiipaii(ii)el,  impan'l;   Z.  Empanel. 

Imparadise,  imparaddiz,  (als)in  een  pa- 
radijs plaatsen. 

Imparisyllabie,  imp&risilabih ,  met  een 
ongelijk  getal  lettergrepen. 

Imparity,  impariti,  ongelijkheid,  verschil. 

Impark,  impak,  tot  park  maken;  in  een 
wildbaan  opsluiten. 

Inipai-t.  iHipat,verleenen,verstrckki  n,iiie- 
(IriiiMlrii.  een  deel  geven;  — er;  — ineiil. 

liiiparlial.  impas'l,  onpartijdig,  billijk, be- 
l;iiii-'i|iMis:    Impartinïity. 

Iinpassabilily,  impdsabiliti,  subst.  v.  Iiii- 
pa>-,ahle.  irnpdsab'l,  onbegaanbaar,   on- 

I.M't-MIlkcIljk. 

Iiiipa^^itiiiity,  mpasibiliii,  subst.  v.  Im- 
pas«,il»l«'.i»ipasiö'/,ongcvoelig,gevoelloos, 

lüipa^^ioii.  impas'n, opwinden  (fig.): — i'd, 
h.utslorliielijk,   vurig. 

I  mpassi\  e.impasiu,ongevoelig,gevoelloos, 
(1 11  \  er- 1  <  M ifbaar ;    Impassivity. 

Iiiipastation,  impasteis'n,  samenkneding, 
marmer-imitatie;  Impaste,  impeist,  om- 
sluiten (m.  deeg),samenkneden  (tot  deeg), 
de  kleuren  er  dik  opleggen:  Impusto. 
dikke  verflaag. 

Impalience,  im.peis'ns,  ongeduld,  afkeer: 
His  —  of  oppression,   zijn   afkeer  (af- 
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scliuw)van ; —  ol  poelry,hekel  aan  poëzie. 

Impnticnt,  impeiS'nl,  ongeduldig,  vurig 
verlangend;  wrevelig,  afkeerig:  —  at  Ihe 
delay,  boos  over  het  uitstel;  l  am  —  for 
/ïis  arrivnl,  verlang  vurig;  He  was  —  of 
alavery,  kon  niet  dulden. 

Iinpawn,  impón,  verpanden. 

Iiiipeacl).  impils, in  twijfel  trekken,  be- 
strijden; aanklagen,  in  staat  van  beschul- 
diging stellen  (with);  — ablo.  bestrijd- 
baar,  aanklaagbaar,  berispelijk; — tr;  — 
■neut,  beschuldiging,  aanklacht,  etc. 

Impearl,  impSl,  tot  paarlen  maken,  bc- 
parelen. 

Impeccabilily,  impeftabth/i,  subst.  v.  ïiii- 
peecablc,nnpe/}Jö7,onfeilbaar,  zondeloos. 

Iiiipecuniosity,impi/;iüniosi(i, geldgebrek, 
ar  moed  e ;  Iinpecnnious,i?r!pi;)3H7iias,  arm , 
zonder  geld. 

Iinpcdo,  impid,  beletten,  belemmeren, 
verhinderen;  — 1\  sta-in-den-weg;  Iiii- 
pcdiinent.  i)npr(U)ii'nt,  beletsel:  He  has 
an  —  in  liis  sp«>c«'li.  hij  heeft  een  spraak- 
gebrek; He  Itas  seven  — s,  kinderen  (tot 
zijn  last);  Impedimenta,  legertros;  Im- 
peditive,   hinderlijk,   belemmerend. 

linpvl,  impel,  voortdrijven,  aanzetten; 

Ier;  — lont,  aandrift,  drijfkracht;  ||  aan- 
sporend,   voortdrijvend. 

Iinpeml,  impend,  boven  het  hoofd  hangen, 

voor  de  deur  staan,  dreigen  (over); 

ence;    — ent,   — ing. 

inipenetrability,  impendlrabiliti,  subst.  v. 
Inipenelrable.iwpenatraö'/,  ondoordring- 
baar, ongevoelig,  ondoorgrondelijk;  Imp- 
enetrnte,   diep    doordringen  in. 

Impenitencc(ey),  impenit'nsü),  verstokt- 
heid;    Impenitent,   verstokt(e). 

Impennate,  impenil,  met  korle  vleugels 
en  schubachtige  veeren;  Inipennes,  im- 
peniz,  het  geslacht  der  Pinguïns. 

Inipcrativo,  impcrBtiv,  gebiedend  noodza- 
kelijk, verplicht;  ||  gebiedende  wijs:  Tftfs 
is  —  on  all  vesaels,  wordt  geeischt  van, 
is  verplichtend  voor;  —  mood,  gebie- 
dende wijs. 

Imperator,  imporc-iL),  imperator,  keizer; 
Imperatorial. 

Imperceivable.  itnpastvdb'l,  Inipercep- 
tible,  impssepüb'l,  onmerkbaar,  onwaar- 
neembaar; The  efirecjiously  iiiipereei>- 
live,  de  buitengewoon  onontvankelijken 
(die  niets  begrijpen  of  ,, snappen");  He 
lieviime  \mpercipienl  on  a  bed  of  geraniums, 
A  erdween  in,   werd   onzichtbaar  in. 

Iinperence,  tmpar'ns,  plat  voor:  Impu- 
dence. 

Imperfeet,  impêfaht,  onvolkomen;  onvol- 
maakt  (verleden   tijd);    ImperfeoUon. 

Iiiipert'orable.  impAfarab'l,  ondoorboor- 
haar. 

Iiiiperïorate(d),  impofarit  ( — ei/id). zonder 
(([leningen,  niet  doorboord. 

linperial.  impirLil,  puntige  sik;  imperiaal 
(voor  b('(j(ige  op  een  r7,7(?ag);  plaats  bniten- 
op  (ftoefs  of  diligenre),  imperiaal  (papier: 
55  bij  80  cM.);  soort  groote  koffer;  Russ. 
gouden  munt;  koepcldak,  oude  gouden 
munt;  II  keizerlijk,  rijks...,  Britsch;  vor- 
stelijk, verJieven,  geliiedend,  heerschzuch- 
lig:  —  eity,  Rome,  vrije  Rom.  stad;  — 
t'ederalion.  plan  tot  bevestiging  van  het 
JJrilsclie  rijk,  waarbij  de  rechten  der  kolo- 


niale  parlementen   onaangetast   blijven; 

—  gallon.  ±  4,5  L.;  ^  Institute,  indus- 
trie-museum in  Londen  (gesticht  in  1887); 

—  preference,  beschermend  stelsel  voor 
de  deelen  v.  h.  Britsche  Rijk;  — ism,  kei- 
zerregeering,  federatiepolitiek,  streven 
naar  wereldmacht;  — ist,  aanhanger  van 

—  ism;  — islic;  —  prince,  keizerl.  prins. 
Iniperil,  imppril,  in  gevaar  brengen. 
ImperioHs.  impiriap,  gebiedend,  aanmati- 

L'i'iid:    lipcrschzuchtig,  dringend. 

lm|M'i'ishal»Ie,iwpcri&ö7,onvergankelijk. 

Iniperiiiii!.  inipiriam,   oppermacht. 
j  lnipei'in;nH>iit.(>rtp»Tnan'nt,niet  duurz~aam 
of  slaiiil\  .KÜL':    [mpermnnence. 

linp(M-ine:il>ilil,\ ,  imptmiobtlili,  subst.  v: 
Impei'iiieable,  impamiah'l,  ondoordring- 
baar: —  lo  water,  waterdicht. 

Impermissible,  impamisib'l,  ontoelaat- 
baar. 

Inipersonal,  imp»san'/,onpersoonI. (werk- 
woord);   ImpersonaHly. 

Impersonate,  impösancil,  verpersoonlij- 
ken, voorstellen;  Impcrsonalion,  vertol- 
king;/mpersonator,  vertolker;  nabootscr- 
(V.    dieren);    Tmpersonify    =    — . 

Iinpertinenco(cy),  impStin'nsü),  wat  niet 
tot  de  zaak  behoort;  ongepastheid,  onbe- 
schaamdheid; onbehoorlijkheid:  Imperli- 
nenl. 

Iinperturbabilily,  impsii&bofti/ifi, subst.  v. 
Imperturbable,  impalMab'l,  onverstoor- 
baar, leuk. 

Impervious,  impSvias,  ondoordringbaar, 
ontoegankelijk,  doof  (lo). 

Impeluosity,  i»npetjiiosifi,  subst. v.Inipe- 
luoiis,  impetjuas,  onstuimig,woest, heftig. 

Impelus,  impiias,  beweegkracht,  drijf- 
kracht, aandrift. 

Inipf..  imperfect. 

Inipi,t>np(,  troepen(afdeeling)  der  Kaffers. 

Impiety,  impai-iti,  goddeloosheid,  onge- 
loof;   Inipious,  impias,  goddeloos. 

Iiupinne,  impin:,  stooten,  raken,  treffen, 
zondigen  tegen:  Runiania  — s  on  Russia 
and  Austria,  grenst  aan;  The  first  circle 
— -s  on  the  second,  raakt  (snijdt);  The  song 
of  the  shylark  — il  on  her  ear,  trof  haar 
oor;  —  on  o  man's  pride,  hem  in  zijn  trots 
kwetsen;  — ment.  voorval,  ,, gebeuren". 

Impitiable,   impitjab'l,   meedoogenloos. 

Implaeability,  implakabilili,  subst.  van 
Implacablp.imptaftaöV, onverzoenlijk, on- 
verbiddelijk. 

Implant,  imp/ant, zaaien, enten, inplanten, 
inprenten;  — ation. 

Iiiiplausible,  implózib'l,  onwaarschijnlijk. 

Implement,  implim'nt,  werktuig,  gereed- 
schap; meubel,  kleedingstuk. 

Implicate,  impliheit,  inwikkelen,  verwik-' 
kelen:  Two  others  wcre  — d  (in  it),  er  bij 
betrokken;  Implication,  gevolgtrekking 
(By  — ,  erin  begrepen,  stilzwijgend,  Im- 
plicalive  (of);  /  am  bound  fo  him  by  a  tacil 

—  of  honour,  als  door  een  stilzwijgende 
eerezaak). 

Implicit,  implisit,  stilzwijgend  of  daaron- 
der begrepen,  onvoorwaardelijk,  blind:  / 
liave  (an)  —  failh  in  you,  vertrouw  u  on- 
voorwaardelijk. 

Iinploralion,  i?f)ptoreis'n,  smeeking. 

Iiii|>lor«-.   nnplö.  smeeken. 

Iiiipl.\,    iinplai,  insluiten,  stilzwijgend  er 


ondor  begrijpen,  beteekenen,  insinuecren, 
te  verstaan  geven:  Thai  is  implied  in  il, 
er  in  hcgrepen. 

liii|i(ili(-.\ ,  itnpolisi,  onraadzaaiuheid. 

Iiiipolilè,   iinpalait,   onbeleefd,   lomp. 

Iiii|Mili(i<-,  impoliüh,  onverstandig,  onoor- 
deelkundig. 

Iiiipoiiderability,  imponddrabiliü,  subat. 
V.  Imponderable,  impondarab';,  onweeg- 
baar: — s,  imponderabilien. 

Iniponent,  impoun'nl,  indrukwekkend 
(persoon). 

I inporous, impórds,  zonder  poriën, gnatjes. 

linport,impö(,  invoer, belang, gewiclit,  be- 
teekenis,  invloed,  inhoud:  — s  and  ex- 
poi-ts,  in-  en  uitvoer;  —  duties.  inko- 
mende reebten;  —  trade. 

Import,  impöt,  invoeren,  beteekenen,  van 
belang  zijn;   Imporlable,  invoerbaar. 

Iniportation,  impöteis'-n,  invoering;  — s, 
imporlartikelen;  Importer,  importeur. 

Importancc,  impöt'ns.belang,  gewicht, in- 
vloed,beteekenis,  gewiclitigheid:  Gain  — , 
indruk  maken;  Important,  belangrijk, 
gewichtig  doende. 

Importnnate,  impötjunii,  lastig,  aanhou- 
dend, dringend,  (zich)  opdringend  (at). 

Iniportuur,  impütjün,  impötjün,  aanhou- 
dend aandringen  bij, lastig  vallen;Iiiipor- 
tunity,  impöljünili,  overlast;  aandrang. 

Iinposc,  impoiiz,  opleggen,  opdringen, 
voorschrijven,  bedriegen,  in  de  handen 
stoppen:  —  peace  on  the  enemy;  I  —ó  Idw 
on  the  management,  and  made  him  a  con- 
dition,  noodzaakte  het  bestuur  hem  te 
nemen,  en  stelde  dit  als  voorwaarde; 
I  -will  not  be  — d  upon,  mij  niet  laten  be- 
driegen:/ie  never  — d  on  me, maakte  nooit 
grooten  indruk  op  mij;  Iniposiujj,  imp- 
ottzin,  indrukwekkend. 

Iniposition,  impozis'n,  oplegging,  belas- 
ting, strafwerk,  bedrog:  It  would  be  an 
—  on  his  good  nature,  misbruik  maken 
van;  Set  — s,  an  — ,  strafwerk  (op)geven. 
Z.   Impots. 

Inipossibiliiy,  imposibiliti,  onmogelijk- 
heid; Impossible  (to);  soms  verkort  tot 
Iniposs.);  It  was  —  iov  theiii  to  follow 
him,  dat  zij...;  Al  impossibly  early  hours, 
onmogelijk  vroege  (An  —  low  prlec). 

Impost,  infipoust,  belasting,  invoerrecht; 
bovenste  deel  van  een  zuil. 

lmpostor,imposta, bedrieger;  Imposture, 
impostja,  bedrog. 

lmpo(t)s,  impo(t)s,  strafregels  (achool- 
jongenstaal). 

Inipotence(cy),   impal'nsü),    onmacht, 
machteloosheid,  onvermogen;  Impotent. 
impat'nl,  machteloos,  onvermogend. 

Impound,  impaund, opsluiten  (ook  van  vee 
in  eenpound);  beslag  leggen  op,  (wettig) 
bezit  nemen  van;  confisqueeren. 

Impoverisli,impouaris,  verarmen,  uitput- 
ten, uitzuigen;  — ment. 

Impractieability,  imprahlikabiliti,  subst. 
V.  Impracticable,  imprafetifeaö';,  ondoen- 
lijk, onuitvoerbaar.onhandelbaar.koppig. 

Impreeate,  tmpri?ieif,  vervloeken,  verwen- 
schen,  een  vloek  roepen  op;  Imprecation; 
Iinpreeatoi-y.  impritotdri. 

Iiiipre(|iial>ility,  impregnabiliti,  subst.  v. 
Iinpi-rjinalde.  impregndb'l,  onneemljaar 
(\<<)il:s),  (luverwlnlijk,  onverstoorbaar. 


Impreiiuate,  impregneil,  bezwangeren, be- 
vruchten ;v  ruchtbaar  mak  en, doortrekken, 
verzadigen;  (impregnil)  zwanger;  Im- 
pregnation. 

Impresario,  imprasóriou,  impressario:  or- 
ganisator van  openbare  concerten,   etc. 

Imprescriplible,  imprishriptib'l,  onver- 
vreemdbaar; niet  voor  te  schrijven. 

Impress,  impres, stempel, afdruksel,  merk, 
motto,  indruk;  het  pressen  :  The  —  made 
on  fter  by  her  mother,  stempel,  gedrukt; 
moncy,  bandgeld. 

Impress,  impres,  stempelen,  merken,  tee- 
kenen; drukken,  indruk  maken  op,  in- 
prenten, op  het  hart  drukken,  lorscli 
aandringen  bij;  pressen,  requireeren:  ƒ 
— edif  upon  him,  drukte...  op  het  liart, 
doordrong  hem  ervan;  ,4  new  scheme 
ïor  — ing  the  letters,  in  te  prenten, 
aan  te  leeren;  — ed  stamp,  opgedrukt, 
ingsstempeld  zegel;  A  feeling  of  impen- 
ding  misfortuns  — ed  me,  drukte  mij  ter- 
neer ;Impressibility,  ontvankelijkheid  (to, 
voor);   Impressible,  ontvankelijk. 

Impression,  impreê'n,  indruk,  meening, 
stempel,  afdruk,  onveranderde  nieuwe 
uitgave  (tegenover  editian),  flauwe  herin- 
nering, invloed,  uitwerking:  LInder  tlie 
—  (oi).  in  de  meening;  onder  den  indruk: 
— ablc,licht  voor  indrukken  vatbaar, prik- 
kelbaar; — ism,  impressionisme;  — isl. 
impressionist;  — istic,  impressionistisch. 

Impressive,  impresiv,  indrukwekkend: 
Be  —  with,  indruk  maken  op;Inipress- 
ment  inlo  military  service,  gedwongen 
dienstneming. 

Imprest,   impresl,    voorschot;    office, 

vroeger  departement  van  de  admiraliteit 
dat  voorschotten  verleende  aan  officieren. 

Imprimatur,  imprimcila,  verlof  (van  den 
censor  of  corrector)  tot  het  drukken. 

Imprint,  imprinf,  afdruk;naam  van  druk- 
ker of  uitgever  van  een  boek,  etc,  met  de 
plaats  en  den  datum  der  uitgave. 

Iniprint,  imprint,  drukken,  stempelen 
(with);  inprenten  (on,  in). 

Imprison,  impriz'n,  gevangen  nemen; 

ment:  (False)  — ment,  (wederrechtelijke) 
gevangenzetting. 

Improbabiiity,  ■improbabtii(i,sub.'^t.v.  Iiii- 
probable,  improbab'l,  onwaarschijnlijk. 

Improbity,  improbiii,  oneerlijkheid. 

Impromptu,  improTr!(p)(3'ö,  extemporé;  \\ 
geïmproviseerd;  —  ist,   improvisator. 

Improper,  impropa,  ongeschikt, ongepast, 
onjuist:  —  fraction,  onechte  breuk. 

Impropriate,  improuprieil,  zich  toeëige- 
nen;  kerkelijke  inkomsten  en  bedieningen 
in  handen  van  leeken  stellen;  Impropria- 
tion,  die  overdracht,  het  overgedragene. 

Impropi  iator,  improuprieita,  die  zicli 
rechten  toeeigent;  leek,  die  kerkelijke 
goederen  enz.  in  handen  heeft. 

Impropriety,  impropraiiti,  ongepastheid, 
onwel voegelijkheid,   onjuistheid. 

Improvable,  imprüvsb'l,  verbeterbaar. 

Improve,  imprüv,  verbeteren,  volmaken 
voordeel  trekken  uit,  gebruik  maken  van, 
aankweeken,  lierstellen,  vermeerderen, 
verhoogen,  beter  worden,  stijgen:  He  has 
— d,  is  in  z'n  voordeel  veranderd;  Im- 
proviny  reading,  opbouwende;  He  has — d 
the  occasion,  heeft  de  gelegenheid  waar- 
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sonomen;    lic  vn?  called  upon  lo  —  tlip 
deiitli  o/  thrpo  ijoinu,  fhbrnvrn.  hij  wnrfl 


vissc-hers;  —  a\\;i.v.  vii\s  ij'liTfii.  \  iiiiiij- 
vf-n  ;  That  old  goAe  haft  been — cl  oïï  tlip  joce 
o/  Uie  earlh,  is  gelukkig  van  den  aardbo- 
dem verdwenen;  Soms  people  —  (up)oii 

(■(•(tüa'ivtnnrr.  vallen  mee  bij  nadere  ken- 
ni-- III  :i  l<  iii;: :  !te  — d  Uie  old  organ  oul  of 
////•  riiiirrh.  (Ired  uit  de  k.  verdwijnen;  — 
int  n  i,iiiii.  (  ril  plan  verbeteren;  That  can- 
,,,,;  ,„  ,s,/,/i/  /,,.  — (1  upon,  laat  geen  verbe- 
titiiiL'  lor:  — iiu'iit.  verbetering,  vorde- 
liiiij.  nul  1 1-  rriiniik,  hooger  bod;  stijging; 
— 1-.    \  Il  In  trr.iar;   volontair.    Zie   Dress- 

I  mpro\i(l«'ii«'C(rriprotud'ns,  zorgeloosheid. 
liii|iro\  itlciit.  improvid'nt,  zorgeloos. 
Iinprov  isalioii,  jmproiwzeis'n.improvisa- 

lmpi<>\  isKlor.  improvizeits,  Improvisa- 
l<n-<  .  ï/i(/)/-.iri.-,Wóri, improvisator;  Iiiipro- 
'.  i>f.  'iii'in.irni:,  iiiiproviseeren. 

Iiiipi'iii!ciic<>.  nnijriid'ns,  onvoorziclitigh. 

iiiipriiilt'iit.  itniiiffl'nt,  onvoorzichtig. 

IriipiiiU' ■■<■(•.  j ;i(;iji/(/' II 8. onbeschaamdheid. 

Iinpiiilenl.  ini i,,it,f  iil,  (jiilifschaamd:  Im- 
i.ndifiln    (h,ti,ii<lc,ii-e).    üngrpastheid. 

liiipiH|ii.  iinpjfin,  bestrijden, weerspreken ; 
— abie,  impjünjb'l,  bestrijdbaar,  weerleg- 
baar; — or. 

Inipiilse,  impnlii,  aandrang,  aandrift,  op- 
welling; Iiiipulsion,  impols'n,  aanspo- 
ring, stool :  On  tlif  — ,  in  de  eerste  opwel- 

Impulsiv»'.  j»i;.»/sir,  aandrijv.,  impulsief. 
I nipn uil >  .11/1 //jwnid, straffeloosheid:  Wifh 

liiipiii'e.  iiiiiijii.i,  onrein,  onzuiver, besmet, 

Iinpiirilv'.  niii^jiiriti,  onreinheid,  enz. 

Iinpiiliiliilily.  ]iiiiiiutdbUiti,  subst.  v.  Im- 
piit:ilil<-.  irnpjnU)li'l,   toerekenbaar. 

Iiiipulatiuii,  \mpjxde.ié'n,  beschuldiging, 
aantijging,  verwijt:  I  will  not  suffer  an  — 
on  his  characier. 

Iinputt".  impjfit,  toeschrijven,  toerekenen, 
len  laste  leggen  (to):  Don't  —  the  ill  suc- 
c7^cs  lo  me,  wijt  mij  niet;  — r. 

I.  M.  S.,  Indian  Medical  Service. 

I.   AI.,   Indian  Navy-,   In.,  inch(es). 

In,  in,  op,  naar,  bij,  tehuis;  subst.  (meest 
mv.);  II  binnenhalen,  -brengen  (zelden):  He 
is  — ,  thuis;  The  horses  are  — ,  aangespan- 
nen; Two  Windows,  vnth  a  fire-place  — 
helvveen,  daartusschen;  — betwcen  giv- 
iiifi  and  rereiviny  blows,  tusschen...  in;  — 
llu'  liill.  op;  Stand  —  the  breach,  op  de 
hirs:  lliirses  — •  earriafies  ( —  the  plough), 
\un\-;  I  am  nul  —  cash,  bij  kas;  Sell  — 
hiiil<lin(|-pIols.  als  bouwterrein;  The  co- 
Uiur  —  !iis  eheeks,  op;  The  costume  was 
liu)  small  —  Ihe  chesl.  over;  —  conse- 
«luenee  of,  tengevolge  van;  God  sets  the 
plinifls  —  Mieir  «•ourse.  schrijft....  hun 
loop  voor;  —  «•oiichislon.  tot  besluit; 
Thcroiit  is  —  bhiri:  clolh.con  zwart  laken: 
Moslems  —  ereetl,  bul  Ameficans  —  race. 
naar...  van;  —  orossiny  the  street,  bij 
het  oversteken;  Are  you  curious  —  books 
on  London,  gesteld  op  boeken  over  L..? 
—  Mie  cnsloins.  hij  de  accijnzen;  He  is 


not  worüm  to  be  mentioned  —  tlie  same  «lay 
(linur)  as' {\<ith)  his  friend,  op  één  dag;  / 
dnnh  yuur  heallh  —  this  {flass,  met;  — 
liciiior,  dr(uikeu;  He  had  a  pencil  —  his 
eai',  achter;  I  grasped  his  hand  —  lare- 
vvell.  ten  afscheid;  I  nse  my  oats  —  feed- 
inji  my  horses,  als  paardevoer;  He  yave 
me  tvventy  —  ïilty  —  billiards,  gaf  me 
20  op  de  50  vóór  (biljarten);  —  front,  — 
profile,  —  three-quarler  face  (photogra- 
fie).  ,,en  face",  ,,en  profil",  voor  '  4  ,,en 
face";  A'eep  the  fire  — fuel,  aanhouden; 
Cut  —  lialf,  halfdoor;  ,4 s /ar  as  — him 
lies,  voor  zoover  hij  kan,  't  aan  hem  ligt; 

—  Iionoiir  of  the  day,  ter  eere;  —  lion- 
our  bound,  aan  de  eer  verplicht;  Not  bad 

—  itself,  op  zichzelf;  —  love  with,  ver- 
liefd op;  The  mail  (train)  is  — ,  binnen; 
There  is  not  much  —  the  man,  er  zit  niet 
veel  bij;  I  am  very  well  —  myself.  gezond 
van;  —  name  of,  bij  wijze  van,  in  plaats 
van;  —  the  name  of.  in  den  naam  van, 
nairens;  It  stands  —  my  name, op;  —  the 
niffht.  's  naclits;  —  obedienee  to,  inge- 
volge; —  m.v  opinion  (judgmenl),  naar 
mijne  meening;  I  am  —  order.  Mr.  Chair- 
man.  liinnen  de  orde:  —  order  to,  ten 
einde:  —  Uiv  o  /leiiMj/.  —  i'or  a  pound,  wie 
A  zeal,  el  ook  Ti  zebrgen:  Slie  looks  nire 

—  tlJis  photo,  op ;  .\  penii>  —  the  poumi 
een  stuiver  van  (of  op)  de  ƒ  12;  The  rope 
runs  —  a  pnlley,  over  een  katrol;  — 
quest  (search,  pursnance)  of,  op  zoek;  Ier 
vervolging;  —  the  reifjn  of.  onder  de  re- 
geering van;  —  (with)  regard  (respect) 
to,  met  betrekking  tot,  ten  opzichte  van; 

—  reply  to,  ten,  als...  op;  Buried  —  her 
wedding-ring,  met;  She  married  —  a  wed- 
ded  woman's  ring.  met;  A  duchess  —  her 
own  rigbt,  van  zichzelf,  met  al  de  rech- 
ten   daarvan;    A    chüd's school   and 

oiit-of-sehool  eninronment;  Indebted  to 
him  —  a  handsome  sum.  voor;  Sleep  — . 
in  huis  slapen;  My  membership  —  your 
society,  van  uwe  vereeniging;  /  spohe 
these  words  more  —  sorrow  than  — 
anger.  meer  uit  droefheid  dan  uit  toorn; 
The  train  is  —  the  station,  vóór  het 
station,  binnen;  There  is  an  advantage  — 
starting  afresh,  voordeel,  om...;  Flags  — 
perpendicular  sthpes,met;A  great  pleas- 
ure  is  — store  for  you, staat  je  te  wachten  ; 
He  is  onc  —  a  thousand,  één  uit  de  dui- 
zend;.47i and-out  poiicy,  wispelturige; 

She  was  —  and  out  his  K^-ork,  geheel  en  al ; 
The  cups  and  saucers  are  —  the  tea-tray, 
staan  op;  He  was  always  —  and  out  of 
restaurants,  was  er  of  kwam  er;  —  trust. 
in  bewaring;  Sell  —  ones,  —  thousamis, 
bij;  He  was  preaching  —  Galatians,  uit 
de;  I  Ihroiv  —  these,  geef  ik  op  den  koop 
toe;  —  linie,  op  tijd,  bij  tijds;  If  these 
things  be  done  —  Ihe  green  tree,  what 
will  be  done  —  the  «Iry.  in  de  jeugd...  op 
ouden  leeftijd;  —  vain.  te  vergeefs;  A 
manlle  — « red  velvel.  fan ;  —  virtue  of  his 
office,  krachtens  zijn  ambt;  —  the  win- 
dovv.  voor:  —  with  it.  sla  het  naar  bin- 
nen; —  wi'iling,  in  geschrifte,  schrifte- 
lijk; How  soon  shall  we  be  — ,  in  de  haven, 
binnen  zijn?  They  are  —  and  oul  twenty 
times  a  day,  hebben  standjes  en  worden 
weer  goed  twintigmaal  per  dag;  Tlie  lihev- 


INABILITY, 


als  are  —  iiow,  zijn  nu  aan  de  regeering; 
Cliampagne  is  not  —  it,  haalt  er  niet  bij; 
You  are  not  —  it  willi  your  Irïend,  gij 
haall  niet  bij;  Ite  —  willi,  ints  uit  te 
slaan  (connecties)  lieblicii  met;  (:uu)|li< 
—  Ihe  aol,  01)  licclenlaad  betrapt;  He. 
drank  himself  lo  ih-aili  in  s|>ii-its,  ;ian  ster- 
ken drank;  H<-  had  ü  —  liiiu.  hd  lag  in 
zijn  aard,   hij    lom:  —  tlial.   aangezien, 

daar,   omdat,   doordal,    daarin;  and- 

breedinn..  fokken  met  hetzelfde  fok- 

niateriaal; and-out-riiiiniiiif.  afwisse- 
lend winnen  en  verliezen  {hij  rensport); 
The  — s  and  outs,  lioeken  en  gaten, 
moeielijkheden;  bijzonderheden:  The  — s 
uiid  outs  of  a  town,  de  hoeken  en  gaten 
van  een  stad;  The  — s  and  outs.  regee- 
ring en  oppositie;  The  — s  and  the  outs 
of  the  matter,  alle  bijzonderheden  (,, fi- 
nesses")  ervan;   They  carried  hirn  —  to 

llte  liouse,  het  huis  in;   He  is  kneed, 

hij  heeft  x-beenen. 

laability,  inabilili,  onbekwaamheid,  on- 
vermogen. 

Inacfessibility,  inahsesibiliti,  subst.  van 
Inaceessil)le,  indksesib'l,  ontoegankelijk; 
ongenaakbaar   (to). 

Inaceui-aey,  inakjurasi,  onnauwkeurigh. 

Inaccurate,  inahjurit.  onnauwkeurig. 

Inaction.  inahs'n,  werkeloosheid,  rust, 
traagheid;  Inaetive.  inakliv,  werkeloos, 
vadsig,  zonder  uitwerking,  zonder  hande- 
ling, flauw  (hanilelslcnn),  lirweuinglcnjs, 
onwerkzaam;    Inaetivüy,   \n,)l;tivtü. 

Inadec|uacy,  inadi/iwasi, onevenredigheid, 
ongelijkheid,  onvoldoend heid. 

Inadequate,  inndikml,  onevenredig, onge- 
lijk,  onvoldoende  (to). 

Inadhesive.  inadhisiv,  niet  klevend. 

Inadiiiissiliility,  inadmisibiliti,  subst.  van 
Inad  mi  SS  ihle.i?iarfmtsiö'f, onaannemelijk, 
niet,  toelaalijaar. 

lnadverten4-o(cy).  ii7^d);ói'ns(i), zorgeloos- 
heid, onaclit/.aanilieid:  By  — ,  zonder  het 
te  welen;  Inadvertent,  onbewust,  zon- 
der er  bij  te  denken. 

Inaücnability,  ineiljondbiliti,  subst.  van 
Inalienable,  inrdljanab'l,  onvervreemd- 
baar. 

lualtcrability,  inft/terabtHt?, subst. v.  Ina!- 
terable,  inóllarab'l,   onveranderlijk. 

Inainorata  ( Inamovato), inamortitd{-lou), 
liefje  (geliefde,  mann.). 

Inane,  inem,  ledig,  zinloos,  doelloos, waar- 
deloos;   l|   ledige  (oneindige)   ruimte. 

Inaninia le.manimif,  onbezield, levenloos; 
flauw  (handelsterm):  — bird  (Clay-pioeon). 

Inanition,  inanis'n,  ledigheid;  uitputting; 
gebrek  aan  stof  (bij  gesprek). 

Inanity.  inanili,  zinloosheid,  zinlooze  op 
merking,  holheid,  ledigheid;  luanities. 
dwaaslieden,    zinledige   gezegden. 

Inappeliab'e,  injpclab'l,  waartegen  niel 
geappelleerd   kan  worden,  laatste. 

Inappetenee(cy),  innpil'ns(i),  gebrek  aan 
eetlust   of  verlangen;   Inappetent.  • 

Inappücability,  inaiplihabilili,  subst.  van 
Inappiicable,  inaplikdb'l,  ontoepasselijk, 
niet  behoorende  bij. 

Inappreciable.  inaprisdb'l,  onschatbaar; 
onmerkbaar. 

Inappi'oachable.  inaproutêab'l,  ongenaak- 
baar, weergaloos. 


INCENDIAUISM. 


Inapproprialt,  bvaprottpriil,  ongcschiM, 
ongepast. 

Inapt.  inapt,  niel  voegzaam,  ongeschikl, 
onbekwaam   (in);    Inapiilude. 

Inarcli,  intilK,  enten  zonder  den  geënten 
lak  van  dv.  moedtri)lanl  te  scheiden. 

laariii,  inam,   omarmen   (dichterl.). 

Inarticulate,  indtiltjulit,  onduidelijk,  on- 
verstaanbaar; sprakeloos,  zonder  geledin- 
gen; niet  onder  woorden  te  brensen;  — d 
( — eited);  Inarticulation,  onduidelijkheid 
(in  het  spreken),  slechte  articulatie. 

Inasniuch,  inazm»<s,  aangezien,  voor  zoo- 
Ver. 

Inaltention.  inatens'n,  onoplettendheid, 
achteloosheid;  Inattentive,  irirffen^ii;,  on 
oplettend,  achteloos. 

Inaudibility,  inödibiliti,  subst.  v.  luau- 
dible.  inödib'l,  onhoorbaar. 

Inaut|ural,  inógjvr'l,  inauguraal ;  |i  inaugu- 
reele  rede  (Am.). 

Inaugurate,  inógjureit,  plechtig  in  ecu 
ambt  bevestigen,  inhuldigen,  openen, 
beginnen  met,  in  't  leven  roepen;  Inauji- 
uration:  The  —  o!  the  tjueen;  Inauu- 
uratory.  inógjuratari,  inwijdend,  huldi- 
gend. 

Inauspicious,  inóspisas,  onheilspellend, 
(ingelukkig,   ongunstig. 

Inboard.  inböd,  binnenboordsch;  aan 
boord:  —  carcjo,  vracht  in  't  ruim. 

!nl)orn.  intmn.  aangeboren,  natuurlijk. 

Inbi-ealiie.  iiitiritlh,  inademen,  inspireeren. 

lubi-etl.i/i /'/f. /.aangeboren,  inlandsch;door 
mbreeding   verkregen. 

Inbreed,  mör»d,fokken  met  steeds  hetzelf- 
de materiaal;  — ino. 

Inea,  inha,  vorst  (v.  Peru,  r}óór  1531). 

Incalculable.infta/ftjw/ab'Lonberekenbaar. 

Incandcsce,inft'ndes,(doen)gloeien; — nee, 
gloeiing,  gloeihitte;  — nt,  gloeiend,  wit- 
gloeiend,  gloei....  ( —  lamp,  gloeilamp; 
—  Ii{|ht,  gloeilicht;  —  mantle,  gloei- 
kousje;  —  pendant,  hangend  gloei  kous- 
je; —  petroleum  burner). 

Incant.-ation,  tooverformule,  betoovering 

Incapablity.infeeipabiiiti, onbekwaamheid, 
onbevoegdheid ;  Ineapable. inftetpaö';, on- 
bekwaam, onbevoegd,  ontoerekenbaar: 
Ronder  — ,  buiten  staat  stellen;  The 
— s;  Incapacitate,  mhapasit&it,  onbe- 
kwaam (onbevoegd,  ongeschikt)  maken; 
IncapSLCitalion;  Incapaeity,  inkapasili, 
onbekwaamheid,    ongeschiktheid(oï,for). 

Incarcerate,  inhdsareil,  gevangen  zetten: 
— d  hernia,  beklemde  breuk;  Incarcer- 
ation,  gevangenzetting,  beklemming. 

Inearnadine,  inhdnad?Lin,  bloed-,  vleescli- 
rood   verven    (dicht.). 

Incaciiate,  inkaneil.  vlccscii  \s(ii'(l''il:  ^d. 

I'ieiid.    ilni\i'l    in    iiieiisclviii-'i'ila.inl  e. 

Ineariiatioii,  iitkdiieii'n,  vleeseliwurding, 
verpersoonlijking,  vleesch  vorm  ing. 

Incase,  iyikeis.  Zie  Encase. 

Incautious,  inhósas,  onvoorzichtig,  over- 
haast. 

Incendiarism,  insendjarizm,  brandstich- 
ting, ophitsing;  Ineendiary,  insendjari, 
brandstichter,  oproermaker,  aanstoker;  i| 
brandstichtend,  oproer  stokend,  ophit- 
send, vuur...,  brand...:  — bondi,  brand- 
bom;—  firc,  brandstichting. 


liN-COMPATllHLITY. 


Inceuso,  insens,  wierook  (ook  fig.);  (in- 

sens)    bewierooken    (ook   fig.); boat, 

Incensory,  wierookvat. 

IiuT-nse,  insens,  woedend  maken, vertoor- 
nen (aqainst,  with). 

liii'ontive,  insenliv,  aansporend,  prikke- 
lend;  11  aansporing,  prikkel(ing),  motief. 

Iiiceptionjinseps'n,  begin,  instelling,  eer- 
ste nummer  (deel):  The  —  o!  our  nation- 
IhmmI.  hel  bi'^in  van  ons  bestaan  als 
natie:  liu'fi»iive.  ln'iiinnend,  aanvangs... 

luccrlifiiile.  ni^nlitjud,  onzekerheid. 

Inrcssiuil.  ni^es'nt,  onophoudelijk, voort- 
(liirciiil:  I :i^  <-s:-(incy,  voortduring. 

Infcsi,  hi.^....!.  hldedschande;  — uous,  ins- 
estju.r-,   lildiMisciiending. 

Incli.  itts,  2,54  cM.  {12e  deel  van  een  foot), 
kleine  hoeveelheid;  eilandje  (ScholL):  At 
(To)  au  — ,precies,  op  een  haar;  — by  — , 
By  — es,  langzamerhand,  voet  voor  voet; 
Kc  died  by  — ps,  langzaam;  OI  — ps,  rij- 
zig; Within  au  — ,  bijna;  He  is  evcry  — 
a  kinci,  in  hart  en  nieren,  een  echte;  His 
limbs  (ledematen)  are  too  long  for  his— es. 
...voor  zijn  bouw;  He  did  not  bate  an  — , 
liet  niets  vallen;  This  paper  gives  the  slory 
ïive  — es  of  praise,  twijfelachtigen  lof 
ifaint  praise);  He  was  dressed  within  an 
—  of  his  lifc,  piekfijn  uitgedost;  You  don'l 
see  an  —  bofore  your  nose,  ziet  niet  ver- 
der dan  ...  lang  is;  ƒ  thrashed  Mm  within 
an  —  of  his  Hf  e,  sloeg  hem  bijna  dood; 
— ecl  (in  samenst.):  Three  — ed  ( — er), 

plank,  etc.  van  drie  inch;  We  didithy 

lueal.  bij  stukjes  en  brokjes;  Deathis  an 

iiieal   stalker  of  his  prey,   besluipt.... 

ungeuierkl; i-ule,  duimstok;  — stuff. 

vuren  planken  een  inch  dik. 

Iiichnate.  inkoneil,  beginnen;  (inkouil)be- 
gonnen,  aanvangs..;  onrijp:  —  theories; 
rnchoation,  aanvang;  Inehoative,  in- 
hou^tiv,  beginnend,  aanvangs... 

Incidenee,  irisid'ns,  last,  (belasting)druk; 
de  inval  van  een  straal;  het  raken:  —  of 
«•ost  o/  fidni-diiov.  (ongelijke)  schoolgeld- 
lieffing;  —  oï  {iixati4»ii.  belastingaanslag; 
The  —  of  Uiis  tax  falls  on  the  consumer. 
deze  belastint:  iiell  de  consumenten  (on- 
evenredig). 

Inridcnt,  insid'ni,  invallend,  voorkomend 
bij,  verbonden  met  (to),  eigen  aan,  toevaT- 
lip-:;  11  bijomstandigheid,  voorval:  —  on 
(to)  the  occasion,  zooals  de  gelegenheid 
meebrengt;  It  is  —  to  travellers  lo  get  acci- 
denls,  reizigers  zijn  aan  ongelukken  bloot- 
gesteld; Incidental,  Irtsident'l,  bijkomen- 
de (iiiistandi^ilH-iil :  ü  iiijkomend,  toevallig, 
ondergi'schiM,  alliaiikelijk:  It  is  —  to, 
hel  lirliiMirl  lot:  —  upon,  toevallig  vol- 
m-nd   op:  — ly.   terloops. 

Incinei'ale.nis»ii.»reif,lrtt  asch  verbranden; 
liiiincratidn,  lijkverbranding  (Am.);  In- 
cinei-Ator,    v;iil\  ei'braiidingsoven. 

Ineipieiiee(c> ).  iiiyipj'nsii),  begin;  Inci- 
pieiU  iiisipj'iil.  lieL'innend,  eerste:  Boys 
Ktlli  —  boards,  met  vlas  om  de  kin. 

Incise.  nisoi:,  insnijden,  graveeren:  — d 
wouud.  snijwond;  Inoision,  insiz'n,  in- 
snijdiiiL',  kerf,  snede,  wond;  scherpheid, 
vlijinenile  taal,  scherpte;  Incisive,ir)sai- 
y'ir,  insnijdend,  scherp,  snij....:  —  teetli. 
sTijjl  anden. 

Iiicisor,  insaiz;i,  snij  Land;   Indsory,  snij- 


dend,  snij...;    Incisure,   insnijding. 

Ineltant,  insail'nt,  prikkelend;  ||  prikkel, 
opwekkingsmiddel;  Incitation,  insileii'n, 
aansporing,  prikkel  ;Inoite.insait,  aanspo- 
ren, prikkelen:  — a  teelotal  riot,  afschaf- 
ferspropasanda  beginnen;  — ment;  — r. 

Iiici\  ilily.  '\nsiviliti,  onbeleefdheid,  lomp- 
lieiil  :/ririr(/ija(ion,gebrek  aan  beschaving. 

lii«;i\  isiii.  insivizm,  gebrek  aan  burgerzin. 

Iiielcmoiicy.  inhlem'nsi,  onmeedoogcnd- 
heiil.    mimiieid;    Inclement,    inklem'nt. 

luclinahle,  hiklainab'l,  geneigd. 

Inclinalion,  inklineis'n,  neiging,  geneigd- 
heid, lielling,  schuinte,  inclinatie. 

Incline,  inklain,  neiging,  helling,  hellend 
vlak;  (inklain)  neigen,  overhellen,  ge- 
neigd zijn,  hellen,  richten,  bewegen,  bren- 
gen (tot):  He  — d  to  conservatism,  helde 
over  naar;  I  am  — d  to  that  opinion,  hel 
over  naar;  —  oncself,  een  buiging  ma- 
ken; —  lowcr,  goedkooper  worden;  — d 
plane,   hellend  vlak;  — r. 

Inclose.  inklouz,  insluiten,  omringen,  om- 
heinen, afrasteren: — d  lette.',  ingesloten 
brief;  InHosure,  in/ï/oiila,  insluiting, om- 
heining, het  ingeslotene  of  omheinde, 
bijlage. 

Inclu.,  ir^clusive. 

Inelude, inkiüd,  insluiten,  behelzen, bevat- 
ten, betrekken  (in):  (IVot)  — d,  er  (niet) 
onder   beirrejien. 

JiK-ltisioii.  nihh'ifii,  insluiting,  omvatting. 

IncinsKc.  i ,!l:ii'tsi r.  ingesloten  st>ik;l|  in- 
ixesldteii;  lievailend,  insluitend,  erin  be- 
grepen:  Pages  7  to  20  — . 

Ineofl,  inkog,  kort  voor  lucocjnito,  incog- 
nito"; onbekend  (man);  Incognita,  onbe- 
kende (vrouw). 

lucoherence(cy),  inkouhir'ns(i),  gebrek 
aan  samenhang  of  consequentie;  Incoher- 
ent, onsamenhangend. 

Incohesive,   \nkouhtsiv.   zonder  verband. 

Incoiiibustibility.  mh'mbvstibilili,  subsi. 
V.    Incombiistible,'  onverbrandbaar. 

lufo  me, i)i/i'm,t)3ft'?n, inkomen,  inkomsten; 
— less,  zonder  inkomen;  — r,  inbezitne- 

mer,  nieuwe  huurder,  opvolger; tax, 

inkomstenbelasting;  Incomins|,  tn/icmin, 
bezit  of  ambt  aanvaardend,  inkomend; 
H  ingang,  winst,  inkomsten  (cewoonlijk 
meervoud):  The  — president,  de  nieuwe; 
K  man's  — s  and  outgoings,  zijn  komen 
en  gaan,  verblijfplaats. 

Incoinniensurability,  inhamensarabilili , 
subst.  v.  Incomniensurable,  inhamen- 
firjli'l.   onderling  onmeetbaar   (with). 

liH-«»iniii<'iisurate,iri/iamcnsarit,onderling 
omiieei  haar.    onevenredig   (with,   to). 

Ineoiiiinode,  inkumottd,  lastig  vallen, sto- 
ren, belemmeren;  luconiniodious.  in/;.»-' 
moudjas,  hinderlijk,  lastig;  ongeriefelijk; 
li^commoflity. 

Inconiniunieabilily.  inkumjnnikabHili, 
subsi.  v.  Inromtnunirable,  niet  mededeel- 
baar; inc(ytnmtinicaHve,  terughoudend, 
gesloten,  niet  n.iededeelzaam. 

Ineoiiiitiutable,  inhdmjütdh'l,  onverander- 
lijk. 

Ineoiiiparable.  inkompdrdb'l,  weergaloos, 

EnoiiiiiialilMüty.  hih'inp-AÜbiiili,  onveree- 
iiiL'haaiheid:  — '■  itt  loüiper,  tegenstrijdige 
geaardheid;  Ineoiiipalibic,  ink'mpalib'l, 
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onverecaigb.iar  (witli):  Tlic  — . 

liiooiin»etcnce(cy),  inhompil'nsd),  onbe- 
vocKdlif'id,  ongeschiktheid,  onbeltwaani- 
hriil;    I iicontpetenl. 

liicoiii|>l(>le.  iii/t'mp(ff,onvoll<oinen,onvol- 
leilis;  — nt'ss,  Incuinplelion,  ink'm- 
lüis'n,  onvolledigheid. 

Iiiconiprelicnsibilüy,  inftompnhensibtüf!, 
subst.  V.  Incoiiiprehensibic,  inkompri- 
hcnsib'l,  onbegrijpelijk,  onbegrensd. 

Iiicoiiiprehension,  inkomprihens'n,  ge- 
liiek  aan  bevattingsvermogen;  hicompre- 
hvnsivi-,  beperkt. 

Incomiiressibility,  inh'mpresibilüi,  onsa- 
iiii'inl!  uk  liaarheid;  Incompressible. 

Iiu-oncrivability,  ink'ns\v3biliti,  subst.  v. 
Iiieoueeiviible,  ink'nsïvdb'l,  onbegrijpe- 
lijk. 

lnconclusivc,in/i'nftIösii',  niet  beslissend, 
niet  overtuigend  (afdoend);  — ness,  het 
onpartijdig  zijn. 

Incondensability,  'ink' ndensabiliti,  onver- 
(lichtbaarheid;   Incondensable. 

IncongTnentfinkoïigruent.  Z.Incongruous. 

Incontjruity,  inh'ngrüüi,  gebrek  aan  over- 
eenstem ming(samenhang), ongerijmdheid. 

Iiiconoruous,  inhorygruds,  niet  passend 
bij  (wit/j),  ongerijmd. 

Iiicouscious,  inkonsds.  Z.  Unconscious. 

Inconsecutivc,  (nft'nseftjitiiü, verschillend, 
niet  logisch  op  elkaar  volgend, ongeregeld. 

Inconsequence,  inkonsikw'ns,  valsche 
(onlogische)  gevolgtrekking;  dwaasheid, 
grilligheid;  Inconsequent:  She  answered 
— ly,  onsamenhangend,  onlogisch,  ver- 
ward; onbelangrijk;  niet  ter  zake:  In- 
consequent talk,  gesprek  over  koetjes  en 
kalfjes;  Inconsaquential,  inconsequent, 
onbelangrijk  {He  said  il  — ly,  bij  zijn  neus 
langs,  als  van  geen  belang). 

Inconsiderable,  ink'nsidarab'l,  onbelang- 
rijk, gering. 

Ineonsiderate,  inkansidarü,  onbezonnen, 
onbedachtzaam, weinig  kiesch; — ly,  non- 
chalant,  zóó  maar;    Inconsideraiion. 

Inconsistency.infe'nsisf'TisJ,  subst.  v.  In- 
eonsistent,  ink'nsist'nt,  onbestaanbaar, 
onlogisch,  niet  passend,  inconsequent. 

inconsolable,  ink'nsotilsb'l,  ontroostbaar. 

Inconspieuous,  ink'nspik-jiws,  onaanzien- 
lijk, niet  in  't  oog  vallend. 

Inconstancy,  inkonst'nsi,  onstandvastig-, 
veranderlijkheid,  wispelturigh.;  Incon- 
slant,  onbestendig,  veranderlijk,  vluchtig. 

Ineonsumable,  ink'nsiümab'l,  onverteer- 
baar, onvernietigbaar. 

Incontcslable,   ink'nU-stab'l,    onbetwistb. 

lncontincncc(ey),tn/iontin'ns(i),onkuisch- 
heid,  gebrek  aan  zelfbeheersching:  His  — 
of  speech,  oï  money,  loslippigheid,  geld- 
verspilling. 

Incontinent.inkonJm'ni; onkuisch(e) ;  zon- 
der zelfbeheersching;  — Ij',  onmiddellijk. 

lncontrollable,inft'n(roM(ab'i,onbedwing- 
baar;  niet  te  controleereu. 

Incoutrovertible,  inhontraüatib'l,  onbe- 
twistbaar. 

Ineonvenience.  ink'nvinj'ns,  ongerief, on- 
gelegenheid; II  in  ongelegenheid  brengen, 
last   aandoen;    Inconoenient. 

Incouvertibility,  \nk'nvf:tibiliti,Y .  Incon- 
vertible,iTife'rii'»(i67, on  verwisselbaar,  or,- 
veranderlijk,  niet  om  te  zetten  in  geld. 


Inconvinclble,  inh'nvinsib'l,  niet  te  over- 
tuigen. 

Incorporate,  inköparit,  nauw  verbonden, 
tot  één  lichaam  gemaakt;  rechtspersoon- 
lijk;  {inköporeit)  tot  6ón  (lichaam)  maken, 
inlijven  (with,  bij);  als  gewettigde  corpo- 
ratie, of  recht-^persoon  (door  Parlemenl) 
erkennen,  in  eene  corporatie  opnemen  : 
— d  into  Ihe  estale,  deel  uitmakend  van; 
— d  under  the  Companins  Ad  1860,  als  r. 
erkend  overeenk.  de  wel  van  1860  op  de 
naamlooze   vennootschappen. 

Incorporator,  inftöpa7-ei/,),  lid  of  oprichter 
van  eene  corporatie. 

Incorporation,  inköpareis'n,  vereeniging 
tot  één  (lichaam),  inlijving,  indeeling; 
innige  menging,  etc. 

Incorporeal, infeöpöciy/,  onlichamelijk, on- 
stoffelijk; Incorporeüy. 

Incorrect,  inkarekl,  onjuist, -waar, foutief. 

Incorrigibility,inftoridiiöi(iti, subst. v.  In- 
corrioible,  infeoridfiö';,  on  verbeter]  ij  k(e). 

Incorrodiblc.  inkarotidib'l,  niet  wegroes- 
tend,   onaantastbaar  voor  roest. 

Incorrupt,  inkaropl,  onbedorven,  eerlijk, 
onomkoopbaar;  — ibility,  inkorTeplibüüi, 
subst.  V.  — Ible,  inkaroptib'l,  onomkoop- 
baar, onbederfbaar;  — ness,  reinheid,  on- 
verdorvenheid. 

Incrassate,  inkraseit,  verdikken,  dikker 
worden;  Incrassalion,  verdikking. 

Increase,tnferis, toeneming, vermeerdering, 
aanwas;  winst,  nut,  nakomelingschap; 
(inkris)  toenemen,  aanwassen,  vermeer- 
deren, vergrooten,  versterken;  Be  (up)ou 
the  — ,  toenemen;  The  moonis  on  the  — . 
het  is  wassende  maan:  —  the  front,  het 
fr.  verbreeden;  Thai  sensation  — d  upon 
me,  nam  toe  bij. 

Incredibillty,  inftredibiüfi.subst. v.  Increil- 
ible,  ongeloofelijk,  onbegrijpelijk  (T/ie  e/e- 
phanls  are  —  in  their  achievemenls,  doen 
(haast)   ongcloofelijke  dingen). 

Incrcdulity,  inkridiülili,  ongeloovigheid, 
twijfelzucht;  Incredulous,inftredjn!as. 

Incrcnient,  inhrim'nl,  aanwas,  vermeer- 
dering, het  toegevoegde,  differentiaal; 
verhooging  (u.  salaris). 

Incriniinate,  inknmineit,  (van  misdaad) 
beschuldigen:  Point  an  incriiuinatinq 
finger  at,  aanklagend  (beschuldigend)  wij- 
zen na.a.T;  Incrimination;  Incriininatory, 
inkriminatdri,  beschuldigend. 

Incrust,  inkrost,  incrusteeren,  omkorsteii, 

inleggen;  — ate,  inhroslil,  omkorst; 

alion,  — ment,  incrustatie,  korst,  aanzel- 
sel;  ingelegd  werk. 

Incubale,inft3Mbeit,  (uit)broeden;  Incubal- 
ion,  (uit)broeding,  incubatie;  Incuba.tivc, 
brocrtrriil,  incuijatie...;  Incuba.lor,  incuba- 
tor,  lirociliiiac-liine. 

Ineiil)iis.  iiihjiih.is,  nachtmerrie  (ook  fig.), 
zware  diuk;  The  queslion  rode  her  mind 
like  an  — ,  werd  haar  tot  een  ware  nacht- 
merrie.' 

Inculcate,  inhxilkeit,  inprenten;  Incxd- 
cation. 

Ineiilpate,  infe/>/pei«,  beschuldigen, aankla- 
gen; ïnculpalion;  Inculpalorg,  aankla- 
gend, beschuldigend. 

Incuiubency,  inkomb'nsi,  prebénde;  ver- 
plichting, last;  het  liggen  op  iets. 

Incmubent,  inkomb'nt,  titularis;  de  met 
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ceni  prebend'^  begiftigde  (Rector  of  Vicar); 
liggend,  rustend,  opgelegd  als  een  plicht: 
/  leel  il  (Il  is)  —  OU  me,  acht  het  een  staal- 
Ije  van  mijn  plicht. 

liH-Hinbi-anei'.   Z.   Encumbrance. 

liieiiuabula,  inkjunabjulo ,  wiegedruk  : 
vooral  boeken  vóór  1500  gedrukt.  ' 

IiH-ur,  inhS,  oploopen,  zich  op  den  hals  ha- 
U'ii:  —  debis,  schulden  maken. 

!ii<-iii-abiin.\'.  \uh}üi:)biriti.  snl:)>l.  v.  lu- 
riirable.  tnlijfii;tb'l,i)l\ac\\ir-inl.\\,,\,vloOii: 
(IloiIK'   ïor)   h,  OIIgi'lirrMljkr    /ii'ken. 

liK.'iii'Misilj-.  \iih]unosUi,  >!ilist.  \.  lucu- 
rious.  inhjünds,  onverschillig,  zorgeloos: 
i\ot  — ,  nogal  interessant;  Curiously — , 
merkwaardig.... 

Inciirsion,  inkós'n,  inval,  strooptocht; 
Inuursive. 

lui'urvale,  inhJivit,  binnenwaarts  gebo- 
gen, gekromd;  (ink/toeil)  binnenw.  buigen, 
krommen;  Incurvatmit :  Iiiourve,  inhóv, 
krommen,  naar   Ijianiii   lmi;,'en. 

Inv.us,  ifihos,  aambccldsljirii  I  je  in  het  oor. 

Ind.,    India,    Indiaii,    Indiana. 

Indeble*!,  indelid,  verplicht,  schuldig:  He 
was  (slood)  —  to  her  in  a  large  sum,  eene 
grootc  som  gelds  schuldig;  ƒ  arn  —  to 
you  l'or  il,  dank  het  u;  — ness,  schuld, 

IndetTiu-y.  iiidis'nsi,  onwelvoeglijkheid, 
imlieiaiiielijkheid;  Indecent,  vuil;  on- 
welvoi'gelijk:  An  — ly  virulent  debate, 
ongepast  venijnig. 

lutk'cidsious.  indiaidjuds,  niet  afvallend 
(van   bhidrrrn,   rii:.}.   altijd   groen. 

ludeoi|»li«'val»lc.  iii:h^iiildrdb't,niet  te  ont- 
cijfert i'l   uulwaircn. 

Indofision,  ui(/tsii'(i,  liesluiteloosheid ;  In- 
deoisive,   indisaisiv,   onbeslist,   besluite- 

ln«lei-linablejHdi/i;«in3b'(,  onverbuigbaar. 

ïn«lo«"oiiipo!?abli',  indik'mponzdb'l,  ou- 
s(-hri(lli:i,ir,  iMKiplosbaar  (Chem.). 

ln«U'oo!'«»i!s.  Mi<;(/!Ócds,ünwelvoegelijk  ;In- 
d«eofUiii,  tiulikór'm,  ongepastheid. 

Indeed,  indid,  inderdaad,  voorwaar,  trou- 
wens, weliswa.ar,  voorzeker;  wat  je  zegt! 
och  kosn!  zoo!  jawel!  Who  is  hc?  — !,dat 
mag  je  wel  vragen;  Kind  — !,  Vriendelijk'? 

Indetaiijiabiliay.  indifaligabiliii,  subst.  V. 
lade)':iii<jal>ic.  vndifaügi)b'l,  onvermoeid. 

Jiu!eieassbilil.\-,  indifhibiliU,  subst.  van 
Indeïeasible.  indijizib'l,  onvervreemd- 
baar,   onsebeiidbaar,    onaantastbaar. 

ln«ieie<*JiS>le.  indilflilib'l.  onfeilbaar,  on- 
verga  ukeli.ik:   feiüiHis. 

ln<leii'<'itsn>!lii>-.  '\ndilfiiiibilUi,  subsi.  v. 
indvj ('if sibte,    oinci-dedigbaar. 

indefinable.  iiidilaindb'l,  niet  te  defini- 
cereii,  niet   omsclirijfliaar,  raadselachtig. 

Indei'inite.  ittdejatü,  onbepalend,  onbe- 
|)aald,  onliegrensd,  oneindig:  S/ie  wa.s 
tli-i-Aüvd  — ly.  bui  cxquisilcly,  niet  nader  te 
üeliiii'ricn:  !'ro!'o«|ued  — ly,  voor  onbep. 
t;,ld   \iili.'csirld. 

indi-lihle.  indviibl,  imiiiiwischtjaar. 

ludcHea.-y.  nidelikds: ,  nnkiesclilieid.  grof- 
lieid:    8!it!iiM-aJ;-.   tink-libil. 

In<!ei]:i:iJU-aHo!i.  nidfintiifihci.i'n,  scliade- 
loossM  llin;::  ! itdciii ui fy.'ixVeoui (Mi, scha- 
deloos slrllrii  (ïuri;  In<ifiiinil.\'.  indxnn- 
niü,  .scJjadeJoossteliirig,   vergoeding,   vrij- 


waring tegen  schade. 

Indent,  indent,  inkerven,  insnijden  (kxisl); 
uittanijen,  inkrassen,  inspringen  (bij  hel 
drukken),  indrukken,  deuken;  een  con- 
tract in  duplo  maken,  zich  verbinden,  in 
de  leer  doen  (bij  conlract);  bestellen,  re- 
quireeren;  ||  inkerving;  bestf^lling,  bevel- 
schrift (machtiging)  om  te  requirecren, 
requisitie:  They  — ed  upon  him  ïor  borses, 
zij  requhcerd'Mi  p.  van  hem;  — alion, 
inkerviim,  uiiiiiiding;  insnijding  (kust); 
--=  — ion.  <iijk:  iiispringing;  deuk. 

Indenlin-t'.  i ikU'iüs.i,  gezegeld  contract,  of- 
ficieele  lijst,  bewijs,  uittanding;  |1  rinipf- 
len,  groeven;  bij  contr.  binden:  —  ai 
niort$)ac]c,  hypotheekacte;The  — s  vere 
cancelled,  contract  werd  vernietigd  ;Make 
— s,  slingeren  als  een  beschonkene;  He 
look  up  liis  — s,  kreeg  (na  leertijd)  zijn 
contract  terug. 

Independenee,  indij^end'ns,  onafhanke- 
lijkheid (on,  of),  onafhankelijk  bestaan, 
vermogen:  —  Da.y,  4  3uli  (herdenking  v. de 
Am.    011(1  Ihankelijkheidfiverklaring:    1776). 

lii(l(>iH"fi<Peiicy,  kerkelijk  zelfbestuur;  on- 
alliaiiki'liike  staat. 

Iud«>|HMideiit.  indipend'nt,  onafhankelijk 
(of),  onbevooroordeeld, tot  de  Independen- 
len  behoorende;  ||  afgescheidene,  wilde:  — 
as  to  iiieans,  financ.  onafhankelijk;  — 
ineonie;  The  — s,  godsdienstige,  van  de 
Staatskerk  afgescheiden  sekte:  —  la- 
bour-party. 

IntTescribability,  bidiskmibdbiliü,  subst. 
V.  Inilesfiibable.  iH<//.s/ïraiö3Ö'(,  onbe- 
schrijfihjk:  — •.  iiaiiialon,  broek. 

IndesIriM-iiIjüU.v.  iiidi..lr\ihiibiliti,  subst. 
V.  Indeslruclible.  [ndistrohtib'l,  onver- 
nietigbaar. 

Indelei'iiiinable,  inditómiyidb'l,  onbepaal- 
baar. 

Indeler iiiinate,  i(!di(«//u(i((,(in bepaald, be- 
sluiteloos: Blue  eyes,  —  nox'.  neus  gewoon 
(Mgnalement);  The  dark-haloed  —  Fini- 
bo,  obscure  beruchte  buurt  (hel);  —  sen- 
tenee, voorwaardelijke  veroordeeling;  — 
vowei,  tüonlooze  klinker;/ndefermia«tio7X. 

index,  inddks  (Mv.  Indexes  of  Indices. 
indisi::  ilif  laatste  in  de  algebra:  exponen- 
ten), wij/ri.  |m;il'  (t!.  weegschaal),  wijs- 
vinger, lila(l\M,i/,'T;  inhcudsopgaat,  arm 
van  wcgw  ij/.ei-,  exponent;  |t  van  een  in- 
dex voorzien,  op  den  inde.v  plaatsen,  aan- 
wijzen (out);  —  prc»hibitory,  lijst  van 
door  de  R.  K.  kerk  verboden  boeken;  Be 

placed  on  the  — ; fintier.  wijsvinger; 

— less, 

India,  indja,  Voor-Indif:  —  ink.  O.  Ind...  ; 
— man,  Oostinjevaarder;  —  Office,  mi- 
nisterie van  koloniën;  —  rubber:  — 
rubber  co?iscience,  ruim;  —  rubber  shoe, 
tube,  overschoen,  gummishing. 

Indiun.  indj'n,  Indiscli.  Iii(lia;inseh:  i]  In- 
diër, Tndischman,  Imliaaii,  nMMÜiuid  (Red 
— ):  —  anise.  steraiiij-:  üriirfd  member  of 
the  —  Civil  Servi:'e.  t^epensioneerd  In- 
disch ambtenaar:  (lloard  of)  —  <:ivi! 
.Servi.-e  Studies.  (Raad  voor  de)  studie 
voor  de  Bril.  lud.  ambtenaarsexamens: 
—  club.  knots  (iiiiinn.);  —  corn,  mais;  — 
cress,  Hdsi  tndisi.iic  kers;  —  fire,  soort 
van  lïrn-  laNrii  Miur  als  signaalvuur;  — 
iuk,  ()(^-liit(lisrhe  inkt;  An inky  day. 


sombere;  — liko,  als  een  Indiër  of  Indi- 
aan: —  oak,  teakhout; reed  (shot), 

(iDsiindi-'fli  riet; sunimcr,  mooie  na- 

, icr  {Am.):  I  hope  you  will  resumé  work 

1,1  siiini-  ('((/?» suninier  of  the  mind,  als 

je  wat  ouder  en  gekalmeerd  bent;  —  yel- 
iow,  Oostindiscli  geel;  Jndianize. 

Indiana,  indjan.i;  liidianapulis,  indjo- 
napatis. 

Iiidic,  indicatire. 

Iiidieaiil,  indik'nt,  aanwijzend;  i|  symp- 
toom: —  diiys.  crisis. 

Iinlicato,  ituiiltv'il,  aanwijzfii,  aanduiden; 
l/!./Mfi(/(.;/;  Imlicalivt'.  iinlih,>tiv,  aantoo- 
iicii(l(i'  wijs) ;  wlj/i'iiil  (ip,  aanwijzend  (of). 

Iiidu-aloi-.  indiltciLi,  indicalciir,  wijzer, 
nummertjord:  —  loleoraph,  naaldtele- 
i^raaf;   IndicAtorij. 

Indict,  indait,   bescliuldigen,    aanklagen: 

— e<l  onthat  charge,  aangcklaai^'d  van; 

ed  ïor  murder;  — ahle  oifoiice.  strafbaar 
misdrijf;  — er, — or;  lit<li<-lioii;  Z.  Cycle; 
(Bill  of)  —ment.  (sclinllcl  )  aanklacht; 
verleening  van  rechtsingang  door  de 
Grand    Jury. 

ludies    (The)    dhi-indiz,    Indië;    West 

(rare). 

Indiffereuce,  indifdr'ns,  onverschilligheid, 
onpartijdigheid,  onbelangrijkheid,  mid- 
delmatigheid. 

Indifferent,  indt/ar-'ni,  onverschillig(e);  v. 
geene  beteekenis,  tamelijk,  zoo-zoo:  Slie 
was  —  to  him,  ze  gaf  niet  om  hem;  He  is 
in  —  beaith,  niet  recht  gezond;  —  pic- 
turcs,  van  geen  bijzondere  waarde;  — ly 

printed,  niet  bijzonder  fraai  gedrukt; 

ly  well,  zoozoo,  't  kan  er  door;  Sleep  — 
ly,  vrij  slecht;  These  words  are  used  — ly, 
door  elkander;  — isni,  onverschilligheid, 
vooral  in  godsdienstzaken:  — ist. 

IndiQence(ey),  indidi'ns(i),  gebrek,  nood- 
druft, armoede. 

Indigene,  indidiln,  oorspronkelijke  bewo- 
ner; Indigeuous,  indidzinas,  inlandsch, 
aangeboren,   inherent. 

Indigent,  indidz'nt,   behoeftig,   arm. 

Indigested,  indidzestid,  onverwerkt,  on- 
rijp, verward,  vormloos;  Indigestil)le,i?z- 
didiestib'l,  onverteerbaar,  onduldbaar. 

Indigestion,  indidzestj'n,  slechte  spijsver- 
tering; Indigeslive,  dyspeptisch. 

Indignant,  indign'nt,   verontwaardigd. 

Indignation,  indigneis'n,  verontwaardi- 
ging:    meeting,   protestmeeting;    In- 

dignity,   smaad,   hoon,   beleediging. 

Indigo,  indigou,  indigo;  bird.  Indigo 

vink;  —  blue;  —  coinposition,  indigo- 
tinctuur;   plant,  indigoplant;  — me- 
ter, indigowiafa,  indigometer;  Indigotin, 
indigdtin,  indigoblauw. 

Indirect,  }nd(a)ireht,  niet  recht(streeks), 
middellijk,  onoprecht,  slinksch:  —  evi- 
dence.  derivatief  bewijs;  —  speech  (ora- 

lion,    quoiaiion),  indirecte   rede; tax, 

indirecte  belasting. 

Indirection,  indireks'n,  oneerlijke,  prak- 
tij k(en);  omweg,  list:  By  — . 

Indiscernible,  indizênibl,  niet  te  onder- 
scheiden. 

In(liscu\'ei-alile,  \iulisl!in-,ir.)h'l ,  niet  te 
(iiitdeklM-n,  onlieunjiirlijk. 

Iniliscreel.  i<ii/i.s/:/j/,  on  v.isl  ar:dig,  onbe- 
Züiineii    imliesclieideu    iiidl.sr.rect. 


Indisfi-elion,  indfsftres'n.onbezonnenheid. 
Indisci-irniiiale.  vndishriminit,  niet  te  on- 


^n ;    on- 


(I(iiiI(I;m-1iI  :  /.iiiilcr  ( .11(1  iTschrld  ,  door  el- 
liaai':  I  ii,li  srrinii  iiAii  inj,  «een  onderscheid 
makend,  liliiid;  Indlsci'iiiiination.  indis- 
hrimineis'n,  gebrek  aan  onderscheiding(s- 
vermogen),  verwardheid. 

ludispensability,  indispeTisa&t(i(t,subst.  v. 
Indispensable, indispensab'i,  onvermijde- 
lijk,  onmisbaar. 

Indispose,  indispouz,  ongunstig  stemmen, 
nnL:cscliikt    of    ongesteld    maken;   — d, 

Inili'xpo^ilioti.  ii;f/iN;),i:Js'/i,  afkeer(igheid), 

liuii-<piil:il)i!ir>, ,  'ixiJispjwUibilHi,  subst.  v. 
Iiulispiilable,  indispjutab'l,  onbetwist- 
baar. 
Indissulubility.  mdisaljitbilili,  subst.  v. 
Indissolul>le,rfir/t.9n?jt(h7,ind7.soi3ub7,  on- 
oplosbaar,     onv'i'hni'kliaar;      Indissol- 

vable,  indizoli-dri,   [dosbaar. 

Indistinct,  i-/!(l(>:'i";j/,(,nnd nidelijk, verward : 

Indistinriire. 
In<li-^!ilU|Iii>^iIuble,    [ndistingwisab'l,    niet 

Ie   (Uidfi>clieiden. 
ludile,    i/idaii, schrijven,  opstellen:    — i-. 
Individual,  mdividjual,   indi\idnei-l.    iht- 
soonlijk,    eigenaardig;    ||    vi-r^i indi- 
vidu; — isni,   individualisme,    yidiznrhi; 
— ist;   — ity,    indiindjuutiti,    eigmaai-dig 
karakter,     individualiteit;     Hi>    arch'iered 
— ity,  werd  een  karakter;   /n  tliat  <ouit- 
try  we  find  — isiii  without  — ity,  zelfstan- 
digheid   van    actie    zonder    kracht    van 
eigen  persoonlijkheid;  — ization,  subst. v. 
— ize,  onderscheiden,  als  een  individu  ken- 
merken; Iiiilividiiale.  Indiüidjueit,  indivi- 
dualiseert:   \n(lir\,liiutinn. 
Iudivisibilil.\'.  ituli r\:ihilili .  subst.  v.   In- 
divisible,   indaizib'l,   ondeelbaar  (iets). 
Indo,  tndou (in  samenstellingen): — Ar\an; 

Britou,  iemand  met  een  Engelsclien 

vader  en  eene  Ind.   moeder; China; 

' Chinese,  behoorende  tot  het  Z.  Oos- 

i    telijkste  der  schiereilanden  v.  Azië;  

English,  van  de  in  Indië  geboren  (wo- 

[    nende)    Engelschen; European.    A- 

risch,  Indogermaansch  (-Germanic); 

!    nesian. 

j  Indoeile,  tndo(u)s(a)i(, onleerzaam, onhan- 
[    delbaar;   luilocility,  mdosUiti. 
I  Indoetrinate.    ir} do ktrine.it,    onderwijzen, 
!    in   een  stelsel  inleiden   of  er  mede  ver- 
trouwd   maken:    I   — d    him   wilh    these 
notions;  Indodrination. 
Indolencc,  indai'ns, vadsigheid,  traagheid, 
pijnloosheid;    Indolent,  indal'nt:  —  Jii- 
mour,  pijnloos  gezwel. 
Indomitable,  indomitab'l,  ontembaar,  on- 
bedwingbaar,   onoverwinnelijk. 
Indoor,   indö,    binnen,    huiselijk,    huis...: 
—  relief,  steun  aan  huiszittende  armen; 
— s,  indöz,   binnenshuis,   thuis. 
Indorse,  indös.   7..   F.ndmse.    Indorsution. 
Iiidraft,  Indraught,  indrrt/(,  binnenstroo- 
men van  water  of  lucht;   inademing. 
Indubitablo,    indjübitab'l,    ontwijfelbaar, 
ondubbelzinnig. 
Indiice,  indjüs,  bewegen,  nopen,  veroor- 
zaken, induceeren:  — d  current,  inductie- 
stroom;   — ment,   aanleiding,    beweegre- 
den, drijfveer,  prikkel. 


INKTK.T 


TNKATUATIDX. 


luduct,  '.ndohl,  inwijden  (lo),  inslalleeren 
(into).  in  een  (geestelijk)  ambt  bevestigen. 

Indufliou,  indfl/is'n,  begin,  installatie,  be- 
vestiging, inductie  (eleclr.),  inleiding,  ge- 

volgtiekking  uit  waargenomen  feiten; 

roil,  inductieroK-klos). 

Iiiduclivc,  indoktiv,  door  gevolgtrekking 
uil  waargenomen  feilen;  inductie...,  in- 
ductief...: —  evidence;  —  nielhod;  — 
sfiencM's,  o])  waarneming  gegronde  we- 
trnscliappen. 

luductor,  jji(ifl/((c>,  die  installeerl;inductor 
(Eleclr.). 

Iiidue,  indjü,  bekleeden  voorzien  (with). 

Induirfc,  indoldi,  toegeven,  zich  overgeven 
aan,  voeden,  koesteren,  verwennen:  tilie 
— s  hei'  ehildren  too  iiiuch,  geeft  te 
veel  toe;  —  a  «li-eani,  koesteren;  he  — s 
iu  indolenc-c,  geeft  zich  over  aan;  'I'his 
wriler  — s  himself  with  (on)  a  triflc  of 
exaggeration,  veroorlooft  zich  eenige  over- 
drijving; We  — d  ourselves  with  tickets  for 
the  opera,  permitteerden  ons  de  weelde. 

Indiilgenco,  indoldz'ns,  toegevendheid, 
verdraagzaamheid;  vergunning  tot  uit- 
stel van  betaling;  uitspatting,  aflaat;  In- 
dttigenl,  toegeeflijk,  zacht. 

lndurale,indjurei(,  verharden,  ongevoelig 
maken  (worden);  Induratiori. 

Industrial,  mdostridl,  nijverheids...,  in- 
dustrieel: —  exhihition,  nljverheidsten- 
loonstelling;  —  school,  industrieschool; 
opvoedingsgesticht;  —  scdiool-ship,  op- 
leidingsschip voor  verwaarloosde  kinde- 
ren; — ist,  industrieel. 

Induslrious,  indostrigs,  vlijtig,  nijver,  ar- 
beidzaam; Industry,  indastri,  ijver,  vlijt; 
tak  van  bedrijf  of  industrie. 

Indy,  indi,   kort  voor   IndigesHon. 

Inehi'iant, intbrisnt,  dronken  makend(mid- 
del);  luebriate,  intbriAt,  dronkenlap);  il 
dronkaard;  {inibrieU)  dronken  maken: 
The  — e  Act;  —  home,  inrichting  voor 
drankzuchtigen;  Inebriation,  dronken- 
schap, roes. 

Inebriety,  mibraiüi,  dronkenschap  (üoora( 
V.   'habitiial  drunhard'):  drankzucht. 

Inedible,  inedib'l,   oneetbaar. 

Inedited.  inedüid,   onuitgegeven. 

Inel'fability,  inefabiliti,  subst.  v.  Inclïa- 
ble.  incfab'l,  onuitsprekelijk. 

Inei'Saceable.  insjcisdb'l,  onuitwischbaar. 

Inellective,  inefekliv,  zonder  uitwerking, 
vrucliteloos,  ondeugdelijk;  ||  onbruikbaar 
mensch:  lueffeetual,  indfehljudl,  vruch- 
teloos. 

Inefficaeious,  inefikeièds,  zonder  uitwer- 
king, vruchteloos;  Inejfficacy,  Ineffic- 
iency,  ondoeltreffend-,  krachteloos-,  on- 
bekwaamheid;   Ineffioient. 

liielcfiaiice,  inel9g'ns,  smakeloosheid,  on- 
bcvalligheid;  Inele«|ant,  ineldg'nt. 

Iiu'lif|ible.  inelidzib'l,   onverkiesbaar. 

Ineliiclible(ahle),  inilnktib'l,  onontkoom- 
baar. 

Iiiept.    nn'id,  ongerijmd;  ongeschikt; 

i  lilde. 

Iiie<|i>:iliiy,  'mihwoUli,  ongelijk-,  oneffen-, 
nnrcs-TlmaiiK-,   onbevoegdheid. 

Iiie(|iiil:ilcr:il.  inUt\>.ilalgr't,  ongelijkzijdig. 

Siieciiiiliil.le,   ,  .c/aW/j/,'/,   onbillijk. 

Iiie.i.iily.    M,c,'.   .(,,    ,,iilMllijklieid. 

Iiieraditsible.  \uii ndihab'l,  onuitroeibaar. 


Inerraul,  incr'ni,  nooit  dwalend  (falend). 

InerI,    [nul,    bewegingloos,    log,    traag. 

Iiierl  ia, I nü.^h,  traagheid  (ook  i n  Naluurk.). 

Iiici'lioi!.    iiaagheid  (zelden). 

Ine^sciili:)!.  masens'l.  Zie  Uiiessential. 

Ii!c>liiii:si)le.  meKümab'l,  onschatbaar. 

Iiie\.  il:il>iiit.\  .  i  niritctbilili,  subst.  V.  lue- 
\i(iil)ii>.  iiK-rii  ,h'i,  (iiei)  onverm!jdelijk(e): 
llr  li,"n,,,r   ihe  — ,  de  onmisbare. 

Iin'\a«-I.  iiM(/:«'i(,  onnauwkeurig; — itude. 

Iiiexcilalile.  'maksailab'l,  loom,  lusteloos. 

Iiicxcii-.a))lc.  mahshjüzdb'l,  onvergeeflijk. 

Iiu'xliausliliility,  indgz(li)dstibilili,  subsi. 
V.  Inexhaustible,  in3gz(lL)óslib'l,  onuit- 
puttelijk, onvermoeid;  luexhauslive, 
msgz(h)óstiv,  niet  uitputtend. 

iDoxoraJjüity,  iyieksdrabiliti,  subst.  v.  In- 
exoiiiIil<'.  lueksarab't,  onverbiddelijk. 

Iii«-.\|te(iieiu-e(ey),  inahspidi'nsd),  onge- 
sclulitlii'id,  onraadzaamh.;  luexpcdienl, 
■injhspiJj'nl. 

Inexpensive,   inahspensic,    goedkoop. 

Inexpcrieucc, inaftspfrj'ns,  onervarenheid; 
— d,  onervaren,   onbcvaren. 

luexpert,  inokspêl,  onbedreven. 

Inexpiable,  inekspiab'l,  niet  goed  te  ma- 
ken,  onverzoenlijk. 

Inexplicahilily,  inehspliksbilili,  subst.  v. 
liiexplicahle.  ineksplikab'l,  onverklaar- 
biuii.  — ^.  broek. 

Inexiii-essible.  mahspreftib'l,  onuitspreke- 
lijk: — s,  broek. 

Inexpressive,  inakspresiv,  zonder  uit- 
drukking. 

Inexpu(|nabie,  makspognab'l,  onoverwin- 
lijk,   uniiiiiubaar,    onuitroeibaar. 

l!H'xtiu<|ui->liable,  'inahslirigwiëab'l,  onuit- 
blusclibaar. 

Inextricable,  inehstrikab'l,  niet  ontwar- 
baar. 

Iiiez,  uiniz. 

I nf . . ' i nfa tUry^  infinüive. 

lul'..   I>ii|.,  infra  dignitatem. 

lui'allibilisiii,  m/aiiöi/i2m,dogma  van  (ge- 
lüuf  aan)  de  pauselijke  onfeilbaarheid ;In- 
ïallibility. in/a;ibi(i(i,  onfeilbaarheid;  In- 
i'alliblc,  infalib'l,  onfeilbaar,  zeker. 

Infanious, in/amas,  schandelijk, verfoeilijk, 
berucht;  Infainy,  infami,  schande,laagh. 

Infancy,  inj'nsi,  kindsheid;  minderjarig- 
heid; aanvang,  eerste  stadium. 

lufant,  in/'nf,  zuigeling,  kind  onder  7  jaar, 
minderjarige;  i|  klein,  teeder,  kinderlijk: 
kinder  ..:  Don't  be  an  — ,  zeg  (doe)  niet 
zulke  domme  dingen   (vragen);  —  dis- 

eascs,  kinderzii'klen:  orphan-Asyl- 

um  (ilospitul},  kbinkindriweesliuis  (zie- 
kenhuis); —  piieiKHiieiioii.  wonderkind; 

—  games;  —  i)ioi'(alit>  ; school, — s' 

school,  bewaarschool;  His  —  son,  zoon- 
tje; — a,  infant9,  — e.  inianti,  koninklijke 
prinses  of  prins,  behalve  de  troonopvolg- 

sler  of  den  troonopvolger  (Spanje); 

icide,  infanlisaxd,  kindermoord(enaar); 
— — ile,  inf'ntail,  — inc,  in/'ntain,  kinder- 
achtig; — like,  kinderlijk. 

Infaniilism,  inf'ntüism,  achterlijkheid. 

Infantry,  inf'ntri,  infanterie:  — man, 
infanterist. 

Inïatiiate.  hi/«(jwei(,  verdwazen;  verblin- 
den (//(ƒ.):  —«I.  blind  ingenomen  met  (by), 
dwaas   verliefd  op  (with). 

Infalualiou,  in/afjucts'n,  verdwaasdheid, 


INFECT. 


dwiize  verliefdheid. 

IntevXyinfeht,  besmetten,  aanslekcn(\vith); 
— ion.  besmetting  (niet  door  conlacl), 
-iii.lsliif:  Ciilch  (Tahe)  the— ion.  besmet, 
aan^'cstokiii  worden;  — ious,  besmette- 
lijk, a.iiisirkclijk  =  — iv»'.  Z.  Conlayion. 
liii'{M-iiii(lil> .  \njikandiü,  onvruchtbaarh. 
Iiifelifitoiis.  Mijilisilas,  ongelultlcig;  Inle- 
lirily.  inftlisHi,  ongeluk,  ellende,  ramp- 
spoed, ont^elukkig  gekozen  uitdrukking. 
Infer.  info,  eene  gevolgtrekking  maken, 
afleiden,  een  besluit  trekken;  — able,  in- 
farab'l,  afleidbaar,  volgend  (ook:  — rable); 
— ence,  injar'ns,  gevolgtrekking:  By 
(From)  — ence:  /  spoke  from  —ence  only, 
wat  ik  zei  was  maar  een  gevolgtrekking; 
— ential,  mfarenè'l,  afleidbaar:  I  could 
only  gathcr  it  — entially,  uit  het  mede- 
gedeelde opmaken. 

Inïerior,  in  ƒ  iria,  minder(e),  lager(e), onder- 
geschikte): /  am  —  to  none  in  love  of 
country,  doe  voor  niemand  onder;  — ity, 
infiriorili,  minder(waardig)he)d. 
Ini'crnal.  infSn'l,  helsch,  duivelsch,  ver- 
foeilijk, kolossaal,  kras;  —  luck,  wanbof; 

—  machine,  belsche  machine; stone, 

lielsche  steen. 
Inferno,  infSnou,  de  hel. 
lol'erlile,    infSt(a)H,     onvruchtbaar;     In- 
ferlility. 

Infest,  infest,  teisteren,  onveilig  maken, 
kwellen,  wemelen  van  (Be  — ed  with); 
— ation;  The  summer  visitors  were  an  in- 
ïestive  folk,  een  lastig  zootje. 
Infibulate,  infibjuleit,   met  gesp,  ring  of 
handslot  vastmaken. 
Infidel,  infid'l,  ongeloo vig(e) ;  — ity,  infidel- 
ili,  ongeloof,  twijfelzucht,  ontrouw,  ver- 
raad, bedrog. 
Inliltrate,  in/iüreif,  (doen)  insijpelen,  lang- 
zaam doordringen;  Infiltration. 
Infinite,  infinit,   oneindig,    grenzeloos;    || 
The  — ,  oneindigheid,  oneindige  ruimte, 
groote  hoeveelheid.  Oneindige;  — simal, 
infinitesim'l,  oneindig  klein;   Infinitude, 
infinitjüd,  Inlinity, in/iniü,  oneindigheid. 
Infinitivai,  infinitaiv'l,  tot  de  onbep.  wijs 
behoor.;  Inlinitive, in/tmtiu,  onbep.  wijs. 
Inlirm, in/óm,  (lichamelijk)  zwak,  onzeker, 
weifelend;   — arian,   infümêrian,    zieken- 
trooster; — ary,  ziekenhuis,  -zaal;  — ity, 
zwakheid  (ook  fig.);  ziekelijkheid, zw-akte. 
Infix,  infiks,  inplanten,  inprenten,  inzet- 
ten; (infihs)  invoegsel  {in  een  woord). 
Intlavac,  infleim,  (doen)  ontvlammen, ver- 
bitteren, doen  gloeien,  gloeiend  worden: 
He  — d  them  against  England,  zette,  .op; 
Hls  lungs  are  — d  (He  has  inilaniniation 
of  the  lungs),  hij  heeft  longontsteking... 
Inflannnnability,    in/(am<>6t(iti,    ontvlam- 
baarheid   (ook   fig.);    Inflammable,  in- 
ilamdb'l,    ontvlambaar    ( — s,    licht   ont- 
vlambare stoffen). 

Inüamniation,  inflameis'n,  ontbranding, 
opwinding,    ontsteking:    The    —    of    his 
bills,  toeneming;   7.    Inflame. 
luflaniniatory,    inflamalari,    prikkelend, 
ontsteking   veroorzakend,    opruiend. 
luflalable.  infleitab'l,    opblaasbaar. 
Inflate,  infleit,  opblazen,  (doen)  uitzetten^ 
opdrijven,  oppompen,  opgeblazen  maken: 
— d    language,    gezwollen    taal;    — r, 
fietspomp. 


Iuflation,in/feté'n,opblazing,kunst  matige 
opdrijving,  etc.:  The  —  of  ( Inflate)  worth- 
lesssecurities-with  mi  rirtilinal  L-aiue;Infiat- 
ionist,iriy(etsaTU.-/.viM,r>laiidfr  v. vermeer- 
dering V.  papier-ii  L'ild;  auioteur  (Am.); 
Intlator.  Z.  InfioAr, ;  Ini'laliis,  inspiratie. 
Inflect,in/(e/{(,  biiinenwaarls  buigen,  krom- 
men, verbuigen,  moduleeren; — ion,(ver)- 
buiging,  kromming,  buigingsvorm,modula- 
tie;  — ional,  buigings...;  Inflexibility, 
subst.  v.  Inflexible,  onbuigzaam  onver- 
biddelijk; Inflexion(al),  Inflection(al). 
IntlictAnflikt,  opleggen  (van  bof.te  of  straf), 
doen  gevoelen,  toebrengen  (upon); — ion, 
infliks'n,  het  toebrengen,  opgelegde  straf, 
last;  bezoeking. 
Infiorescence,  in//ores'ns,bloeiwijze,bloei. 
Inflow,  inflou.  Zie  Influx. 
Influence,  influ'nF,  invloed,  macht;  |!  in- 
vloed hebben  op,  inwerken  op:  — ,  I  sup- 
pose,  kruiwagens  (fig.),  onderstel  ik;  He 
has  —  at  Court,  invloed  aan  het  hof; 
I  have  an  —  (on  lam);  These  things  have 
no  —  with  me,  geen  invloed  op;S/ieext'r- 
cised  a  baneful  ■^—  over  military  matters,  in ; 
He  hragged  of  —  over  his  mother,  dat  hij 
zijne  moeder  naar  zijne  hand  kon  zetten; 
I  will  not  be  — d  from  my  purpose,  door 
allerlei  invloeden  afgebracht  worden  van. 
Infinent,  influ'nt,  instroomend;  ||  zijrivier; 
— ial,  influens'l,  invloedrijk:  The  issue  of 
Capital  was  — ially  underwritlen,  door 
(tegenwerkende)  invloeden  niet  geplaatst. 
Influenza,  influenza,  griep;  besmettelijke 
paardenziekte. 

Influx,  inflohs,   instrooming,  toevloed. 
Inforcement.  Zie  Enforcement. 
Inform,  in/ öm,  onderrichten,  mededeelen, 
aanklagen  (againsO;  vorm  geven  aan,  be- 
zielen:   He   — ed  ayainst  me  for,  dien- 
de   een    aanklacht    in    (getuigde)    tegen 
mij  wegens;  He  — ed  me  of  it,  berichtte 
het  mij ;  —  a  person  on  a  subject,  omtrent. . 
inlichten;  His  book  is  — ed  with  intense 
conviclion,  bezield  door,  gloeit  van;  — ed 
with  one  spirit,  bezield. 
Inlorinal,in/öm7,  niet  formeel:  familiaar; 
Informality,  informaliteit. 
Informant,in/öm'nï,  aanbrenger  ;zegsman. 
Information,  infameis'n,  kennis,  bericht, 
inlichting(en),  kennisgeving;  geschreven, 
beëedigde  aanklacht;  — s,  beëedigde  ver- 
klaringen (aanklachten). 
Informative,  infömativ,    onderrichtend. 
Informer,  inföma:  (Common)  — er,  ver- 
klikker,  aanklager. 
Infra,  infra:   —  dig(nitatenn),   beneden 
de  waardigheid. 

Infract.  infraht,  schenden;  — ion,  schen- 
ding, inbreuk:  — ion  of  faith,trouwbreuk. 
Infrequency,  infrihw'nsi,   zeldzaamheid; 

lufreyuent,  infrikvi'nt. 
Inïrinye, in/rini  inbreuk  maken  op, schen- 
den,  overtreden;  — ment;  — r. 
Infuriate,  infjüriit,   woedend,    razend:    || 
(in/jtlrieiO  woedend  maken. 
Inluse,  in  f  jüz,  op-  of  ingieten,  ingeven,  in- 
prenten; een  extract  maken,  doen  trekken 
(b.v.  thee);  drenken:  He  — d  his  life  into 
hispoetry,  legde  in; — r;  Infusibilily,finbs\. 
V.  Infnsible,  in/jttzif)';,  onsmeltbaar;  In- 
fusion,  infjüé'n,  ingieting,  doordringing, 
infusie,  aftreksel. 
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INFUSORIA. 


Infusoria,  infjusóris,  infusiediertjes;  — 1, 
tot  de  infusoria  behoorend  of  die  bevat- 
tende; — n.  infusiediertje  (Infusory  (in- 
fjüsari)  auinialcule). 

Inflatherinci,  tngad/iarin,  inzameling  (2 
Mo.s.  23,   16);  binnenhalen  (n.  oogst). 

Irifjelow,   inzdlou. 

iDÓeininate,  indiemineit,    herhalen. 

iiigenious,  indifnias,  vernuftig,  talentvol, 
vindingrijkjgeestig;  lnnenuity,in2ajijMi(i. 

la<|cnuous,  indzenjtws,oprecht,openhar- 
tig,  ongeliunsteld. 

inttest, indiest,  voedselin  de  maag  brengen ; 
— iou,  opneming  (v.  voedsel);  — ive. 

Ingle,   ing'l,    vuur,    haard    (Scholl.); 

nook,  hoekje  van  den  haard. 

Inolorious,ing/ónas,  roemloos,  onbekend ; 
schandelijk. 

Ingoiuft,  ingouiïij  het  ingaan, aanvaarden; 
II  binnengaand,  een  ambt  aanvaardend; 
inleidend:  — Voluntaries,  by  Organ  Com- 
posers, vrije  preludiën. 

Ingot,«rififat,baar  of  ?:i2ia.i (vooral  aoud,zilver 
of  slaal). 

Ingraft.  ingraft,  enten;  — er,  enter; 

ment. 

Ingrain,  ingrein  (predikatief:  ingrein);  in 
de  wol  geverfd,  ingeworteld,  doortrapt; 
(ingrein)  in  de  wol  verven^  doordringen, 
verzadigen;  — (-carpet),  in  de  wol  ge- 
verfd vloerkleed. 

Ingram,  ingr'm. 

Ingrate,  ingreit,  ondankbaar  ;ondankbare. 

Ingratiate,  ingreiêieit,  zich  in  de  gunst 
dringen  bij  (with);  steeds  reflexief;  In- 
gratiating,    vriendelijk. 

Ingratitnde,  ingratitjüd,  ondankbaarheid. 

Ingrediënt,   ingridj'nt,    bestanddeel. 

Ingress,  ingres,  toegang,  intrede,  aanvaar- 
ding;  Ingression,   intrede. 

Inguinal,  iv,g-win'l:  —  rupture,  lie«;breuk. 

Ingulf,  ing«i/,(als  in  een  afgr.)  verzwelgen. 

Ingurgitate.  ingódftteit,  inslokken^  ver- 
zwelgen; Ingwrgitalion. 

Inhabit,  inhabü,  wonen  in,  bewonen;  — a- 
bie,  bewoonbaar;  — aney,  woonplaats, 
domicilie;  — ant,  bewoner,  inwoner;  — o- 
'don,  bewoning. 

lubalation,  inhaleién,  subst.  v.  Inhale, 
inheil,  inademen,  inhaleeren;  Inhaler, 
respirateur,    inhaleertoestel. 

Inharmonie(al).  mhdmonik('l),  Inhar- 
monious,  inhdmounjas,  onwelluidend. 

Inhaul(cr),  inhól(d),  inhaler  {zeeterm). 

Inhere,  inhia,  onafscheidelijk  verbonden 
zijn;  iniiaereht  zijn  aan  (in);  — nce(cy), 
inhir'nsii),    onafscheidelijkheid. 

Inherent,  inhir'nt,  inhaerent:  It  is  —  in 
the  blood,  zit  in  het  bloed. 

Inherit,  inheri/,  erven;  — abilily,  erfelijk- 
heid; — able.  erfelijk,  erf  baar  ;—ance,  er- 
fenis, erflating;  overerving;  — ance  tax, 

successiebelasting;  — or,  erfgenaam; 

ress,  — rix. 

Inhibit,  in/iibif,  terughouden,  voorkómen, 
beletten,  verbieden;  — ion,  inhibis'n,  ver- 
bod (tot'het  uitoefenen  van  geestelijke  be- 
dieningen, aangaan  van  schulden,  geven 
van  crediet,  enz.);  Inhibiiive,  hinderend, 
belemmerend,  in  den  weg  staand  ( — ory). 

Inhospitable,jn/iospi£a67,  onherbergzaam, 
ongastvrij;  Inhospitality. 

lnhuman,inhjtim'n,onmenschelijk,  wreed: 


—  hanger,  verschrikkelijke  honger;  

ity,  inhjumaniii. 

Inhumation,  inhjumeis'n,  begraving;  In- 
buine.  inhjüm,  begraven. 
1  Inimieal,  inimik'l,  vijandelijk;  schadelijk 
I    (lo). 

I  Inimitability,  inimilabiliü,  subst.  v.  Ini- 
mitable,   inimitdb'l,    onnavolgbaar. 

Iniquitous, inikvcitas,zondig,  onrechtvaar- 
dig;  Iniquity,  inihwili,  ongerechtigheid, 
onrechtvaardigheid;  zonde,  misdaad. 
In  ital.,  in  italics,  cursief. 

Initial,  inis'l,  beginnend,  eerste,  voorste; 
II  beginletter;  vóórletter;  Ij  met  zijn  initi- 
alen teekenen  (borduren),  parafeeren:  — 
consonant,  beginmedeklinker;  —  ex- 
penses(stage),  eerste  uitgaven  (stadium). 

Initiate,inisti<,  toegelaten,  ingewijd ;||nieu- 
weling,  ingewijde;  (intsieit)  (inleiden,  in  de 
eerste  beginselen  onderrichten,  inwijden 
(into);  Negotiations  on  the  Unes  InitiatetI 
at  Bloemfontein,  onderhandelingen  in  de 
lijn  der  voorloopige  besprekingen  te  B; 
She  —d  hersell  into  the  room  with  pre- 
caulion,  begaf  zich  in;  Inititition;  Initiat' 
ive,  inleidend;  ||  eerste  stap,  begin,  initia- 
tief (Talie  the  —  in;  Do  it  on  your  ov^n 
— ,  op  eigen  hand;  Initiatory,  inleidend, 
inwijdend). 

Initio  (Ab),  intsiou,  van  den  beginne. 

Inject, indiekt,  inspuiten,  inbrengen;  ||In- 

jection,  lavement  ( cock,  injector; 

pipe; — syringe,  injectiespuitje);  Injec- 
tor. 

Injudicious,  indiudiëas,  onoordeelkundig, 
onverstandig,   dwaas. 

Injunct,  indzoriht,  uitdrukkelijk  ge-,  ver- 
bieden, inscherpen;  — ion,  opdracht,  be- 
vel, verplichting,  rechterlijk  ge-,  verbod: 
Give  slrict  — s  lo  (Lay  strong  — s  upon)  a 
person,   iemand  op  het  hart  binden. 

Injure,  infa,  onrecht  doen,  verongelijken, 
krenken,   benadeel., kwetsen, wonden; — r. 

Injurious,  indiürias,  nadeelig,  schadelijk, 
krenkend. 

Injury,  inïari,  bezwaar;  onrecht,  schade, 
beleediging,  krenking,  verwonding:  Ad- 
ding  insult  to  — ;  He  is  detained  by  an  — 
to  bis  leg,  door  eene  beschadiging  van 
(kwetsuur  aan)  zijn  been. 

Injustiee,  indioslis,  onrecht(vaardigheid). 

Ink,  inkt;  ||  zwart  maken,,  met  inkt  besme- 
ren;   bag,  inktblaas  (bij  visschen);  

blot,vlek; — bottle,inktflesch; — eraser, 

inktgomelastiek;  fish,  inktvisch;  

holder, reservoir; — lines  .gelinieerd  blad; 

pad,  inktkussen  (voor  steynpels);  

slinger,   broodschrijver,    journalist;  

stand, inktkoker,  inktstel; stone,  inkl- 

steen;' — vvell, in  kt  pot  (in  sc/iooïöanfc);—>': 

Inking,  irykiri:  ball,  drukbal;  pad, 

inktkussen. 

Inklc,  iiih'l,  breed  lint,  soort  sajet. 

Inkling, irihlin,  wenk,flauw  idee  (van):  He 
has  an  —  oiit,  hij  weet  er  iets  van;  /  gath- 
ered  an  —  oï  their  project,  kreeg  er  de 
lucht  van. 

Inknit,  in-nit,   inbreien. 

Inkuot,  in-no<,  met  een  knoop  vastmaken. 

Inkyburn,  irjftiöên,  de  Hel:  I  wished  hini 
at  — ,  ik  wou,  dat  hij  op  de  Mookerhei 
zat,  verwenschte  hem  naar. 

Inlaud,  inland,   binnenlandsch:  —  duly. 
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accijns;  —  navioation,  binnenscheep- 
vaart; The  Income  Tax  branch  of  the  — 
cevenue,  v.  alle  Rijksmiddelen;  —  sea, 
binnenzee;  —  town,  in  't  binnenl.  ge- 
legen  stad;  —  Iradc,  binnenl.  liandel. 

Inlaid,  inleid  (predilcat.:  inleid),  ingelegd. 

Inlay,  tnlei,  inlei,  mozaïek,  ingelegd  werk; 
(inl&i)  inleggen,  met  mozaïek  versieren. 

Inlet,  inlet,  ingang,  baai,  inham. 

Inloop,  inlüp,  door  een  lus  of  lint  in  het 
midden  innemen  {v.  vlag). 

Inly,  inli,  innerlijk:  Man's  consdence  is  an 
i^vvritten  law,  innerlijke,  in  zijn  bin- 
nenste geschreven:  He  chuckled  — , 
lachte   in   zich  zelf  (inwendig). 

Inmate.  innieit,  medebewoner,  huisgenoot, 
bewoner:  The  carriage  was  crumbled  up, 
and  most  of  the  — s  killed,  inzittenden. 

Iuiuoi!«t,  inmousl,  binnenste,  geheimste. 

Inn,  herberg;  college  van  rechtsgeleerden 
en  studenten;  ||  in  een  —  logeeren,  ver- 
blijven: — s  ol  Chancery,  opleidings- 
.school  voor  de  studenten  in  de  rechten  (in 
vroeger  tijd);  — s  ol  Court,  4  colleges :/n- 
ner  en  Middle  Temple,  Lincoln's  en  Gray's 
/rm,waar  de  a.s.  juristen  hunne  opleiding 
tot  barrister  ontvangen,  examens  afleggen 
en  later  vaak  hunne  bureau's  (Chambers) 
hebben; keeper,   herbergier. 

Innate,  in-neil,  in-neit,  in-  of  aangeboren: 

—  ideas,  aangeboren  begrippen. 

Innavigable,  inavigab'l,  onbevaarbaar. 

Inner,  tns,  meer  naar  binnen  gelegen,  in- 
nerlijk, binnen...:  That's  an  — ,  dat  schot 
zit;  He  has  raade  an  — ,  hij  heeft  in  de 
,, witte",  geschoten;  —  ankle,  binnenen- 
kel; —  man,  inwendige  mensch,  maag; 
— most,  binnenste; — ness,  innerl.  leven; 

—  olfice,  privé-kantoor  van  den  chef;  — 
skin,  binnenhuid;  — port.  binnenhaven; 
— Temple, Londensch  College  voor  oplei- 
ding van  juristen;  —  tyre,  binnenband. 

Innervate, in»uei<,  prikkelen;  Innervalion, 
zenuwprikkeling,  versterking;  Innerve, 
sterken. 

Innings,  iniriz,  aangeslibd  land;  beurt  om 
te  spelen;  tijd,  dat  een  partij  aan  't  be- 
wind is;  gelegenheid:  Have  onc's  — ,  „aan 
slag"  zijn  (fig.);Hehada  long — ,  was  lang 
aan  slag,  aan  't  bewind. 

lnnocence,inas'ns,  onschuld, onnoozelheid. 

Innocent.inas'nij  rein, onschuldig;onscha- 
delijk;  |i  Innocentius;  onnoozele:  I  am  — 
ol  such  an  intenlion,  zulk  een  voornemen 
koester  ik  niet;  You  needn't  do  tlie  — 
with  me,  je  van  den  domme  houden; 
— s'  Day,  28  December  (Zie  Matth.  2,  16); 
ook:  uitstel  van  nog  onbehandelde  wets- 
ontwerpen bij  sluiting  der  zitting;  His 
liands  were  —  ol  soap.  kwamen  nooit  met 
zeep   in  aanraking. 

Innocuous,  in-nohjims,  onschadelijk. 

Innoininate.  in-nominit,  naamloos;  — 
bone,  schaambeen;  heupbeen. 

Innovate,  inaveU,  nieuwigheden  invoeren, 
veranderingen  aanbrengen,  Innovation; 
InnovAtive,  verzot  op  't  invoeren  van 
nieuwigheden;  Innovsitor. 

Innoxious,   jn-nofesas,    onschadelijk. 

Innuendo,  mjuendou,  wenk,  opmerking, 
(hatelijke)  toespeling;  — es  maken. 

Innumerability,  in-n3umarabiH(i,subst.  v. 
InnuinerabIe(bly),in-nj<lwara6'((5Ji),on- 


telbaar,  talloos  (tallooze  malen)  (Innu- 
merous). 

Innutritious,  injutriSas,  niet  voedzaam; 
Innutrition,  gebrekkige  voeding  (Innu- 
tritive). 

Inobscrvanee,  inobzSv'ns,  verwaarloo- 
zing,  subst.  v.  Inobscrvant,  inobzêv'nl, 
achteloos. 

Inoccupation,  inokjupeis'n,  gebrek  aan 
bezigheid,   werkeloosheid. 

Inoeulate,inoftju(eif,  enten (into), inenten; 
Inoculation;    Inocula.tor. 

Inodorous,  inoudaras,    reukloos. 

Inoliensive,ino/ensiv,onschad  el.,  argeloos. 

luoilicious,  inofisas,  zonder  betrekking; 
niet   overeenkomstig   zedelijke   plichten. 

Inoperable,  inoparab'l,  niet  te  opereeren. 

Inoperative,  inoparativ,  zonder  (uit)wer- 
king,  niet  in  werking. 

Inopportune,  inopaijün,  ongelegen,  ontij- 
dig;  Inopportunity. 

Inordinate,  inödinit,  ongeregeld,  buiten- 
sporig: Keep  —  hours,  ongeregeld  op- 
staan en  naar  bed  gaan;  Inordinately 
fond  of,  buitensporig  ingenomen  met. 

Inorganic(al),  \nöganik('l),  onbewerk- 
tuigd,  anorganisch. 

Inosculate,inosftju(ei(,  inmonden  (v.  ade- 
ren); nauw  verbinden;  in  nauw  verband 
staan. 

In-patient.  in-peis'n(,  verpleegde  (in  hos- 
pitaal,   etc). 

Inpouring,  inpórin,   het  ingieten. 

Inquest,  inh-west,  controle,  onderzoek  (Zie 
Coroner). 

Inquietude,  inhwaiitjüd,  ongerustheid. 

luquire,  inhwaia,  vragen  naar  ((he  time, 
etc);  informeeren,  onderzoeken:  — alter 
(for)  him,  informeer  naar  (vraag  om, 
naar);  —  ol  a  p.  about  (after)  a  th.,  ie- 
mand naar  iets  vragen;  He  — d  into  the 
matter,  onderzocht;  —  witliin.  informa- 
tien  hier  te  verkrijgen;  — r;  Inquiring 
look,  vorschende,  vragende  blik. 

Inquiry,  inhwairi,  vraag,  onderzoek,  na- 
vraag: You  look  your  — .  ik  zie  wat  je 
vragen  wilt;  Make  inqniries,  onderzoek 

doen,  informatiën  inwinnen; agency 

(-office),  informatiebureau; man,  re- 
chercheur. 

luquisition,  infewizis'n,  inquisitie,  (ge- 
rechtelijk) onderzoek. 

Inquisitive,  inhvdzitiv,  onderzoekend,  leer- 
gierig, nieuwsgierig;  Inquisitor,  inkwizita, 
rechter  met  het  onderzoek  belast,  inquisi- 
teur: — ial,  inkwizitórial,  streng  onderzoe- 
kend, tot  de  inquisitie  behoorend. 

I.  IV.  R.  I..  Jesus  Nazarenus  Re.K  Judaeo- 
rum. 

Inroad,tr)roM(/,vijandelijke  inval,  inbreuk: 
Mahe  an  —  upon,  inbreuk  maken  op, 
een  stroop-  of  rooftocht  doen  in. 

Inrush,  inrjos,  inval,  binnendringing. 

lns.,inspector,insurance. 

Insalubrious,  insaljübrias,  ongezond.       1 

Insalubrity,  insaljübriti.  °^ 

Insane.  insein,  krankzinnig,  dol:  —  asy- 
luiii:   InsanUy,  insanili. 

lusatiability,  iT).sei.'?9&t!ii(, subst.  v.  Insa- 
lU\tile,inseisab'l,  onverzadelijk:Insatiale 
inseisit,    onverzadelijk,    onverzadigd. 

In-school:  The  chitd's  —  and  out-ol- 
sehool  environment. 


INSTAXTANKülJS. 


Inscribe.  inshraib,  opschrijven,  op  naam 
inschi-ijven  (v.  aandeel);  graveeren,  opdra- 
gen, wijden,  inprenten  ( —  on  tlic  me- 
inory);  beschrijven;  — r;  Inscriplion, 
(jpschrift,  opdracht,  onderschrift,  inschrij- 
ving;   Inscriplive,   als   een  opschrift. 

liiscrutability,  inshrütabihü,  subsi,  van 
Inscrutable,  inskrfitab'l,  onnaspeurlijk. 

Insect,  insakt,  insect;   i|  als  v.  een  insect, 

klein,   verachtelijk; powder;    His  — 

soul,    kleine    ziel;    — icide,    niseftfisaid, 

praeparaat   om  insecten  te  dooden: 

ivora.  insektivari)^  insecten-etenden  (enk.: 
l  nsecHvore) ;  — ivorous,insefetit'8ras,insec- 
Lenetend;  — ology,  insectenleer. 

lusecure,  insikjud,  onveilig;  waggelend 
(pile  of  boohs);  Insecurity.  insikjüriti. 

Insensate,  insensit,  gevoelloos,  zinneloos, 
onzinnig,  stompzinnig. 

Insensibility,  insensibilili,  subst.  v.  In- 
sensibIe,insensi6';,onmerkbaar,ongevoe- 
lig,  niet  bewust, onverschillig,be\vusteloos: 

—  of  danger  ^pain).  to  shanie:/nsensi- 
b/y,onmerkbaar,lang'zamerhand;/nsensi(- 
tce,  ongevoelig  (to);/nsensfen(. gevoelloos. 

Inseparability.  inseparabilüi,  'subst.  van 
Inseparable.  inseparab'l,  onscheidbaar, 
onafscheidelijk  (from). 

Insepai-ate,  inseparit,  niet  gescheiden. 

Insert,insó(,  opnemen,  plaatsen  {in  krant). 
invoegen:  He  — «mI  the  links  of  his  cuffs, 

deed  de  knoopjes  in  z'n  manchetten; 

ion.  insSs'n,  plaatsing,  opneming  (Am. 
Inserl,  inlasch:  tusschenzetsel). 

Inset.  inset,  inzetten,  inleggen.  InsaI,  in- 
gezet blad,  inlasch.  medaillon:  Full  page 
and  —  illustratiohs:  —  map.  bijkaart. 

Insheathe,  instdh,  in  de  scheede  steken. 

Inshore,  i)!sö,nabij  of  aan  de  kust.  naar  de  i 
kust  toe;  —  of,  dichter  bij  de  k.'  dan. 

Inside.  insaid,  binnenkant,  binnenste,  in- 
houd; passagier  binnenin;  ingewanden 
(insaid):  (insaid,  inwendig;  (insaid)  bin- 
nenin, aan  den  binnenkant;  We  spenl 
there  the  —  of  a  week,  een  kleine  week; 
Your  name  is  in  the  — ,  binnenin;  Turn 

—  out,  binnenste  buiten  keeren;  I  wanled 
to  see  what  is  —  it.  hoe  het  er  van  b. 
uitziet;  I  know  tlie  business  —  out,  door- 
en-door;  In  educalion  vee  must  work  from 
ihe  —  outwards.  het  uit  liet  kind  halen, 
niet  er  bovenop  leggen;  —  callipcrs,  bol- 
passer; —  shutters,  binnenluiken. 

Insider,  insaida,  ingewijde;  lid. 

Insidious,  insidjas,  verraderlijk,  sluw, arg- 
listig: —  diseases. 

Insijjht.  insait,  inzicht,  begrip;  — ful. 

lnsifjnia.iTistgni3,onderscheiding.steekens. 

Insignificance(cy).  \nsignifi.k'ns(i),  onbe- 
teekenendheid ;  Insignificant. 

insincere,  insinsia.  onoprecht,  huichelach- 
tig;  Insincerity.  insinseriti . 

Insinuate,  insinjueif,  (zich)  ongemerkt  in- 
dringen (into).  ongemerkt  voeren  of  plaat- 
sen tu.sschen  (aiiiong),  niet  onduidelijk  te 
kennen  geven  {ook  in  goeden  zin);  kronke- 
len: They  — d  the  pony  among  carls  and 
baskets;  Shc  —«1  herself  into  her  mother's 
iavour;  Insinuating.  insinjuci/irj,  kron- 
kelend, inpakkend,  vleierig. 

Insinual  ion. JHsijijuets'n, vleiend  op-  of  in- 
dringen; insinuatie;  Insinualive,  insinu- 
eerend, inpakkend;   lnsinua.tor. 


Insipid,  insipid,  saai,  zonder  leven,  onbe- 
lang^vekkend;  laf,  smakeloos;  Insipidily. 

Insist,  insist,  aandringen,  staan  op,  blijven 
bij:  this  {point)  need  hardly  be  — e<t  on, 
hierover  behoeven  we  niet  uit  te  weiden; 
He  — ed  on  his  point,  bleef  op  z'n  stuk 
staan;  —  a  thing  to  a  p.,  iein  iets  duide- 
lijk maken,  inprenten;  —  something  to 
oneself,  bij  zichzelf  er  op  staan;  — ene*. 
halsstarrigheid,  het  aandringen,  aandrantr; 
— ent,— ing.  zich  opdringend,  enz.;  hard- 
nekkig, dwingerig. 

Insnare,in.snêa,verstrikken, verleid  en; — r. 

Insobriety,  insabraiiti,  onmatigheid. 

Insoeiable,  insousab'l,   ongezellig 

InsolatioD,  insaieis'n,  zonnebad, -werkintr, 
-steek;  drogen  (rijpen  i.  d.  zon). 

Insolence,  insal'ns,  onbeschaamdheid; 
Insolent. 

Iusolubility,inso/3u5»/itf ,  subst.  v.  Insolu- 
hlc, insoljub'l,  onoplosb.,  onverklaarbaar. 

Insolvcney,  insolv'nsi,  staat  van  onver- 
mogen; Insolvent,  insolv'nt,  onvermo- 
gend(e),   insolvent:  —  laws. 

Insoninia.  insomnia,   slapeloosheid. 

Insoniuoh.  insoumots,  v  zooverre,zóó  dat. 

Inspan,  inspan,  aanspannen  {Transvaal). 

Inspect,inspeftf,  nauwkeurig  onderzoeken, 

inspecteeren,het  opzicht  houden  over; 

ion.inspeks'n,  nauwkeurig  onderzoek, op- 
ziclit:  For  {your  kind)  — ion,  ter  inzage; 
— or,inspecteur;  controleur  (in  tmm,  enz.); 
— orate,  — orship,  opzienerschap,  in- 
spectie (-district). 

Inspiration,  inspireis'n,  inademing,  inge- 
ving, inspiratie;  — al,  geïnspireerd,  inspi- 
reefend;  — ist.  iemand  die  gelooft  aan  de 
goddelijke  ingeving  v  den  Bijbel;  Inspir- 
ator; Inspiratory,  inspairatari:  —  mus- 
cle,  longspier. 

Inspire.iiispniy.  inademen,  ingeven,  inboe- 
zemen, bezielen  (of,  with). 

Inspirit,  inspirit,  bezielen,  geest  en  leven 

mededeelen,  opwekken,  moed  geven; 

ingly  large  numbers,  moed  gevende  groo- 
te  aantallen. 

Inspissate,  inspisit,  verdikt;  dik,  zwaar; 
{inspiseit,  inspiseit)  verdikken,  indampen; 
dik  W'orden;  Inspissation. 

Inst..  instant,   instante,  instüution. 

Instabiiity,  instabiliti,  onbestendigheid, 
wankelmoedigheid,  onvastheid. 

Install,  instól,  met  een  ambt  bekleeden; 
installeeren;  — ation,  installatie. 

Instalment,  instólm'nt,  installatie;  gedeel- 
telijke afbetaling;  gedeelte,  aflevering: 
They  bought  a  piano  on  the  — plan  (sys- 
tem),  afbetaling  in  termijnen;  The  article 
was  inserted  in  — s,  bij  gedeelten. 

Instance,  inst'ns,  aandrang,  verzoek,  in- 
stantie; geval,  voorbeeld;  ll  een  voorbeeld 
aanhalen  (jf  geven:  At  the  —  of,  op  aan- 
drang van;  lic  resigned  at  the  —  of  pojiu- 
lar  clamour,  op  den  krachtigen  aandrang 
der  volksstem;  Foi-  — ,  bij  voorbeeld;  It 
was  a  kind  thought  in  the  first  — ,  in  de 
eerste  plaats;  Instancy,  dringendheid. 

Instant,  tnsl'nf,  loopend(e  maand),  dade- 
lijk, dringend;  II  oogenblik:  /  went  that 
— ,  op  hetzelfde;  The  fiffh  inst(ante), 
den  .")den  dezer;  This  —  (On  the  — ),  zoo 
dadelijk,  meteen. 

lus  tantancous,  inst 'nteinjös.oogenblikke- 


INSTAiVTER. 


lijk,  in  een  oogenblik,   moment.... 
Instanter, inslanta,  dadelijk, onmiddellijk 
liistantlv,  inst'nlli,  dadelijk:  Wc  expect  it 

— ,  elk  oogenblik. 

Iiistale,  !7is(ei/,   aanstellen,   plaatsen. 
Iiislaiiratiou,    instórels'n,     hernieuwing^, 

hrlMcIlilK.'. 

Iiisicad  oï.  insiedav,  in  plaats  van. 
liiNtt-p-  instep,  WTeef  (u.  voet):  He  (Go)bi«|li 

in  the  — .  den  neus  in  den  wind  steken. 

lnsli<iatr.  instiijeU,  aansporen,  aanzetten, 
iipliilsen:  Insligalion  (Undei-  (At)  the  — 
o(.  (ip   naiisporina;  van). 

Inslijiator.  instigeUa,  aanzetter,  ophitser. 

liistil.  nis/i/.  indruppelen,  langzamerhand 
liipreiilfii   (iiito):   — Intion,   — ment. 

Instinct,  instuikt,  natuurdrift;  natuurlijke 
aanleg;  (.instinkt)  bezield,  doordrongen, 
vol  van:  His  —  for  acoiding  fuss  and 
.suffsring:  —  with  lile;  Instinctive,  in- 
stinctmatig,   spontaan. 

Institute,  instltjüt,  instelling,  wet.  genoot- 
schap(sgebouw),  (wets)instftuten  (steeds 
— s);  Jl  instellen,  stichten,  vaststellen, be- 
irinnen,  aanstellen:  An  inquiry  was  — d 
into  (as  to)   his  actions,  ingesteld. 

Institulion,  institjus'n,  instelling,  inrich- 
ting, aanstelling,  wet,  stichting,  genoot- 
schap(sgebouw):  He  (It)  is  an  —  here,  is 
hier  ingeburgerd  (is  vast  gevestigd,  een 
vaste  gewoonte);  Institutional,  instellend, 
vastgesteld,  elementair;  Institutor,  in- 
stiljüta,  inste'Ier,  oprichter:  —  of  law, 
wetgever. 

Instruct,  insJrfl/iJ,  onderwijzen,  leeren,  in- 
strueeren,  last  geven:  —  national  opini- 
on,  opvoeden;  He  \Kas  — ed  out.  hij  werd 
op  liooger  last  uit  zijn  ambt  ontslagen 
(Am.);  — ion,  onderwijs;  — ions,  bevel, 
last;  — lonal,  onderwijs...,  opvoedings...; 
—  ive,  onderwijzend,  leerzaam;  — or, 
onderwijzer,  instructeur;  — ress. 

Instrument,  tnsfrMm'TJt,  werktuig,  instru- 
ment (ook/if/.),  middel,  gereedschap,  stuk, 
document,  oorkonde;  (iTis(ritmenf)instru- 
menteeren:  — al,  instrument' l,  instrumen- 
taal; dienstbaar,  bevorderlijk  voor:  Thnt 
\kUI  te  — al  to  your  welfare,  zal  strekken 
tot;  — ality,  bemiddeling,  middel:  By  the 
— ality  ol,  door  middel  van;  — ary  (zel- 
den), instrumenteri:  Zie  —al;  —ation, 
arrangement,   instrumenteering. 

Insubordinate,  insabödinit,  weerspannig, 
oproerig;  ïnsuhordinnlion. 

lusubstantial,  insdbstans'l;  Z.   Unsubst. 

Insuccess,  insafeses:  Methods,  receiüed  with 
fonspicubus  — ,  waarmee  men  absoluut 
geen  succes  heeft. 

Insufferable,  insofdrdb'l,    onverdragelijk. 

Insuïlicieney,  insdfis'nsi,  ongenoegzaam- 
heid, onbekwaamh.;  Insufficient(ly)  paid, 
•mvoldoende  gefrankeerd). 

insufflate,  insoileit,  op-,  inblazen. 

Insufflation.  ins9fleis'n.  inblazing;  In- 
sufjlstor,  inblaasapparaat. 

Insular,  insiui8,van  een  eiland,  geïsoleerd, 
bekrompen;  — isni,  — ity,  insiulariti. 

Insulate,  insiuleit,  tot  een  eiland  maken; 
afzonderen,  isoleeren  (ookinnatmirk.zin): 
Insulating-stool  (electr.),  isoleerbankje; 
The  insulation  o/  overhead  mres,  het 
i-oleeren  van. 

Insulator,  »ns(M/ei(y,  isolator. 
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Insult,  insclt,  beleediging,  hoon:  No  — 
intended  (Verg.   No  offence). 

Insult,  insoU,  beleedigen,  hoonen:  Offer 
an  — ,  aandoen;  — er;  — ing. 

Insuperability,  insiupsrsbiliti,  subst.  v. 
Insuperable.  insiüparBb'l,  onoverkomel. 

Insupportable,   ins.ipötob'l,  ondragelijk. 

Insuppressible.  insapresiö'/,  niet  te  on- 
derdrukken. 

Insurable,  insürab'l,  verzekerbaar. 

Insurance,  insür'ns,  verzekering  (op  le- 
ven: assurance).  assurantie:  Kffect  (Ma- 
fte) an  — .  een  verzekering  sluiten;  — 
against  sickness  and  accident;  —  on 
one's  life;  agent; broker,  assura- 
deur;     company,    verzekeringsmaat- 

scliappij; nioney,  verzekeringspremie; 

office,  assurantiekantoor:  policy, 

assurantiepolis;    Insurant,   verzekerde. 

Insure,  instty,  verzekeren  (uitsluitend  bii- 
siness-term):  I  ^-d  my  voyage  out  and 
home,  heb  mij  voor  de  heen-  en  terugreis 
verzekerd:  — d:  The  — d  (party  (Party 
— d).  de  verzekerde(n);  — r,  verzekeraar. 

Insurnenee(cy).  insódz'ns(i),   op.stand. 

Insurgent,  insódz'nt,   oproermakend(e). 

Insurmountable,  ins9maunl9b'l,  onover- 
komelijk. 

Insurrection,i7isarefts'r!, opstand, muiterij : 
They  rosc  (were  roused)  in  —  against 
their  lavfful  prince,  kwamen  in  (werden 
gebracht  tot)opstand  tegen;  — al.  — ary; 
— ist.  Z.   Insurgent. 

Insusceptibility.  ins9seplibiliti,  subst.  v. 
Insusceptible,  insdseptib'l,  onvatbaar 
(voor  indrukken). 

Int..  interest. 

Intact,  intakt,  onaangeroerd,  ongerept; 
vrij  van  successierecht. 

Intaglio,  int  al  jou,  inwaarts  gesneden 
steen,  tegeno.  Cameo  (die  in  relief  is). 

Intake,  inteih,  vernauwing,  insnoering; 
omheind  en  ontgonnen  stuk  land,  inlaat- 
opening,  het  opnemen  (opgenomene):  A 
sharp—  of  the  breath,  krachtige  inademing. 

Intangibility,  intaniibiliti,  subst.  v.  In- 
tangible,  intanzib'l,  onvoelbaar,  ontast- 
baar. 

Integer,  inti^dzd,  het  geheel,  geheel  getal. 

Integral.  intsgr'l,  geheel  getal,  integraal; 
I!  geheel,  volledig,  ongeschonden,  inte- 
graal .:  —  calculus,  integraalrekening. 

Integrant,  intanr'nt.  deel  van  een  geheel 
vormend,  integreerend:  —  parts,  samen- 
stellende deelen. 

Integrale,  «rjfir/rif,  (het)  geheel;  (intigreit) 
het  geheele  bedrag  aanwijzen  van,  volle- 
dig maken,  de  integraal  vinden  van;  In- 
tegration. 

Integrity.infpgriti,  oprechtheid,  braafheid, 
on  verdorvenheid,   volledigheid. 

Integument.  intcgjurn'nJ,  vlies,  vel,  huid; 
Integumenlal,    Integumentary. 

Intellect,  tntar/i?,  ver.standelijk  vermogen; 
ontwikkeling;  de  ontwikkelden; — s,  ver- 
stand: Disordered  in  his  — s  (vulgair); — - 
ive,  intalehtiv,  verstandelijk;  Intellectn- 
al,  inialektjual,  verstands...,  intellectueel: 
An  —  ( — s),  intellectueele(n);  —  gym- 
naslic,  hersengymnastiek;  —  powei-s, 
ver.^landelijke  vermogens;  — isin,  inlal- 
ehljv.iiizm,  de  leer  dat  alle  kennis  van 
de  zuivere  rede  kom.t,  rede-overschatting; 
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— ity,  verstandelijk  vermogen. 

Intelliaence,inleHd£'ns,verstand,  oordeel, 
begrip,    verkregen    kennis,    vlugheid    v.  i 
begrip:    tijding(en).    bericht,    inlichting,  i 
nieuws:  —  department,  officieel  inlich- 
tingen-bureau   (vooral    spionnage);    — r.  \ 
aanbrenger,  geheim  agent,' spion;  Guide- 
boohs  and  — rs,  reisgidsen,  nieuwsbladen 
enz.; office,  informatie-bureau,  adres- 
kantoor {V:  dienstboden). 

Intellujoni.  intelidi'nl,  verstandig,  vlug  v. 
geest,  intelligent. 

Intolliqihilily.  inlelidzibiliti,  begri,jpeli.jk- 
hei'1,  liui'lrlijklieid;  Intelligible:  He  is  nol 
—  to  mr.  ik  kan  hem  niet  doorzien. 

luteiiipei'aiirt*.  inlempar'ns,  onmatigheid, 
overdaad:  latomperate,  intemparit,  on- 
matig, zich  te  buiten  gaande;  guur,  ruw. 

Inteni),  iniend,  zich  voornemen,  van  plan 
zijn.  bedoelen,  bestemmen.  He  is  — ed  for 
Ihe  bar,  church,  zal  advocaat,  predikant 
worden;  No  harw.  is  — ed  towards  you, 
men  heeft  geen  kwaad  tegen  u  in  den  zin: 
Thai  pholo  is  — etl  to  represent  me,  moet 
mij  voorstellen;  I  —  to  leave  (leavinfj) 
at  jour,  ben  van  plan;  She  is  — ed  to 
niarry  him,  zij  is  voor  hem  bestemd ;He 
is  not  — ed  (does  nnt  intend)  to  listen,  niet 
van  plan;  — ing  candidates,  die  van  plan 
zijn,  zich  aan  te  geven. 

Intendancy.  intend'nsi,   intendance. 

Intendant.infend'ne, intendant, bestuurder. 

Inteniled,  intendid,  verloofd(e):  His  (Her) 
— ,  aanstaande. 

Intense,  intens,  krachtig,  ingespannen,  he- 
vig, geweldig,  bovenmate;  Intensification, 
versterking,  verhooging;  Intensifier,  ver- 
sterker; IntensifY,  verhoogen,  versterken. 

Intension,  intens'n,  spanning,  intensiteit. 

Intensity.  intensili,  intensiteit,  kracht, 
hevigheid;  Intensive,  intengiv,  verster- 
kend, intensief:  —  eultivation,....  bouw, 

Intent.  intent.  plan,  voornemen,  bedoeling: 
il  op  het  doel  gericht,  er  op  uit  om:  He  is 
the  rightlman  to  all  — s  and  purposes,  in 
alle  opzichten,  inderdaad;  — on,  ijverig 
bij,  vervuld  van,  belust  op;  He  loohed  — ly 
at  me,   opmerkzaam 

Intention.  intens'n,  voornemen,  doel,  op- 
vatting, conceptie:  — s,  huwiijksplanneii.: 
At  iii-st  — ,  dadelijk  al,  van  het  begin  af; 
By  the  first  — ,  snel;  /  hare  the  best  oï 
— s  towards  you.  ik  heb  het  heel  goed  met 
,u  voor;  — al,  opzettelijk;  Intentness.  ge- 
spannen opmerkzaamheid,  ijver. 
Intor..  inlerjection 

Inter.  int»,  ter  aarde  bestellen,  begraven. 
Inter.  int9,  \n  samenstellingen:  tusschenin: 
—  alia  (\nlareilj3),  o.  a. 
Inleraft.  intarahf,  tusschenspel,  pauze, 
liissclii'iiwerk;  (intarakt)  wederzijds  w-er- 
ken (invloed  hebben)  op;  — action,  wissel- 
werking. 
Inteihlend.  inlablend,  vermengen  (with). 
Interbreed,  intdbrid,  kruisen  van  dieren  of 

planten. 
Intcrealate,  intSkaleit,  inlasschen,  inschui- 
ven  (i).   een  dag  b.v.);   Intercalary,  inge- 
lasclU  ( — «laj-,schrikkeldag);Interca/n(ior), 
inlasscliin'r. 
Intert-ede,  intasid,  tusschenbeide  komen, 

pleilen,  voorspreken;  — r. 
Inlcrcept,  intasepl,   onderscheppen,   ver- 


breken, afsnijden,  grijpen;  tegenhouden 
(en  den  weg  versperren),  afbreuk  doen 
aan:  —  the  trade;  Interceplion. 
Intercession.  intases'n,  voorspraak  (with. 
bij),  tusschenkomst,  bemiddeling:  — ser- 
vice, biddag;  IVIake  —  to  (for)  a  person 
for;  — al. 

Intercessor,   intdsesd,    bemiddelaar,    tus- 
schenpersoon;  — y,  bemiddelend. 
Interehanfje,iTifa(seinf,ruil,wisseUng,ruil- 
handel,  afwisseling:  (mtstseinz)  wisselen, 

ruilen,  ruilhandel  drijven,  afwisselen: 

nHlitv,  — alïle,  verwisselbaar,  afwisselend. 
iFilei-colonial.  intakalounj'l,  interkoloni- 
;i.ii.  nissiliPii  de  koloniën  onderling. 
Iiitercoiiimunieatei  \nt3k3mjiinike\t,  on- 
derling gemeenschap  hebben,  met  elkaar 
verkeeren:  Intercommunication,  onder- 
ling verkeer  (Intercommunion) ;  Intercom- 
mtmity.  wederzijdsche  gemeenschap. 
Intercourse.  intdkös,  omgang,  verkeer. 
Intereross.  intdkros.  onderling  kruisen. 
lntereurrent,intaftor'nï,tusschenkomend, 
ongeregeld:  —  pulse;  Interciirrence. 
Interdependenoe.  intadipend'ns,  onder- 
linge afhankelijkheid;  Inlerdependent . 
Interdict,  intadikt,  verbod:  Put  an  — 
upon,  verbieden  (Lay  under  an  — ). 
luterdict,  mtadiht,  verbieden  het  interd. 
uitspreken  over:  —  a  person  (froni)  a 
Ihing,  iemand  uitsluiten  van  (bijv.  kerke- 
lijke gemeenschap):  — ion;  — ory. 
Interest,  intarast,  belangstelling,  belang, 
voordeel,  (eigen)belang.  staatk.  partij; 
invloed;  aandeel,  interest;  ||  belangstellen, 
belang(stelling)  inboezemen,  belang  heb- 
ben, enz.:  She  had  an  —  in  that  business, 
aandeelen;  Thai  is  their  principal  — , 
daar  letten  ze  vooral  op,  denken...  om; 
I  disposed  o»'  a  third  —  in  the  far.lory,  ik 
verkocht  een  derde  aandeel;  He  hegins  to 
take  an  —  in  his  food.  krijgt  weer  eet- 
lust; /  had  an  application  for  —  as  (o 
that  place,  kreeg...  verzoei  om  mijn  in- 
vloed aan  te  wenden:  .\ttend  to  a  per- 
son's  — s,  waken  voor  de  belangen;  Excil- 
a  person's  — ,  belangstelling  wekken; 
Have  (Take)  an  —  in,  belang  hebben  bij 
(belangstellen  in);  IJttle  or  no  —  with. 
weinig  of  geen  invloed  bij;  Most  of  Ihem 
lost  on  —  account,  and  closed  milis,  kon- 
den hun  interest  niet  goedmaken;  Tlit^g 
try  to  make  —  with  her,  een  wit  voetje., 
te  krijgen:  Promote  a  person's  — s,  ie- 
mand's  belangen  bevorderen;  Put  out  al 
— .  op  interest  gezet;  He  sits  in  the  con- 
servative  — ,  voor  de...  partij;  At  high  — : 
The  cotton  (iron,  Innded,  moneyed,  ship- 
ping)  • — ,  de  gezamenlijke  katoenspinners^ 
(ijzerhandelaars,  landeigenaren,  geldman- 
nen, reeders);  The  person  — ed,  belang- 
hebbende; .S/ie /las  no — ed  views,  egoïs- 
tische bedoelingen;  He  — ed  himseli  loi- 
me.  stelde  belang  in  mij,  trok  zich  mijner 
aan;  l  am  — ed  in  your  fate,  stel  belang 
in;  He  is  — ed  in  the  matter,  heeft  belang 
bij;  — e<l  niarriages  (Marriages  of  — ). 
waarbij  andere  belanden  in  het  spel  zijn 
dan  de  liefde;  — ing.  belangwekkend ;  She 

is   in   cin  — ing   situation  zwanger; 

bearlng.   rentegevend;    ticket  (-war- 
rant),  coupon. 
Interfcre,   iniafh,   tusscheaheide   komen, 
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zich  hemoeicn  (met),  storend  werken,  in- 
terfereeren,  aanslaan  of  strijken  (v.  paar- 
den): Don't  —  with  me  iii  thal  affair,  be- 
moei u  niet;  /ƒ  il  does  nol  —  with  your 
plan,  niet  verstoort. 

I liter ference,  inlofir'ns,  bemiddeling,  be- 
moeiing,  botsins,  interferentie. 
Iiilerlercr,  ini^fird,  bemoeier;  Inlerfcring, 
storend,  belemmerend. 
Interflueut,    inlêjlwanl,  inóénstroomend. 
Iiiterl'use,     'mlaljüz,    ineensmelten,     ver- 
in engen. 
I iileri in,  intdrim,  tussclientijd;  !|  tijdelijk, 
voorloopig  (dividend),  tusschentijdscli:  — 
ailvauce«i, ..  .voorschotten;    In   the   — , 
voorloopig. 

luterior,  inlïria, binnen, inwendig, binnen-  i 
laiuisch;  innerlijk;  ||  binnenste,  interieur, 
binnenland:   —  angle,   binnenhoek;   — 
efonomy,  inwendige  dienst. 
lutcrjaceney,    intadfcis'nsi,    tusschenlig-  I 
ging;  Inlerjacenl. 

luterjaculate.  mtadiakiuleil,  aanmerkin- 
gen (opmerkingen)  er  tusschen  gooien 
(Inlerjecl);  Inlerjeclion,  tusschenwerpsel; 
Inlerjeclional,  Inlerjecüonary,  Interjec- 
lory:  —  remarks,  tusschenin  gemaakte 
opmerkingen. 

Interlace,  in(a!ets,tusschenvlechten,door- 
eenvlecbten;  — (1,  doorvlochten  of  ineen- 
gestrengeld: ^-d  arehes,  kruisbogen; 
— ment. 

luterlaniinate,    inlalamincU,    in    afwisse- 
lende lasen  rangschikken. 
Interlard,  inlaldd,  doorspekken,  vermen- 
gen. 
Intcrieaf,  inlaüf,    doorschoten   blad. 
Intcrieave,  inlaliv,  doorschieten,  met  wit 
papier. 
Interline,  inldlain.    tusschen    (de   regels) 
schrijven;  — ar,  — al,  inta(inja(0, tusschen 
de  regels,   interliniair;  — atiou,  intalini- 
fds'n,  plaatsing  tusschen  de  regels,  invoe- 
ging van  woorden. 

Interlink,  intdlinh,  onderling  verbinden. 
Interlock,  intdloh,  in  elkaar  sluiten  (-ha- 
ken, -grijpen). 
Interloeution,  inidlahjüs'n,  onderhoud. 
Interloeutor,  mlalohjula,  deelnemer  aan 
een  gesprek:  My — ,  de  persoon  met  wien 
ik  spreek;— y,  uit  eene  samenspraak  be- 
staande;  voorloopig:   — y  decree   (judg- 
ment),   interlocutoir  vonnis. 
Interlope,    intaloup,    beunhazen,    onder- 
kruipen, zich  onbevoegd  indringen;  — r, 
indringer,   beunhaas. 
luterlude,  inl3l(.j)üd,  tusschenspel,  pauze, 
,,entre-acte",  intermezzo  (ook  jig.). 
Interlunar,  inl3l{j)ünd,  den  tijd  van  de 
nieuwe  maan  betreffende:  —  nitjhts. 
Intermarriagc,  inlamarid:^,  onderling  hu- 
welijk (tusschen  families, slamrp en);  Inter- 
iiiarry,  intamari,  onder  elkander  huwen. 
Interinaxillary,   intamaksilari:  —  bone, 
tusschenkaaksbeen. 
Intermeddle,  intamed'l,  zich  (ongepast)  be- 
moeien  (met,   with);  — r,   bemoeial. 
Intermediary,    mt9midj3ri,     tusschehlig- 
gend  of  -komend,  verbindings...;||  agent, 
tusschenpersoon,  -komst,  bemiddeling. 
Iutermediate,int3mtdji(,tusschen(komend 
of -liggend),  verbindings...;  indirect;  (in- 
tomidieit)   als  bemiddelaar  (tusschenper- 


INTKKPHl-.T. 


soon)    optreden:   —  cylinder,    mjjjdgjjj 
druk  cylinder;  — education  ( —  schools), 
middrlbaar    onderwijs    (hoogere    burger- 
scholen): —  i'oi-m.  tiissclienvorm; — per- 
son.  tu^^(:lll■lllJt■^^(MlIl:  Thiouoh  the  inXer- 
iiiedialiou  oï,  door  bemiddeling  van. 
luternie<liuiii,   hxUmidj'm,   middenstof. 
Interment,  intóm'ni,    teraardbestelling! 
Intermezzo.  \nl»medzou,  tusschenspel. 
Interminahle,  inlêminab'l,  eindeloos,  on- 
eindig, vervelend,  gerekt. 
Intermintjle,  Mitamirig'l,  (zich  )  onderling 
vermengen. 

Intermission,     inldmis'n,     tusschenpoos 
onderbreking;  Inlermissive.  ' 

Intermit,  mtamit,  tijdelijk  afbreken,  op- 
houden, verpoozen;  — tence,  onderbre- 
king; — tent  ïever.  intermitteerende  (on- 
geregelde) koorts  ( — ting  fever). 
Intermix,  intamiks,  onder  elkander  men- 
gen; — ture,  mengsel,  dooreenmenging. 
Intermural,in(^mJHr'^tusschen  de  muren. 
Intermuscular,  mlomoshjula,  tusschen  de 
spieren. 

Intern,  intón,  interneeren;  '1  inwonend; 
II  inwonend  (geneesheer);  — al,  innerlijk, 
subjectief,  inwendig,  inlandsch:  — al  (i?e- 
sidential)  student,  inwonend;  — al  com- 
bustion  engine,  inwendige-verbrandings- 
machine;  — als.  innerlijke  eigenschappen; 
— ation,  interneering;  — ment  (-camp), 
interneering(skamp). 

International,  intanasan'l,  ,,de  Internati- 
onale" (Z.  — i.?()  ;  II  internationaal:  — 
law,  volkenrecht;  — isin,  internationa- 
lisme; — ist,  lid  van  de  ,, Internationale": 
soc.  arbeidersvereenig.,  opgericht  te  Lon- 
den in  1864;  ||  tot  de  ,,I."  behoorende; 
— ize,  internationaal  maken. 
Intcrnecine,  in(arifs(a)!?i,  moorddadig,  el- 
kaar verdelgend:  —  war. 
Internodal,  intanoud'l,  tusschen  twee 
knoopen  of  geledingen;  luteruode,  inta- 
noud,  lid  (been)  tusschen  twee  knoopen 
(geledingen). 
Internuntius,  intanonsas,  Internuncio, 
intanonsiou,  pauselijk  vertegenwoordiger. 
Interoceanic,  mtaronëinnik,  tusschen  twee 
oceanen. 

Interosseal,  intarosial,  tusschen  de  been- 
deren gelegen  (ïnterosseous). 
Intcrpellant,in(aperTif,  in  de  rede  vallend; 
llinterpellant;  Interpellate,  intarpeleit,in- 
terpelleeren;  Interpellation,  interpellatie. 
Interpcnetrate,  intapenatreit,  elkaar  krui- 
sen, doordringen. 

Interplay,  intaplci,  werking  op  elkander. 

Interplead,  mtaplid,  met  iemand  proce- 

deeren  over  een  bijzaak. 

Interpolate,    intapaleit,   inschuiven,    tus- 

schenvoegen,  interpoleeren;  Interpola.tor; 

Interpolation,  interpolatie. 

Interpose,     iniapouz,     tusschenplaatsen, 

(zich)  opdringen,  in  de  rede  vallen,  tus- 

schenbeide  komen,  in  't  midden  brengen, 

in  't  voorbijgaan  opmerken:  They  didn't  — 

in  her  management,  or  inlerfere  in  the  choice 

of  servants,  zij  bemoeiden  zich  niet  met; 

—  appeal,  appèl  aanteekenen;  — r;  In- 

lerposiJion,  intapazië'n,  tusschenkomst, 

bemiddeling. 

Interpret,  intóprif, verklaren, vertalen, ver- 
tolken;   — er,    tolk,    uitlegger:    — atiou. 


INTERREGNUM. 


INTROIT. 


inlspriteis'n,  vertolking,   verklaring. 

Intcrreguu"»»  intaregn'm,  tusschenregee- 
ring. 

Inlerrelate<l,  inljrileiiid,  onderling  sa- 
inenliangend. 

IiiIeiTojjate,  interageil,  (onder)vragen; 
Interroiiaüon:  Interrojiative,  inlarogaüv, 
vragend  (voornw.):  Interrogator, inlerj- 
!/ei(a,  (onder)vrager,  interpellant;Inlerro- 
Ijalory,  inldrogalari,  vragend;  ||  verhoor, 
(schriftelijke)  vraag. 

InlciTupt,  \nt9rapt,  in  de  rede  vallen,  af- 
hreken,  storen;  onderscheppen,  belemme- 
ren (a  view,  uitzicht);  — er;  — ion,  on- 
derbreking,  storing,   pauze;  — ive. 

Interscapular,  intaskapjulB,  tusschen  de 
schouderbladen. 

Interscet,  intaseht,  elkaar  snijden,  krui- 
sen; — ion,  doorsnede,  snijpunt,  kruis- 
punt. 

Iiiferspai-e,  i/i/jspeis,  tusschenruimte;(in- 
iisfici:-}  lu->rlienruimte  overlaten  of  aan- 
vullfii,   iiiii'Miien. 

Intei-sperse,  inlaspós,  overal  verspreiden, 
doorspekken  (vvith);  (rond)strooien  (be- 
tween,  ainong). 

Interstate,  inlasteil,  van  de  staten  (lan- 
den) onderling:  —  transportation. 

Intersliee.  iiitAstis,  intastis,  tusschen- 
ruinitr,  iffl,  spleet;Inlerstitial,  intastis'l. 

lutei-ti-opica!,  inljlrojnk'l,  tusschen  de 
tropen  ot   keerkringen. 

lutertwine,  intalwuiri,  lutertwist,  in/<j- 
Iwist,   dooreenvlechten;  — ment. 

Inlernniversity,  tusschen  2  univ.:  — 
sports,   races. 

Interval,  intav'l,  tusschenruimte(tijd),  in- 
terval, pauze,  vlakke  grond  tusschen  heu- 
vels (ook  Intervale  gespeld;  Am.):  .Atüar 
Urequent)  — s,  zelden  (herhaaldelijk). 

Intcrveined,    intaveind,    geaderd. 

Intervene,  inlavin,  liggen  tusschen,  erbij 
komen,  (storend)  tusschenbeide  komen; 
intervenieeren  (u.  -wissels);  Intervention, 
intaifens'n,   tusschenkomst,    bemiddeling. 

Interverlebral,  intavólibr'l,  tusschen  de 
wervels. 

Interview,  intavjü,  samenkomst,  vraagge- 
sprek; onderhoud;  ||  te  woord  staan,  ont- 
vangen; formeel  bezoeken  om  inlichtin- 
gen  en   publicatie  daarvan;  — er. 

Intervolve,   iniavolv,   inéénrollen. 

Intcrweave.  intawiv,  dooréénweven. 

Inlestacy,  inlestasi,  afwezigheid  van  een 
testament 

Inlestate,  in(es(i(,  zonder  testament  (over- 
leden persoon),  niet  hij  testament  ver- 
maakt. 

Intestiual,  inleMin'l,  van  de  ingewanden; 
darm 

Intestiue,(n(«'.s((i(,  inwend  ,binnenlandsch: 

—  wai',  burgeroorlog;  — s.  ingewanden. 
Inthral.   nUliröl.    Zie    Enthral. 
Intiinat-y.  iiitnii^n-i .  '-:rmri'ii/;iaiiilit'id,  vi-v- 

trouvvelijkliiid :  FiiüiiiaUM'/ifn/Kf.i-'fmcfu- 
zaani,  vcrliMiiwrlijk,  uiiirilijk,  essenlirci, 
intens;      ;[     luiuzfiii  vriund(in) ;     (intirnfü) 
iiicdrdrrh-n,  te  kcuncu  geven. 
Inliiiiation.  infimeis'n,  kennisgev.,  wenk: 

—  of  «'ealh.  doodsbericht. 

I  nt  i  m  i(!  a  I  e, !  lifimu/eü,  vrees  aan  jagen,  on  t- 
niiicdigcn,  beangst  maken;  IntimiJaüon; 
I  iilintidatordi). 


Intimity,  intimüi,   intimiteit. 

Intitulation,  inütjtdelè'n,  subst.  v.  Inti- 
tnle,    inlitjül,    betitelen    (wul). 

luto,  intu,  in  (drukt  ,, richting",  ,, verande- 
ring V.  toestand"  uit):  He  wüs  bom  — 
politics,  als  het  ware  erfelijk  belast  met; 
The  enemy  was  discouraged  into  making 
peace,  ontmoediging  deed  hem  naar  vrede 
verlangen;  He  was  langlied  —  rjood 
liuiiiour  a(i(\in.  door  lachen  werd  zijn 
goed  humeur  licr-^t'  hl :  This  room  lool<s 
—  the  garde n.  /\i-\  uil  n]):  We  are  almosl  — 
Loudon,  zuilen  weldra  in  L.  zijn,  /  was 
"jusl  going  into  my  tailor's,  ik  zou  juist  bij 
mijn...  binnengaan;  He  reasoned  them  — 
courage  ( —  doing  it),h\i  wist  door  zijne 
woorden  hun  moed  te  doen  herleven  (be- 
praatte hen...);  They  tried  the  door  —  Ihe 
oïfice,  eig  die  naar  ..  leidde,  de  kantoor- 
deur; The  jirsl  boy  —  white  waisteoats 
(w/io  went  — ) ;  .1  flush  came  —  her  cheehs, 
op;  Ile  came  —  property,  werd  een  ver- 
mogend man;  Yoti  are  silting  well  — 
tlie  fire,  je  zit  haast  bovenop  het  vuur; 
Well  —  the  night,  tot  diep  in  den  nacht. 

Intoed,in(oud,m.  de  teenenbinnenwaai'ts. 

Intolerability,  intohrabilili,  subst.  v.  In- 
tolerable.  intolarsb'l,  onverdragelijk. 

Iiitolei-ani-e,  mtolar'ns,  onverdraagzaam- 
heid; Intolerant,  onverdraagz.  (mensch). 

lntou(at)e.  intottn  {intaneit),  intoneeren, 
inzetten,    aanheffen    (v.    kerkgezangen). 

lutonation,  intouneis'n,  aanhef,  aanhef- 
fing,  toongeving. 

Intoxicant,  inloksik'nt,  dronken  makend, 
bedwelmend  (middel). 

Intoxicate,ui(o/ïsifeei(, dronken  maken, op- 
winden,  dol  maken;    Intoxication. 

Intraclability,  ivlr:iktabiliti,  subst.  v.  In- 
lracJalde.m(ra/Ua6'i,  onhandelbaar,  weei'- 
spanniL':  Intra.ctabUiiies,  moeilijk  te  be- 
handelen zaken. 

Iiitraiiuiral.  i)i()V7»ijt«r7, binnen  de  muren. 

Inti-ansitive.  intr€insitiv,  onovergankelijk. 

Intransniissible.  intransmisib'l,  wat  niet 
(iverdiauen  kan  worden. 

Inli'anl.  inir'nt,  die  lid  wordt  van... 

IiifrtMicli.  intrens.  Zie  Entrendi. 

lutrepid.  inlrepid,  onverschrokken,  onver- 
saagd; — ity,  intrapidüi. 

lutricacy,  inJn/{asi,ingewikke]dheid,  nete- 
ligheid; Intricalc.  intrihit,  insewikkeld, 
iielelig,   duister. 

lutri<|(ii)anl.  intrig'nl,  intrigant;  — e,  i;i- 

Inli'iguc.  iittrit,  kuiperij,  amouretje,  intri- 
ge; II  kuipen,  het  aanleggen  (met,  with). 
intrigeeren:  He  is  an  — r  (an  inlriguing 
fellow),  een  kuiper:  That  — s  me,  intri- 
geert; They  —  us  for  insignificnnt  ques- 
tions,  interesseeren  ons  (door  slimheid) 
voor;  Intriguing  paths,  zeer  kronke- 
lende,  dooreenloopende  paden. 

Intrinsic(al),  inlrins^.h{'l),  innerlijk,  echt. 

Int!'i)c(>>-.ioii.intrases'n,verzakking(.Wed  ). 

liitro<!iu-«'.  intradjüs,  inleiden,  indienen, 
inlroduieeren,  invoeren,  inlasschen,  be- 
kend maken,  voorstellen:  FJeweü  —  d.goed 
ingevoerd  zijn  (v.  handelsartikel,  etc);  In- 
irodticlion;  He  made  some  introdnetory 
iintroductive)   remarhs,    inleidende. 

Introil,  (n()'OM-(f, introïtus, woorden  gezon- 
gen of  opgezegd  bij  den  aanvang  der  mi*. 


IJVTROMISSION. 


INVOLUNTARY. 


Introiuission,  inlramiS'n,  invoeging,  toe- 
lating;  Introinit,  mtramit,  invoegen. 

Introspcct,  intraspekt,  zichzelf  onderzoe- 
ken, den  blik  naar  binnen  slaan. 

Introspcct  ion, i'ntrdspefts'n, zelf  onderzoek, 
-bcspioKPlinK. 

Int  losixM'lix  o, mtraspeftfii;,z. -bespiegelend. 

Inirovorsioii.  inlrdvSs'n,  het  naar  binnen 
wenden  ut  u:ekeerd  zijn;  Introversive;  In- 
trovert, inlravüt,  naar  binnen  wenden: 
— ed  nature,  eenzelvige  aard. 

Intruclc.  intrüd,  (zich)  op-  of  indringen, 
lastig  vallen:  I  hope  I  do  not  — ,  niet  on- 
gelegen kom;  lie  — rt  an  impudent  inqui- 
ry  (into),  stelde  brutaal  een  onderzoek  in 
(naar);  —  oneseZ/.into  a  business,  zich 
indringen  in;  He  — d  himself  upon  thp 
minister,  drong  zich  op  aan;  — r. 

Intrusion,  intrüi'n,  indringing,  het  lastig 
vallen,  onrechtmatige  bezitneming  van 
onbeheerd  goed;  Intrusive,  opdringend, 
Indringerig. 

Intrust.  inlrast,  toevertrouwen:  He  — cd 
lue  with  his  secret  ( — ed  his  secret  to  me), 
vertrouwde  mij  toe. 

Intuit,  f  njj'uil, door  intuïtie  kennen,  gewaar 
worden;  Intuition,  intjuis'n,  intuïtie,  in- 
nerlijke aanschouwing,  niet  op  waargeno- 
men feiten  berustend ; Intuitive,  intjöiiii', 
innerlijk   aanschouwend,    intuïtief. 

Intuinesce,in«jumes,  opzwellen,  uitzetten ; 
— nee,  opzwelling,  gezwel;  — nt. 

Intussuseeption,  intasaseps'n,  opneming 
(inschuiving)  van  een  deel  in  een  ander, 
in-zich-opneming. 

Intwine,  intwain,  Intwist,  inUvtst, samen- 
vlechten,  ineenvlechten. 

Inundate,  in'ndeit,  overstroomen;InuTida- 
lion,  overstrooming:  overvloed,  waters- 
nood (Verg.  Water  famine,  watergebrek). 

Inure,  injug,  gewennen,  harden,  tot  eene 
gewoonte  worden:  These  improvements  — 
to  the  owner's  benefit,  komen  den  eige- 
naar ten  goede. 

Inurn,  inSn,  in  eene  urn  verzamelen. 

Inutility,  injutiliti,  nutteloosheid. 

Inv.,  inimce. 

Invade,  inveid,  in-,  binnenvallen,  inbreuk 
maken  op,  schenden;  — r. 

Invalid,  invalid,  krachteloos,  ongeldig,  van 
geen  waarde. 

Invalid, intjafid,  sukkelend(e),ziek(e),zwak- 
(ke),  invalide;  (ook  invalid)  door  ziekte 
aangetast  worden,  ongeschikt  verklaren 
voor  actieven  dienst,  buiten  gevecht  stel- 
len: They  were  — ed  home,  als  invalide 
naar  huis  gezonden. 

Invalidate.  invalideit,  krachteloos  of  van 
onwaarde  maken,  omverwerpen,  vernieti- 
gen; ïnvalidalion;  Invalidity,  invaliditi, 
ongeldiglieid, krachteloosheid, in  validiteit. 

Invaluabic.  invaljuab'l,   onschatbaar. 

Inv:ii-ia1>ilil>.  '\in:riLibUili,  subst.  v.  Inva- 
i'ia)>Ie,  nii-vn.ih'l,  onveranderlijk,  stand- 
vasliK:    .■(iiistunl    (wisft.). 

Invasiou,  iiiceiz'n,  inval,  inbreuk,  schen- 
ding;   Invasive. 

Invectivc.  inrektiv.  smaadrede,  scheld- 
woorden  ( — s);    Ij   smadelijk,   scheldend. 

Invcirib,  invei,   uitvaren;   — er. 

Invcifjlc.  inrHei)g'l,  verlokken,  verleiden, 
in  do  vmI  lokken;  — nicnt;  — 'r. 

Invcnt.  hl  cent,  uitvinden,  verdkcliten,  ver- 


zinnen; — ion.  uitvinding,  ontdekking, 
verzinsel,  plannetje:  (Pure)  — ion,  puur 
verzinsel; — ion  of  the  Cross,  kruisvinding 
(326);  The  — ions.  Tentoonstelling  der 
Uitvindingen  (1855);  — ive,  vindingrijk; 
— or.  uitvinder,   bedenker;  — less. 

Inveiilorx.  J.M'/i;<)r),  inventaris,  lijst;  \\ 
invenlaiisriTrii. 

Invcrary.    iiir.irêri;    Invcrness,    invsnes. 

Inverse,  invês,  invjis,  omgekeerd;  \\  om- 
keering; (het)  omgekeerde:  In — piopor- 
tion  {ratio)  to,  omgekeerd  evenredig  met; 
The  father's  influence  varied  — 'ly  as  the 
age  of  the  son,  in  omgekeerde  reden  tot. 

Inversion,  invês'n,  omkeering,  omzet- 
ting {v.-woorden  in  een  zin);   Imwrsive. 

Invert,  invót,  onderstboven  keeren,  omzet- 
ten: — ed  commas,  aanhalingsteekeas;  — 
ed  iiiantiCjburner.hangkousj e, -brander. 

Invertelirata.  invtlibreiti,  ongewervelde 
dieren;  Inverteijrate. inuafibrit,  ongewer- 
veld (dier),  zwak(keling),  tot  niets  in 
staat  {Invcrtebrated). 

Invcst,  invest,  bekleeden  (with);  geld  be- 
leggen (in,  on),  blokkeeren,  omsingelen: 

—  money  on  mortgage  (Verg.  —ment  on 
mortgage);  — mcnl,  bekleedin?,  omsinge- 
ling, blokkeering,  belegd  geld,  geldbeleg- 
ging: Make  an  — ment,  geld  beleggen; 
— or.  belegger. 

Investifjate,  inve.sh'aeif, nauwkeurig  onder- 
zoeken, navorschen;  Invesligation;  In- 
vestigator;  ■  Investigative,    onderzoekend. 

Investiture,  investitjua,  investituur,  be- 
kleeding (met  een  ambt),  inbezitstelling. 

Invcteracy,inwef9rasi,  het  ingeworteld  zijn, 
hardnekkigheid,  oude  veete;  Inveterate. 
invelarit,  diep  geworteld,  hardnekkig,  on- 
verbeterlijk, aarts...,  verouderd  (v.  ziekte); 
gebeten  (op). 

Invidious,  invidjas,  boosaardig;   hatelijk. 

Invigilate,  invidzileit,  examencandidalea 
surveilleeren. 

Invinorate.  invigarext,  kracht  geven  of 
bijzetlen,  versterken;  '[nrignrniion  ;  In- 
vifionilin-.   1  nviifmAhn' .  versterk,  middel. 

InviiK-ibililN  .M/ riiisi/ii/;//, subsi .  v,  Invin- 
cible,  iiicinsih'l .  ()ii\er\viinielijk,  onover 
konielijk. 

Inviolabilily.  invuialabiliti,  subst.  v.  In- 
violalde.  invaialab'l,  onschendbaar, onver- 
breek  lia;\r:lnviolaf  e. nnjaiaJif,  ongeschon- 
den;   Diliieln-dkeii. 

Invisihility.  i :ir]:ihiiiii .  subst.  van  Invisi- 
ble.  nirj:  ('<■/,  on/i  elil  liaar,  niette  spreken: 
The  — ,  de  Onzienlijke,   het    Ongeziene; 

—  jjreen,  donkergroen. 
Invi'tation,  inviteisn,  uitnoodiging  (soms: 

uitdaging):  By  —  of,  op;  Invitatory. 

ln\iie, invait,  uitnoodigen,  verlokken,  ver- 
leiden, aantrekken,  oproepen;  !|  uitnoodi- 
ging; invite  (kaartspel):  Such  subjects  — 
me.  lokken  mij  aan;  —  qucstious.  de 
gelegenh.  geven,  vragen  te  stellen;  — 
tenders,  aanbiedingen  inwachten;  Invi- 

I  tcc,    invitt,    genoodigde;    — r;    Inviling, 

faanlokkelijk. 

Invocation,  invaheis'n,  in-  of  aanroeping; 
Invocatory,   InvocAtory . 

Invoice,  invóis,  factuur;  |1  factureeren; 
book; clerk,   facturist. 

Invokc.  invouh,  aan-,  op-  of  inroepen. 

Involuntary,  inüoCTitari,  onwillig,  onwille- 


IN VOLUTE. 


IRREDUCIBLE. 


keurig:  Play  an  — ,  iets  k  l"improviste 
spelen,  improviseeren, 

Involiite,  tnyaKj)ü(,  ingerold,  ingewikkeld, 
met  de  randen  naar  binnen  omgevouwen; 
77, g  — d  blank  verse  of  Paradn^c  Los/, 
(looreengestrengeld;  Involution,  inraUj)- 
lï.s'n,  inwikkeling,  ingewikkeldli..  machts- 
verheffing  (Wisk.). 

Involvo,  involv,  wikkelen  in,  omringen,  in- 
gewikkeld en  moeilijk  begrijpelijk  maken, 
verwarren;  medebrengen:  — <1  in,  betrok- 
ken bij :  — cl  constructions,  ingewikkelde 
zinsbouw;  —  this  quanlity  to  the  lliird 
power,  verhef  deze  grootheid  tot  de  derde 
macht;  T^iis  — tl  delay,  bracht  uitstel 
mee  ;  — ment,  ingewikkeldheid  ;  geld- 
verlegenheid: —  in  debt. 

Invulnerability,  inwlndrabilUi,  subst.  v. 
Invulnerable.  invBfnara!;'/,  onkwetsbaar, 
onwondbaar. 

Inward,  invsdd,  innerlijk,  inwendig;  , — s. 
inviddz,  ingewanden:  li  naar  binnen,  land- 
waarts in:  The  —  foldings  of  a  leiler; 
That  drovc  hini  — s,  deed  hem.  tot  zich- 
zelf inkeeren;  — ness,  aard,  belang,  bc-  | 
teekenis;  innerlijk  wezen. 

Inweave,  inwtv,  inweven,  invlechten. 

Invvorking,  inwÊhing,  innerlijke  werking. 

Inwrap,  inrap.  Zie  Enwrap. 

Inwi-eathe,  inridh,   omkransen. 

Inwrought.  inrol,    ingelegd,    doorweven. 

lo.,    lov^a. 

lodie,  ai-odik,  jood..:  —  aoid;Iodine.  ai- 
fld{a)in,  jood;  Iodoforin,ai-oMda/öm,  ah- 
ddföm,  jodoform. 

Ion,  man,  ioon. 

ionia(n),  ai-ouTija(n),  loniSfr) ;  H  Ionisch  = 
lonic,  a.[-onih. 

lota,  3i\-outa,de  Grieksche  letter  i,  stip,  tit- 
tel, kleine  hoeveelheid:  He  XK^ould  noi  yield 
an  — ;  The  tiniest  — .  het  geringste. 

1.  O.  U.,  aioujü,  schuldbekentenis  (ƒ  ou-e 
you,  ik  ben  u  schuldig). 

lovva,  aiawa 

Ipecacuanha,  ipaftaftjuwns,  braakwortel 

Ipswich,  ipswits. 

Ir.,   Ir  eland,    Irish.  ! 

Irade,  iradi,  besluit  {Sultan  v.   T.). 

Iranian.   aireinj'n,   (bewoner)   v.  Iran;   1|  ^ 
Ireensch:  —  languaoes.  Arische  talen. 

Irascibility.  (a)ira.sibt7iti,  subst.  v.  Iras- 
cible,  (a)irasib'l,  opvliegend,   driftig. 

Irate,  aireit.  toornig,  woedend. 

Ire,  ais,  toorn, gramschap;  — ful,  toornig. 

Ireland,   aidl'nd:    Irene,  airini.  \ 

Trenicai,  aire(,airi)nik'l,  irenisch,  vrede- 
lievend. 

Iricisni,  airisizm,  lersch  idioom. 

Iridescence,i)-ides'?is,kleurenspel  of -gloed 
{b.v.  V.  regenboog);  Iridescent,  irides'nt, 
regenboogachtig,  stralend,  schitterend, 
gloedvol;  Iridian,  regenboog.... 

Iris  (Mv.  Irides),  airis  (airidiz)  regen- 
boog (vlies;  ook:  Irid),  ring  om  den  oog- 
appel; zwaardlelie;  — ed,  airisl,  met  re- 
genboogkleuren;  Iridaceous,  irisachtig. 

Irish.  fliVis,  lersch:  lersche  taal  (linnen), 
(de)  Ieren:  —  aprieots,  aardappelen;  — 
assurance.  dnldriestheid;  —man,  Ier; 
—  moss.  Zie  Carragheen;  —  stcw,  ge- 
stampte aardappelen  met  uien  en  sclia- 
penvjf'csch:  —  woinan.  lersche;  — ise, 
«Jris-air,  in  het  Icrsvh  overzetten;  — ism,  ; 


lersch  idioom;  — ry,  de  Ieren. 

Irk,  jDfe,  ergeren,  hinderen:  She  — cd  and 
bored  and  frette»?   htm. 

Irksome,  Ahs'm,  vervelend,  afmattend, 
lastig,  belemmerend. 

I.   R.  O.,   Inland   Revenue   Office. 

Iron,  air'n,  (hoef)ijzer,  strijkijzer;  ||  van 
ijzer,  ijzersterk;  ||  met  ijzer  beslaan,  boei- 
en, kluisteren,  strijken:  In  — s,  in  de 
boeien  geslagen;  He  has  many  — s  {more 
— s  than  one)  in  the  fire,  hij  onderneemt 
vele  dingen  te  gelijk;  The  horse  cleared  the 
fencs  without  laying  au  iron  on  i(s  top, 
zonderden  bovenkant  ook  maarteraken; 
Strike  the  —  while  it  is  hot,  smeed  het 
ijzer  terwijl  het  heet  is;  The  —  entered 
Into  kis  soul,  een  groot  leed  trof  hem ;  The 

—  age,  het  ijzeren  tijdperk; bandciP. 

met  ijzer  beslagen; bound.  van  ijze- 
ren banden  voorzien,  door  rotsen  inge- 
sloten, onbuigzaam;*— elad,  pantserschip; 
II  gepantserd,  met  ijzer  beslagen;  — 
erown,  ijzeren  kroon;  — er,  strijkster; 
filings,  ijzervijlsel ;  — fisted,  hard- 
handig; vrekkig; founder,  ijzergieter: 

foundry,  ijzergieterij;  — giey,  grauw- 

zwart(e  kleur);  ijzerschimmel; heart- 

ed,haidvocht'g,  wreed; heater,  strijk- 
bout;   liquor,  een  bijtmiddel  {ver- 
verij);   master,  chef  van  ijzergieterij, 

ijzerfabrikant;  monger,  ijzerhande- 
laar;  mongery, ijzerwaren; mould. 

ijzersmet;!! roestvlekkig  maken  of  worden; 

—  railings,  ijzeren  hek;  —  ration,  nood- 
rantsoen  imil.);  springende  granaat  {SI.); 
sides,  dappere  kerels;  geharde  troe- 
pen   {oorspr.     Cromviell's    soldaten); 

smelter;  smith,  grofsmid;  — stalli- 

on  {steed),  ijzeren  paard,  locomotief;  fiets; 

stone,  ijzererts; ware,  ijzerwaren; 

work,  ijzerwerk; works,  ijzergie- 
terij, -fabriek;  — y.  ijzerhoudend,  -hard, 
-achtig. 

Ironing,  airaniTj:  Take  in  — ,  strijkster 
zijn;  board,  strijkplank. 

Iconic(al),  aironih{'l);  ironisch;  Ironist, 
ironisch  persoon;  Irony,  airsni,  ironie, 
scherts. 

Iroquois.  irahwói,   Irokees. 

Irradianee(cy),  ireidj'ns{i),  uitstraling, 
glans:  Irradiant.  stralend;  Irradiate, 
ireidjeil,  (be)stralen,  verlichten,  ophelde- 
ren ;  (ireidjit)  stralend,  bestraald  ;  Ir- 
ra.diation. 

Irrational,  irasan'l,  onredelijk, dwaas,  on- 
gerijmd; onmeetbaar  {number);  — ism; 
Irra.tionatity. 

Irreelainiable.iri.*r?eim36'Z, onverbeterlijk, 
verstokt. 

Irreconcilabilit.v.  i7-eft'nsai(9bi7ifi, subst. r. 
Irreconcilable.  i /e'; '?isat(ah'/, onverzoen- 
lijk, onbe-taanbaar.  onvereenigbaar  ;  |! 
onverzoenbare. 

Irreeoverable.  irihnvsrab'l.  niet  terug  Ie 
krijgen,  oiünliaar,  onherstelbaar,  onver- 
beterlijk. 

Irredeeniable.  mdimob'l,  onafkoopbaar. 
onaflosbaar.   onverbeterlijk. 

Irrexlenlisl.  iridentisf.  —  inoveinents; 
Irridenlism. 

Irredueilile,  'iridjüsib'l,  onherleidbaar,  on- 
bekeerbaar, onverkleinbaar,  onoverwin- 
nelijk;  I  rredxicibility . 


IRREFORMABLE. 


ISTHMIAN. 


iiTofoMiiahlr,  iri/ör7i<>67, on  verandert)  aar, 
onverheterlijk. 

liT«'friif|!ih!o.  (/-e/rcif/a^V, ontwijfelbaar,  on- 
we  il  ns  pre  kil  ijk,    onwederlegbaar. 

ii-iM'iiiiaItU'.  •.refjtil^b't,  onwederlegbaar. 

li-i'tMiiilai-,  iri'djula,  onregelmatig,  afwij- 
kend, ongeregeld,  ongewoon:  — s,  ongere- 
gelde troepen;  — ity,  irepjulariti. 

Irrclalive,  irelativ,  geen  betrekking  heb- 
bende (op,  to),  niet  behoorende  bij. 

Irrelevanee(cy),ire/au'ns(i),subst.  v. Irre- 
levant, irelav'nt,  niet  toepasselijk  (ter 
zake). 

lri-rlic|ion,  irilidi'n,  ongodsdienstigheid, 
iin geloof;  — ist-   Irreligioiis. 

li'i'eiiiecnable,irimCdiab'"(, ongeneeslijk,  on- 
herstelbaar. 

irreiuovability.  irimiivabiliti,  subst.  v. 
Irreinovable,  irimüvab'l,  niet  verwijder- 
baar, niet  afzetbaar,  vast,  onwrikbaar. 

Irreparability,  ireparabi/itt, subst. v.  Irre- 
parable,  ireparab'l,   onherstelbaar. 

Irreplaceable.  iripleisdb'l,  onherstelbaar, 
niet  te  vervangen,  zonder  weerga. 

Irrepressible,  iripresib'l.  onbedwingbaar, 

Irreproachable.  iriproutêab'l,  onberispe- 
lijk, zonder  blaam. 

Irresistibility,  irizistiM/ifi, subst.  v.  Irre- 
sislibie,  irizistib'l,   onweerstaanbaar. 

Irresolute,  irezaljüt,  besluiteloos;  Irre- 
solulion. 

Irresolvablc,  irizolvab'l,  onoplosbaar. 

Irrespeclive,  irispehliv,  afgezien  (van), 
zonder  aanzien  (van):  God  is  —  of  per- 
sons, God  kent  geen  aanzien  d.  persoons. 

il  responsibility,  irisponsibiliti,  subst.  v.  | 
Irresponsiblo,     irisponsib'l,     onverant- 
woordelijk,  onbetrouwbaar.  j 

Irresponsivc,  irisponsiv,  niet  antwoor- 
dend (reageerend)  op,  geen  sympathie 
toonend  (to).  i 

Irretentive,  iriter!fir,zwak  {van  geheugen).  ■ 

Irrelrievable,  iri(rit;a67,   onherstelbaar.     I 

Irreverence,  irevgr'ns,  oneerbiedigheid; 
[rrcverenl   — -    Irreverential. 

Irreversibilily,  \rivf:sibHiti,  subst.  v.   Ir-  i 
reversible,  irivêsib'l,  onherroepelijk,  on- 
veranderlijk, j 

Irrevocability,  irevohabilüi,  subst  v.  Ir-  [ 
revocable,  irevafeab'/,  onherroepelijk.  j 

Irrigate,tngeit, besproeien, nat  houden,  be-  i 
vloeien,    irrigeeren;   Irrigalion;  Irrigator.  \ 

lrritabilily,irita6i/?(?,  subst.  v  Irritable, 
«n(<)b';, prikkelbaar, lichtgeraakt(mensch).  ' 

liTitant,«n('n<, prikkelend  (middel);  Irril- 
ate,  irüeit,  prikkelen,  vertoornen;  Irri- 
talion  (His  —  (al),  zijn  boosheid  (over); 
Feel  an  —  at);  Irrita.tive. 

Irruption,  iropë'n,  inval,  inbraak  («.  wa-  j 
ter,  etc):  The  —  of  the  German  Unes,  j 
binnendringen  in. 

I.  S.,  Irish  Society. 

Isaac,  aizak. 

Isabel,izsbe(,  Isabella(kleurig)  paard; — la. 

Isayocjio,  a.isagodzik,  inleidend;  — s.  in- 
leidende bijbelstudie. 

Isaiah,  aizdijd;   Iseiilt,  isült. 

Iscariot,  iskariot, 

Isehiatie,  ishiatik.  Zie  Scialic. 

Ishmael,  iëmeiel:  —ile,iSm?-ol-dit,  afstam- 
meling van  Ismael  (Gen.  16,  12),  verstoo- 
teling. 

Isitlore,  isidö,  Isidorus. 


lsin«)(c|)iass,  nmrjg/as,  vischlijm;  —pias- 
ter. Eng.  pleister;  stone,  mica. 

Isis,   atii.s,   Isis;    Isl.,  island. 

Islam,  ii'lm,  islam,  Islam:  Islatnic;  Is- 
lamism;    Islamile;   Islamitic. 

Island.  ail'nd,  eiland,  vluchtheuvel;  ||  als 
met  eilanden  bezaaien, tot  een  eiland  vor- 
men: —  platform  (station),  perron  (sta- 
tion) midden  tusschen  twee  paren  rails; 
— er,  eilandbewoner. 

Islay,  ailei. 

Isie,  ail,  eiland  (alléén  in:  The  —  of) ;  11  tol 
eiland  maken  (vormen),  op  een  eiland 
wonen;  — t,  eilandje 

IslewoiHh,  aiz'lwtth;  Islinytoii,  izlini'n, 
deel  V.  Londen  met  veemarkt). 

Isobar.    aisaba,    isobaar    (Isobaric   line). 

Isochromatic,  aisakramatih,  van  gelijke 
kleur. 

Isochronal,  aisoftr87i7,Isoehronous,  ni- 
sohranas,   met  gelijken  tijd. 

Isolate,  (a)isdle\t,  afzonderen,  isoleeren 
(by  means  of  insulators);  Isalation. 

Isomeric(al),  ■d.isamerlkCl),  isomeer;  Iso- 
nierism,   Isometric,  isometrisch. 

Isomorphism,  aisamö/izm,  vormgelijk- 
heid   (bij   kristallen):   Isomorphous. 

Isonoiuy,  afsonami, gelijkheid  voor  de  wet. 

Isopod.  aisapod,  schaaldier  met  gelijkvor- 
mige pooten, pissebed ; — ous,aisopadas,m. 
pooten  van  gelijke  lengte;  v.  de  Isopods. 

Isosceles,  aisosiliz,  gelijkbeenig:  —  Iri- 
angle. 

Isotheres,    aisalhiaz,    isotheren. 

Isotherm,  aisathtm,  isotherm;  — al,  ai.?a- 
Ihóm'l:  — al  Unes,  isothermen. 

Israël,  izra-el,  Israël;  Israelite,  izra-alait, 
Israëliet;    Israelitisb,  izra-alaitis. 

Issuance,  isuans,  uitvaardiging,  uitgifte. 

Issue,  isü,  isjü,  uitstrooming,  uitstorting, 
uitgang,  fontanel,  nageslacht,  kroost;  ein- 
de, resultaat;  uitvaardiging,  uitgifte,  uit- 
gave, nummer  (van  krant,  etc),  uitspraak, 
kwestie,  vraagpunt,  geschilpunt;  i|  uit- 
stroomen,  storten,  afstammen,  voortko- 
men, eindigen,  in  omloop  brengen,  uil- 
geven, uitvaardigen:  In  the  — ,  bij  slot 
van  rekening;  His  words  are  at  —  vvilh 
his  actions,  in  strijd  met;  The  question  at 
—  is  loo  important  (for  me  to  stay  away). 
het  geschilpunt  of  punt  onder  discussie 
(dat  aan  de  orde  is);  Fresh  — s  are 
demanding  solution  now,  geheel  nieuwe 
kwesties;  Plays  wü/i  simple  — s,  met 
eenvoudige  intrige  (kwesties,  etc);  The 
government  was  in  no  danger  o/ öeingde- 
feated  on  that  — ,  op  dat  punt;  Foi-oe  an 
(the)  — ,  met  geweld  een  resultaat  berei- 
ken (de  beslissing  forceeren);  /  will  join 
itake)  —  with  you  on  that  queslion,ik  wil 
den  strijd  met  u  aanbinden;  Keep  an  — 
to  the  front,  een  kwestie  aan  de  orde  liou- 
den:  Put  one's  friendship  to  the  — ,  op  de 
proef  stellen;  The  —  is  about  to  be  tried. 
de  kwestie...  behandeld  te  worden;  —  of 
law,  wettelijk  geschilpunt;  —  probate. 
de  executeurs  machtigen  het  testament 
uit  te  voeren;  What  will  • —  froin  il,  whnt 
■will  il  — in,  wat  zal  er  uit  voorkomen,  het 
resultaat  zijn?  — (Issuin(|)-bank,circula- 
tiebank;  — less,  zonder  nakomelingen; 
zonder  gevolg;  — r,  uitgever;  emitlent. 

Isthmian,  »s(t)mia?i,   tot   eene   landengte 


(speciaal  die  van  Corinlhe)  belioorende;  — 
«laiiies,  Isthinische  spelen;  Istliniu<<, 
'is(t)m;ip,  landengte. 

!stria.  istrid,  Istriö. 

!.  T..  Indian  Territory;  Inner  Teinple;  \i.. 
llalian,    Italic,   Italy. 

11.7/,  \\ti  (3e  pers.):  InthosedaySjhewas  It, 
N\  as  hij  dit,  je  ware;  Tlieve  is  not  imich 
in  — .  het  heeft  niet  veel  om  het  lijf;  Cla- 
rot  is  not  in  — ,  Bordeaux  haalt  er  niet 
liij,  is  bij  lange  na  zoo  lekker  niet;  —  says 
in  the  Bible,  in  den  b.  staat;  We  had  a 
splonclid  limo  ol  — .  een  heerlijken  tijd; 
They   wjilKo.)     — , 

llaliiui.  italj'»,  Italiaan(seh):  —  iron. 
|il(Mii-nl  frizccrijzer; — warehouso(nian), 
verkddjiit'i)  van  delicatessen,  zooals:  fijne 
oliCn,  macaroni, gedroogde  vruchten, etc; 
— isni;  — ize,  een  Italiaanschen  aard  ge- 
ven of  aannemen. 

Italic.  italih,  cursieve  letter  ( —  type);  |i 
cursief:  The  — s  are  mine  (My  — s),  ik 
onderstreep;  In  — s.  cursief  (gedrukt); 
— ize,   cursief   drukken   (Put  in  — s) 

Italiot(e).  italio(ii)t,  bewoner  der  Gr.  Ko- 
•oniën  in  Zuid-Italië. 

Ilaly,  itriU,  Italië. 

Ilfii.  iis,  jeuKing,  schurft;  verlangen,  hun- 
kering; 11  jeuken,  hunkeren:  They  — cU  to 
say  something;  — inf|.  jeuk,  aanvechtins: 
Have  an  —  incj  ear,  tuk  op  nieuwtjes  zijn: 
He  has  an  — injj  palm,  hij  is  tuk  op  een 
fooi,  liclit  om  te  kuopen;  He  has  — intj 
ïoi'  (/  druhhinq,  liij  moet  noodig  slaag  heb- 
lien:   Itdiiness,  jeuk,   schurftigheid;  — y. 

Hem.  (lit'm,  bepaald  punt,  liijzonderheid. 


post  (in  a  bill,  van  rukenind,  etc),  nieuws- 
bericht, artikel(tje),  inlichting  (Am.); 
|l  noteeren;  ||  eveneens:  An  —  oï  Im- 
manity,  een  stuk  mensch;  —  of  news. 

nieuwtje; man.  correspondent  (Am.); 

— ize,  in  bijzonderheden  vermelden. 

Iterate, i(3ri(.  herhaald;  (itereii)  and  Re — . 
onophoudelijk  herhalen:  Ileration;  If era- 
live. 

Itinera(n)c.v.  (a;i(Jriara(n)si, rondreis (awö- 
telijk  of  voor  zaken);  Itinerant,  rondrei- 
zend of  rondzwervend  (ook  subit. venter; 
—  preaeher);  Itinerary.  rondtrekkend, 
reis...;  !|  reislieschrijving,  reisgids,  reis- 
plan, route:  gebertr'nlMi'>k  voor  reizende 
R.  K.  geestelijken;  Hincrate,  rondreizen, 
rondgaan;  I'Jnemting  (itinerant)  librai-y, 
rondgaande. 

lts,  its,  zijn,  haar. 

Ilselï,i?.se(/,  zichzelf:  In  — .  op  zichzelf;  By 
(Of)  — ,  vanzelf,  uit  (op)  zichzelf;  alléén; 
T/if>//iingspeaksïoi  —.i.;  duidelijk  genoeg. 

Ivan,   aivjn,  airan;   Ivanlioe.   aiv'nhou. 

ïvied.  aimd,  met  klimop  begroeid. 

Ivory,  aivari,  ivoor,  olifantstand;  l|  van 
ivoor;  Ivories,  tanden  (SI.);  biljartballen, 

dobbelsteenen; black,  ivoorzwart; 

carver; snatcher,  tandentrekker;  — 

turner,   kunstdraaier.   Zie   Gale 

Ivy,  nivi,  klimop:  Pipe  in  an leai,  zich 

zoo    goed    mogelijk    troosten; mant- 

leil.  met  klimop  begroeid; to«l.  ruige 

klimop-plant  (rero.). 

I.   VV.   Isle  of  Wight. 

Izard.  izad,    Ibex,   steenbok. 

Izzard,   izad,   de  letter   Z.   (vero.). 


J.,  dzei;    Judge. 

.1.  A.,    -Judge  Advocate. 

Jab,  dzab,  porren,  steken;  ||  steek;  slag, 
duw:  Vicious  —  on  the  eye-  He  — becl 
hispenkniïeinto  tlie  table;  —  at,  por- 
ren in,  slaan  naar,  het  gemunt  hebben  op. 

.labber.  ditibs,  gekakel,  gebabbel;  ||  kake- 
len.\vauwelen:He  was  — ing  nonseuse 
by  llie  .vai'd. kraamde  veel  onzin  uit: — er. 

•iabers.   d:<ili.i::    Hy  — ,   alle  duivels! 

.Ial>e/..   ilzeiidz. 

.lac.     Jacob. 

.lacent.  dzeis'nt,  liggende. 

.Iacinth,dza(ci)sin(/i, donkergele  edelsteen. 

.lack.  dzak,  Jan;  jongmaatje,  bediende, 
lummel,  snaak,  matroos,  boer  (kaartspel), 
iiiaiuictje,  man;  (jonge)  snoek,  halve  of 
vierde  nirit,  bok  voor  een  braadspit,  zaag- 
bok,  laarzeknecht,  lederen  bierhouder, 
dommekracht,  witte  bal  in  "bowling"; 
gioote  schaar  met  vierkante  punten;  prik- 
kel, wig,  vlaggetje,  enz.;  ||  de  —  hijschen; 
np:schr()even  (up);  afschaven:  Every 
(man)  —  of  them.  het  heele  zootje,  allen 
zonder  uitzondering:  Every  —  must  have 
his  Jill  (tiiill),  geen  pot  zoo  scheef,  of  er 
past  een  deksel  op;  A  fjood  —  makes  a 
cjoo»!  .lill,  zoo  m;in,  zoo  vrouw;  Bef  ore  a 


man  can  say  —  Robinson  (nursery-taal), 
als  de  wind;  — ,  Tom  an«t  Harry,  jan  en 
alleman;  —  Frost. koning  Vorst; — John- 
son, 42  C.M.  kanon  en  projektiel;  — 
Ketch,  de  beul;  —  Pudding,  Jan  Klaas- 
sen,  hansworst;  —  Sauce,  brutaaltje;  — 
Sprat,  dreumes,  wijsneus:  —  Tar,  pek- 
broek  ( —  afloat);  —  and  Gil!  (  Jill),  — 

en  z'n  meisje;  — -a-dandy,  fatje; all- 

oeneral,  factotum;  ^— ashore,  passagie- 
rend  matroos;   at-a-pinch,   invaller, 

behulp,  noodhulp: by-the-he«lge,look 

zonder  look; in-lhe-box,  duiveltje  in 

een  doosje; in-lhe-jjreeu.  potsierlijk 

uitgedoste  figuur  bij  het  Meifeest  de/" 
schoorsteenvegers: in-oïfice,  belache- 
lijk gewichtig  doend  ambtenaartje;  

o-lantern,  dwaallicht;  —  of  all  trades 
is  of  no  trade,  twaalf  ambachten,  dertien 

ongelukken;     of-all-vvork,     duivels- 

toejager;   on-both-sides,    weerhaan; 

— ass. mannetjesezel; — ass  rabbi t,groo te 

prairiehaas;   block,   braamreepblok  ; 

boot,  waterlaars,  hooge  rijlaars  met 

bovenstuk  voor  kniebedekking;  boot 

fellow,  vechtlustig;  ^-tlaw,  (kerk)kauw; 

— flag,   geus,    boegsprietvlag;   knife. 

groot    (knip)mes;    — plane,    eerste    (en 


luwsle)  scliaiir  van  den  scln'ijnwerker; 

stTovv.  donunekracht; snipe.  snip; 

spur,  vaste  spoor; tstaflf,   geuzenslok: 

siruw,    stroopop    (/if/.);    —    straws, 

Keduklspel.de  stokjes  hiervoor; towel, 

(jirove)  handdoek  op  rol:  tree,  Indi- 

<cIh'    lircHidhoom. 

.liu-kal.  ittalii'il,  jakhals;  (lage)  handlanger. 

.hu'kaiiapos,  dzakaneips,  aap,  brutaaltje, 

.la»'karoo,(/:a/(jrM,  nieuwe!.,  baar  (Auslr.). 

.|ai'k«'l.  dialiii,  huls,  jekkt;rlje,  jas  zonder 
panden,  colheil,  oniliulsel,  mantel  (ook 
V.  l<aH<in,  e(e.),  vel,  pels,  huid;  ||  met  een 
—  hekleedeii,  of  ,,\vat  op  't  jak  geven": 
Potaloes  boiled  in  Iheir  — s,  ongeschild 
gekookt ;  They  are  hardly  out  of  — s,  heb- 
ben pas  eene  lange  broek  aan;  Thrash 
(Trim,  Dusl)  aperson's  — ,  een  pak  slaag 
geven;  He  flot  a  sound  — ing,  zijn  buis 
werd  flink  uitgeklopt  (Hg.). 

•laeky.  verkleinw.  v.    Jack. 

.lafol>,(/ie»/i^ö,Jacob:  — 's  ladder.  Jacobs- 
ladder  (ook  plant);  touwladder  met  liou- 
len  sporten;  — 's  nienihranc,  buitenste 
vlies  van  netvlies;  — 's  pillow,  steen  on- 
der den  oudsten  der  Coroiiaiion-chairs; 
— 's  stalf,  krukstok,  pelgrimsstaf;  instru- 
ment voor  het  meten  van  hoogten  en 
afstanden. 

.Iacobean,dfafeabiari,uit  d.  tijd  v.  James  I. 

.lacobin,  diahgbin,  Dominikaner;Jacobijn; 
kapduif;  ||  Jacobijnsch;  Jacobite,  dzaha- 
b?At,  aanhanger  van  Jacobus  TI  en  diens 
zoon;  Jacobus,  dfafeoiiöas, gouden  munt 
van  20 — 24  sh.  uit  den  tijd  van  Jac.  II. 

Jaconet,  dzafea  nat,  jaconn.,compreskatoen. 

•lacquard,  dzahad:  —  loom,  Jacquard 
weefgetouw. 

Jacqueline,  dzah(-w)dlin:  —  oi  Hainaiilt, 
Jacoba  v.  Beieren;  Jacuqes,  di  aft  was, 
dzeikwiz. 

•Jactitation,  dzai.ktiteis'n,  woelen  (v.  een 
zieke);    zenuw-,    spiertrekking. 

Jacuialor,  dzakjuleilJ,  spuitvisch;  — y 
prayer,  schietgebedje. 

Jade,  (oude)  knol;  oud  wijf.  wildzang,  slet; 
nephriet,  bittersteen;  ||  verachten  (vero.): 
afjakkeren;  Jadish  (Jady,  reiden), kwaad- 
aardig, slecht,  liederlijk. 

J.   A.   G.,    Judge  Advocate   General 

Jao,  kerf, tand, prikkel, uitstekende  punt; 
pas,  vracht,  hoeveelheid  koren, stroo  etc, 
stuk  in  den  kraag;  1|  kerven, tanden:  The 
— fling  nails  of  the  Cross;  — ged  ( — gy), 
getand,  met  kepen,  met  schaarden:  — ged 
lightning.  Zie  Forked);  — ger,  getand  wiel- 
tje of  rolletje  ( — ging-iron).  Zie    Jigger. 

Jagg(h)e(r)ry,  dzagari,  soort  v.  Oost-Ind. 
palmboom  (-palm). 

Jaguar,  dzagwd,  dzagjud,  jaguar. 

Jah,   dzdh,   Jehova. 

Jail,  gevangenis,  kerker;  ||  kerkeren; 

bird,  boef;  lever,  (typheuse)  hospi- 
taalkoorts; — er  ( — or),  cipier;  — eress. 

Jake,  Jaap;  — s,  heimelijk  gemak. 

•Talap,  dzahp,  jalappe. 

•lalouse,   didlüz,   verdenken. 

Jalousie,  ialuii,  jalousie:  —  blinds. 

Jam.,    James. 

Jam,  gelei,  iets  zoets  (liefs),  snoes,  iets 
voortreffelijks;  gedrang,  opstopping ;ti tel 
van  sommige  Br.-Ind.  hoofden;  soort  v. 


mousseline,  kinderjurk;  ||  duwen,  druk- 
ken, neer-  of  indrukken,  tot  gelei  maken, 
klemmen,  vastraken,  knellen:  T/iafs  real 
— ,  een  ware  tractatie;  Some  —  to  dis- 
guisc  the  powder,  iets  aangenaams  om 
de  pil  te  vergulden;  There  is  powder  in 
the  — ,  een  adder  onder  het  gras;  The 
lid  — med  a  tittle,  het  deksel  klemde; 
The  carlridge  is  — med, zit  vastgekneld; 
pot  foUar,  hooge  staande  boord. 

Jamaica,  diame-ika,  Jamaica  (rum). 

Jainb,  dzam,  stijl  van  deur  (raam,  etc.  Zie 
Jam). 

Jainbok.  dzambok,  lange  zweep  van  nijl- 
paardenhuid (Z.-Afr.). 

Jamboree,  dza.mbdri,  gloeiende  fuif. 

James,  dzeimz,  Jacobus;  muntstuk  van 
20  Sh.  (Jac.  I):  St.  —'s  (Court  of  St.  — ), 
het  Eng.  hof;  Jameson,  dieims'n;  Ja- 
mieson,  dieimis'n. 

Jampan,  dzampan,  door  vier  mannen  ge- 
dragen draagstoel  (Br.-L);  — ce,  dzum- 
pani,   draagstoeldrager. 

Jan.,    Januari. 

Jane.  Janna,  Jaantje;  — t,  dzanal.  Jansje. 

Jangle,  dzangl,  gekibbel,  geharrewar,  ge- 
ratel,wanklank;||  kibbelen,  (onaangenaam 
doen)  klinken,  verstoren,  ontstemmen: 
Jangling  emotions,  tegenstrijdige;  — r. 

Janissary.  janisari,  Janizary,  dianizari, 
Janitschaar  (soldaat der  vroegere  Turksche 
garde);    onderdrukker. 

Janitor,  dzanita,  portier,  custos, conciërge. 

Jansenisin,dionsanizm,Jansenisme;  J«n- 
senist,  Jansenist(isch). 

January,  dzanjuari,  Januari:  Nat  lill  a  hol 
— ,  met  St.  Juttemis. 

Janus,  dzeinas,  Janus;  — cloth,  stof  aan 
twee  kanten  gelijk. 

Jap.  (verk.  v.  Japanese),   Japanees. 

Japan,  dzapan,  Japan(sch);  lak,  verlakt 
werk;  II  lakken,  poetsen;  — ese,  dzapanfz, 
japanees(ch);  — ner,  dïapana,  verlakker; 
schoenpoetser 

Jape,  scherts,  streek, aardigheid ;i!  schert- 
sen, bespotten. 

Japhetb,   dteifalh;  Japhetic. 

Japish.  dieipis,   grappig. 

Japonic,  dlaponik,  Japaneesch;  — a,  Ja- 
pansche  kwee. 

Jar,  dzd,  flesch,  kruik,  pot;  geknars,  wan- 
klank, oneenigheid,  kier;  |]  knarsen,  kras- 
sen, onaangenaam  treffen,  in  schelle  te- 
genstelling zijn,  twisten,  kijven,  doen  ril- 
len, verontrusten:  That  gave  me  a  — , 
ontstelde  mij ;  The  tram  stopped  with  a  — ; 
— s  and  jjangles.  kleine  ruzietjes;  The 
door  is  on  the  —  (a — ),  op  een  kier;  — 
against,  in  strijd  zijn  met;  It  — s  on  my 
ears,  het  doet  mijn  ooren  pijn;  That  does 
not  —  with  the  surroundings,  strijdt  niet 
tegen,  harmonieert  met. 

Jarde,  didd,   hazenspat  aan  paardepoot. 

Jargon.  dfag'n,brabbeltaal,  gewauwel, die- 
ven taal;   II  koeterwaalsch  praten  ( — ize). 

Jargonelle,  dzaganei,  soort  v.  vroege  peer. 

Jarl.jdi,  edele,  hoofdm.(£>eensc/i,  Noorsch). 

Jarv(e)y.dfaüi,huurkoetsier,     liuurrijtuig. 

Jasey,  dzeizi,  sajetten   pruik. 

Jashawk.   dzas-hóh,   jonge   havik. 

Jas(sa)min(e),  dias(a)min,  jasmijn. 

Jason,  dSeis'n;  Jasper,  diaspj,  J;isper; 
jaspis. 


JATJNDICE. 


Jaundice,  diaMdión)dis,  geelzucht,  nijd;  i 
11  geelzuchtig  maken, met  afgunst  vervul-  j 
len;  — d,  geelzuchtig,  afgunstig. 

.launt.  didnt,  diónt,  zwerftochtje,  snoep-  j 
reisje,  uitstapje,  rijtoertje:  |1  een  uitstapje 
maken:  Be  on  the  — ;  — y,  opgewekt,  lus- 
tig, zwierig,  elegant;  Jaunting-car.dfdn-  | 
im-liSi,   lersch  karretje  ni.   twee  banken 
(iverlaugs. 

Java.  diaüa,Java(koftie); — nese,dfarantz, 
Javaan(sch). 

•Javelin,    diavalin,     werpspies; man, 

speerdrager.  : 

.law,  kaak,  mond,  gekakel,  brutaliteit, bek  i 
(r.  schroef,  b.v.),  grove  scherts,  scheld- 
woorden; gezwam,  geklets;  ||  kakelen, 
kletsen,  een  grooten  mond  (bek)  opzetten; 
een  standje  maken:  We  were  rescued  from 
Iho  — s  of  tleatb,  uit  de  kaken  des  doods; 
Hold  your  — ,  hou  je  bek;  — back  (at,  to 
H.  p.),  brutaal  tegenspreken  met  iem.'s 

eigen    woorden;    crack(ing).    Crack 

name,  haast  niet  uit  te  spreken; 

bone; breaker,  moeielijk  uit  te  spre- 
ken woord; lever,  instrument  om  den  ; 

bek  van  vee  voor  het  inbrengen  van  me-  ' 
dicijn  te  openen;  toofh,  maaltand. 

Jay,  Vlaamsche  gaai;  praatjesmaker.licht- 
zinnig  meisje,  domkop. 

Jazz,  onliarmonische  rag-üme  muziek. 

.1.  C,    Jesus  Christ.  i 

J.   C   D.,    Juris  Civilis  Doctor.  1 

.1.  C.  R.,  Junior  Common  Room  (Un.  Oxf.). 

.lealireson,  dlefj&'n. 

•lealous,  dields,  jaloersch(op,  ol), bezorgd,  1 
wantrouwend,  zeer  gesteld  op:  /  am  a  — 
(juardian  of  your  name,  angstvallig  be- 
lioeder;  1  am  —  oï  any  one  disturbing  my 
tiooks,  bang,  dat...;  Bc  —  for  the  country, 
veel  houden  van;  Some  nalions  are  — 
over  CAbraltar,  benijden  ons;  — y,  ja- 
loerschheid,    argwaan,    bezorgdheid. 

Jeames.  diimz,  lakei  (verbasl.  van  James). 

•lean,  diin,  Jaantje. 

.Ican,  dïein,  gekeperd  katoen. 

.lebus,   dlibas;  — He. 

Jcdburgh,  diedbdra. 

.leejee,  diidit,  ,,huuthuutpaardje"'. 

.leer.  dzia,  hoon,  spot  ( — ing) ;  ||  bespotten, 
schelden,  schimpen  (op). 

.leffersou,  die/as'n;  Jefirey,  diefri,  God.- 
fried,  Govert;  Jefïreys, die/riz  ;Jehovah, 
dzihouvd,  Jehova. 

.lehu,  diïlijü,  koetsier  (2  Kon.  9,  2ö;sch.). 

•lejunc,  dzidiün,  schraal,  dor:  nuchter. 

.lekyll,    die/i?/. 

.lell(il'y).  tot  gelei  maken  of  worden. 

.lelly.  dieli,  gelei;  1|  tot  gelei  worden  (Verg. 
Jellify,  lot  gelei  maken):  ƒ'((  beat  you  to 

a  — ,  ik  zal  je  tot  mosterd  slaan; bao, 

filtreerzak;     fish,     kwal;     — niould, 

vorm. 

«lein,  diem.  Koos;  .Jemima,  didmaima, 
Jacoba:  — s,  soort  elastiek-laarsjes. 

.lemadar.  .leiiiidai-,  dzemidd,  inlandsch 
luitenant;politiebeambte,  opzichter(/nd.). 

.lemmy,  diemi,  diimi,  kort  breekijzer,  ge- 
braden schaapskop;  (over)jas;  Kobus; 
!|   keurig,  netjes. 

.lennet.  dienet,  genet,  Spaansch   paardje. 

.Icnncting,  dienotii^,  soort  vroege  appel. 

Jenny,  dieni,  .laantje,  Hanna,  Hansje; 
spinmachine;  stoot  waarbij  men  zijn  eigen 


bal  stopt; ass,  ezelin; wren,  tuin- 

koning:  Robertskruid. 

Jeopard,  diepad,  op  't  spe)  zetten,  wagen; 
— er.  waaghals;  — ize  =  — ;  — ous,  ge- 
waagd, gevaarlijk; — y,  gevaar,  waagstuk. 

Jephthah,  dieftho;   Jcr.,   Jeremiah. 

Jereed,  diartd.  Zie    Jerid. 

.Jeremiad,  dferamaiad. klaaglied,  Jeremia- 
de; Jeremiah,  dzeramaia;  Jeremias. 
dzeramaias;   Jeremy,   dierami. 

.Jericho,  dierikou:  I  viished  him  at  — .  ik 
wou  dat  hij  op  de  Mookerhei  zat;  Go  to 
— ,  loop  naar  de  maan;  rosé. 

Jerid,  dïarid,  werpspies  {Mohammedanen). 

Jerk,  diêh,  ruk,  stoot,  trek  (aan  pijp  of  si- 
gaar), slag,  plotselinge  en  krampachtige 
beweging;  in  reepen  gesneden  en  in  de  zon 
gedroogd  vleesch;  H  plotseling  rukken, 
schudden  of  stooten,  krampachtig  trek- 
ken; vleesch  in  lange  reepen  snijden  en  in 
de  zon  drogen:  —  a  cartridge  out  of  a  gun; 
He  — ed  bis  thuml>  in  my  direction  (A  — 
of  the  thumb) ;  — ed  out  of  bis  rut,  uit  zijn 
gewone  doen  gerukt;  — ed  beef. 
;  Jerkiu,  diókin,  nauwsluitende  jekker. 

•lerky,  dzêki,  met  rukken,  krampachtig, 
onregelmatig. 

.Jereboatn,  dierabotiam,  wijnflesch  v.  10  ii 
12  quarts;  Eigenn.;  Jeronie,  dier'm, 
diiroum. 

!  Jerry,  dieri: builder, building,  re- 

I    volutiebouw(er):  That  booh  is  a  piece  ol 

building,  is  slecht  in  elkaar  gezet,  is 

knoeiwerk;   sbop,    kroeg;   sneak, 

pantoffelheid;  zakkenroller. 
j  Jersey,  diêzi,  fijn  gesponnen  wol;  nauw- 
sluitende sportttrui  (u.  roeiers  enz),  onder- 
hemd; koe  van  't  Eiland  — . 

Jerusalem,    diarüsal'm:    — (pony),    ezel. 

Jcrvis,  diSvis,  dzüvis;  Jesaiah,  diazaijd. 
1  Jess,  leeren  riem  aan  den  poot  van  val- 
ken; II  vastbinden. 

Jessamine,  diesamin,  jasmijn. 

.Jesse,  diesa,  groote  koperen  kerkkroon  ( — 
candlestick). 

.lessie,  déesi:  The  — 's  captain,  v.de  ,, — ". 

Jest,  scherts,  boert,  mikpunt  van  spotter- 
nij; II  schertsen,  bespotten:  /(  was  but  said 
in  — ,  maar  schertsend;  He  can't  take  a 

— ,  kan  geen  scherts  verdragen; book; 

— er,  schertser,  nar;  — ing  apart,  alle 
gekheid  op  een  stokje. 

•Jesuit,  dzeiuit,  Jezuiet;  — s'-bark,  bruine 
kinabast;—ic(al),  df  e£ut(ift(';),jezuietisch; 
— ism,  dieiuitizm  ( — ry,  dieiuitri). 

.lesus,  ditzas:  — !  What  a  sightl 

.Jet,  straal;  buis,  (gas)vlam;  git;  Ij  uitwer- 
pen, uitstralen,  uitspuwen;  uitspuiten:  — 

of  water,  smoke;  black,   gitzwart; 

— ty,  gitachtig. 

Jetsani,  diets'rn,  overboord  geworpen 
goederen,  sirandgoed.   Z.   Flolsam. 

.lettison,  dietis'n,  zeeworp;  ||  (goederen) 
overboord  werpen;  IMakc  — ,  uit  nood 
overboord  werpen. 

.Jetty,  dfeti, klein  havenhoofd, pier (Z.  Jet); 
hcad.  kop  van  een  havenhoofd. 

Jew,  Jood;  ||  bedriegen,  overvragen; 

baiting,  hardnekkige  (stelselmatige)  jo- 
denvervolging; — 's  ear,  soort  eetbare 
paddestoel;  — 's-eye,  iets  van  groote 
waarde;  — 's  harp  (—'s  trump),  mond- 
harp;  — 's  poker,  ,,RJabbesgoje":  Chris- 


teniiieisje,  dat  op  Sabbath  vuur  en  licht 
onderhoudt. 

.Icwol,  diual,  juweel  (ook  fig.),  kleinood, 
steen  {in  uurwerk);  \\  met  juweelen  versie- 
ren, sleenen  aanbrengen:  Watch  — Itnl  in 
uinc  ho'es,  op  negen  steentjes  loopend; 
—  in  /lts  crown,  parel  aan; case,  ju- 
weelkistje; — Ier,  diuala,  juwelier;  — (le)- 
ry.  jviweeien;    ||  juwelierswerk. 

.lewcss,  diuds,  jodin;  Jewish,  joodsch 
(The  management  is — ,  in  Jodenhanden). 

.Icwry,  Judea,  jodenbuurt,  -dom. 

•iezehvl, diezabel,  booze, brutale, schaamte- 
looze  vrouw. 

Jib.  kluiver  (zeil),  (arm  v.)  kraan,  balk, 
schichtig,  paard,  snuit;  !|  schichtig  wor- 
den, plotseling  stilstaan,  terusdeinzen 
voor  (at),  zijwaarts  of  achteruit  springen 
(p.  paarden),  achteruit  krabbelen  (away, 
Irom):  The  cut  ol  his  — ,  zijn  voorkomen , 

snuit;  — boi-,  schichtig  paard:  boom, 

kluiverboom; door,    geheime    deur, 

deur  in  het  behang. 

Jibber,  diiba.  Zie  Gibber. 

Jibe,   diaib.   Zie    Gibe   en     Jib  (verb.). 

.Ii!l(y),  diifd):  In  (hall)  a  — ,  in  een  wip. 

Jifl,  levendige  dans,  hupsasa,  danswijsje; 
poets,  streek,  kolenwip;  ||  huppelen,  een 
jig  dansen  of  spelen,  vedelen,  tokkelen, 
op  en  neer  bewegen  met  korte  rukjes; 
ziften,  bedriegen; a . — a-jog.  ruk- 
kende of  stootende  beweging;  ook  adv.  en 

verb.: saw.   rondzaag:   saw.bits. 

kleine  (grappige)  stukjes; sawpüzzle, 

soort   legkaart. 

•ligger,  diiga,  danser,  (biljart)bok,ertszeef, 
ertszifter,  pottenbakkerswiel,  soort  drie- 
wieler op  rails:  The  —  seemed  lo  go  by 
ilself,  vanzelf;  rijwiel  (plat):  I'm  — et». 
wel  verduiveld!  Ik  mag  doodvallen. 

•liggle,  diig'l,  (doen)  wiegelen,  heen  en  weer 
trekken;  spartelen. 

.lill.  Zie  Gill  en    Jack. 

Jilt,  coquette;  valsche  sleutel;  n  coquet- 
teeren,  den  bons  geven,  etc. 

.lim.  Jaap;  —  Crow,  titel  van  een  neger- 
liedje  en  dans;  in  samenst.:  neger...;  — 
Crow  car,  wagon  voor  negers. 

.liincrack(ery),  dfimftraft(ari).  Zie  Gim- 
crackiery). 

Jinimy,   dzimi,   kerel;    Kobus,    Jaap. 

•Jimp.   Zie   Gimp. 

.Iinglc,d2irjg'/,'gerinkink,geklingel;  geraas, 
rijmelarij,  overdekte  lersche  of  Austral. 
tweewiehge  kar; i|rinkinken, rinkelen, klin- 
gelen, rijmelen:  He  i.s  a brains,  war- 

hoofd,lichtzinnig  heer; —  glasses,  klin- 
ken; Jingling  pianos,  rammelkasten. 

Jingo,  düngou,  chauvinist,  oorlogzuchtige 
Tory  (die  de  parlij  der  Turken  wou  kiezen 
in  1877—1878,  zoo  genoemd  naar  de  in  't 
refrein  van  een  café-chanlant  liedje  uil  dien 
lijd  voorkomende  uitdrukking:  By  — ;  By 
(the  living)  — .  bij  alle  goden,  voor  den 
drommel; — ism,  de  gevoelens  der  Jingo's. 

Jinks,  diiriks:  High  — ,  Oud  Schotsch  ge- 
zelschapsspel; fuif:  At  high  (On  the  high) 
— .  erg  vroolijk;  It  was  high  (grand)  — , 
het  was  een  ,,reuzen-pan";"  Cut  high  — , 
Iloltl  high  — ,  luidruchtig  fuiven. 

.linn(ee),  diin(i),  booze  geest(en)  (Mahom. 
mythologie). 

Jinri(c)ksha,  dzinriksa,  jinriksha  (B.-T): 


door  een   man   getrokken  wagentje. 
•liujutsu,  diüdiutsü,   Japansche  worstel- 

j    manier. 

Joachiin,  dfouafttm;  Joan,  dioun,  di3-an, 
Johanna.   Zie   Darby. 

Job.  dioub,  Job:  As  poor  as  — ,  doodarm; 
— 's  conifort(er),  slechte  troost(er);  — 's 
news;  — 's  post,  Jobsbode. 

Job,  diob,  karwei,  baantje,  werkje,  zaakje 

(vaak  in  ongunst,  zin),  knoeierij;  por:  ook 

adj.;  Il  karweitjes  doen, aannemen  of  aan- 

j    besteden,    verhuren,  speculeeren,  koopen 

;    in  't  groot  en  weer  in  't  klein  afzetten; 

'    scharrelen,   in  een  betrekking  schuiven. 

I    een  por  geven,  prikken:  That's  a  good  — . 

)    gelukje,  meevallertje;  A  bad  — ,  leelijk 

geval;  mislukking,  beroerde  boel;  By  the 

— ,  bij  aanneming;  Be  out  of  a  — .  geen 

werk  hebben;  He  did  the  —  J'or  the  ru/fian 

(did    the   rufjian's    — ),    hij    doodde    den 

schurk;    He    — bed    his    spade    into    the 

rnould,  stak...  grond;  —  into  an  appoint- 

menl,    aan   een    betrekking   helpen; 

goods(-lot),  ongeregelde  goederen;  A  — 

line  0/ ((00  t/iörus/ies),risjegoedkoope.; 

master,  verhuurder  van  paarden  en  rij- 
tuigen;   printer,  drukker  (i^oor  allerlei 

werk);  work,  aangenomen  werk. 

Jobation,   diabeis'n,   strafpredikatie. 

Jobber, dioöa, stukwerker, de  t  ai  Iverkooper, 
effectenhandelaar,  beursspeculant,  paard- 
en rijt. verhuurder,  knoeier; — nowl  (nouO, 
domkop:  — y,  knoeierij,  wisselruiterij. 

Jobbing,  déobin:  —  gardener,  losse  tuin- 
man;   hou»ie,  drukkerij  (van  aller- 
hande drukwerk,  maar  geene  couranten  of 
boeken);  tailor,  lapper,  versteller. 

Joeelyn,  dïos(9)lin,   Just. 

Jock,  Hooglander;  ||  Jan;  i|  dringen  (naar, 

to,    up    to);    at-a-veinture    was    his 

name,  lukraak  Jock. 

Jockey,  dzoki,  iockey,pikeur;  bedrieger;  II 
bedriegen ;tegenaanrijden  (bij  wedrennen); 
verdringen,  zich  op  oneerlijke  wijze  be- 
voordeelen:  —  lor  a  prize,  dingen  naar; 
He  was  — ed  into  making  common  cause 
with  the  rest,  (op  unfaire  wijze)  er  toe  ge- 
bracht; Lewis  XIV  — ed  his  grandson  ou 
to  the  throne,  hielp  door  allerlei  intriges; 
The  suffragettes  were  — ed  out  oi  all  their 
attempts,  al  haar  pogingen  mislukten; 
— ism,  rijkunst;  praktijken  der  jockeys; 
— ship, 

Jocko.  diokou,  sjimpansee;  aap. 

Jocosc.  diskous,  grappig,  boertig,  amu- 
sant;   Jocosity. 

Jocular,dzo;?3uia,snaaksch, grappig; — ity. 
dzokjulariti,   snaakschheid,    grappigheid. 

Jocuud,  dio(u)k'nd,  blijde,  vroolijk,  opge- 
wekt; — ity,  dïdkonditi,  vroolijkheid. 

Jodpores,  dzodpöz,  nauwe  broek  (Br.  /.). 

Joe,  dzou,  Joseph;  een  fourpenny  stuk:  — 
Miller,  oude  ,,mop",  een  uit  den  Enk- 
huizer;  Gentleman  — .  naam  voor  koet- 
sier V.  Hansom  in  diens  bloeitijd;  IVot  lor 
—  {Nat  for   Joseph),  om  den  dood  niet. 

Joey,  dzoH-i,  vierstemmig  stuk;  clown. 

Jog,  stootje,  sukkeldraf;  ||  zachtjes  aan- 
stooten,  vooruitstooten.heen  en  weer  loo- 
pen,  weggaan,  horten,  sukkelen:  I  am 
— ging,  ik  ga  er  van  door:  Don't  —  my 
back,  stomp  me  niet  in;  Shall  I  —  your 
memory  lor  you  (givc  a  —  lo  yotir  me- 


mory),  opfrisschen,  wakker  schudden?  He 
— öcd  his  /mees  at  Ihe  thought,  sloeg  zich 
op  de  kn.;  • — Irot,  sukkeldrafje;  routine; 
1|  eentonig,  vervelend,  saai. 

flofigle,  diog'l,  zachte  hons, stoot;  ||  wagge- 
len, rammelen,  tegen  elk.  stooten, inkepen. 

.lotiunnine,  diouhanain:  The  —  Gospel, 
liet  Johannes-evangelie. 

. lobburg,     Johannesburg. 

•lobn,  dion.  Jan,  Johannes;  aarden  kroes 
(beker):  —  Blunt,  openhartige  kerel;  — 
Buil,  de  Eng.  natie;  —  Conipany,  Jan 
Compagnie;  —  I>ory,  dzondóri,  zonne- 
visch,  St.  Pietersvisch;  St. — 'svvorl,  pi. 
met  gele  bloempjes. 

Jobnny.  dzoni,  verkleinw.  van  John;  vent, 
slenteraar,  enz.:  — oake,  maïskocK  (Am.); 
,\merikaan  (Am.);  —  Crapaud,  dionihrg- 
pou,  de  Fransche  natie;  —  Raw,  recruut; 
groen;  The  Head  Jobnnics  in  Ihe  League, 
kopstukken. 

•lolinson,  dions'n:  — ese,  dionsduiz,  dion- 
s.^rif.'?,  klassieke,  deftige  stijl  van  Dr.  John- 
son (1709 — 84);  — ian,  dzonsounj'n,  (als) 
van  Dr.  — ;  Jobnston(e),  dïonst'n. 

Joiii,  vereenigen,  verbinden,  samenvoe- 
gen (vvilh,  tb),  zich  aansluiten  bij,  lid 
worden  van,  instemmen,  overeenstem- 
men, errenzen  aan,  samengaan,  stroomen 
in,  enz.;  ||  verbinding,  verbindingsplaats; 
W'ill  jiov  —  us.  doet  (of  gaat)  ge  met  ons 
mee.  kom  ji'  bij  ons  zitten?  eet  je  mee?  — 
hatllr.  slaaus  i-aken;  /  have — ed  inter- 
rosts  with  lihn,  mijne  belangen  met  de 
zijne  verbonden;  He  — od  tbe  majority. 
stierf;  —  a  ship.  aan  boord  gaan,  zich 
Inschepen;  Shall  we  —  tables,  de  tafels 
aan  elkaar  zetten?  The  land  — s  the  town, 
grenst  aan;  —  in,  meedoen:  —  up,  zich 
aansluiten,vereenigen;dienstnemen(/am.)i 
ƒ  did  nol  —  vvith  him,  was  het  niet  eens; 
—  oneseH  vvitb.  zich  verbinden  aan  (een 
pers.:  Will  you  —  with  me  in  bringing 
Ibis  about,  mij  helpen,  dit  te  licwerken. 

•Ininder,  dfóinda, vereeniging  van  twee  za- 
ken in  een  proces  (  Jur.)  ( —  of  action). 

floiner.  dzdina,  schrijnwerker; — y,  schrijn- 
werkersvak of  -beroep. 

.Inint.  verbinding,  aanknoopingspunt,  ge- 
wiicht,  knoop,  scharnier,  (dwars)spleet; 
irroot  stuk  vleesch;  ||  vereenigd,  verbon-"" 
den,  gezamenlijk,  solidair;  ||  vereenigen; 
in  joints  verdeelen:  In  our  —  nanies,  uit 
ons  beider  (aller)  naam:  My  nose  remains 
in  —  (tegenov.  is  out  of  joini;  7Ae  Nose); 
Out  o«  — ,  uit  liet  lid,  uit  de  vocu'cn.  in 
wanorde;  —  and  sevei':il.  allen  zonder 
onderscheid;  afzonderlijk  en  lii'/anienliiK  ; 
Ön  —  account,  voor  gi-/aiiienlijke  reke- 
ning;— ed  cane,  gelede  rotting;  — er,  las- 
scher,  monteur;  ploeg-,  reeschaaf;  langp 

schaaf,  reeschaaf  ( — ing-plane); fjoul, 

gewriclil'irhnmntiek:  — lieir.  mede-erfge- 
naam ;  — iiii|-i'iile.  (luimstok; iiiao>- 

strale.  biizjiieiid.  toetrevoeL'd  ; sovèr- 

eijjn.  inedelieeiseliei-(es): vloek,  maal- 

schappi'lijk  kaïillaal:  —  slock  l{:iiiIi.com- 
m  and  il  e  bank; — st«n'k  (:oinp:iii>  .  iiiaal- 
SChappIj  op  aandeeleii; stool',  vouw- 
stoel;'— tenancy,  medebezit; tenant. 

medebezitter. 

tinintui-e.  dinivlj,),  goederen  vastgezet  oji 
eenc  vrouw  (  Joinlress)  bij  haar  trouwen, 


waarvan  zij  na  overlijden  van  haar  man 
het  vruchtgebruik  heeft;  ||  vastzetten  op. 

Joist,  dwarsbalk;   ||  van  — .s  voorzien. 

Joke,  scherts,  grap,  kwinkslag;  ||  schert- 
sen, plagen:  In — .  uit  de  grap,  schertsend  ; 
It  is  no  — ,  het  is  geen  gekheid,  er  valt 
niet  mee  te  spotten:  H  was  above  a  — . 
om  je  ziek  te  lachen,  al  te  gek;  That's 
past  a  — ,  dat  gaat  te  ver;  Bear  (Tahc) 
a  — ,  scherts  verstaan;  Crack  (Cut,  Malu') 
— s,  aardigheden  tappen;  Pass  (I'ut)  a  — 
upon,  een  poets  bakken;  He  <-an'i  realize 
a  — ,  niet  snappen;  He  would  nol  see  Ihe 
— ;  You  have  worn  thal  old  —  nearly  oii 
its  legs,  die  mop  is  al  heel  afgezaagd;  He 
— d  mc'good-naturedly,  plaagde;  Jokinq 
apart,  alle  gekheid  op  een  stokje;  — r. 
«lokist.  grappenmaker:  vent;  troefkaart. 

Jollification,  diolifikeis'n,  jool,  lolletje; 
Jollify,  pret  maken;   Jollity,  pret,  jool. 

Jolly,dfoH,  dartel,  vroolijk,  lollig,  lichtelijk 
aangeschoten,  verduiveld  aardig;  n  mari- 
nier; II  beetnemen;  ophemelen  (Am.):  — 
fooi,  groote;  The  —  flod,  Bacchus;  He 
is  — •  rieh,  zit  er  aardig  bij;  Have  —  bad 
luck,  leelijk  wanboffen;  —  Roflcr. 

Jolly-boat,  dzo(ibou(.,   jol. 

Jolt.  dzoult,  schok,  ruk,  stoot,  ||  schokken, 
horten,  stooten:  My  lamp  — ed  out,  lan- 
taren ging  uit  door  den  schok;  — (er)- 
head,  domkop,  sufferd;  — cr-headed, 
ezeiachtig,  dom. 

Jon(ah),  dzotmd:  — ah's  gourd,  wonder- 
boom  (palma  Christi);  I  seem  lo  —  ever- 
ytlung  1  touch,  te  doen  mislukken;  Jonas, 
dzounas. 

Jonathan,  dzondt'n;  Jonathan,  trouwe 
vriend:   Jones,  diounz. 

Jonquil,    dionk-wil,  jonquille;  ||  lichtgeel. 

Jonson,  dzons'n;  Joidan,  dzöd'n;  ook: 
(kamer)pot:  —  almond.  fijne  amandel. 

Joruin.  diór'm,  groot  e  beker ;  (punch)  bowl. 

Jordan:  (de)  Jordaan:  —  alinouds,  ma- 
laga-amandelen. 

Joscelin(e).  diosalin. 

Joseph,  dzouzdf,  damesrijkleed  (18de 
eeuw);  (kuische)  Jozef:  l  have  been  no —, 
geen  heilig  boontje;  Not  for  — ,  om  den 
dood  niet. 

Josephine,  d:onz,)fin  ;  Josli(ua).  dios(u^) ; 
Josiah.  (liorisnh;  Joskin,  boerenpumm. 

Joss.  Cliin.  afgod;  geluk  (fam.):  Mines  are 

all  — ,  kunnen  mee-  of  tegenvallen; 

house,    Chin.    tempel; house-man. 

Chin.)    priester,    missionaris ; stick 

(Jo^lirh),  wierookstok  in  Chin.  tempels. 

.losser,  dfosa,  dwaas,  vent:  Old  — ,  oiiwe 


JosI! 

duw 

Jot. 
sclirij 
mciiH 

Joule. 

.loiiiic 

Joill'II 


ist.( 
— i/, 
the 


.  dios'l,  duw,  botsing;  ||  stooten, 
n,  (ver)dringen,  grenzen aan;hossen. 
)la,  kleinigheid,  beetje;  ||  even  op- 
ven,  aanteekenen  (down);  — ting. 
>r:indiim.  notitie,   bericht. 


e.  il:niins,  slag,  bons;  ||  bonzen. 
al.  (l:fni't,  dagl)oek,  dagbl.,  courant, 
'liii'ien  \.  een  ^jeleerd  genootschap: 
aal,  si'hce|i-;i(inina,il:  The  — s,  han- 
[t'.u  {l'iiih'iir'iii}:  — f'se,  krantentaai; 
I.  krantenwereld;  — isni,de  pers;  — 
igbladsclirijver;  — istic  (colleagues); 
,  journaliseeren  =  Carry  (Post)  inlo 


JOURNEY. 


.loiiriiey,  dióni,  reis;  i|  reizen,  trekken: — s 
oiitiviirtl  auil  back  again.  uit-  en  thuis- 
iri/.en;  In  mi/  —  throvghthe  Balkans,  op..; 
<;«!  (on)  a  — ;  Thcu  inado  a  — ,  deden  een 
rcis(je);    — man,     (volleerd)     werkman; 

duglooner,      kncciil;      liandlangor; 

wcic|ht.  ongeveer  180  oz.  Troy  van  goud 
en   7.?0    van    zilver;    — work,    dagwerk. 

•l(o)ust,  dhlst  idiDst),  tournooi,  steekspel; 
i'  een  sleekspel  of  tournooi  houden. 

.love,  .Tupiter:  By — ,  sapperloot!  Jovian, 
van   Jupiter. 

Jovial.  diouoj'l,  vroolijk,  opgewekt;— ity; 
diouvialUi,  vroolijklieid. 

Jowotl,  dinudl. 

.Inwl,  dzoul,  wang,  kaak,  kop  (v.  irisch), 
krop,  kossem,  lel; — ed,  met  hangwangen. 

.lowlcr.  diouU.  dtauld,  soort  (jacht)hond. 

Joy.  vreugde,  blijdschap;  !|  zich  verheu- 
gen, verblijden,  genieten  (in):  You  seem  to 

—  in  7ny  sorrow; bells,  vreugdeklok- 

ken; ridc  (in  motor),  ritje  zonder  des 

eigenaars  verlof  (zoo  ook flight);  — - 

stifk,  aanzethefboom  van  auto  of  vlieg- 
machine;   ride  theorie»,  mooie  maar 

oppervlakkige;  — ful,  blijde,  verheugd; 
— less.  treurig,  verdrietig:  — ons.  blijde, 
verheugd. 

.1.  P..    Jiistice  of  the  Peace. 

•I-pen.  merk  v.rondschriftpen;  Jr,, junior. 

•luan.  rfr»»c»?i. 

.IiibilaiH'c.  <l:i'ibH'ns,  gejubel,  verrukking. 

.lubiliiiil.  'l-i'ihirnt,  juichend,  jubelend. 

Jubilato.  t/;»i/ii/ei(,gejubel;  jubelen;  (dzübi- 
/«((),  psalm  lOU  bij  den  morgendienst  der 
Eng.  kerk;  derde  Zondag  na  Paschen,  wan- 
neer Psalm  66  den  inti'oitus  vormt. 

Jnbilation,  dzübUeis'n,  gejuich,  gejubel, 
vreugdebetoon;  Jubilee,  druöiH,  groot  ju- 
belfeest  (om  de  50  jaar)  bij  de  Israëlieten 
ter  herdenking  van  de  bevrijding  uit  de 
Egyptische  slavernij;  kerkfeest  {om  de  25 
jaar)  te  Rome;  feestgetij;  de  50e  verjaar- 
dag van  eene  blijde  en  belangrijke  ge- 
beurtenis; blijdschap. 

Judaea,  dzudta;  Juda(h).  dzüda;  .ludaic, 
diudeiih,  joodsch;  Judaism,  dzüdenzm, 
jodendom,  joodsche  leer;  Judaize,dfüdei- 
aiz,  in  overeenstemming  brengen  m.  jood- 
sche leer  en  gebruiken,  joodsche  begrip- 
pen hebben  of  leeren. 

Judas,   dzüdds,   Judas,   verrader,    kijkgat 

( — hole); coloured    (-haired),    rood, 

rossig; tree.    Judasboom. 

Judcoek,    diodkob,    watersnip. 

Jude,  dzüri,  Judea,  diudia:  — n.  jood(sch). 

Judge,  dijudz,  rectiter:  jurylid;  kenner; 
scheidsrechter:  ||  oordeelen  (over),  vonnis- 
sen, beslissen,  onderscheiden,  achten,  be- 
schouwen, (be)oordeelen  (of,  over):  — 
Advocate,  Auditeur  militair;  — 's  Mars- 
hal; Zie  Afarshal:  — ship.  rechtersambt. 

Judyinatic(al),  dzndzmalik('!),  oordeel- 
kundig [fam.). 

Judg(e)nient,  dzndzm'nt,  oordeel,  vonnis, 
onderscheidingsvermogen,  verstand,.gods- 
oordeel,  laatste  oordeel,  rechtspleging, 
goddelijk  raadsbesluit;  — s,  oordeelvellin- 
gen; Agairtsi  your  own  better  — ,  tegen 
heter  weten  in;  In  my  — ,  naar  mijn  oor- 
deel; Oï  my  own  — ,  naar  ik  oordeel;  Give 
(Pass,  Pronounce,  Eender)  —  (on),  vonnis 
vellen,  uitspraak  doen;  The  courl  sat  in 


—  (over.  upon),  het  hof  had  zitting,  vel- 
de een  vonnis;  That  plaguc  was  (consid- 
cred  as)  a  —  upon  thepeople,  als  een  gods- 
oordeel;   day,  dag  des  oordeels; 

dcbt,  door  den  rechter  toegewezen  schuld ; 

hall,  audiëntiezaal,  gerechtszaal; 

seal,  rechterstoel,  vierschaar,  rechtbank. 

Judicable,  diüdihab'l,  onderworpen  aan  de 
jurisdictie  (vero.):  Be —.  uitgemaakt  kun- 
nen worden;  Judiealive,  dzüdikdtiv:  — 
l"iu-iill>   (power),  vermogen  tot  oordeelen. 

Ju(l:«-:iliii-e.  dzüdihdljaa,  rechtersambt, 
reclittTl.  macht,  rechtspleging,  rechtsge- 
bied,   gerechtshof. 

Judicial,  diudis'l,  rechterlijk,  gerechtelijk, 
onpartijdig,  critisch,  oordeelkundig:  — 
murder.  gerechtelijke  moord;  —  separ- 
ation,  scheiding  van  tafel  en  bed. 

Judiclary, dzudisari, de  rechterlijke  machl; 
II   gerechtelijk,  rechtsprekend. 

Judicious,  dêudïsas,oordeelkundig,scherp- 
zinnig,   verstandig,   weloverlegd. 

Juditb,  dzüdith. 

Judy,  dzüdi,  Judithje;  de  ,, vrouw"  (Trijn) 
van  Punch  in  de  Poppenkast;  oud  wijf, 
vaatje  zuur  bier. 

Jug,  kruik,  kan,  pot;  gevangenis;  nachte- 
gaalslag; II  slaan  als  een  nachtegaal;  sto- 
ven, koken;  opsluiten:  — ged  hare,  haze- 
peper;  Noiby  a — lul,  in  geen  geval  {Am.). 

Jugal,  diüg'l,  tot  het  jukbeen  behoorende. 

Juggernaut,  dioganöt,   de   Ind.   Godheid 
[     Krischna,  meer  in  het  bijzonder  het  beeld 
I    van  den  God  te  Puri  in   Orissa;  Moloch 
(/ig.);  iets  waaraan  men  meedoogenloos 
[    wordt  opgeofferd  of  zich  blindelings  op- 
offert;   car. 

Juggin!^,  dioginz,  sul,   knu). 

Juggle,  diog'l,  goocheltoer,  bedriegerij;  || 
goochelen,  bedotten;  — r.  goochelaar,  be- 
drieger; — ry,  goochelarij,  bedriegerij. 

Jugular,  dzügjula,  keelader;  |1  van  hals  of 
keel;  Jugulate,  diügjiüeit,  keelen,  den 
hals    afsnijden;    smoren   {fig.). 

Juice,  dzüs,  sap;  ammunitie:  Stew  in  one'.s 
own  — ,  in  zijn  eigen  vet  gaar  smoren; 
— s,  lichaamssappen;  — less;  Juicy.  sap- 
pig; nat;  belangwekkend. 

Ju-ju,  diü-diü,  fetisch,fetischdienst,  daar- 
mee  verrichte   vervloekinr   {W.-Afrika). 

Jujube,  dzüdiüb,  jujube. 

Ju-jutsu,  diüdzutsü.  Zie  Jiujulsu. 

Juke,  ontwijkende  beweging,  schuilplaats. 
Ook  Jouk. 

Jul..  Jidius,  July. 

Julep,  diüisp,  koeldrank;  soort  howl  be- 
staande uit  whisky;  ijs,  suiker, pepermunt. 

Julia,  dzülid,  Julia. 

Juliau,  diülian:  —  account  {calendar), 
Juliaansche  {tot  1572  in  Knijvl.  urbni'ikte) 
tijdrekening;  —  Alps:  Jiilian:).  (l:{ilinva. 

Juliers,  diütiaz,  Gulil<;  Juliet.  ilziili.il. 

Julius,  diü/ias;  July,  diiüai,   .luli. 

.luniart.  dzümdt  {in  fabel),  muilos,  osezel, 
muilpaard. 

Juinble.  diwmb'L verwarring,  mengelmoes; 
soort  boterkoekje;  |!  door  elkaar  gooien, 
door  elkaar  raken  of  geschud  worden:  — 
sale.  verkoop  van  2e  handskleeren  (v. 
liefdadig  doel);  — shop.  2e  handskleeren 
winkel. 

Jumbo,  dzombo  i,  iets  lomps;  botter;  oli- 
fant {fam.). 
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Junip,  sprong,  oude  dans;  plotselinge  rij- 
zing ^overgang);  ||  springen,  snel  rijzen, 
stooten,  hotsen,  (doen)  ontstellen;  over- 
heen springen,  laten  dansen,  zich  wer- 
pen op;  een  claim  in  bezit  nemen  ( —  a 
iiaim)  tijdens  de  afwezigheid  van  den 
eigenaar;  (eraan)  wagen:  — s,  lijfje,  zoog- 
corset:  Tüc  — s,  delirium  tremens  (S(.); 
/  challenged  him  lo  the  — ;  He  givcs  them 
ihe  — s,  is  hun  de  baas  af;  The  engine  — e<l 
the  rails,  vloog  uit;  The  resemblance  — ed 
at  me,  gelijkenis  trof  mij  onmiddellijk; 
He  — e«l  at  my  proposal,  greep  met  beide 
handen  aan,  — at  ((o)  conclusions,  voor- 
Jiarige  gevolgtrekkingen  maken:  — down 
(/  p.'s  Ihroat,  vinnig  in  de  rede  vallen;  — 
into  one's  clothes,  aanschieten;  —  into 
the  inilkpails,  erg  domme  dingen  doen; 
My  judgment  — ed  (in)  with  his,  stemde 
(ivereen  met;  Hewas — ed  off, afgeworpen; 
We  — ed  off.  staken  van  wal;  Be  — ed  on 
(with  both  f  eet),  (ernstig)  berispt  worden; 
—  out  of  one's  shin,  opspringen  van  ver- 
rassing, door  schrik;  Great  wits  —  toge- 
ther,  stemmen  overeen;  —  upon,  krach- 
tig aanvallen,  bespringen;  — able;  — er, 
springer,  sprinkhaan,  kaasmijt,  boorwerk- 
tuig,  soort  trui  (zonder  vastmaking  van 
voren,  over  het  hoofd  aan  te  trekken); 
The  — ers,  godsdienstige  sekte  {die  God 

,_,huppelend"  meent  te  moeien  dienen); 

ing-jack,  hansworst ;  — ing-off  place. 
springplaats ;  — ing-pole,  polsstok ;  — ing- 

sheet,  reddingszeil  (brandweer);  seat. 

open  wagentje  m.  neerklappende  zitplaat- 
s(en); — y,  bewegelijk,  zenuwachtig,  onge- 
durig, ongerust  (about):  — y  nerves. 

•lun.,    June,  junior. 

Juncaeeous,  diDnkeisas,  biesachtig;  Jun- 
cous,  dionkds,  vol  biezen. 

•lunetion,  dionhs'n,  verbinding,  vereeni- 
ging,    kruis — ,    vereenigingspunt    (Clap- 

hani  — );  Make  — ,  zich  vereenigen; 

railvvay.   verbindingsspoor. 

JunctHre,df/»?}fef.sa,verbindingspunt,naad, 
verbinding;  bepaald  of  critiek  oogenblik, 
lijdsgewricht:  At  (In)  this  — . 

June,  Juni. 

Jungle,  diong'l,  tropische  wildernis;  

f  ever,  tropische  wissel  koorts; — niarkel, 
markt  van  actiën  der  West.-Afrik  han- 
delsvereenigingen. 

•Junior,  diünja,  jong'er,  lager;  ||  jongere,la- 
ger  geplaatste;  beginnend  advocaat,  die, 
um  zich  te  oefenen,  een  ouder  collega  as- 
sisteert: —  clerk,  jongste  bediende;  — 
machine,  kinderfiets;  — partner,  jong- 
ste firmant;  — ity,  dznniorili,  toestand 
van  een  junior. 

•luniper.  diünipd,  jeneverstruik:  — berry. 

rlunius.  dzüni9s. 

•Junk,  jonk  {Chineesch  vaartuig),  brok, 
homp,  oud  kabel-  en  touwwerk;  taai  pe- 

kelvleesch,  rommel; bottle,  dikke  por- 

«erflesch  (Am.); dealer,  scheepstagrijn 

(Am.); shop; wad.  prop  van  pluis- 

werk  tusschen  lading  en  kogel. 

•lunket,  (/fi>5/ii(, dikke  room,wrongel;soort 
hikkcrriij  ( — (aö(e(s),  fuif,  picnic;  ||  fuiven; 
— er;  — ing   excursion  (party). 

Juno,dfMnou,Juno;  Jtinonian, majestueus. 

•lunta,  di»nt9,  Junta. 

Juntu,  dlantou,  gclieimc  raad,  kliek. 


Jupiter,  diüpita,  Jupiter;  Jara,  diüra. 
Jurat,  diürdt,  rechter  (op  de  eilandeninhet 

Kanaal);  schepen;    ||  rechterlijk. 
Juridical,    diuridih'l,    gerechtelijk,    juri- 
disch:   —   office,   rechtskundig    bureau. 
Juris.,  jurisprudence. 
Jurisconsult,  df  flrisft'nswït  =  Jurist. 
Jurisdiction.dfürisdifts'n,  jurisdictie; — al. 
Jurisprudence,    diürisprüd'ns,    jurispru- 
dentie;   Jurisprudential. 
Jurist,  diürist,  rechtsgeleerde;    .Juristic. 
Juror,   diüra,   gezworene,   jurylid. 
Jury,  diüri,  de  gezworenen,  jury  of  com- 
missie van  beoordeeling  bij  tentoonstel- 
lingen: —  of  avvard;  —  of  matrons,  jury 
van  oudere  dames  ter  beoordeeling  van 
beweerd    zwangersschapsgeval;    (Grand 
— ,  jury  van  12  tot  23  leden  (die  over  het  al 
of  niet  verteenen  van  rechtsingang  beslist); 
Petty  — ,  jury  van  12  leden  (die  met  alge- 
meene  stemmen  in  strafzaken  moeten   be- 
slissen);   box,  bank  der  gezworenen; 

— man,  gezworene; mast,  noodmasi ; 

process,  bevel  tot  bijeenroeping  van 

eene  jury;  rudder.  noodroer. 

Just,  rechtvaardig,  onpartijdig,  eerlijk, 
trouw,  welverdiend;  ||  juist,  precies:  They 
call  him  Charley,—  Charley,  eenvoudig- 
(weg);  H  is  —  beautiful,  bepaald  mooi; 
ril  —  never  marry  at  all,  trouw  een- 
voudig heelemaal  niet;  Is  the  grave  — 
silence  and  forgetfulness,  niet  anders.' 
We  are  not  gning  to  die  —  yet.  we  sterven 
zoo  maar  niet;  The  ship  was  swinging  lo 

her caught  anchor;   There  was  —  a 

notc  of  impatience  in  your  voice,  een  tikje; 
But  — ,  net,  eventjes,  nauwelijks;  — 
give  me  a  light,  geef  me  even;  /  will  — 
step  in,  even;  —  now,  zooeven,  pas,  op 
het  oogenblik;  He  wishes  a  thing  to  be  — 
so,  and  not  otherwise;  We  really  are  — 
there,  dadelijk,  aanstonds  zijn  we  er;  You 
are  not  going  —  yet,  are  you,  je  gaat  toch 
nog  niet  weg?  You  won't  get  it  —  yet. 
vooreerst  niet;  It  is  —  possiblc,  wel 
mogelijk;  He  was  — -ly  pleased.  terecht 
(Verg.  just  pleased);  That's  —  the  thing. 
Justice,  dioslis,  gerechtigheid,  rechtvaar- 
digheid, onpartijdigheid;  magistraat,  rech- 
ter, vooral  in  (Hoog)gerechtshof  (•ludgc 
is  de  officieele  titel  van  de  rechters  in  de 
County  Courts):  — s  in  Eyre,  rondgaande 
rechters;  —  of  the  peace,  vrederechter; 
Justices'  — ,  de  soms  zeer  wonderlijke 
uitspraken  der  — s  of  the  Peace  (dit  zijn 
leehen);  Do  fuU  — to,  alle  recht  laten  we- 
dervaren, alle  eer  aandoen:  Do  me  the-^ 
(to  admit),  wees  zoo  billijk:  You  cannot  do 
so  in—,  van  rechtswege,  rechtens;  There 
has  been  a  gross  miscarriage  of  — ; 
eene  grove  rechterl.  dwaling;  —hall. 
gerechtszaal;  — ship.  rechterschap. 
Justieiable,  didstisiab'l,  justitiabel;  .lus- 
ticiary, dfastiüari,  gerechtelijk,  gerechts..; 
II  rechter  ;  Justicing-room,  gerechts- 
zaal (vero.). 
Justifiable.  diostifa.iba'1,  verdedigbaar, 
rechtmatig;  Juslification,  rechtvaardi- 
ging, verdediging,  redding  of  rechtvaar- 
digver klaring  van  zondaren;  Justificative, 
Juslificatory,  rechtvaardig.,  verdedigend. 
•lustifier,  dinstifa.\a,  rechtvaardiger, verde- 
diger; jusleerder;  Justify,d£»s(i/ai,  recht- 
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vaardigen,  vrijspreken,  bewijzen,  sluiten 
(bij  hel  drukken):  Juslili<^d  in  doing  this, 
gcrechtitid  om  ;  You  are  justified  in  going 
(o  the  opera,  mag  je  tienisl  permitteeren: 
He  was  justiïied  oï  the  doch,  gerechtigd 
door  het  uur. 

Justin, diitshn,  Juslinius;  Justiuian.dfjQS- 
linj'n,   Juslinianus;   Justiniaansch. 

.lustle,  dins'l.   Zie     Joslle. 

.lut.  uitsteeksel;  1|  uitsteken,  vooruit- 
springen;— window,  uitstekend  venster. 

.Iiite,  jute;  Jut:  The  — s;  .Jufland. 


.luveual,  diüvan'l;   Juvenalis. 
I  Juvcnescencc,  diüvanes'ns,  jeugd;    Juve- 
I     nescent. 

I  Juvcnile.  diüv9na.il,  jeugdig,  jong,  kin- 
I  der...;  II  jongeling;  'jeune  amoureux'. 
I  Juvenility,  dzüvonilüi,  jeugdigheid. 
.  Juxtai>ose,diB/js(3pouz,naastelkaarplaal- 
I  sen;  .luxtapositiou.dsB/istapazis'n,  naast 
j  elkander  plaatsing,  liet  zoo  geplaatst  zijn: 
Put  in  — ,  naast  elkaar  stellen. 

Juzaii,  diuzeil,  zwaar  geweer  (Afqhanen) 

.1.  W.,    Junior  Warden. 


K. 


K,  hei;  K(ing;   Knight). 

Kaaba.  Z.  Caaba. 

Kaania,  ftdrna,  kleine  vos,  hartebeest  (Z.- 
Afr.). 

Kabul,  kabul;  Kabyle,  habtt,  hdbail. 

Kaï(ï)ir.  Cafïre.  hafd,  ongeloovige,  Kaf- 
rer(sch);  ||  kaffer..;— s,  Z.  Afr.mijn-actiën. 

Kail,  (boer)enkool,  koolsoep,  middagmaal; 

yard,  moestuin  ( school, van  schrij- 

vers.die  het  Schots,  landleven  schilderen). 

Kainite,  kainaii,  kainiet. 

Kaiser  (The),  dhdhaiza,  Willem  II;— ship. 

Kale.  Zie   Kait. 

Kaleidoscopc,  ^aZatdasfeoup,kaleidoscoop ; 
Kaleidoscopic(al):  — s  oï  facts,  verwarde, 
dooreengehaalde. 

Kaleudar.   Zie  Calendar  en   Calends. 

Kali,  kali,  keili,  potasch;  — uni,  keiliim, 
potassium. 

Kalong,  kdlon,  kalong. 

Kalmuck,  kalm'k,  Kalmuk;  grove  stof. 

Kamptulicon,Ma?npfjüiife'n,soortlinoleuni. 

Kaïusin,  feamsi7i,heete  Z.-0.wind(£Érypte). 

Kanciaroo.  harigarü,  kangoeroe;  Austra- 
lisch soldaat;  ||  met  karwats  van  -huid 
afstraffen;  The  operation  of  the  „Kanga- 
roo".  bij  which  the  chairman  in  commitlee 
.selects  some  amendments  for  discussion 
(ook:  —  closure); rat. 

Kaus(as),    hansdS. 

Kaolin,  küalin,  keialin,  porseleinaarde. 

Kapok,   kapok,    kapok. 

Kaross,  kdros,  dierenvel  door  Afrik.  stam- 
men gedragen. 

Ka(»')roo,  kdrü,  gi'oote  vlakte  in  de  Z.- 
Affik.  hoogvlakten. 

Kasan,  kazan;  Kashiuer.  kasmia:  Kate. 
keil:  Katharina,  kulharaina;  Katberiue, 
hatharin;  Kathleen,  halhltn;  Katrine, 
kalrin;  Kavanagh,  kavand. 

Kavas«i,  kavas,  gewapend  politiedienaar, 
bediende,  koerier  (Turh.). 

Kayak,  kaiak,  kajak,  soort  kano  (Eskimo). 

K.  B,,  Knighl  of  Uie  Bath;  King's  Bench. 

K.  B.  E.,  Knight  Commander  of  the  Order  of 
tlie  British   Empire. 

K.   C,   King's  Counsel. 

K.  C  B.,  Knight  Commander  of  Ihe  Balh. 

K.  <:.  (L.),  King's  College  (London). 

K.  ^:.  S.  1.,  Knight  Commander  of  the  Star 
of    India. 

K.   1>.  <;.,    King's  Dragoon   Guards. 


I  Kea,  keia,  een  soort  papegaai  (N.  Zeel.). 

i  Kean,  Mn;  Kearncy,  küni;  Keble,  kib'l. 

I  Keek,  kokhalzen;  —  at  one's  food,  walgen 

I    van. 

I  Keekle,  hek'l,  touwwerk  met  smarting  om- 
woelen;  kakelen,   giebelen   (Schotsch.). 

Kedge(r).   kedi(a),   klein   werpanker  ( 

anchor);  \\  met  behulp  van  een  k.  vooruit- 

I    trekken. 

!  Kedgeree,  (-jeree),  kediari,  Ind.  gerecht 

I    van  rijst,  erwten,  uien,  eieren,  boter,  enz. 

I  Kedron,   kidr'n. 
Kee,  kiede-kicde!  — bee-kee,  nabootsing 
van   gieren   van   lachen. 
Keek,   kijken,   gluren   (Schotl.). 
Kee!,  kiel,  kolenschuit,  kolenrnaat;  ||  van 
^,en  kiel  voorzien,  (doen)  kantelen  (over), 
met  de  kiel  over  den  grond  schuren  (ook: 
Plough    vvitli    the  — ),   zeilen,   varen; 
Float  —  up,  onderste  boven;  Lay  down 

the  — ; boat,  kielboot;  — er  ( — man), 

schuitenvoerder;    — haul,    kielhalen. 
Keeling,  kilin,  leng  (soort  v.  kabeljauw). 
Keelson,feï(s'ji,  kolsem(sc/ieeps<.):  A  fighter 

froui  truck  to  — ,  van  top  tot  teen. 
Keen,  scherp,  vinnig,  bijtend,  bits,  door- 
dringend, diep;  belust,  verzot  (on);  harts- 
tochtelijk (angler);  \\  lijkzang  (lerl.); 
schelle  klank  (toon);  ||  jammeren,  klagend 
uiten:  As  —  as  niustard;  —  about  ga- 
mes, dol  op;  We  are  —  about  (on)  the 
house,  hebben  er  zin  in;  He  is  dead  — 
about  his  subject,  is  er  vol  van,  maakt  er 
zich  warm  voor;  —  on  doing  it,  vurig  ver- 
langend;   edged; eyed;  — ing,  ge- 
jammer;    set,  hongerig,   gretig  (for); 

witted,  scherpzinnig. 

Keep,  bewaring,  bewaking, slottoren, redou- 
te,bestaan, onderhoud, voer,  kost;  II  bewa- 
ren, behouden,  hoeden, bewaken, weerhou- 
den, handhaven,  onderhouden, vervullen, 
houden,  vieren,  etc.:/  am  —ing  you,  houd 
je  op;  ril  —  you  (tegen  cabman),  ik  heb  n 
nog  verder  noodig;  wachten!  It  won't  — 
(well),  blijft  niet  goed;  Thai  won't  — . 
gaat  niet  op;  —  one's  age  well,  zich  goed 
houden  voor;  —  alight  (burning),  aan- 
houden; —  one's  balance,  zijn  evenw.be 
waren;  —  elear  of,  vermijden;  — oneseli' 
close,  zich  koest  houden;  — silent  (silen- 
ce),  zwijgen;  He  kept  crying,  hij  schreide; 
maar  door;  The  guard  kept  us  a  compart- 


menl  lo  onrselves;  He  kepl  liis  l>el,  bleef 
Op  de  been ;  Do  you  —  ligs.  hebt  gij  vijgen 
te  koop?  —  one's  ïoothold,  staande  hlij- 
yen;  —  garrison  (at)>  in  garnizoen  lig- 
gen(te):  — ones  grouml.  stand  liouden; 
He  kept  his  head.  bleef  kalm;  —  bad 
ilale),  flood  (early)  hours.  altijd  laat, 
vroeg  (thuis)  zijn;  —  house,  huishouden; 
High  hills  kept  the  land,  omsloten,  be- 
grensden; —  paee  with,  op  de  hoogte  blij- 
ven van,  meegaan  met,  bijblijven;  —  ihe 
roadway,  op  den  goeden  weg  blijven: 
Put  your  trust  in  God,  and  —  youi-  pow- 
dei'  dry;  —  a  promise  to  Ibe  letter:  — 
thy  shop  and  Ihy  shop  will  —  thee.  pas 
op  uw  zaak  en  uw  zaak  zal  u  onderhou- 
den; —  one's  tempor,  zich  inhouden, 
kalm  blijven;  —  terms,  college  loopen; 

—  time,  in  de  maat  blijven;  —  touch  of. 
in  touch  with,  voeling  houden  mei;  He 
kept  us  vvaitiny.  liet  ons  wachten;  — 
watch.  de  wacht  houden;  —  one's  silver 
\veddin(|,  vieren;  He  — s  at  his  task, 
werkt  flink  door;  —  it  back.  houd  het 
geheim;  He  kept  down  his  anier.  onder- 
drukte; —  irom  sin,  laat  af  van;  He  kepl 
me  trom  mu  lessons,  hield  mij  af;  I  kept 
myself  from  doing  it,  onthield  mij;  / 
kept  the  knowledge  of  it  from  him,  ont- 
hield hem,  verzweeg,  verborg  voor;  J 
could  not  —  from  saying  it,  niet  nalaten; 

—  in  (af ter  schoolhours) ,  nahouden;  That 
will  —  them  in  food.  voldoende  zijn,  dat  i 
zij  den  mond  open  houden;  She  kept  him  I 
in  liaud.  belieerschte  hem:  U's  welt  to  — 
lu  with  her,  op  goeden  voet  te  blijven;  — 
off.  afweren,  afhouden  (van);  I  could  not 

—  myself  on  my  legs,  niet  op  de  been 
blijven;  The  army  was  kept  on  foot,  werd 
onder  de  wapenen  gehouden;  —  straioht 
on,  loop  steeds  rechtuit;  He  kept  on 
taking  the  first  tuming  to  the  right,  nam 
maar  steeds;  He  kept  on  tuming,  hij  keek 
maar  steeds  om;  —  it  on,  ga  zoo  door;  — 
on  with  your  algebra  by  yourself,  ga  zelf 
door;  —  out  of  harm's  way,  het  gevaar 
vermijden,  voor  gevaar  behoeden;  The 
ship  uas  kept  to,  bij  den  wind  gehouden; 

—  to  a  promise,  (zich)  houden  aan ;  He 
kept  himself  to  himself,  vermeed  gezel- 
schap; I  —  to  my  own  people,  houd  me  bij; 

—  totjetlier.  bijeenhouden,  vereenigd 
blijven;  The  ship  was  kept  under  weigh 
(way),  gaande  gehouden;  He  could  not  —  i 
up  with  me,  mij  niet  bijhouden;  —  up 
(your)  courage,  heart;  —  it  up,boys!,houd 
vol;  He  kept  me  up  till  he  died,  bleef  met 
mij  correspondeeren;  The  death-rates  are 
— ing  up,  worden  maar  niet  minder;  — 
up  steam.  met  kracht  doorgaan;  He 
kept  me  up  to  the  letter  of  the  contract, 
hield  mij  strikt  aan;  —  witbin  the  law, 
!)innen  de  perken  der  wet  blijven. 

Keeper,  kip»,  houder,  bewaarder.opziener, 
opzichter,   cipier:  — ship. 

Keeping.  iiïpin.  bewaring,  opzicht,  hoede, 
onderhoud  (of  a  garden,  etc);  hechtenis, 
voeding:  /  have  it  in  — .  bewaring;  houd 
mij  aan  die  (oude)  gewoonte;  You  are  here 
in  safe  — .  in  veilige  hoede;  In  —  with. 
in  overeenstemming  met; — room,  huis- 
kamer (Am.). 

Keepsake,  kipsrilt,  gedachtenis,  herinne- 


ring, aandenken:  By  way  of  (As  a)  — . 
als  gedachtenis. 

Keeve,  tobbe,  kuip,  n)and;  ;i  in'eene  kuip 
zetten  te  gisten. 

Keg,   vaatje. 

Kei<|hlev.  hithii;  KeigbJIev./joifH;  Keith. 
kith. 

Keli.   kijk,    zie  (Z.-Afr.). 

Kolp,  kelp,  ruwe  soda  uit  wier  of  zeegras. 

Kcipie.  Kelpv.  hetpi,  soort  v.  watergeest 
(Schot.). 

Kelson.   hels'n,    kolsem.    Zie    Keelson. 

Kelt.  Kelt;  wollen  stof  van  zwarte  en  wille 
wol   gemaakt;   zalm;   Z.    Cett. 

Kemp.  grove  haren  in  wol,  onreinheden  in 
bont;  — y. 

Ken.  gezichtskring;  ordinaire  kroegof  kost- 
huis (SI.);  II  waarnemen,  besppuren.  on- 
derscheiden, kennen:  Beyoiwl  one's  — , 
te  hoog  (fig.),  onbegrijpelijk:  Oul  of  — . 
onzichtbaar,  buiten  het  gezicht;  Within 
— .   zichtbaar. 

Kench. Ziens, kuip, vat  v.  gezouten  visch.etc. 

Kendal:  —  Black  Urug,  kend'lblahdrog, 
laudanum;  —  green,  /iend'/grïn, gr. laken. 

Kenelni,  henalm;  Kenilworth,  kenilwtth. 

Kennel,  ken'l.  liondenhok,  hok,  vossenhol. 
koppel  honden,  goot,  poel;  ||  in  een  hol 
wonen  (opsluiten):  —  (Cannel)  coal,  gas- 
kool;  raker,   voddenraper. 

Kenning,  kenin,  gezichtsgrens  op  zee  (20 
miles);  — s.  herkenningsteekens,  merken 
op  de  kust  (scheepsl.). 

Kensingtou,  kenzirit'n. 

Kent.    Kent:   — 'sh:  fire.  rhvlhmisch 

handgeklap;  — rag,  Kentsche  kalksteen. 

Kent(ueky),  h'ntohi. 

Keogh,  hiou,  als  plaatsnaam  (kjou,  als  per- 
soonsnaam);   Keokuk,    ki3kv.k. 

Kept,  Imp.  en  P.  P.  van  Keep:  Badly 
— (up),  slecht  onderhouden;  — mistress. 
bijzit.  ■ 

Kerb(stone),  kêb(stonn),  trottoirband. 

Kerchief.  kótèif,  (hoofd)doek,  doekje. 

Kerf.  bDf.  kerf,  insnijding  (v.  zaag). 

Kermesj  kómiz,  kermes,  soort  v.  schüd- 
luis:   —  grains.  scharlaken   korrels. 

Kermess,  kSmis,  soort  kermis,  gecostu- 
meerd   weldadigheidsfeest   (Am.). 

Kern(e).    Oud-Iersche    of    Hooglandsche 

voetknecht;  boer;  landlooper:  karn;  

baby.  met  korenaren  versierde  pop  bij 
het   oogstfeest. 

Kernel,  ft»n';,  pit.  kern,  korrel;  i|  korrelen: 
He  Ihal  \<iU  eat  the  — .  mus',  crack  the  _ 
nut;  Have  no  — .  niet  degelijk  zijn;Take  ' 
up  the  shelt  and  miss  the  — . 

Kerosene.  fter,9sin,  gezuiverde  petroleum 

Kerrie.  keri,  werpknots  (Z.-Afr.). 

Kerse.  kers,  kleinigheid  (verouderd,  maar- 
nog  over  in:  iVot  worth  a  —  (cursé),  geen 
zier  waard;  Verg.  Not  worth  a  damn). 

Kersey,  kó:i,  hósi,  grove  wollen  stof; — s. 
broek  van  die  stof:  —  trousers. 

Kerseymere.ft«rimia,casimir;broek  ervan, 

Kestrel.  kestr'l,  torenvalk. 

Keswick.   hezik. 

Ket.  knniiT,   vuil. 

Ketcb.   ,;it-<.   kaag  (vaartuig). 

Ketchup,  ketsjp,  soort  v.  saus.  Ook  Catsup 
en  Calihup  gespeld. 

Kettle,  hel'l,  ketel:  /  bought  a— and  slaad; 
Here  is  a  pretty  —  of  lish,  dat  '.s  een 


KILLING. 


jiiooic  boel;  — ili-iiiii.   koleltroni,   pauk; 

groote  theevisile;    ||   pauken; ilruiii- 

nicr,  paukcnslager;  maker,  ketel- 
maker, 

Kevel,  hev'l,  kruisklamp  (.sc/ieepst.);  sleeii- 
Uouwersbijl,  -liouweel. 

Kew:  —  Uai-dcns,  Botan.  tuin  te  — . 

Key,  k'i,  sleutel,  toets,  klep,  toonaard,  op- 
lossing;, vertaling;  laag  rit;  ||  vastpinnen 
(in,  on);  stemmen,  spannen:  GoWen, 
Silver  — s,  geld  ter  omkooping;  We  have 
Ihe  —  ol  Ihe  posilion,  het  voornaamste 
punt ;  The  pope  }ias  Che  power  of  the  — s. 
de  macht  over  den  hemel;  That  fellow  has 
the  —  oï  the  street,  de  stumperd  beeft 
geen  thuis,  kan  niet  in  huis  ;  That  vfiU 
pnt  Mm  in  the  —  for  il,  in  de  goede  stem- 
ming brengen;  This  mitste  sets  the  —  lor 
rêverie,  brengt  iemand  tot  stille  overpein- 
zing; Take  the  —  of  the  fields  (Verg.  la 
(lel  des  champs),  het  vrije  veld  ingaan; 
Be  in  —  with,  in  harmonie  met;  Yoii 
sing  out  of  {the)  —  valsch ;  This  book  is  out 
of  —  now,  is  nu  uit  den  tijd;  —  up,  den 
loon  (standaard)  doen  rijzen, moed  geven, 
opwekken,  aanvuren;  .4//  — ed  up,  klaar 
voor  het  gebruik ;  — ed  up  to  the  tiptoe  of  ex- 
pectation,  in  hoogst  gespannen  verwach- 
ting; The  pskssaae  is  — ed  beuutifulhj, 
getoonzet;  — ed  with  weariness,  doodop; 

basket,  sleutelmandje;  bit,  (sleu- 

tel)baard; board,    klavier    (orgel    of 

yjiano); board  rover,  klavierloopertje; 

bone,    sleutelbeen;    bugle,    klep- 

tioorn; ohain; hole,  sleutelgat; 

industries,  de  in  het  maatschappelijk 
leven  onontbeerlijke  i.;  notc,  grond- 
toon;   pipe,  sleutelpijp   (in  slot);  

ring,  sleutelring; screw,  schroefsleu- 

tel;  stone.  sluitsteen; word,  slag- 
woord;  — less  vvatch,  remontoir. 

Keziah,  kdzaid. 

K.  G..Knight  of  the  Garter;  Ky.,  kilogram. 

K.  G.  C  B.,  Knight  of  the  Grand  Cross  of 
the   Bath. 

K.  Ci.  F..  Knight  of  the  Golden  Fleece. 

khaki,  kaki,  bruingeel,  khaki;  1|  khakistof. 
soldaat  in  khaki-uniform. 

Khalifa,  kalifa,  kalifa;  Khalifd^te,  kalifaat. 

Khan,  kan,  kan,  Aziat.  gouverneur,  vorst, 
koning,  prins,  hoofd ;  karavanserij ;  Khan- 
ate,  hanit,  rechtsgebied  van  een  khan. 

Khartoum,  kdiüm. 

Khedive,  feadiv,  onderkoning  (v.  Egypte); 
Khediv(i)al,  kddiv(j)dl,  van  den  — ;  Khe- 
diviatc,  feadm-ii,ambt(sgebied)  v.  den — . 

Khel.  kei,  Afghaansche  stam. 

Khirkah,  hóh2,  een  gelapt  kleedingstuk 
door  dervischen  gedragen. 

Khitniacjhar,  hitmagk,  Kitlimultiar.  kit- 
mdtg&,  bediende  (Br.   ƒ.). 

Khoras(s)an,  ftourasón. 

Khubber,  knbd,   bericht  (B.-l.). 

Khud,  knd,  ravijn  (B.    I.). 

Ki..  Kings  (bijbelboek). 

Kiack,  kiak,  Boedh.  tempel. 

Kibble,  kib'l,  grof  malen. 

Kibe,  open  winterblaar  (vooral  aan  hiel). 

Kibitka,  /(rb»(fta, overdekte  Russis.  slede; 
met   vilt   gedekte   Tartaarsche   tent. 

Kibosh.  kibos,  kaibos,  onzin  (Slang). 

Kicli,  schop,  terugstoot  (van  geweer); 
,, Schwung",  fut;  ziel  (v.  flesch);  II  schop- 


pen, stooten,  achteruitslaan,  zich  verzet- 
ten; een  goal  maken  (door  — );  He  gels 
more  — s  than  lialfpenee,  meer  slaag 
dan  eten;  He  has  a  good  deal  of  —  in  him 
this  morning,  hij  is  van  morgen  slecht  in 
zijn  hum;  Sh.e  did  the  high  — ,  gooide  het 
been  hoog  op  (danseres);  Al  the  age  of  li 
she  — ed  the  beam  at  ISO  pounds,  haalde 
ze  al  180  pond;  A  thonsand  pounds  were 
— ing  about  witliout  being  claimed,  lagen 
er  maar  zoo...;  —  07ie'ti  heels  at  a  place, 
er  een  tijdje  blijven;  —  against  kismet, 
zich  tegen  het  noodlot  verzetten;  —  a- 
gainst  the  prichs,  de  verzenen  tegen  de 
prikkels  slaan;  The  hor  se  — s  at  everg- 
body,  slaat  naar  iedereen;  His  stomach  — 
ed  at  the  medicine,  walgde  van;  — down, 
(iem.)  ongelukkig  maken;  —  off,  aftrap 
(voetb.);  —  off  one's  shoes,  uitgooien;  / 
— ed  him  out  lo  sink  or  swim,  ik  liet  hem 
aan  zijn  lot  over;  —  out  at,  schoppen 
naar;  —  over  the  traces,  uit  den  band 
slaan;  Don't  —  up  a  row  here,  maak  hier 
geen  schandaal,  standje  of  opstootje;  He 
— ed  up  his  legs  (heels),  sprong  vroolijk 
rond;  He  was  — ed  upstairs  inlo  a  splen- 
did  post,  werd  vooruit  geschopt,  en  kreeg; 
Boys  like  a about,  met  den  bal  te  trap- 
pen; — er,  schopper,  voetbalspeler,  paard 
dat  achteruit  slaat;  dwarskop. 

Kickshaws,fetftsó2,  beuzelarijen,  wissewas- 
jes,  liflafjes  (tegenover   ,,soliede"   kost). 

Kicksics.  hiksiz  (SL),  broek:  builder, 

kleermaker. 

Kid.  jonge  geit,  geitenleer,  glacé(-hand- 
schoen);  kind,  onnoozele  jongen;  onzin, 
zwendel;  vaatje,  etensbak  (schip),  takke- 
bos;  II  van  geitenleer;  ||  ter  wereld  bren- 
gen, bedotten:  —  boots;  There  is  no  - — 
ding  about  him,  men  kan  op  hem  aan; 
Many  candidates  —  to  their  constituents, 

houden  hunne  kiezers  voor  het  lapje; 

gloves,  glacé-handschoenen. 

Kidder  minster,  Wdaminsfa,  goed  koope  stof 
V.  vloerkleeden:  —  earpet. 

Kiddle,  Kidel,  hid'l,  teenen  vischweer. 

Kiddy,  kidi,  ventje;  dief;   jl  bedotten. 

Kidling,  kidliri,   klein  geitje. 

Kidnap,  kidnap,  stelen,  met  geweld  ontvoe- 
ren, pressen:  — per,  steler  (v.  kinderen), 
zielverkooper. 

Kidney,  kidni,  nier;  soort,  aard:  They  are 
all  of  the  right  (same)  — ,  zij  zijn  allen 

van  't  goede  (zelfde)  soort; bean,wittc 

boon; form  (-shaped),  niervormig. 

Kiefekil,  kifikil,  meerschuim. 

Kildare,  hildêa. 

Kilderkin,  kilddhin,  vaatje  van  18  gallons. 

Ktlkenny,   kilkeni. 

Kill.  dooden,  slachten,  blusschen,  dooven, 
stillen;  zeer  bewonderen,  verbazen,  enz.; 
II  (het)  dooden,  gedoode  prooi:  She  dan- 
ces to  — ,  is  een  uitstekende  danseres;  — 
a  book  with  faint  praise;  Fit  to  —  oue- 
self,  om  je  dood  te  lachen;  H  would  be  a 
case  of  —  or  cure,  er  op  of  er  onder;  — 
off,  (in  massa)  dooden;  slachten;  —  time, 

den  tijd  dooden; devil,  rum  of  sterke 

drank  in  't  algemeen; joy,  spelbeder- 
ver, ,, saaie  Klaas"; time,  tijdverdrijf. 

Killing,  kiliri,  doodelijk,  onweerstaanbaar: 
Yoit  are  too — ,  je  laat  me  nog  doodlaclieti; 
Look  —    er  onweerstaanbaar  uitzien. 


KILLALOE. 


KI  SS. 


Killaloe,    hiialou;    Killarney,    küani. 

Killick  (Kitlock),  hildk,  klein  bootsanker, 
ankersteen. 

Killioï'eW'  hiligrü;  Kilinarnock,  hilma- 
n»k;  Kilniore,  kilmö. 

Kilu  InHn),  oven,  eest,  kalkoven:  The  — , 
or  King'^  tobaeco-pipc.  Zie  King's  pipe; 

dry,  in  een  oven  of  eest  drogen;  

hole,  mond  van  een  oven. 

Kilo,hilou,  — oi'ani(iiie), kilogram  ; — Utre, 
— n(a,  kiloliter; — meter, — mifa,  kilomet  er: 
— meter  eoupon-book.  kilometerboekje; 
—watt,  — wof,  1000  Watt  (E/.). 

Kilt,  korte  rok  d.Bergschotten  ( —  lengtb. 
tot  de  knieën,  tegeno.  dress  l.);  \\  opne- 
men; — ed,  (loodrecht)  geplooid;  — ed 
skirt,  plooirok;  — ie,  Schot. 

Km..   Kingdom. 

Kin,  maagschap,  bloedverwantsch.,  bloed- 
verwant, maag;  ||  verwant  (met,  to),  van 
dezelfde  soort;  !Vo  —  no  care.  geen 
koeien,  geen  moeien;  ƒ  do  not  care  jor  him 
nnd  all  hia  kith  and  — .  al  z'n  kennissen 
en  familie. 

Kinch,  kins,  lus  met  schuif  knoop;  He  had 
the  —  over  pad  and  fin  and  pinion,  heer- 
schappij over  wat  gaat.  zwemt  en  vliegt. 

Kinoliiu,  kinsin,  kindje  (SI.)  ;  —  cove. 
jonge  dief:  —  lay,  diefstal  aan  kinderen. 

Kineob,  kinkob,  goudbrocaat. 

Kind,  haind,  soort,  kunne,  geslacht,  wijze; 
!|  vriendelijk,  goedaardig,  natuurlijk, wel- 
dadig, goedhartig:  I  wilt  pay  you  in  — , 
in  natura,  met  dezelfde  munt;  Hold  relig- 
ious  conviclions  ol  a  — ,  er  nog  eenigszins 
godsdienstige  overtuigingen  op  na  hou- 
den; The  besl  of  ils  — ,  in;  These  —  of 
people,  dit  slag  menschen;  He  has  grox^n 
out  of  — ,  is  uit  den  aard  geslagen;  /  —  of 
thought  you  were  there,  ik  dacht  soms 
(ook  wordt  —  of  verbasterd  tot  — ei): 
tiive  {Send)  one's  —  regards,  vriende- 
lijk laten  groeten;  hearted,  goedhar- 
tig; Kindly:  Tahe  something  —  of  a 
person,  iets  goed  opnemen:  Tahe  —  to 
sometbing,  met  iets  op  hebben;  gesteld 
zijn  op;  The  pig  fattens  —  on  this  food, 
zet  flink  vleesch  aan  van. 

Kindergarten,fe»nddgat'n,Fröbelschool; — 
mistress  (Kindergartner,  hindagatna, 
onderwijzeres  v.  eene  Fröbelschool). 

Kindie,  hind't,  ontsteken,  aansteken,  doen 
ontvlammen  of  ontbranden,  opwekken, op- 
winden, vlam  vatten,  ontbranden:  This 
—d  discontenl  to  flame,  dit  deed  de  onte- 
vredenheid uitbarsten;  The  shavings  can 
be  used  as  kindling  chips,  kindling(s), 
kindling    wood,   als   vuuraanm akers. 

Kindliness.  kaindlinas,  welwillendheid, 
vriendelijkheid. 

Kindred,  hindrid,  verwantschap,  verwan- 
ten; II  verwant,  van  denzelfden  aard. 

Kine,  koeien  (dichterl). 

Kinemacolour,  kleurenkinema. 

Kinematies,  ka.i namatiks,  leer  der  bewe- 
s-'ing;  Kinematograph,  hainamatagraf, 
kinematograaf  (Animated  picture). 

Kinetic,  kaineüh,  krachtig,  bewegend,  mo- 
torisch; — s.  mathem.  leer  der  beweging: 
—    energy    (tegeno.     Potential    energy). 

Kinetoscope,    haintlaskonp,    kinetoscoop. 

King,  koning,  vorst,  heer,  dam  {damspcl); 
Il  lot  koHing  verheffen;  den  koning  spelen 


1    (it):  —  of  — s.  God:  —  of  beasls,  birds, 
leeuw,  adelaar:  —  of  Terrors,  de  Dood; 

—  at-arms  ( —  of  arms),  wapenkoning; 

eraft,   regeerkunst,    staatkunde;   

cup,  scherpe  (ook  knoldragende)  boter- 
bloem;   fisb,    soort    v.    makreel:    

fisber,  ijsvogel; killer,  koningsmoor- 
der;  post,  middenstijl  van  dak;  — 's- 

bench,  vroeger  een  afdeeling  v.  h.  (Hoog)- 
gerechtshof ;  — 's  (Qween's)  Bounty.Jiand- 
geld;  —'s  coach  {cushion:  Carry  in  a  ^ 

I  =  op  saamgevouwen  handen  dragen;  kin- 
I  derspen ;  — 's  Counsel,  (rijks)advocaat : 
:  — 's(Queen's)  evidence, medeplichtige, die 
getuigenis  aflegt  tegen  zijne  kameraden; 
— 's  evil,  klierziekte;  Touch  for  the  — 's 
evil,  door  handoplegging  genezen;  — 's 
pipe,  oven  voor  verbranding  van  gecon- 
fisqueerde goederen; — 's  yeliow,konings- 

geel;  wood,  hard  Braziliaansch  hout. 

Kingdom,  kind'm,  koninkrijk:  —  of  Go«l; 

coine,  de  eeuwigheid:  He  went  to 

eome,  hij  is  overleden;  — etl. 
Kinglet  {-ling),  kirilat,  koninkje;Kingless; 
Kinglike,  Kingly,  koninklijk:  — power, 
koningsmacht;  Kingship. 
Kink.  kink,  slag  in  een  touw,  gril,  eigen- 
aardigheid; II  klinken:  There  had  not  been 
the  slightest  —  or  bitcb,  geen  enkele  kink 
in  den  kabel  (no  —  in  the  cable) ;  By  some 

—  of  chanee,  door  een  toeval;  We  got 
the  business  out  ot  the  — ,  weer  aan  den 
gang,  aan  het  rollen:  That's  his  weakest 
— ,zwakste  punt ;  —  hair,  wollig,  kroes  als 
van  een  neger; — y,  met  bochten,  krullen. 

Kiuross,    hinros;   Kinsale,   kinseil. 

Kinsfolk,  hinzfouh,  verwanten;  Kinsman 
(\>:oman),  bloedverwant(e);  Kinsbip:  My 
feeling  of  — ship,  mijne  gehechtheid  aan 
mijne  verwanten. 

Kiosk  i-osque),  kiosk,  paviljoen;  muziek- 
tent. 

Kip,  ongelooide  huid  (v.  jong  kalf;  ook: 
skin);  volkslogement,  bed;  ||  herber- 
gen; maffen;  house,  slaaphuis  (SI.). 

Kipling:  — esa(iz),  taal  en  stijl  van  R.  — . 

Kipper.  fttpa,zalm  gedurende  den  tijd  van 
kuitschieten;  bokking  (gedroogd  in  rook 
of  de  open  lucht);  1|  zouten  en  rooken: 
— e<l  herring, 

Kirk.  kerk  (Schotl.);  \\  ter  kerk  gaan; 

man;  session.   kerkeraadsvergader. 

Kirkaldy,  k£ka(l)di. 

Kirtle.  kóVl,  japon,  bovenrok,  hemd; 
tunica. 

Kismet,  hismit,  noodlot  (Oostersch). 

Kiss,  kus;  soort  suikerboontje;  klots  (bilj.): 

—  cannon,  carambole  door  klotsen;  || 
kussen,  klotsen,  even  aanraken:  —  and 
be  (make)  friends.  afzoenen;  She  doesn'L 

—  easily.  huudt  niet  van  (gewoonte)zoe- 
nen;  —  the  dust,  in  het  stof  bijten;  — 
the  earth,  the  ground,  zich  onderwer- 
pen; The  ministers  — ed  hands  yesterday, 
aanvaardden  gisteren  hun  ambt  (doorden 
koning  de  hand  te  kxissen);  We  —etl  hands 

to  the  wilderness,  zeiden  vaarwel;  S/ie  

edher/iand  to  her  unc(e,  gaf  haar  oom  kus- 
handjes; They  — ed  the  rod,  zij  onderwier- 
pen zich  aan  de  straf;  — away  the  tears; 
— able,  om  te  zoenen,  — in-thc-ring,  een 
zeker  gezelschapsspel; — me-guick,  klei- 
ne dameshoed  (van  ±  1850);  lok  bij  't  oor. 


KISSING. 


Kissing,  hisin:  crust,  deel  van  brood- 
korst,  dat  een  ander  brood  raakt,  zachte 
zijde  van  brood;  As  easy  as  — ,  dood- 

gemakkelijk; oate,  tourniquetjWe  are 

kind.  op  zeer  goeden  voet. 

Kit.  vaatje,  kastje,  mand,  gereedschaps- 
bak,  uitrusting  (voor  reis,  etc),  de  ,,heele 
rommel"  (All  the  — ,  The  v)hole  — );  katje; 
Kris;  diminutief  v.  Christian,  Christopher, 

Kate;  \\  in  een  kit  verpakken; ha»,  zak 

V.  gereedschap,  enz. 

Kitcat.  kitkat,  portret  van  minder  dan 
halve  lengte;  jongensspel. 

Kitchen,  kits'n,  keuken: dresser,  aan- 

rechtbank;  — er,  keukenfornuis; flar- 
den, moestuin; maid,  keukenmeid  (in 

Engel,  tot  hulp  van  de  Cook,  die  alleen 
kookt);  — midden,  voorhistorische  hoop 

afval   (schelpen); paper,   kastpapier; 

—  physie,  goed  en  overvloedig  eten; 

ranjie,  keukenfornuis; — stuff. groenten; 
vet,  schuim;  «—  utensils,  keukengereed- 
schap;   wencli,  maid;  Kitchin  (Kit- 
chen) Latin,  slecht  Latijn,  —  Zulu,  gebro- 
ken Zoeloesch. 

Kitchy,  kitsi,  ,,kiede-kiede". 

Kite,    koningswauw;    roofgicrig    mensch, 

vlieger;    schoorsteenwissel:    balloon, 

soort  kabelballon; flyer  (ook  fig.); 

flying,  vlieger  oplaten;  wisselruiterij; 
— s'-foot,  soort  van  gele  tabak. 

Kitb,  kennissen. 

Kitten,   kit'n,  jonge  kat;  ,i  jongen  werpen: 

—   undergrad(uate),  jong  student; 

ish,  speelsch,  dartel. 

Kittiwake(-oull),  ftitiweift,  soort  zee- 
meeuw. 

Kittle,fei(7,kiedelen, kietelen;  ||  — (caltle), 
lastig,  moeielijk,  netelig;  Kittlish,  kitli?, 
kietelig,  gevaarlijk,  bedriegelijk. 

Kitty,  kiti,  kort  voor  Celia;  Kaatje;  katje; 
sbell,  soort  v.  spaarpot,  ,, zwijntje". 

Kive.  Zie  Keeve. 

Kiwi,  ktwi,   kiwi. 

Kleptoinania,  kleptdmeinjd,  kleptomanie; 
Kleptomaniac,  kleptomaan. 

Kliek,  klik,   tikken. 

Klipspringer,  feJtpspriTja, antilope  (Z.Afr.). 

Kloof,    kloof,  ravijn  (Z.  Afr.) 

K.  N.,  (a)   Know-Nothing. 

K(u)t..    Knight. 

Knack,  nafe,slag, handigheid,  gemakkelijk- 
heid, gewoonte;  beuzelarij:  There  is  a  — 
in  doing  it,  men  moet  er  slag  van  heb- 
ben; Ilavc  (Know)  the  —  o/  it,  den  slag 
ervan  beet  hebben;  Lose  the  — ;  — er, 

paardenvilder;   kooper  van  afbraak; 

er's   yard,  — ery.   paardenvilderij. 

Knag.  nae',  knoest,  of  kwast  (in  hout),  wrat, 
ruwe  rots-  of  heuveltop;  tak  van  een  ge- 
wei; — gy.   knoestig,  ruw;   narrig. 

Knap.  nap,  heuveltop;  ll  knappen,  breken 
(v.  steenen);  — per,  hamer  v.  steenen. 

Knapsack.  napsak,   ransel,   knapzak. 

Knapweed,  napw'id,   zwart   knoopkruid. 

Knar(l),  nd(l),   knoest   (in  hout). 

Knave,  neiv,  schurk,  bedrieger,  boer  (in  't 
kaartspel);  — ry,  schurkerij,   bedriegerij. 

Knavish,  neivië,  schurkachtig:  —  trick. 
schurkenstreek. 

Knead,  nid,  kneden:  — cd  in  the  saiiie 
Irough,  van  hetzelfde  maaksel,  met  één 
sop  overgoten;  — er,  kneder,  kneedma- 


chine;  — ing-trougb,  bakkerstrog. 
Knec,  nf,  knie,  kniestuk;  kniebuiging 
(vero.)  ;  II  met  de  knie  aanraken:  We 
fought  —  to — ,  loot  to  foot,  zij  aan  zij; 
On  the  — s  of  the  gods,  in  de  hand  der 
goden;  afhankelijk  van  den  goeden  aflooji 
i  van  andere  zaken;  Bring  one  to  bis  — s, 
iemand  klein  krijgen  (fig  );  The  prizefighl- 
ers  were  given  a  —  after  every  round, 
\  namen  na  iedere  ronde  rust  (nl.  elk  op  de 
knie  van  een  der  secondanten);  Go  (down) 
on  one's  — s,  op  de  knieën  vallen;  Fall 
down  to  (on)  one's  — s;  Hts  Irousers  get 
into  — s.  er  komen  kn.  in;  Take  across 
one's  — .  over  de  knie  leggen;  Whip  a  boy 
over  one's  — ,  voor  zijn  broek  geven; 
Your    trousers   —   awfully,    er    zitten 

erge    knieën    in   je   broek;   breecbes 

(-smalls),    kuitenbroek; cap,    kniebe- 
schermer; knieschijf; deep  (-high),  tot 

aan  de  knieën; haltered,  gekniepoot; 

hole  wriling-table,  met  laden,  en  ruim- 
te voor  de  knieën:  soort  bureau-ministre; 

bolly    (-holm),  ruscus,    kleine  steek- 

palm; joint,    kniegewricht; pan. 

knieschijf; piecc,     kromhout; 

smalls,  korte  broek. 
Kneel,  nil,  knielen:  She  — cd  down  over 
her  trunk,  ging  voor  haar  koffer...  liggen; 
—  up,van  zittende  houding  (op  den  grond) 
op  de  knieën  komen;  — er,  knielkussen, 
-bankje. 

Knell,   nel,    langzaam     gelui,    doodsklok, 
ongunstig  voorteeken;   1|  (de  doodsklok) 
luiden;  — er,  neh. 
Knelt,  nelt,  Imp.   en  P.  P.   van    Kneel. 
Knew,  njü,  imperf.   van    Know. 
Knickerbocker,   nikdboka,    bewoner    van 
New- York  van  Oud-Hollandsche  afstam- 
ming:   — s    (Knickers,     Knickies),    wijde 
kniebroek,  onderpantalon,  sportbroek. 
(K)nick-(k)nack,  nihmk,  beuzelarij,  snuis- 
terij  (meest  — s). 
Knife,  naif,  (ontleed)mes;  ||  snijden,  door- 
steken,polit.candidaten  arglistig  doen  val- 
len (Am.):  Before  a  man  can  say  — ,  plot- 
seling; They  always  have  their  —  into  us, 
worden  altijd  hatelijk  tegen;  War  to  the 
— ,  strijd   op  leven   en   dood;   You   mighl 
cut  his  dialect  with  a  — ,  hij  spreekt  met 

onmiskenbaar  dialect; blade.  lemmet; 

board,     slijpplank;    zitbank    (in    de 

lengte)  bovenop  eene  omnibus; boy. 

die  voor  het  schoonhouden,  enz.  der  mes- 
sen zorgt;  ■  — -cleaner  (-machine),  poets- 

machine; edge,  scherpe  kant  van  mes; 

\    grinder,    messen-    en   scharenslijper; 

rest,  messenleggertje; sharpener. 

mesaanzetter; tray,  messenbak;  Knif- 

'    ing  affray,  gevecht  met  messen. 

!  Knight,    nait,    ridder,    kampioen;    paard 

j    (schaakspel);  niet-erfelijke  titel  (Sir  vóór 

den  doopnaam);  ||  tot  ridder  slaan:  —  of 

I    theblade, ijzervreter; — of  Dames, galante 

I    ridder;  —  of  the  Garter,  ridder  v.  d.  kou- 

seband;  —  of  tbc  hammer,  smid;  —  of 

industry,  zwendelaar;  — of  Malta,  .Tohan- 

I    nesridder;  —  of  the  needie  (shears,  thimble), 

'    ridder  van  de  el,  kleermaker:  —  of  the 

'    pad,  roover;  —  of  the  road,  struikroover; 

1    —  of  the  rueful  countenance,  van  de  droe- 

j    vige  figuur;  —  of  the  shire,  oudtijds  ver- 

I    tegenwoordiger    van    een    graafschap    in 
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het  parlement;  — aflc,  de  ridderschap, 
al  de  personen,  die  den  titel  knight  heb- 
ben: boek  met  liun  aller  namen; er- 

rant.  dolende  ridder; errantry,  do- 
lende ridderschap;  — hood,  ridderschap: 
— iike,  — ly,  ridderlijk. 
Knit.  nit,  knoopen,  breien,  samenbinden, 
samenvoegen,  aaneenhechten,  fronsen, 
vlechten,  (zich)  vereenigen:  He  —  his 
brow  (the  brows),  fronste  het  voorhoofd 
(de  wenkbrauwen:  His  örows— tojjelher); 

—  the  fingcrs,  ineenstrengelen;  — ted 
waistcoat,  gebreid  onderlijfje;  The  stock- 
ings  want  — ting  up.  moeten  aangebreid 
worden;   — ter,    brei(st)er,    breimachine. 

Knitting,  nltin,  (Het)  breien,  breiwerk:  — 
ootton,  breikatoen ;  machine,  brei- 
machine;     neetlle    (-pin),    breinaald, 

breipen;  sheath,  breipenscheede; 

wool,    br.wol: vvork,  breiwerk; 

yarn,  breigaren. 

Knitfie,  nit'l,  koord  (v.  beurs  of  zafe),  touw 
voor  hangmat. 

Knob,  nob,  knobbel,  knoest,  knop  (u. deur); 
kwast,  brok;  alleenstaande  heuvel:  The 
— by  paris  of  his  anatomy,  uitstekende 
bonken...  corpus;  — ble,  kleine  — ;  Knob- 
bly  sofa,  met  bulten;  ' — by,  knobbelig, 
knoestig,  etc. 

Knobkerry,  nobkeri,  knots  met  ronden 
knop. 

Kuobstick.  nobsiik,  knots;  onderkruiper. 

Knock,  nok,  slag,  klop,  stoot;  |1  slaan,  stoo- 
len,  kloppen;  verbaasd  doen  staan:  He 
u(ü  yet  the  — .  zal  de  dupe  worden;  Take 
Ihe  — ,  kapot  raken  (v.  iets);  I'll  —  the 
boitom  out  oï  this  secret,  te  we.ten  komen; 
He  has  been  — ing  about  the  whole  day, 
heeft  rondgeboemeld;  He  is  — ing  him- 
sell  about.  hij  vliegt  van  't  een  op  't  an- 
der ; aboul.    luidruchtig,    rusteloos  ; 

variété  (artist):    The about  stage,  va- 

riététheat er;  lawaaierige  klucht;  That  man 
was — ed  about, leelijk  toegetakeld;  —  the 
room  about.  alles  kort  en  klein  slaan  in; 
He—etl  his  enemjydown,  velde  neer,  sloeg 
legen  den  grond;  We  — ed  her  down  ïor 
a  recitafion,  schreven  haar  op  voor;   You  j 
could  —  me  down  with  a  fcather,  zou  me 
kunnen  omblazen;  TJie  picture  u-as  — ed 
down  to  me  for  600  quUders,  werd  mij  toe-  ' 
geslagen ; — down,verpletterend(nieuws),  j 
uiterste  (prijs);  —  into  the  middle  of  next  | 
weeh,  bewusteloos  slaan  (als  bedreiging);  ' 
/  wilt  nol  —  off  one  penny,  geen  stuiver 
afdoen;  T/ie  worhmen  have  — ed  of  f,  heb-  i 
ben   opgehouden   met  werken   ( — ing-off^  i 
time):  The  House  (of  Commons)  — ed  off  I 
its  arrears,  sloeg  zich  door  het  achterstal-  ' 
lig  werk   iieen:    That  — ed   liim  off  his 
percli.  — ed  him  out  of  gear,  bracht  hem 
van  zijn  stuk;  Our  home-going  is  — ed  on 
Ihe  head.  van....  komt  niet;  Your  wishes 

—  reason  o?)  the  head,  zijn  niet  redelijk; 
IIp  has  — ed  that  opinion  on  the  head. 

den  kop  ingedrukt; out.  afspraak  om 

bij  eene  verkooping  niet  tegen  elkander 
op  te  bieden;  bewusteloos  makende  slag 
( — blow);  opstopper,  geduchte  tegenval- 
ler; —  out  of  time.  bewusteloos  slaan, 
verpletteren,  kapot  maken  (fig.):  He  was 
— ed  over  in  the  street,  neergeveld,  over- 
reden;  {Hastily}   — ed    logether,   saam- 


geflanst,  ineengegooid,  — getimmerd;  Are 
you  going  to  fight  or  to  —  under,  het  op- 
geven, toegeven?  I  am  — ed  up,  ik  ben 
doodop;  ongesteld;  He  — s  up  easily,  is 
gauw  ,op';  You  'Il  —  yourself  up,  je  zult 
je  ziek  maken;  Temporary  barrachs  were 
— ed  up,  opgeslagen;  1  — ed  up  againsl 
him,  liep  tegen  hem  aan;  — er,  klopper: 
L'p  to  the  — er^  piekfijn,  fameus;  The 
— er-up  (morgenwekker)  gave  three  solid 
— s.and  he  heard  the  cry  "AU  right",  ,,ja"; 
He  was  — ed  sillj'.  deed  zoo'n  val  (kreeg 

zoo'n  slag),  dat  hij  bewusteloos  werd; 

ing-ghost.  klopgeest; jointed  puppet, 

marionet; kneed,  met  de  knieën  bin- 

nenwaarts:  slap,  zonder  courage (/ig.); 

knees,  binnenwaarts  gebogen  knieën. 

Knoll.  noul,  heuvel(tje).  heuveltop;  gelui; 
II   luiden  (vooral  van  de  doodsklok). 

Knollys,  noulz. 

Knop.  nop,  knop,  knoop,  loofwerk  aan  zui- 
len;   II   met  knoppen  versieren  (vero.). 

Knot,  not,  knoop,  vouw,  bocht,  groep,  troep , 
bende;  verzameling;  knoest,  moeilijkheid; 
scliouderlap  (voor  dragers  v.lasten),  schou- 
derbedekking, epaulet, knoop  (ongev.  2.025 
yards);  \\  knoopen,  verbinden,  samen- 
groeien, verwarren,  een  knop  (knoopen) 
leggen  in  ( —  a  handkerchief);  knoesten 
vormen:  How  many — s  is  she  going  now'7, 
hoeveel  knoopen  loopt  het  schip  nu;  Cut 
the  — ,  doorhakken  ;  Tie  the  — ,  het 
huwlijk  sluiten;  Tic  a  — in  your  nech,  leg 
een  knoop  in  je  neus; grass,  duizend- 
knoop,  varkensgras;  — ted:  The  many- 
— ted  waterflags,  veelknoopige;  — ty, 
vol  knoopen,  knoestig,  knobbelig,  moei- 
lijk: T/iat  is  rat/ier  a— ty  point.  lastig  punt. 

Knout,  naut,  nüt,  knoet;  ||  met  de  knoet 
straffen. 

Know,  nou  (He  is  in  the  — ,  ingewijd,  op 
de  hoogte);  ||  kennen,  verstaan,  weten, 
begrijpen:  That's  soiiiething  to  — .  de. 
moeite  waard  om  te  weten;  /  —  something 
about  it,  weet  ervan  mee  te  praten,  heb 
er  verstand  van;  He  — s  it  like  .4  B  C, 
kent  het  op  zijn  duimpje  =  He  — s  itfrom 
A  to  Z.;  I  do  not  —  how  to  do  this  problem, 
weet  niet  op  te  lossen;  Don't  you  — ,  weet 
je?  He  does  not  —  enough  to  spell.  kan 
niet  eens;  He  seems  to  —  more  than  is  to 
be  — n.  dan  men  weten  kan;  I  —  him  for 
a  clever  fellow,  ik  weet,  dat  hij  is;  — n  for. 
bekend  om;  I  would  like  it  — n,  wou 
graag,  dat  hel  bekend  was  (werd);  Thai 
man  does  not  —  his  own  mind.  weet  zelf 
niet  wat  hij  wil;  He  — s  what  is  whal, 
heeft  z'n  weetje,  is  een  gladde  kerel;  He 
— s  whieh  is  which.  kan  personen  of 
zaken  van  elkaar  onderscheiden,  weet  er 
alles  van ;  /  never  knew  him  do  il,  ik  heb 
het  hem  nooit  zien  doen,  van  hem  bijge- 
woond: /  — hottor  than  tliat,  dat  maak 
je  mij  niet  wij-:  ('.ome  to  — .  Ie  weten  k.; 
I  wilt  niake  >(>u  —  heller  in  future,  ik  zal 
wel  zorgen,  ddl  'Jv  licl  laler  beter  weet; 
Not  if  I  —  il.  niet,  als  ik  er  wat  aan  doen 
kan;  iVot  tliat  I  —  of.  niet  dat  (voor  zoo- 
ver) ik  weet;  — able.  kenbaar;  He  is 

able  of  il.  ervan  op  de  hoogte;  ——all, 
v.-eelal: nolhin«|.  weetniet. 

Kiiowini).  nonin.  L'lad.  slim  :  Hr  is  a  — 
one.  gewiksl:  chic  {hut):  There  is  nu  — 
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w)ial  he  may  do  next,  men  kan  niet  weten, 
wat  hij  nu  weer  zal  doen;  /  never  — iufjly 
tnjurcd  him,  met  mijn  weten;  The — noss- 
«'s   (i/   iHiültriuiiA,   fijne   knepen. 

kiio\\If<l(|<'.  nolid:,  kennis,  wetenscliap, 
gelei'i'dluMd:  Thai  is  (of)  t-o^iiinou  — , 
weft  iedereen;  He  has  noL  gone  thcre,  to 
iiiy  — ,  voor  zoover  ik  weet;  —  is  power, 

kennis  is   macht;  — able:  The  most 

abic  people  here,  intelligente,  goed  inge- 
lichte;   box,  kop  (SI.). 

Knowlcs,  noulz;  Knox,  noks. 

Knueklc,  nok'l,  knokkel,  (knie)gewriclit 
(van  een  kali),  schenkel;  ||  met  de  knok- 
kels slaan:  He  pul  a  —  in  his  eye,  wreef 
zich  de  oogen  uit;  Rap  a  person's  — s,  op 
de  vingers  tikken;  /  am  nol  going  lo  — 
iindor  (down)  lo  ihal  fellow,  wil  niet  toe- 
geven, mij  onderwerpen  aan,  een  knieval 

doen  voor; bone,  knokkel; bones, 

l)ikkei(spel);    duster,    boksijzer;    

jioint,... .gewricht. 

Knur(l).  tij6(/),  knoest,  knobbel,  knoop; 
gebochelde  dwerg  (dial.);  — ed,  — y. 

Kniit.  nol,  kwast,  fat;  — sford,  — fod. 

K.    O,    (Bord.),    Kino's    Own   (Borderers). 

Kob,  bolletje,  kort  eindje  (thans  Cob). 

Koba,  koba,  soort  v,  antilope  (Cent.  Ajr.). 

Kobold,  koubold,  kabouter. 

Kodali,  koudah,  klein  photographie-toe- 
stel;   II   kieken,  levendig  beschrijven. 

Koll,  kof,  kofschip. 

Koh-i-noor,  koiihinna. 

Kohl,  koul,  poeder  om  de  oogranden  zwart 
te  tinten:  Her  sombre  et/es  startcd  out 
trom  eircles  ol  •^;  -^-tinted  eyes. 

k.  o.  L.  1..  King's  Own  Lighl  Infantry. 

Koodoo,  kiidu,  Z.-Afr.   antilope:   koedoe. 

Kopecli,  koupeh,  kopeke. 

Kopje,  kopje,  heuvel  (Z.-AJr.). 

Koran,  hör'n,  koran. 


Kordalee,  köddli,  soort  schop  (B.  I.). 

Koshcr,  kousa,   koscher  ( —  meat). 

Koul,  koul,  belofte,  contract  (Brüschlnd.). 

Kourbash  (Koorbash),  /iwabaö^zweep  van 
hippopotamushuid;  |i  met  de  kourbash 
slaan  of  martelen. 

Ko(w)-tow,  kuuluu  {CInncezen),  diepe  bui- 
ging, lage  vleierij;  il  dirp  neerhuigen,  ver- 
achtelijk vleien:  They  — od  lo  her  on 
account  of  her  reputaiion. 

K.  P.,  Knight  of  St.  Palrick. 

K.  Q.  C.  P.,  King's  and  Queen'x  College  of 
Physicians  (Irel.). 

Kraal, 7trd(,  kraal  (in  Z -Afrika);  ||  vee  in 
de  kraal  drijven. 

Kraken,  krdk'n,  kreik'n,  fabelachtig  zee- 
monster bij  de  kust  van  Noorwegen. 

Krakow,   kreihou. 

Krany,  kran,  geraamte  van  een  walviscli 
na  wegneming  van  het  spek. 

Kransick,krans^fft,gek,krankzinn.  (Z.-Af.). 

Krees,  kris,  kris. 

Krishna,  krisnd,  Krischna,  achtste  incar- 
natie V.  Vischnu;  — ism. 

Kruller,  krnld.  Z.   CruUer. 

K.  T..  Knighl  of  the  Thiatle. 

Kudos,  kjüdos,  roem,  eer;  ||  roemen  (SL). 

Kukri,  kukri,  gekromd  mes  (Brit.  Ind.). 

Kulturkampt,  struggle  (/or  civilisation; 
against  the  ascendancy  of  Popery  in  the 
State). 

Kiinicirat,  Japansche  sinaasappel. 

Kurd,  kudd;  — ish;  Kurdistan. 

Kuril,  küril,  pijl-stormvogel. 

Kurile,  k(j)uril:  —  Islands. 

Ky.,   Kentuchy. 

Kyley,   kaili.,   boomerang   (Auslr.). 

Kylo,  kttilou,  kl.langhoornig  rund  (Sch.). 

Kyrie eleison,  kairiiileison,  Heer,  erbarm 
u!  het  kyrie  (eerste  woorden  i\  dat  gedeelle 
der  Mis,   dat  op  den  introïtus  volgl). 


L,  el;  L,  50;  Latin,  lavf,  lefl  (tooneelaanwij- 
zing),  liber,  line  (bij  verwijzing  in  een 
boek),  pond  sterling;  The  three  L's  (lead, 
peillood,  latitude,  breedtegraad,  look-out, 
uitkijk);  L(iber),  boek;  L(ibra),  Lb.,  pond. 

L.   A.,  Law  Agent;  Literate  in  Arts. 

La,  ld  (16),  hé,  kijk,  zie!  la  (muziek). 

Laacjer,  (aga,  laager;  kamp;  ||  een  laager 
vormen   (Z.-Afr.). 

Labau,  leib'n. 

I^abarum,  labar'm,  labarum,  standaard 
van  Konstantijn  den  Groote  met  het 
monogram  van  den  Griekschen  naam  van 
Christus;  banier,  devies. 

I.abeiaetion,  la.bifaks'n,  verval,  achteruit- 
gang. 

I.abel,  leib'l,  etiket,  lijstwerk  boven  deur 
of  venster,  codicil;  plakzegel;  ||  een  etiket 
hechten  aan,  classificeeren:  That  — s  her 
an  actress. 

I.abial.  leibj'l,toi  de  lippen  belioorende  of 

er  mede  gevormd,  lip...;  ||  liplelter; pi- 

pe  (orgel). 

Labiate,  leibjit,  lipvormig,   gelipt;    ||   iip- 


bloemige  plant;  Labio-denlal,  leibjaden- 
VI,  door  lip  en  tanden  gevormd(e  letter: 
b.v.  ƒ,  V). 

Labile,  leibil,  onslamlx.ist  ly,   labiel. 

Laboratory,  labornLin.  i.ihor.ilari,  labora- 
torium, werkplaats, — inan,  vuurwerker. 

Laborious,  labórids,  werk/aam,  ijverig, 
moeilijk,   vermoeiend. 

Labour,  leibd,  arbeid,  werk, werk  krachten; 
barensweeën,  pijn,  arbeidersbevolking  van 
een  land;  arbeiderswereld;  ||  arbeiden, 
zich  inspannen,  zwoegen,  werken  («ane^n 
schip),  bewerken:  Lose  one's  — ,  zich  te 
vergeefs  inspannen;  I  will  nol  —  that 
point,  in  't  bijzonder  behandelen,  nader 
ingaan  op;  He  — cd  under  difficulties,  hij 
had  met  moeilijkheden  te  kampen;  They 
were  — ing  under  an  illness  (complaint), 
laboreerden  aan  eene  ziekte  (kwaal);— 
under  a  mistake,  in  dwaling  verkeeren; 
—  oï  love,  liefdedienst,  uit  liefde  tot 
stand  gekomen;  — contract;  —  condit- 
ions;  — cd,  onnatuurlijk,  niet  vrij,  al  te 
veel  kunst  vcrradenüj,. zorgvuldig  uitge- 
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werkt;  gedwongen,  gewrongen;  — er,  ar- 
beider;    exchange,    arbeidsbeurs;   — 

ïaiuine,  gebrek  aan  werkkrachten:  — iucj 
man,  arbeider;  — injj  classes,  arbeiden- 
de    stand;     — markel;     nieiiiber. 

werkman-lid    van    het    Parlement ;    

pains.  (barens)weeen;  party,  arbei- 
derspartij (The  Labourites):  Independent  | 

party,  de  socialistische  groep  van  de 

— party;    registry,    arbeidersbeurs; 

saving,  (handen)arbeid  besparend. 

Labrador.  la.bradö. 

Laburnuni,  (ab»n'»n,  gewone  goudenregen. 

Labyrintb,  labirinth,  labryint  (ook  /ig.), 
doolhof;  — al,  la.birinthal,  — ian,  labirin- 
th'wn,  — ic(al).  Ubirinthiki'l),  als  een 
doolhof,  verward;  — iforin,  (abirtnt/itföw, 
labyrintvormig;  — ine,  (abiHnJ/iain, als  een 
doolhof,  verward. 

Lac,  lak;  verlakte  goederen;  honderddui- 
zend ropijen  (Eng.  Ind.):  in  de  laatste  bet. 

ook    lahh  gespeld; dye  (-lake),  schil- 

derslak  om  rood  te  verven. 

Laceadive  Islands,  lahddhiv  ail'ndz, 
Laccadivjs.  de  Lakkadiven. 

Laee,  kant,  vitrage,  snoer, rijgveter, galon, 
strik ; !! vastmaken,  rijgen, galonneeren; af- 
ranselen, sterke  dranken  voegen  bij: With- 
out —  (lacing),  (koffie)  zonder  cognac, 
sterken  drank  of  likeur;  Colfee  — d  with 
cognac;  —  up,  inrijgen,  (vast)rijgen;  — 

(-up)  boots;  bark,  lagette  of  kant- 

struik;  bobbiu,  kantklos;  —  collar, 

kanten  kraag; cushion;  —  insertiou, 

kanten  tusschenzetsel;  maker,  kant- 

of   passementwerker;    man    ( wo- 

inan),    kantverkooper(-ster),    of    -werk- 

(st)er;    triiiiming.    kanten    belegsel; 

winged,  netvleugelig. 

LaeedaemoD.  lasidim'n,  Lacedemonië; — 
ian,  (asidimoMnj'n,  Lacedemoniër,  — isch. 

Lacerate,  lasareil,  (ver)scheuren,  wonden, 
folteren:  ^-d  wound,  scheurwond;  Lacer- 
alion. 

Lacerta.  Idsóta,  gewone  of  groene  hagedis. 

Lacertian,  lesês'n,  hagedis(achtig). 

I.aches,  lalsiz,  schuldige  nalatigheid. 

I.achesis,  lakasis,  eenè  der  drie  schikgo- 
dinnen; Brazil.  ruitslang. 

Lac(h)rynial,  lakrim'l,  traan...;— glands, 
traanklieren;  Lachrymatory  bombs,  tra- 
nenverwekkende;  Lachrymose,  lakrim- 
ous,  somber,  droevig,  tranen  stortend. 

I.aeing.  ledsin,  boordsel,  veter,  rijgen,  pak 
slaag,  scheutje  sterke  drank  (in  anderen). 

Lack.  gebrek,  gemis,  behoefte;  1|  gebrek 
hebben  aan,  ontbreken,  behoeven:  Jolin 
— laud.  Jan  Zonder  Land;  His  letters  —  ; 
iegibility.  zijn  onleesbaar  (wegens  het 
schrift;  Verg.  are  unreadable,  wegens  den 
inhoud);  —  oi  symmclry;  Zie  Want;  I'll 
feehe—s  (for)  nof/img,  zorgen,  dat  hem... 
ontbreekt;  —  from  (in),  gebrek  hebben 

aan; all,  wien  het  aan  alles  ontbreekt; 

lustre,  glansloos;  somber,  dof. 

Lack:    aday,  helaas!  Laekadaisical, 

lahadeixih'l,  sentimenteel,   geaffecteerd. 

Lackey,  Lacquey,  laki,  lakei; slaafschvol- 
geling  of  dienaar;  ||  als  lakei  dienen,slaafs 
dienen. 

I.aoonia,  Lihounia;  — n. 

I.aconie(al),  l3konik('l),  laconiek,  droog, 
kort,  bondig;  Laconicism,  Laconism,  kor- 


te en  bondige  uitdrukking,   bondigheid. 

Lacquer,  lah(3),  vernis,  lak  (vooral  Jap. 
en  Chin.);  ||  vernissen,  verlakken:  Lac- 
(guer)  eabiuet.  verlakt  kastje;  Good 
form,  or  al  all  evenls  — ed  vvitb  the  veneer 
Uiereof,  met  beschaafde  vormen  of  in  elk 
geval  een  vernisje  ervan. 

Laerimatory;  Z.   Lachrymatory. 

Laorosse,  lahrós(os),  soort  balspel. 

I.a<'tation,/a/Uet.s'n,melkvorming,  het  zoo- 
gen, züogtijd;  Lacteal,  lakttdl,  melkhou- 
dend,  melk..  :  —  fever;  —  vessels, 
lymphvaten  (Laeteals.  laklialz). 

l.a<'tii<|ueoiis.  \r)ktcik\K-h-i^:  — lispings,  ba- 


Laelescent.  lukles'nt.  iuelkacht'g;melksap 
voortbrengend  (l.actiferous);  Laetic, /«ƒ{- 
tik,  melk...:  —  acid,  melkzuur;  —  ler- 
inentation,  zuurworden  der  melk;  Lacl- 
ometer,  melkweger;  Lactose,  laktotis, 
melksuiker. 

Lacuna,  hkinna,  gaping,  hiaat,  kuiltje; — I. 
— r.  met  gapingen. 

Lacustrine,  ldkostr(a)in,  in  meren  wonend 
(groeiend);  —  dweiling,  paalwoning;  Lac- 
uslrian,  bewoner  v.  een  — . 

Lad,  jongeling,  jonge  man,  kameraad:  — 
's  love,  citroenkruid. 

Ladder,  toda,  ladder,  scheepstrap,  touwlad- 
der:  —  of  light,  lichtbundel;  He  soon  gol 
to  the  top  of  the  — ,  hij  bereikte  spoedig  de 
hoogste  sport  (fig.);  He  yot  hi.-i  foot  iuUt 
the  — ,  kreeg  zijn  voet  in  den  stijgbeugel; 
He  kicked  his  friends  down  the  — ,  wou... 
niet  meer  kennen;  He  can't  see  a  hole 
through  a  — ,  hij  kan  geen  steek  meer 

zien;     dredge,     baggermachine     met 

schepemmers;  fruiting,  het  plukken 

(van  de  vruchtboomen);  — stitch,  dwars- 
steek; truck,  ladderwagen  (brand^^eer). 

Laddie,   Laddy,  ladi,  jongen. 

Lade,  laden;  scheppen  (van  waler,  etc); 
— n  with  sin. 

Ladi-da,  ladida,  gemaakt,  aanstellerig 
(heer;  SI.). 

Lading,   laden,   lading. 

Ladle,  leid'l,  pollepel, gietlepel,schepbord, 
schoep  van  een  molenrad,laadlepel;  |J  met 
een  grooten  lepel  opscheppen,  toedienen 
(out):  These  are  — d  in  upon  them,  wor- 
den hun  toegelepeld;  — ful. 

Ladrone,  ladroun,  dief,  schurk:  The  — s, 
ledrounz,  Dieveneilanden. 

Lady,  leidi,  (voorname)  dame,  adellijke 
vrouw,  gemalin,  vrouw  van  een  hnight  of 
baronet,  dochter  van  een  hontradcllijke, 
mevrouw,  vrouw,  liefje;  t'il:  Ladies. 
toilet  voor  vrouwen  (opschr^jti:  —  (Mis- 
tress) of  the  house,  vr.  des  liui^i-s:  Our  — . 
Onze  Lieve  Vrouwe;  How  i?>  \<»ii!'i«|ood) 
— ,  hoe  vaart  Mevrouw?  The  idU  — .  iiiijn 
oudje;  Old  —  of  Threadueotlle  Slicet. 
Bank  v.  Engeland;  —  author,  sclirijfsler: 

— 's  bedstraw;  bird,  pijlstaarl:  ook 

lievenheersbeestje  (-bug);  The  —  liounli- 
ful  of  the  neighbourhood,  weldoende  ,,fee"': 
— 's  bower.  boudoir;  — 's  cage,  dames- 
tribune (gallery;  Lagerhuis);  ehapel. 

kapel  aan  de  Maagd  Maria  gewijd;  

coinpanion.     gezelschapsjuffrouw;     

day,  Maria  Boodschap  (25  Maart;   Verg. 

Old day,   ti    April);  dog,   teef;  — 

frieud,  vriendin;  —  help,  assistent  in  de 
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huishouding;  —  inspcctor,  inspectrice; 

killer,   adonis,   veroveraar;   lovc, 

fieliefde;  — ticket-clerk  (aan  slation) ; 
Ladics  Club,  damessocieteit;  s'-compa- 
nion,  werktaschje,  necessaire;  Ladics' 
dressing-bag  (-case),  toiletnécessaire;  La- 
dies"  tialler.v  (House  o/  C);  — 's  (La- 
dies')  maid  (woman),  kamenier;  —  Prin- 
<'ipal.directrice(u.  sc/iooi);  — ('s)-sinoek, 
pinksterbloem;  — 's  slipper,soort  bloem; 
^  ol  ease,  dame  in  goeden  doen;  —  su- 
perintendant, directrice;  Ladies'  tai- 
lor; — 's-tresscs.  herfstschroeforchis;  We 
carried  her  in  the  fashion  they  call  ladies' 
eushion  {-chair).  op  onze  ineengevouwen 
handen;  Ladified,  — ish.  als  eene  dame; 
in-vvaiting,  hofdame;  — ism,  manie- 
ren van  eene  dame;  — kin  (gew.  Lakin, 

leihin),  Onze  Lieve  Vrouwe;  — hood; 

likc,  als  eene  dame,  kiesch,  vrouwelijk, 
verwijfd;  — ship.  rang  of  titel  van  een  — : 
Your  — ship.  Mevrouw:  You  shouldn'l 
speak  to  her  as  ,,  Your  Ladyship";  that's 
only  done  by  servants  and  inferiors. 

Laertes,  leiöliz. 

Lag,  langzaam,  dralend,  laat,  achter- 
aankomend; II  dralen,  treuzelen,  achter- 
blijven (behind);  deporteeren,  gevangen 
zetten,  pakken;  ||  vertraging;  gedepor- 
teerde; boef;  Lacjgard.  draier,  talmer; 
II  langzaam,  achterlijk,  treuzelig. 

Lagoon,  lagün,  lagune;  — recl,  koraalrif. 

Lagrippe,  influenza  (grippe). 

Lahore,  lahö. 

Lagriniando,  lagrimandou,  Lagrinioso, 
lAgrimousou,  plechtig,  klagend  (muz.). 

Laie,  lei-ih,  leeken....;  leek;  Laicization, 
secularisatie;   Laicize,   seculariseeren. 

Laid.  Imp.  en  P.  P  van  Lay.  —  paper, 
papier  met  waterlijnen. 

Lain,  p.  p.  van  Lie,  liggen. 

Lair,  lêa,  leger  (v.  -wild  dier);  — (age), 
veestal  met  afdeelingen. 

Laird.  <êad,  grondbezitter  (SchofL),  landh. 

Laity,  lei(i)ti,  de  leeken. 

Lake,  meer,  vijver,  soort  lak:  —  Leinan 
(lim'n),  het  Meer  van  Genóve  ( —  of  Gene- 
va); The  {artificial)  — s,  waterpartij;  The 
<ireat  — ,  Atl.  Oceaan  (Am.);  The  Great 

— s,  de  5  Canadasche  meren; dwel- 

lers,   bewoners  van   paalwoningen; 

dwelliug;  — let,  meertje; poets,  de 

Eng.  dichters,  die  in  The land  {-coun- 
try, -district)  woonden; seape.  meer- 
gezicht; — r,  Lakist,  dichter  uit  de  Lahe 
School;  —  .School,  de  dichtcrschool  van 

Wordsworth,  Coleridge  en  Southey; 

settlenient,  verzameling  van  paalwo- 
ningen. 

Lallation.  laleis'n,  spraakgebrek,  waarbij 
(Ie  r  als  (  wordt  uitgesproken. 

L.  A.   \I.,  London  Academy   of  Miisic. 

fiaiii..  lamentations. 

Lam,  lam,  ranselen:  He  went  on  — niiug 
(it  into)  ws  with  o  stick. 

Lama,  lama,  Lama(priester);  Lamaism. 
lamdizm;  Lamasery,  Idmasari,  lamdsari, 
Lamaklooster. 

Lamb,  lam,  lam(svleesch);  l|  lammeren 
werpen;  plukken  (Ho.): ale,  feestelijk- 
heid bij  het  scheren  der  schapen;  — kin, 
lammetje,  lieveling;  — like,  zacht  als  een 
lam;  — skin.  lamsvel;  — s'-taiis,  hazel- 


katjes;  — 's-wool,  lamswol;  bier  met  sui- 
ker, notenmuskaat  en  gebraden  appels. 
Lambency,  lamb'nsi,  lekken  v.  vlammen, 
stralen;  speelsche  geestigh.;  Lambent. 
lamb'nt,  spelend,  lekkend;  stralend; 
speelsch  geestig. 
Lambeth,  lambeth. 

Lambrequin,  lambrakin,  helmkleed,  dat 
op   wapens   helm   en  schild  omfladdert; 
I    draperie  aan  deur,  raam  of  schoorsteen- 
mantel. 
I  Lame,  kreupel,  verminkt,  hortend,  onvol- 
!    komen,  gebrekkig;  ||  kreupel  maken,  ver- 
j     minken,  verlammen:  —  in  (of)  n  leg;  The 
chair  is  —  of  a  leg,  heeft  één  korteren 
'    poot;    Help  —  dogs  over  stiles,   zwakke 
I    broeders  een  handje  helpen;  —  duek,  die 
niet    aan   z'n  geldel.  verplichtingen  kan 
voldoen;  onbeteekenend    mensch. 
Lamcch,  leimak. 
j  Lamclla,    hmch,    lamelle,    dun    blaadje, 
'    schilfer;  — r,  lamelg,  schilferig;   — te(d). 
j    lam9lit  (lamdleitid),  uit  dunne  platen  of 
:    schilfers  bestaande;   Lamelliform,   schil- 
ferachtig. 

Lament,  lament,  weeklacht;  |1  betreuren, 
weeklagen    (for,   over):    The   dear   — ed. 
betreurde  doode;  Her  (late) — ed  husband, 
j    wijlen...;  — able,  lamantab'l,  jammerlijk, 
1    betreurenswaardig,   treurig. 
!  Lamentation./am'TKeis'n, weeklacht,  jam- 
I     merklacht;  The  — s  of   Jeremiah,  Klaag- 
liederen van  Jeremia. 
Lameter  (-iter),  leimita,  kreupele,  lamme. 
Lametta,  hmeta,  dun,  onecht  goud-  of  zil- 
verdraad. 

Lamia,  leimja,  booze  geest  (als  slang  met 

vrouwenhoofd);  heks,  toovenares. 

Lamina,   lamina,    dunne    plaat,    scliubj'-, 

blaadje;  — ble,  tot  dunne  platen  pletbaar; 

— 1,  — r,  uit  dunne  plaatjes  bestaande; 

I    — te,  lamin&U,  pletten,  met  dunne  plaat- 

1    jes  overtrekken  (— d,  — te,  laminit,  schil- 

:    ferig). 

I  Lammas,  iamas,  1  Augustus:  At  latter —. 
i    met   St.  Juttemis,  als  de  kalveren  op  hel 

i    ijs  dansen; day  ( lide),  St.  Pieter 

(1  Aug.);  —  Eve,  31   Juli. 
Lamp,  lamp,(fiets)lantaarn,  licht  ( — s,  oo- 
gen) ;  ||  schijnen,  verlichten:  That  sniells  oï 

the  — ,  riekt  naar  de  lamp  (fig.); black. 

lampzwart;—biirner, brander; — chim- 

ncy, lampeglas; chimney  swcep.lam- 

peglasveger;    — hung    (frees); light. 

lampllcht;  — lighter,  lantaarnopsteker; 
fidibus:  Lihea lighter,  vlug; ma- 
ker, lampenfabrikant;  — -mat; po«!. 

lantarenpaal; shade,  kap. 

Lampion,    lampian,    vetpot  je    (illum.). 
Lainpoou,  lampün,  schotschrift;  j|  scli:it- 
schriften  schrijven;  — er;  — er.v. 
ï.,amprey,  lampri,  lamprei. 
Lanark.  lanak;  — shire. 
Lanate(d),  leinil(eilid) ,  wollig,    zaciil. 
(Lanc)a(s)hire,     larikn.is;      Lan(casler). 
larikostd  (The  Duchy  of   Lancaster  is   »iou- 
annexed  to  the  Crown,  and  thv  Chanceller- 
ship  of  the  duchy  is  a  polilical  appointmenl . 
and  iisually  held  by  acahin et-minister);  — 
ian,  la^iihastirtdn  ( —  system.  stelsel  van 
.Toseph    Lancaster,  waarbij  de  zwakken' 
leerlj^'^gendoor  de  vluggere  (monitors)  wor- 
den ónderwezen);  Lancastrian,  fa/3'i«s- 
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(riaïi,  be-,  inwoner  van — ;  v.  Lancaster; 

aanhan^'er  v.  Hendrik  VI  van  Lancaster. 
Lancc.  fan^.  speer,  lans,  lansier:  !|  met  eene 

Inns  doorsteken,  inel  een  lancet  openen; 

\ver(»en  ((/k/iJ.),  inel  kracht  gooien:  Witli 

—  in  i'csl.  mvA  i.'i-\  i-lil"  lans;  — (-corpor- 

:il).  soldaat  !e  kli—  : ïish  (Z.Launce); 

flaji,  vaantji  : lioad.  spits; ser- 

jieant,  rang  tussilu'n  "corpural"  en  "full 

sergeant". 
Laneoolatr(«l),  lansialil  {eitid).  lancetvor- 

Tiiig. 
Lancei'.    /«/isi.    laii-ifr  :    — s.    ..quadrille 

<\v<    l.inrMT,--, 

Laiict'lol.   /(!,-./,./. 

Lancet.  Idn^it,  lane.'t; arch.  spitsljooK: 

— lujht   (-window),    Gotisch    venster. 

Lancinatiny,  lansineUin:  —  pain.  scher- 
pe,   snijdende,   vlijmende. 

Land,  land,  landstreek,  grond,  natie,  lan- 
derijen: II  landen,  aan  land  brengen,  zijne 
voetenzelten  (op,  on);winnen(y. prijren); 
lossen,  ophalen:  • — s.  velden  (voor  vuur- 
wapenen); By  — ,  overlaad;  On  — .  te 
land;  —  of  Cakes,  Schotland:  —  of  the 
leaL  verblijf  der  zaligen;  de  Hemel;  —  of 
Proniisp,  Land  der  Belofte;  Lay  Ihe  — , 
het  land  uit  het  gezicht  verliezen;  Makc 
the  — .  in  het  gezicht  krijgen;  Set  the  — , 
liel  land  peilen;  The  cape  shut  in  the  — , 
door  de  kaap  was  het  verdere  land  niet 
te  zien:  Si<|hl(/ie — ,  in  't  gezicht  krijgen; 
The  —  was  iooiiiinci,  in  de  verte  doemde 
land  op;  I  want  lo  see  how  the  —  lies.  ik 
wil  poolshoogte  nemen;  We  were  — ed  at 
l'lymoutli,  aan  land  gezet;  I  — ed  hinn  for 
len  pounds,  kreeg  van  hem  los;  He  — s 
tiiniiself  in  all  kinds  of  difficiüties.  brengt 
zichzelf;  The  war  has  — ed  us  with  manij 
problems,  voor  veel  vragen  gesteld;  This 
wilt  —  us  in  town  iii  time,  op  tijd.... 
brengen  ;  /  — ed  him  one  on  the  nosp, 
gaf  er  hem  een;    /  — etl  a  splendid  fisb. 

liaalde  op; a«jent.  rentmeester;  agent 

V.  verhuren  en  verkoopen    van    — ; 

bank,  land-  of  grondhypotheekbank: 

breeze.  landwind  (-wind);  By  cairi- 

age.    per   as;   crab.   landkrab;   — ed 

estate  ( —  propcrttj),  grondbezit;  — ed 
uentry.  grondbezitters;  — ed  proprielary, 
gezamenl.  landbezitters;  — ed  weifjht, 
uitgeleverd  gewicht  (On  — ,  zonder  herwe- 
ging; Zie  Shipped  weight); — falL  grond- 
afschuiving ;  nadering  (in  het  gezicht 
krijgen)  van  land;  eerste  land  na  een  zee- 
reis;   Hnod.  overstrooming;  — forces. 

strijdmacht  te  land;  girl,  m.,  dat  tij- 
dens den  oorlog  mannenwerk  op  het  land 
deed; grabber.  iemand  die  op  onwet- 
tige wijze  land  in  bezit  neemt;  iemand  in 
Ierland,  die  hind  huurt,  waaruit  een  ander 
uiet  geweld  gezet  werd;  — grave.  land- 
graaf: — graviate.  landgraaf  schap;  — 
gravine.  -gravin,  vrouw  van  een  land- 
graaf; — holder,  grondbezitter;  hun- 

ger; jobber,  landerijenspeculant;  — 

lady.  kostjuffrouw,  waardin;  league, 

in  1879  gevormd  en  in  1881  door  de  re- 
geerina  verboden  bondgenootschap  van 
huurders  tegen  de  landeigenaren  (lerl): 

leagiier.  lid  \a.n deland-league; — Icss; 

loeked  bay,  rondom  door  Iss.i.  i""*^" 

sloten  baai; lopei'.  vagebond;  —jlord, 


huisbaas,  waard;  — lordism,  de  maatre- 
gelen der  landeigenaren  (als  één  Hcliaam) 
tegenover   hunne   huurders;    stelsel   van 

groot    grondbezit;    lubber,    landrot 

(üg.);    — man,    plattelander;    —mark. 

grenspaal,  baken,  gewichtig  tijdpunt; 

measuring.  het  landmeten;  —  niilitia; 
— owner,   grondbezitter;    Great  — own- 

ership,  grootgrondbezit; picee; 

raiL    wachtelkoning,   spriet; raker: 

Zie  Footpad: rat,  rat,  die  op  het  land 

leeft;  rent,  landpacht;  reeve,  on- 
derrentmeester;     registry.    kadaster: 

-: — roller,  wals  om  aardkluiten  te  breken; 
— seape,  landschap:  The  iileranj  — scape 
of  France,  letterkundig  aanzien  (wereld): 
— scape  gardener,  tuinarcbitect; — scape 
gardening,  de  kunst  van  tuinen  en  parken 
aanleggen;     — scape-painter;     — scape 

piece,  landschap  (schilderstuk): scrip. 

bew'ijs  van  landaankoop  van  den  staal 

(Am.); service, landtroepen; shark, 

straatroover,    uitzuiger,    advocaat;    

side.  platte  zijde  van  den  ploeg; slide, 

grondafschuiving;  nederlaag;  — slip,  gr.- 
afschuiving,  de  'afgeschoven  grond;  — s- 

man,  landkrab,  landrot  (fig.); spring. 

bron    (na    hevigen    regen): steward. 

rentmeester;  — surveying.  landmeten: 
surveyor,  landmeter;  tax,  grond- 
belasting:   swell.  rollende  golven  bij 

de  kust;  hoogte;  verhooging;  — ward(s); 
warrant.  scrip. 

Landau.  landó,  landauer;  — let(te).  lan- 
dólet,  Victoria:  landauer  v.  twee  personen. 

Landing,  landin,  landing,  landingsplaats, 
pier,  werf;  platform,  overloop;  plaats, 
waar  een  springer  neerkomt  ;perron(A7n.); 

captain,  toezichthouder  bij  lossen  en 

laden  v.  stoomschepen;  — light,  licht  op 

den    ..overloop";   net,    klein   net   om 

gehengelde  visch  aan  land  te   krijegen; 

vlindernet;  place,  landingspi.   (Verg. 

landingssteiger,    — stage);   — ing-stage, 

los-steiger;  The  boat  lay  moored  to  the 

steps; surveyor,  opziener  over  de 

waiters,  kommiezeu,  toezicht  houdeml 
bij  het  lossen  van  schepen. 

Landoeracy,  landoknsi,  groot-grondbe- 
zitters. 

Lane,  nauwe  weg  of  pad  tusschen  heggen, 
struiken,  etc, of  twee  rijen  door;  vaargeul 
tusschen  mijnen-  of  ijsvelden;  nauwe 
straat,  steeg:  The  —  {Drury  — ,  schouw- 
burg in  LorTden);  /(  is  a  long  —  that  hus 
no  turning,  het  zal  (kan)  verkeeren;  Forni 
a — ,  zich  ,,enliaie"  opstellen;  Red — .keel. 

Langate.   larigit,   rol   verbandlinnen. 

I>ani|ti:iin,  laiiJtn:  Langholm,  lanam.    , 

Lani)ra<(e.  larigridi,  Laugrel.  lar^gr'l,  kar- 
IrNlsMi:,-!. 

Lang  syne.  Iniisuin,  lang  geleden  (Scholl.): 
vroegere  tijd. 

Languaqe.  larig\-;idz,  taal,  spraak, stijl:  lic 
usetl  (IJad)  — ,  hij  vloekte,  etc;  —  les- 
sons; master  (-teacher),  taaionder- 
wijzer; —  of  officialdom,  bureaucraten- 
taal. 

Languid,  lungvid,  kwijnend,  zwak,  traag, 
langzaam. 

Languisb,  laiigwis,  kwijnen,  versmachten, 
verslappen,  achteruitgaan,  kwijnend  of 
teeder  kijken,  smachten  naar  (for):  This 
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row  herinlo  a  — injj  disorder,  zij  begon 
weg)   te  kwijnen;     — ment. 
I  aii4|uor,  langs,  matheid,  dofiieid,  slap- 
li.id,  /icl^elijii  verlangen,  zwoelte;  — ous. 

Lan'jui'l. 

i.aniard.  lanjad.   Z.   Lanyard. 

I^anisiry,  lfi(n)nj'ori,  honds-  of  scheurtand; 
||  verscheurend. 

I.ani}|erous,/ini«dfc)ras,woldragend, wollig. 

Lank.  /ay/t,  dun,  sehraal  en  lang,  slap,  los, 
sluik;  — y. 

|janner,iana,worgvalk; — et,  het  mannetje. 

Lanstiueuet,  lanshgnit,  lansknecht;  soort 
kaartspel. 

Lantern  (soms  LanUiorn),  («7i(,jn, lantaren; 
II  van  lantarens  voorzien,  aan  een  lan- 
taarn ophangen:  He  was  lynehed  and 

ed;   — lly,  lantaarndrager  {insect); 

jan-(ed),  (met)  lang  en  mager  gezicht;  — 
iecture,  lezing  met  lichtbeelden  (slides); 

— lit,  door  een  —  verlicht; wheel. 

lantaarnrad  of  schijfloop. 

l.anyard,  lan]dd,  taliereep;  koord  over 
rechter  schouder,  waaraan  mes  en  signaal- 
lluit,  aftrektouw  (v.  kanon;  mil.). 

Laocoon.  leiokdon;  Laodicean,  (eiadistan, 
lot  Laodicea,  leiadisio  (in  Phrygiè)  be- 
hoorende;  lauw  in  godsdienstige  dingen. 

Lap,  pand(u.  ft/eed);  schoot,  overstekende 
kant;  vouw;  polijstschijf;  ronde  {hij  -wed- 
strijd); gelik,  gekabbel;  slappe  drank; 
vloeibaar  voedsel;  ji  (om)vouwen,  golven 
om  (ü.  haar);  omleggen,  wikkelen,  , .lap- 
pen" {sportt.);  (orOlikken,  kabbelen,  om- 
geven, om-  of  bespoelen,  polijsten:  In  her 
— ,  on....  (Maar:  She  laid  the  shawl  on  her 
— ) ;  Her  hands  lolded  in  lier  — ,  de  han- 
den in  haar  schoot;  i\Ial£C  a  — ,  een 
schoot  maken:  — ped  in  luxury,  badend 
in  weelde;  —  over  (Zie  Overlap);  He  has 
— ped  me,  is  mij  één  ronde  vóór;  Her  hair 

—  ped  her  shoulders;  The  public  seemed  to 
—!  it  up,  het  ging  erin  als  klokspijs; 

»loo,  schoothondje;  — lul:  — iu\  of  men- 

iling,    een    hoop    verstelwerk;   stone, 

klopsteen    {v.    schoenmaker); streak, 

overboeide  boot  (Zie  Clinher); work. 

werk,  waarbij  het  eene  gedeelte  over  hel 
andere  gelegd  is. 

Lapel,  iapel,  lapel  (r.  jas);  A  — led  coat. 

Lapidary,  lapidari,  tot  het  steensnijdeii 
hehoorend,  in  steen  gesneden,  steen....; 
bondig;  |1  steensnijder:  —  inscriptions; 

—  style,   bondige. 

Lapidate.  lapideit,  steenigen;  Lupidation, 
steeniging;  Lapidification,  versteening; 
Lapiflifj,  versteenen. 

Lapilluis,  lapilas  {Mv.  Lapilli,  lapilai),  vul- 
canische  slakkensteen. 

I.,apis,  lapis,  leipis.  steen:  —  inlernalis, 
lielsche  steen;  —  pumex,  puimsteen. 

Lapper,  lapa,  vouwer,  polijster,  likker, 
zuiper. 

Lapland(er),  lapliind{j),  Lapland(er), kort- 
weg:  Lapp;    Lappic.   I^appish. 

Lappet.  lapil,  slip,  pand;  strook;  oorlel; 
losUaügend  deel  van  kapsel  (muts):  Cap 
— :  — s  )or  short  blinds. 

Laprobe,  laproub,  reisdeken,  plaid. 

Lapponian,  (apojinisn,  Laplander;  i|  Lap- 
landsch. 

Lapsable,  lapsab'l,  wat  vervallen  kan. 

Lapse,  val,  loop,  verloop,  fout,  vergissing. 


plichtverzuim.  afdwaling,  mispas,  misstap, 
afval;  zondenval;  ||  (ver)vallen  (to);  glij- 
den, glippen, voortglijden,  verloopen, dwa- 
len, den  plicht  verzuimen,  afvallen;  —  o/ 
an  Act,  buitenwerkingstelling;  —  oï 
conduct,  (zedelijke)  afdwaling;  —  froiu 
conscJousness,  bewusteloosheid;  That  is  a 
— d  leoacy,  propusal,  vervallen  legaat, 
voorstel. 

Lapsus,  fapsas,vergissing,spreek-ofschrijf- 
lout  (linguae,   calami). 

Laputa,   iopjüta;   Lapulan. 

Lapwing,  lapwiri,  kievit. 

Lar  {Mv.  Lares,  lêriz),  huisgod;  — es  aml 
Penates,   huisgoden. 

Larboard.  labad,  bakboord  (thans:  PorI, 
linkerzijde):  —  and  starboard. 

Larcener,  lasand,  Larcenist,  /as3nist,dief. 

Larcenous,   lasanas,   diefachtig. 

Larceny,  Idsani,  diefstal:  Accused  of  a 
simple  — ,  van  eenvoudigen  diefstal. 

Lareb,  Idts,  lorkenboom,  lariks. 

Lard,  Idd,  varkensreuzel  (vet);  ||  lardeercn 
(met  — ino-needie,  — ing-pin,  lardeer- 
priem), doorspekken;  — aceous,  Iddeisas, 
— y,  spekkig. 

Larder,  Idda,  provisiekamer( — kast,  v. 
vleesch). 

Lardy-dardy,iddi-dadi,blasé,katterig(«/.). 

Large,  Iddi,  ruim,  groot,  breed,  omvang- 
rijk, overvloedig,  veelomvattend,  ver- 
strekkend, vrijgevig;  rumoerig:  As  — 
as   life,   levensgroot;    in  levenden  lijve; 

—  o!  iimb,  met  groote  ledematen;  In 
—,  op  groote  schaal;  My  hat  is  on  the 

—  side,  wat  groot,  wijd;  Be  in  a  —  way 
(of  business),  groote  zaken  doen;  He  is  not 
in  a  —  way,  heeft  het  niet  breed;  Chris- 
tendom at  — ,  in  't  algemeen;  Ask  at  — . 
niemand  in  't  bijzonder  vragen;  Be  at  — . 
losloopen;  Convict  at  — ,  ontvlucht  ge- 
vangene; Gentleman  at  — ,  hofdienaar 
zonder  speciale  diensten ;  werklooze(iroTi.) , 
rentenier  (scherts.);  The  public  at  — .  het 
groote  publiek;  The  prisoners  were  (set) 
at  — ,  waren  (werden)  vrijgelaten;  Talk 
at  — ,  er  maar  op  los  (in  den  breede)  pra- 
ten; They  are  not  tolerated  at  — ,  mogen 
zicti  niet  vrijelijk  buitenshuis  bewegen; 
The  ship  went  (sailed)  — ,  zeilde  voor  den 

wind; boned,  pootig;  —  conscienee 

ruim;  —consuiners,  afnemers  in  't  groot; 

—  eater,  flinke  ;  — — handed,  hebzuch- 
tig; royaal,  overdreven  mild; hearled. 

grootmoedig; — minded  person,  met  rui- 
men   (breeden)   blik;  — n.  groeien,   ver- 

grooten; sized,    van    groot    formaat 

(afmeting);  Thisis  — ly  true,  in  vele  op- 
zichten. 

Largess(e),   ladias,  rijk   geschenk,    give; 

vrijgevigheid:  Cry  — ,  vragen  om  een  — 

(door  minstreel). 
LaiMfhctto.    Idgetou,    ietwat    sneller    dan 

Lar<|o.   lagoii,   langzaam    (muz.). 
I.ar*(is£i.  Indzis,   vrij   groot. 
Larial,  lariat,  pikettouw,  lasso;  1|  met  een 

—  vangen. 

Lark.  leeuwerik,  pretje,  ,, lolletje";  dolle 
streek  ( — s);  ||  leeuweriken  vangen;  pret 
maken,  streken  uithalen,  voor  den  gek 
hoH-den:  A  —  is  better  than  a  kite,  iets  is 
beter  dan  niets;  There  must  be  no  half  — s 
about  it,  men  moet  er  geen  grapje  van 
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maken;  /  am  up  to  a  — ,  heb  wel  zin  in 
een  lolletje;  II  the  sky  falls  we  shall 
catch  — s  (There  \nll  be  catching  of  — s), 
als  de  hemel  valt  hebben  we  allen  een 
blauwe  slaapmuts  op;  Waitinrj  for  (the) 
— s  /!//  Ihe  shy  falls,  tot  de  gebraden  dui- 
ven.... in  den  mond  vliegen;  Don't  make 
a  —  of  me,  houd  me  niet  voor  den  gek; 
— er,  grappenmaker;  — heel  (-spur),  rid- 
derspoor; — ish,  — some,  — y,  van  pret 
boudend,  lustig. 

Larrikin,  larihin,  vagebond,  ruwe  klant; 
,1  lawaaierig,  ruzieachtig;  — ism,  herrie, 
baldadigheid. 

LaiTup,  larap,  afranselen,  scherp  hekelen: 
— ino  into  the  u'ork. 

Larry,   lari,  kort  v.   Laurence. 

Lai'uni.  lar'm.  Zie  Alarm. 

Larva,  lava,  larve  of  pop;  — 1  state,  pop- 
toestand :  — tc(d),  laviliid) ,  vermomd, ver- 
borgen; Larviporous,  Idvtparas,  larven 
voortbrengend. 

Laryngeal.  lariniial,  Laryngean,  larin- 
iidti,  strottenhoofd...;  Laryngitis,  larind- 
zaiiis,  ontsteking  van  de  larynx. 

Larynyoscope.  laringaskonp,  keelspiegel; 
Laryngoscopy,  onderzoek  met  keelspiegel. 

Larj'nx,  lariiyhs,  strottenhoofd. 

L.  A.  S.,  Lord  Advocate  of  Scotland. 

Lascar,  /asfta,  laskd.  Laskar,  Brit.-Ind. 
matroos  op  Europeesche  schepen. 

Laseelles,  Idselz. 

I..ascivious,  lasivjas,  wulpsch. 

Lash.  slag  (dun  eind)  van  een  zweep, 
zwiepende  slag,  zweepslag,  geeseling, sar- 
casme, schimprede;  wimper;  |!  zweepen, 
zwiepen,  slaan,  geeselen,  doorhalen,  heke- 
len,schimpen, vastbinden, — sjorren:  They 
qot  the  — ,  werden  gegeeseld,  met  de  — 
gestraft;  He  is  under  the  —  oi  his  wi/e, 
onder  de  plak;  —  oneseli',  ter  verwar- 
ming de  armen  tegen  de  schouders  slaan; 

—  out.  achteruit  slaan;  uit  den  band 
slaan  {fig.);  The  horse  gave  a  sridden  — 
out,  begon  plotseling  achteruit  te  slaan; 

—  out  (up)on  oTje's  own  work,....  geeselen; 

up,   vastgesjorde  last,   lading;   — er. 

waterkeering,  dam;  watermassa  over  een 

weir,  opening  in  een  weir;  de  weir  zelf; 

iug.  sjorring  (scheepst.):—intts.  massa's. 

l.ass,ias,  mefsje,  deern;— ie,  jong— (Sc/i.). 

Lassell,  lasel. 

Lassitude,  lasüjüd,  moeheid,  matheid. 

Lasso,  lasou,  lasso;  ||  met  een  —  vangen. 

Last.id«(,  last  (zekere  maat):  leest ;uithou- 
dingsverm.ogen;  !|  laatste,  uiterste,  gering- 
ste, jongstleden:  ||  duren  (niet  onpersooi}- 
lijk),  uithouden:  When  I  —  looked,  voor 
liet  laatst  (Verg.  /  looked  — ,  was  de  laat- 
ste kijker);  Put  (Set)  (up)on  Ihe — ,  leest: 
.\t  — ,  ei  ndelij  k ;  Al  long  — .  ten  lange  leste ; 
.\t  the  — .  op  liet  einde,  bij  slot  van  reke- 
ning, in  de  laatste  oogenblikken;  A  drown- 
ing  man  lives  his  Hf  e  again  beiore  the  — , 
....  einde,  dood:  He  retained  his  wits  to  the 
— .  lol  bet  laatste  toe;  —  (though)  nol 
leasl.  het  laatste  maar  niet  het  minste; 
.\ug.  glh  — .  van  verleden  jaar;  —  cen- 
tury.  vorig(;  eeuw;  —  dileher.  Z.  Ditch: 
The  —  event,  de  dood;  Oi  the  —  iuipor- 
tance,  van  liet  grootste  belang;  -=i  in- 
quest;  Zie  Great:  Bc  on  one's  —  legs, 
ten  einde  raad  zijn,  up  zijn  laatste  beenen 


loepen;  The  af  f  air  is  on  its  —  legs,  bijna 
uit,  over;  —  night  {evening,  gisteren 
avond  =  Yeslerday  night);  — post,  laat- 
ste post,  bestelling;  He  was  in  the  — 
straits,  lag  op  het  uiterste;  The  —  Sup- 
per,  1.  Avondmaal;  —  throes,  doodstrijd: 

—  year,  verleden  jaar;  The  —  I  saw  oi 
hini,  de  laatste  keer,  dat  ik  hem  zag; 
When  did  you  see  him  — ,  het  laatst?  / 
was  glad  to  see  the  —  of  him,  liem  kwijt 
te  raken;  That  t.s  the  —  word  in  rail- 
waycomforl,  het  summum;  Her  — "s  — . 
allerlaatste  (brief,  aardigheid,  kleintje, 
enz.);  They  ean  — .  kunnen  lang  mee; 
The  gamtders  — e<l  till  dawn,  hielden  hel 
uit,  speelden  door;  He  cannoi  —  ior  two 
hours  without  a  meal,  geen  twee  uur  zon- 
der.... doen:  It  will  —  his  time,  zijn  tijd 
duren,  uitdienen;  It  would  have  — ed  us 
out  handsomely,  we  zouden  er  ruim  ge- 
noeg aan  gehad  hebben;  We  — ed  them 
ont,  bleven  langer  dan  zij;  — age,  laad- 
ruimte,   tonnemaat,    havengeld. 

Lasting.  Idstin,  voortdurend,  duurzaam; 
II  volharding,  duur;  soort  stof:  That  is  to 
your  —  honour,  strekt  u  eeuwig  tot  eer; 
Lastly,  ten  slotte. 

Lat.,  Lafin;  latitude. 

Latch.  lals,  klink;  ||  met  de  klink  sluiten: 
For  you  the  string  oi  the  —  is  on  the 
outside(T/ie— is  always  lifted  on  the  front- 
door), gij  zijt  ten  allen  tijde  welkom;  The 

string   is  out.   de  deur  staat  (voor 

iedereen)  open  (Am.); key,  huissleutel, 

eig.  lichter  van  de  klink;  He  let  himself  in 
(came  in)   vvith  the  — key. 

Latchet,   latsit,   schoenriem. 

Latching,  latèin,  lijn  waarmee  de  bonnel 
aan  het  gaffelzeil  wordt  verbonden. 

Late,  laat,  vergevorderd,  wijlen,  overle- 
den, ex-,  pas  gebeurd:  It  was  —  August, 
achter  in;  The  —  Cabinet.  vorige  minis- 
terie; As  —  as  t/ie  12th  cenlury,   nog.  in; 

—  eniployer,  vroegere  patroon;  The  — 
king,  wijlen  de  koning;  Mr.  N.,  —  of  her 
Majesty's  service,  voorheen  in;  You  are 
ïive  niinutes  — .  vijf  minuten  na  uw  tijd: 
The  train  is  an  hour  — ,  te  laat;  —  in 
the  day.  (te)  laat;  Oi  —  (days,  years),  in 
den  laatsten  tijd;  The  —  rains  liave 
spoiled  the  crops,  de  in  den  laatsten  tijd 
gevallen  regens;  —r  on  in  the  day,  later 
op  den  dag;  Our  — r-day  civilisation , 
20e  eeuwsche;  His  — st,  laatste  gezegde, 
etc;  What's  the  — st.  wat  is  er  voor 
nieuws?  At  the  — st,  op  z'n  laatst;  — ish, 

vrij  laat;  Absentee-  and lists,  lijsten 

voor  absenten  en  telaatkomers;  The  — 
ness  of  the  hour.  het  late  uur. 

Lateen.  IMin:  — sail,  driehoekig  latijn-  of 
emmerzeil;  —  yard.  de  ra  hiervoor  {Mid- 
dell.   Zee). 

Lately.  leitli:  I  saw  liim  — ly,  pas  geleden, 
onlangs;  It  did  iiol  happen  until  vcry  — 
ly,  pas  (onlangs);  So  — ly  as  February, 
nog  in  F. 

Latency,  leit'nsi,  verborgenheid,  latente 
kracbt:  Latent ,  leit'nt,  latent,  verborgen: 
Their  steps  awaked  the  —  echoes  in  the 
house,  de  slapende  echo's;  —  heat.  latente 
warm  Ie. 

Lateral,  latêr'l,  zijtak;  ||  zijdelingsch,  zij- 
de...: —  daiuage,  toevallige,  bijkomende. 


LATE  RA  N. 


LAVA. 


Liileran,  lut^l•^n,  Het,  Laleraan,  het  aan  do 
Johanneskerk  grenzende  paleis  van  den 
Paus:  —  coiiueilü»,  in  de  kerk  van  St. 
Jan  van  Lateraan  gehouden  Synoden. 
Lalex,  leitahs,  melkachtig  planteiisap. 
Lath.  Idlh,  lat:  ||  met  latten  bedekken  of 
hespijkeren:  He  is  as  tliiii  as  a  — ,  zoo 
mager  als  een  houtje;  — like,  mager, 
schraal; — aiul-plaster,  van  bepleisterde 

latten;   work,   vakwerk;   — y,    (zoo) 

dun  (als  ecne  lat);  van  latten  gemaakt. 
Latham,  leith'v^. 
Latbe,  leidh,  draaibank. 
Lathee,/a(i,  lange,  met  ijzer  beslagen  stok 
(Brit.   Ind.). 
Lalher.  ladlt.i,  zeepsop,  schuim;  ||  inzee- 
pen,    schuimen,    met    schuim    bedekken 
(bedekt  worden);  (af)ranselen:  /  was  in  a 
breathless    — ,    ademloos    en    bezweet; 
The  pony's  sides  — ed,  waren  met  schuim 
bedekt; —  oneself, zich  in  't  zweet  loopen. 
Lalifostale,  /a/!/(os/)7,met  breede  ribben. 
Lali(leiUale,(a(ide()/((,met  breede  tanden. 
Latiïoliate.   laüfouüU,    Latifolious,   lati- 
foulios,  met  breede  bladeren. 

Latimer,  laiims. 

Latin,  latin,  Latijn,  Romein,  lid  der  R.  K. 
kerk;  ||  Latijnsch,  Romeinsch:  —  Cbureh 
Hoomsche  Kerk;  —  cross,  kruis  (t);  — 
races,  Franschen,  Spanjaarden  en  Itali- 
anen; —  Union,  muntconventie  tusschen 
Frankrijk,  België,  Italië,  Zwitserland  en 
Griekenland;  — e,  htaini,  in  het  Latijn; 
— ism,  Latinisme;  — ist.  Latinist;  Latin- 
ily,  zuiver  Latijnsch  idioom,  gelatiniseer- 
de uitdrukking; — ization,  verlatijnsching: 
— ize,  Latijnsche  woorden  en  spreekwij- 
zen gebruiken;  aan  den  Pauselij  ken  Stoel 
onderwerpen. 

Latitude,  latiljüd,  breedte,  hemelstreek, 
ruimte,  omvang,  onbepaaldheid,  onnauw- 
keurigheid, (groote)  vrijheid,  speelruimte, 
ruimte  van  opvatting,  afwijking:  I  -will 
ascertain  my  —  and  my  longitude,  mij 
oriënteeren. 

Latitudinal,  la.tüjüdin'1,  breedte..;  Lati- 
tudinarian,  laititjüdinêrian,  onbeperkt, 
vrij,  vrijzinnig,  verdraagzaam;  ||  vrijzin- 
nige; —ism,  vrijzinnigheid. 

Latrine,  Mrin,  privaat  in  hospitaal, kamp. 

Latten,  lat'n,  messing  (Gold ,   verguld 

messing);  — brass,  latoenkoper. 

Latter,  lald,  laatste  (van  twee),  nieuw,  pas 
gebeurd:  —  end,  slot,  stervensuur;  ach- 
terste; In  his  —  years,  tateren  tijd;  The 

day  liyhts  o!  London.  de  Ijondensche 

sterren  (op  tooneel-  en  ander  gebied)  v.  d. 

laatsten  tijd;  day  Saints;  Zie  Fifth- 

monarchy-men:  de  Mormonen;  — math, 
nagras,  etgroen;  — ly,  onlangs,  in  den 
laatsten  tijd. 

I-attice,  lalis,  open  lat-  of  traliewerk;  || 
van  traliewerk  voorzien;  pew,  kerk- 
bank   met  traliewerk;  window; 

work. 

Land,  lof,  loflied,  hymne;  — s,  de  Lau- 
den, het  tweede  der  kerkelijke  getijden;  H 
lofzingen,  prijzen  ;  — able,  lofwaardig, 
prijzenswaardig;  gezond. 

Laudanum,    lod(d)7i'm,    laudanum. 

Laudation,  lódeis'n,  lof;  Laudatory,  lód- 
stdri,  lovend,  prijzend. 

Lauüb,  laf,  lach,  gelach;  1|  lachen:  /  have 


lüe  —  of  you  all,  ik  lach  wat  met;  Tlien 
Ihey  liad  (gol)  the  —  of  me,  was  het  hun 
beurt,  mij  uit  te  lachen;  I  have  tlie  —  on 
my  side.de  lachers  op  mijn  hand;  TüJ  you 
have  had  your  —  out,  tot  je  uitgelachen 
bent;  Those  —  best,  who  —  last,  wie 
't  laatst  lacht,  lacht  het  best;  They  —  Ihat 
win,  de  winner  heeft  goed  lachen;  We 
^ed  till  we  were  nearly  ill;  He  ^ed  his 
consent,  gat  lachend  zijn  toestemming; 
He  — ed  at  me,  lachte  mij  uit;  The  speak- 
er was  — ed  down ;  He  — ed  in  his  sleeve, 
in  zijn  vuistje;  He  — ed  on  the  wrong  side 
of  his  mouth  (face)  ( — ed  on  the  other  side 
(corner)  of  his  mouth),  lachte  als  een  boer 
die  kiespijn  heeft;  — away,  lachend  door- 
brengen, met  een  lach  terzijde  leggen, 
afschepen;  —  out,  hard  lachen;  —  one 
out  of,  iemand  ergens  van  afbrengen  door 
het  bespottelijk  te  maken;  He  — ed  t« 
himself,  in,  lachte  zichzelf  uit;  He  — e«l 
my  proposal  to  scorn,  hij  versmaadde 
mijn  voorstel;  We  — ed  (had  our  — )  ovei- 

it; and-lie-down,  een  soort  kaartspel. 

Laughable,  Idfab'l,  lachwekkend,  belache- 
lijk. 
Laugher,  Idfa,  lacher,  lachduif. 
Lau(jhin(|,  lafin-  H  is  no  —  matter,  geen 

gekheid; gas,  lachgas; stock,voor- 

werp  v.  bespotting,  mikpunt  v.  spotternij, 
Laughter,  lafta,  gelach;  /  was  helpless 
with  — ,  slap  van  lachen ;  Break  out  into 
fits  of  — ,  in  lachen  uitbarsten;  Shake 

with  — ;  She  looked  at  me  with brim- 

ming  eyes,  met  stralende  oogen. 
Launce,  lans,  lans,  lans;  zand-aal. 
Launcelot,Idnsd{'t;Launceston,fdr)s-st'n. 
Launch,  I6ns,  lans,  het  van  stapel  (laten) 
loopen;  barkas,  motorboot:  J  slingeren, 
werpen,  doorboren,  van  stapel  (laten)  loo- 
pen, vooruitschieten,  in  zee  steken,  uit- 
weiden over;  op  gang  (streek)  helpen, 
iets  nieuws  beginnen:  l'm  — ing  out  a 
bit,  neem  het  er  eens  van;  He  — ed  out  iu 
an  eloquent  discourse,  kwam  voor  den  dag 
met;  /  was  — ed  upon  (into)  the  world 
when  quite  young,de  wereld  ingezonden; 
We  — ed  a  boat,  streken;  The  ship  was 
— ed,  werd  te  water  gelaten;  —  a  loan 
(through,  door  bemiddeling  van)  uit- 
geven; He  — ed  an  ultimatum,  zond  een 
ultimatum;  —  into  speculations,  gaan 
speculeeren. 
Lauuder,  lónda,  waschtrog  voor  erts;  ||  op- 
maken (i;.  wasch) ;  Laundress,  lóndris, 
waschvrouw;  vrouw,  die  de  in  de  Inns  oj 
Court  op  kamers  wonende  heeren  bedient. 
Laundry,  lóndri,  waschgoed,  waschhuis; 

maid,  waschmeisje. 

Laura,  ióra,  Laura;  soort  monnikendorp 
onder  't  toezicht  van  een  Overste. 
Laureate.  lóri-it,  gelauwerd(e);  ||  (lórieit) 
lauweren;     Laureation,     promotie     (met 
lauwerkrans);    — ship,    ambt    van    hof- 
dichter. 
Laurel,  lor'l,  laurier,  lauwerkrans;  ||  met 
lauweren  kronen:  Let  him  look  lo  his  — s. 
oppassen,  dat  men  hem  de  loef  niet  af- 
steekt; You  may  rest  (sieep)  on  your  — s, 
op  je  lauweren  rusten;  Reap  (W^in)  — s. 
Laurenee,   lor'ns. 
Lauwine,  lówin,  lawine. 
Lava,  lüvo,  lava. 


Lavabo,  laveihou,  ritueele  liandenwas- 
sching,  )ianddoek  en  bakje  daarvoor; 
waschbak,  waschkoin:  — s,  „toilet". 

Lavaliou,   Idvei^'n,  wassching,   reiniging. 

Lavatory,  luvdtari,  wasschend,  wasch...; 
1  waschvertrek,  wasscliinp,  toiletkamer: 
—  «'arriaöcs,  rijtuigen  met  retirade. 

I>avi'.  wasschen,  baden,  wrijven  (one's 
/laru/.s,  zich  in...);  spoelen  tegen,  vloeien 
UUrhleii.). 

I.aveiulfr,  lav'nda,  lavendel;  ||  zaclil.  lila: 
I.a.v  (lip)  in  — ,  in  lavendel  leggen;  zorg- 
vuldig bewaren,  met  lavendel  parlumee- 
ren;  in  de  gevangenis  werpen,  naar  den 
lommerd  brengen;  — y. 

I.aver,  U-ivo,  eetb.  zeewier;  waschbekken. 

Lav«'rock.  Uirjrok,  leeuwerik. 

Lavic.  Ii'u-ih.   lava-aclitig,  lava.... 

I.axisEi.  /fir/ -,verkwistend;kwistig;  1|  ver- 
kwishii,  VL'ispillen:  He  — ed  his  bonnlies 
OU  'ül  around  kim,  gaf  kwistig  aan;  — 
oneself  on,  zich  verslingeren  aan;  — er, 
verkwister. 

Lavv.  wet,  recht, proces,rechtswetenschap, 
viHirsprong  (jachtterm),  tijd,  speelruimte: 
The  — ,  de  rechtsgeleerdheid;  Be  at  — , 
procedeeren;  He  is  a  student  in  — ,  stu- 
deert in  de  rechten-  Give  —  to  Europe, 
E.  de  wet  voorschrijven;  The  fox  was 
(«ivcn  (a)  — ,  men  liet...  een  voorsprong 
nemen;  I  -will  have  the  —  ol  you,  zal  je 
vervolgen;  This  —  is  known  as  the  Kegul- 
ating  Act,  wet  van  1773,  die  de  juris- 
dictie der  Eng.  O.-I.-Compagnie  regelde; 
Tahe  the  —  into  one's  ovfn  hands,  zich- 
zelf recht  verschaffen ;  —  ol  exchancj- 
es,  wisselrecht;  —  of  extradition,  uitleve- 
ringswet; You  must  not  sin  anainst  the 
— s  of  hououi ,  niet  zondigen  tegen;  — 
of  iusuranee  against  sickness  and  acci- 
dent, ongevallenwet;  —  of  moiion,  de  drie 
bewegingswetten  v.  Newton;  — s  of  the 
pendulum,  slingerwetten;  — s  of  nations, 
volkenrecht;  — s  of  war,  oorlogswetten; 

abiding,     ordelievend; binding, 

lichtgeel  leeren  band;  — book,  wetboek; 

breaker.  wettenschender;  court, 

gerechtshof ;T/ie Courts  {Royal  Courts 

of  — )  in  London;  — ïul.  wettig,  recht- 
matig;— fliver,  wetgever; latin,  ad- 

vokatenlatijn;  — less,  wetteloos,  onwet- 
tig, woest,  losbandig;  — Icssness,  ver- 
wildering;   lord.   een   Peer,   die  in  de 

rechtskwesties  in  het  Hoogerhuis  uit- 
spraak   doet;    — maker,    wetgever;     — 

nierchant,    handelsrecht ; mongcr, 

beunhaas     {in    rechtszaken);    officer, 

rechterlijk  ambtenaar  (vooral  v.h.  Openb. 

Ministerie); stationer,  Vbrkooper  van 

schrijfbenood.  voor  gerechtsh.  etc;  copi- 
ist  van  gerechtelijke  acten  en  documen- 
ten;   student, ...  in   de  rechten; 

suit,     proces,     rechtsgeding; term, 

wetsterm:  — -Intor,  repetitor  (voor  a.s. 

juristen);  writer,  copiïst  van  acten; 

juridisch  auteur. 
I,a\v(s)./ó(-), goeie  genade  (verbast.v.  Lord). 
Lawii, grasveld;  fijn  kamerdoek,  batist:  — 

bowls,  liouten  ballen  (v.sjyel); inower, 

tuiiiMiaaimachine;  niilimeterschaar  {SI.): 

sieve.  fijne  zeef; sleeves,  batisten 

mouwen  der  bisschoppen;  bisschoppen 
(.iron.); tenuis,  tennisspel;  — y,  van 


batist,  doorzicJitig. 

Lawyer,  lójo,  wet-  of  rechtsgeleerde,  advo- 
caat;  schriftgeleerde;   stok   {Penang  — ; 

Z.   dit);    Our  polioed   eoiintiy,  door 

rechtsgeleerden  bestuurd  {The  rule  of  — s, 
regeering  door  de  meesters  i.  d.  rechten). 
Lax,  Zweedsche  (iNoorweegsohe)  zalm;   jl 
los,  slap,  laks,  slordig,  losiijvig; — ative, 
lahsulio,  laxeerend;  laxeermiddel;  — ity, 
losheifi,  laksheid,  slordigheid:  — ity  of  the 
bo-wels,  loslijvigheid. 
Lay,  imp.  van  Lie,  liggen. 
I.ay  lied,  ballade;  richting,  ligging,  bocht; 
(aan  den)  leg;  winstaandeel;  werk;  kar- 
wei; !1  leeken...;  1|  leggen,  zetten;  overleg- 
gen;   dekken,    neerwerpen,    neertrappen; 
lesschen,  stillen,  (doen)  bedaren,  bannen; 
uitspreiden,    beleggen,    aanleggen,    aan- 
gaan, richten  (hajion,  etc),  enz.:  This  is 
my  — ,  deel  (van  werk),  plan;  Anything 
on  the  —  here,  iets  aan  de  hand?  They 
were  on  the  same  —  as  myself,  hadden 
hetzelfde  plan;  Be  on  the  upward  — ,  naar 
het  betere  (hoogere)  streven;  —  brealv- 
fast.   klaar  zetten  (dekken)   voor;  —  a 
cable;  —  eyes  on,  het  oog  slaan  op;  — 
the  fire,   brandstof   in   de    kacliel   (den 
haard)  gereed  leggen;  —  a  ghost,  een 
spook  bezweren;  —  (an)  iuformation(s), 
een   aanklacht  indienen;  (verklaring(en) 
afleggen);   Laid  on    the   right    lines,    op 
goede  leest  geschoeid;  —  papers,  ter  in- 
zage'leggen  {Parlement);  —  a  plan,  ont- 
werpen;—  {Weave)  a  plot  againsi,  samen- 
spannen; —  a  railway,   aanleggen;  — 
siege  to,  het  beleg  slaan  voor:  —  sfreets 
with  asphalt;  —  the  table,  dekken;  —  a 
wagei,  een  weddenschap   aangaan;   He 
was  laid  low,  hij  werd  begraven,  verne- 
derd,   neergeslagen;   —  open,   open-   of 
blootleggen;  They  laid  themselves  open 
to  chaffing,  lokten  het  uit,  om  hen  voor 
den  gek  te  houden;  —  (in)  waste,  ver- 
woesten; —  about,  langszij  komen;  He 
laid  about  him  with  his  cudgel,sloeg  (naar 
alle  kanten)  om  zich  heen  met;  The  horse 
laid  baek  his  ears;  —  by,  ter  (op)  zij  leg- 
gen, afleggen;  bewaren;  I  would  —  down 
my  life  for  him,  zou  willen  geven ;  —  down 
the  law  (to),  de  wet  stellen;  — down  rea- 
sons,  aanvoeren;  —  down  {as)  a  rule, 
vaststellen;    He   laid   himself  down   to 
work  üiligently,  zette  zich  er  toe;   I  laid 
down  the  candle,  zette  neer;  —  for  a  p., 
iemand  duchtig  de  waarheid  zeggen;  — '• 
in,  verzamelen,  vergaren:  — inpotatocs. 
a  great  stock,  voorraad...  opdoen;  —  on. 
sla  toe;  —  on  gas,  water  to  a  house,  gas-  of 
waterleiding  aanleggen;  —  on  dogs,  op 
't  spoor  brengen ;  You  —  it  on  tbick  {witli 
a  trowel),  gij  legt  het  er  dik  op;—  ontaxes, 
opleggen;  —  out  a  garden  {road),  aanleg- 
gen; The  expedition  {table,  room)  was  laid 
out,  op  touw  gezet  (bereid);  —  out  kits, 
uitrustingen  uitpakken  (op  bedden;  mil.); 
—  oiit  a  penny,  versnoepen;  /  have  laid 
out  my   (pochel-)money  in  a  watch,   heb 
voor  mijn  (zak)geld  gekocht;  They  laid 
out  //)p  corpse,  legden  af;  She  laid  her- 
welï  out  (o  ()(•  rharming,  deed  haar  best; 
He   laid    liiisis)>lt°   out   to   turn   a   penny, 
beulde  /icli  ,ir,  spande  zich  in  om;  Il  was 
laid  over  vviUi  rust,  geheel  bedekt;  The 
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ship  was  laicl  to,  bijgelegd;  /  hope  you 
wiU  —  il  lo  old  age,  toeschrijven  aan;  /( 
u'os  laiü  to  hint,  liein  len  laste  gelogd; 
t  ui/i  —  a  puund  to  a  shUling,  verwed., 
legen;  —  uiulei-  water,  ouder  water  /el- 
len; —  a  person  uader  an  obligation,  aan 
zich  verplichten;  —  up,  bijleggen;  op- 
sparen, opleggen  (scheepst.):  Don't  —  up 
liour  behaviour  lo  him,  schrijf...  niet  toe, 
belast  er  hem  niet  mee;  He  was  laid  up 

wilh  the  rheumalisni,  lag  te  bed  met; 

by.  ligplaats;  brother,  leeliebroeder; 

— cards(suil).reiioncei{aarten;  — clerk, 
leek,  die  de  ,,responses"  leest  in  de  kerk 
(if  in  collegea;  tlays,  (toegestane)  lig- 
dagen;   down,  dutje; down  collar, 

liggende  boord; drugyinri.  zijn  eigen 

dokter   zijn;   elder,   ouderling  (in  de 

Presbyieriaansche  kerk);  — er,  lêa,  laag, 
bed,  aflegger,  of  loot;  richter  (v.  geschut); 
leghen;  bookmaker;  \\  stekken;  gaan  liggen 
(van  korenaren),  met  eene  laag  bedekken; 
— er-out,    lijkbezorger,    aflegger    (dial.); 

— er-up,  verzamelaar; ïigure,  lede- 

pop,  mannequin;  — ing,  het  leggen,  de 
gelegde  eieren,  oesterbank;  A  hen  past 

— ing,  die  niet  meer  legt;  the strains 

of  mg  poultry,  legprestaties;  The  — ing 
on  ol  hands,  (kerkelijke)  bevestiging 
door  handoplegging;  — ing-out,  afleggen 
(v.  lijk);  — lock.  Zie  Lilac;  — man,  leek, 
oningewijde;  ledepop; out,  aanleg, ser- 
vies, uitrusting;  stall,  hoop  afval. 

Layelte,  leid,  alle  kleertjes,  enz.  voor  een 
pas  geborene;  luiermand. 

Lazar,  laza,  melaatsche;  L3.zaret(io),  pest- 
huis, hospitaalschip,  quarantaineplaats; 
bergplaats  voor  provisie  op  schepen;  La- 
zarus, lazarae. 

Laze,  lummelen,  luieren:  Have  a  — ,  lui 
liggen,  enz.;  —  about  (.away),  omlumme- 
len  (verluieren). 

Lazy,  leizi,  lui,  vadsig:  A  —  iiiorning, 
morgen  om  niets  te  doen;  At  a  —  stone's 
throw  from  il,  slappe  worp ; bed,  aard- 
appelveld ;He  is  a body  {-bones,  -boots, 

-head),  luiwammes; tongs,  soort  tang, 

die  saamgedrukt  zich  verlengt. 

Lazzaroni,  ia(s3roum,baliekluiv.(iVapeïs). 

L.  B.,  candidaat  in  de  letteren;  Lb.,  libra, 
pond. 

L.  B.  H.,  Local  Board  of  Health. 

L.  C,  Lord  Chamberlain,  Lord  Chancellor. 

L.    C.    B.,   Lord   Chief   Baron. 

L.  C.  C,  London  County  Council. 

L.  C.  D.,  Legis  Civilis  Doctor;  least  common 
denominator. 

L.   C  .1.,  Lord  Chief    Jusiice. 

Ld.,  Lord;  limited. 

L.  D.,  Lady-day,  Light  Dragoons. 

Lca,  vlakte,  weide,  landouw;   ||  braak. 

Leaeh,  Hts,  loog,  loogvat;  1|  uitloogen 
(froiii); tub,  loogvat. 

Lead,  led,  lood,  metaalplaatje  tot  het 
scheiden  der  regels  bij  het  drukken;  plat, 
met  lood  bedekt  dak  (steeds  meervoud); 
plombe  (zegellood),  peillood,  potlood;  ij 
looden,  van  lood;  1]  met  lood  bedekken 
(bekleeden),  plombeeren,  door  metaal- 
plaatjes afscheiden:  Across  sonic  — s;  Mg 
room  is  under  the  — s,  ik  heb  een  dak- 
kamertje;   ash(es),   loodasch; co- 

lio,  loodkoliek;  — ed,  in  lood  gevat,  ook: 


separated  by  leads  (ver  uiteengezet);  Wi- 
delg  — ed  volume,  boek  met  veel  wit  op 
de  bladzijden;  — en,  looden,  loodkleurig, 
loom,  dom,  dof,  bot:  •— cn-foolcd  ïvuniife.s; 
— euness,  slomph,  bot-,  ongevoeligheid 
(fi(J-):  — en  pills,  .,, blauwe  boonen",  ge- 
weerkogels; —en  mist,  zware  grauwe  mist; 
— en  with,  loodzwaar  v. ; foil,  blad- 
tin; —  glance,  loodglans;  — glaze,  lood- 
glazuur; line.  dieplood;  — paper  (cap- 
sule over  the  corh) ; pcnc-il,  iiuMoud;  ■^- 

poisoning,loodvri  uiii  njin- : — sinan.lou- 
der,  peiler;  — work,  liiDii^iii'L.'i.s-,  !,'lazen- 
makerswerk; — woi-ks.  lood  hut. 
Lead.  lid,  voorgang,  leiding,  voorhand, eer- 
ste plaats,  hoofdrol;  gleuf,  vliet,  kanaal- 
(tje);  11  leiden,  vooropgaan,  den  weg  wij- 
zen, de  leiding  hebben,  aanvoeren,  aan 
het  hoofd  staan,  dirigeeren,  eerste  stem 
of  viool  spelen,  uitspelen,  eerst  spelen, 
enz.:  You  had  sufficiënt  —  of  him,  was 
hem  een  heel  eind  voor;  Theg  xstould  nol 
follow  Ihat  statesman's  — ,  hem  niet 
als  leider  volgen;  The  Government  should 
give  the  public  a  clear  — ,  behoorlijk  en 
duidelijk  inlichten;  He  gave  us  a  — ,  gaf 
leiding,  ging  voorop ;  He  is  now  playing  — 
at  the  Savoy,  hij  speelt  nu  de  hoofdrol- 
len in  het  Sav. -theater;  l  connected  up 
the  — s  of  Uie  field  telephone,  verbond  de 
draden;  Put  a  dog  on  the  — ,  aan  het 
touw  doen;  Take  the  — ,  de  leiding  ne- 
men, de  eerste  viool  spelen;  She  took  — 
for  him,  deed  het  woord,  kwam  tusschen- 
beide  voor;  He  leil  me  to  expect  it,  spie- 
gelde me  voor;  She  must  —  apes  (in 
Heil),  zij  zal  wel  niet  meer  trouwen;  — 
the  conversation,  leiding  geven  aan;  — 
the  way,  voorgaan;  This  led  the  way  to 
a  family  meeting,  leidde,  gaf  aanleiding 
tot;  Led  horse,  los  (aan  den  teugel  geleid): 
hand-,  pakpaard;  I  was  led  to  regar«l 
him  as  a  noble  fellov),  men  hield  mij  altijd 
voor,  dat...;  He  ied  my  sister  to  the 
altar,  voerde;  He  — s  them  a  dog's  (a 
pretty  sort  of)  life,  zij  hebben  een  honden- 
leven bij  hem;  —  along,  (voort)leiden; 

—  away,  wegleiden ;  —  by  the  nose,  blin- 
delings doen  volgen;  —  for  a  prisoner, 
als  diens  voornaamsten  advocaat  optre- 
den (be  his  — ing  counsel);  —  off,  begin- 
nen, vooropgaan:  — (off)  with  ace  of 
trumps,.  uitkomen  met  troefaas;  The  ma- 
nager will  —  off  with  Hamlet,  zal  het  sei- 
zoen openen  met;  He  — s  off  with  some 
good  verses  in  that  periodical,  begint  het 
nummer  met;  — off  on  the  wrong  (right) 
leg,  met...  afspringen;  I  led  off  on  that 
subject,  bracht  het  gesprek  erop;  The  girl 
led  him  on,  hield  hem  aan  't  lijntje; 
moedigde  hem  aan;  The  way  — s  out  on 
to  the  meadow;  She  led  the  conversation 
round  to  her  son,  bracht  het  gesprek  op; 

—  up  to  a  subject,  het  gesprek  brengen 
op;  This  7neasure  led  up  to  success,  leidde 
tot;  — er,  (ge)leider,  gids,  chef,  aanvoer- 
der, orkestmeester,  eerste  viool,  voorste 
paard,  hoofdartikel:  !  stood  at  the  — er's 
head,  and  my  groom  al  the  w/iee/er's.bij  het 
voorste  paard;  — cr-writer,  schrijver 
van  hoofdartikels;  — erette,  klein  hoofd- 
artikel; — ership. 

Leadenhall,  lednhól;  —  uiarket,  wild-  en 
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gevogeltemarkt. 

Leadinfi.  lidiv,:  Men  of  —  (lighl),  invloed- 
rijke, hoogstaande;  —  arti«-Ie.  hoofd- 
artikel: — <'ase, precedent  (wet);  —  eoun- 
«.«'1.  sDornaamste  advocaat  in  een  proces; 
—  !';ishi4>n.  lieerscheiide  niode:  —  ïirnis. 
|ia|><-i-s.  viiuniaaiiiste;  — la«l.v.  —  man. 
,1(1 1  i(i\  :icl  riir  voiir  iiooirlrollen  ;  —  iiioti- 
\e,  liodldiaoLiel',  ,,leit inotiv;"  —  part, 
liooldiol;  —  <iue,slioii,  vraag  zü6  gesteld, 
dat  men  't  gewenschte  antwoord   krijgt 

(  Jiir.);  rein.  Loom;  He  is  danglino  at 

his  u'i/e's  striu(|8.  loopt  aan  den  lei- 

liand  van;  He  is  in  —  strinos,  is  nog  een 
kind,  de  marionet  van  anderen;  — word. 
slagwoord. 

Lea(.  Hf,  blad,  vizierklep,  helft  van  een 
porte-hrisée;  \\  bladeren  krijgen:  The  ïall 
of  Ihe — ,  de  herfst;  Be  in.Burst  into  — , 
in  blad  zijn,  bladeren  krijgen;  Take  a  — 
out  of  a  23. 's  book,  hem  navolgen,  van  hem 
afkijken:  Don'l  turn  down  the  — .  maak 
geen  ezelsooren,  vouwen;  You  wilt  have  lo 
«urn  over  a  new  — ,  zult  een  ander  leven 

moeten  beginnen,  u  moeten  beteren; 

aye.loof; hrass,  bladkoper; bridye, 

soort  van  opliaalbrug; buti,  bladknop; 

— ed.  bebladerd;  fall.  het  vallen  der 

bladeren;  <)old.  bladgoud;  yreen. 

bladgroen; lard.  bladreuzel  va'n  var- 
kens, niervet;  — less,   bladerloos;  — let. 

tractaatje,  strooibiljet,  blaadje; louse. 

bladluis;  ■ — nietal.  klatergoud;  — inould. 

verrotte  bladeren,  humus; sight.klep- 

vizier  ;  silver.  bladzilver  ;   table. 

klaptafel;  — y,  bebladerd,  blad(er)rijk. 

I.eajjue.ifg, verbond,  verdrag,  verbintenis; 
zeemijl  =  ±  4830  meter;  |!  (zich)  verbin- 
den, een  verbond  aangaan :In  —  against, 
samengespannen  tegen; match. bonds- 
wedstrijd; — r,  bondgenoot;  legerplaats, 
belegering:  ||  belegeren. 

I.eak.  /fft,lek;!|  lek  'zijn;  lekken,  doorlaten: 
Spring  a  — ,  een  lek  krijgen;  Nothing  has 
— ed  out  yet,  er  is  nog  niets  uitgelekt; 
— age,  lekkage,  verlies,  vermindering; 
wat  er  bij  een  blokkade  doorslipt;  onver- 
klaarbaar verdwijnen  v.  geld;  — y,  lek; 
praatziek;  klikkend. 

Leal,  lil,  trouw,  loyaal  i^Sch.).  Zie  Land. 

Leamington.  lemint'n. 

Lean,  tin  (mèa!,  tegeno.  fat),  mager,  dun. 
schraal,  onvruchtbaar,  onbeteekenend; 
il  mauer  vleesch:  Don't  —  heavy  on  him, 

val  hem  niet  hard;  faced,  met  mager 

gezicht;  witted,  flauw,  afgezaagd. 

I.ean,  lln,  leunen,  scheef  staan,  overhan- 
gen, neigen  (ook  fig.) ;  ||  schuine  stand:  On 
the  — .  scheef;  He  — ed  an  elbow  a- 
monyst  hts  papers;  They  — cd  lo  the  blast. 
liepen  voorover  legen  den  storm  in;  All 
'lift  faults  —  to  the  side  of  v.irixie,  hij  heeft 
de  gebreken  van  zijne  deugden;  — ing, 
scheer;  ;i  overhelling,  neiging; to,  leu- 
nend legen  of  gesteund  door: to  (buil- 

diiiij,   place),   afdak,   aanbouw. 

I.eap,  /?j),sprong,sprongwijdte;  ||  springen 
(over), opspringen, dekken, laten  springen : 
The  coiismnption  of  eyqs  u-tm(  down  (up) 
by— sandlioimds.iiaiii  kolossaal  af  (toe; 
eig.  met  tjm.,!,.  .~i:r<:ni\e„):  llt: — slhemost 
difficult  piis>,:i((cs.  :-|ii  iiitjl  lieeii  over;  Can 
you—  this  «all,  over  dien  muur  sprin- 


gen? He  — ed  into  ihe  saddlc,  hij  sprong 
in  het  zadel;  —  Into  flame,  opvlammen; 
His  heart  is  ready  (o -—into  his  mouth,hij 

is  buiten  zichzelven  van  ontroering;  Vm 
ready  to  —  out  of  niy  skin,  dat  is  om  uit 
je  vel  te  springen;  —  to  the  mind,  plotse- 
ling opkomen  in,  invallen;  That  — s  to 

the  eye,  springt  dadelijk   in;  day.  29 

,    Februari;  frog,  haasje  over;  spring- 

1    kikker;  year,  schrikkeljaar;  year 

I    propoisai,  waarbij  een  meisje  een  heer 

vraagt;  — er,  springer;  springpaard; 

ing-pole,  polsstok;  Spurred  to  — ing- 
point.  aangezet  tot  springen. 
l.eapt.  /ep;,  Imp.  en  P.  P.  v  Leap. 
I.earn,  t/m,  leeren,  vernemen:  That  I  ani 
(have)  yet  to  — ,  moet  ik  nog;  He  woidd 
[  7iot  —  l>y  the  lessons  of  experience,  niet 
van  de  ondervinding  leeren;  He  -will  never 

—  wit,  bij  wordt  nooit  wijzer;  A  fooi  may 

—  a  wise  man  wit,  een  wijze  kan  van 
I    een  dwaas  nog  leeren;  —  up  a  science  to 

uniearn  it,  om...  weer  te  vergeten;  — ed. 
lónid,  geleerd,  ervaren;  He  is  — c«l  in  that 
matter,  knap  in;  My  — ed  friend,  geachte 
(advocaat-)collega;  ^er.  leerling,  scho- 
lier, beginneling;  — ing,  geleerdheid,  we- 
tenschap. 

Learnt,  hJnt,  imp.  en  p    p.  van  Learn. 

Leary.  liri:  —  look.  Zie  Leery. 

Leasable,  lisab'l,  verhuur-,  verpachtbaar. 

Lease,  Hs,  verhuring,  verpachting,  pacht, 
liuur,  pacht-  of  huurcontract,  pacht-  of 
huurtijd,  duur;  inslag,  kruising  van  dra- 
den (bij  weven);  \\  (ver)huren,  (ver)- 
pachten:  His  —  of  llfe,  levensduur;  You 
have  taken  a  new  —  of  life,  je  hebt  weer 
ingehuurd  (kunt  weer  een  tijdje  mee); 
We  liold  this  house  on  a  twenty  years'  — , 
wij  hebben  20  jaar  huur  aan  dit  huis;  Let 
by   (out   on)   — ,    verhuren,    verpachten; 

Take  on  — .  huren,  pachten; hokt. 

pachthoeve;  erfpacht;  1|  gepacht;  — hohi 
estate.  erfpachtbez.;  — bolder,  pachter. 

Lease.  Hz,  weide,  meente;  ||  lezen  (v.aren). 

Leash.tfs,  koppel,  leeren  riem,  drietal  (bij 
jacht),  band;  ||  aan  een  koppel  leiden,  kop- 
pelen: Fusten  a  dog  in  a  — .  aan;  The  dogs 
foliowed  the  prey  in  — ;  Hold  the  dogs  in  — ; 
T)ie  dogs  slipped  the  — ,  ontsnapten  aan. 

Least.  /fs(,  minst,  geringst,  kleinst:  At  — . 
ten  minste;  At  (the)  — ,  op  zijn  minst; 
He  is  the  —  in  life  vain,  een  tikje  ijdel; 
IVol  (in)  the  —  (bit),  hoegenaamd  niet;  — 
of  all,  in  't  allerminst;  The  —  eommon 
denominator,  multiple,  kleinste  gemeene 
noemer,  veelvoud;  —  said  soonest 
luended,  laoe  minder  er  van  gezegd  hoe 
beter;  ways,  ten  minste  (vulgair). 

Leat.  Ut,  (molen)vliet;  kruising  van  wegefl. 

Leather,  ledha,  leer  of  leder,  huid  (SI.), 
(voet)bal;  ook  adj.;  |i  met  leer  bekleeden; 
er  op  los  slaan,  ranselen:  A  —  to  wash 
panes,  een  stuk  zeemleer....  lappen  (afne- 
men); —  luggage  label;  IVothiug  like 
— ,  mijn  waar  gaat  boven  alles;  —  letter- 
ease.  leeren  portefeuille;  —  and  prun- 
ella,  waardeloos  iets;  Losc  — ,  zich 
doorrijden  of  -loopen;  Ride  heil  for  — , 
spoorslags; — s.leeren  broek  (slobkousen); 
She  may  —  away  HU  Christmas,  er  op  ran- 
selen zoo  lang  als  ze  wil;  The  drum  was 
— ing  away  tu  his  heart's  content,  sloeg  er 


naar  hartelust  op  los; aprun,  schoots- 
vel;   back,  lederschiiapad; handccl, 

met   leeren   lint; belt.    drijfriem;   — 

books,  in  leer  gebonden; coat,  goud- 
renet;    dresscr,   leerbereider;   — efte, 

Imitatieleer;  hcad,  domkop; Iiin- 

0«l  (iDiid),  met  sterke  longen; iiicr- 

chaut.  leerkoopman;  — n,  lederen,  taai; 
— y.   leerachtig,    taai:   — y    loasl. 

l.cavc.  V(Ti(il\  vrijliciii.  afsdieiij,  vMarwcl; 
li  ii;il:i1('ii.  verlaten,  overlaten,  hi'eiiLiaaii. 
oplio\i(ten:  Ity  (With)  yoiir  — .  met  uw 
vcridf:  \V(//ioi((  a  "wif/i"  oc  "(^y"  your 
loavc,  zoomaar  zonder  vragen;  On  — . 
met  verlof;  —  of  absence,  verlof;  Ask 
— .  verlof  vragen;  Give  — ,  verlof  geven; 
ƒ  havo  iiiy  —  for  the  evening,  den  heelen 
avond  vrij;  5  froiii  12  — s  7,  5  van  de 
12  is  7;  Takc  —  of  one's  senses,  z'n  ver- 
stand verliezen;  You  may  accept  my  offer 
ov  —  it,  aannemen  of  afslaan;  I  jjot  leïl, 
ik  stond  alléén;  —  one's  doctor,  een  an- 
deren d.  nemen;  The  engine  left  the  rails, 
ontspoorde,  liep  van....;  —  word.  bood- 
schap achterlaten;  Ile  left  here  to-day. 
vertrok  van  hier;  Thcy  left  the  fortrcss 
on  their  left  side,  lieten  links  liggen;  She 
is  well  left,  goed  bezorgd  (testam.);  t  left 
hini  10  himself,  liet  hem  begaan;  It  (He) 
was  left  to  look  after  itself  (himself),  aan 
zich  zelf  overgelaten;  There  are  three 
bollles  lefl.  over;  They  left  the  Boers 
alone.  Iiemoeiden  zich  niet  met;  —  (Lel) 
well  aloue,  het  betere  is  de  vijand  van 
het  goede;  alle  verandering  is  geen  verbe- 
tering; —  hini  alone,  laat  hem  met  rust, 
laat  hem  maar  loopen;  —  tjo  my  hand, 
laat  los;  This  hlow  made  him  —  fjo  of  we, 
maakte,  dat  hij  mij  los  liet;  —  nboul.  la- 
ten slingeren;  You  should  —  it  at  thnt, 
je  moest  het  daarbij  laten:  —  in  Ihe 
lurch,  in  den  steek  laten;  Left  off  gar- 
inents.  afgelegde  kleeren,  ,, afleggers"  ; 
Wilt  you  —  olileasing  him,  ophouden  met 
hem  te  plagen;  They  left  off  wearing  their 
overcoats,  droegen  hunne  overjas  niet  lan- 
ger; She  left  off  her  weeds,  ging  uit  den 
rouw;  Left  on  hand,  overgebleven;  — 
open,  onbeslist  laten;  They  tried  to  —  me 
out,  mij  te  negeeren,  er  buiten  te  laten, 

enz.;  Give out,  verlof...  om  uit  te  gaan; 

—  over,  overlaten,  overhouden; boat, 

boot, die  verlofgangers  naar  Engel. brengt: 
ƒ  boarded  the  boat; breaker,  ma- 
troos,die  na  zijn  verlof  niet  terugkeert:  — 
taking,  het  afscheidnemen. 

I..eave<l,  livd,  bebladerd,  met  bladen,  vleu- 
gels:   door,  insect. 

Leaven,  lev'n,  zuurdeeg  zuurdeesem  (ook 
fig.);  II  doen  rijzen;  beïnvloeden,  besmet- 
ten: Purge  out  the  old  — ;  A  c|niet,  — ing 
humour,    alles    doortrekkende. 

Leaving,  livin:  — s.  kliekji's.  uveiiilijfsel, 

afval,  droesem;  age.   leertijd   waainp 

de  kinderen  de  schoolverlaten: eei-li- 

ficate,  diploma;  Leaving  oxaiiiination, 
eindexamen;   shop,   stille    lommerd. 

Lebanon,  leÖBnon. 

Leb(b)en.  leb'n,  gestremde, zure  melk. 

I-echer,  ;e(.sa, lichtmis  <vero.);\\  hoereeren; 
— ous,  wellustig;  — y,  wellust,  ontucht. 

Lect.,   lecturer,   leclureship. 

Lectern,  léktdu,  koorlessenaar,  lezenaar. 


Lection,  lehè'n,  voorgelezen  kapittel;  le- 
zing; — ary,  verzameling  v.  stukkeu  uil 
de  H.  S.  om  in  de  godsdienstoef.  te  lezen. 

Lector,  lehtu,  lector,  voorlezer;  — ate. 

Lecture,  lehlsa,  lezing,  verhandeling,  rede- 
voering, berisping;j|college  geven,  eene  le- 
zing houden  (on),  de  les  lezen,  onder  han- 
den nemen:  — s,  theorie  (mil.);  IJelivcr 
(Give,  Read)  a  —  on,  een  lezing  houden 
over;  — r,  lector,  docent  (in  English), 
hulpprediker:  — ship;  Lt'fluress,  lectrice. 

Led,  imp.  en  perf.  van  Lea(t:  —  captain, 
klaplooper;  horse,  pakpaard. 

Ledge,  plank,  richel,  rug,  laag,  rand,  uit- 
stekende kant;  Ledged;  Ledgy;  like 

niulepaths  overhanging  precipitous  decliv- 
itie.s, smalle. ..langs  (boven)steilehi;llingen. 

Ledger.  ledla,  grootboek;  dorpel,  dwars- 
balk; platte  grafsteen;  bait,  vastlig- 
gend aas; line,  hulplijn  (muziek). 

Lee,  lijzijde,  luwe  zijde:   Uuder  the  — , 

onder  de  lij; board, zwaard  (sc/ieejjst.) ; 

The  ship  carries helm,  is  lijgierig; 

lurch, hevig  rollen  naar  lij  bij  hooge  zee; 

— most: rail.  leuning  van  den  wind 

af; shorc,  de  kust  aan  lijzijde; side, 

lijzijde;  tide.  getij   naar  lijzijde; 

way:  Give  a  p.  ample w-ay,  de  ruimte 

geven,  uit  den  weg  gaan;  Make way, 

vallen  (scheepst.);  Make  up  (for) way, 

het  verzuimde  inhalen;  — ward  (li-wad, 

liüwad)  lijwaarts,  naar  lij:  ward   Is- 

lands,  Eil.  onder  den  wind:  de  kleine 
Antillen. 

Lcech,  Hts,  bloedzuiger,  dokter;  lijk  (v.  een 
zeil);  II  bloedzuigers  aanleggen,  genezen; 
He  sticks  like  a  — ,  laat  niet  los. 

Lec-Enficld,i£-enfi(d,het  Eng.  inf.  geweer. 

Leek,  lik,  knoflook:  He  had  to  eat  (the) 
— ,  hij  moest  zijne  beleedigendc  woorden 
terugnemen,  de  beleediging  slikken; 
Throw  up  the  — ,  het  opgeven. 

Leer,  (ia, jaloersche, verliefde  of  booze  blik; 
temperoven;  |1  schuin  (jaloersch,  verliefd, 
boos)  kijken, gluren,  lonken;  — y, geslepen. 

Lees,  Hz,  droesem,  grondsop. 

Lectle,  Itl'l;  verbastering  van  lAttle. 

Left,  imp. en  p.  p.  van  Leave: beliind, 

achterlijk;  The behinds,  die  met  va- 

cantle  niet  naar  huis  gaan;  off,  afge- 
dragen;   ovcrs,   klieken. 

Left,  linkerkant,  -hand;  oppositie  (in  hel 
House  of  Commons);  ||  linker,  linksch:  On 
the  —  form  platoon(s).  links  formeert 
peletons;  To  the  — ,  naar  links;  —  turn. 
linksom  keert;  Nobody  can  put  in  her  — 
moreneally  than  she,  niemand  kan  fijner 
bedekt  hatelijk  zijn  dan  zij;  Each  gentle- 
man pointed  with  his  righl  thumb  over  his 
— -shoulder;  this  aclion  is  called  "over 
the  — ",  and  expresses  lighl  and  playfut 
sarcasm;  Pau  over  the  —  shoulder,  niet 
betalen;  — ,  Right  about,  links(-),  rechts- 

(oin)  zwenken  =  — ,  right  inclined; 

hand,    linkerzijde    (hand): handeti, 

linker,    linksch,    boosaardig:    handed 

compliment,     dubbelzinnig;     handed 

marriage,  morganatisch  huwelijk ; hau- 

der,  linksch  persoon;  vuistslag  of  wor|i 
met  de  linkerhand;  onverwachte  slag. 

Leg,  been,  beenbedekking,  broekspijp, 
schenkel,  poot;  oplichter  (SI.);  ||  becnen 
maken  (it):  She  (he)  is  all  — s,  een  lange 
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lijs;  I  liad  Ihc  — s  ol  you,  liep  je  royaal 
voorbij;    The   Minister   was    on    liis    — s 

was  aan  liet  woord;  Such  a  man  generally 
ïalls  on  his  — s.  komt  altijd  ,,op  zijne 
iMMitJcs  Icrecht";  He  Jcll  (found)  his — s, 
knti  (weer)  staan;  Get  on  onc's  — s,  op- 
^laaIl;  Ciet  on  onc's  hinti  — s,  op  zijn 
aolitcrste  poolen  gaan  staan  (ook  fig.); 
«iivc  a  —  (up),  helpen,  een  zetje  geven; 
Givo  ifirr  plaij  to  one's)  — s,  zich  uit  de 
Ncii'iiT)  malden;  A  man's  memory  cjocs 
ln'i'oi-e  liis  — s,  men  verliest  zijn  geheu- 
u.fi\  siiollcr  dan  het  gebruik  zijner  becnen: 
The  hall  lias  not  — s  cnoufjh,  geen 
kracht,  genoeg  (bilj.);  He  has  not  a  —  to 
slanrf  on,  hij  kan  zich  niet  verontschuldi- 
gen, zijne  stelling  (houding,  enz.)  niet 
verdedigen,  heeft  geen  vasten  grond  on- 
der de  voeten;  Keep  your  — s,  val  niet; 
Kick  up  one's  — s,  een  kuitenflikker 
slaan,  kromme  sprongen  maken;  Make 
a  — ,  ,, dienaar"  (buiging;  vero.);  Pull  a 
person's  — s,  misleiden,  voor  den  gek 
houden;  He  piU  his  best  —  forcniost, 
/itli'  zijn  beste  beentje  vóór;  We  set  lüm 
on  his  — s,  hielpen...  op  de  been;  Shake 
a  — ,  dansen;  Atthat  expressionlhe minister 
sprang  to  his  — s,  and  made  a  sarcastic 
speech;  he  was  on  his  {hind)  — S  for  more 
Ihan  an  hour,  sprong  op..  .  en  sprak;  He 
stands  on  his  own  — s,  op  eigen  beenen; 
He  took  to  Itis  — s,  ging  er  vandoor;  Wc 
were  literally  taken  ofï  our  — s  by  Uie 
lilast,  feitelijk  opgetild  door  den  storm; 
I  walked  him  off  his  — s,  liep  hem  moe; 

Give bail,  zich  uit  de  voeten  maken; 

break,  beenbeschermer  {Cricket);  — - 

fiuard,  beenbeschermer   (bij   sport);   

less  ;     pull,    beetnemerij ; rest, 

bankje; up.  steuntje,   hulp. 

Legacy,  legasi,  legaat; duty.  successie- 
recht;   hunter,  erfenisjager. 

Legal,  lig'l,  wettig,  wettelijk:  —  effect, 
...  ffevolg;  —  fare,  tarief;  — ism,  wette- 
lijkheid: — ist.  iemand,  die  zich  aan  de 
letter  van  de  wet  houdt;  — ity,  ligaliti, 
wettigheid;  leer  der  rechtvaardiging  door 
de  werken;  — ization,  legalisatie;  — ]ze, 
wettigen,  legaliseeren:  — ized  rates,  wet- 
tige; Tliere  will  he  no  —  proceedings 
about  i(,  de  zaak  wordt  niet  vervolgd;  — 
tender,  wettig  betaalmiddel;  There  were 
several  —  types  in  the  court,  bekende 
rechtsgeleerden. 

Legate,   ligeit,   bij    testament   vermaken, 
legateeren:   I  give  and  —  (to). 
Legate,  legit,  sezant;  — ship. 
i.egatee,  legeti,  legataris;  I.eyatine.  lega- 
H(i)iv.   lol    een  legaat  behoorende. 
I. egati  on. ?)v<irn, gezantschap, ambassade. 
I.egaloi-.   hijfiij.  erflater. 
I.e()<-n<l.    U-<i:'ii(l,    legende,    overlevering, 
falnl,  bijsclirill,  opschrift,  randschrift  (r. 
tnnvl  of  medai'Je):  Tlie  —  i-an,  het  praatje 
liep,  op-,  bijschrift  luidde;  — ary,  legen- 
darisch:   — ary    lore,    tales,    volksover- 
leveringen, sprookjes. 
l.eger  (St.),  s'ntU'dzd,  silindza:  —  races, 

wedicnneii    cip    Doncaster   town-moor. 
l,<M)er(l('iuain.kY;£9(iimetn,handhabiliteit, 

vlimci  \  :i:ii  iiL'lieid,   goochelarij. 
Legged.    '<      m,/,    met   beenen;    Legging, 
beenbekltiiiing;    hoogc    slobkous    (mees'. 


— s);  Leggy,  langbeenig:  — days,de  tijd 
der  balletten. 

Legh,<?,  Leghorn,  ligön,  leghön,  Livorno; 
Ital.   stroo,   hoed   daarvan   gemaakt. 

Lcgibility.  lediibilili,  subst.  v.  Legible, 
lediib'l,  leesbaar. 

Legion.  lidi'n,  legioen  (3000—6000  man 
bij  de  Romeinen),  krijgsmacht,  legio,  groo- 
te  hoop:  Their  number  (name)  is  — , 
getal  is  legio;  —  of  honour.  Legioen  van 
Eer;  — ary.  soldaat  van  een  legioen;  iJ 
van  een  legioen,  uit  legioenen  bestaande, 
zéér   talrijk;   — cd,   In  — s. 

Legislale,  ledzisleit,  wetten  maken;  door 
wetgeving  veroorzaken  (/tm.);Legiis/afion, 
wetgeving;  Legisl3itive,  wetgevend:  — 
denial,  wettelijk  verbod;  Legislutor,  wet- 
gever; Legisl3itnre,  wetgevende  macht; 
Legist,   ervaren  jurist. 

Legitiinacy,  lidlitimdsi,  wettigheid,  echt- 
heid, juistheid;  Legitimate,  lidiitimii, 
wettis,  echt,  juist,  natuurlijk;  |1  wettig 
kind;  (aanhanger  v.)  wettig  vorst:  The 
—  drama,  dat  van  Shakespeare  en  ande- 
re grooten;  ||  (.lidiitimeit)  wettigen,  voor 
wettig  (echt)  erkennen;  Legitimation , 
wettig-  of  echtverklaring;  Legitimist,  legi- 
timist, aanhanger  van  de  partij  der  Bour- 
bons; Legitirrtily;  Legitimize,  wettigen, 
voor  echt  verklaren. 

Legunie,/egjYtm, — n,/egjüm'ri, peulvrucht; 
— s,  groente;  Leguminose,  Leguminous, 
peulvruchten  dragend  of  betreffend  ( — 
plants). 

Lehigh,  lihai;  Leicester,  les-sla: — shire, 
lestBSd,  Leigh,  U;  Leighlin,  lUin,  leklin ; 
Leighton,  leit'ii;  Leila,  lila;  Leinstcr, 
linsts,   lensta;    Leipsic,   laipsik. 

Leisure.  Iei3,  liia,  ledige  tijd,  geschikte 
gelegenheid;  |i  niet  bezet,  vrij:  To-morrow 
I  shall  be  at  — ,  ben  ik  vrij,  onbezet;  At 
luy  — ,  op  m'n  dooie  gemak;  Attend 
(Stay,  Wail  upon)  a  person's  — .  wach- 
ten tot  iemand  tijd  heeft;  /  have  not  the 
— ,  geen  tijd;  —  hour.  vrij  uurtje;  H  was 
his  most  —  inonth,  gemakkelijkste;  They 
looked*^  and  content;  — d  classes, niels 
doende  (rijke)  stand;  — d  student,  ar- 
tist,  die  zich  niet  haast  ;  — ly,  op  z'n 
I  dooie  gemak,  langzaam,  vrij  van  opwin- 
ding, gemoedelijk. 

Leit-niotif,  hoofdthema   (v.   muziekstuk). 

\  Leith,  lüh;  Leiand,  liland,  leland;  Lcly, 

lili;  Leman,  Itm'n,  geliefde.  Zie  Lake. 

Leni(iii)ing,  temiri,  lemming,  woelmuis. 

Leiiiniau.  lemnian,  van  Lemnos. 

Leinon.  'em'ri, limoen, citroen(boom);soort 
schol:  II  geel: and-dash.  een  druppel- 
tje citroen;  In  her  Ihin  invalid  tone  with  a 
sgueeze  of  —  in  il,  iets  zuurs,  vinnigs; 

— ade.     Icmaneid,     limonade;     drop, 

zuurtje;    /   am  parüal  to  flavouring. 

houd  veel  van  een  schijfje  (drupje)  citroen 
er  bij; juiee,  citroensap;  peel,  ci- 
troenschil;   squash,  (spuit)water  met 

citroensap  (en  ijs);  — squeezer,  citroen- 
pers;  .\ello\v,    licht,    oranjekleur(ig); 

esscns  van  1.;  — y,  citroenachtig. 

Leinuet.   lemjnal. 

Leiiiur.  /i");i,),  lenw,  vosaap  (maki). 

Leniures,  lemjdriz,  geesten  der  afgestor- 
venen. 

Lena,  liud,  persoonsnaam  (leino,  rivier-). 


I^ciul,  Icencn,  verleenen;  zich  leeneri  tol, 
passen  voor  (oneself  to):  —  onc's  assistancc 
iii  doing  somelh.,  bij;  The  novel  does  not 

—  itself  to  dramatic  trealment;  I  persua- 
ded  hhn  lo  —  liis  nrcsenro.  on  thal 
octasion,  tegenwoordig  te  zijn;  — able; 
— er,  leener,  geldschieter;  — ing  lilirary. 

Length,  (eql/i,  lengte,  duur,  grootte,  ±  42 
regels  van  eene  (geschreven)  rol  (üieater); 
What  a  —  of  cotton,  wat  een  lange  draad! 
At  greul  (full)  — .levensgroot;  in  de  volle 
lengte, ten  voeten  uit;uitvoerig; At— .ten 
slotte;  eindelijk;  in  bijzonderheden; — ^^s  of 
enlhiisiasms  and  sacriüce,  groote...;  —  of 
llannel,  lap;  He  was  nibbling  a  siiori  —  of 
straw,  een  (kort)  eindje;  —  of  strino, 
eindje  touw;  This  — ,  tot  hier  toe;  Ten 
f  eet  iu  — ,  lang;  That's  the  —  and  breadth 
of  il,  dat  is  al  wat  ik  zeggen  kan,  er 
van  weet,  enz.;  He  was  unrivalled  in  llie 

—  and  breadtli  of  hts  trade,  in  alles  wat 
zijn  vak  betrof;  This  sum  will  carry  us  a 
great  — .  een  heel  eind  brengen;  I  have 
(lone  the  utmost  — .  zoover  ik  maar  kon; 
Thepamphlet  goes  at  —  into  this  question, 
behandelt  uitvoerig;  Havn  (Take)  tlie  — 
of  a  person's  foot,  weten  (zien)  wat  hij 
waard  is;  The  trairi  was  stopped  {halted) 
at  its  own  — ,  de  trein  bleef  staan  op  den 
afstand  zijner  lengte;  The  horse  won  by 
the  —  of  a  neck,  met  één  halslengte. 

Lengthen,  (e(3(h'n,(ve.r)lengen;langer  wor- 
den: — ed  chops,  lang(e)  gezicht(en):  — 
it  out  a  littlejek  het  nog  wat;  Length- 
ways  (wise),  in  de  lengte;  Lengthy. 
lang(durig);  gerekt,  wijdloopig, vervelend. 

Lenience(cy),  llnj'nsd),  subst.  v.Lenient, 
linj'nt,  toegevend,  genadig,  zacht,  mild; 
Pul  a  —  construotion  on  a  thing,  iets  zoo 
zacht  mogelijk  beoordeelen. 

Lenitive,  leniliv,  verzachtend  (middel):  — 
of  pain,  pijnstillend  middel;  Lenity.  len- 
iti,  zachtheid,  goedaardigh.,  genadigheid. 

Leno,  linou,   katoengaas. 

Lennox,  Lenox,  lensks. 

Lens,  lenz,  lens;  —  grinding,  slijpen  v... 

Lent,  imp.  en  part.  perf.  van  Lend. 

Lent,  vastentijd  v.  40  dagen,  beginnende 
op  Asch-Woensdag;  — en,  tot  Lent  be- 
hoorende;  schraal,  mager:  We  received  a 
— en  entertainment,  schraal  onthaal; 
— en  face. 

ï-entieular,  lentikjuh,  Lentiform.Jenti/- 
öm,  Lentoid,  lensvormig. 

Lentiginous,  lentidlinas,  met  sproeten. 
I  Lentigo,    lenlaigou,    (zomer)sproet. 

Lentil,  lentil,  linze. 

Lentitude.  lenlitjüd,  langzaamheid. 

Lentiscus.  l'nliscus,  Lcntisl<,  lentish, 
mastikboom. 

Leo,  Jfou,  leeuw,  de  ,, leeuw"  (sterrenbeeld). 

Lconïinster,(cms(a;Lconard,  lenad;  Leo- 
nardo,  lianadou;  Leonato,  iianatou;Leo- 
nides,  lionidXz. 

Leonine,  ifan(a)m,  leeuwachtig,  leeuwen; 

—  verse,  I;eonisch  vers  (met  midden-  en 
eindrijm. 

Leonora,  lianóra;  Leonles,  liontiz. 

Leopard,  lepad,  luipaard:  The  —  cannot 
change  his  spots;  /  found  — s  and  lions 
in  my  path,  gevaren  en  moeilijkheden  op; 
•^ess. 

Leopold,  lidpould. 


Leper,  /cpa,  melaatsche;  —house,  le- 
prozcnhuis. 

Lepidoptera(-lcrous),  lepidoplera  (taras), 
schubvleugelig(en). 

Lepidus,  Icpidas. 

Lepra,  lepra,  lepra;  Leprose,  schubbig, 
korstig;Le|>rosj/,melaatschheid ;  Lcprous, 
melaatsch. 

Lepus,  Upas,  geslacht  der  hazen:  Zuid, 
sterrenbeeld. 

Lerwick,  lerik;   Leslie,  Iczli. 

Lesbian,  lezbian,  van  Lesbos. 

Lesion,  Iti'n,  (ver)wond(ing),  ziekelijke 
verandering;  (be)nadeel(ing). 

Less,  minder,  kleiner:  Of  two  evils  clioo- 
se  the  —  (er);  Five  —  three,  5  —  3;  Af- 
ler  two  years  or  — •;  In  —  years  Ihan  a 
lif e-time;  Your  words  are  not  the  —  in- 
sulting  for  your  not  believing  them;  I  have 
now  two  masters  the  — ,  minder;  — en.ver- 
minderen,  afnemen,  verkleinen;  Lesser, 
kleiner,  minder:  —  Asia,  Klein- Azië; 
Smollett  is  a  —  novelist  than  Fielding, 
S.  is  de  minste  van  beiden;  The  —  port- 
folios,  de  minder  gewichtige  ministers- 
plaatsen;  The  —  Prophets.  de  Kleine 
Profeten;  —  Wain,  Kleine  Beer. 

Lessee,  /est,  huurder,  pachter. 

Lesson,  les'n,  les,  lesuur,  onderwijs,  oefe- 
ning, voorlezing  uit  den  Bijbel  bij  gods- 
dienstoef.; voorschrift:  During  — s.  ge- 
durende het  onderwijs(geven) ;  Ciive  a  per- 
son  his  — .  iemand  de  les  lezen;  Bead  the 
— s,  voor  dien  dag  bestemde  bijbelgedeel- 
ten lezen;  Take  — s  from,  bij;  Teach  a 
— ,  een  lesje  geven;  He  does  littlc  — s 
with  me,  krijgt  een  beetje  les  van  mij;  I 
take  — s  with  him  from  a  master  in  ma- 
Ihematics;    boolcs,    leerboeken. 

Lessor,  lesö,  lesö,  verhuurder,  -pachter. 

Lest,  opdat  niet,  uit  vrees  dat:  Take  care 

—  you  fall.  pas  op,  dat  ge  niet  valt. 
Let.,  diminutief  van   Letitia. 

Let,  verhindering,  beletsel;  verhuring  of 
nemen  van  plaatsen  (voor  concert  of  home- 
die); !|  laten,  toestaan;  verhuren,  verpach- 
ten; verhuurd  of  verpacht  worden;  ver- 
hinderen, beperken:  Williout  —  or  hind- 
rance,  onbelemmerd;  /  coidd  not  get  a  — 
for  the  rooms,  ze  niet  verhuren;  Tlie  — 
was  immense,  er  werden  kolossaal  veel 
plaatsen  genomen;  /  was  sorely  —  and 
hindered  by  this  decree;  —  him  alono. 
laat  hem  maar  loopen;  laat  hem  met  rust; 

—  well  alone  (Zie  Leave);  —  blood, 
aderlaten;  House  to,  te  huur;  —  loose, 
loslaten;  —  be,  houd  op,  laat  af;  laat  lig- 
gen, staan;  be  Schoot,  de    ,, Laisser 

faire  (aller")  school;  —  go,  loslaten:  Kase, 
her,  stop  her,  —  her  go,  halve  kracht, 

stoppen,  volle  kracht;   Guard  against 

ting  go,  voor  het  ,,laisser-fairc";  /'//  — 
Ihem  have  it,  ze  zullen  ervan  lusten;  — 
tliat  pass,  laten  we  er  niet  meer  over 
spreken;  —  down,  neerlaten  ( —  ones- 
down, zich  vernederen);  (iemand)  op  z'n 
nummer  zetten;  erin  laten  loopen;  in  den 
steek  laten;  —  down  ( — out)  a  dress, 
uitleggen,  verlengen;  —  down  easily 
(gently,  softly),  verschoonend,  zacht,  ge- 
nadig behandelen;  That  will  —  tlie  team 
down,  het  elftal  verzwakken:  He  was  — 
down  easily,  kwam  er  gemakkelijk  af; 


down  steps,  wagenlrede;  Tlie  Minis- 
ter rcceived  an  emphalic  — tino-down, 

werd     totaal     gedesavoueerd;     drop 

-/leu's.  occasioneel:  —  in.  inlaten,  binnen- 
laten; —  in  for,  laten  opdraaien  voor,  ver- 
j)|jchtingen  opleggen;  He  vos  —  in  ïor 
it.  liep  er  in,  werd  beetgenomen;  You 
iIoh'I  tbink  \<hat  you  are  — tinfl  yourself 
in  ior,  hebt  geen  idee,  wat  je  je  op  den 
hals  haalt;  He  \vas  — tinfj  in  prelty  tighlty, 
sloeg  er  duchtig  op  los;  He  —  Ihe  horse 
ïroni  a  gallop  inlo  a  walk,  bracht...  tot 
stappen;  —  off,  vrijstellen  {van  slraf, etc), 
ontslaan,  vrijlaten,  afsteken  {van  speech, 
ruuruer/i);  in  gedeelten  verhuren;  She 
does  nol  —  hcrsflf  off  (^e  documenls,  is 
altijd  bezig  met;  They  —  Jhcinselvcs 
off  rathcr  lightly  from  lha(  lahour,  nemen 
nogal  licht  op,  verwaarloozen;  —  on,  ver- 
klappen, te  kennen  geven;  He  —  on  that 
he  was  ill,  gaf  voor;  —  us  on  with  so- 
melhing  else,   aan  iets  anders  beginnen; 

—  out,  uitlaten,  verklappen;  de  vuisten 
gebruiken; —  out  {more)  sail,  meer  zei- 
len bijzetten;  —  out  a  seam,  zoom  uitleg- 
gen; —  out  a  yell.  een  gil  geven;  He  — 
out  about  it,  verklapte  alles;  He  was  — 
out  at  us,  werd  op  ons  afgestuurd,  viel 
ons  aan;  I — myself  out  into  the  mom- 
ing,  ging  vroeg  uit;  He  —  out  on  that 
subject,  hij  weidde  uit  over  (verklapte); 

—  out  on  hire.  verhuren:  The  opporl- 
unity  was  —  slip.  men  liet....  voorbij- 
gaan; — ter,  verhuurder. 

Lethal,  lith'l.  doodelijk:  —  weapons:  — 
ehainber.  cubicle,  ....  in  dierenasyl,  om 
pijnloos  te   dooden. 

l.etharc|ic(al).  lathadiik{'l).  slaperig,  suf- 
ferig,  traag;  Lelharoy.  lelhadzi,  slaap- 
zucht, sufferigheid. 

Lethe.  lithi,  dê  Lethe,  rivier  in  de  onder- 
wereld; — an,  liihhii,  vergetelheid  veroor- 
zakend; — 'd.  Lethietl,  uit  de  Lethebron 
gedronken,  vergetelheid  brengend(zeïdsn). 

Lett,  let,  inwoner  van  Lijfland;  — ish, 
— ie,  (taal)   van   de   Letten,   Lettisch. 

Letter.  letB,  letter,  brief,  ingezonden  stuk, 
patent  (Zie  Let);  \\  letteren,  met  letters  of 
titel  bedrukken  ( — s,  letterkunde,weten- 
schap);  By  — ,  per  brief,  schriftelijk;  To 
the  — ,  letterlijk;  — s  of  administralion, 
volmacht  ter  beheering  v.  nalatenschap; 

—  of  advice,  adviesbrief;  —  of  atlotment, 
toewijzingsadvies  van  aandeelen;  — s  of 
business,  koninkl.  machtiging  ter  behan- 
deling eener  zaak ;  —  of  credence,  geloofs-. 
introductiebrief;  —  of  credit,  credietbrief ; 

—  of  hypothecation,  pandbrief;  —  of  in- 
Iroduttion,  introductiebr. ;  —  of  recom- 
mrndnlion:  —  of  thanks.  schriftel.  dank- 
lM"liiiL'iiiL',lii'(lankjf:Manof  —s.lctti'rkun- 
(lit-'c.  ;.'•  h'crdr:  He  linows  iiis  — s,  liij  kan 
le/cii  en  scjirijven:  Take  a  —  lo  (f.'ie)  post. 
een  br.  posten;  — s  patent,  octrooi-brie- 
ven:  The  — s  sort  themselces  by  themsel- 
res,  sorleeren  zich  vanzelf  (in  de  zetma- 

c-hine);  baji,  brievenzak: balance. 

brievenweger; board,  galei; book, 

copieboek; bound.  de  letter  slaafs  vol- 
gend;   box.  brievenbus; eard,  post- 

blad:    kaartbrief    (Verg.    Poslcard);    

earrier,  postbode  (in  Am.  de  olfic.  naam 
voor    jwstman);     case,     portefeuille, 


brieventasch;  —  C.itatory,  schriftel.  dag- 
vaarding; — ed,  geleerd,   geletterd ;  met 

letters;  -^et,  lettertje;  — ette,  briefje; 

folder,  vouwbeen; founder,  lettergic- 

ter; foundry,  1. gieterij; hcad,  ge- 
drukt adres  op  postpapier,  enz. ; — inj|,op- 

schrift.  titel,  letters; lock,  letter.slot; 

paper  .post  papier; perfect, rolvast; 

press.  druk,  tekst,  bijschrift;  copiëer- 

pers; presser,  pressepapler;  —  press 

prinfer,  boekdrukker; rack.brievenrek- 

je; scales,  brievenweger;  sorter. 

sorteerder; stamp,  brievenstempel:  — 

weight.  brievenweger,  presse-papier; 

worsliip.    letterknecht erij  ;    writer. 

briefscbr.;  brievenboek,  copiëermachine. 
Lettice.   letis. 

Lettonia.   letounis,   Letfenland. 
Leltuce.   letis,   veldsla. 
Lev.,   Leviticus;   Levant. 
Levant,  hvanl,  de  Levant;  |1  Levantijnsch; 
— ei .  bewoner  van  de  — ;  levantijn:  ster- 
ke Oostenwind  in  de  Middellandsche  Zee; 
— ine,     hvant{a)in,     Levantijnsch,     Le- 
vantsch;  ]!  koopvaarder  op  de  Levant  ;Lc- 
vantijn;  levantine  {soort  zijden  slof). 
Levant,  ldV€int,  met  de  Noorderzon  ver- 
trekken, uitsnijden;  — er,  krachtige  Oos- 
tenwind. 
Levator.    hveita,    hefspier   (-muscle). 
Levec,  levi,  (achtermiddag)  receptie  aan 
I    het  hof  voor  heeren;  schutdam,  rivierdijk 
I    {levt  in  Am);   \\  indijken. 
Level.  /er'(, vlak, waterpas, paslood, niveau, 
hoogte,  rechte  lijn;  |1  horizontaal, 'vlak.  in 
rechte  lijn;  ||  horizontaal  maken,  effenen, 
waterpassen,  waterpas  maken;  met  den 
grond  gelijk  maken,  richten,  aanleggen, 
mikken  (at),  doelen:  Thal's  above  my  — , 
daar  kan  ik  niet  bij  {fig.);  On  a  —  with. 
op  gelijke  hoogte  als;  I'll  be  —  with  you 
I    yel,  afrekenen,  quitte  worden;  Be  up  lo 
the  —  of,  op  de  hoogte  staan  van;  —  of 
the  sea,  zeespiegel;  Prices  climbed  to  high 
— s,  stegen  tot  groote  hoogte;  /  did  my 
—  best.  mijn  uiterste  best;  — sovereign. 
echt  goudstuk;   Draw  — .  gelijk  maken 
[     {bij  foolbalt);   He  found  his  — .  de  hem 
toekomende  (passende)  plaats;  I  did  my 
best  to  keep  —  with  it.  op  de  hoogte  te  blij- 
ven van:  Keep  on  one  —  {of),  op  dezelfde 
hoogte  blijven  (als);  (Make)  — with  (to) 
the  ground,  slechten,  raseeren;  Take  a  — 
( — s).  waterpassen;  Don't  take  me  on  his 
— .  scheer  me  niet  met  hem  over  één  kam ; 
Crossing,  spooroverweg;  kruising  ge- 
lijkvloers; —  obstaeles.  uit  den  weg  rui- 
men; He  kas  his  head  —  (has  a  —  head), 
hij  is  een   verstandige,   practische  kerel; 

headed  woman,  verstandige  practisch* 

vrouw:  Sound  and  — judgmeTil,  gezond 
en  practisch;  The  — Hng  system,  (nivel- 
leerings)stelsel  waarbij  alles  over  één 
kam  wordt  geschoren;  lic  — Ie«l  at  my 
head,  legde  aan  op  ;  —  a  charge  at 
somebody,  iemand  iets  aanwrijven  :  .4// 
(he.se  enciings  were  — led  under  er,  werden 

(verzwakt)  tot  er;The  subjuncUve  wos 

led  under  IIlp  Indicalive,  gelijk  gemaakt 
aan;  The  rond  was  — led  up,  werd  opge- 
hoogd ;  They  are  trying  to  —  up  (he  music- 
halls,  zedelijk  te  verheffen,  te  veredelen; 
— liug-screw,  stelschroef. 


I.EVKLLF.R. 


I.eveller,  levala,  gelijkmaker;  gelijkma- 
kend punt iScasichnefs  is  a  terrible  —,  on- 
iliT  zee/.iekfii  liesla.it  geen  rang  of  stand; 
— s.  coniiiiiiiiisli.-clie  parlij  in  het  Long 
1'aiitainenl  {1041). 

I.even  (Lofh),  luklev'n,  -liv'n. 

l.ever,  lew.  liet'Loom;  eehappement  (r. 
iiorl.):  He  held  a  slroiiji  — ,  bezat  veel 
«iverwiclit ;  — sHic'./ewridi,  hef  boom  kraclil 
dl'  -wnkiiiL'.  uatch,  ankerhorloge. 

I.evere!.    Irr.nit,    haasje. 

I,e\»'s«)ii.   lüs'it;    Lcvi,   livai. 

l,oviable,;f(,jjl>'(, hefbaar,  vorderbaar  (van 
belaslingen). 

I.eviathan,/ii:a»a(/rn,leviatlian, groot  (wa- 
ter)monster;  groot  schip;  ||  reusachtig. 

L»'vicjale./en(yei!,li)l  stuf  malen  of  wrijven, 
p(jt  ("i.T  mei   vlotisioi   iiifii'.'tm;  Leuigatio?!. 

I.i'viii(-bolt),/<'ri)i('>iiu//),  bliksem  (schicht). 

I.cvirate,  licLrit,  Juodsclie  wet,  die  den 
broeder  van  een  kinderloos  overledene 
verplichtte  diens  weduwe  te  huwen. 

I.evitale,  levileit,   doen   zweven,  zweven. 

l.evitalion,  leviteis'n,  lichtheid;  het  zwe- 
ven: The  power  of  — ,  vermogen  om  te 
zweven  {in  de  lucht). 

Levile,  livait,  Leviet,  priester:  The  — s; 
LevUic(al),  tot  de  Levieten  behoorende 
( —  degrees,  verwantschapsgraden  die 
het  huwelijk  verbieden);  Leviticus,  Levi- 
ticus. 

Levity.  levili,  lichtheid,  lichtzinnigheid, 
wispelturigheid,   wuftheid. 

Levy,  (ei-i, heffing (oïa  tax), beslaglegging; 
lichting  manschappen  (mil.);  partij(tje); 
II  heffen,  lichten,  werven  (van  legers),  be- 
slag leggen  op:  —  in  inass,  ,,levée  en  mas- 
se";  —  hlackniail,  geld  afpersen,  chan- 
tage plegen;  —  laxes;  They  levied  war 
upon  (against)  us,  begonnen  den  oorlog, 
vielen  ons  aan. 

l>ewd,0'üd,ontuchtig,wulpsch;verachtelijk. 

Lewes,   Lewis,   luis;   Lex.,  lexicon. 

Lcxical, icftsift'/,  t.  een  lexicon  behoorende. 

Lexicojirapher,  lehsihografa,  woorden- 
boekschrijver; Le-xicographic(al):  Lexi- 
cography,  lexicographie;  Lexicologist,  le- 
xicoloog;  Lexicology,  lexicologie;  Lex^icon, 
woordenboek. 

Ley,  lei-  Zie.  Lea. 

Leybourne,  libön. 

Leyden,    laid'n,    Leiden: jar    (-phiat, 

-vial),   Leidsche   flesch. 

Leyland,  iil'nd:    Leyton.  leil'r.. 

Lez.e-,  Lese-niajesty,  lizmadzdsü,  maje- 
steitsschennis. 

L.  O.,  Life  Guards. 

L.  f;.   B.,  I.ocal   Government   Board. 

L.  H.  A.,  Lord   High  Admiral. 

L.  H.  C,  Lord  High  Chancellor. 

L,.  H.  T.,  Lord  High  Treasurer. 
Liabüity,  JaiaMhti, aansprakelijkheid,  (gel- 
delijke) verplichtint?,  verantwourdelijk- 
hrid;  Hi()lits  and  liabililii''S  (The  aa- 
«li'<Mj<ile  liahilities,  de  gezamenlijke  pas- 
siva; Meel  one's  — ,  aan  zijne  geldelijke 
verplichtingen  voldoen). 
Liable,  laiab'l,  verplicht,  verantwoordelijk 
(aansprakelijk,  for),  onderworpen,  onder- 
hevig: —  to  exception(s).  onderhevig  aan 
uitzonderingen;  He  is  —  to  fainting  fits, 
heeft  last  van  flauwten;  Such  Ihings  are 
—   to  happen,  gebeuren  licht,   moeten 


wel  gebeuren. 
Liaison     (Fr.    uilspr.),    verbinding(soffi- 
cicr,   —  officer). 
Liana,  Hans,   Liane,  lian,   liane. 
Liar,  laia,  leugenaar:  Show  me  a  —  and 
l'llshowyoua  thieï,  wieliegt,sleeltook. 
Lias,  laids,  leiacntig  kalkgesteente;  Lius- 

sic,   lias 

Libate,   IMbeil,    een    plengoffer    brengen. 
Libalion,    l(a)ibeiè'n,    plengoffer:  <Jast  a 
— ,  offer  plengen;   Libatory. 
Libel,  laih'l,  schot-,  smaadschrift,  laster; 
spotprent,  aanfluiting,  aanklacht  (bij  een 
Scholsch  of  Geestelijk  gerechtshof);  boven- 
genoemde aanklacht  indienen,  belasteren 
(in   woord    of   geschrifte) ;    The   greater   tlie 
truth,    Ihe   greater    the  — .  de  grootste 
waarheid   wekt  wel   eens  den   grootstcn 
laster;  This  portrait  is  a  —  on  you,  schan- 
delijk slecht  p.  van;  — Ier,  schotschrift- 
schrijver; — lous,  lasterlijk. 
Libelia,  l(a)ibelo,  libel,  waterjuffer  (vero.). 
Liber,  laiba,  bast. 

Liberal,  libar'l,  liberaal,  royaal,  overvloe- 
dig, mild  (in,  of,  met),  onpartijdig,  vrij- 
zinnig; 11  liberaal:  —  .\rts,  de  ,, vrije" 
kunsten  (.Widdeieewwen);  A  —  diseonnl 
is  a/(o\ced  off  these  goods,  daarop  wordt 
groote  korting  gegeven;  —  education, 
alzijdige  opvoeding;  —  helpiny,  flinke 
portie;  Liberality,  vrijgevigheid,  mildda- 
digheid, vrijzinnigheid,  breedte  van  blik; 

— -isin,  liberalisme;  — ist,    liberaal; 

islic,    liberaal    (ongunst,    zin);    —^zation, 

subst.  V.  — ize,  liberaal  maken;  niin- 

de<l,  vrijzinnig;  —  party;  —  stndies, 
vrije  studies  (tegenover  beroeps-);  — 
terms.  gunstige  voorwaarden. 
Liherate,  libareit,  bevrijden,  vrijmaken 
(ïroin);  vrijlaten;  Liberation;  Liberation- 
ist,  (Eng.)  voorstander  van  de  scheiding 
van  Kerk  en  Staat;  Liberntor,  bevrijder. 
Liberia,  laibiria. 

Libertarian,  libatêrisn,  de  leer  v.  d.  vrijen 
wil  betreffend;  vrijdenker  (tegeno.aut/ior- 
itarian)  ;  —  current  of  thought,  vrije 
gedachtenloop;  i|  — isn»,  de  leer  van  den 
vrijen  wil;  — ist,  voorstander  dier  leer. 
Liberllcide,  /ifcóJisaid,  vrijheidsmoord(er) ; 

ook  adj.    =   Liberticidal. 
Libertinaae,  libatinidz,  losbandigheid. 
Libertine,  libatin,  vrijdenker,  lichtmis;   1| 
ongebonden,  losbandig;  Libertinage,  Lih- 
erlinism,  bandeloos  gedrag, losbandigheid; 
vrijgeesterij. 

Liberty,  libuti,  vrijheid,  vrijzijn  van  beper- 
kingen, verlof,  privilege,  vrijplaats;With- 
in  theliberties  of  the  City  of  London,  het 
rechtsgebied;  —  is  not  lieence  of  the 
press,  vrijheid  is  niet  losbandigh.  van 
drukpers;  —  Hall,  waar  men  doet  wat 
men  wil;  This  is  —  Hall.  het  is  hier:  vrij- 
heid blijheid;  The  cap  of  — ,  phrygische 
muts  (-cap);  I  shall  be  at  —  in  an  hom-, 
vrij,  onbezet;  He  allovve<l  hiniself  iiiany 
liberties,  allerlei  vrijheden;  Set  at  — ,  in 
vrijheid  stellen;  /  take  the  —  to  speak 
wilh  freedom,  ik  veroorloof  mij  vrijmoedia 
te  spreken;  Take  (iöerties, zich(ongepasl(') 
vrijheden  veroorloven;  man,  passa- 
gierend matroos; pole,  vrijheidsbooi-. 

Libidinous,   lib(n)idiniiS,    wellust  ii,'. 
Libra,  luibra,  de  Weegschaal  (l'ierennem); 


LIÜRARIAN. 
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LIEN. 


Ronieinsth  pond. 

Lihrariaii,  laibréridn,  bibliothecaris; 

ship. 

I.ilirarv,  luibrari,  bibliotheek;  kostelooze 
dl  vuliis — :  —  Drop,  het  stel  coulissen, 
(l;il  crii  hililiollieek  voorst cll;  Librarious. 

iAhinii'. laihr,  il.  /.irli  in  r\  rnwiflit  iiouden, 
^clKminicIfii  ;l  i'illi-n  ;Lil»r;ilioii.  laibreis'n, 
even\vielit,sfhüiiiiRi'!en,lilir;it  ie  ;Z.ibratoï'y, 
silioiiimelend,  op  en  neer  gaande  als  een 
Ijahins. 

I.iltrelttst.  librelist,  schrijver  van  het  Li- 
brollo.  Ubrctou,  libretto,  tekstboekje. 

Libya.  libjj,  Lybie:  — n,Lybisch;l|Lybiër. 

IJfJ'.  /g/s,   luizen  (Mv.   v.   Louse). 

Lif«'iic«'  (lJ<'ense;  Am.),  lais'ns,  verl-of, 
vergunning,  vrijheid, patent, privilege,  los- 
bandigheid; On — ,  vergunning  tot  tappen 
en  verkoop;  Extension  of  —  lor  the 
night,  nachtpermissie  ;  j!  veroorloven, 
verlof  geven,  patenteeren ;T/iey  were  mar- 
ried  by  a  special  — ;  —«1  property,  ei- 
gendom(men)  met  ,, vergunning";  — d- 
victualler  (villa),  grossier  in  sterke  dran- 
ken (m.  ,,verfifurming");  Licensincj  Lavv, 
drankwet;  Licensee,  vergunninghouder: 
— r,  vergunner,  patentgever;  — r  of  plays 
(the  pre.ss),  censor. 

Licentiate,  laiscnsiil,  licenciaat,  iem.  met 
acad.  graad,  die  tot  een  beroep  toelaat; 
Uoisv)ii'n'\l)  vfiKunniiig  vcrlft-ncn:  —  of 
IIh'  \|Mtlb»'«a!ic-.  Coiiipaii.x  ;  —  of 
lh-iil;)l    Siiii(<'i>  :    —   oi   'I  in-oloyy. 

Lioeulious,  l(a)L6enéjs,  lustbandig),toome- 
loos. 

Lich.  Hls; gate,  overdekte  kerkhol'in- 

gang  waarin  de  baar  wordt  neergezet  tot 
de  komst  van  den  geestelijke;  — house, 
lijkenhuis;  — owl,  kerkuil. 

Liehen,  laih'n,  boommos;  vlecht {/nudu?/- 
slag);  - — blotted.  met  mos  bedekt; — ed, 
met  —  begroeid;  Lichenous,  laihonas, 
vleclitachtig,    vol   uilslas. 

Liehfield,   litsfiht. 

Lieit,  lisit,  wettig,  geoorloofd. 

Lick,  lik,  dunne  laag;  veeg,  slag;  inspan- 
ning, poging  (Am.);  \\  (af)likken,  belikken, 
afranselen,  overwinnen,  overtref  f  en,  slaan: 
At  full  —  (As  hard  as  he  could  — ),  zoo 
snel  mogelijk:  Give  a  — ,  belikken;  Give 
a  —  and  a  promise  (of  beller),  iets  half 
doen,  om  het  later  over  te  doen;  Lend7nea 
— ,laat  me's  likken;  Thai  artisl  — s  crea- 
tion,  overtreft  de  natuur,  alles  (p(of);  — 
the  dust ,  in  't  stof  bijten,  sterven,  kruipen ; 
—  a  person's  shoes,  laag  vleien;  —  at, 
likken  aan;  The  work  was — ed  into  shape 
by  the  present  editor,  de  bewerker  heeft 
het  werk  vorm  en  methode  gegeven;  He 
Iried  lo  —  it  out  of  Ihe  boy,  door  slaan  af 
te  leeren;  They — ed  it  up,  ze  verslonden 
het;  — er,  likker:  That's  a  — er  to  me, 
dat  gaal  mijn  vi-rstand  Ie  boven;— erish, 

l<•l^kl•I■lll•l<kit-^  fi-l  (ip,  «ril  (Licorous); 

iuii.    |iak    slaag; platter,    smulpaap; 

likker; s])illle,  lage  vleier. 

l.i<-oi-ice.    liluiris.    Zie    Liquorice. 

I.ifloi'.  liliti),  bijldrager  (bij  de  Romeinen). 

Lid.  deksel,  klep,  ooglid:  The  —  is  fairly 
on  (Slnnq),  dat  is  het  ,, summum",  doet 
(deetl)  de  deur  dicht  (Thai  puts  the  lid  on); 
— less.  /iiuder  deksel;  slapeloos,  rusle- 
lüos  (dkhl.). 


Lie,  leugen;  ü  liegen:  That's  a  — ,  gelogen; 
— s  have  no  legs.  al  is  de  leugen  nog  zoo 
snel,  de  waarheid  achterhaalt  haar  wel; 
Teil  a  — ,  liegen;  —  iu  one's  teeth 
(throat),  liegen,  dat  men  zwart  ziet;  — 
like  truth,  liegen  of  het  gedrukt  staat. 

Lie,  ligging,  richting,  ligplaats;  |!  liggen 
rusten,  leunen,  blijven,  logeeren:  The  — 
o/  Ihe  land,  toestand,  stand  van  zaken; 
The  aetion  wil!  not  — ,geeft  geen  aan- 
leiding tot  vervolging;  Let  sleeping  dogs 
— ;  As  far  as  in  me  lies,  zoo  goed  ik  kan, 
het  in  m.ijn  vermogen  is;  He  lay  back 
(u-as  lijing  back)  in  his  chair,  ging  achter- 
over liggen  (lag  achterover);  Life  — s 
heavy  (hard)  on  my  hands,  is  mij  tot  last; 
The  ship  — s  idie,  is  opgeborgen,  ligt  stil; 

—  low,  ziek,  dood  liggen;  zich  verbergen, 
zich  koest  (schuil,  eedekt)  houden;  — 
open  lo.  bloot  slaan  aan;  —  waste, 
braak  liggen;  The  boohs  u-ere  lying  all 
about,  lagen  overal  te  slingeren;  Thai 
charge  does  not  —  against  him,  daarvan 
beticht  men  hem  niet;  It  — s  at  my  hearl, 
ligt  mij  aan  't  hart,  is  een  voorwerp  van 
inijne  zorg  of  begeerte;  I  —  at  your  mercy, 
hang  af  van  uwe  genade;  —  at  the  rooi  of, 
ten  grondslag.. .aan;  Thai  place  — s  in 
your  gift,  hebt  gij  te  vergeven:  —  in 
wait  (for).  op  de  loer  liggen;  It  — s  in  my 
way,  in  den  weg,  op  mijn  weg;  Many  arli- 
cles  are  lying  on  hand  stilt,  zijn  nog  on- 
verkocht;" Thai  guilt  — s  on  his  head,  de 
schuld  rust  op  hem;  It  — s  on  Ihesurfa- 
ce,  voor  de  hand;—  under  a  mislake,  in 
dwaling  verkeeren; —  under  the  necessity, 
in  de  noodzakelijkheid  verkeeren;  — 
under  an  obligalion,  de  verplichting  heb- 
ben; They  were  lyinQ  unAer  difficulties, 
hadden  te  kampen  met;  The  occasion  — s 
under  our  hands,  biedt  zich  aan,  is  er; 
S7ie  lay  up  from  iUness  on  the  road,  werd 
onderweg  ziek;  —  along,  languit  liggen; 

—  by,  rusten,  ongebruikt  liggen;  Thai  — s 
by  (wi(/i)  you,  staat  aan  u;  The  sum  lay 
by  al  compound  interest,  stond  uit  tegen; 

—  down.  gaan  liggen;  (lisgen  te)  rusten: 
He  did  not  tahe  things  lying  down,  op  z'n 
dooie  gemak;  The  vsoman  is  lying  in,  is 
in  't  kraambed  (Zie  Lying);  The  trunks 
were  lying  on  the  floor,  stonden;  I  can  — 
out  of  Ihat  sum  for  some  days  yel,  kan  het 
nog  buiten  die  som  stellen; —  out  in  the 
open  air,  slapen;  —  over,  overhellen  (v. 
schip,  vliegtuig,  enz.):  Many  advertisements 
must  —  over  HU  ne.xl  week,  moeten  tot  de 
volgende  week  uitgesteld  worden,  blijven 
liggen ;  No  blame  — s  to  him,  hem  treft  geen 
blaam;  Give  (he  —  to  a  story,  weerleggen 
(Verg.  He  gave  me  the  — ,  heette  het  mij 
liegen)  ;Thes?iiplayto,lagbijgedraaid;How 
do  they  —  to  each  olher,  hoe  staan  ze  met...-? 

—  uji,  (uit)rusten;  dokken;  Lei  the  little 
boy  —  with  me.  maar  bij  mij  slapen;  It 
— s  with  you.is uw  recht, uwe  zaak;  hangt 
van  u  af;  The  future  — s  with  the  yonng, 
de  jeugd  lieeft  de  toekomst  in  handen; 
He  is  a  — a-I)e«l.  luilak,  langslaper. 

Lief,  Uf,  geliefd,  lief,  gaarne. 
Liege,  lidi,  leenman,  leenheer ;|1  leenplich- 
tig:  —  lord,  leenheer;  — man,  vazal. 
Liege.  tidz,   T.uik. 
Lien,  lai.m,  pand-,  retentierecht:  My  — on 


MICN'I'KRY. 


Ihe  properly;  These  bonds  are  prior  —  and 
Inke  precedence  of  olhers,  eerste  A'erband... 
;:;ia[i   vAór;   lioldcr. 

IJenlery,   laidnUri,   spijsloop. 

I.ieu.  (Ii)ü:  In  —  of,  in  plaats  van. 

Lii>iil.((:ol.').    I.inuIcnaiiti'Culonel). 

l,ioiileii:iii<',v,  Liflfn'nm,  Uj)iiten'nsi  (Am.), 
siatili()ii(liTscli:i|i,  liiitfiiantsranK;  Lieu- 
Iriiaul.  Liiteri'nt,  l{}iutvn'nt  (Am.),  Isle- 
n'nt  (bij  de  A'at-i/),  luitenant;  —  additi- 
oiial,  1.  i  la  suite:  — -eoloncl;  •^-gcne- 
ral; — flovernor,  plaatsvervangend  gou- 
verneur. 

I.ife,  leven,  levenswijze, levensbeschrijving. 

l-"or  — .  levenslang;  That  is  a  matter  of 

aiid-dealh,  levenskwestie  (ook  fifi-); 

uad-death  striigglc  (case),  op  leven  en 
dood,  vertwijfeld,  critiek;  Nolhing  in  — , 
niets  ter  wereld;  He  had  heen  the  —  (and 
soul)  o/  the  Hague,  de  ziel...  geweest; 
stijdles  froni  — •".  naar  het  leven;  Mg  — 
long;  Long  —  io  him,  lang  zal  hij  leven! 
Whole  in  —  and  liinl»,  gezond  van  lijf 
en  leden;  At  liis  time  o!  — ,  leeftijd; 
Wtiere  there  is  —  there  is  liope,  zoolang; 
Rring  to  ( — ),  bijbrengen;  Conie  to  — , 
ter  wereld  komen;  Conie  to  —  again, 
weer  opleven;  Ilraw  (paint)  froin  (the) 
— .  naar  de  natuur;  Keep  in  — ,  in  het: 
We  had  nol  enough  to  lieep  —  (body)  and 
soul  together,  om  ons  te  voeden;  Portray 
to  the  — .  getrouw  naar.,  schilderen;  The 
doctor  pronouneed  —  extinct,  consta- 
teerde den  dood;  Theu  rar  for  their  lives. 
zij  zochten  veiligheid  in  de  vlucht,  liepen 
zoo  hard  ze  konden;  Taken  froni  the  — , 
naar  het  leven  genomen;  Taken  froni  — , 
uit  het  leven  gegrepen;  annuity,  lijf- 
rente;   assuranee,  levensverzekering; 

belt,  zwem  gord  el;  — ('s)-blood.  harte- 

bloed,  het  wezenlijke;  boat,  redding- 
boot;  breath; buoy,  reddingboei; 

—  everlasting,  het  eeuwige  leven; 

force,  levenskracht; giving.  bezie- 
lend,    krachtgevend; guard(sman), 

(soldaat  v.  d.  lijfwacht;  The  — guards 
(twee      regimenten):      — -as(in)suranee  ; 

interest,  lijfrente,   vruchtgebruik:  A 

interest  in  a  sum  of  5000  L.,  vrucht- 
gebruik van; less,  levenloos,  krachte- 
loos;   like,  alsof  het  leeft,  levensge- 
trouw; — long,  levenslang; office,  le- 
vensverzekeringsbureau;     peer,    peer, 

wiens  titel  niet  erfelijk  is; policy,  le- 
vensverzekeringspolis;— preserver,  red- 
dingstoestel, zwemgordel,  etc;  ,,ploerten- 
dooder";  — r,  gevangene  voor  zijn  leven; 
— raft,  reddingsvlot ; — rent, lijfrente,  le- 
venslang vruchtgebruik ;  —venter,  iem  and 
in  het  bezit  van  lijfrente  of  vruchtge- 
bruik;  room  (oftheAcademy),  zaal  voor 

teekenen  (schilderen)  naar  levend  model; 

savingapplianee, reddingstoestel: 

sentenee,  levenslange  veroordeeling;  

si/ed  portrait,  levensgroot; spring,  le- 
vensbron;   strinqs,  levensdraad;  

tal>le,  sterftetafel;  —time,  levensduur; 
menschenleven; tired  (-v;eari;),  levens- 
moede;     worlt  levenstaak. 

Lift.  opheffen,  optillen,  verheffing;  last, 
hulp,  hijschtoestel,  ,,ascenseur";  stuw- 
kracht (u.  ballon);  steun,  hulp;  ||  opheffen, 
wegnemen  van,  optillen,  verheffen,  ver- 


hoogen,  stelen;  iets  winnen  (in  -wedstrijd); 
rooien  (van  aardapp.);  optrekken  (v.  mist, 
etc);  Oive  me  a  — ,  laat  me  een  eindje 
meerijden;  Take  a  —  of  arms.  opgetild 
worden;  The  woman  was  a  dcad  — ,  de 
vrouw  gaf  niets  mee  (bij  het  tillen  of  dra- 
gen) ; and-fort-e  pump,  zuig-  en  persp. ; 

The  darkncss  would  uot  — ,  bleef  hangen, 
The  window  wil!  nol  — ,  omhoog;  — ing 
expeetaney,  moed  gevende,  verheffende 
verwachting;  The  fog  Is  — ing,  trekt  op; 
He  — ed  his  eye-brows  (Ids  eye-brows 
— ed  high),  trok  (hoog)  op;  —  the  wages. 
de  loonen  verhoogen;  I  — ed  him  down. 
tilde  hem  van  den  wagen;  When  ihe  fog  of 
admiration  -^s  trom  the  biograp)ig,  we  sce 
that  the  hero  had  his  faults,  optrekt,  He 
— e<l  himself  out  of  the  basket,  klauterde 
uit;  The  Rialto  .(in  Venice)  — s  over  the 
water,  ligt  boven;  A  little  — ed  np  by  her 
educalion,  verwaand  wegens;  We  —  up 
our  eyes  to  Thee,  O  Lord,  heffen  de  oogen 
op;  —  up  your  face,  and  look  like  a  man, 
het  hoofd  omhoog;  —  up  your  hand(s), 
hef  uwe  hand(en)  op;  He  — ed  (up)  his 
hands  against  me,  verzette  zich  (sloeg  mij); 

—  up  your  head,  het  hoofd  omhoog!  They 
— ed  np  their  heels  ago.inst  the  measure, 
zij  hieven  hunne  verzenen  op  tegen  (  Joh. 
XIII,  IS);  —  up  one's  hom,  eerzuchtig 
(trotsch)  zijn;  —  up  your  voices,  verheft 

1    uwe   stemmen; bridge,    ophaalbrus; 

— er.  lichter,  opheffer  gauwdief  (in   sa- 

menst.  als:  Shop er,  ladelichter);  The 

— ing  of  pofatoes,  rooien; lock,  soort 

sluis; van,  meubelwagen,  die  per  trein 

wordt  verzonden;  welt,  liftkoker. 

IJganient,  lig3m.'nl,  band, verbinding, liga- 
ment;   Ligamentous,    lAgamentary. 

Ligan.  laig'n,  in  zee  geworpen  (en  gezon- 
ken) goederen  aan  een  boei  vastgemaakt 
om  ze  zoo  terug  te  kunnen  vinden. 

Ligate,    laigdt,  af-,  verbinden;   Ligniion. 

Ligature,  ligatsd,  verband,  band,  verbin- 
ding,  draad   (tot  afbinden  van  aderen). 

Light,  licht,  helderheid,  lichtschepplng, 
opheldering,  belichting;  lucifer;  soort 
kleine  broeikas;  il  licht,  blond;  licht  van 
gewicht,  licht  te  verteren,  los,  ledig,  licht- 
gewapend,  onbeduidend,  gering,  zwak, 
gemakkelijk,  luchthartig,  duizelig,  vluch- 
tig, lichtzinnig;  !|  aansteken,  verlichten, 
bijlichten,  licht  zijn  of  worden,  scliitteren, 
ontvlammen;  oplichten  (scheepst.),  aan- 
treffen, toevallig  vinden,  neerstrijken 
(on):  — s.  longen  (v.  dieren);  In  a  certain 

—  (certain  — s),  in  zeker  opzicht;  He's 
no  great  — ;  The  — s  of  our  days,  de 
groote  mannen;  He  was  honest  aceor- 
ding  to  his  — s  (so  far  as  his  — s  exten- 
ded),  voor  zoover  zijn  inzicht  ging;  lïe- 
tvveen  the  —  s,  in  de  schemering;  — s 
out,  taptoe;  —  of  the  rountenanee 
(Bijb.),  het  lichten,  de  vriendeli.jkheid  van 
het  aanschijn;  — ^o(f)-love,  flirt  (en  er- 
ger); —  engine,  losse  locomotief;  The  deed 
was  brought  to  — .  werd  aan  't  licht 
gebracht;  Lay  on  — s,  licht  en  schaduw 
aanbrengen  (in  schilderij);  He  Iet  in  — 
upon  his  bu.^iness,  gaf  eenig  licht  omtrent ; 
He  regarded  himself  in  the  —  of  manager, 
(zooveel)  als  directeur;  See  the  — ,  het 
licht  zien:  He  stood  in  his  own  light,  hij 
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stond  zichzelf  in  het  licht,  in  den  weg;  He 
slnod  to  me  in  the  —  of  a  father,  was  voor 
mij  een  vader:  Strike  a  — .  een  lucifer 
jiansteken:  His  eyes  — e<I  pleasantly. 
srhi tierden;  —  on  tlie  way.  voorlichten; 
May  no  barm  —  on  you.  u  treffen:  — 
out",  er  uit  snijden  (Am.):  —  (up).  aan- 
slel<en:  /  ani  qorng  to  —  up.  ik  ga  eens 
iiijsteken:  All  the  rooms  uere  lit  up.  ver- 
licht: — inji-iip  time  for  cvclisls,  tijd 
waarop  de  fietslantaarn  opgestoken  moet 
worden;  — in  hand.  gemakkelijk  tcregee- 
ren:  He  made  —  ol  my  vamingF,  sloeg 
in  den  wind;  He  sets  —  l»y  this  circum- 
stmice.  onderschat;  — ly  said.  — ly  ans- 
wored.  zoo  vraag  zoo  antwoord;  — (ly) 
i-oine.  — (ly)  o»-  700  sewonnen,  zoo  ge- 
ronnen:  arnied:  — hall.lichtkogel:  — 

hearer.  fakkeldrager; blue.  kleur  v.  d. 

studenten  v.  Cambridge  (sport):  jenever: 

bol),  lichte  infanterist;  —  cavairy  ( — 

hnrse).  lichte  cavalerie:  — displacement: 
/ie  dit  laatste  (tegeno. Load  displacement) ; 

dues  (duties).  rechten  geheven  ten  be- 

i\oeve  der  kustverlichting;  ïinoered, 

met   vlugge    en   lange   vingers:    The  

ïingered  gentry  (folk),  de  heeren  gauw- 
dieven,    zakkenrollers,    etc:    footed 

(-heeled),  vlug  van  voet:  —  goods  iraffic, 

vervoer  v.:  hand ed,  tactvol;  zacht  (r. 

masseur);!  am  rather handedaf  present, 

ik  heb  gebrek  aan  werkvolk: headed. 

luchtig;   oppervlakkig:  licht  in  het  hoofd: 

hearled.  luchthartis: heele<l.  vlua 

liT  been:  —  horse(iiien).  lielite  cavalerie: 
liostelers  van  op  stroom  ligtrende  schepen: 

house,  vuur  toren: — (house-)  keeper. 

vuurtorenwachter:  — infantry.  licht  voet- 
volk; — ing.  verlichting:  — ish.  lucht- 
hartig (His — laken  life....  dat  hijluchtig 
opnam);  — -legged  person.  rap  van  voet: 
— less.  donker:  He  took  il  — ly.  nam... 
luchtis  op;  — ly  got  and  as  — ly  spent. 

zoo  gewonnen  zoo  geronnen; minded. 

vluchtig,  onbezonnen;  —  o'love,  lichte- 
kooi  ( skirted);  railway.  licht- 
spoor;   sbip,  vuurschip;  — sonie.  vlug, 

licht,  bevallig,  vroolijk:  helder:  — spirit- 

ed  fe/fow,  opgewekte;  timbered.  licht 

cebouwd;  vlug  (i:.paard); — vveight.  bok- 
ser met  weinig  gewiclit.  of  jockey  (niet 
meer  dan  69,85  K.G.);  jjaard   voor   zoo"n 

jockey;    onbeduidend    mensch: win- 

getl.  met  snelle  wieken,  vluchtig;  — wood, 
(boom    met)   licht   hout;  aanmaakhout. 

l^ighten./nifT),  verlichten,  verhelderen,  op- 
klaren, weerlichten.  flikkeren:  in  gewicht 
afnemen,  verlichten,  opbeuren,  lichten  ( — 
Ihe  ship);  The  bonk  is  — ed  by  original 
anecdotes:  Lighteninu  sense  of  relief, 
verlicht    gevoel. 

Lighler.  tail,),  verlichter.  opsteker;lichter 
(boot  of  schnilj-.The  heavrer  part  of  the  car- 
go was  — ed  over  the  sand,  met  lichters 
gebracht:  — age,  — ridi.  het  overladen  in 
lichters,  bchtergeld;  — man.  lichterman. 
schuiten  voerder. 

I.ightning.  tfiilnir^,   bliksem:    vleugje;     [j 

bliksemsnel  (l.,k, ):  — cartoon,  teeke- 

ning  met  ecu  paar  krassen  of  streken; 

change.  blikscinsnelle   verandering; 

conductor,  liliksemafleider; cooker. 

snclkoker; jiruoi'.  lieveiligd  tegen; 


rod,  bliksemafleider;  strike,  plotse- 
linge staking;  swift,  bliksemsnel;  

train,  bliksemtrein. 

Ligneous.  lignias,  van  hout,  houtachtig. 

Lignite.  lignait,  bruinkool;  L\gnitiferous, 
bruinkoolhoudend;  bruinkool.. ;Lignuiii 
vitae, /»gn'mrai((,  guajakhoom:  pokhout. 

Ligulatc(d).  ligjulit,  (ligjidcUid),  band-  of 
riemvormig. 

Liguria.  ligjüriB,  Ligurië; — n,  I.,igurisch. 

Like,  gelijke,  wedergade:  voorliefde;  l|  ge- 
lijksoortig, geneigd,  waarschijnlijk,  er  zeer 
nabij  komend;  Ij  lusten,  believen,  houden 
van,  behagen  schej)pen  in,  gaarne  wil- 
len; He  began  all  of  a  sudden  — .  zoo 
maar  (als  het  ware)  ineens  (zeer  familj.); 
He  seemed  disappointed  — ,  eenigszins. 
wel  wat:  As  —  as  (uo  peas.  als  twee  drop- 
pels water;  The  photo  is  not  —  him,  lijkt 
niet:  They  don't  get  anything  —  enough. 
't  lijkt  er  niet  op,  dat  ze  genoeg  krijgen: 
—  fun,  — blazes.  —  one  o'clock.  als  van 
een  leien  dakje:  Every  —  is  not  the  same. 
er  is  meer  gelijk  dan  eigen;  —  draws  to 
— .  soort  zoekt  soort  ( —  goes  to  — ,  — 
meets  i'cith  — ):  —  produces  — .  gelijke 
oorzaken  hebben  gelijke  gevolgen;  The 
elder  son  \<as  his  iather's  favourite  an«l 
— ,  evenbeeld;  H  is  good  enough  for  the 
— s  of  them.  voor  lui  van  hun  slag;  I  never 
saw  the  — .  zoo  iets;  And  the  — .  en 
dergelijke;  Do  it  —  a  good  boy.  dan  ben 
je  een  beste  jongen;  This  is  soniething 
likeaday,  dat  is  nog  eens  een  dag;  ïVoth- 
ing  — as  good,  op  verrena  niet  zoo  goed; 
Those  evils  are  nothing  —  as  injurious  in 
other  cases,  het  lijkt  er  niet  op,  dat  de 
nadeelen  zoo  schadelijk  zijn  in  andere  ge- 
vallen; —  master.  —  man.  zoo  heer  zoo 
knecht;  What  is  it  — ,  hoe  ziet  het  er 
uit?  Of  a  —  character.  denzelfden  aard; 
That  photo  is  —  you.  dat  portret  lijkt 
goed:  That  action  is  —  you.  die  daad  kon 
men  van  u  verwachten;  Thai  is  —  your 
impudence.  karakteristiek-onbeschaamd 
van  je:Do  it  —  a  shot.onm.iddellijk, zonder 
omzien:  How  —  a  man  to  make  such  a 
fuss,  net  wat  voor  een  man;  I  teel  —  an 
egg,  ik  lust  wel  een  ei:  I  don't  feel — wor- 
king.  het,  geen  trek  in:  He  had  — to 
have  lost  the  wager  (fam.),  had  bijna 
verloren:  As  — (ly)  as  not.  hoogstwaar- 
schijnlijk; It  is  —  enough,  het  is  heel 
waarschijnlijk;  //  you  do  not  —  this.  you 
can  do  the  other  thing....  kun  je  naar  de 
maan  loopen;  /  —  him  very  much  (well); 
How  do  you  —  it.  lioe  bevalt  het  je?  I 
hope  you  —  yourself  here,  dat  het  u.... 
goed  bevalt;  .lust  as  you  —  my  «lear^ 
zoo  je  verkiest,  lieve:  The  sort  that — s 
him.  hem  past.  lijkt  (vero.): — lihood. — 
liness.  waarscliijnlijkheid ;  — ly.  waar- 
schijnlijk: They  are  — ly  at  iiiisehief. 
voeren  vermoedelijk  kattekwaad  uit;  i\ot 
— ly.  dat  kun  je  net  denken;  A  — place 
for  smunglers;  He  is  not  — ly  to  go  there 
gaat  vr  waarschijnlijk  niet  heen:  A  — ly 
man.  knap  van  uiterlijk:  A  — ly  cus- 
lomer.  ^loed.  prettig;  .\  — ly  house,  ge- 
schikt uitziend: minded.  van  denzelf- 
den aard,  hetzelfde  gevoelen;  They  are 
mind<Hl.  zijn  één  van  zin:  — n.  verge- 
lijken: To  whom  sliall  we  — n  him? 


LIKEAHLE. 


LINE. 


ues!><,  gelijkenis,  gedaante:  /  had  my 

lu'ss    tuhrii,    lii't    mij  folügrafeerea;  

wis»',   cviriciiis,   i'venzoij. 

I.ikojildo,  /<ii/,.'/i7,  aangenaam,  bciiiinnens- 
waaiiiit'; lookiuy,  gescliilil  lijkend. 

IJkiiiy,  welgevallen,  lustiShe  has  no  —  lor 
hini,  geen  zin  in  hem;  ƒ(  is  nol  to  iiiy  — , 
niet  naar  mijn  zin:  Talie  a  —  lo.  lust  krij- 
L;t'n   in.   ingenomen  worden   mei. 

I.ilar.   l(iiL4:.   sering;    r<    lila. 

l.ilhKMMtiis.   lilifL^js.    Irlii'.iclilig:  The   — . 

I.ill-liiil.  lilipjt,  l.illipul:  I.illiiiiilisi(ii), 
l\linji'i.<.i('n),  Lilliput{ter);  ||  zeer  klein. 

I.ilU-.  til,  Rijssel. 

l.ill.  (vniolijk)  wijsje  of  dans;  opgewekt- 
lieiil;  rliytlimische  beweging;  |1  lustig  zin- 
j,'en:  — iiifj  tune.  vlug  wijsje. 

Lily.  lili,  lelie:  —  ol  the  valley,  lelietje  van 
dalen;  —  and  roses,   kleur  v.   melk  en 

bloed; iron,  soort  harpoen; livor- 

«mI,  laf;  pad,  blad  van  de  waterroos 

(.Am.);   white. 

I>iina,  lima,  Lima,  vijl  (schelp); wood, 

ternanibuk-hout. 

Liiiiuceoii««,  taimeisas,  slakachtig. 

Liinh,  Hm,  lid,  been,  tak,  arm,  uitlooper; 
rand.  graad  boog:  — s  of  a  cross;  —  of  the 
ili'nl  (Satan),  -skind;  —  of  Ihe  law,  man 
van  de  wet  (iron.);  — less,  zonder  — s. 

IJiiibei-,  (iwba, buigzaam. lenig,  vlug;  mee- 
gaand;   II  buigzaam   maken. 

Liinber,  limba,  dissel-  of  affuitboom;  vóór- 
wagen  (v.  kanon);  \\  voorwagen  en  affuit 
verbinden:  —  up.  opleggen  (v.  kanon): 
ehest,    munitiekist. 

Limbo,  timbon,  vagevuur,  hel,  gevangenis 
=  Limbus;  —  fatuorum,  het  gekken- 
paradijs:  It  sank  inlo  the  —  of  oblivion, 
raakte  in  vergetelheid. 

Lime.    vogellijm;   kalk;    lindeboom    ( 

tree:  Under  the  — s  (Unter  den  Linden, 
Berlijn):  kleine  zure  citroen,  limoen;  ci- 
troen; il  met  vogellijm  bestrijken,  lijmen, 
beetnemen;  met  kalk  mesten  of  verb'n- 
den; — H  are a  perfect  substitute  f or  lemous; 

He  was  — d  by  the  inn,  gelokt ; burner, 

kalkbrander; cast,  kalkbedekking; 

fiower(s),  lindebloesem;  juice,  ci- 
troensap;     kiln,    kalkoven;    — üfiht, 

kalklicht:  In  (Under)  the lic|ht,  ondei 

de   oogen   van   het   groote   publiek;  

lit|ht  fights,   onechte  (Sham  ƒ.); pit, 

kalkput;     slakinij,     blusschen; 

stone.    kalksteen;    twitj,    lijmstang, 

lijnitak; wash,  witkalk;   ||  witten;  — 

\v:il«'r.    kalkwater. 

I.iiiieiic-k.  Ihnarik,  Limerick:  prijsrijmpje 
voor  rcflanie-doeleinden, waarvan  4  regels 
zijn  gegeven  en  waaraan  een  vijfde  moet 
worden  toegevoegd. 
Limit,  limit,  grens,  limiet,  toppunt  (lig.), 
beperking;  |!  begrenzen,  vaststellen:  There 
\ü  a  —  to  evertjthing,  alles  heeft  zijn  gren- 
zen; To  (Within)  tlie  —  of,  hoogstens  tot; 
Witliout  — ,  onbeperkt,  -begrensd;  Be 
tlie  — ,  de  grens  bereikt  hebben,  niet  erger 
kunnen  zijn;  Sheis  the  — ,  zij  gaat  te  ver; 
Tlial's  the  — ,  tot  hier  toe  en  niet  verder, 
dat  is  al  te  gek,  ondragelijk:  Give  more 
— ,  meer  speelruimte;  Set  a  —  to,  een 
grens  stellen;  — able.  begrensbaar,  be- 
perkbaar;  — arian,  becrenzend,  beper- 
kend; — ary.  grens...;  — iition.  liejierking. 


begrenzing,  verjanng(stermijn);  —  man, 
die  bij  handicap  dc  grootst  mogelijke  voor- 
gift    krijgt. 

Liinilative,f{m.>(..'(iv,  beperkend  ;Limite<I, 
liinilid,  bekrompen,  -grensd, -perkt:  Lon- 
don  Omnibus  Conipany,  lim.,  Naaml. 
Vennootschap:  De  L.  OmnibusMaatschap- 
pij  (met  limited  Uabitily,  beperkte  aan- 
sprakelijkh.);  —  monarehy;  —  train. 
sneltrein  m.  )m|i.  i  ki  aantal  wagons  (pas- 
sagiers) ;Liinilei-.lM  pL-rker,  grens;  Li init- 
less.  grenzenloos,  diiheiirensd. 

Limmer,  iima,  lichlekoói,   brutale  meid. 

Limu.  lim,  schilderen,  teekenen,  afschilde- 
ren; — er,  limno,  schilder.artiest  (veroxid.). 

Limoges,  limouz,  stad:  —  euamel  ( — 
porcelain-ware) ,  geëmailleerd  aardewerk 
van   — . 

Limp,  slap,  onverscliillig;  lusteloos,  hange- 
rig:  buigzaam;  |j  kreupel  (mank)  loopen: 

—  in  a  leg,  aan  één  b.  kreupel  ;  He  lias  a 

—  in  his  walli,  loopt  kreupel;  He  — e«l 
the  conclusion,  liet  ..  weg;  — ei-,  kreu- 
pele; —  toast,  slap,  week. 

Limpet,  iimpit, napslak:IIe  stuek  on  liko 
a  — ,  hij  hing  aan  als  een  klis  (klit). 

Limpid,  limpid,  helder,  klaar,  doorschij- 
nend;   Limpidity. 

Limpsy,  J»m(p)si, slap, onbeduidend  (Am.). 

Limy,  luimi,  kleverig,  kalkachtig,  kalk... 

Lin,  plas;  waterval,   afgrond. 

Linacie,  lainidz,  aantal  gedrukte  regels, 
betaling  dienovereenkomstig. 

Liuch-pin,    linspin,    ]uns(pen). 

Lincoln,  Hnk'n,  stad  en  graafschap:  — 
yreen,  groen  laken,  vroeger  vooral  door 
boogschutters  gedragen;  — shirc  (LIncs). 

Linden,  lind'n,  linde. 

Line,  lijn,  snoer, richtsnoer, spoorlijn,  linie, 
equator;  tak,  geslacht,  stuurreep;  rij, 
reeks;  regel,  vak,  branche;  stoomvaart- 
maatschappij;  briefje  of  lettertje,  waren 
of  goederen,  fijn  vlas;  geregelde  troepen; 
streep  =  '^h.inch;  \\  linieeren.  door  lijnen 
verdeden,  doorhalen,  teekenen,  rimpelen, 
groeven;  schetsen,  in  een  lijn  opstellen, 
loopen  (plaatsen)  langs,  grenzen  aan; 
voeren,  bekleeden,  beschieten,  vullen, dek- 
ken; spekken:  — s,  trouwakte;  (exer- 
citie-) reglement;  reeks  versterkingen, 
enz.;  All  along  the  — ,  langs  de  geheele 
linie;  He  was  irreconcilable  all  alonfj  the 
— ,  onverzoenlijk  op  alle  punten,  in  alle 
opzichten;  Beliind  the  — s,  achter  hel 
front;  In  — ,  in  de  rij,  queue:  .Stand  in 
— ,  queue  maken;  There  wi/(  be  pretly 
cbeap  — s  in  such  ariicies;zulke  art.n  zul- 
len goedkoop  worden;  On  similar  — s,  op 
dezelfde  manier;  Give  one  plenty  of  — 
(rope),  ruimte,  vrijheid  van  beweging;  — 
of  battle,  slagorde;  —  of  beauty,  schoon- 
heidslijn; — s  of  communicalion,  etappe- 
verbindingen;  —  ol  conduct,  gedragslijn: 

—  of  fire,  vuurlijn;  —  of  incidenvc,  lijn 
v.  inval;  —  of  life  (fortune),  levenslijn 
hand); —  of  kiugs.  dyriastie;  —  ol  march, 
marschroute;  —  of  mountains,  bergkc- 
ten;  —  ol  print,  regel  druks;  —  ol  sky, 

horizon  (Zie  ook:  Sky );  —  of  vislon. 

oog-,  gezichtslijn;  Ships  ol  the  — ,  linie- 
schepen;  The  picture  was  on  the  — .  hing 
ter  hoogte  van  het  oog:  On  Ihis  — ,  op 
deze    wijze,    volgens    dit     Ijc^insil;    On 


LIXKAOR. 


theeame — s.  np  denzelfden  voe.t;  Youwill  I 
be  Ihe  buju^'^t  —  "'  "'^  '^'•hole  show,  gij  j 
zult    op    dt'    tenlounsteilin^'    de    grootste  j 
inzender  zijn:  /n  (hf  oil-:in<l-i'olour— .in  | 
olifn  en  vcrfwaren;  Mcagureii  in  -^  with  1 
modern  vieMS,  overeenkomend  met;  Thai 
is  in  (out  oï)  my  line,  interesseert  mij  I 
(niet),  gaat  mij  (niet)  aan,  is  (niet)  in  mijn 
liranche;  .4  shop  in  Ihe  general  — ,  waar  j 
van  alles  te  krijgen  is,  koomenijswinkel; 
He  is  a  lillle  in  thal  —  himself,  zelf  een  ; 
lieetje  van  die  kracht;  My  friend  is  in  tlie  \ 
railway  — ,  bij  het  spoor;  He  is  in  —  for 
ihal  pogl,   kans  op,  op  weg  naar;   It  is  ] 
ratlier  liard  — s  on  tiieni.  nog  al  hard 
voor  hen;  Bring  a  person  (a  Ihing)  inlo 
— ,  iemand   (iets)   laten   meedoen,  naast 
de    anderen    plaatsen;   The  country     was 
hrought  into  —  \<ith  the  other  countries, 
kreeg   hetzelfde  stelsel;   Conie   into  — , 
het  eens  worden;  Come  inlo  —  againsl, 
gezamenlijk  optreden  tegen;  Cross  the 
— ,  de  linie  passeeren;  Draw  the  —  (a!), 
een  grens  trekken;  Tlie  —  must  be  »Ira\vn 
somewhere,     alles     heeft     zijn     grenzen; 
IJrawn  up  in  — ,  in  bataille  opgesteld; 
Foriii  in  — ,  aantreden;  Form  (W/iee/)  ' 
into  — .  in  bataille  komen;   He  i'ollows 
Ihe  —  his  father  ir.iiiated,   treedt  in   de 
voetstappen;    Hold    the   —   please   {tel.),  ! 
wacht  u  even;  Read  betv:een  the  — s.  tiis-  1 
schen  de  regels  lezen;  Stand  in  — ,  queue  j 
maken;  Stick  to  the  old  — s,  blijven  bij 
hot    oude;    Talte    a   — ,    meedoen   aan; 
Take  a  high  —  witli.  zich  stellen  boven;  I 
The  novelisl  took  out  his  —  in,  zocht  zijn 
stof  in;  Marlborough  turned  the  celebrated  \ 
— s  o/  Villars,  trok  om;  —  il  through,  { 
haal  het  door;  —  up  (zich)  opstellen;  —  ! 
up  with  a  person,  goed  opschieten  met;  ! 
The  Street  uas  — d  with  bayonets,  afgezet 
{in  de  lengte);  His  purse  vas  weü  — d  with 
money,  was  goed  gespekt;  The  room  was 
— d  with  books',  langs  alle  wanden  ston- 
den boeken;  aboul  dialosue,  tweege- 
sprek, waarbij  om  den  anderen  regel  de 

andere    persoon    spreekt;    drawing. 

pen(potlood)teekening; fishing.   met 

een  snoer; keeper, lijninspecteur; 

man.  arbeider  bij  spoor-,  telegraaflijn. 

Lineage,  tinüdf,  geslacht,  afstamming, 
stamboom. 

Lineal,  (injai,  lijnrecht,  direct;  lengte...:  — 
nieasure;  My  —  race.  directe  afstam- 
melingen; Per  —  rod.  per  strekkende  roe- 
de; Ljwearnent,  gelaatstrek  ( — s,  uiterlijk). 

Linear,  linia,  lengte..  ,  draadvormig,  lijn- 
recht; —  eguation,  vergelijking  van  den 
len  graad;  —  perspective.  lijnperspec- 
tief; Lineate,  gelijnd,  overlangs  geribd; 
Lineation,   linieering. 

I>inen,  linin,  linnen,  ondergoed;  ook  adj.: 
Soile<l  (  Dirty)  —  should  be  washed  at  home 
U^-Q); draper,  koopman  in  witte  goe- 
deren;   «Irapery; — merchant,  groot- 
handelaar in  linnen; nionnted  niaps. 

op  linnen ; press, linnenkast ; weav- 

er,  linnenwever. 

Liner,;ai«a.  linieschip,  liniesoldaat, stoom- 
boot (v.  zekere,  üjix), linieerder,  broodschrij- 
ver: His  picture  got  a  place  ainong  the 
— rs,  kreeg  op  ooghoogte.... 

I.inesnian,  tuinzm'n,  linicsoldaat;  grens- 


rechter; die  voor  telefonen  en  draad  zorgt. 

Ling.  leng;  struikheide.  Chineesche  wa- 
lerkastanje;  — y,  met  tieidekr.  begroeid. 

Linger,  lingj,  talmen,  dralen,  traineeren, 
toeven,  weifelen,  voortkwijnen  (on):  The 
building  had  — ed,  was  niet  opgeschoten; 
— er;  — ing,  langzaam,  wijdloopig,  sle- 
pend. 

I.ingo.   liiioou,   bargoensch. 

Liii(|iial.  liiajw'l,  tongletter;  ||  tong  .;  Li»i- 
f;i"Wi.-r-.aN  timgletter  uitspreken;  Lingui- 
inrm:  Linyuist,(i7}gwJs(, taaikenner,  taal- 
kundige; Linguisler,  tolk  (Am.);  Linguis- 
tic(al):  Linguistic  feeling,  laalgevoel; 
Linguislic(s),  taalwetenschap;  Lingulate, 
tongvormig;  Linguo-dental  consonant. 

Liniment.  linim'nt,  smeersel. 

Lining,  lain'm,  voering,  bekleeding:  (Silh) 
— s,  (zijden)  revers. 

Link,  schakel,  bocht  (in  een  e  rivier);  "j„n 
van  meetketting  {±  20  cM.);  toorts;  |i 
verbinden,  schakelen;  verbonden  zijn; 
— s,  vlakke  zandige  bodem  aan  de  zee- 
kust, ,, golfbaan;  manchetknoopen  met 
kettinkjes  (-buttons):  With  — ed  arms. 
arm  in  arm;  — e<l  battalions,  twee  b.  van 
't  zelfde  reg.,  waarvan  één  in enéén buiten 
Eng.  dient;—  hands  with; — up  isolated 
experiments,  losse  proeven  met  elkaar  in 
verband  brengen;  — ing-up.  vereenigtng, 
samensmelting:  The  — ing-up  of  the  work 
o/a  schoof, het  in-verband-brengen; — boy, 

man,  toorts  of  fakkpldrager(f)!j  ai'O'if^ 

of  zwaren  mist). 

Linlithgow,   linlithgou. 

Linn.,   Linnaeus,    Linnaean. 

Linn,   steile   rotsspleet.    Zie    Lin. 

Linnaean,  (tman,  van  Linnaeus  (1707 — 
1778):  — 'system. 

Linnet.  Unit,  vlasvink. 

Linoleum,  linouliam,  linoleum;  — e«l. 

Linotype,  laindtaip,  soort  v.  zetmachine. 

Liuseed.  /i/isfd,  lijnzaad; cake  manu- 

ïacturer.  fabrikant  van  lijnkoeken;  

meal,  lijnmeel;  oil,  lijnolie;  tea. 

aftreksel  van  lijnzaad. 

Linsey-woolsey,  linzi\>;ulzi,  halfwoUen 
stof;  goedkoope  stof,  gebrabbel;  |i  half- 
wollen,  slecht. 

Linstoek,  linstok,  lontstok. 

Lint,  pluksel. 

Lintel,  Hnt'l,  kalf  of  bovendrempel  van 
deur  of  venster. 

Lintwhite.    lint(h)\vail.    Zie    Linnet. 

Liny.  laini.   gerimpeld,   gegroefd. 

Lion,  lahn,  leeuw,  ,lion',  held  van  den  dag. 
beroemdheid:  There  is  a  —  in  the  streel. 
.,de  wolf  komt";  Show  the  — s  (and 
tombs),  een  vreemdeling  de  bezienswaar- 
digheden rondleiden;  — passant, ^arrfanf, 
sejant,  gaande,  wakende,  liggende  (herald, 
termen);  —  leopardized  (in  't  Eng.  wa- 
pen),   met    vlekken    van    een    luipaard 

(herald.); dog,  leeuwtje  (hond);  — ess. 

leeuwin;    heart.    moedig    man;    

hearled.  manmoedig;  Riehard  (the)  — 
hearl(e<l);  — hood  ( — ship);  ^— hunlev. 
leeuwenjager;  iemand,  die  de  beroemd- 
heden van  den  dag  dolgraag  op  zijne  par- 
tijen ziet:  The  modern  sport  of  hun- 

ting ; king ;  — like.  als  een  leeuw  ( 

esque)  ;  — 's-den.  leeuwenkuil;  — 's-skin, 
leeuwenhiiid;  — "s-provider,  jakhals;  lage 


vleier;  —'s  siiai-p,  leeuwendeel;  üon'l 
twist  tlie  — 's  tail,  terg  niet;— 's-toolh, 

leeuwentand;  tuincr. 

Lionize,  laiandiz,  als  een  beroemdheid  be- 
handelen of  vereeren;  de  merkw.van  eene 
plaats  bezien  of  rondleiden;  den  "Lion" 
spelen:  I  hale  bciuu  — tl,  ik  houd  niet 
van  die  belangstelling  in  mij.  dat  geloop 
achter  mij  aan. 

IJp,  lip,  rand,  mond,  taal:  brntalileit(en); 
Il  kussen,  bespoelen;  uiten:  Bite  one's  — ; 
tlross  one's  — s,  over  de  lippen  komen; 
ƒ/('  eiirleü  liis  — ;  Don't  r/ive  me  any  of 
,\oiir  — ,  brutale  praatjes;  He  gave  me  a 
lol  oi'  — ,  gaf  me  een  grooten  mond;Hancj 
llu'  —  IMake  a  — ),  de  lip  laten  hangen; 
h'ratUe  Iroiii  the  — s  oulwards,  maar 
wat  zeggen  waar  men  niets  van  meent; 
Sot  one's  — s;  Wüh  teeth  at  — s;  It  was 
on  iny  — s  a  dozen  times,  het  lag  mij  op 

dl'  lippen  (fig.);  (leep,  onoprecht; 

clevotiou,  schijnvroomheid; hoinajje; 

laboiir,  ijdele  woorden;  — less;  — Iel, 

lipje;  — petl,  gelipt,  met  1.;  — readiny, 
van  de  lippen  lezen  (v.  dooj stommen);  — 
salve,lippenpomade,  vleierij;  Do  — wor- 
sliipto,  alléén  met  de  lip  pen, niet  van  harte. 

Lipper.  ;»pa,  rimpelige  oppervlakte  (bewe- 
ging). 

Liquate,  i(a)ikwei«,  smelten,  zuiveren. 

Lu|iiatiou,/aiftwets'n,  smelting,  smeltbaar- 
heid. 

IJcjiiefacient,üft-wi/eis'ri(, middel  tot  smel- 
ten of  tot  vermeerdering  van  afscheiding. 

I.iquefaetioii,  lihwifaks'n,  smelting,  ge- 
smolten loestand;  Liquafiable,  smeltbaar; 
Lique/ier,  smeltmiddel;  Liquefy,  smelten, 
iiplossen;  vloeibaar  worden  (maken),  zich 
oplossen. 

Liqueur.  lihó,  likjiia,  likeurtje:  ||  geurig 
maken:  ïraiiic,  likeurstelletje. 

LiqHid,/»/{U'id,  vloeistof, vloeiletter;||  zoel- 
vloeiend,  vloeibaar,  zacht,  los,  beschik- 
liaar;  waterig,  onvast;  helder,  doorzich- 
lig:  —  ineasiire,  maat  voor  natte  waren  ; 
—  securities  (capital),  gemakkelijk  te  re- 
aliseeren. 

I.iqiiidale,  (iftwiciei(,  liquideeren, vereffe- 
nen, verzachten,  afrekenen;  Liquidaiion: 
iio  iuto  — ,  liquideeren;  Liquidatoi>. 

LUluidity,  lili-widüi,  vloeibare  toestand, 
vloeiendheid;  Liquidize.vloeibaar  maken. 

I.i(|uoi>,  tik3,  vocht,  drank,  alcoholische 
ilrank,  borrel,  bouillon:  ||  bevochtigen, 
Ijesmeren,  drinken,  borrelen  (up):  Dls- 
quised  with  — ,  dronken  (In  — ,  The 
worse   ïor   — ). 

Liquoriee,    likaris,    zoethout,   drop;  Liq-  \ 
uorish. 

lArn,  lirj,  (Ital.)   munt  v.    ±    /   U.50. 

Lisbon,  lizb'n,  Lissabon;  witte  Porlu- 
geesche  wijnsoort. 

I.isle,  /('/,   Rijssel;  Lismore,  Uzmö. 

Lisp,  lispelen,  gemaakt  spreken,  gebrek- 
kig spreken:  ook  subst.:  The  —  oï  fooi-  ; 
sleps,  zachte...;  — er, 

Lissoiii(e),   lis'm;  Zie   I.ühesome. 

List.  lijst,  catalogus,  rand,  zelfkant  van 
laken, tochtband,  slagzijde  {v.  schip),  ver-  : 
zakking,  verlangen;  1|  op  eene  lijst  piaal-  j 
sen,  werven,  een  rand  of  zelfkant  maken 
aan,  krengen  (scheepsl.),  slag/ijd.-  liebben, 
verzakken;    behagen,    lust    hebben    ( — s,  j 


strijdperk,  tournooiveld):  VKe  are searce- 
I.v  ia  tüe  — s,  kunnen  haast  niet  mee- 
doen (aan  wedstrijd);  /  am  on  youi- 
l>Iack  — ,  ik  kan  geen  goed  bij  u  doen;  We 
made  a  blael<  —  of  them,  zij  stonden 
slecht  bij  hriii  ii.ui-r^chrcven;  Pul  on  the 
reMr»>(l  — .  p.'MMM,|iii-,.r,.n  ;  _  oi'  i-xrhanges, 
koersnnl.Ti  iii-rii  . —  ui  (i-iiins.  ,-|MM.)i-lijst; 
— of  vvines,  w  ijiik.nui  ; — ^liocs  {slippers), 
lakenscheschoenen  (paiitMiiri-,) :  w/a/'ficies 
are  uot  — c«I  in  our  culain'i m-^  -i;i.iii  niet; 

—  a  door,  van  tochLIiain;  \  nur/ifii;  — 
Ihe  wash,  een  wasclilij-,1,  iiiaken;  The 
securiUes  will  be — edontlie'-^link  l-:xchange, 
in  de  officieele  noteering  wordm  o|)ge- 
nomen;  The  ship — ed  lo  one  side  ('/'/lere 
was  a  —  lo  one  side),  helde  over  naar. 

List,  hooren,  luisteren ;wenschen  (uero.): 
It  — s  me.  Me  — s,  het  lust  mij  (vero.): 
— less,  zorgeloos,  onverschillig,  lusteloos. 

Listen,  lis'n,  luisteren;  ook  subst. :(Up)on 
the  — ,  luisterend): —  to,  luisteren  naar; 

—  for,  wachten  op  Ie  spreken  woorden 
(over),  luisteren  om  te  hooren;  — ei-, 
luisteraar. 

Lil,  imp.  en  p.  p.  van  Light:  The  lamp 
was  — ,  aan. 

Litany,  lilani,  litanie. 

Lit(t),  D.,  doctor  in  de  letteren. 

Literacy,(»t3r8si, kunst  v.  lezen  en  schrij- 
ven. 

Litcral,ït(ar';,  letterlijk,  door  letters  uitge- 
drukt, nauwkeurig,  prozaïsch,  nuchter;  || 
drukfout;  —  caleulus,  algebra;  —  sense, 
letterlijke  zin;  — isni,  letterlijke  uitleg- 
ging; letterknechterij:  — ist;  Lüeralily. 

Literary,  lildrari,  letterkundig,  geletterd: 
He  has  the  —  knob,  aanleg  (eig.  knobbel) 
voor  letterkunde. 

Literate,  lilarit,  geletterd,  beschaafd;  |!  ge- 
letterde, proponent  zonder  universitairen 
graad;  Literati,  lilereitai.  de  geleerden  of 
geletterden;  Liter aiim,  letterlijk;  Lifera- 
tor;Literaturc,;t(aratj<),  de  letteren, letter- 
kunde;   het  gedrukte. 

Lithe,  laidh,  buigzaam,  lenig  ( — some). 

Lithiasis,   lithaiasis,   steenziekte. 

Lithograpli,  lithagra.!,  steendrukplaal;  || 
op  steen  graveeren,  drukken  of  schrijven; 
— er,  lithogrdfd,  steendrukker;  Litlw- 
graphic(al):  —  priniing,  steendruk;  Li- 
thography,  litliographie,  steendrukkunst. 

Lithuania,  lühjueinjd,  Littauen;  — n,  Lil- 
tauer,  Littausch. 

Lithy,  laidhi,  lidhi,  Z.  Lithe. 

Litiqaut,  litig'nt,  twistend,  twistziek,  pro- 
cedeerend;  ||  partij  (in  proces);  Litiqalt», 
litigeit,  procedeeren,  chicaneeren;  Litiga- 
lion,  chicane,  proces: Z-itigator, partij;  Lit- 
iqious,   litidzds,   procesziek,   ruzieachtig. 

Lilmus,  litmas;  — paper,  lakmoespapier. 

Litotes,  luitatiz,  litotes  (stijlfiguur). 

Litre,  litd,  liter. 

Liller,  lito,  draagbaar,  stroo(bed),  stroobe- 
dekking  (voor  planten),  wanorde,  rommel- 
(hoop);  worp  (v.  varkens,  honden,  kutten, 
enz.);  \\  van  stroo  voorzien,  met  stroo  be- 
dekken, ligplaats  met  stroo,  etc.  bedek- 
ken; rondstrooien,  overhoop  (verspreid) 
liggen  (halen),  opeenhoopen,  oi)  siroo  lig- 
gen; jongen  werpen:  A  — of  roporls,  een 
lioop;  tjuite  a  —  of  clnldreii.  •  rii  n(ïst 
vol;    ite    in    — ,    drachtig    zijn;    ite  ia  a 
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.  overhoop  liggen;  Makc  a  — ,  over- 
hoop uodien:  /  hiched  aside  ihe  objects  Ihal 

eil  iln'  i'loor.  die  over  den  vloer  lagen 

\t;-;|ir.  m1;  Hoom,  unlidy  and  — e«l.  rom- 
iiitliu'r  kamer,  waarin  alles  overhoop  ligt; 
— \.  ro  in  melig. 
Little.  Ul'l.  kleine  hoeveelheid,  kleinigheid, 
,,  klein,  gering,  weinig,  kort:  —  VVilly,  de 
i».  kroonprins  (oor/or/sterm);  My  poor  — . 
nederig  per.soontje;  Alter  a  — ,  tijdje;  U'e 
latked  tor  a  —  on...  een  tijdje  over;  Leave 
me  liere  a  — .  poosje;  —  Bear,  kleine 
Beer;  He  has  —  beard,  haast  geen  h.;  — 
ICuflIaiidei-,  tegenstander  van  imperialis- 
tische politiek;  —  finger,  pink;  —  c|o, 
soort  propaedeutisch  examen  (te  Cambr.); 
{Z.Rfaponsions,  SmaUs) ;  A  —  nioney.eenig 
geld;  —  iiioney,weinig(haas(  geen)geld;The 

—  people.feeën;  I  did  niy — best.  ik  deed 
zoo  goed  (zooveel)ikkon;  Yougavcmefour- 
pencetoo — ,  and  every—helps, allebeetjes 
helpen;  You  —  knovv  \<hal  I  feel,  begrijpt 
(weet)  heelemaal  niet;  Love  me  — ,  love 
me  lont),  al  is  uwe  liefde  (vriendschap) 
niel  groot,  ze  zij  duurzaam;  In  — ,  in  't 
klein;  —  ÏMary.  de  maag:  —  Ihinns p/easc 

—  iiiinds.  een  kinderhand  is  gauw  ge- 
viilil  (im.):  ï^ieep.  iiiy  —  one,  slaap,  lieve  1 
kleiüf:  ï  i)on  a  — ,  met  weinig,  met  gerin-  1 
ge  middelen:  Ile  luid  been  witliin  a  very  : 

—  oi'  iallnuj  in  love  \<ith  her,  was  bijna  ! 
verliefil  geworden;  IV/ien  you  vvcre  — ,  ' 
toen  je  klein  waart;   He  caught  Ihe  u'hip 

bv  the  —  (swa//)  end.  dunne  eind; 

ininded,    kleinzielig;   — ness,   kleinheid:  [ 
His  — ness  ol  mimi,  kleinzieligh  ;  Lit- 
tlish.  vrij  klein. 

IJttoral.  litjr'l,  oever...,  kust..  ,  strand...;  | 
il  kust  land.  i 

IJturcnc(al).  lilêdziW),  liturgisch;  Litiir-  i 
gist,  lit3diist,   voor.stander  van   het  ge- 
bruik   eener    liturgie    (Liturgy,    Hladii). 

Livadia,  lirjdia.  Livadië. 

Live.  iiv,  leven,  wonen, bestaan, uithouden:  1 

—  and  let  — ;  —  and  learn,  al  doende  [ 
leert  men;  I  hai-e  yet  to  —  the  day  Ihal, 
moet  den  dag  nog  beleven  (zien),  dat;  S}ie 
w-'unted  lo  —  her  owulilo, as  the  canl  phrase  , 
has  il,  wou  ,.zich  uitleven";  —  a  doublé 
lile.  twee  rollen  in  't  I.  spelen;  They  coidd 
nol  go  on  living  al  Ihis  rale,  op  dezen  voet 
konden  zij  niet  blijven  leven;  Thereis  no  1 
living  wiüi  him,  het  is  niet  met  hem  uit  ' 
te  houden ;  No  boal  could  —  in  such  a  sea,  [ 
kon  het  uithouden;   He  — s  close,  zeer 
zuinig;  This  liousi-  is  not  — d  in,  niet  be-  I 
woond;  —   to  see.   beleven;   As    I  live, 
zoowaar  ik  leef;  lï  I  —  I  shall  do  il,  als  ik 
liet  beleef...;  /  —  lliat  time  again,  door- 
leef; Teil  nif  il'  he  will  — ,  in  1.  blijven;  He 
— s  whal  he  (eaelies.  |)ast  in  eigen  leven  , 
toe...;  —  al  (UI  hiit)-l.  logeeren;  —  away,  , 
er  op  los  leven:  Man  sliall  not  — by  bread  I 
alone:  //  i.s  alninsl  nniiosnible  lo  —  svch  a  f 
sonow  down.  te  Imven  te  komen;  He  — hI  I 
tlial  riiluniny  <lo\vn.  door  zijn  verder  Ie-  | 
ven   logenstrafte   hij   dien   laster;   A   loy-  j 
merchanl  — s  on  c.hildren,  leeft  van;  He  i 
— son  papa's, his  \-:ife'smoney,\'dn  vaders,  1 
zijn  vrouws  geld;  —  on  air,  van  de  lucht 
geven.  h:iast   niels  eten;  The  palienl  — d 
out   the   niyht,    li;i;il(le  den   dag;  .S/ie  — d 
out,  diende  als  dagmci.sje  (legeno.  — d  in,  . 


als  binnenmeid);  A  life  from  x^hich  passion 
has  been  — d  out,  dat  met  alle  hartstocht 
afgedaan  heeft ;  —  to  a  greal  age,  bereiken ; 

—  to  oneself,  op  zichzelf;  — upto,  in  over- 
eenstemming met;  zich  waardig  maken; 
He  — d  up  to  his  promise,  voldeed  aan; 
The  servant  has  — d  with  us  for  six  years, 
dient  al  bij  ons;  — able,  bewoonbaar, 
gezellig;  — d,  laii-d  (Zie  Long):  — long 
day,  livlondei,  lievelange,  godgansche 
dag;  — r,  levende,  bewoner  (Am.);  The 
longesl  — r,  de  langstlevende.  Zie  Living. 

Live,  /aiD,levend, brandend, gloeiend,  glim- 
mend, in  leven;  levendig,  flink,  krachtig; 
uitgeslapen  (Am.);  frisch,  nieuw,  nog  on- 
gebruikt, scherp  (van  patronen) ;  geladen 
(electr.);  The  — st-looking  streel  I  ever 
saw,  de  levendigste,  vroolijkste;  —  bait. 
levend  aas;  —cartridge,  scherpe  patroon: 

—  cattle,  levend  veè;  —  eoals,  gloeien- 
de kolen;  —  i'eathers,  veeren  uit  een 
levenden  vogel  gerukt;  —  hair,  haar  van 
een  levend  dier  genomen;  — lihood,  laiv- 
lihud,  levensonderhoud:  Earn  one's 
(Gain,  Make  a)  — lihood,  den  kost  ver- 
dienen; — ly,  levendig;  opgewekt,  natuur- 
getrouw, scherp,  treffend;  frisch;  schui- 
mend, moeilijk,  critiek;  —  questiou.  le- 
vensvraag; —  Shell,  niet  ontplofte  gra- 
naat; —  stock,  levende  have:  —  stock 
insurance,   veeverzekering. 

Liven,/ai.r')i(up),opvroolijken.Z.  Enliven. 

Liver,  Uvd,  lever:  Is  life  worlh  living? 
Thai  depends  on  the  — ;  Tlie  Mounled  — 
Brigade,  zij  die  voor  hun  leverkwaal  in 

Hydepark  wandelritten  maken;  ehill 

( —    Irouble,    —    complaiiH),    leverkwaal, 

-ziekte; coloured.  leverkleurig;  — ish; 

— ishness,  slechte  leverwerking; line. 

levenslijn  (palm  der  hand);  oil,  lever- 
traan;     paste,    leverpastei;    spot, 

ievervlek;   — wort,   leverkruid. 

Liverpolitan,  nj:<)po/!t'r!,Liverpoolsch;(in- 
woner)     van     Liverpool     (L'werpudlian). 

Liverpool,  liv^pül. 

Livery.  livdri,  livrei,  ambtskleeding,(>nder- 
houd  van  paarden  (meest  v.  vreemde  eige- 
naren), acte  van  inbezitstelling;  al  de  — 
men  van  Londen;  Receive  in  — ,  in  bezit 

overnemen;  fine,  entreegeld  voor  een 

— man.  lid  van  een  der Companies 

(of  City)  gilden,  dat  bij  feestel.  gelegenhe- 
den de  liceries  (furs  and  gowns)  van  zijn 

gilde  mag  dragen;  servant,  livrelbe- 

diende  (Liveried  s.); stable,  stal  waar 

paarden  (-horses)  verhuurd  en  voor  andere 
eigenaars   gestald   worden. 

Livid,  livid,  loodkleurig,  lijkkleurig,  doods- 
bleek;  LivUlity. 

Living,  livin,  levend,  stroomend,  gloeienii'; 
II  leven,  levenswijze,  levensonderhoud, 
woonplaats;  i)rebende  (van  den  Anglik. 
geestelijke),  inkcnnsten  uit  dat  ambt: 
VVithin —  niciiioi-y.  liij  nien^ihenlieuge- 
nis;  Thn  —  ïell.ile  |)redik;int-pla,it- werd 
vacant ;  Thr  p.'i'ticnl  —  oi  Hïe,  pracl  iselie 
levensiipN  iii  l  inL':\»  man  — .geen  mensch 
ter  wi  11  hl:  In  iiie  land  ol  the  — .  in  het 
land  'lel    lr\rinlen;  room,    zitkamer; 

—  slaliKii'v,  levende  Heelden;  —  wage. 

zekert  : waggoii,   woonwagen. 

Livingstoiic./irot.^t'/i;  Livonia(M),(ii-oiin- 
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j.((n),    Lijfland{er);    Lijflancl(.sch). 

l^ivv.  livi,  Livius. 

I.ivluntl.  I.ijfland. 

IJxiviatc,  liksivii'U,  loogen;  Lixivitülon: 
Lixivmm,   loog;. 

Lizartl.    lizad,    hatrcMlis:    Li/.arrl    l*oint. 

Kaap    L.;    A str«':iki'«l    wall,    Kfoeii 

ijevcrfde. 

I.ixzy,  Uzi,  ElisabcUi;  L.  L..  Lord  Lieulcn.. 

Lliiina,  /(j)ÓTna,  lama,  lamawol. 

LlaiMlaff.(anda/;Llaiiclls',  lanelhli;  Llan- 
<|ollcii,  l'dngothl'n. 

i.'lanos.  l(j)dnouz,  .steppen  in  het  N.  van 
/.-Amerika. 

LIaiirwst,  lan-rüst;  Llewclyn,  luelin. 

L.  L.  B.,  candidaat  in  de  rechten. 

1..   L.   I>..  doctor  in  de  rechten. 

L.    L.    1..  Lord  Lieutenant  of   Ireland. 

L.  L.  i\l..  Meester  in  de  rechten. 

IJoyd's,  tóidz  ( —  offices,  rooms),  de  kan- 
toren en  het  instituut  voor  zee-assurantie, 
classificatie  van  schepen,  etc:  de  dage- 
lijks verschijnende  scheepstij dingen  ( — 
//sOide  jaarlijks  gepubliceerde  internatio- 
nale lijst  van  schepen  ( —  Register  for 
firiüsh  and  Foreign  Shipping). 

Lo. /ou,  zie,  aanschouw!  =  — and  belioltl. 

Loacb,  lovts,  bermpje;  kwabaal;  meun. 

Load,  loud,  last,  lading,  vracht,  belasting 
{v.   veiligheidsklep),   draagkracht,   capaci- 
teit; II  laden,  beladen,  afladen,  belasten, 
bezwaren,     dik    opleggen;    vervalschen,  i 
sterk   koopen  {op  effectenbeurs):  Il  would 
be  — s  of  fun.  Akt  zou  ijselijk  grappig  zijn;  | 
—  of  hay,  vracht  hooi  (36  trusses);  Take 
a  —  off.  verlichten,  opluchten;  —  with  ! 
ball,  met  scherp;  The  ship  is  ifully)  — ed; 
— cd   up   wilh  stock,   overladen; dis- 
placement (-draiight),  diepgang  van  ge- 
laden schip;  — cd  cane.  stok  met  looden 
knop;  — ed  dice.  valsche  dobbelsteenen; 
— ed  tongue.  beslagen;  — etl  winc,  ver-  j 
valscbte,    aangezette;    — er.    lader;    He  ■ 
— ed  down,  ontdeed  zich  van  z'n  last; 
His  fees  are  — d   on   to   the  undertaking, 
komen  ten  laste  van:  — ino.  het  laden, 
lading,  vracht,  aandeel  der  premie  in  de 
bedrijfsonkosten;    verschil    tusschen    de 
werkelijke   en   de   wiskundig   te   betalen 
premie  (levensverzekering):  — ing-berth, 

ladingplaats; mark.lastlijn,  diepgang; 

(\vator-)linc.  ladinglijn  (Plimsoll-m.). 

Loadstitr. /f>n</s(a, leidster, poolster;  Load- 
stoiif.  loiidr^ioun,  zeil-,  magneet(steen). 

Loaf,  /om/,  'h  lnTiod:  Lookafter  fhcloavcs  j 
and  fishes,  op  eigen  belang  bedacht  zijn  j 
(Mark  VI,  38);  Half  a  —  is  fiettcr  than  1 
no  brcad,  een  half  ei  is  beier  dan  een  I 

leege  dop;  bread; suc|ar,  brood-  i 

suiker  (Verg.  Siigar ,  suikerbrood). 

Loaf,  (oM/;het  rondslenteren;  ||  omloopen. 
(rond)boemelen,  omhangen;  verboemelen 
(away):  She  laughed  al  his  —  for  her,  dat 
hij  om  de  deur  hing,  om  liaar  liep;  — ci*. 
leeglooper,  luilak,  landlooper;  — in<j  on 
Alondays,   Maandag    houden. 

Loani,  louni,  leem;  ||  met  leem  bedekken; 
— y,  leemig,  leem.... 

T>oan,  lonn,  het  leenen,  leening,  geleend 
fjeld;  !!  uitleenen  (out.  Am.  voor  Lend): 
I  begged  him  for  a  —  of  five  poynds, vroeg 
hem  ter  leen;  tirant  a  — ,  toestaan,  goed- 
keuren; Oivc  the  —  of,  (uit)leenen;  /  put 


it  out  to  — ,  heb  het  uitgeleend;  — ee; 
— er; iiioney.  geleend  geld; offi- 
ce,   Iccniiank;    bank    van    leening; 

\vor<i.  oiilIrriKi   woord. 

Loatli.  loiiUi,  ongeneigd,  afkecrig,  onwillii:: 
Bc  —  (o  do  a  (/lin.'y,  ongeneigd  zijn;  No- 

thin)i  — ,  gansch  niet  ongeneigd; to- 

ilepart,  afscheidslied,   enz. 

Loathe, ;oud/i,  walgen  van,  verfoeien:  Ecen 
hunger  — d  such  lood,  ofselioon  hongerlij- 
dend walgde  men  van  zulk  voedsel;Loath- 
incj. walging, af  keer  (— ness)  ;Loathsomc, 
loudhs'm,  walgelijk. 

Lob,  iets  diks  en  zwaars,  lobbes,  lummel, 
domkop;  geldlade;  hooggaande  bal  (ten- 
nis), onderhands  geslagen  bal  (cricket); 
il  een  bovenslag  maken;  zich  log  bewegen; 

cock,  botterik,  lomperd;  lummelige, 

onhandige  vent  (plat); worm,  gr. pier. 

Lobate.  loubil,  Lobed,  loubd,  in  lobben 
verdeeld,  uit  lobben  bestaande;  Lobuüon, 
lobbenvorming. 

Lobby,  lobi,  kleine  voorzaal;wachtkamer, 
couloir  (in  't  Parlementsgebouw);  foyer; 
gang;  II  de  lobby  herhaald  bezoeken  om 
steun  te  vragen  van  de  leden;  geheime 
afspraken  maken;  -— member  ( — ist), 
couloirlooper  (om  invloed  op  de  leden  van 
Congres   of   Parlement  uit  te   oefenen). 

Lobe,  lob,  lel:  —  of  the  ear. 

Loblolly,;oh(o;t,  haver  (grutten)pap,  soep, 
geneesmiddelen;  lekkerbek;  modderige 
weg,  modderige  poel  (Am..);  \\  vertroeteld; 
boy.assistent  van  den  scheepsdokter. 

Lobscouse,  ioösftau?, gerecht  bestaande 
uit  pekelvleesch,  scheepsbeschuit,  uien  en 
aardappelen. 

Lobster,  lobsis,  zeekreeft;  rooinek  (SI.): 
He  hns  boiled  his  — ,  is  van  geestelijke 
soldaat  geworden  (de  donkere  kreeft  krijgt 
bij  koken  de  roode  kleur  van  een  soldalen- 
jas);  Raw  (Unboiled)  — ,  politieagent; 

box,  kazerne; pot.  kreeftenmand  (nm 

ze  te  vangen);  —  salad,  krecftensalade. 

Lobular,  lobjuh,  gelobd;  Lobule,  lobjül, 
kleine  lob. 

Loe-eit.,  ter  aangehaalde  plaats. 

L.  O.  C.  line  of  Communications. 

Local.  louk'l,  plaatselijk;  stad  (op  brief); 
II  plaatselijk  nieuwtje,  lokaaltrein,  inwo- 
ner: — s.  plaatsel.  examens;  —  coloiir. 
lokale  kleur,  waarheid  en  juistheid  van 
beschrijving;  — ism,  eigenaardigheid  van 
(voorliefde  voor)  een  plaats;  —  tiover- 
mcnt  Board,  ongeveer  onze  ,, Gedepu- 
teerde Staten";  —  option.  plaatselijke 
keuze  (drank-wet);  —  orjian,  plaatselijk 
blad;  —  service,  buurtverkcer;  —  lax: 
Zie  Rate;  —  time,  plaalstijd;  Localilii, 
ligging,  plaats,  streek;  localiteit  (Am.); 
plaatselijkheid;  plaats  van  herkomst  (ge- 
boorte); Localization,  localisalie;  — ize, 
de  plaats  bepalen  (van),  tot  een  bepaalde 
plaats  beperken;  localiscercn,  decentra- 
lizeeren. 

Locate,  louheit  (op  eene  bepa.alde  plaats) 
zetten  of  leggen,  (zich)  vestigen,  de  plaats 
bepalen  (vinden)  van,  opstellen,  naar  een 
plaats  verleggen,  toewijzen;  mijnen  (gron- 
den) in  bezit  nemen,  thuislirfni.'cn  (/i;/  ). 
een  plaats  aanwijzen,  opsimnn.  (!'■  iiliats 
ontdekken,  gelegen  zijn;  whihii  (  w/i.); 
zich  vestigen:  —  an  apparalus.  icn  l"'-- 


stol  slellen,  in  elkaar  zetten;  —  a  fractu- 
re.  een  breuk  zetten;  Location,  plaatsing, 
vestiging,  plaats(bepaling),  woonplaats; 
veefokkerij,  boerderij  (Austr.);  aangewe- 
zen woonplaats  voorinboorlingen(Atts(r.); 
verhuring,  verpachting;  Loealive,  (woord, 
naamval)  plaats  aanduidende;  Locator, 
iemand,  bezit  nemend  v.  een  mijn,  land- 
l)r)iiwconcessie,  etc.;  rechtmatig  bezitter 
(Am.). 

Loeh.  meer,  zeearm  {Sch.,  uitspr.  als 
Duitsch    loch):   Lochaber,   district   in   het 

graafschap    Inverness:    axc,   strijdbijl 

der  Hooglanders;  I^ochloven,  loklev'n, 
Inklir'n;  Lo(>liiiialien,  lohmcib'n;  Locli- 
iiaciar.    lokn^ga. 

lioek.  slot,  haak,  kluister,  rem,  belemme- 
rinc,  versperring,  omknelling  (bij  hamp- 
i»'('!(pn),slot  (van  geweer), sluis(in  hanaal); 
lok,  krul,  bosje,  handvol;  !l  sluiten  (mei 
iilev.teJ),  omsluiten,  dicht  in  de  armen  slui- 
ten,remmen, stijf  maken, bevestigen,  vast- 
zetten (up).  koppelen,  stijf  worden,  zich 
(laten)  sluiten,  grijpen  in:  He  is  unrter  — 
and  koy  (bolt),  achter  slot  en  grendel;  — . 
stock  and  barrel,  in  zijn  geheel;  The 
t'hips  were  passed  throuflh  the  — , werden 
doorgesclnit;r/ie  door  u-as  elosed  hut  not 
— ed.de  deur  was  dicht  maar  niet  op  slot ;  , 
— cd  froni  without,  van  buiten  gesl.; 
— ed  water,  stilstaand  v.ater  (cig.  lus- 
srhen  sbiisdeuren):  Can  you  niake  iny 
trunk  — .  dichtkrijgcn?  —  liorns  with  a 
•luestion,  aanpakken,  onder  deoogen  zien; 
—  away,  wegsluiten;  — in.  opsluiten:  — 
out.  buitensluiten;  gedaan  geven;  uit- 
sluiten;   out.  uit-,  buitensluiting:  ; 

out  time,  sluitingstijd  (v.  park,  etc);  — 
up.  opsluiten,  (den  winkel)  sluiten;  vast-  \ 
zetten,    vastleggen    (capital   in   tand   and 

housos),    steken    in  :    |!    cachot  ;    box. 

[lartic.  brievenbus  aan  een  postkantoor;  1 

ohain. remketting; chaniber.sluis- 

kolk;   dues,  sluisgeld;   fast.   goed  | 

gesloten:  — gate.  sluisdeur; house. 

siuiswachterswoning;    — (ed)-jiaw.    klem 

(in  baali):  keeper,  sluiswachter;  

paddie.  schuif  (in  sluisdeur): smith. 

slotenmaker;    step,     marcheeren     in 

dicht  gesloten  gelederen;  stitch,  ket- 

lingstcck. 

Loekage.  lohidz,  sluiswerken;  schutgcld. 

I>ocker.  loka,  lade,  kist:  Nol  a  shol  in  the  i 
— .  ereen  cent  (op  zak);  geen  enkele  kans 
meer:   Zie   Daiiy    Jones.  \ 

Koeket.  loliit.   medaillon.  t 

Lorkian,  lohi-m.  van  Locke,  loh. 

l.oeoioeo.  toitkonUnikou,  zwavelstok;  ul- 
traradicaal:  ii  zeer  radicaal  (Am.). 

I.oeoinote.  /o?i/!3wout,zich  bewegen  ;Loco- 
inotion,  beweging,  plaatsverandering; 
l.ornmolire,  plaatsveranderend,  hewe- 
uings...;  il  locomotief  (Am.;  —  enginc. 
locomotief  ;  —  organs.  bewegingsor- 
ganen); Locomofor,  locomobiel,  ctc.(  — 
works,  — fabriek);  Locoinotor  ataxy, 
locomotorisclic  ataxie;   Loromotory. 

I>ocowee«l.  louhouaid,  berucht  vergiftig 
onkruid   (luir  West). 

Loenst,  louli.isi.  sprinkhaan;  soort  krekel, 
cicade  ('Arn.): tree.   wilde  acacia. 

I.ocu  I  Ion. (j^fjrt.-;'»!, spreek  wij  ze,  uitdrukk. 

I.orutory,  /«Ajiiwri, spreekkamer;  afgeras- 


terde  spreekplaats  (in  klooster). 

Lode,    sloot,    afvoerkanaal ;    mctaalader. 

Lodestar,  Lodestone:  Zie  I.oadslar,  etc. 

Lodgc,  portiershuis,  hut,  optrekje,  hol, 
schuilplaats:  loge.  de  (leden  eenér)  loge; 
Indianenfamilie  in  één  wigwam;  — s  (of 
the  beaver),  woningen;  ||  plaatsen,  leggen, 
tijdelijk  huisvesten,  herbergen,  plaats  ver- 
schaffen, indienen,  ingraven,  zich  neste- 
len, deponeeren,  bevatten,  blijven  zitten 
(steken),  logeeren:  —  a  coniplaint  (at. 
against.  with),  een  aanklacht  indienen 
(te,  tegen,  bij);  —  inforniation  (againslK 
aangeven;  —  an  objeolion.  een  bezwaar 
opperen; — d  in  jail;  Thebullet  was — d  in 
the  right  lung,  zat;  Cerlificates  must  be  —«I 
with  the  commülee,  ingeleverd  bij;  Your 
grammar  is  not  seeurely  — d.  zit  er  niel 
vast  in;  Candidates  are  requestedto  —  their 
papers  with  the  Secrelary,  in  te  zenden  bij ; 
1  have  — d  it  in  my  memory,  opgenomen; 

— able,  bewoonbaar;  keeper,  portier 

bij  landgoed;  Lodg(e)ruent,  huisvesting, 
deponeering,  ophooping;  versterking:  The 
enemy  secured  (made,  effected)  a  — ,  kre- 
gen vasten  voet;  — r,  bewoner  (vooral 
van   gehuurde   hamers). 

Lodging,  lodzin,  logies:  — s,  gehuurde  ka- 
mer: Live  in  (Stay  al)  — s;  Takc  — s; 
Take  up  a  —  (residence)  under  his  roof; 

allowance.    toelage    voor    huishuur; 

A bill  was  stuck  up  in  the  window,  ver- 

huurbiljet; liouse,  huis  waar  men  ka- 
mers verhuurt,  hotel  garni: indeni- 

nifieation,   vergoeding  v.   huishuur. 

Loess.  loii3s,  loss. 

Lofoten  (Islands  The),  loufout'n.  De 
Lofodden. 

Loft,  zolder,  galerij  (kraak),  koor,  verdie- 
ping; (Am.);  vlucht  duiven,  duiventil; 
!!  duiven  houden  in  een  — ;  (heen)slaan 
over  (v.  bal):  We  — ed  him  out  oï  the  story, 
lieten...  weg. 

Lofty.  lofti,  hoog,  voornaam,  trotsch. 

Log.,   logarithm;   logic. 

Log.   blok   hout;   log,   scheepsjournaal;    |I 

in  blokken  zagen;  opschrijven  in  het 

book,  scheepsjournaal,  schoolregister; 
Sail  by  the  — ;  He  has  no  — s  to  roti.  geen 

zelfzuchtige  bedoelingen; eabin.  blok- 

huis; eanoe,  boot  van  een  uitgeholden 

boomstam  gemaakt;  — ger.  log»,  hout- 
hakker  (Am.); hut   ( house),   blok- 

huis; line.  loglijn;  — man,  houthak- 
ker, knecht  op  een  zagerij  (Am.); reel. 

logrol: roller,  machine  (hulp)  voor  het 

laden  van  hout  op  de  schabels;  iemand, 
die,  in  vereenigintr  inet  anderen,  de  poli- 
tiek tot  bevordering  der  gemeenscliappe-, 

Ijjkc  belangen  aanwendt:  Influential 

rollers  tried  to  impose  thal  nobody  upon 
the  public,  invloedrijke  voorspraak  tracht- 
te het  publiek  dien  ,.uul"  op  Ie  dringen; 

rolling,    wederzijdsche    liulp    (in    de 

politiek,  enz.),  wederzijdsche  bewondering 
en  aanprijzing  (van  lellerhund'gen  en  kun- 
stenaars); — wood.  campèche-hout. 

Loganberry.  log'nberi,  bes  (kruising  v. 
aardbei  en  braambos). 

Log(arithm.)  log(3rithm),  logarithme;  Lo- 
garilhmic(nl);    Log  a,  5. 

Logged,  logid,  vol  water;  stilstaand  (van 
waler);  onbeweeglijk. 
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I.ojllforlirsKi,  logah&d,  dikke  kop,  domkop: 
'l'lioy  siro.al  — s,  zij  hebben  standjes,  zijn 
llians  vijanden;  Comc  (Get,  Fall)  lo  — s 
together,  elkaar  bij  den  kop  krijgen. 

Lofiffisi*  lodih,  loggia:  open  (vóór)galerij. 

I>o(]i*'<  lodiih,  rortcnoerkiindo,  logica; 

i'lioiiiKT.prdanlo  ilispuliuit ,  wauwelaar; 
— al.   Iiiizisrli ;    l.ogiciint,    liifiicus. 

L,on»f|i'itpli>'<  l.'iUKjr.iji,  wijze  van  drukken, 
waartiij  korte  woorden  of  lettergrepen  uit 
één   type   (logotype)   bestaan. 

Lonomachisl. /sgomaftist, haar kloo ver;  Lo- 
gomaclnj,  haarklooverij. 

l^ojjos.  logos,  ,,Het  Woord",  Christus. 

Loiii,  lende(lapje):  Ciiircl  iip  the  — s.  de 
lendenen  omgorden;  Childrcn  of  (Sprung 

from)  her  — s; eloth,  lendendoek;  

steak,  lendestuk.  , 

Loiter,  lóita,  dralen,  treuzelen,  talmen:  —  I 
aboiit,  rondslenteren;  He  — ed  away  his 
üme,  verbeu/elde:  — er.  treuzelaar. 

Loll,?o«, lusteloos  (lui, gemakkelijk)  liggen, 
lummelen,  leunen,  (laten)  hangen  uit  {den 
bek):  They  — ed  back  in  the  carriage;  — 
rouud  (aboul),  ömlummelen. 

Lollard.  tohd,  ketter;  spotnaam  voor  de 
volgelingen  van  Widif  (14e  eeuw). 

Lollop,  lolap,  lui  liggen;  zich  log  bewegen; 
heen  en  weer  geslingerd  worden. 

I.olly(Lolli)pop,  Lolly,  lolUpop),  snoe- 
perij. 

Lombard,  lombsd,  Inmbad,  Lombard;  |' 
Lombardisch:  —  poplar,  Ital.  populier; 

—  Street,  de  financiers,  geldmarkt;  It's 
all  — streel  to  a  China  orange,  tien  tegen 
één;  Lombardic,  Lombardisch;  Lombar- 
dtj,   Lombardije. 

Loniond,  loum'nd:    Lakc  — . 

Lond.,  land,  van  de  Lond.  hoogeschool. 

London.  lond'n,  Ijondenfsch):  Carry  to 
— .  op  de  handen  dragen  (kinderspel);  — 
ivy.  —  particiilar,  de  dikke  L.sche  mist; 
— er,  Londenaar;  — ese,  Cockney  dialect; 
— isni,  typisch  Londensche  uitdrukking; 
— ize,  de  eigenaardigheden  van  I...  navol- 
gen, Londensch  maken; pride,  porse- 
leinbloempje. 

Lone.  eenzaam,  verlaten:  On  niy  — ,.  op 
m'n  eentje;  — ly,  alléén,  eenzaam,  akelig, 
somber;  — sonie,  eenzaam. 

Loiijj.,  longitude. 

Long,  lang,  gerekt,  langdurig,  vervelend: 
I  was  in  Oxford  dxiring  "a  long"  (long  im- 
ca(ion),grootevacantie;So  — !  vaarwel, tot 
weerziens;  —broom,  luiwagen;  — elay. 
lange  doudsche  pijp;  —  elothes.  lange 
kleeren;  He  slepl  for  soiiie  time  — er, 
nog  een  tijd  door;  Before  — .  eerlang;  He  , 
had  nol  —  dined,  nog  pas:  He  cannol  work  \ 
n  sum  in  —  division.  kan  geen  deelsom 
maken  met  meer  dan  één  cijfer  in  het  deel- 
tal; —  dozen,  13: drawn  (out),  lang-  [ 

gerekt,   langdradig;    Liltle   pitchers   liavo 

—  ears,  kleine  potjes  hebben  ooren  (iiu.r. 
At  — est,  op  z'n  langst;  —  ïigure.  l;iiij-' 
getal;  —  finger,  middelvinger;  —  lirm. 
flesschentrekkersfirma;    —    guess,    ge-  \ 
waagde  gissing;  — hand,  gewoon  schrift; 

handled     glasses.     Zie     Lorgnon;     — | 

hiiiuli-tvl.    l'?n;    —   jun[il>.    vertesprong; 

—  lueasiue.  Iingtemaat; menioried. 

iiiMiii  .■II  nii'U  vergetend;  I  -will  accept  — 
odds  uijniiisi  liim,  durf  onevenredig  veel  ! 


op  hem  wedden;  H  is  —  odds,h('t  is  hon- 
derd tegen  één;  —  Parliament  (1G40 — 
1660);  —  premium,  hooge  premie;  — 

priee,  volle  (hooge)  prijs;  —  primer, 
klein   romein   (drukletter);    You  gat   a  — 

pull,  menr  bier  dan  je  besteld  of  betaald 
hebt;  —  range  gun,  verdragend;  Cient- 

lemeu  of  the  —  robe,  in  toga  of  tabberd  ; 
He  will  have  to  give  it  up  in  the  —  run, 
eindelijk,  op  den  duur,  ten  langen  leste; 
—  sea,  met  langen  golfslag;  — shanks. 
iem.  met  lange  beenen;  — sight,  ver- 
ziendheid;    scherpzinnigheid,     slimheid, 

(fig.):  He  has  the sight,  ziet  meer  dan 

een  ander,  ver  vooruit;  —  sincc,  lang 
geleden;  —  term  bonds,...  op  langen  ter- 
mijn; Dress,  Travel  by  —  stages,  op  z'n 
dooie   gemak;    Quarrel   of  —  standing, 

oude  veete,  twist; stapled  wool,  met 

langen  draad;— Tom, soort  scheepskanon 
m.  langen  loop;  —  longue,  lastertong: 
He  has  a  —  tongue,  is  een  veelprater;  H 
is  a  —  way,  een  heel  eind;  He  is  —  (in) 
saying  whal  he  means,  het  duurt  lang 
voor  hij  zegt:  The  opportunity  was  nol  — 
(in)  coming,  liet  zich  niet  lang  wachten; 
He  had  nol  been  —  come,  was  er  nog  niet 
lang;Takc  — ,  langen  tijd  noodig  hebben; 
The  —  and  short  of  it  is,  that  he  went 
away,  om  kort  te  gaan ;  — animous.  lank- 
moedig;   bill,  langsnavel  (vogel):  lang- 

zicht   wissel; boal,   pinas; bow: 

He  draws   (pulls)    the bow,   schiet 

met   spek;   breathed.   — brelht,   lang 

van  adem; butt,  lange  queue  (bilj.); 

enduring,  oud,  lang  standhoudend; 

hcaded,  schrander,  vooruitziend,  uit- 
geslapen; — legged,  langbeenig; lld- 

ded  beds,  bedstede  met  deuren  er  voor; 

Ilve<l,  -laivd,  langdurig:  Ours  is  not  a 

lived    (is    a    short-lived)    family,    onze 

familie  w-ordt  niet  oud; neeked; 

nosed  ;    shanks,    langbeen  ;     ,, lange 

lijs"; run  effects,  duurzame  gevolgen; 

shoreman,  scheepssjouwerman;  ba- 
liekluiver; The  shore  fraternilij,  balie- 
kluivers;   sighted  bill,  wissel  op  lan- 
gen termijn; slaple,  langdradig  ka- 
toen; — sufjfering,  lankmoedigheid,  ge- 
duld; 11  lankmoedig,  geduldig  ( — suffer- 
ing  persen,  die  heel  wat  over  zich  heen 
laat  gaan);  tail,  langstaart  (v.  jacht- 
honden); adellijke  Chinees,  fazant;  l|  met 

ongekorlen  staart;  time  friend,  oude 

vriend; tongjied,  praatziek,  babbel- 
achtig; —  vacalion,  zomervacantie  (ge- 
rechtshof    en     hoogeschool); winded 

speech,  lange,  vervelend  gerekte  rede- 
voering;   wisc,  — ways,  in  de  lengte. 

Long,  verlangen,  hunkeren;  — ing,  ver- 
langend,  hunkerend;  ook  subsi. 

Longanimity,  loriganimiti,  lankmoed.heid. 

Lonjieval.  londiiv'l,  langlevend. 

Longevily.   londieviti,   lange   levensduur. 

I^onglellow,   lorifelou. 

Longipcnnatc,  loniipenil,  met  lange  vleu- 
gels  (zwemvogels). 

Longirostral,  lonziroslr'l,  langsnavelig. 

Longish,  lonrê,  wat  lang:  — bills.  al  Ian'_' 
^liiandc.  (laiiiciijk)  I;uige  rekeningen. 

l.oiH)    Ishiud.    Innoiriid. 

l,<>ii((ilii<le./«»/i;//|H'/,L'r(>t;raphische  lengte 

LoiigtliiiliiKil,  luiiiilji'tdin'l,  lengte... 
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Lonoobard,  lorigoiibkd,  Longobar(l(isch). 
Loo,süort  lanteren  (kaartspel) ;]]  eiken  trek 
winnen  bij  dit  spel:  Ciet  — ed,  moeten  in- 
zetten; I  ain  — ed,  ik  heb  geen  enkelen 
I  rek ;  — table,speel-, elegante  ronde  tafel. 
l>ouhy,  lübi,  lummel. 
I,oo(.  loef  iv.  schip). 

l>ook.  luk,  blik,  gelaat,  uitdrukking;  uit- 
zicht, aanzien;!!  zien,  kijken,  zoeken,  toe- 
zien,zorgen, er  uit  zien, 't  uitzicht  hebben, 
verwachten,  etc:  ƒ  don't  like  the  — of  hiw, 
ik  mas  zijn  oogopslag  (voorkomen)  niet; 
Nol  care  ïor  Ihe  —  of  the  thing ,x\\ei  geven 
om  den  schijn,  het  uiterlijk;  Goo«f  — s, 
knap  uitPrlijk:S/)e  wa.s  ?n  qreal  Cjood  — s, 
ZMK  er  iiilstt'kend  (bekoorlijk)  uit;He  does 
nol  bflte  his  — s,  hij  is  zooals  hij  er  uit 
ziel;  No  one  can  help  his  — s.  kan  het 
lielpen,  dat  hij  niet  mooi  is;  Il  is  port  to 
Jlie  — .  lijkt  port;  Judcjinci  from  his  — s. 
te  oordeelen  naar  zijn  uiterlijk;  Think  of 
the  — s  of  my  travelling  ixith  her,  denk 
eens,  wat  men  er  van  zou  zeggen,  zoo;  — 
here,  kijk  'r  's;  —  you!,  denk  er  om; 
"Here's"  — ing,  ik  ,,zie"  je  (drink  op  je); 
It  — s  like  you.  dat  is  net  wat  voor  u,  'k 
had  niet  anders  van  u  verwacht;  het  lijkt 
sprekend ;  Il  — s  like  it;  It  — s  like  rain. 
lijkt  wel,  of  het  zal  gaan  regenen;  She 
— s  her  ajje,  haar  leeftijd  en  uitzicht 
kloppen;  —  hlack.  boos,  nijdig;  Things 
— e«l  black  againsl  her,  het  zag  er  donker 
voor  haar  uit;  —  blank(ly).  er  beteuterd 
uitzien;  Her  eyes  —  distrust;  Yoxi  — 
pale.  ziet  er  bleek  uit;  —  round  for 
shelter,  zoeken  naar;  —  sharp,  maak  wat 
voort;  No  man  less  — ed  the  part.  kon 
men  het  minder  aanzien;  He  — s  himself 
again,  ziet  er  weer  gewoon  uit;  He  — ed 
his  wish,  men  kon  op  zijn  gezicht  lezen 
(aan  hem  zien)  wat  hij  wou;  —  all  won- 
der, een  en  al  verbazing  zi.in;  —  about 
'JOU,  zie  om.  u  heen,  geef  uw  oogen  den 
kost,  neem  u  in  acht;  Will  you  —  after 
the  children,  letten  op,  zorgen  voor;  — 
ahead.  goed  uitkijken;  You  had  heller  — 
at  home.  kijk  liever  naar  jezelf:  bemoei 
je  met  je  eigen  zaken;  l  —  at  il  in  thal 
lighi,  beschouw  het  als  zoodanig;  To  —  at 
hini,  naar  zijn  uiterlijk  te  oordeelen;  — 
at  your  watch;  —  back  {upon),  terug- 
zien, omzien;  —  before  you  leap;  — 
beyond. verder  zien  (dan),  overheen  zien: 
—  down.  naar  beneden  kijken,  de  oogen 

neerslaan:   Pricen  are  —  infi  down  ( 

ing  up),   worden   slap   (willig);     He   — e«l 
me   down.    hij    deed    mij   door  zijn  blik 
ilo    iHigen   neerslaan;  —  «lown  on,  laag 
iiecr/ien  up:  — down(wards).  achteruit- 
,i:ii:iM  in  iirijs;  —  for.  verwaclilen,  zoeken 
((i|i  /nek  zijn)  naar:  "Vot  — ed  for.  onver-  ' 
\v;icli!:    —    forward.    vouruitzien ;    I    —  ' 
i'ofward    (o   o    pleasmU    rvrning,   ik   ver- 
warhl  (iiiiiip  op,  zie  verlangend  uit  naar);  j 
/  — ed  him  in  the  face.  flink  onder  de 
iKigcfi:  'I'lini  is  just  where  we  — ed  in,  1 
loen  kwam  onze  kans,  kwamen  wij  er  aan 

te  pas;  Have  a in.  kans  hebben:  —  in 

at  ,  even   gaan    kijk(ui   bij;  —  in  al   Ihr 
\<indow,  door  het  ra;im...;  —  in  upon  n 
person,  even  bezoeken,  aanloopen  bii;  Lel  1 
me  —  inio  il,  eens  onderzoeken;  !  —  on  I 
hlw  ui/'i  u  kind  vye,  zie  hem  mcl  gunstig  I 


oog  aan;  ƒ  merely  — ed  on,  ik  heb  niets 
gedaan  dan  toekijken;  The  roam  — s  on 
the  markel,  ziet  uit  op;  —  on  al  a  per- 
son,  naar  de  oogen  zien,  in  't  gevlij  ko- 
men; The  room  -^s  on  to  the  park,  ziet 
uit  op;  —  on  with  hiin,  kijk  bij  hem 
in  (het  boek);  — er-on,  toeschouwer;  — 
out,  uitkijken;  opzoeken;  verwachten; 
I  will  —  out  a  train  jor  you;  —  out  the 
wash,  uitzoeken;  —  out  at  (of)  the  win- 
dow;  —  out  for,  verwachten;  My  rooms 

—  out  upon  a  beautilvl  landscape,  zien  uit 
op;  Yoii  may  —  out  for  o  Ihorough  scol- 
ding,  kunt  verwachten ;  /  have  — ed  it  out. 

ontdekt,  gevonden,  uitgezocht;  A  bad 

out.  vooruitzicht;   Is  that  your  oul. 

zoo!  is  dat  jou  plan?  That's  your  — ^-out, 
dat  moet  jij  weten,  is  jou  zaak;  He  wa.s  on 

the out,  stond  op  den  uitkijk;  On  the 

out   for    a   job,    uitziende   naar;    He 

established  a  sharp out  all  round  the 

bed,  met  scherpen  blik  keek  hij  om  hel 
geheele  bed  heen;  —  out  there.  pas  op! 
voorzichtig!  She  — ed  over  her  sister,  and 
read  the  lelter,  over  de  schouders  heen;  / 
■will  jusl  —  over  it.  doorloopen,  nagaan; 
We  v>'Hl  —  over  (over — )  your  neglect,  uw 
verzuim  over  het  lioofd  zien;  My  room — s 
over  a  prelly  meadow,  geeft  uitzicht  op; 
He  — ed  over  my  book,  hij  keek  bij  mij  in; 
He  — ed  over  at  me,  keek  naar  mij  aan 
den  overkant ; —  round  ( Take  a  — round) ; 

—  round  at  the  room,  de  kamer  opnemen; 
His  avarice  — s  throunh  his  eyes.  de  g. 
kijkt  hem  de  oogen  uit;  He  seems  to  — 
through  Ihings,  geheel  te  doorzien ;  It  — s 
to  me,  komt  mij  voor;  —  to  see  me  no 
more,  denk  er  om,  zorg  dat;  I  —  to  you 
ior  support,  reken  op  uw  steun;  I  —  to 
your  prudence,  vertrouw  op;   You  should 

—  to  a  rich  woman,  uitzien  naar;  ƒ  want 
to  look  towards  you,  ik  wou  je  eens 
,,zien"  (op  je  drinken);  —  up,  trotsch 
v^forden;  —  it  up  in  your  grammar,  zoek; 
/  have  not  been  able  to  — "it  up,  het  niel, 
kunnen  vinden;  T/ifiwea(her  is — in«j  up. 
knapt  op;  Things  are  — inji  up,  beaiiiiifii 
er  beter  uit  te  zien;  I  will  —  you  ui>  tn- 
morrow,  ik  kom  morgen  eens  aan,  ik  kom 
eens  zien  waar  je  woont;  Eggs  have  — ed 
up  3d.  per  dozen,  zijn  in  prijs  gestegen;  — 
up  to  a  person,  tot...  opzien;  He  — e«l 
me  up  and  down.  nam  mij  (verachtelijk) 
op  van  Imivcm  tot  beneden;  — infj:  — in»)- 
<llass.  splcürl:  nachtspiegel. 

Lo<»m.weefge|onw;gedeeUe  v.  een  roei- 
riem binnen  de  dollen,  handvat; roodhal- 
zige  zeeduiker,  groote  zeekoet;  — ery. 
broedplaats  van   looms.   Ook    l.oonerg. 

Loom.  zichlbaar  vorden,  boven  den  hori- 
zon of  de  ojipcrvlaklc  verschijnen,  on- 
lielNpelJciHl  Ma'lcicn,  o[>(loenien  (n/s  iu 
een  niisi)-  II  — e<l  upon  my  mind.  doem- 
de op  voor  mijn  geesl;  — ino,  het  ziclit- 
li;;ar  woidcii.    luchtspiegeling. 

ï.ooii.hiinniel,  domkop, vent,  kerel,  deug- 
nicl :  ijsdnlkiT,  funi,  dodaars:  Heisalaxy 
— .  luie  vlc'i,'rl:.\s  cra/.y  as  a  — .As  wild 
as  a  — .  zoo  tick  als  een  windvaan,  zoo 
wild   als   een   springhaas. 

Loop.  lus,  lis,  si.rop,  bocht,  hengsel,  k ijk- 
gat; ringlijn  ( line),  lokaaltreintje;    || 

een   lus   maken,    mei  lussen  vastmaken, 
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ii|jnenien,  oijschorlen,  bochten;  omgeven: 
l'oim  an  'It'  witlioiil  a  — ;  We  are  -^iiiji 
llie  i-oiiutl  o/  tlie  viriouH  lirclc,  wij  draaieii 
in  ecu  vii-icii/.eii  liriiiu;  rond;  —  siltoiil.  om- 
ringen; The  vurtains  wccc  — t>«l  l»;M*Ik  (iip). 

met  een  einbrasse  (lint)  upyenonifii; 

iiif|  llip  — ;  — er;  hole,  kijktial.shiip- 

^'ai,  uitvliiclit,  achterdeurtje;  — (-liue), 
/ij-  <it  \  tiliiiidingslijn  (spoorwegen);  — y, 


Ins. 


nols  sul.M 
li.-|llcil,\M 
—  l»ox.  a 


M,i(i.  iniiii.  iiiisainen- 
ili-.h'~/iiiiii-,  il.iili'l.ldslijvig; 
iM^makcn,  ln.-,lalrii,  't  anker 
'ik  ii,i(<.^diuUki'u,argaan,en7..: 
'-ling  (door  paal)  in  paarden- 
-lal,  wagiin;  — Imill  (/igucè),  ongunstig, 
slap; —  ciDsli  (change,  money),  los  (tegeiio. 
papier-)  geld;  ■—  i-oat;  — (teïinition,  (jn- 
juiste,  slordige;  Be  —  abotil.  (totaal)  ver- 
waarloo7.en;Beala  — cncl(at  —  eiitls),ver- 
legen  zijn,  niet  weten  wat  te  doen;  waar- 
aan zich  te  houden;  niets  om  handen  heb- 
ben, in  de  war,  zonder  vast  plan;  The  Ihing 
is  at  —  ends,  geheel  verwaarloosd;  Eve- 
nj  —  farthiug,  losse  cent;  —  fish.  piere- 
waaier;  —  c|own,  peignoir;  —  iu  tho 
bowels,  loslijvig;  —  pulley,  losse  katrol; 
Jle  lias  gol  a  —  tou{|ue,  is  loslippig  ifig); 
He  OU  the  — ,  aan  den  rol;  Be  on  ihe  — 
ïor  a  job,  werk  zoeken;  Break  — ;  Coiiie 
— ,  losgaan;  Give  (a)  ■— to,  den  teugel  vie- 
ren ;  Hf  w(i  set  — ,  in  vrijheid  ge>t eld :  .\//- 
friini.ii  rliiirrli  was  jMSt  loosiu<(.  LTiiiu  juisl 
uit;  — i'illiiu)  underlip,  slappe;  I.iMtsish 
■nuiilh,  slap,  tlabberig;  — ness,  losheid, 

slapheid,   liederlijkheid;  loslijvigheid  ( 

ness  of  the  bowels);  — ly,  losjes:  A  — 
ly-hung  boy  oï  sixteen.  lange  slappe  lijs 
van   een  jongen;  — striïe,  wederik. 

I.oosen,  lüs'n,  losmaken,  loslaten, loslijvig 
maken;  losgaan, losraken,  los  worden:  He 
— eil  up  afterwards,  kwam  los. 

Lool.buit,  roof;  onrechtmatige  winst(door 
ujnblenaren);  \\  rooven,  buitmaken,  plun- 
deren: The  wagfifon  had  been  —eA  ol  ils 
prooisions,  leeggeplunderd. 

I.op,  algesnoeide  takken  of  hout;  ||  snoei- 
en, afsnijden,  knotten;  laten  vallen,  neer- 
hangen, rondzwerven,-boemelen  (about); 

ear,  konijn  met  hangooren; eai-s; 

eare<l  dog,  met  hangende  ooren; 

sicled, scheef,  eenzijdig; — pinf|s,snoeisel; 
— pinfl-shears.   snoeischaar;   — py. 

I.ope,  langzame  galop;  lange  stap;  ||  lange 
slappen   maken,  draven. 

I-o«i..;of/ui/ur,   hij   (zij)   spreekt. 

Lo«niacioHS,  iakweiids,  babbelziek,  druk. 

I.oquaoity,   lakwasiü,   babbelzucht. 

lAtv,  heerejé. 

I.oi-d,  heer,  meester,  hoogste  Wezen  (De 
Heer),  echtgenoot,  pair  van  het  rijk,  zoon 
van  hertog  of  markies,  oudste  zoon  van 
een  earl,  eeretitel  {als  in  —  Mayor);  ||  tot 
een  —  maken;  heerschen  over,  bestrijken: 
My  —  (spr.:  milöd),  titel  voor  zekere 
edellieden,  rechters,  enz.:  The  — ,  de 
Heere,  Jezus  Christus;  The  Day  of  the 
— .  dag  des  oordeels;  In  the  year  of  our 
— ,  in  hot  jaar  onzes  Heeren;  The  — 
(lai'i-y.  de  duivel;  Drink  (Treal)  as  (like) 
a  — ,  veel  drinken  (royaal  trakteeren); 
The  House  oI  — s,  hel  Iloogerhuis  (der 
Lords)   in  Kngeland; .Advoeate,   Ad- 


vocaat-Generaal (Scholl.);  —  Itishop;  — 
Chaniberlain,  o/  the  Household,  hofanib- 
tenaar,  die  lot  opvoering  van  tooneel- 
slukkcti  machtigt;  — s  Coniniissioners 
11/  Adiiiiraliij,  de  Admiraliteit;  Zie  Admir- 
atli;;  —  Iliijh  Stewar»!  of  England,  hooge 
ambtenaar  voor  bijzondere  gelegenheden 
(b.v.  Kroning);  —  Justiee  of  Appeal,  lid 
van  het  Courl  of  Appeal;  —  Steward  ol' 

the    Household; lieutenant.    (ongev.) 

Commissaris  der  Ivouiiiyin  (des  Koiiings); 
Onderkoning  (lerhind}-  —  ni  ihe  nionor. 
Zie  Manor;  —  Majoi-,  liu-l  \,ui  souimige 
burgemeesters,  bijo.  v.  lioaden,  Dublin, 
York,  enz.:  (de  andere  heeten  eenvoudig 
Mayor):  —  .Mayor's  Day  (9  Nov.);  — 
Mayors  Show.  optocht  (9  Nov.);  —  of 
Misrule,  leider  der  Kerstmispret  in  vroe- 
ger dagen;  —  Paraiiiount;  zie  DU;  — 
Rector,  Rector  Magnificus  (Schotsclu 
Univ.);  — 's,  Lord's  Cricket  Ground  in 
Londen;  The  —  's  Day,  dag  des  Heeren; 
The  — 's  Prayer,  het  Onze  Vader;  Parl- 
ake  of  the  — 's  Supper,  aan  het  Avond- 
maai  deelnemen;  The  — 's  Table,  '.s- 
Heeren  disch;  — s  spiritual,  de  geestelij- 
ke leden  (aartsbisschoppen  en  bisscJioppen) 
van  het  House  of  Lords,  tegenover  de  we- 
reldlijke leden,  die  — s  temporal  heeten); 
— s  of  Appeal,  (leden  van  den)  Hooge(n) 
Raad;  —  President  of  the  Privy  Couu- 
cil,  (ongeveer)  vice-pres.  van  den  Raad  v. 
State;  — s  of  the  ereatiou,  heeren  der 
schepping,  de  mannen:  First  —  oï  the 
Treasury,  —  High  Treasui-er.  hoofd 
van  den  Board  of  Treasury,  bestaande  uit 
den  First  Lord  (doorgaans  de  premier),  den 
Chancellor  of  the  Exchequer  en  3  Lords 
Commissioners  of  Junior  Lords;  —  in 
waiting,  kamerheer;  /  won't  allow  him  to 
—  it  over  me,  om  mij  te  commandeeren; 
The  hill  — s  il  over  the  surrounding  lands- 
cape, steekt  hoog  uit  boven; — less; 

like,  — ly;  — liness,  hooge  rang,  trots, 
aanmatiging;  — ling,  jonge  lord,  pseudo 
lord;    — ly,    voornaam,    heerschzuchtig, 

hoogmoedig;  — olatry,  lordvereering; 

ship,  heerschappij,  macht,  heerschap, 
grondgebied  v.  een  lord,  titel:llis  (Your) 
— ship. 

Lore,  lö,  kennis,  wetenschap,  leer. 

Lorenzo,   larentzou. 

Lorgnette,  lönjet,  (dames-)lorgnet  (met 
handvatsel(,,face  a  main";ook: — s);  too- 
neelkijker;    ook:    Lorgnon). 

Loriea.  hraiks,  pantserhemd;  schild;  Lor- 
icate,  gepantserd;   ||  pantserdier. 

Lorikeet,  lorikït,  soort  papegaai. 

Loriot,   loriot,   wielewaal   {vogel). 

Lorn,  lön,  verlaten,  ongelukkig  {dichterl.). 

Lorraiue,  lorein;  — r,  bewoner  van  L. 

I..orrie,  Lorry,  lori,  lorrie  {dienstwagenlje). 

Lory,  lóri,  soort  van  papegaai. 

Lose,  lüz,  (doen)  verliezen,  verbeuren,  ver- 
spelen, verknoeien,  (opzettelijk)  kwijt- 
raken; achterloopen;  verdwalen  {oneself): 
Lost  in  contemplation,  reveries;  Lost  to 
sight;  —  col  our,  bleek  worden;  —  one's 
balance,  zijn  evenwiclit  verliezen;  l  — - 
my  debts,  men  betaalt  mij  niet;  —  one's 
hearl  lo,  verliefd  worden  op;  /  frequently 
lost  heart  in  those  days,  verloor  dikwijls 
den   moed;    l  lost  all   interest  in  /"/", 
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belansstolliiiK  in;  /  lost  iny  legs.  raaklc 
van  de  heen;  He  was  losincj  his  louks. 
werd  leelijk;  The  motion  was  lost.  ver- 
worpen (tegeno.  carried);  —  patieucc. 

z'n  s;ed\ild;  —  si<|ht  of,  uit  het  oog  ver- 
lieze^n;  Thexj  had  lost  their  sountlinos. 

zij  konden  geen  grond  meer  peilen;  — 
oiie's  tpinper.  boos  worden;  —  the  train. 

Ii-ain,   missen;    This  lost    Germany   the 

vietory,  deed  verliezen;  Lost  on  hif  ira- 
rc.ls,  omgekomen;  —  one's  way,  verdwa- 
len; I  lost  on  llie  change,  bij  bet  wisselen, 
door  de  verandering  (Verg.  Lose  on  Chan- 
qe,  op  de  beurs);  He  was  lost  to  all  sense 
ü/  honour,  alle  eergevoel  was  er  uit;  Good 
words  are  lost  npou  him,  hebben  geen 
vat  01)  hem;  I>osaljlc.  te  verliezen;  — r: 
Yov  (i/u-.N/s  \<fn-  a  l>a(l  (()oo«l)  — r.  je 
lielil  iKitiil  (iillijd)  LTLied  Iftn-ii  verlies  ge- 
kund; //(•  sltiill  hr  iio  — r  hy  it.  zal  er  geen  1 
si'liadc  l)ij  liebheii;  Coiiif  ofï  a  — r,  aan 
't  kortste  eindje  trekken;  We  are  fighliny 
a  losinti  batlle,  playing  a  losino  (jaiiie 
(hazard),  vergeefs,   zonder  hoop. 

I.oss.  los,  verlies,  het  verlorene,  nadeel: 
At  a  — (for),  verlegen  om);  This  world 
willi  ils  — es  and  crosses,  moeiten  en 
bezwaren. 

Lost,  lost,  imp.  en  p.  p.  van  Lo.se:  — prop- 
erty  oflice,  l)ureau  voor  verloren  goed. 

Lot,"  lot,  aandeel,  post,  partij,  kaveling, 
iHiimiicr  (rrrkiioping);  portie,  stuk  lands, 
liuuwlrirriri:  /ootje,  hoop,  boel;  ||  in  por- 
lirs  ld'  si  ukken  verdeelen:  The  — ,  de 
lieele  partij ;  //  e  is  a  bad  — ,  een  ,, minne", 
liederlijke  vent;  He  bought  abóut  a  liund- 
i-ed  — s,  honderd  nummers  (.uit  den  caia- 
loyxis);  Come  quite  a  — ,  druk  komen: 
They  ^aredravvn  — s,  geloot;  He  lias  — s 
of  iiioney.  een  , schep'  geld;  /  like  him 
c(iiile  a  — .  lieb  veel  met  hem  op;  He 
mcant  a  —  to  me.  ik  hield  veel  van  hem; 

Thai  will  save  a  —  of  time,  heel  wat 

besparen;  They  made  a  —  of  him,  ze 
haalden  hem  erg  aan.  fêteerden  hem  zeer; 
He  thinks  a  —  of  himself,  hij  denkt  dat 
liij  heel  wat  is;  Can  you  walk  a  — ,  ver? 

Loth,  louth.  Zie  Loath. 

Lothario./jt/iêriou, verleider  (rol  in  Bowe's 
The  Fan-  Poiileit):  A  jjay — ,  een  D.  Juan. 

Lolioii./ons'ii.wassching,  wasclimiddelt.je, 
sehooulu  idswalertje;  Sterke  drank  (S(.). 

Lottcry.  IttWi.,  loterij,  het  loten:  Life  is  a 
— ;  Ilold  a  — ;  Game  o{ tickets,  lotto- 
spel. 

Lotos  (Lotus),  loulds,  lotus(boom),  lotus- 

vruciii,  Indische  waterlelie,  rolklaver; 

ealer,  lotiiseLii',  iemand,  die  zich  aan 
diixiiiH'iige  gemakzucht  overgeeft. 

Lo!lo,  loton,  i.otto-  of  kienspel. 

Loud.  luid.  krachtig,  luidruchtig;  sterk, 
nu  \veliifkend;i)p  vallend, opzichtig  (hieur): 
1  hose  thatlauqhlast.laugh  — est,  die 
hel  laatst  laciit,  lacht  het  best;  — dress, 
opzichtige,  diiikke  japon;  Shedresses  — , 

opziclitig;   He  said  it  out  — ,  luide; 

voii-ed.   met   luider   stem. 

Louijh,  lok  (toch;  Schotl.),  meer;  Loucjli- 
borou(|h.  tolbar.i;  Louis,  luis:  St.  — ; 
Louisa,  /uj:j;  I^ouisiana,  jntfand;  Lou- 
isville,   iMi.sDi/. 

Louncjc.  launi,  slentergang,  soort  sofa 
(:iindcr  rug);  z;(al  of  veranda  in  een  hotel; 


,, chaise  longue";  1|  lummelen,  rondslente- 

ren,  lui  liggen,  lanterfanten; suJt,wan- 

delkleeding;  — r;   Lounjiy,  rondlumme- 
lend,  boemelend. 
Lour,  laui).  Zie  Lowcr.  taii.t. 
Louse.  lans,  luis:  T/ielice  of  the  lown,  dak- 
loozen;    Lousy,    lauzi,    vol     luizen,     ge- 
meen; vervloekt,  luizig  (ook  fig.). 
Lout,  lummel,  pummel,  kinkel;  ||  Imigen, 
bukken,  (zich)  vernederen:  A  careleas  — 
of  a  girl,  stoffel;  slof  wicht;  — ish.  hiiu- 
melachtig,  onhandig. 
Louth.    laudh,    laulh;    Luuvain,    Invt-in, 
Leuven. 
Louver,  Louvrc,  lüiM,  lantaren  (arrlnl.): 

Louvred    beljry,    klokketoren    met 

boards; boar<ls, cjlass,  repen  houi 

of  glas,  die  lucht  binnenlaten  en  regen 

uitsluiten;   windovv.    klankgat. 

Lovable,  loirjb'l,  beminnenswaardig. 
Love,  Ijjv,  liefde,  genegenheid,  teederhcid; 
lieverd;  \\  beminnen,  liefhebben,  aanha- 
len; gaarne  willen  (/  should  —  to  come); 
behagen  scheppen  in,  geneigd  zijn;  — 
<jod,  Amor;  —  all.  beide  partijen  niets! 
Yes,  my  — ,  ja,  lieve;  In  — ,  verliefd;  in 
de  liefde;  Itf  (Become,  F  all)  In — ,  verliefd 
zijn  (worden);  First  —  never  lasls.  is 
niet  bestendig;  —  lauflhs  at  locksmilhs. 
liefde  zoekt  list;  —  in  a  cotlane,  —  in  a 
hut  with  water  and  a  crusl,  in  een  lintje  op 
de  heide,  huwelijk  zonder  geld  (Zie  Fair); 
Re  out  of  —  with,  iets  m.oede  (zat)  zijn;  / 
did  it  out  of  —  for  you,  uit  liefde  voor: 
Givemy  —  to  your  sister,  groet...  hartelijk: 
Do  it  for  the  —  o/  him,  om  zijnentwil;  — 
of  order,  ordelievendheid;  Il  cannol  bc 
got  for  —  or  money,  voor  geen  geld  of 
goede  woorden;  There  is  no  —  lost  be- 
tween  Iheni,  zij  mogen  elkaar  niet;  .\Iake 
—  (t»),  het  hof  maken;  I  made  —  to  the 
gardener  to  lel  me  galher  Ihe  flowers  myself, 
coquetteerde  met  ;  We  play  for  — (mo- 
ney), spelen  om  's  keizers  baard  (om  geld); 
Send  one's  — ,  zijn  complimenten  doen; 
A  —  of  a  book.  een  allerliefst  boek;  — s 
of  yirls,  snoezige  meisjes;  /  would  —  it. 
graag  doen;  /  —  to  o»  there,  ik  ga  er 
graag  heen;   Lord  —  me  (you)!,  goeie 

genade; affair,  amouretje;  apple. 

tomaat;  Cotey  of birds,  troep  snoezige 

meisjes; charm,  liefdesdrank;  — (-be- 

gotlcn)  child,  onecht   kind;  crosse<l. 

ongelukkig  in  de  liefde;  Lovey,  lieveling; 

feast,  liefdemaal;  Their in-a-col- 

tage  felicity,  eenvoudig  huiselijk  geluk; 

in-idleness,  driekleurig  viooltje;  

in-a-misl,  juffertje  in  't  groen  l knot. 

liefdeknoop  (-strik  =  —  1  ace ,~^  verlei- 
der);—less,  liefdeloos; letter,  minne-* 

brief;   — lies(-a)-bleeding,    kattcstaarl ; 

iifihts:  The lights  ware  shining  in 

lier  blue  eyes,  hare  blauwe  oogen  straalden 

van   liefde;   lock.    haarlok   (krul)   bij 

net  oor  (oudtijds  in  de  mode); lorn. 

verlaten  door  de(n)  geliefde,  doodelijk 
verliefd ;    — ly,    lief(elijk),    beminnelijk. 

mooi,  snoeperig; making,  hofmakerij, 

vrijerij;   — match,   huwelijk  uit  liefde; 

potion.    liefdedrank;    — r.    minnaar: 

A  pair  «»f  — rs.  een  paar  geliefden:  Their 
bov-and-<|ii'l  lovering.  kalverliefde; 
— -sliatt.  miiuKiiijl; sick,  .sentiinen- 


led  (sriiiU'lilend)  Vfrlidd; !>oiia.  min- 
nelied; — loken,  iiiiniiepaiid,  lieldege- 
sehenk;  — worlliy.   beminnenswaardijr. 

ivovinti: cup. vrirnd.-'Ctiapsbeker (die  om 

zijne  (jroolte  inrl  twrc  hniKlun  wordt  aaotje- 
val); — kiiMliiess.«uc(liTlierenheid(Bij6.); 
liefde,  tücwijdint;;  — ness,  liefde,  teeder- 
licid. 

Lmw.  Ion,  laap,  kloin, diep, goedkoop, karig, 
somber,  droef  geestig,  zwak, gering,nederig, 
ordinair,  gemeen,  verachtelijk,  plat:  As 

—  as  (he  16lh  cenlury,  zelfs  nog  in  ;  — 
liow,  diepe  buiging;  —  eonictly,  klueht- 
(spel);  The  —  Countries,  de  Nederlan- 
den; —  dress,  laag  uitgesneden  japon; 

—  Uuteb;  —  ïe>er,  binnen  !:oorls; — Ger- 
inau.Nederduilscli;  —  tjratXe  amusemenis, 
van  lagen  rang;  —  Latiu.  Middeleeuwscli 
Latijn; —life, leven  der  lagere  standen;  — 
ijiass.stilleMis; — ami  sliallow steps,  lage 
en  smalle  treden;  — Suuday,  beloken  Pa- 
sehen; —  tide,  laag  tij;  —  week,  ,, stille" 
week;  1  am  in  (at)  —  water,  zit  (finan- 
cieel) aan  den  grond;  Be  — ,  laag  staan 
d'.  koersen),  terneergeslagen  zijn,  er  slecht 
aan  toe  zijn;  /  feel  vei-y  —  to-day,  ben 
niet  monter;  Get  — ,  opraken;  Lay  — , 
neerleggen;  Lie  — ,  tegen  den  grond  ge- 
drukt liggen ;  zich  koest  of  gedekt  houden ; 
IJve  — ,  zich  met  slechte  kost  voeden; 
My  slore  (money)  is  running  — ,  raakt  op; 
Speak  — ,  zacht;  —  birtti,  nederige  af- 
komst;   horn,  van  nederige  afkomst; 

hred,   van   lage    komaf;   browcd, 

laag;  met  laag  voorhoofd;  somber;  uitste- 
kend (v.  rots:  -beelled),  easte,  v.  lage 

kaste,   stand   of  ras;   ceilincied;  

elass,  van  mindere  kwaliteit; crowu- 

ed,  met  lagen  bol; down,  verachtelijk; 

You  play  it  —  tlown  upon  me,  gemeen 

tegen; laid,  begraven;  —  land,  laag 

gelegen  (land);  — lands,  de  lagere  landen 
van  Schotland;  de  lage  landen;  —  lati- 
lude,  lage  breedte:  bij  den  aequator;  — 
iiiass,  stille  mis; lived,  een  slecht  le- 
ven leidend;  — ly,  laag,  nederig,  beschei- 
den; deemoedig;  iiiinded,  van  ver- 
achtelijke beginselen;  laag,  gemeen; 

neoked,  (japon)  met  laag  uitgesneden 
hals;  — ness  oi  tone  (in  a  picture),  zachte 

tinten;   pitched   rooï,   laag   dak;   — 

pressure,  lage  drukking,  laagdruk;  

priced,  goedkoop;  rated,  geminacht; 

goedkoop;    relief,    basrelief;    In    — 

spirits  ( spirited),  somber,  neerslach- 
tig; —  An  easy, tread  slaircase,  mei 

lage  treden; voiced,  met  zachte  stem; 

water  mark,  laag  waterpeil;  —  week, 

de....  niPaschen;  At — est,  op  z'n  laagst, 
minst. 

Low,  /OU,  geloei;  ]|  loeien,  bulken; bell, 

bel  aan  den  hals  van  vee;  een  bel  ge- 
bruikt bij   het    bat-fowling. 

I.owe,  lou;  Lowell,  toual;  Lowestoft, 
louslofl. 

Lower,  loua,  lager,  onder...;  ||  laten  zak- 
ken, verlagen,  lager  draaien,  vernederen, 
strijken:  —  the  colonrs,  de  vlag  strijken 
(ook  fig.);  —  the  o^s;  Priees  were  — ed, 
de  prijzen  werden  verminderd;  I  vcHl  — 
his  pride,  ik  zal  zijn  trots  wel  breken;  tlï 

—  date,  van  jongeren  datum;  —  boy, 
uit  de  lagere  schoolklasse;  —  Chaiiiber 


{Ifouse),  Lagerhuis  (Tweede  Kamer);  — 
Ejiypt,BenedenKgypte;  —  l'^iiipirejRom. 
Rijk  na  Constantijn;  — ino  mcdicine,zoo- 
als  kinine,  etc.;  kalm(;erend;  — s,  bene- 
den tanden  (/n-iKi.s/.s'  S/.);  — most, laagst; 

—  school. lagere  klassen  v.  "Public Sch."; 

—  worltl,  de  aarde;   l)enedenwereld. 
Lower,  lauo,  dreigend,  somber  en  norsch 

zien,  staren  (at); — ing  Ihnnder-olouds, 
dreigende   onweerswolken. 

Lowndes,  laundz;  Lovvlh,  lauth. 

Loyal,  lói.)l,  trouw,  oprecht,  eerlijk;  — ist; 
— ty,  trouw. 

Lo/.enye.  loz'n-,  riii1  ( lli'rnhl.):  (ruitvormi- 
ge) lalllr!  ,|;astilip,vr|isleil  llih iiiould' 

in«).  vei'sii'iini-'  iiicl  riMUniuiige  paneelcn; 
shaped.  — d,  ruil  VMrm  ig. 

L.   P.,   Lord   Provosl;   large  paper. 

Lp.,  lordship. 

L.  P.  S.,  Lord  Privy  Seal. 

L.  S.,  locus  sigilli;  left  side. 

L.  S.   n.,  London  School  Board. 

L.  S.  !>.,  Pounds,  Sliillings,  Pence. 

L.  T.   C,  Lawn  Tennis  Club. 

Ltd.,  limiled 

Lt.-Gen.,   Lieulenant   General. 

Lubber, /oba,  lomperd,  lummel;  onbevaren 
matroos;    — land.    Luilekkerland:  — ly. 

Lubrioant,  l{j)übrik'nl,  glad  nf  siiieuïü-  ma- 
kend; li  smeersel;  Lubrieale.  l{j)iibnl:-ii, 
smeren,  olieën;  Lubrieution;  Lnhrn^itor, 
smeertoestel;  Lubricily,  gladheid,  gesle- 
penheid (fig.);  geilheid. 

Lueau,  l(j)üli'n,  Lucanus. 

Luee,  /(j)üs,  volwassen  snoek. 

Lucency,  Uj)üs'»isi,  subst.  v.  Lucent, 
l(i)tis'nt,   glanzend,   doorschijnend. 

I..ucernal,  lusên'l:  —  microscope,  lamp- 
microscoop. 

Lucern(e),  l(j)usan,  /(3)ös'n,honingklaver. 

Lucern,    l(i)usnn;    Lucia,   l(j)üs3. 

Lucian,  l(i)üè'n,  Ijucianus,   I,ucianic. 

Lucid,  U3)Msid,  schitterend,  stralend,  hel- 
der, duidelijk,  begrijpelijk:  —  interval, 
helder  oogenblik;  Lucidity. 

Lucifer,  l(j)üsif3.  Satan:  Venus  (als  mor- 
gensier); lucifer  (—match);  — ian,  l(j)üsi{- 
iridn,  satansch  (vero.). 

Lucifuf|ous,  l(j)üsifjug3S,  lichtschuw:  — 
plants. 

Luci(ll)us,  l(j)usili3S,  l(j)fisi.)s;  Lucina, 
/(j)usoirij. 

Luck,  toeval  (ook  ongunstig),  geluk,  for- 
tuin; tegenvaller:  Bad  —  to  him,  hij  zij 
vervloekt;  Good  — ,  geluk:  Good  —  t«» 
yoxi,  't  beste!  Veel  succes!  More  —  than 
skill,  meer  geluk  dan  wijsheid;  Oh  — , 
goeie  genade!  .As  —  would  have  il,  zooals 
liet  toeval  wou:  That's  iust  iny  — ,  Ik 
wanbof  altijd,  al  weer;  Worse  — .onge- 
lukkigerwijze; jammer  genoeg!  You  are  in 
— ,  gij  boft;  het  geluk  dient  u;  He  has  « 
run  of  good  (ill)  — ,  het  loopt  hem  voort- 
durend mee  (tegen);  /  yive  it  you  ?or  — , 
dat  het  u  geluk  brenge;  Meet  wif.'i  bad  — . 
wanboffen;  —  for  the  fools,  and  chance 
for  the  ugly,  gekken  krijgen  de  kaart; 

penny  (-monej/),  gelukspenning,  kleine 

som,  die  de  verkooper  den  kooper  terug- 
geeft als  gelukspenning;  — iness,  geluk; 
— less,  ongelukkig,  zonder  resultaat,  on- 
gunstig: /(  was  a  — less  boast,  onzalige 
blufferij;  — y,  gelukkig:  f.ut  one's  — .V, 
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eruit  snijden  (S(.);  — y-bao  (-lub),  lolbu.s, 
seluliszak  (in  bazaars);  He  is  a  — y  biril 
(dog) ;  l  11  — y  in  love.  — y  al  play.  i;eluk- 
iilg  in  liet  spel,  ongeluiciiig  in  de  liefde;  A 
— y  liil.  treffen,  gelukje;  You  maij  tliink 
yourst'lf  — y,  je  mag  van  geluk  spreken; 
—y  |ieiiii.\'.st'liikspenning;  — y-tub  (-baij), 
m-Uiksliak  (zak;  in  bazaars,  etc.)- 

LlK'kllOW,      loklKlU. 

I.iicrali\(>.  I{j)ükrjliv,  winstgevend,  voor- 
(leelig. 

Lucre,  l(i)ü!o,  winst,  voordeel,  lielizuclil. 

I^u«r»M'o.  /(j)i"(/(rfs,    Lnrretia. 

LilciiltraU>.  I{j)i'iliiu'>r('\t.  bij  niiclit  werken, 
eriisti-  h.'priii/rii.il!  iiach  I  .'lij  k.-  ^Iinlie  be- 
werkiMi;    Luruhrnliun:    I.HriihrAlor. 

Liiciilcnl.  Uj}ii!iJHl'nl,  duidelijk,  uvertuig.. 

Lucy,   Uj)iisi. 

I.ucl:  My  — ,  mailod  (voor  mailöd),  aan- 
spraakvan d. rechter  (door  advocaten. en:.) . 

I.iicidito.  Indail.  soort   v.   saboteur. 

LiKürroiis.  /( jiiïdiftras,  grappig,  koddig, 
hu'liwtkkfiul,  belachelijk:  At  his  most 
— .  (lp  zijn   grappigst. 

I.ues.  liViz,  pest;  —  vencria,  syphilis. 

Luïf,  loefzijde;  ||  loeven:  Keep  and  — . 
loeven  !  Tho  ship  was  — iu<i  up  lo  llio 
wind.  w:is  aan  het  oploeven;  — iiiji- 
nial<'li.  wiilstrijd  in  het  loef-afsteken. 

Lutj.  iKir  (.sr/Mi/s<-/i);  ruk;  breefok;  ||  slee- 
Iien  (iiilo):  In  Iwo  shakes  of  a  cal's  — ,  in 
een  Mmiiir/irnijc;  He  — «ed  oJf  his  hal 
H-i(/<  (/  hfinl.  iiikle  af;  —  out,  naar  b.  slee- 
pen, h.ili'ii; mark,  merk  in  het  oor  v. 

varki'ii  dl  sfliaap,  en/.;  sail,  breefok; 

worm.  snort  van  worm  (als  aas). 

LiifiP.    I'r.    l'itspr.   ijsslede   (ZwHserL). 

I.u(|iia<M'<  Infiidi,  bagage,  passagiersgoed, 

liakkage; otïire.    bagagebureau; 

porlor.  wit  kiel; ticket,  bagageregu; 

train,     goederentrein;     A'an,    

wa<i(<i)oii.  bagagewagen. 

LucjUer.  logj,   logger. 

Liit|iil>rioiis.  I(i)ugjübrids,  treurig, somber. 

Luke.  /(j)ö/(,  Lucas;  St.  — 's  suwmer.zacht 
en  mooi  najaarsweer;  voorspoed  na  on- 
gelukken. 

Lukowarin,;(j)uftwöm, lauw,  onverschillig. 

Lull,  tijdelijke  stilte  of  kalmte;  ||  in  slaap 
maken,  kahneeren,gaan  liggen:  .4  sudden 
—  in  tho  conversation,  plotselinge  stil- 
stand ;  The  —  bcforc  the  storm;  The  — 
of  Aiif|ust.  de  Augustusstilte  (wanneer  de 
vo(jp1k'  zwijfien);  The  storm  has  — ed,  is 
gaan   liggen;   —  inio  a  shimber. 

I/nlIaby,  iHhbdï,  wiegeliedje;  ||  in  slaap 
zingen. 

I.unibajiinous,  lmnbadzinds,9.p\t...;  I.uiii- 
ba«jo,/jomi)ei(you,lendepijn,spit  in  den  rug. 

Lnnibar,  lombj,  lende...:  —  iiiusoles;  — 
ret|ion.  lendestreek;  —  vertebra,  len- 
denwervel. 
I, omber,  Inmbi,  rommel,  prullen,  afval; 
ruw  bek;ipt  tinneerhout  (.4?«.);l|  verward 
opslapelen,  met  rommel  vullen;  boomen 
vellen  en  ruw  hekappen  (Am.)\  zich  lomp 
(zwaar)  bewegen,  rommelen:  .4  — iii*|  car- 
riage  ( — ing  struclure).  ranimelkast;  Tlie 
deck  was  — ed  up.het  dek  stond  vid  rom- 
mel; —ei',  —man.  — jark.  houthakker; 

houthand'-laar  (Am.):' mill.  zaagmo- 

len;  —  re«|ion.  leiiilenstreek  ;  — — iM>om, 


Lunibrieal,;»m6;(y;7,  wormachtig,  worm- 
vorm  ig. 

Luminary.  H 'oiimiiijri,  lichtgevend  (he- 
mel)lirli:iaiii :  iichieade  ster  (au torileit)  op 
eenig  ^ilmil  !/if;  j  —  of  Ihe  criminal  law; 
/-um()ii/t'"üs.  lichtgevend;  Luminosüy, 
glans,  helderheid  ;  Luminous,  stralend, 
schitterend,  licht..,  verlicht,  lichtgevend, 
helder. 

Lumme.  lomi  (verbastering  van  Lord  lore 
me),  jandorie. 

Lummy.  lomi,  uitstekend;  sluw. 

I.uinp.  klomp,  (vormlooze)  massa,  hoop; 
bobbel,  buil;  plomp  persoon;  ||  in  één 
massa  vereenigen,  bij  elkaar  gooien  (loy- 
elher);  \\  rond  (— su7n):  /  knocked  mg  head 
againsl  the  wall,  and  got  a  —  abooe  mg 
ege,  buil;  Ilis  —  of  benevolence,  wel- 
willendheidsknobbel  ;  —  of  fuel,  brok; 
He  is  'A  —  of  pride,  één-en-al  trots;  / 
bouc|ht  them  in  the  — ,  voetstoots,  ge- 
zamenlijk, collectief,  den  geheelen  hoop; 
ƒ  feit  a  —  in  iiiy  throat,  een  prop;  l 
sold  them  by  the  — ,  in  massa,  bij  den 
roes;  — sujjar.  klontjessuiker;  —  of  sum- 
ar,  klontje;  Whether  you  like  or  — 
hiiii,  he  is  gour  master,  of  ge  hem  moogt 
of  niet;  If  you  don't  like  it  you  inay  — 
it.  ,,fiuand  on  n'a  pas  ce  que  J'on  aimc, 
il  faut  aimer  ce  que  l'on  a";  The  mail  — ed 

up.  bracht  een  hoop  brieven; sum. 

ronde  som;  — er,  dokwerker;  — infi  lol. 
kolossaal  stuk;  — ish.  lomp,  dom,  zwaai'; 
— y,  bulterig,  ellendig.niet  op  z'n  gemak, 
onstuimig,  dronken:  Who  made  my  bed'! 
It  is  awjidlg  — y.  Zie  Bump. 

I.unaoy,  l(i)ünosi,  krankzinnigheid. 

Lunar,  KDünj,  maanwaarneming  (Take 
o  — ,  doen);  !|  van  de  maan,  maans...:  — 
eaustie.  lielsche  steen;  —  cycle,  maan- 
cirkel;  tijdperk  van  l9  jaar  (guldengetal): 
—  eclipse, maansverduistering;—  moiitli. 
29 Va  dag;  —  year,  maanjaar;  Lunarian. 
maanbewoner;  Lunary,  judaspenning; 
LMnate(d), sikkelvormig;  Ltm«(ion,maans- 
omloop. 

Lunatie.  l(j)undi]k,  krankzinnig(e);— asy- 
lum   (DsaU'm),   krankzinnigengesticht. 

Luiich(eou),  ;flTis('7i).  tweede  ontbijt, noen- 

maal;  1|  het  tweede  ontbijt  gebruiken; 

bar,  lunchroom;  counter. 

Luiietle,  l(-i)unet,  lunette;  concaaf-convex 
glas,  pateht-horlogeglas,  oogklep. 

Lunfi.  long:  The  — s  of  London,  de  parken, 
enz!;  Those  of  feeble  — s;  There  was  nu 

disease  of  the  — s; chili,  bekleuming; 

disease  (-sicfeness);  — etl;  power. 

kracht  van  stem;  siek,  longziek. 

Luuiie.  Loiiye,  lonz,  lang  touw  of  terrein 
voor  paardendressuur;  degenstoot,  uitval 
bij  't  schermen,  ruk,  plotselinge  beweging; 
II  een  paard  dresseeren;  uitval  doen,  stoo- 
ten  met  degen,  grijpen  (for.  naar),  zich 
met  ecu  ruk  Ijewegen;  He  made  a  —  al 
my  unrir.  on  /iis  lirnii:  He  — d  and  pliin- 
t|ed  into  Ihe  .■^uhjt-rt.  viel  met  de  deur  In 
huis  (fig.):  Lunj|(e)in«j  exercises,  uitval- 
oefeningen;  —  out,  plotseling  voor  den 
dag  komen;  Theg  — d  up  anainst  her, 
dronuen...    aan. 

Kunl,  lont;  rook  en  vlam  (Sriioll.);  \\  vlam- 
men,  rook   uitwerpen. 

l.uiiular,;(j)M»iju/o,  sik  kelvormig;  l.iinul- 


<i((ed),  met  sikkelvormige  vlekken. 
l.iiiiy,  lüni,  mal,  dwaas;  ||  malloot. 
I.iiprrfsil,    Hi)Ctp9h'l    (Mv.     Luperciilia. 

I(i)upc'keiljc>),  het  feest  van  Luperciis; 
I.uiicrrnliav.,    daartoe   behoorende. 

l-iH»iii(c).Kj)»'}p/').Iiii'i'iP:  — «•  zaad  ervan. 

l.ii|Miio.  I(j)0p<i'ni.   wolfachtig:. 

liii|M)liii.  i(j)iii'jvlin.  liipuline,  hopbitter. 

Liipiis,   /(j)M;ws,    luptis. 

LhtoIi,  siinprering,  plotselinge  zijwaarts- 
.sche  beweging,  overhalen  (sc/ieepsf.);||gic- 
ren,  overhalen,  slingeren  (als  een  dronken 
man),  wankelen:  The  coach  (s/iip)  gave  a 
sutidiMi  —  lo,  helde  plotseling  over  naar; 
He  Icft  me  in  Ihe  — .  in  den  steek ;  We  lay 
on  Iho  — .  lagen  op  den  loer;  — er.  stroo- 
per:  Ix'drieger,  spion;  soort  van  jachthond 
iiiil  \,nl(fihoiui  en  haze\nnd). 

Liirr.  Ijti.K  lokaas;  \\  lokken,  verlokken 
(inio).  (torug)roepeii 

Luriil.  l{j)ürid,  vuilbruin,  duister;  spook- 
aclilig,  doodsbleek,  somber;  schril. 

I.iirk,  op  de  loer  liggen,  loeren,  schuilen, 
zich  sclniil  houden,  verscholen  zijn:  He  is 

on  Iho  — ,  loert,   spionneert;  — er; 

in{|-hole  (-place),  schuilplaats;  — inji 
roeks,  blinde  klippen. 

IvUsciou8,  /«.las, zeer  zoet,  heerlijk,  lekker; 
overdreven. 

Liish,  weelderigheid  (of  May);  ||  weelde- 
rig, sappig,  malsch  (gras). 

I.,ush,  drank,  bier  (SI.);  \\  drinken,  zuipen: 
—  and  feed,  volop  (laten)  eten  en  drinken; 
— er,  zuiper;  — y,  aangeschoten, dronken. 

Lusiad,  l(i)nsi3d,  liUsiade. 

Lnsitania.   l(j)iïsiteinjd. 

Liisl,  zucht,  begeerte,  zinnelijke  lust,  wel- 
lust (lor);  II  liegportp  voeden,  haken  (for. 
after):  The  —  of  Ihe  «-liasi'.  lioKoerlr  n;iar 
jagen;  —  oï  foiunieNl:  —  of  Iho  fyi'.  isi'- 
not  voor  het  ont::  —  of  liiero.  win/iiclit; 
— infi  to  fjo  ahroad;  — ful,  onkuisch, 
zinnelijk;  krachtig;  — ihood;  — y,  krach- 
tig, flink,  kloek,  lustig;  schunnig. 

T.iisiral.  Instr'l,  reinigings..,  wij...;  Lus- 
Iralp,  door  offers  reinigen ;  Lustralion, 
reiniging;   wijoffer. 

Lusiro,  lostd,  glans,  luister,  schittering, 
lichtkroon  met  hangers  van  geslepen 
glas;  lustre  (slof);  lustrum;  ||  (be)glan- 
zen  (he — d);  — less.  glansioos,  mat; 
r«stroiis.   vol   glans,   schitterend. 

Liislrino.  /ns/rin.   glanzende  zijde. 

I.iisiruin.   Insh'in,   lustrum;   zoenoffer. 

I.ulo./(j)i7Mnil  :  klcrldeeg,  kit:  gummiring; 
II  op  de  luit  spelen:  met  kleefdepg  dicht- 
iiiakeu,  luteeren;  Lulanist,  luitspeler; 


strinu,   snaar. 

Lntcstrinii,  l(j)ütstrir},  lu.strine,  glanstaf. 

r.,utelian,  l(j)ntis'n,   Parijsch. 

Liithcr,  Inlhd,  Luther;  — an.  laithersch; 
ook  subsi.;   — anisiii.leerstellingen  v.  I<. 

Luthorn.   lüiirn,   dakvenster. 

Luxato.  Inhfirii.  (intwricliten;  Luxalion. 

Liixui-i;uicc(<-\  ).  I ogiürian s(i),  loksiürwn- 
s(i),  wpflitcniïhrid;  Luxuriant,  weelderig, 
bloemrijk  (."tijD,  overvloedig  (o.  planten); 
LiixuriSite,  weelderig  voortwoekeren, zwel- 
gen; zich  vermeien  in  (in);  Luxurialion, 
weelderige  groei;  Luxnrious,  weelderig, 
overmatig,  wellustig. 

Luxury,  lohsari,  weelde,  weelderige  leef- 
wijze, luxe,  prachtlievendheid,  kostbaar- 
heid, lekkernij. 

ryall,  laial. 

Lycanthrope.  laikanlhroup,  laihanlhrou}), 
weerwolf;  Ly canlhropy ,  weerwolfsziekte. 

I.yceum.  laisiam,  lyceum. 

Lyeopod(inni),  laih9pod(pmidiam),  lyeo- 
podium  (soort  mos);  —  powdcr. 

Lycnrgus,  luihAgas. 

Lyddite,  Hdail,  lyddiet  (ontplofbare  stol). 

Lydia,  lidjd,  Lydië,  liydia:  — n.  Lydiër; 
II   Lydisch:  — n  stone,  toetssteen. 

Lye,  loog. 

Lyinj),  laiin  (Pres.  Part.  van  Lie,  liggen); 
in,  kraambed; in  hospital,  hospi- 
taal voor  kraamvrouwen; in  wonian, 

kraamvrouw; to,  bijgedraaid  liggen 

Lyint],  laiin  (Pres.  Part.  van  Lie,  liegen), 
valsch;  leugenachtig;  |1  leugenachtigheid; 
het  liegen. 

Lyke-wakc,/a»/?w(>ift,  nachtwake  (hij  lijh). 

I.yly,  lili;  Lyiiie  Regis,  la.\mridlis. 

Lymph,  limf,  lymphe;  — atic,  lynipha- 
tisch,  lymph...;  slap;  ||  lymphvat:  — atie 
temperament;  — y,  lymphachtig  ( — ons). 

Ijyncean,  linsïdn,   met  scherpe  oogen. 

Lynch.    Uns,    lynchen    (Am.);    — er.    Zie 

Linch; law,  lynchwet,  eigenmachtige 

handhaving  v.  h.  recht  door  het  volk  zelf. 

Lynx,  liriks,  los; eyed.   met  scherpen 

blik.   Zie  Lyncean. 

Lyon,  laian;  The  —  Kinr|-al-(of-)  arms, 
Schotsche  wapenheraut  ( —  Herald,  King). 

Lyons.;o«an2,Lyon;Lyra.?«i'roi  (sterrenb.). 

Lyre,  laia,  lier:  Play  (Touch)  the  — ,  de 
lier  bespelen,  dichten,  zingen:  Lyric,  ly- 
risch gedicht;  — poetry,  lyrische  poëzie 
( — al,  lyrisch);  Lyricism,  lyrische  aard. 

Lysander,  laisnnda;  Lysimachns,  Inisi- 
mahas;   Lythain.  lithsm. 

Lythe,   laidh,   koolvisch   (Scholl.). 

Lythriiin,   llthr'm.,   kattestaart   (niani). 


M. 


AL''»H,  vcrk.  voor  Madam,  Murquis,  Mas- 
cnline,  Meridian,  Middle,  Mile(s),  Mille 
(Thousand),  Miviite,  Monday,  Morning; 
'M.   Madam. 

M.  A.  Master  of  Arls;  Mililnrii  Amdrmu. 

Ma.  ma,  Maraa  (kindcrhiai  r\\   riiliinn-}. 

IN'Ia'ani.  mam,  mam,  m.nn.  \i'ik,  \;iii  M;i- 
daiii: schooi,  Dainr-.-nlioal  (.V/ii.),(|iMir 


juffrouw  gehouden  lagere  school. 
Mab,  feeënkoningin. 
Mabel,  meib'l. 
Mabys.  wa(ji.s,jonge  dienstbode,  eig.  verk. 

v.    M{clropoHtan)   A(ssocialion    for)    B(e- 

(rifiiiling)   Y(oung)  S(ervants). 
Mae.   /.non  (vóór  Sch.  en   lersche  tiamen). 
.Maoalu'o.   mdhabro,   akelig. 
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iMacac».   rna/vrihou,   vosaap   of   maki. 

Macacus.ma/trihas^Turksche  aap  of  magot. 

Maeadaiii.  makad'm:  — pavement  (road) 
iiiaradai!i(stcenpuin  of  granietkiezel)\veg; 
MacAdamization,  subst.  van  Macadam- 
\:e,  macadamiseeren,  een  weg  aanleggen 
naar  het  stelsel  van  Mac-Adam. 

Macaroni,  mAksronni,  macaroni,  mengel- 
moes: iets  fantastisch  of  uitstekends; 
(mincing  — )  fat  (18e  eeuw):  —  chccse. 
soort  pudding  van  —  en  kaas;  Maicaronic, 
dwaas,  ijdel,  hansworsterig;  uit  bont  door- 
eengemengde,  verlat ijnschte  woorden  van 
vcrschill.  talen  gevormd  (vers);  mengelm. 

Maoaroon,  rna/ortin,  macrone  (hoekje). 

Mat-assar.  msftas^,   Macassar:  —  oil. 

Mai:uil:i\ 


löli 


Mac:n\ 
iVIarl.rl 

3I:ir.    il 


i  .-h|,'  ;irn(soort  r.  papegaai) 
«■■'  :Maccabcan,  ma/taöwn, 
Macrahoe.  waftaht.Macca- 
h(  f  r;Maf«  .nrlhy, in^kalh'r,  MacDonalil. 
mdhdoiwld:  iMawloujjal,  mskdog'l;  Mac- 
«Iiiff,  wdkdof. 

Alacc,   Maccabces. 

Mace.  staf,sccptef:foelie;  vroegere  billart- 
queue  of  knots;  zwendel  (SL);  geleend 
geld;l|  bedriegen  (SI.):  On — ,  op  ,,de  pof": 

Ijearer,   pedel,    slafdrager;   l»lo\v. 

genadeslag. 

!\laccdon,  mnf^idon:  IVIaoedonia.  ma.si- 
dounJ3,  Macedonië;  — n,  Macedoniër;  \\ 
:\lacedonisch. 

.Macerate,  mosareii,  uitputten,  kastijden; 
laten  weeken,  marcheeren;  Ma.ceration. 

!\Iaeh..  machine. 

iVIachiavel,  mahhvcl;  — lian.  ■ma.hiavelj'n, 
(volgeling)  van  Machiavelli  (1469— 15'27); 
11  sluw,  dubbelhartig,  trouweloos  (mensch) ; 
— lisni.  de  beginselen  v.M. ;  staalkundige 
dubbelliartigheid. 

Machinali'.  makineAl,  kuipen,  samenspan- 
nen: MAildnalion,  kuiperij;  Maehinnlor, 
intrigant. 

.AIaohine.Tn<»stn,  werktuig,  toestel,  machine, 
machinerie,  naaimachine,  badkoets, fiets, 
wagen,  brandspuit;  auto  (Am.);  de  den.^ 
p.v  machina  in  drama  (=  machining  God): 
machinaal, m. behulp  eener  machine,  ver- 
vaardigen of  uitvoeren,  op  (met)  de(naai)- 

iiiachine  werken; fi"n.  mitrailleur: 

made.  machinaal  vervaardigd: made 

iiianners: ruler.  linieermacliine;  — - 

work.  fabriekswerk;  — ry,  machinerieën, 
mecanisme;  het  bovennatuurlijk  ingrij- 
pen ter  ontwikkeling  der  catastrophe. 

.Maeliinisl.  vwsini^l,  machinist,  construc- 
teur v.  machines;  machinenaaister;  fietser, 
chauffeur;  (Corentry)  — .  rijwielmaker. 

IVIackay.  in^kai.  mshci:  Mackenzie. 

.Markorel.  mafScir'L  mal<recl:  — sky.lucht 
mei    «cliapcnwolkjes. 

.'\la(<')Kin1oy.  vidkiiin:  —  nill.  de  in  1890 
aangenomen  .\m.  beschermende  rechten. 

.Maekinlosh.  makintos,  waterdichte  slof, 
jas  of  mantel  daarvan:    IJ   waterdicht. 

Macleod.(n,i/!/aiid;Ma«-liso.rn<i/Wïs:  Mac- 
inillan,  ynnhmU'n:  iVIar  IVoill,  nuhnil; 
IXIacomh.  vh^hfim,  m<ihotim;  iVIacpher- 
son.   m,thfn^'ii:    iXIacready.   mskridi. 

\Iacroc-osiii.   m«.','-,».';orm,   het   lieelal 

Ma<'ron,jri«/(r'n,7riei/ij-'n, lengte  teeken  («). 

IXiacropod,   malir^pod,   langbeenig. 

MacTosoopir(al),wa/(rjs/{opi/i('0,voor  het 


bloote  oog  zichtbaar. 

Macula,  maftjiu/a,  vlek; — Ie  (nio^iju/iO, be- 
vlekt (ook  fig.);  (mahjidcU)  bevlekken; 
MACidaüon,  bevlekking,  vlek. 

Maeulose.   mahjulous,   gevlekt. 

xMad,  krankzinnig,  dol(zinnig),  razend, 
woedend,  overmoedig;  |i  dol  maken,  zicti 
als  dol  gedragen:  He  rode  like  — .  als  een 
bezetene;  I  vas  —  at  nol  finding  her,  dol 
(door)dat;  Bc  —  with  joy.  dol  blij  zijn: 

—  on  (alter,  upon.  lor.  ol).  dol  op; 

brainetl,  dol,  razend,  dwaas;  — cap,  dol- 
hoofd, dolleman;  ||  dol,  dwaas;  The  mad- 

dincj  crowd,  de  dwaze,  dolle  menigte; 

«loctor;  heade«I,  dol;  — house,  gek- 
kenhuis; — man  (woman),  krankzinnige, 
dolleman; — wort  .schild  zaad, steenkruid. 

.Mad(ain),mod 'm, Mevrouw, Juffrouw  (zon- 
der den  naam):  No,  (»»!')«»; Madame,  ma- 
dam, mevrouw,  ,, madam":  At  —  JeH's,bij 
...Madam"  J.;  To-morrow  —  returns  to 
(/.'«  kilchen,  morgen  vindt  men  ,, madam" 
in  de  keuken;  He  always  addresses  her 
as  " — ".  and  treats  her  as  a  princess. 

Madden,  madaji,  dol  of  woedend  maken, 
razend  worden; 

Madder,  mnda,  meekrap ;.  ||  met  —  verven; 
vat. 

Maddie.  madi,  Magda. 

.Made.  imp.  en  p.  p.  van  Mahe;  gemaakt, 
eebouwd,  vervaardigd  (toebereid),  afge- 
cxerceerd,  afgericht,  verzonnen  (up):  — 
(iravy.  bouillon,  toebereide  jus;  — land. 
aangewonnen  land;  You  are  o  —  man. 
uw  fortuin  is  gemaakt;  —  mast.  gekuipte 
n\  ast ;  —  word,  nieuw  woord  ;  —  (up)  dish- 
es, fijne  schoteltjes;  I  have  seen  Ihem  — 
Ihat  \vaj\van  dat  soort  heb  ik  wel  gekend: 
.\s  slangjj  as  sportiTig-papers  are  — ,  maar 
kunnen  zijn.  Zie  Mahe. 

Madeira,  insdira,  !\Iadera:  —  dry,  goed 
lielegen:  —  cake;  —  mahooany,  echt 
mahoniehout. 

Madye.  madz,  kort  v.  Margarel,  MagdaJene. 

Madonna. m,idoTia,  Madonna;  soort  alpaca: 

—  lil.v.  witte  lelie. 

]\Iadox.  madsks;  Madras,  inadras,  Ma- 
dras;  lialfzijden  stof. 

Madrepore,   madripö,   sterkoraal. 

Madrid,  madrid. 

.Madrier.  madria,  madria,  balk,  plank. 

.Madrigal,  rnadrifir'/,  herders-  of  minnelied: 
Glee  and  —  club,  gemengde  zangvereen. 

Madrilenian,  madri?fnj'n,  uit  Madrid;  || 
bewoner  v.  M. 

Madura,    madjüra;    Maeeenas,    misin3s. 

Maelstrom,  meilstrom,  maalstr.;ook  fig. 

Maenad,   minad.    Baechante;   dol   wijf. 

Maestro,  ma-edrou,  beroemd  componist. 

Maffieii.  majik,  dolle  pret  maken;  — er*. 
— inji.  dol  en  ruw  feestbetoon  op  straat 
(oorspronkelijk  naar  aanleiding  van  hel 
onlzel  van  Mafehing:  17  Mei.  1900). 

Macj.  babbelen;  plagen  (dial.);  \\  snater, 
babbelkous;  halfpenny  (SI.). 

Mag(azine).  magazin,  magazijn, tijdschrift ; 
kruitkamer  (-magazijn): —fire,  repeteer- 
vnur:  —  rifie  (gun). 

Ma(|<i:ilene.  tnagdaUn,  Magdalena:  — 
as.\luiii.  huis  voor  gevallen  vrouwen; 
— (e),  mödlin:  —  t^olleoe  (O.xford). 

Ma{|debur<|.  magdahtg,  Maagdenburg:  — 
hemispheres.Maagdenburg.halve  bollen. 


M;ui«'.   meidi.   Zie  Magician. 

M:Mi(>llaii.  mddiel'n,  Magellaan:  — ie, 
inAil^'htnili,  V.  MaKollaan:  — ie  elouds, 
M  aii'll.uiiisrhe    vlekken,     kaapwolken. 

M:i(n>iil:i.    tn.uiientfl,    lielro(Kl(e    verl'^tol). 

M:i<r(!|i«').  tnag(i),  Üriet(je). 

M:i<;<ro(.  maO'fl,  made;  gril:  He  has  a  — 
in  hi«i  hrain,  hij  ziet  ze  „vliegen";  — y. 
Mrl  mijten  ol'  maden;  grillis,  prikkelbaar. 

M:i!(i.  iiieidUii,  niv.  van  Mnc/its;  — au,  de 
.M;miiT>   hplrelTende;    |J    Magiör. 

Majiic.  inn(l:ilt,  looverkiinst,  magie,  hek- 
serij, tdoverkrachl ;  — (al),  looverachtig, 
heldoverend:  —  elrele,  tooverkring;  — 
flute,  tooverfluit ;  — lautern,  toover..; — 
square,  vierkant  van  zoodanige  cijfer.-, 
dat  deze  loodrecht, of  horizontaal  of  diago- 
naal opgesteld,  steed.s  dezelfde  som  geven; 

—  wand,  tooverroede,  -staf. 
Maniciau.  rradiis'n,  toovenaar. 
Magister,  wadi».sta,magister;  Magislcrial, 

heerschend,   gebiedend,   trotsch. 

Maflistraey,  mndiistrosi,  de  magistraal, 
magistratuur. 

Magistral,  madiislr'l,  gebiedend;  volgens 
bepaald  recept  {nharm.) :  The  —  stalf  o/  a 
school,  ieeraarspersoneel;  Macjistrate. 
ma  df!s(ri^overheldspersoon, vrederechter. 

Magnia,  magma,  mengsel,  zalf:  — of  mollen 
mineral;  Magmutic. 

Magna  C(h)arta,  magnakatd,  de  Magna 
Charta  v.  Jan  Zonder  Land  (1215). 

iVIagnanimity,  magnanmüi,  grootmoedig- 
heid; Magnanimous. 

Magnate,  magneit,   magnaat. 

Magnesia,  magnisd,  magnesia:  — n,  mag- 
nesium bevattend:  Magnesium: ligltt. 

Magnet,  magnit,  magneet,  magneetstaaf ; 

— ie,  magnetik,  magnetisch,  magneet 

miswijzend,  aantrekkend ;( — ie  field;  —ie 
needie;  — ie  poles);— ism,  magnetisme; 
aantrekkingskracht:  — ization,  subst.  v. 
— i;e,  magnetiseeren:  — izer,  magnetiseur; 
Magneto-el^ctric[al];Magneto-ignition,ma.g- 
neetontsteking;  Magnetometer,  magneti- 
sche krachtm  eter;Magrne(o-motor  ;Magnt'(o- 
lelegra^ph. 

Magnifie(al),  magnifih('l),  prachtig,  heerl. 

Magnificat,  Tnagnt/ifta<,  lofzang  van  Maria 
( Luft.  ƒ,46— 55)  ;Magm/icotion, vergrooting. 

Magnifieence,  magnifis'ns,  grootschheid, 
luister;  Magnificent,  grootsch,  prachtig, 
prachtlievend. 

Magnifieo,  magnifikou,  vroeger  Vencti- 
aansch  edelman;  rector  eener  Duitsche 
Hoogeschool;  groot  heer. 

Magnifier,rnagTit/aia,  vergroot  er,  vergroot- 
glas; Magnify,  magnif a.i,  vergrooten, ver- 
heerlijken: — iug-glass,  vergrootglas. 

Magniloquence,  Tnagni(aftw'ns,  grootspre- 
kerij,  bombast;  Magniloquent. 

Magnitude,  rnagnifjüd, grootte,  omvang, 
belangrijkheid. 

Magnolia,  magnouljg,  magnolia. 

Magnum,magn'm,dubbele  flesch(  ±  2  L.): 

—  bonum,  magn'mboun'm,  soort  van 
groote  pen,  pruim  of  aardappel. 

Magog,  meigog,  groote  reus  (1  Mos.  X,  i). 
Magot,  magot,  msgou,  magot  {aap,  Chi- 

neesch  poppetje). 
Magpic,  magpai,  ekster,  babbelkous,  halj- 

penny;  schot  in  den  op  één  na  buitensten 

ring. 


Magus,  m.eigds.  Magiër,  Wijze  uit  het  O. 

Mahan,  mohan. 

Magyar.    modja,    Magvaar(sch). 

Mall:il>l!:ii';i(:i.   niMi, ihar.it. i,   Indiseli   epo.-A. 

.\lahai-ai:ili.  -,i,i/,:ufir/:<;..\laliara(lsia((itW). 

.MalialiiK!.  rniüiuhii.t  Hoeddliisti.sch  pries- 
ter,  theosoof. 

Mahdi,  madi,  Madhi;  — st,  aanhanger  van 
— sm.  de  leer  van  den  Madhi. 

IMahlsliel^,   mfil.stik.    Z.    Maulstich. 

\Iahogaii>'.  in.ihnga-ni,  mahoniehout ;(eet)- 
tafel:  }<i'  iiiider  the  — ,  onder  de  tafel 
liggen  {(Irniilifn);  Have  ane's  feet  under 
anotlier  iiian's  — ,  aan  andermans  tafel 
zitten,  over  eens  anders  hulpbronnen  be- 
schikken. 

.Mahuniet.  mahomat,  Mohammed;  — au. 
Mohammedaan. 

Mahou,  mahoun,  mohün. 

Mahout,  mahattt,  olifantdrijver  (Br.  Ind.). 

M.  A.  I.,  Member  of  the  Anthropologieal 
Institute. 

Maid,  maagd;  kamenier,  meid,  meisje:  — 
of  honour,  hofdame;  —  of  all  work, 
meid  alléén;  — s'  caps,  meidenmutsjes; 
servant,    dienstmeid. 

iMaiden,  meid'n,  maagd,  meisje,waschma- 
chine;  ook:  soort  guillotine;  ||  maagdelijk, 
rein:  —  assize,  zitting  zonder  crimineele 
zaken  (op  deze  wordt  den  rechter  een 
paar  witte  handschoenen  vereerd);  — 
aunt,  ongetrouwde  tante;  —  auntish: 
The  booh  is  irreproachable  to  a  —  auntish 
extent,  eene  ongetrouwde  tante  kan  er  zelfs 
niets  op  aanmerken;  — effort,  eerste  po- 
ging; —  horse,dat  nog  geen  prijs  won;  — • 
uanie,  eigen  naam  v.  getrouwde  vrouw ;  — 
plaut.uit  zaad  gekweekt;  — soldier,  niet 
beproefd;  —  speech  (voyage),  eerste  rede- 
voering V. nieuw  parlementslid  (eerste  zee- 
reis) ;  —  stakes,  wedstrijd ;  de  prijzen  voor 

paarden,  die  voor  't  eerst  uitkomen; 

hair,  venushaar;  — head  ( — hood),  maag- 
delijkheid; — ly,  jonkvrouwelijk,  zedig. 

Maieutic,wei-JM«ift, geboorte  bevorderend ; 
ontwikkelend:  —  method.  Socratische. 

Mail,meii,malienkolder:post-,  brievenzak, 

•  brievenpost;  ||  bepantseren;  met  de  post 
verzenden,  op  de  post  doen;  — able, 
wat    per    post    kan    worden    verzonden 

(Am.);  —  adviees,  mailberichten; bag, 

brieven-,  po.stzak; boat,  pakket-boot; 

cart,  post-,    sportkar  ; clad,    be- 

pantserd; clerk,  post-ambtenaar; 

coach,  postwagen ; day ;  — ed,  gepant- 
serd, geschubd,  met  schilden  gevlekt; 
— ed  fist,  gepantserde;  horsc,  post- 
paard;   line  (-route); stage,  post- 
wagen (Am.); steanicr,  postboot; 

train,  posttrein;  van.  postrijtuig. 

Maiin,  meim,  verminking;  ||  verminken, 
schenden. 

Main,  mein,  voornaamste;  \\  geweld;  voor- 
naamste deel,  hoofdhuis,  hoofdkabel,  oce- 
aan, hanengevecht,  soort  v.  hazardspel 
(met  dobbelsteenen):  Turn  off  the  gas  at 
the — ,  de  hoofdkraan  dichtdraaien; Turn 
on  the  —  beginnen  te  schreien  (iron.); 
In  (ou)  the — ,  in  hoofdzaak;  He  isltonesl 
in  the — ,  over 't  geheel  genomen;  Wllh 
niight  and  — ,  met  alle  macht;  — s 
and  service-pipes,  hoofd-  en  zijgeleidin- 
gen;  The  —body  o/  anarmy,  de  hoofd- 
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macht;   He  has  an  eye  to  the  —  chauce. 

hij  let  op  No.  1,  is  een  egoïst; boom. 

giek,    zeiibooni;   deek,   opperdek;   — 

laud.  vaste  land;  —  lincs  aud  brancli 
lines  of  a  railway,  hoofd-  en  zijlijnen  van 
ren  spoorweg;  — mast,  groote  mast;  ^ — 
pipe.  hoofdhuis;  — ricinint).  groot  want; 

road.  hoofdweg;  —  rotml  iiia-.t.i;nMil.- 

Iiraiiisteng;   — sail    (niein.-^i-il).    i-'i(i(]|  zt-il : 

sheet,     groote     scIkjoI;     shroiid. 

groot  want;  — spriiiji,  groote  veer,  slag- 
veer  {v.  geweer);  hoofdader,  hoofdmotief, 

hoofdbron, etc. ; stay,  groote  stag;voor- 

naamste   steun;  street,   hoofdstraat;  l 

— top.  groote  mars; — topgallant,  grool- 

liiaüi..,.:   lopsail,  grootmarszeil;  

yard.  groote  ra. 

Maiuly.    meinli,    voornamelijk,    krachtig. 

\Ialnpri7.e,  meinpraiz,  borgtocht, loslating  I 
onder   borgtocht;   het   bevel   hiertoe. 

Maintaiii.m'nfefn, handhaven,  verdedigen, 
rechtvaardigen,  onderhouden,  houden, bc-  [ 
weren,  volhouden; — able,houdbaar; — er. 
!iehouder,verzorger,  behoeder,verdediger. 

Maiutenance.rnetrUaji'ns, handhaving,  on- 
«lerliiiiid.  verdediging  (voor  de  rechtbank 
/onder  wettige  reden):  —  order,  bevel 
lut  uitkeering  aan  een  gescheiden  vrouw. 

iXIainwaring,  manorin- 

IVIaisonuette  (Fr.  Vilspr.),  ongeveer:  bo- 
ven- en  benedenhuis;  huisje.  i 

Mai7.e.   jHeiz.maïs; colourcd;!\Iaizcna, 

iiifiizin,!.   maizena. 

Majestie.  madiestik,   majestueus. 

.Ma jesty.madfasfi, majesteit,  grootschheid, 
verhevenheid:  His  present,  —  de  tegenw. 
koning,   keizer. 

\l.   ti..  Major- General. 

Majolica,   mddiolika,   mdjoHko,   majolica. 

Major,  meidia,  majoor,  meerderjarige, ou- 
dere, eerste  term  v.  syllogisme;  H  grooter, 
meerder,  majeur,  meerderjarig:  — — doiuo, 

opper -hofmeester:  bestuurder; oener- 

al,  generaal-majoor;  —  industries,  voor- 
naam.ste  industrieën;  The  —  lion  of  the 
district,  voornaamste  persoon;  —  (tegeno. 

/'e((iy)ofïenders; — planets, grootere; 

premiss,  hoofd  premisse;  The  —  Proph- 
els  (tegeno.  Lesser),  groote  propheten;  — 
(Minor)  third  (mu:.)  groote  terts;  — ship, 
majoorsrang; — (-term),  major  (logica). 

Majorea.  müdzöhê. 

Majority,  wadionJi,  (volstrekte)  meerder- 
heid, majoorschap,  majoorsrang,  meer- 
derjarigheid: Carry  Ihu  — ,  Have  a  — ,  de 
meerderheid  hebben;  Get  one's  — ,  meer- 
derjarig (verklaard)  worden;  Have  the 
—  on  one's  side;  The  Army  Eslimates  were 
roied  li]i  a  sweeping  — ,  de  Begrooting 
van  Oorlog  werd  met  ecne  verpletterende 
meerderheid  aangenomen:  Go  (Pass)  over 
lo  the  ni'<'iit  — .  Join  the  — .  sterven. 

Majiiscule.  ivodzoskjül.   hoofdletter. 

Make.vunii,  u.Mi.iiuile.  iiiaaks.'l,  snit;  1'  ma- 
ken, verv.i.ii 'liL'i-ii.  x-lirpiii-ii.  vdorlbren- 
L'en,  berci.l.n,  a.iiilrL'L'rn.  iuihieiiien,  be- 
dragen, nuiidz;ikL-ii.  dwingen,  doen, verdie- 
nen, africhten,  nabijkomen,  naderen,  etc: 
Be  OU  the  — ,  zijn  eigen  belang  zoeken, 
zich  pousseeren  (SI.);  Goals  in  all  — s  and 
shapes;  Tiial  i.s  painful  to  my  uatn- 
ral  — .  doel  mijne  natuur  geweld  aan; 
A   lieart  oï  liis  — ,  v.   zijne  soort;    Huw 


many  do  j.  ou  —  Utem,  op  hoe  velen  schat 
ge;  —  or  mar.  goed  n>.aken  of  verknoei- 
en; —  or  mar  (a  man),  er  bovenop  hel- 
pen of  ruineeren ;  7/ie  vvuid  was  ma- 
kin(]  on  the  clouded  horizon,  kwam  op; 
He  v^ill  never  —  a  good  actor,  worden; 

—  ainends,  excuus  maken:  He  made  as 
if,  deed;  We  made  a  (cjood)  baa,  schoten 
veel  wiid;  —  bad  blood.  kwaad  bloed 
zetten;  —  a  book  (Zie  Bookmaker);  — 
one's  liread,  zijn  brood  verdienen;  Milk 
— s  both  butler  and  cheese,  levert;  —  a 
call,  visite  maken;  —  eoiïee,  k.  zetten: 

—  a  contract,  sluiten;  VVooi — s  warm 
clolhimi,  Yorm.t;  —  eyes  al,  boos  aankij- 
ken;]onkjes  geven  aan;  —  fastas/üp, vast- 
leggen; —  a  fire,  aanleggen;  — a  uuess 
at ,  raden  naar ;  —  haste.  zich  haasten  ;.Mi- 
niites  —  hours,  vormen;  I  uiH  —  you  a 
jjoodhusband.een  goedeman  voor  je  zijn; 

—  an  island.  naderen,  komen  in  het  ge- 
zichtvan:/) made  //iflauah. deed  me  lach- 
en; —  a  fair  liviiu)  (at),  behoorlijk  veel 
geld  verdieutii  (nüti:  Made  menandmen 
on  the  — .  die  er  bovenop  zijn,  en  die 
er  nog  moeten  komen;  —  a  mess,  mor- 
sen;—  a  mess  ot.  bederven,  verknoeien; 

—  mischiei,  onheil  stichten,  intrigeeren; 
kwaad  stoken;  He  — s  money  lihe  \naler, 
verdient;  —  a  nighl  ol  it,  doorzwieren; 

—  the  oeean,  in  zee  steken;  Wilt  you  — 
one?,  doe  je  mee;  neem  je  deel;  — peace 
(wilh),  sluiten;  het  geschil  bijleggen ;VV'i/? 
you  —  a  pen  /or  7ne,  vermaken?  He  has 
made  his  pile,  een  ,bom'  geld  verdiend; 

—  the  port,  in  het  gezicht  krijgen,  bin- 
nenloopen;  —  a  promise,  doen;  —  pro- 
visions  ïor  (againsl),  voorzorgen  treffen, 
maatregelen  nemen(tegen);This— spleas- 
ant  readinjj,  laat  zich  aangenaam  lezen; 

—  sail,  bijzetten:  —  a  speech,  houden; 

—  a  stand,  halt  houden,  standhouden; 
/  have  just  made  the  steaiuer,  nog  net 
gepakt,  gehaald;  —  a  stranger  o(,  als 
een  vreemde  behandelen;  What  do  you  — 
the  time,what  —  d.y.m.,i(,hoe  laat  schat 
je  het?  —  one's  toilet,  maken;  —  the 
train,  pakken,  halen;  We  made  a  visit 
to  the  Children's  Hospilal;  —  war  against 
(on),  oorlog  voeren  tegen;  — water, lek- 
ken; urineeren;  — w^ay  there,uitden  weg 
daar !  1  made  the  best  of  my  way  )iome,  be- 
gaf mij  zoo  gauw  mogelijk;  He  made  the 
weiybt  17  pounds,  schatte  op;  'Wind'  — s 

Wound'in  the  imperf.,  is;  ƒ  will  nol  —  any 
morz  words  about  it,  er  geen  woord  .meer 
over  verliezen,  niet  langer  over  kibbelen; 

—  ciood.  vergoeden,  houden,  handhaven, 
uitkunnen,  rechtvaardigen,  verdedigen, 
verantwoord  en  ;slagen;  het  ideële  bevorde- 
ren; ,,er  bovenop  komen":  —  {jood  a  pro- 
mise,houden ;  /  —  the  sum  larger  than  you 
do, houd  voor  grooter;  We  have  made  ralh- 
er  meri-y  today,  vrijwat  pret  gehad  :yoi( 

—  merry  withme,  houdt  me  voor  "t  lapje: 
He  made  no  more  ol"  the  dog  than  if  the 
had  been  a  lamb,  gaf  niet  meer  om;  —  the 
most  ol,  zoo  (on)gunstig  mogelijk  voor- 
st jllen;  zooveel  mogelijk  profiteeren  van: 

—  inuch  of,  veel  ophebben  met,  aanha- 
len, waardeeren,  tellen,  achten:  The  riders 
made  muchol  Iheirhorses  af  ter  the  charge, 
klopten  z;ichtjes  op  den  hals,  liefkoosden; 
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lip  inailc  iiiueh  ol  himselj,  gooide  zich 
iiiel  wes;;  You  can  —  notliinji  of  him, 
iiK'1  lionrijpen,  niets  met  hem  beginnen; 
//«•  — s  siire  of  it,  hij  achl  hPt  zeiker;  I 
will  —  siii-o  of  i(,  pf  mij  van  vergewissen; 
Tltcij  iii:i<le  jiflcr  tlir  drer,  vervolgden  het 
hi'ii  ;  /'/")/  \'.'iU  —  JMCiiiisI  uourplan,  he- 
iKulcrlcii:  II  was  in;ulc  away  with,  ver- 
nietigd, verkwisi,  gi'slolm,  ptc.; — away 
«illi  (o  p.),  uil  den  wpg  ruimen;  Theu 
iiia<lt>  away  witli  the  sovp  (whisky),  aten 
(dronken)  de  soep  (wii.)  op;  —  down  a 
(Iri'/i^.  vermaken  voor  een  kleinere;  The 
shin  — s  for  ihi;  harbour,  zet  koers  naar; 
He  iiiaulc  fur  /lis  holel,  hcgaf  zich  naar; 
That  — s  for  peace,  leidt  tot,  bevordert; 
T/lis  — s  foi'  accepling  Uie  obvious,  leidt  er 
tce,  het  voor-de-hand-liggende  aan  te 
nemen;  Thai  — s  for  force  (-weakness)  of 
rharacler,  ontwikkelt;  That  — s  for  a 
happy  homeste.ad ,  geeft  een  gelukkig  thuis; 
Thai  — s  for  monolony,  wordt  eentonig; 
V»/(?  —  for  reticence  in  snch  malters,  wij 
zwijgen  liever;  What  kas  he  to  —  In  the 
matter,  te  maken?  He  made  the  warehouse  \ 
inio  a  ball-roow,  veranderde;  I  do  nol 
hnow  whal  lo  —  of  it,  kan  er  geen  touw 
aan  vastmaken; — out  a /ist,  opmaken;  J 
cannol  —  Ihat  man  out.  ik  begrijp,  ,,snap" 
dien  man  n\pt:Don'l  —  me(ont)worsethan 
I  am;  He  made  out  on  me  for  £  8,  trok 
een  wissel  op  mij  van;  Youcan  —  out  Ihe 
sleeples  here,  onderscheiden;  —  out  a  case 
for,  bewijzen,  dat  iem.  in  een  rechtszaak 
gelijk  heeft;  —  out  you^  own  case,  kom. 
zelf  voor  je  belangen  op;  How  do  you  — 
Ihal  out,  bewijs  je?  He  iiia«lc  out  the  ac- 
rownt,  schreef;  T^iey  wanted  lo  —  some- 
tliing  out  of  me,  iets  van  me  te  halen;  — 
«»vcr  one's  ideas,  herzien;  He  made  the 
larr/e  apartment  o*'er  into  Ihree  siiiles,  ver- 
anderde (Am.);  He  made  over  his  proper- 
ly  to  his  cousin,  droeg  over;  A  made-over 
black  silk  dress,  vprmaakte;  —  towards 
t/iednor, zich  begeven  naar;Made-np  case, 
doorgestoken  kaart;  Made-up  plail,  val- 
sehe  vlecht;  —  up,  voltallig  maken;  He 
could  nol  —  up  losl  ground,  het  verlorene 
niet  herwinnen;  —  up  the  fire,  opporren; 

up,  grimeeren:  II  grime, verkleeding, uit- 

denksel;Mi/  personnlituis  the up  of  all 

that  I  ara,  het  geheel  van  mijn  wezen; 
/  say,  you  must  —  it  up.zeg  er  eens,  jullie 
moet  elkaar  de  hand  (der  verzoening)  ge- 
ven; —  il  up  to  liim,  vergoed;  You  are 
iiiakinci  up  to  her,  trrfcht  u  aangenaam 
te  maken,  in  liaar  gunst  te  komen;  AU 
liour  money  does  nol  —  up  a  guilder,  be- 
draagt nog  geen;  —  up  one's  bonhs,  op- 
maken; —  up  mcdiciiir.  klaarrtiak<Mi:  — 
up  one's  mmd,  lol  ren  licshiil  kuiiic;!,  zirli 
voorbereiden  (>i>  ('oi'):  /  '"'"'  ma<le  il  up 
for  i/ot',  in  orde  giMiuakl :  llr  ina«le  up  lo 
(f)  e,  kwam  op  mij  'mr  -. —  np  ones  iniiid  lo  n 
lliing,  zich  erbij  niMTlru^rn.  rrln  lii-rusicn: 
The  actor-was  made  «p  hptiiil>lullii,  prach- 
tig gegrimeerd;  \¥e8hn'(  have  lo  —  up(/or) 
Insl  time,  moeten  inhalen;  — up  a  loss,  een 
verlies  vergoeden;  —  up  a  paper,  krant 
opmaken  ;  —  up  a  prescriplion,  recept 
klaarmaken;  The  proof sheet  was  nol  made 
upas  yet,  nog  niet  opgemaakt:  Made-up 
story,  gefingeerd  verhaal;  The— —upoi 


the  book  i.s  excellent,  verzorging  der  uit- 
gave,   up  of  o  chfiracler,  eindoordeel 

over;  I\fakin(|-up  day,  eerste  rescontre- 
dag,  contangodag;  Maklnjj-up  price. pas- 
sagekoers;   The up  (niakin{|-up)  0^  a 

revue,    het   in-elkaar    zetten;    At   five  Ihe 

train  was  made  up,  gevormd; belief, 

believp,  voorwendsel;  ||  voorgewend; 

— peace,  vredestichter;  — i-,  maker,  fa- 
brikant, dichter,  ScliciMJcr.  Zli-  Made. 

shift,    behulp,    stoplap,    liijliaaiit jp: 

shifi  conlrivance,  iets  om  /icli  lijdelijk 
mee  te  behelpen;  — weijjiil,  aanvullinu, 
toegift,  strooman,  noodhulp. 

Makinji,  meihin,  vervaardiging:  In  Ihe 
— ,  in  de  maak;  Of  your  own  — .  ie  eigen 
.schuld  (fig.);  That  was  the  —  of  him,  dal 
heeft  er  hem  bovenop  geholpen;  He  has 
the  — s  of  an  excellent  teacher,  er 
schuilt  (zit)  in  hem;  The  — s  of  a  small 
sweetsluff  shop,  opbrengst, verdienste. 

Malabar,  malaba,  mahbü;  Malacca,  my- 
laha:   Malachi,   mahkAi,    Maleachi. 

Alalachile.  muljkuil,  malachiet. 

Malad.iiisliiHMil.  mAhdinstm'nt,  slechte 
icL'rlini:   ol    inlichting. 

Mal  ad  mi  II  isl  I-at  ion,  mnhdm\nistreis'n, 
wanbeheer,  wanbestuur. 

Maladressc,  maladres,  onhandigheid,  ge- 
brek aan  tact. 

Maladroit,   maladróit,   onhandig. 

Malady,  maladi,  (slepende)  ziekte, moreel 
gebrek,   kwaal. 

MalaoR,   m.aldgd,    Malaga(wijn). 

Malahaek,  malahah,  slecht  hakken  (snij- 
den;  Am.). 

Malapert,mo/9piR(,  onbeschaamd, brutaal; 
II    wijsneus,   brutaaltje   (vero.). 

MalapropdsiiD.TïJo^i/i/opdzjn),  ver  keerde 
toepassing  van  era  ,,st  ailliuiswoord";Ma?- 
apropian;  IXlalapropos,  msitaprspou,  te 
onpas;  ||   ongeschikt  (iets). 

IMalar,  meild,  kaak(been);  ||  tot  de  kaak 
toebehoorende;  kaak.... 

IVIalaria.m^(êr(<?,moeraskoorls,  schadelijke 
moerasdamp;  When  his  —  bouts  were  oti 
him,  als  hij  een  aanval  van  —  had;  Man;/ 
of  Ihem  are  — 1,  lijden  aan;  — 1  f  ever;  — 1 
mosquito,  malariamug;  — n  (Malarious), 
met  schadelijke  dampen  bezwangerd, 
malaria  veroorzakend. 

\Ialay,  malfii,  Maleier;  — (an),  Maleiscb. 

Malcolm,  malh'm 

IVIalconformation,  ma.lkonfameis'n,  wan- 
verhouding,   misvorm.ing. 

IVlalcoulent.  malhintcnl,  ontevreden(e); 
— ed,    inAlk'ntentid. 

Malden,   mold'n:    Maldeseu,   mólds'n. 

Maldives,  mithlaii-z,rnaldaizv,   Maladiven. 

Mald<Mi.    móUVn. 

Male.  )iii'ii.  inannetje;||mannelijk:  —  issue, 
ni.innrl.  ujr;  —  line,  m.  linie;  —  rinie 
(/■/i.i//)o),niann'"lijk  (staand)rijm  ; — screw, 

oeking;.1/a(- 

encr:  Malef- 
Matefirence, 
IjDos.iardi'-'lieid;    Malefic.nl,     lioosaardig. 
Malevolence,  m.>/eüarn.s,  kwaadwilligheid ; 

Malevolenl. 
iMalfeasance,    malfiz'ns,     ambtsmisdrijf; 
liwatle  praktijken. 


klaledi 

«lioi 

t.malidiks'n,  verv 

r,lirlir, 

,1 

ialela 

«•lor 

matilakU.hou^ih 

ir.     kW 

ladH 

irdig.   schadelijk; 

mali()j;matj()N. 


IVÏalforiiialioii,ma//ameis'n,  misvormins; 

Malfoinncd- 

.Alalicp.  7iinlis,  bodsaardigheid,  haat.vijan- 
(li'.'ln  i.l:  He  liid  i(  ui  —  prepense,  willi  — 
:ii'or<>ilioiH|h>.  JiK't  voorbrdachten  rade; 
llr  hcars  iio  — ,  is  niet  haatdragend; 
IJoar  —  to  (against),  een  wrok  koesteren 
(lOKen;  vero.). 

Alalicious.  malisas,  kwaadwillisr,  vinnig. 

Malinn.  mw/aiTi.nadeelig, kwaadaard ig,on- 
lieilspellend,  ongunstig:  ||  benadeelen,  ge- 
meen beliandelen,  kwaad  spreken  van, be- 
lasteren: —  ( — ant)  tuniour,  kwaadaar- 
dig ge/.wel;  — ancy,  malign'nsi,  vijandig- 
heid,kwaadaardigheid  ;  Mofignant, kwaad, 
boosaardig;  ||  kwaadwillige;  — er,  rnal- 
nin3,  lasteraar;  Malignity,  boosaardig- 
heid,  kwaadaardigheid. 

IMalincs,  malin,  Mechelen. 

Maliiiffpr,  malinga,  malèngeren  (Indié) 
ziekte'  voorwenden;   — er.   simulant. 

Malkin,  m6(l)kin;  The  {kuchen)  — ,  slon- 
zige  meid 

Mail.  mól,  mei,  maliebaan,  maliekolf, 
(vroegere)  strijdhamer,  maliespel;  ||  open- 
bare,   beschaduwde    wandelplaats. 

Alallard.  malad,    \vilde-eend(cnvleesch). 

i\Ialleability.  mAljdbilUi,  smeedbaarheid, 
rekbaarheid;  Mallcable,  malyab'l  (ook 
fi(i.)-MaUenlion,  het  pletten,  indeuking. 

Mallet,  malit,  (houten)  hamer;  Malleus. 
7nali^s,   hamer  (in  oor). 

I\Iallow(s),rno!oi/(r),  malva,  kaasjeskniid. 

Mallory.rnnJari  ;Malnïesbury,    mamzb'ri. 

Malnisey.  mam;;,   malvezij(wijn). 

Malntitrilion.  mulnjulrié'n,  onvoldoende 
voedin?. 

Malndnroiis.  maloudaras,  stinkend;  Mal- 
odo(u)r.  malotids,  stank. 

Malone.  maloitn. 

.Malpraellce.  malpralHis,  kwade  praktijk, 
overtrediii'-':  verkeerde  med.  behandeling. 

!\lalf.  móU,  iiLiiui;  bier  (S/.);  ook  adj.;   \\ 
mouten,  tot  iiiuut  worden,  bier  drinken:  I 
The  —  is  above  the  iiieat.  hij  is  dronken; 

cirier.  mouteest:  iloor.  mouterij; 

horse.    paard    van    een    moutmolen; 

suffer,  domkop; house  ( — ing),  mou- 
terij;   kiln.  (niout)eest; liquor,  al- 
lerlei  bieren; spirits,  moutwijn;  

ster.  mouter; worm  (fig.),  pimpe- 
laar;  — y.   moutachtig,    mout.... 

Malta.  mdH,>:  Maltese,  móltiz,  Malte- 
zer(s),  liunne  taal:  —  cross,  maltezer- 
kruis;  — «Ion.  kleine  patrijshond  met  lang 
zijdea'-litig  ha;ir. 

MaH!ui>i.  ijKtHh.if- — ian.  mallhjüs'n,  Mal- 
lhusi:i;(ii(si-h):  (»«-)  — ianisni. 

.Malti'eal.  inoltril.vuw  of  slecht  behande- 
len: — iiienl. 

Malvern  Ilills.?nó/i;"7i;it/z,de  heuvels  v.M. 

!\Ialversation.  ma/TO.seis'n,  malversatie, 
kwade  praktijk,  verduistering. 

Maiiieliike.   mam,ilüh,    Mameluk. 

Main(iii)a.  myynü,  mama:  — "s  boy,  ver- 
wend jongetje:  — 's  headache,  ma's  ge- 
beim/iiiniLTi'  ziekte  bij  zekere  gelegenheid. 

Mainilla.   )ii.,iiiil.i.    lepel;  — ate(d);  — ry. 

Maiiiiii:il.  iiKijii'l,  il  zoogdier;  — ia,  mam- 
eilj.i,  Z'i'it-'iliiTfii:  — ian,  zoogdier..:  Mam- 
malodii,  leer  der  zoogdieren;  Matnmijei-, 
zoogdier;  Mammiferous,  mpt  lepels,  zoo- 
gend.  .■    - 


Manimndis,  manwdis,  Brit.-Ind.  sits;  lijn 
lijnwaad. 

Maiiiiiion.  mom'n, Mammon:  — wor^ihip. 

Mniiiinoni.iriama(/),mammoet;reusachtig. 

Maiiiiny.riiowi,  ma'tje;  baboe  (ft^euWfnfife). 

-Mail,  iiieiisch,  man,  echtgenoot,  knecht, 
werkman,  arbeider,  vazal:  stuk  (hij  dam- 
of  schaakspel);  \\  bemannen,  bezetten; 
zich  vermannen  (oneself):  My  good  — !, 
,, vrind";  Do  (Tahe)  il  Uke  a  — ;  A  — 
ought  to  do  his  diity.  men  moet;  The 
Old  — .  de  oude  Adam;  de  pipa,  kapitein, 
,,den  Ouwe":  l  am  my  own  — .  ben  mijn 
eigen  baas;  /  am  not  —  enough  to  do  i(, 
mans  genoeg;  He  is  nol  —  enough  to  fed 
il,  nog  te  jong;  To  a  — ,  eenparig,  zonder 
uitzondering;  /  have  lived  here  —  and 
boy,  van  m'n  jeugd  af;  Be  a  —  and  a 
brother,  beschouw  je  als  mijn  gelijke; 

—  Friday,  slaafsch  dienaar;  — 's  man, 
flinke  vent;  mannetjeskercl  (fig.);  vrouw 
met  de  broek  aan;  The  social  relalion  of  — 
and  wife;  Become  —  and  wile,  worden; 
Come  between  —  and  wife;  A  ^  or  a 
inouse,  alles  of  niets;  /(  is  nol  in  a  — . 
dat  kan  een  man  (mensch)  niet;  —  ab«u( 
tovA-n,  (aristocratische)  losbol,  ,,viveur"; 
iemand,  die  veel  uitgaat;  IVo  — 's  land, 
strook  grond  tussclièn  de  wederzijdsche 
loopgraven; at-arnis,  gewapend  krij- 
ger (ruiter):  —  in  the  inoon,  mannetje 
in  de  maan:  —  in  possession;  Z. Brokers 
— ;  Put  a  —  in  possession,  beslag  leg- 
gen; —  in  the  sireet,  de  eerste  de  be.ste, 
het  groote  publiek:  —  of  business,  za- 
kenman, pract.  man,  rechtsk.  adviseur, 
gevolmachtigde;  —  of  colour,  kleurling, 
neger;  —  of  familu,  v.  hooge  ,,kom-af: 

—  of  fasliion,  van  de  groote  wereld;  — 
of  jigure,  man  van  beteekenis;  He  is  a  — 
of  men,  voortreffelijk  mensch;  —  of 
moTild,  sterveling;— of  peace,  vreedzaam 
mensch;   —  of  pleasure.    losbandig   heer; 

—  of  sense,  scherpzinnig;  —  of  straw, 
stroopop,  niets  beteekenend  man;  —  of 
subslance,  v.  vermogen;  flinke,  zelfstan- 
dige; —  of  wors/iip,  achtbaar  (verdienstel. 

man); of-war,  oorlogschip;  He  — ned 

himself,  and  did  il,  vermande  zich:  Tlie 
sailors  — ned  the  ship  (shrouds,  yards), 
paradeerden  op  de  ra's,  in  het  want;  — 

ehild. jongen; eompeller,  mannenbe- 

zweerster  (Verg.  Lady-Killer;  soms  scherl- 

send: eater,menschenet  er;  tijger  ;leeuw. 

soort  haai,  bijtend  paard); eook,  kok; 

engine,  machine  tot  het  ophalen  en 

neerlaten  van  mijnwerkers;  — ful,  man- 
liaftig;  — gold  (wurzel),  mangelwortel; 

hater,  menschenhater,  mannenhaat- 

ster; hole.  mangat;  — hood.  alle  m;iiii- 

nen;  de  menschelijke  natuur,  mannelijk- 
heid, manhaftigheid,  mannelijke  leeftijd; 
— hood  suffrage,  mannenkiesrecht;  Kv- 
ery  — jack  of  us  is  overcirilized,  ieder 
van  ons;  — like.  menschelijk,  manhaftig; 

— ly.  mannelijk,  manhaftig,  kloek  ;  

niilliner.  handelaar  in  damesconfectie; 

beuzelaar,  ,,()ud  wijf"; monster,  half 

menschelijk  monster;  power,  strijd- 
krachten;   rope,  valreep; servant, 

bediende;    slaughter,    manslag;  — 

slayer,  moordenaar; trap,  voetangel; 

val  (fig.)  of  gevaarlijke  plaats  (bijv.  een 


MANNI'llllSAl. 


open  luih);  weduwe  (Am.). 

IXIansicIe,  manjh't,  {gewoonlijk  meerv.), 
haiulljoci;    ||   do  liaiidboeien   aandoen. 

AlaiiiM|i>.  manidi,  l)esturen,  behandelen, 
lielieers(;lieii,lio('di'n,  richten,  klaarspelen, 
zich  redden:  /  hope  I  fan  —  it,  dat  ik  het 
klaar  siieel;  lic  cannnl  —  the  l»oys,  geen 
(irde  houden;  /  cun  —  anotlier  chop,  ik 
lust  nog  wel;  — abic,  handelbaar,  leer- 
zaam (van  dieren),  goed  (weer);  — mciil. 
best  uur, leiding, administratie, zuinig  over- 
leg, verstandig  (slim)  optreden,  handelen: 
<;noil  — inonl.  handigheid,  flinkheid;  — r, 
beslimrder.clief-de-bureau,  leider,  gérant, 
zi'lbiias,  iliri'cleur,  chef  van  tractie  (bij  de 
spoorwi'iien),  curator  (receiver  and  — r) ;  She 
isu  f|ooU — r(css), uitstekende  huishoud- 
ster; The  nianagerial  side of  anewspaper, 
het  deel  der  directie;  — rship. 

Manafliiiownanadf in, bestuur; II  besturend, 
bedrijfs...,  zuinig,  overleggend,  slim:  — 
«ierk,  procuratiehouder;  —  «lircctor. 
directeur;  —  man.  rentmeester;  — part- 
nor, beheerend  firmant;  —  woniau, 
flinke,   zuinige. 

Manakin,  mandhin.   Zie   Manikin. 

!\Iannasseh,   ?nan«,sei;   Manassito. 

\Ianby,  manbi:  — 's  apparatus,  vuur- 
pijl(reddings)  toestel. 

Manchester, maTifsasla:  —  School, — isni, 
partij  van  den  vrijhandel  en  het  laisser 
faire;  Mancunian,  (inwoner)  v.  — ,  leer- 
ling van  —  Grammar-school . 

Manchu,  ma7i(stl;  — i-ia,  mantsüria. 

Manciple,  mansip'l,  hofmeester,  huisbe- 
stuurder. 

Mantlalay,  mandalPA. 

Mandamus,  mandeimos,  bevelschrift  van 
de  Crovcn  Side  (Kamer  v.  Slraf zaken)  van 
de  King's  Bench  Division  of  the  High  Courl 
of  Justice,  inhoudend  een  bepaalde  op- 
dracht;  ook  verb. 

Mandarin,  mandarin,  Mandarijn  (manda- 
rijntje);  — ism,  bureaucratie. 

!\Iandatary(-ory),  mandstori,  gevolmach- 
tigde; mandataris;  Mandale,  mandaat, 
hevel(schrift),  voor.schrift,  opdracht:  |l  be- 
velend, voorschrijvend  (On  a  —  oï  the 
director,  volgens  opdracht);  iV/andator, vol- 
machtgever. 

Mandiblc,m«nriib'L(onder)kaak;  Mandib- 
ular,  (onder)kaaks.... 

IVlandolin(e).  mundalin,  mandoline. 

Mandragora,  mandragdrd,  Mandrake, 
mandreik,   alruin,   mandragora. 

Mandrel.mandr't, Mandril,  mandril,  spil, 
vormijzer,doorslag;(het  laatsle  woord)  ook: 
groote  en  woeste  baviaan  (Mandrill) 

TManducate,  mandjuheït,   kauwen,  eten. 

Manducatory,  mandjukatari,  kauw...:  — 
orjians. 

Maiip.  mein,  manen:  His  —  of  hair,  ovcr- 
A  Idcdii-M'  ii;Kuli(i^:  —  ol'  a  helnicl.  pluim; 

coiiil).  rnskaiii: shcel.  lieiiekking 

Mioi-  Int    luiNiMisIc  (lrc|  ^■.   paiirdekop 
IVlanege.   hijiil-H.  rijschüul,  rijkunst. 
IManes,  meimz,  schimmen  der  afgestorve- 
nen; de  onderwereld. 
Mancjanese.  matigan'iz,  mangaan. 
ï\IaiM)e.»M'i/(:. schurft;  Mangy,  schurftig. 
MaiMielwiiiv.el,  mang'lw^.z'l,  mangelwort. 
MaiMier.  iiiri)Ka,  voerbak  (trog);  kribbe. 
Mauj/lc.  /)i«r;j!;'(,mangel;||  mangelen, klan- 


dercn;  verminken,  havenen,  verscheuren: 
Uis  molher  keep»  a  — ,  is  mangelvrouw; 
— r,  mangelvrouw;  hakmachine  (Am.). 

Mango,  mangou,  mangoboom( vrucht). 

Mangrove,  man,gronv,  mangliet:  wortel- 
boom. 

Mauhandlc,  rnanliarnri,  kreukelen, beder- 
ven, verknoeien,  etc;  door  menschen- 
kracht  bewegen,  ruw  aanpakken,  mis- 
handelen. 

Manhattan,manhnrn, — vse,  N  -Yorksch, 
N'ew-Yorker(s). 

Mania.  meinja,  waanzin,  manie;  — c, 
waanzinnig,    dol;    ook   subst.;   Maniacal. 

Manich(a)can,  maniftfyn.  Manicheeër; 
Manicheism,  de  leer  der  M.;  Manichees, 
munihiz,    Manicheeën. 

Manicure,  mamfejua,  manicure  (ook  rerb.): 

—  seissors,  nagelschaartje. 
Manifest,  mani/est,  openbaar,  duidelijk;  || 

scheepsmanifest  (Captain's  — ;  Ship's  — ); 
II  openbaar  maken,  aan  den  dag  leggen, 
vermelden  in  — ,  manifesteeren:  — 
goods; — able,  bewijsbaar;  — ation,  open- 
baring, manifestatie;  — o,  manifestou, 
manifesto,  publieke  verklaring. 

Manifold,  mani/ou(d,  menigvuldig, talrijk, 
veelvuldig;  hectografische  afdruk;  1|  ver- 
menigvuldigen, hectografeeren;  wri- 

ter,  hectograaf. 

Manikin,  manihinj  mannetje,  ledepop; 
phantoom  (Med.);  ||  dwergachtig,  dwerg... 

Manilla,  manila,  Manilla;  arm-(been-)ring: 

—  cigar;  —  fibrc;  —  hcmp. 
Manipic,  manip'l,  \'3  eener  cohorte(in  hel 

Rom.  leger:  60  of  120  man  +  twee  officieren 
en  een  vaandeldrager);  manipel,  band  om 
den  linkerarm  v.  een  priester  bij  het  mis- 
offer; Manipular,  tot  een  Romeinsch  ven- 
del behoorend. 

ManipMlate,Tnampju(eit(m.  overleg,  slim) 
behandelen;  hanteeren,  bewerken  (the 
press);  Manipulalion,  manipulatie,  hand- 
bewerking;  Manipula.live,  manipuleerend, 
behandelings...;  Manipulutor;  Manipula.- 
lory,   ManipulMive. 

Manitoba,  ma.nil3ba. 

Manitou,  manitü,  Indiaansche  god,  geest 

Mankind,  m'nkaind,  het  menschelijk  ge- 
slacht; menschdom;  (Tnan/{aind)alle  man- 
nen (tegenover  Womanhind);  de  mannen 
(tegenover  wi/e,  bij  de  lagere  klassen). 

Manna,  mana,  manna. 

Manner,  mana,  manier,  wijze,  soort,  me- 
thode, gewoonte,  stijl,  mode:  After  (Iji) 
his  sour  — ,  op  zijn  norsche  manier; 
By  no  (IVot  by  any)  —  of  means,  op  gee- 
nerlei  wijze,  in  geen  geval;  In  this  — ,  op 
deze  wijze;  In  a  (certain)  — .  in  zekere 
mate;  In  a  —  of  speaking-,  bij  wijze  van 
spreken ;  In  like  — ,  evenzoo ;;X'o  —  ol.in 
't  geheel  geen;  No  —  of  doubt,  niet  de 
minsie  twijfel;  To  the  — born,  daarvoor 
van  nature  geschikt;  — s,  gedrag,  manie- 

,  ren,  ,, mores":  It  is  not  — s  to  ask,  past 
niet;  Left  for  — s,  ,,pour  1'honneur  du 
plat";  ril  teach  him  — s,  zal  hem  ma- 
nieren (mores)  leeren;  — ed,  geaffecteerd: 
Some  of  his  least  — e«l  work,  minst  ge- 
manic'reerd. 

Mannerisin,7nan3jizm:T/iere  is  «  —  aboul 
him,  gemaaktheid;  This  wriler's  — ,  ge- 
maniëreerdheid;    Manucrist,    gemaniö- 
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rcerd  schrijver  of  persoon;  Mannerly, 
welgemanierd,    beleefd. 

I\Iaaiiisli.  ïnniH.s,  mannig,  d.  i.  mannelijiv 
(iiicisl,  in  iinKunsligen  zin):  —  airs,  man- 
nrüjk!'    iiirs    (van    A'ew    Women). 

Miiiiiiilo,  mtinait,  rnannasuiker. 

.Man(o)cuvor  {Am.)  voor  Manocuvr»-, 
wi»n(j)tiu3,(iiandige)  manoeuvre  (ookfig.); 
ji  manoeuvreeren,  klaar  spelen:  lle'll  — 
il  soiTiohow;  He  — s  lor  an  inlerview. 
Hl'  — ^  liis  language  inlo  sliapv,  schaaf! 
en;  — r,  sliiiiincrd. 

IVIanomcIer.  /M.morrwf»,  manometer;  Ma- 
nometric{al). 

!\lanor.  man,),  {ambts)heerlijkheid,  riddcr- 

goed; lioiisp. seal,  heerenhuif«,slot: 

Manoi-ial,  manöridl,  lot  een  riddergoed 
bchoorende. 

IMansard  roof.  mansadrüf,  gebroken  dak, 
waarv.  liet  onderste  deel  het  steilst  helt. 

IXIaiisr.    pasUn-ip    (Schotl.). 

IXIaiisioii.  )/;n(is')i,  groot  heerenhuis,  land- 

liuis,    hiiurlsir/rrnc:   The   house,    liet 

officieeli'  verblijf  van  den  Lord  Magor 
(Londen). 

I\Iansuet(ule,  mansmijVid,  zachlheid;  on- 
derworpenheid,   gedweeheid. 

Alaulel.  iiuiiiri,  iiianlol  (Ar-hil.):  nok: 
— pi,M-e.  — slirlf.  sch -1  •■.■ii  m  ;i  n  I  rl 

.MaiiKiMicl.  iininli.oi.,1,  iii.inl.llir:  -Ini'in- 
selUTiii,  lic\\(;i'i.'liare  IhhsI  w  itiii.' :  Man- 
lilla.   manlUd,   mantille,   groule  sluier. 

IManlle,  manl'l,  (dames)mantel,  dekman- 
tel, glocikousje;  ||  bedekken,  schuimen, 
met  schuim,  enz.  bedekt  zijn  (worden); 
(doen)  blozen,  de  vleugels  uitspreiden  {v. 
pdUicn):  Hifi  —  ïell  iipon  your  shoulders 
{lig.);  With  iiiaiilliiui  cheeks,  blozende; 
'l'ht;  lighl  — il  in    anioiig    the    branches, 

.  drong  door. 

iXIautua,  mantjui,  Mantua;  wijde  mantel 

(17e  en  '  18c  eeiiw); jjown.  wijde  japon; 

maker,  modiste;  — n.  (inwoner)  van 

Mantua:  The  — n  Swan.   Vergilius. 

IVIanuai.  manjual,  handboek,  manuaal  {v. 
orgel,  jjlano),  handspuit;  ll  hand...;  — s. 
handgrepen;  —  alphabet  (voor  doofstom- 
men); —  excrcise.  oefening  in  de  hand- 
grepen :  —  instruetion,  onderwijs  in  han- 
denarbeid ;  —  sign  (Sign  — ) ,  handtee- 
kening 

IMaiuifarlory,  mdniuftthl^ri,  fabriek;  Afa- 
luUficlnral;  M .imifac'ture.  fabrikaat. fabri- 
(■at;i\  viM-\  iianlii-'iiinili  vervaardigen, fabri- 
rciMTii  ( — ll  to  uur  (iwti  (le.iigns,  vervaar- 
digd vuli;ciis);  Alauiitacturer.  fabrikant; 
Maiiul'aeluriiici,  fabricatie  (—  dislricl, 
tabrieks...). 

Maiiiiiiiissioii.  nr.injumis'n,  vrijlating  v. 
ecu    slaat:    M Auinnit.    slaven   vrijlaten. 

AlaiiiiiiioliM-,  itr.in  jiiimml,),  wagen  do(ir 
den  iii/illeiHle  111  eclia n iseli  voiirtbcwcigcn. 

Alaiiiii-e,  iii,nijit,i,   mest;    Jl   bemesten; 

earl; ilislribiilor,   meststrooier; 

fork;    — r. 

Maiiiiseripf.  manjuskripl,  handschrift;  || 
met  de  hand  cescbreven:  .4  pile  of  — , 
een   hoop    gesctireven   rople. 

Manvvar«l,    jmiimw.k/,    manziek. 

\Ianx,  van  hel  eiland  Man;  de  taal,  de 
bewoners;   — inan.   bewoner   van   Man. 

Many,  TTienJ,  veel,  vele(n);  ||  menigte:  (So) 
—  incii,  (so)  —  iiiiiitls,  zooveel  hoofden, 


zooveel  zinnen;  —  a  man,  menigeen;  — 
a  time  and  off,  herhaaldelijk;  —  is  the 
inoney  ynu  Imd  Irom  me,  je  hebt  vaak..  .; 

—  is  the  liiiic  /  </<)  there,  ga  er  vaak  heen; 
1'his  —  a  (lav .  I  or  —  a  day.  reeds  lang; 
As  —  a<jain,  eens  zooveel;  As  —  as,  — 
more  than  a  tliousand,  wel,  veel  meer 
dan;  Twiee  as  — ,  tweemaal  zooveel;  We 
were  pached  likc  so  —  herrings,  zaten  op- 
een als  haringen  in  een  ton;  /  am  one  too 

—  for  J/OM,  ik  ben  je  de  baas  (te  slim)  af; 
She  made  one  too  —  in  the  omnibus,  was 

te  veel;  The  — .  de  groote  hoop; hea- 

cjed:  The headed  //inji.ste?-,  de  Hydra; 

hi'l   -epeiiiiel; si(lc<l.  veclzijdlg. 

-Maori.  tnann.  .Mauri;  hunne  taal;  |j  tot  dc 
Maoris  ot  hunne  taal  behoorend. 

Map,  landkaart,  hemelkaart,  nauwk 
voorstelling;  ||  teekenen,  afbeelden, nauw- 
keurig beschrijven,  ontwerpen  (out):  — 
oul  a  i-owilry,  in  kaart  brengen;  ma- 
ker,  landkaartmaker;  — less. 

.Maplo,  mviii'l,  eschdoorn. 

Mar.,    March,    mafitime,   martyr. 

Mar,  beschadigen,  bederven,  ontsieren, 
verijdelen; plot,  spelbederver. 

Marabou,  marsbn,  marabout  (veer,  zijde): 

—  fealhers. 

MaraliiMil.  ynarabftt,  Mohammedaansch 
lieili'-'i  .  jiiiester  en  toovenaar  (A'.  Afr.). 

Ma  raea  11,01  ar,»ftan,ara-papegaai(Brazi?ic). 

.Marasehiuo,  ma.raskinou,  marasquin. 

Marasmus.  marasmas,  achteruitgang:  — 
senilis,   seniele  aftakeling. 

Maraud.  )?wród, stroopen,  plunderen; — er. 

Miii-hle.  iniib'l,  marmer;  knikker;  ||  mar- 
ineren, als  marmer  geaderd;  ||  marmeren: 
7  '/e  rhildren  were  playing  at  — s,  waren 
aan  het  knikkeren;  —  Arch,  een  der  toe- 
gangen van  Hydepark; edacdl?  gemar- 
merd op  snede; hearted,  hardvochtig; 

<iuarry. groeve; — d  .gemarmerd  ;Mar- 

hlinn,  het  marmeren,  doorgroeid  zijn  van 
Aleeseli:  — ized  paper,  gemarmerd  (Am.) ; 
iMarliiy.  marmerachtig,  gemarmerd. 

Mareeseent.  mdses'nt,  verwelkend;  ver- 
schrompelend. 

.Mareh,  mats.  Maart;  grens,  markegrond; 
marsch,  marche,  tocht,  loop,  geleidelijke 
ontwikkeling;  ||  grenzen  aan  (upon,with); 
marcheeren,  doen  marcheeren,  wegvoe- 
ren (off):  —  past,  défilé;  I  have  yained 
(got,  stolen)  a  —  upon  yon,  ben  n  vóór- 
gekomen,  u  te  slim  af  geweest;  Ride  the 
— es.  de  grenzen  omrijden  (Schoil.);  (For- 
vvard)  — !  The  genernl  — ed  (with)  the 
ariiiy  to  the  enemy,  deed  oprukken  (ruk- 
te met)  het  leger  (op)  tegen  ;  We  — eil 
down  upon  the  enemy,  rukten  aan  op;  — 
off.  atiiiarelieereii;  —  on,  voortniarcliee*- 
ren;  nprnkken  teuen:  —  pasl.  vnnrblj- 
marclieeren.  delileeren;  'Ihe  so/r/ie;-.s  uvce 
— ed  up  trom  tlir  barracitf.  men  liet  ben 
uit  de  kazerne  rukken;  —  wilh.  gelijken 

tred   houden   met; hare    (Zie  Mad); 

land.  grensland;  — man,  grensbewo- 

ner: tahle.  marschtableavi. 

Marcliinti-  nn'ilstn:  —  orders,  marschor- 

di'r;    leiiii;    Itr  (ƒ'((;)    under orders; 

pasl.   detile. 

Mar«'hi«mess.   mai.inis,    markiezin. 

.Marrlipaiie.  mati'pein,  marsepein;  ook: 
M  af:ni;in. 
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MuiToiii,  ntukouni,  tlraaiilyos  telegrafee- 
ifii;   — 4|i'i>i»<   draadloos    telegram. 
MaiM',  //ir,/,  merrie:  A  Ine»'  as  loii«|  as  aiiy 

k'oiiiid  a  — 's  iu'sl  (c/l'/  IS  hijKiiiiiuj  üifir 
!!,,■  ,•.;,;,<).  hij  is  blij  mei  een  .liKnle  niusch; 
^iiinr  i-xpiTii-HVi-  \<tll  savo  >  «Hl  ïi-oiii  — 's 

ii'ii;  — 's-lail.  lanue  Viderwull;  \\'fi(e;'- 
./.,i/.s  (rei;eiiwi.lkjes)  uiid  —'s  lails,  Make 
tuilii   .^hiim  h'ive  low  saiis. 

Mai-4|ai-i>l,    magarit.   mdgril.   Grietje. 

Mai  iiai-iiK'.  mdgarin(in),  margarine. 

\iaryary,  mdgari;  Maryery,  müdiori, 
Grietje. 

IVIarjiute,  mtigit:  —  is  Ihe  Cockney  XK'alering- 
vlare,  de  badplaats  der  (echte)  I,onden.. 

Mai-gay,  mdgei,  tijgerkat  (Zuid-Am.). 

Mai'oe,  rand,  marge  (dicht.). 

Mar<jin,Tn«rfiiT(,rand  (zeil,  linoleum),  grens, 
speelruimte,  winst,  overschot,  dekking 
(öeurs),:l|  van  een  rand  voorzien;  zich.dek- 
ken:  —  al  the  banker's,  marge,  saldo; 
In  sucli  a  work  a  —  of  error  should  be 
allowed,  moet  men  een  zeker  getal  ver- 
gissingen excuseeren;  Small  —  of  profil, 
klein  voordeeltje;  He  is  so  devoted  lo  his 
work,  Ihat  he  has  not  a  —  for  soeial  life. 
dat  er  geen  tijd  overschiet  voor  't  gezellige 
leven;  /  sold  oul  so  as  io  have  a  larycr  — 
viilh  which  to  operals,  om  wat  meer  geld  in 
banden  te  hebben;  He  has  bul  a  narrovv 

—  on  which  to  subsist,  hij  kan  maar  even 
rondkomen;  Eleven  to  fouris  a  suffieienl 

—  for  me,  van  11  tot  4  heb  ik  tijd  genoeg; 
Namod  in  the  — .  terzijde  vermeld;  Ope- 
raleona— , alléén  verkoopen(ö.t\  v.  e//ec- 
te-rt)als  men  erop  kan  winnen ;  —al:  —al  no- 
tes  (glosses; — alia, madzineilja),  kanttee- 
keningen;— ate(d),  jiiet  een  rand,  gerand. 

Maroravate,  magrai/iMVIarfjraviate,  ma- 
greivi-it,  markgraal'schap  ;  Marfjrave, 
mdgreiv,  markgraaf;  Margravine,  md- 
gravln,   m arkgravin. 

Marj|uei'ile,magarif,ganzebloem: — daisy. 

.\Iai'ia.  uuiraij:  iVIai'iaii.  mërian,  Maria...; 

^Tlu'  Alai'iaiia  Islantis.  inè.ndna  ail'ndz, 
de    Dii-\tueil, lilden;    Mariaune,   mèrian. 

Marljiuhi,  jna/iyuuW, goudsbloem ;een  mil- 
lioen  pond:  —  window,  radvenster. 

IVIarinatc(de),   marine\l(d),    marineeren. 

Marine,  marin,  zee..,  scheeps..,  marine...; 
il  marine,  marinier,  zeestuk;  —  blue;  — 
drive,  rijweg  langs  het  strand;  —  forees, 
zeestrijdkrachten;  — insurauce,  zeeassu- 
rantie;  —  iiiilitia,  zeemilitie;  —  law, 
zeerecht;  —  store  dealer,  soort  scheeps- 
tagrijn.  Zie   Horse. 

Mariner.  marina,  zeeman,  matroos:  Mar- 
inism,  zeeinilitairisme. 

Mariolatr\  .   iiivnnl,<(ri,   M aria-vergoding. 

Marionotle.  //laru/K'f,  marionet  (ook /i».). 

Marlsli,  tnans.  iiiceras;   ||  drassig. 

Marilal.  marU'l,  maiait'l,  echtgenoot..., 
echtelijk:  —  authority,  gezag  v.  ri.  man; 

—  separation,  echtscheiding;  Embarh 
on  Ihe  —  voyage,  in  de  huwlijksboot 
stappen;  /  have  no  sympalhy  wilh  — 
wrougs,  voel  niets  voor  mannen(huwe- 
lijks)grieven. 

Maritiine.  marilabn,  zee...,  marine..., 
maritinie...,  strand...:  The  —  Alps,  de 
Zeealpen;    —    coiiinieree    (trade),    zee- 


handel; —  insiirance,  zeeassurantie;  — 
law,  zeerecht;  —  power,  zeemacht;  — 
war. 

IVIarjoraiii,   mddzar'm,  marjolein. 

lilarjioribankü),  mulibanks;   .Mark,  mak. 

Marjorie,  mddiari.  Zie  Margary. 

Mark,  merk,  teeken.  blijk,  baak,  striem, 
nerf,  stempel,  spoor,  doelwit,  krui.sje  (van 
iemand,  die  niet  han  schrijven),  aanzien, 
gewicht  (V.  goud  en  zilver);  (Duitsche) 
munt;  handelsmerk,  nummer,  prijs,  cijfer; 
maagkuil  (boksen);  ||  (ken)merken,  notee- 
ren, opschrijven,  stempelen,  punten  ge- 
ven, markeeren,  onderscheiden,  letten  op: 
Above.  Below  the  — ,  meer  dan  vol- 
doende, onvoldoende;  iVear  the  — ,  het 
doel  nabij;  The  inaxini  nuinber  of — s, 
maximum  aantalpunten;  Ben(  one  off  the 
— ,  totaal  verslaan  (bUj.);  They  are  sure 
to  be  quick  off  the  — ,  er  vlug  bij  zijn; 
Man  (name)  of  — ,  van  beteekenis;  That 
is  not  up  lo  the  —,  beneden  peil,  kan  er 
niet  door ;  He  is  not  (does  not  ieel)  up  to  the 
— ,  niet  voldoende  (voelt  zich  niet  goed); 
Wide  of  Ihe  — ,  geheel  mis;  Il  is  wilhin 
the  —  lo  say  this,  binnen  de  grenzen,  vol- 
komen geoorloofd;  He  left  his  —  on  Ihe 
country,  zijn  invloed  doet  zich  nog  ge- 
voelen; That  man  viill  make  his  — .  zal 
van  zich  doen  spreken;  (God)  blcss  (save) 
the  — ,  God  betere  het  (iron.);  —  iny 
words  ( —  me),  let   op   mijne  woorden; 

—  liiiie,  den  pas  markeeren;  They  were 
— etl  out  for  destriiclion,  ten  doode  opge- 
schreven: —  witli  a  hot  iron,  brandmer- 
ken; That  — s  the  man,  teekent...;  — ed 
characteristics,  in  't  oog  vallende;  — e«l 
difference,  scherp,  duidelijk;  — ed  enemy, 
gemarkeerde  vijand;  — ed  man,  op  wien 
gelet  wordt;  One  of  the  — ed  men  of  his 
age,  groote  mannen  van  zijn  tijd;  It  would 
look  — ed  if  you  stayed  away,  het  zou  erg 
in  't  oog  vallen;  — down,  op-,  aanteeke- 
nen;  —  Lane,  plaats  van  de  graanmarkt 
(Londen);  —  off.  afbakenen;  aanduiden, 
aanwijzen,  afzetten  ;  —  out,  bepalen, 
vaststellen ;  — er,  aanschrijver,  teller, 
marqueur,  vleugelman,  boekenlegger,  fi- 
che; — ing,  het  kleuren,  merken:  — ing- 
ink,  merkinkt;  — ing-iron,  brandijzer; 
— ing-list,  cijferlijst  (Schoot);  — sman, 
scherpschutter:  — smanship. 

Markel,  mdkit,  markt,  marktplaats,  na- 
vraag, aftrek,  marktprijs;  ||  de  markt 
bezoeken,  op  de  markt  (ver)koopen:  — 
ovcrt,  openbare  goederenverkoop.  ,,vrij 
entree"  (in  verkoophuizen);  In  the — ,  te 
koop,  voorhanden,  aanwezig;   De  in  the 

—  for,  wenschen  te  'koopen;  There  is 
no  —  forit,wordt  niet  (naar)  gevraagd; He 
brought  his  eggs  (hogs)  to  a  bad  — ,  zijne 
plannen  faalden;  Much  caille  came  inio 
the  — ,  kwam  ter  markt;  'The  —  lell.  de 
prijzen  gingen  achteruit;  Find  (Meetwil/i) 
a  ready  — ,  gereeden  aftrek  vinden;  Ho 
to  —  wilh  a  person  (fig.),  zich  aan  hem 
houden,  trouw  blijven;  He  made  a  —  of 
his  propcrty,  verkwanselde;  Make  —  out 
of,  profijt  trekken  van;  6'ood  wares  make 
guiek  — s,  goede  waar  is  half  verkochl; 
Il  was  put  (placed,  up)  on  the  — ,  open- 
baar ten  verkoop  aangeboden;  Tliey  looked 
like  devils  wlio  vere  — ing  a  eoriise,  die 
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een  lijk  verkwanselden;  — able,  verkoop- 
baar, Ie  verhandelen; bcll;  cross. 

kruis  op  een  markt  {vroeger  sijrnbool  van 

IkA  iiiinktrccht); day; dues,  markt- 

miUcn,  standgeld; narden,  moestuin; 

. — «lardencr,   hovenier,    ^ardenier; 

hall.  hal;  — ing,  marktbezoek,  markt- 
voorraad:   He  did  some  — ino,  hij   deed 

Jnkoopen  op....;  mcrry,  licht  aange-  j 

schoten  na  de  markt; plac«>,  markt- 
plein;     porler,    marktbediende; 

in-i«"e     (-rate),     marktprijs;     ropori, 

ni  arktbcricht ; riygiug,  heursm  anoeu- 

vre; slall,  stalletje; lown.  stad  met 

recht  eene  weekmarkt  te  houden. 

Marl,  mergel;  stof  (dicht.);  ||  bemesten  m. 

— ;    marlen    (scheepsl.) ;   pit,    morgel- 

aroeve ;    Marlaceous,    -^y.    mergelachliü;. 

Marlborough,  mólbr^■,  mdlbard  (als  plaats- 
naam): —  House,  I^ondenseh  paleis  v.  d. 
Prins  van   Wales. 

Marüne.    mdlin,     marlijn;    spike    cf 

Marliud-spike.    marlpriem. 

i\Iarlo\v(p),   maluu. 

Mariinilailc.   mümaleid,   marmelade. 

Mariiiiie.   nu'imit,   hrisantpranaat. 

Mai'Hioi'aliim.    mkmareh'm,    marmerce- 
meiil ;  Alarinorcal,  Marniorean,  mdmó-  : 
rial,  mdmórian,  marmerachtig,  marmer... 

Marmot,  mamot,  marmot. 

Maronites,  maranaifs,  Maronieten  (godsd.  \ 
sehle  aan  den  Libanon). 

Maroou,  marMT),kastanjebruin;vuur\verk.  [ 

iVIaroou,  marün,  weggeloopen  slaaf  (Wesl-  [ 
Ind.)\  II  (iemand  op  een  onbewoond  eiland  i 
opzettelijk)  achterlaten;  wegloopen.rond- 
boemelen:   The  Member  was  — ed  on  the  \ 
Duchii  of  Lancaster.  Zie  Lancaster:  Go  in 
(or  — ing;  — ing  party,  gezelschap,  dat 
op  een  uitstapje  in  de  open  lucht  kam-  | 
peert. 

Marplot.  niüplot,  spelbreker;   zie  Mar. 

Marq.,    Marquis. 

Marque,  mak:   Lellcr  ol  — ,  kaperbrief. 

Alarquee.  mdhi,  groote  tent. 

Marquess,  Mai'quis,  makxns,  markies; 
— ate,  m.dkwisit,  markisaat. 

Marquetery,  mdkdtri,  ingelegd   werk. 

Marriage,  maridi,  huwelijk(splechtigh.): 
Civii  and  religious  — ,...op  het  stad- 
huis en  in  de  kerk;  By  — ,  aangetrouwd; 
ƒ(  x'.^as  a  —  ïor  spite,  uit  verzet;  Ask  a 
(i'irl  in  — .  ten;  —  ol  convenience  ("Verg. 
Mariage  de  corivenance);  One  —  iiiakes 
(a-)inauy.  van   bruiloft   komt  bruiloft; 

— aJile,  huwbaar;  — ables,  huwbaren; 

ariicles,  huwelijksvoorwaarden:    Il  uas 

sellled  on  her  bi/  articles; eerti-  [ 

ïieate.    Irouwactè; contract,    huwe- 

lijkscontract;  favours;  Zie  Wedding; 

knot.  huwelijksband; liccnee,  hu-  i 

welijksvolmacht     (zonder     voorafgaande 

hanns); lines,  huwelijksakte; mart 

(market),  — smarkt;  portiou,  bruid- 
schat;   service,  de  liturgie  bij  het  ker- 
kelijk huwelijk;  settlement.  huwe- 
lijksvoorwaarden (ten  behoeve  van  vrouw 
en  soms  ook  kinderen); — vovfjhuwelijks- 
gelofte;  Zie  Wedding. 

Marricil,  marid:  gehuwden;  —  liie(state). 

Mari'ow.  marou,  merg,  kern,  pit;  — bone. 
mergpijp:  Down  on  yoiir  —  boncs,  op  je 
knieën!  —  bones  and  cleavers,  merg- 


pijpen  on  hakmessen  (waarmee  kelelmu- 

ziek  werd  gemaakt);   Go  bg  the bone 

stage,  te  voet  gaan;  — ïat,  mergvet;  — 
ïat  (pea),  groote  erwt;  — less;  — y. 

Marry,  mari,  trouwen,  huwen,  uilhuwelij- 
ken: —  blood,  in  voorname  familie  trou- 
wen: —  in  haste,  repent  at  leisnre.  snel 
getrouwd,  lang  berouwd;  He  iiiarrie<l 
below  lus  station,  beneden  zijn  si  and;  — 
into  Ihe  nobility,  een  adellijke  1  rouwen;  — 
oïl"  one's  daughters,.  .  .aan  den  man  bren- 
gen; Tltey  got  married  (on  nothing), 
trouwden;  A  dilty,  marrietl  to  a  beautiful 
air,  gezet  op;  — ing  nicomfl,  ..  .waarop 
men  kan  trouwen;  Is  your  irolher  a  mar- 
ried man?  No,  he  is  nol  a  — ing  man.  is 
uw  broer  getrouwd?  Neen,  dat  is  geen 
man  om  te  trouwen;  I  have  not  i.he  — ing 
of  her,  kan  haar  niet  uithuwelijken. 

Marry,  mari,  verbastering  van  Mary:  — . 
you  are  rigbt,  waarachtig  je  hebt  gelijk. 

Msïrs,ma:,Miir&(oorlogsgod,planeel) ;  Mar- 
tian,  mds'n  (bewoner)  v.  Mars:  The  — 
atinosphere. 

Marsala.  rndsdla,  een  Siciliaansche  wijn. 

.Mar-<'!lle's.    mdseilzis). 

.Mar>li.  niiif,  drassig' land, moeras: bul- 

tercup,  liotterbloem;  i'ever,  mala- 
ria;   ïire,  dwaallicht; gas,  moeras- 
gas;   mallovv,  heemst; luarigold, 

slangenwortel; parsley,  selderie;  — y. 

drassig,  dras... 

Marsbal,  mds'l,  maarschalk;  ceremonie- 
meester; schout,  i.  e.  hoofd  van  een  Am. 
Judicial  Dislrict,  overeenkomend  met  een 

•Sheriff  inEngeland;  ||  rangschikken, scha- 
ren, ordenen,  geleiden,  rangeeren  (Am.): 
He  was  — le«l  down  the  stairs,  plechtig... 
geleid;  — ship. 

Marshalsea.  masa/si, vroegere  gevangenis 
voor  gijzelaars  in  Londen  (Soulhwarh). 

Marsupial,  nidsiüpial  (Mu.  — s,  Marsupi- 
alia,  mAsiupieilja),  buideldier;  ||  buidel- 
dragend,  beursvorm.ig;  Marsupium,  bui- 
del van  de  Marsupialia. 

iMart  (dicht),  markt,  marktplaats. 

I\Iartello(to\ver),  mdlelou(t3LU3),  gewelfde, 
ronde  kusttoren,  kustfort. 

Aiarten,   mdl'n,   marter(vel). 

iXIartial,  mds'l,  krijgshaftig,  krijgs....:  — 
law  was  proclaimed,  de  krljgswet  werd 
afgekondigd;  —  music. 

Martin,  mdlin,  zwaluw:  St.  — 's  Day, 
11  Nov.;  St.  — 's  Summer  (Marlinmas 
summer),  mooie  najaarsdagen,  St.  — 's- 
Ic-Grand,  hoofdpostkantoor. 

Marlinet.  7n«(!?ia(,dienstklopper: —  ram- 
pant.  schrikkelijke  .,dienstklopper";  He 
gives  Mmself  —  airs;  He  has  a  touch  of 
the  — .  heeft  wel  iets  van;  — ism,  d;ens<- 
klopperij. 

Martingaie,ma(i>}gei/,springteugel;  doove 
Jut  (scheepsl.);  voortdurende  verdubbe- 
ling V.  inzet:  He  played  the  —  on  fale, 
bond  een  wanhopigen  strijd  aan  tegen. 

Martiuiiias,  malinmas,  St.  Maarten  (/Voi\ 
11):  —  SHiiimer;  Zie  Martin. 

Martlet,   mdtlat,   soort   zwaluw,  (vero.). 

Martyr,  nulta,  martelaar;  ||  den  martel- 
dood doen  sterven,  martelen:  I'm  quite 
a —  to  Ihc  gow(,  lijd  verschrikkelijk  aan; 
They  -^ed  themselves  in  Ihat  cause,  of- 
ferden zich  op  voor;  — \ze;  — dom,  m;irte- 


MARVEL, 


MAT. 


laarscliap; wloyy,  malirolodii,  geschie- 
denis of  lijst  van  martelaren ;  — y,  kerk  ter 
eerc  van  — s. 

ÏVlarvel,  mdv'l,  wonder;  ||  zich  verbazen, 
benieuwd  zijn:  Il  is  a  —  ol  clieapness, 
wundergoedkoop;  —  ol  Pcrii,  bonte  won- 
ilerbloein;  /  —  whcre  he  can  be,  ik  wou 
wei  eens  weLen  waar  hij  is;  He  s^icceeded  to 
a  — ,  wondergoed;  — loiis,  wonderbaar, 
verbazend. 

Mai'x:  — iaii.  van  K.  Marx:  Ile  is  a  — iau 
( — ist)  ol  llu*  — lans  ( — isls),  een  Marx- 
ist door  dik  en  dun;  — (iau)isni. 

\Iarzipau,   mazipan,    marsepein. 

i\iar.v,m«?ri, Marie:  —  «laues,  dienstboden; 
Liltle  — ,  de  maag  (kindertaal);  Don'l  be 

AiinisI),  ondeugend,  stout  (v.  kinde- 

rtn);  — land.  inêriland,  merilond;  Mary- 
lel>oiu>,  inunban;  Maryiiias,  mêrimüs, 
Maria  Boodschap  (25  Mrl). 

Ma!»e.,  masculine. 

Mascle,mas/t'J, ruitvormig  sluk  op  een  ge- 
schubd pantser;  open  ruit  {lierald.};  — li. 

Mascot,  maskal,  talisman,  gelukbrenger 
(—te). 

Masculme,rnas/<3u;i7i, mannelijk, krachtig, 
1'link,  onvrouwelijk;  staand  (rijm):  — 
pi-edoiniuance,  overwicht  v.  d.  man; 
Miisculinily,   mannelijkheid. 

!\lasli,  ?jias,mengelmoes,mengvoer,  brouw- 
sel; liefje,  minnaar,  vlam;  f|  vermengen, 
lijn  stampen  (polaloes  =  puree  maken), 
mout  verdunnen,  coquetteeren  met,  het 
hoofd  op  hol  maken  (SL);  den  fat  uithan- 
gen: — ed  polaloes,  puree  (Verg.  Puree); 
Mary  is  — cd  on  you,  verkikkerd  op  je; 
— er,  die  de  vrouwen  naloopt,  met  haar 
coquetteert,  enz.;  fat;  soort  boord;  — y, 
l)apperig. 

Vlashie,  maSi,  ijzeren  kolf  bij  het  golfspel. 

Alasbonaland,   jnasounafand. 

Mask,  mask,  masker,  maskerade,  gemas- 
kerde, dekmantel,  scherm,  vossekop, voor- 
wendsel; oud  tooneelstuk;  ||  zich  voor- 
doen als,  maskeeren,  vermommen,  bedek- 
ken: /  avi  a  —  oï  pain  all  over,  heb  over- 
al pijn;  Ruinours  oflen  —  {masquerade) 
(IS  facts;  — (ed)-balls;  — ed  attack; — er, 
gemaskerde  (Masquer). 

MasüD,  mazlin,  messing:  —  kettle,  ketel 
daarvan  gemaakt. 

Mason,>neis'n, steenhouwer,  vrijmetselaar; 
I!  metselen,  steenhouwen;  — ie,  rrwsonih, 
magonniek:  — ie  charnis,  emblenis 
ijewels),  vrijmetselaars-insignes;  — ie  hall 
(lodge),  loge;  — ry,  metselaarswerk;  vrij- 
metselarij. 

Masqué,  mdsk;  — erade,  masfe3reid(ad) ; 

!■• 

Mass,  mas,  mds,  massa,  troep,  hoop,  geslo- 
ten opstelling  van  caval.,  brigadekolonne 
van  infanterie;  1|  (zich)  tot  een  massa  ver- 
zamelen: The  — es  and  Ihe  classes,  de 
groote  hoop  en  de  ,,chic";  —  of  inïor- 
inatiou.  groote  hoeveelheid  kennis;  The 
Boers  are  —ing  in  cnlrenched  positions; 

meeting,  algemeene  bijeenkomst; — y, 

omvangrijk,    zwaar,   massief. 

Mass,  mas,  mis:  Altend  — ;  The  bells  u-ere 
elanging  lor  — ;  Go  to  — ;  Say  — ,  de 
mis   lezen;   book. 

Massacbusetts,  masals&sils. 

Massacre.  musohi,  moord,  bloedbad:  — 


of  Si.  Bartholomew,  B.-nacht;  —  of  Ihe  In- 
nocents  VIS  Dec),  kindermoord  te  Bethle- 
lu'ii!  (.Mat.  2,  1 6)  ;|i  wreed  vermoorden; — r. 
.\lii^<s;i((<'.  iHJsdi,  massage;   ||  masseeren. 
.M;iss:ii(i-,|,  masdiist,  masseur  (Masseur). 
M:is>e(ci-.  masilo,  kauwspier. 
IMassiiujer,   masinid. 
I\Iassi\<'.  tnttsiv,  massief.  Zie  Massy. 
iMasl,  iitii^l,  mast;  eikels,  beukenoten;  \\  v. 
masten  voorzien:   He  has  served  belore 

the  — ,  als  gewoon  matroos; beani. 

zeilbalk;  — ed; liead,top  v.d.  mast;  || 

in  top  hijschen;  voor  straf  naar  bovenin 

den  mast  zenden; hoop,  band  (lioepel) 

om  den  mast;  — less,  zonder  masten. 
Master,  mdstd,  meester,  vader  (v.  armhni'i 
etc),  heer,  baas,  eigenaar,  jongeheer,  ma- 
gister, kapitein  of  gezagvoerder;  !|  voor- 
naamste, hoofd...,  meester...;  ||  vermees- 
teren,  meester  worden,  overwinnen,  tem- 
men: The  — ,  Christus;  Which  of  us  is  — 
liere,  de  baas?  The  —  and  iiiatron  o/  a 
workliouse,  vader  en  moeder;  He  is  a  —  at 
il,  hij  is  het  meester;  —  carpenler.  mr. 
timmerman;  —  of  Arts,  universitaire 
graad  (Engel.);  —  of  the  Horse,  stalmees- 
ter;  —  of  (Ihe)  (Fox)bounds,  jagermees- 
ter van  een  vossenj  achtclub;  —  (.Mistress) 
of  the  Robe,  kamerheer  (hofdame)  voor  de 
garderobe;  —  of  the  Revels,  soort  ,, Prins 
Carnaval"  bij  de  oude  Kerstfeesten;  — 
oilhemint,  muntmeester;  —  of  IheBoUs. 
eerste  archivaris  v.  d.  Chancery  Divisioii 

of  the  High  Court  of  Juslice;  His  anger 

ed  him,  werd  hem  de  baas; at-arnis. 

provoostgeweldiger  (op  oorlogschepen)  ; 
builder,  bouwmeester; — dom,  heer- 
schappij; — ful,  bazig,  meesterlijk,  des- 
potisch; His  poelry  is  —  fullyconlem- 

porary,  hoogst  modern;  hand,  mees- 

terhand;  — bood,  meesterschap; key. 

looper  ;  — less,  zonder  meester  ;  — ly, 
meesterlijk,  meesterachtig; man,  op- 
zichter, baas;  — mariner,  gezagvoerder; 

mason,    mr.    steenhouwer;   achtbare 

meester  (loge)  ;  mind,  buitengewone 

geest,  superieur  meusch;  — piece,  mees- 
terstuk; — ship,  meesterschap,  meerder- 
heid; leeraarschap:  The  (French). — ship, 
betrekking  van  leeraar  (in  het  Franscli) 

spirit,  voortreffelijke  geest,  genie;  — 

spring,  hoofdveer; stroke,  meester- 
trek, meesterstuk;  — tbeme,  hoofdthema; 
— work,  meesterstuk. 
Mastery,  mdstari,  heerschappij,  grootere 
voortreffelijkheid,  meerderheid, voorrang: 
Gain  (Gel,  Oblain)  the  —  of,  de  over- 
hand, heerschappij  verkrijgen  over, 
onderwerpen. 
Mastic,  mastife,mastik,  mastikboom(-tree); 

cement. 

Mastieale,  muslihtit,  kauwen,  fijn  maken; 
Mastication;Afosticalor,hakmachine;A/o.s- 

ticatory,    kauw 

Mastiff,  mastif,  bulhond,  ketlinghond. 
Mastodon,  mastddon,   mastodont. 
M.   Ast.   S.,  Member  of  the  Astronomical 
Society. 

Mat.  mat,  grof  vlechtwerk;  ||  met  matten 
beleggen,  dooreenvlechten,  verwarren,  in 
de  war  raken:  S/te  rnbbed  lur  boots  on  the 
— ,  veegde  af;  — led  baii",  v<',rward  haar; 
He   was    — tcflly    unkeiiipt,    ongekamd, 
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met  vpiwaide  haren;  grass,  borstel- 
gras;  tiiicj(s),  matwerk,  stoDfen)  voor 

matten;  — tinu  square,  vloermatje. 

Maf.  dof,  mat  (metaal),  matbeitel;  |i  mat- 
tceren; goid,  niatgoud. 

Alalahele,  m-dtubil. 

Alatudor.    uiatodi'f,   matador. 

.Vlalcli.  /wavclstok,  lucifer,  lont,  wedden- 
si'tia|i,  w  idstiijd;  partij,  partuur,  gelijke, 
pa'ar,  s|i;in;  liuwelijk;  ]!  bij  elkaar  passend; 
I'  paarsgewijze  vereenigen,  verbinden, iets 
passends  uitkiezen,  evenaren,  opgewas- 
sen zijn  tegen,  zich  meten  met,  (een  stof 
il(ii-n)  passen  bij:  Your  — .  uwsgelijke; 
.^/<«  (s  o  \ery  cjood  — .  partij;  Is  it  a  — . 
wedden?  /;  i.s  a  — .  top!  The  —  vill  not 
«•ome  oïl',  de  wedstrijd  gaal  niet  door;  I 
urn  uo  —  ïor  him,  ben  niet  tegen  hem 
opgewassen;  He  is  a  —  ïor  Ihem  all,  hij 
staat  ze  allemaal;  He  is  more  than  a  — 
for  you,  je  de  baas;  I,if|lit  (filrikv)  a  — 
(on  oïie's  sleeve),  een  luoiler  aanstrijken; 
.Make  a  — ,  een  huwelijk  tul  stand  bren- 
gen; Tliis  — es  it  nicely,  kcjnit  er  mooi 
bij ;  Tlie  horses  were  — ed  to  a  hair,  pasten 
precies  bij  elkaar;  I  can  —  liiin  at  mental 
reckoning,  kan  tegen  hem  op  in  het  hoofd- 
rekenen;  INot  to  be  — e«l  (Verg.:  — 
lo  none,  onvergelijkelijk);  /  am  — ed 
witb  (against)  him,  speel  met  (tegen) 
hem;  — able.  te  evenaren; board,  ge- 
ploegde (inschuif )plank; box,  lucilers- 

tiüosje;  airl,  meisje  dat  lucifers  ver- 
koopt; — less,  onvergelijkelijk;  — lock, 

snaphaan;  maker,  lucifersfabrikant; 

koppelaar(ster):  She  is  a making  wo- 

inan,  zij  mag  graag  zoo'n  beetje  koppelen; 

■ — slaud,  lucifersstander; wood,  hout 

voor  zwavelstokken:  The  carriage  collap- 
se<l  like  — \vood,viel  in  elkaar  als  tonder. 

-Mate.  maat,  kameraad:  stuurman,  helper, 
echtgenoot(e),  mannetje,  wijfje;  ll  vereeni- 
gen, trouwen,  (zich)  paren:  — d  pairs,  bij 
elkaar  behoorende  paren;  Eagles  do  not 
—  witb  buzzards,  arenden  en  buizerds 
passen  niet  samen;  This  bird  does  not  — 
in  coniinemenl,  in  gevangen  toestand; 
Mating-season,  paartijd. 

.Mate,  mat  {schaakspel)  :  ||  mat  zetten: 
Black  to  play,  and  —  in  tvvo  moves,  zw. 
speelt  en  maakt  mat  in  twee  zetten. 

iMater.  ?jicttó,  moeder,  ,,ouwe  vrouw". 

!\iaterial,mafïria(,(bouw)slof,  bestanddeel, 
materiaal:  materieel;  j;  stoffelijk,  lichame- 
lijk,gewichtig.belangrijk,  materialistisch: 
II e  bought  the  house  lor  its  — s,  voor 
afbraak ;  Provide  —  lor  speculation,  stof 
tot  beschouwingen  geven;  That  is  —  to 
your  vel/are,  van  groot  belang  voor  uw 
welzijn;  His  health  improves  — ly,  gaat 
liard  vooruit ;  They  were  lelt  — ly  undistur- 
6ed,in  hoofdzaak  met  rust  gelaten; — isna, 
materialisme;  — ist;  — istic,  materialis- 
tisch; — ity.  riVdtirialili,  stoffelijkheid; 

itics.  stoffelijke  dingen;  — ization,  ver- 
stoffelijking;  — i:e,  verstoffelijken,  reali- 
seeren,  (stoffelijk)  voordeel  (of  resultaat) 
opleveren;  een  (stoffelijken)  vorm  aanne- 
men, vervuld  (verwezenlijkt)  worden:  All 
uur  announcements  and  posters  have  ïailed 
lo  — ixe,  nl  onze  advertenties  en  aanplak- 
biljetten hebben  niets  gegeven;  — ness. 
Z.   Malerialily. 


Alalernal,  mat&n'l,  moederlijk,  moeder..., 
van  moederszijde;  Maternily,  moeder- 
schap:—  Benefit,  uitkeering  (volgens  de 
■wet)  bij  bevalling;  — (-hospital),  kraam- 
inrichting;   nurse.  kraamvrouwen- 
verpleegster. 
Matb.,  Mathematics. 

I\Iatbeinatie(al),  malhimalikCl),  wiskun- 
dig:  — al   ( — s)    master.   leeraar  in   de 
1     wiskunde;    — ian,  mathimjlis'n,  wiskun- 
;    dige;   — s,  wiskunde   (The  bigber  — s, 

hoogere). 
I  IVIatber(s),  madhd(2);   Mathew,  malhjü. 
Malie,  meiti,  maatjesharing. 
Matins.  malinz,  vroegdienst,  metten;Ma- 

tinet'.  matinei,  matinee;  morgenjapon. 
Matriarohy,  meitriaki,  matriarchaat. 
;  Matrieidai,  meitrisaid'i,  m.oedermoord  be- 
i    treffend;  Matricide,  meitrisaid,  moeder- 
'    moord(er). 
!\Iatrieulate,?na(rt/iii(?Pif,als  student  inge- 
schreven worden,  (/icli  laten)  inschrijven 
i     in  de  malricula  (naamlijst );A/a(ricu(a(ion. 
Matrimouial,  maLtrhnntinj'l,  huwelijks...: 
—  agent  (agency).  huwelijksbemiddelaar- 
(ing,-bureau);  — duties,huwelijksplichten; 
He  is  — 'ly  inelined  towards  her,  wenscht 
haar  tot  zijne  vrouw;  —  inarket;  Matri- 
mony,   huwelijk,   echtelijke  staat. 
'  .Matrix,  jnet'trtfes  (Mv.  Matrices,  maïrisfz), 
matrijs,  baarmoeder;  gietvorm,  bedding 
!    (gesteente). 

I  Matron,  meilr'n,  matrone,  getrouwde  da- 
I  me;  ,, moeder"  v.  inrichting;  — age,  mei- 
'     tranidi,   de   gezamenlijke   matrons:   — al. 

:    matrone-achtig;  i|  bejaard;  — bood  ( 

'    age),  toestand  van  — ;  — ize,  als  oudere 
dame  (of  moeder)  eene  jonge  vergezellen; 
— like.  — al,  — ly;  — ship. 
Matt..   Matlhe\'.\ 

.\Ialler.  mata,  Stof,  zelfstandigheid,  onder- 
werp, voorwerp,  zaak,  som,  aangelegen- 
beid,    gewicht;   etter;    kopie   (drukkerij), 
enz.;   Ij  etteren;  van  belang  zijn;  Wbat 
I    is  the  — ,  wat  is  er,  scheelt  er  aan'?   Ü 
luakes  no  — ,  m.aakt  niet(s)  uit;  That  is  a 
I    great  (no)  — .  dat  is  van  groot  (geen)  ge- 
j    wicht ;   The  manner  and  the  —  of  a  dis- 
course,  vorm  en  inhoud;   There  is  always 
something or  other  the  — witbbim.hï]  heeft 
ook  altijd  wat;  His  a  —  of  live  pouuds. 
i    zoowat  60  gld.;  —  olcourse. doodgewoon 
I     iets;  —  of  laet,  feit:  Asa  —  of  lact,  feite- 
'    lijk;  We  is  a ol-faet  persou,  door-en- 
door practisch,  nuchter;  —  ol  indifference, 
I    onverschillige  zaak,  kwestie  (Verg.  Indil- 
lerent — ,  iets,  dat  maar  zoo-zoo  is);  — 
1    of  law,  rechtskwestie,  -zaak;  —  of  mo- 
'    ney,  geldkwestie;  Zn  the — of  legislalioi\, 
I    in  zake;  It  's  no  —  ol  mine,  't  gaat  mij 
niet  aan;  H  is  not  a  —  ol  pence  but  prin- 
ciple,  niet  om  de  knikkers,  maar  om  't 
recht  van  't  spel:  No  sucb  — ,  niets  daar- 
van, geenszins;  H  does  not  — .  het  kan 
niet  schelen   -==  iXothing  — s;  H  — s  to 
us  all,  is  van  belang  voor  ons  allen;  It 
cannot  greatly  — ,  het  doet  er  niet  veel 
toe;  — ïul,  van  gewicht,  kracht  of  betee- 
kenis;  — y.  etterend. 
Mattbcw,  tiinthjü:  Mattbias.    mothaios. 
Matting,    matii),,    het    mattenmaken:    — 

square,   vloermat(je). 
Mattoek,   matah,   houweel. 


MATTUKSS. 


MIOAN. 


IVlatlrcss,  malrss,  matras;  fascine. 

IVlnturate,  matjureit,  rijp  worden  (zweer: 
Ihans:  Malure);  Msituration;  Malurative, 
rijpend,  cttering  bevorderend  (middel). 

\latnrc,mntju,i,riip,  gerijpt,  geheel  ontwil<- 
keld,  voorbereid,  vervallen  (u.  mssels,  cou- 
pons); II  rijpen,  lot  rijpheid  komen:  Half 
of  the  sittino  Wi(  — ,  de  helft  der  eieren 
zal  uitkomen;  — d  wine.  belegen  wijn; 
— ness,  Maturily,  rijpheid,  rijpere  leeftijd; 
vervaltijd  (v.  wissels):  The  bill  arrired  at 
inatiirity,  wissel  verviel;  At  inaturity, 
op  den  vervaldag;  Grow  (ui»)  to  (Reach) 
inaturity,  rijp  worden  (zijn). 

Matulinal.  ma.liulain'1,  vroeg,  morgen...: 
—  Iiath;  —  habits,  gewoonte  vroeg  op 
Ie  staan. 

Maud,  Magdalena;  wollen  plaid  (ScholL). 

]\laudliu,  mödlin,  sentimenteel,  schreierig 
als  een  dronken  mensch;  — ism. 

IVIaujirc,  mógd,  niettegenstaande  (vero.). 

Alnui.  groote  houten  hamer,  moker  (ook: 
Mali);  II  ranselen,  verpletteren,  beschadi- 
gen, knoeien  aan;  mishandelen:  They  were 
sevcrely  — cd.  leelijk  toegetakeld, scherp 
gecritiseerd. 

Maulstick,  7nó(s(ift,  schildersstok. 

Maundcr,  möndd,  op  huilerigen  toon  spre- 
ken, mompelen,  (erop  los)  bazelen  ( —  by 

J/te  yard);  lummelen;  — er,  brompot; 

ing(s),  gebazel. 

IVIaundy-Thursday,  móndi-ihózdi,  Witte 
Donderdag,  waarop  —  nioney  wordt  uit- 
gedeeld door  den  Royal  Almover  in  White- 
/)an(gewoonlijk  een  penny  voor  elk  levens- 
aar van  den  vorst). 

JVIauricc,  móris;  Mauritania,  möriteinja; 
Mauritius,   mörisds 

Mausoleum,  mósaifam,  praalgraf. 

Mauve,  moiiv,  purperkleur(ig). 

Mavis.  yneivis,  zanglijster  (dicht.). 

IVIaw,  pens,  maag;  bek:  — (s)  of  dcatli, 

kaken  des  doods;  Hold  your  — ; seed, 

papaverzaad;  worm,  spoelworm;hui- 

ehelaar. 

Mawkisb,  mókis,  walgelijk;  overgevoelig, 
kieskeurig. 

Maxilla,  mahsild,  kaakbeen,  bovenkaak; 
— rj',  mahsihri,  van  de  kaak:  —  bone. 

Maxim,maftsim,grondsteliing,leerspreuk. 

Maxim,  maksim:  —  0«n,  soort  machine- 
geweer. 

Maximal,  maksim'l,  maximaal ;.Va.xiTr)ize, 
tot   het   uiterste  vergrooten. 

Maximilian,  m.aLhsim.ilj'n. 

Maximum,   maksim'm,   maximum. 

May,  Mei;  meidoorn.  Meifeest;  Marictje; 
maagd  (dichlert.);  ||  het  Mei-feest  vieren; 
— — blooiii    meidoorn;  — — bucj,  (-chafer), 

meikever; cherry; day'.  eerste  Mei; 

duke,   meikers;  — er.  deelnemer   aan 

Meifeest; l'lower.  meidoorn,  slangen- 
wortel,    pinksterbloem,    koekoeksbloem, 

enz.; fly,  soort  watervlieg  (Sialis  lut- 

aria);   kunstvlieg   (v    hengelen); lady 

(-queen),  meikoningin  (Queen  of  the    — ); 

lily,  lelietje  van  dalen;  meeting, 

Mei-bijeenkomst    (u.    godsd.    en    philantr. 

vereenigingen) ; polc,  meiboom,  boone- 

staak  ifig.),  ,,kip  op  hooge  pooten"; 

f  scented,  vol  voorjaarsgeuren;  Go  a 

ing,  naar  het  Meifeest  gaan. 
May,  mogen,  (misschien)  kunnen:  Belhis 


as  it  — ,  laat  dit  zijn  zoo  het  wil;  As 
one  —  say,  om  zoo  te  zeggen;  You  — 
say  it,  dat  zegt  u  wèl;  He  that  will  not 
wben  bc  — ,  Wben  he  will  be  shall 
have  uay,  Wie  niet  wil  wanneer  hij  mag, 
krijgt  een  ,,neen"  op  later  dag;  — l)e,kan 
zijn,  misschien;  It  —  be  fine  lo-morrow, 
het  is  morgen  misschien  wel  mooi  weer; 
— hap,  misschien,  toi-vnUiy:. 

Mayence,  Fr.  Mifsp»-.Maiiiz:M;ivfair.mci- 
/öa;  Maybevv,  meihjn:  AI:i.\  iiooth.  wei- 
nüih,   meiniAlh;    Main\v;ii'iii<),    uinn^rui. 

Mayor.  mes,  meijs,  burgeiueesler  (in  En- 
geland): —  of  (he palace,  major  domus  (v. 
d.  Merov.  Koningen):  — al;  — alty,  bur- 
gemeestersambt; — ess,  burgemeesters- 
vrouw; vrouwel.  burgemeester;  — sbip. 

Mazard,  mazad,  schedel,  kop;  wilde  kers. 

Mazc,  doolhof;  verlegenheid;  |!  verbijste- 
ren, in  verlegenheid  brengen;  — ment; 
Mazy. 

Mazurka,  maznho,  mazurka. 

M.   B.,  Medisch  candidaat. 

M.  r..,  Member  of  Congress,  MasLcu'  of  Ce- 
remonies, Mediaal  Cerlificate. 

Mcb.,   Mardi. 

M.  C.  P.,  Member  of  tke  College  of  1're- 
ceptors. 

M.  D.,  Medicinae  doctor. 

M.  D.  R.,  Metropolitan   HLstrict  Railvny. 

M.  F.,  Middlr.   /;,K/?i.=', :  Most  Excellent. 

Me.  mij:  Thafs  — .  n;il  hen  ik;  J  laid  — 
down.  ging  liu'ui-ii.   /.    lic,  liggen. 

Mead,  mee  (drank);  wcnie  (dichterl.). 

Meadow,  wcdou,  weide,  hooiland: laud 

weiland; mouse,  veldmuis; pipit, 

soort  kwikstaartje; swect,  moerasspi- 

raea;  theeboompje  (Am.):  Queen  of  the—, 
wilde  spiraea;  — y,  uit  weiden  bestaande. 

Meaflre.  miga,  mager,  scliraal,  onvrucht- 
baar: —  correspondent,  die  weinig 
schrijft;  — ly. 

Meal,  maal,  maaltijd;  meel;  maïsmeel 
(Am.);  I!  tot  meel  of  poeder  wrijven,  met 
meel  bestrooien:  You  shall  be  paid  in  — 
or  malt,  in  elk  geval,  hoc  dan  ook:  He 
made  a  —  of  it,  at  er  zijn  bekomst  van: 

brimstone,  fijne  zwavel;  — ies.  nntiz, 

inais  (Z.-.Afr.);  man.  rneelhandelaar; 

ineat,  meelspijs; time,  etenstijd; 

worm;    — y,    melig,    droog,    als    met 

meel    bestoven,    bleek; y-moutbctl, 

zoetsappig  (zelden). 

Mean.  laag,  gering,  armelijk,  gemeen,  on- 
beteekenend,  slaafsch,  schriel,  krenterig: 
No  —  loe,  een  tegenstander,  dien  men 
niet  moet  onderschatten:  There  was  no- 
tbinfi  —  about  the  party,  het.  was  eene 
royale  partij :  He  hus  n  —  look  :;binit  U'\rn, 

de' krenlerigheid  zirl    lirm   d i's^w   uil; 

You  are  too  —  Kor  mnilln ii<i.  \i-  1m  nl  ;il 
heel  min;  Tldnk  — !y  o/,  ^'crinusrlnil  Umi  ; 

born.  van  lage  geboorte; spirited, 

kruiperig; spiritedness. 

Mcan.  middelmatig,  gemiddeld;  IJ  mid- 
delweg, middelmaat,  mirtdentcrm:  — 
distanee.  gemiddelilr;  Tiir  —  i:ii{;Ilsh- 
man,  gewone;  Ariupi  ;i  hanpv  — .  uiid- 
delweg  kiezen;  — propoi-lioiiiil.  midden- 
evenredige;  —  time,  middelJjare  tijd;  In 
tbe  — time,  ondertusschen,  middelerwijl; 
In  tbe  — wbile,  middelerwijl;  — s,  mid- 
del, middelen,  inkomsten:  He  fouud  — s 


10  deceive  me,  wist,  slaagde  erin;  He  lives 
beyond  his  — s,  boven  zijn  vermogen; 
By  — s  of,  door  middel  van;   You  must 

11  tl  lo  f/o  il  by  any  — s.  hoe  dan  ook;  By 
iio  unanner  of)  — s,  in  geen  geval. 

Moiiii,  meenen,  bedoelen,  beteekenen,  van 
plan  zijn,  voornemens  zijn:  He  ineant 
no  liariii  (o//ence),  bedoelde  het  goed;  — 
inischiei,  wat  in  het  schild  voeren;  He 
was  — t  lor  a  soldier,  bestemd,  in  de  wieg 
gelegd ;He  — t  us  to  do  ü,hij  wou  bepaald; 
/  do  nol  —  to  say,  ik  wil  niet  zeggen: 
You  —  well  (by.  to.  met),  bedoelt  het 
t:i)cd;  Whal  do  you  —  by  it,  hoe  verklaar 
je  dHt;  wat  bedoel  je  er  mee?  — inp.  be- 
I eekenis,  bedoeling:  — ing  glances.  veel- 
.beteekenende  blikken;  — ingly,  veelbe- 
I eekenend;  — ingless,  zonder  zin. 

Meander,  miands,  kronkeling,  doolhof 
(meest  mv.);  ||  kronkelen,  zich  slingeren; 
dolen:  —  on,  doorwauwelen;  — ings. 
omzwervingen;  You  teUhimmyvery  words, 
and  no  — ing  of  your  own,  zonder  ver- 
draaiing. 

.Meandrine.  miandrin,  vol  kronkelingen; 
Meandrous,   kronkelend. 

Meaul.  ment,  iinp.  en  p.  p.  van  Mean. 

Mease,  miz,  mis:  —  oi  herrinys,  ±  500 
haringen. 

l\Icasles,  miz'lz,  mazelen;  puisten  (bij  var- 
kens): Measly,  mizli,  aan  de  mazelen 
lijdend;  puisterig,  gevlekt,  vuil,  jammer- 
lijk, armzalig:  /  witl  break  every  bone  in  your 

—  sliin,  ik  zal  je  fijn  wrijven,  vuile  kerel! 
IXIeasurable.  mezurdb'l,  meetbaar. 
Aleasure,  meza,  maat,  maatstaf,  aandeel, 

versmaat,  (tijd)maat,  maatregel,  (statige) 
dans;  deeler,  factor;  ||  meten,  afmeten, 
loemelen,  opmeten,  opnemen,   afleggen: 

—  for  — ,  leer  om  leer;  Beyond  (Out 
of)  all  — ,  buitenmate;  In  a  (some)  — , 
in  zekere  mate,  tot  op  zekere  hoogte; 
Ih  a  great  — .  grootendeels;  —  of  cap- 
acity,  inhoudsmaat  ;  Made  to  — ,  op 
maat;  Set  — s  to  militarism,  paal  en  perk 
stellen  aan;  I  have  talicn  his  — ,  hem  de 
iiiaal  genomen, begrepen  wat  hij  waard  is; 
Take  — s.  maatregelen  nemen;  Tread  a 

—  (with),  een  dansje  doen  (vero.);  He 
wanted  to  —  liiniself  against,  wou  zich 
meten  met;  He—A  me  with  his  eye,  nam 
Mi  ij  van  boven  tot  onder  op;  —  one's 
length.  languit  vallen;  Bef  ore  daybreah 
we  — d  Ivventy  miles,  legden  wij  twintig 
iiiijlen  af;  —  swords,  de  degens  kruisen; 

—  one's  words.  wikken  en  wegen;  — by 
two  standards,  met  twee  maten  meten; 
He  —d  me  for  a  coat,  nam  mij  de  maat 
vooi'  een  jas;  As  .vou  —  so  it  will  be  — d 
iinio  you,  niet  de  male  w.iariiiede  ^ij 
iiM-fl ,  !iict  di»'  mate  zal  n  L'i'inrtiMi  wnnl.n  ; 
— il.  ;-'i'lijkmatiu.  rliylhin  i-ili.  ,ili:.'ii:r!rn  : 
— r.  meier,  meetinstrument ;  Measuriiig- 
rliain  {-cord,  -tape),  maalkelting,  — lint, 
etc.; — less, mateloos; — nienl,(af)meting, 
stelsel  V.  maten  (tonnen)  inhoud:  Inside 
(üutside)  — ment,  binnen  (buiten)maat; 
ƒ  have  taken  j^our  — ments  and  laid  down 
the  chart  of  your  genius,  u  gewogen  en 
uitgemaakt  wat  ge  waard  zijt;  — ment- 
goods.  goederen  waarvoor  vracht  wordt 
betaald  naar  maal  of  grootte. 

Meat,  vleesch;  voedsel,  kost,  spijs,  eetbaar 


gedeelte:  /  am  as  f  uil  of  business  as  an  egg 
is  full  of  — ,  ik  ben  naar  alle  kanten  bezet; 
One  man's —  is  another  man's  poison. 

den  een  zijn  dood  is  den  ander  zijn  brood: 
je  kunt  niet  alle  mensclier  over  denzelf- 
den kam  scheren;  —  anil  drinl<.  eten  en 
drinken:  That  is  —  and  drink  lo  me,  dat 
is  een  kolfje  naar  mijne  hand;  Be  (Sit)  at 
— ,  aan  tafel;  balt.  balletje;  bis- 
cuit, vleeschbeschuitje; dish.  vleesch- 

schotel; eating  animals,  vleescheters; 

extract;  hook,  vleeschhaak;  

jack.spit;— market.vleeschm  ark  t; -win- 
kel (Am.);  — offering,  Joodsch  spijsof- 

fer; plate,  plat  bord: safe,  vllegen- 

kast; salesman,  handelaar  in  vleesch; 

agent  tusschen  vetweider  en  slager; 

skewer.  vleeschpen  ;   tea,   thee  met 

vleesch  (msch,  etc):  — y,  vleezig,  stevig; 
degelijk  (ook  fig.). 

!\Ieatus.mie»f3s,buis,  kanaal  (in  't  lichaam). 

Mebbe,  mefri,  dial.  v.  maybe,  misschien 

Mechanic,  miknnik,  mechaniker,  hand- 
werksman; — (al),  werktuigelijk,  machi- 
naal (ook  fig.),  handwerks...,  werktuig- 
kundig: — al  drawing,  lijnteekenen; — al 
engineer,  werktuigkundige;  — al  piano, 

pianola;  — al  plano-player.  pianola; 

al  powers,  werktuigelijke  krachten; 

al  mixture  (tegeno.  Chemical  compound, 
scheikundige  verbinding),  mengsel;  — a! 
science,  wcrktuigkunde;  — ahty,  — al- 
ncss,  werktuigelijkheid; — ian,  mefeants'n, 
werktuigkundige;  mechaniek;  — s,  wcrk- 
tuigkunde; Mcchanisna,  mehanitm,  me- 
caniek,  machinerie,  mechanismus,  tech- 
niek; IVIechanist,  mehanisl,  machine- 
constructeur. 

Mechlin,  meklin,  Mechelen,  Mechelsche 
kant  ( —  lace). 

Meconium.  mikotiniam,  kinderpek;  Mec- 
onic. 

IVIed..  medical,  medicine;  medium. 

.\Iedal.  med'l,  medaille;  — led.  v.  —  voor- 
zien, een  —  dragend;  — lic,  inadalik,  me- 
daille...; — Uon,  nwdalj'n,  penning:  pa- 
neeltje; groote  medaille;  — list,  penning- 
kundige,  met  eene  medaille  bekroonde, 
stempelsnijder. 

.\Ieddle,  med'l,  bemoeizucht ;  ||  zich  be- 
moeien: Do  nol  —  with  my  affairs.  steek 
je  neus  niet  in;  Do  not  —  with  hiin, 
bemoei  je  niet  met  hem:  I  v;ill  neilher  — 
nor  niakc  with  it.  ik  wil  er  niets  mee  te 
maken  hebben;  — ment,  bemoeizucht, 
bemoeienis;  — r.  bemoeial;  — some,  be- 
moeiziek:  Meddliug.  bemoeiziek. 

.'\lede,  Mediër:  Law  of  the  —  oTid  of  the 
Pei'siaii:  Medea,  midij;  Media,  midjif, 
.■Medië;    stemhebbend    ontploffingsgeluid. 

Medi(a)eval.7nei7(iu7.  middeleeuwsch: 

isin.  de  geest  der  middeleeuwen  in  kunst, 
godsd.;  — ist.  kenner,  vereerder  der  mid- 
deleeuwen: — i;e,  middeleeuwsch  maken. 

.Vledial,  midj't,  gemiddeld,  middel...:  — 
consonant,    tusschenmedeklinker. 

Median.  midfn,  midden-,  mediaan;  van 
Medië,    -Mediër. 

MtHüale,  midi-it.  in  het  midden  liggend, 
indirect;  (midicU)  bemiddelen,  als  bemid- 
delaar optreden:  Mediation,  bemiddeling, 
voorspraak:(T/ie  —  of  extremes,  bijeen- 
brengen van,  compromis  tusschen). 


MIOlilI'AlZA'l'ION. 


MKLIPHAOOUS. 


.Mc«liatizatioii.mldiataizct.<'n,subst..  V.  Me- 
diaüze,  annexeeren  (u.  vorslendom)  zóó, 
(lul  de  vorst  eenige  bestuursrechten  en 
/.ijn  lilel  houdt:  Mcdiaüzed  prince. 

Mediator.  midieUi,  (be)midde]aar;  Me- 
<lintnrial:  Medialorship;  Mediatory,  be- 
iinddPltMiil;    Mediatrix. 

.Mt'ilicablo.  medihgb'l,  geneesbaar,  — lijk. 

.MtMiical.  iiu'dik'l,  medisch  student,  dokter 
Uam);  \\  geneeskundig,  medisch:  —  at- 
leniianl  {man),  medicus;  —  Renefit,  kns- 
lel.  geneesk.  hulp;  —  Certificate  to  that 
purporl,  geneesk.  verklaring  van  dien  in- 
boud;  —  jurisprudence,  gerechtel.  ge- 
neeskunde; —  OJIicer  and  Public  Vacci- 
nator  for  a  district,  districts-armendokter; 

—  prolession,  beroep  van  dokter;  — 
ysludent;  Modicanicnt,  madikgmenl,  ine- 
dib,>ment,geneesm\düel;Medicamental,  ge- 
neeskrachtig, heilzaam  ;Medicaster,med7- 
ftasfa,  kwakzalver. 

Mcdieate,  medifeeiJ, geneeskundig  bereiden 
of  behandelen;  geneeskrachtig  maken:  — 
llie  atiiiospherc;  — d  coffec,  genees- 
krachtige koffie;  Medication,  geneeskun- 
dige behandeling,  bereiding;  Medicative; 
Medicinal,   genezend. 

Medieean.  medisian,  van  de  Medici  {15e 
eeuw). 

Medicina!,  midisin'l,  als  van  een  drankje: 

—  taste. 

Mcdicine.  med(i)sin,  geneesmiddel,  genees- 
kunde;   chcst,  medicijnkist; man. 

dokter  en  bezweerder  bij  de  Indianen. 

Metlico.mediftou, esculaap  {scherts. :  genees- 
heer); II  tot  de  geneeskunde  behoorende: 
Icfial,  tot  de  gerechtelijke  genees- 
kunde behoorende. 

I\Iedina,  midins,  Medina;  {midaind)  rivier 
op  Wight;  stad  in  Amerika. 

Médiocre,  mfdiou/js,  middelmatig;  Medi- 
ocrity,  TnidJoftrüj',  middelmatigheid;  mid- 
delmatig persoon. 

IXIeditate.  mediteit,  (be)peinzen  (over,  on), 
overdenken,  voornemens  zijn:  I  am  mcd- 
itating  a  dance,  ik  denk  er  over,  een  bal 
te  geven;  Medita(ton;Merfita(iüe, peinzend, 
zinnend;  Afeditator. 

Mcflitoi-i-iinean,  meditdreinj'n,  Middel- 
l;ni(lsc|i(c    Zee). 

Moiiiiiin.  niidj'm.  midden,  -soort,  -term, 
-blof,  (|ju!p)middel,  Eng.  mediaanpapier 
{18;<2S  inches),  medium;  ||  middelmatig, 
gemiddeld,  doorsnee..:  Al  a  — ;  Of  {Less 
Ihan,  Over  llie)  —  lieiglit;Throu(ih(By) 
the —  of.  door  bemiddeling  (middel)  van; 
Thai  is  his  second  novel  in  tliis  — ,  bij  deze 
firma;  —  oï  circnlation.  circulatiemid- 
del {b.v.  een  Bank;) sized. 

Medlar,  medls,   mispel(boom); tree. 

I\Ic<lley, med/i, verward(c  massa);  gementid 
gezelschap;  mengelwerk;  potpourri;  || 
doiirernmengen,  een  poespas  mnken  van. 

M.Ml.  (»|-f..  rnedical  ofjicer. 

.Mediilla.  inidnla,  merg:- — ohlongata,  ver- 
lengd merg;  — ry,  medaldri,  mergachtig, 
merg...;    Medullin,    mergstof    {Chem.). 

Medusa,  madjüsd,  Medusa;  soort  schijf- 
kwal (mv.  Medusae.  madjüsi). 

Meed,  belooning,  prijs,  gift  {dicht.). 

Meek,  zachtzinnig,  gedwee,  nederig:  (As) 

—  as  a  lamb,  as  Moses; eyed; spir- 

ited,  deemoedig. 


Mecrschaum,  mi9ë(6)m,  meerschuim(ca 
pijp). 

Meet,  (plaats  van)  bijeenkomst  {sport);  de 
gezamelijke  sportlui;  ||  geschikt,  gepast; 
gezamenlijk:  ||  ontmoeten,  ondervinden, 
tegenkomen,  tegemoet  komen,  onder  de 
oogen  zien,  bestrijden,  bijeenkomen,  na- 
komen, voldoen  aan,  bevredigen,  beant- 
woorden, enz.:  —  of  the  Coaching  Club, 
samenkomst  van  de  leden  dier  club  die 
coaches  bezitten  en  zelf  rijden;  It  is  not 

—  that  he  should  go  there,  gepast;  Till  we 

—  arjain,  elkaar  weerzien;  tot  ziens;  Mere 
inquiry  will  nol  fully  —  the  case,  is  in  dit 
geval  niet  in  alle  opzichten  voldoende;  — 
the  coach  {at  A.),  de  diligence  pakken; 

—  a  person's  eye,  zijn  blik  beantwoor- 
den; —  one's  fate,  een  vrouw  vinden; 
That  — s  the  needs  of  the  people,  voorziet 
in;  —  with  duc  protection,  behoorlijk 
gehonoreerd  worden  {v.  wissel);  /  v^ill  — 
you  on  cqnal  terms,  durf  je  staan  onder 
gelijke  voorwaarden;  The  carriage  is  to  — 
the  10,.!  train,  moet  zijn  aan;  /  sent  to 

—  them  at  the  train  {slation),  liet  ze  van 
't  station  halen;  /  had  them  met,  liet  ze 
afhalen;  —  a  person  half-way,  tegemoet 
komen  (fig);  Have  I  met  you,  is  dit  wat 
u  verlangt,  is  dit  voldoende?  /  met  with 
a  kind  reception,  vond  eene  vriendelijke 
ontvangst;  /  mei  with  an  accident,  a  bad 
fatl,  a  loss,  mij  trof,  ik  kreeg;  He  Iried  to  — 
all  my  wants,  te  voorzien  in;  — ly,  ge- 
past, geschikt. 

Meeting,  mitiri,  ontmoeting,  bijeenkomst, 
kerkdienst,  vergadering,  zitting,  dag  van 
wedren,  samenvloeiing  :  The  —  u-as 
called  for  seven,   bijeengeroepen  tegen; 

house,    bedehuis:    place,    plaats 

van   samenkomst. 

Meg,  Grietje  (kort  v.  Margaret). 

Meg(a),  meg(d),  in  samenst.:  groot,  reusach- 
tig ;(Megalomania,mesFa(oumeinJ3,  groot- 
heidswaanzin,grootdoenerij: — e.grootdoe- 
ner(ig);  Megaphone,  groote  roeper  ;]Vfejfas- 
cope,  megascoop,  soort  tooverlantaarn.) 

Megass,  magas,  uitgeperst  suikerriet. 

Megrim,  migrim,  (schele)  hoofdpijn,  gril, 
luim:  — s.  zwaarmoedigheid;  duizeligheid 
(en  bewusteloosheid)  v.  paarden. 

Melancholia.  mel'nkoulja,  zwaarmoedig- 
heid; — c,  melancholicus;  Melancholie, 
zwaarmoedig. 

Melancholy,rnernftaJi,zwaarmoedig(heid), 
droefgeestig(heid);  He  is  in  a  —  mond, 
in  sombere  stemming. 

Melanesia,  melanisia; — n,  (bewoner)  v.  M. 

Melanisni,  melanizm,  donkerheid  van  kl. 
(tegeno.    albinism). 

Melanite,  melanait,  melanict. 

Melehizedek,   melkaizidek. 

Melib(o)ean.TneHJ>ian: — sou j|.  beurl  zang. 

Molilot.  mrlilnt.   honigklaver. 

.Vlolinile.   melhiaH,    ineliniet. 

Meüorale.  miljjrfit,  verbeteren,  beter  wor- 
den; McJioration;  Mcliorism,  mfijarizm, 
de  leer  dat  verbetering  der  wereld  moge- 
lijk is;  het  streven  hiernaar;  Meliorist. 

Meliphagous,  malifogas,  honigetend;  Mf??- 
liferous,  honig  voortbrengend;  Mclli- 
ïluence.msfi/Ju'ns,  zoetvloeiendheid;  Mel- 
lifluent,  Mellifluous,  zoetvloeiend;  Mel- 
lite,"  melail,  honigsteen. 


!\Iellay,  mclei,  verward  gevecht,  mClée; 
schermutseling    (vero.). 

I\Iello\v.  melou,  overrijp,  beurscb,  zacht, 
aangenaam,  vol,  gerijpt;  lichtelijk  aange- 
schoten; II  rijp  of  zacht  worden  (maken), 
rijpen,  benevelen:  Man  of  —  learniud, 
rijpe  (gerijpte),  degelijke; — y,  zacht,  zoet. 

Molodeon,  miloudidn,  serafine-orgel  (Am.). 

^lelodious,  nii;ou(i3as,welluidend;  Melod- 
isi,   componist   of   zanger  v.    melodieën, 

MoUMlraiiur.  //((■/../(■«///.Miielodrama;— lic, 

niPlcidr.iiiKilih,  nii  liMlr.iiii^iIJSCh;  —  tist,  we- 

Ic'lraiiiniu^i,  sL-iirij\er   \-.  melodramas;  — 

\in:iiii.  grilleene  schurk;  — (ize. 

iMi'loiiiaiiia.   meUmeinja,    dwaze    verzot- 

licid  lip  melodie. 
IMelody,  niehdi,  melodie,  zangwijze. 

Melon,  mel'n,  meloen: .iuicc. 

Melpomene,  melpomim;   IMelrosc,   mel- 

rotiz. 
iMcll.  mell,  gesmolten  metaal;  smelting 
(on  Ihe  — ,  smeltend);  ||  (weg)smelten, 
(oul),  zich  oplossen,  week  (on  vast)  word  en,  | 
verteederen,  roeren:  All  Ihe  spoons  vere 
— ed  down,  ver-,  gesmolten;  —  into 
lears;  — er,  metaalsmelter,  smeltoven; 
— ing  heat.  zwoele  hitte;  — ing-ïuruaee; 
He  was  in  a  — injj  iiiood,  week  gestemd; 

— iny-point;  — ino-pot,  smeltkroes; 

jno    sorrovv.    zielsroerende    smart; 

ingness,  weekheid  (fig.). 
iVIelton,  rnell'n,  soort  stof  voor  mannen- 

kleeren. 
Mem..   Memo.,   memorandum. 
IXIember,  memba,  lid,  deel,  lidmaat,  afge- 
vaardigde: —  of  Parliament  (M.  P.),  lid 
van  het  House  of  Commons;  — ed,  geleed; 
— ship,   lidmaatschap,   ledental. 
IMembrane.  mcmbrein,  vlies,  (stuk)  perka- 
ment: ilJning)  —  of  the  sloiuach,  maag- 
vlies; Menibranou**,  inembranag,  vliezig. 
Memento,  mirnenfou,  herinnering,  gedach- 
tenis;  gedenkteeken:   —   uiori   (mórai), 
gedenk  te  sterven. 
Aiemoir,  memwö,  gedenkschrift,  autobio- 
grafie; verhandeling:  — s,  mémoires;  ook: 
Memorabiiia. 
Memorability,  memirffbiliü,  subst.  v.  Me- 
morablc,   memBrah'l,   merkwaardig,   ge- 
denkwaardig. 
Memorandum,    m,eni3rand'm,    (Mv.  Me- 
moranda),  memorandum,   aanteekening, 
memorie:  —  ol  associalion,   acte  v.  op- 
richting;   book,  notitieboekje. 

Memorial,  mimórial,  gedenk..,  gedachte- 
nis..; II  nota,  memorie,  necrologie,  gedenk- 
Iceken  (-feest):  —  card.  k.  ter  herinnering 
;ian  afgestorvene;  —  I>ay.  gedenkdag  ter 
ii're  der  in  den  burgeroorlog  (1861 — 65) 
^ivallen  strijders  (Am.);  — ist.  schrijver 
\nn  mémoires,  indiener  van  nota;  re- 
(|ui'slr;uit,  adressant;  — sze,  mimdridlaiz, 
een  momnrie  indienen  bij;  herdenken;  The 
tnu)uiii,iiiiiirs  — ized  the  qiieen,  dienden 
een  veizocksclinti  in  bij;  —  service,  ge- 
dacht eiiisdinist  ((,(  de  kerk);  —  Jablct, 
gedenktafi'l,  -si oen. 
IMemorize,  m.enuira.\z,  in  het  geheugen  be- 
waren, vermelden;  memoriseeren  (Am.). 
Memory,  mem<>ri,  geheugen,  gedachtenis, 
gedenkteeken:  Froin  — ,  uit  het  hoofd: 
In  —  of,  ter  gedachtenis  aan;  VVitliiu  the 


—  of  man.  sedert  menschenheugcnis; 
Her  —  fails  her  a  bit  now  and  Ihen,  Iaat 
haar  wat  in  den  steek;  <jM«>>e  from  — . 

IMeinphis,  memfis;  Meniphian  ( — dark- 
ness,  Egyptisciie  duisternis). 

Mem-sahib,  memsaib,  gehuwde  Europee- 
sche;  Mevrouw  ([nd.). 

-Men,  men,  mv.  v.  Man:  — folk,  mannen, 
manvolk. 

Menacc,  menis,  bedreigin!^ ;  ||  (be)drei- 
gen;   — r. 

Mcnad.   minad,  Bacchant  e. 

Menagerie,  minadzari,  beestenspel,  enz. 

Mend,  verbetering,  reparatie;  ||  beter 
worden,  opknappen,  verbeteren,  reparee- 
ren,  verhoogen,  vermeerderen:  On  the — , 
aan  de  beterhand;  —  one's  eftorts,  ver- 
dubbelen; —  or  end.  verbeteren  of  af- 
schaffen; —  the  fire.  wat  bij  het  vuur 
doen;  —  one's  life  (ways),  zich  beteren; 

—  your  manner.  beter  je;  —  one's  pare. 
flinker  aanstappen;  The  prices  have 
— ed,  zijn  omhoog  gegaan;  — er;  — 
stockings,  kousen  stoppen. 

Mendacious.  m'ndeisas,  leugenachtig, 
valsch. 

Mendacity.  m'ndasiti,  leugen,  leugenacli- 
tiglieid. 

Mendicaney,  mendjft'nsi,  bedel.,  armoede. 

Mendieant,  mendik'nt,  bedelend,  bedel  ..; 
II  bedelaar;  bedelmonnik,  —  friar;  Aien- 
dit'ily,  armoede,  bedelarij,  bedelstaf. 

IXIending,  mendin,  reparatie;  kaart  stop- 
garen;  My  boots  want  — ,  moeten  gere- 
pareerd  worden; basket. 

Mene,  tekel,  upharsin,  mini,tik'l,üfd>iln. 

Menial,  minj'l.  dienst,..,  huis..,  slaafscli, 
gemeen;    ||    huisbediende,    asschepoesler. 

Meningitis,  menindlaitis,  hersenvliesont- 
steking,  nekkramp. 

IMennonist,  menanisl,  Mennonite,  mena- 
?iai(,  doopsgezinde. 

Menses,  rnensiz,  menstruatie;  Menslrnal, 
maandelijksch:  —  flow,  —  flux;  Men- 
struele, menstrueeren;  Menstrualion. 

Mensurability,  men.üurabiliti,  subst.  v 
Mensurable,  meetbaar;  Mensuration,  op- 
pervlak- en  inhoudsberekening  (-meting). 

Mental,  MienC;,  ziels...,  geestes...:  — arilh- 
metic,  hoofdrekenen  ;  —  defïrienr.x', 
zwakzinnigh. ;  — (ly)deficient(s).  zwak- 
zinnige(n);  /'/;  make  a  —  note  oï  i(.  het 
onthouden,  in  m'noor  knoopen;  —  exper- 
ience,  ziels-,  innerlijke  ervaring;  —  «ar- 
ulties,  geestesgaven,  geestvermogens:  — 
gymnasties.  hersengymnastiek;  —pow- 
er, geestvermogen;  —  proslratioii.  vf- 
nuwiijden;  —  readiug.  (vnor  /i.'li/rii, 
tegenover  voral.  luid);  —  rescrx  alioii. 
heimelijk  voorbelioud;  —  science:  Mful- 
alily,  ziels-  of  gemoedsaanlcg:.Ur)i(«i/iu/i, 
gemoedstoestand. 

Menial.  inrnl'!,  van  de  kin. 

Menicilb.   m.njtith. 

IMeiiUiul.  iiu-nUiol,  menthol:  —  cone  ( — 
pninl).    iiiil;!  ainestift. 

Mrnfioii.  niriis'n,  (ver)melding;  ||  vermel- 
den, noemen,  gewagen  van:  .\t  a  (Ihe)  — 
oï.  Dij  vermelding  van;  Noi  even  to  a  — . 
zonder  zelfs  te  vermelden:  Make  (no)  — 
of,  (geen)  melding  maken  van;  "Dou't 
— it",  It  is  not  worth  — ing,  ,,'t  Is  de 
moeite  niet";  .A'ol  !o — ,  om  niet  te  spre- 


MESS, 


ken  van;  Be  — ed  in  dispatcbes,  eervol 

vernield  worden  {mil.);  — able:  It  is 
Iiartlly — al>le,  het  is  haast  niet  noemens- 
waard, Ie  zeggen. 

IXIfiiloi-.  )Ht'nta,  mentor;  Mentorial. 

M«'iit/.    .Mainz. 

Mnui.    niriiü,    spijslijst. 

Alephistoplu'lean,  mafistafilijn,  adj.  van 
\lei»liis1<i[»!ji'!t's,  mefisto fil\z. 

.Mcpliiric.   mifitik,   stinkend,   verpestend. 

Mcpliilis.  ii'ilailis,  — m,  mifailizrn,  ver- 
pfstiMiil!'   uilwasemingen   ui'  daiiipi'ii. 

.Morfaiitilc,  mnk'ntail,  haiuli'ls...,  Iiaiulcl- 
(Irijvcnd;  baatzuchtig:  —  arilliinelic. 
liandflsi ('kenen;  —  pode,  welhoek  van 
koophandel;  The  —  coimiiusiity,  de 
koophandel;  The  —  inarino,  handels- 
vloot; —  pursuils,  handelsbezigheden; 

—  Sfbools.  handelsscholen;  —  theory, 
mercantilisme;  —  lowo,  handelsstad. 

iMereator's  Chart  {projection),  nwkei- 
t3:tèdl,  (kaart  volgens  de)  projectie  van  M. 

Mercenary,  rnósanari,  loon.., baatzuchtig, 
inhalig,  veil;  |I  huurling:  — arniy(troops), 
huurtroepen;  —  inarriage,  huwelijk  om 
geld. 

Merccr,  rnósa,  koopman  in  zijden  en  wol- 
len goederen;  — ize,  goederen  voor  verven 
prepareeren;  — ized  cotton  (threads, 
yarns,  laces),...  garen  kant;  namaakzijde; 
— y,  manufactuurzaak,  (handel  in)  zijde. 

Merebandise,  mwfs'ndaiz,   koopwaar. 

Mercbant,  móts'nt,  koopman,  groothan- 
delaar;   II    handels...,    koopmans...; 

able,  gangbaar,  willig,  verkoopbaar;  

ïleet.    koopvaardijvloot;   — luan,    koop- 

vaardijschip;   service,    handelsvloot; 

tailor,  marchand-tailïeur. 

iVlei'ciful,  mSsiful,  genadig;  barmhartig: 

—  powers,  genadige  goden!  Mereiless. 
meedoogenloos. 

Mereurial,  ma/ijüria/,  Mercurius..;||  vluch- 
tig, levendig,  wispelturig,  kwikzilverach- 
tig:  —  temperament;  MercnriaHty. 

Mercury,  mokjari,  Mercurius;  kwikzilver. 

Mercy, mosi,  genade,  barmhartigheid,  ver- 
geving, gunst(betoon):  At  tbe  —  oï,  over- 
geleverd aan  de  genade  van;  It  was  a  — 
he  did  not  prosecuie  him,  hij  mocht  van 
geluk  spreken,  dat...;  —  (up)on  us,  goeie 
genade!  Lord  have  —  upon  us,  Heer, 
wees  ons  genadig;  Beg  lor  — ,  om  genade 
smeeken;  Throw  oneself  ou  the  —  oï  a  p., 
zich  op  genade  of  ongenade  aan  iemand 
overgeven;    We   are   thanhful   for   small 

luercies,  voor  gering  gunstbetoon; 

seat,  troon  der  genade;  verzoendeksel. 

Mere,  mia,   (grens)steen;   m.eer,    vijver. 

IVlere,  mia,  louter,  bloot:  The  very  — st  ol 
these  birds,  aller  kleinste;  He  is  your  looi. 
slechts  uw  werktuig;  — ly,  enkel,  alléén. 

Meredith,  meradilh. 

IVleretricious,Tneri(r«sas, ontuchtig;  verlok- 
kend, opzichtig,  bedriegelijk;  — courage, 
voorgewende;  MeretrirKy, verleidelijke  op- 
zichtigheid. 

Merganser,  magtmsa,  duikergans  (-eend). 

Merge,  módz,  indompelen,  verzinken,  op- 
gaan in  (iiito):  Be  — »l  in,  geheel  opgaan 
in;  All  the  inliabilants  — d  on  to  the  stairs. 
stroomden  naar;  — r,  opgaan  van  bezit- 
ting of  recht  in  een  ander,  van  een  zaak 
in  een  andere. 


Meridian,  miridj'n,  middag, hoogste  punt, 
meridiaan;  ||  middag...,  hoogte...,  hoog- 
ste: —  aititude,  middaghoogte;  The  — 
glory  of  our  drama,  hoogte-,  culminatie- 
punt;— oï  tlic  globe,  koperen  meridiaan. 

Meridional,  miridjan'l,  meridiaan...,  mid- 
dag, zuideli.)k;  ||  bewoner  v.  h.  Zuiden;  — 
distance,  lengteverschil;  Meridionality, 
zuidelijke,  zuidwaartsche  ligg.,  richting. 

Meringue,  marari,  schuim  gebak,  schuim- 
pje:   Italian  — s. 

.Mei'iuo.  marinou,  merinos(wol),  merinos- 
schaap   ( —  sheep);    ||    merinos.... 

.Mei'it.  meril,  uitstekendheid, waarde, voor- 
treffelijkheid, verdienste  (meest  mcermmd) ; 
( — s,  hoofdzaken;  Jur.);  ||  verdienen, 
aanspraak  hebben  op,  zich  verdienstelijk 
maken:  Maha  a  —  oï  necessity,  van  den 
nood  een  deugd  maken:  He  makes  a  mei  it 
oï  thal,  rekent  het  zich  als  een  verdiensic 
aan;  The  matter  must  rest  {stand)  on  i/.-; 
own  — s,  moet  op  zich  zelf  worden  beoor- 
deeld; You  have  — ed  well  oï  the  country, 
u  verdienstelijk  gemaakt  jegens, verdient 
dat  het  land  u  goed  behandelt; — orious, 
meriiórias,   verdienstelijk,   goed  bedoeld. 

Merivale,  meriveU. 

Merle,  möl,  meerle. 

Merlin,  mSlin,  steenvalk. 

i\'Iermaid(en),  móme\d{'n),  (zee)meerniin. 

Merman,  mêm'n,  meerman;  triton  {her.). 

Merovingian,  mersvini'n,  Merovingiscli; 
II    Merovinger;  Merrimae,  merima.h. 

Merriment,  meriment,  vroolijkh.,  (dolle) 
pret. 

Merry,  meri,  zwarte  kers;  |1  vroolijk,  opge- 
wekt, luidruchtig,  prettig,  aangeschoten: 
A  —  Christmas  to  you,  ik  wensch  u  een 
prettig  kerstfeest;  He  was  rather  — . 
lichtelijk  aangeschoten;  They  live  there  as 
—  as  the  day  is  long,  leven.,  .als  vroolijk 
P'ransje;  Make  —  with  (over)  a  person, 
in  't  ootje  nemen; andrew,  grappen- 
maker.    Jan    Klaassen,    hansworst;   

dancers,  het  Noorderlicht;  — go-round, 

mallemolen;   making,  feestelijkheid, 

pret,  vermaken;  ||  pretmakend; meet- 
ing,  pret,   fuif;   thought,  borstbeen 

{v.  kip). 

Mersey,  mózi. 

Mesenteric,mesanferi ft,  tot  het  darmscheel 
behoorende;  Mesenteritis,  mesoyitaraitis, 
darmscheelontsteking;  Mesentery,  me- 
s'ntsri,  darmscheel. 

.\Iesli,  maas;  1|  verstrikken,  verstrikt  ra- 
ken (wilb.  in);  — es,  netwerk,  net  (ƒ/<?.), 
strik; work.   netwerk;  — j-, 

iMesiid,   mezdzid,   moskee. 

.Alesmerism,  mezmarizm;  Mesinerist, 
magnetiseur;  Mesmerize,  magnetisee- 
ren:  — r, 

Mesne,  min,  tusschenkomend:  —  lord, 
achterleenheer;  — proeess,  tusschenpro 
ces;  — profits,  de  winsten  van  een  land- 
goed in  den  tijd,  dat  den  rechtmatigen 
eigenaar  onwettig  het  bezit  daarvan  is 
onthouden. 

Mesopotamia,   mesapateimja. 

Mess,  gerecht,  spijs,  voer,  viertal,  gemeen- 
schappelijke tafel,  menage  {mil.),  bak  {ma- 
trozen); wanorde,  verwarring,  vuile  boel; 
II gezamenlijk  eten;  maaltjjd(en)  verschaf- 
fen; voeren;  dooreenwarren,  bevuilen,  be- 


vlekken;  —  of  potlage,  schotel  linzen: 
Seli  ïor  a  —  oi  pottajic  voor  een  linzen- 

kooksel  (Genesis  25,  29);  Be  at  (Go  to) — , 
aan  't  eten  zijn  (gaan  eten);  Make  a  —  of, 
l/cderven,  overhoop  gooien,  in  de  war 
sturen;  We  are  four  of  a  — ,  we  eten  met 
un.s  vieren;  Be  in  a  pi-etty  — ,  er  mooi  uit 
y-ien  (iron.);  mooi  in  do  klem  zitten;  He 
ijot  himself  into  a  —  witii  the  suds,  maak- 
te zich  vuil  met  het  zeepsop;  Get  iiito 
— es  ui(/i  fpininines,  intrigetjes  lietihen 
met;  —  aliout.  rondloopen,  — dwalen;  — 
about  aftci'  olher  women,  scharrelen  met; 
/  <lun't  like  to  be  — e«I  about,  dat  er  zoo- 
veel drukte  om  me  (mijne  ziekte)  gemaakt 
wordt;  — up,  bederven,  in  de  war  bren- 

^en ; beef.  pekehieesch;  — iug-allow- 

ance.   tafelgelrt;  kit,  eetgerei   (mil.); 

mate,  tafelgenoot,  bakgast;  —  order- 

ly.  soldaat  uiel  de  zorg  v.  h.  eten  belast; 

i'ooiii.  kajuit  voor  gezamenlijke  raaal- 

lijdeii;  — >eri|i>anf,  rncnagemeestér; 

tabic; — Uu,  tinnen  eetketeltje  (soldaten). 

Messaye.  rnesidi,  boodschap;  ||  bood- 
schappen, seinen:  Bear  (Carry)  a — ,  over- 
Ijrengen;  Go  on  a  — ,  een  boodschap 
doen;  Go  — s  for. 

Messencjer.  mes'ndzj,  boodschapper,  koe- 
rier, bod  e,  voorbode  ;kabelaring(sc/ieepst.). 

Messia]i,}ridsoi,^;  AIe!i>sia8,m3-sairfs;]\Ies- 
sianie.  mesiamk,    Messiaansch;   — ship. 

Messidor.  mesidö,  tiende  maand  van  het 
republikeinsche  jaar  {Frankrijk). 

Messieurs,  masaz;  kort:  Messrs.,  mesdz. 

Messuage,  meswidz,  opstal  (gebouwen  en 
grond) 

Messy,  inesi,  vuil,  slordig,  verward:  — loy, 
speelgoed  dat  tot  een  morsboel  leidt. 

Meslee.  nijsli,  kind  v.  blanke  en  quadrone. 

.Mestino.raasIt?iou,IVIestizo,m.»sti20u,  mes- 
ties, kind  van  Spanjaard  (of  Creool)  en 
Indiaausche  vrouw. 

\let(aph).,    melaphysical,    metaphysics^ 

Met.  inip.    en   p.   p.   van  Meet. 

Metabolisiu,  milabalizm,  stofwisseling; 
goede  spijsvertering;  A/eto6oJic. 

-Metaearpals,  metahap'lz,  middenhauds- 
beenljes. 

.Metaearpus,  metakapos,  middenhand. 

Metal.  mei'l,  metaal,  brons,  compositie, 
.spoorstaaf,  grint  of  steengruis  (v.  wegen), 
gesmolten  glasmassa;  geschut;  |1  een  weg 
met  metal  bedekken,  repareeren:  — lic, 
matalik,  metalen:  — lic  ciirrency,  goud- 
of zilvergeld:  — lic  pen,  stalen  pen;  — lic 
vcin.  metaalader;  — lifcrous,  metaal  be- 
vattend; — liforni,  motalijöm,  metaal- 
achtig; — line,'_mel<j/(a)in:  — line  water, 
mineraalwater;' — list,  metaalwerker:  — 
/i:e;  — lography,  wetenschap  en  beschrij- 
ving der  metalen;  — loid.  metalCYid,  metal- 
loïde;  — lurgy,  mdlaladzi,  metallurgie. 

Melainorphic,me/a?nö/ift,metamorphisch; 
Melumorphism;  Melamorphize,  Meta- 
inorpbose,  metamöfouz,  metamorphosee- 
ren;  Mtlainorphosis,   gedaanteverwissel.. 

Mola|)hoi-.  metdfö,  metaphoor;  — ic(al), 
nn-tjjonhi'l),    overdrachtelijk,   figuurlijk. 

Melaplirase,  metafrelz,  woordelijke  verta- 
ling;   II   met   andere  woorden  weergeven. 

Uletapliysic,  mplsjizik;  Melaphysical,  me- 
tapliysisch:  Mclaphysidan.  Metaphysicist. 
bespiegelend  wijsi,'Cir;  Melapbysios.  mcl- 


afiziks,  bespiegelende  wijsbegeerte. 

Metatarsus,  rnetetdsas, middenvoet;  Mela- 
larsals,  — sbeentjes. 

]\letathesis,rrtitat/iasis,omzetting(gram7n.). 

Metayer,  meteyei,landbouwer  die  de  helft 
der  opbrengst  als  pacht  betaalt ;  Metayage. 

Met.  Dis.,  Metropolitan   District. 

Mete,  maat;  grens  (=  — s);  1|  meten,  toe- 
meten:  Full  justice  was  —d  out  to  Idrn, 
hem  werd  volledig  recht  gedaan ;T/ie  ireat- 
ment,  — d  out  to  him,  hem  ten  deel  ge- 
vallen;  Apply   the  vuiyar  yard   lo, 

een  gewonen  maatstaf  aanleggen. 

Mctempsychosis,  mitempsikousis,  ziels- 
verhuizing. 

Meteor,  mitja,  verheveling.  meteoor; — ie, 
mitiorik,  meteoor...:  — ie  sbower,  ster- 
renregen; — ie  stoue,  — ite,  miltarA'ü, 

olite,  mili3r3la.it;  — oloyie(al),  milidrj- 
lodzik('l),  meteorologisch  ( —  office,  me- 
teorologisch instituut);  — ologist,  weer- 
kundige; — oiogy,  weerkuude. 

Meter,  mita,  meter:  Exaiuine  the  — ,  den 
(gas)meter  opnemen;  — age,  mitdridi,  me- 
ting, meetloon. 

Meth.,  methodist. 

Metheylin,   mithegdn,    mede   (drank). 

Methinks,   mithinks.   mij   dunkt   (vero.). 

Method,  methad,  methode,  stelsel,  proces: 
There's  —  in  his  uiadness,  dat  's  nog  zoo 
gek  niet;  — ical,  mithodik'l,  methodisch: 
— ics,  mithodiks,  methodiek;  — isni,  de 
leer  der  — ists,  aanhangers  van  de  door 
John  Wesley  in  Oxford  geslichte  sec/e 
(1729);  — istic(al),  methodistisch;  — ire, 
stelselmatig  behandelen, methodisch  rang- 
schikken; — izer;  — ology,  methodenleer. 

Methoiight,  mithót,   mij   docht  (vero.). 

Methueu.  melhu^n;  Methusalah,  nidthü- 
sjIj:   Melhusalem  (vulgair). 

.Meth\l,  methil,  methyl:  — ated  spirit- 
slo^e.   spiritus-ste.1. 

Meticulous,   milikjulas,    peuterig. 

Metonie  Cycle,  mitoniksaih'l,  maancirkel 
(19  jaar).   Zie  Lunar. 

Metonyi)iic(al),  mttdnimih'(l),  metony- 
misch ;Melonyniy,mitordTni.  metonymia. 

Metre,  mita.  dichtmaat;  meter  (39.37  in- 
ches); Metric,  metrih,  Metrical,  metriek, 
metrisch. 

Metroyraph,  metragraif,  instrument  aan 
een  locomotief,  dat  de  snelheid  van  den 
trein,  met  den  duur  en  het  aantal  malen 
, .stoppen"  aanwijst. 

Metronome,  metranoum,  metronoom;.We- 
tronorny,  het  meten  der  maat  (muz.). 

Metropolis,  jnifropaüs,  zetel  van  een  aarts- 
bisschop, hoofdstad;  Londen  (The  — ); 
Metrcpolize,  naar  Londen  gaan  (wonen^ 

Metropolitan. me(rapo(i f  n,  aart sbisschop- 
(pelijk);tot  een  metropolisdot  Londen)be- 
hoorend:  —  Board  of  Works,  Londen- 
sche  bouwraad. 

Mettle,  mefl,  grondstof,  wezen,  natuur, 
geest,  vuur,  ijver,  moed:Man  of  — ,  voort- 
varend, van  stavast;  A  horse  of  niuch— . 
vurig  paard;  —  of  youth,  jeugdig  vuur; 
Streetbands  are  on  their  —  here,  spelen 
om  het  hardst;  Put  a  person  on  (to)  his 
— ,  iem.  aanzetten  (aanleiding  geven)  al 
zijne  krachten  in  te  spannen;  Try  a  per- 
son's  — ,  alles  vergen  van  iemands  krach- 
ten, i-'cdüld,  enz.;  — il,  — soiiie,  vurig. 


-Mouse,  mjüz.  Maas. 
Mcw,  zeemeeuw;  ruikooi  (vooral  voor  val- 
ken) ■,sc\m\\'p\a.Als;gem\d.uyi  ,gekT\}scb:  — s. 
stalden);  nauwe  straat  achter  groote  hui- 
zen waarop  destallen  uitkomen;  II  opslui- 
ten; ruien,  verharen;  zich  vernieuwen; 
miauwen:  —  the  fealhers. 
Mewl.  schreeuwen,  drenzen  {van  kinde- 
rmi),  miauwen;   — er,   schreeuwleelijk. 

Mexican,  meksik'n,  Mexicaan(sch);  Mexi- 
«•o,  mehsihovi. 

Mezzo,  medzou:  —  soprano,  tweede  so- 
praan: — tint(o),  mezzotint:  You  are  not 
exactly  a — lint.  mooi  ben  je  nu  juist  niet. 

M.   l'.    B..  Metropolitan  Fire   Brigade. 

M.   V.   H..  .Vaster  of  Fox  Hounds. 

M.  <i..   Major- General. 

\\.  Il(nn).,  Most  Honourable. 

M.  H.  <;.,  Middle  High  German. 

-Mlio.  mort.   mho  (Electr.). 

Mi,  mi,   mi  (loonschaal). 

.Miaow.  miau,  miaauw!    ||   miauwen. 

Miasma,  mniazrru  (Mr.  — la),  miasma; 
— 1:  ( — lever,  malaria);  — tidal),  miasmen 
bevattend. 

Miaul,  miól,  miauwen. 

.M.  I.  C,  Maritime  (Mutual)  Insurance 
Company. 

Mica,  maiks,  mica:  —  chimncy,  m.  lam- 
peglas; — ceous,  maikeisas,  mica... 

Mieah.  maikd;  Micawber,  mikóbi.  | 

M,  I.  C  E.,  Member  of  the  Institute  of  Civil  i 
Engineers.  i 

Miee.  mais,  meervoud  van  Mouse.  I 

Vlichael,  maikael:  Cousin  — ,  Duitscher.  \ 

.Miehaelnias,  mik'lmas,  St.  Michiel  (29  ' 
>^ept.);  herfst  (fam.):  —  term,  zittings- j 
♦ermijn  (vroeger  van  2—25  Nov.,  thana  van  ', 
24  Ort. — 2i  Dec:  —  Sitlinf/s)  ;  cursus! 
van  1  Oct. — 16  Dec.  (Camb'-.):  10  Oct. — 
17  Dec.  (O.x/.). 

Mich(e),  wits  (dial.),  zich  verbergen,  rond-  j 
sluipen,   de  school  verzuimen;  — er.         j 

Mlchigan,  misig'n. 

.Miekle,  mik'l,  veel,  groot  (Schotl.):  \Iany  ■ 
a  liltle  makés  a  — ,  veel  kleintjes  maken 
een   groote.  ' 

-Microbe,  waiftroub,  microbe;   .Microbic. 

Microcosm.  maikraknzm,  de  wereld  in  't 
klein, de  mensch; — ic(al),mai.'irafeozTni/!{'t). 

.Micrometer ,matftrom3ta,  micrometer;  Mi- 
cromelric'.al);  Micrometry. 

Micron,   maikron,    micron.  i 

Micronesia.   maiferanf.-is,    Micronesi?.         i 

Alicrophone,   maikntfown,    microphoon. 

.Microscope,    maikrdskowp,    microscoop  ; 
M\croscopic(al)\  Microscopist,  maiftros-  j 
kapist,  iemand,  die  met  den  microscoop  i 
werkt;   Microscopy,   microscopie. 

.Mid.,   middle,   midshipmo.n,   midwifery. 

.Mid.  midden...; air,  tusschen  hemel  en  j 

aarde;  — day.  middag  (twaalf  uur):  At  , 
— day,  op  het  midden  v.  d.  dag;  On  Sun-  [ 

day  ^-day;  The  tree  wa.^  propped fall  I 

by  its  comrades,  halverwege  in  zijn  val 
ffesteund;  — land,   (in  het)   binnenland: 

The  lands,  midden  Engeland; — land  \ 

railway,  centraaLspoor;  —  Lent,  mid- 
den van  de  vasten;  — most,  middelste;  i 

nighl.   middernacht(elijk):    He  burns  j 

the  — night  oil.  werkt  tot  diep  in  den  ! 
nacht: rib.  hoofdnerf;  — rilï.  midden- 
rif; — shipman,  — shipmilc  (schertsend). 


adelborst  (na  hel  4e  jaar  aan  de  Naval 
Academy):  — shipman's  nuts,  kleine  bis- 
cuits: — ship(s), midscheeps;  — streani, 

(in   het)    midden    van    den    stroom  ; 

summer,  hartje  v.  d.  zomer  (21    Juni): 

— summerday,  St.   Jan  (24    Juni); 

suminer-eve,  23  Juni;  — suramcr 
madness.  toppunt  van  waanzin,  dwaas- 
lieid:  — suinmer-holidays,  zomervacan- 

tie;    way    middenweg;    |i    midden  op 

den  weg,  halverwege:    The   truth  lies 

way,  in  het  midden;  In  the  — way  5e- 
tueen  80  and  90;  — winter,  het  hartje 
van  den  winter  (21  Dec  );  — st.  midden: 
In  the  — st  of,  te  midden  van. 
Midden,  rnid'n,  mesthoop  (dial.). 
Middle,  mid'l,  het  midden,  middel  (van  he 
lichaam),  tusschentijd,  (occasioneel)  tijd- 
schriftartikel; II  midden,  middelst,  tus- 
schen beiden, middelmatig;  11  in  het  midden 
plaatsen:  Send  (Knock)  a.  p.  into  the  — 
of  next  week.  iemand  tot  moes  slaan: 
In  the  —  of.  in  het  m.  van;  gedurende; 
In  Ihe  — 19th  century,  midden  in  de;  A 

clever  —  for  an  evening  paper;  aged 

people,  menschen  van  middelbaren  leef- 
tijd; —  ages.  Middeleeuwen;  class, 

burgerklasse;  (Lower  and  higher)  ^— clas- 
ses,(kleine  en  aanzienlijke)  middenstand; 
Hopelessly  class,  verschrikkelijk  bur- 
gerlijk ;    (Upper)    classes,    (deftige) 

burgerstand;  class  school,  H.  Burger- 
school; —  course.  middenweg; — Eng- 
lish.  't  Engelsch  van  ±  1150 — 1500;  — 
finger;  Above,  Under  (the)  —  height;  — 
life.  middelbare  leeftijd,  middenstand;  — 
man.  agent,  tusschenpersoon;  ketting- 
handelaar; — most,  middenste; point, 

centrum;    price,    middenkoers;    

school,  middelbare  school; sized,  van 

midd  clbare  grootte;— Tempte, Londensch 
College  voor  opleiding  van  juristen;  Zie 
Inner;  —  term,  middenterm  (ook  in  de 

logica);  In  the way  öetween  80  and  90, 

tusschen. 
IVIiddleburgh,  mid'lbi-.g. 
IMiddling,  midhn,,  middelmatig,  redelijk: 
— s,m. zemelen  vermengd  meel  (veevoeder). 
Middy.  midi.   Zie  Midshipman. 
Midge,    rnidz,    mug;    dwerg,  — t,    midiil, 

dwergje,  miniatuurfoto. 
Midwife,  midw.ii/,  vroedvrouw;  ||  verlosk. 

bijstand  verleenen;  — ry.  verloskunde. 
IMien,  min,  gelaat,  voorkomen,  houding. 
.Miff.  mif,  opstootje;  I!  verdrietig  zijn  (ma- 
ken),  zich  ergeren  (with.  at). 
!\Iight,  imp.  van  may:  As  best  he  — ,  zoo 
goed  en  zoo  kwaad  hij  kon;  He  vcept  and 
well  he  — ,  en  daar  was  wel  reden  voor; 
The  — have-been.s,wat  had  kunnen  zijn. 
.Might,  macht,  kracht: —  is  abovc  right 
( —  overcomes  right).   macht  gaat   boven 
recht ; — iness, grootheid  .vermogen :  hoog- 
heid:   Thcir    iligh    — inesses.    Hunne 
Hoogmogenden;    — y,    machtis,    groot, 
sterk:    — y    swell,    groote    banjer;    — y 
works,  wonderen;  — y  easy,  allemachtig 
gemakkelijk. 
Mignonette,  minjanpt,  reseda;  soort  kant. 
Migrant,  maigr'nt,  zwerver,  trekvogel;  I! 
trekkend,    verhuizend,    nomadisch   (Mi- 
gralory:  — birds,  trekvogels:  —  life). 
Migrute,  mtUijrcil,  verhuizen  of  trekken 


MIKADO. 


MILLE  lllSM. 


naar  een  ander  land,  enz.;  Migraüon  of 
pcopics  (nalions),  volksverhuizing;  IMi- 
«jr«!oi'v  Io«-usl.  treksprinkliaan. 

AÏikiuIo*  iiiihüdou,  keizer  van  Japan. 

AJike.    /iKviA-,    kort    voor    Michael. 

\Iil..    inililoni,   millüa. 

\li!:i!(«'.   Zie  Mile. 

\!iliiii.  iiiilan.  milan,  Milaan;  — ese,  TrnJan- 
/:.  -MilaneesCch). 

Mili-li.   rnil:-,    melkeevend:    — er   ( — cow), 

iiielkkop(tje); ooat;   — y,   vol    melk; 

//('  looks  upon  me  as  a cow. 

!\li!d, rnai/d,  zacht,  zachtaardig,  vriendelijk; 
licht:  —  ale,  licht  hier;  —  answer, 
vriendelijk    antwoord; —   cmd   slrong   ci- 

«jars,  di'inks; cured  baron;  —  lueas- 

ii's.  mazelen  in  lichten  graad;  VVith  — 
piqué,  eenig.szins  gepiqueerd;  Put  it  — ly 
(al  the  — est),  het  zacht  (op  z'n  zaclitst) 
zeggen;  —  oambling,  dobbelen  met 
kleinen  inzet;"  —  pun.  flauwe;  The  dog  ia 

as  —  as  inilk,  doodgoed; spiriled 

(-fe?npered), zacht  aardig; spokcn,vrien- 

delijk;  —  winter,  zachte. 

Mildew,  rnildjü,  meeldauw,  schimmel;  || 
beschimmelen,  met  meeldauw  bedekt 
worden;  — y,  bedorven,  beschimmeld. 

IVIile,  mijl  (1609  meter)  ;  — agc,  mailidï, 
afstand  in  — s;  uitgaven,  reiskosten  per 

mijl; mark  (-post),   mijlpaal;   A   ten 

— r.eenmarsch  van  lOE.mi]!;  wie  10  mijl 
kan  loopen;  — stone,  mijlsteen:   /  kave 

passed  some  black stones,  heb  het 

\aak  hard   te  verduren   gehad. 

.Miles,  mailz;  I\Iilestan.  m(a)Uii.'n,  (inwo- 
nrr)  v:ia   Milete;  ler(sch). 

Alih'oil.  iitUlóü,  gemeen  duizendblad. 

Miliary.    inUjari,    gierstvormig,    korrelig. 

MililaiK-v.  tnilil'nsi,  strijd(Iust) ;  Militant, 
vechN'iH.I.  >li'i!illustig. 

Alilitai'i-iii.  i,tiht.^rizm,  oorlogsgeest,  oor- 
lo.!.'>|Militii'k.  iiiiliiairisme;Militaristaöso- 
Intisiii,    niilitainstische    absolute    macht. 

Military.  7/i»Htari,  krijgs..,  krijgshaftig:|lde 
militairen:— bandmaster,  kapelmeester; 

—  rhest,  oorlogskas;  —  code;  — engin- 
eering, de  genie;  —  fcver  (Zie  Enteric); 
!t  is  militarily  justifiable,  uit  een  m. 
oogpunt  te  rechtvaardigen;  —  honours, 
mil.  eer  (bij  begraven  b.v.);  He  is  a  — 
man.  militair;  I  am  not  a  —  man.  anti- 
iriilitair:  —  oflicer,  officier  van  de  land- 
macht; —  pit,  wolfskuil;  —  policc;  — 
school;  —  service;  —  stores,  krjjgs- 
voorraad. 

Militate,  militeit  (agalnsl),vijandig  staan 
(tegenover.)  strijdig  zijn  (met). 

Militia,  milif^^,  mi)itie(-leger),  die  zonder 
eigen  toestemming  niet  buitenslands 
diende  (nu  vervangen  door  de  "Special  Be- 
serve");  soort  vrijwill.  landstorm;  Serve 
in  the  — ;  — man. 

Milk.  melk,  zog,  sap;  ||  melken,  melk 
geven:  —  ïor  babes.  kinderkost  (ook 
"O-);  —  of  liuman  kindness.  mensche- 
iijke  goedaardigheid;There"s  no  help  ïor 
(Jt's  no  use  crying  over)  spil!  — .  gedane 
zaken  neuten  geen  keer:  Take  in  wilh 
llie  moJliers  — ;  —  (Pbak)  tlie  pi<|eon 
{mm,  bnll).  monnilicnwerk  dorn:  af/et  ten; 

—  the  vvires.  I  elegranuueii  aftappen; 
zich  een  deel  van  een  eleclr.  stroom  toe- 
eigenen;     and-\valer(y),     wfitcr     en 


melk....,   flauw,    dun,   sentimenteel; 

can; cure;  — er,  melk(st)er;  melkkoe; 

farm;  ïever,  zogkoorts; floal, 

melkkar(retje); gauge.  galartomrtcr: 

glass,  melkglas;  matgla-:  — ing.  lul 

melken,  de  plaats  daarvoor:  — ing-cou  ; 

— ing-time; jug: livered,     lal: 

— inaid;  — man.  melkboer; pail; 

punch, rum  met  melk,  suiker  en  muskaat; 

round  (Zie walk):  I  s}inll  have  to  go 

on  a round,  melk  moeien  gaan  rond- 
brengen;   roundsman,  m eikbezorger, 

-rondbrenger;  —  shake,  verfrisschende 
drank  v.  melk  met  spuitwater  en  soms 
een  ei  (Am.);  —-sop,  in  melk  geweekt 
brood;  verwijfd  persoontje;  —  Standard 
Actjwet  tegen  melkvervalsching; — stool, 
bankje  f>p  drie  pooten;  — strainer.  zeef; 

sugar; thistie,  melkdistel;  Z.Thls- 

tle ; toolh,    melktand; walk, 

wijk  van  een  melkboer; woinan; 

weed,  melkdistel; wort,  vleugeltje.s- 

bloem;  — y,  melkachtig:  The  — y  Way, 
Melkweg. 

Mill.  molen, fabriek, 'katoen)spinnerij, tred- 
molen; vuistgevecht,  rekenpenning  (^lo^^ 
een  Am.  cent);  \\  malen,  maken  (gunpow- 
der)  ;  kartelen,  vollen,  walken,  pletten, 
afranselen,  doen  schuimen,  steeds  in  het 
rond  draaien:   /  have  been  through   the 

" — .  heb  ervaring;  weet  er  alles  van;  Ga 

^through  the  — ,  door  ervaring  leeren;  The 
— s  oï  God  grind  slowly,  de  straf  Gods  laat 

soms  lang    op    zich  wachten; board. 

zwaar    bordpapier     (v.     boekband); 

brook,  molenbeek; clack, dap- 
per, n^.olenklapper; cog,  tand  (molcn- 

rad); dam,    molendam;    — er,    mnh- 

naar;  There  are  many  cases  of  «Irowning 
the  —er  in  our  annotated  editions  oj  slo.nd- 
ard  authors.  herhaaldelijk  vinden  we  ge- 
vallen van  te  veel  commentaar  in  die  uit- 
gaven; — er  edition,  gecommenteerde;  — 
er's  fee  (toll),  maalgeld;  hand.  mole- 
naarsknecht; fabrieksarbeider; head. 

water  vóór  den  molen: owner,  fabri- 
kant;    pond,   molenvijver   (ook:    Uer- 

ring-pond):  As  quiet  as  a pond; 

race.  molentocht; sail,  molenzeil; 

stone,  molensteen:  Gel  betxKeen  the  npper 

and  thelower  (nether) stone,tusschen 

hamer  en  aambeeld  geraken;  He  can  see 

through  (into,  far  into)  a stone,  hij 

is  (vindt  zichzelf)  zeer  scherpzinnig; 

streani,  molenvliet; tail.waterstroom 

uit  een  molen; wheel,  molenrad; 

wright,  molenmaker. 

Millènarian.  mi/inêri^n, duizendjarig, wal 
tot  het  duizendjarig  rijk  behoort;  \\  geloo- 
ver  in  de  komst  v.  het  duizendjarig  rijk; 
— Ism,  de  leer  der  Millenarions;  Mille- 
nary.  milinsri,  duizendjarig  (rijk):  The  — 
of  King  Alfred,  de  duizendste  jaardair. 

Millennia!,  milenj'l,  duizendjarig;  Mil- 
lennium, mHenj'm,het  duizendjarig  rijk, 
de  tijd  van  den  Wereldvrede. 

Millepede,  Millipede.  wilipid,  duizend- 
poot, pissebed  (oproller,  varkentje). 

Millerism.r)u/,*c/r»i,lcer  v.  muinm  MiUer 
(1782—1849);  Millerist.  Millerite.  mit- 
jrai(,  volgeiiu'i  van  IMilIer,  die  de  onmid- 
dellijke knnist  en  heerschappij  van  Jezus 
vcrwaclittc, 


MITJ.KSIMAI.. 


Millet^iir.al.  milrsim'l,  duizendste  (deel). 

Vlillpt,  vnht,  pluimgierst. 

Milliai-tl,  miliitd,  duizend  millioen. 

:Milli(|i':iiii(me),  miligrjim;  Milliinetre, 
Milliiiielor,   milimUs. 

Milliiier.  mitina,  mortemaaksler,  dames- 
kleermaker;  — y,  (zaaic  in)  modeartike- 
Icn;   kostuiimnaaien;   modevak. 

Miniiif«.7>n'/i,n,  inalen,  plrtlen:  kartelen  (e. 
niiinlnin<l): maehiue.  plet  mactiin»'. 

Alillitiii,  milj'n,  ii'illi(ien:  The  — .  de  tiroo- 
li'  liiHi|),  het  groote  publiek;  7'u'i)  Uiout^aiid 
— s  oi  iiioucy;  — aire  ( — airess).  nnt- 
j.DiPrt,  millionair;  — ary.  uit  niillioenen 
l)estaande,  m.  bezittend; — tli.nullioenste. 

Millocrats.  mihkrats,  rijke  fabrikanten. 

MiliH's.    milz:    Milo,    mailou. 

\1  ih-eis.  milrn-,.-<,  Portug.munt  (  ±  f  2.70). 

Alitsey.   milsi.    melkzeef  iSchotl.). 

Mill.  milt;  hom  (r.  visschm);  ||  bevruch- 
len,    kuit  schieten;  — er.  liommer. 

Miltia«les,mi(taiadli;IMilwaukee,r7ii/wófti. 

IVIilton,   mill'n; — io,  miltonik,   MUlonian. 

Mime,  mime,  gebarenspel  (bij  Grieken  en 
Romeinen),  gebarenspeler;  ||  spelen:  We 
cannot  bedeck  our  inner  selves,  and  make 
Ibein  —  as  Ihe  occasion  pleases,  kunnen 
ons  innerlijk  niet  optooien, en  het, al  naar 
de  gelegenheid  eischt,  eene  rol  doen  spe- 
len; — r.  tooneelspplei-;  — li«-(al).  rnaime- 
tikCD.    n:il \<>-ni\   (—  arl). 

IVlilltic.   iiiinni-:.   Il  ;i  |ji  i.  il  Sc  II  i| ,   ll;i  KebOOtSt ;   i| 

naboiiKci'.  iiüiiie;  1  u.ilMMiisrii; — warfa- 
re,  spiegelgev.,  manoeuvres;  Miniicker, 
nabootser;  Mimicr.x'.  grappige  naboot- 
sing, aanpassing  ann  de  omgeving  ter 
eigen   beveiliging   (v.    dieren). 

Mlminy-piniiny,  mimimpimini,  overdre- 
ven (kieskeurig,  enz.). 

Miinosn,  mim.ovs3(zd),  mimosa. 

IVIinaeious,  mineisds,  dreigend;  Minacity, 
neiging  tot  dreigen. 

IVlinar,  »7i!T;a,   vuurtoren,   torentje. 

Minaret,  mindvet,   m.inaret. 

Minatorj',  mintiisn,  dreigend. 

Minee.  fijn  hakken,  bewimpelen,  vergoelij- 
ken,gemaakt  spreken, of  loopen  (mei  kleine 
pasjes): He  doesn't —  inallei-s.  neemt  geen 
blad  voor  zijn  mona;  — ones  sJcps.  trip- 
pelen; Slie  — s  lier  words.  s|ii,fl,t  erg 
gemaakt; nieat,  f)jngchal<l,  met  ro- 
zijnen, appelmoes,  citroensap,  vet,  rum, 
etc.  gemengd  vulsel  voor  pasteitjes;(Verg. 

— d  meat,  gehakt)  ;  Cut  inlo  ineal, 

Make  — tneat  of, in  de  pan  hakken  (mil.) ; 

pie,  eene  met ?7?ea(  gevulde  pastei; 

— r.  hakmachine:  geaffecteerd  persoon; 
IVIiueiiiii  Lane,  productenmarkt  (Lon- 
den): Minring  machine,  vleeschniolen; 
MiiK-innly,   geaffecteerd;  vergoelijkend. 

.Miiicl,  mnind,  gemoed,  geest,  ziel,  neiging, 
herinnering,  meening;  1|  letten  op,  behar- 
tigen, geven  om,  oppassen,  (zich)  in  acht 
nemen,  bezwaren  hebben,  bedenken,  van 
zins  zijn:  Be  in  one's  rioht  — ,  bij  zijn 
volle  verstand  zijn:  Of  unsoiind  — .  Oiii 
of  one's  —  (uiif^rt II ■■(!}-  iiii'l  wel  bij  't 
hoofd,  ontoerekenl  ;iar;  Oi'  hei-  own  free 
— .  geheel  uil  vrije  Im-v/i  ying;  Be  of  ono 
(a)  — ,  eenstemmig  zijn;  I  arn  of  yonr 
— .  het  met  u  eens;  Be  in  Ivvo  (several) 
— s.  weifelen;To  niy  — .  naar  rnijn  inee- 
ning,  na:ir  mijn  zin;  /  awohe  lo  niy  full 


— ,  en  was  (weer)  bij  volle  bewustzijn; 
The  — 's  oye.  het  zielsoog;  Presence  of 
— .  tegt'iiwdoriliglicid  van  geest;  It  came 
inlo  ni.\  — ,  lil'  j-M-dii elite  kwam  bij  mij  op; 
ƒ  have  vUmujed  my  — ,  mij  bedacht;  Feel 
in  (Have)  lialf  a  — ,  half  van  plan  (ge- 
neigd) zijn:  Give  one's  —  (lo).  volle  aan- 
dacht schenken;  zich  met  hard  en  ziel 
toeleggen  (op);  /  han-  halt  a  —  lo  die 
\vi(//  iiou,  linir  t,'en('iL:(l;  Ihtue  a  yreal  — . 
\'eel  tost  lii'tilit-n:  lla\«'  in  — .  denken 
:ian;  Have  n<> — .  g.',-;i  hisl  hebben;  What 
lia\o  vol!  in  voiir  — .  ^chrrlt  er  aan,  wat 
lifb  jr  (op  hel  liail  )  V  ll.irr  all  tlie  —  iii 
tlie  uor!<".  allfiiiiK  hl  m  \rft1rek  hebben; 
K>-ep  a  p.  in  —  <(ï'.  zuigen,  d.it  hij  iets 
niet  vergeet;  He  /jriows  his  own — .weet 
wat  hij  wil;  /  \<iU  pul  you  in  —  of  ((,  je  er 
aan  herinneren ;  He  has  set  his  —  (iip)on 
it,  zijn  zinnen  er  op  gezet;  Speak  yoin- 
— ,  zeg  wat  je  op  het  hart  ligt,  spreek 
ronduit:  Out  of  siytil,  out  of  — ,  uit  het 
oog,  uit  het  hart;  The  house  has  stood  tlteif 
limeoulof— .sedert  onlieugelijke  tijden; 
— (you) !.  denk  er  om  !  IVever  —  (abont) 
tlie  expense.  het  kan  niet  schelen  wat  het 
kost;  —  a  cliild,  passen  op;  —  tlie  door. 
om  de  deur  denken,  op  het  huis  passen ;  — 
your  eye!.  kijk  scherp  uit;  —  your  lieatl- 
acbe,  denk  om  je  hoofdpijn;  /  should  nol 

—  goincj  there  now,  zou  er  nu  wel  heen 
willen;  — yonr  P's  and  O'^»  Pfs  op  je 
tellen;  —  the  step,  denk  om  de  trede; 
— e«l.  geneigd,  gezind:  He  was  — ed  (o 
end  Ihe  matter,  van  plan;  Tf  you  are  so  — 
ed.  als  ge  er  zin  in  hebt;  — er,  oppasser; 
verzorger;  — fut,  opmerkzaam,  voorzich- 
tig, gedachtig:  Be  — tul  of  your  heaith, 
denk  om,  wees...  indachtig;  — less  of 
everything,  op  (om)  niets  lettende  (den- 
kende);   readincj,  gedachtenlezen; 

wandering.   ijlen. 

Mine,  van  mij :  This  book  is  — ;  A  frien<! 
of  — .  een  mijner  vrienden;  —  liost.  de 
waard  (vero.). 

Mine. mijn,  rijke  bron;||  ondermijnen  (ook- 
fig.);  mijnen  leggen  in;  uitgraven,  graven 

(in,  naar):  Hard  lahour  al  the  — s,  in; 

captain,   mijnopzichter  ;   erater.    ni. 

krater; crusher  (Zie  Fleetleader);  — d 

sens,  waters;  — r.  mijnwerker,  mineui':  • — 

field,  mijnenveld  ; la.v  er  ' — ri.  iiiijiien- 

legger;  —  pro|><>-i«i<nis.  in  !jii  iM-laii.L'en, 
-kwesties; swecper   iii  ijii  \ '■-..■. 

Mineral,  r«»?i<?r'/,  dellstof;  ,1  deifstullelijk, 
mineraal;    —  kingdoni,   dellstoffenrijk ; 

—  oil;  —  salt,  mineraalzout;  —  spring; 

—  tar,  koolteer;  —  waters,  minerale 
bronnen,  wateren;  — izalion;  — ire,  ver- 
steenen,  mineraliseeren;  — ogical.  imnor- 
,)lodzik('l),  mineralogisch;  — oijist,  rn\nr>v- 
aladiist,  delfstof  kundige;  — ogy,  mir.nr- 
atodii,   mineralogie. 

Alinerva,  minSvd,  Minerva:  —  press.  een 
vroegere  drukkerij  in  Londen;  de  senli- 
menteele  romans  daar  gedrukt  ( :t  1800). 

Minever.  Miniver,  miniv9,  Siberisch  eek- 
Imrentje,  het  bont  daarvan. 

Alingle,  ming'l,  (ver)mengen;  meedoen 
aan,  zich  bemoeien  met  (in);  zich  mengen 
onder:  He  — il  ralhcr  Ihan  mixed  ui'/) 
the  olher  boys,  was  onder,  maar  bemoeide 
zich    weinig    met;    He   — d    (lie    veleran 
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with  the  comrade,  er  wa?  een  mengsel  v. 

beide  in  hem  ;  They  —d  their  tcars,schrei- 

dcn  sanicn;  —  aiiiouo  many  classes. 
Miiiialiirf.  »n'ni(j(u)a,  miniat.um(porti'et); 

t  vel  klt-iiid,  op  kleine  schaal:  — painScr. 
^ijIli)»us.  ininibas,  wagentje. 
Aliniiy./MtTu/ai,  verkleinen,  -minderen;ge- 

I  iii^'schatten:  Miiiiïied  sounds,  gedempte. 
Miuikiu,  minikin,-ieer  klein,  geaffecteerd; 

II  kleine  speld;  lieveling. 

iMiuim,  minim,  zeer  klein;  !|  dwerg,  korl 
gedicht;  ±  65  m.Gram;  halve  noot:  — s, 
de  strenge  orde  der  Miniemen;  Minimal, 
minimaal;  — izaüon;  — ize,  verkleinen, 
verbloemen,  tot  een  minimnm  terugbren- 
gen (=  reduce  to  a  minimum):  Let  us  nol 
— ize  the  dan<|ri*  of  onr  situation;  — izer, 
kleineerder,   pessimist,  brompot;  — uiii. 

Minimus,  minimas,  jongste:    Jones  — . 

Mining,  maintQ,  mijnbouw;  1|  mijn...  : 

afademy;   disti-ict,   niijndistrict; 

riyhts.soort  erfpacht ; shares  {-stocks), 

mijnwaarden. 

.\liiiioii.mtnj'n,slaafscli  volgeling,  gunste- 
ling, lichtekooi;  soort  drukletter:  — s  ol 
lli«'   iiMM)u.  roovers,   dieven. 

I\  liiiisi  ei-. );i«'/iiste,(staats)dienaar,  minister, 
gezant;  werktuig  (/ig.);  predikambt;  pre- 
dikant (bij  de  Nonconjonnists;  ||  voorzien 
van,  verschaffen,  toedienen,  besturen, 
ministreeren,  oppassen,  behulpzaam  zijn: 
—  oï  the  Colonies,  —  of  Finance,  —  of 
Fureign  Alfairs;  —  of  the  Interior,  M.  van 
Binn.  Zaken;  —  of  Marine  (in  andere 
landen);  —  of  munitions;  —  of  War;  He 
— cd  lo  me  in  Iho&e  days,  verzorgde  mij; 
— ial, m'mistiriel,  dienend,  gehoorzamend; 
ministerieel;  — ialist,  regeeringsgezinde. 

\liiiis!raiil.  inimslr' nt,  liirntMii!  ;  jj  dienaar. 

iXliiiisIratioii.  iiiiiii:<h!-i.i' r  .  (lu'iislverrich- 
Iiiil:,  brstiiiU'.c'i'r^l.'lijkc  l.iisi.ii,,!  of  ambt: 
'l'lie  |ti-isuiier  was  oi'1'(m'«-(I  hls  — ,  den 
gevangene  bood  men  geestelijken  bijstand 
aan:  Ministry,  ministerie,  dienst,  gees- 
telijke functiën. 

Minimum,  minimum. 

Miuiuin,  minj'm,  roode  menie. 

Mink,  vison;  soort  v.  Am.  wezel ;haarpels. 

Minn..  Minnesota. 

.Vliniia.   JMiiia. 

Miniieapulis,  Miniapolis. 

iMiiiiiow,  iiiinou,  grondel  voorn ;  vischje. 

Minor,  mains,  klein(fi').  gfi'iiii;(er).  jong- 
(er);  II  minderjarige,  imuor;  mineur;  mi- 
nor (term  van  een  syUuijiAine):  lu  a  —  ke.v. 
in  mineur;  Keywi  ia  tlio  iiiiiior.  in  mi- 
neur gezet  (muz.);  —  plauols,  kleinere 
planeten;  —  poems,  kl.  gedichten;  — 
poels;  —  premiss,  deze  bevat  den  — 
\fi)n.  Iicl  .subject  V.  d.  conclusie ;  — 
lliir<;.   kirinc   Irrts. 

Minoi-ca,  iHiniili.i;  .\liiu)s,  m«tnos:  Mino- 
laur.   iniiulu. 

Miiiorile,  mair 
noriet. 

Minorily,  m(a) 

.Min.    IMejj..    Mini, 

.Minslt'r.  niinst...  Ii 

iViiiisti-fl.  ,/iiN,s;r-,' 
— sy,  de  kun.sL  v. 
zangers;  balladen 

Mint, munt, groolc  I 
II    inunlen,   uitvin 


ai(,  Minderbroeder,  Mi 


oriii,   m inder( jarig) hei d 

i^lrr     T'tcitnnl.'iUi'ini 


smeden:  A  —  oi  money,  een  ,,bom"  dui- 
ten; Ttie  —  and  cuiumin  ol  literature,  de 
nietige  dingen  of  kleinigheden  in  delette- 
ren  (Zie  Malth.   23,  23);  — aye,  minlidi, 

het  gemunte,  muntrecht;  het  munten; 

drop.s,pepermuntjes; — ed  edtjc  (of  coins), 

gekartelde;   julep,    Am.    drank    van 

suiker,  spirilualiftn  en  kruizemunt  in  ge- 
stampt ij,s; sauee,  kruizemuntsaus. 

Minnend,  rninjuand,  aftrektal. 

.Miuuet,  minjuet,  menuet:  Step  (Walk)  a 
— ,  een  menuet  dansen. 

Minus,  mainas,  minteeken;  ||  negatief; 
min(der  dan),  onder  nul,  met  uitzonde- 
ring van,  waardeloos:  7  —  3   =   4. 

Minuseule,  minoskjül,   klein(e  letter). 

Minutc,  7n»m«,minuut, memorandum,  con- 
cept; notulen,  protocol  ( — s);  |!  aantee- 
keningen  maken  van,  den  juisten  tijd  be- 
palen van;  opstellen  (document);  de  notu- 
len schrijven  van,  in  de  notulen  (doen) 
opnemen:  To  the  — ,  op  de  minuut  af; 
Keep  the  — s;  It  is  on  the  — s,  in  de  no- 
tulen; —  down,  aanteekenen;  book, 

klad-  of  notulenl)oek; glass,  zandglas 

(van  eene  minuut  duur); Jjun,  minuut- 
schot;   band,  minuutwijzer;  — ly,  om 

de  minuut. 

Alinute,  nünjüt,  zeer  klein,  gering,  precies, 
omstandig;  Minutiae, rninjüsii,  kleinighe- 
den, bijzonderheden;  — ly. 

Minx,  minks,  brutale  meid;nest,  kat  (fig.). 

Miraclc,  miraft'i, wonder,  mirakel:To  a  — , 

wonderbaarlijk:   Failb  works  — s; 

monger,  z.g.  wonderdoener,  wauwelaar 
(over  wonderen);  play,  mirakelspel. 

Miraenlous,  mirakjulds,  wonderdadig, 
wonderbaarlijk,  wonder.... 

.Vlirage,  miraz,  luchtspiegeling,   waan. 

Mire,  maia,  slijk,  modder;  ||  bemodderen, 
in  den  modder  (doen)  zakken  of  zitten,  in 
ongelegenheid  brengen:  Be  in  tlie  •^,  in 
den  klem  zitten;  Drag  into  the  — ,  door 

het  slijk  halen  (fig.); erow,  kap-  of 

kokmeeuw;  Miry, modderig,  verachtelijk. 

Mirk,  somberheid,  duisternis;  ||  somber, 
donker;  zwaar  (v.  mist);  — y.  Z.  Miirk. 

Mirror,  miro,  spiegel,  toonbeeld;  |1  terug- 
kaatsen:  Halls  of  — s,  spiegelzalen. 

Mirtb,  nwth,  vroolijkheid,  opgewektheid; 
— f  ui,  vroolijk;  — less. 

Mirza,  mêzo,  Perzische  eeretitel;  vorsl. 

Misadveninre.  inii^jdDentso,  ramp,  tegen- 
sp(ii-,l:    Mi^adrfHUu<.us. 

iMisa!liaii<-c.  iii\s.>t<iijns,  huweliJK  beneden 
ieüiaiiii>  .-I.uhI;  .Misallied,  misalaid,  ver- 

MisaiillirojM'.  niisjnlhroüp,  menschenlia- 
ler:  .Misaiillii'opic(al).  misdntliropih('l). 

MisaudM'opisl.  nii.'^uiilhrapisl,  menschen- 
liater;  .Misanllirop,\.  misunthropi,  men- 

Misapidii-alioii.  t)i\siiplikeis'n,  subst.  van 

IVlj>api>l.\ .  (;,    ,././<ii,  verkeerd  toepassen. 

Misapiireciaie.    /;/iv.(/>/Jsiei(,   onderschat- 


^\h. ;  munt  (;j/ari£); 
^lempclen,  slaan. 


Mi-<a|(|ifehen«l,  //ii«ap.'-ihenti,  misverstaan, 
\  I  I  kicid  tiegrijpen;  Misappreliension,m\s- 

.Misaiipi'opriale,  misyprotip?-iei(,  zich  we- 
derrechtelijk toeëigenen:  —  trust-iiio- 
ney  (toevertrouwd  geld);  Mlsappropriation. 

I\lisarraii4|e,    itus.H*'ini,    verkeerd    lauü- 


^r.lSBECOME. 


sclükkfii;    — iiitMil. 
IMisbtH'oiiu',     t)i\sbihu))t,     ontrepast     zijn, 
sleolil   lia'^scii;  MisbiM-oiiiiiijj,  ongepast, 

!\IislM-i'illiiu|.  inisbijitin,  onvocf^zaani. 

iViisl><-«joit«'ii,   rnisbigoi'n,  onechl,   slecht. 

Mislu'havt»,  misbiheii\  zich  misdragen 
(ook:  Olies.);  Misbehaviour,  wangedrag, 

Mislx'lieir,  m\sbiltf,  ongeloot',  dwaalleei'; 
A/ix/ip/tcrc,  dwalen,  ten  onrechte  geloo- 
\i'ii:    M\sln'livii'i\   ongt'lodvige. 

Mis<-:il<-iilat(>.  miskullijulfit,  niisrekenen; 
vt'ikrcid  uidvki'iien:  —«I  lanQuayc,  Ie 
on  pa-;  Ki'liniik  It;;  Miscalculalion. 

\lisrall.  iiii^hól,  verkeerd(ehjk)  noemen; 
iiilsriiclilcii    Uüal.). 

iVliscuri-iuiie,  misharidi,  mislukking,  ver- 
loren gaan,  wangedrag,  miskraam:  Gross 

—  of  justice,  grove  rechterl.  (gerechte- 
lijke) dwaling,  verkeerde  toepassing  v.h. 
recht. 

Miscarry,  miskari,  verloren  gaan  (v.  brie- 
ven), verkeerd  liggen  (v.  kaarten);  misluk- 
ken, een  miskraam  krijgen:  He  iniscar- 
i'Ies  of  puns  every  minute,  hij  bezondigt 
zich  telkens  aan  woordspelingisn. 

Miscastinu,  misküsliri,  fout.  optelling, 

Misee}|eiialion,  misidianeis'n,  rassenver- 
menging. 

Miscellanea,  misoleinya,  allerlei;  MisceHa- 
neous,  gemengd,  door  elkaar,  verscheiden. 

IVIiscellanist,  miselanist,  schrijver  van 
mengelwerk;  Miscellany,  misehni,  misj- 
ioni,  mengeling,  mengelwerk. 

Mischanee,  mistsans,  ongeluk;  ramp;  || 
ongelukkig  gebeuren. 

iVlischieï,  mistsif,  onheil,  ongeluk,  kwaad, 
ondeugendheid,  onrecht,  schade,  nadeel; 
il  nadeel  berokkenen,  kwaad  doen;  Oiil 
olf  (pure)  — ,  uit  moedwil;  T)ie  boys  are 
liever  oul  oï  — ,  voeren  altijd  kaltekwaad 
uit;  Inprison  /te  is  out  of — ,  onschadelijk; 
»o  — ,  kwaad  doen,  kattekwaad  uitha- 
l(Mi ;  Do  a  person  a  — ,  een  ongeluk  begaan 
aan;  Gel  into  — ,  kattekwaad  uitvoeren; 
l.ead  into  — ,  verleiden  tot  kwaad  doen; 
'l'liere  ui//  be  the  —  to  pay,  dan  heb  je  de 
poppen  aan  't  dansen;  VVIiat  tlie  —  is 
ijinir  liltle  <iame,  wat  duivel  voer  jij  in  't 
scliildv  The  —  of  it  is,  het  ellendige  ervan 

is... ;  l.ike  llio  very  — ,  als  dol;  He  is  a 

iiiaUei-,   unlLfilstoker,  tweedrachtzaaier; 

iiiakiiui  ïellovv  ( iiiouaei"),kwaad- 

slichtia,     niil.eilstoker. 

Mi-,«-hii'vuiii-„  ?(its(siüas,  boos(aardig), scha- 
delijk, inoedvvüllg,  noodlottig,  ondeugend. 

Misfihle,  misib'l,  vermengbaar. 

.\Iiseile,mts-s«è/,  verkeerdelijk  aanvoeren. 

.Miseoiiiprelieiul.  m'iskomprihend,  ver- 
keerd begrijpen;  Miscouceive,  misk'nstv, 
verkeerd  begrijpen,  beoordeelen;  Miscon- 
rviiiion,  veikeerde  opvatting,  wanbegrip, 
dwaiiiiK,    ii"isve!st:ind. 

Miscoiul  IK- i.du. s/i  onda/i/,  wangedrag, slecht 

I\li><-oii<liicf.  iii\.-ik'ndokl,  slecht  besturen; 

—  oiie>eli'.  /idi   misdragen. 
MiN«-<(iii<'cliii-e.      //il.s;(')n/J<'/((»v,      valsche 

gi^siim;    11    v.Tkend    bnckenen. 

!Mi*>euiisli-iieliou,  //ii.s/t'(isi/«/(s'a, misvat- 
ting, verkeerde  uitlegging;  Miscoustrue, 
■)ii\skuiislrü,  verkeerd  opvatt.of  uitleggen. 

Aliseoiiiit,    misliannt,    misrekening    (-tel- 


ling);  II  verkeerd  tellen  ol'  rekenen. 

Miscreant,  mishridnt,  afschuwelijk,  ge- 
meen; 11  ellendeling,  schurk. 

Misereatctl,   7n\sl<rieitid,    misvormd. 

.Vliscue,  miskjü,  misstoot  (bilj.);  \\  mis- 
stooten. 

Misdatc,  misdc'it,  verkeerde  dagteekenins'; 
II  verkeerd  dateereii. 

Misdeal,  misdil,  het  verkeerd  geven  (/*aar- 
ten);  \\  verkeerd  geven:  Malic  a  — • 

Misdeert,  misdid,  misdaad,  slechte  daad. 

Misdeein,  misdim,  verkeerd  beoordeelen; 
verkeerdelijk  houden  voor. 

Misdeiueau,  misdimtn:  —  oneself.  zich 
slecht  gedragen; — ant,  overtreder; — our, 
wangedrag,   misdrijf. 

lVIisdireet,misdircftt,verkeerdadresseeren, 
richten,  leiden;  — ion. 

Misdo,  misdü,  verkeerd  doen,  een  vergrijp 
begaan;  — er;  — ing,  vergrijp,  misdaad. 

Miseniploy,  misamplói,  verkeerdelijk  loe- 
passen,   misbruiken;   — ment. 

Miscnter, misenfa,  verkeerd  boeken;  IVIis- 
entry,  verkeerde  boeking. 

Miser,  maizo,  vrek;  boor  (v.  putten);  — !y. 

Miserable,  wizaraö'/,  ellendig,verachtelijk, 
waardeloos,  ongelukkig:  The  -— s, ,, katte- 
righeid". 

Miserere,  mizoriri,  boetpsalm  (51),  misere- 
re, weeklacht:  —  Day,  Aschwoensdag. 

Misery,  mizdrï,  ellende;  misère  (kaartsp.). 

Misteasanec,  misfiz'ns,  overtreding,  ver- 
grijp; imisbruik  van  (ambtelijke)  be- 
voegdheid. 

Misfire,  misfaia,   ketsen;    ||    ketsschot. 

Misfit,  misfit,  (iets)  dat  niet  past;  !|  niel 
passen:   This  coat  is  a  — ;  —  suit. 

Misform,  mis/öm,  misvormen;  Misformn- 
tion,  misvorming. 

Misforlune,  misföts'n,  ongeluk, ongelukje, 
misstap:  — s  never  coiiie  sinyly,  een 
ongeluk  komt  nooit    alléén. 

Misjjive,  misyio,  met  twijfel  of  argwaan 
vervullen:  My  liearl  (mind)  misgave  me. 
ik  vreesde  het  ergste  (eig.  begaf  mij);  Mis- 
ijiviucj,  angstig  voorgevoel,  twijfel. 

Misflovern,  misgovan,alecht  besturen; 

ment,  wanbeheer,  wanbestuur. 

Alisiiiiidanee,   misgaid'ns,   verk.    leiding. 

Mi-^(|!ii)!i-.  /»isff«id, verkeerd  leiden,  op  een 
(Iwa.tl^pijor  brengen. 

.Mishaii«lle,mis/iond7.verkeerd(avereclits) 
behandelen,  aanpakken;  mishandelen. 

ÏVlisliap,mis/irtp, ongeluk, ongeval,  misstap. 

Mishear,  mlshtj,  onvoldoende  (verkeerd) 
liooren. 

IVIislimasli,rnismas,  mengelmoes,  hutspot. 

IVIi.slina(li).  misna,  een  afdeeling  van  den 
Talmud;  Mislinie,  tot  de  M.  behooi'ende. 

Misinfer,  ?nis^in/»,  verkeerdelijk  opmaken. 

Misinforiii,  misin/öm,  verkeerd  inlichten; 
— alion  ;   — er. 

Mislnlellifienee,  wisinteltdi'ns,  verkeerde 
inlicliliiiu',    valseh    bericht. 

Misiiil<-!-pi-«>l.  iii'\>;intAprit,  verkeerd  uil- 
leggen:    — aluin:   — er. 

Alis.ioiii,   iiii.^iliüin,   verkeerd    verbinden. 

\lisjiiili)«'.  iiiisJtuü:,   veik.  (l)e)oor(leelen. 

iMisiav,  iiiisici,  \i'i-|l('y.eii,  tijd('lijk  kwijl  ra- 
ki.'ii  (/.ijiij;  (te)  zoek  maken:  I.,ü!sI  or  iiiis- 
laid.(le)  /.o('k:8/ie  lost  her  l'>mper,or  rallu-r, 
mislaid  it,  althans  eventjes;  — er. 

IVlislead,  -mi.s/ïd,  misleiden,  verli-iden. 


MITHRIDATE. 


AIi!«liki>.  inisUiik,  afkeer,  weerzin;  |1  een 
afkeer  hebben  van,   mishagen. 

Misuiaiiacjc.  mismanidz,  verkeerd  bestu- 
ren: — iiieol;  — 1*. 

IMisiuati-b,  niismats,  verk.  samenvoegen 
lil  iiaren:  7'/iJs  pair  is  — ecl  (niisniated). 

Misiiiefrt'.  rniimit,).  metrum  bederven  v.. 

Miviiaiiu-.  visnrhn'.  verkeerd  (be)noemen. 


\li-.iiia. 

iii:ni.'. 

.M.iszen;  — n 

Misiionu 

'i'.    iiii.- 

„nutnj.    verk. 

Mi^onaii 

i>\.    n, 

-o, ,,.„,..(,   Ir-.M 

lenainniir. 


Ilfl      llUWrlljk;      \li>0().MU^I.     !>>,■<>, I:uu-:. 

\  ri)ii\v('iili:ilcr;  .Misioyjiij.  iiu.iod^iin . 
vrouwenhaat. 

MisplaiM».  7nisp/eis,  mispl^atsen,  verkeerd 
ireliniiken:   — tl  pricle;   — ment. 

.Mis|ti-iiit,  misj^rint,  drukfout  ü  verkeerd 
.Irukkt'M. 

\lisitri>^ion.  misprii'n,  ambtsverzuim:  — 
oi'  ïeloiiy,  —  oï  treasou,  verzuim  de  mis- 
daad, het  hoogverraad  te  vervolgen. 

iVlisprizp,  mispraiz,  onderschatten,  ver- 
achten. 

Alispronouncc.mispranauïis, verkeerd  uit- 
spreken;  Mispronunciation. 

Alispi'oportion,     misprBpöé'n,      wanv^r 

.\lis(|iiola)ioii.  misfewafpts'n,  onjuiste  aan- 
lialiii!.':  Mi.->iiioie,  onjuist  aanhalen. 

.Misi'cail.///!. SC  *"'/,  verkeerd  lezen(  ver  klaren). 

.\lisi-«'mt'iiil)oi'.mis7'imemt/9,zicli  niet  juist 
iM-iiiuicn  ii:  lï  I  —  nol,  als  mijn  geheu- 
L;en   Ulij   iiii'i    bedriegt. 

!\lisr«'poi-l.  ui\^i-ipöL  onjuist  of  valscli  rap- 
port;  11   (iniiiiM    iM-richten. 

IMisrepre-t'iil.  ni:>i  t;, /i  ren  (.  onjuist  of  ver- 
lieerd    viuisi  i-ih  n  ;   — aüon';   — ei'. 

Misfulc.  ,',,-rüi,  wanorde,  wanbestuur, 
(.|iiM,r,        xiikt-erd  besturen. 

.Mi--..      \/,-,-   ,.s,;,pt. 

.Mi>-.  ( III--  iiilVrouw  (róör  den  nanm  r.  on- 
!ieliu\<de  vrouwen):  <iood-day.  —  {leqi^n 
hai-maid  of  winkeijuffroitw):  ]\Iy  liue  — . 
juffertje  Uron.);  —  liiipertinent-e.  kleine 
wijsneus:  —  Pert,  brutaaUje;  The  — es 
Ui-owii.  'I'lie  —  Browns,  de  (jonge)da- 

iiirs  V,.:  — ie,  — y.  juffertje,  ,, juffie"; 

isli.  yruiaakt,  juffertjesachtig,  preutsch. 

iMiss.  een  missoliot.  misstoot,  misworp;  |1 
missen,  niet  raken,  misloopen  {accidents), 
overslaan  (out),  ontberen,  ontbreken, ket- 
sen,mislukkcn:8/iefeels  the  —  of  her  chH- 
dren,  hi-t  gemis;  Givea — ,  mispunt  (öi;;.); 
A  —  is  as  yood  as  a  inile.  haast  is  nog 
niet  lialf;  Ile  tnade  {.jare)  a  —  in  balk 
SI. —  tor  safely).  liij  traf  et-ii  luispiinl  om 
goedaf  tespelen  Uji/.i.i:  'Ih-'  iA<n)  has — ed. 
is  mislukt;  —  au  o(tjM>i-(uiiil.\'.  vdiiilnj 
laleu  gaan;  —  one's  >5lep  i.(o«liny),  uil- 
uliideu:   —  a   train. 

Missai.  ?;n".s"/,  misboek,  gebedenboek. 

Missellhriish).  mis'Klhr'eè),  groote  lijster. 

.Mi>-.eiid.  >n(se)i(/,aan  het  verkeerde  adres 
•/i-ri(li-n. 

.Mi»hape.  miR-svip,  wanstaltigheid;  ]! 
\s:inslaltlg  maken,  verkeerd  vormen; — n, 
wanslallig.   misvormd. 

Mi>.>ile.  ini>i(u)U,  werp...;  I|  werptuig,  pro- 
iicUi'l;   —  ilart,  werpspies. 

jVlissin«|,  nit.si/i:   He  (<_io)  a ,  weg  zijn 

daken);  77(«  hook  is  — .  is  er  niet,  is  (te) 
zo(>k  ;  ,Sej>e/f(f  iiic.  ItiUed  oi'  — ,  worden  ver- 


mist;   link,  ontbrekende  schakel. 

Mission,  7ms'n,  zending,  opdracht,  missie, 
gezantschap,  zendelingenstation;  — ary. 
zendelings...:  \\  zendeling;  — er,  gezant, 
bode;  zendeling. 

Missis  (Missus),  misiz:  The  — ,Mevrouw 
(dienstbodentaal) ;  de  eigen  of  eens  anders 
vrouw  (scfierls.):  How's  the  — ,  gaat  het 
je  vrouw?  7Ae  Lady. 

IXIissive.  miRir,  gezonden;.  H  brief,  offiei- 
. ■.■](:')  iiii-^vivi', 'schrijven. 

Mi--<Hiil.    iiii:iin. 

Mixspell.  mi<^pcL  onjuist  spellen; — in». 
N  ilkrcldl'  sptlling. 

.Vlisspend,  misspe?id, slecht  besteden, weg- 
gooien. 

Misstate,  wisstett,  verkeerd  voorstellen  of 
uitdrukken;   — ment. 

Misstep,  misstep,  misstap  (eigenl.  en  fig.); 
II    mis-stappen,   struikelen. 

Mist.  nevel,  m.otregen,  sluier  (fig.);  N  mis- 
ten, motregenen,  (met  nevel)  bedekken: 
I  had  a  —  before  my  eyes,  mijne  oogen 
waren  beneveld  (.4  —  was  over  (before)  my 
eyes);  They  were  in  a  — ,  zij  waren  bene- 
veld, de  kluts  kwijt;  — hil,  — like,  nevel- 
achtig; — y.  mistig,  duister. 

Alistakabie.  misteikab'l,  wat  gemakkelijk 
verkeerd  wordt  opgevat,   te  verwarren. 

Mistake.  misteiii,  vergissing,  fout;  ||  ver- 
keerd opvatten  of  verstaan,  verkeerde- 
lijk houden  (voor),  misverstaan,  dwalen, 
zich  bedriegen:  That's  a  — ,  dat  heb  je 
mis;  Makc  a  profound  — ,  zich  deerlijk 
vergissen:  He  is  a  good  fellow,  and  no — 
rahoiil)  il),....  en  daar  kun  je  op  aan;  / 
iiiistook  you  iov  your  brother,  ik  zag  u 
aan  voor;  You  are  — n,  ge  vergist  u;  — ii 
notiou,  d waalbegrip;  — nly,  bij  vergi-^- 
sing:  — r. 

Mistel',  misfa,  mijnheer  (oóór  mannoi- 
naam,  en  dan  steeds  geschreven  Mr.);  ||  mei 
—  aanspreken;  Zie  Dash. 

IVIisleriii,  mistóm,  verkeerd  noemen. 

.Mistimed,  misiaimd,  ontijdig,  misplaatst; 
verkeerd  gedateerd. 

Mislitle,  mistait'l.  verkeerd   betitelen. 

.Mislletoe,mi2(is)'aou, marentak, vogellij  Ml : 
Kiss  under  the  — . 

Mistranslate,  mistr'nsMt,  verkeerd  ver- 
talen; Mlstranslation. 

Mistress,  misiris,  meesteres,  gebiedstei-, 
huisvrouw,  hoofd  (v.  school),  juffrouw  v 
de  huishouding,  mevrouw  (vóór  den  nantn 
verkort  tot  Mrs.,  misiz,  liefje,  minnares 
maitresse. 

Misli'ust,  iiiistrnM,  wantrouwen ; ook i;e)h. : 
— iiil:  — iiilin'ss  ol  oneself,  gebrek  aan 

/..■ll\rrll-.i|]S\rIl. 

Misiiiiderslaiid.  nïisvndsslmid,  verkeerd 
begrijpen,  misverstaan;  — iujj,  misver- 
stand, onaangenaamheid,  verschil 

MisHsaye,  ?ni.>iJM:idf ,  misbruik,  slechte  be- 
handeling. 

Misusc.  misjüs,  misbruik,  verkeerd  ge- 
bruik; (misjüz),  misbruiken,  slecht  be- 
handelen,  mishandelen,  beetnemen. 

Miswrite,  misrait,  onjuist  schrijven. 

Mile,  mijl;  penning,  ziertje,  dreumes:  Mii 
eontrilMitory  — .  penninkske:  Mot  a  — . 
geen  zier;  Our  Mary  was  a  toddliny  —  of 
t-wo  years  old,  een  waggelend  dreuiiiesjf. 

Mitliridafe,  rnii/irideit,  tegengif;  Miliii-i- 


MITKIATK. 


MODKRN. 


iltiles,  uiilhrideitiz,  Milhridales. 
IXIiligatr,  mitige'il,  verzachten,  verlichten, 
iiiHtifien,  lenigen:  Ours  was  a  —«I  disasl- 

«'I'.  onze  ellende  viel  nog  al  mee;  M\Ufi<iti- 
on  (A  profession  willi  — s,  nuikl\t'njk 
Imanlje);  Mitig^tive;  Mitigntor,  alles  waL 
lenigt  en  verzacht;  Mitigalory. 

iXIilral,  mailral,  niijtervormig:  —  valve, 
linker  hart klep;lVlitro, maït9,( bisschops)- 
mijlei-,  waardigheid  van  bisschop,  hoek 
van  45»,  schoorsteenkap;  ||  met  een  mijter 
looien,  onder  een  hoek  van  45°  samenvoe- 
gen of  bijeenkomen;  iVIitrifomi,  mailri- 
föm,  mijtervormig. 

.Mltt(cn),  mili'n),  (lange)  handschoen  (zon- 
der vingers),  v/ant:  Handleyour  toolswiltt- 
out.  — s,  pak  flink  aan;  Give  (Get)  the 
— ,  een  blauwtje  (ontslag)  geven  (krijgen). 

IVIilliiiiiis,mih'mas, bevel  aan  de  autoritei- 
ten tot  opneming  in  een  gevangenis;  be- 
velschrift tot  het  zenden  van  stukken  van 
het  ééne  hof  naar  het  andere;  ontslag. 

Mity,  mnili,  vol  mijten. 

Mityiene,  mitilin. 

Mix,  (ver)menging;  verwarring,  warboel; 
II  (ver)mengen,  vereenigen,  zich  bewegen 
(in);  These  two  do  not  —  well,  schieten 
niet  goed  met  elkaar  op;  I  advise  you  never 
to  —  yonr  wines,  wijnen  door  elkaar  te 
drinken;  — cd,  in  de  war,  beneveld:  He 
fjot  — cd  in  kis  \*:ralh,  hij  wist  in  zijn 
toorn  niet  meer  wat  hij  zeide;  — cd  affair, 
dolle  boel;  — ed  inarriajjc,  gemengd 
huwelijk;  — ed  pickles,  groenten  in  mos- 
terdzuur;  — er,  menger,  iemand  die  wij- 
nen door  elkaar  drinkt;  Don't  —  iip  my 
silks,  maak  niet  in  de  war;  — ed  up  in  a 
shady  affair,  bij  een  schunnig  zaakje  be- 
lrokken, erin  gemoeid;  — niax,  allegaar- 
tje, verwarde  hoop;  — tilineat,  — tilinear, 
uit  rechte  en  kromme  lijnen  bestaande; 
— tiipc.rntfestsa,  mengeling,  drankje;  meng- 
sel; verwarring. 

Miz(z)en,  miz'h,  bezaan;   ||  bezaans.  .:   Ij 

—  mast,  bezaansmast;  rigginci,  be- 

zaanswant; sail,  bezaan; shrouds, 

bezaanswant; stay,  bezaansstag;  — ■ 

iop,  kruismars;  yard,  bezaanra. 

Mixy.le,  miz'l,  motregen;  |l  motregenen;  er 
V.  ,, doorgaan"  (out);  Mizzly,  druilig, 
mistig. 

Mizzy,  mizi,  poel,  moeras  (dial.). 

M.  K.  O'  C  P.,  Member  of  the  King's  and 
Queen's  College  of  Physicians. 

M.L.A., member  of  the  Legislative  Assemhly. 

M.L.C,  member  of  the  Legislative  Council. 

iVI. L.S.B.,  member  of  London  Schoolboard . 

1\I.  M.,  7 heir  Majesties. 

Mme.,   Madame. 

M.    M.  P.,  Mounled  Military  Police. 

Mnetnonic,  nimonik,  geheugen...:  — s, 
geheugenleer. 

IXlo.,  moment;  Monday,  most,  month; 
I\Tissouri. 

!\Ioab(ite),  moHaö(ait):  Riitli,  the  — Mess. 

\Ioaii,mown,  gekerm,  gejammer;  \\  kermen, 
kreunen,  betreuren,  bejammeren:  Makc 
one's  — ,  zijn  leed  klagen  (vero.). 

\loat.  moHt,  gracht  (om  kasteel, vesting); 
II    met    eenc   eraelit    omgeven. 

Moh.  Janh;m.>l,  u'i'ixMipel,  gespuis,  bende; 
muts  mrl  'ijii'l  'Il  <-iip);  II  samenrotten, 
samen    aai)\,ilirii,    aclilerna   loopen:    lle 


found  himself  — bed  by  the  hangers-on, 
who  invariably  worship  Ihe  rising  siin,  het 

weid  hem  lastig  gemaakt  door; iaw, 

\mI  van  het  ruwe  geweld  (Z.  Lynch-law). 

Mohike,  moubaik,  motorfiets  (farn.). 

!\lol)ile,  mdbil. 

IMobile.moubi;,  bewegelijk,  levendig,  vlug; 
vlottend   (kapitaal);  Mobility. 

IXIobilization,  monbiUizeis'n,  mobilisatie. 

AToImM/.*-.  moubilaiz,  miOhiliseeren:  —  sc- 
ciiriiics.  effecten,  etc.  te  gelde  maken. 

AI<iImmtju\v,  mobohrssi,  de  tirannie  van 
het  gepeupel. 

Mobus.  moubds  (moior-omnibns) ;  Moeab, 
moukab,  motor-cab;  Moear,  moukd, 
motor-car. 

Moccasin,  mokdsin,  IndiaanseliP  saml.ial. 

Mocha,  ynouka,   Mokka; «•oi'i'c»'. 

Moek,  bespotting,  voorwerp  van  s|m)|,;  na- 
maaksel;  II  nagemaakt,  oneelil;  j;  lii'sjjot- 
ten,  uitlachen,  tarten,  veracliten,  nadoen, 
nabootsen:  Make  —  at  (Make  a  —  of, 
bespotten,  den  draak  steken  met);  — 
combat  (— /ig/it),  spiegelgeveeht;  — er; 
— ery,  spotternij,   bespottin'j;.    l)r:li-jcge- 

lijke   nabootsiog;  hei-oic  i»oeiii,   ko- 

misch-heroïsch  gedicht;— iiMj-bir»!.  spot- 
lijster;  —  modesty,  valsche  nederigli'^id; 

—>moon, bij  maan; niohtSncjalczwarl- 

kop; orange,  (boeren)jasmijn;  — smi, 

bijzon; turtlc,  nagemaakte  scliildpad- 

soep; velvet,  katÖenfluweel. 

Mort..  Moderalions  (Oxf.);  modern. 

Modal.  moud'l,  modaal;  Mmlality.  mddnl- 
ili,  modaliteit,  wijze  van  zijn,  wijze  van 
voorstel!,  m.  betrekk.tot  de  werkelijkheid. 

Mode,  wijze,  manier,  vorm,  gewoonte,  ge- 
brnik,  mode,  schaal  (mnz.):  AU  the  — , 
naar  de  nieuwste  mode;  In  minor  — ,  in 
m.ineur;  book.  modejournaal. 

Model,  mod'l,  model  (ooft  v.  kunstenaars), 
patroon,  toonbeeld,  evenbeeld;  ||  model..; 
II  naar  een  model  vormen,  modelleeren: 
—  dwcllinfl;  —  family;  —  tjown;  — 
oncself  upoii,  (iemand)  tot  model  (ten 

voorbeeld)  nemen; — Ier,  modelleur; 

liug: board,    modelleerplan k,    scha- 

bloon; elay.  boetseerklei. 

Modena,  modana,  Modena;  karmozijnacli- 
tige  kleur. 

Moderate,  moddrit,  gematigd,  zacht,  mid- 
delmatig, matig,  bpzadiïrd;  |1  gematigde; 
(modareit)  matigen,  linrn  iicdaren,  stillen; 
voorzitten:  The  — ->.    jiin.it  iu'den. 

Moderation,  modarcii' n,  ma  1  iging, matig- 
heid, gematigdheid,  zeUbeheersching:  — s. 
verkort  tot  Mods  (He  took  a  iirst  in 
.Mods.hij  kreeg  ...summa  cum  laude"  in  M, 
i.  e.  het  2de  examen  aan  de  hooecsclmol  ic 
Oxford) :  Mo(ler:Mo.?H(></,ir('i/oii,  ii'  1 1  rj  .-nel 
(mm.).  Moiteriiloi-.  iii<rl.n-rü...  ili-  mI  (la,l 
matlgl:  l.i'imdilelaar;  V(imi/i  I  1 '  r  .-  mw,,/  n. 
een",  vi-rf/ader.  der  l'resinitenaanscjic  hrrli); 
examinator  bij  het  iWod.s-examen  (o.xf.): 

voorzitter  bij  examens  (Camb.): lamp. 

moderateurlamp;  — ship. 

Modern,  modan,  nieuw(erwetsch);  ook 
subst.:  The  —  is  influenced  by  the  an- 
cient;  —  anthors  (fCnglish);  Poef  oï  the 
— .  van  onzen  tijd;  A  — ;  Tlic  — s.  de 
moderiKMi;  —  history,  de  nieuwe...:  T.'ie 
iinirrr:<r.  as  — ly  hnown.  zooals...nu; — - 
isiii,  nieuwe  uitdrukking;  zucht   tot  het 


inuclcriin:  Modernity,  nieuwere  wereld-  of 
lovenshpschouwing;  — izalion,  subst.  v. 
-~izi'.  iiioderniseeren;  — izer;  — side,  an- 
(icM'  leervakken  dan  de  classieken. 

Mo(!<-*l.  inndast,  bescheiden,  zedis,  ingeto- 
u.  :;.    kiiisch,  fatsoenlijk;  — y. 

Mit.'lii'ily.  modisiti,  geringheid. 

MoriicHin.modift'Tn, (geringe)  hoeveelheid, 
Ijpetje:  mate:  Sonie  —  of  health,  een 
zekere  mate 

AIo4li!ics«tion,  mndifiheis'n.  wijziging:Mo- 
clil'y.  ?nodi/ai,  wijzigen,  matigen:  He  had 
Ihe  disease  in  a  mmiifiori  ïorm,  in  licli- 
le(re)n  araad. 

Moclish.  motidis,  naar  de  mode,  fatterig. 

Mndist.  fal. 

Modiste,  inyrfïs(,  modiste;  Modistic{In  — 
rcaljns.  in  het  rijk  der  mode). 

Mods.  Zie  Modsralion. 

Modtilate.  modjiileM,  regelen,  wijzigen; 
iiioduleeren  (mvz.);  Modniation. 

Module.  modjCd,  eenheidsmaat. 

Mmlwail,  módwól,   bijenvreter  {vogel). 

Moe,  moii.  oude  dichterl.  vorm  voor  more. 

Moesoqothic,  m\s9gothib.  Moesogotisch(e 
laai). 

:MocjsiI.  mdgnl,  Mongool:  The  Groat 
(Grand)— .degrooteMogol  (1526—1857). 

Mohair,  mouhêd,  haar  van  de  Angora- 
geit. 

.Mohammed,  mahamad,  Mahomet;  Mo- 
ltammeda.n,  Mohammedaan(sch);  — ism; 
— \ze,  tot  de  leer  van  Mahomet  bekeeren. 

Mohawk.  mouhók,  lid  v.  Indianenstam: 
18-eeuwsche   nachtelijke  straatschender. 

Mohican.  mahth'n. 

Alohopk,  Zie  Mohnwk. 

.Mohur.  moiilw,  B.-I.  munt  (15  zilver 
ropijen). 

Moidore,  ?nóidö.  Porlug.munt(  ±  ƒ  16.20). 

.Moiety.  wótafi,  helft,  aandeel. 

.Moil. zware  arbeid;  vlek,  smet; verwarring; 
j!  bekladden,  (zich)  afbeulen,  zwoegen: 
Heat  and  — .  ..  .en  gezwoeg;  —  and  loil. 
zwoegen  en  sloven. 

Moist.  vochtig,  nattig;klam;— en,  móis'n, 
vochtig  worden,  bevochtigen;  — en  one's 
(hi-oal,  er  centje  pakken: — ure,  móislja, 
vochtigheid,  verdichte  damp,  water. 

Moither,  móidhg,  zwoegen,  sloven  (din/.). 

Moke.  ezel  (ook  fig.),  clown,  neger. 

.Molar.  mouh,  massaal  ( —  densily):  ma- 
lend: — (-tooth),  maaltand,  kies. 

Molasses,  molasiz,  melasse,  stroop. 

Moldavia,   moldeivjs. 

Mole.  moedervlek;  havendam,  pier,  soort 
mausoleum;  mol;  maankalf:  rtlind  as  a 

— ; ealfher;   crifket.    molkever; 

eyed.  bijziende,  blind; hoap  (-hiU), 

molshoop:  Make  a  iiiountain  out  of  a 

hill.  van  een  mug  een  olifant  maken; 

ral.     blindnuiis;     — skin.     mollevel; 

sddit  fustein;  — skins,  broek  hiervan  ge- 
rTiakl: traek.  molsgang. 

.MoltMMilar.  m;>lek}vU,  moleculair;  Moïacw/- 
ftvilii:    MMleculc.   moijkjnl. 

Molest.  mjieM,  lastig  vallen,  plagen,  kwel- 
len:  — alion.  moLiRieis'n:  — er. 

Molinisin.  moiinizm.  leer  van  den  Jezuït 
Mclii'a:  Molinist. 

.\Iolla(h),  mo(3,  eeretitel  van  Turksche 
priesters  of  geleerden,  opperrechter. 

INIoll,  mol,  meid,  prostituee;  Mietje. 


Mollieut.  molianl,  verzachtend,  verleede- 
rend  (zelden);  Mollificalion,  verzachting, 
verteedering;  Mollifier,  verzachter,  ver- 
zachtend middel. 

Mollliy,  molifiü,  verzachten,  verteederen. 

Molluso,  mnldsk,  weekdier;  — a.  molonhs, 
klassen  der  weekdieren;  — an.  molnsk'n, 
tot  de  weekd.  behoorende;  weekdier. 

Molly(-codd/e),  moli{kod'l).  Mietje;  ver- 
wijfd persoon;  1!  vertroetelen,  verweeke- 
lijken:  —  little  lads,  moederskindjes. 

Moloch,  mouln!;,   Moloch. 

Alolten,woii/C)7,  gesmolten:  —  irou,  lava. 

Moluceas,   molok^z,    de   Molukkcn. 

Moly.  mouli,  wilde  knoflook. 

Moment,  mouw'n/.oogenblik, belang; sta- 
tisch moment:  At  thal  — ,  op;  At  — s. 
nu  en  dan,  voor  enkele  oogenblikken;  .M 
some  —  or  anuther,  telkens  weer;  At  a  — 
s  notice,  in  minder  dan  geen  tijd;  In  a 
— .  On  the  — .  oogenblikkelijk;  The  —  / 
came  in,  zoodra...;  Ertterprises  ol  greal 
— ,  van  groot  gewicht:  I  don'l  know  one 

—  w/iat  to  do  the  r.exl,  hel  eene...  andere; 
The  doek  is  timed  to  the  — ,  precies  gelij  k ; 
— ary,  voor  (van)  een  oogenblik,  vluch- 
tig; — arily,  voor  (op)  het  oogenblik;  

ous,  mamentas,  gewichtig;  — um,  msmen- 
t'm,  aandrang,pfikkel,  kracht;  vaart, snel- 
heid, moment  (product  v.  massa  en  snel- 
heid). 

Momma,  vnoma,   Amer.  voor   Mama. 

Momus,  mouma.s,   Momus;   bediller. 

Mon.,   Monday;    Monmouthshire. 

Mona,  motmd,  Rom.  naam.  voor  Anglesey 
en   Man. 

.Monoehal.  mondk'l,  monniks...;  Mona- 
chism,  monnikengeest  (-staat,  -stand). 

Monaco,  monakon,   Monaco. 

Monad,  monad.  monade,  eencellig  organis- 
me; soort  infusiediertje;  Monddic. 

Monarch,  monah,  monarch;  vorst(in); 

al.  — ie.  manah(ik),  monarchaal:  — isin. 
(Kchechtheid  aan)  éénhoofdige  regeerinsr: 
— ist;  — y.  monarchie. 

.Monasterial.  monastirial,  kloosterachtig, 
klooster...; -Monastery,  (monniken)kloos- 
j  ter;  Monastic(al),  monnik(.klooster...);Mo- 
nasticism,  kloosterleven,  ascetisme. 

Moncrieïf,   monkrif. 

Mondav.  mand{e)i.  Maandag:  St.  — ,  blau- 
we,  luie;   — ish.   Z.    Black. 

Moneflasque,  monagash,  van  Monaco. 

Monetary,  m»(mo)nalari,  geld  betretfeiul, 
geldelijk:  — difficulties;  —  policy.  munl- 
politiek;  Monetizalion,  subst.  v.  Moneüze, 
munten,  tot  betaalmiddel  maken,  een 
standaardwaarde  geven. 

Money,  mnni,  geld:   munt;  1'  munten:  At 

lOO'/j  for  — .  tegen. ..contant    (bij    leve» 

[    ring): —  of  account,  rekenmunt  (niet  in 

j    werkelijkheid  bestaande:  onze  daalder  van 

1     f  1.50);  — out  ol  hand,  baar  geld,  con- 

I     tant;  in  a sense,  uit   geldelijk  oor- 

I  punt;  iVo  —  in  Ihe  locker,  laatje;  — 
down,  contant  betalen;  The  daily  — 
turn-over.  geldomzet;  —  is  the  word. 
geld  is  de  boodschap;  —  makes  the  man : 

—  makes  the  mare  to  go.  geld  is  de  ziel 
van  de  negotie;  Il  is  like  eating  — .  bet 
verslindt  geld;  Fling  goort  —  aftcr  bad; 
Keep  a  person  in  —  van  geld  voorzien; 
Keep  a  person  out  oï  his  — ,  laten  wacli- 


MONTACUTK. 


Icii  ()|);  II  looks  liko  — ,  licl  is  yiopcriluur; 
II f  iiiiulc  iny  —  spin.  Ikt  rolloii;  Itnll  in 
— .  /.ii-li  baden  in;  Wliat's  llic  — .  wal 
Ivüsl.  lielV  Tliat's  nol  iny  — ,  dal  is  niels 
voor  mij ;  That  is  llie  man  foi-  my  — ,  dit 

is  in'n  man; aticnt,  geldwisselaar; 

ai'lifitt,  fin.  arlikel  (in  blad); baji; 

hill,  welsontvverp  tot  het  toestaan  van 

«elden;     box.    spaarpot; broker 

i-changer),     geldwisselaar; dropper, 

kwarljesvinder; grabbcr    (-grubber), 

seldwolf  ( —  grubbing  feUow); Icnder, 

seldschieler;  — loss; lettor,  brief  met 

«eldswaarde;  He  has  a niakinrj  busi- 
ness, verdient  geld  als  water;  — -niar- 

kct,   fondsen-,   geldmarkt; malters, 

geld /aken:    minder,    kashouder,    de 

voor  de  kas  verantw.e; order,  post- 

wissel  (Post-olfice order;  Zie  Postal 

order); power,  financieele  kracht;  He 

is proof,  Iaat   zich   niet   omkoopen; 

— 's  worth.  volle  waarde,  geldswaarde: 
He  wanled  liis  — 's  worth,  eischte  waar 
voor  zijn  geld;  — ed,  rijk,  vermogend;  in 

geld  ( — ed  weallh);  — er,  geldmunter; 

spider,geluksspinnetje  =  — spinner, ook: 

emand,  die  geld  als  water  verdient; 

wort,  penningkruid. 

.Monoer,  mov,gd,  koopman  (in  samensl.); 
— infl.   Zie  Scandal. 

!\Ionc|oIia.  mongoulia;  — n.  mongoulj'n, 
Mongool(sch),   Mongol. 

Mongoose,  mov,güs,  Mnngoose,  mongüs, 
B.-I.  ichneumon  of  spoorwezel. 

Monflrel,  mongral,  straathond,  bastaard; 
II  dier  v.  gemengd  ras  (ook  adj.) ;  — ire,  tot 
een  —  maken. 

Monition,  msnis'n,  vermaning,  waarschu- 
wing, dagvaarding;  Monilive,  vermanend. 

.Monitor,  monita,  vermaner;  censor;  mo- 
nitor of  klassevoogd  (ouder  leerling,  die  op 
de  jongeren  toeziet);  monitor  (oorlogschip); 
soort  hagedis;  — ial.  monitörial,  — j',  mo- 
nildri,  waarschuwend,  vermanend;  Moni- 
tress,  vrouwelijke  monitor. 

\Ionk,  moTik,  monnik;  vlek  (bij  liet  druk- 
hen);  —ery.monnikenstaat, -leven, -kloos- 
ter; — bood,  monnikschap;  — ish,  mon- 
nikachtig; — 's-hood.  monnikskap;  — 's 
Latin,  middeleeuwsch  Latijn. 

Monlcey.  moriki,  aap;  heiblok;  waterkan; 
som  van  £  500  (SI.;  in  Am.  500  dollar); 
II  nabootsen,  streken  uithalen:  —  on  a 
slick;  Have  (Get)  one's  —  up.  den  dui- 
vel in  hebben  (krijgen);  That  put  my  — 
up.  maakte  me  nijdig;  Suek  the  — .  met 
een  strootje  drank  opzuigen  uit  een  vat, 

iiit    de    flesch    (cocosdop)    drinken; 

»»read.  vrucht  v.  apenbroodboom ;  He 
pliilandered  with  her  on  the  —  Pai-ade. 

..flirtte"....   op  de  fattenparade; flo- 

wer.  maskerbloem;  No  — ing  with  /rec- 
tr-adc,  geknoei;  — ish; — ism,  apennatuur, 

-streken; jacket,  matrozenjckker; 

nul;  Zie  Pea-nut; pnzzle-tree  (-puzz- 

ler),    soort    V.     araucaria; wrench. 

schroefsleutel. 

IVIoninoiilh.  mnnmdth. 

IMonochord.   monahöd,    monochordium. 

IMonoehromatie,  monahramatik,  in  één 
kleur;  Monochrome,  monaftroum,  in  één 
kleur  (niet  tinten)  gemaakte  schilderij. 

IMonocle.  vutnak'l,  monocle,  oogslas;  één- 


oogig   dier:    The   man  in  (with)   the  — ; 
Monocular,  Monaculous,  éénoogig. 
Monocotylcdon,  mnnahovtiltd'n,  éénzaad- 

lohb. plant. 
Monodrama,  moriodrüma,  dramatische  al- 
leenspraak; M  nnodramntic . 
Monody,  rr.onodi,  eenstemmig  (klaag)l!ed, 

eentonig  geluid. 
Monogamist,   monogdmisl,   monogamisl; 
Monofjamous,     monogamislisch ;     Mon- 
ogamij,  monogamie. 
Monogram,  monacram,  naamcijfer;— ed 

met  — . 
Monograph,  monagra/,  verhandeling  over 
één  onderwerp;  ||  een  —  schrijven;  — er 
manografa;   — ic(al),   monagrafik('t). 
Monolith,  zuil,   etc.  uit  één  stuk. 
Monologue.monafog, alleenspraak ;  Mono- 
log(u)ize,  monalagaiz  (manoladza.iz),  eene 
alleenspraak  houden;  Monolog(ii)'\zer. 
Monomania,  monameinja,  idéé  fixe,  mo- 
nomanie; Monomaniac,  monomaan. 
Monomctalism,    monamelalizm,   gebruik 
v.den  enkelen  (gouden  of  zilveren)  stand- 
aard; Monometalist,  voorstander  daarvan. 
I  Monopetalous.monapcta/as,  m.  vergroeid- 
I    bladige   bloemkroon. 
I  Monophthong,  monaflhori,  éénklank;  .Wo- 

nophthongal. 
I  Monoplane,  monapMn,  ééndekker. 

Monopolist,  manopalist,  die  zich  van  hel 

I    monopolie  heeft  verzekerd;  Monopolize 

manopalaiz,  monopoliseeren:  — r;  Monop 

oly,  monopolie. 

Monospermal,  monaspSm'l,  Mouosper- 

mous.  monasptimat,  éénzadig. 
Monosyllabie,      mmiasilabik,      eenletter- 
grepig. 
Monosyllable.  ?no?i8st(9Ö'/,  eenlettergrepig 
woord. 
i  Monotheism.  monathhzm,   monotheïsme; 
1    Monotheist:  Monotheistic. 
;  Monotone,    monafoun,    eentonig(heid);   || 
leentonig  spreken,  zingen;  Monotonous, 
manotanas,  eentonig,  vervelend,  saai  (in 
monotone);  Mouotony.  manotani,  eento- 
nigheid: The  nighljar's'  aavk  — ,  somber 
eentonig  geluid. 
Monroe,  (c!octrine).  m'nrou  (dohtrin),  (de. 
j    leer  V.)  Pres.    James  Monroe  (il bS, — 1831) 
!    dat   geen  Europ.    mogendheid   zich   mei 
i    Am.  aangelegenh.  mag  bemoeien; — ism. 
Monsieur,   masn.    Zie   Messieurs. 
Monsoon,  monsün,   moesson. 
Monster.monsta,  monster,  gedrocht; il  bui- 
tengewoon groot,  monsterachtig;  ||  mon- 
sterachtig maken  (ze(rfen);  Monsirottity, 
monstrositi,     monster(achligheid),    wan- 
gedrocht. 
Monslrance,  monstr'ns,  monstrans;  toon- 
val,  dat  dient  om  kleine  reliquie?n  of  liel 
Hoogheilig  Sacrament  ter  vereering  ten 
;    toon  te  stellen. 

Monstrous,  monslras,  monslerachlig,   tc- 

1    gennatuurlijk. 

Monlacute,  monlahjüt;  Montague.  mon- 

lagjü ;  Monlana.Tnoji tfïna ;  Moniano, mon- 

tefnou;  Alnnti-atni,  mmUham;  Montefio- 

re,  rnorj/i^iö;    IMotitoitli,   m.intilli;    Mon- 

tenegrin(e).  montanigrin,    (bewoner)    v. 

j    Montenegro,  m.ontanigrou:  Montgom- 

ery.  m'n(i)gnmari;   Montevideo,    monta- 

!     vidjou. 


:kn   bkuüukincate,  Kug.-Nederl.  Woordenboek. 
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Montb.  mjynlh,  maand:  At  a  —  afler  date, 
op  een  m.  na  tlato;  —  of  Sundays,  zeer 
laiiee   tiji1;  Tliis  last   —  (For   tfiis  — 

pasr.  sedert,  vier  weken);  — !y.  rnaande- 
lijkscli  (lijdsclirift);  II  maandelijks:  — ly- 
inii'st'.  tiaker;  — ly-periocis;  At  tliroo 
— s'  «late.  3   maanden  na  dato. 

Moiificiile.   monlikjül,   heuveltje,    bultje. 

Montpellior.  monpflJ9;  Montniorency. 
iiiitnlmarensi;  Montrcal,won/,nóJ;  Mont- 
rose.   m;introuz. 

.Moiniinent,  monjum'nl,  monument,  ge- 
(lenkteekeii:  The  — ,  zuil  {200  voel)  ter 
herinnering  aan  den  brand  in  Londen 
(i6'6'0);— al,  monjument'l,  tot  gedenktee- 
ken  dienende,  indrukwekkend,  reusach- 
ük;   — alize. 

!\Ioo,  mil,  loeien;   ||  geloei. 

!\Inocb,  Moueli,  muls,  spijbelaar,  land- 
looper,  bedelaar;  ||  stelen,  rondsluipen: 
— er. 

l\loocl,  (gemoeds)stemrning,  luim,  humeur; 
wijze,  wijs  (gramm.):  Be  in  one's  — s. 
humeurig  zijn,  uit  zijn  humeur  zijn,  ver- 
strooid zijn;  Be  in  the  — ,  in  de  stemming 
zijl),  lust  hebben  aan;  — y,  gemelijk, knor- 
rig,  humeurig,   ontstemd,   zwaarmoedig. 

.Aloon.  maan;  maand  (dichl.);  \\  doelloos 
rondzwerven,  droomen,  droomerig  rond- 
kijken (doorbrengen),  suffen  (over):T?iere 
\<-tU  be  a  — ,  de  maan  zal  schijnen;  It  wo.s 
a  ïull  — ;  The  —  -was  near  her  full,  \n'.h\n 
Iwo  nights  of  the  fnll,  in  its  firsl  quarler; 
<;ry  for  the — ,  het  onmogelijke  begeeren; 
1  vished  him  over  the  — ,  op  de  Mooker- 

liei; beam,  manestraal; — ealf,  maan- 

kalf,    misgeboorte;    uilskuiken; eye, 

maanoog  (bij  paarden); eyed,  maan- 

oogig; face,   vollemaansgezicht; 

fish.    maanvisch; flower,    margriet, 

gele  ganzebloem; ylaOc,  maneschijn 

op  het  water;  — incj  propensilies;  — less; 
— liflht  maanlicht:  — lijjht  flilting,  stie- 
kem verhuizen  bij  nacht  (die  dit  doen: 
— liuht  flitters);  — lighter,  bedrijver  van 
nachtelijke  wandaden  tegen  landheeren, 
of  pachters,  die  de  hoeven  van  uitgezette 

lioeren  hebben  ingenom.en  (lerl  ); iit, 

door  de  maan  beschenen; raker,  uils- 
kuiken; — shinc.  maneschijn  ;  gesmok- 
k(^lde  drank  (Am.);  onzin:  It  is  tlic  nie- 
rest  — sbine  (all  — shine),  niets  dan  on- 
zin, vertoon;  — shiner,  stille  brouwer, 
dranksmokkelaar   (Am.);   — shiny,  door 

(Ie  maan  beschenen;  onzinnig; stone, 

veldspaath  (parelgriJR);  — striclten  ( 

ctnich),  maanziek,  sentimenteel,  halfwijs; 

The whifeneU  rillagc; — wort,  maan- 

vur(>n;  — y.  iiiaaii...,  (halve)maanvormis:, 

maanziek;    aangescliolen;    sufferig; 

year,  maanjaar 

Mooi',  mu3,  Moor;  — isb,  Moorsch. 

i\l«)or.  mus,  vasimceren;  — aye.  anker- 
plaats. Z.  Mooring. 

\l»or,mtio,  veengrond,  heide(grond);moe- 

rassige   bodem; coeU.    mannetje,    en 

ben.  vrouwtje   van fowl   (-game), 

.'^cholsclic  korliociidci's;  — ish.  mei'  heide 

lieijrncj.l,      hrhlriirhti-,      llvaSSll.';      hUHl. 

Iiciiie,  vciiL'ioihl ; -,l«>ii<-.  soort  trraniel. 

.Moore.   nm,    mii.r.    Aloorïietds,   ),iH,>j',ldi, 

\Iooroale,    tniiogil,    inögil. 
.Alooriiiy,  mi'trin   (g<'v..    Mv.),    meerlouw, 


ligplaats:  She  is  at  her  — s,  ligt  vast  ge- 
meerd, vertuid;  She  wa.s  driven  froni  her 

— s,  sloeg  los  van  de  kabels; bHO,y. 

meerboei; post,  dukdalf; riny. 

Moose(-deer),  mös((/ic*),  Am.  eland. 

Moot,  vergadering,  debat,  discussie;  || 
betwistbaar;  ||  debatteeren,  bediscussiee- 
ren;  ter  sprake  brengen:  The  project  waft 
first  — cd   in   1880,  voor  het   eerst   ter 

sprake  gebracht; ease  (-point),  open 

vraag,  geschilpunt; eourt,  soort  van 

debatingclub  voor  juristen;  — er,  iem., 
die  in  een  — court  een  geschilp.  inleidt. 

Mop,  stokdweil,  bos;  grimas,  zuiplap;  || 
gezichten  trekken  ( —  and  mow);  dweilen, 
afvegen:  — s  and  inows,  grimassen;  — 
of  wavinfi  bair,  golvende  haardos  (bos 
haar) ;  He  — ped  up  the  ink  wi  h  blotting- 
paper,  nam  op;  —  up  an  Empire  and  re- 
niap  it,  wegvagen  en  opnieuw  in  kaart 

brengen ;  — head,  ragebol; hcaded,met 

een  ragebol  (haar);  — stieli,  steel  van  een 
m,op;   His  — py  black  hair. 

Mope,  suffen,  gemelijk  (droomerig,  moe- 
deloos) zijn;  morren;  ||  droomer:  —  awa>- 
one's  time,  versuffen;  He  is  in  Ihe  — s  (.s- 
— d), knorrig, gemelijk, moedeloos( — «I  npi: 

eyed.  bijziende,  dom;  Mopin«|:  :-*il  — . 

zitten  sn  lii'iKAIopish.  suf  feriü,  verdrie  tig. 

Mopix'i.  iiinjiii,  lappenpop  (zelden);  kleine 
mrid;      s(](irt      langharig     schoothondje. 

Mopsey.  moiisi,   kleine  meid  (vero.). 

Moquette,  mykel,   trijpfluweel. 

Moraine.  mdrcin,  moraine,  gruiswal: 
Morainic. 

Moral.  mor'l,  het  moreel,  moraal,  toepas- 
sing, bedoeling;  evenbeeld,  zekerheid;  || 
zedelijk,  moraal...:  H  was  v/hat  bookma- 
kers call  a  —  (cerlainly),  vast  en  zeker 
(SI.);  She  is  quile  tbc  —  of  Auntie,  bet 
evenbeeld;  The  story  points  a  — ,  bevat 
eene  zedeles;  — s,  zedelijk  gedrag,  levens- 
gedrag, moreele  kant  (of  a  matter);  ethiek 
(The  — s  police,  zedenpolitie);  —  forre, 
zedelijke  kracht;  — idiocy.  zedel.  stomp- 
zinnigheid; —  law,  zedenwet;  —  obü- 
quit.v,  zedel.  afwijking;  —  philosoph>'. 
zedenkundc;  —  sense.  zedelijklieids- 
gevoel;  — e,  maral,  moed  en  volharding  in 
vermoeienissen  en  gevaar:  The  enemy's 
—  ( — e)  is  seriously  shaken,  het  moreel 
van  den  vijand  heeft  ernstig  geleden. 

Moralist.  morr)/!.s(,  bloot  zedelij k(/r(/erio.f/r- 
loovig)  mciiscli:  zr,|,Miiiir,-stev:  Moidlisli,-. 

Moralify.  ,,'.>'>il,h.  /,r.|,.lii  k  hnd.  /..(Iriilfc.-. 
zedelijkr  (■ii::'ii>cli:i|ip'''i.  liciiud;  SprI  \aii 
,,Sinne";  .ytndlr.alfni,  sulist.  v.  \iorali- 
ze.  morjtdi:,   moraliseeren ;    Moraü/.er. 

Moi-ass.  nwrrt.s,  moeras: 77* e —  of  bis  feel- 
inys,  z'n  verwarde;  —  ore.  oer;  — y. 

Morat.  mont,  drank  v.  hiuiing  en  moer- 
beien. 

Moratorium.  mnvaiórUm,  wettig  uilstei 
van  betaling. 

Moravia,  msreivja,  Moraviö:  — n.  Blora- 
vi?r;  I!  Moraviset);  The  — ns  ( — n  Bretli- 
reu),    Hernbutlers. 

Moi-I.id.  7nö^/(/.  /ickclijk.  ziekte  .:  — ana- 
loiii.\.paniiilnL'i-;.'l!i-  arialoniir:  M,,rhi<l:hi. 
■/.ickicciirc-;  /icl,r|i|klua.l:  Mr.'hif,r.VJrk\c 
ver zakfinl:  —  maller,  ziektestot.     . 

Mordanl.  niö,ri,l.  lojteiid.  sarcastisch:  H 
lii,)imiddi'l. 


MORHAUNT. 
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I\Ior«luuiil,  möd'nl;  More,  mö. 

More,  mö,  meer,  toegevoegd,  verder:  / 
liope  to  sec  —  of  you,  nog  eens  weer  te 
ontmoeten;  Tlnu  is  the  —  Ihe  pily.  —  is 
Ihe  pity,  des  te  jamnierder;  —  and  — , 
steeds  meer;  And  —  than  Ihat,  en  wat 
meer  7.ei?t;  He  never  did  it  any  — ,  nooit 
weer;  Miicli  — ,  veel  meer;  IVo  — ,  niet 
meer  bestaande,  dood,  evenmin;  I\ot  — , 
evenzeer;  Oiiee  — ,  noiniiaals;  So  iiiuch 
•  he  — ,  des  Ie  uu n:  llu'  —  ihe  beller 
ivierrier),  iior  iiirt-r'  zieltjes  hoe  meer 
vreugde:  —  Iriiihlened  than  huit;  —  or 
less,  min  of  meer;  —  lo  the  pui-pose, 
doelmatiger;  /  said  il  —  in  sorrovv  than 
in    ancier. 

Morea  (The),  mörij,  Morea. 

Moreen.    ni.irin,    moiré   woldamast. 

!\iorel,  more!,  d(jnkerkleurig;  ||  zwarte 
Ila(■lll^ellade:    morielje. 

MoM'llo.   nurelou,  morel. 

MoriM(\  fv.inórouva,  bovendien  {verouder.) 

.Moreel lu'.  miresk,  Moorscb;  ||  arabesk. 

Morijauutie,  möganatik,  morganatisch:  — 
niarriaye,  huwelijk  met  de  linkerhand. 

Morgue,  wög,  trotscbe  manier,  houding; 
lijkenhuis  (Parijs).  | 

Moribund,  moribvnd,  zieltogen(de);  ver- 
vallen: A  dusty  and  —  lawyer's  office. 

\Ioril,  moril,  morielje. 

Morion,  mórian,  stormhoed,  -helm. 

Morlseo,  marishou,  Moorsch;  Spaansche 
Moor;  soort  dans  (Zie  Monis). 

Morish,  móris:  It  lastes  — ,  smaakt  naar 
meer. 

Mornion,  inömdn,  Mormoon; — isin; 

ite,  rnömanaiJ,   Mormoon. 

Morn_,  ochtend  (dichterl.). 

Morniug,  mönin,  ochtend,  vóórmiddag:  lu 
the  — ,  's  morgens,  den  volgenden  mor- 
gen; üï  a  — .  op  een  morgen,  's  morgens; 

The  —  oï  the  earth,  steenperiode; 

call,  morgenbezoek; coat,  jacket; 

«Iraught,   morgenglaasje;   giït,   mor- 

gengave.Z.  Morganaüc;  — govvn. ochtend- 
japon, kamerjapon:  —  niass,  vroegnils: 
—paper. ochtendblad  ;  — perïoriiianee. 

morgenvoorstelling,  matinee;  prayer. 

vroegdienst  (Any/.  Kerk); star,  mor- 
genster;     wateli.  de   wacht  van  4 — 8 

v.m.  (schip). 

Morocean,  marok'n,  Marokkaan;  Moroe- 
eo,  marokou,  Marocco,  marokijnieder. 

\Iorose,  marotis,  gemelijk,  knorrig,  mie- 
zerig. 

Morpheus,  nuifjv.fi.  Morpheus:  In  the 
arms  of  — .  in    Mr,i|ilieus'  armen. 

Morphia,  mö/j.i,  Alorphiue,  möfin,  mor- 
phine:  ConfiniKMi  mnijtldnomaninc,  aan 
de'   iiioriihiiie    \  ei'<l;i,il(|e:   M iifphinism. 

,\lorph<d<M|i<-i;il).  ,<h,i..U>,IUIC\),  adj.  V 
Alorpliolojo  .  ninjol,i,t:i,   iimrijliologie. 

Morris(-dance),  (u«/ 10  (dans),  oude  (Moor- 
sche)  dans  bij  de  Meifeesten:  My  clown  and 
his  do()  have  inorrised,  zijn  met  de  Noor- 
derzon vertrokken. 

Morrow.  morov,  volgende  dag:  He  tahes 

■  nu  thüiujht  Jor  tlie  —  (  He  troubles  himself 
'ib'>vt  no  — s),  hij  is  niet  bezorgd  voor  den 
(lag  van  morgen;  (On)  the— {of  ihe  batlte), 
den  volgenden  dag  (na  den  slag). 

Moi-se.  jjKi.s,  walrus;  zeeleeuw  {Herald):  — 
alphabel    {Teleyr.). 


Morsel,  mös'l,  bete,  stukje,  beetje:  Be 
broughi  to  a  —  oï  brcad,  tot  den  bedel- 
staf gebracht  zijn. 

Mort.  Hallali !  {jachtsignaal  als  het  wild  ge- 
dood is);  menigte,  hoop;  zalm  in  het  derde 
jaar;  vrouw,  meisje:  —  ol  water,  groote 
waterplas. 

Mortal,  möt'l,  sterfelijk,  dood(s)...,  doode- 
lijk,  menschelijk,  doodvervelend;  ||  ster- 
veling: —  agony,  doodsanirst;  —  eneniv. 
ïoe,  doodvijand;  —  frighit,  doodsangsi ; 

—  hour,  stervensuur;  Four  —  hoiirs. 
vier  eeuwiglange  uren:  I  feel  — ly  eold, 
tot  verstijvens  toe;  — ly  offended,  diep 
beleedigd;  — ly  vvounded,  doodelijk  ge- 
wond; Therc  is  no  —  power  that  can  re- 
lease you,  geene  macht  ter  wereld;  —  sin. 
doodzonde;  —  suspense,  doodelijke  on- 
zekerheid, doodsangst;  Vort  may  wislt  (lun 

—  thing,  al  wat  ge  maar  wilt;  — ily. 
mötaiiti,  sterfelijkheid,  sterfte,  mensche- 
lijke  natuur. 

Mortar.möta, vijzel, mortier;  mortel(ftn//(): 

—  and  pestle,  mortier  en  stamper: 

apparatus  tor  lifc-saving,  mortier 
waaruit  reddingsvuurpijlen  worden  ge- 
schoten;     board,    platte    vierhoekige 

barret  (van  de  studenten  in  Eng.;  iron.); 
kalkplank. 

Mortgage,  möpidi,  hypotheek;  ||  hypothe- 
keeren,  verpanden:  I  gave  it  him  in  — . 
heb  het  hem  verpand;  Foreclose  a  — ;Z. 
Foreclose;  Lend  on  — s;  He  took  up  (Put 

out)  money  on  (a) — ; bank  (-company). 

hypotheekbank; bomls.  pand  brieven; 

—  debcnture,  hypolheiMiM'  obligatie;  — 

deed,  hypothecaire  aeie:   l'n-pare  a 

deed,  opmaken;  — e, —  nnigidii,  liypothe- 
eair  sclnildeiuiar; — i-,  mögidia,  Mortga- 
gor.  rimijidiö.  hypotheeknemer. 

Moi'lice.  Morlise,  mötis.  tapgat;  vasie 
veil,iniliiiii:  '1  met  pen  en  k.iI  sa,i  ni  veiliin- 
den:   llolil  lil.'  — .  sveei'shnul   1 len. 

Moi-JiÏM-llliOil.   //)o/,/,/;f'i;',/,    llilirn     \,-iiie- 

deiin;;,  verdriet,  (zclf)k\veUing,  (/.el!)kas- 
li.lilin^',  koudvuur;  Mortiïy,  mö(f/ai,tucl\- 
liüen,  düoden,  kwellen,  kastijden,  verne- 
deien;  afsterven:  Be  iiioi-tified  at,  geër- 
gerd  over,   zich   ergeren   over. 

Mortniain,  mötmein,  doode  hand  (  Jur.). 

Movluavy,  miitjuari,  graf...,  begrafenis..  , 
lijk...;    II-  lijkenhuis. 

Mosaie,  rnazeii/i,  mozaïekwerk;  ||  da.uine. 
versieren;  ||  mozaïek.  Mozaïsch:  —  gold. 
jcwellery,  studs;  —  law;  Mosaism. 
'mouzei-izm,  de  Mozaïsche  leer. 

Mosasaurus,  mousasöras,  vóórwereldlijke 
schildpad. 

Moscovy,  moskavi,  Moseow.  moskou. 

Moselle,  myzel,  Moezel(wijn).  i\loses. 
mouzir. 

Mo-sleigh,   Motor-sleigh. 

Moslem,  mozl'm,  niosrrn,Mohaniniedaan- 
(sch);  — ism. 

Mostiue.  mosk.   Moskee. 

Mos(|uito,  moskitou,  muskiet:  — -ai'iiia- 

inent,  bewapening  tegen  torpedo's; 

eraït  (-fleet),  licht(e)  oorlogschepen,  voor- 
al torpedovaartuigen; eurtain  (-vet). 

Moss,  mos,  mos,  zachte  veengrond;  treld 

(til.);     II     met    mos    bedekken: elad 

(-f/rown),  met  mos  bedekt  of  betrroeid : 

land,  veenbodem,  veengrond;  -r~liller. 


(turf)strooiscl; — rose,mosroos; troop- 
er,  bereden  stiüoper  of  bandiet  {grenzen 
van  Engel,  en  Scholl.);  — y,  met  mos  be- 
dekt, inosachtig,  donzig. 

Most.  inousl,  meest,  grootst;  1|  zeer:  At  — ,  ] 
op  z'n  lioogsl;  Charlie  has  the  —  mistakes,  \ 
and  most  of  Ihem  are  oviing  to  carelessness: 
l'or   the  —  part,   meerendeels;    Be  as 
c|o»hI  as  —  people,  nog  zoo  kwaad  niet  [ 
/ijii;  /  am  —  happy  (o  see  yon,  erg  blij; 
Make  tlie  —  of,  zoo\  eel  mogelijk  profi- 
li'eren  van;  — ly,  liouldzakelijk,  voorna- 
melijk, meeslal,  grooh-ndeels.  Z. Reverend. 

Mote,slüfje,vleki  e,  spikkel,  splinter  (Bijb.). 
kleinigheid.  1 

\lote,  mout,  may,  mighl,  musl:  So  —  it  be, 
zoo  zij  liet!  (formule  bij   de  Freemasons). 

Mote,  in  auto  rijden  (fam.). 

iVIote-house.  Zie  Folk-mole.  \ 

\Ioth,  moth,  mot;  vlinder;  kanker  (jig.); 
ook  verb.:  t;o— iuo,  op  de  vlindervangst  | 

gaan;     ball,     creoline-balletje;     The  | 

cloth  is  eaten,  de  mot  is  er  in;  — y,  } 

vol  motten. 

Alotber,  mAd/ia,  moeder,  moedertje,  abdis;  | 
moer,  droesem;  geliefd  kanon  (oorlog &- ' 
x^oord);  de  moederplaats  innemen,  het 
leven  geven  aan;  (een  kind)  aanhalen: 
Where  will  you  and  the  —  sil,  en  moe- 
<ler?  —  Carey  is  plucli^iucj  her  goose. 
liet  sneeuwt.  Vrouw  Holle  maakt  haar 

bed     op;     — cratt,     nioedertalent; 

fiiurch; country,    moederland,    ge-  : 

boorteland;  earth,  moederaarde; 

hood,  moederschap;  —  Hubbard,  Moe- 
der de  Gans;  in-lavv,  schoonmoeder 

(htiefmoeder);  — less;  — lilie, — ly,  moe- 
derlijk, als  eene  moeder,  zorgzaam; 

ot'-pear],  parelmoer;  of-pearl  inlaid 

able  met  parelmoer  ingelegd  tafeltje; 
— 's  boy  (sou),  verwend  kindje:  — 's  help, 
kinderjuffrouw;  He  imbibed  it  -wilh  /us  ' 
— 's  millv;  — ship,  dat  torpedobooten 
van  het  noodige  voorziet  en  vergezelt;  — 
Shipton,  beroemde   waarzegster;    Every 

—  's  sou,  iedereman;  iedereen;   spot, 

moedervlek; — Thanies; — tongue, moe- 
dertaal ;  wit,  gezond  verstand,  na- 
tuurlijke gevatheid. 

AlotiIe,?noMti(,tot  beweging  in  staat;  Mo- 
tilily  (The  age  between  hvo  and  seven  is  the 
atje  oï  — ,  waarop  alle  spieren  in  bewe- 
ging komen).  i 

.Vlotiun,  mous'n,  (hand)beweging,  wenk, 
neiging,  aandrift,  motief;  motie,  voorstel;  ; 
stoelgang;  ||  een  gebaar  maken,  door  een  | 
beweging  te  kennen  geven:  It  is  done  in  i 
three  — s;    Of  (on)  ones  own  — ,  uit 
eigen   beweging;  —  ol  censure,   va.  van  | 
afkeuring;  The  —  uas  acireed  lo  unanim-  i 
«it.s/y,  de  motie  werd  met  algemeene  stem- 
men aanginoriit-n;  Tlie  —  was  lost,  ver- 
wori)fn;  .Malie  a  —  to  a  person,  iemand  ! 
wenken;  I'ut  (Wilhdraw)  a  — ,  een  motie  ' 
stellen  (intrekken);  Put  (Set)  in  (into)  ; 
— ,  in  beweging  brengen;  Second  a  — ,  [ 
ondersteunen;  He  — ed  me  to  a  chair  (to 
v;itlidra\'.^),  wt-nkle  mij  te  gaan  zitten  (heen 
te   gaan);   — less,  onbeweeglijk. 

Motive,  niimtir,  beweegreden,  motief;  ü 
bewegend,    Ijewec.;...;    jj    moti veeren:   — 

power  (-energij,  -force),  beweegkracht; 
— less,  doelloos,  zondi-r  icilcn;  Molivily, 


beweegkracht. 

iVIotley,  motu,  bont;  |j  narrenpak,  nar, 
bonte  mengeling;  —  of  (in)  g/as.se.s, allerlei 
glazen   dooreen. 

Motor,  motitd,  motor,  auto,  beweger,  be- 
weegkracht;   li    bewegend,    motorisch;    || 

,, tuffen"; (bi)eyele; boat; bus; 

—business;  — coach;  — cab.  autotax, 

taxi; car,  automobiel; cyclist; 

impulse,  bewegingsprikkel;  laiincli. 

motorboot; man,  bestuurder  van  e^n 

electr.  tram;  chauffeur;  uerves,  Ix-- 

wegingszenuwen;  — ocracy,  de  rijke  lui; 

— ial,    — y,    bewegings...;    omnibus: 

sleigh,  motorslede;  —  squadron;  II <■ 

— ed  over  to  .4.;  — ist,  automobilist. 

-Mottle,  mot'l,  vlek;  \\  geï5pikkeld(  geaderd) 
voorkomen;  ||  stippelen,  (be)vlekken. 
schakeeren;  — d-soap,  harlekijnzeep;  — '■ 
face«l,  met  rood  gevlekt  gezicht;  — il 
with  wralh,  rood  (rood  gevlekt)  v.  woede 

Motto,  mofou, motto, zinspreuk; kisses. 

ulevellen  met  deviezen. 

Mouch,  müt^.  rondboemelen.  Zie  Mooch. 

Moujik,  IVIuzhik,  mütih,  Russ.  boer;  — 
cape  (v.  bont;  v.  vrouwen);  —  coat,  kiel. 

Mould,jnow(d,  aarde,  teelaarde,  stof,  schim- 
mel, roestvlek,  gietvorm,  mal;  vorm,  ka- 
rakter; It  met  teelaarde  bedekken  of  op- 
hodgen;  beschimmelen,  schimmelig  wor- 
den; vormen,  modelleeren,  gieten,  kneden: 
Cast  iu  heroic  — ,  als  held  geschapen, 
met  heldenaard;  Contract  — ,  beschim- 
melen; /  am  not  fit  for  society  at  pi-esent,  I 

am  covered  wilh  blue  — ,  verboerd;  

board,    strijkbord   van    èen    ploeg;    

candle,  gegoten  kaars;  — er,  modellen- 
maker,  -gieter;  ||  tot  stof  vergaan,  ver- 
molmen, verrotten ;  — ing,  vorming,  enz. ; 
lijst,  fries;  — lolt,  mallenzolder(scheepsb.) ; 
— y  ( — ed)  cheese,  beschimmelde. 

Mouliuet,  mülinet,  haspel,  draaikruis. 

Moult.  moult,  het  ruien,  verharen,  vervel- 
len; de  tijd  (laarvoor;  |1  ruien,  verharen; 
vervellen;  — er.  ruiende  vogel. 

Moultrie,   mütri. 

MoHnd,?nauTid,  aardverhooging,  wal,  graf, 
heuvel;  rijksappel;  |1  een  wal  opwerpen, 
met  een  dam  omringen:  —  of  papers, 
heele  hoop  (berg)  papieren. 

Mount,  maunt,  berg,  bolwerk,  blok  (bi.i  be- 
stijgen v.  paard),  rijpaard,  fiets,  karton  of 
monteering  (voor  teekeningen),  signaal  om 
op  te  stijgen;  passe-partout;  |i  opstijgen, 
rijden  (vooral  in  \i:edslrijd),  opklimmen, 
zich  verheffen,  oploopen,  monteeren;  op- 
zetten (r.  dieren),  prepareeren  (v.  huid, 
vel);  versieren,  een  paard  verschaffen, 
voeren:  —  (A)etna;  /  -will  go  out  hunting 
wiih  you,  if  you  give  me  a  — ,  als  ge  een 
paard  voor  mij  hebt;  All  the  — s  uere 
strong  and  serviceable,  alle  ,, karren";  I 
shoutd  lihe  to  see  a  little  more  picture  and  a 
littlc  less  — ,  en  minder  lijst;  —  of  olives. 
Olijfberg;  ||  opstijgen!  (commando  bij  ca- 
valerie) ;  He  — ed  the  breach  first,  hij  was 
hel  eerst  in  de  bres;  —  a  diamond,  zei- 
len; —  adrawiu4j,  opplakkeii.  umlijsk'n; 
The  soldiers — ed  !iu:««'d.  t.ctrdkki'n;  77,y 
ship  — s  iwenlij  U"^^'  \  ui  il  I  win!  :u  s  luk- 
ken; TIte  wint:  — s  iiiy  üead,  ^lijgt  iüi' 
naar;  —  a  horse,  bestijgen;  —  a  piece. 
een  looncelsl iik  monteeren;  —  Jlie  li-en- 


MOI'NTAIN. 


ohes,  bezeilen;   He  was  — cd  on  a  lost 

causB,  verdedigde;  The  sculplures  are  — e«l 
on  the  wuü,  geplaalsl  langs;  The  f  are  to  K. 
and  back  — s  up,  loopt  aan;  The  expenses 
are  — iny  up,  loopen  op;  The  liquor  — ed 
up  lo  Iheir  head^,  slecg  hun  ..;  — able, 
heklinibaar;  — «■(!  police.  Inreden  politie; 
They  sal — ed,  lilrUltn  t  ■  pa.ird  de  wacht; 
Be  miserably  — «-«l.  sin  lui-  paarden  hebb. 

l\Iouutaiu,  mauntin,  bcrtr  (ook  fig.),  soort 
MalagHWijn:  — s,  gebergte;  The  —  has 
piMNluced  a  mouse  (A  —  in  labour,  berg 
die  een  muis  baart);  U  the  —  will  not 
tnme  lo  Mahomet,  M.  must  f|o  lo  the  — : 
A  —  is  raised  olï  niy  spirits,  er  is  me 
een  steen  van  't  hart  gevallen:  Thewaves 
v/ere — s  bifjh,  bergen  hoog;  ash,  ge- 
wone lijsterbes; chain,  bergketen; 

eryslal,  bergkristal:  dew,  Schotsche 

whiskey;  eer,  mduntania,  bergbewo- 
ner, bergbeklimmer;  — eeriucj,  het  be- 
klimmen van  bergen  ( —  parties);  Tlie 
— (ists),  Bergpartij  (Fr.  revolutie);  — ous, 
bergachtig,  berg...,  buitengewoon  groot: 

pass.    pas;    railway,    bergspoor; 

rauoe,   b. keten;   soap,   bergzeep. 

IVlountebank,  mountaha.rih,  kwakzalver, 
marklscbreeuwer,   bluffer;   ||  bedriegen. 

iVIountiny,  maunlin,  monteering,  mon- 
tuur,  affuit  (v.  scheepskanon  vooral). 

Moiiru,  mön,  rouwen,  treuren  (Kor,  over). 
betreuren;  — er,  rouwdrager;  — lul,  treu- 
rig, droeviK;  — injj,  smart,  klacht,  rouw: 
rouwkleeding,  het  treuren:  His  eye 
(nails)  is  (are)  in  — intj,  is  bont  en  blauw 
door  vechten  (zijn  vuil);  They  went  into 
(■were  in,  pul  on,  look  lo;  went  out  of,  lefl 
oji)  — iny,  gingen  (waren)  in  (uit)  den 
rouw;  First  (Deep),  Court,  Second  — 
juu,  zware,  hof-,  lichte  rouw;  — inji- 
hi-oooh,  gitten  doekspeld;  — intj-coaeh, 
rouwkoets;  — inij-cstablishuient,  ma- 
gazijn voor  rouwkleeren;  — ino-paper, 
papier  met  zwarten  rand;  — iny-ring, 
ring  ter  herinnering  aan  een  afgestorvene; 
— iuy-suit,  rouwpak. 

Alouse,  tnaus,  muis;  •^— colour; dung, 

ii'uizenkeutels: hole; — hunt,muizen- 

Jacht;   ciuiet,    zoo    stil    als;    trap, 

muizen  val;  sovereign  (f   12). 

\louse,  mauz,  muizen  vangen,  ijverig  zoe- 
ken; —  about,  rondsnuffelen;  —  along, 
door-,  voortgaan;  üur  cat  is  a  yood  — r. 

iVlousseline,   rnüslin,    mousseline. 

.M(o)ustaehe(s),?rtostds((2),  snor,  knevel:  A 
—  cup,  snorrekop;  —  strap,  ,,Kaiser- 
binde". 

IVIoutli,  maulh,  (Mv.  niDudhz),  mond,  muil, 
opening, ingang  (ü.  mijn) ;monding, woord- 
voorder,  grimas,  geblaf:  Run  ïroni  —  to 
— .  rondgaan;  ïour  success  is  in  every- 
body's  — ,  ieder  heeft  den  mond  vol  van; 
1  refuled  Idm  out  of  his  own  — ,  met  z'n 
eigen  woorden;  tjive  — ,  aanslaan;  Keep 
one's  —  shut.  zwijgen;  He  laughs  on  the 
wrony  si«le  oï  his  — ,  als  een  boer,  die 
kiespijn  heeft;  Make  a  (wry)  —  ( — s)  at, 
een  leelijk  gezicht  trekken  tegen;  Il  mahes 
my  —  water  (My  —  waters  at  it),  het 
doet  mij  watertanden;  You  put  worils 
iutu  my  — ,  legt  mij  w.  in  den  iv.;  I  wilt 
stop  tlial  —  0/  /((s,  hem  den  mond  snoe- 
ren; Il  f  look  Ihi;  words  out  of  my  — ,  nam 


mij  de  w.  uit  den  m.; filliny,  opge- 
blazen, bombastisch;  The  calves  fed  wilh 
toolhless  — inys,  aten  ...  gemunimel;  The 
sea's  — inys,  al  wat  de  zee  verslindt;  — 

ful;   — Icss;   made,   onoprecht,   niet 

van   harte;  oryau,   mondharmonica; 

— pieee.    sigarenpijpje;    woordvoerder, 

orgaan:  Tennyson  was  tlie piece  of  the 

last    century;    wash,    mondspoeling, 

-watertje. 

Moutli.  maudh,  met  den  mond  grijpen, 
kauwen,  eten;  (gemaakt)  spreken, 'gezich- 
ten trekken,  schreeuwen:  —  away,  er  op 
los  schreeuwen;  — y,  gezwollen;  ruzie- 
achtig, scheldend. 

Movability,  mïivahiJiH,  subst.  v.  iMovable. 
müvab'l,  beweegbaar,  veranderlijk:Eas(e;' 
is  a  —  feast,  valt  telkens  op  een  anderen 
tijd;  Movable  property,  roerend  goed; 
— s,  roerende  goederen. 

Move,  mür,  zet  (bij  schaken, dammen,  elc); 
maatregel,  handeling,  daad,  beweging;  (ge- 
heele)  verandering;  !|  bewegen,  opwekken, 
roeren,  ontroeren,  zetten,  aanzetten,  over- 
halen, voorstellen;  overbrengen,  verhui- 
zen; trekken,  vervoeren,  gaan  naar  of  na- 
deren: Gel  a  —  on,  schiet  op  (SI.);  We 
must  make  a  —  -without  delay;  Whose  — 
is  it,wie  moet  spelen  T  Know  a  —  or  two. 
Be  up  to  a  —  or  two,  Know  all  the  — s 
on  the  board,  uitgeslapen  zijn;Be  in  the 
— ,  meedoen;  The  train  is  on  tlie  — ,  in 
beweging;  Keep  the  enemy  ou  the — ,gecn 
rust  gunnen;  Put  on  a  — ,  een  snellen 
gang  erin  zetten;  The  spirit  — s  me. 
komt  over  mij;  The  minister  — d  the 
Army  Estimates,  stelde  voor  de  belian- 
deling  der;  The  liouse  had  " — d"  (starled) 
froni  the  effects  of  the  railway,  was  ver- 
wrikt,  had  gewerkt;  He  — s  lauyhter. 
doet  de  menschen  lachen;  —  iu(to)  be- 
trekken, inhuizen;  —  off,  heengaan,  op- 
breken, aftrekken;  — on  (Keep  moving), 
doorloopen !  —  out,  verhuizen;  —  out  the 

card-lable,  klaarzetten; out,  eerste  zet; 

optreden  (ayainst);  —able;  Z.  Movable; 
— less,  bewegingloos;  — r,  beweger,  voor- 
steller, oorzaak,  bron,  drijfveer:  You'\')ere 
the  primal  — r,  eerste  oorzaak,  aanlegger. 

Alovement,  müvm'nl,  beweging,  aandoe- 
ning; omzet  (in);  tempo;  mecaniek  (van 
uurwerken),  stoelgang:  —  curc,  heilgym- 
nastiek;  — ~s,  maatregelen,  handelingen. 

Movie,  müvi:  The  — s  (Moviny  piclures), 
bioscoop;  films. 

Moviny,  müviri,  roerend,  treffend,  aan- 
doenlijk,  bewegend;  day,  verhuisdag 

(Am.);  forcc  (spring);  — ness,  roe- 
rendheid. 

Mow,  mou,  hoop  graan,  hooi;  't  koren  in 
schooven;  \\  aan  hoopen  zetten,  opstape- 
len, maaien,  hooien:  The  Iroops  were  — ed 
down  by  the  enemy's  breechloaders,  weg- 
gemaaid;  — er. 

Mow,  mau,  mou,  scheef  of  zuur  gezichl ;  || 
een  zuur  gezicht  trekken.  Zie  Mop. 

Mowal(t),  mauat;  Mowbray,  moubri. 

Moxa,  rnoksa,  nioxa  of  bijvoetwol,  een 
luandmiddel  ter  genezing  van  jicht. 

Moya,mói3,vulkaanmodd.of  slib(Z.-A7ri.). 

M.  I*.,  Member  of  1'ariiamenl;  Municipal 
Vohre. 

l\l.  P.  S.,  Member  of  Ihe  l'ldUdnifical  Soci'-ly 


MULr.ERRY, 


\I.  R..  Maaier  of  Ihe  Rolls. 

\lr.  Zie  Mister;  IVlrs,  Misiz;  Z.  Mistress 

\l.  R.  A.,  Member  of  ihe  Royat  Academy. 

Al.  R.  C  P.  (S),  Member  of  ihe  Uoyal  College 
of   Preceplors   {Surgeons). 

Al.  R.  ti.  S.,  Member  of  the  Royni  Geogra- 
jihiral  Society. 

VI.  R.  S.  L.,  Membe.r  of  the  Uoynl  S'oripti/ 
of    lAtfrature 

Al.   S..  Mnstcr  of  Surgery. 

IVls(s).,    rnoinis(  rii,H^). 

AIt.(s.),  iioiiiiii   (///'. i//i(s,  mountains). 

Al.  T.  V..  Mnii.r   I  iiinsport  Volunleers. 

A/lueli,  tnolti,  Ki-üoLe  lioeveellipifl ;  ||  vppI. 
•/eer:  As  — ,  evenveel;  I  thoughl  ;is  — . 
(lat  (lacht  ik  al;  As  —  aiiaiii.  iini;  et-ns 
•/.Dovfel;  As  —  as  to  say,  alsof  liij  v.o<.':fi,en 
wmi;  In  as  —  as.  voor  zooverre;  —  the 
l:ii-4jest  seetion  of  the  book,  verreweg: 
Ity  —  laller,  veel  langer,  grooter;  He  is 
iiot  —  of  a  soldier,  niet  veel  bijzonders 
als  soldaat;  It  is  iiot  —  ol  a  thing,  niet 
veel  zaaks;  I  can'l  niake  anything  —  oï 
him,  ik  begrijp  hein  heelemaa!  niet,  kan 
niet  uit  hem  wijs  worden;  Nol  so  — .... 
as,  niet  zoozeer...  als;  Thai  is  too  —  o( 
a  (jood  Miing,  overdreven  veel,  al  tè; 
'l'oo  —  of  a  good  thing  is  nood  lor  no- 
Ihiny.  overdaad  schaadt;  Too  —  for  my 
nerves,  te  machtig;  —  cjood  may  it  do 
gou,  wel  hekome  het  u  (vaak  iron.);  Thai 
ia  —  the  sanie,  vrijwel  't  zelfde;  Hl-i 
words  were  —  to  this  elfect.  kwamen  vrij- 
wel hierop  neer;  They  are  —  ol"  a  — ness 
( —  o/  a  size),  zij  hebben  vrij  veel  van  el- 

l<aar  (zijn   zoowat  even  groot);   Otir  

heloved  (riend,  veelgeliefde; niarried 

widow,  die  vaak  getrouwd  geweest  is. 

Aiiii-il'ir.    mitisifilt,    slijm    afsrhPidend. 

.Miu-il;i«(e.  i„iffsili,l:,  plani  eiislijiii,  slijine- 
ri.ij''  <Uiï.  (rhiciharf)  L'diii  :  Miii-ila<|inous. 
inii't.<il(i'l:inj.-^,   slIjriitTii;;   wei'k,    z:ii-ht. 

Aliick,  /;i/)/;,  (natte)  mest,  drek;  iets  vuils 
lil  veracliteljjks;  vuil  goedje;  ||  bemesten, 
rdiuilMjemcleu,  bederven:  It  is  all  — ,  het 
is  louter  dwaasheid;  —  (Mess)  aboiit, 
rondboemelen;  — ee  {SI.):  Be  iu  a  — er. 
sle(;h1e  financicele  positie;  C.omc  (tJo)  a 
— er,  druipen,  failliet  gaan,  mislukken; 
iio  a  — er,  zich  aan  buitensporigheden 
overgeven;  cart,  vuilniskar;  car- 
ter, vuilnisman;  eheap.  dolgoedkoop 

(v'.ilgar);  heap  {-liill),  mes! hoop; 

rake,  inesthark;  iemand,  die  op  , .schun- 
nige"   manier    zijn    voordeel    dient; 

\v(»riii,  meslworm,  vrek;  straatjongen; 
— y,  vuil. 

Alneoi-,  tnjftli,),  slijm:  Aliii'osity,  mjuhosi- 
li,  sljjmeriglieid;  Aliicous.  jnjiiftas,  slijmig, 
slijm..,:  —  iiieinbraues.  slijmvliezen. 

Miirus.   mjiilijs,  slijm;   iets   kleverigs. 

Alint.  nidilder,  slijk;  aarde;  (zich)  bemod- 
'I.Trn,  hev'ijlen:  Stiek  (fasi)  in  the  — , 
vast.  zilleu  (ook  /(fl.) ;  Fliny  (T/irow)  —  ai. 

iiK'l    modder  gooien  (ook  fig.): halli. 

iiKMldcrliad  ; eart,     vuiinisl<ai' ; 

«■ulta(|e.   leeiiien    hul; dredjjer.  bag- 

gcrmachine: «niai'd(-sfuy),    spatbord- 

istang); hole.  mddderpoel;  slijkgat  in 

een   slodtn  kitti; lands.  wadden;  

larK.  baliekluiver,  straatjongen,  door- 
/('lekiM'  V.  iiMiiidii-.  vuilnisman,  rioolkeei'- 
ilei'; sro\i,    modderpraam ; sül. 


drempel  (onderste  balk);  de  arbeidende 

klasse    (Am,);    staineti,    bemodderd; 

wall,  leemen  muur. 

AludiIIe,  m.od'l,  verwarring,  poespas,  wan- 
orde, -boel;  I!  troebel  maken,  omroeren, 
in  de  war  brengen,  dronken  maken,  ver- 
knoeien, weggooien,  vuil  worden,  in  de 
war  zijn:  Our  economie  —  and  mess. 
warboel;  You  made  a  —  of  it,  verknoeide 
den  boel;  l  will  straitjhten  out  this  — ,  ik 
zal  die  (war)boel  in  orde  brengen;  He — d 
away  hts  property  in  speculatiovs,  ver- 
spilde; We  must  —  on  as  best  we  ean. 
voortscharrelen  zoo  goed  we  kunnen;  Lel 
them  —  it  out  among  themselves,  laat  ze 
dat  onder  elkander  uit-  en  in  orde  maken; 
We  must  iry  to  —  throu{|h,  ons  er  door- 
heen te  slaan;  The  British  are  the  best  — rs 
throuf|h  in  the  world;  He  was  rather  — d. 

vrijwat  ,, aangeschoten";  headed  jei- 

;ow,    sufferig,    verward,    beneveld; 

sonie,  verward,  in  de  war. 

A^uddy,  mndi,  modderig,  bem.odderd; 
aardsch,  onduidelijk,  verward,  verdrietig; 
II  troebel  maken,  bevuilen,  verwarren. 

Aludic,  mjüdi:  — 's  Library. 

Alueddin,  mjiiedin  (Muezzin), uitroeper  der 
uren  voor  het  gebed  (bij  de  Mahom.). 

Muil,  mof;  huls;  geknoei;  sul;  y  bederven, 
verknoeien:  You  — ed  it  at  starting,  je 
bedierf  den  boel  van  het  begin  af;  —  a 

hall,  missen  (bij  het  opvangen);  cap, 

bereumuts   (sc?ier(s.). 

Afuïfetee,  mvfdti,  polsmofje. 

Aluffin,  mnfin,  plat  (luchtig)  rond  gebak, 

dat  geroosterd   en  geboterd   wordt; 

cap,  platte  ronde  muts;  faced,  met 

wezenloos   gezicht; man,   verkooper 

van  — s;  — eer,  m-efinia,  schotel  om  de 
geroosterde  — s  warrii  te  houden;  zout-  of 
suikerstrooier. 

Aluffle,  rnj»/';,leeren  handschoen  {voor  bok- 
sen, etc),  moffel,  sourdine;  snoet;  ijwarm- 
pjes  instoppen,  den  klank  dempen,  om- 
floersen, omwinden  {bel  of  riem),  verber- 
gen, blinddoeken,  tot  zwijgen  brengen; 
mompelen:  — d  drum,  befloerste  trom; 

— d  voice,  gedempte;   In  a furnace, 

moffeloven;  — r  (Muffle),  sluier,  doek, 
das,  boksh. schoen,  sourdine, geluiddemn.. 

Alufti,  mafli,  Mahom.  geleerde,  die  gods- 
dienstige en  jurid.  kwesties  beslist;  Offi- 
cers  in  — ,  officieren  in  politiek;  She  is  a 
saitit  in  — ,  eene  heilige  in  menschen- 
gedaante  {scherts). 

AIu(|,  kroes,  kopje;  smoel;  sul;  ||  ploete- 
ren, vossen,  blokken;  grimeeren,  gezichliMi 
trekken:  Cut  — s,  gezichten  trekken;  / 
have  goL  to  —  uncommonly  hard,  UKiet 
buitengewoon  hard  ,, vossen";/  must  —  up 
this  lesson,  erin  pompen;  — fler,  ,,vosser"; 
wort,  soort  Eng.   alsem   {bijvoet). 

AIuc(cjins,?7i/>ginz,  sul;  een  kinderkaartspel, 
soort   ddminiispel. 

AIuiHi.v.  oiitgi,  nat,  regenachtig,  voclilig, 
zsvdcl:    schimmi'üg;    aangeschoten. 

Alun\vi!mj>./((H(;u'!;»ip.liodfdman:  trewicli- 
tig  ildiMil  |i(  ixddü  idnathatikrliik  n-iiubii- 
kein-;rlii;r/jn<l,.;  i'  -rWlcliilL',  ..ii  ,i  lli  all  k  (- 
lijk;  ;  /icli  diialïiaiikflijk  -r,lr,,L'.n,  a>- 
wichtit;  ildi'ii  (.\  (/).>. 

Alulailo,   vijulatou,    mulat;    M nliittress. 

Alull>erry,    vtnlbrl,    iiid('rh.-/ie.(bddiii ) ;     1| 


pui'perklcui'iè!; — bush,  kindcrspellelje  (m. 
zatig). 

I\liik-h,  mnlls,  bladaarde  (tuinb.);  \\  bedek- 
ken'lucl   liladaarde. 

IVIulcl.  Kcidboele;  ||  (met  geldboete) straf- 
lcn:Boinj(  —  lo  the  half  of  mu  income;  He 
was  — p«l  (oï,  in)  10  sliilliiiu^,  beboet 
(belast)  voor  (niet);  — uarypiinishmciil, 
geldboete. 

!\liilo.  nmilezel  ijonp  van  ezel  en  merrie); 
basiaardvorm,  dwarskop;  Jennymachine 
(Spi /Kiiiig  — );  II  zacht  schreien,  teemen, 

miauwen; rtriver    ( — teer,    mjühiii), 

muilezeldrijver;  Alulish,  koppig,  bast- 
aard.   Zie  Mewl. 

MmII,  slof,  molm;  verwarring,  (schande- 
lijke) mislukking;  fijne  mousseline;  kaap; 
soort  snuifdoos  (Schoil.);  \\  verwarren, ver- 
knoeien, warmen,  zoetmaken  en  kruiden 
(t-aji  bier  oj  wijn);  verkruimelen:  He  made 
a  —  of  hls  af  fairs,  bracht  in  de  war;  — ert 
winc,  soort  van  bisschop,  warme  wijn. 

Mullacjatawny,  m-elagêlóni,  met  kerrie  ge- 
kruide  soep   (Br.-Ind.):   —  paste. 

Mullc(i)n,   molin,    koningskaars. 

.Muller,  viola,  ketel  voor  warmen  wijn; 
l)latle  stamper. 

Mullet.  molit,  roode  zeebarbeel  (Red  — ); 
spoorraadje,  5-hoekige  ster. 

MulIeyjji'ubS'  Mulligriiljs,  inoligrTebz, 
buikpi.fn;  knorrepot;  slecht  humeur;  som- 
berheid. 

^Iullion,m»/j'n,middenpost  (in  een  raam) ; 
!1  verdeelen  door  — s: windowed. 

!\Iulloi>k,  moldk,  puin,  verwarring,  vuil: 
afval  na  goudonttrekking. 

Miilready,  molredi. 

Miilse,  moU,  honigwijn. 

Multauyular,  mDÜar^gjuld,  veelhoekig. 

.AliiUeily,   molti-iti,   veelvuldigheid. 

MuUi(arious,mT;?fi/êrias,  verscheiden,  veel- 
vuklit;. 

Multit'lorous.  mvltiflóras,  veelbloemig. 

Miiltiiorni^  malliföm.  met  veel  vormen; 
— ity. 

.Multilateral,  m-enHatir'l,  veelzijdig. 

Alulti-inillionaire.  moltimiljdnêy,  mvlli- 
/(n?jj()c<), iemand  die  vele  millioenen  bezit. 

Multiiioinial,  m'ellinoumj'l,  uit  meer  dan 
drie  termen  bestaande. 

Alultiped,  moltiped,  IVIultipede,  moUipid, 
duizendpoot;    ||   veelvoetig. 

Multiple, )?(«(( (/)'/,  veelvoudig;  veelvoud:  — 
nmrdcriM'.  die  veel  moorden  heeft  be- 
l'w.va;  —  slmpkeeper,  die  veel  winkels 
li't'll:   Miilttiilex,   veelvoudig. 

Mriiliplieand.  iiit'.ltniiiknnd,  vermenigvul- 
dig'^il;     Miilliplication,     mvltiplikeis'n, 

\  ernii'iii!zvul(lii;iiitj; table,    tafel    van 

vfrmenicvuldiiring;  Muliiplicat'we,  ver- 
iiH'iiigvuldigend:  MMliiplicitu,  menigvul- 
digheid. 

Multiplier.  mnHipl:\\d,  vermenigvuldiger. 

Miiltiply.  tiiullijii'.ti.  (zich)  vermenigvuldi- 
gen: —  six  !>.\  (info)  four,  6  met  4;  Siich 
news  iniiltiplied  iipon  him,  regende 
(daalde  nei-i  );  MiiKiplicd  tourisls,  steeds 
toenemi-ndi',  \  i'i'l\\ildige;  — infl  glass 
(lens),  t:\:i<  iim'I  I:i1  van  facetten",  die  het 
voorwerp    vrrvf(>lv()udtgen. 

Multitudc,  mnliiliüd,  menigte,  gr.  aantal: 
The  — ,  ,,de  groote  hoop";  MüUiludinous, 
talrijk,    veelvuldig;   dik,    zwaar,   lang. 


Multuiii-in-parvn,  muWminpiirou,  veel 
in  een  klein  bestek. 

Multure,  mulle.),   maattoon. 

Mum,  stil;  Sst!  ||  zwijgen;  zich  verinom- 
men;|l  zoet,  dik  bier:As  —  a.s  a  mouse: 
lie(Keep)  — ,  zijn  m.ond  houden  —  theii. 

St. !  's  —  the  word.  mondje  dicht! 

ehanec,  een  kaart  of  dobbelspel:  Am  !  to 

sit cüance,  moet  ik  er  voor  niet  (Piet 

Lut)  bijzitten? 

Mumlile.  momb'l,  mompelen,  prevelen; 
mummelend  kauwen;  ook  subsi.  ( — r): 
— d  sentences. 

Mumbo  .Jumbo,  momboudznmbou,  lioe- 
man;  door  negers  gevreesde  duivel. 

!\Iumfiii),  zich  vermommen  of  maskee- 
ren,  komedie  spelen;  — mer,  gemaskeer- 
de, rondreizend  acteur;  — incr  worship, 
overdreven  vereering  v.  acteurs;  — iner.y, 
pret,  maskerade,  misleiding;  — miiici 
maskeradepret,   komediespelen. 

Muinmy,  mami,  mummie,  enlwas; ,, moes- 
je"; II  balsemen:  I'll  beat  you  to  a  — ,  ik 
zal  je  tot  mosterd  slaan;  Mummiflcalion, 
I  subst.  V.  Mumniify.  balsemen,  f&t  mum- 
mie maken. 

Mump,  mompelen,  grijnzen;  klagend  be- 
delen, bedriegen;  — er,  bedelaar. 

Mumpish,  mompis,  verdrietig,   gemelijk. 

Mumps,  gemelijkheid;  bof  (Med.):  Be  iii 
one's  — ,  uit  zijn  humeur,  landerig. 

Muneh,  mj)ns,  hap,  mondvol;  '!  hoorbaar 
kauwen,  smakkend  eten;  — er. 

IVIundane,  mondein,   wereldlijk,   aardsch: 

—  pleasures. 

Munoo,  mnv,gou,  grove  wollen  stof;  slan- 
genwortel. 

Mungoosc,    morigüs.    Z.    Mongoose. 

Munich.  mjCtnili.  München. 

Municipal,  mjunisip'l,  gemeentelijk:  — 
Corporation,  gemeente(bestuur);  —  Cor- 
porations  Act,  (Eng.)  gemeentewet 
(1835);  — archives,  gemeentearcliief :  — 
elections,  verkiezingen  voor  den  gemeen- 
teraad; —  schools;  — ity,  mjünisipaliti. 
burgerlijke   gemeente,   gem.eentebesliiur. 

!\ïunil"icence,Tn3uni/ts'ns,mild(dadig)heid; 
Munifirent,  milddadig,  grootmoedig. 

Alunimenl.  mjünim'nt,  versterking,  bol- 
werk (ook  fig.);  acte,  oorkonde; room. 

archief. 

IMunition.  mjunis'n,  schietA'oorraad;  ii 
daarvan  voorzien: bread,  kommies- 
brood: — s  oï  war;  — er,  eer  ( — ette),  mii- 
nitieiiiakcr  (-maakster);  The  — ing  of  the 
army;  — (s)   works,  munitiefabriek(en). 

Munslii,  münèi,  tolk,  taalgeleerde,  secre- 
taris (ook:  Moonshee). 

IMurad,  mürdd. 

Murage.   mjüridz,   muurbelasting. 

Mural,  mjurl,  wand...,  muur..:  —  crow  ii, 
krans  V.  d.  Rom.  soldaat  die  ln''  rcisl 
den  muur  beklom; — paintings; — labiel. 

.Alurehison,  mnhis'n. 

IVIurcia,  mSsa. 

Murder,  mSda,  moord;  ||  vermoorden, 
vernielen,  verknoeien;  —  will  out,  komt 
altijd  aan  het  licht;  The  —  is  out,  het 
geheim  is  verklapt;  nu  weet  ge  de  waar- 
lieid;  de  poppen  zijn  aan  het  dansen; 
Commit  (a)  — ,  bedrijven;  Cry  blue  — , 
moord  en  brand  schreeuwen  =  Sereani 

—  and  iire;  — er,  moordenaar;  — ess, 
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moordenares,  moordenaarster;  — ous. 
mnorddarlit;,   Moedig. 

.Mure.  iviiLi,  opsluiten. 

Miircx.  miunks,   stekelhorenslak. 

Murialif.  mjürialih,  zout..,:  — aeid.zoul- 
zuur:  Miiriate  of  ammonia,  salmiak; 
—  oï  soda.  keukenzout. 

Muricatc(d).   mjuriMt(e\tid),   stekelisc. 

Miirk.  somberheid;  duisternis;  ||  duister, 
dreigend,  zwart;  — y,  donker,  duister. 

.Mnrmiir.  móms,  gemurmel,  gemompel, 
gemor,  gebrom,  gesuis,  geruisch;  ||  mur- 
melen, mompelen,  onduidelijk  spreken,  in 
den  baard  brommen,morren(at,af|ainst); 
— er.  knorrepot;  — ation,  gezoem,  ge- 
ffons   (twro.). 

Murpliy,m»/i,  aardappel  (Sfang),,, pieper". 

.Murraiu,  morin,  (vee)pest;  ||  aan  veepest 
lijdend:  —  take  yoii!,  krijg  de  pest! 

Murray.  mnri. 

\Iurza,  mSzd,  erfel.  Tartaarsclic  adeltitel. 

Mus.,  museum,  ninsioa?. 

Muscadel,  mnskadcL  Aluscadine,  mosh,>- 
(Im,  Musoat.  mosh^t .'MuHcatcl.mnsk^tel , 
muscaa'twijn,  -druiven,   muscadelpeer. 

Musele.  mns'l,  spicr( kracht):  IVot  movo  a 
— ,  geen  sp.  vertrekken;  — d,  gespierd. 

Muscovato.  mvshavatou,  ongeraffineerde 
suiker. 

Museovile,  masftovaU,  hewoner  van  Mos- 
kovie;  Rus;  Mosc.  glas,  mica  (ook  adj.); 
Muscnry. 

Musfular.  moshjuld,  gespierd,  spier...-  — 
slr<>n<jlli.  spierkracht;  —  systeiii.  Mua- 

riilalitrr,  spierstelsel; tactilc  scnsati- 

on.  gewaarwording  door  betasten;  Mws- 
lularity,  gespierdheid. 

.Muse.  muze,  dichtkunst:  Tlie  — s,  de  ne- 
«en   muzen. 

ÏMiise.  gepeins,  etc;  |i  peinzen,  nadenken 
(OU,  upon).  overwegen,  afgetrokken  zijn. 
peinzend  kijken  naar:  Bc  al  (in)  a  — ,  in 
Kepeins  verzonken  (nero.);  — d,  beneveld: 
— r:  — ry,  gepeins. 

.Alusolte,  mjuzet,  soort  hobo  of  doedelzak; 
eenvoudige  melodie  m.  begeleiding  daar- 
van; een  orgelregister. 

Museum,  mjnziam,  museum. 

Mush,  iets  vertrapts  ( — o/  potalo);  gekook- 
te (maïs)meelpap  (Am.);  paraplu  (Slang; 
verk.  van — room);  klets,  praatjes;li  huu! 
(legen  hondenspan;  Am.);  \\  honden  men- 
nen (Am.);  — y,  papperig,  zacht.verwijfd. 

.Mnshrooin,  mo.ïrum,  (eetbare)  padden- 
stoel; parvenu;  paraplu,  damesstroohoed: 
li  van  paddenstoel...,  parvenuachtiK: 
nieuwbakken:  —  ai'isloei'aey.  nieuwbak- 
ken aristocratie,  adel; faker,  rond- 
reizend    pa'-aplukoopiuan: ketehui». 

cliainpignonsaus. 

.Music.  mjAzih,  muziek,  melodie,  toon- 
kunst,   partituur,   harmonie;   twist,    prei 

(.A?n.); carrier, case,     muziek- 

lasch;  Tlip,  Uvo  — s  (van  twee  verschil!, 
instrumenten);  —  festival,  muziekfeest; 
l'erïorm  — ,  maken;  Set  to  — .  op  mu- 
ziek zetten;  Snore  like  a  military  — ,  als 

een  muziekkorps; book; eabinet. 

muziekkastje; desk;    governess. 

leerares  in  muziek  en  zang; halï.  Spe- 
cialiteiten   Theater,    café-chantant; 

lover;  He  is iiiad,  dol  op  muziek; 

iiiasler; mistress: paper;    — 


seller; sheet,  muziekblad; shop: 

stand,    muziekstander;    muziektent: 

stool,  pianostoeltje: teacher. 

Musical,  mjüzik'l,  muzikaal,  welluicfend, 
muziek...:  — band,  muziekkorps;  — box, 
speeldoos  (Music-box);  —  comedy,  ope- 
rette; —  composer,  componist;  — 
ehairs,  gezelschapsspel;  —  clock,  speel- 
klok; —  ear;  — evening,  muziekavondje; 

—  festival,  muziekfeest;  —  glasses. 
glasharmonica;  — ride,  cavalerierit  met 
muziek;  —  sketch,  tooneelstukje  met 
zang;   operetje. 

Musician,  mjuzis'n,  musicus,  toonkunste- 
naar,  muzikant. 

Musk,  muskus,  muskusgeur,  muskus- 
dier, muskusplant;  |i  met  muskus  parfu- 

ineeren; apple     (-pea?-),     muskadel- 

appel  ( — peer); beaver.  bisam  of  be- 

verrat   {-rat);   deer.   muskusdier; 

duck: melon;  (tegeno.  Waf  er-me!  on); 

plant,   muskusplantje; rosé; 

tree; wood,  muskushout. 

Musket,  moskit,  geweer,  snaphaan;  — eer. 

mvskdth,  musketier; prooi,  kogelvrij; 

rest,  bok  voor  een  geweer;  — ry.  ge- 

Nveervuur;    aanslag-,    geweeroefeningen: 

£ — ry  order,    koppel,    tasch    en    bajonet ; 

. — «'y  parade,  aantreden  voor  schijfschie- 

'ten.  enz. 

Musky.  moshi,   muskusachtig. 

IVIuslim.  mnzUm.  Zie  Moslem. 

Muslin,  mazlin,  mousseline,  neteldoek: 
ook  adj.;  — de  laine.  wollen  mousseline; 
Muslinet.  grof  neteldoek:  — y. 

Musnud.  moxnnd.  eereplaats  (Brit.  Ind.). 

Muscina^ih.  mask\<-os.  7\e   Munh-rat. 

MnsroKe).  wnrrou/.neusriem  v.een  paard. 

Muss.  verwarde  toestand;  kloppartij;  || 
bevuilen,  in  verwarring  brengen  (Am.): 
They  got  inio  a  —  over  that  girl,  raakten 
aan  het   bakkeleien. 

Mussal.  m>>sal,  toorts(drager;  R.-l.). 

Alussel.  mns'l,  mossel:  bed. 

Mussolman.  mos'lma.n,  muzelman:  .Miis- 
stihnnnish. 

Mu«t.moet,  moest,  moeten,  moesten:  Wlmi 

—  I  do  but...  wat  deed  ik  anders  dan..'.' 
Must.  most;  kaam;  ||  (be)schimmelen,  muf 

worden. 

Mustache,  mastas;  Mustachio,  mdstasov. 

IMustang,  mustan,  wild  prairiepaard ; — er, 
mMsfan-',  vanger  van  prairiepaarden. 

MHStard,Tn»sf3rf, mosterd: blisler  (-n;- 

tapla.'<m,-plaster),  mosterdpleister: en- 

vélope.  (elegram-enveloppe; po»; 

seed. 

.Viusteline.  mnstsl(a)\n,  tot  de  wezels  be- 
hoorende:  roodbruin  (als  van  een  w.). 

Musier,  jnost.).  wapenschouwlng,  monsle- 
ring,  sfamboek,  appèl,  verzameling;  i' 
monsteren,  oproepen,  revue  (appèl)  hon- 
den, samenkomen:  lu  fiill  — ,  voltallig; 
Thai  cannol  pass  — .  dat  kan  niet  door 
den  heugel,  is  niet  voldoende;  Pass  — 
(witli).  de  vergelijking  doorstaan;  He 
eould  not  —  a  shilling,  kon  geen  00  cent 
bij  elkaar  krijgen:  —  into  (out  of)  service. 
aannnnisteren  (afmonsteren) :  He  roxild 
not  —  up  courage' enongh,  hij  kon  er  niet 
toe  komen,  ])leek  geen  moed  genoeg  te 
bezitten;  —book,  stamboek  (milit.);  — • 
i-oll,  monsterrol, 
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Musty,  ni«s<i,scliinunelig,  muf,  afgezaagd. 
zouteloos:   sint'lling   stiidv,  muffe 

.Mulal>ilil>.  »/iju/jtji/(<(,  subst.  v.  Miilabic. 
iiijütjl/l.  \  crainlerlijk,  ongedurig,  wispel- 
turig, wiuiki'lMiuedig; — sauds,  drijfzand; 
MuliUv,  veranderen;  Miitalion,  verande- 
ring, matatie,    stemwisseling;  ,, Umlaut". 

IVIutfhkin,  molshin,   ^U  Pii'f  (SchoH.). 

Vlute,  .stom,  sprakeloos,  zwijgend;;!  sloni- 
ine;  .stomme  letter,  ontploffingsgeluirt; 
.sordine  (op  viool);  bidder,  figurant,  dcni- 
Ijer  (muz.);  vogeldrek;  muildier  (jong  v. 
ItKHi/st  eu  i':e.un);  \\  ruien;  dempen  (v.  ge- 
luid), uifl  uitspreken:— d  Ups;  — d  moüns. 

Mulilate.  tnjütileit,  verminken;  ||  Miilila- 
lioii;    MiittUüor. 

.Muiineer,  mjütinia,  muiter,  oproermaker. 

.Miiliiioiis.  mjütinds,   muitziek,   oproerig. 

.Mutiiiy.  opstand,  oproer,  muiterij;  1| 
aan  het  muiten  slaan:  Foiiient  — .  tol 
muiterij  aanzetten;  —  Act.  dit  deel  dei 
Army  Act  (1881),  dat  over  vergiijpen  te- 
gen legertucht  enz.  handelt. 

MutisiUjjnjüüjm,  stomh.,  stom-zijn,  stilte 

\Iiitter,  mota,  mompelen,  brommen  (at), 
rommelen;  — er. 

IVIutton,  mot'n,  schapenvleesch,  schaap, 
vrouwspersoon,  lichtekooi:  We  must  re- 
turn to  our  — s,  weer  op  ons  onderwerp 
terugkomen;  As  dead  as  — ,  zoo  dood 

als    een    pier;    chop,    schaapscotelet: 

Wliiskers  of  the  chop  formation;  

head,  schaapskop. 

Mutual,  mjütsual,  onderling,  wederkeerig, 
wederzijdsch:  Our  —  friend,  gemeen- 
schappelijke (Uever:  Common);  Ou  — 
•  erms,  op  gelijke  voorwaarden  van  weers- 
zijden; Mutuality,  wederkeerigheid. 

.Muzzle.maz'i,  muil,  (vooruitstekende)  bek, 
snuit;  niuilband,  prop,  mond  of  tromp  (i\ 
ruurwapenen);  ||    muilbanden,    knevelen: 

Pul  Ihe  —  OU.  niet  laten  eten; loadei-. 

vuorlaadgeweer  (-kanon)  (-loading  gun): 
velocity,  aanvangssnelheid  (u.  kogel). 

IVIuzzy,  nutzi,  verstrooid;  beneveld. 

M.  \V.  (i.  iV'l.,  Most  Worthy  Grand  Master. 


My,  mijn  (pron.  poss.):  (Oh)  — ,  goeie  ge- 
nade  (Oh)   —   eye);   —  word!  There's 
plufk  in  you,  waarachtig,  je  durft! 
Myelitis.  manluitis,  ruggemergontsteking. 
M'yes,   mjes,   (ongeloovig)  ja! 
I  Vlyohéer,  mainhêd,  Hollander  (scherts.). 
Myotiraphy,  m-Aiogrofi,  spierbeschrijving. 
Myolofjy,  maioiadii,  leer  der  spieren. 
!VIyope,rn«»"0M23,  bijziend  persoon ;  Myopia, 
rivdioupja,  bijziendheid  (\Iyopy,  maiipi). 
Myosole,   maidsoiU,    vergeetmenietje. 
\lyotoniy,rnaiot<ymi,  anatomie  der  S{)ieren, 
I    spierdoorsnijding. 

!  Myriad,miriad,tienduizend(tal),7.eer  groot 
j    aantal;  |1  ontelbaar: Those  —  lnterests. 

Myriapod^  mirivpod,  duizendpoot. 
I  Myrmidon,  mómidon,  (slaafsch)volgeling, 
handlanger:  —  of  the  law,  gerechtsdie- 
naar, deurwaarder;  beulsknecht. 
Myi-rli.  niJJ,  mirre;  — ie,  uit.  m.  getrokken. 
M.MTha.   mara. 

Myi'Me.   mnVl,   mirt;  berry,   mirtbes. 

Myseiï,  raaiself,  zelf,  ikzelf:  I  am  not  (ex- 
1    aetly)  — ,  niet  (recht)  lekker,  mijz.  niet. 

Mysore,  maisö. 
^  Mystafioyue,  inistagog,  verklaarder  van 
,  goddelijke  geheimenissen;  Mystajjoyy. 
i  mistagoudzi,  verklaring  van  mystieke 
I  leerstellingen;  sacramenten. 
Mysterious,  misttrias,  geïieimzinnig,  ver- 
borgen. 

Mystery,  mistari,  ( play);  misteriespel; 

I    geheim,  raadsel,  sacrament; ship.  Z. 

Hush-boat. 
[  Mystic,  mislih,  mysticus;  ||  geheim,  mys- 
tisch,  raadselachtier,  zinnebeeldig  =  —al. 
!  Mysticism,     mysticisme;     Mystification, 
t    mystificatie,   opzettelijke   misleiding. 
[  Mystily,  misii/ai,  misleiden,  bedriegen. 

Myth,   mith   (Mythus,   maithas),   mythe, 
[    fabel;  — ic(al),  fabelachtig,  mythisch;' — 
oyrapher.  mitiiograja,  sclirijver  van  my- 
then, fabelen  en  legenden;  — <ilogic(al), 
mythologisch;  — oiogy,  inithoUdii,   my- 
I    thologie,   godenleer. 
;  Mytilene,   mitüini. 


N. 


i\,  en;  name,  neuter,  new,  noon,  norlh(em), 
noun,  number;  !\«/i,  nth  (in:  Raise  to  tite 
nth  power,  tot  de  nde  macht  verheffen); 
\(ational)  H(er6)  ii(ro\xing)  A(ssocialion). 

>'.  A..  North  America;  National  Academy. 

.Xab,  nab,  snappen  (door  politie  b.v.),  gap- 
pen;  ii   kop  (SI.);  bergspits. 

TV'aboh,  neibob,  Nabob;  vr.  — ess. 

J\aboth,?ietfc9t/i:  — 's  Vincyard(I  Kon.,  21 ). 

Xacaral,  nahar&t,  (stof  v.)  helderroode  kl, 

I\'aehes  River,  ndtsis  riva. 

ÏVacre,  neika,  paarlemoer;  — ous,  nt^ihrias, 

paarlemoeracht. ; coloured ;  —  shells, 

schelpen  met  eene  laag  paarlemoer. 

iVadir,  neida,  nadir,   voetpunt. 

iXafl.  hit;  snol;  getreiter;  ||  plagen,  sarren, 
zeuren,  kwellen,  vitten,  aanmerkingen 
maken:  /  can't  beur  tf»I»e  — «jed  al,  ik  kan 


dat  geplaag  en  geneger  niet  velen;  — jier; 
— (jy>  vitterig,  plagerig. 

Naga,  naga,  de  heilige  slang  (cobra)  in  Tnd. 
Myth.;  een  lid  van  de  Nagastammen,  li<l 
van  een  klasse  Hindoebedelaars;  ook  o  dj. 

IVagpur,  ndgptia. 

Naiad,  naiad,  waternimf;  nymphkruid. 

Nail,  nagel,  klauw,  spijker,  maat  van 
0.057  M.;  II  vastspijkeren:  Hard  as  — s, 
gezond  en  sterk,  geslepen,  ongevoelig; 
Blgbt  as  — s,  volkomen  juist,  gezond,  in 
orde;Do  it  on  the  — ,  onmiddellijk;  Yoiir 
comments  are  more  down  on  the  —  than 
'ds,  meer  raak;  Cut  (Pare)  one's  — s  (io  thi- 
quick),  (tot  het  vleesch)  afknippen;  Drirt' 
(Knoch)  in  a  — ,  inslaan;  One  —  drives 
(out)  another,  het  eene  verdringt  liet 
andere;  I)i-ive  a  —  viliere  U  wi/(  y,  wees 


practisch;  — in  nvj  coffin,  aan...  doodkist: 
It  -woulii  mean  the  last  —  driven  into  the 
cof/in  of  domestic  ///e,  zmi  de  i^riiadeslaji 
zijn  voor;  /  have  l:il>(iiii'«-(i  loolli  and  — . 
met  alle  kracht;  /'//  pjii-o  iimir  — s.  jk  zal 
je  kortwieken  (/(;;.);  Cnmlx  imnujlit  to  the 
hammer  must  be  pai<!  «n  the  — ,  contant 
betaald  worden;  'l'i'tl  iipon  the  — ,  dade- 
lijk; H^  wanted  l«  —  iiie  tor  Itis  party, 
lijmen;  lle  was.neDer — ed  at  beino  drunh, 
helrapL   oj)  ;    —  ilown,  vastspijkeren;    / 

—  luy  ïlati  to  her  caiise,  neem  het  voor 
haar  o])  tut  het  uiterste;  —  up,  dielit- 
spij keren;  — cd  up  compositions,  novela, 
etc.,  slordis  of  losjes  gebouwde;  —  to  the 
counter,  valsch  geld  tegen  de  toonhank 
spij  keren  ;de  onjuistheid  (v.  bewering)  aan- 
tooneii;  Jesus  was  — ed  to  the  cross,  gena- 
geld aan;  — brush,  nagelborstel; die. 

spijkervorni;  — er,  spijkermaker;  kraan, 

yoed  renpaard; iile.   nagelvljlljc: 

head.  kii|i: headed  (  liai  acIeiK.  si)jj- 

kt-rsclirilt; in<(.miMii,uilstekeiid(S/a/i;/): 

tri III nier.  nagelschaartje. 

Aaiï.  iiiiii,  .\aive,  ndiv,  neive,  ongekun- 
stHd,    (iprcchl;    — ty. 

Aalieil.  ncHiiil,  naakt:,  bloot,  openlijk,  ont- 
Modl,  kaal,  eenvoudig,  oprecht,  wetTlons: 
Wilh  rhe  —  eve.  met  het  hlodlc  (m.l;: 
^■lalinii  il  — iy';  Starlt — .  spiernaaki:  lle 
\<us  sti-ip|ie<l  — ,  geheel  uilgeklee.d.  uitge- 
schud, van  alles  beroofd;  —  oi  advauta- 
jie,  hope,  zonder  iets  op  anderen  voor  te 
hebben,  zonder  lioop;  — ness;  —  Iheït. 
eenvoudige,  ontegenzeggelijke  diefstal. 

.Xaiiiayeiisli.  namilms,  groote  forel  (Am. 
meren). 

Xainl)y-painby,  nambipambi,  senlinien- 
laliteil,  zoetelijkheid;  sentimenteel  (ge- 
wauwel); gemaakt:  There  is  nothiyig  —  in 
hiiii. 

Name.  naam,  benaming,  roem,  aanzien, 
naamwijiird;  li  n<(emen,  benoemen,  vast- 
stellen, tot  de  orde  roepen:  By  — ,  mei 
n;ime:  Tom  by  — .  by —  7'.,  Tom  genaamd  ; 
As  in  —  so  in  aiin,  de  naam  is  een  voor- 
teeken;  Of  the  —  of  \V.,  genaamd  W.; 
Do  it  in  yoHi-  own  — ,  op  eigen  verant- 
woording; He  had  not  a  penny  to  his  — , 
geen  rooit-n  duit;  A  nice  —  to  go  to  bed 
\<itli,  't  is  me  ook  'n  naampje!  Of  oood  — , 
faiiie  and  conditiou,  te  goeder  naam  en 
faam  bekend;  As  good  be  hanged  as  have 
an  ill  — ,  wee  den  wolf,  die  in  een  kwaad 
urerucht  staat;  What  — ,  please,  Wliat  — 
^hnll  I  srn/.  wie  kan  ik  zeggen  dat  er  is? 
Appeai'  below  ones  — ,  onder  iemands 
naam  \  i  !  scliijiifii ;  tiive  it  a  — .zeghel 
ma, ir  (w.il  lt  w  t'uschl )  ;tjiive  iny — ,  dien 
mi.i  .1.1  IK  ihrii  lei't  their — s.  gaven  hunne 
ka, II I  |i  >  .Il :  \lalie  a  —  for  oneself,  naatii 
maken;  'l'his  nnvel  i,<  lo  her  — .  wordt  aan 
liaar  tuegesehreven ;  l»i'int  ovei'  one's  — , 
drukken  onder;  I  know  him,  but  l  cannoi 
put  a  —  to  hiin.  kan  hem  niet  thuis  bren- 
gen; He  put  liis  —  down  for  that  place. 
stelde  zich  ciuididaal :  Do  not  take  the  — 
of  (umI  (<M»ds  — )  in  vaiii.  gebruik  (lod^ 
naam  nirl  Ijdcljijk  ;  Take  up  yny  — ,  dien 
mij  aan:  lle  iiiai'e.  won  (for)  hiiiiself  a 

—  for  leonini.j.  kivci;  naam  al.-  i^eleerde 
(made  liïs  — .  iiinrh):  Urile  uiider  a  — ; 
'l'he  iiamiuii  cerintony  o/  a  .s/i(p,(loop,  het 


doopen; — the child  !, spreek  op!  laathoo- 
ren !  —  the  day,  den  dag  van  het  huwe- 
lijk bepalen;  He  was — d  after  me,  naar 
mij  genoemd;  He  is  not  to  be — d  in  (on) 
the  same  day  (with).  kan...  op  één  dag; 

board,naambord  ;(Sm<ion) boards. 

borden  met  namen  (op  de  perrons); 

«lay,  naamdag;  — iess.  naamloos,  onlie- 
kend,  onnoemelijk,  nameloos,  anoniem; 
//e  shall  be  —Iess.  ik  noem  geen  naam 
(namen);   — lessly.  (iniiitsprekehik  ;  — ly. 

namelijk; parl.tileliul; plale.n;i;uii- 

plaatje;— sake,  naamgenoot; — slinger, 
schelder;  word. 

Namur,   neima.   Namen. 

A'ano.v,  nansi,   Antje. 

rVankceu,  nanhin,  Nanking;  nanking  {yeh- 
katoenen  stof):  — s,   nanking  broek. 

]\an(nie),  Nanny,  nnni,  Nancy;  —  jjoal 
geit. 

Xantucket,  nantohit. 

Nap, slaapje, dutje;  nop,  zijden  vezel  v.hoe- 
deii;  soort  cuchre  (Napoleon);  !|  dutten; 
noppen,  snappen:  His  hat  was  not  — I>hI 
feit;  Go  — ,  alles  wagen  (er  op  of  er  onder). 
grof  speculeeren:  —  hand,  spel  dat  men 
nioèt  winnen;  Take  a  — ,  een  uiltje  knap- 
pen; —per. kop  (Sl.);You  have  been  — piiiii. 
je  hebt  gesoesd;  I  caught  tiim  —  pincj.  hel, 
hem  onverhoeds  betrapt,  gesnapt. 

Nape,  nek:  —  of  the  neck. 

Napery,  netpsri,  tafellinnen,  1.  ondergoed 
(ver  o.). 

iXaphtha.  nafthd,  naphtha:  — launeh,  pe- 
troleum-motorboot;  — lene  of  — line, 
naphtaline. 

ÏVapier,    neipjd. 

A'apiform,  netpi/öm,  knol-  of  raapvormig. 

iX'apkin,  naphin,  servet,  handdoek,  vaat- 
doek, luier:  Don't  hide  (lag  up)  your  gilts 
in  a  — ,  zet  uw  licht  niet  onder  de  ko- 
ren nui, il  ; rinn* 

Naples,   ticip'lz,   Napels:   —  yeltow,  Na- 

N;ipless.,>(np/is,  kaal,  zonder  haar, noppen. 
Napoleon,  napoulj'n.   Napoleon,   gouden 

20-francstuk,  soort  kaartspel:  The  Napo- 

leonic  (Napoleonian)  period;Napoleon\te, 

soort  veldspaath 
Napoo.  7iapM  (mil.  SI.)  te  oud;  geen  sprake 

van:   Be  — ed,  er  om   koud   zijn. 
Nappy,  napi,  met  noppen,  wollig,  kroes; 

koppig  (v.  dranken),  schuimend. 
Nareiss(us),  ntfsi.s(a.s),  narcis. 
Nart'osis,   ndkousis,    narcose;   Narcofie, 

ndkotik,  verdüovend,  slaapwekkend  (mid- 
del). 
I\'areotine,na/iyMn,narcotine;Nareotisni. 

nak3t\:m,  narcose;  JVarco/izoHon,  subsi.  x'. 

Nnrcotize,  narcoüseeren. 
Nard,  n;irdus(olie);  — ine,  nardus.... 
Nai'doo,  nddü,  nadü.  kiemkorrels  v.  Au- 

slral.   pilvaren  (als  voedsel  gebruikt). 
Narfieeleh.  nagili,  Narfihile.  nagiU,  Nar- 

flile.   iiagil,    nargileh.    Zie    Hookali. 
Narrati".    n.H-eit,    verlialen,    beschrijven; 

Niirrotion;   Nai'raJive,  nar3(jr%    verhaal. 

vershig;   !|  verhalend ;  spraakzaam; //ehiv.'; 

the  kiiaek  of  — ,  kan  mooi  vertellen. 
.Xarrator.  n;)reita,  verhaler;  Narratory, 

nardt.irL  Zie  Narrative. 
iXarrow,  nurou,  nauw,   eng,  smal,   klein, 

bekrompen,  gierig,  vrekkig,  nauwkeurig, 
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precies;  ||  (meest  mv.)  engte,  zeeöngte;  || 
vernauwen,  verengen,  beperken,  begren- 
zen, iiiinrteren  (bij  breien),  nauwer  wor- 
den: —  eircumslauccs,  bekrompen:  — 
eoinpuss.  l)eknoptc  omvang,  ruimte; 
—  ('xaiiiiiisilioii.  scherp,  TUiuwK'oiiriï;  — 
iiiajjoi-il.v  .  kleine;  —  iiu-iiiis.  Iiekidiiijieii 

liiiddrlcn ;  //(■  /(OS  ((  —  iiiiiid.  is miii- 

lU'il,  is  liekroiapen  va»  geol;  — oiillonk, 
liekrumpcn  blik;  In  the  — est  sense,  bc- 
perklsten  zin:  The  —  way,  bet  smalle 

l);id; briniiiied,  m.  smallen  rand; 

fheslwl  l-brested),  met  smalle  borst;  

i'lolh,  laken  minder  dan  80  c.M.  breed; 
— jiauije,  spoorwijdte  tusschen  de  rails 
V.  minder  dan  1,44  M.  {ie'jenover  Broad- 

<iau]fe.  van  2,13  M.); niindcd  (-spir- 

Hed),  kleingeestig,  bekrompen;  Look  — ly 
iuto,  nauwkeurig  onderzoeken;  — ish. 
Narvv(h)al,   naw'l,   narwal. 
>■.  A.  S.,  National  Aid  Society. 
?iasi\\,neiz'l,  nasaal,  neus...;  |1  netisklank, 
neusbeen:  —  Iiorn,neusboorn  (ook:  frontal 

/(.); — iH,  nazeilis,  neusaap; ity,n9zaliti, 

neusklank,  nasaliteit;  Nasalization,  nasa- 
Icering;  — ize,  tot  neusklank  maken. 
Nascency,  nas'nsi,  ontstaan,   oorsprong. 
Nascent,  nas'nt,  ontstaande:  —  state. 
I\aseby,  neizbi;  rVasmyth,  neismith. 
rVastiness.    Z.   Nasty. 

iV'asturtiuni.  nastós'm,   O  I.kers;  water-. 

IVasty,  ndsti,  vuil,  vies,  akelig,  onaardig 

(to).  leelijk:  —  atlaek  of  hay-fever,  Icelijke 

aanval  van  hooikoorts. 

I\at.,    natal,    national,    nativity,    natural, 

Nath(aniël). 
!\'atal,neïf/, geboorte...:  — day(hour);  Naf- 

tility,   geboortecijfer. 
ïXatal.  natal,  Natal. 

IXataot,  neit'ni,  drijvend,  zwemmend ;iVa(- 

^ation,  zwemkunst,  het  zwemmen;  Nat- 

atoi"es,neiia<órïz,  Na.tatorial  hirils,  zwem- 

vogels;    Natatory,   zwem...:    —  bladder. 

zwemblaas. 

!Vateh^z,  natsiz;  ]Vathan,ne«th'n;  Natha- 

nie!(nael),  nathanidl. 
IV'at.   Gal.,  National   Gallery. 
i\at.   Hist.,  Natural  History. 
AIath(e)less.   neithlds  (nathl.),   niettemin; 
rMatlieinore, nddhamö,  niet  te  meer(uero. ) . 
IVation,   neis'n,    natie    {politieke   eenheid), 
volk,  gemeenschap,  hoop  (verkorting  v. 
Dainnation);\\  kolossaal, verduiveld:  Draw 
a  —  into  alUance,  tot  een  verbond  overha- 
len; —  oi  fishermeu,  pirates,  visschers- 
üutie,   zeeroovend  volk;  — hood,  saam- 
hüorigheid  als  natie. 
!\ational,   nasdu'l,    nationaal,    algemeen, 
openbaar:  —  hyiim  (air),  volkslied;    — 
debt.  slaals-eliukl;  — Gallt-i-y.  llijksmu- 
sfum    V.   seliildiTijc-n;   —   lu>allli.    v(dks- 
gczoiidiieid:  — ism.  vaderl;iudslir!(le;pro- 
gram  der  lersche  nationale  partij;  — ist. 
aanhanger    van    die   partij;    —    Ledfier. 
Grootboek;  —purviews, landsgrenzen;  — 
school,  Church  of  Engl.  school,  uitgaande 
van  de —  Society,  opgericht  in  1811  (volks- 
school); — s, landslieden  (in  den  vreemde); 
—  will,  volkswil;  Na.tionuliUj,  nationali- 
teit, volkskarakter,  volk,  vaderlandslief- 
de; — ize,  nationaliseeren,  naturaliseercn, 
onteigenen  door  den  staat. 
IValive.neih», inboorling,  inlander,  inheem- 
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sch(e)  dier  (plant);  pummel;!!  geboorte...., 
aangeboren,  inheemsch,  natuurlijk;  gede- 
gen (v.  metaal)  :  —  of  Germany,  Rotter- 
dam, geboren  Duitscher,  Rotterdammer; 
He  is  —  to  the  soil,  daar  geboren;  —  is  a 
disparaging  word  iov  rustir;  —  |)eers,  hiu- 
nenl.  biersoorten;  —  country  (/nn^O.  va 
der-  (geboorte)land;  —  fori>sl.  Derwoud 

—  heat,  natuurlijke  warmle;  —  laii<(!i- 
age  (longue),  moedertaal;  —  oyster.  ge- 
kweekte oester;  —  soil,   geboortegrond; 

—  wit,  natuurlijke  gevatheid. 
IVativism,  neitivizm,   polit.    program   der 

Nativists,  die  geboren  Amerikanen  boven 
immigranten  wenschen  te  begunstigen; 
leer  der  aangeboren  begrippen. 

rVativity,  ndtiviti,  nativiteit,  horoscoüf»; 
geboorte  (v.  Chr.;  schilderij,  enz.  daarvan). 

rVatolia,  natoulja,  Anatolië. 

IVat.    PhII.,  Natural  Philosophy. 

IVatroii.    neitr'n,   natr'n,    natron. 

!\atty,  nati,  keurig,  netjes,  chique:  Kven.i- 
thiny  belonging  to  Naney  was  of  delicate 
nattiness,  alles  om  en  aan  haar  was  ever. 
fijn  en  keurig. 

Natural,  natsar'l,  natuurlijk,  inheemsch, 
aangeboren,  wildgroeiend. natuurgetrouw, 
onecht (v.  geboorte) ;  Ij  idioot ;  naturel  (muz. ) : 
VVhy  was  not  hc  —  in  his  life-time,  waar- 
om was  hij  bij  zijn  leven  niet  als  andere, 
menschen?  That  eonies  —  lo  liim.  K:\dl 
hem  natuurlijk  af;  — denMi.  imi  iniilijkc 

dood;  born,  van   natur'';  —  lori-es. 

natuurkrachten;— history, naluurl  hist.; 
— ism,  natuurstaat,  naturalisme  (in  gods- 
dienst en  kunst);  — ist,  natuurkenner,  na- 
turalist; verkooper  van  kooivogels,  hon- 
den,enz.;  opzetter  V.  dieren; — ist  ie,  nalu- 
ralistisch,  realistisch,  natuurwet ensehap- 
pelijk;— i;otion,subst.  v.  — ize,  natuurlijk 
maken,  naturaliseercn,  inbureeren.  aeeü- 
matiseeren;  — ly,  natuurlijk,  van  naiure; 

—  law,  natuurrecht :  —  pliilo'^ophfr. 
natuurkundige; —  philosophy,  sciom-e. 
natuurkunde,  natuurwetensciiapiieii;  — 
seleetion.  natuurlijke  teeltkeus;  —  sou; 

—  theology,  de  kennis  Gods  uit  Zijne 
werken. 

iXature,  neitsd,  natuur,  (natuurlijke)  aard, 
karakter:  Against  (Conlrary  to)  — .  te- 
gennatuurlijk, onzedelijk,  wonderbaarlijk; 
By  — ,  van  nature;  From  — ,  naar  de 
natuur;  In  .the  course  of  — ,  in  den 
natuurl.  loop  der  zaken;  In  a  state  oï  — . 
in  den  natuurtoestand,  naakt,  zondig:  In 
the  —  o5,  krachtens;  True  to  — .  na- 
tuurgetrouw; He  has  gone  the  way  of  — . 
l'.ij  is  den  weg  van  alle  vleesch  gegaan; 
Fase—,  de  natuur  helpen,  purgeeren,Ptc. ; 

In    — 's    garb,   in    Adamscostuuni; 

worship,  natuuraanbidding. 

\aii.,   nautical. 

,Mau4)hi,  )ió(, niets,  nul;  |!  waardeloos:  <  ;o- 
iiie  to  — ,  mislukkcui;  Co  Uw  — .  vrucli- 
teloos  zijn;  Set  at  — ,  in  den  wind  slaan. 

Alaughty,  nóü,  ondeugend,  berispelijk. 

iVausea.  nósa,  walging,  misselijkheid  (ook 
fig.):  Create  — ,  misselijkheid  teweeg 
brengen;  — te,  nöseit.  misselijk  zijn,  wor- 
den (maken),  walgen  van;  rVauseous. 
nöias,  walgelijk. 

iNaulch,  Ind.  dans;  girl,  bajadère. 

i\autie(al);  nótikCl),  zee...,  sclieei.s.,,;  —al 


NAUTILUS. 


alniauac,  zpcmansalmanak;  — al  cerlifi- 
rate,    sluurmaiisdiploma;    ( — al)    cliart, 

/eekaarl. 

Xaiitiliis.  nólUas,   nautilus. 

\;ival.  iieiv'L  zcp..,  .sclieep.s...,  marine. ..: 
—  at'i'aii's;  —  arrhitcrt,  scheepsbouw- 
incf  ster;  — archileeturo;  — lialtlcfcom- 
hal).  zeesla«;  —  «-adel.  adelbor.sl  2e  kl. 
(voor  li'j  na  4  jaar  en  8  m.  lot  Midshipman 
wmdl  bevorderd);  —  captain,  Kap.  ter 
Zee;  — isiii,  Hiarinisme,  (letieno.  Milüar-  j 
iüw):  —  «•olloflo,  marine-instituut;  — i 
iiiai'iiic.  de  koopvaardijvloot,  marine:  — 
oiiifers:  —  sei-vh-i*:  — station,  marine- 

>l;itioii: siUM|oun.  Off.  v.   Gez.   h.   d. 

/('fiii:Hli! :  —  term.  .scheep.sterm ;  — 
yai'fl.    iiiarinewerf. 

.Xavarra,  rwvara;  Navarrese,  van  —  (subst. 
en   adj.). 

iVavo.  naaf  (v.  wiel);  schip   (v.  kerk). 

Xavol.  iieir'l.  n;ivei;  centrum;  —  oranrie: 
-.triii((.  ii.-licrifc;:  wort.  watern". 

.\;i\  iciilai'.  ■'.'riJijnh.  hootvoriTiitr:— hone, 
><■! i.vorni!-  Iieciilje  uit  liand-  of  voet- 
wortel. 

-Aavijjability,  nafijaMii^i,  subst.  v.  ïVavi- 
gahle.  nmngah'l,  bevaarbaar  (lu  —  con- 
fiition.   zeewaardiiï);   bestuurbaar. 

.Xavi<|a(e.  nar[ije\t,  varen,  bevaren,  (be)- 
sluiiMi;  SAnqatwn,  het  varen,  scheep-  i 
vaarl.  si iiunuanskunst ;  Navigator,  zee- 
vaarder: waarnemer  (in  vhegtuig). 

.Xavvy.  nam,  polderjongen,  grondwerker, 
spoorwe.garbeider,  losse  (im.sfti'/ed)  werk-  1 
man;  (Steam)  — ,  excavateur. 

.Xavy,  neivi,  scheepsmacht,  marine,  zee-  i 
macht:  Mis  son  is  in  the  — ,  l)ij  de  ma- 
rine; — blll; —  League.  deEng.  vereeni- 

:.'ing  ,,Onze  Vloot",  opgericht  in  1 895 ; 

blue.  marineblauw; list>  officiers- 
boekje, (mar.):  yard.  marinewerf;  ar- 
senaal   (.Am.).    Zie  .Store. 

"Vawah.  nawób.,  Ind    onderkoning:  nabob.  , 

Xay.  weigering;  jl  neen,  ja,  jazelfs.  wat 
meer  is:  \'ot  ovhj  tlic  navy,  —  the  arin>  ! 
Ho.s  difiroiiriirjci!,  ja  zelfs;  Say  — ,  ontken-  , 
nen.  ^ils].i;ui:  //  you  invite  me,  I  v:ill  not  ] 
say  yttu  — .  niet  bedanken:  //  /  invite  1 
.■/')'(,  /  \<i!l  have  no  — ,  mag  je  niet  be-  j 
danken. 

Xazarene.Tiararm.Nazarener,  de  Heiland. 

Xa/.arenean.  naurinidn,  sekte  v.  Cliris- 
lenen   (Hongarije). 

.Xa/,arelli.  nazBvHh;  Nuxarïte,  Nazarener 
i.yuni.  H;  mag  geen  wijn  drinken). 

;\ii/,e,  neiz,  landtong,  voorgebergte.  : 

-X.    B..    North    Dritain,    New     Brunswick;  ! 
iiola   l>;;nr. 

X.  C...  '\'orlli  Carolina. 

X.    r.    O.,    nori-commiüsioved   nfficer. 

X.    i;..    V<u-   Krigland;   North   Enstiern). 

Xe;H(li.   itri:    Loeh  -— ;  Xeale.  nil. 

Xoap.  buiï.  vallend;  ook  subsi.:  —  tid<>. 
JaiiL'  water;  — e«l.  bij  eb  aan  den  grond  j 
/itteiid:  7'/i" /(t/e.s  are — eii,  het  is  doodtij.  ! 

.Xeapoliliui.  nUpolit'n,  Napolitaan(sch),  ' 
Napelseii.  ; 

XeaiM/i,».  nabij,  bijna,  nauw  verwant, dier-  ■ 
baar.  li'lierlijk,  getrouw:  kort,  recht,  aan  , 
de  linkerhand  (r.  paard);  uite.rsl  zuinig;  : 
dicht  aan;  !|  naderen:  —  oï  hin,  nauwver- 
wanl;  He  eaiii|[r  {went)  —  doing  it,  het 
was  er  aan  toe,  dal...;  —  al  hancl,  op  han-  ; 


den;  —  Ik  my  coat,  but  —er  is  my  shin. 
het  hemd  is  nader  dan  de  rok;  I  had  a  — 
ehancc  of  not  seeing  tam  again,  't  was  er 
bij  af,  of  ik....;  The  —  East.  Turkije  (Zie 
Far);  —  escape,  hachelijke  ontsnappina;; 

—  Iriend,  intimus;  It  was  a  —  guess.  je 
hadt  het  haast  geraden;  It  wo.s  a—  thing, 
het  spande  er  om,  't  kon  maarnet, scheel- 
de niet  veel;  It  will  go  —  to  ruin  him,  hel 
zal  bijna  zijn  ondergang  zijn:  It  won'/ 
seem  —  so  hard.  niet  half  zoo  moeielijk; 
I  was  —  (there).in  de  buurt:  — ish;  — ly. 
bijna;  na,  innig;  Xot  — ly  so,  op  verre 
na  niet   zoo:   sighted.  bijziend. 

.X'eat,  netCjesj,  zuiver,  rein,  smakelijk,  keu- 
rig, onvermengd,  handig:  .\  little  — .  een 
kleintje  cognac  pur;  — piece  of  swindtimj. 
mooi   overlegde  oplichterij;   Put  (Mahe) 

— ,  opredderen;  handed,  handig; 

ness  and  acuteness.  keurige  en  scherp- 
zinnige (wijze  van)  behandeling;  They 
were  looking  to  their  — nesses,  zorg- 
den er  voor,  er  keurig  uit  te  zien. 

.Xeat.nf/,  rund(vee); herd,  koeherder; 

house, shcd  ;    — 's    hide  ;    — 's 

leather;  ■ — 's  tongue.  ossetong. 

X'eath,  nith  {dichterl.    voor   Beneath^ 

Xeb,  snavel,  snoet,  spits,  punt,  tiiit(8c/i.). 

Xebuchadnezzar,  nehjuksdnezit. 

iVebula.  nebjul»,  nevelvlek;  vlekje  op  het 
lioornvlies; — r.  nevelvlek...;  ||  troebel. 

Xebulosity,  nebiulositi,  nevelachtigheid 
(ook  fig.);  Nabulous,  nevelachtig,  sche- 
merig;   Nehuly,   golvend    {fterald.). 

Xecessary,  ne.sas'ri,  noodzakelijk  (iets); 
il  noodie,  onvermijdelijk,  gedwongen;  ; 
het  noodlge  of  noodzakelijke;  privaal: 
ÏV'ecessaries  of  lifc,  levensbehoeften. 

X"ecess(it)arian,  mises(.it)êrian,  die  's  men- 
schen  vrijen  wil  ontkent,  determinist. 

.Xecessitate.  nisesiteU,  noodzakelijk  ma- 
ken, noodzaken;  Xiecessitoiis,  nisesitas, 
behoeftig,  nooddruftig,  noodlijdend,  cala- 
miteus  (polder). 

Xecessity.niscs!/!.  noodzakelijkheid,  nood: 
nooddruft. noodstand  (dikwijls  Mv.):Froiii 
sheer  — ,  enkel  uit  nood;  Of  — .  nood- 
wendig; there  is  no  —  for  it,  het  is  niet 
noodig;  The —  lor  doing  it.  om...;  —  is 
Ihemother  of  in  venlion.de  nood  maakl 
vindingrijk:  —  has  (knows)  no  lavv,  nood 
breekt  wel:  Consult  with  (Make  a  merit. 
virtue  of)  — .  van  den  nood  eene  deugd 
maken;  This  will  put  me  under  a  (the) 

—  of  doing  it  myself,  mij  noodzaken. 
.X'eek,  hals,  nek,  halslengte,  nauwslepunl 

van  pas  of  kanaal,  landengte  ( —  o/  tand); 
laatste  gemaaide  schoof;  (Up)  to  my  — 
in  u-orft,  tot  over  de  ooren:  Tl^nt  has  bro- 
ken  the  —  of  fiim,  dal  heeft  hein  vernie- 
litrd,  geknakt:  Break  Ihe  —  o(  nn  affair, 
hel  moeilijkste  van  ifit  werk  afdoen:  iels 
verijflelcn;  This  c«?)i"  in  the  —  of  your  t.i- 
dingfi,  kwam  onmiddellijk  na:  He  narrow- 
ly  escaped  with  hi^  — .  bracht  er  net  hel 
leven  af;  Hegot  it  in  the  — .  kreeg  er  duch- 
ti2  van  (een  harde  les);  I  have  got  my  — 
ont  of  il.  ik  ben  er  van  af.  bevrijd;  He 
has  a  slifi  — .  is  een  smtkop  (ook  woorde- 
lijk) ;  Ho  hns  laid  the  guilt  on  my  — ,  heeft 
mij  de  schuld  on  den  hals  geschoven:  One 
misfortrtne  rides  on  the  —  of  another,  een 
ongeluk  komt  zelden  alleen;  Tread  on  the 
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—  of  a  person,  iemand  den  voet  op  den 
nek  zotten;  He  won  l>y  a  — ,  met  eene 

lialsl engte;  It  was  a and race,  zeer 

harde  strijd,   was    kamp;  The  horses  ran 

and ,  bleven  elkander  prachtig  bi.i; 

llrtumbled  do\*m and-hcrls,  halsover- 

k(ip:  Away  thcy  went,  —  or  nothin<( 
iiKiiKjItl),  erop  of  eronder,  in  dolle  vaart; 

— baud,  hemd-  of  halsboord; boef, 

halsstuk; Chain,  halsketting;  —  cloth. 

(las;  — wl,  met  een  nek  (in  samenst.  zooals: 

Slilf ed);  — erchicf,  halsdoek;  — let 

and  pendant,  halssnoer  en  hanger;  — inc|, 
deel   tusschen   zuil   en   kapiteel;   — lace. 

)i:ilssnoer;    strop; tie,    das(je); 

verse,  aanvangswoorden  van  Psalm  51, 
door  het  oplezen  waarvan  een  misdadiger 
liet  Benefit  of  Clergy  deelachtig  kon  wor- 
den;   wear,  das,  dasje,  cdlletje; 

wrapper,  halsdas. 

.\'eeroIOQical,neftr8iod£i/i'/,tot  eene  necro- 
logie behoorende;  Necrologist,  schrijver 
van  eene  necrologie;  IVecrology,  ndkro- 
Irdh,  sterftelijst;  levensbeschrijving  van 
een  overledene. 

.■\et'romanccp,  nekr9ma.nsd,  toovenaar; 
iVecromancy,  zwarte-  of  tooverkunst; 
Necromantie,   toover.  .  .  . 

.\ecropolis,nift/-op3!is,  doodenst ,  begraaf- 
liiaats;  Necroscoinc,  de  lijkschouwing  be- 
liprfend;  Necroscopy,  lijkschouwing. 

.\eerose,  nikrous,  door  beeneter  of  koud- 
vuur aangetast  worden  of  zijn;  rVeerosis, 
ii(/(roM,sis, beeneter,  koudvuur;  Necrotic. 

.Xeclar,  nefefa,  nectar;  lionigsap;  — cal,  — 
can,  naktêridl,  -dn,  — cous,  ndktêries,  nec- 
tarachtig,  heerlijk  als  nectar;  — iferous, 
tionigsaphoudend;  — ine,  nektdr'm,  soort 
\;in  West-I.  perzik;  — ous,  ne.ktdras,  — 
«muis;  — y,  nektdri,  honigkelk  (v.  bloem). 

Xed(dy),  ned{i),  Edward;  grauwtje;  ploer- 
tendooder. 

Accd,  nood,  behoefte,  ellende,  nooddruft; 
[|  behoeven,  noodig  hebben,  noodig  zijn: 
.Vt  — ,  desnoods;  als  liet  moet;  In  the 
hour  ol  — ;  In  time  of  — ;  About  aa  gay 
a  thing  as  —  be,  als  mogelijk  is;  (If)  — 
be,  zoo  het  noodig  is;  desnoods:  Be  in 
urgent  —  of,  dringend  noodig  hebben: 
Do  one's  — s,  z'n  behoefte  doen;  He  has 

—  (stands  in  — )  of  a  good  scolding,  moet 
eens  hebben;  He  had  —  reincmber  this, 
belioorde;  There  is  no  —  (He  feit  the  — ) 
ior  crying  (sijmpathy),  ge  behoeft  niet  (hij 
liad  behoefte  om,  aan);  I  did  not  —  the 
(Iress,  I  jus!  wantod  ?«,  had  niet  noodig,... 
wou....  hebben;  You  —  not  do  it,  gij  be- 
lioeft  het  niet  te  doen;  The  solution  will 

—  to  be  thiis,  7:\\  noodzakelijk  deze  moe- 
ien zijn;  It  — s  lo  '»■  ilcnr,  moet  noodza- 
Kolijk  gebeuren;  He  — o«f  to  go  there, 
moest  er  noof!z;ikeliik  iKiar  toe;  He  — s 
lo  sliow,  is  er  hem  om  Ie  doen,  aan  te  too- 
iieu;  You  —  lo  look  a  üttle  more  closely, 
moet  noodig;  — fire,  vuur  door  wrijving 
V.  droog  hout  verkregen. 

A'oedfu!,  nidful,  noodig,  vereischt;  ||  het 
noodige:  The  onc  thing  — ,  het  éóne 
noodige;  We  do  the  —  {with  these  bills  lo 
your  credit),  wij  doen  het  noodige  (brengen 
deze  wissels  op  uw  credit). 

iNeedincss,  nidinis,  nooddruft,  ellende. 

.Moodie,  ntd7,  naald,  magneetnaald, wijzer; 


spits,  obelisk;  ergernis,  zenuwachtigheid; 
II  naaien,  doorboren;  prikkelen,  erseren; 
zich  een  weg  banen;  naaldvormige  kristal- 
len schieten:  As  sharp  as  a  — ,  zeer  slim  ; 
zoo  scherp  als  een  vlijm;  Cïet  {Have)  Ihe 
— ,  geprikkeld,  zenuv/achtig  worden(zijn) ; 

She  put  a  — ■  into  his  pride,  wondde; 

bath,  stortbad; hook,  naaldenboekje; 

case,  naaldenkoker; llsh,  grootc 

zeenaald;  — ful,  een  draad  naaigaren; 

ïurze,  stekelbrem; tjun,  naaldgeweer; 

lace,  naaldkantwerk;  — leaved  trees, 

naaldboomen; point,  punt,  prik  (fin.); 

— 's  eye; wonian,  naaister; work, 

naaldwerk,  naaiwerk,  handwerken,  bor- 
duurwerk (Fancy  work,  fraaie  hand- 
werken). 

Needless,  nidlis,  noodeloos:  It  is — to  dis- 
cuss  the  point;  Neednients,  bcnoodigd- 
heden. 

Needs,  noodzakelijk,  noodwendig,  onver- 
mijdelijk: —  must  whcn  the  dcvil  driv- 
es;  IVeedy,   behoeftig,   armoedig. 

rVe'er,  nêd,  verk.  v.  never:  He  is  a do- 

qood  (-well;  -weel,  Schotl.),  onverbete- 
lijke  deugniet. 

Nefarious,  nifêrids,  slecht,  zondig,  afschu- 
welijk, schandelijk:  —  praelice,  nieaus. 

IVcg.,  negative. 

IVegate,  nigeit,  negeeren,  als  nul  beschou- 
wen, tegenspreken,  in  strijd  zijn  met 

IVegation.  riif/ets'n,  ontkenning:  leegte;  — 
al,  negatief  (werkend);  — ist,  die  ont- 
kent; Negativo,  neg,*^»,  ontkennend,  ne- 
gatief; 11  ontkenning,  weigering,  negatief 
(photogr.);  negatieve  pool;  ||  ontkennen, 
verwerpen,    weerleggen:   He  answered  in 

the   — ,  ontkennend; eleetricity;  — 

sign,  minteeken;  /  — d  his  arguments,  ik 
bewees  de  onjuistheid  van;  —  a  niot- 
ion,  verwerpen;  Negatory.   ontkennend. 

IVeglect,  niglekt,  verzuim,  verwaarloozjng, 
zorgeloosheid;  ||  verzuimen,  verwaarloo- 
zen,  over  het  hoofd  zien:  I  did  it  in  — , 
uit  achteloosheid;  To  Ihe  —  of  his  other 
work,  met  veronachtzaming  van ;  —  one's 
duty,  an  opportnnity;  — able,  te  ver- 
waarloozen;  — edness,  verwaarloozing; 
— ful,  achteloos,  nalatig,  onver.schillig. 

Negligée,  negliH,  ochtendjapon,  négligé; 
lang  halssnoer  van  ongesiepen  koralen. 

IVegligence,  ncglidz'ns,  nalatigheid,  ver- 
zuim,achteloosheid, geringschat  ting;iV  e</- 
ligent;  She  was  a  littlc  neg!igil>le  (negli- 
geable)  mouse,  onbeteekenend  (eig.  te 
verwaarloozen)  vrouwtje. 

IVegotiability,  nigousdbiliti,  subst.  v.  IVe- 
gotiable,  nigousab'l,  verhandelbaar;  i\e- 
gotiatc,  nigousip.it,  handelen,  verhande- 
len, onderhandelen,  in  omloop  brengen, 
sluiten  (o.  leeningen):  —  a  fenee  (tretich), 
nemen:  Thnl's  like  nogotiating  Aliagara 
in  a  pierccd  barrel,  het  onmogelijke  onder 
nemen  (eig.  de  N.  afdrijven  in  een  lekke 
ton);Sufh  obslaeles  we  can't — ,  tegen... 
kunnen  wij  niet  op;  Stepping-stones  to 
—  the  river  of  life,  over  te  steken ;  .4 
mountainous  country  cannot  easily  be  —tl 
by  cavalry,  de  c.  kan  niet  optreden  in: 
Ncgotiation  :  tlarry  on  (Enter  into)  — s 
with, onderhandelingen  voeren  (;)anknoo- 
pen)  met;  Negotiutor  (-trix;  vr.),  onder- 
handelaar; Z.  Negotiate;  Negolintory,  han- 


delend,  onderhandelend  (.zelden). 

Nefjrcss,  nirjrds,  negerin;  IVcfjriUo,  nujri- 
Inü,  dworgncger  (Midden-Afr.);  TSeyvilo, 
iiiuril'iv,    Negrito   (in   Pohjnesië). 

"\('«li'o.  nigrou,  neger: driver,  blank- 

iiliicicr; head,  prnimtahak  in  reepen 

ui'iH'ist;  — land.  Afrilia  ten  7..  van  de 
Saliiira;   —   ininstrels,   negerzangers. 

.\<Miroi<i,  nigróid,  negerachtig,  — al. 

.XiM|us,  nigas,  Negus;\varme  gekruidewijn. 

.Xt'lieiiiinh,  nïhimnis,   Nehemia. 

IVeiijh.  nei,  hinniken;  |!  gehinnik. 

IVel{jhbo»i',  neföj,  huur(nian),  concurrent, 
naaste;  |i  aangrenzend,  naast;  n  nabij  wo- 
nen, vriendschappelijk  verkeeren,  gren- 
zen aan;  benaderen,  ten  naasten  hij  be- 
grijpen: Ile  (She)  was  iny  (fair)  —  at 
snpper,  zat  naast  mij;  /  can  —  the  pause 
■jit,  vrijwel  snappen;  — ed.  met  buren 
^omgeving):  A  beautifuUy  — pd  fown; 
— hood,  nabijheid,  buurt,  nabuurschap, 
omtrek:  It  was  snmewhere  in  the  —  hond 
«I'  SO  dollars,  het  was  zoowat  om  en  i)ij 
de.  50  d.;  — ly,  als  goede  buren,  gezellig, 
vriendelijk. 

IVeill,  n'il;  IVcilson.  nils'n. 

I\clther,  naidha,  nidha,  geen  van  heiden, 
noch,  en...  ook  niet:  —  .„,  nor,  noch 
....  noch;  Ile  does  not  Uke  her,  — do  I.  en 
ik  ook  niet;  He  is  not  so  liart  —  (cillnT). 
nog  zoo  kwaad  niet. 

.■\oll(y),  nel{i);  iV'elson.  nels'n;  IVonican,  I 
nimtan,  nimian;  IVcmesis,  nemasis;  Ne-  | 
mesis  (ook   fig.). 

!\>m.  con..  >;eiii.  *lis(s).,  met  algemeene 

>.'eiiuphjn-.  venjuf-d,  waterlelie. 
\'»'o-«)oiu'si'^.njoiidicnasis, nieuw- word  ing. 
.\eolitlii<',   u\,<li!hik,  tot  de  latere  steen- 

ncnuilr    |.rl,,,or.'iide. 

.\«'olo})i:tii.  ii\,il)>uilz'7i,  neologisch;  p  neo- 
liiDn;'  ^'t^»l^^f|n:al,  neologisch;  nieuw  ge- 
vormd. 

Xoolofjisin,  niohdzizm,  nieuw  woord, 
nieuwe  beteekenis (leerstelling) ;iVeolo3:.sf, 
neoloog;  Neologize,  nieuwe  woorden, 
beteekenissen  of  leerstellingen  invoeren; 
Neology,  neologie,  invoering  van  nieuwe 
woorden   of  moriorne  godsdienstbegripp. 

iVoopliytc,  ?!i",v/iii/.  novice,  nieuweling,  be- 
ginner;   |1    pas    Im-jelill.Mi. 

fVeo-platonif,  m  nihiKtml!,  Nieuw  Plato- 
nisch; Neoplatoni'iw.  Nieuw  Platonische 
wijsbegeerte;   Neoplatonist. 

;\«»«deri<'.  ni?lerik,  nieuw,  tnodern;  ||  hel 
nieuwe,   moderne. 

\«'j»a!.  nipól,  Nepal:  —  jcijhm-.  sleri;  on- 
^-rlijnid  schrijfpai)ie!-:  — es»-,  (irpö/fr.  (l)e- 
v.iMicr)  van   N. 

,\i'lM>iil»u',  nin'-fth:,  iMdvcrdni.nk,  die  alle 
ir.'ii  .|ori    vrrueli  11   ;---  — s  (dit  ook:  kan- 

Xeplu'vv.  iM'rjü,  ncci  (oom-,  lunlczegger). 
.\cphral!|ia.  n;jrniilz,>,  iiicrpijn:  Nephritic, 

nier...     l^'ephritlc    Iroiihir.    nierziekte); 

il  niiditel  tf-gen  nier;'.iekl  i'. 
.Xej>hrilis,    niirtiitn-,    nierontsteking;  I\o- 

pliroloiny.  mimi.imi,  nieroperatie. 
Xe|>olic.  vifiniil:.  .idj.  van  IVcpolism.  ne- 

(»  i)p,)lizm,    firpiil  isme. 
.An»l"n*V  n<'p(iA)),Neptunus;  IN'eptunian, 

napijürrj'n,  tot  N  of  de  zee  behoorende. 
.X.  !•:.   R.,  Norlh   Eastern   Railway. 


Aicrcid,  niri-\d,   zeenimf,   borstelworm. 

Nero,    nirou;    Neronian. 

Ncroli,  nirali,  oranjebloesemolie. 

Xcrvato,  naveit,  met  nerven  (u.  blad). 

.X'crve,  zenuw,  nerf,  pees,  spierkracht; 
j  tegenwoordigheid  v.  geest;  geestkracht, 
moed,  durf;  |!  versterken,  bemoedigen; 
zijn  moed  bijeénrapen,  moed  vatten  {one- 
self, one's  mind):  Fit  ol  — s,  :'.eriuwt()eval: 
Ile  has  not  got  the  — to  do  it ,  durft  niet; 
}{e  recovercd  his  — .  herkreett  zijne  zelf- 
beiieersching,  kracht;  Strain  every  — . 
j  zicli  buitengewoon  inspannen;  Weai*  the 
\  — s,  afmatten;  She  was  — s  and  nothivr 
else,  een-en-al  zenuw;  Be  (Get)  on  one")s 
— s.  zenuwachtig  zijn;  zenuwachtig  ma- 
ken; She  had  it  on  her  — s;  Ile  — d  him- 
self.  vatte  moed,  vermande  zich;  — ed, 

met  nerven;  knot,  zenuwknoop; 

less.  zwak,  slap,  zonder  kracht; raek- 

inrj,  zenuwkwellend,  -aangrijpend ;  — 
suïi'crer. 

X'ervii,  naiuai,  Nerviërs. 

X'ervlne,  rióy(a)m,  zenuw...;  ||  kalmeerend 
middel;  Xervose.  nóvous,  zenuw...;  ge- 
ribd, geaderd  ;A'^er(;o.«(<i/,zenuwachtiglieid. 

X'ervous,  Tiöüds,  zenuwachtig,  zenuw...  ;ge- 
spierd,  kr:iehtig:  — English,  gespierd  En- 
gclsch;  —  fever,  zenuwziekte;  —  lorcc 
(strength),  innerlijke  kracht,  spierkracht; 

—  systeiii.  zenuwstelsel. 
.Xervnre,  nói^jd,  vertakking  der  nerven  (in 

blad),  rib  {in  insectenvleugels);  hoofd- 
bladnerf. 

Xiervy,n»?;i,  krachtig,  moedig,  driest,  moed 
vereischend;  zenuwachtig:  A  — coward. 

X.  E.  .S.,  National  Education  Society. 

iXescienec,   nesians,   onwetendheid. 

Xless,  voorgebergte,   landtong. 

iXest,  nest,  verblijf(plaats),  schuilhoek, 
haard  (paffto/.),bende;verzameling;||(zich) 
nestelen,  een  nest  bouv/en  (uithalen),  in 
een  nest  leggen,  of  liggen:  —  oJ  boxes, 
tables,  ineenpassende,  in  elkaar  gescho- 
ven; —  ol  drawers.  stel  laatjes  in  raam 
(i\  papieren,  etc);  Build  {Mnke)  a  — ; 
Care  had  — eil  in  her  heart;  — -cjig. 
nestei,  potpenning  (-geld);  — fnl:  — i"n«j 
bird.s;  — Uke;  — linjj.  nestvogel;  ||  jong. 

Xestlc.  ne.s'/.zich  nestelen,  (zich)  verschui- 
len, aankruipen,  lekker  liggen  {in  a  chair; 
in,  among  leaves);  verborgen  liggen:  The 
HUI",  girl  — d  close  lo  lirr  nwfhcr,  kroop 
dicht  aan;  He  — d  liiiiiseli'  lo  her.  vlljdi' 
zich  tegen. ..aan: ///s  hcwl — d  ilsell'on //ii/ 
shoulder,  lei  zijn  lioofd  op  mijn  scliouder. 

Xestor,  ncFAa.  Nestor. 

.Xet.  net,  (val)strik  (/ir/.),  spinnevveb,  soort 
mousseline,  netwerk;  ]i  tot  een  net  maken, 
knoopen;  in  ecu  net  vaiii-'rn,  liinnenhalf>n 
(o,  IhoHscnid  ii  yenr):  vrrslnkkrn:  Oor  — 
is  vviiiely  >'ltiii<).  wij  lii'liln'ii  inl  i'fkenaars 

over    de' hoele    wereld ; maker; 

work,  netwerk:  — work  purse,  openge- 
werkt   (zilveren)    beursje;    work    o/ 

railwari{-lines),  spoorwegnet. 

Xet,  netto;  i\  netto  opbrengen,  verdienen, 
binnenhalen:  —  amount  ( —  cash,  —  goin, 

—  pro/its,  —  price,  —  proceeds.  —  weight). 
Xeth.,  Netherinnds. 
.X'ether,   uKiha,   lager,  beneden:  —  o»'"- 

inents; lip,  onderlip;  — lantl,  Neder- 

landsch;  The  — lands,  Nedcrland(sch); 


— laiidri-,  — huMlisli;  —  inillslonc,  on- 
derste en  tiHi-dsU'  molciisl.  (thans:  lower); 

— inosl.  la:itrsti',  onderste;  The siibli- 

me.   küiniseti-VfiheviMie; world. 

jMeltiiMi,  ««''io,  1'i't  nt'ttcn  maken,  netwerk 
(i;/)  srltvpeti,  rn:.):  .S/i/i  tlii'OU«|h  the  — ; 
iieeilU',   n.v.    nel  I  ciik  iiimi|icii  ; pin. 

X«'llle.  ni-fl.  I)r;ui(liifli  I  [Ort^ol  Comnxin 
— ,Sti)uiu}<j — );  Il  bons  iiiMkcn,  inikkclen: 

—  iii,  «io«-k,  oul  (In  doek,  uut  — ,  vero.), 
van  den  hak  up  den  tak;  Be  — cl  (al),  ge- 
prikkeld, krieuwclig,  get'rgerd  (door);  — 
oioth,  neteldoek;  rush,  netelroos. 

IVoufcliatel,    nrj&aiel. 

Neural.  njur'/,  de  zenuwen  of  het  zenuw- 
stelsel betreffend;  — cjia,  n]uraldzd,  ze- 
nuwpijn; Neiiralijic,  neuralgisch;  Neiiras- 
Ihenia,  ninrasthinaió ,  neurastenie;  A'eu- 
rast/ieMic.neurastenisch;   ||  neurastenicus. 

IV'euritis,Ti)ï(rfliV/s,7,emiwon1stcking;A'c)(r- 
ology,  zenuwii'iT;  yciiroiKÜhii,  Xeiir«- 
sis,  njurtntsi!<,  zi'iiiiw  lijden ;  rV'ein-oJie, 
njurotih,  zenuw..,,  zenawlijdend,  zenuw- 
sterkend;  II  zenuwniiddel;  —  (inau,  wo- 
inan),  zenuwlijder(es). 

i\eiiler,  njüta,  onzijdig,  geslachtloos;  ||  on- 
zijdig geslacht,  geslachtloos  dier  (plant). 

.Xeutral.  njütr'l,  onzijdig,  onverschillig, 
neutraal,  onpartijdig  (persoon,  land):  1 
aru  — ,  't  is  me  onverschillig;  /  aiii  (a)  — , 
neutraal;  —  lianniufis,  effen;  Pï'pss  on 
— s,  drang  (uitoefenen)  op;  Neutrality, 
onzijdigheid  (Violate  the  —  of  a  country, 
..  .  schenden);  Nentralization,  subst.  van 
NeutraUze,  neutralisceren,  neutraal  ver- 
klaren, onschadelijk  maken:  — \ze  eacü 
olher,  tegen  elkaar  opwegen. 

INevacIa,  nivado. 

>;ever,  neva,  nooit,  geenszins,  nimmer,  vol- 
strekt niet, toch  niet  (not  ever);  —  never, 
nooit  ofte  nimmer;  He  's^the  onetu  pay, 
hij  betaalt  nooit;  He  is  —  the  betier  for  it, 
hij  is  er  daarom  niet  beter  aan  toe;  Never 
a  onc,  niemand; —  a  word,  geen  stom 
woord;  WeU,  I  — ,  heb  ik  ooit  van  mijn 
leven;  — !  I  exclainied,  nooit,  onmogelijk; 

—  so  iniieh  as,  niet  eens,  zelfs  niet;  — 
once,  geen  enkelen  keer;  Be  he  —  {ever) 
so  rich,  al  is  hij  nog  zoo  rijk;  That  pro- 
hlem  is  —  so  siniple,  vraagstuk  is  dood- 
eenvoudig; You  —  lelt  the  window  open, 
hebt  toch  niet?  — do-well  lad,  deugniet, 

wildzang; dying,    onsterfelijk;    

tailinti,  onfeilbaar;  —  fear,  heb  geen 
zorg; lo-he-ïorcjotten,  onvergetelijk; 

—  mind,  dat  doet  er  niet  toe,  dat  behoef 
jij  niet  te  weten;  — more,  nimmermeer; 
— theless,  nevadhales,  niettemin,  niette- 
genstaande. Zie  Ne'er. 

rVevilde),   nevil. 

rVevv,  nieuw,  onbekend,  onervaren,  versch, 
frisch:  —  bread,  versch;  We  of  the  — 
tjeneration,  wij  jongeren;  —  man,  par- 
venu: Pnt  on  the  —  man.  den  ouden 
mensch  afleggen;  —  nioon;  —  woman. 
geëmancirieerde,  moderne  vrouw;  The  — 
World,  cle  Nieuwe  Wereld;  That's  no- 
thing —  lo  me,  dat  is  niet  nieuw  (geen 
nieuws)  voor  mij;  He  is  —  to  the  business, 
er  nog  niet  mede  op  de  hoogte;  —  birth. 
wedergeboorte,  renaissance; — boru,  pas 

geboren; comc(i"),    nieuweling,    pas 

(aan)gekome.n(e);  — lauyled,  niüfang'ld, 


njftfano'ld,  nienwerwetsch  (ongunst.); 

faugledness;  •— lasliioned,  nieuwmo- 
disch; —  hospitality.  het  in-'t  ootje-ne- 
men  (van  iemand  in  een  gezelschap);  — 

ish,   eenigszins  nieuw; laid  eggs,  ver- 

sche  eieren;  (The)  —  Learning,  Renai.s- 
sancc;  — ly,  kort  geleden,  op  nieuwe  (on- 
gekende, onverwachte)  wijze,  opnieuw: 
He  is  — ly  iu  practice.  pas  begonnen    te 

practiseeren; inarrieil.  p:ii  getrouwd; 

— ly-minted    sovereijin.    |)us    geslagen 

goudstuk; mudel,  niniw  modelleeren; 

painted,     pas    geverfd;     The  —  rich 

(people),  parvenus,  0-Weeërs;  —  Style, 
Gregoriaanscbe  tijdrekening  ;  —  Tesla- 

meiit; year.    Nieuwjaar; yeav's 

Day; j-ear's  Fve,  Uiidi  j;i:ii's-a. 

IVew  Itritain  ( — brit'n);  .\.  ieriiiis\vicl£; 
l\.bury,njMb37i;I\.  Caledunia;  IN.fasltp, 
njükês'l,  .ijüha.s'1-:  IVeweomeii,  njüko- 
rn'n;  New  Eiigland  (A/ciine,  /Vew  Hamp- 
shire,Vermont,Massachusetis,Rhode  Islarul, 
Conneciicut) ;  Ncwfoundland,  njüfaund- 
land,  het  eiland,  en  de  N.  hond;New- 
Üoundlandcr,  bewoner,  vaartuig,  hond 
V.  N.;  New  France,  oude  naam  voor  Ca- 
nada; New  Guiuea  ( — fiini);  Newhaveii. 
njüheiv'n;  New  llchrides  ( — hrhridi:); 
Newmarlict,  rijiiintUnt:  Veu  Orleans. 
njüölianz,  7\jüölinz:  New  S«»u«h  Wales; 
New  York,  njüjüh;  New  /ealaud. 

Newel,  nju-)l,  knop  van  (wentel)trapleu- 
ning; post. 

Newgale,   njügit,  gevangenis  in  Londen: 

—  ealendar,  gevangenenlij st  in  — Prison; 

—  ïringe  (beard,  frill),  baard  onder  de 
kin,  schippersbaardje. 

News,  njüz,  nieuv/s,  tijding,  bericht:  No 

—  is  good  — ;  I  had  —  thal,  ik  hoorde; 
I  had  good  —  from  him,  berichten; 
What's  the  — ,  wat  voor  nieuws  is  er?  — 
(paper)-agent,  a.  voor  dagbladen,  etc; 

— boy,   man,    courantenjongen;    

nionger,  nieuwtjesverspreider;  — paper. 
courant:  Wrapped  up  in  — paper,  kran- 
tenpapier; — paperdoiii,  Fleetstreet(Lon- 
don);  Some  of  these  essays  aretoo  obviously 
— paperish,  dragen  al  te  zeer  den  stem- 
pel couranten-artikelen  te  zijn; — paper 
stand,  krantenkiosk;  room,  tijding- 
zaal, leeszaal;  —  service,  persbureau;  — 
telegrams,extra  tijding:  — vendor,  cou- 

rantenverkooper; walic.  buurt  of  wijk 

van  een  — boy;  — y,  met  (vol)  nieuws. 

Newt,  watersalamander. 

Newton,  njüf'n, Newton; — ian,nji).touni'n 
(volgeling)  van  N. 

Next,  naastbij,  naast,  volgende  op,  aan- 
staande, daarna:  What  is  the  — article. 
belieft  u  nog  iets?  T^ie— best,  op  één  na 
de  b.;  Her  —  ehlest  sister,  op  haar  vol- 
gend in  leeftijd;  The  —  ïew  days,  de 
eerste  dag  of  wat;  The  —  man  I  see,  de 
eerste  de  beste,  dien;  When  I  — •  saw  him, 
later,  den  volgenden  keer,  daarop;  To  be 
concluded  in  our  — ,  slot  in  't  volgend 
nummer;  — ,  please,  de  volgende!  Wear 
Ihmnel  —  your  skin,  op  je  bloote  lijf; 
'J'his  — Thursday,  den  eerst  volgenden; 

—  time,  de  volgende  keer;  —  atter  you. 
dadelijk  na  u;  —  hiw  in  age.  volgende  op; 
/  ain  t)ie  —  in  biood,  ik  volg  in  graad  van 
bloedverwantschap  ;    (T/ie)    —    oi"    kin, 


naaste  Ijloecivt-rwanl ;  He  ïias  —  to  iio- 
Ihing.  zuo  goed  als  niets;  Noltïü  —  tiiiio, 

., morgen   brengen!"    He  lives   door. 

hiernaast; door  to  povertii,  de  armoede 

nabij:  Heis door  lo  anidiot,  driekwart 

idioot;  —  M.  iu  afje.  volgt  op  M.;  WhaJ 
,— .  wat  7ullen  we  nu  nog  hebben?  dat  is  al 
Ie  gek;  en  dan?  Who's  — ,  svie  volgt? 

Aexus,  neksds,  band,  knooji:  verbinding, 
schakel. 

X.   F.,   Newfoundland. 

A'.   ii.,  National    Guard. 

I\'.   H.,  A'ew   Hampshire,  At-w  Hajen. 

yi.   H.   ii.,  JVew   Higli    German. 

i\.  II.  G.  A.,  National  H(^rb  Groving  As- 
sociation. 

IViayara,  naiugira  (Falls  of  — ) ;  He  slioois 
— ,  stelt  zich  aan  ontzettend  gevaar  bloot. 

]\il»,  snavel,  spits,  punt,  pen,  kotfiezaadje; 
stukje  chocolade  ( — s,  gemalen  cacaoboo- 
nen);  ]|  van  een  nib  voorzien,  spitsen. 

.\ihbl»'.  nib'i,  knabbelen  (at),  bijten;  vit- 
ten, gappen:  A  glorious  day  for  a  — .prach- 
tige dag  om  Le  hengelen;  Make  — s  at  the 
line  of  the  enennj,  afbrokkelen:  —  bare. 
kaal  vreten;  —  oïf;  — r.  vitter. 

rsiiblick,  niblik,  zware  ijzeren  golfkolf 
(Golf spel),  bij  hindernissen. 

IVieaea,  naisia:  — n  (Nicene)  couucils. 

\ioara<|ua,  nikaragua;  iVicc,  nis,  Nizza 
aais,  Nicea). 

JXice,  stipt,  nauwkeurig,  scherp,  keurig, ze- 
dig, kieskeurig,  tijn,moüi,  preutsch,  leer, 
lastig,  lekker,  aangenaam, lief, vriendelijk, 
aardig;  That's  rather  a  — question,  nete- 
lige vraag;  You  must  nol  be  —  about 
uccepting  it,  u  niet  geneeren  om  hel  aan  te 
nemen;  This  is  a  —  lonji  one,  mooi  van 
lengte;  She  was  —  about  it,  liet  er  zich 
gunstig  over  uit;  The  carriageia  yoiay  — 
(l>'),loüpt  zacht; — ish,  naisis,  wel  aardig: 

A — istiijirl; lookiuy  ^iri,  mooi;  

uess,  liefheid,  keurigheid,  aangenaam- 
heid, enz.  ;!\icety, fijnheid  (y. waarneming), 
nauwkeurigheid,  kieschheid,  kieskeurig- 
heid; finesse;  lekkernij:  The  coat  ïits  to  a 
— ty,  zit  keurig;  One  must  not  staud  upon 
— ties,  men  moet  de  dingen  niet  al  te 
nauw  nemen;  /  can'f  wciyh  — ties,  reke- 
ning houden  met  zulke  bagatellen;  — ties 
oi'  words,  spitsvondigheden. 

.\ifene,  naisin,  van  Nicaea:  —  Creed, 
cuuneils  (325,  787). 

Nirhe.  nits,  nis,  plaats,  schuilhoek, vertrek- 
je: '1  in  een  nis  plaatsen,  verbergen. 

Xieh'olas.  nihalas  (The  Festival  of  St.  —); 
-\!chol(l)s,  nik'lz. 

\iek. kabouter,  demon  ;kerf,  kerfstok,  reke- 
ning; juist  oogenblik,  hooge  worp  (bij  dob- 
belen); il  kerven,  eene  barst,  inkerving  ma- 
kenrop  het  juiste  oogenblik  treffen,  raden, 
overeenstem  men, passen, snappen.gappen, 

zich    vlug    bewegen:  The of  her 

needies,  klikklak....  (brei)naalden;  In  the 
very  —  (fust  in  the  — )  oï  time.  te  juister 
üjd;  That  is  out  of  all  — ,  gaat  buiten 
de  schreef. 

Xiekel,  nik'l,  nikkel;   5  (Am.)  cent:  They 

spun  a  —.gooiden  op;  case  alarm 

doek,  nikkelen  w'ekker;  IViekelic',  niholik, 
nikkelachtig,  nikkel...    ^   — iferous,  nik- 

kelhoudend;  plated.  vernikkeld; 

sllver. 


rvic-ker,  nika,  hinniken  (N.  E.  en  Schut.). 
Xick-nack,    nihuAh.    Zie    Knick-knack. 
Xicknaiue,  njftneim, bijnaam  .scheldnaam ; 

il   een  bijnaam  geven;  — r. 
iVlcobai',  nihabü:  —  Islauds;  IVicodemus, 

nihadimos. 
INicotian,  nikousian,  van  tabak;  |1  rooker 
(zelden);  Nicotine,  nikatin,  nicotine;  A'ic- 
o(i7(js?n,  nicotinevergiftiging;  Nicotinize. 
IVicy,  nuisi,  bonbon,  kokinje  (kindertaal). 
>;i(»l)deriny,  nidarin,  lafhartig(e)  vent. 
IViddle-uoddle.    nid'lnod'l,    knikkend;    || 
kuikkeboUen,  op  en  neer  gaan:  The  plumea 
— d  OU  llie  horses'  heads. 
iXide,  broedsel  fazanten,  ganzen. 
rVidii'icaliou,  nidi/ifteis'n,  het  maken  van 

nesten;   Nidify,  nesten  bouwen. 
Nidnod,  nidnod,  knikkebollen. 
1  Aidus,  natdys,  nest, broedplaats-,  (infectii;- 
I    haard. 
Xiece,  nis,  nicht  (oom-  of  tantezegster). 
iVieineu.  nim'n. 
'.  IViffnaiiy.  nifndfi,  al  te  kieskeurig;  druk. 
I  iXifly,  nifti,  prachtig  fijn  (Am.  SI.). 
\  Xiyer,   naidza. 
rViyyard,    ntgad,  vrek;    j|  vrekkig,  gierig: 

He  is  no  —  ol  (with)  his  money;  — ly. 
A'iyyer.   niga,   neger,    nikker:    He  works 
llke  a  — ,  als  een  ezel; heaven,  enge- 
lenbak (in  theater;  Am.). 
Aiiyyle,  nig'i,  beuzelen,  beknibbelen,  klein- 
[    geestige  aan-  of  opmerkingen  maken  over 
I    (about). zeuren, peuterig  uit-  of  afwerken; 
ook  subsi.;  iViyyliny,  peuterig,  krenterig. 
:  Xiyh,  nabij,  nauw  verwant,  bijna  (poet.); 
Be  —  at  hand,  nabij   zijn;   Uravv  — . 
naderen. 
>;iyht,    nacht,    avond,    duisternis,    onwe- 
tendheid, dood,  tijd  van  rouw  en  smart: 
:    At    (By)    — ,    's    nachts;    (Late)  at  — . 
(laat)  in  den  avond  (nacht);  it  %cas  a  — 
ol    — s,    allerheerlijkste,    allerschoonste, 
i     zeer    gewichtige ;    /    had    a    yood    (6adi 
uiyht,  heb  lekker  (slecht)  geslapen;  Bid 
(VV'is/i)   yood  — ;  —  brinys   counsel,... 
schaft  raad;  We  have  made  a  —  oi  il. 
wij   hebben  den  geheelen  nacht  doorge- 
zwierd;    Pass  (Spend)  the  — ,  Sstay  all 
—  (louy),  overnachten;  bell,  nacht- 
bel;  bird,  nachtvogel  (ook  fig.);  

brawler,  (nacht),  rustverstoorder;  

oap,  slaapmuts;  slaapmutsje  (fig.); 

eart,  kar  van  den  reinigingsdienst;  

cellar,    nachtkroeg,    knijp;    clothes 

(-dress,  gown),  uachtgoed,  nacht(ja)pon; 

club,    nachtsocieteit;    commode 

(-stool,  -chair),  stilletje;  dress  case. 

nachtzak;  First  — (er),  eerste  opvoering 
(bezoeker  van  premières);  — fall,  het  val- 

I    len  van  den  avond; ïly,  avondvhnder,' 

j    mot; year,  nachtgoed; jar,  geiten- 

1    melker  (-hawh);  liyhl;  — ly.  nacht e- 

!    lijk,  eiken  nacht; niau,  uachtreiniger; 

— mare,   nachtmerrie;   marisb;   

out.  uitavondje,  prettige  avond: — piece. 

nachtsluk;  poi-ter,  nachtportier;  — 

I    prinu-ose.  Teunisbloem;  rail  (-robe). 

j    nachtkleed;  school,  avondschool;  — 

shade,     nachtschade     (plant);     — shirt. 

I    naclithemd; soil,  faecalièn; staud. 

I    nachtlampje; train;  —  turns,  nacht- 

i     ploegen;      walker,     slaapwandelaai', 

I    nachtelijk  vagebond, prostituee; walk- 
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kin»; wateli,  nachlwacht ; wsiU-Ji- 

iiiaii.naclitwaker; worK;  — woiker; 

— y.  nachtijon. 

IVi)|liliuiialc,  nailingeil,  naclilcéiaal. 

\i]jrilia,  nigrifo;  — n,  van    N.;  J    ncKer. 

.Viliilisiii,  naihilizm,  nihilisme;  IViliilisI, 
nihilist;  Nihilislic;  Nihilitu,  kleinigheid, 
iiirl<. 

\il.  iiicis,  nul;  11  weigeren:  His  request  was 
— l«'iJ,  afgewezen;  — desporaii€luiii,enüe 
ilcsespereert  niet!  Three  lo  — . 

MÜc,  de   Nijl;  Nilyiri,  nilgiri:  —  Ilills. 

i\"ill.v-vvll!y.n»?ivvi;i,  goed-  of  kwaadschiks. 

iXiiMhlo.  nbnb'l,  vlug  (ook:  V.  bevatting), 

i(  iiif.':    Tl»»' ïiuycred  (jeiilry,  de  hee- 

rt'ü  lufl  lange  vingers  {dieven); ïouted, 

vlug  Ier  been,  rap  v.  voet. 

i\iiiihus,  nimbds,  stralenkrans;  regenwolk. 

iXimecjueu,   nimcig'n,    Nijmegen. 

iXiniiny-piiniuy,  niminipimini,  geaffec- 
teerd, gekunsteld  (iets). 

IV'iut'Oin(poop),  niïik'mipüp),  stommerik, 
sul. 

IViue,  negen:  negenponder:  The  (sacrcd) 
— ,  de  muzen;  Tiiat's  a  — days'  vvondei-; 
verbaast  de  wereld  een  korten  tijd;  —  oï 
clubs,  klaveren  tien;  —  corus,  een  pijp 
vol;  —  tiines  out  of  feu,  negenmual  van 
de  tien;  —  wiuks.  knipportje  (dutje); 
Dresseü  up  to  the  — s.  kcuritr,  nel.jes, 

piekfijn  gekleed; pin,  kegel:  They  vere 

pia.yiuy    at pins,  zij  waren  aan  het 

kegelen;  Bo-wl  over  like  a pin,  omgooi- 
en; Go  down  like  a pin,  pardoes  om- 
vallen; — ïoid,  negenvoudig;  — teen,  ne- 
gentien: I  met  him  frequently  in  1900 — 
1 — 2,  tusschen  1900  en  '02;  She  would 
chatter  (her  tongue  went)  — teen  to  the 
dozen,  praatte  honderd  uil;  — -ieenth, 
negentiende;  — tielh,  naintidth,  negen- 
tigste; — ly,  negentig;  Nintb,  naintlt, 
negende:  — ly,  ten  negende. 

IViniveb,  ninivei,Ninevite,(hevioneï)  v.  N. 

iViuny,  ?i»Tii,   sukkel. 

i\iolje,  naidbi,   Niobe;   Niobean. 

rVip,  nijpen,  afknijpen,  omsluiten,  door 
vor^;t  beschadigen  of  vernielen,  verkleu- 
men, snijden  (v.  koude),  prikken,  kwellen, 
pijnigen,  ergeren  ;  ll  kneep(je);  lik;  be- 
schadiging (door  vorst  en  koude);  slag; 
hartversterking,  wippertje  (borrel):  They 
fought  at  close  range  (op  korten  afstand), 
hip  and  Ihioh,  nip  and  tuck,  close 
parry  and  hard  Ihrust;  A  —  oï  lor- 
iitent.  pijnlijke  kneep;  I'll  jirsl  take  niy 
—  and  then  my  nap,  eerst,  mi.in  wipper- 
tje en  dan  mijn  knippertje;  He  liiUcs  l\v<> 
— s  a-day,  hij  gebruikte  zijne  twee  bor- 
rels per  Ü3ig;Therewas  a,n  exhilarutiny —  iu 
the  air,  de  vorstige  lucht  had  iets  op- 
wek kends  ;  — pcd  in  the  bud,  in  den 
knop  gedood,  in  de  kiem  gesmoord;  — 
ped  ljy  the  iee,  ingesloten  door;  —  off, 
verbreken,  afknappen;  —  cbeese,  kren- 
terige vent. 

Nipper,  nipg,  knijper,  voortand  v.  paard, 
schaar  (v.  kreeft),  vorstige  dag,  peuter, 
jongmaatje,  straatjongen;  vrek:  — s,  nijp- 
tang, schaar,  knijper(s),  pince-nez,  soort 
handboeien;  prikkeldraadschaar;  Nip- 
piny.  knijpend,  scherp,  snijdend,  sarcas- 
tisch, stekelig  (iets);  geaffecteerd  (Am.). 

INipple,  nip'l,  tepel,  speen;  heuveltje:  — 


shieUi,  tepelbeschermer;  —  o/  the  yun, 
pennetje  voor  slaghoedje. 
l^''PPy»"»"pi,  krachlig;scherp,  bij  de  hand; 
bijlend:   You  had  to  looli  very  —  to  sec 

him,  er  vlug  bij  té  zijn. 
Nirvana,  nüvano.  Nirwana;  IXisau,  nai- 

san,  nisün. 

ÏVisi  Prius,  naisoi  praids  (nn/ess  previ- 
ously),  bevelschrift  den  Sheriff  gelastend 
op  een  bepaalden  dag  voor  een  Jiuy  te 
zorgen  aan  het  Court  of  Westnünster,  len- 
y.ij  de  Judges  of  Assize  eerder  naar  zijn 
County  komen;  liêvoegdheid  aan  deze 
■wril  Miiii,.  rul :  ;,,  ;,  lii.ii.ljng  van  een  zaak 
kr  )'  II!'  n  11  i  I  ,  I :  riviele  zaken  door  de 
Jii.i.r.-    '  /     1       .-    I  .  ::andeld. 

IVit,   Jiccl    (r.    ^.lycaicflc). 

Nitrate,  nullrlt,  uiLraat;  (naitrcil)  behan- 
delen met  salpeterzuur. 

Nitre,  nuits,  salpeter;  Nitric  ( —  aciil);  Al- 
trificution,  salpetcrvormini;;  i\itrif\/,  lot 
salpeter  vormen  (worden);  At/;u'yeri,  stik- 
stof; Nitrogenous  s>d)sUun-es.  sjarehes 
and  fats,  stikstofhoudende  sloften,  zet- 
meel en  vetten;  Nitro-gtycerine  i\itrou.=i 
( — acid,  salpeterig  zuur);  IV'itrons  oxi- 
de,  lachgas;  Niiry,  salpeter.... 

]\ix(je),  nihs(i),  watergeest. 

iXizaiii,  nizam,  vorst  van   Ilyderaliad. 

N.   J.,   New    Jersey. 

rv.  O.,  New  Orleans. 

IMo,  nou,  neen,  niet;  geen;  ||  ontkenning, 
weigering,  tegenstemmer,  stem  tegen:  He 
behaved  —  differently  ihen,  toen....  niet 
anders;  —  (als  uitroej)),  och  kom!  Dat 
kan  niet!  wat  je  zegt  ( — ,  really);  "I 
have  Heen  him".  —  "IVo?",  och  kom; 
't  is  toch  niet  waar?  /  can  —  other. 
niet  anders;  /  w-ill  not  take  —  for  un 
answer,   ik   wil   geen   ,,neen"   aannemen; 

—  one  man,  6(^n  man  alleen  niet;  — cards, 
algemeene  kennisgeving;  His  unkle  was 
strained,  but  he  was  —  further  hurt,  ver- 
der had  hij  zich  niet  bezeerd;  —  niau's 
land,  strook  tusschen  de  wederzijdsche 
vijandelijke  loopgraven;  By  —  means,  in 
geen  geval;  —  more  did  I,  ik  evenmin; 

—  «therwise,  niet  anders  (Verg.  Not 
otherwise);  In  (less  than)  no  time,  in  een 
seconde  (minder  dan  geen  tijd);  At  on", 
o'clock,  —  later,  niet;  Ol  —  usc,  nutte- 
loos ;  —  whit,  geen  zier  ;  There  is  — 
avoidiug  it,  dut  is  nii  l  Ie  vermijden; 
Two  — es  rnake  o  '/.  :.  nu  dubbele  ont- 
kenning is  een  Ij  \ ' -li'-'mi: ;  Twenty 

esand/ire  ayes,  iwiuUa  slemmen  tegen 
en  vijf  vóór:  The  —es  have  il,  het  voor- 
slcl  !<  verworpen;  The  everlastincj — , 
untk'. Mining  van  het  bovenzinnelijke;  de 
sceptische  geest;  — coufideucc  vote,mo- 
tie  V.  wantrouwen.  Zie  Nor. 

Noah.  noud,  Noach:  — 's  Ark-like  village, 
als  uit  een  Neurenberger  doosje;  ||  Nu- 
achian,  Noacfdte. 

IVob.  knop,  kop,  hoofd;  hooge  (oome);  kort 
V.  Nobleman;  boer  van  troef  kleur  (crib- 
bage);  ||  op  den  kop  slaan: — by,  prachtig, 
piekfijn,  als    een    deftig   heer,    edelman. 

iVobble,  nob'l,  beetnemen,  knoeien,  bepra- 
ten, gappen  (SL):  —  the  favourite,  de 
favourile  door  eenig  gif  ongeschikt  maken 
om  te  winnen;  — r,  slag  op  liet  hoofil; 
diefjesmaat,  zakkenroller. 
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IVobilisu-v.  n,jl>ilj,,ri,  adellijk,  adel....;  Il 
adoll.ock:  —  tiUcs. 

>;ol»5li«.v.  iiobiliti,  (tioo^'e)  adel  (dnkp,  mar- 
r/His.  (•(//■;,  viscount,  baron);  grootheid:  — 
oi  soul. 

Xoble.  /i«»i<ö'/.edel.gioolnioedig.  doorluch- 
li;,',  adellijk,  prachtig,  statig:  1|  edelman: 
rozeiioliel  (oude  munt  van  6s.  8  p.):  — man 
( — woniaii).  adellijke  (man,  vrouw);  — 

iiicliils.  edele  metalen:  inindcd;  

ness.  edelheid,  adel  (/(</.),  grootschheid; 
.\«»I»l.\-lHn-ii,  van  adellijke  geboorte. 

>(iI»«mI\.  iiaubodi,  niemand,  nul,  proleet: 
1!«'  is  :i  iiiere — ,  een  nnl,  kerel  van  niets; 
'1  litoj  are  —  (iu)  particular.  zij  zijn  van 
gewone   ,,kom-af",    niets   bijzonders. 

\ocakc,  noM/(ei/t,  geroosterd  maïspoeder. 

iVofk,  inkeping;  IJ  den  pijl  op  de  boogpees 
zetten. 

>.'oclaiiil)ulalory,?io/;/«r/i(*ju(3<<*;-t,'snaehts 
rondz'A-ervend. 

Xoolilioiiid,  ■noktiijamd,  Z.-Am. vleermuis. 

AofJult'.  nohtjül,  spekmuis,  rosse  vleder-. 

.Voi'lofji-aph,  'noh'agrsii ,  .schrijfraam  voor 
blinden. 

.XjH'lurual. noW/;?i'/,  nacht  elijk;XoeJuriie, 
nokt/m,  nocturne  (miiz.). 

A'ofuous,  nokjuBS,  schadelijk,  giftig. 

IV'otl,  knikken,  knikkebollen,  slapen,  droo- 
iiien,  suffen;  toeknikken  (al):  1!  knik, 
wenk:  ƒ  am  o//  lo  the  laml  oJ  — ,  ga  sla- 
pen; A  —  is  as  good  as  a  vink  lo  a  blind 
)iorse,  een  goed  verstaander  heeft  maar 
een  half  woord  noodig;  Give  one  a  — , 
toeknikken;  He  was  a  man  to  —  to.  nol 
lo  speah  with,  hij  v.as  iemand  om  op  een 

afstand  te  kennen  en  te  houden;  He  

(Jetl  upprobation,  an  affinnative,  his  assent, 
hij  knikte  goedkeurend,  toestemmend;  I 
had  a  ^iincj  acquaintance  \icith  hiw,  ken- 
de hem  eenigszins;  —  down  for  'Yes'. 
,,ja"  knikken;  —  levcl  for  'Xo',  ,,neen" 
schudden. 

Xodal.noKc/'/, knoop..;  Nodated,  geknoopt. 

i\«<lt!le,  nod'l.  kop:  ||  knikken,  schudden: 
f:racked  in  the  — ,  niet  recht  snik. 

iVuddy,  nodi,   sukkel,   domkop;   ijseend; 
soort  van  zeezwaluw;   'J  slaperig. 

iVode.  knoop;  knoest,  knobbel,  spierver- 
liarding;  verwikkeling,  intrige;  rVodose, 
noudoits,  met  knoopen  of  knoesten;  IN'o- 
«losity,  nadositi,  knoestigheid, knoop:>;o- 
iluïar.  nodjuh,  knoestig:  Xmlule. noJju/, 
klompje,  knoestje,  knobbeltje;  A  nwl- 
iilous  candle,  eindje. 

Xodus,   noiidas,   knoop,   moeilijkheid. 

'SnviiK,nouitik,nouetih,z\x\\er  intellectueel 
of  abstract;  — s.  de  wetenschap  daarvan. 

X««j.  houten  nagel;  blokje  hout;  zwaar 
Ijier:   ||  met  nagels  bevestigen. 

!\«><!«|in.  nogin,  kroes, maat  C/i  pint),  kop. 

Ao<|oisiii.  nougouiim,  onmogelijkheid,wat 
niel    gaat. 

.Xoiiow.  noithau,  geenszins,  in  geen  geval: 
The  burnt-out  people  were  dresisol  — , 
hadden  van  alles  aan;  I.ook  — ,  er  verloo- 
pen,  slordig  uitzien;  — ssli.  onlekker. 

i\«»il(s).  wolafval. 

iVoist',7iói-. geraas, getier, gerucht,  leven;  1| 
tieren;  verspreiden,  ruisciiend  vallen,  uit- 
bazuinen: Tliere  i.s  a  —  ahi'oa<l,  er  loopt 
een  gerucht:  —  in  the  ear.  oorsuizen; 
Ilold  youi'  — ,  schei  uit  met  je  lawaai; 


hou  je  gezicht;  He  made  a  fireat  — in  lü< 
time,  deed  veel  van  zich  .spreken;  It  w;.v 
— <1  al)oui,  rondgebaziiind;  — loss,  zon- 
der geraas,  geruischloos. 

iXoisonie,  nót.s'm,  nadcdig,  ongezond, wal- 
gelijk, stinkend. 

.N'oisy,  nóizi,  druk,  lawaaiig,  luidruchtig, 
schreeuwerig. 

Xoli  me  tanfjere,  noujaimi/onfyrs.kruid- 
je-roermeniet;  gewoon  springzaad,  ezels- 
komkommer; lupus;  prikkelbaar  ,,heer'". 

Xoll.  Oliver;  iVoni..  nominalive. 

IVomad.  nomad,  nomade  ;  \\  nornadiscii 
{Numaitic);  — ;sni,  zwervend  leven;— in', 
een  zwervend  leven  leiden. 

"Vombril,  nombril,  navel  (Herald.). 

Xonienciature.  yiou)n'nkleUs9,  nomencla- 
tuur, naamlijst,  catalogus. 

.Xoniinal,  nomin'l,  nominaal:  — partnei'. 
compagnon  (alléén  maar  zoogenaamd);  — 
prii'i'.  spotprijs;  —  rank.  titulaire  rang: 
I'ay  a  —  rent,  zeer  geringe  (of  geen» 
huur;  — ism.  de  leer.  dat  aan  onze  be- 
grippen geene  werkelijkheid  beantwoordl. 
en  zij  slechts  als  namen  bestaan:  — isl, 
aanhanger  van  deze  leer;  — ly,  zooge- 
naamd, in  naam;  —  roll,  appèl  nomi- 
naal; —  .süai-e,  aandeel  op  naam. 

iVominate.  nomineiï, benoemen,  candidaat 
stellen,  op  de  voordracht  zetten ;iVonjï»i«- 
tioi^,  benoeming.  candidaatstelling(Be  in 
—  for.  voorgedragen  worden). 

ÏVoininatJvc.  nomindtiv,  eerste  naamval 
( — case);  II  daarop  betrekkelijk;  Nomina.- 
tor,  noemer,  benoemer;  IVoniinee,  no- 
mini,  benoemde,  aangewezene. 

i\on   (in  samenst.),  niet,   b.v.  ability, 

onbekwaamheid;    aeeeptanco,    non- 

acceptatie; appearauce,  niet-verschij- 

ning: arrival,  uitblijven  (v.  trein  b.v.); 

attendance.     niet-verschijning;     

cereal  crops,  aardappelen,  knollen,  enz.; 
— com.  -non  compos  merdi's;  non-commis- 

sioned  officer,  onderofficier:  combat- 

ant;  eommissionwl  ofiiccr  (Z.War- 

rant-oificer) ; commiltal  answer, ant- 
woord, waarbij  men  zich  tot  niets  ver- 
bindt, zich  niet  bloot  geeft:  — con,  verk. 

voor  — conformist,  of  voor content : 

conformist,   afgescheidene;  con- 

(onnity.  afgescheidenheid  van  de  Angli- 

kaansche    kerk;    content,    tegen    (in 

House  of  Lords):  ereakinci  öoofs;  

delivery,  niet-bestelling,  onbestelbaar- 
heid ;  — descript,  abnormaal,  onmogelijk, 
vreemd,  zonderling  (iets,  iemand)  :    Hi- 

doings  aiid  doin{;s,  doen   en  laten; 

effectives,  niet-combattanten;  — en- 

liiy,  nul:  niets  beteekenend  iets; in- 

flamiiiable:  — intoxieants.niet-alcoho-  ^ 
lische  dranken:  — juring,  nondzüriii,  tol 
de  Nonjurors  behoörende;  — jnror,  non- 
dzün,  Jucobite,   die  bi.i   de  revolutie  van 
1688   niet   trouw  wilde   zweren   aan    d<- 

nieuwe  regeering:  paymcnt,  niet-be- 

taling; provided  (school),  zonder  rijks- 
subsidie;     f(iiote«l    stocks,    incourante 

fondsen; repeating,  éénmaal  geschie- 
dend   ( reijcaling    outlay,    uitgaaf    in 

eens); i-esidenl.  niet  ter  plaatse  wo- 
nende;   rigid.  niet-stijf  (v.  luchtschip); 

Tliat  is  a  —  se^jultur  (sekviita),  eene  on- 
juiste   gevolgtrekking;    sexual,    ge- 


slaohlloos;    — siiiokcr,    rijtuig    (coupöj  j 

niel-r. ; stop,  doorfraancl;  — suit,  non- 

.'■•i\\t,hct  royecren  v.eene  aanklacht  weKcns 
een  Keplecfid  verzuim;  ||  dcii  eisch  ont-  ' 
zeKticn; Iriilh,  onwaarheid.  1 

iVi»ii:ujt'.  no{u)nidz,  minderjarigheid:  — {]•  1 

Xoiia<(«'ni«riaii,  nonadfinêrisri,  90-Jarig(e). 

\«>ii:i(|oii.  noni)gi)n,  negenhoek.  I 

.\(»niir>-.    nouridri,     negcnlallig    (stelsel);  ] 
groep  van  negen.  ! 

Nonce.  alléén  in:  For  the  — ,  voor  dezen  I 
keer; uoril,  gelegenheidswoord.  | 

!\"oiu'l»{ilant(Iy).  novSolnntUi),  achteloos. 

I\ont'.'7!/)7i,  sulist.  en  pron.  niemand  (meest 
meerv);  niets;  jl  geen:  l  belicve  —  oiit,  ar 
niets  van;  He  talkrxl  — ,  heelemaal  niet; 
ƒ  sippt  —  (didn't  sleep  aiiy),  lieb  geen 
oog  dichtgedaan;  /  vcill  liavc  —  «»i  you. 
niets  van  je  weten;  —  of  yoiir  cheek 
liere,  hou  je  brutalen  mond  thuis;  —  the 
Icss.  niettemin;  /  am  —  so  foml  of  him, 
absoluut  niet;  He  is  —  so  youncj  either, 
ook  7.00  jong  niet  meer;  The  wages  are  — 
too  hifih,  volstrekt  niet;  —  too  soon. 
geen  oogenblik  te  \Toeg;  /  om  —  the 
wiser,  geen  haar  wijzer. 

rVones,  nounz,  negende  dag  vóór  de  Ides. 

iXoiiparcil,  nonparcl,  iets  voortreffelijks 
(onvergelijkelijks);  soort  drukletter  (als 
eigennaaiii:  nonpar'l);  (soort)  appel,  etc. 

!\onptiis.  nonplTas,  verlegenheid;  moeilijk- 
heid; 11  overbluffen,  verlegen  maken:  A 
new,  — siiifi  experienec,  die  me  verlegen 
maakte,  w-aar  ik  mee  zat;  Ite  at  (Reduce 
to)  a  — ;  C-atch  on  the  — ,  verrassen. 

iSion.   rcs.,  non-resident, 

>Jonseuse,  nons'ns,  onzin,  dwaasheid:  1 
vnü  stand  no  — ,  versta  geen  gekheid,  laat 
me  niet  beetnemen;  oppassen  asjeblieft! 
Nonsensical,  ongerijmd,  onzinnig. 

IVon  scq.,  non  sequitxcr,  daaruit  volgt  niet. 

i\oii(e)such,Ti»nscfs,weergaloos  persoon  of 
zaak;  soort  appel. 

IVoodlc,  nüd'i,  uilskuiken,  dwaas;  l|  deeg 
van  tarwemeel  en  eieren,  als  macaroni 
gerold  en  aan  reepen  gesneden  (Am.). 

iVook,  nuk,  hoek,  gezellig  plekje. 

IVoon,  middag,  toppunt;  ||  middag...:  A 
late  hour  in  the  — ,  namiddag;  — «lay, 
middag;  — ing.  namiddagslaapje,  -rust, 

-maal;    tide,     middag;     hoogtepunt; 

middag.... 

Noose,  mis,  lus,  strik,  schuif  knoop;  huwe- 
lijksband; !|  knoopen,  in  een  strik  vangen, 
verstrikken:  Run  oneself  into  a  — ,  in 
de  val  loopen. 

A.  o.  p.,  not  otlierwise  provided  for. 

IVopal,  noiip'l,  nopal-plant  (Am.  cactus). 

yiov,  nö,  noch,  en  ook  niet:  —  I  eitlier,  en 
ik  ook  niet;  — clid  I,  en  ik  ook  niet  (Verg. 
iVo  more  did  /,  dat  deed  ik  ook  niet);  — 
is  this  all,  en  dat  is  nog  niet  alles;  Much 
hetter  —  I,  dan  ik  (plat  voor  than). 

ZVora(h;,  nöri);  The  INore,  dha  nö;  i\or- 
ïolk,  nöfsh:  —  jacket  (met  gordel). 

Xorm,  norm;  — al.ruïm'/.naar  den  regel, 
normaal,  loodrecht;  |l  loodlijn:  .'Vbove  Üie 
— al;  — al  sehnol.  normaalscbool;  — ali- 
ty,  nömaliti,  normalileil,,  etc;  — aliy.e. 
norm  aliseeren ;  — alization. 

Xoriuan,  nöm'n,  Normandiër:  —  archi- 
teelu«'e;  — tly,   Normandië. 

Xorn;  Hön,  Nornc,  Noorsche  schikgodin. 


A'orse,    nös,    (Oud)-Noorsch(o  taal);  

man.  Noorman. 

iX'orlh,  nöth,  Noorden:   |l  noordelijk; 

Britain,  Schotland; east,  noordoos- 
ten, noordoostelijk; Kaster.N.O.wiiid; 

easteru,  noordoostelijk;  —  America; 

—man,  Noorman; — Po!e; — Sea, Noord- 
zee;    star,  naord(pool)ster;  west, 

noordwesten,  noordwestelijk; wester. 

.Mor'-Wcster,    N.W.    wind;    glas    sterke 

drank;   zuidwester  (matrozenhoed)  ; 

western,     noordwestelijk(e    wind); 

warrt(ly),  naar  het  noorden:  To  the 

wai-il  (oi).  benoorden. 

Xorlhainplon,  nöthumt'n;  IVorthumher- 
land,  nutlinrnhnland;  Northitinbrian:('rite 

—  hiirr,  de  keel-r). 

Xorway,  nöwci,  Noorwegen;  iVorweyian, 
nöwidi'n,  Noor(sch);  iVorwieh,  noridi. 

Xorther,nöd/i8, harde,  ijzige  noordenwind; 
— !y,nörf/i3Ü, noordelijk; — n,-rtödhan, noor- 
delijk, uit  het  noorden:  — n  !atitu«le, 
noorderbreedte;  — n-licjhts,  Noordev,- 
licht;  — nei',  nödhdna,  bewoner  van  liet 
noorden,  van  de  Noord.  Stalen  v.  Amrr.; 
— nmost,nöd/)3nmou.s/,het  meest  noorde- 
lijk gelegen;  iNorthinrj,  nöthiri,  noordelij- 
ke declinatie,  richting  naar  het  noorden. 

IVorw.,  Norwav,  Norwegian;  IVo(s),  num.- 
ber{s). 

.Xoso,  iiMiz.  neus,  reuk,  snavel,  spion;  || 
siiiiliilrii.  ruiken,  in  den  neus  krijgen,  be- 
ruiken, lio'seeren,  door  den  neus  spreken: 
ISriUfjo  ij'oint)  of  the  — ;  Walhing-siick 
uü/i  a  sllver  — ;  —  of  wax,  meegaand 
persoon;  You  had  best  follow  your  — , 
rechtuit  te  gaan;  As  plain  as  the  —  on 
(in)  one's  face,  zoo  klaar  als  een  klontje; 
Cut  the  —  off  one's  own  face,  zijn  aan- 
gezicht schenden  (fig.);  He  cufs  off  his  — 
to  spite  his  face,  hij  benadeelt  zichzelf  uit 
geraaktheid;  Yov  don't  foo/iheyond  your 
— ,  verder  dan  je  neus  lang  is;  Make  a  — , 
(iemand)  een  langen  neus  geven;  Paiy 
Ihrouqh  the  — ,  duur  betalen,  duur  te 
staan  komen;  Theg  pulled  him  by  tlie  — , 
He  had  his  nose  pulled  by  them,  beleedig- 
den  hem,  maakten  hem  het  leven  zuur 
(onmogelijk);  That  has  put  his  —  out  of 
jjnint,  hem  den  voet  gelicht;  When  the 
'baby  came  the  little  boy's  —  was  put  out 
of  joint,  was  de  kleine  jongen  ,, Benjamin- 
af";  ƒ  could  not  see  a  yard  before  my  — , 
geen  hand  voor  oogen  zien;  Snap  (iHie) 
a  pcrsoB's  —  off,  afsnauwen;  He  spcaks 
in  the  — ,  spreekt  door  den  neus;  He 
ihrusts  (Puts,  Pokes,  Shoves)  his  —  into 
everylhiiH).  steekt  zijn  neus  in  alles, 
bemoeit  zich  met  alles;  He  turned  up  hts 

—  at  it,  hij  trok  er  zijn  neus  voor  op;  Ha 
pul  his  thumb  to  his  — ,  bracht....  aan  (nok 
als  teeken  van  minachting) ;  He  did  il  umler 
mj'  very  — ,  hij  deed  het  waar  ik  bij  was; 

—  about  to  —  out  bargains,  overal  neu- 
zen.... opsporen,  vinden; ape  (-mon- 

key),   neusaap;  ban,  voederzak  (van 

paard);  in  kelner's  slang:  bezoeker  die  zijn 
eigen     mondvoorraad     meebrengt:     The 

lirllish  Museum  readlng-room  is  made  a 

baji  of  by  many,  velen  gaan  naar  de  lees- 
zaal van  het  B.  M.  om  warm  onder  dak  Ic 
zijn; band,  ncnsriciii; bleed.  ge- 
meen duizendblad;  neusbloeding;— dive, 
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mei  tien  koi)   naar  tiencden  schieten  (u.  j 

vlicgluig); — jsa.v,  ruiker; liol*',  neus-  ' 

sal;    Nosing,  vooruitstekende   rand   van 

lijstwerk;   etc; kcrehief,  neus-,  zak-  i 

doek  (fcherts.); !ead,  Jiij  den  neus  lei-  j 

den:  — less,  zonder  neus; nippers,  ; 

knijiibril; pie«?e.ncusriein;objectief  uit- 
einde van  microsc.;  •— i*,  krachtiRC  tegen- 
wind : nut-  zakdoek: riuö, ring  door  1 

di'ii  neus;  —  si>iH'iiluni.  neusspiegel.  j 


.^«>s!JlI^ji:^. 

«»')■  i\<>s(: 

Aoslriï.  /(■; 

— s.    ik    \s 


iti!,!: 


icimwee  (naar,  for, 

'Ce  hebbend. 

1 :  11  stinks  in  itty 

ikzalversiniddel. 


I\os.v.ii»»i£Z(,  niet  gioolen  neus;kwalijK  rie- 
kend; fleurig  (;/iee);gevoelig  voor  stank; 
il   Langneus  (scheldnaam). 

!\ot.  niet:  —  l.dal  kan  je  nét  denken!  —  a 
«ne.  niet  een  enkele; —  at  all, geenszins,  ; 
inlegeiidéel;  —  l)ul  vvha!  he  miglit,  niet 
dat  hij  met  zou  kunnen;  —  by  a  vcr.v  } 
!(»(•<>  \vay.  lang  niet.  seenszins;  —  h<ilf.  ' 
iTü:  riini's  —  half  bad,  heel  slecht;  —  in  ' 
Jlio  loas!.  in  het  minst  niet;  —  If  I  kn«\v 
ü.  ik  denk  er  niet  aan,  het  komt  niet  hij 
mij  op;  —  oJherwise:  A  man,  —  otlier- 

wise  ',(•(((■/,  anders  niet...; tliroat  c'iga- 

rcttes,  onschadelijke. 

Aola   Ix-uo.    notilabïm. 

AoJabtisty,  nowl.MiUi,  merkwaardigheid,  , 
u'ewichliglieid:  notabele;  Xolable,  nou-  \ 
isli't,  merkwaardig,  aanzienlijk,  groot, uit-  1 
steleend,  hekend,  berucht,  flink  (v.  huisvr.:  \ 
mttab'e);  II  kopslnk,  notabele:  This  poem 
)\s  Hl  dcbt  lo  Slieltey  to  a  — dearec,  in  aan- 
zienlijken graad;  -A'oJably,  vooral,  be-  \ 
jiaaldelijk,  uict  name. 

.Aolaloia,  ridtaldïw,  pijn  in  den  rug. 

.'Volaiial.  v.dtvridl,  notarieel ;IVolary,  ?iom- 
t-ni,   notaris   ( —  public,    Public  — ). 

>.«>lalion.7ioi(/fi,s'n,aanteekening, opschrij- 
ving, notatie. 

.■\ol,«-h.  kerf,  inkeping,  keep,  gergel;  berg-  ' 
lias  (Am,);   j!  kerven,  inkepen;  opschrij-  1 
ven,    aanteekenen:    The   siick   was   — cd 
jUToss  al  regtt/ar  di.'-(ancps,  de  stok  was  op  l 

i:elijke   afstanden   ingekeept:   board, 

waiu;  van  een  trap. 

X«>(e.  opmerking,  bekendheid,  beteekenis,  j 
merkteeken,   belang,   (verklarende)   aan- 
leckening,   uitlegging,   briefje,   mededee- 
ling,  nota,  rekening,  orderbriefje;  bank- 
liiljet,  schuldbekentenis,  promesse  ( —  of 
hand):  toon,  noot;  ||  aanteekenen.  afzon- 
derlijk iioemei!,  letten  op,  nota  of  notitie 
nemen  van,  aanteekeningen  maken,  laten 
lirotesl.cere'.i:  —  of  charjjes.  onkosten- 
iiola:  —  of  cxrlumadon,  admiration;  —  of 
i>ilrrr<igalion; —  of   sad  iiielody.  droef- 
iiielodii'uze  ttxin:  Ile  ia  a  man  of  — ,  man 
\an  aanzien  en  gewicht;  ;\s  per  — ,  vol- 
gens nota:  !!<•  «•hanj)»*''  ïii^  —  (atnf;),zong  i 
een  toontje  lager:  l-'or<H'  tlic  improving  — ,  j 
<'en  zedeles  opdringen:  Make  — s,  aantee-  i 
keningen  m;ikeri;  Takc  no  —  (of  it),  geen 

nota  neüien  van,  niet  letten  op; book. 

aanLeekcnboek  ;  — d  for  liis.  learving, 
beroemd  om;  He  is  a  — d  (jenerai,  ver- 
maard; — dnoss.  vermaardheid; pa- 
per, postpapier;  — sliavcr,  woekeraar; 

oprichter  v.  zwendclmaatschappij(en); 

worlhy,  Tiotirw/jci/ii,  merkwaardig. 


IVothind,  nolhiri,  niets,  kleinigheid,  nul, 
prul:  A  mcre  — ,  nietig  iets;  The  distance 
is  —  under  one  mile,  vooral  niet  minder; 
ƒ  ani  —  if  not  critical,  hypercritisch  van 
aard;  The  — s  of  Hf  e,  nietige  dingen;  For 
— ,  te  vergeefs;  —  at  al!,  in  't  geheel  niets; 
The  piece  was  —  like  (neai)  so  witty  as  / 
exppcted,  op  verre  na  niet,  het  leek  er  niet 
op,  dat;There  was  — for  it  but  to  get  out, 
er  zat  niets  anders  op  dan;  There's  —  In 
il,  dat  beteekent  niets,  is  van  geen  be- 
lang; Dancp  on  — ,  gehangen  worden;  / 
«•an  iiialfc  —  nf  il,  kan  er  niet  ujt  wijs 
worden;  Ila^e  —  on.  niets  aan  hebben; 
That's  —  to  me,  dat  kan  me  niet  sche- 
len; lic  is  —  to  us.  we  hebben  niets  met 
hem  te  maken;  I  vvill  have  —  to  sa.v  l«> 
you, niets  met  u  te  maken  liebben;/(  is  — 
to  bc  inqnired  into.het  is  de  moeite  niet 
waard,  er  onderzoek  naar  te  doen;  Ttdngs 
have  contc  lo  — .er  is  niets  van  gekomen; 
Risc  iroin  — ,  uit  niets  opkomen;  [  have 

—  inuch  to  teil  you,  niet  veel  nuts,  zaaks; 
niets  bijzonders,  van  belang;  — veaiurc. 

—  have,  wie  niet  waagt,  die  niet  wint;  He 
is  a  — urian,  ongeloovige;  — ness,  waar- 
deloosheid; het  niet-bestaande. 

A'oliee,  noMfis,  opmerking,  aandacht, acht, 
hoede,  kennisgeving,  waarschuwing,  aan- 
kondiging, II  opmerken,  waarnemen,  no- 
titie nemen  van,  letten  op;  bespreken,  re- 
censeeren.  eerbied  bewijzen:  At  — .  met 
opzegging;  At  short  — .  op  korten  ter- 
mijn; Beneath  mg  — ,  mijn  a;indacht  niet 
waard;  My  mvitation  was  vei-y  short  — . 
kwam  erg  laat;  It  didn't  coine  uuder 
my  — ;  Escape  •^,  onbekend  (onopge- 
merkt) blijven;  He  (jave  me  a  week's  — 
(/o  leave,  to  quit,  hij  heeft  me  met  de  week 
de  huur  (den  dienst)  opgezegd  ;  Have 
you  flivcn  —  as  yeti,  hebt  ge  u  al  [b.v. 
voor  't  examen)  aangegeven;  The  child 
lakcs  ^  in  a  -wonderful  way,  krijgt  al 
merkwaardig  veel  ,,weet";  —  of  with- 
drawal. opzegging;  /  don't  like  to  be  —il. 
in  't  oog  te  vallen;  We  — d  the  work  in 
last  weeh's  issue,  hebben  in  ons  nummer 
van  de  vorige  week  besproken;  Do  not  — 
me,  doe  maar  alsof  ik  er  niet  ben,  let  niet 
op  mij;  ƒ  had  no  opportunity  of  noticinji 
this  to  you,  u  hierop  opmerkzaam  te  ma- 
ken; — abic, opvallend,  opmerkenswaard; 
Actresses  generally  go  about  with  — able 
dress.  zijn  nogal  dikwijls  opzichtig  ge- 
kleed;   boai'd.  aanplakbord. 

IVolificatiou,  noulifikeiè'n,  kennisgeving, 
verwittiging,  mededeeling,het  beteekenen 
(van  een  'vonnis);  Xotifv.  noutifai,  bekend 
maken,  opmerk<n.  opi:even,  verwittigen, 
(of),  kond  do'Ti:  \*»n/ia'>/e  disrascs,  die 
a;ingegevcn    iii(i"teu   worden. 

rViolinrf.  noHliti,  memorandum: lichclj 

lirotestakte. 

ÏVotion.  nnuè'n,  begrip,  benul,  idee,  denk- 
beeld, neiging  ( — s.  kleiniglieden,  snui- 
sterijen: .4m.):  He  hasn't  a  —  ofdoiiMiil. 
denkt  er  niet  aan,  weet  niet  hoe;  1  lia»'  no 

—  o/  j;,  ik  bad  er  geen  flauw  idee  van;  ƒ 
h.id  nu  —  bnt,  ik  dacht  niet  anders  of  ...; 
Takc  tij»  a  — .  een  idee  omhelzen;  — al. 
denkbeeldig;  begrips...   ( — al  words)> 

IVotorictv,  novtoraiiii,  (algemeene)  be- 
kendheid, beruchtheid;  bekende  persoon- 
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lijkhoict;i.>«ni  a  —  she  became  a  celehriixj, 

.\olorioua.  natörios,  bekend,  berucht:  — 
burfllur,  berucht  inbreker. 

Mdltiirno,  notnnou,  nocturne  (muz.). 

.\fotus,  voiitss.  Zuiden   (of  Z.W.)wind. 

Xotwilhsfanclinfl,  notwidhstandin,  niet- 
irL'nislaanrte;  —  (rhat),  ofschoon. 

\<)iii|:>l<   titVid,  noga. 

.Xttiijiht.  nüt  (Naught):  — decimai  2,  0,2. 

:V(Min,  (zelfstandig)  naamwoord. 

IVourish,  naris,  voeden,  grootbrengen, 
koesteren:  —  a  trndition.  liooghouden; 
— ablc,  wat  gekweekt  of  gevoed  kan  wor- 
den; —er;  — in<},  voedzaam;  — ment, 
voeding,  voedsel. 

:\ous,  naus,  verstand;  helderheid:  You 
need  all  your  —  for  that,  daar  mag  je  .,de 
vijf"  we],  goed  voor  bij  elkaar  hebben; 
box,  ,,kop";  kerscpit. 

IVova  Scotia,  nouvaskousa,  Nieuw  Schot- 
land; Nova  Zcmbla,  nouvazcmbld. 

.Xovel.  nov'l,  roman,  novelle  (  Jur.)  :  \} 
nieuw,  ongewoon;  — ctte,  novelet,  novelle; 
— ist.  romanschrijver;  — istic,  roman...; 
— ize,  in  romanvorm  overbrengen;  — 
poiul,  nieuw,  ongewoon  gezichtspunt; 
— ty.  nieuwigheid,  nieuw  artikel:  That  is 

quite  a  — ty,  dat  is  heel  wat  nieuws; 

writcr,  romanschrijver. 

Noveinbei',  navemba.   November. 

ATovicc.rj oris,  nieuweling,  beginner,  novice 
(klooster) ;  Noviciate,  IVovitiate,  navisi-it, 
b-'ertijd,  proeftijd  {in  een  klooster). 

Aow,  nu,  thans:  I  don  't  think  it  right.  Do 
you.  — ?,  en  jij  dan?  Go  to  bed:  —  do,  toe 
nu;  77ie  tiineis  — ,  nu  gekomen;  —  ...  — . 

—  ...  then:  nu  eens  ...  dan  w-eer;  —  and 
again,  telkens;  Before  — .  reeds  vroeger; 
By  — .  op  dit  oogenblik;  tegen  dezen  tijd; 
But  (Even)  — ,  net  nog,  nog  pas;  Til!  — . 
tot  nu  toe;  Bon't  spill  oil  on  my  dress 
— .  zeg  er  eens,  mors  nu  geen  olie  op  mijne 
japon;  — ,  the  weather  beinc]  nice,  aan- 
gezien nu  het  weer  mooi  was;  He  said  so. 
Bid  he  — !,  och  kom  !  Your  brother,  — , 
would  have  thought  of  it,  je  broer,  b.v....; 

—  then.  kom  maar  op  !  Vou  don't  mean 
it,  — ?.  wel;  ƒ  shan't  teil  you,  So  — !, 
basta!  Sure  — ,  Heusch?  (lersch);  —  lor 
Iheni !.  laten  ze  nu  maar  komen  !  erop  af; 

—  that,  daar,  nu;  — ,  if  I  stay,  als  ik  nu 
blijf;  — ,  ouc  night,  eens  op  een  naclit  nu; 

—  the  king  had  three  daughters,  de  koning 
nu;  I  fecl  it  — ,  ik  voel  het  nu  nog;  — 
really,  Really  — ,  nee  maar;  Did  you,  — , 
see  a  ghost,  zeg  ...  inderdaad?  — aday, 
nau^de\(z),  hedendaagsch. 

A'o\vay(s),  nou\vei{z),  geenszins. 

Aowhcre,  nouwèa,  nergens:  Now  that  he 
hns  lost  his  property,  he  is  — ,  beteekent 
hij  niets  meer;  My  horse  was  — ,  verloor 
het  royaal,  viel  geheel  uit;  His  new  play 
is  — .  (rekt  geen  publiek;  Itis — by  coin- 
parison.  Iiaalt  er  niet  bij. 

AOwJüther.  nonwidha,  ncrgensheen;  Xo- 
wiso.  nouwaiz,  op  geenerlei  wijze. 

Xoxious,  noksas,  schadelijk,  verderfelijk. 

JVoyau,  Fr.  ititspr.  persico. 

IVozzIe,  noz'l,  pijp,  mondstuk,  tuit,  snuit; 
neus;  handvat;  The  —  oï  a  gun. 

X.P.,  notary  public. 

N.P.A.,  Nationalist  Press  AssocioJion. 

IV.R.A.,  National  Rif  Ie  Association. 


N.S.,  New  Style. 
1  IV.S.S.,  National  Service  Scheme, 
:  N.S.W.,  New  South  Wales. 

N.T.,  New  Testament. 

Aiub(ble),  nnb('l),  knobbel:  Raisc  a  — , 
buil  (bult)  doen  ontstaan;  — blj',  moeilijk 
te  verteren. 

IVubia,  njübja,  Xubi?;  wollen  netje  (hoofd- 
bedekking voor  dames);  — n,  Nubiër, 
negerslaaf;   ||   Nubisch. 

IVubile.  njübil,  huwbaar. 

IVueleus,  njüklias,  kern,  grondslag:  Out 
shiv  had  a  —  crew,  uitgelezen;  Ntidear, 
kern... 

IVude,  njüd,  naakt,  bloot,  kaal;  ongeldig: 
The  — ,  het  naakte  (lichaam)  ■,Studies  f  roni 
the  — .  naar  het  naakt  model;  Ntidlty. 

IVudgc.  duwtje;  ||  eventjes  aanstooten. 

Xudity.   njfiditi,  naaktheid. 

AI.U.K.T..  National  Union  of  Elementary 
Teachers. 

Nugae.  njügt  (dii),  kleinigheden. 

iVugatory,  njügatari,  beuze]achtig,waarde- 
loos:  —  canvas,.  .  .schilderstuk;  —  in 
action,  zonder  kracht. 

Xuggct,  nogit,  ruwe  klomp  edel  metaal, 

IVuisance.  njüs'ns,  plaag,  last,  burenge- 
rucht: What  a  — ,  wat  vervelend  !  Don't 
be  a  — ,  hinder  me  niet;  Conimit  no  — . 
verontreiniging  van  deze  plaats  verboden. 

iXuII.  vlaktemaat  (B.-l.);  [[  krachteloos, 
nietig,  ongeldig:  Some  voting-papers  were 
— ,  van  onwaarde;  —  and  void,  van  nul 
en  geener  waarde; — i/icwHon, vernietiging, 
nietigverklaring;  — ify,  nolifni,  v.  nul  en 
geener  waarde  maken; — ity.ongeldigheid: 
onbeteekenendheid,  onwaarde:  Theirmar- 
riage  resolved  gradually  into  — ity,werd 
langzamerhand  een  nietswaardig  iets. 

rVullah,  no^a, kanaal, droge  stroom, stroom- 
bedding,  ravijn  (B.-f.). 

A'um.,  Nu7nt>ers  (bijbelboek). 

IVumb,  n-nm,  verstijfd,  verkleumd,  ver- 
doofd;   verdooven;    verstijven;    ïish, 

sidderrog. 

IVuinber,  nomba,  getal,  nummer,  menigte, 
(vers)maat;  ||  rekenen,  nummeren,  (op)- 
tellen,  bedragen:  —  One  round  the  corner, 
,,Oome  Jan";  Look  wel!  after  —  one, 
voor  zichzelf  zorgen;  Plural  and  Singular 
( — ):  Without — .  talloos ;To  the  —  of  40, 
ten  getale;  A  good  —  meniory,  getalge- 
heugen;—s,  verzen,  poëzie;  Numeri;  They 
won  by  (Iforce  of)  — s;  In  great  — s,  in 
gr.  getale;  It's  the  — s  that  pay,  slechts 
bij  grooten  omzet  is  winst  te  behalen;  [lis 
days  are — ed,  geteld;  — off,  nummert  u! 
(mil.);  They  can  be  — ed  on  the  fingers  of 
one  hand,  zij  zijn  op  de  vijf  vingers  te  lel- 
len; — er;  — Icss,  talloos. 

IVuinbles,  nomb'lz,  ingewand  van  eeri  hert. 

JXuinerable,  njümdrab'l,  telbaar;  Nnmer- 
al,  telwoord,  getalteeken;  l|  tot  een  tel- 
woord behoorende,  een  getal  aanduidend. 

IVuiiierary,  tot  een  bepaald  getal  belioo- 
rend ;  iVumerate,  njiirnareK,  tellen,  reke- 
nen ;j.VumerCT<ion,  het  tellen;  optelling,  be- 
rekening, opnoeming  ( —  table). 

yininci'ntor.njümareita,  teller;  Slumeric. 
getal;  Niimerical  ( —  difference.verschil 
in  getal;  — frame,rekenmachine);>.'uni- 
erous,  talrijk. 

Nuinidia,  njumidja,  Numidie;  — n,  Numi- 


NUMlSilATIC. 


diör;  ||  Numidisch. 

IVumismatic,  njümizmatih,  penning  ..., 
munt  ...;  — s,  penningkundc;  Aumis- 
inulist,   njümiznwlist,   pcnningkundigp. 

:\iiiniiah,  nornnd,   zadeldek. 

>  u  nisku  11,  nams/iE^  uilskuiken;  —cd, dom. 

Aiin,  non;  nonnetje  {zaagbsk-eend):  — s' 
cloth.  dunne  stof;  — 's  veiliny.  soort 
voile-stof. 

IVunclieon,  n-ans'n,  hapje,  slokje  (tusschen 
de  maaltijden). 

IVuueiattirp,  nnnsiyijud,  ambt  of  woning 
van  een!V'uneio,Ji»?i.siou,pauselijk^ezant. 

IVuncle.  nnnk'l  {vern.).   'L.    Unrie. 

iVunciii»ate,  nnrihiupe\t,ec:n  mondeling  tes- 
lanient  maken;  IVuncupativciV'uncupa- 
lory. 11  orikjupstivitdri),  mondeling:  —vvill, 
mondeling  gemaakt  testament. 

?iiundinal.  nondin'l,  jaarmarkt  .... — laws. 

iSuneatOD,  nnnilan,  nnnotan. 

.\iinnery.  nondri,   nonnenklooster. 

Xuphar.Mift/a,n3u/a,gele  waterlelie, plomp. 

Auplial.  noDsl,  huwelijks...:  — bonedif- 
lion.  huwelijksinzegening ( — s,  huwelijk, 
bruiloft) ;  —  cirelet.trouwring;  —  tic.  hu- 
welijksband. 

Aureniborf/,  njür'mbtg,   Neurenberg. 

Njirse,  pleeszuster;  baker;  kindermeid, 
,, -juffrouw";  kweeker,  verzorger;  soort 
liaai;  II  zoogen,  grootbrengen,  oppassen, 
voor  ,, zuster"  spelen,  koesteren,  streden, 
sparen,  strijken,  dicht  blijven  bij  (varen 
langs):  The  child  was  al  — ,  put  (oul)  to 
— ,  het  kind  was,  werd  bij  eene  min  uit- 
besteed; He  put  out  his  income  lo  —  ond 
accumidate,  zette  op  rente;  He  vnderstands 
ihe  art  of  nursiufj.  om  ze  warm  te  houden 
(blij.);  ïle  — d  his  capital,  was  spaarzaam, 
leefde  zuinig  en  vergrootte;  l'oii  must  — 
your  eold,  wat  doen  tegen;  —  an  eye, 
betten;  —  onc's  face,  de  handen  voor  het 
gezicht  (hoofd)  houden;  —  an  injury. 
broeden  over;  He  — d  his  Icy,  hij  zat  met 

de  handen    over  de  knie; child,  zoog- 

kind,  voedslerling;  tjirl  (-maid),  kin- 
dermeisje;   pond,  vijver   voor  visch- 

cultuur:  — ry,  kinderkamer:  kweekerü 
(p/a7ifen);wedstrijd  voor  a-jarige paarden; 
vischvijver; — ry-cannon. kanonnetje  uit- 

de  speelgoeddoos;  —  cliair; i-y-gar- 

dener.gaardenier;  kweek  er; — ry  jjovern- 
ess.  kinderjuffrouw; — ry-man.kweeker, 
gaardenier; — ry-plaul.slekje;  — rhyme, 
kinderversje;  — ry-lah'.  siJiuokje. 

rVursincj,  nnslri: bolt!»',  /uigfiesch;  — 

home."  kliniek,  verijlietriiirichting;  — 
mothers.  zoogende;  IVursliag,  voedster- 
ling,  lieveling. 

.Xui'ture,nj»^^^,hel  voeden  of  grootbrengen, 


voeding,  voedsel,  opvoeding;  ||  voeden, 
grootbrengen,  opvoeden. 
IVul,  noot,  hazelnoot,  slof  (u.  viool),  moer, 
neut  (van  anker),  jonge  fat  of  dandy  (ook 
knut  gespeld),  kop;||  noten  plukkeii  ( — s. 
nooljeskolen);  He  is  as  close  as  a  — . 
zoo  dicht  als  een  pot;  Hard  — s  to  crack 
{tackle);  He  can't  play  (ride)  for  — s,  i> 
voor  niets  geschikt,kan  niet  spelen(paard- 
rijden);  I  have  a  —  to  crack  with  you, 
api)3ltje  met  je  te  schillen;  /  don't  care  a 
{rotten)  — ,  geen  lor;  That  is  — s  to  me. 
een  kolfje  naar  mijn  hand:  It  is — storead 
that  letter,  het  is  een  genot ;  She  is  dead  — s 
on  hini,  smoorlij k  verliefd  (dol)  op;  Our 
pnliceman,  ia  dead  -^s  on  poachers,  is  fel 
op  ;  You  are  alwaijs  dead  — s  on  that 
school,  je  geeft  altijd  af  op  die  inrichting; 
He  IS  off  his  — .  't  schort  hem  in  den  bol; 

brown,   licht    bruin;    cracker(s). 

notenkraker;  ingevallen  mond  ( — cracker 
face); yall.  galappel; iiatch,  boom- 
klever;     hook,    notenhaak:    key. 

schroevensleutel:  — mejj?  notenmuskaat: 

— meg-cjrater, notenmuskaat-raspje; 

mefj-oil,  muskaatolie;  oil.  notenolie; 

— siiell,  notedop  (ook  fig.);  The  world  in 

a Shell,  de  wereld  in  een  doosje;   The 

who/e  matter  lies  in  a shell.  is    dood- 

I    eenvoudig; tree;    wood,    noten- 
boomhout. 
j  ÏVulate,  njüteit.  knikken,  (laten)  hangen; 
Nutation,  het  knikken,  bocht;  schomme- 
ling van  een  om  zijn  as  wentelend  lichaam. 
,  iVulrient,  njütriant,  voedend(e  stof);  Mu- 
I    triment,  njiltrim'nt,  voedsel; — aï,njütri- 
1    ment'l,  voedend;  .Vuirifion, voeding,  voed- 
I    sel,    voedingswaarde;    NiUritious,    voed- 
I    zaam;  Nutritive,  voedzaam;   ||   voedsel. 
IVutter.  nota,  notenplukker;  Go  (a-)  nut- 
1    tino,   gaan  noten   plukken;  IVulty,  vol 
noten,  als  noten  smakend;  mal,  dol  (on; 
SL);  The  nuttiest  oï  nuts,  de  fat(tigste) 
I    der  fatten. 
IVuzzer,  noz9,  een  geschenk  aan  een  supe- 
rieur {B.-L). 
A'uzzle,  nwz'/,  m.  den  neus  omwroeten(20o- 
als  een  varken),m   den  neus  wrijven  tegen, 
ring  door  den  neus  trekken;liefkoozen, het 
hoofd  verbergen  in  moeders  schoot  {als  een 
kind);  met  het  hoofd  voorover  loopen. 
J\.\V.,  Norlh  Wales;  North  West. 
7>i.\,.  New    York. 
I\.  V.D..  not  yet  diaynosed. 
iVyinph.  nimf;  jonge  sclioone;  pop  (insect); 
— aea,  nimjii,  witte  (gele)  plomp;  — ish. 
— -ean,    nimjidn,    nimfachtig    =    — ical  ; 
— like;  — ly  (zelden),  als  eene  nimf. 
rV.Z,,  A'ew  Zealand. 


O. 


o,  OU,  (.Meerv.:  O's.  Oes.  r 

Ohio;  II  uitroep  in  nri-pr, 
kort  V.  Oï  (on);  ■  ' 
verkorting  van  vi  ii."  —  n.- 
o  grut !  —  uo!  —  ><•-  :  /  ' 
totalled  lo  a  roniid  — ,  iub); 
niemendal;  The  — 's.  de  I( 
Six  — 'clock,  zes  uur. 


h:),  de  O,  nul;  t).a.,  on  account;  tJ.A.,  Ollicial  .Assigncc. 
ik  of  aanroep;  Oal,  oaf,  onnoozele  sukkel,  uilskuiken; 
''l'iinamcn);  wisselkind;  — ish.  dom,  sullig,  onnoozel. 
;i!-  ine),  o  jee!  I  Oak,  ouh,  eik,  cikenlioiit,  oikenloof;  eet- 
/  'iiilshaving  tafel;  ||  eiken,  flink,  rijk  (.Am.);  The  — s. 
rudr  bedragen  '  de  te  Epsom  in  de  Derby-week  gehouden 
ren;  — '  ."Veil;  |  wedrennen  voor  3-jarige  paarden;  Loyalty 
I    lo  the  British  — ,  trouw  aan  Engeland; 


OBLIQUITY. 


An  —  i«  not  fcllrd  with  one  blow,  een 
boom  vall  niet  op  den  eersten  slag;  Little 
strokes  (oll  !i'"«'i»'  — '^<  ''e  aanlioudende 
üniiJijel  liult  (ka  stem  uit;  He  dincd  at  his 
ruoms,  aucl  spcM-le»!  liis  — ,  en  t^af  niet 
thuis  (i.  e.  had  de  bmUnalc  deur  van  zijn 
kamer  als  teeken  daarvan  gesloten);  — -ap- 

ple,  galnoot; bark,  eikenbast;  — (en), 

eikenhouten  ( — eu  tuwel.  knuppel); 

yall,  galnoot; — yraiuiuy  (v.  eikenhout- 
kleur;  leather,  zwammen  op  oude  ei- 
ken;   liiifj,  eikenboom pje;  nioultl, 

humus  (V.  vergaan  eikenhout  bladereii). 
Oakiini,   ouk'm,  werk   {om  te  breexivien): 
Piek  (S/ired)  — ,  touw  pluizen;    He  has 
been  pickiucj  —  these  three  years,  zit  al 
drie  jaar  in  't  tuchthuis. 
Oar,  ö,  (lange)  roeiriem;  ||  roeien:  Boat 
the  — s,  de  riemen  innemen;  Lie  (Rest) 
on  one's  — s,  rusten  op  de  horizontaal 
liggende,  uit  het  water  opgeheven  riemen, 
rusten  van  den  arbeid;  op  z'n  lauweren 
rusten;  He  pulls  a  tiood  — .  is  een  uit- 
stekend roeier;  Put  (Shove)  in  one's  — , 
Put  one's  —  in,  zijn  neus  steken  in;  een 
woordje  meepraten;  Sliip  (Unship)  the 
— H,  inleggen  (uitleggen); — snian, — s- 
wuman,    roei(st)er;    — y,    met    riemen, 
rifiii  vorinig. 
Oasis,  oueisis  (Mv.  Oases,  oueisiz),  oase. 
Oast,  ousï,  (hop-,  mout)eest. 
l>at,  out,  haver  {meest  — s):  Rolled  — s, 
havermout;  He  has  sown  his  wild  i— s, 
zijne  wilde  haren  zijn  uitgevallen,  hij  is 

uitgeraasd;   cake.   haverkoek  ;   — en 

( — en  pipe,  herdersfluit;  — en  straws, 

iiaverhalmen); malt,  havermout; 

nieal,  havermeel. 
Oales,  outs. 

Oath.  outh  (Mv.  oudhz),  eed;  verwensching, 
vloek:  By  {Upon  an)  — ,  onder  eede; 
Upon  niy  — ,  ik  zweer  het;  You  are  on 
— ,  onder  eede;  Tender  an  —  to  a  person, 
Put  a  person  to  (on)  his  — ,  iem.  een  eed 
afnemen ;  I  have  sworn  an  — ,  ik  heb  een 
eed  gedaan;  Take  one's  —  on  (of)  that, 
een  eed  daarop  doen;  He  took  {the,  an) 

—  on  entering  upon  his  office,  werd  beëe- 
digd;  They  are  commissioners  ïor  — s, 
gemachtigd  te  beëedigen;  —  of  abjur- 
atiou,  afzweringseed  {vaarbij  de  Stuarts 
na  1688  van  den  troon  ■werden  uilgesloten) ; 
— ■  of  allegiance,  eed  van  trouw;  —  oï 
office,  ambtseed;  —  oï  supremacy,  eed, 
waarbij  de  oppermaclit  van  den  Eng. 
Koning  in  geestelijke  zaken  erkend  wordt; 
breaking,  eedbreuk. 

Oh.,  obiit,  hij  (zij)  is  gestorven. 
Obadiah.  oubadafa,    Obadja,   Kwaker. 
Obduracy,  obdjurdsi,  obdjürdsi,  verstokt- 

■leid;  Obduratc,  obdjurit,  verstokt. 
Obea(li),    ottbld,    Obi,    oubi,    toovenarij 

(onder  de  W.  I.  negers). 
Obwliencc.  abidj'ns,  gehoorzaamheid:  In 

—  to,  ingevolge;  Reduce  to  — ,  tot  ge- 
noorzaamheid  dwingen;  Obedient,  ge- 
hoorzaam: lam,  — lyyours, hoogachtend, 
Uw  dw.  dr. 

Obeisance.  uheis'ns,  otJs'ns, diepe  buiging, 
hulde:  Make  (do,  pay)  an  —  (to). 

Obelisk, o()!(isft,  obelisk,  teeken  (t);Obe/ize 
van  een  verwijzingsteeken  (Obelus,  obi- 
los)  voorzien. 


Oberon,  oubaron,   Oberon. 

Obese,  obis,   dik,   vet,   vleezig;   Obesity, 

.ibisili,  zwaarlijvigheid. 
OI)ey.j/<»'i.(i)iidti(lanig)gehO()rzanien; — er. 
Obïi!sral<',f»/i/,/.s/,Li?,  verdu  is  teren,  verwar- 
ren,   verdonkeremanen,   benevelen;   — d, 
beneveld;  verbluft;    Obfuscation. 
Obit,  ubil,  dood,  zielmis,  lijfcdienst;  Obit- 
ual,  doüd(en;  ...,  begrafenis  ...;  — uary, 
vbitju9ri,  zielmissenboek:  — uary  {notice), 
doodsberichlfen). 
Obiter,   obits;  7Ae  Dictum. 
<Jbiect.obd£&/i/, voorwerp,  doel, hoofdzaak; 
Salary  no  — ,  op  salaris  zal  minder  worden 
gelet;  Look  an  — ,  er  uit  zien  om.  van  te 
schrikken;  Make  oneself  an  — ,  zich  be- 
spottelijk optooien;  nlüss  (-lens),  ob- 
jectief; — less.  doelloos;  lesson,  il- 
lustratie, aanschouwelijk  onderwijs,  aan- 

schouwingsles; matter,    hoofdzaak; 

onderwerp. 
OI>jcct,  dbdzvht,  tegenwerpen,  bezwaar 
maken:  7  —  to  (your)  going  there,  heb  er 
bezwaar  tegen;  — i/y,  belichamen;  — ion. 
tegenwerping,  bezwaar;  Raise  ■ — ions  to, 
bezwaren  ofiwerpen  tegen;  — ionable, 
laakbaar,  onaangenaam  (That  is  highly 
— ionable,  daar  is  veel  tegen;  — ionable 
pictures,  aanstootelijke);  — ional  =  — 
ionable;  — or.  opponent. 
Objeelive,  y5dfcftüü,objectief  ,voorw'erps.. ; 
II  'voorwerpsnv.,  bedoeling,  (eind)doel:  — 
case,  4de  nv.;  —  point,  doel  {mil.);  — 
teaching,  aanschouwelijk  onderwijs;  Ob- 
jectivism. 
Öbjurgale.  obdzogeit,  berispen,  verwijten; 

Objurgation. 
Objiurgatory,  obdidgeiteri,  obdiêgotgri,yeT- 

wijtend,  berispend. 
Oblate.  obleit,  afgeplat  aan  de  polen. 
Oblation,  obleië'n,  offerande,  avondmaal, 

gave. 
Obligate,  obligeit,  verbinden,  verplichten. 
Obligation.  obligeis'n,  verplichting,   ver- 
bintenis, obligatie:  Bc  {Lie)  under  an  — , 
verplicht  zijn;  Incur  an  — ,  een  verplich- 
ting op  zich  nemen. 
Obligatory,    obligAdri,    verplicht,    (ver)- 
bindend:    —   personal   military    service, 
persoonlijke  dienstplicht. 
Oblige,  ablaidi,  verplichten,  een  dienst  of 
genoegen  doen,eene  gunst  bewijzen, vrien- 
delijk zijn;  verhinden;  wat  voordragen: 
VVill  you  —  me  so  far,  mij  dat  plezier 
doen?  Miss  Jane  will  —  {-with  a  song, 
etc),  zal  ons  het  genoegen  doen  (iets  te 
zingen,    spelen,    etc);    Anything    to   — 
you,  afs  ik  je  daar  een  plezier  mee  kan 
iioen;  Full  particïilais  will  — ,  nadere 
inlichtiiis-'pn  verzocht. 
Oblioee.  obl,dzi,  obligatienouder,  schuld- 
eiseher;  (ibliger;  Qbliging,  ablaidiin,  he- 
leefd,     voorkomend;    Obligor,     obligö, 
schuldenaar. 
Oblique,   ablik,    scheef,    schuin,  indirect, 
slinksch,onoprecbt;||schuin  (scheef)staan; 
schuin  afmarchecren;  —  angle,  sctieeve 
(stompe  of  scherpe)  hoek;  —  case.  ver- 
bogen naamval;  — dealings,  indirecte  of 
slinksche    manier    v.    doen;    —   piano, 
pianino;    —    plane,    hellend    vlak;    — 
speech  (ora(ion),  indirecte  rede. 
Obliciuity,efe/iAwiH,scheeve  richt ing,af\v ij- 


OBLITERATE. 


Ring-,    onregelmatigbeid,    onopreolilheid, 

verkeeidlieid. 
OhJit«'i-:«lt'.  :>Mitêre\t,  uitwissclieii,  di)(»r)i;i- 

len,oiiliriiikl)aai'  iiiakfii(po.'.f:i';7r/s),viTMic- 

tigen:  -—«l  pul  se.  iiilrisl,  zwakkr  imls:  o- 

bliteraiion,  uitwisschin;;,  i-'.f.:()ljlH,-r:\i,rr. 
Oblivion,  dbiivj'n,  ver-tU'llifiit.  avhlelous- 

heid:    Bury  in  — ;   l»;iss  (Fall)  iiilo  — ; 

Pass  an  —  «ii,  vergeten   en    verg.' ven; 

Oblivious  ol"  a  Ibiun-  it"!--^  vertietend. 
Ohlonfj»  oblo)i,  langwerpig;  ||  i'echlhoek. 
Oltloqiiy,  oblahwi,  verwijt,  laster,  smaad: 

Casl  —  upon,  belasteren;  Fall  inlo  — , 

in  kwaad  geructit  komen;  Li«  under  — , 

in   kwaad  gerucht  staan. 
übiiiulescejice,  obmjutes'ns,   liardnekkig 

zwijgen;  Obmutescent. 
Obnoxious,    obnokëdf^,    onderhevig;    aan- 

stoolelijk,     hatelijk,     afkeurenswaardig, 

schadelijk,  onbemind;  bludlgesteld;  He  is 

—    lo  me,  ik  mag  hem  niet  zien. 
Oboe,   oiibói,   hobo;   Oboist,  hoboist. 
OboKus),   ob3l(3s),  obolus  ("g   Drachma); 

penninkske. 
Obreption,  obreps'n,  insluiping,  verschal- 

liing;    Obreptitiously.   ohreptisosli,   tcr- 

sluiks,  op  slinksche  wijze. 
O'Brien,  dbraidn. 

iihH., Observa.tory;  observe  (-valion),  obsolelc. 
Obscene,  ab&in,  vuil,  onkuisch,  ontuchtig. 
t)bscenily,ai)senia,vuile  woorden  of  daden, 

ontucht,  ónkuischheid. 
<>bscurant,aösft3Mr'nf,duisterling,domper; 

Obsctirantism,  domperzucht:  Obscurantist, 

bekrompen,  domperscli;  !|  domper. 
Ol)scuration,  obskjureis'n,  verduistering. 

Obseurc.absftjwa, duister, dof, som  her,nach- 
ti'lijk, on  bekend  ;nederig, onduidelijk;  twij- 
felachtig; 11  verduisteren,  bewolken,  ver- 
kleinen, verbergen;  verlagen  (zelden):  Ile 
lives  very  — ly,  teruggetrokken. 

Obsoiirity,  ^bshjüriti,  duisternis,  donker- 
heid, onduidelijkheid,  onleesbaarheid, on- 
Ijekendhcid:  Retire  iuto  — .  zicli  uit  het 
openbare  leven  terugtrekken;  Obsour- 
ities,  onbekende  personen. 

Obsecratc,  obinhreit  (zelden),  smeeken, 
bidden;  Obsecraiion,  smeeking. 

<)bse(|uial,  absïftwia!,  lijk  ...;  Obsefjuies, 
ubsikwiz,  lijkstaatsie,  (plechtige)  begraf. 

Obseqiiious,  absikwias,  kruipend,  onder- 
danig. 

f)bservablc,  gbzóvab'l,  waarneembaar,  op- 
merkenswaardig; Obscrvauce,  abzóv'ns, 
waarneming, viering,  inachtneming;  regel, 
voorschrift,  gebruik. 

Observant,  abzSv'nl,  oplettend,  gehoor- 
zaam: He  was  —  oï  lus  mother's  hghlest 
\nshes,  lette  op;  He  —  oï  forms,  gesteld 
op  vormen,  deze  in  acht  nemen. 

Observation,  obzave-is'n,  waarneming,  op- 
merking, ervaring;  waarnemingspost  ( — 
post);  C'.oiiie  (Fall)  iinder  a  person's  — , 
onder    iemands    aandacht   vallen;   — al. 

Observatory,  abzfivaiari,  sterrenwacht. 

Observe,  3b2»i%waarnemen,  gadeslaan,  op- 
merken (on,  opmerkingen  maken);  vie- 
ren, letten  op,  opnemen,  bewaren  (retic- 
ence,  stilzwijgen):  They  — <1  the  suii's 
altituile,  zij  .schoten  de  zon;  The  — «I  o/ 
uil  — rs.  persoon[op  wicn  aller  aandacht 
gevestigd  is;  — r,  waarnemer,  elc. 


Obsess,  8&SPS, bezoeker,  kwellen, drukken: 
— ion,  ob.se.s'n,  het  bezeten  (bezocht,  ge- 
kweld) zijn,  obsessie,  bezoeking. 

OI>s4)lescen«>e,  ubsales'ns,  \eroniiering, 
alniiiliie;  Obsolescent,  verouderend,  iu 
cnljruik  gerakend,  rudimentair;  Obsolete 
oliiidHt.  verouderd,  onontwikkeld. 

Obslacle,  obstak'l,  hinderjiis,  beletsel ;sta- 
in-den-weg  (ook  v.  p.):  Pul  — s  in  one's 
way;  —  i-aee,  wedstrijd  m.  hindernissen. 

Obsletj"i«'(ai),   obstetrikCl),    verloskundig. 

<)bs{«'ti-it'ian,  obsütri^'v,  verloskundige, 
vi'oedvrouw;  Obstelries,  abstetriks,  ver- 
loskunde. 

Obstinai-y.  obstivdsi,  koppigheid, hardnek- 
kigheid; Obstinate,  obstivit,  hardnek !<■  ie, 
stijfhoofdig. 

Obslipation,  nhstipeis'n,  verstopping. 

Obslrepei-ous.  obstreparas,  luidruclilig, 
woelig,  runioerig;  ongehoorzaam. 

Obslruft.  abstroht,  versperren, verstoppen, 
belemmeren,  verhinderen;  — er;  — ion. 
belemmering,  beletsel,  verstopping;  ob- 
structie: taktiek  eener  parlementaire  min- 
derheid om  door  lange  discussies,  amende- 
rr; enten,  etc.  de  behandeling  van  een  wets 
ontwerp  te  vertragen;  — ionist,  iemand, 
die    — ion    voert;    — ivc,    belemmerend, 

hinderlijk,  verstoppend  ;  ook  subst.;  

iveness.  streven  om  te  belemmeren,  enz  ; 
— or;  Obstruenf,  hinderend,  stoppend 
(middel). 

Obtain,  afc^ein,  verkrijgen,  verwerven,  be- 
halen, bestaan,  voortduren,  heerschen, 
algemeen  in  gebruik  (regel)  zijn;  —  an 
o]}tion  on,  de  voorkeur  krijgen  van;Tliis 
fjistom  — s  in  some  o)  our  cities,  necrscht; 
In  complexion,  as  the  ooninion  reporls 
— ,  she  surpüssed  the  lily  and  rosé,  naar 
luid  van  de  algemeene  berichten;  This  — s 
vvith  most  people,  geldt  voor;  — able,  ver- 
krijgbaar,enz.  ;  — er ;  — ment, verkrijging. 

Obtrude,ab;rMd,  (zich)  opdringen,  indrin- 
gen, opdringerig  zijn:  He  — d  hlniseli' 
(up)on  <hecowpany,  drong  z.  op  aan; — r. 

Obti-uncate,  abtron,ke.U,  van  den  top  be- 
rooven;   Obtruncator  (zelden). 

Obtrusion,  abtrüi'n,  opdringing;  Obtru- 
sive,  abtrfisiv,  opdringend,  hinderlijk,  op- 
vallend. 

ObtumI,  yb(»nrf,  slomp  maken,  verdooven; 
— ent.  verdoovend  middel 

Obtusc.  ahtjtis,  stomp,  dom,  dof;  Obtu- 
sion,  abt j O z'n,  verstomping,  dof-,  sufheid. 

Obvcrse.  fibcijs,  toegekeerd,  tegengesteld; 
II  voorzijde,  tegengestelde;  omgekeerde: 
The  —  and  Ihe  reverse  of  a  medal;  There 
is  an  —  to  the  coin,  de  medaille  heeft 
haar  keer  zijde  ;ObverseIy.abrósti;0brws- 
ion,  omkeering;  Obverl.  omkeeren. 

Obviate,  obviei?,  voorkómen,  verhoeden, 
uit  den  wegruimen:  The  dijficultywas — il, 
weggenomen;   Obiiation. 

Obvious,  obvias,  duidelijk,  klaarblijkelijk, 
in  't  oog  springend:  Be  —  (to  the  eye);  Be 
—  lo  all  the  world,  voor  iedereen  duide- 
lijk; That  is  — ly  true,  staat  als  een  paal 
boven  water,  is  klaar  als  de  dag. 

O'Caïlanhan,  ahalah'n. 

Oearjna,oft3rï»;3,blaasinstrument;ocarina. 

Oft-asion,  oheii'n,  gelegenheid,  gunstig 
oogenblik,  aanleiding,  reden,  behoefte, 
noodzakelijkheid  ( — s,  zaken,  werkzaam- 


OCCASIONAIi. 


lieden);  ||  veroorzaken,  aanleiding  geven 
lof:  By  (Upon)  —,  toevallig;  Öii  (At) 
ttiat  — ,  bij  die  gelegenheid;  At  the 
c.arliest  ^;  At  (ün)  festive  — s;  On — ,  van 
tijd  tot  tijd,  desnoods;  On  right  — ,  als  do 
gelegenheid  het  meebrengt,  — bracht;  He 
retired  on  some  neeessary  — .  verwijderde 
zich  voor...  behoefte;  Have  —  ]ior,noodig 
hebben;  Yoh  hav«  ii«>  —  (There  's  no  — ) 
ïor  ^^  geen  dank  !  He  lias  no  —  to  be  told 
such  a  thing, zooiets  behoeft  men  h.  niet  te 
?cggen;  I  iiact  —  tn  look  the  passage  up, 
liet  was  noodig,  dal;  Tlierc  is  «o  —  ïor 
you  lo  go;  geen  aanleiding;  Give — ,  aan- 
leiding geven;  He  rode  Ihe  —  to  dealli, 
hij  maakte  misbruik  van;  He  rosé  to  the 
— .  hij  bleek  berekend  voor  zijn  taak, 
hield  zich  kranig;  He  tooU  (tlie)  — by  the 
ïoreloek,  hij  greep  de  gelegenheid  aan. 

Oi-casional,  okcizan'l,  toevallig,  als  de  ge- 
legenheid zich  voordoet,  gelegenheids...;|| 
los  arbeider,  noodhulp:  —  oause,  neven- 
oorzaak  (tegenover  primaru,  immediate); 
—  chair  ( —  table),  fantasiestoeltjo  (ta- 
feltje); —  help,  noodhulp;  /  see  kim  — iy. 
nu  en  dan  ontmoet  ik  hem. 

OfcidentjOftsid'ni,  Westen;  — al,ohsident'l, 
westersch,  westelijk;  van  mindere  voor- 
treffelijkheid {va7i  edelgesteenten.) 

Oreipital,  oksipii'l.  achterhoofds.  . 

Ocoiput,  oksip^et,  achterhoofd. 

Oeclude,  okiüd,  sluiten, stoppen,  absorbee- 
ren  {v.  gassen);  Ocelusion,  oklüz'n. 

Deeull,  okolt,  verborgen,  geheim;  ||  ver- 
bergen, verduisteren:  — ing  liaht,  afwis- 
selend licht  {vuurtoren);  — isni,  occult- 
isme. 

tJccupancy,  okjup'nsi,  bezitneming,  bezit. 

Oceupant,  bezitnemer,  bezitter,  bewoner, 
aanwezige;  inzittende. 

t>ceupation,  okjupeis'n,  bezetting,  bezig- 
heid, beroep, ambacht:  By — ,van  beroep; 
Arniy  oï  — ,  bezettingsleger;  Man  of  no 
home  and  no  — .  zonder  vaste  woonplaats 

t'ii  beroep; bridfic,  particuliere  (ver- 

bindings)brug; röad,  particuliere  weg; 

Indnstrial  and  — al  diseases;  — al  face, 
als  van  iem.,  wiens  gedachten  elders  zijn; 
— al  fatioue,  vermoeidheid  door  in- 
spanning. 

Occupier,  oftjupaia.  Zie  Oceupant. 

Oceupy,  ofejwpai,  bezetten,  bezitten,  inne- 
men, vullen,  bezighouden  (zijn)  (about. 
met),  aanstellen,  gebruiken,  bewonen, 
handelen  :  Occupied  in  knitting,  bezig 
met;  Much  occupied  with  his  hor  se,  ge- 
heel in  beslag  genomen  door. 

Occur.  okó,  voorkomen, zich  bevinden,  ge- 
beuren, invallen,  opkomen:  An  improve- 

ment  — red,  trad  in;  The  face red  to 

me,  ik  herinnerde  mij  plotseling;  It  — s  to 
?(ie  Ihat  more  miaht  have  been  done,  het  wil 
mij  voorkomen;  It  didn't  —  to  me  until  ü 
was  too  late,  kwam  eerst  bij  mij  op. 

<  >ccurrcnce,  ohnr'ns,  gebeurtenis, voorval. 

Ocean,  oms"?i,  Oceaan:  T/ie  weight  oï  — . 
van  het  zeewater;  —  flre.vhounil.  snel- 
varende mailboot;  — a,  öu.H.an,).  ideale 
republiek,  Utopia;  — ia,  ouitcinui,  de  cii. 
van  de  Stille  Zuidzee;  — ie.  nuiiaml:, 
oceaan  ...,  buitengewoon  grnui;  — kies. 
ou.sio>i(dir.  Oceaniden;  —  Laue.  route 
voor  de  schepen; — us.ousiüUdS,  Oceanus;  j 


Oceanoffraphij,  ...beschrijving. 

Oecellaled,  osolcitid,  mei  oogvormige  pun- 
ten of  vlekken;  Ocelot,  pardelkat. 

Ochlocracy,  ohlakrasi,  bestuur  door  het 
gepeupel;  Ochlocratie,  okhkratik. 

Ochre,  ouka,  oker,  geeltje  (gouden  munt); 
duiten  (SI.);  ||  met  oker  verven;  — ons, 
oukrios.  Ochry,  oukri,  okerachtig,  oker 
bevattend, 

O'clock,    dklok:    Five    — ,    vijf    üur;    He 

Sfenows  what's  — ,  hij  weet  hoe  laat  het  is, 

ihij  weet  bescheid,  is  op  de  hoogte;  7'/te 

\thing  weni  off  like  one  — ,  het  ging  van 

'  een  leien  dakje. 

Oct.,   October;   octave. 

Octagon,  oktagon,  achthoek;  Oclagonal, 
achthoekig. 

Oetahedral,  ohtahi(e)dr'l;  achtvlakkig; 
Octahedron,  achtvlak. 

Octangular.  oktarx,gjula,  achthoekig. 

Octant,  okt'nt,  octant;  cirkelboog  van  /ji5''. 

Octave,  oktiv,  octaaf;  acht  feestdagen; 
couplet  van  acht  regels. 

Octavia,  okteivia;  Octavius,  okteivias. 

Octavo,  okteivou,  octavo:  (Large)   — . 

Octennial,  oftfenj'Z,  acht j aarlij ksch,  acht- 
jarig. 

October.  oftïouiw, October;soort  sterk  bier. 

Octodecinio,  oft(oudesimou,  18  (18  bladen 
of  36  bladzijden  in  een  vel). 

Octogenarian,  oktadiincrj'n,    80-jarig(e). 

Oetopod,  oktapod,  achtpootig,  ook  subsi. 
=   Octopodan. 

Octopus,  aktoupas,  poliep  met  8  armen: 
Our  greal  cities  are  ——  monsters. 

Octosyllabic,  ofe.'as77abi/i,achtlettergrepig. 

Octos.yllable.  oktasilab'l,  woord  van  acht 
lettergrepen. 

Oetuple,  oktjup'l,  achtvoudig;  1|  veracht' 
voudigen. 

Oeular,  ohjula,  oog...,  zichtbaar;||  oculair: 

—  witness,  ooggetuige;  — ist,  maker  v. 
kunstoogen;    Oculist,    okjulist,    oogarts. 

Od,  geheime  natuurkracht. 

Odalisgue.  otidalisk,  Oostersche  slavin. 

Odd,  oneven,  overblijvend,  ongeveer, 
waaraan  de  (het)  tweede  ontbreekt,  een- 
zaam, afgelegen,  vreemd,  raar:  —  and 
even,  even  en  oneven;  — boy,  jongmaat- 
je;     eome-shortly,    eerlang;    —   ex- 

planations,  allerlei  verklaringen;  The 
Independent  Order  of  —  ïellows,  genoot- 
schap tot  aankweek  ing  van  onderlinge 
vriendschap  en  het  verschaffen  v.  onder- 
linge hulp,  opgericht  in  de  18e  eeuw;  — 
gloves,  linker  en  rechter  handschoen,  die 
geen  paar  vormen ;  —  hand,  los  werkman ; 

—  job,  (los)  karweitje;  —  lot,  rommeltje, 
zootje;  —  man,  los  werkman,  invaller;  de 
man  wiens  stem  beslist;  An  —  kind  oï 
man,  vreemde  snuiter;  The  —  maü  o/ 
the  family,  de  eenige  ongetrouwde;  Al  — 
tiiiies,  zoo  nu  en  dan  eens;  The  —  trick 
(whistspel),  zevende  trek  tegeno.  ze.s  det' 
tegenpartij;  I  have  an  —  volume  nf 
Chambers'  Cyclopaedia,  ik  heb  een  enkel 
deel  (v.  hel  geheele  werk);  A  ïortniglii  and 

—  flays.  een  dikke  veertien  dagen;  l''iïl  .v 

—  giiilders.  lusschen  vijftig  en  zestig 
guldtMi;  I'ifty  gnilders  — ;  what  shall  I  do 
wltli  the  — ,  50  g.  en  nog  wat;  wat  ...  met 
d;iL  meerdere?  Keep  the  —  money.  wat 
er  over  is; conceited,  grillig,  fanlas- 


tisch; — lookiog,  zonderling  uitziend; 

i»\,  zonderlingheid,  grappigheid, vreemde 

sij^;    nicnts.    overgebleven    stukken 

(lirokken),  allerlei  dingen. 
Odds,  ongelijkheid,  verschil,  overmacht; 
ongelijke  weddenschap  of  partij,  voorgift, 
waarschijnlijkheid,  voordeel,  meerdere  be- 
kwaamheid, t\vi.st,  strijd:  —  and  ends, 
afval,  lappen,  stukken  en  brokken;  kleine 
karweitjes;  What  is  the  — .  wat  zou  het? 
It's  no  — ,  het  heeft  niets  te  beduiden; 
'l'hey  are  at  — ,  zij  zijn  het  niet  eens,  stem- 
men niet  overeen;  hebben  standjes;  It  is 
witbiu  Iho  — ,  er  is  kans  op;  The  —  are 
(ït  Is  — s)  Uiat  he  vi/Z  comc.er  bestaat  veel 
kans;  It  is  lono  — .  hoogstwaarschijnlijk; 
The  —  are  on  his  si«le  (/or  kim,  in  his 
favour),  het  voordeel  is  aan  zijn  kant; 
Face  fearful  — ,  hel  hoofd  bieden  aan  een 
groote  overmacht;  Give  a  pcrson  — .  ie- 
mand iets  voorgeven;  /  have  the  —  of 
yon,  ik  ben  je  de  baas;  They  had  all  the 

—  of  number  and  time  on  their  side,  alle 
voordeel  v.  getal  en  tijd;  Lay  (the)  lonrj 
— ,  een  ongelijke  weddenschap  aangaan; 
Set  at  — jtegen  elkaar  opstoken  ;Take  the 
— .  de  ongelijke  weddenschap  aannemen. 

Ode.  ode. 

(-ideon.  Udeuiii.  adian,  adiam,  Odéon; 
schouwburg-  of  concertzaal  (zelden). 

OdJous,  oudjds,  hatelijk,  afschuwelijk, 
leelijk. 

Odium,  oudj'm,  haat,  blaam, verdenking. 

Odoacer,  odaeisa. 

Odonieler,  oudomatd,  afslandsmeter  (aan 
rijtuig). 

O'Donorjbue,  odonogjü. 

Odoutalgia.  oudoninldiia,  tandpijn;  Odon- 
tnlgic,  tandpijn  ...;  j|  tandpijnmiddel; 
Odontir,  tand  ...;  |i  tandmiddel;  0«Jon- 
ïolofiy.  ondontoladii,  tandkunde. 

Odoriïerous,  oudarifaras,  geurig,  welrie- 
kend. 

Odorous.   oudaras,  geurig. 

Odour,  oMrfc».  reuk,  geur;  roep,  naam:  lu 
bad  — .  te  slechter  naam  bekend;  —  Icss. 

Odysseus,  adisiüz;  Odyssey,  odisi.  Odys- 
see; Oedipus.  idipas. 

O. E..    01  d  English. 

O'er.   Zie   Over. 

Oesopliacieal.  isafud-ial,  slokdarm  ...;  Oe- 
sophayiiis.  isofagas,  slokdarm. 

O.F..  odd-fellov;  'Old  Frend\. 

Oi,  ov,  av,  van:  We  is  —  age.  meerderjarig: 
Ten  years  —  age,  tien  jaar  oud;  —  an 
aïternoon.  op  een  namiddag;  Be  —  good 
eheer.  wees  vroolijk  en  hoopvol;  Sworu 

—  Ihe  couneil.als  lid  daarvan  toegelaten: 
//(•  \-:orkeil  at  lltis  paper  willam  a  fortnight 

—  hisdealh.  nog  veertien  uauen  voor  zijn 
iliKid:  iif  wfiW  —  hiiiïseli",  ging  uit  eigen 
lu'wegini:;  —  itr«  kinti,  in  zijn  soort;  I  have 
nol  Reen  inueli  —  you  —  late,  je  den  laat- 
slen   tijd   niet   veel   ontmoet;   —  recent 


iiionihs.  in  de 

innriiinci.  in  .... 
all  otheis.  I>nv< 

reclih-ns;  —  Ihi 
liom-t  t(il  dr/i' 
ciri'le  —  l!ieiii> 
llietnsi'tve.'<.  nii  zi 
(hings.  ben  i-i' 
minuten  —  ten. 


aalste  ni.:  A'ine  —  Ihe 
's  morgens;  (,1  time)  — 
tal  (een  lijd);  —  riglil. 
i  school  Ks  Dr.  (i.,  be- 
sc.liiHil;  77iP!/  jttrmed  a 
i"l\es.  vanzelf  (Verg.  in 
Ir/.ell);  /  lihe  it  —  all 
d'i]  (ip;  /(  wants  iive 
s  ;.  m.  ymn-;  lle  —  all 


men.  vooral  hij ;  A  man  —  len  thuusaud, 
uit  duizenden;  .All  —  a  heap,  alles  te 
zamen,  op  één  hoop;  ||  plotseling,  in  eens. 
Off,o/,ó/,weg,vandaan;ver,rechtsch:acbter 
de  coulissen,  niet  op  de  planken;  afbre- 
ken; II  eruit  snijden:  The  niilk  is  slightl.y 
— .  iets  zuur;  The  move  is  — , de  troepen- 
verplaatsing is  afgelast;  That  v^as  rat  hei- 
a  score  — him.hij  wanhnfte  leelijk, 't  was 
zeer  in  zij  nnad  fel;—  moiueuts.losse, vrije; 
A  revolver  \cas  discliar<)e<l  — ,afgeschoteu 
achter  de  coulissen;  /  smflt  the  whisky  — 
his  breatb,  aan;  Such  books  are  — ,  uit 
den  tijd;  /  am  — dancing  after  surh  a  go. 
dans  niet  meer  ...  ervaring;  We  are  six 
weeks  —  a  fainine.  met  zes  weken  heb- 
ben we  ...;  /  havegot  these  letters — .  ben 
klaar  met ;  Tln-ee  years  —  Jorty,  onder  de: 
/  copied  my  woi  k  —  his,  —  hini,  kalkte 
over;  ƒ  scored  —  hini  t\xice,  won  het 
tweemaal  van;  —  with  ,vour  hat  (cloak\ 
je  hoed  af  (je  jas  uit !)  It  is  —  with  the  old 
tove,  geheel  uit:  Tlinl  to\K-n  is  —  Ihe  map, 
niet  op; — his  bedroom,  naast  en  in  ver- 
binding met;  —  Ilover.  op  de  hoogte  van; 
They  get  their  li'ing  —  the  land.  leven 
van  dê  opbrengst  van;  —  the  lafch.  niet 
op  de  klink;  There  is  -5  per  cenl.  —  milh, 
is  y  °ó  goedkooper:  —  the  road.  van  den 
weg  af,  verdwaald;  We  are  well  —  ïor 
rooms,  hebben  veel  ...;  The  uind  is  — 
shore.  naar  zee  toe;  The  Saint  must  live 

—  the  sinner.  heeft  den  wereldling  noo- 
dig  om  te  kunnen  leven;  —  the  stage. 
achter  de  coulissen;A  streel— Ihv  Strand. 
zijstraat  van  ;  —  the  sti  ength.  buiten 
de  formatie  (mil.);  I'll  meet  you  —  the 
ti'ain  (at  the  station),  kom  je  van  ...  halen: 
llow  ïai'  is  it  — .  hoe  ver  is  het?  —  and 
on.  af  en  aan,  op  en  neer;  nu  en  dan,  bij 
liissclienpoozen;  weifelend;  Neither  — 
nor  on,  besluiteloos;  I  am  — ,  gentlemen. 
Heeren,  ik  ga  weg,  ga  naar  bed  (ook:  ben 
op  het  punt  te  gaan);  Bebadly  (well)  — , 
het  slecht  (goed)  hebben:  I  am  —  that 
game,  heb  ...  verleerd:  Be  —  one's  head, 
niet  wel  bij  't  hoofd  zijn;  Be  —  one's  legs, 
vermoeid,  slecht  ter  been  zijn,  van  de  been 
zijn;  niet  goed  kunnen  staan;  How  are  you 

—  lor  coa/?,  staat  het  met  je  kolenvoor- 
raad;  Kisses  are  — ,  niet  zoenen;  He 
ca  me  —  with  a  slighl  wound,  ontkwam 
met:  When  will  the  concert  come  — ,  plaats 
hebben?  Cut  —  /h<ï  gas;  Dine  —the  joint. 
eenvoudig  maal  gebruiken  niet  een  stuk 
vleesch  waar  men  zelf  afsnijdt;  Eal  ■ —  sil- 
vcr  plnte;  The  ship  iell  — ,  raakte  uit  den 
koers;  They  l'ell  l'ar  —  eac^  other.  van  el- 
kaar vervreemd;  —  goes  the  teleplionê 
belt,  ...  laat  zich  hooren:  My  hall  went  in 

—  the  red,  verliep  op  (Hiij.);  Knoek  — 
thecigar-ash;  Leave  —  work,  neerleggen; 
Take  — .  wegnemen,  afzetten  (amputee- 
ren),  uittrekken  (v.  Iileeren);  nadoen:  — 
with  you!.  maak  dal  je  weg  komt;  We 
hare  II  day  —  (an  — day)  to-morro\v,  een 
vrijen  (lai::   'llie  gorvmo'r  allowrd  me  four 

«lays  —  .  vrije  dat-'en:  chance.  kleine 

k;uis,  iiitzielit: coionr.  verbleekt,  niet 

de  «ocdc  kiiur,  niel  in  orde  (lekker): 

coionr  artresscs.  die  haar  besten  tijd  heh- 
ben  gehad;  Tlir  diamonds  wcre  a  litlle 
wltow, c(»l<Hire(l  as  titcy  say  al   Kim- 


herley,  met  gele  tint;    hand,   zonder 

complimenten:  /  do  not  lilie  his  hajul 

vioiDier,  korte,  liüogliarlitjc  manier;  An 
— Iiaiiü  sitot,  een  schot  uit  ile  vrije  liaml; 

ye/i  hand,   uit   ile   luind;    /   l:illrd  Uk; 

aniniat Iiand,  zoo  dadelijl;,  op  slat:;  lle 

reciled  the  poem  band.  vo(jr  de.  vuisl; 

handod  =  — liand; hoi-se.  vaude- 

liandsclie  paard  (zoo  ook: — car, — I«y); 

— ish.  op  een  atstand  (fig.):  On  and 

ish,  nu  eens  wat  beter,  dan  weer  minder; 

(Grocer's) licence,  ,, vergunning", mits 

de  drank  niet  in  het  lokaal  gedronken 

wordt; load,  alladen;  One  o/  his 

moods.   slechte   buien;   prini,   over- 

drukje; reckoniun.op  het  traktement 

(u.mi/7.«airen)  gekort  ac\i\;\\'i' jmnneyed  for 

several    houps    withimi siKldling   (Z.- 

y\ />•.), afzadelen; sfouriiMis.alschraap- 

sel,  uitvaagsel;  seuin,  sclmim  of  uit- 
vaagsel; droesem  ;LondoM  in  t/ie — scason, 
als  het  Season  over  is  (Zie  Seasov) ;  — .set, 
tegenrekening;  compensatie;  uitlooper  {v. 
bergen),spT\i\i (uit wortel) ;{]  meteen  tegen- 
rekening  voldoen,  voorzien  in.goedm aken , 
ongedaan  maken;  tegenover  elkaar  plaat- 
sen; opwegen  tegen:  The  decrease  vcas 

set  bv  suchmeans; shoot,  tak  (uit  den 

stam);uitlooper; — size, incourante  groot- 
te (v.  gordijnen,  tapijten,  enz.);  • — spriuo, 

kroost, kinderen  ;spruit, voortbrengsel; 

Street,   zijstraat; time,  vrije  tijd; 

ward.  van  de  kust  afhoudend; wbeel- 

ei".  vandehandsche  paard; white,  met 

iit'Wiiii  tint. 

Otïai.  o)'l,  afval,  uitschot;   ||  waardeloos. 

Ofïence,  gfens,  beleediging,  ergernis,  aan- 
val, overtreding:  No  — .  er  is  geen  kwaad 
Itedoeld;  neem  me  niet  kwalijk;  //  it  is  n» 
— ,  als  u  't  niet  kwalijk  neemt;  You  jiave 

—  last  night,  gij  gaatt  aanstoot,  waart 
heleedigend;  Take  —  (at),  aanstoot  ne- 
men, kwalijk  nemen;  He  takes  —  ve.rrj 
easily  (quickly),  is  zeer  licht  geraakt,gauw 
gepiqueerd. 

f  H"J"end,s/end,beleedigen.  krenken, aanstoot 
toeven,  overtreden,  schenden,  zondigen: 
He  has  — ed  against  the  laws  of  the  count- 
ry, heef  t  geschonden;  He  was  — cd  at  it, 
er  over  geraakt;  i?asi7y — ed,  gauw  op  de 
teentjes  getrapt;  — er,  beleediger,  over- 
treder, zondaar. 

()i"ïeusive,a/ensi7;,aanvallend,  beleedigend, 
aanstoot  gevend  ;hinderlijk, onaangenaam; 
walgelijk:  —  and  defensive  alliance  (lea- 
que),  of-  en  defensief  verbond;  —  smell, 
walgelijke  lucht  (Offence  o/  smell);  He 
stood  on  the—,  ging  aanvallend  te  werk. 

ÜJIer,  o/a,  aanbod,  aanbieding,  offerte; 
voorstel,  bod;  ||  (zich)  voordoen,  aanbie- 
den; (op)offeren,  bieden,  bereid  zijn,  aan- 
doen, opperen,  beproeven,  trachten:  On 
— ,  verkrijgbaar;  He  made  no  —  to  break 
prison, deed  geene  poging  om  uit  te  breken ; 

—  (the)  battle;  As  opportunity  — s,  naar- 
mate ...  zich  aanbiedt;  — a  stubborn  resis- 
lance  (to).  hardnekkig  weerstand  bie- 
den; —  violcnee,  met  geweld  dreigen;  I'll 

—  ^0  do  it  if  you  go  me  halres,  ik  ben  be- 
reid..., als  gi]  half  meebetaalt;Henej;er 

ed  to  pay.  maakte  geen  aanstalten,  mi- 
ne; He  did  not  —  to  run  away  from  us, 
Iraelilte  niet;  —  »l  a  slirine  {altar);  —  up 


Vrayers,...  opzenden;  Many  of  theprisoners 
were  — e«l  up  by  the  saruqes,  als  offers  ge- 
dood:— er;  — in(|.  aanhicdiiig,  offerande. 

Oïlferlory,    ofot.tii,    oi  rciluriiini    (deel   der 

Mis) :  (ifferande ;  c(dli(|  i-  (  — (;üx; plale, 

schaal). 

üïfice,  ofis,  ambt,  dienst,  bezigheid,  func- 
tie, plicht,  ecredienst;  kantoor,  bureau, 
ministerie: —  of  Works, kantoor  (bij  nieu- 
wen aanbouw) ;  The  houseof  — ,  privaat ; 
— s,  bijgebouwen;  provisiekamers;  keu- 
ken; liefdediensten,  voorgeschreven  gebe- 
den: Throuijl,  ijoiir  (|o<»d  — s,  z.irsen;  Be 
in — ,  aan  hi!  |.,'sliinr  /iju;  Coiiie  (Ge/) 
into  an  — .  i-t-ii  ,imiM  aaax  aanii-n;  He 
yave  (tipiirJi  iiu-  llic — ,  ^at  iim'  een  hei- 
melijken  \\  i  iü  ,  ::  ii  in- (^en/ip(spor/):Fui- 
lil  (Per/V.///'  ",  /ii-/  iiKnirnfnl — sto,den 
laatsten  ilr-i.\ij'ii  plicht;  Leave  (Retii-e 
ïroni)  — .  .iiii.Mlni:  Hold  — .  zitting  heh- 
bcii.  lioiidcii:  'laKe  — .  en  |,nr|,-lciiille, 
hocL'-laal-amlil  aan  vaarden  ;iiiiicau  voor 
verliiren  /aken;  7 /ie  — lor  the  dea«l,  be- 
grafenis-, dooden-formulier; badge, in- 
signe;   bearer,  bedienaar  v.  een  ambt; 

boy, loopjongen; olerk,  kantoorbe- 
diende;   hour,  kantooruur; hunter 

-seeher,  baantjesjager; stool,  kantoor- 
kruk. 

Ollieer,  ofisa,  oficier,  dienaar,  ambtenaar, 
beambte,  politieagent;  !|  van  officieren 
voorzien,  aanvoeren:  —  of  heailh,  ambte- 
naar V.  d.  volksgezondheid;  The  — s  of 
the  court,  griffier  en  klerken;  The  army 
was  wel!  — ed,  werd  goed  aangevoerd. 

Official,  afiè'l.  ambtenaar;  ||  ambtelijk, 
officieel,  ambts  ...:  —  duties,  ambts- 
bezigheden; Tlie  ( — )  tiazette,  staats- 
courant; —  receiver,  curator  in  faillisse- 
ment; —  secret,  ambtsgeheim;  — s,  be- 
ambten; — dom,  bureaucratie. 

Officiate,  aflsieU,  fungeeren;  de  gods- 
dienstoefening leiden,  officiëeren. 

Officinai,  afisin'l:  — plants,  geneeskrach- 
tige planten. 

Officious,a/»sas,  officieus;  gedienstigjóver- 
gedienstig;  bemoeiziek,  indringerig. 

Offing,  ofin,  deel  der  zee  meer  dan  halfweg 
van  kust  tot  horizon:  We  gainc<I  (look) 
the  — ,  Wij  kwamen  in  (kozen)  volle  zee; 
The  steamer  stood  to  the  — ,  hield  zee- 
waarts  aan. 

Oït,  oft,  dikwijls:  Many  a  time  and  — . 

herhaaldelijk;    told    story; limes 

((;ero.). 

Often,  of'7i,  df'n,  vaak,  dikwijls;  — ness, 
herhaaldelijkheid;  —  and  — ,  herhaalde- 
lijk; —  times.  dikwijls. 

OifOP.  .H/if.  oiief;  — d. 

OcjiUie,    oKQ'tvi. 

Ogivr.<)«ri;inr.oudza?r,spitsboog;  Ogioal. 

Ogle,  «>nij'l.  wenk,  lonk;  ||  toelonken; — r. 

Oijre.  ouga,  weerwolf,  boeman,  menschen- 
etend  monster;  Ogr(e)ish,  oHg(3)rië, 
boemanachtig;  vr.  Ogress. 

Oh.  OU,  Och!  Ach!  — o!  —  Yes.  Z.  Oyes. 

O.H.J;..   Old   High   German. 

Ohio.  jhaiou,  — an,  (bewoner)  van  O. 

Ohm,  oum,  éénheid  van  weerstand  (elecir.). 

O.II.ÏVI.S.,  on  His  (Her)  Majesty's  Service. 

Oil,  olie:  II  oliën,  smeren,  oi;eaehtiK  maken 
(worden):  met  olie  bereiden:  — (s).  olie- 
verf; — s,  oliepak,  -jas;  —  of  roses;  — 


OIXTMENT 


OMXirM-r.ATITF.RTM 


and  viueoJ'i"  ïraine,  olie-  en  azijnslel; 
Burn  llio  iiiidiiicjlit  — ,  tot  laat  in  den 
nacht  slucleeren;  (;<»  !o  — .  smellcn  ;  l'our 

—  oji  Iroublvdwaler!^.  (jlii-  «idi'n  (i|i  (lig-); 
!-<li'ikc  — .  eene  petrolfiimijnni  ontdek- 
ken; fortuin  maken,  een  uelukje  liebben; 
Throw  —  upon  flaiiie  (the  ïlanics),  in  't 
vuur;  —  (the  hand  of)  a  person,  de  han- 
den smeren  (fig.);  —  Ihe  wheels,  smeren; 

—  one's  lonc|ue.  spraakwater  gebruiken; 

—  oï  vitriol,  geconcentreerd  zwavelzuur; 
hau,  vetklier; cake.  lijnkoek,  raap- 
koek;  eloth,  was-,  zeildoek:  ctoth 

CGvered  beds;  coat,  oliejas;  colour 

(-paiut),   olieverf  (dikwijls colours, 

— s:  A  good  portrait  in — s); cookiny 

(heating)  stove,  petroleumstel  (kachel): 
crusber,  olieslager,  — cd  butler,  gewelde 
(gesmolten)  boter;  — er.  smeerder;  olie- 
kan; oliejas; — ïieid.  oliehoudend  terrein; 
petroleumveld;  lamp;  — man,  olie- 
handelaar ( — merchant);  uiill,  olie- 
molen:  mufïled  hill,  mei  olijfboornen 

begroeide  ;  nut.    grondnoot(je) ;    -^ — 

painting,  het  schilderen  (of  schilderij)  in 
(jlieverf: press; seed; — shale, olie- 
houdende  laag;    skin,    gewaste    taf; 

oliejas;   sprincj.    petroleumbron:   

stone, oliesteen; tank,  oliehouder  (ook 

)'.  lamp);  — -weil.olie-  of  petroleumbron; 
— y,  als  olie,  goed  gesmeerd,  zalvend, 
glad:   He  has  an  — y  tontjue. 

(Jiutmcnt.  óirttm'nt,  zalf(je). 

O.K.,  ouhei.  in  orde,  klaar,  flink:  He  is  — 
and  yoii  had  beller  give  Mm  no  sa«ce,  een 
flinke  vent,  (verkorting  van  01  A'reft<,  ver- 
basterd uit  nll  correct),  en  je  moet  maar 
niet  brutaal  tegen  hem  wezen ;  He — *d  all 
Iheir  demavds,  keurde  goed. 

Okapi,    oukapi,  okapi   {1900  ontdekt). 

OI«i,  ould,  oud,  vroeger:  Of  —  time.  — en 
linies,  van  oudsher;  uit  vroegere  tijden; 
Tlie  —  Adam;  —  lïofjey.  boeman,  de 
duivel;  — blue,  oud  porselein;  — boots, 
de  man  met  de  zevenmijlslaarzen  (Ogrc's 
of  Seven  league  boots);  —  buffer,  ouwe 
soes;  ^s  in  days  of  — ,  als  in  vroeger 
dagen:  —  frump,  ouwe  soes;  —  Lady  o/ 
Threadneedle  Street,  Eng.  Bank;  We  have 
had  a  flay  {high,  good)  —  time  of  it, 
ouderwets  plezier  gehad;  Let's  talk  over 
Boniface  and  —  times,  de  dagen  van 
weleer;  —  acje,  oude  dag,  hooge  leeftijd; 

—  Age  Pensions  Act.  ouderdomspen- 
sioen  -wet;   —  boy.   vroegere   leerling; 

beaten,    beproefd;  clotlies-man, 

oudskleer;  The  —  Country. moederland; 
Engeland; — en,  voormalig;  II  verouderen, 
oud  maken,  verzwakken:  —  file,  gierig- 
aard =  — drayoii; esljiblislu-«l.  oud; 

fangled. fashioneil.  i.iiilciwfisch; 

—  Harry  (Walt),  de  duivrllMaj  —  Har- 
ry  with,  iem.  leelijk  te  pakken  nL-iuen;  — 
Horny,  de  duivel;  — ish,  oudachtig;  — 

niaid,   oude  vrijster; maid.  niaagde- 

palm ;  —  Moore,  Zie  Almanach;  My  — 
man  (u'oman).  ,,den  ouwe"  (vrouw);  — 
i\ick:  Speak  of  —  I\ick,  a7id  you  II  gel 
an  odour  of  brimstone,  als  je  van  den  dui- 
vel spreekt,  trap  je  hem  op  z'n  staart;  — 
nobs,  de  ,,ouwe  heer";  —  ryc.  wliiskey; 

—  salt,  bevaren  matroos;  —  Scs-Uch,  — 
Serpeiit.de  duivel ;I{usiness  of  —  sland- 


int|,  oude  zaak;  — 'l'oisi.  sterke  whisky, 
jenever;His  — worltl  ideas.  ouderwetsche 
denkbeelden;  — ster,  bejaard  heer,  ouder 
lid  ;  inidshipman  van 't  vierde  jaar;  —  tim- 
er, oud  ingezetene  (tegeno.  New-comer). 
Oldham,    ould'm;   Oldys,    ouldis,    ovldz. 
Oleaciinous,   onliadlinas,  olieachtig;   zal- 
vend; vettig:  —  nourishment. 
Oleander,  onlianda,  oleander. 
Oleaster,  ouliasia,  wilde  olijfboom. 
Oleoflraph,  oulwqraf,  oleographie. 
01eomaryarine,ou/i<>mÓ3<jriTi,  kunst  bol  er. 
Oleraeeous,  olireisas:  —  planis,  groenten. 
Olfaction,  olfakê'n,  reukzin. 
Olfactory.  olfaktsri,  reuk  ...:  —  nerves. 
reukzenuwen;  —  sense.  reukzin;  Olfac- 
tories.  reukorganen,  neus. 
Olifjarch,  oliaah,  lid  van  eene  oligarchie; 

— ic(al).  oUgahik{'l),  oligarchisch;  — y. 
01io,o?i/i OU, mengelmoes,  potpourri,liach(^. 
Oliphaul.   olif'nt. 
Olivaceous.oiiueisas, olijf  kleurig;  Olivary, 

oliv'ri,   olijlvormig. 
Olive.    olir,    olijf,    olijfgroen;    ||    olijf    ...: 

bi-anch.  olijftak  (ook  fig.);  kind  (Ps. 

128,  3);  crown.  ...  krans;  — i-oil,  olijf- 
olie; -tree;  yard,  olijf  gaarde. 

Oüver.  oliva;  Give  a  Roland  t'or  an  — ,  met 
gelijke  munt  betalen  {fig.) 
I  Olivia,  olivjd. 
I  Olivet.  olivet,  oliviën korrel. 
Olla.  oh,  aarden  kruik,  poreuze  kruik:  — 
,    podrida.  padrida,  Spaansche  schotel  {fijn 
gehakt  vleesch  in  groenten  gestoofd).  Z.  O/i'). 
Cilmstetl,  omstdd,  omstod. 
!  Olympia,  alimpid;  Ülympiad,  Olympiade; 
'    Olynipian,  Olympisch,  hemelsch;  Olym- 
I     pier;    Olytnjiic,    Olympisch    ( —   games, 

O.  spelen s_);  Olympus. 

Oniasum,  ameis'w,  "boekpens,  bladmaag. 
I  Omber,  Ombre,  omba,  omberspel. 
1  Ombromelei',  ombromots,  regenmeter. 
Omega,   ow.iga.  amiga,  omega,   einde. 
Omelet(te),  omlet,  eierstruif:   One  cannot 
j    make  — s  without  breaking  eggs,  zonder 
(    moeite  (opoffering)  heeft  men  niets. 
Omen,  oum'n,  voorteeken;  ||  vó6rbeteeke- 
j    nen,    aankondigen:    Ominous,    ominos, 
onheilspellend,  dreigend. 
Oinissible,  amisib'l,  weglaatbaar. 
Oniission.    amis'n,    weglating,    verzuim: 
I     This  is  a  faiiit  (sin)  of  —  rniher  than  of 
i    commission,  de  fout  bestaat  meer  in  de 
1    weglating  dan  in  een  bepaalde  onjuist- 
1    heid;  Repair  an  — ,  verzuim  goedmaken; 
j    Omissive,  verzuimend,  weglatend. 
Omit,  amtf,  nalaten.  Aveglaten,  verzuimen: 
I  — tcd  to  teil  (tellinn)  >ou;  — tance  is 
i     no  (ac)c|uittauce.  uitstel  is  geen  afstel.. 
Omnibus,  omnibds,  omnibus;  hulpkelner: 
— bill.  wetsvoorstel  omtrent  allerlei  ver- 
schillende   zaken;    box.    loge    avanl- 

sccne; conductor; driver; stii- 

dy,  algemeen  leervertrek; train,  boe- 

meltrein. 
Omnipoteuce,  omnipBl'ns,  almacht;  Oiii- 

uipoteiil. 
Oinnipi'psem-e.  omniprez'ns,   alointegen- 

woDriü^rlitid :    Omiiipresent. 
Oniniseieu«M>.     omni.i'ns,     alwetendheid: 

Omnis<-ieiif. 
Omniiini-<|:i(lieriiiii,     oiiinijmo'idhjr'in, 
aih'gaarlje. 


OMNIVOROUS. 


Oiiiiiivorous, ojni!<rjr<^s,  allcsetend,  ahnr- 
slindend.  1 

<>iiM>]»lal4>,  uitni.>i)l('Al,  sclioiHicrljlad. 
Oiii|»Ii:iUi<tI<'.  o)nl.jl,is\l,  iiavcIlMCuk. 
(>iiil)hal4ts,  oxi/.Wos,  iiiidilcliiiiiit,  verlioo- 

Ou,  op,  van,  naar,  volgens,  lol,  Le:  Bc  — , 
in  behandeline  zijn  (rechtszaak),  aan  den 
sang  zijn,  aan  beuil  zijn;  dronlcen  zijn; 
Aiitumn  j.s  vvell  —  us.  we  zijn  midden  in  ! 
den  heifsl;  I  aiii  — ,  Lop!  Hamlet  is  —  j 
now,  woidl  nu  gegeven;  He  was  —  witli  j 
the  )iew  love  bcfore  1  knei^it,  had  een  nieuw 
lielje;  A  clieqiie  —  a  bauker  ;  War  — 
trade,  tegen;  .4  velvet  collar  (button)  — 
liis  cuat;  Ttiere  is  a  liair  —  niy  pen;  — 
the  fingci'S  are  nails;  Maps  liaug  —  ' 
(ügainst)  thewull;  Well  — in  the  fifties,  een 
dikke  50cr;  I  am  —  thepress,  van  (aan) 
de  pers;  We  are  ten  yeai-s  —  no^v,  tien  j. 
verder;  l'll  keep  my  room  — .  aanhouden; 
What  is  4'/2  per  cent.  —  13  pounds,  j 
lioeveel  is....  van;  /(  is  a  city  —  Us  own,  1 
op  zichzelf;  Put  a  play  —  at  a  public  i 
ttieatre( — the  stage), ter,  tooneele  voeren; 
He  was  in  my  service  for  eleven  years  — 
unil  oïi".  met  elkaar;  af  en  loc;  Doctors 
canied4»\vn  —  the  hospitai-train,  kwamen 
'nel;  He  put  it  all  —  lo  me,  gal'  mij  van 
alles  de  schuld;  He  is  —  activc  sei-vice. 
in  actieven  dienst;  Be  keen  — .  erg  ge- 
steld zijn  op;  Uis  —  the  end  of  my  longue, 
hel  ligt  me  op..;  Believe  —  we,  in  (liijb.); 
He  drew  h\s  kmfe  —  me,  tegen  mij;  Ciet 
— ,  aantrekken;  vooruilkon^en;  tio  — 
oiie's  vay,  voortgaan,  zijns  weegs  gaan; 
Have  — ,  aanhebben:  I  have  5  sh.  —  and 
stand  to  vnn,  opgezet  en  heb  kans;  Have 
no  money  —  (about)  one,  bij  zich:  We  iett 
cards  —  theni, gaven  on  ze  kaart  j  es  bij.. af ; 
Place  —  cue  sidc,  links  laten  liggen,  ter 
zijde  leggen;  Slie  pla.ys  il  —  one  ïinfjor. 
niet;  ƒ  put  him —  inquiry,  ik  liet  hem  on- 
derzoeken, ondervroeg  hem ;  I  sat  —  hev 
rijllit;  A  oote  was  laken  —  the  Coiniuit- 
leè  about  this,  hierover  werd  in  de  commis- 
sie gestemd;  Talking  to  fiim  —  the  phone, 
aan  de  telefoon;  —  au  average,  gemid- 
dt^ld;  —  condition.  onder  voorwaarde; 
—  the  one  hand,  the  oSher  hand,  eener- 
zijds,  anderzijds;  —  all  hands,  van  alle 
kanten;  —  the  outside  (inside),  aan..., 
van  buiten  (binnen);  — purpose,  opzet- 
telijk; —  Ihc  deadquiet  ( —  the  sty),  heel 
in  stilte,  in  't  geheim  (stiekem);  — a  high 
salary,  op,  voor;  —  a  large  scale;  — 
Iheory,  in;  Swallows  —  the  wing,  vlie- 
gende zwaluwen;  And  so  —  (fortli),  en- 
zoüvoorl;  H  is  the  other  way  — ,  net 
ander.'^om;ï7(e  öoy  cliinbed  — to  /lis  Imee; 
Shc  sleppetl  out  — to  the  departure  plat- 
form, kwam  er  uit  en  ging  naar  het  per- 
ron van  vertrek;  Ho  came  oxd  —  to  the 
]>ave7nent,   naar   buiten   op    het   trottoir; 

c«iuie,  aanval;  corner,  naderend 

persoon; coming,  onkomin,  naderend, 

aanstaand;  H  nadering;  The  — creep  o/ 
years,  het  onmerkbaar  voorlkruipen;  — 
l'all,  aanval;  — ïlow,  het  voortstroomen; 

goiug,     on-gouiri,     voortgang;     

goings.  /ie  Goings-on;  hanger,  aan- 

ti;iiigcr;  '/,.  Ilangi-r-on;  — — licence,  ,, ver- 
gunning' (voor  drinken  in  hel  lokaal); 


looker,  toeschouwer;  Z.  Looher-on. 

Onager,  onaiifa,   ondga,  wilde  ezel. 

Unauism,  ounanizm,  zelfbevlekking;07ia- 
nist. 

Once,  vtons,  eenmaal;  vroeger,  een:^:  At — . 
tegelijk,  zoowel  als;  dadelijk;  W/ie>i  the 
■war  is  —  over,  goed  en  wel  over  is;  — 
agaln,  nogmaals;  —  and  agaiu,  nu  en 
dan,  zelden;  —  and  away," eensvooral; 

—  (and)  for  all,  voorgoed,  eensvooral; 
For  — ,  voor  ditmaal;  —  reinovcii,  van 
den  tweeden  graad  (familie);  —  in  a  way 
(white),  (voor)  een  enkelen  keer;  — npon 
a  time  there  was,  er  was  er  eens;  For  this 
— ,  voor  dezen  enkelen  keer;  For  —  (in 
a  way),  bij  uitzondering,  wel  eens  en- 
kel; rVever  — ,  niet  eenmaal;  That  — . 
voor  dien  keer;  (When)  — ,  zoodra,  toen 
eenmaal;  —  a  ïreemason,  alvvays  a 
freemason,  eens  maQon  altijd  maQon;  — 
is  no  custom,  eenmaal  is  geenmaal. 

Oue,u'jDJï,  zeker  iem.,  éénheid;||  een,  enkel, 
ongedeeld;||m«n, zekere:  Alever  a  — ,geen 
enkele;  — ,  two,  {hree....and  away  (bij 
wedstr.);  —-another, elkander; — and  none 
is  all  — ,  eenmaal  is  geenmaal;  —  Willi- 
ams, een  zekere  W. ;  — more,  nog  een: 
He  is  the  — person  w/io  liates  il,  jni-l  ilr 
man;  —  wan/s^/iis, the  ollicr  //m/.de  tt n... 
de  ander;  For  —  thing.  /c  (iniil..-<,  i'or 
another...,  ten  eerste  drinkt  Jiij,  ten  Lwcc 
de...;  —  thing  and  anotlier,  alles  en  nog 
wat;  —  (ycar)  witli  another,  door  elkaai' 
genomen'(het  ééne  jaar  door  het  andere); 

—  way  aud  another,  alles  te  zamen  geno- 
men, wel  beschouwd;  —  aud  all,  allen  te 
zamen;  You  guessed  it  in  — ,  in  éénen; 
All  in — .uit  één  stuk;  Beat — ,  verzoend 
(het  eens)  zijn;  Bc  at  —  (wilh).  hot  eens 
zijn;  The  guests  left  by  — s  and  tvvos,  al- 
léén en  met...;  I  v:as:  williiu  —  sif  ntissiuci 
the  scène,  het  v  ;r^  n-  ,,:iii  [n"",  of  ik  luul 

het  tooneelgfi,.  -,     :  -  !  _^  \rn-  iu :«Md 

— ,  één  gelijk  i,i  ■  "•  \\  tU  ".nn  iiial-.c 
— ,  doe(ga,  en/.i  j'  '  "  '  '  / /i"[/ u  (■/.■  mad»' 
— .  trouwden;  tihe  uccppted  the  best  — : 
Alostdcar  — .  allerliefste;  !\Iy  liltle— (s) 
kleintje  (kindertjes);  That  is  —  lo  y«Mi 
(you  score  —  tliere),  dat  is  een  iiiint  (,.Ihiii- 
ne  marque")  voor;  je  opnurMim  i--  i,>:ik; 
'1'he  grcat  — s  of  this  world,  ili-  ^icoi.'n; 
The  dnck  and  her  young  — s,  de  crnd  cii 

hare  jongen;  armed,  éénainiig; 

eyed;  That  is  a horsc  alfair  (show), 

dat  is  een  onbeteekenend  zaakje,  armoe- 
dig spulletje; legged;  man  busi- 
ness, door  één  gedreven  zaak; pouu- 

tler,  banknoot  van  £  1 ;    Your sidol 

views,  eenzijdige,  partijdige,  bekrompen 

beschouwingen;  storie<l  (storeyeii),  v. 

één  verdieping;  The  solidarity  oi ness 

of  mankind;  The  ouc-time  prisoner  of 
Z.oeues^ein, voormalige,  vroegere;  — r  (St.), 
een  echte,  je  ware,  een  flinke  slag,  een 
kraan  (at,  in);  shilling.  Zie  Year. 

O'iVeary,  aniri;  Oneida .  onaido. 

Ouerous,  onords,  zwaar  drukkend:  — pro- 
per ly,  bezwaard. 

Onion.  «nj'n,  ui;  kop;  |)  inwrijven  mei  een 
ui:  on  onc's  — ,  niet  recht  ,,snik";  Weep 
with  au  — ,  krokodillentranen  sclireieii; 

eouch  (-grass,  -twitcli),  Fransch  raai- 

gras; P«pI,  -skin; sauce;  — y. 


OPERATIVE. 


Oulv.  anuli,  alleen,  ééiiii;,  enkel;  pas.eersl: 
/  fj'iii  —  (oo  {fliul,  juist  blij;  —  J'or,  zon-  j 
,!,.,■;  —  nol,  liijna,  nel  iios  niet;  —  soe. 
kuil   cru-:  —  tllillli,  denk  eens   aan;  — 
\  i'sU'i-ilii.x  .t,'islor  noK,  P'ds  (eerst)  Kistcren.  1 

Oiit)in:ili!|!'<>).  oii,)7Ti.)(o(ii)p,  t>noiiiatoi>-  i 
oeia.'      i'    •'     ?;  .klanknalioolsendwoord, 
Ulaiikn  ,;     ■         ,  _  .<  >in>iuiitopoeio(al),On- 
niiHiiO:    <i  !.  i  uikiialjoolsend. 

(Mirii"-li.  .'      '       i.iii-nellen.  lievifire  aanval.  | 

•  Inset.  o/i.^../,  aanval,  heslorminf,':  <iive 
(Malie)  lin'  — .  aangrijpen,  aanvallen. 

Oiisliiii<|l>l<   onfih'il,  woeste   aanval. 

0!isl»«-.  i>)i:lon:  I.ako  (inHtrio.  i 

OiitoliMiy.  oulohdzi,   ontolojrie.   leer  van  j 
(If  al-iiiucne  eiKenschaiii)en  der  dingen. 

Oinis.  ofi,.,»-\  j)li('lii,  (t)e\vijs)lasl, — pro- 
liaiuli  (iir.ibandai):  The  —  probancJi 
rcsts  \vitli  you,  rust   op  n. 

Onward,  onwod,  vooruit, naar  voren ;voor- 
waartseli;   — s,   voorwaarts. 

Onyx.  nniks,  onyx. 

Oof. , .duiten"  of ,. eenten"  — lisli; birc!, 

ireldijron;   rijkaard;  — y,  rijk. 

Oozo,  jIz,  zachte  modder,  slijk:  looiwater; 
liet  doorzijpelen;  |!  (iiil).sijpelen,  zacht 
vloeien,  (uit)lekken  (out):  Tlie  paralfine- 
oil-slove  — <1,  petroleumstel  zweette;  His 
courage  — il  a\va.v,  begaf  hem;  The  secret 
— <l  oul.  lekte  uit;  Oozy.  Oozintj,  mod- 
derig:  Be  —  wilh,  druipen  van. 

O.  1*.,  otd  pale,  oude  cognac;  opposite 
prompter;  Order  of  Preachers;  old  price{s). 

t»p.,  out  of  print,  oppositie,  opera. 

Opacily,  «pasi/i,  ondoorschijnend-,  ondui- 
delijkheid, domlieid;ondoürschijnend  iets. 

Opai.oup'/, opaal; — esee.oupj/es,  kleuren 
spelen  of  verspreiden  (als  een  opaal); — es- 
crncc,  selii tiering  van  kleuren;  — escent; 
— hio.   tni]ijl{a)in,  opaalachtig. 

Opaque.  niifih.  ondoorzichtig  (-schijnend), 
riiiduidelijk.   duister;   dom. 

<)p«>.    oixni^n    {dicttterl.) 

Op«>ii.onp</i. open, blootgesteld,  openbaar, 
lickend.  vrij.  onbezet,  duidelijk,  royaal, 
openhartig,  edelmoedic,  ontvankelijk;  \] 
open  ruimte,  vrije  veld,  open  lucht,  open 
zee;  li  openen,  openslaan,  uitspreiden,  be- 
kend maken, ontdekken, uitleggen, ontvan- 
kelijk maken,  opengaan,  opensperren,  uit- 
komen op,  beginnen,  aanslaan  (v.  jachthon- 
den) op  het  zien  of  ruiken  v. wild  ;Doors  — 
nt  O.perjormance  begins  at  7;Areyou —  to 
earu  o  sovereign,\\ü  je  verdienen? /f  is  nat 

—  foi'  you  lo  say  so,  voegt  u  niet:  It  is  — 
lo  rrilieisiii,  onderhevig;  lle  is  —  to  en- 
(/•eafiM, toegankelijk  voor;lt  is  — to  liim, 
slaat  hem  vrij;  hij  kan  het  gerust  doen; 

—  arrest,  kamerarrest;  —  carriafle;  Po- 
lirij  of  tlie  — dooi'. politiek  van..,  vrijhan- 
del; The  door  was  —  ou  a  bedroom,  stond 
open  en  leidde  naar;  T/ic  wealhcr  was 
— ,  het  ijs  was  weg;  Three  courses  are  — 
to  us,  slaan  ons  open;  —  field,  vrij;  — 
ïree,  voor  ieder  toegankelijk;  In  —  or- 
tler,  verspreid  opgesteld;  —  jilaee.  niet 
versterkte;  —  i-iver.  ijsvrije;  vrij  om  te 
visscheii;  —  s«'a;  —  verdict  beteekent, 
dat  er  geen  grond  is  voor  verdenking; 
t'.oineinio  the — .  buiten  (in  't  vrije  veld) 
komen;  <".ut  — .  opensnijden;  Lie  — , 
liloütgesteld  zijn;  l»lay  —  cards;  Set 
{Tlirow)  — ;  Sleep  iii  the  — ,  onder  den 


blooten  hemel;  —  the  hall,  liet  bal  ope- 
nen, beginnen,  voorop  zijn,  den  strijd  be- 
ginnen; —  a  hattle;  —  a  business  (hou- 
tje), eene  zaak  oprichten;  —  a  debatc. 
onderwerp  (v.  debat)  inleiden;  — er  of  a 
debatc;  The  doctor  — ctl  his  iiioutb  vcry 
widc,  stuurde  een  zeer  hooge  rekening; 
The  two  — in«j  speakers,  die  het  d.  inlei- 
den; —  a  subjeet.  entameeren;  Butter 

ed  aetive.bij  hel  begindermarktwas.  wil- 
lig; .\  court-inartial  was  — e<l  ïor  tlieir  trial. 
gelKj uden :77(e door  '-s  intoa  passage, on l« 
tlic  platform,  komtuit  op:  W'ill  you  —  to 
.'\uiilie,  ....  open  doen?  1  — ed  las  e.ves 
ioit,....  er  voor;  —  one's  iiiiud  (oneseli) 
to,  zicli  uitstorten  voor;  —  a  i-ailway.  in 
exploitatie  brengen; —  au  uiiibrella  over 
a  person;  —  out,  opent  u(mii.);  The  Street 

■  — s  out  ol  Regent  Circus,  gaat  uit  van 
R.  C. ;  The  sides  —  out.  kunnen  openge- 
slagen worden:  -r-  up,  toegankelijk  ma- 
ken (to), openen, openbaren; air  nieet- 

in(|S;  eared;  — er;  eyed,  waak- 
zaam; .1)1   fronlc»!  shed,   van  voren 

open  ;  —  ftlce.  onverholen  blijdschap ; 

iiMiided.     royaal:    liaiide<lness;    

hearled:  — ly.  openlijk,  kennelijk,  zicht- 
baar;   luiiidetl,  onbevooroordeeld, toe- 
gankelijk, V.  ideeën,  vatbaar  v.  indruk- 
ken (tegeno.  cynical);  luouthed,  met 

open  mond (ook/i(7.);  vraatzuchtig, schreeu- 
werig; — ness,  het  open  zijn,  openhartig- 
heid, mildheid;  —  tjuestion,  onbeslist 
punt  (ook:  waaromtrent  de  Ministers  in- 
dividucel vrij  blijven);  —  tiiiie(Z.  Close); 

work,  opengewerkt  iets;  A  pair  of 

woi'ks,  opengewerkte  kousen  b.v. 

(>peuin<j,  oupiTün,  opening,  begin,  toe- 
komst, kans,  gelegenheid,  ook  adj.:  Men 
becomé  Tories  or  Whigs,  parltij  by  principle, 
partly  as  — s  coiue,  afhankelijk  van  de 
voordeden  (kansen),  die  zich  aanbieden; 
Mr.  M.  has  au  —  for  an  apprentice,  kan 
plaatsen;  —  cei-eiiiony,  openingsplech- 
tigheid; —  remarks,    inleidende. 

Opei-a.    opara,    opera;    boulfe.    opera 

comique;    eloak,    sorlic:    dancer. 

ba]letdanser(es)  = «jirl; <|l:>ss(es). 

tooneelkijker;   hat,    klak,    house. 

opera(gebouw); sincjer;  Operatic,  lot 

eene  opera  behoorende,  opera...: Operat- 
ic stafje  company,  opera-gezelschap ; 

tize,  tot  eene  opera  verwerken. 

Opei-able.  oparab'l:  An  —  case  oJ  eancer, 
dat  geopereerd  kan  worden. 

Operate,  opereit,  (be)werken,  in  werking 
brengen  ( — «1  by  steam);  teweegbrengen, 
uitwerken,  drijven,  uitvoeren,  oi)ereeren 
(jniL:  Beurs);  exploiteeren:  — (up)on.  Ite- 
W'crkcn,  operc^cren:  — «I  on  ior  u  luniour, 
geopereerd  van  een  gezwel;  Operatiucj: 

—  expeuses,  bedrijfskosten;  room. 

operatiezaal; table  (thcatre),  operatie- 
tafel. 

Operation,oparets'rt,  werking,  uitwerking, 
handeling,  operatie  (in  de  verschillende  be- 
teekenissen),  reeks  v.  Tuilitaire  bewegingei\ 
(mv.):  An  —  novel.  met  een  —  tot  hoofd- 
punt; l*erform  (Do)  an  — ,  een  operatie 
doen  ;  Put  an  A<'l  into  — ,  een  wet  uitvoe- 
ren; First  years  — s.  resultaten. 

Operalive,  (tp.trativ,  werkman,  handwer- 
ker; fabrieksarbeider;  ||  werkdadig,  wcr- 
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kend,  in  exploitatie,  operatief:  —  cluusc 
of  a  {>i/(,artilccl,(lat  de  in-werkina-treding 
bepaalt;  The  bill  beeoincs  —  on  tlie  Ist 
o/    .luly,  treedt  in  werk  in  e. 

llpci-alor,  oporcito,  werker,  operateur, 
tandarts,  tclcgrafist,  lypist(e),  bcurs- 
speculant. 

Operculuin,  apSkjol'm,   (kieuwjdcksel. 

Operelta,  opareta,  operette. 

Opcrosc,  oparous,  iiedrijvisi,  vermoeiend, 
zwaar. 

Opliolia.  offlJ3. 

Ophu'loido.  ofiklald,  baslioorn. 

()|)lii<ii:ui.   jfidian,   slangachtig;    il    slang. 

(>|thi<!i(iiii.  'jidj'm,  slangcvisch;  Opliites, 
ofnii^,    slaiitcendienaars    {godsd.    sccte). 

Opiilhaliiiia,  oj-thalmw,  oogontsteking; 
Opht.halmic,  oog...;  ||  oogmiddel  ( —  hos- 
pital,  infirmary);  Ophüialmology ,  oog- 
heelkunde; Ophlhalmoscope,  of-thnl- 
mashvnp,  oogspiegcl;  Ophlhalmoscopy, 
of-th-jlmoskdpi,  onderzoek  met  den  oog- 
spiegel,  j 

Opiate,  oMpti«, slaapwekkend,  pijnstillend, 
verdoovend  (middel);  (oupieit)  in  slaap 
maken,   met  opium   vermengen. 

Opiiip,  apain,  denken,  v.  meening  zijn. 

Opinion,  apinj'n,  meening,  oordeel,  gevoe- 
len; —  oï  oouMSfl,  rechtskundig  advies; 
Thai  is  a  matter  of  — ,  kwestieus  punt; 
Me  is  iJccirtedly  of  his  own  — .  hij  heelt 
beslist....;  lie  of  — ,  van  meening  zijn;  / 
have  no  —  oiil,  heb  er  geen  hoogen  dunk 
van;  Injure  a  person  in  another  per- 
son's  — ,  een  ander  een  slecht  idee  geven 
van  iemand. 

üpinionaletl,  gpinjaneUid,  eigenzinnig, 
koppig,  Oitinionativc,apinj9ne\tiv;0pin- 
ionisl,  stijfkop. 

Opiuni,onpj'rn,opium;— eatcr/pcnTjarne' 

V.  Th.  De   Quincey;   sinokcr,  opium- 

schuiver; {smoking)  den,  opiumkit. 

l»possinn,  dpos'm,   opossum. 

Opptdan,  opidon,  uitwonend  leerling  (Eton 
College);  stadbewoner  (zelden). 

Oppilate.opiiei/, verstoppen;  Oppilution  of 
the  liver,  bladder  (Med.). 

Opponent,  apoun'nt,  tegenstander, tegen- 
strever; II  tegenstrijdend,  tegenwerkend, 
opponeercnd. 

Opportune,  opdljün,  opsïjun,  gelegen,  ge- 
schikt,juist  van  pas, tijdig:  He  kas  proved 
ii  — ly.  te  juister  tijd. 

Opportuni.sni,  opatjünizm,  opportunisme; 
Opportunist. 

Oppordiuily,  opatjüniH,  gpIcKciilii'iil.  ge- 
si'liik  Iheiii   van  tijd  en  oin.sl  ;iiiilii:liiilfn: 
Oii   C.\/)   every  — ,  bij;    Thai   lui-iiisSiod 
liiiH  with  liis  — ,  gaf  hem  de  kans,  gele- 
genheid; The  booh  is  a  monument  of  excep- 
lional  opportunities,  buitengewoon  gun-  [ 
stige    omstandigheden;    —    makes    the  i 
Uiief;  Embracc  {Improve,  Sin:r.  Tar.r)  ihe  j 
first  —  that  offers,  de  eer,->ti-  'ic  lir-^l  i'....  ! 
aangrijpen:  As  —  serves.   !m:.iii..i  i  c...  : 
gunstig  is;  He  did  not  rise  lo  liie  heijjlif 
of  liis  opportunities.  heeft  er  niet  alles 
v;in  gemaakt  wat  hij  kon,  is  heneden  zijn 
()!i(ltrweri>  gebleven  ;  /  mll  take  au  earl.y 
— .    van    (ie    eerste    selegenheid    gehrnik 

ni:ikrn. 

«)pi)osaIjle.  apouzab'l,  weerleg-,  bestrijdb. 
Oppose,  jpouz,    plaatsen   (staan)    tegen- 


over, weerstaan,  opponeercn,  bestrijden, 
dwarsboomen:  Tliey  — d  (offered)  a  stuh- 
born  resislanec,  boden  hardnekkig  weer- 
stand; As  — d  lo,  tegenover;  —  llie 
thunil)  to  the  fingers;  — r,  opponent, 
bestrijder. 

Opposite,  opozif,  tegenover,  tegengesteld, 
omgekeerd,  vijandig,  tegen'standig;  ||  het 
tegenovergestelde,  tegenoverzittende,  te- 
gendeel: —  (lo)  the  pnst-offiec,  on  the 
—  side,  tegenover  het  postkantoor,  aan 
de  overzijde;  He  declined  dither  lo  support, 
or  to  —  the  nieasure;    Oppositive  = — . 

Opposition, op.)  zts'?J,  tegenstand, hindernis, 
opposüie:  It  will  meet  with  no  — ,  alle 
verzet  is  uitgesloten;  Act  in  —  to,  hande- 
len in  strijd  met,  weerstreven;  Make  — 
to,  protesteeren;  In  spite  of  — ,  trots 
tegenstand;  — ist,  lid  van  de  oppositie. 

Oppress,  opres,  (onder)drukken, zwaar  lig- 
gen op;  — ion,  opres'n,  onderdrukking, 
ontbering,  (arge)niatheid,  zwoelheid;  ge- 
voel v.  beklemming:  After  years  of  — ion 
and  suppression;  — ive,onderdrukkend, 
zwaar  drukkend:  — or,  tyran. 

Opprobrious,  apronbrias,  verwijtend  ;ver- 
achtelijk, schandelijk;  Opprobrium,  ap- 
roubriam,   schande,   smaad,   eerloosheid. 

Oppugn,  apjün,  bestrijden,  weerstaan ; 

aDee(cy),  ap»3)i'r!?(i),  tegenstand,  strijd. 

Opl.,   optative;   opties;   optimus. 

Optative,  optativ,  opt&itiv,  wenschend;  '} 
optatief:  —  mood.  wijze  (v.  werkw),  die 
een  wensch  uitdrukt. 

Optie,  oplik,  gezichts...:  —  anj/le:  —  uer- 
vcs,  gezichtszenuwen;  — al  delusio» 
iillusion),  gezichtsbedrog 

Oplician,  optis'n,  gezichtkundige,  optisch 
instrumentmaker:  Opties,  optica;  oogen 
(scherts.). 

Optimate,opHmeif,aanzi('iilijkc: — s,oplim- 

eittz,  klasse  v.  aanzienliil. ■■!'  '  'i  j-M.ihMO- 
Optime,  optimX,  een  cani;  i  i  i  ■  .  Iiij  de 
Triposes   of    Hononrs    .'  V()(tr 

den  B.  A.  graad  ti-  Ciiiiii.i  ,<i-r,  .«uiiiiddel- 
lijk  volgt  op  <1'  ;i   *'■/),/./,'■  r, 

Optimism,  opln:u,:'.  mi,!  - üiisnie;  Opti- 
mist, optimist;  nifhiniyiir;  ||  optimis- 
tisch; Oplimize,  als  den  beste  prijzen; 
optimistisch  zijn. 

Option,  ops'n.recht  of  vrijheid  van  kiezen, 
keus,  voorkeur:  Al  — ,  naar  verkiezing; 
/  have  got  an  —  on  the  house,  recht  v.  keu- 
ze; r%vo  771  onf /is,  wil  hout  Ihe  —  of  n  fine; 
Leavc  a  thiarj  to  (in)  a  person's  — , 
aan  iemands  keus  laten;  — al,  naar  keuze, 
facultatief:  U  is  — al  wiHi  you,  het  staat 
u  vrij. 

Opuicnce,  apjid'ns,  rijkdom,  weelde,  over 
vloed;  Opulenl. 

Opus,  o(u)pas  {Mv.  Opera,  opara),  werk 
(.muziek);  Opuseule,  aposkjül,  klein  mu- 
ziekwerk of  letterkundig  geschrift. 

Or.,  Oregon. 

Or,  eer  (.veroud.),  of,  anders:  —  (Eic.  ere) 
ever  the  war  hegan,  eer;  l']ither  this  — 
Ihe  other. 

Oraeh.   orits,   melde  (plant). 

Ora4-le,  orak'l,  orakel,  godsspraak, allerlici- 
ligste  (in  synagoge):  He  hos  worked  Ihe 
— .  hij  heeft  door  bedroij  zijne  zaak  ge- 
wonnen,   het   zaakje    listig   overlegd 

Oraeuiar,  arakjula,  orakeltaal,  sprekend. 
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duister,  (lubbelzinniij,  gewichtig;  Oracul- 
arity. 

Oral-ór'/, mondeling,  mond...:  — ■  exainiii- 
alion;  — ly. 

Orale,  oreili,  pauselijke  (lioofd)sluier. 

Oran.  arün. 

Oraucjt'.onnf, sinaasappel,  oraniekleur(ig): 
Yoti  sqiieeze  the  — ,  je  haalt  er  uit  wat  je 
kunt,  He  ii  n  squcezecl  — ,  uitgeknepen 

citroen: blossom,  oranjeMoesem ;  — 

ïavoui's,  oranjestrikjes;  — fin,  soort 
forel; man.  koopman  in  sinaasappe- 
len:  Our  —  Wiliiam,  onze  W.  III; 

man  (Orangist,  ftriniist),  lid  van  eene 
(ttians  geheime)  polit.  protest,  vereeni- 
ging  in  Ierland  (1795); musk,  mus- 
kaatpeer;   peel,   oranjeschil; wo- 

man;  The  —  Frec  State,  The  —  RIver  j 
Sovereignty;  — aile.  orandieid,  orangeade;  ' 
— ry,  orinï'ri,  oranjerie. 

t>ranr|-oulnnc|-  srariütan,   orang-oetang. 

Orato.  oreit,  ,, speechen",  een  redevoering 
houden;  Oration.  orcis'n,  rede(voering);  i 
Orator  (Oro/ress),  orota,  redenaar(stcr); 
Oratoricial),     welsprekend,     rhetorisch. 

Oratorio,  orMóriou,  oratorium  {muz.)^; 
(hui3)kapel;  Oratori/.e,  orj^araiz.  Zie 
Orale;  Oratory,  oratari,  welsprekendheid; 
(huis)kapcl.  j 

Orl>.  bol,  oog(appel),  rijksappel,  omloop,  I 
kringloop,  rad;  \\  omringen,  éen  kring  j 
vormen,  zich  in  een  kring  bewegen;  — cd, 

rond,  cirkelvormig,  volkomen  (rond); 

icular,  öbkijula,  — iculate.  öbihjulU): 

ieular  contraetion  o/  the  Upa;  Orbil. 
nbit,  oogkas,  baan  {i^av.  een  hemellichaam); 
— al, tot  eene  baan  of  oogkas  behoorendc. 

OrratJes.  ökddiz.  Oreaden  (Orhney  /.s.'.s); 
Or«'a«liïin.  ökeidj'n. 

Orf^lianet.  öksnat,  Ital.  ossetong  {plant). 

Orchar»!.  ö/sad,  boomgaard;  — ing.  ooft- 
Itouw:  — ist. 

Orchestra.  ökastra,  orkest:  Orchestral. 
■  Iicstr'l:  —  score,  orkestpartituur;  Or- 
<-tiestrate.ö/j.)S'rci(,  arrangeeren  v. orkest.  I 

Orehestration.  öhastreis'n,  het  arrangee- 
ren V.  muziek  voor  orkest;  Orehestrina, 
ök^sirina,   orcliestrion.  i 

Orrhjd.  ökid,  orchidee;  — aceous,  ökidei- 
f'.is,  tot  de  orde  der  orchideeën  behooren- 
dc; met  orchideeën. 

Orrhis.   ökis,   orchis.  Ord..  ordinary. 

Oi-dain,  ödein,  instellen,  voorschrijven, be- 
schikken, (ver)ordineeren,  bevestigen  of 

wijden   (in   kerkelijke  ambten);  — er; 

ment. 

Ordeai.  i>dU,  iïdï^(,godsgericht,vuurproef 
ernstige  proef  (toets):  — by  fire,  by  water, 
vuur-   w:ilcrpriicf. 

Orde.  <i  •  '■■  |.  -rhikking,  methode,  loe- 
gaiiL'  I  i'iient, rang, tenue, stand, 

liDuw  II!  :■  :  :!  urn, regelen, terecht  schik- 
i<en,  ie;  ::l.u  li.  I.'.iden,  verordenen,  voor- 
sclirijveu,  b(stel!en,  bevelen: —  arms,  zet 
af...  geweer!  Ily  — ,  volgens  verordening, 
op  bevel;  lïy  Government  — ,  in  opdracht 
van:Hy  —  oi,Uie — .<o/,opbt'Vi'l  van :  ïn — . 
vol  gen -i 't  reglemenl  van  (ade:  iii  —  Iha!. 
o[)(!al :  I\'olin  — .  buiten  de  m-di'.-Oüt  <»l" — . 
in  wanorde;  van  h-lrcek;  'l'htu  wmlr  jiain-n:  , 
on  the  —  of  the  follo\^-ino,  opstellen  in  den  1 
geest  van,  ongeveer  als;  Per  — ,  volgens 
bestelling;  To  — ,  op  bevel,  op  bestelling,  I 
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naar  maat;  Il  is  a  iargc  — ,  ik  vraag  heel 
wat  van  u;  veel  gevergd;  —  of  battle, 
slagorde;  —  of  theday  {evening),  agenda, 
dagordcr,  (aan  de)  orde  vaii  den  dag 
(avond):  I  move  to  proceed  wilh  the  —  of 
the  day,  stel  voor  tot  de  orde  van  den  dag 
over  te  gaan;  —  in  Couneil,  Kon.  Besl. 
na  advies  van  den  Priv^^  Council  (ons: 
Algemeene  Maatregel  v.  Bestuur);  Bc  in 
good  — ;  Under  doelor's  — s.  dokter.s- 
handen;  Under  — s  for  India,  aangewe- 
zen, bestemd;  Tlie  higher  (lower)  — s, 
standen;  The  men  vece  in  inarchin<j 
(review,  guard-mounting)  ~.  marsch-  of 
veld  (parade-,  wacht-)tenu;  The  natnral 

—  of  things;  Everything  was  in  working 
^,  alles  was  klaar  (zoodat  men  beginnen 
kon);  Enter  inlo  — s,  predikant  worden; 
The  rhildren  wcre  kept  in  — ,  stil  gehou- 
den; He  cannol  keep  the  boys  in  — ,  geen 
orde  houden  (Verg.:  Impose  good  —  on  a 
class) ;  (iivc  an  — ,  bevel  geven ;  Give  — s 
lor,  bestellingen;  Ce  mentioneti  in  ge- 
ne:-al  — s.  eervol  vermeld;  Stand  at  tlie 
— .  mei  het  geweer  bij  den  voet;Take  Mr. 
A.'s»— ,vraag  wat  mijnh.  A.  zal  gebruiken; 
He  has  taken  — s  with  a  view  to  restore 
— ,  hij  heeft  order  gekregen  om  de  orde 
teiierstellen;  Germany  is /amou?  forits — e<l 
efficiency,  krachtige  en  in  alles  voorziende 
organisatie;  Iwon'lbe — ed  about  like  that, 
laat  me  niet  zoo  commandeeren;  Thequack 
was — edoff  by  the  poHce,  werd  gelast  heen 
te  gaan;  —  out,  wegsturen;  —  up,  boven 
laten  kom  en; — -book.  boek  voor  bestellin- 
gen, orderboek  (mil.); clerk,  die  de  be- 
stellingen opneemt ;  — er ;  - — form,  bestel- 

briefje  (formulier  =  paper  ( sheel), 

agenda);  — ing.  regeling,  schikking;  

ly.  ordonnans,  hospitaalsoldaat,  oppasser 
(mil.) ;  straatveger;  ook:  — ly-man;  |i  orde- 
lijk, rustig,  geregeld,  kalm;  — ly-book. 
orderboek  (mil.):  — !y-bin,  straatbak  v. 
afval ; — ly-man. ordonnans ;— ly  menlalUy, 
innerlijke  zin  voor  orde:  — ly-officer,  or- 
donnansofficier; off.  van  den  dag;  — ly- 
rooni.  bureau  (in  kazerne) ; — ly-sergeant, 
oudsteonderofficier  der  compagnie  (vero.)\ 
office,  best  elkant  oor; word,  parool. 

Ordinal.  ödin'l,  rangschikkend  (telwoord, 

—  number);  —  group  of  reptiles,  orde  der 
reptielen;  Ordinale,  ndineili,  missaal. 

Ordinance.  ödin'ns,  verordening,  ordon- 
nantie; ritus. 

Ordinary.  ödinari,  gewoon,  gevestigd,  ge- 
ijkt, middelmatig,  alledaagsch,  actief  die- 
nend, hof...;  lijf...;  i|  gaarkeuken,  table 
d'höte,  maaltijd;  rechter  (vooral  in  geeste- 
lijke zaken;  ouderwetsche  fiets):  —  debls, 
boekschulden;  —  pace,  gewone  pas;  — 
seaman.  licht  matroos,  By  — ,  in  den 
regel,  gewoonlijk!  In  — ,  actief  dienend, 
lijf...,  hof...;  buiten  dienst  gesteld  (van 
schepen,  tegeno.   in  commission). 

Ordinale,  ödinil,  geregeld,  regelmatig;  || 
ordinaat;  (ödincli)  co-ordineeren;  Ordln- 
s5lio!t.  ö'linris'n.  wij<ling,  bevestiging; 
YcronlcMing,  raM(lsl,,>luil    (Hg.). 

Oi'<linee,  v.ilnii.   |)a<  gewijde  deacnn. 

0!-diiau<-e.  öiln'n.^,  ;;i'schu(:  (.\rmy)  — 
nopartnient.  atdjcling,   belast  met  het 

geschut  en  mil.  benoodigdheden; fac- 

iory.  geschutgieterij;  -^-map,  stafkaart; 
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\  siirvcy,    officioelc     IrianKuIalio     van 

Groot-Brit.  en  Ierland. 

Oi-iluro,  ödj3,  rlrck,  vuil;  vuile  taal. 

Oi-f,  erts;  KDud,   metaal  (dicht.). 

Oi-osul,  óriad,   bergnimf. 

Orcjioii,  orUi'n;  O'Beilly,  ffraili;  O'ItrIl, 
3iel. 

<h-]i»n,  ög'n,  orgaan,  werktuig,  orgel;  ü 
op  het  orgel  spelen:  —  of  moiion,  bewe- 
gingsorgaan; He  thinks  Ms  owls  are  — s 
( — hirds),  hij  denkt,  dal  zijne  uilen  valken 
/ijii;  I'lay  ilir-  — ;  I'reside  at  tlic  — ,  het 

kerkorgel  bespelen;  Blow  the bellows, 

(iru.'llrappen;    blower,    orgeltrapper; 

— Itiiüder,  orgelmaker; öï"ineler,  or- 

i;eldraaier;— less; loil.  orgelkoor; 

piano; pipe;  point; stop,   or- 

tielregister; trcader. 

OrnanfSie,  ög'ndL  lijne  mousseline. 

OsMjanl»".  ögfinift,  organisch,  organiek,  be- 
werktuigd:  —  bodies,  dieren  en  planten; 

—  clieniisiry;  —  disease,  organisch  ge- 
lirek  ot  ziekte;  —  iaw,  organieke  wet:  — 
rejuains.  organische  overblijfselen:  Or- 
< f unisni,  figdnizm,  organisme;  Organiza- 
iioi».  öganizH^'n,  organisatie,  bewerktui- 
ging: Örjianization  is  rhythmic  action,  a 
crowd  of  men  voorhing  byagreement  as  one; 

—  powers,  organisatietalent,  -vermogen; 
Orjjanizc,  öganaiz,  organiseeren,  van  or- 
tranen  voorzien. 

Oftjanoii,  öggnon,  samenstel  van  regels, 
Oi-fianzine, 

zijde. 
<>r}/asin.  <"'i, 

windin;;:    \ 
(>i-()ia8ti<  .  > 

Orgy,  öüii, 

I»  ar  tij):  An 


ög'nzln,    ketting(organsijn)- 
ikkelde  toestand, op- 


".•-;/,',  als  een  orgie  (Orgie, 

i  hu^ieest,  drinkgelag, bras- 

nuisanee.  vervelend  fuif- 

ummer;  Orjiies,  orgiën,  losbandigheid. 

(triana.  óriang. 

Oriel,  óriai, erker  ( —  window);oiidtijds 
een    soort   galerij.    — ed    halls. 

Oriënt,  óridnt.  Oosten;  |l  opgaande,  Oos- 
tersch,  oostelijk,  schitterend ;(ook  6r\ent); 
Il  de  ligging  bepalen,  zich  orienteeren  ( — 
oneself):  — pearl,!  ..van  het  schoonste 
water;  — al,  örient'l,  Oosterling:  H  ooste- 
lijk, weelderig,  kostbaar;  Oostersch; 

alisin.  Oostersche  gewoonte  of  manier, 
i^ennis  daarvan;  — alist,  kenner  v.  Oos- 
tcrsclic  talen,  gewoonten, enz. ;0?-iPM?anze, 
Oostersch  maken  (worden);  Oriëntale, 
(zich)  naar  het  Oosten  wenden, zicli  orien- 
teeren: The  brute  in  Iiim  had  — d  liia  rea- 
son,  overmeesterd:  Oiipnlalinn .  tic|i;iliiig 
van  het  Oosten,  i.ostrlijkc  li-^in-,  (.lii'n- 
leering  (His  po?i(ici(l  —  un,  ^-'.i'jUtiu 
iini.<torious.  men  wist  liaa^t  hifi,  tot  \vrlke 
pol.  iiavlii  liij  behoorde). 

<  ti-iïisT.  orifit^,  opening,mond, gaatje:  — »f 
liie  sioitiaeli. 

•  h'inaiiiiiie.  oriflam,  oriflamme:lieil.vaan. 

<>ri{(..   original(ly). 

Ori<)an(uin),  origan('m),  wilde  marjolein. 

<>ri«/en,    orid'zn;    Orifjciics.    nridii'-iiz. 

OrifjiH.  oridzin,  begin,  oorspro  nu ,  ooi/iinK- : 
afkomst;  — al,  oridHnl,  oin\^[.ii,ii  |.  rlük, 
i'i'rsl,  nieuw,  erf...;  ||  oer-lyif,  .'ir<ic 
exemplaar,    het    oorsprnnIiiii|l.c,    r\(i'ii- 

triek  persoon: a!  si»,  erjzondf;  — al- 

il-ll,  oorspronkelijklii'iil,  cIc:  — iilc.  ,(,-»</- 
zinv'd,  opkomen  (liij,  wills),  \  ourl  ijrerit,'i'n, 


OSCILLATI';. 


voortspruiten,  voortkomen;  — ation,oor- 
sprong,  begin,  wijze  van  voortbrenging; 

(nigin-Ative,  oorspronkelijk;   oudste; 

ator,  oridiineMo ,  oorzaak,  bewerker. 

C>rinasal,Anneii7,(met)niond-neusklank. 

Orinoco,   orinoiikou. 

Oriole,  örtou(,  wielewaal. 

Orion,  araian,  Orion:  — 's  hound,  Sirius. 

Orison,   oriz'n,    oris'n,   gebed   (vero.). 

Ori/.aba,  örizóba. 

Orkncys  (The),  dhiökniz,  Orkadi.sche  ei- 
landen; Orleans,  ölianz,  Orleans;  soort 
van    katoen  (rozijn),   ook   öltnz. 

Orlop.  ölop,  laagste  dek  ( — deck). 

Orniolu.  ömdlü,  goudbrons(arti  kelen): 
With  —  inonnts,  met  —  gemonteerd, 
opgemaakt. 

Ornament,  öngm'nt,  sieraad,  versiersel; 
Ij  (ook:  ö?idmeT}0  tooien,  versieren;  — al, 
ön3ment'l,tol  versiering  dienend:  — al  art 
ornamentiek;  — al  paintcr,  decoratie- 
schilder;  — ation,   versiering. 

Ornate.  öneil, erg  opgesierd, prachtig,  sier- 
lijk: —  religion,  style. 

Ornifhotogist.  önitholddiist,  vogelkenner. 

Ornithology,  önitholddH,  leer  der  vogels. 

Ornithoniancy,  önithdmansi,  vogelwi- 
chelarij, 

Orograpli5c(al),oragira/ift('0,orographisch. 

Orography,  drogrdfi,  orographie. 

Orotuiid,   óroutTend,   deftig,   gewichtig. 

Orphan,  ö/'n,  wees;  ||  verweesd,  ouder- 
loos: — agc,  öfdnidi,  de  staat  van  wees; 
weeshuis; boy,  girl;  — cd,  ouderloos. 

Orphean.  öfidn,  v.  Orpheus  (Orphcus, 
ö/jüs,  ö/i-ss);  Orphic,  öfik,  mystiek,  mee- 
sleepend;  v.   Orpheus;   |1  mysticus. 

Orphrey(fray),  ö/n",rand  v.  goudborduur- 
sel. 

Orpi  ment, öpim'n  f, o  perm  ent,  koningsge  el. 

Orpin(e),  öpin,  smeerwortel,  gele  verfstof. 

Ori'cry,  orsri,  planetarium,  astron.  klok. 

Orris.  oris,  Florentijnsche  lisch;  goud-  of 
zilvergalon; i'ool; powder. 

ttrson,  ös'n,  ruwe  en  dappere  klant. 

Ort.  öt,  brokje,  afval  (meest  mi\). 
Orthodox,  ölhddokfi,  rechtzinnig, Griekscli- 
Katholiek  ( — Church), rechtgeaard, echt, 
ouderwetsch,    soliede:    —    ann-ehairs. 
soliede  (ouderwetsche)  leuningstoelen;  — 
paii'  oï  lovers,  geliefden  van  den  ouden 
stempel;  —  threc-volume  noi;e(s,ouder- 
wetsche  romans  in  3  declen;  — y,  recht- 
zinnigheid, rechtgeaardheid,  echtheid. 
Orthoepic(al),  öthacpih('l),  tot  de  Orth- 
oepy  (othoiiipi  of  ölli3-\pi)  of  de  leer  der 
juiste  uitspraak  bel]onrcii(lr:  Oi-rhoepist, 
ötltouipist,  of  «'//^i/ii.s/,  >ii  I -lu.i.i  I;  k  iitidige. 
Orth«»gon,    ölli.^gijn,    reelil  Ik.icI'.  ;    Orlhnfj- 

onal. 
Orlhograplilc(al).  ö(/iafirra/ift('(),ortlK)gra- 
l)hisch;  Orthography,ö<hog>'a/7,  spelling- 
leer; juisfe  spelling. 
OrthopaeclicdsD.   oiliipidihCI),   orthopac- 

disch;Orth«>pae«lis».  fï?/(,y)iir;i.^/,orthopae- 

disch     dokter;     Oi-tSiopaedy,     öthspxdi, 

orthopaedie. 
Ortolan,   ntsl'n,   ortolaan;   tuinnioerle. 
O,    S..    Old  Style   (Ba.xon,   series). 
Osage.    niisidi,   oseidi;   Osborne,    ozboii. 
Osoaii.  itsk'n,  Osker  (oudo  Ital.  volhastam). 
Os:>illalc.  «.si/ei/,  slingeren,  weifelen;Osci(- 

lalion;   Oscillatory. 
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Osfiiliile.  oslijuU-Al,  osculeeren  {mathem.); 

klissen (gc/)rT/s.);Oscu/«/ioTj, oscillatie;  kus. 
Ost-iilalor.v,  <>slriul.jl,,ri,  Christus  of  lieili- 

-(■iijiccllrnis,  (lic  vroeucr  met  de  woorden 

.,\iTili'  zij  iiicl  11"  te  kussen  werd  gegeven; 
klissend,    aHurakeiid:    —    cerenioiiy. 

rereuionie  v.  voet-  of  liandkus. 
Osoiile.  oskjul,  kleine  opening,  zuigspriet. 
O.  S.   I)..   Ordrtance  Store  Department. 
0'.Shat!«)hnossy,  asfutjsi;  OShea.  uèei. 
Osici'.  oji:,',  iiiiidwilg;  rijsje; ait.  wil- 

geneilaudie: l»«'<I     ( — Jioll),     wilgen- 

Ijüsctije; Ik»MI«'.  inandflescli; tvvijj; 

worU,    111  and ''Werk. 

«)-.iiiiiliiii,  osifianli,  Turk.  Zie  tjtloman. 

<  (>tiiiiiiiii,    oziitictnt,    ffHiniJiii,    osiniuii!. 

()s!ii«so(>^is),  osmoun  (osmousis).  osmose; 
Osinotir. 

< )siiiiiti«).  ozm'nd,  osm'nd,  osmunda:  — 
royal.    I- (luiiifjsvaren. 

(>sii:i)mii-i).  oKii.jiiv.g,  Ósnabr. ;  grof  linnen. 

o.  S.  .\'.  C.  Oriënt  Steam  Navigation.  Comp. 

Osprt'j,  osini,  visch-oi  zecarend ;aigrette. 

Ossein,  oai-in,  beendercnweefsel. 

Ossi'U'f,  «f.s.Wel,  beentje;  sepia;. Osscous. 
heenaelilig,   been...;  Ossielc,   beent.je. 

l>ssiï«'rous.  o-si/aras, beenderen  bevattend: 
Ossificatlon,  beenvorming;  verbeening; 
(J.ssi/i/,  tot  been  worden;  versteenen  (/i;/.): 
O.ssiiii'd  sysicni,  verouderd,  zéér  oiid; 
Oss^!:l!•^•.   knekelhuis:   urn. 

Osïfinl.    (,s!<-)iü,    Ostonde. 

<>stensiJ»ilHy.  os'ensï/.i/i/i,  siibst.  v.  Os- 
J«'nsii>lo.  ofitensil,'l.  schijnbaar,  oogen- 
schijnlijk,  duidelijk:  O'stcnsioïi.  iiilstel- 
iing  van  bet  allerheiligste;  <>s!«-iisiv<-. 
(duidelijk)    aantoonend;    aanstellerig. 

4)slcnsoi'y.  ustensari,   monstrans. 

Oslent,  o.sici(/, aanblik, l.eeken,  voorleeken; 
manier:  bluf  (vero.):  — ation.,  (praal)ver- 
loonintr,  vertoon,  pr.ielit:  — :Uious,o.srn- 
ti'isds,  praatziek,  ijtld.  npziditig. 

Oslfonen^'sy.  os/ /."/;<■);.  s?.  Im-cu  vorm  ing: 
o,s(eof/ra;i//{/,beselii1jviiig  di  i'  beenderen  : 
(ixteo'loau,  beendercnlcer,  -stelsel. 

OsSlcf,  osh,  stalknecht. 

O.slraccan,  oslreis'v.  oesteraehtig;  fwee- 
schelpig weekdier,  cc -) ;'--:<>-;»!T:!<'!ii}iii-«'. 
ostri^hv.lts^,  kunst 'i  ,.'    -  :    .tecMI. 

Ostracisni.    oatr,>~.  !■  i  ■.  rn^'crecht  : 

verbannint;,  dood\  ■  i  Ixl.n  ;;  ::  Osirai'ize. 
nstras;i\z,   verbannen,   doodverklaren. 

Oslt'ich.    o.<tvit.%    struisvogel: feather; 

—  poMcy. 

(»stro<}(>lh.  ontrngoth.  Ofistgoot;  Oswahl, 
«i;kv,)/(/;()><wt'<{o.o.su-i(yo(/ ;  (Maheilo.  ou/,)- 
.'if/i,   Tahiti. 

O.  'l\.   (Hd  Ta-tamprü:  overtime. 

O.  J".  <;..  dfjicers'  Train'mq  Corpa  (v.h. 
rerritorini    Arrny). 

<Hal<(ia,  jtatdii.j.  Otalny.  ataldfi,  ont'ldzi, 
oiu-pijn. 

Oüior.  />f//(ci,  ander(s),  verschillend;  nog: 
/  W!.s/i  lüm  —  thaij  fie  is-/Vlu^  —  nioniinf). 
onlangs  op  een  morden:  'ï'Jsc  —  sid»-.  ile 
over-,  linkei'k:nil  ;  The  —  I  lii-c»'. ///c  liu-tM' 
— «:  /  inu  ilo  !io  — .  niet  ;indiMs;  \  <-<»n- 
pami  ïar  —  li'i-uni  o(os.  ueiii cl  \ci--;cliil- 
lend  van:  —  tlmn,.^^  I„iii<i  (-((iiai,  .•il-;  al  \\rl 
andere  gelijk  staal;  //  wii.<  mt\u'  oüht 
llian  vvi  u»rli\  nie;iianit  anders;  Ou  tluit 
ojternoon  «ï  alJ  — >^.  l)ij  mlstck,  Ijuvenal, 


vooral;  Somc  persoii  or  — ,  de  éen  of 

andere;  — iit^ss,  verschil,  hel,  anders  zijn; 
worhily,     hcmelsch,     de     gedachten 


Ml 


he; 


<)llii>!\vinTe,  «dtewêa,  ergens  anders;  

\vis«>,  anders;  op  andere  wijze,  overigens: 
They  were  rather  gtadlhan — wise.cerblij 
dan  iets  anders ;.Sisf er  Martha, — wise  .Wcs. 
P,  in  het  dagelijksch  leven,  anders  ge- 
na;imd ;  Gficnwrts,  Rocialisis  and  — «'i.se.... 
aiiilcri'ii;  'llieill  effect  or  — wisc,  of  liel 
oingi'kccrde;  His  merits  or — wisc;  ƒ  «m 
—  \v:s<' //ii/i((V'.;(,  van  een  ander  g(>voelen; 
s/c/.both  vvise  and  — wise.zoo- 
aiidige  als  domme  dingen;  I  urn 
'•!i"g>-d,  ik  heb  andere  plannen, 
;  ii  is  —  (wis«>)  ivilJi  liiiti,  met 

■en  ander  geval;  Rather  than 

\vis<'.  't   liefst  zóó,  liever  wel  dan  niet. 

Oliiiiiaii.   i>lli,n'n:  OlJio.   othou. 

Otiali-ia.    niiiirt/ci.i,    oorziekten. 

Oüï'.  until:,  oor...  ;OI:lis,  dtaitis,  ooront- 
stckum;  outlvufi.  leer  van  het  oor;  Otos- 
eopc.  outdslwnp,  oorspiegel. 

OlJose.  ouMous,  nictsdoend;  losweg,  over- 
bodig, nutteloos:  —  details,  tot  niets 
dienende. 

Ottoiiian  (foucli).  otjmain(kauls),  divan. 
j  Ollar.   «./.,.   Zie    Otto. 

OtSava  i-iina.  oinr.irimf),  couplet  van  acht 

I    regels,  waarvan  de  zes  eerste  beurtelings 

en  de  twee  laatste  met  elkander  rijmen. 

Otlcr.  otd,  otter;  zeeotter;  gele  verfstoi; 
d«»{/;  liouud; spear. 

Ottev.a.   nl3W3. 

OHo.  otou,  aromatische  olie  uil  bloemen 
(Atiar  of  roses). 

OUoiiian,  at9m'n,  Turk,  ottomane  {lage 
I  ruslbank);  \\  Turksch:  The  —  empire. 
I  Olvvay.   oiwei. 

O.  LI.  .'\.  C.  Oxford  Univ.  Aihlctic  Club. 
\  CïuhlicKe,  übliet,  kerkerhol  met  valdeur. 

<>ue!i,au(s.in  .ïoud  gevatte  edelsteen(tiero.). 

Oudh.   and. 

Oiujlil,  ót,  iets;  nul  (müg.).  Zie  Auglit. 

OiM|iil,  behooren:  Vou  —  In  l^now  Ihal, 
dat  moest  ge  weten;  You  lauglied  al  him'! 
Then  you  —  nol.  maar  dat.  mocht  je  niet. 

(ïsiiiro.  (uis  (l~e  cnn  een  poiind  '1'roy,   16e 
r.  ren  ;..  O r, ., rjii pais) ;  los,  kleine  luipaard, 
I     j:c-Mi;ir,  snecuwpaii  I  er:  Aii — oï  help  is  bet- 
li'r  linni  (I  p«>iiiid   oü  jireaching,   de   klein- 
ste (laad  is  beter  dan   veel    gemoraliseer. 

Oui',  «?«,),  ons  (bez.  voorn. w.):  A  friend  oï 

I    — s.  vriend  van  ons;  He  was  «ï  — s.  hij 

])ehoorde  tot  ons  regiment; — svli (zelden), 

ï    ons,  mij,  onszelf,  mijzelf;  — selvew,  ons, 

onszelven,    miizelf. 

<Mise    Criip),    dJvnz:    <)wsel(e)y,    AzH.    " 

Oase!,  i'iz'l,  lueerle;  beflijst(!r. 

OhsI..  uit  het  bezit  stooten  (ïroin);  den 
voet  lichten;  — er.  uitzetting,  h(!r()OVing. 

Oiil,  uitstapje,  wan-teline';  ;i  Il'cI  i-eden  mi- 
nister, partij,  die  niel   i  : :i,i:i  'i  roer  is: 

speler,  die  ai  is   (mee,.;;-  i;      uil,  bui- 

ten, op  de  uitreis,  licKcn.l.  mnliek,  amb- 
teloos, Iniitcii  dieiisl.  op.  s,  rliniiM.  ledi... 
zonder  werk,  ten  einde,  hoos,  twi^leinl. 
enz.;  I|  iii  t  dri|  ven,  talen  vallen  (//e  i/,  ,, 
Inj)-  iMiiteil  i^.'veelii  .-^lellen,  bewil  .1  el' m  . 
maken  door  i'en  slui::  een  uitstapje  m;i^ 
ken,u  itcp:  /  ani  — .  ...ui  teoil  de  mon  latin"  ; 
My  arm  is  —.uit  hel  lul, ,.  pol  je";7'/te  bow- 


men  vv«'r»' — ,  boogsoliulters  ontplooiden 
zicli;  Tlie  daii  is  — ,  om  ;  The  labourc.rs  are 
—  .stakon  ;  Mii  inch  wsis— .  luH  toeval  was 
iiK'  ni(M  iiifiM'  u^H\\s\\'J:;Fortlus  rcason  oniu 
\\«'  aiM' — .  oiuliT  tic  wapenen;  lle  —  ïor 
ti-oiililo.  ///i.sc/iic/.  i  ropuitoiii...  te  veroor- 
zaken; Aniilliir  iiotiro  is  — .  noi;  een  hr- 


(/■u(/Tr(/...(/MM/,!i.Tleiiiaalnii-;n  hrri  nhi.n^ 
-■;,•  — ïi'om  llu-ivall.in  lic  si  ;m;i1  hrciitjfii : 
•»"ouar«'  Har — ,  hebt  liet  luThmaal  mis; 
/■/((■  inntng  lady  is — ,  uit,  in  >['■  v.  iirhl  -i- 
lua'^enleerd;/  am  seven  and  '-iv  — .  kum 
er  14.50  liij  te  kort:  Hr  ?,<?  —  üim!  alxMit, 
nll  en  naar  vcrsrlnlli'ndi-  pluii-ni  ;  oii  de 
lieen  (i'.  herstelde)  -.Ihi'  ((/r/.i/s  :i!t  iii,«)i(i 

the  conservatires  -.iit uawjiv.  aan, nu  niet 

a;in  de  regeering;  The  invitalions  ure  — , 
verzonden  ;T/(e stars  are  — ,staa]i  aan  den 
liemel;,  He  is  —  and  away  the  stronger  oj 
tite  two,  verreweg;  An  —  and  exoellenl 
jMir/cai/,l)inlengewoon,uitsteliend; — and- 

iii-l>r<>aliiiii;i; and-—,  door  en  door, 

voortreitPlijk;onbegrensd,aarts...:— and- 
— supnorl  o/ (hegorernmen/, steun  door  dik 

en  dun; and — er,  kraan,  zeer  radicaal 

man  ;  iets  buitengewoons,  een  opzichtig 
kleedingstuk;  She  has  her  eveuincjs  — , 
nitavondjes;C?-inot'i7iesare'— .uit  de  mode; 
The  ckild  had  his  cry  — .  schreeuwde  zoo- 
lang hij  wou:  Froin  Ihis  —  I  am  a  refor- 
■ii'i'i!  man,  \  ;in  nu  af  aan;  He  said  such  thinos 
in  scas<;ii  and  — ,  te  pas  en  te  onpas;  ƒ 
uiii  «UI  jii.v  way  — ,  op  weg  naar  Indiö, 
op  Ulijn  uiU'eis;  We  are  well  —  lo  sea  now, 
zijn  nu  in  (volle)zee;  —  there,  daar  ginder, 
aan  het  Westerl'ront;  in  't  buitenland;  Ayi 

al-elbovv  p;ace,vervallen;He  wosoul- 

al-elbows  {wore  an  — at-eIl)o\v  jacket); 
He  is  —  ïor  moiiey,  op   geld   uit;    He  is 

—  to  do  //(is,  er  op  uit;  Litüe  boys  —  at 
wrists  and  anhles,  niet  te  korte  mouwen  en 

broekspijpen;  —  of  hreal!'..  iMiitt-n; of 

(lollejje  men,  niet  in  e. mi  C.  wnaend; 

of-date,  bij  zijn  tijd  Icn  ailii.r; of- 
door  amusements,  openluulitsiicl;  —  of 
.doubt,  zonder  twijfel; of-fasliion.  uit 

de  mode;  /  am  isold)  —  of  cjeese.  al  mijn 
ganzen  kwijt;  Let  orie'p  heart  —  oi  liand. 
zich  (zijn  gevoel)  niet  beheerschen;  He  is 

—  of  his  head.  krankzinnig:  —  of  beaith, 
ongesteld;  —  of  heart.  moedeloos;  /  am 

—  of  all  hope,  ik  heb  volstrekt  geene 
hoop  meer;  /  never  sleep  —  of  hours, bui- 
len de  voor  den  slaap  bestemde  uren;  / 
am  well  —  of  it,  sta  er  gelukkig  heele- 
maal  buiten;  I  jeel  —  of  it,  ben  niet  op 
mijn  gemak;  Sirice  iim.e  —  of  inind.  se- 
dert onheugelijken  tijd;/ «?n  —  of  niouey, 
sleclil  bij  kas;  His  poem  tooh  me  —  of 
niyself.  deed  mij  mezelf  vergeten  :  Tiwes 

—  of  niiinbev.  ontelbare;  —  of  office, 
liiiitcn  betï'ekking; — of  pocket  expenses, 
uitseliütten:  The  book  is  —  of  print,  uit- 
verkocht; The  rope  was  —  of  iny  j'eaeh, 
huilen  mijn  bereik; — of  siaht— 'of  nnnd, 
uit  het  oog,  uit  het  hart:  — of  sorls.  on- 
wel, brommig;  ƒ  am  —  of  tea,  mijn  thee 
is  op;  You  are  —  of  tempei'.  uit  uw  hu- 
meur, boos,  landerig;  —  of  thirty,  only 
«wcre/re.s/i,  van  3  ü  waren  er  maar  6  versch; 
lam  —  of  iiiy  time,  heb  mijne  leerjaren 
achter   den  rug;  —  of  trim,  onordelijk, 


niet  in  den  haak;  That  is  rather  — of  the 
way,  ongewoon  ;  —  «»f   the   way  clever, 

buitengewoon; «»f-tlie-vvay  place,  al- 

gelegcn  plaats;  —  of  wedlock,  buiten  hu- 
welijk;—  of  worK, zon  der  werk,  stilstaand; 

of-works,  werkloozen;  —  upon  Ihat 

/r/fov,  wcir  met!  1  ani  — , ikhebnietmeer; 
ik  Imii  in  de  war,  boos;  The  jufl  (wi?ie)  is 
— .  hl-  hip);  The  year  is  — ,  om;  Be  — 
^vilh  a  [jerson,  niet  meer  op  goeden  voet 
zijn  met; —  with  it,  voor  den  dag  er  mee; 
You  are  completely  ~  (of  it),  ge  hebt  het 
glad  mis;  That  is  —  ofit,  haalt  er  niet  bij; 
He  came  —  in  the  eigtdies,  ging  naar  Indië 
tusschen  1880 — 1890;  Hear  me  — ,  hoor 
mij  ten  einde  toe;  I  paid  him  —  of  yoiir 
money,  van  jou  geld;  With  these  vords  he 
ups  and  — s,  na  die  woorden  vliegt  hij 
op  en  de  deur  nit; — board. buiten  boord: 
— bound,  op  de  uitreis;  — break,  uit- 
barsting, oproer,  het  uitbreten;  — brt^ed- 
in«j  (tegeno.  Inbrceding;  zie  dit); buil- 
dings,bijgebouwen;  — burst, uitbarsting; 
— cast(e).verworpeling; clearincj, zen- 
ding ter^verrekening; come,  resultaat; 

— -erop,  bet  voor  den  dag  komen  of  ge- 
komene;  (authrop),  voor  den  dag  komen; 
— cry, geschreeuw ;  geroep ;  protest ;  lawaai 

(for); door  relief,  hulo  aan  thuiszit- 

tendc  armen; doors,  buitenshuis; 

er,  buiten;  —er  garment;  The — er  man 
(tegeno  inner,  inwendige),  uitwendige 
mensch;  — er  port,  buitenhaven  ;  — er 
world,dewereld buiten  onzen  kringCVerg. 
— sideworld,  buitenwereld);  —  (erjmost. 
uiterste,  buitenste;  — fall,  (uit)storting; 

fields,  buiten  (de  boerderij)  gelegen 

landerijen;  — fit,  uilrusting;  stelletje;  A 
cleaninjj  —fit  (forrifles  b.v.),  alle  benoo- 
digdheden  ter  reinigint.';  — ïilier.  leveran- 
cier vanou//N's:—flow.  iii  t  si  i.i't  in  ü;  77(e 

(|oin«)  /jrt'.-:iJen(',  aftredende;  TIte fjoinn 

tide,  (beginnende)  ebbe;  — «ioiuri  house- 

holds,   verhuizende  families:  «loiufis. 

uitgaven,  onkosten; — fjrowth,  spruit,  re- 
sultaat; —  house,  schuur,  bijgebouw: ^- 
jocfeey, beter  rijden  dan;,77ie>— lands  (The 
Baltic  Provinces,  Poland  and  the  Caucasus): 
— landcr,  vreemdeling; — landish; — law, 
vogelvrij  verklaarde,  bandiet;  (out(«vv), 
vogelvrij  verklaren;  — lawry;  — lay,  on- 
kosten; (auüct),  uitgeven;  exposeeren; 

let,  uitgang,  uitweg,  afvoerkanaal,  -buis; 

afzetgebied;  — lier.  los  deel  (stuk); 

lying  districts,  verderaf  gelegen ;  — lyincj 
pocket,  buitenzak; — line,  hoofd  trek;  om- 
trek; i|  schetsen,  ontwerpen,  ;irii'ekenen; 
— lines  (An  — line)  o/  I\i\<jii>:li  lürralure, 
hoofdpunten;  schets;  — !o<>l».iiii  kijk,  uit- 
zicht,vooruitzicht, kijk  oji  de  (menselien)- 
wereld;üeonthe — look /or,  uitzien  naar; 
— look  studies,  algemeen  ontwikkelende; 
moded  melhods,(\ie  uit  den  tijd  (ver- 
ouderd) zijn:  — ness.  uiterlijklieid,  objec- 
tiviteit:   5;arisli.   bnilrnpai'ocliie  ; 

]>alient,  nilwimeiKi  iiatienl  (c.  hospitalen:) 

pensionev.uit wonend  invalide (gepen- 

sionneerde); — poor, bedeelden; — porch, 
port  aal ; — port, buitenhaven ; — post,voor- 

post; pourinfi,  uitstorting;  — put  ( — 

turn),  bedrag,  opbrengst,  productie; — put 
of  mnnitions,  munitieaanmaak, -voorraad, 
-productie; relief,  bedeeling;  — rider, 
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voorrijder;  — riaaor,  papegaaistok,  loef- 
iiouder,  buitenboord  aangebrachte  roei- 
klanip;  bool  d;iarvan  voorzien;  — ri;iht, 
open,  ZD'iüer  voorbehoud, gcbecl;dadelijk  ; 
i-iinsior.  hikei  (naa.s^  koets),  paard  (bui- 
ten de  disselboomen) ;  sentry,  voorpost; 

— set.  begin,  aanvang:  At/hevery — set, 
heel  in  't  begin;  seltlemenf,  buiten- 
kolonie; — sitle.  buitenste;   ji  buitenech- 

lelijkkind; sicjht     (tegeno.     Insight), 

waurnon^ing  der   dinïïen   buiten  ons; 

siüe  in.  liuili-nste  binnen;  77(0/  i.>  ilie  — 
siile  fstimulf'.  uiterste  raming;  — side  «i' 
Itvr,  Itu  i.s  'iiutliing,  builen;  — sizes,  incou- 
rante nuMuiiers;  — sliirt.  zoom,  built;nr,te 
grens;  s\»au  (ook:  autspan],  uitspan- 
nen, kampeeren  (Z.Afr.):  — spoken  (ook: 
autsponk'n),  ronduit,  oprecht;  — stau- 
(linfi,  uitstekend:  —  «lebts.  uitstaande; 
All  — stsiDdiuii  votcs  /o?-  the  Army,  nog 
onafgedane  stemmingen;  The — staudiun 

ariicle  in  the  collection,  voornaamste;  

slation.  ver  van  "t  hoofdkwartier;  — 
sti'cleheii  arms,  hands: — tlirow.het  uit- 

geworpene: turn.  productie;  — work, 

werk  buitenshuis;buitenwerk  {mil.);These 
are  the  — works  of  the  new  method,  gevol- 
gen, resultaten;  — worker,  tijdelijke  losse 
werkman. 

Oiil,  aitt  (in  samenst.  met  werkw.)  drukt 
dikwijls  uit:  overtref/en  in  de  door  het 
verltw.  xiUgedruhte  handeling,  b.v.  — act, 
krachtiger  handelen;  — argue;  — balan- 
ce,  zwaarder  wegen;  — bellow,  harder 
schreeuwen;  — bid,  hooger  bieden,  over- 
treffen;   blaze;  — braff,  overtreffen  {in 

pnclien);   — brave,   overtreffen    {in   glans, 

dapperheid); classed,  totaal  verslagen; 

— ccy,  overschreeuwen;  —  dance;  — dare, 
Irotseeren;  — distance,  ver  achter  zich 
laten;  — do,  overtreffen;  — eat;  — face, 
brutaliseeren,  trotseeren,  de  oogen  doen 
neerslaan;  — iarm,  zich  bekwamer  boer 
toonen;  — fight:  — //aw/;, om  trekken, over- 
vleugelen:— /7i;,  sneller  vliegen  dan;  

froivn,  de  oogen  doen  neerslaan;  — gen- 
erut.  overlreffen  in  veldheerschap;  — 
<!Hfillan  G.  himself,  zelfs  in  zijn  soort  G. 
overtreffen;  — go,  overtreffen,  te  buiten 
gaan;  — grou\  sneller  groeien  dan,  te 
groot  worden  voor;  door  groeien  te  boven 
komen:  boven  't  hoofd  gr.  ( —  an  iniurij 
to  the  spine):  Herod  llerod,  in  woest- 
heid en  wreedheid   H.   overtreffen. 

(Iutiu«).  atiliiv.  I  hardly  ever  oet  an  — ,  ik 
maak  haast  nooit  een  uitstapje,  ben  haast 
njoit  vrij;  It  was  hev  last  — ,  was  de 
aatste  inaal,  dat  zij  uitging. 

Out:  — jiiinip,  a.utd:omp,  verder  springen 
dan  (-/t'ttp); — labour:  —  last,  langer  duren 
dan;  — lire,  langer  leven  dan,  overleven; 

—  looii,    de    oojjen    doen   neerslaan;   

manoeuvre. au  (w<>n(j)tira,  verschalken; — 
-iiiarch,  harder  marcheeren,  vóórkomen; 

— match,  overtreffen, uieasurc,  lan- 

!,'<-r,  (tireeder)  zijn  dan;  — yïuniber,\n  aan- 
tal overtreffen;  — pnce,  voorbijstreven; 
— prny,   in   het   smeeken  overtreffen. 

()utra<je.  (iitircid:,  gewelddaad,  schande- 
lijk vertriijp.  iiaurandiu!,',  grove  beleedi- 
glng  (upon.oii,vau;  ttt  hunuinity,  nu  just- 
ice);  II  geweld  aandoen,  beleedigen,  schen- 
den,sclKindelijk  verlirt^ken  :Oi(/rrt(/(;oi(.s, ge- 


welddadig, afschuwelijk,  overdreven. 

Out  ram.  ülr'm. 

0»it: — i-ani|e,au/;CTn;,  verder  schieten  dan, 
aeliter  zicJi  laten;  — ranh,  hooger  zijn  in 
rang;  — rvach,  net  reiken;  ||  verder  rei- 
ken dun,  overtreffen;  — reign,  langer re- 
geeren  dan:  His  queen  — -rcioned  him  by 
fine  years;  — ride,  harder  rijden;  uitrijden 
{zeeterm);  — rival,  overtreffen;  — roar, 
luider  brullen  dan;  — rov;;  — royal,  den 
koning  of  het  hof  in  pracht  overtreflcn: 
— run,  sneller  loopen  dan,  onlloDpeii:  — 
i'un   oiie's   iueoiite.    te   groot   levn:    '/.. 

Constable:  — suil,  harder    zeilen  dan; 

scold,  harder  schelden  of  tieren  dan;  —sell, 
meer  (duurder)  verkoopen  dan;  — sliine, 
in  luister  en  glans  overtreffen;  — slioot, 
beter  schieten  dan. 

Outside.  autsaid,  aiitsaid,  buitenkant,  ui- 
terlijk, plaats  buiten  (een  diligence),  bui- 
tenpassagier,  uiterste,  dekblad;  Il  buiten- 
ste, van  buiten,  buitenop;  buiten(op),  aan 
den  buitenkant,  buitenboord,  behalve: 
Siieis — ,  een  buitenechtelijk  kind;Twe7i- 
tu  gvilders  at  the(very)  — ,  op  zijn  hoogst; 
Influences  ïroni  — ,  van  buiten;  — blinds. 
buitenjalouzieün;  —  broker,  beunhaa'i. 
(effectenmakelaar  zonder  toegang  tot  de 
Beurs);  Four  — s  (-p«ssenners),  vier  pas- 
sagiers buitenop  ;  —  invesirnent,  beledi- 
ging in  buitenlandsche  fondsen;  — porl- 
er,  witkiel;  voor  thuisbezorgingv.  bagage; 

—  priee,  exorbitant  hooge;  uiterste;  The 

—  public,  het  buitenstaand  (/tg.)  publiek; 
— prico.  uiterste  pr. ; — r,  oningewijde,  ie- 
mand die  er  buiten  staat,  renpaard  van 
onbekende  herkomst,  of  dat  oogenschijn- 
lijk geen  kans  heeft;  —  work,  werk  bui- 
tenshuis; —  (oï)  yourself,  behalve,  bui- 
ten u.  Taxi  is  — .  de  t.  is  vóór;  /  am  jusl 
gointi  — .  even  naar  buiten;  —  oi  his 
o'.vn  peosile.  buiten  zijne  eigen  familie. 

Out:  — siuy.  beter  (langer)  zingen  dan;  — 
sit:  — sleep,  au^sfjp,  langer  slapen  dan: 
— siip.  ontglippen;  — soar,  hooger  stij- 
gen: overvleugelen;  — spnrklc,  in  schitte- 
ring overtreffen;  — speak,  beter  (langer) 
spreken  dan;  — speed,  in  snelheid  over- 
treffen; — spend;  — stare,  brutaliseeren, 
de  oogen  doen  neerslaan;  Capital  — star- 
red  labour,  hield  het  langer  uit,  en  dwong 
de  arbeiders  de  staking  op  te  geven;  — 
stay,  te  lang  Idijven:  He  — stayed  liis 
welcome.  wij  waren  blij,  dat  hij  wegging: 
— step,  overschrijden:  — step  spot,  niet 
gemakkelijk  te  vinden  (bereiken);  — strip. 
voorbijloopen,  overtreffen;  — swear,  in 
het  vloeken  overtreffen;  — s\«>ji;  — talk, 
in  het  praten  winnen  van,  omverpraten: 
— /"}>,  uitsteken  boven;  —-triinip,  ovei'-* 

troeven;  — value;  — rie,  overtrcffeii; 

turn  sample,  uitvalmonster;  — voiee. 
overschreeuwen:  — vofe,  bij  stemmintr 
winnen  van,  overstemmen;  — volei",  bui- 
ten zijn  district  wonend  kiezer;  — wall,-, 
in  het  wandelen  overtreffen. 

Ontward,  «iihcjr:/,uitwendig,(van)buiten; 
uitgaand:  CJear  — ,  een  schip  uitklaren: 

—  anjile.  liuitenhoek; bound.  op  de 

uitreis;  'I  hr  —  eye.  'iet  lichamelijk  oog: 
— ward  mail.  loiitenhindsche;  — passa- 
«je,  heriinis:  To  —  seeiiiiuc|«  oogen- 
schijiilijk;    7//('  —  tiiin^is,  de  wereld  om 
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ons;  —  Irade,  uitvoerliandel;  7  Itave  never 
heen  — ly  a  worshipper,  ben  nooit  een 
kerkKanKei'yeweest; — ucss.uilerlijklicitl, 
oltjecliviteit,  oppervlakkigheid;  — s,  ijui- 
li'nwaai'Ls. 

Oiitwutcli,  aulwotü,  langer  waken  (gade- 
slaan) dan;  —  wcüï-,  3.vtwê9,  langer  duren 
dan,  verslijten;  — weigh,  zwaarder  wegen 
dan,  te  zwaar  zijn  voor;  — wing,  in  het 
vliegen  de  baas  zijn;  — wit,  verschalken, 

in    slimheid    overtreffen;    — ■work; 

v;t>rth;  in  waarde   Ie  boven  gaan. 

Ouzel,  fn'l.  Zie  Unsel. 

Oval,  ottv'l,  ovaal,  eirond;  ||  het  ovaal: 
The  — ,  bekend  crickel-veld  in  Kenning- 
ton  (London) ;  —  conipusses. 

Ovariau,  ovêrian,  tot  den  eierstok  behoo- 
rende,  eierstok....;  Ovciriotomy;  Ovary, 
eierstok,  vruchtbeginsel. 

Ovatc,  ouvit.  eivormig; obloujj,  lang- 
werpig  ovaal. 

Ovation,  dveis'n,  hulde,  ovatie,  applaus. 

Ovcu,  nv'n,  oven,   kooktoestel; fork, 

ovengaffel. 

Over,  ouva,  boven,  voorbij;  ||  overschot;  || 
springen  over:  Tüe  ïlowers  vvere  — , 
bloeiden  niet  meer;  He  is  —  as  a  serious 
man,  heeft  afgedaan;  The  raiu  is  — ;  All 
the  world  — ,  door;  A  rjuiBea  — ;  W/ien 
school  is  —  the  children  go  home;  —  and 
abovc  \':hat  I  have  told  you,  buiten  en  be- 
halve; I  told  him  so  —  and  — ,  herhaalde- 
lijk;—  and  —  again,  tot  vervelens  toe; 
telkens  weer;  ƒ<  is  not  —  and  above  likcly 
(p/eutjan<),  erg  waarschijnlijk  (plezierig)  ;Se- 
veral  tiiiies  — ,  telkens  weer,  achtereen; 
Seventy  and  — ,  boven  de;  —  against, 
tegenover;  —  thcre,  daar  ginds;  He  is  a 
gentleman  all — ,  een  volmaakt  genüeman; 
H  is  all  —  (up)  with  me,  met  mij  gedaan 
(uit);  It'swell: — ,  goed  dat  het  is  afgeloo- 
pen;  ^the  dinner,  gedurende;  /  went  all 
—  the  to-wn,  ik  ben  overal  in  de  stad  ge- 
weest; —  Ihewaluiits  and  the  wine,  aan 
het  dessert;  /  live  — the  vvay,  hier  tegen- 
over; Hejell  head  —  ears  into  the  -water, 
hals  over  kop;  /  hought  it  —  their  hcads, 
bood  meer  dan  zij;  His  teaching  is  —  the 
heads  of  the  pupits,  gaat ...  overheen, gaat 
boven  de  bevatting;  —  the  last  veefes,  ge- 
durende ;T/ieartic;eappeored—  uiy  name, 
onder ;Thepol  boils — , kookt  over;Cïai)7is 
over  (on)  mg  time,  eisclicn  aan;  We  dis- 
cussed  our  af  fairs— »  fjlass  oï  wine,  bij: 
/  have  jjiven  —  doing  it,  opgegeven,  ge- 
staakt; He  went  asieep  — his  work, bij; 
Hand  — .  overhandigen;  I  lost  it  —  a 
bel,  bij  een  weddenschap;  Make — ,  over- 
maken, schenken; —  the  paye,  op  de  vol- 
gende bladzT;/  had  the  table — .gooide... 
oin;What  reinaius  —, overblijft  ;  —  shoes 
-—boots,  geen  halve  maatregelen,  erop  of 
eronder;  Sit  —  the  fire,  bij  den  haard;  I 
will  sleep  —  it,  mij  erop  beslapen;  She 
wilt  not  stag  —  the  week,  blijft  niet  lan- 
ger dan  een  week;  I  will  Ihink  it  — ,  er 
over  denken,  mij  erop  bedenken;  He  took 
me  —  his  picture-gallery,  the  tov;n,  liet  mij 
zien;  Don't  take  (give  yourself)  too  mucii 
trouble  —  it,  ervoor;  Wc  talked  the  matter 
— ,  bepraatten  de  zaak;  We  must  tide  — 
lliis  montli,  zien  heen  te  komen  door;  — 
diït'ieull,   erg    moeilijk;   She   is   not   — 


partieular,  zij  neemt  het  niet  zoo  nauw; 
—  prooi',  boven  het  gemiddelde  (van  spi- 
ritvalien);  —  yoaiij),  v»'at  al  te  jong. 
t)ver:   — aboutid,   biiil.engewoon   of  al  te 
overvloedig  zijn,  o  ver  vloed  heb  ben  van  (in, 

Vfith);  — abundant;  abundance;  ^ucl, 

overdrijven; — active; — all(s),oii  uaröUz), 
dunne,  waterdichte  broek  ter  besparing 
van  de  andere  bij  werken  of  rijden  (inors- 
kiel,  -jurk);  lang  schort;  albedekker;  — 

atixious; anxiety;  — nrcli,  n vcrwrl  vrn, 

verwiilven;  — arm  (sweep),  \i'<\  (  ii;inii.Mli 
(zwaai); — at«e,  ontzaginboe/.c!niii,in  (wM- 
zag  houden;  — balanee.  overw  iolil,,  meer 
danhetgewiclit;(our3öar7is)  meer  wegen, 
overtreffen,  het  evenwiclil-  verliezen  ( — 
ozieseif); — 6e«)',onderdi'ukken,  onderwer- 
pen,om  vergooien; — 6e«nn3, aan  matigend, 
heerschzuchtig,  uit  de  hoogte; — Wtl,  meer 
bieden  dan; — bioio, overwaaien, uitrazen; 
te  krachtig  blazen;  — blown,  te  ver  uit- 
gekomen, haast  uitvallende  (flowers);  — 
blown /e/iüw, o  verdreven, dwaze;  T/ie  s<orm 
has  (is)  — blown,  is  uitgeraasd; — boar'l, 
overboord  — boï(,te  gaar  koken ;77ie /;e»/e 
has  — boiled,water  is  overgekookt ;  — bnlil, 
al  te  stout  of  vrijmoedig;  — borneby  //e/' 
fluency,  verslagen....  radde  tong;  — brim, 
over  (den  rand)  loopen;  — build,  te  veel 
bouwen:  This  part  of  the  town  is  — buil 
men  heeft  hier  te  veel  gebouwd; — burden, 
overladen,  te  veel  laden  op;  — busy,  over- 
druk; — buy,  te  veel  koopen;  — canopy, 
met  een  troonhemel  bedekken;  — capital- 

ize,   het   kapitaal   te   hoog  schatten; 

careful,   al  te   zorgvuldig   of  sekuur; 

carry,  te  ver  rijden  (een  passagier); 

cast.  ouvdhdst,  te  hoog  schatten;  bewol- 
ken, verduisteren;  overnaaien;  The  sky  is 
— cast,  de  hemel  is  belrokken :  — eharye. 
te  hooge  berekening,  l<-  gioote  lading,  te 
veel  betaalde  vraclit;  ||  (vuojt.iüdi)  over- 
drijven,te  zwaar  (be)laden  (a  mine), over- 
vragen;—  cloud,  bewolken; — cotour,  in  te 

sterke  kleuren  beschrijven; confidenl; 

— coat,  overjas;  — come,  overwinnen;  He 
was  verg  much  — conic,  erg  zenuwachtig, 
aangedaan; — coiite  with  Uquor, onder  in- 
vloed van; — creilulous,a.\  te  lichtgeloovig; 
— erop, door  roofbouw  uitputten; — crow, 
triomfeeren  over,  overbluffen; — crowded, 
overvol  van;  —  cru.st,  met  een  korst  be- 
dekken;— do,  overdrijven,  te  gaar  koken, 
te  veel  eischen  v.;  We  are  — donc  with 
newspapers  nowadays,  worden  overstelpt; 
I  am  — done,  op,  heb  mij  overwerkt;  Tlie 
meat  is  — done,  al  te  gaar; — door  (o ma- 
men/s), boven  de  deur; dose,alte  groote 

hoe  veelheid, dosis;  (on  t-adoMs)  een  t  e  groo  te 

dosis  geven; dralt,  te  kort:  Have  an  — 

at  the  banker's,  debet  door  te  veel  dispo- 
neeren;  — draw,  overdrijven,  over  meer 
gelddisponeeren  dan  het  credü  is:— tiraw 
one's   aeeoiiut;    She   was  — dressed,  op 

zichtig  gekleed;  dress,  overjapon;  — 

drive,  te  ver  of  te  snel  jagen  of  drijven: 
ƒ  am —«Iriven.ik  ben  op, afgemat,  heb  mij 
overwerkt;  — due,  vervallen,  te  laat:  The 
train  is  —due,  de  trein  is  over  zijn  tijd; 
— due  letters,  te  laat  bestelde  of  bezorg- 
de brieven;  — due  i-ales,  die  al  betaald 
hadden  moeten  zijn;  — earnesi,  al  te  ern- 
stig;— cut  oneself,  te  veel  eten; — vslinuUn, 


overscliatten,r)verscliatling; — exert  (onc- 
se;/),zii;li(jvei'.spannen; — exposure,\p.la.nfie, 
Ix'liclitiiii;  ( — )(it.);  — «"su-fcl.  uit  liet  veld 
geslascn,  ,,ov('rciiivcld"';  — i'a!I.  itvfrlaal,; 

- — /e«'d,  te  sterk    voeden,   volstDiipeii ;  

i'is't,  leeg  visschen; — ïlow.m  erstroDiiiins, 
groote  overvloed;  extra-I  oelage;  n  o  vervol: 
— ïlow  meeting,  zóó  talrijk,  dat  de  teleur- 
gestelden  in  een  ander  lokaal  sanienko- 
inen;  (oin:a//o»<),  overvloeien,  overstroo- 
nien; — flotving,  overstrooniing;  — fond. 

al  te  leeder;  — ïreicjht,  (iverlielading; 

ireiglit,  overladen;" — futt,  al   te   vol; 

flift^, vergulden; greedy,a.[  te  gulzig; 

«li-uiind,  bovengrondse]!;  — grotv,  (met 
plantengroei)  Ijedekken,  te  groot  worden; 
—yrown,  uit  dekraclit  gegroeid,  lang  opge- 
schoten, hooggaand;  — rirovvth.  te  weel- 
derige groei,  overvloed;  — band,  boven- 
handsch;  — handle,  al  te  veel  gebruiken: 
The  book  was  thumbed  (beduimeld)  witli 
bandlino;  — hang,  overhangen,  han- 
gen over,  bedreigen;  — haiil,  streng  on- 
derzoek of  examen,  inspectie  met  het  oog 
op  reparatie;  (ouua/ióO  streng  of  grondig 
nakijken,  onderzoeken  of  inspecteeren, 
inhalen  (ter  zee),  herstellen:  We  — iiauled 
the  sleamer,  wij  haalden  in;  — head,  boven, 
boven  het  hoofd: liead  (ouvdhed)  con- 
ductor (\vires,  sysiem),  bovengi'ondsche  ge- 
leiding; — head  e.xpenses,  bedrijfs-  en  ex- 
ploitatiekosten (Am.);  — hear,  toevallig 
hooren,  afluisteren;  — hours,  overuren; 
— house (peies), op  het  huis  (voor  telefoon 
draden  b.v.);  — indulge.  al  teveel  toegeven 

aan:  She  —  indulged  her  children; 

issue,  te  groote  uitgifte;  (oui-arisü)  te  veel 
in  omloop  brengen  {v.bantibilietten,enz.); — 
joy.verru  k  king  ;/ƒ  e  was —joyed(ouradióid) 

/o  find  me,  verrukt  dat  hij  mij  vond; 

knee  stochings; — Jnöour, met  te  veel  werk 
plagen,  overwerken,  al  te  ,,peuterig"'  uit- 
voeren;— laden  wilh  decorations; — land, 
overl.lnd:  The — land  mail;  Oucaland.  te 
land;  — tap,  overdekken,  gedeeltelijk  be- 
dekken: They  — lappeil  and  enfolded  the 
enemy,  overvleugelden  en  omsloten  ;Hi.s/rj- 
ry  and  geography  — lap  here  and  there,  ge- 
schiedenis en  aardrijkskunde  raken  elkaar 
liier  en  daar;  Their  lives  — lap  in  the  last 
years  of  our  century,  hun  leven  valt  gelijk- 
tijdig; Alt  Sciences  — lap  with  each  other, 
staan  met  elkaar  in  verband;  — luvish, 

al  te  kwistig;  lay.  bedekkend  papier 

(bij  drukken):  bekleeding;  ||  (ouvdlei)  be- 
dekken, drukken  op,  gaan  liggen  op, 
doodliggen  (onjuist  voor  -He):  The  mother 
had  — lai«l  the  ehihi.  and  it  had  died; 
Vonr  performance  was  — laid  by  his, 
werd  in  de  schaduw  gesteld;  — lay  mal- 
trass,  bovenmatras;  That  will  — lay  the 
past,  doen  vergeten;  Such  books  do  not 
preserve,  but  — lay  the  old-world  .Glories, 
maken  ze  onherkenbaar;  — leaf,  op  de 
andere  zijde  van  het  blad;  — leap,  sprin- 
gen over,  overtreffen,  overslaan:  You  — 
leapl  ( — jumped)  yourself,  gij  zijt  te  ver 
of  te  hoog  gesprongen;  — He.  liggen  op; 
doen  stikken:  She  — lay  her  child;  — lit^e, 
overleven;  — livcr;  — load.  overlast;  — 
load,  te  zwaar  beladen;  overladen  (the 
stomach);  — lonk,  overzien,  het  opzicht 
houden  over,  over  liet  hoofd  of  door  de  | 


vingers  zien:  My  room  — looks  IheTha- 
mes.  ziet  uit  op;  — lookei-,  opzichter, 
opziener:  — lord,  suzerein;  — loud,  hard- 
op; te  luide;  — ruan,  Su})ermun,  ,, Über- 
mensch"; — rnunned,  met  te  groote  equi- 
page; — inanicl,  spiegel  (ornamenteele 
shelf)  boven  den  schoorsteenmantel  (éta- 
gère);  — masted,  met  te  hooge  of  zware 
masten; — master,vermeesteren,overwin- 
nen;  — match,  een  al  te  zware  partij,  meer- 
dere; (oni-nmatch)  de  meerdere  zijn,  over- 
treffen, overwinnen; — nieasure,toegif('M' 

\-.egen  of  meten):  — miich,  teveel; nici-. 

al  tè  (fijn,  etc);  — niöht,  (gedaan)  den 
nacht  (avond)  te  voren,  van  den  vorigen 
nacht  of  avond;  (ouvsnait)  gedurende  den 
nacht,  den  laatsten  nacht;  in  eens,  plotse- 
ling;— pass,  overtreffen;  That  period  is 
— pasl,  voorgoed  voorbij;  — pay,  te  veel 
betalen;  — peer,  uitsteken  boven;  — 
persuade,  trots  tegenstand  overreden; 
pitch,  te  ver  gooien,  overdrijven; — plus. 

overschot,  overmaat;  peopled  (-pop- 

uldited),  overbevolkt;  — poteer,  overstel- 
pen, overweldigen;  — praise,  te  veel  prij- 
zen; II  overdreven  lof;  — pressure,  al  te 
zware  druk;  — produce,  te  veel  produ- 

ceeren;  — production,  overproductie; 

proof,  boven  de  normale  sterkte;  ||  sterke 
brandewijn:  — rake,  overheen  harken; 
spoelen  over;  — rate,  overschatten;  — 
reach,  verder  reiken  dan.  aanslaan  (v. 
paarden),  het  evenwicht  verliezen;  beet- 
nemen, bedriegen,  de  baas  worden:  Don'l 
— reach  yourselJ,  ga  niet  boven  uw 
kracht;  ga  (reik)  niet  te  ver,  verlies  het 
evenw.  niet; — ride,  vermoeien  of  afmat- 
ten (door  rijden),  zich  niet  storen  aan, 
ter  zijde  stellen:  — ride  one'scommission, 

zijne  ambtsbevoegdh.  te  buiten  gaan; 

ride  (conventions),  breken  met;  — ripe(n), 
al  te  rijp  (worden);  — raast,  te  sterk  bra- 
den; — rule,  beheerschen,  overheerschen, 
verwerpen,  vernietigen,  overstemmen:  He 
was  — ruied,  bleef  in  de  minderheid;— 
r«ling.oppermachtig,allesbeheerschend; 
— run,  overlóopen,  zich  verspreiden  over, 
invallen  doen  in,  teisteren,  onderdrukken, 
uit  elkaar  .loopen  (bij  het  drukken),  over- 
stroomen,  voorbijrijden,  etc:  We  are  — 
runwith?race, 'tleeft  (wemelt)  bij  ons  van 

muizen; saccharine,  wee-zoet;  — sea. 

vreemd,  overzeesch; — sea(s)  ^rade;—sens 
edition,  maileditie;  Our  statesmen  — sea, 
in  de  koloniën  ( — sea-possessions) ; — see, 
overzien,  het  toezicht  houden  op.  Zie  ook 
— look: seated  rooms,  met  teveel  stoe- 
len;  seer.oMi/asia, inspecteur,  opzichter, 

arm  voogd; — seero///ie/ine,li|ninspecteur; 
— seero/  the  poor,  arm  voogd;  — seership; 
— sei;,meer  verkoopen  dan  men  kan  leve- 
ren: An  oversold  marhet.  eene  markt,waar 
zooveelcffecten  verhandeld  zija,dat  zij  niet 
geleverd  kunnen  worden:  — set,  ouvaset, 
omverwerping;  An  article  standind  in 
Ihe  — set,  koopwaar  (artikel),  die  over  Is; 
\\(ouv3set)  omslaan, onderstboven  werpen; 
— shadow,  overschaduwen  (ook  fig.),  be- 
schutten; — shoe,  overschoen;  — shoot, 
over  het  doel  heenschieten:  I  have — shot 
myseli',mijn  mond  voorbijgepraat,  te  veel 
gezegd  of  l)ewcerd;Oüers/(o/  wheel,boven- 
slagswaterrad;  — shoi(ted),  al  te  zwaar  ge- 


laden  (v.  vuurwapens,met  drank),  overdre- 
ven.(uitdrukking): — sicle  (adv.)  ouvasaid; 
(adj.)  oitvasaid,  over  de  z.ijde,  over  de  ver- 
schansing; hoordvrij; — sioht.opzicht, toe- 
zicht; vergissing;  — slaugli.  passeeren  bij 

lievordering  (mil.);  zandbank  (Am.); 

sleep,  te  lang  slapen:  /  have  oversicpt 
(mysclf),  ik  heb  mij  verslapen; — sloeve, 
inorsmouw; — s  man, ouDazman,  opzichter; 
schcidsrecliter  (Schotl.) ;  — snut),  al  te  ge- 
zellig;— spill,  het  gemorste,  overtollige;  || 
(ouvespill  willi  fury),  koken,  overloopen 
(van  woede);  — spread,  bedekken,  zich 
verspreiden  of  uitgespreid  zijn  over;  Why 
did  t/OU  — spur  yourjatigue  to  suchapoint, 
overdrijven? — stage  a  drama,  te  veel  offe- 
ren aan  monteering,  enz.: — s/«/f.iiv(iiirii- 
ven,te  hoog  opgeven  (oTie'5 '/;/■•.  1 1.\  .1.1 1  \  .m  1 
bewijzen: — state  one's  cas-'.  ir  \rri  \\il|.n 
beweren; — statement;  — stay,  hin^;er  blij- 
ven dan: — stay  one's  time:  — step,  te  bui- 
ten gaan,overtréden:  — stock, a]  te  groote 
voorraad;  |1  (ouv3stok)  al  te  zeer  vullen, 
overvoeren: — stoekctl  willii  u/)//.!  ru  nvrr- 
vloed  van  copie;  — strain.  .il  ' '  -1  ..m|.'  in- 
spanning; — strain,  zich  al  t ''  /''i  11:  ii:in- 
nen,te veel vergenvan, zich vi_'riekki'ij  (une- 
.sci/):— strained  ( — strung)  nervous  system, 
overspannen  zenuwgestel;  — str^it.  over- 
dreven, precies; — struno,  overspannen; 
kruissnarig;  — siibscribe,  meer  dan  vol- 
teckenen. 

Overt,  oHt!a(,  open(lijk);  met  uigespreide 
vleugels  (herald.):  —  act;  — ly. 

Over:  He  is taHoveretl,  hij  overdrijft 

in  zijn  toilet;  — take,  inhalen,  verras.sen, 
overvallen;  — task,  te  veel  vergen  van, 
met  werk  overladen;  I  am  sorely  — tas- 
ked,  ik  heb  het  veel  te  druk;  — tax,  te 
zwaar  belasten  (Zie  ook  — tash);  — throvv, 
ned  erlaas, ondergang,  om  verwerping:Givc 
lhe  —  ;(ourwfhroii) omverwerpen,  onderst- 
lioven  gooien,  veroveren;  — thwart  (ou- 
Kdthwöt)  and  endlong. in  de  dwarste  en  de 
lengte;  ~f«me,  vroeger  aankom  on  dnn  ver- 
wacht werd:  Do  (Make,  U'or/;i  — /!(/(.■:■ — 
— tire,  te  zeer  vermoeien:  — toiic  in,-,  rn- 
toon(rrmz.);— (op,  teboveii  LM.in.nvi  iii  .-f- 
fen,>ntsteken  boven  ;^/ro»n  /i.  h  t"  -iii  k 
trainen,  oefenen;  — Iruntj,.  m\ -■;  '  n  .  , .  ,,. 

Ovcrture,  ntivdtjna,  ouvsl^.j.  ,i:iii!im.|  i,,-.-. 
— s);  eerste  stap  tol  toemui'i m:.  'Mi\ri- 
t  ure  (muz.) ;  ||  aanbiedingen  1 1  n  i 
tiiiiacy  should  always  come  in 
to  /he(ower,aanbledingen  van  \ 
It  was  difficult  to  reïuse  hei"  ■ 
dingen,  uitnoodigingen. 

Over:  — turn,  omkeering,  omverwerping; 

II  (ouvatSn)  omverwerpen,  omgooien; 

wdtched,  uitgeput  door  veel  waken; 

weemnff,  groote  verwaandheid  ;|]  aanmati- 
gend, verwaand;  — weight.te  zware  last. 
over(ge)wicht:  weighted,  te  zwaar  be- 
last (wilh);  —  w/ielm,  verpletteren, over- 
stelpen: —  whclming  numbers,  overstel- 
pende hoeveelheden, overmacht;  — word, 
lil  cl,  opschrift;  — vv<»rk.  i'iverw('rk;(ou?w- 
wiMi)n]  1(^  veel w('rkfi),((li)fii)  (ivcrwerken, 
(zii:li)  uilpiiMi'n  ( — cd  |>!n-:is«-i,  Lc  zwai'i; 
of  ingewikkelde);  — kvoco,  iijli/i'piii ,  iifse- 
irial,,  afgeza;iL''il:  — wi-iukiIiI.  o\  i  r-sp:iiincii, 
overwerkt,  mri  i)V(Tdii;\ cti  /luu  lii'wcrk!. 

Ovid,    ovid,     Ovidins;    Ovidian.    ,ii:i'li.,}n: 


: h)  iti- 


ds.tiap; 
aanbie- 


Ovidius,  3vidids. 
Oviduct,  ouvidvld,  eileider;  Oviform. 
Ovinc,  otiv{a)in,  schaapachtig,  schaap...; 

II  schaap. 
Oviparous,at>iparas,  eierleggend;  Ovipos- 

it,  ouvipozit,  eieren  leggen;  — or,  eier- 
inbrenger  (v.  insect);  — ion,  onvipazis'n, 
het  eieren  leggen,  vooral  door  middel  van 
de  legboor;  Ovisac,  eierzak;  Ovoid,  ei- 
vorm(ig):  —  eoals.  eicrkolen. 

Ovulc,  ouvjül,  onbevrucht  eitje,  kiemcel. 

Ovulite,  ouvjula.it,  fossiel  ei;  Ovum,  ei. 

Owe,  schuldig  zijn,  te  danken  hebben: 
Money  was  ovnng  to  him,  men  was  hein 
schuldig;  /  have  not  a  fai'tbing  owiug, 
geen  cent  schuld;  Surns  — d  l)y  me,  die  ik 
scliiiliMj  lii-n  ;  '11,111  /sowing  toyou,  is  men 
n  .^.-hüMi.; :  /  ..,"/"';, /k/  wliai  he  was  — iJ, 
:nrn  Ip',ii  ^rhül^ln'  -,v:is;  This  sum  is  — d 
isie  h.\  .j;ij  LU.,loi:rji\  i>  ('^n  khmt  mij  schul- 
dig; Pay  all  tliat  is  o\\i(i<<.  al  wal  er  nog 
staat;  Hare  money  o\\!ii\t.  lüM.n  liebben 
uitstaan;  Owing  to  thr  ;i(/;n"  ui  1 ',,  luiste- 
rende naar...;  ft  was  still  — tl  to  her,  het 
kwam  haar  nog  toe;  Time  — d  to  the  creat- 
ion  of  a  perfect  race-horse,te  besteden  aan; 
Their  worhs  are  — d  but  scanty  reverence, 
aan. ..is  men  verschuldigd;  Owing  to,ten- 
gevolge:  It  is  all  —  to  your  negligence,  't 
komt  al  door  uwe  onachtzaamheid. 

Owcnism,  ouwanism,  communistisch-co- 
oper.  stelsel  van    R.   Owen. 

Owl,  aul,  uil;  ||  smokkelen:  As  drunk  as 
an  owl,' zoo  dronken  als  eene  snip; — ery, 
uilenverblijf;  uilachtige  hoedanigheden; 
— et,  uiltje  ( — moth);  — ish,  als  een  uil, 
dom; light.  bovenlicht  (v.  trap). 

Own.  oiin,  pitron:  My  — ,  lieverd;  My  — 
idcii.  pri',-'i(][il  lürcning;  An  —  cousin, 
si^'.er  ( (o  :  \  'T-',  th'  has  a  house  ol  his  — , 
een  figcii  I1111-):  Wooian  on  her — ,  vrouw 
aHi^(''n ;  I  am  out  on  iiiy  — ,  op  eigen  hout- 
je; ƒ<  has  a  va.lue  all  its  — ,  een  geheel 
eigen  waarde;  Every  one  for  his  — ,  ieder 
voor  zich;  A  dear  little  doch  of  niy  very  — , 
heelemaal  van  mij  alleen;  He  canic  into 
his  — ,  werd  in  't  bezit  gesteld  van  zijn 
eigendom;  When  thieves  iall  out,  lionei'l 
inrii  coiiM'  l>v  their  — ,  krijgen  het  hunne 
<■!  lu  r<MiM'  lo  one's  — ,  tot  zijn  recht 
|.'u;!>ii;  ih"  ._'  a  reason  oi  one's  — ,  eene 
injzijiuli.ic  ic-den  hebben;  Of  one's  — 
accord  (motion),  uit  eigen  beweging;  He 
did  it  on  his  —  liook,  (account),  op  eigen 
houtje,  verantwoording;  Name  your  — 
day.  iM|ia;i]  zelf  den  dag;  Be  one's  — 
rsia^^rcf.  ziin  eigen  baas  zijn;  He  does  nol 
hhuw  lus  — ■  inind,  weet  zelf  niet  wat  hij 
wil;  He  will  liave  it  all  his  —  wa,v,  geheel 
zooals  hij  het  wenscht 

Own,  hebben,  bezitten;  erkennen,  toege- 
ven, zijn  hart  uitstorten:  He  — ed  excel- 
lent /jarenfs, had;  —  to  a  faull.  bekennen; 
I  won't  —  it,  ik  wil  het  iiiel  ,, weten", 
geen  woord  hebben  ;  II  iimsl  )»e  — ed, 
Ihal,  erkend  worden;  /  —  lo  your  re- 
proach.  ik  erken  dat  uw  verwijt  verdiend 
is;  ƒ  —  l<»  much  less  afieetion  for  him  than 
for  his  hrolher,  ik  erken,  d;it  ik  zijn  broer 
veel  liever  mag  dan  hem;  —  up  liUc  " 
vinn,  hl-ken,  biecht  op;  Why  don'l  iiou  — 
up  ah«nit  him,  waarom  erken  je  niet 
je  ongelijk  jegens  hem?  —  up  to  u  person, 


liokeniien;  — er,  eigenaar;  — crlcss,  on- 
l)olu>erd;   - — ersliip.   eigendoin(srecht). 

Ox  {Mf.  — en,  otis'n),  os; bow,  ossen- 

ink;  boclit  van  eene  rivier  (Am.); cye, 

iiijniees;  hlaiiwmeesje;  koeienoog  {plant): 

eye  daisy  (White  — eye),  ganzebloem  ; 

e,ved,met  groot  e  oogen;  — fcnoe  ( 

ei'),  veeschutting; Jly,   koeienhorzel; 

Iieal,  stinkend  nieskruid;  — herd,  vee- 

iiocder; hide,  runderhuid;  — lip,  slan- 
ke sleutelbloem; stal!,  ossenstal: 

lail.  osspstaart:  scheldnaam  v.  een  voor 
(Kxford    bestenul    student;    Zie    Cabbage- 

^talk: tail  soiip; leain,  span  ossen; 

Ox^enUvhip. 

OxalJc,  ohsalilr.  —  acid,  oxaalzuur. 

t>xford,  nlisfad:  —  man.  student  te,  afgo- 
sludeerde  v.  O.;  —  inovement,  naar  liel 
Kalholicisme  overhellende  richting  v.  d. 
Angl.  Kerk  (1833);  —  mixture,  peper- 
en-zout stof;  —  sliocs,  lage  rijgschoenen. 

Oxf.    I..    1..   Oxfordshire  Light   Infantry. 

Oxifiatinn.  ohsideis'n,  oxydatie;  Oxide. 
oks(a)id,  oxydc;  Ojcidizable,  oxydeerbaar; 
Oxidizo,   oxydeeren. 

Cixon.,oltaon,\crk.\J>x<inian, Oxford  man, 
student,  gepniinoverde  van  de  univ.  te 
Oxford;   (Z.  Oxford  Shoc);  ||v.  üxf. 


Oxygcn,  oksidi'n,  zuurstof;  bleekpoedcr; 

— ate,o/isidz3neii,met  zuurstof  verbioden; 

I    Oxygenalion;  Oxygenizable,  oxydeerbaar. 

Oxyoeuize,  oftstrfianair,  oxydeeren;  Ox- 
ygenous. 

Oxyliydrofien,  oksihaidradian,  knalgas. 

Oxymoron,  oksimór'n,  (Mv.  Oxymora) 
tegenstelling,  als  loving  hate,  cold  fire,  enz. 

Oxjtone.  oksitoun,  (woord)  met  den  klem 
op   de  laatste  lettergreep. 

Oyer,  ói:j,  verhoor. 

Oyes.  Oyez,  oujes,  oujez,  hoort!  Jlet  dll 
woord,  driemaal  herhaald,  worden  de 
openbare  afkondigingen  begonnen, de  zit- 
tingen geopend. 

f)y88e!'.  tii:it3,  oester: hank  (-bed,-farm), 

oesterhed; bar huis; culture. 

oe.sterkulluur; l'arm,  oesterkwcekcrij; 

firound  ( bed),  —--kuife; luan; 

— patly.  oesterpasteitje; slieli, schelp; 

1|  afzonderen,  verbannen:  He shelled 

himselli  quite  out  of  liumanily's  reach, 
zonderde  zich  geheel  af  van  de  menschen: 
wiïc  (-woman). 

Of..,   onii<:e(s.) 

f)AOMe,  odzotin,  nzotni.  ozon;  Ozonic; 
Ozomze,  in  ozon  omzeilen,  mei  ozon  ver- 
vullen;  (Pzoiüzcr,   apparaal   hiervoor. 


I',  (»'.  1'ooc,  part,  pnrliciplr,  past,  pnnny. 
pftr,  piano,  pint,  po/e,  president,  priest,  pu- 
pil (V.  oog):  He  is  on  bis  l»'s  and  O's. 
o|i  zijn  ,,nui  vive";  IVIind  (Be  on)  yosir 
Vs  aud  tj's.for  she  is  very  black  (knorrli-M, 
pas  op  uw  teilen;  wees  op  uw  hoede;  IM). 
U.,  prelty  damned  quick  (Am.). 

Pa.  pa.   Pa  (fam.);   Penv.sylvania. 

Paljulary.  pabjulari,  voedzaam,  voedsel... 

Pabiiltiin.  pabjuJ'm,  voedsel:  Offer  litcr- 
ary  — . 

I*aea.  pnka,  gevlekl  zeevarkentje(Z.  .Am.). 

1'aee.  stap,  pas,  gang,  schrede,  tempo; 
elasticiteit  der  banden  van  een  biljart  ( — 
oï  Jbetable);  il  gaan,  stappen,  afpassen; 
afslappen,  gangmaken:  The  —  ?s  too  bol, 
er  wordt  te  veel  spoed  achter  gezet;  Go  at 
a  jireat  — ,  flink  doorstappen;  Gn  Jbe  — , 
voortsnellen;  een  losbandig  leven  leiden; 
Set  tbc  — ,  het  tempo  aangeven;  Wc 
walked  Iwelve  miles  at  a  — ,  twaalf  mijlen 
aclitereen;77ie  horse(  Hc)\vas  pul  tbrouf;b 
iis  (his)  — s,  men  liet  het  paard  vóórdra- 
veii,  jiij  werd  aan  den  tand  gevoeld,  nioesl 
lo(men  wat  liij  kon;  Worh  a  horse  within 
bis  — ,  niet  te  veel  inspannen, vergen  van; 

luaK-er  (-sfiitrr),  gangmaker;  — r,  ren- 

liaard;  gaiiÊrniai: er;  telganger. 

Paee,  prisi:  —  .Hf-.  W..  met  verlof  van. 

I'acha.    pj:in,    p;i(iia. 

I*aebydej'ni.))«/.'(rfèjn,dikhuidig  dier; — a- 
l»«s.  p;\l!iil»}ih't,i.--.  dikliuidi2:ongevoehg. 

Parifie.  p,)silili.  Slille  Zuidzee  ( —  (irea.n): 
( — al),  vredelievcriil.  verzoenend,  rnslig, 
vreedzaam:  —  [>en<'lrali<in.  vreedzame 
doordriiigintr  <^n  uil  hreiding  ( v.  invloed): 
— «ito?:,  verzoen  in;.:,  verdrag, bcviediging; 


— :i/or,  vredesticliler;  Pa.-il'ier.  pfisilnU. 
vredestieliler:  Paeif(ic)is!ii:  Paeii"(ie)- 
i«^t:  - —  C^iïristians;  —  Mieitries;  Pacify, 
hevredicen,  stillen,  tol  l'edHieu  brengen: 
Slip  look  somc  — incj.  !iui  kostte  nogal 
moeite,  haar  te  kalmeeren. 
Pack,  pak,  lasl, menigte, troep,  bende,  spel 
(haarten),  troep  (jachthonden);  ransel,  be- 
pakking (mil.);  II  pakken,  inpakken,  \  ol- 
p;ikken, inmaken  (vleesch,  rnxch/en); laden, 
bergen,  aanstampen  (the  ballast),  wegzen- 
den (oïf).  de  kaarten  valsch  leggen,  zich 
vereenigen,  eene  jury  partijdig  samenstel- 
len; zich  laten  pakken,  zich  wegpakken: 
Wolves  hunt  in  — s;.A  —  of  roQues(iies), 
zootje(hoop);L7bera/s  and  Labourists  have 
hiinted  in  the  same — ,  betzelfde  doel  na- 
gejaagd; samengewerkt  voor; — afie.paft- 
idz,  pak,  emballage,  pakloon:i\iumber  oï 
— afies. getal  colli; — eloth,  paklinnen;  — 
drill,  straf  exercitie; — er, pakker  ;lastdi  er, 
leider  van  een  lastdier;  aanstamper;  — et, 
pakje,  pakketboot;  ||  inpakken,  verzen- 
den per  — ct-boal  (vero.):  — et-line;  — et- 
poliey.   kleinzielige   politiek;   — et-ship; 

horse.  laslpaard; ice,  pakijs;   — 

man.  marskramer; saddle,  pak'zadel; 

staff.  .'^tok  (v.  7narshramer) ;  — threafl, 

pakgaren;  A  —  train  of  horses  (mu/e,s), 

troep  lastdieren;  ^f e  does work.  em- 

balleert ;  Ile  was  found  guilty  by  a  — ed 
jnry.een  partijdige  jury;  Tiie  liall  was 
— eil  in  eiicry  part,  \i>\  aan  alle  kanten; 
— ed  bonse.  volle  schouwburg:  tr/Z/i  such 
people  fhey  —  their  aiidienees.  vullen  zij 
hun  gelmor;  —  eards.  op  hedriegelijke 
wijze  mengen;  — e«l  »ii  lo  prison;  —  on  all 
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gail(s),  bij/.ctlen;  — cd  out  ,*or  hts  Iteallh, 
naar  het  buitenland  gebraclit;  — up.  in- 
pakken; /  sent  liiiii  — iii({  ( — cd  liim  off), 

l';i('kin(;.  jKihin,  \  ^illii'i-'.pak  K in^Mjaklüon  ; 

:i\vl,  jiaknaalil; i-iBS«>,  [lakkisl; 

liouse,  inriclitin^'  ter  verpakking  (vooral 

van  rund-,  varkensvleescli  en  oesters): 

iieedle,  paknaald;  pjipev;  rooim, 

pakkamer;    sheet,    paklinnen,    natte 

onisiag(;a'(en). 
S'aeo,  pnfiuu,  alpaca. 
I';u'f.  verbond,  verdrag;  — ioiial,  afge- 
sproken. 
J'ad,  zacht  kussen,  stootkussentje);  vloei- 
boek ;  weg  (SI.)  ;  onderlegger  (bij  het 
schrijven;  Letterette  — );  zachte  poot  (v. 
ros,  fiaas  of  hond);  spoor  {voetindriikken); 
klepper,  telganger  ( nag);  \\  te  voet  rei- 
zen, opvullen,  watteeren;  sloffen  (als  op 
pantoffels),  loom  gaan,  opvullen:  He  has 
Ihe  iiiastery  over  — .  fin  and  piuion,  is 
lieer  over  wat  gaat,  zwemt  of  vliegt;  — 
oï  straw,  bos  stroo ;  She  wears  — s,  stopt 
zich  op;  Go  upon  the  — ,  op  roof  uit- 
gaan; The  maniac  was  thriist  into  the 

ded  cel!  {room) ;  —  it,  —  ihe  hoof.  te  voet 
gaan;Tlii'ow  oïï  one's  — s,  (iem.)  van  de 
been  kegelen;  — deti  (rushioned)  seat,  met 
gevulde  zittini.';  — liJiiij.  (op)vulsel,  iets 
ter  vulling  of  Lladvulimj;:  There  is  nisich 
— ding  in  Ihebooh; — ded  out  peop/e,  ni. 

opvulsel   (in    de    kleeren);   elephant, 

olifant  als  lastdier. 

Paddie,  pad'l,  pagaai,  blad  (n.  roeiriem), 
schoep  (v.  scheprad),  zweinvoct;  ||  (in  het 
water)  plassen,  pootje  baden,  pagaaien; 
met  de  vingers  spelen  (in, on, about). wag- 
gelen ;uitsnij  den  ;streelen;afranselen(  Am.): 

He  — s  his  own  canoe,  hij  redt  zichzelf; 

board, schoep ; — boat,raderboot ; box, 

raderkast: — wheel,  scheprad. 

Paddock.pwda.'?, besloten  perk  (veld)  naast 
een  stal  (op  renbaan)  of  stoeterij;  pad(de; 
vero.);  As  cold  as  a  — ,  klamtoud;  - — 
stool,  vergiftige  paddestoel  (dial.). 

Padrt.v.  padi  (cerk.  v.Patrich),  bijnaam  voor 
een  Ier;  rijst  in  de  aar,  ongepelde  rijst; 
driftbui:  Her  —  was  up,  ze  was  driftig. 

Padella,  padelj  (Padelle,  padcl;  zelden) 
illuin  in  ecf  schaalt  je. 

l'adisha(b).  padiid,  Padshah,  padéd, 
Groote  Heer,  titel  v.  d.  Sultan  of  Shah. 

Padlock,  padloh,  hangslot,  slot  {fig.);  \\ 
met  een  hangslot  vastmaken. 

Padra,  pddrd,  soort  van  zwarte  thee;  Pa- 
dre, pédrei,   (veld)prediker  (SI.). 

Padua,  padju'j;  Paduan,  Paduaansch; 
bewoner  v.  P.;  Paduasoy,  pudjiwsöi,  Pa- 
duazijde,   kleed  daarvan  vervaardigd. 

Paean,pÏ3n,  triomfzang, lofzang',  danklied. 

Paedobaptisni,  pidabaptizrn,  kinderdoop. 

Paeony,  piani,  pioen.  Zie  Peony. 

l'afjau,  peig'n,  heiden;l!( — ish),heidensch; 
— isni,  heidendom;  — 1-e,  heidensch  ma- 
ken,  als  heidenen  doen. 

Pay  e, page,livrei  jongen, bruidsjonker;blad- 
zijde,  geschrift; II  als  page  dienen ;paginee- 
ren  ;  — boy,  picolo;  — hood,  pagescliap. 

Paejeant,  padz'nt,  peidt'nt,  vertooning, 
praal,  pracht,  optocht:  A'aval  — ,  vloot- 
revue;  — ry,  praalvertooning. 

Pajjet,     ptidiil. 


Patjiual,  pudlin'l,  bestaande  uit,  betrek- 
king hebbende  op  bladzijden;  Puginule, 
pagineeren;  P^ginaLion. 
Pac|«>d:(,  p.igoMc/j.afgodenteni  pehvroegere 
gouden  (soms  zilveren;  munt  van   ±  7  s. 

(Br.   Ind.):  Shaiic  the tree,  spoedig 

fortuin   maken   yin   Indië), 
Pah,  pa,  versterkt  kamp  bij  de  Maori's; 

II  bah! 
Paul,  imp.  en  part.  perf.  van  Pay. 
Pall,  2)eil,  emmer;  — ïul:  By  — ïuls,  met 
emmers. 
Paillasse,  Paiiiasse,  pulia.s,  stoom atras. 
Paillette,  paijei,  metalen  loo verfje. 
Pain,pijn,zorg,kommer,  straf  ( — s, moeite, 
inspanning;  weeën);  ||  pijnigen,  kwellen, 
smarten, bedroeven, beangstigen: Ou  ( Uu- 
der)  —  of  death,  oï  a  fine,  op  straffe  des 
doods,  van  boete;  Ile  iii — ;  Have  iiiueh 
— ;  U  costs  «ienopains,  moeite;  Have  a 
—  inthehead;Givc — ,  pijn  doen;  No  yaius 
no  (without)  — s,zonder  moeite  heeft  men 
niets;  ï  have  been  at  the  (inïinitc)  — s  to 
help  hiin,  heb  (veel)  moeite  gedaan;  He 
has  spared  uo  — s,  has  taken  niuch  — s, 
heeft  geene  moeite  ontzien, veelmoeitege- 
daan;  It  — s  me  to  see,  doet  meleed;VVe 
are  — e«l  at  the  death  of  a  friend-, ex- 
peller  (-kitler),  pijnverdrijver;  — ïul,  pijn- 
lijk,moeitevol; — !ess,  pijnloos;  licht;  — s- 
taker;  — s-takinc|,  onverdroten;  nauw- 
gezet; ook  subsi. 
Painiin,  peinim,  heiden(sch;  vero.). 
Paint,  verf,  blanketsel,  tinctuur;  kort  voor 
— ing;  ||  schilderen,  blanketten,  verven, 
tinten,  afbeelden,  beschrijven:  —  ïlirta- 
tlon,  groote  behaagzucht  (door  blanket- 
ten); Slie  — s,  blanket  zich;  Her  letters  — 
iu  her  autobiography,  vullen  aan;  —  the 
city  (town)  red,  de  blommetjes  buiten 
zetten;  — ed  (oï)  a  deep  red,  donkerrood 
geverfd;  — ed  in  oils,  in  olieverf;  —  oul, 
overschilderen,  bedekken;- — box,  kleur-, 
verf-,  schildersdoos;  (House)  — er,(hiiis)- 
schilder;  vanglijn:  — er  of  comproniise, 
voorstander  v.  e.  compromis:  Cut  the 
(one's)— er, eenscheidingbewerkstelligen, 
iemand  aan  wind  en  golven  prijsgeven, 
dwarsboomen(in  z'n  kwaadaardige  bedoe- 
lingen); Let  go  the  — er.  er  op  los  slaan; 
— er 's  colic, lood  vergiftiging; — pan,  verf- 
pot;   rafj,  verflap  (v.  schilders). 

Paintino,pèinhc, schilderkunst,  schilderij, 
blanketsel:  — s  oiincidini.  ti'-nirM  ukken; 

room,  atelier;  Paijtiri'-,-.,  ■(  lulderes; 

Painty,  met  verf  ovei  la.l'n,  i,rii!iirst. 
Pair,  pêa,  paar  (Zie  venl.r  — ,,-,,/);  ||  in 
paren  vereenigdzijn,  vr:.  ,■  mij.' i;,l;i,i elkaar 
passen, paren: — and — .\r.:,,v~^r\\  ij/i';  A  — 
oïchildreu,kinderacht,j  |iaai((  T.AioMp^e 
of  — ,  eenige  paren);  A  dozen— s,  een  do- 
zijn paren ;A  carriaye  aud  — ,  rijtuig  met 
2  paarden;  There's  a  —  oï  them,  they  are 
a  pretty— ,  zij  zijn  aan  elkaar  gewaagd, 
een  paar  besten;  That's(quite)  another  — 
oï  boots  (shoes),  andere  thee  (fig.);  Three 
English — s. paren  ;Two  —  (s)  oï  spectacles, 

twee  brillen; —  oï  steps,  huistrap;  A 

horse(d)  carriage; oar,  tweerieinsboot 

He  struck  up  a  —  wi(/i  another  member 
(Vergel.  —  offj;  Imustiinda  —  (Zie  het 
volgende);  —  oïf,  in  paren  (gepaard)  heen- 
gaan of  komen  (House  of  Commons:  over- 
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eenkoiiieii,  dal  ecii  gelijk  aanlal  vóór-  en 
leK<'iis(,ciiiiiu'i-s  zich  vansl.eiiiiiiinKzaUiiU- 
hoiidcii;  //(.'-■  oohi  u'üs  nol-  :iv:iil:)l>lo  (hij 
;. lelde /icli  liirl,  he.scliiiihaar)  int-  a  —  on 
(a  ..'m  (S(i)(i),  l'or  — iij«(    oïï  oii    (a  rcvlain 

'iiirsiiDii)- ro>al.  slcl  van  drie  kaarlcn 

fdidihelsU'ciiciijvandczull'de  gezamenlijke) 
waarde; — iuij  s<'n>«oii  {-Urne),  paartijd. 

I*aixsliaiis  «jiiu,  pviks'nzgnn,  soort  h(ju- 
wilser. 

I'al,  kameraad  {SD-.Jiiui'  and  I  were  jji-t^al 
— s;  —  OU  (iip).  luaaijes  worden. 

l'alat'c,  prt/i.s,  paleis:  '1'he  — ,  hel  Crystal 

— ; car,  salonwagen  (Am.); <:ourt, 

een  in  1894  opgeheven  gerechtshol'; 

yard,  slotplein. 

Paladiii,  pa(jdin,( dolen dc)ridder, paladijn. 

I>alacolilhi<-,  peilidlithic,  uit  de  vroegste 

l':iIa«-(»iilo!o<jy,   ptiil(.ii)ionlol,)dzi. 
{"alacotjraidiy.  pVAliixir.jfi.  palaeoiirapliie. 
I'aiaosi  ra. ,.,//<•■-,/ ;-,(,l  urn zaal,\V(.r-l  el  .elidul. 
I*alamj>oi'»'.;)«t/'n!;j'/,sitrci  v.'Jebloeinil  -ils. 
I'alaiikocii.  PalaiKjuiii.  pa/  n/ij//,  iiiaa'4- 

koets. 
!>a!atal>ilUy.    pa.ta(Mliti,    smakelijkheid; 

J'alulabte,  smakelijk,  aangenaam;  Palal- 

(il,  verhenielteheen;-letter;  ||  verheinelte.; 

l'alalalize,    in    een    palalal    veranderen. 
I'alati',  p€ilit,  verheinelte.  smaak. 
Palatial,  pdleié'l,   paleis...;   vorstelijk. 
I'alalinalt'.p.y/n/j/K/,  paltsgraal'schap:  The 

1'alatine.  inil.ii{a)in,  tot  hel  keizerlijk  hof 
of  paleis  helini.rend,  paltsgrafelijk;  |i  pa- 
lantijn,  bewoner  van  een  Couniy  — ,  of:  de 
Palts;  een  soort  pelskraag  ( —  tippet). 

I'aiaver.  pjlüoo,  discussie,  samenspreking, 
gewauwel;  ||  bepraten;  vleien,  wauwelen; 
— ov. 

Pale,  paal,  spijl  (van  Jiek  of  schuttintj), 
spietspaal,  omsloten  ruimte,  district,  ge- 
bied, grenzen ;verticale  streep  op  het  mid- 
den v.  e.  schild;  !|  met  palen  omsluiten: 
Witliia  the  —  <if'(/ie  (aw,  binnen  de  per- 
ken...; Outside  the  civit-  — ,  buiten  de 
maatschappij. 

ï»ale,  bleek,  mat,  flauw,  dof;  ||  bleek  wor- 
den (maken),  verbleekén:  —  sniile.  flau- 
we; She  aUernately  — d  and  flushcd  -witli 
angcr,  werd  beurtelings  bleek  en  rood; 
'1'he  tamps  werepaling  to  the  day, verbleek- 
ten  in   het   daglicht; face(d),   (met) 

bleek    gezicht,    bleekneus;    hearted. 

lafhartig. 

I*alcstina(tiiie),  pa?asioin<),(p«i3.s/ain).Pa- 
lesliiia.;   PiücatiniatUfun). 

l'ah-l«>J,  p«W,,/ou,   paleldl. 

1'alette.  p«/,-/,  |)alel:  Sel  Ihe  — .  kleuren 
daaroj)  brengen; kiiiie,   tempermes. 

l*aley,    peili. 

I'alirey,   pólfri,    paljri,   damesrijpaard. 

Palfirave,    pólgreiv,    pialgreiv. 

B»ali.  ]tO!i.  Pali,  heilige  taal  der  Zuidelijke 
l'.neddhisten. 

I'alinijtst'st,  ])alimpsest,  schrijfmateriaal; 
paliinpsesl:  perkamentrol,  die, na  afkrab- 
bing  van  liei  niirsiinni keiij k  geschrevene, 
opnieuw  beseiire\iii    i^:   (ii.k   mij.   en  verb. 

1'aliiidroiiK'.  i>)iliinliu\[iii,  woord  of  zin, 
evengoed  n;iar  voren  a.ls  naar  achteren  te 
lezen,    b.v.    lepel,    madam;    Palindrotnic. 

I'alinfi,  pci7(/3,  (spits)  paalwerk,  staketsel; 


(VVrou<jbt-ii-oa)  — s:  — s.  (houten)  hek.. 

I'aliuueue<>is,  paUndien^sis,  wedergeboor- 
Ic,  [)alingenesie. 

l*al!inwU',;)«/(yM)uc/,le-en/an:-',  lierroeping, 

1'altsadc,  puUscid,  ijalis.-aüe,  paalwerk, 
stakulscl;    ]|    ompalen,    palissadeeren. 

Palisaiidei',  paltaunda,  palisanderhout. 

Palish,  peiliS,  eenigszins  bleek. 

Pall,  pól,  mairtel  (iig.);  doodskleed  (over 
delijkki.'it);  !|  met  een  lijk  kleed  bedekken; 
hearer.  slippendrager. 

Pall,  p.}/,  versclialen  (/ig-.),, kracht  of  aan- 
ti'ckkeiijkheid  verliezen,  vervelen,  tegen- 
staan; /(  — s  upou  the  reader,  begini 
den  lezer  te  vervelen;  Beauty  alonc  soon 
— s  upou   the  sense. 

Palladium,  psleidym,  beeld  van  Palhi-^ 
Athene  in  Troje,  dat  de  onneembaarlHti(i 
der  slad  waarborgde;  palladium,  stliilil, 
heiligst  kleinood;  een  metaal  (platina-',!)-.). 

Pallet,  piilit,  palet,in  verschillende  betee- 
keiii.^.sen;  stroozak,  veldbed. 

ï'aMiasse.  palias,  stroomatras. 

Palliate.  p«/ieiJ,  verzachten,  verlichten, 
benianlflen;  Palliation,  vergoelijking,  ex- 
cuus; PalliiLlive,  verzachtend  (middel); 
PalIi;\tor. 

PalHd.  palid,  bleek;  Pallidity. 

Pallium. p<i/ijm,opperkleed  der  oude  Grie- 
ken; schondcninantel  van  een  aartsbis- 
schop;   mant(-l   (weekdieren). 

Pallmall,  pelntfl,  maliespel;  straat  van 
dien  naam  in  Londen;  daarin  gelegen 
Slinislcrie  van   Uorlog;  straat  der  clubs. 

Pallor,  pala,  bleekheid,  ongezonde  kleur. 

I'allj-,  puli,   kameraadschappelijk. 

Palm,  pdm,  palm  (v.  hand),  lengtemaat, 
blad  V,  roer,  klauw  v.  anker,  tak  van  een 
gewei,  palmtak,  palmboom,  zegepalm;  || 
betasten, streelen, in  de  palm  der  hand  ver- 
bergen, aansmeren,  bedriegen:  He  hears 
(wins)  the  — ,  draagt  den  palm  weg;  That 
earries(oi'f.avvay)  the — .wint  het, spant 
de  kroon;  Ti  ield  the  — .  het  veld  ruimen 
((o,  voor);  He  — ed  himself  oïï  as  un 
artist,  gaf  ziel)  uit  voor;  He  wouid  (wanted 
to)  — oïï  his  butterine  on  me  as  best  dairy 
fresli,  mij  zijne  kunsthoter  als  de  beste 
natuurboter  aansmeren;  Paliua  Christi, 
pnhii.iiiii^li.  v.onderolieplant; — av,palmj, 
lol  ile  liaiiil(palm)  behoorende; — ariaii, 
pd  uji  ("';■(, UI,  uitstekend( — ary):ffis — arian 
amendatioii  of  that  passage,  schitterende 
tekstverbetering; — ate,  palmit,  handvor- 

niig;  met  zwemvliezen; butter,  palni- 

boter; — er,  püma,  pelgrim,  die  als  bewijs- 
stuk een  palmtak  uit  het  Heilige  Land 
mefbrachl ;  soort  kunstvlieg  (/lengs^spor/) ; 

— er(-\\(>rm).soorlhai'igerups; {ji'os- 

iuy,  omkooiierij; house,  palmenhuis; 

leaï.  palmblad  (waaier,  hoed);  — -oil, 

palmülie;duimzalf  (/ig.), steekpenning; 

Sunday   Palmzondag; tree; tul). 

Palmerston,  pümast'n. 

l*alnietlo.   pulmclou,  boks,   dwergpalm. 

Paliiii|»ed(e).  pahnipcd(2Ad),  met  zwem- 
vliezen;   II   zwem  vogel. 

l»almisl(er).  palmist(d),  ptitnu'H.i).  band- 
kijker  (waarzegger);  — ry.  \  oors|jelliiii; 
uit  de  palm  van  de  hand:  l»al:n>,  pómi, 
vol  palmen,  zegevierend,  bloeiend,  geluk- 
kig: —  days. 

Palii(u^),  j.)tilp(-.)s),  voelhoren  (Mv.  Paipl, 
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palpai);   PalpHorin,    pulpiföm,    in    den 
vorm  van  voelhorens;  Palpiycrous,  pal- 

ri,l:M-js.   vdellKM-nis  dia-end. 
•;ill.iil(ili>.v.;.a/,.W*(/,/,  Mihbt  V.    Piilpablc, 
,  <i; ;.,.///,  vorlliii. ir,  la  ,ili,iar,duidelijk;  Pal- 
lia) ion.  imliirii'n,  tiiidtiv.üek  door  voelen. 

)':ilp;iU'.  palpeit,   voelen,  betasten. 

l'alpitato,  paipitcii,  ;snel  kloppen  (v.  het 
hifii):   I';\li''ttation  (o/  the  heart). 

raI>()''avo.  ii)ö(sgreir,  paltsgraaf;  Pals- 
Mi-aviiio.  jiölsgravbi,  paltsgravin. 

!'al>.ie«l.  pntzid,  verlamd;  Palsy,  pötzi, 
NiMiaiiiiniiii:,  beroerte. 

Paldor.  iiöll.i,  uitvluchten  zoeken,  niet  op- 
rt'i-iil  liaiiilrlen,  spelen  met;  knibbelen,  af- 
diutjeii  («ilh  a  p.,  about  a  th.);  — er,  be- 
dricRcr,    knoeier. 

l»alti'.v./K)/^(,()nbeteekenend, treurig,  klein, 
kia^'.   veraelitelijk. 

Paludai.  p.'Ijüd'l,  paljud'l,  Paludinous. 
p^ljüdinds,  moerassig,  moeras...:  —  fever 
=   Paludism(u!f),  moeraskoorts. 

Paly,  peili,  ietwat  bleek;  gepaald,  door 
evenwijdige  verticale  lijnen  in  gelijke  dee- 
len   verdeeld  (Herald.). 

Pain.  pam,  klaverenboer  (in  het  Loo-spet). 

I*aincla,   pamila,   pamüa. 

Pampas.  pampas(z),  paiiipaV  (Z.-Aw.). 

Pauiper,  pampa,  dik^nciiii.  \  olproppen, 
overvoeren,  vertroeteini:  l'rn^ijcntij  — ed 
liis  recklessness  inio  craeXtg,  vtu'ergerde 
tot:  — ed  üroni  a  darling  iiilo  a  despot, 
verwend  van....  tot. 

Panipcro,  pd-mpêrou,  koude  (Zuid)westen- 
wind  in  de  Pampas. 

i'ainphlct.  pamitil ,  brochure;  — eer, 
purnfhiia,  pamflettist;  ||  vlugschriften 
schrijven. 

Pan,  pan,  pot;  holte,  ondergrond,  plas; 
hoofd,  kop;  de  Uod  Pan  (-pipe,  Pans- 
fluit); —  out.  goudwasschen;  zich  verze- 
keren van,  binnenhalen;  goud  vertoonen, 
uitvallen,  uitpakken:  It  never  — ned  out 
\\ell,  pakte  geenszins  goed  uit;  Life  does- 
n'l  — out  so  simpty,  gaat  (is  niet);  — ned 
out,  bankroet;  —  Auglican,  de  geheele 

Angl.  kerk  betreffend; brush,  vaten- 

kwast; ice,  los  kuslijs. 

Panacca,  panasïa,  panacee,  il  -.uk  i  ji  'ge- 
neesmiddel; volkomen  geur     (I  :    1,111. 

Panache,   penaxiai),    vedeii.  ■    n 

Panada,  paneida,   pandd.j,    I"ii,mI   m.}, 

Panama,  panama:  —  hal. 

Pancake,  panftcife,pannekoek:Flat  as  a  — . 

Panch.  pang,  stootmat  (scheepM.). 

Pancreas,  prinf^ri.n^.  alvleesrhklinr,  zwi  zc- 
i'ik;    P:\nr,  r„ti<:  :    —    iiiifc.   al  vlcc^.vli-a  p. 

Pandarus,  iiaml.ir.i:-:  l'aiuK  a  icaii.  ixnidi- 
,,ir.  —  |>i[!<'s.  lliMl    \aii    1'aii   ( Pn,i-p,pr.^). 

Paiid«'cls.  ituiid.iiiis,  paiiiicclen,  verzame- 
lin;i  writcii  iraii   .1  iistniiiiii us)  betreffende 

Paadcinic.    p'ndcndk,    epidemisch. 
Paudcnioniuii»,pandimoMnj'm,pandemo- 

niiiiii,  hel,  oproerige  vergadering;  helsch 

la  wjial. 
Pander.  put\dj,  koppelaar,  soul  roeiu';  lik- 

Inwillr  zijn,  lirmui,-^li-i'ii:    //-•  — cil  to  ,ill 
their  pasóiuns;  — ajje,  pandartdi,  koppela- 
rij;    — iny    fear,    slaafsche;    — isni,    hel 
koppelen. 
Paudil,  pandit.  Zie  Pundit. 


V.  and  O.,  Peninsular  and  Oriental  Steam 
Navigation  Company. 

Pandoor,  pundua.  Zie  Pundour. 

Pandoi'a./)i;/i./6/a,  Paiidora  :  soori  snaai'in- 
struiiiml  {.l'uitdniv):  — 's-ln»x,  doos  v.  P. 

PaiuJour.  puiidua,   pandoer. 

Pandy,  ptmdi,  scheldnaam  voor  Sepoy; 
klap  op  de  vlakke  hand;  ook  verb. 

Pane  (oï  glass),  (glas)ruit;  — less,  zon- 
der — s. 

Panefjyric,  pani(/;j()/(, lofrede  (on):  — al, 
lovend;  Punegyrist,  lofredenaar. 

I»ane!jyrize,ponidi(?aiz,  hoogelijk  prijzen, 
eene  lofrede  houden. 

Panel,  pun'l,  paneel,  zadel(kussen),  stukji^ 
perkament,  groote  langwerpige  foto;  (us- 
scheir/ptsei:  naamrol  (der  jury);  ||  van 
paiK'iirii  V  iifir/icn,  met  paneelen  maken, 

mei  !ii-m| /efsels  versieren:  Doctorson 

iuridcr)  iUc  — .  volgens  de  Rijksverzeke- 

ringswet  op  de  rol  yeplaalsl.e  ( doctor, 

busdokter); «lai'dcniïMj.  mozaïekwerk 

(in  tuinen);  piel  ure,    paneeltje. 

Pang,  plotselinge  folterende  pijn,  steek, 
angst,  doodsbenauwdheid:  — s  oï  dealh, 
doodsangst;  — s  oï  parturition,  barens- 
weeën. 

Panic,parufe, paniek;  vineergras  ( — grass); 
II  panisch:  —  ïear  ( — frighf);  —  legisla- 
tion,  door  paniek  ontstane  wetgeving; 
— -nionger,  alarmist;  —  party,  ploeg 
mannen  van  een  ,,Hush-boat",  die  zich, 
ter  misleiding  van  een  onderzeeër,  gereed 
maken  ter  verlating  en  overgave  van  het 

schip; struck  (strichen),  door  paniek 

bevangen   =   — y. 

Panicle.  panife'f, pluim  (zekere  bloeiwijze). 

Panicum.  punih'm,  vingergras. 

I*aniandruni.  paniandr'm,  Groot-Mogol 
(fig.):  Iioog  personage  (iron.). 

Pannatle.  paiieid,  korte  boogspr.  {paard). 

Panna«jc.p«»H(/:,belastingop  hetlatenloo- 
pen  v.  s  arkensineikenbossclien;  ei  kei  voer. 

PauiH'I.  pdu'l,   Zie  Panel. 

Pauuier,  pau  ja,  draagmand  ;dlenaar;soort 
rok  (wijduitstaand  in  't  midden);  — cd, 
met  — . 

Panntkin,   panikin,   pannetje,   schaallje, 

potje. 

I'anojiiv.  panapli,  volledige  wapenrusting; 
wiipeiiirofee. 

Panopticon,  panoplihon,  een  gevangenis 
zoodanig  gebouwd  dat  de  Ijewaarders 
steeds,  zonder  zelf  gezien  te  worden,  alle 
gevangenen  kunnen  zien;tentoonstellings- 
gebonw  voor  allerlei  nieuwigheden,  etc. 

S'aiioi-aina.  i>,\}i,)ia(i  a)ma,  panorama: '/'/u's 
passed  in  —  iliroinili  Ins  mind,  kwam  als 

lielieel :    I '.w nrmn ic. 

Pans!a\ic,  i,n  i,,i:<rii: .  l'anda  \i.-.eli :  l*au- 
slavisrti,     ii. in.Ji'n  i :  m,     l'a  II  - 1 .1  \  i^m  e. 

Pans.w     iKiiKi.     (IneKleijii-     NiouM.ie. 

Paut.  punt,  hijgen,  siiuiveii,  Mi.tkken,  ver- 
langen, snakken  naar  (aïter.  ïor);  ook 
subst. ;  — s  (pantatoons):  —  ïor  brealh. 

Pantalet(te)s,  pa.ntaltHs,  vrouwen-  of  kin- 
derbroek met  Slrooken;  fietsbroek. 

B'aiilaloon.  pAntalün,  hansworst,  de  ,,paii- 
lalon'  in  eene  pantomine;  — s,  Urovk 
(voor   heeren). 

Pantechnicon,  panlfknikon,  magazijn  v 
alle  soorten  v.  artikelen;  bewaarplaats 
vboi'  huisraad;  verhuiswagen  ( —  van). 


PANTHEISM. 


PARAl'Fli\'(E). 


I*aiiliici!^iii.  panthüzm,  pantheïsme;  Pun- 

thcist;   il   l'a.ntheistic{al). 

Pantheon,  panthian,  panthidn,  Pantheon. 

{•iinllicr.  pantha,   panter;  — ess. 

!»;iu(ilo,  pdntail,  dakpan  v.  S-vorm;  hnoge 
hoed  of  „kachelpijp";  scheepsbeschuit. 

5'antisocracy.  pAntisokrasi,  communisme. 

ï'antocrat,   pantdhrat.   7Ae  AU-Highest. 

I'antofjrapb,  pantagruf,  teekenaap;  /'an- 
lograpliic{al). 

1'autoiniinc,  pant3ma.\m,  pantominic;ook 
iidj.  en  vcrb.;  Pantomitnic,  pantomi- 
misch;  Pantom'unist,   pantomimist. 

l*nntry,pnntri,  provisiekast  of -kamer; 

clotli,  tafellinnen; man. 

I'.  A.  O.,  Prince  Albert's  Own. 

I*ap,  pap,  vruchtvleesch,  pulp;  bijver- 
diensten :tepel:  — s. kegelvormige  heuvel- 
toppen op  rij;  As  easy  as — ,  doodmakke- 
lijK;  The  people  have  been  sucklesl  on  the 

—  of  sport  and  luxurij  (eig.  gezoogd  aan), 
grootgebracht  met  sport  en  in  weelde: 
boat,   papkommetje. 

I'upa,  papa;  (,Am.)  pfi{o)p3,  vader; — ship. 

Papacy.pejp^sj.  pauselijke  waardigheid  en 
maclit, de  pausen  gezamenlijk;  R.  K.kerk. 

Papal,  peip'l,  pauselijk:  —  leejate.  see.  p.  [ 
legaat,  stoel;  The  Dogma  oi  —  Injalli- 
bility. 

I'apaverous.   paporaras,    papaverachtig. 

Pap:f\v.  papfi,  meloenboom  (of-vrucht). 

Paper,  jjcipa,  papier,  blad,  zak( je), verhan- 
deling, opstel,  document,  courant,  gelds- 
waardig  papier,papillottenpapier,behang- 
selpapier,  (personen  met)  vrijbiljetten; 
ook  adj.:  \\  met  papier  bedekken,  in  pa- 
pier wikkelen,  behangen,  met  vrijbiljetten  ,' 
vullen:  It  wil  tjet  into  Ihe  — s,  couranten; 
Put  on  (Transfer  to)  — ,  op  papier  zetten; 
Perform  to  houses  filled  with  — ,  voor 
theaters  vol  personen  met  vrijbiljetten;  I 
Reflect,  bef  ore  j/oitput  (set)  pen  to  — .vóór 
gij  schrijft;  Read  a  —  on  Folk  Lore,  een 
lezing  houden  over:  Send  in  one's  — s, 
ontslag  vragen;  Set  a  — in  English  gram- 
mar,  een  schr.  gramm.  oefening  opgeven; 

—  oJ  eigars.  zakje;  —  of  uecdles.  brief 
naalden;  —  of  patterns,  staalkaart;  He 
is  thrcedown  the  — .  staat  No.  3  op  de 
lijst,  voordracht;  On  — .  op  papier;  I  will 
have  this  room  — ed  (of  a  grey  colour),  zal 

laten  behangen   met; baa,  zak; 

bloekade  (-warfare,  -profita),  op  papier; 

in    naam; boy.    krantenjongen;    

ehase.  snipperjacht;  —  clip,  ter  bijeen- 
iiouding  van  papieren;  coUar.  papie- 
ren boord;  cornet,  peperhuisje; 

cover,  omslag; credit,  wisselcredict; 

currency,  papieren  geld;  cutter. 

Iiapiersnijder,    vouwbeen; fastener. 

klemmer; fohlcr,  vouwbeen; han- 
ger, behanger; hangings,  behangsel: 

knife.  papiersnijder; mül.  papier- 
molen;   inoney,  papiergeld,  bankbil- 
jetten;      shop.     krantenwinkel; 

slaincr,  fabrikant  van  behangselpapie- 
ren; —  stock,  effecten 'enz.  (Vergelijk: 

.Stock  of  — .  papiervoorraad); war, 

strijd  op  pai)ii'r,  naar  a;inl.  van  gedrukte 
en  geschreven  lieseheiden:  —  wedding. 
éénjarige  bruiloft ; — weight,  ,,presse-pa- 
pier";  — y.  als  papier. 

l'apliian,  peifian,  van  Paphos,  tot  Veni'S 


of  haar  dienst  behoorende;  ontuchtig;  || 
boeleerster;  Paphos,  peifos,  stad  in  Cy- 
prus met  Venustempel. 

Papilio,  pitpüjou,  koninginnepage  (kapel)  f 
— naceons,  papi/janetsas,  vlindervormig; 
kapelachtig. 

Papiila,  papild,  papil,  tepel;  — ry,  papilsri, 
—  te.  papiüt,  tep(j]vormig,  met  wratjes 
bedekt. 

Papillote,  pwpiiou^   papilio t. 

Papin,  papin:  — 's  digestcr.  Papiniaan- 
sche  pot. 

Papist,  pcipist,  Roomsch-Katholieke;Pap- 
istic(al);   — ry,   R.    Katholicisme. 

I'apoose,  papü?,  jong  kind  (Indianen). 

Papp  =  Pap;  boem!  —  of  the  cannon. 

Pappose,  papoM.s,van  zaadpluis  voorzien: 
Pappus,  zaadpluis,  fijne  haarbedekkina. 

Pappy,  papi,  papachtig,  sappig,  zacht. 

Papua,  papiw;  Papuan,  25 «puan ;  ook: 
Papoea. 

1'apula,  pnpjuh,  puistje;  papil  (biol.). 

Papyrus,  papairas,  papyrusplant  (rol);Pa- 
pyraceous,  (zoo  dun)  als  papier. 

Par.,  parograph,  parenthesis,  parish. 

Par,  pari(koers),  gelijkheid,  normaalstand 
(kort  voor  Paragraph.):  Above,  Bclow 
— ,  boven,  beneden  pari;  At  — ,  k  pari  = 
IJp  to  — :  They  are  on  a  —  (with).  staan 
op  gelijke  lijn,  op  gelijke  hoogte  (als);  — 
of  Kxchange,  wisselkoers;  There  is  a  — 
about  hini  in  to-day's  paper,  er  staat  wat 
over  hem  in  de  courant. 

Parable,  parab'l,  parabel:  He  took  up  his 
— ,  begon  te  spreken  (hief  zijn  spreuk  op). 

Parabola,  parabala,  parabool,  kegelsnede. 

Parabole,  pa?-a6a/i,  vergelijking,  parabool; 
Pa.rabolic(al),  parabolisch;  bij  wijze  van 
gelijkenis  of  vergelijking. 

Paraceisian,  para,«eZs"n,  van  Paracelsus. 

Parachu te. parasi'W, valscherm,  parachute; 
II  zich  met  eene  parachute  laten  vallen; 
Parachutist,  iemand,  die  zich  van  een 
valscherm  bedient. 

Paraclcte.  paraklU,  voorspraak,  Trooster 
(H.  Geest:  .Toh.  14,  16,  26  enz.). 

Parade,  poreid,  parade,  vertoon,  optocht; 
boulevard,  paradeplein,  exercitieplaats 
(-ground),  openbare  wandelplaats;  ||  ver- 
toon maken,  pronken,  pralen,  (laten)  para- 
deeren, aantreden,  oproepen  (om  dienst  Ie 
doen):  The  —  is  off,  afgelast;  The  — was 
digging.  de  opdracht  was  graven;  Reveille 
at  5,  — '  at  6,  aantreden  (for  the  roü-call): 
At  tliree  o'ctock  the  troops  were  — d,  liet 
men  de  troepen  parade  maken;  They  — cl 
Regent  Street,  trokken  door,  flaneerden  in. 

Paradigiii,  p«rad(a)im,  paradigma,  voor- 
beeld;  PSiradigmatic. 

Paradisaic(al).  pa.radiseiik('l),  paradijs-' 
achtig. 

Paraflise.  paradai-s,  paradijs,  schellinkju 
(Theater);  Pai'adisiac(al),  paradfsiafeCO, 
paradijsachtig. 

Parados,  parados,  rug^'cer  (mil.). 

Paradox,  parodoks,  paradox;  — er,  ma- 
ker van  paradoxen;  — ical,  paradoksiWliA 
— ical  cynic  or  a  cynical  — er.  een  van 
paradoxen  houdend  cynicus  of  een  cy- 
nisch paradoxen  maker. 

Paraffin(e).  parafin,  paraffine,  petroleum; 

oil,  parafinöU,  gezuiverde  petroleum; 

paraffine-olie. 


1'AllAGOGK. 


l':ii':i||o]|e,  paragoudii;  Paragofiic. 

I'iiruuoii,  jiordgon,  toonbeeld  van  vol- 
maaktheid; diamant  van  meer  dan  10  ka- 
raat;   II  evenaren,  verKclijken. 

l>:irac|i'iU>l<^  pongraf,  paragraaf,  kranten- 
artikel; II  parasrafeeren,  een  artikeltje 
si-lirijven;  — er,  — ist,  reporter. 

Marayuay,   paragwei. 

I'arakcct,  parakit,  parkiet. 

I'arakitf,  par3ha.\t,  vlieger  als  val.scherni, 
ui'  (zonder  staart)   voor  meteorol.  doel. 

Parallax,  purola-ks,   i)arallax  {Astron.). 

I'arallel.  paralal,  parallel,  evenwijdig;  || 
lircedtccirkel,  parallel,  loopgraaf  evenwij- 
dig aan  de  vuurlinie;  ||  evenwijdig  maken 
(loepen),  vergelijken,  gelijkstellen  (with), 
evenaren,  overeenkomen  met:  Draw  (In- 
ttlitute)  o  —  bet-ween,  vergelijking  maken 
tussclien;  Find  one's  — ,  zijn  gelijke;  Put 
oneself  on  a  —  (\vith),  zich  op  één  lijn  stel- 
len (met); —  ol  latitude,  breedtecirkel; 
.Such  passages  can  be  easily  — ed  i'roiti  the 
tipst  authors,  dergelijke  overeenkomende 
passages  vindt  men  bij;  — ism,  evenwij- 
dige toestand  of  ligging,  overeenkomst; 
—  bars,  brug  (gymnast.) ;  —  ntotion. 
evenwijdige  beweging  (v.  zuigers,  enz.  bij 
sloommacfiine);  —  ruler,  parallelograaf. 

I'aralleloni'am-  pjiralehgram,  parallelo- 
grani;  Paraüelopiped,  parBlelepij^ad,  pa- 
rallelopipedum. 

I'aralogisiu,  paraladzizm,  drogreden. 

I'aralysc,  Paralyze,  paraiaiz, verlammen. 

I'aralysis,  paralisis,  verlamming. 

I'aralysor,  paralisö,  tegenwerkende  in- 
vloed  (Z.    Inhibitor). 

Paralytic,  pa.ralitih,  lamme;  ||  aan  verlam- 
ming lijdend,  met  aanleg  voor  verlam- 
ming, verlamd;  —  scizurc,  aanval  van 
licroerte. 

f'araino,  paromou,  (kale)  h.vlakte(Andes). 

1'arariiount,  paramaunt,  lioogst,  voor- 
naamst, onbeperkt,  souverein;  ||  de  hoog- 
ste; — cy,  eerste  plaats,  opperheerschap- 
pij- 

Parainour,  puramua,  minnaar,  minnares 
{steeds  in  slechten  zin). 

i'aranoJa,  pardJióio,  (grootheids,  vervol- 
gmgs)waanzin;    Paronoiac,   krankzinnig. 

l»arapet,  parapet,  borstwering,  verhoogde 
rand  of  muurtje;  trottoir  {dial.);  — ed. 

I'araph,  paraf,  paraaf;   ||  parafeeren. 

Paraphernalia.  pArafaneilja,  persoonlijk 
eigendom  (b.v.der  bruid  buiten  den  bruid- 
schat, zooals  lijfgoederen, sieradiën,  etc); 
toebehooren,  uitrusting,  versiering. 

Paraphrase,  pors/reiz,  paraphrase;  para- 
phraseeren,  in  eigen  woorden  weergeven; 
PAraphrastic{al). 

l'arasite,parasai'.  iiar;r-iel ;  Parasi{ic(:i!). 
parasitihCl),  woekri  '-inl :  /', ir. isi/c  |'''.im  id- 
del  tegen  — s;  P:ir:i>ili>iii,  iifir.isAtli:tit, 
woekering;   Parat^ttizc,   wuckereii. 

1'arasol,  parasol,  parasol,  parasol;  — clte, 
parssalet,  kleine  parasol. 

Paravane,  paravein,  torpedovormig  wa- 
tervliegtuig met  uitstekende  vinnen. 

Parboil,  pabóil,  ten  deele  koken,  ,,gaar 
stoven"  (fig.,  van  de  hitte);  te  sterk  ver- 
hitten; warmtepuistjes  veroorzaken. 

Parbucklc,  pnbok'l,  schrooitouw;  ||  met 
een  schrooitouw  liijschen. 

Parcac,  pasi,  de  schikgodinnen. 


I»ai'ecl.  ■püs'l,  deel, stuk, pakje,  partij,  pak- 
ket, hoeveelheid;  ||  gedeeltelijk,  half;  || 
verdeelen;  smarten  (zeeterm):  By  — s,  bij 
gedeelten;  .4  —  of  teachers  (soldiers), 
groep,  (troep);  That  is  part  and  —  of  our 
contract,  dat  is  een  voornaam  deel  van  ons 
contract;  —led  out  into,  verdeeld  in;  Jl 
was  — led  out  to  us,  toebedeeld;  — linjj, 
smarting;~  blind, —  drunk,half... (uero.); 

otii'icc,  best  el  kant  oor,  goederenbureau; 

— s-delivery  man  (—  van), best eller(wa- 

gen  van  den  besteldienst); post,  pak- 

ketpost;  — s  rates,  tarief  v.  besteïgocd; 
— s-scrvicc,  besteldienst. 

Pareenary,  pasanari,  mede-erfgennaam- 
schap;Parcener,pas8na,  mede-erf  gen  aam. 

Parch,  pats,  opdrogen,  verdorren,  verzen- 
gen, schroeien,  roosteren;  I  am  — ed  witb 
thirst,  versmacht  van. 

Parchnient,  pdtsm'nt,  perkament;  ||  per- 
kamenten: The  —  of  a  drum;  —  paper  ; 
— ize,  in  perkament  veranderen;  — y. 

Pard,  panter,  luipaard;  ook:  Partner  (Am.). 

Pardon,  pad'n,  vergiffenis,  aflaat,  amnes- 
tie; II  vergeven,  vergiffenis  schenken  (for): 
— able,  vergeeflijk;  — er,  verkooper  van 
aflaten. 

Pare,  pêa.  afsnijden,  schillen  (an  apple,  a 
potato);  besnijden,  (be)snoeien  (ook  fig.): 
Pare  and  clip  at  expenses,  de  uitgaven 
besnoeien;  — r,  schilmachine,  enz. 

Parcgoric,  pan'goriftjpijnstillend  (middel), 
opiumtinctuur. 

Parenchynia,pare?3feim9, celweefsel,  paren- 
chiem;  Parenchyniatous. 

Parent,  pêr'nt,  vader  of  moeder,  oorzaak, 
bron  ( — s,  ouders);  (het  lot,  de  toekomst) 
bepalen:  You  are  not  a  — ,  hebt  geen 
kinderen;  —  Couipany,  oorspronkelijke; 
— age,  pér'ntidi,  geboorte,  afkomst;  oor- 
zaak; — al,  parent'l,  ouderlijk;  — alisiii, 
ouder-,  vaderschap;  — hood,  ouderschap; 
— less,  ouderloos. 

Parentheses,  parenthaslz,  haakjes:  In  — , 
Within  inarks  of  — ,  tusschen   haakjes. 

Parenthesis,  parenlli.t^i.-i,  parcnl  Im-xj:  By 
way  ol  (In)  — .  tu^-rhi/i  iw..-  Ii.iakjcs 
(fig.):  Parenthes\z,.,:  l'Airnih,-tir{ni ,,  tus- 
schen haakjes  gepl.iaLsl;  11e  .sai«l  il  par- 
enthetii-ally,   liij   zijn  neus  langs. 

Pai'osis.    ;.«//o/s,   gedeeltel.   verlamming. 

Partje,  imd!:.  ()ji')pleisteren  (vero.). 

Parget,  padzit,  ruwe  pleisterkalk;  ||  be- 
pleisteren. 

Parhelion,  pdhilj'n,   bijzon;   PATheliacul. 

Pariah,  paria,  pêria,  paria,  uitgeworpene: 
—  docj,  onbeheerde  hond  (Indie). 

Parian,  pêrian,  van  Paros;  ||  fijn  soort  van 
wit  porselein. 

Parictal,paro»jri,  tot  een  muur  (lichaam.s- 
wand)  behoorende,  wandstandig;  univer- 
siteiLs  ...  (Am.);  Parietary,  glaskruid, 
muurkruid. 

Pariny,  pêr'ay.  — s,  krullen,  schillen. 

Pari  passu,  pêripasiu,  gelijkgerechtigd, 
dooreen  (leverbaar)  (v.  effecten). 

Paris,  paris,  Parijs:  He  knows  liis  — , 
kent  z'n  PYansch;  —  doll,  kostuum  pop, 
mannequin;  —  yardeu,  oude  Ijereliijl  in 
Londen;  woeste  boel. 

Parish,  paris,  kerspel,  parochie;gemeentc: 
distriet  (Am.);  \\  gemeente  ...  parochie  .: 
Be  (Come,  Go,  Tlirow  oneself)  on  the  — 
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;i,rjnlHstijr  zijn  (worden);  Biirie*!  by  the 
— ,  van  de  armen  begraven;  —  elcrk, 
koster,  kerkbode;  —  council;  —  fjuar«l- 
ians.  arm  voogd  en;  —  register,  de  re- 

Kisters  v.  d.  burgerlijken  stand;  — relief, 
ondersleuning  door  de  burgerl   gemeente; 

—  pricst.  geestelijke  met  eigen  gemeente; 

—  sexton;  —  work,  herderlijke  werk- 
zaamheid; 

l'arishioiMT,  parisano,  lid  v.  e.  parochie. 

J'arisiiiii.  p.iriz'n,  Parijzenaar;  i|  Parijsch.  , 

i >:!!']■> iiiii.   /ia ristna. 

I»:ii-i>ylfalu«'.  p^risUnbik,  met  hetzelfde 
Mantai  li'ltersrepen.  | 

l'arlty.  pnriti,  gelijkheid,  overeenkomst:  i 
Plyee  oi  — ,  gelijkwaardige  plaats,  rang; 
ISy  a  —  o/  reasoning,  volgens  zulk  een 
redeneering. 

l»ark,park;open  grasvlakte  (in/7ieiïocfttes);  | 
artilleriepark;  oesterbank;  ||  kil  (weather; 
•S/.);  |i  in  (als)  een  park  besluiten  (omslui- 
ten), opstellen,   samenbrengen:   The  — , 

Hydepark: keeper,  parkopzichter-; | 

paliny;  — ing-yround,  parkeerterrein.      i 

l'arker,  jjófta;  Parke.s,  pdhs;  Parkhurst, 
pakhóst;   Parkinson,  pdkins'n.  \ 

I»arkin./ió/;;n.k(iek  (v.havermeel  m.  stroop),  j 

Pai-1.     /•-;•:.  ,..-.  '(„ry).  i 

Parlaii.-.-.    ';         -'sprek :i|ondcrhandelen.  i 

Parl<",\ .     i'i        i    1   rtioud, onderhandeling;!!  j 
Ie  \V"    :  1    -    1  'ii;   onderhandelen:  Sound 
(Desirc,  Ilold)  a  — ;  — voo,  Fv.  babbelen. 

Parliaineut,  patim'nt,  parlement:  Dissol- 
ve  (Proroguc)  (a)  — ;  Convenc  (SwmmoTi, 
(Jpen)  a  — ;  —  Act:  Hierbij  heeft  1°  het 
H.  o.  L.  alléén  het  recht,  belastingwetten 
te  verwerpen;  2*.  wordt  een  wet,  die  drie- 
maal door  de  Comraons  is  aangenomen, 

als  definitief  aangenomen  beschouwd; 

ariau,  pzlim'ntêrinn,  aanhanger  van  het 
Long  Parliament  (onder  Kar  el  I  en  Karel 
II:  1640 — '60);  die  de  parlementsgebrui- 
ken  kent;  — ary,  palimenteri,  parlemen- 
tair; parlemenls  ...:  |!  wettelijk  voorge- 
schreven trein  voor  reizigers  3de  klasse, 
minstens  een  per  dag  tegen  hoogstens  l 
penny  retour  per  Eng.  mijl:  — ary  agent, 
een  solicitor  die  wetsontwerpen  (uit  eigen 

initiatief:  "private  bills")  behartigt;  

ary  borough,  een  borough,  die  een  lid  af- 
vaardigt; — ary  carriage,  wagon  klasse  v. 
— ary  train:  — ary  proceedings.  de  ,, Han- 
delingen'   (Proceedings  oj   P.). 

Parlour,  pala,  huis-  of  woonkamer;  zijka- 
mer; ontvangkamer  (.lm.);  gelagkamer: 
ïjoarder,  kostjongen.  die  met  de  fa- 
milieaan tafel  zit. en  als  huisgenoot  behan- 
deld  wordt:  ear.  salonrijtuig  (Am.); 

—  game.  gezelscliapsspel    (zoo    ook:    — 

iiia'(|ie): iiiaid.     kamermeisje; 

ijiio'ils.  quoits  voorde  liuiskamer. 

JNi!ioiis./,öf.<.s.gevaarlijk.vreesclijk  (vcro.). 

Panise^an,  pamizan,  Parniezaansch:  — 
«•heese. 

I»arnassian. pa?i«s'n,  van  den  Parnassus. 

l'arneli.  pangl, panel :  — isni  ( 1880 — i  891). 

Paroehial.  p,)roukj'l.  parochi:ial;  bekrom- 
pen, kleiiiireestis:  — l»<»ar«l.  aniibestuur, 
armvoiigai'n;  —  rel  iei.ariacn  zorg; — ism. 
bekroiMiieiiluid:  — i:e,  in  parochies  vcr- 
deelen. 

Parwlist.  par<)d\st,  parodieénmakëF. 

l»arody,    parodi,   parodie  ||    parodicercü: 


Biirlesque  is  imilation,  —  is  erilicisjn. 

Parolc,  parönl,  eerewoord,  wachtwoord: 
The  officcrs  were  adniitled  lo  thcir  — 

(Released  on  — ),  werden  op  hun  eere- 
woord vrijgelaten. 

Paronoiuasia,  jjar3n9mais(z)i3,  woord- 
speling. 

Paronyin,  paronim,  gelijkluidend  of  ver- 
want woord;  — ous,  paronimds;  — .%  . 
paronimi. 

Paroguet,  parakei-,  Z.  Parakeet. 

Parolitis,  pdrataitis,  de  bof.  Zie  Mnmps. 

Paro.xysui.  paraksizm,  krampachtige  aan- 
val,vlaag;  — al,  para/j.sïrm'/, krampachtig. 

Parguet,pó/ief,  parketvloer;  parket  in  een 
schouwburg  (Am.);  p.irket  (  Jur.,  niel  in 
Eng.);  |j  met  paneelen  inleggen;  — ry, 
pakalri,  parketvloer  (-iloor). 

Par(i),  jonge  zalm  (kabeljauw). 

Parricidal,  parisaid'L  adj.  v.  Parricidc, 
pari-said,  vadermoord(er),  landverrader. 

Varrot.  parat,  papegaai  (ook/ig.);  ||  napra- 
ten,nadoen;  eoal,  soort  v.  bilumineuse 

kool; iish,   papegaaivisch;   lipvisch; 

— ry,  naaperij;  —  stunt,  van  buiten  ge- 
leerd lesje  (zooals  van  gidsen,  enz.). 

Parrott,  parat:  —  gun,  een  naar  den  uit- 
vinder P.  genoemd  kanon. 

Parry,prtn,(het)  afweren,pareeren:ii— and 
thrust.  pareeren  en  uitvallen. 

Parse,  pas,   pdz,  taalkundig  ontleden. 

Parsee,  past,  aanhanger  v.  d.  Oud-Perzi- 
schen  godsdienst,  vuuraanbidder;  — ism, 
de  oude  leer  \,Zoroaster)  der  Parsees. 

Parsinionious,  pksimounjas,  spaarzaam; 
karig,   knijperig;  Parsiniony,  pasimani. 

Parsiey,  pds(i,  peterselie. 

Parsnip,  pasnip,  pastinaak  of  witte  peen. 

Parson,pas'n,  dominé, geestelijke  (dikwijls 
smalend):  — age,  pasanidz,  predikants- 
plaats,  pastorie;  — 's  naouse-trap,  hu- 
welijk (scherts.);  — 's  nose,  stuit  van  een 
gebraden  gans;  Parsonic. 

Part,,  participle. 

Pari.  deel,  zijde,  gedeelte,  aflevering,  aan- 
deel, lid,  stuk,  rol,  partij,  plicht;  i|  vcrdee- 
len,uitdeeleu,  scheiden  (/ro/n) ;uiteengaan, 
afschuiven  (with  money),  van  de  hand 
doen  (\<ith),  opgeven,  breken;  H  deels,  in 
zekere  mate:Tlie  (privy)  ^— s,  geslachts- 
deelen;  Silence  \\ould  have  been  Jhebetter 
— ,  verstandiger  zijn  geweest;  The  best 

—  of  a  ioot  long,  ruim  een  halve;  Oï  tin 
first  (the  oue)  — ,  of  the  second  (the  other 
— .  ter  eenre...  ter  andere  zijde;  For  \u\ 
— .  wat  mij  aangaat;  This  is  made  —  oV 
iron  and  —  o!"  \voo«l.  deels  ...;   That  i^ 

—  truth.  «edeellelijk  waar;  In  — .  gedeel- 
telijk: .Mahe  a  puynient  in  — ,  een  deel  :il-. 
betalen;  On  our  — ,  t)nzerzijds;  It  was  W'i 
your  —  to  iuferfere,  aan  u,  je  er  mee  !■ 
bemoeien;  Do  you  comc  on  his  — ;  jVo  / 
come  on  my  oun  — ,  van  zijnentwege?  .. 
voor  mijzelf;  I>o  ones  — ,  zijn  plicht 
doen;  Play  a  — .  een  rol  spelen;  Take  a 
persoii's  — ,  iemands  partij  opnemen;  He 
look  —  iii  the  conspiracy,  nam  deel  aan: 
Talie  il  in  go«Ml  — .  neem  liet  goed  op;  / 
ho))C  yoa  will  not  take  it  in  ill  — ,  ongun- 
stig of  euvel  (op)nenien;  — s,  talenten; 
streek,  streken:  A  man  of  — s,  begaafd; 
I  am  a  stranger  in  these  — s.  hier;  The  ten 
— s  oi  speech,  de  tien  rededeclen;  Three 
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— ü  drunh,  driekwail.  dronkPii ; Three — s 
^1,:  ICIevtMi  — s.  "'is;  <'.«Miic  «ui  in  — s, 
aflcveriiiyt'ii;  IH\i«l«'«l  inlo'  — s.  in  .stuk- 
ken vcfilci'lcl  ;  llavc  iio  (nrilhrr)  —  nor 
lol  in,  [larl  noch  ilc'l  lirhbrn  aan;  'l'lie.v 
liatl  beller — ,/ij  iiiucsU'ii  liever  sclicidcn  ; 

—  coitipiiiij  («ill!}. scheid en,uiteenfraan, 
zich  van  de  anderen  afzonderen;  Let  us- — 
(as)  ïrientls.  ...  scheiden;  —  ll»e  hair. 
een  scheiding,'  maken;  The  hair  was  — c«l 
off  lier  face,  naar  actile.ren  gekamd ;  I  in- 
teiid  lo  —  wilh  my  dog,(hough  1  feel  it  wil 
be  hard  lo  —  frons  siic?i  a  faithful  friend, 
van  de  hand  te  doen,  schoon  ik  voel  dat  ik 
moeilijk  van  zulk  een  trouw  vriend  zal 
kunnen  scheiden;  He  had  — e«l  froni  his 
waistcoat,  afgelegd,  uitgetrokken;  I  — eil 
vvith  her  at  the  station,  verliet,  nam  af- 
scheid van;  Wlth  — ed  nnouth,  met  open 
mond;  —  hefter,  acteur,  die  naar  de 
lengte  de  beteekenis   zijner  rol  afmeet; 

music.      meerstemmig; owuer, 

mede-eigenaar  (reeder);  In payineut, 

op   afbetaling;  perfect,   rolvast; 

siujjing;  — sontj,  drie-  of  meerstemmig 

lied  (gew.  a  capella); linie  worker.  die 

slechts  een  deel  v.d.tijd  werkt. Zie  Parting. 

Pai'take,  pdteik,  deelnemen  (vvith.person ; 
iu,  olytfdng)  deelhebben:  I  \nll  —in  jour 
1'ortunes,  uw  lot  deelen;  We  partook  of 
anicelittle^dinner,  gebruikten;  It  — sof  the 
nature  of  a  crime,  het  heeft  iets  vn  ;  — r. 

Parterre,  pdl^o,  bloemperk(en);  parterre. 

Partheuon,  pdthanon.  Parthia,  puihid, 
Parthië;  — u,  Parthisch;  ||  bewoner  v. 
Parthië: — n  arrow  (shot),  laatste  schot, 
(scherp)  (ant)woord)  van  den  heengaande. 

Parli,  pdti,  Fr.  voor  Partiy.Quite  a  «jood  — . 

Partial,  pas'l,  gedeeltelijk,  onvolkomen; 
artijdig,  vooringenomen,  eenzijdig:  A 
— ly  snioked  cigar;  Every  rnother  is  —  to 
her  children,  zal  het  beste  van  hare  kinde- 
ren denken;  /  am  —  to  suchfood,  van  zulk 
eten  houd  ik  veel;  —  bath,  halfbad;  — 

board,  pension    zonder  middageten;  

isni,  partijdigheid;  — ist;  Partialily; 
pdëaliti,  voorliefde. 

Participant,  pdtisip'nt.  deelhebbend;  || 
deelhebber:  Be  —  of,  deelnemen  aan. 

Participate,pat/sipeif,  deelnemen  aan, deel 
hebben  in:  /  —  iri  your  happiness,  deel  in 
uw  geluk:  That  — s  of  the  nature  of  satire, 
heeft  veel  van;  Pzrticipation;Participa.tor. 
deelnemer. 

Participial,pa<istp3'ï,deelwoordelijk ;  Par- 
ticiple,  patisip'l,  deelwoord. 

Partiele,  paiik'l,  deeltje,  greintje, sprank- 
(je),  partikel:  He  has  nut  a  —  of  sound 
sense,  geen  greintje  gezond  verstand;/ 
don't  care  a  — ,  ik  geef  er  geen  zier  om. 

Parti(Party)-colourcd.    patikr.ldd,   bont. 

Particular,  patikjuld,  bijzonderheid;  ||  bij 
zonder, omstandig:,  persoonlijk,  merkwaar- 
dig, zorgvuldig,  kieskeurig:  Mr. — ,Jantie 
Secuur;  In  — ,  in  't  bijzonder;  He  did  not 
enter  into  — s,  hij  trad  niet  in  bijzonder- 
lieden;  For  furlher  — s  apply  to  him,  na- 
dere inlichtingen  zijn  bij  hern  te  verkrij- 
gen; — s  lo  follow,  bijzonderheden  vol- 
gea;  —  friend,  intieme  vriend;  /  am  not 

—  about  it,  het  steekt  me  niet  zoo  nauw ; 
f  am  —  in  (about,  as  to)  my  eating  and 
drinhing,  ben  erg  kieskeurig  op;  He  is  nol 


—  in  tiiis,  in  dit  opzicht  heeft  hij  niets  bij- 
zonders; He  is  not  —  to  a  guilder,  het 
komt  hem  op  een  gulden  niet  aan;  That 
iiiiKu-nis  inc. — ly,  inhct  bijzonder; — isiii, 
partieMlaiisiiie;  — isl,  afgevaardigde  die 
slechts  de  belangen  v.  zijn  eigen  district 
voorstaat:  aanhanger  v.d.  leer  der  Bijzon- 
dere Gen  ad  e; — ily,pa<ife3uianii, bijzon  der- 
heid,omstandigheid:  The  diary  was  edited 
with  ex)Laustive  — ify.  l)('(i:indeling  van 
allerlei  bijzonderli  '  -  f;'((j?isubsf.  v. 
— ize,  in  bijzoni  id,  op  klei- 
nigheden en  bijz'  ;  ten;Partie- 
ulate,  gedeeltelij  i. ,                   iijk. 

Parting, pahrj,  scJieiiJui^',  deeling, vertrek; 
scheidend,  afscheids  ...:  At — ,  bij  het  ver- 
trek; At  tlie  —  of  the  ways,  op  den  twee- 
sprong (zijn,  moeten  beslissen) ;  Spee<I  the 

—  guests  and  welcome  the  coming,  wensch 

den  vertrekkenden  Gods  zegen;  cup, 

afscheidsdronk;    — -kis^: soiui.    af- 

scheidslied;  word,  ;i!   ■  i       ,        .Mid. 

Partisan,  patiz'n,  pai  i  'lijge- 

noot ;  aanvoerder  van  t,  i| van- 

gers; soort  hellebaard;  ii  ijd.;,j.j,^, — >,liip. 

Partiliou,  pdiis'n,  verdeciiug,  afdeeling, 
tusschenschot;  ||  in  stukken  of  afdeelingen 
verdeelen  (off):  The  —  of  Polaud;  — ed 
cases,  kisten  met  — s; walt,  scheids- 
muur (ook  fig.). 

Parlilive,  paiitiv,  deelend  (woord);  i|  een 
deel  aanwijzend:  —  genilive. 

Partiet,  pdtlit,  naam  v.  kip  (in  dierfabels). 

Partly,   pdtli,   gedeeltelijk. 

Partner,  palna,  compagnon,  firmant,  ven- 
noot, persoon  met  wie(n)  mén  danst;  echt- 
genoot(e),  medespeler;  |!  tot  —  geven 
(with):  He  is  a  —  in  tliis  business,  com- 
pagnon in  deze  zaak;  — sliip,  vennoot- 
schap: Enter  (Go)  info  — ship  (Contract  a 
—ship)  VFith. 

Partridfle,  patridz,  patrijs: chick, jong 

van  p.; wood,  patrijshout. 

Par  turient.pdtjunani, bar  end,  vruchtbaar. 

Parturitioü,  pktjuris'n,  baring;  wording. 

PaFty,paa, partij,  troep,  gezelsch., , .avond- 
je",zaak, bepaald  persoon:Theparties, die 
,,lui";Parlies  to  a  bill,  wisselpersoneel;A 
queer  — ,  een  rare  kerel;  I  wilt  be  no  —  to 
this  aflair,  wil  er  niet  mee  te  maken  heb- 
ben, blijf  er  buiten;  Becomea  — to,  deel- 
nemen aan,  toetreden  tot;  Give  a  — ,  een 

partij  geven; call,  digestie-visite;  

coloured,  v.  verschillende  kleuren,  bont; 

jiu-y,  jury,  deels  uit  Engelschen,  deels 

uit  niet-Engelschen  bestaande; spirit, 

partij  treedt : — sti'ife,partijstrijd; wall, 

genj    I  n-'  Ii  ii'i"l-  — ,  tusschenmuur. 

Pas-lil!'.  ,    '  ir,  ( Mdic  Fr.  uitspr.),  parure. 

Parvis.  liji-t--.  Ijesloten  ruimte  («óór  fterfe). 

Pas, pa,  schrede,  stap,  dans(pas), voorrang: 
He  takes  (has)  the  —  of  dulies  and  earls, 
gaat  in  rang  vóór;  I  yielded  him  the — , 
liet  hem  vóórgaan. 

Pasch.    pask:    egg,    Paaschei;    — (al) 

flower,  wiidemanskruid;— al.  paskal,  tot 
het  Pascha  behoorende:  —  lainb. 

Pas(c)ha,  pasa,  paso,  pasa,  pacha:  —  of 
three  tails,  met  drie  paardestaarten; 
— lic,  gebied  of  waardigheid  v.  een  Pacha. 

Pasque-flower.  Zie  Pa^chal  flower. 

Pasguil,  paskwil,  Pasquinade,  pusliwi- 
neid,  paskwil,  schotschrift. 


Pass.,  passim,  passive;  passus  (afdeeling, 
plaats  in  een  boek).  ! 

Pass,  pns,  (verlof)pas  voor  mindfi'  clan  een  ] 
week;  sang,  enge  weg,  tni^;i.f,-.  -i.i.it  van 
zaken,  doorgangs- of  Itir:.  ,ii  -  1  '  .'  i-,  vrij- 
kaart;slagen  bij  examen,  :.  i  -:  ,i:  ■.  mlval: 
vaargeul  bij  riviermond,  lU.;  iicuulliewe-  1 
tfing  (bij  tooverij,  enz.);  i|  gaan,  Ie  boven  ! 
aiiiin,  overbrengen,  gebeuren,  verdwijnen, 
langzaam  veranderen, van  de  eene  hand  ui  | 
de  andere  gaan  ;verloüpen, weglaten, over- 
slaan,inslapen, uil  vallen,  toelaten,  va.stslel-  I 
len,  aannemen,  (t.wei):  Things.had  come  to  I 
such  a(It  had  come  lo  the)  —  thal  a  change 
was  de.siraöïe,  het  was  nu  zoover  gekomen,  i 
ddl;  The  world  is  coming  to  a    pretty  — , 
liet  wordt  eene  mooie  boel  tegenwoordig; 
— es  ?o //te  (heaire, biljetten  voor  de  kome- 
die (op  zulke  biljetten  staat  b.v.:—  bearer 
to  the  stalls);  Cio  on  — .  met  verlof;  Makc 
a  —  at. een  uitval  doen;3~5  candida/es, 154 
—es ,  1 5  4  to  egelaten ;  He  ma  y  — ,  kanslagen ;  j 
Tliat  iiiay  — ,  kan  er  door;  Let  Ihat  — ,  ' 
laten  we  daar  niet  meer  over  spreken  (Let 
ns  — tliat);  Thisstreet  — es  the  jBanft, loopt 
|leidl)langs;T/ia!— esbelieJMsongelooflijk; 
It  — fs  «/(  bounds,  gaat  ...  te  buiten;  U'e 
— e<I  the  candidate,  hebben   toegelaten; — 
base  eoiu,  valsch  geld  in  omloop  brengen; 

—  the  doctor,  (goed)gekeurd  worden:  He 
coiddn't  —  llie  tl.,  werd  afgekeurd;  —  in 
i'rout,  ƒ  pray,  gaat  u  s.v.pl.  vóór;  Don't  — 
remarLs  on  your  betters,  maak  geen  aan- 
merkingen op;  —  a  river,  oversteken;  — 
seuleuce  on  a  criminat,  het  vonnis  uit- 
spreken over;  Who  broufiiit  it  to  — ,  wie 
heeft  dat  veroorzaakt,  gedaan?  —  alony, 
liiease.  alsjeblieft  doorloopen;  —  aloucj 
ihat  hedge,  ga  langs;  —  away, voorbijgaan, 
verdwijnen;doorloopen;uit  den  weg  gaan; 
lle  — ed  peaceïuUy  avva>  .  stierf;  Hi?  lije 
was  — od  away  in  the  country,  werd  door- 
gebracht; What  has  — ed  between  you, 
is  er  voorgevallen?  —  by,  voorbijgaan, 
veronachtzamen;  He  — es  by  the  name  of, 
is  bekend  als,  gaat  door  onder  den  naam 
van;  —  down  an  order,  doorgeven;  — 
dowu  the  Street;  You  cannot  —  this  for  a 
(/üod  coin,  als  goed  geld  uitgeven;  He  — es 
for  a  clever  man,  gaat  door  voor;  —  a  book 
for  press,  opzenden  om  gedrukt  te  wor- 
den; —  in  review,  de  r.  (doen)  passeeren; 
Kverytlnng  — ed  olf  witliout  a  hitch,  alles 
liep  glad  van  stapel;  The  pain  — ed  off, 
ging  over;  " —  it  oa,  ueiubbour"  (door- 
gcef-spelletje);  —  on,  please,  doorloopen 
(potitiebeiet);  He  — ed  Iiiniseif  on  them  as 
Ihc  mayor,  maakte  hun  wijs,  dat  ...  was; 

—  on  to  another  liook,  overgaan  tot;  — 
out  of  sigbt,  (uit  het  oog)  verdwijnen;  I 
— eiJ  tliat  over,  dat  heb  ik  over  het  hoofd 
gezien,  overgeslagen;  His  eyes  — ed  me 
over.  namen  me  op;  Let  us  —  it  over  in 
sitence,  met  stilzwijgen  voorbijgaan;  Hl-  \ 
ness  — ed  over  our  house,  ging  onze  deur 
vo(jrbij;  He  was  — ed  over  in  favour  o/ 
another  ynan,  werd  gepasseerd; — ronnd, 
laten  rondgaan,  doorgeven;  H  wiü  be — ed 
lo  tlie  credit  of  your  account,  op  uw  credit 
worden  geboekt;  —  throutjh  a  course, 
een  geheelen  cursus  meemaken ; — Ibrouob 
many  experiences,  opdoen;  The  train  — ed 
thron)|h  the  »/a/ton,  stopte  niet;  Thepro- 


perty,  — ed  under  the  wilt,  was  very  large, 
bij  testamentaire  beschikking  vermaakt; 
We — ed  it  op,  lieten  het  doorgaan,  schie- 
ten ;  He  — ed  up  coppers  to  the  conductor, 
gaf  door,  — able,  dragelijk;  gangbaar,  be- 
gaanbaar; — book.  bes  telboekj  e,  kassiers- 
boekje,rekening-courantboekje; — check. 
vrijbiljet;contremari{ue; — er, die  passeert ; 
— er-by,  voorbijganger; — exantinaliou, 
gewoonexaraen, tegenover  Honours  exam. ; 
— holder,  houder  v.  vrijbiljet  of  aboiim- 

mentskaart;  key,  looper,  liuissli-niel; 

— man,  geslaagde  (legeno.  Classman,  de 

met  lof  geslaagde) ; paper,  schriftelijke 

examenopgaaf ;  — port. paspoort ;  — woril 
parool,  wachtwoord. 

Passajie.  pasidz.  doorgang,  uitgang;  voor- 
bijgaan (of  time);  binnenkomst,  gang,weg, 
reis,  passage,  doorvaart,  overtocht;  aan- 
neming (v.  een  wet),  stoelgang;  voorval, 
gebeurtenis;  |!  zijwaarts  bewegen  (v.  rij- 
paard): //e  jiavcnie — ,  liet  me  passeeren; 
Had  you  a  <|omi  — ,  hebt  ge  een  goeden 
overtocht  gehad?  Take  (a)  —  for,  biljet 
nemen;  —  of  arms,  kruisen  der  degens; 
Work  out  one's  — ,  vrijen  overtocht 
hebben  door  aan  boord  te  bewijzen  dien- 
sten; Thcy  indulged  in  frequent  — s  of  (al) 
words,  hadden  herhaalde  woordenwisse- 
lingen ;  — s  of  eonfidences,  wederzijdsche 
vertrouwel.  mededeelingen;  The  —  (pass- 
inij)   o/  the   Union  between  England  and 

Ireland,   het  passeeren,  voltrekken; 

mouey,  passagiersvracht. 

Passant,  pas'nt,  gaande.  Zie  Lion. 

Passenaer,  pus'ndzd,  voorbijganger,  pas- 
sagier, reiziger,  passagierstrein:  F.ffects 
of    — s,    passagiersgoed;    A    surprisiacjiy 

— etl  boat,  verrassend  vol;  earriaue. 

personenwagen; pitjeon.  wilde  duif; 

fraffic,    personenvervoer;    train, 

personentrein. 

Passerine.  posarain,  tot  de  musschensoort 
behoorende. 

Passible,  pasib'l,  lijdzaam,  vatbaar  voor 
indrukken. 

Passiflora,  pasi//óra,  passiebloem. 

Passim,  pnsim,  hier  en  daar,  telkens. 

Passiny.  pasin,  voorbijgang,  verloop,  aan- 
neming, dood; II  voortreffelijk,  uitstekend, 
in  hooge  mate,  voorbijgaand,  terloopsch: 
He  said  ii  in  — ,  in  't  voorbijgaan;  We 
don't  see  a  bit  of  — ,  zien  (hier)  niemand 

voorbijgaan; bell, doodsklok;  — note. 

overgangstoon  (muz.). 

Passion,  pas'n,  het  lijden  (vooral  hel  laotsts 
lijden  des  Heeren),  hartstocht  (for),  liefde, 
toorn,  smart,  geestdrift,  vuur;  !|  harts- 
tochteli.1k  uiten;  van  hartstocht  vervuld 
zijn,  (geduldig)  lijden:  Be  in  a  towerinji 
— ,in  üevigen  toorn  ontstoken;  Sausagfs 
are-A  —  with  hiiK.  hij  is  fel  op  ...;  We  feil 
into  a  — ,  werd  woedend;  Don't  give  way 
lo  — ,laat  u  niet  door  drift  medesleepen; 
Have  a  —  (for)  voorliefde  hebben;  Put  a 
person  tntoa — .iemand  in  drift  doen  ont- 
steken; — al.  bock  der  heiligen  en  marte- 
laren; I!  hartstochtelijk; — ate,  hartstoch- 
telijk,drift  ig,oploopend; — f  lower, passie- 
bloem; — ists.  godsdienstige  orde  der  R. 
Katholieken,  die  nog  een  vierde  gelofte  af- 
leggen, nl.  tot  voortdurende  overpeinzing 
van  het  lijden  Onzes  Heeren; — less; 


PAS.SIVK. 


play.  passiespel;  — Suinl!i>. Zondag  vóór 
Pasc-licn;  —  ll«l«>,  lijdensweken;  —  week, 
li,jdens\veel<. 
I»;issi\e.;>«.sir.  lijdend,  passief, iiidilf eren I: 
—  <lel»l.  waarvan  geen  rente  wordt  be- 
taald;  —  «hedience,  lijdelijke,  onvoor- 
w-aardelijke  gehoorzaamheid;  —  resist- 
aiiee;  —  resisJer;  —  verb,  lijdend  werk- 
woord; —  voiee,  lijdende  vorm. 
I'assover,  pasonva,  Joodsch  Paaschfeest, 
feest  ter  herinnering  aan  de  verlossing  uit 

Egypte;  paaschlam,  Christus  (fig.) ; 

Iti'ead  (-cake),  Paaschbrood. 
Pasl.  verleden;  ||  voorbij(gegaan),  verle- 
dni,  (Idcirf^eliracht;  onovertroffen;  ||  over, 
ii\  rihceii.  Il'  boven,  voorbij:  She  has  (is  a 
wüuiun  wilh)  a  — ,  iets  op  haar  kerfstok 
(een  ,, verleden");  The  —  century,  vorige; 
PassetI  is  a  past  -participle;  He  is  a  — 
iiiasler  in  villainy,  een  aartsschelm;  He 
t'aiiie  —  owr  house,  langs;  He  was  — 
tlinl  How,  er  nu  overheen;  —  beariuo, 
niet  meer  te  (ver)dragen,  niet  meer 
vruchtdragend,  onvruchtbaar;  —  com- 
pveliensiou  {all  comtnon  sense),  alle  be- 
grip (gezond  verstand)  te  boven  gaande; 
The  patiënt  is  —  cure, onherstelbaar, onge- 
neeslijk;—expression, meer  dan  woorden 
kunnen  zeggen;  For  a  week  — ,  een  week 
geleden:  Halï  —  Jour,  half  vijf:  —  hope, 
hopeloos;  /  am  —  inarryino,  te  oud  om 
te  trouwen; —  {Beyond)  i'edeniplion,red- 
deloos  verloren;  For  iiiany  years — ,vele 
jaren  lang. 
I'aste,  peist,  deeg,  pasta,  pap  (om  te  plak- 
ken), glasdeeg,valsche  diamant;lekkernij; 
lluit  pasta  gemaakt, onecht;||vastplakken, 
beplakken;  in  pasta  werken;  afranselen: 
A  pair  of  ear-drops  of  olitterino  — ,  een 
paar  simili  oorknopjes;  board,  bord- 
papier;   visitekaartje,    speelkaart;  biljet 

(SL);  plank  voor  deegbereiding;    pot, 

vloei  bare-lijm  pot,  stijfsel-. 
I'astel.  past'l,  weede  (plant);  blauwe  verf- 
stof; pastel;  —  (I)ist,  pastelteekenaar. 

Pastern,  pastan,  koot  van  een  paard; 

joint,  kootgewricht. 
I'asteurizc,     pastór-diz,      pasteuriseeren; 

Pasteurism. 
1'astil,  pastil;  Pastille,  pastil,  pastille. 
l'astime,  pastaim,  tijdverdrijf,  genoegen. 
Pastor,    pastd,    geestelijk    herder;    — al, 
idylle,    landelijk    f^ediehl,    herdersdicht, 
herderlijk  seliri.i  vcii,  p;isl(jialc  irnuzieh);  \\ 
landelijk,  herdeiljjk:  — al  play.  herders- 
spel; — al  visilatiou.  huisbezoek  v.  gees- 
telijke;  — alisiii,   herderlijke   omgeving, 
aard; — ate.  herderlijk  ambt  (ook:  de  ge- 
zamenlijke — s),  — ship;  —  emeritus. 
Pastorale,  pasïaróii,  pastorale  (muz.). 

I»astry,  pdstri,  gebak,  pastei;  board; 

Z.Paste-board; cook, pastei-  of  banket- 
bakker;   roll,  rol  voor  taartendeeg. 

I'asturable,  pdgtjurab'l,  voor  beweiding 
geschikt;  Pasturage,  pastjuridi,  het 
weiden,  weiland;  Pasture,  p&stjd,  vet- 
welde    (versch.  v.  meadovi,  in  den  regel 

hooiland);  !|  weiden,  grazen:  «jround 

(-land);  — less. 
Pasly,  peisti,  wild-,  vleeschpastei( tje);    !| 

bleek;  als  deeg:  laeed  youth.  bleeke 

jonge  man. 
l»al..  Pafric/t  (Ier);  patience,  patriarch, (-ot). 


Pal, tikje, klapje, opgemaakt  stuk(je)  boter; 
II  geschikt,  net  van  pas,  gepast,  toepasse- 
lijk:|l  /;t(htjes  likken  of  kloppen  (op):  Uv 
— eti  liiinsell'  on  tlie  liadi,  was  erg  over 
eigen  (iptreden  tevreden;  — to  the  time, 
te  rechter  lijd;77ie  d<j(j  is  —  in  these  trichs, 
volleerd ;  He  had  )/ay?/i(-.s  —  about  all  the 
persons  present,  (Wrtct  Ie  /ijm/r  beschikk.; 
ƒ/  came  —  lo  llie  piirpo><o.  nel  \  an  pas; 
—  down  ^/lepaZ/i,  door  zacli Ie  kbipjes  ef- 
fenen;  Get  a /esson —  oii',  |iiiiiii|il  ieeren; 
He  said  the  words  —  on  (oii),  !.;|jd  achtei' 
elkaar  op;  He — ted  little  dithb-fn  on  the 
head.  tikte  (goedkeurend,  vriendelijk)  op 
het  hoofd. 

Patagium,  patddzaiam,  vliegvies  (v.  vleer- 
mvis  b.v.). 

Patagonia,  pa/agoMnja. 

Pateh,  pafs.lap,  stuk,  moesje,  stuk  of  lapje 
grond;  II  lappen,  verstellen  (clothes),  op- 
lappen, samenflansen:  TJiis  comedian  is 
not  a  —  upon  his  fellow-artist,  haalt  in  de 
verte  niet  bij:  She  laid  on  — es  and  made 
herself  ridiculous,  zij  zag  er  belachelijk  uit 
met  hare  schoonheidsmoesjes;  Put  a  — 
on,  lap  opzetten;  —  and pieee,  lappen  en 
uitstukken;  The  piaster  — es  oïf  the  walls, 
valt  bij  stukken  van  den  muur  af;  Tlie 
dress  \va'  — ed  up.  iii  lia;i.-t  en  slordig  op- 
gelapt; Peace  \'.as  — cd  up.  een  overhaaste 
vrede  werd  gesloten; — er.lapper,  knoeier 

pockets, opgenaaid  e  zakken; work 

quiit  (counierpane),  lappendeken; — y,  ge- 
lapt, saamgeflanst;  armoedig,  schunnig; 
knorrig; — ily,  bij  gedeelten,  stukken  en 
brokken. 

Patohouli.  patsuli,  patsfili,  patchoeliplant, 
parfum  daaruit  bereid. 

Pate,  kop:  Hebrokc  liis  — ,  kreeg  een  gat 
in  zijn  kop;  — d  (in  samenst.). 

Patella,  patela,  schoteltje,  knieschijf; 
Patelliform. 

Patemar,  jyatamëi  (B.-I.),  kustvaarder. 

Paten,pafn, pateen  (vlakke  gouden  of  ver- 
gulde schaal,waarop  de)  H.  Hostie  (ligt). 

Patent,  pat'nt,  peit'nt,  octrooi, vergunning, 
patent;  ||  openbaar,  zichtbaar,  duidelijk, 
gepatenteerd,  uitstekend;  ||  octrooi  ver- 
leenen  (nemen  op):  Takc  out  a  —  ( — 
rights)  for,  patent  nemen  op;  Dissensions 
were  beeoming  —  to  the  household,  de  ge- 
schillen werden  duidelijk  merkbaar  voor 
de  huisgenooten; — able. waarvoor  octrooi 
kan  worden  genoinen;  — ce,  patent- 
houder; —  ïuel.  slrtnkdoibriketten; 

law; lealher,  verlakt  leder;  —  me- 

dicines,  geoctrooieerde; office. bureau 

der    octrooien;    right,    patenl(recht); 

roll.    jaarregister    der    ingeschreven 

octrooien;  —  still,  gepatenteerde  bran- 
derij; —  stopper. 

Pater,  peita,   ,,ouwe  heer":   IVIy  — ; 

familias,  -fdmilj9s,  huisvader; — nosler, 
patanostd,  het  ,,OnzeVader",  rozenkrans: 
Devil's  — noster,  gemompelde  vloek. 

Paternal.  pdt&n'l,  vaderlijk,  erfelijk;  van 
vaderszijde:  —  aunt. 

Palernity,  patSniti,  vaderschap:  Inriuir.v 
inio  the  —  of  an  illegitimate  child,  onder- 
zoek naar  het  vaderschap;  —  law.  wet  op 
(het  onderzoek  naar)  het  vaderschap. 

Patersoii.  patas'n;   Paley,  peiti. 

I»alh,  pad:  Kreak  (Open)  a  — ,  een  weg 
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PATIIETIC. 


PAWKY. 


Itaiirii;  I,«'ave  tlie  —  /o,  iemand  uit  den 

\V(  i,'    :_Maii:    bfOilKpi's.    weixbereiders; 

_l,.^s.   oM'J"li:i:n!.|:   — vv;iv.   \n,>l|.:i(l. 

{•;lllu'lU-.   ;.    ■     .•'    '  '    ^     M   I\  ,,|       ,    'ipi    •.■iili.jl<: 

.W/M/.-(/i'/,    f  .■  •     ;-•;    ■-<>  — .    I  I     'i;  .-;. 

8';illn>«jeu.\  .  ,,/:<>'/;  .1, . .  Il  .  r  \,  .uril  (yor- 
zaali.)"  der   /ielvtcu. 

I*jitholo«jic(al).  pa(/i<j(odfik('i),  palliolo- 
irisch:  —  elofuliuuiül.  spraalvleeraar; 
Palhologiül,  patliolüog;  Patholuoy,  ziek- 
lenleer. 

Putlios,  peithos,  pallios. 

1'nliciico,  peis'ns,  geduld,  volharding,  lijd- 
zaainlieid;  — oï  Joh,  Jobsgeduld;  /  arn 
oiil  oi"  — ,  mijn  geduld  is  op ;  I  have  coiiie 
lo  llic  oud  oi'  iiiy  — ,  mijn  geduld  is  ten 
einde;/  hdcc  uo  —  wjlh  /um,kan  liem  niet 
iiilslaaii:  —  enlered  iuto  her,  zij  begon 
zieh  te  geven,  berusten:  Lose  one's — ; 
IMay  —  by  onescll,  op  zijn  ééntje  p.  spe- 
l'-ii;  I»r,s>ess  iiour  soul  iu — ,  bezit  je  ziel 
iH  lijd/aaii'iieid:  Take  — .  heb. 

■  "alieiit.  jjci^yni,  lijder,  patiënt;  j|  geduldig, 
In  sl.ial  Ie  lijden  (verdragen),  lijdzaam: 
Wliat  is  death  to  the  —  is  proïit  to  the 
physician,  den  een  zijn  dood  is  den  ander 
zijn  brood;  The.-e  examplcs  are  —  oi  iio 
classi/ication,  zijn  niet  \.,-l.,  -.r  .  M.r.  dul- 
den geen;  Be  —  ol",  ^;-'.  . -i  ^     i   .i-i'n. 

l*alina,  pafi7i5,  vlakke  .-^  i  i  ^  ■  m  roest 
op  brons;  — led,  patina  ':!■    r,it,uiats. 

l'aU'iai'ch,  peitrikk,  patiiareii;  — ai,  pei- 
irink'l,  aartsvaderlij k;  — ale.  patriarchaat 
(— shii»;  — y. 

I»ali-ician,  pAriè'n,  patricisch;  \\  patriciër: 
Patrieiate,  aristocratie. 

I'aJrieide.   patrisdid,   vadermoürd(er). 

PaJrk'k.  palrick,  Patricius ;  bijnaam  v. 
Ier:  SI.  — ,  beschermheilige  v.  Ierland 
(Order  o/  — ,  lersche  ridderorde);  SI.  — 's 
t:ross. 

Palriliiu'al.   patrilinial,   van   vaderszijde. 

i'alrlinouial.  ;iafri?noMnj'Ltot  het  vader- 
lijk   erfdeel    belioorende;    overgeërfd. 

1'alrinioiiy.  ptttrimani,  vaderlijk  erfdeel. 

Palriol,  pntriji,  patriat,  vaderlander,  pa- 
triot; !|  vaderlandslievend; — ie,  pei^rioüc, 
palriojic,  vaderlandslievend; — isni,vader- 
iandsliefde. 

Pali'istie.  patriHik,  van  de  Kerkvaderen. 

I'alrol.  pjtroul,  patrouille,  ronde;  1|  (af)- 
patrouilleeren,  de  ronde  doen:  — liny 
vessel. 

Palron,  patr'n  (peitr'n  is  vulgair),  be- 
schermer, beschermheer,  beschermheilige; 
geregeld  bezoeker,  klant;  begiftiger  met 
geestelijk  ambt;  donateur,  begunstiger; 
i  beschermend,  bescherm...:  —  saini: 
— ajie.  bescherming,  patronaat,  recht  van 
Ijegèving;  — al:  — al  fête,  gedenkdag 
(feest)  v.  d.  beschermheilige;  — ess.  be- 
schermvrouw; — ize,  beschermen,  begun- 
stigen; — izcr;  — izin(|,  beschermend, 
ni-dt-rbuigend:   — izin{)   air. 

rairoiiyniii'.  palranimik,  geslachts-  of  fa- 
iiiilienaam;  !  v.  een  voorvader  verkregen 
(naaini:   —al. 

I'ad-ooii.  polrün,  grondbezitter  aan  wien, 
oorspronkelijk  door  de  vroeger  Holl.  re- 
geering in  New- York,  eenige  grond-  en 
heerlijke  reeliten   waren    toegekend. 

Patteii,  put'n,  (over)schoen  met  houten 
züol  op  ijzeren  ring;  voetstuk  v.  zuil. 


Patter,  puta,  kletteren,  trappelen,  ratelen, 
aframmelen  (gebed,  les),  klateren,  babbe- 
len, snateren;  ||  gekletter,  gerammel,  ge- 
I    zellig  (geestig)  gepraat;  tusschengevoegde 

en  snel  uitgesproken  woorden  in  een 

song  (de  zanger  heet  — er):  They  all 
— ed  French  more  or  less,  praatten,  bab- 
belden; — er. 

Palleru,  po?rf?i, model,  patroon, voorbeeld, 
toonbeeld,  staal,  schabloon;  il  copieeren, 
schakeeren;bespikkelen:Take  —  by  (from, 
aller)  him,  een  voorbeeld  aan;  A  Frendi  — 

bouuet,  modelhoed ;  She  is  the card  of 

the  school,  modelleerling ;  child  ;  The 

st reets  M' ere  starred  and  — ed  witli  ligbis; 
— day,dag  ter  eere  van  den  beschermhei- 
lige (Z.  Patron);  —  husband.  model-echt- 
genoot;— ing.  het  modelleeren;  — iugs. 
maaksel;  gemodelleerde  dingen;  — read- 
ing,  voorlezen  om  te  doen  nalezen. 

Patty,  pati,  pasteitje;  kort  v.  Marllia, 
Maaike;  pau. 

Palulous,  patjulas,  afstaand,  uitstaand; 
wijd  open. 

Paucity,  pósi(t, geringheid, schaarschte,  ge- 
brek: —  ol"  labour,  gebrek  aan  werk- 
krachten; He  turned  this  —  to  profil. 
profiteerde  van. 

Paul,  Paulus:  He  is  a  —  Pry,  nieuwsgierige 
bemoeial;  SI.  — 's,  Londensche  cathe- 
draal;  Pauline,  pólin,  Paulina;  pdlain. 
Paulinisch. 

Paunch,  pons,  pdns,  buik,  pens,  balg; 

mat,  stootn'iat   (scheepst.);  — y. 

Pauper,  pópa,  armlastig(e): — childreu; 
—dom,  — ism,  de  bedeelden;  armlastig- 
heid; — ization,  subst.  v.  — ize,  armlastig 
maken:  T/iepreposterous  — izing  whicli 
goes  by  the  name  of  charity,  de  avefecht- 
sche  bedeeling  die  liefdadigheid  heet;  — 
schooL 

Pausc,  póz,  rust,  afbreking,  twijfel,  beslui- 
teloosheid, gedachtestreep;  |]  pauseeren, 
rusten,  weifelen,  aarzelen  (ou):  Sucli 
things  must  givc  a  sensible  man  — ,  tot  na- 
denken brengen;  Run  to  — ,  ten  einde 
loopen;  He  stood  in  — ,  weifelde. 

Pav.,  pavilion. 

Pavage,petOTdf,  3tr.belasting;hetplaveien. 

Pavan.  pav'n,  oude  statige  dans. 

Pave,  bevloeren,  plaveien:  —  the  way 
(for,  to),  den  weg  banen;  —  all  rouud 
^■ith,  rondom  betegelen  met:  Paviug- 
beetle.  straatstamper;  — ment,  bestra- 
ting, plaveisel;  — ment-artist,  trottoir- 
teekenaar;  — r,  straatmaker,  wegberei- 
der,  straatsteen,   stamper. 

Pavilion,  paoilj'n,  paviljoen;  vlag,  stand- 
aard (vero.);  (ver)hemel(te)  (Herald.);  ou- 
de munt;  II  met  tent(en)  of  hemel  bedek- 
ken;  The  (/.ojidon)  — ,  bekend  café-chant.. 

Pavior,  peivja,  straatmaker,  -steen;  stam- 
per. 

Pavo,  peiroK, pauw ;st errenb.de  pauw; 

niue,  pavsniün,  met  vele  kleuren  schitte- 
rend (als  een  pauwestaart). 

Pa\v.  poot  met  klauw;  hand  (SI.);  \\  (met 
den  voorpoot)  Krabben  (v.  paarden);  ruw 
aanpakken;  flikflooien. 

Pawky,pt»;<i(Sch.),slin^.,  listig  (schalksch), 
,.bij  de  pinken":  He  takes  a  —  view  of 
things;  —  and  unobtrusive  humour, 
sclialkschc  en  niet-opdringerige. 


1'KAL. 


I'awl,  pOl,  pal;  ||  daarmee  vastzetten. 

I'iiwii.  pion  {schaakspel),  pand;  ||  heieenen, 
verpanden:  /  have  uixon  my  watch  in  (at) 
— ,  als  pand  gegeven; — broker. loninierd- 
liouder;  — bi-oUinn.  het  houden  v.  een 
ioMinierd;  — cc,  pandhouder;  — er,  belee- 

nei'; luMisc  (-shop); tickets  wüh  the 

(■(luiiii  lil  ;r</«?npHon,lonunerdbrierjesmet 
hel   rcclit   van  wederinkoop. 

PawtiH'kel.  pótohit. 

l»ax  (Zie  Osculatory),  vredeskus:  Cry  — , 
roepen  dat  het  'genoeg'  is  (Schnolslang). 

I»ax(y)-wax(y),  paks{i)wRks{i),  sterke, 
dikke  nekspier  (bij   slachtvee). 

I»ay,  belaling,  loon,  soldij;  goudaarde  (in 
niijndistricten);  ||  betalen,  vergoeden,  ver- 
gelden, kwijten;  teeren,  smeren:  No  —  no 
piper  (play),  zonder  geld  heb  je  niets;  In 
tlic  —  af,  in  dienst  van;  Whal's  to  — , 
hoeveel  krijg  je  van  me?  He  got  vvcll 
paid.  kreeg  het  goed  betaald;  Tlic  busi- 
ness does  not  — .  rendeert  niet;  —  a  eall, 
bezoek  brengen:  You  paid  hiin  a  bad 
compliment,  maakte;  When  he  came  ho7ne 
there  was  </ie  devil  (Heil)  lo  — ,  waren  de 
poppen  aan  het  dansen;  —  the  differen- 
ce,  bijbetalen ;  He  robs  Peter  lo  —  Paul. 
hij  maakt  een  gatomeen  anderical  leslop- 
pen:  —  the  piper.  het  gehii:  lM'i:ilfii  :  J 
will  —  him  hill  tale  f 01-  this.  lid  Iumu  ilnii- 
bel  en  dwars  betaald  zetleii  ;  —  r,  \  isiJ, 
brengen  ;  You  must  —  your  way.  geen 
schulden  maken;  You  shall  —  for  Ihis, 
zult  boeten;  Wilt  you  —  for  the  booh,  het 
bock  betalen?  He  paid  lor  his  treachery 
\Kith  his  life,  boette  zijn-verraad ;  —  onc  in 
kind  (ook:  in  natura),  met  gelijke  munt; 
The  sum  was  paid  in  to  your  account,  ge- 
steld op  uw  credit;  — ■  into  o  bank  {the 
hands  of  a  banker),  deponeeren  bij;  /  have 
paid  him  off,  het  volle  bedrag  uitbe- 
taald; het  hem  betaald  gezet;  We  paid 
off  the  cab,  rekenden  af  met  den  koetsier; 
—  off  the  crew,  de  bemanning  afmonste- 
ren; The  loan  will  be  paid  off  at  the  price 
of  £  106  for  every  100,  is  aflosbaar;  The 
slap  was  — ing  off,  zakte  af;  —  him  on, 
sla  er  op,  raak  hem;  —  out,  afkoopen; 
1  have  paid  him  out  (for  it),  het  hem 
betaald  gezet;  /  v)ant  to  —  up  my  arrears, 
wensch  af  te  betalen;  —  up  capital,  ge- 
stort; Paid-up  shares,  volgestorte  aan- 
deelen;  — able,  betaalbaar:  — able  at 
sight  to  Mr.  X.  or  order,  betaalbaar  op 

zicht  aan  den  heer  X.  of  order; bill.be- 

taalsrol; book,  zakboekje  (rnll.); 

box,  loket,  plaatsbureau  (theaters); 

day,   traktementsdag    (Zie    ook   Settlino 

-day) ; desk,  cassa  (in  winkel) ; dirl, 

ertshoudende  aarde;  — ee.  peit,  nemer  (v. 
wissel):  persoon,  wien  betaald  wordt;  — 

er.  betafer,  niet-betrokkene;  gravel; 

— ing,  loonend:  — ing  gucst,  betalende 
logé(e);  — ing  ladle,  piklepel;  — inasler, 
Itetaalmeester,    kwartiermeester,    officier 

van  admJnistratie;  office,  betaalkan- 

toor; sheet,  hcfnnlsrnl; streak. 

ader;  warrüiil.   ImI  :iliiigstuk. 

Payiiient.  jjeü/i'/i/,  ln'i  .iinm^  loon:  I.el  — 
s(and  over,  op  cmiift  iMiopen;  — teritis. 
betalingsconditiën;  He  has  stopped  (sus- 
pended)  — ,  zijne  betalingen  gestaakt. 

Payniiii,  peinim,  heiden(sch)   (vero.). 


Paynize,  peinaiz,  houl  voor  bederf  bewa- 
ren door  doortrekking  meL  zekere  op- 
lossing. 

P.    B.,  candidaat  in  de  wijsbegeerte. 

P.  C,  Privy  Council(lor),  police  conslable, 
postcard ,  PatresConscripti  ;Vc.,percen{tum). 

V.  C  S.  Principal  Clerk  of  Session.     . 

Pd,,  (pre)paid;  P.  I>.,  doctor  in  de  wijs- 
begeerte. 

P.  D.  A.  U.,  Probate,  Divorce  and  Adyniral- 
ty  Division. 

P.  D.  O.,  please  dead  c^uiet,  strikt  vertrou- 
welijk. 

Pea,  erwt:  They  are  as  ivu,},  ,ii;f:r  as  two 
— s  (in  a  porf),  zij  lijkt'i!  :;l-  !  \'.  >     iii  (.piM'ts 

water  op  elkaar; pm',  i-.h,ii,    "!\\|,cn- 

peul; gnn  (-shooter),  liroiiii'.iL-cliieler; 

nut,  olienootje; soup,  erwtensoep; 

soujper,  dikke  gele  mist; soupy, 

zeer  mistig; and-  thinfibic  rigsrers.  Z. 

Thimble. 

Peabody,  plbodi. 

Peace,  vrede,  rust,  kalmte,  harmonie:  — 
there,  stilte!  Be  at  —  (with  God),  in 
vrede,  verzoend,  dood  zijn;  /  arn  nof al  — 
with  myself,  met  mijzelf  niet  eens;  They 
kept  the  —  better  than  f  had  expecled,  zij 
hielden  zich  rustiger  dan..,;  He  promised 
to  keep  the  King's  (Queen's  ) — ,  om  de 
orde  niet  meer  te  verstoren;  He  was  sent 
to  — ,  werd  gedood;  — able,  vreedzaam, 
vredelievend;  — breaker,  rustverstoor- 
der;  —  establishment,  vredessterkte; 
— ful,  vredig,  kalm,  stil;  — less.rusteloos, 
woelig: loving,  vredelievend;  — ma- 
ker, vredestichter;  —  movcment,  vre- 
desbeweging;   offering,  zoenoffer; 

officcr,  politie-ambtenaar  (Sheriff's  offi- 
cer); parted  souls,  in  vrede  heenge- 
gane;   party, vredesparl  ij ; pipc; 

society,  vredebond;A»  their sirengtli, 

op  vredessterkte; whoop,  vredeskreet. 

Peach,  perzik:  He  is  no  small  — es  of  an 
artist,  als  kunstenaar  is  hij  geen  kwajon- 
gen; She  is  a  — ,  schatje,  snoes;  She  is  a 
—  of  a  cooh,  kookt  puik; brandy,  per- 
sico;   " — coloured,    perzikklcurig; 

down,  dons; tree;  — y. 

Peach.verklappen:  Speak,  or  I'll  — (upon, 
against  you),  spreek,  of  ik  getuig  tegen  je, 
verklik  je,  geef  je  aan. 

Pcaehick,  pitsik,  jonge  pauw;  Peacock, 
pihok,  (mannetjes)pauw;  — in  his  pride. 
pronkende  pauw(m.uitgesprei  den  staart); 
II  stappen  als  een  pauw,  geuren: butter- 
fly, pauwoog; fisli,  pauwoog  (visch); 

Iiaiigiiujs.  behangsel  met  pauwenpa- 

Iroiiii:  Pcüïoul.  pauw;  Peahcn,  pauwin. 

Pea-.iiU-Uri.   ptdza.kot,   pijekker. 

Peak,  i)iek,  spits,  punl,  klep  (van  pet  of 
hoed);  ||  kwijnen,  er  ziekelijk  uitzien,  de 
riemen  opsteken,  (eenera)  optoppen:  — cd 
(pïkt  pikid)  beard,  puntbaard;  — ed  «-ap, 
met  klep:  — ed  look,  kwijnend;  — ed-up 

persons,  stijve,  opgeprikte  personen; 

ing,  ziekelijk;  geniepig;  — ish,  ziekelijk; 
— y.  spits;  ziekelijk  uitziend. 

Peal.  pil.  knal,  slag,  salvo,  geratel,  donder- 
sl;iir,  l<liikgelui,  harmonisch  aantal  klok- 
ken: klokkenspel  luide  (doen)  weerklin- 
ken, weergalmen:  The  — s  were  rung, 
kk)kkenspcl  weerklonk;  — s  of  laughtcr 
( Rolling  — s  of  thunder),  schaterend  gelach 


(rulfli'iidf  donderslagen);  The  bclls  — cd 
ïorlli  Ihcir  merriest  sounds,  deden  hare 
vrndijjksle    klanken    hooren. 

IN'jir.  /iPt),   peer; sliaped;  tree. 

f 'Cil !•<•«'.   pijs. 

I'cïirl,  p/>l,  parel,  paarlemoer;  sieraad  van 

sloop.  Z.  Purl;  pil;  staar  (ook  cye), 

diainantleller;  ook  adj.;  |l  met  parelen 
bezetten,  beperelen,  parelen;  liaar  parels 

visschcn;  —  oï  Urienl  (Oriënt ),  parel 

van  het  zuiverste  water:  The  pearl  and 
opal  waters  of  the  lagoon  (lagune),  blauw- 
achli  g-groen  e  ;77(ürs<'aslin<( — sto{before) 
(lïie)  svviiio.  i>;iailiMi  \  (wji-dezwijurii  •.'udi- 
('II ;  Tlieoi)i>{  i'iiiiti  luM-- — >.  vn/'^  liarr|i;i.ir- 

icn: ash,  iiait-l.i-rli : bili'lev  .  iiari'1- 

^'erst; di!^ea»e.  parciziekle; di\t'r. 

parelvisscher;  cye(d).  (met)  een  vlek 

(slaar)  op  het  oog; i"isher(y), parelvis- 

sclier(ij); oysler.  pareloester; pow- 

«Irr;  sayo: sholl.  parelschelp; 

>liulilo<l.   iriri    iiaaiirn   \><'yv[:  wbite, 

liarehvll:  — j.  liarularht  ii;,  \(ii  paarlen. 

I'ears.    pijz:    I'carsou.    jjijó'n. 

l'easaul,  pez'nl,  boer(sfli):  League  of  llie 
— «(Farmers'Leoffue, de  Boerenbond; — vy. 
boerenstand,   landvolk. 

Tease.    /*?;,    erwten. 

I'eal.    lurf;   ook:  =    A  luinp   of  — ,   een 

lurl: biock; boy  (-moss),  laagveen; 

fullei",  turfsteker; drati,  bagger; 

liltor,  turfstrooisel;  moor,  hoog- 

veen: iiioss.     veen(inos); reek. 

vi^enrook; staeks;  —  stove,theestoof; 

— ery.  veenderij;  — y,  uit  turf  bestaande, 
lurf  beval teiido. 

IN'bble.  ijchl.  kiezelsteen  (-slone),  agaat, 
bergkristal  (-(.rystal),  lens,  of  brilleglas 
daarvan;  As  «jaine  as  a  — .  volmaakt 
gezond;  — d,  Pebbly,  vol  kiezelsteenen. 

Pecan.    pilnin,   soort   walnoot. 

I»eceabilily.  pi-kdbilili,  zondigheid;  Pce- 
cablo.  priub'l,  zondig;  Peccadillo.  pefea- 
(lilou.  kleine  zonde,  pekelzond e ;Pecean«'y, 
pek'ii-ii.  /.iiidii^'e  staat;  I'eccaul,  zondlg- 
(i'ii'l    I     I    ;      :i  -lecht.  ziekteverwekkend. 

PoccjÉii.  .  I  '/(.    ,,ik   heb    gezondigd", 

mIiii:  ;  ,,,1  i,_  cry — .schuld  bekennen, 
niii    \ ,  i^.a.  lu^   vragen'. 

Peek,  maat  van  ~  DL.;  pik,  hap,  (vluch- 
tige) kus,  voer,  kost;  groote  hoeveelheid; 
II  pikken,  Aitten  (at),  eten:  There  are  — s 
and  — s  (of),  lioopen;  /  am  off  niy  — , 
heb  geen  eetlust;  It  gave  men  —  of  trou- 
lile.  een  heele  portie  last;  We  had  to  heep 
them  —  and  pereli,  we  moesten  hen  on- 
derhouden: She  — ed  at  her  chop,  knab- 
belde aan,  at  met  kleine  beetjes  van;  S/ie 
— ed  up  (dl  the  crumbs,  nani  (pikte)  op; 

alley.  kccl(i.'al ); — vv.  >|ir.lii  ;  -navel; 

Keepone's — «t  up.  ilrii  iiii-r,|  nul  vciür- 
y.ru:  <;o  lo  P.TkhaMi.  -M.m,  clm:  .\// 
holidag  al  Pcrkhaiii.  .■scliraalhaii.^  i>  keu- 
kenmeester;   Pe<*kish,  hongerig. 

Pecksniïf.  pehsnif,  zalvend  huichelaar. 

Peetin,  pehtin,   pectine. 

Peetinale.  pehlinit,    kanivormig. 

Peoloral,  jx'/f/j/-'/.  bdrst...;  ll  borstmiddel, 
borstlap,  borst scliild  uf  kruis  van  pries- 
ters, borst  spier;  —  fin.  borslvin. 

Pceulate.  pehjulvAt,  (geld)  verduisteren; 
Ppxulation  ( —  was  riie,  and  abuses  were 
rampant,   verduistering,    afzetterij    was 


I    algemeen);  Peculailive;  Peculalor. 

\  Peculiar,  pdhjülid,  eigenaardig,  bijzonder, 
raar,  vreemd,  origineel ;1|  persoonlijk  be- 
zit, privilege:  This  wine  has  a  —  flavour, 
een  gansch  bijzonderen  smaak  (en  geur); 

—  People,  de  Joden  (uitverkorenen 
Gods);  gezondbidders;  — ly  annoyiny. 
bijzonder  vervelend;  — ily,  pdkiüliarüi, 
eigenaardigheid,    bijzonderheid. 

Peouniary,  pakjüniari,  geldelijk,  geld(s)  .  : 

—  deal.  geldelijke  transactie;  In  — lilffl- 
eulfies  (troubles),  in  geldelijke  moeilijk- 
heden; —  liabilitics,  geldelijke  verplicli- 
liiigen;  The  business  is  pccuniarily 
liopeful,  staat  er  financieel  goed  voor. 

Ped,  kort  v.  Pedeslrian:  groote  mand. 
I'edajjofiue.  pedagog,  pedagoog, schoolvos. 
Poda;iu«ii(-al.  ptddgodzih(l) ,  pedagogisch. 
Pedaj/o!(ios.   ptddgodziks,  pedagogiek   = 

Ptdag^^gll. 
Pedal,  ped'l,  voet..;  ||  pedaal  (Loud,  Sofl 
\    — );    !|   het   pedaal  gebruiken;   peddelen, 

fietsen; note,  aangehouden  toon; 

pipes  (of  an  organ);  — Ier,  fietser. 
Pedant,  ped'nt,  schoolvos;  doctrinair  per- 
soon; — ie(al).  paduntikCt),  schoolvossig; 
— ry,  muggenzifterij,   pedanterie;  — \ze\ 
— ocracy. 
Petldle.  ped'l,  venten,  met  eene  mars  loo- 
pen;zich  met  beuzelarijen  ophouden;  — r. 
;    marskramer  (Z.  Pedlar);  Peddlin;i,  beu- 
zelachtig,    onbcteekcnend:   —   seUcmcs 
]    (trichs)  upon  the  cards,  gemakkei.  kunst- 
i    jes    met. 

Pedestal,  pedust'l,   voetstuk;    ||   van   een 

voetstuk  voorzieu:  —  eupboard,  nacht-, 

medicijnkastje;  —  dressiny-table  vith 

cupboards    and    suing    loohing-glass;    — 

writing-table.  ,, bureau  ministre";  Pul 

on  a  —  (fig.). 

Pedeslrian,  pidestridn,  voet...;  (dood)ge- 

!    woon, laag  bij  den  grond(/i.7.),alledaagscli, 

j    prozaïsch;  ||  voetganger:   —   journey, — 

lour,    voetreis:    — ism,    het    wandelen, 

wandelwedstrijd;  alledaagschheid. 

Pedieel,  pedis'l,  Pedicle.  pedik'l,  bloem- 

I    steeltjc;   — late,   pediselit,   gesteeld. 

Pedicular(-lous).;)irfi/(jute(/3s),vol  luizen. 

Petliyree.  pei/igri,stam-  of  geslachtsboom, 

afknnist:   —  eattle,  stamboekvee;  — il. 

Pediiiient.  pedim'nt,  pediment,  gevelveld; 

— al.    — ed. 
Pedipalp.  j,edipa.lp,  schorpioenspin  ;laster. , 
i  I»etlireiiie.   pedirim,  waterwants. 
Pedlai'.    pedh,    marskramer;   — y.    mars- 
kramerij,  prullen  ;bedriegerij:  — 'sFrench. 
1    dieventaal. 

i  Pedlincjlon.  pedlinl'n:   This  is  the  Litlle 

i'    —  view  o/  the  matter,  kleingeestige,  be- 

kiniii[ifii    kijk    oi). 

PedoiiH'ler.  pidoïiuit.i,  [)edometer. 

Peiliiiicle.  ridinik'l.  (bloem)steel;  Pexlun- 

ciilar.  iiiiloii,hjul,i,  bloemsleel...;  steel.... 

I  Pe^iuufuiale.  pidinikjulit,  gesleeld  =  — d. 

I  Pcek.  kijkje;  j!  gluren  ( a-boo,  Peepbo. 

1  Ho-pecp,  kiekeboe;  Am.):  Have  a  —  al 
ttie  barometer;  — a-boo  blouse,  blouse 
met  transparant  halsstuk;  Her  face  was 
^ed  and  pule,  schraal  (mager)...;  — er. 
•cel.  schil;  schieter  (v.  baUkers),  versterkte 
toren  (op  de  grens  v.  Eng.  en  Scholl.);  [\ 
schieten  (brood);  schillen,  afschillen,  af- 
schilferen,  (zich)  ontklecden,  plunderen; 
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—  anMraii])<':  —  ••''^  uijj.neein  zijn...  af ; 
Kett])  one's  eyes  — e«l.  zijne  oogen  open 
houiicn  (/iff.);  — e«l  barley,  gepelde  gerst. 

l'coU'i'.  pih,  polilie-agenl;  PeclUc.  vol- 
;:rliiig  van   R.   Peel. 

rt'olinfis,   pitiriz,   schillen. 

INm'i»,  gepiep,  liet  eerste  dagen  of  ver- 
schijnen, gluren,  sluwe  hlik  (at,  into:  He 
liati  a  —  at  my  cards,  keek  mij  in  de);  |! 
piepen;  gluren  (naar,  at),  gloren,  aanbre- 
ken, sluw  kijken:  At  (the)  —  of  dawu 
(day),  bij  het  gloren  van  den  dag;  Takc  a 

—  at.  gluren  naar; bo,  kiekeboe  !  — er. 

pas  geboren  kuiken;  loervogel  {fig.);  oog 
(S/.);  Paintetl  — er,  blauw  (geslagen)oog; 

Sinijle — er.  éénoog; hole,  kijkgaatje; 

— injj  Tom,  loervogel; ol-day  boys, 

lersche  (Protest.)  opstandelingen  (1784); 
ishow,   kijkkast. 

I*eer,  turen,  kijken  (at,  into),  te  voor- 
schijn  komen. 

l'eer, pair, gelijke;  ||  degelijkezijnvan.tot  — 
maken; — oitherealm{oiScotland,  Ireland) ; 
— a  c|e.  pairschap,  de  hooge  ad  el;  adelboek; 
— ('SS. ^iilfllijkedame,  vrouw  van  een  peer; 
— les-,(  ness),  weergaloos(heid). 

I'ccxi^li,  pivis,  gemelijk,  lichtgeraakt: 
Ilacc  u  peeve  (Am.)    =    Be  peeved. 

l»ee\vit.  piwit,  kievit. 

Peg,  pen  of  pin,  kapstok;  nagel,  klemhout- 
je, schroef,  tand;  (houten)  been;  slag(SL); 
cognac  met  spuitwater  (,,slaapmutsje"); 
sterke  drank;  ||  met  pinnen  vastmaken 
of  merken,  afranselen  (into),  geducht 
werken  of  eten  (away).  met  pennen  uit- 
zetten (out),  uitknijpen  (out),  hard  loo- 
pen:  — s,  broek  van  boven  zeer  wijd  en 
van  onderen  erg  nauw;  Get  a  —  at  a  per- 
son,  vat  krijgen  op;  —  to  hang  his  hatred 
on,  voorwendsel,  kapstok ;  He  is  a  square 
(round)  —  in  a  round  (square)  hole,  niet 
(ip  zijne  plaats;  Come  down  a  —  or  two, 
een  toontje  lager  zingen:  I'U  take  (pull) 
kim  down  a  —  or  two,  ik  zal  hem  een  toon 
of  wat  lager  doen  zingen;  I  have  — ged 
two  for  you,  twee  voor  u  aangezet;  He 
was  —ging  away  at  Ins  translation, 
werkte  hard  aan;  I  ara  nearly  — ged  out, 

Züüwat  op,  val  er  haast  bij  neer; top, 

priktol:  Play  at  — top,  tollen; tops 

{-top  trousers)  =  — s. 

Pegasus,  pegasas,  Pegasus;  Peg(gy), 
Griet(je);  Peggoty,  pegati;  Pegrani,  pi- 
gram;   Peile,   pil;   Peiree,   pias,   pos. 

Pejorative,  ptdfareitir,  pidïörativ,  klei- 
neerend, verkleinend. 

Pekin(g),  ptkin{g);  — ese,  klein  Chineesch 
hondje;  Pekoe,  pehou,  Pecco-thee. 

Pelage,  pelidï,  haar,  pels  {v.  viervoeters). 

Pelagian,  pileidz'n,  bewoner  van  (bewo- 
nend) de  zee;  Pelagie.  piladzik,  zee... 

Pelargoniuin,  pelagounj'm,  pelargonium. 

Pelerine,  peUrm,  palarin,  pelerine. 

Peil.  pelf,  ,, duiten":  The  —  got  lier  a  hus- 
band,  zij  kreeg...  door  haar  ,, moppen". 

Pelican,  pelik'n,  pelikaan;  tang,  haak;dis- 
tilleerkolf. 

Pelion.  pilion:  Pile  Ossa  on  — ,  zich  bo- 
venmenschelijk  inspannen. 

Pelisse,   palts,    bontmantel,    huzarenpels. 

Pellet,  pelit,  balletje,  propje,  kogel(tje), 
grove  hagelkorrel;  ||  met  balletjes  (hagel- 
korrels)  schieten  op. 


Pellicle,  pelik'l,  huidje,  vliesje;  Pellittular. 

Pellitory,  pelitari,  glaskruid. 

Pell-mell,  pelmel,  in  groote  verwarring, 
blindelings;    ||   verwarring,  handgemeen. 

Pcllufiil,  paljüsid,  helder;  doorschijnend; 
— ity,  peljusiditi. 

Pelopounesian,  pelapanisdan;  PeJopon- 
nesus. 

Pelt,  (ongelooide)  huid  (vooral  v.  sc/iapen); 
II  gooien,  werpen  (at),  kletteren(d  neer- 
komen); II  werpen,  rennen,  snellen;  ||  het 
gooien;  vel,  vacht,  bont,  ruwe  huid:  At 
ïull  — ,  met  grooten  spoed;  —  aloug, 
voortjakkeren  (snellen);  —  w ith  requests, 
bestormen...;  — er,  hagelbui,  piasregen; 
geweer,  pistool,  klein  oorlogschip;  — erer. 
handelaar  in  vellen; niongcr,  hande- 
laar in  huiden  en  vellen; wool,  wol 

(v.  doode  schapen);  — ry,  pelterij,  huiden. 

Pelvic,  pelvik,  bekken...:  — bones;  Pel- 
vis,   bekken. 

Pembrokc,  pembruk:  —  table,  klaptafel. 

Peni(ni)ican.  pemik'n,  gedroogd  gemalen 
en  met  vet  tot  koeken  geperst  vleesch: 
This  booklet  is  (historical)  — ,  droog  en  ge- 
condenseerd, maar  degelijk;  — ire,  als  zoo- 
danig behandelen. 

Pen,  schaapskooi,  hok,  perk;  pen,  veder, 
stijl;  II  opsluiten,  stuwen;  schrijven,  neer- 
pennen:  The  last  stories  from  her  — ,  van 
hare  hand;  /  want  this  —  luendcd.  ik 
wou  deze  pen  vermaakt  hebben;  Put  the 

— i/jroug/i,  de  pen  halen  door; and-ink- 

drawing,  penteekening; case.pennen- 

koker; driver,  pennelikker;  lish, 

pijlinktvisch; — holder,  pennehouder; 

knife,pennemes; — man,schoonschrijver; 
— nianship,  schrijfkunst,  manier v. schrij- 
ven ; name.  pseudoniem ; tray,  pen- 

nenbakje; wiper,  inktlap. 

Penal,  pin'l,  straf...,  strafbaar:  —  code. 
wetboek  van  strafrecht;  —  colony, straf- 
kolonie; — ize,  strafbaar  stellen,  straffen 
door  achterstelling:  Abstenüon  of  voting 
ought  to  be  — ized,  onthouding  van  stem- 
ming moest  strafbaar  gesteld  worden;  — 
law,  strafwet;  —  servitude,  dwangar- 
beid; —  (Industrial)  settleineut.  slraf- 
kolonie;  — ty,  pen'lti,  wettige  straf  of 
boete:  — t.y  kick,  strafschop. 

Peuance.  pen'ns,  boetedoening,  zoenslraf ; 
Do  — ;   II  straffen. 

Penang,  pinaii:  lawyer  (Zie  Lawyer); 

nut,    betelnoot. 

Penarth.   pinath. 

Penates,  pineitiz.   7Ae  Lares. 

Pence.  stuivers  (als  verzamelwoord):  SI. 
Petcr's   — ,    Pieterspenning. 

Peneil,  pensil,  schilderkunst  (-stijl),  pol- 
lood(schrift),  bundel;  penseel  (vero.);  II 
schilderen,  teekenen,  meteen  po  llood(op)- 
schrijven  (aanteekenen); —  on  lip  and  im- 
per  in  liand;  —  oï  rays.  stralenbundd; 

case  (-pro/ecfor),Krifrclkuki-r(piillM(.(l- 

dopje); colours.cr:i\i(ii : coinpnss. 

passer  niet  — ;  — led  /(•//'(■)•;  — Xfi-.hniiliinu- 

ker's  bediende; pointer   (-.'iliorpriier,) 

potloodscherper  of  -punter. 

Pendant,  Pcndent,  pend'nt,  oorhanger, 
hanger,  wimpel;  pendant;  luister:  Rise 
and  ïall  (sliding)  — ,  op-  en  neergaand 
hangornament. 

Pendcncy,  pend'nsi,  het  hangen,  onzeker- 
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lieiiJ,  aanliaiifrig  zijn;Pcinlcnt,  hangend; 
vrij  zwevend:  —  bridge.  Zie  Pendant. 

l»eiidcnnis.   j^'ndenis. 

PomniMi.  pendin,  hangende,  aanstaande; 
milieslist;  il  gedurende:  —  his  drinkin<) 
///(//  bo!tle:  —  aïfairs,  loopendc,  aanhan- 
uiL'i'  zalven;  He  smiled,  u'i^'^  life  and  death 
— .  /wevende  tusschen  dood  eu  leven;  — 
Mie  imjuiry.  gedurende. 

l»cu<Ira<)on.  pendrag'n,  vorst  (opperste 
v.'Mlirer)  bij  de  Oude 'Kritten;  — ship. 

I'ciiilulatc.  iiendjuleit,  slingeren ;\veirelen. 

iN-iidiiüne.  iiendjulV<i)in,  hangend  (nvsl). 

l»(Mnluloi<s.  fiCTidjw/tfs, hangend,  scliomme- 
li ml.  \r\\\rin\:Hehad  a  —  oxcresfeiift'  on 
hi<  /..,>,'.  -iniirerend  uitwas:  —  lip,  hang- 

li|i;    P«Mniuliini,   pendjul'm,   slinger: 

c'loi'k,  pendule. 

I»ciidy,  pendi,  verkorting  v.  Appendicitis. 

1'euelope,  panelsp'i. 

Pfjielrability.  pfnilr^hilili.  <nli^t.  v.  Pe- 
iM'traldc.  penitr.^ll'l,  (|(j(ii'(in[i:.'l)aar,  ont- 
vankelijjv:  Pj-netralii!.  rfni!rriljgAnm\en- 
slc  van  liuis  r,l  temiiri;  griiei  incn ;  Pen- 
etrani,   doordringend. 

Penetrale,  penitreit,  doordringen  (tlirougli, 
int'j,  \nth,  van),  doorgronden;  Pene- 
tratiufi,  doordringend;  fijn  onderschei- 
dend, 'scherp. 

Penetratiois.  penitreis'n,  het  doordringen 
of  doorgronden,  doordringingsvermogen, 
selierpte,  doorzicht,  scherpzinnigheid;  Pe- 
iictrative,  penitrcUiv,  doordringend:  — 
oïfcct,  power,  in-,  doordringingsvernio- 
grn  (v.  schot). 

Peuyuin,  pcngwin,  Penguin,  vetgans:  Tlie 
— s,  vrouwenvliegcorps  (spottend:  ze 
vliegen   evenmin   als   de  — s). 

Peiiiel.  pinidl. 

I»eii!ii>.ula.  pininsiuld,  schiereiland;  — r: 
The  — r  War,  de  oorlog  in  Spanje  en 
Portugal  tegen  Napoleon  I  (1808—1814). 

Penitence.  penit'ns,  berouw,  boete;  Pcn- 
iJenl,  boetvaardig,  boete  doende;  ||  boet- 
vaardige, boeteling:  On  (At)  the  —  ïorm, 
op  (bij,   aan)  het  zondaarsbankje. 

Peuitential,  penitens't,  boeteboek  (ten  be- 
hoeve van  biechtvaders);  \\  berouwhebbend, 
boetvaardig:  —  Psalm,  boetpsalm. 

Peuitentiary,  penitenisri,  boete....,  boet- 
vaardig; II  verbeteringsgesticht;  tucht- 
huis; penitcntiaris  (hoofd  v.  liet  pauselijk 
college  dal  over  dispensaties  en  vrijspraak 
beslist). 

l»enn,,   Pcnnsyhiania. 

I'ennaiit.  pen'ni,  vlaggetje,  lansvaanlje, 
wimpel. 

Pennale(d),  penit{eiiid),  gevleugeld. 

l*eiinifoi-ni.  peniföm,  vedervormig,  Pen- 
i.'f/VroKs,   vederen  dragend. 

iNMiiii<|ei-ous.  pdnidzaro.'i.   Zie  Pennale. 

P<'MiuIe«.s.  /.<'7u/tfs,  arm,  zonder  geld. 

IN'iinoii.  poi'n,  wimpel,  vaan(tje);  wiek; 
— ed, 

Pennsylvania,  p'.'nsilveinja:  — n. 
l»enny,7je})i,  'I,,  van  een  shülirtg,  stuiver; 
geld  {Mv.  Pennies,  Penee):  A  —  <^ave<J 
is  a  —  «jained,  een  stuivr  gespaard  is 
een  stiiiviT  gewonnen;  A  • —  a!  a  time, 
zachljesaan. geleidelijk:  It  cosl  -me  a  pret- 
ly  — ,  een  niooien  duit:  A  —  f<»r  your 
hoiights,  wat  zit  je  toch  te  soezen;  Makc 
a   — ,   g'ld   verdienen:  Turn  a  — ,   een 


,,duit"  verdienen,  —  liloods,  —  dread- 

ïuls.   gosdkoope   sensatieromans;   a- 

liner, a-line  writer,  loon-,  brood- 
schrijver;   a-!lniny,  broodschrijverij; 

in-the-slot  gasmeter  {machine),  munt- 

gasmeter,  automaat;  — aait,  tingel-tan- 

gel; post; royal. polei  ;—-weddinfl, 

bruiloftsfeest,  waardeg;ist  en  bijdragen  tot 

de  onkosten; welf/ht.    ±   1.55  gram; 

Their    - — wise  preeaufious,    prullerige 

voorzorgsmaatregelen;    Be  wise  and 

pouud-footish,  de  zuinigheid  de  wijslieid 
laten  bedriegen;  — wliistle;  — wortli,pe- 
nMi,  peniwnth,  (voor)  de  waarde  van  een 
stuiver,  iets  ge-of  verkochts, koop. kleinig- 
heid :you/)awegot//iereapoor(/ja(f) — worth, 
ge  hebtudaarleeüjk  inden  nek  laten  zien. 
Zie  Pence. 

Pensiie,   pens(a)i(,    hangend,    slingerend. 

Pension,  pens'n,  pensioen,  jaargeld;  met 
Fr.  uitspr.  pension  (Zie  Boarding-house);  \\ 
een  jaargeld  toekennen;  pensionneeren 
(off);  in  pension  zijn:  (Old  Agc)  — s  Act, 
wet  op  ouderdomspensioen;  iVot  for  a  — , 
voor  geen  geld  t  er  wereld ;  Return  home  on 
a  — ;  He  was  — ed  oïl  (on  a,nother  post), 
kreeg  pensioen  (en  werd  in  eene  andere 
betrekking  geplaatst);  — able,  gerechtigd 
tot  (rechtgevcnd  op)  pensioen;  — ary,  ge- 
pensionneerde,  Jaargelder, pensionaris; — , 
pensioen(s)  ...:'  pensioen  trekkend:  — er, 
gepensionneerde,  iemand  die  jaargeld  ge- 
niel, huurling:  rijk  student  ((te  Cambr.). 

Pensive,  pensiv,  peinzend,  somber, zwaar- 
moedig. 

Pensloek,  penstok,  verlaat;  hydranl. 

Pent,opgesloten(ook: — hoxise): — up  uru^/i, 
ingehouden,  opgekropte  toorn. 

Pentacliord,  pentahöd,  vijfsnarige  lier. 

Pentacle,  pentdk'l,  soort  tooverfiguur  (5- 
zijdig:  ook:  Pentagram). 

Pentaoostal,  pentakost'l,  van  Pinksteren: 
S/ie  spo-^ie  —  tongues',  allerlei  talen; 
Pentacosl-Day,   ie  Pinksterdag. 

Pentadaetyl(ous),penfado/</i/(3s),  met  vijf 
vingers  of  teenen. 

Pentagon,  pentagon,  vijfhoek,  fort  met  vijf 

bastions; shaped;    — al,    pentagan'l, 

vijfhoekig. 

Pentagrapli.  pentugr^f,  teekenaap 

Penlaiiedral.  pentahidr'l,  peniahedr'f, vijf- 
vlak  kig;  Pentahedron,peM/a/ttdr'n,pe)i/a- 
hedr'n,  regelmatig  vijfvlak. 

Pentameter,  pentamatu,  vijfvoetige  vers- 
regel. 

Pentarcli.v.  perUaki,  vijfmanschap. 

Pentanticli.  'pentasfil!,  vijf  regelig  gedicht. 

Penlateiieli.  pentaljiik.  de  vijf  boeken 
Mo  zes. 

Penleeos».  ;k>)(/,'/(o.-;/,  Joodsch  pinksler- 
ICcsl  (.SOc  datr  na  Po^sover);  — al,  pi-nla- 
/.■«>r/,  Pinkel  er   ..  ( —  niultitiide). 

SVnthoiise.  i>cnlliuus,  afdak, scherni,tent; 
scliouw;  ook  verb. 

Penult.  pinnll,  Penutiimale,  tweede  letter- 
greep van  achter. 

Peiiiiiiilira,   pinor^ibr.i,   hijschaduw. 

Penurious,  pinjürias,  schraal,  karig,  be- 
hoeftig; vrekkig;  gierig;  Penury.penjwrf, 
diepe  armoede,  volslagen  gebrek. 

Peuzanee,  penzAns. 

Peoii,  phin.  Indisch  infanterist  (bode,  poli- 
lie-agenl);iMexicaanschesIaaf  of  arbeider; 
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pion  (tchaal{sp.);l'conaijo,Peon'tiitn,d\eniil- 
liHiiilieid. 

I'ooiiy.  pioni.  pioen:   Itliish  iilic  u  — . 

l'«'o|>h',  ptp'<,  natie, volli,  geslaclil, familie, 
liiiilris,  ras,  menschcn,  bedienden ;||  (zich) 
biviillM'n:  'l'lu'  — .  de  t.'r.mte  hoop.  gepeu- 
pel; -My  — ,  mijn  iainilir  ( I  liuis);  The — s 
lil  autiquil.v.  \(jlktitii  Oiii's  oun  — , 
iemands  l)l(M-(lvei\\  aii  leii ;  {The)  —'s 
l'arly,  Volicspaiiij ;  — 's  Palace,  groot 
gebouw  in  Oost-Londen,  voor  den  arbei- 
denden stand;  bioscoop. 

I'«'l>.   fut,   kracht  (Am.). 

tN'pin,  2Jepi>i,   Pepijn. 

I>i>|>iuin.  pepl'm,  overrok, schoot  (u. japon). 

I'eppor.  pepa,  peper;  ||  (be)peperen;  hom- 
bardeeren,  er  op  losschieten  of  ranselen 
(away):  — aiul  salt  (c/o.'/i).  zwart  en  wit, 
peper-en-zoutklcurig;7';(  tjive  you  — ,  ik 

zal  het  je  inpeperen;  box,  peperbus; 

driftkop; eake,  peperkoek; castcr 

{castor),  peperbus;  revolver  (SI.); corn, 

peperkorrel;  iets  van  zeer  geringe  waarde: 
It  does  not  iiiake  a  — cot-iis  tliflojeuce, 

het    scheelt    geen    tiaar; emn    reut. 

nominale  pacht,  waardoor  een  iigenlijl-.e 
tease-hold  feitelijk  tot  een  jieehuld  wurdt; 
—er.  driftkop;  — luiil;  — iiiiul,  peper- 
munt ( i^rop,  -lozenge):  — iiiiut  (School 

of)  beauty,  prachtig  mengsel  van  rood  en 
wit; pol,  schotel  van  vleesch,  gevogel- 
te, peper,  enz. ; peperbus  (W.-I.); wort, 

peperkers;  — y,  gepeperd;  scherp;  driftig, 
heet  gebakerd. 

Pepsiu(c),  pepbin,  pepsine. 

Peptie,  peptih,  de  spijsvertering  bevorde- 
rend (middel):  — s,  spijsverteringsorganen 
(scherts.);  —  c|iands. 

Peptone,  pepiown,  pepton:  Peptonized  cdu- 
vaüon  and  soït  pedagogy,  weekelijke.  ., 
sentimenteele. 

Pepys,  peps. 

i'ei',p/5,  per,  door:  — advance,  vooruit;  — 
advice,  volgens  bericht;  —  aunuiii,  per 
jaar;  —  capita  consumption,  verbruik  per 
hoofd  ;  —  cent,,  percent;  As  —  uiaryiu, 
volgens  aanleekening  op  den  rand;  — 
Dr.  iV.,   per  order  (op  kwitanties,   enz.). 

Peradventure,  ptradventsa,  misschien, 
toevallig;    ||   twijfel,  onzekerheid   (vero.). 

Peraiiibulate,  paramhjuleit.  door-,  rond- 
wandelen; Pemmbulation,  doorwandeling, 
rondgang,  inspectie,  scliouw;  Peram- 
bulator, kinderwagen,  m eikwagentje ;kai'- 
retje;  afstandsmeter;  A  surveyor  with 
compass  and  —  to  map  the  road. 

Percale,  pskeil  (hal),  glanslooze  fijn  ge- 
weven katoenen  stof,  katoen  batist. 

Perceivable,  pdsivab'l,  waarneembaar. 

ï'erccive,  pasii!,waarnemen,  bemerken, in- 
zien, beseffen:  She  was  a  perceiving 
■woman,  scherp  waarnemend. 

Perceutage,  pasenlidz,  petcentage:  — 
increases  of  the  pay,  percentsgewijze. 

Percept,  pSsapt,  waarneembaar  iets,  iets 
reëels;  Snow  is  a  — ,  the  v;hite  of  snow  a 
concept,  sneeuw  is  iets  reëels,  de  witte 
kleur  ervan  bestaat  niet  op  zichzelf,  maar 
wordt  er  aan  waargenomen;  -^bility, 
waarneembaarheid;  — ible,  paseptiö'i, 
waarneembaar  (voor,  to). 

Perceplion,  puseps'n,  waarneming,  ge- 
waarwording   begrip. 


Pcrceptive,pds«?pav,  waarneembaar,  waar- 
nemend: —  t'aculty  (l»erccptlvity),\vaar- 
nemings  vermogen. 

Pereh,  pets,  baars;  dwarsstok,  prik,  roest 
(v.  vogel);  hooge  bok  of  zitplaats;  hoogte; 
roede:  '  ,uo  acre;  ||  als  een  vogel  zitten  of 
gaan  zitten,  hoog  zitten,  zetten,  plaatsen, 
neerkomen  op:  I  am  oii  to  — ,  ik  ga  op 
stok  (naar  kooi);  The  bird  wus — vtlthere; 
The  boys  were  — ed  upon  donfceys, gezeten; 
Hop  the  — ,  ,, uitknijpen";  They  were 
knocked  off  their  — ,  uit  hun  stelling  ver- 
dreven; 1  -was  — c>d  on  llte  roof,  zat;  — er, 
vogel,  die  op  t.iKlvi-n  pb  t_'i  te  zitten, 
groote  altaarkaal  -    — infi-Ctird  (Percher). 

Perchauee,   pd(,s<iP¥,    m  i-x iiien,  bijgeval. 

Peri-ijiieiu-eic.v ).  /,.<  i  mj H -d  ),  gewaarwor- 
diü!^,  \\  aai  iii'iii  UIL'  irii".};  Pereipient^ 
waariifiui'iiM  ,   lir-.|ii'iu  i-inl  ■  nok  subsi. 

Pereolalc.  i>i,!.,.lr\i ,  il(,ni/,i|,fn.  sijpelen, 
driiuM-ii  il-  r:  lillr  •riTii.  y  ui  \ '-ivn:  The 
?iel.^>  — (i  ■^(<n\l\  fiiinii'iii  liir  iijuatry 
dt.s/M.;(.^,  M||.t  l(|r  ...  i[>u,i-J'vïr(jia'uijn;Per- 
coVdtor,   lilU/r:    lillif-.  i  k.ui. 

Percuss.  ij.ihn.-,.  -I  uu  tin:  [M.Tcuteeren. 

Percussidii.  pj/,.v.>  i,,  .-'  !Mjk,~lag;percussie 

(Med.): cap,fclagiiucdje, liuse,schok- 

buis;  - — locli,  slot  m.  slaghoedje;  Per- 
eussive, schokkend, slaand, slag..., schok... 

Percutaneous,  p-èhjuteinjds,  door  de  huid 
heen. 

Percy,  pust;  Perdita,  pódila. 

Perdie,  p£di,  par  Dieu  (vero.). 

Perdition,padts'n,vernietiging,ondergang, 
verdoemenis:  The  down-hillpalh  to  — ,  de 
breede  (hellende)  weg  naar  ...;  Go  to  — , 
naar  den  duivel. 

Pcrdu(e),  padjii,  verdekt  opgesteld:  Lic — , 
in  hinderlaag  liggen. 

Perdurable.  pi((jMrd67, eeuwig, duurzaam. 

Peregiinate,  perjgrineit,  zwerven,  rond- 
trekken; Peregrination,  ptragrineis'n, 
rondzwerving,  verblijf  buitenslands;Pe»'e- 
grinaloT. 

Peregrin(e),  peragrin,  buitenlandsch,  in- 
ge  voerd(i;ero.); — (-(alcon,/ófe'n),  edel  valk. 

Pereuiptory,  per'm(p)tari,  volstrekt,  be- 
slissend, afdoende,  meesterachtig,  vast- 
houdend: His  eoiiiniauds  are  — ,dulden 
geene  tegenspraak:  Talie  a  —  pipe,  nog 
een  laatste  pijpj  e  stoppen. 

Pereunial.  pirenj'l,  vaste,  overblijvende 
plant;  l|  een  vol  jaar  durend;  overblijvend, 
onafgebroken,  voor  altijd. 

Pei'fect,  p»/afe^volmaakt,  echt, zuiver, zon- 
der KfbrcK. 'Il, rolvast;  ||Perfectum;(p»/3fe/, 
pc/K'/.')  \  niiiiaken,  voleindigen,  klaarma- 
ken.iM-ieiii.n:  volledig  onderrichten:  Be- 
in,  Have  a  üiing — .  goed  kennen;  — er; 
Pti-j<:(itbilLiii,  volmaakbaarheid;  — ible, 
p^fclitib'l,  vdlniaakbaar;  — ion,  pafeks'n, 
volmaaktlir'id,  uitstekendheid:  That  ap- 
proaches  — ion,  komt  de  volmaaktheid 
nabij ;  Bring  to  — ion;  He  performed  to  —— 
ion,  hij  speelde  uitstekend;  — iouisi,  die 
zedelijke  volmaaktheid  bereikbaar  acht; 
lid  eener  communist.  Am.  sekte. 

Perl'ervid,  pafóvid,  gloedvol,  vurig. 

Perlidious,  pafidjas,  verraderlijk,  trouwe- 
loos, bedriegelijk;  Perïidy,  pü/idi, trouwe- 
loosheid, trouwbreuk,  verraad. 

Perlora  te, p«/an7, doorboord, geperforeerd: 
(p/>/yreiOdoorborcn:  — d-seal  (c/iai/), stoel 
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.   zitting;   Perforalion,  doorboring, 
:P<'»-/ora;or,peri'orecrnuicliine,sclu!- 


perkain( 


misschien. 
I,  geost,  fee. 
iJjelcleedselen. 
belioedniiddel. 


I'frïorci',  pjjiis,  noudzak('lijl<,  gedwongen. 

Pcrfoi'iu,  paföm,  volvoeren,  viitvoeren, 
volbrengen,  vervullt-n,  nal<onieii.  speleiu 
opvoeren:  — a  servico:  — :il>U'.  nitvdn- 
baar;  — infj  aniiiials.   üciiiTssffriit'. 

PerforiTiance,  pdjönim-.  uitvoering, voor- 
stelling, vervulling,  verrichting,  daad  (Zie 
Open):  The  dog  went  through  its  — s,  deed 
z'n  kunstjes;  I  put  the  dog  thr.  i.  p.,  ik  liet 
hem  zijn  k.  doen;  !\o  —  to-day.  heden 
geene  uitvoering  (voorstelling). 

Porforiner,  psföma,  uitvoerder,  volbren- 
ger,  acteur,  zanger,  speler,  g>'ninast,  etc: 
.4   <jood  pi'oiiiiser  bul  a  Ijad  — . 

Poi'ïunie.  pêfjüm,  geur,  reukwerk;  (paf- 
jMm)doorgeuren,met  geuren  doortrekken; 

toiiulain,  reukspuitje;  — r,  pafjümd, 

partumeur;  — ry,pa/rMwa7-!,reukwerk(en), 
liarfuiiifrie. 

I'oriiiiK'lory,  pajniiktdri,  zorgeloos,  opper- 
vlakkig, vluchtig;  zacht,  nonchalant,  los, 
slordig:  He  held  —  receptioiis.  maakte 
niet  veel  werk  van  recepties. 

1'erïuse,  pdj-jüz,  besprenkelen,  overgieten, 
vervullen;  Porfusioii. 

Poi-gaineiieous,  ptgamir 
achtig. 

l*«'i-«|ola.   itüij.A,)(g'juLi).    h 

l'oi-haps.  pjfmp.^.   pji-ups 

IN'i-i.  pin,   (gevallen)   euü 

1'ei'ianlli.    peridnth,    bloe 

Pei'iapt,  peri-dpt,   amulet 

Perieardiat'. penfeódiaft.  Pericardial,  Peri- 
(■ardian,  Pcrlcardic,  tot  het  hartzakje 
betioorende. 

IN'rirai'ditis.  perihddaitis,  ontsteking  van 
lifi    hartzakje;  Pericardium,  hartzakje. 

Perirarp.  penhap,  zaadhuisje. 

Pei-iclo"s.  perihliz. 

PiM-M-raiiiiiiii,  periftcetjij'm, (beenvlies  van 
den)   schedel. 

Prridol,  peridol,  chrysoliet  (goudsteen). 

Porieei.  perifsai,  Periecians,  omwoners. 

Perijiee,  peridz'i,  punt  van  maanbaan 
(lichtst   l)ij  de  aarde. 

P«'rihelion,  perihili'n,  perihelium. 

Pt'ril.  penl,  gevaar,  risico;  ||  aan  gevaar 
lilootstellen,  wagen:  You  do  it  at  your 
own  — .  at  the  ^  of  (your  Hfe),  op  eigen 
verantwoording  en  risico,  He  — led  his 
happiness  upun  it.  waagde  zijn  geluk  er 
aan;  — ous,  zeer  gevaarlijk,   gevaarvol. 

Perimeter. parïma/a,ümtrek(van  een  vlak). 

Voiuui.pirud,  periode,  tijdkring,omloops- 
lijd, grens, slot,  zin,  punt:]]  van  onzen  tijd: 
—  uiider  review,  waarover  het  verslag 
loopt;  That  put  a  —  lo  our  labonrs  {brought 
ttiem  to  a  — ),  maakte  een  einde  aan;  — ie, 
piriodik,  periodiek,  kring  ...;  — ieal,  tijd- 
schrift; li  periodiek;  — icaily,  op  vaste  t ij- 
den  ;Periodic»ity,  het  periodiek  zijn  (terug- 
keeren). 

I'eripiifelie,    pcripjtetik,    rondwandelend, 
IMTi|i,ite|isch:    '•  wandelaar;  volgeling  van  j 
Aiislnfele-:  — ism,  wijsbegeerte  van   A. 

I»eripliei-.\  .  i,.>rii.iri.  omtrek,  oppervlakte. 

Periplirii«.e.  /x-i  j/reir,  omschrijving  (Pe-  I 
riplir:i>iH.  /(,/ci(r,).s(,s);  ||  omschrijven ;P07-J-  I 
iilifiisiirdi!)  «•(in.iiiiialiuii,  omschrijvende  ! 


Periscii,  psrtsiai,  bewonersd.  Poolstreken. 

Periseope,  peri,>;/ioup,  soort  objectief; 
periscoop. 

Perisli.pe/ts.oni  kom  en, ster  ven,  ver  vallen, 
vertraan,  (doen)  omkomen  (vvith,  van); 
— :il>le.  vergankelijk,  aan  bederf  onder- 
heviLf.  — ables  ( — ablegoods);  — er,roeke- 
liHis   wedder:  proleet. 

Perislaltie,  penslultik,  gekronkeld,  gol- 
vend. 

Peristyle,  perista.il,  peristyl,  zuilenrij. 

Peritoiieum,  peritanidm,  buikvlies;  Peri- 
toiiitiis,  perilsnaitis,  buikvliesontsteking. 

Perivviy,  periwig,  pruik; maker. 

Periwinkle,  peri\n\v,h'l,  alikruik;  maag- 
depalm. 

Perjure,  p&did  (ones.),  een  valschen  eed 
doen:  He  (had)  —<l  hiniself.  was  (werd) 
meineedig;  You  are  — d,  gij  hebt  een 
meineed  gedaan;  — r,  meineedigc:  Per- 
jurious,  meineedig;  Pcrjiiiry,  pêdiavi, 
meineed,  meineedigheid,  ëedschennis. 

Perk,  verk.  van  Perquisite;  mooi,  net,  ver- 
waand, trotsch  (as  a  peacock);  brutaal;  !| 
den  neus  in  den  wind  steken,  zich  uit- 
rekken, uitsteken,  mooi  maken:  She  — ed 
up  hrr  cnp.  maakte  zich  mooi  om  te  be- 
hui-'en:  — y.  brutaal, ondeugend, eigenwijs. 

Perkiii.  pi'tktn,  lichte  ciderw'ijn;  Piet. 

Perlustration,  pthstreis'n,  bezichtiging, 
monstering. 

Periiianenee(cy),  p»m9n'ns(i),  duurzaam- 
heid, bestendigheid;  vaste  betrekking- 
Permanent,  pSmgn'nt,  duurzaam,  be- 
stendig: Cigar  with  —  ash,  vaste    asch; 

—  colours,  vaste  kleuren;  —  Secretary, 
secretaris-generaal;  —  stalt,  vast  perso- 
neel; (Inspector  of)  —  VVay.  (van)  Weg  en 
Werken;  The  —  way  was  hrohen  np, 
spoorbaan. 

Permeability,  pvmiabiliti,  subst.  v.  Per- 
ineable.  pAmiab'l,  doordringbaar. 

PernieaJe.piMnieit, doordringen, indringen; 
Permealiün. 

Permissihle.  pamisib'l,  toelaatbaar. 

Periiiis>.i(in.  pamis'n,  vergunning,  verlof: 
1{.\  (\Vit}i]  your  — ,  met  uw  verlof;  Pe?- 
missLc",  toestaand,   veroorlovend. 

Per  mi  t,p«mi/,  verlof,  vergunning, toegangs- 
bewijs; geleibiljetjConsent  (voor  uitooer)\av 
terugverkrijging  v.  d.  betaalden  accijns; 
(pamit)  veroorloven,  toelaten:  —  of  transit, 
geleibiljet;  I  may  be  — ted  to  say,  het  zij 
mij  vergund;  The  medical  man  would  not 

—  oi  any  noise  in  the  sicftroom,  wilde  niet 
hebben;  Such  subjects  —  of  seope  for  use- 
ful  discussion,  laten  ruimte  voor,  geven 
aanleiding  tot. 

Permutable,  psmjütdb'l,  verwisselbaar  u 
Permute,  verwisselen;  Permutation,  ver- 
wisseling,   omzetting,     permutatie    ( 

lock,  letterslot). 

Pernaiiibuco.  pünamhütiou. 

Pernieious.  p,mis3s,  schadelijk,  verderfel 

Perni«'kely,  p^ttiloti,  peuterig. 

Pernoelalion.  pf.n,ikte-is'jt,  nachtwake. 

Perorale.  i,ci\irvU,  zijne  redevoering  eindi- 
gen:  (Inordraven;   Piroration. 

Peroxide,  p.trnksaid.  peroxyde;  Peroxi- 
dize,  porttlisidiüz,  tot  den  hoogsten  graad 
oxydeeren. 

I»erpen«l,  p;>pend,  overwegen. 

I'erpeinli«-ulai'.    pvp'ndihiuh,    loodrecht, 
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^Icil,  rechtop,  staande;  il  loudlijn,  lood- 
rechte wand, staande  hoterharn  (maaltijd) 
(partij ;Si.);Out  of  Ihe  — ,  uit  het  lood;  — 
stjie.  laat-Gotische  (Tudor)stijl;  — 
wriling,  loodrecht  schrift;  Lel  lall  a  — , 
(•ene  loodlijn  neerlaten;  Preserve  one's 
— .  (i|>  de  heen  blijven;  — ily,  pip'ndik- 
jiilanti,  loodrechte  stand. 
I'erpetrjite.  pApitreit,  bedrijven,  uithalen; 
zich  iM'/juullgen  aan:  He — «I  abad  (huge) 
«■i'iiiic,  joKe;  Perpetration:  —  of  venfie- 
iiiire.  wraakneming;  Perpetrditor,  bedrij- 
re  rpriiiiil,/;, <;'t'0"<^',  eeuwigdurend, levens- 
l.iiii:.  N.isl;  —  ciilendar,  eeuwigdurende; 

—  iiii|)iisiiuiii(Mit :  —niotion, perpetuum 
iiKiliilc:  —  screw, schroef  zonder  eind;  His 

—  >«ni(li.  eeuwige  jeugd. 

rei-|»«'liial e. papetjueK, laten  voortbestaan, 
veriM'uwigen;  Perpetuation;  Pcrpetuity, 
ii'Èpitiüüi,  eeuwigheid,  eeuwige  duur,  le- 
\  enslang  bezit,  levenslange  rente ;  For  ( In, 
To)  — ,  in  eeuwigheid. 

Perplex,  pap^efes,  verwarren,  verlegen  ma- 
ken, bemoeilijken;  — ed;  — ity,  verlegen- 
heid, verwarring. 

I*er  Pro.,  per  procurationem :  by  proxy. 

Perquisite,  pAhwizit,  (vast)  verval,  fooi, 
eniolument,  bijkomende  voordeelen;  (uit- 
sluitend) bezit:  Lucidity  was  the  chief  — 
of  llie  classic  world;  The  nurse  takes  her 
evenin  js  and  Sundays,  vohic.h  is  her  lawful 

—  and  doe,  waarop  ze  wettig  recht  heeft. 
Perroquel    perehet.  Z.  Parakeet. 
Perruquiei"  (Fr.  iiitspr.),  haarwerker. 
Perry.  peri,  perewijn. 

I'ers.,  person,  personal;  Persian. 

Perseeule,  pösihjüt,  vervolgen,  lastig  val- 
len: He  — ed  the  girl,  viel  haar  lastig  met 
zijn  attenties;  The  Polish  religion  was  — d; 
Persecution  (of  Christians);  Persecutor 
(Irix),   pngikjutd   (-triks). 

Persen-.,  /.óiriiiz,  Perseus. 

l*erse\  e r;iiice,p^sivtr'ns, volharding ;Per- 
s(>\«M-«>.  jiP.sivia,  volharden  (in). 

1'ersia,  pSsa,  Perzië;  — n,  Pers,  Perzisch(e 
taal);  soort  v.  dunne  zijde  (vero.):  — n  | 
blinds,  persiennes:  soort  zonneblind;  — n 
eat.cypersche  kat;  — npowder,  insecten- 
poeder; — n  Wheel,  rad  met  aangehechte 
emmers  om  water  te  putten. 

I*ersico,  pósihoii,   persico. 

Pcrsinimon,   pasim'n,    Am.    dadelpruim. 

Persist,  pasts^  krachtig  volharden  (in 
doing),  volhouden:  He — ed  liy  me,  liet  me 
niet  les  (/tg.);  J/e — etl  wlth  that  subject, 
hield  zich  hardnekkig  aan:  — ence(cy). 
groote  volharding,  koppigheid ;  — ent,vol- 
hardend,  hardnekkig,  positief,  herhaald; 
blijvend,  niet  afvallend  (w.  bladeren). 

I'erson,  pSs'n,  persoon,  persoonlijkheid, 
iemand,  vrouwpersoon,  meisje:  Is  she  a 
lady?  —  iVo,  a  — ;  For  our  — s,  wat  ons 
aangaat;  He  came  in  — ,  eigen  persoon: 
There  is  no  respect  of  — s  witli  God  {God 
does  not  respect  — s).  God  kent  geen  aan- 
zien des  persoons;  Without  respeel  of  — s. 
zonder  aanzien  des  persoons:  — ahle. 
mooi,  flink,   knap  (van  uiterlijk). 

Personaye,  jjósanidz,  gewichtig  of  Vdur- 
naam  persoon;  persoon  (theater):  Tliough  a 
headwaiter,  he  is  a  — ,  een  heel  heer. 

Personal,  püssn'l,  persoonlijk  (voornw.); 


II  roerend  goed:  That  is  —  lo  you,  betreft 
u;  —  eqiiation.  correctief  tegen  het  pers. 
element  bij  waarnemingen;  —  estate.pro- 
perty.  roerend  t.'oed  ; .—  share.  aandeel  op 
naam;— ly  I  )>rfirr  llus.  ik  voor  mij;  — ia, 
pièsyneK ja ;  — ism. — ily,  piisdnaliti,  per- 
soonlijkheid; persoonl.  feit,  hatelijkheid 
(ge-w.  mv.):  He  told  me  effectivc  — ities 
about  them,  pers.  bijzonderheden;  — izal- 
ion,  verpersoonlijking;  — ize,  verpersoon- 
lijken; — ty:  Thenev  duty  vnll  be  charged 
on  both  realty  and  — ty.  zoowel  van  vast 
als  van  roerend  goed. 
Personate, pósanei^, voorstellen, de  rol  spe 
len  van, in  eens  anders  plaats  optreden, 
zich  uitgeven  voor:  There  are  no  actresses, 
wonien  being  always  — d,  vrouwenrollen 
worden  altijd  door  mannen  vervuld. 
Pcrsonator,  pósaneila,  die  in  eens  anders 
rol  of  plaats  optreedt. 
Personify,     pason?/ai,     verpersoonlijken; 

Personification. 
Personnel,  p^èsanel,  personeel  (van  open 

bare  instelling:  leger,  vloot). 
Perspective,paspefc(!r,perspectivisch:  Iver- 
schiet,  perspectief,  perspectivische  voor- 
stelling; verrekijker  (vero.). 
Perspicaeious,  ptspikeisas,  schrander, 
scherpziend;  Perspicaeity,  pxsspikasiti, 
scherpzinnigheid,  doorzicht;  Perspicuity, 
du  1  d  el  ij  kil  ei  d. 
Per spiciious.paspfftjitós, duidelijk,  helder. 
Perspir;il»il!l.\-.paspaira&i;!h',subst.v.Per- 
spirable.  jj.ispairab'l,  wat  uitgewasemd 
kan  worden;  poreus;  Perspiration,  p-ès- 
pireis'n, uitwaseming,  zweet;  PerspiraHue. 
uitwaseming  bevorderend,  ....  zweet  ....; 
Perspire,  uitwasemen,  transpireeren. 
Persuadable,  pasweidab'l,  (licht)  te  over- 
reden; Persuade,  pasweid,  overreden,  be- 
praten, brengen  tot:  I  am  — d  that  I  am 
lost,  ik  ben  zeker;  He— d  the  trnnkdown 
the  steps,  bracht  de  ...  stoep  af;  Hecould  — 
himself  of  almost  everything,  zich  haast 
alles  wijsmaken;  These  traces  —the  feel 
of  men,  bewijzen,  dat  hier  menschen  ge- 
weest zijn;  ƒ  — d  him  from  his  better 
judgment,  haalde  hem  over  tegen  zijn 
beter  oordeel  in:  — r,  overreder;  zweep-, 
spoorslag. 
Persuasibilily,  pasweinbiliti,  subst.   van 

Persuasible.  pasweisib'l,  overreedbaar. 
Persuasion,       pasweiz'n,       overreding(s 
kracht),  geloof,  vaste  overtuiging;  soort 
Persuasive,  psaweisiv,  beweeggrond,  be- 
weegreden;  il  overredend. 
Pert,  brutaal,  vrijpostig;  monter  (dial.) 
Pertain,  potein,  behooren,  betrekking  heb 
ben  (to.  op):  ,.Social"  is  a  word,  — iny 
to  society,  in  verband  staande  met. 
Perfinaeious.  pi^fineisas,  hardnekkig,  ei- 
genzinnig,  vasthoudend;   Pertinacity. 
Pertinence  (ey).p»hn'ns(i).  gepastheid, ge 
schiktheid,     voegzaamheid;     l»ertineiil 
voegzaam,  passend  (to,  bij):  That  is  not  — 
to  the  matter  under  discussion,  heeft  niets 
te  maken  met;  —  facts,  ad  rem,  ter  zake 

Perlurb.  p.itftb.  verstoren,  verwarren,  ver 
onlnisten;  — iition;  Pertiirbative,  Pcrlur- 
bative,  storend;  — er. 

Pertussis,  patosis,  kinkhoest. 

I»eru,  parii,  Peru:  — vian,  Peruviaan(sch); 


PIIANTASM. 


—  bark,  kinabast. 

1'cruke,  pdrük,  pruik. 

l*fi'usal,  parüz'l,  nauwkeurige  kennisne- 
iiiiiitc  dl  lozing;  Pcrijso  parüz,  iiauwkou- 
1  IL'  (lourl.'zeii  (nagaan,  onderzoeken);  — v. 

5'<'i-\iHU'.  paveid,  doordringen;  His  all 
IM'i'vatiinci  goodne?s:  Porvasion;  Per- 
rasive  (The  higher  discipline  is  — ,  in-  en 
doordringend). 

rerverse,  pavós,  verkeerd,  slecht,  verdor- 
ven, onhandeljjaar,  pervers;  ||  spiegel- 
Ijeeld;  — ness,  Perversily. 

PiM'vorsion.  pavAs'n,  verdraaiing,  afwij- 
l\ing,  omkeerine-  ten  ongunste;  spiegel- 
liccld;   Perversivo,  verderfelijk. 

IN'cvorr./iór,*/,  bekeerde  (vooral  tot  U.K.), 
alvallige,   g(^(Ulclooze. 

Pen'vt'rt,  pavót,  verdraaien  (f acts):  verder- 
ven, verleiden;  slecht  worden,  afvallig 
worden:  It  all  came  from  love  — eiS.  in  ver- 
keerde richting  geleide  liefde;  — er: 

ihle.  (licht)  te  verdraaien  of  te  bederven. 

Pervious,  pnvjas,  doordringbaar,  toegan- 
kelijk :7.ichtbaar:  —  to  new  ideas  (the  eye). 

Pesade,  pazeid,  paseld,  steigeren. 

Peshawar,  Peschawur.  pasnita. 

Pesk.v,pes/;i, verduiveld  lastig,  bovenmate 
(Am.):  —  temper,  erg  lastig  humeur. 

Pessiinisin,  pesimizm,  pessimisme;  Pes- 
simist, pessimist;  Pessimislic,  pessimis- 
tisch. 

Pest,  plaag,  onkruid:  plaau,  pest(ilentie): 
The  (rjil)S»Ul  — :  /At  >  o  r<-!nilar  — ;  — er, 
kwellen,  hislig  v:ilii'n:  — erci'.  kwelgeest, 

phiger; lioiiso,  pe.sttuiis,  lazaret; 

is'eroiis,  pestifaras,  verpestend,  besmette- 
li.lk,  schadelijk,  pest  ...;  — ilence.  pest; 
liL'smetting;  — ilent.  verpestend,  schade- 
lij  k  ;lastig: — ilential,pestilens't,—^f'erous. 

Posiie.  ;)«'«'/,  stamper;    ||  stampen. 

Pet.  lii'\>ling^;dier,  lieveling,  snoes;  booze 
biii,  ucuielijkheid;  ||  lievelinss  ....  geliefd, 
vritnieleld:  Ü  viTtruetoIoii  iii!>,  ^■•jt!».  ... 
met,  (luur);  uit  /.i|u  liumcui-  zijii:  Mnqine  (.-■ 
Ilie — .  heveliui:;//-/N'-a/-)('.''/.(/  u-(r>;((/o/)  in 
a  —  (took  the  — )  at  that  yunrturc.  werd  al- 
tijd norscli  op  dat  momeat;  Tlmt  is  niy  — 
aversion. staat  mij  vooral  tegen;— name. 
lieveliuKsnaam. 

Petal.  prn,  bloemlilad;  — Ine.  petal(A)\n, 
ld()eml)ladV(iriiiig;  — le«l.  met  bloembla- 
den; —<»!<!.   bli)embl:idaehtig. 

PeJar(«l).  pata(d),  springbus.  Zie  Hoist. 

l'eler.  pila,  Petrus;  valies;  j|  ophouden; 
langzaam  uitgeput  worden  :  St.  — 's, 
lickende  kerk  (Rome);  Si.  — 's  Chair, 
paui^el.  .Stoel;  llis  claim  — e«l  mst  anil  cn.me 
II)  iiutliimi.  vervi''l  (liep  af)  laniX/aiüerhand 

lol     ri'    nicls    overbleef; Fxea».    so.ul 

\  i,-,scliersboo(;  — man.  vroi'ger:   \lssclier 

(vi>   de   Tiieems); peuee.    — 's-pence 

(-penny),  SI.  Pieterspenning(en);  — pet. 
moeders  lieveling,  bedorv(^n  kind. 

Peleilioroucjh.  pitahara;  Petei'heatl.  pUa- 


ht',i. 


geribd  zijden 
«en;  overjas. 


Pelei'sliaiii.  pita.i'm,  zwa 
lint;  zware  stof  voor  ovei 
Peliole.  pclimil,   ldadsl,engel. 
S'etilion.  pili^'n.  verzoek,  smeekschrift, p 

lilie;  II  peiiiioiiiiceren,  siueekon  (for):  - 
ol'     ICi<|!il    (/,/>•/.:    li;-,'S);    Make  (Smd  i 

ilii-jjrn;  —  aijni  ,t.<!  it  rriiii-i),  iirolesl  legt 


een  verkiezing;  — ary,  smeekend,  een  ver- 
zoek bevattend:  — ary  letter,  verzoek- 
schrift; — er,  smeeker,  reffuestrant. 

Pelraroa,   pitraka;   Pelrarcli,  pitrdk. 

Pelrel,  pHr'l,  stormzwaluw. 

Peti'iïacMon.  jje/ri/ofts'n, versteening;  Pc- 
trify,  ;.p;n/ai,  versteenen,  verharden. 

Petrol.  petral,  inotor-henzine;  ||  een  auto 
daarvan  voorzien;   PetroHc. 

Petroleum,  pitroulj'm,  petroleum. 

Petrous,  petras,  rotsachtig  (vooral  v.  het 
harde  v.  h.  slaapbeen:  Te'tnporal  bone). 

Peti'uc'liio.    patrütèou,    petrükjou. 

Ppisietoolsie-wootsie,  petsitütsiwütsi,  lief 
diei'fje  (r.  Iilcjn  kind). 

Pellicisaps.   /ip/i.saps,   tuinfluiter. 

Peitieisat.  prtihoul,  (onder)rok;  vrouw;be- 
dekking:  W'hile  he  was  in  — s,  nog  geen 
broek  aan  had  (kind);  rVeroin  — s,wreede 

vrouw; afïair,  amouretje;  — cd,  met 

een  — ; flovernment,  vrouwenregee- 

ring; party, vrouwenvisite;  — ridden. 

onder  de  pantoffel. 

Petliiofl.  petifog,  beunhazen; — oer,  beun 
haas;  — flcry,  beunhazerij:  — (jing,  peu- 
terig. 

Pettlsh.peii.s,verdrietig,nukkig,humeurig 

Pettitoes,  petitonz,  varkenspootjes. 

Petto,  petou:  Keep  in  — .  in  reserve  (ge 
heim)  houden,  reserveeren. 

Petty.  peti,  klein,  gering, nietig, onbeteeke 
nend;   kleinzielig  (tegeno.   large-minded); 

I)aa  otlicc,  bureau  aan  het  vroegere 

Hiijh  Vourt  of  Chancery;  —  expcnses 
(Petlics),  kleine  onkosten;  —  Jury,  jury 
V.  1  2  leden,  die  eenstemmig  in  strafzaken 
moeten  beslissen ;  -—  lareeny.  eenvoudige 
diefstal;  —  oft'ieer.  onderofficier  bij  de 
marine:  —  sessions,  zittingen  gepresi- 
deerd door  den  Justicc  of  the  Peacc  (soort 
politierechter,  geen  jurist). 

Pe»a!anee(i'y).  petjul'ns(i),  subst.v.  Petu- 
Ia:il,  prt j ui' nt, \-A.st\g  (van  humeur),  prik- 
ki^lli:iar,  gemelijk,  verdrietig. 

!»ei:!uia.  patjünia.   petunia. 

Petuntse,  pitantsi',  porseleinaarde(C/ima). 

Peverü,   pevaril. 

Pew.  pjü,  kerkbank;  ||  van  — s  voorzien; 

— afje.    plaatsgeld; liolder.    bezitter 

van     een    — -; opener,    banksluiter, 

-sluilster:  —-rent.  bankliuur. 

!»e(e)vvi(.  ptwit  (p-jüit),  kievit. 

Pewler.  pjüta.  mengsel  van  tin,  koper  en 
lood;  tinnen  kan,  tinnen  (keuken)gereed- 
schap;  prijsbeker,  zilver,  geld;  ||  linnen; 
— er.  tinnegieter;  — y.  op  tin  gelijkend. 

Piiaelon.  fci(a)t'n.  Pliaeton,  naam  van 
open  rijUiitrji'  ('i-wieljg);  vogel;  voerman. 

Plialancje,  ƒ«/'/):   (dierk.).   Z.   Phalanx. 

Phalan«{er. /.l/f».':.',  sorirl  buidelrat, die  op 
hoornen   Iccfl    t  \  .-//"'mO. 

Plialanster.v.  («!  n  .' ^ w.l  ■ineenschappelij- 
ke  woonhuizen  irof.;,,;.  i,rt  stelsel  Foiirier). 

Phalanx.  fuVnhs.  jeit'nUs,  slagorde  bij  de 
Macedoniers:  socialist,  gemeenschap  van 
:f-  ISüO  personen  (Fourier);  kootje  van 
vinger,  teen:  bundel  meeldradendTi  deze 
beteekenisseii  is  hel  mv. meest  l'hakniars). 

Plianlasm./«/(^7.-)iy.herseusclii  iii  .^'r/lch  I  ^- 
bedroir,  i;eesl  verschiiniMir;  — :i<toi'ia.  /.i/i- 
t.Kin.i'iória,  ilroombei^ldeu.  a|)p;ir:ial  voor 
i/iss.i/riiif/  ricwn,  de  Ix'elden  ermede  voorl- 
i'rbrai-hf:  \-oi,irstell:ng   ermede,  Phqntns- 


magory;  Phantasmal;  Phantasy,  Fantasy. 

1'hauloiii.  fant'in,  spouksel,  droombeeld  ;|| 
scliijiibaar;  —  sliip,  siJookscliip,  de  Vlie- 
dende  lloHaiidcr  u.   a. 

I'lisiraoli,   Ivivu;   I'liuraonic. 

IMijii-»'.  /<".',  vuurtoren.  Zie  Pliarus. 

I>h:ii-isai4-(al),  f&risei-ik{'l),  schijnlieilig-. 

I'liai'isaisni.  fariseiizm,   schijnheiligheid, 


IKC. 


I'liai-is«M',   Uinsi,    l',iri/i;.'rr,   srli 

l'liai-niaoriiiicc)!).  i  :>iiij^iiilil:{' !  >,  arl^ciilj- 
kuiidig:  —al  chciitisl .  ,.  pol  lirk.i  ;  Piiai- 
niai-ciilics.  /a/)K.'.s/,'v/i/;.:,  .iii  m-h  ijlirnid- 
kuildi':  l'liai-maei-^l.  ui;/,M>:is/.  plMriiia- 
cent;  rii:ii'inacitl.M|>  .  i  :uf. >!:»!. ui:,  ^  ail- 
sen  ij  leei'.  artsenij  Ij  LTeid  kuil  de  ui  \fi' hande- 
ling daarover;  Phaniiacopoeia,  jkvukj- 
pid,  pharinacopoea;  Pliamiacy.  fuin'dsi, 
artsenijbereidk.,  apotheek,  drogistwinkel. 

Pharos,  fêros,  Pharos;  vuurtoren,  baken. 

Phai-yiiyeai.  farinzial,  belioorende  tot  de 
Pliarynx,  /«riijfts,  keelholte. 

Pliase,  feiz,  Phasis,  jeisis  (Meerv.  Pba- 
scs,  feislz),  schijngestalte  of  phase,  sta- 
dium; Phasic. 

l'li.  B.,  candidaat  in  de  wijsbegeerte. 

Ph.  D.,  doctor  in  de  wij.sbegeerte. 

l»heasaut,  jcz'nt,  fazani:  Coiiiinon  (Gol- 
den.  SiUei')   — ;   ■ — ry,   fazantentuin. 

1'hebe,  f'M;  Plieuix.  jinihs.  Zie  Phoemx. 

Plienacelin(e),  finasitin,  aan  anti-pyrine 
verslaafde. 

Phenol,  fino{ii)l,   carbolzuur,  phenol. 

l»henonienal,  finoman'l,  buitengewoon 
(verschijnsel):  — ly  acute,  buitengewoon 
scherpzinnig. 

Piienoiiicnou,  finomanon  (Mv.  Phenoni- 
ena,  jinomdna),  buitengewoon  verschijn- 
sel; wonderkind:  —  oï  language,  taal- 
verschijnsel(en). 

Plieon,  f  ion,  pijlspits  (Herald). 

Phew,  (p)oef!  foef!  Foei!   Oho  ! 

Phial,  fuhl,  (medicijn)fleschje;  ||  daarin 
doen  of  bewaren. 

Phidias.  fidias;  Philadelpbia,  fUadelfjd: 
— Il,  Philadelphisch;  ||  bewoner  van  Ph. 

Pliil.,  Philenion,  Philip,  Philippians,  philri- 
logy,    plnlosopher. 

Phila.,   Philadetphia. 

Philander,  filands,  den  sentimenteelen 
minnaar  spelen  (with.  aüei*);  — er  vcith 
women's  liearts,  die  met  vrouwenliefde 
speelt;   — iiitj,   ,,get!irt". 

I'hilaulhrope,  lildnlhnrap,  l'IiiUinthropist, 
niensclieiivriend;  Phüaiilhropic,  /iïan- 
tlnopik,  iiiensclilievend;  Pliüanthropy, 
iiirusciienliehie;   Plnltinthropize. 

Philalelio,  iUMclik:  —  Society,  vereeni- 
ging  V.  postzegelverzamelaars;  Philate- 
l'i^t,] il atili si,  postzegelverzamelaar;  Phil- 
ufély,  postzegelverzameling,  -studie. 

Phileiiiou,  filimon. 

l'liilhariiioiiic,  filhdmoiiik,  muzieklieven- 
d(e);   philharnionisch   (concert). 

Philhelieue,  iilhalïn,  vriend  der  Grieken; 
Philkellenic,  PldUiellenic;  Philhellenisi  --= 
Philhellene. 

IMiilibe».  Zie  Kilt. 

Philip,  filip;  Philippi.  filipai:  You  vill  see 
?/ie  at  —.wespreken  elkaar  wrl  nadrr(dici- 
!;eiiiriit):Plii!lippi. •.;//«■), i/i,rili|,;,ica, sclii-r 
pe  rn  l.lU.iC  ir.lrvoi-niii.:-;  Pliilippiiia./ (/- 
,,,ht.i,  l'iiilippine,  jd.ii.in  (PhUopov.na). 


Pliilippiue,  filip'm:  —  Islaiuts. 

Pliilisler,  jUisier,  bekrompen  mensch, 
,, ploert"  (Studenlcnlaal). 

Pbilistine.  {iiist{a)in,  Filistijn;  deurwaar- 
dei'  {.sclieils.};  criticus, bekrompen  mensch; 
]j  li"ki(iiiiiicii;  Pliilisliiiisüi,  /i/iti(iH(;ni, 
jUi^-,iu:i,i.  II.  I  iiliilisici'-  oi  [iluerleridom, 
iiiamrivu  .'Il  (ii'iikvMi/.'  V.  ren  /'/u/js/uh'.   ' 

Pbiloi«t{|<'i'.  nl.,l.,,n.i.  laalurlrcnle,  pliilo- 
loog;  PliUn!(,;iirnl.  I,,l  (ir  I  a  a  l\\ .' I  i'ii  scli  a  [I 
behoori'iiiir;  i'i,ih,h,,ii>.i .  phiiiiinoi,'::  r-Uii- 
ology,  (vcri.:r;ijkni,ic)    I  aalw  d  cnscha  p. 

Philouie!.   liLnnvl,    I  ihnnc'l ;    IMiiloinela. 

I"tii!opoeiia.  jlLipiiu-t,  1'ilippine:  Th''y  ale 
a    —   togellier. 

Pbilosopher,  filosafa,  wijsgeer:  — ess : — s' 
stone,  steen  der  wijzen;  Pbilosopliie(al). 
fUosofih('l),  wijsgeerig,  kalm:  —  pbial. 
Bologneezerflesch;  Philosopbize.  /i/osa- 
/ai:,  wijsgeerig  redeneeren;  Pbilosopby, 
filosafi,  wijsbegeerte,  levenswijsheid. 

Philter.  Philti-e,  iilto,  minnedrank;  ||  be- 
koren als  door  een  minnedrank. 

Pijü.  Ti-au?-..  Transactions  of  the  Pliilo- 
sopl'ical  ^urtely. 

Pbil,  fl   (r.    uitblazen,  fluiten   r.   hoqels). 

Pbiz..  P!n/.<nj..   verl<.    w    I'hi!-i''iinomy. 

Pbleholonty.   fUbtiijini,    ail-ala  I  mg. 

Pl»le«ji!i./'kv/i,  slijm;  pldegni.i :  — -Mie,  flag- 
matik,   phlegmatisch;   slijmerig;   — y. 

Pbletjïiioii,  flegmon,  bindweefselontste- 
king,  (bloed)zweer;  — ous. 

Pblox,  flohs,  phlox. 

Phoca,  foukd,  rob,  zeehond;  Pbociiie. 
fousin,  robachtig. 

Phoebe,  fiM;  Phoebean;  Pboebus,  ApoHo, 
de  zon. 

Ph(o)eiiix,  finiks,  Phoenix,  feniks  ifig.); 
dadelpalm. 

Phonate,  founeit,  een  klank  voortbrengen 
(tegeno.  ArticulSite) ;  Pbone,  toon,  klank; 
eenvoudige  letterklank ;verk.  v.  lelephone 
( —  and  telegraph  girls,  vrouwelijke  tele- 
fonisten en  telegrafisten);  ||  telefonee- 
ren:  Let  us  —  bini. 

Phoenieia,  finisa,  Phocnicië;  — n,  Phoe- 
niciër;   |i  Phoeniciscli. 

Plioiietic(al), /8neH/i('/).  pli 
cay, klank  verval  ;P/((i //.'/<• 
Phonetics,   klankleer;   /"/'i<. 
voorstelling;  PhoneH.<l.  ki'i 
leer,  voorstander  van  Uan 
nic  (Phonic) ,  acousti-cli,  p 
nies  (Phonics),  plioncliik 
founjgrarn,   phonograi'i  ; 
fonnagraf,    phonograai 
Phonography,   klankli'.'^i  linj \  iiii^,   klank- 
schrift;   Phonoloijie(al),   f(>nnalodzi!:('t), 
phonologisch;  Phonology,  klankleer. 

Pbostjene,  fosdzin,  fosdzan,  lichtgevenii 
(vero.);   \\  phosgenium. 

Phospbate,   fosfit,    phosphaat. 

Phospboi',  fosfö,  Lucifer;  phosphorus; 
— ate,  fusfareit,  met  phosphor  verbinden; 
— esce,  fosfares,  phosphoresceeren;  — es- 
cence,  phosphorescentie;  — escent,  phos- 
phoresceerend;  — ie,  fosforik:  — ie  acid; 
— ie  niatcb;  — i/e,  glasachtig  lichtgevend 
mineraal;  — ons,  phosphor...;  — (us)  iie- 
ef<s>.!is:    Z.    Phossy   jaw. 

J•lb(l^s.\ .  /«si:  —  jaw,  kaakontsteking  bij 
werklieden  voor  phosphorfahricalie. 
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l'holo,  jotilou,  fotografie:  Have  one's  — 
lak«-ii.  S//  /()/■  ouc's  — ; c>iU|rstviiHj, 

pliMli.ur.isiirc;  — <|r;i|>h  {l'hol,,};  \\  plio- 
l(ij;r,i|)li(M"|-cii:  lic — «'S  wcll.  nslhr  /)/u'(/,.sr 
fioct:,  \i'  'AOL'd  l.c  ll-rncii;  — ijl'ï«P''  .screen, 
(hainenvouwbaar)  lijsljr   V(jür  2  of  iiici-r 

photo's;  — firapher, «jraphitil,  JMo- 

'irafa,  fatografist,  pïiotograaf;  — grtiphic, 
litiolografisch:  — firaphic  album,  appai-- 

allis; — (|>"a|>ll.V. /.>/«>.'/'•,)ƒ/,[]  Il  o  liiyiM  fit-; 

<)|-ilVlir<'./nll/,-f;/.u;jn.y;— /»7/i.,(/;ii;,/i; li- 

ilio»jrapli.v./iui/.'//(//o(;;,)y(,liclitslrcn(lriik- 

kuiist; — ii\vU'v,jjlO)njtj,  phdl  oiiicl  rr: 

metric(al);  — inelry,  jdt<nn.<ti  i.  riid  iii;,'  dii' 
lichtsterkte;  — pbubia.  fnwi.iioiihi,,,  iniii- 
schuwheid;  —sphei-e,  ƒ<»"/-•-/(.',  Iidi  I  kniiu' 
om  de  /.Mii.plK.lusft'cr;  — 1\  pc./,' '„/;„/,/y,,.. 

Phrasc.     Iin:.     /Illi|r,.|,     \Vn<,|-d  \  ciiiilKllllii, 

spreekw  ij/r;  iiniMiirii.in  wdiiidt'it  iiitdiiik- 
keniirc/uuc  had  enuu<|boï  — s.auii  woor- 
den was  geen  gebrek;/  was  af  raid  to  —  niy 
notiou,  mijn  denkbeeld  onder  woorden  te 

brengen;  book,  boek  m.  idiomatische 

uitdrukkingen; iiioii<|('i-.  |.ir;iat jesnia- 

ker,  fraseur; — olooiclal).  ./rci;i,)/o./:i/r('/), 
uitzindeelen  m  iiildriikkiiiyfn  l.fsl^Kindr: 
— nlouy.fi'i'iziolcidzi,  wijze  v.uildrukkinu, 
woorden knis,  boek  m.  idiomen. 

l'liroH..   phrenology. 

IMii'eut'lif./cme/i/e,  krankzinnig,  dol,  fana- 
tiek; ook  subst.;  Phrenitis,  irinuitig,  her- 
senontsteking,  waanzin;  I>hriMu»bt4|isl, 
frinolddiist ,  ptirenoloog;  l*hrtMiob)j)y./'i- 
noladzi,  schedelleer. 

Phrenio,  frenih,  van  het  middenrif. 

1'brygia.  fridiia,  Phrygië;  — u,  Phrygisch: 
— n   oap,   vrij  heidsmuts. 

I'hi\vii«'.    frairü. 

I'hlIiisM-.  {Dthizih.  teringachtig;  ||  tering, 
lrrmi,'lijd,'r;  — al.  teringachtig;  Phthisij-'. 
(/)//((«)i.sis,  iihisis,  (long)tering. 

IMi\la«-l«>r.\./(/a/i(an,  talisman,  amulet ;ge- 
(Iriikndrl  d.  Israëlieten;  reliquieënkastje. 

IMi.xIlis.    iilis. 

I'hjlloxora.  filokstra,   druifluis(ziekte). 

rh>s..  I'hijsician,  Physics;  physiognomy; 
lilnjstuhifiu. 

IMi.\sif.  jizik,  geneeskunde;  geneesmiddel; 
purgeermiddel;  geneesheer  ( — s,  natuur- 
kunde); II  geneesmiddelen  toedienen,  pur- 
geeren,  genezen:  Take  (Use)  — ,  médici- 
neeren; iiion(|or.  bekrompen  natuur- 
kundige; PhysM-al.  lizilt'l,  natuurkundig, 
natuur...;  lieli:imelijk,  malrrieel,  zinnelijk 
waarneembaar  ( —  ••uHuro.  soort  heil- 
gymnastiek;  —  edm-alioii.  lichamelijke 
opvoeding;  —  forcc,  natuurlijk  vermo- 
gen, physieke  kracht ;  —  scieuce,  natuur- 
kunde). 

I'liysieian.  fizis'n,  geneeskundige,  — heer: 
—  in  «trilinary  lo  the  King,  's  Konings 
lijfarts. 

I•ll>>si^•i^^(,  iizisisl.  natuurkundige; ƒ<  smells 
|(li.\sicK\  .   iiiiar   iiirdieijn. 

IMiysM»()n«Miic( al)./ I;m-(/mo/»i( ;,>('/),  tot  het 
gcbiat  (iicl.Kilkunde)  belioorende;  Pby- 
sio«|iioiiiis(./i;(o(g)«am!s<,gelaatkundige. 

iMiysi<><|nitniy,  f\2io{g)ni)mi,  gelaatkunde; 
gelaal,  VMorkomen. 

l>b>siobMii«-(al).  l\:i,)lodzik('l),  physiolo- 
giseb:   I'liijsi)tlii!ii:>t,  pitysioloog;  Physiol- 


nfiu,    pliysiologi 
IMijsiqiif,   fizili 


uimsbouw,  -gestel. 


Physojj,  fizog,  (.fam.  voor)  gezicht. 

Pbylo«p'iiosis,  i(d)it,idli-iij.'iis,  leer  van  hel 
ontst.ian  der  |il.iiitrn  :  l'li.v  loifi'aphy./l»  ).- 
/or//',/yMilailti'lllp.',-r|ii  i|\  \\\-J'li<llni,lnni,i,>, 
i'//;/(op/*(/!yoi(.'-.|il.iiilriM.lciiil,rii.\loiioiii- 
y,  f{a)itonaini,   plantcn-analoniie. 

Pi,  pai,  getal  pi;  \\  vroom  (schooljongen.s- 
taal  voor  pious):  He  turned  — ,  werd  een 
,, brave  Hendrik"'. 

Piaciilai'.  i^iiDihjiil.i,  verzoenend:  (Chrisl's) 

—  (Icaili,   \  t  I /(!(  iiiiigsdood. 

Piaïic.  i^iiiL  l,iii-/.iam  draven;  ook  Verb. 

Piaiiiiio.  in^niiniiii,  [lianino;  ( First-rali') 
p  iaii  i^m.  (11  ii-l.Kiiul)  pianospel;  Pianist. 
i.i.nii^t,  |ii.ini-i;  l'innisto,  pianola. 

I'iaiio.  pi<innii.  iJi.inii;  verdieping;||  zacht 

ilitöiiiiii): l)i-a<-K«'(s; cover  {voor  de 

tiirtöfn}- <>r<|aii; player,  pianospe- 
ler;  piauola  {        I'iunola); rests; 

stool,  —  (ïorte)-playing;  —  (fortc)- 
teaebcr;   tuner,   pianostemmer. 

Piaster,  Piastre.  piasta,  piaster  (Spanish 
— ,   f    2.60;    Turkish  — ,   i    1.07). 

Pia/./.a.  piaza,  plein;  zuilengang;  veranda, 
bmteiigalerij   {Am.). 

Pibi-o«-b,  pibroli,  Schotsche  doedelzak; 
woeste-,  krijgs-  of  treurmuziek  daarop. 

Pica,  paika,  soort  v.  drukletter;  eetlust 
vooronmogelijkedlngen(2an(i,e/c.);ekster. 

Picaclor,  pikadö,  bereden  stierenbevechter. 

Picardy,   pihadi,    Picardië. 

l»icaresque,  pikaresk:  —  novel,  schelmen- 
roman. 

Pieai'oon,pi/iörMn,  avonturier,  (zee)roover, 
kaperschip;    ||   rooven,    plunderen. 

Piccalilly,  pihelili,  augurkjes  enz.  met  ge- 
hakte groenten  in  sterk  gekruide  saus. 

Piccaninnj'  (Piek-),  pikanini,  hummeltje 
{van  hinderen),  negerkind;   |l    heel    klein. 

Piecolo,  pikalou,   kleine  fluii. 

Piek,  soort  houweel,  keur,  het  beste;  neus- 
je van  den  zalm;  ||  met  iets  puntigs  slaan, 
openen  {met  puntig -werktuig),  schoonma- 
ken, plukken,  afknagen,  kiezen,  uitkiezen, 
oprapen,  prikken,  stelen  ( —  and  steat), 
met  de  vingers  spelen  op  een  snaarinstru- 
ment: You  can  take  your  — ,  uitzoeken; 

—  ïlowers,  plukken;  —  a  lock,  een  slot 
opensteken;— pockets,  zakkenrollen;  He 
— ed  my  pocket  of  a  full  purse,  ontroldt 
mij;  —  a  quarrel,  ruzie  maken;  —  (a) 
salad,  schoonmaken:  Here  you  cannot 
walk  without  — ing  your  s^eps, zonder  voor- 
zichtig te  gaan;  —  one's  words.  zich 
voorzichtig  en  precies  uitdrukken;  She 
might  —  and  cboose  bet\K-i'en  {liadthe — - 
ing  and  choosing  frotn)  twi  hnslmnds;  — ed 
men,  uitgelezen  troeiMii;  —  at,  plukken 
aan;  Our  officers.  are  — ed  oï'ï  by  the  Boers, 
er  uitgepikt;  — outthemeaning,  de  betee- 
kenis  snappen;  /  have  — ed  you  out  of  the 
gutter,  uit  de  goot  opgeraapt;  — ed  onl 

with  bright  blue,  afgezet  met;  A  mouth 

t^d  oul  with  large  teeth,  voorzien  van;  — 
to  pieces.  uit  elkaar  rukken,  scherp  criti- 
seeren;  She  — ed  up  her  fkirt,  nam  op: 
You  are  — ing  up  straws,  je  ben.,  aan  het 
stroo  dorschen  {fig.);  f  must  try  to  —  up  a 
livelihood  somewhere,  ik  moet  zien  dat  ik 
ergens  aan  den  kost  kom;  Wehnve — ed 
(up)  (icqiinintdiicc  {willi  eaiti  otlier).  kennis 
geinaakl;  He  — eil  me  up  ( — cd  up  willi 
me)  on  llic  wny,  haalde  nie  In  en  nam  im- 
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mee;  He  — wl  iip  willi  a  pretty  American, 
iiiiiiiktc  kennis  mei;  Wlifre  did  you  —  up 
jiour  Kiiiilish,  waar  liel)  je  oiiü:''(laan?  — 
(on«*s«'lli)  «"I»  ( —  «M»  "'"■'«  L-riirnbs,  —  iip 
one'sslrcutjlli),  (ipknappcri,  weer  op  krach- 
ten komen;  The  alinotil  siilniit'i-jiecl  ves- 

sol  \<as  — eil  up,  opjicpikl;  a-bju-k: 

Carry  ( Ride)  a  person  (a) a-liaok.  op 

fle  schonders  (i'uk); i'^<'.   houwerl;    j] 

ilaariiuc  werken: — axc  l«'aiii,lwee  paar- 

aeii  hissclicn  (Ir  1 11.  Il  fii  iTii  ilaarv6ór; 

— er,  sapiicr;  — lo«'k.  luniier;  inbreker; 
iiu>-up,  opwekkend  middel,  hartster- 
king;; —  pookct,  zakkenroller; pole, 

meetlat;  — soiiie,   kieskeurig. 

Piekeer,  pikio,  schermutselen,  verkennen. 

l*iekerel.  idhjr'l,  jonge  snoek ;  snoekbaars. 

ï»ifkers«)ill.  pikdzgü. 

IMeket. /ji/;i/,  paal,  staak;  piket;  post(en) 
(y  stakers);  \\  met  palen  omheinen  of  be- 
sclierrnen,  aan  een  paal  binden,  station- 
neeren  (als  pifteO, posten: T/ie  horsesbroke 
llieir  — s,  braken  los  van  de  piketpalen. 

I'ickincjs,  pikinz,  restantjes,  nasprokkels: 
Hegot'the  —  oithepartridge;  —  and  steal- 
ino-'',  oneerlijk  verkregen  inkomsten. 

8'iekle.  pik'l,  pekel, zuur;lastig  geval,  last- 
post (van  ftind);  — s,  allerlei  zuur;  pekelen, 
inleggen:  /  have  a  roti  in  —  for  you,  er 
staat  een  potje  te  vuur  voor  je;  Be  in  a 
ïineCnice,  sad — ),lee]ijkin  de  klem  zitten; 
They  are  great  — s,  hachjes;  —  ofï  coats 
of  paint,  verflagen  verwijderen  door  eene 

zuuroplossing; fork,  zuurvorkje;  

jar,  zuurflesch. 

l»iek\viek,  pihwih,  Pickwick;  stinkstok  (s?- 
ijaar);  Pichwiehian  ( —  sense,  niet  de 
gewone    of  onparlementaire  beteekenisV 

IMcuic,  pihnik,  buitenpartijtje,  waarbij  de 
deelnemers  provisie  meenemen;  i|  picnic- 
ken;  — ker;  — kiug. 

I»icotee,  p\k3tt,sooTt  v. anjelier:  The  —  dif- 
fers  from  the  carnalion  in  being  fringed. 

Picrie,  pikrih:  —  acid,  pikrinezuur. 

Piot.  pikt.  Piet:  — s  and  Scots;  — s'  Wall, 
in  uur  ter  bescherming  tegen  de — s; — ish. 

Pielorial.piWória?, geïllustreerd  tijdschrift ; 
j|  schilder...;  geïllustreerd:  Be  —  of,  af- 
beelden; —  alinanac,  geïllustreerde;  — 
art,  schilderkunst;  —  alass,  beschilderd 
glaswerk;  —  list,  geïllustr.  prijscourant; 

—  poslfards,  prentbrief  kaarten;  — 
Sc<)t[:iii(l.  Schotland  in  beeld. 

P iel  11  re. /(j/./s,7, schilderij, plaat, portr.,  beel- 
Irnis,  levendige  beschrijving;  toonbeeld;|| 
afbeelden,  schilderen,  levendig  beschrij- 
ven:The  (moving) —^  (Movies),  bioscoop; 
You  are  a  — ,  ziet  er  uit  om  van  te  schrik- 
ken ;  A  —  of  health  :  I  got  him  to  sit  for  his 

—  (porirait),  ik  heb  hem  overgehaald  om 
voor  mij  te  poseeren;  /  vtill  have  iny  — 
tlrawn  (taken),  ik  wil  mijn  portret  laten 
maken  (nu  zelden);  — s  in  eoiour_,  ge- 
kleurde platen;  He  is  handsome,  quile  a 
— ,  net  een  beeld;  He  was  altogether  out 
oï  Ihe  — ,  paste  heelemaal  niet  bij  de 
omgeving;  —  to  ones.,  zich  voorstellen; 

beadiug,   kralen   portretlijstje  ;    

book,  prentenboek; card,  pop  (kaart- 
spel):     eleaner;    eord.    schilderij- 

koniil:    — droiiie    (tlieatre),    bioseoopi^e- 

Imiuu  : «(allery,  mu>eum  van  seliilde- 

riji-n;    ■ bal.    breedgerande    daiiieshoed 


(met  groote  veeren,  enz.);  house,  ci- 
nema,   bioscoop; palaee,     liioscoop; 

papei-s.    geïllustreerde     bladen: 

piislei',  reclameplaat; posleard.pien  I  - 

briefkaart; show,    schildeiijtenloon- 

stelling; writiuy,  beeldschrift. 

Picluresque,  piktsaresh,  schilderachtig. 
Piciil-horse,  pik'lhös,  lastpaard. 
Piddle.  pid'!,  beuzelen,  peuteren,   pieme- 
len; met  lange  tandeneten; — r, peuleraar. 
Pidfiin  (Picjeon),  pidzin,  Chineesche  ver- 
bastering van  Business; Ku<|lisli,  hel 

jargon  in  Chineesche  havenpl.iatsen. 
Pie.pastei  (ook  in  de  beteek.  van:  door  elkan- 
der gevallen  zetsel),  chaos;  ekster,  babbe- 
laar; oud  gebedenboek;  koperen  munt 
(Indië):  Fall  iuto  — ,  in  pastei  vallen  (ook 
fig.);  You  made  —  of  the  learned  man's 
valuablenotes,  hebt  totaal  verknoeid, over- 
hoop geworpen; crust,  — korst: 

crust  edt/ed  paper,  geschept. 
Plebald.  paibnld,  bont,  gevlekt. 
Pieee,  p?s,  stuk,  comédiesfuk,  deel,  munt, 
kanon,  geweer,  rol;  ||  lappen,  uitstukken, 
verstellen,  siinienvoegen  ( —  tocjelher): 
— s.  klii-keii:  Five  guilders  a  — ,  per  stuk, 
elk;  This  paper  costs  seven  and  six  the  — ■. 
de  rol;  A  —  of  advice,  raad;  A  —  oï 
cheek  (iinpudence),  brutaliteit;  —  of 
cotton.  pluisje  (Cf.  A  length  of  cotton); 
A  —  of  etiquette,  beleefdheidsgebruik ; 
—  of  cjootl  luok,  buitenkansje;  —  of 
news.  nieuwtje;  A  —  of  nonsense  (wil), 
onzinnige  (geestige)  zet;  —  of  ordnance, 
stuk  geschut;  —  of  slick,  houtje;  —  of 
strinq,  touwtje;  A  narrow  —  of  wa^er. 
smal  (eng)  water(vlak);  —  of  work,  stuk 
werk;  In  (of)  a  — ,  uit  ^én  stuk;  In  — s. 
kapot;  Of  a  (one)  — ,  van  hetzelfde  soort, 
aan  elkaar  gewaagd;  uit  één  stuk;  All  1» 
— s,  bankroet,  in  slechte  conditie;  It  uo.s 
broken  (feil,  tumbled,  went)  to  — s.  het 
brak  (viel)  stuk;  He  had  gone  all  to  — s. 
geheel  kapot  (van  angst;  enz.);  Take  lo 
— s,  uit  elkaar  nemen;  Tear  to  (in)  — s. 
raqs,  aan  stukken,  flarden;  You  will  hare 
to  —  it  out.  in  elkaar  flansen,  vergroolón 
(door  er  stukken  bij  te  voegen);  Thus  mui-t 
I  —  it  out,  zóó  moet  ik  dat  begrijpen, 
lezen,  aanvullen;  —  toqelher,  aan  een- 
voegen,  -lappen,    samenstellen; «lay. 

kliekendag; goods,  manufacturen;  — 

less,  uit  één  stuk  bestaand;  — meal. si  uk- 
je    (vero.);    — r,    lapper,    versteller; 

work,  stukwerk. 
Pied.  pdiit,  bont,  gevlekt;  —  with  daisicF. 
Piediiioiil.  ijidmont,  Piedmont;  — ese,pid- 

moiiii:,    l'ieilinontees(ch). 
Pier. yjij,  liavenhoofd,  havendam, landings- 
plaats, pijler;  — age,  piridi,  liggeld; 

glass,  dam-  of  penantspiegel; guar<l. 

beambte  op  een  pier;  table,  penant- 
tafeltje. 
Pieree,  pias,  doordringen,  doorsteken,  door- 
boren, perforeeren;  onderzoeken:   I  — «1 

his   deception,   doorzag   zijn  bedrog; 

able.  doorboorbaar,  etc;  — r,  priem,  an- 
gel, legboor. 
Piercing,  piasin,  scherp, snijdend: — ories. 
words,  doordringende. 
Pieriaii,   puitriün,   paierion.   Muzen.... 
Pierpoiil.  phpont;  Piors,  pias;  Piersoii. 

!  pi.>s-„. 


]'ii.;i!]i(>T. 


PieiTol  (Kr.  uiLspr. ;  vr.  Pierette 

blerko. 
Pi<>li<,isi.    i,<iiili:ui,     1'irlisiiic; 

J'irlisI,    Kuilsfiiu    !'iclis(;    vid 

laar    (— ti-(Jit>.    /.ai.-/J.s/(/;('/), 
1'ifJy.  pttiti,   vruuinliekl. 
JMïïle,  pif'!,  leulereii;    |!  leuLerpraat:   The 

.«/•//ies/  sorL  oï  — ,  allerdwaast  Rcwauwel. 
I'ifi,  varken(svleescli),  zwijn,  h\g,  klomp 


k\vt'Zt;!arij; 
(iiuc  kwczc- 
piftisüscli). 


'UW 


(sin; 


ts):i 


ikk. 


irkrii-,  -.iMu-nirr|,.,i<i  zijn 

\\    i,rll    -,    tl\.    Ilicl     SI,. 

.lullilKi.-;     — s    niiijht    ily,    (lal    i;:ial    nicl, 

kom  I  nitl  in  aanmci-kint,';  lle  is  o  — abuiil. 
sweets,  dol  op;  You  have  bouylii  u  —  in 
a  poUfi,  hebl,  cene  kal.  in  den  zak  ge'kociil ; 
Ha  bvoufiht  liis  —  «o  Ihe  vvrony  (a  line) 
iiiai'KcS.  kwam  aan  't  verkeerde  kantoor; 
slie  iiicdiii  !o  hc  a  — .  wou  onaangenaam 
zijn; — ('s)  \vash,  draf,  spoeling;  ,,toclit"; 
— 's  whispei',  zacht  gelluister;  /?i  a — 's 
whispci'.  in  een  vloek  en  een  zucht;  — 
amJ  whistle  (naam  v.  herberg: Go  to  — s 
aucl  wliiöHes,  verkwist  worden);  —  autl 
liud«'i'-ljox  (Elephant  and  Castle:  naam  v. 
iieiberg);  Don't  you  mind  — (jiugit,  samen 

in  één  bed  te  üggen? cliarin,  geluks- 

zvvijnlje    (aan  horlogek.g); eycd,  met 

kleine   oogen;    f   rode  tny   brolher  — jiy- 

baek,  op  den  rug; headctl,  mei  groot 

hoofd;  koppig,  eigenwijs;  — iroii,  ruw 
ijzer; nut,  aardkastanje;  — skiu,  var- 
kenshuid; zadel  (S(.); sljcker,  pieren- 

sLeker  {SI.  voor  sabel); stiekina,  wilde 

zwiinenjacht  met  speer  of  lans;  — sly, 
varkenshük  (ook  fig.);  — laü,  varkens- 
siaart;  korte  losse  vlecht  haar,  Chinees; 
labak   in  lange  rollen. 

ri}|C«n,  pidt'ii,  duif;  sul,  stakkerd  (.S(. 
tegenover  Rooh);  \\  bedriegen,  villen,  alles 

afhalen:     breast(pd).     (met)     kippe- 

borst; — SMUiIisli  f/V-  ;-;-V7i..  i'iduiti- 

faiu-ior.   duivi'iili  ■.  !    i    •    '      •\i:i:Ai];: 

hcd«>.  iionrlic  (ï.  r         '  '11  'Tu  vak 

of  lokcMeggen,  (...i-^  -^^u:  -  i,/,.i  tclijk  vn- 

waarloozen  (/if/.):  i/ia  iivad  is  iu holes, 

in  vakjes  (loketten)  verdeeld;  I  was 

lioled.werd  met  een  kluitje  in  het  riet  ge- 
stuurd;   hole  i-holirifi)  arrangement,  in- 

ricliting  met  ioi^^l  li^n,  bik-lka,sl  {Sel  o/ 
-lioles); — liM'red.bcselü'oi. lil d,  zachtaar- 
dig;  i»aii'.  tweelingen  van  tweeërlei  ge- 
slacht; — shootiiHi  {sport); — loe<l.  met 

naar  binnen   gekeerde  leenen;  vviiuj. 

soort  piaiik;  kruissprong:  t^iil  a — vviiij/; 
— i-y.  duivenhok,  -til. 

l'ijjiierj.  pi'j.iri,  zwijnestal,  zwijnerij. 

IM<l(|in!  iii'jni,  half  vaatje  met  één  langere 
duig   als   tiaiiilv.il. 

!»!.(<)isb,  iiüiii,  vuil;  koppig;  IMyfiy. 

IM<|i>ieiil.  piipn'nl,  pigment,  kleur,  verf- 
(stoll;    l'iipm-utal. 

I'i<)]!i.\.   jiigiHi.    '/,\<:  1'ygmy. 

l*:<{oi(!).   pig.it. 

(>ii)\vidi|4-«>ii.  fiigwidz'n  (ook:  -wiggen), 
(spi'ookjes)ridder. 

Piko,  piek,  spies,  tolboom:  straatweg; 
snoek  (Zie  ook  'l'tirnpike);  — let,  jonge 
snoek;  taaiije;  — lin.  gebakje;  — iiiaii, 
pickenier;  lolbaas;  mijnwerker  {met  hou- 

\<('cl); sJaïl'.  sciiaeht  van  piek:/l.s  plain 

as  a slaiï,   zoo   klaar  als  een  klontje; 

/  eall  a slaii  a slafï,  liet  kind  bij 


z'n   naam;  — d,  gepunt,   puntig. 

PilasltT,   pilasla,    pilastei'. 

Pilatt',    puiiit,    Pilatus. 

Pilaii.  Pilaw,  pilau,  pilo,  piloti,  Oostei- 
sclie  lijslschotel  met  gehakt  schapen- 
vleesch,  enz. 

Pilchard,   piltêad,   sardine   {Coniw.). 

Pile,  hoop,  ma.ssa,  rot  {geweren);  brand- 
stapel, heipaal;  beharing,  nop  {van  laken), 
pluche,  gniol  üPlioiiw.  op':>enhooping,  l'oi-- 
tnin;  i;  •M"i  n  hnnp.'ii,  slapelen.  heien, nnp- 
pen:   — '^.  ,ia  m  leien  :   ll,-  (joes  tlie  «lioh' 

— ,    zei    alles    ..p  e,.|l  Worp;  .\lak«>  o/M-'s  — 

fortuin  maken;  — ■  arms.  de  geweren  aan 
rotten  zetten;  He  — d  it  on,  overdreef 
erg;  —  u|>  (oTi)  the  agony,  zoo  sensatio- 
neel mogelijk  voorstellen; drivei-,  hei- 

ef,    heililok: oiMjiiu',   lieimachine; 

woriii.  paalworin; wort,  sjiecnkruid. 

Pileati',   iiiiUi-it.   hoedvormig. 

Pilt'cr,p«//<i, ontfutselen,  ontstelen  {bij  klei- 
ne  hoêceelheden);   — er. 

PUtjarlic,  pilgalih,  kaalkop;  gluiperige 
lafaard;    arme   drommel    l^dial.). 

Pilgrini,p»(gri?7i,  pelgrim  ;nieuweling:  The 

—  Fathers  (1620);  The  —  oï  elerniry 
(naam,  door  Shelley  aan  Byron  gegeven): 
— arje, bedevaart  ;Ievensreis  (tioona  — ); 

—  ol  woe,  vervelende  tijd   (reis)); 

basket,  rieten  reismand;  — ize. 

Piliferous,  pailijaras,  behaard;  Plliforin, 
p{a)iliföm,  haarvorniig. 

Pill,  (bittere)  pil;  niilit.  dokter;  kogel,  bal; 
vlegel;  II  pillen  voorschrijven;  debalottec- 
ren:  Be  a  büter  —  {for),  een  bittere  ])il 
zijn;  A  l<ut*i-haii'e«l  —  was  raahing  a 
speecli  tu  a  rruwd  tij  rulfians,een  vlegel  met 
lang  haar;  Ue  ahall  liane  to  C|ihl  the  — ,  de 
pil  moeten  vergulden;  — 'box,  pillen- 
doosje,  rijtuigje,  huisje;  blokhuis  van  be- 
ton {oorlogsw.); — nioncjer,  pillendraaier 

Pillafje,  pilidz,  roof,  plundering,  buit;  || 
iiiiiven,  plunderen,  vernielen;  — r. 

I'ülar,  pild,  steun,  pilaar,  zuil:  I  was  sent 
jruin  —  to  post,  and  bark  again  from  post 
to  — ,  ze  zonden  me  van  Pontius  naar 
Pilatus,  van  het  kastje  naar  den  muur; 
— s  of  society,  steunpilaren  der  maat- 
schappij:  box,  ronde  straatbrievenbus; 

saiiil,   — ist,   zuilheilige. 

Pi!(l)aii.  PiSlavv.  Zie  Pilau. 

PiUion.  i'ilj'n,  vrouwenzadel;  kussen  voor 
vrouw  die  achter  iemand  op  het  paard  zit; 

achterzadel  v.  motorfiets; rider, rijder 

(ster)  daarop,  motorengel. 

Pillory,  pilari,  kaak;  !|  op  de  kaak  stellen, 
Le  pronk  stellen, aan  de  algemeene  verach- 
ting prijsgeven:  He  was  put  inlo  tlie  — . 
op  de  kaak  gesteld. 

Pillow,  pilou,  hoofdkussen,  (groote)  mof;  || 
op  een  peluw  of  kussen  ter  ruste  leggen; 
met  een  kussen  steunen: case,  kussen- 
sloop {-sham,  -slip,  bedekking  over  kus- 
sen);   ïight  (ook  Bolster-jight),  het  el- 
kaar gooien  met  bedkussens  {v.  school- 
jongens);   niuff,  groote  damesmof. 

Pilose,  Pilous,  jjat/ous,  pailas,  behaard, 
harig. 

Pilot, ;-«»/,</,  loods,  gids;  bestuurder(?).  f>a/- 
ton,  vliegniacldne):  Drop  the  — ,  een  dege- 
lijk raadsman  z'n  congé  geven;  ||  loodsen 
(in.  oul.  throu<(h;  ook  fig.):  He  — ed  the 
sliip  iiito  port,  loodste  binnen;  /  — ed  her 


lo  some^supper  (dinner),  geleidde  ...  naar 
de  eetzaal;  — ajjc  {inwards),  het  binnen- 
loodsen:      boat,     loodsboot;     — aflc, 

liaihtidi,  loodsgeld  (inwards,  outwards); 
leiding  of  bekwaamheid   van  een  loods; 

brcad.     scheepsbcschuit; cloth, 

donkerblauwe  stol'  voor  zeelui; cutter, 

loodskoUer; ennine,  vooruitgezonden 

locoiiiotiel'; fisli.  loodsmannetje; 

jack,    loodsvlag; jacket    (Zie    Pea- 

jackel),  pijjekker. 

IMKDule.  piljül,  kleine  pil;  Pilidar,  Püul- 
ous.  piijulss,  pilvormig;  nietig. 

IMIiilaria,  pUjulêris,  pilvaren. 

Piment, paim'nf, wijn  met  honig  en  nagels. 

Piineiito,  piynenlou,  piment,  nagelbollen. 

Piniiii.v,  pimini,  gemaakt,   gekunsteld. 

Pinip,  koppelaar;  || koppelen;  — ing,  klein, 
nietig,  ziekelijk. 

1'iniperuel,  pimpan'l  {Field,  Male,  Red, 
Scarlet),  guichelheil. 

IHmiyle, .pimp'l,  puist(je):  Talk  — s  about, 
scherp  critiseeren. 

I»in,  pi?r,speld,pln,  kegel,  bout, kleinigheid, 
stemming  ( — s,  beenen;  scherts.);  ||  met 
speld, pin  of  bout  vastmaken;vasthouden; 
,,gappen";spelden,insIuiten:Qt«'cft  onthe 
— s,  vlug  ter  been;  There  is  net  a  —  to 
choose  bet-ween  them,  er  is  geen  zier  ver- 
schil tusschen  beiden,  ze  zijn  aan  elkaar 
gewaagd;  It  does  nol  amount  ?o  a  —  {of 
pins),  beteekent  geen  lor;  /  don't  carea  — 
(a  row  ot  — s),'t  kan  me  geen  lor  schelen; 
ril  doit  for  two — s,  voor  niets;  /  have—s 
aud  needies  in  my  leg,  mijn  been  slaapt; 
Be  on  — s  aud  needies,  op  heete  kolen 
zitten:  Be  in  {on,  upon)  (a)  inerry  — , 
vroolijk  gestemd;  You  could  {might)  have 
hearda  — drop  {fa.ll);  —  ayainsl  the  -wall, 
drukken;  Will  you  —  in  my  broochl,  aan- 
doen, vastmaken ;  Be  put  to  the  —  of  one's 
collar,  bijna  den  laatsten  cent  uitgegeven 
liebben;SHcft — sinto.speldeprikken  geven 
(ook/ifir.);  —  a  flower  {buftonhole)  into  a 
coat.  op  de  jas  spelden;  /  —  my  faith 
{hope)  on  {to)  him  {on  his  sleeve),  ik  ver- 
trouw (hoop  op)  hem  volkomen ;y'0Mrcard 
is  — ned  to  your  seat,  is  op  uw  plaats 
(stoel)  gespeld ;  /  am  — ned  to  it,  eraan  ge- 
bonden,   zit    eraan    vast;    He  — ned   the 

government  to  that  declaration,  bond; 

case,  speldenkokertje;  — cushion,  spel- 

denkussen;  — cushiony,  mollig,  dik; 

ïeather,  uitkomende  veer; ïirc  car- 

Iridge,  patroon  inet  randontsteking  (te- 
geno.  Central-fire  cartridge) ;  — ïold,  schut- 

stal;  II  daarin  opsluiten; hcad.  knop; 

ook:  — point; hole,  speldeprik  ( 

prick;  ook  fig.); money,  speldengeld; 

point, speldeknop ; zwak  licht,  gloeien- 
de spijker; tail,  pijlstaart; vvheel, 

klein  vuurrad. 

l»inaJ'ore,ptnc)/ö,voorspelder  kinderschort. 

Pinaster,  pa.[nast9,  zeepijn. 

I'inccrs,  pinsdz,  groote  knijptang,  schaar 
{v.   kreeft). 

Pinch,  pins,  kneep,  steek,  prise, nood, ver- 
legenheid, angst;  II  knijpen,  knellen,  in 
verlegenheid  brengen,  snnppen,  gappen 
(i'rom.oulof);  1neh.np|)o?i.lMVH'i'k(Mi,kn  ij- 
perig  of  Sierig  zijn,  zich  lifkrim  pen.  vrr- 
mageren  ( — c<l  Incp):  A  —  oi'  sjiü.  souïï: 
At(//i)  a — .  al<  liet  knijiit  (desnoods);  // 


ever  il  comes  lo  a  — ,  in  geval  van  nood,  als 
het  tot  het  uiterste  komt;  When  the  — 
came,  toen  het  begon  te  (k)nijpen;  He 
— cd  me  black  and  blue,  kneep;  Thal's 
■where  the  shoe  — es,  daar  wringt  de 
schoen;  He  — etl  himselt  {of  everything), 
hij  onlzeide  zich  alle  genoegens;  We  were 
— ed  tor  three  weeks  aïtcr,  daarna 
moesten  we  ..  krom  liggen  {fig.);  He  — ed 
me  in  pocket-money ;  She  — ed  her  waist 
in,  reeg  zich  sterk;  —  up,  samentrekken; 
opspelden;  She  — ed  him' upon  his  check, 
gaf  hem  een  kneepje  in;  Be  — ed  witli 

cold,  erg  van  de  koude  lijden; belly, 

gierigaard;     — er,     knijper,     gierigaard; 

— crs    (Zie    Pincers); spotted,    met 

blauwe  plekken  van  het  knijpen. 

Piachbeck,  pinsbek,  pinsbek,  een  koper- 
legeering;   II  onecht,  valsch:  —  oratory. 

Pindar,  pinda.  Pindarus;  — ie.  pindarik, 
Pindarische  ode;  ||  Pindarisch.  Pindarus. 

Pinder.  pindd,  koddebeier,  opsluiter  v.vee. 

Pine, (grove)  den  ;pijnappel; apple(ritm), 

(rum  V.)  ananas; barren,  dennenaan- 
plant  op  woesten  grond   {Am.); clad, 

met  pijnboomen  bezet; cone, denappel; 

needie,  dennennaald;  — ry,  broeikas 

voor  het  kweeken  van  ananassen ;  dennen- 
aanplant;  =  — turn,  paintt'm;  het  laatste 
ook:  werk  (verhandeling)  over  naaldhout. 

Pine,  V.  kommer  (honger)  omkomen,  weg- 
kwijnen (away),  smachten  naar  (aficr. 
for):   Pining.  hunger,   knagende. 

Pineal.  painial,  denappel-vormig. 

Ping,  scherp,  fluitend  geluid;  |1  gieren, 
snerpen. 

Pinguin.ptijgwin,  soort  pijnappel  :vetgans 

Ping-pong,  tafeltennis; II  dit  spelen  {klank- 
nabootsend). 

Pinic.  painih:  —  acid.  dennenzuur. 

Pinion,  pinj'n,  vleugel,  wiek,  vleugelpnrit; 
klein  tandrad;  armboei;  ||  kortwieken, 
omklemmen,  vastklemmen,  boeien:  He 
\<ms  seizeti  and  — cd,  gegrepen  en  weer- 
loos gemaakt. 

Pink,  rosé  anjelier,  lichtroode  kleur(stof); 
uitstekendheid,hoogte,puikje;  jonge  zalm, 
voorn;  pink  (scWp);  ||  rooskleurig,  licht- 
rood; uitstekend  {.\in.):  Tired  — ,  fletse: 
—  carnations;  —  pills;  The  champion- 
rider  was  in  the  —  oi  condition,  was  in 
uitstekende  ,, conditie";  He  is  the  —  oK 
fashion,  hij  is  de  spiegel  (het  toonbeeld) 
der  mode;  Napoleon  dreaded  the  —  oï 
that  society  more  than  Russia  itself,  die  al- 
lerhoogste kringen;  The  Pink'un,  een 
sportblad  (Verg.  De  ,, Groene");  Changc 
to  — ,  een  rooden  jagersrok  aantrekken: 

e.ved.  niet  kleine  glinsterende  oogen; 

storneil.  met  smallen  achtersteven. 

Pink.  diiorb'iren,  doorsteken;  verfraaien: 
— ed   through  the  body. 

Pinkster.  pin,hstd,  Pinksteren  {Am.). 

Pinky,  pi^hi,  rosé,  vleêschkleurig  ( — .y- 
blucy  shades,  tinten);   ||  visscherspink. 

Pinnace,  pinis,  pinas.  6-  of  8-riemssloep 
van  een  oorlogsschip'. 

Piiinacle,  pinoli'l,  tinne,  toppunt;  ||  van 
tinne  of  lop  voorzien,  kronen:  —  of  tame 
toppunt    v;in    lioroc^riiilhi-id. 

Pinnate.   }>hiil.   ^'cs  nlcrd,  getakt. 

Pinnei'.  idii'.  |HP-/r|,i:ir  m.  vocrspelder; 
kap    III.   oiM  KIi'iijicii. 


I'iiiiii|)eil.   iiiniped,   vinpootig  (dier). 

I'iiinock.  pinak,   meesje. 

I»inii.\.  iiini.  (kinder)boezelaar. 

Vlnt.  ixünt,  pint  ('U  gallon  =    ~  0,568  L.); 

pol.  klein  huisje  {Am.):  kan  die  een 

i,!ul  inhoudt. 

riiillc.  pint'l,  pen,  bout,  roerhaak. 

IMiix{il).  pinksit,  (liij,  zij)  heeft  (het)  ge- 
s<iiihjfrd   {Mv.   l^inxcruut,  pinkstrDnt). 

I»iiij-,  paini,  vol  (als)  pijnboomen. 

Piouecr,  puianid,  pionier,  wegbereider;  !| 
den  weg  bereiden;  work. 

Pious,  paias,  vroom,  godvruchtig,  teeder; 
—  fraud,  bedrog  met  een  goed  doel  Cin 

geloofszaken); miiidcd,    met    vroom 

gemoed.    Zie  Pi. 

1'ip.  pip  (vogelziehle),  pit  (u.  vrucht),  ster- 
(rctjc,  op  uniform),  oog  {op  kaart,  dobbel-  of 
dominosteen) ;  verk.  v.  Philip;  ||  deballotee- 
ren;  verslaan,  raken,  verdringen;  piepen, 
sjilpen:  CounI  your  ^ — s.tol,  hoevceloogen 
(punten)  gij  liolii  :  /ƒ.-  ?-.t._., ,e-/  his  soeond 
— ,  werd  It'  luilriianl ;  lle  wn-,  — pcd. erbij, 

getroffen; squoaks  and  woollj  hears. 

liclile  en  zware  kanonnen,  kogels  {SI.); 
squeaker,  licht  snelvuurkanon. 

IMpe,  paip,  (gas)pijp,  buis,  fluit(je),  lucht- 
pijp, stem;  gezang  {v.  vogel);  maat  v.  twee 
okshoofden  of  105  imperial  gallons;  ||  op 
de  fluit  spelen,  een  fluitsignaal  geven,  van 
pijpen  voorzien,  huilen,  zingen;  omboor- 
den:  la  a  feeble  — .  mei  zwakke  stem;-4(/ 
the  children  vere  on  ïuU  — ,  waren  om  het 
hardst  aan  het  janken;  Charpe  {FilD  a 
— ,  stoppen:  ƒ■//  c'lear  iiiy  —  first,  mijne 
keel  schrap*Mi;  Uil  Ihe  — .  opium  schui- 
ven; ril  put  y.u/r  —  out.  ik  zal  je  wel; 
Pul  that  in  j  om-  —  and  smoke  it,  steek 
dat  in  je  zak  (fig.);  His  —  «as  stopped. 
went  oul.  wasverstopt,ginguit; — one's 
oycs.  schreien;  Cushions  — i',  vvith  white. 
omzoomd,  omboord;  Hebeganto — down. 
een  loontje  lager  te  zingen;  Dance  lo  a. 
/).  's— s.piping; — ashes;  —bowl.  kop; 

elay,   pijpaarde;  ook  iierb.:  The 

flay,  (spotnaam  voor)  fatterige  soldaten; 
//  is  mere clay,  alles  voor  het  uiter- 
lijk;  cleaner(-c/eanser); laying.het 

legjzen  v.  pijpen;  politieke  intriges  (Am.); 

lijlht.  fidibus; line,  buizenstel  om 

pt'li'iiltMitn  v.d.bron  naar  vervoergelegen- 
iu'id  Ie  brengen;  — pieker, pijpuitpluizer; 
— V.  doédelzakspeler:  Who  pays  tlic  — r 
has  a  right  to  call  the  tune.  wie  betaalt 
mag  zijn  zin  volgen,  mag  het  zeggen;  Who 
is  to  pay  the  — r.  ,.Wie  zal  dat  betalen, 
zoele,  lieve  Gerritje";  — rack,pijpenrek; 

sodden,  ,, doorgerookt"  {v.pers.); 

stem.  steel; tree.  sering. 

Pipinq.  pnipi)^,  galon,  bics;  stel  huizen;  ;' 
scliril.  scliel.  zwak.  gek  ( —  miid.  slapcl- 
U'i'l,):  kol<cii(l  heel  (—  hol);  — s/or.s/.H;r.s. 
kjcli.'lpijprn  :  The  —  «lays  i,f  prni-e,  yorc. 
lil'   giMilc,   vre<li'stijd,   oude   lijd. 

Pi|>erie.   pmprrilr.   —  acid,   piprinezuur. 

IMpil.  pipit.  sonrt   kwikstaart. 

Pipkin.  piphni.  kb-jnr  aarden  pol  of  pan. 

Pippin.  rip.n.  khMiir  7.111V  ;i|,|irl.  pippi'ling. 

Pipul./,I,M(/.    ilr   hrlii-i'    \  II-'. -lil  ulMll    (B.-I.). 

Pi«_|uaiic.\./,?/,-/iM.~riiri|,li"id,slfkeIigheid: 
l*ii|iiant,   pikant,   sclicrp,   doordringend. 

Pique,p//{,pik  of  [)iek,wrok,  spijtigheid,  ge- 
voelighcid;||  boos  maken,  belcedigen, prik- 


kelen: In  a  fit  (moment)  oï  —  she  accepted 
/am,  in  een  spijtig  oogenblik  schonk  ze  hem 
hare  hand;  Conceive  (Take)  a  —  against; 
I  wrongly  quessed  at  —.meende  verkeer- 
delijk dat(zij)gepikeerd  was:S/ifi — d  her- 
sell  on  her  ladylihe  tas<e.s,liPt  zich  heel  wat 
voorstaan  op. 

Piqué,  pihei,  piké:  White  — . 

Piciuet.  piket,  piket(spel;  Zie  Picket). 

Piracy,  pairisi.  zeerocverij;  nadruk. 

Pirate,pairi<,zeeroover(3schip).  letterdief; 
ii  zeeroof   plegen,  onbevoegd  nadrukken 

Piratieal,  pairatik'l,  zeerooverij,  letter- 
kundigen dief  stal  plegend  (copier  echt  o  ver 
tredend):  —  printer.    ■ 

Piraeus,  pairws;  Pirie,  piri. 

Pirn,  pon,  (garen)klos,  spoel. 

Piroque,  piroug,  uitgeholde  boomstam 
(als  kano);  smalle  boot  (ook  Piraqua). 

Pirouette,  p\rucl,  pirouette:  Turn  a  — , 
To  — . 

Pisa.  ptza;  Pisanio,  piseiniow. 

Piscary.  piskari,  vischrecht;  Piscatorial, 
piskatórial,  Piscator.v,  piskatari,  vis- 
schers  ...,  tot  het  visschen  behoorende^ 

Pisces,   pisiz,   de  Visschen   (dierenriem). 

Pisciculture.  pisihv.Usa,  vischteelt. 

Piscinï".  pismn.  Xi\\  rie  visschen  behooren 
il(  .  IM^<-i\oroii~.   ;    -1'  .r,,,s,  vischetend. 

Pi-.'\  ;.<--'.  mr  iij.-^i.i'Mpfo  kleiaarde. 

Pisfjah.  rii'in.  /'i-^/'t:  'iivv^,  vanwaar  Mozes 
Ip't  hi'ili-  ■  l.iod  aanschouwde;  The — ,  hel. 

Pish.  ;,K-.  iiM-j !  bah!  loop  heen!  schei  uit !  i| 
\  irachliim  uitdrukken:  Cry  —  al,   —  at, 

I'isiiiire,  pismaia,  mier  (dial.). 

Piss,  pis,  urine;   ji  urineeren. 

Pistachio,  pisteisiou,  pistatsou:  —  nul. 
groene  amandel. 

Pistareen,pist3rtn,peseta(mun<);  il  gering 

Pisti!,pisfi/, stam  per  (u.ö/oemen); — laceous, 
pistilei.ias,  tot  den  stamper  behoorend, 
stamper    ..;  — late,  met  een  stamper. 

Pistol,  pist'l,  pistool;  ||  doodschieten  {mot 
pistool):  He  was  arrested  at  the  —'s  point, 
met  het  pistool  op  hem  gericht;  Headdres- 
sed  me  in  a  — Hii<|  iiianiier.  /.el  te  mij  het 
pistool  Mi,  ,!,■  l,,,r-i  ((/;;.  i:  — ^haq.  liolsler; 

casc.iii-i  M,.lki-t  11.-: lioldinq.dwantr 

I  maatreui/l  (duur  ii-maud  Ju-I  ni.".^  op  de 
keel  te  zetten); pocket. 

Pistole.  pistoul,  gouden  munt  (ƒ  9  il  ƒ  12) 

Piston,  pist'n,  klep,  zuiger,  zuignapje; 

rod,  zuigerstang; stroke,  zuigerslag; 

valve,  zuigerklep. 

1  Pil.  put(je),   kuil.   afgrond,   mijn,   diepte, 

]    parterre    (schouwburg,    ook:    circle); 

plaats  voor  lianengevechten;  een  kaart- 
spel; I!  uithollen,  in  eene  put  plaatsen,  in- 
kuilen, aanzetten,  ophitsen,  met  kuiltje^ 
of  pokken  merken;  The  — ,  het  graf;  —  of 
the  stomach,  maagkuil:  He  flew  the  — .  hij 
gaf  den  strijd  op;  He  hit  the  —  oi  nni 
stomach,  raakle  me  in  de  maagliolte;  He 
has  tlie  power  of  —  and  qallows,  kerker 
en  dood; — aqainst.  slelhii  Icgmovcr;  He 
— led  his  hrains  aqains!  Iliat  difficull 
languag''.  hij  studeerde  liard  op  die  taal; 
He  feil  inio  the  pit  Ue  dag  jor  another; 
— led  wilh  llie  siiiallpox.  van  de  pokken 
gescliiiiid''n  (ook:  Pwk ted); — ted  hor- 
ror, afziclitelijke  (akelige)  pokdaligheid; 

— ïall,  val,  strik,  valluik, head:  l'.oal 

at  the- — -headjzooalszeuitdcinijnkoml , 
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—man, put- of  mijn  werker;  onderstezager; 

verbind  ingss  tang  (Am.); pat,  tik. ..tak; 

saw,  kraanzaag  (vourtwocinan;  deon- 

(lerste  beet  — man,  — swayer.dc  bovenste 
topsawyer). 

lMt-(a)-|»at,  pt<(3)pa«,  klopping.  tiktal?, ge- 
trippel;  II  tikketak;  ||  trippelen:  And  my 
heavl  went  — ,  ging  rikkelik  (Pitty-pat). 

IMIfli,  pils,  pik,  pek;hoogte, toppunt, graad 
)ra|i:  hrlljriL':  loestnnd:  toonlinoste;worp, 
sl.illri  ir,  Maii.lpiaaU:  crickri  1  riTein;  het 
sLtiiipcii  ('■.  .<r/,,,,):  [irkk-n:  hrvostigen, 
/.fi  Irii.  d]!^!  rllcn,  (i[isl.iaiK  ^ II' ken, regelen, 
\viT|ii'n,-liiiLrrreii,iu.eenliooivorkgooienof 
.i.inii'ik ril. plaveien, stemmen, den  (grond)- 
i"iin  li('[ial<'!i,  kampeeren,  (voorover)  val- 
len, zicit  slurten  op,  neerkomen,  stampen 
(v.scliip):  Wlio  touches  —  will  be  defiled 
(  You  cannot  touch  —  without  soiling  your 
fimjet-!},  —  sticks),  wie  met  pek  omgaat, 
word!  er  mee  besmet;  Asdnrk  (l>l:u-k)  as 
— .  zoo  donker  als  de  naciit ;  U'siakcd 
oul  a  — ,  paalden  een  ternin  ,ii:  i'i.\  a 
hit|h  — ,  op  groote  hoogte  vlieden;  It  i-ose 
lo  the  highest  — .bereikte  bet  toppunt; 

—  nta  roof,  helling  v,  een  dak;  —  of  aroom, 
hoogte  van  vloer  tot  zolder;  —  oia  saw, 
helling  van  detanden  van  eene  zaag;  — ed 
battic,  geregelde  slag;  They — cdacanip 
(their  tents)  near  the  town,  sloegen  op;  — 
ia.  hard  aan  'twerkgaan;  —  inlohim,  sla 
er  op;  What  did  he  —  ou.heefthi.]  gekozen? 

—  over, laten  schieten ;  /  could  not  —  upon 
the  right  word,  kon  niet  vinden;  The  21th 
u'tts — cdupon,  het  werd  op  den  1  Ten  vast- 
gesteld, de  17e  werd  gekozen;  Mind  the 
— ing.  denk  om  de  helling;  The  — jng  oï 
the  ship  was  someUunq  terrible,  hel   schip 

stampteverschrikkelljk : and-toss, kop 

(kruis)  of  leeuw  (muil  i  i : larlliing.  liet 

spel(en)  met  centen  in  e.ai  kuil; — •"lork. 
hooivork;  ||  m.  een  hooivork  opgooien,  aan- 
reiken:—  ïorked  in  toöad,sode({/,  gebracht 
in ;  He  was — lorked  into  thal  oïlice,  kreeg 

dat  ambt  door  kruiwagens; pine,  Am. 

grenenhout; pipe,  stem  fluitje;  —  sea, 

stampzee;  — -whecl.  tandrad. 

I'ilcher,  pitsd,  soort  houweel,  kruik,  kan; 
iemand,  die  van  een  stalletje,  verkoopt; 
straatkei  ( — ad  slone);  stra.il  kun,-.!  enaar; 
So  otten  fjoes  the  —  to  thi-  wcll.  iliat  it 
coines  home  broken  at  las!,  de  kruik 
gaat  zoolang  te  water  lol  ze  breekt. 

1'itchy.  pitsi,  pikachtig,  pikzwart,  duister, 
akelig:  —  black;  —  darkncss. 

l»iteous,  pitias,  ellendig,  jammerlijk,  treu- 
rig; medelijden  hebbend  met  (of). 

I'üh,  pit,  kern,  merg,  kracht,  gewicht,  hel 
essentiëele:  Enterprises  of  «ji-eat  —  o.nd 
iivnnent;  — !css,  zonder  pit  (ook  .^!(/.),slap, 
zwak:  — y.  pittig,   krachtig. 

l*i(i)efanl'arope,  pitldliantliroup,  aap- 
nienscli. 

1'iliable,  pitiaiyi,  jammerlijk. 

S>:ti!ul,  jntiful,  medelijdend;  erbartnelijk; 
onlicduidend;  Pitiless,  onbarmhartig. 

l»il(anre,  vit'ns,  kleine  som  geld,  liefde- 
t  i\c.  kleine  portie,  schrale  kost,  beetje. 

Piiiiic.  /.■/';(/,  volgeling  van  U'.  Pilt;  par- 
leiia-l,,zoeker(ster). 

I*ituitary,  pitjüitori,  slijm  afscheidend. 

Pity,  piti,  medelijden,  jammer,  ||  medelij- 
den hebben;  Ijeklagen:  It's  a  jjreat  — ,  a 
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thousand  pities,  het  is  erg  jammer; 
Wliat  a  — !  Do  it,  ior  — 's  sake,  doe  tiet 
om  Gods  wil;  lla\e  —  oii  hiiii.  wees  hem 

genadig,  heb  deernis  mrl  :  I  —  .\ou,(/iou(y/i 
you  never  coniplain  <n'  hnit.  ik  beklaag  U, 
ofschoon  gij  nooil  over  liem  klaagt;  Heis 
to  bc  piticd,  is  te  beklagen. 

Pius,  paias. 

Pivot,  pivat,  spil,  guide  (,-man);  \\  draaien 
(upon,  om);  — al  passage,  p.  waarom  alles 
draait;  — al  question,  hoofdzaak;  — al 
emplojees,  —  industries,  onmisbare, 
waarom  alles  draait. 

Pix,  Pyx. 

Pixy,  Pixie.  piksi,  fee,  toovergodin. 

Pizzle,  piz'l,  roede. 

P.L.,  Poet  Laureate;Pl.,place,plate,  plurul. 

P.L.B.,  Poor  Law  Board. 

P.L.C.,  Poor  Law  Commissioners. 

Placability,  pla.(plei)kabiUti,  verzoenlijk- 
h  ei  d.\ergevensgezindheid,  toegevendheid. 

1'lacable.  plakab'l,  pleikab'l. 

i'\nfiivil. plakdd,plak3d,  plakkaat,  aanplak- 
biljet; il  aan(be)plakken,  bekend  maken 
door  plakkaten;  signaleeren. 

Placate,  plakeit,  bevredigen,  ter  wille  zijn; 
verzoenen:    He  wrote  placatingly. 

Place,  pleis,  plaats,  plek,  ruimte,  gebouw, 
verblijf,  stad, dorp, betrekking, rang, stand ; 
II  plaatsen,  (geld)  beleggen  (ook:  —  out), 
schatten,  de  eerste,  tweede  of  derde  plaats 
toekennen  {bij  wedrennen),  aanstellen:  He 
is  at  niy  —  now,  in  mijn  huis;  At — s,hier 
en  daar;  In  — ,  op  de  juiste  plaats;  Such 
remarks  are  not  in  — ,  op. ..plaats;  I'll  put 
him  in  his  — ,op  ...nummer, plaats  (.fig.); 
In  — .5, hier  en  daar;  In  tlie  first  — ,  in  de 
eerste  plaats;  In  his  — ,  in  zijn  plaats;  In 
—  of,  in  plaats  van;  His  life  was  — d  in 
pleasaut  — s.  zijn  leven  was  aangenaam ; 
The  right  man  in  the  right — ,de  rechte 
man  op  de  reclite  plaats;—  ofpro/if, winst- 
gevende betrekking; —  of  tipple,  kroeg;  — 
of wors/iip, kerk, tempel; — on  end, rechtop 
zetten;  —  on  llie  marhet,  in  den  handel, 
op. ..plaatsen;  Be  out  of  — , buiten  betrek- 
king;geen  baantje  hebben,  werkeloos  zijn; 
Be  badly  (entirely)  out  of  — ,  totaal  mis- 
plaatst; Be  all  over  the  — .  door  de  hcele 
stad  (bekend);  /  donot  u'l.s/i  to  chaiigc  m.v 
— ,ikwensch  geen  andere  lielrek  kin.i::.S/(a// 
we  change  — s,  van  plaats  s'eiw  isselen; 
It  is  not  your  —  to  say  sucli.  a  thing, 
past  u  niet  ;  Calculated  to  five  deciiiial 
— s,  tot  in  5  decimalen;  He  filled  his  — 
to  everybody's  satisfaction,  nam  zijne  be- 
trekking waar;  He  has  long  since  gonc  to 
his  — ,  is  ten  grave  gedaald;  Know  one's 
— ,  weten  waar  men  moet  staan  (ook  fig.): 
He  —A  the  <(lass  to  In>i  tips,  bracht  ...: 
Takc  — ,  plaals  hehbeii:  Take—s.  plaat- 
sen nemen;  —  coiiïideuce  (in.  on),  ver- 
trouwen stellen;  l  am  altogutlicrtiiiicvvul- 
l,y  — d,  ben  in  een  heel  andere  positie; 
— ed  to  (the)  reserve,  op  reserve  gesteld; 
I  cannot  —  him.  weet  niet  wat  van  h.  te 
denken,  niel  Ihui-breiiiiin ;  The  game  of 
pla<-iii<)  peoplc.   h-  i.iileii   wat  ze  doen; 

inuiler.   li.i:iiii  |.-,i,i-ri  ;   — man.   ieiii. 

die  ildoi-  zijn  paMi.i  aaii  een  baantje  gehol- 
pen  wordt; name,   plaatsn;iam; 

seeking.  baanljesjagerij. 

Placenta,  plasenta,   moederkoek;  — !• 
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I'lat-er.  ple(,i)Ka,  goudbevattend  terrein, 
atluviaal-goudniijn  (fig.):  goudwasschcrij. 

Fliu-id,  plasid,  kalm,  rustig,  vreedzaam; 
— ity.   \:>hsiditi. 

l»ljicket.  plakit,  zak  v.  vrouwenrok  ( — 
hrir,  split  daarvoor);  — (Placquet)- 
uistouers.  drukknoopjes,  etc. 

S'i:i<|iarisin.  jilridzijrrsm,  letterdieverij. 

IMafjiarisl.  pl('iit:}3nst,  letterdief;  Pla- 
(liarize,  letierdicverij  plegen. 

lMac(ne.p?ci!7,pest,  plaag,  ramp,  bezoeking; 
II  met  de  pest  besmetten,  met  eenigeram]i 
liczoeken;  kwellen,  plagen:  (A)  —  on  his 
snntimentf,  laai  hij  n.el  zijne  opinies  naar 
den  duivel  looi)en;   V«»u  litüe  — .  kleine 

i'akk'M'! s»fo.  pestbuil:  — ~«<i><»l.  pest- 

huil,  schandvlek;  'plaals,  waar  de  pest  is 

l'lactuy.  p^^'ioi,  pest  ...  besmettelijk,  el- 
lendig, ondragelijk;  1'IaoiiiJy,  veel,  zeer. 

I'laiee,  schol. 

IMaid,  plad,  plcid,  geruite  wollen  omslag- 
doek in  Schotland  ;re-sdeken;Hooglander. 

I'laiii,  vlakte,  oppervlak,  veld;  ||  vlak, 
open.  helder,  duidelijk,  eenvoudig,  van 
één  kleur;niet  sclioon,leelijk;i|  klagen. wee- 
klagen, uitleggen  (vero.)-.  As  — as  paint. 
zoo  duidelijk  als  wat;  —  hread  anti  but- 
ler, eenvoudige  boterham;  Sausaye  and 
— ,  worst  met  gekookte  aardappelen;  In 

—  oiothes,  in  burgerkleeren  (politiek) ;  — 
«ace.  alledaagsch,niet  mooi;—  man, een- 
voudig; In —  terms.  ronduit;  That's  tho 

—  Iruth.  dat  is  de  zuivere  waarheid;  He 
|Mil  it  very — .drukte  zich  zeer  duidelijk 

uil;  —  cookinji,    burgerpot; dealer, 

oprecht  en  eerlijk  man; ricalinfj,  op- 
rechtheid,rondheid; —  needlework  (nut- 
tige,tegeno.Fanfy  need/ewor/i:,fraaie)hand- 
werken;  —  nolepaper,  schrijfpapier  zon- 
der naam,  enz.  erop;  —  and  ilïusiraled 
(pirtrtrc)  poslcards;  It  is  all  —  saiiinrj,  't 
gaat  als  van  em  leien  dakje  ;  — siuan. 
vlaktebewoner;  - — soncj,  koraalgezang; 
speakinjj.  openhartigheid,  oprecht- 
heid;   spoken,  openhartig,  rond: 

work,  nuttige  handwerken. 

i^lainl.  pleinL  weeklacht,  klaaglied;  aan- 
klacht:  l'rfje  — s  afjainsf,  inbrengen. 

I'lainlii'i'.   pl<?iniif,   (aan) klager,    eischer. 

Plainlive,  jammerend,  klagend,  droevig 

Plail,  plat,  platte  vouw,  plooi;  vlecht;  || 
vouwen,  plooien,  vlecliten:  She  carefully 
removes  my  — s  (valsche  vlechten  of 
valsch  haar). 

ï»laa,  ontwerp,  plan,  schets,  methode;  lijst 
V.  jireekbeurten;  \\  dm  plan  maken;  schet- 
sen, ontwerpen,  beoogen:  Cast  — s  in  the 
mind,  innerlijk  plannen  maken;  T/ie  best 
(ttclter)  —  would  Ije,  het  beste  zou  zijn:  — 
ot' «•anipaijfn.  krijgsjdan: — oi  site,  situa- 
lir'lci'krninur;  Ou  ar.  nnlirely  new — .  vo'.- 
LTi'Hs  ceiie  L'cliPel  nieuwe  methode:  The —  j 
ïell  away  (llimuijti),  viel  in  duigen;  T  tiave  I 
clianged  iiiy  — s,  ik  ben  van  plan  veran-  | 
dcrd;  They  were  always — uinQ  and  plot- 
ling,  aan  het  plannen  maken  en  samen- 
zweren; —  a  eiirrienhini,  een  leerplan 
ontwerpen:  — iieil  lown,  ontwerp  v.  een 
slad;  —  oii!,  «mlwcrpeu;  — !ess:  — ner; 
— nlnfj  (layiiiri-nui)  I)  <■  part  ment ,  bouw- 
kundig bureau. 

I»lanclie!.  ploti.iL'.    uiuni  plaal  je. 

ïManc,  plein,  vlak,  effen;  !;  vlak,  oppervlak, 


sfeer,  schaaf;  plataan;  vleugel  van  vlieg- 
machine; II  effenen,  schaven,  dalen  in 
,,vol  plané";  On  the  sanie  —  witb,  in 
dezelfde  sfeer  als;  —  chart,  kaart  naar 
Mercators  projectie;  —  tjeometry,  vlakke 
meetkunde;  — r,  schaver;  schaaf;  Z.  Pla- 
ning; —  (Plain)  sailinji.  zeilen  op  een  ge- 
lij  kgradige  kaart;  eenvoudige  zaak  ; 

tabie,  planchet  (in  graden  verdeeld  instru- 
ment roor  landmeten);  m eettafel; tree, 

plataanboom. 
Plauet.pfcnü,  planeet,  kazuifel: — ariuiii, 
pla.7idtéri9m,  planetarium;  — ary,  veroor- 
zaakt door  planeten;  aardscb,' dwalend, 
planeet...: — ary  system;  — oid,  ptun^tind, 

asteroïd;  struck  (-slricken).  door  den 

invloed  van  planeten  getroffen,  (als)  ver- 
lamd;   vvbeel.  planeetrad. 

Plant(ent,p;«ru'n(,luid  klinkend, klotsend. 
1  P!aniinetric(al),  plemimetriki'l),  planime- 
'    triti.('l),  planimetrisch;  Planinietry,  ;>(a- 
nimatri,   vlakke   meetkunde. 

I  Planing.  pleiniv,: bench,  schaafbank; 

I    machine,  schaafm.achine. 

i  Planish,p(a7us,  planeeren,  polijsten,  plet- 
ten; — er. 
Plauisphere,  planisfia,  planisfeer. 
Plank,  plank;  beginsel  van  een  politiek 
programma;  ||  mét  planken  beleggen  of 
bedekken;  storten  (a  sum  of  money),  neer- 
leggen (gooien:  —  down):  The  Liberals 
made  this  a  —  in  their  platform,  plaat- 
sten... op  hun  program;  Walk  the  — ,  (ge- 
dwongen) ontslag  nemen ;  The  piratcs  made 
their  captives  walk  the  — ,  spoelden  hun 
gevangenen  de  voeten;  — ed  way,  plan- 
kier;   bed.  brits; bridge,  vonder. 

Plano,  pleinou: concave, 'planconcaaf; 

— conical,  planconisch;  — convex,  plan- 
convex;  Planometer. 
Plant,  plant,  plant, gewas;  al  het  materiaal 
voor  bepaalden  arbeid;  installatie;  com- 
plot, bedriegerij,  zwendel:  ||  (be)planten, 
vestigen,  neerzetten,  zaaien,  poten  (pota- 
toes),  in  den  steek  laten,  bedriegelijk  plan 
opzetten;  —  lessons, ...  in  de  botanie;  in 
— ,  groeiend;  Lose  — .  (af)sterven;  Miss 
{Fail  in)  — .  niet  opkomen;  /  am  surc  he. 
has  some  —  on.  dat  hij  iets  in  het  schild 
voert;  — oue's  blows  (up)on,  doen  neer- 
dalen op;  — incj  his  ricjht  ïoot  \nlh  some 
force  on  the  ground,  neerzettende;  —  one- 
self lowrsguarc, zich  schrap  zetten; — out. 
uitzetten; — eane,  suikerriet  van  het  eer- 
ste jaar;  — er.  planter,  stichter  (').  kerk 
b.v.);  — ing-orouml.  (kunstmatige)  oes- 

terbank; louse.  bladluis; marker, 

naambordje  (bij  plant); thinncr. 

Planfain.  plantin,  weegbree;  pisang. 
Plaiitaih.'ii.    •  -  ■.■.■ '/.lil!  plant  ing,beplan- 
(iii-;-.   [H  -'  ,         ;  I  iiï,  kolonisalie 

PSanliüi'-'  ''•        '  .|i  de  zolen  loo- 

pend:   /^■■■:-  i[i''".':':    lUi    'a'//;   was  — . 
PlanÜeJ.  pUtatliL   plantje. 
Piantoeracy.    pl'ntokrasi,    de    gezamenl 

rijke   planters  (W.-Tnd.). 
Plap.   kh-lteren   (r.   ■K'^ater). 
i»la«jus*.  /)'«/,•,  gei'uiailleerd  of  beschilderd 
bord  (aan  i\rn  wand);  ste:'  van  een  orde, 
sthijf;  Plaquelle.  pijkrt,  plaguetle. 
i»lash.  geklots,  g(>plas  (of  the  oars);  poel, 
plas:  1;  dDoreen vlechten  van  takken;  plas- 
sen,   klateren   (oan  fonle'.n);  sprenkelen; 


Jlti  — c<l  :iiiiou(|  llicni  as  if  jrom  the  moon, 
alsof    liij    uit    dC    lucht    viel;    — y,   plasi, 

(Ir.is.siK;  ;;fsiMkkcl(J. 

IMa^^Ill.  iihi:iii.  Vorm,  ouk  (in  botanie). 

I*lasmii.;)/«:»ic),  |jlasui;i;  sooti,  van  groene 
kwails;  I'tusumtiLial),  vorm  of  gedaante 
tci'vciKl;   plasnia-achtig. 

IMaslt'i'.  i)löAto,  pleister(werk),  gips,  ce- 
irniil;  pliislcr;  ||  bepleisteren,  berapen, 
iKMlrkkcii,  lirladen,  besiiicron:  (Calciued) 
— .  —  o>"  l»ari>.  (^crliraii.ir  -i|is):  —  of 
Paris  Itatulat)*'.  t;i['^\  i  i  ii  nul  :  —  biisl. 
Inislr  \'aii  trips;  —  iiiia(j«'..  gipsen  beeld- 
je; —  i:iia<ie  maker;  —  saint,  schijn- 
heilige; He  was  — wl  all  over,  als  bedekt 
met  pleisters;  — er,  stucadoor;  — y. 

IMastie.  plastik,  plastisch,  beeldend,  vor- 
mend, kneedbaar:  — art,  beeldende  kunst; 
—  elay.  pottebakkersaarde;  The  pupils 
were  —  inaterial  in  her  /lands, kneedbaar. 

I»laslicity,  plastisiti,  plasticiteit,  vorm- 
baarheid. 

I'laslieine,  plastisin,  mengsel  voor  klei- 
arbeid  {in  scholen). 

Plastron,  plastr'n,  borstharnas,  borst-  of 
stootlap  (voor  schermers),  borststuk,  borst 
in   kleedingstuk;   plastron. 

I»lal,  lapje  grond,  plan,  vlecht,  vlecht- 
stroo  ( — tiug);  ||  een  plattegrond  maken 
van,  vlechten;  — band,  rabat  (bloembed), 
bovenstijl  van  venster  of  deur. 

IMalaii,  plal'n,   Oostersche  plataan. 

Plate,  plaat(je),  bord,  mictalen  vaatwerk, 
gouden  en  zilveren  schotels  of  andere  voor- 
werpen (als  prijzen), tafelzilver, scliaal  \o\i- 
brengst  v.  collecte;harnas;  „  imt  /.ii\ .  r  ui 
goud  bedekken,  pantseren,  iihti.n;  — 

ariiiour,  liarnas,  pantserplateu; ba-?- 

kei,  afliaalmandje; collectioii,schaal- 

collecte;  fleet,  (de  Spaansche)  zilver- 
vloot; — olass,spiegelglas; ' — glass  win- 

«low,  spiegelruit; iron,  plaatijzer; 

layer,  legger  van  spoorstaven; — mark, 
keur;  powder,  poetspoeder;  — r,  ver- 
zilveraar,  vergulder;  plaatwerker;  soort 

renpaard;  rack,  rek  voor  borden  en 

scliotels;  — -warmer. 

Plateau,  pMou,  hoogvlakte,  tafelland;  op- 
gemaakte schotel;  platte  vrouwenhoed. 

Plat(t)cn,  plal'n,  degel  (boe.kdr.). 

Plati'urin,  p(a(/öTO, verhoogde  vloer,  tribu- 
ne ( —  stand),  terras,  balkon  (tram),  per- 
ron (Zie  Arrival,  Departure);  politiek  pro- 
gramma of  pol.  redevoeringen;  emplace- 
ment van  een  stuk  geschut:We  enuuciat- 
ed  liis  — ,  zette....  program  uitéén,  som- 
de... op;Turnin9  -^  (oj  the  stairs),  bordes. 

1'latina,  platino,  Platiuum,  platin'm,  pla- 
tina: —  crueihle; wire;  Platinic:  Pki- 

liniferous,  platina  opleverend;  Platinize, 
met  —  bedekken. 

Platitude,  pfaMO'üd,  platheid,  doodgewone 
opmerking,  alledaagsch  praatje;  onbedui- 
dend-, oppervlakkigheid:  He  is  a  smooth 
speaker,  but  a  platitudinariau,  ...  maar 
(gewichtig  en)  vol  gemeenplaatsen;  He  if 
endlessly  prolix  and  ptdlitudinous,  en  vol 
gemeenplaatsen:  ( —  japes  and  quips, 
alk'daagsche  grappen  en  aardigheden). 

Plato,  pleiton,  Plato: — uie,p(a«omft, plato- 
nisch ( —  love  =  Plalonics;  —  ycar,  pla- 

toni-eh  jaar,  ongeveer  20, OOü  jaren); 

nisin,  wijsbegeerte  van  P.;  — nisl,  volge- 


ling van  Plato. 

Platoon,  p;c»/Mn,pelcton;On  Ihe  leïl  fortn 
— ,  links  rijrincert  pelelun ;  lii  «-oliiiiiii 
ol'  — s.   ia    pcicloiiscoidiinf:  —  l'ii'iiiq. 

IMatl.  mai-lclendc  ziclepiiii:   !lav«'  a  — . 

Platter,p(«/c),  lionten  bord.  platte  schotel. 

l*laudit,  plódit,  toejuiching;  — ory,  toe- 
juichend. 

PlausibiliJy.  pb'SzibilHi.  sulist.  v.  Plaus- 
ible,  pló:ii>'l.  'li'  Ml  rliMicnd,  plausibel, 
aanneniri  ,,,r  oog  of  zin- 

nen, mnn.    ;:.!:;  .  :  iMdc  tong. 

Play,  spfl.  \'!ii:,  ,1,.  \iHini.t  van  liandc- 
ling,  (speelyruiiiilr,  luim.-el>luk,  wijze  van 
spelen;  |!  spelen,  in  beweging  zijn,- bespui- 
ten, besctiieten:  It  was  us  cjttod  as  a 
— .onbetaalbaar;  —  oï  voloui-^s.  kleuren- 
spel;  —  oï  words,  woordenspel  (Verg.  :  — 
upouwords  woordspelingen,  die  rnaken); 

Let  him  have  faii ,  geef  hem  een  eerlijke 

kans,  behandel  hem  zoo  royaal  mogelijk; 
Give  Suil  (/ree)  — ,  vrij  spel  laten;  A  ehild 
at  — ,  spelend;  His  pen  was  iu  ïuU  — ,  hij 
was  druk  aan  bet  schrijven;  The  water- 
wurhs  WW!  hs  ii:!!  — .  aan  't  springen;  / 
ani  in  — .  a.i'  -!-  i  ibiij.);  l  said  it  iu  — . 
voor  ilr  -lap:  Ih  fülled  iuto  —  all  his 
influencf,  l/ij  liel  al  zijn  invloed  gelden: 
Coiiieiiilo — in  iii't  -^pil  U:>\[ien;Youmust 
try  to  hold  (heep)  liieni  ia  — .  aan  den  gang 
te  houden;  Pu}  iiiJu  — ,  in  jjeweging  bren- 
gen; The  fountain  — s,  werkt;  Vou  must 

—  or  pay.  ge  moet  doorspelen  of  alles 
verbeuren  (,, hangen  of  verzuipen");  — 
fair.  ioiii,  et'ilijk,  oneerlijk;  —  hiüli,  grof 
-j'''i'ii:  —  hoats  (tiorses,  school  soldiers), 
-I  liiij.iiv.'iiiii  (paardje  spelen,  etc);  — 
jEu'  ueufc  (d'.'vil,  Old  Harry)  wilii,  beet- 
nemen, bederven,  erg  te  pakken  nemen, 
ondermijnen;  —  a  ïish,  laten  uitsparte- 
len;  I  won't  —  that  game,  daar  doe  ik 
niet  aan  mee;  He  was  — ing  a  game  with 
himself,  solitaire,  patience;  He  cannot  — 
a  losing  game,  kan...  tegen  verliezen;  — 
a  joke,  een  grapje  hebben;  He  — s  agood 
(capital)  IuH:<'  and  ïork,  kan  geducht 
eten,  eet  lMi!(,.-,~;i,il:  —  lead,  de  hoofdrol 
spelen;  —  /lijcf/.'i/.-  imd  crosses,  kinderspel; 

—  a  proiiuaeid  pari,  een  lioofdrol  spelen: 
He  — s  a  (jood  sword,  schermt  goed ;  He 
has  — cd  (the)  ti"uant,hij  is  stil  uit  school 
(van  zijn  werk)  weggebleven;  They  — ed 
at  bliiidmau's  blui't'  (fighting,  keeping 
liouse),  ze  speelden  blindemannetjc  (sol- 
daatje),  etc. ;  —  at  ball  (di"aughls,clieek- 
ers);  —  (al)  eards  (billiurds,  dominoes, 
dice);  Thcy  —  al  — ing  cards,  zij  spelen 
niet  ernstig; —  at  catch  with  a  ball,  vang- 
l>al  si)elen ;  Tvvo  <'an  —  al  tliis,  dit  kan 
ik  ook;  Tliat  is  — ing  it  Io«-  »lo\vu,  minne 
manier  van  doen; — down  on  a  woi)ian( — 
it  (low)  on  a  woman),  ii!.n  beliandelen;  — 
ïor  a  crown,  naar  een  kroon  stiev  en;  — 
tor  love,  om  niets  spelen;  /  only  —  Hor 
safely,  op  goed  af  (bilj.);  —  the  congr»"- 
gation  in  (out),  het  orgel  bespelen  bij  liet 
aangaan  (uitgaan)  der  kerk;  —  iuto  eacli. 
other's  hauds,  elkaar  den  lial  loekaatsen 
(lig-);  —  O"  a  P-'s  wealiuv^.^,  misliriiik  ma- 
ken van;  He  — ed  (oifi)  lliat  Irh-li  (joke)  «ii 
me,  hij  bakte  mij  die  poets;  —  oüi"  oic 
against  Uie  other,  tegen  elkaar  iiilspeleii ; 
He  lias  many  tulenis,  bul  lie  — s  lliem  oi'i'. 


PLENTEOTTS. 


loopt  er  iiieu  te  koop;  T/ioi/ — etl  oiil  llieir 
«iiiiiier.  holaiililen  liet  (iiiicr  met  liim  spe- 
len; — «mI  «lil. op.  v<Miiriiikl,nil;re|)iit :  ihr 
ttnisiriaii^;  must —  up.  lietiiimen,  opspelen; 
't'hpij  (lul  nat.  —  u|»  l«»  me,  zij  speelden  nii't 
in  mijn  kaart;  The  actors  — cel  up  lo  eadi 
■tther,  steunden  elkander;  You  —  upon 
me.  gij  bedriegt  mij,  doet  met  me  wat  ge 
wilt;  I  ^-oil  witli  his  follies  as  anan/iler—s 
Ihf'  Hsh  at  the   etui  oi  hi^-    lino.    ik    ^p^-elde 


Zijn  I 


il-  'I 


.'.•l;i 


den    viseh    |;i,it    nil^ 

roiiiediespel; aci 

hill.  atnche.  [.rMtrra 
met  tooneelshikken. 
f/eren);  •^— clul 


11  : aclin{(. 

.n.-i-|M'ler;  — 

1111  lil. I : liouU.  hoek 

.met  spelen  (voor  hin- 
(liiy.  siieeldag;  vacan- 


tiedag;  — tlebt.  speelsehuld  :  — er,  speler; 

fellow.  speelmakker;  — ïul.  speelsch, 

.schalksch;  — tjoer,  (geregeld)  thealerlje- 
zoeker;  — (jround.  speelplaats:  — house. 

theater;  — ino-cards.  speelkaarten;  

inale,speelkameraad;  —  rt-adiiMi.l'M  tuur 
voor  plezier;  voorlezen  \aii  i"M|ireistuk; 
— room, speelkamer:  —tliiiijj. -luk  speel- 
goed; —time;  — wright  (uri(er),  schrij- 
ver V.  tooneelstukken. 

I'lea.  pleit,  pleidooi,  excuus,  verweer, 
dringend  verzoek:  On  (Under)  the  — 
Ihat,  onder  voorwendsel;  L'rtje  Ihe  —  of 
yiecessity,  de  noodzakelijkheid  als  excuus 
(motief)  aanvoeren. 

Pleaeh.  plits,  ineenstrengelen:  — ed  walk, 
berceau. 

Plead,  plid,  (be)pleiten,  een  pleidooi  hou- 
den, zich  verweren,  bewijzen  voor  of  tegen 
bijbrengen,  voorgeven,  aanvoeren:  He — s 
liis  hriel"  well,  verdedigt  zijn  zaak  goed; 
—  (with  the  judge)  ior  a  person.  —  a  per- 
soirs  eause,  iemands  zaak  bepleiten, 
een  goed  woord  voor  hem  doen;  He  — ed 
i(|i>oi-ance  (innocence :  guilty),  hi}  gaf  voor 
dat  hij  er  niets  van  wist  (dat  hij  onschul- 
dig was,  bekende);  — able.  wat  aange- 
voerd kan  worden;  — er;  — ing.  het  plei- 
ten, pleidooi;  — inys.  protocollen,  pro- 
cesstukken. 

I'leasaiice.  plcz'ns.  vermaak,vrooli|kheid ; 
lu>lliur   (rero.). 

IMeasanl.p/ez  "fi/, aangenaam, prettig,vroo- 
lijk;  lief,  aardig  (to  a.  p.):  — ry.  plez'niri, 
vroolijkheid,  scherts,  grapje. 

Please.  behagen,  genot  verschaffen,  belie- 
ven: He  was  — d  to  say  so,  het  beliaagde 
liem;  May  it  —  \  our  Iloiioiir;—  jour- 
self, doe  zooals  ge  verkiest;  His  Majesty 
}ias  been  graeiousl}'  — d  to.  liet  heeft  Z. 
M.  goedgunstig  behaagd:  .Are  you  uot  yel 
—«I.  hebt  ge  nog  niet  genoeg'?  He  vcas  — il 
at  hearing  of  my  success,  was  verheugd  te 
hooren  ;  ^l  willi.  ingenomen  met;  He 
7.S  not  hesl  — il  willi  .\  ou  for  telling  that, 
vindt  het  heel  i.naaidig  van  je,  dat  je; 
.\s  you  — .  naar  u  verkiest;  As  — d  as 
l>uneli.  dolblij;  (If  you)  — ,  alstublieft; 
ook:  als  ik  het  zeggen  mag,  zoo  ge  ver- 
kiest: nou  wel;  nota  bene:  That  nrrhin  has 
his  views  on  polilies.  if  you  — .  Iieeft 
me  waarachtig  al  staatkundige  npinies; 
May  it  —  you.  met  uw  veiint:  —  ( iitd.  als 
het  Gode  behaagt;  — .  doiil  sa\  so.  zeu 
dïlt  nu  niet;  —  aeknowledge  i-eeeipl. 
onlvangbewijs  ver/oeht  ;  —  <*op.v,  andere 
bladen  worden   vei/oeht,  dit   over  Ie  ne- 


men;   twid<lle-me  mouatache,  opge- 
draaide snor;  —  eoiiie  in  U'ill  yon 
(l»e  pleased  lo)  —  (lo)  walk  in,  mag  ik 

II    ver/iielscn   l)inneii   Ie  uaanV 

l'leasiiii).  Iiel  Ijehagen  of  voldoen;  ||  aan- 
genaani.  innemend,  behaaglijk  (to):  Heis 
most  —  in  ab>enee.  het  aardigst,  als  hij 
er  niet  is-  —  \va.\s,  innemende  manieren. 

Pleasurahlo.    i,le:jr.ih'I,    aangenaam. 

Pleasure,  plet,/,  genoegen,  vermaak,  a(- 
nut.  wensch,  wil,  welbehagen,  keus,  be- 
^'eiiie;  li  genoegen  doen,  voldoen  aan, 
tieiiairen  scheppen  in);  At  — ,  naar  belie- 
ven, goedvinden;  /  am  at  your  — .  ik 
hang  af  van  uw  welbehagen:  Hia  —  al 
your  visit,  over;  It  is  a  —  to  me  to  do  it. 
het  is  mij  een  genot;  You  may  do  your  — 
with  it,  mag  er  mee  doenwat  je  wilt :  The 
—  is  ours,  het  genoegen  is  aan  ons;Take 
(a)  —  in. behagen  scheppen  in; l'se  your 
— .  doe  wat  gij  niet  laten  kunt;  I'll  wail 
his  good  — .  wachten  tot  het  hem  beha- 
gen zal;  /  \\ot//d  gladlj  —  you,  genoegen 

doen:  — boat.  pleiziertoot ;  groiind. 

park.  uitspanningstuin;  An  afternoon's 
pleasnring.  namiddagamusement;  To  go 
(out)  a-pleasuring.  pret  gaan  maken; 
train,  trip.pleiziertrein,  -tochtje. 

Pleat.  plit  (Zie  Plait):  The  bedstead  \nth  üs 
— ed  ii-ou  lalhs;  The  rJnldren  — ed  mals. 
vlochten    matjes. 

Pleb,  }i(eö  (kort  voor  Plebeian,  p()6ian,plc- 
bejer;l|  plebejisch,  gemeen); —isiii. ploer- 
ten-manieren of  -gewoonten,  platheid. 

Plebeii,  plibiai,  plebejers;Plebiseite.p?f/- 
ifit,  plebisci(e)t;  The  question  \';as  put  io 
the — ;  P;eöisci/ar(/:Plebs,  p(eb2,  plebs. 

Pleetrum.  pleldr'm,  ivoren  stiftje  voor 
zither,  mandoline,  enz. 

Pledge.  pand,  onderpand,  belofte,  borg- 
tocht, het  drinken  van  iemands  gezond- 
heid, liefdepand ;  ||  verpanden  (one's  afjei- 
tions),  als  onderpand  geven,  plechtig  ver- 
binden, iemands  gezondheid  drinken-  Uu- 
der  —  of  seerecy.  onder  belofte  van 
gelieimliouding;  Hold  in — .  in  pand  hou- 
iliii;  l*ul  in  — .  verpanden;  He  has  re- 
ileeiiied  his  — .  zijn  pand  ingelost,  zijn 
belofte  geliouden  (gestand  gedaan);  Ta- 
ke  the  — .  afschaffer  worden;  He  —«I 
me  in  return,  deed  mij  bescheid:  /  — 
my  word  on  it,  verpand  er  mijn  woord 
ouder;  They  have  —d  themseives  ^-o 
deeply  to  recant,  zich  te  zeer  en  t(  pleel,- 
tig  verbonden;  The  Liberals  are  as  — d  lo 
Home  Rule  as  the  Conservatives  to  Pro- 
teetion.  liebben  hun  woord  verpand;  / 
have  — <l  myself  to  you  on  behalf  oi  viy 
brother,  ben  bij  ii  l)org  gebleven  voor. 

Pleilgee.  pledii,  pandnemer;  Pledger. 
pandgever. 

Pledget.  ptediit.  pluksrïverband;  i)lok. 

Pleiads.  p/i<*a'.s  (Pleiadez.  plaiadiz),  (hel) 
Zeven(gesternte):  ,4  plelad.  een  zevental. 

Plenary.  plln.iri,  volkomen,  geheel:  —  ab- 

soliilion.    indulgenee.    volle    absolutie, 

I     aflaat;   —   meeting,    plenum,    voltallige 

\erL.'ai|ei'inir;  —  power,  volmacht. 
i  Pleiiipoleiiliary.     plcnipytensari,     gevol- 

I  Pleniliide.  plcniljüd,  volheid,  overvloed, 

i     volkiimenheid. 

!  Pleiileoiis.   p/<'ii/.sj.s,   overvloedig. 


PLKXTIFIIL. 


Ploiilifiil,  plentiful,  overvloedig:  Apples 
wi'ii'  —  aiHl  rare  this  year,  dit  jaar  sal' 
('CM  o\  i'ividcd  V.  zcJd/aaiTi  mooie  appi'ls- 

IMtMily.  iilcnti,  overvloed;    ||   overvloedig: 

—  lsir«M'  erioutih,  meer  dan  groot  genoeg; 

—  «iif  hiK,  gi-dote  voorgilt  (v.  lO  minuten 
Mj  wcdsl rijden);  He  has  —  ot  moncy, 
vei'1  i,'i'lil :  You  will  be  in  —  of  time  (have 

—  <>i  liinc).  lieLl,  meer  dan  tijd. 
I>l«>iiiiiii.  plin'm,  geheel. gevulde  ruimte; 

voltallige  vergadering.  Z.  Plenary. 

i'h'Miiasiii,  pli.ntdzyn,  pleonasme;  Plc- 
oimstic. 

Plosiosaiiriis,  plisiasóras,  fossiele  zeehage- 
dis. 

PleUioi'a,p/e(h,jrd,pïï//ióra,  volblo  edigh  ei  d, 
overvloed:    Plollioric.    p'lithorih. 

PI.Mii-a., -/«;,-.  liur-fvli.s: — I.  lioist vlies.... 

Plt'iiri».,\-,  ;,/iïri.M,  luii -l\lir-oiitstelcing, 
pleuris    (Pleurilis,    pluraitis). 

Piexinn'ler,  plahsimata,  ivoren  plaatje  bij 
auseulteeren,  enz.;  Plexor,  pleksa,  hamer- 
tje daarbij;  Plexus,  netwerk;  knooppunt. 

Piiability.  pl-A\dbHiti,  subst.  \,  Pliable. 
phii.jb'1,   liuigzaam,  lenig,   volgzaam. 

Piiaiu'» .   pJnijnsi,   buigzaamheid,    enz. 

Pliaiit.p/rtij/U,  buigzaam,  smijdig,  gedwee. 

Plicale(d).  plaikit(-keUid),  gevouwen,  ge- 
plooid;  Plication,  (platte)   vouw. 

Pliers,  plaidz,  vouw-  of  buigtang. 

Pli<|lit,  belofte;  toestand,  geval;  ]|  ver- 
panden, beloven:  In  a  — ,  in  moeilijk-, 
verlegenheid;  In  good  (a  sorry)  — ,  er 
goed  (slecht)  aan  toe;  He  — ed  his  ïaitli, 
gaf  zijn  eerewoord;  They  had  — ed  their 
Irotli  to  each  other,  hadden  elkander 
trouw  beloofd;  — inc|,  trouwbelofte. 

Plini<«olI,  plimsol:  —  line.  — 's  mark, 
wettig  voorgeschreven  lastlijn:  — s,  lin- 
nen  schoenen   met  rubberzolen. 

Plintli,  plint;  onderste  deel  v.  zuilsokkel. 

Pliny,  plini,  Plinius. 

Plo<l.  zwaar  werk;  ||  zwoegen,  ploeteren, 
blokken:  —  at  one's  books,  vossen;  — der. 

Plop.  plonzen  ;  ||  plons;  ||  plomp,  klets: 
Fali  —  into  the  water. 

Plot,  samenzwering,  complot,  intrige  of 
knoop;  stuk  gronds;  platte  grond  (Am.); 
perk  ;||saiiiiii  7.  \vi-i(!i,  plannen  smeden;ont- 
werpen,liMrrt  ri-nJM'jewikkelde  intrige;  — 
a  line.  ciu  >!MHjiiijii  traceeren;  They  are 
— linfj  Ju6  dcstruction;  —  against,  een  sa- 
menzwering smeden  tegen;— down  (out), 
ontwerpen;  — ter,  plannenteekenaar,  sa- 
menzweerder; Plotting-scale,  verkleinde 
schaal. 

Plouali,  plau,  ploeg;  holle  schaaf;  land- 
bouw, omgeploegd  land;  Groote  Beer:  !| 
ploegen,  groeven;  ploeteren:  You  must 
put  your  hand  to  the  — ,  de  hand  aan  den 
ploeg  slaan;  The  airman  failed  to  rise  oïf 
the  — ,  slaagde  er  niet  in....  op  te  stij- 
gen;— ft  lonely  furrow,  alleen  staan;  — 
the  sands,  nutteloos  werk  doen;  f/e  was 
— ed  (pluched)  at  his  exam.,  zakte  voor; 

—  in,  onderploegen;  Some  of  the  profits 
were  — ed  back  into  the  business,  werden 
weer  in  de  zaak  gestoken ;Our  bullets  — ed 
into  them,  doorboorden  ze;  —  up,  down,  j 
omploegen;  Thry  — ed  me  in  Hip  Kight  te^f. 
keurden  mij  af  mn  iii  ijn''  (mil'^imi  :~  hox  .iilor- 
^'i'r.arliridiT:  km  k.'l : hiuidle.  iii.'si.i.ii  I  ; 

Ilr  liinl  a liaildle.s^.o/M»/  ///.s  sl,,,,ihlrr^. 


PIJlArNfY. 


hij  liep  met  krommen  rug;  —  iii<i-ma- 
ehine:  — iiM|-mateli; — land.  limnvland, 
oniKfiiiiicird  land  :  — man.  iilocgcr, boer;  — 
l\ionda>.    .M.iand.it:   na   Driekoningen   (O 

Jan.) . s  ha  re.  ploegschaar;/;  o  "the 

share  stunt", van  stelling  veranderen, z'n 
draai  nemen(v4m.); taii,  ploegstaart. 

Plover,  plovd,  pluvier. 

Plu.,   plural. 

Pluek.  rnk,  trek; hart,  longen  lever  v.dier; 
moed,  vuur;  korf  (bij  examen);  ||  (kaal) 
plukken,  rukken,  afwijzen:  He  has  no  end 
of  —  (has  much  — in  him),  hij  heeft  vecd 
,,durf";  He  is  a  — ed  one,  heeft  durf;  The 
hest — ed  man  I  ever  saw,  kranigste;  —  a 
picjcon,  een  suffer  plukken  (bjj  speO;  — 
laurels,  lauweren  behalen;  — ed  strings, 
getokkelde;  —  up  courage  (heart,  spirit), 
moed  vatten,  bijeenroepen; //e  was  (got) 
— ed,  hij  zakte;  — y,  dapper. 

Plug.  plug,  prop,  pin;  stuk  pruimtabak;  || 
dichtstoppen ,  plombeeren:  —  of  a  pump. 
zuiger  van  pomp;  —  öf  totaacco,  prop  ta- 
bak; She  thinks  that  I  am  'joing  lo  be 

ged,  neergeschoten  zal  wnnlen,  con  op- 
stopper  zal  krijgen;  —ging  a\va\  al  one's 
■work,  doorploeteren;  "— up  a  hllt,  —  up 
against  a  stiff  head-vvind,m  moeite  gaan, 
ploeteren  (tegen); —up  one's  ears,  dicht- 
stoppen;    liasin,   fonteintje;  hat, 

hooge  ,,dop". 

Pluni,  pruim,  (droge)  rozijn,! 00.000  pond 
sterling,  groot  fortuin,  beste  deel,  goed 
zaakje:  That's  the  —  of  the  thing,  neusje 

van  den  zalm; cake. rozijnentaart;  — 

duff.  krenten-,  rozijnenpudding; loaf, 

rozijnenbrood; pudding,  rozijnenpud- 
ding;   tree.  pruimenboom. 

Plumage,  plümidi,  gevederte,  vederdos: 
tooi. 

Plumassier,  plümasia,  handelaar  in  sier- 
veeren. 

Plumb,  plj)m,  schietlood;  ||  loodrecht;  be- 
voegd, volmaakt,  volledig;  eerlijk;  precies; 
II  pardoes;  |!  loodrecht  zetten,  polsen,  pei- 
len: Out  of  — ,  uit  het  lood;  S//e— ed  their 

depths  of  misery,  peüde; line.  schiet-, 

loodlijn  (ook  verb.); rule,  waterpas. 

Plumbago,  pljombeigou,   graphiet. 

Plumber,  plama,  loodwerker,  loodgieter: 
All  the  crowned  heads,  bunkers  and  — s  of 
Europe.  en  groote  lui  (Am.)  van  Europa. 

Plumbeous,  plombids,  als  lood  ;  Pluiii- 
bic,  plombik,  loodhoudend;  Plumbiferous, 
loodhoudend  ;PIumbery,  artikel  en  v.lood- 
werk,  loodgieterij,  het  loodgieten. 

Plumbing,  plomiii,  loodgieterswerk;  loo- 
den  pijpen. 

Plunie,  veer,  pluim,  eereteeken,  lauwer; 
II  de  veeren  terecht  of  gelijk  leggen,  met 
veeren  versieren,  plukken,  plunderen: 
Borrowed  -^s;  —  oneself,  zich  beroe- 
men; The  s-wan  — il  itsclf,  streek  zijne 
veeren  glad;  He  — d  a  smilc  upon  his 
mouth,  glimlachte  zoetjes;  He  — d  him- 
self  on  liis  liberality,  liet  zich  voorslaan 
op;    — less;    — let.    pluimpje. 

Plumiped,  jifürniped, (vogel)  met  geveder- 
de  pooten. 

Plummet.  p/»mi/, dieplood, peillood ;zwarc 
l:isl  :    t-'i'wichtje   (aan   dobber). 

Pliiiiiin>.  plnmi,  voortreffelijk,  begeerlijk, 
vol    iii-uimen. 


POCKET. 


«•luinose.jj/HwoMSjVederaclilig, gevederd. 
IMiiiiiosily,   pliimusili,   gevederdheid. 
!"liiiii|>,  kloini);  lioop,  Irnep;  ||  rnollig,  dik; 

|i[    .'      .    l:h-J.|.:,l'.lMr-./Vv,l.ll        TI,    ,Mll,liirJ,ül- 

\'.  ■  '  .\,i.  \',-i  'liii:  i',.ii,'  ■'  -;■  ■  ii(  ii,neer- 
I  ;■  :  i'ii.ii:!  'i..|')i'  p  '  <>i!i  .  ''■-'!  'Ml  paard 
/•■Muii;  .-Il-iiiui-II  'jV  •'■  11  'J.inai^la.ll  of  één 
ding,  LH  ijlaals  van  op  aüe  op  wie  men  stem- 
mfii  incuj: — one's  vote( — jor  a  candidate); 

—  iu  the  poekel,  met  vollen  buidel;  He 
caiiir  »—  inlo  tlip  \\-a/i'r,viel  pardoes  :<':«»mp 

—  iipoii.  ovcivailen;  Sav  i!  out  — .  vnnv- 
iiinzeg  <.p!  — leitd  inlo  Ihr  r/,p*„(/.lM.-i;ls 
doen  regenen  op;  \Vv  are  — eii  iiiUt  thr 
world,  geschopt;  Mamrny  — eti  uj»  my  pil- 
low,  schudde...  op;  — er.  halletje  in  den 
mond  om  de  wangen  uit  te  zetten;  stem 
aan  (stemmer  op)  slechts  één  der  candi- 
daten;  hnilale  leugen; — ly,  rond, botweg, 
[ilatweg;  — y.  dik,  mollig,  glad. 

I'lumy,  plüini  (als  een  Plume),  zacht. 

Plunder,  plonds,  plundering,  buit,  roof, 
bagage  en  huisraad  v.  een  landverhuizer 

(.4 m.);  winst;  |1  plunderen,  (be)rooven; 

Jijie,  verduistering  aan  boord;  buit;  — er. 

PI  uu  jje,  p/jo  ?^2,  indompeling,  bad, doop  (door 
onderdompeling),  achteruitslaan  van  een 
liaard,  onzekere  weddenschap  of  specula- 
lie(,s/.);benedenwaartsche  slag;plotseling 
en  opzienbarend  bericht;  klem  (/ïg.);||(on- 
der)dompelen, plonzen, zich  storten ;sprin- 
gen,doopen, achteruit  slaan,  steil  afbellen, 
roekeloos  wedden,  schulden  maken:Take 
tlie  —  ( —  the  step),  den  beslissenden  stap 
doen,  den  slechten  weg  opgaan;  Take  a 
— .duiken, storten  ;Tlie  — of  </ie  Pall  Mali 
Gazette  about  Mr.  Gladstone's  retirement, 
opzienbarend  bericht  omirent  het  aftre- 
den van  minister  G.;  By — s,  bij  rukken; 
.4  plungiuij  noise,  plonzend;  Heliesitated 
an  instant,  and  then  went  on  pluufjintjly. 
ging  snel  en  krachtig  voort;  Ile  — d  au- 
ïully.  speelde,  speculeerde  hoog;  —  after 
(/  person,  achterna  springen;  I  have  — d  a 
l»il  in  irijles,  heb  wat  geld  in  kleinigheden 
gestoken;  The  horses  —  at  the  collar,  zet- 
ti'u  aan; —  iulo  a  room,  binnenstormen; 
He  ~d  into///e  money  pretty  /reei!/,sprak... 
Hink  aan;  —  iuto  studies,  zich  werpen  op; 
'J'he  sliip  —«I  on  tier  way,  zette  stampend 
zijne  reis  voort; — d  iutliouglit,  in  gedach- 
ten verzonken;  — r.  dolleman, dolle  specu- 
lant ol  wedder;  cavalerist  (S/.);  zuiger  (v. 
diers)}, iirnp'-.ihe  leather  o{  the  —v  has  per- 
ished.  b'.-ilje...is  kapot. 

I'luiii)iii<j,  pi.naiin,  van  boven  naar  onde- 
ren  ueiieht:  — fire. 

iMuiik.  plnnh,   plof;    |]  (doen)   ploffen. 

IMuperfect,  pliipêfokt,  voltooid  verleden 


l'luial.    i,ii 
iiiari'iatie 


iMu> 


IMuli 
IMiili 


K:   — isJ,  gi-t'^telljkc, 

I'!'  danéén(ti;i?i3  heeft; 

I  aantal,  meervoudig- 

ndig  maken. 
-f  . 

\elvel.   zijden  pluche 

liroek    daai'vaii); velvel- 

|,|ii,-1h';    — elle;    — y. 
lülfili:   — \-     ^    Pliitoerai'V. 
II,     l'liihi:    The    — eraJs,    de 


■ki-n): 


groote  kapii;il;-irii:  ri.Ji„rr<i,  i/, 'ji-id heer- 
schappij (ai  i-Imci  ,il,.  ,  riul.n  ruti,  :  Plu- 
tolatry,  gchlaanbhMiiiL' :  l'hiUmiuti,  Plu- 
tonic,  tot  l^liilo  ol  de  onderwereld  behoo- 
rende,  door  vuur  ontstaan;  — nic  theory, 
of  — nisiii,  de  theorie  der  Plutonists,  die 
geologische  verschijnselen  aan  de  werking 
van  het  vuur  toeschrijven  ;Plutus,p;u«as. 

Pluvial,  plüvi'dl,  vochtig,  regenachtig,  re- 
gen...; Pluviometer,  regenmeter. 

Pluïiose,  plüvious,  vijfde  maand  van  het 
re])ublik.  jaar  (20    Jan.  —  19  Febr.). 

IMuvioiis,  jilftvions,  vochtig,  regenachtig. 

Ply.  kronkel,  vouw,  plooi,  neiging,  zin, 
aanleg;  draad;  ||  zich  toeleggen  óp,  ijverig 
doen  of  uitvoeren,  zich  bezighouden,  aan- 
dringen,gedurig  lastig  vallen, geregeld  va- 
ren of  rijden,  laveeren:  He  took  a  —  jrom 
his  tutor,  plooide  zich  naar  de  inzichten 
van;  —  the  botllc,  geducht  aanspreken; 
The  spider  plied  its  nimble  legs,  bewoog 
vlug;  —  the  oars,  krachtig  roeien;  She 
plieil  her  task,  werkte  ijverig  aan  hare 
taak;  — a  li-ade, uitoef enen ;A/anj/s<eamers 
—  between  Holland  and  America,  varen; 
They  plied  kim  with  drink,  maakten  hem 
dronken;  They  plied  him  with  smiles  and 
favours,  overlaadden  hem;  —  with  quest- 
ions,  overstelpen  met;  — er. 

Ply  moulh,p(imaï/i;—Brethrcn, Calvinisti- 
sche broedergemeente,  opgericht tusschen 
1820— '35  (Dublin,  Plymouth);  — isiii. 

P.M.(G.),pos<jnas(er  {general),post  meridiem. 

l'ueuniatic,7iju?naHft('0,lucht-,gasachtig; 
met  lucht  gevuld,  door  luchtdruk  bewo- 
gen; — s,  pneumatica;  — dispateh  tube, 
luchtdrukpostbuis;  — plaoue,  longziekte, 
longenpest;  ■— pump,  luchtponip;  —  lyr- 
es,  luchtbanden. 

Pueunionia,  njumounja,  longontsteking: 
Doublé  (tegeno.  Single)  — ,  aan  beide 
longen:  Sliort  shirts  and  —  blouses,  laag 
uitgesneden. 

Piieuiiionic,njMmomft, longmiddel;  long... 

P.  O.,  postal  order,  post  office,  public  officer. 

P.  O.   C.  Zie  P.  and  O. 

Poaeh,  stroopen  (ook  fig.);  door  veel  loe- 
pen modderig  of  moerassig  maken  (zijn, 
worden),  gepelde  eieren  in  kokend  water 
koken  (soms  met  boter  in  een  pan  berei- 
den); —  one's  finger  into,  duwen,  steken; 
y'ou  —  on  our  preserves,  stroopt  op...  ter- 
rein;— er, stroop  er; — y,drassig,rnoerassig. 

Po(a)chard,  po(u)ts3d,  ^ouhdd,  tafeleend. 

Pock,  poft,  pok;  mark  (-pit),  poktee- 
ken;  marked,  {-pitted.  -fretten),  van 

de  pokken  geschonden,  pokdalig. 

Pocket,  pokii,  zak,  (rots)hoUe,  taschje 
(v.  portefeuille,  etc.);  diepte,  maat  voor 
hop,  gember,  wol,  enz.;  !l  in  den  zak  ste- 
ken. L^aiipen;  opbergen;  stoppen  (bilj.); 
liMii!.  i'ii  (bij  een  race):  Two  — s  behind, 
.lehii:  /ukken;  lam  15  sh.in  — ,  out  ut'  — . 

ik  lieb  (daarbij) gewonnen,  verloren; 

My  —  K^  run  out,  geld. ...op;  Nolhing  bul 
empl.v  — s  lies  between  her  and  William,. 
dat  zij  en  W.  niets  hebben  staat  alleen 
hun  engagement  in  den  weg;  /  am  in  her 
— .  vlak  bij  haar,  altijd  om  haar,  in  liaar 
maelil ;  I  liane  Pa.  in  my  — .  kan  met  Pa 

doen  wat  i  k  wil;  He  sits  in  her until  slie 

/ertucs,  V(dgt  haar  slaafs,  is. ...macht;  We 
are  in   tlie  — s  o/  tlie  yoverninent,   in   de 


iiiaclil,  overgeleverd  aan;  This  would  have 
lilaced  Turhey  in  the  —  of  the  Czar,  in  de 
iiiaclit  Kehrarlit  hohben  van;  Pul  that  in 
your — .sicck  ilal  iiijezak;  IlchadspvnX 
Ihc  evoiiin*)  in  lier  — ,  iiad  den  heelen 
avond  wei-k  van  haar  t,'eniaakl:  He  — ed 
llie affront  (inüu;/, wrong), hij  slikte  debe- 
leediging,  het  onrecht;  I — eti  my  feelings, 

onderdrukte; arcjunicnt,  zelfzuchtig 

argument; book,  zakportefeuille, zak- 
boekje; handtaschje,  reticule  (Am.); 

l>oi*ou(|h;  Z.  Close  borough; clip  (voor 

culpenhouder) ; copy  (-edition);  — fut; 

(|lass,    zakspiegeltje  ; liandker- 

ehicf ,  zakdoek ;  — Iiolc,  zakopening;  sjilit ; 
knife.zakmes; — less; iiioncy. zak- 
geld;   picce.  gelukspenning; pistol. 

Z.    Out. 

I'ovkwood.    pokwud,    pokhout. 

I'ocky,  pohi,  pokdalig. 

Toco,  poukou,  een  weinig  (?nwz.). 

V.  O.  D.,  pay  on  delivery,  post-office  de- 
partment. 

I'od,  dop(je),  schil,  peul;  kleine  school 
robben,  walvisschen;  || opzwellen,  doppen, 

peulen  vormen: net,  fuik;  — ded,  met 

— s;ergoed  aan  toe,  binnen:lekker  (jig.). 

I'odagra,  podagrd,  pddagrs,  het  ,, pootje", 
voeteuvel;  — 1.   Podagric. 

l'odfle.  modderige  poel  (dial.);  korte  dik- 
kcrd:  Podfly.  kort  en  gezet;  dik  en  rond; 
knoeierig,  modderig. 

I'odiuin,  poud.idm,  podium;  bank  langs  de 
muren. 

I'odrida,  padrida,  mengelmoes.  Z.  OUa  — . 

Podsnap.  podsna^p,  type  van  stijve  deftig- 
tieid;  — pery,  peuterige,  stijve  deftighcid. 

I'oc,   pou. 

Poeni,  pouim,  gedicht:  Poesy.  potidsi, 
dichtkunst. 

Poet,  pouit,  dichter:  — s  of  the  period, 
nieuwere  dichters;  —  Laureate.  gekroon- 
de of  hofdichter  (in  Engeland)  ■,PoQtaster , 
pouatasta,  pouafas/a,  rijmelaar;  Poetess, 
poHitas,  dichteres;  — s'  Corner  (Westm. 
Abbey);  poëzierubriek. 

Poetic(al),  pouetik('l),  dichterlijk:  —  fan- 
ey,  — (al)  licence.  dichterl.  verbeelding, 
vrijheid;  — al  worhs;  Poc!u-s,  cmljclif  op  : 
leer  (theorie)  der  rtichtcrlijkc  voiii.rndMik 
Poetic);Poetize.  poitihn:.  J'."-l i,  [:,■,, [ir\, - 
ten, verhoogen, dichterlijk  l)t'h;inili>I<-n,  In- 
zingen;  Poetry,  dichtkunst,  poëzie. 

Potjroin.  pogrom,  pogrom  (Rusland). 

Poh,  Il  ah! 

Poiynaney.  póin'nsi,  subst.  v.  Poiguant. 
pöin'ni,  scherp,  bitter,  stekelig,  pijnlijk: 

—  Iiunyer    sarcasni. 

Poimt  (Scholscti);  schutten  van  vee:  beslag 
li'gtren  op  (voor  schuld). 

1'oint.  punt,  spits,  stip,  stift,  naald,  nes- 
li'l.  oiig,  naaldkantwerk,  doel,  nadruk,  de 
,,  pointe",  gedachte, uitdrukking,  eigenaar- 
digheid, trek,  wissel;  percent;  decimaaltee- 
ken;  percent  (in  effectenhandel);  \\  punten, 
nadruk  geven  aan,  scherpen,  wijzen,  rich- 
ten, aanleggen,  voegen,  staan,  pointeeren: 
Play  at  low  (high)  — s.  om  weinig  (veel) 
geld  spelen;  Al  a  (one)  — .op;  —  of  e.v- 
i-larnalion,  inlerrogation.  uitroep-,  vraag- 
lfeken;Tlie  — s  of  a  speech,  hoofdpunten; 

—  ol'  the  ia\^\  punt  van  de  kin  (boksers); 
What  is  f  lie  --.  wat  is  de  kwestie?  Thai  is 


jnst  the  — ,  dat  is  het  'm  juist;  We  fol- 
iowed his  discourse  —  l>y  — ,  op  den  voet; 
That  is  a  nreat  —/orjne,  van  trrontbclang; 
That  is  rather  a  niee—  willi  /kik, teer  punt; 
—  of  contact,  raakpunt;  In  —  i»ï  fai-t,  fei- 
telijk; —  of  honoiir,  eerc/.aak;  The  good 
— s  of  a  horse;  —  of  intersection,  snij- 
punt; In  —  of  money,  uit  een  oogpunt 
van;  Ri.se  to  a  —  of  order,  vragen  of  de 
spreker  niet. ,biiiton  dr  or,l('"is:ln(froin) 
aliterary  —  ol' view.  ni  I  ■■(■ii  lr|  |  rrkiindig 
oogpunt;  i?ai/  tli<,r^<)  uif' .  hhick  — s.  .'x  tre- 
miteiten;  At  tlie  —  oi  .irntl,  (On  tlie  — 
of  duing);  At  all  — s,  in  alle  opzichten; 
Four  —  six,  4,6;  FuII  — ,  punt;  Thereis 
somc  —  in  this  criticism,  wel  wat  van 
waar;  This  is  a  case  in  — .  dit  is  een  toe- 
passelijk geval  ;   That  is  his  strong  — , 

,,fort"; to run.  raee,  in  rechte  lijn 

(Verg.  Steeplechase);  What  you  say  therc 
is  not  to  the  — ,  ter  zake  dienende;  But 
there  are  — s  to  her,  ze  heeft  veel  goeds; 
Conie  to  a  — ,  staan  (vn?i  jachthonden); 
in  een  punt  uitloopen;  Conie  to  the  — , 
ter  zake  komen;  Things  had  coinc  to 
such  a  —  that  further  delay  -would  have 
been  disa.<itroi(s,  waren  zóóver  gekomen; 
It  came  to  the  — ,  het  kwam  er  op  aan; 
Up  to  a  — ,  tot  op  zekere  hoogte;  Things 
were  cjrowincj  to  a  — ,  men  kon  tiet  einde 
zien  aankomen  :  >'oi/ (//V/n7  gain  your — , 
you  missed  if.  •-'!■  hvlif  uw  doe.1  niet  be- 
reikt, uw  zin  lin'i  'j:rUregen;He  gave  me 
— sin  (at)  bilhifi-^l^.  lm  I  mij  vóór;  We  hate 
rnililarisrn  to  the  —  that  (of),  zoozeer,  dat; 
I.eud  —  to,  accentueeren,  sterk  doen 
uitkomen;  He  always  made  (it)  a  —  to 
stojid  (of  standing)  high  in  his  employer's 
regard,  ïiij  stelde  zich  altürl  I'mi  doêi:  The 
rain  always  makes  a  —  './  s./'mw;  m  wlnni 
I  wish  to  go  out,  heeft  het  ei  all  ij;i  <i]i  f^ezel, 
te  beginnen;  He  has  tried  to  jirove  tt,  hut 
his  —  is  not  absolutely  made.  maar  is 
hierin  niet  volkomen  geslaagd;  He  made 
his  — ,  sloeg  zijn  slag;  Don't  prcss  the  — . 
dring  niet  te  zeer  aan^  He  presents  his 
case  \{'ith  — ,  legt  met  nadruk...  voor; 
Pi'ove  one's  — ,  zijn  bewering  waar-  ma- 
ken (bewijzen);  We  shall  not  pursue  the 
— ,  er  niet  verder  op  ingaan;  /  wilt  not 
put  too  fine  a  —  upon  it,  er  niet  te  veel 
van  zeggen;  Reasoning  from  that  —  out, 
van  die  redeneering  uitgaande;  That 
would  be  straining  (stretching)  a  — ,daar- 
mee  zouden  we  te  ver  gaan,  overdrijven; 
Strain  a  — in  a  p.'s  behalf,  ter  wille  van... 
iets  door  de  vingers  zien;  Take  — s.  pun- 
ten voorkrijgen;  I  will  not  urge  the  — . 
er  te  sterk  op  aandringen;  He  — ed  his 
remarl:^  with  i'/H.sfraf'ion?, verduidelijken, 
krach I  lii,i/j'l  Irii  aan;  It  would  be  a  — e«l 
Ihing  fn  •!>•.  oiiv.Ulend  iets;  —  a  pistol  at 
a  pevsan,  up  iemand  aanleggen;  He  — ed 
at  me,  wees  minachtend  op;  The  cannon 
was  — ed  at  the  gate,  was  gericht  op;  — 
out.  aanwijzen,  in  't  licht  stellen;  With 
his  tors  — ed  oul.  naar  buiten;  —  to.  wij- 
zen oii  (naar);  Thr  baroitflt-r  — s  lo  seltled 
(air,  staat  o[i  v.ist  weer;  7/m'  r /,;,■/,■  — ed  to 
'tlie  Itnur,  lo  scnrti,  wees  hrl  uur  aan, stond 

op  zeven; blank,  recht  op  het  doel  af, 

zonder  omwegen,  op  den  man  af,  bot- 
weg: /  told  iiitn  so  — 'blank,  ik   licb  liet 


hem   in    zijn   gezicht   gezegd ; blauk 

tihot,  horizontaal;  We  is  on duly  there, 

gcstalionneerd ;  — ecl.  gepunt,  scherp, 
snijdend,  geestig:  — cd  rcniark  =  fijne, 
scherpe  opmerlving;  She  only  answered 
wlifin  — ediy  addressed.  als  het  woord 
Jiepnnidclijk-  f.ii  hanr  gericht  werd;  He 
— edl\  reiciicd  lo  my  words,  ad  rem; 
— er.  wii/.i.  ,i,iii\s  ii-~t(ik;  staande  hond 
( — iii«i  ilnfi):  ~iiit.  LMMveerstift,  etsnaald; 
The  — ers  (o/  ('harles's  Wain),  de  twee 

•  sterren, die  naar  de  Noordpool  wijzen;  — 
incj,  punctuatie;  The — inji  of  a  walL  voe- 
gen; — iii«(-|»«l<'.:i:tnwijs^1ok  {irp  /Ip  Itaart) ; 
- — lai"o,ii';ialilk.iiit\\rrk  :\\'hr,r  ,~  f/,,'iu'ai- 
i'sl  —  pol  ir, ■,,!.,:!.  ilir|,t-ilMi  -'''-i.iih.iirerde 
(vcrl<eers)HL,'tMil  ;  — •^riiiiu.  \vi.----rl\vacliter 
(oolc:  -polireman,  veriieersagent);  — less. 
stomp,  dom,  niet  geschikt  otter  zake;  on- 
heteekenend  (conversation) ;  zonder  gevol- 
gen. 

1'oise,  póiz,  gewicht,  belang;  evenwicht(ig- 
heid),  het  bewaren  van  evenwicht;  even- 
wichtigheid; besluiteloosheid,  (afwachten- 
de) houding;  ||overwegen;zweven.in  even- 
wicht brengen  of  zijn:  The  —  oi  the  aver- 
age American;  The  elegant  —  oï  lier  head: 
—  oi  judgment,  evenwichtig  oordeel;  The 
tloud  hung  at  —  over  ( — d  on)  the  hill, 
hing  zwevend;  I  sat  with  pen  — d.  wist 
maarniet,  hoe  te  beginnen;  The  secretary 
— d  /li.s  pcucil  ut  attention,  was  klaar  om 
te  bcüiiuH'n:  Tlir  \>:eight  of  the  body  must  be 
well  — il  (Hl  li'ith  f  eet,  moet  gelijkelijk  rus- 
ten; —  down,  neerdrukken. 

Poisou,  póiz'n,  vergift;  i|  vergiftigen,  I 
hnie  it  like  — .schuw  het  als  de  pest;  ■ — 
ed  cui),  giflbeker  ( — cup);  — er; — fau<j. 

gifttand; — Jjas; gland.  giftklier;  — - 

oiis.  vergiftig; sting,  giftangel. 

1'oitiers,  póitidz  (of  Fr.   Uitspr.). 

Poke.  zak,  blaas  (v.  visch)  stoot,  duw,  rand 
V.  tuithoed;  [l  duwen,  stooten,  tasten, 
voelen,  zoeken,  onderzoeken;  beuzelen: 
That  was  a  sly  —  at  Mm,  dat  was  een 
steek  op  lieiii :  —  ahout  the  premises,ron(\- 
sniirrfldi  ■  'lln'ir  iood  was  — d  in  through 
a  yrntiini.  I ocLTi-reikt...  tralievenster;  liis 
lifc  umi  fiKinirtrr  were  — d  into.  er  werd 
gewroet  in:  Ynu  —  your  nose  into  evcry- 
tldng,  steekt  overal  je  neus  in;  He  — d 
liis  head  througti  the  windox^-,  stak;  He 
can  —  t'nn  urbanely.  op  fijne  wijze  spot- 
ten of  schertsen  (over,  at);  He  — d  hini- 
self    up    tlicrc.  sloot,    borg  zich  op  ;    He 

— d  liiiiiseit'  up  in.  sloot  zich  op  in; 

boniiel.     (ouderwetsche)     tuithoed;    

piiddiiui.  dik/.;tk:  vreetzak  (Schotl.). 

Poker,  ptnil:.!.  pook;  lioeman(.4m.);pedèl, 
diens  stal  (aan  Kng.üniv.):  slakkenste- 
kcr  ('ivon.,  (iKf/«rt);l|met  brandwerk  versie- 
ren; bluffen  (kaartspel):  As  stiH  as  a  — : 
Have  swailowed  the  —  {Have  a  —  up 
(t)ic's  (>(/'■/;),  zich  stijf  houden  (gedragen); 

<lra\vin<|.  brandschilderen; work, 

brandwerk    in    hout    (ook   verb.). 

l'ok(e)y.  ;)OH/,w.i>nnoo/.el,dom;l)ftkrompen, 
kaal:  nauw.  klein:  —  liltle  plaee.  be- 
kroiii  pen.  klein  :  —  si :ii ■■«■:■  s<>.  zi'er  n.uiwe 

Polaeea.  p.ilah.i.  l»olaere.  p,ildlt.>,  drie- 
master (Midil.  y.fr);  Pol.,  I'olish:  Poland. 
poHl'nd,    I'olen;    I'olander,    l'ool. 


Polar,  po»«(d,  pool...,  tegengesteld:  —  eir- 
cles.  poolcirkels;  —  expedition;  — il>. 

palariti,  polariteit;  — izable,  pouljT-A\z3- 
b'l,  polariseerbaar;  — ization,  bet  polari- 
seeren;  — ize,  polariseeren;  — izer,  polari- 
sator;  —  sea;  —  star,  poolster. 

Polder,  pouldB,   polder. 

Pole,    Pool. 

Pole,  pool  (puntige)  paal,  stang,  dissel, 
pols(stok),  uiterste  punt;  ö'/syard;  ll  sta- 
ken zetten  bij,  voortboomen,  beschoeicn: 
They  are  as  the  — s  apart  (asunder),  ver- 
schillen hemelsbreed;  He  is  at  the  oppo- 
site  —  to  his  friend,  staat  vierkant  tegen- 
over; The  —  is  up,  er  is  contact  (eleclr. 
tram);  He  was  a  bii  up  the  — ,  vreemd, 

raar,  niet  heelemaal  wijs;  zat  er  in; 

ax(e),  hellebaard,  enterbijl,  slachtbijl;   1, 

met  eene  bijl  dooden: axe  isolation 

\c)7(  be  necessary  against  the  rinderpest, 
afniaking  van  aangetast  en  verdacht  vee; 

Lot  of  crippled  crocks,  only  fit  to  bc 

axcd,  een  troep  kreupele  vilderspaarden, 
alleen    geschikt   om    gedood   te  worden  ; 

junipinti,  polsstok-springen;  ■ — star, 

poolster;  Polinfiboat,  die  geboomd  (niet 
geroeid)  wordt. 

Poiccat,  potilka.t,  bunzing. 

Pol.   IZcon.,   Political  Economy. 

Poleniic.  pdlemik,  polemisch;  ||  polemicus; 
polemiek:  — s. 

Polenta, pa!en/a, soort  pap  van  maïs,  aard- 
appel-,  kastanje-  of  gerstemeel. 

Poliee,  palts,  politie;  ||  toezicht  houden, 
bewaken:  The  —  are  on  his  track,  hem  op 
het  spoor;  A  number  of  troops  \<iU  be  nec- 
essary to  —  the  country,  orde  en  regel  te 
brengen  in;  (The)  policino  (of)  the  seas; 
barracks; ooimnissioner,  com- 
missaris;   constaldc.  .i^'eul  : eonri. 

politierechtbank; inspecloi".    insiiee- 

teur; inac|istrale.  pnljtjereêbter;  — - 

man,  agent: office,  hoofdbureau  van 

politie; officcr.     politie-ambtenaar 

(-agent);  —  preniises.  politiebureau  ^ 
station. 

Policlinic.  poliklinik,  polikliniek  (niet  in 
ziekenhuis). 

Policy,  polisi,  staatkunde,  staatsbeleid, 
overleg,  omzichtig-,  wijsheid;  polis;  park 
V.  landgoed  (Schotl):  The  —  will  die  this 
year,  polis  loopt...  af:  Tlieir  purely  selfisli 
fiolicics;  —  of  Insurance  (Assurance—^); 
Of  set  — ,  naar  vasten  stelregel. 

Polish.  pottlis,   Poolsch(e  taal). 

Polish,  polis,  politoer,  glans,  verfijning, be- 
schaving; ji  polijsten,  poetsen  (up,  mooi 
maken),  beschaven,  gaan  glimmen,  zich 
laten  polijsten:  He — ed  his  eye-jilasscs. 
veegde  af:  —  glass,  glas  slijpen;  May  I 
—  off  (;ia(  job  for  you,  dat  zaakje.. ..op- 
knappen.'—  off  a  plate(ul,een  bord  vol  ver- 
orberen; ƒ  — ed  hini  off  in  no  time,  zet  Ie 
hem  uauw  op  z'n  plaats;  — ed.  gepolijst, 
lies(  lia.ilil :  — inq-cloth.  wrijflap  (-paste, 
I)iie(~|M,niiiiade);  Let  us  fliveita — (imj). 
IMilijstiii.  politoeren,  poetsen. 

Poliie.  p.ilail,  beschaafd,  beleefd:  —  le.t- 
lei-s  (lilcniiiire),  fraaie  letteren;  —  ('ine) 
.Vrts.   schoone   kunsten. 

Pol  il  ie.  politik,  politiek,  staatkundig,  slim, 
sluw:  Polilical,  palitik'l,  politiek,  staats- 
reclilelijk,  staats..,  staalkundig; —ajienl. 
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i-osiiloiil ;  —  c«-oiitMiiisl.  slaathiiishoud- 
kiiiulim';  —  lihi'i'ly:  —  linlior  {upholule- 
ni).  pcil.  linnryiclcr;  rolilii-hiil.  pnlilii'ii, 

sta.ilMiiaii,  sl.ialkiindï-r,  |Hililicns;  l»o- 
lilic-,  /)o/(/(/;s.  >la.il  kiinilr,  pnli  I  irKJiilri- 
tti's;  l'olHiiirc:  l'olilico-i'iiiaiirial  /mn.s- 
(i-7(u;(.s-:  !»olil\-.  poHti,  regeeringsvorm, 
(staals)inricliling. 

l»olk.  iioull;.  ri-ii  polka  dansen:  They  lihed 
walt/Jui|i>iiil  — iiin;I*olka,2)OM?/?c),po;/{3, 
polka;  (gebreid)jacket. 

Poll(y),  pol(.>),  Mietje;  papegaai,  lorretje 
( — parrot). 

Poll,  poul,  hoofd,  persoon;  if-i-ln.  iij-i, 
stemminËT,  stembus,  stembni  r.ni :  -i  ühih- 
eind  van  eene  bijl;  |j  toppei!,  -im^icn,  il- 
horens  (haren)  afsnijden,  kiiipijcu;slria' 
men,  stemmen  verkrijgen;   regislreeren: 

"Polly,  scratch  a ",  kopje  krauwen; 

There  is  a  very  larqe  — .  heel  druk  ge- 
stemd; The —  is  over.  de  si  cm  m  in  l;  is  al- 
geloopen;  His  —  is  sinniiieaiil.  van  Ik  - 
lang,  beteekenisvul;.\/  mv  llic  —  cNc^oii. 
sloot  het  stembureau;  IJu  l»  the  — , 
gaan  stemmen;  kandidaat  zijn;  The  jury 
was  — ed,  de  leden  der  jury  werden  hoof- 
delijk ondervraagd  omtrent  hun  aandeel 

in  de  genomen  beslissing  (Am.); catlle, 

ongehoornd  vee;  parrot.    nabauwer; 

papegaai;  !|  nabouwen; tax,  hoofde- 
lijke omslag.   Zie   PoUing. 

Poll,  nol:  The  ordinary  or  —  degree 
(Cambridge,  de  gewone  graad;  Zie  Pass 
bij  het  B.  A.);  fio  out  in  the  — ,  den  ge- 
wonen graad  ( — degree)  halen. 

Pollard,  polad,  geknotte  of  getopte  boom 
( —  vvillow,  knotwilg);  dier  dat  zijn  gewei 
of  horens  kwijt  is;  zemelennieel;i|kuütlen. 
toppen:— ed  and  ïorniali'/.ed  /wi/i/ius  ai- 
knotle  en  i.  e.  bepaalden  vdim  ur,iii.(iiif. 

Pollen,porn, stuifmeel;  ji  met  stniliiicrj  !,,■- 
dekken;  — ize,  bevruehlen  ui.  stuiiuiet-l; 
Polliuary  (Pollinose),  (als)  met  stuifmeel 
liedekt;  PoIHna«e,Po»inn(io/!, bevruchten 
(-vruchting)  met  —  door  insecten. 

Polling.    poulin,    stemming:    booth, 

slembureau;  clcrk,  officieel  stemop- 

nemer; «lay,  stemdag;  place  (-sta- 

lion),  stembureau.   Zie   Poll. 

Polliwii).   /(«//wig,   kikkervischje  (dial.). 

P^jlluie!  i>,iijiil,  bezoedelen,  besmetten,  be- 
vuiltMl,    (inl  heiligen;   — d;   — r;   Pulltition. 

Pollux,  poldhs;  Polly.  poli,  Mietje,  Ma- 
rie(tje);  naam  voor  papegaai.  Zie  Poll. 

Polo.  poulou,  soort  hockey,  te  paard  (of  in 
'I    water,   Water  — )   gespeeld. 

Polonaise,  po(u)l3neiz,  soort  v.  japon;  Po- 
lonaise. 

Polonium,  palouniam,  sterk  radio-actieve 
stof. 

I*olony,  palotmi,  worst  van  halfgaar-ge- 
kookt  varkensvleesch:  —  sausatje. 

Pollroon,  poltrün,  lafaard;  |1  lafhartig,  ver- 
achtelijk;'— ery,  lafheid;  — ish,  laf. 

Polyandrous.po!!andro.s,m.een  onbepaald 
aanlalmeeldraden;Po/(ya?idr!/,Poriyandrï/, 
het  hebben  v.  meer  dan  één  man. 

Polyanthus,  poHanthos,  tuberoos. 

Polyclinie.  pouliklinih,  polikliniek. 

Pol.v(|aiiiisl.  poligamist,  voorstandei'  der 
jiolygaiuie;  Pol.\  (janious;  Polyaaiiiy, 
IMilygamie   (Polyjiyny,  polidzini). 

P<d.\i|l"l-  ii"!i'.il'il,   veeltalig;    polyglotte. 


boek  in  vele  talen;  Polyglofous. 
Poly<(on.  potignn,  veelhoek;  — al.  — ons. 
),.,H<lui'l,    i,,ilig,ni.i>-\   vcrlliiickig:    Poly]|0- 
IMIIII,    ii.iliij.in.nn.    I'ol  .\  *|OII.\  .  /<■'/«'/./ /I  i ,  (lul- 

zendkiiii(i|i   (r;,, os-, 0,7'  ■       Kiiolgniss). 

Poly<|ra|>li.  ;)o/(;//a/\  sdoil  licch.igraaf;  ver- 
zameling van  verschillende  werken,  veel- 
schrijver    (rare);    — ie(al),  poligrafik('l). 

Polyhyinnia.  port/r»?nni<;;Polyncsia,  po/i- 
rifsv,  polyuesii': — n, van  p,;  ||  Polynesiër. 

P<)l.\I)o<l.  i,o!iin,d,  duizendpoot;  veelpoot. 

Pol.v  |)<mI\  .  luii/Lidi,  naaktvaren. 

PolMKt'i.  ;,<»//,,.  [loliep  (dier);  — ian;  — ite. 

!N»Im>iis.   i.ohp,.^.   uilwas,   poliep. 

!'<»l\^\ll:il.ic(al)  in,lis,lubihCl),  veelletter- 
'Jir\,ii::yo\\^\Mn]>\i-.pi>lisildb'l,polis\hh'l, 
vccllctlrrün/pig  woord. 

Polysyn<letoH.  pf)lisind,-)ton,  polysyndeton. 

Polytechnio.  pDiitehnik,  polytechnisch; 
—(-school),    polytechnische   school. 

Pol.v  Uieisni.po/ü/)  iizm,  veelgod  enleer;Pol- 
\liieisl.  Lteloover  in  — ;    Polytheistic{ol). 

Poiii.    I'"ineranian   dog. 

Poiiiace,  pamis,  droesem  (van  geperste 
appelen,  enz.);  vischafval;  Pomaceous. 
pameisas,   appel 

Pomade,  pameid  {mad),  Poinatuin,  po- 
mcit'm,  pomade;   ||  pomadeeren. 

Ponie,  poum,   appelvrucht;   «iranato. 

pomgranit,  granaatappel(boom):  Seods 
of  —  kept  her  behind,  deden  haar  achter- 
lijk blijven. 

Ponierania,  pomareinjs,  Pommeren:  — n, 
Pommersch;  ||  Pommeriaan;  keeshond. 

Ponifret.  pom/rif,  soort  makreel(  ƒ nd.Zpp). 

l'onjiculture,  poumikTeltsa,  ooft(boom)- 
kweekerij. 

Pomniel,  pom'l,  degen-  of  zadelknop;  || 
(bont  en  blauw)  slaan:  They  — led  his 
back,  beukten  op  zijn  rug;  —  lo  a  jeliy. 
tot  moes  slaan. 

P.    O.    M.    O.,    post-offirr    mnnrii-orrlrr. 
Poilioloyist,  pdttXt.', ".'-'>/:    liMiiiol.ioi,':    Po- 

iiiolooy.  pemo/a(i:i.  il--  Kmi-l  \.  dicrljoek 
over)  vruchten  (kwnkcMi  \  .^  laiclillioom.). 

Poiiiona,  pamounj. 

Pomp,  pomp,  praal,  praalvertooning( — s). 

Ponipadour,  pumpodus,  rosetint;  zekere 
mode:  The  — s,  .56e  lieg.  te  voet. 

Pompeian.  pDmpeijn,  pomp»dn;Ponipeii, 
pompeiji,  pompïj(a)i;  Pompey,  pompi, 
Pompi'ji;  Poiiipeius,  /(ompijtjs,  Pompej.. 

l»oiii]>ier./i»>/(ipM: — lad<ler.  lirandladder. 

Poiiipioii.    nnmpfii.    iioiiipoi'M. 

Poinpoiii.  intniptuix.  III  actiiiiegcweer. 

Pouipou,po;upo/i,poju[)on;kwaslj  e, roosje. 

Poniposity,pomposi(i,  praalzucht,  ver  toon, 
hoogdravendheid;  gewichtigheid;  Pom- 
pous,  pompds;  Pomposo,  pompuusou, 
statig  en  waardig  (mwz.). 

Poncho,  pontsou,  soort  wollen  bedekking; 
mil.  regenjas  (Am.). 

Pond.  vijver,  poel;  ||  een  poel  vormen; 
— age,  watervoorraad,  inhoud  van  een 
— ; llfc;  wfced. 

Ponder,  ponda,  overwegen,  peinzen  (ovei*, 
on),  bepeinzen:  He  — ed  the  past,  hij  be- 
peinsde  wat  er  gebeurd  was;  —  a  book. 
nauwlettend  overpeinzen;  — aht/iO/, weeg- 
baarheid; — able,  weegbaar;  — ntiov; 

o.si/y,  zwaarte,  gewicht,  gewichtigheid  :  ■ — 
ous,  zwaar,  gewichtig;  vervelend. 

Pondicherry,  pondiseri. 


rOPULAR. 


P  Olie. 

I»OIlJ|«' 


(lod  (Ain.):  lijn  brood. 
:j,  (iuiiiu-,  zaclile,  oiigchlcck  ti- 
zij  dl'. 

I^oiiiiiril.    jiony.id,    doliv;    iJ    door.slèken. 
I'<iii-.<iiilt.v.po7(S/((;(;  l*oule(psi«M,  pomjrit. 
!'oii!i«-.   ijontilr.   —  Sea,   Zwarte   Zee. 
l'uiiliïicate,  püiüijikU,   pontificaat;  (pon- 
tiiihvit)    f^ewiciitlK    doen;    Poiilis'y.    zicli 
..air.s"  van  onfeilbaarheid  geven. 
IN>nti!'«'x.  /i«?/(!/e/(.s  (.V/r.  P»!iilifif«'s.   jjon- 
/i/i.-ii:),l;(iiiii-iii~(  h  |jrir^!ri':lii.->(hi,|i.|,aus; 
maxi  iiiii>>.  ii!-li    ili-/.'-i    |ii  ii-.-l  rrs,  de 


lm. 


iprt 


me  — ,;  PoiUifii-al,  puniijtkl,  hvX  litur- 
Kisciie  boek  voor  de  bisschoijpelijke  be- 
dieningen; iJ  lioogepriesterlijk,  pauselijk: 
—  Slates,de  kerkelijke  staat; — s.  onder- 
sclieidingen  gedragen  door  bisselioppen 
en  prelaten:  In  ïull  — s,  in  pontificaal 
(Poniiiicalia). 

Pontiue,  pontain,  Ponlijnsch: — ]VIar«»bes. 

Pont-levis  pontlevis,  ophaalbrug;het  stei- 
geren (r.  paard). 

l»ouloneer.  Ponloniei-,  pontanw,  ponton- 
nier; Poutooii,  jxintün,  ponton;  kiellicli- 

ter    (srheepst.): bridcjc,    pontoabrug; 

(raio,  wagens  met  materiaal  voor  — s. 

l'uny.poMni,  hit;  2.'<£;  letterlijke  vertaling 
V.  een  (classiekjschrijver;  i|  zulk  een  ver- 
taling gebruiken:  Put  dowu  llic  —  ( — 

up),  opdokken:  enaiuc.  rangeerloco- 

niotief; trap,  karretje. 

I'.  <).  O.,  post-ojjice  order. 

Poo<!ie,  püd'l,  poedel;  |j  knippen  (scheren) 
al.';    een    — . 

Pooh,  poepoe!  onzin! ,  niet  verach- 
ting van   zich  werpen:    He ed  ihe 

possibility  of  ever  doing  such  a  thing. 

Pooka,  Pliooka,  p{h)üka,  kabouter  ( lerl.). 

Poukou,  Piiku.  pükü,  waterbok  (Afr.). 

Pool,  poel,  inzet,  pot  {bij  het  spelen),  pot- 
spel (biljart),  totalisator;  trust,  syndicaat ; 
ii  samenleggen  (v.  geld  etc),  samen  wagen 
(onder  de  oogen  zien),  ,,in  den  pot"  zetten; 
zich  verbinden  tot  gezamenlijk  doen  v^an 
iets:  Mahe  up  a  —  of  quadrille.  ...partijtje 
voltallig  maken;  —  one's  couscienee. 
zijn  alles  aan  iets  geven;  We  — ed  our 
noles,  voegden  samen;  The  Government 
sliould  —  all  the  wheat,  beslag  leggen  op 
en  koopen; lickct,  totalisatorkaart. 

Pooiei',  püla,  stok  om  te  roeren. 

Poonohee,  pürigi,  Poongy,  püiigi,  Boed- 
dhistisch priester. 

Poop,  püp,  achterdek;  achtersteven,  vent; 
1;  over  den  achtersteven  breken  (van  gol- 
ven); Funuy  old  — ; stick,  nietswaar- 
dige, lammeling. 

l'oor.  pu3,  pö,  arm,  behoeftig,  uitgeput, 
vermagerd,  zwak,  vervelend,  treurig,  ou- 
beteekenend,  nederig,  stumperig:  The  — 
aud  the  rich,  de  armen  en  rijken  (Verg. 
hich  and  — ,  armen  en  rijken); —  appe- 

tite,  slechte; box;  —  Clares,  orde  van 

l''r;inciscaner  nonnen  ;  —  ei-op.  schrale 
oogst;  —  excuse,  armzalig  excuus;  — 
liealth,  slechte  gezondheid;  — house,  ar- 
menhuis; —  Law.  armenwet;  U's  a  — 
look-oui.  't  ziet  er  miserabel  (voor  ons) 
uit;  /  leel  very  — !y  to-day,  voel  me  lang 
niet  goed;  Look  — ly,  er  slecht  uitzien; 
rale,  armenbelasting;  —  relief,  arm- 
verzorging;  spiriled,  beschroomd, laf- 


hartig; —  tbin{j,  arme  stakker;  Hovc  is 
the  patiënt}  — ly  indeed,  erg  minnetjes. 

Pop.,   popular,   population. 

Pop.  klap,  flap,  plof.  mousseercnde  drank, 
pistool(tje);  volksconcert;  ,,sjanipie":  |! 
Hoep!  poef!  ||  plotseling  binnenkomen  of 
voor  den  dag  komen,  snehbewegen,  du- 
wen; schieten,  paffen,  knallen,  poffen,  ver- 
panden: —  of  weasels  (Spcrtsviev'.'i  .S/.), 
troep;  —  goes  the  weasel,  en  weg  was 
het!  — .  banci,  fire  !.  pief-paf-poef !  Ilis 
watch  is  iu — .  bij  ,,Oome  Jan":  The — 
of  botlles,  floep;  Go  — .  op  de  flescli 
gaan;barsten(».  rij-wielband);He  came  in 
— ,  plotseling;  He  wa.s  a  regular  attender  a! 
Suuday  — s,  Popular  Concerts;  —  eoi-n. 
mais  poffen  tol  de  korrels  er  uit  vliegen: 
He  — ped  off  {the  hooks),  crepeerde: 
She  — ped  her  head  out  o]  the  windoix,  zij 
stak  in  eens  haar  hoofd  buiten  het  raam: 
He  — ped  the  question,  hij  vroeg  om  liare 
hand ;  —  a  question, opwerpen, lanceeren ; 
—  inlo  bed.  springen;  /  could  not  thinh 
you  would  —  in  upou  me  at  ihi.s  hour,  ik 
had  er  niet  het  minste  idee  op,  dat  gij  nu 
zoudt  komen  aanwaaien;  —  off,  gappen, 
uit  den  weg  ruimen;  enz.;  Rusty  firelock? 
wert  continually  — ped  olf,  verroeste  snap- 
hanen werden  (onophoudelijk)  afgescho- 
ten; He  — ped  a  \<anting  hand  on  the  muti- 
lated  statue,  hij  lapte  eene  ontbrekende 
hand  aan;  —  on  one's  trousers,  aanschie- 
ten;   corn.  gepofte  maïs; eyes,  uit- 
puilende oogen; yun.kinderpistooltje: 

proppenschieter;   shop.   pandjeshuis: 

— (in)-visit,  vluchtig  bezoek. 

Pope,   paus,   patriarch,   pope;   pos;  tuin- 

valk;  bepaalde  pijnlijke  plaats  (v.  dij); 

dom,  pausdom,  pausschap;  — hood; 

Joan,  pnupdiouii,  zeker  kaartspel;  — 's 
eye.  met  vet  omgeven  klier  in  de  dij  (v. 
schapen  of  ossen);  — 's-head,  ragebol;  — 
's  nose,  stuit  van  een  gebraden  vogel. 

Pope.  Pope;  Popian,  v.  Alex.  Pope. 

i*opery,poMp'ri,Roomsch-Kath.  godsd.(?r! 
onyunstiyen  zin):  The  Ao  —  Plots,de  anti- 
R.-Kathol.  samenzweringen. 

Popinjaj',  popindiei,  papegaai;  speclst, 
gaai  (schietschijf  in  papegaaivorm) ;  wind- 
buil: \oting  — s,  die  op  alles  ja  en  amen 
zeggen,   napraters. 

Popish,  poupis,   pauselijk,  paapsch. 

Poplar,   popla,    populier;  tree. 

Poplin,  poplin,  popeline. 

Poppa,  popa,  papa  (.Am.). 

Popper,  popd,  mand  van  ijzerdraad  om 
maïs  te  poffen;  poffer,  pistool. 

Poppet.  popit,  een  der  blokken  waarop 
het  schip  ligt  bij  het  van  stapel  loopen; 
lieverd,  popje,  marionet. 

Popple,  pop'l,  kabbelen,  op  en  neergaan. 

Poppy,  popi,  mousseerend:  —  stuff. 

Poppy,  popi,  papaver;  eindversiering  aan 
kerkbank; head,  vruclit  v.  — . 

Poppycoek.  popikoh:  It  's  all  — .  alle- 
maal onzin. 

Popsy(-Avopsy),  popsi\\opsi,  ,,poppie'', 
lieverd. 

Populace.  popjulis,  volk,  het  grauw. 

Popular.  popjuls,  bij  het  volk  geliefd,  po- 
pulair,gemakkelijk  te  begrijpen:  —  yani- 
es.  volksspelen;  Popularity,  popjularili, 
populariteil;   volksgunst;  Popularizulion, 


i>()R(:;ate(I)). 


POSITION. 


subst.  V.  l*opularizc,  popjuloralz,  popu- 
lair maken;  — ly-electe«l,  door  het  volk 
gekozen;  Populafe,  popjulcU,  bevolken, 
voortplanten;  Popidation,  de  inwoners  v. 
een  plaats,  bevolking:  —  «ï  ïisherinen, 
visschersbevolking;  Popiüisl,  aanhanger 
van  de  volkspartij;  Populous,  dicht  be- 
volkt, vol  menschen. 

VnvKatHA),pökit{e\tid),  evenwijdig  geribd. 

l»orcelaiu,  pöslin,   pösüein;   porselein;    || 

porselein.^..: clay.  porseleinaarde; 

\ze,  door  hitte  in  eene  porseleinachtige 
slof  veranderen;  — ous,  Poreellaneous, 
pösaleinias,  porseleinachtig,  porselein...; 
Shell  (Zie  Cowrie);  ware. 

1'oreh,  portiek,  portico,  portaal:  The  — , 
school   der  Stoïcijnen. 

1'orcinc,  pös(a)in,tot  de  zwijnen  behoo- 
rende:  The  —  grubbincj  of  her  nose  among 
(hese  fine  things,  haar  snuffelen  in. 

l»orcuplne,  pöhjupain,  stekelvarken  ;hekel 
(v.  vlas):  —  quill;   Porcupinish. 

l*ore,  turen,  staren,  vlijtig  studeeren  ( — 
at, over,  ou,  upon  one's  boohs):  —  one's 
eyes  out,  zich  blind  kijken. 

Pore,  pö,  porie. 

Porfiy,  pödzi,  soort  v.  zeebrasem  (Am.). 

Poriïorm.  póriföm,  als  eene  porie. 

Pork,  varkensvleesch; bulcher;  — er, 

jong  (gemest)  varken;  — et,  — iing.bigge; 

pie:  — pie  hat,  platte  hoed  m.  opstaan- 

denrand;  Porhopolis,  bijnaam  v.Cincinv- 
ati  en  Chicago;  —  rluds,  zwoerd;  — y,  vet. 

Pornographer,pö7iogra/<),  pornograaf  ;Por- 
nographic;  Pornography,  pornographie. 

I'orous,   póras,   poreus;    Porosity. 

Porphyritic(al),pö/irt<ift('0.  porfierachtig, 
porfier  bevattend;  Porphyry,  pöfiri. 

Porpoise,  pöpas,  bruinvisch:  As  fat  as  a 
— ,  zoo  vet  als  modder. 

Porrect,  porekf,  uitgestrekt;  ||  strekken 
(ü.   romp,   arm,   been);   -^ion. 

Porridge,  poridi,  (havermeel)pap:  Keep 
your  breath  to  cool  your  — ,  houd  je  mond, 
spaar  je  ,,asem"  om...; — bowl. 

Porrincjer,   porinia,   kommetje,    nap. 

Port..  Portugal,  Portuguese. 

Port,  haven(plaats);  houding,  voorkomen; 
portwijn  (Daylight  — ,  portwijn  bij  (na) 
de  lunch;  poort,  ingang;  bakboord,  ge- 
schutpoort;  aan  bakboordzijde;  ||  het  roer 
naar  links  overleggen:  It  was  a  case  of  any 
—  ina  storm,  bergje  zoo  gauw  mogelijk, 
rep  je,  berg  je;  The  ship  put  in  at  the  — , 
liep...  binnen;  Put  the  helm  to  — ;  —  ol 
eall,  aanleghaven;  —  of  call,  aanloopha- 
ven  (  ook  fig. )  ;  —  of  cleparture,  des- 
tination,  distress,  refuge;  — of  trade. 
handelshaven;  —  of  export,  uitvoerha- 
ven;  —  arms,  geweer  diagonaal  voor  het 
lichaam  dragen  (commando:  Arms  at  the 

porti); adiiiiral,   havencommandant; 

— -bar,  havenbank,  boom  om  een  haven 
af  te  sluiten; charges; cullls,  val- 
poort;     dues,    havengelden;    — hole, 

j)alrijs-,geschutpoort;  — -lanyard  {-rope), 
touw  om  de  deur  der  eeschutpoort  op  te 

trekken;  — last,  dolbonnl; lid.  deur 

eener  geschutpoort; sidc.   l>aklioord- 

zijde; tow'ti; veiii.  jioo)  t  ;i(I(M'; 

warden,  havenmeester  (Am.); wine. 

Portability,  pötabiliti,  subst.  v.  Poi-labie, 
pöiab'l  (gemakkelijk)  draagbaar:  —  kit- 


cheu,  verplaatsbare  keuken,  veld-;  — 
soup,  soeptablet,  bouillonblokje. 

Portage,  pötidi,  het  dragen;  draagloon, af- 
breking van  waterverbinding  (zoodal  de 
goederen  daarover  moeten  worden  gedragen) 

I*ortal,  pöl'l,  deur,  portaal,  ingang,poürt- 
je;  —  vein,  poortader. 

Portative,  pötativ,  tot  steun  dienend. 

Porie,  pöt:  The  Sublinie  — ,  de  Verhe- 
ven  t^orte. 

Portend.  vOtend,  voorbeduiden,  -spellen. 

Por  I  e  nt./iöfnf, (slecht  voor)leeken;  won  der. 

Portentoiis,  pötentds,  onheilspellend, drei- 
gend, m  mist  erachtig,  ijselijk,  verwonderlijk. 

Porter.  pö'a,  portier  (=  hall — );  besteller, 
drager,  kruier;  porter  (bier);  — age,  pötar- 
idf,  kruiersloon,  draagloon,  bestelloon: 
— 's  knot,  schouderkussen  (voor  kruiers); 

house,  bier-  en  eethuis;  — ing  work. 

dragerswerk;  — 's  lodge,  portierswoning. 

Portfolio,  pötfottljou,  portefeuille:  The  — 
for  Foreign  Affairs. 

Portico,  pötihou,  overdekte  zuilengang. 

Portière  (Fr.   Uitspr.),   deurgordijn. 

Portion,  pös'n,  gedeelte,  portie,  aandeel, 
erfdeel,  huwelijksgift;  i|  verdeden,  uit- 
deden (out),  begiftigen;  — ist,  een  van  de 
beursstudenten  v.  Merton  College  (Oxf.); 
clergyman  die  met  anderen  de  inkomsten 
van  een  living  deelt;  — less,  zonder  huwe- 
lijksgift. 

Portland,  pötland,  schiereiland  in  Dorsel- 
shire:  —  cement,  P.  cement;  — ■  stone. 

Portly,  pötli,  statig,  deftig,  gezet. 

Portmanteau,  pötmantou,  valies,  hand- 
tasch:  —  word,  w  uit  twee  afzonderlijke 
woorden  saamgetrokken  (Squarson  uit 
squire    +   parson). 

Porto,   pötou,    Oporto. 

Portrait,  pötrit,  portret,  schildering: 

enlargement,    vergrooting    v.    — ; 

painter.  — ist;  portretschilder;  — ure, 
portret,  kunst  van  portretten  maken, 
schildering. 

Portray,  pötrei,  schilderen,  porlrctteeren, 
beschrijven;  — al,  schildering,  beschrij- 
ving; — er,  schrijver,   beschrijver. 

Portreeve,pöinu,soort(onder-)burgemeca- 
ter. 

Portress,  pötris,   portierster. 

Portsmouth,  pötsmath;  Portugal,  pöl- 
j'wff'/,  Portugal  :Pora<g(M)e«»,Portugees(cli; 
jam.);  Portuguese.  pötjugiz,  Portugee- 
sch(e  taal),    Portugees(zen). 

P.  O.  S.   B..  Post-office  Savings  Bank. 

Pose, po  u:,  pose,  aanstellerij,  houd  ing.s  land; 
II  bepaalde  houding  (bestudeerd  karakter, 
allures  aannemen),  poseeren, verlegen  ma- 
ken, moeilijke  kwesties  stellen,  in  de  war 
brcni-'cii:  'rf:r^>  qtirstion  still  — s  amongst 
nSjiM    :  I    I     -1  .MiKcilijke  vraag;examina- 

tor:ji 1'  :     i    M  i|r  nool":T/iar.s  a— i",dat 

ismo(ii,ii.  h    ,' 1  klaren;  ,, daar  sta  je  nu." 

i»osit,  poztt,  vaststellen,  alsfeit  aannemen. 

Position,p3zis'n,  toestand,  houd  ing,  positie 
(mil.;  ook  v.  vingers  i.  d.  muziek);  gesteld- 
heid, rang,  stand,  betrekking,  stelling; 
ligging  (V.  stad);  \\  de  positie  bepalen  van, 
in  een  positie  plaatsen:  —  oï  trust,  post 
van  vertrouwen;  Of  interior  sooinl  — . 
van  m.inderen  stand;  I  am  not  in  a  —  (o 
pretend  such  a  thing,  ik  ben  niet  in  staat 
(durf  niet)  zoo  iets  te  beweren;  i'ou  cannot 
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inakc  rjooii  Ihis  — .  die  bewering  niet  be- 
wijzen; lic.  look  up  liis  —  there,  hij  nam 
(liiar  positie,  zijne  positie  in;  —  war  (War 


!"..- 


•<  '  ■•  ll'nde  trap, positief  (in 
/  ;    '  ~     iliL'.  volstrekt,  positief, 

lii  |..i.ilil  .^\  '•:  1.  ^jK'-eiit, dogmatisch, eigen- 
ziiini.g,  kiipiJJi::  l  arn  quite  — ,  weet  het 
zeker;  I  aiii  —  in  your  doing  ihis.  ik  sta 
er  op  dat:  He  is  not  naturally  — ,  het  ligt 
niet  in  zijn  aard,  stijf  op  zijn  stuk  te  blij- 
ven sta.iii;  — «le«)rec.  stellende  trap;  — 
••liM'tricMly.  tjlaselectriciteit;  —  oryan. 
^eiafine-orgel;  — philosoph.v  =  Positiv- 
i.srt!,  de  wijsgeerige  richting,  die  het  gebied 
van  het  weten  bepaalt  tot  feiten  en  wat 
met  de  zinnen  kan  worden  waargenomen; 
daarop  gegronde  godsdienst; — polc;  — 
qiiantily,  positief  getal;  —  !*ign,  plus- 
I  eek en. 

1'osilivist.  positioist,  aanhanger  van  Pos- 
ilinsin. 

I'oss..   ijossessive. 

l*i»sse.  posi,  menigte,  hoop,  troep,  macht: 
Slronii  —  of  police;  —  Comitatus,  gewa- 
pendemachldleeen  Sheriff  kan  oproepen. 

l'osspss,  pozes,  bezitten, bezetten, bemach- 
Ligcn,  zich  overtuigen  van,  vervullen:  He 
acted  like  oae  (a  man)  — ed,  als  een  beze- 
tene ■,He  — es  hiin«<clt',  hij  kan  zich  be- 
luMTSciien:  What  on  earth  — es  you,  wat 
ter  wereld  bezielt  je?  Great  awe  — es  my 
soul,  mijne  ziel  is  vervuld  van;  —  one's 
sotil  In  patience  ( —  one's  patience).  In  lijd- 
zaainlieid  bezitten  (zijn  geduld  bewaren); 
— e«l  hy  (ui7/(),  geheel  ingenomen  (beze- 
ten); Hv  — «Ml  hiinsell'  of  it,  maakte  zich 
iiieester  \aii:  — e«l  of  a  house,  bezittend: 
Bv  — wl  of  strunrje  ideas,  er  op  nahouden. 

l*ossession,pj:cs'n, bezit, eigendom, bezit- 
ting: In  — ,  bezittend;  bezitter:  In  (the) 
—  of,  in  /ie<  b.  van  :  —  is  nine  points 
(nlne  tenths)  of  the  la-w,  zalig  zijn  de  bezit- 
ters; Be  in  — ;  (iet  — •  of:  I  C|ave  him  — 
of  (put  liim  in  —  of)  his  property,  stelde 
liem  in  het  ])ezit  van;  He  recovei-ed  —  of 
his  (loods,  iuj  herkreeg  bezit  van;  He  took 
•—  of  his  o\<'n,  hij  nam  wat  het  zijne  was; 
Take  —  of  «   house,   betrekken. 

1'ossessive.  p.izrsir:  —  case,  tweede 
naamval:  — ness.  liet  overheersclien.  in- 
liezitzijn:  i»osses«,or,  bezitter:  — y,  be- 
zitlend, betrekking  iiebbende  op  hetbezil. 

Posset.  po.n(,  warme  melk,geronnen:door 
bijvoeging  v.  wijn,  bier  of  azijn,  gekruid 
en  zoet  gemaakt;  j!  stremmen:  She  went 
— in{j  foI■f/JeJ3afien^gingwat klaarmaken. 

I»os«.il»ility.  po.si6i7iii,mogelijkheid:At  the 
firsl  — .  zoddra  maar  eenigszins  mogelijk. 

i*ossihie,  posih'l,  mogelijk:  If  — ,  zoo  mo- 
gelijk; He  dtd  his  — ,  wat  hij  kon;  Aot  — 
fur  (lo)  me.  mij  niet  m.;  Possibly,  mo- 
gelij k(erwijs):  I  cannot  —  assist  you,  ik 
kan  u  (Munogelijk  helpen. 

1'ossnni,  pos'in.  opossum:  .Act  (Play)  — , 
zichdocid  (ziek)  houden;  Play — ,veinzen. 

Post,  pou.s/,  paal.  stijl,  post,  ambt,  plaats, 
militair  si  1 1  joii  ut  post, forl;bode, brieven- 
besteller. |M.-hii(iisi,  postkantoor,  post- 
papier;! aanplak  krn  (on),  op  de  kaak  s tel- 
len,stat  hui  ii  ec.'cn,  per  post  ver  zend  en,  pos- 
ten, geheel  up  de  hoogte  brengen,  snel  of 
met  postpaarden  reizen;  j|  spoedig,  snel: 


The  horscs  wcre  — ,postpaarden ;-'  of  oh- 
seruaHon,observatiepost;  Hels  (as)  silent 
as  a  — ,  zwijgt  als  een  mof:  Answer  (Re- 
piy)  by  (return  of,  the  first,  the  earliest)  — , 
per  (omgaande)  post:  Lost  in  the  — ,  op 
de  post  verloren  geraakt ;  Ricle  — ,  als 
koerier  rijden,  snel  rijden;  Send  by  — , 
per  post;  Travel  — ,  per  diligence  reizen; 
He  is  on  the  wronfl  sirte  of  the  — ,  ver- 
keert in  een  moeilijke  positie; — asent- 
incl,  opzijn  post  brengen,  plaatsen;  You 
ouyht  to  have  — ed  me  (up)  about  htm, mij 
't  noodige  omtrent  hem  te  hebben  meege- 
deeld; — ed  to  the  battery,  geplaatst  bij;  A 
notice  was  — ed  up  in  the  market-place,l)e- 
kendmaking  werd  aangeplakt;  He  is  well 
— ed  (up)  in, hij  is  goed  op  de  hoogte  van; 
Her  diarij  uas  — ed  up  from  her  fifteenth 
year,  dagboek  was  bijgehouden:  He  — ed 
me  with  an  infinity  of  detail,  bracht  mij 

op  de  hoogte  van...; bag,  postzak: 

boat.mailboot; box;  — boy, postbode; 

postiljon; captain.rang  tusschen  com- 
modore en  captain  (na  3  jaar  dienst;  vero.); 

card.  briefkaart; chaise,  vroegere 

postwagen;  i|  rijden  met  eene  — chaise; 

ilay,  dag,  waarop  de  post  aankomt  of 

vertrekt; free,  franso  per  post;  

haste,  (met)  groote(n)  spoed;  horn, 

hoorn  v.  den  postiljon;  — horse,  post- 
paard; — house,  posthuis;  — man  (wo- 
man),(  vr.)brievenbesteller; — mark,post- 
merk:Date  as  — mark. datum  postmerk; 
— niaster,  postmeester, directeur  v.  post- 
kantoor ;  — niaster-general,  directeur 
generaal  der  posterijen  (lid  van  het  Cabi- 

nel); office,  postkantoor:  (Travellino) 

office,  postwagen  (in  trein); office 

box; office  clerk,  postambtenaar;  — 

office  (monej/)-order,  postwissel;  of- 
fice savings-bank,  postspaarbank; 

orders,  bestellingen   per  post;  paid, 

franco,  gefrankeerd ; stage,poststaliou 

(om  te  rusten  en  van  paarden  te  verwisse- 
len); — time: town.  stad  m.  postkan- 
toor. 

Post,  poust  (in  samenst.),  na,  achter;  — 
communion,  deel  van  den  dienst  na  liet 
avondmaal;  — date,  poustdeU,  latere  da- 
tum; (pousideit)  later  dateeren; — diluv- 

ian,na  den  zondvloed  (levende); entrj. 

latere  boeking,  latere  aangifte;  —  e.vi/o-, 
p.xilian,  na  deBabyl.  ballingschap;  — fix. 
achtervoegsel;  (pous//ifts)  achtervoegen: 

glacial.  na  de  ijsperiode; iinpres- 

sionism,  latere  impressionisme;  gra- 

duate  Zecfures, colleges  voor  gepromoveer- 
den;     meridian    (soms   verkeerdelijk 

voor  -meridiem),  (in  den)  namiddag;  

morlem.  na  den  dood;  niorlem  (e.\- 

amtna(iori). lijkschouwing;  — natal,  na  de 
geboorte;  — nuptial,  na  het  huwelijk  ge- 
beurende: —  obit.  ingaande  na  den  dood; 
11  obligatie  waarbij  zich  de  debiteur  ver- 
plicht na  den  dood  van  een  bepaald  per- 
soon te  betalen;  position,  plaatsing 

achler  iets    anders; positive,  achter 

gepl aal.st: prandiiil.  na  den  maaltijd: 

pr:iiiili:il  •»i»<'ec!i.  rede  aan  het  des- 
sert :  — sceiiiiiin.  ariiter  de  coulissen;  — 
scrip! ; war.  iia.... 

Poslage,  poustidi,  port  (v.  brief): paid 

franco;  stamp,  postzegel. 
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I'oslal.  /)oi#.sr/,lot  (Ic  posterijen  behooren- 
ik-:  —  ai-i-anjieiiiciits,  inrichting  v.  li. 
|Mi-il  w  r/i'ii :  — <lfla,\'.  vf'rlrMi.'ini;  door  de 
|Hisi:  \,,  — il rli\  <'■■>-  OM  ^iiu'hiiis,  geen 
Im'>|.'IIiii;.':  —  et  (diil  ion. '111 1  wikkeling  van 
Im-I  |Mj<l\\r/,rii :  —  l:i\v.  |M.^|\\i'l  :  —  les- 
soiis.  rMnTsp.iiiilriii  Kh'  —  rn  : —  iiiatU-rs; 

—  or(l(>r.  pusllirw  II-,  [nnlr:  A),i.):  B'osie 
i«'>raiiJc,  jH)<|.  I,  ,|;mi|,  I  !<»  I»e  U-K  lill 
■.\\t\ilivil  (cuH'jd)   iov'j;  —  sjsloiii,  pu.st- 

!*!>sl«'i',  pousta,  renbode,  postpaard,  aan- 
lilakliiljet;  aanplaicker. 

J'o^lcrior.  /los'ïc/j,  later  volgend. —s,ach- 
lfi--ii-:   l'iisliTinfilij. 

;'i»si»Tii.\ ,  i,<,sN'nii.  naivomciingscbap. 

S'osioi'ii.  iia{ii).-i!jii.  kleine  acliterdeur,  ge- 
iiiiiiic  /.ijjngang  (ook:  -door,  -gate);  ge- 
wriiiir  doorg.  onder  de  wallen  v.  vesting. 

!N>s(liiiinous.po.s(jitr)ias,na  's  vaders  dood 
Ljeburrn,  na  den  dnurt  van  een  schrijver 
n il  gegeven:  —  papers.  \vi-itini|s,  nage- 
lalen   pa[iieren,    L,'r>c|iril  len. 

I'oslil,  pos'U,  posiille.  cdnimentaar. 

:'os(il(l)ioii,  jjas'JO'n, postiljon, voorrijder. 

:'os(iii<|.  ponstiri: bill,  aanplakbiljet: 

SioIpI  {-house),  poststation  (posthuis). 

l'asl|M»no,pou.s?poM?i,uitstellen,  verdagen ; 
— niiMit.    uitstel;   — r. 

3>osiiila9i(.  j>osljul'nt,  vrager,  sollicitant, 
candjilaat   {heilige   dienst). 

J'usliilati',  pnst'julit,  postulaat;  {postju- 
feio  /.ouder  bewijs  aannemen  (to  oneself); 
vi-rlangen,    eiscben:    Postulation. 

I'ostiire,  p«.s(j<j,lioiidiii'-'  -!  aivl, tnestand;!] 
eene  zekere  houdin::!  I  üi  ii  Mi!i'inen(  = 
Posiurize):  lu  a  —  or  n  verdedi- 
gende houding; inaivcr  -,'/s'er), acro- 
baat;   die  een  goede  houding  onderwijst. 

S'osy,  pouzi,  dichterlijk  motto;  bloem- 
luillje. 

Tol.  pol.  blneinpol.  kan  die  een  qimrf  in- 

liMiiill  :lnrnia,il  pajiierf .;  7    ■  .;;■      rU.i.L'rnn- 

le   M.iii    uii/..'l  ):    \\.M-lii|(lli.'^.T    i  -.  hrrl..): 

in    PmI  !,-|i    /el  lm    ,il    hl.llll.'ll.    ülill.lkrll    ui 

inleggen;  stoppen  (/.(//.  i  :<  ii'iii-ilii''i ''ii : 
zuipen:.!  —  oi'  moiu-v.  eni  ..iM.nr'  diii- 
ten;  The  —  calls  Ihe  krUle  l.lacU.  <ir 
pot  verwijt  den  keLeldal  lnj  zwail  ;-;'l'''e 
iron  —  breaks  all  the  cloani  pipkius  lltat 
iloat  on  the  same  water,  met  groote  heeren 
is  het  slecht  kersen  eten;  Littlc  — s  are 
soon  hot,  jongelui  stuiven  gauw-  op;  Go  to 
— ,op  de  1'lesch  (te  gronde)  gaan ;Keep  the 

—  boiling,  aan  de  kook  houden,  aan  den 
gang  blijven;  Keep  Ihe  ïaniily  —  boiling. 
de  mondjes  vullen;  Make  the  —  boil,  Z. 
— boiler;  Put  the  —  on,  Ie  veel  vragen, 
overdrijven;  hoog  wedden:  —  a  hall. 
stoppen  {brij.);  — led  ineal.  treedusei- 
ve(-rd  vleesch:  Wc  wcre  —-Ie'!  at  nil  ur 
wen:  uil  hit,  er  werd  van  nahij  op  mi-,  ltc- 
seliolen;  He  was  — teel  out  Ihei-e.  werd 
daar  geplaatst; — barley.ongepeld''gersl ; 

Iielly  {-bellied),  (met)  rond  buikje; 

hoil€'v,  werk  alléén  om  hv'^t  geld  gemaakt; 
de  maker  daarvan:   Is  it  a  novel  witli  a 

purpose,    or    only    a boiler? boy 

{-man),  helper  in  een  kroeg  ot  bierhuis; 

buttei'  {Ui.ul.),  (gezouten)  vatboter  ; 

coinpajiioii,  drinkgezel; erane  (-han- 
ger, -liangle),pot-  of  .schoorsteen haak; 

hat,   stijve   vilthoed    met  lagen   ronden 


bol; herb,(moes)groenle,  sla,  etc  ; 

hole.  onderaardseh  hol; hook,  S-vor- 

migc  haak  om  een  pol  of  ketel  aan  Ie  han- 
gen; hanepoot  of  ,.puthaak";  hooks 

and  /iangers.hanejtooten ;  — house. kroeg; 
— huiiler,jager,die  op  alles  schiet;brood- 
jager,  mededinger  in  een  wedstrijd,  wien 
het  alleen  om  de  prijzen  te  doen  is  (ook: 

Racingcyclist); hunlinu;  — ladlc; 

li<l.  [lotdeksei;  Take luck,  eten  wat 

de  pdl  ■-ehall:  — man.  Z. — boy; inc- 

tal.  leL'eri  ini:  van  koper  en  lood;  soort  v. 

be-rliilileril  L'las:  — shercl,  potscherf; 

shop.  ki'  I  j: shol.  seliol  uit  een  hin- 

derl.i.i-     w'  lueiiiikl   sehdi.  sehot  van  een 

— huni.'r: siill.  sonii    \  aii   branderij: 

>lill  whi^!iu  (Verg.  .S(i/(  w/ne.s): — tinf) 

shcd,  (bloempotten)schuurtje  ;  — tln}| 
viorld,  wedstrijd-,  sportmenschen;  — ïul; 

valiant.  m.  jenevermoed; valour; 

waller  f-\;o',-.  -wnllni,rr.  iemand,  die 

tot  1S32  (ï\'  .'idinl  \,iii  rijiii  kookgelegen- 
heid en  \'-i  iihii  '.  .111  ••  tii.i.MKlea  in  een  kies- 

I»olabie,  potitdb'l,  drinkbaar  (drinkbare 
waren,  — s). 

1'otash,   potas,    Potass,   patas,    potasch. 

Potassiuin,  patasiam,   kalium. 

Potatlon,  pateis'n,  drank,  drinkgelag, het 
drinken. 

Potato,  pateitou,  aardappel:  He  is  not 
"quitc  the  eleau  — "  {SI.),  hij  is  niet  dat; 
We  ate  — es  in  the  slün  (Zie  Jacket); 
(MIghty)   sniall   — es,   niet   veel   zaaks 

(bijzonders); b!i<|ht    {-disease,    -rot), 

aardappelziekte; box    (-trap),    mond 

{sclierts.); ïaetory  {-mill),  aardappel- 

(meel)fabriek;—  famiue,  aardappelnood ; 


Pot(h) 


wl 


;-k 


(h)in,    heimelijk    gestookte 


Po'f'isee,  jitnil'ii.-i 
nuk:  !'oteiie.\'.  p 
Potent,  fumt' fil .w 
Poiciitale.  ijoui' ' 

\ul',le|l,l,,,,l.    llllll 
linirlltie.'l.    n|.i-r 


ikv 


tr  kruis  (T); 
/  luaeht,  invloed, 
■.invloedrijk, sterk. 
ui. nlaat:— state, 
-la  11  je;  Potential, 
pul  (lil  iaal;  Poten- 
'ict'tinfe. 

iiiiuer,  verwarring; 
);  11  razen,  rumoer- 
en: He  made  a  — 


verslikken. I'  luu 

maken.   pi.. -en. 

alioiit    il.   linikl-'   uver. 

Polion,  pou-^'i'.   drankje. 

Poloinac.    patoumak. 

Potpourri  {Fr.  l'itspr.).  geurige  gedroogde 
kruiden,   mengeling  {muz.  en  letteren). 

Potlage.  potidz.  soep. 

Potter.  ïJofd,  pottenbakker:  — 's-elay,pot- 
tenbakkersaarde:  — 's  ïlehl, begraafplaats 
v.  arnnn,  onbekenden,  etc.  {Mattli.  27,  7); 
—  -.-ore.  pul  lenbakkersverglaassel;  — y, 
pul  (eniiakkersgoed,  — bakkerij. 

Pol  Ier. /JO^/.  zich  met  nietigheden  ophou- 
den uf  druk  maken,  strompelen,  zeuren, 
omhangen  (aboiit),  treuzelen  (at,  in):  He 
— ed  about  among  variov.s  sciences,  lief- 
hebberde zoo'n  beetje  in;  —  over  one's 
books,  hangen; — over  i/i.scnu/Miui/  things, 
zaniken  over;  They  are  — -ïnHl.v  l'-nropc- 
an,  b'ekrompen  Euro[)eeseli;  (Old)  — er. 
(oude)  zanikkous;  knoeier,  beuzelaar. 

PoUle.  pot'l,  maat  van  ±  2,272  L.;  vruch- 
tenmandje of  bakje;  —  oï  hay.  Z.  Bottle. 
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!N>IIy,  poti,  klein,  onbetcekenenrt  (SI.). 

l'tnifU,  (losse)  zak,  Lasch,  krop,  balg,  pa- 
Iruonfa.^cli,  kruitlasch,  tabakszak;  buidel 
ir,  ifUfh'idii'r);  II  in  den  zak  steken  (ook 
'i.;.i\  {:-'-kl)  Keven  (.S/.). 

f'üijclKHHj.  PU.S07J,  soort  V.  zwarte  thee. 

i'oiKjhlieepsio,  poukipsi;  Poulett,  póLit.. 

ï'oiiH,  poiüt,  kuiken. 

J'ouUcrer,  ponUdrd,  poelier. 

!»«ii!tice,  pouUis,  pap  (op  u'cnd,  enz,);  [[ 
pappen;  — wallals.  dokter  (Br.-I.). 

I>oultry,  po«i//rJ, pluim  üedierle: house. 

boenderiiok,  kippenmi;— huvdtes.  soort 

kippenren:  —  rcai-iiu),  boenderteelt; 

run;- — tU'n^H. <t,-iiJcr); — yard.  hoen  der  hof ; 
— ,\ar«l  i(!a\ .  oubeleekenend  successtuk. 

l''oun4*o./(/ii(/(,s.lijn(houtskool)poeder,vroe- 
Kcr  gcbrLiikl  in  plaats  van  vloeipapier; 
houtskoolpoeder  (om  teekeningen  over  te 
brengen);  klauw  {van  roofvogels):  \\  mei. 
radeerpoeder  bestrooien;  aanvallen,'  neer- 
schieten op: He  is  on  Ihc  — ,  gereed  om 
aan  te  vallen;  He  fel!  —  among  ütem,  par- 
does; The  policeman  — cl  on  a  little  inno- 
cent, greep  een  kleinen  jongen    die  niets 

j:edaan  ha"d; box.  strooier;  reukdoosje 

{—t-box). 

J'ound,  paund,  Engelsch  pond  (12  oxinccs 
Troy-weight,  ±  3.73  gr.,  en  16  ounces  Avoir- 
(lupois,±  453,6  gr.);  pond  sterling;  schut- 
liok  (üoor  cee);  gevangenis;  l|  in  het  schut- 
hok  zetten,  afpalen,  overspringen;  slaan, 
stampen,  bonzen  (x\  hart),  tot  poeder  ma- 
ken, ploeteren,  zwoegen,  (be)schietcn  (rnef 
zwaar  geschut),  verpletteren,  decimeeren: 
—  the  iield,  geheel  afsluiten,  een  hin- 
dernis ,, nemen":  — e<!  earthen  floor,  ge- 
stampte leenien;  — alourj.  voortsjokken 
(Run  Iteavily  along);  He  — ed  stcadily 
at  ,'((s  great  historical  work,  werkte  ijverig 
en  geregeld  aan;  They  kepl  — incj  away. 
scholen  maar  door;  — inj/  niatcb,  wed- 
strijd (ie  paard)  over  heg  en  steg;  Run- 
('uaiy  Itorses  — ed  inio  ihc  f raific,  vlogen 

in    (en    belemmerden) verkeer;   — ed 

out  of  existence  by  arlillery,  totaal  vernie- 
tigd; — in<|  wilh  iho  big  guns,  schieten 
met  de  kanonnen;  — at|e,  belasting  v. 
zeker  bedrag  per£;  schutgeld,  postwissel- 

i'echt; cake,  een  soort  gebak  waarin 

(te  bestanddeelen  pondsgewijs,  of  in  gelij- 
ke deelen,  voorkomen;  —-keeper,  liewa- 
ker  van  den  schutstal;  — er.  stamper; 
...ponder  (Ten  — er.  tienponder;  bank- 
noot van  £   10,    Ten  —  Botc). 

J»our, po,  gieten, storten. stroomen, vloeien, 
(ii>oiii):  It  never  rains  l>Ht  it  — s,  een 
ongeluk  komt  zelden  alleen;  He  — ed 
ïorlh  /(/,s  ht'arl  /o  /,(c.st  iirlt  e  zijn  hart  voor 
mij  uit;  —  in  a  D<>ll''y,  een  salvo  geveti; 
ShuU  I  —  you  out  ariolher  glass,  zal  ik  u 
niig   eens   inschenken? 

i>o(u)rpoinl.  pu.tpóint  (pnpóint),  gevoerd 
wambuis. 

l'oHssetfe.  p((.sp/, figuur  v.d.  countrydancc, 
waarbij  de  2  paren  elkaar  kruiselings  de 
hand  geven  en  ronddraaien;  j:  in  paren 
ronddraaien. 

l'»ut,  paut.  visclisoiirl :  tiet  vooruitsteken 
der  lippen,  riiiipel,  liet  pruilen;  ||  de  lippen 
uitsteken,  pruilen;  uitsteken:  fieisin  !!«p 
— s,  pruileri};;  — er.  pniiler;  — 'auf  pi- 
on, kropduif. 


Povertj',pow/i, armoede, behoef  te,  gebrek, 
onvruchtbaarheid:  Brin!i,Reducc(ape;-- 

son)  lo  — ,   tot    armoede    brengen;   

stricken,  (dood)arm. 

]  Powder,  pauda,  poeder,  poeier,  buskruit; 

,  kracht;  ||  tot  poeder  maken,  bestrooien  of 
bepoederen;  zouten,  poeieren:  Thereis  rio 

—  in.(behind)  the\ta\\,  (de  bal  (slag)  heetl 
geen  kracht  genoeg);  you  s^iou(dput  more 

—  inloit  (6i/j.);  Lieallin — , geheel  in  dui- 
gen liggen;  You  waste  your  —  and  sluil. 
verschiet  vergeefs  je  kruit;  Xot  wcn'ih  — 
and  shot,  geen  schot  kruit  waard:  Sinell 
— ,  lont  ruiken;  His  hair  vcas  — in;i  wilh 
grey;  I  am  in  good  health  and  — iufjaway 
at  my  navel,  schrijf  hard  aan  mijn  roman; 

blue,  blauwsel; box,   poederdoos; 

kruit  kist; eart. caisson,  kruitwagen; — 

ehest,  kruit  kist ;  springmijn ; down, 

donsveeren;— ed  tea,  gruisthee; flask, 

kruit  hoorn  (-hom); jjar,  poederpotje; 

magazine,  kruithuis; irtill,  kruit- 
fabriek;  mine,  kruitmijn; — -monkey, 

.scheepsjongen,  die  kruit  aan  de  matrozen 

brengt; puff.  poederkwast; room, 

kruitkamer  (in  schip); sugar.  Zie  Jam. 

Powdery,  pandari,  gelijkende  op  kruit  of 
poeier,  kruimelig,  stoffig,  gepoederd. 

Powell,  paiial,  poual. 

Power,  pmia,  macht,  kracht,  vermogen, 
geest,  bekwaamheid,  bevoegdheid  (mcesl 
m.v.),  invloed, gezag,mogendheid,  menig- 
te, hoop:  — -  oJ"  allorney;  Zie  Letter;  —  of 
discrirnination,  onderscheidingsgave, -ver- 
mogen; It  does  not  lieinmy  — ,  ik  heb  het 
niet  in  mijne  macht:  IVIore  —  to  yojir 
elbow,  pak  aan,  flink  zoo;  The  — s  tlial 
Jje.  de  gestelde  machten,  de  overheid ;Tiie 
— s  be  thankcd  for  it,  dank  zij  den  Goden: 
Thai  taxes  my  —  to  the  utmost,  spant 
mij  verbazend  in:  —  of  a  lever,  macht- 
punt....  hefboom;  The  party  in — ,  regee- 
rende  partij;  That  is  out  of  your  — ,  bui- 
ten...  m  acht  ; — s,gaven :  The  (Great  Euro- 
peau) — s.  (Groote  Europeesche)mogend- 
heden;  — ful,  machtig,  krachtig,  vermo- 
gend ;indrukwekkend; bouse(-station), 

electr.  centrale;  pompstation;  lathe. 

stoomdraaibank; — less.  machteloos; 

loom.stocrnweefgetouw; niill,  stoom- 

(wcef)fabriek: press.  stoomdrukpers; 

—  stand  pipes.  om  motorrijtuigen  langs 
den  weg  van  het  noodige  te  voorzien. 

Povi'Wow,  pait\<au,  painvau,  Indiaansche 
toovenaar,  tooverformulier  of  plechtighe- 
den voor  het  genezenv. zieken,  krijgsdans; 
rumoerige  politiek  e  bij  een  komst, discussies 
(Am.):  II  bezweren,  door  magie  genezen; 
berajidslaaen.  woelige  verg;ideringen  hou- 
den (.lm.). 

P«»x,  syf)liilis;  (lOkken;  water[)okken;  A  — 
on  that  feltow,  de  duivel  hale  hem 

Pozzy,   pozi,   jam   (SnldatcnsL). 

P.  P.,  Popish  (Parish)  Priest;  Pp.,  pnyrs: 
post-pald;  per;  past  partidple. 

Pph.,    pamphiet. 

P.  O.,   Previous   Question. 

Pr.,   prese-iit,   price,   prince.    priest. 

P.  n.  .\.,  Present  of  the  Royal  Acadcmy. 

Pra(a)m.  pra??i.   praam. 

Praelieability,  pra/f.f7/iahi/i((,  subst.  van 
Prarlieable.  prnktilob'l,  uitvoerbaar, 
tloenlijk:    te  gebruiken. 


'RACTICAL 


Pracliciil,  iirahtili'l,  practisch,  prozaïsch, 
werkdadiir;  —  oiU|iiH'«'r.  wcrktuigkun- 
tlitrc:  —  jok«'.  ongepasle  claailwerkcüjke 
^'^;l|l:  //(.//  (MC,  — ly.  on  a  par.  I'éiteli.jk  zijn 
/,(_■  i-'rlljiv;  l'idcticality,  pracLisclie  zin. 

l'rjn-li«M>.;);««/(/ij>,praclijk,  uitoefening,  ge- 
wiKiiile,  ^M'ljruik:  In  — ,  Ier  ocleniiip;  .4 
ihirlor  in  any  — ,  mei  eenige  praklijkiT/ia/ 
is  in,  unt  »!" — ,  in  gebruik,  in  ui\liriiik  ;  He 
huil  been  out  oï  —  fur  many  yi'ars,  liij  liad 
er  jaren  lang  niet  aan  gedaan;  Lost'  Jho 
—  (Get  out  of  — ),  verleeren  ;  —  makes 
p«i'fe«'l,  oefening  haart  kunst;  //  was  put 
in(to)  — .  Iti'diiro»!  lo  — ,  in  practijk  ge- 

braclil; l);ih IVnh.il: bntl.   ko- 

gclvangei'; <|i'<Min<l.  .-cliicl  linan,  exer- 

eitieveld;    table.    scliu.it.Matel    (rmL); 

tar(|ct,   scliijf. 

Practiciau,  pral^tis'n,  practicus. 

Prat'tisc,  praktis,  oefenen,  zich  oefenen, 
(voorbereiden  op),  uitoefenen,  in  toepas- 
sing brengen;  een  beroep  (vak,  de  prak- 
tijk) uitoefenen:  If  ijouwishioleamto  play 
tkejtiauo,  you  must  —every  day,  moet  ge 
u  alle  dagen  oefenen:  Youmj  men  — c!  at 
the  glass  to  catcli  the  curl  of  Biiron's  lip,  oe- 
fenden zich  voor  den  spiegel:  Tlie  doctor 
does  noi  —  in  tbc  towii.  prak  I  i-^fi^rt  nit't 
in  de  stad;  They — d  (sip)oii  mu  um,,!  f.nih. 
maakten  misbruik  v.  mijn  \  >  i  i  i  inw  fii. 
goedgeloovigheid;— dtcacher,.!  \  n-.'ii: — 
ground, oef  en  terrein;- — school, leerseli  ooi 
(verbonden  met  kweeksch.);  Practisino 
Catholic,  die  de  voorschriften  nakomt  ( — 
doctor,  barrisler). 

Practitioner,  pra/jd'sana, praktlseerend  ge- 
neesheer,praktizijn  ;  aanhanger,  bedrijver. 

Praed,  preid. 

Praelor,  prila,  Rom.  overln  ii: -|h  :  -  iii; : 
— ial, — ian, pritóricil, — 3n,in.i  -  it, 

rechterlijk:   — ian    bands    (!,  iüI 

garde  der  Rom.  keizers;  PiojAri  'iim. 

Prajjmatic,  praÉ/maHft, pragmatisch, prafi- 
matiek:  —  sauctiou,  onherroepelijk  vor- 
stelijk besluit(tiooraI  dat  v.  Karet  VI,  waar- 
bij hij  de  erfopvolging  in  zijne  Staten  regi'.l- 
de);  — al,  bemoeiziek,  druk;  alledaagsch; 
dogmatisch,  eigenwijs,  gewichtig  (in  eigen 
oog);  — alness;  Pragmatism;  Pragmat- 
ist,  theoreticus,  doctrinair;  Pragmaiize, 
als  werkelijk  voorstellen. 

Prague,  preig,  Praag. 

Prairie,  prên,  prairie: chickco  {-hen), 

hazelhoen;     dog,     prairiehond;     

oyster,gezouten  en  gepeperd  ei  met  spiri- 
tualiën of  azijn  geklutst;  —  value,  geringe 
waarde  v.  grond  (als  weiland) ; wolï. 

Praisc,  preiz,  lof,  lofspraak,  iLiiik;  i  prij- 
zen, toejuichen,  hoog  verhtiiem  He  «jot 
more  —  than  pudding,  werd  iiu^l  mooie 
woorden  afgescheept;  Be  it  said  in  bis  — , 
het  zij  te  zijner  eer  gezegd;  He  soundcd 
(was  loud  in)  his  friend's  — s,  verkondigde 
den  lof;  I  —  you  for  il,  ik  prijs  je  er  om; 
Don't  —  the  day  tilt  it  is  over;  — tul;  — 
vvortliy,  loffelijk,   lofwaardig. 

Pralirit,  praftrit, volksdialect  v.h.Sanskrit. 

Praline,  pralin,  praline. 

Prani,  pram,  melkkar;  verk.  van  Per- 
ambulator  =  — ettc.  Zie  ook  Pra{a)rn. 

Prance,  prdns,  steigeren,  met  veel  vertoon 
rijden,  trotsch  en  statig  stappen. 

Prandial,  prandijt,  maaltijd...,  etens... 


PUy':AUDIKNCE. 


you 


Prank,  grap  of  poets,  scherts;  slechte 
werking;  ||  veel  vertoon  maken,  optooien 
(out):  Don't  play  yituv  — s  upon  me,  hak 
mij  je  poetsen  niet;  — ïul;  — isli. 

Prate,  wauwelen,  babbelen,  klappeien; 
II  gewauwel;  — r;  Praties,  verbaster,  v. 
potatoes   {lersch). 

Pratigue,  prutik.  pr.>tili,  (handels)verkci'r. 
verlof  aan  een  sdiip  om  binnen  te  vallen 
na  cfuarantaine  (of  verklaring,  dat  lie! 
niet  in  besmette  havens  is  geweest):  'I'hc 
vessel  was  adniitted  to  — ,  de  quarantaine 
werd  opgeheven. 

Prattle,  prat'l,  (kinder)gesnap;  ||  snappen, 
kakelen;  murmelen  (u.  beek);  Prattling: 

Pravity,   praviti.   Zie   Deijrarily. 

Prawn,   strurLi-.inM;:!  :'.i>-rlirii    naar   — s. 

Praxis,  pr"/,.- -.m  i  m.  iciii;r-\  i'rjjruik,  (vei-- 
zameling  v.ih  <   \  i.im!.,',-  .ii  •  n  >. 

Pi'axs(«>3('s.    /./ ./'.!;  ■■'i:. 

Pray.  Iiiail- n  iM'i.rii,  aanroepen;  — , 
eilie\  ■•':';'';  '  '-./,/  not  be  — e«l  al.  iii 
hun  lii,i/.i,iii  /iii-iM  I'  II  (ip  hen  bij  het  bid- 
den; 1  —  (to)  «iod  to  bless  you: — bcguiel. 
wees  als  't  u  belieft  rustig;  What  do 
want,  — ? 

Prayei',  pi-êa,  gebed,  smeekbede;  (preijo), 
liidder:  Tlie  child  said  its  — s,  and  Heaven 
■leiuft  tliem,  het  kind  zei  zijne  gebeden 
'lp,  (Il  ...  verhoorde  ze;  You  can  say  your 
— s.  je  testament  wel  maken;  Don't  say 
more  than  your  — s,  zeg  niet  meer  dan  Ie 
verantwoorden  is; — -«.godsdienstoefening 
(b.v.bijbelluzen,etc.)  in  huis;  —  by  suspira- 

tion,  stil  gebed;  book,  gebedenboek; 

carpet(v.  Oosterlingen);  — f  ui,  gods- 
dienstig, vroom;  — less,  het  gebed  ver- 
onachtzamend, ongodsdienstig;Praying- 
desk,,,prie-dieu"';soortbidstoel; — meet- 
ing,bidstond; whevlibij  de  Boedhislev) , 

gebedsrad  (ook  praiiing-wheel). 

Preaeh.  pr\i>.  i;nck.  iiet  preeken  (fam.); 
II  prediken,  i  i-n-  h^n  i'de  liouden;  inpren- 
ten, vóór.-'la.iii.  l.cv.irderen:  —  at.  pree- 
ken tegen,  pifckeii  met  hatelijke  bedoe- 
ling; .S'/)s  — ed  «lown  her  duwjhler's  heart 
with  her  worldly  ynaxims,  zij  (jnln.im  hare 
dochter  alleiedealen  doorliaie  wiieldsche 
beginselen;  —  to  deaf  ears;  They  — ed 
up  those  principles,  prezen  luide  aan;  The 
— er, Prediker  ;—ership,predikamht; — 
luent.  preek  (in  verachtelijhen  zin):  (A) 
— ment  in  a  novei  is  contraband  in  art, 
dat  gepreek  in  een  roman  is  uit  den  booze 
in  de  kunst;  — able;  — ify,  eene  (verve- 
lende) preek  houden:  — y,  preekerig:  — y 
tone. 

Preaegaintanee,  priahweint'ns,  vroegere 
kennis(making) ;   Preaeguainted. 

Pre-Adamie,  priadamih,Yóór  Adams  tijd. 

Pre-Adamite,  priadamait,  bewoner  der 
aarde  vóór  Adam;  ||  vóór  Adam  bestaande 
=    J'i-o-AdaniHic,  jvladamitik. 

Pi'eadiüoiiisii.  priadmonis,  vooraf  verma- 
nen;   l'fiidin'UtlHon. 

Preaiiible,  pnamb'l,  voorrede,  inleiding; 
considerans;  1|  van  eene  inleiding  voor- 
zien: He  introduced  it  without  — ,  viel 
met  de  deur  in  huis;  Prenrnbulary. 

Pi-eappoint,  pridpóint,  vooraf  bepalen  ol 
aanstellen;  — ment 

l'reaudienee,  priódj'ns,  rangorde  (voor- 
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raiii.')   Itij   dp  rerlilo'-ljjko   mnolit. 

IM-rIx'iKl.  /)/<>^'i(i/,iin'lH-ii(lr.  I,(  •/iililii.'inK  v. 
(■(•11  (liiiiiliccr;  — :»l.  iirvh,,n.ll.\(}\  cinc  [)rf- 
liciidt'  licliodrcndi';  l*iM'l)«Mi«liir>  ,  preb'n- 
d.ir'i,  (li('iisld(jend  doinlieer  (feoeno.  Canon, 
titulair  domheer);  — ship. 

l»r«M'arious.  prikêrias,  in  hooge  mate  on- 
■/vki'r,  van  den  wil  van  een  .ander  afhan- 
-.•11,1:    op/.ci^l.aar. 

l'rt'caJoi-y.  /</e/;jfari, verzoekend,  biddend, 

l'rtvaiilioii.  jjiikós'n,  voorzorg,  voorbe- 
InieMlihiddfl;  il  vooraf  waarschuwen:Take 
— s;  — ary.  uit  voorzorg:  — ary  meas- 
iires,  viMii/.Dfgsmaatregelen;  Precau- 
lious.  priliósas,  omzichtig,  behoedzaam. 

I'r<'f<*de.  pnsic/, voorgaan, voorafgaan: 

iic'P.  presid'ns.  pristd'ns,  voorrang,  voor- 
Ir f W'fhjkheid:  The Frenchambassador  look 
(//(((/)  — nee  ol  all  the  court,  had  den  voor- 
rang iMivcn  allen  (ging...  voor)  aanhethof. 

IM-«'f«'<loiit,  prisid'nt,  vof:rafgaand;l*rer-e- 
(l«'ul.  presid'nt,  antecedent:  Be  without 
a   — .   \ot  — ed. 

Proreiil.  /(/('senï, voorzingen; — np.prisenla, 
l<(Mifli'i(ler,  voorzanger,  Precentrix;  — or- 
ship. 

Precept.  prisapt,  (goddelijk)  voor.schrift, 
hevel,  grondregel,  mandaat:  Example  ?s 
beller  than — .  leeringen  wekken,  voorbeel- 
den trekken:  — or.  prisepta,  onderwijzer, 
ii[)V(ieder:  — orship. 

Pi-efeplory.  ;i/-'.s<'p,'.ir(. godendienst  huis  der 
liMiipeliiTs:  seminarium;  ||  voorschriften 
Ijrvallciule;    Pi-Hffjt nrial. 

l'i'e»-es>sioii,  prif'f.i'ii.  precessie;  — al. 

Preriiu't.  in-istnkt,  grens,  (afgesloten)  ge- 
l>i((i:   Williiii  ilie  — s. 

I»i-e«-i«uis.  pre.^a.t,  kostbaar,  dierbaar:  /  am 

—  <lla<l.  allemachtig  blij;  A  —  fellow. 
(•(-n  mooie  vent  (iron.);  —mess.  mooie 
rommel;  Your  —  ll»lnjis,  je  prullengoed: 

—  iiietals.  stone>$,  edele  metalen,  edel- 
gesteenten: Preciosity.  chic. 

Pi-ecipice,  presipis,  steile  rotswand,  groot 
gevaar:  He  was  resciied  froni  the  — , 
van  den  afgrond  gered;  Walk  on  o  — . 
aan  den  rand  des  afgronds  «taan. 

I»recipitance(ey),  prisipit'ns(i),  overhaas- 
tJng,  voorbariglieid  ;  Preeipilant,  over- 
tiaast,  voorbarig,  neerstortend ;i|praecipi- 
taat,  bezinksel. 

Pret'ipitate,  prisipiieK, neerstorten,  bezin- 
ken, aandrijven  met  groote  liaast  of  met 
geweld,  blindelings  voorthollen,  verhaas- 
ten: He  — d  himself  upon  the  door.  vloog 
naar;  (prisipitit)  bezinksel,  praecipilaat; 
II  overhaast,  onbezonnen,  nederstortend. 

i*i(M-i|iil:ili<iii.  (  'i  M/)(7fisn.  overhaasting, 
(ivcnjIiii'M.i  '■  ■('!^''if  of  neerslag;Prec»i>- 
itAlnr,   ii\  ■!  !i  i,i  -•  I'     (iverijler. 

l»r«M-ipilou-,   ,.;  i-ii-iL'i.  steil,  woest. 

Précis, prt;t.sï,p;«'»sï, korte  inhoud,  excerpt: 

He  was  appointed  as  a  writer  in  the 

F  or  ei  f  in  Office,  werd  bij  Buiten!.  Zaken 
als  excerptenmaker  aangesteld. 

I'recise,  /.//.sfii.s.  jnisl.  nauwkeurig,  over- 
iircvcii   i-tirrcct.  sckiiur;  — ly.  precies. 

I'rt'cisiaii,  prisiz'n.  .1  ant je  sekunr,  zemel- 
kiKHipcr:   Precisianisin,  femelarij,  vor- 

Pr«M'i>sioii./)n,s»,-"/i.  nauw  keurig- ,  stiptheid. 
Precluile.  prihlTid,  uitsluilcn.  lielelten 
(iroiii):  7'.'(i>  — s  aiiihi<|iiily,  xnorkomt; 


Space  — s  HS  fi-nni  tpiolino  Ihe  passage, 
door  gebrek  aan  ruim  te  kunnen  wij  de 
passage  niet  aanhalen:  Pi  e«*liisr«n.  pnh- 
lïit'n,  uitsluiting,  voorkon  ing;l'i-eflusi- 
vc.    prihlüsiv,    uitsluitend,    voorkómend. 

Precoeious.  prikousos.  vroegrijp,  brutaal. 

Preeoeity.  prihositi,  vroegrijpheid.    etc. 

Precocjnition,  prihofinis'n,  op  geheimzin- 
nige wijze  (door  "occullism")  verkregen 
vóór-kennis:  vóór-onderzoek  {Schotl.j. 

Preooneeive,  pri/i'n.si»!, vooraf  opvatten  of 
eene  meening  vormen:  — d  nplninn. 
vooroordeel. 

Preeoncert.  prlk'nsót,  vooraf  overleggen 
fif  beramen;   Preconcert. 

Preeondemn.pri.'i'TKiejn, reeds  voorar( zon- 
der onderzoek)  veroordeelen;  — ation. 

Pi'coondition,  prik'ndië'n,  als  voorwaarde 
vooraf  stellen:r/)a/  — s  oppo.si/fon, lokt  uit. 

Preconization.  pr\hon(a)izvis'n,  bekrach- 
tiging door  den  Paus  v.  benoeming  tot 

leen  kerkelijk  ambt:  Preconïze,  openlijk 
uitroepen,  prijzen.  Zie  het  Subst. 

Precontract,  prUi'ntrakt,  vooraf  overeen- 
komen,door  eene  gemaakte  overeenkomst 
verbinden,   Precontract. 

I*r  ecu  rsor.pnft»S3,voorlooper,  voerteek  en; 
— y.  voorloopig,  inleidend,  voorafgaand, 

Predacioiis,pri(/e»sas,roof..:  — instincis. 

Pretlate.  pride-it,  antedateeren. 

Predat  ory.  precfa^an, plunder  end, roovend, 
roof...:  —  raids.  strooptochten. 

Pi'edeccase.pridisfs, vroegere  dood ;|! vroe- 
ger sterven:  The  doctors  have  irtqncnIUi 
—*\   liiiii.  hem  vaak  ,,doodgezegd"'. 

Pr  edecessor.pridisesfl, voorganger, -oud  er. 

Preilella.  pridela,  altaarstuk,  ontwerp  (als 
verklaring)   van   schilderij. 

PredestinarJan,pr?desijnên8rj,geloover  in 
voorbeschikking;  !|  wat  tot  de  voorbe- 
scliikking  belioort;  Predestin(At)e,  voor- 
beschikken,vooraf  bestemmen,  vooraf  be- 
palen (to);  Predestinate,  voorbeschikt; 
Predesfination,   voorbeschikking. 

I»redelerniinable.  pruütêminab'l,  vooraf 
bepaalbaar;  Predeteriiiinate,  pridi/j5mj- 
nit,  vooraf  bepaald,;  Predetermination, 
vooraf  gemaakte  bepaling;  Predetermine, 
vooraf  bepalen. 

Pretlial.  pridj'l,  behoorende  tot  (voortko- 
mende uit)  grondbezit:  —  (slave),  lijf- 
eigene. 

Predicaljilily.  predikabiliti,  bevestigl)aar- 
heid;  Predicable,  predihob't,  eigenschap- 
aanduidend  woord;  il  wat  gezegd  of  be- 
vestigd kan  worden  van  iets. 

Pr edicanieul,pridikam'n/,  geval, toestand, 
critiek  geval,  categorie,  klasse:  Be  iu  o 
prettv  — ,  er  leelijk  aan  toe  zijn;  — al. 
pr\dikdmenVl,  categorisch,  tot  eene  klasse 
behoorend. 

Pre<Iicatc.  predikit,  gezegde,  eigenscliap, 
praedicaat;  (prediftei/)  bevestigen,  verkla- 
ren, beweren,  zeggen;  gronden  (steunen  op, 
Am.):  Predication,  bewering,  bevestiging; 
Prediralire,  predicatief,  bevestigend. 

Predict.  pridiht,  voorzeggen,  voorspellen: 
— ion.  voorspelling,  profetie;  — ive,  voor- 
spellend ;  — or,  voorspeller. 

l>re<lile<-lion.  pridileks'n,  vooringenomen- 
heid, voorliefde. 

Predispose.  /)/i(i;.';poMr,  voorbereid  en  (nei- 
glng.gescliJktlield)l!i-lili<'n(geven)voor(to). 


PRF.nisposrnox. 
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PUEMONISII. 


ri-«'ili^|M>silioii.   /)/l///.s/),';i.s")(.iiiMirin:-'    hil , 

l»i'Ctloiiiinaiiri'(«'.v).  iJiidonün'nsii),  ovcr- 
hiiiul,  fruzaf;,liffrscliaiM>iJ:l*«'«'«l»«»iiii;iiil. 
overheersclu'iid;  i>i-i>iloiiiiii:ilc.  ijikIo- 
rniriei/,  de  uvcilianil  ln'blM'ti.  hcnscliiri ; 
PrcdominHlioii. 

l*i'r«looiii.  i)ridfim,  vooiMl'  vcrdordt'elen  of 
ItesteiiDiien. 

l*re-»'loet.  ])r\-ilcht,  vooimF  kiezPii;  — inii. 

I*r«»-cMiiiiic'inM'.  itr'i-t'iiiiri'  UK.  voorrang, 
iiiocrdi-re  vonilrrirclijk  (n-id  :  Prc-rniinent. 

l*vf-oitiitl.ijri-v)'i(ii)i.\iv\  (door)  voorkoop 
verkrijgen  (Am.):  I're-«'iii5»lion(-rioht)j 
pri-em(p)s'n,  (recht  van)  voorkoop. 

Prcpn.  naald,  speld  idlal.);  il  met  den  bek 
(de  veeren)  slad.strijken:  — onesell'iipon. 
/.ieli  verheffen   op. 

l*vt'-onuu{)c,pri-angeidi,\ooriü  ver))inden; 
— ment. 

Prf-establisli.p/-i-a.s(«;-/(s, vooraf  vestigen 
of   vaststPlIrn:   — iiiciil. 

Pi-<'-«'xiiiiiiiialioii.  /j(i-jc2amme*s'n, voor- 
afgaand  iiuder/jiek:   I»re-cvaminc,  pri- 


l*i-<'fniNlali«(ii,/;(if//)^/«-j.>;'(/,\<iir 


l'iM-iirii>iltl 
li»n«,il.-.    ,, 


■*fi: 


m. 


l»r«'-cxist,  pri-aozist,  vooraf  bestaan ; 

eiice;  — ent. 

Pi*«»f.,   prefacp,   perfect,   preference,   prefix. 

Preïace,  prefis,  voorrede,  inleidend  woord ; 
inleiding;  ||  van  eene  voorrede  voorzien, 
voorafgaan,  inleiden;  — r,  schrijver  v.  — . 

Prcl(atory.p?-<»/,i/j??,Pre/a/orta/,  inleidend, 
vooraf'-Mand. 

I'reïet'l,  prii.dit.  crouverneur,  magistraat, 
prefect ;  monitor:  The  — ual  system,  het 
jnonKor-stelsel  [in  de  school);  — ship:  — 
ure,  prefectuur;   Prefei-lural. 

Preïer.pri/»,  voorkeur;  ||  voordragen,  aan- 
hangig maken,  aanbieden,  verkiezen:  — a 
«rharfje  (ajaiTi.sn, klacht, beschuldiging  in- 
dienen;—  a  claim,  een  eisch  stellen:  — 
a  request,  verzoek  voordragen;  —  to 
iahove,  before),  verkie/en  boven;  — red 
«Iebt8.  preferente  schulden; — red  shares 
(slock),  pref.  aandeelen;  — ahli^,  prei arBb'l, 
verkieslijk  (lo,  before). 

l'retcri^nce, prefar'ns,  voorkeur:  — lor  or\e 
ttiing  over  another;  ^ov  (By,  In)  — .  bi.j 
voorkeur;  In  —  to,  liever  dan;  He  gave  the 
(>;oc/illio—ovei-(ljov.'nUheöhte;— Bonus, 


Proïoreiilial.  jin-i.nt'ni'l,  de  voorkeur  ge- 
vend (iiebbfiid)  begunstigend  ( —  dut- 
ies,  taritï,  op  den  voet  der  meest  begun- 
stigde natie);  —  shares.  preferente  aan- 
deelen. 

Preferment,  prifóm'nt,  bevordering,  hoo- 
gere betrekking  (vooral  herkelijhe);  voor- 
rang (r?ro. ). 

Prefiöure,pn/iga,(zich)vooraf  voorstellen. 

Prefix,  priftks,  voorvoegsel;  (prifiks)  voor- 
plaatsen, aanhechten  aan  het  begin  (to). 

Preforiii,  pr'iföm,  vooraf  vormen; — ation; 
— ative. 

Pref/nancy,pregn'nsi,zwangersch.;  vrucht- 
baarheid, gewichtigheid:  Be  far  advanced 

in  — :  About  the  7th  month  of  hei ;  Ou 

her  9th  — ;  Pregnant,  zwanger,  vrucht- 
baar, vol  b  e  teekenis,  scherpzinnig, overtui- 
gend, duidelijk:  The  times  are — 'with im- 
portant events,  de  tijden  zijn  zwanger  van 
belangrijke  gebeurtenissen;  11  is  — .  hel 
is  duidelijk. 


r<M's  :iii(l  (ail^.  ^iniiilriwirii  ,mi  --,1  :i,irl  en. 

Prcheii«,ii»ii.  /„,/«-/,,;■„.  hr[  |.aixk.ii  ol  -rij- 
pfii;    bct;ri|.,    iM'vallliit;. 

Preliislorii-(al).  pnhislonkCI).  vó6rhisto- 
riscli:  — ally-iiiiiided  parson,  zeer  ouder- 
welsc-h    inciiscli. 

Prejuilin'.  p/ ;</;/></i, vooraf  oordeelen,  zon- 
der beloMirlijk  onderzoek  (ver)oordeelen: 
It  was  a  — tl  t-ase,  het  geval  was  al  uitge- 
maakt vóór  onderzoek;  Prejud<i{e)ment. 

PreiiHdiee,pred2adis, vooroordeel  lagainst); 
nadeel,  afbreuk,  schade;  ||  vóórinnemen 
iagain^t):  afbreuk  duen.  .scbinlm:  With- 
out — .  ziiudcr  iiliii-ci:  imvfrniindriil  (/o): 
Last  n,!jhr.<  rn-nts  liad  — d  ni<-  ,  „  /,,  s  ,'i/(-.s, 
hadden  mij  liij  liein  kwaad  l'.'iIm.ui:  I  aiii 
not  in  the  least  — il  by  vhat  I  hmnl  nliout 
you,  ik  ben  in  het  minsl  mri  -ciniiucn- 
ceerd;  Prejudicial,  prodzu'lis'i .  inili-clig, 
schadelijk:'Bp  —  to.  aflireuk  doen  aan. 

PreKuo\\le<l<jr     lui noliilz,   voorkennis. 

Prelafy./j/f?,/.s(.aiiilil  van  prelaat, alle  pre- 
laten.  I)is>eli(iiiiiclijkc   regeering. 

Prelate,  prelit,  prelaat;  — ship,  prelaal- 
schap;  Prelatic{al.),  van  een  prclaal  ot 
prelaten:  fn  Hvery  of  prelatical  black: 
Prelati-<m.  liis^clKipppliikr-  licrkrcL'f.'^Ting: 
Prelali.l.  voni.l  ,i  ihln-  \  im  1, !.-.>, ■In, piM-iijke 
kerkiTLMTiiii-:  Prrlatr.r.  (,.,  Il  krik)  onder 
bissclioiipriijk  lir>iiiür  lirciii^rn:  Prelat- 
ure,pre/c><.id,  ambt  v.  prelaat ;  de  prelaten. 

Prelect,  prileht,  openbare  redevoering, 
voorlezing  houden;  — ion,  redevoering, 
voorlezing:  — or,  voorlezer,  redenaar; 
lector. 

Prelibation,  prilaibeis'n,  voorsmaak  (lig. ). 

Preliminary.  priliminjri,  inleidend,  voor- 
afgaand;  — ariicles,  Pi-eliminaries,  pre- 
liminaire,   prcccilc-iiicii. 

Prelude,  prei )i'nl.  vo<ii>pel.  inleiding:  — 
(priljüd)  inleiden,  voorl»ereiden, een  voor- 
spel geven;  Prelusive,  pril(i)üsiv,  Pre- 
lusory,  priO«is3)i,  inleidend,  bij  wijze  van 
voorspel. 

Pr<'-iiiaU'riiil\  .  i>riin,ilv.inli:  —  «iraiils, 
-rliiiiklIIL'i-ii    ,1,111     /w  .iiiL'iTr    \roll\\,'||. 

Pi'*'iiialiii'c.  iiruiHvnn.iliii.i,  vrot'^'rij|i.  on- 
tijdig; Pi-oiiiulurit.\,  pri)n((iiiOjtjCinli. 
vroegrijpheid,   voorbarigheid. 

Prcineditale,  prime  dit  t\t,  bepeinzen, bera- 
men, vooraf  overleggen:  The  murder  wu:- 
— «1;  Premedit  ation. 

Premier,  prern(pr»m)33, eerste,  voornaam- 
ste: II  eerste  minister;  — ship,  waardig- 
heid van  eersten  minister. 

Prcmise  (Premiss),  premis,  premisse;  — s, 
premisiz,  gebouw  met  alles  wat  er  bij 
hoort,  huis  en  erf:  (Business) — s, 

Premise, pïimaiz,  vooropstellen,  ondei-. 

Preiniuiii.  primj'm,  beloonin^:,  luij^,  [nc- 
mje,  opgeld,  agio, waarde  boven  pari,  lioo- 
ge  prijs:  Pussian  railvcay-shorca  are  al  a 
— .  staan  hoven  pari;  Pews  in  the  centrc- 
aisle  are  at  a  — ,  zijn  zeer  gezocht,  duur; 
Al  a  high  (low)  — . 

Premonish.  primoniïï,  vooraf  waarschu- 
wen: PreiiHMiilioii,  primani.s'n;  Premon  ■ 
illri-,  Prciiianiionj,  vooraf  waarschuwend. 


TEN   BRUGGENCATE,   Kng.-Nedovl.  Woordenboek. 


•RKNATAL. 


PRESENTIVE. 


l'roii:il:il.   tn'nn'it'l,   vóór  ile   trt'liDoii  C. 
I*r«'ulie«'.    pienlis,  Auiirenticc;  — sliip. 
l»rc-o«-cui>aucy.prfofejupc)rtsi,(hel  recht  up) 
\rovi:iMti\nhezitncimng;PreoccniJant;Prc- 
nrcupnüon  vroegere  inbezitnein. ;  voorin- 
iieiioineiiheid,-oordeel:Preoecupied,in  ge- 
ilMchlen  verzonken;  Preoccupy,  vooraf 
lir/ci  ii^n;frcheel  innemen,  vóórinnemen. 
I>i-oor<l:iii!.  p/io'/W/i,  vooraf  bepalen  of  bc- 
-chikkcn:     Pri-ordinnlion,    voorafgaande 
hcii^iliii-,    vr.icücr   besluit. 
■  •rep..   I'ri-itnsilioa,  Preparation. 
I*r4>p:ii(l.    pnijfid:   Ad<Ircss   —   to,    men 

wende  zich  laet  franco  brieven  tot. 
I'repai-utiou,  prepareis'n,  voorbereiding; 
|)reparaat,  huiswerk;  — s  toebereidselen. 

I'i'cparalive,  priparativ,  voorbereidend(e 
maatregel);  Preparator,  voorbereider,  in- 
clkaar-zelter  (v.  race,  etc.  );Preparator.v. 
pnparatsri,  voorbereidend  (school),  inlei- 
dend: —  to  going,  alvorens;  Prepare, 
pripêfl,  (zich)  voorbereiden,  kiaarmakenj 
toebereiden:  They  — d  the  niorrow's 
/essems, ...voor  den  V'olgenden  dag;  He — li 
ïor  his  deparlure,  maakte  zich  klaar;  He 
\vas  ahnost  — d  fop  anytJdng,  haast  op 
alles;  /  arn  nol  —«I  to  prelend,  ik  durf  niet 
beweren. 

l'repay.pnpM,  vooruitbet  alen,  frankeeren: 
Send  a  telegram  and  —  i-eply.  met  ant- 
woord betaald;  — ment,  vooruitbetaling. 

I*repense,  pnpens,  voorbedacht,  v-ooruit 
beraamd. 

Pi-eponderance,  pripondar'ns,  overwicht, 
overmachtige  invloed;  Preponderant, 
overwegend ; Prepond crate,  pripondareit, 
zwaarder  weaen,  het  overwicht  hebben: 
doorslaan  (schaal);  Preponderation. 

Proposition,  prepazié'n,  voorzetsel;  — al. 
als  (v. een)  voorzetsel;  Preposilivc,  pri- 
pazitiv,  voorop  geplaatst  (woord). 

I'repositor,  pripozita,  klassevertegen- 
woordiger, monitor;  prefect. 

l»repossess,  pripozes,  vooraf  in  bezit  ne- 
men, voor  zich  innemen:  — ing.  inne- 
mend; — Ion,  vroeger  bezit,  vroegere  in- 
bezitneming; vooraf  gevormde  meening, 
vooringenomenheid:  Be  under  the  — ion, 
vermoeden;  — or,  vroeger  bezitter. 

Preposterous.  pripo'Jards,  ongerijmd,  be- 
laciiclijk,   dwaas,    a\  i-rechlsch. 

I'repolonreu'v).  i>n i.oift'nsd),  overmacht, 
grouli'  iiiaelil;  Pi-epotent,  overmachtig, 
zeer  sterk,   invloedrijk. 

I»repuce,   prtpjüs,   voorhuid;    Preputial. 

l*re.-Kapiiaclile.pri-ra/eia(ai«,  kunstenaar 
(dichter,  schilder),  die  de  voorgangers  v. 
Raphael  tot  voorbeeld  neemt  ;i!  angstval- 
lig getrouw  aan  de  natuur;  Pre-Raphae- 
litisiii,  bun  kunstinrichting;  ze  vormen 
The  Pre-R.e   Brotlierhood. 

Preroyative,  prirogativ,  voorrecht,  recht 
het  eerst  te  stemmen:  privilege,  preroga- 
tief: —  eoiirt,  oudtijds  geestelijke  recht- 
bank, ook  tol  onderzoek  v.  testamenten. 

I'res.,  Presidency ;  president,  present. 

I»resac|e,  presidi,  voorteeken,  voorgevoel. 

l'rcsajM',  priseidi,  voorspellen,  een  voor- 
gevoel bleiben  van;  — lul;  — ment. 

Presl»y«)pia,  prcsbioupja,   verziendheid. 

I'resbyopie,   prvshiopik,  verziend. 

Presljyler.p/-ec6i<a, ouderling,  geestelijke  V. 
de  Presbyteriaansche  kerk;  — ian,  prezbit- 


I 

i    f/icyn.Presbyteriaansch, aanhanger  v.i'ces- 

I    byterianisni,  stelsel  van  kerkbestuur  door 
Presbyters;  — y,  raad  v.  ouderlingen,  pas- 
toorshuis;  heiligdom,  veilige  plaats. 
Prescience,  prï(pre)siy ns, vóórwetenschap 
vooruitziend  h. ;  Prescient,  vooraf  wetend 
vooruitziend. 
Prescind,  prisind,  afsnijden,  afzonderen. 
Prcscribe,pris/tr«.-b,voorschr  ij  ven, genees- 
kundig behandelen  (to,for>;  ongeldig  wor- 

'  den  door  verjaring,  verjai-'en;  aanspraak 
maken  op  (to,  /or)  wegens  oude,  onafge- 
broken rechten;  The  doctor  — d  lor  him, 

I  schreef... .wat  voor; — r;  Preseript,  prfs- 
kript,  voorschrift,bevel;||voorgeschreven; 
Prescriptible ,    wat    voorgeschreven    mag 

I    worden;  Prescription,  voorschrift,  recept; 

I    recht  door  verjaring;  Prescriptive,  ver- 
jaard,door  lang  gebruik  verkregen  (right). 
Presence,  prez'ns,  tegenwoordigheid,  na- 
bijheid, uiterlijk,  (spook)verschijning,  au- 

{    dientie:  In  —  oï  a  crisis,  bij,  tegenover: 

i  Saving  your  — ,  met  allen  eerbied  voor  u ; 
met  uw  welnemen;  de  aanwezige(n)  uit- 

!    gezonderd;   chamber   (-room),   audi- 

I    entiezaal. 

I  Present,  prez'nt,  tegenwoordige  tijd;  ge- 
schenk; II  tegenwoordig,  bestaand,  gereed, 
onmiddellijk,  gunstig:  —  company  ex- 
ccpted;  The  —  writer,  schrijver  dezes: 

i  A'ïiow  all  men  by  these  — s,  hierbij  wordt 
ter  algemeene  kennis  gebracht;  He  made 
me  a  —  of  it,  Gave  it  me  as  a  — ,  hij  gaf 
het  mij  ten  geschenke;  At  — .  op  het  oo- 
genblik;  For  the  — ,  voor  het  oogenblik: 

day  morals,  hedendaagsche;  —  tense: 

— ly,  dadelijk,  aanstonds;  binnenkort, 
eerlang. 
Present,  prizent,  formeel  voorstellen  (lo). 
indienen,  aanbieden  (ook  v.  leerstof),  ten 
geschenke  geven,  vertoonen,  voorleggen, 
presenteeren,  aanleggen  (at;  v.  geweer; 
Bring  to  the  — ;  At  the  — ,  iu  den  aanslag) ; 
voor  een  kerkambt  voordragen,  beschul- 
digen: He  — ed  bimsell  as  a  candidate, 
gaf  zich  aan  (op)  voor  't  examen,  de  be- 
trekking; He  — ed  me  wilh  it,  gaf  het  mij 
ten  geschenke;  Tlds  noble  subject  ought  to 
be  — ed  dramatically,  in  dramalischen 
vorm  behandeld  worden;  —  arms,  pre- 
senteer 't  geweer;  — able,  presentabel: 
You  do  not  look  —able. 
Prescntation,  prez'nteiè'n,  voorstelling, 
introductie,  indiening,  schenking,  (recht 
van)  voordracht  (voor  een  kerkambt);  het 
zich  in  den  toestand  voelen  van  (een  an- 
der; soort  V.  Mesmerisme);  Yertooning:T/ifs 
is  good  material  for  dramatic  — ,  uitste- 
kend geschikt  voor  eene  dramat.  bewer- 
king; The  book  contains  much  humour  and 
vivici  — ,  en  eene  levendige  wijze  v.  voor- 
stelling; —  ol  a  new  book,  invoering; 

copy,  present-exemplaar. 
Preseutalive.  prizentdtiv,  met  recht  van 
voordracht;  op  aanschouwing  berustend. 

Presentee,  prez'nti,  die  tot  een  kerkambt 
(benefice)wordt  voorgedragen  ;aan  het  hof 
voorgestelde;  begiftigde;  Presenter ;Pre- 
sential,  werkelijk  aanwezig. 

Presentieut,  pnsen«an/, vooraf  voelend  of 
bemerkend  (oï);Presentiment,pn.s(r)«'7i- 
timeni,  voorgevoel. 
Presenlive,  prizenliv.  —  uords,  bcgiips- 
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luiiucn  (tcgcno.  Symbolic). 

I'reseuliucut.prizentm'n/, wijze  van  voor- 
stelling, beeld,  gedrag,aanbie(ling,klacht. 

I'resei'vabic,  prizóvab'l,  wat  bewaard  of 
Koed  gehouden  kan  worden;  l'rescrvati- 
oii,p/"ez.>üeis'n,bewaring,  onderb.,inniaak. 

|»res»'rva(iv«>(lor.v).  prizêv9tiv(,tari),  voor- 
lieliiM'iliiildilcl  (fruiii);  ||  bewarend,  goed- 
luiiKhMHl  (imddel). 

l'restTvt'.  prizoü,  ingelegde  vruchten,  ge- 
reserveerd vischwater  of  wildpark:  — s, 
stofbril;  ||  redden,  beschermen,  handha- 
ven; behoeden  of  bewaren  (froni),  goed 
houden,  inmaken:  —  one's  face  against 

tlie  world,  zich  goedhouden  tegenover; 

pot,  inmaakpot;  — r,  bewaarder,  be- 
schermer,   inmaker    {van   vruchten); 

stand,  stel  voor  ingelegde  vruchten. 

I'rescs, prïsiz,  praeses, voorzitter  (Schotl.). 

I»reside,  prizaid,  presideeren,  het  opzicht 
hebben,  leiden:  He  — d  at  the  meeting, 
leidde  (als  voorzitter);  He  must  not  — over 
tts,  zich  geen  rechten  over  ons  aanmati- 
gen; Presideuey.  prezid'nsi,  president- 
schap (waardigheid,  enz.  v.  een  pres.). 

I'residcut,  prezid'n<, voorzitter,  president: 

k^ —  eicct,  de  verkozen,  nog  niet  in  functie 
zijnde  president;  — ess;  — \a.\,pr&zidens'l: 
The  — lal  address  was  loudly  cheered,  de 
toespraak  v.  d.  president;  — sliip,  presi- 
dentschap, -speriode,  ook: — iad  {Am.). 

Presidial,priz»dj'J,Presidiary,  prizidjsri. 
garnizoens...,    bezettings... 

l»rcss,pres, gedrang,  menigte,druk,  drukte, 
kast,(linnen)pers,  drukpers,  het  gedrukte, 
couranten  en  tijdschriften, pressing(D.  zee- 
lieden); II  drukken,  persen,  (uit)knijpen, 
omhelzen, pakken.dringen, inprenten, druk 
uitoefenen,  aandringen  op,  krachtig  stre- 
ven, pressen,  tot  dienstneming  dwingen: 
—  oï  mattcrs  (xwrh),  hoop  dringend(e) 
zaken  (werk);  The  ship  was  under  a  —  oï 
sail,  het  schip  had  alle  zeilen  bij;  The 
book  fouud  a  good  {bad)  — ,  had, ...pers; 
Just  as  we  are  goiuy  to  — ,  op  het  punt 
zijn,  de  copie  naar  den  drukker  te  zenden; 
/  have  written  it  out  for  the  — .  ik  heb  het 
voor  den  druk  gereed  gemaakt;  The  book 
is  iu  the  — ,  wordt  gedrukt;  Your  insinu- 
ation  secius  — iu(j  to  insult  me,  scliijnt 
erop  aangelegd;  — ed  by  worh,  overstelpt 
door;  He  — es  lor  answer,  dringt  aan  op; 
The  enemy  is  hard  — etl;  We  are  — ed  for 
time,  space,  komen  tijd,  ruimh'  Ir  Inu!!: 
Tlie  bill  will  be  — ed  forward.  /,il  iiicl. 
spoed  behandeld  worden;  —  ior\var«l  n 
subject,  er  met  kracht  op  aandringen;  He 
—es  iiito  his  service  a  saying  of  Macaulay, 
tracht  met  geweld  zijne  meéning  te  staven 
met  een  beroep  op;  —  ou,  voortdringen; 
aandringen:  That  — es  upon  the  lieart, 
doel  het  hart  aan,  treft  het  gevoel;  We 
— ihI  IJie  boat  oo.  lieten  de  boot  op  het 
land  (zand,  strand)  loopen;  He — ed  hiin- 
self  upou  my  noticc,  drong  zich  bij  mij  op ; 
The  messengers  were  — incj  onward,  ren- 
boden spoedden  zich  voort;   He  — ed  it 

upou  me,  drong  het  mij  op; ac|ent;  — 

agency,  persbureau  (zooals  Reuters  Offi- 
ce);   bed(stead).  samenvouwhaar  bed, 

slaapbank;  ^— box,  huisje  (voor  de  pers 
bij  allerlei  wedstrijden);  Press  {Release)  tlie 
hell-bulton,  op  het  belknopje  drukken 


(loslaten); buttons, drukknoopjes  {aan 

/landschoenen.efc.)  ;—eable,perstelCgr.; 

copy, afdruk  {m.copieerpers); — cultinjjs. 
krantenultknipsels  ;  — er.  perser,  druk- 
ker;  gallery,  voor  reporters: gaufi, 

troep  met  opdracht  om  mannen  door  ge- 
weld of  list  tot  dienstneming  aan  te  wer- 
ven;   man,  drukker,  daghladschrijver; 

gepreste,  of  tot  een  — gang  beboorende; 
mark,  stempel  (ook:  m.  letter  en  num- 
mer);   — -nioney.    handgeld;    stud, 

druksluiting;    work,    drukkerswerk, 

werk  voor  de  pers.  • 

Pressiuji,  presiu:  —  necessity;  Time  is 
— ;  Pression,  drukkiiii;,  pirsing. 

l*rcssure.  prefa,  druk(  kiiiLT) :  t-'edruktheid, 
onderdrukking;  moeilijkheid,  dringende 
nood;  kracht, drang:  L'uder  —  (of);Bear 
(Put)  — (upon),  pressie  uitoefenen  (Bring 

—  to  bear  upon);  He  was  leading  a  life  al 
hit)h  — ,  hij  vergde  veel  van  zijne  krach- 
ten; r^ese  letters  nncst  be  held  over  owinc) 
to  (on  account  of)  —  on  (our)  space,  we- 
gens plaatsgebrek  (m  the  —  of  more  im- 
portant matter). 

Prest,  gereed,  klaar; money, handgeld. 

Prestation,  pras(eis'n:  money,  vroe- 
ger door  Archdeacons  jaarlijks  aan  bun- 
nen bisschop  te  betalen  geld. 

Prestidigltatiou,  presfi'dldzitei.s'n, gooche- 
larij: Prestidigitator. 

Prestige,  preshdz, presf  17, in  vloed, gewicht. 

Presto',  prestou,  snel:  (Iley  — ),Pass,  het 
,,één,  twee,  drie:  Passé"  van  den  gooche- 
laar; Prestissimo,  zeer  snel. 

Presumable.  priziümab'l,  vermoedelijk. 

Presumably,  volgens  reglement  (wet, 
theorie);  zoogenaamd. 

Presumc.  priziüm,  vermoeden, voor  waar 
aannemen;  wagen, durven, zich  vermeten: 

—  too  far.  te  ver  gaan;  ergens  te  gerust 
op  zijn;  Do  not  —  too  mueh  on  my  pa- 
tience, verg  niet  te  veel  van,  laat  u  niet 
voorstaan  op;  Mr.  Williams,  I  — ,  heb 
ik  niet  het  genoegen  meneer  W.  te  zien? 

Presuming,  verwaand,  aanmatigend, 
trotsch,  vermotel;  Presuiuptiou.  priz- 
«m.s'n, vermoeden, waarschijnlijkheid ;  ver- 
watenheid, aanmatiginsr.  overmoed,  onbe- 
schaamdheid; PresuiMi>t!\e.  i>riinmtiv, 
vermoedelijk, waarseliijuiijk:  —  «'videncc, 
aanwijzing;  Presumpluous,  pnzninljwjs, 
aanmatigend,  vermetel,  brutaal. 

Prcsuppose,  prisapoiiz,  veronderstellen, 
voor  waar  aannemen;  Presupposition, 
prisHpazis'n,   vooronderstelling. 

Presurmise,  prlsarnais,  vooraf  opgevat 
vermoeden,  argwaan. 

Pret.,  preterite. 

Preteuee,  pritens, voorwendsel, voorgeven, 
schijn:  For  a  —  she  prays  (she  malies  —  of 
praying)  voor  den  schijn;  He  made  —  to 
laugh,  deed  of  hij  lachte;  He  did  it  on 
(undei-)  a  (the)  — oi  f riendshij),  deed  het 
onder  het  voorwendsel  van  vriendschap; 

—  at  a  dinner,  zoogenaamd. 
Pretend,  pritend,  voorgeven, voorwenden, 

zich  aanmatigen,  (ten  onrechte)  beweren: 
He  — s  to  be  your  friend,  neemt  den  schijn 
aan;  He  — s  lo  her  love,  tracht  haar  lieldc 
te  winnen;  Such  pcoplc  cannot  —  to  hon- 
our,  kunnen  op  eer  geene  aanspraak  ma- 
ken; They  make  —  that  tfiey  have  yol  a 
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nice  dinner.  zij  verbeelden  zicli....diiU'i'l,ic 
hebben;  — ecl,  voorgewend;  — i'cll.\.  zmm- 
f,'cna;imd  (<>m..);  — er.pretendenl.  tiuielic- 
I  aal';  Prei  eiis  ion. aanspraak,voor\venil^t'l 
aanmaligiiiL'.  pn-tmsie:  I  wonder  u/cVc  / 
hc  can  iiiako  «|o<mI  {will  waive)  his  — s. 
lift  zal  mij  vt  Twiindt-ren  of  zijne  aaiispii- 
kun  geldig  wordtn  geacht (zalal'zien van); 
I»i-eteiilious.   prei  ent  ieus. 

I'rclerliiiiiiaii,  prUohjüm'n,  bovennien- 
schelijk. 

l»rel<>rit(e).    prclvrit,   A'erleden. 

l>i-<-l«>i-ilioii,  pritjrié'n,  veronaelilzamiiig. 
wiglal  ing,  voorbijgaan. 

I*r«'lf  rmissioii.pnidmts'n,  h.  voorbijga;iii. 
iiillallng. 

IM-rltM-iuil.  iinUmit,  voorbijgaan,  over- 
slaan; albrt'ken,  nalaten. 

1'rt'loriiiitural.  pri^anaMj;-"/, boven-,  onna- 
luurijjk.  abnormaal:  —  calvcs,  onmoge- 
lijk  dikke   kuiten;  — ism.  — ne!ss. 

l'roU'xl.  prltehst,  voorwendsel;  (prilekst) 
als  vnoiwciidsel  aanvoeren:He  dld  ü  uii- 
ilor  ()(;/o/i)  a  {the)  —  oï  hindness,  onder 
den  schijn   van. 

ri'i'-lrade.  /uitreid:  —  school,  voorberei- 
deiidr   vakscliMid. 

!*i'('ll.\.  prilt.  lieveling,  ,,schat";||lief,  aar- 
dig, snoezig,  mooi;  tamelijk:  He  filled  the 
lllass  ii|»  t»  ibi'  — ,  tot  de  ,, kerkeraamp- 
jes"; My  —  one,  hartje,  snoesje;  .\iee 
uowan,  t)nt  by  no  means  — ,  lief....heele- 
maal  niet  mooi;  Your  are  a  —  ïcllow(one). 
een  mooie  vent !  (i/on.);  He  is  —  iiiueh 
as  tall  at-  you,  vrijwel  even  lang;  —  sure. 
vrij  zeker;  H  uas  not  —  of  her,  niet  lief 

van  haar; ,  popperig;  My  mother  had 

a  number  of pretties:  some  china,  some 

houseltold  sUver,  a  (ew  books.  etc,  een  aan- 
tal  keurii:r    diii-m:    II r   i.<   a spoken 

frllvw.    lm    1^   r.MI    ;l,in-rM, 1,1111    !|ian   1011    lllre 

Ie    iir.ilni:    I'rrth's.    i mz.    maken: 

l»rclline-^-«,    lirl-,    auidiglirid;    iets    liets, 

aaldl'J^.     |)lrr|i'US. 

!»rel,\|»ii.\ .   pritipifai.  Zie  Preiigxire. 

J»re(/,el.    ,>rvi.'K   krakeling.    Ook:   Brelzel. 

l*vv\  uil. prncil. de  overhand  hebben  (over. 
;Miain«.l). hl  rischen.v. kracht  zijn,  invloed 
hidilicii:  V/r'  ^Irong  hand  — ecl,  het  recht 
V  d.  shrksli'  gold;  If  favouro.ble  ueatlier 
— s,  als  het  weer  gunstig  is;  /  could  not  — 
un  iiim  {so  far  as)  to  beg  pardon,  kon  hem 
er  niet  toe  krijgen;  Such  arguments  do  not 
—  wilh  ?nc.  hebben  geen  vat  op  mij,  la- 
ten mij  koud;  He  — ecl  hiiiiselï  oï  tlie 
'ipportunity,  maakte  zich  de  gelegenheid 
li-n  nutte  (zelden  voor  availed);  — ing. 
Iieerschend. 

l»i-evaleuee(e.v).  prevol'ns(i),  overmacht, 
overwicht, hei  algemeen heerschen of voor- 
kumi'ii;!»revalenl.  pre 'mTti?. o  verwegend, 
hceischend.  al-niirrii   -rl'lni,!.   kiMclil  il'. 

iM-evaricaJc.  ,,/ ,  m,  ,/;,ir  lul  \  liirlilrn  /..,- 
ken,diilih.d/.iiiiiiLliaiiilr|rii.dr.i.iirii:srlirn- 
deii;  PreonncntiDtt,  uitvlucht,  verzaking 
van  wal  waar,  plichtmatig,  goed  is;  Preih 
nriciitor,  uit vluchlenzoeker,  plichlverza- 
ker,   knocder. 

ï»i-e»  enienl,  privinfnt,  voorafgaand. vintr- 
koiiini.l    (of). 

!'i-e\eiil ,  /(;i()«'k/, voorkómen,  verlijndiTfii, 
Inlil  liii,  tegiMilioiideu:  He  wiiuld  —  me 
(l'roiii)   fpiin'!  then'.   mij    helelten;  — alde 


( — il)le).wat  voorkómen  of  belet  kan  wor- 
den: — ative,  voorbehoedmiddel;  ||  belet- 
Irnd.  viHirkomend;  — er.  beletter,  verhin- 
diT;iar:liiirfrtouw.hor!rhout :— ion.  verhin- 
ilciiiiir:    /    (/((/  it   i»v   the   — ion   of   X'.-orse 

ilnnii^.  ipiii  erger  te  viHirkiiiiien:  — ive  ( 

•  iiirr):  >— ■\c  (Iciention.  viMirlmipige  hech- 
tenis;— ive  niea>ur«'s.  vnorzorgsmaatre- 
gelen  ;  — Ive  «.ei-vice.  bewapende  kust- 
wacht tegen  smokkelarij. 
Prcvious.pri6J.>6,vuorafgaand(lo),voorba- 
ris: Mr.Chairynan,  betore  putting  this  propo- 
sal  to  tlie  vote,  I  beg  to  move  (put)  Ihc  — 
i|ueslion.stel  ik  de  prealabele  questie:T/ie 

—  iliie«.(i<Mn  l/^  cai-i'ieil.  aangenomen. 
I»re\  i>e.  ;w(   (ii;    \  < "  1 1  ii il  )zien,  aankondi- 

ireii :    l'i'e\  i-ioii.    /"  '    i : '  v . 

l»re-\var  (prij'si,  v.m  vOór  den  oorlog. 

I'rey,  prooi,  buit,  slachtoffer;  i|  rooven, 
plunderen,  azen  (op),  knagen  (aan):  He 
feil  a  —  lo  despondency,  hij  viel  aan  alge- 
heele  wanhoop  ten  prooi;  Tigers  —  on  liv- 
ing_  creatures,  azen  op;  There  is  something 
— iny  on  yoiir  rest  and  health,  dat  u  de 
rust  rooft  en  uwe  gezondheid  ondermijnt. 

P.  R.  I.,  President  of  the  Royat  Inslitution. 

Priam(us),pr«idm(as),Priamus;  Priapus, 
prai-e£p3s. 

Pribbles,  an«l  Prahbics,  prib'lzandpru- 
b'lz,   gewauwel. 

Priec.  prijs,  waarde;  koers  (v.  effecten);  \\ 
prijzen,  den  prijs  vaststellen  van:  Bcyond 
— ,  iiiisilKilli.i.ii'.  v.Hir  treeii  geld  te  krijgen; 
Not  (Il  an\  — .  \  "iT  üeeii  •j.i-\t\;  At  a  low 
— ,  viH.i  iliLTii)  1,11,'en  [ii'ijs  (At  sixpence); 

—  of  //u;/(.  Uaiulanet;  Dear  al  the  (that) 
— ,  voor  dien  prijs;  —  oi  issue,  koers 
van  uitgifte;  VVe  have  settlccl  (agreed) 
OU  tliat  — ,  zijn  het  over  dien  prijs  eens 
geworden;  A  —  was  set  on  liis  head,  er 
werd  een  prijs  op  /ijn  linniil  gezet:  .\l 
i-eiluced  — s,  tegen  \  enni mierde;  ^et  — . 

vaste; book,  pnjscatalogus  ( — d  cutu- 

togue);  —  curreut.  gangbare  prijs; 

eurrent, list.  prijscourant,  prijslijsl ; 

cutlinci  coupled  ui^/i  the  easy  payment 

system  {payment  by  instalments),  prijsver- 
laging gepaard  met;  — less.  onschatbaar. 

1'rick.  prik,  punt,  stip,  rolletje,  teeken, 
prikkel,  wroeging,  ontrerustheid;  i|  prik- 
ken, steken  (inioi.  n|isieken,  aansporen, 

knagen  {v.  wr ;.m  ;.  .  ;i;.).  door  een  prikje 

aanwijzen.  n|i/i,  iiirj  Meeden  {dial.);  snel 
rijden:  —  //-  Idadder  (bubble),  de  voos- 
heid \-.'l.  /,u'.-e\\  iiiii  iL'lieid  V. iemand  (iets) 
aaniiiiiiieii :  — ,  oi  i-oiiscieuce.  knaging  v. 
het  L'ewetiii:  —  a  liarc,  een  haas  in  de 
sneeuw  speuren;  Tlie  chart  was  — ed.  de 
koers  van  het  schip  werd  op  de  kaart  aan- 
gegeven {door  prihjea):  This  dance  is  ^e<l. 
verzegd,  niet  meer  \rii:  —  (for)  a  Sher- 
iff. — infi  for  SheidnV.  een  sii.i-)  lienm- 
meii  (door  een  ir.i.il  |e  Ie  pul,  km  .leliUr 
zijn  naam  in  de  li|~l  i|rr  \  ..,,1  -edi  .i-eii  can- 

didalell;    llr    K«s    — ilM al   lull   ,inll,,p. 

reed  \dorl  ;  Hv  cd   np  hr-  (.;/■-.  >l  ;i  k.,.oi>; 

■^—eared. eai's.i  mei  in  [i-i  .enide  o  o  ven: 

— er.    priem; iiiailaiii.  vel  kruid; 

piineh.  prevel,  doorslag  (y.  smeden). 

I>riekel.  prihil.  mannet jesliert  in  hel  2e 
jaai'.  s|iieslieil :  aansteker;  muurpeper; 
— 's  sisler,  wijljeslierl  in  hel  2e  j. 

Prickle.  iirik'l,  stekel;  ;[  imncleeren;  prik- 
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ki'lcii;  — If'-haek.  stekelbaarsje. 

■  •i-irkly,  prildi,  stekelig, vol  prikkels;  krie- 

lifli-:.  jeukend;   tmos; heat,  warmte- 

piiist  jes  (in  (Ip  Tropen); pear.vijgdistel. 

l»rHl('.  trots,  tiodf^moed,  fierheid,  aanma- 
lii-'iiij;.  InistiT:  ;  iiilspreiden  (the  peacock 
— s  lts  tail):  —  will  (is  sure  to,  must)  havt' 
II  iiitl.  lii.ni^'iiHUMi  komt  vóór  den  val; 
«;i\«>  —  <»ï  |»l:nM'.  lil'  hoogste  plaats,  den 
Mionant:.  Slf  (akes  a  —  in  her  children, 
zij  is  Irolscli  o|i  hiire  kinderen;  He  — tl 
liiiiiseif  <»ii  heittii.  hij  beroemde  (verhief) 
fi-  zicii  o|),  dat: — iul.  hoovaardig,  trotsch. 

I»rifr,  pruid.  snuffelaar;  spion.  Zie  Pry. 

I'ru'hl. priester, geestelijke;  tot  priester  ma- 
ken (wijden):  Hetook  — 's  orders,  werd... 
gewijd;  — craft,  priesterlist ;listige  politiek 
(Ier  — s;  — ess,  priesteres;  — hooci,  pries- 
Irrsehap.alle  priesters;  — like, — ly. pries- 
terlijk, als  priester;    — lin<i: ritlden, 

onder  de  plak  der  priesjers. 

Pria.  verwaand  en  aanmatigend  persoon; 
,, brave  Hendrik",., braaf  Lijsje";dief(SL); 
II  stelen,  ontfutselen:  They  are  a  set  of 
slarchert-up  — s,  ci'u  slrlleljt'  niigrpriklc 
,. kwibussen";  Shf  — <(f<l  ///s  iiunnnii'l 
shirl-pin,  zij  out  tii  I  sriili'  linii:  — (|ii-,!i. 
verwaand,  pedant;    ..braaf;    — yisin. 

Prill,  tongschar. 

Prini.,  primary. 

Prim.  netjes,  vormelijk,  preutsch,  ge- 
maakt; II  keurigjes  kleeden  en  tooien; 
popperig  mooi  maken:  She  was  very  pro- 
prietous,  aml  even  lainted  — ly,  en  viel 
zelfs  flauw  in  allen  vorm. 

Prima,  prima,  eerste,  voornaamste;  b.v.r 

buffa,  eerste  actrice,  zangeres  {opera 

l)ouffe); donna,    eerste    zangeres;    — 

iacie,  praim.j  feisü.  op  het  eerste  gezicht; 
Plaj   —  iiiinimd)  vista,  van  't  blad. 

Priiiiac.v  ./n'«ime*si,  opperkerkvoogdschap. 

l>i-inia<|o.  praimidi,  kaplaken  (premie). 

Pi'iiiial.  praim'l,  eerste,  voornaamste. 

Pi'imary,  praimari,  eerste,  voornaamste, 
primair,  elementair;  ||  bijeenkomst;  voor- 
liiopige  verkiezing; hoofdzaak:  —  battery, 
hoofdbatterij ;—  colours. primaire; —  etlu- 
«•ation  (ms<rMcHon,sc/ioo/),  lager  onderwijs 
(school); — planets,  hoofdplaneten;  — 
trades,  door  de  wet  aangewezen. 

Priiiiatc,  praimit,  opperkerkvoogd:  — s, 
praimeitii,  hoogste  orde  der  zoogdieren 
(mensch  en  aap);  —  of  Kuyland,  aarts- 
bisschop v.  York;  —  ol  all  England, 
aartsb.  v.  Canterbury;  — ship. 

Prime,  eerste,  voornaamste,  prima,  vroeg 
bloeiend,  uitstekend;  ||  begin,  eerste  sta- 
dium, dageraad,  jeugd,  lente,  bloei, priem- 
getal;  positie  (bij  schermen) ;  ||  kruit  op 
de  pan  doen,  gereed  maken  om  af  te 
schieten,  klaarmaken,  instrueeren  (willi), 
africhten  (voor  een  examen  b.v.),  in  de 
grondverf  zetten,  opkoken  (v.  x'.aterin  den 
stoomketel),  water  door  stoom  uit  den  ke- 
tel in  den  cylinder  brengen:  He  was  sca?-- 
cely  at  (in)  his  — ,  in  de  lente  (bloei) 
des  levens;  Sell  at  —  cost, tegen  inkoops- 
prijs; —  mcridian,  eerste  meridiaan;  — 
iiiinister;  —  inover.  oorspmnkel.  br- 
wertikraclil  ;  aanstichter,  aaniegger;  — 
iiiiinbvr,  ondeelbaar  getal;  Hu  was  stilt 
iu  his  — ,  in  den  bloei  zijns  levens;  The 
partial  judye  — d  Ihe  uudieuce  and  the 


jury,  bewerkte  liet  publiek  en  de  jury; 
He  — d  his  pistol,  deed  kruit  op  de  pan; 
The  soldiers  were  — d  for  the  battle  witfi 
liquor,  kregen  een  ~ii\  ilm  n  linrrei  om  hun 
moed  te  geven;  — i-.-lmli  <:  ilie.Z.Priminj/. 

Primer.  pr(o)frn,/.:-'.  ludi  ni k.bnek  voor 

beginners,  inleiding,  ((^r-iMuk;  soort  van 
drukletter:A  —  oiKn(|lisIi  Liloraliue. 
eerste  inleiding  tot  de  K.  li-ltiTkuiide. 

Prim(a)eval,  praimiv'l.  oorspronkelijk. 

Primigenial,  prdimidiinj'l,  eerst  gescha- 
pen, oorspronkelijk  (vero.). 

Priminci,pratmi73,kruit(op  de  pan);  grond- 
verf, instampen  (van  ftennis);  opdracht:  I 
received  my  — ,  werd  ,, geladen";  Prim- 
incj-iron  (-wire),  ruimnaald  (Mil.). 

Priniiparous,  praimiparas,  voor  de  eerste 
maal  barend. 

Primilive,pri7n((!j;, oorspronkelijk  (woord), 
stamwoord. 

PrimOjprïmou, eerste; —  Basso  (Z.Pz-ima). 

Primogenial,  pr'dimndzinj'l,  oorspronke- 
lijk, eerst  geboren;  Primogenitor,  eerste 
(oudste)  voor  vader;  Primo(jeniture,prai- 
rn.idzciutj^,  eerstgeboorterecht. 

i'riinordial,  praimödj'l,  oorspronkelijk, 
lii-i^iii  ..  :|irimitief;  ||  begin:  T/ie  —  langu- 
aye  o/  babies. 

Prinirose,  primrouz,  (stengeliooze)sleutel- 

bloem; day,  gedenkdag  van  Lord  Bea- 

consfields(B.Disrae/i)dood,19  April  1881, 
ingesteld  door  de  —  League,  een  conser- 
vatieven bond,  gesticht  door  Lady  Ran- 
dolph  Churchill:  She  (He)  was  a  ,,dame" 
(,,kni(iht")  of  the  — League;  Tlie  —  path 
to  perdition,  breede  weg  des  verderfs. 

Priiiiula.  primjula,  sleutelbloein. 

Pi'iinus.  praimds,  oudste:  Jones  — ,  n«- 
nus,    etc.    (School). 

Prinee. vorst, prins:  — Charmiuj/, de  Prins 
uit  het  sprookje;— eonsort, prins  gemaal; 

—  RejUMil.regeerende;  — Rupcrl's  drops; 

—  o>'  darkiiess.  duivel;  —  oï  Wales.  En- 
gelsiiii'  kioniipriiis;  —  Royal,  kroonprins; 
— «lom:  — let.  prinsje;  — like.  -ly.  vor- 
stelijk;—  s  i'ealUer.  kattcstaart,  Ooster- 
sche  duizemlknoiip:  —'s  iiiotal.  spinsbek. 

Priueess.  prin^.i^  iitrntst-s  zuiuIit  d.iiaam); 
Princesses;   Tiie    Priiicess's    ( pnnspsiz); 

—  Ito.val.  kri ]iiinM'>;  tit.'l  der  oudste 

(loclitti    van   il.-ii    tliiL'.    koniutr. 

Prineipal. ;</■«■/!. SI;/ Mn Mpiii.ijiii-ctcur,  presi- 
dent, chef,  bestuurder,  lioufdsom,  hoofd- 
persoon, principaal, lastgever  of  bedrijver; 
per.soon,  voor  wien  men  borg  is;  orgel- 
register; II  voornaamste,  eerste,  hoogste, 
hoofd....:  Hr  was  very  — ,  een  heele  Piet, 
,,heer";  Onli/  — s  wilt  In-  dealt  with,  op 
tusschenpers  miii  wordt  gren  regard  ge- 
slagen; —  iu  the  ïirst  (sexond)  degree. 
aaniegger  (handlanger)  van  misdaad;  — 
and  interest,  kapitaal  en  intrest ;  —  Lib- 
rariau  of  the  British  Museum,  hoofdbiljli- 
othecaris;  —  senteuee,  lioofdziri  (tegeno. 
Subordinate);  —  stress.  Iioolil  kifiii ;  — ly, 
voornamelijk;  — il.\'.  /m  i/is(/<«i//7i.  vorste- 
lijke waardigheid,    vorslriiiiuiii:   'l"he 

ily,  Waji's   [Mr.;    onlr    v.ni    rngelen). 

Prin)-i|>ia.    ;i(ii/,st/H,»,    hi-ixin^rien. 

PriiM-iple.  /j/j/i.s////,  lM-,L;iiisrl,  oorsprong, 
<'leiiii-iiL,  groMilslaii:  t»u  — .  uit  beginsel; 
He  acted  ïroiii  a  uoble  — ,  uit  edel  begin- 
sel; Ael  up  to  ,\our  — s.  handel  volgens 
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...beginselen;  Hold  a  — ;  He  laid  down  the 

foUo\ving  — ,  stelde  ...  voorop. 

1'rinjjle.  pring'l,  kraken, knetteren ;prikke- 
len,  f^eprikkeld  worden. 

I'riiik  (zich)  opsmukken:  —  in  (into)  the 
tnirior.  kijken;  — er,  fat. 

1'riiit.  indruk,  teeken,  merk,  krant,  prent:  | 
L'invure,  geschrift;  afdruk  (u.  kiekje,  en:.); 
^rrdrukte  katoenen  stof;  |!  drukken,  af- 
drukken maken  (o.  kiekjes;  ook  —  off); 
indrukken,  stempelen,  uitgeven:  One  o/ 
the  conservative  — s.  conservatieve  bla- 
den; Keeper  of  the  — s  in  the  British  Mu- 
seum, directeur  van  het  prentenkabinet; 
— e«l  matter,  drukwerk ;  —  drcss,  ka- 
tuenlje:  She  tan  read  —  Oiand),  wat 
gedrukt  is  (drukletters  =  —  letters,  ge- 
drukte); —  of  butter, ,, opgemaakt"  stuk  ] 
boter;  When  wilt  the  book  appear  in  — .  in 
druk  verschijnen?  He  has  put  it  inlo  — .  I 
heeft  het  laten  drukken;  He  rushed  inlo 
— ,  schreef  er  maar  op  los;  —  ot'l.  afdruk- 
ken (photo);  Let  me  —  it  on  your  iiiinds. 

het  ulieden  op  het  gemoed  drukken: | 

seller,  handelaar  in  prenten  en  gravures:  i 

shop,  winkel  van  een  — seller;  Em- 

ployed  at  a worlis,   katoen(druk)fa- 

briek;  Printer,  boekdrukker;  — 's  devil,  1 
drukkersloopjongen;  — er's  dozen,  13;  —  1 
's  errorss,  drukfouten;  — "s  mark.  mono- 
^ïiaui,  merk;  drukkersmerk;  — 's  reader,  | 
riirifclnr:  — or's  ream.  516   vel.  | 

i'rinfiuij.  priutu}.  het  (boek)drukken: | 

iuli.    drukinkt; macliine,    druk-    of; 

snelpers;     paper,     drukpapier;     i 

press,  drukpers; type,  drukletter. 

I'rior,  praia,  vroeger,  voorafgaand  (aan,  | 
to);  il  prior  (Claustra!  — ):  —  lieu.  eer- 
ste verband  (v.  obligaties);  — ate.  praidvU. 
prioraat;  — ess,  priores;  — ity.  pruionti. 
voorrang:  Creditor  hy  — ity.  pri-ferenli';  , 
— sliip,  prioraat;  — y.  klooster  met  een  ', 
prior  of  eene  priores  aan  het  hoofd.         1 

Prisc,  p7-ai2,  hefboom;  |i  opheffen,  openen, 
openbreken  (ook:  Prize);  Will  you  —  tiic  ' 
lid  oH,  het  deksel  er  af  zien  te  krijgen; 
They  — d  liim  out  of  bed,  haalden  ...  uit;  j 
—  open,  openbreken.  \ 

i' i-ism.  prizm,  prisma:  — s,  kleuren  v.h.  i 
— ;  — al;  — atic(al),  pn2mo«ife(';),prisma- 
lisch.  I 

l'rison,  priz'n,  gevangenis;  ;i  gevangen  ; 
zetten  (houden),  insluiten  (dicht.):  Be  in  | 
— .  gevangen  zitten;  Break  (out  oi')  — . : 
uitbreken;  Vul  (Throw)  into  — .  gevangen  ] 
zetten;  Take  to  — .  naar  de  gevangenis  ] 

brengen;  bars,  trahes;  ook base  I 

of  — crs'-base  {-bars),  diefjesspel  (een  j 
speler  staat  tusschen  twee  oases  of  goals  | 
en  tracht  de  anderen,  die  voorbijloopen,  j 

1c  ,, tikken";) bird,  gevangene  (recidi-  ] 

vist);    — -breaker. breakincj;    — er,  j 

gevangene;  They  xki-v  laken  —er.  ge- 
vangen gi-nomen:  — er  al  Ihe  bar.  die: 
terechtstaat;  — er  oi'  slalo,  puiiliek  ge-  : 

vangene;   — er   oï   war,   - — house;   i 

inent,  gev;ingenschap  (zelden); van, 

dievenwagen ; wardei-,    cipier; 

yard,  binncufdaals  van  eene  gevangenis. 

rrislino.  i,risltii,  cer-l  ,(Mirsproiikel.,rrisch. 

i'i'ilhee.   /./*.//,;.   nii,  vrl   (r.ero.). 

t'ri(lle-iM-aUU'.    i^iii'lpr.ift,   gesnap. 

rii\:M-\.  i,iuii-,<i    ,ii/M!|(iiTiiig,  eenzaam- 


heid, eenzame  plaats:  Your  —  wil  nat  be 
invaded,  niemand  zal  u  (in  uwe  afzon- 
dering) lastig  vallen. 
Private,  praivit,  gewoon  soldaat:  — s, 
geslachtsdeelcn; II  alléén,  persoonlijk,  amb- 
teloos, niet-officiëel,  vertrouwd. ;  geheim: 
The  letter  was  headed" — ",  boven  den 
brief  stond  ,, Vertrouwelijk";  " — ",  geen 
dienst;  verboden  toegang;  In  — ,  in  't  ge- 
heim, in  vertrouwen, onder  vier  oogen;  — 
aifair,  onderonsje;  Sell  by  —  Ijargain 
(treaty),  ondershands;  —  bill.  wetsont- 
werp (voor  particuliere  belangen)  door  een 
of  meer  leden  ingediend;  —  boardinti- 
house,familiepension ;  —  box.post-,,box" : 

—  carriage, eigen ;  —  eombat  (duel),  duel : 

—  coiupany,  familievennootschap;  — 
confessor, eigen  biechtvader ;My  — debls 
amount  to  3000  guifders, persoonlijke  schul- 
den;—dinner,  ,,en  familie";  — gardenei'; 

—  hotel,  hotel  garni;  — house,  gesloten 
huis(tegeno.  winkel,  enz.);  —  ly-ininded, 
esoistisch  en  individualistisch;  —  person, 
ambteloos,  niet  officieel,  particulier  per- 
soon; —  parts.  Z.  — s;  — praetiee,  eigen 
praktijk;  —  sale  (contract),  onderhand- 
sch(e) ;  —  secrctary,  particuliers ;  —  ten- 
der, onderhandsche  inschrijving;  — -thea- 
trieals,  liefhebberijkomedie;  — (venture) 
school,  school  voor  eigen  rekening;  — 
view.  persoonlijke  opinie;  —  war,  bur- 
geroorlog, persoonl.  veete;  —  yard,  per- 
soon!, erf;  —  wrong,  onrecht  jegens  een 
persoon  (tegeno.  Public—);  — ness,afzon- 
dering,  geheimhouding. 

Privateer,  prairatia,  kaper(schip);  ||  ter 
kaap  varen;  — ing,  kaapvaart,  kaperij; 
— snian,   kaapvaarder   (Am.). 

Privation,  praiueis'n, ontbering,  behoefte, 
Lr(lirek;ontzetting  uit  een  ambt, schorsing; 
wegneming:  Cold  is  the  —  of  heat(is7nc?-(;- 
ly  privative). 

l»rivativc,  privstiv,  ontkennend  (zooals  un 
in  unhappy),  beroovend. 

Privet,  privit,  liguster,  keelkruid;  duin- 
sering. 

Privilege,  privilidi,  (voor)recht;  ||  vrij- 
stellen (from),  bevoorrechten. machtigen: 
— d,  bevoorrecht.   Zie  Benefit  of  Clergy. 

Privity,  priviti,  geheime  mededeeling,  me- 
deweten;  With  his  —  and  consent. 

Privy,  privi,  geheim,  afgezonderd,  heime- 
lijk, ingewijd  (to);  ||  afgezonderd  plekje; 
privaat;  belanghebbende:  I  am  —  to  all 
his  plans,  ingewijd  in:  —  Chamber,  ge- 
heim kabinet;  particulier  vertrek  van  den 
koning;  —  Couueil,  Raad  v.  State;  ge- 
heime raad;  —  Couucillor  (Counsellor), 
lid  van  den  Raad  van  State;  —  parts, 
geslachtsdeelcn;   —  purse,  civiele  lijst; 

—  seal,  geheimzegel. 

I*rize, prijs,  buit,  belooning, voordcel;  mee- 
valler; i!  bekrouiul;  !  wMardceren,  schaf- 
ten, op  prijs  slellin,  liiiiliii;iken,  opbren- 
gen (schip):  üra\\  a  —  m  llie  lottery;  He 
has  got  (took,  won)  the  firsl  — ,  heeft  den 
eersten  prijs  behaald;  .Make  —  of,  prijs 
maken;  —  of  war; cal  (-ox),  bekroon- 
de; —  coiirt.  prij/.enhof;  — distribution. 
pvijsiiitdrrliiiLf:  —  e-say.  tickrcionde  ver- 

liaridflinii: ii((lil.  \vrd>l  i  ihI  in  liel  t)..k- 

seil : l'i<|hl«T: ïiglitiiij).  hel  linKstn  : 

man,  i>rlj.-\\  uiiici  ij:oiir(i!  nan  nitirr.r^^- 
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/i/();  iiioiioy.  yiijsgiM; riii<|.  wm- 

slel|)l;ial.s.  Zie  ook  Prisc. 
I'ro  (kort  voor  I»r«llet»sioual):  'llte  plal- 

ionn  is  cvowded  willi  — s.  come  lo  yive  Ihu 

company  a  ijood  "HeQtl-oïï",  goeie  reis  te 

wenschen. 
l>i'ois);iii<l  coiKs),  v()(ir  en  tegen. 
l'i'o:i.   iiitm.i,    pr.iiiw    {Imi.    vaarluHi). 
I'rol...    pinhicn.    iiinlnihhj    (-/e). 

rrubabiliurisiii,  ijrob,jbiijdriz7ri,  R.K.  loer 
dal  een  handeling  geoorloofd  is  als   een 
waarschijnlijk  motief  daarvoor  kan  wor- 
den opgegeven. 
ProbablUty,    probabiliti,    waarschijnlijkh. 
(Mv.  weervoorspelling,  Am.);  In  all  —  hc 
will   come,   naar   alle   waarschijnlijkheid. 
I'rohable,  probal'l,  waarschijnlijk. 
Probate,  proubit,  officieele  erkenning  van 
de  rechtsgeldigheid  v.  een  testament,  het 
afschrift  hiervan  op  perkament  met  het 
zegel  v.  het  —  Court,  vroeger  gerechts- 
hof, waar  de  rechtsgeldigheid  van  testa- 
menten geconstateerd  werd,waar  "the  will 
was  proved"  door  den  executor;  thans  een 
afd.  V.  de  Probate  Divorce  and  Admirality 
Division  of  the  High  Court  of    Justice;  — 
ilutic!i<,  recht,  te  betalen  bij  het  aanvra- 
gen van  —  of  a  will,  dus:  successierecht. 
I'i-obution,      prabeia'n,      voorwaardelijke 
vrijspraak,  onderzoek,  proeftijd:  Preaeh 
on  — ,  een  proefpreek  houden  (Am.);  — 
oï  Olienders  Act,  wet  op  vrijlating,  met 
proeftijd,    voor  wetsovertreders;  —  dis- 
eoiirse  (sermon),  proefpreek;  — — ofïicer, 
reclasseeringsambtenaar;  — al,  — ary,  op 
proef,  proef... (—teachers; — aryperiod). 
Probationer,    prabeisona,    voorwaardelijk 
vrijgelatene,  provisioneel  aangestelde,  no- 
vitius,    leerling- verpleegster,    proponent 
(ScholL);  Probative,  Probatory,  op  proef, 
proef....;  klaarblijkelijk. 
Probator,  prabeita,  onderzoeker. 
I»robc,  tentstaai  of  sonde,  peilstift  (Afed.); 
!l   sondeeren,  scherp   onderzoeken:    They 
• — d  my  knowledge  to  its  utmost  quick, 
peilden  mijne  kennis  tot  het  uiterste:  He 
— d  deeply  lor  the  cause,  stelde  een  diep- 
gaand onderzoek  in  naar;  —  into  one's 
feelings,  iemands  gevoelens  onderzoeken; 
— scissors,  vvondschaar. 
Probity,    probiti,    beproefde    eerlijkheid, 
rechtschapenheid,   oprechtheid. 
Probleni,proörrn,  vraagstuk,  raadsel,  las- 
tig geval:  He  could  not  do  (solve)  that  — . 
kon  dat  voorstel  niet  maken,  dat  vraag- 
stuk niet  oplossen;  Heis  a  —  lo  me,  mij 
een  raadsel;  —  novel,  roman,  die  een  pro- 
bleem  behandelt;   —  picture,   die   den 
beschouwer  laat  gissen  wat  ze  voorstelt; 
— atic(al),  problamatikCD,  twijfelachtig, 
onzeker;  — (at)ist,  die  (vooral  scliaak-) 
problemen  bestudeert  of  samenstelt;  — 
atize,  probl'msta.iz,  vraagstukken  voor- 
leggen (vero.). 
Proboscidean(ian),  proubasidian,y.  snuit- 
dieren  (olifanten,  etc);  ook  subst. ;Pro6os- 
cis, snuit  (v.  olif anten, tapirs;zuiyorganenv. 
insecten),  groote  neus  ( —  inoukcy). 
Procedure,  prasidja,  handelwijze,  manier 

van  doen  (Mode  of  — );  procedure. 
Proceed,pMsïd,  voortgaan,  overgaan  (tot), 
een  academ.  graad  behalen  ( —  to  the  de- 
yrce  uf  M.  A.);  voortzetten,  -rukken,  -ko- 


men (uil), ontslaan  (i'roiu),in  recht. 'n  ver- 
volgen (auaiust):  He  wus — ed  aijaiubl. 
vervolgd ;77((.'j  — s  trom  s/icer  !;uf«<i/,koiiit 
voort  uil;  He  — ed  on  his  way,  journey, 
zette  voort;  Let  us  —  to  business»,  aan 
het  werk  gaan,  tot  onze  werkzaamheden 
overgaan;  You  —  upon  the  ■wrong  prin- 
ciple,  gaat  te  werk;  Let  us  —  witli  our 
business,  laten  wij  voortgang  maken  met. 

Procecding,  prasidiri,  voortgang,  hande- 
ling, gedragslijn,  handelwijze;  — s,  maat- 
regelen in  eene  rechtszaak  genomen,  ver- 
slagen v.  genootschap;  — s  of  the  Geogra- 
phical  Society,  Handelingen  v.h. Aardrijks- 
kundig Genootschap;  He  took  legal  — s, 
deed  gerechtelijke  stappen;  He  wound  up 
the  — s  of  the  meeling  wilh  a  speech,  be- 
sloot de  werkzaamheden  der  vergadering. 

Proceeds,  prousidz,  opbrengst:  He  livcd 
on  the  —  of  his  estates,  hij  leefde  van  de 
opbrengst  zijner  goederen. 

Process,  pro(u)sis,  voortgang,  loop,  ver- 
loop procédé.werkwij  ze;handelwijze,maat- 
regel;  verlenging;  chem.  proces,  dagvaar- 
ding;||tegen  iemand  procedeeren, inmaken 
(voedsel),  reproduceeren;  (prases)  een  op- 
tocht (processie)  houden:r/ie  house  was  in 
—  of  construction,  in  aanbouw;  — of  disin- 
<re(/fahon,ontbindingsproces;In-'Of  tiïne, 
met  verloop  van;Serve  a  —  on,  dagvaar- 
den ( —  server,  deurwaarder);  They  — ed 
through  the  capital. 

Procession,  prases'n,  optocht,  processie; 
II  een  optocht  houden:  — al,  titel  van  een 
deel  van  het  Rituaal  met  14  artikels  over 
processies;  |1  tot  eene  processie  of  een 
stoet  behoorende;  —ary,  processie...;  — 
ing,  houden  van  een  optocht; — ist,  deel- 
nemer aan  een  — .  -• 

Procidence,   pro(u)sid'ns,    verzakking. 

Proclaini.praft!etm,  (officieel)  afkondigen, 
openbaar  maken,  verspreiden,  proclamee- 
ren,  in  staat  van  beleg  verklaren:  The 
banns  were  — ed,  huwelijksafkondiging 
had  plaats;  The  county  was  — e«l,  het 
graafschap  werd  in  staat  van  beleg  ver- 
klaard krachtens  de  Peace  Preservation 
Acts;  Proclaniation,  prohlameis'n,  be- 
kendmaking, afkondiging:  —  of  war; 
Issue  a  — . 

Proclivity,  prahliviti,  neiging,  overhelling. 

Proelivous,  prahlaivas,  overhellend,  ge- 
neigd. 

Proconsul,  prou/tons'f,  proconsul, stadhou- 
der; — ar;  — ate,  prahonsiulit,  proconsul- 
schap ( — ship). 

Procrastinate,    prakraslineit,    uitstellen, 
verschui  ven  ;P/'ütTasiination,  uitstel, traag- 
heid; Procrastinator;  ProcrusiinAtory. 
Procrcate,  prou/irieU, telen,voortbrengen ; 
Procreation;  Procrea^tive,  voortbrengend; 
Procrea.tor,  voortbrenger. 
Procrustean,  prohrostj'n,  113^3.1'  eenvormig- 
heid  strevend:   —  bed.   bed   van   Pro- 
crustes.   prohrostlz,   bekende   roover   in 
Attica,die  zijne  slachtoffers  verminkte  tot 
ze  van  pas  waren  voor  zijne  rustbank. 
Proctor.  prohta,  soort  v.  universiteitsrech- 
ter  en  opziener,  die  met  de  bewaring  van 
orde  en  tucht  belast  en  uit  de  Fellows  g*^- 
kozen  is;    pi'ocureur  (in  een  geestelijk  ye- 

I    rechtsbof),  afgevaardigde  (in  convocation): 

I    The  King's  (Queen's)  — ;  — \ze,  ruepcri 
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l>i-<M-iiiiili<>iil.  pniulnniih'iil,  li^'gcild,  laiii-'s 
(lm   t-Mnii(l  irroeicrul. 

I»ro<-nriil>l«'.    -prahjürsbl,    verkrijgbaar. 

l>i'04-iiriilioii.  prokjureiè'n,  liezorging  (van 
eens  anilera  belangen  of  zaken),  volmaclit, 
procuratie:  tcc  {-money),  makelaars- 
loon:  — s.  geld  door  de  E.  geestelijken  te 
l>etalen  in  plaats  van  het  vroeger  aan  den 
Gezoekenden  bisschop  of  aartsdeken  aan- 
geboden maal. 

l*rocuraloi'(trix).  pnthjureUA  (-/ri/is), pro- 
cureur, gevolmachtigde  (bestuurster); 
— ship. 

I»ro«'ur»>.  i>i;ihjtii.  verschaffen,  krijgen,  be- 
zorgen. IcwrrLrlii-.'iiiJfn  (rcroud.):  Irould  — 
an  order  (o»  i/,w/./^mi  u  wel  een  toegangs- 
bewijs kiiiiiii  II  iM/..i-rii:  /  got  il  ihrongh 
Iris  —inent.   IjciiiiddLling,    zorg. 

l*rocurer.  p/vftjM/v,  verschaffer,  bezorger, 
koppelaar;  Proeuress,  publieke  vrouw. 

Pro«l.  prikkel,  gepunt  werktuig,  por,  prik; 
i!  prikken.  porrm.M.i.ii.ri  .Muzettendip). 

!>i-o(li():il.  i.ru  ■.;  .     :\     ■M'iiii.jri',  verkwis- 

l.T;    :"  V.TkvN'-l.  iMi         1  1--    .     -      -'M:    TlK'  — 

Sou.  elf  \fil<  r,  II   /  — ii\.  iirudigali- 

/(.verkwis!  ing,':i\  fi '  :  ■  1  — :■  \  erkwisten. 
l'i-odiH'o^ily.proW/  :■"'  '  .-  "inlermensch. 
l'ro(ii«)ioiis.i)ïV'di'/;,-  k'.!---,i,iLiingehOord, 

'.vnn(liTha;niijk.  vcimIh  ik  k.-lijk 
l>i'oili<i.\  ■  iir4>ilid:i.  wmider.  wangedroclil , 

viMiiiVrkrn;  (■^'ouliiiiiD  — .  wonderkind. 
i>ro<liiee,    ijrodjü^.    (ipbrengst.    resultaat: 

—  broker,  goederenniakelaar:  —  Kx- 
ehaniie.  goederen-  of   koopmansbeurs. 

Prwluoe.pradjüs,  voortbrengen,  op-,  bij-: 
veroorzaken,  vertoonen,  aanvoeren,  over- 
leggen, verlengen:  —  in  lahoiir.  met 
smart  baren;  —  the  line  to.  verleng  de 
lijn  tol :  ƒ  do7i't  know  liow  many  x'cilnesses 
he  offered  to  — .  hij  wel  zeide  er  te  kun- 
nen bijhalen:  His  \<ords  did  not  —  tlie 
least  eü'ec't.  hadden  niet  de  minste  uit- 
werking: He  — d  his  papers,  legde. ..over: 

—  a  new  play.  voor  het  voetlicht  bren- 
gen: —  jour  tickets,  kaartjes  Heeren! 
— r,  producent;  die  een  stuk  op  het  too- 
neel  brengt;  Prodiuibility,  subst.  v.  Pro- 
diieible.  wat  bijgebracht,  aangehaald, 
vertoojid  kan  worden:  Many  proofs  are  — 
ïoi-  this  assertion,  kunnen  worden  bijgebr.. 

Product,  prodakf.  voortbrengsel,  product, 
resultaat,  gevolg,  opbrengst. 

Prmlucliou.  pradohè'n,  overlegging,  pro- 
ductie, vrucht,  voortbrengsel,  product, 
verlenging;  Productive,  voortbrengend, 
productief,  veel  vrucht  gevend:  This  iaw 
has  heen  —  of  much  good.  deze  wet  heeft 
veel  L'ii.d-L'cwrMrht :  Productivity,  vrucht- 
baarli'   <i.   i  .ni  .1  oiliteit. 

l»roeiii  ,  -nu.,,',  inleiding, voorrede: — ial, 
proiiimuil.   inleidend. 

Prof.,   professor. 

Prof  anat  ion. pro /yneJs'n, ontheiliging, ont- 
wijding; Profane,  prufein,  ontlieiligend, 
profaan,  goddeloos;  ||  ontheiligen,  profa- 
neeren:  —  history,  ongewijde...;  —  iiiao. 
godslasteraar:  — r. 

Profanity.  pnfnniti.  goddeloosheid,  gods- 
lasterlijke  taal.   heiligschennis. 

Profess.  pr.ijes.  openlijk  verklaren,  erken- 
nen, briiijiren,  hi'IIjden.  beweren;  college 


geven  over:  He.  is  a  — e<l  iiiisojiviiisl.  er- 
kend, verstokt  vrouwenhal.r:  I  don'l  — 
lo  \tv  (I  jiidfie  of  literoliire.  geef  mij  niel 
Uit  voor;  lle  — ed  hiinself  an  artist,  gal 
zich  uil  voor;  — ed  friendship,  beweer- 
de:   — ediy.   erkend,    or.trensehjjnlijk; 

in<|  Cnthnlir.  dii-  de  vo, .  iM-lin  1 1  ,■  Il  nakonil. 

l'rol>s>ioii.  /);',i/>.s'i(.ri  kiii  I  riii-..  ^  priii.  N'iT- 
klannt.'.lifl  iiit.'ing,beli|dcni>  :liri-,ii'(]  :k  loos- 
tergelofte:  By  — .  van  beroep:  The  lear- 
ne«l  — s.  geleerde  beroepen;  Officers  be- 
lang to   the  —  of  arms. 

Professional,  pr3/es"'n";,die  een  beroep 
uitoefent,  eene  kunst  niet  als  amateur  be- 
oefent; vakman:  i|  beroeps...: — cricket- 
er (skater),  beroeps...;  —  school,  vak- 
school; —  nPiitlenian  (man),  jurist,  the- 
(jlüog.  dokier.  enz.:  — isni;  —  seci-el. 
ambts  ,  lit-roepsgeheim:  —  sliop.  praatjes 
over  hel  vak;  —  training,  vak-  of  speci- 
ale opleiding. 

Professor,  pr^fesd,  belijder,  hoogleeraar: 
—  in  ordinary.  gewoon  hoogleeraar;  — 
of  lav;,  natural  history,  hoogleeraar  in  de 
rechten,  In  de  natuurlijke  geschiedenis: 
— ate;  Z.  — late:  — ial.  profasórial,  pro- 
fessoraal; — iate.  gezamenl.  professoren 
van  een  boogesch.;  hoogleeraarsambt, 
professoraat   ( — ship). 

Proffer.  profa,  aanbod,  voorstel;  1|  aanbie- 
den,voorslaan:  — s  of  peace;  Make  a  — ; 
1  shook  his  — ed  hand,  uitgestoken  hand; 
— er. 

Profieience(cy).  pra/is'ns(i),  vaardigheid, 
bedrevenheid;  bekwaamheid  (in);  — pay, 
vaardigheidstoelage. 

Profieienl,  ingewijde,  meester  (in);  Ij  in- 
gewijd, bedreven,  bekwaam:  Be  —  in. 
bekwaam  in. 

Profile,  proufil,  profiel:  1|  in  profiel  teeke- 
nen: Drawn  in  — ;  Profilist,  proiifilist, 
silhouetteekenaar. 

Profit.  profit.  voordeel,  winst,  nut;  ]|  hel- 
pen. V.  nut  zijn,  gebruik  maken  van  (by): 
To  niy  — :  Sinali  — s,  (|uiek  returns, 
kleine  winst,  groote  omzet;  /  /larederiv- 
ed  iiiuch  —  from  your  instriiction,  veel 
nut  getrokken;  Leave  a  — ,  winst  afwer- 
pen; —  and  los'-  01  rouiit.  winst-  en  ver- 
liesrekening: 1  Imrr  made  :i  — .  heb  eraan 
verdiend;  111  »•!<)« -  llie  wind  that  — s 
nobody;  I  have  — ed  rrry  much  Ijy  your 
adi-ice, UW' raad  is  mij  zeer  te  pas  gekomen; 
This  — s  littletoyoj/.daar  heb  je  nietsaan; 
— able,voordeelig. nut  tig,  heilzaam, winst- 
gevend: — eer,  profitia  ( — er).0-Weeer:  l| 
oorlogswinst  maken:  —  eerincj  classes. 
0-\Veeërs;  — eerino  spirit.  0-^^'ee(ers)- 
geest:  The  provisions  against  the  — eers, 
wetsbepalingen    tegen:    — less,    zonder 

nut,   onvoordeelig;   nionoer,    die    op 

eigen  voordeel  uit   is. 

Profliciacy.  ;:rf»/fia<-i. losbandigheid;  Pro- 
flifiale.  prniln,,!.    I> i~|i,i iidig(e) ;  losbol. 

ProfoiMul.  prjKutini.  I /.'.!■)  diep.  geleerd. 
diepzinnig,  dit'jiL'tvorld :  '  afgrond;  (bo- 
demlooze)  oceaan  (dirhi.):  —  niistake. 
grove  dw^aling;  —  relief,  t»  ij  zonder  groote 
verlichting,  opluchting;  The  — ,  de  zee: 
— ly  interestintj  booh,  hoogst...;  Profiin- 
dity.  prafnnditi,  diepte,  diepzinnigheid, 
grondigheid.  etc. 

l»rofus<'.  pr.ifius.  mild. verkwistend,  kwis- 


Vif!.  rijk,  overvloedig;  1'rot'iisioii.  prd- 
fjAt'n,  overvloed,  verkwisting,  iiiildiieid. 

i*i-iM|.   eetwaren    vuor   de   reis,   ele.    {SI.). 

l>ro;i<'i>i(4>>-.  liv.iillen'ild,  voorvader,  voor- 
zaal ;  Pniiif»it<n-iiit,  V.  d.  voorouders  over- 
i^cerld;  vi'.  l'roiH'nitress;  Progeniture,  na- 
Kiinicliim'schap;  Projjcny,  prodzini,  na- 
i-'fslaclil .    nakomelingen;    Progenitive. 

I'rojiiiosis,   proynou^is,    prfjgnose. 

I*ro4|intsli<-.  iii-niiintstiii.  \  ui  ir  Ier  kt- n. -spel- 
ling; II  Vnor>|M'llrnrl.V(H.l|irlr,'k,.||c[ld  (oO; 
PrognoslirAlr,  \  uMrs|irli,ii,  wij/.ni  dl'  duc- 
len  op;  l'ruijnnilicatiun,  voorspi'Uiug, vour- 
lee  ken  ;Pro3Roshca(it;e,  voorspellend  ;Pr()g- 
nosticator. 

l>ro(|ruin(iiie),  prougr'm,  programma;  |i 
een  —  iipstellfu:  — me  (Operatic)  niusic. 
Iicschrijvfiiilf   i'ipera-) muziek. 

l*r«MJ>"e^'S.  iira{ti)gr^s;  voortgang,  reis, 
(vorstelijke)  rondreis;  vorderingen,  voor- 
uitgang; The  matter  is  in  — ,  de  zaak  is  in 
wording,  gaat  geregeld  voort;  The  com- 
mittee  reportert  — ,  deelde  den  stand  der 
zaak  mede. 

Pronrcss,  pragres,  voortgang  of  vorderin- 
gen maken,  vooruitkomen,  -brengen,  stij- 
gen, bevorderen. 

Pi"09rcssion,pragres'n,  voortgang,  vooruil- 
gang,  opklimming,  reeks:  — al,  voort- 
gaand, vorderend;  Progressist,  Progres- 
sive, voor(ui)tgaand.  verbeterend;  1|  voor- 
uitstrevend man,  gelnover  in.  voorstander 
van  den  vooruitgang  (en  viilniaking):T/(C/i 
removes  gou  procirossivoly  ïrom  your 
object,  brengt  u  steeds  verder  van  uw  doel; 
( — ininded,  vooruitstrevend;  —  uuiii- 
ber,  volgnummer). 

Prohibit,  prahtbi^,  verbieden, belet  ten:  Bill- 
slickiny  — ed  here,  verboden  hier  aan  te 
plakken;  This  — s  the  work  trom  being 
a  surcess,  belet,  dal...:  — eil  degree,  verbo- 
den graait  v.  veiwanlseliap  {Inj  /n(ur(u/;): 
— or;  l'l'olliliilioil.  in'.inlnhiA'  n .  veliiinl; 
—  has  made  (|real  «.liides.  de  al-(  li  tt- 
lersbewegiüg  is  zeer  tuegenuiiieu;  — par- 
ty, partij  die  het  verbod  van  verkoop  of 
fabricatie  van  sterken  drank  voorstaat 
(Am.);  — ist,  voorstander  daarvan;  voor- 
stander van  lieseliermende  rechten;  The 
— ion  «iiu'stion. 

Prohibili\  ('.  /M,'/(iV>(/ir,  verbiedend; —  du- 
lies,  besclLeniieude  rechten;  Insurance 
ratcs  are  —  now,  exorbitant  hoog;  — 
price  (difüculties),  onoverkomelijk;  Mut- 
ton  is  —  now,  er  is  (doar  de  prijzen)  geen 
aankomen  aan;  — terms. onaannemelijke 
voorwaarden;   Prohthilory.    Z.    Index. 

Project,  prodzdkt,   ontwerp,   plan. 

I*ro.iect,  pradiekt,  vooruitwerpen,  projee- 
teeren  (into).  ontwerpen,  l)eramen;  voor- 
uitsteken: — ile,  prddzekt(a)ü ,  voortdrij- 
vend; II  projectiel;  — ion.  ontwerp,  vo(jr- 
uitspringing,  projectie:  — ive.  projectee- 
rend;  — or,  promotor  van  (zwendel)maat.- 
schappijen;  sciopticon:  — ure.  het  voor- 
uitsteken. 

Prolapse,  pralaps,  Prolapsus,  uitzakking 
(Med.):   \\  neervallen,  oniKlippen. 

I>rolale.  ,,rntil,-il,  zich   iiilsl  rekkend,  zeer 
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stand  of  invloed  d.proletariërs;  Prolelar- 
iat,  pro(u)/(Éêr(y/,proletariaat;Proielar,v , 
pro(u)litorL    —    Proletarian. 

Prolific.  pralijih,  veel  voortbrengend, 
vruchtbaar:  //is  — daunliter, ...  met  veel 
kinderen;  —  writer,  vruchtbaar  schrij- 
ver; — alion,  praUfikeis'n,  voortteling, 
bevruchting. 

Prolix,  pra{u)tiks,  langdradig,  vervelend; 
— ily.   praliltsiti.    tangdraditcliejd. 

l*voU}v\ilov.  pr.jl  al;  inl,j,l)r  aifl.ihjCi  1,1, woovd- 
\ueriler.    vmilV.it  ter;    — -sllip. 

Proloyue.  pro(it)loy,  inleiding,  proloog; 
il  inleiden,  van  inleiding  voorzien. 

Prolony,  praloii,  verlengen,  aanhouden 
(anote,  letter);  uitstellen:  — atiou,  prou- 
loiigeis'n;  — er.  praloria. 

Prulusiou,  pral(j)üz'n,  voorspel,  poging, 
proeve. 

Prom.,  Promenade-concert:  promoled. 

Promenade,  promenad{neid) ,  wandeling, 
wandelplaats,  promenade;  ||  op  en  neer 
wandelen,  rondgaan ;  rondwandelen, rond- 
leiden:   concert :  — r.  wandelaar. 

!»roiiu'liican./)c.oi(i///irf?i.vaii  Prn  met  heus. 

Proinenieiis.    jir.itnithi.i.-i,    pr.imUhjüs. 

Promin«Mice(c\  ).  pr«»iH7eiis((),  uitsteken, 
uitsti'keiidheid,  hooge  plaats,  beroemdh.: 
I{i-in«j  inio  — .  op  den  voorgrond  bren- 
gen: Prominent,  uitstekend,  uitstekend, 
viiiirnaaiiisie.   in   't   oog  vallend. 

Promiscuil\-.  iii-'niimshiCuli,  vermenging, 
verwarrinj.'.    vrij   peslaehlelijk  verkeer. 

Promiscuous.  |0',07ii.s/,"/i'''s.  gemengd,  zin- 
der  onderscheid,  verward,  door  elkander; 
They  always  came  at  —  hours  (iip  alle 
uren),  never  at  stated  times  (jiezelle 
tijden);  —  massacre,  in  't  wilde;  —  ïso- 
ciety,  gemengd  gezelscliap;  The  two  uords 
may  be  uscd  — ly,  men  kan  die  woorden 
voor  elkander  in  de  plaats  zetten. 

Pcomise,  promis,  belofte,  verwachting; 
lieliiven,  toezeggen:  A  —  is  a — ,  belofte 
maakt  schuld;  T/iere  is  every — olsuccess, 
alles  belooft  s.;  Full  oï  — ,  veelbelovend; 
/  claim  your  —  to  help  me,  vraag  de  ver- 
vulling uwer  belofte ;  (iive  —  ol,  beloven ; 
/  liold  you  to  {Claim)  your  — ,  houd. ...aan 
je  woord;  You  shoutd  nol  have  made  or 
recalled  that  — ,  dat  liadt  gij  niet  moeten 
beliiven  of  herroepen;  He  was  very  happy, 
I  —  you.  dat  beloof  ik  je;  He  — s  ïair  to 
become  a  scholar,  zal  wel  een... worden;  He 
— d  himiicU  ajolly  time;  Tlie  — d  land;  — 
well,  veel  beloven;  — s  without  perform- 

nnrr,   onvervulde    beloften  ; bréaker, 

woiird-of  lielid'teliiekei  :  IJe  in  a  promis- 
inii  slale.  veel  led  >\eii;  I'mmisee,  wien 
een  belofte  gedaan  is;  l'rtnuisor  (-er). 

Promissory,  projjusdri;—  note,  promesse. 

Promonlory,  prom'ntari,  voorgebergte, 
kaap. 

Promote.  pramout,  bevorderen,  aankwee- 
ken,  begunstigen,  oprichten,  verwekken: 
He  was  — d  over  mg  head,  bevorderd  met 
voorbijgang  van  mij;  lïe  — d  at  sc/too/, ver- 
hoogd worden:  — r.  oprichter  (vaak  in  on- 
giitistiyrii  zin):  Uc  (s  a  <'om)iany  — i-,  op- 
ri(  lilei'  V.  iii;lalseliappijen,  enz.;  I*roino- 
lioii.  Iievioderiim.  aanllllM■lligin^';  llr  i> 
on  — .  verwaehl  (sl.i.il  ,.|i)  l>e  Vordeiiii^.' ; 
PniiinHiir  (Ifc  —  )ti  a  liiiiMi-  i'l-  '"•- 
voi'derelll. 


Prompt,  prom(p)t,  betalings-,  ontvangst- 
tprmijn;  gesouffleerd  woord;  ||  gereed, 
vaarriit:.  gevat,  vlug,  stipt;  ||  aanzetten, 
.laiisiMircii,  souffleeren,  inblazen,  voorzeg- 
den {in  üchool):  Eleven-thirty  — .precies 
um  half  twaalf;  —  answer,  spoedig;  — 
al  an  answer,  gauw  klaar  met;  Avaricc 
— od  hini  to  that  mean  aciion,  deed  hem 

bedrijven;   book,   souffleursboek;   — 

«Iclivery,  directe  levering;  — er,  aanzet- 
ter, voorzegger,  souffleur;  Boxes  P.  S.  (  = 
— er's  side),  loge  aan  de  rechterzijde  van 
de   spelers,   waar  de  souffleur  staat  (in 

Engeland    achter    coulisse),    — side; 

cr('s)-box.  souffleurshokje;  The  —  cn- 

Irancc,  souffleursplaats,  -hokje;  The 

ings  of  eonscienee,  nature,  de  stem, 
aandrift; note,  aanteekening  betref- 
fende den  termijn;  —  sale,  directe  beta- 
ling V.  b.  gekochte;  — itude,  promlitjüd, 
vaardigheid,  vlugheid;  — iiary,  promtju- 
ari,  magazijn  (van  goederen),  bergplaats; 
— ure,  inblazing,  het  aanzetten. 

Proinuljiate,  jiro(u)mjD?fifei^openbaar  ma- 
ken, afkondigen:  The  secret  was  —d, be- 
kend  gemaakt:   Promulgation. 

Pron,,  pronoxin,  pronounced,  pronunciatioJi. 

Pronate,  prottneit,<ie  hand  (palm  naar  be- 
neden) neerleggen  (tegeno.  Sr(pinate);Pro- 
nation;  Pronator,  spier  die  — s, 

Prone,  proun,  naar  voren  of  beneden  ge- 
bogen, steil,  gretig,  geneigd,  vooroverlig- 
gend:  He  lay  (feil)  — beïore  the  emperor, 
in  het  stof  gebogen;  He  is  —  to  mischief, 
geneigd ;  — uess,  helling,  steilheid, neiging. 

Prong,  getand  (gevorkt)  werktuig,  tand 
V.  vork;  ||  steken; — hucU  (-hom  antelope). 
gaffelbok;  — ed. 

Pronominal,  pranomin'l,  voornaamwoor- 
delij k;  Pronoun,  prounaun,  voornaam w. 

Pronounce,  pranauns,  uitspreken,  (plech- 
tigjverklaren.beslissen: — dfeatures.scher- 
pe;  HJs  feeling  and  judgment  — d  strongly. 
deden  zich  krachtig  gelden ;  Sentence  of 
death  was — d  on  the  ?nwrderer, doodvonnis 
werd  uitgesproken  over;  He  was  — d  (to 
be)  o  fooi,  hij  werd  voor  dwaas  verklaard; 
He  has  a  — d  linip,  is  gedecideerd  kreu- 
pel; H  is  not  easy  to  —  upon  the  subject, 
daaromtrent  te  beslissen;  — able,wat  uit- 
gesproken kan  worden;  — ment,  uitdruk- 
kelijke verklaring:  Alake  a  '—mout  outhat 
(/uestion.uitspraak  (Imch  miiirciil  die  zaak; 
That  — ment  pulls  me  iip.  \o(.r  die  uit- 
spraak sta  ik  paf;  l'ronüunciug  dietion- 
ary,  woordenb.  m.  uitspraak. 

Pronuneiation.  pranv.nsi^is'n,  uitspraak, 
voordracht. 

Proof,  proef,  drukproef,  (overtuigend)  be- 
wijs, vastheid,  kracht,  ondoordringbaar- 
heid; afdruk  {van  platen,  enz.);  \\  ondoor- 
dringbaar, beproefd,  bestand  (agalnst), 
van  zeker  alcoholgehalte;  i|  iets  ondoor- 
dringbaar maken:  TIlgI  remains  lor  — . 
staat  nog  te  bezien,  Ie  bewijzen:  A  lot  oï 
— .  een  hooi»  procvfii;  I  r,-ud  it  in  the  — . 
las  de  proeven:  Wlml  mu  ijmi  ii'hlurp  in  — 
of  yoiir  assrrtioii,  ti.l  licwijs  van?  Trmlfr 
a  —  of  debl.  srlmldsui'd'ci-iii;^  iiiilirneii: 
W't'  slialt  pul  il  lil  a  severe  — ,  op  een 
ernstige  proef  st  il  lm;  The  —  of  llie  pud- 
ding is  in  Ihe  eatiiii«,  i.nd.Tviniliiig  is 
iicl    hesic  bewijs:   ;;,•,,.—   aiiainsl  Irmpl- 


alion,  tegen  de  verleiding  bestand;  — 
overcoat,  waterdichte  overjas; read- 
er, corrector;  sheet,  drukproef; 

work;  — less,   onbewezen. 

Prop.,  properly,  proposition. 

Prop,  steun,  stut,  pen  (v.  ijloeihousje); 
plotselinge  stilstand  {v.  paard  b.v.);  \\  stut- 
ten, schragen:  The  artist  — ped  the  door 
open,  maakte;  He  — ped  his  bicycle  ont- 
side  {the  door),   zette. 

Propaedeutic,  proupsdjülik,  inleidend 
{studie);  — s,  propaedeuse. 

Propagalde,  propaf/ab'/, wat  voortgeplant, 
bevorderd  of  verspreid  kan  worden. 

Propaganda,  propaganda,  propaganda: 
College  of  the  — ,  Propaganda-CoUege 
(te  Rome);  Make —  for;  Propagandism, 
verspreiding  van  beginselen,  enz.;  Pro- 
pagandist,   propagandist(isch). 

Propagate,  propageit,  (zich)  voortplanten, 
verspreiden,  verbreiden;  Propagation, 
voortplanting,  verspreiding,  verbreiding; 
Propagaitor;  Propagatory. 

Propel.  prapel,  voortdrijven:  — ling  force, 
drijfkracht;  — lent.  voortstuwend(e  kr.); 
— Ier,  drijver,  voortstuwer,  schroef  (ook 
van  aeroplane:  Screw  — Ier):  — Ier  shaft, 
schroefas;   — ling    gear.   drijfinrichting. 

Propense.  prapens,  geneigd;  Propensity. 
prapensiti,  geneigdh.,  natuurlijke  neiging. 

Proper,  propa,  gepast,  geschikt,  eigen(aar- 
dig),  behoorlijk,  betamelijk,  zoo  het  hoort, 
fatsoenlijk:  —  fraction,  eigenl.  breuk;  — 
name  {noun),  eigennaam;  A  —  novel,  een 
mooie;  A  novel  — ,  roman  in  den  eigeni. 
zin;  There  will  be  a  —  row  about  It,  daar 
komt  een  erg  standje  van;  That  is  the  — 
thing.  dat  is  ,,je  ware";  The  thing  — . 
de  eigenlijke  zaak;  ,4  word  used  in  its  — 
sense.  eigenlijke  beteekenis;  All  in  (its) 

—  time.  op  zijn  tijd,  te  bekwamer  tijd; 

—  to  the  time.  geschikt  voor;  It  is  not  — 
for  you  to  do  so,  het  past  u  niet;  Think 
— .  goed  vinden;  Behave  — ly. 

Property,  propati,  eigenschap,  hoedanig- 
heid, eigendom  (Properties.  eigenschap- 
pen;  requisieten):    Propertied    classes. 

bezittende; letter,  tooneelbrief; 

man    (-master),    requisiteur;    room. 

bewaarplaats  v.  requisieten; tax,  ver- 
mogensbelasting. 

Pi'ophecy.  pro/asi, voorzègg.,  voorspelling. 

Prophesier,  pro/asaia, profeet;  Prophesy. 
pro/,<sai,   voorzeggen,   voorspellen. 

Prophet.  profil,  profeet:  A  —  has  no 
houour  (It  is  unusual  for  a  —  to  be  hon- 
uured)  in  his  own  country,  een  profeet  is 
niet  geëerd  in  zijn  land;  — ess,  profatis, 
prdfefes;  — ic(al),  prafetik('l),  profetisch 
( —  week.  zéven  jaren). 

Propliv  laelic.  profilaktik,  voorbehoedend 
(middel)  Irgen  ziekte;  Prophylaxis,  pro- 
phylaxe. 

I»ropinquity,  prapirjftwiH, nabijheid  ;nauwe 
verwantschap,  overeenkomst. 

Propilial  e. /(/■■'pis(ei(,  gunstig  stem  men, bc- 
vi-fdigeii,  vcrz.irneii;  Propilinlinn,  goed- 
iii.ikiim.  v.T/ociiiii-:  I'rniiiti.^Uir.  verzoe- 
ner; l'ri>i,itiiiliii !i.  Mi/Mcnend.  /"en...:  — 
saerifiee.  zoenollci-;  Propilions.  iir.ipi- 
,s.i.q,  gunstig  (to).  genadig,   veri:evi-iid. 

Propolis.   prnpalis.    mnaKdeiiwas. 

l'rop<>n«>Ml.)/MO(/>»>»«/r(i',viini>!aiidrr  (,\.). 


I'ltOl'O.V'l'IS. 


PlioSI'KR. 


■  •■■<>|M>nli>.   i^r.ipohlis.  /.'■<■    V.    M;iiiiinr;i.. 

ri-u|iurlioii.  iJiJitöi'ii.  Milioiidlii^,  (■veii- 
ifdif^heiil;  duel;  i'egcl  van  dfiuüii;  1|  locbc- 
(leeleii  (oeru.),  evenredig  maken  (lo),  rege- 
len: In  —  as  you  wvrk  so  you  \nll  be  re- 
\iarded,  naarmate;  lu  —  lo,  met  betrek- 
king lol;  «lil  o(  (all)  — ,  onevenredig 
groot  (klein);  Oul  ol  all  —  lo  the  want.ge- 
lieel  onevenredig  aan,  builen  verbouding 
lot;  The-worhowjltt  to  öe— cd  lohis strengt h, 
moet  in  o  vereenstemming  zijn  met; — ablo, 
evenredig;  =  — al  ^^  evenredig(e  hoeveel- 
heid); term  v.  een  evenredigheid;  — al  re- 
prescntatiou,  evenredige  vertegenwoor- 
diging; — alist,  voorstander  van  evenre- 
dige vertegenwoordiging;  — atily,  even- 
redigheid; — ale  (prapösaneiO  evenr.  ma- 
ken (to);  — ate  (prapösanit)  evenredig. 

Proposal,j3rapoMz'/, voorstel,  aanbod,  aan- 
zoek; —  of  niarriaye,  peace;  —  book. 
register  waarin  de  , .voorgehangen"  leden 
v.een  club  worden  ingeschreven;  I  iiiake 
this  —  but  once,  doe  dit  voorstel. 

Propose,  prdpouz,  voorstellen,  zich  voor- 
nemen, aanbieden,  van  plan  zijn  (to  one- 
setf),  stellen  (u.  candidaten):  This  — s  a 
(jood  seat,  vormt. ...zitplaats;  Are  you  so 
— d,  ben  je  dat  van  plan?  He  — d  lo 
vvrite  the  fiistory,  nam  (stelde)  zich  voor; 
He  ha.s  — d  lor  her,  (haar  vader,  voogd) 
om  hare  hand  gevraagd  (Verg.  — ed  to 
lier,  haarzelf  om  hare  hand  gevraagd);  11 
is  — il  to  provision  the  fortress,  het  plan 
bestaat;  1  —  to  go  (going)  there,  ben  van 
plan;  —  a  toast;  — r. 

Proposition,  propazis'n,  voorstel,  aanbod ; 
stelling;  probleem,  vergelijking:  —  is  the 
expression  of  au  act  of  judgnient;  This 
is  a  business  — ,  not  a  marrlag  e  propos- 
al,  handelskwestie...  huwelijksvoorstel; 
Thai  is  not  a  payiny  — ,  die  zaak  rendeert 
(bloeit)  niet;  Both  women  are  a  tougli  — , 
geen  katjes  om  zonder  handschoenen  aan 
te  pakken;  He  viatches  over  the  whoie  — , 
over   het   heele   ,,spul";   — al. 

Propound,  prapound, voorstellen,  verkon- 
digen, onderwerpen,  voorleggen  (v.  iets); 
Life  — s  rnany  puzzles,  het  leven  legt  ons 
veel  raadsels  voor;  That  question  was  — etl 
to  the  meeting,  werd  voorgelegd;  — er. 

Proprietary,  prapraiaiari,  eigendoms  .  .  .; 
II eigendomsrecht;  eigenaar(s);  eigendom; 
He  used  a  —  air  towards  me,  deed  alsof 
hij  recht  op  mij  had,  ik  hem  toebehoorde; 

—  articles,  door  patent  gewaarborgde; 

—  coinpany,  met  eigen  bezittingen; 
Proprietaries,  eigendommen,  bezitters  ( — 
classes);  Proprietor,  prapraidta,  eigenaar; 
patenthouder;  — s'  capital,  aandeelen- 
kapitaal; vr.  Proprielress  {-trix);  — ship, 
eigendomsrecht. 

Proprielous,  prapruiilas,  ,, netjes",  zooals 
lirl  h.xiil:/  ./,„  .s/,;/,',/  ,//  tlie  thouyht  of  this 
lirrllij  ijni  }i'-iu<i  ijiin rdi-.l  l,ij  those — drag- 
on-^ oi  ;miilN,  lil.'  -I  i|vi'  liarken  v.  tantes. 

Propi-iel.v ,  pr.itiiuiiti,  juistheid,  gepast- 
iieid,  welvüegelijkheid:T/us /eüow  sets  all 

—  (proprieties)  at  defianee,  handelt  te- 
gen alle  regelen  der  welvoegelijkheid 
(goede  vormen)  in. 

Prop-,.   I'roiierties  (tooneelrequistien). 
PropiiKioii.  propols'n,  voortstuwing;  drij- 
vnidr  ki.M  lil;  Propulsivc,  Propulsory, 


vourldrijveiHl,   stuwend. 

Propjiaeum.  propilijm,  tempcliiig.iiii;. 

Pro  rata,  proanntv,  evenredig;  1'ru  re, 
naar  raio  verdeden  (omslaan;  Am.). 

Prorogatiou,  pru(\i)rdueiê'n,  verdaging; 
verlenging;  Prorogue,  proroug,  uitstel- 
len, verdagen,  sluiten  van  de  Kamerzil- 
tingen:  'i'/ie  Hecond  Chamber  was  proro- 
gued  by  the  Home  Minister  in  the  <jue<'n's 
name,  de  zitting  van  de  2de  kamer  werd 
in  naam  der  Koningin  door  den  Min.  v. 
B.  Z.  gesloten. 

Prosaic(al),  prouzei-ik(,'l),  prozaïsch,  alle- 
daagsch;  Prosaist,  prouzei-isl,  proza- 
schrijver, nuchter  persoon. 

Prosceuiuni,  prousinj'm:  —  box,  loge 
avant   scène. 

Proscribe,  proskraib,  verbannen,  verwer- 
pen,verbieden, veroordeelen, buiten  de  wet 
plaatsen;  — r;  Proscriptiou,  verbanning, 
verbod;  Proscriptive,  verbannend;  ty- 
ranniek. 

Prose,  protu,  proza;  |i  prozaïsch,  nuchter, 
vervelend;  ||  in  proza  overbrengen,  ver- 
velend schrijven  (verhalen):  This  writer 
never  preaches  nor  — s,  moraliseert  of 
verveelt  nooit;The  poet's  way  of  handling 
his  materials  is  different  from  the  — inau's 
(-writer's),  die  van  een  prozaschrijver. 

Prosect,  prosekt,  lijken  ontleden;  — or, 
prosector  (assistent  in  de  anatomie). 

Prosecute,  pyosikjiit,  vervolgen,  be-,  uil 
oefenen;  voortzetten:  —  a  war,  iuquir- 
ies,  ones  studies;  Trespassers  will  be 
— d,  overtreders  worden  volgens  de  wet 
vervolgd. 

Prosecution,prosiftr«is'n,vervolging,voort- 
zetting;  het  volgen  (o/  a  certain  policy). 

Prosecutor,  prosikjüta,  voortzetter,  ver- 
volger;   aanklager;    vr.    Prosecvitrix. 

Proselyte,  pros3(ai(,  bekeerling,  proseliet; 
li  bekeerlingen  maken ;Proselytism,pro- 
salitizm,  proselietenmakerij;  Prosalyt\ze. 

Proser,  prouza:  He  is  a  — r,  vervelend 
spreker  of  schrijver;  Prosings,  verve- 
lende producten. 

Prosify,  prouzi/ai,  in  proza  overbrengen, 
proza  schrijven. 

Proscrpine,    prosapm,    Proserpina. 

Pro-slavery,  pronsltdvari,  de  slavernij 
voorstaand   {Am.). 

Prosodian,  prosoudj'n,  Prosodist,  een  in 
de  prosodie  bedrevene. 

Prosodical,  prosodih'l,  overeenkomstig  de 
wetten  der  Prosody,  prosadi,  prosodie. 

Prospect,  prosjMft(, verschiet, uitzicht, aan- 
blik, hoop,  verwachting;  In  — ,  in  't  voor- 
uitzicht;   glass,  verrekijker. 

Prospect,  prospekt,  onderzoeken  van  land 
met  het  oog  op  geschiktheid  van  ligging 
i    (ook  vooral  om  te  zienof  het  edele  metalen 
j    bevat);  overzien,  doorzoeken:   The  mine 
— s  ue/(,  belooft  een  goed  resultaat;  I  was 
\     uuiueky  in  my  — ings,  onderzoek;  — ive, 
i    praspf'klive,  vooruitziende,  waarschijnlijk, 
toekomstig,  aanstaande  ( —  custoiners. 
aanstaande  klanten  ;His — father-in-law, 
schoonvader  in   spe;  —  glass,  verrekij- 
ker; vero.);  — or,  mijnonderzoeker;  Pros- 
pectus, prospektas,  prospectus. 

Pro>.p«'r-.  iiiospa,  bloeien,gelukken, begun- 
stig'.ii:  <mmI  —  you,  zegene  u;  }fe  — ed, 
licl  L'iiig  hem  voorspoedig,  vooi' dttn  wind; 


— il.\.  iir.i.<iirriti,  vi)i>rs|i(ii'(l,  \V('lva;irl, 
L'i'Iiik;  — ons.  vixiispcirdiijr,  w  clviirciid, 
ULiii^liL'.    i-M-hikki-. 

l'iM.ss.   ^rbabbcl,    ^'.-praal. 

I'i-oslalp.  i>rnstt'it,  prostata,  voorst  andski. 

l»i-o   Icmp..  /-ro  tempore,  v.  11.  oogenblik. 

l'i-o(»irii('-.i-.   iiro^-thasis.   prothesis. 

IM-o'sliliilr.  /./o-7/7j(l^prostitu(^e, huurling; 
i,  onicri.n.  iiii-liiiiiken,  prostitueeren:  He 
— fl  tiis  lioiioiir.  Kooide  te  grabbel; 
Pro.'ilitutin,,.  ijn.slitulie;  Prostitutor,  die 
zich  (een   amlei)   aan  ontucht  overgeeft, 

Prosli-ate,  lyrostrit,  neergebogen,  in  't  stof 
gebogen  (beforc),  ootmoedig,  verzwakt; 
slap;  {prostreit,  prostreit)  nederwerpen, 
ter  aarde  werpen,  geheel  vernielen,  ver- 
zwakken: Fall  — .  een  voetval  doen;  Lie 
— .  voorover;  —  oneself,  zich  ootmoedig 
buigen;  Pros(ra<io7i,  ternederwerping,  die- 
pe vernedering,  ootmoedige  aanbidding, 
groote   zwakte. 

1'rostylc.  proiistait,  zuileningang,  portiek; 
j!    met   een   — . 

l*ros.v.proMZ(,prozaïsch,nuchter,vervelend. 

I'rolufionist,  prozi^affanisf, leider, toonaan- 
gever:  voornaamste   speler  (Gr.   drama). 

rrot;i-i-.  ;  '<»'  -!>,voorzin  v.eene  periode. 

IM-ohMii.  on'  '(.  als  Proteus,  licht  van 
i-'iMi,i.;i,  i  iridend;  veranderlijk. 

I»i-olcci.  ;.''"/,  beschermen  (irom,  a- 
(iaiii>l).  liouoreeren  {bills,  wissels):  — 
oneselï.  zich  beveiligen;  — int):  The  mo- 
thcr  thrt'XK-  her  arm  rovnd  the  child  X'iith  a 
leiHlor  — iiu;iiess.  lieschermende  teeder- 
heiii;  — ion.  Im-cIhi miiig,  beschermmid- 
del,  VMJL'eliMdr,  |i.i~|M..,it,  protectie,  be- 
scheriiiende  rechten.  Iionoreering:  — ioii- 
isiii.  protectionisme;  — iniiist,  protecti- 
onisl;  II  protectionistisch;  — ive,  bescher- 
mend (middel;  —  deck,  pantserdek;  — 
dutieis,  taxes,  beschermende  rechten; 
—  systcm);  — or,  hescliermer, protector; 
— orate,  — oi-sliip.  protectoraat,  protec- 
torschap: — ory,  opvoedingsgesticht  voor 
verw^mlonsde  kinderen;  — i'ess,  — rix, 
bescliei  iii-ti'i.    l.escliermvrouw. 

Proleiii  (I'i-oteiil)  prouti-in  (prouti-id). 
proteïne:  butly.  eiwitlichaampje. 

Protest,  proutdst,  plechtige  verklaring, 
protest:  Extend  (Levy,  Make.  Order)  a  — . 
protesteeren;  Beturned  uuder  — ,  onder 
protest  teruggezonden. 

Protest,  pretest,  plechtig  verklaren  of  be- 
vestigen,betuigen,  protesteeren  (agaiiisl): 
I  had  (gol)  the  (foreign)  bill  of  exchanrjc 
— ed.  liet  protesteeren.  Zie  Bilt. 

Protestant,  protast'nt,  protestant;  jj  pro- 
lestantsch,  protesteerend;  — isni,  pro- 
testantisme; Protestation.  protasteis'n, 
plechtige  verklaring,  betuiging  of  verzeke- 
ring;Pco/eshT,die  pr.aanteekent  :betuiger. 

Proteus,  proutjüs,  Proteus,  wispelturig 
persoon. 

Protliaiamion,  — miuni,  prouthsleimj'n, 
— mj'm,  lied  ter  eere  van  het  bruidspaar. 

Prot(li)onotary.prou^(/i)anou^arf,  pratih)- 
»n9tah,eeT»\e  griffier  in  enkele  gerechts- 
hoven; protonotarius,  pauselijk  geheim- 
schrijver. 

Protoeol,  proHt.)l«d.  protocol;  i|  een  proto- 
col opmaken:  üi-aw  iip  a  — ;' — ist,  grif- 
fier; ~\ze. 

Profofienic.  });■(! ii^H/:f)u/(.|irimair  {Grol.). 


Pi'olt)fii:ii'l.\  r, /<rn  u;a»n«/a, eerste  mart  e  la;ir. 

Prolo|(lii-.iii.  i)raiit^>ptnzm,  priilopla.siiia ; 
— (al)ir:/'/o/<i/ihi.s/,cerslc  iiicnsc.h;  model; 
Prolol.vpe,  proiitjtd\p,  oorsj)ronkelijk  ty- 
pe, model. 

Protozoa.  pcoufazoto, laagst  georganiseer- 
de dieren:  — n,  laagst  georganiseerd(e). 

Protract.  prou/r«fe<, uitstellen, rekken,  ver- 
lengen: — ed  striiggie,  langdurige  wor- 
steling; — er:  — He,  pra^rafetii, rekbaar; — 
ion,  rekking,  vertraging:  — or,  trans- 
porteur,   graadboog;    strekspier. 

Protrude,  proutrüd,  uitpuilen,  uitsteken, 
overhangen:  Something  — d  froin  his  robe 
which  proved  to  be  a  cla\<,  er  stak  iets  uil 
zijn  mantel;  Protrusion,  uitsteking;  Prot- 
rusile  limbs,  strekbare  (armen,  beenen, 
vingers);  Protrusive  ( —  motlon,  stooten- 
de  voorthewpEfing). 

Prntnl)»'i;mr.-.        ./;(/■  i    I      i>,  knob- 

\<r\.  --,       1     /-    ■„'  ■■■.  ^.nd,  uit- 

Iiuilriiii     .  ■     ■.    i:.  I'     ;     .■  ,'      <i'    >a  (vero.). 

Proutl.  i, ',  I  i"!-'ii.  I \ ,  1,1  nii -.aanma- 
tigend, fier;  blij  (,l»i.;;As  —  as  Liieiïer. 
zoo  trotsch  als  eene  pauw;  Be  —  ut. 
trotsch  zijn  op:  Be  —  for.  om;  Yuu  do 
me  — .  bewijst   me  .'ruote  eer;  —  flesli. 

wild    vleesch    i'//      u.w/.,i):    tiearted 

{-mindeil):  — i>li.  e  Iw.ii   lintsch;  spi- 

rite<l.  met  tiuL-elini.  ii.-i-en  geesl,  hoog- 
hartig;   stoniaolie<l,  verwaand. 

Prov.,  prorerbis),  proverbialty,  prorident . 
promnce,   provinrial.   provost. 

I'rovable.  prüreli'l .  ticwijsbaar. 

Prove.  ;./'■".  l..'\\i|/rii  iL'.'ven  van), beproe- 
ven, (pil -M,i|iii|k  I  niniei  vinden,  aantoo- 
nen,  de  pidci  maken  np.  idijken  te  zijn:  — 
false  itrue),  niet  waar  (waar)  blijken:  I 
liave  — cl  hiin  to  be  a  mean  fellow,  ik  heb 
bewezen;  He  — il  the  iee  beyond  its 
strength.  eischte  meer  dan  hel  ijs  kon  dra- 
gen; You  must  —  yourself.  laten  zien  w;it 
je  kunt;  Tlie  will  was  — «1  at  Doctors' 
Commons.  geverifieerd;  Aot — n.  niet  be- 
wezen (formule  waarmee  de  jury  een  be- 
schuldigde vrijspreekt):  — r. 

Provenanee,  prouivnans,  herkomst:  lts 
—  made  it  a  desirable  acquisition ,  de 
herkomst  ervan..  .  tot  een  begeerlijke  aan- 
winst; His  intellectual  —  makes  him  ap- 
prehensive  of  our  iaults,  zijn...  ,,habitus"' 
(herkomst)  doet  hem  onze  fouten  zien. 

Provender,  prov'nds,  droog  voeder  (hooi, 

haver,  koren),  voedsel:  He  is prioke«l, 

de  brood  kruimels  steken  hem. 

Provenienee,  provinisns.  Zie  Provenanee 

Proverb.  provab,  spreekwoord,  voorwerp 
van  spot  (The  — s,  Book  of  — s,  Spreuken 
Salomo's);  ||  van  een  spreekw.  vcjorzien 
(zelden):  Be  a  —  (proverbial)  for,  spreek- 
woordelijk berucht   zijn  wegens. 

Proverbial, pr^üflbj'/, spreekwoordelijk; 

ism,  spreekwoordel.  uitdrukking;  — ist. 
maker  (verzamelaar)  v.  spreekwoorden. 

Proviant,  proviant,  proviand. 

Provide.  praroiV/jVoorzieTi  v.  (wilhl.  ver- 
schaffen, bepalen.  ZiirL'>Mi  (for).  maatrege- 
len nemen:  —  a  back.  L'.taii  -taan  (/,ri,;>jr- 
over);You  must  —  yoiir  o-.vii  siipi)er.  zui- 
gen vonr;  The  law  — s  Uiat,  de  wet  bepaal! , 
dat;  Wemiist  —  afiainst  it,  daar  moeien 
wij  maatregelenlegennemen;y'o»(  Imrr  no- 
hoilu  to—  f«»r.  waar  ge  voor  zorgen  kimi. 
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iiKK'l  (\<ru'..  V'/ii  liii\«'lo — inv  iiobodii, 
\cMir  iiii'iiMiiil  Ic'  /Mf^{'i\):llnil — •^  Uu' tnij 
ir,,,l!r,ii,ni,  i\.{[  \ci-;;(il  ik  iiiM.JI;  An:  i/oa 
— il  i'oi-.  is  er  \imi'  Il  y;r/,(irtr(r.'  licltl  f,'j.j  i^:- 
\\i>vii:Tltc  jioor  wr;-r  — il  willi  the  nucussar- 
ii':i  ui  lilt',  \vri-(lfii  viMir/ifii  van:  — <l,  mils, 
(iinliT  viMHw.iarclc:  —il  si-hools.  openbare 
la;;ri  !■  srliiil.'ii :  .\oii  — it  si-luiols.  niet  ge- 

s|jaar/aaiiiliiMil,  \  uiii-/,iif^'.vi)or/,i(.-lilifilH'id: 

—  |H-oli'i-ls  dnhlrrn  and  drunlirn  men- 
l'nili'i-  — .  Iir„  Voh'ntP,  als  liet  (Wid  )je- 
liaagl;  Prorident,  vooruilziend,  zorgend, 
zorgzaam,  zuinig( — bank,spaarkas);Prow- 
idential:  liod's  — care;  Provider,  verzor- 
ger, verschaffer. 

I*ro\iii<'t'.  provins,  provincie,  diocees,  ge- 
bied, besU'k,  (unvang,  vak;  deparlement, 
sfeer:  ArUInnelic  is  not  iny  — ,  mijn  vak 
(,,forl")  niet:  Tliat  is  within  iiiy  — ,  be- 
hocrt  tot  mijn  departement,  daar  moet 
ik  v.ior  zorgen;  — s:  This  genileman  is 
i'fom  liie  — s.  meneer  komt  v.  ..buiten". 

Pi'o\  ini-ial.  pr.n  i n.i'l .  i.:v\\c,|clii  k.  lioersch, 
iinlH'-.li.i.ifd  ( //r  /.,  II  -  i:       in'i\inciaal; 

i^lll.-V\\r-lcli|ke  S|ilCrk\\  IJ/.e  ol  spreck" 

li-.iiii:    l'f.'  iiiriulily,   provincialisme,   be- 

l»i-i(\  i^iuii.  /./ ,y//;'M, voorraad, voi ir zlening, 

viH,i/(.i-.  \  .MiiiiiM'eidende  nia;il  reutel,  dek- 
king,-nt,M(h.'.  rvm  i~.'.  Im-|i:i  liii-' ..niuiid- 

ViMMT.iad.  rrlw.MVll):  ,  V.  Ie  Vr  1 1  -  ;  N  1. 1  ( I  r  Ie  II 
Vnnr/lc|l.|iln\  l.llMliTM-ll   (  ;|    I  OW  II  .i- I  <'.  )  :  >7(r 

iiijiih'  :i  —  i'or  Itini.  yr\  Ie  iM-n  som  op  tiem 
v.i^i :  —  iiiiTi-liiiiii.  -i.i-^ier  in  comesli- 

1,1, .s: ,  lil  „  i,,w,  lM'|..iliiit:-en. 

Fi-ovisMiiial.  pijcizjii'l.  I  i|(|id..voorloopig: 

—  incasurc,  vourtinin-r   iii;iai  regel. 
Proviso,  pf<)««i;on,vii(ii  lirh.riid.lirdingjbe- 
paling:  Wilh  (a)  —    oiKJir   voorwaarde: 
Pul  ia  a  — .  een   Vmo  lirleuid    maken. 

Provisoi",  pray«i:,',t.'eesl  I-lij  ke'  I.  een  aiiilil 
benoemd  vóór  hel  vaeaiil  i--:  sdial-,  Ini- 
meester  van  een  khni>ier,  eie.:  vieari.-i.'r- 
neraal;Proütsori/, voorwaarde!.,  vuil  ril, i.|iiu. 

Provocatioii,  proraheis'n,  prik  kei, lei^'iiig, 
tarting,beleediging:f/e  was  umU-r  si-vcro 
— .  huilengewoon  geprikkeld,  in  nverprik- 
keldi-ii  lMl•^lallll:  Pi-OM.i-al  i\  i>.,,/ ,iro/;,.;i/;. 

leri^end,    piikkrlnnl.    1 Miiakriid    (iels): 

ï'/i/.s  .s»'/i/i'iirt' i>  —  oï  ri'l'liM-lioii  {IhoiKjht). 
prikkelt  tot  nadenken,  is  suggestief. 

Provoke,  pravouk,  tergen,  aanzetten,  ver- 
bitteren: Thosp  words  — (I  my  aii(|cr, 
m:i;ikten  mijn  Inm-n  !:;:i;inde; — r;l»rovo- 
kliifi   wnfd..  laiii-nde  viMorden. 

Pfi>M»>.t./i/»»i ,/,-/. [Uu \i.M.i  uj) ziener, hoofd, 
liniiisl   \ .  i-rn  eal  hi-iiiaal.  burgemeester  in 

•Scbotsche  gemeenten: inai-slial,  /</a/- 

oM»nns'(,kapitein-geweldiger:eliel  dei-  mil, 
politie;  — ser(|eaiit.  provuosl-.'ewelilijii'i  : 
— ship.^ 

Pi'ow,  prau,   voorsteven,   boeg. 

I'rowftss,  prauds,   moed,   dapperheid. 

Prowl,  prau/,  het  sluipen,  rondzwerven  en 
loeren;  ]!  sliiiininl  riindzwerven:Iie  on  llio 
— ,   de    ..liaan"    ii|i    zijn;   — er. 

Prox..  j,i-<ixnnii  iili'   a.s.   maand). 

Proxiniate.  y<;o/;s/nü/, naast, onmiddellij k  : 

—  eaiise.  naaste,  onmiddellijki'  /.lak. 

Proxiinity.))co/isi7»iüi,onmiddrlli|kr  na  lui- 
heid,   aanr.iking,    nauwe    vci w  auKrhap; 


Proxiino.  /(rofr.sünou,  (v.)  de  a.s.  niaanil: 
'l'ln'7lii  |irox''.de  7e  v.d.volgendf  m:iand. 
Pi'ox.x.  iiinUsi,  \iilniafhl.  gevnlniaehl  igde: 
(;i\e  — .   piueiii:il  ie   f.'evea;.S/((;  iiiai-rieil 

l).v  — .  mei  drn  liaiidselii)en,bij  volmaclil 
i-weitdcd):  — sliip. 

I».  IJ.  S..  I',r<i,i,.nt  (jf  the  lioyal  Socie.ly. 

I'riiili',  iiii'nl.  iiii-iitsche  vrouw. 

I'rinli'iu-i'.  //n«i/'/i.s,vo(>rzictitighei(l, beleid, 
brdaehl  zaaiij  lii-id  :!*riul<'iil.  viMir-.niiizich- 
lig.  ziiiiil--.  sp.iar/aaiii  :  i'riiili'iilial.  prlld- 
<-/i.s7,vi-rslaiiiliu.  Im  raili-ii.\\i|.://.-  i..  a  (jood 
rnai(:U\n:\ — li<|IU.  L'niilr  paiiii  uil  een... 

Pru«ler,\-.    iirüd.ni.     |il 'MI  I -rh  Im-hI. 

Priulish.   itrüili.^.   jMrii  I  ^cji.    -lijT. 

Pruo.  pcü.kiirl  vour  Prudentie  (eigennaam). 

Prune,  priin,  gedrotigde  pruim;  i|  donker- 
rood. 

Pruiie.  prün,  snoeien  iv.  nuchihoom),  W- 
snoeien  (/(ff. ):glad,nel,jes  makrn  ^  Preen. 

Pi*uiiclla.  prunet.i.  /arhli-.  iluiikei'-wulleii 
stof;(koortsverwrkki'ii(lr)  krelziekte:  lijiir 
gedriMigde  (irele)   pruim  zmider  pit. 

Priiiiinif.  iiriiitiii,: hook  (-knife,-sheuts) 

sniieiliaak   {-iiirs,  -schaar). 

Priirii'iici'd'.v  ).  iirurionsO),  jeuking,  kit  te- 
ling, /irkidijk  viTlanuen  (naar);  wiilpseh- 
heid:  Pfiiriciil.  jirftn.nil.  jeukend,  /iekel. 
VerlailL'eiiil,  \vulp>eli:  — ilelails.  idkalll.' 


Ikeild.sch 
likeiidi'   Il 


Priirii|iiiiiiis.  iiniridziii. 
I  iu  :  l*i-iiri<|o.  iJiuiurii 
zirkle,    sehiirll. 

Pi'iissia.  pmAj,  Pruisen;  — n,  l'niis(iseli): 
— II  blue,  Berlijnsch  blauw;  !'riissia)i\:i-, 
verpruisen;  Prussie,  prusih:  —  ari«l. 
Pruisisch  zuur. 

Pry,  prai, gluren,  onderzoekend  kijken  (iii- 
l«.  aboiit):  A  — iiin  l'ellow:  'l'lte  door  w(i.< 
I    prieil   open.  oi)engeduwd. 

P.  S.,  postcript,  Privij  Seal :  J'roynpto's  Sidf, 
penal  servitude,  permanent  secretary;  l*s., 
psalms. 

P.  S.  A.,  President  of  tlic  Society  of  Anti- 
quaries. 

Psalm,  sdm,  psalm:  The  (Book  of)  — s. 

de  Psalmen;  book;  — isl.  s&mist,  sul- 

rniüt,  psnliiidiehter:  Tlio  — i.sl,  David; 
— iMlisi.  .<aii,.„itsi .  ,-:*«/ l/M' /i^/. psalm dichtei', 
psalm /aiii^iT:  — oii\  .  ■liin.idi,  salmèdi, 
Iisaliiii^rzanu'.  Ii'irk   mil   |i~.ilmen; — o<i\zi'. 

Psallei-,  .'^ó//...  |i-aMiM.|i~.ilml,.;— y..só//,,/-y, 
psalter,    eml    .IimmIm  h    mi.i.h  nisl  i  umclil. 

Pseuclo..s(.«ïi/"/i.  \-.iUrii  ( ini.iiii  III  siiiiiijii.-,!.}: 
— rjrriph,    mirrlil     Irllnk.    wirk. 

Pseii(loii\  iii.si»ii/.)i/i///,:i:ini;i'iiomen  naam ; 
— uiis.siiii/o/i/oia.s.  psriidiuiii'in  (l'nblisUed 
— 1.\):  Psi'ikIoii.v  iimiicle.  siud.inirnonli'l, 
(\ii'arhli-li|k  \iiiir)  iemand,  die  niet  onder 
/i|ii    w.iivn    ii.i.im   schrijft. 

fsïiau.  (;,)■:.■,,  |,ah!  foei!  I  — eil  hini  lo  Ihe 
ihniif.   wiii-ehlr   liem   naar  de  bel. 

Psillai-iis.  y.ii.ih.is,  jaco,  grauwe  papegaai. 

Ps«n-a.  .s«i/.i,  sehurft  (Psoriasis);  Psoric; 
sclnii'ltii;:    '    middel  tegen  schurft. 

I*s.\cii('.  (/y)s«ii/.'i.  psyche,  dr  ziid:  i's.\-elli- 
aler.  ^nilnii.il.r.  Psyihial  iii(  ah.  sai/.iri- 
IrikCD.  |i-veliialri>rli;  P^veiiial  r\  .  .sai/.- 
uijln,  psychiatrie:  Psyeliii-(ai).  aaihikCD, 
zielkundig,  spiritislisch;  PsyeliMï.s,  sai- 
kihs,  psychologie;  Psydiolof/idul),  psyclio- 
j     lr)giscli;    Psycholofjist,   zielkundige;    Psy- 
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«■iKtloti.v-  ^dUioloiiyt,  zielkunde;  Psyclio- 
i«M|izo.^(((/io/</'/:ai;,  psycliologisclieoncli-r- 
•/.(H'liiiiueii  (l<icii;üyi)iiolisecien:8/tc— «IlitT 
iiufit'  to  lliu  extent  of  opening  kis  arms  /<> 
/ier-,zij  bewerkte  haar  oom  zóó, dat  hij  zijne 
armen  voor  haar  opende;  Psychosis. 

IMnrniifian,  tamig'n,  sneeuwhoen. 

IMi'..  jiftvate. 

l>l<>ri4lolo(fv.  teridoladii,  leer  der  varens. 

1*1  f.,  particulars  to  follow. 

I»llsan./»z'n,  Hzan,  gerstewater,  afkooksel. 

P.  T.  O.,  plcase  turn  over. 

Plolemaic-,  tnlamHik,  Ptolemeïsch;  Plol- 
oiny.  tnlami,   Ptolemeus. 

Pul».,  publU-,  published,  publisher  (kort  voor 

Pul>li<*-lioiisc): — it,  in  een  —  gaan; 

loafer.  kroeglooper. 

Piiberal.  pjübgr'l:  —  period,  puberteits- 
periode. 

Puherty.  pjübali,  huwbare  leeftijd;  Pubos, 
pjühn.  .schaamstreek,  schaamheuvel;  Pii- 
boüceiK-»',  pjubes'ns,  geslachtsrijpheid; 
zaclit  dons;  Pubescent.  pjubes'nt,  ge- 
slaehtsrijp;   donzig,   zacht:   —  insaniiy. 

Public,  poblik,  het  algemeen,  publiek,  bier- 
huis; li  openbaar,  algemeen,  bekend:  The 

—  at  large,  het  groote  publiek;  —  ap- 
pointineut,  benoeming  van  rijkswege; 
'flie  M:ork  vas  brouflht  (laid)  bef  ore  Ihe 

—  in  1S80,  werd  uitgegeven;  He  did  it  in 
— .  in  liet  openbaar;  People  in  tlie  —  eye.  i 
il  ie  de  ;Ugemeene  aandacht  trekken:  Who 
iiilrodiu'ed  (/iis  worfe  to  the — .  heeft  hij 
lieL  publiek  ingeleid?  At  —  charge,  At  ' 
the  —  cost,  op  rijkskosten;  —  aïfairs. 
staatszaken,  openbare  aangelegenheden; 

—  baths,  badinrichting;  — debt,  staat.s-  I 
schuld;  —  dinner,officieel  diner;  —  yood,  | 
het  nut  van  't  algemeen;  —  healtb, 
volksgezondheid  ;  —  healtb  department,  ' 

gezondheidsraad; house,  herberg,bier-  | 

huis,  kroeg;  —  man.  iemand  die  eene  | 
openbare  betrekking  bekleedt,  zich  veel 
met  de  openbare  zaak  bemoeit  (Vergel.: — 
vvomau,  algemeen  bekende);  —  nurse- 
ry,  crèche ;  —  park,  volkspark ;  —  purse, 
's  Rijks  schatkist;  —  revenues,  staats- 
inkomsten;  ■ — school, benaming  van  som- 
mige oude  Latijnsche  scholen  (Eton  Col- 
lege, Han-ow  School,  Rugby  Sch., Winchester 
College,\Vestminster(Charterhouse),Shre\vs- 
bury,St. Paui's, Merchant  Taylors'  Sch.,  met 

internaat)  ;volksschool  (Am.) ; servant. 

rijksambtenaar; spirited,met  een  hart 

voor  de  algemeen(e)  belangen,  burgerzin, 
-deni-'d:  — tender,  openbare  inschrijving; 

—  utility  socicties, ...  van  algemeen  nut 
(vooral  op  het  gebied  van  woningnood, 
huiirkwesLies); — weal,  algemeen  welzijn; 

—  works.  openbare  W.;  —  wrong,  on- 
recht jegens  de  maatschappij. 

IMiblican.  poblik'n,  tollenaar;  herbergier, 
krocghouder;  pachter  v.  belastingen. 

Piiblieation.  pv.blikeii'n,  bekendmaking, 
alk-iiniligiiig.   uitgave:   List  of  new 

i>nblicist 

kuilllige 

Publicity.  pahlisili,  openbaarheid,  bekend 
lieid:  —  agent,  die  (van  wege  de  Regee- 

rinti)    <li    '.|n  iiliaarmakingen   regelt; 

inougcr,  nn  iiwljesverkooper,  -jager. 

iMibliHb.  ;.//'.(!>  Inkend  maken,  uilroepen, 
uitgoMu,   — er,    uitgever,    bekendmaker 


poblLsist,  schrijver  over  staat- 
;n   staatsrechtel.   onderwerpen.  I 


( —  and  Puhlishec,  uilgever  en  sclirijver); 
— ers'  remuindiTH,  foiulsrest anten;  — 
ing-busiuess  (-firm,  -house),  uilgevers- 
zaak;  — able;  — ment.  bekendmaking; 
huwelij ksaf kondiging   (Am.). 

Puce,  tint  tusschen  donkerrood  en  purper. 

Puck,p/>fe,  kabouter,  elf,  fee;  een  veeziekte. 

Pucka.  poko,  echt.vast,  blijvend;  stoer(/.). 

Pueker.p/>?fa, rimpelen, plooien,samen  trek- 
ken; vwiiw,  verwarring,  verlegenheid,  op- 
t.'e\\  1.11  del  il  leid, ergernis: — conversatioii- 
alisi.  vuur  treffelijk  prater  (over  allerlei); 
She  — ed  up  her  month,  trok  te  zamen; 
— y,  vol  vouwen,  licht  kreukend. 

Pud,  voorpoot;  kinderhandje,   ,,poot". 

Pudding,  pudiri,  pudding,  beuling,  worst: 
But  the  —  -was  richer  than  that,  maar  't 
was  nog  veel  mooier;  — cloth.zak;  — ïac- 

e(d),  (met)  vollemaansgezictit;  head. 

dikkop,  domkop;  sukkel;  heart,  laf- 
aard;   pie,  vleeschpastei ;  slecve, 

wijde  (pof)mouw"  v.  toga;  , .steek"  (iron.); 

time,  etenstijd;  het  juiste  oogenblik: 

He  came  in time,  hij  kwam  net  van 

pas,  viel  met  zijn  neus  in  de  boter. 

Puddle.  pod'l,  kleine  (modder)poel  of  plas. 
klei  en  zand  gemengd;  1]  bevuilen,  (zich) 
wen  telen  (in),  modderig  maken,  waterdicht 
maken  met  — ;  poedelen  (yan  ijzer);  — r. 

Puddly.  modderig;  morsig,  vuil. 

Pudency.  pjüd'nsi,  ingetogenheid. 

Pudenda.  pjüdendd,  schaamdeelen. 

Piidge.  dikkerd;  Pudgy.  Zie  Podgy. 

Pudsy.  pndsi,  dik,  vet  =   Pudgy. 

Pudic,     pjüdik,     .schaam ;      PudUnty, 

schaamte,   kuischheid. 

i'neblo,  pweblou,  Indiaansche  stad  (dorp). 

Puerile.  pjuitrail,  kinderachtig,  jongens- 
achtig; Puerility,  kinderachtigheid,  kin- 
derleeftijd. 

Pull,  krachtige  winddruk,  geblaas,  trekje 
of  haal,  poef;  wat  licht  en  poreus  is:  luchtig 
gebak:  soes;  poeierkwast;  haaroplegsel 
(A7n.);  reclame,  holle  en  snoevende  aan- 
beveling, II  blazen  of  waaien  met  korte  en 
krachlige  stootcn,  ,.puffen"(uiJh  the  heat). 
opblazen,  ophoogen,  reclame-achtig  aan- 
prijzen, opzwellen,  uitblazen,  overdreven 
in  de  hotigte  steken,  verachtelijk  snuiven: 
—  and  blow,  hijgen  en  blazen;  —  d,  opge- 
zet: /  am  — ed,  buiten  adem,  sta  paf;  Tlie 
train  — c«l  out  of  the  station;  He  is  sleeping, 
by  the  — ing  of  his  Ups,  te  oordeelen  naar; 
He  — ed  (away)  at  his  cigar,  trok  aan; 
Opera,  cloaks.  — etl  out  with  swansdo\<n, 
gevuld;  He  — ed  with  anger,  snoof  van 
toorn;  — inj(  wilh  tl<f  lieat,  puffen  vau: 
He  \<as  — ed   (up)   wilh  pride,  hij   was 

opgeblazen     van     hoogmoed;     adder 

(A/r.);  ball,  stuifzwam:  ball  hu.-i- 

band,   ontrouw;   box;   —er,   snoever, 

bluffer,    opjager    (op    verhoopingen):    

iness,  subsi.  v.  — y,  opgeblazen,  bom- 
bastisch, verwaand;  opgezet ;  koftademi^'; 

reclame....; paste,  feiiilletedeei::  

— .  kinder-stoommachinetji^-li'oinlje; 

ridden.  opgeblazen  van  trots. 

Pulfiu.  piifin,  papegaaiduiker. 

Pug.  mopshond,  vos,  Hap  (en  andere): 
leem;  voetspoor  (r.  di'.'ren);  '.[  (lecm)  kne- 
den, uut  leem  op\  uilen;  speuren:. dog; 

uiill.  kneedmachine,  uiortelniojen;  — 

nose,  miipneii>; n«»sed,  — gish;  — gy. 


i'ii(i(i(A)Ki'; 


l'lir.VJOlU/ATlON. 


l"iUlll(a)ree,p»ff(a)ri,  sluier  van  Hiousseline 
"iti  hoed  of  helm  in   tropische   gewesten. 

i'iifili.  i)ü,  bah!  loop!  Z. Pooh  rucrh(«').;ijiö. 

I'iiiiilisni,  pjüdïüizm,   het    vuisi  \  i'clilcn. 

riiiiilisl.  vuistvechter,  bul^^sir:  l>ii<|il- 
i-lic,   i>j\\d:ili!<lih:   —  eneouul«>r. 

i>ii<iii:i<-i<>iis,  j)ii(ineii<,)s,  twistzieic,  strijd- 
ii^im;    l>ii)|>i:ii-il\.    pognasiti. 

l'nisiif.  /.Miiu, iniit,'cr(e);l|  V.  lageren  rang. 

I' II  i>s:i  nee,/ i)Mi.s'Ti.s,pu'is'ns, macht,  kracht; 
IMiissaiil. 

I'iiki'.  lir.iiikniiddel,  braaksel;  i|  braken 
(i/;i).   ( icmaiiil)   mi'^selijk   iriaken. 

I'iili'.   piiMMMi,   bliTcn,  .iaiiki'il:  'Vlie  c}iU,1ren 

|l<iok  \vi-<-tcli<-ill.\  wiiilo  aiiii  — cl.  v.wn 
er  (Tf.'  hlcck  en  ,,|tipsch"  uit;  — i';  l>iiliii<|. 
u'fiaiik:    II   jankend,    zwakjes. 

i'iilkdiia,  polka,  slede  der  Laplanders. 

I'iill.;i((/,ruk„teug,  voordeel,  in  vloed  (Am.); 
iKindvat,  kruk;  ,, handel" ;  trekker  (van 
i'ide  of  6eO;roeioet'ening;eer~ste  drukproef; 
trekken  of  rukken  (at),  plukken,  schen- 
nen; inhouden  (rensport),  roeien  (the  oars): 
U's  a  liaitl  —  (o/ worfe),  een  heele  karwei; 
llave  a  — ,  doe  een  trekje;  Have  a  —  at 
a  (jlass.  een  teug  nemen;  I  have  a  (the) 

—  over  (of)  you,  iets  op  je  voor,  ben  je  de 
liaas;  —  six  oars;  Have  a  —  on,  invloed 
hebben  bij  of  op;  Take  a  — ,  zich  ver- 
mannen, tot  zichzelf  komen  =  —  one- 
solf  tiuielluT.  zijn  beste  beentje  voor- 
/rtiru:  A  " — Devil,  —  Baker"  administra- 
iioit.  .,/.ii'-\\;it-je-ervan-kunt-halen"  be- 
sliiur;  Wi'/  you  —  the  bell,  please,  wil 
Il  eens  bellen?  He  — ecl  the  long  bow, 
echoot  met  spek;  He  — ed  a  face,  keek  op 
/,ijn  neus;  trok  een  gezicht;  — a  p.'s  nose, 
ifiii.  aan  z'n  neus  trekyien(alsbeleediging) ; 

—  proofs,  proeven  trekken;  He  can  —  a 
•-IriiMI  or  two  in  the  press,  heeft  veel 
m\  Il '1x1  in  de  pers;  —  about,  rondsleuren, 

iiiw  jM'liandelen;  The  pieceof  clothwas 

('il  apart,  in  stukken  gerukt  of  gescheurd ; 

/ƒ<■  — eil  at  the  bell  (cord),  trok  aan; 

liaek.  remmende  invloed;  My  game  little 
/,„/-.sp  — s  flouble.  loopt,  galoppeert  voor- 
1 1  effelijk;  Tlie  old  houses  near  the  gate  were 
— ed  down.  werden  afgebroken;  /  will  — 
hiiii  down  u  little,  ik  zal  hem  klein  krij- 
i-'en:  He  — ed  the  man's  vengeance  down 
on  his  head,  haalde  zich  op  den  hals;  — ed- 
ilovvu,  afgetobd;  — in,  inhouden  (paard); 
zich  matigen;  He  — ed  ii  ofl,  sloeg  er  zich 
iloor,  kreeg  het  gedaan,  speelde  het  klaar; 
kreeg  een  prijs;  These  children  —  level 
with  the  others,  ziin  op  dezelfde  hoogte  als; 

—  off  one's  hat  (to),  afnemen  (voor);  She 
ilidn't  succeed  in  — inrj  it  olf,  een  man  te 
krijgen;  We  — ed  off  the  firsl  prize,  gingen 
strijken  met;  The  shoes  were  — ed  oïf  my 
swollen  f  eet,  werden  getrokken;  He — ed 

on  his  slochings,  trok  aan; out  writing 

bed,  uittrekblad  v.  schrijftafel;  Never  say 
die,  man,  I  hope  we  shall  —  you  tliroui|li. 
je  er  nog  door  zullen  halen,  redden;  — 
looether  (with),  één  lijn  trekken;  het 
samen  goed  kunnen  vinden  (onder  één 
deken  liggen;  fig.); —  ones.  tojjether,  zich 
vermannen;  .V  brandy-and-soda  to  —  me 
lofjetlier.  wal.  (weer)  moed  te  irevrn,  oji 
If  knappen;  —  iip.  ophalen;  /.leb  inlidu- 
den,  intoonien:  //'■  — ed  np  al  (In:  duur, 
liiekl   slil:  stnpte  ()).  \ve\ti);  —  up.  «Ii-iver, 


hü  !  koetsier;  —  up  a  windo^o,  opschuiven; 
— cd  up  by  Greek,  gezakt  op  Grieksch; 
He  was  — ed  up  urider  the  act  as  a  vaga- 
bond,  hij  werd  opgepakt;  U^e  — ed  him  u|t 
for  his  insolence,  maakten  hem  een  stand- 
je; —  up  a  brave  heart,  vat  moed ;  —  up 
plants,  weeds,  uitroeien;  —  up,  vooruil, 
huup,  haal  op !  —  up  to,  het  brengen  tot; 

cart.trekwagentje  (tegeno.  Push-cart) ; 

— ed  hen,  geplukte  kip;  — er. 

Pullet,  pulit,  jonge  kip;  bakvischje  (fig.). 

1'ulley,  puit,  katrol,  talie;  ||  meteen — op- 

hijschen,  van  een  —  voorzien; hauly; 

systeni,  koppel. 

Pullicate,  polihit,  gekleurde  (geruite)  zak- 
doek. 

Pullinan(-car),  pulm'n(kk),  slaap-  of  sa- 
lonrijtuig. 

Pullulate,  poljuleit,  ontspruiten,  zich  ont- 
wikkelen; aangroeien,  zich  vermeerderen; 
ontstaan. 

Pulnionary,  polmonari,  long...:  —  artcry, 
coinplaint,  con<9Uinption,diseasc,long- 
slagader,  -kwaal,  -ziekte;  —  inflaiiiniat- 
ion,  longontsteking;  Pulinonatc,  palm,)- 
nit,  met  longen  (longachtige  organen). 

Pnlmonic.  polmonih,  longlijder,  longmid- 
del; II  long...:  —  circulation,  kleine 
bloedsomloop. 

Pulp.  weeke,  vochtige  massa,  vleezig  deel 
eener  vrucht,  pulp,  merg:  ||  tot  pulp  of 
weeke  massa  maken  of  worden, rijp(week) 
maken  (worden):  I'll  beat  (crush)  you  to 

a  — ,  ik  zal  je  tot  mosterd  slaan; en- 

c]ine,    machine  voor  pulpbereiding; 

mill,    pulpmolen; wood    (gemalen) 

dennenhout  voor  papierfabricage;  — y. 
slap(jes),  zonder  karakter:  He  is  — y,  and 
■wilt  run  into  any  moidd,  but  keep  no  shape, 
.  .  .  gaat  met  iedereen  mee,  maar  heeft 
geen  vastheid  van  karakter. 

Pulpit,  pulpit,  kansel,  katheder:  The  — , 
de  predikanten;  verzameling  v.  preeken; 
The  preacher  is  in  the  — ,  op  den  stoel;  The 
declaration  was  read  froni   the  — ,  werd 

van    den  preekstoel  afgelezen; culfcr 

(-thumper,    — eer),    hemeldragonder ; 

orator,  kanselredenaar. 

Pulpous.poïpas. pappig, week,  zacht  =  — y. 

Pulsatc,  pnlseit,  kloppen,  trillen,  slaan:OMr 
hearts  —  to  the  same  ideals,  kloppen  voor. 

Pulsatilc,  polsat(a.)il,   kloppend,  slag... 

Pulsation,  pMseis'n,  klopping,  hart-  of 
aderslag,  slingering;  Pulsator.  Z.  Pulsi 
meter.  Pulsative,  Pulsatory,  kloppend. 

PuIse,pjo?s,  pols(slag),  trilling;  peulvruclil : 
II  kloppen: Tfte  patiënt  has  a  low  — ,zwak- 
ken  pols;  I  shall  try  to  leel  his  — ,  ik  zal 
hem  eens  zien  te  pulsen  (/ig.);  Keep  one's 
finger  on  the  —  oï,  goed  waarnemen,  on- 
derzoeken; My  heart  — d  fiercely,  klopte 
woest  ;My  watch  •— d  regu/ar?j/,tiktc;Puis- 
in<i  and  thi-olibiiH)  e)!Éri(ifs,slampinde  en 
bonztiMJc: — less.zundcr  i)olss]ai,':  — ratc, 
aanlal  in'lssia^rn  per  iiijnuul :  l'iiJ.<inieter, 
Piilsoiiieter,  pulsmeler  (uni  de  snelheid, 
enz.  ervan  te  bepalen). 

PultaeeoHS.  jjolteisas,  j)apperig,  zacht. 

Pulleuey,  pnlini,  ponllni. 

PuUerizalion,  i>vlr  ,ri,f)i.ci'' u ,  snl)sl,.  v. 
Piil\'iMM/,e.  iinli,ir.\i:.  lul  |i'nili>r  malen  i<( 


poneiils  u«'r«*  — il.  werdun  IoIümI  vcrsl 
gen:  Pnlnerous,  pocderaclitis;  Pulver 
li-ncc.  [((icderachliglicid;  Piilverulenl,  po 

l'uiiiii.  pjum,),   Am.  puiiiii. 

I'lllllicc.       nimiis.       pDJIIIS 


( — .s^,  (,(•). • 

■ciuichli^'. 


i'iiiiiircoiis.   1,1  II mi  .1^.    i'iiiiii- 

I'igiiliiM'l,   imni'l.    '/.w    I'nninicl. 

I'iinip.  pomp,  verlak  Ie  balsclioen  {danclny 
— s);  II  (leeg)pi)inpen,  uilhooren,  oppom-  j 
pen;  l)onzen  (v.  }>art):  The  —  is  «Iry.  lens;  i 
The  —  is  Ifoiil.  vpistopl:  Slaiicl   nndcr 
llii'  — .  zich  lalcti   iiilhodicii;    /  luii  — «mI. 
Iniileri  adem  :  //Is  hrmi  \\iis  — iin|.  wcrkl  e 
/(•(■r  hard:    W'r  miii^t  Iry  to  —  liiiii.  Iifui 
zien    uil    Ie   lnmren:   We  — eil   iiiin  «Iry. 
hehh.Mi   hnn   «idlecl   ultKelioiird;  _  Imll- 
«•Is  iiilo  //((•  ennny.   lael    een   k(it;i-l!'eKeii  | 
beslornien :    /  — i>ti  Ihe  fiecrci  oiil  «f  him, 
onllükle;  —  lip.  uppuMipen  (v. water,  fiets- 
band):      barrel,     poinpeylinder; 

l»rak«'.  piinijizwenKel: i-istern.  ponip- 

bak; dille,  ii.impdaal  (f^rhcept^L):  — er. 

pouipiT,    pclidh'iiiiiliron    (Am.);    uilluior- 

der; iiear.    ptniiplneslt'l: handle. 

slinuei';  ,!  iciii;uids  hand  (arm)  krachtig  en 
liarlflijk   schudden; room.  drinküal; 


E'iiinpki 


i'llll. 


mg   (iipoii): 


iinpernikkel. 
l:  Thiiik— s 


rdspe- 


I'iineli.  priem,  drevel,  .slag,  stool,  kort  en 
dik  pers  )on  (iels);  klein,  sterk  trekpaard; 
punch:  han.sworst;  ||  priemen,  doorslaan, 
I)onsen.  knl|)|ieii.  knijpen,  slaan  (mei  dr 
viÜAl).  slumpeii;  —  and  .liidy.  .lan  en 
TriJTi:  —  and  .liid>-  t^lmw.  iNippenk.isl : 
As  proiiil  as  — .  znn  Irdlseli  als  Jan 
Klaassen:  —  (iekets.  kaailjes  knippen; 
He  seemed  In  (pt  — iii)|  innd.  r;idicnal  gek 

Ie  worden: hall  hirr.  dik  (als  (.'ezwol- 

len); bowl.  punchkom:  — er.  .stomper, 

hoksiT: plier.    tang    om    gaatjes    te 

m;iken:   — x ,    k'irt    en    dik. 

l'iinclieoii.  iiinKi'n,  stift,  priem;  groot  vat; 
zekere,  vochtmaat  (84  gallons);  ruw  be- 
kapte  plank  (Am.). 

Punchinellu.  pv.nsinelou,  hansworst  ;k;or te 
dikkerd. 

J*iinelale(d).  pi>nl!iiHU'\lid),  gepunt,  ge- 
stippeld: l'nurlHtuiii:  Piincliform,  als  een 
imnt. 

I'iinelilio.  pjinhtiijou.  overdreven  vorme- 
lijkheid lil  nauwgezetheid:  He  stands 
iipon  — (s).  hij  is  overdreven  precies; 
l'uniiiliniis    overdr.   vurmel..   nauwgezet. 

!*iineliia!,  imnhliii.il .  precies  np  lijd  ( —  lo 
the  hniir.liK  Innr.  //,,s  ,•  pjinndinrnt .  —  ÏOf 
brealiiir.!):  \.ineen  punl  ( \\'i.-;/>'.) : — ily, 
pr.nidsiialili.   sliptheid. 

I'nneliiale.  iumklsueM.  punctueeren,  lees- 
leekens  plaatsen,  aandi kken.  (door  geba- 
ren) kracht  liijzelten.  onilerbreken  {with 
appliiuse):  .1  derp  siyh  — d  her  i-emark; 
PnnrhiaHon;  l'itnchcdinr,  lul  de  pune- 
luatie    l.ehnnrende:    fiin.l iini.    punl. 

I*iiiiclill-e.  pimidi.i.  prik.  '-.'.lalje  {'m  fiet.<i- 
Ixind): — d  «oiiiul.  si  eek  Wond  ;  ||  pi'ikken; 
een  li'k  kriJL'.'u  (nini.j:  l'iineliiralioii. 
imncluur. 


Piiuüil,  pund'ü,  geleerde  Hindoe;  geleerde 
(iron.). 

Puufl.  slede- voor  goederenvervoer  (Am.). 

I»unocuo.v.  pnni'nsi,  scherpheid;  wrang- 
heid, bitterheid;  Punyent,  prikkelend: 
A    —   woodfire. 

Punie.  pjünik,  Punisch,  Carthaagsch.  ver- 
raderlijk, trouweloos:  —  1'ailh,  trouwe- 
loosheid. 

I*uuish,p»n7.s.slrairrn.  ka  si  ij  den,  pijn  doen. 
toetakelen,  gednclii  .i.m-preken  (v.  flesch 
of  voedsel):  The  Imj  i,iiiiili.<l  was  scverel.v 
— ed.  versclirikkelijk  toegetakeld; — able, 
slral'liaar. 

Piinisliiiient.  ponüm'nt,  straf(le),  bocïte: 
On  —  oi"  dealli,  op  straffe  des  doods; 
Thai  cai-ries  its  ow))  — ;  He  took  —  very 
well.  hij  droeg  alle  straf  kraniLr,  L'eiiuldig. 

Piinitive,  pjAnith^  (l»iinilor.\ .  pirtnil.jri). 
straf...:  — tletaeliinent.  expediliou://u.s 
child  was  sen(, punilively.  to  a  refonnatory 
school,  voor  straf..  ..strenge"  school,  ver- 
beteringsges ticlit,    tuchtschool. 

Piiiiiali.   rtiiKl'ab. 

PniiK.    xiMint    hout:    zwam;    ||    pruUerig. 

Pniikiuli).  iiimki.  (draagbare)  waaier,  ook 

k.iiiii  rw.i.inT   donr   een  bediende  ( wal- 

lali)    in    hrwri.'-ini:   i^eh'iuden   (B.-L). 

Puiinei-.    pitiri.    -laiiipri'. 

I'iiiinel.  pnnil,  s|i,i,i  niinniandje  (w.  fruit). 

I»un-.ler.yi/»M<',..i|ii-  lmhim'  woordspelingen 

niiliikl.     /r    LMed     k:iii    ni:iken. 

Punl.  pl.iil nidr  tiint  (il  schuit,  schouw: 

speler  tegen  de  li.uik;  ,,  spelen  tegen  de 
bank,  voortduwen,  boonien;  wegstooten. 
in  een  punt  varen:  —  about,  schoppen  (r. 

bal); abouf,  oefenbal;  — er,  pointeur. 

s]ieeiilant:  ieiiNUid  die  liniimt:  — er  and 
— ed.     dir     h'M.nil      en    geleiomd    wordl ; 

lirldcp-wcililei': «imi-  geWeer  voor  een- 

deiijaclil;  — sman.  eendenjager. 

Piiny.  pjüni.  klein,  onvolkomen  ontwik- 
keld,  zwak. 

Pup.  jonge  hond;  jj  jongen  werpen:  Be 
in  {t'.rimi  In)  — .  drachtig  zijn  (maken): 
//.■  >(dd   ><Mi  a   — .  nam   .je   leelijk   heel. 

I*ii|>a.  i'ii'tji.'.  p'ip:  — I:  — j  «.late.  imploe- 
staiid;  i'uiiiilr,  zieli  verpoppen;  l'uptition. 

Pupil,    iriüjiii     1(1  iling   (of,   at  a   school): 

minderjiri^i  .  ("  :;  appel;  i|  onmondig; 

acie.min(l(  ri. II  mlicid, leertijd;  — lary,  oog- 
appel....   Miinilerjarig... ;  — ize,  leerlingen 

(aan)nemen  (klaarmaken); leaelier. 

kweekeling. 

Puppet,  popit,  pop,  marionet,  werktuig: 

clack    (-valve),    losse    klep; man. 

marionettenspeler; play  (-show),  ma- 
rionettenspel; — ish;  — ry.  affectatie. 

Pupp.v.   pnpi,   jiini:,   jonge    hond:   lafbek, 

kwast:    [|  jon^vn   wirpcn: doji.  jonge 

hond: lieaded.    kinderachtig,   onnoo- 

zel:    — Isni.    k\s  ,isl  .•imlieid. 

Piirblind.  piViLwml .  Iiii/ienilc  slecht  van 
gezicht:    koi'l /k  hl  li^  :         dil     ni;iken. 

Piii-eliase.    iifti^i-.    \ n  kii,]i:iim.    kmip.    hel 

kracht ;  |i  verkrijgen,  winnen,  koopen,  aan- 
koop(>n.  opheffen  door  middel  v.  hefboom: 
//  is  tiiiiir  by  — .  di.or  ;iankiM)p:  4»ii  Ihe 
easv  —  sy.-ih'iii,  niel  -eiii  a  K  kelij  ke  ;ifbe- 
l.iline:  /  rniild  „nt  <|el  aiix  —  lor  niy  Irrt. 
Illljnr  \orlrn  Uel'u'en-  legeii.ian  zeilen;  In 
tlial  poólurc  yuu  have  a  beller  —  over 


(on)  your  instrumcnl,  hebt  ge  liet  instru- 
iiioiil  beter  in  uwe  maclil;  Hhr  had  the 
(loiililc  —  ovvr  them.  hchenrsc)it('  Vdlk.i- 

iiii'ii  (dublicl);  AIiil« s.  iiikooiM'n  diiiMi: 

l*iirrli;isiii<|  ( liitijiiiii)  iii^wrr,  kiioiikraclil  ; 
W'r  Ininr  — il  llilll  «Mll,  wij  llobIjt'M  JKMll 
uitgekocht :    /  harr  — d  il   wilh  my  own 

money,  voor  eigen  geld  gekocht ; iiion- 

oy,  kooppenningen;  — r.  kooper,  afne- 
mer:  —  sample,    koopnionster. 

Piirilali.  i>/i(l.t,  gnrdijn(sl(it')  als  scherm 
voor    Ooslcrsciic    vnniwen. 

I*ure,  zuiver,  rrin,  kiiiseli,  echt,  onver- 
mengd: —  iiialheiiialns:  —  scieii«-e. 
theor.  wetenseliaii  dr^rcun.  Aiipin'ih:  Il  o 
a  newspaper  arlnlr  —  and  siinple.  Iiel  is 
niets  anders   dim   een  courantarlikel. 

1'iirée.  Ir.  (o/s/ic..  soorL  soep  met  vleescli 
(V^^I.^:   Mnshr.i  ,,ntatoes,  pure). 

I*iir<i:ili()ii.  jihijci.^' 1),  zuivering,  purgatie. 

l'iirjialiM'.  //«;/■'' n,  iiurgeerend, zuiverend; 

l*iii-i|aloi-ial.  iivij.ilurial,  tot  het  vagevuur 
beliooreudc;  l'iiruatory.  pógatdri,  vage- 
vuur;   il   zuiverend,  reinigend. 

I'iirjje.  pjidz,  purgeermiddel;  ||  zuiveren, 
reinigen;  purgeeren;  Piirtjinc],  buikloop, 
purgatie. 

I'urii'ieatiou,  pjürifiheis'n,  zuivering,  rei- 
niging; Purifica.tive,  Purificutory,  reini- 
gend, zuiverend;  Purifier,  zuiveraar, 
reiniger. 

Purify,  p.)Mr(/ai,  zuiveren,  reinigen,  loute- 
ren, klaren. 

Purim,  pilrini.    Purim  Prfsl    dlrr    Joden). 

Piii-ism.  iijünzui.  m  iiL'-rn /il  I  mi.  purisme. 

I'iirisl.  iijiinsl.  iil iii-'i:. /i 1 1  ri-.  I  ;i;i  l/iiiveraar, 

Pu  ris  lle(  al).;  ),M/ct.^/ //.'(■/),  n\- e  i'ii  re  ven  nauw- 

kriiiiü-,    imrisli^ch. 

Pui'ilaii.  iniint'ii.  I'uritein(sch);  Puritan- 
ir{,_ih.  1'iiiiU  iiisrli;  Puritanism,  leer  (ge- 
wiioiiicii)   del'   Puriteinen. 

Purilj'.   pjüriti,  reinheid,    kuischheid. 

Purl.  met  goud-  of  zilverdraad  gebor- 
duurde rand,  cantille,  lus  (van  .stoop), ave- 
reclitsche  breisteek:  alsi-inincr.  lieete  ge- 
kruide jenever  en  bier:  k.iliiii  lint:,  gemur- 
mel; .smak,  zware  val;  In.i  iiunii,  bij  het 
breien  een  —  makcn;kalilMleii, murmelen; 
onderst liiiviMi  giinien:/7i-  <p>(  — ''«I.  viel  v. 
bet   paarti;  — ei\  v;il   viiórii vit.  slag. 

Purlieus.  pAIjüz.  grenzen;  omlrek,  (vuile) 
buurt. 

I'iii-luiii.  pjjlóin,  stelen,  ontfutselen;  —ei-, 

l»urple.p»p'/,purper( kleur), purperen  kleed 
of  mantel,  kardinaalschap,  keizers-  of  ko- 
ningsmacht; II  purperkleurig  (vuurrood) 
worden  (verven):  Born  in  the  — ,  van 
koninklijken  bloede;  Itaised  lo  the  — , 
tot  kardinaal  verheven;  —  cmiM-rur.  pau- 
wenoog (KapeO; —  palclies,  mnnic  phml- 
sen  of  gedeelten;  geflut  (ccidc  l)i'scliii,|\iii- 
^en;The  perfect  ehimiuii  oi'  Ihei-e  — >.  Iirl 
volmaakt  harmnniiMi'en  \,in  ilrzc  pminT- 

tinten; — s,  seliarlakcii  kiMiil-: i'rosiy. 

rood  van  kouiJe;  Purplish.  puipi'i  aciil  it:. 

Purp«»rl.  tiiipot.  Iirt  crkcnis,  inluiud.  strek- 
kiili:,    lii'diiclin^';   (;i/i/iö/)    lM-d(icleil,    voiir- 

Purpose.  ;l«/^^s,  ( lir)d(H'l(  iUL' i.  v.mh  in'inrii. 

liclilMMl;  ror'whal  —  ,/,,/  ii,\it' un  II, ,',-,■. 
waartoe.'  'I'lie  — s  niuddie  Ihr  mn-rl.   de 


tendensen  bederven. ..;  You  use  thif  Iwife 
(|uite  froni  the  -—  for  which  I  fia.ve  il  yoii, 
y ^nr  gelieel  anderedingen  dan  Wiiaryonr; 
0|-  delilM-rale  (.se/)  — ,  upzrl  Irlijk.  vooi- 
lH-d;ic)ilriiik;  llnfl  y.s  oiilside  my  — .  ligl 
niet  in  mi.iu  plan;  /  <-nu'l  pul  liitti  past  liis 
set  — .  van  z'n  stuk  (vaste  voornemen) 
afbrengen;  It  is  wide  of  the  — .  heele- 
maal  rnis:  The  —  lo  wtiich  li.e  lived.  waar- 
voor; TItut  IS  nol  lo  Ihe  —  (to  no  —),  dat 
is  niet  ter  z;ik.'  (Ihiiiiidr,  !,■  vergeefs;  He 
remembervl  ///(s  .  ,,,i  / ,  /  s,//,.,,i  to  (some)  — , 
as  appein-fl  mhTwanis.  iiilstekend  (ter 
dege);  Ite  al  siutjle  — s  wilh.  alléén  le- 
ven V ■;  hel  geheel  eens  zijn  met;  He  has 

hmili'il  lo  <|ooil  — ,  met  succes;  He  spoke 
rlvrrrhj  incj  lo  hic|h  — .  met  er-ne  voor- 
trellrlilkr     ImmI  i  )cli  n,L' ,      V//ri/     .-JnKiqled     to 

litlle  {sinnlD  — .  m,.l  wfiiii^  Mi-rrs:  Thai 
does  uut  auswei-  m.v  — .  d;il  kan  me  niet 
dienen;  //  served  o  \<hilv.  hul  hos  now  spent 
its  — ,  afgedaan;  Suil  a  person's  — ,  in 

iemands  kraam  tr  pas  komen;  That  man 
has  a  wonderful  tenacily  oï  — .  wonder- 
baarlijke volharding;  These  jirrsnus  irii  m 
love  with  each  ot her  al  cross  — s,  im-  \!in;i 
loves  Alice,but  Alice  loves  Hcrlini.uuil  11',- 
bert  loves  Kate,  wJio  is  ilyinu  lor  .\l i rr,l .wrv 
den  tegen  het  lieil  in  op  elk;!;!!'  vciIm  ld  ; 
—  ( — ïul)  iiovel.  Ieiidrn-..i-(,man  {)ii,rri 
witli  a  — ):  He  — d  lo  wrile  11, ■■  hi.<li,i,i  ui 
Enqluu.L  liii  nam  /irh  xnni';  — ihI.  Im-I.mil- 


/J«S( 


'lil 


-le«,». 

I  i'l  IJl- 


Pu  rpu  ra./ !/>;./ i/r.i.  ..i.H.ir  Ik  iiul";/'!!)',. »«(■/-■. 
Purr.lirl   >milTril  iiT  spiniirn  (r    hnll,',,  r,,„,-- 

al);  il  snjrren,  spinnen;  sari  \arrii;  77/c 
tobaeco  of  his  foul  pipe  began  to  — . 

Purse,  beurs,  schatkist,  middelen,  som 
gelds;  het  te  verwedden  bedrag; ||  in  de 
beurs  steken,  rimpelen,  den  mond  samen- 
trekken: Aheavy—makes  a  li((hl  liearl ; 
I!  The  biji  (-winner's)  <Mid .  Ili'iii  isuuill, 
losers)  end  of  thr  — ,  «roulsli;  (kleinste) 
deel;  He  has  aii  enipl,\ .  a  iiijlit  — .  bij  is 
arm,  lieeft  geene  nmlililrn  :  7/e  has  a  lonjj 
— ,  heavy  — ,  hij  is  rijk  ;  /'  is  a  case  of  the 
tonnest — ,  wie  lirl  nirrsl  m  z'n  porte-m. 
heeft;  He  has  a  «ell-Mued  — .  uofd  ge- 
spekte beurs;  Hi.^  — il  oul  uiuU'rl'ijt  hint- 
ed  at  decision  o)  choraricr,  zi.inc  vooruit- 
gestoken  iinderiip;  —  up, rimpelen;  ia  z'n 
p:irlrii]i.nn;iie  steken:  She  — d  (up)  her 
moulli  (lips).  Irok  den  mond  (de  lippen) 
samen;   itear  llie  — ,  baas  zijn  in  liuis; 

hearei-.  Iliesaurier; bearinfj  aui- 

iiial,  liuiilelitier; cutter,  zakkenroller; 

iiel.  zaknet: pride,  geldtrots; 

proud.  I  rulscli  op  lield; seine,  zaknet; 

slrin(|s:    Krcii  ii  iight  hand  on  the 

siriiM|s.ileIi.inil  iiji  (ten  zak  houden, gierig 

zijn;  Looseu  {Titjhtvn)  one's siriugs, 

de  hand  in  den  zak  steken(de  liand  op  den 
zak  Ie  inden);  — r,  administrateur  (schip); 
Pursluess,  subst.  v.  Pursy. 

Purslane.  pnslin,  postelein,   pnriulak. 

Piirsuaure.  pns'iHttns,  verxiilL'.  uitvoering. 
voinI  zeil  inn:  lii  —  ol'  \<»ur  i'a\our,  in- 
i;r\-olue  UW  geteerd  srIiiJi  \  en  ;  l>ursuaiil. 
pAsiii.nit,  (ivereeMkMin>li".   iut;eVolge  (lo). 

Pui'sue,  pjii-iil,  aciil  ri\  iil^rn  ;  voortzetten, 
voortgaan  (met),  nilnclnirn  (n  trud<.\  be- 
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nicp);   —   !•   (ashion,  talc;    He  — d  his 

hmdlonri  ooiirse,  zette  zijn  doldriftigen 
loop  voort;  They  —  altev  riches,  zij  jagen 
rijlidommen  na;  Pursuable;  — rs  and 
— (1,  vervolgers  (najag.)  en  vervolgde(n). 

IMirsuit,  pêsiüt,  vervolging,  jacht  (op,  of); 
— «.bezigheden. arbeid, studie:  His  — s  are 
lilcrary  rather  than  commercial,  hij  houdt 
zich  meer  met  letterkundigen  arbeid  dan 
met  handelszaken  bezig;  We  -were  in  —  of 
ilie  game,  wij  vervolgden  het  wild;  The  — 
o(  knovsledge,  het  st.reven  naar  kennis. 

I'iirsuivant.  pnswiv'nt,  volgeling  (dicht.): 
wapenheraut  ( —  at  arms). 

1'ursy,  pflsi,  kort  en  dik,  kortademig;  op- 
geblazen. 

l'urulcnceCoy),  pjürul'na(i),  etterigheid; 
l'urulent,  etterig. 

IMirvey,  puvei,  voorzien  van, verschaffen, 
aanschaffen;  — ancc,  het  verschaffen  van 
levensmiddelen;  niondvoorraad,  levens- 
middelen; — or,  leverancier:  — or  to  the 
(jtieen,  hofleverancier. 

I»urviftw,  póüjü, uitgestrektheid, grens,om- 
vang,  competentie;  wet  (zonder  consider- 
ans): His  wide  —'and  disregard  o/ prelim- 
iuaries,  breede  greep...  precedenten. 

IMis,  etter. 

I'useyisin,  pjüziizm,  de  leerstellingen  van 
(Ie  Oxford  School:  Puseyite,  pjüziRU, 
volgeling  van  Pusey,  een  der  hoofdleiders 
van  de   Oxford  Movement. 

1'iisli,  pM.s,  duw,  stoot,  aanval,  crisis,  nood, 
energie,  volharding;  ||  duwen,  stooten, 
voortdrijven;  noodzaken,  vooruithelpen, 
(aan)dringen,  aanvallen,  biljardeeren:r/ie 
blo  — ,  groote  offensief,  krachtige  stoot; 
At  a  — ,  in  geval  van  nood,  als  het  moet; 
in  één  slag  of  stoot;  A  man  (fuU)  of  —  and 
slaying  powers,  met  energie  en  volhar- 
dingsvermogen; The  candidate  made  a  — 
foi'  that  district,  deed  een  gooi  naar;  He 
in-ought  (put)  things  to  the  last—,  hij 
dreef  de  zaken  tot  het  uiterste;  Whcn  it 
<-onies  to  the  (a)— ,  als  het  er  op  aan- 
komt;S/ie  gave /lim  (he  got)  the— , de  bons; 
We  are  a  bit  — ed,  we  zitten  er  wat  mee 
in;  —  an  articlc,  erin  werken;  You  must 
—  good  books,  verkoop  of  lectuur  bevor- 
deren; He  — ed  the  coinparison /oo  far, 
zette  te  ver  door;  We  — ed  him  hard,  we 
legden  liem  het  vuur  na  aan  de  schenen; 
He — ed  a  joke,  tapte  eene  aardigheid;  — 
one's  way,  voóruitdringen;  Let  us  —  at 
llii'm,  op  hen  aanrukken,  hen  aanvallen; 
He  — eti  for  an  examination,  voor  een  (ver- 
plichl)  oxamen  zitten;  I  am — ed  iortime, 
iifiti"!!.  ik  lii'b  amper  (heb  gebrek  aan) ;He 
— e«l  me  ïor  paymenf, maande  mij;  —  for- 
vvard, bespoedigen;— ap.forward.iemand 
I)Ousseeren;  He  — «m1  hini<seif  forward, 
drong  naar  voren;  —  off,  afzetten,  af- 
slodlcii; — on.  vooruit!  haast  u!;  He — cd 
on  his  work.  /.cKe  zijn  werk  krachtig  en 
inrl  spoi'd  \-(iorl:  Yonmust  —  onwithit, 
er  voortgang  mee  maken;  —  onwai'd, 
vuoruilduwen;  voorwaarts  streven;  — » iip 

one's  eyehrows,  optrekken; bike.  Kew'o- 

ne  fiets; biillon.  knop  van  electr.  bel; 

oart.  soort   kinderwagen,   duwwasen- 

I  ji-:  — ui.  — iiMi-  'iitTSirk,  oiiderncm  end, 
inil'iiüiiMi:,':  — iM<|  irllm,-  (nok  niifiiiiiMig: 
...sirober"};  IMay  al pin.  sjiclden  over  | 


en  door  elkaar  gooien  (kinderspel) ; 

stroke,  biljardeerstoot; strokos  are 

barrcd,  biljardeeren  mag  niet.  ^ 

Pushto(o),   pustu,   Afghaansche  taal. 

Pusillanimity.  pjüsilanimiti,  lafhartig-  of 
kleinmoediglieid ;   Pusillanimous. 

Puss,  PMS,  kat:  She  is  a  sly  — ,  slim  ding; 

—  in  boot<^,  de  gelaarsde  Kat;  Play  — 
in-the-eorner.  stuivertje  wisselen  ( — 
wants  a  corner;  Am.); — faeed,  m.  scherp, 
vooruitstekend  gelaat;  — y.  poesje;  haas; 
katje  (V.  hazelaar);  — y-eat,  poesje: — y- 
catinan.  zoetige  man;  — y-foot,  steels- 
wijze bezoeken;  ||  met  zachte  pootjes, 
zachten  gang  (als  een  kat). 

Pustule,  postjül,  puist(je),  blaar(tje),wrat; 
Pustuldite;  Pustulous,  vol  puistjes. 

Put,  put,  zet,  duw,  worp,  drang,  dwang; 
stoot;  optie;  ||  zetten,  stooten  (?;.  steen  of 
gewicht),  plaatsen,  brengen,  leggen,  toe- 
passen, uitdrukken,  etc: — and-call  opt- 
ion,  dubbele  premie;  Such  things  stay 
— ,  raakt  men  niet  meer  kwijt,  blijven 
voorgoed;  They  —  their  heads  together, 
staken  de  hoofden  l>ij  elkaar;  —  (Bring) 
your  best  foot  (leg)  foremost,  zet. .  .been- 
tje voor;  —  a  inotion,  in  behandeling 
brengen,  ter  beh.  toelaten;  Idonotknow 
how  to  —  it,  hoe  ik  het  zal  uitdrukken; 

—  a  stop  to,  een  einde  maken  aan;  You 
may  —  and  call  these  stocks,  kunt  deze  ef- 
fecten voor  een  bepaaldenprijsverkoopen, 
koopen,  hebt  een  dubbele  optie  daarop; 
That's  a  queer  voay  of  — ting  things,  voor 
te  stellen,  uit  te  drukken;  —  the  weight 
(stone),  gewichtheffen;  I'll  —  it  inildiy. 
zal  mij  zacht  uitdrukken;  I  hope  I  don't  — 
you  abnut,  dat  ik  het  u  niet  lastig  maak, 
in  ongelegenheid  breng;  Who  lias  —  il 
about,  rondgestrooid?  — about,  afleiden; 
DojiH  —  yourself  about.  geef  u  geen 
moeite,  verontrust  u  niet;  —  the  horse 
along,  laten  ,,gaan";  I  will  —  it  asidc 
for  you,  reserveeren,  beschikbaar  houden; 
I  will  — it  at  the  lowest,  zoo  laag  mogelijk 
stellen,  het  zoo  zacht  mogelijk  uitdruk- 
ken; —  away,  wegdoen;  —  away  a  bottle, 
opdrinken,  knappen,  verschalken;  —  it 
away  from  you,  zet  het  van  je  af;  — 
things  away.  verpanden;  —  it  back. 
zet  het  weer  op  zijne  plaats;This  wiH  — the 
patiënt  back,  achteruitzetten;  The  watch 
was  —  back,  werd  achteruit  gezet;  The 
dinner  was  —  back  an  hour,  later  gesteld ; 
The  thiny  was  —  beyond  a  doubt,  buiten 
allen  twijfel  gesteld;  He  —  by  my  remarks 
wiih  indifference,  ging  voorbij,  gaf  er  niets 
om,  legde  ze  ter  zijde;  He  had  —  by  some 
money  for  unexpected  events,  weggelegd; 

—  down,  afschaffen;  I  will  —  down  liis 
jiride,  hem  zijn  trots  wel  afleeren;  I  will 

—  down  such  abuses,  er  een  eind  aan  ma- 
ken; —  mi'  down  at  the  Bank.  laat. ...uil- 
stapfifii:  WInit  may  I  —  you  «lown  ior. 
wat  rnau'  ik  eens  voor  u  opschrijven,  voor 
hoeveel  trekcnt  u  in?  He  —  il  down  lo 
jealousy,  schreef  het  toe  aan;  They  —  it 
ilown  as  liare,  bul  maybe  it  is  a  cat,  op  hel 
nienn  iu)emen  ze  het  hans;  1  —  liim 
down  UK  {for)  (t  fuol;  Tlicy  —  il  down  ns 
<i  pretext,  beschouwden  (verklaarden)  hel ; 
■11, e  totisr.-i  are  — d<iwn  al  '.O  killed  and  ''.o 
^\uundnd,  wnrden  gesteld,  gesclial:  .\  de- 


iiiration  was  —  («irlli.  vvw  vcikluriiii; 
ufiMl  uitgevaardigd;  tli' —  Un-lh  hts  hainl, 
-l;ik  uil ;  The  trees  urf  — Iiiiü  ïorlli  Iheir 
leaces,  kuineu  in  blad;  lic  —  ïorlli  all 
lus  strengtli,  ontwikkelde,  spande  al  zijne 
kracht  in;  —  forward,  indienen:  —  for- 
wartl  as>  an  excuse,  als  verontschuldiging 
aanvoeren;  lle  —  ïorward  a  Jiew  theoru 
verkondigde,  kwam  met;  He  —  it  in  wiit- 
inijyin  pri?i/, bracht  het  op  schrift;  in  druk; 

—  in  fhain8,  in  de  boeien  slaan;  —  in 
use,  in  gebruik  nemen  (dienst  stellen);  ƒ 
am  glad  you  —  me  in  iiiind  of  it,  dat  ge  er 
mij  aan  herinnerd  hebt;  — iu  f ear  of,  bang 
maken  voor;  He  —  the  baüiffs  in,  stuur- 
de mij  een  deurwaarder  op  het  dak;  The 
baüiffs  were  —  in,  er  werd  beslag  ge- 
legd op...;  I  have  two  hours  io  —  in,  over, 
ter  beschikking;  The  ship  —  in,  was  — 
in.  liep  binnen,  werd  binnengeloodst;  He 
found  time  to  —  in  a  polish  of  the  silver, 
liet  zilvergoed  óók  nog  te  poetsen;  I  —  in 
fourteen  hours  a  day  rccrniting,  was  bezig 
met  (soldaten)  werven;  Allow  me  to  —  iu 
a  word  for,  laat  me  ook  een  woord  (mee)- 
spreken  ten  gunste  van;  He  —  in  thus,  hij 

sprak  als  volgt,  merkte op;  He  —  in 

the  lot  al  so  much,  zette  in;  —  in  a  lottery, 
deelnemen  aan;  —  in  the  mind,  (iemand 
aan  iets)  doen  denken;  The  horses  were  — 
in  (the  carriage),  aangespannen;  /  have 
been  — lino  in  a  bad  time,  een  kwaden  tijd 
gehad;  —  inlo  English,  vertalen;  — into 
a  gallop,  in. ...brengen;  —  into  a  harbour 
under  stress  of  weather,  binnenloopen  met 
zwaar  weer,  harden  wind;  He  —  his  hand 
pretty  deep  into  his  pocket,  tastte. ...in;  — 
inoney  into  an  undertaking,  steken  in; 
Ske  has  —  herself  gently  into  his  life,  heeft 
ongemerkt  een  plaats  verkregen  in;  Never 

—  off  till  to-morro\v  what  you  can  do  to-day, 
stel  nooit  uit;  He  —  me  oïf,  scheepte  mij 
af;  bracht  mij  in  een  kunstmatigen  slaap 
(,, maakte  mij  weg");  They  —  the  horse  oU 
lts food, deden  het  zijn  eetlust  verliezen; 
'J'hat  —  me  off  most,  hinderde  mij;  That's 
what  —  me  off  (my  stroke),  dat  bracht  mij 

van  m'n  stuk,  van  de  wijs;  That  is  a 

off,  eene  uitvlucht; on,  streek;  —  on, 

aantrekken.opzetten.de  schuld  geven, aan- 
sporen; He  did  not  offer  to  —  me  anything 
on,  hij  gaf  mij  geene  gelegenheid  met 
hem  te  wedden  (bij  wedstrijden);  —  the 
i-loch  OU,  vooruitzetten;  —  money  on  a 
lujrse,  wedden;  —  on  ouc  sidc,  terzijde 
leggen;  —  on  a  train,  inleggen;  You  will 
l»e  —  on  to  my  aunt,  u  zal  bij....  logeeren; 
/  —  the  vegctablos  on  to  her  plate,  legde 
...op  haar  bord;  I  was  —  on  to  the  wrong 
horse,  wedde  op;  I  want  to  he  —  on  to 
iny  lailor,  aansluiting  hebben  met;  The 
liresident  —  his  veto  on  it;  H  was  only  a 
OU,  ik  hield  me  maar  zoo;  —  out,  ont- 
wrichten; His  shoulder  was  —  out  (dislo- 
cated)  uit  het  ,, potje";  —«out  one's  hand, 
uitsteken;  The  ship  —  out,  stak  in  zee;  — 
out  of  action,  counlenance,  buiten  gevecht 
stellen,  verlegen  maken;  /  have  —  out  i 
my  eye.s  over  that  booh,  me  de  oogen  blind 
gelezen  op;  He  —  out  his  money  at  com-  \ 
pound  interest,  zette  het  uit  interest  op  in- 
terest; Their  plans  were  -^  out,  gedwars- 
boomd ;er  kwam  niets  \iin;I  am  not  afraUl 


lil  iii'iir  — •iuH  hiin  oul.  il.i  I  ai'  Im-ih  ili'  Iim  l 
;ilsteckl;//,.  u-,(.s  ImrfulUj—  »miI  .//,  /,,>„,- 
nig    Ihis,    verschrikkelijk  uul.sleiiid,  bon.-.; 

—  onescli'  f»ut,  zich  mocilc  geven,  zich 
uitsloven;  Tliey  —  oul  in  their  canoes,  sta- 
ken van  wal;  Be  —  out  (in),  in  de  war  ra- 
ken (met);  The  actor  was  —  out,,  was  van 
streek,  in  de  war;  Are  we  to  stand  hera 
till  we  —  out,  tot  we  vastgroeien,  wortei- 
schieten?  —  to  a  purpose,  gebruiken  voor; 
You  must  —  it  to  good  use,  er  een  goed 
gebruik  van  maken;  The  work  was  —  out 
to  contract,  werd  aanbesteed;  —  throu(|h, 
steken  door;  (iets)  laten  verrichten;  -r-  a 
horse  through  (to)  its  paces,  laten  vooi-- 
draven;  —  the  pen  throunh  it,  erdoor 
halen;  —  throujjh  a  railway,  doortrek- 
ken; H  is  a  pleasure  to  —  suc/t  a  fellow 
throuyh,  klaar  te  maken  (voor  een  exa- 
men); —  to,  laten  dekken  iv.  dieren);  — 
to  bed;  We  have  been  hard  (sorely)  — to  (7 
of  late,  hebben  het  hard  te  verantwoorden 
gehad;  He  was  —  to  it,  hij  moest  wel;  He 
was  sorely  —  to  it,  sterk  in  verzoeking  ge- 
bracht; I  —  it  to  him.  stelde  liem  die 
vraag,  maakte  hem  erop  attent;T/ie  crim- 
inal  was  —  to  the  question,  werd  op  de  pijn- 
bank gebracht;  He  —  his  name  to  the  do- 
cument, zette  zijn  naam  onder,  teekende; 

—  to  (any)  inconvenience,  het  iemand  las- 
tig maken;  —  to  palus,  moeite  (last)  ver- 
oorzaken;—  oneself  to  pains,  zich  moei- 
te geven;  —  lo  various  j^erformances  (ex- 
ercises),  doen  uitvoeren  ;  —  a  child  to 
school,  op  scliool  doen;  —  to  shanie. 
beschaamd  maken;  —  to  the  sword,  over 
de  kling  jagen;  —  to  rights,  in  orde  bren- 
gen; The  motion  was  —  to  the  vote,  in 
stemming  gebracht;  —  an  engine  toflelh- 
er,  (op)stellen;  —  two  and  two  togethcr, 
alle  omstandigheden  met  elkaar  in  ver- 
band brengen;  —  up,  als  getuige  laten 
optreden;  op  de  hoogte  brengen  ((o);  — 
up  a  prayer,  opzenden;  Put  up  to  a  wrin- 
kle  or  two,  eenige  wenken  aan  de  hand 
doen;  —  up  a  (good)  fight,  (kranig)  vech- 
ten; —  up  one's  horse,  stallen;  —  up  a 
picture,  ophangen;  —  up  the  price,  ver- 
hoogen;  —  up  a  purse,  geld  geven  (bij- 
eenbrengen) voor  een  prijs(kamp); — up 
your  sword,  steek  op;  He  —  up  for  tlie 
place,  hij  stelde  zich  candidaat  voor  die 
betrekking;. S7taü  we  —  up  here,  at  Ihis 
hotel,  onzen  intrek  nemen?  —  up  a  hare, 
opjagen;  Can  you  —  me  up  for  the  niglit, 
logeeren?  He  —  up  for  the  district  on  the 
liberaA  side,  stelde  zich  candidaat  ( —  up 
for  the  iionour  of  representing  it);  They 
were  —  up  in  church,  hun  huwelijk  werd 
afgekondigd;  The  liouse  was  —■  up  (for 
sale),  aangeboden,  aangeslagen;  S/ia»  1  — 
it  up  for  you,  inpakken,  apart  leggen?  / 
have  —  you  up  to  a  good  thing,  iets  goeds 
aan  de  hand  gedaan;  —  up  toit,  ertoe  aan- 
gezet; Tliey  —  up  the  shutters,  zetten  de 
luiken  er  voor;  She  —  up  her  tips  to  kiss 
him,  stak  uit,  hield  toe;  That  —  my  back 
up,  —  me  up,  maakte  mij  boos;  You  will 
have  to  —  up  with  it,  ge  zult  er  in  moei  en 

berusten;  The  Transvaal  war  is  a up 

job,  affair,  doorgestoken  kaart;  He  —  il 
upon  me,  schoof  het  op  mij;  —  a  good  f  are. 
upon  it,  zoo  goed  mogelijk  opneirnMi;  Ifc 


QrAriTlAOF.SIAIA. 


—    ((/    Inrll)     ll|MMI    mp,    lli.i 

i-a^il.v  —  ii|M»ii.  IjccIjjl'IK 


!ir||-;   llris 

— It'r-oii. 


l'nraliA  e, pJM/j/ir. ondersteld,  vermoedelijk. 

l'iill<M|(lo<'k),  poüog(lok),  stejgerpaal. 

I'iiliu'y.  pMtni. 

I'iilifdi  nous.  pjit/rpdinjsA'errot,  stinkend. 

I>iilr<'l':u*li<>n,  pjütrifahg'n,  hederl',  verrot- 
liniT,  hel  verrolle  (i'uti-ificaiioii.  i>jntri- 
fikeié'n);   Putrefaotive,   verrottend. 

Puii'ofy,  pjütri,fai\,  (doen)  verrotten,  he- 
dervenl 

l*ii(r«'s<'eii('«'.  iijiihfs'  11.^.  r.illiiiK:  Pntres- 

l'iilrid.  pjiiind.  vcrml:    l'ul ritlttn. 

IMil(t).  pyj'/,  k.iurlsiiri:  (heli  -|.fienop  liet 
putting  green,  i.  e.  in  c-iii  nmiick  van  -^O 
yards  van  een  der  piiitiiiii-liiiirs.\\a.aT\n  bij 
het  Gol/spcl  de  bal  irfdicN  en  nmri  worden. 

l'iiMcc  (l'iitlic).  /'"'(  (i'Otn.  Iiri'iiwindsel. 

I*iill«'i-,   pitl.i.    kn\{   |,i|    hel    1,1,11,, UI. 

I'iiltock.    imtoU,    WilllW     nl     knlllllUSWOUW. 

1'iillj-.  pitti,  slopvert;  liiiascli;  lijne  kalk; 
il  mei  —  beve.stigen: kiiiir. 

i'iiKKle,  pnz'l,  verlegenheid;  vraagstuk, 
raadsel;  f|  verlegen  maken  (zitten,  aboiit. 
o\«'i').  in  dl'  \v,ir  liri'ni^'Mi,  \  riiili^liTrn: 
II  — s  me.  d.il  IV  iiM'  Ie  -clrnd:  l/n;,.  ,;,(,/ 
m,,rr  —il.  .-.lr,M|.  inrrr  (miM n  vry\,-2ru: 
lic— il  iïilvv  tt,  Iraciillc  liet  m|i  all''  niauic-- 
ren  (trots  moeilijkheden)  te  vinden;  /  am 
— «l  t\l  it,  ik  hen  er  verlegen  mee,  weet  er 
geen  weg  mee;  He  —il  his  head  »i(.  ,.prak- 
kc/.ei'rdo"  zich  gek:   /  Imr,'  m,l  l.rrii  alilr  li, 

dril.  opLisscn:  — «lom.  verwarde  Ini'slaiid 

—  nn'lil;  lioatlcil.  viTW.ird:   He  i.s  a 

ht'ii<l<'4l   (-patcil)   leltow.  een   warkop: 

Uu-k,  lellcrslol;  — r  (ook: inonhey), 

grootemoeiliJklieid:Tliafs  a  — r  ïor  liiiii, 

dal  /al  hem  liootdhreken  kosten; i'iiifi 

(ook  (ierncl-ring),  ling  uil  verseli,  kleinere 
ringen,  die  uileengeiiomen  en  weer  ver- 
bonden  kunnen  worden. 

I».  W.  n..  ƒ>)((>/(<■  tl'or/(.s  iippnrimrnt. 

Pwl..  penniiwcifilit. 

I»xl.    pivxit.    V.w    l'inx. 

I*.va«'inia.  pnihuj.i,   ellciige    bloed vergitti- 


*.\'«|i>i<'aii.  infimi 

l*i!)n>.^■  i'iipni. 


dweigaclilig;  I>.v]fiiiy, 

line,  dwerg;  ook  udj. 

i'.v  .i:iiii:i->.  ;,i,i ii'i:uiit,j.-<  (ook  I'ajamas), 
sjorl    -l,i.i|ilMi.i-k    I-kostuum). 

I»yl«>n.   naihiii.   iiiLriing  (v.   Egypt.  tempel). 

I»yrami«l,  piriiimd,  piramide;  — s,  een  bil- 
jartspel; — al,  piramid'l,  — ii*(al),  p\r9mi- 
dikCI),  als  een — .  piramidaal;  —  wis<». 

Pyriiiims.   pir.imas. 

I».M-e.  i.ai.,.  brandstapel. 

I'.xrciiean.  /d/vniarf,  Pyreneescb;  1*\  re- 
nee^.  j,i,:,,,i:.  de  Pyreneeën. 

l'.Mi'llc.  !>(  II II  retih,  koortsig,  koortsver- 
wik  k'  iiM  knortsmiddel;Pyrcxia.  p{a)ir- 
«'/.-..    k-Mi  i-iachtigheid). 

l».\riiofiii.  iiiriiom.  peervormig. 

I*.\riles.  piraiii:.  jiyriet,  zwavelkies. 

Pyro.    ptiiidii    (ui    .-irimenst.),    warmte , 

vimr...:  — lalr.v.  ir.uml^tri,  vuuraanbid- 
ding;  — lo!i.^  .  //"M  «/../:,.  I.'ir  ,lrr  w  .ir  ni  Ir: 
— niauia.  i,,\\i-.'ii,)-ii, ,  . .  \i\'  <<\\\,n\\,'  .>\^A\\.\- 
n\t  tot  blMlIll-l  irllIlM-';  — I.H■|<•|■.,,./MOH^/- 
(^,  hilteiueler;  — -<<-<)pe,  paiijbkuup,  pyr- 
oscoop;  — sis,  piüiousis,  zuur,  branding 
in  de  maag;  — Icchnic,  pai\ri>tehnik,  tot 
vuurwerk  of  het  maken  ervan  beliooren- 
de;  — (('«•liiiii-s  ( — irrlmii),  vuurwerkma- 
kerskiiiisl;  — («M-liiiisl.  vuurwerkmaker. 

Pxrrliic.  pinh:  —  \  i<-l(M-y,  te  duur  ge- 
kochte  (l'yrrlnis-)n  ver  winning. 

Pyrrho,  pirou;  PyiTSioiiism.  pinmizni, 
twijl'elzucht;    Pyrrlioiiisl,   scepticus. 

!»yiTlnis,  pir.is. 

Pyl!ia«|«H'as.  pitl,a'i.,i.,i.  I'vl  iKiL'orns;  Py- 
lliac|4>i-«>aii.  i„ll,.i,i.<,  i.,n.  I  \  Miu.iiiii;)  V.  1'y- 
lli.iU.;r.i>:   —   |>l-<>|Mi^ilioil    (//,(■<.,,■„;). 

Pvriiia.  iiilh,,,.  (in,-i,iv,  !.•  hclphi;  i'ylhi- 
iin.  filhi., tl.  V,  liil|,lii  oT  Apoll.i:  The — ii, 
A])o||o  lil  il  iiii^prir-l  I-I  i-v:  — iKiamos.vier- 
jaarlijk.-rhr  Milk»pi-liii  bij  ln-lplii. 

I'ydioii.  pailliijit.  Pylliiiu;  — ess,  waarzeg- 
ster; ^i«",  puUlionik,  profetisch;  — isni, 
voorspelling. 

I»,\TK.  monstrans:  kisi  waarin  de  standaard- 
munten  wmi  Ir  u  tMW.iai'daan  de  1'^ngelsclie 
Munt;ll  iiiunliii  k.iiivii:  Tln' Trial  ol'  llu' 
— ,  oflieieilr  kniiui-  ,1:111  de  Miilil. 

Pyxis.  //*/;.M...   ki>l.|r.   casselle. 


Q.  hju:  ()..  qnmd'il]!.  qnarlfr,  quanlitm, 
(jui'Cii,  ipifrii,  iiiirstion:  W'dil  lor  potalopA 
in  a  O.  ipieiif  maken  luii  ...te  krijgen;  O- 
»>oal.    ■/..    llush-lHuit. 

<».  A.  II.  <:..   (lucpir^  .\tilr-di--Camp. 

O.    It.   (1))..    i.iufpiL^   llmch  (Division). 

O-   <■•.   <juppn'n  ('oiincililor^  Coun.se/).  Co//. 

tj.  !•:..  dal  is;  Q.  !•:.  IK,  qiwd  prat  demon- 
Hiraridum,  wal    bewezen   moest   worden. 

(i.  !•;.   I-'.,  wal   gedaan  moest  worden. 

ij.   V..  (luicl;  dring,  snelvuui 


<JI..   'iiKirl. 

(Jn..    (^iippn'.^    {('oIIpc/p:    Oxf.    en    <'(nnl)r.); 
quarti'rlg,    (pipen.    query.    qup^^lion. 

Qua.  Iiwei,  als:  /  spoak  —  a  privalf  por- 
son. 

Qnack.  Iiwah.  gekwaak:  kwakzalver,  groot- 
spreker;   1   kwakzalverachtig;   !|   kwaken: 

bluri'en,  kwakzalveren; ,  eend    {hin- 

dprtnal):  — oi-v.  blufl'erigheid.  kwakzalve- 
rij, lieihM-:  Thp — in<|  oi  ilnnnnpt.'^;  — isll. 
—  iiietliciiir.  k" 
iloelor.  rciiKMiies;  — 


0-l't  naar  believen.                                               !     zalvriMii  hIiIiI:  — doctor,  rciiiedies;  — 
O»    ^l-i    i^tppn'a   MpKRpnger.                                      salxer.    hwiih.-i-.ilr.i.    kwa  kz,il  vi"'. 
O.   iVI.   (<••).   (junrtprmakter{-gpnprat).                (Jnad..   Iiwml,    (jtiadranyle;    (jitadrHplp(l). 
Q.    S.,    qunriPr   nPKnianis).                                     Onadraoesiiiia.    kwndr.idzesim.),    veertig- 
O.  T,,  on  the  quipt.  in  vertrouwen,  sliekeni.       d,i.ii:-rlir  vasten  v.  Pasehen: Suinlay. 


gr  ADRAXci.];. 


r.TSlr  /iindMf.'  V;m  dr-  V.i^lrn;  —I.   lol   .Irn 

Viislciilijd  iM'liiHHi'ndf;  — 1>.  MijriMmlcM 
MiiCKiT  aan  de  rmicdfiki'ik  ircluacliL  ciji 
den  niidden/ondafi  in  de  vasti'ii. 

(Jiiaiii-aiiijlf'  li\<oilrang'l,  vierkant  binnen- 
plein. 

(Jua<lranf|iiliii>,  hwodrarigjiih,  vierhoekig, 
vier/ijdlK. 

Oiiadrunt,  liwodr'nl,  vierde  deel  (van  cir- 
kel), boog  van  90  graden,  hoekmeter;  — 
o(  allitudr,  instrument  op  eene  globe 
hoogten  te  meten;  — al.  kwodrant'l,  tot 
een  quadrant   behocjrende. 

4J<ia«lralo,  hwodrit,  vierkant;  ||  vierkant, 
kwadraat;  (kwodreit)  overeenbrengen, 
civereensteniinen   ( witli). 

(.)uailratif.  k\<:odratik,  vierkantsvergelij- 
king:  ||  tot  een  vierkant  behoorende;  — 
oc|iiation,  vierkantsvergelijking;  — s,  het 
deel  der  algebra  dat  over  vierkantsver- 
gelijkingen  handiMl;  <jiia<li-aturo.  tiwo- 
drat]a:    The  —  oï  llie  ciich'. 

Ouadrounial,  k\<o'lif,ii.:i.  vii-rjarig,  vier- 
jaarlijkseh;  <juudrennaim,  4-jarige  pe- 
riode. 

Utiadrioorn.  kwodrikön,'  met  vier  (voel- 
horens;  — ous,  kwodrihönas. 

Qiiaclrlcycle.  kwodrisAikl,  (  motor)rijwiel 
voor  A  personen. 

(Jiiailrioa,  kx'codruigo.  (Rom.)  wagen  op 
(wee  wielen  m.vier  paarden  naast  eikand.,  j 

4Jua<lrilaloi-al,  k\<:odrilat3r'l,  vierzljdig(e 
Ijgiiur). 

Quadrille.  h(v:)3dril,   ffuadrille. 

(Jiiadrilliuii.  k\^:odrilj'n,  1  met  24  nullen  I 
er  artiter:  in  Amer.   1   met  15  nullen. 

(Juadrivalviilar.  kwndrivalvjula,  vierklep- 
Pig.  i 

QiuKiroon,  hwodrün,  afstammeling  van 
een  blanke  en  terceroonsche  vrouw. 

(Jiiadriiiiiana.  kwodriimano,  de  vierhandi-  i 
gen:    (>\iadrumannv=.   vierhiinditr. 

Qiiadriip<'d.  kwoih  upvil.  vi('i-\ .  u-i  iu  (dier).  J 

Quadi-iiple.  /;wo'//m///.  vuts  n  mK  i  - ) :  ijver- 

\icrvoudii/i'n:  —  birlli.  vit.-rliii^'ii-'flioorte). 

(Jiiadi-iipiet,  kwodruplet,  rijwiel  voor  4  ', 
personen;  vierling. 

Qiiadriipiic-alr.  k\i:odrüplihit,  viervoudig; 
(kwodrüpUkfd)  verviervoudigen;  Quadru- 
plicfition ;    'Jundruplicity. 

JJuaeslof.  liwefitj,  tliesaurier;  — ship. 

(Jiiaïf, /usa"/, groole  leug;  ||  inzwelgen,  veel 
drinken:  —  off,  in  één  teug  uildrinken; 
— er. 

Oiia<|.  ftwag,  moeras;  lïo  — «lod  willi  fei:er. 
moeraskoorts  hebben;  — cjy»  moerassig, 
meegevend  (van  grond);  — mire,  moeras, 
drassige  bodem,   poel. 

Qua<|f|a.  kwagj,  quagga  (Z. Af r. viervoeter). 

(Jiiail.  Iiwfil.  kwartel: call  (-pipe),  fluit- 
je   on,    w:iclit.'ls    I.'    lokkrii. 

Oiiail.  ilrii  niMcd  \>Tllf/fri,  ridderen:  doen 
sidderen:  Tln'  boy  — e«i  benealh  your  glance, 
sidderde  voor  uw  blik. 

Quaint,  zonderling,  grillig,  eigenaardig, 
vergezocht:  A  —  fcilow,  een  typische 
vent;  You  are  loo  -^.  ik  liet-Mijp  je  alx"- 

luilt    niet;     Your    ll<tli(tll>^    ui    inuiirn-hi . 

je  zonderlinge  be^Tiiipcii  v.tii  ^'tp;i-!  heul. 
(Jiiake,  trilling,  huivering:    ;  s(;huildi-ii,  lie- 
ven, trillen:   77ie  shout  set  t)ie  walls  (to) 
(|uakiiii|.  deed  trillen; lail.  wi[)(kwik)- 


niialier,  hweil;,),  crw  v.  de  sekte  dii'  Kwa- 
kers («ew.  Sorii-ty  o/  FrinidH  treuoeiiid):  — 
CIl.v.IMiiladel  pil  ia  :  —  /-«)"").  L'riiMiiil.ird 
houten  kanon  om  iliii  vijand  hirl  Ir  lu-- 
men  (Am.);  —  (sjmeeliini.  L'oilsdiensl- 
oefening  der  — .s;  /.wijijciid  trezi'iseliap:  — 
I  dom:  — ess;  — ism,  leer  en  praclijk  der 
Kwakii-,:  Oiialiiiiji  (|rass,  I rilgras;  Oiia- 
ky.  >id.l,-nMid. 
Oiialifieation.  kwnlifihfii' n .  lieperking;  be- 
voegdheid, Ijckwaaoihcid.  riircn  ~cha  |),  ge- 
.schiktheid.vereisehh'  Uur):  l  hui  .^iniPtnenl 
stands  in  iieed  oï  — .  nmcl  ..ciiiii  grano 
salis"  worden  opgevat:  <,imilijiaifory.  be- 
voegd, etc.  makend:  'juulijied.  bevoegd, 
voorwaardelijk,  nader  bepaald  (In  a  — 
seuse,  in  beperkten  zin);  (jualif\dr,  be- 
palend woord. 
Oiialify,  Auo/i/ai,  (zich)  bekwaam,  bevoegd 
of  geschikt  maken,  wijzigen,  beperken, 
matigen,  verdunnen;  bezweren,  een  eed 
doen  (Am. ):(Jualiïiede.v^ep(ion, beperkte.... 
,,cum  grano  salis"  op  te  vatten;  Quali- 
fied  teacher,  bevoegd ;  You  seem  to  be  — in4| 
ïor  a  lunatic  asylum,  gij  schijnt  gek  te  wMI- 
len  worden;  Would  you  —  tlds  brandy 
with  t\<o  thirds  of  vcater,  wilt  ge  '/g  water 
door  de  cognac  doen'?  — intj  exaininali- 
oii,  akte-examen. 
Qualitative./iwo;i(ei<ir,qualitalief(legeno. 

Uuanti(ta)tivc). 
(Juality,  kwoliti,  eigenschap, hoedanigheid, 
kwaliteit;  groote  lui,  „de  grootheid",  aan- 
zienlijken(vero.;p?at);rang,  stand;  stroom- 
sterkte:The— ,de  aanzienlijken, de,, chic"; 
In  the  —  of  a  nurse,  als  min. 
Qualin,  ftwam,   kwóm,   misselijkheid,  on- 
aangenaam  gevoel,   gewetensbezwaar  of 
-wroeging:  He  had  no  — .s  (of  consciencc) 
aboiit  it,  er  geen  wroeging  over;  — isli, 
misselijk. 
Ouandary,  kwondêri,  kwondari,  verlegen- 
heid, lastig  geval:  He  \\as  in  a  nieo  — , 
hij  zat  er  leelijk  in. 
Quant,  fewoni,  fewani,  kloet ;  polsstok,  boom ; 

II  (voort)boomen. 
Qiiantify,  kwontif&i,  de  hoeveelheid  aan- 
wijzen   of    bepalen    van;    Quant italive. 
kwontit9tiv(teUiv),  quantitatief:  Qiianlily. 
kvcontiti,   kwantiteit,  hoevccliicid,    m.ilf. 
uitgestrektheid,  omvang:  — mark,  Kw;in- 
titeitsteeken  (boren  hlinlu-r.^):  Quanlilies 
(In    — .    in    u'r.Miicn    lti  .ih) ;   Ouanliim. 
Ux'conVm,   tiiM'\-i'rlhiM'l.   ImiIim-. 
Quarantiue.  l:::n,'niui.  ifii.iiMiil  aine,  Jso- 
leering,   quaraiilaiiic-.^lalion;    i,    lol    ifiia- 
rantaine     verplichten:     Pass     (Pcrlurm. 
Make)  — ,  in  quarantaine  liggen. 
Quarles.  k\':dlz. 

Quarrel.  kwor'l,  twi-l,  iiizic  l'i' krakeel; 
pijl  met  vierkante  ^iiil-.  ( vii-li-r  iriiil ;  || 
kijven,  twisten,  krakcchn.  .i.mriK  rkingen 
maken:  I  have  no  —  auatiisl  you,  niels 
tegen  je;  There  are  /wo  parlic^  to  a  —  aml 
I  won't  be  one,  voor  een  twist  zijn  er  twer 
noodig,  en  ik  doe  niet  mee;  —  ahoul 
words.  over  woorden  vallen:  //•■  hu.l  — ed 
willi  you  at  ^/ie/eüov^',  met  u  l.Lir  n,..:  /  — 
with  your  assertions  and  stal 'iiuiui-  ihi  nufili' 
otd,  ben  het  volmaakt  (UKiMi^  ni.;  Iiim't 
—  with  your  broad  and  luider. gooi  zoo 
maar  je  eigen  glazen  niet  in;  — "  about 
(/o/),  twisten  over  (om);  — lei-,  ruziezoe- 


QUARRIER. 


kcr;  — soiiie.  t.wisUick,  ru/ic.iclitig. 

«,>ii;u-ri«'r,  /tu'oiw, arbeidfi'  iii  cvn  Quarf.\-. 

'kwori,  slci'iigroevc;  wild,  prooi;  1|  tiilgia- 
veii,  dclvi'ii  uit;  ploctorea:  'J'lic  —  was 
vvorketl  by  a  firm,  de  steengroeve  werd 
door  een  firma  geëxploiteerd ;A  gem,quar- 
rietl  out  oï  that  collection;  — iujjs,  brok- 
jes steen  of  marmer;  — man  (Quarrier); 
waslo,  afval  {uit  een  — ). 

Oiiarl,  kwöl,  twee  pint,  'U  v.  een  gallon; 
tweepintskan   =  — pot. 

(Jiiart,  kdt,vier  opvolgende  kaarten(pi/{et); 
zekere  positie  bij  schermen.  Z.   Quarte. 

C.>iiartaii,  kwöt'n,  derdedaagscb:  —  ague 
(fever). 

Oiiarle,  hdt,  houw  naar  de  linkerzijde  van 
den  tegenstander  (bij  het.  schermen). 

yuarter,  kwötfi,  vierde  deel,  vierendeel, 
kwartaal,  kwart;  ±  23  cM.;  ±  12,7  K.G. 
of  28  Eng.  ponden;  25  (American)  cents; 
wijk,  hoek,  landstreek,  genade,  kwartier  (i'. 
troepen),  arm  van  een  ra;  acbt  bushels;  W 
in  vier  gehjke  deelen  verdeden,  een  wapen 
op  het  schild  plaatsen  (witli);  vierendee- 
len,  inkwartieren,  ingekwartierd  zijn^  het 
jachtveld  overzien  (nauwkeurig  nagaan): 

—  lefl,  —  rifjht,  V4  zwenking  1.,  r.;  You 
don't  know  the  country  a  —  as  well,  voor 
"4  zoo  goed);  It  has  Qone  tlie  — ,  Jiecft 
kwartier  geslagen;  IVo  —  ought  to  be  yivon 
or  shown  lier,  geene  genade  moet  haar 
geschonken  worden;  Beat  to  — s,  het 
scheepsvolk  (v.  d.  strijd)  opi'oepen;  The 
drums  heat  to  — s.  de  trommen  gaven  het 
sein  om  in  te  rukken;  T)ie  wind  blows 
i'roni  that  — ,  uit. ...hoek;  I  had  ü  Iroiii  a 
yood  — ,  uit.. ..bron;  You  have  aot  n»ce 
— s  here,  een  mooie  kamer;  A  —  to,  past 
.si.v,  kwart  vóór,  over;  tti'  al  t-los»-  — s 
(with),  dicht  bij  elkamh-r  (li,iii.lL;,-niiMii  1 
zijn;  Tliey  marched  iu  rh)»»»-  — -..  111  ^:( - 
sloten  colonne;  The  men  stouii  al  close 
— s,  klaar  voor  den  strijd;  I  have  as  mucli 
a  iiyht  to  —  iny  arms  us  any  of  you,  mag 
evengoed  mijn  wapens  op  h.  schild  plaat- 
sen; We  are  — ed  aiiioug  friunds,  bij 
vrienden  ingekwartierd;  He  — ed  himsell' 
on  me,  lei  bij  mij  zijn  anker  neer;  He  — ed 
his  youngest  daughter  on  his  aunt,  schoof 
zijn  tante. ...op  den  hals;  The  rector  — ed 
his  ('onyreciation  with  his  gaze,  liet  zijn 
lilik  gaan  over;  — iny,  het  inkwartieren; 
WMiM-iivfiil ;  lu'l  iiideelcn  van  i'imi  waiini- 

schll.l  :    llr  Infs  nin, ilM)S  n,t  /i(,s  ou/(  snir 

lliini  ,11, II  hniu-r  n,  Eu,„,>f,  me<-r  kwarlir- 
i'i-ii  o|i  /.iju  wapenschild;  — ajje,  'ii\<ütjnd:, 

(Iriemaandelijkscli     loon,     etc; heil, 

klok  met  kwartierslag; hred,  met  '/< 

/iiiver    bloed    (u.    raspaarden,    etc); 

«■«>iileiiai-.\.  vTi-jarig   (feest); cireular 

.s//(7/,  iinri<|ilaiikje,  i'tagèrctje;  The  pust 
— rriiiiirii.  lil'  iajtslf  2b  jaar  =  The  last 

—  oi'  i-i'iitiii-\  ; da,\'.  betaal-  of  kwar- 

laaldag  (/,.-./(/-,/,>,/,  ->:,  Mmni:  Midsum- 
mer-day,  ',".    .lm,,:  M ,,  hii,'li,iii.-ihi  ii.   >'.*  Sep- 

tcmlwr,  en  i  i,,  ,<l„,n..,la,j,  ,■:>  /'.  .  ,„i/,r/) ; 

deck.  i'aiiip.iym;;   ihe liijlil  i>ï  dawo. 

I..il|.|'i„k,.|-;      — ly,      dri.-ni.i.iuilclijks(c)i) 

(  hiilM-hnri); iiiaster.    ks\  .irlirniiees- 

ii-r;    :    als   kwartlermecsd'r  o|)lr<'den   bij 

(in);    .Vlaslei-   «ieneral,    Hootdinten- 

(lanl;  — inasler-seroeant,  1'ourier;  — 
iiiile;  — n.  U.|/rJ  \..\  2.271..;  U,1134  K.G.: 


QUEKN. 


Il-loal'.  VilTllu|H|,-l,ru,,(l; IM-Ol'il    s.\ -,- 

tem,  stelsel,  waaitjij  ilf   sriiirjvtr   ',.  \.iii 

de  winst  kri.l^'l ; sessions.  diiemaan- 

delijksche  zitliiii^iii   v.   de   vrederechters; 

siok; slaïï.  lange  stok  (als  wapen): 

Bout  at  — stai'f.  partijtje  stokschermen; 
— strain,  kruising  ('U  van  het  eene,  ^U  v. 
het  andere); toue.  kwarttoon  (noot). 

Ouartet(te),   hwötet,    kwartet. 

(Juarto,    hwötou,    kwartijn;    kwarto:    

paper. 

Quartz,  hwöts,  kwarts;  — iferous,  kwarts- 
houdend; — ite,  kwötsait,  kwartsrots; 

ose,kwarts  bevattend;  — y,van  of  als  kw. 

(Juash,  hwos  (Zie  Squash);  ||  plat  drukken, 
verpletteren,  onderdrukken, nietig  verkla- 
ren: The  verdict  was  — ed,  het  vonnis 
werd  vernietigd. 

(Juasi,  kweis(a)i:  —  uohility, de Barone/s; 
His  —  learuiufj,  z.g.  geleerdheid. 

(Quasimodo,  kwAsimoudou:  —  Sunday, 
eerste   Zondag  na   Paschen. 

Ouass,  kwus,  kvass;  soort  Russisch  bier. 

Quassia,  kwoi-i,>,  fcw«iia,bitterhout;Ouas- 
sin,  het  bittere  bestanddeel  hiervan. 

Quater-centenary,  kweitasentanari,  400sle 
gedenkdag,  verjaardag. 

Quaternary.  kwot&nari,  getal  vier;  ||  uit 
vier  bestaande;  Quatemion,  getal  vier, 
aantal  van  vier,  vierlettergrepig  woord; 
Quaternity,   (stel  van)  vier. 

Quator/.ain.   katozein,   soort   .sonnet. 

Ouatrain.  Itwntrein,  vierregelig  v.  (coup!.). 

tjuaver.  kwe-ioa,  '/a  noot,  triller,  trilling;  || 
vibreeren,  met  trillers  zingen:  The  —  be- 
came  a  yigfjle,  and  the  yioffle  a  whine; 
— er. 

Ouay,  ft  wei. 

Uuay.  ki,  kaai;  |!  van  kaaien  voorzien; 

iUH'.  kaaigeld. 

«Juean,  kw'in,  slet;  onbeschaamd  wicht. 

(Jueasy,  hwizi,  sentimenteel,  kieskeurig; 
misselijk;  netelig,  teer  ( —  question). 

yuebec,  hwibek. 

Queen,  kwln,  koningin;  vrouw  (kaartsp.); 
indrukwekkende  vrouw;  geliefde;  ||  de 
koningin  spelen,  als  k.heerschen  (— iiO,tot 
koningin  maken,  van  eene  koningin  voor- 
zien: Go  to  — ,  een  pion,  die  over  het  gc- 
heele  schaakbord  heen  is,  voor  een  konin- 
gin verwisselen;  —  oï  clubs,  klavervr. ; 
—  of  May;  —  oï  the  iiieadows  (A/eadow- 
surr/);  —  Aune's  Btiuuty,  fonds  Ier  on- 
'l'-ixi(-uning  van  slerht  be/jildimic  geeslc- 
hjkrn;   Mary,   —  oï   !)«•:•<•«•.    11.  .'Vlaagd; 

Alary,  —  ol  Scots,  .M.  Stuart; apple, 

renet; bec,  bijenkoningin;  —  consoi-l. 

gemalin  van  den  koning;  — hood,  konin- 
ginneschap;  — iny,  soort  appel;  — like, 
— ly,  als  eene  koningin;  —  Douaner. 
Koningin-weduwe;  —  mollH'r.Konini^in- 
moeder;  —  i-ejieiil.  Koniii-iJiMcgciiU'^:  — 
regnant,  regeerende  kuningin:  — 's- 
Bench  Divisiou.  afdeeling  van  het  hoog- 
ste Gerechtshof;  — "s  earriaoc,  gevange- 
niswagen;  — 's-eounsel.  rijksadvocaat ; 
— 's  ]''.iu|lisli.  zuhtr  lOngelsch;  — 's- 
head.  |M.,lzc-rl  (mrl  dr  hrrlirnis  der  kinini- 
yin):  — 's-iiu'lal.  wit  /ilvt-r;  — 's  pipe. 
ovi'U  vuiii'  vcrlir.iiiiliüu  \'an  grrünfiski't'iile 
goederen;  The  — "s  Speech.  Iroonrede; 
— 's  ware,  geglazuurd  crriiieklêurig  aai- 
dewcrk;    — 's    wealher.    ziuinii,'    weer. 
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(Jiiei'iihorougli,  kwinbara. 

Omc»"»".  vreonid,  zonderling,  wonderlijk, 
vcrdachl :  onlckker,  (zee)ziek;  uit  zijn  hu- 
meur, valscli;  II  bederven,  verdacht,  ma- 
ken (SI.);  —  liill,  oiisoliede  wissel;  /  am 
in  —  SIreet,  ik  zit  er  ,,in";  I  feel  rather 

—  to-day,  ik  voel  me  niet  lekker  vandaag; 

—  the  pitcli,  het  spel  bederven;  — ish, 
vrij  zonderling. 

Ouell.  onderdrukken,  bedwingen,  dem- 
pen, tol  rust  brengen;  The  revolt  was 
— ed,  het  oproer  werd  gedempt;  — er. 

Oiieuch,  kwens,  blusschen,  lesschen,  deni-  j 
*pen,  onderdrukken,  doen  bedaren:  There  | 
/.s  iio  — iug  it,  niet  te  blusschen,  stelpen; 

—  sniokiofj  flax,een  goede  beweging  den 
kop  indrukken  (Jesaja  42,3);  — able,  wat 
uedempt  of  gelescht  kan  worden ;  — er, 
(temper;  een  ., glaasje";  — less,  onbhisch- 
liaar,  onleschbaar,  onverzadelijk. 

Oiiereus,  kwSkds,  eik. 

Oiieriinonious,  kwerimounjas,  klagend, 
'uitevreden,  jammerend. 

Oiicrl,   hwêl,    bocht   {Am.). 

Oiicrist,  hwirist,  ondervrager. 

(Juern,  hwón,  soort  handmolen:  These  — s 
(iirned  round  -within  my  brain,  dingen 
gingen  steeds  verward  om  in  mijn  hoofd. 

<JueruIous,  kwerulds,  klagend, ontevreden, 
jammerend,  knorrig. 

Qiiery,  kwtri,  vraag,  vraagteeken,  twijfel; 
II  vragen  (naar),  betwijfelen,  v.  een  vraag- 
teeken voorzien:  I  —  that  dictuni,  daar 
zet  ik  een?  achter;  — ,  which  of  the  two  is 
right.  vrage:  wie  van  beiden  heeft  gelijk? 

tjucst,  het  zoeken,  najagen;  onderzoek;  || 
zoeken  naar,  onderzoeken:  The  —  oï  the 
Holy  Grail;  Be  in  (Go  in)  —of,  (gaan)  zoe- 
ken naar;  op  zoek  naar;  — ing  tor  infor- 
mation,  informaties  inwinnen;  A  fresh  and 
— ing  inind,  onderzoekende  geest;  — er, 
speurhond. 

Uuestion,  hwests'n,  vraag,  ondervraging, 
geschilpunt,  interpellatie,  opgaaf,  twijfel; 
II  vragen,  ondervragen,  betwijfelen;  — ! 
Terzake!  uitroep  als  een  spreker  in  het 
Parlement  van  het  onderwerp  afdwaalt: 
Beyond,  Past.  Out  of,  Without  — ; 
Beside  the  — ,  er  naast,  buiten;  That  i.s 
a  (the)  — ,  de  vraag;  daar  komt  het  op 
aan;  That  may  he  a  — ,  kan  betwijfeld 
worden;  It  is  not  a  (no)  —  of  your  courage, 
van  uw  moed  is  geen  sprake,  uw  moed 
heeft  er  niets  mee  te  maken;  It  is  a  —  of 
prudence,  is  een  zaak  (kwestie)  v.  beleid; 
If  it  is  a  fair  — ,  als  ik  vragen  mag,  als 
het  niet  te  onbescheiden  is;  The  point  in 
— ,  h.  punt  van  discussie;  That  is  altogeth- 
er  out  of  the — ,  daar  is  heelemaal  geen 
sprake  van;  It  is  Mm  without  a  — ,  hij  is 
het  ongetwijfeld;  There  is  no  —  about  it, 
geen  twijfel  aan;  There  is  no  —  of  denying 
yourself  this,  het  gaat  er  niet  om  u  dit 
te  ontzeggen;  AsIï  a  — ,  eene  vraag  doen; 

The bcgging  usc  of  cerlain  terms,  het 

zonder  bewijs  gebruiken  van  zekere  uit- 
drukkingen, als:  ,,The  will  of  the  nation" 

(Zoo  ook: begging  letter);  The  Ilonsa 

is  ealling  for  the  — .  (hot  Lngorhtiis)  de 
vergadering  verhin^rl  sliiiling  \;iii  lifl 
debat;  Call  inio  — ,  litlwijlelen ;  — s  uill 
Im'  invilod  al  Iho  riopf  uf  lt,r  nieHing,  gele- 


(juiiiDi-i; 
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gegeven;  Put  the  — ,  (voorstellen)  de 
debatten  (te)  sluiten  en  tot  stemmen  over 
te  gaan;  Put  a  person  f  o  the  — ,  in  ver- 
hoor nemen,  ondervragen  (ook  onder  folte- 
ringen); He  put  a  —  to  tlie  Home  Minister, 
stelde  een  vraag  aan  den  Min.  v.  Binnenl. 
Zaken;  This  —  is  settled,  die  zaak  is  in 
orde,  dit  geschil  is  beslist;  Remember  you 

—  with  a  cruel  man,  dat  gij  te  doen  hebt: 
— aötfify,twijfelachtifTiiei(| :  — able.l)e1  wij- 
felbaar,  twijfelaclilir;: — er.  vi;itri  r.oiider- 
zoekev ;She  looked  at  hun  —iuu\\  .\ur\  vra- 
gendenblik; — less.ongi'lwijlrhi : — mark 
(-s?op), vraagteeken; — linie, tijd  om  vra- 
gen te  richten  tot  de  regeering  (H.  of  C). 

Ouestor,  kwestd.   Zie   Quaestor. 

yueue,ft3M,staart(pruik);„crueue'';|!„ciueue" 
maken  =  Form  a  —  (Go— ing);  — isl, 
die  in  de  ,,q."  staat. 

Quex,   kweks,   ondervrager. 

Ouibble,  k-wib'l.  spitsvondigheid,  woord- 
speling, uitvlucht,  voorwendsel;  ||  ontwij- 
ken, uitvluchten  zoeken,  spitsvondig  zijn, 
zich  dubbelzinnig  uitdrukken,  woordspe- 
lingen  maken;   — r. 

Ouick,  levend  vleesch  (ook  — s);  levende 
haag;  I!  vlug,  levendi(g), opwekkend, snel, 
haastig,  gevoelig,  hevig,  sterk,  fijn:  lu  the 

—  of  this  comment,  in  deze  vluchtige  be- 
schouwing (critiek);  Cut  (Sting,  Toucli)  to 
the  — ,  tot  in  't  levende  vleesch  snijden, 
een  pijnlijke  snaar  aanroeren,  diep  won- 
den (fig.);  A  liberal  to  the  — .  volbloed; 

—  ear,  fijn  gehoor;  —  of  ear, ear- 

ed,  scherp  van  gehoor;  —en,  levend  wor- 
den, zich  snel  bewegen,  trekken,  leven 
vertoonen  (gevoelen),  opwekken,  aanvu- 
ren ;  kracht  geven  aan,  bezielen,  prikke- 
len (That  — ed  his  hunger,  verscherp  te);  — 
ener,  opwekker,  opwekking,  opwekkend 

middel;   —  eye,  scherpe   blik; eyeil. 

scherp  van  gezicht;  —  oihearing,  met  fijn, 
scherp  gehoor;  —  of  scent.  niet  fijnen 
neus;  —  of  siglit,  scherp  van  geziclil  ; 
The  —  and  the  dead,  de  levenden  en  de 
dooden;  He  is —  at  figures,  hij  is  vlug  in 

het  rekenen,  rekent  vlug;/i'e  7S  a an- 

swered    boy,    gevat  jongetje; Ijeani, 

gewone  lijsterbes; changc  artisf.  die 

snel  van  kleeding,  enz.  wisselt; fii-cr, 

firing  gun,snelvuurkanon;  — grass. 

kweek;  —  linie,  ongebluschte  kalk;  — 
niarch,  gewone  pas;  —  match,  gezwin- 
de lont;  —  pace,  vlugge  pas;  — sand(s). 

drijfzand   (That   wilt  land  yoii  in  a 

sand,  brengt. ...terecht); seontod,  nifl 

fijnen  reuk; set,  uit  lovend^   pianlen 

bestaande   ( — set  hedge,   itnenilr    haag): 

II  levende  plant  (haag); sighleiLsclierii 

van  gezicht;— sllver(ed), (met) kwikzilver 
(bedekt):  — slep  (-time);Z.  —  march;  Looli 
out  for  the  — ,  houd  je  klaar  voor  het  snel- 
lere tempo; PJcft  up  the—,  dit  tempo  aan- 
nemen;   teniper(cd),  opvliegendi'  aard 

(opvliegend,  prikkelbaar);  —  wils.  vlii'-; 
begrip; witted,  scherpzinnig,  geval. 

Quid,  liwid,  herkauwd  voedsel,  tabaks- 
pruim;  een   pond   (geldstuk). 

(Juiddilalive.  l!widit,->tir.  hel,  wezenlijke  v. 
iels  nitmnke'nd  (rrra.):  OHiddily.  kwiilHi. 


zal  worden  ■  Oiiirldic./Mv» /'/  den  li 


nirn.xuNc 


QUITTAXCK 


Icii:  — V.  bcu/i'laar. 

<Juhlnuiu-Jiuif/nflrj/(.  niinivvsKifiitr.  neusw. 

'pcrsdon.piditipke  tiiuieLriflcr:  w  ;ni\\fl;i,ir. 

Oiiic'SfC.  hwuW-i.  stom  zijii  'il  WMidrn  («, 
Irttcrs): — iH'C(c.v).  riisl;  wiiil  ir-hi,i  |. ;  ii'-i 
■<toiii  zijii: — iit.  sliiiiiiiic  klier;  ,,  kaiiucr- 
rciirt.  rusti!,'.  stil.  vrediK,  berustend,  .slum: 
— lil   cli-iiii<|lil    {;;nw-/er). 

Oiiic'l.  I<\<aiil.  nisl.  kalmte,  vrede:  ||  ru-s- 

"lic.siil.  «eriisl.  mm-i  (.|i/.kl]l it',  zonder  om- 
shif.'.  1'amiliaar:  kaimrrri-n,  doen  beda- 
ren. Miei  rnsl  lalcii.ni^l  itx  i.i  kalm  worden 
(down): — .  Sparlnti.  knp>l  !  .\l  — .  rustig; 
Have  a  —  diiiiH'f  <it  our  house,  with  us, 
eet  tamiliaar  IjIj  i>\\^:  — drcss,  stemmige 
japon;  —  lios-x'.  mak:  It's  the  uay  .with 
all  Ihfsc  —  Olies.  / m  ■.'aat  het  met  (zoo 
zijn)  die  slillr.  biMlri'sde  meisjes;  A  /ew 
wooks'  — .  rii~l  :  Lel  ino  lie  — .  laat  me 
mei  rnsl;  //r  kept  il  — ,  sprak  er  niet  van; 
Thcy  rrm.sf  reniaiii  —  il"  not  «luieseeiil, 
zich  koest  houden,  al  berusten  ze  niet: 
Iteslorr — .de  rust  herstellen:  He  — ed 
oi»Toiicliisioiis.  deed  ons  rustig. ..nemen; 
.sVo'  t"'il  il  uir  on  lïic  (sii-iel)  — ,  (zeer)  in 
verlnoiwi'ii:  — down.  kaliiieeren;  — en, 
ltwai,it'ii.  lol  nisi  "1  lii'daren  brengen,  kal- 
uiri-rvnJIr  tnnl  niriilij  to  — en  Ihc  naugh- 
1,1  rhihl:  — er.  w  i.'  ol  wal  stilt:  — in<) 
dr:iiH|lil.  kaliiieerciide  drank:  — ism. 
i[ui(Misnic.  lierustiiiu.  stille  onderwerping 
Irrr  r.  ,lru  .l,-:uict  Molina:  lóSS):  — isl. 
aanhanger  van  — i:<m^  — ness.  — ude. 
rnsl.  vredf.  bernsling:  — iis.  h\<aiit.K<.  ont- 
hertiüL'.    nnl|a>lniL':    (.iil-l.i-;    d-.od. 

Oiiül.   ,cli.ichl    i  .-.    rr.TK   ;j.iM/i'|i.-ii.   stekel 

(r    ,;-,i  st'-l:rlrnrl:''ii  i.    r-Üli  I  h'.     -o  "dJIuit 
(.</r-p,s  ../  a  —.  i-'aatje.-);   ,   llju  pl.joiea,  ga- 
ren  oii   een    klos   winden:    He   carries  i 
«lood.  elever — .  hij  heeft  eene  welversne- 

den  pi-n; eovers.  dekveeren; drl- 

\ei-.  \  !■(  Nclirijv  ri':  peiineükker:  — el. 
wnnrd~|irlinL'.  li|f[  .iii.|rrsrii,-id:— in(|.  fijn 

pliKii-rl  (  run  l:,i,il.  Iul>'  „i  lint): pen; 

lootiipick.  verren  taadeustokertje. 

IJnill.  gewaUeerde  sprei  of  gestikte  de- 
ken: li  doornaaien.  opstoppen.  watteeren, 
twee  stukken  stof  op  elkander  stikken  m. 
walteerinu  <la;irlusselipn  (lofjelher):  om- 
woelen: e.oiipilcfnii;  ranselen  (S/.):  She 
ielt  Ihe  dais\  —  . ■,■,,'/„/(;/  up  higher  and 
liiyher.  zi.i  v.irhu-  d.ii  dood  naderen;  The 
üky  was  — ed  willi  in.<'-t' iiin-d  clouds,  be- 
dekt met  r^/r  Mh.ipr\sulk.ies;  The  pipe 
wns  — Pd  wifh  .s/tmi,;.  dr  pijp  w^as  met 
touw  nmwHi-Jd:  — ed  eal\es.  valselie  kui- 
Irii:    rrniiiisnir^   wnr!:<  i  ii   — ed   cover,  in 

urwal  Ifrrdi'ii    l..illd;   Hr   went    lollie 

injjs  ln„!i  <';/-, liij  i>  langgrlrd.'ii  ge>l"rven. 

(Jitina.   kind,   kwaind,    kina. 

<Juiuary.  kwainari,  uit  vijven  beslaande, 
door  5  deelbaar. 

IJiiinee.  hwins.  kwee(peer). 

Onineenlenary.  hwns' ntinori,  oOO-jarig 
(JMliilcum)    =    (juingentenary. 

IJninee.x.  kwinsi. 

Ouinciiiix.   kwinknnkx.    figuur  als  deze  [•', 

niiiiide<-:i!|on.  k\\indrk.)(n)n,  vijfl  ienlioek. 

Oiiiiidc<-eiiivii-i.  kw\iidis<  nirir.ii.  I  T)  pries- 
l.r-  b.■l.l^l  no'l  t\r  bcw.ikini;  (Ier  Siliyllijil- 
si-lir     hurkm, 

Oiiiniiie.  AuM/f/..  kwinuiii  (.Am.  kwainain). 

OiiiiKjiiaijfsinia.  kui/i/.'uvcL-rsi/M.i,  &U  da- 


gen: —  Sunday,  Zondag  vóór  de  vasten: 

oOe  dag  vóór  Paschen. 
On  i  ini  na  iijiular.fe  win/i  warjjuïcy,  vijf  hoekig. 
(Jniii<|iiciiiiial.    /jwinftwenj'/,    vijfjarig    of 

(JuiiKininu.  kinkina,  kmnhMtiina,  kina. 

Öuinsy,  kwinzi,  keelontsteking. 

Quint.   (luint  (muziek  en  schermkunst). 

Quintal.  hwinfl.    100   KTt. 

Qninlan.  kKKinf,,.  vierdr-d.i.iK-.-b. 

IJniiilessenee.  I:  •.. ,  ntr.' ,,..  knii  (keur)  v. 
irl>.  ipiinl  i->~inii- :  Ouiiiles^eiilial,  /(uin- 
I.KfiiM.  lul  dl-  k.TiM.li,rijiislr)iM-liourende: 
—  liialli'i's,  zakiii  van  wezenlijk  belang. 

Oiiiiilel(le).    I.K.iutrt,    quintet. 

Oiiiiitillion.  I: '.-.mtilj'n,  1  +  30  nullen 
'i  i:niil.j:    I     ^    l«  nullen' (Amer.). 

Oiiintuple.  kx'iintjup'l,  vljfvoud(ig);  jj  vijl- 
Nuudiif  maken;  — I.  flets  voor  5  personen: 
(  huilt  (I  iiiniition. 

«Jllip.     Illllr     nl      >,hrll,c      /cl.     M'll  i  Hl  p-dlu  I  . 

wund.'i'liikr  iiiv.il.  \\M,,i,l-i"'lin'-'.  SH-rldiii- 
getje;  -rlirrN-ii.  l.r..r)u  lil  pni :  /  ,/,..„„..- 
sed  {.Mg  di.,)iu.-,;al  ui)  tliv  Ikiug  wilïi  a  — . 
maakte  mij  er  af. 

Ouirc,  k\vaia,  boek  papier:  lu  — s,  in 
vellen;  zie  ook  Choir. 

(Jnirinal.   kx'.irin'l. 

(Jiiirk.  krul.  uitvkiehl,  wonderlijke  inval, 
'woordspelirm.  loopje  in  muziek:  His  pal- 
Iry  — s  did  not  impose  on  any  member, 
/ijiir  n.iiiwr  uitvluchten;  — y. 

Oiilfl.   iij/.weep:  ook  verb.   (Am.). 

(Jiiisl.   nn:-'duif   (dial.;   ook    i,/ueest). 

(Jnit.  (fuitte,  vrij,  ontslagen;    ü   verlalen. 

Verzaken,  opgeven;  overlaten;  teru^liela- 
len,  loonen,  afrekenen,  vergelden: —  oCJO. 
over  de  dertig;  I  am  —  of  it,  er  af;  Be  — 
lor.  er  af  komen  met;  /  shaU  be  — .s  willi 
yoii,  het  je  inpeperen;  Go  — ,  vrij  komen, 
vrijgesproken  worden;  He  flot  nolife 
l«»  — .  hem  werd  de  dienst  (de  huur)  opge- 
zegd; —  Imsiness.  uit  de  zaken  gaan;  — 
seores.  vereffenen,  afrekenen:  /  —  hal- 
iujl  her,  houd  op:  —  your  cjuyinn.  seliei 
uit  met  je  koniediespel;  He  — s  hiiiiseii' 
well,  kwijt  zich  goed  (van  die  ta.ik):  — 
hold  of,  loslaten;  They  — led  the  sieije. 
hieven  op;  —  stitokiny,  opgeven;  — 
liiiie.  opli  luden  ni.  werken,  schoften; 
— .s.  quille.  kamp.  gelijk:  We  are.  — s. 
we  zijn  ([uitte;  i:fy  — s.  verklaren  ,,(ï uit- 
te" Ie  zijn:  Cvy  — s  ovei-  the  pat-t.  laten 
rusten;  He  played  doublé  or  — s.  dubbel 

of  quitte; «•laini.  afstand  (v.  een  recht): 

ook    verb.: rent.  erfrente;    cijns,    die 

van  andere  verplielitinsen  vrijstelt:  Dis- 
charge   reiil  ser\  i<"e.  de  rent  vol- 
doen:   — Ier.    idichlverzaker    (Am.). 

(.tiiil<-h(<|i-ass).   I:i.<its!n\i>.    kweek(gras). 

Öiiile.  L'i'liff!:  —  a  bo.\  .  nou  maar:  I  ani 

' —  uilli  MMi  lliere.  hierin  ga  ik  geheel 
mei  II  Hire,  ben  "t  geheel  eens;  I  —  like 
lier.  boud  liepaald  van;  Your  hat  is  —  tlie 
tbiufi.  je  ware,  nieuwmodisch;  A  — 
yoiiiHl  !iirl.  een  heel  jong  meisje)  =  —  a 
yoiuii)  <|ivl  (ook:  precies  een  jong  meis- 
ie):  —  live  miles,  wél;  You  af  e  —  out. 
je  helil  bel  heeieniaal  mis;— so.  precies; 
fersuii.-^    ^■.hniii    shr   r,,,isidrr<;l     nol      *" — ■'. 

Onillanee.  hwifiis.  JMlaliii-.  vrg.ddiii-: 
Aoliee  ol'  — ,    keiiuis'.'i's  mv    v.    kwijlin.ii. 


QTïIVEH. 


Oiii%«'r.  /;uic.«,  IrilliiiK:  piilknkiT:  [|  trillen. 
I.rvcii,  siililiTcii.  litsclcii:  lil  :i  — .  siddi- 
rfiid;  — Vit.  van  een  pijlkoker  vnor/icn, 
in  een  koker  of  scheede. 

Oiiixole  (Doii).  donhwihsM;  Qiiixofie. 
I'.wihsotik,  mal  romanlisch,  buitensporig; 
(iiiLrulisDi.    (JiiLrotrij,    Don    Oiiieliot terir. 

Quiz.  ^TappciiiiiakiT,  spul  vn'.'i'i.  vrrciiidi' 
snaak;  spotlci-nij;  Iji'ft  lU'iniM'iJ.  iri(iii;inn- 
nocle;||v<i<)r  d.^t'k  linudeii,  foppen,  sclierl- 
sen,  begluren  (door  monocle));  — zubic; 
— zer,  snaak,  schalk;  — zical,  grappig, 
snaaksch:  — zinri-cjiass,  monocle. 

Qiinri  (verkort,  van  Qnadrangle),  nor,  doos: 
l'll  havo  you  iii  — ,  ik  zal  je  in  de  ,,doos" 
zien  te  kri;t.'eii. 

Qiioillihi'l.  kwodlihet,  spitsvondigheid, 
woordspelinsr;  potpourri;  — arian, — éiian, 
iemand  die  over  alles  graag  disputeert. 

Qiioif,  kóif,   kapsel,    hoofdtooi,    kap. 

Quoin,  kóin.  uitspringende  hoek  {circhit.); 
hoeksteen,  keg;  ook  verh. 

Qiioiiit,  k(\K')6int. 

Quoil,  köit,  platte  ring:  — s,  spel  daar- 
mede: (Heek)  — s,  ringwerpen  (op  dek): 
(Rnpo)  — s,  van  touw  gema;iktc. 


OiioiKlain.  I:w<ni'r,i:.   \ mr-iT.   \  n,,nu.>lii- . 

Oiioriiiii.  /,'uó/'///,  \  ihliichd  .i.iiil.il  leiliii 
om  een  heslnif  h-  neiiien:  I  l,r  //„„.s-  uil~ 
journed   iuv   lacK   oï   a   —  (4U). 

(Jiiota,  kwoutd,  evenredig  (aan)deel,  con- 
tingent;  klein   gedeelte. 

OnolabI*'.  I;\<<nil,ili't.  wal  aangehaald  kan 
wiiidin  ;  Oiioliilioii.  Iiw.itrii'n,  :ian  haling, 
eilaal:  k'M'is.  uriisnul  eerin'.j;  W'ln-ut  wa.s 
710/  lil.  llii!  tuorkrl  iil  :iiiy  — ,  ei'  was  geen 
tarwe    te    krijgen;  —  oï  priccs,  prijsno- 

teering;    inai-ks.    aanhalingsteekens; 

Quotative. 

Quote,  nanhnlen.  eiteemii.  n>.lerren  (r. 
prijztn.  odk  in  di-  l)i'in>lij-l  i  >/.h /;;;s/):  — 
a  ;H/ss(7r;e  in  ïull.  iii  li,i;ii'  -riir.l:  liacon 
and  ham  are— il  )»  //n- 1,„  ,iih<;\,s,'i,:)i! -—r. 

Quolli.  Uwouth,  zeide  (ik,  liij  of  zij);  — :i. 
kwoultu,  zoo!  't  Mocht  wat! 

Qiiolidiaii.  hwotidyn,  (wat)  dageli.jks(ch) 
(voorknini):  gewoon,  afgezaagd;  —  (ïov- 
er).  alled^iaL'sehe   koorts. 

Qnolivnl.  I'.wniii'nt.  uitkomst  (w.  deeling). 

Qiioluiu.  /,uo»W///.triiol  nmjevenredig  aan- 
deel. 

Oy.,  queiij- 


R. 


Ti,  d,  Rêauniur,reripe,  Regina,  Rpx,  Rohert, 
Royal,  radius,  rail\xay,  retired,  right,  rivar: 
The  three  R's,  Reading,  (W)riting  and 
(A)rithmetic. 

l\.  A.,  right  ascension,  Royal  Academy  {Aca- 
demician),  Royal  Arch,  Royal  Artillery, 
Rear  Admiral. 

Rabafp.  rabeit,  de  valk  weer  op  de  vuist 
doen   nederdalen   (vcro.). 

Rabbel,  rabit,  sponning;  ||  v.  eene  spon- 
ning voorzien; plane,  sponningschaaf. 

Rabbi.  luUo'i.  Rabbin.  rabin,  rabbi,  rab- 
bijn: — Mille:  — iiir(al),  rabinikCt),  rab- 
bijnsch:    — iii>f,    rahinist,   Talmudist. 

Rabltit,  rtihit,  konijn  ;v.  zijn  vrouw  geschei- 
den parlementslid;  ||  op  konijnen  jntren: 
Ruck,  Roe  — ,  mannetje,  wijfje;  Welsli 
— ,  geroosterde  sneden  brood,  overgoten 
m.in  bier  geweekte  kaas;  onvertrouvvbaar 

paard  (sport):  — hole;  — hul<-li.  liok; 

wari-eii  (-?■•;).  konijnenbei'g.  -p;irk. 

Rabble.  rab't,  janhagel,  grauw,  warboel; 
verward  gesprek;  ijzer,  staaf  om  gesmol- 
ten metaal  te  roeren;  — ment,  rumoer. 

Rabid,  rabid,  onredelijk;  dol,  krankzinnig; 
koppig:  —  hate. 

Rabies,  ra(rei)bi\z,  hondsdolheid,  water- 
vrees. 

R.  A.  C,  Royal  Agricultural  College,  Royal 
Air  Force. 

Raca,  raka,  onwaardig,  raka  {Math.  b,  22). 

Raecoon,  rakün,  gevk^one  waschbeer  (Am.). 

Race,  geslacht,  ras,  soort,  pittigheid  (wyn) ; 
loop;  snelle  vaart,  sterke  stroom,  spoel- 
liolte ;  wedloop  of  wedren,  loopbaan, (gem- 
ber)wortel;  ||  snel  (doen)  loopen,  wedren- 
nen: ƒ  will  —  you  home,  ik  wil  om  het 
hardst  met  u  loopen  wie  het  eerst  thuis 
is;  The  bilt  was  — il  lliroiir|li  the  house, 


door  liel  Parlement  gejaacd:  TIk'  Rn-e\<  ia 
raciiiii'  staal    do^r:   — s.   w  edienniMi:  — 

aViainsl: boal.   hard/eiirr.    IkhiI  voor 

wedstrijden: i*ai-il.  wed-l  iijilpni^'i-am  ; 

i'oiirsiMi'nlman:  iimliMl  le^ek  : <|iiM|- 

er.  lii'iii  Im  rwnil  lis: i|riiiiiiil.  i'enl)a:in: 

inji:  — S-.  renner.  ienp;i.inl,  rijxMel  (voor 
wedstrijden);liard/,eilfi', — Iracl». ren  liaan. 

Rar-eiiiation.  rAsimrii' n.   1  iii>\  .umi 'i:lieid. 

Raeeme.  rj.sï?n,bloeiss  ij/.e  ml  iii>-.i'n  :ltaee- 
iiiie.  rasemih,  rasimtk:  —  ai-iil,  druiven- 
zuur;  Raeenioso,  rnsimous,  trosvormiir. 

Rachel,   reits'l. 

Rachitlc.  rakitik,  adj.  v.  Rachilis.  rakinli>i, 
Engelsche   ziekte.   Zie    Rickets. 

Ilai-ial.  reis'l,  ras.... 

RaiMiiess.  reisinis,   subst.   v.    Racy. 

Rafinci.    reisin: «-aril.    lijst    (program) 

V.  wedstviiil :  —  iTi'w.  bemanning  van 
boal  {-iiiifi.t):  —  i-yi-li>!.  wien  hel  al- 
léén oHi  liet  te  winnen  gebl  te  doen  is;  ;^ie 
Pot-tiunter; niaii; people. 

Rack,pijnbank,rad,rek,net.  (in  woj/oti), sta- 
tief,rooster, ruif,arak;halsst  uk  v.kalts-.scha- 
pevleesch  (dial.);  drijvende  wolken. zwerk: 
paardepas  (lusschen  ,/,-,//■  rn  iinicii):  on- 
dergang, vernieling-':  lojiiiu'-ii.  op  di-  pijn- 
bank brengen,  afpiM>en.  oniwnimen. over- 
drijven, als  damp  of  mist  voortdrijven;ja- 
gen  (,van  wolken),  met  vluggen  gang  loo- 
pen, voorzichtig  aftappen  of  afschenken 
(ofl;  om  V.  droesem  te  zuiveren),  v.  slroo  of 
hooi  voorzien);  —  up  a  hor  se) -.The  grind  of 
rack-and-piniou  of  a  motor-car,  knarsen 
van  raderwerk;  Go  to  —  and  ruin. geheel 
te  gronde  gaan;  Live  al  —  and  iiiaiifier. 
zorgeloos  voortleven:  l'nl  on  ito)  llie  — . 
op  de  pijnbank  brengen  (ouk  oi/.):  in  Ik'I 


ivk  |.-i;rh:  //-'  — fd  lii.-i  hniiiia,  litü  wils 
alt«>ul  il  (lor  nome  Ihuuj  tu  say),  pijnigde..., 
lirak  er  z-icli  liet  liool'd  over;  Ska  was  — imI 
vvilli  absurd  suspicions,  ze  werd  geivwcld 
(loiir;  — er,  iemand,  die  — renl  vraagt  ol' 
inocl  oi)brengen;  — injj-ean,  klaarkan 
(i-iHir  wijn);  — in(|  li<>:i(lat>h<>.  lirokpmle: 

— iiM|  |>:ic»s  vlugst'    U'I^Mug; |tiiii<-li. 

IJiiiicli    v.in   af. ik;  — (-:iiiil-|>iiiioiii-i-ail- 

vva.\.  I;iruli-;i(ll)aan; i-oiit,  sclMiidflijk 

liiiogi'  liuur;  li  deze  afper.sen;  'J'lic i-cii- 

lod  tdliourers,  de  op  schandelijke  huren 
'/ilieiidc  arbeiders;  —- systcni,  tandrad- 

syslPfiii; wlieel,    tandrad; work 

rhihirrii.  albeulen. 
i::u-l«>l.  ltiUM|iiet,  rahit,  raket;  spektakel. 
i-iiiiiiii'i':  t;fd()c;  sneeuwscliüen;  |1  pret  ma- 
ken, hocinclcii:  77m;/'.s-  just  our  — ,  dat  is 
ih'l  wal.  \u,,r  (ins;  K«>«'p  (Kick  up)  si  — , 
lawaai,  liriric  S(;liii()pen;  He  could  nol 
slaiKl  lilt'  —  und  <:ame  to  ffrief,  kon  niet 
Irseii  (lat  losijandige  leven;That  will  nol 
siaiul  Ihe  — ,  kan  niet  tegen  hetgeen  er- 
\  an  gL-eischt  wordt;  Great  avlisia  slaiiti 
Iho  —  iii  lnni\  wrtTslaan  dt-n  ll|d.  ddur- 
slaan  ih-  ihnu^I  y.d,-  veig:iilkrli|khcid  :  — >, 
rakfls|M'l:   \  )V/..;/.'s  al  — s  aml  l.illiai-.K: 

hall;— iiiy,  (liet)  rakotU-n;  runiucrigt-. 

nizieaithtige  vroolijivheid;  ruzie;  — y,druk, 
lierend,  hiwaaiig  ;  The  — ytack  of  the 
wJippIs,  hel  geraas. 

itacuoii.    /ie     Itorvoun. 

Uiu-y.  ici SI  inltiu,  iiikant:  —  oï //ie  «oi/,  ei- 
am  Aiin  iMiiaaldc  shvck;  T/u;  wor/;  (roals 
ra«-ilj'  oï  l'nhltc  ScliDol  education,  pittig. 

Itacl.,   Radicul,    Radix. 

Itnddio,  rad'l,  roede  oker,  hlanket.sel;  || 
schminken,  met  rood  krijt  merken:  Those 
jahijeriiifi  nvimnwrs  -with  their  — d  ïaecs, 
die  scliilirrrnde  acteurs  met  hunne  rood 
gegriiii-MMilc  gi-zichten. 

Hadial,/r*(/j7,slraalvormig; — i^e;  —\:ation. 

Hadiaiii-«'(.-v).  rtndf  ni^(n.  >li.iliu-.  schitte- 
ring, ijlaiis;  |{a<!iaul../«'»-/i„;.  iiii-ir;ilend, 
scliit  IciTiiil,  L,l,iiisrijk;       uiKlialiii-situnt: 

—  Ii«-al,  —  iMHUl:  ,S/,,  V  ./s  —  uilh  /i«;.- 
piiicss.  sliaaldc  v;ni  griuk;  Hadialo.  n'id- 

(n'idfpil)  iiilsiralen;  Itadialur.  reidnit.f. 
iiilsiiMli'iid  IJetiaam,  verwarmingstueslel. 
I  {adical.rai/i/f  7,  wortel(  teek.),  stam  (woord), 
-(let  Ier),  radicaal  (pol.);  ||  oorspronkelijk, 
ciilti^i  ,r,idi(;i;il,tot  den  stam  behoorende: 

—  «M-ror.  cviic.  wezenlijke;  — isiii.  de  be- 
;4insrlrn  lil  T  radicale  partij  ( — party);  — 
<|iiaiitil.v.  wortelgrootheid;  —  siyu.  wor- 
iclleeken. 

Itadivalt',  radikeit,  vast  inwortelen,  vast 
wiirlcl  doen  schieten:  — d  ahiises,  inge- 
worleldi'  niishrniken:  Ft  ■.'i  die  ut  ion,  het  diep 


ICadix. 


i.///;.s(.U/ 


Iti 


dkl< 
dio., 


telkiem. 


«pl.. 


Is  ]n\\.nidi- 

,.,<ii:ui,  { 

— i|ra|tli,\  . 
i;  — iin>U>r, 


ini. 

n-\dn«ir,,i,_  liri  i'adiugraphe 

ri'iititmi.it.'^  i;idiometer. 
Kadisii.  rodis,  radijs,  gele  waterkers. 
Itadiiis,  /<'/(//, ,,s,  spaakbeen;  straal  (v.  cir- 

Itfl):  —  ol' dclixory.  bestelkring; /Jctirpi'U'S 

<Mil  uï  om-  owii  — .hcsli'lhiigfii  huilen  im- 


Itai 

e  lal. 


U-Vs.r,-idi. 


:),  wi 


Uaïl".  vuil,  selniiili,  ileii.iJiiiet.  -epeiipel  (/. 
Riff ):  .\  rn,y,.l  ,.'  ^hal.l.,\  — s.  schun- 
nige  kcicls:  — i-,li.     (  hiiuiim,    lieilirlijk. 

Raffia.  ,'«/,,,,  p.ilniMinii  (-vezel): —haski-l. 

Rafflo./«/7,loterij,\erloling;romniel,afval; 
i[  verin!  en,  loten  (om):  The  dolt  vo.s  piit  u|i 
iii  (//((/  1/;)  (o)  a— ,  werd  verloot;  W'r  sliall 
—  il  aiiioncj  the  newbwjs,  nieuwe(leer)lin- 
gen;  You  enticed  me  into  rafflinci  for  thal 
article,  op  dat  art.  te  loten;  — i'. 

Rail,  rdft,  vlot;  ophooping  v.  drijfliout  in 
rivieren,  troep  (Amer.);  \\  vlotten,  op  een 
vlot  varen  of  vervoeren:  How  sluül  we  oft 
rid  of  this  —  of  people,  hoe  raken  wij  dit 
zootje   kwijt?  — er,  — «<iuan.  vlotter. 

Raller,  r&fto,  dakspar,  bint,  balk;  \l  van 
sparren  voorzien:  Raftlng  timber,  houl 
voor  vlotten. 

Ray,  lap,  lomp,  vod;  lolletje,  herrie,  plage- 
rij (r.  studenten);  The  paper  (krant)  is  a 
— ;  //  is  as  a  red  —  to  a  bult;  Every  —  oi' 
sail;  Not  a  —  of  proof  (evidence),  geen 
/.weeni  \an  bewijs;  lli'  liasn't  a  —  to  Iiis 
l»arli.  Iia:ist  tiêen  kleeren  aan  z'n  lijf;  — 
!i<*ai'llirii4|,  haardkleedje  van  aaneen- 
genaaide  stukken;  All  in  — s  (Worn  (out), 
Cooked  to  — s),  in  flarden;  Boil  ineat  lo 

— s,  geheel  fijn   koken; a-houe,  on- 

kleèr! — s  aud  hoiies.  vodden  en  bonken; 

baby,  pop;  uilgifte  van  veel  papieren 

geld  (Am.); bay:  /  had  a bay  toolh, 

rotte;  boll,  bnul   niet  weerh;iken; 

book,  een  linnen  prentenboek,  dat  ge- 
wasschen  kan  worden;  fair,  vodden- 
markt; — man,  lompenkoopman;  duivel 
(vero.); paper; pieker,  vodden- 
raper;     shop;    sorter; .stone. 

brokkelige    steen;    — lacj    and    bobtail 

(rrowd),  janhagel; weed, wort.  Ja- 

eob's  kruiskruid; wheel,  kamrad; 

vvove  paper,  papier  uit  lompen. 

Ray,  drukte,  ongeregeldheid;  ||  in  wanorde 
brengen,  een  standje  maken,  groenen, 
baren,  d(^inderen,  straatschenderij  bedrij- 
\eii:  //r  indiilyeil  in  a  — .maakte. ..stand- 
je; —  ((  iiiaster,  ,,lol"  maken  bij,  hem 

jiesleii;  Dou't — ,  ƒ  liave  got  themoney; 

linie,  gesyncopeerde  maat; time  airs, 

negerliedjes. 

Rayamuffin,  ragomvfin,  schooier;  ||  in 
lompen,  berooid. 

Raye,  woede,  toorn, geweld, razernij, zucht, 
manie,  vuur;  |!  woeden,  razen,  toornen  (at, 
ayainst):  He  was  in  (yot  into)  a  — ,  was 
(werd)  woedend;  —  for  building,  bouw- 
woede ;Accordion  sleeves  are  all  the  -^now, 
waaier(harmonica)mouwen  zijn  nu  erg 
algemeen;  He  is  all  the  — ,  hij  is  het  voor- 
werp van  algemeene  geestdrift;  — f  ui. 

Rayyed,  ragid,schabbig,  haveloos, ruig; ge- 
scheurd, in  lompen;  ongeregeld  (v.maat  of 
riiin):  —  eloiids;  —  school,  school  vmir 

ll:iVel(iozen. 

Rayyee.  ragi.  Indische  grassoort. 

Rayyiiiy,  ragii^,  onordelijkheid,  wanorde, 
straatschenderij:  Manij  teachers  attempt  in 
vain  to  oope  with  — ,  Ie  overwinnen: 
The  stiidents  sharpened  thfir  wil  by  —  Ihcm, 
,, donderen". 

Rayylt^layyle.  haveloos. 

Raylaii.  ni<jrii,  snnrl   overj.as. 
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Kaïiwut,  ragü,  ragout. 

Ituid.  (vijandelijke)  inval  (on  a  house), 
stru  op  tocht,  razzia,  inval  van  de  politie 
II  een  inval  doen,  prij/en  drukken:A  drug- 
s/ore was  — ed  tlit'  other  day,  de  politie 
drong  onlangs  plotseling  een  (zoogenaam- 
de) drogistzaak  liinncn;  — er.     , 

Mail,  slagboom,  dwarsstaaf.  leuning,  spoor- 
staaf; spoor  (travel  by  — );  wactitelkoning; 
!l  niet  hekwerk  omarvfn,  met  het  spoor 
verzenden  of  reizen:  sclijmpen,  schelden 
(al),beleedigen:  —  oï  the  hack  ot  a  chair, 
spijltje;  Drive  oU  llie  — »;  «io  (Gel)  off 
IIh' — s,  (dom)  (lér.iillrcrcn  (-mk  fin.):  All 
— awcreliiijli,  ;illr  spunrwccarl  ini  blonden 
hoog;  1  have  — i'<l  il.  ik  ben  iiirt  het 
spoor  gekomen;  —  in,  met  trahe-  of  hek- 
werk omgeven; — car,  spoorrijtuig  (Am.) ; 

— er,  schim  per; fenec,  hek  (Am.);  — 

liead,  einde  (eindstation)   der  spoorlijn; 

inlll,   fabriek   van   spoorstaven; 

i-oad,  spoorweg  (Am.); road  flat,  bo- 
venhuis bestaande  uit  eene  reeks  in  elkaar 
loopende  kamers; road  king,  spoor- 
wegkoning. 

Itaillny.  reiliT},  tralie-  of  hekwerk:  Irou 
— (s),  ijzeren  hek. 

Raiiway,  reilwei,  spoorweg,  spoorbaan;  || 
sporen;  — accident,ongeluk;  ■ — act,spoor- 

(weg)wet; board,  directie;  — —bridoe; 

— car(Am.),  — carriagcwagon;  —cent- 
re; —  eoiuniunication,  spoorverbinding; 

—  eoiniilaiut;  —construction  (makinfi), 
spooraanleg;  — disaster.  ...ramp;  —  en- 
lerprlse;--cinbankuieut,  spoordijk;  — 
fiuard  .conducteur;  — oulde.gids;  —  jour- 

ney  (travel,  travelling); man.  spoorbe- 

ambte;  —  niatcrial;  — oïticial,  ambte- 
naar bij;  —pass,  vrijbiljet;  — way  plant, 
al  het  materiaal  voor  e. spoorweg;—  ratcs, 
....tarieven;  —  rcoulations,  reglement; 

share,  spoorwegactie; sijjnaller; 

siceper.  dwarsligger;  —  stock,  spoor- 
wegwaarden;  system.spoorwegnet;  — 

teleyraphing.. .telegrafie; — ticket,  kaar- 
Ije;  —  traffic;' — wagon  (open)goederen- 
wagen;' — warrant,  vervoerbewijs  (mil.); 
yard.  emplacement. 

Haillery,  reilori,  boert,  scherts:  Heturned 
it  into  — ,  hij  maakte  er  een  grapje  van. 

Kaiinent,  reim'nt,  gewaad,  kleederen. 

Itain,  regen;  ||  regenen,  laten  regenen,  doen 
neerdalen  ( — s  =  regentijd):  He  can  mahe 
the  —  and  the  weather,  kan  wat  hij  wil; 
It  was  pouring  with  — ,  het  goot;  — .  — , 
go  away,  Come  back  another  day;   Aïter 

—  comes  sunshine;  A  small  —  lays  (a)  great 
dust,  men  vangt  meer  vliegen  met  honig 
dan  met  azijn;  As  unconcerued  as  — . 
doodleuk;  Right  as  — ,  geheel  klaar;  lek- 
ker as  kip,  kiplrkkc'V:  —  or  shiii<>.  hij 
slecht  of  iiii>ui  wet  r:  in  —  oi-  sliiiic.  oihIit 
alle  omstandii-'hiM.lrii  dis  Irvnis:  //  is  — iinj 
in;  Il  has  — ed  ijsdï  <miI.  iieclt  (is)  uitge- 
regend;   bird.  (Lrnicnc)  specht; — bow. 

regenboog;  —  bow-liiied  ( — bow-tinted), 

met  de  tinten  v.  d.  rciifnljiMii;: cloud; 

eoat   —drop; — !all; <(au«ie.regen- 

pipe,  liiiis  (-8/101//): pro«>(  {-tnjlil),  wa- 
terdicht, tegen  regen  bestand;  TIte  air  was 

sweet,  lekker,  zuiver,  weldadig; 

vvaler,  regenwater; worm,  pier;  — y, 


regenachtig:  Save  money  (Pul  by  a  penny) 
lor  (ayainst,  providc  against)  a  — y  day, 
een  appeltje  voor  den  dorst  bewaren. 

Raise,  rciz,  verheffen, opheffen, optillen, tot 
aanzien  brengen, bijeenbrengen, opwekken 
(van  dooden),  verhoogen,  rechtop  zetten, 
te  berge  doen  rijzen  (r.  haar);  bouwen, 
opbouwden,  heffen,  opwerpen;  naderen, 
in  't  gezicht  komen  van  (schip);  \\  ver- 
hooging, opslag:  —  a  blister,  een  blaar 
trekken;  —  a  blockade  (a  siege),  opbre- 
ken, opheffen;  -r-  bread,  doen  rijzen;  — 
the  carpets.  opnemen;  —  the  countr.x 
against  the  invaders,  oproepen,  Ie  wapen 
roepen;  (London)  — d  l>oy,  grootgelu-aclil 
(in);  —  a  cry,  aanheffen;  —  the  <iead, 
doen  opstaan;  —  a  dust,  spektakel  ma- 
ken, stof  opjagen  (fig.);  = —  the  eyes,  op- 
slaan; /  —  iny  glass  to  you,  drink  op  u; 
—  (Lay)  a  ghost,  spirit,  oproepen  (bezwe- 
ren); —  a  laugli  at  a  person's  expensc, 
iemand  belachelijk  maken;  —  a  ioan,  een 
leening  uitscln-ijven;  —  money  (of  a  per- 
son).geld  loskrijt,'en,  opnemen;  The  pur- 
chase  was  — d.  de  hefboom  werd  in  wer- 
king gebracht;  — a  point  (question),  een 
vraag  (kwestie)  opwerpen;  —  a  song, aan- 
heffen; —  the  wind.  geld  zien  los  te  krij- 
gen; lawaai  maken,  opschudding  veroor- 
zaken; — tl  letters,  letters  in  relief;  — il 
work.  gedreven;  — r,  verbouwer,  fokker. 

Raisiu.  reiz'n,  rozijn, 

Raising.  reizir}: bee,  gemeenschappe- 
lijk bouwen  van  een  huis  door  bij  elkaar 
wonende  farmer?  (Am.). 

Raja(h).  radza,  Indisch  vorst;  — ship. 

Rajpoot,  Rajput,  rddzput,  afstammeling 
van  de  oude  krijgmanskaste  (Ind.). 

Rake,  hark,  krabber;  losbaiidii:  inniscli, 
helling  van  steven,  mast  of  sciiudr-inMi;  |! 
harken  of  bijeenscln-apen,  )ji,|iiuvei/.:i  me- 
len (up,  together).  opho(njen,  zuckfu, 
ophalen,  naspeuren,  ,,opsnorren";  vuren 
langs  of  in  de  lengte  van  een  schip,  en  fi- 
leeren, bestrijken  (mil.);  losbandig  zijn, 
zuipen,  overhellen,  nauwkeurig  onderzoe- 
ken: He  is  as  lean  as  a  — ,zoo  mager  als 
een  talhout;  A  reïornied  —  makes  the  best 
husband;  —  up  a  lire,  inrakelen,  dekken: 
He  look  the  glass  and  — d  it,dronk  het  leeg; 
Ho  —damong(in,into)oldboohs  and  manus- 
c?np<s, schommelde; — in rnone;/, in  de  wacht 

sleepen,  binnenhalen; off.  oogst  (ƒ((/.); 

—  out  the  hitchen  iirr.  n\\])<)\vf\\  (eig.  uit- 
rakelen);  T/ie  mare  ~i\  liim  out  of  the  sad- 
d/e, gooide  hem;  —  up  thmy^  (ofjainst  a  per- 
son), opdiepen,  oprakelen  (fig.);  — heil, lie- 
derlijk, woest;  II  Uchtmis,  woesteling; 

helly  (ad}.);The  rakings  were  put  into  the 
</i(s/^ni,liet  op{j;pharkte;Rakish.liederlijk, 
|osl,:nidiu!;  [[.■Ilrud;  snd v.trmd. 
|{!lk>-l»a-.(il),  r<ll:<os(.,].  Im, ../.,■  -.■r-^l(lndir). 
H.tU'.  lüL  tifv<>v\\c\;  gfi-nisch  (:n  de  long). 
Raleigh,   röli. 

Rallicar(t),  ralikïit,  4-wielig  karretje  v.  2. 
Rally,  rali,  bijeenbrenging,  hereeniging, 
signaal  voor  verzamelen, hernieuwde  aan- 
val, herstel  van  orde  (krachten,  [irji/en); 
scherts,  grove  boert,  relletje;,  iicii  fiiii;en, 
samentrekken  (v  verspmilr  a  inh-i-nijc- 
jaagde  oocpe.'i),  de  krachten  of  orde  her- 
stellen; plagen,  schertsen  met:  She  rallied 
her  husband  on  (regarding)  his  rrednlilii. 


nlaa'-Mle  licm  mei:  The  peers  rallictl  lo 
rnch  rithpi-  (logelher),  sloten   zich  aaneen. 

HalUiiHi.    i-ali-in: point,    punt     van 

V,  i';,iin'rliui.': sinniil. 

Italuli.  /■'//.   ;■<(/(,   mi:  Raiston.  rólsl'n. 

H.   \.   M.,'   Itoiial  .\nidemy  of  Music. 

IJaiii.  ram.  ranimci.  ramschip:  |!  rammen, 
rammeien,  vaslslampen.  inslampen  (oo/i 
7'.  kennis,  en/.),  stoppen,  neerdrukken  ( — 
<lo\^  iiK  drijven  (sil.  ajjaiiisl):  He  — mctl 
lioiiM*  Dif  tnburro.  Stopte  (drukte  neer): 
— •>^lH»rii.ammonshoorn(t!ers<eerirf  \t:eehd.y, 
— :-<>«l.    l:i:uisl<ik. 

ItaiiüKlan.  r^nii.ulnri,  ramadan,  9e  maand 
\;in  hel  iiii'lKiiiied.  jaar,  vastenmaand: 
Kc«'|>  (  Hfififi)  — .  vieren,  houden. 

Itaiiial.  reirn'l,  uil  een  tak  komend. 

Kaïiiayaiia.  idmaj^nd.  een  Indiscli  epos. 

Uainhle.  ramb'K  wandeling,  uitstapje, 
zwerflochtje:  !|  rondzwerven,  uitstapjes 
doen.  verward  zijn.  afdwalen,  bazelen; 
— !•;  — !•  rosos.  — rs.  klimroosjes:  Rani- 
ItliiK).  wijdloopii.'.  ^lelsellnos  ( —  xillage, 
DniTirflmatiLT  ijcliouwd). 

IJ.  .\.  Al.  <:..  Hiniul  Army  Medical  Corp.s. 

llami'li.  l!am ie.  ramj.rameh;  weefsel  V. — . 

ItaiiMMMis.   ;«'i(/i/,<.s.   tak... 

|{ainii°H-a!ioii.  rAtiiifiheii'n,  subsi.  v.  Ha- 
ini»\-.  r(iniii:i\.  (/.irhi   verlakken,  takken 

Ml    .iivnilrn    -Clllrlrn. 

Itaimitor.  rti)n>.  Iinlduk.  siraalbiok.  laad- 
slnk. 

ltaiiiiiiisli.r<())t's'.  Itainmy.  slrrk  ruikend, 
slinkend,    i-'eil. 

Haiiiose.    r.ninii-.    vrrlakl. 

namp.^iii'  .11-,  h.  llcmlr  \\r-.  lielliUK,  boelit : 
;ir/,p|  iciii.  /w.'iHi.lM.ii):  klimmen. sprin- 
^'(•n.  lip  lil-  ,iihti  rpiinini  -l.ian:  wild  zijri, 
slucifu:  zwendelen:  V/m'/  /-'"/  ■•••inf  hioh 
1,1,1  — s.  trintien  er  oudrrwri-'  li  \  .ni  door: 
Oiilv  ass«'s  —  nowaddii.^.  ^-<ir  m  ■•■■mldrij. 
sleehls  v:in  ezels  ;,'cliriiik  I  iiuu  i:iimi>. 
ele.:  llu-  ')0|/.s  — ril  u|i  aiul  «lowii  tlf 
■lo(ir\<(i!i.   vloden  de  deur  in  en   uil. 

ltani|ia<j«'./-'wp*'*''-. opgewonden  licid.  wild- 
heid: té  weelderitre  «roei  (van  onkruid):  i 
rondspringen(als  een  gek):T/ie  cows  seemed 
In  be  oii  The  — .  schenen  dol  te  zijn:  He 
!ias  hoen  on  the  — .  is  er  leelijk  ,,van 
duur"  L'cweesl:  The  dog  was  rampajiiny 
llir<iii<ili  l!ir  niinrtment. 

Itaiiipaueoiis.  rmpeidzds,  woest, luidruch- 
liLT.    si'hriM  uwcrit,'. 

JCainpaiiev .  rftmp'nsi.  woekering,  toene- 
iiiiiiL'.   iiir^-'clalculieid.  builensporigheid. 

Kaïnpanl.  luinp'nt,  overvloedig, te weelde- 
rig,  woekerend,  teugelloos,  op  de  achter- 
pooten  staande;  lïrihery  was  —  in  thi; 
former  lenturii.  was  algemeen. 

Kanipart.  ramp.il.  ramjid!.  wal:  bolwerk, 
beselierming,    vfrdediL'iii- :         nmwallen. 

Kaïnpion.    rami)i,'ii.    im  pn  ii /rik!' ik  p'. 

Itaiiipodi-,    nimiiii.':    ItaiiiNjix.    ia)nzi. 

Itaiii>.lia<-kle.  runii^ihl.  liisjrs.buiiwvallig. 
nnilriii.'drlljk.  slecht  i  iiideilii.HUleu :  The 
iiiitrwhfrli'i-  u7(s  llie  most  rainstiaekl.A'  o/ 
rrlii<l,-s.  w;is  liet  ..r.i pperiL'sl e"  van  :ille 
njluiLTii. 

Kaï.ixm.   ,„i,i.-.-„.   ita^lniik. 
Itaiiiiilo-^e.   lainjiiliiiis,   Itanniloiis.   i  (ifii- 
jiil.is.   met    veel   kleine   takjes. 
liau.  iiiip.  van  Run;  ||  stuk  bindgaren. 
Kaua,   rfiHd,    vorsl    (Brit.   Ind.). 


Rance.  rans,  wit  (blauw)  wstreept  rooil 
marmer. 

Ranch,  rans,  veehouderij.  -Inkkerij;  boer- 
derij (Am.):  Sheep  wi///,-  mul  Imllock  — Cü; 
— ei'.  — ero,  rantif-mu .  kinliii  der,  opzich- 
ter:   eria.  ranfsc)ii.<.  \elitliul  (voor  een 

— ero)^dorp,  kolonie;  — o.  veldhut,  boer- 
derij voor  vee-  of  paarden  teelt. 

Raneifl.  ransid,  ranzig;  sterk  (6u(fer); 

ily,   ransiditi. 

ICaueoi-oiis.   ran,k<)rds.    haatdragend. 

ISanetMir.  runki.  wrok,  bittere  vijandscli., 
iu.;evrilen  haat:  Bear  — .  wrok  koeste- 
ren: 'Ihr  —  of  his  hitlerness,  zijn  bittere 
wrok. 

Rand.The — .het  gouduLijndistriet  ten  wes- 
ten van  Johannesburg  (Z.  Ajr.);  stukje 
leer  tu.sschen  hak  en  schoen. 

Randal,  rand'l. 

Kandsui.  r'ndan,  boot  met  .3  roeiers, waar 
van  alléén  d-  middelste 2 riemen  hanteert; 
herrie. I>r,i~>evii:"))  the  — ,aan  't  zuipen: 
Thci)  ,.  rrr  i-owiiui  (ïn)  — ,  zij  roeiden  met 
hun    dnefii    met    vier   riemen. 

Itantleiii.  /•rtri'/"m,met  drie  paarden  achter 
elkander    aantiespannen. 

Rancloiii.  rand'm.  zonder  berekening,  in 
hel  wild.  zonder  methode;  met  onregel- 
matige en  ongelijke  steenen:  At  — ,  in  hel 
wild,  zonder  doel;  —  briekwork ;  — 
iiose,  onregelmatige;  —  shot.  schot  iii 
hel  wild;  Talk  at  — .  on/iu   uilkranien 

Rand  v,7'rtn(/i, ra  moer  .  sehriMii\\rn'_'.\M.i>l . 
wanord.'l.:  i|  helleveeg,  wihbhia.-  iSrlKjll.). 

Ranee.  rdni,  vorstin  (Brit.   Ind.}. 

Ranelarih,  ranald. 

Itanji,  ran,,  imperf.  van  Ring. 

Ranye.  reinz,  reeks  (o/  anceslors,  ancct-lnj), 
rij.  klasse,  zwerftoelil.je.  ruiuili\  bereik, 
keien,  keukenfornui-,  ai-i.niii.  -rlnel  ter- 
rein, sebied:  draa^'w  ipli  •■.  -eh'Mi! -imui  Ie  : 
oinvanir-  -  in  eene  nj  iilaat.-,en,  ordenen, 
ran-eeri-ii  /.werven,  zeilen  langs,  reiken, 
zich  uii>i>ekken,  (Zich)  ran.gschikken:üul 
oi'  — .  tiiiiieu  -rliiil:  Within— ,  onder  schol 
(t>eretk);  —  oï  perception,  gezichtskring 
(lig.):  Fire  at  close — .  op  zeer  korten  at- 
stand;  He  is  a  dead  shot  at  short — ,  oi) 
korten  afstand  mist  hij  nooit;  Lonji  —  jin; 
on  a  position,  kanonnade  op  grooten  af- 
stand; You  jeel  the  spell  of  his  personality 
when  you  come  within  his  — ,  het  betoo- 
verende...  binnen  zijn  bereik,  onder  zijn 
•relionr:  W  ide  —  of  .students.  breede  kring; 
(;el  (Fin«l)  the  — .  den  afstand  vinden: 
The  enemij  ïonn<l  the  —  of  our  guns;  Their 
eyes  — d  the  field,  overzagen;  —  (one- 
selï)  against,  (zich)  vereenigen,  samen- 
spannen; you  —  far.  dwaalt  noa  al  af:  The 
bu!l?t  — d  far;  Their  g?(n.s  —  further  than 
ours.  dragen:  Thr  r.'i-miir  ,  „tier  — cl  the 
c«»asl.  voer  langs  de  ku-i:  /ƒ►■  — d  the 
room.  liep  de  kamer  nji  en  neer:  The  dogs 
were  i'an(|iii<|  hefore  me;  In  prehistorie 
fime.s  tlie  l'ion  — d  into  coldei-  cliines  than 
he  does  riow.  kwam:  The  talk  ^<l  over 
mnny  snbjects.  liep  over:   Hr  — d  over  tl'e 

w/(ii/r    sii/j'ier/,    (be'rlle|i    vliielillLT: (in- 

i\t^r  i-iii-liT).  arsl.in,|.-iM.  ellne^lel:  — i-. 
l'unil/AVer\  ei'.    Ilnul\e-lrl'     ■- 1  ie  II  r  lil  1  U  (1 .   riin- 

vi-r:  — I'S.  (KeWiHiiilijk)   bereden   troepen; 
— rship. 
Ranjioon.   raiigüti. 


RANI. 


Ituiii.   Zie    Ranev. 

Itnniiii'.  reinin,  kikkfracliii^.iuuii  rtoii!,'^;... 

Itaiik,  rij,  gelid,  stanilplaals  {van  Cubs), 
rang.  graad,  stand,  klasse;  ||  lol  klassen 
Hircngen,  opstellen,  scharen,  in  het  gelid 
plaatsen,   ordenen,    in    rang   gelijk   staan 

(met,  wilh):  1'lu s.  dr  iiimmiI,.  1 p;  alle 

irewime  SDldateii:  'l'lir  ral  num  w(i'^  on  Ilis 

Close  llu'  — s.  (Ic  ueleüereu  sluileii;  Be 
|ii-oiiiol(>(l  (;/.s(',  .s;j;ing)  from  ihi'.  — s,  van 
"oldaat  of  niKliMMllJeler  tot  officier  bevor- 
derd worden;  7>V  rcducod  to  tlio  — s,  ge- 
dégradeerd woi'den  tot  soldaat;  He  takcs 
—  beïoro  (o/)  .\oii.  liij  staat  boven  u 
in  rang;  Yon  —  ailer  iiio.  volgt  in  rang 
op;  This  country  — s  aiiioiuf  //ie  Graat 
Powers,  behoort  lot;  The  chnniini^  woi-e 
— ed  afjainst  the  sky,  de  rijen  -clindi-hM  - 
nen  teekenden  zich  af;  —  cMiualIx.  '_'i! uk- 
gerechtigd  zijn:  —  in  i)rionl!i  !'or.  hel 
eeisl  iu  .lainnerlviiiL'  l^M|l|ell  VM(ir:  Close 
— «Ml  (rees.  (lir|[|  niireii^l  aandc :  —er. 
i';ingscliikl<er;  die  uit  de  geli'deren  oirieirr 
üeworden  is;  ,,troupier"(uit  goedenstand). 

Kaïik.  weelderig,  geil,  sterk,  grof, vet,  ran- 
zig, stinkend,  bedorven,  vnil,  vies;  echt, 
waar;  —  fraud.  gemeene  bedriegerij;  — 
iiouscnso,  klinkklare  onzin;  A  —  oulsi- 
dei'  hl  tJtis  question,  absoluut  niet  op  de 
hoogte  van;  The  — est  South-East'^r,  de 
krachtigste  (een  echte)  Zuid-onsicnwind. 

Kaukle,  rav,k'l,  ontsteken  ol  /.wnrii  [mti 
uond);  wrok  hebben,  knai;cii.  Iiiiidncii. 
pijn  doen;  I-i  there  anythimj  raitkliiitj  iii 
yoiir  iniud  ayainst  me,  hebt  gij  eenigen 
wrok  tegen  mij? 

Itannel,  ran'l: tree,   ijzeren   (houten) 

balk  voor  den  pothaak. 

Itausat'k,  ransah,  plunderen,  nasnuffelen. 

Kaïiisoiii,  ranit'm,  losgeld,  bevrijding,  ver- 
lossing; vergoeding,  retributie;  geldafper- 
sing; II  verlossen,  bevrijden,  vrijkoopen, 
boeten;  Xot  for  a  — ,  voor  geen  geld  (ter 
wereld);  They  u-ere  hehl  lo  —  by  the  brig- 
ands,  de  roovers  wilden  hen  slechts  voor 
een  bepaalden  prijs  loslaten:  — er; — less. 
zonder  losgeld,  etc. 

Rant,  hoogdravende  bombastische  taal; 
geschetter;  ]|  bombast  uitslaan,  theatraal 
doen,  uitvaren:  Site  was — iii{|  and  pant- 
iug  witti  /ury,  zij  raasde  en  tierde  van 
woede;  — er,  schreeuwer;  — ers,  vroeger: 
spolnaam  v.  de  eerste  Methodisten;  — 
(er)isiii,  leer  der  — ers. 

Kanlipole.  riintipovil,  wilde  meid  of  jon- 
gen:   jl  wild.  ruw:  \\  als  een  gek  vliegen. 

Ilanty,  wild,  rumoerig,  woest  (dial.). 

Itaiiuiiciilus,   r.mniikjuhs,   ranonkel. 

Kap,  tik,  snelle  en  liijnliike  =la?.  knip:  duit ; 
rolletje  (streuLr)  i-Mi-cn  (l-^n  i/"'''s':  '  'op 
elkander)  slaan,  kniiiprii.  h.nd  iikki-n, 
kloppen, vervcpcr. Ml  nl  iniilrn  /.irlizrll  Incn- 
gen,  uitstoolen:  I  don'l  care  a  jiinyle  ^, 
■ji'ri  iT  geen  lor  om;  Tlicrc  is  not  a  — 
lo  elioose  lietween  tlicm,het  is  lood  om 
oud  ijzer;  Deal  a  smart  — ,  een  leelijken 
tik  op  de  vingers  geven  Uig.);  It  is  not 
worttia — , h.is  geen  lor  waard;  Without 
a  — ,  zonder  een  duit  op  zak;  —  a  per- 
son's  ïiiMjers,  iemand  oji  de  vinirers  lik- 
ken (fkj.);  —  oul.  z'n  hart  luchten;  eruil 
flappen:    —    out    cui    oalli,    vloeken;    He 


— I»eil  out  his  opinion.  flapte  uil:  Jle  — 
peel  /os  teeth,  sloeg  de  tanden  op  elkaar. 

Rapa«-ious.  rapM.sds.' roofzuchtig, hebzuch- 
tig:   Rapnt'ily. 

Rapé,  root,  berooving,  schaking, wegvoe- 
ring. verkrachtinK,  onleering;  gouw  (Sus- 
sex);  koolraap;  koolzaad;  al  val  van  drui- 
ven; II  berooven,  schaken,  verkrachten:  — 
of  the  ïoresl,  overtreding  der  boschwet- 
ten; rake. oil, seed  oil.  raap- 
koek,  raapolie; seed;  raapzaad. 

Raphael,  ra/eiel,  Rapliael;  — esque. 

Rapliia,   Zie    Rnffia;   Rapho.   rdlon. 

Rapid.  miihl.  >neltrein,  slr'inm  vtTsneüin'-' 
(r;eu.  U'-  i:  -ml:  Shool  w  — .  naar  lienr- 
den  -rlmlrn  '.mi^s:  —  (■(Mismiiplioii 
('/ec/i  (/■•),  vlii-;,'ende  tering;  —  ïire.  snel- 
vuur;    RapUlity. 

Rapier,  rripis,  rapier: ïish,  zw.visch. 

Rapine.  rapin.  ivlundering,  roof;  ook  verb. 

Rapparoe.  ;.i //,*;«,  r.Hiver( /e?-/.),landlooper 

Ita|>p(M-.  /,.;''.  -irikf  >nuif,  rappé. 

Rappe!-.  /■«//,..  d !•  III  kin p per; geestenklopper 
..    Rappis(.    klopL'^r^l. 

Rappoi't,  rapöt,  r.jpö.  lid  i'ekking, verband, 
overeenstemming,  rapiinrl:  Rriiiji  (Hand) 
in  a  — ;  Lay  a  —  on  Ihe  tal>le,  ter  t. bren- 
gen; —  on.  rapporleeren  over. 

Rapsrallion.    rapskalj'n,    schurk(achtig): 

—  inerchant. 

Rapl.  verrukt,  bezield,  meegesleept:  —  iu 
llioii<|hl  (xijrciüation),  geheel  opgaande 
in;  —  (np)  in  /os  work.  Zie   Rap. 

Raploi-es.  ruptfiriz,  roofvogels;  Raptorial: 

—  hirtl.  roofvogel. 

Raplure,  rapten,  verrukking:  Be  in  (Go 
into)  — s;  In  a  —  oï  deliyht,  geheel  ver- 
rukt; Rapatrozts, verrukt,  hartstochtelijk. 

Rare,  rêa,  zeldzaam,  onaiwnnn.  /.under- 
ling;  buitengewoon,  onlici  i~iiili|k.  prach- 
tig, schaarsch;  bijna  ranw  (  Imi:  ili;  po- 
reus: Th  f  ii.pph's  were  pleiilii'ul  and  — , 
overvl ÜL'  en   liuilen^'ewiHin   mooi;   The 

—  il<)in<|s  //,,/,■:  — bil.  Irkker  lia|>je  (Zie 
Rabbit)- — ripe.  vr.iei.'(njpe)  vruclil  (voor- 
al perzik;  Am.). 

Rai-ee-show,  rêrLsou,  kijkkast,  rarekiek. 

Rarel'action,  rC'rifaks'n,  verdunning;  Ra- 
rcly,  rêri/ai,  ijl,  dun,  zuiver  maken  (wor- 
den); The  voices  were  rareïieri  l»y  night 
(and  dis/ance),  zuiverder  (/wakkrr);  'i'/iej/ 
breathe  a  more  i-arefied  (ttirw^plivre  than 
we,  een  fijnrrr  luclil-   Rurefiration. 

Rarity.  rf'nh.  r.ini.ii;  iiitslekendheid;  ijl- 
heid   (0/   //.■•  ui, „'>.<,, hrre). 

R.  A.  S.,  Roijnl  .\jrir„ltural  (Asiatlc,  Astro- 
nomical)  Society. 

Rascal,  rask'l,  schurk,  schelm,  sehalk;(ma- 
ger)  wild;||  gemeen;— dom, ras/f'/d'm,  die- 
venpak;— ityr,  ras/ia(i<i, schurkachlieheid. 
schelmerij;  — lion,  raskaij'n.  schurk. 

Rase.   Z.    Raze. 

Rash.   huidroos, 

Rash,  haasi  i^:.  -nrl.v ■li.iiiL'.nnbezonni'u, 

Rasher.  .>■«-■ -.  micIic.  ,vrp|c: — ot' Itacitii. 
(dun)   snrci  ],■   ii.cpjri   ^p,  |. . 

Rasp, rd.s/j;ias));  r.open.  .d^idira  pen,  kras- 
,sen,  pijnlijk  Ireflen:  //  — s  on  imj  nerves, 
doel. . pijn:He  wad(M; —in<(  alla<'U  on.vin- 
nise  aanval; — er.  rasprr.  ki.ililur,  iiioeir- 
lijk  te  nemen  hek  (j«c/d);  onaangenaam 
,-,>.ensch;  iels  buitengewoons  (SI.);  — y. 
c-hor,  krassend. 


Haspbcrry,   razbr'i,   framboos;   — bush, 

frambozenstruik;   — vinegar, — stroop. 
IJat.  r;it;  overlooper,  onderkruiper  ( — s!, 

iiiallighcul,  onzin!;  ongeloofelijk);  ||  rat- 
ten   van^ren ;   overloopen,   onderkruipen: 

/  si!it'!l  a  — ,  ik  ruik  lont;    He  was 

fiiKI  lor  a  place,  trachtte  door  onder- 
kruipen een  baantje  te  krijgen;  He  — teel 
lo  n  duhe,  flikflooide;  The  instances  of  — 
liii<l  u-rrr  not  wcny,  van  onderkruiperij; 

«•jilchcr.r.it  Irn  vaML'ri': «|Hi«w'ii,door 

i-.  lirKiiaat^'d  :  —  poison.  lal  tènkruid; 

run.    diKir    rallfii     \-i'ipr'^tr    plaats; 

Miakc.  hHli-cli.  r.itlrnslang;  — ('s)-tail. 
ral  U-slaarl  ( /km/ -/.wc/r!,/,.) ;  — 's-bane,rat- 
li'Ukruid; ri-:i|>.    ratlcuval. 

Itafablo.  ri-il.ih'l.   Iirl;isl  haar :  te  soliatlcii. 

ICalai'ia.  r.iL.li.,.  lik, air  n\  ci  .■rilar- ni .  L'iMin  L'" 


Ualnl.  rrifl. 
Kataii.  r.ilan 
Italaplaii.  'i 
lm:  Ital-a-1 
Itaf.li.    sliLi 

— <««-UlUM-|. 

Hal»'.  slanH:i 
pl;ials,.ii|kc 
len),  larifl.  ^ 
kUsse    van    . 
bepalen;    in' 


il<'hrl.i.-^t, 


lil.  i:il:i[ilan;  ||  tromnio- 
al.'iut,  kloppen(d  geluid). 
,'.  uurwerk,  pal  ( — el); 
rad;  ||  voorzien  van  — . 
prijs,  waarde,  maatstaf, 
^Mng  ( — s.  gemeentelas- 
hl.  snelheid,  rang,  graad, 
(KiiioL'si'hip;  II  schatten, 
'11.  i'iii  standje  maken; 
aanslaan  (/n  bvluatuujcn,  al.  voor);  — s. 
vrachttarief  (o/  jares,  voor  personen;  o/ 
currlage,  per  spoor;  of  freiglU,  freight  — , 
I)er  schip);  — of  Kxrhauuc,  wisselkoers; 
—  oï  iiisiiraiicc  (inlrrrsl,  wages),  pre- 
mie, reiili'slaiid.iard,  loüustandaard;  —  of 
niaiTli.m:u-sehlein|ei:  Ymi  must  not  go  on 
al  lliis  — .  oji  di'/.e  iiiaujer;  At  a  «-heap 
(iliMi;  hitfh)  — ,  vour  weinig  (veel)  geld; 
The  train  rushed  on  ut  a  ïiirious  —  (.V( 
c.vprcs.s  — ),  met  woedende  vaart  (mei 
suellr('inva:irn:  ,\t  a  round  — ,  duchlig, 
kracIhliLT:  .\l  any  — ,  in  elk  geval,  tot  eiken 
prijs;  Al  a  l«»\v  per  cent.  —,  tegen  lage 
reiile:  <:iiai-<M'  liifjli  — s,  hooge  tarieven 
hebben  ;  —  ol'  «liscMiiul.  ilisconto(voet) ; 
.\/  ilir  liighf:-;!.  —  oï  oxrliaiifM'.  tegen  den 
liiMiL'sleu  koers:  —  oï  i»ay.  salarisi-egeling; 
— ?5  oï  subsci'iptioii,  a  hiinnenientsvnnr- 
waarden;  — cl  by  thn:\  ^'e-,  berekend  bij 
(naar)  het  uur;  He  — d  iiic  ï«»i'  pultinu  m  n 

word, maakte  mij  een  standje: ciillinii. 

verlaging  van  tarieven; payrr,  be- 
lastingschuldige; — r:  He  is  a  first  — r, 

l-'irnt fellow;  Tlie  vessel  is  a  sccond  — r, 

schip  2e  klasse. 
Ilatel,  reit'l,  honigdas  (Z.   Afr.). 
Rath,  rath,  Oud-Keltische  terp  (fort);  Ook: 
I''uirij-rinfi. 

ItaUuN  rriilli.   vrue-  (dirhi.): ripp. 

Ilallin-.    rthlh.K    eer(der).    liever,    viiural.  in 

li:H.:jerr  in; ,ni,  \  rif.  I  a  ineli]  kJtallH'i- 1, 

dal.  spreek!  \a,n/,ell:  '.\i)i  1  u  hllh:  /(//si/V 
"1  —  lliink  jyou  ure",  ik  zou  denken 
van  wel;  It  is  —  cold  lo-day,  vrij  koud; 
'l'hc  —  that,  destc  (m)eer  omdat;  —  less, 
iets  minder;  —  iiiof«>  so.  nog  een  graadje 
erger;  It's  — .  — .  op  bi'l  kauije  af, pikant; 
The  pipr-e  v^v/.s  —  a  ïr<>sl  (feü  — flat),  werd 
nogal  knel  (onuiinsliL')  niilv:mtfeii;  Thai 
is  —  too  iiiiifli  oï  a  üooil  Ihiiiji.  dal  is 
weleen  beetje  veed  v.  hel  ijnede;  l  ha.';",''_i.- 
ii«l,  ik   wou  iie\ei'   niel:   i:oItl.   isu'ii   .-..■ 


— ,  koud,  he?  dat  zou  ik  denken!  You 
think  it  nicc?  (I  do)  — ,  vindt  ge  dil 

lekker':'  óf  ik! 

Raliïicalioii.  ra.tifikeis'n,  bekrachtiging. 

Raliï.v.  r)iiif;\\,  bekrachtigen,  goedkeure». 

RaliiH.i,  standje;  schatting,  graad,  rang: 
Ranks  aud  — s.  officieren  en  niet-idlieie- 
renionderof f icieren en manscb.i p pe n  I r/.,n/| : 
Higher  and  lov:er  — s;  Persons  oï  £  ..'o  — , 
die  £  '20  treineeiktebehislini.'  hel  alen. 

Ralio.    ,■«'»•■;, Mii,    \rrli..udiiii';.    reden. 

Ralioi-iiiale.  /'ii -lo.-i  i-ei/.  L'e\  ^d'/l  rek  kin '-'en 
maken:  l!Atiur,nutiiiii .  <;>u>-\\i^i,- :  ir.ilincin- 
■dtive,    logisch 

Ration,  rei.s'n,  rantsoen,  portie;  ||  op  rant- 
soen stellen,  uitdeden  (out):  On  full  — s. 
op   heel  rantsoen. 

Hal  ional,rn,s3n'/,m. rede  begaafd,  op  rede 
^:e-r,ind,  redelijk,  verstands...:  Man  is  a 
—  and  moral  being,  de  mensch  is  een 
rededijk.  zedelijk  wezen;  —  drcss  (Zie 
lUoomers  =  — s,  rokbroek);  ^  taorizou. 
werkel.  horizon;  — e.  rasaneifi,  opgaaf  v. 
redenen,  beredeneerde  opgaaf,  (logische) 
reden  (grond),  rekenschap;  — isni,  gods- 
dienst der  rede,  rationalisme;  — ist,  aan- 
hanger van  het  rationalisme;  — istic,  ra- 
tionalistisch; iïaiionaïiiy, redelijkheid, gave 
der  rede;— ize,  rationalistisch  denken;  ver- 
standelijk verklaren. 

Ratlsbon,  ratisbon.   Regensburg. 

Ratlin(e)s,(-2ings)ranin2,  weeflijnen(sc/i.). 

Kat(t)an.  ratan,  bamboes,  Spaansch  riet, 
wandelstok. 

Ralleen.  rjtin,  ratijn  (soor<  v.  wollen  slof). 

Ratlincl.  r:tlinet,  dun  en  fijn  ratijn. 

Ralicn.  lufii,  sabotage  plegen;  hinderlijk 
vidgen;  — ino,  sabotage. 

Rallcr.  rut.:<,  rattenvanger;  overlooper. 

Ratlle.  rtifl,  (ge)ratel,  gereutel,  ramme- 
laar, gekakel,  ijdel  gesnap,  babbelkous;  |1 
(af)ralid('u  (oïï) :  rannneleu.  rochelen, reu- 
ti' len,  ver  je '.'e  II  ( /.en  II  waeh  t  iti)  maken,  doen 
verschrikken,  h:iii;j  maken  (.Am.);  beknor- 
ren: 'l'fir  —  of  Ihe  caslanels;  Our  boy  hus 
}jot  the  — s,  kroep;  That  ^1  me,  ergerde, 
hinderde;  -^  on  about.doorrammelen  over; 
She — d  iiway  f or  ten  minutes,  zij  babbelde 
tien  minuten  achter  elkaar  donr;  The  bil I 
KK-ii^  — d  lhrout|l>  /'fl^^(U(le?i^-ejaagd:77H.s 
— d  np«tn//i>'  u'ec/./,ergei-de:  — baf)  (-bov), 

i'atelknus:  Heisa lirain.  inallunt; 

brained  (-/(eaderf,  -pateil) ,    onbezonnen, 

dwaas; snake  ( — r),  ratelslang  (Avi.); 

wort,  klapperzaad. 

Ralllinfi.  raflin.  opgewekt,  uitstekend:  — 
<|ood  lirilil.  iiortrait;  He  was  in  a  — 
vein. /al  ',p  /pn  |ira:(tstoel; — pace.vlug- 
ge.  kraehiit^e;  — trap,  ranimelkast,  min- 
iliM'\v:iai(liL'   rijtuig. 

Itall.v.   rail.   waardeloos;  gemeen,  leelijk, 

Itaurotiv.  ri'tlt.is,  RaiKjuc.  rok,  ruw,  schor. 

|{aii<|!il.\.  i'Vi,  lollig  (SL):  ook  Rorly. 

I{a\a<i<'.  randt,  roof,  plundering, verwoes- 
ting: \<  riiuMii,  plunderen,  verwoesten; — s 
oï  liiiH',   tand  des  tijds;  — r. 

Rave.  iden.  raaskallen,  gek  zijn,  dol  (ver- 
heid i  y.iin  (lip,  lil, I, ut):  \'  wai^enleuning;  ge- 
biihli'r  (/■.  wiiiil):  lic  — d  aboul  (of)  j«,was 
er  verruk  I  uver:  Tlie  thiiinlrr^^liinii  has — d 
ilselï  oiil.  IS  uitgeiMasd:  Ra\  inr|  niad. 

Raiel.    rnr'l,    knnup;    uilgeraleld   eind;    " 


\cr\v;iirL'ii,  ci'ii  coiuijlUalic  VL-ruüi'zakeii; 
inwikkelen:  — oiil.  uiliMlclen,  outwairen: 
My  trouseis  werc  — lt'«l  oul  ut  the  lieula. 
waren  uilgeraleld;  An  uid  — ly  stuekiiMj. 
uitgerafeld;  — (iiicnl),  verwikkeling. 

naveliii,  ravUn,  ravelijn  {vestingboii-w) . 

Kavi'ii.  rf»?'"?i,  raiit';  ongeliiksprol'eel ;  || 
r.i;irkli'iii-iiz:,  (;;l,in7.iti)  y.warl-  Uon'»  l>«'  a 
— .  /.il'  lifl   iiii'l   ziiii  (lonkcr  in;  —  Nm-Ivs. 

Itavi'ii.  rai-'ii.  vrr.^linilfn,  rudvcn;  — iiiji- 
roor/uclit;  II  roorzuchtig;  — ous,  roolgie- 
riK,  verslindend,  vraatzuchtig;  — ously 
lmu«jry.  hongerig  als  een  wolf. 

Itaviu,  ravin,  buit,  roof;  het  verslinden. 

Itavinc,  ravin,  ravijn. 

Itavish,  raviè,  ontrooven, ontvoeren,  scha- 
ken,verkrachten;  verrukken:  He  was — cd 

vvith  joy,  verrukt,  uitgelaten;  — er;  

iiijl.  verrukkelijk;  — ment,  roof,  ver- 
krachting, verrukking. 

Kau',  rauwe,  zeere  of  pijnlijke  plek;  || 
rauw  maken  (wrijven);  ||  rauw,  ruw,[guur, 
open,  ontstoken,  onervaren,  onrijp,  onge- 
kookt, ongeoefend,  niet  afgereden, natuur- 
lijk, ongelooid,  ongesponnen,  onverdund 
of  onvermengd:  I  am  —  at  it,  daarin 
nnervaren,  .onhandig;  He  was  —  to  the 
lanti,  kende...  niet;  I  witnessed  the  abrupt 
anveiling  o!  tlie  — ,  ik  was  er  getuige  van, 
dat  z'n  "ware  natuur  ineens  voor  den  dag 
kwam ; — bricks,  ongebakken ;  —  climate ; 
—  eloth;  —  cottou;  —  hido  ongelooide 
huid;  grove  rijzweep;  — nialerial.  muiid- 
stoffen;  —  inoruin(j;  — iielioleiini;  — 
pi-oduce,  ruwe  producten;  —  recriiKs, 
nog  niet  afgefixerceerde  recruten;  —  silk, 
ongesponnen;  —  spirit,  klare  jenever;  — 
suflar ;  — .  iimber  (Zie  dit) ;  —  vegetatoles, 
ongekookte  ;S/ie  is  —  and  awk\vard,ünbe- 
dreven  en  onhandig;  Touch  a  jierson  (np)- 
oii  llie  —  (upon,  on  the  —  spot),  iemand 
in  zijn  zeer  tasten ;'^boneil,  broodmager, 
Ijeenig;  — liead;  The  — head  and  bloody- 
öones, bullebak  (m.bebloeden  kop  en  bloe- 
derige beenderen);  — ish. 

Ray,  straal,  licht;  rog;  ||  stralen  schieten 
(ïorth,  out  oï,  oïï);  schitteren;  They  go 
— iuM  out  to  the  environs,  begeven  zich  in 
verschillende  richtingen;  — ed  animals, 
straaldieren;  — less,  duister,  somber. 

Raya(h).  raid,  niet-Mahomedaan(rurfeye). 

Rayleigh,  reili;  Rayniond,   reim'nd. 

Raze,  reiz,  schaven,  schuren  langs, uitkrab- 
ben,  doorhalen;  slechten,  raseeren:  The 
enemy's  fortress  was  — d  to  the  oround, 
met  den  grond  gelijk  gemaakt. 

Razor,  scheermes;  ||  scheren,  wegsnijden; 
Skin  a  — ,  er  af-  of  uithalen  wat  men  kan; 
backjVinviscli;  zwijn  of  paard  m.  spit- 
sen rug;  biil,  alk; elaui,  zwaard- 

scheede,    mesheft   {weekdieren);   cut, 

scheerwondje; edge:Be  on  a  — 's  edge, 

in  gevaarlijke  positie; edged  situation, 

gevaarlijke;  griudcr; strop,  aan- 

zelleder,  scheerriem. 

Razure,  reizd,  doorhaling,  uitschrapping. 

Razzia,  rdzla,  rooftocht,  overval,  razzia. 

Razzle-dazzle,  raz'lda.z'1,  duizeUg  (dron- 
ken) maken,  beetnemen;  |1  dronkenschap, 
..lol",  herrie,  zwendel;  soort  draaimolen 
(op-  en  neergaand):  Go  on  the  — ,  aan  de 
rol  gaan  (SI.). 

R.    B.   A.,    lioyat   Britisli   Academy. 


R.  (.1.,   Roman  CathoUc:   Reserve  Corps. 

R.  1\    I.,    Royal  Coloniat   institute. 

Re,  rei,  re  (mtiz.);  (»•():  In  — ,  in  zake; 
're,   are. 

R.  t'.   M.,   Royal  College  of  Music. 

R.  C.  1*.,  Royal  College  of  Physicians. 

Rept.,  receipt;  R.  ü.,  Rural  Dean;  Royal 
Dragoons;   Reed.,    received. 

R.  U.  <;.,   Rnrul  District  Council. 

R.  E.,  Royal  Exchange;  Right  Excellent, 
Royal  Engineers. 

Reabsorb,  rlaösöö, weder  opslorpen;  Re- 
absorption,  ridbsöps'n. 

Reaecess,  riaksas,  nieuwe  toegang,  terug- 
keer. 

Reaeh,  bereik,  greep,  omvang,  uitgestrekt- 
heid; afdeeling,  rak  (y.  ririer);  \\  uitsteken, 
uitstrekken,  aan-,  bereiken,  overreiken, 
doordringen  tot,  toereikend  zijn  (to):  .4.s 
far  as  the  eye  can  — ,  reikt;  It  was  beyond 
my  {nol  within  my)  — .  niet  ia  mijn  bereik, 
buiten  mijn  bereik  (inaclit);  He  is  out  oi' 

—  oï  the  police,  liij  is  liuileu  lereik  der 
politie;  You  idealize  oul  oï  all  praetieal 
— ,  je  gaat  veel  te  ver  voor  de  practijk; 
Out  to  the  ïarthest  — es  of  the  earth,  tot 
de  uiterste  grenzen;  Within  easy  —  oï 
the  railway,  gemakkelijk  per  sj).  te  berei- 
ken; The  hing  is  a  man  of  deep  — ,  een 
knappe  kop;  —  oï  thought,  scherp- 
zinnigheid; He  —  ed  liis  jacket,  kreeg, 
jrreeii;  ^^'hal  shoula  an  author  do  to  —  his 
readers,  te  jiakken,  boeien?  They  could 
nol  —  aJ  //((■  rcitmg,  raken,  met  de  handen 
kuiiirn  aan;  .s/ie  — ed  ïor  a  paper-knife, 
stak  hare  hand  uit  naar;  He  — etl  ïorth 
both  his  arms,  stak  uit:  —  out,  zich  ver- 
lengen, uitstrekken:  He  — cd  out  (vvith) 
his  long  arms,  stak  uit;  IVews  lias  — e«l 

here  tJiat,  er  is  hier  bericht  gekomen; 

me-<lown-elothes,  gemaakte  kleeding. 

Re-act,  ri-akt,  nogmaals  doen  of  opvoeren. 

React,  riukt,  reageeren  op  (upon,  to),te- 
rugwerken;  — ion,  terugwerking,  reactie; 
— ionary,  reactionnair;  ||  terug-  of  te- 
genwerkend; — ive,  reageerend,  gevoelig 
voor  (to),  reactionnair;  Reactivity. 

Read,  rid  (Imp.en  P.P.  red), lezen, aflezen, 
uitleggen,  begrijpen,  raden,  doorzien, (be)- 
studeeren,  luiden:  •  You  may  have  your 
lirst  —  oï  the  paper,  u  mag  de  krant  het 
eerst  lezen;  /  had  aguiet  — ,  zat  rustig  te 
lezen;  —  a  ïacc,  in  't  gelaat  iemands  ziel 
lezen;  —  ïuturity,  in  de  toekomst  lezen; 

—  law  ( —  lor  tlie  bar),  in  de  rechten 
studeeren;  —  music.  van  't  blad  spelen 
of  zingen;  //  — s  as  [dIUkks,  luidt...;  The 
drama  — s  beKci-  llmi,  ii  ,iri.<:  —  the  pul- 
se;  —  me  Ihat  riddle.  |.i>  mr  dat  raadsel 
op;  —  (a//ua(/)  aright,  (if  ts;  doorzien;  — 
about,  om  beurten  lezen;  She  —  at  his 
ïace.  las  zijn  gedachten  in  zijn  gelaat;  — 
ïor  an  exaiuiuation,  studeeren  voor; 
He  —  hinisclï  in,  hield  zijn  intreerede; 
/  am  not  —  in  this  matter,  niet  op  de  hoog- 
te van;  Don't  —  too  much  into  my  words, 
zoek  er  niet  te  veel  in, achter ;Ca?i  you  — 
this  oïï-hand,  dit  zoo  voor  de  vuist  lezen? 
This  may  be  —  oïï  both  ways,  gelezen 
worden  op  twee  manieren;  He  read  oul 
the  68th  psalm,  las  hardop  voor;  —  over 
^he  proo/shee^s, nalezen ;  —  lhrough.  in  /.'ti 
gehe(!l    lezen;   —   lo    a    person ,    iiiriaiid 


V.inl-lc/ni:—  )<•  „„rsrlL  \nnv:  —  lo  sl«>«'|(. 
jn  ^hia|i  Ir/.rn,:  /  nn/.v-/  —  ll|>  /-,;■  il  jir^l, 
I-r  iiil.i  i'i-rst  iiiwcrkt'il;  Tlit'  iMXtk  — >>  n-rij 
wcll.  laat  /icli  icocd  le/.t'ii;  'l'lii'  passüffc 
— •»  thus,  tle  passage  luirll  aldus;  lic  bolltM- 
(/y<'s^  ///)  ro;nl,  moer  (hel  meest,  weinig) 
;ili,'emeeii  lUi  I  \vi  k  keld  :  — alUo.  lezeiis- 
\\,i.ii'(l;  leesli;iar  {:i'hlfn) :  'l'hf  hooit  /ifls  llie 
iiicril   «»)■  — iiltililv'.  d.il   liel  zich  aaiifi:e- 


Itfatlri-,  riil.i.  ( v()(ir)lczer,  corrector,  lector. 

Ifi'-lMiek;    \\  hrre  is  my  Rncjiisli  — ? 

^hip.    Irrl„raal. 
it)-ailMH'v>,.  mliii.:^.  LTTredlieid,  liereidwil- 

li-lii'id.l.erciil\.i..idiL'li. nL-lipMieid:   /  will 
liolil  il  in  — .  i;i'i'r.'i|   lioiilrii; —  ol'  iiiiiui 


(/), 


ol'    Sp«MM-ll,    W  l-|ti.--|ilM,l  I-  1  tlrnl  . 

ICtsHliiii).  /  i(/i/(.lii'l  |i'/,(Mij.|i\  ;i  I  I  iii'j:()-.  rol), 
vociiic/iiiii,  lielczi-nlirid :  ili-.cii--ir  (lezing 
\-.  Welsoill  vver[)):  .|  liellisl  <<[>  \v/.rt\  (jf  Stu- 
deereii;  His  —  ol'  (lie  iiiiisic  wos  sound. 
Ilii>  i-«Mid<'rin(|  was  delifihtful,  opvat  lint' 
was  degelijk,  de  uil  voering  vernikkelijk  : 
'I'hi<  is  (liill  — .  saaie  leelinir:  /  har,'  ,loii" 
il  lol  oï  — .  hard  j^evnst  :  l'hf  nnlifslnt 
if.lw  — s  Itiil  iio  iillei'pi'i'lillioiis.  spee!- 

Una)  niet;  Day  and  ni(jld  — s.  dag-  en 
naehtopneniing  (van  haro-  en  thernm- 
ineler  b.v.);  Thp  Ihird  —  of  llu-  liill  \<ill 
tal:c  i,larr  tirxl  w-r/;,  de  derde  lezing  larli- 
h>'ls<i,'Wij:r  brlionili-hna  nin  la'l  wetsonlw.}; 

iiook.  leesJiiiek: c-iisos,    purtidVuil- 

les  (/■.  lijdsihr..  i,i  rafC-'s  b.v.);  llalliol  wa.s 
iiot  thcn  a  —  colliMio.  in  li.  B.  College  werd 

deslijds   niet    hard    gestudeerd: dosk 

i-slaud).  lezenaar; lamp: «ilassos. 

leeslii'il;  /  am  nat  a man.  ik  lïoud  niet 

van  lezen  (Verg.  .\  —  man.  lezend); 

malIiT.  leesstid  : parly.  excursie,  slu- 

diereisie; i-noiii.   leeszaal. 

RoailiiH).    rcdin   (stad). 

lt<'a)lioiii-ii.  n.idznn,  nogmaals  verdagen; 

—  mciil. 

Itcailiiixl.    i\.iil:nsl.    opnieuw    regelen    en 

nrdrnen;    — liH'lll. 

It<>a(lmissi«iii.  i'i'duii.s'n,  wedertoelaling; 

Hcnduiit:    Rvojhniftance. 

ICcadopl.  rladojjt,  weder  ,ki  iineiüen. 

lt<>:iilof!i,  rladön,   opnieuw    \  .i-ieren. 

Itcadx  ./-«v/j. gereed,  klaar.  I  ie  ie  ld. -nel.    ving. 
-emakkelijk,  knrt.   ireneiiid:   lm  de  hand.  ' 
vaardig,  eonlanl;      kl.iar  ( -ereed  )  maken; 

—  all.  klaar  mii  Ie  wendr-n  1  —  ïoi-  soa. 
zeilklaar  (:ee/e,-»ie,(  >  ;77ie  saldi'-rs  stooil  al 
llu'  — ,  in  de  positie,  ,, vaardig";  —  al  j 
p.vcuses,  gauw  bereid  om  excuus  te  vragen 
(nKiken)TT/ie,v  iiiacle  —  forthejonr-npy,  zij  I 
maakten  zich  klaar  voor  de  rei«:  Planl: 
down  in  —  money  l.lhe  — i.  ■nnl.inl; 
He  speoks  tlie  languaue  r«'a<lil.\   ii I uriJhi). 

vloeiend; made.  vooraf  gi'iii;iakl: 

mad»'  rlotliinij  establishment,  magazijn  van 

e.inrei-tje-:irtik(den- Ut-wi^ar  garments; 

moncy  Iransarlion.-i,  handel  k  contant ; 

—  moii«>y.  pa.\  inent,  contante  betaling: 
ffckoiier.  boek  met  taliellen  om  bere- 
keningen gemakkelijk  te  nuiken:  —  loii- 
•JIH'.  gladde  long;  —  wil.  gev:ilheid:  Up 
jf,  ,1 willed  IcIloM-,  liij  is  een  gl.  baas. 

Iteat'i'irm.  li.iiftm.  opnieuw  bevestigen. 
i;ea<ieiil.  lifidi'id.  reageermiddel,  -kracht. 


ltea<|(|>'s>^:ilioi)'  riMjniiH-is'n,  laatste  ver- 
maning (lic  Maudio  iierrmptoriu)  aan  den 
schuldige  vóór  de  kerkelijke  censuur  over 
hem  werd  uitgesproken. 

Real,  rhl,  reial,  reaal  {Spaansche  munt:  ± 
11   cent). 

Hoal.  ri^l,  werkelijk,  waar,  echt,  onver- 
valschl,  voortreffelijk:  —  level  (horizon), 
ware  horizon;  —  money.  klinkende  munt : 
—  prosonee.  het  werkelijk  aanwezig  zijn 
van  Jezus'  lichaam  en  bhied  bij  het  Av.- 
maal;  —  properly  eslale.  onroerend 
goed;  Tho.t  is  Ihe  —  Ihinfj.  het  (je)  ware; 
Do  you  — 1.\  meaii  il.  meen  je  't  werke- 
lijk'? — isiii.  reaii>me:   — ist.   realisi;  

islic,  realislisch:  \  lid  ai  — isli'isn}.  realis- 
tische pass;iiie:  — il\.  ritiidi.  Wezenlijk- 
heid, werkehikheid  leil:  — ili<>s  ol'  Irisli 
lire,het  leven  m  leil.m.l: — /:«/•., ,i.<ubst. 
V.  — ]ze.  ^'el■\^r/.,•llli(kell,  uiiwerken.  be- 
werken, l.e.-elleii,  s\erk.-lijk  maken,  reali- 
seeren.  Ie  L'ehle  maken,  halen; — ize  one- 
selï.  zijne  indi vidii.ilil eii  lol  haar  volle 
reclil  doen  komen;  — ize  a  pi-iee.  opbren- 
cren;  — ize  on  one's  capita! ,  winst  maken 
met;  Havo  a  — izin«|  sense  of,  beseffen: 
ƒ  don't  undpr.-itand  you.  — ly  and  ti-uly. 
eerlijk  (niet);  Xol  — ly!  .Xot  — ly'?  But  I 
did.  Och  kom  :  —  Niet?  — ly,  waarachtig? 

Iteallene.   n.dedt.   opnieuw   aanvoeren. 

Iteallianee.  rldnhns,  hernieuwd  verbond. 

Kealm.  rcim.  ( k(mink)rijk,  gebied,  Z.  Peer. 

Roalty.  rï,ilti,  vast  goed,  grondbezit. 

Reani,  r'im,  riem,  20  boek,  480  vel:  \\  ver- 
breeden,  rekken,  nilboren: — s  oï  viprsp. 
hoopen;  — er.  boorwerktuig. 

Reaniniaie,  rianimcit.  o])nieu\v  bezielen, 
doen   herleven:    Rp;\nimntiari. 

Reannex,  rianeks,  opnieuw  aanhechten; 
— atian. 

Reap.  maaien  (horen),  inoogsten,  verkrij- 
gen, verdienen:  You  will  —  the  adoanfa- 
Qc  of  il,  er  de  vruchten  van  plukken;  — er. 

oogster,  maaier;  — iny-hook,  sikkel; 

infl- machine. maaimachine; — inri-time. 
oogsttijd. 

Reapparol,  rUpar'l,   weer  kleeden. 

Reappear,  riapi),  opnieuw  verschijnen; 

ance. 

Reapply.  ïi,)p?«i, opnieuw  aanwenden,  zicli 
opnieuw  wenden  (tot). 

Reappoinl.  r\i>pdint,  opnieuw  aanstellen; 
— iiieiil. 

Hear.  rii.  lelilerhoede,  achterkant ,  achter- 
LTond:  aehlerste,  laatste:  Be  in  the  — 
ol'  the  i'ashi<»iis.  (iines.  ten  achteren, 
achterop;  He  was  at  (in)  the  — ,  inovwi 
lo  the  — .  was  op  d.  achtergrond  (in  de 
achterhoede),  bleef  achter,  ging  naar  den 
;irlitprL'rond  (de  ;ichtprhoede):  3''''  class 
/,i/s-.  l/^;■  /  ~  iii  —  (l'roiil)  of  th"  train,  ach- 
tera.iii.  \  iioiMan: admiral.  schout.-bij- 

naehl: «iiiard.    aclilei-lmeile  ;   line, 

achterste  l'i  lid:  — mosi:  —  parl.v.  ach- 
tertroep; —  plalfoi-m.  ;i(hterlialkon  (v. 
tram):  —  rank.  achli-rsle  gelid:  — wai-d. 
achterhoede.  laaNte  troep;  II  naar  de  ach- 
terhoede, n.iii-  leiiteien  (adv.  — wards): 
'Vothe — wai-d  m,  .leliteraan. 

Rear.  ï-i.v.  grooiineiiijvii.  opkweeken,  fok- 
ken; bonwen.  oinachten,  steigeren:  Ttic 
fiorse  — e«l  aiul  pliiiiiied.  steigerde  en 
wicï'p  zich  vooruit ;  — iiin  of  po»///'.'/, hoen- 
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it<>sii-iso,   noriiiz,   weer  (iijkiimuii. 

ll4>ascon(l,  rijsend,  weder  (b(;)l<liiinneii; 
Rmscensiim. 

Measou.  rtz'n,  rede,  vernuf l,  verstand, our- 
deel,  recht;  «?emaligdheid,  billijkheid,  re- 
den, evenredigheid;  il  redeneeren,  overre- 
den, bespreken:  Iii,  Wilhiii  reason,  re- 
delijk(erwijs):  /(  is  wifhin  —  to  suppose 
so,  die  onderstelling  is  gerechtvaardigd; 
WIth  öood  — ,  met  recht:  Without  rliy- 
me  or  — ,  zonder  slot  of  val:  For  — s 
of  state,  om  staatsredenen;For  that  very 
— ,  juist  om  die  reden;  In  — ,  met  mate, 
redelijk(erwijs);  /  wUl  pay  you  any  sum  in 
(all)  — .  elke  billijke  som;  Tliat's  a  wo- 
man's  — ,  vrouwenlogica;  That's  the  — 
why  I  declined,  daarom;  I'H  teach  you  to 
hear  — ,  naar  rede  te  luisteren;  The  — 
Icaves  theinteUigence  eold:  Regain  one's 
— ,  weer  bij  verstand  komen ;  It  yoes 
against  —  to  say  that.  is  in  strijd  met; 
Talk  — ,  zijn  verstand  gebruiken,  ver- 
standig praten;  There  is  luuch  —  in 
what  he  says,  daar  is  veel  van  waar;  It 
stands  to  — ,  ligt  in  de  rede,  spreekt  van- 
zelf; I  could  not  —  hini  out  ol'  tas  foUy, 
kon  hem  zijne  dwaasheid  niet  uit  het 
hoofd  praten;  — able,  redelijk,  voor  re- 
deneering vatbaar,  billijk,  matig:  I  shall 
be  back  by  a  — able  hour,  op  behoorlijken 
tijd;  — able  price;  — ed  anicndment, 
speech,  logisch,  die  goed  in  elkaar  zit;  — 
er,redeneerder; — ing, redeneer  ing;— less. 

Reassemble,  riasemb'l,  opnieuw  verzame- 
len of  bijeenkomen. 

Reassert,  ridsêt,  opnieuw  bevestigen,  zich 
weer  doen  gelden:  The  nation  reassertcd 
its  independence,  herkreeg;  — ion. 

Reassign,  riasmri, weder  toe-  of  aanwijzen. 

Reassunie,  riasiüm,  hervatten, hernemen; 
Reassuniption. 

Reassurance,  rhsïir'ns,  subst.  v.  Reas- 
sure,  riasud,  opnieuw  verzekeren,  gerust- 
stellen: Reassuring  news,  tidings,  ge- 
ruststellende berichten. 

Reasty.  risti,  roestig,  ranzig,  oud. 

Reattach,  riotats,  opnieuw  verbinden; 

ment. 

Reave,  Reive,  rtv  (veroud.  of  dichterl.),  be- 
rooven,  ontdoen:  VersCji-eft  otthose  qual- 
ities  that  distinguish  genuine  poetry. 

Reavow,  rwvau,  opnieuw  betuigen. 

Reay,  rei. 

Rebaptism.  rXbaplizm,  wederdoop;  Rc- 
baptize,  rlbdptaiz,  herdoopen. 

Rebate,  ribei?,  rabat,  korting;  soort  v.  har- 
de zandsteen;  ||  verminderen,  rabat  geven 
of  korten:  /  oMained  apart  —  o/  premium, 
gedeeltelijke  vermindering;  — inent,  ver- 
mindering,  korting. 

Rebec(k),  rt(re)beft,ouderwetsche  driesna- 
rige  viool. 

Rebel,  reh'l,  oproerling;  ||  oproerig. 

Rebel,  ribel,  oproer  maken,  in  opstand  ko- 
men, muiten  :  They  — led  against  the 
lawful  authority,  kwamen  in  opstand  te- 
gen; -Ier,  Rebel;  Rebellion,  nbe/j'n,  op- 
stand, oproer:  The  Great  — .  de  Eng.  re- 
volutie V.  1642 — 1660;  de  Am.  burger- 
oorlog van  1861 — 1865;  Rebcllious,  op- 
roerig. 

Rebellow,  ribelou,  luid  weerklinken. 


I  Re-birtli,rï6*(/(, wedergeboorte,  herlevlnu'. 

iteboaul,  rvhouonl,  luid  weerkiinliend. 

Reboil,  r'tlmil,  opnieuw  koken. 

Rebound,  ribaund,  terugsluiting,  reactie; 
echo;  il  terugstuiten  (upou),  weerklinken, 
weergalmen:  Many  a  heart  is  cauglit  in  (at, 
on)  the  — ,  wanneer  het  nog  week  is  na 
bittere  teleurstelling. 

Rebuff,  ribof,  terugstoot,  weigering,  af- 
wijzing; Il  terugdrijven,  afstooten:  scherp 
afwijzen:   Meet  with  a  — , 

Rebuild.  ribild,  weder  opbouwen. 

Rebukabie.  ribjükdb'l,  te   berispen. 

Rebuke.  ribjfth.  berisping,  standje;  ||  be- 
rispen, laken:  He  caught  a  — ,  hij  kreeg 
een  standje;  — lul,  berispend,  bitter:  — v. 

RebuUition,  ribti^ts'n, op  borrel., opkoking. 

Rebury,  riberi,   opnieuw   begraven. 

Rebus,  ri63s,rebus,devies(op  sc/iüd), waar- 
bij de  naam  door  eene  teekenfiguur  of  een 
beeld  wordt  voorgesteld. 

Rebut,  ribot,  terugslaan  of  -stooten,  afwe- 
ren, van  repliek  dienen,  weerleggen;— tal, 
weerlegging,  re-  of  dupliek:  He  never  spokc 
irom  notes,  except  the  —tal;  —ter,  ant- 
woord van  den  beschuldigde  op  des  aan- 
klagers tripliek. 

Ree,  recipe. 

Recalcitrance(cy),  7'ikDlsitr'ns{i):Carlyle' s 
style  exeites  — in  novices,  wekt  verzet  bij 
oningewijden;  Recalcitrant,  rikalsitrnt, 
weerspannig,  tegenstrevend;  |!  weerspan- 
nige; Recalcitrate,  zich  verzetten,  tegen- 
streven;  Recailcitration. 

Recall,nfeó(,  herroeping,  terugroeping  (het 
signaal  daarvoor);  ontzetting  (vit  een 
ambt),  afzetting;  ||  herroepen,  opzeggen, 
terugroepen,  doen  denken  aan,  zich  herin- 
neren: That  is  beyond  (past)  — ,  onher- 
roepelijk; These  two  officers  are  under  — 
and  on  their  journey  bacfe, deze  twee  amb- 
tenaren zijn  teruggeroepen.  Present  one's 
letters  of  — ,  brieven  van  rappel  (v.  een 
gezant);  I  can't  —  it  to  mind,  me  niet 
herinneren. 

Recant,  rikant,  herroepen;  — ation,  her- 
roeping: He  luade  a  (read  liis)  — ation, 
hij  erkende  z'n  fout,  herriep  zijne  bewe- 
ring, trok  ze  in;  — er. 

Recapitulate,  rihopitjuleH,  in  het  kort  her- 
halen; Recapitulation ;  Recapitula.tive,  Re- 
capifidsitory,  —  exercises,  oefeningen  ter 
herhaling. 

Recaption,  rikaps'n,  terugneming  (v.  een 
wederrechtelijk  onthouden  bezit);  Recap- 
tor,  hernemer,  die  het  buit  gemaakte  te- 
rugneemt; Recapture,  herovering,  her- 
overde prijs;  II  heroveren,  terugnemen. 

Recast,  rihast,  opnieuw  gieten  of  vormen, 
opnieuw  bewerken,  nogmaals  berekenen; 
ook  subst.-.Eighth  edition, —  and  augnien- 
ted,  opnieuw  bewerkt  en  vermeerderd. 

Recede,  risid,  teruggaan,  terugloopen,zich 
terugtrekken,  wijken:  —  into  the  back- 
ground, op  den  achtergrond  treden;  — i*. 

Re-ccde,  ri-sfd,weder  afstaan  aan  den 
vroegeren  bezitter. 

Receipt,  ristt,  ontvangst  het  ontvangene, 
voorschrift,  recept,  kwitantie,  reQu;||eene 
kwitantie  geven,  voor  voldaan  teekenen, 
kwiteeren:  —  for  calching  birds  by  pitttimj 
salt  on  their  /ai/s, middel  om  vogels  te  van- 
gen; He  is  in  the  —  of  a  good  income,  hij 
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Iiicit  ecM  good  iukoiiien;  Ou  —  oi  your 
iiimnr  of  the  4tk  inst.,  iia  (bij)  ontvangst 
\  :i]i  uw  geëerde  van  4  dezer;  Give  a  — , 
kW  ilanfie  geven;  — e<I  bill,  voldane  reke- 
iiiiiK;  — slaiii|>,  kwitantie-,  plakzegel. 

ISi'ceivc,  risiv,  ontvangen,  opvangen,  toe- 
In  len,  op-  of  aannemen,  erkennen ;vinden, 
liclen:  H  was  ffonoraliy  (nnivermlly)  — cl 
lliut  he  x'.-ax  in  fanif, mon  was  algemeen  van 
woi'drcl;  In  ii<i>ith  iir-w  hlrax  nro  reatlily 
— (I;  Ui-  \«i!<  — rl  iiilo  oi/r  rluh.  Ihe  rhurcJi. 
werd  n|if;tMiiiiii(n,  als  lidinaal.  aangeno- 
men; Sil  tl»  —  im  ri-rtahi  dciys,  ,jour'  lion- 
den;  —  or  visit  pujnls,  lessen  aan  huis  ot' 
liuitensliuis  geven;  — d  of  (from)  \Ir.  IV.. 
onl vangen  van  den  Heer  N.  {op  kwitan- 
lifis);   distoni  lonji   — cl.  oud   gebruik. 

itoeoivor.  ontvanger  (ook  instrument), 
lioorn:  beier  (Zie  ook:  Official);  recipiënt, 
klok  (liirhtpomp):  Tbe  —  inakes  the? 
lliioK.  zonder  heler  geen  steler;  —  oi 
wroek(s),  slrandvonder;  R(^eoivincl:  — 
«•IcM'k.  ambtenaar  aan  het  (kanloor)loket; 

house,  drenkelingenhuis  (of  the  Royal 

Ilumnne  Societij); office,  kantoor  voor 

het  aannemen  van  pakketlen,  etc.:  \Iake 

oul  a  order  against,  het  faillissement 

uitspreken    over;    ship,    wachtschip 

{winnop  de  nieuwe  matrozen  blijven  tot  ze 
\  oii/'  ilen  dienst  worden  aangewezen). 

Iteoeuoy,  rts'nm,  frischheid,  nieuwheid. 

Receuf.  ris'nt,  nieuw,  versch,  frisch,pas  ge- 
leden (gebeurd):  This  is  quite  — ,  heel 
uieuw,  het  allernieuwste;  — Ennlish,  het 
K.  van  onzen  tijd;  — ly,  kortelings;  So 
— ly  as  five  days  ago,  pas;  The  train  has 
— ly  departed.  is  pas  weg. 

Ileeension, ?-isens'n,  critische  tekstuitgaaf, 
tierziene  en  verbeterde  uitgaaf:  The  work 
exiMs  in  /\vo  different  — s,  in  twee  vei"- 
schillende  critische  uitgaven. 

Itoceplacle.  /(sep/d/vV,  ( vertraar)bak,  cmt- 
viiuucr.  ki'ktT.  bloem-,  vrueiitlnidem,  vat: 

—  i'or  Itiilfi   uad'c,  wijwaterbakje. 
He<-ei)HI)ili»y,  ri.seiiiibiidi,  (jutvangbaarh., 

ontvankelijkheid. 
Keoepliou,    risepS'n,    aanvaarding,    ont- 
vangst, receptie:  They  prepared  a  cor- 
diaf —  for  kim,  een  hartelijke  ontvangst; 

—  order,  opnemingsbevel  (in  gesticht); 
room. 

Iteeeplive,  riseptiv,  opnemend,  ontvanke- 
lijk: His  —  fafulties  are  very  great,  zijn 
opnemingsvermogen;  Receptivity,  ont- 
vankelijkheid, opnemingsgave;  Receptor, 
oni  vanger. 

Hec-ess,  rises,  opschorting  of  vacantie,  vrij 
kwarlier;  afgelegen  verblijf,  schuilhoek, 
uis.  alcoof;  ||  op  reces  gaan.  zijn;  Parlia- 
mml  is  in  —  (is  — ed),  op  r.;  The  Easter 

—  will  not  last  more  than  two  weeks,  het 
Paaschreces;  Tlie  inmost,  inner(most)  — es 
of  Ihe  heart,  de  diepste  schuilhoeken;T/ie 
passage  led  to  an  inner  — ,  een  verborgen 
plekje;  — ed  seat,  hoekplaats(je);  Recês- 
slou.  verwijdering,  terugtrekking,  het  af- 
stand doen:  — ioual,  slot...;  teruggaand, 
ebbend  (v.  water);  \\  gezang  na  den  dienst. 

Rechabile,  rekobdit,  Rechabiet  (  Jer.  35, 
fi):  geheelonthouder:   The  Order  of  — s. 

I{ec-hart|e,  ritéadi,  opnieuw  vullen(a  pipe), 
aanvallen,  beschuldigen,  laden. 

HcM-harter.  rUSêta,   opnieuw   bevrachten. 


Rccïheal,  7-t<si<, hoorngeschal  om  de  houden 
bijeen  te  roepen  als  ze  h.  spoor  kwijt  zijn. 

Reeheek,  ritsek:  The  luggage  (account)  had 
to  bc  — ed  first,  moest  eerst  opnieuw  ge- 
controleerd worden. 

Reeidivisin,  risidivizm,  recidive;  RecUliu- 
ist,  recidivist. 

Reeipe,  resipi,  recept;  (hulp)middel. 

Recipiënt,  risipj'nt,  ontvanger;  ||  ontvan- 
gend: Re  Ihe  —  of  ontvangen. 

Recij>r«)cal./  (s//irafe7,  wederzijdsch,  weder 
keen:-'.  alwisMlend  (free-trade);  ook  subst.; 
— il,\.  li-sipr.iUnüti. 

Reciprocate,ri.sïpra/iei<,  wederkeerig  ge- 
ven of  aandoen  (to),  een  wederdienst  be- 
wijzen, teruggeven,  vergoeden:  We  have 
— cl  kindnesses.  wij  liebben  eenige  be- 
leefdheden L'owisspM.  —  a  visil:  fie  does 
not  —  iii  her  iiit<>iilious.  stenil  niet  in 
met;  Reriiirocaiioii:  [ic:iprovit!i,  weder- 
keerifirheid. 

Recital,  risait'l,  voordracht,  optelling,ver- 
haal,  concert  door  één  persoon;  reciet:r/(e 
—  of  his  story  drew  tears  from  the  au- 
dience,  het  verhaal  van  zijne  geschiedenis; 
Recitation,  opzeggen,  declamatie,  voor- 
dracht; mondelinge  beurt  (Am.);  Renila- 
tive.  resitativ,  recitatief  (muz.). 

Recite.  ristiil,  opzeggen,  voordragen,  ver- 
melden, optellen:  He  — cl  Tennyson's 
May-queen;  — r,  declamator. 

Reck.cefe,  geven  om,  schelen  .(dicW.):  I  do 
not  —  (0/  thut),  het  kan  me  niet  schelen; 
Little  does  he  —  what  (may  be)  are  the 
consequences,  om  de  gevolgen  bekommert 
hij  zich  geen  zier;  —  notbing  of,  niets 
geven  om;  — less  roekeloos,  zorgeloos:  / 
am  — less  of  his  words,  zijne  woorden  la- 
ten me  volkomen  koud. 

Reekon,  rek'n,  rekenen,  onderstellen,  vin- 
den, meenen;  hoogschatten;  houden  voor; 
optellen  (up),  tellen,  afrekenen:  Thai  can- 
uot  —  (^e  —ed)  as  an  English  word,  kan 
niet  beschouwd  worden;  He  was  — ed 
amoncj  i/ottr/nends, geteld  onder  ;T/ieEn(y- 
lish  —  by  pounds,  shillings  and  pence,  re- 
kenen me  t,  t)ij ;  Farther  from  me  than  I  had 
— ed  for,  dan  ik  op  gerekend  had;  — int| 
from  what  you  say,  te  oordeelen  naar;  I 
had  not  — ed  of  that,  daarmee  geen  reke- 
ning gehouden;  May  I  — on  you,  op  u 
rekenen?  These  things  are  too  small  to  be 
— ed  up.  te  onbeduidend  om  opgeteld  te 
worden;  I  cannot—  it  up,  ik  kan  het  niet 
schatten  (me  niet  begrijpen);/  wish  Jo  — up 
with  you, af  te  rekenen, betaald  te  zetten; 
Moderyi  thought  is  not  — ed  with  by  him, 
hij  houdt  geene  rekening  met;He  appeared 
to  ha,ve  — ed  without  his  tiost,  hij  bleek 
buiten  den  waard  gerekend  te  hebben;  ■ — 
er,  rekenaar:  He  is  a  rcady  — er,  vlug  in 
het  rekenen. 

ReckoniuH,  ?'cftd?iin,  berekening,  (af)reke- 
ning,  schatting,  gissing,  bestek  (scheepst.): 
Even  (Short)  — s  make  lasting  (long) 
frieuds,  effen  rekening  onderhoudt  de 
vriendschap;  You  are  out  in  your  — . 
You  have  lost  your  — ;  gij  zijt  in  uwe 
rekening  mis,  vergist  u;Leave  out  of  the 
— ,  buiten  rekening  laten;  — book,  boek 
V.  ontvangst  en  uitgaaf  (vero). 

Reclaim, )-iWeiw,  verbetering;  II  terugroe- 
pen, op  het  rechte  pad  brengen  (fig.),  ver- 
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beleren,  ia  cultuur  brengen  van  droog- 
semaakt  land,  ontginnen,  bebouwen;  al- 
riclitci',  teiiuia'n:  Ile  /.s  past  (beyond)  — 
(ri'r\aiti<[ttoi\).  vonr  «ren  verbetering  vat- 
liaar:  Itojis  — imI.  (InMiui^i'iiiaiikte  en  ont- 
i;oniicii;  VVicj/  — e«I  ajiaiiist  Ruch  viea&ures 
kwamen  in  verzet  tegen;  He  was  — cd 
i'ruiii  hu  sinful  woj/s  by  his  friend,  hij 
wt-rd  op  het  goede  pad  teruggebracht;- — 
iihle.  verboterbaar. 

It<>flaiualion.  ivhlameis'n,  eisch,  verwe-  1 
ring,  luoU'sl.  verbetering;  ontginning:  — 
oi'  laiul  by  ilrainage,  landaanwinning;  1 
Scroojie's  —  was  brought  aboiit  by  the  \ 
Uircr  spii-'ts,  S.'s  verbetering. 

Itcfliuation,  reklineis'n  subst.  v.RecIiiie,  | 
liklain,    achterover    leunen,    overhellen,  I 

rusten,    steunen;    Reelininrj: bnai-fi. 

leunplank   (orthop).): chair,   versie!-  i 

liare  leuningstoel. 

I{»'<'lose.  rildon:.  opnieuw  sluiten. 

Hvrlntse.  riklüs.  kluizenaar;  ||  eenzaam,  af- 
^'ezonderd;  — ness,  afzondering, eenzaam- 
lieid  =  Reclusion,  riklüz'n;  Recliisive, 
riklüslv,  eenzaam,  teruggetrokken. 

ltei*uyuition,  rehagnis'n,  herkenning;  er- 
kenning, waardeering,  betuiging:  I  <jot  a 

—  ,  hij  beantwoordde  mijn  groet,  enz.;  In  \ 

—  ol  his  many  services,  ter  erkenning  van; 
Without  the  —  of  humanity,  langer  daii 
inenschenhpugeni.s;     Recofinitory,     (li)er-  [ 
kennend. 

Rcoofjnizable.  re.k3onaiiz9b'l,  herkenbaar,  j 

Recoonizance,  rihogniz'ns,  erkenning,  tee- 
ken, insigne,  schriftelijke  verplichting  lol 
liet  betalen  v.  een  schuld,  verklaring  zich  \ 
ordelijk  te  zullen  gedragen,  elc;  They  had  j 
to  enter  into  Iheïr  owu-^'B  to  heep  the  peace,  j 
zij  moesten  een  schriftelijke  verklaring  af-  i 
leggen  (zich  persoonl.  verbinden  tot,borg- 
stellen),  de  orde  niet  weer  te  verstoren,      j 

Rccognize.  ?-eft3ör?iai;,  herkennen,  erken-  i 
nen,  begrijpen,  inzien. 

Recoflnizee,  riko(g)nizt,  degene  ten  wiens 
behoeve  voor  de  rechtbank  eene  schrifte- 
lijke verbintenis  wordt  gegeven  (vero.). 

Recognizor,  riko(g)niz3,  riko(g))nizö,  af- 
gever  van  eene  schriftelijke  verbintenis 
(borgstelling)  (vero.). 

Rt'coil,  rihöil,  terugslag,  -loop  (v.  kanon), 
wijking,  terugsprong;  ||  terugdeinzen,  te- 
rugspringen, terugkomen,  stooten:  Their 
altacksmll  —(,up)onthemseloes,op  hen  zelf 
weer  neerkomen;  IVature  — s  on  the  med- 
dler,  wreekt  zich  op  hem,  die  haar  gang 
verstoort;— iiifi  i'iïles,  geweren  die,,sloo- 
ten";  — absorber.  inrichting  die  het  ,,te- 
rugloopen"  van  geschut  voorkomt. 

Reeoin.  rikóin,  opnieuw  munten;  — ayc. 

Re-co!leet,  rï-halekt,  opnieuw  verzamelen: 

—  oneself,  zich  bcheerschen,  tot  naden- 
ken kómen. 

Reeollect,  rekslekt,  zich  (na  inspanning) 
herinneren:  I  oan't  —  Jiaving  seen  him, 
kan  me  niet  berinneren;  — ion,  herinne- 
ring, zelfbeheersching,  godsd.  overpeinz.: 
You  grow  out  of  all  — ion,  je  groeit  zóó, 
dat  men  je  niet  meer  lierkent ;  — ive. 

Recoionize,  rikolanniz,  weer  koloniseeren. 

Reconibination,  rlknmbineii'n,  subst.  v. 
Reeombine,  rlk'mbain,  (zich)  opnieuw 
verbinden  of  samenvoegen. 

Heeoniincncc,  rikamens,  opnieuw  begin- 


nen; —ment. 

Reeoininend .refeamenc?,  aanbevelen,  aan- 
prijzen, aanraden:  —  and  award  punisti- 
ment,  in  aaniiierkint,'  bien^icu  voor  en  ge- 
ven; Thejui'u  — ed  liiiki  lo  iiicrrij;  —  one- 
self, zich  aanbevelen;  — able,  aanbeve- 
lenswaardig: — er. 

Recoinmendation,  rekdm'ndeis'n,  aanbe- 
veling; Recommendatory ,  aanbeveling.^...: 
—  letter. 

Reeoniinit.  rWomit.  opnieuw  opdragen 
(overleveren),  weder  naar  dezelfde  com- 
missie terugzenden:—  to  prison.weer  ge- 
vaneiMi  /ellen; — ment. — tal. 

Itofoiiiniiiiiicatc,  rlkdmjünihtnt ,  opnieuw 

Reeonipense.  reh'mp'ns,  belooning,  ver- 
goeding; schadeloosstelling;  ||  beloonen, 
vergelden,  schadeloos  stellen;  — r. 

Recompile.  rik'mpail,  opnieuw  verzame- 
len of  samenstellen;  — ment. 

Recompose,  rik'mpouz,  opnieuw  samen- 
stellen, weder  gerust.stelien,  weder  in  orde 
lireiitren:  ReeomposUion. 

RecoiK-iliible.  rek'ns&ilab'l,  verzoenbaar. 
\i  I-,  iiimiciar,  bestaanbaar. 

R«'coiicile,  rek'nsail,  verzoenen,  reinigen 
(na  onlwijding),  overeen-  of  tot  harmonie 
brengen:  ■—  oneself  to  (with).  Re  (Become) 
— d  to  (witti),  zich  verzoenen  met,  zich 
schikken  in;  He  feit  more  — d  to  his  worl;, 
kreeg  meer  op  (raakte  meer  verzoend)met ; 
How  can  you — it  to  your  conscience,  met 
je  geweten  overeenbrengen?  They  were—d 
to  each  other  and  to  tJieir  fair,  waren  (wer- 
den) verzoend  zich  uh  i  ilkaiMler  en  met 
hun  lot;  — ment.  Rfroniiliniiiin:  Recon- 
eiliatory,  re.k'nsiliotdii,  verzoenend. 

Recondeusation,  rikond'nseis'n,  subsi .  v. 
Recoudense.  rïk'ndens,  weer  verdichten. 

Reeondite.  rek'nda.it,  riftondit,  geheim  zin 
nig.   verhiirsren;  afgetrokken,  diepzinnig. 

RiToiidufr.  rlk'ndakt,  terugleiden. 

R«'i-oni'iriii./ift'n/»m, opnieuw  bevestigen. 

Recouiiaissance,  rifeonis'ns,  verkenning; 
verkenner(s),  spionnage:—  in  force.  o- 

penlijke  verkenning;  He  volunteered  foi 

work;  — duty,  verkenningsdienst 

Reoonnoilre.  refeanót<3,  verkenning;|l  ver- 
kennen, (ipnemen:  Reconnoitriug  party. 

Recoii(|iiei-.  r\kov,ka,  opnieuw  veroveren, 

R«-coiM|iiosi.  rihonkwist,  lierovering. 
R<'<-<iii-<'ri-:ii<'.  nl'itnsikreit,  opnieuw  wij- 
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R<><-«>iisi«l('i-.  rih'ti^iil,-).  opnieuw  in  overwe- 

'j'wi'A   ilrnieii;    I!cr,-mf:\ihu-(ition. 
lt<M-oiisi<|iiii)i>uf.  illt'tisninm'nt,  terugzen- 

Re«-uiislitiile,ri/;o(i<//7 in/. oiinieuw  samen- 
slrjlcii:  —  Ihe  Alinis'lry:   tU'etnuitiliitnm. 

ReroiisIrui'J,  ;i/;';iï'c«/,'/,  ii|inieu\v  ^anien- 
sLellen  (houwen):  —  the  Cabiuef ;  — ion; 
—ive. 

Reconvene,  rih'nvtn,  opnieuw  bijeen. ko- 
men of  -roepen. 

R»'coiivei-sioii./i/,'/i(/»s/i,wederbekeering. 

R«M-(»iiv«'i'l.  r\i:' iiint .  opnieuw  bekeeren. 

Recoii\  •>>  .  nh' ,ii-fi.  iern;iVoeren,  overdra- 
gen lip  vxn  \  riie^ictijii  ri^enaar;  — ance. 

Reeoi'«l.  reköd,  gedenkschrif I ,  geluig.schr., 
getuigenis;  (iemands)  verleden,  antece- 
denten; verhaal,  register,  officieel  afsclir., 
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rol  of  plaat  {van  phonograaf,  grammo- 
phoon);  kortste  tijd,  die  geregistreerd  is 
(sport);  staat  van  dienst;  ||  voortreffelijk, 
ontieevenaard:  —  ol  disaster,  toppunt  van 
ellende,  ramp;  —  ol  travel,  reisverhaal; 
— s,  archief(-ven),  publieke  documenten, 
verslag  van  de  hoofdzaken  in  een  geding: 
Keeper  of  the  — s,  archivaris;  griffier; 
That  is  the  most  famous  name  (up)on  — , 
in  de  geschiedenis  vermeld:  It  is  on  inrfis- 
putable  — ,  't  staat  onomstootelijk  vast; 
This  skater  has  beaten  (brohen,  cut)  the 
— ,  heeft  den  besten  tijd  gemaakt,  dus:het 
oude  record  geslagen;  Bear  —  of,  getui- 
gen van;  He  has  a  clean  — ,een  zuiver  ge- 
weten, heeft  niets  slechts  gedaan;  Keep  a 

—  of,  aanteek.  houden  van :  I  vcHl  niake  a 

—  ofit,  zal  er  een  register  of  eene  lijst  van 
aanleggen;  He  wrote  bis  —  upon  his  fiener- 
ation  (Am),  hij  was  in  zijn  tijd  een  man 
van  beteekenis; office,  rijksarchief. 

Record,  rihöd,  aanteekenen,  registreeren, 
opteekenen,  vermelden,  als  historisch  feit 
overleveren,  kweelen  (v.  vogels):  —  one's 
vote,  z'n  stem  uitbrengen;  — e,d  in  hist- 

ory,  in  de  geschiedenis  opgeteekend  ; 

ablc ;  T/ie  — ing  angel, die  's  menschen  da- 
den aanteekent;  Reeording-telegraph, 
druk-(schrijf-)telegraaf. 

Recorder,  riködd,  archivaris,  (de  hoogste, 
door  de  regeering  benoemde  stedelijke 
rechter);  registratie-apparaat  (telegr.); 
suort  fluit;  — ship. 

Recouut,  rikaunt,  omstandig  verslag  ge- 
ven van;  (rikaunt)  op  nieuw  tellen. 

Recoup,ri.'£Mp,vergoeden.  schadeloos  stel- 
len, een  verlies  herstellen:iJe— ed  his  en- 
ergies  in  the  Giant  Mountains.  herkreeg... 
Reuzengebergte;  /  will  —  all  losses  you 
may  incur  öy  it,  vergoeden;  —  a  person 
for,  iem.  iets  vergoeden;  /  lost  more  than 
this  book  is  likely  to  —  me  for,  waarschijn- 
lijk zal  opbrengen;  I  never  nttempted  to  — 
myself  for  the  monetj  spent,  mij  schadel. 
te  stellen  voor;  — ment. 

Recourse,  rikös,  toevlucht:  regres:  /  had 

—  to  hini,  nam  mijne  toevlucht  tot  hem. 
Recover,  riliova,  herstellen,  te  boven  ko- 
men, herwinnen,  herkrijgen,  terugvinden, 
vergoeden,  inhalen,  bevrijden,  redden:  — 
one's  breath,  weer  op  adem  komen;  — 
consciousness,  bijkomen;  He  vianted  to 

—  damages.schadevergoeding  te  krijgen; 
He  could  onhj  —  second-class  expenses, 
liad  slechts  aanspraak  op  vergoeding  van, 
etc;  —  shipwrecked  goods,  bergen;  —the 
thread  of  the  conversation  {ideas,discourse), 
weer  opneraen;He  cou/dn't—  health,  zijne 
gezondh.  niet  terugkrijgen;  He  — ed  him- 
self.hcrstfkie  zich.werd  zichzelf  weer  mees- 
hr;  l[r  — ed  iits  ;egs,hij  kwam  weer  op  de 
lit'iu;  n< — cd  his  property.  kreeg  terug; 
— lost  Cime,  inhalen;  /  wilL  —  themoney 
from  liim,  op  hem  verhalen;  He  was  — ed 
ïrom  the  hands  of  his  enemies,  hij  werd  ge- 
red of  bevrijd;  — ohility,  subst.  v.  — able, 
lir-rKrij:,'ha:t!':  — able  at  law.  in  rechten  te 
veriiMlrii:  — ahleuess. 

|{eco\<'r.  ithitr.i.  iijmieuw  liedeki<en;  —  an 

iiinbi-ellii,  M\ertrèkken. 
lte«tovory,    rikomri,    lierslel,    lierkrijging: 

The  patiënt  is  past  — ,  hopeloos. 
Recreance(cv),  rekrians(i),  lafhartigheid, 


laaghcid,  afvalligheid. 

Recreant,  rehriant,  laf,  laaghartig,  valsch, 
afvallig  (persoon). 

Recreate,  rekri-eit,  zich  ontspannen,  ver- 
frisschen.  vermaken,  verlustigen;  Recrc- 
ation.  rekrieis'n,  ontspanning,  afleiding; 
speelkwartier:  During  — ;  Recrea.tive,  op- 
wekkend, ontspannend,  versterkend. 

Re-create,  rikrieit,  opnieuw  scheppen. 

Re-creatión,  rikrieis'n,  herschepping. 

Recrement,  rekrim'nt,  uitwerpsel,  slak- 
ken; afval  (zelden);  — itious. 

Reeriminate, rifertmineit, een  tegenbeschul- 
diging  inbrengen;  Recrimination,  (tegen)- 
beschuldiging;  verwijt;  Recritnina.ti.ve,Re- 
critnina.tory,een  tegenbeschuldiging  bevat- 
tend; Recriminatör,  tegenbeschuldiger. 

Recross,  rlhros,  nogmaals  oversteken. 

Reerudesce,  rlkrudes,  toenemen,  vererge- 
ren, weer  uitbreken,  weer  opleven;  — nee 
oj  conspirades;  ^nt. 

Recruit,  rikrüt,  recruut,  nieuweling;  aan- 
vulling, !|  recruteeren,  versterken,herstel- 
len,  met  nieuwe  kracht  bezielen,  weer  op 
krachten  komen:  Will  you  —  the  fire,wat 
bij  het  vuur  doen?  —  the  inner  man,den 
inwendigen  mensch  versterken;  He  — ctl 
his  strength  (flesh)  on  the  Riviera,  her- 
won zijne  krachten  (werd  gevulder);  We 
must  —  him  and  set  him  on  his  legs  again, 
hem  versterken. 

Recruiting,  rikrCitin:  — Sergeant,  werf- 

officier; money,  handgeld; office, 

werfbureau. 

Recrultment,n/j7-M;m'n(,  recruteering, her- 
stel, versterking:  The  —  of  the  first  batch, 
troep,  lichting. 

Rectal,  rektdl:  —  douche,  lavement. 

Rectangle,  rekta.rig'1  rechthoek; — d,Rect- 
angular,  rektaiigjule,  rechthoekig;  Rect- 
Singularitij,  rechthoekigheid. 

Rectifiable,reft?i/aiab'Z,  wat  verbeterd  kan 
worden;  Rectification,  verbetering,  rectifi- 
catie; Rectifièr;  Rectify,  reftti/ai,  herstel- 
len, verbeteren;  overhalen  (door  distillatie): 
afschaffen,  kwijt  raken  (afkomen  van). 

Rectilineal,  re.'?fi7tnj't,recht]ijnig:Rec(üiri- 
ear  (dravving) 

Rectitude,reWiO"iid,  oprecht-, eerlijk-,  juist- 
heid. 

Recto,  rektou,  rechter  pagina  (v.open  boek), 

voorzijde. 
1  Reetor,  rekta,  bestuurder,  rector,  Angli- 
kaansch  geestelijke,  die  al  de  tithés  (vroe- 
ger de  great  tithes:  those  in  corn)  van  de 
Living  ontvangt;  — ate,  — rit,  rectoraat: 
—  ial,  r9któri9l,  rectoraal,  rector.. ; — ship, 
betrekking  of  ambt  van  een  rector;  — y, 
pastorie;  ambt  van  een  rector. 

Rectrix,  rekirihs,  staartveer  (Mv.  Rectri- 
ces.  rükiraisiz). 

Rectum,  rekt'm,  endeldarm. 

Reciimbeiice(cy),  iihomb'ns(i),  rust,  leu- 
nende (if  liggende  houding;  Recumbenl. 
rustend  (predikant);  |1  leunend,  lui. 

lïecuporate.rjftjijparei/,  herstellen :S/i e  — d 
hei'  heaith,  herkreeg;  Recuperation,  her- 
stel (V.  kraciiten);  lierkrijging;  Recuper- 
atirc.  Iierstellings...:  — power,  solitude. 

Recur./i/(«,terugkeeren (tot),  terugkomen, 
invallen,  zijn  toevluclil  nemen  (tot):  Hu 
— red  tó  il  again  and  again,  kwam  er  tel- 
kens op  terug;  H  does  not  —  to  me,  valt 
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inc  niet  in;  She  — red  to  herself,  kwam 
weer  tot;  Il  — rc<l  to  my  memory  {mind), 
schoot  mij  weer  te  binnen,  kwam op. 

|{«M-urrciu'0.?i/!/>r'r).s,tcrnKkeer,  toevlucht: 
77/ e  wiiril  is  of  l'i'»M|UOiil  —  in  Ihis  booh, 
k'iHil   lirihaalilflijk  vn.ir. 

llooiirroiiJ.  i-ihnr'nt,  telkens  voorkomend; 
teruggaand;  Recurriuy  (rihóriri)  dcci- 
mal,  repeteerende  breuk. 

Ilecurvation,riftflre»s'n,subst.v.Rccurvc, 
rikSv,  achterwaarts  buigen. 

Recusancc(cy),  rehjuz'nsü),  rihjüz'ns{i), 
hardnekkige  weigeringe  v.d.godsdiensteed, 
V.  's  konings  geestelijke  suprematie). 

Recusant,  rehjuz'nt,  rihjüz'nt,  afwijzend, 
weigerend;  ||  weigeraar. 

Rcciisation,  rekjuzeis'n,  weigering,  ver- 
werping of  wraking  (van  een  rechter). 

Red,  rood;  ||  rood;  ||  roode;  roode  bal  (bï/j.) 
of  wijn  (  — s,roodhuiden):  A  — one, goud- 
stuk (SI.);  He  has  nevcr  a  —  cent,  geen 
rooien  duit;  — .envelope  (of  a  foreign  tele- 
gram;) He  is  —  on  it,  hij  is  er  fel  op; 

hacked    shrike,   grauwe    klauwier; 

book,  staatsalmanak,  adelboek; box, 

documentenkistje  (v.  minister);  — breast, 
roodborstje;  —  cabbagc;  — cap,  goud- 
vink;  chalk,  roodkrijt; coat.  Eng. 

uniform,  soldaat;  — cock  crowing,  brand- 
stichting, den  rooden  haan  laten  kraaien 

(Schotl.); cross  (banner),  (banier  met 

het)  roode  kruis  v.  St.  George; cross 

societies;  —  currant,  roode  (aal)bes;  — 
deal,  grenenhout  —  deer,  edelhert;  — 
eyes,  met  bloed  beloopen;  His  healthy  — 
face,blozend;— ïish,(mannetjes)zalm  (i.d. 
paartijd);  — ïlatj,  oproervlag;  onraadsig- 
naal;  —  fjrouse,  rood  korhoen;  ^-guin, 
huiduitslag  (bij  kinderen) ;Toest  (in  koren); 
— hand(ed),opheeterdaad:He  wa.s  caught 
— banded; — he^t  gloeihitte; —  hcrrintj, 
bokking:  This  is  the  merest  —  herriug, 
dat  zijn  maar  foefjes,  om  de  aandacht  al 
te  leiden;  He  drew  a  —  herring  across  the 
^racfe, trachtte  de  aandacht  van  het  behan- 
delde onderwerp  af  te  leiden  (Z.  Aniseed- 

bag  en  Herring); hot  c/top,  gloeiend  hee- 

te  carbonade;  —  keel,  roi.daarde;  1|  daar- 
mee merken;  lattice,  roode  jalouzieën 

van  kroegen  enbordeelen: latticcp/jra- 

ses  and  alehouse  language,  gemeene  taal; 
kroegentaai;  —  lead, roode  menie; let- 
ter day,  gelukkige  dag  (omdat  de  heiligen- 
dagen rood  gemerkt  waren  in  de  almanak- 
hen); All  line,  route  geheel  over  En- 

gelsch  gebied;  — man,  Roodhuid;  — nia- 
f.-ines,  marine  infanterie;  — ineal,  rund-, 
schapevleesch;  — •niullet,  zeebarbeel;  — 
osier,bittere  wilg;  —poll.  roodharig  rund 

zonder  horens;  roode  pruik;  He  is  a  

radical; rag,  roode  lap:  That  is  a 

rag  to  him,  werkt  op  hem  als  een  roode 
lap  op  een  stier;  —  ribbon,  ordelint 
van  de  Bathorde;  Littic  —  Riding  Hood, 
Roodkapje;  >—- scored,rood  onderstreept; 
—  Sea,  Roode  zee;  shank(s),  ture- 
luur; Bergscliot;  short,  roodbreukig 

(van  ijzer);  — skin,  Roodhuid,  Indiaan; 
•—start,  roodstaartje;  — ^-tape,  rood  lint 
voor  het  binden  van  acten;  |1  bureaucra- 

(isch  (-tapeij);  tapisni,  bureaucratie; 

tapist,   bureaucraat;  —  terrorism. 

schrikbewind  (van  beneden  af);  —  tiger. 


poema;  —  triangle,  insigne  der  Y.M.C.A ; 
—weed,  varkensgras,  papaver;  — vviug, 
koperwiek; wood,  roodhout. 

Redaet,  ridakt,  samenstellen,  redigeeren; 
— ion,  het  redigeeren  (geredigeerde)  ;nieu- 
we   uitgave;  — or. 

Redau,  ridan,  schans  met  uit-  en  insprin- 
gende hoeken;  uitsteeksel  (Archit.). 

Redden,red'n,roodworden(makenl, blozen. 

Reddisb,  roodachtig;  Reddle,  rood  krijt; 
roode  oker;  ||  daarmee  verven. 

Redeem,  ridim,  terugkoopen,  aflossen,  in- 
wisselen, verlossen,  loskoopen,  vervullen 
(■woord,  belofte),  boeten  voor,  goedmaken; 
benuttigen  (vero.),  verlossen;  He  has  — cd 
his  wicfted deeds,  goedgemaakt;  That  is  the 
— ing  ïcature  of  the  booh,  dat  redt  het 
boek;  Jesus  has  — ed  mankind,  Jezus 
heeft  het  menschdom  verlost;  —  a  pro- 
inise,  vervullen;  — able,  (af)lusbaar  (at 
par);  — er,  Verlosser. 

Redeliver,  rïdilivd,  weder  afleveren,  nog- 
maals bevrijden;  — ance,  — ancy. 

Redemand,  ridimand,  terugvorderen. 

Redeniption,  ridems'n,  loskooping,  (af)- 
lossing;  redding  (v.  zondaar);  verlossing, 
vrijkooping,  inkooping:  — ist,  Redempto- 
rist, lid  van  de  orde  van  den  H.  Verlosser. 

Redemptive,  verlossend;  Redemptorist, 
redemptorist,  ligurist;  Redcmptory  price 
(sum),  losgeld,  losprijs. 

Redif.  radif,  militaire  reserve  (Turk.). 

ReeiMint),  ridlin,  meesje. 

Reilingotc,  redirjgouf,  lange  vrouwenman- 
tel met  twee  rijen  knoopen. 

Redintegrate,  ridintigreit ,  vernieuwen, 
weer  geheel  of  één  maken;  ||  vernieuwd 
(vero.);  Redintegration,  vernieuwing,  her- 
stel (v.  liefde,  enz.). 

Redirect,  ridireht,  opzenden  (van  brieven). 

Redistribute,ridisfr*bjtl<,,  opnieuw  uitdee- 
len. 

Redistribution,ridis(ri&3fis'r?:  —  of  taxa- 
tiou,  ])etere  verdeeling  (hervorming)  der 
helaitingen;  Redistributive,  Redistributory . 

Redistrict,ndis<rtfe<:  The  partisan  mode 
of  — ing,  partijdige  manier  van  het  ver- 
knippen van  kiesdistricten  (Am.). 

Redivivns,  rXdivaivas,  herleefd. 

Redmond:77ie  — ites  and  the  Carsonilcs. 
volgelingen  van  R.  en  C:  — ile  Home 
Rule, volgens  het  voorstel, den  geest  (v.R.). 

Redolencc(cy)  red9l'ns(i),  sterke  geur,wel- 
riekendlieid. 

Redolent.redjr)i<:  The  air  in  the  room  was 

—  of  aftar  of  roses,  was  bezwangerd  met, 
depri  sicrk  donken  aan. 

Redonl)l<'./M/«.'/7,  verdubbelen, versterken. 

RedcMid»)!.) /'/fiii/,reduit, redoute  (jjestingb). 

Red oiil)l able. r/rfaMYaö';, geducht,  gevreesd 
(Redoubted;  vero.). 

Redound,  ridound,  weer  neerkomen, terug- 
vallen, strekken:  No  small  profil  — s  froni 
this  business  to  you,  vloeit  voort;  All  this 
— s  (up)on  you,  valt  op  u  terug;  That  will 

—  to  the  credit  of  our  cause,  bijdragen, 
strekken  tot. 

Redowa,7'edaw3,Boheemsche  dans ;mu ziek 
daarbij. 

Redralt,?-tdrd/f, tweede  afschrift  of  afdruk; 
herwissel;  ||  opnieuw  opstellen  (ontwer- 
pen, teekenen). 

Redraw,ndrö,opnieuw'(e.  wissel)  trekken. 


REFEltENCK 


Bedress,ridres,  herstel  (van  grieven,  b.  i\), 
vergoeding;  j!  verhelpen,  herstellen,  ver- 
goeden: —  the  balance,  weer  gelijk  ma- 
ken; —  of  grievances;Obtain  — ; — able, 

\v;it  te  verhelpen  is;  — ment,  herstel. 

Iteilut-e.  ridjüs,  her-,  terugleiden,  terug- 
iin-ngen  (tot  vroegeren  toestand),  verla- 
NT.'n,  dégradeeren,  ten  onder  brengen,  ver- 
minderen, verkleinen,  reduceeren,  intoo- 
Mien,  rangschikken:  lu  — d  circumstances, 
/.eer  achteruit  gegaan;  —  to  aslies.  tot 
a.sch  verbranden:  The  account  wai<  ■ — d  lo 
half  ils  amount,  werd  tot  op  het  halve  be- 
drag teruggebracht;  —  the  establish- 
ment, de  uitgaven  verminderen,  perso- 
neel (ambtenaren)  afschaffen  (dit  zijn  — d 
officials);  This  startling  order  — d  us  ail  to 
powder,  we  stonden  ,,paf"  van;  —  lo  sub- 
mission, tot  onderwerping  brengen:  — d 
«•opy,  verkleinde  copie;  — d  family.  ver- 
armde ;  In  a  — d  state,  zwak :  —  the  teiii- 
perature; — r;Reducible,?irf,)Msiö'/:  —  to, 
lierleldbaar  tot.  Zie  Fracture.' 

Reduction,  ridoks'n,  reductie,  tcrugbren- 
ging,  overwinning,  underwerpinK.veriiiin- 
dering, rabat, verkleining.  hiTleidini::  —  iii 
wages..  loonsvermindt-ring:  —  oi  tract- 
ions  tó  a  common  deiiominalor,  gelijkna- 
mig maken  van  breuken;  —  to  absur- 
«iity;  Reduvtive.  verminderend,  reducee- 
rend:  ook  subsL 

Hedun<laiice(c\ ).  ridund'nsii),  üvertollig- 
h.'Kl.  uvii(l:i,ul:  Rrdtindant,  weelderig; 
I  In.,  Uw/J  />  rediiiiilaiil.  overtollig. 

Krduplirale.  i'idjüpliliit.  herhaald;  (ridjü- 
plikeit)  verdubbelen,  herhalen ;iïedup(i(;a- 
tion;  Reduplica.iive. 

Re-echo,ri-eftow, weergalmen,  weerklinken- 

Reed,  riet,  herdersfluit.  tongetje  (?•.  orgel- 
l>ijp,  enz.),  mondstuk  (v.  lilaasinslruiii.); 

weverskam:!!  met  riet  bedekken: bir«l. 

rijstvogtllje  [Ant.): ïeiioe.  i  ielst'Uerin  ; 

yra^>.  imiIimI;  iiiaee.  lisclidodde: 

babldei'.  \-i.<t,hler),  kl.  karakiet.  riet- 
vink;  — .v.\  lil  ml.  rieten, -ach lig:kras.send. 

Re-edify./ieiity  ai. opnieuw  slicht  en,  vormen. 

Reel,  rif;  reef;  il  reven:  Take  a  —  j?i  the 

inainsaU; band. earing,  steekbout 

(scheepst.)  ;  — er,  adelborst  (Slang) ;  een 

soort  jekker  ( — ing  jacket) : knot.  reef- 

knoop;  — y,  vol  riffen. 

Reek,  damp,  rook,  stank;  ||  dampen,  rou- 
ken:  —  oï,  ruiken  naar;  The  battle-field 
\va.s — iuo  with  blood;  Theflnor — ed  with 
recent  scrubbing:  — y.  vuil,  zwart. rookerig. 

Reel,  haspel,  klos(je)  garen  ( — of  voUmi. 
b.v.);  waggelende  g.ni^:  xiiii^^c  Si'ln  Isclic 
dans;jlop  een  haspel  d  kl--  \\  iiiilin.di  .i.n- 
cn;  waggelen,  dansen,  /icli  \liii.'  |m  \\,-.n: 
He  /fnows  it  oti  tlie  — .  ij\<  zi.iu  duiuiiijc; 
/  um  tor  settling  matters  oii  Hie  — ,ik  maak 
de  zaken  graag  zonder  talmen  en  gezeur 
in  orde;  We  \t.-alked  20  miles  off  the — ,ach- 
lereen;  Ilis  head  — s,  zijn  hoofd  draait 
mei  hem  in  iiel  lorni : //e— e«l  from//ie  poN 
house,  kwam  waggelend  uit:  — olf  ü  .s/o;-;/, 
afrainniclf'ii:  —  off  aline,  laten  afliMipeii. 
afwinden;  Thesaihir,^  — ed  up  tlie  ladder; 
Her  ears  — ed  with  the  \\f///r-)(n/.s!c,linlel- 
den  van. 

Re-eleot. /i-f/t'/c/,  nogmaals  kie/.en,  herkie- 
zen:— ion, herkiezing;Re-c/ifir(ö»l(/!/, subsi. 
V.  Rc-eliyible,  ri-elidlib'l,  herkiesbaar. 


Re-embark,  ri-ainbüh,  (zich)  opnieuw  in- 
schepen; Re-embarhation. 

Re-endjody,  rï-ambodi,  nogmaals  belicha- 
men (inlijven). 

Re-emerjje.ri-imwdz,  weder  bovenkomim: 
— nee. 

Reen;  Zie  Rhine. 

Re-enact,  ri-anakt,  nogmaals  bepalen  of 
voorschrijven  (opvoeren);  — ion, -luenl. 

Rc-enforce.  ri-anfös.  Zie  Reinforce. 

Re-enter,  ri-entit.  opnieuw  binnentreden 
Re-entrance;  Re-entrant,  inspringend. 

Re-establish.?-iasaiJ>/?s.  opnieuw  vestigen, 
herstellen;  — ment. 

Reeve,  rlu,  baljuw;  kemphaan  (wijfje;  ook 
Ree);  ;i  inscheren  (sclteepst.);  zich  lieen- 
werken  door  (ijs,  ondiepten). 

Re-examiuation,  riagzAmineis'n,  herexa- 
men; Re-examine. 7i3(/:arr!m,  herexami- 
neeren. 

Re-exehauoe,?'id/i  .s/i^ei/ii, om  wisseling, her- 
wissel;  ook  «erb. 
I  Re-export,?-ie/<spt//,wederuitvoer( — aft  on): 
'  Re-export,  riahspöt,  weder  uitvoeren. 

Itef., /f/ ere?!ce,  reforrnation,  reformed  (-nier)- 

IXvi.  Ch..  Reformed  Church. 

Reïcfllon,  rifeks'n,  verversching,  kleine 
maaltijd;  Refective.  lavend;  ||  lafenis. 
i  Refectory,  rifektari,  eetzaal,  refectorium 
(iji  kloosters);  lokaal  voor  ververschingen. 
I  Refer.  rifó,  verwijzen,  terugvoeren,  toe- 
schrijven (to),  in  handen  stellen  (voor  con- 
sideratie en  afdoening),  toewijzen,  een  be- 
roep doen  op,zich  wenden  tot,  raadplegen, 
betrekking  hebben  op.  gewagen  van  (to): 
— ring  to, onder  referte  aan;  — red  to  Itis 
decision,  hem  ter  beslissing  voorgelegd;  / 

—  to  the  verg  words  you  spohe,  ik  beroep 
mij  op(verwijs  naar):He — red  to  a  passagi' 
iiiihnv\';ti  to  me,  had  het  oog  op;  I  —  iii>- 

I  self  to  your  decision, good  pleasure:  — alile. 
rviardb'l,  verwijsbaar,  betrekkelijk,  l<ii-  ir 
schrijven. 

Referee,  refari,  scheidsrechter,deskundige : 
il  als  —  optreden:  — in  case  o/ need,  nood- 
adres. 

Reference.  refar'ns,  verwijzing,  referentie, 
betrekking  (to),  beslissing,  getuigschrift, 
iemand  tot  wien  (iets  waartoe)  men  zich 
om  inlichtingen  kan  wenden:  IVo  —  ,  geen 
renvooi;  Commission  uj/Zt  braad  terms  oi 

—  ,  opdracht  met  uitgebreide  volmacht; 
Curricula  of  uniform  — ,  gelijkv^raardige 
(srliiMiii  iiirt  precies  gelijke)  programma's: 
V7/I.Ï  ranjH' of  —  (.s  (V  kh //(?>H<?n.  deze  reeks 
\  ,iii  lrri'v:iklvrn:  What  fieldsof  —  arene- 

-       '.   ■■'  ■'  '/')()(/ ('di(r((rio)i,  welke  leervak- 
i,    '/^  i!.i]i  -  inoet...omvat  ten?  lu  (With) 

—  lo  w  said  just  now,  met  betrek- 
ki,-  ':"\  f  OI-  — (s)  apply  t'i  fdiliir.  men 
wiiiii,  ,  uil  lul  den  redacteur  om  inlirlii  m- 
yi'ii:  Ih  .  eiilails  —  and  coiis'  iji,'!,!  'i'i'iiL 
m.i.ikl  iM-Li.in  noodig,  en  al>  i:i\  uil.'  \it- 
I  r.iu'iii;::  I  In.,  udverb  has  no  —  lo  tlic  prin- 
I  Ij, lil  i-irl'.  -laat  niet  op:  Look  np  — s. 
pl,i.ii>(i!.  w.i.irnaar  verwezen  wordt,  op- 
zucki'ii:  .Make  no  —  to.  niet  verwi.j/.ea 
naar; — s  re«n«i«"<"«l  '.^itliapplK  ><inn,A;-\\i'i- 
lanten  gelieven  liunne  reten m  n n  ii|,  i, 
geven;  Book  oi  — ,  — l>ooU  iLi-kilnnk 
(-werk):  —  library,  bibliothrtk,  w.iaiin 
encyclopedieën  ter  beschikking  v.  tK-zm- 
kers;  —«sample,  cnntramnnster. 


Itei't'i-i>iitlar.\  .  rtifóreiuLivi,  schcldsmli  h  r 
(:c'/i/t')f);  reloreiularis. 

Itefereiuluiii.  i-efjiend'nK 

l\etorentiul,fefdrevs'l,  betrekking  hebben- 
de ;  Kt'fcrribit',  rifnrib'l  =  Referable: 
Thnt  is  —  lo  \<-hnt  hr  asserted,  kan  in  verb. 
wiirdfii  ucluMclil  nicl. 

Uoiill,  rïiil,  ('pniniw  vullen,  aan-. 

Itciiiio.ji/oi/i,  /iiivfi-fn,  louteren,  rafl'inee- 
ren,vorbcleren,bpscliaven:  — tl  nianuers, 
laiinuage.  inorals,  beschaafde  manieren 
en  taal,  verfijnde  zeden;  — d  petroleum, 
siigar,  geraffineerde;  — d-lookinjj  com- 
l)any;He  wanted  to  — on  this  lheory,te  ver- 
beteren,volmaken  ; — iiienl,zuivering,  lou- 
tering, beschaving, vorming;  gemaaktheid, 
spitsvondigheid,  — r.  beschaver,zuiveraar. 

rarfinndeiif  :  hiKiikluover,  uitpluizer; 

i'v.  Rc(iiiiin)-\voiks,  raffinaderij. 

nom.jifit,  het  lierstellen  of  kalfaten;  ||her- 
stelleh,  opn.  uitrusten,  kalfaten; — ment. 

I{ei'lect,n7;e7{(,  terugkaatsen,  terugwerpen, 
öin vouwen,  weerspiegelen,  weerkaatsen; 
overdenken,  overpeinzen,  zich  ongunstig 
uitlaten  over,  hatelijke  opmerkingen  ma- 
ken (on);  een  ongunstig  licht  werpen,  af- 
stralen op  (on):  This  reflects  (is  a  — ion 
fij)  my  conviction,  geeft  terug;  — (dis)- 
ei'e<lit  on,  tot  (on)eer  strekken;  — ed 
<|lory>  ontleende;  He  wanted  me  to  —  on 
his  proposal,  na  te  denken  over;  That  — s 
(back)  on  the  iiiemory  ol  my  deceased 
friend,  dat  werpt  een  smet  op. 

Reflection,  riflekS'n,  terugkaatsing,  weer- 
spiegeling, spiegelbeeld;  overdenking,  be- 
risping, verwijt,  critiek:  Up(on)  — ,  bij  na- 
der Inzien;  Do  not  say  so,  lest  it  (should) 
seem  a  —  on  your  heneifactor,  het  mocht 
eens  een  verwijt  ;i,iii  uw  \M']doener  schij- 
nen; Reflective.  i.virwt-.nd;  peinzend; 
weerkaatsend;  l{«'i'lecloi'.  reflector. 

rtellex,  rifleks,  weerkaatst  beeld  of  licht, 
reflexbeweging;  i|  weerkaatst,  den  bhk 
naar  binnen  werpend,  reageerend:  Be  of 
an  habitual  —  action,  gewoonlijk  reagee- 
ren  (op);  The  book  staoeked  him  on  the 
— ,  gaf  hem  onbewust  een  schok;  — ibili- 
ty,  weerkaatsbaarheid;  — ibio;  — ive,  we- 
derkeerend, weerkaatsbaar,  terugslaand 
(op  iets  verledens):  — ive  verb. 

Ketlourish,  rïflorië,  opnieuw  bloeien. 

Reflow,  riflou,  terugvloeien,  ebben. 
I       Renuence(ey),re/h(9ns(i),      terugvloeiing; 
Refluent  waves. 

Refiux,  riflDhs,  ebbe. 

Reloriii,ri/öm, verbetering,  hervorming;  il 
liervormen,  (zich)  verbeteren:  ƒ  — ed  hini 
of /lis  negligence,heïi  hem  afgeleerd;  —  Act 
(—  i>iU),  wet(sontwerp)  tot  betere  regeling 
v.h.Engelsche  kiesrechl(1832);  ■ — school, 
tuchtschool  (Am.)  ;  — ation,  refdmeis'n, 
hervorming,  verbetering; — ative,  her  vor- 
mend, verbeterend  ;«—atory, verbeterings- 
gesticlit,  tuchtschool;  ||  verbeterend;  The 
— ed  Church, Hervormde  Kerk;  — Clnb, 
(vroegere)  liberale  partij;  — er,  hervor- 
mer; — ist,  hervormingsgezind(e). 

Re-lorm,  ri-föm,  opnieuw  vormen. 

Refortification,  rifötifikeiè'n,  subst.  van 
Relfortify,  ri/ö<i/ai,  opnieuw  versterken. 

Refract,ri/ra/ft,  breken  (van  stralen):  — ed 
rays,  gebroken  lichtstralen;  — ion,straal- 
hreking:  — ionist,  iemand  bekend  met  de 


wetten  der  straalbreking;  — ive,  brekend 
Van  stralen),  brekings...:  Tes<  ilie  cyes  lor 
— ive  deïerls,  Ijrekiiit-sfniiten;  Aspects  of 
naval  liu-  llii'oii<|h  Ihe^ — i\v  inediuni  o/ 
storics,  wiei'^pic'uild  ia  viTiiali'U  ; — or,  re- 
fract(  r  ;  — oi>,  weerspannig,  weerbar- 
stig; moeilijk  smeltbaar: — ory  lo  rlwlcra, 
immuun  tegen. 

Refrain,  rifrein,  refrein. 

Refraiu,  rifrein,  (zich)  weerhouden  of  in- 
houden,bedwingen,  nalaten: f/e  — ed  Ironi 
sayiny  this.  onthield  zich;He  could  not  — 
trom  M-ppping.  kon  niet  inhouden. 

Iteiriiii(|il>ilil.\ .  rifra.niibHiti,  subst.  van 
l(<>i'r:iiu|ildi-.  rifranzib'l,  breekbaar  (van 

Refi-esh.  nirr^.  viTfrisselicn,  vrrvtTschen, 
opwekki'ii.vrrkwikkfii,  pvu\  iand  iiinem.: 
— iu(/  iH'w's.  o]iwekki'U(l  nieuws,  jiirttige 
lijdiiig;  A  cJidd's  — iuji  (/i/iuccHct'.lieerlij- 
ke,  verkwikkende;  — er,  opfrissching;  een 
,, glaasje";  extra  honorarium  aan  een  bar- 
rister  ter  bespoediging  van  eene  zaak  die 
lang  duurt;  Refreshnient,  verversching, 

opwekking:  Take  — (s); bar,  ,,bar"; 

room,    restauratiezaal; Sunday, 

vierde  Zondag  in  de  vasten. 

Refrifierant.ri7?-ïdiac'nf,  verkoelend  of  af- 
koelend (middel):  Refrigernte,  afkoelen, 
koel  houden;  RefrigerAting  chamber(- 
worfts),  koelkamer,  ijskast  (ijs-  of  koelfa- 
briek);  Refrigeration,  afkoeling,  ijsberei- 
ding;  Refriger&tor,  koelkan,  koelvat, koel- 
kamer; RefHgeratory,  verkoelend. 

Relt,imp.  en  P.  P.  van  Reave. 

Refufie,  refjüdi,  schuilplaats,  toevlucht,  a- 
syl,  hulp-  of  redmiddel,  uitvlucht,  vlucht- 
heuvel;  |i  een  schuilplaats  geven,  zoeken: 
He  was  obliged  to  take  —  with  his  enemies, 
eene  schuilplaats  te  zoeken  bij;  He  took 

—  to  the  wood,  nam  de  wijk;  A  loud  cry  vas 
raised  for  the  fire-escapes,  but  these  — s 
had  been  removed,  deze  hulpmiddelen  had 
men  verwijderd. 

Relnnee. re/i  ud2»,vluchteling,uitgewekene. 
Iteiiiljience,  rifoldz'ns;  glans,  schittering; 

ISeiiiIjMiit. 
ICei'iiiul.  ninnd,  terugbetalen,  vergoeden 

IIIOIll. 

Rei'urliNii.  nitpini.  o[)nieuw  bruineeren, po- 
lijsten. 

Refut^al.  i'ijjfti'l.  weigering,  keus,  optie; 
onderdrukking  (v.  emoties,  etc):  If  the  gen- 
tleman Ipures,  gou  can  have  the  —  ol  his 
room.  kunt  u  zijn  kamer  krijgen  zoo  u 
verkiest;  My  proposal  met  with  a  flat  — , 
werd  kortweg  afgeslagen. 

Refiise, ci/jü:,  weigeren,  afslaan:  The  horse 
— d  thehe«l<je,wou  niet  over  de  heg  sprin- 
gen; He  — d  hiiusell  all  the  comforts  of  life 
for  the  sake  of  his  children,  ontzegde  zich 
alle  levensgenot;  She  — s  her  name, wil... 
niet  opgeven;  — r. 

Refuse,?e/ii''s,  afval,  uitschot;  jl  waarde- 
loos: —  ami  sewajie,  afval  en  rioolwater; 

—  eousumer,  vuilverbrandingsoven;  — 
iron,  oud  roest;  —  niilk,  afgeroomde;  — 
parts,  afval. 

Refutable,  refjutab'l,  weerlegbaar. 
Refiilation,  rcfjuteis'n,  weerlegging;  Re- 

i'iitatory,  rifititatsri,  weerleggend. 
Reïute,  rifjüt,  weerleggen;  — r. 
Ref(.,    regpnt;    Rpginald;   register,    regislnir. 
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regularily). 
Itefiaiii,?i(7«n,  herwinnen,  herkrijgen,  we- 
(liT  hereilcen:  —  conseioiisness,  bijko- 
men ;  We  couldn't  —  home  in  time,  op  tijd 
weer  thuis  zijn. 
Uorjal,  rig'l  koninklijk;  —  repast  (meal, 
dinner);  — ism;  — ly, 
Hegalo,  rigeil,  onthalen  (op,  with),  ver- 
gasten: —  ones.,  zich  te  goed  doen  (on); 

II  feestmaal,  lekkernij;  heerlijke  geur; 

mcnl,  verversching,  onthaal. 
Roflalia,  r)gei?j9,  teekenen  der  koninklijke 
waardigheid  ;koninkl.  rechten;  onderschei- 
dingsteekenen (v.  orde,  enz.);  privileges 
aan  de  Eng.  Staatskerk  verleend  (vero.); 
merkisigaar):  I  am  in  — ,  in  groot  tenu, 
piekfijn. 
l\v^{li\\\iy, rigalili,  koninklijke  waardigheid; 

attribuut  der  koningsmacht,  privilege. 
ftcgan,  riggn. 

Regardjrigód,  blik,  aandacht, overweging, 
achting,  eerbied,  opzicht,  betrekking;  || 
waarnemen,  letten  op,  aanschouwen,  be- 
schouwen,achten, hoogschat  ten, geven  om, 
aangaan:  In  —  of,  Witli  —  to,  in  of  met 
betrekking  tot;  We  still  had  a  —  for  him, 
hadden  nog  genegenheid  voor  hem;Hav-I 
infj  (Paying)  no  —  to  the  surroimding 
dangers,  niets  gevende  om;  We  must  leave  ! 
tliat  out  of  —  altogether,  heelemaal  buiten  1 
beschouwing  laten;  Wilt  you  pay  {give) 
lam  my  — s,  hem  mijne  complimenten  ' 
doen?  That  does  nol  —  me,  gaat  mij  niet  [ 
aan,  betreft  mij  niet;  As  — s  the  laboiir- 
question,  il  demands  an  early  solution,  wat 
de  arbeidskwestie  aangaat; — ant,waarne-  ' 
mend;  Z.  Lion; — er;  — fnl, oplettend, eer- 
biedig: He  is  — fnl  of  /u's  interests,  houdt  ! 
goed  in  het  oog;  — infj,  belreftende,  met  i 
betrekking  tot;  — less  of /usdu(ies,  onver-  I 
schillig  voor;  — less  of  how  it  hurt,  zonder  '< 
er  om  te  geven  hoe  pijnlijk  het  was.  ! 

Regather,  rigadhd,  opnieuw  verzamelen. 
Regatta,  rigata,  wedstrijden  op  het  water,  j 
Regelate./v'rfh/etfjaaneenvriezen  (van  twee 
ijsbrokkiMi);  ISegelation,  ridzüeis'n.  j 

Regeney.  riJt'nsi,  regentschap;  bestuur.  I 
Rcgeneraey,   ridzenarasi,   wedergeboorte, 
herleving;  Rcgenerate,  ridienarit,  weder- 
geboren; (ridiendreit)  opnieuw  voortbren- 
gen, opnieuw  vormen,  wedergeboren  wor- 
den; Regeneration,  ridzenareis'n,  herle- 
ving; wedergeboorte  :fie3eJiera(i  (;e,iïe(7ew- 
eratory,  vernieuwend,  herlevend;  Regen- 
erator; Rc-genes!S,  rl-dienisis,  vernieu- 
wing, nieuwwording. 
Regent,  ridz'nt,  regent,  bestuurder;  ||  re- 
geerend:  Princc  — ;  — ship,  regentschap. 
Reggy»  redH  (verkorting  v.  Reginald). 
Regicidal,  rcdzistdd'l,  tot  een  regicide  be- 
hoorende;  Regicide,  redzisaid,   konings- 
moord(enaar). 
Regime.rüïm,  leefregel, menu,  dieet;  regel 

(orde)  van  het  huis. 
Regiiriou,rediim'n,regeering,bestuursstel- 
sel;  dieet,  leefregel:  He  worked  on  a  — , 
volgens  bepaalden  leefregel;  I  am  umler 
a  — ,  ik  leef  op  dieet. 
Regimcnt.rcdzim'nJ, regiment :  II  rrganisee- 
ren,  indeelen  naar  regimcTiltn:  — •^.  groote 
hoeveelheden,  aantallen: — kil.ri'diimcnt'l, 
regiments..:  The — al  band.  de  rcgiments- 
muziek;  — als,  uniform  v.  een  bepaald  r. 


Rcginicnlation.  rediim'ntcis'n,  organisa- 
tie; strenge  reglementeering;  indeeling. 
Regina,  ridzaina,  Regina;  regeerende  Ko- 
ningin; — 1,  van  de  Koningin;  Reginald, 
redzin'ld,  Reinout,  Reindert. 
Region,  ridi'n,  streek,  gebied,  gewest:  ƒ 
feel  a  pain  in  the  —  of  the  stomacli, 
maagstreek;  — al. 
i  Register,red2istó,  register.protocol,  meet- 
I  brief,  jaarboek  ( — s),  kiezerslijst,  verslag, 
gedenkschrift,  sleutel  of  schuif  (v.  kachel- 
pijp);  II  registreeren,  inschrijven,  op  de 
kiezerslijst  plaatsen,  aanwijzen;  aan  teeke- 
nen (u.  brieven):  His  name  was  entered  in 
the  —, werd  Ingeschreven  opde  lijst;Makc 
— ,  registeren  {boekdruk.);  Take  a  — ,  een 
lijst  aanleggen;  I  — ed  as  a  student;  I  wish 
to  have  this  letter  >— cd,  te  laten  aantee- 
kenen;/  had  my  Inggage  — ed,  liet  mijne 
bagage  inschrijven  ;  —  a  vow,  zichzelf 
plechtig  beloven;  — ed  bouds  (stock,  shar- 
es),  obligaties  (aandeelen)  op  naam;  — e€l 
holders,houders  vanobligatiën  op  naam; 

office,  registratiekant.;  (ook:    Regis- 

try,  ftegis<ry-o//ice);  verhuurkantoor  voor 

dienstboden;  stove,  reguleer-kachel; 

— lhermometer,zelfregistreerende  ther- 
mometer;  ton  (2,8316  M\). 

Registrar,  rediistra.,  bewaarder  der  regis- 
ters, ambtenaar  van  den  burgerlijken  st.: 
General,  hoofd  ambtenaar  bij  de  regis- 
ters van  den  burgerlijken  stand;  ^ship; 
— "s  Statistics  (Returns),  bevolkingssta- 
tistiek(en) ;  Registration.redzisireis'n, in- 
schrijving van  geboorte,  sterfgevallen, kie- 
zers ( —  of  voters): fee,  insclirijvings- 

kosten;  — -list, kiezerslijst; oïfice,ver- 

huurkantoor;  Registry,  redzis<ri,inschrij- 
ving,  registratie-bureau.  Z.  Register. 
Regius,rtd£ias,  koninklijk:  —  professor, 
bekleeder  v.  een  der  (5,  later  7)  leerstoelen 
iOxf.  en  Cambr.)  door  Hendrik  VIII  ge- 
sticht, later  ook  aan  andere  hoogescholen. 
Reglet,  reglit,  zetlijn;  plat  lijstje. 
Regnal,  regn'l,  regeerings...:  —  years,  re- 
geeringsjaren;   Regnancy,   regn'nsi,   re- 
geering,heerschappij  ;Regnant,regeerend. 
Regorge,  rigödi,  weer  uitbraken  (verzwel- 
gen). 
Regrant,  rigrant,  hernieuwde  vergunning; 

II  opnieuw  verleenen. 
Regrate,ri(7reii,  (proviand)  in  't  groot  op- 

koopen  ten  verkoop  in  't  klein. 
Regress,  rigres,  teruggaan;  (rtgras)  terug- 
gang; — ion,  teruggang,  terugkeer;  Re- 
gressive,  teruggaand. 
Regret,risfre<, spijt, smart,  berouw;  ||  treu- 
ren om,  bejammeren:  Letter  of  —,  be- 
richt V.  niet-toewijzing;  We  cannot  help  a 
—  that,  wij  moeten  wel  betreuren,  dat; 
Much  as  I  —  it,  hoezeer  ik  b.  ook  betreur; 
Feel  —  for  a  p.  at  a  thing;  I  —  your  hav- 

ing  done  this,  het  spijt  mij;  It  is  to  be 

tcd,  het  is  te  betreuren;  — ful,vol  berouw; 
— tablc,  betreurenswaardig. 
Re*»ulable,  regjuldb'l,  v.  regeling  vatbaar. 
Rcgiilar.  regjula,  regelmatig,  regulier,  ge- 
rt  yild,  nTinaal,  stipt,  correct,  periodiek; 
echt,  lliuk;  tot  eene  kloosterorde  behoo- 
rende;  ||  ordebroeder,  vaste  klant,  vast 
aangestelde,  stamgast  (  — s,  —  troops, 
geregelde  troepen):  — army,staand  leger; 
He  is  a  —  attendant  at  churcli  (keeps  his 
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chapel  — ly),  is  een  trouw  kerkganger;  He 
is  a  —  looi,  hij  is  een  echte  gek;  The  five 

—  solids,  driezijdige  piramide,  viervlak; 
Regiilarity,  regjulariti,  regelmatigheid, 
gelijkmatigheid, methode;  Regularization; 
\ze,  regelen. 

Regulute,  regjuleit,  regelen,  ordenen. 

Reoulation,rÊÉi3uJets'n,regeling,schikking, 
voorschrift,  statuut,reglement;||  overeen- 
komstig bevel  of  reglement:  —  allovvaa- 
cp,  rantsoen;  —  boot  (dress,  sword),  mo- 
jel...;  —  charfjers,  dienstpaarden;  His 

—  couple  o(  bottles,  vaste  twee;  —  fares, 
vastgesteld  tarief;  — joke  (ques(ion), vaste 
ui,  aardigheid  (vraag);  The  —  of  a  river, 
normaliseering;iïe£ru;a(iue,ReflruIafor!/,  re- 
gelend; Regulator,  regelaar,  gangkruk  {lo- 
comot.),  regulateurklok,  régulateur. 

Reflulus,  regjuhs,  Regulus  {vaste  ster  in  het 
beeld  „Leeuw");  gTudhaantje. 

Retjurgitate.  rigódiiteU,  teruggeven, terug 
(laten)  stroomen;  Regurgitation. 

Rehabilitate,    rihsbiliteit,    herstellen    (in 

ivroegere  rechten  of  positie),  rehabiliteeren; 
Rehabilitation. 

Rohash.  rihas,  weer  opwarmen  (ophalen) 
van  oude  dingen  (fig.). 

Rclicar,rihi3,nogmaal3  hoorenof  onderzoe- 
ken; — ing,  tweede  onderzoek,  revisie. 

RehearsaI,  rihós'l,  herhaling,  verhaal,  re- 
petitie (v.  tooneelstukhen,  etc):  The  —  of 
his  experiences  made  us  shudder,  het  ver- 
haal van  zijne  ervaringen;  Put  the  plaij 
into  — ,  in  studie  enz.  nemen. 

Rchearse,  rihSs,  repeteeren,  in  studie  ne- 
men,de  repetit. leiden  ;opzeggen:Rehears- 
ing  part,  van  buiten  geleerde  rol;  — r. 

Relioboain.  rihoubouam,  Rehabeam. 

Reid,  rid;  Reigate,  raigit. 

Reign,  rein,  regeering,  macht,  invloed;  || 
heerschen,regeeren:  —  oï  Terror,  schrikbe- 
wind; — ing  diseasc,  algemeen  heerschen- 
de  ziekte. 

Rcilluine,  riil(j)üm,  Reilluminate,  riil- 
(j)ümineU,  Reillumine,  rUl{j)ümin,  op- 
nieuw verhchten;  Reillumination. 

Reiin,  rim,  riem  (Zuid-Afr.). 

Reiinbarli,rüm5aft,(zich)  v/eer  inschepen. 

Reiiubody,  rUmbodi,  opnieuw  inlijven. 

Réiiiibui-se,m7n6»s, terugbetalen, dekken, 
schadeloos  stellen:  He  was  — d  for  the 
costs  of  his  trial,  de  proceskosten  werden 
hem  vergoed;— yoHi'self  for  your  charges, 
stel  u  schadeloos  voor  de  door  u  gemaakte 
kosten; — ment,  vergoeding;  — r. 

Reinaport,rnmpöi,weer  invoeren;  — ation. 

Reims,  rimz. 

Rein,r8(Ti,  teugel;bestuur;  ||  besturen,  be- 
teugelen, zich  laten  besturen:  Draw  — , 
inhouden,  stilhouden ;  He  gave  —  (the  — s) 
to  his  folly,  liet  den  vrijen  loop;  He  gave 
the  horse  tlic  — (s) ;  (_;ivc  a  loose  —  to.  den 
vrijen  loop  laten  aan;  Assuine  (Drop, 
Hold)  the  — (s)  of  (the)  government;  He 
holds  a  tight  —  over  the  boys,  hij  houdt 
streng  in  toom,  hij  rijdt  ze  op  de  stang;He 
Iets  the  —  loose  at  timès,  laat  nu  en  dan 
glippen;  /  wish  you  would  take  the  — s, 
dat  gij  de  teugels  aanvaarddet,  het  be- 
stuur in  handen  naamt;  He  —cd  in  ( — ed 
up)  the  horses,  hij  hield  de  paarden  in, 
bracht  ze   tot  staan. 

Reln«leer.  reind\d,  rendier(en). 


Reinlorce.  rlinfös,  versterken;  ||  verster- 
king: Slic  — d  the  buttons  on  his  linen,  vas- 
ter naaien  aan;  — d  concrete,  gewapend 
beton;  — ment.   versterking;   — menls. 

Reins,  rclnz,  nieren,  lendenen  (vero.). 

Reinstall,  riinstót,  weder  installeeren;  — 
(l)iiient. 

Reinstate,  riinsteit,  in  vroegere  positie 
(vroegeren  doen)  herstellen:  He  was  — d 
in  his  office,  werd  in  zijn  ambt  hersteld; 
— ment. 

Reinsurance,  riinsür'ns,  herverzekering. 

Reinsure,  riinsua,  herverzekeren:  — r. 

Reintegrate,  rlintigreit,  hernieuwen,  her- 
stellen;   Reintegration,  herstel. 

Reinvest,  rlinvest,  opnieuw  bekleeden 
(aanstellen,   beleggen);   — ment. 

Reinvigorate.  riinvtgareit,  opnieuw  bezie- 
len (sterken). 

Reis,  reis,  reis  (koperen  munteenheid  in 
Portugal   en   Brazilië). 

Reis.  rais,  ris,  titel  van  hooge  Oostersche 
ambtenaren;  scheepskapitein:  —  EffemJi. 
vroegere  titel  van  den  Turkschen  Groot- 
vizier. 

Reissue. nt'su,  nieuwe  uitgave  (uitgifte);  1| 
opnieuw  uitgeven  of  in  omloop  brengen. 

Reiterate,  riitareit.  Irlkms  hcilialen;  R«m- 
teralion.  riitdreii' n  :    i;ritri;i!,i-e. 

Reiver. rfw.vrijbuiiri,  i  .i:,vi  ! :  —  yeslerday, 
warrior  tomorrow. 
i  Reject,  ridzekt,   verwerpen,   van   zich   af 
gooien,  afwijzen,  uitschieten,  uitspuwen; 
^s,  uitschot,  afgekeurden;  My  suit  was 
I    — ed.  mijn  aanzoek  werd  verworpen, van 
i     de  hand  gewezen;     That  story  is  — ed  oï 
7iearly  all  children,  willen  er  niets  van  we- 
ten;  Re-examine  the  — s   of  the  army, 
I    herkeuren;    — able,   verwerpelijk;   — er; 
j    — ion,  verwerping,  afwijzing;  — ive,  ver- 
1    werpend. 

\  Rejectamenta,  ridleWa?ne7ifa,  uitschot, af- 
I    val,  uitwerpselen,  wat  de  zee  aanspoelt. 

Rejoice,  ridzdis,  (zich  )verheugen,  verblij 
de"n:  H  — s  us  to  hear  tliis;  I  —  at  (in) 
your  having  come  (success),  ik  ben  blij 
(verheug  mij)  dat  ge  gekomen  (geslaagd) 
zijt;  — r;  Rejoieing,  vreugdebetoon, 
feestelijkheid:  —  of  the  law,  vreugde  der 
wet;  Great  — s  on  the  occasion  of  the 
Queen's  accession. 

Rejoin.  ridzdin,  weder  vereenigen,  ant- 
woorden, hernemen:  —  the  army  (party), 
zich  weer  voegen  (aansluiten)  bij;  — der, 
bescheid,  dupliek. 

Rejioint,  ridzdint,  weder  samenvoegen,  op- 
nieuw voegen  (van  metselwerk). 

Rejuvenale.ridfMuanei^  verjongen  =  Re- 
juvcnesce,  rli/iinw/ie.s:  Rejnvena,tor;  Re- 
juvenescen«'('ie.\ ).  i ni-üvanes'nsd),  ver- 
jonging; Rcj\ir,':,,'srr,,i,  verjougcnd,  vcr- 
jongings...;    }i''iinrni:r    =   Rejuvenesce. 

Reliindle,  rikind't,  opnieuw  aansteken  of 
aanwakkeren. 

Re!.,  relation,  relative,  religion,  religious. 

Rcland.  riland,  nogmaals  landen  of  ont- 
schepen. 

Relapse,  rilaps,  wederinstorting  (ziekte), 
het  weder  vervallen  (tot  vroegere  verkeerd- 
heden,  enz.),  weer  dalen  (van  prijzen,  ton- 
nen);  II  weder  instorten,  weder  vervallen 
(tot  slpchlheid  of  zonde):  — r;  Rela|>sing 
fever,  besmettelijke  ziekte  met  |>cri<'iii('k 
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opkumende  en  afgaande  koorts. 

Relate,  7-üe<«, verhalen jloeschrij ven,  terug- 
brengen tot,  In  verband  brengen  (staan) 
met.  betrekking  hebben  op  (to);  — d, 
\or\vant,  in  betrekking  staande  tot  (to); 
— r,  verhaler. 

Kelatiou,  rileiê'n.  verhaal;betrekking,ver- 
Jiouding,  verwantschap,  (bloed)verwant, 
overeenkomst:  In  —  to.  in  verband  met; 
In  {With;  zelden)  —  to,  met  betrekking 
tot;  Out  o!  all  —  to,  buiten  alle  verhju- 
ding  tot;  ,,Are  not  tliose  Comptons  — s  of 
yours?"  „Conneetions,"  said  lie,  „by 
iiiarriaqe";  Our  — s  are  siraineti,  ver- 
houding is  gespannen ;  They  bear  no  —  to 
(■ach  other,  hebben  geene  overeenkomsl 
met  elkander, staan  tut  elkaar  in  geenerlei 
betrekking  of  verhouding;  — ship,  blied- 
verwantschap:  Relative,  relaliv,  (bl)ed)- 
verwant:  betrekkei.  voornaamwoord;  j 
betrekkelijk,  respectief:  My  youug  — , 
mijn. ..schoonzoon,  etc:  Only  a  —  few. 
slechts  een  betrekkei.  klein  aantahSotnu/s 
and  their  —  signs,  respectieve  teekens: 

—  to,  met  betrekking  tol :  That  is  not  —  to 
what  he  said,  heeft  niets  te  maken  met; 
The  bomb  did  — Ij'  little  damage.  betrekke- 
lijk; The  number  of  good  books  is  — ly  in- 
significant,  naar  verhouding;  — ly  to  such 
disasters,  our  own  are  insignificant. 

Relatlvity.  rehtiviti,  betrekkelijkheid:  The 

—  of  all  human   kno\<-ledge. 

Relax,  rilaks,  ontspanning,  verpoozing 
(vei-o.);  li  verslappen,  verza'chten,  minder 
streng  of  stipt  doen  zijn;  laxeeren,  ont- 
spannen: His  face  never  — ed,  bleef  altijd 
even  strak;  A'ou-  she  uow?d  be  cruel,  ?iow 
(Ihen)  —  into  tenderness  again,  werd  ze 
weer  erg  teeder  en  gevoelig:  This  climate  is 
— iny  rather  tlian  bracing.  verslappend... 

dan  versterkend:  —ant.laxeermiddel; 

ation,  verlichting,  ontspanning,  verslap- 
ping: Travel  should  not  merely  be  a  — at- 
ion;  Though  there  x^as  not  a  ruptiire,  at 
least  there  was  a  — ation  between  them,  al 
was  er  geen  breuk,  toch  was  er  een  ver- 
koeling; — ative.  laxeerend,  verzachtend. 

Relay,ri/et,versche  paarden,  honden,  man- 
schappen om  af  te  lossen;  ploeg;  poststa- , 
tion;relais  ((<raad(. fe!ej7r..);l{voorzien  van. 
vervangen  door  — (s):  — dogs,  —  horse:  | 
We  got  a  —  of  hoi"«ps  prery  t\<n  hnurs;  — 
liolidays,  [il  ir'j>'j:'-\\-ijyr  vacantie;—  i-ae- 
es,  wedreniit-n  m  jil-iijfn;  We  wcre  em- 
ployedin —  witli ./'//( /s.  afwisselend  met. 

Relay,  r'ilei,  opnieuw  leggen  of  plaatsen. 

Release,  rilts.  bevrijding,  vrijlating,  ver- 
lossing, (acte  van)  overdracht,  afstand;  jt 
ontslaan,  ontheffen,  vrijlaten  (froni,  uit).  , 
losmaken,  loslaten:  wegnemen  (i'f?)'o.'>;  af- ' 
staan:  The  pressure  or—  of  a  piano-pe- 
dal;  —  goods.  goederen  vrijgeven  {dou- 
ane); —  a  film,  voor  de  eerste  maal  ver- 
loonen  {in  cinema):  — e.  rilisi.  iemand 
len  wiens  behoeve  men  alsland  doet:Re- 
lea^ing-gear  (o/  v:ar-plane).  inrichting 
voor  bommenwerpeu:  — r  ^-  Releasor. 

Relegale.  religcit.  verbannen,  sjeezen  (r. 
Mvdcnten).  viMwijderen,  verwijzen  (naar): 
'lliis  remarU  niight  hare  heen  — d  to  a 
footnote.  wart-  tietcr  op  hare  plaats  ge- 
weest in  rcne  n'ii't  onder  ;ian  de  bladzijde: 
ll,r   ,1,1. h„i    :,,<  — !|    tu  U\s  iornicr  ,.1,'ri^- 


urea,  werd  gesjeesd  en  kon  zijne  vroegere 
genoegens    weer    opvatten;    Relegatioyi. 

Relcnt,ri/e7i(,  toegeven,  minder  hardvoch- 
tig (streng)  worden,  zich  laten  vermur- 
wen; —ing,  toegevend;  •^less,  mee- 
doogenloos. 

Relet.  rf^e^  opnieuw  verhuren. 

Relevance{cy),  rehv'ns{i),  betrekking, toe- 
passelijkheid: His  ansH-er  bore  no  —  to 
(w'as  not  relevant  to)  my  question,  was 
niet  toepasselijk  (sloeg  niet)  op  mijne 
vraag:  This  question  is  uot  relevant. heeft 
niets  met  de  zaak  te  maken. 

Reliability,  rilaisbiliti,  vertrouwbaarheid: 

—  trial.  vertrouwbaarheidsrit;Reliable, 
rilaMrl.  be-  of  vertrouwbaar;  vertrouwd: 
Silks  of  —  makes.  van  solied  maaksel. 

Reliance.  rilai'ns,  vertrouwen:  This  is  our 
eilief — .  hechtste  steun,  schild  en  betrou- 
wen; Have  —  (up)on  {in),  vertrouwen 
hebben  op,  in;  She  could  feel  uo  —  on  liim. 
vertrouwde. ..niet:  You  cannot  place  any 

—  on  him,  in  hem  geen  vertrouwen  stel- 
len, niet  op  hem  rekenen;  Reliant. 

Relic.  relik,  reliquie.  overblijfsel,  aanden- 
ken: — s.  (stoffelijk)  overschot:  — s  of 
the  past;   Relict,  relikt.  weduwe. 

Relief,  rilif,  verlichting,  opluchting,  ver- 
zachting, onderstand,  bevrijding,  ontzet, 
aflossing,  hulp,  bijstand; ploeg  (personen); 
tegenstelling,  relief;  Tüat's  a  — ,  een  pak 
van  't  hart  ;  Indoor  — ,  opneming  in 
het  Worhhouse;  -*■  fund  {committee),  (on- 
der)steun(ings)...:  Apply  for  — .  om  on- 
derstand vragen;  Rring  into  — ,  doen 
uitkomen;  /  caune  to  his  — in  the  nich  of 
time.  ik  kwam  hem  net  op  tijd  te  hulp; 

tiive  — ,  onderstand  verleenen; map, 

relief  kaart; train,  hulptrein;  — vvork, 

werkverschaffing. 

Relieve,  riiir,  verlichten,  lucht  geven  aan, 
opbeuren,  steunen,  onderstand  geven, 
aflossen,  ontzetten,  doen  uitkomen,  ont- 
heffen: /  am  somewhat  — d,  ietwat  opge- 
lucht; You  —  my  mind,  neemt  me  een 
pak  van  't  hart ;  The  monotony  of  the  work 
was  not  — d  by  anything,  werd  door  niets 
afgewisseld :  The  brozen  shy  was  not  — ri  by 
a  single  cloud.  geen  wolkje  stond  aan  den 
strakblauwen  hemel:  — d  Irom  an  accusa- 
tion, insult,  gezuiverd  van;— fromrespon- 

ï'ibility.  a  promise,  an  oafh.  ontslaan,  ont- 
lieffen  van:  He  was  — d  of  his  office,  ont- 
heven van.ontslagenuit:T/(e  curtains  were 
— d  with  old  gold.  afgezet  met;  — d  with 
?«oe;— nature. zijn  behoefte  doen;Reliev- 
ing  officer.  gemeentelijk  armverzorger; 
deoude.  de  pipa. 

Relievo.  rilirou,  ,. relief;  Fortune  smole 
them  to  a  — ,  bracht  hen  in  relief,  maakte 
lien  tot  (van  elkander)  verschillende  men- 
schen. 

Relighl.  riloV.  xpnieuw  aansteken  of  ont- 
vlammen. 

Keligieuse.  (Fr.  uilspr.),  non,  klooslcr- 
zusler. 

Rel  igion.ri/i'/r». godsdienst. eerbied,  gods- 
gel >of,pii;teit:i\o  —  was  aflached  to  thal 
propeiiy.aan  dien  eigendom  was  men  niel 
floor  een  gevoel  v.  piPleit  gehecht;  Entei- 
inlo  — ,  religieuse  (monnik)  worden;  Ex- 
perience  (Get  — ),  zich  bekeeren.  vrooni 
\\<>n\i'\\(i,lal,  .?e;ieW.s.);MaUe  :i  —oi'. /..,,, -7 
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1/    IIUIKJ.    fl- 

—«•!•.  onl. 

/.elarlj;— i>l.i,i\'T,i;ir.  l^i'^ioi  ijfismiii  :k\vr- 
/.el;iiir:K('/if/ioM/.  kwc/rlai'lil  iu;  lt(>li<|i<>^>- 
ily.  rU\d:iosili,  und.-idiunbtiglieid,  kwuze- 
larij ;  Kelijiioiis. ri/i(;i,j«, godsdienstig, güd- 
vrnchlig,  uil  iiiëleil  ( — ly);  nauwgezet;  i| 
iFi'deliroPflei-.  iiKniriik.  non:  He  was  a  — , 
.ihiKiM  il  pri''sl.  (Fiili-luiMMlcr:  The  inauy 
pricsls  :in<l  — ;  M.\  sislor  i>>  alinost  a 
— .  n'lii:iriisi':  — house,  klnuster; — li- 
hei'ly. vrijheid  van  god.sdiensl;We  ignor- 
e«l  it  — ly.  negeerde. ..angstvallig;  AU  your 
iiropod'j  \<iU  be  — ly  respect ed,z\i\\en  streng 
gePerhiecligd  worden. 

|{oliuqiiish,r(/t?jku!s,verlalen, opgeven, los- 
laten,laten  varen:/  have  —cd  that  claim, 
hel)  afgezien  van;  — er,  die  op  geett,  laat 
varen,  afziet  v.iets;  — meiil,  afstand  (van 
grond,  die  weer  aan  het  Rijk  vervalt,  en 
opnieuw  kan  worden  uitgegeven;  Am.). 

Iteiiquary.  relikwari,  reliquiënkastje;  Re- 
li(Hie,  rilik,  relik;  Zie   Relic;  Reliquiae. 

itelish.  relis,  smaak,  pikante  bijsmaak; 
<aus,  enz.;  ||  smaak  vinden  in,  smakelijk 
maken,  smaken  (naar.  of):  Pickles  and 
other  — es;  Eat  with  — ,  met  smaak; 

iTlial  gave  a  —  to  mij  desires,  verhoogde, 
prikkelde;  He  has  no  —  for  poetry,  for  a 
jQke,  hij  heeft  geen  zin  voor;  I  did  not  — 
Ihe  coïlee,  de  koffie  smaakte  me  niet: 
Have  you  — ed  yourdinner.  heeft  het  je 
iresmaakt?  ƒ  do  not  —  siich  jokes,  zulke 
aardigheden  mag  ik  niet;  Theremark  — es 
oi  wil,  heeft  iets  geestigs;  — able,  sma- 
kelijk. 

Ilelive.  riliv,  herleven,  weer  opleven. 

Ueliicent,  ril(i)üs'nt,  schitterend,  helder; 
Relucency,   glans. 

Keluct.?-ü/»fet,een  weerzin- hebben, zich  ver- 
zetten (at.aqainst);  — ance(cy),  riloht'n- 
.s(t).  weerzin,  tegenzin;  — ant.  weerbar- 
stig, onwillig:  I  aiii  — ant  to  {have  a 

ance  to)  such  measures,  ik  ben  tegen;  He 

.was  — ant  to  go,  ging  ongaarne. 

Kelume,  riUj)üin,  opnieuw  ontsteken,  ver- 
lichten. 

Rely.  rilai,  rekenen  (zich  verlaten),  berus- 
ten (op,  on), gronden:  That  man  is  not  to 
he  relied  on.  kan  men  niet  op  aan;  We 
—  on  the  will,  gronden  onzen  eisch  op. 

Kein.,  remarh(s). 

Itemain.  rimein,  (over)blijven,  overschie- 
len,  verblijven;  — s,  (stoffelijk)overschot: 
nagelaten  letterkundige  producten,  ruïne: 
He  — ed  sittinq,  bleef...;  It  — ed  al  tlmi, 
daar  bleef  het  bij;  This  — ed  over  iroin 
uesterday's  dinner,  is  een  restantje  van; 
Wilt  you  —  to  dinner,  blijven  eten?  It 
— s  to  (lor)  her  to  do  it,  haar  rest  nog; 
That  — s  to  be  seen.dat  staat  te  bezien. 

Ilemainder,  rimeinds,  overblijfsel,  rest, 
restant,  saldo;  onverkochte  exemplaren; 
He  lejt  her  a  good  round  sum  to  be  hers  for 
life,  wIth  —  to  her  children,  die  na  haar 

dood   aan  de  kinderen  zou   komen; 

niarket,  restantenmarkt. 

Iteniake,  /irneift,  opnieuw  maken. 

iteinand,  rimênd,  terugzending;  ||  terug- 
zenden:L'nder  — ,een  beschuldigde  is  U?i- 
de»  — .zoo  lang  zijn  zaak  niet  is  beslist. Hij 
is  dan  öf  in  preventieve  hechtenis,  óf  op 
vrije  voeten,  mits  o?)  hnil,  i.e.  nn  borgslcl- 


llng;liive  a  louy  — ,  lang  prevenlief  laleii 
zitten :  //«  — ed  his  sou  home.  liet...tllui^ 
koiiifii:  He  H'as — ed  fora  weeh;  He  was 
— ed  till  the  20iti,  tot  den  2Uen  in  preven- 
tieve liechtenis  teruggezonden;/ — e«l  the 
order  (to), herriep  de  bestelling.opdraclil 
(i;ero.); — ed  on  hail.na  borgstelling  voor- 
loopig  vrijgelaten. 
Reinanet.  reman&t,   restant,    uitgestelde 

zaak;  niet  behandeld  wetsontwerp. 

Remark.  rimah,  opmerking,  aanmerking; 

[1  opmerken,  aanmerken:  He  did  not  —  on 

that,  hij  had  geene  aan-  of  opmerkingen, 

zei  er  niets  van;  — able,  merkwaardig. 

Remarry,  rimari,  hertrouwen. 

Remaslicate, rimastifeei/,  herkauwen;  Re- 

mAsticution. 
Remediable,  rimidyab'l,  herstelbaar;  Re- 
medial, rimtdj'l,  heelend:  —  pedagofiy. 
geneeskundige  p.;Make  —  suggeslions, 
verbeteringen  aan  de  hand  doen. 
Reinediless.  remadiles,  rimedilas,  onge- 
neeslijk, onherstelbaar. 
Reniedy,  remddi,  geneesmiddel,  hulpmid- 
del, rechtsmiddel;  ||  genezen,  verhelpen: 
There  is  no  —  lor  it  (Itis  beyond,  past  — ). 
er  is  niets  aan  te  doen;  The  mischief  canjiol 
be  remedicd.  het  kwaad  kan  niet  ver- 
holpen worden. 
Remembcr,  rimembg, zich  herinneren, van 
buiten  kennen, te  binnen  komen,  onthou- 
den, gedenken,  groeten:  Well  — ed,  goed 
dat  gij  er  orn  denkt;  I  do  not  —  having 
seen  him  hefore,  ik  herinner  me  niet;  — 
me  kindly  to  your  friend,  doe  mijne 
vriendelijke  groeten  aan;  /  should  be  glad 
to  be  — ed  to  them,  doe  alstublieft  mijn 
groeten  ;//e  has  "— ed  nie"re?'y  handsome- 
iy,  goed  bedacht  {in  testament):  —  the 
8abbath.  gedenk  den  Sabbatdag;  He  — 
e«l  //()<  iifiaiiisl  me.  hij  vergat  het  niet  en 
zet  Ir  Ih'i  mi|  lietaald;  He  — ed  back  lo 
their  rii,!,ih,,i„l.  tiracht  zich  weer  te  binnen ; 
/— e<l  ni.\seli' (ft  (/me, bedacht  mij  bijtijds. 
Remenibranec,  rimembr'ns,  herinnering, 
geheugen,  heugenis,  aandenken:  Wilhiii 
my  — ,  zoolang  mij  heugt;  Do  it  in  —  o( 
him.  doe  het  te  zijner  gedachtenis;  /  can- 
not  call  it  to  — ,  ik  kan  het  mij  niet  her- 
inneren; Gire  my  kind  — s  to,  groet  van 
mij;  Remembrancer  (The  City  — ,  ver- 
tegenwoordiger van  de  City  voor  commis- 
sies van  het  Parlement);  Your  letter  was  a 

j    kind  — r.  uw  brief  heeft  er  mij  vriendelijk 

I    aan  herinnerd. 
Rcmind,  7(»(af)K/,  Ie  binnen  brengen,  her- 
inneren: There.  that  — s  me,  wacht  eens, 
daar  schiet  me  Ie  binnen;  He  — ed  hini- 

j    self  (/m^  herinnerde  zich,  dat...:  —  me  oï 

i    il,   help  het  mij  onthouden. 

[  Reminder.  rimainda:  Gentle  — .  vriende- 

I    lijke  aanmaning;  Little  —  uole,  briefje, 

!    om    te    herinneren    aan;    Rcmindfnl    ol". 

j    gedachtig  aan. 
Reminqton,   remiryfn. 

i  Reminiscence,  reminis'ns,  herinnering: 
— s  ol  Carlyle,  herinneringen  aan  C. ;  Re- 
miniseent,  herinnerend:  Re  —  ol,  zich 
herinneren;  doen  denken  aan. 

I  Remise,    rimaiz,    terugschenken;    —    a 

i    claim,  afstand  doen  van;  (rimiz),  koets- 

,     huis;   rijtuig. 
Rpniiss.r)mts,zorgeloos,iinaclitznnm,n;ila- 
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RENOVATE. 


lii.'  1        '       ■' -  a  vcf.v  —  cori'csponclciit. 

iscii::  iiiic.  nnisib'l,  wal  verzacht,  enz. 
k.n.        1.1.  II.  /IC   Remit. 

|{fini>-,i«»ii./(//(ts'H,reitiissie, vermindering, 
kwijlschelding,  verslapping,  afneming,  af- 
stand, vergiffenis:  The  —  o/  the  death  sen- 
lence,  verandering... in  gevangenschap;  A< 
last  there  was  a  —  of  the  hot  \<'eather,  i 
eindelijk  werd  het  wat  minder  heet;  Cheer- 
j'ul  without  — ,  gelijiimatig  opgewekt,    i 

Itcniit,  rimit,  terugzenden,  overmaken  (by  \ 
post),  remitteeren;  verslappen,  verminde-  ! 
ren,    vergeven,    kwijtschelden,    afstand  i 
doen  van,  uitstellen:  — ting  fever,  afgaan- 1 
de  koorts;  The  King  — te<l  tlie  sentenee 
oi  (leath;  His  fine  was  — led  to  halj  the  a- 
mount,   werd    tot   op    de    lielft   terugge- 
bracht;  The  action  was  reniitted  ïroin  ; 
the  High  Court  to  a  Country  Court,  de  pro-  1 
cedure  ....overgebracht ....  Hooggerechts- 
hof naar  een  Grraafschapsrechtbank  ;  —  | 
rights,  afstand  doen  v.  rechten;  — tance, 
het  overmaken  {v.  geld,  etc),  het  overge-  i 

maakte  geld,  remise:  man,  iemand, 

die  leeft  van  — tances;  erkende  luiaard; 
— tee,  ontvanger  van  de  remise;  — tent, 
beurtelings  op-  en  afgaande  in  kracht:  — 
tent  fever;  — ter,  remittent;  rehabilitatie,  j 

Remnant,  remn'nt,  overblijfsel;  coupon, 
laatste  stuk:  — s  at  the  sales,  restanten  j 
bij  den  uitverkoop;  (Special)  —  day.  i 
lappendag. 

Remodel,  rimod'l,  opnieuw  bewerken: T'/ie 
uorfe  was  entirely  — led,  het  werk  werd 
geheel  omgewerkt. 

Remonstrance,  rimonstr'ns,  vertoog,ver- 
zet,  protest;  Remonstrant,  Remonstrant; 
il  vertoogend,  vermanend;  Remonstrate, 
1-imonstreit,  protesteeren  (against).  zich 
verzetten,  excepties  opwerpen,  onderhou- 
den: I  frequently  — cl  with  hiui  (on),  heb 
hem  herhaaldelijk  onderhouden  (over); 
Remonstra.tor;  Remonstration;  Remon- 
strative. 

Reinora,  remara,  de  groote  zuigervisch. 

Reiiiorse,nmös,(bitter)berouw,wroeging; 
— ful,berouwhebbend  ;medelijdend(vero.) ; 
— less,  meedoogenloos,  onbarmhartig. 

Reinote,rnnoM^afgelegen,verwijderd,lang 
geleden,  afgezonderd;  gering:  He  made  a 
—  allusion  to  thls,  hij  zinspeelde  er  in  de  i 
verte  op;  —  antiquity,  grijze;  /  have  not  I 
the  — st  idea,  flauwste;  —  kinsuian. 
verre  verwant;  —  rcseinblance,  flauwe 
gelijkenis;  — ness,  eenzaamheid. 

Reinould,  rbnoutd,  opnieuw-  vormen. 

Remount, rimaun?, remonte,  versch  paard;  ; 
!|  (rimaunt)  opnieuw  op-,  bestijgen,  re- 
monteeren, teruggaan:  The  (Army)  — 
Coinmission,  remonte-commissie;  We: 
were  getting  — s  for  the  cavalry,  remonte- 
paarden,  i 

Reniovability.  rlmüvjbiliti.  afzetbaarheid.  \ 

Removable.  rimüvab'l,  afzetbaar.  i 

Removal,  rhnüv'l,  overplaatsing,  verhui- 
zing, afzetting,  verwijdering.  | 

Remove,  rimüv,  verwijdering,  zelfstandig- 
heid, apartheid;  (ander)  gerecht,  bij  ge- i 
recht;  verplaatsing,  verhuizing  (Three  — s  ! 
are  as  bad  as  a  fire,  verhuizen  kost  bed- 
stroo);  afwisseling;  trap,  graad,  klasse, 
bevordering;  i|  verwijderen,  wegzenden, 
verplaatsen,  verhuizen,  afdanken,  uit  den 


weg  ruimen,  afvoeren  (i'rom  the  list): 
The  boy  gained  (got)  his  —  to  llie  form 
above,  ging  over;  The  boy  misse»!  {did  not 
get)  his  — ,  was  not  — il.  ging  niet  over, 
bleef  zitten;  One  —  froni,  één  trap  van; 
He  is  iiiy  cousin  to  the  second  —  ((vcice 
removed),  neef  in  den  tweeden  graad; 
Elections  at  two  — s.  dubbel  getrapte  ver- 
kiezingen; These  buildings  will  be  — d, 
zullen  worden  afgebroken;  I  think  ue  shall 
—  the  lirst  of  July,  zullen  verhuizen 
(overgaan);  —  one's  capital  (froni), 
onttrekken;  Won't  you  —  yonr  coat  anti 
hat.  afleggen,  afdoen?  The  cabman  —tl 
his  hat;  — d,  verwijderd,  afgelegen;  — r: 
Furniture  — r,  verhuizer  ;  Removing 
van,  verhuiswagen. 

Remunci-able,  Hmjünarab'l,  wat  beloond 
kan  worden;  Remunerability. 

Remunerate,  rlmjündreit,  beloonen,  ver- 
goeden; Remnneration;  Remunerative,  Re- 
muneratory,  (be)loonend,  vergoedend. 

Renaissance,  rhieis'ns,  renaissance 

Renal,  rin'l,  nier.... 

Renard.  renad,   Reintje  de  Vos. 

Renascence,  rinas'ns,  renaissance,  weder- 
geboorte,   herleving;    Renascent. 

Rencounter./enfeoun/a,(onverwachte)ont- 
moeting,  rencontre;  botsing,  treffen,  ge- 
vecht, duel;  il  onverwachts  ontmoeten, 
botsen,  handgemeen  worden. 

Rend,  vaneenscheuren,  verscheuren:  — 
in  two,  —  to  {in)  picces;  It  has  rent  my 
heart  in  twain,  het  heeft  mijn  hart  van- 
eengescheurd. 

Render,  renda,  teruggeven,  overgeven, 
weergeven,  overzetten  of  vertalen,  bewij- 
zen, maken,  berapen;  smelten  (zuiveren: 
vet);  tl  beraping  (van  een  muur),  vergoe- 
ding (jur.);  afstand  (van  gelden  of  dien- 
sten) door  een  pachter;  The  band  — ed  the 
Regimental  march,  speelde  den  regiments- 
marsch;  He  wouldn't  —  (a)rcason,  geene 
reden  geven;  Would  you  —  me  a  service. 
een  dienst  bewijzen?  —  thanks,  dank 
betuigen;  This  — e«l  him  unfit  for  work, 
maakte  hem  ongeschikt;  — out,  vet  smel- 
ten en  zuiveren;  The  fortress  was  — ed  up 
to  the  prince,  werd  overgegeven;  — er. 

Rendezvous,  róndivü,  plaats  van  bijeen- 
komst; Il  verzamelen,  samenkomen; 

flag.  verzamelplaatsvlag. 

Renditiou,  randis'n,  o  vergave, uitlevering: 
vertaling,  weergeving. 

Renegade,  renageid,  afvallige,  deserteur; 
!:   afvallig  worden;   Renegation. 

Renew,rinju,  hernieuwen, hervat  ten,  nieu- 
w'e  kracht(nieuw- leven)  geven, (op)lappen, 
vervangen,  opnieuw  beginnen,  (zich)  her- 
halen: — able,  hernieuwbaar;  — al,  ver- 
nieuwing, herleving;  — er. 

Renfrew,  renfrü;  al&  persoonsn.  renfrü. 

Reniform,  riniföm,  niervormig. 

Renitent,  renit'ni,  veerkrachtig,  weer- 
spannig. 

Rennct,  renit,  (kaas)stremsel;  renetappei. 

Renounce,  rinauns,  renonce  (kaartspel); 
verwerpen,  zich  verklaren  tegen,  laten  va- 
ren, afzien  van,  renonceeren  (kaartspel): 
I  —  you  and  your  party,  wil  niets  ge- 
meen  hebben    met;   —  the  world; 

ment;  — r. 

Renovate,  renatjei^vernieuwen, herstellen; 


KEPLIGATE. 


— I-,  lienoviilor;  Renovation. 

ICoiiuwii,  vinann,  vermaardheid,  roem; 
— mI,  vermaard,  l)eroeiiid. 

Ilonl,  scheur,  seiieuring,  kkuif,  sclieiding; 
i|  iinperf.  en  p.  p.  van  Rend. 

ItV'iil,  huur;  — s.  inkomsten  (cero.);  \\  liu- 
ren,in  huur  hebhen, verhuren: — al.pacht- 
nphrengsl:  Thn  houae  commanded  a  uootl 
— al,  deed  eene  liooge  huur; — al  ricjht, 

(M-fpaelit; alluvvanoo.  ve^^'^lMlint,'  van 

huishuur;  rliat-j)»',  (Mlpai-Jil  : <l:i>. 

hetaalda?  (r.  huitr  <ij  rente); — «m-JiuiimIit, 

[)achtpr; ïrcc,  keisteloos;  —  Reslriel- 

ioii  Afl.Wel  tegen  huuropdrijving; 

roll.  opgaaf  of  lijst  der  pachtinkomsten, 
bnilii  p.iciitopbrengst;Z.ook— al;  — ser- 
\ic'0,  diensten  (in  pi.  van  pacht). 

Ronter.  renta,  fijn  mazen,  haast  onzichtb. 
stoppen  of  aaneennaaien;  — er. 

Itenumerate,  rinjümareit,  optellen,  op- 
sommen. 

Rouunciation,  rinT;nsicis'n,verzaking,  (ac- 
le  van)   afstand;   Renunci&tive. 

ReopoH.  rioMp"», opnieuw  openen  of  open- 
gaan: The  sc-liools  — ,  de  scholen  begin- 
nen wiM  T:  —  a  wouud  (sore),  een  oude 
woude  oprnrijten  (lig.). 

Reorgauization,  riQg3n(a)lzeis'n,  reorga- 
nisatie; Rcorganizc.  nögduMZ,  opnieuw 
organiseeren  of  inrichten. 

l{.^p.,repetüion;representative;  republic(an); 
reputalion;   reprobate. 

Rep(p),  Reps,  rep(s),  rips;  i|  geribd:  — 
notc-papcr,  geribd  postpapier;  — pet', 
als  rips. 

Repair,  ?-ipéa,  herstel(ling),  reparatie;  ver- 
blij  f  plaats,schuilhoek ;;  ;herstellen,vernieu- 
wen, vergoeden, terugkomen  (op),  zich  be- 
geven:Reyoiid  — ,  niet  meer  te  herstellen: 
In  (rjood)  — ,  goed  onderhouden;  In  bad 
— ,  Out  of  — ,  Under  — .  slecht  onder- 
houden, in  verval,  in  reparatie  ;Undercjo 
— ;  Everything  was  soon  — ed  to  its  for- 
mer  state,  in  vroegeren  toestand  terugge- 
bracht, hersteld;  He  — ed  to  the  subject 
again  and  again,  kwam  telkens  terug  op; 
ƒ  — ed  to  him  for  in/orma<ion,  wendde  mij 
tot  hem;  I  do  not  know  whcre  to  —  to, 

waar  Ik  zal  heen  gaan,  mij  te  bergen; 

able; — er,  (rijwiel)  hersteller. 

Repand,  ripand,  geschulpt  {v.  bladen). 

Reparable,  reparab'l,  herstelbaar;  Repar- 
alion,  repdreis'n,  herstelling,  genoegdoe- 
ning, schadeloosstelling:  iHe  made  —  for 
his  offensive  words,  maakte  weder  goed; 
Repara.tive,   herstellend,   etc. 

Repartee,  repati,  gevat  antwoord:  Good 
at  (Quick  at)  — ,  slagvaardig;  You  are  one 
too  many  for  me  at  tüe  game  of  •^,  de 
haas  af  in. 

Repass,7-ipas, opnieuw  voorbij-,  overgaan. 

Repast,  ripdst,  maaltijd,  voedsel. 

Repatriate,  ripatrieit,  ripidtrieit,  repatri- 
eeren;    RepMriation. 

Repay,  ripei,  terugbetalen, betaald  zetten, 
nogmaals  betalen,  vergoeden,  vergelden. 
kv,'ijten:  —  oneself  (for),  zich  schadeloos 
stellen;  That  will  —  ijou  for  the  trouble, 
de  moeite  (van  het  doorlezen)  loonen  ( — 
perusal);  — able;  —ment,  loon. 

Repcal,  ripil,  intrekking,  herroeping,  af- 
schaffing; II  intrekken,  herroepen, afschaf- 
fen: — able,  herroepelijk;  — er,  voorstan- 


der van  de  —  of  the  Union,  de  unie  van 
Engeland  met  Ierland  (1843). 

Repeat,  ripit,  herhaling,  lirrlialiim.^lceken 
(muz.),  her-  of  nalir-liiim- :  hiMhalen, 
opzeggen,  uververtrllin  ((/o,  ,,,,  inaatjes), 
repeteeren:  The  worJ.s  will  nul  bear  — ing: 
Let  me  —  to  you,  opzeggen,  rcciteeren:  1 
had  to  —  it  to  him  three  times  bef  ore  lic 
answered,  moest  het  hem  herinneren;  — 
able;  ƒ  have  u((?'»('(/  hhn  — edly,  herhaal- 
delijk; — er.  Iicrh.ili  r,  opzegger,  repetee- 
rende  breuk  ( — iiM(-<leciinaI);  repetitie- 
horloge ( — ing-watfli),  repeteergeweer 
of  pistool;  iemand,  die  zijn  stem  meer  dan 
eens  tracht  uit  te  brengen  (Am.); or- 
der, nabestelling. 

Repel,  ripel,  terugdrijven,  afslaan,  afstoo- 
ten  (tegeno.  Attract),  weerstaan,  tegen- 
staan, afweren:  I  —  such  terms,  kom 
op  tegen; — lenee,  afstootende  kracht;  — 
lent:  Intoxicating  drinks  are  — lent  to  me, 
staan  mij   tegen;  — Ier. 

Rcpent,  rtp'nt,  langs  de  aarde  groeiend, 
kruipend  (pL). 

Repent,  ripent,  spijt  of  berouw  gevoelen 
(hebben),  boete  doen:  He  shall  ^  (of)  il. 
het  zal  hem  berouwen;  /  don't  — me  that, 
daarover  heb  ik  geen  berouw;  She  — ed 
(of)  her  choice,  had  berouw  van;  — auce, 
berouw:— ant,  berouwend,  boetvaardig. 

Repeople,  rXpip'l,  opnieuw  bevolken. 

Repereussion,  ripahos'n,  terugkaatsing, 
-slag:  tegenslag;  reactie;   Repercusshw. 

Repertoire,  repdtwd,  répertoire.         i 

Repertory,  repatari,  repertorium,  bewaar- 
plaats,lijst, register:  —  of  tiseful  Science. 
schat  van  nuttige  kennis. 

Repelend,  repatend,  repetent;  refrein. 

Itepclilion,  repitis'n,  herhaling,  voordr. ; 
copie:  Let  me  say  it  even  to  — ,  al  val  ik 
ook  in  h.,  tot  vervelens  toe;  Repetitiovs, 
Repetitive. 

Repine,  ripain,  morren,  ontevreden  zijn, 
kniezen,  klagen:  What  is  the  use  of  repin- 
ing  at  God's  will,  wat  geeft  het  of  gij 
mort  tegen  Gods  wil? 

Replace,  ripleis,  weer  op  de  vorige  plaats 
brengen,  vervangen  (bj',  with),  opvolgen: 
The  office-boy  was  —  d,  weggezonden  en 
vervangen ;  /  must  —  the  borrowed  sum, 
het  geleende  teruggeven;  He  lias  — d  hls 
opponent  in  the  people's  esteem,  zijn  te- 
genstander uit  de  gunst  van  het  volk  ver- 
drongen;  By  what  phrase  aan  this  word 
j    Ije  — d,  kan  men  vervangen?  — ment. 
;  Replant,  rlpZdni, opnieuw  (be)planten,ver- 
j     planten;  — ation. 

;  Rcplenish,  riplenië,  aanvullen,  nogmaals 
1    vullen:  He  couldn't  —  his  sinall  firc,  kon 

niet  aanvullen;  ^nacnt. 
1  Replefe,  riplit,  vol:  Her  person  was  round 
and  — ,  rond  en  gevuld;  —  with  filth  and 
misery,    vol    vuil   en    ellende;    Repletion, 
overlading,  volheid. 

Replcviablc,  ripleviab'l,  losbaar,  herkrijg- 
baar;  Replevin,  (bevelschrift  tot)  ophef- 
fing van  beslag;  Replcvy,  riplevi,  weer  in 
het  bezit  krijgen,  lossen. 

Replica,  replika,  copie  v.  een  kunstwerk 
(door  den  maker  zelf),  herhaling  (muz.):  A 
—  of  his  father,  evenbeeld;  In  Maggie 
we  have  Dot  in  — . 

Replicatc,  replihit,  herhaling  (muz.);  Re- 
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idicaiion,  repliek,  herhaling,  copie;  echo. 
Reply.  riplai,  antwoord,  repliek;  ||  ant- 
woorden, repliceeren,  hernemen:  In  — lo;  i 
He  made  a  pooi*  — ,  gaf  een  ongelukkig 
iintwoord;  The  barrister  replied  on  this 
case,  repliceerde  met  betrekking  tot  deze 
zaak;  Why  did  you  not  —  to  his  accunation, 
antwoorddel.  gij  niet  op,  weerlegdet  gij 

niet?  —  paicl.  antw.  hetaald  (tel.):  

(posDoard.  Viriofknart  met  hetaald  antw. 
ItepolisJi.  iif.olis.  iijinJeiiw  polijsten. 
Report.  ni>öi .  Liplnat,  gerucht,  faam,  he- 
riciit;  VdiiiiN,  vrrslag;  knal,  gebulder;  ;i 
l)erichten, verslag  doen, rapporteeren  (ou), 
aanbrengen,  vertellen;  zich  aanmelden 
(Am.):  Hrinu  in  a  — ,  r.  uitbrengen; 
\Iake  a  — ,  samenstellen,  uitbrengen;  1 
(im  your  friend  in  (through)  <|00<l  and 
evil  — ,  wat  de  wereld  ook  van  u  zegge; 
The  — ■  of  tho  jfiujs  \^as  heard  fur  off,  in 
de  verte  hoorde  men  het  kanongebulder; 
The  —  starie  of  a  hiU,  ongeveer  ons 
,, eindverslag",  waarna  het  wetsontwerp 
in  openbare  behandeling  komt;  He  ua.s 
— ed  missinc],  but  he  soon  — ed  hiniself, 
als  vermist  opgegeven,  doch  meldde  zich; 
It  is  — d,  het  gerucht  gaat;  —  atjainst, 
ongunstig  rapporteeren  over;  The  rommit- 
lee  — ed(up)on  the  bilt,  bracht  rapport  uit 
iiver;  The  bill  was  — ed  to  the  House, 
voor  openbare  behandeling  geschikt  ver- 
klaard; — e<lly,  bij  geruchte;  Reporter. 
verslaggever,  rapporteur:  He  i.s  o  parlia- 
inentary  — .  stenograaf  bij  de  Tweede 
(Eerste)*  Kamer;  — s'  cialler.v.  tribune 
voor  de  pers;  Mr.  B..  of  repnrtorial  fame. 
ais  — er  overbekend. 
Repose,  ripotiz.  rust,  kalmle,  slaap,  ge- 
moedsrust, stilte;  I  (liggende  uit)rusten. 
slapen,  berusten  (op.  on);  zich  verlaten 
(vertrouwen)  op:  Take  — .  rust  nemen; 
\The  train  — d  there,  stopte  daar  geruimen 
lijd;  —  oonfi«lenoe  in  a  person,  vertrou- 
wen stellen:  Reposeful,  kalm:  Every  page 
/s  rirh  in  quiet,  —  beauty,  ademt  kalme, 
slille  schoonlieid. 
Reposilory,  ripozitari,  bewaarplaats,  pak- 
tliuis,  magazijn;  collectie, hoop;rustplaats; 
vertrouwensman. 
Repossess,  ripazei^,  weder  in  (het)  bezit 
stellen:  He  \<as  — ed  of  his  property,  werd 
weer  in  hel  bezit  zijner  goederen  gesteld; 
—ion. 

Repot,  ripot,  verpotten  (i\  planten). 
Reprehend,   reprihend,   berispen;    Re.pre- 

heusibh'.  iMTispelijk,  laakbaar. 
t{epr«"heii>>ion.  reprihens'n,  berisping, 
lilaniii:  !:<■  ,,nlien.sive.  RepreheMSory(rare). 
Represent,  reprizent,  voorstellen,  spelen 
voor,  voorliouden,  vertegenwoordigen; 
doen  uitkomen,  beweren;  afbeelden:  — 
oneseif  as  (.Make  oneself  out  to  be),  zich 
uitgeven  voor;  — ed  by  counsel,  door  een 
a  dvoc.  vertegenwoordigd  ;—abIe; — ation, 
voorstelling,  rolvervulling,  uiteenzetting, 
vertegenwoordiging;  — ative,  voorsteller, 
plaatsvervanger,  gevolmachtigde,  verte- 
genwoordiger; il  voorstellend,  vertegen- 
woordigend, typisch:  This  workis  — ative 
ntthe  apirit  of  our  age, drukt  den  geest  uit ; 
— nlive  body;  — ative  fraction  (b.v.  op  V'g 
der  ware  grootte);  ^er;  — ment. 
Represent,  riprizent,  opnieuw  aanbieden: 


— ulion,  vernieuwd  aanbod. 

Repress,rjpres,  onderdruk  ken,  bed  wingen 
intoomen;  — ible.bedwingbaar;  — ion,be- 
dwinging,  beteugeling;  zelfbeheersching; 
— ive,  bedwingend,  beteugelend. 

Reprieve,  riprtv,  uitstel,  bevrijding;  op- 
schorting; II  opschorten,  uitstellen,  bevrij- 
den: He  was  flranfed  a  — .  kreeg  gratie, 
uitstel  V.  straf:  The  soldier  was  — d.  zijn 
(dood)straf  wprd  opge-irhort,vrijsreschold.. 

Repriniand.  repiirnr\n(l.  offjcjeele  heris- 
r)ing,  liarrl  \eiwi,it;  troprimand)  sirene 
berispen,  openbaar  bestraffen. 

Reprint,  rtprint,  herdruk;  afdruk, nadruk. 

Reprint,  riprint,  herdrukken,  een  afdruk 
maken,  nadrukken. 

Reprisal,  ripraiz'l,  herneming  (vero.):  re- 
presaille, vergelding,  weerwraak:  They 
were  arrested  as — s.  uit  represaille;  Let- 
ters of  — .  kaperbrieven;  That  is  a  jus! 

—  against  them,  rechtmatige  represaille 
op;  Make  — s  (on). 

Reprise,  ripraiz,  hervatting,  reprise;  — s, 
j aarlij ksche  aftrek  (bijv.  erfpacht)  van  de 
inkomsten  uit  landerijen. 

Reproaeh.  riprouts,  verwijt,  berisping, 
blaam,  schande,  oneer  (to);  ||  verwijten, 
berispen,  afkeuren,  beschuldigen:  That 
boy  is  the  (a)  —  of  (to)  the  family  (brinfls. 
draws  —  on  (npon)  the  family).  strek  I 
zijne  familie  tot  oneer;He  )T)rurrfi(i(sever- 
ai)  — es,  haalde  zich  (van  vele  zijden,  ver- 
scheiden) verwijtingen  op  den  hals;  — es. 
beurtzangen  tijdens  de  kruisaanbidding 
in  de  R.  K.  kerk  op  «ioeden  Vrijdag:  / 
— ed  niyself  for  Inryettinn  it.  nam  mezelf 
kwalijk:  W'hat  did  he  —  you  with,  wat 
heeft  bij  u  len  laste  gelegd?  — ful,  schan- 
delijk, verwijtend:  His  wa.s  a  — fnl  eon- 
duet.  was  schandalig. 

Reprobate,reprc»b!7,verw'ürpeling;liclitmls, 
losbol  (Rep.); II  goddeloos,  verdoemd;  (re- 
prebe'it)  verwerpen,  afkeuren,  verdoemen. 

Reprobation,  reprsbeis'n,  verwerping,  af- 
keuring; verdoeming. 

Reproduce,  ripradJM.s,  opnieuw  voortbren- 
gen, copieeren,  weergeven;  — r;  Repro- 
duction,  copie, nieuwe  voortbrenging,etc. : 
Reproductive:  Reproductory,  opnieuw 
voortbrengend,  copieerend  (j-are). 

Reproof,  riprAf,  Reproval.  riprüv'l.  be- 
risping, Reprove.  riprüv,  berispen,  een 
standje  maken:  — r. 

Reprune,riprü«,opnieuw  snoeien'i;ri(c/i(6.'- 

Reptant.  rept'nt.  kruipend. 

Reptile.rcp^(a)i(, kruipend  di.-r. een  der  rep- 
tielen, verachtelijke  kruiprr:  kruipend, 
verachtelijk:  U  was  reptile  and  rabbil 
\<il)t  us,  ...slang  tegenover  konijn;  The  — 
press.  vuige  pers:  Replilia.  repri/j,j,  krui- 
pende dieren;  Reptilian,  kruipend  (dier). 

Republie.npBb/(;(,republiek.gemeenebesl: 

—  of  letters,  rijk  der  letteren  en  gelet- 
terden: — an.  republikein(sch);  — anism, 
republikeinsche  gezindheid:  — anize,  in 
eene  republiek  veranderen. 

Repul»li<*aliou./ipB6/i/!eis'n,herdruk,nieu- 
we  inU.ivc:  Republish,  ripflbhs.opnieuw 
uilgfvcii.   iicnlrukken. 

Repudiate,ripjö(iiei^  verwerpenfa  nolion). 
verstooten,loochenen, ontkennen:  —  one's 
bond  (charge),  zijn  verplichtingen  verza- 
ken (opdraclit  ontkennen):   Reyond  Iho.sc 
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I  h-rins  l  — llabillly  (responsiWfi/y), verder  I 
werp  ik  alle  verplichtingen  (verantwoor- 
delijkheid) van  mij  af;  Repmliation,  ver- 
werping, etc;   I{<'])udia.tor. 

Itcpiign,  ripjün,  zicli  verzeilen,  onaange- 
naam aandoen:  ne|»ii<(iiaiu*t',  ripogn'ns,  ', 
.ilkeerif,'iieid.  wi-.T/in;  -i  i  iidi^'heid;  Re- i 
piitinant,  slrijdit;:   wrnbaistig.  j 

lt«*I>ul!4e,  rtpuU,  terutidrijving,  afwijzing,  i 
weigering,  teleurstelling;  ||  terugdrijven,  j 
lerugslaan,  afwijzen:  He  gat  {met  with)  no  I 
soconcl  —  werd  niet  voor  de  tweede  ' 
maal  afgescheept:  — r:  flepiil.'.ion,  terue- 
drijving.  afstcniin^r.  alkeer.  afschuw;  f'e- 
liitlsive.  terug^l'Hiieud,  afschuwwekl^end. 

Ilepurchase,  rip»/si.s,  lerugkjop;  !;  weder- 
lerugkoopen. 

Iteputable,  repjutab'l,  te  goeder  naam  Le- 
kend, eervol,  geacht;  Reputation,  repju- 
leis'n,  goede  naam,  aanzien,  achting:  He 
li(ts  a  —  lor  honesty  (the  reputation  of  being 
lionest),  staat  bekend  als  eerlijk.  ' 

Itepulativelyjrepjittaüp/i, volgens  gerucht. 

Kepute,  ripjüt,  goede  naam,  roem;  ||  ach-  ! 

IJlen, houden  voor:  He  is  a  man  ol  (good) 
— ,  v.  goeden  naam ;  He  is  held  (stands) 
iu  high,  in  bad  — ,  hij  heeft  een  goeden, 
slechten  naam;  Be  — d  to  be  honest,  den 
naam   hebhen  van;   He  is  well  — d,   hij  j 
staat  goed   bekend,   heeft  een  eervollen  i 
naam;  His  — d  father,  beweerde;  — dly,  | 
naar  verluidt,  vermeend. 

Hequest,  rikxxest.  verzoek,  vraag,  request  ! 
(jur.);  Ij  verzoeken:  Af  your  — ,  op  uw  1 
verzoek;  At  the  —of;  Ao  ïlowers  by  — , 
geen  bloemen  (60'  begrafenis):  In  great 
— .  veel  gevraagd,  Much  in  — ;  Prices 
iipon  — ,  op  aanvrage;  Aceede  to  (Corn- 
ply  with,  Grant)  a  — ,  aan  een  verzoek  vol- 
doen, een  verzoek  inwilligen;  \Iaite  a  — , ; 
een  verzoek  doen;  — er. 

Requiem,  re(rf)ftuiam,  requiem,  zielmis 
( — mass). 

Re(|uiesea(n)t.  r\hwiesh'{n)t,  dat  hij  (zij) 
ruste(n). 

Require,  rikwai^,  eischen,  vorderen,  ver- 
zoeken, vragen,  noodig  hebben,  verei- 
schen:  What  do  you  —  me  to  do,  verlangt 
ge  dat  ik  doen  zal?  — ment.  eisch,  ver- 
eischte,  geëischte;  — r. 

Requisite.  rehvcizit,  vereischie;  \\  onont- 
])eerlijk,  noodig;  — s.  benoodigdheden. 

Requisition,  rekixizis'n,  vraag,  eisch,  ver- 
'angen,  schriftelijke  oproeping,  requisi- 
I  ie;  li  (ver)eischen,  requireeren;  — s,  bons, 
hestelbriefjes  (v.  schoolmeubelen,  etc):  — s 
of  lood,  opelsching  van  levensmiddelen; 
Lay  under  (Put  in,  Bring.  Call  into)  ^, 
requireeren;  The  horses  v:ere  — ed  lor  the 
.\^rtUlery.  werden   gerequireerd;   — ist. 

Requital.  rikwait'l,  heloonine.  vergelding, 
wraak;  Requite,r(7(wai!,  beloonen, vergel- 
den (with):  — d  love,  beantwoorde;  — r. 

Reredos,  riarfos,  allaarscherm, achterwand 
V. altaar  (m.  schilder-, borduurwerk, enz.), 
of  achterwand  van  een  open  vuurhaard. 

Reremoiise.  ridmaxis,   vleermuis. 

R.    K.   S..    Royal   Entyrnologirnl  Soih-lii. 

Res.  //'r,   zaak,   eigendom. 

Resail.  rlseil,  lerugzeilen. 

ïtesaie,  rlseil,  weder-,  tweedehandsverk. 

Reseind.r)sirK/,herroepen((7  decision.  elo; 
iifschaffen.   Ir-niel-dnon  ;  — able. 


Resvisisiou,  risiz'n,  herroeping,  vernieti- 
ging; Rescissory,  ophèffings... 

Rescript,rfsftript  keizerlijke  beslissing  o  ver 
eene  rechtszaak,  pauselijk  antwoord  of 
beslissing;  besluit,  edict. 

Rescue,  res/(jö,  bevrijding,  verlossing, red- 
ding, hulp,  (gewelddadige)  vrijmaking;  : 
bevrijden,  verlossen,  redden:  Rescuiug 
angel,  reddende  engel;  Coine  to  the  —  iv 
time,  te  hulp  komen:  He  was  — d  Ironi 
danger;  —  home,  asyl  voor  gevallen  meis- 
jes: —  Society,  Mij.  tot  Redding  v.  Dren- 
kelingen:   train,   hulptreiii  (bij  onge- 

loh):   — r. 

Research,  nsó<s,stipl  en  streng  onderzoek 
(for,  alter);  ||  nauwkeurig  onderzoeken, 
naspeuren:  /  liave  made  — es  into  it,  van 
alle  zijden  nauwkeurig  onderzocht;  — er. 

Reseat,  ris»(,weer  plaatsen, van  nieuw^e  zit- 
plaatsen voorzien:  He  — ed  himself,  ging 
weer  zitten;  The  boy's  trousers  want  — 
ing,  er  moet  een  nieuw  kruis  in. 

Resect,  risekt,  afsnijden  (v.  beenderen): 
— ion. 

Reseda,  risidd,  reseda. 

Reseizé,  r'isiz,  weder  bemachtigen,  weder 
in  het  bezit  nemen;  Reseizure,  ristia. 

Resell,  rXsel,  opnieuw  verkoopen. 

Resemblance,  rizemörns,  gelijkenis,  over- 
eenkomst (to);  Resemble,  rizemb'l,  gelij- 
ken:  He  — d  my  father,  geleek  op. 

Resend.  rïsend.  opnieuw-  of  doorzenden. 

Resent,  rizent,  kwalijk  nemen, beleedigd  of 
verontwaardigd  zijn  over;  negeeren:  I  — 
such  opinions,  protesteer  tegen  zulke 
meeningen;  — er;  — lui,  geraakt,  gebelgd ; 
— ment,  wrok,  toorn,  verbolgenheid:  He 
did  not  show  the  least  —ment,  scheen  er 
volstrekt  niet  gebelgd  over. 

Reservation,  rezaueis'n,  voorbehoud,  ach- 
terhoudendheid; terrein  voor  bepaalde 
stammen  tot  woonplaats  bestemd  (Am.). 

Reserve,  rizSv,  achterhouding,  terughou- 
dendheid, ingetogenheid,  voorbehoud,  ge- 
reserveerdheid (in  taal  of  daad),  uitzonde- 
ring; reserve  (gew.  Meerv.):  \\  achterhou- 
den, bewaren,  bestemmen. voorbehouden: 
Without  — ,  voetstoots,  tot  eiken  prijs: 
Accept  a  statement  with  some  — ,  ondei- 
eenige  reserve;  —  price.  minimumprijs; 
ƒ  say  it  with  all  proper  — (s),  onder  alle 
voorbehoud:  They  carried  il  to  — ,brach- 
ten  het  op  het  reservefonds  over;  He  kepl 
it  in  — .  hield  dat  achter,  in  petto;  /  cfare 
state  this  without  — .  zonder  voorbehoud ; 
The  —  of  officers;  The  — s  werc  called 
out,  de  reserve  werd  opgeroepen;  I  have 
— d  the  besl  for  the  last  moment,  heb  be- 
waard; I  —  lor  (to)  myself  the  right  of 
refusing,  behoud  mij  liet  recht  voor;  WitI 
yoii  —  me  a  waltz,  een  wals  voor  mij 
openhouden?  — d,  gereserveerd,  terugge- 
hjuden.  omzichtig,  koel,  op  een  afstand: 
— d  list.  reservelijst;  —  fund,  reserve- 
fonds; — r,  wie  of  wat  voorbehoudt;  Re- 
servist, reservist;  reservespeler,  invaller. 

Reservoir,  rezavwa.  bewaarplaats,  regen- 
bak;  il  bergen,  opnemen  in  een  — . 

Re-sel,  ri-.<!c(,  opnieuw  zetten;  — tei*. 

Resct,  j-iset,  misdadigers  herbergen,  helen. 

Resettic,  rlset'l.  opnieuw  in  orde  brengen 
w^eer  vestigen  of  installeeren.  tot  rust  k' - 
men:    — nienl. 
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Kcship.  risip,  opnieuw  ver-,  iaschepen, 
overladen;  — ment. 

HcshuMle,r[so/'(,nogmaalsschudden(ftaar- 
wn),  herzien;  veranderen;  verleggen:  Re- 
shiii'i'Iing  of  the  Government,  veranderin- 
?i(en)  in  het  Ministerie. 

Itesidc,  rizaid,vfoncü,  resideeren;  berusten 
(io,  bij);  Rcsidence,  rezid'ns,  woning, 
verblijf(plaats). officieel  verblijf, residentie: 
Bc  in  — ,  Comc  into  — ,  wonen  (komen) 
in  het  "College"  (gedurende  devacanlie); 
Reiiiain  in  —  another  year,  nog  een  j. 
langer  aan  de  Hoogeschool  blijven;  Villa 
— s,  villa's;  He  look  up  liis  —  there,  hij 
vestigde   zich. 

Residcncy,  rezid'nsi,  residentie;  officieel 
verblijf  van  een  Resident  (Br.-L). 

Resident,  rezid'nt,  bewoner,  (minister)re- 
sident;  !l  woonachtig,  inwonend:  — bird, 

standvo'gel;  — doolor  {pupi'.  teacher); 

ship.  ambt  v.  een—:  —i;\l.::idens'L  met 
bcfrekking  tot  verMijl'!  iirw-neriModern 
iwidevards  and  — al  tiuiii-tcrs.  buurten  m. 
particuliere  huizen;  —  lown(tegeno.man- 
ufacturing  t.);  Residentiary,  woonachtig. 

Rcsider.  bewoner,  verblijfhouder. 

Rcsidual,  Nzidjiul.  rest:  (het)  overgeble- 
ven(e): — produol.  lii.iin'Mtuet  (ook:  Resi- 
duary  pr.);  Resitiuai'.v .  ri :idjU3ri,  over- 
blijvend: —  devisee  tlec|i«t<'P)>  univer- 
seel  erfgenaam    (na   aftrek   der   legaten). 

Itcsidue,  rezidjü ,  overschot,  rest;  ver- 
brandingsresidu; Residuuni,  rizidjuam, 
bezinksel,  residu,  overblijfsel;  schuim  der 
maatschappij. 

Resign.  rizuin,  afstaan,  zich  onderwerpen 
(aan),  bedanken,  neerleggen,  opgeven  (a 
right,  etc),  ontslag  nemen:  He  was  ap- 
pointed,  but  — ed.  werd  benoemd,  maar 
bedankte;  He  — cd  his  coinmission  {as 
an  of  fleer);  I  would  not  —  my  arici,  zou 
niet  willen  missen;  He  suffered  much,  but 
was  —H,  maar  doreg  het  gelaten ;Hc 
— ed  himseli  (up)  to  the  decrees  of  Provi- 
dence,  onderwierp  zich  aan,  verzoende 
zich  met. 

Resignation,  rezigneis'n,  onderwerping, 
gelatenheid,  overgave  {aan  Gods  wil),  ont- 
slag: Hand  in  {Offer,  Tender)  one's  — , 
indienen,  aanbieden;  Resignec,  rizaini, 
rlzaint.  wien  iets  afgestaan  wordt  {vero.); 
Rcsigner,  die  afstand  doet;  Resign- 
inent,  afstand,  berusting,  onderwerping. 

Resign,  risain,  opnieuw  teekenen. 

Resilc,  ?-i2n»/,  terugspringen, elastisch  zijn. 

Resilicnce(cy),nJt/i'ns(i),  veerkracht, ener- 
i;ie;   Resilient,  terugspringend. 

Resin.  rezin,  hars;  ||  met  hars  bestrijken; 
— aceous,  — iferous,  hars  voortbrengend. 

Resino.rezinou  (in  samenst.): clcclric, 

negatief  electrisch;  — -clcctricity,  ne- 
gatieve electriciteit;  Resinous,  rezinas, 
harsachtig  (woods,  — e  houtsoorten). 

Resipisccncc,  ?-esipis'?is,  het  inzien  (erken- 
nen) van  een  dwaling. 

Resist.  rizist,  weerstandbiedende  laag;  il 
weerstaan,  zich  verzetten  tegen:  He  — ed 
all  such  attempls  sxtccessfully,  bood  met 
succes  weerstand  aan;  — anec,  tegen- 
stand; nict-gcleiding,  weerstand  (to;  na- 
tnurk.):  iXIecl  witli  — anee,  weerstand  on- 
dervinden: — ani.wie.wat  weerstand  biedt ; 
ook  ad}.;  — er;  — itiililij.  subsi.  v.  — iljle. 


weerstaanbaar;  — iblcncss,  weerstand(s- 
vermogen)=  — ivepower;  — less,onweer- 
staanbaar. 

Resoluble,  rez3l{i)ub'l,  oplosbaar,  ontleed- 
baar  (into). 

Resolute,  rezaJ(j)üf,vast  besloten, beraden, 
onverschrokken;  Resolution,rezaf(3)Ms'n, 
oplossing,  besluit,  voornemen,  vastbeslo- 
ten- of  vastberadenheid,  resolutie:  Good 
— s  and  wise  rcsolves,  goede  voorne- 
mens en  wijze  besluiten;  —  oi  a  discord, 
oplossing  van  een  dissonant;  —  of  an 
equation,  oplossing  van  eene  vergelijking; 
—  of  forces  {motion),  ontbinding  van 
krachten;  —  of  the  pfoï,  ontknooping  van 
de  intrige;  Forin  a  — ,  besluit  nemen;  He 
took  a  firin  —  and  stuck  to  it,  nam  een 
vast  besluit  en  bleef  erbij. 

Resolutive.   rez3l{j)ütiv,   oplossend. 

Rcsolvability,  rizolvabiliti,  oplosbaarheid; 
Resolvable. 

Resolvc.ri;o/ü,vast  besluit; Hoplossen, ont- 
binden (into),  verklaren,  besluiten,  beslis- 
sen,oplossen  van  dissonanten  (muz.),  van- 
zelf verdwijnen,  wegsmelten:  I  approve 
your  — ,  keur  uw  besluit  goed;  I  am 
— d,  ik  ben  besloten;  These  problems  are 
difficult  to  — .  op  te  lossen;  The  tumour 
— d.  verdween  vanzelf;  It  was  — d,  er 
werd  (het  was)  besloten;  The  House  — d 
itself  into  a  committee,  ging  in  comité- 
generaal;  Ice  — s  into  water,  ijs  verandert 
in  water;  He  — d  upon  obstinacy,  besloot 
zich  te  blijven  verzetten,  vol  te  houden; 
ƒ  cannot  —  (up)on  anything,  tot  niets  be- 
sluiten; /  am  — d  on  accompanying  you, 
ben  besloten; The  king  hasthe  rightto  —  on 
j  peace  and  war, oorlog  te  verklaren  en  vrede 
I  te  sluiten,  te  beslissen  over;  — nt,  oplos- 
send(middel);  — r.wie  besluit, wat  oplost. 
I  Resouanee.?-eran'ns, weerklank; Resonant, 

weerklinkend   (with);    Resona.tor. 
;  Resorb.  risöb,  weer  absorbeeren;  — ence. 

Rcsorption.  risöps'n,  herabsorptie. 

Resort,  rizöt,  samenloop,  vereenigings- 
plaats.druk  bezoek, verblijf.(hulp)middel, 
redmiddel:  instantie  {jur.);  \\  zich  begeven 
(naar),  zich  afgeven  (met),  zijne  toevlucht 
nemen  (tot):  His  usual  place  ol  —  was  the 
inn,  zijn  gewone  gang  was  naar  de  her- 
berg; We  must  trust  to  our  swords  in  the 
last  — ,  als  laatste  toevlucht;  A  district 
and  lts  — s,....en  al  wat  er  toe  behoort; 
Do  not  go  to  places  w-here  drunkards  and 
gamblers  —  to,  waar  dronkaards  en  dob- 
;    belaars  komen;  — er.  geregeld  bezoeker. 

Rc-sort.  risöt,  opnieuw  sorteeren. 

Resound,  rizaitnd,  weerklinken,  weergal- 
men: The  sound  — ed  through  the  house; 
The  smithies  — ed  with  hammering,  weer- 
klonken van  de  hamerslagen. 

Rc-sound,r;.saiind,opnieuw(doen)klinken. 

Resource,  risös,  hulpbron,  hulp(middel), 
redmiddel,  vindingrijkheid:  — s,  (geld)- 
niiddelen;  gaven:  A  man  lull  ol  — (s),  die 
zich  uitstekend  weet  te  redden;  Reading 
is  my  iavourite  — .  in  vrijen  tijd  lees  ik 
het  liefst:  He  was  Ihrovvu  on  his  own 
— s,  moest  zichzelf  maar  zien  te  redden; 
— (ui.  vindingrijk:  Ha  kas  an  astonishing 
— iulness  of  mind,  hij  heeft  een  verba- 
zende vindingrijklieid. 

Rospccl.  rispeJti,  eerbied,  achting:  betrek- 
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king,  opzicht;  ||  betrekking  hebben  op, 
acht  slaan  op,  eerbiedigen:  lu  —  o(  that 
iiuestion,  met  betrekking  toL,  ten  aanzien 
van;  In  —  to  olhers,  uit  eerbied  voor;  He 
is  a  clever  fellow  in  every  — ,  In  all  — s, 
in  ieder  opzicht;  — s,  beleefde  groeten  of 
komplinienten;()ur— s,schrijven(;iandeO; 
I»ay  (Present)  niy  — s  to  your  wife  (Afrs. 
iV.),  mijne  beleefde  groeten  aan  mevrouwt; 
— ability,  achtenswaardiglicid.  aanzien; 
persoon  van  aanzien  =  man  oi  —  ahility: 
— able,eerbiedwaardig,aclill>;i:ir.  l.ilsoen- 
lijk,eerzaam;respectabel:  At  a  — al»!e( — 
l'ul)  distance,  op  eerbiedigen  ;  His  father 
was  a  — able  Irailcsman.  een  achtbaar, 
eerzaam  koopman;  — er:  He  is  a  — er  ol 
persons,  hij  ziet  zijne  lui  aan,  is  niet  on- 
partijdig; — Jul.  eerbiedig,  hoogachtend; 
— Ing. met  betrekking  tot,  aangaande;  — 
ive:  We  went  our  — ive  ways,  ieder  zijn 
eigen  weg;  These  persons  were  condemned 
to  costs  — ively,  werden  respectievelijk  in 
de  kosten  veroordeeld. 

Itcspirability,  risp{a.)irabilili,  inadembaar- 
heid;  Respirable,  respirab'l,  rispamb'l. 

Kespiraton.  respireis'n,  ademhaling:  Res- 
pjrafor,  respirator. 

Rcspiratory,  respirei^arKrispaira-), adem- 
halings...:  —  organs,  ademhalings.... 

Kcspire,  rispaia,   ademhalen,   ademen. 

Respite.  respit,  schorsing,  uitstel,  respijt; 
II  uitstellen,  schorsen,  verdagen. 

Resplendence(ey).  risplend'nsd),  luister, 
glans;  Resplenilent,glans-  of  luisterrijk. 

Respond,  rispond,  reponsorium:  beurt- 
zang tusschen  geestelijke  en  koor  (of  ge- 
meente) in  een  deel  der  Litany  en  Commu- 
nion  Service  der  Angl.  Kerk;  half-pilaar; 
II  antwoorden,  beantwoorden,  reageeren 
(to);  voldoen:  He  — ed  to  my  summons, 
gaf  gehoor  aan;  — ent,  verdediger  (v.  stel- 
ling); gedaagde  {ook  in  scheidingsproces); 
il  (be)antwoürdende,  overeenkomstig:  — 
ent  to  our  wishes,  overeenkomstig;  —- 
eutia,  respondensia,  leening  op  de  lading  j 
van  een  schip,  respondentia:  — entia  j 
bond,  bodemerijbrief  (op  lading). 

Response,  rispons,  antwoord;  responsori- 
um:  I  doubt  — ,  ik  betwijfel  of  er  ant- 

'iwoord  z'al  komen;  The  clerk  rcart  the  — s,  I 
las  de  antwoorden  (kerkdienst);  In  —  to  | 
a  summons,  ingevolge  ;Responsibility, ris- 
po  nsiöiliü',  verantwoordelijkheid;  Respon- 
sible. 

Responsion,  rispons'n,  antwoord:  — s;  Z 
Smalls    (Little  Go,  Cambr.);  Responsive 
(be)antwoordend,  overeenkomstig;  deel- 
nemend: —  to  your  kind  words,  in  over-  | 
eenstemming  met  (in  antwoord  op). 

Rcsponsory,  risponsari,  antwoordend;  || 
responsorium. 

Rest,  rust,  kalmte,  slaap,  doodslaap,  bok  ! 
(bij  biljarlen  of  sc/iie^en), steun, pauze,  rust  j 
(muz.),  rest,  overschot,  reserve(fonds),  de  I 
overigen,  appeltje  voor  den  dorst  (fig.);\ 
onderdak,  schuilplaats;  ||  rusten,  slapen,  j 
steunen,  leunen,  blijven, berusten  op  (on),  1 
tot  rust  brengen, laten  uitrusten, laten  leu- 
nen (Shoeblack's  — ,  bankje,  kastje);  For  i 
the  — ,  overigens;  He  is  at  —  now,  de  i 
(eeuwige)  rust  ingegaan;  /  hope  I  have  set 
your  heart  at  —  on  tha'  point,  if  hierom- 
trent gerustgesteld  heb;  We  retircd  to  —  i 


at  eleven,  begaven  ons  ter  ruste;   There 

I    were  men  of  all  kinds,men  of  genius  among 

!    the  — ,  en  ook  mannen  van  genie;  Rest  is 

rust,  rust  roest;  The  matter  does  not  — 

there,  daarmee  is  de  zaak  niet  uit;  The 

tand  was  allowcd  to  —  a  year, bleef  braak; 

Are  you  quitc  — ed,  heelemaal  uitgerust? 

i     Why  do  you  not  —  yoursell  (take  — ), 

I    waarom  neemt  ge  geen  rust?r/iis  bench—s 

many  vagrants,  op  deze  bank  ru.sten... 

i    uit ;That — ed  him,  gaf  hem  rust;/<  always 

\    — s  me  to  live  with  you,  mij  blijft  altijd 

nog  over;  The  train  — ed  at  a  great  station, 

I    hield  eenigen  tijd  stil;  She  — ed  back  in 

her  carriage,  leunde  achterover;  The  selec- 

i    tion  -will  —  between  these  two,  de  keus  zal 

i     zijn...;  Many  members  of  the  family  —  iu 

j    this  churchyard,  liggen  begraven;  He  — ed 

on  his  arms,  leunde  op;   Your  eye  will  — 

i    with  pleasure  on  that  scène,  zal  met  wel- 

i    gevallen  rusten;  That  fear  — s  like  a  shad- 

<    OW  on  my  heart,  hangt,  drukt;  That  duty 

— s  upon  the  Press,  dat  is  de  plicht  der 

pers;  The  decision  — s  with  you,  is  aan  Ufc 

i     The  victory  -will  —  with  us,  zal  onzer  zijn; 

'    —  assured,  houd  u  verzekerd;  —  con- 

!    tented,  tevreden  zijn;  These  thoughts  — 

me  when  weary,  and  comfort  me  in  trouble, 

\    schenken  mij  rust;  You  —  me,  je  aan- 

I    wezigheid  is  een  weldadige  rust  voor  me; 

(God)  —  his  soul,  zijn  ziel  ruste  in  God  ! 

God  —  you  merry,  gentlemen.  God  geve  u 

geluk, voorspoed;  — eapital,reserve(kapi- 

taal); — curc.rustkuur;— ful,kalm,rustig; 

harrow,  struik  met  taaien  wortel; 

ing  place.rustplaats;  — (ing)-stafï,schil- 
derstok;  — less,  rusteloos,  slapeloos,  on- 
stuimig, woelig. 

Restaurant,  restar'nt  (ook  Fr.  uitspr.): 

car,  restauratiewagen. 
Restitute,resH^)u^restitueeren,  vergoeden. 
Restitution,  restitjüs'n,  teruggave, schade- 
loosstelling: —  oï  conjugal  rights.  her- 
stel der  huwelijksrechten  na  het  verlaten 
door  een  der  partijen;   Make  —  (ïor); 
RestitVitive. 
Restive,  restiv,   koppig,  weerspannig. 
Restorable,   ristórab'l,   herstelbaar. 
Restoration,  restarei&'n,  herstel(ling), ver- 
levendiging: The  — ,  het  herstel  van  het 
koningschap  (met  Karel  II)  in  1660;  Rcs- 
torative,  ristorativ,  herstellend,  verster- 
kend,  genezend  (middel). 
Restore,  rislö,  teruggeven,  herstellen,  ge- 
nezen, vernieuwen,  restaureeren:  You  will 
soon  be  — d  to  health,  beter  zijn;  Every- 
thing  was  ^d  to  him,  hem  teruggegeven; 
He  was  — d  to  favour,  in  de  gunst  hersteld ; 
—  to  il/e,  in....  terugroepen;  — d  to  tlie 
ZjLhrone,  op. ..hersteld;  — er. 
Re-store,  rlstö,  weer  opslaan  (in  pakhuis). 
Restrain,  ristrein,  (zich)  bedwingen,  be- 
teugelen, inhouden,  beperken,  opsluiten: 
He  was  — ed  Irom  doing  it,  hem  werd  be- 
let;  /  could  not  —  myscll  from  ashing 
that   question,   mij   niet  weerhouden;  All 
my  remarks  are  — ed  to  these,  beperkt  tot, 
bepalen  zich  tot;  — able,  beteugelbaar,  be- 
perkbaar; — cdly,in  beperkten  zin  (wco.): 
— er,  wie  (wat)  beteugelt  (bedwingt). 
Restraint,ris<retn^  dwang,  zelfbeperking, 
-beheersching,     opsluiting    (».     kranl:z.). 
hechtenis:  You  are  uudcr  no  —  any  l'»i- 
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f/er,  weer  geheel  vrij ;  —  of  princes,  em- 
bargo; Keep  under  — ,  in  hechtenis  hou- 
.len;  Place  under  — ,  onder  curaleele;  II 
is  a  yreat  —  upon  us,  het  legt  ons  groo- 
U'Xi  dwang  op:  He  put  a  —  upon  my  liber- 
lij,  liij  besnoeide  mijne  vrijheid;  He  pul 
(///  kinds  of  — s  on  us.  hij  beperkte  ons 
i>p  alle  manieren. 

Iteslricl.  ristrikt,  beperken,  begrenzen,  be- 
l)alen;  — ion.ristriks'n,  beperking.voorbe- 
boud;  — ive.  beperkend,  bepalend. 

KestrInaent.c/sNïoi'n/, stoppend  (middel), 

Iteüiult,  rl zult, logisch  gevolg.uitslag.  resul- 
taat, slotsom;  l!  volgen  uit:  uitloopen  op: 
Look  beyond  ilie  —  lo  the  intenliou,  re- 
ken d'  uitslag  niet,  maar  tel  het  doel  al- 
léén; The  long  — s  o/  time,  al  wat  de  tijd 
lieeft  opgeleverd;  Can  any  good  —  ïroni 
it.  hieruit  voorkomen?  Let  us  see  what  it 
will  —  in,  wat  er  van  komt: fee.  be- 
looning aan  onderwijzer  voor  vorderingen 
der  leerlingen;  — ani,  resultante  (werk- 
tuiykunde) :    ]!    voortvloeiende    uit:    The 

Jamacje,  — ant  on  an  explosion,  schade 
als  gevolg  van;  The  — ant  imprcssion 
(.s  one  of  contrast  rather  than  of  harmony, 
de  totaalindruk;  — less. 

Resumé,  riziüm,  hervatten,  weder  opne- 
men, weer  aanknoopen:  —  business. 
weer  openen;  —  a  diseourse,  weer  op- 
vatten; Old  friendships  were  — d.  wer- 
den hernieuwd,  weer  aangeknoopt. 

Rcsumc.  rezumei,   kort  overzicht. 

Kesuinnion.  rlsnm'n.  opnieuw  dagvaar- 
den:  subst.   — s. 

Kesuniption.  rizDmX'n,  herval ting:  Re- 
nmptive. 

Hesupiuate.  risi&pinit,  gedraaid,  onderst- 
b  ivt'ii  (planth.). 

|{e>ur«ie.r(.s»c/j. herleven, zich  weer  verhef- 
it-n.  weer  opstaan;  terugkeejen,  weder 
verschijnen  (Am.):  Resurgence;  Re- 
-urjjent. 

ISosurreet.  rezsrekt.  verlevendigen,  weer 
iipneiiien;  opwekken,  -graven,  -schomme- 
len. 

itesurrcction,  rezareks'n.  opstanding.ver- 
rijzenis;  opgraving;  lijkenroof:  (Christ's) 

—  trom  tlie  dead;  — ist. man.  lijken- 

dief:  — -p'p.  pastei  van  klieken. 

Hesurvey,  risóvei.  hernieuwd  onderzoek, 
nieuwe  meling;  (risBvei),  opnieuw  onder- 
/neken,  opnieuw  meten. 

Hesuscltate.  risasitcit.  opwekken,  doen 
herleven,  hernieuwen:  Resuscitation:  Re- 
.<tiS'it-Atirp:  Resuscit^tor.  wie  of  wat  op- 
wekt of  doet  herleven. 

Restaurant.  Restaurateur  (Fr.  uilspr.). 

Ret.  roten   (•-•.   rln-:):   Ook:   Rate,    Rait. 

Relalile.  riteili'i.  retabel  (boven-achterzijde 
nun    (lil(iar):    (larted    oak    ^. 

Retail.  riti-iL  kbiiiliiindel:  |i  détail...:  Ci- 
ijurs  Wholesale  and  — .  in  't  groot  en 
klein;  Sell  l»y  — :  .>^old  —  ever\i\<here-,  He 
f.s  u  — dealer,  kleintiandelaar:  —  Irade. 
kleinhandel. 

Relail,  riteil.  in  het  klein  verkoopen  (at, 
lor);  hij  stukjes  en  brokjes  mededeelen, 
icindvertellen  ;  He  — ed  lo  us  arcurate 
.irrounts  of  yeslerday's  dinnr-r,  cat  ons  een 
■  irnstandig  verslag  van:  —  nonsense, 
•  mzin  verkoopen:  — er.  «lijter.  kleinhan- 
d<'l.'i:ir:  — -ment. 


Relain,  ritein,  in  bezit  houden,  behouden, 
onthouden,  in  dienst  nemen  (houden), 
huren;  inhouden  (money),  bespreken  (ad- 
vocaat, dokter):  It  wilt  be  impossible  lo  — 
their  membership,  hen  als  lid  te  hand- 
haven: The  men  are  especially  ^ed  lor 
this  purpose.  to  do  this,  voor  dit  doel  ge- 
houden; — able:  — er,  bediende,  vazal, 
volgeling;  inbezithouding  (en  machtiging 
daartoe);  honorarium  waardoor  men  zich 
van  de  hulp  van  een  barrister  verzekert 
(geuoonl.  10  guineas:  — ing-fee);  I  have  o 
— er  from  that  periodieal  in  my  pochet, 
honorarium  (als  uitnoodiging  om  iets  te. 
sclirijven). 

Retake,  r'iteik,  opnieuw  nemen  of  vangen. 

Retaliate,  ritaljeit,  betaald  zetten;vergel- 
den  (upon.  against):  Retdliation;  Re- 
taliative.  Retaliatory.  vergeldend,  wraak- 
lustig  ( —  duties,  lariff,  wederkeerige 
invoerrechten). 

Relard,  ritdd,  vertraging.  ||  vertragen,  te- 
genhouden, uitstellen;  — ation,  vertra- 
ging, uitstel;  — alive;  — atory;  — er.  wie 
of  wat  vertraagt:   — ment. 

Retch,  refs,kokhalzen,  loos  braken;!|  looze 
braking. 

Rel'.,  returned,  retired. 

Retel!,  r'itel,  opnieuw  vertellen. 

Retention,  ritenê'n,  vermogen  om  te  ont- 
houden, het  terughouden,  achterhouding. 

Retentive.  ritentir,  terughoudend,  bewa- 
rend: He  has  a  —  meinory,  sterk  geheu- 
gen: The  house  \^:as  stUI  —  of  its  fornier 
state,  had  iets  behouden  van  zijn  vroe- 
geren  toestand. 

Retiary.  risdri.  spin  m.  netvormig  web. 

Relicence.  retis'ns,  stilzwijgendheid,  acli- 
terhoudendheid.  gereserveerdh. ;  verzwij- 
ging:  Reticenl. 

Reticle.  retikl.  netwerk  v.  fijne  draden. 

Relieular,  ritikjuh.  net\ormig.  ingewik- 
keld; Reticitl3te(d).  netvormig  in-  of  ver- 
deplen(  in-,  verdeeld  );i?encu/aiiorj, net  werk. 

Reticule,   retihjül.   dameswerktaschje. 

Reliculuni.  ritikjul'm,  netmaag  (muts)  d. 
lierkauwers:    Retiform.   netvormig. 

Retina,  retino.  nelvlies:  Retina!:  Retini- 
tis.  retinaiüs.  ontsteking  v.  h.  netvlies. 

Retinue.  retinja.   gevolg,   stoet. 

Retlracy.  ritair^si.  afzondering,  voldoend 
vermogen  (.Am.):  Reliral.  ritair'l,  terug- 
tocht, ontslag. 

Relire,  ri^oia,  (zich)  terugtrekken,  ontslag 
nemen,  verwijderen. naar  bed  gaan,  heen- 
gaan, aftreden,  uit  de  zaken  gaan.  intrek- 
ken: — !  (mil.).  retireeren  !  — by  rotatlon. 
(volgens  rooster)  aftreden:  The  tndies—:\ 
lo  the  dra\<ing-room:  —  from  the  army, 
den  dienst  verlaten:  —  from  business, 
zich  uit  de  zaken  terugtrekken:  gaan  ren- 
tenieren: —  from  the  e.xamination,  zicli 
terugtrekken;  —  from  pradice.  de  prak- 
tijk neerleggen:  i/»'  — s  inio  himself,  is 
eenzelvig,  ongezellig:  I  —  to  my  bedroom, 
ik  ga  naar  mijne  slaapkamer:  They  did  nol 
know  where  to  —  lo. waarheen  te  gaan. 

Retired,  W/afo(/,  teruggetrokken,  afgezon- 
derd, gepensionneerd,  rentenierend;  — 
baker  (Indian  .Judge.  po.sfroc/?));  Go  (Itf 
put)  on  the  —  lisi.  zich  laten  pension- 
neeren  (gepensionneerd  worden);  On  — 
pay.  op  nrinactisjtt'itslr.ietemenl  ;Relire- 
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iiiem,eenzaamlieiU,  atzuiidering,  verwij- 
ilfiing, uittreding, pensioniieor.:  On  hls  — . 

Itotiriïui.  /;?oi((/i,(zicli)tcruKtrekkfiul,lic- 
(Iffsd,  licsrlicidrii:  H r  i^  —  rallu'i-  lliaii 
shy.   rin-rr   I  (•riJL:-rtr(,kk.'ii  Man   iMMlrcsil; 

—   allowaiKT    {penstion),    pciisioun : 

ro«»m,  si  il  plekje;  kamer  om  zich  te 
wa^^schen.   enz.. 

Itelorl.  ritöt.  schamper,  vinnig  antwoord 
(on):  veiireldint;:  retort;  !|  terugwerpen, 
een  scherp  anlwonnl  geven:  /  — od  upnn 
h'nn.  ik  raakte  hem  weer,  weerlegde  hem; 
— e«l.   aehterwaarls   gehngen. 

Kotorlion,  ritös'v:  — s,  represaille-maat- 
regelen. 

llftouch,  ri?i»<.s,  (het)  retouche(eren);  ||  re- 
loiichceren;  weer  aanroeren:  Don't  —  on 
llic  mibjpri:  — er;  — ment. 

Heirace.  lUrei^.  weer  naspeuren,  opnieuw 
nagaan,  weer  overtrekken  {schets,  etc.):We 
— rt  the  events  of  our  lives,  gingen  weer 
na:  Let  as  —  our  sfeps  to  the  wood,  terug- 
gaan  naar. 

lïelract.  ritrnkt,  lernglrekken,  intrekken, 
lierroepen:  {  —  flio  insult,  trek  de  be- 
leediging  in; — abilitij.  Inlrek  baarheid;  —- 
— ahie:  — ation,  lierroeiiing.  intrekking; 
— ile,  intrekbaar;  — ion.  intrekking,  her- 
i'oeping;  — ive;  — or,  herroeper;  spier 
voor  de  terugtrekkende  beweging. 

Retreat,  ritiit.  terugtocht,  stil  verblijl',  af- 
zondering, retraitehuis  (R.A'.),wijkplaats; 
iiuderdak:  j!  terugtrekken,  wijken:  Itcat 
(Effpit.  Mahe)  a  hasly  — .  zich  snel  terug- 
trekken; Make  cjood  ones  — ,  veilig 
lernglrekken,  ziel n  lerui,'tocht  verze- 
keren; T)ie  cnemy  sounded  a  — ,  blies 
(gaf),  op  hoorn  oi'  trom,  het  signaal  tot 
den  terugtocht;  In  — ,  uit  dienst;  The 
enemy  is  in  full  — ,  in  vollen  aftocht;  A 
pleasant  —  amono  the  valleys,  een  heer- 
lijk stil  plekje  (woning). 

ltetrenoh,r(<rens,  besnoeien, verkorten, be- 
zuinigen, beperken.verschansen;  — ment, 
afsnijding,  besnoeiing,  inkrimping,  be- 
zuiniging, verkorting,  verschansing. 

Retribution, re<ri&jus'n,  vergelding,  wraak, 
vergoeding;  Retributive,  Retributory;  Re- 
Irihutor,  ritrihjuta,  vergelder,  vergoeder. 

Ilelrievable.  ritrimh'l,    herstelbaar. 

Retrieval.  lilrir'l,  herstel. 

Retrieve,  rilriv,  herstel  (Past,  Beyond  — ); 
li  herstellen,  terugvinden, weer  goed  ma- 
ken, apporleeren:  —  one's  character  (re- 
putation,  sliortcomings,  a  vcrong),  herstel- 
len, etc;  — r,  jachthond  (die  geschoten 
u((d  a.pporteert). 

Retroact,  ritrouakt,  terugwerken;  — ion, 
terugwerking;  — ive. 

Retroeede.rKreXrowsfd,  teruggaan, wijken; 
Relrocession,  rltrouses'n. 

Relroehoir,ritroMfewai8,  oostelijk  deel  van 
kathedraal  achter  het  altaar. 

Retro(|radation,  retrongradeis'n,  achter- 
uitgang, ontaarding;Reiroörade,  retrou- 
f/reid,(zich)  achterwaarts  bewegen{d),ach- 
leruilgaan(d),  ontaarden(d);  ||ontaard(e). 

Rctroaress,  ritrougres,  achteruitgaan, ont- 
aarden; — ion,ri<rot(gres'n,  achteruitgang, 
cjnt  aarding;  — ive. 
Relrorse,>-(irös  achterwaarts  gebogenlBi.j. 
Rcti'os|>cet.;«»^r<)spe/((,terugbllk,o  verzicht; 
nntrospection,     terugblik;     Retrospectire 


(The  üvcision  sliuli  bc  —  ïroni  thut  ih'if. 
zal  terugwerkende  kracht  hebben  tul;  — 
effeet.  terugwerkende  kracht;  —  lau. 
Wil  iiu-l  terugwerkende  kracht;  —  view. 
h-ni-ldik). 

Itetroussé  (Fr.  Uitspr.),  A  nose,  neillier 
aquiline,  nor  — ,  noch  een  arends-,  uoeli 
een  wipneus. 

Reltery,  retort,  plaats  v.  vlasrolen. 

Return,  rt<»n,  terugkomst,  terugkeer,  oni- 
Inop,  teruggave, beloon  ing.beantwoord  ing; 
verkiezing,officieel  rapport,lijst;winsl,oii- 
brengst,  voordeel,  relonrkaarlje;  ||  terug- 
komen (op);  terugkeeren,  terugzenden, 
nogmaals  vóórkomen,  terugbetalen,  kwij- 
ten, opbrengen;  antwoorden,  officieel  rap- 
porteeren,verkiezen:  —s, statistiek;  terug- 
gezonden goederen;  omzet,  tegenwaarde: 
lichte  rooktabak;  ontvangsten;  —  ol  af- 
fection, wederliefde;  —  of  hospitality. 
contra-beleefdheid;  —  of  spring,  terutr- 
keer  der  lente;  By  —  mail  ( —  of  post), 
per  keerende  post;  In  —  for  this,  ter  ver- 
goeding hiervan;  In  — of  services  rendered, 
ter  vergelding  van  (vero.);  On  — ,  in  com- 
missie; Smoü  profits  ajiriquick  — s,  kleine 
winst  bij  vluggen  omzel;  Make  a  false  — 
of  ones  ineome,  onjuiste  opgave  doen; 
Meel  «illi  a  base  — ,  ondankbaar  be- 
liandeld  wurden;  Obtain  a  fair  —  npon 
eapital,  behoorlijke  rente  maken;  /  wish- 
ftd  him  many  happy  — s  of  the  day,  dal 
hij  het  nog  dikwijls  mocht  beleven;  But 
fo — ,  maar  ....  komen  we  op  ons  onder- 
werp lerug;  S'/ie  was  — o«l  Kiiltarmed  In 
lier  iathcf-fi  Inm^e:  Win/  dnlnl  finii  —  dia- 

iiionds.  klaveren  nawrs|ieeld;  .1  great  li- 
beral  majorttg  was  — ^ed.  werd  verkozen: 
Themajority  was  — wl  at  250,  bedroeg;  Mg 
partner  did  not  —  my  snit,  lieeft  niet  aan 
mijn  invite  (kaartspel)  gevolg  gegeven;  — 
thanks,  bedanken  (Thank  in  — ,  weder- 
keerig);  —  to  home,  naar  de  echtelijke 
woning,  liet  ,,lehuis";  He  — ed  the  havd- 
kerchief  to  his  pucket;He  has  not  — ed  evil 
for  exil,  geen  kwaad  met  kwaad  vergol- 
den;   carjjo,  retourvracht;   There  nrc 

few  —  cases  of  measles,  'tgebeurt  zelden, 
dat  iemand  tweemaal ...  krijgt;  — able. 
wat   teruggegeven    kan   worden:   — able 

'aoo<ls; — carflo,  retourlading; eheek. 

sortie  (theat.);  day,  dag,  waarop  een 

beschuldigde  wordt  voorgebracht  om  de 
uitspraak  te  hooren;  — ing  officer,  voor- 
zitter van  stembureau  bij  Parlement.*- 
\erkiezing:  — ed  Letter  Office.  Z    Dead- 

L.    O  ; iiialch,    revanchepartij; 

tiekol.ri'liiiirblljet; visit,contravisil  e. 

Reubeii,  rfih'n;  —ite. 

Reuniou.rïjünj'n  hereeniging.reunie ; — ist. 

Reunilc,  rijunait,  hereenigen,  verzoenen. 

Rev.,  Reverend;  revelation,  revenue,  reverse, 
review,  revise(d),  revolution. 

Rcvacciuatc,  rivaksineAt,  herenten;  Hc- 
vAccination. 

Revalenta  rei;a(en<a,revalenta,  linzenmeel- 

Revalue,  rivalju,  opnieuw  schatten;  The 
Revaluatiou  of  all  values,  ,,die  Uni- 
wertung  aller  Werte"  (Nietzsche). 

Reveal,  rivtl,  openbaren,  bekend  maken, 
verraden;  — able;  — er. 

Reveille,  rivfli,  riveilji,  reveille. 

Revel,  rt'v'l,  luidruchtige  prei  n|  parlij;  |1 
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pret  maken,  luidruchtig  feest  vieren:  — 
In  a  laugh.ln  luxury,  in  mischiel,  zich  ver- 
lustigen, plezier  liebben  in;  —  in  soütude, 
graag  alleen  zijn;  —  in  crooked  ways,  van 
„draaien"*  houden:  — Ier.  zwierboL  pret- 
maker:  —  rout,  losbandige  troep;  — ry, 
luidruchtige  feestvreugde,  brasserij.  ; 

Revelation.  revaleis'n.  openbaring,laatste 
bijbelboek  «he  — s,  the  Book  of  — s):  — al 
( ReveUtory)  ;Thc  — ist.schrijver  d.  Open- 
baring; geloover  in  goddel.  openbaring; 
This  work  is  explanaiory  rather  than  revel- 
atory,  is  meer  verklarend  dan  openba- 
rend, iets  nieuws  gevend. 

Revendieation,rfiie?idifee»s'n,terugeisching 
of  -verkrijging  van  verloren  gebied. 

Reventie.  rivenz,  wraak(zucht),  revanche; 
!|  wreken,  weerwraak  nemen:  In  —  oi' 
former  insults,  uit  w-raak  over;  I  did  ü 
out  of  — ,  uit  wraak;  Give  an  adversari) 
hls  — ,  ,, revanche"  geven;  /  u-i//  have 
my  — ,  me  wreken;  Take  one's  —  on;  I 
\nU  (want  to)  bc  — d  on  you,  ik  wil  mij  op 
u  wreken;  —ful.  wraakgierig;  — r.  wreker. 

Revenue,7'eran}ïi  (technisch  gew. raven  ju), 
alle  Rijksinkomsten:  —  account,  exploi- 
tatie-rekening;   cutter,  recherchevaar- 

luig    (tegen    smokkelhandel);    oiiicer, 

ambtenaar  der  douane;  — stamp,  belas- 
tingzegel;   tax. 

Reverberant,  rivSbar'nt,  weergalmend,  te-  , 
rugkaatsend;  Reverberate,  nvóbareit,  te- 
rugkaatsen;  hol  klinken,  weergalmen:  Tlie 
defeat  of  Turkey  will  —  upon  all  the  Bal- 
kan peoples,  terugwerken;  Reverberation, 
terugkaatsing;weergalming; Rei;eröerafor,  j 
reflector;  Reverberative  (Reverberatory)  j 
iurnace,   reverbeer(strijk-,    puddel-)oven.  i 

Revere,rivia, eerbiedigen,  hoogachten; — r.  ! 

Reverence,  ?-et;ar'ns,eerbied,  hoogachting; 
eerwaarde;  i|  vereeren,  eerbiedig  groeten:  l 
Your  — .  Tjw  Eerwaarde;  Saving  your 
— ,  met  allen  eerbied,  met  alle  respect. 

Reverend,  rerar'nd,eerwaardig;eerwaarde 
(voor  geestelijken):  The  —  (John)  Smith, 
Ds.  S.;  Zijn  Eerwaarde;  The  Very  — 
Dean  of  W  ,  de  hoogeerwaarde  deken  van 
W. ;  The  Right  —  Bishop  of  London, 
zijne  hoogwaardigheid;  The  Most  — 
Archbishop  of  Canterbury,  zijne  door- 
luchtige  hoogwaardigheid. 

Reverent,  revar'nt,  eerbiedig,  nederig,  on- 
derdanig; He  laid  the  book  down  — ially 
(reverensali),  hij  legde  het  boek  eerbiedig 
neer. 

Rêverie. r<'ien.r»ï)eri,mijmering,droomerij. 

Rev«M-i;t!./,(ó.s'/,  tegenslag,  herroeping, 
vi'i  iii-tit-Mnir.  omlegging:  —  ol  our  trade 
polioy.  iilgetieele  omkeer;  Stoppage  and 

—  of  the  engines,  het  stoppen  en  terug- 
werken. 

Reverse, ri ras,  omgekeerd,  tegengesteld;!] 
keerzijde, achterkant,omkeer,  tegenspoed, 
nederlaag,  tegenovergestelde  ;|i  omkeeren, 
omleggen,  omschakelen,  de  richting  wijzi- 
gen; onderstboven  keeren,  omverwerpen: 

—  of  the  medal,  keerzijde  der  m.  (ook  fig  ); 
He  said  the  —  of  what/ie  intended, het  om- 
gekeerde; WWt  arms  — <l,  met  den  kolf 
naar  boven;  The  engine  was  r— d,  omge- 
gooid, werkte  omgekeerd;  The  chairman 
—d  the  ordci'  of  the  day.  veranderde, 
keerde  de  orde  der  werkzaamheden  om  ;He 


held  hls  pipe — d,  had  ze  met  de  opening 
naar  beneden  in  den  mond;  — r,  stroom - 
wisselaar ;i?erc»'si5!e,  omkeerbaar,  herroe- 
pelijk,wat  aan  beide  kanten  gedragen  kan 
worden  ( —  Coat.  Stuff,  die  kan  worden 
gekeerd)  ;Reversing-TOachme  (-gear),om- 
zetmachine  (-werk). 

Reversion,  nvAs'n,  atavisme,  het  toeval- 
len (van  erfgoed)  aan  een  persoon  na  den 
dood  van  den  tegenwoordigen  bezitter: 
recht  V.  opvolging:  He  has  an  estale  in 
—  of  £  300  a  year. 

Reversionary,  rivêsandri:  He  had  u  — 
right  to  the  crown,  recht  op  de  kroon  na 
den  dood  van  den  tegenwoordigen  drager; 
Reversioner,  iem.  d.  eene  reversion  heeft. 

ïtevert,  rivöt,  hèrbekeerde;  1|  omkeeren, 
terugkomen,  terugkeeren  tot  d.  schenker 
of  diens  erfgenamen:  That  -will  —  to  you, 
dat  zal  u  later  ten  deel  vallen;  He  — ed  to 
the  subject  again  and  again,  kwam  telkens 
weerHerug;  The  conversalion  — ed  to  our 
plan,  Kwam  weer  op;  — ible,  teruggaand, 
terugkeerend;  — ive,  omkeerend,  wisse- 
lend (rare). 

Revest,  r'ivest,  weder  bekleeden,  weder  in- 
.stellen,  terugkeeren  tot  den  vorigen  eige- 
naar. 

Revet,  rivet,  bekleeden  (ter  versterking); 
— ment,  bemanteling  (vestingb.). 

Review. rivjü,  overzicht,  revisie  (ook  jur.); 
recensie,  aankondiging,  tijdschrift  m.  op- 
stellen en  recensies;  revue,  parade,  in- 
spectie; II  terugzien  op,  herzien,  recensee- 
ren,  inspecteeren:  Pass  in  — ,  de  revue 
(laten)  passeeren:  The  —  of  — s  is  a  vsell- 
known  monthly.  de  ..Revue  der  Revues"; 
The  Queen  — ed  the  fleet  off  Spithead, 
hield  eene  vlootschouw  bij;  Wor/^s  — e<l 
in  Ihis  nuruber,  in  dit  nummer  bespro- 
ken; — er,  recensent;  — order,  parade- 
tenue, groot  — . 

Revile,  rivail,  smaden,  beschimpen;  

ment;— r;iïe  said  it  revilingly,smalend. 

Revisal,  rivaiz'l,  revisie. 

Revise,  rivaiz,  herziening,  revisie;  ||  her- 
zien, verbeteren:  — d  Version,  nieuwe 
bijbelvertaling  (1870 — 84);  — r,corrector; 
Revising  barrister,  revisor  der  kiezers- 
lijsten; Revision,  riviz'n,  herziening,  re- 
visie; Revisional,  revisie...,  herzienings... ; 
Revisionary  (I  have  a  —  interest  in  a 
property,  na  den  dood  van  den  bezitter 
tot  mij  tcrugkeerend  recht). 

Revisit,  rivizit,  nogmaals  bezoeken. 

Revival, riï;«ti;'/,  herleving, wederopleving, 
wederopvoering,  herstel:  — of  Learning, 
herleving  d.  class.  Letteren;  —  of  words. 
het  weer  in  gebruik  komen  van  veroud. 
woorden  ;  godsdienstige  opwekking  of 
herleving  =  — ism;  — ist,  voorstander 
van  (bij eenkomsten  tot)  opwekking  van 
godsd.  leven. 

Revive,nuat»,(doen)  herleven, nieuw  leven 
krijgen,  weer  opleven  (opvoeren),  opwek- 
ken, vernieuwen,  weer  moed  inboezemen: 
Old  differences  shouid  not  be  — d,  men 
moet  geen  oude  koeien  uit  de  sloot  halen; 
Let  me  —  your  iiiemory  a  liitle,  wat  op- 
frisschen;  — r,  suorl  vlekkenwater,  harl- 
versterking;  opknapper  v.  oude  plunje. 

Revivify,  rivivifa.i,  opnieuw  bezielen;  Re- 
v'wiscence,  herleving,  opleving. 


Itovivor. riü«iw, hervat  Ung  van  een  reclils- 
iri'diiiK  na  dun  dood  van  ,, parlij". 

Itcvocahility,  rcvolobiliti,  herroepbaar- 
hcid;   Hevoealile,   rev^kob'l. 

Revuealion,  revjkeis'n,  lierroeping. 

Ko\oko.  riro}4k,  rononce;  ||  herroepen,  in- 
ir>  kkrii,  vc-i  niiMii,'fn.  renonceeren  (fxj /ie/ 
hii,i,i,-n):  1  lu>  .iii<lc|ineiit  cannotbe — fl 
IS  (.nluTMiciiclijk. 

Kevolt.  rib'oti?/, opstand, ()proer;(gevi)el  v.) 
walging;  ||  in  opstand  komen,  walgen:  The 
tabourers  were  iu  — ,  in  opstand;  In  vain 
(lid  he  try  — ,  beproefde  hij  het  met  op- 
roer; The  meal  — ed  liini,  stond  hem 
legen;  My  lieart  — s  at  {against,  from)  it, 
k'imt  er  tegen  in  opstand;  ^er,  oproer- 
inaker,  oproerling,  afvallige;  — ing  deed, 
sliiilende;  — injj  snieU,  walgelijke. 

Kevolution,  reTOJ(j)üs'7z,om\venteling,om- 
liiiip,  revolutie:  The  rotation  (draaiing) 
o/  the  earlh  oo  its  axis,  and  its  —  round 
the  sun,  en  haar  loop  om  de  zon;  — ary, 
— ist,  revolutionnair;  H  omwentelingsge- 
zind  ( — ary  idcas,  revolutionnaire  denk- 
beelden); — ize,  eene  omwenteling  veroor- 
zaken (een  geheelen  omkeer  brengen)  in: 
Darwin's  worfes  have  — ized  all  our  old- 
\\orld  systems,  al  onze  ouderwetsche  stel- 
sels omvergegooid. 

Revolve.  rivolv,  omdraaien,  omwentelen, 
voortrollen,  o  verleggen, overdenken:  There 
he  stood,  revolvinfl  many  memories,  ter- 
wijl hij  vele  herinneringen  bepeinsde;  — 
a  purpose.  denken  over  een  plan;  —  in 
one's  mind,  overpeinzen;  — r,  revolver; 
Poliey  of  the  big  — r,  het  dreigen  met 
vergeldende  in-  en  uitvoerrechten. 

Revolving,  rivolviii:  —  bookstand,  boe- 
kenmolen;  —  fan,  draaiende  ventilator; 
—  light,  draaiend  licht  van  een  vuurto- 
ren; —  winds,  dwarrelwinden. 

Revue(tte),  revü{ei),  revue  (in  variété-thea- 
ters):  The  idiotie  laughter  that  roeks  peo- 
ple  at  a  —  or  that  type  of  eiitertainment, 
doet  schudden  v.  laclaen. 

Revulsion,rivi»is'n, plotselinge  en  geweldi- 
ge ommekeer;  onttrekking  (froni),  aflei- 
ding (eener  ziekte):  Her  soul  shrank  froiii 
him  in  a  — ,  keerde  zich  huiverend  van 
hem  af;   Revulsive,  afdrijvend  (middel). 

Reward,  riwöd,  belooning,  vergoeding;  i| 
beloonen,  vergelden:  Give  it  him  as  a 
— ,  ter  belooning;  — er;  — less,  zonder 
belooning. 

Rewrite,  rirait,  opnieuw  schrijven:  Sixth 
edition,  entirely  rewritten,  geheel  nieuw 
bewerkte  uitgaaf. 

Rex,  reks,  regeerend  koning.  Zie  Regina. 

Reynard,  rein'd,  ren'd.  Vos  {verper soonl.). 

Reynold,  ren'ld,  Reinout;  Reynolds, 
ren'ldz. 

R.  F.  A.,  Royal  Field  Artillery;  ready  for 
anything. 

R.  G.  G.,  Royal  Grenadier  Guards. 

R.  G.  S.,   Royal  Geographical  Society. 

R.    H.,    Royal   Highness. 

R,  II.  A.,  Royal  Artillery. 

Rhabdoinancy,  rabdomansi,  gebruik  der 
wichelroede;   RhabdomSLUcer. 

Rhadaniant(h)ine,  ra(iam«7i«(/i)in,  streng 
rechtvaardig,  afdoende,  zonder  beroep. 

Rhadamanthus,  ra.domanth9s,  streng,  on- 
omkoopbaar rechter. 


Rhaeliaii.  riè'n:  —  AIps;    Rlinclic. 

Rhapsode,  rapsuud,  rccitcerder  van  be- 
rijmde verlialen  (odk:  Rhapsodist);  Rhap- 
sodlc(al),  rapsodik('l),  rhapsodisch,  zon- 
der samenhang;  Rlmitsodize,  rhapsodieën 
opzeggen,  zingen  of  voordragen;  Rhait- 
sody,  rapsadi,  rhapsodie. 
I  Rhca,  rid,  Rhea;  Am.  casuaris. 
I  Rheiins,   rimz;    Rhemish,    v.    — . 

Rheuish,  renis.  Rijnwijn  ( —  y.'.ine);  — 
Prussia,  Rijn-Pruisen. 

Rhetia,  risia,  Rhetië. 

Rlietor,  rttö,  rhetor;  Rhetoric,  relsrik,  de- 
clamatie;welsprekendheid;  — al.  ritorik'l, 
oratorisch:  ^al  art;  — ian,  re/arts'n, rede- 
kunstenaar,  declamator. 

Rheum,  röm, abnormale  afscheiding  v.  de 
slijmvliezen  {vero.);  — y  e5'cs,druipoogen. 

Rheuiuatic, rumatik,  rheumatisch, jichtig 
( — s,  rheumatiek):  —  fever. 

Rhcuniatism,  rümdtizm,  rheumatisme:  / 
should  do  it,  only  for  the  —  in  my  hands, 
als  ik  geen. ..had. 

R.  H.  G..  Royal  Horse  Guards. 

Rhinal,  rain'l,  van  neus(gat). 

Rhine,rai>i,  groote  sloot;  Rijn:  The  Low- 
er,   Middle,    Upper   — . 

Rbino,  rainou,  ,, duiten",  ,, moppen": 
Sport  the  — ,  over  de  brug  komen  Ifig.). 

Rhinoceros,  rainoserds,   neushoorndier. 

Rhinoscope,  rainaskouj),  neusspiegel. 

Rhiuoscopy,  rainoshapi,  onderzoek  van 
den  neus. 

Rhodc  Island,roud-airnd;Rhodes,roMdz, 
Rhodes  (eiland)  ;Rhodesia,roudf2i8 ;  Rho- 
dian,  roudj'n,  (bewoner)  van  Rhodes. 

Rhododendron,   rondadendr'n. 

Rhodiuin,  roudiam,  soort  platina:  — pen, 
pen  met  — punt. 

Rhonit),  rom{b),  ruit;  — ie,  ruitvormig. 

Rhoniboid,  rombóid,  parallelogram,  waar- 
van de  zijden  en  hoeken  twee  aan  twee 
j    gelijk  zijn  (Meetk.);  — al,  rombóid'l,  ruit- 
vormig;  Rhombus,  ruit. 

Rhone,  roun,  Rhóne. 
I  R.  II.  S.,  Royal  Historical  (Humane,  Horti- 
j    cultural)  Society. 

Rhubarb,  rübdb,  rabarber;  — y. 

Rhuinb,  rnm(b),  kompas,  windstreek; 

card,  windroos; line,  lijn  welke   alle 

meridianen  onder  denzelfden  hoek  snijdt. 

Rhyme,  raim,  rijm,  poëzie;  |i  (be)rijmen, 
harmonieeren:  —  Royal,  couplet(ten)  v. 
7  regels  met  10  syllaben;  The  plan  has 
neither  —  nor  reason,  is  hoogst  onge- 
rijmd, heeft  slot  noch  zin;  — less,  rijm- 
loos; — r,  — ster,  rijmelaar,  verzensmid. 

Rhythm,  rithm,  ridhm,  klankmaat,  rhyth- 
mus;  — ed,  met  — ,  rhythmisch;  — ic(al), 
rhythmisch;  welluidend;  periodiek  (med.). 

R.    I.,  Rhode  Island;   Royal  Institution. 

Riaito,  riultou,  beurs(plein)  in  Venetië. 

Riaucy,  raiynsi,  vroolijkheid;  Riant. 

Rib,  rib,  lat  (v.  jalouzie),  balein  (v.  para- 
plu), inhout  («.  schip),  nerf  (v.  blad),  golf- 
lijn  (i?icand);  vrouw  (Gen.  2,21);||met  rib- 
ben omsluiten,  er  van  voorzien;  -—bed, ge 
ribd  :  — bing,  geribd  verwulf;  Furnitw' 
\*;ilh  —bed  legs,  geschulpte;  — roast,  af- 
ranselen;   roaster,  ribbestoot. 

R.  I.  B.  A.,  Royal  Institute  of  British  Ar- 
chitects. 

Ribald,  ribald,  liederlijk  (nicnsch);  — ry. 


liedeilijke  (vuile)   ta;il,  oiUuclil. 
Kiband  (rib'nd  —    Ribbon):    He  look  iip 
the  — s  (ribbons)  of  the  eouversation. 

und  hept  Ihem  in  hls  own  Itand.  hij  nam  de 
leiding  van  het  gesprek  en  behield  die. 

Itihbon,  rib'n,  lint,  band(je):  Ilandie  the 
— s.  zelf  mennen;  Tear  (in)Io  — s.  in 
llnrdeii  schenren://e  toro  Ihe  iafl  lo  — s. 
iT  hleef  geen  slnk  van. ..heel;  Tho  flaji 
liiinri  in  — s  (u-as  torn  lo  — s),  in,  aan  flar- 
den:   fjrass.  rietgras;  — isni.  beginse- 
len der —  Society,  geheim  lersch  genoot- 
schap (v. — men),  opgerirhf  in  isits,  die 
een  groen  bandje  als  insi-ir     li  u.  n 

Ribes,  y'wibfz,  ribes;  (krin- '  i.. -mm- 1 1  nik. 

Rieai"clian,nftódj'n,  (volgrlin-i  v.  IjMurdo. 

Rihston  pippin,  v-ibsfnptp)», fijne  dessert- 
iippel. 

Ri«'e.  rijst:  'Hie  Duke  and  Duchess  left  for 
llipir  lioneymoon  amid  a  complete  sliower 
of  —  and  throxnng  oj  the  alipperAe  midden 
V.  een  ware  bni  van  rijst  en  het  nawerpen 

van  de  pantoffel;  bird,  rijstvogeltje; 

floiir; iiiilk.  rijstepap; paper; 

— plantation.rijslveld: — pudding, rijst- 
laarl; — staroli:  — lable.  Ind.  rijsttafel; 
vveevil.   rijs! wurm. 

Rieh.  rijk,  kostelijk,  voortreffelijk,  vol, 
overvloedig, vruchtbaar,  sterk; voedzaam, 
/.waar:  zoet,  saprijk,  klankrijk,  -vol;  ge- 
peperd: The  — ,  de  rijken;  —  and  pooi- 
iililie,  zoowel. ...als;  .1  —  jjoke.  goeie  mop; 
— es,  rijkdom(men),  prachl;  Surh  jood  is 
liin  —  for  me,  mij  te  machtig;  She  bna  a 

—  voioe.  heerlijke,  klankrijke;  He  if^  — 
heyond  thedreanis  oi  nrnrire.  rijker  dan 
ri'h  vrek  zich  durft  droomeii;  —in  silvei-, 
rijk  run,  zilver:  Hf  — l.v  {(imphi,  fultii) 
(le>ierred  if,  ruimsclioo I s,  dubbel  en  dwars. 

Rieharfl,  ntAad.  Ricliard:  i»oor  — "s  alnia- 
nar,  almanak  van  Benj.  l'^ranklin;  Ri- 
ehardson,  ritsdds'n  ;Riehniond.ri*^sm'n(Z. 

Richen,  rit^'n,  rijk  worden  (maken). 

Riek,  (gedekte)  hooimijt,  hoop  koren:  i| 
opboopen,  tot  een  mijt  vormen:  verrek- 
ken, -draaien  (ook   Wrick):    — ed  back. 

jiljnlijke  rug  (door  Ie  sterk  rekken): 

barton  (-yard),  erf  voor  — s; clotli. 

Iiedekking  voor  — s. 

Itiekets.   rihits,  Eng.   ziekte.  Z.    Rachili.-^. 

Riekely.  ri/fsO'. aan  de  Engelsche  ziekte  lij- 
dend, zwak  in  de  gewrichten,  wankel, 
waggelend:  —  slairs.  wrak. 

RIrkshaw.  riliió.  Zu-  .linnrksho. 

Rieofhet.  (■i/v,l.-ip^)  »■/;,(  .-ïp),  ter  ngs  tuil  (ing),  af- 
k;i;ilsing.  ricochetschot ;  ||  ricochet  schie- 
li-n.  lerugsfujicn.  even  aanraken. 

Rie<|iiel-\vith-a-tuft,  Rieket  met  de  Knif. 

Rielus.  y»W,».s,  gaap,  mondopening. 

Hifi,  bevrijd;  imp.  en  p.p.  van  — ;  ||  be- 
vrijden, afhelpen,  reinigen,  zuiveren:  He 
doe.-i  nol  —  any  work.  maakt  niets  af;  He 

—  nie  oï  iny  pain,  hielp  mij  van  de  pijn 

;il:    —   Ol'   (■nfi'ijiillnr.-^:    —  froill    mOSS. 

Rifldant-e.  (■t'/■(/.^.l;t■  vrijding,  verlo.ssing: //e 
made  a  elear  — .  bij  zette  alles  nan  kant; 
He  is  (lone,  and  it's  a  Jiood  — .  wij  zijn 
gelukkig  van  hem  af;  A  «jentb'  — .  daar 
komen  we  netjes  af. 

Ridden.   ri,r,i,    p.ii,    van    Ride. 

Iti<ldl<'.  liJl.  i;m.N.  I:  -rove  zeef;  ||  oplos- 
-rii  (,.;,/,/-,.■(')  :r.i,id-'l-  vuitrleggcn ;  ih  faad- 
.-rl-  .-prrkcn,  III  il.   war  brengen,  veel  vra- 


doorboren:  Pi"opos>e  (.'<idi:f)  a  — ,  opgi- 
ven,  raden;  —  me  Ihi.s,  los  dat  eens  op; 
The  fence  wan  — d  witli  bullets,  door- 
boord van  geweerkogels;  Don't  —  your 
plans    hfiiw  lln'ii  iir'f  ;■//).',  luriitr  niet  ia 

dr    W.il  :    — 1-.    r;i,i.l-.-l,H-|ill-    -pirkcr. 

Ride.  ,Y/,,/.  lil.  inriijc,  iiiw,.^;  ((,aar(i)ri.i- 
drii.  viior  .inkiM'  iijdrii:  _\  —  in  :in  onini- 
bns  {tram,  train);  It  ua,s  a  —  over  (Verg. 
Walk  over),  de  wedren  werd  gemakkelijk 
I  gewonnen ;  H'sa  two  honrs'  iroilway)  — . 
twee  uur  sporens;  Cive  a  — .  laten  rijden 
{ook  kinderen  op  den  rug);  Go  long  bieycle 
— s.  fietstochten  doen;  The  young  ladiea 
have  rjone  for  a  — .  zijn  uit  toeren;  Have 
(take)  a  — ,  een  ritje  doen;  Have  don- 
key — s,  ezeltja«rijden;  —  a  bicyle,  hor- 
I  se;  —  a  brook,  te  paard  doorw&den:  .V 
I  genial  aan  rode  the  heavens.  vriendelijk 
I  zonnetje  stond  aan:  — a  lobnojian:  —  a 
good  idea  to  death.  inishniikcn;  —  me 
on  your  back,  knee:  — i>n  a  train  (Xm.): 
]  She  can'l  —  an  onnee  ander  sixteen  stone, 
I  zij  weegt  bepaald  geen  ons  minder  dan 
224  Eng.  ponden;  The  ship  — s  easy. 
hard.  het  scliip  rijdt  gemakkelijk, zwaar 
O)!  zijn  anker;  —  down.  overrijden;  He 
rode  me  down.  baalde  mij  in;  —  tor  a 
fall.  zijn  eigen  graf  graven;  —  for  Repenl 
()/  rui  Act.  werken:  — in  a  roih\-a}i-ca.rria(ir. 
(Mage-)roach;  —  in(lo  ?/)c /.nv?/).  (de  si  ad  ) 
liiniienrijden:  He  attcmptcd  lo  —  off  im- 
dpr  ronv  oi  (having  made)  a  miMake.  bij 
iiMclitii'  /icb  schoon  te  wassclien  dooi'  te 
lirw.rm.  ii.il  liij  zich  vergist  bad:  -^  on 
,  ,,IU  1-  <Knh-<:  The  moon  xva.s  ridinq  onl 
nn,i)  ,,nin,niih,'rh,ud.<.  kwam  v.iii  achter... 
I.'  \MM,<,-|ii|ii:  'lhr.<tr,inii'r'..iU  —  itni  Ihe 
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/  rode  outside  au  omnibus,  stond  bui- 
tenop,  zat  bovenop  (on  the  top  oj...):  He 
i'ode  roufihshod  over  me.  tiranniseerde 
mij;  The  strong  little  boy  wilt  —  over  all 
Ihe  i///ïe.<.ses, . .  .(kinder)ziekleii  Ie  boven 
komen;  He  i-ode  to  cover,  reed  Ier  jadii 
(Zie  f'orcr):  —  to  orrfer.s,  doen  w;il  licv.i- 
len  wordt;  Ridable. 
Rider,  raid,),  rij  der. rui  ter.  pi  keur,  tem  mei' : 
toegevoegde  clausule,  supplement:  I  harr 
heen  a  —  in  cabs.  in  (o?i)  omnibusesi. 
Iieb  gereden  in ;  The  —  was  au  old  «enl- 
leman.  iiassaiiier;  .\dd  (Ptd.  Moce)  as  a 
— ,  als  clausule  locvoegen;  voorstellen: 
Hf  sfiffiril  ilif  l,(ii'lrM  —  from  my  booh, 
bel    iiioi  !ii|k-ir    \-i  ,i,iu-liik:  — less. 

1  keten,  nok  oi 
ilopgcn:  Tliff^ea 
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lachelijkheid.  boon, 
spul:  hclaclieliik  uiaken,  bespotten; 
Cover  willi  ('l'rfut  with,  Turn  into)  — , 
belachelijk  iiiiikcn  ^  Cast  —  upon(//o/f/ 
up  to  — ) ;  Hf  i.s  (I  iia.-l  aiasler  of  killino  — • 
volleerd  in  vrmicligendcn  (bijtendeu) 
spot;  His  propi'siil  was  — d  hy  thf  wtiolf 
meeting,   werd    licspol;  — r;   Ridicnious, 


ridikjuljs.  belachelijk,  bespullelijk. 

Itidin'u.  raidin,  rij...;  ||  rijden,  rijweg;  eene 
lier  drie  nfdeelingen  v.  Yorkahire  (of  aa- 
ilere  giMal'sehapiieii);  They  wcre  playing 
ihf  ijami'  (1/  ..Sp\  ïor  — s".  ze  speelden 
..vahgerlje",  waarljij  de  gevangen  jongen 
den  vanger  op  zijn  rug  moei  lal  en  rijden; 
-—- aca«leiiiy ,  — soliool;  — -ln-corlies; 

-«•rop  (-rod.  -whip).   karwats: iiabit. 

rijkleed   voor  dames; hall,  rijscluol; 

iighlM.  ankerlichten; masler.  pi- 
keur, stalrneester,  — -rlines  (rhynies). 
rijmen  in  .''i-voeUge  jamben. 

ICidotlu.  ridotou,   bal   masqué;   partij. 

15.    I.    F..  Koyal   Irisli   Fusiliers. 

Kiiï'.  overvloedig,  algemeen  heerschend, 
vmI  van  (vvilh):  Iti-ihery  was  (grew)  — , 
iiiiikiMjjierlj  kwam  veel  (steeds  meer)  voor. 

Itiïïle.  rifl.  (woesie)  beek;  Still  pools  and 
siiva}|«'  — s:  ICil'i'ler,  rifli^.  raspvijl. 

Itii'i'i-ai'f.  /i'//a/',  gepeupel,  uitvaagsel,  uit- 
>i'liol :    iuri-eli!)el  {dial.). 

Itiïif.  min.  geweer  m.  gelrokken  loop;  |i 
weKvoeren,  (lieiroovcn, leegplunderen,  een 
ürlii.ikkeii  l'Mip  maken  ( — s,  fuseliers,  ja- 
f;vrs),—-harr<>l(l('d),(m.) getrokken  loop; 

—  -hii'd  :  — brijjado  (-corps); gallery, 

seliiethaan,  -tent;  — man,  jager,  scherp- 
schutter;   pit,  kuil  voor  scherpschut- 

li-rs;  — r,  roover,  plunderaar; range. 

schietbaan;  schotsafstand; shot,  ge- 
weerschot: He  lived  within  — shot  of  my 
i-etreat,  op  geweerschotsafstand. 

Rift,  kloof,  spleet,  scheur;  misverstand, 
oneenigheid;  |i  scheuren,  splijten, kerven: 

—  within  tho  liite  (fig.),  begin  v.  waan- 
zin; wanklank:  kink  in  den  kabel  (fig.); 
— ed   clouds. 

Kiji,  tuigage,  want,  opschik;  uitrusting, 
uniform ;voertuig,  viscligerei;grap, streek; 
:!  optuigen  (ook  fig.),  uitdossen;voor  den 
mal  houden,  bedriegen:  /  am  up  to  your 
— s.  ik  weet  wat  je  in  't  schild  voert:  / 
liever  thought  of  running  such  a  — ,  dat 
me  zoo  iets  gebeuren  zou,  ik  züo'n  grap 
/.OU  uithalen;  Run  the  —  upon.  voor  den 

mal  houden;  He  gets  a  new out.  een 

nieuw  pak;  —  out.  uitdossen:  —  oncselï 
out, zich kleeden  vuur  diner, receptie, enz.; 
He  was  — j/ed  oiil  in  n  jioir  of  iiew  trou- 
sers,  uitgedosi  lii;  Ile  — (|ed  Ihe  mar- 
ket.  hij  belieerselile  (liewerkle)  de  markt; 

—  up  tents,  ...  opslaan;  — ger.  scheepstui- 
üer;  riemschijf;  speculant. 

Riga.  raiga:  —  balsani. 

Itigesccnt,  ridües'nf,  hard  (stiiD  wnrdiMid. 

Riggish,  rigis,  wulpscli.  jiclitzinnm  dlml.). 

Right.  recht,  aanspraak  («-/,  iri.<\  irctiicr- 
liand,  rechterkant,  reelilnzijdf  {m  (■'■ne 
\<-etgevende  vergadering):  \'  rerhl.  billijk, 
rechtvaardig,  juist,  rechter  ol  reehl(sch); 
i  recht  zetten,  oprichten,  recht  lati^n  we- 
(iervaren,  overeind  komen,  zich  opricli- 
len:  The  — ,  R,echlerzijde  (Pari.);  He  is 
my  —  arm,  rechterhand  (fig.);  Mr.  —  is 
not  yet  corne,  de  rechte  Jozef  is  nog  niet 
verschenen;  — .  firsl  time,  je  raadt  het 
in  eens;  — s  ol"  ri/i.-'/i.s/ii;),  burgei'schaps- 
lecblen  :  —  o>'  disli'cs'i,  noodrechl  ;  — 
of  prlilinn.  pel  il  lei  rrht  ;  — s  of  sanrlii- 
iii  y.  asylieelit :  — =  of  irll-determiiintioii, 
/elllipseliikkiiiünieclil  ;  >'ói(  have  no  —  of 


of  viHil(ation),  recht  om  een  schip  aan  Ie 
houden,  aan  boord  te  gaan;  — s  of  \<ur. 
oorlogsrechten;  — ol  way.  recht  v.  door- 
tocht (througli  a  country):  1  have  the  — 
ol  way  )iere,  mag  over  dit  pad,  enz.  luo- 
pen;  Declaration  of  — s,  het  Eng.  charter 
van  1  689  ;  The  — s  of  an  af  fair.  juiste  toe- 
dracht; /  am  as  —  as  raiii  (as  a  trivet). 
lekker  als  kip;  If  I  remember  — ,  mij 
goed  herinner;  Have  a  (no)  —  to,  recht 
(geen  recht)  hebben  op;  He  did  not  hear 
(fenow)  the  — s  of  it.  hoorde  er  het  fijne 
(rechte)  niet  van;  They  killed  a  —  and 
leit  of  rabbits,  schoten  konijnen  rechts  en 
links  neer  ;Goods/ioo<!riff  does  not  guarantev 
— s  and  lefts  at  partridges,  is  nog  geen 
waarborg  voor  eene  goede  patrijzenjacht; 
The  — s  and  wrongs  of  a  case, voor  en  te- 
gen; —  turn,  rechtsom;  I'll  send  kim  to 
the  — about,  hem  wegzenden,  rechtsom- 
keert doen  maken;  Tfie — ahoul  lurn,de 
rechts-omkeert-bewegini^:  IC.ves — .  uogen 
rechts;By — , rechtens;  eit^enlijk:  My  watch 
is  —  by  the  church-clock,  gelijk  mei;  Yov 
are  in  the  — ,  hebt  gelijk;  She  had  u  fortu- 
ne  in  her  own  — ,  zij  had  zelf  fortuin;  A 
duchess  in  her  own  — ,  eene  hertogin  die 
van  zichzelf  de  rechten  heeft,  aan  dien 
rang  verbonden  (behalve  zetel  in  The  House 
of  Lords);  Woinan('s)  — s,  vrouwenrech- 
ten; He  was  standing  on  the  — ,  hij  stond 
aan  den  rechterkant;  To  the  — ,  naar 
rechts;  He  was  strictly  within  Iiis  — s,  in 
zijn  recht;  All  — ,  my  boy,  in  orde, baasje; 
YoH  are  — ,  hebt  gelijk;  That  is  — :  Put 
(Set)  hini  — -,  goed  zoo:  help  hem  op  weg; 
Put  — ,  in  orde  brengen,  verbeteren:  He 
put  himself  —  with.  rechtvaardigde 
zich  bij  ;Set  ones.  —  in  the  world,  z'n  schul- 
den betalen;  It  is  not  —  for  you  to  say 
so,  het  past  u  niet;  It  is  but  —  to  teil  you 
so,  het  is  niet  meer  dan  eerlijk;  1  am  — 
glad  to  see  you.  recht;  /  am  on  the  — 
side  o/  fifty,  nog  geen  vijftig:  On  the  — 
side  of  fortune,  schatrijk;  —  across. 
dwars  óver;  —  along,  tot  het  einde  toe; 

—  away.  terstond ;  I  went  —  at  ( —  up  to) 
him,  regelrecht ;  —  behind  me,  vlak ; 
— down  Londoncr.  oprechte,  echte;  — 
down /o  Ihr  boliurn.  loodrecht  naar  de 
diepte; — in  l!ieiiii«ld  Ie,  precies;  She  öe.gan 

—  off  with  a  hvpdh  (serie)  of  28,  dadelijk 
al;  My  dog  is  —  off  cats,  neemt  geen  ud- 
titie  meer  van;  /  lost  three  games  —  off. 
achtereen;  —  opposite,  vlak  hier  tegen- 
over; Teil  —  out,  zonder  omwegen;  Read 

—  through,  in  één  stuk  door;  Contrary 
to  all —  and  law;  —  to  the  point,  recht 
op  het  doel  af;  We  sailed  —  up  to  R.: 
Nothing  will  go  —  with  me,  wil  me  luk- 
ken; /  must  be  — ed,  or  I  wilt  —  myself. 
er  zal  mij  reehl  geschieden,  of  ik  zal  mij 
zelven  reclit  verschaffen;  The  aeroplanc 
— ed  itself.  kwam  terug  in  den  goeden 
stand;  Things  will  —  themselves,  zul- 
len wel  vanzelf  in  orde  komen;  —  the 
helm.  het  roer  midscheeps  leggen;  —  a 
pole,  een  paal  rechtop  zetten;— «  wrong 
(Set  n  wrong  to  —.<<),  een  onrecht  lierstei- 
len: angled,  met  rechte(n)  hoek(eii): 

—  han<l.  rechtsch:  \'  rechterhand  ( — 
Itcnut  moii.  rechter  nevenmnn;  reehier- 
liaiid.  lig.);  —- hande<l.  reclilsch.  Iiandiii; 
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haniI(Kl  blow,  — hamler;  — hcart- 

ed,  rechtschapen  ; honourablc,  titel 

voor  al  de  pairs  in  Engeland  (onder  den 
rang  van  Marquis);  voor  de  zoons  en 
dochters  van  Dukes  en  Marquesses,  en  de 
dochters  en  oudste  zoons  van  Earls;  voor 
leden  van  den  Privy  Council,  den  Speaker 
V.  het  House  of  Commons, den  Lord  Chan- 
ccllor,  de  Lord  Chief  Justices,  en  den  Lord 
eilief  Baron;voov  deLord-mayorsvanLon- 
don,  Dublin  en  York,  en  voor  den  Lord- 
Provost  V.  Edinburgh, zoolang  zij  in  func- 
tie zijn;  — less; lined,  rechtlijnig; 

niiii(Ied(ncss),  rechtgeaard(heid) ; o, 

goed  zoo,  in  orde! 

Itifilitcous.  raitsds,  rechtvaardig,  recht- 
schapen, billijk;  — ness,  rechtschapen- 
heid, reinheid  des  harten,  volkomen  ge- 
hoorzaamheid aan  Christus: He  was  always 
impressed  with  his  ovvn  —ness,  over- 
tuigd, dat  hij  rechtschapen  was. 

Ricjlitrr.  raita:  kampioen  voor  vrouwen- 
rechten (Women's  — ). 

Ilic)litlul.roii/u;,rechtvaardig,rechtmatig: 
He  is  the  —  beir,  de  rechtmatige  erfge- 
naam. 

Rifibtly.  railli,  terecht,  precies:  You  — ly 
rèlused,  weigerde  terecht. 

Riflid,  rififid,  (ge)streng,  stijf, onbuitrzaam, 
hard:  The  table  is  both  —  and  stronri; 
The  ground  was  liko  —  luetal.  zoo  hard 
als  staal;  — dirioible,  bestuurbare  bal- 
lon van  het  stijve  stelsel;  —  cxainina- 
tions.  strenge:    Rigiditij. 

Rirjlot.  rigllt,  lijstje;  filet. 

Ricjiiuii-olo.  rigmaroul,  onzin,  gewauwel; 
(•'intra<'t:  onsamenhangend  verhaal  door 
verschillenden  van  het  gezelschap ;  || 
dwaas,  onzinnig,  vervelend. 

Rigor,  r^ayiga,    koude-koortsrilling. 

Rirjorisin,  rigarizm,  (ge)strengheid,  stipt- 
heid; Rigorist,  iemand  van  strenge  be- 
ginselen;  11  streng,  stipt. 

Rigorous,  rigans,  (ge)streng;  straf,  stipt, 
onbuigzaam,  hard. 

Rigour,  rjga,  strengheid,  hardh.,  nauwkeu- 
righ. 

Rig  Veda.  rigueida, het  eerste  der  4  Veda's. 

Riie,  ,,het  land"  opjagen,   boos  maken. 

Riling,   ergerlijk. 

Rill,  beekje;  i|  vlieten;  — et,  klein  — . 

Rillctt(c)s,  rilets,  fijngehakte  ham,  enz. 
enz.  in  bussen. 

Rily,  raili,   uit   zijn   humeur,   boos. 

Riin.  rand,  buitenkant,  invatsel,  garni- 
tuur (r.  6n7,  b.v.);  \\  van  een  rand,  etc. 
voorzien:  Her  fii/es  were  — med  round 
vvith  \ueeping,  zij  had  randen  om  de  oogen 
van;  — med,  met  — s. 

Itlinc.  rijm   (zie    Rhgme);  rijp;    i|  tot  rijp 

doen  bevriezen  ( — d  wltli  hoar  frost); 

frostcd.  berijpt. 

Itiinosc  (Rinious),  raimous  (raimas),  vol 
barsten  en  spleten;  Riniosity,  rainiosiH. 

Riniple,  rimp'l,  rimpel;  ||  rimpelen. 

Riniy.  rtiimi,   berijpt. 

R.   I.  I\.,  lioyal  Irish  Navrj. 

Rind,  raind.  schors,  huid.  schil  (van  appel, 
peer,  enz.  Zie  Peel):  buitenste;  ||  schillen; 
— less. 

Rinderpcsl,  rindapt^st,  longziekte, veepest. 

Ring.  ring,  kring(elj("),  circus,  renpcrk, 
krijt:  kliek;  combinatie,  syndicaat;  klank, 


stel  harmonische  klokken;  ||  omringen, 
van  een  ring  voorzien,  ringen  (v.  varken), 
een  kring  v.  schors  van  een  boom  snijden; 
in  een  rij  (kring)  plaatsen;  klinken, luiden, 
doen  klinken  of  weergalmen:  Tbc  — , 
reeks  van  rijtuigen  in  Hydepark;  boks- 
strijdperk,  het  boksen,  bokspartij,  de 
bokserswereld;de  ,, bookmakers" iAin iron- 
mongers')  —  was  lorined  lo  heep  up  tlie 
pr-ices;  Thcre's  a  — ,  er  wordt  gebeld  ;T\co 
— s  for  Ihe  waiter,  voor  kelner  twee- 
maal bellen;  There  is  a  —  in  his  voice 
which  gains  your  sympathy,  eigenaardige 
toon  of  klank;  I  hear  a  —  of  sadness  in 
his  voice.  er  trilt  een  droeve  snaar:  Blow 
— s,  kringetjes  (rook)  blazen;  Be  Irained 
to  tbe  — ,  V.  het  circus  of  als  bokser  opge- 
leid; The'coin  rang  false,  was  (naar  den 
klank)  valsch;  The  man  — s  well.  is  zui- 
ver, oprecht,  echt;  The  beUs  rang  out  the 
old  year  and  rang  in  the  new,  luidden  het 
oude  jaar  uit  en  het  nieuwe  in;  Democracy 
— s  us  round, we  leven  in  een  democrat. 
tijd;  — '  to.  weerklinken  van;  /  rang  up 
the  chemist  buf  he  soon  rang  me  olt,  belde 
op....  af  (per  telefoon);  The  curtain  wan 
rnng   up    (down),    de    bel   ging,    en   het 

I  scherm  ging  omhoog  (zakte);  The  curtain 
was  rung  up  for  ihe  second  act,  de  bel 
voor  het  tweede  bedrijf  luidde;  —  up  a 

I  (forgotten)  letter,  in  herinnering  brengen; 
The  house  rang  witb  merriment,  vrooïijk- 

heid  weerklonk  in  het  huis; bolt.  rlng- 

bout; oartilage,  ringvormig  kraak- 
been;     dove,    ringduif; droppcr, 

bedrieger,  kwartjesvinder;  — er,  klokken- 
luider; vos  die  (bij  de  jacht)  in  't  rond  (in 

kringen)   loopt;   fence.    hek   om   een 

terrein  of  landgoed; finger,  ringvin- 
ger;   ïornied,  ringvormig; leader, 

belhamel; mail,    maliënkolder;    — - 

master.  pikeur  (v.  circus);  — quoits.  Zie 

dit;— — snake; streaked,  met  ringen 

gestreept; tailed,  met  kringen  op  den 

staart; worm.  dauwworm   (Med.). 

Ringing,  rir^in,  het  luiden,  gelui;  ||(weer)- 
kllnkend:  It  is  still  —  in  my  ears,  het 

1    tuit  me  nog;  — ing  frost,  harde. 
Ringlet,   rinht,   ringetje,    krulletje:    Your 

\    hair  goes  in  — s.  krult. 
Rink.    ijsbaan,    baan    voor    kunstrijders; 

!    lokaal  voor  het  rijden  op  rolschaatsen;  || 
rijden  in  een  Rink.  Zie  Skating — . 
Rinse,  spoelen. omwasschen  (away,down, 

off.  oul);  Rinsing-tub. 
Riot.  raiat.  oproer,  muiterij,  drinkgelag, 
burengerucht;  allegaartje;  ||  oproer  ma- 
ken, multen,  zwelgen,  rumoerig  zijn,  snel 
slaan  (pols);  The  —  Act  was  read.  de 
oproerlge  menigte  werd  gesommeerd  (met 
verwijzing  naar  de  Riot  Act  van  1714)  uit- 
een te  gaan;  Kiek  up  a  — ,  herrie  schop- 
pen; —  of  eolour(s).  allerlei  kleuren 
dooréén;  —  of  joy.  uitbundige  pret;  A 
—  of  misïortune,  reeks  van  allerlei  te- 
genslagen ;  They  — ed  up  flight  afier  flight 
(of  stairs).  stormden  ...  op:  — er,  zwelger, 

I    oproermakcr;    — ous,    raiatas,    oproerig, 
ongebonden;  — ry. 
R.  I.  P.,  hij  (zij)  ruste  in  vrede. 

I  Rip,  scheur,  teenen  vischmand,  bedrie- 
ger, deugniet,  losbandig  persoon;  waarde- 

i    loos  iets;   knol;    ||   openrijten,  lostornen. 
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lossclieureu  (up),  verscheuren,  onthullen, 
uitstooten:  He  had  aüowanced  lier,  and  let 
her  — ,  liet...  aan  haar  lot  uver;  His  gar- 
menls  were  torn  and  — peel;  —  oul,  (er- 
uil)  uitflappen;  Don't  —  up  old  sores  (.half- 
scarred  wounds),  rijt  geen  oude  wonden 
opcMi; roaring,  om  te  gieren  {Am.  SI.). 

Itipai-iau.  raipêridn,  aan  een  oever  gelegen 
ot'  wonende;  11  eigenaar  van  zulk  land;  — 
State,  oeverstaat. 

Ripc,  rijp,  volledig  ontwikkeld,  dringend: 
He  died  at  the  —  ajie  of  70;  —  wants, 
dringende  behoeften; He  is  —  lor  the  mad- 
house,  rijp  voor;  Soon  — ,  soon  rotten; 
— n,  rijp  worden  (maken). 

Kipon,  rip'n. 

Riposte,ripoMs<,tegenstoot;vlug  en  vinnig 
antwoord;   ||  riposteeren. 

Ripper,  Hpo,  tornmesje;  iets  uitstekends: 
Shc  is  a  — ,  eene  aardige,  kranige  meid. 

Ripping,  ripin,  uitstekend:  —  littlc  girl, 
flinke,  bovenste  beste,  kranige  meid;  We 
}iad  a  —  gooil  time,  allerprettigst. 

Ripple,  rip'l,  gekabbel,  golving;  groote 
kam  om  vlas  te  repelen;  ||  rimpelen,  golf- 
jes vormen,  kabbelen;  repelen:  Chestnut 
hair  with  a  —  in  it;  H  excited  — s  oï  inte- 
rest, teekenen  v.  belangstelling;  — s  of 
laughter, uitbundig  gelaeh;T/ie  rippling 
ot"  the  waves,  het  kabbelen  der  golven; 
cloth,  geribde  stof;  niarks,  in- 
drukken van  de  wijkende  golven  op  het 

strand;  The  beach  was  markcd,   het 

strand  had  overal  de  indrukken  d.  golven. 

Riprap,  riprap  (Am.),  steenstorting  {als 
fundament  in  diep  water);  ook  verb. 

Risala,  risüla,  ongeregeld  escadron  (B.-I.). 

Rise,  raiz,  begin,  opkomst,  opslag  {b.v. 
V.  loon),  verhooging,  rijzing,  verheffing, 
hoogte,  bron,  het  opkomen,  toeneming, 
verbetering,  bevordering;  1|  (op)stijgen, 
opstaan,  opkomen,  opzwellen,  voortko- 
men (Irom),  wassen,  toenemen:  The  — 
ot  the  Dutch  Republie,  de  opkomst  der 
Nederl.  republiek;  I  took  (goO  a  —  out 
of  hini,  ik  ben  hem  te  slim  af  geweest, 
heb  hem  belachelijk  (nijdig)  gemaakt, 
hem  ,,er  tusschen"  genomen;  That  gave 
—  to  many  cordial  gree^ings, gaf  aanleiding 
tot;  The  Rhine  takes  its  —  in  Switzer- 
land,  ontspringt  in  ;  The  water  is  on  the 
— ,  aan  het  opkomen;  The  barometer  — s; 
The  fish  will  not  — ,  bijten;  The  ship  rosé, 
kwam  steeds  nader;  Peter  is  rising  nlne, 
wordt  gauw  negen;  Each  epithet  rosé 
above  the  other,  elk  volgend  epitheton 
was  steeds  mooier;  My  stoniach  — s  at 
it,  ik  walg  er  (word  er  misselijk)  van;  The 
meeting  rosé  at  her,  stond  op  te  harer  eer; 
The  House  rosé  at  three  in  the  morning,  de 
zitting  werd  gesloten,  ging  op  reces;  He 
had  — n  froin  the  gutter,  was  uit  de  goot 
opgeraapt;  The  company  rosé  froni  table, 
stond  van  tafel  op;  The  whole  nation  rosc 
in  arms,  vatte  de  wapenen  op,  stond  op; 
He  — s,  lihe  a  hite,  in  the  wind 's  eye, 
groeit  tegen  de  verdrukking  in;  They  rosé 
on  their  opjjressors,  stonden  op  tegen;  I 
cannot  —  to  your  altidude,  ik  heb  niet 
de  kracht...;  He  rosé  to  greatness,  werd 
een  voornaam  (beroemd)  man;  The  wind 
soon  rosé  to  a  storm,  verhief  zich;  The 
colour  rosé  to  her  cheehs,  steeg  haar  naar 
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de  wangen;  He  rosé  to  the  crisis,  occasion, 
emergency,  was  tegen  de  moeilijkheid  op- 
gewassen; Her  toars  rosé  to  her  eyes;  Tlie 
horse  rosé  grandly  to  the  leap,  nam  den 
sprong  prachtig;  He  would  not  —  to  my 
scheme,  hij  wou  mijn  plan  niet  begrijpen, 
er  niets  van  weten;  He  rosc  ti»  the  sugges- 
tion,  hij  begreep  den  wenk;  The  words 
Plenty,  Abundance  and  Exuberance  — 
upon  each  other  in  e.xpressing  the  idea  of 
fulness,  het  begrip  overvloed  wordt  tel- 
kens sterker  uitgedrukt  door;  — r:  I  am 
not  an  early  — r,  niet  matineus. 

Risibility,rizi6iüi,  subst.v.  Risible,  rizib'l, 
belaclielijk,  lachwekkend;  tot  lachen  ge- 
neigd. 

Rising,  ruiziri,  opstaan,  opstand,  opgang, 
gezwel;  ||  opgaande,  opkomend,  toene- 
mend, aanzwellend:  The  —  (raising)  of 
Lazarus,    de    opstanding    (opwekking) 

van  L.; bell,  om  op  te  staan; cup- 

board,  keukenlift;  The  —  generation. 
het  opkomend  geslacht ;They  adorc  (wor- 
ship)  the  —  (risen)  sun,  zij  aanbidden 
de  opgaande  (opgekomen)  zon. 

Risk,  gevaar,  risico;  ||  wagen,  in  de  waag- 
schaal stellen:  He  did  it  at  the  —  of  his 
life,  met  gevaar  van  eigen  leven;  /  won't 
run  the  (a)  —  (run  — s),  wil  mij  niet 
blootstellen;  —  everytidng  on  one  throw, 
op  één  worp  zetten;  You  are  subject  tó 
the  — s,  moet  de  risico  dragen;  — er  ; — 
f  ui,  — y,  gevaarlijk,  gewaagd:  — y  expe- 
riment, gewaagde   proef(neming). 

Risorial,  raisórisl:  —  muscle,  lachspier. 

Rissala.   Zie   Risala. 

Rissole,  risoul,  vleesch-  of  vischballetje: 
Croquets  are  only  — s  iu  disguise. 

Rite,  (godsdienstige)  plechtigheid,  ritus: 
Conjugal  (nuptial)  — s,  echtelijke  bijslaap. 

Ritual,  ritjudl,  rituaal,  liturgisch  boek  met 
formulieren;  il  ritueel:  Is  the  meat  — ly  pre- 
pared,  koscher?Ritualism,  stelsel  (studie) 
V.  kerkgebruiken; Rituallst,  voorstander 
van  de  richting  der  High  Church;  kenner 
der  kerkgebruiken;  Ritualistic. 

Rivage,  raividi,  oever,  kust  (dicht.). 

Rival,ra»ü'i,  mededinger,  medeminnaar;  || 
mededingend,  concurreerend;  ||  mededin- 
gen, wedijveren  (met):  He  was  my  —  for 
that  place,  mededinger;  — ry,  — ship,  me- 
deminnaarschap, wedijver,  concurrentie; 
—  tradesnian,  concurrent. 

Rive,  raio,  vaneenscheuren,  opensplijten: 
Riving  and  rending  energy,  vernietigen- 
de; The  tree  was  riven  (riv'n)  by  (with) 
lightning,  door...  gespleten;  — r. 

River,  riva,  rivier,  stroom:  —  Plate,  de 
La  Platarivier;  The  —  Rliine;  We  sailed 
down,  up  tlie  — ,  de  rivier  af,  op;  In  (On) 
the— ,op  de;The— s,Delta  v.d.  Niger,  het 
Niger-coast  Protectorate;  — basin, stroom- 
gebied;   bed  (-channel),  bedding  v.  ri- 
vier;  craït,riviervaartuig(en);  — dri- 

vcr,  vlotter  (Am.); god,  stroomgod; 

bead,  bron;  »~hog,  Z.  Am.  (Afr.)  wa- 
ter- of  maskerzwijn; horsc,  nijlpaard; 

reach  (Sheet  of  — ),  rak;  — ain,  nabij 

de  rivier  (wonende):  — Ine  paths,  langs 
de  rivier;  — -sidc,  oever. 

Rivers,  rivaz. 

Rivet,  rivdt,  klinknagel;  ||  vastklinken  (in- 
to,  down),  strak  richten  op  (to,  on),  diep 


iiipii'iilt-ii;  ilw  b'jok  — s>  the  ulleuliuu, 
Jjoeil;  —  errors,  ...  vastnagelen;  It  rc- 
mains  — ed  iu  niy  luiud  for  ever,  staat 
in  mijne  ziel  gegrift;  He  was  — ed  lo  thal 
pont,  hij  zal  er  aan  vast  (kon  er  nooit  eens 
uit) ;  The  Eiffel  Tox^^er  is  the  uorfe  of  the  — 
•T.  van  den  vastklinker,  den  klinkhamer. 

niviera,  rivjêri). 

RiviPro.  ricitv,  juwerltMi   halssnoer. 

Ilivose.    rairofis.    m     int-      L.iiinpelil. 

Kivillol.  rirjuh't.  1'.  •  ,      :  i  ;   .  . 

Hixdollar.  rikudoi'.  i  :,i  -i  :  1:^1.  r. 

R.  I..  -M.,  Royal  London  Mii,!iu. 

R.  M,,  Resident  Magisirate;  Royal  Muil 
{Marines). 

R.  \l.  i\.,  Royal  Marine  Artillery  (Military) 
Academy). 

R.  M.  S.,  Royal  MailSteamer. 

R.  X.  A.  S.,  Royal  Navy  Air  Service. 

R.  ÏN'.  (D.).  Royal  Navy(Division). 

R.  i\.  f:.,  Royal  Naval  College. 

R.  A'.  R..  Royal  Navol  Reserve. 

R.  O.,  Receiving  Office. 

Roach,  routs.  (blahk)voorn:As  sound  as 
a  — ,  zoo  gezond  als  een  visch. 

Road,  rond,  weg,  reede;  i|  speuren;  Bc  in 
the  — (s),  op  de  reede  liggen;  He  uas  on 
the.  —  to  rien»!a,  op  reis  (weg)  naar;  There 
is  no  royal  —  io  learning,  de  weg  naar  de 
wetenschap  is  vol  moeilijkheden;  Get  ont 
of  the  (my)  — ,  i^a  uit  den  weg;  I  have  lost 
my  — .  litii  verdwaald;  Put  a  person  on 
Jh'e  riyhl  —  to.  den  weg  wijzen  naar; 

agent,  liandelsreiziger;  roover  {Am.): 

bed,  grondlaag  v.  weg  of  spoor;  

hook.  gids  voor  steden,  wegen  en  afstan- 
den :  —  coinpany  (of  aclors),  reizende 
troep:  hofi,  onbesuisd  fiets-,  motor- 
rijder of  automobilist:   He  is  a  poUlical 

hoa.    politieke    suizebol,    woesteling; 

man  (-mender),  wegwerker; nietal. 

steenen  voor  macadam wegen; roller, 

zware  wals;  He  u-as  sitting  by  (on)  the 
— side.  zat  aan  den  weg;  — stead,  reede: 
In  (Flusbinfl)  — stead,  op  de  reede  (v. 
VI.);  — ster,  rijpaard,  koetsier  v.  dili- 
gence, schip  {op  de  reede);  ervaren  reizi- 
ger; soort  fiets;  — way,  straatweg,  bere- 
den gedeelte  van  een  brug. 

Roam.  rondzwerven,  omzwerveu;  jj  om- 
zwerving: /  — ed  the  streets  aimtcssly, 
zwierf  doelloos  door;  — er. 

Roan.  roode  schimmel;  donkerbruine 
kleur  met  grauwe  (witte)  plekken  ;schape- 
leer  voor  boekband ;  li  rood-  of  ijzergrauw. 

Roar,  rö,  gebrul,  geloei,  gehuil,  geschater, 
gebulder;  i|  brullen,loeien,  huilen,  bulde- 
ren, schateren,  bruisen,  donderen:  Keep 
the  company  In  a  — ,  aan  het  schateren; 
He  set  the  company  in  (on)  a  — ,  deed 
schateren  van  lachen;  The  whole  company 
set  UI»  a  — ,  begon  te  brullen  van  lachen; 
— er,  bruisende  golf,  luid  aanslaande 
hond,  aamborstig  paard;  He  has  a  — inji 
business  (trade),  woestdrukke  zaak;  The 
inyriad  — in(|  of  poslerity,  de  duizenderlei 
krachtige  stemmen...;  The  — infj  (of  a 
gong),  krachtig  geluid. 

Roast,  ronst,  gebraad;  i|  gebraden:  ;|  bra- 
den, branden  (cofiee);  voor  het  lapje  hou- 
den, ongenadig  plagen:  He  rules  the  — . 
hij  is  de  baas,  beheerscht  alles;  —  beef 
cIc. ;   — er;   — incj-.inek,    toestel   waarin 


hel  spil  draait. 

Rob,  gelei,  conserf:  1|  (be)rüovcn.  (bc)slf- 
len,  plunderen:  He  — bed  me  o(  mij  goUi 
\<a.tch,  ontstal  mij;  — ber.  roover,  diel ; 
— bery,  rooverij,  diefstal. 

Robe,  toga,  tabberd, staatsiemantel:  robi- 
(v.  f/ames),baljapon;  lange  jurk  (r.  habie.'i) . 
'  kleeden,  (zich)  in  een  toga  of  tabberd 
kleeden  (hullen):  He  follows  the  —  as  « 
profession,  is  advocaat;  In  —  and  orown 
the  king  appeared;  — s  (of  office),  ambts- 
gewaad; /  have  seen  him  in  his  — s  iti  the 
House  of  Lords,  in  zijn  pairsmantel  gezien. 

Robert,  rote?,  Robert;ook:  kelner,  ,,Jan". 

Robertson,  robats'n. 

Robin,rof/ir?,Robert;roodborstje; Goo«l 

lellow. goedige  kabouter;  redbreast, 

roodborstje;  Round  — ,  petitie  met  de 
handleek.  in  een  cirkel,  zoodat  men  niet 
weet  wie  het  eerst  geteekend  heeft:  Thot 
beats  the  round  — ,  dat  is  wat  al  te  erg. 

Roborant.fOHÖar'rt/, versterkend  (middel'. 
Roburite,  roabjurnit.  robin-iet. 
Robust.  rabnst,  krachtig,  sterk,  gespierd: 
verstandig,    opreclit:    — ious.    rabosti,i<. 
krachtig;  lawaaierig,  wild,  woest  ( —  hu- 
mour.  —  actor;  The  old  —  days). 
Roe,  de  vogel  Roe  in  Oostersche  sprook- 
jes: — 's  ego,  iets  fabelachtigs. 
Roeambole.  rok'mboul,  slangelook. 
Rochdale.    rol.ideU:  Rochester.  rotsdsta. 
Rochet,  rotsit,    linnen  toog:  korte  pairs- 
mantel. 
Rock,  rots,  gesteente,  klip;  soort  bonbon' 
scliommeling,   spinrokken;    jl   wiege(lc)n, 
schommelen,  wankelen:  The  — ,  Cribral' 
tar;  —  of  ajjes,  Christus:  They  let  go  the 
—  of    faith.    verlaten    (laten    los)    den 
vasten  bodem  des  geloofs;  Be  on  the  — s 
(fig.),   in   (gcld)verlegenheid   zijn;   vast-. 
:    verlegen  zitten;  Run  against  a  — ,  zich 
aan  gevaar  blootstellen:  —  vvith  la\tgh- 
ter,  schudden  van;  ■ — alum,  aluinsteen: 

away,  4-wielig  rijtuig  open   aan   de 

zijden  (.Am.);  ball.  balletje,  kokinje; 

bed,  rotsvoet;  ^— bottom,  zeer  laag 

(v.  pri.'is);  bound,  door  rotsen  omslo- 
ten;   chocolate,  noga  (Stick  of  — ); 

cork  {-leather,  paper,  silh),  bergkurk. 

etc:    crystal,    bergkristal;    dove 

(-pigeon),  klipduif ;  —er,  wieger,  hobbel- 
paard; kop  (SI.); — s,  onderstel  van  wieg; 

wieg;  hewn,  uit  de  r.  gehouwen; 

.    oil.  steenolie.  petroleum; ' — ruby,robijn- 

■    runde  i-Tiiiiaot :  — salt.  klipzout; sna- 

ke.   iiiL'.Tpython;  soap,  bergzeep; — 

staii'.  l)lj;islialgstok;  tar,  petroleum; 

whisllei",    alptnmarmot;    \voo«l. 

i    houtasbt  st ;  — — work.  •— ery,  rotswerk  (in 
:    tuinen,   etc.);  Zie    Rocking. 
Rockefeller,  rokfelo. 
Boeket. co/;?/,  vuurpijl;  Ij  als  een  pijl  (recht 
omhoig)  iipvliegen,  met  vuurpijlen  besto- 
ken: Let  off  a  — ,  oplaten;  His  horse  plun- 
ged,  and  — ed  against  hers,  vloog  tegen... 
,    aan; — about  (on  a  horse),  rijden;  — er, 
;    vogel,  die  recht  opvliegt. 
j  Rockies.  Rocky  Mountains  (Am.). 
Rocklug,7'ofe?Q, schommeling;  i|  schomme- 
lend:   chair.  schommelstoel;^ — horse, 

hobbelpaard; stone,  schommelsteen. 

Bockv.  rnhi,  rolsaehtig.  hard  als  een  rots; 
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—y  circumstances,  lastige,  moeilijke;  — y 
Mountains,  Rotsgebergte;  A  — y  wheel, 
wobblmg,  hobbelend. 

Rococo,  rakoukou,  Rococostijl  {17e  en  18e 
eeuw):  Mouey  is  rather  — ;  there  are 
things  more  valuable,  is  niet  meer  van 
uiizen  tijd. 

Hotl,  roede  (ook  maat.  5,029  M.),  slok, 
staf.  stang,  rotting,  scepter,  takje:  — 

ii'on aan  slaven  ;  Kiss  tlie  — ,  de 

slral  (als  verdiend)  aanvaarden;  Spare 
lilt'  —  and  spoil  Uie  ehild,  wie  de  roede 
sjiaarl,  iiederll  liel  kind;  —  of  pickle, 
scherpe  roede;  — -lisliiua.  liengelen. 

Itodr.  inip.  van  Ride. 

nodeul.roHd'7i<, knaagdier; He  is  a  politic- 
al  — ,  oude  rol,  slimmerd  (ƒ(</.);  — ian, 
als  van  een  — . 

Roderic(k),rodar(ft;Roderigo,rorf(<<)rfÉfot/. 

Ro(d)ger,  rodia,  Ruiger;  schepers  naam 
voor  een  ram :  We  hoisted  the  Jolly 
— .  wij  heschen  de  kapervlag  (de  vlag 
draagt"'  Crossbones  and  skitU":  een  sche- 
del met  gekruiste  doodsbeenderen). 

Roduey,  rodni;  Rodolph(us).  roudolf 
(rodolfds). 

Rodoniont,  rodamont,  grootspreker,  bluf- 
fer; II  blufferig,  snoevend;  — ade,  roda- 
monteid,  snoeverij,  geschetter;  ||  bluffen, 
schetteren;  — ader,  schel  leraar.  1 

Rody,  rodi.  ' 

Roe.  J-OM,    hinde;    kuil;   — buck.   reebok.! 

Royation.  rageis'n,  litanie:  —  days  ( —  | 
/tde),de  drie  dagen  vóór  Hemelvaartsdag;  [ 

—  8unday,  Zondag  vóór  Hemelvaarls-  ] 
dag;  —  week.  Hemelvaarlsw. ;  — al.        j 

Rofler,  rodia.  Zie  Rodger.  j 

Rogue,  roug,  schurk,  schalk(je),  snaak, 
grappenmaker;uilgesloolen, woest  gewor-  | 
den  olifant:  He  is  a  —  iu  graiu,  aarts- 
schurk;  —  's  niarch,  marsch  gespeeld  | 
als  een  soldaat  weggejaagd  wordt ;  — -  ' 
ry,  schurkenstreek,  snakerij;  Roguisb.  , 
suhalksch,  schelmachtig,  ondeugend. 

Roil,  troebel  maken,  sarren,  plagen  (vero.).  i 

Roiuek,  róineh,  scheldnaam  v.  Eng.  sold. 
(Z.-Afr.). 

Roistcr,ró*s<c>,  snoeven,  rumoer  (pret)  ma- 
keu;  — er,  snoever,  rumoer  (pret)maker. 

Roland,  roul'nd,  Roland. 

Roll,roul,  het  rollen,  slingeren  (slingering), 
rol,  (presentie)lijst,  register,  rond  broodje, 
roffel;  •!  rollen,  wentelen,  draaien,  slinge- 
ren.sün^'ert'iiil  loopen,  roffelen,  rommelen: 
i»iil  on  the  — .  op  de  rol  plaatsen ;Strike  j 
oltii  the  — ,  van  de  rol  (der  soliritors)  af-  ! 
voeren;  — s  of  C;ourl,  — s  of  I»ai-lianienl,  \ 
officieele  perkamentrollen  van    het    hof, 
parlemenl;archieven;  —  iiiy  log,  and  I'll  j 

—  yours,  help  je  mij,  ik  help  je  weer; 
I^nglish  r's  are  not  — ed.  met  trillende 
tong  uitgesproken:  A  — ing  stone  gatherx 
«o  moss,  twaalf  ambachten,  dertien  onge- 
lukken; Tlie  ship  — ed  and  |>i(<-lied. 
slingerde  en  stampte;  —  snoubiills:  llr 
— s  aboiil  in  the  execidion  of  lii.<  iluhj.  vrr- 
lusligt  zic!i:  I{p  — s  in  lnxiir\   (ueallh). 

Iiaadi     zuil    ill    \\Vt'\'\r    (liikdMIll.    u.-ld):     llr 

— s  in  hi'^  ualK.  IiI:p  n  s<i,h,r:  llr  ,.<  HKi- 
llireo  persons  — pd  inio  one.  lul  (  i  ii 
persoon  vereenigd;  —  inlo  a  hall.  lol 
een  kluwen  winden;  Tlie  sullen  dagn  — pd 
lo  night,  gingen  over  in;  Sel    llie    ball 


— ing,  een  zaakje  aan  't  rollen  brengen; 

— able; call,  appèl,  naamlijst;  — er, 

rolslok,  rol,  zware  golf,  wals,  lange  en 
breede  zwachtel,  rolletje  (A  chair  witii 

— s  fixed  on   bottom,   met  rolletjes; 

bandage,  rolverband; blind,  rolgor- 
dijn;     skatcs,    rolschaatsen); top 

desk.   cilinderbureau;  — er  towel,  hand- 

>\nrk   -ip   rol). 

liollirh.rolik,  pret,  ,,lollelje";zich  op  non- 
chalante,losse  en  vroolijke  manier  bewe- 
gen, overmoedig  zijn:  Tlie  wood  was  jubil- 
ant  with  — ing  children,  van  de  darte- 
lende kinderen;  We  had  some  — ing  fiin 
yesterday.  dolle  pret. 

Rolling,  roulii},  het  rollen,  golven,  elc; 
The  — ing  landscape  {of  modern  üteratu- 
rë),  het  afwisselend  gebied  (met  hoog  en 
laagi ;  —ing  faUows  |/ie(ds),golvend!braak)- 
land;  — lire.  pelotonsvuur;— mill,  plel- 
molen; ' — pin.  houten  rol  (voor  deeg); — 

plant,    rolinrichling   {voor  metalen)  ; 

press.  rolpers,  mangel; stock,  rol- 
lend materieel  iv.  spoor). 

Roly-poly,  roulipouli,  kort  en  dik:  — 
pudding,  opgerolde  soort  pastei  rn.  con- 
fituren, vruchten;  He  has  a  —  growlery 
(sort  of)  style,  hij  heeft  een  gezwollen 
brommerigen  stijl. 

Roiu.,  Roman{s);  Romance;  Romany. 

Roinaic,  rameiik,  nieuw  Grieksch(e  taal). 

Roiiial,  ramdl,  zijden  of  katoenen  doek 
(gebruikt  als  hoofd-  of  zakdoek);  uil  leer 
gevlochten  soort  zweep  {Am.). 

Roman,  rmim'n.  Romein;  ||  Romeinsch, 
Roonisrli.iiH't  romein  of  gewone  druklel- 
ter;  — >.  (liii^ieaen  v.  h.  oude  Rome; 
—  alpliabel  {inimerals),  R.  letters  (cij- 
fers); —  balauee,  unster;— candle,  Ro- 
meinsche  kaars  {soort  v.  vuurwerk);  — 
Catholic,  Roomsch-Katholiek(e);  — ie, 
Romaansch;  —  lavv. 

Romance,  rama?is,  romance,  geschiedkun- 
dig verhaal,  verdichting,  het  romanti- 
sche, romantiek,  Romaansche  taal;  II  Ro- 
maansch; |i  romantische,  overdreven  ver- 
halen vi-i  lellen,  overdrijven,  liegen; — r. 
Roniiuu-isi,  schrijver  van  romances  of 
verdichte  veilialen;  opsnijder. 

Romanes,  romanes,  Zigeunertaai. 

Romanesque,  roumanesh,  romanesk. 

Romanish,  roumaniS,  Roömsch. 

Romanism,  roumanizm,  Roomsche  leer; 
Romeinsche  instellingen,  enz.;  Roiuan- 
isl,  R. -Katholieke ;  kenner  van  Rom. 
recht  (oudheden.  enz.):Ronianize,  latini- 
seeren,  Room-eh  nmken  (worden). 

Romantic,  r.'iiumhh.  lomantisch,  fantas- 
lisch,  schildeiK  lil  i-,  lol  d.  Romantische 
school  hehoorend:  l'he  great  — s;  — isiii, 
romantiek;  — ist,  iemand,  die  tot  de  ro- 
mantische school  behoort:  Ucis  neithcr 
a  realist,  nor  a  —ist. 

Romany,  romani,  Zigeuner(s),  taal  der  Z. 

Rome,  roum,  Rome:  Do  in  —  as  —does 
{tlieRomans  do),  's  lands  wijs, 's  lands  eer. 

Romeo,  roumiou;  Romford,  rnmfad. 

Roiiiic.  ;o»»)))(7(,  plinnetiscli  spelstelse!  van 

II.  SWeel. 

Roi)iilI\',  romili;  Romney,  romni. 

Romisli,  roumi.i,  Paapscli  (minaclUctuh- 
Romp.wild  (dol)  meisje,  wild  spel;  ||  stoei- 
en,   dartelen,  dol  spelen:  Thai  party  — ed 
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into  place  and  power  alter  the  general 
election,  kwam  zonder  veel  moeite  aan  de 
regeering;  He  — ed  into  the  chair,  werd 
met  groote  meerderheid  (met  gemak)  tot 
president  gekozen; — ish.wild,  uitgelaten. 

Itomulus,  romjiihs. 

Ronde,  rond,  rondschrift  (boehdr.). 

Hondeau,  rondou,  rondeau;  Rondel. 

Rondo,  rondou,  muziekstuk  met  steeds  te- 
rugkeerend thema. 

Rondure.rondjua, ronde  lijn, omtrek, vorm. 

Rood.   kruis,   kruisbeeld,  roede,   stok;  '1^ 

acre'{±  10,117  Are;  5,029  JP); eloth, 

kleed  over  het  kruisbeeld; loft.  kruis- 

galerij    (in   kerk); screen,    scheiding 

tusschen  schip  en  altaar,  koorhek. 

Roody,  rüdi,  geil,  weelderig  (diat). 

Roof,  dak,  gewelf,  verhemelte  (=  —  of 
the  niouth);  ||  (als)  met  een  dak  bedek- 
ken, onder  dak  brengen:  —  of  Heaven; 
Be  content  with  having  a  —  over  (^o)  one's 
head;  Have  a  dry  —  to  one's  mouth,  een 
drogen  mond  (keel)  hebben;  The  house  is 
— ed  in,  het  dak  is  erop;  — over,  over-, 
bedekken;  — age.  balkwerk;  —er,  dak- 
legger;   ing-felt,  asphaltvilt;  — less, 

dakloos;  — Iet,  dakje;  — er,  bedankje  v. 

verleend(e)  logies  (gastvrijheid ;  fam.); 

light, boven-  of  daklicht ;  — -playground ; 

tiie,  dakpan; tree,vorstbalk;  — y, 

met  een  dak. 

Rook,  ruk,  roek;  bedrieger  (ook:  beetge- 
nomene);  kasteel  (schaakspel);  ||  bedrie- 
gen (in  het  spel  vooral);  — er,  bedrieger; 
— ery,  bosch  (boomen)  met  veel  roeken- 
nesten, de  gezamenl.  roeken;  broedplaats 
van  zeevogels  of  robben;  armenbuurt; 
die  venhoU- kwartier),  bordeeU  kwartier); 
rifie;  — y(ie).  afgeöxerceerd  recruut. 

Room,rum,ruimte,  plaats,  kamer,  vertrek, 
gelegenheid,  aanleiding;  ü  kamers  bewo- 
nen: He  came  in  my  — ,  plaats;  There  is 
—  tor  improvement ,  de  zaken  zijn  niet  zoo 
't  hoort;  He  gave  (left,  made)  — ,  hij  ging 
heen,  maakte  ruim  baan  voor  een  ander; 
[\Iake  — there,  ruimte  daar!  uit  den  weg! 
My  —  will  be  preferred  to  my  company, 
ze'hebben  liever  dat  ik  ga  dan  blijf;  / 
vant  your  — ,  ik  vvensch,  dat  gij  heengaat : 
There  is  no  —  for  suspicion,  aanleiding  tot 
verdenking;  He  was  appointed  in  (the)  — 
of  his  brotlier,  werd  in  zijns  broers  plaats 
benoemd; —  with,  op  één  kamer  wonen 
met:  — ing-house,  huis  met  huurkamers: 

mate.  contubernaal;  Tnrin  is  unrival- 

led  in  the  matter  of  — iness.  er  is  geene 
ruimer  gebouwde  stad  dan  T.;  — y. 

Roop.  roep,  kreet:  heeschheid;  — y.heesch, 
schor  (dial.). 

Roost,  rek  of  slok,  troep  vogels  bij  elkan- 
der op  een  stok:  !|  slapen,  op  stok  zitten: 
The  hens  are  at  — ,  op  stok;  His  curses 
(chichens)  came  home  to  — ,  hij  kreeg 
zijne  trekken  thuis;  /  am  going  to  — .  ga 
op  stok;  77i(>  hargc  lies  at  —  in  a  boat- 
house,  is  opgelegd  in;  Retire  to  — ,  op 
stok  gaan;  — er.  huishaan. 

Root,  wortel;  stam  (fig.);  ent,  spruit, 
grondloon  (v.  snaar),  oorsprong,  bron;  i| 
doen  wortelen,  wortel  schieten;  wroeten, 
nmwroeten,  ontwortelen:  —  and  l»ranch, 
met  wortel  en  lak;  Lying  is  the  —  of  evil; 
Getat  (Goto)  the  —  oi  the  matter,  tot  den 


grond  der  zaak  doordringen;  That  lies  at 
tlie  —  of  it,  ligt  er  aan  ten  grondslag; 
Take  (Strike)  — ,  wortel  schieten;  —  out, 
opschommelen;  uitroeien:  The  sow  has 
— ed  (up,  out)  all  the  plants,  omgewroet; 
Why  do  you  not  —  it  out,  roeit  ge  het  niet 
uit?  He  stood  — ed  to  the  earth.  ground, 
spot.  als  aan  den  grond  genageld;  — (ook: 
Rout)  up,  omwoelen  ( — Ie  up:  v.  varkens) ; 
His  probings  and  -ings  after  the  hoard 

(treasure),  tasten  en  zoeken  naar; and- 

branch    reformer,    radicale; bound. 

ingeworteld,  onbewegelijk;  cap,  wor- 

telmutsje; cause,  grondoorzaak; 

erop,  knollenoogst;  — ed:  A  — cd  hatred 
of  injustice,  ingewortelde  haat:  That  is  — 
ediy  repuisive  to  me,  stuit  mij  geducht 
tegen  de  borst;  — er,  wat  wortel  schiel ; 
ui  troeier;  radicaal; house,rustiek  tuin- 
huisje;   Ieaf,wortelhlad;  — less;  — let. 

worteltje; — y,  wortelrijk;  brood  (mil.Sl.). 

Rootle,  ritfW,  om  wroeten, -woelen  (up;:  You 
■were  snoring  and  rootling,  aan  het  woelen 
(in  den  slaap). 

Rope.  touw,  rist;  |!  draderig  zijn.  tot  dra- 
den uittrekken,  met  een  touw  trekken, 
vastmaken,  inhouden  (v.  paard  bij  -wed- 
strijd): I  have  not  got  —  enough,  ben  niet 
vrij  genoeg,  kan  mij  niet  voldoende  bewe- 
gen; He  gave  me  the  — s.  liet  me  vrij 
spel:  Give  a  thief  ■ —  enough  and  he  is 
sure  to  hang  hiinself;He  kept  his  antag- 
onist againsl  the  — s,  hield....  in  een 
hoek.  ..:iii  iiit'ti  du  mur";  He  knows  (has 
learned)  the  — s.  weet  er  alles  van;  They 
are  all  upon  the  high  — ,  behooren  tot  de 
vooraanstaanden  ;She  was  on  the  high  >— s 
abont  it,  er  over  opgewonden,  verrukt, 
boos;  He  performed  on  the  slack.  tight 
— .  danste  op  het  slappe,  strakke  koord; 
ƒ  hope  you  -wilt  put  me  up  to  all  the  — s. 
mij  geheel  op  de  hoogte  zult  brengen:  — 
oi  onions.  rist  uien;  —  of  sand,  zwakke 
band;  —  in,  met  een  touw  omspannen, in- 
palmen (ook  van  personen),  lijmen  (voor, 
for),  binnenhalen:  ^  in  a  remark  with 
(/uo/ p.s,tusschen  aanhalingsteekens  zetten ; 
A  gangway  was  — d  off  for  the  fugitives, 
pad...  met  louwen  afgeperkt;  The  precious 

objerts  are  — d  off  at  the  end  of_  the  hall; 

dancer.  koorddanser; drill,  lijn-exer- 
citie; ^'s-end  (v-  afstraffing); ferry. 

irierpont; ladder,  touwladder; ' — ma- 
ker .touwslager:  Play  the — niaker,ach- 
leruitloopen:  — moulding  gedraaide  lijst, 

versiering: railway.  kabelspoor; 

walk.  lijnliaan;  • — yard.  touwslagerij;  — 
yarn.  k;i In  Igaren ;  — ry,  lijnbaan;  Ropy. 
ImiwichüL'.  draderig,  kleverig,  lijinerig. 

Roquelaui-e.  rokalö,  tot  de  knie  reikende 
mannenmantel  (18e  eeuw),  van  voren 
dichtgeknoopt:  soort  cape. 

Rorgual.  röhw^l,  vinvisch. 

Rorly(RaiM){ilv),/ö/i.prachtig.prettig(Sf.). 

Rosa,  rnii:,:  i<os;ibel,  roz^bel. 

Rosacc.  i<ni:ri.^,  mzet;  Rosaceous,  razei- 
.ijs,   riMis;i(;liliL'. 

Rosalia,  razeilin;  Rosalind,  rozdlind;  Ro- 
saline,  (•«;,)/(a)(;i ;  Rosamond,  rozam'nd. 

Rosarian.  rouzêrijn.  rozenkweeker;  Rosa- 
rium, rozentuin;  Rosary.  rozenkrans: 
guirlande,  rozenperk  of  rozentuin:  Teil 
over  the  — ,  den  rozenkrans  bidden. 
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Hoscian,  roSisn,  v.  Roscius:  Rom.  acteur. 

Rusc-id,  rosid,  met  dauw  bedekt.  i 

Roscoc,  roskou;  Roscommon,  roskom'n. 

Itose,  roxiz,  roos, rozet ;rr)zenkleur, sproeier; 
1|  roosklcMirig:  The  — ,  huidroos;  Without  | 
ihe  — ,  onverliolen;  —  of  Joricho  (Ana- 
slatica  lüeroguntica) ;  —  of  May,  witte 
narcis;  I\o  —  without  a  thorn;  It  is  not 
all  — s^  allemaal  geen  „couleur  de  rosé"; 
Wars  of  the  — s;  Theij  drank  ■wine  under 
the  —  in  their  rooms,  stilletjes;  Children 
under  the — ,  buitenechtelijke;  Itoldhim 
so   under   the   — ,   onder    de   roos;   She 

blushed  —  all  over: baj',  oleander; ^ 

liowl  with  net  and  plinth.  met  netvor-  | 

mige    bedekking   en   onderstel; bud,  i 

rozeknop;  debutante  {Am.); bug  (-cha-  j 

f  er),  gouden  tor; bush,  rozestruik; 

chccked,  met  blozende  wangen; cold 

{-f ever),  zware  catarrh  met  asthmatische 

verschijnselen;  eolour,  rozenkleur:  It 

is  not  all eolour  with  you,  't  ziet  er 

aiet  zoo  best  m.  je  uit;  ■ — coloured, roos- 
kleurig; geflatteerd; diamond,  rozet-  \ 

steen; drop,  bonbon  (met  rozengeur), 

oorknopje,  roode  neus; faced,m. rozig 

gelaat;  —head,sproeier:v. gieter;  •— hued, 

m-rozentint; knot, rozet;  — leaf,roze- 

blad:  They  live  in  an  oge  of leaves  and  • 

velvet,  zij  hebben  'n  leventje  op  'n  bord- 
je;   mallow,  sto kroos; pink,  rose- 

(kleurig) ; rash,  roseola,  huiduitslag; 

roos;  — ry,  rozenperk; water,  rozen-  j 

water:  Revolutionscannotbe  made  with | 

water,  die  het  doel  wil,  moet  de  midde-  ] 

■  len  willen; window,  rozetvenster;  — — 

Kwood,  rozenhout.  Zie  Shamrock. 

Rosé,  rouz,  imp.  van  Rise.  \ 

Roseate,  rouzi-it,  vol  rozen,  rooskleurig, 
bloeiend:  A  —  view  of  things.  \ 

Rosebery,  rouzb'ri.  \ 

Roscmary,  rouzmari,  rosmarijn.  I 

Roseola,  raziala,   huiduitslag,  roos. 

Rosetta,  rszetd:  —  stone,  steen  met  hiero- 
glyphen,  enz.  in  Rosetta  gevonden;  — 
wood,  O.-I.  oranjekleurig  hout. 

Rosette,  razet,  rozet. 

Rosicruciau,  rou2ift?-ös'n,lid  v.een  geheim 
genootschap  (I5de  eeuw) ;||  tot  dit  genoot- 
schap behoorende;  — isni,  leer,  enz.  van 
dit  genootschap. 

Rosin,  rozin,  hars;  ||  met  hars  bestrijken, 
dicht  maken:  Give  — ,  afranselen;  — y, 
harsig.  Zie  Resin. 

Rosi(Rozi)nant(e).  rozinant(i),  afgebeuld 
paard. 

Rostand,  rostand,   veengrond,   heide. 

Rostetlum,  rosteVm.  snaveltje  (planth.). 

Roster,  rosta,  rooster,  naamlijst,  ranglijst. 

Rostral,  rosir'l,  tot  snavel  of  rostrum  be- 
hoorende; Rostrate(d),  rostrit{eitid),  ge- 
snaveld;  Rostriform,  snavelvormig. 

Rostruiu,  rostr'm,  snavel  (ook  v.  schip); 
spreekgestoelte,  tribune,  platform. 

Rosy,  ronzi.  rooskleurig,  bloeiend,  roos...; 
— finoered,roosvingerig; gitled  gen- 
tlemen. 

Rot,  verrotting,  aardappelziekte,  schurft, 
geklets,  onzin;  ||  wegkwijnen,  verrotten, 
bederven;  plagen,  lastigvallen,  bedriegen: 
The  chair  is  perishing  from  — ;  It's  alt 
— ,  allemaal  onzin,  bedriegerij; It's  awfut 
(dry, tommy) — .verschrikkelijk  geklets,on- 


zin;01d  —,oude  rommel,  enz.;T/iat  \nll  — 
ourplan;  —  al)out,  omboemelen;  The 
carpetwas — ted  away,  totaal  versleten; 
They  had  — tetl  into  drunkards,  gedegene- 
reerd toi;They  drink gut,bOcht; — ten. 

verrot,  stinkend,  wrak,  aangestoken,  ge- 
meen,beroerd ;( ƒ  feel — ,voelme..);He  wos 
making  a — ten  exhitiition  of  himself,sle\- 
de  zich  allerberoerdst  aan;  The  roads  were 
— ten,  erbarmelijk;  Things  have  been  goiny 
pretty  — tenly  for  us,  vrij  beroerd;  — tcn- 
ripe,  beursch;  — ter,  kletser,  onnut  we- 
zen, boemelaar,  doeniet;  ||  leelijk,  stom, 
dom:  Heis  a — ter  and  outsider,  unnuttc: 
vent,  die  er  zich  buiten  houdt  (b.v.  geen 
vrijwilliger  wordt);  Ratting  and  — ting. 
geplaag  en  gesar,  doodeter. 

Rota,  routa,  ranglijst,  rooster  ;hoogste  pau- 
selijk  hof  van  appèl. 

Rotary,  routari,  draaiend,  rondgaand:  — 
converter,  stroomomlegger;  The — mot- 
ton of  our  earth  roundits  axis,  draaien- 
de beweging;  —  printing-machine,rota- 
tiepers;  — pump,  centrifugaalpomp. 

Rotate,  rou^eif, om  een  middelpunt  wente- 
len, draaien,  afwisselen:  Rotating  cur- 
rent,  wissel-,  draaistroom;  ||  (routit)  wiel- 
voririig. 

Rotation,  rateis'n,  omdraaiing,  omwente- 
ling, geregelde  opvolging:  By  (In)  — ,  bij 
afwisseling,  volgens  rooster;  Heis  third  in 
— ,  op  de  lijst;  —  of  crops,  wisselbouw; 
—  grasses;  Rotative,  ronddraaiend;  Ro- 
tator, omdraaier,  draaispier;  Rotatory, 
omdraaiend,  beurtelingsch:  —  motton, 
draaiende  beweging;  —  numijer,  volg- 
nummer. 

Rote,  routine,  sleur,  gewoonte:  By  — , 
van  buiten,  in  den  sleur;  — of  business. 

Rotifer,  routifd,  raderdiertjc. 

Rotten  Borougti  (hist.),  rotnbord,  verval- 
len stad,  die  na  1832  geen  afgevaardigden 
meer  naar  het  Parlement  zendt. 

Rotten-Row,  rot'nrou,  naam  v.  rijweg, 
in  Hydepark  (The  Drive).  Zie  ook  Rot. 

Rotund,  ratwnd,  rond,  bolvormig;  plechtig, 
zwaar;  — it.v. 

Rotunda,  ratondd,  rotonde. 

Roubie,  rüb'l,  zilveren  roebel  (  ±  ƒ  i,30). 

Rouen,  ruan,   Rouaan. 

Rouge,  rüz,  rood  blanketsel;  ,,rooie"  (po- 
lit.);  (rüdi.  Z.  Scrimmage);  \\  (zich)  blank- 
etten ;  If  you  do  not  —  you  won't  teil  in  a 
ball,  als  ge  u  niet  blanket,  maakt  ge  geen 
indruk  op  een  bal ;  —  et  noir,  hazardspel ; 
pot. 

Rough,  rx)/,  ruwe  klant;  ruwe  schets,  grof 
pleisterwerk;  ||  ruw,  ruig,  hard,  wrang, 
woest;  kras;  ||  ruw  maken,  ruw  schetsen, 
op  scherp  zetten, dresseeren:The  London 
— s,  het  gemeenste  gepeupel  van  Londen ; 
A  —  and  )>oyish  kiss,  harde;  —  sea  (dia- 
mond, edge,  metals,  rice,  longue,  usage, 
words);  In  the  — ,  onafgewerkt,  ruwweg: 
That  is  right  (true)  in  the  — ,  in  't  alge- 
meen; He  took  us  in  the  — ,  gaf  wat  de 
pot  schafte:  Be  —  on.  hard  zijn  jegens, 
zwaar  drukken  op:  Thut  was  —  on  him. 
bar  jegens  (voor)  hem:  ^-and-ready.niw. 
onafgewerkt,  practiscli  te  gebruiken;  It'- 
coiil'in't   be  —  (rww)   or  rude  (onhelc'-jih 

wil\,   \;omen;   ■aud-tumble,   verward 

gevcobt;  11  slordig;  ruw  en  druk:  The  — 


KOLLADE. 


and-iumble  oï  lilc,  levensstrijd,  -zorgen;  i 
It  is  a and-tumble  ïarce,  het  is  een 

woeste,  do  He  kluclit;  We  have  been  — injj  ' 
it.  wii  hebben  het  hard  te  verantwoorden  ; 
trehad.  liebben  ons  er  doorheen  moeten  ; 
slaan;  The  weather  vas  —  {We  had  a  — 
iiussayu),  bilt  our  yacht  — ed  it  out,  maar  i 
Miis  jacht  hield  het  goed  uit;  He  — ed  me  | 

lip  llie  wrong  way,  irriteerde  mij; cast,  I 

ruwe  schets,  beraping;   1|  ruw  gevormd, 
grof;  il  ruw  sclietsen,  berapen: —  copy  I 
(droft,  drauc/ht),  ruwe  schets,  klad;  ont- 
werp;—  dia  mond,  ruwe  d.; draw.  in 

liet  ruwe  schetsen; dry.  laten  drogen  j 

zonder  mangelen  :  — en.  ruw  rnaken  of  | 
worden;  ■ — hevv,  in  het  ruwe  houwen. onl- ! 
werpen,  schetsen :^-he\vn. ruw,  ongepo-  I 

lijst  (ook  fig.);  — isli,  ietwat  ruw; lea- 

uedl-fooied);  — music,  ketelmuziek; 

iy  speaking,  zeer  in  het  algemeen,  ruw- 
weg;— uess.ruw-,  zuurheid  ;—note-l>ook. 

kladschrift; paved  (paven)  street.  ruw 

geplaveide: rider,  pikeur;  wachtm.- 

inslructeur  (Am.) ;  stout  ruiter;ongeregeld 

cavalerist; sliod,  op  scherp  gezet:  He 

rides  — shod,  hij  rijdt  maar  toe.  stoort 

zich  aan  niets:  Ride shod  over,  onder 

d.  voet  rijden: wrought,  grofbewerkt. 

Roulade,  rulad,  toonroller  (muz.);  het 
kweelen  (n.  lijsters  vooral). 

llouleau.  rülou,  rolletje  (geld),  bundel 
fascinen. 

Itoulette.  rület.  roulette,  wiel  m.  punten: 
\  oor  stippellijnen,  (nii  te  perforeeren; 
liazardspel. 

Kuuniauia.  /•unieiH.fV. Roemenië ;Rouiiian 
(rünt'n).  — u.  (bewoner)  van  Roemenië. 

Houmeliote.  rumiljoitt,   Rumeüër. 

Itouud.  kring.  bol.  ommegang,  ronding, 
rondreis,  ronde,  cursus.  omdraaiing,.sport, 
strijd,  salvo,  schot,  patroon,  rondelied, 
-dans;  ji  rond.  vloeiend,  vol,  ronduit, open- 
liartig,  eerlijk,  flink,  snel;  \i  rond  maken, 
afronden,  omgeven,  rondgaan,  rondreizen 
omzeilen  (Ihe  cape),  ronddraaien;  aanval- 
len, verkiikken  (a  j:».  ==  — on);influisteren 
(vero.);  \\  rondom,  overal:  He  u-as  on  his 
— s.  op  zijn  dienstreis,  inspectie;  Wetake 
len  per  cent.  off  all  — ,  geven  10  %  korting 
i.p  alle  artikelen;  I  am  for  Home  Rule 
all  — ,  voor  autonomie  v.  alle  onderdee- 
leii ;  He  is  an  hoiiest  man  all  — ,  in  alle  op 
zichten;  Thirty-six—s  (ot  ammunition). 
Iialronen; —  of  applaus.!-  {cheers).  alge- 
meene  toejuicliinii :  —  oi"  heeï,  runder- 
schijf; .4  —  oi"  cariridf/es.  één  patroon 
voor  lederen  soldaat;  Tlie  carriage  caiue 
— ,  vóftr;  He  went  a  long  uoy  — ,  liep... 
oin  :  /  have  made  rny  —  oï  visits.  reeks  v. 
bezoeken;  Shall  \<e  liave  a  — .  zullen  we 
eens  vechten?  The  story  goes  (the)  — , 
gaat  rond:  He  weul  his  — s.  deed  de 
ronde:  He  made  Ihe  —  oï  the  bedroom^, 
giug  alle  slaapkamers  rond:  The  dull  hut 
comlorlable  —  o/  home  life,  ietwat  ver- 
velende maar  alle  gemakken  biedende 
leven  thuis.  Let  ns  play  onc  more  — ,  nog 
één  rondje;  Yoxi  argne  —  (a)i(7  — )  the 
«(ueslion.  praat  er  omheen;  He  lives  — 
Ihe  corner,  hier  om  den  hoek:  He  gave 
the  n}oneii  —  Ihe  «-orner.  in  't  geniep;   / 

look  hiiii  up  — 1\.  Iieb   '^^•cli'ó^  '^^ 

waarheid  gezegd,  aangepakt;  It  u  ^  Imn- 


dred  guilders  in  —  numbers.  het  is  in  een 
rond  getal  honderd  gulden:  —  oath,  ge- 
duchte vloek  ;lVa!/{  at  a  —  rate.vlug  door- 
stappen:R!rfeat  a  — trot.in  vluggen  draf; 
The  —  Table.  Koning  Arthur's  Tafel- 
ronde; Get—  one,  iemand  te  slim  af  zijn; 
ril  try  to  turn  him  — ,  ompraten,  overha- 
len; The  engine  — cd  a  curve  in  the  road, 
kwam  om  een  bocht  in  den  weg;  —  oïf 
a  story,  een  verhaal  besluiten:  —  on  a 
person,  verklappen;  He  — ed  on  /lis 
heel.  draaide  zich  (plotseling)  om;  — 
out,  bevestigen,  waar  maken;  Scientific 
pedagogy  is  — ed  out  by  other  sciences  af- 
gerond door;  The  ship  was  — ed  to,  werd 
bijgedraaid;  The  police  — ed  them  up. 
dreven  hen  bijeen:  —  up  and  search 
persons  (Zie  Biinch  up):  —  up  a  retreatinn 

army,  omtrekken  en  insluiten: up,  't 

bijeendrijven  van  het  vee;  The ups  by 

the  cavalry  and  police.  opeendrijven  (op- 
pakken V.  shirkers);  about,  draaimo- 
len, omweg,  soort  leuningstoel  (jasje);  1: 
wijdloopig,    omslachtig,    veelomvattend, 

niet   openhartig;    I   sent   Mm  to   the 

about.  ik  stuurde  hem  weg;  —  aboul 
the  town,  om  de  stad  heen;  — -aboul 

journey,    ommelandsche-,    rondreis;    

about  way,  omweg; backed,  m.  ron- 
den rug;  — -flance,  rondedans:  — e«l.  ge- 
rond van  vokalen:  — ers.  honkbal; 

games,  gezelschapsspelen:  — hand.rond- 

schrift; head.  Puritein  in  Cromwell's 

tijd;  iS  van  de  partij  der  Puriteinen; 

house,  achterkajuit,  hut,  retirade,  loco- 
motiefloods:  A  —  hundre<l.  precies;  — — 
ing.  hel  ronden;  ü  rond  wordend:  — ing 
gailery,  fluistergalerij:  — ness,  openhar- 
tigheid, volheid  v.  klank,  rondheid:  ; — 
numbers.  tientallen,  enz.;  —  peppcr. 
onsemalen  peper:  — pods.  judaspenning; 

robin  (Zie    Robin):  —  shot,   kogels; 

shouldered,  m.  ronde  schouders;  — s- 

inan,  rondbrenger.  loopknecht;  beambte 
die  politie-  en  nachtwachtposten  contro- 
leert (Am.):  —  style.  vloeiend;  —  sum. 
aanzienlijke:  —  towcl.  handdoek  op  rol; 

turn.  één  slag  v.  een  touw  om  een 

paal.  etc;  —  voice.  hartelijke,  royale. 

Roundel.  ratind'l,  klein  schild,  schijfje; 
rondeau. 

Roundelay.  ranndalei,  ouderw.  dichtstuk 
(8    -•    f)  regels);  rondedans;  vogelgezang. 

Roup.  rnp.  kippen-huidziekte;  publieke 
verknoping  (Schotl.);   ü  veilen. 

Rouse.  )f;i<,-.opweI< ken  (toen  ontwaken, op- 
jagen,  aaiis)M)iiMi.  ;i,iH7i't  trn:  He  X'.as — tl 

to  anger.  1 -  -.  m  iiki    —ones.  up.zich 

aanpakken.  hm'i'iI  vaiN-ii:  Ituusiug.  op- 
wekkend, aanspLin:ad.lieyielend;krachtig, 
geweldig,  ontzettend:  —  lie,  Rouser. 

Roust.  raust,   verjagen; about,  losse 

arbeider  of  matroos  op  rivierstooniboot. 

Rout.  rant,  (verwarde  teruslocht  na)  vol- 
komen nederlaag,  algeniccne  vlucht,  op- 
roer, rumoer,  twist,  gedrang,  rumoerigi' 
(wanordelijke)  troep;  avondreceptie;  , 
in  verwarring  op  de  vlucht  drijven,  op- 
pakken {door  de  politie),  achternazetten 
(ior);  omwoelen,  wroeten  (in),  vernielen 
(oul)  :  The  — .  liet  schuim,  gepeupel, 
janhagel;  l»iil  lo  (Ihe)  — ,  op  de  vlucht 
slaan;  Boys  xk'i'rc  — ing  in  llie  streets.  wa- 


icii  a;iu  hel  lawaaiiiiakeii;  Thelenul  — e«l 
out  tlie  collies,  joeg  naar  buiten,  verdreef 
(uil  hun  hol);  ƒ  — e<I  out  an  aditlon  of 
Tennyson  aniomj  hin  boohs,  schommelde 
(snorde)  op;  He  — »hI  out  all  her  se(■rt;^s, 
kwam  acliter;  .A  — or-out  o/  untiqnities: 
I  — 0(1  il  U|>  ïi-oiii  itni  iii<Miior.\  .  ik  braelif 
hrl    iiii.j  na  eciiim-  iri^ii.iiinin'-:   Ie  l)innen; 

seals  iUHl  fluiirs.  /.illiJukcM  (langs 

ilfu  muur)  i-ii  slurli'ii   Mmr  ei:n  roiit. 

Itoulr,  n~it   (ranl,    iiiil.).   weg;  niareli, 

(M'ii  m.irschiifrcnhii,'  ImiHlen  over  een  be- 
paald  Ira.jeil;  iii:ii-fliiii<|. 

iCoutiiK'.  lutin.  sh'iii': businc»i<s,  sleur- 

wrik;  — oi'cler.  d:ii;elijksche  order  (mil.); 
l\i<\iliiH<fr,     Hoiiliiiist.     rutinist,     sleur- 

|{ou(l«'ii(|<>.   rauilnl:. 

Itovo.  (oiiD/.w.TVfii:  scheren  van  touw  ol 
\vii|  (idDii'cn  lildk  ;  uil  rafelen:  His  eyes  — cl 
//(('  room,  gingen  (zochten)  .  .  .  rond;  — r, 
zocroover,  zwerver,  wispelturig  en  on- 
trouw persoon:  Her  sweetheart  provecl  a 
— I'.  is  gebleken  een  vlinder  (ontrouw)  te 
zijn;  They  were  shootiug  at  — rs,  zij 
schoten  zonder  den  afstand  te  kennen; 
— V  of  the  seas,  zeeschuimer;  Roving- 
sliot.  schot  in  't  wild  {vero.). 

It«tv<'.  imp.  en  p.p.  v.   Reeve. 

Ilovv.  /OU,  rij, reeks, gelid, roeitochtje;ronde 
toer  (breien);  ||  roeien:  The  —  (Zie  Rotten 
Row);  In  a  — ,  in  de  rij,  in  't  gelid;  We 
liatl  a  splendid  — ,  heerlijk  roeitochtje 
gedaan;  He  had  a  liard  —  to  lïoe,  liad 
het  hard  te  verantwoorden  (Am.);  Pul 
(8"/)  iii  a  — ,  op  een  rij:  He  can  —  his  own 
bout,  paddie  his  own  canoe,  zijn  zaakje  al- 
leen wel  opknappen;  They  —  in  the  sa- 
me  hoat,  zij  zijn  in  hetzelfde  schuitje ;U'e 
— ed  in,  roeiden  naar  wal; boat,  roei- 
schuitje, roeibootje;  — er    roeier. 

Row,  rau,  standje,  ruzie,  twist;  ||  ruzieda- 
waai)  maken,  schelden:  What's  the  — , 
wat  is  er  te  doen,  aan  't  handje?  Gct  into 
a  —  with,  standjes  krijgen  met;  Hold 
,vour  — ,  houd  je  mond- 

Itowau.  rauan,  rouan,  lijsterbes  ( tree). 

Ro\v-de-dow,  raudidou,  lawaai. 

iïowdy.  raudi,  ruwe,  woeste  kerel;  ,,dui- 
lcn";i!  ruw,  lawaaierig,  studentikoos:  His 
—  lillle  wife,  druk;  —ish;— isni,  herrie, 
baldadigoptreden;Rowdy-dowdy(rand(/- 
dandy,  rollicking-ranky)  boys, lawaaierige, 
studentikoze. 

Rovvel,  raMaf,wieltje  of  rad  van  een  spoor, 
seton  (platte  ring  van  toom);  \\  wieltje  of 
seton  zetten  in;  aansporen,  prikkelen,  de 

sporen   geven;   head,   as  van  spoor- 

wieltje. 

Rowen,  rou(rau)in,  stoppelveld,  nagras. 

Rowena,  rouinj. 

Rowint),    rouin: boat;    club;   — 

match,  roeiwedstrijd. 

Rouiand,  roul'nd;  Rowley,  ruuli. 

Rowlock,  r»Ja/i,keep  of  gat  waarin  de  riem 
rust,  roeimik,  roeipen,  roeiklamp. 

Roxbui'öhe,  rohsbdra. 

Royai,  rói^l,  tak  van  een  gewei;  papierfor- 
maat (19  X  24  voor  schrijf-,  en  10  x  25 
inches  voor  drukpapier). kleine  mortier, bo- 
venbramzeil  (The  — s,  vroeger  het  eerste 
regiment  infanterie;  thans  —  Scots);  |l 
koninklijk,  edel:  He  ordered  the  — s  on. 


and  lliü  sailors  went  alofi,  de  bovenbrain- 
zeileu  bij  te  zetten;  —  Academy,  K^u- 
ninklijke  (kunst)aeademie;  —  Assent. 
Koninkl.  goedkeuring;  Prince  of  the  — 
blood,van  Koninkl.  bloede;  — bount.\  , 
toelage  ter  ondersteuning  van  de  betrek- 
kingen van  gesneuvelde  officieren;  — 
t^ourts  of  Justicc,  hoogere  gerechtshoven 
en  Hof  V.  Appèl;  —  nrants,  jaargeld  aan 
de  leden  der  koninklijke  familie;  — isni, 
koningschap,  koningsgezindheid;  — ist, 
koningsgezind(e);,,RoyalYIantle",schil- 
terend-mooie  vlinder; — paper.  60  >'  48 
(v.  schrijven),  62  x  50  (y.  drukken);  —  So- 
ciety, Eng.  Academie  v.  Wetenschappen: 
—  slaji,  hert  (m.  gewei  van  12  of  meer 
takken) ;  —  Standard  ;  — ties,  kon.  fa- 
rnilie.prerogatievenvan  de  Kroon;Swi/( «— - 
ties  would  even  be  aceeptablc  lo  popular 
?i.owerisfs, honoraria  van  zooveel  per  exem- 
plaar,—ty, koningschap, majesteit  konink- 
lijke bezitting  of  recht;  tantième, aandeel; 
vergoeding  aan  landeigenaar  voor  het  ge- 
bruik van  bovengrond  door  mijnexploi- 
tant; We  don't  of  ten  see  — ty,  de  leden  dei' 
kon.  fam. ;  The  auttior  geis  a  — ty  of  two- 
pence  on  the  shillinci,  krijgt  ' /„  van  den 
verkoopprijs. 

Royster(er).  Zie    Roisler. 

R.  P.  A.,  Rationalistic  Press  Association 

Rpt.,   Report. 

R.   R.,   Right   Reverend. 

R.  S.,  Recording  secretary;  Royal  Society; 
Rescue  Society. 

R.  S.  A.,  Royal  Scottish  Academy  (Acad  ■ 
mician),    Royal  Society  of  Antiquaries 

R.  S.  G.,  Royal  Scots  Greys. 

R.  8.   L.,   Royal  Society  of  Literature. 

R.  S.  P.  C.  A.,  Royal  Society  for  the  Preven- 
tion of  Cruelty  to  Anirnals. 

R.  S.  (P.t  W.(C).,  Royal  Society  of  Painter] 
in  M'ater-colours. 

Rt.   Hou.,   Right   Honourable. 

R.  T.  S.,  Religious  Trad  Society. 

Rt.   Wpful,  Right  Worshipfiil. 

R.  T.   Y.  C,  Royal  Thames  Yacht  Club. 

Rub,  het  wrijven,  wrijving,  hinderpaal, 
sarcasme,  schimp;  ||  wrijven;  door  wrij- 
ven een  afdruksel  maken,  onder  handen 
nemen:  That'sthe  —  of  it,  dat  is  de  moei- 
lijkheid; There's  the  — ,  daar  zit  'm  de 
knoop;  Give  it  a  — ,  oppoetsen,  enz.;  / 
have  given  hiin  a  — ,  onder  handen  ge- 
nomen; The  — s  and  worries  of  Hf  e,  ver- 
drietelijkheden;   a-dub,  getrommel;  |i 

rom-bom;  —  eibows  (shoulders)  with. 
gemeenzaam  omgaan  met;  I  — bed  my 
eyes  at  that,  ik  wreef  me  de  oogen  uit 
van  verbazing;  Theybeganto  —  noses.op 
vriendschappelijken  voet  te  komen;  Our 
boat  — bed  shoulders  with  t/ieirs,  schuurde 
langs;  They  — bed  their  way  along  the 
streets,  baanden  zich  een  weg;  —  (up)  the 
wrono  way,  plagen,  ergeren;  The  horse 
■was  being  — lied  down,  werd  geroskam : 
The  piece  of  sugar  was  —bed  down,  werd 
al  kleiner  door  het  wrijven  Youneedn'ü 
keep  —  bino  it  iu,  hoeft  het  me  niet  ver- 
der onder  den  neus  te  wrijven;/ — bedihis 
into  him,  wreef  het  hem  onder  den  neus; 
I  — bed  the  dirt  off  /lirn,  v/reef  het  vuil  van 
hem  af;We — bedmi  (ah>ng,tliroi(iili).>iloi- 
gen  (redden)  ons  er  door;/.'r  — bel  out  llie 


RUBBER. 


writincj  on  tltv  blackboard,  liij  veegde  uit; 
The  cal  — »)ed  up  against  my  leg,  vvreeï 
zicli  tegen ;U'i//  you  aivethetable  a— -up, 
lliiik  wrijven?  Shall  I  —  up  your  memory, 
eens  ophisschen'iThechairsand  tableswere 
— ))eil  up,  gewreven;  — stone,  slijpsteen. 

Itubber,  roba,  wie  of  wat  wrijft  of  schuurt, 
slijpsteen;  ,, robber"  (haart sj3 el);  gummi, 
gummiband,  overschoen  (Am.);  masseur 
(-seuse);  ||  met  gummi  overtrekken:  —  oï 
whist,  drie  spellen,  waarvan  2  gewonnen 
en  1  verloren,  of  2  na  elkander  gewonnen; 
ƒƒ  you  23lay  at  bowls,  you  must  look  out 
ïor  — s,  wie  kaatst,  moet  den  bal  ver- 
wachten; In  — s,  op  overschoenen,  stille- 
tjes;   stamp,  caoutchouc  stempel; 

yielding  plants. 

Kubbing,  robi)^,  afdruksel  {v.  medailles, 
munten,  etc). 

Rubbish.  rnbis,  puin.  uitschot,  nonsens, 
klets: «-  shot  here,  plaats  voor  puin,  enz  ; 
—  auction,  verkoop  van  allerlei  rommel; 
— y.  pruUerig. 

Rubblc.  rob'l,  stukken  ruwe  steen;  puin, 
afbraak,  rommel:  The  bombs  blastcd  the 

city  into  a  — ,  verwoestten...;  cart; 

stonOjlosse  steenen,  steenbrokken;  —- 

work,  metselwerk  met  ruwen,  onregel- 
matigen  steen;  Rubbly. 

Rube(bi)fy,  rubi/ai,  rood  maken,  prikke- 
len;   Rubefacient;   Rubefaction. 

Rubeola.  rübiala,   mazelen. 

Rubicon.  rübik'n,  Rubicon:  Cross  the  — , 
een  beslissenden  stap  doen. 

Rubieund,  rübik'nd,  rood(achtig);  — ity, 
rübikonditi;   Rubific,   roodmakend. 

Rubigo,rubaigou,meeldauw, roest  ;Rubig- 
inous,  rubidzinds,  roestkleurig. 

Rubric,  rübrik,  rubriek;  formulier,  kerke- 
lijk voorschrilt;  li  rood  gemerkt;  Rubric- 
al,  liturgisch,  ritueel;  Rubricate,  met 
rood  merken;  rubriek(en)  maken;  Ru- 
bricalion. 

Ruby,  rübi,  robijn,  karbonkel, formaat  van 
drukletter;  roode  puist  of  vlek;  Ij  robijn- 
kleurig  {Rubied,  Rubious,  dicht  er  l. )  ;  \\ 
rood  verven  (tinten). 

Ruck,  rimpel,  vouw,  hoop,  troep,  soort, 
groote  massa;  uitschot,  uitvaagsel;  moei- 
lijkheid, warboel;  |i  rimpelen;  verfromme- 
len; ergeren,  geërgerd  worden:  Out  oï  the 
— ,  ongewoon;  The  —  and  rubble  of  this 
world,  moeilijkheden  en  warboel;  He  came 
through  the  — ,  and  made  a  name  for 
himself,   verhief   zich   boven. 

Ruckle,  roh'l,  rochelen  (v.  stervende);  rim- 
pelen. 

Rucksack,  rw/isaft,  rugzak,  soort  ransel. 

Ruelion,  ronè'n,  oploop, vechterij,krakee]; 
moeilijkheid,  standje;  — s.  moeilijkheden. 

Rudder,  roda,  roer; fish,  loodsmanne- 
tje: The  — ings  of  my  thought,  loop; 

post.  roersteven; tackle,  roertalie. 

Ruddlc,  rod'l,  roodaarde;  ||  met  roodaarde 
merken  (zooals  schapen):  Faces  — d  with 
rouge  and  pearl-powder. 

Ruddock,  rndiih,  roodborstje. 

Ruddy,  rodi,  blozend,  met  frissche  kleur, 
rood,  ros(sig);  ||  rood  maken;  — — faced. 

Rudc,  rüd,  ruw,  ongeletterd,  onbeschaafd; 
lomp,ruw,onbeschaamd,stormachtig,grof, 
woest,  sterk:— lare, ruwe  kost;  — hcaltli, 
krachtige;  —  produce;  —  tinies;  Don't 


bc  —  to  hini  wees  niet  lomp.beleedigend. 

Rudesheinier,  rüdz/iaim»,  soort  Rijnwijn. 

Rudiment,  rüdim'nt,  onvolk.  ontwikkeld 
orgaan;  beginselen:  The  — s  of  gram- 
mar;  — af,  rüdijnent'l,  — ary,  rüdimen- 
tari,  eerste,  aanvangs...;  niet  geheel  ont- 
wikkeld: — ary  organs,  rudimentaire 
I    organen. 

i  Rudolph,  rüdolf;  Rudyard,  rodjod. 
j  Rue,  wijnruit;  ||  (diep)  betreuren,  treuren 
om.  beklagen,  berouwen:  —  a  bargain, 
I  een  koop  ongedaan  (willen)  maken;  You 
will  —  the  day.  my  boy,  de  dag  zal  je 
rouwen;  What  the  eye  doesn't  view,  the 
heartdoesn't  — ,  wat  men  niet  ziet  deert 
niet ;  — -bargain,  rouwkoop ;  — ful,  droe- 
vig, treurig; raddy,  trekzeel. 

Ruïeseent. ru/es'n«. rood  acht  ig;Bu/csce»ice. 

Ruff,  groote,  geplooide  kraag  (ook  van 
veeren  of  haren),  cachepot;oud  kaartspel, 
het  aftroeven,  kemphaan,  duivensoort; 
postje  (visch);  !|  aftroeven  (iri  whist):  — ed 
grousc,   gekraagd   hazelhoen. 

Ruffian,  ri>/j'n,ruwe  klant,roover,moorde- 
naar ;  |i  woest,  gemeen ; — ism ; — like, — ly. 

Ruffle,  rof'l,  geplooide  rand  aan  mouw  of 
kraag,  jabot';  roffel,  onrust;  beroering, 
opwinding;  strijd,  ruzie;  ||  frommelen, 
plooien,  rimpelen,  in  de  war  brengen, ver- 
storen, tieren;  ergeren,  hinderen;  roffelen; 
onstuimig  worden,  bluffen,  zich  airs  ge- 
ven: —  (up)  a  person's  leathers,  iemand 
boos  maken;  His  temper  was  — il.  hij 
was  uit  zijn  humeur;  The  — d  writing- 
tablc,  rommelige;  —  it ,  opsnijden  te- 
gen, niet  onderdoen  (voor  den  beste, 
with  the  b.),  geuren;  — d  with  riöbon, met 
kanten  jabots;  — r,  bluffer,  schetteraar: 
He  was  a  — r  of  the  camp,  hij  was  een 
schreeuwer  (vechtersbaas);  Ruflling  in- 
terview, hoogst  onaangenaam. 

Rufous,rM/as,bruin-of  geelrood, roodbruin. 

Rufus,  rüfds. 

Rug,  (reis)deken,   (haard)kleedje,   dek. 

Rugby,  rogbi,  een  der  Eng.  public  Schools: 
—  football  (Rugger):  The  —  team  (te- 
geno.  Association  team):  Rugbeian,  rog- 
btan,  leerling  v.  —  school;  Z.  Publ.School). 

Rugged,  rjofirid,  ongelijk,  ruw,  onbeholpen, 
norsch;  krachtig  optredend  (volhoudend). 

Rugose,  Rugous,  rugotis,  rtigous,  gerim- 
peld, gegolfd;  Rugosity. 

Ruin,  ruin,  ondergang,  vernietiging,  ver- 
derf, ruïne:  !|  in  het  verderf  storten, beder- 
ven, vernielen,  vernietigen, te  gronde  rich- 
ten of  gaan  ( — s,  overblijfselen,  ruïne): 
Bc  the  —  oï  a  person  {Bring  him  to  — ), 
iemand  te  gronde  richten;  Fall  into  (Lie 
in)  — s,  tot  puin  vervallen  (zijn);  Go  to 
wreek  and  — ,  te  gronde  gaan;  lle  lias 
— ed  me,  mij  ongelukkig  gemaakt;  He 
— ed  his  eyes  with  reading,  bedierf;  — 
ation,  verderf,  ondergang;  vernieling;  — 
ation  price,  bespottelijk  lage  prijs;  — er; 
— ons,  bouwvallijt,  verderfelijk,  nadeelig, 
enorm  of  zeer  laag  (v.  prijs). 

Rule,  rül,  regel,  bestuur.  regeering,levens- 
regcl,  regelmaat,  reglement,  verordening, 
orde,  duimstok,  liniaal;|lheerschen(ovcr), 
(oppermachtig)  regeeren,  besturen,  be- 
dwingen, linieeren,  leiden,  richten.  As  a 
— ,  In  den  regel;  Tliat  is  the  —  now,  dat 
is  nu  de  regel;  That's  quite  (in)  the  — , 


Iieel  gewoon;  No  liard  and  ïast  —  can  be 
drawn,  geen  vaste  regel...  gesteld;  Make 
('/  a  — ,  tot  rescl  stellen;  fhi>i  streel  s  in 
the  — s  of  the  prison,  in  deze  mocbten 
de  gegijzelden  tegen  borgstelling  nog  ko- 
men en  wonen  (They  are  prisoners  on  — ); 
(\Vilh)iii  th«'— s(o/),  overeenkomstig  het 
rcglriiirnl;  Itecoiiie  Ihe  — ;  —  oi  fel- 
liiwnfiit'.  t,'tz('lschapsrekening; — (s)oif  the 
road,  verkcersregelen;  The  —  o(  threc 
( —  of  proportion),  de  regel  van  drieën; 

That's  a of-threc  sum  of  the  simplest 

kind,  dat  spreekt  als  een  boek;  I  know  it 

by  —  of  thuinb,  uit  de  practijk;  of- 

tliunih  methods  (tegeno.  wetenschappelij- 
ke), oppervlakkige;  — (off)  lines,  meteen 
liniaal  lijnen  trekken;  —  a  margin,  een 
kantlijn  trekken;  — peace  and  war,  be- 
slissen over;  Money  — d  a  shade  easier 
than  yeslerday,  was  iets  ruimer;  He  — s 
with  a  rod  of  iron,  heerscht  met  ijze- 
ren vuist;  Be/ore  ruling  on  thal  point, 
the  chairman  wished  to  see  the  terms  of  the 
motion,  voor  hij  een  beslissing  nam. ...be- 
woordingen: That  argument  was  — d  out, 
werd  als  niet  toepasselijk  (geschikt)  be- 
schouwd; Sunstrokes  and  lightning-shocks 
are  ruled  out  in insurance-olfices,  tegen... 
kan  men  zich  niet  assureeren;  He  was  —d 
out  of  order,  werd  buiten  de  orde  ver- 
klaard; Export  trade  is  — cl  out  to  small 
firms,  van  ..  is  geen  sprake  meer  voor.  7Ae 
Ruling. 

Ruler,  rtVd,  regeerder,  bestuurder  ;liniaal. 

Ruling,  ruü»},  heerschend:  — idea,  leiden- 
de gedachte;    ||  rechterl.   beslissing; 

price,  marktprijs. 

Ruin,    rum;    blossom    (,-bud),    roode 

neus;  shrub.  soort  punch. 

Rum  (SI.),  vreemd,  raar:  A  — (my)  fellow, 
rare  (gevaarlijke)  snaak,  origineele  kerel. 

Ruinble,  ramb'l,  kattenbak  (van  rijtuig); 
gerommel;  ||  rommelen,  bulderen:  The 
rumbling  of  the  violencello,  zware  tonen; 

— r,rammelkast( ^umb?e) ;  Rumblings 

(losse)  geruchten ;Heiaughcd  rumbling- 
ly,  bulderde  van  lachen. 

Runibustious,  r'mbnstsss,  druk,  rumoerig, 

Rumclia,  rumilja,   Roemelië. 

Rumen,  rüw'n,  pens  (maag)v.  herkauwer. 

Ruminant, rümin'nf,  herkauwer;||  herkau- 
wend, nadenkend;  Rumina.te,  herkauwen, 
bepeinzen,  aandachtig  beschouwen, over- 
denken (over,  about):  I  — d  all  this;  Ru- 
vnination;  Ruminative,  nadenkend, bespie- 
gelend;  Rumina.tor,  peinzer. 

Ruinmage,  romidz,  rommelzoo(tje),  ver- 
warde collectie;  doorzoeking;  ||  doorsnuf- 
felen, doorzoeken:  He  — d  among  (about 

in)  my  papers;  —  up.  opsnorren; sale. 

opruiming;  verkoop  van  niet-opgeëischte 
goederen. 

Rummer,  rama,  roemer,  groote  beker. 

Runimy,  romi,  raar;  met  een  rumsmaak. 

Rumour,  rümd,  gerucht,  faam;  ||  rond- 
strooien, ruchtbaar  maken:  Know  by — , 
bij  geruchte;  Thereis  a  —  abroad  ( —  has 
it)that  the  kingwill  cowe,het  gerucht  loopt; 
It  is  — ed,  het  heet;  It  was  — ed  abroad. 
het  gerucht  werd  verspreid;  — er,  ver- 
spreider van  geruchten. 

Rump,  stuitbeen,  stuitje,  kruis,  achter- 
deel,   staartstuk;    gedeelte,    fractie; 


parliament,  rompparlement  (1648); 

steak,  biefstuk  (Verg.  Beef  steak). 

Itumple,  ramp'l,  vouw,  kreukel;  warboel; 
II  kreukelen,  vouwen,  verfrommelen,  in  de 
war  brengen:  —  one's  hair. 

Rumpus,  rompss, rum  oer,  spektakel, ruzie. 

Ruin-tum,  éénpersoons  giek. 

Run.  loop,  geloop,  toeloop,  verloop,  aan- 
loop, stormloop;  uitstapje,  vrije  toegang, 
aard,  slag,  groote  navraag,  onafgebroken 
reeks  opvoeringen;  weideplaats,  rit,  afge- 
legde afstand,  beek,  punt  (bij  het  cricket) ; 
(kippen)ren,  loopje  (op  piano);  ||  gesmok- 
keld, gesmolten  ( —  butler);  \\  loopen  (ge- 
loopen),  snellen,  hard  loopen,  vluchten, 
varen,  voortdrijven,  circuleeren,  in  trek 
(mode)  zijn,  gelden,  geldig  zijn;  vloeien, 
doorloopen  (v.  kleuren),  stroomen,  tranen, 
etteren,  smokkelen,  verloopen,  etc:  — to 
Paris,  snoepreisje;  I  will  give  my  autocai- 
a  — ,  ik  ga  een  beetje  toeren  in;  The  Liber- 
als  had  a  long  —  of  power,  waren  lang 
aan  het  roer;  —  on  the  (savings-)banks. 
bestorming  van  de  (spaar)banken:  Good 
(bad)  luck  goes  in  — s,  een  (on)geluk 
komt  nooit  alléén;  With  a  — ,  plotseling, 
overhaast;  There  is  a  violent  —  against 
it ,  groote  oppositie  ;   There  is   rather  a 

—  on  wax  dolls,  vrijwat  vraag  naar;  One 
of  the  common  — ,  't  gewone  slag;  She 
had  a  great  —  in  America,  veel  toeloop, 
succes;  The  piece  had  a  great  — ,  had  een 
kolossaal  succes;  The  book  had  a  great  — . 
werd  druk  verkocht;  The  play  had  a  —  of 
(ran)  fifty  nights,  werd  50  maal  achtereen 
opgevoerd ;  Have  the  —  of  a  house,  overal 
(in  huis)  mogen  komen;  Give  him  a  free 
— ,  laat  hem  stil  z'n  gang  gaan;  He  has 
had  the  full «—  of  himself,  is  geheel  uitge- 
raasd; They  will  get  a  full  —  for  their 
money,  men  zal  het  hun  betaald  zetten; 
/  had  a  good  —  for  my  money,  heb  een 
mooie  kans  gehad  bij  de  wedrennen;  heb 
hard  moeten  loopen  om  mijn  geld  te  krij- 
gen; The  smugglers  are  to  have  a  —  to- 
night,  zullen  van  avond  de  goederen  zien 
binnen  te  smokkelen;  The  general  —  of 
legs  was  crooked,  de  menschen  hadden 
haast  allen  kromme  beenen:The  general 
■^  of  mankind,  het  meerendeel  der  men- 
schen; He  has  the  —  ot  the  shop,  mag  zoo 
veel  snoepen  als  hij  wil;  A  pound  a  week 
and  the  —  of  his  teeth,  en  de  kost  voor 
't  eten;  This  place  is  nol  one  of  their  -^s. 
deze  plaats  is  niet  eene  van  die,  welke  zij 
bereizen  of  bezoeken:  He  \vn.s  always  at 
a  — .  een  gezellig  prater;  Social  demauds 
kept  me  on  the  —  the  whole  day,  op  de 
been  ;i3'e  that  — s  mayread,  de  oppervlak- 
kigste lezer  kan  dit  begrijpen; The  story 
— s  (as  /o/(ous),  het  verhaal  gaat  (luidt  als 
volgt) ;  We  —  this  building  as  a  holiday- 
hnme,  exploiteeren ;  The  meeting  decided  to 

—  candidates,  te  stellen;  /  will  —  the 
chanee /ö7-yoMr  safee,zal  het  wagen;/  have 

—  this  coach  from  my  18th  year,  gereden ; 

—  a  country,  een  land  besturen ;  —  dry, 
lens  worden,  leegloopen;  opdrogen;  The 
Greehs  never  ran  an  einpire.  stichtten  ... 
eenwereldrijk;//eranhisfingers^7irottg/i 
his  hair,  streek  met;  The  most  difficult  part 
was  to  —  the  goods,  de  goederen  binnen 
te  smokkelen:  An  easily  —  house,  gerie- 
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felijk;  A — (niiHj)-iiunip.  sprong  mei  aan- 
loop; U'e  scrappeU  advertisements  rather 
(jian  —  extva  i>a<|es,  weigerden  adv.  om 
geen  extra-bladen  te  hebben;  Lot  —  the 
rope.  laat  schieten;  The  company  will  — 
an  extra  train  on  Monday,  zal  laten  loo- 
peii;  —  free;  Zie  Foot;  — hai'«l  (close), 
nabijkomen,  bijna  evenaren,  op  de  hielen 
zitten  {V.  pers.):  He  was  —  liar«J,  erg  ge- 
plaagd, lastig  gevallen;  You  —  that  ex- 
pression very  hard  (to  death),  maakt  mis- 
bruik, wel  wat  veel  gebruik  van;  Their 
feeling  ran  iiijjh.  opgewondenheid  steeg 
hoog;  I  will  —  you  home  for  a  pound,  om 
een  pond  met  je  loopen  wie  't  eerst  thuis 

is; honey,  honig  uit  de  raat;  —  a 

househohl,  een  huishouden  beginnen; 
The  narrovo  room  ran  the  whole  leuc|th 
o/  the.  house;  We  ran  Ihis  piay  Jor  several 
weeks,  hebben  dit  sl^ll^  f^tsiin-lü;  The  gov- 
ernment  will  —  a  posl-oHice  there,  ves- 
tigen; His  power  of  sarcasm  was  aliovv- 
ecl  to  —  riot.  hij  liet  den  vrijen  teugel 
aan;  IV'e  ran  shoi-t  oï  ammurntion,  on- 
ze ammunitie  raakte  op;  —  short  li- 
nie, met  verkorten  arbeidstijd  werken; 
French  soldiers  —  small.  zijn  over  't  al- 
gemeen;—  snioolh.  zacht loopen;  kalm 
te  werk  gaan;  —  a  üebatincj  Soeiely. 
leiden,  presideeren;  The  blinds  «lo  nol  — 
straicjht. trekken  niet  recht  op:  — a  war- 
ïund,  stichten;  The  lounlain  ran  wine 
(Pomppy's  slatue  ran  l>Ioo«l.  uit...  kwam, 
stroomde);  — aboul,rondloo pen.  dwalen; 

ahniit.  zwerver;  —  aeross.  tegen  het 

lijf  loopen,  toevallig  tegenkomen  (ont- 
moeten);  —  aïter,   naloopen; aller, 

gev.ild,  gezocht;  —  atjronnd,  op  b. strand 
loopen  (zetten,,  in  de  klem  geraken;  /  ran 
iny  liea<l  agaivst  the  door.  liep  met;  They 
ran  at  llie  enemu.  vielen  aan;  Many  milis 
ran  away  in  the  sudder}  squalls,  vele  mo- 
lens liepen  door  de  vang;  The  horses  ran 

away,    gingen    op    den    loop; away, 

ronawei,  vluchteling;  hollend  paard;  |i 
wcgloopend'  ——away  hoi-se,  dal  op  hol 

is;  That  was  a away  knoek  (ring),  dat 

was  een  ,, deurtjebel";  away  nialeh, 

schaking;  awa.v  strike,   niet   door  de 

vakvereeniging  goedgekeurde;  Don'l  — 
away  with  that  idea.  maak  dat  jezelf  niet 
wijs;  —  awav  with  invaluable  time,  ver- 
beuzelen;  II ^  — s  beïore  his  master,  over- 
treft; —  «lown,  kwaad  zeggen  van,  afloo- 
pen;  ..afkammen"  (fig-):  The  ship  was  — 
down  by  the  steamer.werd  In  den  grond 
geloopen;  The  ship  ran  down  tlie  eoast, 
voer  langs  de  kust;  The  doq  ran  the  hare 
down,    haalde    in    en    pakte;    As    to    her 

daughlers,  she  had  been  siicft^s'^inl  in  

niuu  down  her  men.  die  had  ze  gelukkig 
aan'den  man  gebracht;  I  will  —down  (je 

op  het  land  bezoeken!  on  a  Sunday;  

down,  afgcloopcn,  uitgeput,  op;  The  cur- 
tain  ran  down  on  the  jirst  act,  vlei  na..; 
Tliey  ran  from  one  e.xtreme  to  the  other, 
sloegen  van  heieene  uiterste  in  het  andere 
over;  Tlicltdej  was  —  in,  werd  ingerekend 
Heroism  — s  in  their  blond,  zit  hun  in  't 
bloed;  Thesethings  —  in  (amjhes;  Freckles 
—  in  onr  family.  we  hebben  allemaal 
zomersproeteii;  Tlie  train  ran  in,  liep 
binnen;  The  painl  is  warrantod  not  to 


—  in  the  rain,  niet  door  regen  Ie  vloeien, 

te  vervloeien; in,  laatste  gedeelte  van 

een  weg;  He  ran  into  me,  liep  (reed)  mij 
tegen  het  lijf;  The  steamer  was  —  into  by 
an  ironclad,  werd  aangevaren;  That  will 

—  you  into  (osses,  op  verliezen  te  staan 
komen;  ofï,  beslissende  wedloop; Yow 

—  oïï,  dwaalt  ineens  af;  —  oïï  a  poem. 

glad  opzeggen,  neerschrijven;  He  was 

uincj  on  badly,  sloeg  (draafde)  erg  door; 
They  ran  on  about  her  good  loohs;  He  ran 
on  beïore,  liep  vooruit;  —  on  chanees, 
op  het  toeval  vertrouwen;  —  on  letters, 
verbonden;  The  conversation  ran  on  the 
topics  of  the  day  =  liep  over;  My  mind 
liept  — nino  on  that  subject,  ik  kon  niet 
van  mij  afzetten;  He  has  —  out  his  estate, 
heeft  zijne  bezittingen  verkwist;  I  am 
(have)  —  out  oï  money,  ik  ben  platzak 
(My  money  is  (has)  ■ —  out);  Our  prornsions 
ran  out.  raakten  op;  A'ow  you  can  —  out 
easiiy,  gemakkelijk  uitspelen  (tii(j.);  —  out 
a.gains(,  uitvaren  tegen;  — out  ol //ie  course, 
uit  den  k"ers  raken;A/any  eyes  ran  over; 
The  poor  fellow  was  —  over  by  the  express, 
werd  overreden:  He  ran  over  all  accounts, 
ging  na;  — ovei'  (ilown)  (o, een  snoepreisje 
maken;  —  riol.  onbeteugeld  zijn,  woest 
worden  ;ƒƒ? /ried  to  —  round  the  ugreement, 
te  ontduiken; — straijiht  into  a  wa<(, par- 
does tegen  een  muur  aanloopen  ;  1  will 

—  straiciht  witli  j/om, eerlijk. ..omgaan;  ^ 

thronob.  liiijardeeren,  doorstooten;  

tbroiMib.  hillardeerstoot;  He  wanted  to  — 
me  tlirou<|li  the  body,  mij  te  doorsteken; 
He  ran  throuc|h  10,000  pounds,  hij  lapte 
er  door;  My  knowledpn  does  not  —  to  tliat, 
gaat  zoo  ver  niet;  —  to  earth,  opsnorren; 
vangen  (v.  vossen);  He  ran  to  extremes, 
verviel  tot  uitersten;  It  does  not  —  to 
t'ootmen  with  me.  zoo  ver  heb  ik  het  niet 
gebracht,  dat  ik  er  lakeien  op  na  kan 
hotiden;  /  will  —  somethincj  tooether, 
wel  iets  samenflansen;  —  lo  ciround,(een 
praatje)  den  kop  indrukken;  The  piece 
was  —  toits  lOOth  representation,  beleefde; 
Tlie  bill  ran  up  till  it  amounted  to  öO 
pounds.  liep  op;  We  shall  —  up  an  (edit- 
orial)  oïïioe  for  you,  een  (redacteurs)bu- 
reau  voor  u  gereedmaken,  laten  zetten; 
The  price  of  the  bread  was— 'up, werd  opge- 
dreven;—up  a  person, opjagen(6ii  verkoo- 
pingen) ; —  up  the  war  pennon  at  the  mast- 
head,  hijschen;  —  up  acjainst.  aanloopen 
(aanrijden)  tegen:  Such  lucktohave'—uii 
acfainst  you,  een  bof.dat  ik  je  net  tegen  't 
lijf  liep;  It  ran  upon  this  -u-ise,  luidde  al- 
dus; Luxuries  —  upon  by  the  higher  clas- 
ses, gezocht,  in  tel;  —  with  the  hare  and 
hunt  with  theliounds,  twee  heeren  dienen; 
A  ' — as-you-please  oontesl.een  wed'oop, 
waarliij  de  deelnemers  mogen  loopen  zoo- 
als  ze  willen; —\ia>',  stroombedding,  pad, 
baan,  spoor  van  een  dier. 

Kunaciate.  ronageit,  afvallige,  vluchteling. 

Rundje.  rttnd'l.  sport  (v.  ladder). 

Rune,  rün,  Finsch  gedicht;  rune(npoezie); 
slaïl',  tooverslaf. 

Rnnfi,  p.p.  van    Ring. 

Runji, sport,  spijllje  (v.  stoel),  spaak;  plan- 
ken vloer  (schip):  On  the  lowest  —  o/  the 
ladder  (fig.). 

Runie,  rünih,  runenopschrift;  runen.-;  — 


RUT. 


knol,  runenknoop;  —  letters. 

Huuict,  ronlit, k.\t;in  stroompje  (ook:  Run- 
uel);  vaatje  {18  A  IS^ii  gallons  =  ± 
81,784   L.). 

Ituiiner,  rorw,  looper,  bode,  hardlooper, 
blo  kkadebreker.sniokkelaar.detective,  be- 
spieder {v.  dobbelhol),  bovenste  molen- 
steen, üuderlioiit  (kiel)  van  slede  (iron- 
nhod  — );  agent  voor  landverhuizers,  enz- 
{Am.):  —  beau,  boon  als  klimplant;  — - 
up,  tweede  aankomende  {in  wedstrijd); 
upjager  {bij  verkooping). 

Kunnet,   ronit,  beekje,  goot.  Zie   Rennet- 

Kiianiuci,  ronin,  wedloop:  He  will  iiiake 
Ihe  — .  meedoen  aan;  ■^—oitrains,  treinen- 
loop; ƒ  couldn't  have  two  incals  — .direct 
achter  elkaar;  Five  tiiiies  — ,  vijfmaal 
achtereen;  He  is  well  iu  the  —  for  that 
post,  heeft  groote  kans;  The  siiiooth  —  of 
the  train,  loop;  He  was  out  oï  the  — 
when  compared  with  his  opponent,  zijn  te- 
genstander knikkerde  hem  royaal  van  de 
baan;  üeath  put  /dmout  oï  the  — ,  belette 
hem  verder  mee  te  doen;  —  accouul,  re- 
kening-courant; —  clrawcrs  {voor  wedloo- 

pen;  evenzoo: shocs);   —  expenses, 

dagelijksche; fiahl;  —  fire,  aanhou- 
dend   kanon-   of   geweervuur;   ucar, 

wielen,  assen,  etc.  van  een  voertuig;  — 
banti,  loopend  schrift;  —  hours,  opeen- 
volgende  uren;  — (öroad)  juiiip,  (verte)- 

sprong    met    aanloop;    knot,    schuif- 

knoop;  —  noose,  strik,  strop;  —  pow- 
er(s),  't  recht  om  treinen  te  laten  loopen 
op  de  lijnen  van  eene  andere  maatschap- 
pij; —  rigging.  loopend  want:  —  title. 
loopende-,  hoofdtitel; woumi,  ette- 
rende. 

Itunnyinede,  rwnimid, weide  op  den  zuide- 
lijken oever  van  de  Theems,  waar  John 
Lackland  (1215)  de  Magna  Charta  verleen- 
de: He  had  to  go  to  — .  hij  moest  zoete 
broodjes  bakken,  naar  Canossa  gaan. 

Kunt.  Schotsch  rund;  duivensoort;  nietig 
ventje  {Am.). 

Rupee,  rüpi,  O.-ï  munt,  vroeger  ƒ  1,20, 
thans  +  ƒ  0,80:  He  was  shaking  the  — 
tree,  hij  verdiende  geld  als  water. 

Rupert,  rüpdt,   Rubrecht. 

Rupture,  roptsd,  breuk;  scheuring;  ver- 
breking (i-.  engagement) -,11  barsten,  breken, 
een  breuk   krijgen. 

Rural  ?■»«)■'/  landelijk  boersch: — deau.gees- 
tel.  hoofd  van  eenige  plattelandsgemeen- 
ten; —  IlollanjI,  het  platte  land  van;  — 
ue,  op  het  land  wonen,  een  landelijk  aan- 
zien geven  ;  A  rurideeanal  {rüridckn'l, 
-ditiein'l)  meeting, vergadering  of  bijeen- 
komst van  de  clergy  bij  de  rural  deans. 

Ruse,  rüz,  krijgslist,  kunstgreep,  streek. 

Rush.  stormloop,  geraas,  aanloop,  aan- 
drang, levendige  vraag,  groote  drukte 
(toeloop),  stortvloed;  energie;  I)  stormloo- 
pen,  zich  storten  op,  bestormen,  overval- 
len, veroveren,  voort(door)drijven;voort- 
sneMen.  naar  binnen  stuiven,  afroffelen: 

—  to  the  doors,  bestorming  van;  Be  — ed, 
het  erg  druk  hebben;  I  wilt  nol  be  — ed, 
ik  wil  niet  ,, gejacht"  worden;  —  a  bill 
through  Parliament,  met  spoed  behande- 
len (jagen  door)  en  aannemen;  The  sailors 
— ed  the  iioats,  bestormden  de  booten; 

—  a  fortress  {Carry  it  with  a  — ),  stor- 


menderhand nemen;  He  gave  us  no  time 
for  reflection,  in  f  act,  —cA  us,  overrompel- 
de ons  feitelijk  {met  zijne  oraag);  —  the 
question,  met  de  deur  in  huis  vallen;  — 
after,  achterna  snellen;  —  at,  aanstor- 
men (-snellen)  op;  He  — ed  in  upon  me  all 
at  once,  viel  me  ineens  op  't  lijf;  Fools  — 
in  where  angels  fear  to  tread,  de  dwaas 
durft  aan, waarvoor  een  wijze  terugdeinst; 
This  incident  — ed  into  my  memory,  kwam 
(onweerstaanbaar)  bij  mij  op;  They  — ed 
past,  snelden  voorbij ;  answers,  ant- 
woorden aan  abonné's  van  een  blad  per 

telefoon    {Am.); order,    spoedbestel- 

ling;  seat,  onbesproken  plaats  {SI.); 

time,  drukke  uren  (in  de  City);  — er, 

doorzetter,   aanpakker. 

Rush,  rusch,  bies;  lor:  I  dou't  care  a  — , 
geef  er  geen  lor  om,  het  kan  me  niets  sche- 
len:   bottomed  {-seated),  met  matten 

zitting; candie,  kaarsje  van  biezen- 

merg   in    talk    gedompeld    = light; 

ook:  licht  van  een  - — candie;  zwak  en  flik- 
kerend licht;  — like; mat,  biezenmat; 

—  pannier,  biezen  mand; seat, biezen 

zitting;  — y,  vol  biezen. 

Rusk,  (zoet)  beschuitje  (bij  tea,  Tea — ); 
II  stampen  v.  beschuit  {Am.). 

Ruskin,    ruskin;    — ism;    Russell,   ros'l. 

Russ..   Russia{n). 

Russet.  rosit,  roodbruin,  v  roodbruine  en 
grove  stof  vervaardigd,  boersch;  ü  rood- 
bruine stof;  soort  winterappel;  — y   =  — . 

Russia,  rosa,  Rusland:  —  leather,  jucht- 
leder;  — n,  Rus(sische  taal),  Russisch; 
— nize. 

Russophile.  ros3f{a.)il),  Russenvriend ;ook 
ad].;  Russophobe,  Russenhater;  Russo- 
phobia.rBs<9/oMf(j3,  Russenvrees,  Russen- 
haat;  Tlie  Russo-Turkish  war. 
!  Rust,  roest;  zwam,  schimmel  {bij  pi.);  II 
roesten,     schimmelen,     roestig     maken: 

Gathei ,  roesten,  ontaarden ; eaten, 

door  en  door  verroest;  — ïul.  roestig; 
— less,  zonder  — . 

Rustie.  r/»s'ift,landbewoner,boer,lomperd; 
II  landelijk,  eenvoudig,  ongekunsteld,  pri- 
mitief, onhandig,  lomp:  —  beauty,  lan- 
delijke schoone;  — liench;  — bridge;  — 
shelter,  gedekt  zitje,  enz.;  —  tobacco, 
boerentabak;  —  work,  soort  v.  rustiek 
mozHM'k;  — iil.  bccrsfh,  lomp;  Rystioate, 
r/>s'(/:i  j/,  ni<  hi'i  l;niil  wonen,  verboeren; 
sjei'/'in.  i'i  II  lii^i  v,(  S7,cnden  {van  hooge- 
school):  — d  student:  Tlie  dean  — d  tbc 
wbole  party,  de  deken  sjeesde  het  heele 
troepje;    RuslicnHon. 

Rustieity,  rnstisili,  landelijkheid,  eenvoud, 
lompheid,    boerschheid. 

Rustie,  ras'l,  geruisch,  geritsel;  II  ritselen, 
ruischen;  aanpakken  {Am.):  Theladies — d 
up  (stonden  haastig,eig.  ruischten  op)  on 
hearing  the  ten  strokes  of  the  clock;  — r, 
doorzettend   man;  veedief  {Am..). 

Rusty.  r»s(i  roestig,  verschoten,  afgedra- 
gen; stram,  krassend,  knorrig,  saai:  /  am 
»  lillle  —  in  my  French,  het  beste  van 
Ulijn  Fr.  is  eraf;  He  is  getting  — .  gaat 
aciiteruit.  wordt  vergeetachlig;  Turn  — . 
boos.saai  worden;klikken(Ti(rn  in/orwer). 

Rut.  bronsttijd;  wagenspoor.  groef,  goot, 
voor:  sleur:  Their  grooves  are  apt  to 
become  — s,  hun  sleur  leidt  er  toe  om  to 


RIJTABAGA. 


verboeren,  vast  te  roesten;  II  met  voren  of 
groeven  doorsnijden;  bronsten,  dekken: 
This  author  is  working  in  a  — ,  schrijft  in 
den  sleur  er  op  los;  In  the  — (ting)  season, 
bronsttijd. 

Rutabaya,  mtdbeiga,  Zweedsche  (kool)- 
raap. 

Ruth,   rüth. 

Rutb,  rüth,  niededoogen  (cero.);  — iul, 
meedoogend; — less.onb  arm  hartig,  wreed. 

Ruthenians,Ruthcnes./-i<(htnidns(-ihini), 
Ruthenen. 

Rutherïord.  rudhdf^d;  Rulliven,  ruthv'n, 
Hv'n. 

Rutilant,  rütil'nt,   hoogrood. 

Ruttisli,  rotiê,   bronstig,   geil. 


SACRING-BELL 


Rutty,  ro<i,m. groeven  (voren)doorsneden. 
Ruyler   (Uc),   daraita;  Ryswiek,  rizwih. 
R.  V..   Revised  Vergion  (v.  Bijbel). 
:  R.  V.  C,  Rif  Ie  Volunteer  Corps;  Royal  Vete- 
j    rinary  College. 
I  Rvv.   Ry.,  railway. 
R.    VV.    G.    M.,    Right    Worshii>jut    Grand 

Maaier. 
R.   W.  S.,  Royal  \Vatei--colour  Society. 
R.  W.    Y.  C,  Royal  Western  Yacht  Club. 

Rye,  rogge,  whisky  uit  rogge  gestookt; 

breacl,   roggebrood;  grass.  Engelsch 

raaigras; peck,    schippersboom    met 

ijzeren   punt;   straw.  roggestroo;   — 

whisky   {Am.). 
Ryot.  rai3t,   Hindoesche  boer,  pachter. 


S.  es:  The  river  makes  an  —  here,  sterke 
kromming;  S.,  Sabbath,  Saint,  Saturday, 
Saxon,  Section,  Shilling,  Sign,  singular, 
Society,  Solo,  Soprano,  South,  Southern, 
Sun,  Sunday,  Sabbath,  Second.(s),  Singular, 
See,  Signor. 

S.  A.,  South  Africa  (America),  Salvation 
Army;  Society  of  Antiquaries. 

Sab.,  Sabbath. 

Sabachttaani,  sd.bak-thanai. 

Sabaisiu,  seiba-izm,  sterrenvereering. 

Sabaotta,  sabeioth,  heirscharen:  God  (The 
Lord)    oï   — . 

Sabbatarian,  s^batêrian,  die  den  Zondag 
heiligt;  sabbatist  die  den  Zaterdag  heiligt ; 
lid  van  een  secte  van  wederdoopers;  li  tot 
den  S.  behoorende;  — isui,  leer  der  — s. 

Sabbath,  s«öa/h,  Sabbat,  rustdag,rusttijd; 

breakor,  Sabbatschender;  — -break- 

ing,  Sabbatschennis; day;  Sabbatic- 

(al),  sdbatik('l),  tot  den  Sabbat  behooren- 
de: —ai  year,Sabbatjaar,  braakjaar ;  Sab- 
hatism,  sabatizm.  Sabbatheiliging,  rust. 

Sabe,  sabi,  scherpzinnigh.  (SI.).  Z.  Savvy. 

Sabina,  sabaina;  Sabine,  sabain,  een  der 
Sabijnen;   ^i  Sabijnsch. 

Üable,  seib'l,  sabeldier  (soort  marter),  sa- 
belbont, fijn  penseel;  11  van  sabel,  zwart, 
dunker  ( — s,  pelswerk,  rouwkleeren) ;  II 
verduisteren:  His  —  Alajesty,  de  duivel; 

colourcd,  zwartj skin.  sabelbont; 

stolcd,  met  zwarte  stola; vested, 

in  den  rouw  gekleed. 

Sabot,  sabou,    klomp. 

Sabre,sc£6a,  cavaleriesabel;  ü  neersabelen, 

met  dien  sabel  bewapenen;  ta(s)che, 

sabat-dS,  sabcltasch. 

Sabulosity,  s-dbjulositi..  zandigheid. 

Sabulous,   sabjulas,    zandig. 

Sac,  zak(je;  bioL);  heerlijk  privilege  van 
rechtspraak  (vero.).  Zie  Sack. 

Sac«-;i<l<'.  -  'irid,  ruk  aan  de  leidsels. 

SïMTiiir  ii  .  -(i/ii((i(i),  zakvormig.-dragend. 

Sacciiiiiic,  -ikarik:  —  acid.  suikerzuur; 
.-.i  '-'i'/  ij.uus,  suikerhoudend;  Saechar- 
iu,  sakarin,  saccharine;  Saccharine,  zoet- 
sappig, vleiend:  Saccharize,  in  suiker 
omzetten. 


Sacciform,  saksiföm,  zakvormig 

Sacerdocy,    sasadousi,    priesterdom. 

Saeerdolal,sasadoM/.'<,  priesterlijk;  — isin, 
priestergeest,  priesterschap 

Sacheiu,  set(so)?s'w.  Indiaansch  opper- 
hoofd. 

Sachel,  sasei,  (reuk) kussentje;  (-zakje); 
— like  hands,  dikke  (eig.  met  kussentjes 
erop). 

Sacheverell,  sasevar'l. 

Sack,  (groote)  zak,  buidel,  los  voerkleed 
of  mantel;  sek;  ||  in  zakken  doen,den  bons 
geven,  wegsturen:  She  gave  him  the  — . 
( — ed  him),  zij  gaf  hem  den  bons; — cloth, 
zaklinnen,  grof  linnen;  — ïul.  zakvol;  — 

ing,  paklinnen; posset,  drank  v.  sek, 

melk,  enz.;  race.  zakloopen. 

Sack,    plundering,    verwoesting,    buit; 
plunderen,    verwoesten;   — age.   plunde- 
ring; — iess,  onschuldig,   onschadelijk. 

Sackbut,  sakbDt,  schuiftrombone  (oud). 

Saeral,  seikr'l,  heiligbeens... 

Sacrament,  sakram'nt,  sacrament.  Avond- 
maal; Adniinister  the  iast  — .s,  bedie- 
nen; /  have  taken  (received)  the  — .  :iaii 
het  Avondmaal  geweest:  He  receiwd  1  in- 
last — s;  — al,  sdkramenVl:  — ai  dealSi. 
offerdood;  — al  service,  communie,  a 
vondmaal;  ^al  wai'er.  hostie ;  — al  wine; 
— arian,   sa.kratn'ntérian,    sacramenteel. 

Sacred,  seiltrld.  Iieilig,  gewijd,  onschend- 
baar: —  Iroiii  allack,  veilig  voor;  The  — 
Hearl;  —  Ilistory,  gewijde;  —  ser\ice. 
godsdienstoefening;  —  songs,  gewijd'- 
liederen;  —  ulensils,  heilige  vaten; 

Saeriïice..srt/in/ai.Ss  offer,  offerande :  :1  offe- 
ren; optHferen.  tegen  verlaagden  prijs  ver- 
koopen:  At  a  — ,  voor  een  appel  en  een  ei, 
spotgoedkoop:  I  will  sell  at  a  — ,  voor  ie- 
deren  prijs;  lle  ïell  a  —  to  his  passions. 
werd  het  slacliloffer  van;  /  vcill  makeyou 
th:il  — .  I  'i  il  -Ifer  brengen:— r;  Sacri/»c- 
hi:  (;ioin)i7,offergebruiken  etc). 

.Saci  lil'! ,;■.  «■  •  iliilz,  heiligschennis.onthei- 
!it;iu.,."ii'  V'.  ;.iamg.kerkroof:Sacrilegions. 
.su';rU»iiij.s,  hi-iliüfschcnnend;  Sacrilegisl. 
sdhrilidzist,  heiligschenner. 

Sacriug-bell,  seikriri-bel,  misbel. 


SACRISTAN. 


Sucrislan,  sakriat'n,   sakristijn,    koster. 

Sacristy,  sakristi,  sacristie. 

Sacrosanct,  sa{sei)krous'driht,  onschend- 
baar, Kcliciligd;  — ily,  geheiligclJielci. 

Wacrum.  seihr'm,   heiligtjeen. 

8ad.  droevle,  treurig,  somber:  J  am  in  — 
earnesr.  nicen  het  erg  serieus;  —  prioe, 
erg  hooge  (lage);  Thai  is  —  stuff,  ellendig 

goed; cywi,  met  droeve  oogen;  — den, 

bedroeven,  droevig  worden;  donker  tinten 
(c.  e.  kleur); faced; iron, strijkbout. 

Saddie,  sad'l,  zadel;  steun,  stut;  porselei- 
nen steun  op  telegraafpalen;  ||  zadelen; 
belasten,  bezwaren  (witli)  —  of  beef 
(lamb,  multon),  rug-,  lendenstuk;  Win  the 
horse  or  lose  Ihe  — ,  alles  op  het  spel  zet- 
ten; You  have  pul  the  —  on  the  riyht 
(wrong)  horse,  den  rechte  (verkeerde)  be- 
schuldigd; He  vaulted  into  the  — ,  sprong 
te  paard ;  Thai  is  — d  upon  ms  (We  are  — d 
with  il),  daar  zitten  we  mee  in  de  maag, 
opgescheept;  He  had  — d  bimself  with 
a  very  arduoiis  task,  had  zich  opgelegd; 
He  tried  to  —  me  with  the  responsHAlity  oj 

the  undertahing.  op  mij  te  schuiven;  

back,  mantelmeeuw; back(e«l).  (met) 

holle(n)  rug; bags,  zadelzakkea;  

bow,  zadelboog; cloth,  schabrak;  — 

fast,  zadelvast ;  ■ — o'ï*th,riem ;  — horse, 

rijpaard;  maker; — pin,  zadelpen  (v. 

fiets);  —r, zadelmaker; — ry,  zadelmakerij; 
zadelmakers-art.; — ry  and  horse-clolhing, 
zadel-,  paardetuigfabriek;  ■ — roof, zadel- 
dak;  soap,  stuk  (holle)   zeep;  — sore, 

geschaafd  door  — ; tree,  zadelboom. 

Sadducean,  s'ddjusidn,  Sadduceesch;Sad- 
ducee.  sadjus],  Sadduceër;  Sa.dduceeism, 
leer  der  Saddureërs. 

Safe.  veilige  plaats,  geldkist,  brandkast, 
provisiekast,  vliegenkast;  H  veilig,  zeker, 
behouden,  onbeschadigd;  — person,  ver- 
trouwd; It  is  on  the  —  sidc  not  to  be  af 
home,  't  veiligste,  het  beste;  Queftionsttiat 
they  are  —  to  put  to  him,  hem  stellig 
zullen  doen;  We  arrived  —  and  sound, 
gezond  en  wel;  He  is  —  for  ( —  to  get)  a 
thrashing,  hij  krijgt  bepaald;  I've  got 
him  — ,  hij  kan  mij  niet  ontsnappen;  — 
from  attack,  beveiligd  tegen;  —  eonduet, 
vrijgeleide;  — fluartl,  bescherming,  vrij- 
geleide,  paspoort,  toestel  aan  locomotie- 
ven om  de  baan  vrij  te  liouden;  II  beveili- 
gen (Inthat  way  our  interests  may  be 

Cjuarded  and  advanced,  beveiligd;  Acci- 
dents  should  be  — guarded  against, tegen 
ongevallen  moet  gewaakt  worden;  This 
— s  spontaneity .waarborgt  h.  spontane). 

Safety.  seifti,  veiligheid:  Play  for  — ,  op 
,,zien-komen"  spelen;  op  ,,goedal"  spelen 
(bilj.) ;  There's  —  in  numbers.  overmacht 
geeft  een  veilig  gevoel; belt,  reddings- 
gordel;   bieyele;  —  brake,  noodrem; 

buoy, reddingsboei; catch,  haanpal 

(v.  geweer); fund,  waarborgfonds;  

lamp,  veiligheidslamp;   match,  Zw. 

lucifer; pin,  veiligheidsspeld;  ra- 

zor,  veiligheidsscheermes; valve,  vei- 
ligheidsklep. 

Saffian.sa/ian,gelooid(en  geverfd) schape-, 
geitevel;  saffiaan,  marokijnieder. 

Safflower.  saflaua,  saffloer. 

Saffron,  safr'n,  saffraan  ;  ||  geel ;  ll  geel 
maken;  — y,  saffraankleurig. 


Sag,  doorzakken,  doeu  zakken,  doorbui- 
gen, zinken,  afdrijven;  ||  doorzakking; 
daling;  afdrijving  (naar  lij):  The  dog's  tail 
— ged  down  with  an  expression  of  misery, 
de  hond  liet  zijn  staart  hangen;  The  ship 
— ged  ((o  leeward),  zakte  (naar  lij)  af. 

Saga,  saga,  Noorsche  sage. 

Sagacious,  sogeisas,  scherpzinnig,  schran- 
der; Sagacity,  sagasiti,  schranderheid. 

Sagamity,  sagamiti,  Indiaansch  maïsge- 
recht. 

Sagamore,  sagamö.  Zie  Sachem. 

Sage.  (tuin)salie;  wijze,  wijsgeer  (m.  iron. 
tintje);  il  wijs,  omzichtig:  The  seven  — s: 

—  and  onions,  salie  met  uien. 
Sagitta,  sadiita.  pijlvormige  naad  (Anut.): 

— 1_,  sadzil'l,  pijl...;  Sa.gittaria,   pijlkruid. 
Sagittarius,  sa.diitêrias.  Schutter  (dieren- 
riem); Sagittary,  sadiitari,  centaur;  ar- 
senaal te  Venetië;    ||  pijl... 
Sagiltate(d),  sadiiteU(tid),  pijlvormig. 
Sago,  seigou,  sago  (made  from  the  pilh  of 

palms); palm,  sagopalm. 

Saguin,  sagwin,  Z.  Am    springaap. 

I  Sagy,  seidii,   salieachtig(e   geur). 

j  Sahara,   sahdra;   — n,   Saharic. 

I  Sahib,  sd(h)\b,   heer,   meester:   Mem  — . 

i    getrouwde  dame,  mevrouw  (Brit.  Ind.). 

]  Said,  sed,  Imp.  en  p.  p.  van  Say:  .The  — 
story,  de  gemelde  geschiedenis;  Be  it  — . 
laten  we  zeggen. 
Sail,  zeil,  schip,  zeiltochtje;  li  (be)zeilen, 
stevenen,  koers  zetten,  doorklieven, drij- 
ven, bevaren,  glijden  over:  (Windmill)  — s, 
wieken  (v.  een  windmolen);  Ten  days'  — 
(from);  Ship  in  full  — ,  met  volle  zeilen; 
Under  — ,  onder  zeil;  The  ship  carried 
(was  under)  a  press  of  — ,  had  alle  zei- 
len bij;  We  made  (se()  —  for  India,  ver- 
trokken, gingen  onder  zeil  naar;  Set  up 
one's  —  to  every  wind,  de  huik  naar  den 
wind  hangen  (Set  the  —  as  the  wind  blows); 
Shorten  — ,  minderen;  Strike  — .strijk! 
Trim  one's  — s  to  that  trach,  daarheen 
koers  zetten ;  A  fleet  of  fif ty  — ,  vloot  van 
vijftig  zeilen  (schepen);  —  the  sea(8fty); 

—  a  yacht. varen  met;  — before  (by)  the 
iviud,  voor  (bij)  den  wind  zeilen;  I  — ed 
to  it  as  near  as  possible,  ik  zinspeelde  er 
duidelijk  op;  —  close  to  (near)  the  wind, 
scherp  bij  den  wind;zich  noodeloos  bloot- 
stellen(  ge  ven),  het  haast  bederven,, schuin" 
zijn,  financieel  haast  uitgeput  zijn;  He — s 
under  false  colours,  zeilt  onder  valsche 

vlag;  — able,  bevaarbaar; arm  (-axle; 

V.  windmolen);  cioth,  zeildoek;  — er. 

zeiler,  zeilschip; loft,  zeilmakerswerk- 

plaats( zolder); maker,  zeilmaker; 

room,  zeilkooi  (op  schip);  yard,  ra. 

Sailing.sei;i?3,  dag  (tijd)  v.  afvaart:So  far 
all  is  plain  (clear)  — ,  tot  dusver  gaat  het 

vanzelf;  The  captain  has  got  his orders, 

instructies;  list,  lijst  van  afvaarten; 

master,    schipper; match; 

telegram,  telegram  v.  afvaart; ves- 

sel.  zeilschip. 

Sailor,  seila,  matroos:  /  am  a  poor  (good) 
— ,  ik  word  gauw  (niet  g.)  zeeziek;  — like, 

als  een  matroos;  — man;  — s'  home; 

snit  (V.  jongens) ; top.  matrozenkraag. 

Sainfoin,  seinföin,  hanekam,  esparcette. 

Saint, heilige, zalige,  overledene.vrome,  ge- 
loovige;  ||  heilig;  ||  heiligen,  heilig  verkla- 


ren,  den  vrome  uithangen  (it);  The  — s 
(Latter-Day—s),  de  Mormonen;  f/e  plays 
the  — ,  hangt  den  vrome  uit:  SI.Beriiarcl 
{dog);  Z. Leger; SI. Monday, luie  Maandag; 
Voima  — ï*»  Oltl  sinners  (devils);  — e«l, 
JieiUgverlclaard,  zalig, vroom,  heilig,  over- 
leden; — ïike;  — Jy.  heilig;  — 's  day,  hei- 
ligendag; — -iliip,  heiligheid. 

Saith,  seth.   diciitcrl.  en   hijb.  voor  says. 

Sake:  /  do  it  ïor  ftmscience'  — ,  terwille 
van  het  geweten;  Not  ïor  any  — ,  om  den 
dood  niet;  For  old  — 's  — ,  ter  wille  van 
onze  vroegere  vriendschap,  enz.;  For- 
bear,  ïor  the  —  of  God  (God's  — ),  laat 
af  om   Godswil. 

Saker,  sa/(y,  sakervalk;  klein  stuk  geschut. 

Saki,  aeiki,  saki,  aap  met  vossestaart; 
(saki)    .Tapansche  sterke  drank  uit  rijst. 

Sal,sa/,  zout  {slechlsin  samenst.): — ammo- 
niac; fjeni,  rotszout; volat'üe,  vlug- 
zout. 

Sal,  sal;  Sala,  sah;  Salain.  seil'tn. 

Salaam,  sdLdm,  plechtige  groet( 6 ij  Ooster- 
lingen); II  plechtig  groeten:  — iini  cour- 
tiers.  vleiende  hovelingen. 

Salable,  seil.ib'l,   verkoopbaar. 

Salacious,  seleiéss,  wellustig:  —  lalk, 
vuile    praat;   Salavity,   wellust(igheid). 

Salad,  saldd,  salade:  Dress  (Mix)  the  — , 

aanmaken;    oreaiii    {-dressing),     sla- 

aanmaaksel,  saladesaus;  My  —  days 
(years)  are  over,  mijn  groene  jeugd  is  voor- 
bij;   oil,  slaolie;  —  vvorship  of  Schiller, 

jeugdige  vercering. 

Salamander,  salamanda,  salamander; 

safe,  vuurvaste  brandkast;  — 's-hair, 
( — 's-wooD,   asbest. 

Salamanilriiie,  s&hmandrin,  Salamttn- 
drian,  salamanderachlig. 

Salariat,  salêrijt,  alle  hoofden  der  ver- 
schillende  beroepen  en   ambachten. 

Salaried,  sularid,   bezoldigd. 

Sa!ary,sa/an,  salaris,  bezoldig.,  loon:  Un- 
der  —  scale,  volgens  de  salarisregeling. 

Sale,  verkoop,  veiling,  verkooping:  On  — 
everywhere,  overal  te  krijgen:  The  goode 
fonnd  a  diill  (ready)  —  {were  ready  of  — ), 
hadden  een  slappen  (vluggen)  omzet;  — 
by  tcmier.bij  inschrijving;8*>it  uj>  a  house 
lor  —  Set  up  to  — ,  te  koop  aanbieden; 
Meat  on  — ,  te  koop;  —  bartjains,  koop- 
jes; — rinn.  kooperskliek; ' — room,  auc- 
tiezaal;— sman.  handelsagent;  — sman- 
ship, vaardigheid  in  het  zoeken  van  afne- 
mers; — swoman,  verkoopster;  — work, 
werk  gemaakt  om  te  verknopen. 

Salem,  seil'm,  (afgescheidenen)  kerk. 

Salep,  srt/ap,  salep. 

Saloraliis,  salireitas,  dubbelkoolzure  na- 
tron. 

Salerio.  snltriou;  SiilUtnl.  sólfad. 

Salian,,s*'i/i8n,  Saliër:Sa!!r.s«r///;,SaIiqiie, 
salik,  Salisch:  —  lavv.  S;ilische  wet. 

Salicyl.  sniisil,  salicyl;  S-Alicylic  acid. 
salicylzuur. 

Salienee(cy).  st'j7j"ns(i),  het  vooruitsprin- 
gen. 

Salienl,  svilj'nt,  (uit)springend  (gedeelte, 
ook  bij  versterkingen),  uitstekend,  merk- 
waardig: The  —  poiiits  of  hls  lecture,  op- 
merkenswaardige  gedeelten. 

Saliferous,  s,ilif,ir,)K,  zouthoudend;  Sali- 
fiable,sa/?/aioli'/,zout  vormend  ;S«7j/y,  in 


een  zout  omzetten;  Salina,  salaina,  zout- 
pan;  Saline,  set/ain,  salain,  zout...;  zout- 
bron,  zoutgroeve;  Sa/tm^y,  zoutgehalte. 

Salique,  saltk.  Zie  Salie. 

Salisbury,  sölzbri. 

Saliva,  salaiva,  speeksel;  —1,  — ry;  — ui. 
s«7i-y'n(, speeksel  opwekkend  (middel);  — 
ry  (fluid),  salivari,  speeksel.... 

Salivale,  saliveit,  de  afscheiding  v.  speek- 
sel bevorderen;  Salivalion,  sa/iucis'n, 
het  kwijlen. 

Salix,  seiliks,   wilg. 

Sallel,  sallt,  stormhoed  (Mil.). 

Sallow,  salou,  bleek(e),  ziekelijk(e),  vuil- 
geel, -gele  kleur. 

Sallow,  salou,  kleine  wilg;  — y,  vol  — s. 

Salliist,  salost,   Sallustius. 

Sally,  sali,  Saartje;  uitval  (ook  fig-),  gees- 
tige zet,  uitstap  je,  (water)  wilg;  tuin  koning; 
eerste  slag(w.  klokgelui);',]  een  uitval  doen; 
The  garrison  made  a  — ,  deed  een  uitval; 
—  ol  wit,  geestige  zet;  —  forlh,  de  deur 
uitgaan,  uittrekken; — port,  uitvalpoort. 

Sally,   s€ili; luu(n),   licht   theegebak; 

The    game    of Water,    hel    spelletje 

,,  Pat  erfje  langs  den  kant". 

Sal inayundi,sa/ma3ö)idi, ragout  v.vleesch, 
eieren,    ansjovis;   mengelmoes. 

Salmi,  salmi,  ragout  van  gebraden  vogels. 

Salmon,  sam'n,  zalm;  — -coloured;  — et, 

jonge  zalm; steak,  (gebakken)  zalm- 

111(11. 1  ; Irout,  zalmforel. 

SaliHiika.  s.ilonika,   Saloniki. 

SaltMin,  selftu,  zaal;  salon;  groote  kajuit, 
tapperij  (Am.); car  (-carriage),  luxe- 
wagon (Am);  keeper  (Am.); pistol 

i  (-rifle),  flobertpistool  (geweer,  kamerb-). 
I  Salomouio,  sulamonih,  Sailom.onian,  van 
Salomo. 

Saloop,sariip,  (warme)  salepdrank. Z.Saiep. 
j  Salop,  salop,  Shropshire;  Salopian,  (be- 
I    woner,  school)  v.  Shrewsbury. 

Salsiïy,  sn/si/ai,  preibladige  boksbaard. 

Sall,  solt,  zout,  zoutvaatje  (Trenc/ier — ), 
geestigheid,  vernuft;  (bevaren)  matroos; 
II  zout,  gezouten,  pittig,  scherp,  gepeperd 
(fig.);  duur,  kostbaar;  |1  zouttn.  p.'JKi'len: 
In  — ,  ingezouten,  met  zout  luilrkt:  Old 
— ,  oude  zeerob;  I  am  (ailhi'iil  (Irue)  lo 
my  (bread  and)  — ,  trouw  aan  (kom  op 
voor)  mijn  meester, baas;f7e is  worlh  his 
— ,  zijn  kost  waard;  l  have  eaten  his  — , 
ik  ben  zijn  ii;ist  geweest,  heb  den  kost  bij 
hem  verdii  11(1:  !'ul  (;.(/./,  Cast)  — on  the 
tail  oï  a  biril;Sil  abovc  (öe/ou)  the — . 
aan  't  hoofdeinde  (henedeneinde)  van  de 
tafel  zitten;  Spill  the  — .  't  zoutvat  om- 
gooien; You  must  take  it  with  a  yrain  of 
— .  niet  allemaal  gelooven:  het  is  wat 
overdreven;   You  are  the  —  of  the  earth, 

zout  der  aarde; box,  zout  van t  je  (-eel- 

lar)  ; diity,  accijns;  — eil.  gezouten, 

immuun  (Z.-Afr.);  — er,  zoutzieder,  han- 
delaar in  zout  (g(>zouten  waren);  — (ish, 

zfMitevisch: junk,     pekelvleesch     (v. 

schepen); UvU.  zoute  drinkplaats  voor 

vee    (.\?n): maker,    zoutzieder; 

marsli.  zoulpan  (-tuin);  — -mine,  zout- 
mijn; i»au,  zoutpan; pit.  zoutgroe- 
ve;   spriiHf.  zoulbron; work(s),  — 

ei"u.    Zout  keel. 

Sallanl.,srt7/'i!/.op  de  achterpooten  staan- 
de   (Uerakl.);    Saltatiou,    saltcië'n,    het 
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springen,  kloppen,  bonzen;  SnUaloriuK 
Sattalory,   springend. 

SailioraOe,  saltigreid,  springend;  spring- 
spin. 

Salliiiibauoo.  saltimbarihou,  kwakzalver. 

Salliiiri,  sóUbi,  bij  vloed  onderloopend  i 
land;  inzüuting;  laag,  dikwijls  door  zee-  1 

water  bedekt   land; house  (Saltish.  1 

less);  tub.  1 

Saltire.  saltaia,  liggend  kruis  (  x);  lu  — . 

Saltpelre.só/ipï^a, salpeter: rot(op  voch- 
tige muran);  Saltpetrous,  söUpilras,  sal- 
peterig. 

Saltus,  saltds,  plotselinge  afbreking  (over- 
gang). 

Salty,  sólti,   met   zouten  smaak. 

Salubrious,  saUj)uönas,  heilzaam,  gezond 
(v.  klimaal);  Salubrity,  heilzaamheid. 

Salutary,  sal{j)ulan,  heilzaan»,  weldadig, 
voordeelig,    gezond. 

SalutatioD,  s&ljutHs'n,  groet,  begroeting: 
She  kissed  him  on  both  cheehs  and  he  rctur- 
netl  tlie  — ;  They  parted  in  tbeir  — less 
manner,  op  hunne  gewone  manier,  zon- 
der elkander  de  hand  te  drukken. 

Salutatory,  sal(j)ülat3ri,  begroetend,  ver- 
welkomend. 

Salule,  s9l(j)üt,  groet,  begroeting,  kus;  sa- 
luut; II  begroeten,  groeten,  kussen,  eere- 
schoten  lossen:  The  soldier  stood  at  the  — . 
in  de  positie;  — r. 

Salutiïerous,  saljutifaras,  gezondheid  be- 
vorderend, heilzaam. 

Salvage,  salvidi,  berging;  redding;  berg- 
loon; het  geborgene;  11  bergen:  — il  loot, 
strandbuit;  —  charges  (-r-  money),  berg- 
loon; —  plant,  bergingsmateriaal;  — 
stocks,  door  water  of  bi*and  beschadigde 
goederen. 

Salvalion.s'fueJs'n,  redding,  verlossing: — 
Arniy,  heilsleger ;  Salvationist,  heilsold.. 

Salve,  sdv,  salv,  zalf,  balsem  (ook  fig-);  W 
zalven,  genezen,  helpen;  verzachten ;(sa7v) 
bergen, behouden(door  koopen;  sc?ieepsi.) ; 
Salvable. 

Salve,  salvi,   gegroet. 

Salver,  salva,  presenteerbla(a)d(je). 

Salvo,s«;yoM,  uit  vlucht,  verontschuldiging, 
exceptie;  salvo:  — es  of  applause,  dave- 
rende toejuichingen. 

Salvor,  salva,   berger,  bergingsvaartuig. 

Sam.,  Samuel:  !5taml  —  to  the  company, 
trakteeren  (SI.);  —  Browne,  koppel  met 
riem  (miL);Saniiny,  Sampie;  Am.  infan- 
terist  ifam.). 

Samaria,  samêria,  Samarië.  Samaritan. 
samarit'n,  Samarltaan(sch),  liefderijk 
(mensch),  barmhartig(e):  The  good  — ; 
— ism. 

Sanibo,  sambow, kind  v.  neger  en  Indiaan- 
sche;  spotnaam  voor  neger. 

Same,  gelijk,  zulks,  (het)zelfde:  All  the 
— ,  niettegenstaande  dat,  toch;  At  the  — 
time,  terzelfdertijd;  Customers  may  de- 
pend on  heing  salisSied  with  (the)  — ,  de- 
zelve, hetzelve  (koopmanssfijl);  — ness, 
gelijkheid,   eentonigheid. 

Sainian,  seimian,  van  Samos. 

Saniiel,  seimial,  samoen  (—  wind). 

Samite.   samit,    goodbrocaat. 

Sanilel.  a<iiiiIiI,   jonj-'e   zalm. 

Saninite.  .s.if;Mi..wr    Samniel. 

Sanioa,   .s.ki/oi.-.c   — n,  (bewoner)    van  S. 


.•^anios,  seimos,   Samos. 

Saiiioye«l,   samajed,    Samojeed;   — ie. 

Samovav,   sumdvd,    Russ.   theeketel. 

Samp.6^/)>i;),gestampte,gekookti'maïs(A.)i 

Saiitpan.  ««?npan,  sampan  (Chin.  bootje). 

Haniphii-e,   samfaia,    zeevenkei. 

Sample,  sa(ü)mp'l,  staal,  monster,  model; 
geval;  II  bemonsteren,  als  voorbeeld  aan- 
halen, een  voorbeeld  nemen  aan:  — s  ol 
no  (having  no)  value,  monsters  zonder 
waarde;  Lp  to  — ,  volgens  monster:  You 
don't  come  up  to  — ,  doet  niet  wat  je  be- 
loofd liebt;  Oiïer  with  — s,  bemonsterde 
offerte;  — r,  die  monsters  trekt;  letter- 
doek, borüuurlap;  This  is  a  ïatr  samp- 
ling oï  the  complete  work,  geeft  een  goed 
idee  van;  Send  by  —  post.  als  monster 
(ver)zenden;  —  ortler,  proeforder  (Verg. 

Sampling     order,     monsterbriefje); 

room,  monsterkamer;  proeflokaal  (Am-). 

Sam(p)son,   sams'n,    Simson. 

Samuel,  samjual. 

Samurai,  samurai,  ondergeschikte  der 
mil.   kaste;  thans:  officier  (Japan). 

Sanative, sana/iu  Sanatory  geneeskrachtig. 

Sanatorium,  sanatdriam,  sanatorium:  — 
Beneïit,  kostelooze  verpleging  in —;San- 
atory,   heilzaam,   genezend. 

Sanbenito.  sanbanitou  (Mv.  — s),  mantel 
van  door  de  Inquisitie  veroordeelden  (op 
hun  weg  naar  den  brandstapel). 

Sanctiliealion,  s&nktifikeis'n,  heiliging, 
wijding:  —  of  the  Sunday;  Sanclified, 
geheiligd,  gewijd;  schijnheilig;  Sanctifier, 
heiligmaker  (The  — ,  de  H.  Geest). 

Sanelify.  sntiktifiii,  heiligen,  wijden:  The 
end  saut'lifjes  the  means. 

Sancfimoiiious.sa^ft/imoMnjas,  schijnhei- 
lig,  k\\  i'Zi'l;ii'hl  is  ;  Sanctirnony. 

Sanolioii.  .^tmh.-'n,  wet,  besluit:  bekrachti- 
ging, s;nulir:  hdiiiologatie;   ||  bekrachti- 

g.  n,  s.iuci  iuuiieeren  ;  homologeeren: 

iir.\  iiu'sisiirc.  lirkraclitigende  maatregel. 

S;iiic(!lu(!«'.  Atinhtiljüd,   heiligheid. 

Sanclily,  fuiiihiili.  heiligheid,  godsvrucht, 
reinheid,  onschendbaarheid;  Sanctities, 
heilige  plichten,  gevoelens. 

Sanctuary,  snnhtju.iri.  heiligdom,  plaats 
van  het  hooüa!ta.n-,'t  Allerheiligste;geslo- 
t.'ii  .i.irhl-  of  Mxlitijil:  a'^yl  (rechlst.):  He 
look  i.s.w/y/,/)  —  //(-■,(•.  nam  (zocht)  asyl. 

Sanc(mii.s<«u/;/')H.urv,  ijde plaats,sanctum 
k.iliiiiii .  —  siinr!,.riti,i.  liet  heilige  der  hei- 

Saji«l,/.,mil ; ,  hiel  zand  lirstrooien  (vermen- 
gen);  schiiren;  — s,  zaud.streek,zand(woes- 
tijn);  zandbanken:  He  wants  to  number 
— s.  de  droppels  in  de  zee  tellen ;  The  — s 
are  running  out,  de  tijd  is  bijna  om ;  —  the 
sugar.vervalschen; — bag.zandzak;i;met 
zaridzakken  versterken;  bank.  zand- 
bank;— bar, zandbank(üoorriOTer, hoven); 
— balhjzandbad;  — blast, inrichting  (om 

matglas  te  maken);  blind,  bijna  blind 

(vero.);  >—- box.zandstrooier;  spuwbak  (m. 
zand); — boy,zandventer(?;ero.):.4s  mer- 

ry  as  a boy.  zoo  dartel  als  een  veulen; 

castles  were  made  by  children  on  the  beacli 
(strand); crack,  hoornkloof  (bij  paar- 
den); — ed,  met  zand  bedekt,  zandig;  ros- 
sig;   eel,  smelt; elymus,  duingras. 

helm  ;  —  films  whirlingin  the  sun,  stofjes; 
glass,  zandloopcr;  — hill,  duin;  -r-- 
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hopper.  Zie  Beach-flea;  — man,  het  zand- 

mannetje;  martin,  zandzwaluw;  

paper,  schuurpapier;  !1  polijsten,  gladwrij- 
ven;  — piper, steenvinli,  oeverlooper;  — 
pit,  zandgroeve;  — stone.  zandsteen. 

!^nuilai,  sand'l,  sandaal;  11  sandalen  aan- 
doen; — led.  met  sandalen,  sandaalvor- 
mig:  —  wood,  sandelhout. 

Sancïhurst,  sandhtst.   Ons   ,,Mil.   Acad." 

Sandiver.  smidiva,   glasgal. 

Sandwicii.  sandwi^s,dunne  sneetjes  brood 
met  vleesch  of  iets  anders  er  tusschen;  li 
tusschen  andere  dingen  plaatsen;  Be  — ed 
between,  ingesloten  zitten  tusschen;  The 
article  was  — ed  betwoen  a  poem  and  an 
storij,  tusschen  een  gedicht  en  een  verhaal 
ingeschoven:  His  — ing  of  grave  and  gaxj, 

afwisselen  van  ernst  en  vroolijkheid; 

case,  bo  t  erham  me  ntro  mm  eitje; — [-board]- 
inan,  wandelende  reclame  (een  man  met 
een  bord  voor  en  achter). 

Sandy.  sandi,zandig;rossig,onzeker,droog. 

Sandy,  sandi,  kort  voor  Alexander,  bij- 
naam van  een  Schot;  Sandys,  sandz. 

Sanc.  gezond  van  geest;  gematigd. 

San    Francisco,  san/r'nsisfeow. 

Sang,  imp.  v.  Sing. 

Sanoa(r),  saiyga.  steenen  borstwering  {Br. 
Ind.). 

Sangaree,  sa/3garj,wijn  met  water  en  sui- 
ker of  kruiderijen;  ||  —  maken  van. 

Sangrail.  sangreU,  Saugreal,  sangrial, 
Heilige  Graal. 

Sanguiferous,  sangwifaras:  —  vessels. 
bloedvaten;  Sanguinary,  sangwinari, 
bloedig,  bloeddorstig. 

Sanguine,  sangwin,  roode  kleur;  [|  bloed- 
rijk",  bloedrood;  opgewekt,  vurig,  vol  ver- 
trouwen: Be —  oï  sucecss,  vol  vertrou- 
wen op. 

Sanguineous,sa7}gw»r!ias,  bloedrijk, bloed- 
rood, bloed...;  Sanguinity.  ssingwinili , 
subst.   V.   Sanguine. 

Sanliedrim,  san(h)idrim,  sanhedrin. 

Sanicle,  sanih'l,  breukkruid. 

Sanify,  sanifai,  gezond(hygienisch)maken. 

Sanitary,  sanitari ,  gezondheids....:  — 
board,  gezondheidsraad;  —  cordon;  — 
inspector  (officer);  —  insurance.  verze- 
kering tegen  ziekte  en  invaliditeit;  — 
lavv,  measures:  Sanitarian.  sanitêrian, 
hygiënist;  Sanitas,  sanitaK.  anti-septisch 
en  desinfecteerend  preparaat;  Sanitation 
ssiniteris'n,  h.  inachtnemen  der  voorschrif- 
ten.het  nemen  van  gezondheidsmaatrege- 
len, hygiène;  Sanity.  gezondheid,  gezond 
verstand,   gematigdheid. 

Sanl<.  imp.  van  Sinh. 

Sanngasin,  sangasin,  Hind.  kluizenaar. 

Saus.  san;,   zonder. 

San  Salvador,  sansalvadö. 

Sanscrit.  Sansliril,  aan^krit,  Sanskriet; 
Sansferl/ic;  — ist;  Santa  Claus,  snntaklöz. 
Sinterklaas  (in  Engeland  met   Kerstmis). 

Santon,. sanfn,  Mahom.  monnik,derwisch. 

Sap,  sap,  vocht,  spint  (w.  boom),  levens- 
vocht, kracht,  bloed;sappe, ondermijning; 
blokker;  11  drogen  iv.  hout):  verraderlijk 
vernielen,  ondermijnen, verzwakken ;blok- 
ken, vossen:  This  — pe«l  hiin  of  all  mental 
and  plnisical  slrength,  ondermijnde  zijn..-; 

colour,  sapverf; green,  sapgroen; 

Iiead,  voorste  deel  van  sappe;  — less, 


zonder  sappen,  droog; — liug,  jonge  boom, 

jongmensch;   jonge    hond;   rot,   ver- 

molming;  tulje,  saphouder;^ — wood, 

spint  (u.  boom). 

Sap(p)an(\vood),sapa7i,sapanhout(0.-/.). 

Sapliir,  soff>;  Zie  Sapphire. 

Sapid,   sapid,    smakelijk:   Sapiility. 

Sapience.  se-'isafpi'ns,  wijsheid;  Sapient, 
wijs,  scherpzinnig  (ook  iron.):  — ial  booka 
wijsheidsboeken,   zooals  spreuken,  enz. 

Saponaceous,  sApaneisas,  zeepachtig,  zal- 
vend, vleiend;  Saponifieation,  saponifi- 
keis'n,  verzeeping;  Saponify,  saponi/ai, 
verzeepen. 

Sapor, seipa,  geur,  smaak;  — ific,sapart7ift, 
smaak  aanbrengend;  — osity,  saparosid, 
smakelijkheid;  — ons,  saparas,  smakelijk. 

Sapper,  sapa,  sappeur. 

Sapphic,sa/i/{.Sapphisch:  — verse.stanza. 

Sapptiire,  safaia(safaia),  saffier ; Sapphir- 
inc.  saiii^:f)\n.  als  saffier. 

Sapplio.     (!i  <«. 

Sai»p\  .sfiMi  -appig;sentimenteel,onnoozel. 

Sar.   zrclira.^em. 

Saraband,  suraba.nd,  sarabande,  slepende 
Spaansche  wals,  de  muziek  daarbij. 

Saracen,  saras'n,  Saraceen;  Saracenic(al), 
woest. 

Sarah,  sêrd:   Saratoga,  sa.ratouga. 

Sarcasm,  sdkazm,  bijtende  spot, sarcasme; 
Sarcastic,  stekelig,  schamper;  Sarcast, 
sarcastisch  mensch. 

Sarcenet(senet),  sdsnat,  voeringzijde. 

Sarcophagus,  skkoiagas,  sarcophaag. 

Sarcous,  sahas,  vleezig. 

Sard,  sardis  (donheraeel  tot  oranje). 

Sardanapalian,  sa.danapeilj'n,  v.  S.-palus. 

Sardine,  sddin  fedelsteen,  sadain), sardine 
(uisch3e):VVe  were  in  the  carriage  as  close 
as  — s  in  a  box,  zoo  dicht  opeengepakt 
als  haringen  in  een  ton;  — dishes,  scho- 
teltjes;   opener;  —  stand,...  schaaltje, 

bakje;  —  sandwiches. 

Sardinia,  sddinja,  Sardinië;  — n,  (bewo- 
ner)  van    S. 

Sardonic,  sddonik,  sardonisch,  smadelijk, 
cynisch,  ernstig-bitter:  —  laugh,  grijns- 
lach;  —  young  fellow. grinnikend  ventje. 

Sardonyx,sddanifts,oranje-of  geelgestreep- 
te  onyx. 

Saree,  sari,  stuk  zijde;  lanee,  door  Hin- 
duvr.  gedragen  doek,  ook  Sari. 

Sarii,  sak,  hemd   {Schotl.). 

Sarlak.  salah,  ya(c)k,  knoros  uit  Thibet. 

Sarmatia,  sdmeisa.  Sarmatië;  — n,  (be- 
woner)   v.    — . 

Sarnientose,  samatitoits;  Sarmentous, 
sdmentas,  m.  worteltakken;  Sarmentum, 
sdment'm,  worteltak.   loot,  rank. 

Sarsaparilla,  sasapartla,   sarsaparilla. 

Sarlor,  sata,  kleermaker:  —  Resartus 
(risdtas),  de  kleermaker  weer  in  eere  her- 
steld (eig.:  weer  opgelapt);  — ial,  sdtórial, 
kleermakers...:  — ial  foppery  and  afiect- 
ation....kwasterij  en  gemaaktheid. 

Sarum,  sêr'm.  Salisbury  {in  herkei.  zin). 

Sash,  sjerp,  ceintuur;  (schuif)raam ;  Uvan 

sashes  voorzien;  cord   {-line;  -pocket; 

-pullen.  -ueiff/iO.  touw,  enz.  van  schuif- 
raam ; door,  met  ruiten; fastener. 

raam  pen,  -wervel;  window,  schuifr. 

Sass..<:as,  brutaliteit:  ':  brutaliseeren; — y, 
brutaal  {dial.). 


SASSAFRAS. 


SAVING. 


Sassafras,  sasafrus,  sassefras  (Afed.)- 

Sassarara,  sasarêrs:  With  a  — ,  met  ge- 
weld, zonder  complimenten. 

Sasscnavli,  sasanach  (Duitsche  ch),  Sak- 
ser  (naam  v-  Ieren  en  Schotten  voor  de 
Angel s). 

Sal.  imp.  en  p.  p.  van  SU;  Saturday. 

Satan,  seit'n  (Salanas.  satanas).  Satan: 
—  ïiuds  sonic  niischief  still  for  iille 
hauds  lo  do,  ledigheid  is  des  duivels  oor- 
kussen; — ic(al),  satanih('l),  Satansch, 
helsch,  duivelsch;  Satanisni,  seitanism, 
duivelsche  neigingen;  — ize;  — ology, 
duivelenleer. 

Salchel,  sats'l,  (school) lascli  (v.  d.  rug). 

Saté,  sat,  Imp.  v.  Sit. 

Saté.  seit,  (over-)verzadigen:  — il  %vith, 
beu  van. 

Sateen,  sattn,  satinet. 

Satellite,  sataUit,  satelliet:    trawant. 

Satiability,  seisiabiliti,  verzadigbaarheid. 

Satiable,  seiSab'l,  verzadigbaar. 

Satiate,  seisi-it,  verzadigd;  II  (seisieit)  ver- 
zadigen; S&tiation,  verzadiging. 

Satiety,  sa^aiah, volheid, (over)verzadigdh. 

Satin^  satin,  satijn;  ||  satijnen;  II  satinee- 

ren:  — et.  sailinet:  Zie  Sateen; finish, 

glans; paper,  satijnpapier; spar, 

atlasspaat; wood,    satijnhout;    — y. 

gelijk  satijn. 

Satire,  sataw,  satire,  scherpe  opmerking. 

Satiric(al),  satirik('l),  satirisch,  hekelend. 

Satirist,  satiriM,  hekelschrijver. 

Satirize.  so(iraiz.  hekelen. 

Satisfaction,  sntisfaks'n,  voldoening  (at, 
with),  betaling,  genoegen,  overtuiging: 
Her  —  in  being  useful,  voldaanheid  dat 
ze...;  In  —  of,  ter  betaling  (voldoening) 
van;  To  my  — ;  It  yives  me  —  to  hear, 
doet  me  genoegen;  Give  —  (Come  up  to 
the  expectations) ,  voldoen(ing  geven); 
Maice  —  (for),  goedmaken,  boete  doen. 

Satisfactory,  sSLtisfaktari,  voldoende,  ge- 
ruststellend, bevredigend  :Se(Üedsatisïae- 
lorily,  naar  genoegen  geregeld;  Satis- 
fiable,  satisfa.\3b'l,  die  te  voldoen  is;  Sa- 
lisfier. 

Satisfy,  satisfai,  voldoen,  tevreden  stellen, 
geruststellen,  verzekeren,  overtuigen:  He 
satisfied  the  doctor  (the  examiners),  is 
(werd)  goedgekeurd  (toegelaten);  Be  sat- 
isfied by,  voldoening  vindenen;  7  am 
not  satisfied  as  to  the  cause  of  death,  ze- 
ker van;  —  one's  curiosity  (hunger); 
These  conditions  the  statcsinau  must 
— .aan  deze  voorwaarden  moet  een  staats- 
man voldoen;  —  the  rcquirements,  aan 
de  eischen  voldoen;  I  am  satisfied  that  it 
was  explained  to  you.  ik  ben  overtuigd;  / 
v}ant  to — niyself,  ik  wil  zekerh.   hebben. 

Satrap,  sei(sa)trap,  satraap;  gouverneur; 
— y,  satraapschap,  provincie. 

Saturable,  satjuralj'l,  verzadigbaar. 

Saturate.safjurei?,  verzadigen,  o  ver  al  door- 
trekken; (satjurit)  verzadigd:  — d  sol- 
ution,  sleam,  verzadigde  oplossing, 
stoom;  Saturation. 

Saturday,  satddi.  Zaterdag: pie,  pastei 

van  kliekjes:  He  inaltes  a pie  of  all 

parties'  opinions,  zijn  opinie  is  een  alle- 
gaartje  van; to-Monday  excursions. 

Saturn,  satan,  Saturnus ;  — alia,  sa^taneilja, 
Saturnusfeest.  dolle  pret,  woeste  vroolijk- 


heid:  A  —alia  of  crinoie;  — alian,  dol, 
los,  losbandig;  Saturnian,  satanj'n,  van 
Saturnus,  gouden,  gelukkig:  — age;  Sat- 
urnic,  lijdend  aan  loodvergiftiging. 

Saturnine,  saïanain,  zwaarmoedig,  som- 
ber, norsch  (His  —  candour);  geesteloos. 

Salyr,  sata,  satyr,  boschgod;  — ie,  satirik, 
van  satyrs;  — ical.  sdtirik'l. 

Sauce.  saus;  onbeschaamdheid,  brutaal- 
heid; il  sausen,  kruiden,  brutaliseeren, 
,,zijn  vet"  geven:  Don'l  yive  me  — ,wees 

niet  brutaal  tegen  mij; alone.  Z.  Gar- 

lic-mustard; boat   (in  frame,  in  bakje), 

sauskom; box,    brutaaltje; pan. 

lang  gesteelde  stoof-  of  braadpan; tu- 

reen,  sauskom. 

Saueer,    sósa,    schoteltje:    eyed,    met 

kalfsoogen. 

Saucisse,  Fr.  uitspr.,  kruitworst  (om  een 
mijn  te  doen  ontbranden);  saucijs. 

Siiuc.\  .sösi.  onbeschaamd,  brutaal  ;piek  f  ij  II: 

—  six.  iindeugende  zesjarige. 

Sauerkraut,  sauahraut,  zuurkool. 

Saul,  söl;  Saunders,  sdndaz,  sóndaz. 

Saunter,  són<8,sdnic*,rondzwerven,dren te- 
len, slenteren;  ||  drentelgang;  — er,  treu- 
zelaar, drentelaar. 

Saurian,   sörian,    hagedis;    ||    hagedis : 

Uncouth  —  jjolies,  rare,  grove  grappen. 

Sausage,  sosidz,  saucijs,  worst: dud. 

zwaar  projectiel  (uit  loopgraafmortier) ; 

roll,  saucijzenbroodje. 

Savable,  seivab'l,  te  redden. 

Savage, '  i'awdi,  woest,  wild,  barbaarsch, 
razend;  ||  wilde,  barbaar:  —  iininials. 
verscheurende  (Verg.  Wii<l);  ■ — iloni.  de 
natuurvolken;  Savagism.srtrjd:/;/)/.l)ar- 
baarsche  toestand;  — ry,  woestheid. 

Savanna(h),  savana,  savanne,  boomlooze 
grasvlakte  (vooral  in  trojrisch  Amerika). 

Save,  behouden,  bewaren,  redden,  (be)- 
sparen,  beveiligen,  op  tijd  bereiken;  II  be- 
halve, uitgezonderd:  — delay  and  disap- 
pointment,  voorkómen:  /  will  —  a 
chair /or  you,  bewaren,  vrij  houden;  — 
one's  face,  z'n  figuur  redden;  We  were 
alone,  —  for  the  deer,  op  de  herten  na;  — 
errors,  vergissingen  voorbehouden;  Tl>e 
last  —  one,  de  voorlaatste;  You  can  —  a 
mile  by  tafiing  this  road,  eene  mijl  uitwin- 
nen; In  great  haste  to  —  the  post,  om  de 
post  te  halen;  God  —  the  Oneen,  G.id 
behoede  de  koningin;  That  — d  the  situal- 
ion,  redde  den  toestand;  —  the  tlde,  ge- 
bruik maken  van  de  beste  gelegenheid; 

—  us,  beware  me;  —  me  from  myself. 
behoed  mij  voor  mijzelf;  What  shall  I  do 
to  be  — d,  om  zalig  te  worden?  /  am  sav- 

ing  (up)  for  Mamw.y's  birthday; all. 

profijtertje;  bijzeil;  schraper.  Zie  Saviny. 

Savcioy,  savlói,  cervelaatworsl. 

Savin,  savin,   zevenboom. 

Savinu,  seiviïi,  het  redden,  sparen;  uitzon- 
dering, voorbehoud;  ||  reddend,  spaar- 
zaam, zuinig,  etc;  1|  behoudens,  met  alle 
respect  voor:  —  is  having  and  —  is  no 
sin,  wie  wat  spaart  heeft  wat ;  —  clause. 
uitzonderingsbepaling;  His  humour  was 
his — grace,  redde  hem  ;  The  one  —  feat- 
ure IS-..,  één  gelukkig  verschijsel  is;  By 

—  grace.  bij  de  gratie;  —  your  honour 
(reverence).  met  alle  respect  voor  UEd.; 
siceve,  morsmouw;  — s.  spaarpennin- 


gen;  — sbank  (book),  spaarbank(boekje); 
— ness,  zuiniglieid. 

Saviour.  seivja,  redder:  The  — ,  Heiland . 

Sav«ry.  ser.vari,  boonenkruid. 

Sa^'our,  seivü,  geur,  smaak,  reuk  (fig.);  11 
een  bijzonderen  geur  of  smaak  bebben, 
rieken  (naar,  of):  It  — s  ol"  ginger,  smaakt 
naar,  doet  denken  aan;  — less;  — ous, 
— y,  smakelijk,  geurig  (iets);   ll  dragon. 

Savoy,  ssvói,    Savoie;   Savoiekool. 

Savoyaril,  sdvóiad,    Savoiaard(sch). 

Savvy,  savi,  gewikstheid:  'I  weten,  begrij- 
pen: He  has  got  some  — .  is  een  gladde 
vent;  If  I  had  savvicd  that  {SI.). 

Saw,  inip.  van  See. 

Saw,  zaat,;  gezegde,  oude  spreuk;  !l  zagen: 

blade.   zaaj^blad; bones,   chirurg 

(iron.);  — dusl.  zaagmeel,  zaagsel;  Thege 
books  are  as  — dust  in  the  mouth,  door  en 
door  saai  en  droog;  Let  the — dust  out  oï  a 
person,  iemand  in  zijn  waren  aard  doen 

kennen; edjjcd,  met  lemmet  als  een 

zaag;  — fish,  zaagvisch; frame,  zaag- 

raam; horse,    zaagbok; leave*!. 

met  getande  bladen;  — niill,  zaagmolen; 

—pit,  zaagkuil; set  ( — vvrest).  tand- 

zetter  (werktuig). 

Sawder.  soda:  They  put  me  off  witli  soft 
— ,  scheepten  me  af  met  mooie  praatjes, 
stuurden  me  met  een  kluitje  in  't  riet. 

Sawn.  sÓT),  p.  p.  V    Saw. 

Sawn(e)y,  sóni.  spotnaam  voor  een  Schot 
(Zie  Sandu);  sümmerd  {iron.):  \\  onnoozel. 

Sawyer,  soja,  zager  ;heen  en  weer  drijven- 
de boom  op  een  rivier  {Am.). 

Sax.,  Saxon. 

Saxatile,  saksat{ii)U,op  of  lusschen  roleen 
groeiend. 

Saxe-Cobiirjj-Gotha,  sa.}tshoubtggout,i. 

Saxe-Weiniar,  sahswaimg. 

Saxhorn,  saksJiön.   Saxtuba,   saxophone. 

Saxifrafie.s«ftsi/r(e)idJ,steenbreek  {plant). 

Saxon.  sahs'n,  (AngeDsakscr;  (Angel)sak- 
sisch(e   taal); blue.   Saksisch   blauw. 

Saxoiiy.  saksdni.  Saksen;  fijne  soort  wol, 
laki-n  (i.iarvan:  Ui>per,  Lovver  — .  Op- 
liri-,   Xnli'r-Saksen. 

Saxophone.  saftsa/ nin,  saxophone. 

Say.  meening,  woord,  bewering,  rede:  II 
vertellen,  opzeggen,  aanvoeren, onderstel- 
len, beslissen:  It  is  my  —  now.  nu  is  het 
woord  aan  mij;  Glve  a  person  a  — in  the 
matter,  mee  laten  spreken;  Have  a  —  in 
the  matter;  iets  daarin  te  zeggen  hebben; 
Let  Mm  have  (say)  his  — .  laat  hem  uit- 
spreken; He  has  no  effcetive  —  in  the 
matter,  geen  gezag,  invloed;  I  —  waiter, 
Aannemen!;  I  — ,  mu  boy,  zeg  er  eens, 
jongen;  Who(m)  shall  I  — .  Sir,  wie  kan 
ik  zeggen  dat  er  is?  —  £  50.  laten  we  zeg- 
gen, b.v.;  Can  it  be  that  onr  literatiire  is 
poorer  Ihan  thot  of  —  Germany.  laat  ons 
zeggen  Duilschland;  He  woiüd  not  be 
said.  wou  zich  niet  laten  raden;  —  that 
lie  woiild  «|«.  aangenomen  dat;  1'ou 
don't  —  so.  wat  je  '/egt !  och  kom  !;  You 
may  wel!  —  so.  zeg  dat  wel;  He  may  be 
clener,  but  that  is  nol  to  —  that  he  is  -wi.se, 
dat  beteekent  niel :  Thouc|h  ï  —  so  who 
shouldn't,  al  zeg  ik  het  zelf;  That  is  more 
than  you  eau  —  dal  gelief  jij  te  zeggen 
(maar  .  );  On  v'ig  25  if  — s.  lcz"n  wij;  As 
il  — s  in  the  Bililc.  zooals  te  lezen  staat  in; 


He  said  his  lessons,  zeide  zijne  lessen  op; 
/  vnll  not  —  you  nay,  weigeren;  —  the 
wor«i,sla  toe;beveel  het;  spreek  maar  op; 
He  has  not  much  {nothing)  to  —  for  him- 
sclf,  is  niet  erg  spraakzaam,  kan  zich 
niet  verdedigen,  er  niet  veel  (niets)  tegen 
inbrengen;  —  me  the  poein  that  you 
made,  zeg  eens  voor  me  op;  You  have  not 
anything  to  —  about  it  at  all,  er  niets  in 
(over)  te  zeggen;  /  have  nothing  to  —  a- 
rjainst  him  niets  op  hem  te  zeggen;  / 
have  sornething  to  —  in  it,  er  in  te  zeggen; 
—  out  what  you  think,  spreek  vrij  uit;  I 
hare  iioltiin«i  to  —  to  tixm,  wil  niets  van 
litiii  wi  l(  n;  Uhat  do  you  — to  the  Eng- 
ii«sh  l.aUes,  wat  dunkt  u,  als  we  eens... 
gingen;  When  all  is  said  and  doue,  bij 
slot  van  rekening.   Zie   Said. 

Sayin{i,sei-i?3  gezegde.uitdrukking.spreuk, 
spreekwoord:  —  and  dointj;  —  notliiuji 
{To  —  no</iinsf)oiherbeauty,om  nog  niel 
eens  te  spreken  van;  That  is  —  a  cjood 
deal  (r)ii/c/i),veel  gezegd:  The — is,  that..., 
men  zegt,  dat;  As  the  — is.  zooals  men 
dat  noemt  (zegt);  There  is  no  —  what  he 
\<ill  do.  men  kan  onmogelijk  zeggen;  That 
goes  without  — ,  spreekt  vanzelf. 

Sbirro,  sbirou,  Ital.  politiedienaar. 

S.  C  South  Carolina;  Suprème  Court. 

Se.,  Science;  score;  Scotch. 

Scab.  roofje,   schurft;   onderkruiper; 

bed.  sliidi{i)d,  schurftig,  laag,  vuil:  One 
— hed  sheep  is  enough  to  spoil  {wilt  mar) 
a  fluck: wort,  alant. 

Seabbard.s/( nfed,  scheede;  ||  in  de  scheede 
steken:  Flino  {Throw)  away  the  ^,  een 
zaak  finaal  uitvechten; 

Scabby,  shabi,  schurftig. 

Seabies.  sheibilz,  schurft;  Seabious,  shei- 
t>i<3s,schurftig;||  scabiosa;Scabrous,  shei- 
br,)s,  ruw,  plat;  oneffen;  schurftig. 

Scad,  hors-  of  harsmakreel. 

Seaevola,  sevala. 

Seaffold,  shaf'ld.  schavot;  steiger, stellage; 
II  A'an  steiger  (stellage)  voorzien; polc. 

Seaffoldinrj,  skufouldin,  steigerwerk,  stei- 

gerhout; pole,  steigerpaal; trestle,. 

schraag. 

Scayliola.  skaljoulj,   scagliola. 

Scalable,s/iei7ab7,  beklimbaar  (jn.Jadders). 

Sealariform,  shatêriföm,   laddervormig. 

Scalawaif.  shahwAg.Z.  ScaUawag  {-ywag). 

Scald,  slióht,  brandwonde;  hoofdzeer;  oud 

Noorsch  dichter;  li  met  heele  of  kokende 

!    vloeistof  branden,  afkoken, opkoken:Good 

[    for  — s   and    bui-ns.    Inandwonden;    He 

i    w((s  — eil   (o  tloiilii: head.  tioofdzeer: 

.    — ie.  sknhliseli;  //  /s  -—inii  hot,  gloeiend 

1    of  brandcMcl  lieet;  — inti-pan,  om  iets  in 

j     Ie  laten  broeien;  — iny  tears,  heete;  — 

out.  mei    kokend  water  schoonmaken. 

Seale.  schaal,  Wecgsrliaal  {Dierenriem), 
scliiih,  .i|ip-rliiiid  (..'^  -;.M,,  .;  .-,/:.);  dun 
la;mj.'  scliiiri  r:  -rh  :  ,i  '■  ,i  n\\  <r(leeling, 
(ln.iii)l;iil(liT,  iii;i;iUt  <<■  ,!i-ii  !;■  i'en,  pel- 
len (r.  aiiKLiidulcii,  tn.i  !n_.:rj.).  doppen  {v. 
'  erwten),  van  de  scliubben  (ketelsteen)  ont- 
I  doen;  aanzetten  («.  fee/e/s/een), wegen;  met 
1  stormladders  beklimmen,  (op)klauteren 
(up.  down):  The  soeial  — .  maatsch.  lad- 
der; Ity  {Dn)  a  —  of.  naar  raio  van,  de 
schaal  v;ui,  etc:  On  a  large.  small — .op 
groote,  kleine  scliaal;Toa  -^  of  oneto  twen- 
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ly,  op  de  schaal;  —ol' uolaliou, talstelsel; 

—  oï  wajjes.  loonschaal  ;7'/ie  — s  have  ïal- 
Icn  f rom  my  «yes,  de  schellen,  etc; Be  siu'e 
^0  prat'tise  your  — s  toonladders  in  te  «tu- 
deeren;  Sino  (Run  over)  one's — s,  zang- 
of  vinKeroetVningen  doen;  He  tlirevv  his 
.sword  iiilo  tï\Q  — ,  weegschaal;  TAia<  xvi/i 
liirn  tlio — .zal  de  schaal  doen  overhellen; 
riiis  paint  will  not  — ,  schilfert  niet  af; 

—  a  lofty  jioal,een  hoog  doel  najagen;T/ie 
tushs  of  the  elephant  — «1  1  clon't  kuow 
what  wogen  (haalden)  ik  weet  niet  hoeveel; 
—.up,«lo\vn,verhoogen, verlagen  (v-een  be- 
paalde schaal  b.v.);  — arinour,  geschubd 

liarnas; board,  dun  paneel  of  plankje; 

— «1,  geschubd; insecl,  schildluis; 

less. zonder  schulilnn: ' — wiuyc<l,schub- 
vleugelig;  — r.  alseiii  alilirr 

Sciüene, skalin,  ouKi-lijkzijdii,':  — Irianole, 
uiuscle,   ongclijkzijdige   driehoek,   spier. 

Scalintj,  skeiiiri:  Iadiler,stormladder, 

brandladder. 

Scall,  skól,  eczema  (Moist  — ;  Dry  — . 

psoriasis);  headed   (-paied),   met  een 

zeer    hoofd;   — e<l,   schurftig;    armoedig. 

.Scallawaf^sftaVawafif,  slecht  ge  voed,  acht  er- 
lijk  dier;  deugniet, 3Ghooier=  Scailywag. 

Scallion,  skali'n,  sjalot- 

8calIop,  skaiap,  sknlap,  kamschelp,  schelp 
(voor  pnsteitjes,  in  de  heraldiek  of  als  pel- 

yrimsieehen  ( fhell);  schulp;   ||  uitschul- 

pen;  in  de  schulp  koken,  bakten;  — s, 
in  schelpen  opgediende  gerechten;  — ed, 
(uit)geschulpt,  gebakken  met  broodkrui- 
mels,  melk,  etc.  (v.  oesters). 

Scalp,  skalp,  «chedel;schedelhuid  (Schotl.): 
hoofdhuid  (met  haar),  pruik;  top  (v.  heu- 
vel) ;  II  scalpeeren:  The  savages  vient  out  for 

— s.  ten  oorlog; lock,  haarhosje  op  de 

kruin  van  het  hoofd;  — ing-kniïe,  scal- 
peermes;  — less. 

Scalpel,  skalp'l,  ontleedmes(je). 

Scalpriïorm,  skalpriföm,  beitelvormig. 

Scaly,sftej7i, geschubd, schub  vorm  ig;schab- 
big,  schunnig. 

Seainp,  deugniet,  schalk,  rakker(tje);  || 
knoeien,  slordig  afwerken:  We  do  not  — 
our  work  at  the  Savoy,  we  loopen  er 
aan  het  S.-theater  niet  luchtig  overheen; 
— er,   knoeier. 

Seaniper.  skampd,  overhaaste  vlucht;  || 
rennen,  galoppeerfn.  overijld  vluchten: 
Theu  — i'ii  ;i<T«»s>  coiiiilrx'.  vluchtten 
(renden,  riMlni)  hv.t   lir-  i-n  si.--. 

Sean.(zicli  lau-ni  sc;indfcr.ii ;  nauwkeurig 
onderzoeken,  bestudeeren,  doorgronden. 

Seand.,  Scandinavia. 

Scandal,  sknnd'l,  schandaal,  schande, 
smaad,  laster;  aanstoot,  opspraak;  ||  be- 
lasteren: II  is  (They  are)  a  —  lo;  AVhal  a 
— ,  ...  schandaal !  She  caused  (raised,  gave 
rise  to)  a  — ,  zij  gaf  aanstoot,  ergernis;  He 
lies  umler  a  —.hij  wordt  belasterd  :Scan- 
(if/Zize, ergernis  geven  aan,  te  schande  ma- 
ken, lasteren,  kruiselings  tojjpen  (v.  ra's) 
als  teeken  van  rouw:  Be  — \zed  al.  zich 
ergeren  over;  He  is  a nionuer.  laste- 
raar: That  turns  biography  into  — mon- 
aerliuj,een  .,chroni(Tue  scandaleuse";  — 
ous.  schandelijk,  lasterlijk. 

.Scamlaluiii  m.iiinatuni,  skandal'mmag- 
nfit'm.  oude  rechtsterm  voor  de  beleedi- 
ging  van  personen  van  aanzien. 


Scandent,  skand'nt,   klimmend  (plantk.). 

Scaudiiiavia,  skandineivjd,  Scandinavië; 
— II.  Skaudinas  isch(e  taal^;  Scandinavifr. 

SeansioK.  ,/,«//.;■/(,  het  scandeeren. 

Seansoi-c^.  >;,i,(.söH2,  klim  vogels  ;Scans«r- 
ial,  kliuiv  gtl;    I,  klimmend. 

ScaiiJ,  skant.  karig,  schraal;  il  bekrimpen, 
beperken,  met  mondjesmaat  toemeten, 
schralen  (van  den  wind):  —  of  breath. 
korlail.'iiiL';  )  .)(/  do  —  jiislice  to,  gij 
laai  UI.  I  lil  II. H-u  recht  wedervaren  aan; 
Theic  IS  ~l.\   hiiie  for  it,  nauwelijks. 

SeaiElliiHg.  s/; ((/(/// M, voorbeeld, model, klei- 
ne li(ji\  iriiii  1.1.  \  ri  hiiKüngsstuk;  schraag. 

Scaril\.  s;;»i,.i/(.  M'liaar-cli,  bekrompen,  on- 
voUlornd,.,  -.hivkkm:  Their  —  fare, 
schrale  en  onvoldoende  kost;  —  ot  words 
weinig  spraakzaam. 

Scape,  fout,  afdwaling,  verkeerdheid,  tafe- 
reel. 

Scaite(gewoonlijk  insamenst.):  — gallovvs. 

galgebrok;  — goat,  zondebok; grace, 

deugniet. 

Scaphaader,  skafando,  reddingsvest,  dui- 
kerpak. 

Scaphoid :  sfta/óid,  schuitvcrmig:  — bone. 

Scapiila,  skupjuld,  schouderblad;  — r, 
scapulier,  schouderdoek  (lang  afhangend, 
van  witte  zijde,  met  welks  uiteinden  de 
priester  de  monstrans  of  pyxis  vasthoudt 
=  — ry)  ;  jl  tot  schouder(blad)  behoo- 
rende;  — rs.  rugveeren  v.  vogel. 

Scar,  litteeken,  schram,  (schand)vlek; 
papegaaivisch;  naakte  rots,  klip,  steilte, 
rotsachtig  hoogland  (ook  Scaur);  |j  met 
litteekens  bedekken,  genezen,  een  littee- 
ken vormen:  —red  pride,  gewonde  trots. 

Scarab,  skarab,  tor,  scarabee;  Ilgyplische 
amulet  in  torrenvorm;  — aeus,  sftarpbïas, 
mestkever;  — aeoid,  als  een  — . 

Scaranioucli.sftwrarnauis,  hansworst,  bluf- 
fer, lafaard  (vero.). 

Scarborough.  skabra. 

Scarce.  skêas,  schaarsch,  zeldzaam:  Be  — 
oï  nioney.  slecht  bij  kas;  Make  your- 
selli  — ,  before  I  niake  you  — r.  ga  heen, 
vóór  ik  je  er  uitgooi;  Scarcely.  nauwe- 
lijks: —  had  he  done  it  wiieii  (before)  I  col- 
lared  lam,  nauwelijks...  of;  — ly  anybody, 
anytliinci.  bijna  niemand,  niets;  — ly 
ever.  bijna  nooit;  Searceness,  Scarcity, 
skéasiti,   schaarschte,   gebrek. 

Scare.  skêa,  plotseliriLri-  seliiik,  paniek;  || 
doen  schrikken:  Hf  w/.s  — «I  //ia/...,  bang; 
I  was  not  bom  in  the  uoof/.s  (o  be  — d  by 
an  owl.  ben  niet  voor  een  klein  geruchtje 
vervaard. 

Scarecrow,  skêakrou,  schrjkbeeld,  vogel- 
verschrikker, havelooze:  —  of  a  child. 

Scarenionger,  sfeêajnBrjga,alarmist  ;/t  was 
a   piece    oï   — iug. 

Scarf  (Mv.  — s.  Scarves),  sjaal,  sjerp, 
(lange)  das,  dasje,  lassching;  ||  losjes  gooi- 
en over,  blinddoeken;  lasschen  (v.  hout): 

Scarves   of   mist.   nevelhulsels; pin 

(ring),  dasspeld(-ring);  —skin. opperhuid. 

Scarificalion.  skörifikeis'n,  het  koppen- 
zetten, insnijding:  —  of  maslerpieees, 
parodieeren;  Scariltieator.  skêrifikfUa, 
Scarifier,  skêrifaia,  koppenzetter,  kop- 
lancet;  soort  egge:  I  have  relieved  my 
indignant  soul  vvith  a  — .  lucht  gegeven  in 
eene   scherpe  kritiek;   Searity,  sliêrif -di, 
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ondiepe  insnijding  maken,  koppen  zetten; 
omwerken  van  den  bovengrond;  kwellen, 
verontrusten,  van  schrik  doen  ontstellen; 
wonden   (door  scherpe   critiek). 

fScariatina,   shahitina,   roodvonk. 

Scarlel,  sfea/i?, scharlakenkleur,scharlaken 
kleed;  IJ  scharlaken:  They  went  to  Paris  and 
painted  the  towna  vivid  •— ,en  hebben  daar 
de  blommetjeseens  flink  buiten  gezet  ;T^e 

—  woman  (Openbaring  17);  In  lollers  oï 
— .m.Iielroode;  — ••eau  (-riz/nnv),  pronk- 
boon  (plant);  — ïevoi-, rond  vonk  ;veiliel'd- 
heid  (op  sold.;  sc/iec/.s.)  ;,,Huzarenkoorts"'; 
hat.  kardinaalshoed. 

Scarp,  talud,  escarpe;  (schouder)sjerp;  i| 
afschuinen;  — ed,  steil. 

Srarns,  skêrDs,   papegaaivisch. 

Si-ni\ii'. shridh,  nadeel,  letsel;  ll  benadeelen, 
kwtlsin:  Scatbing,  scherp,  kwetsend; 
s«'allieless,   ongedeerd. 

Seat  ter.  sftaïa, uitstrooien,  verspreiden, ui  t- 
eendrijven,  vernietigen:  — eri  to  the  winds, 
in. ...verstrooid;  —ing  (-ed)  picture,  schil- 
derij die  „rammelt;"— ing  voles. verbrok- 
kelde stemmen; ln-ain.  windbuil;  S/ie 

gives  Mm  bul  a brained  atleiition, ver- 
deelde aandacht. 

Seaup(-duck).  shóp(dvk),   bergeend. 

Seaur,  skaua,  steile  rotswand  (Schott.). 

JScavenge,  skav'nz,  (straat)reinigen;  Sca- 
veuger.  straatreiniger;  schoffeerder;  — 's 
daugbter,  oud  martelwerktuig;  — ing 
( — y),  straatreinigingsdienst. 

Sc.    B.,    Bachelor  of  Science. 

Sc.  D.,  Doctor  of  Science. 

Scenario,  sindriou,  tekstboekje  met  uit- 
voerige aanwijzingen  voor  de  opvoering. 

Scène,  tooneel,  tafereel,  vertooning,  deco- 
ratie(s),coulisse,scène(s<andje) ;  omgeving: 
— s  ol  clerical  life,  schetsen  uit  de  pasto- 
rie, van  het  domineesleven:  Appear  on 
the  — ;  The  —  lies  (is  laid)  in  the  17th 
rentury,  het  stuk  speelt  in;  Don't  get  up 
(viahe)  a  — ,  maak  geen  drukte,  scène; 
Peep  bebind  the  — s  (lettert,  en  fig.); 
Quil  the  — ,  sterven  (eig.  aftreden,  v.  too- 
neel);   painter,  decoratieschilder; 

'shiït  er. machinist,  tooneelknecht«hea(er). 

Scenery,  sinari,  tooneel,  natuur(tafereel), 
tooneeldecoraties,  landschap. 

Scenic,  slnih,  dramatisch,  theatraal, schil- 
derachtig:—America. A. in  beeld;—  rail- 
way,miniatuurbaan langs  een  nagebootst 
schilderachtig  landsch.;  — al. dramatisch, 
conventioneel  ;Sceuograpliic,  sinagra/ift, 
in  perspectief;  Scenography,  slnografi, 
(teekeningin)  perspectief. 

Scenl,  geur,  usuk,  reukzin;  lucht,  spoor; 
,, flair";  11  ruiken;  (door)geuren;  van  geur 
vervullen:  You  are  on  the  right  (wrong) 
— .  op  het  goede  (verkeerde)  spoor;  Get 

—  of.  lucht  krijgen  van,  in  den  neus  krij- 
gen; Throw  (Put)  oïl  the  — ,  van  het 
spoor  brengen ;  A  —  o!f  rose-Ieaves  filled 
the  room;  —  a  plot,  lont  ruiken;  —  out, 

ontdekken; liag  (-gland,  -organ),  reuk- 

zakje.-klier, -orgaan ;  — bottle.reukflesch- 
je,  flacon;  — box,eau-de-reine-doo.sje;  ■ — 
ed, verfijnd  ;doorgeurd  ;  — fountain.spuit- 
reukfleschje  ;  — less.  reukeloos  ;  zonder 
, lucht'  (jarlilterm):  — sqnirt .  rcuksinillje. 

Sceptic.  .s-(/()t'?j/i/;,  t  wijlrlaai-;  — al.twijfel- 
zuchtig; — isni,.s(/(  )«•/'''■''■'-»',  twijfel  zucht, 


ongeloof;  — ize,  (aan  alles)  twijfelen. 

Sceptre,  septa,  staf,  scepter;  — d,  den 
scepter   vcirrend,    vorstelijk. 

.Srh.,  xliudl:  schoener. 

Schai'i'hoiisen,  sa/hauzn,    Schaffhausen. 

Sclietiule,  éedjfd,  ceel  of  cedel,  lijst,  tari.?f, 
inventaris.(spoorweg)dienstregeling(Ajn.;; 
II  op  eene  lijst  plaatsen:  — d  teaching, 
volgens  een  vast  leerplan;  They  arrived 
welt  up  to  —  time,  precies  op  aangegeven 
tijd;  — d  time  of  a  train,  vastgestelde,  be- 
paalde; File  (Givein)  one's  — .  failleeren. 

Scheldt  (The),  dhaskelt,  de   Schelde. 

Schema, s/iïma, schema;  Z.  Scheme;Schem- 
atic;  Schematist,  ontwerper  van — ;Schem- 
atize,    in    systeem  brengen,  ontwerpen. 

Scbeme,  sftïm.  schema;  hart  (scherps.);  i, 
plannen  maken,  ontwerpen,  beramen,  in- 
trigeeren: Contrive  (Form,  I.ay)  a  — .  een 
plan  ontwerpen;  —  oï  arrangement, onl- 

werp-accoord  ; arch  ,  cirkelsegmenl  : 

— r,  plannenmaker,  intrigant. 

Schiedam, s?^(rfain  Schiedam{mer, jenever). 

Sehism.  sirn;,  (kerkelijke)  scheuring,  ver- 
diildlifid:  — jiiii'.  sizmatih.  schisma  ticus ; 
r    si'liisiiialisch:  — atical:  — ie. 

ScSlisl.    ,C,y/,    lci(stl'CIl). 

Scholar,s/{o/c/,  (l""ir-' )!(■(■  riing(  student)  :ge- 
leerde: //e  is  o  gnn.l  claxsical  —.goed  clas- 
sicus; — s  in  all«'iulaiu-e.  schoolgaande 
kinderen;  — like  -^  — !.v.  wetenschappe- 
lijk :  This  is  a  — ly  produclioii .  weten- 
schappelijk.geleerd  Wrik:  — Slip. geleerd- 
heid, studiebeurs  (/a//^: Schol):  — ship  ex- 
amination.examea  voor  een  — .s/i(p;Scho- 
lastic.sftaiasfife, scholast ieus  scliolastisch, 
geleerd,  pedant:  —  ageuey,  plaatsingsbu- 
reaa  voor  onderv^fijzers:  — year.schoolcur- 
sus  (3  terms);  Scholasticism,  scholastiek. 

Scholiast,  shouliast,  schrijver  v.  commen- 
taren (op  c/assiefeen);Scbolium,sfeoH/iaw, 
commentaar,    kantteekening. 

School,  sftö/, school  (ook  B.ü!Ssc/ïen),school- 
lokaal,  schooltijd,  onderwijs,  leer,  de  leer- 
lingen; examenlokaal  (aan  lioogeschool) ; 
faculteit;  |j  leeren,  oefenen,  dresseeren;  in 
scholen  zwemmen;  beknorren,  vermanen: 
After  niorning  — .  den  morgenschooltijd ; 
By  second  — .  tegen  den  2en  schooltijd; 
At  — ,  op;  —  begins  at  9;  —  oï  acting, 
tooneelschool;  —  oï  application  (Mil.), 
applicatieschool;  —  oï  art.  kunstacade- 
mie; —  oï  forestry,  boschbouwschool;  — 
ol  industry,  industrie...;  Attend  (Go  to) 
(a)  — .  school  gaan;  Keep  a  — ;  Leave-^; 
He  \i-ill  teil  no  lales  out  of  — ,  (uit  de 
scli(MiI)  klapl"'!!.  klikkrii;  \r?iPTi — isdis- 
missed.  ;iis  dr  scImmiI  uit  is;  Be  in  the 
— s.  (l'niversiteits)examen  doen  (Be  in 
for  one's  — s);  \Mial  — are  you  propos- 
ïng  to  read.  in  welke  faculteit  denkt  ge 
Ie  studeeren?—  medical  oïficer,  doctor, 
schoolarts; — ed  inadversity:  — able.v. 

leerplichtigen  leeftijd: iioency.liurcau 

voor  plaatsing  \  ,111  undfrwijzfis; bag, 

schooltasch; board.  seliiMilraad   (van 

1  870 — I  902), door  de  ratepayers  v.  een  dis- 
trict gekozen  om  toezicht  te  houden  op  de 
toepassing  der  Elementary  Education  Acts 
V.  1  870 — 72 :  — book.  schoolboek;  —  boy, 
schooljont-'iMi :  — dame.  luaitres  v.  dome- 
schooi.  — tlisirict;  — divinity.schoolsche 
godgeleerdheid;  — ïees, schoolgeld; —lei- 
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low,  schuolkuiiieraad; «jirl;  —  !i«"ad- 

incj,h. o  vergaan  ops.;  — hounOul  o>' 

hours, buiten  schooltijd;  —house.school- 
gebouw;  — house,  directeurshuis,  inter- 
naat (ü.  public  schools);  — intj,  onderwijs, 
oefening,  discipline;  schoolgeld;  het  op 
sclidiil  doen  (naar  s.  gaan):  Theij  hadhul 
lillic  — iii<|.  liaddiii  weinig  de  school  be- 
■/.(ichl.gileerd;— ma'aIll(-marm),school- 
nla!usel  {Am.}; man,  scholasticus;  — 

i»iasler,schooInieester;  11  onderwijzen, rin- 
gelooren.de  les  lezen  —matP, schoolkame- 
raad;— mistress, hoofd  of  onderwijzeres 
v.eene  school;— peuce,wekelijks  betaald 

schoolgeld;  —  report; room,  lokaal; 

ship,opleidingschip;Scho!ars  of  a  giv- 

en  staucling,  leerlingen  op  eene  be- 
paalde hoogte ; teacher ; time ; 

year,  schoolcursus. 

Scliooner,  skünd,  schoener  {schip);  bier- 
glas {Am.). 

Sc'liottische,  sotis,  soort  v.  polka. 

Seliuyier,  skaila. 

Sciajirapli,  saiagr-df,  doorsnede  van  een 
gebouw;  Röntgenfoto ;Sd.agrraphy,  Rönt- 
genfotografie; teeken-,  schaduwleer. 

Sciamacliy.  saiamaki,  spiegelgevecht;  || 
vechten  tegen  windmolens  {fig.). 

Seiatiea,saia?(/o,heupjicht  {Sciatic  pains) ; 
— 1;  — I  nerve,  heupzenuw. 

Science,  saidns,  natuurwetenschap(pen); 
wetenschap,  kennis,  kunde:  Applied  >—,toe- 
gepaste  wetensch.;Since  — leadiing  was 
introdiicedinto  the  board  schools,  kennis  der 
natuur  ;Scientif  ie,  saianiï/ift,  wetenschap- 
pelijk, naar  de  eischen  der  w.;  Scientist, 
salantist,  geleerde,  natuurphilosoof. 

Scil(icet),  sailiset,  namelijk,  te  weten. 

Scilly  Islands  (The),  dhasilidWridz;  Scil- 
lonians,  bewoners  daarvan. 

Scimitar,  Scimiter,  simita,  Oostersche 
kromme  sabel. 

Scintilla,  stnitia, vonkje, greintje, schijntje ; 
There  is  not  a  —  oï  evidence  for  ir,  geen 
zweem  van  bewijs;  Scintillant,  fonkelend. 

Scintillate,  sinrüeif,  fonkelen  ;Scin/i»a(ion. 

Sciolist,  saidlist,  prul-,  schijngeleerde. 

Scion,  satan,  ent,  spruit  (ook  fig). 

Sciopt(r)ic,  saiopf(r)ift,  scioptisch;  Sciop- 
ticon.  saiop<ifton,sciopticon;Sciopl(r)ics 
saiopi{r)iks,  het  brengen  of  vertoonen  van 
lichtbeelden  op  een  scherm. 

Scirrhus,  s{k)irds,   kankerknobbeltje. 

8cission,  sis'n,  deeling,  splijting. 

Scissor,  siza,  (uit)knippen  (into,  ofl,  out, 
up);  — ino; bili,  schaarbek. 

Scissors:  (A  pair  of)  — ,  een  schaar;  — s 
and  paste,  werk  gecompileerd  uit  andere ; 

ff orinder.  scharen.slijper. 

Scissure,  siza,  sisa,  scheur,   spleet. 

Sciurine,  siür{a)in,  eekhoorn(achtig). 

S.  C.  L.,  Student  of  civil  la-w. 

Sclav.  shldv.  Zie  Slav. 

Sclera,  skllra,  harde  oogrok;  Scleriasis, 
skliraiasis  {Scleroma,  Sclerosis),  weefsel- 
verharding. 

Scobs,  skobz,  vijlsel,  krullen,  droesem. 

Scoïf,  schimp,  (voorwerp  van)  (be)spot- 
(ting);  !!  beschimpen,  bespotten:  He  has 
— ed  at  my  trade,  bespot;  — er. 

Scold.  skould,  helleveeg,  feeks;   ||  kijven, 

> een  uitbrander  geven;  — er. 

Scolding:  He  jjot  a  severe  — ,  kreeg  een 


ernstigen  uitbrander;  —  Jteiiou',  kijvend. 

Scoliosis,  sfeouiiousis,   scoliose. 

Seollop.  skoUp.  Zie  Scallop. 

ScoloiK'iulra.  slntiijiendra,  duizendpoot. 

s«M»mP>i'r.   ^1: ttiiiii,'.    makreel. 

Si-oufo,  (l!t\  cni.iiil.ian),  armblaker  {aan 
muur  b.v.),  kaarshonder;  bolwerk,  schans, 
helm,  hoofd,  schedel, verstand,  boete  {aan 
hoogeschool),  stuk  drijfijs;  |i  de  hersens  in- 
slaan: Cracked  — s,  ingeslagen  koppen. 

Scone,  shün. 

Scone,  sfto(u)n,plat  tarwe-  of  gerstekoekje, 
(-gebakje):  Vanilla  — s. 

Scoop,  schep,  schop,  emmer  {v.  modder- 
machine),  hoosvat;  kaasboor,  spatel,  uit- 
holling, groote  winst;  uitlating,  bekend- 
making, openbaring;  ll  uithoozen,  uit- 
scheppen,  uithollen,  delven,  de  loef  afste- 
ken,bij  elkaar  schrapen  (met  up):  At  one 
—  {With  a  — ),  in  één  schep;  The  paper 
had  a  journalistic  — ,  fortuintje,  buiten- 
kansje; The  agents  —  in  their  preyniums, 
halen. .. .binnen  ;  — —bonnet,  schuilhoed; 

— er;  net,  sleep-,  schep-,  baggernet; 

Wheel,  scheprad   met  emmers. 

Scoot,  voortsnellen,  vliegen  {Am.};  eruit 
snijden  {SI.);  — er,  ijs-zeilbootje. 

Scope,  doel,  voornemen;  gezichtskring, 
speelruimte;  vrijheid  van  organisatie;  be- 
stek; vrijheid:  I  c/ave  hini  ïree  {full)  — , 
liet  hem  vrij  spel;  That's  not  within  {is 
beyond)  our  — ,  werkkring. 

Seorbutic,  sköbjütik,  aan  scheurbuik  lij- 
dend ;  II  die  aan  scheurbuik  lijdt ;  verbrand 
(door  de  zon,  sun-burnt). 

Scorch,  shots,  zengen,  verschroeien,  geese- 
len  {fig.),  woest  rijden  {fiets,  etc). 

Seorcher.  skötsa,  woest  fietsrijder,  enz.; 
prachtexemplaar:  To-day  lias  been  a — . 
't  was  om  te  stikken;  That  critique  was  a 
— ,  dat  was  een  venijnige  critiek. 

Score,  keep,  insnijding,  gelag;  striem, 
rekening,  aantal  behaalde  punten;  twin- 
tig, partituur;  buitenkansje;  ||  inkerven, 
schrammen,  striemen,  opschrijven,  aan- 
teekenen,  onderstrepen;  op  muziek  zet- 
ten, orchestreeren,  een  voordeel  behalen, 
succes  hebben:  By  — s,  bij  hoopen;  On  a 
new  — ,  van  nieuws;  On  that  — ,  wat  dat 
betreft,  in  dat  opzicht;  On  what  — . 
waarom?  On  the  same  — .  om  dezelf- 
de reden;  Set  it  down  on  the  —  ol  mij 
headache ,  schrijf  het  toe  aan;  He  talks 
two  —  lo  the  dozen,  praat  er  maar  op 
los;  Full  —  ïorlo.  met  kracht  {muz.); 
U'hal  a  — ,  wat  een  bof!  All  the  — in 
the  debate  was  to  him,  het  succes  in  het 
debat;  That  was  his  first  and  only  — , 
zijn  eerste  en  éénig succes;  That's  your  — , 
uwe  rekening;  uw  aantal  punten;  The 
stamping  of  the  foot  and  the  beatinji  oï 
the  —  were  irritating,  en  dat  slaan  op  de 
partituur;  The  dancers  went  off  at  — ,  be- 
gonnen er  flink  op  los  te  dansen;  — s  oï 
time,  vele  malen;  His  little  errors  in  {on) 
the  —  of  veracity,  op  het  punt  der  waar- 
heid; You  are  top  — .  hebt  de  meeste  pun- 
ten; Put  it  down  lo  my  — ,  op  mijne  reke- 
ning; Death  pays  all  — s,  maakt  alles 
gelijk,  vereffent  alles;  Pay  oïl  old  — s, 
oude  schulden  betalen;  I  quitted  — s 
wilh  him,  we  rekenden  met  elkaar  af,  zijn 
quitte;  Rake  up  old  — s,  oude  koeien  uit 


de  sloot  halen;  Run  up  a  — ,  iets  op  re- 
kening laten  schrijven;  veel  punten  ma- 
ken hij  Cricket;  You  — d  by  that  measure, 
die  niaalregel  heeft  je  geen  windeieren 
gelegd;  That  is  a  —  oïï  my  opponent,  heb 
ik  vóór  op;  It  — s  one  for  you  that  you 
did  not  get  angry,  het  pleit  voor  ii;  He  — fl 
heavily,  maakte  veel  punten,  had  veel 
succes;  I  ïclt  thal  I  ha»!  — d,  dat  het  raak 
was  geweest,  dat  ik  succes  had  gehad;  —d 
binding,  geribde  band  ;ifis  — d  Greefe  tes- 
tament was  atways  beside  him,  zijn  v.aan- 
teekeningen  voorzien(bekrabbeld)  Gr. tes- 
tament; /  have  — d  off  theni  a  bit.  hun 
,,hun  vet"  gegeven, heb  ze  geraakt,  aan  d. 
kant  gezet;  —  out  a  sentence,  een  zin  uit- 
krassen; He  — d  (made  a  — )  over  me,  was 
mij  de  baas  af:  He  had  — d  over  his  Jriend, 
had  h.  gewonnen  van;— d  throucjh, door- 
gehaald ;—untier.  onderstrepen;  His  face 
was— <1  with  drinft, rood  v.  (eiff. gemerkt); 

—  up  Ihis  glass  for  me,  schrijf  dit  glas  voor 
mij  op; book.  puntenboekje; — r. 

Scoria.s/;óri3.metaalschuim, slakken;  — e, 
shóridk,  — oeous.  sk()rieisas,  slakachtig. 

Scorify,  s/ió?-i/ai,  tot  slakken  worden. 

Seorn,  hoon,  verachting,  versmading, 
(voorwerp  van)  bespotting;  !l  verachten, 
hoonen.  versmaden:  /  tbink  —  of  him, 
veracht;  J  —  it.  dat  is  beneden  mijne 
waardigheid;  — er;  — ful,  verachtelijk, 
etc.;Be  — fu!  of  a  thing,  iets  versmaden. 

Scorpio.sfeöprni, Schorpioen  (Dierenriem). 

Scorpiou.  sftöpi3n,schorpioen ;schorpioen- 

visch;\vaterschorpioen(insec/); i)rooin, 

(-thorn),  stekelbrem. 

Seorzonera.  sközdnirg,  schorseneer. 

Scot.  aanslag,  belasting:  I  have  no  —  or 
lot  xrith  you,  niets  met  ie  te  maken;  Pay 

—  and  lot.  gemeentelijke  belasting  beta- 

len;tot  denlaatsten  cent  betalen; free, 

vrij   van   belasting;  ongedeerd,   veilig. 

Scot.  shot.  Schot-  Be  in  a  — .  den  duivel 

in  hebben;  Cüreat — .  Kroote  goedheid; 

land.  Schotland;  — land  1'ard.  hoofdbu- 
reau v.pojit  (Londen):  ■ — Zond  Yard  buncj- 
ler.  scheldnaam  v.  delective;  — (tUcize. 

Scotch,  s^ofs,  Schotsch:Tbe — ,  de  Schot- 
sche  natie;  —  barley.  onge pelde  gerst: 

—  brotb.  met  ,<ïroenten  gekookte  parel- 
gortbrij  ;  —  cap.  muts  (linten  achter, knoop 

bovenop); boppers,  hinkebaan; — man 

(wowan),  Schot  ( Schotsche)  ;s1uk  van  twee 
shillings  (Z.-Afr.);  The  Flyinn  — man. 
exprestrein  naar  Scli.;  — milk.whisky;  — 
mist.  zware  nevel,  motregen. 

Seorch.  ükois,  kerf,  snede,  schram;  merk, 
remblok;  ( — )  whisft;/;  II  kerven, schram- 
men ;remmen,  belemmeren:  — ed  collops, 
lapies  met  uien. 

Scotia.  skousa,   Schotland  (dicht.). 

Scols:  He  haf  a  —  face;  — man  (wonian). 
skotsm'n,  Schit;Scol(l)ice..s/.-o/isi.in  het 
Sch.;  Scollicisin.  Schot sch  laaleigen; 
Scoltisli.  Scliolsch;   II  soort  polka. 

Scoun«lr<>l.  .'./irtHndr'/,  schurk,  fielt ;  ||  laag. 
schuikarhtii;:  — isin,  laagheid,  gemeen- 
heid,   schurkerij. 

Scour.  sknii^,  schuren,  afwrijven,  varen, 
gaan  (strijken)  langs,  erg  purgeeren.  zui- 
veren (v  vijanden), met  vuur  uit  de  flank 
bestrijken :donrzoeken,trek ken  door.rond- 
zwerven;  II  snelle  slroonüng.spoeling,  ster- 


i    ke  purgatie  :   The  admiral  — ed  tbc  seas. 

j  veegde  de  zee  schoon,  doorkruiste;  They 
— ed  the  shops  for  roses,  liepen  ....  af  om; 
He  was  as  coiirayeous  a  dog  as  ever  — ed 

I    the  woods.  de  bosschen  afdraafde;  ^er, 

[    sterk  purg.  middel,  roover.  Z.Scouring. 
Scourge,  sftfidi.geesel,  roede, zweep, plaag; 

{  1!  gee.selen,  kastijden,  teisteren:  White — , 
tering;  Disease  — d  the  country,  teisterde 
het  land;  — r. 

I  Scouring,  skauriri:  —  cloths,  schuurlap- 

i    pen; drops,  vlekkenwater; paper; 

sand.  schuurzand. 

Scout,  skaiit,  verkenner,  padvinder  (Boy 
— ) ;  verkenningsvliegtuig  ( — ing-machine) : 
oppasser  v.  studenten  (Oxford);  ,.fielder" 
bij  cricket;  II  verkennen, bespieden;bespot- 
len,  verachtelijk  afwijzen:  He  — ed  that 
idea,  wierp  dat  denkbeeld  ver  van  zich; 
She  — ed  for  his  arrival  from  the  window,- 
bespiedde;  They  are  out  — ing.  op  ver- 
kenning uit;  master.  leider  van  — s. 

Scow,  sftait,  schouw,  praam ;  ||  vervoeren 

in  een  scow. 
Scowl,  skaul,  boos  (zuur)  gezicht;  1|  fron- 

j    sen,  zuur  of  boos  kijken:  He  — ed  at  me, 

keek  mij  toornig  aan;  He  — ed  me  down. 

Scrabble,  skrnb'l,  krabbelen  ;vechten(for) ; 

gekrabbel;  ruzie. 
Scrag,  shrag,   oneffenheid,  kromme  tak;!! 

I    mager,  schraal,  spichtig  persoon:  halsstuk 

I  ( — end) ;  ||  den  nek  omdraaien,  ophan- 
gen: —  of  mutton;  — gy,  mager,  gerim- 
peld, ruw:  Horses  with  — gy  necks; 

I    necked. 

j  Scramble.  skramb't,  geklauter,  gegrabbel, 

I    vechtpartij:  il  klauteren,  grabbelen:T/iere 
was  a  —  for  it,  men  vocht  er  om;    — d 
eggs.  roereieren;  I  have  — d  through  my 
worft,  heb  afgeroffeld;  — r;  Scrambling, 
haastig,  slordig. 
Scranch,  skrans.   kraken,   knarsen. 
Serannel.  sftron'Z, piepend, scherp  (geluid). 
Scrap.  brokje,  stukje,  uitknipsel;  oneenig- 
heid ;  worsteling,  schermutseling ;  gevecht, 
ruzie;    II   verwerpen,   weggooien   (als  oud 
roest,  waardeloos):  vechten:  /  don't  care 
a  — .  geef. ...geen  lor  om;  Cio  to  — ,  afge- 
dankt worden;  —  of  a  child.  kleine  peu- 
ter; —  of  a  gar«len,  klein  tuintje;  — ping 

about    for   food trachten    te    krijgen; 

Start  a — .een  vechtpartijtje  beginnen; 

—  a  sbip,  sloopen; book.  album  met 

ingeplakte  teekeningen,  snippers  uit  cou- 
ranten, etc;  beap.  rommel,  vuilnis- 
hoop: The  volume  is  an  agreeable heap, 

allegaartje;  tio  lo  the heap,  in  verval 

geraken; iron.  oud  roest. 

Scrape.s/;rei;),geschraap,  gekras;  het  sche- 
ren (iron.);  buiging,  dienaresse,  verlegen- 
heid; ijschrapen,  krassen  (o.a.  op  mooi),  af- 
krabben,-schrapen. p  lijsten,  glad  maken; 
uithollen  (ouD,  wrijven  (tegen),  bijeen- 
schrapen.  buigen:ln  a— .  in  den  stijl  v. een 
krantarlikel:  He  lejt  his  country  in  a  — 
ralher  than  bc  in  a  —  himself.  liet  liever 
zijn  land  in  nood  dan  er  zelf  in  te  zitten; 
He  gol  iiilii  a — .  kwam  in  uweilijkheid; 
ƒƒ(>  got  biiiisolt' inio  a—  bracht  zichzelf 
in  moi'iilljkhrid  :  He  fe.emed  inclinedto  — 
ac<|Uiiiiilan<-e  wilh  me,  kennis  te  willen 
maken,  zich  ,i:in  mij  te  willen  opdringen; 

—  one's  feel; — pigs;—  one's  plate,  geen 


SCKAPPINESS. 


kruimel  op  zijn  bord  laten;  The  speaker 
was  (coughed  and)  — ddown,  het  (huesten 
en)  geschuifel  belette  spr.  voort  te  gaan; 

—  oii,  afschrapen,  afkrabben;— throuol». 
zich  erdoor  slaan;  —  iip  iiioney,  bijeen- 
schrapen; — penny,schraper;  — r,voeten- 
veger,  -krabber. 

SerappinessjSftrapinas, onsamenhangend- 
heid: His  worft's  npparcnt  —  yet  has  an 
inner  unitij,  oosrenschijnlijke  onsamenhan- 
fii'ndlicid;  Scrappy.  fragmentarisch,  on- 
saiiienli;iiiiJ:rnil,  iii ,  stukjes  en  brokjes:  In 
a  —  parjKjrapliif  forin,  in  telegramstijl. 

Scratch,  krab,  schram;  kleine  pruik  ( 

wig);  beest  {biljart);  streep  (bij  wedstrij- 
den); het  aanstrijken  (v.  lucifer);  \\  saam- 
geraapt,  ongelijksoortig;  ||  krabben,  krab- 
belen {afew  Unes  =  Scribble),  schrammen, 
uitkrassen,  uitvallen  {bij  wedstrijd),  door-{ 
halen,  schrappen,  beesten  {bilj.)-.  He  was 
handicapped  at  — .  van  den  beginne  af; 
Start  at  — ,  aan  de  streep  beginnen  {geen 
voorgift  krijgen);  Bring  to  •— ,  het  vuur  na 
aan  de  schenen  leggen;  Uring  to  the  — , 
een  beslissing  doen  nemen ;  Toe  tlie  — , 
aan  de  streep  komen  (staan);  — band,  bij- 1 
eengeraapt  muziekcorps  ( —  company;  — 
crew)  ;All  the  vehicles  were  oi  a  — descript- 
ion,  een  bijeengescharreld  spulletje;  We\ 
sent  him  a  —  invitation,  zoo  maar  eene  i 
invitatie;  —  team,  bijeengescharreld  elf-! 
tal,  spannetje;  —  my  baclf  and  I'll  — 
yours,  help  je  mij,  ik  help  je  weer;  — ! 
a  man  and  you  iind  a  brute;  —  along, 
voortscharrelen ;  —  one's  ear ,  zich  achter 
het  oor  krabben;  —  my  tiead,  said  the 
parrot;  The  plan  has  been  — ed.  het  plan 
heeft  men  laten  varen;  — at  a^Wngr, knoei- 
en aan;  I  have — cd  it  out;  uitgekrast;' — 
a-poli,,, kopje  krauwen"; — baclc,  krab- 
ber; She  was  the  most  obstinate  old cat 

in  the  county,  oude  kat;  — er; — (-man), 
deelnemer  aan  wedstrijd, die  aan  de  streep 
begint;  — race,  wedstrijd  met  voor  allen 
gelijke  voorwaarden  (tegenover  Handicap 
race); wig,  klein  pruikje. 

Scratcliy,sftrotsi,  geschramd,  bekrast,  bij- 
eengeraapt {elftal,  enz.) ;  krassend  {v.pen) ; 
zorgeloos,  prullerig,  niet  met  geregelden 
slag  {bij  het  roeien):  The  crew  was  —,  and 
by  no  means  up  to  its  late  ïorm,  de  be- 
manning was  niet  op  slag,  en  volstrekt 
niet  in  zulk  een  goede  ,, conditie"  als  in 
den  laatsten  tijd. 

«crawl,  skröl,  gekrabbel,  kattebelletje;  ||j 
slordig  schrijven,  krabbelen:  The  paper' 
was  — ed  all  over,  stond  vol  hanepooten ; ' 
— er;  — y,  krabbelig;  slordig. 

Scrawny,  skróni,   mager,  vel  over  been. 

Scray,  skrei,  vischdiefje. 

Screak,  skrih,  gegil,  gekrijsch;  gekras;  || 
gillen,  krijschen,   krassen. 

Scream,  sftrz?n,  gil;  ,!  gillen,  gieren:  TIte  — 
oï  tlie  projectiles;  —  willi  laiuibler. 
gieren  van;  — er,  iets  ongewoon^,  irts 
om  je  dood  te  lachen;  It  wasa  — ing  üai-cc 
( — er),  een  dolle  klucht;  — ingly 'iuuiiy,! 
allerdolst. 

Scree,  sferi. berghelling  (met  losse  steenen). 

Screecli.  geschreeuw,  gil,  gefluit:  ||  gillen, 
gieren,  fluiten:  The  —  oi  (the)  brakes, 
knarsend  geluid  (crash)  der  remmen;  The 

—  o/  a  shell;    The  whole  assembly  — ed  . 


willi  laughter,  gierde  van  lachen; 

owl,  kerk-   of  torenuil. 

Serecd,  stuk,  brok,  lange  strook  land; 
langgerekte  twist  of  redevoering;  (slecht 
geschreven)   artikel;    ||  verscheuren. 

Screek.  Zie  Skreek. 

Sereen,  scherm,  schut,  koorhek;  maskee- 
ring, grove  zeef,  scheiding;  ||  beschutten, 
beschermen,  verbergen,  maskeeren,  uit- 
zoeken, ziften:  Under  —  oï  niglit,  onder 

'  bescherming  der  duisternis;  He  — ed  us 
trom  mjury,  behoedde  ons  voor;  — ings, 
afval   (na  zifting). 

Screeve,  skriv,  teekenen(-enaar)  op  trot- 
toir; — r,  trottoirartiest  (SI.). 

Screw,  schroef,  schroefboot;  peperhuisje; 
salaris,  loon;  oude  (kwaadaardige)  knol, 
gierigaard;  moeielijk  examen  (Ani.):  \\ 
schroeven,  vertrekken,  dwingen  (tul, 
witli),  afpersen;  moeielijk  vragen  (Am.): 
Endless  — ,  s.  zonder  eind;  —  oï  paper. 
peperhuisje;  All  oïa  — , geheel  verdraaid; 
There's  a  —  loose  (somewhere),  het  is  (er- 
gens) niet  recht  pluis,  niet  in  den  haak; 
Give  it  another  — ,  draai  nog  éénmaal 
rond;  I  am  out  oï  — ,  platzak;  Have  you 
got  your  —  yet,  hebt  ge  uw  geld  al?  He 
put  on  the  — .  zette  de  duimschroeven 
aan;  He  put  —  on.  gaf  ,, effect"  ,,trok" 
(bilj.);  //e  wasawïully  — ed.  hij  was  stom- 
dronken; —  down  //.(■  rollin,  de  doodkist 
sluiten;  He  — ed  liis  ïaeo  tnto  wrinhles, 
vertrok;  —  a  boanUluwu.  v,istscliroe\en  ; 
—  out,  met  geweld  uil  Ijrt'ntien;  afpersen; 
He  — ed  it  out  oï  me,  is  het  van  mij  t(^ 
weten  gekomen;  —  up  your  courage,  ver- 
man je;  —  up  a  door(apersonin  hisroom), 
vast  maken  (degelijk  opsluiten);  He  — ed 
up  his  lips.  Irök  ceii  bedenkelijk  gezicht; 
He  — ed  up  thr  Ifiii-v  into  a  ball,  verfrom- 
melde tot: blade.schroefblad; ilriv- 

er,schroe\iTi(lr;iiiii'r:  —er; — eye.sctirdel- 
oogje;' — haiiiiiieri  r.//t>/s);  — liook.liaa  k 

met  schroet:  - — jaek.  tiiuniiicki  ;iclit ; 

key,schroersleut.; uu  I.  in  u  er:  — press. 

(copieer)pers; propeller,  schroef;— ~ 

stairSjWenteltrap ; steamer,  schroef- 
boot; — stoppered  bo(^fe,fleschm.schroef- 
stop; tliread,  schroefdraad;  — y.  ge- 
draaid, afgejakkerd,  gierig. 

Scribble,  ,s/;rjö'/,  gekrabbel;  ||  grof  kaar- 
den V.  wol;  krabbelen;  —  oïï  a  liltle  note; 

— r;  Scribbling:  —  itch,  schrijfjeuk; 

book...  (-diary,  -block,  -tablet)...  voor  aan- 

teekeningen; paper,  p.  voor  losse  aan- 

teekeiiiiii;rii. 

ScrilM'.  MhiijNer,  secretaris,  copiëerdei'. 
schril iL'^rlnr. Ie;  |j  merken,  lijnen  trekken: 
He  stwkc  uilh  authorily  and  not  as  the 
— s,  als  machthebbende...;  The  present 
— ,  schrijver  dezes;  Scriba!  error,  schrijf- 
fout. 

Sc.    Hif..   Srotrli    Rlfles. 

Seri<)<(Ie.  zich  K Kinkelen  als  een  slang. 

Sei-iiii.   jiuiirii   (iin(lfr)behangsel. 

Seriimiiage,  stirimidz,  schermutseling, 
worsteling  (om  den  bal,   b.v.). 

Scrimp,  vrek;  |I  bekrompen,  karig;  ||  be- 
perken,  bekrimpen;  — y. 

Serimshanlf.  luieren,  malèngeren  (mil); 
— ei',   lijntrekker. 

Scri[».lasch,ransel(uero.);brief  je, naam  lijst; 
reeepis  of  voorloopig  bewijs  (eig.  — share, 


-certificate) : holder,  houder  v.  scrip. 

Script,  oorspronkelijk  geschrift  (tegeno- 
copv),  (handjschrift,  manuscript,  druk  in 
schrijflettervorm:  —  letter,  schrijfletter; 
Scriptorium,  schrijfzaal  {in  kloosters). 

Seriptural,  skriptsur'l,  naar  de  Schrift:  — 
passage,  bijbelplaats;  <—ism,  gehechtheid 
aan  de  letter  van  de  Schrift ;^ist,  die  zich 


one's  feet,  haastig  opstaan; — r; shoe, 

sukkelaar. 

Scull,  (korte)  roeiriem;  ll  met  korte  rie- 
men roeien,  wrikken;  — er. 

Scullery,sfe»(ari, bij  keuken;  — iiiaicl,hulp 
v.keukenmeid;Scullion,sfeBij'n,vatenrei- 
niger,  keukenjongen,  asschepoester. 

Scuip,  beeldhouwen.  Z.  Sculp(ture). 


letterlijk  a.  d.  Schr. houdt, schriftgeleerde.  Sculptor(-tress),  skolpta  (-tris),  (vr.)  beeld 


Scrlpture,sftrip«sa, geschrift, de  H. Schrift; 
'i  naar  de  Schrift:  —  Ilistory.  Bijbelsche- 
(ieschledenis;  —  reader,  bijbellezer  in 
ziekenhuizen  en  bij  armen. 

Scrivener,  skrivana,  opsteller  v.  documen- 
ten en  contracten,  geldmakelaar  (vroeger 
beroep  tussciien  banker  en  attorney):  — 's 
palsy,  schrijf  kramp. 

*9eroïula,sfero/ju/d,klierziekte  ;Scro/u(ous. 

Seroll,  skroul,  rol,  lijst,  krul,  concept, ban- 
derol; 1!  op  een  rol  zetten. cuncipieeren, op- 
rollen: — s  oithelaw.  wetsrollen;  — saw, 
fig.zaag; work,lof-,  figuurwerk  {hout). 

Sorouge,  sferaudz,  dringen,  knijpen,  afbeu- 
len;  ook   Scrowdge. 

Scrounge,  skraunz,  gappen  {mil.);  — i'. 
klaplooper. 

Scrub.  versleten  borstel  of  bezem,  struik- 
gewas'; vrek;  stumper,  blokker,  werkezel; 
zwerveling;  dwerg,   knol;  !I  hard  wrijven 


houwer;  Sculptural,  v.  beeldhouwkunst. 

Sculpturc,sfti»;ptsa  beeldhouwkunst. beeld- 
werk, graveer(snij)werk;  ||  beeldhouwen, 
snij  den,  graveeren;Seulpluresque,sftB/p/- 
juresk,  van  den  aard  van  beeldwerk. 

Seuin,  schuim  (ook  fig.),  metaalschuim, 
afval,  heffe,  uitschot;  li  schuim  vormen 
(op),  afschuimen;  — nier,  schuimlepel; 
— niings,  afschuimsel. 

Scunible,  skamb'l,  doezelen. 

Seunner,sftona,doen  vvalgen,terugdeinzen. 

Scupper,  skopa,  spie-  of  spuigat  ( hole); 

bose  {-shoot),   afvoergoot  buiten  hel 

spiegat: plag,  spiegatstop. 

Seurï.vfclletje ;roof je, korst  ;roos  {op  hoofd) ; 
— y.  niet  roofjes  bedekt;  schurftachtig. 

Scurrility.  skariliti,  laagheid, gemeenheid. 

8currilous,  skoriles,  laag,  gemeen,  vuil. 

Seurry,  skori,  drukte,  haast,  verwarring;  li 
fladderen;  voortsnellen,  wegijlen:Tften /o(- 
lowed  a  —  lor  a  yood  seat,  gedraaf. 

cheurbuik;  ll  aan  scheur- 


of  schuren,  schrobben,  oppoetsen,  hard 

zwoegen:  He  wants  a  good  — bing,  moet  jScurvy,  skóvi 

een  flink  standje  (pak  slaag)  hebben; !    buik  lijdend,  schurftig;  laag,gemeen,  ver- 

taaired  boy,  met  borstelig  haar; oak,j    achtelijk,   plat,   onzedelijk. 

dwergeik; — ber( — hhig-örus')),  luiwagen,  Hcut,  kort  staartje  (van  haas,  hert.  etc.) 
boender:^ — by.  klein,  onbeduidend, sjofel;  Sculage,  skjütidz,  belasting  (in  pi.  vaii 
borstelig;  met  hakhout  bedekt.  I    krijgsdienst). 

Scruff,  nek:  He  look  Mm  by  the  —  of  the  iSculate,sftjü(eif, met  schubben  of  schildjes 
neok,    pakte    hem    achter    bij    zijn    nek  iSeuIch,  ontwarren;  wannen;  — ing-ma' 


(vooral  V.   dieren) 

Scrum,  vechten  (om,  Kor):  ;;  gekrakeel: 
— niage.  Zie  Scrimmage. 

Scrumptious,  skromsaii.  uitstekend,  lek- 
ker, kieskeurig  {SI.):  —  rich.  ontzettend. 

Scrunch.sftrons,opknabbelen;  vertrappen, 
verpletteren;   — er,  slokop.   Zie   Crunch 


1    chiue  {-milD,   vlasbraakmachlne. 

Scutcheon,  skats'ri.  wapenschild;  sleutel- 
schild,  naamplaatje. 

8cutcliate(d),  skjütalelKid),  schild-,  scho- 
telvormig;  Scutelliform,  Scuiiform.  schild- 
vormig;   Scutellum. 

Scutter.  skota.  snel  wegloopen 


Scruple,  skiüp'l,   scrupel;   aarzeling,   be-  Scullle.s/i»r"(,breede  ondiepe  mand, kolen 


zwaar;     II    aarzelen,    (gewetens)bezwaar 

maken:  Have  a  — ,  bezwaar  maken  ( — s 

about  doing  it):  I\Iake  no  —  to  do  it;  He 

does  not  —  to  say  so. 
Scrupulosity,s/i7'üpiM?osi((,subst.v.  Scru- 

pulous.sferöpjuias.  nauwgezet,  zorgvuldig, 

schroomvallig:— lycleau,kraakzindelijk. 
Scrutator.  skruteita.   nauwkeurig  onder- 
zoeker 
Scrutineer,  skrütinia,   navorscher,   stem- 

opnemer:  Scrutinize,  nauwkeurig  onder- {    kaal  met  twee  ooren. 

zoeken,    navorschen:    — r;    Scrutinous.  i  Scyfhe,  said/i.   zeis;  ll  maaien: sweep. 

skrütinas,  zorgvuldig,  precies;    Scrutiiiy,!    streek  van  de  zeis. 

nauwkeurig  en  critisch  onderzoek,  onder- [Scythia,  sithia.  Scythie  (in  engeren  zin:  de 

zoek  der  uitgebrachte  stemmen.  '    Krim);  — n,  (bewoner)  van   Scythië. 


bak,  luik;vlugge  tred.  hardloop ;overhaas- 
te  vlucht;  11  vlug  loopen,  voortsnellen, ren- 
nen; galen  boren  in  iets  (om  het  te  doen 

zinken): buti   {-cash),   waterval   (op 

schepen): ïish.  inklvisch. 

Scutum,  skjüt'm,  schild  der  zwaar  bewa- 
pende Romeinsche  soldaten;  schlldvnr- 
mig   plaatje   (Scute):    knieschijf. 

5»cylla,  sila:  Between  —  and  Charybdis. 

Scyphiis,   .sai/as,    groote    (Grieksche)    bo- 


Wcry,  de  toekomst  lezen  in  kristal. 

Sciid.  vlucht,  snelle  loop,  wolkenjacht,bui; 
11  snel  loopen,  voortijlen,  lenzen  (scheeps- 
term):  Showery  — s,  regenwolken:  The 
— ded  blue  sky,  blauwe  lucht  met  voort- 
ijlende wolkjes;  We  were ding  undcr 

bare  poles,  lensden  voor  top  en  takel. 

Scuddle.  skod'l,  iteratief  van  Scud. 

Scudo,  sküdou.  Hal.  vijf-frankstuk. 

Scutf,  schuifelend   loopen. 

Scuffle,  sft»/'i, verward  gevecht, schermut- 
seling; schoffel;    I!  schermutselen;  —  to 


S.  D.  U.  K.,  Society  for  the  Diffusion  of 
Useful   Knovledge. 

S.   E..  South  Eastern. 

S>ea.  zee,  oceaan,  golf.  baar.  branding,dei- 
ning,  richt  iuff  der  colven. groote  hoeveel- 
heid: By  —  and  land,  'te  l.  of  ter  zee; 
He  rctunifil  by  long  — ^  omweg  over  zee; 
You  are  al  — .  op  (Ier)  zee:  de  plank  mis, 
de  kluts  kwijt,  in  de  wai  :  >7,;;-s  out  at  — , 
in  volle  zee:The  porh<'~  ,,,  nm  /.nrltet-book 
are  (uil  of  — .  vol  z,-c\\  ,i !  n  : //•  had  a  bil 
o(  —  on.was lichtelijk  aaii-'L.-Lli"tcn(/iö.); 


SEARCH. 


He  was  halt  — s  over,  „sikker";  The  — 
was  rolling  and  tossing,  de  zee  stond 
zeer  liol;  These  fishing-smacks  can  bow  the 
— ,  goed  zee  bouwen;  The  —  gave  up  üs 
dead,  spoelde...  aan;  When  the  —  gives 
up  its  dead,  bij  de  opstanding;  Go  to  — 
[FoUow  the  — ),  matroos  worden  (zijn); 
Go  by  — ,  over  zee;  When  do  they  pul  to 

— .  steken  ze  in  zee;  acorn,  zeepok: 

air,  zeelucht; aneiuone,   zeeane- 

nioon; bank,  zeekust, dijk;  — bar,zee- 

zwaluw; bathiog  place;  — battle;  • — 

beat(en),door  d. golven  gebeukt; — bells, 

zeewinde; board, a.  zee  grenzend  land, 

zeekust:  kustlijn; II  aan  zee  grenzend; 

lioal, zeeschip  ;zeewaardigschip(  Good  — ) ; 

boot;  borne,  overzeeschi;  bot- 

loui;  boy,  scheepsjongen; breach, 

doorbraak;  breeze,  zeewind;  caif, 

zeehond,  -kalf;  ^buckthorn, duindoorn ; 

canary,witvisch;  — captain, scheeps- 

kapitein ; chauge, verandering  (door  de 

zee  teweeg  gebracht:  The  great  gift  of  Thac- 

keray  has  suiïered  a  cbange,  Th. 's 

groot  talent  heeft  (in  dezen  Am.  schrijver) 
eene  (door  de  zee  veroorzaakte)  verande- 
ring onder  gaan ; chart ; chest,  zee- 

manskist; cliestnul.zeeappel; coal. 

steenkool;  — coast,   zeekust;   — cook, 

scheepskok:  San  of  a — cook, schooier; 

cow, zeekoe, walrus;  — crow  (-cormorant, 
-drake),  aalscholver; dog,  rob;  water- 
rat (fig.);  eagle,  vischarend;  egg, 

zeeappel; elephant,  zeeolifant;  — (ar- 

er,  zeeman; — taring  man,  varensgezel; 

tight,  zeegevecht;  ïish.  zeevisch; 

ïlowcr  ,  zee-anemoon  ; ïog  ,    zee- 

vlam; fowl,  zeevogel; fox,  zee  vos; 

front, zeeboulevard; ga(u)  ge, diep- 
gang, toestel  om  peilingen  te  doen; 

girt,  door  de  zee  omringd; god,  zee- 
god;    going,  (ter)   zee  varend;    

grass; green,  zeegroen; gull,  zee- 
meeuw;   hedgehog  {-urchln),  zeeegel; 

hog,  bruinvisch; holly,  zeedistel; 

horse,  zeepaardje,  walrus,  fabelachtig 

dier  (half  paard,  half  uisch);  — island  cot- 
ton,  katoen  van  de  kusten  van  Georgia,  Z. 
Carolina  en  Florida;  — kale,  zeekraal;  ■ — 

king,  viking; lace,  zeewier; lane, 

veilige  vaargeul  (in  mijngebied) ; law- 

yer,  querulant  (matroos  die  altijd  praat 

over  wat  hij  niet  verplicht  is  te  doen); 

legs:  /  have  gol  my legs  now,  ik  kan  me 

nu  gemakkelijk  op  het  dek  bewegen; 

leopard,  zeehond  uit  de  Zuidzee;  let- 
ter, zeebrief  (in  oorlogstijd  aanieder  onzij- 
dig schip  uitgereikt); level,  zeespiegel; 

lily,   zeeappel; line,   kim;  lange 

vischlijn  met  één  haak; lion; — man, 

zeeman,  matroos;— manlike,  als  een  zee- 
man; — manship; mark,  baken; 

ligbthouse  ;    incw  ,   zeemeeuw  :    

inile,  1'  7  mi/e; — needie,  (-gar/is/i), geep ; 
nettle,  zeekwal;- — otter; pad,  zee- 
ster;   parrot.  Z.  Coulter-neb; pass 

(-letter) ;  — pie,  gerecht  van  groente  en  pe- 
kelvleesch  met  een  korst  gebakken;  oes- 

tervisscher  (tJogeO; piece  (-scape),  zee- 

gezicht,  zeestuk  (schilderij) ;  • — pike,  geep ; 
pilot,  zeeloods;  —pink,  soort  moeras- 
of  zeeplant; plane,  watervliegtuig;  — 

port,  zeehaven, -stad ;  — purse,  lederach- 


tig  omhulsel  waarin  haaien  hunne  eieren 
leggen;  — risk,  zeege  vaar;  — robber, zee- 
roover;  — room:  Get — room,  het  ruime 
sop  bereiken; rover,  zeeschuimer,  ka- 
perschip;   serpent,  zeeslang; shell, 

zeeschelp;  — shore,  zeekust;— sick, zee- 
ziek;   sickness,  zeeziekte;  ^sidé,  zee, 

zeekant:  We  are  going  to  (are  at)  the 

side  this  sumrner,  gaan  naar  eene  (zee)bad- 

plaats: — side  place  (<own),  zeestad; 

side  resort,  badplaats ;  — side  visitor,  bad- 
gast;   sleeve,inktvisch; ' — stores, (ma- 
gazijn van)  scheepsbehoeften;  ■ — tang(le), 

soort  van  zeewier; term,  matrozen-, 

zeemansuitdrukking; tossed,  door  de 

zee  geslingerd; unicorn,  narwal; 

urchin,  zeeappel;  view;  voyage; 

The  boat  picked  up  the waifs,  zwerve- 

lingen;  — ward,  zeewaarts(ch):   Tlie  

ward  Windows,  die  op  de  zee  uitzien; 

way,  zeeweg;  voortgang  v.  e.  schip  (Mah 

— way); weed,  zeegras,  wier; wind; 

wing,  hamdoublet;  wolf,  zeewolf. 

viking; worthy,  zeewaardig  (v.  schip). 

jSeal,  rob,  zeehond;  zegel,  lak,  bezegeling, 
bevestiging,  verzekering;  11  zegelen,  beze- 
gelen, stempelen,  bevestigen,  sluiten,  zijn 
zegel  hechten  aan;  Writs  wereissued  under 
the  great  — ,  met  's  rijks  zegel;  Under  his 

—  and  hand,  door  hem  geteekend  en  ge- 
zegeld ;  He  has  the  —  ol  death  in  his  face, 
de  dood  ligt  hem  op;  Under  —  of  secre- 
cy;  Affix  (Put,  Set)  one's  (the)  —  to,  zijn 
zegel  hechten  aan;  bezegelen;  — ed  book, 
boek  met  7  zegelen  (fig.);  — ed  tenders, 
verzegelde  inschrijvingsbiljetten;  My  lip.'i 
are  — ed,  ik  mag  niets  zeggen;  The  Win- 
dows were  — ed  up,  dichtgeplakt;  This 
port  is  — ed  up  in  win<er,dicht(gevroren); 

—  a  letter,  lakken; engraver,  stem- 

pelsnijder;  — er,  robbenvisscher  (persoon. 

I    vaartuig: — ero/  weigh/sandmeasures, ijker. 

,   Am.);  — ery.  robbenvangst,  plaats  daar- 

I    voor;    ^-ring,   zegelring;    —    rookery. 

I  broedplaats  voor  robben; — skin,  robbe- 
vel; — wort,  Salomonszegel. 

Sealing,  stliri,  zegel...;  robbe..;  — vessel. 
schip  voor  robbenvangst;  — wax,  ze- 
gellak. 

Seam,  naad;  litteekeu,  laagje,  maat  van  8 
busheïs  (290,8  L.);  dunne  (steenkool)laag; 

j    11  zoomen;m.litteekens  bedekken:  Caulk 

j  a  — ,  een  naad  breeuwen;  Pass  through 
a  bad  — ,  in  ongunstigen  toestand  komen ; 

1   — (ing)-lace,  galon  om  een  zoom,  naad 

1    te  bedekken; — less,  zonder  zoomofnaad; 

1 presser,   persijzer. 

Seainstress,  semstris,  naaister. 

Seamy,  sïmi,  met  naden  of  zoomen:  Yuu 
see  only  the  —  side  of  things,  slechts  van 
den  ongunstigen  kant;  Everything  has  its 
fair  as  well  as  its  —  side,  je  kunt  de 
dingen  van  twee  kanten  beschouwen;  He 
wore  his  coat  the  —  side  without,  het 
binnenste   buiten. 

Sear.  sia,  droog,  dor;  ||  dorheid;  11  schroei- 
en, branden,  ongevoelig  maken:  In  the  — 
of  Üie  leaf,  in  den  herfst;  — ed  , verdroogd, 
dor,  verhard,  ongev  lelig;  —  away  the 
dross,  door  branden  zuiveren  van  on- 
reinheid, enz.;  The  wound  was  — ed  up, 
dichtgeschroeid;  — ing  iron,  brandijzer. 

Seareh.  st>tS,  het  zoeken, onderzoek ;  |  speu- 
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ren,  trachten  te  vinden  (for);  onderzoe- 
ken, nasporen,  sondeeren, visiteeren,fou  1- 
leeren;  bestrijken  {mil.);  doordringen  (v. 
koude):  Go  in  —  oï  {Make  —  af  ter,  for), 
zoeken,  navorschen;  Institute  a  strict  — 
into,  een  nauwkeurig  onderzoek  instel- 
len naar;  Tüe  right  oi  — ,  tiet  recht  aan 
hevelhebbers  gegeven  om  schepen  en 
scheepspapieren  van  andere  naties  in  oor- 
logstijd te  onderzoeken;  lu  —  oï,  zoeken- 
de naar;  He  — eil  lor  the  letter,  zocht  naar; 
The  truth  was  — ed  out  at  length,  werd  uit- 
gevorscht ;  — er,  onderzoeker,   visiteur, 

sonde,  boterboor; üglit,  zoeklicht; 

party,  onderzoekingstroep; warrant, 

machliging  tot  huiszoeking. 

Searchiny,  sótsijj, nauwkeurig  onderzoek; 
I  onderzoekend,  nauwkeurig,  scherp:  — 
«'xaiiiiuatiou;  There  were  — s  oi  heart 
over  that  religious  ques/io-n, die  godsdienst- 
vraag  leidde  hen  er  toe  tot  zichzelven  in  te 
keeren:  He  gave  me  a  —  look,  zag  mij 
doordringend  aan;  — ness,  doordringend- 
heid; —  siiiell.  doordringend,  scherp;  — 
wind,  snerpende  wind. 

8easou,  siz'n,  seizoen,  geschikte  tijd,  tijd- 
perk, jaargetijde;  II  geschikt  maken,  ge- 
wennen, rijp  maken  of  worden,  kruiden, 
smakelijk  maken,  uitdmgen  (v.  hout): 
These  are  the  finest  ïruits  in  — ,  van  het 
seizoen;  Oranges  were  nat  in  — ,  't  was  niet 
de  tijd  voiir;  Hecame  in  — ,  hij  kwam  van 
pas;  Your  remarkisiniout  of)  — ,  (niet)  op 
hare  plaats ;  He  did  if  in  —  and  out  (oï  — ■) 
te  pas  en  te  onpas;  The  dead  (dull,  silly) 
— ,  komkommertijd;  In  tliis  ïestivc  — , 
in  deze  feestdagen;  Mg  overcoat  mag  en- 
dure ïor  a  — ,  kan  nog  wel  eenmaal  mee; 
The  London — ,  de  tijd  van  Mei  —  Juli 
(Lonc/eri);  — efl  ïingers,  dncir  werken  ver- 
hard en  beenig;  — ed  man  o/ //ie  wor/d,  vol- 
leerd; —ed  pipe,  doorgerookte;  — able, ge- 
schikt, gepast,  gelegen:  — abiehe/p,  net  v. 
pas:  — able  /('/ero* ure,  van  den  dag;  H  is 
— able  weather  fcr  Christmas,  net  weer 
vo.ir;  — al  articles.  trades,  seizoen-arti- 
kelen,  -vakken  (timmeren,  verven  etc); 
— al  wind,  w.,  heerschend  in  eenig  sei- 
zoen; — ed,  zaaddragend,  volgroeid,  rijp: 
— ed  ga inblers, gewoonte-dobbelaars;  — 
— (ed)  playgoers,  verstokte  theaterbezoe- 
kers; met  abonnement  voor  een  seizoen); 
The  meat  is  not  well  — e»l,  niet  goed  ge- 
kruid; He  is  — ed  to  it,  er  tegen  gehard; 
He  — ed  his  speech  wi7/i  pleasant  anec- 
doies,  kruidde; — er;  — ing.  toebereiding. 
kruiderij;  — ticket,  maand  of  abonne- 
mentskaart;—  ( — ticket)  holder,  houder 
van  eene  maand-  of  abonnementskaart). 

Seat,  zctfl,  stoel,  (tuin)hank,  zitting,  (zit)- 
plaats;  zitvlak,  achterste;  landhuis,  Inst- 
slot,  tooneel;  wijze  van  le-paard-zitten ; 
11  zetten,  plaatsen,  inwijden,  vaststellen: 
A  citij  is  (uas)  tJie  —  oi  a  bishop;  The 
—  oi  the  scoriiiul,  gestoelte  der  spot- 
ters (Psalm  1,  1);  'ihe  —  oï  war  wa.s 
iransferred  to  Bohernia,  het  tooneel  van 
den  ourlog;  He  has  a  good  —  on  horseback, 
zit  goed  te  paard;  Keep  your  — ,  blijf 
zitten;  He  lost  his— ,  werd  niet  herkozen; 
He  resuiiied  his  — .  ging  weer  zitten: 
'Fake  a  — .  ga  zit  I  en  ;  Huwanted  to  vacalc 
his  — ,  zijn  zetel  Ie  nniriiirnen.  lidmaat- 


schap neer  te  leggen;  —  oncself,  gaan 
zitten;  Fray  be  — e«l,  Will  you  not  be 
— ed,  wil  u  niet  gaan  zitten?  The  theatre 
is  — ed  for  5000  persons,  biedt  zitplaat- 
sen; (Firrnly)  — ed  in  the  saddle,  (vast)  te 
paard  zittend  (ook  fig.)\  This  motor-car 
will  —  four  persons  {is  a  (our-seater), biedt 
plaats  voor;  — ing,  stof  voor  zittingen  (v. 
stoelen,  enz.):  A  good  — ing,  zitplaats. 

Sebaeeous,  sibeisas:  —  gland,  vetklier. 

Sebastian,  sibastj'n. 

Sec,  second,  secretary,  section. 

Secale,  sikeil,  rogge;  —  cornutum,  moe- 
derkoren. 

Sccant,  sih'nt,  sek'nl,  snijlijn;  ||  snijdend, 
verdeelend. 

Seccotine,  sekdtin,  soort  vloeibare  lijm 
(ook  verb.). 

Secede,  sisid, zich  afscheiden  of  terugtrek- 
ken: He  — d  ironi  the  royal  party;  — r, 
afvallige,   afgescheidene. 

Secern,sts»n,  scheiden,  afscheiden;  ^ent, 
afscheiding:sorgaan;  afscheiding  bevor- 
derend (middel). 

Secession,  sises'n,  afscheiding:  The  war 
oï — ,  de  burgeroorlog  (Am.  1S61 — 65). 

Secessionisl,sisesarjis^afgescheidene;ieni. 
die  het  in  den  burgeroorlog  met  de  Zuidel. 
staten  hield  (ook  kortweg  Secesh,  sises, 
genoemd):  The  —  Bauers  (Boers),  de 
Boeren. d. niet  Kriigers regeeringsteunden. 

Sec.   Leg.,  Secretary  of  Legation. 

Scclude,  siklüd,  afsluiten,  uit-,  buitenslui- 
ten, afzonderen;  — d,  afgezonderd:  He 
ieads  a  — d  liie,  leeft  zeer  afgezonderd  en 
eenzelvig;  Seclusion,  siklüi'n  afzonde- 
ring, stil  plekje,  uitsluiting:  Live  in  — . 

Seclusive,  sihlüsiv,  uitsluitend. 

Seconil,  sek'nd,  tweede,  tweede  (inferieu- 
re) kwaliteit,  secondant,  helper,  seconde, 
secundawissel;  ||  tweede;  volgende  op,  on- 
dergeschikt, ander;  li  steunen,  helpen:  I 
can  play  a  —  on  the  piano,  accompagnee- 
ren;  — in  cominand,  onderbevelhebber: 
/  ain  —  to  none  in  love  of  country,  doe 
v>ior  niemand  onder;  —  Chainber;  This 
collection  is  made  up  oï  —  choices,  word  1 
gevormd  door  nog  overgebleven  stukken: 
He  camc  in  — ,  als  No.  2;  He  came  oïï 
(was)  a  good  (poor)  — ,  zat  No.  1  dicht  op 
de  hielen  (kwam  een  hieel  eind  na  No.  1); 

He  came  oiï best.  was  op  één  n;i  de 

besie,  trok  ;ian  't  kortste  eind;  Kvery  — 
da.\.  orii  den  anderen  dag;  —  divisiou. 
lagere  dep:irtenientsambtenaren;  Play  — 
ïiddle_,  de  tweede  viool  spelen;  —  nature; 

—  pair  back  (front),  twee  hoog  achter 
(voor);  On  —  thoughts.  bij  nader  inzien; 

—  youngest,  op  een  na  de  jongste;  The 

motion   was   — ed.   werd   gesteund; 

cousin,    achferneef    (-nicht);    band. 

secondewijzer;  Il  uit  de  tweede  hand,  voor 
oud:  -^hand  boo/;se;/er.tweedehandsboek- 

handelaar; hau<l  dealer,  uitdrager; 

hand  wtfness, getuige  die  wat  hijmeedeelt, 

slechtsv.h ooren  zeggen  heeft; mourn- 

ing,  lichte  rouw;    — mark,  secundetee- 

kenC); rate,  van  den  tweeden  rang: 

rate  actor,  acteur  van  den  2en  rang; 

sight,  vermogen  om  profetische  visi- 
oenen te  zien. 

SeeomI,  sibond.  A  la  suite"  indeelen,  de- 
tachecren. 
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Sccondary,saft'nd3ri,  afgevaardigde, gede- 
legeerde; II  ondergeschikt,  niet  oorspron- 
kelijlt,  ontleend,  bijkomend:  I  requestyoiir 

—  assislauee,  ....  je,  mijn  secondant  te 
/ijii  {(iuel);  —  cimiinstaiices.  Ijij-nm- 
slamütjheden;  —  t-olours,  secundaire; 
Satury  i.s  a  —  coiisi«lei'alioii,  van  ondcr- 
gescliikt  belang;  —  cduealion  {school), 

i  middelb.  onderwijs    {school);  —  planet, 

'  satelliet;  —  plot,  nevenintrige;  — rain- 

bow,  bij-regenboog;  —  tiiits,  bijtinten; 

—  lillc.  Zie  Courtesy-title. 

.Seeomlei',  sek'ndd,   steuner,   bevesliger. 

Secrcey.  sïferisi,  geheimhouding,  eenzaam- 
heid: In  — ,  in  't  geheim,  stilletjes;  /  en- 
joincHl  —  on  Uiem,  legde  hun  geheimhou- 
ding lip;  l  trusied  to  {relied  on)  your  — , 
vertrouwde  (rekende)  op  uw(e)  stilzwij- 
gen(dheid). 

.Secret,  sihrit,  geheim(stil)  gebed  {v.  geeste- 
lijke bij  de  mis): II  geheim,  verborgen,  stil, 
vertrouwelijk:  In — .stilletjes;  It  was  an 

_open  — ,  publiek  geheim  ;  Be  in  the  — ,  in- 
gewijd zijn;  Can  y OU  keep  a  (tlie) — ,  een 
geheim  bewaren?/  have  ^urprised your — , 
(toevallig)  ontdekt;  ƒ  would  notiel  him 
into  this  — ,  hem  niet  in  dit  geheim  in- 
wijden; Let  out  a  — ,  verklappen;  —  ser- 
vice iiioney.  som  voor. ..dienst  beschik- 
baar. 

SecrelariaS,  sekritêrisl,  van  (behoorende 
tot)  een  Secretary. 

Secretariate,  sekritêriU,  Z.  Secretaryship. 

Secrelary ,  sekratari,  secretaris,  minister(o/ 
State;  in  Eng.  heeten  eenige  ministers  zoo, 
o.  a.  die  y.Binnenl.  Z.,  v.  Buitenl.Z.,v.Ko- 
Jomen,v.  Oorlogen  v.  7er/and);  secretaire, 
secretarisvogHl:  —  oi  the  Interior,  Min. 
V.  Binnenl. Zaken  {niet  inEng.);  — of  (at) 
War,  Minister  v.  Oorlog;  Chief  —  for  Ire- 
land;  —  oï  an  enibassy  {legation),  gezant- 
schapssecretaris; — ship. 

Secrete,  sikrit,  verbergen,  verhelen, afzon- 
deren,  afscheiden  {uit  het  bloed,   enz.). 

Secretion,  sikris'n,  heling;  afscheiding. 

Secretive,  sihritiv,  afscheiding  bevorde- 
rend;   geheim,    heimelijk:    In   this   valley 

hanilets  were  — ,  verscholen  zich;  

ness.stilzwijgendheid  ;Secretor;  Secretory, 
afscheidend. 

Sect.  sekte  ( — arian,  afgescheiden(e):  — 
sctiool,  confessioneele  school);  Sectari- 
anism,  sektegeest ;  — arianize,  van  sekte- 
geest  doortrekken;  Sect(ion). 

Sectile,  sektil,  splijtbaar,  snijdbaar. 

Section,  sefts'n,  snijding,  doorsnede, sectie 
{mil.  en  med.);  afdeeling,  paragiaaf:  §; 
wetsartikel;  baanvak;  stuk  (staats)land 
van  640  acres  (Am.);  ||  in  secties  verdee- 
len: — niark,§; — al,  tot  eene  —  behoo- 
rende, uit  — s  bestaande;  — al  altacks, 
aanvallen  in  (met)  s.;  — alisni,  particu- 
larisme; Sector,  sector:  —  oJ  a  spliere, 
bolsector;  Sectorial,  sehtórial,  tand  tus- 

fschenoogtandenkies;  II  snijdend. 
Sccular.  sekjuh,  wereldlijk  priester;  jl  we- 
I  reldlijk,  honderdjarig,  periodiek,  seculair: 

—  arm,  wereldsche  macht,  overheid;  — 
cliantie.  lanszame   maar  voortdurende; 

—  clerny.  seculieren;  —  cooling.  lang- 
zame afkoeling  {v.  d.  aarde);  —  laiiie, 
blijvende;  Their  —  struofjle.  lange  en 
steeds  terugkeerende  worsteling;  — isin, 


naam  v.  een  ethisch  stelsel,  op  'L  aardsche 
leven  gegrond;  — isl,  aanhanger  v.  — ism; 
Il  lot  — ism  behoorende;  — ity,  sekjulariii, 
wercidschgezindheid;  — ization,  seculari- 
satie; — i;e,  seculariseeren. 

Secundine,  seftandain,   nageboorte. 

Secure,  .sj/ijua, veilig, vertrouwend  op, vast, 
zeker,  verzekerd  ;  ||  beveiligen,  vastmee- 
ren  op  een  veilige  plaats  {schepen),  verze- 
keren, beschermen,  zich  verzekeren  van, 
pakken,  opsluiten:  — arms.  commando: 
het  geweer  met  den  loop  naar  beneden 
en  het  slot  onder  den  arm  dragen  {Carry 
arms  al  Ihe  secure);  Fix  — ly,  stevig  vast- 
zetten ;  I  have  flol  him  — (ly)  ;r/te  name  of 
a  great  man  is  already  — d  to  him,  hem  al 
gewaarborgd;  He  was  ^-d  the  fruils  of  his 
labour,  hem  warden  gewaarborgd;  I  have 
— d  two  seats  in  the  stalls,  twee  plaatsen 
genomen;  —  a  vein,  samendrukken  (te- 
gen bloeding);  —  oneself  against,  zich 
beveiligen  legen;  In  Ihis  way  you  will  be 
— d  against  {from)  sucli  mistakes,zult 
gij  bewaard  blijven  voor;  Amply  — d, 
voldoende  gewaarborgd. 

Securiform,  sikjüriföm,   bijlvormig. 

Seeurity,  sihjüriti,  veilig-,  verzekerdheid, 
pand,  borg(tocht), waar  borg,  obligatie:Go 

—  for,  zich  borg  stellen  voor;  —is  nian- 
kind's  greatest  eneiny,  zich  veilig  we- 
ten of  wanen  (m.  daaruit  voortspruitende 
zorgeloosheid)  is  's  menschen  grootste  vij- 
and; In  (As)  —  for.  als  pand  voor. 

Sedan,  sidan,   draagstoel,   chair. 

Se<late,  sideit,   kalm,  rustig,  bezadigd. 

Sedalive.  .'■■eddiiv,  pijnstillend  of  kalmee- 
rend (middel). 

Se«lentary.  sed'ntori,  zittend,  loerend  {v. 
spin):  Mine  is  a  — liie,  ik  heb  een  ..  leven. 

Sedei'unt.  sidir'nt,  zitting  v.  een  hof;  uit- 
drukking aanwijzend  wie  ter  zitt.  waren. 

Sedge,  zegge:  —  warlder.  rietzanger. 

Sedgemoor,  s«'dfmua;Se<lgwick.sed£wi/<. 

Sedgy,  sedii,   met  sedge  begroeid. 

Sedilia,  sidiliB,  Seclile.  sidnili.  officieele 
steenen  zetels  (gew.  drie)  van  celebree- 
rende  priester(s)  aan  de  rechterzijde  van 
het  altaar. 

Sediment,  sedim'nt,  bezinksel,  droesem, 
neerslag,  ketelsteen;  — ary,  sedimentori, 
sedimentair:  — ary  rocks. 

Sedilion,  sidis'n,opruiing,opstand;Sedit- 
ious,   s!dt.s<JS,opruiend,oproerig,  muit  ziek. 

Seduee.  sidjüs,  verleiden,  verlokken;  

ment;— r.  verleider,  lokmiddel;  Se«luc- 
ible. ver  leid  baar;  Seduct  ion. si  dw.'is'n,  ver- 
leiding :SfM!uclive. verleidend  verleidelijk, 
verliikki  11(1:  SjMiuctress.  verleidster. 

Sed  11  Iit.\. Ml//»*/ i(i,  ij  ver,  naarst  igheid;angst- 
valliglieid:  Sedulous,  sedjulds. 

See.  (aarts)bisdom,  zetel  van  een  (aarts)- 
bisschop. 

See.  st.  zien,  aan.schouwen,  ondervinden, 
bezoeken,  spreken,  omgaan  met,  geleiden, 
zorgen  voor,  oppassen,  inzien,  doorzien: 

—  p.  15;  He  looketl  without  — ing;  That  's 
tlie  Irutli,  — .  snap  je?  Don't  you  — ,  zie 
je  wel?  I  — .  jawel;  ik  begrijp  het  (u);  ƒ  — 
in  this  morning's  paper,  vind :  fio  and  — , 

ga  eens  kijken;  (io  an<l  —  the  doctor 

raadplegen;  He  came  lo  —  m>  ilawgiiler 
{Am.),  maakte  hel  hof;  —  llial  every- 
tliing  is  in  order,  zorg  dat  alles  in  orde 


jj^.  /■/;  —  yoii  pahl,  zorgen,  dal  je  je  geld 
krijgt;  vr'e  doy^'t  —  inuch  coinpany 
[much  of  Iiim),  ontvangen  weinig  bezoek 
(zien  liein  niet  vaak);  The  house  had  — ii 
botter  days,  gekend;  /  don't  —  niy  way  to 
lielp  you,  to  allow  you  this. ik  zie  geen  kans, 
ik  weel  niet  hoe...;  Witl  you  —  hiin  lo 
bod.  naar  bed  brengen?  /  hare  — n  tlw 
<lay.  whev,  den  tijd  gekend,  dat  ;  —  li» 
Ihè  door,  uitlaten;  He  savv  iiip  down- 
.s/oir.s,  bracht  mij  de  trap  af;  I  have  — n 
quite  enough  o/  him,  ik  ben  hem  moe;  He 
wanled  to  —  all  ïair.dat  alles  in  den  haak 
was;  ril  —  you  homo  {to  the  fttation),  u 
thuis  (naar  liet  station)  brengen:  He  has 
— n  liio,  iieeft  veel  ondervinding;  /  don't 
hnow.  if  she  — s  people,  ontvangt ;  —  ro<l. 
bloeddorstig  zijn;  He  has  — n  service,  is 
in  actieven  dienst  geweest;  I  will  —  you 
somewhere  (hanged)  first,  vóór  dit  gebeurt 
mag  jij  naar  den  duivel  loopen;  — il  done, 
zorg  dat...  gedaan  wordt;  As  (ar  as  1  eau 
— .  voor  zoover  ik  het  kan  beoordeelen;  I 
xc)//  —  about  it,  er  voor  zorgen,  het  over- 
wegen; —  after.  zorgenvoor,  toezien  op;/ 
—  info  your  plans,\k  doorzie  (onderzoek) 
uwe  plannen;  I  will  —  you  off.  naar  trein 
of  boot  brengen;  —  over  the  house,  hel 
geheele  huis  zien;  He  soon  saw  round 
(through)  their  plans,  doorzag,  begreep  ge- 
heel; i  will  —you  throuf|h,  er  doorliel- 
pen;/  will— il  throufjh  {out),  het  niet  op- 
geven, er  alles  v.  zien ;  He  can  —  through 
a  brick  walt,  into  a  millstone,  meent  de 
wijsheid  in  p.  te  hebben,  is  buitengewoon 
scherpzinnig;  His  mask  was  — utlirou<|h; 
We  savv  throujjh  his  ruse,  wij  doorz;\gen 
zijn  list;  /  will  —  you  throuah  the  mcirri- 
age-ceremony,  bijwonen;  VVi/(  you  —  to  it, 
er  voor  zorgen,  er  om  denken,  er  op  let- 
ten? I  will  —  lo  yourdinner,  zorgen  dat 
je  wat  te  eten  krijgt;  This  artisl  — s  to 

the  inmost  Hf  e  of  man,  dringt  door  tot; 

ino,  gezichtsvermogen;  li  aangezien. 

Seed,  zaad.  nakomeïing(schap);  il  zaaien, 
zaad  schieten;  van  de  pitten,  het  zaad 
ontdoen  (het  instrument  daarvoor  heet 

drill,  — er):  The  l'cw  — .  de  weinige 

zaadjes;  The  —  of  David.  Davids  nage- 
slacht; Children  run  to  — ,  verwaarloosde  ; 
The  ftowers  have  ruu  to  — .  hebben  zaad 
geschoten;  The  business  has  run  to  — , 
is  verloopen,   achteruitgegaan;  Sow  the 

— s  of  discord; basket,  zaaikorf; 

bed   of  crime,  broeinest  van  misdaad; 

bud,  zaadknopje; cake.kruidkoek; 

^-coal,  zaadbolster,  zaadomhulsel;  

coral  (Zie  -pearl); corn  {-grain),  zaai- 

koren; cotlon,    ruwe    katoen;    — ed, 

zaaddragend;bezaaid; leaf(-io5e), zaad- 
vlies (-lob);  — linfj.  zaaiplant;  ü  uit  zaad 

ontsproten; pearl. stofpareltje; plat 

{-plot),  kweekerij,  zaai-bed; pod.  zaad- 

huls;  seller  {-sman),   zaadhandelaar; 

time.    zaaitijd;    Irade;    wool. 

ruwe  katoen;  — y.  vol  zaad,  kruiderig; 
kaal,   schabbig;   beroerd. 

Seek,  zoeken,  begeeren,  zijne  toevlucht 
nemen  tot,  pogen:  H  is  still  to  — ,  moet 
nog  gevonden  worden;  In  his  hnowtedge 
he  is  sadly  to  — ,  is  hij  al  bitter  slecht  op 
de  hoogte ;  His  use  of  thal  term  is  inuch  to 
— , af  te  keuren;—  'eni,zoek  ze  {tot  hond); 


—  a  lady  in  marn'af/e.dingen  naar  de  hand 
van ;  —  every  possible  nieans, beproeven  : 
You  must  —  after  truth,  naar  waarheid 
st.-even;T/ie  article  is  much  soufjht  afler. 
er  is  veel  vraag  naar;  1  have  soucjht  foi- 
it,  ik  heberom  gezocht;  —  out,  afzonde- 
ren; trachten  te  vinden,  uitzoeken:  (uit)- 
kiezen;  — er,  (onder)zoeker. 

Seem,  schijnen,  lijken,  er  uitzien,  door- 
gaan voor:  I  — ed  to  see  him.  ik  meende, 
dal;  He  — ed  endoavourint)  {lo),  scheen 
te  trachten;  Things  are  7iot  whal  they  — , 
schijn  bedriegt;  It  vvouhl  —  thnt  he  has 
been  slandered,  het  schijnt  wd:  /,'  — s  f  o 
me  that  you  are  right,  he\  mImjiiI   nu  Ine. 

Seeming,  simin,  schijn,  a:iii/h  ii.  \ 'ko- 
men; II  schijnbaar,  oogeiisriiijiiliik;  ih- is 
— ly  virtuous,  in  seliijn:  In  — -iiMI-  n:i.;ir 
den  schijn;To  all  — iii«(.ii.i;ir  alUn  schijn, 
het  lijkt  er  veel  op: — noss.SoenBlinoss. 
fatsoen,  aangenaam  voorkomen. 

Seemly.  simii,  betamelijk,  gepast;  /( i.s  nol 

—  for  you  to  be  present,  het  past  u  niel . 
Seen.  p.  part.  van  See. 

Seep.  sip,  sijpelen  (into). 

Se(e)paoe.  het  doorsijpelen  {Am.,  Schotl.). 

Seor.  si"a,  ziener,  profeet;  — ess,  profetes. 

See-savv.  SISO,  wip(plank),  wippen, schom- 
melen: i  op  en  neer(heen  en  weer)  gaand; 
;  op  en  neer  (tieen  en  weer)gaan,  wippen: 
Life  is  a  —  lietween  grai-ity  and  jest,  be- 
weegt zich  tusschen;  Have  a  oanie  (Play) 
at  — ,  wippen;  —  battle,  gevecht  met 
afwisselend  geluk. 

8ee(he,sfd/i,  opgewondenheid,  hartstocht; 
koken,  zieden,  razen;  — r,  kookketel. 

So<)nient,  scgm'n/,  segment;  11  in  s.verdee- 
len:  —  of  a  circle  {sphere);  — al,  segment'l, 
— ary.  segmantari,  segment....;'  — ation, 
vcrdeeling  (verdeeld  zijn)  in  — s. 

Seoreciate.  sfgrigif,  afgescheiden,  afgezon- 
derd," uitgelezen;  {sigrigeit)  afzonderen, 
afscheiden;  Seciregation,  segrigds'n:  — 
camp.  gevangenenkamp. 

Seid,  sei-id,  sid;  Seidlitz,  sedlits:  — pow- 
der.  bruispoeder;  —  water. 

Seigneur,  seinjó,  Seitjnior,  sinja,  heer: 
— age.  stnjaridz,  regaal,  muntloon, winst- 
aandeel van  uitvinder  of  schrijver  ( 

ial.  sinjdriat,  heeren...);  — y.suzereiniteit ; 
kroondomein. 

Seine,    sein. 

Seine,  sein,  sin,  zegen;  sleepnet  (dragnet); 

Seisinal,  sftizm'l,  Seismic,  saizmik,  van 
aardbevingen;  Seismogr3.ph  {-gram). 

Seize.  sfz,grijpen,vatten,confiskeeren;  vat 
krijgen  op,beslag  leggen  op, in  't  bezit  stel- 
len.aantasten. bevangen:We  were  landown- 
ers  novt.' duly — d  and  possessed  {had  been 
duly  — d  of  our  property),  behoorlijk  in 
genot  en  bezit  gesteld  van;  Stand  ^1  of. 
aangegrepen  zijn  door;  —tl  by  apoplexy. 
door  eene  beroerte  getroffen;  —  upon, 
aangrijpen;  Be  — d  with  a  cramp,  kramp 
krijgen^  Se^izable;  — r,  Seizor. 

Scisin,  Seizin,  sizin,  bezit,  inbezitneming. 

Scizure.  sïta,  inbezitneming,  beslagleg- 
ging (of),  arrestatie,  plotselinge  aanval 
{V.  'tiekte.  beroerte,  b.v.),  overrompeling:  / 
told  her  the  causa  of  her  falher's  — .  baars 
vaders  ,, attaque"  {paralytic  — );  Take  — 
of,  in  bezit  nemen. 
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Sc.iaiil.  !<iil:'nl,  zillciul  met  reclit  viKiriiil- 
slckriide   voorpooten  (Herald.). 

Soldoni,  seltl'm.  zelden:  —  or  never,  zel- 
den o|  niiull :  —  iï  evpr,  ...  zoo  ooit. 

Sel«M-l.  .^ilfhl,  iiilfielezen;  ||  uitkiezen:  The 
rnuiixnnj  i^  siiiall  but  — ,  klein  maar  fijn; 

—  «•oiniiiill«M>.  sjieriale  parlementaire 
coiniiiissie;  —  \«'sli'.v.  de  gezamenl.  pew- 
ovv'JHTS.  die  d<'  ('Inirrh  mtex  vaststellen;  — 
wrilers.  uitgelezen  selirijvers. 

S»>loclion,.siJe/js'«,  keuze,  keur:  Heformed 
a  («•lioiec)  —  of  pictures,  een  (keurige) 
verzameling;  Our  chairman  is  a  goorl  — , 
in deden  wij  een  f^nedp  keus. 

Selecdve,  si/e/;ür,  niiuw  kemiii  uitkiezend: 

—  ilraü.  Zie  Cons'/-//)(/..)i :  Selectness, 
aUchtnis,  uitgelezenlieid ;  Stieclor,  uit- 
kiezer. 

Sclene.  silini,  Selene:  de  maan. 

J^eloucicI,  sil-jüsid,  een  der   Seleuciden. 

Self,  persoon,  ik(heid),  bloem  of  bloesem 
van  uniforme  kleur :  Scrooge  saw  his 
ïornier  — ,  zijn  vroeger  ik  ;  He  is  my 
«ther  — ,  mijn  tweede  ik,  alter  ego;  He 
leads  a  lile  for — ,  is  een  egoïst;  ƒ /ooft 
a  Ückel  foi'  —  aud  wife;  Cheque  drawn 
to  — ,  aan  eigen  order  getrokken;  The 
love  oï  —  is  innate  to  man,  de  eigenliefde 
is  den  mensch  aangeboren;  —  do, —have, 
niets  gaat  boven  den  man  zelf;  doen  is  een 
ding;  ^— abasenient,  zelfverlaging,  zelf- 
vernedering;   absorption.  het  opgaan 

in  zich  zelf; abuse, misbruik  van  eigen 

vermogens;  zelfbevlekking; aecusiiijj; 

aecusatory; aeting.  zelfwerkend; 

— activity; annihilation,  zelfvernieti- 
ging;  asserlive,  aanmatigend; as- 

sertion ; assunied,  zich  aangema- 
tigd;  binder, auto  m  at  ischwerktuigom 

korenschoven  te  vormen; centred,  in 

zichzelf  opgaand: — elosingdoor; —  col- 

lected, zichzelf  meester,  bedaard; com- 

inand.zelfbeheersching; — eonimuninci, 
te  rade  gaand  met  zichzelf;  zelfonderzoe- 
kend;   complacence(ey).  zelf-ingeno- 

menh.; conceil,  iiis"beel(lh.; coii- 

ceited, ingebeeld; «-onndeiK-o,  zelfver- 
trouwen;   consoious.  bisilieiden,  ver- 

legen(with,tegeno.);schuw,  bedeesd, o  ver- 
dreven gevoelig,  teruggetrokken,  ingeto- 
gen; zelfbewust;  (zoogen.)  gewichtig;  in 
zichzelf  opgaande  (Without —ness,  zon- 
der er  zich  van  bewust  te  zijn) ;  — oonse- 

quence,  eigen  gewichtigheid; cousti- 

luted,  door  zichzelf  als  zoodanig  opge- 
worpen;   contained,  eenzelvig,  zich- 
zelf meester,  afgesloten;  op  (in)  zichzelf 

staand  (voldoende):  contained  flats, 

bovenhuizen   met   aparten   opgang;   

control,    zelfbeheersching; deïenee; 

— dcnial,  zelfverloochening;  — delusion; 
dependenee  ; destruction,  zelf- 
moord ; detcrnilnatiou.    Zie    Right; 

doetoring,   zichzelf  behandelend   bij 

ziekte; effaeing,  zich  zelf  wegcijferend; 

engrossed,  in  zichzelf  opgaand; 1 

engrossinent.  't  opgaan  in  zichzelf; 

esteem.  gevoel  v.  eigenwaarde: eviil- 

eut.  vanzelf  sprekend; exaiiiinatioii.  j 

zelfonderzoek; existence.  zelfstandig 

bestaan; expression,  zelfontplooiing; 

feeder,    zich    automatisch    voedende  j 

machine;    leeding;    t'ertilizalion, 


zelfitevruchling;  (orgel l'ii! : gloi'i- 

tieation,  zelfverheerlijking;  govern- 

nicnt,  autonomie;  Sht grinds  and 

inal<es  the  coffee,  zij  maalt  en  zet  zelf; 

made,  eigen  gemaakt;  help;  — hood 

( — ness),  het  in-zichzelf  opgaan,  zelfzucht, 

zichzelf  zijn: imporlance,  eigendunk; 

iinposfd  (.;,';,  «lic  imn  /ielizclf  oplegt  ; 

iiidiilgciil  : inilirlfd  xciok/,  zich- 
zelf tiiegeliraehle; iiiieresl,  eigenbe- 
lang; — ish,  zelfzuchtig; knowledge; 

— less,  onbaatzuchtig;  love,  eigen- 
liefde;   made,  door  zichzelf  gebracht 

waar  men  is,  door  eigen  inspnnjiine  ge- 
slaagd; ' — maslor.w  /.elflH-licci'scliint-':  — 
inoved.  autonu' I  iscli ;  — opinioiu-^l  (-api- 
nionated).    koppig  blijvend  bij  fit^,,,,  mee- 

niiii^; jtity.  deernis  met  zichzelf; 

p<»-.s«'ssed,kalm,bedaard;Reg'ainone'.s  — 
possossion.  zelfbeheersching;  — preser- 
valiou,  zelfbehoud; realization,  zelf- 
ontplooiing; — registering;  — relianoe, 
zelfvertrouwen ;  — reproach,  zelfverwij  t ; 

reproving; respect,  gevoel   van 

eigenwaarde;  — righteous,  eigengerech- 
tigd;   sacrificing,  zelfopofferend; 

sanie,  precies  dezelfde; satisfaction. 

zelfvoldoening  ;  seeker,  egoïst  ; 

seeking,  zelfzuchtig  ;  starter,  aan- 
loopautomaat, automatische  aanzetter  v. 
auto;  — suf  lieiency, zelf  genoegzaam  held, 
eigenwaan ;  —sufficiënt,  zichzelf  genoeg; 

supported, supporting,  in  eigen 

behoefte  voorziend; suggestion,  au- 
tosuggestie; — taught; trust,  zelfver- 
trouwen; For use,  eigen  gebruik; 

vvill.eigenzinnigheid  ;koppigheid ;  — wil- 
led, koppig,  eigenzinnig. 
Sell, bedrog, beetnemerij ;  ll  verkoopen, han- 
delen, aftrek  vinden,  verkocht  worden; 
bedriegen,  beetnemen:  An  awful  {No  end 
of  a)  — ,  gemeene  beetnemerij;  Wlial  a  — . 
wat  'n  teleurstelling !  That's  a  regnlar  — , 
een  leelijk  koopje;  —  a  bear,  k  la  baisse 
speculeeren,  in  den  wind  gaan;  —  eheap, 
dear;  — one's  lifedearly ;  /  discovered  he 
had  soM  me,  dat  hij  mij  ,, verlakt"  had: 
I  sold  it  for  a  song,  voor  een  appeten  een 
ei;  The  article  — s  rapidly  (readüy),  gaat 
grif  van  de  hand:  My  descripüon  of  the 
earthquake  sold  (to)  twenty  thousand. 
er  werden  20000  exemplaren  verkocht  v.; 
The  paper  — s  (by)  thousands,  w  worden 
duizenden  exemplaren  verkn.ht :  — ing 
broker.  Ie  hands  makelaar:  — ing  price. 
verkoopprijs;  The  — ing-off  had  beyun, 
uitverkoop  (liquidatie);  —  out,  naar  het 
buitenland  verkoopen,  uitvoeren:  He  sold 
out.  verkocht  zijn  aandeel  in  de  zaak 
(vroeger:  zijn  officiersplaats);  The  firsl 
edilion  is  sold  ou4,  uitverkocht;  —  up. 
de  eigendommen  van  een  debiteur  laten 
verkoopen;  The  theatre  {house)  was  sold 
U|>.  uitverkocht;  — er, 
Seltzer(\vater).  seltsd{'wfita),  selterswater. 
Selvage,  Selvedge,  se^vidi,  zoom, zelfkant 

— d.   met  een  — . 
Seniaphore,  semdfö,   optische  telegraaf; 
sein  pa  al   (spoorwegen);    ||  daarmede  tele- 

graleeren,  seinen; post, 

Seinaphoric(al),  sema/onft('0:  —  sigii; 
Sptnaphorisi,  bediener  v.een  semaphoor. 
Semblance,  semb/'ns,   gelijkenis,  schijn. 


voorkomen:  To  all  oulwanl  — ;  The  ware- 
house  had  been  arranged  iu  ïsuiijc —  oï  a 
room,  had  iels  verkregen  van;  —  oï  Iriilh. 
aulhurily;  Seniblanl. 

Sciii«'ii,  sirn'n,  2aad. 

Seini.semi',  half,  gedeeltelijk: auuual- 

(i.v),iialfjaarlijks(ch);    aniiular,    half- 

rniid; breve, heele    nool.vier    crolchets: 

— centetinial,  om  de  50  jaar; eirele, 

lialve  cirkel; circular,  halfrond; 

('olon,  kommapunt; consciousness, 

onderbewustzijn; «Ictaehed     huuses, 

aan  één  kant  vrijstaande; tliaiiieter. 

halve  middellijn; iluiil.  dik  m  klevcrii.' 

(iets); lunar,  halve-iiiaanvi.nni;::  — - 

nietal,  halfmetaal; inoii(iii\  : oni- 

cial,  officieus;  — ped.h.alve  vr.t-t  {di  pro- 
sodie); — pedal,  stiimpid'l,(H-n  halven  voet 

hebbend; ciuaver,  zestiende  noot; 

i-iyitl,  half  stijf  (v.  luchtschip); sniile. 

flauwe  glimlach; spberie(al),  halfbol- 

vormig;  lune,  halve  toon;  lonie. 

semilonih,  van  een  halven  toon; vocal. 

onvolkomen  klinkend;  vowel,  half- 
klinker,   vloeiletter;   weekly. 

Seiiiinal,  semin'l,  zaad....,   kiem... 

Seininarian,  saminêriBn,  Seminarist,  se- 
minarist; Seininary,  seminari,  kweek- 
school, seminarium. 

Seniination,  seminei.s'»,  zaadvorming. 

Seminiïerous.  sentinifdras,  zaaddragend. 

Seinile..Sf(silH/.//'(,  S.Miiici  :  SrimiijcfiiSr- 
inilie.  .sm/m''-/..   m  inih-ch:  —  liiii(|UiU)<'>. 

Seinolii.  s<'),  /.     Si'iii<»ii!i;i,  Sciiiolinó.si  - 

Iiard   \\-heal). 

>5eniporvive,   sempsvaiv,    huislook. 

Senipiternal,  sempilün't,  eeuwigdurend, 
eindeloos. 

Seinpstress,  semstras.   Zie  Seamstress. 

.Seii..  Senate,  Senator,  Senior. 

Senary.  sinari,  zes  bevattend,  zestallig. 

Senate,  senit,  senaat;hoogerhuisCAm.); 

house,  senaatsgebouw;  Senator,  senata, 
senator; — ship;Scnatorial.senatória(,tot 
senaat  of  senator  behoorende. 

Senatus.  sinritas,  oud-Rom.  senaat. 

Send.  beweging  der  golven;  il  zenden,  ver- 
zenden, werpen,  schieten,  voortplanten: 
Bom  on  the  —  oi'  the  sea.  op  de  bewe- 
gelijke golven;  This  sent  him  mad,  maakte 
hem  razend,  gek;  <io<l  —  that  all  may  be 
rig)d.  God  geve  dat;  (;o(l  —  yosi  liappyl  — 
adrii't,  aan  zijn  l<it  (■vtilatcn.  \\('gzenden: 
Will  you  —  to  ask  )iiiii.  latm  vragen;  He 
was  sent  down.  liij  werd  weggezonden 
(voor  een  tijd;  Sent  down  üor  nomi,  ge- 
sjeesd), de  laan  uit  gestuurd;  fhey  sent 
üor  him,  He  was  sent  tor.  er  werd  om 
hem  gestuurd;  Wilt  you  — theservant  ïor 
ei«|ars.  de  meid  sigaren  laten  halen?  He 
sent  ïorlli  lififd  tobacco-douds,  dampte 
uil ;  —  in.  inzenden;  —  in  one's  card,  z'n 
kaartje  afgeven:  /  sent  in  (tip)  rny  name, 
liet  me  aandienen:  —  in  one's  papers, 
zijne  stukken  inzenden,  zich  aangeven, 
voor  zijne  betrekking  bedanken,  ontslag 
vragen,  etc;  —  into  the  towji,  boodschap- 
pen in  de  stad  laten  doen;  —  otï.  wegzen- 
den, expedieeren:    You  veilt  have  a  jioo«l 

oïï.  we  zullen  je  <'en  ,,zelje"'  geven;  een 

afschetdsfuif  geven,  afschi-idsgrnet  bren- 
gen; They  gave  liim  a  off,  deden  hem 


I  uitgeleide;  /  Hi/<  seml  it  on.  vooruitzen- 
den;  doorzenden  (letters);  —  to  the  floor. 
I  op  den  grond  gooien;  Sent  to  Westmin- 
ster,  tot  afgevaardigde  verkozen;  —  up. 
omhoog  drijven  (schuiven,  zenden);  doen 
toenemen;  This  measure  sent  up  the  price. 
deed  stijgen;  — er,  verzender;  — inq. 
verzending. 

Sendal,  send"/, lichte, dunne  zijde  {Middel- 
eeuwen). 

Seneca,  seiiaky ;  Senegal,  senagöl:  —  flnm. 

Senejiaiiibia,   senagambis. 

Senescenee,  sines'ns,  veroudering;  Sen- 
cscent. 

SiMicsf'hal,sena.s'/,  hofmeester,  ceremonie- 
iiiet-sler,   baljuw;  — ship. 

Sen<(reen,  sengrin,  huislook. 

Seuile.  sin{a)il;  —  det-ay,  seniele  aftake- 
ling:   Scnility,   siniliti,   ouderdom. 

Senior,  si/iw,  oudere  of  hoogere  in  rang, 
chef,  primus;  ||  ouder,  oudste,  hooger  in 
rang:  He  i.s  my  —  by  iour  years,  vier  jaar 
ouder(i''ourt/.s  —  to  me);  —  cierk, oudste, 
eerste  bediende;  —  counsel,  voornaam- 
ste raadsman  in  rechtszaak;  —  man. 
oudere  student  enz.  (tegeno.  Freshman); 

—  partner, oudste  vennoot.  Z.  Wrangier. 
;  Seniority,    sinioriti,    voorrang,    anciënni- 
teit: Be  promoled  by  — ,  volgens;  He  lost 

^  five  years'  — ,  werd  op  de  ranglijst  5  jaar 
teruggezet. 

Senna.  sena,   senebladeren. 

.-eniiet.  senit,  trompetgeschal,  -signaal. 

Seiiuijjht,  senait,  acht  dagen  (vero.):  This 
day  —  iago),  vandaag  voor  eene  week; 
Tliis  day  —  (to  come),  vandaag  over 
eene  week. 

Sennit.seni/,platting(sc/ieeps(.);  00  kSinne?. 

Sensale.senstt.m.de  zinnen  waargenomen 

Sensation,  s'ns^'is'n,  gewaarwording,  ge- 
voel,aandoening,sensatie;/f  eaused  quite 
a  — ,  bracht  heel    wat  opschudding  te- 

weeg,baarde  heel  wat  opzien; nionfler, 

1     verspreider  van  schandaaltjes. 

Sensalioual,(Sensafionary),s'nseisdn'l(yri), 
gevoels....; sensationeel;  — novels,  sensa- 
tie-romans; — isin.  opgewonden  taal  of 
geschrijf;  belustheid  op  sensatie;  leer  dat 
kennis  het  resultaat  v.  zinnelijke  indruk- 
ken en  gewaarwordingen  is. 

Sense.  zin(tuig),  gevoel  (of,  voor),  ge- 
I  waarwording:  begrip,  besef,  rede,  oordeel, 
meening,  beteekenis;  ||  (ge)voelen,  inzien, 
gewaarworden,  zich  bewust  worden  van, 
beseffen:  The  five  — s  are:  hearing,  sight, 
taste,  smelling,  feeling  (touch);  —  of  duty, 
plichtbesef;  The  smell  of  hay  oave  me  a 

—  oï  Holland,  gevoel,  smaak;  — of  loe- 
j    ality,  plaatszin;  —  of  smell,  reukzin:  The 

sixth  (musci.'r;   ' — ,  ;•    -Ir  (spier)zin(tuig): 
In  a  — .  in  In  every  — ,  in 

ieder  opzielii      \i-,>    n'.niinhis  — s.  die 
zijn  zinnen  liij  '  11.  III  'i -il ;  The)-e is  sorae 
I    —  in  what  he  iu.iy.s,  ...  is  nog  zoo  dom  niet, 
daar  is  wel  wat  van  aan;  Thereis  no  —  in 
'     your  ringing.   je    bellen   heeft    geen    zin: 
[    Heis  nol  in  bis — s.  bij  zijne  zinnen  (Out 
\    of  his — .s):  Wliat  is  the  —  of  doing  it,  wat 
heeft  hel  voor  zin  om?  Thalis  visible  to 
Ihe  — ,  waarneembaar  voor  het  oog;  — 
(sensory)  pereeption,  zintuigelij ke  waar- 
I    neming;   Bring  a  person  to  his  — s.  ie- 
mand aan  zijn  verstand  brengen,  dat  hij 
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verkeerd  deed,  hem  tot  bezinning  br.;  He 
has  a  heen  —  ol  riyht  aiul  wrong,  een 

lijn  gevoel  voor;  Hccovcr  ouc's  — s,  tot 
bezinning  komen;  Thai  slands  lo  — ,  , 
spreekt  vanzelf;  Take  the  —  oï  a  meeting,  ] 

een  vergadering  door  stemming  hare  mee- 
ning laten  uitspreken;  He  had  taken  leave 
oï  his  — s,  was  gek  geworden;  That  does 
not  iiiake  — ,  heeft  geen  zin;  Talk  — ,  ver- 
standig praten;  He  — d  a  customer,  voelde 
(lat  een  klant  op  komst  was;  — less,  ge- 
voelloos, bewusteloos,  onzinnig,  dwaas. 

Sensibilily,  sensibi(i(i, vatbaarheid,  gevoe- 
ligheid, ontvankelijkheid  (to):  His  quiek 
seusiliiiities,  zijne  ontvankelijkheid. 

Scnsiblo.  sensib'l,  waarneembaar,  ver- 
standig, merkbaar,  (fijn)ge\MtljL';  — ho- 
rizon, schijnbare;  He  is  a  —  in;ui.  v.r- 
standig;  Are  you  — ,  ben  )<■  wd  v,  ij  -  '  — 
ol,  zich  bewust  van;  ƒ  am  —  oï  yvur  ton- 
siderale  kindness,  gevoelig  voor;  lic  —  to. 
voelen,  weten;  —  to  pain,  vatbaar  (ge- 
voelig) voor;  Thatis  not  —  to  siglit  (the 
cye,  feeling),  niet  waarneembaar  voor;  She 
was  —  to  the  end,  tot  het  laatst  bij  ken- 
nis; He  was  scnsibly  aïfeetetl  by  yoiir 
words,  zicht-(merk)baar  aangedaan. 

Scnsitist,  sensitist:  Louis  Couperus  the  — , 
de  sensitieve. 

Sensitive,  sen.titiü,  (fijn)gevoelig,  licht  ge- 
raakt of  aangedaan,  nok  xub-ii.:  —  mar- 
ket;  —  paper;  —  plaiii,  knml jr-roer-me- 

iiiet;  —  to  an  alfroh'.  -<  \-    liu'  voor; 

ness,  Sens!Uwtty,(tei'r-,lij[i-j,L'rvueIigheid. 

Sensitize,sens(tai;,(zeerj  gevoelig  maken; 
France  was  — d  to  Ihe  utmost  by  her 
>mfferings;  Her  — d  ear.  fijn  gehoor. 

Sensorial,  s'nsóridl,  tot  het  tiensorium  be- 
hoorende;  Sensorium,  sensóriam,  zetel 
(Ier  gewaarwordingen:  grauwe  hersenen. 

Sensory,  sensdri,  zintuigelijk:  The  — sys- 
tem;  — ,  motor  and   mental  capacities. 

Sensual,sensz(9(.zinnelijk;vleeschelijk, wel- 
lustig; — ism.  zinnelijkheid,  wellust; 

ist,  wellusteling,  zinnelijk  mensch; — ity, 
nerisualiti,  — ize,  sen.sua/aiz,  verzinnelij- 
ken, zinnelijk  maken;  Sensuous.senswas, 
lot  de  zinnen  sprekend;  zinnelijk:  A  — , 
mossy  palh,  ^acht,  heerlijk. 

Sent,  imp.  en  p.p.  van  Send. 

Sentence,  sent'ns,  vonnis  (in  strafzaken); 
oordeel,  beslissing;  zin;  II  vonnissen,  ver- 
oordeelen:  Simple  and  conipounfl  — s; 
Carry  a  —  into  exeeution.  een  vonnis 
voltrekken;  Serve  a  — ,  zijn  straftijd 
..uitzitten";  This  —  makes  no  sense, 
deze  zin  heeft  geen  zin;  The  "long  — rs" 
are,  as  a  rule,  ihe  hest  behaved,  de  voor 
langen  tijd  veroordeelden  gedragen  zich 
gewoonlijk  het  best;  He  was  — d  to  death, 
bul  the  —  ol  death  was  cornmuted  into 
lifelong  imprisonment,  ter  dood  veroor- 
deeld, maar  het  doodvonnis  etc. 

Sententious.s"n(ensas,rijk  aan  kernachtige 
gezegden,  spreuken  en  maximen;  bondig, 
krachtig;  diepzinnig,  gewichtig  (iron.). 

Sentience(ey),  sens'ns(i),  waarnemingCs- 
vermogen),  gevoel(svermogen),  bewust- 
heid: He  had  —  oï  their  voices,  werd  ge- 
waar, zich  bewust  van. 

Sentienl.  sens'nt,  waarnemend, ge  voelend. 

Sentiment,  sentim'n/,  gevoel,  aandoening, 
gewaarwordintv-gevoelpn,  idfp.  '^('<\;\ch\f. 
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toost:  The  —  oï  a  religion  of  sorrow  has 
an  advantage  over  the  —  of  a  religion  of 
pleasure,  de  grondslag;  They  are  iny  own 
— s,  dal's  ook  mijn  idee;  John  proposcd 
a  — :  "The  important  day",  stelde  een 
dronk  in  op  den  gewichtigen  dag;  You 
cannot  prove  trulhs  oï  — ,  gevoelswaar- 
heden  laten  geen  bewijs  toe. 

Scntiiiiental,  sentiment'l  (overdreven)ge- 
voelig,  sentimenteel:  77ta(  is  a — quest- 
ion,  kwestie  van  gevoel;  — Ism,  (overdre- 
ven) gevoeligheid;  — ist.  (overdreven  of 
gemaakt)  gevoelssmpn'^i^ti:  — ity,  senti- 
m'ntaliti  sentiim-nt  .ihirji  :  — ize,overdre- 
A'en  (gemaakt)  i,'.  vkIj-  /rn. 

.Sentinel,  sentin'l.  .^i.liihl  v.  acht ;  ü  wacht- 
liiiuil.iiii;  bi;v,akcn:  Keep.  S!ainl  — . 
'•■I  w.ictil  ,^taan;  The  —  was  rcücvcd 
(./■(.;.■■./;.  \\,  rrl  afgelost;  The  —  slar>.  sel 
Ihoir  waJth  in  the  sky,  de  wachthou- 
dende sterren  zetten  aan  den  hemel  hunne 
posten  uit. 

Sentry,  sentri,  schildwacht  (mil.):  —  over 
arms,  schildw.  voor  't  geweer;  Be  on  — ; 
Come  oïï  (Go  on)  — ;  Relieve  — ,  aflos- 
sen; Do  —  go,  op  wacht  staan; box, 

schilderhuisje. 

Sepa).  '«-kV,  kclkblad;  — ous,  sejrMs,  met 
kclktilail:      kelkblad.... 

Separahilil.v  .  scpdrabiliti,  subst.  v.  Separ- 
able.  sepdrdb'l,  scheidbaar,  deelbaar. 

Separate,  sepdrii,  afdruk,  eenzame  opslui- 
ting; i:  afgescheiden,  afzonderlijk  (from); 
(sepsreit)  scheiden,  verdeden,  afzonderen, 
heengaan,  uiteengaan:  Send  — ly  (by  — 
post),  onder  afzonderlijk  couvert;  The  — 
is  telling  on  hirn,  oefent  een  nadeeligen 
invloed  uit;  —  estnfc  .  ifrrndom  vaneene 
getrouwde  vroii\'.  'mi;iI  hiiik'-lijk  door  haar 
beheerd  en  geii'  i.n:  —  maintenanee. 
uitkeering  aan  r-i  im-  ni  ■(  met  haar  man 
samenwonende  vrouw;  They  — d  ■without 
speaking  another  word,  gingen  uiteen. 

Separation.  separeis'n,  se.heidinÉ„afzonde- 
rins:  —  aünwance,  onderstand  of  Mj- 
slau  :i;iii  i\i-  \  muwen  (van  inanii'-n  aan  lirl 
fi'nl  1  ~  s>i  partnership:  —  order,  von- 
nis tni  sclh-iiiiiitr ; —  ii-oiii  l>e(i  an<l  boar<!. 


van  tafel  en  ji 

converted  in 

Sepai'alism.  > 

din-  <r     '■'■'■'■   . 


The' 


iil  tot  afschei- 
I.  .'t:  fiaratist,  sepa- 

ra'     '  -<';»araHue,  scheidend; 

s«"i(  '       ;   r;   Separalory  duel. 

alM'h.  Mi:i:--k,!ii,i  ,1 :  Separatrix,  sepsrei- 

(/•(.';s,  deciieaalpunl ;  Separa(wm,afdrukji" 
Sepa\vn,.s-i;)óri.maismeel  in  water  gekookt . 
Sepia,  sfpjy.  inktvisch;  sepia. 
Sepoy,  sipói,  Indisch  soldaat  in  E.  dienst. 
Sepsis,  sppsis,  bloedvergiftiging,  bcsmett. 
Sepl.  dan  (lerl.). 
Scptangle,  se.pt3.->^g'l,  zevenhoek. 
Septangiilar,  septamijuld,   zevenhoekig. 
Septennate,  septcnit,  tijdperk  van  7  jaar. 
September,   savtembo.    September;   Sep- 

tetnltrist  (1792  in  Pari./s). 
Septempartite,  sept'mpdtait,in  zeven  dec- 

len   verdeeld. 
Seplenary,  septtndri,  zeventallig, -jarig 
Seplennale.  saptenit:  —  law,  wet  op  den 

-jarijren   diensttijd. 
Septennial.  septenj'l,  zevenjarig,    zeven 
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Septenlrional,  septentrian'l,  noordelijk, 
middernachts.... 

Septi'oil,  sep(/ói/,tornientilla;zevenl3l.,d.  i. 
figuur  van  zeven  gelijke  cirkelsegmenten. 

Sfpti,  hcpti  (in  snmens: .)  zeven; — luriouiis, 
seiitifêrias,  naar  zeven  verschillende  kan- 
ten gekeerd;  — Jorm,  zevenvormig. 

Septic,  septik,  rotting  bevorderend(e  stof): 

—  poison;  —  laiik,  rottingsvat,  -bak. 
Septillion,  septilj'n,  1  +  42  nullen  (in  Am. 

met   24). 

Sopfiinal,  septim'l,  van  het  getal  7. 

Sopluacjenarian,  scptjuadiincrian,  zeven- 
tigjarige,iemand  tusschen  70  en  80;  Sep- 
Iua(|cnar.v.sep/JMacütna)-i.zeventigjarig(e). 

Scptua<|iiil,sep(nwdiin?,  Grieksche  bijbel- 
vertaling der  70. 

8cpiilchral.  sipolhr't,  tot  een  graf  of  eene 
begrafenis  behoorende,  graf...:  —  voieo. 
rites,  mouument,  grafstem,  begrafeni.s- 
plechtigheden,   graf lee ken. 

Sepulchre,  sep'tha,   graf. 

SepuHui-e,  sep'lUi,  graf,  begrafenis;  .Scp- 
tiltural,  begrafenis.... 

.Seq.,  Sequentes,  sequentia  (de  volgenden). 

•Sequel,  sikw'l,  vervolg;  gevolg(en),  resul- 
laat:  A  —  to  if,  een  vervolg  er  van;  The 

—  of  il,  het  gevolg  er  van;  In  the  — ,  in 
liet  vervolg,zooals  het  later  liep;SeciueIa, 
sikwili),  gevolg;  gevolgtrekking. 

Seqiieuee,  sikw'ns.  op(een)volging,  (volg)- 
reeks,  gevolg:  He  has  a  —  oï  cards,  volg- 
kaarten;T/ie  iisual  —  oï  events,  opeenvol- 
ging; —  of  tenses,  .,consecutio  tempo- 
rum"  (gebruik  van  denzelfden  werkwoor- 
del.vorm  in  een  verhaal,  rir  ):  H>  all  the 
laws  of — ,  volgens  alle  wrtteii  Jit  Idgica; 
Sequent,  volgend;  Sequentkü,  upvdigend. 

Sequesier,  sikwesta,  afzonderen,  afsluiten 
(froiii),  in  beslag  of  bewaring  nemen,  se- 
iiuestreeren;  — e  I, afgezonderd,  eenzaam, 
gescquestreerd:  He  ran  his  course  in  the 
— ecl  paths  o/  Ufe.  in  afzondering. 

Seqllestl•ate,s^fe^ces'r^!it,s»/uv^i;^rei^seques- 
treeren,  confiskeeren;  zich  toeëigenen; 
Sequesti-ation  (The  —  of  his  children,  ont- 
trekking aan  hem);  Sequestrator,  beslag- 
legger; hij  die  goed  waarop  beslag  gelegd 
is,   beheert. 

Sequin.  sikwin,  oud-Venetiaansche  munt 
(.  ±  9  s.  4  d.);  metalen  schijfje;  orde. 

Sera{|iio.  sirdO'ott, harem, paleis(y.  Sultan). 

Serai,  .sim?,  nirei,  paleis,  herberg  {Perzië). 

Seraph.sew/.serafijn  (Meerv.— s  of — iin); 

— ie.  si /-a/i/i, verheven  ;rein,hemelsch; 

ine(ina),    seraflnid),    seraphine-orgel. 

Seraskier.  seraakia,  Turksch  opperbevel- 
hebber of  minister  van  oorlog. 

Serb,  sob,  Servier;Servisch(e)  taal;.Se»'6(a; 
Serbian. 

Serc.  tiio,  droog,  verwelkt,  dor;  oud  ( — 
volsimes);   Zie   Sear. 

Serenade,  ijerane»d,serenade  (muz.);  \\  eene 
serenade  brengen  of  geven;  — r. 

Serenata,  serindta,  soort  cantate. 

Serene,  sirtn,  helder,  vroolijk,  opgewekt 
{He  wen'  to  bed  — ly);  rein,  kalm,  duide- 
lijk, doorluchtig:  All  — ,  in  orde  (SI.);  — 
eonteinpt.  diepe;  Your  —  Hiohnes»>, 
Uwe  Doorluchtigheid  ;  The  weather  was 
— ,  het  weer  was  helder. 

Sere.nily,  si?-e»/i/;,hcld<M'lu>id,gemoe(lsrusl, 
kalmte,  doorlucJitiglieid. 


Serf,  lijfeigene;  duivelstoejager;  — age, 
— dom,  — hood,  — isin,  lijfeigenschap. 

.Sercje,  sndi,   serge;  Sergefte,   dun  — . 

Sergeancy,sddz'ns),sergeantsrang,-plaats. 

Sergeant,  südi'nt,  hooggeplaatst  rechtsae- 
leerde  (hist.;  brigadier  v.  politie;  ook:  Ser- 
jeant);  deurwaarder;  sergeant: drum- 
mer, tamboer  majoor  (zoo  ook:  — piper 
en  — trumpeter,  voor  de  pijpers  en  trom- 
petters);—  major  (Verg.Companj/-major, 
serg.-majoor),  wachtmeester;  — cv,  rang 
van  sergeant;  — ship. 

Serial,  siridl,  tot  eene  reeks  behoorende, 
periodiek,in  opvolgende  nummers;  ||  tijd- 
schrift, verhaal,  dat  bij  gedeelten  (in  een 
tijdschrift)  verschijnt,  feuilleton:  The  nor- 
el  first  appeared  in  — .  in  afleveringen, 
als  feuilleton;  — ist,  feuiilrionsiiiriiver. 
auteur  v.  — s;  Seriate,  sintt-,  {.-ini-ii)  rrn 
reeksof  serie  vormen;  Sevi:\t\iu.s\rteiinii. 
in  geregelde  orde  of  opvolging. 

Sericulture,  serikvltin,  zijdewormenteelt . 

Series,  slriiz,  reeks,  opvolging;  stel. 

Seriii.    ^rrin.    sijsj". 

Serio.  sirinw  (m  ■-.;/, i. 7i>f .).  ernstig; eo- 

iiiiciali,   ImIi    .in>iii^     li.ilf  komisch. 

Serions.  .-«ri's.'-rii^l  ii:.  |il(ehtig,gevaarlijk: 

I  am  «luite  — .  ik  meen  het  in  vollen 
ernst;  You  mustv't  take  things  loo  — 1.\-. 
de  zaken  niet  te  ernstig  opnemen. 

Serjeant.   stidi'nt   (we?s!.): at-Arms. 

soort  intendant  en  ceremoniemeester  van 

het  Lagerhuis. 
.SermonrS»m'n,preek,  vermaning,  leerrede: 

II  preeken,  vermanen:  —  on  the  Mnunt. 
Bergrede;  Deliver  {Preacl})  »  — ;  — \zi\ 
preeken  (ook   ftg.). 

Seron,  siron,  Seroon,  sirCin.  baal  Para- 
guay thee,  mand  rozijnen,  etc.  Z.  Ceroon. 

Scrous,  siras,  waterachtig,  dun,  als  wei. 

.Seroslly,  slrnsiti,  waterigtteid. 

Sei'pent.  !<êp'nt,  slan^;  ,, serpent",  kreng; 

slanüliourn,  soort  voetzoeker; bearer. 

— arius.  siip'ntf'rias,  Slangendrager  (ster- 
renbeeld;   charmer,  slangenbezweer- 
der;— eharming,  slangenbezwering;  — 
worship,  slangenverecring. 

Serpentine.  sóp'nt(a)in.  slangensteen;sei- 
pentine  (The  — .  vijver  in  Hydeparh);  | 
kronkelend,  sluw.  l)iios;iardig;  !(  kronke- 
len: He  haa  a  —  reeess  in  his  jnchel,  ge- 
heime zak:  —  verse,  versregel,  die  mei 
liet/zirdf  woord  begint  en  eindigt. 

Scrjjioiudiis,  aijpidiinas,  lijdend  aan  Ser- 
I)M)o.   .s/i/Ki/f^ou,   vlecht   {huidziekte). 

Serr:«le(il).  .'i<'»(7(('(7id)-zaagvorniig,getand . 

SerraJiire.  .-^er.itj.i.  hrt  getand  zijn;  Ser- 
riiliiJe(«l).  si-rjnUt  (ei/id),  fijn  getand. 

Sei'ried..s-<-/;d.  aaneen  gesloten,  dicht  samen- 
gedrongen:  The  —  hillows,  eikander 
snel  opvolgende  baren;  Ttie  front  ranks 
were  close  — .  dicht  opeengedrongen. 

Serum,  sir'm.  serum:  Tlie  marriage  was 
(illvniU'd  lm  a  —  of  peei'esses.  and  we  even 
ran  lo  ro.vaM.x.  uitgelezen  schaar  van..., 
zelfs  was  het  koninklijk  liuis  vertegen- 
woordigd; —  trealment. 

Serv.,  servant,  Servia{n). 

Scrval.  sAv'l,  .\frikaansche  boschkat. 

Servant,  .snv'nl.  bediende,  knecht,  meid; 
ambtenaar  (Z.  Public  — \:  dienaar,  diriia- 
res:  ƒ  am,  lonr  ohedienl  — .  ik  lieh  de 
eer  Ie  zijn,  Uw  dw.  Dienaar;  —  {maid)  of 


all  work,  meid  alléén;  {/««'l»  diensl- 

meisje;   man    (-maid),    dienstknecht, 

dienstmeisje;  — s'  hall,  dienstbodenver- 
trek;  — s'  reuisler-{registry-)of)ice,  ver- 
huurkantoor; — ry,  bediendenpersoneel. 

ïiServe,  dienen,  bedienen,  dienst  cl'  eer  be- 
wijzen, fungeeren,  serveeren,  behandelen, 
helpen,  voldoende  zijn,  beteekenen,  inval- 
len, dekken:  If  my  memory  — s  (me  right- 
iy,  correctly),  me  niet  bedriegt;  Dinner  is 
reauy  to  — ,  is  klaar;  This  little  money 
has  lo  — ,  met  ....moeten  we  het  doen, 
ons  redden;  As  occasiou,  Ihe  tide  — s, 
met  gunstige  gelegenheid,  gunstig  tij;  As 
wiiiu  anti  ticle  — ,  wind  en  weer  dienende ; 
I  — d  a  live  years'  apprevticeship  with 
that  master,  ik  diende  bij  dien  baas  vijf 
jaar  als  leerjongen;  Dinner  is  — d,  het  eten 
is  op  tafel;  —  an  execution,  een  exploit 
van  executie  beteekenen;  This  — s  a  use- 
ful  Junction;  The  guns  were  — d  by 
picked  gunnei-s,  bediend;  —  an  intcresl, 
een  belang  dienen;  The  letter  being  marked 
,,imniediate",  l  ^-<1  it  at  once,  daarop  ... 
,, spoed"  stond,  behandelde  ik  hem  da- 
delijk; The  horse  will  stand  at  home  and 
—  inares  at  10  guineas  each,  zal  ter  dek- 
king gereed  staan;  He  — d  an  office,  be- 
kleedde; —  a  purpose;  —  a  rope,  dik 
touw  met  dun  omwoelen;  —  a  sentence, 
zijn  tijd  ,, uitzitten";  He  has  — d  hls  time, 
uitgediend,  uitgezeten;  He  — s  the  time, 
huilt  met  de  wolven  in  het  bosch;  He  — d 
me  o.  bad  trick,  bakte  me  een  leelijke 
poets;  That  will  hardhj  —  your  turn,  u 
wel  niet  passen,  kunnen  dienen;  This  — s 
ïor  a  warning,  als;  —  a  warrant,  exploit 
van  inhechtenisneming  beteekenen;  —  a 
writ  (of  attachment)  upon,  exploit  ter  be- 
taling van  schulden  (exploit  van  beslag- 
neming) beteekenen;  That  — s  himright, 
hij  heeft  zijn  verdiende  loon;  That  will  — 
me  for  a  weeft,  voldoende  zijn;— at  table, 
tafeldienen;  He  — s  in  Parliament,  is  aan- 
gesteld bij;  He  has  — d  on  a  jury,  is  lid 
eener  jury  geweest;  The  food  was  —d  ont, 
werd  uitgedeeld;  The  hostess  — d  out  cof- 
fee,  schonk;  I  hane — d  him  out  for  i(  ( — d 
him  with  thesame  saiice),  v. hetzelfde  laken 
een  pak, het  hem  betaaldgezet;  — out  one'.s 
time;  The  soup  has  been — d  (up),  isrondge- 
diend  (staat  op  tafel);  —  with  tea,  thee 
presenteeren;  — r, dienaar,  presenteerblad ; 
bediener  van  het  geschut;  Salad-howl  with 
— ers,  slakom  met  slalepel  en  -vork. 

Servia,  sSvj^.    Servië;  — n. 

Service,  sj3?'is,  dii-iisl,  wapen  (van  een  le- 
ger);  dienst  re -zfl  in;;:.,  militair",  bedienina, 
dienstbaarheid,  onderdanigheid,  compli- 
ment,nut,  gang,  gerecht,  servies;  verkeer, 
kcr  k  dienst  (gebed,  ge  zang,  mu  zie  k);formu- 
lier:  —  3,  A,  (tram)lijn  3,  A;  The  — s.  mi- 
litaire zee-  en  luchtvaartdienst;  Two  — s 
(Full  — ,  met  muziek  en  koorzang;  Plain 
— ,  zonder  deze)  e?)ery  Sunday,  Zondags 
tweemaal  dienst;  My  —  to  you,  op  uwe 
gezondheid!  —  is  no  — ,  iedereen  kan 
vooruitkomen  als  hij  wil;  (Univprsal)  — , 
(algemeene)  dienstplicht;  The  —  for  the 
visitation  of  the  siok,  het  formulier  van 
den  ziekentroost;  The  soldiers  went  into 
— ,  ten  oorlog;  See  — ,  campagnes  mee- 
maken, deelnemen  aan  gevechten;  veel 


gebruikt  worden  en  de.  sporen  daarvan 
dragen;  The  table  had  seen  —  of  late. 

de  gerechten  op  tafel  waren  zooeven  goed 
aangesproken;  He  was  attested  for  (dis- 
charged  jrom)  the  — ,  voor  den  dienst  aan- 
genomen (uit  ...ontslagen);  /am  at  your 
— ,tot  uw  dienst  ;His(erms  were  10  guineas 
at —,  telkens  10  guineas  dekgeld;  W/ia(  is 
for  yottr  — ,  is  er  van?  1  never  was  in  —  be- 
fore,  heb  nooit  gediend ;  Do  ( Eender)  a  — ; 
She  went  into  — ,ging  dienen ;CaTi  /  be  of 
any  —  to  you,  kan  ik  u  van  dienst  zijn'.'On 
His( Her)Maiesty's  — , „Dienst"; His  daught- 
ers  went  out  to  — in  respectable  families, 
gingen  uit  dienen;  He  put  them  to  hard 

— ,  liet  ze  hard  werken: berry  (-b-ush), 

peerlijsterbes ;  — book,  kerkboe  k ;  — able. 
dienst  baar,  dienstig,  voor  deelig,  bruikbaar, 
practisch,  dienstvaardig:  That  is  oi — able 
in^eresf , van  practisch  belang;  —able  shoes ; 

fee,  dekgeld; line,  grenslijn  (spel); 

pipe,  zijleiding;  reservoir,  prise 

d'eau  (v.  waterleiding). 

Serviette,  soviet,  servet:  Table-cloths  with 
— s  (naptiins)  to  match,  met  bijpassende. 

Servile,  sóv(a)il,  slaafsch,  kruipend:  Eis  a 
—  letter  in  serviceable,  dient  alléén  voor  de 
uitspraak;  Servility,  sjiviUti,  slaafsch- 
heid,  onderworpenheid,  kruiperij. 

Servino,   sóvin'-   maid;   man. 

Servitor,  sóvits,  (kerk)dienaar,  suppoost 
(in  schouwburg);  niet-betalend  student, die 
vroeger  de  rijkere  moest  bedienen  (vero.). 

Servitude,  sóvitjüd,  dienstbaarheid,  sla- 
vernij, slaafschheid,  servituut:  Sorne  — s 
weighed  upon  the  estate,  bezwaarden. 

Servb-Croatian,  sêvouhroiieis'n,  Serv.-Cr . 

Sesamc,  sesam?,  sesamplant:  Open  — . 
tooverformule  (Arab.  Vertellingen);  sleutel 
tot  eene  moeilijkheid  of  een  geheim. 

Sesquipedalian,  seskwipideilj'n,  v.  ander- 
halven voet:  Ubiquitous  —  advertise- 
ments,  overal  aangeplakte  kolossale  ad- 
vertenties. 

Session,ses'n,  kerkeraad  (Schotl.);  zitting- 
(stijd):  Parliament  is  in  — .  is  bijeen;  The 

Chamber  is stale,  vermoeid  v.  de  lange 

zitting;  — al,  tot  eene  zitting  behoorende. 

Sestet,  sast e<, sextet:  laatste  6  sonnetregels. 

Set,  stel,  garnituur,  servies,  span;  troep, 
bende,  kliek,  kring ;  ondergang,  bouw, 
steen  (ook  Sett:  Granite  se«s);houding,snit 
partij,  stekje,  richting  (v.  getij),  vastbera- 
den aanval;  II  gezet,  geplaatst,  onbewege- 
lijk, vastberaden,  geregeld,  voorgeschre- 
ven, ingestudeerd;  ||  zetten,  plaatsen, 
broeden  ( — ting  hen,  dial.;  beter:  Sitting); 
inrichten,  schikken,  planten,  versieren, 
aanstellen,  ondergaan,  vast  worden,  aan- 
hitsen of  staan  (v.  hond),  aangeven,  opge- 
ven, uitloopen  op,  etc:  Smart  — .  toon- 
aangevende coterie;  —  of  books, stel  boe- 
ken,^—  of  buttons,  garnituur;  —  of  Chi- 
na, servies;  —  of  Lanoers.  quadrille  des 
Lanciers:  —  of  mind,  doel;  —  of  rooms, 
reeks  vertrekken,  étage;  /  was  tenant  o)  a 
top  — ,  ik  had  kamers  op  de  bovenste  ver- 
dieping; Girls  in  her  —  didn't  think  it  good 
jorm,  uit  hare  kringen;  Things  have  comi 
to  (are  at)  a  dead  — ,  de  boel  zit  vast,  wc 
kunnen  niet  verder;  —  article  on...,  vasi 
artikel  over;  —  face,  strak  gelaat;  — 
oralion,  vooraf  geprepareerde  (ingestu- 


deerde)  rede;  These  are  his  —  phrase». 
vaste  uitdrukkingen;  He  did  it  ot  —  pm-- 
pose.  expres,  mei  een  bepaald  doei;  — 
rountl  oi  suöjeas,  vaste  reeks:  — visjt,  of- 
ficieel;  The  hlossoiiis  — .  beioven  vruohl : 
This  —  au  alyc  lo  my  eneroy,  prikkelde; 
The  coo  \vas  sliuhlly  — ,  (door  broeden) 
iets  bedorven; 'Ine  s>iiu  üas  — ,  isondcr- 
gegaan;r/ie  sun  is  — .  isonder;— fjuar<!s, 
posten  uitzetten;  She  —  her  Ijps,  zette 
op  elkaar;  —  a  resulution,  nemen;  — 
each  other  ridUles,  opgeven ;  —  a  lask  (ex- 
amp(e),opgeven,istellen);SAte—  her  teeib. 
zette  op  elkaar;  He  —  hiniselï  <o  do  so, 
zette  er  zich  toe;  The  barometer  poinl.-ito 
"set  ïair",  staat  op  vast,  bestendig;He  — 
the  ïa.shion,gaf...aan;  — ïree.  in  vrijheid 
stellen;  /  —  inueh  (greal)  slore  by  (on, 
upon)  \<hal  you  say,  ik  hecht  veel  waarde 
aan;  —  the  tonc,  aangeven:  The  book  — 
hiin  u'ihi  lo  go  io  America,  bracht  hem 
het  hoofd  op  hol;  —at  rest. geruststellen 
(on,  omtrent);  —  persons  al  variance. 
ruzie  doen  krijgen;  This  set  the  lists  lor 
the  iourney,-  gaf  aanleiding  tot  het  steek- 
spel;—  in  or«ler,  inorde,  klaarmaken;  The  \ 
story — s  your  hair  on  end,  doet. ..te  berge  - 
rijzen;  I  wilt  —  yini  on  your  legs  again,  op 
de  been  helpen;  He  is  —  on  luisehieï,  is 
uit  op;  —  to  your  partners.  ,,balancez  i 
aux  dames!"  —  to  iiiusic;  We  must  — 
about  it,  er  aan  beginnen;  —  aïloat,  op  I 
touw  zetten;  They  —  their  faces  {were  — ) 
agalnst  the  measure,  verzetten  zich,  wa-  i 
ren  gekant  tegen;  —  a  person  anainst 
anotlier, opzet  ten  tegen;  —  apart  iaside), 
afzonderen, reserveeren, apart  leggen  (zet-  [ 
ten); — arijjhl,  recht  zetten,  in  orde  bren- 
gen; The  law  was  —  asi<!e,  werd  buiten 
werking  gesteld,  afgeschaft; back. hin- 
derpaal, leelijke  klap,  instorting;  atavis- ! 
me;  The  nalional  cause  has  received  a  dis- 

tincl baek,  een  leelijken  klap  gehad;  — 

tjack,  achteruitzetten;  The  proposal  uos 

—  before  the  meeting,  werd  voorgelegd; 
We  —  it  by  tilt  the  next  day,  reserveer- 
den, legden  het  ter  zijde;  —  onc's  watch 

by  the  station- doch,  gelijkzetten  met; 

down,  standje;  (af  )snauw(  ing);  I  —  it 
down  os  a  positive  He,  verklaar  het  voor; 
H  uas  —  «lovvn  ïor  a  rule,  als  regel  vast- 
gesteld ;  He  — s  down  the  public  ïor  an  old 
\voman,  beschouwt  als;  —  down  to,  tce- 
schrijven  aan,  op  rekening  schrijven  van: 

—  it  down  to  his  nervousness;  —  forth 
publicly,  openbaar  maken,  vermelden,  in 
't  licht  stellen:  We  —  ïorth  (forx^ard)  on 
our  journey,  gingen  op  reis;  —  in  glass, 
onder  een  stolp  zetten ; —  in  resistance, 
vast  besloten  tot  verzet;  The  cold  has 
begun  to  —  in,  is  begonnen;  .4  hard  f  rost 

—  in,  viel  in;  The  tide  — s  in,  out,  vloed 
komt  op.  loopt  af;  The  eurreni  — s  in  to- 
wards  the  French  coast,  stroom  is  in  de 
richting  van;  The in  ol  suninier,  be- 
gin; —  oïi',  goedmaken,  opwegen  tegen; 
Lel  us  —  oi'ï  ïor  that  place  directly,  ver- 
trekken naar;  She  —  off  her  jriend's  be- 
auty, deed  uitkomen  (bij  \oijze  v.  con- 
trast); Thnt  is  a  benutiful — of  f,  versie- 
ring, tegenstelling,  versneding; off  to. 

contrast  mel;tVho — theni  on.  heeft  hen 
aangezet,  aangehitst:  —  on  a  thing,  ge- 


steld op;  They  were  —  on  to  violence,  aan- 
gespoord tot;  I  have  —  niy  lieart  ou  being 
the  Jirsl,  het  er  op  gezet;  —  out.  tentoon- 
stellen: —  out  a  chair  (for).  klaar  zetten; 
The  narrative  is  lucidly  —  out,  helder  ge- 
stelQ;  —  out  wi?hpear/sondjeue(s, getooid 
met;  The  servant  —  out  my  pisfols,  legde 
klaar;  We  —  out  ior  Paris,  vertrokken 
naar  P.;  He  —  out  in  trade,  begon  handel 
te  diijven;  At  the  first out,  in  het  al- 
lereerste begin:  Obey  those  that  are  —  over 
you;  — riyht,  herstellen,  corrigeercn;  He 

—  to  it,  zette  zich  er  toe;  The  combatants 
begon  to  —  to  (with  each  other),  begonnen 
te  vechten;  —  to  in  right  earnesl,  begin- 
nen,aanpalvken;rhey—to  gathering  slrav- 
berries,  begonnen;  —  your  mind  steadily 
to  it,  leg  er  je  met  de  borst  op  toe;  — 
one's  shoulder  to  the  wheel,  z'n  schouder 
eronder  zetten;  —  to  (worli),    aan    het 

werk  gaan,  flink  aanpakken;  Tlie  to 

\<as  undecided,  de  strijd, het  gevecht ;There 

VvQs  au  awi'ul to  about  the  proposal, he\ 

voorstel  werd  druk  beredeneerd;  7'he  cur- 
rents  oj  people  — -  towarus  Trajalgar 
Square.begaven  zich  na3.r.  in  de  richting 
van;  —  up.  zich  aanschaffen;  —  up  a 
commili'      >     m  :.  !--ie  instellen;  i/e  aw/uHy 

—  up  iii'-.i.i  ii.  ,1-.  er  zeer  boos  om;  — 
up  hoi'  ■  house(hold); — up  or- 
der, ordt  m:i  Li  1  jii;  —  up  a  shout;  —  up 
a  cry  {ayainst);  —  up  a  Standard,  vaststel- 
len; /(  was  —  up  for  a  rule,  vastgesteld 
als;  He  — s  up  for  (as)  a  clever  fellovc, 
hangt  uit  (neemt  de  airs  aan  van);  This 
uind/aü  has  —  me  up  again,  heeft  mij 
weer  op  de  been  geholpen ;Such  a  nap  ui// 

—  a  fellow  up,doet  iemand  goed;  His  fa- 
Iher  —  him  up  in  <rade,heeft  hem  in  eenc 
zaak  gezet ;  Atfer  some  time  I  hope  to  —  up 
(in  business)  for  myselï,  voor  eigen  reke- 
ning te  beginnen;  —  up  (type);  How  many 
pages  have  been  —  up  now,  zijn  nu  al 
gezet?  He  \cas  —  up  with  her  beauty,  ver- 
rukt over ; up,  rechtopgaande  gestalte ; 

A  we// up  girl,  stevige  meid;  —  upon. 

aanvallen;  —  with,  bezet  met:  I  xfill  nol 

—  you  with  such  persons,  op  één  lijn  stel- 
len; —  pieee,  pièce  de  resistance,  groot 
stuk  (bij  ruur\i.erh  bijv.). 

Seta.  .s t/a, borstel,  stijf  haar;  Setacious,  bor- 
stel!g,-achtig;Se!t/erous,  borstelsdragend : 
Seiiform,  borstelvormig;  Sctijierous.  sit- 
id-<)rds,  met  borstels,  haren  bedekt. 

**eJose,  sitotts,  borstelig. 

Seton.  sit'n,  seton:  —  neetlle. 

Sett,  leger  (v.  dieren);  partij(spel). 

Settee.se/ ï,(lange)  rust  bank;  soort  Turksch 
vat.rtuig; sail. 

Setter,  seta,  zetter,  staande  hond  (Setting 
dog);  on.  aanhitser:  up,  stichter. 

Setler-wort.  setawit,   daslook. 

Seltinf).  st'/in,  montuur,  garnituur,  régie: 

—  of  a  song,  toonzetting,   m.uziek;  

pole.  schippersboom;  stick,  zethaak. 

Settle,  se/'/,  (lange)  zitbank  m.  hooge  rug- 
leuning en  armen;  il  vestigen,  vaststellen, 
bepalen,  bevestigen,  beslissen, beslechten, 
herstellen,  vereffenen,  stillen,  bedaren, or- 
denen, regelen:  bezinken,  zich  neerzetten 
of  vestigen,  uitmaken:  That's  — d,  dal 
is  afgedaan,  afgesproken,  verrekend;  Hu 
— rt  his  accounts,  vereffende  ;   We  — 4l 


(u|>)  iicc-oiiiits,  rekenden  af;  I  have  — d 
his  liusiucss  (hash),  hem  zijn  vet  gege- 
ven; —  a  «laniajic,  een  schade  regelen; 

—  Ihc  tlay,  vaststellen ;  —  one's  icel,  ste- 
vig neerzetten;  The  Europeans  —d  iiiauy 
parts  of  the  olher  conlinenls,  koloniseer- 
den: She  — d  li«'r  skirls,  trok  terecht;  — 
a  (|iiarrel,  een  geschil  heslechten:  —  the 
sufi-ession,  de  oijvolgine  regelen;  The 
matter  — cl,  bezonk;  That  — d  theiii, 
x.etle  lien  op  hunne  i)laats:  The  nofary  was 
— cl  at  Z.,  had  domicilie  genomen;  He 
inarried  and  — cl  clown;  The  wajher  is  —tl 
ilowu  f  nr  the  day.  heeft  zich  ^'.'/^t .  is^ast; 
He  has  — cl  for  liïe.  heeft  een  hnistiruMlen 
'ipgericht;  At  lasl  tlie  narrutïiy  — cl  jSown 
(o  \>:hat  I  have  related,  kwam  neer  op;  His 
inother  wished  to  —  liiin  in,  alles  in  zijne 
woning  voor  hem  in  orde  te  maken;  It  — d 
in  (ora  we.'euennig.weideen  avond  van  re- 
gen; He  —cl  üis  leet  in  the  stirrups,  plaat- 
ste; 7'he)/  —d  down  into</ieirp(aces,  namen 
iinnne  plaatsen  in; — dc)wn  to  \corft,  zich 
voorgoed  aan  't  werk  zetten;  77ie//iy — d 
«n  his  nose,  zette  zich  neer;  VVe— d  to  a 
briskwalh,  kregen  er  een  flinken  pas  in; — 
to  one  thing  at  a  timp  hejiHsl  ii  tot  (zet... 
aan);  —  a  pension  (oc  '■>■  /'.  /.'■if'i\  upon  a 
yjerson,  vastzetten  op  :  /  '-  /'■  — '!  wit h  mi/ 
vreditors,  een  accoonl  ;ijiiLr.LM,in  met. 

Setlled,  set' W,  vast. ingeworteld,  vastbeslo- 
ten, rustig,  ernstig,  vereffend, geregeld, be- 
stendig: —  abode,  vaste  woonplaats;  — 
convietion.  vaste  overtuiging;  —  dis- 
tress,  ongeneeslijke  droefheid;  —  esta- 
te,  met  huur  voor  het  leven;  —  look, 
berustende,  vaste;  I  will  run  my  liïe  to  a 

—  oi-der,  naar  vaste  regelen  inrichten; 

—  weathor,  vast  weer. 
Settlement.  set'lm'nt,  vestiging  (ook:  ko- 
lonie van  rijken  te  midden  der  armen) ;res- 
oontre;  vereffening,  beslechting  (v.tx'dst): 
li(Tuidatie,  schikking; schenking,  lijfrente; 
kolonie, volkplanting,  domicilie,  aardstor- 
ling:  In  —  o(,  ter  verrekening  van;  He 
made  a— on  me,  vermaakte  mij  iets  (oen 
legaat);  They  made  us  an  oïïer  ol'  — ,  bo- 
den aan  de  zaak  in  der  minne  te  schik- 
ken; —ment  day,  derde  rescnntredag. 

Settler,  sella,  kolonist;  ,, afzakkertje";  be- 
slissend iets:  That's  a  — ,  dat  maakt  een 
einde  aan  de  zaak. 

Settlinj|,sefH(ï,  beslissing,  oplossing,,  rege- 
ling,   volksplanting;   day.  betaaldag. 

rescontredag,  3e  leveringsdag;  — s.  be- 
zinksel,   droesem. 

Seven,  sev'n,  zeven:  The  —  deadly  sins, 
de  zeven  doodzonden  (Pride.  Covelous- 
ness.  Lust  or  Lechery,  Glvttony,  Anger  or 
Wralh,  Enmj.  Stoth);  That  noise  would 
rouse  the  —  Sleepers,   zou   de   dooden 

doen  ontwaken;  — stars,  zevenster; 

ïold(ed),  zevenvoudig;  — leacjuers,  ze- 
venmijlslaarzen; — nifjht,  week;  — teen, 
zeventien;  — tecnth,  zeventiende:  — lli, 
zevende  (deel):  The  — Ih  day,  Sabbath; 
7(1  tlie  — th  heaven  of  happiness;  — thiy, 
ten  zevende:  in  the — ties.  tusschen  1870 
en  1880;  tusschen  70  en  80  jaar  oud;  — 
tieth,  zeventigste;  —tv.  zeventier:  The  — 
ty,  de  zeventig  (vertalers  van  de  Septua- 
gint);de  evangelisten  door.Tezus  uitgezon- 
den (Li/fta.?  .Y,  1 — 24) ;  — ty-live,  Franschc 


SEXTUPLE. 


75  m.M.  kanon;  — up,  een  kaartspel: 
Seveuoaks,   sev'nouks,   sev'nouks. 
Sever,  seua,  scheiden,  afsnijden,  breken, 

deelen,  (af)scheuren:  Remember  this  if  we 
shonld  ever  be  — cmI,  als  het  lot  ons  ooit 
mocht  scheiden;  His  head  was  — ed  froni 
his  body,   afgehouwen. 

Scveral,  sevar'l,  onderscheiden,  verschei- 
den; individueel,  respectief;  ook  subsi.: 
Each  —  part,  elk  deel  afzonderlijk;  Four 
—  pillars,  elk  op  zichzelf  staande;  Each 
in  their  —  stations,  elk  op  zijn  aangewe- 
zen plaats;  At  — times,  op;  — ly:  Exeunt 
— ly,  (ze)  gaan  af  naar  verschillende  zijden 
(Theal.):  — ly  liable.  hoofdelijk  aanspra- 
kelijk; Takethern  — ly,  elk  in  't  bijzonder; 
— ty,  afgescheidenheid;  Held  in  — ty, 
in    apart,    persoonlijk    bezit. 

Severanee,seüar'ns, scheiding,  af  scheuring, 
verdeeling. 

Severe,  si-yt8,streng,gestreng,ernstig,stipt ; 
sarcastisch,  critisch:  7  have  suffered  a  — 
loss,  een  ernstig  (zwaar)  verlies;  Execut- 
ed  in  a  —  style ,  in  .slreii!,'en  stijl;  — 
winter;  You  are  —  wich  iiu'.  ^ireng  je- 
gens mij;  Herang  thebell  — ly.  tiuk  hard 
aan;  The  room  \oas  — ly  lidy,  overdreven 
keurig;  VVe  will  let  him  — ly  alonc,  hem 
totaal    voorbijgaan,    negeeren. 

Severity.  siyeri<i,(ge)strejigheid,  stiptheid. 

Severn(The),dhaseraT)  :Seville,  sevil.  sivil. 

Sew,  sou, naaien, innaaien:  — ed  books;  They 
were  — incj  at  flanel,  naaiden  flanellen 
goederen;  —  (on),  aannaaien;  /  am  sim- 
ply  — n  up,  heb  eenvoudig  geen  cent 
meer;  —  (up)  a  wound;  — er. 

Sewarje,  siüidi,  rioolslijk;  ||  rioleeren;  mei 
sew'ioe  b'-niesten. 

Sewer.  :<ni9.  riool;  ||  rioleeren:  CourI  c»ï' 
Coiiimissioners  o(  — s, soort  v.  cezond- 
heidsraad  die  heeft  te  waken  tegen  de  ver- 
vuiling V.  rivieren,  etc; flas,  rioolgas. 

Seweracje,  sittdridi,  rioolstelsel;  rioleering, 
rioolwater:  Social  —  ,,chronique  scan- 
daleuse". 

Sewinc|.  sonin,  het  naaien,  naaiwerk:  She 

plied  her  — ,  zat  druk  te  naaien; bee. 

naaikransje;   cushion; machine, 

naaimachine;  — -party,   naaikrans;   

press,    voor    innaaien    v.    boeken; 

work,  naaiwerk. 

Sewn,  soun,  p.p.  van  .Sew. 

Sex,  geslacht  (natuurlijk, tegeno.  gender  = 
grammaticaal):  The  (dhl)  — ,  de  vrouwen; 
— less,  geslachtloos;  —  prejndiees. 

Sexacjenarian,  seksad'incrian,  zestigjari- 
g(e);  Sexacicnary,  seksadiindri,  zestig- 
jarige;   !|  zêstigdeeiig,  zestigjarig. 

SexafjesJma  'Sunilav',  seftsadiesi  ma, twee- 
de Zondag  voor  de  Vasten. 

Sc'xatjesimal,  seksadzesiw'l,  zestigtallig. 

SexKe),  sekst,  het  derde  der  zoogenaamde 
,, kleine  uurtjes"  van  het  brevier. 
1  Sextain,  seksfein,   zesregelig  vers. 
!  Sextan,  sekst'n,  vijfdedaagsch  (v.  koorts). 
■  Sextant,  sekst'nt,  sextant. 
,  Sexlet(te),  sahstet,  sextet. 

Sexlillion,  sekstilj'n,  1  met  36  (Am.  meest 
21)   nullen. 

i  Sexlon,  srksf'n,  koster,  doodgraver; 

beetle,  doodgraver  (tor);  — ship. 
I  Sextiiple,  sekstjnp'l,  zesvoudig;  I!  zesvou- 


dig maken  (worden). 


Sexual,  seksiidl,  geslacMs..:—  commcrce 
(con/iec/ion,  in<ercoHrse), geslachtelijke  om- 
Kaïig;  — «lisease;  —  selection,  teeltkeus; 
— il. v.,se/isua;i«(, geslacht  sonderscliPid(infj); 
— \:c,  geslacht  ioekennen  aan. 

So\  inuiir,   sïwt»;   Se.vton,   sit'n. 

S.   <;..  SoUalur   General;  .Sco(.s    O  uu  nis. 

Sh.,  yhillinij;  shire. 

SJia^j'jy,  saö).  SC  11  iinnig,  kaal,  tl  avelous,  III  in, 

laag;   Our oonleel  pi'opic,  onze  kale 

chic;  /  call  Ihat  — ,  dal  noem  ik  gemeen; 
The  book  is  —  oï  co^erincj.  heeft  een 
slordigen  omslag,   band. 

Shabrack,  .«o5ra/(,  schabrak. 

Sliack  (uero.),  uitgevallen  koren;  leclil  van 
wintervveide;  blokhuis:  vagebond  (.lm.); 
II  uitvallen  (u.  rijp  /(oren);op  het  stoppel- 
land  sturen;  i^cnd  hocjH  h ino. 

ShacKlc,  ëfik'l.  schakel,  boei.  sluiting,  iso- 
lator,  kluister  (ook  jig.);  il  boeien, ketenen, 
belemmeren,  koppelen,  hinderen; — boll, 
koppelstang;  — s,  boeien,  beperkingen. 

Shad,  elft. 

Hhaihlock.  iad.jli.   pompelmoes. 

f^ha«U'.  st'li:Hln\\  (/onrier  bepaalden  vorm), 
tint,  j^ihliii  ,  sdiakeering,  (lampe)kap, 
schei  in:  schijntje,  likje;  1!  be-,  overscha- 
duwen, in  de  schaduw  zeilen,  verduiste- 
ren ;  mei  een  shade  bedekken,  beschermen, 
iirceeren,  langzaam  verminderen  of  over- 
gaan (oïï):  A  lamp  with  a  green  caiMlboard 
— .  kartonnen -kap;  i\o  —  oï  dii/erence, 
ueen  zweem  ;  The  latent  — s  oJ  cjloves,  nu- 
ances, kleuren;  Tlie  — s  uf  death,  night. 
schaduwen,  duisternis;7"his  is  a  — slrona- 
er,  een  tikje  sterker;  This  is,  b.v  a  — , 
nol  so  Qood,  een  tikje  minder  goed;  He 
u'dfi  {larticiiiai-  lo  a  — ,  verschrikkelijk 
sekuur,tul  op  een  haartje  nauwkeurig;  Ile 
kept  (remained)  in  Ihe  — .  bleef  op  den 
achlertirond,  hield  zich  gedekt;  l»ul  in 
(Cas(,  Throw  inlo)  the  — .  in  de  schaduw 
stellen;  The  (reulm  of)  — s.  hel  schim- 
menrijk, Hades;  He  — d  liis  oyps  vvi//)  liis 
liands,  hield  /ijiif  )i;iiid  liovfii;  — priiM's, 

(Ie  prijzen  ielw.it  vcrhi'-'eii; li-ce.  lunr- 

booin;  — Ies>^;  Sliadinoss.  Imii  inerrlj  k- 
heid,  dubbelzinniglieid.  Zie  i^hady. 

Shadow,  sndou,  schaduw  (van  bepaalden 
vorm),  schaduwbeeld,  duisternis,  donker- 
heid, mom,  aanduiding;  bescherming; 
geest;  i;  (nveilschaduwen.  liewolken,  in 
donkere  kleiir-n  srliildeirn.  hfscliermen, 
voorstellen,  vul-m  (als  cciie  sdiaduw): 
The  — (s)  ol'  «h-alh,  schaduwen;  //  ('.s  Uw 
—  oï  a  sliado.  niets;  Without  a  —  (shadv) 
of  doubt,  een  zweem  van;  Caleli  at  — s. 
het  onwerkelijke  najagen;  Under  Ihe  — 
oï  Ood,  besehermiug:  ('omiiiq  crent^^  cust 
(hi'ir  — s  lirj,,n\  uc   I 'i,-kMiii,-.|  i-r   (1imi;.ii 

werpen  hun  sehaduw  v nil:  Ui'  wr^niilu 

look  the  —  ïor  llu'  subslaisco.  nam  iliri 
schijn  voor  het  wezen;  May  your  —  never 
ijrow  less,  liet  ga  je  goed !  Woru  to  a  — . 
vermagerd  tot  een  schim;  — a  shop.  een 
w.  binnengaan;  Thp  poiirr  uro  — in(j  Mm. 


('.se   — «11"»! 

h.    scl 

adiMA  ImtI.1:    — v.    ^ 

diiwiijk,     ( 

ullkrr 

^niiiJMM',      (IIIWCZCI 

liers-n-lir 

\    — .\-   t'Sea,   \  .lafi 

Sha.lv.        ' 

■   ■     1 

■1  rijk.lirsi'liadiiwd. 

belziiiiii;-'. 

hl;    —   bnsin«'Ns. 

die  geen  li 

■,|il    ka 

11  verdragen;  On  ih 

side  o!  sevcnty,  hoven  de  7U. 

Shaïl,  snft,  pijl,  schacht,  werpspies,  steel, 
(schroef)as,  (dissel)boom,  dwarshout;  zuil 
(tusschen  voetstuk  en  kapiteel),  mijn- 
schacht; licht-  of  bliksemstraal;  deel  van 
schoorsifeii  hnvi-n  het  dak:  He  looses  his 
— s  al  rrrniiiiiiiq.  scliiri  Zijn  pijlcH  af  op ; 

—  ol  n  h.nnn,,,  (/ir  ,///!,  handvatsel; 

horsos.  dr  aeliliTslr  [nan  den  disselboom 
loopende)  paarden  v.een  vierspan  (tegeno. 
leaders);  — ed,  door  zuilen  gedragen;  ue- 
steeld  (herald.). 

.Shaïlesbury.   saftsb'ri . 

8hafj.  pluis,  ruw  haar.  nop  (v.laken,  enz.); 

soort  van  tabak;  il  ruig;  11  ruig  maken; 

fjed.  ruig;  — yy,  met  lang,  wollig  haar: 
ruig:   A  — cjy  pony.   bear. 

Shagreen,  sogrin,  (van)  segrijnleder 

8hah,  sa.  Vorst  van  Perzife  —  Padishu. 

Shake,  schok,  ruk,  trilling,  triller  (muz.). 
scheur  (in  hout),  (hand)druk;  ||  schudden, 
schokken,  beroeren,  trillen,  verzwakken, 
aan  't  wankelen  brengen,  roeren:  Passing 
— ,  triller  (zang);  Yojir  oordial  —  did  mr 
good,  uw  hartelijke  handdruk;  The  — s. 
koorts(rillingen);  He  is  all  oï  a  — .  rilt 
over  zijn  geheele  lichaam;  He  is  no  (nol 
any)  greal  — «^.  niet  veel  zaaks  of  bijzon- 
ders; —  oï  the  head;  —  oï  wind,  stoot; 
Tour  lainil  — s.  beeft :  He  ean  —  a  leg,  as 
the  sayiiig  is.  hij  danst  goed;  He  shook  his 
fist  in  iiiy  ïaee.  tegen  mij  (at  me);  \Mien 
taken  lo  be  vvell  — n.  vóór  het  innemen 
goed  si'liüddeii:  l  think  1  shook  hini,  dat 
ik  hem  ili-'i'  L^rimffen  heb;  We  shook  in 
owr  slioo.  inl.liii  van  angst;  Won't  .^ou 
— ,  een  liami  t;i  \fn  (.\m.);  —  one  by  the 
hand  ( —  li(iii(l.<  \'.-tth);  —  earpels,  mats, 
kleedji's  uit  kluiipeii;  Tlie  ranks  were  — n, 
bul  nol  ln'okeo.  aeirderen.. ..geschokt.... 
verbroken;.!  limp  — hands,  slappe  hand- 
druk; ƒ  conyralulated  myself  that  the  

hands  was  disposed  of,  dat  het  handjes- 
ireven  over  was;  He  shook  us  a  nega- 
li\e.  schudde  van  neen  togen  ons;  — 
a^\ake.  wakker  scluiddi-n  :  — down.  gaan 
slapen;  zich  in  de  oiiisl  andiuheden  schik- 
ken: We  are  quite  — ii  down  i^iw,  geheel 
op  orde;  —  down  apples  and  pears,  af- 
schudden; The  aetors  shook  down  inlo 
their  parts,  leefden  zich  in  in  hunne  rol; 
ƒ  nerec  shook  down  to  sucli  methods.  be- 
diende iiiii  niHiil  van,  daalde  nooit  at  tol; 

do«n.  kermisbccl;   We'//  —  i»v  it.  er 

om  doblieleii:  —  oncscll  ïi-ee  ïi'oiii.  (iets) 
van  zich  afschudden;  I  shook  hiiii  oïï 
like  a  dog.  wierp  hem  van  mij  af;  —  loose 
ïroin,  zich  losmaken  van;  —  oïï  a  person 
on  the  jriurnrji.  mei  cpzel  kwijt  raken;  — 
oiil.  leeL;-chiiil(ltii:  .<hi'  rose  and  shook 
<nil  hoi-  sKirl.  s(  Ijiiilde  li aar  rok  recht;  — 
lip.  wak  kei'  schudde II,  ( ^ imionteren ;  —  up 
a  fiiilow.  klissen  opsch  iiddeii :  I  gare  Mm 

a ii|);   — r.   lid    \'.    een    i,';Hisdienslige 

secte;    — risiii.    lieL'iliseleil    diT    — I'S. 

>-;!iak(e)spc(:i)i-e.N<'j/;,s;ii,(;Shak(e)spe(a)r- 
iaii.  Mi/,>,.i< /,.//.  Sl::ikespeariaanseh. 

sliaKsiKi.  s<'('' //;.  hel  (door  elkaar)  schud- 
den: schijk:  «;ive  (  \dininister)  hini  a  — . 
schild  hem  eens  door  elkaar. 

Shako,  snkou.  sjako  (der  Eng.  lancier.f). 

Shak.v,  seifet,  slapjes,  zwakjes,  bouwvallig. 
I  rillerig:  The  candidate  was  rather  — ,  vrij 


zwak;  Vour  niatL«»niatl<r8  is  — ,  je  wis- 
kiinae  is  flun;  Fecl  — ,  bang  zijn;  The 
ijoneniment  has  grown  — ,  staat  onvast; 
Voii  look  — ,  ziet  er  ell('iuii«  uit. 

Shalo,   seit,   leisteen. 

Shail,  saU  zullen:  She  kepl  her  leet  a- 
monu  her  " — s"  and  "  wills,  ze  haspelde 
(leze  werkw.  niet  dour  elkaar  (elg.  ze 
hield  zich  staande). 

Shalluou,  solnn,  lichte  stof.  ! 

Shallop,  Saldp,  sloep  (.vaartuio) ;  — y. 

Shallol,  ëalot,  sjalot. 

sliaUo\v,s«/ou,  ondiepte,  zandbank;  ||  on- 
diep, oppervlakkig:  His  hhjli  rnllnr.-i  «iet 
— er  as  he  advances  in  i/eai>-.  wnniiii  l.i- 
ger;  — -brainetl  (^-hearted,  -puhil.  -\^-ittf<i}, 
oppervlakkig;  — ness,  ondieiilieiü,  b--  j 
krompenheid.  ^ 

8halin.  ëóm.  Zie  Shawnt-  i 

Shalt,  salt,  (gij)   zult.  [ 

Süaly,  scili,  leisteenachtig. 

Sbani,  bedrog,  bedotterij, voorwendsel,  be-  [ 
drieger;  ,,champie";  II  geveinsd,  voorge- 1 
wend;  li  bedriegen,  valschelijk  voorwen- 
den, veinzen:  He  cut  a  — ,  hij  bedroog;  He  \ 
— sdoukcy,  houdt  zich  (v.  d.)  dom(me);  I 
He  — nied  illness;  There  were  many  cases  of  j 
— ming  matl,  voorgewende  krankzinnig-  ] 
heid ;  —  cheque,  valsche  cheque;  —  door, 
blinde  deur;  —  erraml,  gemaakte  bood- 
schap, —  ïight,  spiegelgevecht. 

!-ihainble.sam6'i,schuifelen,onvastof  lum- 
melig  loopen;  Shainbling,  onvast;  zwak 
().'.  karakter):  —  gait,  gang. 

Shniubles,  snmb'lr,  vleeschbankjes,vl.hal, 
slachtplaats,  abattoir:  Tribunalsthenxvere 
an  ?mciean  public  — ,  waren  om  koopbaar. 

Shanie,  schaamte,  schande;  II  beschamen, 
Ie  schande  maken,  op  de  kaak  stellen: 
For  — ,  —  on  you,  schaam  je;  He  is  lost 
lo  (every  sense  of)  — ,  heeft  alle  schaamte- 
gevoel verloren:  It  is  a  downright  — ,  een 
ware  schande;  A  —  to  his  jamily,  schande 

,  voor;  Such  a  small  boy  should  not  put  you 
lo  — ,  mag  u  niet  beschaamd  maken;  She 
was  — d,  stond  beschaamd ;  /  —  to 
say  ü;  Speak  the  truth  and  —  the  dcvil, 
waarheid  boven  alles  stellen;  His  — d 
Iiead  sauk  on  his  chest,  beschaamd  liet  hij 
het  hoofd. ...zinken;  You  —  your  worlh, 
doet  uwe  waardigheid  schande  aan;  He 
■was  — d  into,  out  ofit,  werd  door  schaam- 
te er  toe  gebracht,  afgeleerd;  The  yeneral 

— d  his  soldiers  into  coura<je\ branded, 

met  het  merk  der  schande; faced,  be- 
deesd, bedremmeld,  schaamachtig;  — iul, 
schandelijk;  — less,  schaamteloos. 

Öhamnier,  sama,  bedrieger,  veinzaard; 
bedrog. 

Shaiiirny,  sami,  gems(leder): leather 

drawers;  Shamoy,  samói.  Zie  Chamois. 

Shampoo. sampu, na  warm  bad  h. lichaam 
masseeren,  wrijven  of  knijpen,  het  hoofd 
wrijven  en  wasschen;  — ing. 
Shamrock,  samrok,  driebladig(e)  klaver- 
(blad)  (naiionaal  zinnebeeld  van  Ierland): 
lïose,  Thistle  and  — ,  Engeland,  Schot- 
land  <-n   TtTland. 

Shainli'.\»llaii,  Uindrid'n,  o\iderw.  lerscli 
karretje,   lammelkast. 

Shandygaft',  samdigaf,   mengsel  van   ale 
en  gemberbier. 
Shanghai,  sar\hai;   ||  bewusteloos  maken 


en  als  matroos  aan  buord  brengen. 

Shank, been, scheenbeen,  beenstuk.schaclil 
V.  zuil;  buis,  pijp,  steel,  stengel,  metalen 
oogje  (r.  knoop);  afvallen  (t;.  bloemen):  On 
— 'smare.op  apostelpaarden,tevoet;Lony 
— Sjlangbeen;  — ed  {in  samenst.),  m.  been 
(steel). 

Shan't,  sdnt,  zal  (zult,  zullen)  niet. 

Shanty,  santi,  (ruwe)  hut  (loods,  woning), 
kroeg;  liedje  bij  het  ankerlichten  gezon- 
Ufii;   — man   =    Backwoodsman. 

.*^li;ij»al)le,   st'lpdb'l,   vormbaar. 

Sliai»e,  treda.inte,  gestalte,  taille,  (uitwen- 
dige) vórni,  leest,  wezen;  ||  vormen,  schep- 
pen, richten,  inrichten, uitwerken:DeOT(  in 
human  — ,  in  menschcngedaante;  A  /ev 
poems  in  the  —  of  sonne(s,in  sonnetvorm  ; 
Be  out  oï  — ;  Straight  to  the  — ,  strak, 
glad  zittend;  Put  into  — ,  vorm  geven 
aan,  uitwerken;  Sit  well  in  (to)  the  — . 
goed  passen;  Take  — ,  een  vorm  aanne- 
men, regelen,  verwezenlijkt  worden;  Life 
had  not  — d  enjoyably  ïor  her,  was  niet 
prettig. ...geweest;  Thinijs  — d  well,  zagen 
er  veelbelovend  uit;  She  — d  her  life  to 
her  duties,  regelde  naar;  — d,  volgroeid  ; 

shilling  is  common  in  nursery  lales, 

plotselinge  transformaties;  — ablc,  Shap- 
able;  — r,  vormer,  zaag-,  schaaf-,  stempel- 
machine;  — less,  vormloos;  — ly,  goed 
gevormd,  welgemaakt,  scboon. 

Sharrt,  sad,  potscherf,  eierschaal,  slakke- 
schelp,  vleugelschild:  The  — s  oï  lile,  de 
harde  of  wreede  levensomstandieheden. 

Share,  sê^,  aandeel,  gedeelte,  ploegschaar: 
II  verdeden,  deelen,  deelnemen.  For  iny 
— ,  wat  mij  aangaat;  — s  were  at  a  pre- 
mium, de  aandeden  stonden  hoog,  bo- 
ven pari;  Let  me  bear  a  — ,  ook  meedoen 
of  bijdragen;  H  ïell  to  my  — ,  viel  mij  ten 
deel;  Shall  we  go  — s,  samen  doen,  elk  een 
gelijk  deel  bijdragen?  —  capita],  aandee- 
lenkapitaal; We  must  —  and  —  alike. 
gelijkop  deden;  I  —  youi'  opinon,  ben 
bet  met  u  eens,  deel  uw  meening;  — 
rooms,  samenwonen;  We  did  not  —  in 
these  transport s  (prejitdices),  deelden  niet 
in;  These  nations  —  in  the  trnffic,  doen 
mee  aan;  The  gain  was  — <l  in  by  a  largi' 
nuw.ber,  verdeeld  onder;  He  — d  theiii 
out  among  the  oDters;  He  — tl  them  wilh 

the  olhers;  bonc,  schaambeen  {anat); 

beam,  waarin  de  ploegsc/ina?-  zit; 

holdcr,  aandeelhouder; list,  koerslijst 

(v.  aandeelen);  — r,  deelhebber  in. 

Shark,  sAk,  baai;  schurk,  zwendelaar, 
schrokker;  ||  gauwdieverij  plegen,  sluw 
meenemen,  schuimen,  schrokken:  —  for  a 
living,  rondschuimen  voor  levensonder- 
houd; He  — ed  out  it,  draaide  er  zich  uit; 
— er, gauwdief,  bedrieger,  schrokker:  — oil. 

Sharp,  s(^p,  scherp,  spits,  puntig, doordrin- 
gend, glad.  slim,schcrpzinnig,zuur,  waak- 
zaam, bij-de-hand;  ||  (noot  met  een)  kruis, 
slimmerd,  bij-de-hante  kerel,  zwendelaar; 
scherpe  consonant;  ||  scherp  maken,  van 
een  kruis  voorzien,  bedriegen:  — s  and 
flats,  kruisen  en  mollen  (muz.);  —  is  the 
word,  vlug  wat:  At  8  (o'clock)  — ,  precies 
om  ;  —  litlleboy,  bij-de-band:  —  conso- 
•?aiJ! ;  As  —  as  a  ferret,  zoo  vlug  van  be- 
wtfjing  als  een  fret;  I  had  a  —  fit  of  grip- 
ings,  hevigen   aanval;  He  is  a  —  hand, 


Ie,  gewikste,  gewetealooze  vent;  — 
dutitjes  (dealing,  practices,  tricks),  bedrie- 
f^erjjen,  knoeierijen,  leelijke  praktijken;  — 
fnelincsleile,  gevaarlijke  lielling;/iees(a- 
hlished  (kept)  a  —  look-out,  keek  sclierp 
uil:  —  turn,  scherpe  Ijociat;  Ileis  —  at 
siiiiis.  vlug  in  'l  relienen;  Walk  al  a  — 
l>aee,  met  vluggen  pas;  He  took  a  —  walk 
fvery  day,  deed  ..  .  krachtige  wandeling  ; 
f'overtyis  a  —  weapon, zwaard  ;He  has  a  — 
wil,  is  gevat;  —  work,  vlug  werk;  Turn 

— ly,  zich   plotseling  omkeeren;  eut 

jealiires,  scherp  helijnde,  scherpe; set, 

gretig,  hongerig; shml.  op  scherp  (r. 

'paarden); shooler,     scherpschutter; 

siijlilcd,  met  een  scherp  oog,  scherp- 
zinnig; Thcsails  were — -Irimined.scherp 
bij  den  wind  gebrast; witled,  schran- 
der, scherpzinnig,  gevat.  1 

Sharpen,  sdp'n,  scherp  maken  (worden), 
wellen,  aansporen;  Sharper,  bedrieger, 
afzetter.  Zie    Rigger. 

Shasler.  saslo.  wetboek  der  Hindoes. 

Shalter.  saU,  br^ikstuk,  splinter,  zenuw,  , 
zwakte;  ||  verbrijzelen, verpletteren, scheu- 
ren,in  stukken  vallen. krenken,  ruineeren;  ] 
— ed,  beschadigd;  That — ed  my  uerves,  i 
mijn  zenuwgestel  in  de  war  gebracht;  — s,  j 
brokken. 

Shaulile,   seiulait. 

Sliave,  het  scheren,  sneetje,  kleinigheid, 
woekerrente  (Am.);  afzetterij;  beetneme- 
rij;  !l  (zich)  scheren;  schaven,  in  sneetjes 
verdeden  of  snijden,  strijken  langs,  af- 
schuimen, villen:  I  sliould  like  (to  have) 
a  — .  wou  graag  geschoren  worden;  C:lose 
— ,  kort  geknipt  haar:  That  was  a  — , 
fiat  liepen  we  net  vrij;  It  was  [We  had)  a 
••losi'  inarrow)  —.dat  scheelde  een  beetje; 
l  want  to  ücl  — d.ik  wou  me  laten  sche- 
ren; lle  — s  notes.  hij  koopt  schuldbe- 
wijzen op  tegen  hoog  disconto  (Am.);  — 

oïï.    afscheren; orass,    schaafstroo. 

schuurbics;  — linji,  geschorenc,  monnik; 
— r,  barbier,  woekeraar,  schurk,  grappen- 
maker; venlje:  The  baby  is  a  nice  — r.  een 
aardig  rakkerdje;  Sliaving  ( — s,  krulleni: 
A  shavJncj  ^'or;heoster,  gierende,  langs  de 
huizen  strijkende;  — hasin(-6ow(), scheer- 
bek ken; — biMJsli: c-ut.  scheerwondie; 

fjlass.scheer.spieg. ;  — scl.scheergerei ; 

'shop;  — soap; tackle,  scheergerei. 

Shaw.  kreupelboschje,  klein  bosch;naam 
van  Eng.  schrijver:  Shavian,  als  van  — : 
'1'he  — s,  diens  volgelingen:  Shavio- 
Ibsenie  inflvence- 

i-»hawl.  Sóh  sjaal,  doek;  ||  met  een  sjaal 
ombullen; sirap,  plaidriem. 

Shawin,  sóm,  schaliuei. 

iShay,  sei  =  Chaise  (vulgar). 

.She!  zij;  il  vrouw:  i|  vrouwelijk:  Is  it  a  he 

ora  — .jongen  of  meisje? ape,  wijijes- 

aap;  His  wije  is  a boss.  driedekker, 

baas  (Am.); man,  m.anwijf. 

Sheal,sf/,schoof,bundel  (o/  papers,arro\Ms); 

\'  in  scliooven  of  bundels  binden;  — y. 
Sheal.  .<it.  doppen;  — infj.  hut. 

f^iüear,  «1,1,  scheren  (v.  .c/iereti), plukken,  vil- 
len {jifj.)  :  I!  scheerwol:  (A  pair  of)  — s, 
een  gi-oote  schaar:  —  elolh;  Hecamehome 

shorn.  kwam  er  kaal  af: biU,  scha.^r- 

bek  (vogel);  — er.  scheerder;  maaier; 

firass; lec)s,  bovenstuk  v.  schaar; 


lioij,  eens  geschoren  schaap;  — lings,  de 
wol  daarvan;  ^— steel,  bruineerstaal:  — 
waler.  pijlstormvogel. 

Slieat-ïisli,  êftfis,   meerval- 

Shealh.  .•;/;,'/   (Mv.  sidhz),   bind),  scheede, 

vleugelschild;     buitenlaag; winged. 

schildvleugelig. 

Sheathe,  sidh,\n  de  scheede  steken,  intrek- 
ken, steken,  bekleeden,  beschermen,  ko- 
peren: They  — d  (sidhd)  the  sword,  sta- 
ken het  zwaard  in  de  scheede;  He  — d  o. 
dogger  into  Ihe  enemy's  breast,  stak  in; 
The  cat's  claws  were  — d. 

Sheathincj,  sidhin,  het  bedekken,  dubbe- 
ling; d.i.  bekleeding  v.  den  bodem  vari  hnv- 
ten  schip   met   koperen  of  zinken  huid. 

Sheavc,  siv,  schijf  van  blok  of  katrol;  11  in 
schooven   zetten;   — s.  schooven. 

Shebah,  sibdh. 

Shebeea,  sibin,  stille   kroeg  (lerl.). 

Shed.  keet  of  loods,  hut,  afdak,  hangar. 

!^hed,  storten, vergietend'. ö/oerf  en  tranen), 
vers|U'eiden,  afwerpen,  afleggen  (ook  v. 
Meeding);  loslaten:  My  hair  ceased  to  — . 
viel  niet  meer  uit;  /  have  —  niy  ïaith  in 
you,  verloren:  Fo\<ls  —  thcir  ïeathers. 
ruien;  The  slag  has  —  its  horus,  zijne 
horens  afgeworpen;  The  people  should  — 
their  insularity, afleggen ;  Snakes  —  Iheir 
skins,  vervellen;  —  one's  leeth,  tanden 
wisselen;  This  coat  — s  water,  is  water- 
dicht: — der-crab.  krab  die  pas  haar 
schaal  heeft  afgeworpen;  — ding  tooth. 
melktand. 

Sheen,  glans,  pracht,  schittering:  !:  glan- 
zend, schitterend;  11  schitteren;  — y:  — y 
ehanges,  weerschijn. 

Sheep,  schaap,  schapen  (ook  fig.):  —'s  bit, 

schurftkruid:  — baron  (Z.Cattleking); 

herder  (Am. );\Voli' in —'s  clothinfl,scha- 
pevacht;  -"s-eye, bedeesde. verliefde  blik, 
ionk,  ,, oogje":  She  has  been  casting  (ma- 

■  king) — 's-eyes  at  him.  toegelonkt;  — 's- 
head.scliaa'pskop,schapekop;Part|DiOTde| 
the  — from/he  3oa(s,  de  bokken  v.de  scha- 
pen scheiden;  He  is  the  black  —  oï  Ihe 
iainily,  het  schurfte  schaap:8/ie  seems  to 
have  beconie  a  white  — ,  haar  leven  ge- 
beierd   te    hebben; bot,   schapeteek; 

col  (-cote),  kleine  schaapskooi  (vero.); 

dog,  (schaap)herdershond; s'aeeil, 

bedeesd,  schaapachtig,  dom; farmer, 

-master,  schapenfokker;  — ïold,  — pen, 

schaapskooi; hook, herdersstaf ;  — ish, 

sctiaapachtig,  sullig,  bedeesd; louse, 

teek  — inarket.schapenmarkt;  — mast- 
er .schapen  hou  der  o  f -fokker; —  run,scha- 
penweide; — shearer.  schapenscheerder; 
— shearing;  — shears:  — skin,schaaps- 
vel,  perkament; — station;  — tick,scha- 

peteek,  -luis;  — walk.  schapenweide: 

wash  (-dip),  watertje  tegen  schapeluizen. 
Sheer.  sij,  vorm  of  lijnen  van  een  schip  ;af- 
wijking  (gieren;  v.  schip);  stcilte;  1!  zuiver, 
rein,  eenvoudig,  zeer  dun,  loodrecht,  plot- 
seling, ineens,  geheel;  I!  geren,  gieren:  By 
— /o7-ce  o/ 71  jtmhers, louter  door  overmacht; 

—  nonsense,  klinkklare  onzin;  He  feil  — 
fifty  ifeet,  plompverloren;  He  pitched  him 

—  inio  the  water,  pardoes  in;  —  ofl.  zich 
losmaken  v.(lirom),  afgieren:  His  fi-iends 
— ed  oti"  at  the  \ford  poetry,  gingen  ervan 
door.  toen  zij. ...hoorden;  —  off.  ruk  uit! 
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Torn  —  oul  by  the  roots,  met  wortel  en  al 
uitgerukt;  —  tip  (aloiioside),  aangiercn 

(scheepslermen);  huik,  schip  van  — s 

(eene  hijschstelling)  voorzien,  om  masten 
in  te  hijsclien. 

Shecruess,  êianes. 

Slieel,  (bed)laken,  (metalen)  plaat,  vel  pa- 
pier, t)rief(spe/den),  zeil,  watervlak,  schoot 
vaneen  zeil;l!  in  een  laken  (lijkwa)  wikke- 
len, met  een  —  bedekken;  —  oï  coppcr, 
ylass,  plaat,  spiegel;  —  oï  Ifire,  vuurzee; 
gordijnvuur;  —  oi  paper,  vel  papier;  — 
oï  snow,  sneeuwlakcn;  —  oï  water,  wa- 
tervlakte, vijver;  A  —  (Thi-ec  — s)  in 
llic  wimi,  vrij  (erg)  dronken  («;.);  /  was 
quietly  »»elween  liie  — s,  lag  irkkeitji  s 
onder  de  wol;  Il  eaiiie  dowu  in  — :^.  in 
stroomen,  het  goot;  1  have  oot  tlic  vvoi-lv 
in  — s,  in  losse  bladen  of  vellen;  We  were 
sailing  willi  ïlowiny  — s,  met  gevierde 

schoten; alnianac,  wandkalender; 

anehor,  plechtanker  (ook  fi'j-):  He  held 

011  lo  it  as  Ijy  a  anehor,  plechtanker 

(ook  fig.):  Courage  is  the  anehor  oï 

intiepencience;  — eopper  (-iron,  -metal), 
blad  koper  (plaatijz.) ;  — ii<|htninc),  weer- 
licht  (tegeno.  Forked  M;Sheeted:  —  eorp- 
sc,  in  lijkwade  gehuld;  —  eow,  lakenvel- 
der;  — (eU)  rain,  stroomende- of  gordijn- 
regen;—  smolve,  hangende  of  zwevende 
rook;  Shcetiny,  linnen  of  katoen  voor  la- 
kens, beddelaken. 

Siieïïieid:  —  ware,  messen,  scharen,  etc. 

Sheik(b),   sik,   seik,   sheik. 

Shekei,sfft'(,gevvicht(±  8  dr.], munt  [f  1.50]; 
— s,  geld,  duiten. 

Sheidrake,  seldreik,  zaagbek;  Shelduck, 
't  wijfje  daarvan. 

Shelï,  plank,  boekenplank,  vak, zandbank 
of  -plaat,  laag,  rots:  be  (laid)  on  the  — , 
ziek  zijn;  aan  den  dijk  gezet  worden;  Pul 
{Cast,  Place)  on  Ihe  — ,  ter  zijde  leggen, 
op  nonactief  stellen;  aan  den  dijk  zetten; 
Reinain  on  tiie  — ,  onverkocht  blijven; 
— ïul;  — y,  vol  ondiepten,  rolsig. 

Shell,  schaal,  schil,  bolster;  vleugelschild; 
schelp,  lier,  dop,  geraamte  (van  een  ge- 
bouw), romp,  lijkkist,  bom,  granaat  (gra- 
naten); vertoon;  lichte  roeiboot  {voor -wed- 
strijden); tusschenklasse  (school);  II  schil- 
len, doppen,  ontbolsteren,  schrapen,  bom- 
bardeeren, uitvallen,  afschilferen,  opdok- 
ken, afvallen  van  schil  of  bast):  Conie 
out  oï  one's  — ,  vcor  den  dag  komen,  ont- 
dooien, mededeelzaam  worden;  He  went 
{retreated,  was  driven)  into  his  — ,  sloot 
zich  weer  op  in  zichzelf;  —  peas,  erwten 
doppen;   If  you  don't  —  out  proniptly, 

I  shall  dun  yoii,  dadelijk  opdokt;  al- 

mond,  kraakamandel;  back,  zeerob; 

button,  metalen  knoop  {in  laken); 

ïire,  granaatAaiur ;  — ïish,  schaaldier ;  — 

heap,  vóórhist.  vuilnishoop;  .iaoket, 

korte  klein-tenuejas; ' — lime,  schelpkalk ; 

niouad.  Z.  Kitchen-midden; prooï, 

bomvrij;    shock,  — itis,    zenuwziekte 

door  granaatvuur;  — work,  schelpwerk. 

Shcllac,  selak,  salah,  schellak;  1|  vernissen. 

Shelly,  seli,  vol  schelpen. 

Shelter,  .se»a,beschutting,schuil plaats, on- 
derkomen; lighal;  II  beschutten,  bescher- 
men,eene  schuilplaats  geven, schuilen, ver- 
schuilen: Beg  ïor  {Find,  Take,  Seeh)  — ; 


Revolving  — ,  draaibare;  — less. 

Slieltie,  Shelty,  selti,  Shetlandsche  pony; 
ruwe  hut. 

Sliftlve,  selv,op  een  plank  plaatsen, wegzet- 
ten, ter  zijde  leggen,  aan  den  dijk  zetten, 
zacht  hellen:  Jhe  land  — s  away  to  the 
water,  loopt  zacht  naar  zee  af;  The  shore 
—tl  oently  up  frorn  the  waters  edge,  liep 
zacht  hellende  op;  Society  — d  hini,  ne- 
geerde hem;  Shelvina  beach,  glooiend 
strand. 

Shelves,  selvz,   Mv.  v.  Shelf. 

Shelving.  seiui/j, hellend:  This  is  a trap 

ƒ())■  the  admission  oj  casks,  een  luik  met 
zaelil    ;iri<>op(.-ndf    plank. 

siiclv.x.  irlr,,   .M-liuin. 

Sheni.    St  111  ;   — Hic,   .Seiiiitic. 

Stieol,  tiio{u)l,  Hebrecuwsche  onderwereld. 

Sliepherd,sepad,  (schaap)herder;  1|  hoeden, 
leiden,  passen  op:  The  cjood  — ,  Christus; 

He  — ed  her  away,  leidde; boy;    

dog;  — 's  crook,  herdersstaf;  — 's-dog, 
herdershond;  — 's-neetfle,  naaldenker- 
vel;  — 's  pouch  (pwrse),  herderstaschje; 
— 's  rod  {staf f),  behaarde  kaardebol;  her- 
dersstaf; — ess,  herderin. 

Sheppy,  sepi,   schaapskooi. 

Sherbel,  sêbit,  sorbet 

Sherd,  s£d,  brok,  stuk.  Z.  Shard. 

Shereeï,  Sberiï,  sarif,  Mohamm.  vorst; 
eerste  magistraat  v.  Mecca. 

Slieridan,  serid'n. 

Sherifï,  serif,  schout,  bestuurder  van  een 
graafschap;  — 's  clerk,  griffier  aan  het 
— 's  Court;  — 's  oïïicer,  deurwaarder  bij 
dit  Court;  — alty,  — dom,  — ship, rechts- 
gebied (ambt)  van  — .  Z.  Shrievalty. 

Slierlock,   sêloh;   Sherman,   sêm'n. 

Slierry,    sVri,     sherry(wijn) ;  cobbler, 

sherry,  suiker  en  ijswaler,  dat  door  een 
rietje  opgezogen  wordt. 

Sherwood,  sówud. 

Slietland.  setland-  eilandengroep:  —  Is- 
l;in(is;   — er;  lace;  pony. 

Slu'u.  soi(;   Zie  Show. 

SiiiJ>b(d  el  h,stt)9te(h, wachtwoord,  kenmerk, 
etc.  eener  partij. 

Shicld,  sild,  schild,  scherm,  schut,  beuke- 
laar; II  beschermen:  That  is  the  other  side 
oï  the  — ,  de  andere  kant  der  medaille, 
een  andere  kijk  op  de  zaak;  God  —  you 
ïroni   your  enemies,   bescherm  e   u   voor; 

pin,  (kleine)  veiligheidsspeld;  — less, 

onbcsctiiit. 

Shieling,  .sih/}.  hut  in  de  Hooglanden. 

Shier,  ^<ii,t,  selüehtig  paard;  He  is  a  — , 
schrikt  gauw;  Shier.  (Shiest),  oom  par. 
(superl.)  V.  Shy. 

Shiïl,  verandering,  vervanging,  verwisse- 
ling, karwei,  schoft;  ploeg  (werklui:  The 
day  and  night  — s);  lang  (vrouwen)hemd, 
list,  uitvlucht,  hulp- of  redmiddel;  ||  ver- 
schuiven, overbrengen,  omleggen,  over- 
gieten, veranderen,  verwisselen  {v.  Mee- 
ren), verhuizen;  werken  {v.  scheepslading): 
Squire  and  parson  by  — s,  afwisselend; 
That's  my  only  and  last  — ,  redmiddel;  — 
oï  crops,  wisselbouw;  He  matte  —  to  get 
therein  tiwe,  legde  het  zóó  aan;  He  made 
—  to  live,  hij  redde  zich,  sloeg  er  zich  door : 
This  is  only  a  make  — ,  bf^help,  behulp; 
\\'ithin  a  week  we  had  — ed,bag  and  bag- 
gage,  waren  we  met  pak  en  zak  over;  The 


cargo  oot  — ^d '  raakte  los  ;  —  one's 
bertli.  V.  ligplaats  veranderen;  He  — ed 
liis  fjround  (lodging,  load),  hij  verplaatste 
zich,  gooide  het  over  een  anderen  hoog, 
verliuisde;  verlegde  zijn  last;  —  tbeheliii. 
oinlegjien;  The  sail  — cd,  ging  door  den 
wind;  The  scène  was  — cd,  werd  ver- 
anderd; —  the  pctjs,  de  hakens  verzet- 
ten; The  sailor  — cd  liis  quid,  verlei  zijn 
prnim;  We  — ed  our  shirts,  deden  crn  j 
ander  hemd  aan;  The  \<iv'l  — c«I  i-ouiid  /o 
the  South,  liep  om;  — iiuj  «ƒ'">■>•  Mrrraii- 
kelijke  heerlijkheid;  ^'oh  ar"  ah<nys—iim 
about,  ge  weet  niet  wat  ge  wilt;  He  was 
— ing  atiout  on  his  chair,  bewoog  zich 
zenuwachtig  heen  on  weer;  You  must  — 
l'or  yoursclï,  uzelf  redden;  /  have  — ed 
it  oll,  de  zaak  uitgesteld;  You  —  oi'f  my 
arguments,  ge  ontduikt,  ontwijkt;  Shiit 
tite  blame  on  to  othcr  shonidcrs,  de 
schuld  op  een  ander  werpen;  Your  tie  is 
— e«l  to  onc  side,  uw  das  zit  scheef;  — cr. 
rangeermachine  slinimerd;  — ing  board, 
iangsschot(voor  de  lading) ; — ing  sand(s). 
drijfzand;— less, onbeholpen ;  o  nhet  rouw- 
haar, oneerlijk  ;weinig  red  zaam ;  onvrucht- 
baar; —y, veranderlijk, slim, loos;redzaam: 
— y  eyes,  slim.me,  vlugge,  etc. 

Shikar,siha,jacht;Shikaree,  sikarï,  jager, 
sportsman  {Brit.   Ind.). 

Shillalah,  Shillcla(g)h,  silcih,  dikke 
knuppel  v.  sleedoorn  of  eik  (Ierland). 

Shilling,  .si/irj,  Eng.  munt  (ƒ  0.60):  Take 
the  (Kina's,    QiLeen's)  — ,  dienst  nemen; 

—  di-cadiiil, shocker,  sensatieroman 

(van  é<^n  shilling). 

Shilly-shally,s»h;ja/i,  besluiteloosheid, aar- 
zeling; il  besluiteloos;  '1  aarzelen  =  Be 
at  — . 

Sliilo,   failou. 

Shily,  saili.  Zie  Shu. 

Shiinnier,  simd,  glans;  i|  schitteren,  glo- 
ren: The  —  of  blue  distanecs,  wazige 
glans:  — ing  silk  goxK-n,  japon  van  chah- 
geant;  The  snow  lay  —  ing  brighlly  in 
the  wintry  sun,  helder  te  glanzen. 

Shimmy,  simi,  hemdje  (v.  Chemise). 

Shin,  schpen(been);  ü  de  schenen  stuk 
trappen;  rondloopen  (abowt);  klimmen 
(up):  A  —  of  beef,  lendesluk;  ^— bonc. 
.-scheenbeen;  — guard, scheenbeschermer; 

piaster,  beenpleister  {for scrapes, 

ontvellingen);  papiergeld  {Am.). 

Shindy,  èindi,  standje,  herrie;  voorliefde 
(Am.):  Eat  your  vords  or  there  xkHI  bc  a  — , 
of  we  krijgen  ruzie;  Kick  up  a  — ,  herrie 
maken. 

Shinc,  sain,  zonneschijn, glans;standje,  ru- 
zie: li  schijnen,  schitteren,  uitblinken, 
krachtig  uitkomen  fout);  glimmend,  ma- 
ken, poetsen:  You  v:ere  true  to  me  throngh 
good  and  evil,  storm  and  — ,  onder  alle 
omstandigheden  des  levens;  Have  (U'anO 
a  — ,  Sir,  poetsen,  Mijnheer?  Take  Ihe  — 
off,  den  glans  der  nieuwheid  ontnemen; 
Put  a  —  on  boots;  He  took  the  —  out  of 
hlm,  stelde  hem  in  de  schaduw;  The  bvsy 
beeimproves  each  shining  hour,  gebruikt 
den  dagtijd  goed;  It  shone  forlh  in  all  its 
glory,  schitterde;  /(  s —  out  abovc  all  otk- 
ers;  The  church-docU  \\!as  shining  to  the 
sun,  schitterde  in;  Shining  partition,  }U- 
daspenning;—r,goudstuk;  schoenpoetser. 


Shingle,  sirjj/'i, dakspaan, keisteentjes,gro f 
grint;  klein  uithangbord  (Am.) ;||  met  dak- 
spanen dekken,  kort  afknippen  (haar): 
Hang   out  one's   — ,  een    zaak  openen 

(Am.):  — s,  gordelroos; beach,  strand 

met   keisteentjes;  —  ualk, 

Shining,    sainin,    glimmend,    uitstekend. 

Shinny,  sini,  Shinty,  sinti,  soort  v.  kolf- 
spel,  kolfstok;   |!  kolven. 

Stiiny.s'iini, glanzend, schil  terend: — coal, 
luile,    glimmende. 

ship.  (groot  zee)schip;  [[  (zich)  inschepen, 
aan  boord  nemen;  verschepen, verzenden, 
monsteren,  innemen  ( —  the  oars):  — of 
State;  His  — has  coniehonie,  zijn  schip 
(m.geld)  is  aangekomen;  —  óf  thedesei-t. 
kameel;  Burn  one's  — s  (/i9.);Take  — . 
zich  inschepen;  —  off.verschepen,  verzen- 
den; —  a  sea  (uafc';),een  stortzee  overkrij- 

gen; biscuit;— board:  Bc  (Go)  on 

board, aan  boord  zijn  (gaan):' — brcaker. 

slooper; broker,  cargadoor; build- 

cr,     scheepsbouwmeester;    builder's 

(building)  yard,  werf;  — canal; — cai-- 
penter,scheepstimmerman;-^chandler. 

handelaar  in  scheepsbenoodigdheden; 

chandlcry; fever,  (soort)  typhus; 

letter; load,  vracht  (ook  fig.);  — ma- 
te, scheepskameraad;  — ment,  versche- 
ping, verzending,  lading;  verscheepte  goe- 
deren; Shipped:  —  weight.  ingenomen 
gewicht  (tegeno.  Landed  weight);  — ment 
of...,  scheepslading  van ;  — inoney,  belas- 
ting (vroeger  in  Eng. ge  heven  in  havenste- 
den en  aan  de  zee  grenzende  graafschap- 
pen ten  behoeve  v.  de  landsverdediging); 
— owner,  reeder;  — rigged;  — 's  agent, 
scheepsaeent;  — "s  articles,  dienstvoor- 
w  aarden  v.  zeelui;  — 's  clerk,  waterklerk; 

The  Gcrman    method  o/ scuttling,  in- 

den-grond-boring  (door  duikbooten); 

shape,  netjes,  behoorlijk  in  orde;  Put 

shapc;  —'s  conipany,geheele  bemanning; 
— 's-hiisband,  reeder-boekhouder,  wal- 
kapitein;  — 's  captain,  master,  scheeps- 
kapitein;  — 's-papers,  scheepspapieren: 
— 's  protest,  zeeprotest;  — 's-roll,  mon- 
sterrol;  — tiniber,spant;  — way,scheeps- 

helling;  worm,  soort   paalworm: 

wreck,sehipbreuk;|;schipbreuk  (doen)  lij- 
den, te  gronde  richten:We  veere  — wreck- 
ed; — wright,  scheepsbouwm.  (-timmer- 
man);   yaifl,  werf. 

Shipper,  Sips,  inscheper,  verscheper,  ver- 
zender, exporteur;  Shipping,  alle  sche- 
pen te  zamen,  scheepsmacht,  vloot,  sch - 
gelegenheid;  tnnnenmaat,  scheeps...:Thpj/ 
look  — ,  gingen  scheep; agent,  expe- 
diteur;   articles,  monsterrol;  — bill, 

wetsontwerp  op  de  scheepvaart;  — casu- 
alties,  scheepsongelukken;  —  elerk,  be- 
vrachter;   Exchange,  schippersheurs; 

house,  exportfirma; intelligcnce. 

scheepstijdingen;  —  instruclions,  ver- 
zendingsinstructies;   office. 

Shirc,  .^«fj  (in  samenst.:  sa,  als  Willshii-e. 

xciltso),     graafschap; mole     (-177000, 

vroegere  graafschapsrechtb.,  bestaande 
uit:  Sheriff.   Bishop  en   Ealdorman. 

Shirk,  plichtverzaker;  ||  vermijden,  op 
slinksclie  wijze  ontduiken, zich  onttrekken 
aan,  spijhrlcn:  He  never  — cd  his  worft ; 
— er,   plichtverzaker. 


shiiT  (Am.),  rimpelen,  in  room  bakken: 

Jl  ingeweven  elastiek:  cd  oohs; «m» 

«(sirters.  elastieken    kousebanden. 

Shirl,  (over)liemd:  ;!  eon  hemd  aandoen, 
bedekken,  bekli-eden:  —  of  mail,  ma- 
liënkolder: Ui'  lias  nol  a  —  lo  (put  on) 
liis  Itack.  Iii.l  is  zoo  arm  als  Job;  Tal»»' 
oiio's  —  oïl".  uittrekken;  Slrippccl  lo  llie 

— .  uitgekleed  tot  op; liosoiii  (-front)- 

hiillon;  — — collar; «.•uïli.  mouw- 
boordje, -opslag;  — iug,  slot  voor  hem- 
den;   lap.  slip; pin.  borstspeld; 

sleeve:   In  one's sleeves; stud ; 

waisl.  blouse  (.Am.);  — y.  boos  (SL). 

.Sliii,uilwfr|isrli  11:   zn  behoel'te  doen(p^(0 

.Shive.  siiir.  ^(  liiil.ie,  sneetje. 

Slilver. sjr  I,  liiok.  x  haard,  schill'er,leirots, 
rilling;  i  verbrijzelen,  beven. rillen,  sidde- 
ren, liuiveren:  —  of  norvos  zenuwrilling; 
The  glass  tVIl  in  — s,  in  gruzelementen; 

Put  Ihp son(G(i;e//(e — s), doen  rillen  ; 

Send  a  —  (agreeable  — .s)  throiigh.  doen 
huiveren;  —  niy  liinbers.  matrozen- 
vloek;  — in5j,-lit;  — y.  broos,  trillend. 

Shoal.soM/,  groote  troep,  school,  menigte; 
zandbank,  ondiepte;  ,\  ondiep;  ,1  weme- 
len, samenscholen,  ondieper  worden: — s 
verborgen  gevaren  en  belemmeringen;  In 
— s.  bij  hoopen;  — y,  vo!  ondiepten. 

Shoat.  fout,  speenvarken;  luilak  {Am.). 

Sliook,  schok,  botsing,  hevige  aanval, 
plotselinge  zwakte^  (pijn)  door  lieviü'e  (ze- 
iiiiw)aandoening  (»?''(/.):  tii-imri,  :  \,,.h  >.  . 
-;ehooven;dikke  liaardos.nii-  li,iriL:r  ln^iiM  ; 
stooten,  botsen.  a;inst<Mil  i/r\cii.  ^rhdk- 
ken.  liwetsen,  in  hokken  zetten;  ,[  ruig- 
h.iriu;  —  a«>tioD,  charge  (mil.):  A  —  of 
«■ai-lh<|iiakc  was  feit;  Thai  gave  us  the  — 
of  our  lives,  schokte  ons  geweldig;  — s 
«>f  yfilow  hair;  Be  — ed  at,  getroffen, 
gekwetst,  geërgerd  zijn  over;  — er.  wie  of 

wat  schokt;  een  draak  v.  een  roman; 

liead(ed),  hoofd  (met  een  dikken  bos 
haar):  hoaded  Peter.  Piet  de  Smeer- 
poes, ,,.Slruwelpeter"':  — inj/.  aanstoote- 
lijk,  stuitend,  ijselijk,  ongehoord;  — ist, 
schrijver  van  sensatieromans;  —  lactics. 

massa-aanval     (v.     caval.);    troops. 

stormtroepen. 

Sliod,  sod,  beslagen,  imp.  en  p.p.  van  S/ioe: 
('ane  —  with  a  ferrule,  voorzien  van  een 
Inisje.    dopje. 

Shoddy,  Sodi,_  kunstwol,  prullegoed, parve- 
nu; i!  prullerig,  leelijk,  dom  aanmatigend) 
nagemaakt,  parvenuachtig;  —  pcople, 
parvenus;  Hetrie.d  to  establish  the  worship 
of  the  god  of  — ,  den  eeredienst  voor  de 
godheid  van  prulwerk  en  oppervlakkig- 
Iseid;  Turn  out  literary  — .  schrijven  en  , 
uitgeven  v.  letterkundig  prulwerk;  Theyl 
were  deemed  the  very  sboddiesl  of  — , 
tot  zeer  parvenuachtige  families  te  behoo- 
ren;  — isni,  domme  aanmatiging;  parve- 
nus; The  viorld  seemed  to  him  lo  c/o 

wards.  minder  degelijk  te  worden. 

Shoe.  ,sM.  schoen,  hoefijzer,  ijzeren  beslag; 
!  beslaan,  biljartqueue  v.  pomerans  voor- 
zien, schoeien:  That's  v;here  the  —  pin- 
ehes.  daar  zit  'm  de  kneep;  The horse  luv- 
ned  a  — ,  verloor  een  hoefijzer;  He  was  a 
candidate  for  the  late  Professors  — , 
om  in  diens  plaats  te  treden,  zijn  weduwe 
te  trouwen,  etc.  =  he  was  awaitiuy  his 


— ;  ƒ  wis/i  I  were  iif  your  — s.  dat  ik  in 
uwe  schoenen  stond;  Die  in  one's  — s, 
gehangen  worden;  Shake  in  one's  — s, 
biliberen   van   angst;  She  stepped  inio 

n«y  — s.  nam  mijn  plaats  in;  Wait  for 
«lead  nien's  — s.  op  iemands  dood  wach- 
ten: .Xieely  shod  f  eet:  The  —  is  on  the 

nght  loot.  de  blaam  is  aan  het  juiste  adres; 
— black,    schoenpoetser;    blaekintj. 

schoensmeer;     — brush,     schoenborstel; 

buckle.sehorngesp: biiK.zoolleer ; 

— r.  tidffsiiiid; «'acl<si-.\  :  — ( iii<|)-horn, 

schiM-nhooni:  (  hu  i|inii(lil(  1,  litlpcr:  hikvo- 

gel,  fig.);  hu-e,  sclioen\  tfter; lat- 

chel,  schoenriem;  leather.  schoenie- 
der; Save leather,  zich  een  gang  be- 
sparen;— lessand  stookintjless  c/ii7dren, 

zonder  sclioenen  nf  kn\isen.doini;irm; 

lift,  scliofni'iiln-kker:  — ii-.akei-.  .-i-hoen- 
maker( —  's  eiuS.pikdni.id) :  — sirjiig, ve- 
ter:   lacks.seti(iens|jijkers: Ihread. 

pik(lr;i;id: vamp.   bovenleer. 

Shoiie,  siiti.  iiiip.  en  p.  p.  van  Sliiiw. 

Shoo.  ksli!:  ruk  uit!  — away.  verjagen. 

Sliook.  sii/,,  hup.  van  Sliake. 

Shook,  -i'il:.  duigen,  duighoiil:  loik  v. 
selioDvrii :       prikken  in  -^s. 

Shool.  siii.  iM'hcit,  schietwedstrijd,  jaehl- 
partij.  \  \iiliii-~plaats,  jonge  tak  of  scheut, 
spruitje  ni  kniip:  slede,  glijplank,  houten 
glijbaan.  >l  niom  versnelling;  !|  schieten. 
jam'ii.  siirl  lipwcgoii  (lo(ir,  uitbotten,  nit- 
M'iiiit.-ii.    -Ick.-M.    atv  uren.   doodschielen. 


■n. 


gSIIII- 

Irii;  Mn  coriis  il,',ih)  — .  ik  heb  scheuten 
van  pijn  in;  We  shot  the  bridjje,  voeren 
snel  onder  de  brug  door;  Buds  and  treea 
are  — ini);  He  has  shot  the  inoou. 
is  met  de  noorderzon  vertrokken:  — 
uets,  spannen,  uitzetten;  —  IMiagara. 
zich  aan  groot  gevaar  blootstellen;  Shot 
lor  a  spy,  als  spion;  —  the  sun,  de  zon 
schieten;  The  light  lioul  shot  the  water. 
vloog  over:  He  sliol  alieiul  of  us,  schoot 
ons  voorbij;  —  ïiyiiuj.  in  de  vlucht;  He 
shot  at  everything  vvü/u/t  range,  schoot  op 
alles  wat  onder  zijn  bereik  kwam;  —  al 
short  range,  op  korten  afstand,  A  boul 
portant ;  Let  them  —  out  the  lip  at  me,  if 
theu  like,  de  lip  verachtelijk  tegen  mij  uit- 
steken; They  were  all  shot  out  (o/  the 
boat)  into  the  water,  in  het  water  geslin- 
gerd; They  shot  out  the  iongue  at  thitt. 
staken  de  tong  er  voor  uit; —  over  dogs. 
met  honden  jagen;  She  shot  up  into  a 
■woman,  werd  (was)  in  korten  tijd  Aohvas- 
sen;  He  — s  a  mass  of  raw  materials  upoii 
us  in  these  volumes,  hij  oveistdpt  ims 
met:  (Be)  shot  through  with.  vi-riiMMiL-d 
met;  Shot  with,  doorspekt  met  (get-slig- 
heden,  humor);  — able;  — er,  jager  (met 
geweer),  schieter,  schutter,  vuurwapen. 

Shooling,.sf*ü;3, jagen, schieten, het  afscliie- 
ten,  pijnlijke  scheut ;  |  jachtterrein, -recht : 
Go  out  — .  (mei  gewerr)  uit  jagen  gaan; 

bools.   jaclitlaarzen:    hox.   jacht- 

huisje;  gallerj  .  schiettrnt; iion. 

(jacht)geweer,   revolver; jlaeket, jacht - 

vest;    licence.   jachtakte; lodge. 

jachthuis; maleh,schietwedstrijd; 

range,  schietterrein,  — baan; — season: 
seal,  jachthuis; slar, vallende  ster. 

Shop.  winkel,  werkplaats;  hok  (srhnol):  \, 


ïEN    iiRUGGENCATE,   Eng.-Nederl.  Woordenboek. 


37 


inkoopf  II  doen,  winkelen:  Shop!. ,,  volk"  ! 
(  You  iind  them)  all  over  the  — •',  overal; 

in  wanorde:  wild,  woest:  lo v:alk, 

winkel  In  winkel  uit:  Overseer  of  a  — . 
(ipzicliter  in  werkplaats:  .Xo  —  in  coiii- 
l»aiiv  (Cnt  thp  — ),  niet  over  liet  vak  pra- 
irn:  Wiiio-lrom-lho-wood  — ,  bodega; 
Mimi  !h«'  —.op  den  winkel  passen;Opc'n 
:i  —  :  W'f  shiil  iip  —  at  8,  sluiten  om 
.s  uur:  Uc  has  shiit  up  — .  heeft  zich  uit 
de  zaUen  teruutretrokkeii:  That  smells  oï 
Ihc  — .  ruikt  naar  het  vak  :  Sink  the  — , 
niet  over  hel  vak  praten:  He  talks  the 
iiiosi  iiuiiniiled  — ,  lieeft  het  eeuwis  en 

altijd   over  zijn   vak;  We  have  been 

piiifi.  ha>:e  dorut  some  — ping,  wij  hebben 

uew'inkeld;  They  spend  much  money  

piufj:  — pinji  wrinkles.  kneepjes  bij  het 

koopen  in  acht  Ie  nemen; assistant. 

winkelbediende:  bel!: hill.  prijs- 
courant: — -boar«l.  werk-,  looniiank; 

book.winkelboek ;  — hoy{-gh-l) :  — break- 
itiq,  winkelinbrank:  — keeper,  winkelier: 

wihkelkneciil  (lig.); lifler.ladelichter. 

winkeldief:  — iiiaii. winkelit-r. -knecht :  — 
s»ile<l, verkleurd  ot  gevlekt  (l.il.  cfahise): 
spaoe.w inkeh'uim te: s(e\vai'«l.  op- 
zichter in  werkplaats:  vertegenw(jordiger 

V.  personeel  bij  den  patroon; walker, 

winkelchef:  wiuclow:   The  goods  were 

in  the  wlndow,  lagen  i-oor  het  raam  ; 

worn.  verlegen  (goederen). 

Shopocraey.  èopohrasi,   winkelstand. 

Shore.  ;so.  iinp.  v.  Shear;  \\  kust.  oever. 
<lrand.  schraau.  stut:  il  aan  den  wal  (in 
veiligheid)  brengen,  schragen,  schoren, 
stutten; T/iej/  went  on  — ,  aan  wal;Stan<l 
in,  off  — .  in,  uit  den  wal  liggen  [schepps- 
term):  A  mile  oul  froin  — uit  de  kust; 

—  it  up,  stut  het; — -battei-y.strandbat- 

terij; ice.  pakijs; — less.  zonder  oever 

of  kust,  onbegrensd:  — wartl. 

Shorling,  sö/irj, vacht  v.  levend  geschoren 
schaap,  pas  geschoren  schaap  {vero.). 

Sborn,  p.  p.  van  Shear:  God  tempers  tiie 
wind  to  the  —  lamb,  geeft  kracht  naar 
kruis;  —  of.  beroofd  van. 

Short,  korte  inhoud,  kort  begrip,  tekort; 
korte  lettergreep,  kortsluiting;  ü  kort, 
beperkt,  beneden  peil  (fig.):  schraal,  ge- 
brekkig, onverdund,  kortaf, driftig, broos: 

—  and    swcet,   lekker    (prettig)    maar 

gauw  voorbij;  Robert,  called  Bob  for 

(ness),  kortweg;  — s.  mengsel  van  zeme- 
lenen meel;  korte  broek;  sportbroek:  The 
baby  was  put  into  — s,kwam  uit  de  lange 
kleeren ;  We  are  a  vlerk  —  as  it  is.  hebben 
tocli  al.!. .te  weinig;  You  are  — er  than  1 
(tegeno.  taller),  kleiner:  Be  (Come)  two 
shillings  — ,  te  kort  komen,  te  weinig 
ontvangen  hebben;  T/ie/iwe was very  — 
HOU-,  de  tijd  begon  aan  te  loopen;  He  is  a 
fooi  in  — .  kortom,  hij  is  gek:  .V  —  three 
weeks,  kleine;  That  ig  far  ilitth-)  —  of  (he 
best.  lang  niet  (nagenoeg)  hn  licsti';  He 
is  —  of /re.s/i  air.  heeft  gebrek  aan;  —  of 
dass,  nogal  burgerlijk:  —  of  heaven,  he 
r.ould  lead  liis  men  a?iyu7iere,behalve  naar 
d.  hemel ;  I  am  —  oimoney  (coin)  jnst  now, 
slecht  bij  kas:  l  am  Ihreè  iiionlhs  —  of 
70.op  3  maand  na:  J^e is —  of  sig/i<. bijzien- 
de; kort  zich  II  tr  (Itg.) -.We  are  —  of  teach- 
er.s, hebben  gebrek  aan;.Vo//iing  —  of  hav- 


Ing  my  tooth  exlracted  could  rid  me  of  that 
toothache,  niets  minder  dan;  This  deed  is 
little  —  of  /leroic.komt. .. nabij ;T/ie  trans- 
lation is  —  of  the  originaL  blijft  bene- 
den; .4  few  minules  —  of  twelve,  vóór  i2; 
Let  it  be  — ,  maak  het  kort:  He  was  — 
with  me,  kortaf  tegen;  Fall  —  ottheaiw. 
het  doel  niet  bereiken;  We  have  cjone  — 
to  save  up  for  a  dinner,  ,,krom  gelegen": 
!  To  make  •■ —  of  a  long  story  (To  make  a 
long  story  — ).  om  kort  te  gaan;  Pull  tip 
— .  plotseling  stilhouden  ;  Sell  — ,  4  la 
baisse  speculeeren;Stop — .plotseling  stil- 
houden,blijven  staan, ophouden  ;Turn — . 
zich  plotseling  omkeeren; — .allowauce. 
>chra!e  kost.  karig  rantsoen;Pt(?  on  —  al- 
lowanoe.  op  klein  ranls. stellen: — blind. 

oinli'iL'onliint  je:  bi-eai!  (-laA-cl.srebak  : 

— -bi-eaIIH'<l.><W/,/p;/,/.  kortademig: — osr- 
«•iiiJ.  korl>liiitiML':  die  veroorzaken;  — 
eireuitinij.dle  veroorzaken;  In  —  eloth- 

es.  in  de...  kleeren;  The  little  one  was 

eoate<l.  kwam  uit  de  lange  kleeren;  His 
— coiiiiuc|S  are  many,  tekortkomingen: 

—  rut.  binnenpad,  kortere  wea:  da- 
led.  op  korten  termijn;  — division.  dee- 
ling met  één  cijfer  in  het  deeltal;  — hand. 
kortschrift;  fake  down  in  — hand.  steno- 

graphisch   opnemen;   IV'e  are  rather 

handed  (for  workmen),  hebben  geen  ar- 
beiders  genoeg; handed,    te    weinig 

(werkvolk,  etc):  handetl.  gebrek  aan 

werkvolk  hebbend:  He  has  u  —  head.  is 
dom  (tegeno.  a  long  head):  horn,  be- 
roemd (Durham)  veeras  (met  korte  horens) : 
— ish,  vrij  kort; live<l,  — laivd:  Ours 

I    is  a  - — lived  faniily,  wij  worden  geen 

'  van  allen  oud;/l(  the  time  I  ware  — petti- 
coats, toen  had  ik  nog  korte  rokken  ;ian : 
The  book  is  uncominonly  —  readiny. 
leest  buitengewTion  vlug; — rib, korte  rib: 

i    —  sea,  korte  golfslag; set,  kort  en  dik. 

gedrongen, /fis^/ieoriesreeeived  — shrifl. 
men  maakte  korte  metten  met;  —  sighi. 

bijziendlieid: '!  kortzichtig  = sighted; 

spoken,  kort  Af;  stapled  wool  (zie 

Long):  —  story,  kleine  novelle  (kort  ver- 
haal):  tempered,  kort  aangebonden 

( —  of  temper):  —  lurns. liedjes,  muziek- 
stukjes;   waisied.  (japon)  m.  een  kort 

lijf,  kortlijvig;  ni. korte  taille: —  weight. 

gewichtsmanco;  —  wind.  korte  adem  ; 

winded. kortademig; — weight. te  minge- 

I  wicht; witted,  m.  weinig  oordeel;  Pul 

on  —  work,  de  werkuren  inkorten;  Mah' 

—  work  of,  korte  metten  maken  met. 
Shortage.  sötidi.  tekort:  —  of  teachers,  oï 

remounts,  aan  onderwijzers,  legerpaarden. 
Shorteu,  verkorten,  verminderen,  samen- 
trekken, afsnijden,  bro(o)s  maken;  — ed 
of  his  prey,  beroofd  van ;  — er,  wie  of  wat 
verkort,  enz.:  Shorlly,(in  het)  kort.  bin- 
nenkort: He  wrote  — ,  schreef  een  klein 
briefje ;  —  befoi-e  the  war;  Shortness  (of 
breath,    m'-mory). 
I  Shol,  imp.  en  p.  p.  van  Shoot.  Z.  dit. 
Shot,  schot;  kogel,  schroot,  hagel,  bereik 
(v.  kogel  of  gew^eer), schutter;  gelag,  reke- 
ning; ;i  changeani,  met  een  weerschijn  ( — 
sUk):      laden:  —  with  ball.  met  scherp; 

—  of  disli-ess.  noodschot:  Received  by  a 
volley  of  — ,  met  een  hagelbui  v.  kogels: 
The— went  (came)  home  (feit  aboard),\\8s 


SHOW. 


raak;  Heis  «  crack  (excellent ,  nice,  splen- 
did)  — ,  wat  hij  onder  schot  krijgt  is  ,,er 
hij",  hij  is  een  uitstekend  schutter;OTie  of 
the  best  — s  of  ttie  day;  Lont]  — , vermetele 
onderstelling:  Mistaken  am  ƒ?  Not  by  a 
loujj — .volstrekt  nict;Hei.soul  oi{\dthin) 
— ,  hij  is  buiten  (onder)  schot;Le<  me  have 
a  — atlt,  laat  mij  't  eens  probeeren'(met); 
He  made  a  —  al  a  French  word  for"  inten- 
ded".  sloetr  een  slag  naar;He  made  a  bad 
igood)  —  (al  it),  raadde  mis  (goed);  I\ 
liave  got  to  pay  llie  — ,  ik  moet  betalen  j 
{Z.Scot):Thfi  photographcrtook  Iwo  — s  al 
mv  incp.  nam  me  tweemaal;  Be  {Get)  — 
oï.  kwijl  zijn  (raken):  He  was  oïï  like  a  j 

— .  vIiiiil;  weg:  batj,  schrootzak; 

bfll.  hingi'  lederen  riem  voor  hagel,  als  [ 
gordel  gedragen ;  He  came  off ïree, zon- 
der kleerscheuren:  gauoe,  kogelmal; 

— gun.gladloops  jachtgeweer.ganzeroer ; 

hole,  kogelgat;  —  line  ( — net),  met 

kogels  bezwaard  vischsnoer(-ncO ; pile. 

kogelstapel; prop,  houten  prop  om  een 

— fiole  te  stoppen;  — ted  cliain,  ketting 
met  kogel  (voor  ga(eiöoeren):Heavy  — ted 
gun,  met  kogel  van  zwaar  kaliber  geladen 
kanon;  The  article  is  too  heavily  — ted 
for  the  ordinary  reader,  al  te  zwaar, geleerd  : 
— ten.  de  kuit  geschoten  hebbende;  ont- 
wricht: gestremd:  As  Ican  as  a  — ten  her- 
ring, zoo  mager  als  een  lat; lowei-,  ha- 

txelloren; wound, 

Shoiifih.  sok,  ruige  hond  (i'ero.). 

Should.  sud,imp.van  Shall:If  he  —  conie. 
als  hij  mocht  komen;  Not  as  it  — be,  niet 
zoo  het  hoort:  As  who  —  say,  alsof  ie- 
mand  zou   zeggen;   No  betier  than  they 

—  be,  niet  veel  bijzonders. 
Shoulder,soM?da.  schouder,  schot t,  schou- 
derstuk: hoogte;  1  met  den  schouder  op 
zij  duwen, krachtig  duwen,  op  den  schou- 
der nemen,  overnemen  (v.  het  geweer):  He 
has  broad  — s,  een  breeden  rug  (fig-)- 
One  —  oï  matton  draws  (drives)  down 
another.  hoe  meer  men  heeft,  hoe  meer 
men  wil  hebben:  —  oï  inutton  sail.  drie- 
hoekig (boot)zeil;  No  sooner  was  he  in  the 
room,  than  she  attached  him  straight  ïroni 
the  — ,  in  ééns, op  den  man  af;  He  hit  out 
straight  from  the  — .  sloeg  er  regelrecht 
(royaal)  op  los;  He  clapped  me  on  the  — . 
saying:  You  are  my  prisoner,  hij  legde  de 
hand  op  mijn  schouder;  I  hare  o  good  deal 
on  my  — s  JMS(  now;  He  lias  rouiid  — s, 
een  ronden  rug:  You  put  the  blame  on  the 
■■ic|ht  — s,  je  hebt  den  waren  scliuldige 
te  pakken:  Put  your  —  to  the  wheel.  Zie 
Wheel:  You  cannot  put  old  heads  upon 
young  — s,  jeugd  heeft  geen  deugd;  Pul 
(Set)  your  —  to  il.  zet  er  uw  schouder 
onder;  He  shrugged  his  — s,  hij  haalde  de 
schouders  op;  Stand  —  to  — ,  schouder 
aan  schouder  staan;  He  turned  the  cold 

—  on  us,  zag  ons  met  den  nek  aan;  You 
have  taken  too  mitch  on  your  — s; —  arms 
over  't  geweer;  I  — ed  the  respons- 
ibility,  nam  op  mij;  He  — ed  me  aside. 
duwde  mij  op  zij;  The  French  were  — ed 
oïï  the  direct  way  to  Berlin,  werden  belet 

direct  op  Berlijn  aan  te  rukken; belt, 

draagband ; — blade(-bone), schouderblad : 
joint.schoudergewr. ; knot,  schou- 
derbedekking:     points,    vangsnoeren; 


shol(teu),  lam   in  de  schouders  (van 

paarden) ;   slip, schouderontwrichting ; 

strap,  schouderriem,  schouderbedek- 
king, schouderklep:  .4^  the  ladies  had 

straps.  waren  sterk  gedecollecteerd. 

Shoulderette,  souldoret.  jassenhanger. 

Shout,  sant,  geroep,  gejuich:  il  har^  roe- 
pen, juichen:  Thcy  — ed  like  anythiny, 
juichten  ,,van  je  welste";  l'ou  —  before 
you  are  hurt,  je  schreeuwt. ...geslagen 
wordt;  You  need  not  —  at  me,  niet  zoo 
tegen  mij  te  schreeuwen:  —  down,  door 
geschreeuw  beletten  te  spreken;  —  ïor 
jloy:  —  with  lauyhter,  gieren  van  1.;  — 
newspapei-s  in  the  Street,  luidkeels  (met) 
kranten   venten:  — er. 

Shove. sor.  duw,  stoot.  Inschuiven,  duwen, 
stooten,  voortduwen,  stoppen,  zich  pous- 
seeren:  —  the  animal  al  the  hedye,  drijf, 
duw,  jaag  tegen.. ..aan;  The  measure  was 
— d  by,  terzijde  gelegd,  verworpen;  1 
could  not  draw  the  cork,  and  —d  it  in. 
duwde  hem  in  de  flesch:  He  — d  it  into 
his  pochet,  liet  glijden:  We  — d  oïï  ( — d 
from  shore),  duwden  af: — -the  window  up. 

Shovel.  .s»r"?,  schop  (voor  sneeuw,  enz.; 
nooit  spade):  kolenschep;  il  scheppen,  op- 
scheppen; stoppen;  Put  to  bed  with  a  — . 
(iem.)  onder  d.  grond  stoppen;/  — led  the 
clotltes  into  my  frunft, pakte(stopte)  haas- 
tig; —  food  into  one's  mouth;  board. 

trokspel.  troktafel: hat,platte  hoed  m. 

breeden  rand  (r.  Eng.  geestelijken):  — ïni. 
schopvol;  — Ier,  slobeend,  lepelaar. 

Show,  sou.  vertoon,  tentoonstelling,  voor- 
komen, schijn,  praal,  schouwspel, vertoo- 
ning; |[  (aan)toonen,  (zich)  laten  zien  (ver- 
toonen),  (aan)wijzen,  duidelijk  maken,  be- 
wijzen, onderrichten,  (zich)  vertoonen. 
pronken  (oïï):  On  — ,  te  kijk,  uitgestald: 
Lord  Major's  — ,  optocht  v.  den  L.  M. 
in  Londen  (9  Nov.):  He  jjave  away  the 
— ,  bedierf  den  boel  (door  ontmaskering, 
verklapping);  He  hasn't  any  — ,  geen 
kans:  He  made  a  —  of  assaulting  me. 
maakte  ..mine":  Hé  makes  no  —  of  his 
learning.  loopt  niet  te  koop  met;  —  oï 
fireworks;ljnder  a  —  oï /riendship,  on- 
der den  schijn  van;  The  meeting  expressed 
thcir  oprnion  by  (on  o)  —  of  hands,  door 
het  opsteken  der  handen;  His  clfort  oï 
eontrol  — ed, poging  tot  zelfbeheersching 
bleek  duidelijk:  Even  in  rebuke  his  greal 
heart  — s,  toont  zich  zijn  edel  hart;  —  a 
le«(.  uit  het  bed  komen;  The  portrait  — s 
biitstiïï.maakl  sleclits  een.. .indruk; The 
wood  liefian  to  — .  het  hout  kwam  door 
de  verf  kijken:  Somelhin<|  — ed  on  tlie 
ground,  lag  zichtbaar;  Gypsy  blood  will 
— ,  verloochent  zich  niet;  You  should  nol 
— .  u  niet  decolleteeren;  We  are  — in» 
at  A.,  exposeeren:  On  (according  to)  your 
own  — in(j.  zooals  jezelf  toegeeft,  be- 
weert; An  exhibitiou  is  — inc|  there  now. 
wordt...  gehouden;  An  exhibition  now 
— ina  at  the  British  Museum,  nu  te  zien; 
—  one  the  door.  iemand. ...wijzen; —  your 
tickets,  please,  kaartjes.  iHeeren  !  —  the 
way;  —  ahout,  overal  laten  kijken;  — 
aciainsl,  zich  afteekenen  tegen:  Heverrr 
— s  (upii  at  sucli  meetings,  komt  nooil: 
The  heavens  —  ïorlh  the  glory  of  the  Lonl . 
verkondigen ;V\'i/(  j/ow  —  the  cjentlenian 


in,  mijnheer  binnenlaten?  She  — ed  in 
stronfi  contrast  to  her  sister,  vormde, 
tooncli'  i'i'ri;  Ilis  face  — ed  ofa  purplehue, 
nam  tiiic  ptirperen  tint  aan;  Heis  a  clever 
/.■llnw.  hul  Ite  does  nat  —  it  oïï,  maar  hij 
loDiit  t  r  niet  mee  te  ivoop:  He  — s  oit  his 
gold  .Chain,  pronkt  met:  Her  smile  — ed 
ofl"  a  set  of  pearly  teeth,  deed  zien. ..hagel- 
witte tanden;  /  wi//  —  you  round.  rond- 
leiden; WiU  you  —  hSiii  iip.  hem  Viovon 
laten  komen'  //r  wa»  — n  u[>.  imlni;)>- 
kerd;  He  — s  ii|>  l<>  :i<l\  aiilii<i«-.  lioci  /.Ich 

SunstiK  vooi-; bill.uriMil    aanfihi  kliil.M'l  : 

hox,  kiikka-~t|i': hrcatl.  de  twaalf 

l.M)iilir,M,,i,Mi  ihn  ,/r  Isruriirh'u):  It  is  Ihe 
—  iMiiitliiH)  n:  ihrsin','1.  mn(,l,,te  ofmodel- 

Kt'boiiw  : rard.  reclameplaal ; oase. 

uilstalkasli.il').    vitrine:   — er  oï  ti-ieks. 

Koocliflaar; «lirl.  mannequin  ; — man. 

spullemaii;  — iiian's  cart,  kermiswagen: 

plaec,Liit!<talplaats,  bezienswaardig!!. ; 

room.    mon,ster-,    modelkamer; 

•seholar,  ,,par;tde"  leerling; vvindow, 

uitstalvenster. 

Shover,saM<9,  bui.  piasregen,  drom,  vloed; 

.  ;|  beregenen,  begieten,  overstroomen, 
rijkelijk  (doen)  nederdalen:  April  — s 
Brino  jAIay-ilowers.  Aprilregen  Bloe- 
menzegen:  —  oii  ari-ows.  sloiics;  He  — 
eddovvu  wealth  an:!  iKjiinur  im  his  favour- 

ites.  Stortte  uil   ov.r; lialli.  stortbad; 

— le.ss,  zonder  lniii'u:  — y.  buiig,  regen- 
achtig. 

Shown,  soun,   ]<.   \>.   van  show. 

Shovvy.  soul,  praalziek.  opzichtig. 

Wlirank.  inip.   \an  Shrinh. 

Shrapuel  (!»liell).  sraqm'Hsel),  granaat- 
kartets(fn). 

Slired.  reepje,  stukje,  littel  of  jota,  lap;  !l 
iu  reepen  snijden,  knippen:  Not  a  —  of 
prooi',  difinity.  geen  schijntje;  —  a  rope 
iuto  uakiiin.  lol  wrik  (iluizi-n;  —  out  (in 
stukki'iDvrrili'i-Irn  : — .lii!<|.:-l  uk,  lap, brok, 
reepje:— ir  >. lilt  bii.kkeii  lie-l  aande;— less. 

.Shre\v.lielleveeg,iii;Miwi,jl  :waterspitsmuis: 
— isii,  twistziek,  lastig; inole. Am. wa- 
terrat;   niouse.  Z.  onder  Shrew. 

Shrevvd.  sluw,  listig,  loos,  scherpzinnig; 
vinnig.   l;istig.   netelig. 

Slii<>\vsl»iir.\  .  .irfizbri,  srouzbri. 

siiriek.  ;iil.  sctiel  geluid;  1!  gieren,  gillen: 
<;ive  (Uttcr)  a  — ;  — s  ol  laujihter;  The 
drunhard  — ed  ïor  another  drop;  — injj 
headlines,  in  't  oog  vallende;ife  — ed  out: 
..Murder".  hij  gilde:  ,, moord";  — er. 

Shrievallv,srjr'7/i.:imbt(sgebied)v.Sh(;n7/. 

Slli-ill.    Iiierhl.    ali-.ihilie    (cero.). 

Slu-iUe.    klauw  irr.    uiirger. 

SliriM.  M-hel,  .-iieiijend ;  |j  gillen,  piepen, 
uitkrijsclieii.een  schel  geluid  geven:  Cau- 
aries  ore  — iiifi  in  (heir  cages;^— jiO''ne<l. 
met  snerpende'n  klank;  — ^'-tonuued,  met 
schelle  slem;  — y. 

Shriinp,  garnaal;  dwerg;  il  garnalen 
vangen;  — er; pink,  licht  rosé. 

Shrine.  reliiiuieënkaslje;  grafteeken.  al- 
taar,lieilji.'i'  plaats;  !|in  een  shrïne  plaatsen. 

Shriiiii.  lul  k.inipen,  ineenkrimping  (van 
vrees),  samen  i  uk  king, plooi :  i|  samentrek- 
ken, iiikrim  peii.i  im  pelen, terugdeinzen, in- 
eenkrimpen, Intiveren: —  lyres  on  \>:heels. 
(Iieete)  l)andcn  leggen  om;  /  — -Mthe  üery 
thoughi,  huiver  hij: —  hack  into  the  shell. 


weer  in  zichzelf  gekeerd  worden;  He  did 
not  —  Irom  the  tash,  deinsde  niet  terug 
voor:  He  sliraiik  info  a  recess.  kroop  in; 
— er:  i( 'uwu nllin  — «r.  lafaard. 

Slïrinka<(r-  -,f "'"';.  krimping,  verminde- 
ring, verliis:  There  were  — s,  as  living 
had  become  more  expensivc,  men  moesl 
zich  bekrimpen;  Af(ow  a  margin  lor  — 
(/(f?.),  er  om  denken,  dat  iets  wel  eens  wat 
I    kan  tegenvallen. 

Sliri\c.    lilechten,    absolutie    geven:    He 

— d   himsell-  (lo).  biechtte  (bij);  — r. 

iSlii'ixe!,   ii-ir'l.   krimpen,   rimpelen,    ver- 

selii(>m;ielen: — led  xnith  age.  gerimpeld. 

Shi-i\eii.  ^i-ir'n.  p.  p.  van  Shrioe. 

Slii-i>i'i'.  ooslersch  bankier,  muntonderzoc- 
ker;o(»k  rerb.; — afle. onderzoek  van  mun- 
ten; commissieloon  aan  wisselaars. 

Sli roud,  sraud,  kleed,  kleederen, dekkleed, 
lijkwa,  omhulsel,  beschutting  ( — s,  want ; 
scheepst.):  omhullen,  verbergen,  in  een 
doodskli'iil  wikkelen, (zich)verschuilen:i/e 
— cd  hiinseiï  irom  danger,  beschutte 
zich  tegen:  — les.s. 

Shrove,  imp.  van  Shinve. 

Slirove,  vasten;  —  Sunday;  — lide.  vas- 
tentijd: —  Tuesday;  Slirovlny,  vaslen- 
(avon:l)feeslen. 

Sliriib.  hee^ler.  Struik:  vruchlenlimonade. 
vaak  mei  spiritualiën  (  Rttm — ); — s.zand- 
goed  (tabuli); — bery,heesteraanleg,struik- 
gewas;  — by,  vol  heesters,  heeslerachtig; 
— less.  kaal,  zonder  struik,  heester. 

.Shrujj,  de  schouders  ophalen:  Give  a  — : 
He  — cje<l  it  off,  wees  het  schoudenMiha- 
lend  at. 

Slirunk.  imp.  en  p.p.  van  Shrinh;  — en. 
gekrompen,  verwelkt,  dor:  — en  look. 
verschrompeld  uitzicht. 

Shuck,schaal, bast, dop, bolster;  waardeloos 
goed:  11  doppen;  — s,  onzin,  malligheid. 

Shud<ler. iod^,  beving,  huivering:  '  liuive- 
ren.  Irillen.  sidderen:  I  —  lo  lliink  oï  il. 
ik  huiver  bij  de  gedachte  eraan;  ^ii^^' 
(the)  — s.  doen  huiveren:  — some  pi-os- 
peel.   akelig   vooruit  /lelit. 

Shuffle,sB/'/.>je-riiiiii.  l.-eiiuifelendegang, 
schudden,  uit  \  hielit  :  \  ,i  wisseling:  i'vonrt- 
schuiven,  schuiieleii.  \oortduwen.  door- 
eenschudden, wasschen  (haarlen),  men- 
gen, uitvluchlen  zoeken,  zich  /.enuwach- 
tig  bewegen,  sloffen,  schuifelend  loopen: 
The  usual  —  of  respoiisibility,  on  (wij- 
ken der  verantwoordeliikh.://e  — d  awa.\ 
my  card,  moffelde  we;.':  /  om  ghid  I  — f< 
him  off.  dat  ik  van  hem  af  iieii:  /  —  off 
all   rvspuus,!.,l,ly.    '^ooi    v.mi    lii  i,l    af:  — oil 

ijour  rliiHir,.  Miiiel laii:  I'.  n-riilhinri  ww^ 

— d  up.  \  erw  ard  en  lia.i-im  lii.ïeengegooid  : 

eap.<pel.  waarbij  geldstukken  in  eene 

muls  tjeschud  worden:  — r.  schuifelaar. 
bedrieger,  uitvluchtenzoeker;  Shufïlinu. 
voorwendsel,  uitvlucht:  ,  schuifelend  loo- 
pend,   listig,    uitvluchten    zoekend. 

Shiilaiiiile,  sfihmait. 

Sliuii.  schuwen,  vermijden,  ontvlieden: 
iriiil.  voor  it'tention,  geeft  acht!). 

Sliiiül.  /i|S|hior,  zijtak,  hel  op  een  zijspoor 
lireiiüeii:  oj)  een  zijspoor  brengen,  ran- 
üceien,  omleijeen,  een  andere  richt  ing  ge- 
\  eii.  u il  sic II. 11.(011  bi'paald)vertlagen, weg- 
zenden: llr  ti'o.,-  ((i\  «>s  y<Mi  lUe  — .si  uuri  je 
wei/;77H'/ies/e.ss — ed  me  off  on  i*t  anotlfr 


SHUT. 


gentleman,  gaf  me  een  andeien  cavalier; 
The  train  was  — ecl  on  to  a  siding,  op  'n  zij- 
spoor gebracht ;  H«' — odil  071  <o  me, schoof 
liel  mij  op  den  hals;  — er,  vvisselwachter; 

— inaenflinc,  rangeerlocom. : (yard), 

-terrein. 

Sliiil.  sluiten,  dichtdoen,  dichtgaan:  — 
«•hoir,  klein  koor  (R.  K.  Kerk);  —  the 
<loor  in  a  person's  face,  voor  zijn  neus;  — 
one's  eyes  (ears)  to(/!g.): down, het  slui- 
ten van  fabriek  of  werkplaats;  —  down 
the  drinh-shops.  factories,  de  drinkgelegen- 
heden  voor  goed  sluiten,  stilzetten  :  —  in 
Uy  enemies,  omringd  door;  At  the  — ling 
in  of  Si.  Martin's  summer.  in  de  laatste 
mooie  herfstdagen;  —  oïï.  buitenl.  goe- 
deren uitsluiten;  —  off  the  water,  foreign 
goods,  de  waterleiding  afsluiten,  uitslui- 
ten; He  must  be  —  out.  buitengesloten; 
He  pushed  the  door  —  with  his  joot,  hij 
duwde  de  deur  dicht  ( —  the  door  lo);  — 
up,  (op)sluiten:  The  umbrella  woyvt  —  up 
properly,  wil  niet  behoort,  dicht;  The  raad 
(passage)  was  —  up,  versperd,  gesloten ; — 
up  a  telescope,  ineenschuiven;  We  are  — 
up  tothat  conchision, moeten  er  wel  toe  ko- 
men, zitten  er  aan  vast;  He  was  —  up  to 
Iheir society,  beperkt  tot;  —  up,8ir.  houd 
je  mond,  vent ;  I  —  liim  up,  snoerde  hem 
den  mond;  He  —  the  door  upon  me, deed., 
voor  mijn  neus  (achter  mij)  dicht. 

Shutter, sluiter, luik,  blind;  ü  met  luik(en) 
sluiten;  sluiten:  Let's  have  the  — s  up, 
zet  de  blinden  of  luiken  er  vóór;  Talte 
down  the  — s;  —  out,  buitensluiten. 

Shuttle,  soft,  schietspoel  (wevers),  schuitje 
(in  naaimachine);  Shuttle-cock.  pluim- 
bal,  raket(spel;  Battledore  and  — :  Plaj 
at  — ,  raketten). 

Shy,  worp,  mik,  tik,  steek, (/ig.), zijsprong; 
II  schuw,  schichtig,  beschroomd. voorzich- 
tig, wantrouwend;  ||  gooien,  slingeren, 
slaan  naar,  schichtig  (schuw)  worden(al), 
afschrikken  (off):  Ouce  caucjhl,  twiee 
— ,  gebrande  kinderen  schuwen  het  vuur; 
Shall  we  have  a  —  at  the  gambling-table, 
een  kansje  wagen?  ƒ  ha«l  a  —  al  the  pheas- 
ant,  mikte  op;  I  had  Iwo  shies  at  the 
saine  exam.  (sgzam),  heb  het  tweemaal 
geprobeerd;  Be  —  ofdoinfi  (te!linfj),niet 
recht  durven:  We  loolced  — at  (upon) 
il,  zagen  het  argwanend  aan;  They  — 
across  the  streel  on  seeing  her,  maken 
zich  uit  de  voeten  als;  The  hor  se  shied  af 
a  tree,  werd  schichtig;  He  shied  at  the 
weathercoch.  gooide  n-aar;  —  it  into  the 
lire,  keil  liet.  .;  —  over  a  thiny,  schrik- 
ken;— er  =  S/uer; — ness; — ster,  schurk, 
beunhaas  (Am.). 

rthyloclc,  saUdk,  hardvochtig  woekeraar. 

Siain,  sairam,  sidm.  Siam:  — ese,  sa,iamiz, 
van  S.,   Siamees(ch):  —  (wins. 

Sibs,  verwanten  (Am.). 

Siheria,  soAbiru,  Siberifi;  — n,  Siberisch; 
11    Siberiër. 

Sibilanee(cy),  sïbt('ns(i),  (het  hebben  van 
een)  sissend  geluid:  He  absorbed  his  soup 
willi  —  and  from  the  point  of  the  spoon, 
slobberde....  op  van...;  Sibilant,  sibil'nt, 
sisklank;  11  sissend;  Sibilation.  .sibileis'n, 
he  t  sissen  ;sis klank  ;f luistergeluid  ■,Sibilate. 

.Sibyl,stbi;,  Sybille,  profetes;SJbylIine,si6- 
*I(a)in,Sybillijnsch,  profetisch: —  Books. 


Sic,  zoo.  aldus  (s-taat  het  er). 

Sieeate,   silieit,   drogen   (rare);   Siccation. 

Sici-alive,  sikotiv,  opdrogend  (middel;. 

Sieeily,  siksiti,  droogte,  schraalheid. 

Sire,  zes;  stalknecht  (Br.-Ind.):  —  poiii». 
alle  zes  (dobbelen).  Zie  ook  Syce. 

Sieily,  sisiti,  Sicilië;  Siciiian.  sisilj'n. 
Sicanian,    Siciliaan(sch):   —  Vespers. 

Sick,(zee)ziek,  misselijk,  doodziek;  moede 
(fig.),  ziekelijk  (eagemess.  verlangen)  ver- 
langend (for):  The  —  Man.  Turkije;  de 
Sultan;  He  feels  —  al  hearl,  mistroostig, 
droevig  gestemd;  —  at  the  sloniaeh. 
misselijk:  1  am  as  —  as  a  horse,  zoo  mis- 
selijk als  eene  kat,  ziek  als  een  hond;  The 
doctor  had  a  —  call,  werd  bij  een  zieke 
geroepen;  I  am  —  of  «lelays,  moe;  —  of 
life;  —  oï  theni;  —  of  (for)  love,  lovesick  ; 
Get  —  for  a  strange  face,  vurig  verlangen 
naar ;  Lie  —  of  scarlet  ƒ  ever,  rood  vonk  heb- 
ben; It  makes  me  ïeel  — ,  't  walgt  me; 

People  were  — with  him,  hem  ,,beu"; 

bay,  ziekenboeg; bed; club,  -fund. 

ziekenfonds;   headache,   ,,haarpijn"; 

migraine; leave,  ziekteverlof;  I  am  on 

the list. patiënt; nurse; room. 

Sicken..stft'n,ziek  worden. kwijnen, walgen, 
ziek  (misselijk)  maken:  — ing  sicjht,  wal- 
gelijk gezicht;  Charlie  is  — ing  for  (tow- 
ards,  with)  the  measles,  heeft  onder  de  le- 
den: Our  senlitnental  art  is  — ing  for  somp 
robustvitoAity,  vraagt  vurig  om  :  All  mg  joy 
— ed  into  sorrow,  werd  vergald  tot;  This 
has  — ed  me  of  soldiering  for  life,  mij  voor- 
goed doen  walgen;  — er,  die  je  ziek  (beu) 
maakt;  These  people  are  — ingly  com- 
monplaee.  walgelijk  alledaagsch;  — ing, 
isn't  it.  misselijk,  hi^  (fig.)'! 

Siekish,  sihis,  ietwat  ziek,  misselijk. 

Sickle,    sik'l,    sikkel; man,    maaier. 

oogster. 

Sickly,  sihli,  zwak,  ziekelijk,  bleek,  onge- 
zond; walgelijk:  —  conslitution;  — 
smell,  walgelijke  lucht. 

Siekness,  siknis,  ziekte,  ongesteld-  of  mis- 
selijkheid:—  Insurance,  ziekteverzeker.. 

Side,  zijde,  kant,  rand,  helling,  oever, 
strand,  buurt,  streek,  partij;  bluf.  effect 
(bilj.):  II  de  partij  kiezen  van.  zich  scha- 
ren bij.  het  houden  met  (wilh);  terzijde 
leggen:  op  een  zijspoor  brengen:  —  of 
bacon,  zij  spek;  I  sau-  it  Ihree  fect  my  — 
of  the  bridge,  op  drie  voet  afstands  naar 
mijn  kant;  This  —  up,  dit  boven  (op  his- 
ten):Kliiul  (Weah) — ,zwakke  zijde,  zwak: 
Brighl  — ,  lichtzijde;  üark  —  (Sha«l> 
— )  :Al  your  — ,  aan. ..kant;  I  am  on  your 
— .  op...  hand;  It  is  always  best  to  err  on 
the  safe  — ,  men  kan  niet  te  voorzichtig 
zijn;  That  is  a  thorn  in  niy  — .  vleesch, 
nagel  aan  mijn  doodkist;  Modern  —  boy, 
die  (in  plaats  van  The  Classics)  moderne 
talen  en  natuurwetenschappen  studeert; 
Oxford  lias  a  strong  — ,  sterk  elftal, enz. 
(sport) ;  Wi'ong  —  out,  buitenste  binnen ; 
He  looks  at  the  world  from  llie  wrong  — , 
van  den  verkeerden  kant;  I  feit  a  pain  in 
my  — .  pijn  in  de  zij ;  By  tiie  —  of,  verge- 
leken met;  The  driver  walhed  on  the  near 
—  of  the  horse,  links  van;  He  is  my  uncle 
on  (by)  the  father's  — ,v.vaderskaii( ;  On 
one  — ,  on  the  other  — ;  Is  my  hat  on  one 
— ,  staat  mijn  hoed  scheef?Ón  bolh  — s, 
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on  either  — .aan  beide  zijden, aan  weers- 
kanten: Clioose  — s,  zich  verdeelen;  He 
got  out  of  bed  the  wrónfl  — ,  met  het  ver- 
keerde heen;  Holil  (Shake)  one's  — s  ; 
witi»  laugliter,  zijn  buik  vasthouden  van; 
/  Iiavelaidthem  on  onc — , ter  zijde  gelegd ; 
Prs'scut  the  best  —  to  ?;iew,de  beste  broo- 
den  voor  het  venster  leggen;  Put  on  (^oo 
murli)  — .  zich  (te  veel)  airs  geven;  You 
liiive  put  too  niuoh  —  on,  (den  bal)  te 
veel  effect  geven;  Take  a  — .  op  effect 
werken ;Take  the,  a  —  ( — s)  afiainst, 
for,  parlij  kiezen  tegen,  vóór:  I  lake  no 
— s.  stel  me  geen  partij;  Thriist  on  one 
— .  op  zij  duwen  {ooi;  j'ig.):  They  — d  a- 
jiains).  vvilh  the  gdvernment,  kozen  partij 

tegen,  voor; arms.  zijdgeweer  (vooral 

sabel); board. buffet ; — box.zijloge; 

car,  zijspanwagen   (fiets):  Zie  Jaunting- 

car;  Hear  through  a eliannel.  van  de 

buitenwacht  vernem.en: oonipMnu-nt^ 

zijdelingsch; cul.  zijkan^i.il.  zijwcu  :  in-  i 

directe  houw; «Hji  at.  zijilriiii:.'>rlir  iia-  } 

lelijkheid  tegen; — «Jish.tuss(lii'!i£:ii;elit ;  1 

door; drum.  kleine  trom  (mil.): —  | 

lace.  profiel : fjlanee.  blik  ter  zijde,  zij-  ; 

delingsche  blik; issue,  nevenkwestie; 

lifjht. zijlantaarn  (scheeps(errn);neven- 

licht  (dat'n  eigenaardig  licht  op  een  kwes- 
1  ie  werpt) ;  zijlicht  (aan  deur) ; — -line.  ne- 
venhandel,  bijverdienste;  — Joncj,  zijde-  | 

lings(ch); pai-afii-apb.  cnlrefiiet  (in  'n  | 

lirant): pa\  <miiciiI.  Irdllnir; piei-- 

«•inci,  hartversciicunMiii: play.  neven- 
spel; — room; — sasidle.  dameszadel:  — 

seal;  — scène,  coulisse; sliovv.  neven- 

uitst:illing; slip,  het  ,,slippen"v.  fiets; 

, .buitenbeentje";   ||  slippen;  sputter,  j 

iets  om  je  dood  te  lachen; splitting  I 

joke:  — stakes.bij-inleg(gelden); step; 

Street;  — slroke;  — table. soort  buf-  , 

fet;  wandtafeltje; thoutihts.  bij-,  ne-  1 

vengedachten; — tbrust  (at), steek  onder  i 
water; — traek;zijspoor;||  op  een  zijspoor  i 
brengen,  afleiden,  andere  richting  geven, 

terzijde  schuiven:  He  wanted  to Iraek  ! 

me,  mij  op  zij  te  schuiven. van  mijn  onder- 
werp af  te  brengen; — ti-acking; view. 

gezicht  v.ter  zijde; — walk. trottoir  (Am.): 

wheeler.raderstoomboot; whisk- 

er(s).  bakkebaard(en); wind. zijwind; 

Hear  by  a wind,  van  de  buitenwacht ; 

■ wincj,  coulisse;  Sidy.  blufferig.  schel- 

lerig   (SI.). 

Sidereal,  i^ideral.  saidirial,  sidar'l,  ster- 
reu....: —  elot'k  (day,  hour.  month,  enz.). 

■^!iUM'o«)!'apl»> ,  saidarografi.  staalgraveer- 
kuusi. 

siiU>sman.,soidiman, beambte  d.een  kerk- 
voogd terzijde  staat;  i?>idewai'ds  (-ways. 
-wi.se).  van  ter  zijde,  schuin  (tegenover): 
— ways  gianee. 

■^idinrj.  stiidiii,  rangeer-  of  wisselspoor: 
The  train  was  in  a  —  (the  — s),  stond  op 
een    zijspoor. 

-iidle.  said'l.  zijdelingsche  beweging; !  zich 
zijdelings  bewegen:  She  continued  to  —  at 
innr.  zijwaarts  opschuiven  naar;  He  — d 
oïï  to  the  door.  ging  met  zijwaartsche  be- 
weging naar  de  deur. 

■tidnioutli.  sidnulli:   Sidney,  sidni. 

■iid.'k-.  saidi,  verwaand,   opschepperis. 

■;iej|4".  .s?di,  beleg(ering):  i;  belegeren  :'/'r.i- 


claim  under  a  state  oï  — ,  in  slaat  van 
beleg  verklaren;  Push  the  — ,  met  kracht 

doorzetten;  artillery  (-gu7is,  ordnan- 

ce),  belegeringsgeschut; train,  belege- 

ringstrein ; war,positieoor]og(Posi<ior7- 

al  war):  works. 

Sierra,  siera,  bergketen;  Sp.  makreel:  — 
Leone  (Houn'i);  —  Nevada  (nivdda). 

Siësta,  siësta,  middagslaapje,  rustuurtje. 

.Sieve,  siu.zeef.grove  mand;||  ziften,  zeven: 
Ose  a  —  for  drawing  water  (Pour  water 
inio  a  — ),  nuttelooze  moeite  doen. 

Sift,  si//,  zeven, ziften, strooien. nauwkeurig 
nagaan,  uitvragen,  -hooren:  —  to  the  bot- 
tom,  grondig  onderzoeken;  —  out.  uit- 
vorschen,   schiften;   — er. 

Sicjh,  zucht;  |!  zuchten,  smachten  naar, 
zuchten  om  (for,  aiter);  Draw  a  — ,  een 
zucht  slaken;  — er. 

Sifjht,  gezicht,  visioen;  aanblik,  schouw- 
spel, merkwaardig  iets;  vizier  (v.  geweer): 
hoop;  II  zien,  in  het  gezicht  krijgen,  rich- 
ten: ït  went  near  to  cost  him  the  —  oï  his 
eyes,  het  kostte  hem  bijna  zijn  gezicht ; 
Payable  at  — ,  op  zicht ;  Play.  read  at  — . 
van  't  blad,  voor  de  vuist;  At  first  — , 
op  het  eerste  gezicht;  The  steamer  is  in 
— ;  In  (the)  —  oJ  theharhour,in  't  gezicht 
van;  On  — ,  te  kijk,  op  keur;  Out  oï  iny 
— ,  ga  uit  mijn  oogen;  She  is  a.  —  more 
sensible  than  you  (are),  oneindig  verstan- 
diger; ƒ  oaincd  (got)  —  oiit,  kreeg  in  het 
oog:  He  got  through  a  —  of  work,  deed 
heel  wat;  He /tas  a— of  money.een  ,,bom" 
geld;  I  hate  the  —  oï  the  fellow,  mag  niet 
zien;  Know  by  — ,  v.  aanzien;  /  «jot  a 
(lost)  —  oï  it,  kreeg,  .te  zien  (verloor  uit 
het  oog);  My  cheeks  and  nose  are  so  swol- 
len.  I  look  a  perïeet  — ,  zie  er  uit  om  van 
te  schrikken;  He  made  a  —  of  hintself, 
maakte  een  dwaas  figuur;  Tliat  is  a  —  to 
see,  de  moeite  waard  om  te  zien;  He  lost, 
recovered  his  (eye-) — ,hlj  is  kwijt, hij  kreeg 
terug;  He  look  a  careful  —  bef  ore  firing, 
mikte  precies ;T^(ese  repeaters  were — ed  up 
to  a  thousand  yards,  gesteld  op  duizend 
yards;  We  — ed  an  island.  but  we  did  not 
touch  at  it,  kregen  in  het  gezicht; — ed,  v. 

een  vizier  voorzien; hole,  kijkgat; 

ing  shot,  proefschot;  — less,blind;  — ly. 
aangenaam  voor  het  oog;  vrij  (v.  uitzicht: 
Am.): seeing,het  bezien  v. merkwaar- 
dige dingen; seer; worthy, bezien.- - 

waardig. 

Si«jil.  sidzil.  zegel. 

Si«jillate,st(:/i;/i(,mel  figuiru  er  i)\)(i)iantl;. 
en    tiardewerh). 

Si  gis  III II  lid.  liidtism'nd. 

Sign.li'fken.aanwijzing.sedenkteeken.zin- 
nèlu  (1(1.  v.i(>rli'.|;cii.  iiiniani-'bord.  naam- 

(d.Mi:li.!;i:'l|r'.|,Tivi;l,,  -  1,!:  ;  oiule:  )  1  reki- 
ncii.  ri'ii  1 1'rki-i'  Mr  >  ril  I  jol :  —  :i ii<)  sigil. 
ondriirrkriiill':   rii    /r^ci:   — s   and    WOll- 

«iers,  mirakelrii;  —  oi'  Ihe  tiiiies,  tee- 
ken des  tijds:  He  made  (gave)  no  —  o/ 
/i/e,  gaf:  \}'c  Itarr  pul  iip  a  new  (business) 
— .  nieuw  uitlmnL-lrinl  dpgehangen;  ()i 
ronrse.  i\^\ — sï-sti  ,',,,  u  ,  ri7(cr.  nat  uur- 
lijk,  dan  kau  inri'  ^  ,,1,  i  .,,,  n-keneii:  — s 
of  ,(7cace,  guusl  ir  (  ir.  I.r  nr  ii :  Wr  sia.vril  al 
Ihe  —  of  The  Sliip.  JieblM'U  gelogeerd  in 
(het  logemenl )  ..Hel  Schip":  T/)edeed  is 
ready  lo  — .:irie  ligl  (klaar)ler  leekenjng: 
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/  haoe — wl  ott  drinh(ing) ,  al'gevlagd,  heb 
den  blauwen  knoop  genomen  ;AÜ  crews  — 
on  al  lliP  shippinp-offirc.  leekenen,  ver- 
binden zieli  aaii  ((i|i): lioai-d.  uillianf;- 

ImiHl;  — «'!•:  iiiaiiiial.  Iiaiidl i'i'kening; 

l»osl.li;uul\vij/er.    uil  lianKliurd  ;-i»ain- 

ler,  schilder  van  uithangborden. 
Si«jnal,s»gn"/,sein.  teeken;  II  uitstekend, in 
lièf  oog  vallend;  H  seinen,  signalen  geven, 
wenken,  aankondijren:  The  new  periodical 
has  long  hi'eii  — led.  is  al  geruimen  tijd 
aaiit^ekondiKd;  —  oï  ilis(re<iis,  noodsein; 

—  vieSory.    schitterende    overwinning; 

.Mak<>  — s.' seinen  geven; box  (-cabin). 

seinhuisje;    code,    signaal-code; 

ïlao;  flwn»  seinschot;  lamp,  

lin'it;  — ^nian.  seinwacliter;  — ize,  on- 
derscheiden, kenmerken,  aankondigen. 

Sijinatory.  signa/<)rf,  onderteekenaar;  ||  on- 
dèrlcekenend:  The  sigualoricstofhis  pro- 
fest; Sifliiature.  signdtjj.  onderteekening, 
leeken,  signatuur;  muziekteekens:  He  ai- 
ïixetl  his  —  lo  the  deed,  zette  zijn  naam 
onder. 

Su|nct,sig?rii.  zegel(ring); oi"ficc,zegel- 

kanloor,  -kamer;  ring. 

Si!)iiiïicancc(cy).signi/ife'ns(i),beteekenis, 
nadruk,  gewicht;  Siyniiicani,  signifik'nt , 
beteekenisvol,  gewichtig,  beteekenend, 
aanduidend:  Be  —  o(, aanduiden;  Sifjni- 
iication,  signifikeis'n,  beteekenis;SigTiiï- 
icative,  aanduidend,  beteekenend. 

signiïy.  signi/ai,  beteekenen,  te  verstaan 
geven,  van  gewicht  zijn:  He  signitied  his 
wishes,  gaf  te  kennen;  Thai  doesn't  — , 
zegt  niets,  doet  er  niets  toe,  heeft  niets 
te  beteekenen. 

Signor.  sinja,  Mijnlieer;  — a,  sinjóra,  Me- 
vrouw;— ina,s!n3arïn3,Mejuffrouw(/fa(.). 

Sike.  saih,  beekje. 

Sikh.  sik.  Sikh,  lid  van  een  krijgshaftigen 
siam  in  Britsch-Indië, 

Silage,  sailidz.  Zie  Ensilage. 

Silas.   saihs,    Silas. 

Silcnee,  sail'ns,  stilte,  stilzwijgen, geheim- 
houding, stilzwijgendheid;  ||  tot  zwijgen 
brengen,  den  mond  snoeren,  kalmeeren: 

—  is  gohlen; —  Stil!  Zwijg!  Break  (the) 
— ;  A  —  leli,  't  werd  een  oogenblik  stil; 
Keep  — ,  het  stilzwijgen  bewaren ;  Obser- 
ve  — ,  bewaren; We  pass  Ihiaover  in  — , 
gaan  dit  met  stilzwijgen  voorbij;  Pul 
(Reduce)  to  — ,  brengen  tot;  — r,  knalpot 
(van  motor,  auto,  etc). 

Silent,  saiVnt,  zwijgend,  stil:  —  actioii, 
stil  spel;  William  the  — .Willem  de  Zwij- 
ger; He  feil  — ,  zweeg;  Be  —  of  (about), 
zwijgen  van  (over);He  was  —  on  that  sub- 
ject, gewaagde  er  niet  van;  —  partner. 
stille  vennoot;  —  system,  stelsel  van 
eenzame  opsluiting. 

Silenus,  sailinss,  boschgod;  oude  zuiplap. 

Silcsia,  s(a)ütsa,  Silezië:  —  (lawn),  soori 
liatist;  — n,  Silezisch;   li  Sileziër. 

Silex,  sail-aks.  Zie  Silica. 

silhouetle,  siluet,  silhouet;  als  —  afteeke- 

i  uen:  Take  a  — ,  silliouetteeren;  The  ele- 
phant's  form  was  — «1   agaiust  the  rock, 

f  leekende  zich  af  tegen  de  rots. 

Siliea,  silika,   kiezelaarde;   Silioale.  sili- 

icaat:  — tl  isilikeited)  carbon  filters,' — en 
carbonfilters;  —  cotlon,  slakkenwol;  Sil- 

^iceous    (Silicious)    varnish,    waterglas; 


Silicify,  verkiezelen. 

SiUcle,  silik'l,  dopje;  .Siliquc,  silih,  sitik, 
hauw. 

Silk.  zijde,  zijden  stof,  zijden  japon;  ||  zij- 
den, zijdeachlig:  He  wears  (has  taken)  — . 
hij  is  King's-Counsel  (geworden);  He  is  a 
iearned  — ,  een  knap  advocaat  (K's  C): 
Thrown  — ;zie  Organzine;  This  —  wears 
greasy,  wordt  vettig  (hangt  aan)  in  hel 
dragen;  You  can't  make  a  —  purse  ont 
oï  a  sow's  ear,  alle  hout  is  geen  timmer- 
hout; —  dress,  zijden  japon; —  faeings, 
■zijden  revers;  —  gown.  zijden  toga  van 
een  King's  Counsel;  —  hal,  hooge  hoed; 

—  hiisbrandy,  zijdeteelt ; man  (-nier- 
eer), zijdehandelaar; milijZijdefabriek; 

llirow(st)er,  zijdetwijnder; weav- 

cr.    zijdewever;    worm,    zijdeworm; 

worm-gut,  fijn  hengelsnoer. 

Silken.  silk'n.  zijdeachtig,  zacht  als  zijde: 

—  hair,  zacht  haar;  —  speech. 
Silky,  silhi,  van  zijde,  glanzig,  zacht. 
Siil.  drempel,  steunbalk,  kozijn. 
Sillabub,stiabBf),  gerecht,  gemaakt  v.wijn 

of  cider  met  room  of  melk:  Mere  — ,  ge- 
woon bombast. 
Sillery,  silari,  soort  champagne. 
Silly,si/i,  onnoozel,  sullig,  dwaas ;Do?i'<be 
(a)  — ;  The  —  Season,  komkommertijd 
(v.  22  Juli — 23  Augs.  in  Eng.);  —  nolion. 

dwaas  idee;  We  is  a solt, groote  sukkel, 

weet  niet  wat  hij  wil; —  Suïïolk  (een  Pa- 
risk  ehename,  scheldn.),  de  bewoners  v.  S. 
Silo,  sailou,  kuil  voor  groen  voeder, inkui- 
ling; Put  green  in  — s,  inkuilen. 
Sill,slik,  slib;  bezinksel; ||  verzanden  (up), 

sijpelen,  aanslibben. 
Silvan,  silv'n.  Zie  Sylvan. 
Silver.  slfua,  zilver(geld),  zilverwerk; il  zil- 
veren,' zilverachtig;  ||  verzilveren,  foeliën: 
The  — ,  het  zilvergoed ;  Copper  — cd  over, 
verzilverd    koper;   —  bullets.   geld   ter 

doorzetting  v.d.  oorlog; ïir.zilverspar; 

J'ish;  — (etl)   fillings,  (ver)zilver(de) 

monteeringen;  —  fleet; ïork  School, 

de  school,  die  slechts  't  leven  der  hoogere 

standen  in  hare  romans  behandelt;  

ïox,  zilvervos;  gill,  van  verguld  zil- 
ver;   haired.met  witte  of  zilverachtige 

haren ;  —  labels,  schildjes  (aan  flesschen) ; 

leaf,  bladzilver;  The  darkest  cloud  has 

a   —   lining; raounled,    met     zilver 

beslag;  paper;  plate,    verzilverde 

metalen;  plaled,  verzilverd;  side. 

beste  gedeelte  van  een  runderbout:  The 
— sides  of  liberal  theories  went,  root  and 
branch,  de  degelijkste... .gingen,  met  wor- 
tel en  tak,  overboord;  smith,  zilver- 
smid;   Standard; steinmed  beeches; 

stick,  officier  (van  de  lijfwacht),  die 

dienst  doet  aan  het  paleis;  —  Ihaw,  ijzel; 
He  has  a  —  longue,  is  welsprekend;  — 
wire,  zilverdraad. 
Silverile,  si/caraK, voorstander  v.den  dub- 
belen muntstandaard;  Silverly;  Speech 
is  silvern,  but  silence  golden;  Silvery,  m. 
zilver  bedekt,  scliitterend,  rein. 
.Silviculture,  silviknltsd,  boschbouw. 
Silvesler,  silvesta;  Sim,  Simon. 
Siinarre.  S(7n«,vrouwenkleed, wijde  japon. 
Simeon(iles).  simj3n(ai(s),  Simeon(ieten) : 
aanhangers  van  Charles  Simeon, leider  dei' 
Low  Church  party  (1759 — 1836). 


Siniian.   fimVn,   aapaclitig.   aap... 
Siminii      /      '•    celijke;  ;i  gelijk,  dergelijk ; 
— it..  ■■      ,'ivereenkomst,gelijksoor- 

tii;:  -imiif.   simili,  vergelijking, 

similüuiic.  >i'iiU}üd,  gelijkenis,  overeen- 
komst, evenb<;eld;  Sintüize. 
Similor,  similö,  spinsbek. 
Siniioid,  simicid;  Simious.  simias.  aap.... 
Siniitar.    Zie   Scimitar. 
Simnier,  sima,  zacht  (laten)  pruttelen  of 
koken;  nadenken.  peinzenrAt  (On)  the — . 
pruttelend:The  plan  is  — ing  already  at 
(on) the /ire, het  plannetje  staat  al  te  vuur: 
The  whole  statement  — ed  down  to  this.  dat 
alléén  bleef  van  de  bewering  over. 
Simnel-eake.  simnlkeik.  fijn  en  versierd 

Kerst-,    Paasch-   of  Vastengebak. 
Sinion.  saim'n,  Simon,  sukkel:  The  real 
—  ( —  Pure),  de  ware  Jozef,  je  ware:  — 
the  Canaanite. 
Siiiioniae.   simouniak,   die    zich   schuldig 
maakt    aan    Simony;    — al,    simanaiak'l. 
schuldig  aan  Simony,  simani,  simonie, het  ' 
verkoopen  van   geestelijke   ambten. 
Slraoom,si7TiMm,Simoon,si)nHn,  samoem. 

heete  verstikkende  woestijnwind. 
Slmper.simpa.gemaakte  glimlach;  domme 
lach;  '  gemaakt  lachen,  meesmuilen: — er, 
— infl,   geaffecteerd   lachje;   — incj   steel- 
engravings,  sentimenteele,  i 

Simple,  simp'l,  eenvoudig,  enkel,  niet  sa-  [ 
mengesteld,  onnoozel,  naïef,  argeloos;  :  i 
geneeskrachtige  plant:  Be  cut  for  the  — s. 
.een  operatie  tot  genezing  van  dwaasheid 
ondergaan:  —  addition.  optelling  v.  ge- 
lijknamige grootheden;  —  e<(uation.  en- 
kelv,  vergelijking; —  fractui-e,  een v. arm- 
of  beenbreuk;  —  interest,  sentence.  en- 
kelvoudige:  —  Simon.  onnuozele   hals: 

hearted, minded.  naïef,  argeloos, 

Slinpleton,  sukkel,   onnoozele   bloed. 
Siniplieity,   simplisiti.    eenvoud,    natuur-  j 
lijkheid,  duidelijkheid, onnoozelheid:Si»»i- 
plify,    vereenvoudigen;    The    Simplified 
Spelling  Society,  V'ereeniging  tot  Vereen v.  ; 
der  Spelling;  Simplism,  gemaakte  een- 
voud; Simpiy.  eenvoudig,  slechts, louter.  I 
geheel  en  al:   I  om  simpiy  soaked.  ge-  ! 
woonweg  doornat;  Simplification.  . 

Simulaerum,  simjuleikr'm,  schijnbeeld. 
Simulate.simju(ei(, veinzen  fingeeren.voor-  . 
wenden,  simuleeren,  nabootsen:  (simjidit)  | 
nabootsend ;SiTnuiaHon:Siniiilation  gold  [ 
pend/ca?e,potloodhouder  v.namaakgoud;  ; 
Simulator,  simulant,  i 

Simultaneity.  sim7fann/i,subst,v.Simul- 
taneous.  sim'^eJnias, gelijktijdig,  te  gelijk 
(with).  j 

Sin.  zonde,  overtreding:  zondigen:  A  —  I 
eonïessed  Is  half  redresse<l.  beleden  I 
y.onde  heelt  de  wonde;  It  is  a  —  and  a  i 
shame.  zonde  en  schande  ;\enial  — .ver-  ;, 

geeflijke  zonde:  Commit  a  — ;  More ! 

ned  anainst  fhan  — ning,  de  verleider! 

heeft  grooter  schuld  dan  de  schuldige; 1 

(ui,  zondig;  te  laken:  — less.  onschuldig. 

zonder  zonde;  offerinri,  zoenoffer.      I 

Sinai,  sainoA:  Sinailic.  siiinei-ilik .   .Sinaïj 

betreffend.  I 

Sinapis,  sineipis,  mosterdplant ;  — in,  si- 

napizm,   mosterdpleister.  | 

Since,  sedert  (dien  tijd);    :  aangezien,  de- 1 

wijl,  vermits;   \  short  lline  — .  kort  ge-  ! 


leden:  —  ever  (Ever  — ).  van  "t  oogeublik 
af;  —  you  cannot  Qet  there,  you  had  better 
not  complain,  aangezien  gij  daar  niet  kunt 
komen. 

Sincere,  sinsta, oprecht, zuiver:  Yours 

ly,  je  toegenegen;  Sineerity,  sinseriti. 
Sincipital,  sinsipit'l,  voorhoofds...;  Sin- 

ciput,  sinsipvt.   kruin,   voorhoofd. 
Sind;  SinUbad.  sindbad. 
Sin©,  so.in,  sinus. 

Sine,  s(o)i?u:AUjlourn  — die  (dai-i).  voor 
onbepaalden  tijd  uitstellen. 
Sinecure,  siaHnakjua,  sinecure;  Sinecur- 

isni;  Slnecurist. 
Sinew,  sinjü,  pees,  zenuw,  spier;  ziel  ifig.); 
stalen,  sterken:  —  and  scrag.  pees  (ze- 
nuw) en  been;  The  — s  oi  war,  (het  noo- 

dige)  geld;  — ed,  gespierd,  krachtig; 

less,  zonder  kracht;  — y  =  — ed. 
Sing.,  singular. 

Sing.  zingen,  bezingen:  — before  break- 
ïast  and  cry  beiore  night,  vogeltjes  die  zoo 
vroeg  zingen,  krijgt  de  poes;  He  — s  out 
oi'  time,  time.  hij  is  van  de  wijs,  is  uit  de 
maat;  —  small.  zoete  broodjes  bakken: 
/  — -(forth)  the  glories  of  summer,  bezing 
de  heerlijkheden ;  —  anothcr  song  (tune). 
een  andeien  toon  aanslaan  (lig.):  —  the 
same  song.  één  lijn  trekken;  Aly  head 
is  — ing,  I  have  a  — ing  in  my  ears,  ik 
heb  suizing  in  de  ooren:  —  a  scale  on 
one  vo\<el.  de  toonschaal  op...:  —  out.  luid 
zingen  (roepen):  in  één  deun  zingen:  — 
to  the  same  note,  op. ...toon:  — able,  zing- 
baar; — er.  zinger;  zang^'Ogel:  song. 

deun. vervelend  gezang;  amateursconcert. 

Singhalese.  siiigaliz;  Singapore,  singapö. 

Singe.  sin:,  zengen,  schroeien  (oil);  ook 

subst.:    You  are  a  — d  cat,  je  bent  zoo 

dom  (slecht)  niet  als  je  er  uitziet  (Am.). 

sin((iii((.  <ii\in: bii-d.  zangvogel  (Verg. 

—  I)ii'(!.  /:n_'.  iide);  — book;  — boy,  koor- 

kii  rii>:  — flub.  zanggezelschap; ïest- 

i-.al.  — ma.^ter.zangonderwijzer; — mis- 
tress;   school,  zangschool: voice. 

Single,  sirig'l.  enkel,  alleen,  ongetrouwd; 
I!  zich  afzonderen  (van  de  kudde);  uitkie- 
zen (out):  (First)  — ,  (eerste  klasse)  en- 
kele reis:  He  continued  — .  bleef  onge- 
trouwd (Stuck  to  the  —  ticket);  —  lare 
return  booking.  retourkaartje  tegen  prijs 
V.  enkele  reis;  He  }ollo\<s  his  principles 
with  a  —  mind.  consequent:  Pay  in  a  — 
sum.  ineens  betalen:  — s  ( —  gamts),  spe- 
len voor  één  persoon;  soort  zijde;  enkel 
garen:  —  man.  woinan.  life;  Some  of 
them  had  been  — -d  out  ïor  destruction,  wa- 
ren ten  doode  opgeschreven; breast- 

ed  coot,  met  één  rij  knoopen;  —  combal. 

duel;   •^—  diamond   stud,  solitaire: 

footck".    telganger:    handed.    alleen. 

zelfstandig; hearted.  oprecht,  eerlijk. 

'rond:  ïine.  enkel  spoor:  miu«le«l; 

Zie  — hearted:  — ness  of  heart.  eenvou- 
dige oprechtheid;  \Vith  great  — ness  oi' 
purpose,  steeds  met  één  doel  voor  oogen; 

pui"pose<l,  met  een  bepaald  doel; 

railed,  met  enkel  spoor;  —  railway. 
enkel  spoor;  —  station,  st.  met  enkel 

spoor; stick,  batonneerstok  (mei  hand- 

heschermer):  Ble.'isings.  lihe  troubles.  sel- 
dom  conie  singly,  een  (on)geluk  komt 
nooit  alléén;  /  u'nderfake  to  fight  you  sing- 


ly,  ik  neem  )icl.  tegen  ieder  van  jullie 
afzonderlijii  (allen)  op. 

Miiiylcl,  siryglit,  ongevoerde  borstrok  (als 
hemd  gedragen). 

$ingulai%  sirigjuh,  enkelvoud;  II  apart, 
zonderling,  bijzonder,  buitengewoon, zeld- 
zaam, enkelvoudig:  All  anti  — ,  alle(n)  en 
elk  in  't  bijzonder;  He  is  —  in  hls  kind, 
(■■énig  in  zijn  soort;  In  tliis  notion  he  was 
not  — ,  stond  hij  niet  alléén;  — ize. 

Singulariiy,  sirigjulariti,  bijzonderheid, 
zonderlingheid,  zeldzaamheid,  eigenaar- 
digheid. 

Sinic,   sinik,   Chineesch. 

Sinisler,  sinista,  linker  (Hera/d.);  ongeluk- 
kig, onheilspellend,  oneerlijk,  slecht. 

Sinislral,  sinistr'I,  naar  links  gewonden 
(v.   schelpen). 

Sink,  riool,  zinkput,  gootsteen,  afwasch- 
bakje,  poel;  l!  zinken,  zakken,  dalen,  be- 
zwijken, achteruitgaan,  vervallen,  afne- 
men, afleggen,  laten  varen,  inzakken,  on- 
dergaan, ruineeren,  laten  zinken;  steken, 
beleggen  af  dragen,  amortiseeren(v..sc/u//d), 
bijleggen, graveeren:  A  — of  vice;  The  tea- 
spoon  was  lost  «lown  Ihe  — ,  verdween 
door;We  was — incj  fast.ging  hard  achter- 
uit; Here  goes.  —  oi-  swim.  vooruit:  erop 
of  eronder;  /)o?'ft.ip.s.<  sank  iijiuri  the  Jirml- 
scape,  daalde  ;//(,s  Ijïo  is — inn.iiij  is  ster- 
vende; Prirps  are  — infj,  gaan  acIitiTuil: 
Her  spirits  sank.  de  moed  begaf  haar; 
Tlie  — inrj  l'eclinjj  that  I  was  well  in  it, 
miserablcdat  ik  ..voor  de  poes"  was;  I 
ronfesstoa  — iiM)  oï  Ihe  heai'J.  erken,  dat 
de  moed  mij  lifi:,ii:  /  /,(;,■/  siisik  ./  lopitoi 

0/ £  400  in  lliis  f,in/rr/, (/;-,;-,,  i;/>t(,kcu:l.<'( 
us  —  OHr,lifiiT>'nrr^.    |;,icii  iiiMi-11,  hri:v:\- 
ven  ;.\  mine  (  u'i'//. ;■//(//;  I  i\;!s  -,iutU  (1m'1'<-. 
werd  gei:r.-i^-''!i:    //--  ssmU  Ins  ,),-.)/r,-.sor.s/i/y. 
in  the  rei.n^.-rn'.iti  n.  ,\r  lhH;i^i,.iT,i,ir  i^'iu;;- 
onderin  d.  uti;<\;i;ii(liu(li' : 'i'/n'i/  hud  suuk 
ships. laten  zin  km;  —  xiio's  (i  tiet  ij  delijk 
afleggen;  He/ia.ssunK  !iis  personnl  views 
for  the  good  of  thr  rnuninj,  iairn  varen;  He  \ 
sank  down  umh'r  fnliinie.  bezsveek  onder;  ! 
Slirlt^lHtrwarniiui  —  homo,  nam  ter  harte;  ! 
Hc—s  Slis  U'iu-iiinii  homo, zijn  onderwijs  ] 
slaat  in;  Li-i  nni''^  \'.-nril>  —  in.  laten  bezin-  ] 
ken;  Thot  hu.--  -idiI:  miIo  uvi  mind,  is  diep  ' 
düorgedroüt:.'!! ;   V^f  ■./)'■  i,;  them.  sank  in-  ; 
«o  hismuul.  didim  iliMir  m,  ix'^reep  licni; 
[.et  lam —  in!o  his  n nhniKniri'J  griiri'.  uw- 
geëerd  ten  gravf  diilrii;  l'his — -.  iiilo  in- 
significunce  ljesid,':<  ihui.    vnilw  ijni   (l;i;ii-- 
naast  in  't  niet;  Surli  Ic.-isons  —  into  the 
momoi-y,  blijven  (den  leerlingen)  bij ;  —  i 
inio  o!)li\  ion. geraken, vervallen; — able; 
— oi'.t^vwirlit  om  te  doen  zinken;  — hole. 
zinkput,  riool;  — inc|-hind,  amortisatie- 
fonds:  Raid  the  — in(g-i'und.  dit  voor  an- 
dere doeleinden  gebruiken. 

Sinnei',  sina.  zondaar. 

Sino  l'olii.  iinfein.  (lid  der)  revolution- 
n;iire  ii.niii  ilerl.). 

Siiiolo;|is!.  sinolDdzist ,Sinoloyuv,sinolog, 
kennel-  \  ('liin;t, enz  :Sino!ofjy. sinoiadii, 
kennis  \  ('liinei'selie  i  .i;il.li'l t(.'rkunde,enz. 

Siiilor.    .<iii>,).    ilriii|ist  een 

Sinuali'.  ■^•'i/im',  L."i;M||,i.  ingesneden;  (sin- 
JKCiO  wiinien.  sliiiii.'i'en;  Siriuafion.  slang- 
vormige  kfim  miiiL'.  kronkeling. 

siiiuosi(\-.  si;M"»»s(/i.  kromming,  kronke- 


ling; Sinuous,  sinjuas,  gebogen,  bochtig, 
draaierig. 
Sinus,  sainas,   baai.   bocht,   holte;  fisiel, 

kronkeling;  sinus. 
Sion,  saian;   Sioux,  s(i)ü. 
Sip,  teugje;  ||  met  kleine  teugen  drinken  of 
opslorpen,  een  teugje  nemen:  Take  a  — 
too  much.   te   diep   in   't   glaasje   kijken; 
— por. 
Sipe.  sijpelen,  trekken. 
Siphoii.  s(iift).  hevel,  siplion.  spuitwater- 
flcseh:      (i\(Tlie velen;  A  —  oï  soda-wa- 

tor:    — -haromcter; bottle. 

SippoS,  sipil.  geweekt  stukje  brood. 
Sir,  Mijnheer  (vóór  den  doopnaam  is  het 
de  titel  v.  een  baronet  of  hnight);  ||  met  — 
aanspreken:  Young  — ,  jonge  meneer,  jon- 
geheer;Down — ,  koest:!;  "Sir"  to  the  tiing 
(d.  i.:  in  het  dagel.  leven  vermijde  men  — 
nayes,  no, enz.);  Doar — s,waardje  Heeren 
{in  brieven):  You  would  have  to  "—"  me. 
Sirdar,sfldö,sBdd,Hindoesch(opper)hoofd: 

opperbevelhebber. 
.Sire,  voorvader,  man;  vader;  (hengst,  die- 
ren); Sire;  II  verwekken;  — ass,  manne- 
tjesezel. 
Siren,  sairn,  sirene,  misthoorn;  meter  v. 
geluidstrillingen;    ||    betooverend,    beko- 
rend: —  songj  — ian,  sairinj'n. 
Siriasis.  sn-oijsis, zonnesteek, -bad  (med.). 
Sirius.   s»nc>.s,    hondssler. 
Sirkar.  saha.  het  gouvernement, chef, Hin- 

doesch  ambtenaar. 
Sirloin.  salCnn,  lendestuk  v.  een  rund. 
S(o)iroceo.  siroh(ou),  sirocco,  heete  Z.0. 

wind. 
Sii-rah,  sira,  vent,   kerel,  schavuit. 
Sirop,  sirap.  stroop.  Zie  Syrup. 
Sisisy).  sis{i).  Zus  (Am.). 
Si-.kiii,  sj.s/;/?),   sijsje. 

Si-<Ior,  öisl.i.  zuster;  hoofdverpleegster:  r/ie 
ïatal  — s,  — s  Ihree,  de  drie  schikgodin- 
nen; —  eolours,  verwante; in-law. 

schoonzuster;  —  of  Mercy,  liefdezuster 
(R.  K.);  — hood,  alle  zusters,  zusterschap 
(ook  van  nonnen);  vrouwenvereeniging; 

hook.S-vormige  haak;  — ly. zusterlijk. 

Slsline.  sist{a)in:  —  Chapel,  Sixtijnsche. 
Sisvplioan.  sisifiayi,  Sisyphus..;Sisyplius. 
sJS(/d,s.  Sisyphus:  Task  (Toil)  of  — ,  — 
labour.  Sisypliusarbeid. 
Sil.zil  ten,  ziiting  hebben  (houden), liggen, 
blijven,  \M>heii :  broeden;  passen;  II  het  zit- 
ten: '!'ho  i'aiiilloss  — of  lier  kat,  het  onbe- 
rispelijk zillen:  One' s  clothes  net  Ihe  —  by 
huviitg  Ihein  un  s<ime  (iwe, zitten  eerst  goed 
als,  etc,  ;  —  a  horso.  berijden  ;  The  hen 
wants  to  — {Is  — ting).  is  brtiedsch  (zit  te 
broeden);  — s  Iho  wind  there,  zit  dat  zóó? 
— ,  Ibecjl.stoelvast,  lieeren  :77ie!/  sal  him 
there,  zetten. ,.,ncpr:  /// —  youdown /lere, 
een  plaatsgeven;\t'//e)i  (//e  llouscis  — ting; 
We  sit  Iho  pupils  down  to  plays  of  Sha- 
hespeare,  wij  lezen  met;  — down.  Sir,  ga 
zitten,  mijnheer:  He  sat  down,  hcavily. 
and  his  friends  helped  him  to  his  feet,  viel 
neer  met  een  smak;  — down  to  table,aan 
tafel  gaan;  —  down  at  a  ineal;  The 
French  sat  down  bcfore  the  town.  leger- 
den zich  voor;  We  sat  down  to  cards,  om 
te  kaarten;  He  sat  down  to  his  table  (om 
te  werken,  etc;  Verg.  —down  at...  table): 
A down  supper,  souper  waarbij  mea 


aanzit;  The  member  — s  for  Sneek;  He  sat 
on  me  and  ordered  me  about,  zette  mij  i 
terecht,  zat  me  op  den  kop;  These  fineries 
—  ve/;  on  you,  staan  u  goed;  He  sat  on 
and  on,  bleef  maar  zitten;  The  pancake 
— s  heavy  on  mij  stomach,  ligt  mij  zwaar 
op:  Women  sbould  —  on  the  States- Gener- 
al, zitting  hebben  in;  He  sat  on  his  bach, 
ping... .liggen;  His  years  —  lightly  on! 
him,  hij  draagt  z'n  jaren  met  eere;  His 
religion  — s  lightly  on  him,  zit  er  maar 
dunnetjes  op;  We  sat  out  the  concert,  ble- 
ven tot  het  laatst;  They  sat  out  the  dance. 
bleven  onder  dien  dans  zitten;  Thcy  were 
— ting  out. zaten  buiten;  —(Give  a  —ting)  ! 
to  071  ariist,  poseeren;  Did  you  —  under 
that  clergyrnan,  gingt  gij  geregeld  ter  kerk 
bij?  Don't  —  undcr,laat  je  niet  intimidee- 
ren;  —  up, opblijven, op  zitten:  Wesatup 
in  bed,  ging  overeind  zitt.;  His  productions 
made  his  fricnds  " —  up",  deden  verstomd 
staan;  ril  make  him  —up, verbaasd  doen  , 
staan;  — upon,  aanpakken,  onder  handen 
nemen ;afsnauwen:  —  upon  a  eonimittee, 
lid  zijn  v.  een  commissie;  That  sorrox';  — s 
heavily  upon  him, drukt  hem  ter  neer:  He 
did  not'^choose  to  be  sat  upon. wou  zich  niet 
op  d.kop  laten  zi tt.; Boys  ahcaj/s  complaiJi 
of  being  sat  upon,  dat  ze^ p  den  kop  wor- 
den gezeten; iast,  blijvend,  stoelvast. 

Site,  ligging,  bouwterrein: value,  ter-  i 

reinwaarde. 
Sitter.  sit9,  zitter;die  voor  een  schilder  po- 
seert; model;  broedende  vogel. 
Sitting.  siliri.  zitplaats;  zitting(sdag);  stel 
broedeieren:  There  ui/i  be  no  autunan  — . 
het  Parlement  komt. ...niet  bijeen;  I  read 
the  book  at  a  ione)  — .  in  eens;  Onty  half  of 
«hc  —  will  mature,  slechts  de  helft  der 
eieren  zal  uitko  men ;  /  gave  the  painter  bui 
three  — s;  I  have  a  —  of  niy  own  at  that 

church,   eigen    plaats   in; place; 

room,  ruimte   om    te    zitten,    zitplaats: 
woonkamer. 
Situated..ïiO'wfti^'d:  geplaatst,  gelegen, vast 
geplaatst:  My  articlc  was  well  — d,  had 
een  goede  pi.  gekregen:  The  palace  is  — 
{sitiiate)  on  a  height.  ligt  op;   How  are 
you— d,  hoe  staat  het  met  u?  — d  a-s  I  am, 
in  mijn  positie;  /  am  awkwardly  — d.  ik 
zit  er  leelijk  in. 
Situation,  .siO'wets'n,  ligging,  toestand,  be- 
trekking, onistandigheden:  In  this  —  oi 
Ihings. standvan  zaken;  In  an  interest- 
ing   — .   in   gezegende  omstandigheden: 
We  are  in  a  —  to  make  this  offer,  in  staat ; 
He  is  out  of  — .  buiten  betrekking. 
Sitz-bath.  sitsbath,   zitbad. 
Siva.  siya:   Siward.  siwad. 
Six.  zes;  Things  are  at  (go  to)  — es  and 
sevens.  liggen  overhoop,  zijn  (komen)  in 
de  war;  It  is  —  ol  one  and  half  a  dozen 

of   the   other.   lood    om    oud    ijzer: 

ehamhered  revolver. shooler.  met 

zes  patronen,  loopen:  — iohi,  zesvoudig; 

fooler.  persoon  van  zes  voet:  — pence, 

zesstuiverstuk.  — penny-pioce  {-bit);  — 
and  eighl|»enee.  gewoon  tarief  voor 
rechtsgel.  advies:  — leen,  zestien:  Boys 
under  — leen  and  over  ten:  Sweet  — 
leen.  lieve  1 6-j:irige(n):  He  talks  — leen 

•  o    the   dozen,    [ir.nat    lionderd  uit; 

leenth,7f  süendc  (deel);— Ih.  zesde  (deel). 


klasse;  sext  {muz.);  — thly,  ten  zesde;  The 
— tics,  jaren  tusschen  59  en  70;  — tieth. 
sikstidth,  zestigste  (deel);  — ly,  zestig(tal). 
Sizable,  saizdb'l,  van  aanzienlijke  grootte, 

van  redelijken  of  behoorlijken  omvang. 
Sizar,  saizB,  beursstudent  te  Cambr.  en 
Dublin,  vroeger  tot  sommige  dienstver- 
richtingen verplicht;  — ship.  Zie  Servitor. 
Size,grootte,  nummer,  formaat,  m.aat.pap, 
planeerwater,  lijmwater;  ;|  naar  de  groot- 
te regelen,  schatten,  taxeeren,  sorteeren, 
ijken,  vergrooten,  calibreeren,  planeeren: 
That  is  about  the  —  of  it,  daar  komt  het 
zoo  wat  op  neer;  What  is  your  — .  num- 
mer {v.  handschoenen,  enz.)"!  Tvvo  — s  too 
big  (tight),  2  nummers  te  groot  (nauw) 
(r.  schoenen  bijv.);  The  book  appeared  in 
oetavo  — .  in  octavoformaat:  He  — d  up 
the  new  arrival.  nam  den  pasgekomenc 
op,  taxeerde  hem;  —  up  the  situation. 
poolshoogte  nemen  van;  — able,  Sizable; 

— d; stick,   maatstok   (schoenmaker). 

Sizing,  saizin,  planeerwater,  lijm;  (extra) 
portie  aan  spijs  of  drank  (Cambridge);  He 
had  his  — s  stinted,  zijn  extraatjes  werden 
hem    schraal   toegemeten.;    Guineas,   nol 
pounds.   I  woji'i  be  stinted  oi  my  — s. 
extra-shillings. 
Sizz(le),si;('0,gesis;  II sissen,  braden;  knet- 
teren (r.viammen., «uur),  vurig:  Disappoint 
menthettan  to  — .  deed  zich  hooren. 
S.  J..  Society  of  Jesus. 
S  ja  «nbok.samboft,  zweep  v.rhinoceros(nijl- 
paard)huid  (Z.  Af.);  [|  slaan  met  een  — . 
S.  J.   C.,  Suprème  Judicial  Court. 
Skate.  rog;  schaats; ii  schaatsenrijden:  He 
— s  lighïly  over  it.  glijdt  er  luchtig  over- 
heen; Put  on,  Take  off  — s;  — r:  Are 
yoa  a  — r.  doet  gij  aan  schaatsenrijden? 
Skating:  Figure.  Roller,  Speetl  — ;  — 

pond: rink.  (rol)schaatsenb.. 

Skeau.  Skene,  skin,  dolk  of  kort  zwaard 

(lerl.  en  Schot l.). 
Skcal.  skU. 

Skedaddle,  sfeadad'/.  uitsnijden,  zich  bege- 
ven (uit  de  voet.  maken)  ;||overij  1de  vlucht . 
Skee.  Z.  Ski. 
Skeet,  .^chepvat  (zeeterm). 
Skeg.  sleedoorn;  gele  lisch. 
Skein,  shoin,  streng;  vlucht  wilde  ganzen. 
Skeletal.    skeht'l;    —    slructure,    bouw 

(opzet)  van  het  geraamte. 
Skeleton,    skeldt'n,    geraamte    (ook   fig.), 
I    scharminkel,  verkorte  woordverbinding, 
'    schets  of  eerste  ontwerp;  There  is  a  —  in 
1    every  house,  ieder  huis  heeft  zijn  kruis; 
The   —   in   Ihe   closet   (cupboard),   The 
faniily  — .  liet  verborgen  huiselijk  ver- 
driet; '1'hcrc  is  a  —  at  ot(r  feast,  er  is  iets 
(lat...  bederft;  Be re«luccd  to a — , brood- 
mager worden: corps  (-crew),  kader, 

kern.  vast  gedeelte  (mit.): drill.  exer- 
citie met  lijntjes:  —  enetiiy.  geiiiarkernU- 

vijand: key.  loopc  i  : leai: map. 

schetskaartje: — mal.upciitri-uril..  Ii-  mal  : 

skafes,  ijzeren(selirocl)schaalsfn; 

suit  ( — s), soort  jongenspakje  m.de  broek 
aan  de  blouse  geknoopt;  Skelelonize,  tot 
een  geraamte  maken. 
Skellum.  skel'm,  schurk  (Z.  Afr.). 
Skelp.  slag:    '  slaan,  voorthollen  (dinl. 
Skene.  Zie  Skean. 
Skep,  leenen  mand;  bijenkorf. 


SK«Ti-.v,  sheri,   klip  {SchoÜ.). 

Skoich,  schets,  omtrek,  schema,  begroo- 
liiif?;  I,  schetsen,  in  't  algemeen  aangeven 
of  beschrijven:  Het—oa  in  Ihf'  background; 

UUwkl-book),   schetsboek;   — er;   

iiMj-')"x.  x'hilderdoos; map,  schets- 

U.iiirKjc):  — y,  onafgewerkt ,  vliiclitii:. 

sucw.  sclici-r  zijn,  scheel  zit'ii.  aciilrnli'ch- 
Iil;  1,'lim-ii;  verdraaien;  il  verdraaiiiiir.  loon- 
-ihi-  lilik:  schuin, scheef;(paard)  m. bruine 
ril  \sjtte  vlekken  ( — bald); cyed. 

Skewer.  slijua,  vleeschpen;  hoedepen;  sa- 
bel (scherts.);  il  meteen  (vleesch)pen  vast- 
sleken  (to):  Triangvlar  silver  — s  to 
f  asten  the  draperies:  She  — ed  her  hat  on 
lo  her  head. 

Ski. si.  sneeu\v6clioen;ook  verb.; — er, 

riiiiner,  skilooper. 

skid.  rem(ketting),  schuin  liggende  plan- 
ken ( ways),  wrijfhout,  remschoen;   it 

remmen,  (schuin)  afglijden,  uit  den  koers 

raken,  (het) ,, slippen"  (v.  auto):  rVon 

ding   tyres.    razors. 

Skied.  shaid:  —  pielures.  te  hoog  han- 
gende (op  tentoonstelling).'  Zie  Sky. 

Skiff,  bootje;   1.  in  een  —  roeien. 

Skilful,  skilful,  bekwaam,  handig, ervaren: 
—  al  everything,  handig  in;  — ly-wordwi. 
knap  (handig)  gesteld. 

Skill,  bekwaamheid, ervarenheid, geschikt- 
heid, tact ;  — ed,  bekwaam,  bedreven: 

led  labour,  vakarbeid:  — led  labourers, 
volleerde  (in  een  vak  bekwame). 

Skillel,  skilit.  metalen  pan  (gew.  op  poolen) 
met  lang  handvatsel;  scheepskok  (SI.). 

Skilligulee,  skiligali,  Skilly,  gortwater, 
dunne   soep,   rats. 

Skiin.  schuim  (vero.);  II  afschuimen,  sche- 
ien (glijden)  over,  vluchtig  doorzien:  The 

swallows  —  Iho  water,  scheren  over; 

iner,  schuimspaan,  oppervlakkig  lezer; 
<chaarbek;He\cas— ming(over)liicpao- 
es  of  a  missionary  report,  doorliep  vluch- 
tig; —  througli  anovel,  doorbladeren;  — 

inilk,  afgeroomde  melk,  taptemelk; 

niings.  het  afgeschuimde,  afgeroomde. 

Ski  inining  ton.  sfeimhi^n-ketelm  UZ. (dia/.). 

Skinip,  (be)knibbelen;  — er,  vrek:  — ing, 
schraal,  krenterig;  — y,  mager;  eng:  — y 
hair.dun;  — y  costumes,  korte, benepen, 
stumperige. 

Skin.  huid,  vel,  pels,  schil;  schraal;  il  vil- 
len, onivellen,  afstroopen,  pellen,  met  een 
huid  of  een  roofje  bedekken;  —  and  bo- 
nes.  vel  en  been;  I  would  not  (lilte  to)  be 
in  his  — ,  wou  niet  graag  in  zijn  vel  ste- 
ken; Be  in  a  bad  — ,  slecht  gehumeurd 
zijn;  You  have  changed  your  — ,  bent  een 
lienl  ander  mensch;  Come  through  (Get  off) 
wilh  a  vvliole  — ,  ergens  heelhuids  afko-  j 
uien:  l.euyt  {-Jump)  ont  of  one's  — ,  bui-  | 
ten  zichzelf  zijn  van  opwinding  (verruk-  i 
king,  enz.):  Save  one's  — .het  leven  er  af 
brengen:  The  whol  e  thing  is  ad  antuQtl — , 
eene  vervloekte  beetnemerij  (SI.);  Have; 
a  Ihiek  (thin)  —  (ook  fig.):  Have  a  —  . 
over  one's  eyes,  blind  zijn  (dg.);  Wear  | 
nexl  Ifï  the  — ,  op  het  bloote  lijf;  He  hos  l 
— n«'tl  the  lajTib,  alles  gewonnen  (hij 
u-er/den):    Keep   your  eyes  — ned,   open,  1 

pas  op; bound,  met  gespannen  huid;  j 

deep.  oppervlnkkig;    Beauty  is  bnt 

deep.  sfiiimiiheid   is  «Irfhts  jfl^  \iilr'r- 


Jijks;  — ïlint,  vrek;  flintry.  vrekkig- 
heid;   friction,  zijdelin„sche  weer- 
stand (v.  water  tegen  schip);  — lul,  inhoud 
(van  een  lederen  water-  of  wijnzak):  I  ain 
— ftil  (of  food.  wine),  kan  niet  meer  drin- 
ken, eten;  grafliug,  het  aanbrengen 

van  een  nieuw  stuk   huid;  ice,  dun 

laagje  ijs;  — less,  zonder  huid;  tighl 

dres.se.s,  zeer  nauwe; wooi.wol  v.  een 

dood  schaap. 

.Skinner,  skino,  vilder,  huidekooper;  bont- 
werker; Skinny,  erg  mager,  niets  dan 
vel  en  been. 

Skink,  skink  (stink-  of  woelhagedis). 

Skip,  vlugge  sprong;  oppasser  (Dublin 
ünirers)  ;mijnllft,  ophaalkorf:  ji  (touv-tjc) 
springen  ;huppelen, dar  telen, o  verspringen, 
overslaan,  er  vandoor  gaan:  GWe  (Mahe) 
a  — ;  You  — ped  this  passage,  je  hebt  over- 
geslagen;   jack,  parvenu;  kniptor; 

(ping)-rope,  springtouw;  l*Iay  at  — ping 
( — ping  with  the  rope),  touwtje  springen. 

Skipper,  skipd,  kapitein,  schipper;  sprin- 
ger, gedachteloos  (vluchtig)  persoon, kaas- 
mijt:  — 'sdaugbters,  hooge,  schuimende 
golven. 

Skirl,  dreunen;  piepen,  snerpen: —  ol  (he 
bagpipes,  snerpend  geluid. 

Skirmish,  sfefljnis, schermutseling;  |i  scher- 
mutselen: In  — ing  order,  tirailleursge- 
wijs;  — er,  tirailleur. 

Skin,  pand,  rand,  zoom, slip, vrouwenrok. 
middenrif;  ||omzoomen,  begrenzen,  langs 
(den  zoom)  loopen:  — s  of  beef,  de  minder 
goede  stukken  v.  een  rund;  — (ing)s  of 
the  town,  de  buitenste  huizen  (zoom)  van 
de  stad;  She  held  on  by  her  mother's  — s. 
hield  hare  moeder  bij  de  rokken  vast;  The 
Church  shoidd  not  draw  in  lier  — s,  ge- 
bied harer  werkzaamheid,  enz.  beperken, 

zich  niet  tot  engere  grenzen  bepalen; 

dance.soortv.  serpentine  dans  (with  flow- 
ing  — s);  — ing(-board).  plint  langs  den 
vloer;  — less;  webbing  (Z.Webbing). 

Skit,  scherts,  schotschrift,  parodie,  steek: 
His  poriorniauce  is  a  —  on  the  right 
thing.  zijn  spel  is  een  parodie  op  goed 
spelen; — tisb,schuw,  schichtig;schalksch, 
uitgelaten,  grillig,  coquel,  dartel. 

Skittle,  shifl,  kegel  ( — s,  kegelspel):  It  is 
al!  — s,  malligheid ;  Play  at  — s ;  — allcy ; 
-grouud. kegelbaan; — ball;  — pin. kegel 

Skive,  skaiv,]eer  splitsen(snijden), afschra- 
pen; — r.  mes  daarvoor. 

Skoola-niola,   skütamonta,    autoped. 

Skreek,  Skriek,  skrik,  piepen  (v.  deur); 
gillen  (out). 

Skna,  skU3,  groot  soort  zeemeeuw,  skoe^. 

Skulk,  gluiper;  ;|  loeren,  schuilen,  gluipen, 
sluipen;  — er,  iemand  die  zich  achteraf 
houdt  om  niet  te  werken;  gluiperd. 

Skuli,  schedel,  hoofd;  —  and  orossbones 

(op  grafsteenen);  cap.   kalotje,   (Frie- 

sche)  kap,  oorijzer,  mutsje;  glidkruid; 
stormhoed. 

Skunk,  NA-  bunzing;  schurk,  vuilik,  over- 

looper; (blaek)bird,  rijstvogeltje; 

skin. 

Skurry,  skori.   Zie  Scurry. 

Sky.uitspansel,  hemel, lucht;  Ij  in  de  hoogle 
gooien,  te  hoog  ophangen  (v-  schilderijen): 
.Aeclaim  (Exalt,  Extol)  to  Ihcskies,  tic- 
nmlboog  prijzen, verheffen  ;T/ieirc?-ie.s  renl 


lüe  — .  \t-i:?cht arden  de  lucht;  blin'. 

hemelsijlauw;  born,  van  goddel.  oor- 

■iprong; clad,naakt(sc/(er.'s); colour. 

iizmir.  hemelsblauw;  Praise hiflh,  he- 
melhoog; — lark,  leeuwerik;  — lsii>kin4j.< 
ur-appen  iiUhalen:  We  have  been  — larlt- 

iii(|.  wij  hebben  den  boel  opgeschept; 

liylit,    vallicht; liiie,gezichteinder:T/]e 

xiiii  Jot-I  ilself  hoyoiid  the  line,  ver- 
dween achter  dl*  liuizen,  enz. ;  The line 

was   enii)ty;   SHIioiielled   atiainst    Ihe 

line; pi!«>!,   hcmeldragonder;  

race.  over  heg  en  steg; rockct,  vuur- 
pijl: Stocks  are rocketincj.  de  fondsen 

vliegen  de  hoogte  in; seape.  luchtgc- 

zicht:   The  scapcs  in  our  country  are 

suggestive  tn  painters,  de  luchten  in  ons 

land; scraper,    niaanreiker;  ( — sail, 

.scheizeil);  boonestaak  (üg.):  wolkenkrab- 
ber, hooge  sclioorsteen  (Am.); sign, re- 
clamebord op  dak,  enz.  ('s  avonds  elec- 
trisch  verlicht);  — ey,  in  (van)  de  lucht; 
— less;    — ward(s),    liemelwaarts(ch). 

S.  L.,  SoHcitor  (Sergeant)  at  Law;  South 
Laiiiude. 

Slab,  slik,  modder;  platte  steen,  plaat; 
(buitenste)  afgezaagd  stuk  hout;  afzagen, 
met  — s  plaveien;  il  modderig,  kleverig: 
—  of  niarble,  Mai-ble  — ,  marmeren 
plaat;  —  oï  tin,  bloktin; line,  gor- 
ding (scheepst.); sided,  met  platte  zij- 
den, lang  en  mager  (.4?ti.); stone,  lei- 
steen (gemakkelijk  te  splijten). 

Slabber,  sïafja,  kwijlen,  opslobberen; — er; 
— in<j-bib.  slabbetje;  — y,  bespat,  be- 
kwijl'd.  Zie  Slobber. 

Slabby.  slabi,  dik.kleverig.modderig,  vuil. 

Slaek.  los-  of  slaphangend  deel  van  iets; 
slappe  tijd,  slapte  in  handel;  steenkool- 
gruis;  II  slap,  los,  traag,  soezerig,  niet  le- 
vendig, stil;  ook  verb.  ( — en):  He  — ed  ttir 
reins,  vierde;  Husiuess  is  — ,  de  zaken 
gaan  stapjes;  He  keeps  a  —  lian<l  on  liis 
nervants,  is  te  slap  tegen;  The  ship  is  —  in 

slays.  wendt  moeielijk;  baked  bread, 

niet  geheel  gaar;  —  season  (time),  kom- 
kommertijd;—water. doodtij;—weather, 
,.maf"  weer;  —  of  trousers,  kruis. 

Siacken.  slak'n.  slap  worden,  verslappen, 
verminderen,  vertragen,  vieren:  He  — ed 

liis  paee.  verminderde;  The  rope  was 

ed  (oiï,  away),  gevierd;  The  train  — ed 
speed  ( — ed  up  to  the  station),  de  vaart 
van  den  trein  verminderde  (hij  reed  lang- 
zaam binnen);  Slaek(st)er.  luilak;  treu- 
zelaar,weifelaar;  dienstweigeraar;  Slaek- 
ness  oï  business,  slapte  in  zaken. 

Slaji,  metaalschuim,  sintels;  slakken;  — s, 
lange   soldatenbroek;  — <jy. 

Slain,  p.p.  van  Slay:  Be  — ,  sneuvelen. 

Slake,  lesschen,  blusschen,  verminderen, 
afnemen:  — d  linie,  gebluschte  kalk. 

Slam,  bons,  harde  slag,  ,,slem"  (in  whist); 
•  plotseling,  pardoes;  ||  hard  dichtslaan 
(neerzetten),  slaan,  ,,slem"  maken:  He 
— iiie«l  up  the  trumpet  of  the  telephone, 
hing... .aan  den  haak. 

Slain(nier)kin.  slam(e)ln-n  (dial.). 

Slander.  .s/anc/j.  smaad,  laster(ing);  ll(be)- 
lasteren;  — er;   — ous,  lasterlijk. 

SlanH,spraakgebruik  v.e.  bepaalden  stand 
(V.  e.  beroep,  bedrijf),  dieventaal,  platte 
laai;   '  .s/arif?  gebruiken,  zich  plal  uitdruk- 


ken, schelr'en:  —  expi-ession  ;  ./o/iti  sv.ea).s 
at  him  and  — s  Iiïmi.  m  x.liild  heni  uit;  — 
in£|-inateh,sch'l'l  ]Mi  i  ij-  vm  d  strijd ;  — isli, 

.s/ang-achtig;    y.  ./r   i/mh./   (s  rather '■ 

(e)y.  uw  vriend  i,-  vn.j  phil  in  zijnetaal. 

Slant,  slont,  helling,  neiging,  gunstige  ge- 
legenheid (Si.);  sarcastische  opmerking, 
steek  onder  water  (Am.);  ■{  hellend  ;schuin 
(dicht.);  11  hellen,  schuin  zijn  (houden), 
eene  schuine  richting  hebben  (geven):  On 
the  (a)  — ,  schuin,  liellend;  The  .ship  — ed 
aculcly,  helde  sterk;  The  setting  sun  — s 
into  my  eyes,  schijnt  schuin  in;  — s  oï 
light,  schuin  invallende  lichtstralen;  — 
oï  wind,  ongeveer  zijwind;  — ing(ly). 
— ly.  — wise,  schuin;  indirect. 

Slap,  klap;  ii  een  klap  g^ven;  klotsen;  'i 
plotseling,  precies,  juist,  pats,  pardoes: 
He  — ped  me  in  the  face,  gaf  mij  een  klai) 
in  het  gezicht;  Pay  —  down.  in  contan- 
ten; —  np.  gulzig  elen  of  drinken; 

up,  uitstekend,  piekfijn,  forsch:  He  has 
made  some  — up  aoc|uaintances  in  Pa- 
ris, heeft  met  fijne  lui  kennis  gemaakt ;S/ie 

is  a up  oirl,een  aardige,  flinke  meid; 

bantj, pardoes, plotseling, m  .geweld:  — 

bang  shop,  goedkoop  eethuis;  dash, 

zorgeloos,  haastig,  oppervlakkig,  elegant. 
kranig,eensklaps,  met  kracht  (geweld):  — 
dash  liurry  and  flurry,  overgroote  haast 
en  drukte; — jack,soort  pannekoek  (^?n.); 
— ping,  zeer  snel,  uitstekend,  goed. 

Slash,  snede,  veeg,  jaap.  split;  ii  snijden, 
een  langen  jaap  geven,  liakken.  om  zich 
heen  slaan:  — ed  elotlics.  ^Iccxes  (als  in 
de  18e  eeuw:  gesplelmi:  — iui).  scherp, 
vernietigend,  grof,  küicissaal:  — ing  arti- 
cle,  vernietigend  scherp. 

Slat,  lat  (ii.jaiouije);!!  flappen,  klapperen: 
He  narrox^ed  his  eyes  to  the  merest  — ,een 
i;leurj>';  Til  f  suits  uere  /i^ing  anrf  — ting, 

Slaich.  licl  >l,ippf  rind  v.een  touw;  voor- 
liijt:;(;(iidi-  lirir>,  tijdje  V.  mooi  weer (riero.) 

SI  a  l  e. !'■  i:\iiorliMj  pi  ge  candidatenlijsl(Am.); 
i;leikleurig;  li  met  leien  dekken;  scherp  he- 
kelen, afranselen:  He  lias  a  —  (tile)  loose 
(off),  There's  a  —  oïï  his  garret,  is  niet 
recht  snik;  Cleanthe — ,  met  een  schoone 

lei  beginnen,  zich  vrijmaken; club.on- 

derling  ondersteuningsfonds; eoloui'- 

ed,  leikleurig;  He  gave  the  governmeni  a 
sound  slalintj.  gaf  er  duchtig  van  langs; 

peneil.  griffel:  quarry,  leigroeve: 

guari'ying; — r.  leidekker;  scherp  cri- 
ticus: —  rubt)le.  gebroken  leisteen. 

Slatler.  s/ff/,,  (dial-).  slordig  zijn,  slonzig 
geldfiMl  i;aaii:  — n.  slons;  — nly,  slonzig. 

Slatv.  slciti.   l.-iachtig;  grey.leigrauw. 

Slau<|hH'i-.s/ö/,-,.^larhling.bloedbad, slach- 
ten; i,sl;iclil(  ii.MTiiMH.irden; — (ing)house, 
slaclilliuis,  al);ittiijr:  — er.  — man.  beul, 
etc;  Be  letl  to  tiie  — er,  naar  de  slacht- 
bank; — ous  cunspiracies,  bloedige. 

Slav.,  Slavonian,  Slav(on)ic. 

Slav,  sidv,  Slaaf:  II  Slavisch  (=  —ie,  Sla- 
visch(e)  taal);  The  Czexhsare  —  byrace; 
Slavism. 

Slave,  slaaf,  slavin,  arme  ploeteraar;  !' 
slaven,  hard  zwoegen:  —  lo  drink,  ver- 
slaafd aan;/io!s  a  —  to  his  wild  passions, 

de  slaaf  zijner;  born;  coasi,  Sla- 

venkust;  —dealer. — r, sla  venhandelaar; 
-schip;  -handelaar; dealing: — dri\- 


or.  slavpiulrijvtT; i|i-o\vii.  (Inor  slavtMi- 

arbeid  vuürtgebrachl ; IkiIiIim-,  slavea- 

lioiuier; hunlor; owiu-i  : shiji; 

—  Slalt's,  staten  waar  (ie  >i;i\  riihnndfl 
lii'slond   (Am.); lra»lo.  sli  \  m  lumirl. 

Sljiv«M-,  ,s(«i'3,  speeksel,  kwijl-  l;f:;i'  \h  u  lij, 
lik  {lifi.)-  ":  kwijlen;  — or.  kwijliT,  Hlioui: 
rite   — ilH)    Cail»!"^    (11/    Ihr    inml    dtuj),    met 

Slavfi-y,  Mvir.tri.  slavernij,  alnialleade  en 
ploeterende  arbeid;  Slavcy,  (dag)ineisje. 

Slavish,  sleiviè,  slaafsch. 

Slavonia,  slovounid:  Slavonic,  — n.  Sla- 
vonisch;   jl  SlavoniPr. 

Slaw.   ktiolsla  (Am.). 

Sla\-.  diioden,  vernietigen,  vermoorden, 
Ie  gronde  richten;  — er. 

Sloavo.  .s/?y,  streng  vlos-  of  vlokzijde  ( 

silk);    ;  in  strengen  verdeelen,  opwinden. 

Sloazy,  tilizi,  dun,  licht. 

Sl<i.,  sailed,  sold. 

Sled,  slede;    ||  in  een  —  vervoeren. 

Sledgc.  sledi,  slede;  vóórliamer;  — ham- 
mer; Il  in  eene  —  vervoeren  (reizen): 

«•hair.   slede;   eoaeh,   sleepkoetsje. 

sifok.  zacht,  glanzend,  glad,  sluw.  slim, 
handig,  vlug;  ll  glad  maken  (kammen), 
kalmeeren,  vergoelijken  (over);  sluipen: 

— hair,  glad,  glanzend  haar;  lieaded. 

met  glad  gekamd  haar; sfone. polijst- 
steen; — y,  glad,   zaelit,  sluw. 

Sleep,  slaap,  doodslaap:  :  slapen,  sluime- 
ren.soezen, staan  (  riiri  tolli'ii):  Talie  (Tr;/  /o 
qet)  a — ;  I  uut  tl\  iiu)  v.i(h  — ,  val  om  v. 
slaap;  Fall  (Go)  lo —'.  inslapen;  The  molli- 
fi'  lulled  (sang)  her  «•Siikl  Jo  — .  suste 
(zong)  liaar  kind  in  slaap;  Slart  l'roni 
one's  — .  wakker  schrikken;  —  the  eloek 
loiind:  I  hurc  slept  like  a  top,  geslapen 
als  reu  !(ius:  —  the  —  oï  the  .iust;  Uehas 
slepl  hiiiiseïf  so6e/',  zijn  roes  uitgeslapen; 
lic  stept  away  //(e  l,p^l  part  of  {the)  day. 
versliep  het  nmiiistc  ilici  \  .  (|,-n  dag;  He 
slept  l'ar  into  the  mllnwinfi  ,i,ni.  een  gat  in 
den  dag;  —  Ihirk.  z\v;iar:  /  imve  got  a 
headanhe,  and  must  try  to  —  it  oi'i',  moet  er 

_door  slapen  zien  af  te  komen;  —  olf  one's 

'debanch,  zijn  roes  uitslapen;  —  on  (over, 
iipon),  zicli  beslapen  op;   /  never  —  oul, 

«Iriiiik: Ei<>:i!le<l:  — les^,; walker, 

slaapv\  andi-liiar; vvalkiini.Z.  Sleeping. 

Sieeper,  s/ï;/»,  slaper,  dwarsligger  (.spoor); 
slaapwagon;  Zie  —y. 

Sleepiiifi.  slipin:  The  —  Beauty  (in  the 
IVood),  de  .Schoone  -Slaapster;  —  top, 
staande  ti.1; ^■■,u■.  — cai-riajie,  slaap- 
wagon;   I  iilri'tiulKiiiiil t-ar    Company; 

cup  (->li-<ni(]UI).   -I:.;in(lr;ink:  drop- 

sy  (-eril.  -s,r!; i,,-<s,.  >!;ia  pzi''kte  ; pavt- 

iier.  slille   veniiiMit; phtce. room. 

sla;i!iplaaU.  —kaïurr;  — sitil. nacht  I  tniie, 

Sleep.v.  s/tp(.  slap:Tig;  stil,  ver  velend  (n//.); 

—  drink  (potion).  slaapdrank;  —  head. 
slaapkop;  —  pear,  beursche. 

Sleet,  natte  sneeuw- of  hagel(bui);  |t  sneeu- 
wen (hagelen)  mei  regen:  — y, 
Sleeve,  mouw;   '  \  .  ninnvveu  voorzien;  He?' 

—  was  in  the  Kiii«|hl  s  helm.  de  ridder 
droeg... op...;  Creep  up  a  person's  — s,  in 
de  mouw  (zak)  kruipen,  vleien;  Have  in 
one's — ,  (iets)  achter  de  hand  (in  petto) 
liebben  ;  He  had  several  cards  np  his  — , 


i.d.  mouw;  — button;  — eouplinfj,  korie 

verbindingsbuis; — less,  zonder  mouwen; 
link,  kettingknoopje. 

Sleigh.  s/et,  (arre)slede;  Ij  sledevaren; 

hells,  sledebellen;  — ing-parly.  slede- 
vaart. 

Sleight.  .'^'r; (7, ku ns I  <;reep.hphr ndiirheid. lis- 
tige z.'l:  :<h,'  hoH.ir  I  ;;,.  ,innr.  Uv  n  rterer  — 
oï  l'ool  (vorl  hi-wi'-iimi  hrhiiiil  her;  —  oï 
haml.    li;indlialnlili'il    Hm    ,in,,rhr]en). 

Slemler,  nU-mLt,  slank, dun  .z\\  :i  k,  s[iichtig; 
gering,onvoldoende,aiiiiz:iliij.  Ik  sciieiden: 
Of  — parts.  van  gerintrr  l  .1  Lui,  11 ;  —  in- 
conie;  The  eoiirse  v.-n.^- — 1\  iiUt-iuEed.  d- 
cursus.. ..maar  mati^;  lie/n,iii, 

Slept,  imp.  en  p-ji.   v.in  shrp. 

Sleswick,   sleaw-ili.    Sleeswijk. 

Sleuth.  slüth,  spoor; hoiind,  hlOed-  <>ï 

speurhond. 

Slew,  slü,\mx>.v.Slay:  He  —  a  hear,  dood- 
de; (/ie  nok  .'^77)e);  — inrj  niy  neckround. 

Slice.  sneetje,  seliijtje;  visclilepel,  spatel; 
vuurs(liii|i;  (;i.in)dfel;  N  in  dunne  sneden 
snijden  (k;-!.  alijdende  beweging  maken 
(7)1  '//,;/,)  8  hey  had  their  ears  — -d. 
hun  \\.  nliii  de  (loren  afgesneden;  — r. 

Slick,  ee.|,in:pi  en  gewasschen  erts. 

Slifli.  liandii'.  e|;(d.  eenvoudig;  vlug,  im- 
middelliik.    viillediL'.    pinrr  (  \m.) 

Sli«!.   ini|,.   eil    p  |e    v,,ii    >;,,lr, 

Slidder(y).   sliil.iin)  Shppefip 

Slide, glijbaan, hellend  vlak,  helling,  scluiif, 
aardverschuiving;  ;i(af)glijden,zaclit  over- 
gaan, schuiven;  The  — s  oï  a  magie  taniern 
(-microsrope).  glaasjes;  —  and  key  trombo- 
nes, scluiit-en  kleptr.;  He  took  a — down 
llie  Street,  ging  baantje  glijden  op  straat; 
He  slid  a  look  at  lier,  keek  ....  vluchtiK 
aan;  His  teeth  were  slidinfi  a<|:iiiist  eacli 
nther  (gleden  over  elka;ir  heen:  tegeno. 
(^lencti  one's  teeth);  He  sImI  l)a«'k  llie  door 
{slid....rlose).  the  bureau-top,  selioof  open 
(dicht);  — hack  into,  terugvallen  tot;We 
sli«l  down  //((■  stope,  gleden  de  helling  af; 
—  inio  Mien/iereoce,  tot  verval  geraken;He 
slid  oït  to  ttie  other  side,  liet  zich  neer-  of 
afglijden;  —  over  that  subject,  roer  hel 
nauwelijks  aan;  We  wil  lel  tbings  —  a 


litlle,  e 
Slidiii.j. 


jdje  op  hun  beloop  laten. 
/i/i.  iiliidend,  slij....  schuif...., 
\  eii  rediiie;  His  — s  are  ma- 

Lii  n,  ii\  eilredingen; oase. 

I  slooni^eliiiil : — «loors: — keel, k ielzwaard; 
I  —ki!ol.>li|ikn(inii:—(.s;, ,/(.-)  rule,reken- 
]     liniaal:  — scalc.  ver;inderlijke  loonschaal; 

seal.  L:lijlj,iiik  in  een  aiek:    /  am  used 

\     to  fixe«i  i-/m/  nul  In seals  (Sluiers); 

1    slielï.  I(i-.M    pl.ink: — sus]>ensioii  lamp; 

}    —  l:ild!-.  ml  trekhitel; lop«lesk.  cilin- 

1  derbnre;iu: — -iS/'i/c-jvalve,  schuif. 
Süfjlil.  (iili.ik  \:in)  minachting,  verwaar- 
\oo/.U\ii.  LMTini;seh;ilting;  |[  gering,  onbe- 
leekenend.  /w:ik,  dun,  tenger,  oppervlak- 
kig, vluchtig;  !|  versmaden,  verwaarloo- 
zen,  verachten,  gering  schatten:  Put  a  — ■ 
upon  ap-,  iemand  minachtend  behande- 
len; My  letters  and  advice  were  — ed  (oliï), 
werden  versmaad,  verachtelijk  ter  zijde 
gelegd;  Yoit  have  — ed  over  your  worh. 
afgeroffeld:  — er. 
Sligo,   slaigou. 

Sliiy.  slaili,  op  listige  wijze.  Zie  Sly- 
Slim,    dun.    fijn    (nnhles)    slank,    sclwaal. 


sluw;  — ly:  — inish. 

Slliue.  slijk,  slik,  slijm;  vuilheid,  glibberig- 
lieid  (1-.  vloer);  \\  met  slijm  bedekken,  be- 
zwadderen  (over  wilh),  het  slijm  verwij- 
deren:Slimy,  slibbig,  slijkachtig, kleverig. 

.siina,  slinger,  zwaai,  slag,  draagband, 
liera  (V. geweer);  strop:soort  van  grok(m. 
ijeraspte  muskaat,  Am-);  ,]  slingeren,  wer- 
pen, gooien,  zwaaien,  met  lange,  veer- 
krachtige stappen  loepen:  He  had  lus  arm 
'm  a  — ,  in  een  doek  (Verg.  in  the  —  oj  the 
carriage);  The  fleshpots  were  siung  at  his 
coming  home,  het  gemeste  kalt  werd  ge- 
slacht, het  was  feest  toen...;  He  sliiuji  his 
hook.  hij  schuurde  zijne  piek  (fig-):  — ink 

(SL),  inkt  vermorsen; docj.  grijphaak; 

— er,   die    iets   slingert. 

Slink,  (weg)sluipen,  ontijdig  werpen:  I!  te 
vroeg  geworpen  dier;  nuchter  kalf;  ||  lang 
en  mager,  verachtelijk:  A  submarine  \cas 
— incj  iu  our  wake,  duikboot  vervolgde 

ons   heimelijk;    butcher,    slager,    die 

vleesch  van  ziek  vee  verkoopt. 

Slip,  ontglipping,  vergissing,  abuis;  takje, 
loot,  stekje,  reepje ;koppel  of  ketting  voor 
tionden,  jong  ding;  overtrek,  onderlijfje 
(-rok),  schort;  huisjasje;(scheeps)helling; 
rij  plaatsen  in  een  kerk  (Am.), nauwe  gang 
achter  de  loges;  stukje  papier,  aanhangsel 
(V.  polis);  ,;  (ont)glippen,  zich  losmaken 
van.uitglijden,  wegsluipen, struikelen(/i(/.), 
zondigen, zich  verpraten, laten  glijden, los- 
laten, ontijdig  werpen, schuiven, heimelijk 
stoppen  in;  snel  aanschieten, afsnijden  (v. 
lakken  of  loten):  Doeks  and  — s,  reepjes 
(papier;  Zie  Docket);  —  mats,  matten  van 
losse  stukken  goed.  enz.;  /  saw  souie 
i'osy  litlle  — s  in  the  nursery,  blozende 
snoesjes;  —  of  a  fellovv.  dreumes;  A  —  oi 
a  boy,  gii'l,  tenger  ventje;  opgeschoten, 
onbeduidend  meisje;  Her  —  oï  a  iic/ure. 
schraal  persoontje;  that's  a  —  oithc  ine- 
moi-y,  mij  ontgaan,  ontschoten;  —  oï  the 
pen,verschrij ving:Gct  the  —.een korf  krij- 
gen: \Iake  a  — .  een  ,, misstap"  doen;  My 
health  aften  niakes  a  — .  laat  mij  vaak  in 
den  steek;  Aly  l'oot  —  ped  and  1  feil,  ik 
gleed  uit;  — anehor.  laten  vallen;The  ca- 
ble  was  —  pe«l,  men  liet  slippen;  The  cox^: 
— ped/icr  ca//,liet  vallen;|Let)— thedofjs. 
loslaten;  The  opportiinity  u'a.s  let  (allowed 
lo)  —  (bij)  liet  men  voorbijgaan;  .lust  — 
across.ga even  hiero ver ;  —  away (olï), hei- 
melijk weggaan,  on  gemerkt  voorbij  gaan  U:. 
^?jd) ;—one's  foot,uitgl)jden:My  sochswill 
—  down,  zakken  altijd  af:  Errors  will  — 
in;  She  — ped  into  a  chair.  ging  vlug  zit- 
ten; Thcdaylight — s  into  dush,  gaat  (on- 
gemerkt) over  in;  Many  errors — petl  into 
the  first  edition,  slopen  in;  I — ped  oU  my 
mantlr,  legde  af;  Russia  — ped  oïf  into 
anarchy,  verviel  tot;  —  on  an  orange  peel. 
uitglijden  over;/  —ped  onmy  trousers  and 
— pers,  ik  schoot  aan;  —  out,  zich  han- 

■  (lig  ergens  afmaken;  We  — ped  o  cassock 
iipon  liirn.  deden  hem  aan;  The  ee/ — ped 
tbrnunli   my  fingers,  ontglipte  mij:  She 

— ped  her  arm  under  his,   zij  stak...;  

bolt,   grendel;   carriane,   slipwagon; 

covei-,  hoes,  stofkleed;  dook,  hel- 
lend dok; knot.  schuifknoop,  lus;  — - 

over, los  kleedingstuk,  groot  schort;  enz.; 
Slippinfj  of  the  soil.  grondverschiiiving; 


Look  — py,  haast  je  wat ; rope,  sliplijii 

(Op  ftaöeO;— shod.met  afgetrapte  hakken, 
slordig:  H  is  vcritten  in  — shou  English.  in 

slordig  E.;  He  ven/  shod  all  over  th- 

house,  slofte  het  geheele  huis  door;  — 

train,  sliptrein;  way.  helling. 

Slipper,  slipa,  pantoffel,  remschoen;mor" 
schort  (Am.):  In  — ed  ïeet,  met  pantel- 
fels  aan:  —  out  through  the  hall  lo  the  docr. 
sloffen;  — y.  glibberig,  glad.  onvast,  on- 
zeker; sluw,   listig:   It's  — y  ground   to 
walk  upon,  dat  is  zich  wagen  op  glad  ijs; 
I     He  is  the  slipperiest  (slippiest)  rascal  1 
\    ever  heard  of,  de  gladste  schurk. 
Slipslop.  sKps/op. slappe  drank:  sentimen- 
teel gewauwel;prullerig  werk. gebruik  van 
een  verkeerd  woord,  als:  prodigy  voor  pjo- 
tégé,  etc;  il  armzalig,  prullerig. 
Slish,  snee:  —  (and)  slash,  kilts  klats. 
I  Slit,  split,  reet,  lange  snede,  sponning; 
in  de  lengte  snijden,  in  lange  reepen  snij- 
den, verdeelen,  scheuren, splijten, klooven: 
His  mouth  was  of  a  reptilian  width  of  — . 
:    hij  had  een  mond  als  een  brievenbus;  His 
i    eyes  were  lihe  two  shininfj  — s.  glinste- 
rende strepen;  I  shot  tlie  let'ter  into  the — . 
in  de  gleuf;  — ter;  — ling-mill,  machine 
om  hout,  metaal  of  steeneu  te  splijten: 
— like,  als  een  spieet:  — like  eyes. 
I  Slither,  slid.li»,   (het)   onvast(ongeregeld) 
I    glijden:   The  dog  -^ed  out  üs  tongue. 
\  Slitter,s;i<a, gieren, fluiten(v.  bommen,  ko- 
j    gels):  S/iei/s  come  with  a  — ing  whistle. 
I  Sliver.  s/(a)tua, afgesneden  of  afgescheurd 
1    stuk,  sneetje,  tak;  li  in  lange,  dunne  stuk- 
I    ken   verdeelen.   splijten,   spouwen. 
Sloain.  Joum.  leemlaag  lusschen  zand-  en 
kolenlagen. 
j  Slob:  The  painter  — heti  in  his  tints,hra.c]\l 
de  tinten  aan. 
Slobber, sioöa, kwijlen  (als  v.kindschemen- 
schen).  bekwijlen,  bederven;'!  kwijhsenti- 
menleel  gedoe:  They  will  —  their  gowns 
without Dte  pinafores.7.e  bemorsen  hare  jur- 
ken ;  (Hysterical)  —  (aboul).  gekwebbel 
(over);    — er;    — y,    modderig,    vochtig, 
kwijlend. 

S!oe..s;ou,3leepruim.  sleedoorn;  black'. 

blauwzwart; gin.  pruimen  op  jenever. 

Slog,  ranselen,  hard  slaan;    II  kloppartij: 

London    was    — ging   at  its  pleasures  iii 

mid-May,  deed  druk  aan;  — ger,  boksei-. 

die  er  op  los  beukt. 

Slogan,  sloug'n,  oorlogskrcet    der   Ho(jg- 

landers;  deun,  lens. 
Sloid.  slöid,  slojd. 
Sloop,slüj),üCh\p(éénmast)  sloep:  —  of  wai", 

corvet. 
Sloose,  slüs.  Zie  Sluicc. 
Slop.  gestort  water,  poel;  vent,  kerel,  po- 
litit^agent  (SI.)  ;  kleermaker  ( — s,  spoel- 
water, vuil  waschwaler;  slappe  thee,  slaj) 
soepje  voor  patiënten:  goedkoope  confec- 
tiekleeren;  wijde  broek:  kleeren  en  bedde- 
goed. tegen  kostenden  prijs  aan  marinema- 
trozen verstrekt):  ;  morsen,  storten,  spoe- 
len; —  aboul.  slnrdii;  rondloopen;  W'ood- 

cuts  loosrhj pe<l  over  with  watercolotirs. 

slordig  nut  waterverf  besmeerd;  — upthe 
water   yoii  spilled.   neem. ...op. ...morste  ; 

basin. bowl.  spoelkom:  A  storm  iv 

a basin.  glas  water;  made,  saam 

I    geflanst ; paü.l oilel-emmer: seller. 


\ 


hcnid^r  van  een shnp.  confectiewinkel; 

slone,  goulsteen; suit,  confectie- 

pakjc; work,    prullewerk;  goedkoope 

sclioenen  (kleeren,  meubelen). 

Slope,  helling  of  schuinte;  ||  hellen, schuin 
afloopen,  doen  liellen,  schuin  houden;zich 
uit  de  voeten  maken  (i>/.);  slenteren:  — 
■arms!,  omlaag  't  geweer!  Some  Unes  in 
her  letter  — (1  up,  tlowu,  liepen  op,  neer. 

Sloppy,  siopi,  nat,  modderig,  morsig,  slor- 
dig; over-senlimenteel; — .slithcry  turf. 
drassige,  glibberige  zoden;  {Mental)  slop- 
jtinoss,  slordigheid  (in  denken). 

S!osh.   Zie  Slush. 

^iot.  g^euf,  sponning,spoor  (van  een  hert); 

niacbine,  automaat;  — nieler,munt- 

ineter. 

Hlolh.s/out/i, traagheid,  luiheid,  onverschil- 
ligheid; luiaard  of  ai;  — ïul,  lui,  traag. 

Slouch,s/au<»-, laten  hangen  van  het  hoofd, 
«lappa  en  boersche  gang,  lompe  en  logge 
vent,  sukkel;  i|  slungelig  loopen  (zitten), 
slap  neerhangen,  laten  hangen,  neerdruk- 
ken (y.  hoedrand,  tegeno.  Cock):  He  is  nu 
—  al  a  party  canvass,  hi]  weet  zijn  mondje 
Ie  roeren  (bij);  He  — ed  a  bow.  maakte 
een  nonchalante  buiging;  We  shall  —  into 
disaster,  onze  zorgeloosheid  zal  ons  on- 
geluk   aanbrengen;    hat,    hoed    met 

broeden,  slappen  rand. 

.Slougb,  slau,  poel, moeras; — y, moerassig. 

Slougb,  s/o/.afgeworpen  slangevel, korst  of 
roof  (van  wond):  ||  scheiden,  afwerpen,  af- 
leggen, afvallen  (als  een  roof, horst  of  huid) ; 
England  — cd  her  hereditary  róle.  liet 
varen;  — y,  korst ig. 

Slovak,  slavak,  Slavisch  bewoner,  Slo- 
vaak(sch)   v.  X.-Hongarije  =  Slovakian. 

Sloven,  slov'n,  vuilpoes,  morsebel;  |!  mor- 
sig, slordig  =  — ly;  —  lincss  of  language. 

Slovene,  slouvin,  ook:  Sloween. 

Slow,  s(ou,  langzaam,  bedachtzaam, traag, 
achterlijk,  saai,  vervelend,  levenloos;  ||  de 
snelheid  verminderen:  Be  —  to  do  a  th., 
niet  gaarne  iets  doen,  tot  iets  overgaan 
(\'ot  be  — ...,  er  dadelijk  bij  zijn):  Sa- 
i'ely  and  — ,  they  stumble  who  run  f  ast. 
Jiardlqopers  zijn  doodloopers;  —  and 
sure  '(steady)  wins  the  race,  langzaam 
maar  zeker;  He  was  not  —  to  catch  it.  hij 
was  er  vlug  bij ;  —  coach,  saaie  vent,treu- 
zelaar;  — dinncr  (person.  town),  saai;  — 
(ever,  binnenkoorts;  —  Irain,  boemel- 
trein;  Writing  a  dictionary  is  —  work, 
■schiet  niet  op;  My  watch  is  (goes)  — .  is 
(loopt)  achter:  He  is  —  of  speecb.  of  wit: 
l'he  ship  (was)  — cd  down.  verminderde 
zijn  vaart  (ze  werd  verminderd);  The  as- 
cent  — ed  up  the  vehicle.  deed  langzamer 
;iaan;  The  train  — ed  up,  stackened  speed; 

fjaited,  zich  langzaam  bewegend: 

bound  (ook  Sloth-hound) ,  speurhond:  — 
■narcb,  begrafenispas;  — -match,  lont: 

paccd,  m.  langzamen  schred:  —  wils. 

traag  begrip; wittcd,  traag  v.  begrip; 

worm,  hazelworm. 

SIiil).  grof  gesponnen  wol;  :  vóór-  of 
L'ini>|]innen. 

siiibbci".  slohd.  bezoedelen,  bemorsen, 
kiiiirien. 

Sludj|c,sh)df,  dikke  (vette)  modder,  mod- 
derige sneeuw,  ijsmassa;  Sludfiy. 

Slnc.  draaien  (als  om  eene  spil);    I  krach- 


tige draai,  wending:  He  came  home  niucb 

I    — il,  flink  aangeschoten;  Zie  Slew. 
Sluy,  luiaard;  (naakte)  slak  ( — snail;  Zie 

I    Snail);  onregelmatig  gevormde  kogel;  I! 

j  slakken  dooden;  hard  slaan  (Am.);  mis- 
handelen, dooden; a-bed,  langslaper; 

I    — flard,  luilak;  — o»sb.  lui,  traag. 

j  Sluice,    slüs,    sluis    (poortje),    sluiswater 

I    (inspuit)kraan;  ||  eene  sluis  openen,  voor- 

i    zien  van  een  sluis,  laten  uitstroomen;  be- 

I    vloeien,  spoelen:  11  is  sluiciny  down,het 

j    valt  met  emmers  uit  de  lucht; cham- 

ber,  kolk;  door, flatc,  sluisdeur; 

I    keeper,  sluiswachter; way.water- 

i    aanvoerkanaal  (uit  sluis). 
Sluit,  slüt,  geul,  duiker,  sluis  (Z.  Af.). 
Slum,  slop,  achterbuurt,  vuil  straaltje;   i 

de     achterbuurten     bezoeken: born 

child, brat;  The  — s  of  tbc  low  Lou- 

«lonprcss,  de  (vuile)  kolommen  der  Lon- 
densche  vuile  kranten;  Go  — minfl,  de 
achterbuurten  bezoeken;  — mer. 
Slumber,s/»rnba,sluimering(diftwy7s  Mv.) ; 
li  sluimeren;  — er;  — ous,  slaapwekkend^ 
slaperig:  Slumb(c)rous  eyes- 

j  Slump,  plotseling  dalen  van  prijzen;slap- 

!    te;  il  zakken  door  ijs,  in  sneeuw;  plotse- 

j    ling  in  prijs  dalen:  Tbcn  tbc  —  came. 

j  toen  kwam  de  ,, krach";  —  in  the  saic  of, 
plotselinge  daling;  — innews.schaarsch- 
te  aan;  —  back  to  former  errors,  terug- 

I    zakken,  -vallen. 

j  Slunfl,  imp.  en  p.p.  van  Sling; shol. 

soort  ploertendooder  (Am.). 
Sluuk,  imp.  en  p.  p.  van  Slinh. 

i  Slur.  vlek,  smet,  schandvlek, verwijt,  ver- 
bindingsteeken  (muz.) ;slordige  uitspraak, 

■    onduidelijk  schrift;  ||  bevlekken,  besmel- 

I  ten,  bezoedelen,  losjes  overheen  loopen. 
negeeren,  bemantelen.  onzuiver  (slordig) 

I  uitspreken,  onduidelijk  schrijven,  slepen 
(muz.):  He  cast  (put)  a  —  on  me,  wierp 
een   smet;  She  — s   her  th's;    The  — red 

I    speech  of  a  drunhard;  He  — red  it  over. 

i    liep  er  losjes  overheen. 

•  Slush,  natte,  half  gesmolten  sneeuw,  bag- 

!  ger,weeke  modder:smeer:  ..klets";  II  spoe- 
len, boenen,  smeren; lamp,  soort  vct- 

lamp;  — y,  morspot;  il  slijkerig,  modde- 

j    rig,   nat. 

I  Slut,  slons,  slet,  morsebel;  teef;  — Icry. 
vuilheid,     slordigheid:     — lish,     slordig, 

;    morsig,  vuil. 

[  Sluys,  slóis.   Sluis. 
Sly,  sluw.  loos:  He  did  it  ou  Uie  — ,  in  'I 
geniep; boots, slimmerd.  looze  kwant : 

i    — flofi,  sluwe  vent. 

j  S.  M.,  Sacred  to  the  Memory  of;  Sergeant- 
major; State  Militia. 
Smack,  smaak(je).  geur.  oppervlakkige 
ondervinding  of  kennis;  harde  slag.  klap: 
klapzoen:smak  (schip): !i  een  smaak  heb- 
ben van.  rieken  naar  (of) ;  een  harden  klap 
geven,  barsten  of  kraken,  laten  knallen, 
smakken:  vlak;  II  klets,  klap!:  He  went 
—  into  the  water,  viel  pardoes;  —  one's 

'    lips:  —  a  whip.  doen  knallen;  Nasty  — 

j  in  the  eye.  leelijke  klap  in  z"n  gezicht;  // 
hit  him  —  on  the  cyc.  vlak:  He  wants  — 

I  ing,  moet  met  de  zweep  hebben;  Whot 
you  say  ihere  t— s  of  heresy,  riekl  na:u 
ketterij:    The   waves   lappcd    and    — «'<• 

I    within   Die  harhour.    klolslcn  :    Yo'i'll  ijft 


your  liead  — ed.  krijgt  nog  een  klap  op...; 
/  — e«l  !iiin  lamiiiariy  on  the  back;  — er. 
klapzoen.  harde  slag;  iets  groots  of  merk- 
waardigs; — snien.  die  met  een  —  varen. 
^mall,  smól,  liet  dunne  of  smalle  deel  van 
iets;  II  klein,  gering,  zwak.  fijn,  licht,  on- 
beduidend, weinig,  kleingeestig:  laag, 
min:  —  arm  aniniiinition:  A  —  poet, 
but  a  clever  man:  —  oï  Ihe  hack.  kruis, 
lendenstreek;   — s.   eerste   examen   voor 

het  Bachelorship  te  Oxf.  (ook:  clothes): 

I  never  feit  (loohed)  so  —  in  my  Life.  zoo 
klein    (onbeteekenend,    zoo    deemoedig); 

—  arms.  kleine  vuurwapenen  (tegeno. 
kanonnen);  —  card.  lage;  I  was  invited  to 
a  —  and  early  dinner  {partij);  I  hate 
those  — s  and  earlies.  familiare  en  vroe- 
ge diners:  — deer,  klein  ..grut";  —  dia- 
mond, lage  ruitenkaarf :  —  ïarmer,  keu- 
terboertje; —  ïry.   kleingoed   {kinderen); 

—  gross.  120:  —  hand.  kleinschrift;  The 
house  sat  into  Ihe  —  hours,  tot  na  mid- 
dernacht; —  jokes,  flauwe  aardigheden; 
Hehas  —  Latin.  kent  slecht  L.;  —  nias- 
ter.  klein  baasje;  —  money,  kleingeld; 

—  nuts,  hazelnoten;  Heisa  —  partner. 
heeft  een  aandeeltje  in  de  zaak:  —  sand. 
schuurzand;  —  shopkeeper,  kruidenier- 
tje;— talk,gepraat  over  koetjes  en  kalfjes; 

—  troubles,  wederwaardigheden,  tegen- 
vallers; He  is  an  autocrat  ii>  a  —  way.  een 
klein  autocraatje:  — wares,  galanterieën, 
garen  en  band;  They  broke  their  —  wils 
upon  hiin.  haalden  hunne  flauwiteiten 
tegen  hem  uit;  —wonder,  geen  wonder  ! 

clolhes  {vero.).  korte  broek; coal, 

kolengruis; crait,  kleine  vaartuigen, 

scheepjes; minded.  klein  van  ziel;  — 

ness  of  anger,  kinderachtige  boosheid;  — 
pox,  kinderpokken; «alk,  gesnap,  ge- 
praat; They  are  literary talkers.  let- 
terkundige wauwelaars. 

Smallaoe.   smólidz.   wilde   selderie. 

Smallish,.swó/js,  vrij  klein,  peuterig,  pop- 
perig. 

Smalt,  srnóll.  smalt,   kobaltglas. 

Smaragdine,  smdragdin.  als  smaragd. 

.Smart,  vinnige  pijn,  groote  smart;  ü  pijn- 
lijk, vinnig,  doordringend:  krachtig,  vlug,  | 
levendig,  geestig,  knap.  sluw.  bij-de-hand, 
gevat,  elegant,  fijn:  kranig:  ;;  scherpe  pijn 
voelen  (lijden),  pijn  doen,  boeten,  smart  j 
veroorzaken,  lijden:  —  hand,  gladde  vo- 
gel (vent):  —  Society,  de  groote  wereld: 
You  shall  f  eet  the  —  oï  it.  het  zal  je  bitter 
herouwen;  He  laved  his  —  in  thoughts  of 
his  greatness,  verzachtte  zijne  smart;  The 
characters  are  clever  without  being  — , 
knap  geteekend  zonder  ,,mooidoenerij";  | 
There  is  a  danger  in  being  — ,  in  het ,, aar- 
dig"' willen  wezen;  That  kind  of  society 
whieh  is  known  as  — .  als  chic;  He  is 
as  —  as  Ihi-eepenre  (.^|■v/, -,,,,.),  zoo  keu- 
rig alsniiii,  uii  rrii  diiu^ir  kwam;  As  — ' 
as  a  •«(«'(•lli-ap.  /.h,  -i,,,!  ;i|„  ren  aal;  — 
dealing.  sriicrj,,.  (|i,i:i-t  cihTrlijke)  prak- 
tijken; —  people.  //.'■  —  set.  fijne  lui;  j 
He  is  — er  Ihan  aiiything.  iedereen  te  t 
glad  af:  Isn't  tic  a  —  liltle  boy,  een  bij- 
de-hand  jongetje?  .My  eyes  —  a  Uttic;  — 
at.  lijden  ftnder:  Yov'll  —  inv  il.  er  voor 
..iiebben"  of  boeten;  He  is  sini  — ing  un- 
der/H,s(os.s,  lijdt  nogonder: looking. 


chic; money,  rouwgeld;  smartegeld: 

ticket,     bewijsstuk    van    ontvangen 

wonden,  waardoor  de  drager  aanspraak 
op  money  heeft. 

Sma^len,s^nafn, opschikken, mooi  maken: 
/  am  going  to  —  mysell  up,  mij  opknap- 
pen; The  village  — ed  itsell  up  into  a 
seaside  resort;  Smartness:  iJis  —  mars 
several  passages,  poging  om  aardig  (gees- 
tig) te  zijn  bederft... 

Smash,  bankroet,  smeet,  botsing,  vern.e- 
ling,  ontreddering;  ||  verpletteren,  vernie- 
len, stukslaan,  ingooien,  verbrijzelen, plal- 
drukken,  breken,  bankroet  gaan,  valsche 
munt  in  omloop  brengen;  li  kapo>,  verlo- 
ren: State  oï  — .  ontredderde  toestand: 
The  real  purpose  goes  — ,  gaat  verloren ; 
The  engine  went  —  into  o  luggoge-train. 
pardoes;<ione  lo  — ,  kapot,  op  de  flesch: 
Tfie  Windows  were  — ed.  werden  ingegooid ; 
The  attacit  was  — ed  up  under  our  /ire, vol- 
komen afgeslagen  door;  The  watch  was  — 
ed  up,  in  den  lommerd;  The— ing  play  of 
an  actor,  verbazingwekkend  spel;  — ing 
critique,  vernietigende;— er,  meisje,  dat 
veel  breekt;  grof  antwoord, scherp  artikel, 
iets  buitengewoons;  valschgeld,  iemand, 
die  dit  uitgeeft;  — erout(o/ doors),  uitsmij- 
ter;   up.  vermorzeling,  verbrijzeling. 

Smaller,  smata,  geringe  en  oppervlakkige 
kennis;||  geringe  kennis  hebben  van.  op- 
pervlakkig spreken  {vero.);  He  — s  words 
in  several  languages,  kakelt  zoo'n  beetje  in 
allerlei  talen;Ke  has  a— ing  oïSpanish. 
weet  een  beetje  v.  h.  Spaansch;  A  — ing 
musketr.v  ïire  was  going  on  yet.  hier  en 
daar  hoorde  mennog  "nenkelgeweerschot ; 
— er,  halfweler.  oppervlakkig  kenner. 

Smear.  smii,  vlek,  smet;  |l  besmeren,  in- 
smeren;  bezoedelen;  — y. 

Smeeth.  smidh:  The  air  was  — ed  with 
chimney  smohe.  zwart  van  {vero.  en  dial.). 

Smell.  reuk.  geur;  !l  ruiken,  rieken,  geu- 
ren; speuren:  These  flowers  do  nol  — ,  rie- 
ken niet:  You  relain  the  — ,  je  ruikt  er 
nog  naar:  .\  —  ïrom  the  lamp  (Verg.  —  o/ 
parafine);  —  oï  buruing  {of  fire).  brand- 
lucht :  The  news  spread  like  a  — ^oï  ïire. 
als  een  loopend  vuurtje;  He  took'a  —  a) 
it.  rook  er  aan:  He  has  never  sinell  po\t- 
der  as  yet,  is  nog  nooit  in  't  vuur  gewe.'si  . 
He  smell  it  out,  heeft  het  uitgevorsrhl : 
— able.  ruikbaar;  — er,  baardhaar  (c/a;/!. 
(slag op  den)  neus(S/.):SmelIy  childreii. 
viesruikende. 

Smelling.  smelin:  — boHle.  reukfleschjc  ; 
salls: waf  ei'. 

Smelt,  iiu]!    en  p.p.  van  Smell. 

Smell.  spiering;  He  is  as  dead  as  a  — . 
zoo  dood  als  een  pier. 

Smelt,  metaal  smelten;  — er:  — er.v.  smel- 
terij;  — ing-ïurnace.  smeltoven: — ing- 
pot.  -^vorks. 

Siin'x\ ..,;  )■/  iiiinnetje.weeuwtje(soor.'ee7ï(/). 

S(iii(l.l>.    ,,,»./(   {Schotl.).  Z.  Smithy 

Smiii'lf.   :^!,iii'l.  Smithfield. 

Siiiile. glimlach, vriendelijk  gezicht,  runst ; 
..hapje"  of  slokje  {Am.);  !  glimlachen, 
vriendelijk  kijken;  een  ..hapje"  nemen 
{Am.):  She  was  all  — s  (and  gi-aces). 
poeslief;  He  ga\«'  me  a  — .  Iiij  L;liitil;ielitr- 
legen  mij;  We  — li  om-  Ihcinks.  dniklii! 
uit  dooreen  trlinihieh:  lic  — <!  al  (om  me. 


f^limlachlc  tegen  mij  (keek  mij  vriende- 
lijk aan);  ƒ  —  at  your  pretensions,  lach 
wat  om;  I  have  —tl  avvay  his  carea,  door 
oen  vriendelijken  blik  zijne  zorgen  ver- 
dreven; —  in  al  the  X'.-indow.  glimlachend 
kijken  do(ir;  He  — d  iato  his  beard;  We 
— d  liiiii  inio  good  humour,  door  onze 
vriendelijke  blikken  bracliten  we  hem 
weer  in  zijn  humeur;  Fate  — s  iipon  us,  is 
uns  gunstig,  lacht  ons  toe;  The  idea  does 
not  —  upun  me,  lacht  me  niet  toe;  — r. 

Smircli.  bekladden,  bevuilen,  besmetten, 
besmeren;    li  klad,  smet. 

Sinirk,  gemaakte  glimlach;  ||  fijn,  keurig; 
:  gemaakt  glimlachen,  meesmuil8n:WheT? 
')c  smiles  lie  — s;  — ing,  bedekt,  dubbel- 
zinnig;   — iu(|    imnioraiitics. 

Sniile,  slag;  ||  slaan,  treffen  (with),  doo- 
ilen,  vernietigen,  overkomen:  He  siiiotc 
his  hands  tofliether,  sloeg  ....ineen;  His 
heart  sniote  him,  kwelde  hem,  deed  hem 
verwijten;  His  hnees  smole  totjether, 
siiiote  against  the  saddle;  — r. 

Smith.s)7iifh,smid;  — 's  coal,  smeekolen; 
— iield.Londens.vleeschmarkt;  — work. 

Sinithcreens,smidharinz:T/iepo\v'de)'l)lo\v 
the  house  to  — .vernietigde  het  huis  ge- 
heel; Knock  (Smash)  to  (into)  — ,  tot 
gruis  slaan. 

Smithy,  smidlii,  smederij. 

Sniitten,sm»f  n,  p.p.v.Smite:  — with  aston- 
ishment,  verbluft;  — with  (by)  her,  wilh 
love.  verliefd. 

ïSinock,  morskiel.  (boeren)kiel,  — frock: 
iiiiil,Hollandsclie  windmolen  m. draai- 
baar bovenstuk. 

Sinoke,  rook,  damp,  uitwaseming,  iets 
onbeduidends;  sigaar,  etc;  li  rooken.  rui- 
ken, snappen,  dampen,  uitkloppen,  af- 
kloppen,  uitrooken:  Make  — ,  van  zich 
doen  spreken  (Am.  SI-):  There  is  no  — 
without  (a)  fire,  geen  rook  zonder  vuur; 
Wilt  you  have  a  — ,  eens  opsteken:  In  the 
midst  of  a  great  —  ol'  eigars,  dichte  si- 
garenrook;  H  ended  all  in  — ,  er  kwam 
tieelemaal  niets  van;  ril  make  your  back 

—  for  it,  je  een  pak  ransel  geven;  The 
lamp  is  smoking,  walmt;  — d  beef.  rook- 

vleesch; diving-suil.rookmasker; — d 

spcctacies.  bril  met  zeer  donkere  glazen; 

—  off,  wegrennen;  — d-out  cigar.  opge- 
rookteiSmokablc,rookbaar; — bell, kapje 

boven  lampeglas; blaek.  lampzwart  ; 

consumep,rookverteerder  (.werktuig) ; 

doctor,  rookverdrijver: dried.  ge- 
rookt (V.  lüeesch  b.v.):  — r,  rooker,  rook- 
coupé,  rook-concert:  (Brcat  (heavy)  — r; 
— ers'  cabinel  (Cabinet  for  — ers),  sigaren- 
kastje;  — er's  throat; jack,  toestel  om 

een  braadspit  door  de  hitte  in  den  schoor- 
steen te  doen  draaien;  — lesspo^vder,rook- 
zwakkruit; — ring,... kringetje; — room, 
rookkam.;  — room  talk;  —  spirals,rook- 

kringetjes  ; table:  stack.  schoor- 

steeiipijp;  Snioky,  rookerig. 

Smoking,  smoukiii,  concert  waar  gerookt 
mag  worden;  Xo  —  (allowed).  hier  mag 
n.  gerookt  worden; — cap. kalotje, mutsje; 
carriagc;  • — coinpartment ;  —con- 
cert; ( — ers'-)jacket,  huisjasje  met  tres- 
sen, enz.; room,  rookkamer; suil. 

SmoHett.  smolit. 

Smolt,  .smow","  jonge  zalm  in  'I   3de  jaar. 


Smooth(c),  smüdli,  streek  (Give  one's  liair 
a  — );  grasvlakte  (Am.);  ||  glad,  vlak, 
zacht,  glanzig,  effen,  aangenaam,  schoon- 
schijnend,  plausibel,  vriendelijk,  vleiend; 
II  (ook:  Smoolhe)  gladmaken  of  worden, 
glad  strijken,  bemantelen  (over),  kalmee- 
ren, uit  den  v/eg  ruimen,  gemakkelijk  ma- 
ken: We  had  a  —  passage,  een  kalme 
zeereis;  We  are  in  —  water,  de  moeilijk- 
heden te  boven ;  The  —  working  of  the  en- 
gines,  rustige,  gladde;  (iive  a  —  to  one's 
hair,  zijn  haar  glad  strijken;  That  song 
— ed  his  ïorehead.  streek  zijne  rimpels 
weg;  He  — ed  the  palh  for  me,  effende; 
—  away  (over)  differences,  vereffenen, 
gladstrijken;  The  report  was  — ed  down 
a  little.  werd  verzacht ;  /  shall  try  to  —  him 
down,  te  kalmeeren .  —  over,  vergoelij- 
ken;   borc   gun.  «ladloop  (kanon  of 

geweer); ciiinncd.     baardeloos;     — 

claret,  zacJite  Bordeaux; faced,  met 

glad,  baardeloos,  geveinsd  vriendelijk  ge- 
laat;—ly,  zacht,  kalm,  rustig; shaven, 

glad  geschoren; speeched,  — spoken; 

longued.  vleierig;  —  verse,  vloeiend. 

Smote,  imp.  van  Smite. 

Smoothing,  smüdhiri: iron,  strijkijzer: 

plane,   gladschaaf. 

Smother,  smodhd,  dichte  rook,  walm;  ! 
smoren,  verstikken,  (doen)  stikken,  over- 
laden, onderdrukken  (up),  smeulen:  —  of 
sea.  schuim  van  golven;  —  with  hisses, 
presents;Her  fingers  were  — ed  withrings, 
zaten  geheel  onder....;  — y.  rookerig,  wal- 
mig,  verstikkend. 

Smoulder,  smoulda,  (het)  smeulen:  The 
— ing  embers  broke  into  lire;  The  people 
were  — ing  for  revolt. 

S.  M.  S..  Ship-wreched  Mariners'  Society. 

Smudge,  smodi,  vlek,  smet,  smeer, smook 
(verstikkende  rook),  smeulend  vuur  (tegen 
muskieten);  ||  zwart  maken,  door  rook  be- 
vuilen, knoeien:  This  ink  — s  (smutches) 
easily,   vleJct   gauw;   Smudgy,  vuil. 

Smug,  poenig,ingebeeld  persoon;, .ploert" 
(studententaal);  ,, dooie  diender" ;j|  netjes, 
keurig,  o pgesm\ikt, gemaakt ;( zelf )behage- 
lijk:  I!  blokken,  ,, vossen":  — ness,  inge- 
nomenheid met  zichzelf  of  het  bestaande 
("■whatever  is,  is  right"). 

Smuggle,  smng'l.  smokkelen  (in.  out); 
— r,  smokkelaar  (ook  het  schip). 

Smut.  vlek,  roet,  roetvlek  ( — s,  roetvlok- 
ken),  vuile  taal:  brand  (in  't  graan);  j, 
bevlekken,  bevuilen,  roestig  worden  (vo.v 
koren):  Ditto,  bi-other  — .  en  jij  niet  min- 
der,  jij   ook   (kindertaal);  The  — s   of  a 

London  fog.  de  roetdeeltjes; ball,steen- 

(stink)brand; mlli.  machine  om  koren 

te  zuiveren. 

Sniutch.  Zie  Smudge. 

Smutty,  smoti,  vuil,  roestig;  zedeloos. 

Smyrniot(e).  sm»nio(u)<,  (bewoner)  van 
Smyrna   =   Smyrnaean. 

Snack,  lichte, in  haast  gebruikte  maaltijd: 
deel;  II  deelen:  — oifish.  vischmoot;S/ia// 
we  go  — s.  zullen  we  samen  deelen?  Takc 
a  hastj^  — ,  haastig  twaalfuurtje. 

Snaffer,  verbastering  van:  .,Ca  ne  faii 
rien"   (soldatenw.). 

Snafflc,  snaf'l,  trens  ( bit);   I!  de  trens 

aanleggen,  beteugelen:  //  you  know  /iok 
f  o  take  (aanpakken)  him.  you  can  ri«le  him 


TK-S    1! 


Evg.-ycderl.  Woordrnborl: 


in  a  — ; links,  schakel(manchet)knoo- 

pen;  Snaiïling  aeutry,  bereden  roovers. 

Snag, afgebroken  tak.knoest,  stompje,  uit- 
steeksel, buit:  boomstam  (m.  het  eene  eind 
in  den  bodem  der  rivier  vastgeraakt;  Am.):  i, 
knoesten  afkappen;  tegen —s  aanvaren:  A 

bird  in  the  bag  is  worth  two  on  the  — ; 

yedjvol  — s;  — gy,  knoestig;  boos,  korzelig. 

Snail,  huisjesslak,  langzaam  persoon:  At 
a  — 's  gallop  (poce,  trot),  in  den  slakken- 
gang;  — lilfe,  slakachtig,  langzaam; 

Shell,  slakkenhuis; — slovv, langzaam; 

train,  boeineltrein;  — treioil,rupsklaver. 

Snakc,  (gew.  niet  vergiftige)  slang;  adder; 
zigzag  geplaatste  schutting;  |l  spiraals- 
gewijs  omwinden,  kronkelen:  A  —  of 
children  winding  out  of  a  school,  kronke- 
lende rij ;  /  have  cherished  a  —  in  my  bos- 
oni;Thereis  a  —  in  the  grass,  er  schuilt 
een  adder  onder  't  gras;  Sce  — s.  delirium 

tremens  hebben;  — s,  wel  verduiveld  ! 

bite;  — eharuier, slangenbezweerder:  — 

1'ence,  zigzagschutting  (Am.); headed. 

met  slangen  in  plaats  van  haar  op  het 

hoofd  (zooals  de  wraakgodinnen); liz- 

ard,  hagedisslang  (ronder,  of  met  rudimen- 
taire, pooten); root,  senegawortel; 

stone,  slangensteen; weed,  adderwor- 

tel;Snaky,Snakish. slangachtig,  als  eene 
slang,  kronkelend,  sluw,  bedriegelijk. 

Snap,  snap,  plotselinge  breuk,  (plotselinge 
en  hoorbare)  hap  of  beet,  geknal,  veer  of 
knip.  moment  o  pname;plotse!ing  omslaand 
weer  (A  cold— );  broos  gebakje,  kinder- 
spelletje  (met  kaarten),  energie,  diefstal;  ,; 
vlug,  snel,  plotseling,  onberaden;  li  plot- 
seling breken,  afknappen,  ketsen  (i'.t'wur- 
slag),  heen-en-weer  vliegen  (v.  spoeltje  bij 
't  veven).  dichtknippen,  hard  dichtklap- 
pen; plotseling  grijpen  of  vangen,  toe- 
snauwen ( —  up  short)  ;  bijten  naar  (at); 
dadelijk  toehappen  (bij  een  aanbod),  af- 
drukken (v.  vuur\Kapen):  Ministers  tricd  to 
capture  a  fresh  majority  by  a  . —  division 
(dissoluiion),  door  een  onverwachte  stem- 
ming (ontbinding);  I  do  not  care  a  — 
oi  my  fingers,  geef  er  geen  lor  om;  The 
piece  will  go  with  a  — ,  zal  gaan... als  een 
lier  (Am-);  She  has  no  go  or  —  about 
her,  d'r  zit  geen  ..fut"  in  haar:  The  whip.' 
— ped,  klapten:  /  —  niy  l'ingers  at  yon. 
je  bent  me  geen  knip  voordenneusv.^aard: 
He  — ped  at  the  proposal.  hapte  dadelijk 
1  oe ;  She  — ped  al  the  servants,  snauwde  af ; 
The  chain  — ped  (oïi).  knapte  plotseling 
af;  —  out,  plotseling  voor  den  dag  komen 
(met);  The  door  (was)  —  ped  to,  flapte 
«licht  ;  I  — ped  hini  up  (severely).  viel 
hem  in  de  rede.  maakte  hem  een  (hevig) 

standje: beelle,  kniplor; bolt, 

lock,  grendel,  slot  met  veer: dragon. 

spelletje  waarbij  rozijnen  uit  brandenden 
hrandowijn  worden  gegrepen:  groote  leeu- 
wenbek: — per.  zweepslag,  knalbonbon: 
— pers.ciisi  :itrnetlen;  IViese  two  feltows  are 
— pers  and  vnarlers.  kort  aangebonden 
.-nauwers:  our  sirain  had  reached  (the) 
— ping-point.  inspanning  ....  het  uiterste 
punt  bereikt :— ping-iiirtle,  soort  alliga- 
tor; — pish.scheri).  bils,  vinnig; shoot. 

in   't  wild  schieten: shot.  snel  schol: 

inomcnlopnanie  In  e(>n  kodak;  een  mo- 
mentopname dneii:   /  /do.';  I\sO ShotS  «/ 


the  huilding, n-^m  twee  ,, kiekjes"; — vote, 
onverwachte  stemming. 

Snare,  snêd,  strik,  lus:  verstrikken;  

drum,  kleine  militaire  trom:  — r,  strik- 
kenspanner. 
Snarl,  grauw  (of  a  camel  b.v.),  snauw;  ver- 
wikkeling, verwarring,  klem,  moeielijk- 
lieid;  li  grommen,  knorren;  verwarren, 
verstrikken:  /  ara  — ed  at  by  everybody, 
iedereen  snauwt  mij  af;  ..No",  he  — cd 
out;  — er,  brompot;  ruziemaker. 
Snatch,  greep,  ruk;  beet,  hap,  brok,  deel 
(v.  lied),  i;  onverwacht, plotseling;  !l  zonder 
complimenten  pakken,  snel  en  plotseling 
grijpen,  in  haast  gebruiken,  gappen,  roe- 
ven (froni):  V^'e  did  ii  by  — es,  nu  en  dan 
eens,  bij  gedeelten;  —es  oï in/ormatior?, in- 
lichtingen bij  stukken  en  brokken;  She 
made  a  —in  the  air;  — es  oi  old  melodies. 
songs;  — es  oi  sleep,  hazeslaapjes;  (Make 
a)  —  at,  een  greep  doen  naar;  — er. 
Sneak,  snift, gluiper. klikker, kruiper, gauw- 
dief (ook: thiei.  insluipdief);i;  gluipen, 

sluipen,  klikken,  gappen:  You  have  — ed 
oi  (on)  me.  me  verklapt;  — ing:  I  have  a 
— ing  fondness  (kindness)  for  him.  ik  nïag 
hem  in  mijn  hart  wel;  — y. 
Sneck,  klink  (Schotl.);  — y.  gluiperig. 
Sneer,  snj<>.  hoongelach,  grijns,  spottende 
blik;  ,:  den  neus  optrekken,  spottend  la- 
chen, hoonen  (at):  — er:  — ing(Iy). 
Sneeze,  het  niezen:    'i  niezen:  Five  thou- 
sand  a  year  is  not  to  be  — d  at.  is  niet 
te  versmaden,  moet  je  niet  uitvlakken: 
I    .Sneezing-powder.  snuif;  — wort,  nies- 
!    kruid:  Sneezy  cold.  verkoudheid. 
I  Sneil,  scherp:  —  casterly  wind. 

Snib,  grendelen, den  bout  (de  pen)  doen  op. 
I  Snick,  (lit)teeken;  keep;  knap  (u.  gewrich- 

i    ten   b.v.):    :•  inkepen:  The a-snack  of 

j    the  scissors,  dichtknippen,  knipgeluid  (Zie 

Snip):    It    was    a asnee.    — ersnee 

(fight),  gevecht  met  messen,  bekkesnij- 
den;  —  oïi  the  end  of  a  cigar,  afsnijden. 

Snide,  valsch,  onecht:  — r.  coin. 

Snicker,  snifta, onderdrukt  (in  zijn  vuistje) 
I    lachen  (over  a  thing). 
I  Sniiï,  gesnuffel,  gesnuif;  snik;  li  snuiven, 
snuffelen,  den  neus  optrekken  (voor),  op- 
snuiven (at),  in  den  neus  krijgen,  ruiken: 
—  a  rose-bush, ruiken  aan;— y.  smalend, 
verachtelijk;  met  een  ,, luchtje '. 
Sniïile,.snt/';, grienen, .snikken., .snotteren". 
Sniit,  snuiven;  snuiten  (v.  kaars):  — ing- 
valve.  Zie  Blow-valve:  — y.  geurig;  scherp, 
onaangenaam  (tegen.  with). 
Snig.  kleine  aal:  — gle.  aalsteken :verstrik- 

ken.  vangen:  — gier. 
Snigger.  sniga,  onderdrukte  iacli,gegichel : 

11  giebelen;  Zie  Snicker. 
Snip, snipper. slukje;klcermaker;!l  afknip- 
pen, doorknippen,  (ifefe/oongespreft)  afbre- 
ken: —  went  the  scissors,  knip:  —  oïi.  af- 
knippen; — pe«l-out  gowns,  laag  uitge- 
sneden japonnen;  You've  only  to  say  " — "' 
and  my  girl  will  say  "snap",  zegt ,  .kip  ik 

heb  je '; snap.  scherpe  woordenstrijd. 

Snipe.  snip:  '  op  snippen  schieten:  schie- 
ten (gewoonl.  door  scherpschutter,  uit  hin- 
i    derlaag   —   — hole);  — r,  scherpschutter 

Snipper,  .sntpa. kleermaker;   snapper. 

kwast,    sukkel, 
i  Snippel.  s))tpi/,  ili>el,  sluk:    Knowlerlgp  In 


SOAK. 


— s,  bij  stukjes  en  beetjes;  .V  öhoit  slortj, 
a  incre  — ;7'/iis  reading-book  consists  o) 
— s, losse  stukjes; — >',kort  afgebroken:His 
style  though  loo  — y.  is  clear  and  forcible, 
sclioon  wat  hakkelifj;. 

Siiivel,  sniv'l,  snot;  liuichelarij;  |;  snuiven, 
snol  teren:  fjrienen,  temen;  — icr. 

Snob.  poen,  parvenu;  onderkruiper  (diat.); 
..pliierl"  (siudententaal);  — liery,  na-ape- 
rij (Ier  t-TOote  lui,  poenigheid; — bisli;  — 
bisiii;  ^lutUorviu-y .  snobokrasi,  de  would- 
be  yriMiii-  lul; shop,  mil-  sclaoenwinkel. 

SikhkI.  ^ni'iiL  lia;iiiint;  tioofdtooi  (o.  onge- 
Irouwdo.duu  lijntje  waardoor  de  haak  aan 
hel  hengelsnoer  wordt  bevestigd;  ook 
verb..;  — eil,  kuisch. 

Siioixlle,  snüd'l,  gezellig  of  vertrouwelijk 
samen  zitten:  The  old  coupïe  sal  — A  to- 
getlter.   beaming  -with   happiness. 

Snook.  een  langen  neus  maken,  op  den 
loer  liggen:  Cut  (Make)  a  —  ( — s);  — s, 
stik  I  Never  again  Mfill  I  cut  a  — ,  Sir,  Ik  zal 
nooit  weer  iets  in  't  geniep  doen;  — er, 
potspel   (bi/j);   — y. 

Snoop.  (Am.)  snuffelen;  snuffelaar;  be- 
moeial: He  went  about  — injj,  hij  be- 
moeide zich  niet  alles  en  nog  wat. 

!Suooze,sniiz, dutje, slaapje ;  bed  (S/.) ;  ||  dut- 
ten: Take  a  — ;  He  — d  the  time  away,  ver- 
lummelde; — cl  upina  corner,duttend;— r. 

Snore,  snö,  gesnork;  ij  snorken;  — r, 

Snort,  snot,  het  snuiven  (paard);  li  snor- 
ken, krachtig  uitsnuiven;  — er;ook:wind- 
vlaag,  gewelddaad. 

Snot,  snot,  snotneus;  ratj  (plat),  zak- 
doek; — ter,  lel  (v.  kalkoen);  — tie,  kwa- 
jongen ;  — ty.  snotterig,  vuil,  smerig;  || 
adelborst  (S(.). 

Snout,  snawt,  snuit,  neus,  mondstuk;  tuit; 
II  van  een  mondstuk  voorzien; rinjj. 

Snow,  snou,sneeuw,snauw(.soo?'<  vaartuig); 
il  sneeuwen, als  sneeuw  neervallen:  — s, 
sneeuwmassa's:  — ed  in(up), ingesneeuwd ; 
— cd  under, ondergesneeuwd,  overstelpt; 
In  't  geheel  niet,  niet  in  aanmerking  ko- 
mend, gevallen  (candidaat  bij  verkiezin- 
gen; Am.);  — ball,  sneeuwbal  (ook:  Gel- 
dersche  roos);  neger  (iromsc/il;  il  ra. sneeuw- 
ballen gooien:  Play  at  {Pitch,  Throw) 

balls; ball  tree; bcrry,  sneeuwbes 

(m.  witte  bessen); blind,  sneeuwblind; 

boots,  gummi  schoenen;  — bound, in- 
gesneeuwd;   brolli,  sneeuwwater,  zeer 

koude  drank; bunting,  sneeuw^vink; 

capt  (-capped).  m.  sneeuw  op  den  top 

(-crowned) ; drift,  sneeuwbank,  hoop 

opeengejaagde  sneeuw; ' — drop,  sneeuw- 
klokje: ,,  Sneeuwwitje"; fall;  — flake, 

sneeuwvlok;  — gogr/les,  bril  m.  donkere 
glaz.; — goose; — grouse,  sneeuwhoen; 

limit,  —line,  sneeuwgrens; man, 

sneeuwpop;  — plough, sneeuwploeg, -op- 
rulmer;  — running;  Z.Coasting; — shed, 
reeks  v. afdaken  om  eene  spoorbaan  voor 
sneeuwstormen  te  vrijwaren; — slioe,sn.- 
schoen; — shovel, sneeuwschep;—shov- 

eller.  sneeuwopruimer: slip,  sneeuw- 

storting,  lawine; storm,  sneeuwjacht 

met  (harden)  wind;  — white,  sneeuwwit; 
wreathed,  met  —  bedekt,  vol  — . 

Snowdon,  snoiid'n. 

Snowlike.snoi«;ai/!, sneeuw  ach  tig.  sneeuw- 
wit        Snowy(whiJe). 


Suub,  knoest,  berisping,  afwijzing;  stomji- 
neus;  :|  afsnauwen.  bits  antwoorden,  af- 
wijzen, knotten:  The  cable  was  — bed, 
plotseling  onder  liet  afloopen  ingehouden: 
iiose.  slompneus,  plalneus; noseil. 

Snuft',  opsnuiving, snuif, snnitsel  (v.  kaars) : 
nonsens,  mallightid;  li  snuiten,  (op)snui- 
ven,  besnuffelen,  kwalijk  nemen:A  candle 
wilh  a  long— ,verkooide  pit;  He  is  up  to 
— ,  glad,  laat  zich  niet  beetnemen;  Take 
— ,  snuiven;  Take  — al,  kwalijk  nemen: 
The  candle  is  in  — ;  Be  in  — ,  boos,  belee- 
digd;  —  a  candle;  — out,  uitsnuiten;  ster- 
ven (S/.);  overtreffen:  This  company  of  ac- 
tors  — s  out  all  others;  —  up, opsnuiven ;  — 
box.snuifdoos,neus  (iron.) ;  — ers,  (kaars)- 
snuiter;  — takcr, snuiver;  — er-trayl7dis?i). 
snuiterbakje ;rhey  are — yinappearance. 
zien  er  slordig  (schabbig)  uit. 

Snuffie,  snoi'l,  snuiven,  door  den  neus 
spreken;  — s.  verkoudheid  (in  't  hoofd): 
He  has  got  the  — s,  heeft  een  verstopten 
neus,  neuscatarrh. 

Snuffy,  snoü,  als  snuif,met  snuif  bemorst ; 
verdrietig  {SchotL). 

Snug, gezellig,  dicht  opeengepakt, verscho- 
len; 11  een  warm  plaatsje  geven,  in  orde 
brengen;'!  zich  gemakkelijk  makenidown); 
zich  vlijen  tegen:  We  kept  it  (nice  and) 
— .  hielden  het  geheim;  Lie  — ,  zich  ver- 
dekt opstellen;  Snuggery.  gezellig  warm 
vertrek,  gelagkam.:  This  room  is  the  mos\ 
comfortable  —  in  the  house,  het  aange- 
naamste vertrek;  — gish,  behagelijk. 

Snuggle,  snng'l,  zich  vlijen  tegeri:  He  — li 
in  his  well-warmed  bed,  lag  lekkertjes;  Tltu 
child  — d  close  to  its  mothcr,  vlijde  zicli 
tegen  zijne  moeder  aan. 

Snur,  snorken:  The  sleeping  lions  made  a 
—ring   sound. 

So,  sou,  zoo,  dat,  zulks,  zoodanig,  dus; 

mits:  Mr.  and ,  Meneer  ,. Dinges"; 

The  Baron  Thus  and  — ;  —  Ihere.  ziezoo. 
nu  weetje  het;  —  now,  en  nu  weet  je  het! 
Is  it  — ,  is  't  waar?  Quite  (just)  — ,  pre- 
cies; It  is  better  — ;  H  —  bappened  that 
he  was  out,  hij  was  toevallig  uit;  II  rained 
— ,  that;  Her  every  smile  hurt  — ,  deed 
zoo'n  pijn;  The  woman  whom  he  —  loved. 
zoozeer;  Do  it  —  as  not  to  offend  him,  zóó, 
dat;  Do  it  —  as  to  please  your  parents, 
zóó  dat  gij;  Your called  friends,  zoo- 
genaamde; In  —  far  as,  voor  zooverre; 
—  long,  adieu,  tot  ziens!  You  may  stay 
here  —  long  as  you  are  quiet,  mits;  I 
don't  care  why  you  lo.ugh,  —  that  ( —  as) 
you  laugh,  als  ge  maar  lacht;  /  stood  herc 
ever  —  long,  een  eeuwigen  tijd ;  —  many 
dinners  jor  —  many  persons,  zooveel; 
He  did  not  —  much  as  thank  me,  niet 
eens;  That  is  —  much  the  better,  zooveel 
te  beter;  —  much  for  this  matter,  daar- 
mede is  dit  afgedaan ;  He  was ,  lich- 
telijk aangeschoten;  Be .  niet  lek- 
ker, niet  dat;  It  is  hut .  don't  you 

think  —  «00,  het  is  maar  zoozoo  (lali), 
vindt  gij  (dat)  ook  niet?  An  hour  or  — 
afterwards;  As  the  master  —  the  man. 
zoo  heer  zoo  knecht;  If  il  were  — ,  als  hel 
zoo  ware;  —  to  say,  als  het  ware,  om  zoo 
te  zeggen;  I  told  him  to  go  there,  and  —  lu- 
went,  en  daarom  (dus)  ging  hij. 

Soak,  souh,   weeken,   in   de   week    zcllcii 


;Put  in  — ),  inzuigen,  ni.  vocht  doortrek- 
lien,  opslorpen,  zuipen:  The  chüdren  — ed 

iheirbreaa  in  mUk,  weekten;  He  has 

ed  in  tJie  sun.  in  de  zon  liggen  braden: 
— inji  in  the  classics,  diep  in  de  cl.  schrij- 
sers;  —  the  tea,  water  opgieten,  thee 
/.el ten:  He  — e<i  in  the  grateful  x^-armth, 
nam  de  weldadige  warmte  in  zich  op;  He 
let  this  —  into  me.  tot  mij  doordringen: 
—  oïï.losweeken;  I  am  — eti  with  the  rain. 
doornat;  He  \-:as  — ing,  ..zat":  It  \<as  a 
— infl  rain.  het  was  een  tot  op  de  huid 
doordringende  regen;  Tliey  got  a  — ing, 
werden  druipnat;  — ago.het  doornat-zijn: 
— er,   piasregen;   zuiplap. 

Soap,  zeep;  vleierij,  steekpenning  (,Arn.); 
1  zeepen.  met  zeep  wasschen,  vleien:77iey 
— ed  the  old  man  into  leaving  them  his 
property.   met  mooie  praatjes  kregen  ze 

hem  er  loe;  boiler,  zeepzieder; 

box.  zeepbakje ;  Blow bubbles.  bellen 

blazen;  — -dish.  zeepbakje:  maker: 

pan.  zeepketel; smis,  zeepsop; 

vvorks,  zeepziederij;  — wort.  zeepkruid; 
— y.  zeepachtig,  glad.  zacht,  met  zeep 
besmeerd;  vleierig,  Hevig,  huichelachtig: 
— y  water,  zeepwater. 

-Soar,  hooge  vlucht:  i  (om)hoog  vliegen, 
zich  hoog  verhetlen:Hi'  — e«l  above  all  his 
contemporaries.  stond  ver  boven. 

Sob,  snik;    ;   snikken  (out). 

Sober,  soiiba.  matig,  nuchter,  verstandig, 
ernstig,  bescheiden,  eerbaar;  ;!  ontnuchte- 
ren, kalm,  ernstig  worden:  In  —  earnest. 
kalm  en  ernstig:  In  —  iact.  zonder  fan- 
tasie; In  —  reason.  naar  de  nuchtere 
rede,  het  gezond  verstand:  As  —  as  a 
judge,  volkomen  nuchter;  The  departure 
'of  all  my  friends  made  me  (eel  — ,stemde 
me  ernstig;  He  — etl  down  into  a  sensible 
man.  werd  langzamerhand;  He  — ed  his 

iaugh  into  a  smile,  verminderde  tot: 

headed.    bezonnen:    minded.    kalm. 

bedaard:  sides.  kalm  heer, saaie  Piel. 

Sobranje.so(ibranj!,Bulgaarsch  parlement. 

Sobriety.  sabraiiti,  matigheid, onthouding, 
gematigdheid,   ernst,   deftigheid. 

Sobritiuet.soM67T /(ei.  bijnaam,  scheldnaam. 

Soe.,  Society. 

Soe(c)age.  sokidz,  bezitting, waarop  heere- 
diensten rusten;  — r.  pachter  vai.  zulk 
een  bezitting. 

Soecer.   Zie   Socker. 

Soeiability.  .-iousabilili,  gezelligheid. 

Soeiable.  soéi.i(i)b'l,  soort  brik  voor  vier 
personen:  driewieler  voor  twee  personen 
naast  elkaar,  S-vormige  causeuse  (voor 
twee  pers.),  gezelhge  samenkomst  (Am.): .. 
gezellig,  vriendelijk;  (Duncing-school)  — s. 
gesloten  gezelschappen  (voor  dansen,  etc). 

Soeial,  soiis'l.  pa.rtijtje;  1  maatschappe- 
lijk, sociaal,  gezellig  (levend);  —  con- 
tract;  —  <lemocrats.  sociaal-democra- 
ten: —  evils,  maatschappelijke  kwalen, 
rampen;  —  iinperatives,  maatschappel. 
plichten;  Ants  are  —  insecis,  vormen 
eene  maatschappij;  —  interconrse,  ge- 
zellige omgang;  —  laches.  schuldige  na- 
latigh.  jegens  de  maatschappij:  —  life;  — 
love,  naastenliefde;  —  science,  sociale 
wetenschap;  —  and  sociological  work, 
maatschappelijk  en  staathuishoudkundig 
{mp.er  wetenschappelijk) ;  ^  world,  milieu ; 


— ism.   socialisme   (Chrislian   — );   

ist,  socialist;  |i  socialistisch:  — ist  of  the 
chair,  kathedersocialist;  — ity,  soiiMaliii, 
gemeenschapszin,  gezelligheid;  — ize,  ge- 
zellig maken;  inrichten  volgens  de  begin- 
selen der  — iets;  The  — ization  oï  indus- 
tries, het  naasten  door  den  staat. 

Societish,  .sasaiitis,  veel  uitgaand,  we- 
reldsch. 

Society.  Sdsaiiti,  maatschappij,  genoot- 
schap: gemeenschap, vereeniging,  conver- 
satie, samenleving;  de  groote  wereld:  —of 
Friends,  de  Kwakers;  —  oïJesus.  orde 
der  Jezuïten;S/)e  was  a  —  actress,  actrice 
voor  de  groote  wereld;  —  Islands,  Gezel- 
schaps....;  —  Journal,  dagblad  voor  de 
hoogere  standen;  — paragraphs, berich- 
ten uit  en  over  de  groote  wereld; —  scan- 
dals,  ,,chronique  scandaleuse";  Go  into 
j  — ,  uitgaan;  We  are  thrown  upon  eoch 
other's  — ,  op  elkaar  aangewezen. 

.Socinian.  S3sir)j'n,  Sociniaan(sch); — ism. 
de  leer  van   Socinius. 

Soci<>!-»'jic\  .  sou.sioftrasj,  staatsalmachl . 

•»<i!ii:!(.!jic  :il),    sonsialodzik('l),    sociolo- 
1,  -         -      i.lvijist,  socioloog;  Soeiology.  . 
>'j ^    •;     '.  ■.   sociologie. 
;  Sooli.  -iK.  sandaal  (van  enkele  geestel.  or- 
I    den);  blijspel;  ploegschaar,  inlegzool;slag. 
1    klap.   snoepgoed   (schoolslang). 
\  Socker.  soka;  Zie  Association  Football. 

Socket.. soft?/,  holte,  kas,  socket:His  arm  is 
out  oï  the  — .  uit  het  , .potje",  is  onl- 
!  wricht:  The  randles  had  burned  down 
into  the  — s.  tot  in  de  pijp  gebrand;  The 
draK<er  slid  back  into  its  — ,  ging  dicht: 
His  ei/es  starled  irom  their  — s,  puilden 
uit  hunne  kassen:  — ed,  met  eene  holte: 

joint,    kogelgewricht;    pole,    met 

i    ijzer  beslagen  vaarboom  (.Am.). 
;  Socle.  souk'l,  sokkel  (architectuur). 

Socoira.  sokitra,  sêkotitra;  Socotriue. 
sohatrin.  (bewoner)  van   S. 

.Socrates.softrafij.  Socrates;  Soeratic(al). 
sjkratih('l), Socratisch:Socratic  method : 
SocrHïi.sm,leer  v..Soera7i.s/, volgeling  v.  S. 

Sod.  (stuk  V.)  zode;  grasveld:  met  zoden 
bedekken,  van  zoden  voorzien:  gooien: 
Beneath  (Under)  the  — .  dood  en  begra- 
ven.: — ding  spade; seat.  zodenbank. 

Soda,  soudd.  soda:  A  brandy  and  — ;  — 

cocktail  (Zie  dit);  fountain.  siphon; 

salt.  soda-zout;  — water,  spuitwater. 

Sodality. sad«(i(i,  broeder-,  gemeenschap. 

SoddenVsod'ri,   gekookt,   doorweekt,   ge- 

vveekl. niet  doorbakken:  .doorweekt  wor- 

I    den.  bezinken,  doorweeken,  doortrekken: 

—  with  rice.  van  misdaad  doortrokken; 

I    —  «Iruiikaril,   groote   zuiplap;   —  sky. 

:    met   waterdamp    bezwangerde   lucht:   — 

vegeSables.  waterige. 

Soddy.  .<adi.  met  zoden  bedekt. 

Sodgei'.  .•ioiidtd.   7Ae  Soldier. 

Soilom,  sod'm,  Sodom;  — ile.  sodanmil. 
bewoner  v.  .S.,  iemand  schuldig  aan  — y. 

Soever,.söUP'-pr.  ver  bonden  m.w7io,?)Ou-, enz. 

Sofa,  soufj,  sofa:  betlstead;  cus- 

hion:  table. 

Soïi.  souü.  Aiahom.  monnik:  Sofisin. 
Sufismus.   een    Mahom.   mysticisme. 

Soït,  soft.  sC'l,  zacht,  slap,  week,  vochtig, 
langzaam,  sullig,  teeder, verliefd, vreesach- 
tig. z<ietsappig.  niet  gesteven  (en  gestre- 


kiMi;  van  shirts,  Ironts,  cutlara):  — ,  ,, wacht 
i'ffen":  He  is  a  — ,  onnoozele  hals;  —  and  j 
i'airgoes /ar,haa.stiKe  spoed  is  zelden  goed;  j 

—  C.liriüsl Ilias;  —  coal.  liiluniineuse-  of  j 

l)niinkool;  collar.  slappe;  —  goods, 

lexlielyoedereii.  iiianuractiircn  ;  —  hal, 
slappe;  —  job.  makkelijk  haantje;  He  ifi 
a  —  tiead.  uiiiiuiizcle  hloed;  — Johiiny. 
^roole  sul ; üiieil  face,  met  zaclile  trek- 
ken; —  iiioiio.\'.  p;ipieren  geld;  —  iiib- 

(he«l),  (met  een)  zachte  punt;  nosed 

hulict.  dumdumkogel;  —  nolhiiins,  ver- 
lieliieiipraat;  —  palale, zachte  gehemelte;  i 
— roe.  Imni; — (er)  scx.  zwakke  geslacht; 

siu'lk'il  (ihnonds,kTa.a.li...:You  have  got  ', 

on  (lis  —  side.  hij  heefteen  zwak  voor  je;  : 

—  'roimii.v.  week  brood   (. scheep st.);  — -  : 
hea«led  (-willed). halfgaar  (/ig.):  — heart- 
ed.   teerhartig;  .4  twang  of — ly  plueked 
Mrings.   geluid   v.   zacht  getokkï>lde  sna- 
ren ;A  dau  of  wonderlul  —ness,  bijzonder 

zachte; sawder,  softsöds.    vleierij  ;  11 

vleien;  —  soaj»,  groene  zeep;  vleierij  {fig.):  | 

We'll  trij  lo soap  hiiii,  te  vleien;  ; 

solder,  mooi  praten,  vleien; spoken, 

vriendelijk,  zacht;  —  tommy, zacht, wx'ek 
brood  (tegeno.  hardtack). 

S.  oï  So!..  flong  of  Solomon  (Hooglied). 

Soïlen.  .<iHó)f'n,  verzachten,  verteederen, 
vt-rwt-rkilijken.  bemantelen:  He — ed    at 
sijjht  0/  hifi  nctim,  kreeg  medelijden;  He 
uas  — eU  inlo /org(!;ingrne,bew-ogen;  — inc/  : 
oi'  the  bi-ain  U'erebral  — ing),  hersenver-  | 
weeking;  Soflish,  weekachtig;  Softy.sul. 

Sojjaiua:  Tlie  —  rains  of  Christ7nas;Sou- 
gy,   sogi,   doorweekt,   doornat,   drassig. 

Soho,soi<hoM,  helA!  hei  daar!  zacht  waKja- 
gersroep  tegen  de  honden):  Soho  (souhou)  \ 
Square.  j 

Soil,  grond,  bodem,  land,  smet,  vlek,  vui-  i 
ligheid,poel;  11  voiil  maken,  bezoedelen,  be- 
smetten,in  den  stal  m.  gras  voederen  (vet- 1 
mesten),  purgeeren  door  gi-oen  voedsel: 
The  deer  has  taken  — ,  is  gaan  drinken, 
heeft  een  schuilplaats  gezocht  (in  water);  ' 
— ed  lineu  bag  (basket),.... voor  vuil  lin-  ! 
nengoed;  —  improvement,  bemesting;! 
pipe,  afvoerbuls  (voorat  v.  faecaliën). 

Sojei"»  soudis,  soldaat;  ii  voor  s.  spelen, 
zijn  tijd  verlummelcn  {plat). 

.Sojourn,  sodzên,  sadzim,  tijdelijk  verblijf; 
il  vertoeven,  tijdelijk  verblijven;  — er, 
sodzêna,  gast,  reiziger. 

Soko,  soukou,  soort  chimpansé. 

Sol,  de  zon;goud  {in  herald,  en  alchemie), 
sol  {muz.);  1!  de  toonscliaal  van  ut  (c)  zin- 
gen,   fa,  so{ti)lfd.  Solicitor,  Solomon. 

Sola,  sould,  hei  daar!  Hallo! 

Solace,  solis,  troost;  1!  troosten,  opvroolij- 
ken,  verlichten:  Derive  —  from  {Find  — 
in),  troost  scheppen  uit;  — ment,  ver- 
troosting,  etc. 

Solan  (ooose),  sourn{güs),    Jan  v.  Gent. 

Solanine,   solamn,   solanine. 

Solano,  saldnou,  heete  Oostenwind  (Mid- 
dell.   Zee). 

Solauum,  salein'm,  nachtschade. 

Solar,  souh,  zonne....:  —  eelipse;  — 
(lowei's,  zonnebloemen; —  microscope. 
zonnemicroscoop;  — niyth,  zonnemythe; 

—  spectrum;  —  spots,  zonnevlekken: 

—  sysleni,  zonnestelsel;  —  time,  zonne- 
tijd; —  topee,  zonnehoed  {voor  dutropen): 


—  year,  zonnejaar;  — ization,  subsi.  v. 
— ize.te  lang  aan  het  zonlicht  blootstellen. 

Solatium,  saleis'm,  schadeloosstelling: 
troost. 

Sold,  imp.  en  p.p.  van  Sell. 

Soldan,  sold'n,  sultan. 

Solder.  soldo,  soldeer.sel,  kleefsel;  ,!  sol- 
dieren: Soït  —  (sawder),  vleierij;  — er. 

Solderiiui,     solderin: bolt,    irou, 

sitldeerbout;  lamp. 

Soldier,  souldza,  soldaat, militair;bootaf- 
houder  {fig.);  bokking  (S/.);  ii  als  soldaat 
dienen,  zich  aan  het  werken  onttrekken: 

—  oï  lortune.  mil.  avonturier,  huurling: 
You  vcon'i  come  the  old  —  ovei*  me,  mij 
niet  beetnemen,  commandeeren:  — incj. 
soldatenberoep;  — like,  — ly  custoiii, 
discipline:  — ly  honour,  krijgsmanseer; 

servant.  oppasser;  — sbip,  krijgswe- 

zen,   beleid;  — y,  soldaten(volk). 

Soldo,  soldou,  Ital.  munt  van  2Vs  cent. 

Sole,  zool,  voetzool,  grondvlak;  tong 
{visch);  il  enkel,  eenig,  ongehuwd;  n  van 
zolen  voorzien;  —  heii'; leather,  zooi- 
leer;  —  ovvner. 

Solecism.soHsizm,  taalfout;  ongerijmdh., 
onverstand;  ongepast  gedrag;  Commit 
a  — ,  een  bok  schieten  {fig-)\  Solec.islic{a!), 
onjuist,  ontaalkundig;  Solecize. 

Sol..  Gen,,  Solicitor- General. 

Solely.  soul-li,  eenig,  alleen. 

Solemn.  sol'm  plechtig,  formeel,  ernstig, 
stijf:  statig;  — ily,sa(emni(i, plechtig-,  sta- 
tig-, deftigheid;  — ization,  viering,  heili- 
ging: — ize,  plechtig  vieren,  heiligen;  — ly. 

Solen,  soulan,  zwaardscheede  {weekdier). 

Solenoid,  salinóid,   solenoïde. 

Solenl  (The).d/iasourn/,zeeengte  tusschen 
Wight  en   Hampshire. 

Solj.   souli,  solo's. 

Solieit,  sa;isif,ernstig  vragen, bidden,  mee- 
troonen,  dingen  naar  (lor),  lastig  vallen; 

—  attentlon;  — orders,bestellingen  opne- 
men ;  ƒ  —  your  kind  protection,  beveel  me 
aan  in;Solicitant,  sa/isit'nt,  vrager, smee- 
ker.dinger;  li  vragend,  verzoekend  ;So/id<«(- 
ion,  verzoek,  verlangen,  uitnoodiging. 

Solicitor,  salisita,  procureur,die  behalve  bij 
enkele  lagere(polit.)rechtbanken. nooit  als 
pleiter, dochalleen  als  raadsman  optreedt; 
fieneral,  Adv.-Generaal;  — ship. 

Solieitous,  sdlisitds,  verlangend,  begeerig, 
bekommerd,  bezorgd,  zorgvol:  l  am  — 
about  {concerning,  for)  your  welfare,  be- 
kommerd over. 

Solicilude,  salisitjüd,  bezorgdheid,  angst. 

Solid,  solid,  vast,  massief,  soliede,  stevig, 
echt.  kubiek;  krachtig,  degelijk,  eenstem- 
mig ( — s,  vaste  lichamen):  —  aiu|Ie, 
lichaamshoek:  —  colour,  vaste;  —  fooi. 
measure.  kubieke  v..  maat;/  studied  lor 
three  —  hours,  drie  volle  {dikke)  uren: 

—  square,  carré  {mil.):  —  vote,  een- 
stemmigheid; Get  —  with,  tot  overeen- 
stemming komen  met;  .^11  the  miners  wilt 
yo  — .  zich  solidair  verklaren;  Solida-rit}j. 
gemeenschap  in  win.st  en  verlies,  gemeen- 
schap van  belangen;  éénheid;  Solidifica- 
tion,   verdichting. 

Solidify,  salidifni,  vast  maken  of  worden, 
massief  (degelijk)  maken, verdichten:  Sol- 
idified  milk.  gecondenseerde;  Solidity, 
saliditi,    vastheid,    hardheid,    stevigheid, 


diclitheid,  soüditeit. 

Sulidus.  solides,  oude  gouden  munt;  als 
A-erkorting  (s.)  voor  Shillin(j(,s) . 

Suliiitiian.  souHfidj'n,  (geloover  in)  zalig- 
making door  het  geloof. 

S(»liI«M|uize.  sa/t/aftwaiz,  eene  alleenspraak 
lio  uden  ;Soliloquy,sai»!afe\ci, alleenspraak. 

^olipeil,  soUped.  eenhoevig  (dier) ;  Soliped- 
ous. 

Solitaire,  so/i^óa, versiering  uit  één  dia- 
mant be.staande  {dasspeld,  manchetknoop, 
elc);  patience-spel. 

Solitary,  solitari,  eenzaam,  afgelegen,  ver- 
eenzaamd, eenzelvig:  —  ants,  bees.  niet 
in  eene  maatschappij  levend;  —  coniine- 
inenl,  eenzame  opsluiting,  celstraf. 

Soliluile.  solitjüd,  eenzaam-. verlatenheid. 

.Solo.  sottlou  (.Vr.  — S.  Soii).  solo;  The 
three  —  vocalists:  — ist,  solist. 

Soionion,  sohmon,  Salomo;  — 's  scal, 
salomonszegel;  Solomonic.  Solon.  soul'n. 

sjolstiee,  so/sfis,zonnestiIstand;Solstitial. 
solstis'l,  tot  een  —  behoorende. 

Soiubility.  soljubiliti,  oplosbaarheid ;SoI- 
ubie.  soljiib'l,  oplosbaar: —  cjlass.water- 
glas. 

Solus.  sfyuids,   alléén. 

Solutiou.  s3l{i)ü»'n,  oplo.ssing,  verklaring, 
ontbinding. 

Solvability,  so/i;aötH(ï,oplosbaarheid ;Soi- 
vable,  solvob'l,  oplosbaar. 

Solve,  uitleggen,  verklaren,  oplossen. 

.Solvency,  solv'nsi.  solvabiliteit:  SolvenJ. 
(oplossende)  vloeistof;  oplossingsmiddel; 
dood;  jl  (zich)  oplossend,  solvent;  Srience 
is.  not  the  —  o(  faith  ;  —  cstate.  goe- 
deren waaruit  de  schulden  wel  betaald 
kunnen  worden. 

Solwaj-,  solwei. 

Soiiia.  souma,  Ind.  plaril.  uil  welker  sai>- 
pen  een  bedwelmende  dr;uik  werd  bereid. 

Somatie.  s.imatik.   physisch,  lichamelijk. 

Sombre.sorrtöa,  som  her,  zwaarmoedig,  dof, 
duister,  donker  v.  tint. 

Soiiibrei'o.  sombrêrou,  breedgerande  vilt- 
hoed. 

Soinbrous.  som(>ras,donker, zwaarmoedig. 

Soiiie.  som,  eenige,  zoowat.  ongeveer:  He 
seemed  angry  — ,  ietwat  (SI.); — l>ook  or 
other,  't  een  of  ander  bock;  —  fortnight 
aller,  zoowat. ...daarna;  —  üïty  guUders, 
om  en  bij  de;  Let  me  hare  —  of  this.  geef 
mij  hier  wal  van;  —  of  these  days,  een 
dezer  dagen;  WeÜ,  Ihis  is  —  job  (Am.). 
(lat  is  nog  eens  een  karweitje;  This  is  — 
vvealher.  tjonge,  wat  fijn  weer;  The  gnes- 
tinn  u(7s  spreail  out  — ,  wat  breeder  op- 
gevat;  He  went .  —  to  my  surprise,  eenigs- 
•/.ins  (zeer)  tol:  Painted  by  — .lones.  een 
zekeren  .ƒ.;  Is  thm-e  any  /e/r?  Yes.  thcre 
is  —  leil.  is  er  wat  over?  ja,.... ;  —deal.  in 
ze  keien  srraad  (mate:  !;ero.);  —  siicli,  zulk 
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StmiclMtiix  .  ;,,,/..,//:  |s  lie  — ?  I  teil  you  he 
(s  II  /-  -  i  ,;  itinand  van  beleekenis? 

Soiiiehox-, .  -/»/,/'i,ui,  op  een  of  andere  wijs. 

Soiiiers.  sDm.)::  Sonierset  House,  bure- 
aux  van  den  burgerlijken  stand;  gebouw- 
voor  registratie,  naaml.  vennootschap- 
pen, enz:  Somersetshire,  somaselsn; 
Somei'ville.  somdvil. 

Somersaull..sowa.s<'j/((Soiiiei'set.s»rrt.).sen. 
s;ilto  iiidilalc,  duikeling:  Turn  — s. 


Sainelhiuti,  somlhin,  iets:  Wllh  a  —  ad- 
ded,  met  nog  iets  daarbij ;  That  is  —  liko. 
uitmuntend;  This  is  —  like  a  day.  dat  is 

nog  eens  een  dag;  Then-  is  —  undefinable 
about  hiin.  hij  heeft  iets  ..ik  en  weet  niet 
wat"  aan  zicli;  Take  —  or  oSher;  Tlierc 
is  —  lu  vvhat  he  says.  wel  iets  van  aan: 
Sixty  — .  een  dikke  60:  You  —  viilain. 
jij  vervloekte  schelm:  I  woiüdn't  be  you 
for  — ,  voor  een  lief  ding  in  jou  plaats. 

Sometinie,  somtaim:  Yon  wUl  repent  of  if 
— ,  I  said  — s  to  htm.  er  eens  (te  eeniger 
lijd)...  soms;  —  or  other.  te  een  of  ander 
tijd;  —  president  of.  voormalig. 

Someway  .somvcei  op  d.  een  of  andere  wijs. 

Somewhat,  sornwot,  eenigszins:  Hts  joke 
lost  —  in  repealiuy ;  He  is  —  saucy,  vrij 
brutaal:  —  undor  b  pages. iets  minder  dan. 

Soiuowhen.  somwt'n,  te  een  of  ander  tijd. 

Soinewhere,  ,s/»nuèy, ergens: /  \<ill  see  you 

—  first.vóór  dat  gebeurt  mag  je  naar  de 
hel  loopen;  He  is  —  about  sixteen,  ±16; 
/  have  laid  it  —  but  I  rannor  find  it  any- 
where.  r-rcens...  r::T2  ri?: —  and  some- 
wliüe-,.    .T-.ii.    ■■n    --■hiii.ls. 

Somii;ii!!l)u!!-.i>!.   ."n  ntiniliiulizm.,  slaap- 

v.:uiili  U-n.    -"iiiii.nül'iih-iiii';  Somnambii- 

list:  So mnamb ulistic(al) ■ 
Somniferoiis,  somnihrós,  .Soinnific.soni- 

niiik,  slaapwekkend. 
Soinnipalhy.,9omnipDi/n,So»M)iöiism,mag- 

nefi^fhf    sl.iap. 
Soinnolence(ey). somn->rns(i),  slaperigh.. 

.'ilaiipdronlcenheid,  slaapzucht;  Somnol- 

eut,  slaperig,  slaapzuchtig. 
Somst.,  Somerset{.?ldre) . 
Soo,  snn,  zoon:  — of  A(/arr),menschenkind  ; 

—  of  a  cjun.  lammeling:  projectiel;  The 
j    —  of  man.  de  Zoon  des  Menschen;  —  o/ 
I    tlie  soil.  iemand  van  ..buiten";  landarbei- 
der; Every  iiiother's  — .  iedere  man;Old 
— .  ouwe  jiingen  : in-lavv.  schoonzoon, 

8onauee(cyK  soitn'nsii).  klank,  toon. 
1  Sonant.  slemliebbende  letter;!;  klinkend. 
Sonala.s<*»a/c>,sonate;Sonalina,sour!8tiny. 
Sonfi.  lied,  gezang,  zang,  poëzie,  kleinig- 
heid: —  of  Solomon.  —  of — s.  Hooglied  : 
i  liive  us  a  — .  zing  eens  wat;  /  bought  the 
\  picture  for  a  (niere)  —  (an  old  — ),  voor 
een  appel  en  een  ei; /rsf/iesanie  —  ovei' 
j    again.  hel  is  altijd  hei  oude  liedje; — bird. 

zangvogel; book.  liederenboek;  — ful. 

zangrijk,  melodieus;  — less;  The  fcath- 

I    ered  sters:  The  — stress  (zangeres: 

zangster)    went  lo  the  front.naar....voet- 

;    licht; writer,  liederendichter. 

'  Sonifer.  sonifa,  gehoorhoorn  met  slang. 
Sosi!feroHs..'-v7iif3r<>.s. klank  over-  of  voort- 
brengend. 
Sounel.  sonit,  sonnet ; ;  sonneUen  dichten; 
'    — eer.  sonnti.i.  sonnet tendichtcr. 
j  Sonny.  Soniiie.  snni.  zoontjelief,  jochie. 

baasje.  ,.r.\nvo"  jongen. 
]  Sonoiiieler.  s.inom,)t.K   klanknlete^^ 
j  Soiioi"cs«'enl.   son.ncs'nt,    knetterend. 
Sonorii"i«'..snunjriVi/i. klank  voortbrengend 
i  Sonorous.  .miórss,  welluidend,  hel  klin- 
kend: —  tille,  weidsche. 
Soodan.  sudan  :  Sooloo.  sülü:  —  Islands. 
Soou,  weldra,  spoedig,  vlug:  No  — er  liad 
he  seen  me.   than.  nauwelijks...  of:  The 
— er  Ihebelter.hoe  eer  hoe  liever  (beier); 
— e.-  or  liilor.  vroi-g  of  laai;  —  uni  — 


soosoo. 
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uoiio,  zoo  gewonnen  7.00  geronnen;  /  ' 
would  jusl  as  —  be  lianged,  even  lief;  As  1 
—  as  hc  came,  zoodra;  As  —  as  ever  you  I 

come  here,  zoodra  ge  maar...;  I  would 

ei%  wou  liever. 

Soosoo,  sM.sw,  snaveldolfijn  (Ganges). 

Sool,  sut,  roet;  ||  met  roet  besmeren  (mes- 
ten); — ish;  — y.  roetachlig,   vuil. 

!Sootb,  süth:  In  (fjood)  — ,  voorwaar; 

say,  voorzeggen,  voorspellen:  — sayer. 
waarzegger;   — saying.   voorspelling. 

Sootlie,  südh,  sussen,  liefkoozen,  verzach- 
ten, kalmeeren,  tevreden  stellen:  — r. 

Sop,  iets  ingedoopts  of  geweekts,  sop(je),  ' 
lekkerbeetje,  iets  (om  iemand  mee  om  te  ' 
/.•oopen);  iels  verzaclitends:  ü  doopen,  sop- 
pen, weeken:  It  was  a  —  loi"  the  rage  of  the 
ii'ition.  het  stilde  de  woede  der  natie:  I 
,iiu<i  jiiliiiinisler  a  —  to  my  creditors 

iriui-l   /Ai-n  te  bevredigen; s-iii-wine, 

t-Tasfilettfü;  soort  appel:  — per; pinri 

( — py),  doorweekt;  — pincj  wet.  — pinn 
with  raiu,  doornat. 

Soph.,  Sophister,  student  in  zijn  tweede 
jaar  (Junior  — )  of  derde  jaar  (Senior  — )  ! 
Ie  Cambridge;  Sophomore,  student  in  zijn 
tweede  jaar  (Am.). 

Sophia,  sdfaia;  sa/ia  (stad):  Si.  — .  beroem- 
.de  kerk  (Constantinopel). 

Sopbisin,  sofizm,  drogreden;  Sophisl. 
sofist,  sophist;  Sophisler,  drogredenaar: 
student  (Cambridge);  Zie  Soph;  Sophist- 
ie(al),  sofistik'(l),  sophistiscb;  Sopliislie- 
ate,  sofistikeit,  vervalschen,  misleiden; 
bederven;  Sophisiic3.ted.  misleid  door...; 
Sophistication;Sophisticitor,  vervalschei'. 

Sophistry,  sofistri,  sophisterij. 

Sophocles',  sofdhUz. 

Sophomore, so/amö.  Z.Soph;  So^Jhomorif, 
jeugdig  (—  rhetoric,  tweedejaarswel- 
sprekendheid);  Sophy,  souii. 

Soporiterous,  soupari/a?'as, slaapwekkend: 
—  niedieiue;  Soporific,  slaapwekkend 
(middel);  Soporose.  soupdrous,  Sopo- 
rous,  souparas,  slaapwekkend,  slaperig. 

.Soprano,  saprdnou  (Mv.  — s,  Soprani). 
sopraan;  Sopranist,  .sopraanzangeres. 

Sorb,    peerlijsterbe5(boom), apple. 

Sorbet,  söbit,  sorbet, verkoelende  (Ooster- 
sche)  drank  bestaande  uit  gestampte  ro- 
zijnen met  citroensap,  etc.   =  Sberbcl. 

Sorcerer,  siisara,  toovenaar;  Sorceress, 
toovenares;  Sorcery,  sösari,  toovenarij. 
Sordes,  södiz,  uitwerpselen. 

Sordet,  södit.  Zie  Sordine. 

Sordid,  södid,  vuil,  laag;  vrekkig:   He  is 

tbe  least  — ,  absoluut  geen  vrek. 
Sordine.  Sordino,  södin,  södfnott, sordine. 
Sore,  pijnlijke  plek,  rauwe  wond,  zweer; 
éénjarige  valk,  vierjarig  hert;  i|  pijnlijk, 
zeer,  ontstoken,  hevig,  gevoelig,  scherp; 
zeer:  It  (re-)oponed  the  old  — .  reet  de 
oude  wonde  (weer)  open  (fig.):  A  sight  of 
him  is  good  for  —  eyes,  het  doet  een 
mensch  goed  hem  te  zien;  I  have  got  a 
—  throat.  pijn  in  de  keel:  He  is  very  — 
about  it,dat  hindert  hem  erg; —  against 
my  wili,  zeer  tegen; We  were  in  —  dis- 
tress,  in  droeven  druk:  The  pessimists 
and heads.  pessimisten  en  moppe- 
raars; I  am  — ly  (sadly)  in  wnnl  of 
money,  heb  groot  geldgebn'l; 
Sorel.  ^or'l.  Zie  fimrel. 


Sorcx,  sóraks,  spitsmuis. 

Sori,sórai,  vruchthoopjes  op  de  achterzijde 
van  varenbladeren  (Enhelv.  Sorus). 

Soru,  sön,  zich  aan  (bij)  iemand  opdringen 
(indringen);  — er.ongenoode  gast(Sc/iot/.). 

Sororieidc,  sarórisa.id,  zuStermoord(e- 
naar);  We  have  fraternized  or  rather  sor- 
orized,  wij  hebben  ons  verbroederd,  of 
liever  verzusterd. 

Sorosis,  sarousis,  samengesl.  besvrucht; 
vrouwenclub  (Am.);  Sororily,  saroriti, 
club  van  meisjesstudenten. 

Sorra:  —  a  one,  geen  enkele  (lersc)i). 

Sorrel, sor'i  (klaver)zuring;rossige  of  rood- 
bruine kleur,  vos  (paard);   i|  rossig. 

Sorriness,  sorinis,  droefheid, ellendigheid. 

Sorrow.soroM, diepe  smart, droefheid  (at); 
II  treuren,  smart  lijden  (at,  over.  for):The 
— s  01  W  ertiier:  Every  —  lias  its  twin 
joy.  lil'  twtM-iing  der  smart  is  de  vreugde: 
He  drowiied  his  —  in  liquor.  verzette 
zijne  smart  door  drank;  /  heard  it  to  my 
— ,  tot  mijn  leedwezen  gehoord:  — fui, 
treurig,  ellendig;  stricken. 

Sorry,  sori, bedroefd, armzalig:!  am  very 
— ,  het  spijt  me  zéér;  I  am  —  ïor  you,  'k 
heb  met  je  te  doen;  I  am  —  to  say,  het 
spijt  mij  te  moeten  zeggen;  A  —  fellow, 
treurige,  minne  vent;  He  made  a  —  ïicj- 
ure,  maakte  eene  armzalige  figuur;  Be 
in  a  —  plifjht,  ellendigen  toestand ;  h  was 
a  —  sight,  een  treurig  gezicht. 

Sort,  soort,  orde, stel, manier, rang.  wijze; 
II  sorteeren  (out),  samenvoegen,  zich  ver- 
eenigen, overeenstemmen,  passen:  Aïtei* 
a  — ,  In  a  — ,  In  some  — .  eenigermate. 
om  zoo  te  zeggen;  He  is  a  bad  — ,  hij 
deugt  niet:  Be  a  decent  (good)  —  (Too 
good  a  — for),  een  fatsoenlijke,  beste  vent 
(te  goed  voor);  All  — s  and  eouditions  of 
men,  menschen  van  allerlei  slag;  An  ar- 
my  of  — s,  ongeregelde,  bijeengeraapte 
troep:  Heisa  Christian  of  — s,om  er  een 
op  toe  te  geven;  A  man  has dutien  of  — s. 
zekere  z.g.  plichten;  Gossip  of  — s.  aller- 
lei onbeduidende  praatjes;  A  poet  of  — s, 
een  ,,stuk"  dichter;  A  —  of  poet,  in  zeke- 
ren zin;  We  are  out  of  — s,  hebben  niet 
meer  van  die  letter;  we  zijn  onlekker, 
slecht  gehumeurd:  We  run  upon  — s,  wij 
moeten  kolossaal  veel  van  eene  bepaalde 
lettersoort  hebben;  He  —  of  dumbfoun- 
ded  me  (plat),  hij  deed  me  zoowat  ver- 
steld staan;  You  two  are  well  — ed.  hoort 
net  bij  elkaar;  /  wUl  not  —  with  sueh 
rogues,  niet  omgaan  met;  The  Empire  is 
— ing  herselt  out  in  the  metropolis,  in 
l.onden  zijn  vertegenwoordigers  v.  het 
geheele  rijk;  —  out  a  suit,  een  cosluuni 
uitzoeken ;  —  out  our  Ihings,  onze  ,  .spul- 
len" bijeenzoeken;  — ing-table.  — ing- 
room,  sorteertafel,  -kamer:  — er.  sor- 
teerder. 
Sortes..söff2, voorspellingen  door  het  open- 
slaan van  een  boek  en  't  nemen  van  den 
eersten  zin  waarop  het  oog  vaU:  He  used 
to  dip  into  the  Aeneid.  seeking  — , 

I  Sortie,  söti,  uitval. 

Sortilege,  söHHdz, waarzegging  door  loten 

S.  O.  S.,  save  our  snils,  code-teekens  voor 

schip  in  nood  (draadl.  tel.):  —  iiiessagr. 

S«»l.  versiilli'  ilrMiilcinrii  :    |;  zijn    viM'sland 

verzujpi'ii. 


-Sotheby,  sothbi,  southbi.  Solhern,södh'n. 

Sottish.  sotis,  zot, verzopen  iv.  dronkaard). 

Souchoufi.  siisori.  zwarte  thee. 

Souchy,  si'itèi,  gekruide  peterseliesaus  bij 
visch. 

Souclan,  suüan;  Soudanese. 

Souoh,  sd/.  sau,  süls,  gesuis  (van  den 
wind),  zucht;  II  zuchten,  suizen:  The  —  of 
the  bellows,  het  hijgen  der  blaasbalgen. 

Sought,  sót,  iinp.  en  p.p.  van  See.k. 

Soul,  soul,  ziel.  hart,  geest,  verstand,  nei- 
ging, wezen,  moed;  L'poii  niy  — .  bij  mij- 
ne ziel;  Wilh  all  niy  — .  van  ganscher 
harte;  He  is  a  good  — ,  een  goeie  ziel;  He 
is  the  —  oi  honoiir,  een  volmaakt  man 
van  eer;  The  —  oi  a  party,  ziel  (.fig.):  Xot 
a  —  can  hear  us,  geen  schepsel  hoort  ons; 
We  never  sce  a  —  here,  geen  ..christen- 
ziel";  I  could  not  tor  the  —  oï  me  under- 
stand,  mij  ter  wereld  niet  begrijpen;  He  is 
completely  cowrd  bij  hJs  w>/e  and  dares  not 
Üo)  call  his  —  bis  own.  hij  durft  geen  boe 
of  ba  zeggen;  Possess  oae's  —  in  pa- 
tience; —  conüict.  zicleslrijd;  — lul; 

less,  zonder  hart  of  ziel; liie.  ziele- 
leven;  Her quelling  tone,  zielverplet- 

terend; sick,  ziek  naar  de   ziel; 

stirriug.  zielsroerend. 

.Soumi,  geluid,  geschat,  knal,  klank,  toon; 
sont  of  zeeëngte;  luchtblaas  {van  visch), 
inktvisch;sondeernaald  (The—,  de  Sont); 
gezond,  volkomen  gaaf.  flink,  krachtig, 
solide, sterk. gegrond,  rechtmatig,  onwrik- 
baar; vast  in  de  leer;  |,  klinken,  weerklin- 
ken, doen  klinken,  schallen,  uitbazuinen; 
spreken,  te  kennen  geven,  liekend  maken ; 
peilen,  looden,  sondeeren,  onderzoeken, 
uithooren:  In  —  earnest.  in  vollen  ernst ; 
We  arrived  saie  and  — .  —and  well.  ge- 
zond en  wel;  As  —  as  a  heil  (co!/),  zoo  ge- 
zond als  een  visch;  I  feel  on  —  ground,op 
vasten  bodem;—  health.goede;—  horse. 
zonder  gebreken;  Yours  is  —  reasoning. 
gij  redeneert  gezond;  Hegot  a  —  Ihrash- 
ing.een  duchtig  pakransel;  —  oJ  x^ind  and 
hmb.  gezond  v.  lijf  en  leden;  You  — a  liltic 
doubfful,uwe  woorden  klinken  weifelend: 
He  — s  a  pi'ig.  maakt  door  zijn  woorden 
den  indruk  van;  That — s  all  right,  klinkt 
heel  goed,  laat  zich  v.-el  hooren;  —  a  re- 
trcat(— iretire),tot  den  terugtocht  blazen; 
His  praise  was  — ed  all  over  the  country. 
werd  gezongen,  uitgebazuind;  Have  you 
— ed  liiin  on  (ahouf,  as  to)  that  subject  yet. 
hem  daarover  al  eens  gepolst?  — er, ont- 
vangtoestel: klopper  (telegrafie):  — (ing)- 

board.    klankbord: hole.    klank-   of 

galmgat;  Soundless,  stil,  zonder  klank, 
onpeilbaar,  diep;  Soundness,  degelijk- 
lieid.  zuiverheid,  gaafheid; wave,  ge- 
luidsgolf:   words.  groote  woorden. 

Sounding.  stiundin.  klinkend, welluidend; 
licl  klinken,  peilen:  — (s).  peilbare  plaats- 
(en)  in  den  oceaan,  looding;Get  on  {Come 
into)  — s.  ankergrond  aanlooden;  U^e 
struck  — s.  Got  on  — s;Take  — .s. looden; 

—    apparalus,     klanktoestel; line. 

schietlood,    loodlijn; iiiaohinc,    peil- 

machine; post.  plankje  beneden  den 

kam  eener  viool; roti.  peilstok. 

Soup,  söp,  soep:  —  top  and  bottoni  (whi- 
te and  brown).  removed  by  turbot  and 
Snhnon,  vooraf  en  tot  slot,  daartusschen; 


kitchen,  soepkokerij;  gaarkeuken; 

I    ladle,  soeplepel; inaigre,  süpmeigs, 

',  magere  soep; plate; ticket,  soep- 
kaartje;   tureen,  soepterrine. 

Sour,  satio,  zuur,  scherp,  bitter,  norsch, 
knorrig;  ||  zuur  maken,  verzuren,  knorrig 
maken:  That  kas  — ed  niy  joy.  mijne 
vreugde  vergald;  Rye-bread  — s  on  my 
stomach,  van 'roggebrood  krijg  ik  het  zuur; 

—  apples  (vooral  onrijpe),  wrange:  

crout    ( krout).    zuurkool; doek. 

veldzuring: dough,  zuurdeeg,  gist ; 

iacetl.  met  een  zuur  gezicht;  — ^ish,  zuur- 
achtig; sweet  smüe. 

Source,  sös,  bron,  oorzaak,  oorsprong. 

Sourdine,  susdtn.  Zie  Sordine- 

Souse,  saus, pekel ;  de  ooren  en  pooten  van 
varkens  in  pekel;onderdompeling,  't  plot- 
selinge neerschieten:  l  pekelen,  onder- 
dompelen, neerschieten  op  (upon)  (van 
roofvogels);  I!  plot.seling,  hevig;  pardoes. 

Soutane,  sütein,  sütdn.  loog,  soutane  van 
Roomsche  geestelijken. 

Soulh,  zuiden,  zuidelijke  streken,  zuiden- 
wind; ;  zuid;  ::  zich  naar  het  Z.  bewegen: 

—  by  West;  —  of  the  island.  ten  zuiden 

van  het  eiland: down.  (schaap)  uit  de 

heuvelstreken  van  Hampshire  en  Swsse.v: 

east,  zuidoosten:      zuidoostelijk;  — r 

easter.  Zuid- O.  wind:  —  Kensinglon. 
Z.W.  buurt  van  Londen:  de  musea  aldaar; 

eastcrly. eastern.  zuid-oostelijk: 

Sea  ftubble  (Company).  Z.  zee  zwen- 

del(maatschappij);  — west,  zuidwesten;  i 
zuidwestelijk;  — wester.  southwesta,  zuid- 
west ewind;  zuidwester:  — -westerly. 

western;  — -westerly  spell.  periode  van 
Z.-W.  wind. 

Southain.  saitdh'm  ;Soulhanipton.  sauth- 
amt'n,  sndh(h)am(p)t'n;  Southend..saM//i- 
cnd:  SoMthey.  snudhi.  so'dhi. 

Southerly.  sodh3li.   zuidelijk. 

Southern,  sadh-ra.  zuidelijk:  —  t'.ross. 
Zuiderkruis  (sterrenbeeld):  — (er),  sodhe- 
7i(a),  bewoner  van  het  zuiden  des  lands. 
van  de  Z.  Stalen  der  Am.  Unie:  —  wood, 
soort  alsem. 

Southing,  saiidhing.  richting  of  lieweging 
naar  het  Z. 

Southron.sodhr Tl, bewoner  van  een  zuide- 
lijk gelegen  land.  naam  door  de  Schotten 
aan   Engelsclien  gegeven. 

Southward.  saiifhwad,  zuidwaarls(ch). 

Southwark.  sodh^h:  Southwell.  sauth 
wel.  sodh.d. 

Sov..  Sovereign,  sovrin .  Iieersclier,  opper- 
lieor,  souverein.  monarch.  E.  goudstuk  v. 
2U  shUlings:  .,  oppermachtie.  heerschend, 
hoogharlitr.  trotsch:  onovertroffen,  groot- 
ste, afdoende,  krachtdadig-  —  reniedy: 
— ly,  oppermacht. 

Soviet.  somat,  sovjet. 

Sovran,sorr'?i,  dichterl.  vorm  \.Sofcr<-iyn: 
U  is  pcïlantic  (o  talk  of  " — "  ponliff  w/ieii 
you  mean  "sovereign". 

Sow,  san,  zeug;  metaalklomp:  Have  (Gel. 
Take)  the  right  (vrong)  —  by  the  ear 
(Get  hoUl  of  the  —  by  the  wrong  ear).  den 
rechte  (verkeerde)  te  pakken  hebben  (krij- 
gen; (Verg.    Get  hold  of  an  angel  by  the 

\<rong  wing): back.  lage  zandrug;  

baeked,  niet  ronden  en  scherpen  rug: 

belly,  spek  (.Am.);  bread.  alpenviool- 


sow. 


Ijc; Ihisllc.  nielkdistel. 

Sow,  ,so(t,  zaaien,  verspreiden,  uitstrooien: 
— ina-  machine. 

Sowar,  souwa,  inlandsch  cavalerist  (B.f  .)• 

Sowcrby,  saudbi;  JSowler,  sauts. 

Soy,  söi,  soja. 

Sp.,  Spain,  Spanish,  spirit,  species,  speci- 
men, spelling. 

Spa.  spd, minerale  bron, kurzaai, badplaats: 
(io  lo  a  — ,  naar  een  badplaats  gaan. 

Space.r ui  111  te,  wijd  te, uitgebreidheid,  duur, 
spatie;  i!  ni.  t ussclu'iipoozen  plaatsen,  spa- 
liëeren  (met  out):Fora  —.voor  een  tijdje; 
luto  — ,  in  't  niet;  In  —  eoiiios  {(race. 
komt  tijd,  komt  raad;  — tl  (roes.  wijd  uil- 
eenstaande;  T/tt'  chairs  — t!  over  iln'  ra /;.(•', 
stonden  verspreid  ;  — vvrlle!-.  ilie  in  de 
journalistiek  naar  de  gevulde  ruimte  be- 
taald wordt. 

Spafious,  speisas,  ruim,  uitgestrekt:  — 
hall.  ruime,  groote  zaal. 

Spade,  spade,  schop  ( — s,  schoppen  in  't 
kaartspel);  driejarig  hert;ruin, gecastreerd 
dier;  spoor  (r.  affuit);  \\  graven,  spitten: 
.Vee.  Kiii<|,  Oneen.  Knave,  Ten  oï  — s, 
sehopinna;!'-,  Iici  r,  .-nz.;  ƒ  eall  a  —  a  — , 
noem  het  kind  Inj  z'n  naam;  In  his  speech 
lie  ealleil  — s  suiiiethiiig  more  than 
— s,  droeg  hij  de  waarheid  wel  wat  al  te 

naakt  voor; bayonet.  breede  bajonet; 

— ïul; fluinea,    schopjesguinje    van 

1787 — 1799  (u-egeri.s  hrt  Arhoprurnnii  -rJiild 

op  de  keerzijde); hiis>iai)«lr>  .    hclmu- 

wing  van  't  veld  door  dieii  umuiM  v.ii : 

work.  voorbereidend,  mueili.ik.  ruw  werk. 

Spadiceous,  spadisas.  kastanjebruin. 

Spadill(e),  .spat/t/,  schoppenaas  in  nmher 
en  quadrille. 

Spahee,Spahi,.spdh!, ruiter  bij  de  vroegere 
Turksche  lichte  cavalerie;  Algerijnsch  ca- 
valerist in  Franschen  dienst. 

Spain,   Spanje. 

Spake,  oud  imp.  van  Speah. 

Spaldinfi,  spóldin,. 

Spall.  spól,  splinter,stukje;(ver)splinteren. 

Spalpeen,  spalpin,  werkman,  arbeider; 
knoeier;  schurk  (IiT^r}i)_ 

Spalf,   spólt,   toe^lai;    Ihj    ijzererts. 

.Span,  span,  korte-  lijd.  spim  paarden,  etc 
spanning  (v.  bruy);  groote  broeikas;  i 
(over)spannen,afspannen  (mét  de  vingers). 
zich  over  bepaalde  afstanden  bewegen; 
overbruggen;goed  bij  elkaar  passen  (Am-): 
These  harses  run  in  — ,  zijn  een  span;  A 
heautiful  —  of  blaek  oxen.  jok  zwarte 
ossen;  The  Almighty  has  seen  fit  f  o  short- 
en  his  — ,  hem  vroeg  van  ons  te  nemen; 
Time  is  hut  a  —  in  the  sea  of  eternity, 
oogenblik  ;  Life  is  but  a  — .  een  spanne 
tijds;  Lon<j  — ,9  inch.;  ShorJ  — .  7  inch.; 
— lontj,  een  spanne  lang;  — less.  onme- 
telijk: — roo»".  zadeldak. 

Span.  Imp.  van  Spin. 

Span:     elean.     spiegelglad;     new, 

Spick-and new.fonkél(splinter)nieuw. 

Spaneel,spans'/,touw  om  de  achterpooten 
van  koeien  oi'  paardi-n  Ie  binden. 

Spanole.sparjff'M.ioviM-t  |c  :L';il:i|i|ifl ;  jj  met 
loovertjes  tooien.  xiT-ici  rn;  'l'ln' — d  airs 
of  evenintj.  de  lu'ldi-ie  a\iiiiiilirniel;  — d 
heavens,  sterrenhemel;  The  sliy  was  — «I 
wilh  luminous  stars,  bezaaid  me1. 

Spaniard,  spanjad,   Spanjaard. 


Spaniel,  spanj'l,  patrijshond,  Bolognezer 
(.Maltezer)  schoothondje;lage  vleier;  Hlaag 
vleiend,  kruipend. 

Spanish. , >i/;o?u,s,  spaansch:  —  castte, lucht- 
kasleel:  —  ehalk,  kleermakerskrijt;  — 'flu 
(influenza).  .Sp.  ziekte; — lly;  War  of  the 

—  Suecession;  —  vvomau.  Spaansche. 
Spank,  klap  met  vlakke  hand  (pantoffel); 

II  met  de  vlakke  hand  slaan,  klappen;  vlug 
loopen;  — er,  bezaan  (.';(7(peps(.);snel  ren- 
paard, iets  builrn^!v\VM.iii~.  Mtimte  leugen, 
lange  kerel;  — «TiHUMii.  l^m  k 
Spankinfj.  t:/>«//(/;i;(.  ui'i.ii.  -mi',  krachtig, 
kranig,  flink,aanzieiil)jk,nnjui, uitstekend, 
levendig,  vlug:  —  brecze,  krachtige 
bries;  That's  a  — injj  lic,  groote;  The.grey 
xvent  al  a  —  pace,  liep  er  vlug  over  heen ; 

—  time,  heerlijke. 

Spanner,  spuna,  spanner,  ratel,  schroel- 
sleutel:  —  and  serew-driver  (-draaier). 

Spar,  spar,  rondhout;  spaat  iKScliijnstoot, 
hanengevecht,  vuistgevci  hl  ;  Imkswed- 
strijd;  ||  de  vuisten  uilsi.niii  li;  hri  bok- 
sen, met  de  sporen  slaan,  n'ib'l wisten  : 
— s,  rondhouten;  .4  necUlace  of  —  beads. 
snoer  van  kristallen  kralen;  — deck,  bo- 
vendek;  They  veere  — rincj  al  each  other; 
He  was  — rinjj  away  lihe  clochwnrk.  sloeg 
er  geregeld,  duchti;.;  op  Ims:  —  loi-  time, 
(om)  zijn  kracht  (ii)  lici  w  innrn:  zich  nog 
eens  goed  bedenlccn:  — f\ .  -.iMalliachtig. 

Sparable.   s, ,«;■,■/.•/.    ~,-lMM.|i>iiii  ker. 

Sjcu-isdrup.    ^iii'.r.nh-.ip.    IhmIi  I  pleister. 

Sp;M'i'.  sn<'\>.  >rhi:i,il.  ni.i-.i'.  ilungezaaid, 
iiiatiL;.  sp;i,ii-/.i;iiii  :  waarloos  (scheepst-); 
(iverl'iüi;.',  \\,it  ,i\,i'  is;  i;  sparen,  op  zij 
IcgpiMi.  Mvcr  )i.  1.1).  II.  spaarzaam  omgaan 
met,  kunnen  inis^ni,  .l.ien  zonder,  schen- 
ken, ontzien,  nalaten:  —  anchor,  sail. 
reserve  (nood)anker,  zeil;  I  have  a  — bed- 
room.eene  slaapkamer  over;  —  cash, geld 
over;  —  diel.  schraal  eten;  A  man  of  — 
frame;—  fjuesl-bedekamber, tweede  lo- 
geerkamer; —  hours.  karig  toegemeten; 
He  made  it  in  his  —  time.  in  zijn  snipper- 
uren; Have  you  any  lickets  lo  — ,  heb  je 
nog  over?  Room  enough  and  to  — ,  volop 
ruimte;  you  need  nol  —  eosts,  geene  kos- 
ten te  ontzien;  Could  you  —  (me)  your 
gramniar  for  half  an  hour.  nwe  gramma- 
tica missen'?  Can  you  —  me  an  hour. hebt 
ge  een  uurtje  voor  meV  —  money,  geld, 
dat  over  (beschikbaar)  is:  —  Ihe  rnd  and 
spoillhe  child;/ wi// —  you  Ihe  Irouble. 
u  de  moeite  sparen;  —  no  trouble.  geen 
moeite  ontzien;  I  have  no  time  lo  —  hiiii. 
voor  hem  over;  ƒ  cannot  —  Ihis  work- 
man.  niet  missen;  He  did  nol  —  himself. 
ontzag  zichzelf  niet;  The  teacher  dld  nol 

—  (him)  for  his  eryino,  sloeg  maar  toe. 
niettegenstaande  zijn  schreeuwen;  —  lo 
speuk.and  — to  speed.  e.  jankende  hond 
krijgt  iets,  een  zwijgende  niets;  Ever—, 
ever  bare,  te  veel  bewaard  is  voor  de  kal 
bespaard;  He  ate  — ly,  weinig;  — ness. 
magerheid; rib,  ribstuk. 

Sparfle.  sparff,  (be)sprenkelen;  — r. 

Spariny.  spérin:  —  of  time,  zuinig  op;  — 
of  words,  karig  met  woorden;  —  din- 
uers,  schrale  diners. 

Spark,  vonk,  sprank;  sprankje  (ji(i-); 
vroolijke  Frans,  bluffer,  minnaar;  ||  von- 
ken spatten,  het  hof  maken:  He  is  but  a 


«Suil  — .  euii  echte  sulfer;x\o  — oïleclincj, 

geen  greintje  gevoel;  The  stone  emittec! 
— s,  spatte  vonken;  Fairy  — s,  phosplio- 
resceerende  vonkjes,  dwaallichtjes;  mar- 
conigraaf  (S(.);  His  niaster  was  — injj 
witbin,  zijn  heer  zat  daarhinnen  te  ..flir- 
ten",  Ie  vrijen. 

.->parklo,  sp«fe'/.  gefonkel.geflikker.  glans: 
fonkelen,  schitteren;  Hparklinci.  fon- 
kelend, schitterend,  levendig:  —  water, 
Selters  (Seltzer)  water  (Am.);  —  winc, 
parelende,   mousseerende  (tegeno    Still). 

Sparlinf|..'^?in'((i.sp!Prin2':zPt-7waluw(dia/.)- 

Spari'in<i-malcli.  > ;  fïn/u/i,i''.  liokspartij. 

Spari-ow.   ifjiinai.   inu-^'h:   p' M-,lituée ;  

bill.  snavel  van  miisrii.  ^rhi.c  nspijker;  — 
yrass.  asperge  ifarn.); — taawk.  sperwer. 

Sparse.  dun  gezaaid  of  verspreid:  The 
populaiion  is  — ,  woont  verspreid. 

Sparta.  spóia,  Sparta: — n,  Spartaan(scii) : 
— n  broth,  soep:  — u  dog,  bloedhond. 

Spasni.  fipazm,  kramp,  krampachtige  sa- 
mentrekking, beweging  (poging):  — s  in 
the  side.  steken;  — odic,  spazmodik, 
krampachtig. 

Spat,  imp.  en  p.p.  van  Spit. 

Spat.  zaad  (v.  oesfecs),  jonge  oesters  :  , 
zaad  schieten. 

Spat,  korte  slobkous  (tegeno.  Gaiter): 
(iVeatïy)  — ted.  met  (keurige)  — s. 

Spatch-cock,  spütskolt,  gedoode  en  dade- 
lijk daarop  gebraden  en  opgemaakte  haan 
(kip);  II  haastig  inlasschen  {v.  woorden). 

Spate,  speit,  plotseling  opkomende  over- 
strooming: Mountain  streams  in  — .  berg- 
stroom.en  die  hoog  gezwollen  zijn:  In  this 
—  of  hempen  buiiiour.  in  dezen  vloed 
van   galgenhumor:   —  ol   recollectioriH. 

.Spathe,  speidh,   bloemkelk   {Am.). 

Spatial.  speii'l,   ruimte.  .:   —  relations. 

Spatter,  spato.  (be)spattcn.  bekladden. 
,, sputteren"  (bij  het  pra/en);  il  gespat  :klad 
of  klod  (modder  b.v.);  — daslies.  Spa;.-;; 
— ing-lcatlier,  spatkleed. 

.Spatuia,spaljM/8(Spatule.spaïjüO,spatol ; 
Spatular,  Spatulate,  spatelvormig. 

Spavin,  spavin,  spat  {bij  paarden);  — ed. 

Spawn,  kuit,  broed,  gebroed  (/ig.);i|  kuit 
schieten,  uitbroeden  {fig.):  — oï  thedevil, 
duivelsgebroed;  This  is  tbe  latest  —  the 
press  bas  cast,  het  jongste  prul  dat  de 
pers  heeft  geleverd;  — er,  kuiter;  — ing 
grounds. plaatsen  w.  de  visch  kuit  schiet. 

S.  P.  C.  A..  Society  for  the  Prevention  of 
Cruelty  to  Animals.  S.  P.  C.  K..  Society 
for  Promoting  Christian  Knowledge. 

Spcc,  Specialdy),  speciynen,  speciüation. 

.Speak,  spreken,  uitspreken,  praaien,  mee- 
deden: They  do  not  —  now.  spreken  niet 
meer  met  elkaar;  His  life  — s  bim  a  man 
of  .sueef  temper,  zijn  leven  bewijst,  dat; 
These  t-wo  facta  —  tbc  wbole  book  to  the 
intelligent,  liclitcn  den  t.'i>rden  verslaander 
omtrent  hel  ucliccir  tmok  in:  Her  eyes 
spoke  ber  iiiiiid.  iliukim  uit  wat  er  in 
haar  omging':  lic  — s  distinetly.  duide- 
lijk;Tbis — sioiuiiie.s.  dit  zegt  meer  dan 
boekdeelen  vol:  —  the  word  and  I  go.  ge 
behoeft  maar  te  spreken ;Hex\.as\vor//i  — 
ing  f  air. het  was  de  moeite  waard,  beleefd 
m.hcm  Ie  praten ;He  was  a  chivalrous  man 
and  spoke  ber  fair.  en  sprak  vriendelijk 
(beleefd)  tot  haar;  His  conduct  — s  hiin 


itoble,  His  behaviour  — s  bini  wcli-brcd. 

bewijst,  dat....edBl,  welopgevoed  is;  He 
si,i,l:i'  oi!-iiand,  voor  de  vuist:  They  — 
\v<^ll  i»i  iiiri.  u-^unstig  over;  —at  a  person, 
il' 111.111(1  !/;,  : I ine te genM'oordigheid)  bespre- 
kt'ii  (//i  oiiijunsligen  zin);  —  by  word  of 
luoutii,  zich  mondeling  uiten:  The  fact 
— s  for-  itself,  is  duidelijk  genoeg;  This 
\<ine  — s  for  itself.  recommandeert  zich- 
zelf; He  has  no  fortune  to  —  of,  zijn  for- 
tuin is  niet  noemenswaard;  He  spoke  of 
it  at  somelength.er  uitvoerig  over;  —  ont. 
spreek  vrijelijk;  He  spoke  to  me  under  his 
breath,  fluisterde  met  mij;  He  spoke  to 
finding  {seeing)  him  therc,  verklaarde  dat : 
The  sliip  was  spoken,  gepraald:  We  spo- 
ke the  ship  off  I>"r,-r.  praalden  ;He  uanf.s 
lo  iM>  spoken  (o.  iiiiici  eens  een  standji- 
hi-liiiin:  —  up.  s|.ri  ck  luid.  vrij  uit ;  \V'/ 
liuve  always  spoken  up  i»r  the  good  quali- 
ties  in  his  poeiry.  hebben  het  altijd  opge- 
nomen voor.  Zie  Speahing. 

Speaker, spïte.  sprekpr:voorzitter  van  het 
House  of  Commotie  ( !!■■  luj.i  e  Private Secre- 
tary,  a  Counsel  oi'i  n  i  '■,.'oknn)\  He  is  an 
exeelientiMibüc  — .  ui  i -i.kend redenaar; 

The   — ei'   noiiiinate.  i   indidaat  — ; 

sbip.    vfHii/iUerschai'. 

Speal.iiin^  >i>ikiii:  .\  — ac()naintan(>e:  — 
lilicness.  ~[irekende;  — below  the  mark 
{witinn  houiids).  ten  minste;  Wearenot  on 
— ing  ternis,  spreken  niet  met  elkaar; 
He  put  us  on  — ing  ternis ;  —on  tbc  out- 
side,  ten  hoogste;  —  broadly.  in  't  alge- 

nieen  gesproken;  —  strictly;  truni- 

pet.  scheepsroeper;  tube.  spreekbuis. 

Spcar.  spid.  speer,  lans:  '  met  lans  óf 
spi'iT  diicirb'iren  of  dooden,  hoogopschit- 

li-n  ; grass.   struisirras;    kweekgras  ; 

Siaisd.  ii'Ciiterliand  van  een  ruiter; 

heati.    !'U!i)    van   ians  ui   speer:   — man. 

I.iii-r    ■•    ;'      — mint.   groene   munt;   

«iiliv        i  i'iiike  linie; tbistle,  speer-, 

\.   1    ■.'•..-:■  '     lireater w^ort.  groote  \iO- 

Ui  iii.'i  iii.Ltdier — wort, egel- boter  bloem. 

Spec.  Speculation;  — s,  Spectacles:  ook: 
oogen  {schertsend):  On  — ,  op  speculatie. 

Spccial.spes'Lpersoon  of  zaak  voor  een  be- 
paald doel  aangewezen,  extrablad, extra- 
Irein:  !|  bijzonder  (groot:  His  happine.^.^ 
was  — );  buitengewoon,  speciaal,  extra, 
uitdrukkelijk,  voortreffelijk:  The  news- 
paper  — s  are  not  in  it  with  you,  de  extr.i- 
edities  der  couranten  halen  niet  bij  u: 
F^vening  — .  extr;i-avondblad;  —  (coir- 
stable).  als  politiedienaar  beledigd  bur- 
ger: —  pleader.  sophislisch  verdediger; 
—  pieading.  het   aanvoeren   van  nieuw 


•aaicrij:   —  train;   — 
iiir\  Miiiirent  de  feiten 
-jtccialist.speciaüteil. 
m'/,    i-i|/(inderheid,  bij- 
In  <mi<|!iI  him  a — .h. 
I    j.  h_'rnhcid  inhan- 
I      ■>  n'iiiiu'  aan  een  bij- 
uiJii.  •te),  aanwending 
van  een   bepaald   or- 
gaan voor  bepaalde  functién:  Specia/ize, 
wijden   nan  e^n  bepaald  vak  of  eene  be- 
paalde 'iiiM  li.  :  wii/irrm,  beperken. 
Speciail\.     ;         1 1  !    i  i .  bijzonder  conlracl . 
Specie.  -    /    ,      ii  i .  r  L'ild.  klinkende  nuinl : 
I poiiil,   fM,i,|.,,iril. 


bewijsmateri 
verclici,  vonnis 
alleen  {Z.Venlii  t 
Speciaülv.    sm 


zundrr  vak  (^ 
of  geschiktm 


SPECIES. 


Species,  spfó(i)lz, soort, geslacht: mon- 

yer,  peuteraar. 

Speciüc,  spasi/ift, onfeilbaar  middel, middel 
voor  eene  bepaalde  ziekte  of  pijn ;  lisoorte- 
1  ijk,  bepaald,  bij  zonder, eigenaardig,  onfeil- 
baar: —  lor  the  toothache,  onfeilbaar  mid- 
del tegen;  —  dutics,  specifiek  recht;  — 
jjravily.soortel.  gewicht;  —  name  (term), 
naam  voor  een  bepaalde  soort  [biol.)  ■,Spec- 
ification,  specificatie,  nauwkeurige  opgaaf 
van  bijzonderheden  ( — s,  bestek);  Spec- 
i(y,  spesi/ai.in  bijzonderheden  vermelden, 
in  h.  bestek  opnemen, specificeeren:  Spef- 
■ifiable. 

.Spcciincn,  spesim')!, proef, staaltje,  exem- 
plaar: A  nice  — .  een  mooie  kerel!  What 

a  — ,  wat  'n  vent! book.  staalboek; 

page,   proefblad;   scheme   of  in- 

struction,  ontwerp-leerplan;  — (ube.bloe- 
menvaasje  (Zie  Rose-tube). 

Speeiology,  spUioladzi,  leer  van  het  ont- 
staan der  soorten. 

Specious,  sptsas,  schoonschijnend,  plausi- 
bel: — ly  allractive  conditions,  schijn- 
baar voordeelige. 

Speek,  vlek,  smet,  blaam,  deeltje,  stip; 
spek  (v.  walvisch.  zeehond,  etc);  ||  bespik- 
kelen: —  of  dusf,  stofdeeltje;  — ed  vota- 
toes;  Speekle.  spikkel;  li  bespikkelen:  — d. 
gespikkeld;  Speckless,  vlekkeloos. 

Specklionecr,spefes3ma,eersteharpoenier. 

Spectacle,  spektak'l,  schouwspel,  vertoon- 
(ing):  Look  through  very  roseate  — s, 
door  een  erg  rooskleurigen  bril  ifig.);  He 

wears  — s,  draagt  een  bril; case,  bril- 

lenhuisje;  — d,  niet  — s; ïrame,  mon- 
tuur;   glass; snake,  brilslang. 

Spectacular,sp9ft(aftju;a,toonee]achtig;bij 
wijze  v.schouwspel.vertooning:— iortune, 
kolossaal  i.;They  are  a — lot.  voor  vertoon. 

Spectator,  spekteitd,  toeschouwer  {-tress, 
-trix.  spdkteitros,  -trihs),  toeschouwster. 

Speclral,  spektr'l,  spookachtig,  spook...: 
spectraal:  —  analysis. 

Speelre,  speWa,  spook,  geestverschijning: 
The  —  sell,  de  spookgestalte,  het  visioen. 

SpeelromatiCjSpeft^ramatife: — colouring, 
kleurenspel. 

Spectroscope,  speft<rasftoup,spectroscoop. 

Spectrum,  spektr'm,  spectrum:  —  anal- 
ysis, spectraal  analyse. 

SpécHlar.  spekjul»,  als  een  spiegel,  spiege- 
lend, spiegel....:  —  surface. 

Speculate,  spekjuMt,  overpeinzen,  bespie- 
gelingen maken(as  to.on.upon,  afoout); 
'■l  speculeeren  (In). 

Speculation,  spekjuleis'n,  overpeinzing. 
Iie.-ipiegeling:  speculatie;  een  kaartspel:  1 
hought  j(  as  a  —  ion  spec). 

Speciilative.  spekjuleitiv,  bespiegelend, 
I  heoretisch,  speculatief:  — beet-niarkel, 
lermijnmarkt  v.  bietsuiker;  — ness,  on- 

.  (lernemingsgeest;Speculator,  spekjuleitd, 
theoreticus;  speculant. 

Speculum.  spekjul'm,  metalen  spiegel:  — 
oeuli.  oogspiegej;  —  oris,  mondspiegel. 

Spctl.  imp.  en  p.  p.  van  Speed. 

Speech,  spitè,  taal,  spraak,  wijze  van  spre- 
ken, redevoering:  The  parts  oï  — .  rede- 
deelen;  He  delivered  {made)  a  brillianf 
— .  hield  een  schitterende  redevoering;Xo 
— luakinfj,  please,  houd  je  redevoeringen 
S'iiir  je,   alsjebliefl ;  —  from  tlie  tlirone, 


SPELLING. 


troonrede;  — day.jaarl.  prijsuitdeeling  in 
scholen  met  de  van  buiten  geleerde  lesjes 
der  leerlingen;  — maker,  redevoeringen- 
houder; — reading,  het  aflezen  v.  de  lip- 
pen; — ify,  toespraken  houden  {iron.,  ver- 
arJüel.);  — less,  sprakeloos,  stom:  — less 
with  amazemcnt,  stom  van  verbazing. 

Speed,  spoed,  snelheid,  bespoediging,  zich 
spoeden:  haast  maken,  snellen,  aanzet- 
ten (up).  begunstigen,  harder  rijden  dan 
geoorloofd  is;  doen  bloeien,  goed  suc- 
ces  (h.  beste)  wenschen,  varen:  the- 

plough,(sc/!er<s-?;oor-)landbouwer;U'e  were 
steaming  on  at  ïull  — ,  met  volle  kracht; 
More  hasle  less  — ;  The  horseman  wan 
spurring  on  at  the  top  oi  his  —  (at  his 
best)  — ,  spoorslags;  Most  of  the  guests  vaere 
spetl.  vertrokken;  How  — s  lite  under 
your  roof,  hoe  vaar  jullie  allen?  May  God 
so  —  me  os  /  uisAt  your  welfare,  moge 
God  zóó  mèt  mij  zijn  als  ik  u  het  beste 
wensch;  —  down  the  street,  afsnellen,  af- 
hollen: Tlie  arrow  sped  Ironi  the  bov:, 
vloog  weg  van;  They  were  sped  into  the 
nighf, den  nacht  (de  duistern.)  ingestuurd; 
We  sped  on  through  the  forest,  snelden 
voort  ;  —  up  supplies  of  munitions  of 
war.  het  aanmaken  van  ammunitie  ver- 
haasten (Zie  Chivy  on);  That  needs  — ing 
up,er  moet  wat  voortgang  in  komen; — er. 
middel  om  de  snelheid  te  regelen;  — ily. 
— y,  spoedig,  haastig,  snel;  She  parted 
from  him,  and  looked  her  — ing,  sprak 
'door  haar  blik  ,, goede  reis"  (,, vaarwel'") 
te  kennen;  The  — ing-up  of  existence,  het 

,, jachten"  in  't  leven;  Exceed  the 

limit,  de  snelheidslimiet  overschrijden: 
— oineter,  snelheidsmeter  (aan  taxi);  — 
well,  eereprijs  (plant). 

.Spelicans,.spe(ift.'nz, staafjes  v.  stroo,  hout 
of  ivoor,  gebruikt  bij  het  knibbelspel;  dit 
spel  zelf. 

Spell,  tooverformule,  betoovering.  beko- 
ring; aflossing,  rust,  arbeidsduur,  wacht 
(op  schip):  tijdje;  n  betooveren,  betee- 
kenen:  spellen,  ontcijferen;  aflossen:  — 
and  — .om  de  beurt;  Take  —  and  — . 
elkaar  aflossen;  After  dinner  he  does  a  — 
of  gardcning,  tuiniert  hij  wat;  Let  w.s 
have  a  —  at  that  melody,  dat  liedje  even 
zingen ;  He  spohe  for  some  minutes  at  a  — . 
achtereen  :  We  had  a  —  of  rainy  weather, 
tijd  van  regenachtig  weer:  She  spelt  al 
the  problem  he  was,  trachtte  hem  te 
doorgronden;  Fall  beneath  the  —  of. 
onder  bekoring  komen  van;  The  birdic 
\vas  under  the  serpents  — .  kon  van 
angst  voor  de  slang  niet  weg,  was  door  de 
slang  als  behekst;  Cast  (Lay,  Set)  a  —  oii 
(under  a  — ),  betooveren,  beheksen;  He 
had  laid  the  public  mind  under  a  — ,  den 
geest  van  't  volk  betooverd;  /  can  —  oul 
(over)  this  lesson  if  necessary,  dit  lesje 
met  wat  moeite  lezen;  How  (What)  does 
it  — .  hoe  spelt  men  dat?  It  lias  beco^nc  a 
provcrb  that  Shahespeare  — s  ruin,  dat  o  in- 
voeringen van  de  stukken  van  .S.  zwaar 
verlies  opleveren;  —  backward.  omge- 
keerd spellen  ;verdraaien;  — bouud(-s<op- 
ped),  betooverd;  — er:  He  is  abad — er. 
schrijft  niet   zonder  spelfouten. 

Spelling,  speliiy.  We  had  the  word  in  — s.  i  ii 
de  les  in  't  spellen ; bee.  wedstrijd  (gew. 


voor  de  aardigheid)  in  het  spellen  ;  

book.  spelboek;  —  reïorm  faddists,  ver- 
wcMiie  spellinghervormers. 

Speil.  jiup.  en  p.  p.  van  Spell. 

speli.  Spt'll. 

«^pellsT.  speltd.  (ongezuiverd)   zink. 

Spencer,  spensa,  korl  ja.sje,  wollen  vrou- 
wenjakje: brikzeil. 

Spend,  uitgeven,  verteren,  doorbrengen, 
liesteden,  afmatten,  uitputten,  verliezen: 
—  andlie  speiit.  geld  en  krachten  updlti- 
ivn;  We  werc  inritvd  tn  —  Uie  eveninü 
i}iHre,  hut  — inf|  the  e^eiiintj  did  not  hpiin. 
undl  10,  den  avond  door  te  hrengen.maar 
de  vroolijklieid  lifgrm  eerst  tegen  10;  The 
Morm  has  speiit  ilself.  uitgewoed:  The 
rharm  IspelJ)  has  speiil  ilselï.  uitgewerkt ; 
Thi'  horse  had  spenf  ils  slrofi<jlh.  was 
(loüdaf;  You  —  your  words  i«i  \ain,  je 
verspilt  je  woorden  te  vergeefs;  y/icspenl 
'in  Ilduv  al  her  toilet:  He  spenl  bimself 
in  lirilities,  sloofde  zich  uit: all,  ver- 
kwister; — ei';  — iny.  hef  uitgeven:  The 
— iH(i-|»«\ver  0/  n'nation,  koopkracht: 
— Ihi'iil.  A'erkwister:    :    verkwistend. 

Spenser.  spensa.  Edm.  Spenser:  — ian. 
sp'nfiiridn:  — ian  stanza,  bepaalde  vers- 
liouw   van    .Spenser's  Fairie    Queer.c. 

Spenl,  Imp.  en  P.  P.  van  Spend:  uitge-  ! 
ireven.  afgein;it,  doodop;  —  rille-shot,  i 
uial  Ie  k'if.'l :  \  i'ionnilc — ,  doodop: — | 
lea-h'iirr^.     i '  j ■  ■  ^  i '  ■ !  !  .  11  :   —  wilU  hungerl 


«pei'li! 
^peiMi 

spr:  ■ 


i.    I.   kllli:e.ie|ie|.il  : oil. 

.  .  — whi\W  \—urrt,  u7;.;/r), 
pol'.:   .  i     .,i>\.|Mt;  Spei'm;u-eli.  spvin.'- 
sjici;  .  -jii,!  ;i..i.eL-ti:  Spennattc:  S|)ei'iiia- 
tozouii,  iipt)HdtózoH-on,  sperm;itozoide. 
Spew.  spjü,  braken  (Spne). 
Spey.  .^pei. 
S.  P.  «;..  Snriety  iov  the  Vvopaijaüon  o/  the 


Sphaeelate.  nfasileif.  door  koudvuur  aan- 
getast worden,  versterven,  wegvreteu: 
Sljhiieetatïon:  Sphacelu^s.  Hfasihis.  koud- 
vuur, kanker,  beeneter. 

Sphatinuiii,  sfagn'^n.  veennios. 

Sphenodon,  st iu,ii!i i n .  wi L't a n d ti a ire dis . 

Sphenoid.   ,s»'f?)''wi/.    w  iL:\  Mfin  i;:;    —   J»one. 

Sphere.s(i.*,lM.il.lieiiiellieli,i,iiu.iili.lie.kriug, 
sfeer,  oinvaiig.  iieUied.  laiii;-.  klasse,  lucht, 
hemelgewelf;  .  ouder  de  hemellichamen 
(daatsen,  hoog  verheffen,  besluiten  in  een 
— :  Thai  is  out  ol"  iiiy  — .  within  niy  — . 
\\a\  buiten  (binnen)  mijn  gebied  of  (werk)- 
kiing;  —  of  acüou;  —  «»f  iiifluenee;  — 
ol'  inlere>sis.  fielanuep.sli''  r;  /.'e  ^u»unoned 
1(1  II  widei"  —  oï  iisei'niness.  geroepen 
iiU  een  breedere  arbeidstaak;  —  of  work, 
werkkring;  — tnelody.  — uiusio.de  har- 
monie der  sferen:  Splieric.  verheven,  he- 
iiielseh:Spherteai,.s/en7i7,  bolvormig:  — 
liiaiHile.  boldriehoek:  —  li-iffonoiiieli-j  , 
Sp;iei-ies.  boldriehoeksmetiug;  Sphery 
Ajlri    (dicht.),  als  een  — . 

Spherieily.  fiiirisiti,  bolvormigheid. 

Spheroid.  xjir(>id,  sphcroide;  Sphera'.t!, 
kleine  bol. 

Sphinx,  .s/(m/(.s-,   sfinx, 

.Spiea.  spaik,).  aar  (hloeiwijze);  bloeikolf; 
Spicate,  spaittit. 

Spiccato,  spihêtou,  met  springenden  stok 


imuz.). 
Spice,  specerij,   bijsmaak,    zweempje  : 
kruiden:  He  has  a  —  ol"  the  will'ul  in  his 

character,  is  wat  eigenzinnig;  That  — s  oï 

blaspheiny.    heeft    veel    van: bush 

( —  wood),  benzoëboom:  The  —  Islands. 
de   Molukken;  — vy,  specerijen  in  't   al- 
gemeen,   specerijbergplaats;    Spiciness. 
kruiderigheid. 
Spiek,  n.'iïel.    -rii;!:!-!'     /    >^pan. 
Spii-nus.  ^(i<.•(  '    I-end.  Z   Spicate. 

Spii'isiar,  ^/-i'  1(1.  scherp. 

SpiciilaU'.  -;  )  :     !■  kl  met  fijne  pun- 

leii  ;Spiciiie.-j-(';  iiW.dj-inaald,  grasaartje. 
Spic\-.  sj)H».-i/.    L;.'urig,   pikant. 
S|»i<!ei-.  siiniii;,_  -pin, driepoot-rooster:  Sten 
inUi  Ihe  ]iai-loui-  ol'  Ihe  — ,  in  de  val  loo- 

pen: ealehei-.  muurkruiper:  crab. 

zeespin; inonkey.  spin-  of  slingeraap  : 

— 's  web.  spinneweb:  web,  spinrag: 

— y  hands,  lange  en  smalle. 
SpiMing,spi/i?j,  keurig,  prachtig, pikant(S(.l. 
Spillicate,  spiltiheit.  ranselen ;verstikken. 

dooden  (.S;.);  Spifticalion. 
Spi(|ot,  spigdt,  zwikje  {in  vat). 
Spike,  aar  {dicht.):  bloeikolf  (lange)  spij- 
ker, nagel:  pin,  stekel,  doorn:  :  met  — ?^ 
vastmaken  of  ervan  voorzien,  vernagelen; 
His  —  oïblaek  beard.  zijn  puntige  ...;  /)i 
Ihis  coiid»  soiiie  — s  are  missing:  7'hi.--- 
argument  — d  his  baltery,  bracht  hem 

tol    zwijgen: lavender,    smalbladige 

lavendel; uail,  lange  nagel; oil,nar- 

dusolie: team,  driespan  (Am.):  Spik- 

ed; fenee.  schutting  met  spijkers  eroji : 

helniet,  ..Pickelliaube". 

Spikenai'd.  spaikndd.  spatftnad, spijk,  nar- 

dus(olie). 
Spiky,spa»','i,met  scherpe  punten;  puntig. 
Spile,  pen,  spil,  staak,  paal:  zwikje;  ook 

rerh:  Spilinjj,  paalwerk. 
Spill,  fidibus;  krul  of  zwavelstok;  val,  tui- 
meling; storten,  vergieten,  morsen,  doen 
vallen,  omwerpen:  bak  brassen  {scheepst.): 
He  is  safe  ïof  a  — ,  hij  valt  er  zeker  af 
(wordt. ...afgegooid):  He  twistetl  a  piere 
of  paper  into  a  — :  He  uas  spilt,  werd  van 
het  paard  geworpen:  He  — ed  over  the 
limits  of  nonnali>ii.  overschreed  de  norma- 
le grens: ease.  fidibiisbakje: way, 

goot,  elf.  vijor  i.>eiiolli^'  w;iter  in  reser- 
voir: — way-ïall(-r(/i))</;  liij  .-^luis):  — injf- 
lines,  geilijnen,  gordingen. 
Spillikins.  Zie  Spelicans. 
Spilt,  imp.  en  p.  p.  van  Spdl. 
Spin,  het  spinnen,  draaien;  snelle,  onafge- 
broken beweging,  snelle  rit,  loop;*!  spin- 
nen, lang  rekken,  (doen)  draaien,  snel  rond- 
draaien, zich  snel  voortbewegen, -snorren, 
vertellen:  laten  zakken(e.v(;m.),  etc  :  Your 
life  is  not  \<i,rtli  tlie  —  of  a  farthinr».  is 
geen  duit  waard;  —  on  a  bicyelc  {in  e 
earr(o,f/e,')or(0, toertje:  //  maden^y  head  — 
and  nni  cirs  sing,  gaf  me  een  duizeling  en 
oorsuiziu'-':ffe  was  spun  at  courlintj.liep 
een  bhiuwtje  :  He  was  spun  at  {in)  the 
e.xamimdi'in.  /akte:  /'m  glad  that  the  prig 
has  ()<»•  spun.  dat  die  verwaande  fat  den 
wind'  van  vuren  kreeg  z;ikle;  The carriage 
was  seen  — uincj  alonn  the  road,  zag  men 
voortsiu^rreu:  The  b/ou-  sent  him  — ninfi 
back, deed  hem  achteruit  wankelen :Spun 
gold,  silver,  si(ft,gouddraad,enz.;Tftebfoo(/ 


SPINACEOUS. 


SPITCHCOCK. 


s|»uiil'ron:i{/ie  wound, gutste  uit;  — roumi, 

ronddraaienjSpun  out, uit  gesponnen,  vol- 
gchduden;  — a  lop,  zetten;/  will  — you  a 
yai'n.ef'ti  (onmogelijk)  verhaal  doen  (gew. 

uil  Int  /criiiansleven): lext.  langdra- 

ilit;    |)r.;dikfr. 

Sniimcoous.spinejsis.loi  de  spinazieplan- 
Icii  lirlworendr;  Spinach  {Spinage),  spi- 
?M(/:,  spinazie:  All  «faiiiiiion  and  — ,  al- 
l('i:i;i;il  Ix'drit'üi'iii .   /ir   (iammon.        ' 

Spiiial.  tiitaiu'l.  lul  t[r  niü:Kegraat  behoo- 
i't'iiili':  —  coliiinii.  ni  1,'Ui' graat ;  —  con- 
siiiiiplion.  niir^'fiiier^^slering;  —  cord 
( —  inai  r(M\  ),  ruggeiucrg;  —  rurvature, 
iiiL'L;vL;r:ialsvprk:romming. 

SpimlU'.s/iin.. '7, spoel, dunne  en  puntige  as, 
spilli'-linic.  dunne  stengel;  li  lioogopschie- 

U'W.Hlt  ntoutfi  i^  n. odilion  of  her  un- 

(■h'.'ü,  de  vrouwelijki'  pendant  van; lecj- 

jU'd, slianked,  niet  spillebeenen; 

iejis, shauks,  spiUebeenen; shap- 

«'d.  spoel-  of  spilvormig; side,  vrou- 
welijke (spille)Iinie:  On  the side,  van 

moederskant ;Sj)indly,  m.  dunne  spijltjes, 
piioU'n  (ü.  stoel,  tafel). 

Spiiidrilit,  spindrift,  nevel  van  opgewaaid 
scliuim:  Rimc  of  — ,  bevroren  — . 

Spine.  doorn;  ruggegraat,  rug;  geraamte 
(I-.   schip);  — less. 

Spineseent,  spaines'n<,doornachtig;Spin- 
iieri>us.  spainï^a7-as,doornig,rnet  doornen . 

SpiiH't,  npiiiiL  spinet,  spinet,  oudervvetsch 
siiiiariiistruiaent. 

Spjnli.  Iiurkvink.  scbildvink. 

Spiiiiiaki>i'.spi)Xc*/!a,  groot  liijzeil  v.  yachfg. 

Spinnei'.  spJn.i.siiimuM'.^Iiimnachine,  spjn- 
nekop:  A  capitdl  —  (o*  a  xai-n). verteller. 

Spinnei-et.  spiiun'.  -|iinklier;  Spinnei-y. 
spinfabriek. 

Spiiin(<M.\.  .s/(t/i(.  struikgewas,   jioschje. 

Spiiui! lij). s; )»■'/('(; jonny  ( y/(f//f'),spinma- 
ellill^■;  — mi  il. -fabriek: — \vh<>el.-newiel. 

S[jiiiosf,  !<paitiiius.  doornii.',  xnl  doornen. 

Spiiioviiij-,  .spa; (io.s//(.(|ni_p ril iy-liriil. netelige 
kMi'stie:  Spinuus.  sptiiiU)^         Spinose. 

Sj>j[i<»7.isiii.  !<pinouziztn,  spindzizm,  wijs- 
u.i'iitr  sirl-i'1  van  Spinoza;  Spinozist, 
\M|M,.|mL'   \an   S. 

Spins  lor. s;)i(!,s/a, jonge  dochter.ongetrouw- 
ile  vnmw-  !  wi:i^l"iiin:  — hood, — ship; 

Spi!i>-.  .;/,<!/•,/(    ili'iiiiij;-,  moeielijk;delicaat. 

.SpiiMcic.  >n?ii/,//,  /,  luchtgat,  luchtbuis. 

SpiriH-a.  ../MN/I,.,   spiraea. 

Spii-al,  ,sp«r;''/.  spii'aal;  !|  spiraal-,  schroef- 
vnriiiiL.':  piiiitu'.  met  eene  spits,  kronke- 
h.Mi'l  :  — s  mak  in:  —  balauce,  scbaal 
m  ~|iJ!  aal\  icr  {  h  i\  briefweger); — dive, 
sinraa  iila  liiiij-  ('■.  rliegmach.) ;  —  sprintj, 
,~|iii  aaU  ri-i  :  —  >.!iiii-cas<>  (f--foir\K^ay),wen- 
lolliaii:   Si.iratiliL   spiraa I Ynnii ( ing). 

Spil-aili.     siitli,':il.     -rli'll  ll|-~L';'!uid. 

Spii-e.  si'iti  I.  S|.iiacl;e.  Iiahii.  spils  toeloo- 
piMul  \"Mi  \\rrp;top,torenspits,spiraallijn; 
/Kil  \  -I  heffen  als  eene  piramide  of  spits. 
uil -luniifii.  fipscliieten  (up). 

Spsi-c'-.  ^iiiii.i:.   Spiers. 

Spiiü.  -;.•'  '  •■:■!■.'..  levens(kraclil),  geest- 
\'i-|'-iIiiiii;m^  .  s|i:,m|c,  geestkracht,  moed, 
t'urruK',  1111-,  wi-kl  lieid  {gew.  meerz;.) ;  aard, 
temperament;  geestrijke  dranken  (steeds 
mv.);  II  bezielen,  aanvuren,  in  stilte  weg- 
voeren of  doen  verdwijnen  {away):  Father 


Son  and  Holy  — ;Iu(the)  — ,  in  den  geesl : 

—  oH  the  ajj e «ime),  tijdgeest;  —  oïpla*'*-. 
milieu;geest  der  omgeving;— oï  tui-penl- 
ine;  — (s)  oï  winc;  ƒ  follovvcd  out  the  — 

o/ y  o  ur  wishes,  heb  ge  daan  naar,  gehandeld 
in;  — s.  levensgeesten;  Choiee  —s. buiten- 
gewone geesten  ;üe  in  — s, opgewekt, vroo- 
lijk,  aangeschoten;  He  was  in  low  {poor), 
in  hiyh  (great)  — s,  terneergeslagen,  opge- 
wekt; you  cannot  ralse  a  person's  — s. 
iemand  opmoiiirrcn:  Shr  roeovered  her 
— s.  kreeg  haar  licwusl zijn  (opgeruimd- 
heid) teruü:  Moiiiileil  in  — .  (ip  sterkwa- 
ter  ge/et  :  //  xmis  — cd  ii\v:iv  (off),  —  weg- 
geK(rMchi.|il  :  riir  srrrutil  w:is  — e.d  oul  ol' 
the  ,-u,inlr<L   m   allr  slillr  IhiiI.'U  'tlartdg<'- 

brarlil  :  —  up.  aaiiiiMirdiijcn.  -z^Hen; 

lamp.  s|iji'iluslani  p  (knmi ■): level. 

luehl  lirlwalri  pas:  — lic-ein'e.\  muunning: 

rappsT. -rliHivri-  in  — rapj>iiu|.  spiri- 

tistische  iiianitestaties,  zoüals  geklop,  hel 
bewegen  v.  tafels,  enz.:  She  has  gone  starl; 

mad  on  the rapping  impositiou,  dii 

s^piritistische  koolverkooperij  heeft  haar 
stapelgek  gemaakt: rojmi.  magazijn- 
kamer van  officier  v.  .adm  inisir.il  ie  b.  d. 
marine;  — stove.spiiiius.^li'l:  t  hec  lichtje: 
- — lra«le,  handel  in  spiiilu;ilien. 

Spiriled.  sjiiritid.  ttezield,  levendig,  opgr- 
wekl.   vurig  (r.   panrd):  vul  geest. 

Spirilisiu,  sp»fv/üf)!,spiritisme;>?pirittsl . 
spiritist;  Spiritless.  geesteloos,  terneer- 
geslagen, suf. 

Spiritual.  spfri^juaZ, geestelijk, onstoffelijk, 
verstandelijk: —  adviscr.  geestelijk  advi- 
seur; —  and  material  body;  —  courl. 
geestelijk  gerechtshof;  — wit'e,  elke  vol- 
gende vrouw  na  de  eerste,  bij  de  Mormo- 
nen; — isni,  geestelijke  aard,  leer  dal 
geest  geheel  onderscheiden  is  van  stut. 
spiritisme;  — ist.  spiritist;  — i^lir.  .spi/-if- 
jüdlistik:  — istie  f>ieetiiit|s.  sjiiri  I  ist  iscln' 
bijeenkomsten. 

Spirituality,  s/ii;/// e <»////. onstoffelijkheid, 
geestelijke  aard;  Siiinluddiies,  inkomsten 
V.  een  kerk,  bisschop, etc. ;  kerkegoederen ; 
Spiritualization,  subst.  van  Spiritualize. 
sptriejuaJaiz, geestelijk  maken, m.  geest  be- 
zielen, een  geestelijke  beteekenis  geven. 

Spirituous,  spiritjuas:  —  liquors.  sterk- 
alcoholische  dranken. 

Spiritus,  spairitds,  ademhaling;  spiritus: 

—  aspei'.  geaspireerde  letter;  —  lenis. 
niel    i;raspii-ffrde  letter. 

Spiromelj'i'.  ^iiairomMd,  spirometer. 

Spirl.    /ie    ••s-p ((/■;. 

Spii-y,  spairi,  spits;  ||  spiraal vormig:  — 
li<)htnin«(.  zigzag-bliksemflils. 

Spit.  (braad)spit,  landtong, spade(spit)vol, 
speeksel,  knekoeksspog  (v.het  schuimbeesl- 
3k),i\  .nliri'ld:  '  (ook  imp.  en  p.p.)  aan  hel 
spil  -i  kin,  doorboren;  spuwen,  blazen 
(ü.  haf),  ruischrn  {v- regen):  That  boij  is  the 
very  (the  dead)  —  of  his  father,  even- 
beeld zijns  vaders;  Dig  two  — s  deep. 
Iwee  spaden  diep;  Spit  of  rain,  regen- 
spatje; — led  on  shewers,  aan  pinnen  ge- 
stoken: —  Ihroufjh  the  heart,  doorstoken  ; 
He  waf^  spat  upon  (at)  everywhere,  men 
spuwde  op  (naar)  hem;  — box.  — loon: 
— fire,  driftkop. 

Spitalfields.  spit'lfildz. 

Spitcheoek,   spitêkok,  speelaal;  |i  aal  (vo- 


gel)  in  de  lengte  splijten  en  braden. 
Spitc,  spijt,  wrok,  wrevel,  kwaadaardig- 
heid: il  kwaadaardig  dwarsboomen,  erge- 
ren, krtiiken,  kwellen:  I  did  it  (in)  —  of 
■Mn mngsAvolsAen  spijt  van;/  bear  you 
a  — .  koester  wrevel  (wrok)  tegen  u;  He 
lias  a  —  to  me  to-day,  heeft  het  op  mij 
voorzien;  He  euts  oïf  (bites)  his  nose  to 

—  his  ïacc,  nit  wrok  tegen  iemand  zich- 
zelf schaden  (schenden);  — tul.  spijtig, 
hatelijk,   kwaadaardig. 

.Spiltle.  spit'l,  speeksel;Spitl.o«n.  spiiüii, 
.spuwbak.   kwispeldoor. 

.*^I>iasli.  Ik'iimmIiIim  iiiL',  pjiins,  geplas,  ge- 
kl;ihT:  Im-.|ki!  iiii  Ims]  ijken,  (be)smeren  | 
(on).  |il,i>,-i'ii.  kl.iliirii:  //(/  made  aljifl  — .  i 
iiaarde  Ik^'I  wa  L  u|i/,lfü;  Tlie  undertaking  is 
sure  to  iiiakc  a  —  in  the  book  world,  zal 
lieel  wat  opzien  baren;  Tlie  —  of  the  great  \ 
fountain,   het   klateren  :  The  colours  were 

— cd  on  broadly,  er  dik  op  gelegd; 

board,  spatbord;  — er,  spatbord;  was- 
doek {behangbeschermer  bij  waschtafel); 
— y,  modderig,  slijkerig;  chic. 

Splatt  er,  sp(a.<a,  plassen,  klateren; dash. 

spektakel; dashes.  Zie  Spatter. 

Splay, binnenwaartsche  verwij  ding  V. raam- 
opening; II  buitenwaarts  gekeerd, schuin;  |1 
zich  verbreeden,  schuin  doen  afloopen:  — 
a  borse,boeglana  maken,  d.  schouder  ont- 
wrichten;   loof,  buitenwaarts  gelieer- 
de platte  voet;  -^—nioutb,  groote  mond, 
scheeve  mond;  — shouldcred.  boeglam. 

Spleen,  milt,  miltzucht, zwaarmoedigheid, 
wrok,  toorn,  haat:  Fit  ol  — ;  Vent  one's 

—  on,  zijn  wrok  koelen  aan;  — fnl,  toor- 
nig, gemelijk,  zwaarmoedig,  — ish,  — y; 
sick,  miltzuchtig,  zwaarmoedig. 

Splendent,  splend'nt,  schitterend. 

Splcndid,  splendid,  prachtig,  luisterrijk, 
rijk,  weelderig,  grootsch:  We  gained  a  — 
viclory  over  the  enemy, glansrijke  over- 
winning op ;  Splendifcrous,  prachtig,  rijk, 
scliit terend    {gemeenzaam). 

Splendour,  splend,K  i)raclU,  praal,  glans. 

Splenetic,  siiliticfil: .  •jvniflijk.  slecht  ge- 
luimd;  II  hypiifli'uulrr:  Sploiiie.  splenik: 

—  fever,  miitvuui-:  Sjdenitis.  splinaitis, 
<jntsteking  van  de  milt:  Splenoid. 

Spliee,  splitsing  (u.  touw);  verbinding;  ll 
splitsen,  trouwen  (lam.):  He  ran  over  to 
Kngland  to  gct  — d,  om  te  trouwen;  — 
(he  inain  brace,  bezaanschoot  aantrek- 
ki'ii  (.een  extra  oorlam  geven,  flink  drinken). 

SplinI,    splinter,    spalk;    kuitbeen    ( 

l.oiu');    ii  sp;ilkeii  (Put  iu  — s). 

S!»^IlJoI•..sp/l(l^/.  siiliiilrr;  srherf:  II  (ver)- 
M'iinicrcn    (iip):    vcriirukkcli'ii ; bar. 
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1  (li'inkcii ;  '1'wolira.ndies 

and  a  soda  — ,  en  een  fleschje  soda-water; 
—  the  differenee,  deelen;  —  one's  vote, 

op  kandidaten  van  verschillende  partijen 
stemmen;  We  —  (our  sides)  with  laiicfb- 
ino,  barstten  van  lachen;  —  sfrawss  al 

a  person,  kleingeestige  aanmerkingen  ma- 
ken op;  The  ship  —  on  a  rock,  werd  te- 
gen eene  rots  verbrijzeld;  He  has  —  on  a 
rock,  is  niet  geslaagd,  in  zijne  verwach- 
tingen bedroti.Mi:  ITr — (np)on  (mir  tnlh). 
een  medesi-l;iiMi;ir  vrrklHpr.i'n  (  vi-ikl:uil'' 

ons  gespi'i'k  )  :    —   uu!»;.  luMlIcriKinl  |i-s: 

peas(e).s[tiilfr\\  ten:  A  ~(iii«j  lieailarho. 
razende,  brekende  lioofdpijn'. 

Splodoe.   Zie  Splotch.  Splosh,  geld  (S/.). 

Splotch,  vlek,   smet;  — y. 

SphuMjc.  druk  vertoon  (maken). 

Spluller  .s/i/n/,).  u'fsii.it,  ^'rspul  t i'r. geraas, 
dril  k  tr  :  spul  I  en  ,s(>iil  ti'ti'n:.!/)/  pon  — ed. 
spalli':  — 1'r.  /ie  Sputter;  — y.  spattend. 

Spoffisü,  spofis,  druk;  wijsneuzig  (SL). 

Spoil..spói!,buit,plundering,roof ;  ||  rooven, 
plunderen,  bederven,  schaden,  verijde- 
len: verminken,  dooden  ( —  one's  beautii 
i«r  liim.  fen  Idanw  oog  slaan;  St.):  The 
lioup  uo»/'/  liavc  —cd.  zou  bedorven  zijn; 
— cd  child;  — c<l  prtest,  student,  mislukt, 
gesjeesd;  —  sport,  roet  in  't  eten  gooien 
(fig.):  He  — ed  inc  of  the  best  furniture  I 
had,  beroofde  mij  van;  He  came  in,  and 
was  — ing  for  a  firjht  in  a  minute,  en  da- 
delijk jeukten  hem  de  handen  om  te  vech- 
ten ;  — inri  for  news.  hunkerend  naar; 

sport,  spelbederver; — s-system, gewoon- 
te baantjes  te  geven  aan  ondersteuners  v. 
de  winnende  pol.  partij  (Am.);  — anc 
misdruk;  — er.  Zie  Egyptian. 

Spokc.  spaak,  sport  remspaak;  l|  van  spa- 
ken voorzien,  met  een  spaak  vastzetten: 
ril  put  a  —  in  your  wheel,  eene  spaak 
in  je  wiel  steken; bone. 

Spokc.  spouh,  — n,  spouk'n,  imp  en  p.  p. 
van  Speah:  De  wcll  (ill)  — n,  zich  keurig 
(slecht)  uitdrukken;  Spokcsman  (wo- 
man),  woordvoerder(ster),  voorspraak. 

Spoliation.  spoiilieis'n,  berooving,plunde- 
ring;  Spolintor,  roover,  plunderaar. 

Spondaic.  spondeiik,  uit  spondeeën  be- 
staande; Spondee,  spondi,  spondeus. 

SpondyKc).  spondil,  ruggegraat(swervel). 

Spoiu(c.  spil  UZ.  spons,  gerezen  deeg,  spoor 
V.  li(M'lij/,er.  khiplooper,  tafelschuimer, ka- 
no nwissciicr:  !|(af)sponzen, uitwisschen,in- 
ziiiL;cn.kl;iplni.pen  (on);rijzen  (v.deeg):Hf 
llircw  lip  (lic — .  gaf  zich  gewonnen;  Lel 
lis  pass  a  —  over  5f,  rte  spons  er  over  ha- 
len (//;;.): — balli:- — caKc.  een  spongiens 

gejjiiiv: basUcl lian<|cr: «lisli. 

siKMisliiikjr:  — !cl.sp(uis,ie:ï7u77 /«//owj.sa 
dov\iiri<|lil  — r.  ceiiiThle  klaplooper. 

Spo)i<|iii<i-lMMisc.  siiit)t:inltnus,  huis  van 
fcii  -fifchlsiliciKiar  Mi.,r  tijdelijk  verblijf 
CJi    uur)    van    ■j-ii-'l;i:irs   Ihist.). 

Spois«)y.  spou:i.  > K.icliliii. 

Sponsioii.   sjKni-'u.    Ih  iiL'!  (iclit. 

Sponsor.  s;)oi(,s,,.  Ih  iii:,  pr.'i  v.ider.peeln'oc- 
der;||goedkeurrn.\n(Ms!,i:in,  m. zijn  naam 
dekken:  — o/ o  hill.\  nnrsl  rlIcT  v.een  wets- 
ontwerp: Tlie  piiiir  rliilil  uwsbarcly  — cd. 
had  haast  nieni.ind,  die  liet  onder  zijne 
vleiinels  nam;  Sland  —.  borg  (peet)  zijn 
(  V(Mir):y/('  huil  sloctil  —iorhertalents,  had 
ontwikkeld;  Itc  «hc  —  for.  in  bescher- 
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irung  nemen  ;  — ial,  spunsóridl,  Lot  een 
—  liehoorende  ;  — sliip. 

Spoiilaiicity.  spontaniiii,  vrijwilligheid, 
eigen   aanclriri . 

S|ioiilJMUMMis,  spanteinjds,  vrijwillig,  uit 
eigei\  lM-\veginiï,  ispontaan,  onwillekeurig, 
in  'I  wild  groeiend,  zelf...:  —  ooinbui^lion 
/.elfont-  en  verbranding;  —  ncneration; 
It  was  a  —  suggestion.  liet  kwam  zoo 
vanzelf  bij  mij  op. 

Sponloon,  spontün,  soort  hellebaard. 

Spooï.  valsch,  onecht;  bedrog;  bedriege- 
rij;  II  (P'ay)  — .verlakken,  beetnemen(SL). 

Spook,  spü/i,  spook;  II  spoken; — ish;  He  is 
u  proïessional  — ist,  alarmist  van  be- 
roep,  nature;  — y. 

.spool.  spoel,  klos;  ||  op  een  —  winden: 
— s  of  ïilm. 

spooiii.  spüm,  lenzen  (scheepst.). 

Spoon.  spurt,  lepel,  kolfstok,  soort  roei- 
spaan,  sukkel;  liefje;  minnaar  {SI.);  i  met 
een  lepel  eten,  vangen  (met  lepelhaah), 
..flirten"',  vrijen:  — s  in  case,  lepel(tje)s 
in  étui;  Be  past  the  — ,  de  kinderschoe- 
nen ontwassen;  Brought  up  with  a  — , 
met  kunstmatig  voedsel  grootgebracht; 
r>07i'f  stand  staring  like  a  — ,  sta  daar  niet 
/.co  ezelachtig  te  gapen;  He  is  dead  — s 
on  the  g!)-/,hij  is  ,,smoorlijk"  op;He  is  the 
wooden  — ,  is  de  laagste  op  de  ranglijst 
bij  h.  wiskundig  Honours  Exam-  voor  den 
15.  A.  graad  te  Cambridge;  He  has  — ed 
her  for  ever  so  long,  heeft  naar  haar  ge- 
vrijd; He  had  all  the  tackle,  necessary  for 
— ing  pike,  om  snoek  met  een  lepelhaak 

te  vangen; beak  (-bill).  lepelaar  (moe- 

rasvogel) ;  '• — dict,  soep-dieet ;  — ful.  lepel- 
vol; - — leed.  m.  den  lepel  (m.  mondjes- 
maat) toedien.; — lueat  {-mctuals,-vit'lz), 

lepelkost ;  — net  ■,Z.  Landing- net ; shap- 

ed,  lepelvormig;  — wort,  lepelblad. 

Spoon-di'iït,  spündrift,  opgejaagd,  warre- 
lend  schuim. 

Spoonist,  spünist.  Zie  {Wooden)  spoon. 

Spoon(e)y.  spüni,  iemand  gauw  verliefd; 
sukkel,  hals;  !l  sullig;  ,,smoorlijk":  He  is 

—  on  her,  dol  op  haar. 

Spoor,  spud,  spoor  {v.  dier);  ||  een  spoor 
volgen  (Z.  Afr.). 

Sporadic(al),sp3radift('/), verspreid,  spora- 
disch voorkomend:  —  disease.  plants. 

Spore,  spoor  (bij  cryptogamen):SporiieT- 
OHS,  spariferas,  sporen  dragend. 

Sporran,  spor'n,  tasch (beurs)  v.  Hooglan- 
ders. 

Sport,  spot,  vermaak,  jacht,  spel,  tijdver- 
drijf, scherts,  (voorwerp  van)  spot,  speel- 
tuig {fig-),  speling,  sport;  sportman,  roy- 
ale kerel  (Si. );  il  zich  vermaken  of  verlus- 
tigen, spelen,  om  het  hardst  doen  met, 
geuren  met,  varieeren  (bio?.):  In  (For)  — . 
uit  de  grap;Dear  old  —.brave  kerel ;Good 
— (sman);  —  oï  natnre,  speling;  That  is 

—  to  him.  dat  doet  hij  spelend ;  He  made 

—  ol  {vcith)  me,  hield  me  voor  't  lapje;  / 
won't  spoil  — ,  de  spelbreker  zijn;  Spoil  a 
person's  — ,  een  streep  door  de  rekening 
halen;  — s  eatalogue:  — sground.  sport- 
terrein; — s-shirt,  sport  hemd;  He  — s  a 
gold  watch-chain,  pronkt  (geurt)  met  een 
gouden;  — ful.  vroolijk,  dartel. 

Sporting.  spötin,  flink,  royaal,  kranig: 

dog,  jachthond:  Take  a  —  ebancc,  het 


erop  wagen;  —  adventure,  jachtavou- 
tuur;  /  am  not  a  —  man.  doe  niet  aan 
sport;  —paper,  sportblad. 
Sporlive,  spöliv,  vroolijk,  speelsch,  wat  op 
sport  betrekking  heeft;His  —  knowledge 
is  u-ide,hij  is  van  sport  goed  op  de  hoogte. 
Sportsiuan,spiï(sm'7i, iemand  die  aanspor/ 
doet,jager  (— wonian);ondernemend  man, 
man  v.  zijn  woord;  — like,  zooals  een  — 
past;  — ship,  bedrevenheid  in  en  liefde 
voor  sport. 
Sporule,  sporül,  diminutief  van  Spore. 
Spot,  spat,  vlek,  smet,  klad,  plek(je),  oog, 
acquit  {bilj.):  ||  besmetten,  bevlekken, 
marmeren,  bespikkelen,  acquit  geven, her- 
kennen, indentificeeren,  ontdekken, snap- 
pen: On  the  — ,  loco;  Be  on  the  — ,  ,,bij" 
zijn,  helder  zijn:  Do  it  on  the  — ,  onmid- 
dellijk; That  went  to  the  — ,  die  was  raak: 
It  was  sold  —  at  half  a  crown,  de  naaste 
prijs  was  f  1 .50  ;  Touch  the  {raw)  —  (on 
the  lenderest  — ),  de  wonde  plek  aanraken, 
een  teere  snaar  aanroeren;  It  is  — ting. 
■het  druppelt;  Dove-colour  — s  with  the 
rain,  vlekt;  I  — ted  il  at  once,  ik  snapte 
het  dadelijk;  Leopards  do  not  change 
their  — s,een  vos  verliest  z"n  streken  niet; 
He  attached  Air.  "Spots"  with  his  sword, 
den  luipaard; ball,  witte  bal  met  zwar- 
te stippels,  acquitbal; barrcd  game  of 

billiards,  waarbij  de hazard  verboden 

is;  — hazard,stoppen  v.den  rooden  bal  v. 
't  acquit  in  een  der  bovenzakken;  — less. 
vlekkeloos:   She   is    — less  of  a  thought 

of  sin,  zelfs  niet  besmet  door; light, 

licht  op  danseres,  toestel  daarvoor  (too- 
neel);r/ie— niarket,  locomarkt; — stro- 

ke,  serie  v.  — hazards; price,  (naaste) 

contante  prijs.locopr.;  — ted, ge  vlekt  ;bont: 
— ted  bird,  iemand  die  opvalt; — ted  dog. 
meelpudding  met  krenten,  rozijnen  {SI.); 
— ted  fever,vlektyphus;— ter,  detective, 
bespieder,  waarnemer,  (tram)-controleur 
{A7n.):He  is  a — ter, hij  snapt  de  menschen 
(iets)  gauw; — ty,vol  vlekken,  gespikkeld. 
SpousaI,  spauz'l,  huwelijk,  bruiloft  {gew. 
meero.);  1|  huwelijks...,  echtelijk:  —  ring, 
trouwring;Spouse, spaur,  gemaal,  gade: 
The  —  of  Christ. 
Spout,  tuit,  buis,  goot  of  regenpijp  {langs 
het  /mis);  spuit, waterstraal.soort  lift  voor 
goederen  {vooral  in  de  pandjeshuizen);  i 
uitgieten,  spuiten,  met  vertoon  of  hoog- 
dravend spreken  (declameeren),  verpan- 
den: My  watch  is  up  the  — ,  is  bij  ,,Oome 
Jan";  He  — ed  some  poetry  of  Byron, 
declameerde  {iron.);  If  I  had  a  gold  watch, 
I  would  —  it  like  a  shot,  ging  het  dade- 
lijk naar  den  lommerd;  hole  {v.  wal- 

vïsch);   — er,   hoogdravend   redenaar    of 
acteur;  walvisch. 
Sprag,  remblok  {tegen  rad);  schoor,  blok 

hout;  II  de  rem  aanleggen. 
Spraiu,  verrekking,    verstuiking:    ||   ver- 
rekken,verstuiken:/ hare  — ed  iny  ankle, 
mijn  enkel  verstuikt. 
Sprang,  imp.  van  Spring. 
Sprat,  sprot:  Throw  {Cast,  Fling  away) 
a  —  to  catch  a  herring  {mackerel,  whale), 
een  spiering  uitwerpen  om  een  kabeljauw 

1c  vangen;  day  (9  Nov.):  begin  v.  de 

sprotvangst,   v.  -verkoop;  season. 

Sprawl,  languit  en  nonchalant  liggen,  zich 


rekken;  in  verwarring  vallen;  spartelen; 
(zich)  onregelmatig  ontplooien;  ii  sparte- 
lende be\veging;Go  — ing, languit  neer- 
vallen. 

Spraj ,  sprei,  fijne  waterdeeltjes,  sproeire- 
u'cn,  sprenkelaar,  sproeier;  takje,  rijsje; 
iiicL'i-strokthr'ifl  (the  wide  —  of  the  f  or  est); 
tlii')s)iiii,ir-ii;  zich  verspreiden  over: 
(l>!'f>^>)  — .  I  liloem)takje  in  het  knoops- 
gat i'i]i  >[•■  lapèl);  (Lawn)  — ers,  (gras- 
veld) besprooiers;  — iiifi-appuratiis,  spr.- 
toestel;  — ey. 

Spread,  .s/icf^d.  uit  gebreid  heid, omvang,  wa- 
tervlak :ailij;<'strpkt  hei  d,vcrt>r<Mdinc'.  reeks, 
ontplOOiiuu  :  Jirsl  iiüi.il:  II  il  i^Tlirrid,  iiit- 
eenliggeiid:  /i'-h  uit  >l  rckkiMi,  ni-i  tirniiri!. 
ontplooi. -il,  i/iiiii  \  iT<|iii'idrn.  dckkm. 
spreiden.  Ihjz.'I  tni,  <iiirrtMi:  — «ü.sh.  he- 
reide,  gespiridr  lali-l:  —  itili'Aviniuf,  I  Iip 
liea-coch  — s  Isi-  !;iil.  |)i-(>nkt  ;  Yo'iu\^  ï,s 
a  good  fuiurt:  /or  uur  artint  lo  —  hiiiisclï 
on,  aan  uw  figuur  kan  onze  coupeur  zijne 
kunst  eens  toonen  (Am.);  She  —  herself 
out  over  tlie  seat,  ging  breeduit  zitten; 
—  with  IxHh'i'.  jam.  iH-sMitTeu;  — iiu| 
(roe.  brcediivtakl.-  linnu,  ;  \  ou  —  i|  tliiii. 
-ij  smeei-t  de  bn  tcrlKiimiini  dun:  Tlir  re- 
port u'ü.s  —  ubroati  rrrriiwhcrv.  werd  u  ver- 
al  bekend  gemaakt;  Maps  were  —  out  on 
tlie  table;  He  —  oul  the  romers  of  hts  Ups; 
The  calamittj  did  not  —  iJself  out  beyond 

lm  minutes.  duurde  niet  langer  dan;  

eacjle,  adelaar  (wapen);  adelaar  met  uit- 
gespreide vleugels  (herald.);  gebraden, 
opengesneden  en  met  truffels  opgediende 

vogel:  i|  bombastisch,   ijdel:  Make  a 

eaj/le  oï  a  person,  voor  de  brits  geven 
isi-liip); — eajilisni, bom  bast,  groot  spraak; 
imperialisme,  nationale  bluf,  chauvinisme 

(.t/;i.);  — er,  spatel;  verspreider; fiu- 

jieml.  met  de  vingers  van  elkaar. 

Spree,  spri,  pret,  drinkgelag:  On  the  — , 
aan  den  boemel:  Berlin  is  o  vierry  town, 
always  on  the  •^. 

Sprent,   besprenkeld   (vero.). 

Sprifj.  takje,  rijsje,  stift;  ventje;  ij  met 
takjes  of  bloemen  versieren,  spijkertjes 
slaan  in:  — ged  porcelain,  zeer  fijn;  — (ly. 
vol  takjes  of  spruitjes. 

Spritjht,  geest,  gesteldheid;  II  rondwaren, 
spoken;  — ly,  levendig;  vroolijk,  opge- 
wekt, dartel.  Zie  Spriie. 

Spi'infl, sprong, veerkracht,  energie,(drijf)- 
veer,  motief,  oorsprong,  bron,  lente,  fon- 
tein; II  (doen)  springen,  opspringen,  ont- 
springen, voortkomen,  opkomen,  aanbre- 
ken, opschieten;  krom  trekken  (o.  hout); 
boren, opjagen  (v.-wild):Thelion  took(paüe) 
a — .deed  een  sprong;  — a  laucjh.wekken; 
Well  thenj'll  —  the  money,  eraan  wagen, 
over  ....  heenstappen;  The  polnr  spran*) 
Iheir  rattles, gebruikten  hunin'  ratels:  — 
a  well,  graven,  boren;  He  sprang  al  us, 
sprong  opons  id:'i}te\<(ihn — s  l'orlhfroiii 
//";far//i, borrelt  uil  d.u'rnn.i:  Theirfriend- 
ship  sprang  ("orward.  was  ineens  geslo- 
ten ;/ƒ  e /iorf  sprunji  1'roiii  the  people,  was 
voortgekomen  uit;  All  his  faults  —  from 
neglect,  komen  uit  achteloosheid  voort;  — 
another  sovereian  on  it,  doe  ei'  nog. ..bij; 
He  sprang  the  secret  on  the  companj/,  ver- 
raste....met  ;  The  diplomat  sprang  this 
Ireaty  on  Ihe  eongress,  legde  het  con- 


gres onverwachts  voor;  The  wind  — s  foam 
on  the  water,  doet  ontstaan ;  The  mountain- 
goat  sprang  on  from  rock  to  rock,  sprong 
van  rots  tot  rots;  Plants  —  (up)  Irom  the 
earth,  komen  uit  den  gi'ond;  She  sprang 
to  'the  obvious  comparison,  opeens  kwam 
ze  tot  de  voor  de  hand  liggende...;  He 
sprang  lo  our  aid,  snelde. ...te  hulp;  The 
death  of  the  heroïne  is  sprung  upon  the 
reader,  de  schrijver  valt  den  lezer  onver- 
hoeds op  het  lijf  m.;  — all,  sprin'l,  spring- 
in-'t-veld; — balance,veerbalans; — be«l 

(-ynaUress),  springveermatras; board. 

springplank:  Heused  his  position  as  a 

Uoai'iitohigherflights; carriage,  rij  tuig 

op  veeren; — bok,  antilope  (Z.  A/r.);  — 
boks,  Z.Afr.;  regiment; — cart,  karretje 

op  veeren;  chieken.  piepkuiken; 

halt,  hanespat  (v.  paard); bead,  fon- 
tein, bron,  oorsprong;  —ing  strideSjVeer- 

krachtige  stappen; lock,  slot  ni.  veer; 

onion,prei ;  — tide(s),  springtij ;  lente 

(dicht.);  time,  lentetijd; water, 

bron-,  welwater; wheat,  zomertarwe. 

Springe,  spn?i2,  strik,  lus,  valstrik;  II  le- 
vendig, vlug  (dial.);  \\  strikken,  in  een 
strik  vangen. 

Springer,  sprina,  springer,  opjager  van 
wild,  naam  voor  springbok  en  dolfijn. 

Springy,  spHni,   elastisch,    veerkrachtig. 

Sprinklc,  spririk'l,  gesprenkel,  stofregen 
( —  of  rain);  i|  (be)sprenkelen,sprengen, 
bestrooien,  stofregenen;  —  the  linen;  — 
of  earlh:  They  — d  earth  on  the  coffiv, 
wierpen  een  schopje  ....op  de  kist;  The 
floor  had  been  — d  with  sand,  met  zand 
bestrooi  d;Sprinkling,sprenkeling,  spran- 
kel: He  has  got  a  —  of  Spanish,  weet  een 
hap  en  een  snap  van  het  .Spaansch;There 
was  a  fair  —  from  the  two  universities  at 
the  meeting,  beide  hoogescholen  waren  op 
de  bijeenkomst  vrij  goed  vertegenwoor- 
digd: — r, besproeier,  sprengvat  (-kwast). 

Sprint,  korte,  snelle  (wed)loop  ( — race); 
II  er  hard  van  door  gaan:  Lightning  — s. 
bliksemsnelle;  — er,  deelnemer  aan  — . 

Spril,  spriet,  boegspriet; —sail,  sprietzeil. 

.*^i(riU'.  Keest,   kabouter.  Zie  Spright. 

Spro<-Kel.  een  der  uitsteeksels  van  een 
—Wheel,  kettingi'ad  (v.  fiets  enz.). 

Sprod,  sprod,  zalm  in  het  2de  jaar  (dial.). 

Sprout,  spraut,  spruit,  loot;  H  (doen)  (uit)- 
spruiten,  opschieten:  — s,  spruitjes. 

Spruee, sprös,  gewonespar;  ||  netjes,  keu- 
rig, vlug,  piekfijn;!!  keurigjes  opschikken 
of  opflikken; beer,  jopenbier;  bier  be- 
reid met  de  essens  der  bladen  en  takjes  v. 
de  fir  (spar),  in  plaats  van  met  hop. 

Sprue,  spruw;  opening  om  gesmolten 
metaal  in  den  vorm  te  gieten. 

Sisrnit.  s^irAf,  stroompje:  A  little  —  or 
runnel   of  water  (Z.  Afr.). 

Spi'uiii).  ]i.  p.  van  Staring;   [\  dronken. 

Spry.  levendig,  vlug,  wakker,  bij-de-hand. 
glad  (.4//).):  -As  —  as  a  lark,  zoo  vlug  en 
vroolijk   als  een   kievit. 

Spud,  korte  spade  om  wortels  uit  te  gra- 
ven ;wat  kort  en  dik  is;  dwerg;  aardappel. 

Spue,  spjü.  Zie  Spew. 

Spiinie,.spjöm, schuim ; ||schuimen;  Spuni- 
eseenee.,spjtlmes'n.s,h. schuimen;  Spum- 
escenl.   spjümes'nt,    schuimend. 

Spiimous,  spjüm3s,  schuimend,   sponzig. 


SyUAUE. 


Spuu,spo)i,  imp.en  p.vau Spin;  — butler, 

—  (jlass,  tot  draden  gevormd(e) ;  —  hay, 
gesponnen  hooi  (mil.);  —  yarn,  schie- 
uiansgaren.  Zie  Spin. 

Spuiiiie.  sponz.  (Z.Sponge):Her  black  gown 
wus  — d  ami  turiiMl  and  lengthened  into 
someüting  Hke  decent  mourning,  werd 
schoon  gemaakt  en  gekeerd  en  verlengd 
tot  ze  een  fatsoenlijke  rouwjapon  geleek. 

Spunk,  tonder,  zwam;  moed,  vuur,  pit, 
geest;  II  ontvlammen:  Man  oï  — ,  drift- 
kop;  — y,  vurig. 

Spur,  spoor,  prikkel,  spoorslag,  aanspo- 
ring;hoofdwortel,uitlooper  (van  gebergte), 
sneb,  kniestuk,  moederkoren;  II  de  sporen 
geven,  aanzetten,v.  sporen  voorzien,  zich 
haasten,  snel  rijden:  On  Ihe  — .  onmid- 
dellijk; He  didnot  hnowwhat  to  say  on  the 

—  of  the  moment,  zoo  gauw  zou  antwoor- 
den; — s  of  the  mountains,  uitloopers;  He 
aeted  on  the  —  of  the  nionient,  hij 
volgde  zijne  ingeving  v.  h.  oogenblik; 
Under  the  —  t'roni  him  she  took  immense 
pains,  door  hem  gedreven  deed  zij;  Give 
(Put,  Set)  — s  to,  Strike  with  the  — s,  de 
sporen  geven,  aansporen  ;T/ie  horse  did  not 
obey  the  rider's  — ,  luisterde  niet  naar 
de  sporen;  Win  one's  — s,  zijne  sporen 
verdienen  (fig.) ;  —  on,  aansporen:  He  was 
— rinjï  on  at  the  top  of  his  speed,  hij  reed 

spoorslags  voort ; oall,  spoorwond ;  — 

less; royal.  gouden  munt  uit  den  tijd 

van   Jacobus  I;  rowel,  spoorraadje; 

way,  rijpad;  wheeï,  tandrad. 

Spurge,    wolfsmelk:    laurel,    laurier- 

bladig  peperboompje. 

Spurious,  spüriss,  onecht,  valsch;  —  edi- 
tion,  onwettige  nadruk;  —  shillings. 

Spurling,  spSlin,  spiering,  zeezwaluw; 

line,  lijn  van  het  stuurrad  naar  den  ,, ver- 
klikker" in  de  kajuit. 

Spurn.  sp^n,  smadelijke  verwerping  of  be- 
handeling; II  verachten,  versmaden:  /  — 
doinji  (to  do)  this  action,  acht  het  be- 
neden me  dit  te  doen;  — er. 

Spurred  rye.spwdraj,  moederkoren ;  Spur- 
rer;  Spurrier,  sporenmaker.  Zie  Spur. 

Spurr(e)y,   spvri,   spurrie. 

Spurt,  spot,  krachtige  straal,  aandrang,  kor- 
te en  plotselinge  inspanning  ;  ||  spatten, 
uitspuiten,  zich  plotseling  tot  het  uiterste 
inspannen:  ƒ  heard  thequick—  oiamatch, 
het  plotseling  knappen  (knetteren)  van 
een  lucifer;  He  tried  to  get  a  —  ol  work 
out  of  me,  trachtte  gauw  wat  werk  v.  mij 
gedaan  te  krijgen;  HemadeiPut  on)  a  — 
and  won,  hij  zette  voor  't  laatst  krachtig 
aan; Our  pens  neil her  scral ch  nor  spurt ; 
He  was  — ing  for  the  goal,  deed  op  het 
laatste  moment  krachtig  zijn  best  om  den 
eindpaal  te  bereiken. 

Sputter,  spota,  gespat,  herrie,  rumoer;  || 
sputteren,  spatten:  He  — ed  at  me,  — ed 
his  gall.hij  voer  hevig  tegen  mij  uit, — er. 

Sputum,  spjüt'm,  speeksel,  fluim(en)  {Mv. 
Sputa). 

Spy,  spion;  ||  in  't  oog  krijgen,  bespeuren, 
ontdekken, spionneeren,  bespieden, navor- 
schen:  Don't  —  intoü,  vorsch  er  niet  naar; 

—  on  a.  p.,  bespieden;  I  have  not  been  able 
(o  — il  out.het  (heimelijk)uit  te  vorschen, 
nategaan; — boat,adviesjacht;  — glass, 
kijker; hole,  kijkgat; hole  f  batch. 


klepje  van  het  kijkgaatje;  — (iug)-niir- 
ror,  spionnetje; — seare,  spionnenvrees; 
Spyology,  spionnagekunst. 

Squab,  s/iwo6,  jonge  duif,  jong  ding,  soort 
V.  rustbank,  kussen ;||  kort  en  dik, plomp, 
nog  ongevederd;  ||  plomp  neervallen;  !l 
plomp:  He  feil  —  into  the  pit!,  viel  plomp- 
verloren;   chick,  vogel,   die  nog  niet 

kan  vliegen;  pie,  soort  duivenpastei; 

— bish.  — by,  log,   plomp. 

Sciuabble,sftwo6'<,  ruzie,  gekrakeel,  gehar- 
rewar; II  krakeelen,  twisten;  door  elkaar 
gooien  (zetsel);  — r,  ruziemaker. 

Squad,  skwod,  escouade,  sectie,  rot:  On 
the  left  form  — ,  links  formeert  sectie(s); 
Servile  — ,  meiden  en  knechts  (scherts.). 

Squadron,  skwodr'n,  troep  soldaten ;  esca- 
dron  (120  tot  200  man),  eskader;  ||  tot 
squadrons  vormen:   Flying   — . 

Squail,  schijf(je):  — s,  tafelspel  met  — s; 
board. 

Squalid,  skwolid,  vuil,  erg  smerig,  arme- 
lijk,  onooglijk;  — ity,  skwoliditi. 

Squail,  sftwó/,  bui,  windvlaag,  gil;  Ij  stor- 
men, gillen:  You  may  look  out  for  — s. 
moogt  op  uw  hoede  zijn;  — er,  giller,  gil- 
lend kind;  — y,  stormachtig,  buiig,  drei- 
gend: — y  weather. 

Squaloid,  shweilöid,   als  een  haai. 

Squalor,  shwoh,   shweild,   vuilheid. 

Squania,  skweima,  schub;  Sguamiferous, 
geschubd. 

Squaniiforni,  skweimiföm,  schubvormig; 
Squamoid,  schubbig;  Squainose,sfewci- 
mous,  Squamous,  skweimas,  met  schub- 
ben bedekt. 

Squander,sftwond3,  verspillen,  verkwisten, 
weggooien  (on,  aan);  — er. 

Square,  shwêa,  vierkant,  carré,  plein  (met 
huizen  aan  de  4  zijden  en  ge-woonl.  een  tuin 
voor  de  bewoners  in  't  midden);  escadron, 
ruit,  kwadraat,  quadrille,  winkelhaak, 
vloermatje,  (glas)ruit  ( — of  glass);\\  vier- 
kant, rechthoekig,  haaks,  juist  passend, 
eerlijk,  billijk,  quitte;  ||  vierkant  maken, 
in  carré  opstellen,  vierkant  brassen,  ver- 
effenen, afrekenen  met,  in  orde  brengen, 
omkoopen,  voegen,  passen,  zich  in  positie 
zetten,  tot  de  tweede  macht  verheffen, 
etc:  Out  of—,  niet  hgta.ks(ch) ;  Everything 
is  —  and  above  board,  is  eerlijk  en  kan 
het  licht  lijden;  —  deal,  eerlijke  trans- 
actie; —  fellow,  vierkante  (ook  fig.);  — 
game,  eerlijk  spel;  —  foot  (inch,  root); 
—  of  carpet,  karpet;  The  —  of  a,  a'; 
Bring  ( Raise)  to  a  — ,  in  't  kwadraat  ver- 
heffen ;  They  are  at  — s,  staan  vierkant  te- 
gen elkaar  over;  We  met  each  other  on  the 
— ,  op  voet  van  gelijkheid;  He  did  every- 
thing  by  (on)  the  — ,  eerlijk;  Play  on  the 
— ,  eerlijk ;  How  do  the  — s  go,  hoe  staat 
het  spel  (dam  of  schaak)t  That  -will  break 
(no)  — s,  heeft  (niet)  veel  te  beduiden;  We 
made  a  —  at  the  table,  zaten  twee  aan 
twee  tegeno.  elkaar;  You  moved  two — s, 
hebt  een  ruit  (bij  dammen  en  schaken) 
overgesprongen;  You  will  be  set  all  —  to- 
morrow  morning,  geheel  op  streek  zijn; 
The  —  man  (peg)  in  the  —  hole  de 
rechte  man  op  de  rechte  plaats;  —  ineal, 
stevig;  —  nuiiiber,  kwadraatgetal;  — 
party,  gezelschap  van  4  personen;  —  re- 
fusal,  vierkante;  /  had  a  good  —  talk 
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with  liim.  oprecht,  eerlijk,  gesprek;  Il  is 
nol  Hip  —  f  hing  to  do  so,  bilüjk,  eerlijk;  I 
wiil  srr  i!  I  can  collie  —  (eveni  wilh  ijoii, 
ih  I  u  lii'taald  kan  zetten;  lle  gol  —  ivith 
/:i,,  rrc'litors,  rekende  geheel  af;  Make 
ii,et)  lliing^  — .  in  orde  lirengen;  The 
I rifih  cannot  be  —A.they  must  be  Jioverned, 
willen  van  geen  verzoening  weten;  —  ac- 
eoiiuls,  vereffenen;  .4  drink  to  —  the 
bargain, bezegelen  \Let  uu  —  the  consta- 
ble,  zien  om  te  koopen;  He  — d  his  con- 
duct  Jo  (with)  xjour  interesis,  richtte  zich 
naar,  bracht  in  overeenstemming  met;  — 
dii'i'iriillios.  uit  den  wegruimen;  He — ed 
his  eiu'iiiy.oviTwon,  maakte  onschadel.; 
He  —i\  JiinisoK  up  to  more  than  his  usual 
lieigfit.  verhief  zich,  rekte  zich;  He  — d 
hiiiisell'.  zette  zich  in  postuur;  I  xntl  — 
Ihese  ïellows,  afrekenen  met;  — d  ring, 
boksstrijdperk;  —  one's  shoulders,  zich 
in  postuur  zetten;  —  things,  een  compro- 
mis tot  stand  brengen,  iets  in  orde  bren- 
gen; The  yards  were  — d,  de  ra's  werden 
vierkant  gebrast;  I  \dll  —  my  behaviour 
Ijy  yours.  naar  liet  uwe  richten;  Af  Ier 
this  I  was  — d  ïor  a  start  on  my  own  hooh. 
was  ik  geschikt  op  eigen  hand  te  beginnen; 
/  — d  him  into  doingit,  haalde  hem  er  toe 
over;  Though  he  might  be  — d  lo  bolt.  he 
r.ould  not  be  — «I  to  do  murder.  al  kon  hij 
tot  de  vlucht, hij  kon  niet  tot  moord  over- 
gehaald worden;  /  — d  iip  to  him,  ging 
recht  op  hem  af;  —  up  one's  ideals  with 

the  reaiity verzoenen  met;  This  does 

not  —  with  what  you  said,  dat  klopt  niet 

met; built,  breedgeschouderd; 

dealing,    eerlijkheid,    rechtschapenheid; 

face,    Hollansche    jenever;    heatl. 

scheldnaam  voor  Duitsclier;  —  nieasure, 

vlaklemaat:  —  piano,  klavier; i'ig- 

ged.  met  razeilen;  fijn  gekleed;  sail, 

razeil; set;  Z. built  =  sliould- 

ered,  vierkant  gebouwd; stoppered. 

met  n  stop; toed.  pedant,  vormelijk; 

toes.  pert.mt.  (Midcrwetsch  mensch. 

Stiuarish.  s;;u,--,,,:.  .iniri'veer  vierkant. 

s«|uai'soii.  s',  w<ï>  /:>.,(()  re, die  tegelijkgees- 
lelijke  Ck'v  parochie  is  {Squire-parson). 

Squash,s/nvo.s,verbrijzeling;  plof;  gedrang, 
avondpartij  (Sl.):  pulp,  pappige  massa, 
onrijpe  peulschil,  pompoen;  ||  kneuzen, 
verpletteren,  te  niet  doen,  tot  pulp  maken 
of  slaan:   He  — ed  into  the  room,  drong 

met  geweld; bulb  horn,  autohoorn; 

hat,  deuklioed:  — y.  als  pulp. 

Squat,  skwot,  gehurkte  houding, losse  erts- 
massa; dikkerd:ll  (neer)hurkend,  gehurkt, 
kort.  dik,  plomp;  il  neerhurken,  zich  zon- 
der recht  op  land  neerzel  ten :  —  spirc  of  a 
church;  —  volume,  dik  (naar  evenredig- 
heid der  lengte  en  breedte)  deel ;  He  was 

ling  like  a  frog  on  the  other  side  of  the  fire, 

zal  gehurkt    als  een  kikker;  doiiied 

lower,  niet  korten,  dikken  koepel;  —ter, 
kolonist:  Tliat  is  — ter's  right,  het  recht 
van;  — ty.  kort  en  dik. 

Squatler,  skwot,):  —  up,  met  geraas  op- 
vliegen. 

Squaw,  vi'oiiw  (Indianen);  —man,  met 
—  gelrduwdr    tilanke. 

Squeak,  (iriOL'il.  urplep;  |i  gillen,  piepen: 
We  had  a  narrow  (neur)  — ,  ontkwamen 
ternauwernood  ;lliyb  —  of  a  fiddlc; — er. 


jonge  vogel,  wie,  wat  piept;  — y  boots, 
krakende;  -^y  voice. 

Squeal,  gil,  gesrlin-cuw  (v.kinderen,  var- 
liens);  !1  gilii'u,  >rliirinnven:  Rats  — , 
mice  squeak;   — er. 

Squeamish,  s/i v\i»i(i, walgend,  overdreven 
kieskeurig,  bezwaren  makend. 

Squeegee,  skwidii,  gummi-zwabber,  ook 
verb. 

Squeezable,  skwizab'l,  samendrukbaar. 

Squeoze,  s/iU(':,  druk,  drukking,  gedrang, 
afdruk,  iiiulielzing;  afgeperst  geld;  ü  druk- 
ken, afdrukken,  druk  uitoefenen,  persen, 
verpletteren,  innig  omarmen:  He  gave  my 
hand  a  parting  — ,  drukte  mij  tot  af- 
scheid de  hand ;  — tl  orange,  uitgeknepen 
citroen  (ook  fig.);  M.v  ïriend  was  ^1  ouJ 
(into),  and  his  place  was  filled  by  another, 
mijn  vriend  werd  er  uit  gedrongen;  —  to 
death, dooddrukken; —  oneselï  through 
a  crowded  streel,  zich  een  weg  banen;  — r, 
drukker,  harde  slag,  pers;  — rs,  soort 
speelkaarten. 

Squelch,  skwels,  harde  slag,  smak;  I!  ver- 
pletteren, onderdrukken,  uitdooven:  This 
— ed  animostty,  maakte  een  einde  aan;  He 
tried  to  —  his  wiïe  and  failed,  trachtte 
zijne  vrouw  tot  onderwerping  te  krijgen. 

Squib,  voetzoeker;  schotschrift;  ||  schot- 
schriften schrijven,  stekelig  zijn. laten  ont- 
ploffen,  paffen. 

Squid,  pijl-inktvisch;  kunstvlieg;  !1  daar- 
mede visschen. 

Squiüfer,  skwifa,  harmonica  (SL). 

Squilgee,  skwildii.  Z.  Squeegee. 

Sqiiiggle,  skwig'l,  den  mond  spoelen;  zich 
kronkelen  (Am.). 

.sïquill,  sterhyacint  of  scilla;  garnaalkreefl 

( lish). 

!?>quint,het  scheel- of  loensch  zien,  loensche 
blik.  neiging;  ||  loensch,  scheel,  scheef;  ll 
scheel  zien,  hellen;  de  oogen  snel  sluiten 
(half  gesloten  houden):  Let  us  have  a  —  at 
il,  eventjes  kijken; eyed,  scheel,  wan- 
trouwend;   hole,  gaatje  (reet)  om  door 

te  gluren. 

Squire,  skwaid.  schildknaap,  landjonker, 
chaperon ;  ||  als  schildknaap  dienen,  verge- 
zellen, geleiden:  —  ot  dames,  saletjon- 
ker; galant  heer;  —  of  the  pad,  roover. 

Squirearchy,  skwairdki.  de  gezamenlijke 
landjonkers  of  agrariërs,  hun  politieke 
invloed  in  het  Lager  Huis   ±   1832. 

Squireen,  skwairin,  landjonkertje  (lerl.). 

Squirm, kronkelen, kriewelen, zich  wurmen 
(into), klauteren;  verlegen  zijn, zenuwach- 
tig (kriebelig)  worden;  [l  kronkel,  kink:T/ie 
dog  — ed  in  everywhere,  drong  ....  binnen; 
— y,  prikkelend,  kriewelig,  draaierig. 

Squirrel,  skwir'l,  eekhorentje:  Hunt  the 
— ,  kat  en  muis  spelen. 

Squirt,  spuitje;  straal,  parvenu,  fat;  || 
spuiten,  uitspuiten:  — s  of  courage,  vla- 
gen van;  —  of  syphon,  uit;  The  oil  kepl 
— iug  up.  spoot  met  een  krachtigen  straal 

uit   den   grond; filled   founiain-pens, 

met  een  spuitje  gevulde. 

Squisb,  skwis,  plassen,  sijpelen. 

Sr.,  senior;  sir. 

S.  K.  n..  Society  for  the  Relief  of  Distress. 

S.  R.  \..Sacrum  Honxanum  Imperium,  hel 
heilige   Rom.   Rijk. 

S.  R,  W.  C,  Society  for  the  Rescue  of  \Vo- 
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men  and  Children. 

S.  S.,Saints;Salvation Soldier;  saved  sinner, 
Screw  Steamfr.  i^lpnmship:  Siinday  School. 

S.  S.   E.  (\V.).  :<oulh-sniiili   EaxI  (W'csO- 

S.    S.    l'..   Sumhni   S,/ioo/    r,iinn. 

St.,  saint;  stoiw.  strail.  sircfl.  Statuie. 

Slab,  steek,  boosaardige  aanval  of  belee- 
diging;  ||  doorsteken,  doodsteken, stoeten, 
steken  naar  (at),  wonden,  belasteren:  — 
in  lIiel>aok.2renieene  streek;  ||  laster(en), 
Hf — bod  m^  <((mmJ  name,  gaf  mijn. ...den 

ileii  (I Is!( cli;  /ƒ<■— hod  al  my  heart,ata.k 

HMai':  l'lKtl  — I)»m!  me  to  the  heart,  griefde 
mij  lüeii;  — bincj  jjnat,  steekmug; — ber, 
prikker,  sluipmoordenaar. 

stabilily.  xUbititi,  stabiliteit,  duurzaam- 
beid,  standvastigbeid,  solidite.it ;S«abih'ze, 
een  vasten  stand  geven;  — r,  stabilisator 
(ü.  vliegmachine,  enz.). 

Stable,  sleiö'/, stabiel, duurzaam, standvas- 
tig: IN'omartic  and  —  condilion. 

Stable,  steib'l,  (ren)stal;  ||  stallen; boy, 

staljongen  (-help);  — -call.  cavaleriesig- 
naal  (voor  stalwerk);  They  lock  (shut)  the 

door  after  the  steedis  stolen,  zij  dempen 

den  put  als  het  kalf  verdronken  is;  — 
equllibriuin.stabiel  evenwicht;  — keep- 
er, stalhouder; man,  stalknecht;  ^-- 

nianure.   stalmest; mate,    kajuitge- 

noot;  He  x'.'as  never  without  a  ^-tip, zon- 
der het  gezelschap  van  jockeys,  enz.; 
Stablino,  steiblin,  het  stallen,  stalling. 

SSfaccato,  stakütou:  He  spohe  in  —  phra- 
ses,  kort  afgemeten. 

Stack,  hoop  graan  in  bossen;  hout-,  hooi- 
mijt,  stapel,  rot,  groep  naast  elkander 
staande  schoorsteenen,  alleenstaande  rol  s 
(op  de  Orkney  Isl.);  ||  tot  een  hoop  vor- 
men, opstapelen,  in  rotten  (schooven) 
zetten:  —  of  arms,  rot  geweren;  —  of 
i-orn;  — s  of  work,  stapels  werk;  The  sol- 
diers veere  ordered  fo  —  arms  (rijles),  de 
geweren  aan  rotten  te  zetten;  — ed-up, 
hoog  opgestapeld;  —  sheaves,  opzetten; 

—  shot,   kogelstapels   maken; yard. 

plaats  voor  hooimijt  of  graanschooveii. 

Stadium,  sfetdj'm,  stadium  (-ion);  zekere 
maat  (184  M.);  één  stadium  lange  renbaan. 

Stad(l)ho!dei'.tf/fr//iou/da,  stadhouder; 

ale   ( — (/).    — s!iip. 

Slafl'.s/fiM.Mv.  — -^j.stok,  staf,  steun,  paal, 
schacbt;  nntenbaik  (Mv.  Staves.  sïeiuz) ; 
soort  V.  kalk;  personeel:  —  of  life,  brood 
(des  levens);  — appolnimenl.aanslelling 

bij  den  staf; collecje.  hoogere  krijgs- 

school   (Pass  the   — college,  de  h.  krijgs- 

school  doorloopen); map; notat- 

ion,  notenschrift  (tegeno.  Tonic  Solfa 
yiotation,  cijferschrift); offieer.  staf- 
officier;   wood,  hout  voor  duigen. 

Staffs.,  Staffordshire. 

Staa,  (mannetjes)hert;  os;  mannetjesvos; 
woerd;   premiejager  (geldbeurs);  shilling; 

!1  speculeeren; bcetic,  vliegend  hert; 

dinncr  (-party),  heerendiner; evil, 

klem  (v.  paarden);  Her  large cyes; 

handle,  hertshoorn  handvat; hcaded. 

met  kale  kruin  (v.  boom);  — hound.  hond 
voor  de  hertenjacht. 

Staye,  steidz,  tooneel,  steiger,  stellage,  tri- 
bune, schouwplaats,  station  of  pleister- 
plaats, phase, stage,  etappe,  trap,  graad,  sta- 
dium,postwagen,  dilligence;  1|  echt,  onver- 


valscht;l|  ten  toonéele  (in  scène) brengen, 
in  't  openbaar  tentoonstellen,  m.  postwa- 
gen reizen-.The  play  is  ol  the  —  stagey.een 
echte  draak;  c;elup/or</!e — ,  bewerken, 
voor;  (io  on  Ihe  — ,  bij  het  tooneel  gaan  ; 
Leave(Qt«n'he—.b. tooneel  verlaten  (ook 
fig.);  He  was  dressing  by  easy  — s,  dood 
op  zijn  gemAk;Theillnessis  initsfirst  — , 
eerste  stadium ; He  contracted  an  imprudent 
passion  for  horsing  lonji  — s,  om  lange  rit- 
ten te  doen  vóór  te  pleisteren;  The  piece 
was  weil—d, goed  gemonteerd; — awar. 
een  oorlog  voorbereiden,  op  touw  zetten; 
box.  loge  avant-scéne; coach,  dili- 
gence;-— craft.tooneelkunst; direct- 

ion.  tooneelaanwijzing; — door;  — -driv- 
er,koetsiereencr  diligence;— f  ever, harts- 
tocht voor  het  tooneel;  — frioht,tooneel- 

vrees; hand.tooneelknecht;. man- 

afle,  op  het  tooneel  brengen,  regisseeren; 

maken  tot; manatjer.    to^meeldirec- 

teur,  regisseur; manaoemeiil.  regie; 

name.tooneelnaam  ;  — painler,  schil- 
der van  decoratief; play,  looneelspel; 

player.  tooneelspeler  ;  — r,  ervaren 

tooneeispeler,  man  van  ervaring,  ,, ouwe 
rol",  slimmerd;  postpaard; —ry,  tooneel- 

vertooning.  l]el  spelen; ri((hl.  recht  v. 

opvoering: sellinn-  regie; struck. 

verzot  op  liet  hMincel;  iiidi-nclr  a:iii fev- 

er;  The wails  iievcv  reached  two  minu- 

tes,    pauzen   tiissclien    de   tooneelen; 

whisper.  door  een  acteur  lerzijde  gespro- 
ken woorden:  luid  gefluister. 

Stafjfiard,  stagad,  vierjarig  hert. 

Stacjtjer,  staga.  wankeling,  schok;  wagge- 
lende gang:  II  waggelen,  wankelen,  optor- 
nen  (tegen),  (doen)  suizebollen, in  zigzag 
opstellen  (iil.i.iisnn,  verbluffen,  verbluft 
doen  staan:  It  u:\\i-  me  a  — .  gaf  me  een 
schok;  — s.  kuldcr,  duizeling,  draaiziekte: 
Such  an  assertton  — s  belief, is  ongelooflijk  : 
The  price  for  our  independenee  wi/i  —  hu- 
manity.zal  verstomd  doen  staan  ;lVe  had 
to  —  again.<<t  the  wind.  konden  met  moeite 
legen  den  w.  op;  I  (uv  ian-hi  — e<I  at  what 
vou  .sa!/,  wat  u  zi-üI  siTli,i;i,^t  luij  ten  hoog- 
ste: T/mr  .sa — er.  il;il  1-  ki;i-:  — inQblow; 
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Slaoinir.  ■<icifl:!n.  I  n lm  iir,  si  ellage, steiger, 
hel  (iHiliTiHMiiru  v;iii  iin  .iiilgence-dienst , 
monlfiriuir   v.iti   rrn    limut^elstuk. 

Staf|ii"ile  (The). .s(od:)cai(, naam  voor  Aris- 
toteles.  gelioren  in  Slaoira,  stydiaira. 

Staftnancy.  stagn'vsi.  stilstand,  malaise: 
—  in  the  sugar-ti if.^le.  ..malaise". 

SlaynanI,  stagti'iii.  >lii>l:i;iHd,  flauw,  stil. 

Sla(|nate.  s(agne(',si  il.sl;i;iii, flauw  worden; 
Stagntition.  stilstand,  siremming,  malaise. 

Sta«iy.  steiilzi,  theatraal:  The  staginess  of 
hei'  aciinrj  was  unbearable,  haar  mecha- 
nisch-conventioneel  acteeren. 

Slaid.  kalm,  vast.  ernstig,  sober,  solide;  — 
Journal,  ernstig  blad. 

Stain.  smet,  vlek;  verf;  schande,  smaad; 
1  (be)vlekken,  tinten,  verven,  met  figuren 
(be)drukken,  besmetten,  bezoedelen:  She 
— s  under  her  eyes.  heeft  kringen;  — ed 
floor.  be-  of  geschilderde  vloer;  — ed 
glass  K-n-ir/o\^-.s,heseliilderde  ramen;  — ed 
papei-  haii(|iiujs.(  liont)gekleurd  behang; 
— ed  uooil.  LTchiMtst  liout;  — er.  verver, 
bezoedidaar; — iess, smetteloos,  on  besmet. 


Stair,  stêa,  trap,  trede,  graad;  — s,  trap; 
aanlegplaats:  A  pair  ol  — s,  trap ;  A 
room  two  pair  (o/  — s)  high,  kamer 
twee  hoog;Heis  tiown  — s,  up  — s,  bene- 
den, boven; carpet,  traplooper; 

case,  trap;  t:orkscrew  -case,  wentel- 
trap; Private — case,  trap  voor  persoonl. 

gebruik;  At  the head,  boven  aan  de 

trap; pad,  onderlegger  (u.  traplooper); 

rod  (-wire),  traproede; rod  eyelet, 

schroefoogje; way,  trap. 

Slailhie),  steith,  landingsplaats,  kade,  ko- 
lenpakhuis  aan  waterweg. 

Stake,  stok,  staak,  paalwerk,  brandstapel, 
martelaarschap;  inzet,  prijs,  aandeel,  be- 
lang; II  met  stokken  (palen)  steunen  (stut- 
ten), afpalen;  spietsen,  stokken  zetten  bij, 
wedden,  inzetten,  als  pand  zetten:  He  has 
a  —  in  the  village  (matter),  is  geïnteres- 
seerd bij  den  bloei  van;  Have  a  i'inancial 

—  in  an  enterprise,  financieel  geïnteres- 
seerd zijn  bij;  Your  life  is  at  — ,  staat  op 
liet  spel;  He  went  to  it  as  a  bear  poes  to 
the  — ,  met  loome  schreden;  Their  father 
perished  at  the  — ,  stierf  den  marteldood 
op  den  brandstapel;  They  platjed  for  the 
— s,  speelden  om  den  inzet;  Put  to  the  — . 
op  't  spel  zetten;  He  has  svoept  the  — s,  hij 
heeft  den  pot  gewonnen;  Thehorse  — d  it- 
self  in  a/ore/oof, kreeg  een  splinter  in;  I  —  i 
[an]my  littionthetruthof  what  /^e»,  ik  ver-  j 
pand  mijn  leven  er  onder,  zet. ...op;  —  oïJ 

(out),  afpalen; boat. vastliggende  boot 

(ter  aanwijzing  v.  weg  of  einddoel  bij  roei- 
wedstrijd) ;  — head,  paal  in  'n  lijnbaan  om 

de  touwen  te  steunen; holder,  inzet- 

houder,  potbewaarder; net,  staaknet. 

Stalactite.  stalaktM,  druipsteen(kegel). 

Stalag  mi  te,  s^aiagmai', druipsteenvorming 
V.  den  vloer  af  naar  boven;  St3.lagmitic. 

Stale,  ier  (u.  paarden,  runderen);  \\  ver- 
schaald, oud,  oudbakken,  muf,  af  gejakkerd, 
flauw,verzwakt  door  te  sterk  trainen(Gone 
— );  II  waardeloos  maken, (laten)  bederven, 
verflauwen;  wateren  (v.  paarden,  runde- 
ren): Sheis  —  at  that  gaiiie,  ze  heeft  dat 
meer  bij  de  hand  gehad,  weet  er  alles  van ; 

—  joke,  news,  wine,  Grow  ^,  oud  wor- 
den; The  public  has  rjone —  on  party  polit- 
ics, heeft  genoeg  v.;  —(mate),  pat  (schaak- 
spel);\\  pat  zetten,  in  't  nauw  brengen. 

Stalk,  stok,  stengel,  steel,  schacht  ;trotsche 
en  statige  gang:  ||  besluipen;  trotsch  stap- 
pen, schrijden:  We  — ed  the  deer,  beslo- 
pen de  herten;  — ed  plants,  stengelplan- 
ten;  — er,  hij  die  — s;  soort  van  vischnet; 
stapper;  — less. 

Staiking,  stókin: horscpaard  of  paar- 

devorm,  waarachter  de  jager  zich  ver- 
bergt; voorwendsel,  masker,  dekmantel. 

Stall,  stal,  stalletje,  kraam,  afdeeling  in 
S«a6;e;medeplichtigev.zakkenrüller;stoel 
V.  domheer,  staties  in  schouwburg  ( — s) :  i! 
in  een  stal  plaatsen,  in  den  modder  vasl- 
rijden  (vastzitten);  van  zich  afscliuiven: 
Buteher's — ;  Keep  a  —,  met  een  stalletje 
staan;  — ed  ox,  te  mesten  os;  She  uou/d 
not  öe— ed  off,  and  contended  that  hur  opi  n- 
ion  was  rig/i^zich  niet  laten  iifschcpen;  — 
ïeed,  in  den  stal(m.  drooa  VM.(jrr  \t'rvet- 
mes'.ing)  voederen;  ^-krcpcr  Umlder), 
houderv.  een  stalletje; — a<(«'.  nclil  um  m. 
een  kranm  te  staan,  staangold  (-)nuney); 


— ite,  die  in  de  staties  zit. 

Stallion,    stalj'n,    (dek)hengst; lees, 

dekgelden. 

Stalwart,  slólwat,  krachtig,  flink,  stoer, 
stoutmoedig, geducht; II   kopstuk, hoofdm. 

Stainboul,  stambül. 

Staiiien,  steim'n,  meeldraad;  Statninal; 
Staininate,  staminit,  met  meeldraden. 

Stainina,  s/amina, vaste  deelen  v.  lichaam ; 
weerstands-,  uithoudingsvermogen. 

Staniiniterous,  st&minifaras:  —  ïlower, 
mannelijke  bloem. 

Sstaininel,  s(am'(,  soort  v.  wollen  stof  van 
hardroode  kleur. 

Staninier,  stama,  gestamel;  ||  stamelen, 
stotteren,  aarzelend  uitbrengen; — er;  — 
ing,  het  stamelen. 

Stamp,  stempel,  zegel,  postzegel,  post- 
merk,  merk,  karakter,  aard,  prent  ( — s, 
papiergeld;  Am.);  het  stampen,  ertsstam- 
per; II  stempelen,  zegelen,  inprenten,  een 
postzegel  doen  op ;  stampen, stampvoeten, 
verpletteren, onderdrukken:  Of  the  right 
— ,  van  het  rechte  soort;  They  are  all  ol" 
the  same  — ,  van  dezelfde  soort;  Have 
(Bear)  the  —  of,  den  stempel  dragen  van; 

—  on  the  mind,  inprenten;  The  fire  was 
— ed  out,  werd  uitgetrapt;  Their  nation- 
aiity  was  — ed  out,  vernietigd;  We  must 
try  to  —  these  abuse.s  out,  die  misbrui- 
ken uit  te  roeien;  We  — cd  up  and  down 
the  platform,  liepen....  perron  op  en  neer; 
He  — ed  tlie  business  -with  his  own  indiv- 
iduality,  drukte  z'n  eigen  stempel  op;  — 
Act,  zegelwet;  The  walls  were  hung  with 
— ed   leather.   met  goudleer  behangen; 

album, postzegelalbum ; case,post- 

zegeldoos(je); collection; collect- 
or. (post)zegelverzamelaar; daiiiper. 

postzegelbevochtiger; dut y, zegelrecht ; 

paper,  gegomde  strook  aan  postzegel- 
blad; — -office,  zegelkantoor. 

Stampede,  stampid,  plotselinge  schrik, 
wilde  vlucht  (v.  vee,  etc),  groote  beroering 
(het  gebruik  van  —  is  niet  parlementair) ; 
II  plotseling  op  de  vlucht  (doen)  slaan: 
opjagen;  in  opschudding  brengen:  There 
was  a  regular  —  of  teachers  to  the  sea-side, 
een  ware  uittocht;  —  for  liincheon:  His 
measures  — d  us  into  aciion.  lirachteii 
ons  snel  tot  daden. 

Stamper,  stampa,  stempel(aar). 

Stance,  stans,  houding  (bij  bilj.  of  golf). 

Stanch,   stdns;   Zie   Staunch. 

Stanchion,s(an.i'n,sti'un,  paal,  stut, schoor; 
II  voorzien  van  — .s. 

Stand,  st:in(l,  positie,  stilstand,  ophou- 
ding, hall.  wferstand,  het  standhouden; 
verlctri'Mliciil.  stiinderlje,  statief,  onder- 
slcl.  sImiii  Mii'kiirciit .  staanplaats (r.  rijtui- 
(ii-ii).  ijutiiiiiii,  ,-,i;ilU'lje,  kraam;  ton.  stel, 
triliuiii':  (^Maii)  staan,  stilstaan;  liggen, 
zicli  bevinden;  weerstaan,  standhouden, 
bestaan,  van  kracht  zijn,  vast  zijn,  berus- 
ten op,  luiden,  koersen, verdragen,  dulden, 
opgewassen  zijn  tegen,  doorstaan,  slaan 
voor,  van  belang  of  nut  zijn:  I  takc  my 

—  on  the  wording  of  the  Act,  baseer  mij; 
Tlien  minimiers  were  at  a  — .  zalen  mei  de 
handen  in  hel  haar;  /;i/sMirs,s  w///  he  r.ar- 
ried  on  at  the  old  — .  'ip  ilrii/..'li(|.ii  vod  : 
ƒ  am  at  a  —  lor,  ben  \ci1('^:imi  mui  ;  ,lum|> 
at  a  — ,   inel   gesloten   voelen   springen 


STANDARD. 


( — ing  jump, sprong  van  de  plaats)  ;ThiTifi(s 
came  (wcre  brought)  to  a  sudden  — ,  toen 
stokten  plotseling  de  zaken  geheel,  kwa- 
men tot  stilstand;  I  lake  my  —  by  you 
and  on  my  right,  sta  u  ter  zijde  en  houd 
mij  aan  mijn  recht;  Fifty  —  oï  colours 
u'ere  taken,  standaarden  (vaandels);  A  — 
lor  boltles  (caslis);  These  towns  are  one 
uiglil  — s,  in  deze  steden  geven  wij  maar 
ééne  voorstelling;  ,,  — !".  halt;  Let  us  see 
where  wc  — ,  waar  we  aan  toe  zijn;  He 
didn't  know  where  he  stood  (with  her),  hoe 
ze  over  hem  dacht;  The  offer — s,  blijft 
geldig,  van  kracht;  He  — s  to  mahe  ene- 
mies,  heeft  kans;  I  stood  to  talk  with  him, 
bleef  staan;  —  and  deliver.  je  beurs  of  je 
leven;  —  there,  ga  (blijf)  daar  staan;  I 
take  the  thiny  as  it  — s.  zooals  het  is; 
This  news  brouc|ht  me  all  — ing,  deed 
me  ,,paf"  staan;  It  ynust  —  as  it  is,  zóó 
blijven  staan;  I  will  —  you  abottle,  trak- 
teer; He  — s  six  leet  in  his  boots,  is  6  voet 
lang;  —  ïire,  standhouden  onder  vuur;  I 
will  —  you  lialves,  sta  je  half;  I  stood 
the  flowerpot  in  the  window,  zette  d.  bloem- 
pot voor  het  raam;  He  stood  mij  friend, 
handelde  als  ;  —  Sani,  trakteeren;  He 
stood  sentence  on  that  count,  had  zich  te 
verantwoorden  wegens  die  aanklacht;  I 
stood  theni  a  supper  onthaalde  ze  op  'n 
souper  (Verg.  /  stood  a  supper  for  them. 
betaalde  hun  souper);  —  the  test,  proef 
doorstaan;  —  the  tooth  ol  ages.  den 
tand  des  tijds  weerstaan;  —  trial,terecht 
staan;  He  stood  convicted  of  robbery, 
werd  schuldig  bevonden  aan;  It  will  be 
allowed  to  — .  zal  geldig  verklaard  wor- 
den; This  — s  rne  in  place  of  a  dinner, 
moet  als  diner  dienen;  This  coat  stood  me 
in  five  pounds.  heeft  mij  gekost;  That  w» 

—  you  in  hand,  uwe  belangen  bevorde- 
ren; This  passage  — s  sorcly  in  need  of 
correction,  heeft  ernstig  verbetering  noo- 
dig;  The  money  \rill  —  me  in  good  stead, 
zal  mij  goed  te  pas  komen;  —  to  makc  a 
profit  on,  kans  hebben  te  verdienen  op; 
He  stood  to  win  (tose)  miich  in  that  ca.se, hij 
had  kans;  Thcre's  no  —ing  it.  dat  is 
niet  uit  te  staan;  H  — s  agreed.  is  uitge- 
maakt; —  asidc,  ga  op  zij;  —  clear.  uit 
den  weg!  —  corrected,  ongelijk  beken- 
nen; He  — s  fair  for  (getting)  that  place, 
lieeft  veel  kans;  Yoit  —  high  with  him, 
staat  hoog  (goed)  bij. ...aangeschreven;  It 
— squite  naturaily,  het  spreekt  vanzelf; 

—  well  (ill)  with  a  person,  op  goeden 
(slechten)voet  staan  met;T7ie /ö?-fre.s.s  can- 
not  —  against  artiUery-fire;  He  stood  a- 
gainst  fearful  odds.had  een  enoi  me  over- 
macht tegen  zich;  —  at  gaze.  staan  te 
staren;  —  at  nothing  when  duty  calls, 
voor  niets  terugdeinzen;  —  by,  geeft  acht 
(marine);  —  by  a  person  through  thick 
and  thin,  met  iemand  meegaan  (hulp  ver- 
leenen,  steunen)  door  dik  en  dun:  I  will 
not  —  by  and  see  you  offended,  er  geen  ge- 
tuige van  zijn;  You  must  —  by,  u  gereed 

houden; by,  toeverlaat,  heul,  troost. 

steun;  The  witness  \':as  told  to  —  down. 
naar  zijne  plaats  te  gaan,  te  gaan  zitten: 
In  such  questions  cold  reason  has  to  — 
down.  moet  het  nuchter  verstand  zwij- 
gen; He  stood  for  this  borough  at  the  electi- 


on,  was  candidaat  voor  dit  district;  He 
— s  for  that  place,  solliciteert  naar;  The 
ship  stood  for  the  Atlantic,  stak. ...in;  — 
forth,  kom  naar  voren;  He  stood  forth 
against  his  enemies,  bood  het  hoofd  aan; 
His  eyes  stood  ïroiii  his  head,  puilden  uit ; 
We  stood  froni  the  shore,  hielden  van  de 
kust  af;  The  boats  stood  in  froni  sea  (for 
the  shore),  koersten  naar  binnen;  London 
— s  in  four  counties;  He  stood  in  with  the 
thief,  maakte  gemeene  zaak  met;  IV'e  —  in 
together  in  this  matter,  doen  samen;  He 
— s  off.  lioudt  zich  op  een  afstand;  He  is 

awfuUy off,  erg  op  een  afstand; 

offisli.  op  een  afstand  (fig.);The  town  — s 
on  the  left  bank  of  the  river.  ligt  aan;  The 
ship  stood  off  and  on,  hield  nu  eens  van 
den  wal  af,  en  dan  er  weer  op  aan;  You 
must  stand  on  your  defence.  je  flink  ver- 
dedigen;M'^e  must  — pat  (up)on  ourrights, 
volkomen  handhaven;  Don't  stand  on 
ceremony,  sta  niet  op;  —  out,  naar  voren 
treden,  uitsteken,  dik  worden  (v.  aderen), 
uitkomen,  in  't  oog  springen,  volharden, 
volhouden,  zich  verzetten;  standhouden, 
uitstaan;  zich  terugtrekken,  ,,er  buiten" 
blijven;  —  out  above,  uitsteken  boven; 
That  f  act  — s  out  mosï  cl  early  in  my  mem- 
ory,  staat  mij  nog  het  helderst  voor;  — 
(out)  to  sea,  zee  kiezen ;  He  higgles  and  — s 
out  till  the  shopman  gives  in,  hij  dingt  en 
houdt  vol; ing-out  debts,  achterstalli- 
ge; —  over.  blijven  staan  (liggen),  onbe- 

t  aald  blijven ; to,  morgenappèl ;  I  —  to 

(6y)  what  I  said,  blijf  bij  (houd  vol);  She 
stood  to  him  for  per/ecHon,hij  beschouw- 
de haar  als  volmaakt;  —  to  attention 
(kort:  s'n),  geeft...  acht;  The  hall-porter 
stood  to  his  f  eet,  ging  opstaan;  —  low- 
ards  the  s/iore, aanhouden  op  ;He  /msstood 
under  many  troubles,  veel  smart  geleden 
(ondervonden) ;  —  up, overeind  gaan  staan, 
zich  verheffen;  —  up  a  company,  opstel- 
len: Tlie  whole  people  stood  up  to  a  man. 
stond  op  als  één  man:  — upagainst,stand 
houden  tegen;  I  —  up  for  my  right,  kom 
op  voor;r/!et/ stood  up  (for  the  dance),  tra- 
den a.a.n;We  stood  up  under  the  porch,  ble- 
ven (staan),  schuilden;  —  up  with  a  lady, 
ten  dans  leiden;  — — up  (collar),  staande 

(tegeno.   Turn-down  c);  It  was  a  up 

tight,  felle  strijd; up  reception.  sup- 
per. staande  receptie,  loopend  souper;  — 

up  to.  krachtig  weer  stand  bieden; 

cask.  stand  vat  (in  entrepot); fast,  wie 

(wat)  krachtig  staat;  steunpunt;  ||  stand- 
vastig;    pipe,  standpijp;  At  that  — ~ 

point. op. ..standpunt; still,  stilstand: 

Come (Be brought)  to  a still,  tot  staan 

komen,  stoppen. 
Standard,  standad,  standaard,  vlag,  nor- 
maalgewicht (sterkte,  prijs, maat), gehalte, 
richtsnoer;  graad;  klasse,  leerjaar;  l!  vast- 
gesteld, standaard...:  — of  beauty,  ideaal; 
—  of  length.  lengtestandaard  of  -eenheid : 
Mahe  thiti  your  — of  se<iuence,leg  dit  tot 
grondslag  om  op  voort  te  bouw.;  — bear- 

er,  vaandeldrager; bread;  —  clock. 

normaaluurwerk;  —  gold.  massief  goud  : 
— ize,  doen  overeenstemmen  met  een  be- 
paalden regel;naar  een  vast  model  maken 
(bouwen);  — ized  labour,  zoodanig  inge- 
richt,dat  het  uiterstegeproduceerd  word  I ; 


— ized  ineasures  will  not  do  for  the  whole 
country, vaste,  onveranderlijke;  Sta.ndard- 

ization,  vaststelling; lamp; rosé, 

stamroos;  —  works,  standaardwerken. 

stander,  standa,\\\e  staat, etc. :  Sei)erai — s- 
l>y,  omstanders. 

Standing,  standin,,  stand,  positie,  post, 
plaats, duur,  rang, standplaats  (voor  rijtui- 
ffen,  enz.);  lidmaatscliap;  II  vast,  bepaald, 
vaststaand,  stilstaand:  She  look  him  for 
his  — ,  om  zijn  hoogen  rang.  positie ;!\Ien 
of  high  — ,  voorname  personen;  Your  — 
towards  art.  standpunt  tegenover:  Debt 
oï  several  years'  — ,  die  al  eenige  jaren 
oud  is:  Cruiurs  oi'old  — .oude  kamei-aden: 

—  ariny,  st,i;ind  leger;  —  dish.  vaste 
schotel;  —  ïeud.  onuitwischhare;  —  jest. 
vaste  aardigheid;  —  order,  onherroepe- 
lijk bevel;  —  orders,  vaste  bestellingen, 
orde  V.  d.  dag;  reglement  v.  orde;  He  is  a 

—  questiou,  hij  is  een  echte  vraagal, 
vraagt  altijd  door;  I  have  no  —  room. 
staanplaats(en);  stones.  voorhistori- 
sche, door  menschen  opgericlite  steenen: 

—  water. 

Standisb,  standis.  (cassette  voor)  schrijf- 
materialen. 

Stang,  lange  paal  of  schaclit :  Hido  the  — . 
op  een  paal  door  de  plaat-  -;  ili,i-'i>  wor- 
den (oude  straf  voor  mann^'n:   SihniD. 

Stanhope.  stanhoup,  star-isp.\\'-t\t   Iwre-  ol 

vierwielig  wagentje  zonder  k:(p: press. 

soort  van  drukpers. 

Staniel,  stanj'l,    torenvalk. 

Stank,  imp.  van  Stink. 

Stannary.  stanari,  tinmijn:  van  tinmij- 
nen;  courts,  rechtbank  voor  de  tin- 
mijnwerkers in  Cornwall. 

Stanniferous.  stanifaras,  linhoudend. 

Stanza.  stHn:a,  vers,  couplet. 

Staphyle.  stafili,  huig  (zelden). 

Staple.  s(ejp7,  vezel  (draad)  v.  wol.  katoen 
of  vlas;  stapelplaats,  markt,  voornaamste 
product  (artikel),  hoofdbestanddeel,  stof. 
onderwerp( — ïoras/ior<s/oriy);haak,kram; 
!  vast, voornaamst;  II  de  verschillende  dra- 
den of  soorten  uitzoeken:  Wool  of  a  good 
quality  and  —■,That  is  the  — amusement 
of  oiir  village,  hoofdamusement;  —  com- 
modities,stapelartikel.:  —  goods,  hoofd- 
produkten; — house; tovvn; — trade: 

— d,  met  draad,  vezel. 

Star,  ster  (ook  /ig.), sterretje  (*);  beroemd 
persoon  (acteur.etc.) : ,  .coup  de  grace"  (in 
üotspel):  il  met  sterren  versieren, een  ster- 
vormiae  breuk  maken  of  vertoonen,  gast- 
voorstellingen  geven,  geuren  met:Falllng 
(Flying)  — ,  vallende  ster;  The  — s  and 
stripes  (in  de  Am.  vlag):  Happy  — s.  ge- 
luklcig  gesternte;  Rebnrn  uniler  a  lu<-ky 
— ;  He  is  a  —  of  tlie  (iisl  iu:K|n'tiide. 
ster  van  de  eerste  trrmillr:  //  yuu  ihm't 
shut  up,  you  will  see  — s.  krijg  je  er 
een,  dat  de  vonken  je  uit  de  oogen  sprin- 
gen; The  — s  fight  for  us,  het  lot  is  ons 
gunstig;  I  thank  my  — (s)  for  it,  de  he- 
mel zij  gi'dankt;  Oh.  my  — s  (and  hal- 
ters), ü  goeie  genade!  Heisouv  of  the  — 
class.  een  voor  den  eersten  keer  veroor- 
deelde; The  actor  was  —ring  in  the  provin- 
ces,  gaf  aastvoorstellingen; — red  occnpat- 
ions  (in  den  grooten  oorlog),  die  van  regee- 
ringsdepartementen.  munitie,  landbouw; 


blind,  halfblind; Chandier,  voor- 
malig gerechtsh.  te  Westminster,  dat  naar 
eigen  opvatting  in  plaats  van  volgens  de 

wetvonniste  (afgesch.  in  1640); chas- 

ing.  het  naloopen  van  (jachtmaken  op) 

,, sterren"  op   kunstgebied; erossed. 

ongelukkig;  — finch.  roodstaartje;  — fish. 

zeester; flower  ( —  of  Bethlehem),  vo- 

gelmelk;  — fort,  sterreschans;  — gazer. 

sterrenwichelaar,  sterrenkijker;  gaz- 

ing,  sterrenkijken;  verstrooidh.; — lighl. 
sterrenlicht;  — light  (-Ut),  helder,  door  de 
sterren  verlicht;  — like: shell,  licht- 
bom:   s]tangled.  met  sterren  bezaaid: 

The i^panglcil  ( .\merican)  banner; 

shuie.s'ariiMi'it  \-. saffier;  — trap.tooneel- 
iuik  ivijor  plolsel.  cerschijnen,  verdwijnen) ; 
acrobaat;  —  turn  (in  a  music-hall),  be- 
roemd artiest ;  —  witness,  hoofdgetuige 
(.Am.);  — wort,  grasmuur. 

Starboard,  staböd,  stuurboord;  'i  aan 
stuurboordzijde,  rechtsch;  II  het  roer  naar 
—  brengen. 

Starch,s(d«s. stijfsel. zetmeel;stijfheid,  vor- 
melijkheid; 11  stijf,  gemaakt,  keurigjcs;  1 
stijven:  Take  the  —  out  of  a  p.,  iem.  klein 
krijgen;  i\ot  a  bit  of  —  left  in  him,  zoo 
..mak"  mogelijk;  —  respectability,  het 
fatsoen, dat  in  stijve  boorden, manchetten. 

enz.  zit;  — ed,  stijf  (ook /ig.);  (Clcar) 

er.    stijfster:  makei'  (-manufacturer) ; 

— y,  van  stijfsel,   formeel,   precies. 

Stare. sfêa, starende  blik;  (aan)staren, aan- 
gapen, verschrikt  of  verbaasd  kijken,  in 
"t  oog  springen:  Give  a  person  a  — .  aan- 
staren; Prolong  a  gaze  into  a  — ;  Take  a 
long  —  at;  The  coats  of  the  eows  —  as 
ij  they  were  sufjering  from  lung-sichness;He 
— d  me  down.  zijn  blik  deed  mij  de  oogen 
neerslaan;  They  — down  idiotie  astonish- 
ment  on.  staren  stom  verbaasd  neer  op: 
Don't  —  me  in  the  face,  kijk  me  niet  zoo 
strak  aan;  It  — s  you  in  the  face,  het  is 
zoo  klaar  als  een  klontje;  ligt  vlak  bij  je: 
The  contract  is  always  staring  me  in- the 
face.  staat  mij  altijd  dreigend  voor  oogen: 
He  — «1  me  out  of  countenance.  maakte 
me  verlegen;  — r;  Staring  colours,  schril- 
le, schelle:  Staring  govvn.  opzichtige: 
Staring  mad,  stapelgek:  Slariiirj  red. 
helrood;  Don't  stand  stariiM)  al  nu-,  st  i 
mij  niet  aan  te  gapen:  He  /f/<./,-./  «..lariiui- 
Iv  nt  me.  met  opt-nei'spiTilr  noL;r'n. 

Stark, streng,  stijl,  -vh,','!:  -and  stiff.stijt 
en  strak:— blind.strk.'liliMil;  — (.;ea'0;  — 
mad.  stapelgek:  —  nonseuse.groote  on- 
zin; — en.  onbuigzaam  (koppig)  maken. 

Starling.  stdlin,  spreeuw;  ompaling  (ijs-, 
stroombreker)  ter  bescherming  v.  brug. 

Stari-ed.  stad,  gestemd:    His  ill  (evil) 

falSier.  zijn  ongelukkige  vader;  Starry. 
uut  sterren  bezaaid,  schitterend  (.t-elijk 
eene   ster). 

Start,  plot.'selinge  beweging  (als  v.  schrik, 
ontsteltenis),  sprong,  voorsprong;  (punt 
van)  vertrek,  besin;  y  opschrikken,  op- 
springen, ontstellen,  schichtig  worden,  in- 
eenkrimpen, vertrekken,  afrijden,  begin- 
nen,oprichten, aan  den  gang  brengen, aan- 
zetten, opjagen,  losgaan,  losspringen.  los- 
maken, uitgieten,  lediïen:  .\t  the  — .  bij 
het  begin;  We  had  ten  minutes'  — .voor- 
sprong van;  I  got  the  —  of  him.  kwam 


STATIONER. 


hem  voor;  Thal's  a  queer  — ,  rare  ma- 
nier V.  doen  (aanpakken);  He  did  it  wilh 
;, — ,  plotseling,  m.  een  ruk;  He  gaveiiic 
a  —  ( — ed  me)  in  life,  hielp  mij  aan  den 
sang;  /  Itave  the  —  of  you,  heb  een 
voorsprong  op;  Mahe  a  new  —  (in  life), 
een  ander  leven  beginnen;  The  train  — s 
al  eleveii:  'ihe  hall  was  — ed  by  you, 
gij  zijt  begonnen,  hebt  den  bal  aan  't  rol- 
len gebracht;  We  — ed  a  branch  esta- 
blishment, hebben  een  filiaal  opgericht;  ] 

—  coniniittees,  instellen,  oprichten;  He  \ 
may  be  didl  at  — ing  game,  heis  unrivalled  \ 
in  hunting  it  do\i.-n,  hij  mag  niet  sterk  zijn  ; 
in  het  opjagen  van  wild;  The  table  was 
— erl  al  two  guineas,  de  tafel  werd  ingezet  ' 
voor;  lle  fairly  — ed,  schrok  er  bepaald  ; 

van;  — work  (on),  beginnen  (met);  I 1 

ed  at  the  sight,  verschrikte,  ontstelde  op;  | 
U'e  are  — ing  ïor  .America,  gaan  op  reis 
naar  .\.;  He  olten  tatks  and — s  in  his  sleep,  | 
f-n  schrikt  op  (woelt)  in  zijn  slaap;  Tears  < 
wmild  —  (in)to  her  eyes,  schoten  haar  in  | 
de  oogen ;  —  on  a  journey,  eene  reis  aan-  | 
vaarden;  —  on  one's  ïeet.op  de  been  ko- 
men ;  —  up,  opvliegen, verschrikt  opsprin-  j 
2en;  —  (üp)  a  car,  (een  auto)  aanzetten; 

—  ( Get)  up  steam,  stoom  maken ;  The  band 
— ed  (up)on  the  Hrst  waltz,  de  muziek  be- 
gon met;  —  with  a  clean  sheet,  met  eene 
schoone  lei  beginnen;  He  was  ugly  to  — 
with,  om  te  beginnen:  hij  was  leelijk. 

Starter,  slata,  hij  die  bij  wedrennen,  enz. 
het  teeken  van  vertrek  geeft;  opdrijvende 

jachthond;  Starting: hole,  sluipweg, 

uitvlucht  (üero.); lever  (o/  an  autocar); 

point,  punt  van  vertrek  of  uitgang, 

uitgangspunt; post,  beginpaal  (bij  een 

wedren); price,  inzet  (v.  huis);  begin- 

prijs;  — ly,  met  rukken  en  horten ;Start- 
ish,  schuw,   schichtig. 

Startte,  stat'l,  schrik,  schok;  ||  doen  ont- 
stellen, onaangenaam  verrassen:  He  was 
— d  al  what  he  heard  <here,  ontstelde  v.; 
That's  a  — r,  daar  schrikt  een  mensch  van ; 
Startling,  verbazingwekkend,  schrikaan- 
jagend,  ontstellend:  —  news. 

Starvation,s<dueïs'n, hongerlijden,  verhon- 
gering, gebrek:  Wewerereducedtoastate 

of  — , verhongerden  ten  slotte; price, 

buitengewoon  lage;  — ist,  hongerlijder. 

Starve,  v. gebrek  en  honger  (doen)  omko- 
men, gebrek(  doen) lijden,  (doen)  kwijnen; 
Hetriedto  —thegarrison  into surrendering, 
door  honger  tot  overgave  te  dwingen  ( — 
out);  They  have  —cl  to  death,  zijn  dood- 
gehongerd; —  o  lever,  door  weinig  eten 
kwijtraken;  Voïtr.s  has  been  a  — d  life,  ver- 
loren 1.;  — deducational  sy sterns,  verouder- 
de onderwijsstelsels;  They  lived  on  lies  and 
would — ontruth, zonden  het  bij  de  waarh. 
niet  uithouden;  Starving  respectability, 
fatsoenlijke  armoede  (armen);  They  were 
starving(wi<hcoid),kwamenom(v. koude); 
Starving  system,  uithongeringssysteem. 

Starveling,  hongerlijder ;kwijnende  plant; 
uitgehongerd  dier:  ll  hongerig,  ellendig, 
mager: His  own  threadbare  and  —  condi- 
tion,  armoedige  en  ellendige  toestand. 

Stash,  ophouden  (met):  —  Ihat  grin, schei 
\ut  met  dat  gegrinnik  (SI.); —  ihe  glim, 
't  licht  uit  (Si). 

Stat.,  statue,  statuary,  statutes. 


Statant,  steit'nt,  staande  (herald.). 
State,  staal,  toestand,  stemming,  rang, 
stand,luister,  staatsie, praal;rijk;||staat..., 
officieel,  staatsie...;  ||  vaststellen,  mede- 
deelen,  verhalen: — of  flux,  veranderlijke 
toestand;  —  of  niind,  ziels-,  gemoedstoe- 
stand;—  of  (icft,  toestand  v.  geldgebrek; 
T/ie  Queen  appcarcd  in — ,  verscheen  offi- 
cieel, in  allen  luister;  You  need  not  get  in- 
do)  a  —  about  (over)  it,  je  er  je  niet  zoo 
driftig  (angstig,opgewonden)over  maken; 
What  a  —  you  are  in,  wat  zie. ...er  uit!; 
Liein — , op  het  praalbed  liggen;  Live  in 
(a)great — ,  op  grooten  voet; — stiene- 
ral,  Staten-Generaal  (Frankr.  in  1789; 
Nederland);  I  wish  to  —  this  first  of  all. 
wenschteconstateeren;Le<  us —  the  case 
lucidly,  laat  ons  het  geval  duidelijk  stel- 
len; It — d  on  the  agenda,  op  de  a.  stond; 
You  must  keep  — d  hours  for  your  work, 
bepaalde  uren  hebben; — Income  Tax, 
Rijksinkomstenbelasting;  At  — d  inter- 
vals, m  .vaste  tusschenpoozen ; af  fairs, 

staatszaken; aided  settlement, door  den 

Staat  gesubsidieerde  kolonisatie; ball. 

hofbal;  cabin,  luxe  hut;  call,  for- 
meel (deftig)  bezoek; carriage,staat- 

sierijtuig;  —  colour,  regimentsvaandel 
(daarmede  salueert  men  alléénd.  koning); 
craft,  staatkunde; criminal,  poli- 
tiek misdadiger; house,  gebouw  waar- 
inde Staten  vergaderen  (Am.);  — less, zon- 
der praal  of  staatsie; — ly,  statig,  prachtig, 
grootsch;  — ment,  verhaal,  opgave,  ver- 
klaring: — ment  of  account,  uittreksel  uit 
rek. -courant; offender; — paper, offi- 
cieel stuk;  prison,  staatsgevangenis; 

prisoner, staatsgevangene; room, 

staatsiezaal;  kapiteinshut;  gereserveerde 
coupé  (ook  V.  slaapwagen);  luxehut  (-ca- 
bin);— school, Rijksschool;  — socialism; 
—  supervision,  staatstoezicht;  —  tesled, 

van  rijkswege  gekeurd; trial,  politiek 

proces;  — sman, staatsman;  — smanlike 
— snianly.  als  een  staatsman; — sman- 
ship.  staatkunde,  beleid;  .4  nation  with- 
out — hood.  die  geen  staat  is. 
Slatic(al).  statik('l),  tot  het  evenwicht  be- 
hoorende;  vast,  onverstoorbaar;  Staties, 
statica,  leer  van  het  evenwicht. 
Station,  steis'n,  stand,  positie,  het  staan, 
standplaats,  post,  rang,  (politie)bur.,  sta- 
tion, fokkerij  (.4 wsfr.);  II  plaatsen,  station- 
neeren:  The  fourieen  — s  of  the  cross,  mo- 
menten... kruisgang  ;/fi,s — in  life  was  exaf- 
ted.  rang  in  de  maatschappij;  /  take(up) 
my  —  there,  plaats  mij  daar;  Policemen 
are  — ed  at streetcorners,  staanop  post;  — 

approach,  toegang  tot  (weg  naar); 

ary,  stilstaand,  vast:  The  Stationaries, 
stationary  troops; — ary  engine, vaststaan- 
de machine;  Remain  — ary,  op  dezelfde 

hoogte   blijven: calendar,  lijst,  bord 

(op  stations)  van  aank.en  vertrek  der  trei- 
nen; — clerk;  — house. politiebur.(Arri.); 
klein  station;-' — master(-niistress), sta- 
tionschef; —  road,  stationsweg; yanl. 

stationsplein. 
Stationer.  steisana,  handelaar  in  schrijfbe- 
hoeften; Registered  at  — s' Hall  (Com- 
pany),  copierecht  verzekerd  door  inschrij- 
ving in  de  registers  van  deze  Hall  (gilde); 
1    — y,  schrijfbehoeften:  —y  cabinet,  schrijf- 


necessaire  (y.  hout);  kastje  v.  -behoeften. 
StaJisr.  steitist,  statisticus. 
Slalislical, s(e(isa/i('0, de  statistielc  betref- 
lende: —  recopils,  st.  gegevens;  —  So- 
ciety, Genootschap  voor...;  Slatislic- 
iau.  st3.tistiè'n,  statisticus;  Statistics,  sta- 
tistiek(en). 

Slaluary,  statjuari,  de  beeldliouwkunst 
betreffend;!!  beeldhouwkunst,  beeldhou- 
wer; (stand)beelden. 

Statue.  sf  «/ju, standbeeld:  A  — was  erect- 
ocl  (raised)  to  liiiii,  er  werd  een  stand- 
beeld voor  hem  opgericht;  — like,Statu- 
csque.  statjuesk,  standbeeldachtig,  onbe- 
wegelijk; Slatueltc,  stSLtjiiet,   beeldje. 

Slature,  statja,  gestalte,  lengte. 

Status.  s;et(as,toestand, stand:  His  —  and 
style  js  a  litile  beyond  him,  manier  van 
leven.... boven  zijn  stand. 

Statutable.sia/jtUaö't,  volgens  de  wet, wet- 
telijk, normaal;  He  was  statutably  clirj- 
ible,  volgens  de  wet  verkiesbaar. 

Statute,  statjut,  wet,  keur,  instelling  (— s. 
statuten);  — olIimitations,schuldverja- 
ringswet;  —  ol  praemunire,  bevel  betref- 
fende schending  v.  's  konings  prerogatief, 
rechtsingang  daartegen;  straf  daarvoor. 
Ook  verb.;  The  tvo  Acts  were  placed  on 
(the)  —  Hook,  in  het  Staatsblad  (onder  de  ; 

wetboeken)  opgenomen;  cap,  wollen 

muts,  die  onder  Koningin  Elizabeth  de 
burgers  beneden  zekeren  rang  Zondags 

moesten   dragen; labour,  verplichte 

arbeid,  vroeger  door  het  rijk  geëischt  ten 
algemeene  nutte;  —  law,  geschreven 
recht,  wet  (tegeno.  Common  law)-  , 

Statutory,  5/ o/juiari, volgens  de  wet(statu-  > 
ten),  wettelijk  voorgeschreven:  — deela- 
ration,  schriftelijk  gegeven  eerewoord  in 
plaats  V.  een  eed;  — dulios  (enactmenis), 
wettelijke  verplichtingen  (bepalingen). 

Stauncli,  s(óns,s'dns,sterk,krachtig,hecht, 
waterdicht;  trouw,  betrouwbaar;   ||  stel-  j 
pen,  tegenhouden:  He  is  a  —  Catholie, 
oprecht  Katholiek; — a  wountl;  — er. wie, 
wat  stelpt;  — less,  niet  te  stelpen. 

Staunton,  stant'n. 

Stave.  duig,sport;couplet  (zang)  V. gedicht; 
notenbalk;  — s  (Zie  Staff);    II  in  duigen 
slaan;  in  elkaar  zetten,  indrukken,  (doen) 
barsten;  afweren  (o//);  verschuiven:   He 
whistled  a  — ;  —  wiue  in  cellars-.The  fore 
compartment  is  stove  ritjht  in,  geheel  in- 
gedrukt:  He  contrired  to  —  ofï  (aetual)  ; 
bankruptcy,  faillietverklaring  af  te  wen-  I 
den ;  He  tricd  to  —  oi'i  liis  perplexities,  al 
wat  hem  hinderde  van  zich  af  te  zetten;  | 
—  off  penury,  volslagen  armoede  voor-  ^ 
l\()nien; rliymo.   stafrijm. 

Stavesaei'r.     'ri/::  i',..   staverzaad. 

Siay.stcuïi.  -il  ui .  vri  lij ij f,  stilstand,  beper- 
king,liin(iei|i;ial.inlstfl  (of  execiition) ;st3ig 
(scheepsti'rm)\( — s.  keurslijf,  korset,  etc.) ; 
II  blijven  steunen,  verhinderen,  uitstellen, 
laten  liggen,  wachten,  logeeren,  weerhou- 
den: — ,  you  inviel  something .  wacht;  — 
an»l  prop.  stut  en  steun;  A  —  oïprocec- 
din<jsaM'/  re-trial  was  ordered,  schorsing 
van  het  geding  en  nieuw  onderzoek;  The 
ship  was  in  — s,  was  hove  in  — s,  lag  in 
de  wending;  The  vessel  misse<l  — s,  wei- 
gerde te  wenden:  The  jjiano-player  has 
conic  to  — ,de  pi.inola  raken  we  niet  weer 


kwijt; —  onc's  appelite,  eetlust  (honger) 
stillen;  You  sbould  have  — ed  the  cour- 
se,  je  had  moeten  volhouden;  —  one's 
hf»nd.  terughouden; —  the  night,  blijven 
logeeren;  1  went  there  to  — ,  ging...  logee- 
ren, om  ....te  blijven;  The  law  has  been 
evokcfl,  and  now  you  cannot  —  it.  inge- 
roepen...tegenhouden;  —  herprattle.  ge- 
snap ....teg:enhouden;  —  awake,  wakker 
blijven;  Will  you  —  (for)  supper,  blijven 
soupeeren?  You  are — ed  ïor,  men  wacht 
op  u;  —  in,  binnenblijven,  nablijven  (op 
school);  We  —  on  here,  blijven  wonen; 
He  — 'ed  to  luncheon  dinner,  bleef;  If  you 

—  out  beyond  eleven,  you  shall  —  in  to- 
inorrow,  uitblijft,  blijft  ge  morgen  thuis; 

—  up  at  the  University,  niet  met  vacantie 
gaan;  I  will  —  up  for  you,  voor  je  opblij- 
ven; He  is  a  sad at-honie  (man),  een 

echte  huishen;  — er,  iemand  met  veel 

ing-power  (quality),  uithoudingsvermo- 
gen; — lace,  korset  veter; maker,  kor- 
setmaker;   saii,  stagzeil. 

Stead,  stad,  plaats,  plek,  stede,  nut,  voor- 
deel; II  van  dienst  zijn,  te  stade  komen:  In 
rny  — .  in  mijn  plaats;  — fast.  stedfyst, 
standvastig,  vastberaden,  onwrikbaar. 

Steading,  stedin,  boerenhofstede. 

Sleaily.  stedi,  vast,  prijshoudend,  onveran- 
derlijk, geregeld,  oppassend ;  ||  geregeld  of 
bestendig  maken  (houden,  loopen,  gaan); 
steunen,  kalmeeren;  Steadies,  steunsels; 
Keep  her  — ,  laat  het  schip  denzelfden 
koers  houden;  — ing,  kalmeerend, gerust- 
stellend; Tlieprices  were  — ing.werden 
vast;  —  young  man.  soliede  jonge  man; 

going,    kalm,    bedaard,    oppassend, 

soliede. 

.Steak,  steik,  runder-  of  varkenslapje,  etc. 

Steal.  sf?(, stelen, wegnemen  (Ironi),  steels- 
gewijze  verkrijg.,  sluipen:  He  stole  a  look 
at  her,  wierp  een  steelschen  blik  op;  —  a 
marriage  (match),  (schaken,  om)  in  't  ge- 
heim(te)trouwen;  — in  (oul),naar  binnen 
(buiten)  sluipen;  That  feeling  — s  in  on 
I/OM, komt  onwillekeurig  bij  u  op:  We  stole 
into  the  house,  sloop  het  huis  binnen; 
He  stole  upon  us,  besloop  ons;  — er. 

Steaith,  stelth,  geheime  handelwijze:  By 
— .  ter  sluiks,  steelswijze  ( — ily);  In  the 

—  of  the  night,  holle  van;  — y,  stelthi,s\\ii- 
pend,   heimelijk. 

.Steam,  stim,  stoom,  uitwaseming;  !1  stoo- 
men, dam  pen, door  stoom  bewegen, aan  de 
werking  van  stoom  blootstellen,  bewase- 
men, razen:  At  full  — ,  VVith  all  the  — 
on.  met  vollen  stoom;  Wilhiu  a  day's 

—  of  Madeira,  stoomens;  Blow  (Let)  oll" 
the  — ,  laten  vliegen;  laten  uitrazen;  You 
must  try  to  get  up  — .  stoom  zien  te  ma- 
ken, op  gang  zien  te  komen;  I  have  got 
(the)  —  up.  ik  ben  klaar,  bereid;  Have 
the  —  on,  stoom  op  hebben;  Pul  (turn) 
on  — .  toelaten;  zich  inspannen;  The  hot 
loaves  — ed  the  baker' s  windows,  deden.... 
beslaan;  The  potatoes  were  — ed  instead  of 

boiled,  werden  gaar  gestoomd; bath; 

boat,  stoomboot;  — boat  service  (traf- 

fic),  stoom bootdienst, -verkeer;  —boiler. 
stoomketel;  — brake,  stoomrem;  — car. 

stooniauto  (Am-); cylinder;  — donje. 

stoomhouder;  — engine.  stoommachine; 
stoom  brandspuit;  — er, stoomboot,  stoom- 


STEPPING. 


koker,  slooinbrandspuit;  Ilorse  (Motor) 

— er, door  paard. ge  trok  kt- n(iüotor)st  oom- 
brandspuit ;  — er-cap;  Z.Fore-and-aft; 

)iau))c,  (iianomct  :  — fjun;  — haiiiincr, 
stoomhamer;  —heat,  verwarming  door 

sloom;  Heintends  toput  in heat,  zijn 

huis  centraal  te  verwarmen;  heaied, 

m.  centr.  verwarming; — heatiug,  centr. 
verwarming;  -ing  gfasses, beslagen;  — inji 
/io^ kokend  heet;  — launeh,stoombarkas; 

—  laundry,  stoom wasscherij; navicj- 

ation,  stoomvaart; packet,  mailboot ; 

plougb;  — power;  — press; — rol- 
ler, stoomwals;  — ship,  stoomschip; 

sbip-Iine.  stoomvaartlijn; spray  (-va- 

porizer),  waterdamptoestel; — tug,  sleep- 
boot;  valve,  stoomklep; vessel, 

(groot)  stoomschip; vvliistle,  stoom- 
fluit; — y,  vol  stoom,  mistig. 

Stearin,  stiarin,  stearine:  —  candie: 

ery.    fabricage    van    stearine-producten. 

Steatite,  stiatSiH,  speksteen;  SteatUic. 

Steed,  (strijd)ros. 

Steel,  staal,  zwaard  {Cold  — ),  groote  hard- 
heid, wetstaal,  messenscherper,  vuurstaal ; 
II  stalen,  als  staal;  I!  stalen,  (ver)harden: 
As  true  as  — .  eerlijk  en  trouw;  — eap, 
helm  ;  I  am  — ed  against  adi;ersi<y, gehard 
tegen;  —  your  heart  wilh  courage,  staal 

uw  hart  met  moed;  " hlue" is  the  usual 

expression  for  all  the  virtues  of  the  efficiënt 
business-man;  — blue  eyes;  — elad,  ge- 
pantserd ;  —  engraving.  staalgravure,  het 

graveeren  op  staal; beaded.  m.  stalen 

hoofd  (kop);  —  inanufaclurer; pen. 

stalen  pen;  rok; plaled.  m.  platen  van 

staal  bedekt; spring,  stalen  veer;  — 

trap.  val  m.  stalen  veeren; — vvirc, staal- 
draad; — work;  — works.  staalfabriek; 
yard,  unster;  tong  v.  balans. 

Steely,  stili,  van  (als)  staal,  hard.  onbuig- 
zaam. 

Steep,  steilte,  afgrond;  loog,  vloeibare 
mest;  II  steil,  moeilijk,  onredelijk,  kras  (v. 
prijs);  onwaarschijnlijk;  ||  indoopen,  be- 
vochtigen, doorweeken,  roten:  Put  the 
clotbes  in  —  ( —  the  wash),  in  de  week 
zetten;  That  sounds  very  — ;  — ed  in 
blood,  in  bloed  gedoopt;  met  bl.  door- 
weekt; — ed  in  light,  zich  badend;  — en, 
sleil(er)  worden:  They  have  — ened  their 
tariffs,  aanzienlijk  verhoogd:  — er,  kuip 
om  Iets  in  te  weeken;  The  taxes  have  visen 
— ly,  sterk  in  de  hoogte  gegaan. 

Sleeple,  sttp'l,  toren  met  spits; cbase, 

wedren    met    hindernissen; ehaser, 

paard  of  ruiter  v.  dien  wedren: cbas- 

ing;    crowned    bat.    punthoed; 

jack,  iemand  die  torens  of  schoorsteenen 
repareert;  — wise.  als  een  toren. 

Steer,  stia,  jonge  os:  — s,  rund(eren;  Am.). 

Stcer,  stia,  sturen,  richten,  naar  het  roer 
luisteren:  He  — ed  bis  course  for  Scotland, 
zette  koers  naar;  —  the  tolk  round  to, 
ongemerkt  brengen  op.  Zie  Steering. 

Steerage,  stiridi,  stuurmanskunst, het  stu- 
ren, tusschendek  :  Steerer,  stuurman, 
stuur;  klantenlokker  (Am.); passeng- 
er, tusschendekspassagier;  way,  vol- 
doende snelheid  om  te  kunnen  sturen. 

Steering,    stirin,    het    sturen: chain 

i-gear),  stuurketting,  (stuurtoestel):  The 
^-gear  of  the  aeroplane  twisted,  raakte 


verward; baudie,  stuur;  Steersman, 

roerganger; — sweep; — wheel, stuurrad. 

Steeve,  hellen  (van  boegspriet);  stouwen; 
Steeving,  hoek  v.  boegspriet  m.  horizon. 

Slela,  s<t/a, Steles* »;i, zuil  (alsgrafteeken). 

Stellar,  slela.  vol  sterren,  met  sterren  be- 
zaaid, stervcrniit-'.  sterren...;  — y. 

StelIate(d).s/<-;,')nMi),sti'rvormig,gestraald: 

—  auiseed,  strrainis;  Stelliferous,  vol 
sterren;  Stellijorm,  Stellular,  Stellulate, 
met  sterretjes  bezet,  slervormig. 

Stem,  stam,  stengel,  steel,  geslacht,  tak, 
loot,  buis,  boeg,  voorsteven;  jj  tegenhou- 
den, den  kop  indrukken  (v.  geruchten:  kick 
a  rumour);  zich  verzetten,  strippen:  -^  of 
an  arrow,  schacht  van  een  pijl;  Froni  — 
to  stern,  van  vóór-  tot  achtersteven;  — 

tobacco,  strippen;  leaï.  stengelblad: 

— less;   win«ler,  remontoir-horloge. 

Stemma,  stema,  stamboom,  afstamming. 

Stencil,  stens,  stank;  — y,  stinkend. 

Stencil,  stensil,  schabloon;  mal;  ||  met  be- 
hulp van  een  schabloon  merken  (verven). 

Stenograpb.  stenagraf,  stenogram,  steno- 
graph. teeken; — vv,stanogr3fa,  stenograaf; 
— ie,  stenagrnfik.  stenografisch;  —y.stano- 
grafi,  stenographie. 

Stentor,  stentö,  Stentor;  — ian,  stentóric^ii, 
— ophonic;  —  voice. 

Step,  stap,  trede,  trap,  sport,  tred,  pas, 
graad  ( — s,  promotie;  mil.);  stoep,  huis- 
trap);il  stappen,  voortschrijden,  betreden, 
,, eruit  snijden". (it),  afstappen,  afleggen: 

—  by  — ,  stap  (voetje)  voor  stap  (voetje); 
It's  a  goodisb  —  from  here,  een  aardig 
eind  hiervandaan;  Yott  are  in  (out  of)  — -, 
in  (uit)  den  pas;  c:bange  —  (fooi),  ver- 
ander den  pas;  Follow  (Walk)  in  a  p.'s 
— s,  iemands  voetstappen  drukken ;Keep 
(Break)  — .  in  den  pas  blijven  (uit  den  pas 
raken);  ƒ  cannot  keep  —  witb  him,  hem 
niet  bijblijven;  Wilh  these  allies  ministers 
have  to  keep  —  in  the  line  of  march  they 
have  chosen.  gelijken  tred  houden;  Make 
a  false  — ;  Take  (the  necessary)  — s. 
stappen  doen  (fig.);  Turn  one's  — s  to, 
zijn  schreden  richten  naar;  Walk  in  — ,  in 
den  pas  loopen;  She  could  wasb  .^s.  de 
stoep  ,,doen";  —short,  den  pas  inhou- 
den; —  tbis  way,  kom  eens  hier;  —  it. 
passen  maken,  dansen:  We  —  it  witb  the 
new  generation,  houden  gelijken  tred  :  / 
— ped  after  him,  ging  hem  achterna  ; 
Here  my  brother  — ped  in.  kwam  binnen, 
tusschenbeide,  sprak  een  woordje  mee;He 
— ped  into  his  property,  aanvaardde;  You 
must  —  off  wilh  the  left  foot,  met...  begin- 
nen (te  loopen);  —  out,  naar  buiten  gaan, 
den  pas  verlengen ;  — brother.  stiefbroer ; 
— child; — dance.  klompendans,  door  één 

pers.  uitgevoerde  dans: daugbler; 

ped  qable,  trapgeveltje;  — ïatber:  — girl. 
dienstmeisje  voor  ruw  werk,  om  b.v.  de 

stoep  schoon  te  houden; ladder,  huis- 

trap  (Pair  (SeO  of  — s):  — mother.  stief- 
moeder;   sister;  — son.  Z.  Stepping. 

Stepbano,  stefanou;  Stephen,  stiv'n;  SI. 
Stephen's.  (ons),, Binnenhof";  Stephen- 
sou,  sttv'ns'n;  Stepney:  — (wheel),  extra 
(bui ten) wiel,  reserve-autoband. 

Steppe,  step.  steppe. 

Stepping.  stepin;  — -sfone.  shecnen  in 
beek  of  moeras  om  op  te  stappen:  middel 


STERCORACEOUS. 


ter  bereiking  v.een  AoehThis  posibeeame 

a stone  to  greaier  honoiir,  baande  den 

weg  tot  grooter  eer. 
Stercoraceous,sf€/?aretsas(Stercoral,s^ó- 

hsr'l),  als  (van)  mest  (uitwerpselen), mest.. 

Stère,  stêo,  stid,  stère.  j 

Stereo, stenou(verk.  van  Stereotype);  Ster-  i 
eonieter,  steiiom9td,  stereometer;  Ster- 
eometricial);  Stereometry,  steriomairi,  1 
stereometrie;  Stereoscope,  steriaskoup,  i 
stereoscoop;  Stereoscopic;  Stereotype, 
steri3ta.ip,  stereotiepplaat;  |!  stereotiep  I 
drukken:  Here  a  man  gets  soon  ^-d, 
gaat  spoedig  vegeteeren. 

S'terile.  ster{a)il,  onvruchtbaar,  dor,  hol,  : 
leeg,  steriel;  Sterility,  onvruchtbaarheid,  '. 
armoede  van  geest,  steriliteit;  Steriüzat- 
ion,  subst.v.Sterilize,  sterilmiz,  onvrucht- 
baar maken,  uitputten  van  land,  sterili- 
seeren;  — r.  sterilisator. 

Sterlet,  stSlit,  sterlet  (visch;  Zw.  Zee). 

Sterlinrj,  stólir},  echt,  onvervalscht, zuiver, 
degelijk:  Pouml  — ,  20  shillings. 

Stern,  achtersteven,  spiegel,  hek,  achter- 
schip,achterste  en  staart  (van  dieren):  Sit 
at  the  —  of  state,  aan  het  roer  van  staat; 

board,  achterwaartsche  beweging  ( — 

ioremost)  van  een  schip; cliase,  jacht 

waarbij  een  schip  in  't  zog  van  het  andere 
vaart; ohase(r),  kanon  op  het  achter- 
schip;   fast,  mecrtouw  aan  den  achter- 
steven;   port.  spiegelpoort;  post. 

achtersteven;  sheets,  stuurstoel; 

vvay,  achterwaartsche  beweging  van  een 

schip;  —Wheel,  hekwiel; wheeler. 

stoomboot   met   — v>heel. 

Stern,  ernstig,  streng,  hardvochtig:  Re- 
press  with  a  —  arm,  met  den  sterken 
arm   ifig-):  —  necessity. 

Sternal.  sinn'l,  behoorende  tot  het  Ster- 
nuni.   RiSn'm.   borstbeen. 

Sternrnost.  sfónmoust,  geheel  achteraan, 
het  dichtst  bij  den  achtersteven. 

Sternntalion,  stünjuteis'n,  het  niezen. 

Sternutatory,  stAnjütdlari,  Sternntativp, 
het  niezen  opwekkend;    ||  niesmiddel. 

Stertorous.  stotaras.  snorkend. 

Stet.  zoo  laten  {voor  drukkers). 

Stethoscope,  stethaskoup,  stethoscoop; 
ook  verb.;  Steihoscopic(.al). 

Steve.  stuwen,  stouwen  (vero.);  Stcve- 
dore,  stio'dö,   stuwadoor. 

Stevens,  stiv'nz:  St.  — 'MUI.  het  Parle- 
ment;  Stevenson,  stivans'n. 

Stevv.  dampbad;  verlegenheid;  vischvij- 
ver,  oesterbank ;  gestoold  vleesch  of  eten, 
brouwsel  ( — s.  bordeel);  II  stoven,  koken, 
braden  (het  warm  hebben^i.  blokken:  AH 
tliat  —  of  palnniny  anil  envy,  al  dat 
brouwsel  van  laster  i-ii  nijd:  Fvcnithing  {■•i 
in  a  — .  in  lnTutTini::  /!r  m  a  —  altotit.  in 
de  rats  zitten  nvcr,  nijdi','  zijn  (uii:  You 
have  made  a  —  oï  il,  den  boel  verknoeid, 
er  een  ..potje"  van  gemaakt;  The  tea  was 
undrinkable  through  beinri  — eil.  doordat 
ze  te  lang  had  getrokken;  Soup  and  — eii 
toorts  (Verg.  Irisli  — ),  in  het  nat  (b.v. 
us  of  soep)  drijvend  vnedsel;  — in<|-pcar. 
stoofpeer; iii<|-p:in.  -pot. 

Steward,  s^'mj'?,  rentmeester,  opzichter, 
hofmeester,  bottelier,  commissaris  v.orde: 
— ess.  hofnieesteres;  — ship.  betrekking 
van  — . 


Steyne,  stain. 

Sta.,  sterling. 

Slibium,  stibiam,  spiesglans;  Stibial. 

Sticli.stok,mast  (Z..S/i7fh),  pijp;  hark  (/ifif.), 
lummel;  roede,  rijsje,  viool(trommel)stok, 
haak;  stoot, stilst  and;!!  doorsteken,  steken, 
vastzitten,  vastst  eken.  prikken. kleven.blij- 
ven  steken,  stokken:  bedriegen;  plakker, 
blijven, getrouw  tdijv.:— of  diocoiaf e, reep; 

—  of  liquorice,  pijp  zoelhout  (drop);  —  of 
sugar  (Sugar  stick),  suikersteel ;i?a(her  o  — 
of  a  girl,  nogal  een  houterige  meid;  — of 
sealing-wa.x,  pijp  lak;  It  is  easy  to  find  a 

—  to  heat  a  do<(:  <>ather  — s,  hout  sprok- 
kelen :  ll;i\  i- liold  of  f  lie  — .  het  heft  in 
iianden  lielilun:  <;el  the  wrong  (bad)  end 
of  a  — ,  aan  '1  koriste  eind  trekken;  Leave 
neither  —  nor  stone  .s<anrfiTig,geen  twee 
steenenop  elkaar  laten;  /Je  wants  the — . 
moet. ...voelen;  That  name  stnck...,  hield 
hij;  The  window  — s  a  Ijit.  klemt;  Some 
o/ theca/ummi/ wilt— .blijft  altijd  hangen; 
He  is  as  elever  as  l»e  ean  — ,  door  en 
door  schrander;  He  is  as  fond  of  you  as  he 
can — .  zoo  dol...  als  hij  maar  kan;  We  are 
stuek  fast,  kunnen  niet  vooruit;  The 
Windows  are  stnek  open,  zijn  open  en 
vastgezet;  A  cake  stuck  witli  almonds, 
bezet  met;  He  — s  the  bits  togethcr. 
lijmt  de  stukken  aan  elkander;T.'iey  stucl» 
their  lieads  (wigs)  together,  staken  de 
koppen  bij  elkaar;  —  a  pin  there,  steek 
daar  een  speldje  bij, onthoud  dat; — pins 
npon  a  person's  sleeves,  iemand  likken 
(fig.);  — plaeards  on  a  wall,  biljetten  op 
een  muur  plakken;  We  will  —  it,  ten 
einde  toe  volhouden;   He  cotdd  —  it  no 

Jonger,  uithouden,   volhouden;  at-it- 

ness,  volharding:  He  — s  at  nothing,  hij 
staat  voor  niets  (He  is  a  — ^at-nothing  fel- 
low);  Henry  VIII  stuck  at  bigamy,  wou 
zich  niet  aan...  schuldig  maken;  He  — s 
at  no  scruples,  gewetensbezwaren  kent  hij 
niet ;  [  stuck  at  seven  and  si.v,  hield  op  bij. 
wou  riet  meer  betalen  dan ;  He  — s  by  us 
steunt  ons  getrouw:  —  in.  inlasschen; 

—  a  feather  in  one's  «-ap.  pluim  op. .hoed; 

—  in  (^e  mire,  in  den  modder  blijven  7it- 
ten,  in  de  klem  zitten;  ƒ  must  —  in  my 
thinqs.  (haastig)  inpakken:  The  food  — s 
(Words  — )  in  my  ihroai,  blijft...  steken: 

in-tlie-mud.  treuzel;  zeur;  You  —  it 

on  rather  too  sliff.  overvraagt  wel  wat  erg; 
U'e  stuck  on  our  i.ok/.s  and  were  off,  scho- 
ten... aan;  WiH  hr  ite  ohie  to  —  to  (on)  it. 
bi.i  zijn  besluit  te  blijven?  He  stuck  me 
out  that,...  hield  tegen  mij  vol,  beweerde; 
He  — s  (it)  out  to  the  last,  hij  houdt  vol, 
geeft  niet  op,  weigert;  /  hare  stuck  out 
an  excellent  plan.  ontworpen;  He  stuck 
out  liis  leg.'',  stak  mH;  They  —  out  their 
stomachs,  zetten  eene  hooge  borst  op;  — 
out  one's  tongue:  His  ears  —  out.  staan 
ver  van  het  hoofd;  The  papers  —  out  of 
his  pocket,  komen....  kijken;  He  — s  to  lu» 
wor/f,  his  friends,  volhardt  in  zijn  werk. 
blijft  zijn  vrienden  eetrouw;  —  toge- 
tlicr,  elkaar  trouw  blijven  ;  —  up. rechtop 
of  overeind  staan  ;  /  will  —  up  for  you  as 
lonqas  I  possiblycan,  het  voor  u opnemen ; 

I  am  sturk  up,  ik  zit  er  leelijk  in; up, 

verwaand: up  collar.  staande  boord, 

vadermoorder:   —  and    groove.   middel 


TlCll().\l^  iin 


STINT. 


oiii  vuur  tt'  maken  door  een  puntigen  stok 
in  een  ^'egroefd  stuk  liout  snel  op  en  neer 

te  bewegen; last,  soort  lijm;  plakker, 

!<lis;  — er.  plakker  (ook  /ig.) ;  incourant  ar- 
tikel;  SI  ifkiiio: piaster,  kleef  pleister; 

Zie  Stirhy: jaw,  kleverige  lekkernijen. 

Sliflioiii.\lli>  .  kihomithi.  dialoog  in  korte 
weder, ui'lwnVirden. 

Stickie. s/j/(7, de  partij  opnemen  van.hard- 
nekkifi  op  kleinigheden  staan,  aarzelen: 
\Vli.\  sliould  you  —  to  going  to  them, 
waarom  zoudt  ge  bezwaren  maken?  You 
shoiüd  not  be  stickling  about  (at)  the 
rights  of  othem,  bezwaren  opwerpen  om- 
trent: —  ïor.  streven  naar;  — r,  ijveraar; 
voorstander:  He  was  a  — r  ïor  the  dignity 
()/  the  chitrch,  hij  ijverde  voor;  He  is  a  — r 
lor  old-fashioned  gallantnj,  een  voorstan- 
der van,  komt  op  voor. 

Stiekleback,  sttk'lbak,  3-doornige  stekel- 
baars. 

Sticky.  stihi,  kleverig: Hinis /or  the  —  sea- 
son,  wenken  v.  h.  sneeuwseizoen. 

StifI,  stijf,  onbuigzaam,  vasthoudend, 
hoog, vast;  sterk  (v.grog),  flink,  nioeielijk, 
zwaar,  stroef;  ||  papier,  wissel,  papiergeld 
(S;.);  That  is  —  al  first,  valt  eerst  niet 
mee;  The  arithmetic  was  pretly  — .  vrij 
moeilijk;  /  gave  it  him  pretly  — ,  heb  hem 
duchtig  sreraakt ;  He  was  —  in  surh  pointe, 
stond  hardnekkig  op;  —  lifiht,  hardnek- 
kige strijd;  This  is  the  last  glass  of  grog,hnt 
it  shall  be  a.  —  one,  maar  het  zal  een  ster- 
ke grok  zijn;  He  keeps  a  —  neck,  is  hard- 
nekkig, onbuigzaam;  Keep — ,  volhouden, 
niet  toegeven;  Keep  up  a  —  pace,  er  een 
f  linken  pas  in  houden;  They  made  llieir 
—  in  America,  hun  geld;  —  bit,  krachtig 
glaasje;  —  country,  vol  hindernissen; 
taaie,  voor  paarden  zware  bodem;  — 
inarket,  vaste ;  —  pace,  flinke  gang;  We 
sold  them  at  — prices,  voor  flinke  prijzen  ; 
Ile  is  as  —  as  a  poker,  zoo  stijf  als  een 
stuk  hout ;  Keep  a  —  upper-lip,  houd  je 
goed,  geef  niet  toe;  The  machine  works 
— ly,  stroef; necked,  hardnekkig,  on- 
verbeterlijk. 

Stiffen.  s<»/'r),verstijven,hard  worden ;aan- 
wakkeren,  vast  worden;stijgen,stijf(hard- 
nekkig)  maken,  stijven:  —  cloth  with 
starch,  stijven;  —  one's  neck,  halsstar- 
rig worden;  That  took  the  — incj  out  oï  me, 
benam  me  d.  moed;  — uyithe  law,  streng- 
(er)  toepassen  (maken); — er,  wie  of  wat 
stijf  maakt;  — ing,  versterking,  aanwinst: 
He  wants  — ing,  heeft  geen  ruggegraat; 
Stiftish,  eenigszins  stijf;  Stifi'ness. 

Stille,  staif'l,  kniegewricht  (v.  paard);  gal 
aan  de  knieschijf  (r.  paarden). 

stifie,  staif'l,  verstikken,  smoren,  uitblus- 
schen,  dooden:The  air  was  stifling  (hot), 
het  was  om   te  stikken. 

Stigma,  stigma,  brandmerk,  schandvlek, 
moedervlek  ;luchtgat  (bij  insecten), stem  pel 
(6/oe??i);  — tic,  stigmatik;  — !iznHon,subst. 
v.  — tizc, — faiz, brandmerken, schandvlek- 
ken, aan  (op)  de  kaak  stellen. 

Slile,  naald  (v.  zonnewijzer),  opstap  (om 
over  hekken  etc.  te  klimmen). 

Stiletto,  stiletou,  kleine  dolk,  stilet;  ook 
verb.  :  The  man  was  all  —  and  niask, 
was  in  geen  enkel  opzicht  te  vertrouwen. 

Still.  kalmte,  (diepe)  stilte;  distilleerketel. 


branderij;  ||  stil,  zacht,  kalm,  rustig,  niet 
mousseerend  (v.  wijnen  enz.);  \\  stillen,  , 
kalmeeren,  doen  bedaren,  distilleeren:Lie 
(Sit,  Stand)  — ;  I  sat  as  —  as  —  (as  a 
mouse),  doodstil;  —  wines,  niet  moussee- 
rende;  —  waters  run  ileep.  stille  wate- 
ren hebben  diepe  gronden:  shf  — ed  her 
twining  and  twisting  fingi'r.^.  hield  stil,  be- 
heerschte;  — birth; boi-ii.  doodgebo- 
ren, ontijdig,  zonder  succes; liïe,  stil- 
leven;   room,  distilleerkamer:  provi- 
siekamer, dienkeuken;  — iform,  druppel- 
vormig; — y,  stil.  kalm  (dichterl.). 

Still,  (nog)  steeds;  |1  toch,  intusschen:  Is 
not  hc  a  child  — ,  is  hij  niet  nog  een  kind? 
He  was  —  not  coming,  — did  not  come. 
hij  kwam  nog  maar  niet. 

Stillage,sfï/)d:, stellage, schraag: Bar  with 
counter  and  — ,  buffet  met  toonbank  en 
stellage. 

Stilling,  stilin,  Stillion,  stili'n,  stellage. 

Stilt,  stelt,  steltlooper  (-bird);  ||  op  stelten 
zetten,  kunstmatig  opheffen:  On  — s,  op 
stelten;  hoogdravend:  fio  (Wath)  on  — s; 

— ed,    hoogdravend,    bombastisch; 

walker,  steltlooper. 

Stilton,  stilt'n:  lts  not  (the)  — ,  niet  je 
ware;  —  eheese,  in  Leicestershire  bereide 
kaassoort. 

Stimulaut.  stimjul'nt,  prikkel(endl.  op- 
wekkend (middel),  hart(ver)sterking:  [ 
never  take  — s.  alcohol. 

Stimulate,  stimjuleU,  aansporen,  aanzet- 
ten, prikkelen;  Stimulation;  Stimulative, 
prikkelend,  etc;  IJ  prikkel,  etc;  Stimul- 
■ator,   aanzetter,  aanspoorder. 

Stimulus,  stimjulas,  prikkel,  opwekkend 
middel,  stekel:  Give  a  —  to.  aansporen, 
opfleuren. 

Sting,  angel,  stekel,  prikkel;  gifttand, 
steek,  wroeging,  knaging  ( — s  of  hunger, 
conscience);  j|  steken,  prikkelen,  pijn  doen, 
pijnlijk  treffen:  — ing  insult,  grievende; 
Your  narrative  — s  me  to  the  heart,  is 
me  een  steek  door  het  hart;  Her  little  hand 
slung  his  palm,  kneep;  Stung  with 
remorse,    vol    gewetenswroeging;    Slung 

with    sorrow,    smartelijk    getroffen; 

buil,  pieterman;  — er,  stekel,  steek,  pijn- 
lijke slag,  vinnige  vorst;  He  received  a 
— erin  his  face,  een  harden  slag; — fish, 
kleine  pieterman  of  steekvischje;  — ray 
(-tail,  stekelrog   =   — aree,  stingari). 

Stinging,    .flinin-    neltle,    brandnetel 

(tegeno".  Dead  nettle);  Stingless. 

Stingy,  stinzi,  vrekkig,  gierig. 

Stink,  stank,  ruzie;  I!  stinken,  in  slechten 
reuk  staan;  ruiken:  It  — s  in  the  people's 
nostrils,  het  is  het  volk  een  walg;  Stink- 
ard,    stinkdier    ( — ing    badger,    — er); 

Twopenny    — er.    ,,stinkstok"  ;    ball. 

soort  stinkbom; pot,  auto,    stinkpot. 

Slint,  grens,  perk,  maat;  zeeleeuwerik, 
schrale  hoeveelheid,  toebedeelde  taak;  |i 
beperken;  een  bepaalde  taak  aanwijzen, 
stukwerk  geven  (dial-);  (zich)  bekrimpen: 
There  's  no  — ,  geen  ,, krimp";  Don't  — 
yourselï.  geneer  je  niet;  They  —  them- 
selves,  bekrimpen  zich;  He  does  not  — 
his  eonfidence,  is  niet  karig  met;  The 
country  has  — ed  neither  gold  nor  blood, 
gespaard,  ontzien;  — ed  in  growth.  in  den 
groei  belemmerd  ;T?)ey  were  — ed  lo  n  eer- 
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tuin  number  of  dishes,  mochten  niet  gaan 
boven,  waren  beperkt  tot;  — edness,  be- 
perking: — less.  overvloedie;. 

Stipatc,  staipit,  dicht  op  elkaar  staand 
Ujot.). 

Stipe.  Stipcs  (staip'tz),  stengel,  stronk, 
stam. 

.Stipend,  staip'nd,  jaarwedde,  bezoldiging; 
inkomsten  van  een  geestelijk  ambt. 

Stipendiai'j',  staipendjari,  bezoldigd  poli- 
tierechter; bezolcligd(e),  loontrekkend(e). 

Stipplp,  stip'l,  punteeren,  (iiit)stippelen; 
ook  subst.;  — r,  punteerpenseel. 

Stipulate,  stipjuleit,  stipuleeren,  vaststel- 
len; aanspraak  maken  op;  bedingen  (ior); 
(stipjulit)  V.  stcunblaadjes  voorzien;  Slip- 
ulation;  StipulMor. 

Stipule,  stipjiU,  steunblad;  Stipular 

Stir,  beroering,  drukte,  opwinding,  op- 
loop, oproer,  leven,  geraas;  li  roeren,  om- 
roeren,  oprakelen,  bewegen,  in  beweging 
brengen,  zich  bewegen,  in  beweging  zijn. 
opstaan,  op  zijn,  bezig  zijn,  uitgaan:  In  a 
— ,  in  beroering;  It  made (luHe  a  (a  great) 
— ,  baarde  veel  opzien;  Don't  — .  blijf  zit- 
ten; hou  je  gemak  (ik  weet  den  weg);  Not 
a  breath  is  — rinji,  er  beweegt  zicb  geen 
windje;  —  a  chord,  snaar  aanroeren;  — 
the dusl,  opjagen;  Hedidnot  — a  finger, 

stak  geen  ....uit:  There  ia  no  moncy 

ring.  er  komt  geen  geld  onder  de  men- 
schen;  There  is  no  ncws  — ring,  er  is  vol- 
strekt geen  nieuws;  Is  nobody  — ring,  is 
nog  niemand  op?  My  blood  was  — red, 

raakte  aan  't  koken; about,haverpap: 

bedrijvig  (pers.);  You  shalt  not  —  abroad 
ifrom  the  house,  a  step  out  of  this  house) 
to-day,  je  komt  van  daag  de  deur  niet  uit; 
Something  — red  in  my  mernory,  kwam  op 
in  mijne  herinnering;  He  — red  the  hot 
mixture  round  and  round,  roerde  maar 
steeds;  —  up  the  fire  {Give  the  fire  a  — ). 
opporren;  These  measures  — red  up  the 
nation,  schudden  de  natie  wakker;  —  up 
tove,  suspicio'i,  wekken;  — up  strife,  ruzie 

stoken;  — (up)  the  tea,  omroeren;  up 

Sunday.  de  26e  Zondag  na  Pinkster; 

ring.  opwekkende  (rede). 

Stirrup,  stirap,  stijgbeugel:  He  has  his  foot 

in  the  — .  zijn  voet  in  den  beugel; bar, 

-iron. beugel  (van  Stirrup): — bone.stijg- 

beug.(  oor); cup,afscheidsglaasje(g!aas- 

je  op  de  valreep); iron  (stijg-)beugel 

(zonder  riem];  — lealher  i-strap),  riem  v. 

den  stijgbeugel: oil,  flink  pak  ransel; 

piece.  de  (hangende)  beugel. 

Stileh,  steek  ( — inthe  side);  zeil;!!  naaien; 
bestikken,  innaaien  (van  boehen),  stikken, 
vorengraven(dia?.):We  lost  neithersfiteh 
uor  stick  in  the  storm;  Without  o  —  oï 
clothes.  stuk  kleeren;  /  have  no  (not  a) 
dry  —  on  me,  geen  drogen  draad  aan  mijn 
lijf;  Drop  a — ,  laten  vallen;  She  madesev- 
eral  i'alse  — es.  verkeerde  steken;  A  —  in 
time  savesnine,werk  op  tijd  maakt  wei- 
bereid;  The  name  vcas  — cd  in  tbread  on 
the  out sid e.  huiXenoi)  geborduurd;  The  sur- 
geon  — e<l  up  the  wound,  lesion,  naaide 
dicht;  wort,  grootbloemmuur. 

Stithy,  stidhi,  smidse  (dichterl.). 

Stive,  smoren. 

Stiver,  staivo,  stuiver,   kleinigheid. 

Stoa,  stttu.y,  zuilengang  (Grieksche  archit.). 


Stoat,  stout,  hermelijn(achtig  dier). 

Stocli.  stam,  afkomst;  stengel,  stronk, 
schoof  (of  grain),  paal,  blok, houten  Klaas ; 
lade  V.  geweer;  oorsprong,  geslacht;  voor- 
raad, voorhanden  goederen,  vee(stapel),  ka- 
pitaal, fonds,  aandeclen(kapitaal),  effec- 
ten ;3tropdas;bouillon;  gereedschap  :stam- 
of  stokroos:  violier;  ,;  voorhanden,  lijf..., 
vast,  stam...;  geregeld;  il  in  voorraad  hou- 
den(hebben),  eenvoorraad  opdoen, vullen, 
verrijken,  (V. vee)  voorzien,  bevolken,  op- 
slaan: Our— of  iniformation,  inlichtingen 
(in  ons  bezit):  — oj  coa/(s), kolcnvoorraad; 
—  of  icarning.schat  v. kennis; — of  wood, 
voorraad  hout;  Our  —  poets,  voornaam- 
ste;—s, blo  k(s<m/werfeiuig),  aandeel , eff  ec- 
ten.stapelblokken:U'e7nus?ge(Tfon  the— s 
soon,  op  stapel  zetten;  Put  in  the  — s. 
in  het  blok  zetten;  We  cricd  his — ,  vent- 
te z'n  waren;  Subject  to  — lieing  unsold, 
zoolang  de  voorraad  strekt;  The clergyman 
tooli  —  of  the  young  fellow,  nam  op;  The 
notary  look  —  oï  ei^erything,  maakte  een 
inventaris  op  ;  He  took  little  —  in  the 
Franco- Russian  alliance, stelde  weinigver- 
trouwen;Be  in  — ,  goed  bij  kas  (voorzien) 
zijn;  — s  and  stones,  ongevoelige  men- 
schen ;  —  coniplaints,  vaste  klachten ;  — 
in-trade,  alle  benoodigdheden  voor  een 
bedrijf:  voorraad  goederen;  Have  in  — , 
voorhanden;  voorraad;  —  piece,  réper- 
toirestuk; His  —  guestion,  vaste  vraag; 
His  —  reraark.vaste,  steriotiepe  opmer- 
king; (Goml  ohl)  —  type,  bekend  type: 
We  —  in  black,  white,  etc,  hebben  ze 
voorhanden  in  't  zwart,  enz.;  We  don't  — 
that  imm.oral  book,  niet  in  voorraad,  voor- 
handen hebben ;  Take  —  in.  een  voorraad 

opdoen  van; book,  niagazijnboek; 

brecder.  veefokker;  —Ijroker. makelaar 

in  effecten; car,  veewagon;  —  coilar. 

stropdas; — dove,kl.  boschduif;  A  garden 
— ed  witb  raspberries,  vol  frambozen:  — 
exchauge,  effectenbeurs;  — farm,  boer- 
derij voor  veeteelt; farmer;  feed- 
ing, het  mesten;  — fish.  stokvisch:  Mute 

as  a fish,  zoo  stom  als  een  visch; 

gilliflower.  winter  violier; holder.  be- 
zitter V. aandeden  of  fondsen ; jobber, 

handelaar,  speculant  in  effecten; job- 

bery; .iobbing; list,  koerslijst;  — 

man.  veehouder;  die  voor  den  (noodigen) 

voorraad  zorgt; markel,  geldmarkt: 

owl,  arends-of  groote  uil: pot,  pot 

waarin  bouillon  staat  te  trekken;— rais- 

er,  fokker; rider,  bereden  veehoeder 

(Austr.); — rosé, sto  kroos ; —size.  gewone 

(vaste)  m.aat :  station,  fokkerij;  

still,  bewegingloos:  taking.  inventa- 
risatie;  tape.telegr.koersberichten;  — 

tieker. instrument,  dat  d.  stand  der  beurs 

aangeeft; watering,   verwatering  v. 

kapitaal; whip,  zweep  m. korten  steel 

en  lang  slag;  yaril,  omsloten  plaats 

voor  vee. 

Slockade.  stoktrid,  omheining,  palisadee- 
ring;    oriilieinen,  m.palisaden  versterken. 

Stockinet.  stokinet,  gebreide  stof  voor 
ondergoed. 

Stocking.  stohin.  kous:  AVhite  — ,  witvoet 
(paard) ;  He  stands  (is)  six  feet  in  his  — s 
(in  his  — feet),  op  zijne  kousen  is  hij  zes 
\oet  lang;  In  (On)  his (ed)  feet  (in  — 
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Koles),  op  kousevoelen;  He  vants  lo  fill 
his  — ,  liij  wenscht  een  kous  te  maken 
{fig.);  Ilaiui  up  a  — .  (met  Kc-rslnüs  door 
funderen):  i\Iako  a  — .  vvi\  k"us  maken; 
—  fap.  trcbreid  niulsic:  — fil  kiiees,  niet 

kousen  lol  ovtM'  dr  k.;  i°i-anio  {-toom), 

iiKirliine  om  kousen,  enz.  te  weven;  

loss.  zonder   kousen;  yarn.  breiwol. 

!-ilo€'kish,  stolüK,  stijf;  Slocky,  dik,  ge- 
zet; eigenzinnig  (dial.):  Slockily  buill. 
Ol  stocky  build.  krachtig  en  gezet. 

Slodge,  zware  kost,voedsel;feest;veeleter; 
)  schrokken. volstoppen;Scftoo/s  should  not 
merely  —  us  with  Information,  volprop- 
pen met;  Stotlyy.  .s/odfi, dik, gezet, onver- 
leerbaar: volgepropt  (ook  Stocioy:  Am.): 
Their  —  larewell-sayings,  overdreven, 
dik  opgelegd. 

sioio.  •stoMi.'i,  Stoïcijn;  j|  stoicijnsch, — al; 
— ism.  leer  der  Stoïcijnen,  ongevoeligh. 

sroke,  stoken:  That  is  not  eating.  but  sto- 
kiuy.  inproppen;  —  up.  aanwakkeren; 
zich  volproppen:  hold  (-hole),  stook- 
ruimte (-gat,  -plaats);  Stoker,  stoker. 

Slole.  lang  los  gewaad ;smalle  zijden  doek 
(Stola)  welker  uiteinden  breed  uitloopen, 
die  om  d.hals  gehangen  tot  aan  de  knieën 
reikt;  stola:  —  and  niui'f,  boa  en  mof. 

Stole.  Stolen,  stoul'n,  imp.  en  p.  p.  van 
Stea.l. 

Siolul, stolid,  dom,  ongevoelig,  flegmatiek, 
hardnekkig;  stijf,  onbehouwen;  Stolidity. 

Stolon,  stoulon,  uitlooper,  spruit. 

Stomach.  stomah,  maag,  (gewoonlijk  voor) 
buik:  eetlust,  neiging,  lust,  moed;  aard: 
:  slikken,  verduwen:  High  (Proud)  — , 
trots;  His  eyes  are  larger  than  his  — ; 
Disorder  (Spoil,  Upset)  oue's  — ,  zijn 
maag  bederven;  Have  little  —  for.  wei- 
nig trek  hebben  in  :Such  food  sticks  in  the 
— .  ligt  zwaar  op  (zit  in)  de  maag:  My  — 
turus  at  it, draait  er  zich  van  om, ik  word 
er  misselijk  van  :  He  — ed  that  insult. 

slikte  de  beleediging; ache.  maagpijn, 

buikpijn; — evil  (complaint),  maagkwaal; 
— fut;  — punip.maagpomp; — tooth.on- 
derste  hoektand  (bij  hleine  hinderen);  The 
worm  gnaws,  mijn  maag  jeukt. 

Stoniacher.  stomokd,  lijfje  (vero.). 

Stomachic,  stamakik,  maagversterkend, 
maag....;  maagmiddel:  —  eranip,  fever. 
gastrische. 

Stone.  steen,  edelsteen,  druksteen,  pit, 
niersteen,  hagelkorrel  of  strontje  op  het 
oog;  bij  de  rensport  en  bij  wol  en  haver; 
gewicht  van  14  Ibs  =  ±  6,350  K.G.;  bij 
vleesch  en  visch  in  Londen:  ±  3,629  K.G.; 
\\  steenen;  il  steenigen,  met  steenen  pla- 
veien of  omwallen,  schuren  (m.  grof  zand: 
She  wa.s  stoninij  the  steps);  steenen  (pit- 
ten) verwijderen  uit:  —  of  offence,  steen 
des  aanstoots;  Break  — s,  steenen  klop- 
pen: I  will  not  cast  the  first  —  at  hini,  den 
eersten  steen  niet  werpen;  Even  (the)  — s 
will  cry  out;  Harden  into  — ,  verstee- 
nen:  Not  to  leave  a  —  standinfj,  geen 
twee  steenen  op  elkaar  laten;  Leave  no  — 
unturned,  niets  onbeproefd  laten;  Mark 
with  a  white  — .  (als  iets  bijzonders)  met 
een  krijtje  aan  den  balk  schrijven;  met 
een  roode  letter  merken;  Operate»!  upon 
for  (the)  — ,  geopereerd  van  galsteen; 
Flis  face  was  set  like  — ,  onbeweeglijk; 


Walk  upon  Ihc  — s,  rondslcntercn:  — 
plunis, de  pitten  uit  pruimen  verwijderen; 

age.    steenperiode; axe.    steenen 

bijl; blind,  stekeblind;  blue,  indi- 

goblauw;    bottle.    kruik; hreak. 

knolsteenbreek; broke,  aan  lager  wal: 

Your  money  came  in  precious  handy,  for 

I  was  close  on broke,  ston>-broke. 

want  ik  was ,  ,er  aan  toe"' ; buèk,  steen- 
bok;   ehat(ter),  (gras)tapuit ; coal. 

anthraciet;   —  cold;   coral,   massief 

koraal  (tegenover  getakt); erop,  muur- 
peper;   ourlew  (-plover),  griel; cut- 
ter, steenhouwer,  steensnijder;  dead, 

morsdood; deaf,  stokdoof; falcon. 

smelleken;    fruit,    steenvrucht;    — ■ 

hammer.  steenhamer; hard.  zoo  hard 

als  steen,  ongevoelig; hatch.  bontbek- 

pluvier;  hearted,  met  een  hart  van 

steen;  —  jar.  -^  jug;  lidded  grave. 

graf  met  een  steen;  mason,  steen- 
houwer;   oak,  Javaansche  eik; pit. 

steengroeve    =    quarry:  — ('s-)cast. 

— ('s)-throw,  steenworp:  Within  a  — 
('s)-cast(-(/irow),  op  steenworpsafstand: 

still.  volkomen  stil,  bewegingloos;  —- 

walling  tactics,  parlementaire  obstruc- 
tie ;  —  ware,  aardewerk  of  steengoed ; 

work,  metselwerk; wort,  lidsteng. 

Stony,  stouni,  steenachtig,  vol  steenen, 

meedoogenloos, verhard; broke  (stone- 

broke.  Z.  dit);  They  are  stonily  blind  to 
it,  stekeblind  voor; heart(ed).  hard- 
vochtig (mensch). 

Stood,  stud,  imp.  en  p.  p.  v.  Stand. 

Stook,  stuk,  12  schooven  bijeen:  hok;  li  in 
hokken   zetten. 

Stool,  kruk,  bankje;  stoel(gang),  stomp 
waaruit  takken  spruiten  (zooals  b.v.  bij 
knotwilgen);  \\  uitspruiten:  —  of  repentan- 
ce,  zondaarsbanJcje;  Fall  between  two  — s; 
Between  two  — s  we  come  to  the  ground. 
tusschen  twee  stoelen  zit  men  in  de  asch; 
pigeon.  lokduif,  -vogel  (ook  fig.). 

Stoop,  s<üp,bukken(ook/ifir.), buiging,  kruik 
of  flesch  (V.  2  quarts)  ;stoep,  bordes  (Am.) ; 

II  bukken(ook  /is.),zich  vernederen  of  ver- 
lagen, buigen,  neerschieten  (u.roo/vogeis), 
neervallen,  afdalen:His  hairis  grizzled,and 
he  begins  lo  — .  gedoken  te  loopen  (Ha.s 
a  — ,   Walks  with  o  — ) ;  He  — ed  to  tho 

meaneat    measures.    verlaagde    zich; 

shouldered.  met  ronde  schouders. 

Stop.  beletsel,  hinderpaal,  stoornis,  op- 
houding, stop-  of  halteplaats:  einde;lees- 
teeken,  toets,  klep,  register  (orgel);  ont- 
ploffingsgeluid; klopper  (bij  jacht);  \\  ver- 
stoppen, dichtstoppen,  stelpen,  beletten, 
verhinderen,  belemmeren,  weerhouden, 
onderdrukken,  stoppen,  stilstaan,  paree- 
ren, besnijden,  den  toon  regelen  met  een 
stop;  He  — s  at  nothing,  does  not  —  at  a 
trifie.  staat  voor  niets,  is  voor  geen  klein- 
tje vervaard;  The  train  — s  at  A'.;  I  found 
him  on  tho  top  of  the  bus,  and  pressed  ïiim  to 

—  off. dat  hij  een  tijdje  met  mij  mee  (naar 
huis)  zou  gaan ;  —  a  factory.  fabriek  stop- 
zetten; —  a  horse,  hollend  p.  tot  staan 
brengen;  —  a  neighbour's  light.  betim- 
meren; Road  — ped.  afgesloten  rijweg! 
Will  you  —  supper,  blijven  soupeeren? 

—  thief,  houd  den  dief;  —  (Fill)  a  looth, 
vullen;  —  onc's  wayes,  iemands  loon 
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inhouden;  —  the  way.  versperren;  — 
short  at.  zich  bepalen  (beperken)  tot: 
Yoit  liad  bettcr  —  short  of  thal,  je  daar- 
van te  onthouden;VV'here  are  yoii  — pino, 

logeert   gij? butt.    ivosrelvanscer;   — 

rock.  af.sluitkraan;  — gap.  noodhulp, 
hhidvullins.  stopwoord; order,  op- 
dracht met  limitatie; press.  inlasch 

(in  krant); press  (.news)  column  {of  a 

paper),  kolom,  gereserveerd  voor  nageko- 
men berichten; press  litbits.  blad- 
vulling, allerlei; vvateh.  horloge  dat 

naar  verkiezing  kan  worden  stilgezet; 
vluchtig.te  hooi  en  te  gras;Afosf  o/  tliem 

are   wateh    excursionists,    het    is    den 

meesten  om  een  vluchtig  bezoek  te  doen. 

8toppa«(e.  s?o/w(/:.  het  stoppen,  tegenhou- 
den.in  Imu'I'Mi!  r  s(//oris), staken  van  beta- 
lin<:iMi.   ~iil-t,ii;'l   {in  handel  etc). 

Stopper,  s/o/i'.  wie  of  waf  stopt  of  tegen- 
houdt, stop  (!■.  tlesdi).  eind  touw  (ketting) 
om  vast  te  maken;  een  stop  doen  op, 
stoppen,  sluiten:  l'll  put  a  —  on  that.  er 
een  eind  aan  maken;  — ed  bottle:  — less 
cruel.  olie-  en  azijnfleschje  zonder  stop. 

Stopping,    stopin:    place,    halte;    

power  {of  a  bullet).  vermogen  {v.  kogel) 

om   een  vijand  weerloos  te  maken; 

train,  stop-,  boemeltrein. 

Stopple.  stop'l.  (met  een)  stop  (sluiten). 

Storage,  stóridi,  opberging,  bergloon,  op- 
slag(kosten);  opstapeling,  verzameling: 
—  battery,  accumulator;  space.  op- 
slag-,  pakhuisruimte. 

Stoi-ax.  stór^ks,  storaxboom,  -hars. 

Store,  voorraad,  overvloed,  groot  aantal, 
pakhuis,  magazijn,  warenhuis,  bazaar;  be- 
hoeften ( — s).  proviand;  zegen,  geluk; 
winkel  {Am.);  li  opgestapeld,  voorhanden; 
'I  opstapelen,  opleggen,  opslaan,  in  voor- 
raad hebben,  in  het  pakhuis  bergen ;voor- 
zien  (van,  with);  In  — .  voorhanden; 
Have  {  Keep)  in  — ;  Set  a  —  l»y,  waarde 
hechten  aan:  I  set  {Laii)  great  —  on  my 
introduction  by  iiou,  stel  grooten  prijs  op: 
Set  great  (Set  no)  —  by.  op  hoogen 
(niet  op)  prijs  stellen;  — s.  benoodigdlit- 
den:  coöperatieve  winkel;  bazaar:  The 
army  and  navij  — s,  de  coöperat.  winkels 
der  ambtenaren  van  oorlog  en  marine;  A 
big  — s;  The  ship  ^^as  — d  to  the  last 
scuttle  o/  coals,  was  van  alles  tot  het  ge- 
ringste toe  voorzien;  She  — d  np  that  say- 
ing  in  her  heart.  zij  bewaarde;  — honse, 
pakhuis,  bergplaats,  voorraadschuur, 
schatkamer:  7'Ms  booklet  is  a  — house  of 
facts  (is  — d  with  f  acts),  bevat  een  schat 

van  feiten;  keeper,  magazijnhouder, 

winkelier  (Am.); room,  magazijnka- 
mer, bergplaats;  ship,proviandschip. 

Storialed.  störieitid,  m.  teekeningen  ver- 
sierd. 

Slorieil.  stdrid,  beroemd,  beschreven  of 
versierd  met  tafereelen  uit  de  geschiede- 
nis; mei  verdiepingen;  —  scuteheon.oud 
(eervol)  wapenschild. 

Stork.  ooievaar:  King  —  { King  Log); 
— 's-bill.   reiüTorsbek   Iplanl). 

Slorin. storm,  onweer,  hevige  regen,  hevi- 
ge stoornis,  ontroering;  |l  bestormen,  stor- 
men, woeden:  —  of  applause  (cheers), 
stormachtige  toejuichingen:—  ofbiillels, 
kogelregen;  — s  o»  fate,  levensstormen; 


77iis  raised  a  —  of  indignation,  deed  ont- 
staan; The  tov:n  uas  taken  by  —  stormen- 
derhand; —  of  rain,  piasregen;  The  — 
and  Stress  period  {Pcriod  of  —  and 
stress)  in  German  Uterature,  de  ...Sturm 
und  Dranfe"  periode;  They  v^■ere  — e<l  at 
wif/)  shot  and  shell,  ontvangen  (bestormd) 

met  een  regen  van; area.stormgebied: 

streek; beat(en).door  storm.en  geteis- 
terd;   belt,  zone  der  stormen; bird. 

(-ïinch).  stormzwaluw;  bound,  door 

den   storm    tegengehouden;    centre; 

cock,  groene  specht; cone,  (kegel 

als)  stormsignaal;  — door.  dubbele  deur 
(tegen  tocht. enz.):  — drum.(cylinder  als) 
stormsignaal;  — er,  bestormer;  — ïul,  on- 
stuimig ;  — ing  party,  stormtroep ; jib, 

stormstagzeil; — pelrel  {-bird) ;  Z . Stormy ; 

sail.   stormzeil;  server;   Workers' 

homes  x'.nth  -servers.  onderdak  met  be- 
schutting tegen  hevigen  regen  en  onweer; 

signnl. stormsignaal;  — tossed  {-tost), 

lift-n  .n  weer  geslingerd  door. 
sioiMiiy.  .s(ömi,  stormachtig,  hevig, harts- 
tochtelijk;   petrel;   Z.  Storm-petrel. 

j  Storthing..s'ö/!rt, parlement  v. Noorwegen. 
i  Stor>  .  s'óri,  verbaal,  -telling,geschiedenis; 
I    verdieping;  :  verhalen,  -tellen;  tot  onder- 
I    werp  V.  verhaal  maken  {vero.)-.  But  that's 
[    «lujte  anolher  — ,  heel  wat  anders;  He 
;    is  another  —  behind  your  back,  praat  an- 
]     ders...;  He  is  urorifj  in  the  upper — .het 
I    schort  hem  in  de  bovenste  verdieping,  bo- 
venkamer; Here  iny  —  ends.  nu  is  mijn 
verhaal  uit:  The  —  goes,  er  loopt  een 
praatje;  .\s  the  —  ha's  it,  zooals  het  ver- 
I    haal  ot  praatje  luidt ;  The  —  does  not  lose 
i    in  ttie  telling.  i«  lichtelijk  overdreven;  To 
make  a  long  —  short,  om  kort  te  gaan; 
i    Don't  teil  stories,  vertel  nu  geen  leugen- 

I     tjes; book,  verteiselb.; teller,  ver- 

I     haler,  -teller;  leugenaar;  telling,  het 

!    verhalen,  leugens  vertellen;  — writer. 
■  Stot,  jonge  os  {dial.). 
Stoughton,    stntit'n 
Siound,  staund.  stekende  pijn;  verwonde- 

rin-:    ;;  pijn  doen;  verdooven. 

stoup.  stüp.  wijwaterbakje,  kruik  (üero.) 

Stoiir.  stiij.  strijd,  tumult. 

Stourbridge.st«trid5;Stourford,    stuafdd. 

Stout,  donker  Eng.  bier;  |i  krachtig,  flink, 

dapper,  sterk,  gezet,  dik;  gewichtig:\Vith 

a   —   heart.   moedig,   dapper   {-hearted); 

buill.  krachtig  gebouwd;   — ish,  vrij 

slove,  kachel,  fornuis,  stoof,  broeikas;   i 
1    warm  houden,  in  een  broeikas  zetten;   ,, 
imp.  en  p.  p.  van  Stave;  — pipe  (hat), ka- 
chelpij p  (liooge  hoed). 
I  Stow.  stou.  stuwen,  bergen,  plaatsen,  uit- 
I    scheiden:  —  that.  schei  daarmede  uit;  — 
!    away.  verstouwen:  — ed   on  (the)   top. 
bovenop  sreladen. 
Stowage.sfoMidi.h.  wegbergen. stuwage, ge- 
borgen zijn.  bergplaats, bewaartreld.  .stuw- 
!     Inon-  In  safe  —  (  --  saiely  sto\>:ed).  veilig 
•;-Ii.r'"Ti     ,.-   i.!i:it  =  t.  Stowawav.  blinde 


Stowe,  stou:  Slovvel. 
SIr..  sirohe. 
Strabism,  .^treibi:m. 


Xllf.  sti 


•heelzien;  — t 
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Siraboloiiij.  strabotami,  operatie  voor 
scheelzien. 

Slrachan.  sirón. 

Strafidie,  strad'l,  het  wijdbeens  staan  of 
loopen;  afwachtende  houding  (Am-);  II 
wijdbeens  staan  of  loopen,  schrijlings 
slaan  boven  (zitten  op);  een  afwachtende 
liouding  aannemen:  Vonilor  —  cannot  be 
the  characterislic  of  the  sublime,  gindsche 
wijdbcensche  gestalte;  —  a  eliair,  schrij- 
lings zitten  op;  —  the  fence,  de  kat  uit 

den    boom    kijken;    He  rode leggetl, 

schrijlings. 

.Slrad(ivarius).  s^radCiwêrias),  viool,  door 
S.  gemaakt. 

SIraic.  straf  (oorlogswoord),  straffen,  een 
afstraffing  geven,   kloppen  (sport). 

Strafjole.  strag'l,  afdwalen,  zwerven,  ver- 
strooid zijn  of  liggen,  in  ongeregelde  orde 
loopen. ronddwalen;  woekeren(ü.  plavten). 

SI  ra  n  1(1  PI". •sf''nf7/f',  zwerver,  land  loo  per,  ach- 
terlilfjvi'i-,  wilde  tak  of  uitlooper:  Some 
— s  oi  tlio  liuiitinfi  train,  eenige  achter- 
gelilevenen  van  den  jachtstoet;  Strag- 
fllinrj:  —  houses.verspreid  liggende  hui- 
zen; —  Street,  onregelmatige  straat( voora! 
alsdehjiizen  niet  op  ééne  t^n  s<aan);Strag- 
flly:  — beard,  ongelijke,  slordige  baard; 

—  eliaraclers,  ongelijk  en  slordig  schrift. 
Straight,  streit,  rechts;  recht  gedeelte, rak 

(o.  rivier);  laatste  vak  v.  renbaan; jlrecht, 
direct,  rechtop,  oprecht,  eerlijk;  fatsoen- 
lijk, onvermengd,  onmiddellijk:  As  —  as 
a  yard,  as  an  arrow,  kaarsrecht;  Do  it  — 
away,  zonder  omslag;  Tlie  account  is 
— ,  rekening  is  in  orde;  —  deafings,  eer- 
lijke; — hair  (tegeno.  Curiy):  —  thinicing, 
logisch;  Get  — ,  uit  de  schuld  raken;  It  is 
as  —  as  you  can  go,  al  maar  rechtuit;  Ha 
is  the  —  sort,  een  fatsoenlijke  kerel;  Do 
the  —  tbing,  eerlijk  handelen ;  —  ticket, 
ongewijzigd  partij-program  (Am.);  He 
aave  me  a  (the)  —  tip,  een  duidelijken 
wenk,  correcte  informatie  (direct  van  den 
lieianghebbende);  Be  in  the  —  ïor  home. 
huistoe  gaan;  Act  (Speak)  —  Iroin  the 
elhow,  ronduit,  royaal;  Hit  —  Ironi  the 
■■shoiilder,  een  royalen  slag  geven  (tegeno. 
achterbaksch);  Bring  nialters — ,  in  orde 
brengen;  Cnntradict  —  out,  vierkant 
tegenspreken;  Do  it  —  (off),  direct;  Talk 

—  on,  aan  één  stuk  door;  I  gave  it  hiiii 
— .  heb  het  hem  ronduit  gezegd;  Keep  — . 
I'atsoenlijk  blijven;  Lie  —  out,  rechtuit; 
Look  — (ly)  in  the  face;  We  shall  inalce 
il  — ,  in  orde  brengen,  recht  maken;  Pull 
— ,  terecht  trekken;  Pul  (Set)  — ,  terecht 
zetten,  in  orde  brengen;  Talk  — ,  op  den 

man  af; graineil  leather,  met  rechte 

nerven:  He  is  a  —  up  aud  down  man, 

door  en   door  eerlijke   vent: fronled 

'iorset,  corset  ,,droit  devant"; — limbed. 
recht  V.  lijf  en  leden. 

straighten,  recht  maken  (hangen):  The 
enemy  has  — ed  his  front;  —  one's  glass- 
es  (necktie).  terecht  zetten  (trekken):  ƒ 
unconsciously  — ed  iii.vsc!!'.  rirlil  Ie  me  op; 
This  mistahe  ought  to  h ed  oiil.  verhol- 
pen; —  out  a  tangle.  war  lm  il  mil  warren, 
moeilijkheid  oplossen ;Sirai<jhli'orward., 
oprecht,  ronduit,  eerlijk;  SJraightway, 
onm.iddellijk,  dadelijk. 

.Strain,  inspanning,  spanning,  druk.krach- 


STRAMASH. 


tige  poging,  streven,verstuik.ng,verdraai- 
ing  (jig.),  toon(hoogte), lied, melodie, trant, 
stijl;  afkomst,  ras,  karaktertrek; Ijrekken, 
uitrekken,  verrekken,  spannen;  zich  in- 
spannen (afsloven),  rukken  (like houndsin 
the  leash),  trekken,  overspannen,  drukken, 
dwingen,  verdraaien;  filtreeren:His  liull- 
flog  — ,  zijn  bulhondenmanier  (toon);  He 
read  on  in  the  sanic  — ,  op  denzelfden 
toon;  This  man  has  a  —  of  blue  biood  in 
his  veins,  heeft  een  tikje  adellijk  bloed;  He 
had  us  on  a  —  of  interest,  hield  onze 
belangstelling  gespannen;  That  is  rather  a 

—  on  me,  dat  vergt  vrij  wat  inspanning 
van  mij;  There  was  a  great  —  on  the 
masts,  de  masten  hadden  heel  wat  te  hou- 
den; Expoctation  is  still  on  the  — ,  de  ver- 
wachting is  nog  hoog  gespannen;  Improve 
the  — s,  liet  ras  verbeteren;  Put  a  —  on 
oneself,  zich  bedwingen;  Historyis  a  great 

—  on  the  memory,  vergt  veel  van;  Take 
too  high  a  — ,  een  te  hoogen  toon  aan- 
slaan; They  — edtohearhim,  spanden  zich 
in;  You  —  courtesy,  je  maakt  te  veel 
complimenten ;  —  one's  eyes,  erg  inspan- 
nen; You  —  tlie  lavv.  verdraait  wet  en 
regel;  —  every  nerve,  alle  krachten  in- 
spannen; —  a  rope  to  breaking  point, 
te  veel  vergen  van;  He  — ed  her  to  him, 
trok  baar  tot  zich;  A  — ing  ship,  krakend, 
werkend  (in  storm,  enz.);  The  ship's  prow 
was  — ing  for  the  open  sea,  zette  krachtig 
koers  naar;  The  — ed  timbers  (o/  a  ship), 
krakend  houtwerk;  —  one's  voicc,  uit- 
zetten; — ed    cordiality  (interpretation), 

gewrongen  hartelijkheid  (uitlegging); 

er,  zijgdoek,  vergiet;  —ing,  inspanning, 
etc;  '■ —  after  effect,  op  effect  werken; 

—  after  novelty,  uit  zijn  op  iets  nieuws; 
The  curtain  — ed  a  restful  light  into  the 
room,  liet  doordringen;  —  off  the  water. 
het  water  afgieten;  All  the  impurities  were 
— ed  out,  het  werd  gezuiverd  van;  We 
have  — ed  the  milh  through  linen,  gefil- 
treerd; The  situation  — ed  to  snapping, 
was  tot  het  uiterste  gespannen. 

Sirait,  bergengte,  pas,  uitgestrektheid, 
zeestraat  (gew.  metrv.);  moeilijkheid,  ver- 
legenheid; Ij  nauw,  beperkt,  bekrompen, 
streng,  moeilijk:  The — soi  Dover,  Gibral- 
tar, Nauw  V.  Calais;  Straat  v.;  —  of 
Magellan;  We  were  in  a  —  (in  great,  s.ore 
— s),  zaten  ,,erin",  in  de  klem;  Drive  a 
person  (in)to  — s,  in  't  nauw  brengen; 
The  — est  advocate  of  popular  rights 
must  acknowledge  this,  de  meest  onver- 
valschte  voorstander; —  formality,  stij- 
ve   vormelijkheid;    In  —  of  inoncy,   in 

geldverlegenheid; jacket  (-\Kaistcont), 

dwangbuis: laced,  stijf  of  strak  gere- 
gen, gedwongen,  preutscii, stijf, kleingees- 
tig: We  are  not  so laced,  nemen  he! 

niet  zoo  nauw. 

Strailen,  nauw  maken,  beperken,  strak 
aanh.ilen  (condiiions), knellend  binden,  in 
verlegenheid  brengen:  This  circnmstance 
has  — ed  me  in  money  maltnrs,  heeft  mij 
in  ongelesrenheid  gebracht;  Bein—ed  cir- 
cumstances  (conditions),  bekromT)en, be- 
perkt; We  are  — ed  for  room,  hebben 
gebrek  aan  ruimte. 

Slrake,  gangi)lanken  (v.  schip) 

Strainasb,  strdmn.s,  lawaai,  drukte;  klop- 
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partij;   \'.  vernielen  (dial.).  Z.  Hullabaloo. 

Slraiuineous,  straminjas,  van  (als)  stroo. 

.Straafl,  strand;  streng,  vlecht;  ||  op  het 
strand  (zetten)  loopen,  stramien,  breken: 
The  — s  oï  friendship,  banden;  The  — s  of  , 
cxperience,  de  reeks  van  ervaringen :  I  used 
mii  skill  in  smoothing  tho  — s  oï  their  Hves, 
iiin  voor  hen  de  kinken  uit  de  kabel  te 
slaan;  — ed  artists,  plotseling  op  straat 
t<e7,ette;  — ed  gnocis,  — ed  totirists.  die 
tijdel.  niet  verder  kunnen: woll'.  brui- 
ne hyena,  strandwolf. 

Stvange,  streini,  vreemd, zonderling,  raar,  j 
onbekend,  ongewoon: —  li'ish,  rare  snaak; 
—  f  o  say, hedid  not  know  me,  't  is  vreemd; 
I  am  —  in  London,  to  fhese  parts,  onbe- 
kend in  (met):  I  (eel  — .voel  me  wat  dui- 
zelig, niet  thuis,  raar. 

>*lrancjer.  s/>-eini5.  vreemdeling,  onbeken- 
de, nieuweling,  oningewijde;  |i  vreemd: 
This  loreiffner  is  no  —  here,  deze  buiten- 
lander is  hier  goed  bekend:  I  see  — s  iu 
Ihe  House,  ik  verzoek,  dat  de  tribunes 
ontruimd  worden;  —  boy.  lnd,(\vo)nian; 
There  is  a  —  in  my  tea,  steeltje  (er  komt  ! 
bezoek);  He  is  a  —  to  this  business,  our 
plans,  een  nieuweling,  niet  op  de  hoogte  v. 

.Slranflle,  s^rarjg'/,  worgen,  onderdrukken, 
verstikken: —  a  bill.een  wetsontwerp  bij 
de  1ste  of  2de  lezing  doen  vallen; —  hold. 
worgende  ^reep:  — r.  worger,  onderdruk- 
ker; — s,  droes  (.bij  paarden). 

;mranoui,'ite.s/ra7](gju(ei^  klemmen,  druk- 
ken; — d  hernia, beklemde  breuk;  Stran- 
guiation,  worging,  beklemming. 

Strap,  riem,  drijfriem,  beugel,  leeren  lus, 
schouderbedekking,  baardschraper,  aan- 
zetriem;  ||  met  een  riem  vastmaken  (om- 
ringen), ermee  afranselen,  aanzetten  op 
een  riem:  — s,  souspieds;  The  — (s), kas- 
tijding met  riemen;  Coats  — ped  in  wiih 
leather  beits;  Little  —ped  shoes.  met  band- 
jes, riempjes;  — ped  Irousers.  met  sous- 
pieds; — hanger,  staande  passagier,  die 
zich  aan  een  'strap  vasthoudt;  lushanger; 

Several  passengers  were hung,  moesten 

staan:  — per,  pootige  kerel;  manwijf; 

ping,  flink,  groot  en  sterk  gebouwd: , 

ing  young  fellow. 

SIrasbiirg.  strasbng-  \ 

Slrafagein.  stralddz'm,  (krijgs)list,  sluwe  ', 
zet;  Slrateyic(al).  strdted:ih{'l),  strate- j 
gisch;  Stralegics,  stratedziks,  strategie; 
Strategist.  s<ra/!dfis(,S^rafegys, strateeg; 
Strategy.  stratidii,  veldheerskunst. 

Stratli.  strath,  breede  riviervalleKSc/io^L). 

Strat!iiiioro.,s/ra/hmö;Strathspey,s(r-rtf/(- 
.spei.    SctKiiselie  dans,  muziek  daarvoor. 

Siraticiilaie.  str,)likjulit.  in  dunne  lagen. 

Stratii"icatioii.s//-a(i/ifee»s'n,laagswijze  lig-  I 
ging;  laag,  indeeling;  Stratiform,  in  lagen.  | 

Stratiïy,  s<rafi/ai,in  lagen  op  elkaar  liggen ; 
elkaar  opvolgen. 

Stratlgraphical.sfraHgro^ffe'/.laagswijze... 

Stralocrapy,    strotohrssi,    militairisme. 

SIratiiiii.   ^treit'm,   laag  (Mv.  Sti-ata). 

Siratiis.  .so-ejfas, lange  wolkenlaag. 

Slraw.  stroo(halmi,  stroohoed, lange  pijp;i 
I!  v.  stroo,  waardeloos,  onecht ;  ||  met  stroo 
vullen(omwinden):  A  — showshow  (w.'iic/i  J 
vvcri/)^hewin'i6;ou'.s, 'kleinigheden  zijn  soms 
sterke  aanwijzingen;  That's  the  last — , 
ilkt  mankeerde  er  nog  maar  aan;  It  isthe 


last— <fta<  bieaks  the  camel' s  back,  de  laat- 
ste loodjes  wegen  het  zwaarst;  Womaii 
in  the  — ,  kraamvrouw  (plat);  It  is  n«t 
worth  a  — ,  geen  lor  waard;  1  do  nol  rare 
a  —  (/WO  — s),  het  kan  me  geen  zier  sche- 
len; A  dro\Kning  man  will  eatchat  a  — . 
zichaan  een  stroohalm  vast  klam  pen;  Draw 
— s,  trekken  om  het  langste  strootje ;His 
eyes  draw  — s,  het  zandmannetje  komt; 
We  got  trom  the  bed  on  the  — ,  wij  geraak- 
ten van  het  bed  op  het  stroo;  Make  bnchs 
without  —  {Exod.  5,  7),  de  noodige  mid- 
delen voor  z'n  werk  missen;  he  made  — 
of  kis  opportunities,  vergooide,  verwaar- 
loosde;Htó  does  r)c/  sit  here  to  piek — s,  hij 
zit  hier  ook  niet  om  vliegen  te  vangen; 
Youhaoebeen  piciiiug  — s,  gij  zijt  aan  het 

stroodorschen  geweest;  bail.   waarde- 

looze   borgtoclit;  bid,  schijnbod;  ook 

verb.i-Am.j;  — board. strookarton  (-board 

factory); bonnet,  iStroohoed;  bot- 

toined,  met  zitting  van  stroo; buill., 

van   stroo   gemaakt; cutter,  haksel- 

mach.; hat,  stroohoed; mattress; 

paper,    stroopapier;   riek,    stroo- 

schelf; — rope.strootouw; — wisp.stroo- 

wisch;  — -worm;   Zie   Caddis;   yarfl. 

asyl  voor  dakloozen  (SI.). 
Sti'avvberry.  strób'ri,  aardbei:  — -Icaves, 
symbool    van    hertogelijke    waardigheid: 

Worh  ior  the  Icaï.  naar  den  hertogs- 

titel  streven;  —  pink,  aardbeirood;  

mark,  moedervlek;  — roam,roode  ruin; 

—  runners,    aardbeiplanten; tree. 

aardbeiboom. 

Strawy.  sfrói,  van  stroo,  als  stroo. 

Stray.  verdwaald  dier;  !|  verdwaald,  af- 
gedwaald, uit  den  koers  geslagen,  toeval- 
lig, los;  onbeheerd; jlzwerven,  dwalen,  af- 
dwalen, kronkelen:  —  notes  on  Pronunci- 
ation,  losse  wenken;  — properly,  onbe- 
heerde eigendommen(door  afwezigheid  v. 
erfgenamen);  —  sheep,  verdoold  schaap, 
\erdoolde:  — visitor,  toevallig;  He — ed 
trom  the  right  path.  raakte  van  het  goede 
pad  af;  S/ie  kepl  her  hair  from  — ing  by 
a  blue  ribbon,  belette...  los  te  gaan;  — er, 
— ling,  verdwaalde,  afgedwaalde. 

Streak,  streep,  ader:  ll  strepen  vormen, 
aderen; ,, uitsnijden"  (dial.;  —  it):  I  had  a 

—  of  liiek,  and  foliowed  it  up,  had  een 
kansje  (meevaller),  en  maakte  er  gebruik 
van;  Children  have  a  destructive  —  in 
them.  maken  den  boel  graag  kapot;  He 
has  a  —  of  humour.  een  humoristisclie 
ader;  His  hair  urt.«  — ed  wilh  grey,  er 
kwam  al  grijs  in...;  — y,  gestreept,  door- 
regen; verontrust  (Am.). 

Stream.  stroom,  stroom  ing,  |' stroom  en, ui  t- 
stroo  men,  zwem  men.  f  ladderen,  wapperen, 
overboord  gooien  (thnbuoij).  wassehen  (v. 
metaalaardt) :  —  of  air  (liglLt,  word.s) :  Row 
agatnst  the  — .  tegen  den  stroom  op 
roeien  (fig.):  r.o  (Flont)  with  the  — ;  L'p. 
down  (the)  — .  stroom  op,  stroom    af. 

Streanier.  sirim.).  wimpel,  lamfer,  lint; 
lange  linten;  serpentine:  — s  of  water- 
weed,  lange  slierten;  — s.  noorderlicht. 

Streamlet.  strimlit,  stroompje,  riviertje: 
Strcamy.rijk  In  stroomen  of  lichtbundels. 

Streel,  slepen;  Her  train  — ed  after  lier 
luie  the  tal!  of  a  cornet,  sleepte  haa""  na. 

Street,  straal:  The  — ,   Throgmorion  — , 
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waar  nabeurs  wordt  gehoiuion:  Wall 

(Am.) ;  In  (the  middie  of)  Ihp  — ,  (iiiirlden) 
op  straat:  The  —  was  hlocked.  stopped 
up,  de  straat  was  versperd;  He  is  noi  in 
the  sanie  —  with  you,  haalt  niet  Lij  ii ; 
Shela  on  (wa'fts)  lli« — s  (IVen/  uponthe 
— s),  is(cring)de  baan  op(/!g.);T/ic'  mndov: 
looks  on  the  — :  Turn  out  inio  the  — . 
op  straat  zetten;  —aral),  verwaarloosd, 

dakloos  kind; car,  tramwagen  (Am.): 

—  elpaner;—  cries,  straatroepen; 

iloor.  voordeur ; lamp,  straatlantaren : 

litter,  straat  vuil; orderly.  straat- 
veger, vuilnisman;  sweeper.  straat- 
veger (ook  de  machine); walker, pros- 
tituee;  ward.naarde  straat. 

Slrenflth.  kracht,  spierkracht,  sterkte, 
taaiheid,  weerstandsvermogen,  krijgs- 
macht, aantal:  Tobacco  in  three  — s.  ver- 
schillende zwaarte:  They  appsared  in  ïull 
— .  in  grooten  getale:  Married  on  (oïi)  the 
— ....  met  verlof  der  leger-autoriteiten  en 
ni.  extra  toelage  (zonder  deze):  He  is  on 
the  — ,  staat  op  de  monsterrol ;  On  llie  — 
of,  krachtens;  op  grond  van;  Hereeover- 
e<i —  very  soon,  kreeg  weldra  zijne  krach- 
ten terug;  It  strained  our  resources  to  their 
ïull  — ,  eischte  in  de  hoogste  mate :  Up  to 
(full)  — ,  op  sterkte  (mil.). 

Strengthen.  strenth'n,  versterken, bevesti- 
gen, doen  toenemen;  — er.  versterker, 
versterkend  middel;  Strengtbless. 

Strennous.sfreTijios,  Ijverig,  krach  tig, ener- 
giek, al  te  inspannend:  —  exerlion, krach- 
tige poging  of  inspanning:  He  uas  — ly 
iniportunate  for  a  tail-coat,  wou  met  alle 
gevveld  een  slipjas  hebben;  — ness. 

Strephon.  sfr«?/o7i, sentimenteel  minnaar. 

Strepitant.  strepii'nt,  woest,  druk, rumoe- 
rig; Strepitation. 

Stress,  kracht,  druk,  nadruk,  klem,  aan- 
drang, hoofdzaak,  gewicht:  ü  den  nadruk 
of  klem  leggen  op:  —  and  slrain,  drang 
en  spanning:  Hl  through  —  of  u-orft,  door 
overwerken;  Under  the  —  of  cirrum- 
stances,  drang:  Under  a  —  of  \^-eather,  in 
zwaar  weer;  Days  of  —  and  trial,  druk 
en  beproeving:  ile  laid  —  upon  it,  drong 
er  op  aan,  legde  er  nadruk  op;  The  see- 
ond  syllahle  is  — -wJ.  de  klem  ligt  op.... 

Stretch,  uitgestrektheid,  spannine,  in- 
spanning, overdrijving;  slag  (bij  't  lavee- 
ren);  recht  einde  van  een  haan,  richting; 
wandeline;  I'  (zich)  uitstrekken,  uitsteken, 
rekken,  spannen, op  de  leest  slaan, inspan- 
nen, overdrijven,  met  volle  zeilen  varen, 
in  gestrekten  galop  rijden;  ophangen  (SI.): 
\t  (On)  a  — ,  aan  één  stuk:  You  can  get 
Ihis  at  a  — .  desnoods,  op  zijn  hoogst;  At 
l'ull  — ,  met  alle  inspanning:  By  no  —  oï 
fancy  you  can  imagine,  je  kunt  je  onmoge- 
lijk voorstellen...;  Keep  on  (Put  upon.  to) 
the  — .  in  spanning  houden,  spannen: — 
a  p.,  iem.  opknoopen  (S(.);  That's  rather 
— ed.  nog  al  gewaagd,  ver  gezocht;  We 
— ed  south.  voeren  naar  het  Z.;Shall  I  — 
the  gloves  for  you,  uwe  handschoenen 
even  oprekken?  I  want  to  —  nriy  legs. 
moet  mijne  beenen  eens  wat  strekken;  — 
inetais,  metaal  uitsmeden:  —  a  point, 
te  ver  gaan,  overdrijven,  door  de  vingers 
zien,  toegeven,  inschikkelijk  zijn:  Zie  ook 
Point:    —    shoes;    You    are  — ing     the 


Iruih,  (loet  der  waarheid  geweld  aan;  The 
bird  — ed  ils  wings,  sloeg. ...uit;  Theroom 
— ed  froni  back  to  Iront  of  the  whole 
house,  besloeg  de  geheele  lengte;  He  — ed 
forth  his  fiands,  stak  uit;  —  out,  rekken, 
den  pas  verlengen:  Stretcher,  rekker, 
draagbaar,  spoorstok  (woar  de  voet  op  rust 

bij  het  roeien), streksteen, leugen; bear- 

ers,  soldaten  aangewezen  om  gewon- 
den (zieken)  weg  te  dragen;  Stretehing- 
course,  streksche  steenen. 

Strew,  strü,  (be)strooien,  (zich)  versprei- 
den (in),  bezaaien,  uitstrooien:  Illustra- 
tions  —  ahnost  every  page.  het  boek  is 
rijkelijk   geïllustreerd;  — n,  gestrooid. 

Slria.  straiü,  groef,  fijne  streep,  cannelure. 

SIriale,  straiit,  gegroefd, met  fijne  lijnen  of 
j    strepen  gemerkt:  .4  chine  of  bacon  — d  by 

the  carving-knife;  Striation.  ctraieis'n. 
\  Slriekcn.  strifi'n,  geslagen,  getroffen:  My 
i  joijs  are  — ,  mijn  genot  is  er  af;  —  ïield 
'  (dichterl.),  slagveld,  veldslag;  —  in  age. 
j  years.  hoogbejaard;  —  down  in  the  full 
I    bloom  of  youth,  weegenomen. 

Strickle,s(ri/i'/,strijkel  {bij  het  graanmeten]; 
I  wetsteen  voor  zeisen. 
j  Strict.  precies,  nauwkeurig,  streng:  He 
!  kept  a  —  watch  oAcr  us,  hield  streng 
1  toezicht;  This  won't  do  in  —  graniniar. 
{  kan  er  streng  grammatisch  niet  door. 
!  Strietnre.  striktsd.  critische  opmerking 
(upou);  strictuur:  He  passed  — s  on  me. 
maakte    aanmerkingen,    oefende  critiek. 

Strid.  beperking,  belemmering. 

Stridden.  strid'n,  (zelden)  p.  p.  v.  Stride. 

Stride.  groote  stap  (schrede),  klein  eind- 
je;!! schrijden,  groote  stappen  doen,  af- 
stappen: Once  he  is  in  his  — ,  als  hij 
maar  eenmaal  op  dreef  is;  He  has  nat  yet 
got  into  his  — ,  is  nog  niet  heelemaal 
op  dreef,  streek;  It's  onty  a  (cocfe)  — ,  het 
is  maar  eene  haneschree;  Giant's  — , 
zweef(molen,  gymn.);  Take  long  — s; 
Ride  a  horse  — ways,  schrijlings. 

Strident,  strnid'nt,  krassend,  snijdend. 

Stridor.  straida,  hard,  krassend  geluid. 

Stridulate,s<rïd3u;ei(, sjirpen,  piepen  ;S(rid- 
ulation,   piepend,   snorrend  geluid. 

Stridulous.  stridjuhs,  piepend,  knarsend. 

Strii'e.  strijd,  twist:   Be  at  — . 

Strike,  sirijkel  (bij  het  graanmeten),  maat 
van  '  i  tot  4  btis/ieis;werkstaking;  vondst; 
II  slaan,  stooten,  botsen,  treffen  of  vallen 
(v.  licht);  inslaan,  slaan  in  (bliksem);  strij- 
ken (ook  V.  vlag),  afstrijken  (bij  het  graan- 
meten), licht  aanraken,  staken,  munten, 
stooten  op,  aantreffen,  aanheffen,  aanne- 
men, (wortel)  schieten:  aantreffen,  vin- 
den: —  of  gold,  vondst:  Come  (Go)  on 
— .  het  werk  staken ;  Deelare  a  —  off.  o  p- 
heffen:  The  villa  struek  through  the  trees, 
trof  het  oog;  —  accounts,  rekeningen 
afsluiten,  opmaken:  —  a  (profil  and  loss) 
balance.  de  b.  opmaken:  zijn  haar  pre- 
cies in  het  midden  scheiden  (scherts.) ;  —  a 
blow  for  one's  country,  verdedigen;  —  a 
blow  (against),  een  slag  toebrengen:  — 
camp  (tents),  een  kamp  opbreken  (af-); 
—  a  canter,  (paard)  in  korten  galop 
brengen;  —  coins,  munten  slaan:  This 
struek  the  colour  from  her  cheeks,  verjoeg ; 
I  never  strnck  a  more  hospitable  country, 
kwam  nooit  in; He  had  struek  it  (n.1.  oil, 
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gold)  (loep;  —  one's  looi  againsf, stooten 
met;  We  slnick  band<^  x^Uh  them,  sloten 
een  verdrag;  —  a  mine,  op  een  mijn  loo- 
pen ;  The  best  novel  I  have  yet  slruek,  dien 
ilv  nog  heb  aangetroffen;  We  struek  the 
railway,  kwamen  aan  de  spoorlijn;  The 
shlp  struek  (on,  against)  a  hiddeii  rock, 
stootte  op  een  blinde  klip;  —  the  saiids. 
op  't  strand  loopen;  —  work,  tul  werk 
staken;  Heaven  has  struek  hiiu  l>Iind, 
heeft  hem  met  blindheid  geslagen;  It  — s 
eool  after  these  hot  rooms,  't  voelt  koel;  — 
me  deatl.  if  it  is  not  true,  ik  mag  doodval- 
len, als...;  The  iightning  struek  in  three 
places,  sloeg  in  op;  This  note  struek 
false,  klonk  valsch ;  —  home,  raak  slaan, 
gevoelig  treffen;  —  low,  tegen  den  grond 
slaan;  An  idea  — s  me,  daar  valt  me  in; 
Mowdocs  it  —  you.  wat  denkt  gij  ervan'? 
Il  — s  methat.  het  valt  mij  op;  Yourreas- 
oning  — s  me  as  being  faulty.  logica  (rede- 
neering)... valsch ;Ho\crficf  London  —  you. 
denkt  ge  van,  vondt  geV  The  dress — s 
me  as  tno  short,  ik  vind;  He  struek  at 
my  heart,  richtte  een  slag  op;  T  —  at  pay- 

ing  more  than  o,  sh.  lor  a  cigar,  wil  niet 

betalen;  He  struek  ilown  towards  the 
Coast,  sloeg  den  weg  in  naar;  The  moment 
he  comes  back,  I  —  ïor  a  subscription,  zal 
ik  een  poging  doen  om  hem  te  laten  intee- 
kenen;  Here  the  cricket  struek  in,  viel  mee 
in,  begon  mee  te  doen;  He  died  of  small- 
pox  slruek  in.  naar  binnen  geslagen;  — 
in  vvilh  a  wish.  doen  overeenkomstig:  Let 
us  —  into  thal  green  track,  inslaan:  Thous- 
ands  of  copies  \<-ere  slruek  otï,  gedrukt; 
—  off  a  shiiling,  doe  er  af;  He  was  struek 
ittitheroll  {list},  geroyeerd:  He  struek  off 
the  heads  of  all  the  poppies,  sloeg  af; 
Struek  on  a  girl.  verliefd  op;  —  out,  van 
zich  afslaan;  He  slruek  out  /ordfi/y, sloeg 
krachtig  armen  en  beenen  uit  {bij  zwerri- 
men,  schaatsenrijden ,  en:.) ;  —  out  o  course 
ior  oneself,  zich  een  weg  banen  (fig.); 
Why  did  you  not  —  out  this  word.  heb  je 
niet  doorgehaald'?  I  have  struek  out  an 
eniirely  new  plan.  bedacht:  —  lo,  zich 
overgeven  aan;  The  band  struek  up  the 
national  anthem.  zette  in:  /  hare  struek 
up  a  friendship  (an  acquaintance)  \<Hh  him. 
heb  aangeknoopt:  He  struek  upon  an 
idea.  kreeg  ineens  een  idee;  The  sunlight 
— s  iipou  the  mirnn.  valt;  Slruek  wilh 

lerror: a-li<|hl.  viiinshig; break- 

er.  {.indtTJ^ruipcr: i'nuil.   wecrstands- 

kas: leadei-: measure.  strijkmaat ; 

pay.  onderslandsgeld  bij  — s;  — r,  wie 

of  wat  slaat,  treft,  enz.,  handlanger:  slag- 
pin  (e.  gewCiSr):  officier^oppasser  {Am.); 
werkslaker,  verouderde  term  x  liatsman. 

"•ti'iKiiijl,  straihin.  trcffiMid.  npvallt'nd: 

for<*e.  sldriiH'iiliinne: looliiiu)  person, 

nn'l  iM-ii  (ipvalicnd  iiilerlij  k  :  — \\  hcauliful. 

«ipvallend   mooi:  I   wnrirf   tip  llte part 

(-work).  slagwerk. 

■ilrinfj,  .s'rin.  touwt(je),  rist  (o/  currants), 
koord  (of  bangleit).  snoer,  riem,  reep,  pees. 
reeks,  serie,  aanzetbord  {.bitj.),  snaar, 
koord,  nerf,  vezel,  spier,  zweep  (Am.);  l' 
aan  een  touwtje  rijgen,  spannen,  besna- 
ren,afhalen, v. een  pees  voorzien. tepakken 
nemen: /<  is  not  — .  it  is  twine:  —  of  ear- 
i-iafies.  ,,file";  —  of  endearinci   names. 


eene  reeks  ,,lie\'e"  namen;  A  pretty — of 
prattling  schoolgirls,   een  snoezig  troepje ; 

—  ol  taxis,  ,,file";  How  much  is  the 
I  — ,  hoe  staat  de  partij  (bilj.);  The  — s. 
I    snaarinstrumenten;     Quartette    lor    — s. 

voor  strijkorkest;  //aue  you  .(70<  a  bit  of — 
!     ^0)' me,  touwtje?  In  a — .  op  een  rijtje,  aan 
een  risje;  He  has  all  the  world  in  a  — ,  alles 
danst  naar  zijn  pijpen;  I  have  another  on 
the  -  ,  achter  de  hand;  Have  n  person  on 
a  — ,  aan  't  lijntje ;  Puil  the  — s,  de  touw- 
tjes in  handen  hebben:  He  cannot  —  live 
vvords  toyclher  without  sandwiching  in  a 
curse  or  two.  geen  vijf  woorden  achter  el- 
\    kaar  zeggen,  zonder  er  een  vloek  of  wat 
j    tusschen   te   gooien;   .Xll  his  nerves  were 
highly  strung  (strung  to  the  ntmost),  wa- 
ren ten  hoogste  gespannen;  She  feit  com- 
I    plctely  strung  up,  zeer  krachtig  en  vrl 
I    leven;  Strung  up.  in  spanning:  —  liini 
upto  a/ampposf, knoop.  .op...  lantaarnp.: 
I    — beads,  kralen  aanrijgen  ;  — {Thread) 

j    beans.  lioonen  afhalen; liami  (orches- 

i    tra); drill.  lijnexercitie ; quartette. 

i    strijkorkest,  kwartet. 

Stringe<l.  strin,d\  — instrument. /^.S^ringy. 

Slringenf-y.sfrini'nsi,  strengheid,  precies- 
heid, schaarschte,  gedruktheid  ;Slringent, 
beperkend,  nadrukkelijk,  hard, streng,  bin- 
dend: —  yoke.  zwaar  (hard)  juk. 

Stringy.s^ï-trji,  vezelig,  kleverig, vol  pezen, 
A  —  paltern  oï  foolprints,  reeks  v.  de- 
zelfde voetsporen: bark,  soort  v.euoa- 

lyptus  (A?(s(r.): barker,  jong  kolonist 

(omdat  ze  in  huizen  woonden  v.   — öny/M. 

Strip,  reepje,  strookje;  vernieling  (Am.) : 
i!  afstroopen,  strippen,  (zich)  ontkleeden 
{the  doctor  ordered  him  to  — ) :  ontdoen, ont- 
takelen, uitmelken,  bcrooven,  wegnemen: 
schillen:  —  of  a  fellovv.  klein  kereltje: 
They  had  lo  —  naked  {to  the  skint,  moes- 
ten zich  geheel  uitkleeden;  —  the  walls 
{of  a  room),  het  behangsel  afscheuren ;r/i e 
battle-ship  was  — ped  lor  action,  gereed 
gemaakt.,  strijd:  He  was — ped  of  every- 
thing,  beroofd;  She  — peri  off  her  gloves. 
trok   uit:  leaf.  strippeling. 

Stripe,   streep,    striem,    slag,    chevron; 
strepen  vormen,  striemen, strijken  langs, 
aaien:  He  has  got  (lost)  his  — s,  hij  heeft 
de    strepen    gekregen    (is  gedégradeerd): 
— d,  gestreept. 

Slri])lin<|.  striplir}.  jong;nensch,iongmaat- 
jr;        jiiiiL.',   jeugdig. 

Slripper,  siripa.  die  afstroopt:  namelker: 

stvippiiigs.  de  laatste  melk  uit  eene  koe. 

Stripj-,  strfiipi.  met  strepen,  streperig. 

sirive,  streven,  zich  inspannen,  pogen, 
kampen,  strijden  (for):  wedijveren(with: 
ook  regelmatig):  He  strove  toimage  her  on 
his  brain,  trachtte  zich  haar  voor  te  stel- 
len; —  after,  streven  naar:  He  strove 
against  his  weakness,  streed  tegen;  — r. 

Slrobile.  stro{u)b{a)H,  pijn-  of  denappel. 

Strode,  imp.  van  Stride. 

Stroke,  slag,  streep,  trek,  haal,  zet,  stoot, 
plotselinge  ziekteaanval, beroerte,  achter- 
ste roeier  in  een  boot ;  With  {At)  a  — ,  met 
één  slag;  This  is  a  good  {capital)  — ,  een 
goede  zet,  stoot,  enz.;  I  have  done  a  good 

—  of  Ijusiness,  een  goeden  slag  geslagen ; 

—  of  fatc,  slag  van  het  noodlot;  —  of 
genius,  geniale  zet;  —  of  the  pen,  haal: 


STUDIOUS. 


Ile  fetclied  me  a  back  — ,  gal  mij  een  slas 
in  't  geniep,  steek  onder  water;  He  gave 
u  Kinistiinfi  —  to  the  picture,  legde  de 
laatste  hand;  He  has  had  a  — of  apoplexy, 
beroerte;  Doublé  —  oï  business,  twee 
vliegen  in  één  klap;  —  oï  luck,  buiten- 
kansje; —  oï  Clu'  suil,  zonnesteek:  Xol  a 

—  oï  work.  t,'rtn  slagwerk;  It  uas  on  the 

—  oï  clfvrit,  op  sijK  van;  Be  on  the  — , 
precies  op  tijd  zijn;  <jive  (Set)  the  — ,  den 
slag  aangeven;  Keep  — ,  slag  houden;  He 
rowed  —  in  our  boat,  hij  roeide  slag  in 
onze  boot  (Row  a  fast.  long  — );  — (-oar), 
— (sinan),   slagroeier. 

siroke,  streelen,  strijken,  glad  strijken, 
llefkoozen;  den  slag  aangeven  in:  An  old 
student  stroked  the  tub  (oefenboot);  — 
onc  down,  iem.  kalmeeren;  You  do  not 
know  how  to  —  him  the  right  way,  gij 
weet  niet  met  hem  om  te  gaan  (You  — 
him  the  wrona  way,  irriteert  hem,  jaagt 
hem  't  land  op). 

!Stroll„s(rou;, wandeling;  il  slenteren, wande- 
len,ronddwalen:Go  ïor  (Take)  a  — ;  — er, 
zwerver,  rondreizend  acteur;  — ino  ae- 
lors  (company),  rondreizende  tooneelis- 
ten;  — ing-booth,  kermistent;  — ing  in- 
tellect,dat(die)aan  alles  en  nog  wat  doet. 

Stronia,  strouma, bindweefsel;  Stromatic. 

Stpong,s<ro73,  sterk, krachtig, zwaar,  hevig, 
vurig,flink, ge  zond,  talrijk, hel, schel:  How 
niany  —  are  you,  met  hoevelen  ben  jul- 
lie? We  are  six  — ;  He  is  a  little  too  — , 
hij  overdrijft  wat  al  te  zeer;  ThaCs  pretty 
— ,  nogal  bar,  sterk;  The  marhet  is  rather 
— ,  nogal  (erg)  willig;  By  the  —  arm, 
met  geweld;  —  in  the  offensive  (on  the 
defensive);  Take  a  —  line,  flink  aanpak- 
ken;   box,  geldkist;  — bodied,  sterk, 

pittig;  —  Ijreeze,  krachtige  bries;  — 
butter,  ranzige;  —  case,  gemakkelijk  te 
verdedigen  (rechts)zaak;  Tours  is  a  — 
case,  je  staat  sterk;  — ïaith;  I  havea  — 

hold  upon  (ouer)  Mm, veel  invloed  op; 

hold,  vesting;  bolwerk  (lig.);  — injunct- 
ions,  nadrukkelijke  bevelen;  — ish;  He 
used  —  language,  hij...  krachttermen; 
— ly-niarked  features;  —  market,willige 

markt;  — nieniory; niinded,  logisch, 

flink,  onvrouwelijk;  Grammar  is  not  her 

—  point,  ,,fort";—  progranime;  mooi, 
gewichtig;  — pulse,  krachtige;  — room, 

kluis; set,  krachtig,  stevig; — er  sex, 

mannelijke;  —  verbs;  —  wall.  brand- 
muur; —  waters  (drink),  spiritualiën. 

Strontium,  stronêidm,  strontium. 

Strop,  scheerriem,  strop  voor  een  blok;  l! 
aanzetten,  scherpen:  The  bird  — ped  his 
beak  upon  the  tree;  — per.  aanzetriem. 

Strophe.  stro(u)fi,  strophe;  Strophic, 
stro(n)fik,  strophisch. 

Stroud,  straud. 

Strouding,'s(raudir}, grove  warme  stof, ook 
als  ruilmiddel  met  de  Roodhuiden. 

Strove,  imp.  van  Strive. 

Strow,  sf?-ow;  Zie  Strew.  Strown,  stroun, 
p.  p.  van  Stro'w. 

Struek,  imp.  en  p.  p.  van  Strike; mea- 

sure   (Strike-yneasure) .   Zie  Strike. 

Structural,  stroktsur'l,  den  bouw  betref- 
fend, organisch:  —  alterations  in  a  house. 

Strueture,  stroktsd,  structuur,  (ge)bouw. 

SI  ruggle.s(rog'(,  worsteling, strijd  :i|worste- 


len,  spartelen, zwoegen, strijden;IIard  — . 
...  dobbel;  —  ïor  liïe  (existence),  strijd  uni 
het  bestaan;  —  oï  liïe,  levensstrijd;  Hv 
— d  hard  to  get  out  of  il,  spande  zich  zoo- 
veel mogelijk  in;  Light  — d  in  through 
the  panes,  kwam  schaars  binnen;  — r. 

Strum,  strvm,  geljingel;  ü  hameren,  ram- 
melen, tjingelen:  A  — nied  piano,  ont- 
stemde; 1  —  (the  pia7io)  a  little,  speel  een 
beetje;  /  heard  the  — niing  all  the  evening, 
dat  getjingel;  She  was  — ming  her  music- 
lesson,  studeerde   voor. 

Struma,  struma,  kropgezwel,  halsklierge- 
zwel;  Struinose,  strümous,  Strumous, 
strümas,  klierachtig. 

Strumpet,    strompit,   slet. 

Strung,  imp.  en  p.  p.  van  String. 

Strut,  trotsche  majestueuse  gang,  ge- 
maakte deftigheid  bij  het  loopen;  stut;  il 
trotsch  en  gemaakt-deftig  stappen;  stut- 
ten; — ter. 

Strulhious,  sfrüihias, struisvogelachtig. 

Strychnine,  strikn(a)in,  strychnine. 

Stuart,  stjuat,  studt. 

Stub.  stomp,  stompje,  eindje(sigaar);  sou- 
che; oude  hoefnagel  ;||  uitroeien, de  wortels 
uitrukken;  stoeten  (Am.):  Buy  at  the  — , 
op  stam  koopen;  —  one's  ïoot  (toe),  den 
voet  (teen)  stooten  (Am-);  — be<l,  stob'd, 
stomp,  vol  stronken,  stoppelig,  versleten; 
nail,  korte  dikke  spijker. 

Stubble,sfBb'!,stoppelveId,  — ïield;Stub- 
bly,  stoppelig  (ook  v.  haar  of  baard):  — 
pencil,  slecht  aangeslepen  potlood. 

Stubborn,  sfab'n, hardnekkig, koppig, hals- 
starrig, weerspannig,  volhardend:  Facfsare 
—  things,  laten  zich  niet  wegredeneeren. 

Stubby,  stobi,  vol  stubs,  kort  en  dik,  ste- 
kelig, stijf. 

Stucco,  s^öftou,  gipsofgipswerk;||stukado- 
ren:  The  —  world  of  the  West-End,  uiter- 
lijk chique  wereld; ornaments;  — er. 

Stuek.  imp.  en  p.  p.  v.  Stick:  He  stares 
like  a  —  pig,  kijkt  of  hij  het  in  Keulen 

heeft   hooren    donderen;   up   ïellow, 

pedante  of  trotsche  kerel. 

Stud,  stoeterij,  knop,  paal,  zuil,  spijker  m. 
grooten  kop,losoverhemds-,  boord-,  man- 
chetknoopje; II  met  knopjes  (spijkertjes) 

beslaan  of  versieren,  bezaaien:  A  high 

ded  room,  een  hoog  vertrek;  The  entrance 
of  the  house  wa.s  low  — ded,  laag  onder 
verdieping;  The  — ding  had  already  given 
shape  to  the  building ,  het  paal-  en  balkwerk 
deed  den  vorm  van  het  gebouw  reeds  on- 
derkennen;   — ded  with  quotations,  vol; 

bolt,  schroef  bout; book,  paarden- 

of  hondenstamboek;  — (-ïarm), stoeterij; 
horsc,  stamboekpaard,  dekhengst. 

Studding,  stodin:  sail,  lijzeil. 

Student,  s^jud'nf, student, beoefenaar,  ken- 
ner, vorscher:  —  interpreter,  leerling- 
tolk ;  —  oï  nature;  We  don't  call  them  — s 
at  Oxford  or  Cambridge,  we  call  them  'un- 
dergraduates' ;  — ship,  beurs. 

Studied,  stodid,  bestudeerd,  vormelijk, wel 
overwogen,  gestudeerd:  —  insult,  opzet- 
telijke; He  did  it  — ly,  met  voordacht. 

Studier:   He  is  a  —  oï  character. 

Studio,  stjüdjou,  atelier. 

Studious,  stjüdias,  vlijtig,  ijverig,  leergie- 
rig, overlegd,  zorgvuldig:  He  is  —  oï  per- 
forming  your  wishes,  doet  zijn   best  oni. 


Sludy,  stodi,  studie,  nadenken,  ijver,  leer- 
gierigheid, onderzoek;  étude;  studeerver- 
trek; il  studeeren,  bestudeeren,  nadenken; 
zicli  beijveren, rekening  liouden  met-.Heis  \ 
a  flood,  quick  (slow)  — .  kan  vlug  (niet 
vlug)  leeren;  Hts  face  v:as  quite  a  — .  het 
was  de  moeite  waard  om  te  zien,  wat  ge- 
zicht hij  zette, was  het  bestudeeren  waard; 
ril  niake  it  iny  —  to  please  you,  mijn 
best  doen :  —  law,  ïor  the  bar.  in  de  rech- 
ten, voor  advocaat;  —  on  {in)  thirds, 
sixths  and  octaves  (muz.);  I  have  studicd 
you  in  evorythinq,  ik  heb  steeds  ge- 
tracht met  uwe  wenschen  rekening  te  hou- 
den; —  out, raden, oplossen;  —  up,in  den 
grond  (een  bepaald  vak)  bestudeeren. 

8tuïa,  stüfa,  dampwolk  die  in  vulkanische 
streken  uit  den  grond  komt. 

8luïf,  (wollen)  stof,  materie,  hoofdzaak,  ; 
hetwezenlijke, goederen, rommel,  goed(je) ; 
bedriegerij,  dwaasheid;  II  farceeren,  (op)- 
vullen,  volproppen,  volstoppen,  opzetten 
(«.dieren), overladen,  bedriegen, wijsmaken: 
He  had  the  —  of  a  statesman  in  him,  was  ' 
geknipt  voor;  —  and  nonsense  klink- 
klare onzin;  This  poetry  is  —  and  trash. 
is  sorry  — ,  armzalige  rijmelarij: The  — . 
,, duiten";  — ed  fowi,  gevulde  kip;  — ed 
tiqer,  opgezette  ;  — ed  veal,  gevuld;  — a 
eold  and  starve  a  f  ever,  eet  bij  een  ver- 
koudheid veel,  bij  koortsweinig;  Thebirds] 
had  — fed  their  uests  in  all  corners,  had- 
den gestopt;  They  — ed  a  veil  into  her 
mouth  (bij  wijze  van  prop);  —  up  the  air. 
het  benauwd  maken;  —  up  a  fellow  with, ; 
iemand  iets  wijsmaken,  volstoppen  met;j 
bottomed  ehair,  metovertrokken zit- 
ting; — ing,  werk,  bladvulling,  pakking,  1 
vulsel; — inq-box,  werkbus,  pakkingbus; 
— y,  benauwd,  zwoel,  benepen,  volgepropt; 
nijdig,  knorrig  (Am.):  He  qot  quite  — y 
about  it,  werd  er  erg  boos  om;  Hot  and 

— y  theatre  {weaiher),   en    benauwde 

schouwburgzaal  (weer). 

Stuqqy.  stagi  (dial.).  Zie  Stocky. 

Stultiiicalion.  stvltifikeis'n,  subst.  van 
Slullify,  stuUiidi.  verdwazen,  (zich)  bela- 
chelijk maken:  voor  ontoerekenbaar  ver- 
klaren; verbeuren;  tegenwerken,  te  niet 
doen:  zich  zelf  tegenspreken  (reflex.):  He 
stultil'ied  hiniseïl,stelde  zich  dwaas  aan. 

Stultiloquence,  s/D;;i/9ftw"ns,  ijdel  gesnap, 
zotternij. 

."^tuin.  most  (ongegist  druivensap);  ,'■,  be- 
letten  te   gisten. 

Stumble,  stomb'l,  struikeling,  domheid, 
vergissing,  bok;  ||  struikelen,  strompelen, 
knoeien, met  den  voet  tegen  iets  stooten, 
zich  stooten  aan  (fig.),  een  bok  schieten 
(fig.);  toevallig  treffen:  Many  —  at  a 
straw  and  leap  over  a  block,  vele  men- 
schen  zijgen  (zuigen)  de  mug  uit  en  zwel- 
gen den  kemel  door;  It  is  a  good  horse  that 
never  — s,  het  beste  paard  struikelt  wel 
eens;  S/re  — d,  al  a  loss  for  words,  bleef 
steken,  kon  geen  woorden  vinden;  He  — d 
in  kis  speech.  Ihrouqh  his  discourse,  hak- 
kelde; ƒ  sliiinliltMl  on  it  when  looking 
for  somellüiui  i'i^r,  tiui'  het  toevallig;  — 
over  a  thing.  siniikclen;  I  — d  upon  that 
passage,  ik  struikelde  over,  stootte,  erger- 
demij aan;  — r;Stunibling-block(-s/one), 
steen  des  aanstoots. 


Stuiiip,  stomp,  stronk,  politieke  tribune, 
doezelaar;  paaltje  van  een  wicket  bij  het 
cricketspel  { — s.  heenen);  |i  knotten,  uit- 
roeien. \'' li.iiifiVMi.  vastzetten,  de  stumps 
aanrakiii  i  lui  ■  //•  /,<o.  doezelen,  opdokken 
(up).  .■<iii>iii|iiirii,  klossen;  eruit  snijden 
(it),  politieke  redevoeringen  houden:  Be- 
stir  oue's  — s,  beenen  m aken  ;Be(  Go)  on 
the  — ,  het  land  doorgaan  om  polit.  rede- 
voeringen te  houden;  l  shall  make  you  use 
your  — s,  je  beenen  maken;  He  took  to 
the  — ,  went  — ing,  hield  (verkiezings)- 
redevoeringen;  He  — ed  the  country, 
reisde  al  redevoeringen  houdende  liet  Iniui 
af;  We  liave  — ed  it.zijn  er  uit  gesneden; 
rVow  I  ain  — e<l.  zit  ik  er  in,  ben  ik  ver- 
legen; —  oïi",  afschepen;  —  up. opdokken  : 
He  — ed  up  the  steps,  strompelde....  op: 
ïoot,  horrelvoet ;  — er. orator  .ver- 
kiezingsredenaar,bombastisch  spreker; — 

ing-powder,  doezelpoeder; oratory, 

verkiezingswelsprekendheid; — spealter; 

Z.  — orator; speeeh,  verkiezingsrede, 

bombastische  toespraak;  — y.vol  stompen, 
knoestig, kort  en  dik:  !!geld;,,centen"(S;.). 
8lun.  verdooven.  bedwelmen  (door  een 
liarden  slag),  verbazen:  — ning  thing, iets 
dat  verbazend  groot,  mooi,  enz.  is  (S/.); 

sail;  Zie  Studding-sail. 

Stundist.  sfo?idJsi,protestantsch  afgeschei- 
dene in  Rusland:  stundist. 
Stunq.  imp.  en   p.  p.  van  Sting. 
Slunk.  stnrik,  imp.  en  p.  p.  van  Stink. 
Stunner,  stona,  harde  slag,  iets  buitenge- 
woons: Isn't  he  a  — ,  is  hij  niet  een  kra- 
nige, bovenste  beste  vent?  That's  a  — . 
dat  is  een  kolossale  leugen,  opsnijderij. 
Stunt.belemmering(in  den  groei), iets  dat  in 
d.  groei  achterlijk  is;  sterke  toer,  bravour- 
stukje;  II  belemmeren,  den  groei  beletten: 
Heisa  past  master  of  IHerary — .ontleent 
veel  aan  andere  schrijvers;  Do  a  —  with 
rt.p.,  iemand  aan  een  krachtproef  onder- 
werpen; The  aeroplane  tlUi  — s,  deed  toe- 
ren, maakte  allerlei  wendingen ;  In  Ameri- 
ca the  most  popular  —  is  psychical  research, 
relletje;  — ed.  in  den  groei  belemmerd. 
Stupe.  warme  omslag  van  flanel  of  vlas;  jj 

dwaas:  |i  zulk  een  omslag  leggen. 
Slni(e«:uM<Mit..<i(jüpi/ets'n;,  bedwelmend  of 

vtM'd.'Mvriiil  (middel). 

siuin'f:i<-(ioii.   stjüpifaks'n,   bedwelming. 

vrr(|(Mi\  iiii.'.  gevoelloosheid,  verbluftheid; 

stMjirniotire.  verdoovend;  Stupefier,  xer- 

dnnvriid   middel. 

^>iiii>i-i.v .  sf;rtp(/ai,  bedwelmen,  verdooven. 

ticvn.'ii.ios  maken,  verbluffen:  Stupefied 

asidiiisiiiiient.  verbluffende  verbazing. 

siuiXMidiiiis.  stjüpendds,  verbazend  groot. 

Shipid.  '(  :ii.dom,onzinnig,dwaas, 
w  I  /,iT  '■  ■  .iii  mr; eyed. 

siiipidiix     ->i<i..i'uii.  domheid, stompheid. 

!?ilupor.i;ij«<PJ.f-'cvoelloosheid,  stompzinnig- 
heid: —  of  a  limb.  het  slapen;  — ons. 

Sturdy,  slmii,  krachtig,  stoer,  forsch;hard- 
nekkig;  ||  draaiziekte  (bij  schapen). 

Sturgeon.  stftdz'n,  steur;  Sturionian, 
stnriaunj'n.  steurachtig(e  visch). 

Stutler,  stnts,  stamelen,  stotteren;  ook 
subst.  =  — er;  Hebrought  it  out  — ingly, 
kwam  er  stotterend  mee  voor  den  dag. 

Sty,  varkenshok  (ook  /ie/.) ;  stijgje  of  stront- 
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je  (op  het  oog;  ook  — c);  'i  iii  een  kot  op- 
sluiten (leven). 

Styoiiin.  stidt'n,  van  den  Sly\-.s',nil)rr. 
tlilislrr-,  hclscli;  — darkiics'-'.  ilul^l ;  iiii -. 

Slyh',  ,iiliis,  slifl,  zuil,  sondr:  -hil,  (wij/j 
V.)  \(iiii-(lraclit.  manier,  soort :  V'nirn;i;Mii- 
lieid,  titel,  naam;  tijdrekening;  zonnewij- 
/,erplaat;firmanaam  ;  ||  betitelen,  noemen; 
Tliat  is  the  — .  zoo  hoort  het,  zoo  is  het 
naar  den  aard;  He  lives  iu  — ,  voornaam; 
In  bad  — ,  onbetamelijk;  smakeloos;  In 
«jocmI  — ,  volgens  goeden  smaak;  Thereis 
iio  —  nbout  her,  zij  is  niet  gedistingeerd ; 
Stylot,  stilet,  stijl,  tentijzer;  Stifliform. 

.Stylish.  s< ai/is, naardemode, in  optima  for- 
ma, fijn,  chic:  — «Iress,  chique  japon. 

Stylist,  stailist.  stylist;  — ically.  uit  een 
oogpunt  V.  stijl;  Sl\Ii(<>.  s/«t/.//^  ^lylii't, 
pilaarheilige;  S(>l<.(j|i"iMiii).  stuiljiinwt). 
soort  vulpen;  Slylofirapliy.  Hiailogr.iii, 
teeken-  of  graveermethnde  met  de  stift. 

Styloid,  slailóid,   puntig. 

Styi>tic.  stipiih,  samentrekkend  of  (bloed)- 
stelpend  (middel). 

Styrie,  slirio,  Stiermarken. —n.  (bewoner) 
van  — . 

Styx,  stiks:  Cross  llie  — . 

Su.,  Sunday. 

Su,  s(j)ü.  Suabia(n);  Zie  Swabia(n). 

Suability,  siudbiliti,  vervolgbaarheid. 

Suabic,  siua6'i;vervolgbaar(dvie(e  zaken). 

Sualiin,  swdkin. 

Suasion,  sweiz'n,  (zedelijke)  overreding. 

Suave,  sweiv,  swav,  vriendelijk,  minzaam, 
goedig,  zacht;  Suavily.  sufiri/i. 

Sub.,  SubalteTn,  Subordinatr:  Siiii.-.titute:  in 
samenst.:  eenigszins,  zocwut,  niider,  lager 

dan,  sub.;  agenl; boadie.  onder- 

pedèl; hoal.Z.  Sub  marine; — coniniit- 

tee; conseious,onderbewust; dea- 

con;  dean;  distiuction;  dlvi- 

sion; — editor, tweederedacteur;  — i'usc, 

donkergekleurd; «!<'"»''•  "H'l'i'^'erdee- 

ling; governor;  — -lioutenaat.  luitnt 

ter  zee2e  kl.;  Actinfj lieu(enant, adel- 
borst te  kl.; office,  bijkantoor; or- 
der,onderafd.;  — piot,  nevenintrige; 

prior,  onderprior; rector,  conrector; 

soil, ondergrond; species,  tweede 

soort; station,  hulpstation; tille; 

treasury,  depart.  v.  financiën  v.  som- 
mige Amer.  steden;  tropical,  subtro- 

f  pisch; tutor,  ondermeester;  va- 

riety,  onderafd. ;Z.o/zonderZyfee  artikelen. 

Subacid,  svbacid,  zuurachtig,  bijtend, 
scherp;  ook  subst. 

Subacrid,  svbakrid,  tamelijk   scherp. 

Subaerial,  svbdirial,  onder  de  lucht. 

Subah.süöa,  provincie  (/ndië)  ;Subalidar, 
sübadd,  süöada,  gouverneur  eener  provin- 
cie; inlander  met  kapiteinsrang. 

Subalpine. soba;p(a)in, onderaan  de  Alpen. 

Subaltern,  s»ö'Üén,sDbói/3n,ondergeschikt 
(ambtenaar);  officier  onder  den  rang  van 
kapitein) ;  — •Atcs'ebdltónit,  ondergeschikt . 
opvolgend,  afwisselend. 

.Subaquatic.  sBöafewa<ife,Subaqueous,sïjb- 
eiftwias.onder  h. water  (gevormd,  levend). 

Subaudition,  snbódis'n,  het  lezen  tusschen 
de  regels  ifig.). 

Subaxillary.  svbaksihri,  onder  den  oksel. 

Subclavian,  sBöfe/eiwj'n, onder  het  sleutel- 
been. 


.Subcostal.  suö/iosr/,  onder  de  libljcn. 

Subcnlaneous.  svbhjuleini^s,  oiider- 
hiiidsrh:  —  syrimie,  injectiespuitje. 

SiilMlix  i<M-.  s\:lnli,:tii.l.   o  inl.i  v,T(|i-flcii . 

Siihdix  i-^ibh'.    .-i\'l,,l,  ri:ih' I ,  uiKlciviTileelb. 

Siihdivisioii.  s\:hi!iriy  n  .  umlrrarderling. 

Suijdue,  sDbdjü,  onderwerpen,  onderdruk- 
ken, ten  onder  brengen, overwinnen,  tem- 
men, kastijden,  verzachten,  om  werken :  She 
is  considerably  — d  in  her  garments,  lang 
niet  meerzoo  opzichtig  gekl.; — illiuiiiour. 
ingehouden  humor;  They  were  rather  a 
— -d  party,  vrij  mistroostig  troepje:  — d 
air,  gelaten,  berustend;  — d  lic|ht.  tune, 
g.?temperd,  gedempt;  /  — niy  spirit  lo 
youra;  — r,  overwinnaar,  onderwerper. 

SHheric.   f^iuhorih:   —  acid,   kurkzuur. 

Subïissc  (-ïiisk).  sobfvsk,  bruinachtig. 

Siihers>:-,e.  .s(»j//,</-i.ius,Subereous,siüöfr(as. 
kurkaclitiL'.  zacht,  elastisch. 

Siib.i..  subject,  subjunclioe. 

Subjacent,  svbdzeis'nt,  lager  gelegen. 

Subject,  sobdiakt,  onderdaan,  onderwerp, 
subject,  ikheid;  thema,  cadaver,  patiënt, 
medium;  1|  onderworpen, blootgesteld, vat- 
baar,onderhevig,genegen:  —  forcongrat- 
ulalion,  reden  tot  felicitatie  ;/approached 
the  —  with  great  predilection,  vatte  de 
taak  op;  —  to  (his)  approval,  behou- 
dens (zijn)  goedkeuring; — tocorrection; 
—  to  fits  of  antjer,  opvliegend;  —  to  iiiy 
order,  te  mijner  beschikking;  — heading, 
catologiseering  van  allerlei  soorten  onder 

één  hoofd;  matter,  onderwerp   van 

gedachte  of  gesprek,  stof,  inhoud; 

picture,  genrestuk  (tegeno.  Landscape). 

Subject,  sabiekt,  onderwerpen,  blootstel- 
len:— ion, onderwerping,  afhankelijkheid: 
Bring  to  — ;  — ive,  subjectief. 

Subjectivity.  svbdiahtiviti,  subjectiviteit. 

Subjoin,  sabdzóin,  toevoegen,  achteraan 
voegen:  I  —  the  following  remarks,  voeg 
hieraan  toe;  — ed,  hiernevens. 

Subjugate,  sabdiugeit, onder  het  juk  bren- 
gen, gekluisterd  houden;  Subjugation; 
SubjugaLtor,  onderwerper. 

Subjunction,  sabdioriks'n,  bijvoeging,  toe- 
voeging, In  —  to,  verbonden  met;  Sub- 
jnnctive,  aanvoegende  (wijs). 

Subiel.  svblet,  onderverhuren. 

Subliniate,  soblimeit,  sublimeeren;  ver- 
edelen; isablimit)  sublimaat:  Our  time 
tries  to  —  avvay  many  dogmas,  vele  leer- 
stukken, al  verfijnend  en  veredelend,  te 
doen  verdwijnen;  Sublimation. 

SubliiTic,sab(aim,verheven;  II  sublimeeren, 
gesublimeerd  worden;  verheffen,  veredelen: 
The  — .  bet  verhevene; —  Porto,  Verhe- 
ven I^orte;  Froiii  the  —  to  tlie  ridicul- 
ous  tliere  is  bul  one  step. 

Subliininal.  sablimin'l,  onbewust,  latent. 

Subüiiiily.  sdblimiti,  verhevenheid:  His 
— .  titel  van  den  Sultan. 

Sublunary.  soblünari,  ondermaansch. 

Submarine,  sTibmarin,  onderzeesch;  ||  on- 
derzeeër; zeeplant  ( — dier);  onderzeeboot; 
I  turpedeeren. 

Submerge,  sdbmAdz,  onderdompelen,  on- 
der water  zetten,  overstroomen:  — d  cab- 
les.onderzeekabels;  — dpopulation  ( — d 
Tenth),  (in  den  strijd  om.  't  bestaan)  on- 
dergaande bevolking:  — d  classes,  aller- 
laagste, nl.  bedelaars,  landloopers.dieven, 
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enz.);  — nee.  Subniersion.  sabm&s'n, 
onderdompeling,  overstrooming.  Sub- 
mergible,  onderzeeër;  ook  adj.:  Z.  Emerge. 

Siibniission.  sabmis'n,  onderwerping,  on- 
derdanigheid, schulderkenning,  nederig-' 
lieid;  (bescheiden)  nieening;  onderzoek 
(door  deskundigen);  Submissice.  onder- 
danig,  onderworpen,    nederig. 

Subniit,  sabmii,  (zich)  onderwerpen,  voor- 
leggen, aanbieden,  beweren:  He  had  to  — 
lo  that  humiliatioh.  moest  zich  onderwer- 
pen; They  have  — ted  to  silenee.  (euphem- 
■isme  voor)  zijn  dood;  I  —  Ihis  matter 
{question)  to  your  better  judgment.  onder- 
werp (vraagpunt);  The  Governor  — teil 
Hiy  name  for  appointment  to  the  place,  gaf 
nlij  op  ter  benoeming;  — a  teslimonial. 
overleggen:  He  — teil  that  ü  was  in^possi- 
ble.  gaf  te  kennen. 

Sulimultiple.  svbmoltip'l,  factor. 

Suboeular.  sobokjula.  onder  het  oog. 

Subordinate.  sabödinit,  ondergeschikt. on- 
derhoorig;  ü  ondergeschikte;  (sabödineit) 
onderwerpen,  ondergeschikt  maken;  Su- 
bordina^ion,  ondergeschiktheid,  onderwer- 
ping (Breach  of  — ,   insubordinatie). 

Suborn.  sabön.  omkoopen,  tot  meineed  (of 
iets  onwettigs)  verleiden:  He  v:as  lianged 
unlawfully.  the  evidenee  beiufi  — e<l. 
aangezien  de  getuigen  omgekocht  waren; 

— a/ion,  om  kooping;  gehoorzaamheid: 

atiou  of  perjurii,  omkooping  tot  het  doen 
van.  een  valsehen  eed;  — er. 

Sub-plane.  sobplein:  —  of  eonscious- 
ness.  terrein  van  het  onderbewuste. 

Subpoena.süöpina,dagvaarding(met  straf- 
bedreiging bij  niet-verschijning:  Writ  of 
— );    ;i  dagvaarden:   He  uas  — ed. 

Subplot,  sobplot,  nevenintrige. 

Subramose,  sobreiniou^i.  Siibramous. 
subreinws.    met    weinig   takken. 

Subrep  t  ion. Sc(brep^''n.  ver  krijging  op.-;link- 
sche  wijze  of  d.  misleiding:  Snbreptitious. 
op  slinksche  wijze  (clandestien)verkregen. 

Subrofjation.  sv:brageis'n,  in-de-plaats- 
stelling, onderschuiving. 

Subscapular,sDbsftopju;3,onder  het  schou- 
derblad. 

Subseribe.  sabshraib.  onderteekenen,  het 
eens  zijn,  (zich)  abonneeren  (for.  to):  —tl 
capital,  geplaatst  kapitaal; The loan  uo.s 
— d  several  times  over,  de  leening.... 
meermalen  volteekend;  A  gold  medal  had 
been  — d  for  him.  was  hem  door  geldelijke 
bijdragen  vereerd  geworden...;  I  cannot  — 
to  this.  kan  niet  onderschrijven;  Shall  we 
—  to  this  monlhly  together,  samen  inteeke- 
nen  op?  Subscriber,  onderteekenaar, 
inteekenaar,  abonné  (op  telefoon,  enz.). 

Siibsoription,  ssbskrips'yi.  inteekening.in- 
sclirijvinET,  abonnement,  contributie  (ook 
ran  soaeleit).  onderteekening:  — s  are 
inviled. inschrijvingen  worden  ingewacht; 
lisl. 

Subseetion.  sobsaks'n,  onderafdeeling. 

Subsequenee.  .sob.si/tvv'ns, opvolging ;Sub- 
sequeiit  (to).  later,  volgend,  opvolgend: 
She  — ly  sUUed  tltis,  vervolgens. 

Subserve,  .sjb.sar,  dienen,  bevorderlijk  zijn 
voor:  —  business  with  lov^e,  zoowel  zijn 
zaak  als  zijn  liefde  dienen;  The  bane  of 
'■riticism  frequently  i.s  that  it  — s  interests 
wit  ils  own,  dat  ze  andere  belangen  dan 


hare  eigene  dient. 

Subservience(cy).  sabs&vj'nsd),  dienstig- 
heid, dienst  baarheid,  bevorderlijk  heid, nut: 
Subservieni.  dienstig,  dienstbaar,  onder- 
geschikt, onderdanig: —  to.  dienstig  voor. 

Subside.  saösaiJ, zinken, zakken,  bezinken. 
inzakken;bedaren.  ophouden:T7ie  children 
\<ent  to  bed  and  so  — d.  en  kwamen  zon 
tot  rust;  They  — il  benealb  the  blankets. 
kropen  onder  de  dekens:  He  — il  into 
silence.  had  niets  meer  te  zeggen;  He 
— «1  upon  the  floor,  ging  zitten. 

Subsidence^cy).  sobsid'ns(i),sabsaidans(i). 
zakken,  vermindering:  The  —  must  be 
shoreil  up  somehow.  in  de  vermindering 
(verzakking)  inntt  op  de  eene  of  andere 
manier  worden  vitorzien:  The  guests'  — 
into  their  seats.  het  plaatsnemen  ..   op. 

Subsidiary.  sabsidjari.  hulp. .., bijkomend  : 
helper:  —  Iroops  (Sub.üdiaries).  hulp- 
troepen. 

Subsidize,  sobsidaiz.  subsidieeren. 

Subsidy.  sobsidi.   bijdrage,   subsidie. 

Subsist,  ssbsist.  (blijven)  bestaan,  leven: 
onderhuude-n.  van  proviand  voorzien;  van 
kwiirtier  vuTzien  { —  in  billets):  bestaan 
van  (on,  upon):  Man  exists,  and  must  — 
on  food  witivh  should  consisi  of  nourish- 
ing  ingredients.  bestaat...  bestaan  van... 
bestaan  uit. 

Subsistenee.  sabsist'ns,  bestaan,  wezen, 
onderhoud,  middel  v.  onderhoud,  inhe- 
rentie:  Have  — .  bestaan;  tiain  one's  — . 
den  kost  verdienen:  Subsistent.  bestaan- 
de,  inherent. 

Subsoil,  sobsóil.  ondergrond;  J  den  onder- 
grond   omploegen; plough.    onder- 

grondsploeg. 

Subst..  substantive,  substitute. 

Substauce.  sobst'ns.  zelfstandigheid,  stof. 
werkelijkheid;  hoofdbestanddeel,  hoofd- 
zaak, vermogen:  Throv^-  away  the  —  foi- 
the  shadovv;  There  is  no  —  in  him,  geen 
pit.,, fuf';  That  is  in  —  what  he  told  me. 
de  korte  inhoud  van. 

Substantial,  sabstans'l.  werkelijk,  wezen- 
lijk; stevig,  deugdelijk,  voedzaam,  welge- 
steld, rijk,  voornaam:  solied.  belangrijk, 
vrij  aanzienlijk  ( — s,  hoofdzaken):  Many 

—  eitizens  maintained  order,  aanzienlijke 
burgers;  —  firin,  soliede;  —  house,  ka- 
pitaal huis;  —  meal,  stevig;  — ly  cor- 
rect, in  hoofdzaak  juist;  Subsi antialisn^ 
werkelijkheidsleer;  Substantiality,  het  we- 
zenlijke, hoofdzakelijke;  deugdelijkheid, 
voedzaamheid.  bemiddeldheid;  Sitbstan- 
tial'ize.  een  wezenlijk  bestaan  geven. 

Subslantiali'.  :i,ii:itarisieit.  verwezenlijken. 
effectief  maken  (ran  titulaire  rangen):  be- 
wijzen, lievestigen:  He  could  not  —  the 
charjn'.  de  l]e>(liiil(Jif;ing  bewijzen. 

Subsliinlival.   .^wh.-^t' ntiiiv'l.    zelfstandig. 

Subslanli\e.s/>/y.sr/i'(r. zelfstandig  (naam- 
woord: ,onafhankelijk:'/7ie  several  papers 
have  a  —  unity.  vormen  op  zichzelf  eene 
éénheid, vormen  een  onafhankelijk  geheel; 

—  post  (ranh.  \<:ork).  onafhankelijk,  al- 
zonderlijk. 

S]il)stilute,s»6.s(i(jüf,  plaat svervanger,sur- 
rogaat,  remplavant;  ,  in  de  plaats  stellen: 
Substitution,  (plaats)vervanging;  Suhsti- 
tutional;  Subs'.itutive. 

Subsiraluni.  snbstreit'm.  onderlaag;  fond: 
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—  ot'  Irulh. 

Siilislriiction,  s^bstrokè'n,  Hubstructure, 

li.tbstroktSi,  benedenbouw,  fundament. 

Siihsuiiie.  sabsiüm.  samonvat ten,  onder 
eiMi  regel  (klasse)  brengen;  Subsutnption. 

Siiblenanl.  sobtcn'nt,  onderhuurder. 

Siibteiicl..sa6/end.  onderspannen;SubieMse, 
koorde  v.  cirkel 

SuhierfiKie.  sahlafjüdi,  ultvlucbl,  voor- 
wendsel, streek,   kunstgreep. 

Suljlei-ranean.  svbtareinj'n,  Subterra- 
iipous.  s'ebt3reini3s,  onderaardsch. 

Siiblilo.  so(b)lil.  fijn,  dun.  teer,  ijl;  scherp, 
sluw,  spitsvondig  (vero.;  thans  steeds 
Subtle):  Subtitization.  subst.  van  Subtili- 
/.€».  so(b)tila.\z,  fijne  onderscheidingen  ma- 
ken, verfijnen,  verdunnen,  haarklonven 

Subtlp,s»f /,slim,  listig;  bijna  inuïnrkhaar, 
fijn  (smile  b.v.;  Zie  Subtile):  — 1.\  .  Iijiilind. 

slinilieid.  arglistigheid; vvitlo«l,^clii^r]i- 

/.innig. 

y^uMraot, sabtrakt.  aftrekken:  That  doesnot 

—  froiii  his  merit.  vermindert  niet;  — er; 
— ion, aftrekking,  vermindering,  onttrek- 
king; — ivo.  verminderend,  negatief. 

Subti-aheiul.  sobtrahend,  aftrekker. 

Suburb,sob9Ö, voorstad ;omtrek  (gew.  — s). 

Suburban,  sabSb'n,  van  de  voorstad;  be- 
krompen; ii  bewoner  van  een  voorstad. 

Subveue,  sabvtn,  te  hulp  komen,  bijstaan, 

Subvention,sa6uens'n,tusschenkomst, sub- 
sidie, rijksbijdrage;  11  eene  (rijks)bijdrage 
verleenen.  steunen:  — al  (theatres). 

Siibversion,  sabvós'n.  omverwerping:Sub- 
versive,   omverwerpend:    That   vould  bc 

—  oï  every  rule,  zou  omvergooien. 
.Subvcrt,saöu»i,omkeeren.(h.)onderstbov. 

keeren,  vernietigen,  verwoesten; — ani. 
— ed,  omgekeerd  (herald.); — er,  omver- 
werper; — ibie,  wat  omvergeworpen  kan 
worden. 

Subway,  s/»6w3i,onderaardsche(door)gang 
(tusschen  perrons). 

Siibworker,  sob-wèha,  svbwAka.  helper. 

Succades,  sakeidz,  geconfijte  vruchten. 

SuccetlaneouSfSBftsideinjas,  plaatsvervan- 
gend; Succedaneum,  surrogaat. 

Succeed,  sahsid,  opvolgen,  komen  na,  sla- 
gen, goed  afloopen:  As  darkness  — s  (to) 
liuht.  zooals  de  duisternis  komt  na  het 
licht;  .Xothiny  — s  like  suceess,  den  ge- 
lukkige loopt  alles  mee;  He  — ed  of  liiiii- 
self.  kwam  er  zonder  hulp;  He  did  nol  — 
in  gelling  the  place,  slaagde  er  niet  in;  He 
— ed  to  the  mie,  volgde  op  in;-.A  brilliant 
morning  — e;l  to  a  tempestuous  night;That 
w\ll  nol  —  vvith  me,  gaat  niet  op  bij  mij; 
Xothinci  — s  with  him.  niets  gelukt 
hem;  — er. 

.Succenlor,   sdhsenla,   onder-voorzanger. 

Suceess. séfeses,  gunstige  uitslag,  voorspoed: 

—  to  trade,  leve  de  handel ;  He  is  a 
sociai  — .  hij  is  zeer  gewild  in  gezelschaps- 
kringen; Meet  with  bad  {ill)  — .  misluk- 
ken; — ïul,  gelukkig. 

Ssuecession.  sahses'n,  (erf)öpvolging,  op- 
eenvolging, volgreeks  nakomelingschap; 
In  — .  achtereenvolgens;  Law  (Right)  of 
— ;  B.V  order  oï  — .  in  geregelde  opvol- 
ging; — duty  (duties).successierecht(en) : 
— al.  achtereenvolgend,  opvolgend. 

Siiccessive,  sa/isesii;,  achtereen  volgend  :On 
Ihree  —  nifihls.  drie  avonden  achtereen. 


Successor,   saksesa,   opvolger,    nazaat. 

Succination,sBfesinet^'n,het  vasten(sc/)e7'/- 
send  van  Succi,  den  Italiaanschen  vaster) 

Succinct,  sDksinkt,  kort,  bondig,  beknopt. 

Suceinic.  .softstni/c  —  aeid,  barnsteen- 
zuur. 

Suceory,softari,suikerij,cichorei.Z.C/iicor!/. 

Suceosc,  sokous,  sappig. 

Suceotash.sBfta/as.  gerecht  van  jonge  mais 
en  boonen  bij  de  ttnrMniiiiden. 

Succour.  soka,  hulp.  liii-iaml,  steun,  ont- 
zet(ter);( — s,  huliil  [■ociim  i ;  i  te  hulp 
snellen,  steunen,  imtzt-l  Irn://?  ran  to  my 
— ,  snelde  mij  te  hulp;  — er;  — I.ess, 
zonder  hulp. 

Succulence(cy).  snkjurnsii);  sappigheid; 

•Succulent. 

Succiiinb.  sakom.  bezwijken  (to,  \'Oor). 

Succursal.  sakSs't:  —  cliurch,  hulpkerk. 

Suci'ussion.  sakos'n,  schok. 

Such.  dezulken,  zoodanig,  zulk.  zóó:  — 
and  — .  die  en  die,  eenige;  —  a  friend. 
allertrouwste;  —  a  one.  zoo  een,  zoo  ie- 
mand; Mr.  —  a  one,  mijnheer  zoo-en- zoo ; 
X'o  —  thiny,  beslist  niet,  zooiets  niet. 
niets  daarvan;  —  is  lil'e,  zoo  gaat  het  in 
het  leven;  We  had  —  sport,  erg  veel  pret ; 

—  days   they  were,  wat  heerlijke  dagen; 

—  was  her  virtue,  that,  zoo  groot  was: 
As  — ,  als  zoodanig;  —  as  -won't  believe 
me,  zij,  die;  It  was  —  as  to  make  one, des- 
pair, zóó.  dat:  Take  —  nieasures  as 
will  be  efiertire.  neem  uwe  maatregelen 
zoodanig,  dat  zf:  He  presented  no  — bad 
figure,  maakte  niet  zoo'n  gek  figuur;  — 
a  voioe.  wat  een  (mooie)  stem;  — like. 
dergelijke. 

Suck,  het  zuigen;  slokje;  bonbon;  fiasco 
(slang);  ( — s,  lekkernij:  What  a  — !  — s, 
lekker  niet,  lekker  mfs!);  ||  inzuigen,  uit- 
zuigen(ook  ƒ13.), voor  denmalhouden'tSJ.); 
zich  vleiend  indringen  bij  (up  to):Take  a 

—  at,  zuigen  aan;  —  dry.  geheel  leeg- 
halen; T^epuiiip — Svis  haast  lens,  hijgt: 
Teach  your  grandmother  to  —  eggs^  hier 
onderwijst  men  de  jeugd  (ir on.) ;  —  sweets : 

—  at  a  cigar,  zuigen  aan;  — in, inzuigen, 

opslorpen,  beetnemen:  It  was  a in.  het 

was  verlakkerij;  They  are — ed  inlodany- 
ers.  in  gevaren  gehaald,  gebracht ;  —  up. 
opzuigen:  Swats  are  alxnays  — int|  up  to 
the  niasters  like  barnaeles.  brave 
Hendriken  hangen  als  klissen  aan  (vleien) 
de  meesters;  — er,  zuiger  (ook  van  plant). 
waterloot,  zuigleer;  l|  zuigers  uitsnoeien; 
— et,  zuigend  konijn. 

Suekinfi,  sohiri: bag,  dot;  —  barris- 

ter,  jong  advocaatje;  student  in  de  rech- 
ten;   bottle,  zuigflesch; calf. 

disk,  zuigorgaan  (Sucker);   dove; 

pig,  speenvarken; pump;  valve. 

Suckle,  sok'l,  zoogen;  Suckling, zuigeling 
(child;  verg.  Sucking  child,  zuigend  k.). 

Sucrose,  siührous,  rietsuiker. 

Suction,  snks'n,  zuiging; fan,  wan; 

pipe,zuigpijp  (buis);  — pump,  zuigpomp. 

Sucloi'ial.  SDktórial,  zuig.... 

Sudan.  sudan,  suddn;  — esa. 

Siiilariuiii.  siudênam,  doek  d.  H.Veronica. 

Sudaliun.  siudeis'n,  het   zweeten. 

Sudatorium.  siudatóriam.  heete-luchtbad. 
zweetbad  =  Sudatory,  siüdatari.  zweet- 
kamertje, zweetbad;  1|  zweetbevnrderend, 


SUDDEN. 


zweet(middel):  —  iever,  zweetziekte. 
Sudden.  sod'n.plotseling.onverwacht.snel. 
vlug.  haastig,  driftig:  On  a  (the)  — ,  (All) 
oi  a  — .  plotseling,  in  eens,  onverhoeds;. 
— ly- 

.Sinlermania. siödameinja,  Sudermanland. 

Sudetic,  siudetih:  —  Mountains.Sudeten. 

^udor.  siitda,  zweet;  — iferous,  zvveetver- 
wekkend  =  — ific  (ook  subs'.:  —  glands). 

Suds.  zeepsop:  We  are  in  the  —  zitten 
er  leelijk  in;  Leave  in  the  — .  in  den 
steek  laten. 

Sue,  siü.  aanzoek  doen  (om),  dingen  (naar 
dehand),  sineeken  (i'or);  recht  of  schade- 
vergoeding zoeken,  eischen,  in  rechten 
vervolgen:  The  wife  — d  her  husband  on 
the  plea  of  non-support.  diende  een  aan^ 
klacht  in  bp  grond,  dat  de  man  haar  niet 
onderhield ;  He  — d  us  ior  damages.  stelde 
een  eisch  in  tot  schadevergoeding:  He  — d 
out  a  pardon  for  us,  verzocht  en  verkreeg. 

Suède:  —  gloves.  van  peau  de  — . 

Suet.  siuit,  nierenvet;  — y. 

Suez,  su9z:  —  Canal. 

Sulf..  suffragette,  suffix,  Suffolk. 

Sulfer,  so/a,lijden. dragen, dulden,  tiithou— 
den,  toestaan,  laten,  ondergaan,  boeten: 
The  engine  — ed  severely.  werd  erg  be- 
schadigd; We  — ed  ehains  for  religion's 
sahe.  droegen  ketenen:  —  a  ehange,  on- 
dergaan; —  losses,  lijden;  He  had  — ed 
niartyrdoiii  with  the  smallpox-,  — pun- 
ishnient.  ondergaan;  —  a  reverse,  te- 
genspoed hebben:  Like  Pilate's  ui/e.  I  am 
Hkely  to  " —  niany  things";  —  wrong, 
lijden;  —  by  it,  er  onder  lijden;  Yo^i  wilt 
have  to  —  ïor  it.  er  voor  moeten  boeten; 
Bon't  —  yourseli  to  be  fooled.  laat  je  niet 
versukkelen:  — able,  duldbaar.  toelaat- 
baar; — ance.  smart,  ellende,  lijden,  dul- 
den, toestemming  of  verlof:  He  is  here  on 
— ance,  wordt  hier  geduld;  The  govem- 
ment  e.xisted  only  on  — ance;  —er,  lijder, 
duider,  die  toelaat:  You'll  be  the  — er, 
zult  er  het  slachtoffer  van  worden;  Be  a 
— er  by.  bij  iets  verliezen,  te  kort  komen; 
— ing,  het  lijden. 

SuMice,  sa/ats,genoeg  of  voldoende  zijn. 
voldoen:  You  can  —  to  yourselS;  you  are 
strong  enough.  je  kunt  jezelf  wel  redden; 

—  it  {to  say).  het  zij  voldoende. 
Suïiiciency,  safis'nsi,  voldoendheid.  ge- 
noegzaamheid, voldoende  voorraad,  vol- 
doende geschiktheid:  The  berth  gave  him 
a — ,  genoeg  om  van  te  leven;  Suificient. 
voldoende,  genoegzaam:  — in  law,  rechts- 
geldig; —  reason,  voldoende  reden:  You 
have  done  —  to  deserve  a  dinner,  genoeg; 

—  unto  the  day  is  the  evil  thereof.  el- 
ke dag  heeft  genoeg  aan  zijn  zelfs  kwaad 
(Matfh.  6,   24). 

Suffix,  sofiks,   achtervoegsel. 

Suffix,  ssfiks,   achtervoegen;  — ion. 

Suf  f  orale.  so/afeeit,(doen)stikken,  smoren: 
It  was  suffocatingly  hot  there,  stikkend 
heet:Sii^rocarion,verstikking:(Crauinied 
to  — .  si  ik  vol);  Snffocaitive,  stikkend. 

Suffolk.  .s»/.</ï. 

Suffragaii.sö/rsgan, suffragaan:  —  bishop, 
onder  bisschop,  wijbisschop. 

SuUrage.  .so/ri(ii,stem;  kie.s- of  stemrecht, 
stemming,  goedkeuring:  Extcnsion  of 
the  — .  uitbreiding;  —  law,  kiesrecht;  An 


advocate  of  woman  (women's)  — ,  voor- 
stander(ster)   van   vrouwenkiesrecht. 

Suffragette,  sMfradzet  (hartstochtelijke  en 
strijdende)  voorstandster  v.  vrouwenkies- 
recht; Suffragist  ladies,  gentlemen;  He  is 
suffragistically  inclined. 

Suffuse.  sdfjüz.  overgieten,  spreiden  over: 
Slie  u-as  all  — d  with  blushes,  blosjes 
kleurden  hare  kaken;  Suffusion,  ver- 
spreiding over,  overgieting,  blos. 

Sugar,  suga,  suiker,  vleierij;  geld  (SL);  |i 
van  suiker;  ll  besuikeren,  aangenaam  ma- 
ken, kruiden,  vergulden  (fig.):  Have  anoth- 
er  cup;  are  you  —  and  milk,  gebruikt  u? 
A  glass  of  —  an J  water,  suikerwater;  — 
of  lead,  loodsuiker;  I  am  not  naade  of  — 
(-plunis),  niet  poeslief;  We  — cd  the 
trees,  bestreken  de  boomen  met  een 
mengsel  van  rurn  en  stroop  (om  nachtvlin- 
ders te  lokken,  vangen); baker,  raffina- 

deur;  —- basin.  suikerpot; bean;  — — 

beet.  suikerbiel;  —  bounties,  premie  op 
de  suikerproductie; eandy,  kandijsui- 
ker;     eane,   suikerriet;   canister, 

suikerbus;  ■caster  (-dretlger),  strooi- 
er;    coat.   suikerlaag;j|  met  een  laag 

suiker   bedekken; house,  suikerfabr.; 

— less; loaf.  suikerbrood; loaihat, 

hoed  in  den  vorm  van  een  suikerbrood; 

loaf  \caves,  korte  golven; louse;  zie 

-mite; lunip.  klontje; maple,  sui- 

kerahorn;  niill.  suikerfabriek,  suiker- 
molen;  —  mite, suikerworm; nippers. 

suikertangetje ; orchard,  aanleg  v.  — 

maples; planter,   suikerplanter; 

plantation,  suikerplantage  ; plum, 

suikerboon  :vleierij, lievigheid;  — refiner. 
suikerraffinadeur; refinery, suikerraf- 
finaderij;   sifter,   suikerstrooier;    

tongs,  suikertangetje;  — users  are  war 
losers  (oorlogsspreekwijze);  — y,  zoet,  sui- 
kerachtig: — y  sentiiiient,  weeë  senti- 
mentaliteit. 

Suggest,sadfes<, ingeven,  aan  de  hand  doen, 
inblazen,  opperen,  suggereeren;  — ible. 

Suggestion,sad2es^s'M,  ingeving,  wenk,  aan- 
sporing, inblazing,  suggestie;  ||  suggeree- 
ren: At  this  —  the  man  immediately  with- 
drew.  toen  hij  dit  hoorde  (toen  dit  geop- 
perd werd);  I  did  it  on  your  — ,  op  uw- 
wenk  of  raad ;  Hypnotically  — ized,  gesug- 
gereerd onder  hypnose. 

Suggestive,  sadzestiv,  opperend, een  wenk 
gevend,  wijzend  (duidend)op,veelbeteeke- 
nend:  Yours  is  a  very  —  present,  veelbe- 
teekenend,  toepasselijk;  Be  —  of,  wijzen 
op ;  Ina  French  comedy  — ness  is  expected, 
verwacht  men  gewaagde  toespelingen. 

Suiei<lal,  siüisa.id'1:  —  probleni,  zelfmat 
(schaakspel); —  thoughts,  gedachten  van 
(aan)  zelfmoord. 

Suieide,  siiiisaid,  zelfmoord  (ook /ig.), zelf- 
moordenaar; — (oneself,  Commit  — );  Be- 
— d.  zelfmoord  begaan:  Suieidisni,  sifi- 
isaidizm,  neiging  tot  zelfmoord. 

Suilline,  siüilin.  varkens.... 

Suit,  siül,  rechtsgeding,  verzoek,  hofmake- 
rij,  aanzoek,  stel,  kleur  (in  het  kaartspel), 
pak  kleercn,  kleeding:  II  passen,  voegen, 
betamen,  geschikt  zijn,  overeenkomen, 
(zich)  schikken  (naar):  That's  his  long  — , 

zijn,, fort"; at-law.  rechtszaak;  —  of 

arniour,  complete  wapenrusting;    —  of 


miTABILITY 


SUMPTUARY. 


dollies,  pak;  —  o»'  iiiuiirniiicj,  rouwpak; 
—  o(  u'oad,blauw(gevcrl'd)  pak;Wepress- 
e<l  his  — .drong  aan  op  liet  toestaan  van; 
She  was  the  girl  to  —  his  book,  juist  ge- 
schikt voor ;  I  am  — ed,  ben  klaar,  heb  wat 
ik  wensch;  She  was  — ed  by  her  surroun- 
dings,  haar  omgeving  paste  bij  haar;  — 
yoiir  words  to  yonr  aiidience,  pas.... aan 
bij;  He  — ed  biiiiseli  to  me,  schikte  zich 
naar;   That   will  exaetly  —  me,  —  me 

down  to  Ihe  boots  (ground),  —  to  a  T, 
dat  is  net  wat  ik  hebben  moet;  Such  a 

behaviour  does  uot  —  you,  voegt  u  niet; 
It  — s  my  convenience,  komt  me  juist 

te  pas;He  — ed  the  action  to  the  word, 

voegde  de  daad  bij  het  woord;  That  does 

not  —  my  pocket.  ,,zit  er  niet  an";  My  | 

footman  enlisted  and  hoped  that  I  should  be  | 

able  to  —  myself  (\>:ith  another),  om  ie 

mand  naar  mijn  zin  weer  te  krijgen;  — 

yourselï,  zooals  je  wilt ;  — ed  lor.  geknipt  [  Suniatra,  sumatrs 

voor; case,  klein  valies,  plat  koffertje;  '   '    '  ' 

galakoffer  voor  rok,  etc. 
Suitability,  siütabiliti,  subst.  v.  Siiitable, 

gepast,  voegzaam,    geschikt,   bruikbaar: 

They  mahe  a  suitable  match,  dit  paar  is 

voor  elkaar  geknipt. 
Suite,swf(,gevolg;reeks,stel:— (o/ ƒ  urniture), 

ameublement;  —  of  rooms,  suite. 
Suitings,  «uHrjz, stof  voor  costuums(Verg. 

Coatings,  trouserings,  vestings). 
Suitor,  siütd,  verzoeker,  vrijer,  minnaar; 

eischer  in  een  proces. 
Suk(e)y,  süki,  (thee)ketel;  verk.  v.  Susan. 
Sulcate(d) ,  salkit  { — eitid), gegroefd, gesple- 
ten; Sulcus.  solkas,  voor.  groef. 
Sulk.  booze  luim;   ll  in  kwade  luim  zijn, 

pruilen:  Be  in  a  —  {the  — s,  Be  — ing),  uit 

zijn  humeur;  He  stood  out  against  her  — s 

and  pouts,  gaf  niet  toe  aan  hare  luimen 

en  haar  pruilen. 
Sulky,  solki,  gemelijk,  pruilend,  norsch. 
Sulky,  soifei, licht  tweewielig  karretje(voor 

één  persoon, bij  wedrennen):  — y  harrow, 

eg  met  zitplaats  voor  bestuurder. 
Sullen,  snl'n,  gemelijk,   knorrig,   norsch, 

stroef.naargeestig. vijandig, onaangenaam,  * 

eigenzinnig,  halsstarrig,  langzaam,  traag,  j 

onheilspellend;  The  — s,  kwade  bui;  som- 
berheid. 
Sully,  soli,  smet,  vlek;   II  besmetten,  be- | 

morsen,  bezoedelen,  bezwalken:r/ia/  sul-  j 

lies  your  honour,  bezoedelt  uwe  eer.  i 

.Sulphate,  solfeit:  —  oï  magnesia.  Z.  Ep- 

som  Salts. 
Sulphonal.  solfgn'l.  sulfonal.  ! 

Sulphur.soi/a,  zwavel;  iimetzwavelverbin-  | 

den  (bestrooien),   zwavelen:  -^springs, 

heetezwavelbronnen;  — ate,  s»//3wrei<,m. 

zwavel  verbinden,  zwavelen;  — ation; 

eous.sD(/3Ü7-ias.zwavelig,zwavelhoudend; 

— etted.  gezwaveld;  — etted    hydrotjen, 

zwavelwaterstof;  — ous,  — ie,  svl/jürik, 

zwavel..; — icacid, zwavelzuur; — ization, 

subst.  V.  — ize,  zwavelen,  vulcaniseeren. 
Sultan, s/)(rn, Sultan;  — a,  saüöna,  sultane; 

soort  rozijn;  — ale,s»(<am(, sultanaat; 

ess.  - — a;  — ie.  sultanik,  van  een  sultan; 

— ship. 
Sultry.  soltri.  drukkend,  zwoel. 
Suin,  som,  geheel,  bedrag,  inhoud,  reken- 
voorstel,  toppunt;  II  optellen,  opsommen, 

resumeeren  (up);   In  — ,  eenvoudig  en 


kortweg;  alles  te  zamen;  The  civil  engm- 
ver's  advances  are  great  in  (the)  — ,  de 
vooruitgang  van  den  civiel-ingenieur  is  Ie 
zamen  genomen  groot;  That  is  the  — 
total  oi"  my  experiences,  het  totaal;  —  and 
substauce,  korte  inhoud;  Do  (Make. 
Work)  a  — ,  maken;  He  could  not  do  a 
—  in  large  divisionis),  in  multiplication , 
geene  groote  deeling(en)  en  vermenigvul- 
digsom  maken;  Ile  is  good  at  — s,  kan 
goedsommen  maken;  He  did  the — in  his 
liead;  It  can't   be  — ined  up  in  two  viords, 

laat  zich  niet  zeggen;  I nied  her  up 

by  this  action,  door  deze  daad  leerde  ik 
haar  geheel  kennen;  These  instances  — ^  up 
to  several  dozen,  loopen  op  tot;  The  jud- 
ge's  — ming-up  -was  ludd  and  impa'rtial, 
's  rechters  résumé  van  het  verhoor  en  de 
pleidooien. 

Suniae(h),  siümak,  sumak,  pruikenboom. 
't,  (bew.)  van  S.;  — 
wrapper(s),  (sigaren  met)  S.  dekblad. 

Sumniarily,  somarili,  in  't  kort, summier: 
Deal  —  wilh,  korte  metten  maken  met; 
Sunimarize,  resumeeren,   samenvatten. 

Sumniary,  somari,  korte  inhoud,  kort  be- 
grip, résumé;  i|  beknopt,  kort,  snel,  afge- 
daan: The  judge  gave  a  —  (Summing-up) 
of  the  case. 

Suniniation,  sameis'n,  op-,  samenstelling. 

Sunimer,  soma,  zomer;  horizontale  balk, 
kalf  of  bovendrempel,  groote  steen  over 
zuilen  en  pilaren,  waarop  de  bovenbouw 
rust;  ll  zomer...,  zomersch;  ||  den  zomer 
doorbrengen,  d.  zomer  doorlaten  w^eiden: 
Spring  opens  into  — ,  and  — drops  into 
the  autumn,  ontplooit  zich  tot...  vervalt 
tot;  We  went  for  a  briel  — ing  in  the  coun- 
try, voor  een  kort  tijdje  in  den  zomer  bui- 
ten wonen;  —  and  winter  a  person,  van 
haver  tot  gort   kennen;  One   swallow 

does  not  make  a  — ; colts,  golvende 

trillingen  van  heete  lucht  nabij  den  grond ; 
fallow.  braak  liggend  land  in  den  zo- 
mer; Il  in  den  zomer  braak  laten  liggen: 
— house, tuinhuisje,  zomerverblijf; — ing, 
vroege  appel  (peer); lighlning,  weer- 
lichten;  outing,  zomerreisje;  Sail  in 

seas,  op  kalme  zee;  service; 

time, zomertijd;  —  weight,lichte  (dunne) 
zomerstof;  wheat.   zomertarwe. 

Sunimersault.  somasólt,  Summerset, 
sonwset.  buiteling. 

Summery,  somari,  zomersch. 

Sunimit.  somit,  top,  kam,  kruin,  hoogste 

punt;  level,  hoogste  punt  van  eene 

spoorbaan,  een  kanaal,  etc. 

Suiiimon,  som'n,  oproepen,  dagvaarden, 
opeischen,  zenden  om; — s,  dagvaarding; 
11  dagvaarden:  A  — s  was  issued  (taken 
out)  against  him,  hij  werd  voor  het  ge- 
recht gedaagd;  Serve  a  — s  on  {Serve 
with  a  — s),  een  dagvaarding  beteekenen; 
— s  me  ïor  that  if  you  like,  dagvaard  me 
hiervoor;  —  up  one's  courage,  zich  ver- 
mannen; moed  verzamelen;  — er,  deur- 
waarder. 

Suiiip.  poel,  mijnput,  smeltkroes. 

Sumph.  domkop;    ||  plof. 

Suinpter,  somta,   pakpaard   {-horse). 

Suinptuary,sflm(p)0'u9 J-i,  de  uitgaven  rege- 
lend: —  eilict,  law,  wet  tegen  te  groote 
weelde,   beperkend  besluit. 
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Suniptuous.  somipUjuas,  kostbaar,  duur. 

weelderig,   prachtig. 
Sun,  zon,  zonneschijn,  zonsopgang;  il  in  de 
zon    warmeD,    drogen   of    zitten:    —   in 
splendour.  zon  met  menschengelaat  en 
iriPt    stralen    omringd    {herald.) ;    —    of  i 
riohloousnoss. Christus  (ook  \K-oordelijk);  , 
The  —  iM>t'>i.  (IcH'Iines  (sets.  goes  dovv«), 
de  Z'jii  i-'aat  Mp.  daalt,  gaat  onder;Place 
in  tlip  — ;  Hl'  had  the  —  very  much  in  his  ; 
eyes,  was  erg  dronken;  Let  not  the  —  yo 
clown  upon  your  wrath,  over  uw  toorn:  ] 
Hold  a  candie  to  the  — ,  water  naar  de 
zee  dragen:  /  hare  got  a  touch  of  the  — . 
lichti-    /.'innrsteek;    There  is  nothing   new  \ 
under  Ihe  — .niits  nieuws  onder  de  zon: 

batli:  — l>eain,  zonnestraal: bird. 

zonnevogel; blind,  zonnescherm,  ja- 

louzie,  marquise; bonnet,  dames  zo- 

merhoed; bronzed: burn.   roode 

vlek  van  het  verbranden  door  de  zon; 

burnt,  door  de  zon  verbrand; canopy. 

tent; clad,  in  stralen  gehuld: dew. 

zonnedauw;  —<lial, zonnewijzer; — down. 

zonsondergang  ( — seO; downer,  land- 

looper  {Austr.);  dried.  in  de  zon  ge- 
droogd;   drowsed  lectures,  door  hitte 

slaapwekkende;     — fish.     zonne(maan)- 

visch; flower,  zonnebloem; glass. 

brandglas; olow,  kring  om   de   zon: 

flod ; hat ; ^^helniet ; heat ; 

light,  zonnelicht:  Hold  up  to  the  — licjlit. 
legen  het  licht  houden;    — lit.    verlicht 

door  de  zon; inyth,  zonnemythe:  

ray;  — rise.  — rising,  zonsopgang.  Oos- 
ten: At — r'meUhe  —  rising),  bij: rosé.  j 

zonnekruid; set:    set    gun,    het 

avondschot: shade,   parasol,    zeil   of 

scherm  :  — shine.  zonneschijn,  viMirspocd. 
npgewi'ktlu-iil:  Bp  in  the  — -liine.  ln/iif- 
veld   /.ijn:  — shiny.  zunniL'.   ^chiMiTrud , 

spot,  zonnevlek: sloeped.  door  de 

volle  zon  beschenen:  — striclien(-s/ruc/;). 
door  een  zonnesteek  getroffen:  — stroke. 

zonnesteek; sucliled,    door   de    zon 

gekoesterd,  grootgebracht:  up.  zons- 
opgang (.4w.j: — wise.  Counter  — wise. 
met  de  zon  mee,  tegen  de  zon  in:  — - 
worshipper.  zonaanbidder. 
Sunday.  sond{e)i.  Zondag:  There  are  many 
funerals  on  — s; child  {-bairn).  zon- 
dagskind: —  best,  Zondagskleeren;  

letter; out.     uitgaanszondag; 

school.  Zondagsschool;  Sundayfied.san- 
di/aid,  op  zijn  Zondags. 
Sunder.   sonda,    scheiden,    verdeden;    als 
subst.  slechts  in  de  uitdrukking:  In  — . 
vanéén.  in  tweeën. 
Sundries,  sondriz.  diversen:  (Dealer)  in 
— ,  in  galanterieën:  Sundry.  verscheide- 
ne, verschillende:  All  and  — .  alle(n)  ge- 
zamenlijk  en    afzonderlijk. 
Sung,  p.  p.  van  Sing. 
!Sunk,  p.  p.  van  Sink:  — en  battei-y.  ver- 
dekt opgestelde:  — encheeks. eyes. face. 
ingevallen:    — en    roek.  blinde  klip:  — 
ïence.  lage  schutting. 
Sunless.  snntis.  zonder  zon,  beschaduwd. 
Sun(n),  Ind.  hennepplant;  — n-heinp. 
ii^unnah.  .sonj,  de  niet  in  den  Koran  ver- 
melde voorschriften  van  Mohamed;Sun- 
ni(tes),    soni    (sonaits),   orthodoxe    .\Io- 
hamedanen. 


Sunny.  soni,  zonnig,  opgewekt:  blijde:  — 
eyes.  vriendelijke  oogen:  I  am  on  the  — 
side  of  fiftu,  ik  ben  nog  geen  vijftig. 
8up..    supertor,     superlative.     supplement. 

supra.  suprème. 
Sup.  slokje;      opslurpen,   slikken,    genie- 
ten, sfiupeeren.  i-m  avondmaal  verschaf- 
fen: 'Th-  — i>iiM)  "I  his  soup,  opslurpen;  I 
— ped  and  «lined  theni  for  several  weeks. 
Ik   z  M'gde   viHir  hun  avond-  en  middag- 
maal; U'e — ped  on  cold  beef ,  wij  hadden 
koud  rundvleesch  voor  het  avondeten. 
S.  C.  Sup  C.  Superior  Court. 
Siipoi'..   sitipd.   Supernumerary . 
SuiM-rahle.  ^iftpjrab'l.  overwinbaar. 
SiiiieraIxMind.  sinparabaund,  ruim,  over- 
\hi.-(liu     /ijn     (with):     Snperabundanr.e. 
gioote      overvloed:      SaperabundantUy). 
meer  dan  genoeg,  overtollig,  overdreven. 
Superadd.  siüparad.  nog  eraan  toevoegen; 

— ition.  het  hijvne^en  nf  bijgevoegde. 
Superannuate.  mh;.  ;  «// p/ei;,  door  ouder- 
dom en  zwakli'  hl  ii-.  -.  hikt  maken  (zijn. 
verklaren):  p.ii>i  -iiihi  n-ii:  — d.  verjaard. 
uitgediend.  ,il-  daiiki .  uepensionneerd: 
— d  oiiicer:  — d  >pin>lers.  oude  vrij- 
sters: Superanniialion.  siuparanjuei,s'?i, 
ongeschiktheid,  peivsionneering,  pensioen: 
—  act.  pensioenswet ;  — allowance,  pen- 
sioen: —  fund,  pensioenfonds: — nioney. 
Superb.  s(i)upób.  grootse)),  prachtig,  rijk. 

VMMitreifilijk. 
Sii|M'r<-ar<)i>.   siCipakagou.   supercarga. 
Sii|tei-<-iliary.  siüpasHjari,  boven  de  wenk- 
biMUwien):  -Superciiious.siüpastlj&s.aan- 
j     matigend,  verwaand,  uit  de  hoogte,  ver- 
achtelijk: — ness:  Witli  — ness  =  — ly. 
Supereniinence.  .siüparemin'ns,  buitenge- 

wnni'   viiiirireffelijkheid;  Snpereminent. 
Siipcpcrogalion,   Mnparerougeis'n.   over- 
didiizr    i-'.rcdf    werken;    Snpererogatory. 
meer  dan   de   pliclit   ei>^cht.  overbodig. 
,  .Superexcellenee.  -'ii /.  </ «-^sdrns.buitenge- 
j    wone  vi"iriiiti:  liii.,li.  1^1 :  ^uperexcellent. 
\  sSuperi'( o)etal ion.  M 11/.  /i(7e»,s'n, overvloed: 

overproduclie.  Kruoie  vruchtbaarheid, 
i  Supei'ficial.  smpafisT,  oppervlakkig,  on- 
diep:   The  —  area  in  inches,   de  opper- 
vlakte uitgedrukt  in:  —  foot.  vierkante 
voet;  —  nieasure.  vlaktemaat;  — ity. 
I    siüpafisialiti,  — ness;   Superficies.   siü- 
I    pafisiiz.  oppervlakte,  buitenkant. 
I  Superfine.  siüpafain,   allerfijnst. 
:  Superflnity,     siüpaflüiti.     overtolligheid, 
overdaad. 
Superfluous. si  up»/(u<)s.  o  vertolIig,-dadig. 
Supertrontal.  .s!iipa/r»nr/,altaarlaken  dat 

over   het    frontaal   hangt. 
Superheat.    sinpahV,    oververhiten. 
Superhuniau.  siüpahjt'im'n.  boven  men- 
'    schel  ijk. 
Superiiiipose.  siupcJDWfpoMr.  plaatsen  bo- 
ven. 
Superin<Miml»ent..ïiiip<»rtnft»mö'nf.boven- 

up  l,v-,n,l 
Superindiice.  sinparindjüs.  bij-  of  toevoe- 

eeii:  v.roiirzaken;  Snperindtiction. 
Superinlend.  siüparintend,  het  toezicht 
heblit'ii  op.  eontroleeren:  — ence(cy).  op- 
pertoeziehl;  Superintendent,  opzichter, 
inspecteur,  walbaas.  directeur;  — ship. 
Superior,  ,s(i)upma,  meerdere,  superieur; 
11  hooger,  boven,  opper,  meer,  verhevener; 
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Superior  air(s);  —  board,  uitstekende 
kost;  kost  en  inwoning  in  beschaafd  ge- 
zin; —  coiirts,  opperste  giTPchtshoypn 
iCommon  Pleas,  Kxchequi'r  t-n  (.nimi'ii 
liench);  —  (oree  (numbfirs,  stn'ngth),n\cr- 
uiHClit;  —  oïficor,  oppec..;  —  |>laiu>Cs, 
planeten  verder  van  de  zon  din  de  aarde; 
The  English  are  vastly  —  iri  this,  staan... 
oneindig  hooger:  —  seiiiinary,  groot- 
seminarie; Be  {Rise)  —  to.  staan  boven, 
Ie  hoog  slaan  voor;  —  to  bribery;  He 
rosé  —  to  the  rest,  stak  boven  allen  uit: 
Ilespoke — ly,uit  de  hoogte ;Superiority, 
>iiupirioriti,  meerderheid,  voorrang,  over- 
macht. 

Superjacenl,  siüpadieis'nt,  liggende   op. 

.Supcrlative,siupóiatii;, overtreffend  (trap), 
ongemeen,  zeer  voortreffelijk:  — pieee  oi 
sentiment,  overdreven   gevoelig  persoon. 

Superlunar(y),siflpa!una(ri),niet  van  deze 
aarde. 

Superman,siüpaman,,,Ueberniensch":T/ie 
— .  to  use  the  German  word,  or,  as  we  might 
so!/.    Mr.  Tapperlil. 

Super  iiiunUane.  suipamondein ,  boven- 
aardsch. 

Superuaeular, siupanoftju(<j.  heerlijk,  lek- 
ker. 

Supernacuium,  siüpênahiul'm.  voortref- 
felijke drank,  nagelproef:  Drink  — ,  een 
nagelproef  doen,  geheel  uitdrinken. 

Supernal,  si  upan'i, bovenste,hemeIsch:S/ie 
u'o.s  —  in  inteili{|enec,  haar  geest  was 
superieur. 

Supernaine,  siüpaneim,  extra-naam,  bij- 
naam; (siupaneim)  een  bijnaam  geven. 

Supernalant,  siüpameit'nt,  drijvend. 

Supernatioual,  -nasdn'l,  boven  de  ver- 
schill.  natiën  staande. 

Supernatural,siilpanats3r'/,  bovennatuur- 
lijk, supernaturalistisch;  — isin, bovenna- 
tuurlijke toestand,  supranaturalisrne; 

ist:  —istic;Superna.turality,  —ness:  — ize, 

Supernumerary,  siüpanjümarari,  ambte- 
naar of  officier  boven  de  formatie;  surnu- 
merair, figurant;  ||  boven  een  bepaald  ge- 
tal, extra. 

Superpose,  siüpapouz,  leggen  op;  Super- 
position. 

Superroyal,  siüparówi, formaat  papier  (é9 
bij  70  cM.;  Am.  56  bij  71  cM.). 

Supersaturate,  sinpasatjureit,  oververza- 
digen;   Super sa.turation. 

Superscribe,siüpy?ftrai5,schrijven  op  (bo- 
ven), adresseeren;  Superscript,  boven  de 
lijn  geschreven;  Superscrtp^ion, opsclirift, 
adres. 

Supersede,  siüpastd, afschaffen,  opschort., 
ter  zijde  stellen, vervangen, noodeioos  ma- 
ken: Be^dinf/te  command,v. h.  bevel  wor- 
den ontheven;  Supersedeas,  siüpasidias, 
hevel  tot  opschorting  of  schorsing. 

Supersedure,  siüpastdja,  opschorting,  af- 

■  schaffing,  schorsing. 

Supersensible,  siüpasensib'l,  bovenzinne- 
lijk; Supersensitive,  overgevoelig;  Super- 
sensual;   Supersensuous. 

Supersession,  siüpases'n  (Superaedure), 
vervanging:   In  —  oï  the  Cabinet. 

Superstition.  sixxpastis'n,  bijgeloof,  bijge- 
loovigheid. 

Superstitious,siiipasJiijs,bijgeloov.,  o  ver- 
precies,  nauwgezet  (persoon):  —  prae- 


ticcs  (uses),   bijgeloóvige  praktijken. 
Superstralum.    siüpdslreit'm,    bovenste 

laag. 
Siiperslruetion,  Superslructure,  siüpa- 
.s///>/(s'n(9),   bovenbouw;  Superstrticfural. 
Siijierlax,  siüpatahs,  extra-belasting. 
:  Superleniporal,  sinpdtempar'l,  boven  de 
slapen;  eeuwig. 
Superlerresirial.    siüpatarestrial .    boven- 

aardsch. 
Siipor\:u'aneous,siüp3oaftefnjas,  overtoll. 
Siiper\  ene.  siüpavin,  erbij  komen,  onver- 
wacht L'ilicuren  of  er  tusschen  komen. 
.Sii|M'r\eiiient,  siüpavinj'nt,  bijkomend; 
S\]i„-ir!-iiiion.  verrass.,iets  onverwachts. 
Supervise,  srüpavaiz,het  toezicht  hebben 

ut  liuudeii  op,  inspecteeren. 
Supervision,  siüpavti'n,  opzicht,  toezicht: 
L'nder  poliec  —  ( —  of  the  police),  ondei' 
politietoezicht. 
Supervisor.  Ktnijacaiza,  opziener,  inspec- 
teur: S\ii)rrri>ini'ii  power,  bevoegdheid  om 
tnr/.ii-hl    Ir    huuden. 
:  Supinale,  .MMputeK,  supineeren  (Zie  Pro- 
nute);  Siipination,  achteroverligging,  lig- 
ging v.de  hand  met  de  palm  naar  boven. 
Supine.  siupain,  supinum   (gramm.). 
Supine,siupain.achtero  verliggend,  hellend, 
onverschillig,  werkeloos,  volgzaam  (door 
'    gebrek  aan  belangstelling). 

j  Supper.  sopa,  avondeten,  avondmaal; 

I    less:  Go  — less,  geen  avondeten  krijgen : 

j time,  tijd  van  avondeten. 

Supplant,  sapldnt,  verdringen,  verdrijven, 
I  den  voet  lichten;  — ation;  — er. 
i  Supple,  sBp'(,  buigzaam,  lenig.meegevend, 
meegaande,  vleierig,  kruipend;  11  buigzaam. 
;  toegevend,  lenig  maken  (worden),  buigen 
I    (fig.):  —  a  horse,  goed  naar  den  teugel 

I    leeren    luisteren  ; jack.    gladbladige 

!  paulinia;  sterke  en  lenige  wandelstok. 
'  SupplenienJ..s»p/(m'n<,  toevoegsel,  aan  vul- 
ling'. >ii|iiil>MiiiTii.  toelage;  11  aanvullen; 
— al.  — iii-\ .  .^f^ I il iment' l ,s'Bplimentari ,a.i\i\- 
vulleiiil,  liljv(ict,a'nd,  bijgevoegd. 
j  Suppliant,  sop(wni,Suppiicant,SBp(ift'n/, 
I  smeeker,  nederig  verzoeker;  n  smeekend, 
verzoekend. 
Suppticate,  sopliheit,  smeeken,  vragen 
(lor),  bidden;  Supplication,  smeeking, 
smeekgebed;  Siipplica.tory,  smeekend. 
Supplier.  saplaia,  verzorger,  leverancier. 
Supply,  saplai,  aanvulling,  bijdrage,  aan- 
bod, voorziening,  voorraad,  versterking, 
vervanger;  verpleging  {mil.);  noodhulp; 
11  aanvullen,  verschaffen, voorzien, leveren, 
verzorgen,  de  plaats  vervullen  van:  — 
and  deinand,  vraag  en  aanbod;  —  a 
dcinand,  in  een  behoefte  voorzien,  aan 
een  eisch  voldoen;  —  a  vacuüm,  een  va- 
cante plaats  innemen,  bezetten;  Sup- 
plies,  benoodigdheden,  versterking,  toe- 
voer, voorraad,  de  door  het  parlement  aan 
de  regeering  toegestane  gelden:  Mis  father 
cut  off  his  suppiics,  onthield  hem  de 
noodige  gelden;  Ttie  supplies  were  voted, 
de  gelden  werden  toegestaan;  They  were 
supptied  witli  the  necessaries  of  Hf  e,  voor- 
zien van;  Will  t/OU  —  my  place  for  u 
while,  mij  vervangen?  — a  (feit,  much  nee- 
ded)  want,  in  eene  (gevoelde)  behoefte 

voorzien; department,  étappedien.st : 

dump,  reserve-opslagplaats;  «ü'i- 


eer;  -train,  verplegings.... 

Support,  sapöt,  ondersteuning,  onderst  and, 
hulp,  steun,  onderhoud,  verzorging,  stut, 
onderstel,  statief, voet, begeleiding;  II  steu- 
nen, onderliouden, stutten, helpen, uithou- 
den, volhouden,  verdedigen,  spelen  (the- 
ater), begeleiden,  leven,  lijden,  dulden, 
verdragen:  Troops  stationed  in  — ,  in  re- 
serve (tot  steun,  ook:  — s);  He  spoke  in  — 
ot  the  motion;  He  cannot  —  himselï.  zich- 
zelf niet  onderhouden;  Sugar  — s  ilse!»'. 
blijft  vast ;  I  won't  —  such  insults.  niet 
verdragen;  — ablc,  verdraagbaar,  steun- 
baar,  houdbaar. 

Supporter.  s<?pö/a,steuner, helper,  verdedi- 
ger, voorspraak,  aanhanger;  steunver- 
band  (med.);  schilddrager  {Herald.). 

Supposable.  sap  oM2357,ónderstelbaar,  ver- 
moedelijk. 

Suppose.  sapouz,  onderstellen, vermoeden,  1 
voorwaar  aannemen,  undcrslellingen  ma- 
ken: Let  it  be  — tl  Ihai I;iten  we  aan- 
nemen, dat...;  8uj)|»»siii(j  Ihis  to  be  true,  j 
aangenomen  dat  dit  waar  is;  —  we  <jo.  I 

•  zouden  we  niet  eens  gaan?  That  hein<j  ] 
— d.  in  deze  veronderstelling;  They  are 
soidiers.  I  — .  het  zullen  wel  zijn;  1  — , 
niet  waar?  — dty  \>:ritten  by.  naar  veron- 
dersteld wordt. 

Supposition,  svpazis'n.  onderstelling,  stel- 
ling, gissing,  vermoeden;  — i\l,s'Bp3zis3n'l, 
vermoedelijk. 

Supposititious.  svpantisas,  ondergescho- 
ven, onecht,  nagemaakt,  valsch:  —  case, 
aangenomen  of  onderstPld  sreval;  —  chjl<ï, 

ondergeschoven;  ///■ io:»-  of  baskingin 

luxury,  het  twijfel. nlil  iu  ;:■  imt. 

Suppositive.  s3po:itir.  diidiMstell.  woord; 
II  ondersteld,  onderstellend. 

Suppowilory.sapori/dri,  zet-,  steekpiiletje. 

Suppress,  sapres.  onderdrukken,  bedwin- 
gen, dempen,  verhelen,  weirlaten.  stelpen, 
stoppen;  opheffen:  ///■-  rimiiniinii  ,,l  the 
letters  was  — ed.  wml  t  i-tii-rL'aaii : — er; 
— ibie.onderdrukliaar:  Suppro-^sioii, on- 
derdrukking, weglating,  veiheling.  stop- 
ping: The  —  oï  one  letter  may  give  an 
entirely  different  Kctifc.  het  weglaten  van 
eene  letter; — isi.  vrorsl ander  van  onder- 
drukking ([•(/()  ili'v  Imnilel  in  sterke  dran- 
ken) ;Suppr<'>^->ive.  Miiderdrukkend,  ver- 
bergend; Suppressstr. 

Suppurale,si»j)jM7-eif.  zweren, etteren;öup- 
pnriition.  het  etteren,  etter;  SuppuraHve, 
ettering  bevorderend  (middel). 

Supra,  siüpro  (in  smvn^i  ).  boven,  aan  de 
andere  zijde: — axin:i»-\ .  Ipivn  den  oksel; 

— clavicular,  bm  .11  hri  -In;  iclbeen; 

eostal,  bovenof  op  di-  nhli. n:  — lapsari- 
an,  voorstander  van  dr  \r,-v  die  de  verkie- 
zing vóór  den  zonilrm  al  -^ifii ;  — ntsixt!- 
lary,  boven  de  kaluii:  — riiiiiidane.  iio- 
venaardsch,  hemcdseli:  — roiial,  Ijuveii  de 
nieren; scapular(y), hoven  het  schou- 
derblad. 

Supreiiiaey.  s{i)iiprem3.n,  oppermacht. 

Suprem»'.    ^(i)u priui .    liMui;-slr,  upperste  : 

Tin .    de  Allrrlh.ML',h-:    Ih.-  will  iiHifht 

JoIm ./.ijiiwiln I    liri    iMHin-sIe    zijn: 

—  eoininaiid,  np  pi  liii  \  a  I :  llie  — end 
(iiood):  —  nioiiicnl ;  —  Court  oï  Judica- 
ture,  het  in  1875  gevestigde  hof,  w'aarin 
de    High    Court    of    Chancery,    Coarts    of 


Queen's  Bench,  Common  Pleas,  Excheqiier 
en  het  High  Court  of  Admiralty,  Court  of 
Probate  for  Divorce  and  Matriynonial  Cases 
en  London  Court  of  Banhruptcy  werden 
vereenigd;  het  bestaat  uit  twee  af  deelin- 
gen: het  High  Court  of  Justice  en  het  Court 
of  Appeal;  —  ïolly,  grootste  dwaasheid: 

—  Ponliii'.  de  Paus;  A  — ly  creditabie 
settiement.  buiteng,  eervolle  schikking; 
Kule  — !y,  de  opperheerschappij  hebben. 

S!ira(h)  ,srtr.(,  hoofdstuk  van  den  koran. 

Sui-i(h.  xiiir.i,  soort  van  zijden  stof. 

Sura!.   siiir'l.   kuit.,.. 

Sural,  sural.  grof  katoen  (Vóór-Indië). 

Siirbase.  sóbeis,  lijstwerk  langs  een  zuil- 
voet ;  — d,  snbeist.  elliptisch:  — d  arcli. 

Surcease,  sósts  (vero.),  ophouding,  dood, 
slaking;  ||  ophouden,  een  einde  maken 
aan:  The  news  gave  —  to  sorrow,  maak- 
te een  einde  aan. 

Surcliarcie,  sntsddz,  overladen, te  veel  vra- 
gen, oververhitten;  II overlading, overvra- 
ging, e.xtraport,oververhitting,2de  of  3de 
hypotheek;  — r. 

Surcinc/le,  sêsiJig'L  zadelgordel,  riem;  ll 
met  een  gordel(riem)  bevestigen. 

Surcoat,  sókout,  wapenrok. 

Sureulose(lous),  s»/^ju^ous(?^s),  met  zuig- 
wortels. 

Surd,  s/3d,  stemlooze  consonant;  onmeet- 
bare grootheid,  zooals  t'  2;  ||  stemloos  (r. 
medeklinkers);  onmeetbaar. 

Sure,  sua,  sö,  zeker,  ongetwijfeld,  onfeil- 
baar: As  —  as  death  and  taxes.  As  —  as 
fate,  zoo  zeker  als  2  x  2  =  As  —  as  can 
be;  Heisagoodfellovf  tobe  — ,  buiten  kijf; 
I  ain  —  I  shall  nol  go,  ik  ga  bepaald  niet : 
Well,  I  aiii  — .  nu  nog  mooier;  I  ain  —  / 
don't  ftnow,  ik  weet  het  heusch  niet;  I 
won't  be  — ,  ik  durf  het  niet  zeker  zeggen ; 
The  doctor  was  (nol)  —  oi  liiinselï,  (niet) 
zeker  van  z'n  zaak;  He  is  —  not  to  come. 
hij  komt  bepaald  niet;  Bc  —  not  to  for- 
jiet.denker  om:  That's  —  enoujih,  dat 
is  vasl  en  zeker;  That's  Mm.  —  enoujih, 
hij  is  het  waarachtig;  I  don't  fee!  —  about 
it;  Tho.t  is  a  —  card,  zal  zeker  slagen;  He 
is  o  —  draw  (zal  zeker  publiek  trekken), 
a  — shot  (mist  nooit);  — looted,  vast  van 
voet,  stevig  op  de  beenen,  be-  en  ver- 
trouwbaar;  I  can  do  that  — !y,  dat  mag  ik 
toch  wel  doen.  hé? 

Surs'ty.  sjic.n.  v ei llKheld, zekerheid, pand, 
liiii  t.'(  li'clM  ).L'.iii-i  hiid;  <>i'  a  — .  zeer  ze- 
krr:  /'/Mse  is'"/ii/)  —  ior  non.  be  your — . 
vour  u  inslaan,  buig  vonr  u  zijn:  — ship. 
het  borg  zijn,  borgschap. 

Sur-exeilatlon.  sBre/isifeis'?!.groote  over- 
spanning, opwinding. 

Suri'.bi'anding;  — bailiinci;  — Ijoat(-maji), 
liiMii  (man)  om  mee  donr  de  branding  te 
\  ai-n  : duc!»  ( -sro/er).  brileend;  — y. 

Suri-:u-«>,,s/3./;.s,  npp.Tvl..  buitenkant,  uiter- 
lijk, vlak;  ,  nppr;  \  lakki^' ( — deep);|]eene 
zachte  oppervlikir  t:v\i-n,  glad  wrijven: 
Onihe— oi'Ü.i' pp,. IV  lakkig  (beschouwd); 

—  nieri-iiiitMil.  ui_'\eiusüe ;  That  is  only 
oi'  Ihi'  — .  dal  lijkt  maai'  zoo;  Her  infor- 
iiiiüditi  lin!  //(,.  itiosi — kiud,is  zooopper- 

\lakkiii    niMgelIjk; man,  wegwerker, 

lijnopzieliler;  —  merriiiienl,  uiterlijke: 
survey, landmeten; — water.grondw. 

Surlcil.  sSfit,  overlading,walging;li  (zich) 
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de  maag  overladen:  oververzadigd  zijn; 
— cd  of  High  Life,  beu  van;  — ed  with  too 
much  appetóe,overladen(volgepropt)door. 

Sur(fl).  tien.  (Maj.),  Surgeon-Gen.  (Maj.). 

Sur(jc,  svdz,  groote  golf,  golvende  bewe- 
ging, slortzec  {gewoonl.  Mv.);  \\  golven, 
tiooge  baren  vormen,  e.  touw  laten  schrik- 
ken (scheepst.):  The  crowd  — d  by,  golfde 
onstuimig  voorbij  ;T/ie  audience —d  down 
Ihe  corridors,  stroomde. 

STircjcou.sódf'n,  heelmeester, chirurg;  dok- 
Ier;  off.  V.  gezondheid;  — s'  Hall,  Kon. 
Instituut  ter  examineering  van  chirurgen; 

apolhecary.ongev.:  plattelandsheel- 

meester;  — cy,.  betrekking  v.  arts  {in  leger 
of  vloot); denlist.  tandheelkundige. 

Surgery.sadfari,  heelkunde,  o  per  atiekam., 
spreekkamer  en  apotheek  v.  dokter. 

Surgical,  södzik'l,  heelkundig:  —  case, 
dressings,  instruinents,  instrument-  of 
verbandkistje,  verbandm.,  instrumenten. 

Surlcate,  siürikit,  bunzingachtig  dier  (Z.- 
-4  ƒ/•.). 

Surinani,  sürinam,   Suriname. 

Surly,  sóli,  norsch,  knorMg,  gemelijk,  af- 
snauwend. 

Surmise,  snmaiz,  vermoeden,  gissing,  arg- 
waan; II  vermoeden,  onderstellen:  Raise 
a  — ,  het  vermoeden  wekken;  — r. 

Surinount,  sómaunt.  te  boven  komen, 
overwinnen  :  Heavy  gilt  club  — ed  by  a 
crown,  met  een  kroontje  erop;  — able, 
overkomelijk,  verwinbaar;  — er. 

Sunnulot,  sómjulot,  bruine  rat. 

Surnanie,  saneim,  familienaam,  bijnaam  ; 
II  een   bijnaam   geven,    daarbij   noemen. 

Surpass.sapas, overtreffen,  te  bovengaan; 
— able,  overtrefbaar;  — ing,  uitstekend, 
buitengewoon:  Maiden  oï  — ing  beauty, 
van  weergalooze  schoonheid. 

Surpliee,  snplis,  koorhemd; fee,  emo- 
lumenten (aan  den  priester)  voor  doop, 
begrafenis,  enz.;  — d. 

Surplus,  sêplas,  overschot,  toegift ;  i|  over- 
tollig: In  — ,  bovendien; —  populatiou, 
overbevolking;  —  production,  overpro- 
ductie; —  value,  meerwaarde. 

Surplusage,  sópUsidi,  overschot,  groot 
aantal,  overtolligheid:  He  has  a  —  of 
daughters,  eene  heele  collectie. 

Surprisal,  sópraiz'l,  verrassing,  overrom- 
peling. 

Surprise,  sêpraiz,  verrassing,  overrompe- 
ling;,, surprise";  II  overrompelen,  verras- 
.sen, verlegen  maken:By — ,bij  verrassing; 
To  iny — ,  tot  mijn  verbazing;  That  was  a 
—  to  me,  dat  verraste  me  zeer;  /  am  — d 
al  what  you  say,  ben  getroffen;  The 
lieggars  — d  Bril,  verrasten  Den  Briel; 
He  —d  me  into  doing  it,  bij  verrassing 
kreeg  hij  er  mij  toe;  —  oneself  in,  zich 
betrappen  op;  This  — d  her  to  a  contempt 
of  men  and  women,  zij  betrapte  zich  des- 
wege op; packet.  surprise; party 

(Am.),  troepje^ersonen,  dat  ongenood  in 
het  huis  V.  een  gemeenschappelij  ken  vriend 
komt.  en  van  wie  ieder  zijne  bijdrage  voor 

een  si.mper  levert; visit,  onverwacht 

Onspectie)bezoek; — r;  Surprising,  ver- 
bazingwekkend, buitengewoon. 

Surrebut,sT!ri6»i,voor  de  derde  maal  repli- 
ceeren(3ur.); — ter,  derde  wederantwoord. 

Surrejoin,    s'eridzóin,    voor    de    2e    maal 
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repliceeren;  — der,  2e  wederantwoord. 

Surrender,  sarenda,  overgave,  uitlevering; 
II  overgeven,  uitleveren,  afstaan,  afstand 
doen  van ,  zich  overgeven ;  — upon terms, 
op  voorwaarden;  —  value,  terugkoop- 
waarde  (bij   levensverzek.) ;   — er. 

Surreptitious,  sBrap<isas,op  slinksche  wij- 
ze, bedriegelijk,  verraderlijk,  heimelijk:  — 
edition,  onwettige  nadruk;  —  nierri- 
nienl.  verholen  pret. 

Suri-«'y..s»ri,  eigennaam  (ook:  lichte,  4-wle- 
iiiCc  wair.'ii;   Am). 

SuiTogalo,  s»r3gii,plaatsvervanger(T)oora/ 
van  bisschop);  — ship. 

Surround.  saraund,  jacht  op  wilde  dieren 
door  omsingeling,  de  keten  van  jagers  die 
omsingelt;  rand  (v.  karpet  b.v.);  ||  omrin- 
gen,omsingelen, insluiten: — ing  country. 
— ings, omgeving:  London  and  its — ings. 

Surtax,  sótaks,  extra-belasting;  ook  verb- 

Surtoul,  sótü,  overjas. 

Surv.,  surveying,   surveyor. 

Surveillance,  sDveil{j)'ns,  toezicht. 

Survey,  sSvei,  overzicht,  inspectie,  exper- 
tise, (op)meting;  inspectie;  taxatie,  doua- 
nedistrict(Am.):  Hetook  a  —  oï  the  matter, 
nam  op,  onderzocht. 

Survey,  snvei,  overzien, het  toezicht  hou- 
den op,  nauwkeurig  opnemen, scherp  on- 
derzoeken,meten  (van  iand), peilen; — ing- 
chain,  meetketting;  — or,  opziener,  op- 
zichter, administrateur,  ,, expert";  land- 
meter;  verificateur;  — orship. 

Survival,  sovaiv'l,  het  overleven,  blijven 
bestaan, in  leven  blijven;laatst  overgeble- 
vene, overblijfsel;  erg  ,, antiek"  persoon. 

Survive,  snvaiv,  overleven,  nog  leven,  in 
leven  blijven:  He  wilt  —  his  next  birth- 
day,  zal  nog  halen;  They  are  all  dead,  but 
he  — s,  hij  is  er  nog;  Those  who  — ,  de 
overlevenden;  Survivor,  langstlevende: 
The  — s  of  the  wreek, zij  die  er  het  leven 
hebben  afgebracht;  — ship,  voordeel,  dat 
den  langstlevende  toevalt. 

Susan,  s(i)M2'?i,  Suzanne,  Suze;Susanna, 
s(i)usand,  Susanna. 

Susceptibiiity,  saseptihiliti,  subst.  v.  Sus- 
ccptible,  saseptib'l,  vatbaar  (of),  ontvan- 
kelijk, toegankelijk,  (teer)gevoelig  (to), 
teeder. 

Susceplive,  saseptiu, vatbaar, toegankelijk. 

Susie,  siüsi,    Suze. 

Suspect,  sdspekt,  vermoeden,  verdenken, 
wantrouwen,  achterdocht  koesteren,  vree- 
zen; Il  verdacht  (persoon);  — ed,  ver- 
dacht; — er. 

Suspeml,  S3spend,  ophangen,  hangen, zwe- 
ven, opschorten,  schorsen,  doen  ophou- 
den, staken,  suspendeeren,  (het  verkeer) 
stremmen:  The  lamp  was  — ed  by  a  chain 
to  the  ceiling,  hing;  —  hostilities,  schor- 
sen; /  wis/t  to  —  my  judgnient,  op  te 
schorten;  The  officer  was  — ed.  de  amb- 
tenaar werd  geschorst:  — ed  animation. 
schijndood ;  Stand  — ed,  weifelen, in  twee- 
strijd zijn;  — ers,  sok-  of  kous-ophou- 
ders, bretels:  —  they  were  called,  braces  nol 
being  a  parliamentary  word,  ze  werden 
suspenders  genoemd, aangezien  braces  niet 
fatsoenlijk  (parlementair)  is. 

Suspense,  saspens,  onzekerlieid,  besluile- 
loosl^eid,  opschorting,  uitstel:  Be  in  — , 
tijdelijk  niet  werken  {b.v.  van  natuurwet- 
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ten);  Keep  in  — ,  in  spanning  of  onzeker- 
heid laten;  Suspensible,  zwevend. 

Suspension,  saspens'n.  (op)hanging,op- 
hoiiding,  opschorting,  uitstel,  onzekerh., 
schorsing,  stremming, staking:  —  oï  arms 
(hostilüies).  staking  der  vijandelijkheden, 
waperfetilstand;  —  oï  pain;  —  of  pay- 

incnt,  surséance  v.  h.; liridfle.  hang- 

of  kettingbrug;  Suspensive,  twijtelaclitig, 
onzeker,  opschortend:  —  veto  (ook:  sus- 
pensory  veto);  Suspensor.  breukband ;sus- 
pensoir;  zaadstreng:  Suspensonj,  han- 
gend, dragend  ( —  bandacie.  draagband). 

Siispieion.  saspis'n,  achterdocht,  vermoe- 
den, verdenking;,, schijntje",  kleinigheid; 
ook  verb- 

>!iuspicious,  saspisiis.  achterdochtig,  ver- 
dacht: —  frame  of  mind,  achterdoch- 
tige aard. 

Suspiralion,  st;sp(o)ire»s'n, diepe  ademha- 
ling; Suspire,   diep  ademhalen,   zuchten. 

Susquehanna.sBs/jwahan3;Sussex,s»S3fts. 

Sustain.  sastein.  dragen,  ondersteunen, 
schragen,  volhouden,  handhaven,  lijden, 
helpen,  bijstaan. onderhouden, aanhouden 
(a  note,  toon),  verdragen,  doorstaan:  — 
authority,  ones  name,  het  gezag,  z'n 
naam  hoog  houden;  — ed  experience, 
langdurige;  — ed  nole.  effort.  aangehou- 
den, volgehouden:  — Ino  food.  verster- 
kend; —  a  loss,  lijden;  —  one's  part. 
zijn  rol  volhouden;  This  admirable  spirit 
is  — ed  throughout  tfie  work,  wordt  het  ge- 
heele  werk  door  volgehouden;  — able. 
wat  volgehouden, enz. kan  worden;  — er; 
— ment^  ondersteuning,  etc. 

Siislenance,  sastan'ns.  onderhoud;  eten, 
voeding,  levensmiddelen:  Sustcntation. 
sv.!il'nteis'n,  steun,  onderhoud:  —  fund. 
steunfonds  voor  slecht  bezoldigde  predi- 
kanten(vooral  in  de  Free  Chnrch  of  Scotl.). 

Susuri'anI..^;i/so!''iif,  f  luisterend, ruischend 

SiisiiiT;iiion.s/riScJrct.s'n,gefluister,geritsel. 

Sii^-uri-u».  s/i/so/\).-!.  geruisch,  gefluister. 

Siiiiu'i'laud.  ^ndhdland. 

Sutler,  sotU,  zoetelaar(ster);  — ship. 

Suttling,  sottin- vveneli.  marketen(t)- 

ster.   zoetelaarster. 

Suttee.  s3ti,  verbranding  der  weduwe  m. 
den  overleden  echtgenoot,  weduwe  die 
met  den  overleden  echtgenoot  verbrand 
wordt; — isin.  vrijwillige  vuurdood  derw. 

Sutural,  siütsur'l,  naad.... 

Suture.  siM(sa,  hechtdraad,  zoom,  naad. 

Suzerain,  siüzarin,  leenheer,  opperheer;  ; 
lieerschend,  oppermachtig;  — ty. 

s.  \..  sub  voce,  onder  het  woord. 

S\elle.  urelt,  sierlijk,  vlug,  elegant,  slank. 

S.  W,.  Suufli  Wales,  South  \Vest(ern),  senior 
warden.  Sw..  S\<-eilr)i.   Swrdish. 

Svvab.  su'ob,  zwabln-i ,  \vi--.rh,T;  opnemer 
(i;.  i'oc/(7;  medisch  wii.i ril  I,  /iijplap:  'i  (op)- 
dweilen  (up),  (vocht)  i>|>iiiMiiru:  zwabbe- 
ren, afwisschen:  You  driiiiken  — .  jij 
drankorgel;  He  — bed  the  iM-rspiraliuii  j 
from  }Lis  /ace, veegde  zich  lift  zwei't  af. 

Swabber,  swoöa,  zwabber  (scheepst.). 

Svvabia.su'et6ja,Zwaben;  — n,  Zwaab(sch). 

Swad.  swod.  kort  persoon;  pummel  (diat.); 
klomp,  massa  (Amer.). 

Swaddle,  swod'l,  zwachtelen,  inbakeren: 
Hampers,  — d  vvith  hay-bands,  omwonden 
m.; — r,  scheldnaam  v.  Protestant  in  lerl. 


Swaddling,  swodliry. bands, do- 
llies.   clouts,  luren,  pak  (waarin  een 

hleiyi   kind  gev)ikheld  vcordt). 

Swag,  swag,  ongelijke,  hortende  beweging, 
doorzakking;  gestolen  goed.  buit  (SI.): 
bundel,  pak  {Austr.);  ;i  los  en  zwaar  han- 
gen,  heen  en  weer  slingeren; belly. 

(iemand  met  een)  hangbüik;  — man.  rei- 
zend gezel;  houder  van  een  — sliop.  \iil- 
dragerij;  — sman.  heler. 

Swagoer.  su-aga,  gebluf.  Ijdel  snoeven, 
zwaaiende  gang,  rottinkje  der  Engelsche 
militairen  ( — stick,  -cane);  \\  snoeven, zich 
,,airs"  geven,  m.  gemaakte  gewichtigheid 
rondstappen,  schetteren  (about);  chic. 
keurig:  — er,  bluffer,  grootspreker,  tiran: 
—  hotel,  fijn; houses,  huizen  der  chic. 

Swain.  jonge  man,  boerenknecht;  (lande- 
lijk) minnaar  (dichterl.). 

Swale,  laag  gelegen  land  (Amer.). 

Swallow,  swotou,  zwaluw;  keel.  afgrond, 
vraatzucht,  groote  hap  of  slok;  ||  verzwel- 
gen, doorslikken,  opslorpen  (up), verteren, 
slikken  (ook  fig.):  \l  one  — ,  in  één  slok, 
hap;  Nothing  is'too  improbable  for  his  — . 
hij  slikt  (gelooft)  alles;  /  won't  —  suchin- 
sults,  zulke  beleedigingen  slik  ik  niet: 
One  —  does  not  make  a  summer:  — ed 
endings  (Zie  Mumbte);  He  — eti  all  this 
nonsense  like  gospel-truth,  slikte;  The  dog 
u-as — ino  his  tongue.was  aan  het  leppen, 
slobberen;  The  poor  fellow  \cas  — ed  by 
the  waves,  werd  verzwolgen;  — er,  ver- 

zwelger,  gulzigaard; hole,  gat,  waarin 

zwaluwen  nestelen; fish,  groote  zee- 
haan;   tail  (coat),  zwaluwstaart;  rok 

(ook:  — tail-  of  dress-coat);  wimpel,  voor- 
uitgeschoven bastion: tailed.  met  een 

zwaluwstaart,  gevorkt,  met  smal  uitloo- 
pende  slippen  (als  een  rok): tailed  but- 
terfly, koninginnepage  (vlinder). 

Swam,  swam,  imp.  van  Swim. 

Swamp,swomp, moerassig  of  drassig  land: 
II  in  een  moeras  zinken,  vol  water  loopen 
(V.  boot),  (doen)  zinken,  overstroomen, 
overstelpen,  ruineeren;  ondergaan,  in 
zich  opnemen:  The  Chinaman  — s  the 
labour-market  of  America,  overstroomt ; 
We  got  — ed,  wij  kwamen  er  leelijk  in  te 
zitten,  waren  geruïneerd;  kregen  te  veel 
water  over  (Zie   Dip);   — ed  with  wor/i, 

etc,  overstelpt; fevei-.  moeraskoorts; 

hiekory.  Noord- .4.  hickory-noot; 

honey-suckle.  kleverige  azalea;  — y. 
moerassig,  drassig;  vuil. 

Swan.  sx-ion,  zwaan:  The  —  of  .«Vvon,  Sha- 

kespeare;  — ('s)  down.  zwanendons; 

flower.  soort  orchidee;  — herd.  zwanen- 
hoeder;  hopping  (-marking,  -upping), 

het  merken  van  zwanen; neck,  gebo- 
gen eind  v.  afvoerbuis; shot,  ganzen- 

hagel;  — skin, soort  van  gekeperd  flanel. 

zwanevel; song.     zwanenzang; 

wort.  soort  van  orchidee;  — like. 

Swang.  su-oi3,  laag  gelegen  grasland. 

Swank.  swank  (SI.),   bluf,   opsnijderij; 
bluffen,  opsnijden;  blokken,  vossen:  He 
sal  — ing.  was  aan  het  opscheppen;  — y. 

Swansea,   swonsi. 

Swap,s\vop,slag;ruil;l|  neerploffen;  ruilen, 
omzetten:  I  had  (made)  a  —  with  hini, 
ruilde;  IVe  feil  to  — ping  notes  about  cus- 
toms  in   Germany,  onze  bevindingen  uit 


te  wisselen  (te  vergelijken);  We  smohed  a 
tinal  pipe,  and  — pwl  a  ïiiial  yarn.  ver- 
telden nog  een  laatst  verhaal;  (iet  — ped, 
den  bons  krijgen.  Zie  Swop. 

Swape  (dial.),  lang  roer  (bij  vlot):  pomp- 
zwengel;  wcll,  pul  (bron)  m.  pomp. 

Sward.  swöd,  grasveld;  liuid,  bast  (dial.); 
cutter;  Zie  Lawn-mower. 

Sware,  swêa,  imp.  (dichterl.)  van  Swear. 

Hwarm,  swöm,  zwerm,  dichte  menigte;  jl 
(doen)  zwermen  (v.  bijen),  krioelen,  weme- 
len, zich  verdringen;in  een  boom  of  mast 
klimmen  (met  up):  We  must  not  go  there 
in  a  — ,  met  zoovelen  te  gelijk;  He — ed 
down  the  dray-pipe,  liet  zich  langs  de  goot 
afglijden;  — ing  time  (v.  bijen). 

Swarry,  swori,  verbastering  van  soiree. 

Swart,  swöt,  zwart,  donker  {vero.);  Swar- 
tliy,  s-wödhi,  getaand,  bruin. 

Swash.  swos,gepoch, gezwets,  het  ,, geu- 
ren" of  bluffen;watergeklotsof-gekabbel; 
il  dronken,  overrijp,  murw  (dial.):  il  klot- 
sen,   kabbelen;   bluffen,    zwetsen:   — ino 

blow.  kolossale  slag; buckler,  — er, 

schetteraar,  bluffer,  vechtersbaas;  — infj, 
bluffend,  zwaar  neerploffend,  verplette- 
rend; — y,  papperig,  week. 

Swat,  swot,  doodslaan  (v(iefiren)met  doeken, 
leertjes,enz.,  brave,  zoete  jongen  (iron.  v. 
studenten) ;  \\  slaan,  slag  (Am.).  Z.  Swot. 

Swatli,  swót/i, zwad, rij  gemaaid  en  bijeen- 
gelegd  gras  (koren);  wat  eene  zeis  (maai- 
machine)  bereikt:  Cut  a  — ,  gewichtig 
doen  (Am.). 

Swathe,  sweid/i,  zwachtel,  omhulling;  11 
zwachtelen,  bakeren  ;Swatliing-cIothes, 
luren,  pak  (vero.;  Zie  Swaddle). 

.Sway,  swei,  zwaai  of  slag,overwicht,  over- 
macht, heerschappij,  invloed;  het  door- 
slaan (van  balans);  II  zwaaien,  slingeren, 
golven,  schommelen,  hanteeren,  overhel- 
len, neerdrukken,  richten,  (be)heerschen, 
invloed  oefenen:  A  bottle  of  champagne, 
— ed  about  the  neclc  with  white  (als  be- 
wijs dat  ze  "dry"  is);  He  was  — ed  by  my 
advice,  liet  zich  leiden;  —  on,  vooruit 
maar; backed,  lendenlam  (v.paarden). 

Sweal,  su'H,  afloopen  (van  kaars),  walmen; 
schroeien  van  een  dood  varken  (dial.). 

Swear, swêa,  eed,  vloek;  ll  zweren, vloeken, 
bezweren,  beëedigen,  onder  eede  bevesti- 
gen: Tlie  jury  was  sworn,  werd  beëe- 
digd;  —  tlie  peace  against  a  person,  ie- 
mand bij  den  vrederechter  aanklagen  we- 
gens bedreiging;  —  false,  een  meineed 
doen;  —  at,  schelden,  vloeken  op;  They 
are  sworn  against  all  order,  vervloeken; 
He  swore  by  all  that  is  holy,  (be)zwoer  bij 
al  wat  heilig  is;  I  —  by  yóu  for  the  best  of 
friends,  ik  houd  u  voor,  vertrouw  u;  He 
has  enough  French  to  —  by,  om  erin  te 
vloeken;  The  new  mayor  was  sworn  in, 
werd  beëedigd;  I  —  ofl  lying,  ik  beloof 
plechtig  niet  meer  te  zullen  liegen ;  —  up- 
on  oath,  (iets)  onder  eede  bezweren;  I 
cannot  —  to  that;  They  were  sworn  to 
silence,  moesten  onder  eede  beloven  te 
zullen  zwijgen;  — er,  vloeker,  hij  die  een 
eed  doet; word,    vloek.  Zie  Sworn. 

Sweat,  swet,  zweet,  zware  arbeid,  het  be- 
zweet zijn;  II  zweeten,  uitbuiten,  (huiden) 
zweeten:  That  is  an  awful  — ,  harde  taak; 
He  is   all   ol   a   — ,   is   geheel    bezweet; 


IV'ightly  — s;  In  the  —  oï  thy  face  shalt 
thou  eat  bread;  It  fiave  hini  (put  him  in) 
a  cold  — ,  maakte  dat  hem  't  koude  zweet 
uitbrak;  My  brow  — ed,  was  nat  van; 
You'll  —  lorit,  er  voo^bloeden;The — ed 
carry  on  their  miserable  lives,  de  slacht- 
offers van  hongerloon  voor  harden  arbeid ; 
— ed  clotlies.  gemaakt  volgens  het  — ing- 
system;  — edindustry,huisindustrie(verg. 
domestic industry ,  huisvlijt); — ed  labeur, 
arbeid(ers)  voor  hongerloon;  — er,  sweta, 

zweeter,  uitbuiter;  dikke  wollen  trui; 

band,   leeren    binnenrand    in  hoed ; 

gland,    zweetklier;  shop.  waarin  de 

— ed  werken. 

Sweatinji,  swet  in  :    balli,    zweetbad  ; 

house,  zweettiuis; iron,  soort  ros- 
kam ; room.  zweetkamer,  droogkamer 

(ftaos);  shop,  werkplaats  volgens  het 

— system; sickness,  zweetziekte; 

system,  hongerloon  voor  hard  werk 
(vooral   bij    thuiswerkende   arbeiders). 

Sweaty,  sweti,  zweeterig,  bezweet,  zwoe- 
gend,   zwaar. 

Swede,  swid.  Zweed ;Zweedsche  platte  wit- 
te raap;  — n.  Zweden. 

Swedenborgian.  swid'nbödiian,  (volge- 
ling) V.  Swedenborg;  — isni,  leer  v.de  — s. 

Swedish,  swidis.  Zweedsch(e  taal):  — 
exercises,    gymnasties. 

Sweep,  het  vegen,  veeg,  zwaai,  draai, 
bocht,  omvang,  uitgestrektheid,  vluchtige 
blik,  sleep,  (schoorsteen)veger, ploert, lang 
roer, riem;  zwengel,  half  cirkelvormige  op- 
rijlaan; 11  vegen,  wegvegen,  even  aanra- 
ken, voorbij  vliegen  of  schieten,  langs 
schuren, zwaaien, reiken,  zich  uitstrekken, 
dreggen,  bestrijken,  snel  overzien:  The 
purpose  is  stupendous  in  its  ^,  van  ko- 
lossalen omvang;  We  heard  the  — s  of  the 
oars,  de  riemslagen;  Even  —  ol  thought. 
geregelde  (gelijkmatige)  gedachtengang; 
He  killed  them  at  one  — ,  met  één  slag; 
Give  this  room  a  (thorough)  — (-up,-out). 
veeg  eens  (flink)  aan;  Make  a  clean  —  of. 
schoon  schip  maken,  een  flinke  opruiming 
houden  in;  Fixed  price  for  — ing,  per 
schoorsteen;  He  swept  the  board,  won 
alles;  S/ie  swept  a  courtesy  (cur^sey), maak- 
te een  diepe  buiging;  — before  your  own 
door,  veeg  uw  eigen  pad  schoon ;  —  a  con- 
stituency,  bijna  alle  stemmen  i.  h.  dis- 
trict krijgen;  —  the  horizon,  zijn  blik  la- 
ten gaan  langs;  —  the  seas,  schoonvegen ; 
Our  cannon  (guns)  swept  the  walls. 
veegde(n)  schoon;  Everything  was  swept 
away,  werd  weggevaagd;  He  was  swept 
from  our  sight,  plotseling  aan  ons  oog 
onttrokken ;  —  down  on,  onstuimig  aan- 
vallen; He  — s  everything  into  his  nel, 
neemt  alles  wat  hem  voor  de  hand  komt; 
We  have  swept  the  woods  of  the  fairies,  de 
feeën  uit...  gejaagd;  The  plague  swept  off 
thousands,  sleepte  ten  grave;  —  off  one's 
cap,  met  een  zwaai  afnemen;  She  swept 
out  of  the  room,  verliet  statig;  The  fire 
swept  over  several  miles;  The  waves  — 
(over)  the  deck.  slaan  over  het  dek, 
vegen  het  dek  schoon;  —  (up)  a  room. 
(aan)vegen;  We  sweiJt  up  the  long  road. 
verslonden  (they  were  in  an  auto-car.veru- 
Ned.  kilometervreter);  — with  a  \nde  net 
alles  trachten  te  vangen,  te  holiandplen; 
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— er.  wie  of  wat  veegt; oei,  sleepnet; 

stake(s),  wedstrijd,  waarbij  de  prijzen 

hoofdzalcelijk  bestaan  uit  de  inleggelden; 

die  prijzen  zelf:  They  got  iip  stakes. 

/.ij  zetten  samen  geld  in,  dat  den  winner 

'ebeurt  zou  vallen; washincjs. afval  in 

üioud    en    zilversmederijen. 

Swcepinö,  swfpi»}:  — assertions.  te  alge- 

meene;  —  chaugos,  ingrijpende: day. 

schoonmaakdag:  —  retluction.  kolossale 
prijsvermindering;  — s.  op-  of  uitvaagsel, 
vuilnis:  His  troops  were  the  — s  of  the  gal- 
leys.  uitvaagsel  der  galeien;  Sweepy 
(dir/if.),voorbijsnellend;trotsch  stappend; 
Miei    kleine    golven,   kronkelend. 

S  weet.  zo  et  igheid.liefe  lij  kh.,  lieverd;  lizoet, 
geurig,  welluidend,  schoon,  lief.  aange- 
naam, frisch,  bevallig:  Dear  liltle  — , 
Dear(est)  — .  lieve  snoes;  My  — :  Have  a 
— .  wil  je  een  zoetigheidje?  The —  of  the 
district,  de  bekende snoeperij  v.li.  district; 
.\o  —  without  sweat.  kermis  is  een  bil- 
slag  waard,  voor  wat  hoort  wat;  — s  to 
(he — ,  liet  lieve  voor  delieve;  — s,  bon  bons, 
lekkernijen,  suikerwerken;  enz.,  genoe- 
gens, gratificaties;  The  rosé,  snieils  — ;  — 

airs,  lieve  melodieën; briar  (brier), 

eglantier,  hondsroos;  — bottle,  flesch  m. 
iionbons;  — corn. soort  Turksche  maïs: — 
<lish,  bonbonschaaltje;  —  herbs.  tijm  en 
marjolein;  Deventer  —  cakes.  D.  koek;  —  ! 
mauners.  innem.  manieren;  —  inouth, 
lekkerbek,  zoetekauw;  —  oranye.  sinaas- 
appel;— stufl, snoepgoed, zoetigheid  ;Tha< 
is  —  toilto  me,  zacht  e,  aangename  arbeid 
(dat  doe  ik  met  plezier);  He  has  a  — 
looth.  hij  is  een  zoetekauw;  —  violet. 
welriekend  viooltje  (tegeno.  Dog  violet);' 
\t  your  —  will.  naar  uw  welbehagen ;  —  j 
wines.  zoete  (tegeno.  Dry);  He  is  —  on  | 

her.  verliefd,  dol  op; bread,  zwezerik:  i 

There  is  a  bread  for  supper  which  is  ' 

jMst   upon  ready.  nagenoeg  klaar;  

broom,  priemkruid;  heart.  minnaar, 

minnares:  lieveling  ( —  heart):     het  hof 

maken:  My  master  is heartino  inside, 

aan  het  vrijen;  The  engines  worhed  — ly, 
heel  zacht,  als  vanzelf; meat,  suiker- 
werken,  bonbons,  gecandeerde  vruchten; 
— meat-box,  bonhonnière;  The  — ness 
oi  his  manners  vcas  only  equalled  by  tas 
liberality,  de  vriendelijkheid  zijner  manie- 
ren;   oil,  olijfolie;  pea.  pronkerwt; 

potato.    bataat;    root.    zoethout; 

scented.   geurig,   welriekend    =    

smellinci;  tea.  thee,  waarbij   brood, 

jams,  etc.  wordt  gepresenteerd; teni- 

per(ed),  (met  een)  zacht  humeur,  lief  van  , 

aard;  william.  duizendschoon,  ruwe 

anjer;  — wort.  elkeplantv.  zoeten  smaak. 

)Sweeten.  swit'n,  verzoeten,  parfumeeren, 
verzachten,  aangenaam  maken,  zuiveren, 
reinigen:  She  — etl  up  the  applesauce, 
zoette  aan;  Sweetinn.  St.  Jansappel;lie- 
veling  (wroud.):  Sweeli^^h.  tamelijk  zoet; 
zoetachtig;Swe('(ly  pr('ily.snoezig:(Thzs 
silk  \^ould  niake  up  — \y.  said  the  shopgirl, 
zou  snoezig  staan  als  de  japon  klaar  is); 
Sweety.  ulevelletje,   bonbon. 

Swell.  zwelling,  gezwel,  aanzwellen,  stij- 
ging.hoogte, golfslag,  deining;  groote  heer. 
,,heele  piet",  fat,  bram;  crescendo-  of  de- 
crescendo teeken;  II  fijn,  kranig,  voortref- ! 


lelijk,  chique,  fatterig;  n  (doen)  zwellen, 
opzwellen,  toenemen,  zich  verheffen,  op- 
geblazen zijn,  buiken,  vergrooten,  aan- 
groeien tot  (into),  vermeerderen:  You  are 
quitc  a  —  \vi<h  your  nevo  suit,  een  heele 
piet;  j^edoes  the  — ,  hij  hangt  den  fijnen 
meneer  uit;  What  was  called  a  —  25  years 
(igo  is  a  dude.  (k)uut  or  an  clliete  youth 
now;  He  has  — ed  a!I  expenses,  alle  uit- 
gaven vermeerderd;  — ed  (Swollen)  head, 
— ed  headedness,  opgeblazen-,  ver- 
waandheid; The  -wind  had  — ed  the  sails, 
doen  z\vellen;My  book  — s  to  an  unexpec- 
ted  size,  groeit  aan  tot;  He  u-as  swollen 

wilh  pride,  opgeblazen  van   trots;   

<Iom,  ,.de  chic";  An  ounce  of  comfort  is 

wortha  pound  o/' —dom,,, chic"; mob. 

raobsinen.  bende  van  als  heeren  ge- 

kleede   gauwdieven,   zakkenrollers. 

SweUinci,  sue/ir}:  The  —  ol  the  sea,  het 
deinen  der  zee;  Swellish,  fatterig,  chic. 

Swelter,  swelta,  smoorhitte;  [|  smoren  of 
braden  van  de  hitte,  in  zijn  zweet  baden; 
verdorren, verzengen:/*  wasa — ing  mor- 
ning,  een  smoorheete  morgen. 

Swept.  imp.  en  p.  p.  van  Sweep. 

Swerve,  suj5ü,  afwijkende  beweging;  ll  af- 
dwalen.afwijken:  The  coachman  drew  rein, 
— d  his  vehicle,  and  stopped,  reed  voor 
(eig.  week  ter  zijde);  The  horse  — d  at  a 
vihite  gate,  (schrok  en)  sprong  opzij  voor; 
He  never  — d  from  the  path  of  duiy, verliet . 

Swift,  swift,  gierzwaluw,  haspel;  li  vlug, 
snel,  kort,  geneigd  (tot):  —  of  foot,  rap 
van  voet  ( — footed,  -handed,  -winged);  — 
to  mischief,  spoedig  geneigd  tot;  — Iet. 
kleine  zwaluwsoort  (met  eetbaar  nestje); 
hagedis,  duiven-  en  vlindersoort. 

•ïwifter,  s\K-ift3,  boomtouw,  zichtlijn;  ü 
sjorren,  zwichten. 

Swig.  groote  teug;  II  met  groote  teugen 
(uit)drinken  (at).gretig  slokken  of  drin- 
ken: He  — ged  off  a  bumper  (SI.). 

Swill.  groote  teug,  overmatig  veel  drank; 
spoeling;  varkensdraf ;  li  spoelen,  gretig  en 
overmatig  drinken,  dronken  maken,  zui- 
pen; (zich)  wentelen,  wasschen;  — er, 
zuiplap;  — (inys),  varkensdraf. 

Swim,  (het)  zwemmen,  zweven ;vischrijke 
plaats;  zwemblaas;  ||  zwemmen,  drijven, 
vlot  zijn,  drijven,  voortglijden,  doornat 
worden,  zwemmen  over,  duizelig  zijn : 
Have  (Tafee)  a  — .(gaan)  zwemmen;  He  is 
in  (out  of)  the — .  is  (niet)  op  de  hoog- 
te: In  the  —  v^ith,  verbonden  (in  ver- 
standhouding) met;  We  are  all  in  the  sa- 
nie  — .  varen....  schuitje;  He  sw^am  a- 
gainst.  with  thetide,  hij  zwom  tegen  den 
stroom  in,  met  den  stroom  mee;  .4  vision 
swam  bef  ore  niy  eyes:  We  swam  down 
the  river,  de  rivier  af;  He  — s  in  weaith 
and  luxury.  baadt  zich  in  rijkdom  en 
weelde;  She  swam  into  the  room.  zweefde 

binnen;    The   motor-car   swam   into 

view.  gleed  nader;  It  — s  on  my  fancy 
zweeft  me  voor  den  geest;  My  head  be- 
gins  to  — ,  het  begint  mij  voor  de  oogen 
te  draaien,  te  duizelen:  The  room  began 
to  —  \<-it)i  him,  begon  met  hem  rond  te 
draaien;  The  general  swam  his  horse 
across  the  river.  zwom  m.  zijn  paard  o  ver 
de  rivier;  — (ming)-bladder,  zwemblaas. 

Swimmer,  svcimd,  zwemmer,  zwemvogel. 
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waterspin,  plankje  op  volUn,  gt^ilragcn 
emmer. 

Swlninicrcl.su-imjri/,  zwem  poot  {v.schaal- 
dieren). 

Swiiniiiiii{|,  su'tmtr;,  duizeling,  het  zwem- 
men;    balli;   bell  (-cjirdie).  zwem- 

gordei:  •^— bii'«i,  zweiiivugel: liladdci'. 

zweiiil)hias; «•(•«^luiiie;    (lra\\ei->. 

zweiubniek;  .iackt'l.    /.wciiiliuis: 

nialcli: pool.  zweniliassiii; >fhooI, 

zwcniscliool; suit;  We  are  getlin«j  on 

— ly.  maken  het  uitstekend;  The  \uork  is 
yettiuri  on  — ly,  vordert  vlot. 

Swimniy.  suimi,   vaag. 

Swindle,  swind'l,  oplichterij,  zwendelarij; 
II  zwendelen,  o  plichten:  He  — tl  me  out  of 
my  watch,  heeft  mij  ontfutseld,  afgezet; 
— r,  zwendelaar,  oplichter. 

Swine,varken(s),z\vijn(en);  — bread(Sow- 

bread) ; fever.  varkenspest  ( Hog-chole- 

ra);  — hei-d.  /.wijn./iih'MMlcr:  pipe.  ko- 

perwiek; pla<|i>*'-   \  ark<ii.-lMiii.'ziekte; 

pox.  wali'i'iM'kkrii :  — '^  >iu>iii.   paar- 

denbloem;  Swinery.  zwijntMitrut- p,  zwij- 
aerij;  sty,  varkenskot. 

Swing,  zwaai,  schommeling,  veerkrachti- 
ge gang,  schonimel,  stoot,  zet,  vrije  loop, 
vrijheid  van  beweging,  losheid;  neiging, 
trek,  streven,  invloed  {The  —  of  Jesus' 
words);  li  schommelen,  slingeren,  zwaaien, 
draaien,  met  lange  passen  loopen,  hangen 
(gehangen  worden);  besturen  ( — a  shop): 
The  song  had  a  certain  lilt  and  swinc| 
in  it,  het  liedje  was  vlug  en  krachtig ; 
The  praise  of  mankind  was  liis  — ,  fort. 
lust  en  leven;  All  the  milis  ure  in  lull  — , 
in  volle  werking;  The  party  vas  in  full  — , 
in  vollen  gang;  Give  full  —  to,  den  teugel 
vieren;  She  oot  into  the  —  of  her  T^orh, 
raakte  geheel  vertrouwd  met, raakte  goed 
aan  den  gang;  —  of  Ihe  pendulum,  schom- 
melen van  den  slinger;  afwisselende  meer- 
derheid der  partijen;  What  we  gain  on  llie 
roundabouts,  we  lose  on  the  — s.  aan  den 
eenen  kant....  aan  den  anderen;  The  story 
goes  wllh  a  —  from  start  to  finish,  er  zit 
gang  in;  Have  one's  ïull  — ,  volle  vrijheid 
hebben,  volop  krijgen;  We  played  to  our 
full  — ,  naar  hartelust;  —  the  lead,  z'n 
tijd  verlummelen;  He  niay  —  for  it,  kan 
ervoor  gehangen  worden;  —  in  a  — , 
schommelen;  They  swung  in  on  the  rear, 
zij  sloten  zich  achter  aan;  —  into  line. 
(laten)  opmarcheeren;  The  comp.swuny 
into  line,  kwam  in  bataille;  We  swung 
over  ion)  to  the  other  side,  gingen  over  tot ; 
He  swung  round  the  corner,  draaide 
om;  Their  minds  swung  as  onc  to  home, 
ze  verlangden  eenparig  naar  ;  The  door 
swung   to  ;   The  ship  uas  — ing    to  her 

anchor,  lag  (voor  anker)  te  slingeren; 

ing  bail.  hangende  afsluiting  in  paarden- 

sta); boat(s),  Russische  schommel;  — 

bridge, draaibrug; — cot,schom  meibedje; 

door(s),toeslaande(dubbele)  deur(en) ; 

gate,  slagboom  {v.  spoorweg) ;  — (-loo- 

king)-glass, mirror,draaispiegel; 

lamp,  hanglamp ; pole,  zweef  (gymn.) ; 

—  ing-rings,  ringen  (gymn.) : — ing  step, 

krachtige  pas; wheel,  balans-  of  drijf- 

rad  (in  een  horloge). 

Swingc,swinf, afransel., kastijden ;  Swing- 
(e)ing,swiniiT}, kolossaal  groot,  verbazend: 


—  profils.  Swingcr,  swiqfy,  kanjer. 
Sivingle,  swirig' l ,  zwingel,  vlegel;   11  vlas 

zwingelen; bar   (-tree),   zwingelhout; 

slalï,  Swingling-stair,  vlaszwingel, 

vlegel;    Svving(ling)-low,     ruw^e     vlas- 
deelen. 
Swinish,  swainië,  zwijnachtig,  vuil. 
Swipe,  lange  stok  (stang),  pompzwengel, 
)uudeslag(crickeO;:imet  kracht  slaan; — r. 
Swipes,  swaips,  dun  bier;  Swipcy,  aan- 
geschoten. 
Swirl,  warreling,  beweging,  draai(kolk); 
1;  warrelen,  draaien:  The  —  and  rattle  of 
the  rill  (bech),  ruischen  en  geklater;  The 
silent  —  of  bats,  geruischloos  rondvliegen ; 
Tlie  —  of  blackcock  on  the  wing,  geruisclï 
van  vliegende;  The  —  ol  the  liner.  rui- 
schende  beweging  van  den  stoomer. 
Swish,  slag,  zwaai;  geruisch;   ||  zwaaien, 
slingeren, ranselen,  ruischen, suizen,  zwie- 
pen: The  soft,  willowy — otsilk(en  dresses); 

— ing  norse  o/ ^/le  falling  snow;  He  -was 

ed  several  times,  afgestraft  ;77ie  curlain 

ed  down  ;   He  — cd  off  the  flowers,  sloeg 
(met  zwiependen  rotting)  dé  bloemen  af; 
— y,  suizend. 
Swiss,  Zwitser;  ü  Zwitsersch;  — cottage, 

chalet;  —  guards. 
Switch,  teentje  (takje),  roede,  kaïwats, 
wisselspoor,  stroomwisselaar ;  wervel  (r; 
electr.  licht);  i;  slaan  (met  zwiepend  geluid), 
ranselen,  snel  (rond)draaien,  ineens  grij- 
pen, op  een  ander  spoor  brengen,  rangee- 
ren, aanhaken,  in-  of  uitschakelen  (bij 
telefoon  of  electrisch  licht):  Here  the  honoiir- 
able  gentleman  — ed,  nam...  zijn  draai;  He 
— ed  his  leg  with  his  cane,  sloeg  tegen; 
The  telephone-girls  have  quite  enough  to  do 
viith  — ing  on  and  off,  met  in-  en  uitscha- 
kelen ;  —  off  one's  attention  from  a  subject, 
afleiden;  —cd  on  to  a  wrong  nuvaber,  ver- 
bonden (aangesloten)  met;  J  — ed  on  the 

1    electric  light,   draaide  op;    The  train  was 

i    — ed  on  to  a  side-raiL  werd  op    een    zij- 

1    spoor  gebracht;  — back  (railway),  rutsch- 

I    baan;  board,  schakelbord;  man. 

'    wisselwachter. 

I  Switbin,  swithin;  St.  Swilhin.  de  weer- 

,    heilige; — 's  Day,  15  Juli. 

j  Swilzer.swt^sa,  Zwitser  (vero.);  Swilzer- 
land;  Saxon-Swifzerland. 
Swivel,    swiv'l,    schijf,    wervel,    draaibas 

( — gun);\,op  eene  spil,  schijf  draaien; 

bridge,  draaibrug;  chair.  draaistoel: 

: eye,  scheel  oog;. cycd,   scheel; 

hook,  wartelhaak   (scheepst.); knifc. 

I  Swizzle,  soort  jenevergrok  met  i}s;A 

stick  (for  working  up  a  cocktail),  om  een 

I    c.  (zie  dit)  te  roeren. 
Swob,  swob.  Zie  Swab. 

I  Swollen,  Swoln,  swouln,  p.  p.  van  Swe//. 

'  Swoón,  bezwijming;  ||  bezwijmen:  Go  o/i 
ina — ,  in  zwijm  vallen; — ing.senHwen/ai- 
ism,  wee,  ziekelijk. 
Swoop,  het  plotseling  neerschieten  (r. 
roofvogel);  ||  neerschieten  op,  neerstrijken 
(upon);  At  a  (onc)  — ,  met  één  slag;  The 

—  of  the  wind.  plotselinge  rukwind. 
Swop.  ruil;  H-ruileii:  Don't  —  horses  in 

mid  river  (while  crossing  the  slream),  voer 
geen  veranderingen  in  op  een  critiek  mo- 
ment. Zie  Swap. 
Sword.söd,  zwaard,  sabel,  degen:  Hestood 
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on  hls  defcnce,—  in  linnd,  met  het  zwaard 
in  de  hand;  At  the  pnint  oï  the  — ,  met 

(Ion  blanken  sabel;  With  the  flat  oi  tbe  — , 
iii-t  plal ;  —  ol'  State,  rijksxwaard;  Cross 
iMfiisure)    — s:    Uraw    the   — ,    trekken; 

siieiitlie    v«Mir    — .    slcck    op; arm. 

rechterarm: attaehiiient.sitlieltinuder 

(V.  tiels); »»avonet.  salieiba  imir I  ; 

l»eai-er.  /,\v;iarddraKer ; heli.   Kciipel, 

hlaile.  de;,'pnklin«,  lemmet  ; eane, 

dej;. Misluk;  —-ent.  sabelliouw; — culler,  , 

'/Avaardvener  ; daiiee.  sabeldans  (der  | 

llriotriaiuters); tiijht.  Kevecht  op  den 

sabel; fish.  zwiiard  viscli : lila«|.jj:e!e  I 

klaver  (Me;  .s((/cr(Nu  nel  i;r,i.>.  kun-iisehijn- 
spurrie  ;   jniaril .  sliHil  pl.ia  1  (iKimlIie- 

schermer);  — -hill,  gevest; knot.  sa-  ' 

belkwast,  dragon; law,  mil.  overheer- 

sching; lily,  ywaardlelie: jjlay,  ge- 
vecht (ip  (1.  degen; shajted.  ,',\v;i;n-dv(ir- 

mii^:  — siiian.  sebernKii -t  ).'i'.  si.|(la;it; 

— siiiaii-lii|>.  scheniikiin-l  : .liek.  de- 
genstuk;  swallower,  degeiislikker. 

Svvore,  imp.  van  Swear. 

Sworn.su'ö?!.  p.p.  van  Swear;  II  gezworen, 
onder  eede:  lilbe  — .  ?/ia/...,  er  een  eed  op 
doen,  (l;it  ..;  —  broker,  beëedigd  make- 
hiar;  — enemies.  gezworen  vijanden;  — 
i'riends.  dikke  vrienden;  — statement, 

Swosh.   siielhejdswedloop. 

Swoi.  (.>/.).  blokken,  inpompen;  ||  ploete- 
ra;ir,  binkker;  gevos;  It's  no  use  — tincj 
lliis  UI»,  Ihey  never  set  it  in  exarns,  het 
geeft  niets  of  nien  dat  erin  pompt. 

Swonnd,  swünd.  7Ae  Swoon. 

Swuncj.  swini,  imp.  en  p.  p.  van  Swing. 

Syharite.  .si/i.oai;. verwijfd  persoon, wellus- 
(elin^r.  svb;iriel;  Sybaritic(al),  sibari- 
tilH'h:  S\i>aritism,  sibdrAitizm. 

Syea mi né.,st/(,(mai»), zwarte  moerbeiboom. 

Syeamore.  sikarnö,  wilde  vijgeboom,  ge- 
wone eschduorn; fic|.  wilde  vijg. 

Syee.  sius.  Urit.  Ind.  rijknecht.  Zie  Sice. 

Syeophancy.  sifta/ansi,  lage  vleierij,  ver- 
klikkerij.   slaafschheid,  pluimstrijkerij. 

Syeophanl.  st/{a/an<, lage  vleier,  pluimslrij- 
ker,  sycophant;  1|  den  pluimstrijker,  etc. 
spelen;    Syeophanlic(al).    sikafantikX'l), 

Syeosis.    ii{a)ikousis.    baardworm. 

Sydenham,  sidan'rn;  Sydney,  sidni;  Syl- 
la.  sih- 

Syllabic.süaöi/^tot  een  lettergreep  behoo- 
rende;  SijUabir-Afe.  in  lettergrepen  verdee- 
len;  SyllabicatuDi.  Sull.ihification,  verdee- 
ling in  of  vorniini.'  ini  b'ttergrepen:  Syl- 
labifY  =  Syltahir.ür.  .-si/J/aftize. 

S\Mable.si /.)///.  lel  tei-reeii;  onder  woorden 
iireiit;cn;  'Dir  w,inini,i—,i  i  tselï  in /ijs  ear. 

Svllalmb.  siLihr.h.   /ie   Silluhul'. 

SyllalMis.    sil.:l).,s    (Mr      SvMabi.    ,st/3Öai),_ 

physical  di-ill.  vu^i'  I  ieh;i;i  nis.  n^feningen. 
Syliouisiii.  sil,Hl:i:iii.  >lnili'eile;  Sylloflis- 

tie.  ,si/.y</;tsO/,',  tot  een  —  behoorende. 
Syllo<|i^.iilioii.  si/adf(a)ire*s'n,  het  maken 

v.eeri  syllogisme;  Syllooize.stisdfaiz.syl- 

logisecren. 
Sylomile,  saihmnU,  (van)  imitatie-ivoor. 
Sylph,    sylphe;    — id,    sylphide;    — like. 

bevallig,  slank. 


Sylvan,  silv'n,  bosch....  landelijk,  lommer- 
rijk;   II  boschgod;  Sylvanus. 

Sylvestral,  silvestr'l.eeu  woud  bewonend, 
woud...,   woest. 

Sylvia,   silviê. 

Symbiosis.  simbiousis,  symbiose. 

S,\  inl>oI.st/?i//;,  zinnebeeld,  teeken. kentee- 
keii;  TIn-  — ards.  decadente  Fransche 
iliebters,  symiiolislen ;  — ie(al),  simbo- 
lili('l):  Ite  — ie  ol'.  voorstellen;  — ics. 
symboliek;  — isiii,  symbolisme;  — ist; 
— ization.  zinnebeeldige  voorstelling,  ver- 
zin nelijk  ing; — ize,simba/air,symboliseeren. 

Syiumelrie(al).«t»i<>//;/fCn.  symmetrisch. 

.Syiiimali-i/.e.  siui.il  r,i\:  .  sy  iii  iiie  I  risch  ma- 
ken;  S\  iiiiiielr\  .   sj), (.//;(,    syminelrie. 

Sympatlielie.  s\mt'.)tliftU<,  sy  riiiiiit  helisch, 
deelnemend,  sympathiek,  sympathisch 
(to):  —  enres;  — ink,  kleurlooze  inkt;  — 
strike,    solidariteitsstaking;    ook:    — al. 

Sympatliize.  simpdthui:.  sympathisee- 
ren:  — r. 

Syiiipathy..stmpa(hi,  sympathie,  harmonie: 
ƒ  atn  ent'irely  in  —  with  you,  het  vol- 
komen... eens;  Feel  (Express)  —  for. 

Symphonie,sim/onjfe,symphonisch: — niu- 
sie  (tegeno.  programme  en  operatic  m.)- 

Symphonist,  simfanist,  componist  van 
symphonieên;  Syniphony,  simfani,  sym- 
plionie. 

Syinposiae.  simpoiiziak,  feest...;  Syni- 
posiareh.  ^inti<ou:i\h.  president  of  leider 
van  een  S\  lllp<^-^illnl.  aimpoiii'm,  feest- 
gelag;  tijdsein  ntari  ikelen  van  verschilt, 
schrijvers  uver  liutzeÜdeonderwerp(.4m.). 

Syniptom,  simt'm.  symptoom ;  — afic(oO. 
symptomatisch;  kenschetsend  (ol);-a<ol- 
ogy,  leer  en  studie  der  ziekteverschijn- 
selen. 

Syn..  synonym(ous). 

Synaeresis.  sinfrasis,  samentrekking  van 
twee  lettergrepen  (of  klinkers)  tot  een. 

Synafjofjical,  sina godzik'l, tot  een  Syna»)- 
ofjue.  sinagog,  synagoge  behoorend. 

Wvnehronal,s»'(3/i/'aïi'/.  (het)  gelijktijdig(e). 

Synelironism.  .si/W.' .oii:»).  synchronisme, 
synehiMii  tali.'l;  Sy ,ii  liriinistic(al),  syn- 
chronisliseli ;  S\  iiclironi/.allon.  sinhrani- 
zcii'ti.  hel  gelijktijdig  plaats  liebben  van 
gebeurtenissen ;  Syuchronize,  sinkrandiz. 
terzelfder  tijd  (doen)  plaats  hebben  of 
samenvallen  (with),  (klokken)  electr.  ge- 
lijkhouden,  tegelijk  ergens  zijn  {Am.) ; — r. 

Synehronous,  sinkranas.  synchronisch. 

Syncopal,sfr}fetfp'(,syncopisch;Syncopale, 
sinkapeit,  syncopeeren;  Si/ncopa^ed  beat, 
gesyncopeerde  maat  (muz.);  Syncopation. 

Syncope,  sinkapi,  syncope;  (plotselinge) 
flauwte,   bezwijming. 

.Svndie,  sindik.  syndicus:   The  (Celebrated 
Five)  — s,  de  .Staalmeesters  (v.  Rembr.). 
Syndicalism.  sindihalism,  arbeidersbewe- 
ging, om  het  kapitalisme  door  algemeene 
staking  te   vernietigen. 
Syndicale,  sindihit.  raad,  syndikaat,  con- 
s'ortium;  (sfndifteiO  tot  syndicaat  maken. 
Synecdoche,  sinekdaki,  synecdoche. 
Synod,stnad,synode, kerkvergadering;— al, 
synodaal  =  — ic(al).  sinodiki'1);  ook:  sy- 
n'odisch  (astron.). 

Svnonym,  stnsnim. zinverwant  woord; 

atic;  — ic(al),sinan»Tni/i('0, synoniem;  — 
ity,  sinanimili,  Synonymy; —ir.o,  sinoni- 


?nair,  door  een  synoniem  of  synoniemen 
uitdrukken  of  verduidelijken  iSynonym- 
ous.  sinonimas.  synoniem:  Synonyniy.  [ 
sinonimi,  het  synoniem  zijn,  synonymie. 

Synopsis, sinopsis,  synopsis,  knrl  en  al^rc- 
meen  overzicht  ofbegrip;8y»u*j>/ir.sy[in[i- 
tisch(bijbelboek:3/a(fheus,A/ar(us,Lu/ias);  . 
SynopHcaL synoptisch;  Synoplically,  kor- 
telijk. 

Synlactio(al),  sinlaktik('l).  syntactisch; 
Syntax.  syntaxis. 

Synlliesis.  sinth^itis.  synthese,  Synthot- 
ic(al).  sinthctik('l),  synthetisch. 

Syplicr.  Zie  Cipher. 

Syphilis,  sifilis,   syphilis;   SYphilitic. 

Syphon,  saif'n.  Zie  Siphon. 

Syp.,  Syria(n)- 

Syrai'iisaii.  .sairaftjMs'n, (bewoner)  van  .Sy- 


Syraeuse,  satra/tj'ii 
Syreii.  .sfci/'n.  Zie  Siren. 
Syria,t>irw, Syrië; — c, — n,  Syrisch(e  taal) 

(inwoner)  van   Syrië. 
Syringa,  siring3,  sering. 


Syrinqe.  sirini,  spuit;  i!  uit-(in)spuiten, 
bespuiten:  —  tor  streaming  the.  -windows. 

Syrinfiitis, sirindf aitis,  ontsteking  van  de 
Syi-iiKv  (Kustachiaansche  buis;  ook:  zang- 
iiri,M;in    v.    vogels). 

Syi-Jis.  .■^ó^(.s,  drijfzand  (A".  Afr.  kust). 

Syriip,  sifvp,  stroop: laelory;  — y. 

Systaltiii,  sistaltik,  beurtelings  samentrek- 
kend en  uitzettend  (a(s  de  pols). 

.System,  st.srm,  stelsel, systeem,  formatie: 
The  — ,  het  lichaam  als  geheel:  I  go  on 
(by)  that  — .  handel ....  methode;  —  of 
railwajs.  Kailway  — .  spoorwegnet;  It 
was  reducecl  to  a  —  by  a  German.  gesys- 
tematiseerd: — atic(al),  stelselmatig.  Sys- 
tematisch, methodisch;  — alist,  stelsel- 
maker; — aüzatian,  systematiseering;  — 
atize,  systematiseeren;  — atizer;  — ie, 
sistemili.  lichaams...;  — less,  stelselloos. 

Systole,  sistali,  samentrekking  van  het 
hart ;  Systolic.  Zie  Diastole. 

Sy.styIc,s»s<aii,bouworde  waarbij  de  zuilen 
slechts  2  zuildikten  van  elkaar  staan. 


T. 


'V,  t'r.  Tun,  Tuesday.  Texas.  Thomas.  Titiis, 
tenor,  territory,  testament,  town{ship):  T. 
steuntje;  Cross  your  T's.  zet  de  puntjes  op 
de  i's;  Remarked  with  a  T, gezeten  hebben; 
To  a  T,  precies;  T.  T.,  telegraphic  trans- 
fer; The  T.  >".T.  worhers.  meisjes  in  muni- 
tiefabrieken: Get  poisoned  wif/i  T.  !\'.  T.. 
trinotrotoluol   (een  springstof). 

Ta.  fa:  I'U  say  —  ïor  hini,  ik  zal  voor  hem 
bedanken:  Ta-ta,  dA-ag  (bij  afscheid). 

Tab,  flapleertje  van  een  schoen,  nestel, 
oorklep,  los  deel  v.  kleedingstuk  (b.v. 
mouw);  kanten  rand  v.  een  dameshoed. 

Tabarcl,  tabad,  tabbaard;  mantel  van  een 
heraut;  — er,  getabberde. 

Tabaret,  tabaret,  dikke,  gestreepte  zijden 
stof. 

Tabby,  tabi,  moiré  zijde,  soort  beton:  oude 

vrijster,  kat  (v.  vrouw),  gestreepte  kat  ( 

eat,  -liilten);    |i   gewaterd,   gemoireerd; 

|!    moireeren  ; niolli,   vetmot ;    soort 

avondvlinder. 

Tabefaelion.    t;\bifaks'n,    wegkwijning. 

Tabollary.   tabalari.    tabellarisch. 

Tabernacle.  tahanah'l,  tabernakel,  hostie- 
kasl,  tiMit.  tempel,  aardscli  omhulsel, loof- 
Init.  bedehuis  {.V W/nx/i.-'e/O ;  I!  tabernake- 
l(Mi.  een  iMidenlak  versehari'en.  verblijven. 

i'aberiiaeular.    tnb,intikjuU>,    getralied. 

Tabes,  teibiz,  ruggemergstering;  Tabetic, 
tobetih,    Tabid,   aan   tabes  lijdende;   ook: 
(litgeteerd. 
Tabitha,   tabitha. 

Tabitude,  tabitjüd.  uiltering. 

l'ahlature,  tabhtja.  tabulatuur:  zielebeeld, 
levendige  beschrijving. 

Table,  teib'l,  tafel,  tabel,  palm  (hand);  . 
rangschikken,  catalogiseeren,  tabelleeren, 
indienen,  ter  tafel  brengen  (a  bril);  in  den 
ko.st  zijn:  — s,  notitieboêk,  tabel,  register, 
pufspel,  triktrak;  — s  oï  tlie  Law;  He 
heeps  a  gooil  — ,  eet  lekker,  heeft  een 


goede  tafel;  Keep  an  open  — .  upen  tafel 
houden;  She  knows  her  — s  up  to  six 
times,  kent  de  tafels  (v.  vermenigvuldi- 
ging) tot  en  met  vijf:  Lay  (Spread)  the 
— .  dekken;  He  took  the  head  (bottoui) 
oï  the  — .  ging  aan  het  hoofd  (beneden-) 
einde  der  tafel  zitten;  The  — s  were 
turned,  de  bordjes  werden  verhangen,  de 
kans  keerde;  I  turned  Ihe  — s  on  him,  ik 
kaatste  hem  den  bal  terug,  betaalde  hem 
met  gelijke  munt;  Dine  at  — ,  in  de  eet- 
kamer (niet  b.v.  in  de  ziekenkamer);  Be 
at  — ,  aan  tafel  zitten;  —  oï  contents,  in- 
houdsopgaaf; The  proposal  was  laid  on 
the  — ,  ter  tafel  gebracht;  Put  on  the  — . 
opdienen;  Si  tal  — ;  Wait  at  — ,  bedienen; 
—  a  plan,  ter  tafel  brengen,  voorleggen; 
The  editor  has  — d  all  the  variant  readinqs, 
heeft  (in  een  register)  alle  varianten  op- 
genomen: —  Bay,  Tafelbaai; beer;  — 

beli.   tafelschel:  bi-usli,  tafelschuier; 

centre,  kleedje  (midden  op  tafel); 

eloth,  tafellaken,  -kleed ; eoinpaniou, 

tafelgenoot ;  — eover,  tafelkleed ; cut- 

lery, messen,  vorken, enz.; drawer,lade 

(V.—):  — ïlap,blad:— ïiil: kiiiïe; 

land.  tafelland; leaï,  hhuUr. — ); 

liïtiny  (-moving,  -rappimj.  -iiiu'io'.l.  -turn- 
ing, spiritisme); lineu.tatellinnen; 

inoney,  tafelgeld  ;  —  IVIountain,  Tafel- 
berg; — oil,  slaolie; rappin$(.  tafel- 

kloppen  (v.  geesten); rest  (onder  taf  el- 
poot);  — salt;  — service,  servies:  — sil- 
ver; spoon,  eetlepel; steel,  mes- 
senscherper;   talk,  tafelgesprek(ken); 

ware.tafelgoed; water  ,tafeldrank. 

Tableau  (Fr. uitspraak.):  Thehigh.breezy 
— ,  hoog-  of  tafelland. 

Tablet,  tablat,  tafeltje,  tablet:  The  words 
were  enQraved  on  the  — s  of  his  mind,  In 
zijn  ziel  gegrift;  —  ol  soap,  stuk  zeep. 

TahloUl, tabloid,  tablet:  Pacftedin  —  ïorni 


als  tabletten  verpakt. 

Taboo,  tabu,  priesterl.  heiligverklaring  of 
vervloeking  bij  de  Polynesiërs;  ll  uitgeslo- 
ten, verboden  (ding,  boek,  etc);  !|  verbie- 
den, in  den  ban  doen  (Pu^  uudcr— );That 
is  — ,  dat  mag  niet;  The  — s  of  a  library, 
niet  voor  het  publiek  te  krijgen  boeken; 
Let's  —  such  an  unpleasant  subject,  ver- 
der niet  aanroeren;/*  has  become  the  fash- 
ion  fo  —  seRtiincnInlisin,  af  te  keuren. 

Tabor.  tcih,j,  kleine  Irom;  ||  trommelen; 
— cr:'raiKnii't>l.  tah.nvl,  kleine  trommel; 
tabi.iurr't :   iMirilinii  raam. 

'l'abuIar.(of;ju/j,  lalc.'lvorniig;tabellarisch. 

Tabulate.  tabjuleit,  in  een  tabel  opnemen, 
geregeld  opnoemen,  opsom  men,  vlakof  pi  at 
maken  of  slijpen;  Taöu/aHon;  Tabulator. 

Tachoiiictor.  Ijhoinota,  snelheidsmeter. 

'rac'hyyraphy.  tjkigrafi,  soort  kortschrift. 

Tacit,  tasit,  sliizwijgend:  —  consent, 
stilzwijgende   toestemming. 

Tacituru,  tuslttn,  zwijgend,  stil;  Tucititm- 
ity,   stilzwijgendheid. 

Tacilus,  tasilas. 

Tack,  spijkertje,  stift;  rijgsteek;  hals  (van 
reiO.koers  of  gang(ü. sc/iip  bij  het  laveeren), 
richting,  weg  (/ig.);  kleverigheid  ;pachtcon- 
tract  of  pacht  (Schotl.);  voedsel;  ||  hech- 
ten, vastmaken,  rijgen,  wenden,  over  stag 
gaan,  laveeren,  het  over  een  anderen  boeg 
wenden  (fig.):  The  turns  and  — s  in  the 
way,  bochten  en  krommingen;  /  must 
chanoe  t!ie  (niy)  — ,  het  over  een  ande- 
ren boeg  gooien;  Get  on  (to)  the  wronjj 
— ,  op  't  verkeerde  spoor  raken;  Lay  a  — 
aeross  towards  the  island,  omwenden 
naar;  On  what  —  shall  we  shapc  our 
course,  welke  richting...  volgen?  These 
sliips  stand  on  tlic  sainc  — .  liggen  over 
denzelfden  boeg;  Try  another  — ,  het 
over  een  anderen  boeg  wenden  (fig.);  — 

aboul.  wenden  (schip) ; ammunition, 

aanvullings...;  block,  halsblok  (sch.- 

term);  — et,  korte  spijker  met  grooten  kop 
(dial.);  — snian,  pachter,  die  weer  aan 
kleinere   pachters  verhuurt   (Schotl.). 

Tackle,  <a/i'/, toestel, tuig, gerei,  takel, talie, 
werktuigen;  ||  bevestigen,  aangrijpen,  aan- 
pakken (ook  fig-),  onder  handen  nemen: 
He  is  too  good  a  whist-player  to  be  — d  al 
doublé  dummy,  voor  een  partijtje  met  twee 
lummels  (,, blinden"  of  slechte  spelers);  I 
am  not  prepared  to  —  a  ghost,  het  op  te 
nemen  tegen;  —  to,  krachtig  aanpakken; 
/  must  —  him  upon  that  subject,  aanpak- 
ken, onderhanden  nemen; block;— d- 

stair,  touwladder;  Tackling,  takelage, 
gereedschap,  tuig. 

Tacky,  taki,  kleverig. 

Tact,  tact,  maatslag;  — ful;  — less,  zonder 
tact  of  slag. 

Tactic,  taktik,  tactiek;  tactisch  =  — a!: 
— s  are  adaptod  to  the  weapons  in  iise. 
richt  zich  naai-;  The  eitemy  followtMl  a 
different  — :  7  /ir  hatth'  was  not  a  — aï  vie- 
tory,  bul  a  sli  altMiiCiil  suceess.  Ta.iifc- 
ian,  tacticus:  Taclics,  tactiek. 

TacliU'.  lai;n,i}ii,  voelbaar,  gevoels...:  — 
e\.aiiii!i:iiiMii.  uuderzoek  op  het  gevoel; 
—  st'Hs»',  '-,'r\ui_>lszin;  —  siiniuU,  tast- 
prikkel.s;  —  valui',  gevoelswaarde;  Tact- 
ility,   voelbaarheid. 

Tactual,  <a/</juj/,voel-of  tastbaar.T/te  ma- 


terialworld  is  a  visible  and   — luanifes- 

tation  of  God's  power,  is  eene  zicht-  en 
tastbare  openbaring  van  Gods  macht. 

Tadpole,iadpoi(7,donderpad,kikkervischje. 

Ta'en,  tein,  verk    van   Taken. 

Taenia,  ttnja, lintworm ;hoofdband  of  lint; 
rolverband;  Taenioid,  lint(worm)vürmig 

Tailcrcl,  tafar'l.  Zie   Taffrail. 

Tafleta,  tafata,  Taffety.  tafati,   taf. 

Tafïrail,  tnfreil,  hakkebord  (scheepst.). 

Taïlt(y),  taf(i),  iemand  uit  Wales,  David; 
— man,  Welshman;  — land. 

Tafia,  tafia,  rum  uit  goedkoope  melasse. 

Taci.  stift,  nestel,  aanhangsel,  staart;  lus, 
adreskaart,  etiket  (?a6eO,uiteinde;  spreek- 
woord,slag-,deun, vaste  uitdrukking,  leus, 
afgezaagde  term;  refrein;  gepeupel;  van- 
gertje,  krijgertje  (Game  o/  — );  slotwoord 
(tot  het  theaterpubliek) ;  ||  van  nestels  voor- 
zien, van  etiketten  of  kaartjes  met  prijzen 
voorzien,  verbinden  (on),  vastmaken,  op 
den  voet  volgen,  naloopen:  His  epistle  is 
a  —  on  which  to  hang  his  wishes,  kapstok  ; 
He  delivered  Latin  — s  with  an  English 
accent ;  The  booh  is  marred  by  —  pbrases, 

afgezaagde  leuzen,  enz.;  He  is  always • 

*|ing  after  his  elder  brother,  volgt  zijn 
broer  als  een  schaduw;  Have  you  no  moral 
to  —  to  this  story,  geen  zedeles  om  vast 
te  knoopen  aan; board,  karton,  bord- 
papier;   end.  uiteinde;  — j/er,  naloo- 

per  in  't  game  of  — s;  — s,  dun  plaatijzer; 

. rao  and  bobtail,  het  Janhagel; sore, 

schapenziekte  (in  den  staart);  — tail,  pa- 
rasiet (fig.). 

Tagus,  teigas,  Taag;  Tahiti,  tdhili. 

Tail,  staart,  stuit,  uiteinde,  achterzijde, 
hoek,  keerzijde  (kruis,  v.  munt);  katje 
(plantk.);  beperkt  eigendom;  vlecht, sleep, 
pand  (v.jas);  Atthe  (very) — of.  dadelijk 
(onmiddellijk)  na;  Keep  your — 'up,houd 
den  moed  erin ;  The  —  wags  the  dog.  de 
minder  beteekenende  geeft  d. doorslag;  He 
turned  up  the  —  of  his  last  senfence, sprak 
met  nadruk  het  einde....;  — of  a  comef, 
plough;  —  of  the  eye.  buiten  ooghoek; 
With  the  —  of  the  eye.  heimelijk  (eig.  van 
ter  zijde  kijkend);  He  has  gone  »(i  wilti 
his —  between  his  legs;  He  had  liis  — «iowii. 
zat  bijdepakk.neer;  Herhnirwashni'ulvil 
into  two  long — s,  twee  lange  vlecljten; 
The  dog  turned  —immediaiely, ging  er  van 
door;  ook  verb.: — fruit,  v.  steeltjes  ont- 
doen, rissen;  We  — ed  two  and  two  öe- 
hind  him,  volgden  hem,  twee  aan  twee;  — 
after,  op  den  voet  volden;  —  away,  ach- 
terblijven, uitvallen,  afvallen,  uitknijpen 
( —  off);  Her  roirp  — j-d  oïf  into  incoheren- 
ce,  in  a  \;-]iispcr,  werd  i'nsamenliangend, 
eindigde  in  fluistertoon;  The  village  — e<i 
away  into  suburban  villas,  eindigde,  liep 
uit  in  ;  Lunch  was  — ed  off  with  coffee  and 
Jiiiucurs,  tot  slot  van  de  I.  kwam...;  —  on 
(on  (<().  vasi  maken,  verbinden;  —  out 
behiut!.  ac-lileraan  komen;  —  to  the  iide. 
—  up  and<lown  .s(;eam.op en  neer  zwaaien 
ni.liet  tij;— -bloi-k.staartblok;  — board. 
aciilersehol  v.wagen(da<  men  bij  h. afladen 

kan  wegnemen  of  neerlaten); carrier. 

slippendrager,  pluim  strijker; coat. rok. 

slipjas  =  — s;  — ing-parly,  parlij  fiet- 
sers met  aanhangkarreljes;  — iugs,  af- 
val; — less; light,  rood  achterlicht  v. 


spoortrein,  auto,  etc;  — piecc,  vignct(op 
het  eind  v-  hoofdstuk,  boek);  onderstuk  van 

(Ie  viool  waaraan  de  snaren  vastzitten; 

pipc,  zuiKlfuis  (;)(u(i;i) ; pockol.  .ichter- 

zal^  v.jas; race.  ueiil  niii  InM  ^rrlll•llil^  I  e 

water  van  een  ninleni'ad  ai  te  voeren; 

shai'l.  aciitereind  (van  schccpsschroefas). 

Taillo.  teil,   l;iiile,  figuur. 

Tailor.  /pt/,),l<leermalcer; Hltleermaker  zijn, 
Ivleeren  in  aken;  — iiia«lo  gown;  —'s  {foosp, 
persij/ir:  — 's  twisi,  sterke  zijden  draad; 
— i'ss.  kle.M'iii.iaksler;  Tailorinfi  (The  — 
«Ifparliiioiil    0/   Uip  army);  — trado. 

Tailj-e,  Tailzié  (SchotL),  tcilji,  ijeperkt 
Ijezitrecht;  Zie  Estate;  ||  onvervreemdbaar 
maken. 

Tain,  tinnen  plaatje,  tinblad,  staniol. 

Taint.  .smet,  vlek,  besmetting,  bederf, 
schande;  ||  besmetten,  bevlekken,  beder- 
ven: — ed  goods,  goederen,  die  ".skilled" 
labourers  niet  aanraken  als  vervaardigd 
door  stakers  of  niet-leden;  The  air  is  — ed 
with  all  kinds  of  smells,  is  bedorven  door; 
— loss,  smetteloos; worm,  schade- 
lijke worm  of  larve. 

Tainturc,  teintsd,  besmetting,  smet,  vlek. 

Take,  vangst,  ontvangsten;  trek,  haal; 
stuk  kopie;  ||  nemen  (ook:  photografee- 
ren),  aannemen,  grijpen,  pakken  (froni), 
brengen,  betrappen,  meevoeren,  aanval- 
len, vatten,  gevangen  nemen,  huren,  zich 
toeeigenen;  begrijpen,  onderstellen, geloo- 
ven,zich  wenden  tot, uitkiezen, gewoonlijk 
gebruiken,  aanteekenen, verklaren, verdu- 
ren: This  is  my — ,  dit  moet  ik  ,, zetten"; 
This  beesviax  is  oï  the  samc  —  of  honey, 
van  hetzelfde  ,, gewin";  That  vvon't  — , 
dat  gaat  niet  aan  (op);  Do  you  —  me, 
snap  je  mij?  He  didn't  —  it,  hij  snapte 
het  niet;  I  was  frequently  — n  like  that, 
ik  ben  er  ook  vaak  zoo  aan  toe  geweest; 
He  does  not  — well.hij  is  niet  gemakkelijk 
te  fotografeeren;  The  patiënt  was  — n 
much  worse,  werd  veel  erger;  He  won't  co- 
me  I  —  it,  naar  ik  vermoed;  —  il  cooliy. 
neem. ...leuk  op;  The  bili  will  be  — n  in  the 
(House  of)  Lords  on  Friday,  behandeld; 
Deuce — if,de  duivel  hale  het;Thenov- 
cl  did  not  — ,  sloeg  niet  in;  The  vaccine 
(vaccination)  has  not — n  {taken  beautif ul- 
/j/),  ge  vat;  —  account  of, re  kening  houden 
met;  —  an  affront,  een  beleediging  slik- 
ken; —  aiin.  mikken;  —  (up)  arms, de  wa- 
penen opnemen;  He  took  (brought)  me  a 
boxof  cicjars,  I  took  her  flowers,  bracht; 
That — s  tlie  cake,  overtreft  alles,  is  het 
beste;. —  coffee,\.  gebruiken;  —  cokl,  kou 
vatten:  The  wound  tooli  cold,  er  kwam 
koudvuur  bij  ;  —  a  eolleetion.  collecte 
houden; — counsel  torjelher. samen  over- 
leggen; He  attacks  direct  and  scorns  to  — 
cover,  zich  achter  een  ander  te  verschui- 
len; —  a drive  (ride),  rijtoer  (ritje);  —as 
a  great  favour,  beschouwen  als;  The  horse 
took  the  fences,  nam  de  hindernissen  ; 
—  a  hand  in  the  game,  meedoen  aan ;  —  (a 
good)  heart,  vat  moed;  He  took  the  hint 
nt  once,  snapte  li.  dadelijk ;  You  took  such 
liours,het  duurde  zoo  lang  voor  je  er  mee 
klaar  was;  /Je  was  — nill,  werd  ziek;-^(a 
liearly)  Icave,  (hartelijk)  afscheid  nemen; 
He  t<»olt  his  life  in  his /land(s),  stelde  zijn 
leven  bloot;  He  look iUoo  lightly,  vatte.. 


licht  op;  —  medicinc,  gebruiken,  inne- 
men; /  wilt  —her  a  message,  een  bood- 
schap (nv(T)brengen;  — jtai'l  v\'ilh. partij 
kiezen  \  onr:  —  pasoac))'  lo;  —  "  ;ic/-.son'.s 

Iheirpleasures  sod/y,  liet  zijn  di'uelgees- 
tige  pretm akers;  II  — s  a  poet^o  translate 
Shakespeare,  men  moet  dichter  zijn;  It  — s 
nine  sailors  to  make  a  man;  Taking  style, 
pakkend;  He  is  iia)>le  to  — Ihings,  vat- 
baar V.  infectie;  —  thought  againsl 
dangers,  for  the  future,  zich  voorberei- 
den, verdacht  wezen  op;  —  Ihourihl  of, 
denken  om  ;  overleggen  {whai  we  shall 
eat);  —  your  own  time  about  (/or,  oüer)  i/, 
neem  er  zooveel  tijd  voor  als  ge  verkiest; 
H  — s  much  time,  kost,  houdt  erg  op; 
Tom  Thumb  was  — n  an  Englisli  tour,  de 
ondernemer  maakte  met  T.  T.  een  reis 
door  Engeland;  —  a  turn,  een  wandeling 
doen,  een  keer  nemen;  —  lurus  in  doing, 
om  de  beurt  iets  doen;  —  umbrage  at, 
kwalijk  nemen,  zich  beleedigd  gevoelen 
over;  He  wilt  —  the  voyage  shortly  after 
his  marriage,  aanvaarden,  doen;  —  long 
walks,  doen;  —  the  water,  afloopen 
(schip);  er  van  doorgaan  (Am.);  —  tlie 
waters,  de  baden  gebruiken;  You  Itave 
— n  MS  a  long  way  about.  ons  een  groo- 
ten  omweg  laten  maken:  I  don't  —  that 
weekiy.ben  op  dat  weektil.-Kl  niet  freabon- 
neerd  ;T/)p  Mrd  look  winfr.^'l'Ml^  li('en;His 
sou!  look  wing.  ontvlund  ImI  Ijcliaam; 
Theiy  took  wing,  gingen  ;i,m  il  h;i,il;  Wo- 
men  —  a  lot  of  ftnownw/,  incii  li'cil  een 
vrouw  niet  licht  kennen:  W'ili  inn:  —  me 
aeross,  naar  de  overzi.jd-  In-  iimn?  He 
— s  after  his  father,  aardt  naar,  — again, 
terugnemen;  /  — you  at  your  word,  houd 
u  aan;  H  has  — n  my  bréath  clean  away, 
doet  me  perplex  staan;  Nothing  can  — 
away  from  the  fact  that,  er  gaat  niets  af 
van...;  He  look  me  away  from  my  sub- 
ject, bracht...  af;  —  that  back,  neem  dat 
terug;  We  were  — n  by  the  crowd,  opgeno- 
men door.  verdwenen  in;  —  «lown.  op- 
schrijven, vernederen:  They  took  down 
our  names,  schreven  op;  f  wi7/  —  down 
your  prido  a  peg  or  two,  je  een  lniintje  la- 
ger doen  zingen;  You  will  hare  )<>  —  it 
down,moeten  slikken:/  Utoki/ni;  ïor  your 
6rof/ïer,  hield  uvooi-:  —  il  ti-oin  uto  tliat..., 
geloof  mij  maar  t'iMusl  :  'Vlutl  «/nes  nnt  — 
from  his  name  «is.,,.  \-(i!ii  inili-rl  zijn 
roep  niet  als;  —  a  Ihing  in.  iels  >iiai3pen; 
Be  — nin.  beetgenomen  worden  :  He  look 
me  in  from  head  to  foot,  nam...  op;  lie  — n 
in  the  verg  act,  op  heeterdaad  betrapt;  — 
in  hand,  zich  met  de  zorg  (opvoeding  van 
een  leerling)  belasten;  He  was  — n  in 
stone,  gehouwen;  —  (Have)  in  tow,  op 
sleeptouw  nemen  (hebben);  —  in  vvash- 
ing,  sewing,  voor  anderen  bij  zich  aan 
huls  wasschen,  naaien,  enz.;  —  in  to  din- 
ncr,  naar  tafel  leiden;  —  in  a  face,  aan- 
dachtig beschouwen;  —  in  a  paper,  gere- 
geld ontvangen:  —  in  saif,  reven; in, 

beetnemei'ii :  hnh  i.'irci';  /  look  him  into 
my  confiilr)i:  r,  nuni  in  vertrouwen;  He 
took  it  into  hts  liead  to  dislike  me,  kreeg 
het  In  zijn  hoofd,  enz.; —into  par?ners/)ip, 
als  vennoot  in  de  zaak  opnemen;  —  off 
your  glass,  drink  eens  uit; off,  naboot- 


TALK. 


sing.  caricatuur;  moord;  het  afspringen, 
afspringplaats;  The  play  was  — n  off, ver- 
dween van  het  repertoire;  —  on,  aanne- 
men, overnemen  (a  shop,  etc);  —  on  a 
rontract.  .sluiten;  Don't  —  on  nUout'me. 
maak  .je  niet  (te)  druk  om;  —  on  oneseU'. 
•/.ich  vermeten;  She/ias  — n  on  xnlh  another 
(■hap,  legt  het  aan  met;  He  look  on  much 
from  the  language  of  hts  own  age.  nam  veel 
over...  uit ;  —  someth.  on,  op  zich  nemen; 
He  v;ould  —  on  half  the  school,  het  tegen... 
opnemen;  —  hini  on  as.  kies...  tot ;  Uon'l 

—  on  so,  ga  niet  zoo  te  keer;  trek  het  je 
niet  zoo  aan;  He  look  lier  out.  danste 
met  haar;  —  out  naturalization  papers. 
zich  laten  naturaliseeren;  I  kUI  — the  rest 
iof  the  debt)  out  in  cigars,  voor  het  re.stee- 
rende  (der  schuld). zal  ik...  nemen:  I  will 

—  it  (the  nonsense)  oul  of  you.  zal  het  ,je 
wel  inpeperen,  afleeren;  I  look  him  out 
for  a  walk:  The  horses  were  — n  out,  uit- 
gespannen; His  kindliness  took  me  u  bit 
out  of  myself.  verzette  mi.j  wat,  gaf  mij 
wat  afleiding;  Thebou  look  out  the  pliijsic. 
hraclit  rond  (weg);  It  rather  — s  it  out 
of  me,  pakt  me  nogal  aan;  Shc  had  teeth 
that  —  oul  and  pul  in  again.  die  je  er  uit 
kon  nemen  en  weer  inzetten:  He  took  me 
over  his  house,  the  museum,  liet...  zien;  He 
look  aelion  over  (offence  ai)  these  films. 
nam  ma.Ttreaf  h-n  naar  aanleiding  v.  (aan- 
stoot aan)  :/ƒ(•  look  o\or  lltc  hufiiness.com- 
mand. ht'i'W  ii\rimMiriiii .  :.A  Imllri  tookliiiu 
lliroiicjii  Ibf'  brain.  Inif.  trinti-.-  door:  He 
look  me  tlirou(|h  all  the  rooms:  —  lo. 
opkrijgen  met;  zich  overgeven  aan;  He 
look  lo  me  very  kindly.  trok  zich  mijner 
vriendelijk  aan,  kreeg  met  me  op;  —  up, 
ter  hand  nemen,  aanpakken, antwoorden, 
in  de  rede  vallen  ("ƒ  think  it  is  well,"  she 
took  füm  up);  zich  wijden  aan:  —  up  o, 

thing verklaren,  verduidelijken;  She 

took  my  sister  up  very  strongly.  zij  interes- 
seerde  zich  zeer  voor  mijne   zuster;   We 
took  him  up  on  the  road.  pikten  hem  op 
onderweg;  Will  you  —  me  up  at  the  station. 
opvangen,   meenemen;  Small  girls  took 
her  up  in  class,  streefden  haar  voorbij  op 
school;  He  was  — n  up  by  me.  werd  door- 
gehaald, in  de  rede  gevallen:  He  took  me 
up    very    sharpily)    on    {oi:cr)    that    point.  j 
maakte  mij  een  erg  standje;  ging  te  keer  | 
tegen  mij;   He  took  up  the  word.   nam:: 
That  will  —  up  too  much  room.  te  veel  ^ 
plaats  innemen:  The  poliep  took  liim  up  1 
l'or  it.  rekende  hem  de.swoire  in:  Thr  puhiiv  { 
lias — niip\vil!)i'  'cu   in  r,,ii  iii<\  iuTll  ren  i 
nieuwen    lirvelin-    liekw/rii  :     /^'    /,„s    hrrn 
«ireall.v   — n   iip   wiMi   //-(//  tmnirj,.  lieeti 
/.ich  /.iMT  I  ('tucl(i.'d  up...  A'ak:  You  must  — 
up  «ilh  /l/l/?;)  inre.  voor  lief  nemen;  She 
look  11 1»  \\  illi  liim.  ging  met  hem  om  :  She 
was  fjlad  hl  —  up  witli  it.  ze  was  er  eru  Mij 
mee  :  I  am  nnnh  — ■■  up  «  ilh  imn  r  a  linirs. 
uwe  zaken  boe/eineii   mij   \eel   lirhint;  in: 
He   lOOli    up    «illl    SiiinlUiilisiii.    lie^'OIl    Ie 

doen  aan:  He  took  upon  Inmself  Ihc  riglit 
to  do  this,  hij  matigde  zich  het  recht  aan; 
His  speech  look  witli  the  House,  pakte, 
maakte  indruk  op;  I  am  — n  wilt»  tliut 
picture,  die  schilderij  valt  in  mijn  smaak ; 
He  was  — u  witli  George,  had  veel  op,  was 
erg  gesteld;  — r.  nemer,  aannemer,  etc.: 


Fifty  to  one  and  no  — rs,  niemand  durft 
die  weddenschap  aan  (geen  liefhebbers). 

Taking,  teihiti,  inneming,  ontroering,  be- 
smetting, schadelijke  invloed,  verlegenh., 
angst;  innemend,  boeiend,  aantrekke- 
lijk, besmettelijk:  —  niglit,  avond  waar- 
op de  jongelui  een  kermisvrijster  kozen: 
That  is  a  — study;  He  was  in  a  pretty  — 
(vero.).  vreeselijk  ontroerd  of  geagiteerd. 
zat  er  le.'lijk  in:  — s.  recette:  Tlie  — s  olf 
llie  (Ira.iiia  u-e/e  .<irnijl;i  tre>nfniioii.-^.  de 
i'ii  I  v;intit^ten  (reeelle):  A   —  \veekl\  .  uf- 

wild  weekld.id: oïï.  dnod:  inonrd: 

ness.   ,i:inlrekkelijklieid. 

'I'alaria.  t.'U'-ru.  vliugelljes  aan  de  enkels 
van    Hvrmrs    <M,rrurius). 

'I'alhot.  lólb.il.   speurhond. 

Tale,  talk,  talk  (min.):  (Eartliy)  — .  talk- 
aarde -=  — ite,  (a/saii; — ose,  tofftous, 

ous,  talkds.   talkachtig  (-houdend). 

Tale,  verhaal,  vertelsel,  sprookje, smoesje; 
(ge)tal  of  rekening,  aantal,  bedrag:  In 
full — , ten  volle;  —  of  a  tub,  bakersprook- 
je; Finish  one's  —  of  worli,  taak;  They 
are  all  in  a  —  about  him.  over  hem  zijn  ze 
het  allen  eens;  This  case  iclls  its  own  — , 
spreekt  voor  zichzelf;  They  are  both  in  a 
(one)  — ,  slapen  onder  één  deken  (fig.); 
Therehy  hanrjs  a  — ,  daar  zit  een  geschie- 
denis (meer)  aan  vast;  /  will  pay  you  full 

—  for  this.  betaald  zetten;  ƒ  will  give  you 

Ihe  full  — of  it,  omstandig  vertellen; 

bearer:  He  stooped  lo  be  a bearer, ver- 
laagde zich  tot  de  rol  v.  klikspaan, verklik- 
ker:  teller. klikker,  verteller,  leugenaar. 

Taleul.  Idi'nl.  talent  (gewichtseenheid  van 
\  erseliillende  zwaarte;  rekenpenning  van 
verschillende  waarde)  ;gave, vermogen,  be- 
gaafdheid; — ed,  begaafd;  — less. 

Tales,  teiliz.  (oproeping  van)  plaatsver- 
vangende juryleden:  Pray  a  — ,  pleiten 
(verzoeken)  de  jurv  aan  te  vullen. 

Tallourd.  tólfad- 

Talion.  tali^n,  wei    der  vergelding. 

Talipetl.  fn/iperf.  (iemand)  met  horrelvoel 
(Talipes.  talipiz). 

Talipol.  talipot.   waspalm. 

Talisman,  talizm'n.  talisman:  — it'.  t^liz- 
manih.   met   looverkracht    begaafd. 

'I'alk.  gesprek,  praatje,  gerucht,  onder- 
handeling: ,!  praten,  keuvelen  (wilh.  lo). 
spreken:  Thai  is  llio  common  — .  hel 
algemeene  praatje:  Tlie  series  will  consisi 
of  original  — s  and  sketches,  oorspronke- 
lijke ,. 'praatjes  over  allerlei"  en  schetsen: 
Have  a  —  wilh.  gesprek:  —  is  — .  bul 
money  buy.-i  Unul.  pi;i;it|es  \ulleil  geen 
gaatjes:  /)  made  pleiily  of  — .  er  \\er(\ 
druk  Dver  gepra:il:  Mauey  — s  in  //n.s 
world.  telt  mee,  heeft  invloed;  People  will 
— .  zijn  praatlustig:  —  grossly.  vuile  taal 
uitslaan:  — nonsense:  —  turkey,  ad  rem 
praten:  prettig  keuvelen  (.Am.):  Theii  wrrr 
— iiui  hor^CK  (,,,,/,,',,.,.  I,:x<.  inianr,-.  ,l,u- 
iirr.<.  h,ll,'r,is).  et  e  .  /.i|  tiiulden  hel  nver...; 

—  aboul  iioUiiiK)  i  >i  ijarliculor.  nver  k^e- 
l,!e-  iwi  k,ill|.-:  S/i.  u(i{<  — ing  to  her  friend 
al  //'■/  hii.j„i,ni./A\  praatte  tegen  hare 
vriLiidin  'i[>  ^uaaimeuame  wijze  over  haar 
aanvse/iueu  echtgenoot:  —  away.  erop 
los  praten;  He  — ed  back  at  her,  ant- 
woordde haar  brutaal;  He  — s  back  like 
an  echo,  hij  herhaalt  wat  je  zegt;  Don'i 
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Iry  tl)  —  me  «lowii.  mij  het  /.vvijgen  «p  Ie 
loKKi'ii  (omver  Ie  pralen)(ioor  je  brutalen 
iiioiul;  — clown  al  a  p.,  afgeven  op;  We 
— eil  about  the  plan.  and  hfi  — ed  inc  into 
tdking  some  sharea,  tliongli  mij  better  half 
Irn-d  to  —  im'  oiil  oï  i^  wij  priuillen  nver 
lift  plan.  en  liij  licpraal  Ic  iiiij  rmise  aan- 

(leelen  te  nemen,  iilsi-h. iiijiir  weiler- 

lu'irt  liel  mij  Iraclillf  I 1 1  raden  :Wr 

«■•(I  liiiii  ruuiitl,  lieltben  hem  lic|iiaat;  Shv 
— eil  up  iohim,  sprak  tartend  (uitdat^end) 
legen;  Yon  —  vouiui  the  sulijrcl.  draai  I  er 
om  heen;  — a  <lojj's(don/ie.!/'.':)  hindlivi--  off. 
Iionderd  uit  praten: — oul  («' '"'/),  de  dis- 
eussies  rel<ken  tol  stemminu  onmi'j^rlijk 
is;  .1  traiiii'i  .^hould  nol  — ovi-r  lus  puiiils' 
/lecu/a;— tail.hluffen;— ini)o1inare//niy,v. 
leizen  gesproken;  He  wants  a  (|ooil  — iiifj 
lo.  eens  onder  handen  genomen  worden. 
Talkative.  tdhatii-,  babbelziek;  Talkee- 
Talkee.  gewauwel;  Talkor.  prater,  hab- 
helkous;  bluffer;  Talk.w  iir.ial  ziek. 
Tall.  lang,  slank,  grodi,  h«ui^';  kras  {SI.}. 
buitengewoon  (Am.):  — doors.  wimlows 

hooge; boy.  glas  op  hoogen  voet;  hoo- 

ge  schoorsteen;  soort  latafel;  — ish.  vrij 
lang;  —  notion.  hooge  meening  (idee) ;  — 
stories,  krasse;  —  lalk.  gesnoef,  groote 
woorden,  hoogdravende  hial:  —  words. 
dikke,  moeilijke:  snoeverij.  t)luf. 
Tallow. /a/oi(, talk, kaarsvet:  niet  talk  be- 
smeren, mesten; candie,  vetkaars; 

i'handler,  — er,  vetkaarsenmaker  of  han- 
delaar;-— chandlery;  — face.  bleekneus; 

— laeod,   bleek; keeeh.   klomp    talk; 

dikkerd  (scherts.):  — y.  — isli.  talk-  of 
vetachtig. 
Tally.  tali,  kerfstok,  inkeping,  kenteeken, 
merk,  bordje  (bij  boom  of  plant:  Horticul- 
tural  — ),  pendant,  tegenhanger;  ■;  op  den 
kerfstok  zetten  of  aanstrepen, controlee- 
ren, sluiten,  passen,  overeenstemmen: 
They  fit  likc  Iwo  tallies.  ze  passen  vol- 
maakt bij  elkaar;  That's  Ihe  —  for  me, 
net  wat  voor  mij ;  Buy  goods  l>y  llic  — .  bij 
het  tal;  Your  experienres  do  nol  —  willi 
mine,  strooken  niet  met :  Keop  —  oï.  nota 

nemen  van;  The kecp<'«'  lallied  one 

for  OUT  opponents,  de  aansclirij vei-  noleer- 
de er  een  voor  onze  IcLr.iiiiarlii : man, 

houder  v.  een shop  (winkrl  waar  kort 

crediet,  m.  wekelijkselit-  aliiiialing,  gege- 
ven wordt);  het  stelsel  heet sysleiii; 

vvoman, vrouw  die  een  — shop  houdt. 

'J'alIy-ho,<a;ihoM,halali; !!  rijtuig  m.4  paar- 
den; [1  schreeuwen;  aanzeilen  (hnndpn). 
'ralniacjo.   ta{l)mid:. 
Talmud.  fa/m,jd.  Talmud:  — 'n-(u\).  tiUmn- 

dihCI).  lalmudisch:  — isl,  talmiidisl. 
Tahjn.  tal'n.  klauw  (van  roo/noge/s), kornis; 
lalon:  slokkaarten  {na  rondgeren) ;  — ed. 
mei    klauwen. 

Talook.  Taluk.  tjliHi,  een  bepaald  (belas- 
ting)gebied  in  Br.  Ind.;  Talookdar.Uiiufe- 
dk.  bezitter  van  een  Talook.  of  Inlandsch 
belastingambtenaar. 
Talpa,  talpa,   mol. 

Talus.  teiUs,  enkel,  voetgewrielit ;  talud. 
Tamability.feimabi?)'/, subsi .  v.  Tamable. 

teimab'l,  tembaar. 
Tamaraek.  tnmjrak,  Am.  lorkenboom. 
'I'amarin.  tt;m.ir\n.  grootoorige  klauwaap. 
Taiiiariiid.    t(nn.)rind,    tamarinde;    inge- 


maakte  tamarindevrucht. 
Tamarisk,    tamarisk,    tamariskboom. 
Tambour.  tambua,  tamboereerraam,  bor- 
duurwerk, daarop  vervaardigd;  trom;    n 
tamboereeren; frame,    tamboereer- 
raam:  — inate,   trommelen   (a   gay   little 
tune  on  the  window-pune) ;  Tambourine. 
tamfj.irin,   lambourijn;  soort   duif  (Afr.). 
Tame.  lam,  getemd,  mak,  gedwee,    suf, 
vervelend,  saai,  moedeloos;  1!  temmen, on- 
derwerpen; — able;  — iess,  ontembaar, 
wild;  — r.  temmer,  veroveraar. 
Tamil.  tamil,  bewoner  en  dialect   van  Z. 

Indie     Tamilian. 
Tamin\.  tamini,  étamine. 
Taniis.  tamis.   doorzijgdoek. 
Tammany  (Hall),  tamani(hól),  (Hall  van) 
die  leden  der  democratische  partij  in  New- 
York,  die  de  verkiezingen  trachten  te  be- 
heerschen  in  hun  eigen  belang  ( — Ring). 
Tamin\.  lami.  Z.  Taminy  en  't  volgende. 
Taui(<>-'Sh:iiiter).(amasan^a,ronde  wollen 
muts  UI  kiiodp  In  't  midden.  Ook;  Tammy. 
Tamp.  oii\ullrii.    dictilstampen. 
Tampan.  tauiii'n.  Z.   Afr.  vergiftige  teek. 
Tamper.  /«K/i/i.-./icli  bemoeien  m..  ergens 
aankomen:  lirubii   mei,    trachten  om   te 
koopen;  verknoeien:  Don't  —  wilh  v/io,/ 
/  have  wrttten.  blijf  af  van;  He  — ed  with 
the  enemy, hi]  heulde  ni.de  vijanden;  — er. 
Tampion.  tampian,   prop,  stop  (=  Tam- 
pon, med.;  ook:   tamponneeren). 
Taiiison.  tams'n:\Ve,  in  Scotland  and  Lre- 
land,  are  7ïo\^-  .!ack  — 's  bairns,   that  is  to 
say:  ue  are   Brilons. 
Tamlaiu.  tamtam.  Z.   Tom-tom. 
Tan,  run;  taankleur;    jj  runkleurig,   geel- 
bruin; verkort  v.  — gent:   il  looien,  bruin 
maken  (worden),  tanen,   bont    en  blauw 
slaan: The — .  het  circus  (SI.):  — s,  gele 
(bruine)  schoenen:  — boots;  The  (snn)  — 
on  his  skin,  door  de  zon  gebruinde  huid; 
—  {launtlet.  bruine  spori  handstdioeii;  — 

a  person's  hide; house,  runniagazijn  ; 

— nable;  — pit.looikuiij;  — spiul. instru- 
ment om  eikeboomen  van  schors  te  ont- 
doen;  vat.  looivat; yard.looierij. 

Tanercd,   tankrad. 

Tandem.  ïand'm, rijtuig  m.  twee  paarden 
achter  elkander,  rijwiel  voor  twee  achter 
elkander  zittende  rijders;  ||met  twee  paar- 
den achter  elkander:  Drive  — . 
Tan((.  ..siuaakje",  liijsmaak,  eigenaardige 
luehl  m1  -cnr:  !•  laiik.  toon;doorn  (van  mes, 
hi'ttri.  <h:i-'i  rh-.):  long  (van  gesp),  angel; 
sooi-i  /.ii'^iias;  (doen)  klinken,  weerklin- 
kfu:  v;in  i-eu  lang  voorzien. 
'i'aniieiil.  liii'ynt,  tangens;  ||  rakend:  — 
eompass.  t auüenten-boiissole;  He  went 
(/leu)  oïï  at  (in)  a  — .  hij  begon  plotse- 
ling o  ver  wat  anders;  That  look  my  thotighls 
off  ixl  an  eai'thy  — .  richtte...  weer  op 
aardsebe  diniren:  This  set  me  ojf  at  a  — 
irom  »iv  N'("/i".s.  bvaebtmij  geheel  af  van; 
— jal.  l.in,iu-ns'l.  langens.... 
Tanneriiie.  I:\n:.iriii .  (bewoner)  van  Tan- 

L'er;   mandarijnlje   (rnicht). 
'l"anf)ibilil.\,^^r1ii6i/(?l,  subsi.  v.Tanoibb'. 

laniib'l,   voel-  of   lasibaar. 
Tanf|ier(s).  tandiia,   Tanger. 
Tangle,  ia7jp7,  verwikkeling,  wirwar,  ve:- 
warde  knoop,  klit,  zeewier;  ||  verwarren, 
verward  raken,  zijn:  My  liair  i.^  all  'of  a  — 
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(in  a  — ).  geheel  in  de  war;  All  kiiols  and 
— s.  hopeloos  in  de  war;  Oct  — tl,  in  de 

war  raken:  foot  {-leg),  whisky  (Am.); 

— some:  Tangly.  verward,  ingewikkeld, 
met   zeewier  bedekt. 

Taiifjo,  (073301/,  de  bekende  dans  (The  Ar- 
«lenline  — .  Zuid-Am.). 

Tanavani.  langr'm,  soort  Chin.  legkaart. 

Tank.  water-  of  regenbak;  bassin,  reser- 
voir: echte  dame  (SI.);  — (engine),  loco- 
motief zonder  aparten  tender;  soort  gewa- 
pende auto,  in  d.grooten  oorlog  gebruikt; 
— aye. kubieke  inh.  v.  — ;  —er,  — steain- 
ei-,  tank-,  pe1''nlr-uiiis'-hip; vvarjon. 

Tankard.  tnii,h.ul.   drink  kan:   bierpul. 

Tauuer.  fan;?.  iMuin  ;  /.f.^tuiverstuk  (S/.); 
Tanuie:  —  acid.  'J'annin.  looizuur,  tan- 
nine:— y.looierij. 

'ViMxsy.  tanzi,  boerenwormkruid,reinvaren: 
— -puddinys,  met  reinvaren  toebereide. 

Tanlalization,  tTintalaizeiè'n,  subst.  v. 
Tanlalize.  tantdld,\z,  tantaliseeren;  Tan- 
tal  iis,  f  «rt(<j;3s,  soort  ibis  ;likeurstandertje. 

Tanlaiiiounl,  tanidm3.\int.  gelijkwaardig, 
equivalent,  hetzelfde  als  (to). 

Tantara,  tantdra,  trara-rara. 

Tantivy.  tantivi.  tantiv\,  spoorslags;  snelle 
galop;  I;  snel;  ii  zich  voortspoeden;  We 
rode  —  (vero.). 

Taniruni.  /an^r'rn,  ksvade  luim  of  woede: 
She  c(Ot  into  a  —  (hnr  — s)  abont  nothing. 

Tap,  tik;  kraan,  zwik,  tap,  drank,  gelag- 
kamer, tapperij;  signaal  (miL)  om  de  lich- 
ten uit  te  doen;  |i  zachtjes  slaan  of  likken 
(at),  pikken;van  kraanof  zwikjevoorzien, 
opensteken,  aanbreken,  aftappen  van 
(telegr. draden),  doen  vloeien,  ontginnen, 
verzoeken,  op  het  tapijt  brengen  ( —  a 
subject),  uithooren  (a  p.  for,  om  iets  uit 
hem' te  krijgen);  We  have  no  ale  on  — just 
now,  aangestoken;  That's  the  sainc  — 
i/OU  gave  me  just  now,  hetzelfde  ,,spur'; 
— s,  taptoe  {signaal);  —  the  fingers  a- 
cjainst  the  forehead;  —  a  person  lor.  ver- 
zoeken om;  He  — peil  hls  vvay  across  the 
room  (he  limped  in  ons  leg,  was  kreupel 
aan  hel  eene  been);  I  heard  a  soft  — pintj 
on  (at)  the  wtndow,  zacht  getik;  He — pc«l 
rne  on  the  shovlder,  hij  klopte  mij  op;  The 
book  is  interesting,  vcherever  we  —  it,  waar 
we  het  ook  opslaan;  Let  us  —  a  fresh 
boltle,  opentrekken:  He  tried  lo  —  iny 
brains,  mij  uit  te  liooren;  —  a  mine. 
bewerken;  Open  the  picture-galeries  on 
Sunday,  and  you'll  —  the  publie-houses, 
en  de  kroegen  loopen  leeg;  — a  teleyraph 
cable.  berichten  opvangen,  onderschep- 
pen; —  out,  aftikken  {telegrafie);  He 

ped  out  hts  pipe,  klopte...  uit; borer; 

room.  gelagkamer; root  {mth  ma- 

ny  rami/ications,  vertakkingen),  hoofd- 
wortel  eener  plant;  oorsprong. 

Tape,  lint.  band,  strook  (papier),  telegr. 
koersbericht;  |!  voorzien  van,  vastmaken 
met  — :  Announcements  of  large  orders  for 
iron  appeared  on  the  — s  oï  the  thousands 
of  siocli-indicators  throughout  A'ew-l'orfe, 
op  de  telegrafische  koersberichten  v.  de 
duizenden  beursklikkers  {openbare  toestel- 
len, die  den  stand  der  beurs,  zoolang  deze 
open  is,  aanyeoen);  Itetlinn  on  the  — is 
going  on  in  New-  York  in  every  street,  wed- 
den öp  d2  koersberichten;  Breast  the — , 


den  wedren  winnen;  The  —  wa.s  origln- 

ated  to  inform  the  public  how  securifies 
were  going,  oorspronkelijk  dienden  de  te- 

legraf.  beursberichten; line(-measMre), 

maatlintje;  price,   koers  volgens  de 

— ;   worm,  lintworm. 

Tapcr,  teipa,  dunne  waskaars,  toorts:  i: 
lang  en  spits  uitloopend;  ii  zachtjes  aan 
smaller  of  dunner  worden  (ofï).  punten, 

scherpen:  —  bath  ( —  nails,  fingers); 

wise. 

Tapestry,<apas'ri,(soort)  wandtapijt;,,  met 

tapisserie  versieren  of  behangen; car- 

pet,  kleed  van  tapestry;  Tapestrie«l 
chambers,  kamers  met  geweven  be- 
hangsels. 

Tapioca,  tapiouka,  tapioca. 

Tapir,  ieipa,   tapir,  waterzwijn. 

Tapis,/apis,  fdpi,  tapijt, tafelkleed:BrinQ 
on  (iipon)  the  — ,  op  het  tapijt  brengen. 

Tapster,  taps>3,  tapper. 

Tar,  teer;  pikbroek;  i  teren:  —  and  feath- 
cr  a  person,  iem.  zijn  vet  geven  (eig.  teren 
en  dan  op  de  teer  veeren  bevestigen); 
Spoil  the  sheep  {sliip;  Lpset  the  applecart) 
for  a  halïpenn'rth  oi  — ,  uit  zuinigheid 

den  boel  bederven; brush,  teerkwast; 

He  has  a  touch  of  the brush,  heeft  een 

tikje  negerbloed  in  de  aderen; barrel. 

teerton;   oil    {-water).   Z.    Brush. 

Tarantass.  tir'ntas,  Russische  (reis)wa- 
gen   (4-wirlit:). 

Taralaiilara.  (ara(anfara,trara  {v.trompet). 

Taraiilellail»').  fArduteld,  soort  van  Napel- 
sche    dans;    Tarantism,    danswoede. 

Tarautula,  tsrantjula,  tarantula. 

Tarboosh,  tabüs.  soort  fez. 

Tardigrade,  fadigreid, luiaard  {dier) ;  H  zich 
langzaam  bewegend  of  gaand  (dier). 

Tardy, f adi,  traag,  langzaam, dralend, slap; 
laat,  weerstrevend. 

Tare,  têa,  tarra;  voederwikke:  onkruid;  11 
de  tarra  bepalen  van:  tarreeren:  Waggons 
of  heavy — ,  gewicht ;  Beat — .netto  t.; — 
and  trel,  regel  ter  berekening  der  tarra. 

Targe,  tddz  {dicht.),  (klein  rond)  schild; 
beukelaar,  schietschijf. 

Target,  tagit,  schietschijf,  mikpunt;  beu- 
kelaar: He  is  a  —  for  seorn;  They  were 
practising  at  the  — ,  oefenden  zich  in 
het  schijfschieten;  The  bidVs  eye  of  the  ^, 
het  hart  of  de  roos  van  de  schijf;  — eer, 
schilddrager;  — ed;  praetice,  schijf- 
schieten. 

Tarlff.  tarif.  tarief,  toltarief;  li  een  tarief 
opmaken  voor,  belasten:  Every  vehicle  is 

provided  wt(/i  a  —  of  charges,  tarief; 

grafter,  voorstander  van  protectionisti- 
sche  maatregelen   {Am.  SI.);  unioB 

tolvcrbond;  war. 

Tarin.  tarin,  sijsje. 

Tarlalau,(rt(jrn,  tarlatan  (dunne  mousse- 
line). 

Tarn.  klein  bergmeer, poel, moeras;Z.Tern. 

Tarnal,  tdn'l,  verbastering  van  Eternal 
(Am.). vervloekt :  Tarnation:  —  tall  man, 
eeuwii?  hniiee  ..Piet". 

Tariiisli.  /fims  bezoedelen,  bevlekken.be- 
zw;ilkfii.di.ii  iiiat)maken(worden);— able. 

Taroc.  Ta F-u(. /«/•,*/{ (af), tarok( een ftaar(speO. 

TarpauliH(g).  tapólin,  presenning,  matro- 
zenhoed,  matroos,  dekkleed  voor  wagens: 
The  —  curtains  of  the  carriage. 


TARPEIAN  ROCK. 


TAX. 


Tarpeian  Rock,  inpianrok,  Tarpejische 
rots;  Tarquin,  t&kwin. 

Tar(r)adMldlc,<aradid7,jokkentje,praatje. 

Tarragon,   tarogon,    dragon    {plant). 

Tarrier,  tarid,  draler. 

Tarry,  tari,  dralen,  toeven:  I'll  not  —  in 
coming  {to  come)  back, ik  kom  gauw  terug. 

Tarry,  tdri,  teerachtig,  geteerd. 

TarsaI,  tas'l,  tot  den  voetwortel  of  tot  de 
kraakbeenderen  deroogleden  behoorende. 

Tarsia,idsu, ingelegd  werk.  ZMa7-i7ue/(e)ry. 

Tarsus. f  d.sas,  voet  wort  el,  vogel  poot,  kraak- 
beenderen, der  oogleden:  laatste  segment 
V.  insectenpooten. 

Tart,  (Slang  voor)  snol,  liefje;  ||  wrang, 
scherp,  zuur,  bits:  — roply;  — ish.eenigs- 
zins  wrang. 

'I'art.  pastei(tje),  vruchtentaart:  — lel. 
taartje;  —  server,  taartenschep 

Tartan,  ^df'n, Schot sch  geruit  wollen  goed, 
kleed  van  deze  stof;  éénmaster;  ook  adj. 

Ta(r)tar,(afa, Tart  aar, driftkop.woesteling; 
II  Tartaarsch:  /  have  caught  a  — ,  mijn 
man  gevonden,  den  verkeerde  bij  den 
kop;  —  emetic,  braakwijnsteen;  — ous, 
wreed;  — us,  hel;  — y,  Tartarije. 

Tartar.  tat3,  wijnsteen;  — eoiis,  tatêrids. 
wijnsteenachtig;  — iv.tatarik,  wijnsteen..: 
— ie  acid;  — ous,  tdt9r9ft.  Zie  Tartareous. 

Tartarean. ïó/êrian,  behoorende  tot  de  hel. 

TartufFe.  ?a?M/ (of  Fr.  uitspr.),(godsd.)  hui- 
chelaar;  Tartulfish. 

Task,  taak.  les,  bezigheid,  arbeid;  | 
eene  taak  opgeven,  afbeulen;  beslag  leg- 
gen op,  op  de  proef  stellen:  He  -was  taken 
to  —  ïor  it,  werd  ervoor  onder  handen 
genomen; masler.  werkgever,  opzich- 
ter, onderdrukker:  They  ro?e  against  their 
masters.  kwamen  tegen  hunne  onder- 
drukkers in  opstand: work,  opgelegd 

werk,  karwei,  werk  bij  't  stuk. 

Tasmania.  t&zmeinja.  van  Diemensland: 
— n,  (bewoner)  van  T. 

Tass,  tas,  borreltje,  slokje  (Sch.  en  dial.). 

Tassel.  fa.s'/, kwast,  franje, lint, bladwijzer 
( — ribbon):  mannetjesvalk;  li  voorzien 
van  — s:  The  Jndian  corn  bcgins  to  — , 
bloeien,  krijgt  pluisjes;  — led,  tas'ld,  met 
kwasten  of  franjes  behangen:  The  — led 
tapestry  of  the  bed;  His  dressing-govcn  \Kas 
gathered  round  the  wais'  \Kith  — led  cord. 

TastaWe.  teistab'l.  smakelijk;  te  proeven. 

Taste,  teiftt,  smaak(zin),  het  proeven, proef, 
proefje;  voorliefde,  lust;  i|  proeven,  een 
proefje  nemen  van,  keuren,  smaken, 
smaak  vinden  in:  That's  in  good  (bad)  — . 
smaakvol,  netjes  (onnet,  smakeloos);  The 
furniture  was  innocent  o!  — ,  volkomen 
smakeloos;  /  am  out  o£  — ,  kan  niet  proe- 
ven, heb  geen  smaak;  Isn't  this  to  your 
— ,  naar  uw  zin?  To  niy  —  claret  is  not  in 
il,  naar  mijn  smaak  haalt  Bordeaux  er 
niet  bij ;  Every  one  to  his  — .  my  boy,  ie- 
der z'n  smaak,  baasje;  That's  a  matter  of 
— .  een  kwestie  v.  smaak;  Many  readers, 
many  — s;  Other  tinies.  other  — s.  de 
smaak  (mode)  is  veranderlijk;  I  never  — d 
(of)  Champagne  but  once,  heb  maar  één- 
maal geproefd ;  He  — d  of  euerything  on  the 
table,  gebruikte  van;  The  wine  — s  of  the 
corh,  smaakt  naar  den  kurk;  These  fruits 
are  betier   ^-d.   smaken    beter. 

Tasteful,   teistful,    smakelijk,    smaakvol. 


Taslelcss,  smakeloos. 

Tasler.^eis.'a, (voor)  proever, proefglas,kaas- 
boor:T!ie  IMerary  — s  of  the  da!/,de  letter- 
kundig:.' fijn  inocvers  of  toongevers;  Tast- 
in»!  sample,  iirwefmonsler;  Tasty,  sma- 
kelijk, iekkci;  smaakvol,  naar  de  mode. 

Tat,  frivolité  maken;  ||  paatje;  Ind.  hit; 
vod;  (Tiny)  — s.  kleine  peuters;  Give  lil 
for  — ,  met  gelijke  munt  betalen. 

Ta-la.  iofd.  Zi«  Ta.  Tater,  SLv.  aardappel. 

Tatar.  tala.  Zie.   Tartar. 

Tatta.  tata,  scherm  v.  bamboesmat  voor 
deuren  en  ramen  {Indië). 

Tatter,  tata,  vod,  lap,  lomp,  flard;  H  in 
flarden  scheuren:  All  in  — s. 

Tatterdeinalion,  ta.t9dimeilj'n,  fdtsdimnl- 
j'n.  havelooze  kerel:  —  rococo,  rococo- 
rommel. 

Tatlersairs.f«fa.?ó;r,  TaJfersaï/'s  stallen  in 
Londen  met  clubgebouw  voor  't  afreke- 
nen van  w.Mldiiii-'schappen. 

Tattie.   tati.    Zie    TiUta. 

Tatting.  talm.   frivolité. 

Taille,  ^aC;,  gebabbel,  gesnap;  ;|  babbelen, 
snappen:  Wc'/Z  outlive  their  — ,  praatjes 
te  boven  komen;  So  runs  (the)  — ,  zoo 
loopt  het  praatje;  — r.  snapper;  -^r- 
spout,  wauwelaar;  Tatlling,  babbelziek. 

Tattoo,  tvti'i,  taptoe:  tatoueering;  !1  tatou- 
eeren,  herhaaldelijk  kloppen.  Z.  Devil. 

Talty.  tali.   (hangende)   cocosmat   (Ind.). 

Taught.  tót,  imp.  en  p.   p.  van   Teach. 

Tannt,  tont.  teint,  schimp,  hoon,  smaad, 
schamper  gezegde;  aanfluiting;  ji  hoog  (v. 
masten);  \\  hoonen,  beschimpen:  Heisa  — 
lo  the  other  pupils:  — — niastcd;  — er. 

Taunton.  tónt'n. 

Tanriform,  tóriföm,  als  een  stier  gevormd 
of  gebouwd;  Taurine.  tór{a)in.  runder- 
achtig,  tot  een  stier  behoorend. 

Tauromachy,  tóromaki,  stierengevecht. 

Taurus,  tdras.  stier  (Dierenriem). 

Taut,  strak,  gespannen,  vol  dienstijver, 
keurig:  I  hope  these  Unes  witl  find  you  pret- 
ty  — ,  in  goeden  welstand;  —  and  trint. 
in  vol  ornaat  (fig.);  Tauten.  strak  wor- 
den (maken),   aanhalen;  mooi  maken. 

Taulologic(al).fó/a(odii/i('/),tautologisch. 

Taiitology,   tótoladïi,   tautologie. 

Tavcrn.  «avan, herberg, wijntiuis, kroeg; 

bush,  krans  óf  struik  (vroeger  uithangtee- 
ken  V.  herbergen); keeper,  logement- 
houder, waard.  etc. 

Tavistock.   tavistoh. 

Taw,  tó,  knikker,  knikkerspel;  streep;  |1 
witlooien:  Play  at  — :  —  a  person's  hitle, 
afranselen;    — er,    witlooier;    — ery. 

Tawdry,  fódri,  smakeloos,  bont,  opzichtig, 
waardeloos:  The — binding  deiracts  some- 
■whatfrom  the  value  of  the  work,  de  smake- 
looze  en  opzichtige  band; —  drcss,  opge- 
dirkte kleeding. 

Tawnv.  tdni.  taankleuriu.   tritaand. 

Ta\vs(e).fój,  soort  karwats:  /  \'.-as  thrashed 
wi'h  the  eight-toiiguoi!  — .  uiet  de  kar- 
wats met  acht  riemen;  "lielling  the  — " 
means:   Thra.shing  (in   Schotsché  school). 

Tax.  belasting,  schatting,  tol,  zware  plicht 
of  taak,  proef;  ||  belasten,  afpersen,  be- 
schuldigen, berispen,  op  een  zware  proef 
stellen:  Tlie  —  on  his  patience,  do  proef 
waarop  zijn  geduld  werd  gesteld;  —  <»" 
profits  andincorn.es,  belasting  op  bedrijfs- 


en  andere  inkomsten;  —  liim  lioiiie,  geef 
hem  ervan;   I  cannot  —  iiiy   iiieinory, 

neem  niet  op  me,  mij  dat  alles  te  herinne- 
ren: /  was  — e(l  with  having  ofjended  him,  \ 
werd   t)eschnldigd;  — ahility,  helasthaar- i 
iieid;  — able.  belastbaar;  TaxalionWaftp-  i 

i-iè'n,  belasting,  het  belasten; collec-  I 

»or, larmer,  pachter  v.  sommige  — -  | 

(;s:  • frpe,  vrijgesteld  v.  — es; gath-  ; 

erer,  belastingontvanger;  — payep,belas- 
tingschuldige;  — peony,  kleine  bijdrage.  | 

Taxol.  taks'l,   Am.  das  (rare). 

Taxer,<a/iS3, zetter  (v.  de  6e/as(ingen), vroe- 
ger ambtenaar  aan  de  hoogeschool  te 
Cambridge.  die  bij  de  uildeeling  voor  goe- 
de maat  en  juist  gewicht  zorgde. 

Taxi,  taksi,  in  een  —  rijden;  over  den 
grond  gaan  (v.  aeroplane;  Am.).  1 

Taxi(eah).  tahsi(ka.b}.  autotax  (atax); 

shovcr.   chauffeur  (plat). 

Taxiderniist,  tahsidtimist.  opzetter:  Tnxi- 
dermij.  de  kunsl  dieren  op  te  zetten. 

Taxi  meter,  (aft.$imafa,  taksimitd,  afstands- 
wij zer  (for  indicating  cab  fares). 

Taxiii.  tahsin,  harsachtige  stof  uit  taxis- 
bladeren; Taxus,  tahsas,  taxis. 

Tehick,  tsik.  klappen  met  de  tong. 

T.  C.l».(l:),TrinityCollege. Dublin  (Lond.). 

Tea.  thee,  aftreksel,  theemaaltijd;  li  de  tea 
gebruiken:  The  famihj  are  at  — ;  At  — ,  bij 
de  thee;  —  with  trimmings.  met  cake. 
vleesch,  etc.  (Verg.  High  — );  —  was 
heing  laid  out.  de  thee  (avondeten)  werd 
klaargezel;  Will  you  inake  f  the)  — ,  thee 
zetten?    Take    — .    drinken;    — boartl,  | 

theeblad; caddy,  theekistje: rake,  j 

theegebak;    -— canister,    theebus; i 

ehest,    theekist; oloth,    theekleedje,! 

-doekje;  — cosy,  theemuts: eup,  thee- 1 

kopje;  The cup  and  saueer  school  in  j 

titeratnre  and  art.  de  peuterige.  burgerlijke 
methode   in   letteren   en    kunst;   — -cup 

policy,  kleine ;  A  storm  in  a cup  (-pot).  \ 

een  storm  in  een  glas  water: dealer,  j 

theehandelaar;    —equipage,    ehwipid:.  , 

theeservies;  — ïight, theevisite; gai-d- 

en.  theetuin;  koffiehuis  met  buitenzitje; 

gown.  japon   bij   Afternoon   Tea; 

liouse; ketllc,  theeketel; ieaf; 

leafing.   thee   van   stelen   ontdoen; 

light : party; pot,  trekpot : poy 

(Br.  Ind.)  theetafeltje  op  drie  pooten: 

i'ose; rusk.    theegebakji',     /.oet    lic- 

schuitje: service  (-set): >»hriib:  — 

spoon.  theelepeltje;  £  5  (s)i(,r;.s/«n.'7); 

strainer.  theezeefje;  — table;  — taster. 

theeproever;   things,  theegoed;    

tovvei.  theedoek;  — tray.  theeblad, 

urn.  theeurn: water. 

'I'each.  onderwijzen.  Iceren:  —  school. 
alsonder\vij/i-i- iiumi'iTen  (Am..):  —  aper- 
son  wit.  wijs  il'irn  werden  (A  fooi  may  — 
<i.  vcise  man  wl):  — alde.  wat  te  onderwij-  ! 
zen  is.  leerzaam. 

'I'eaclier.  HIk,).  onderwijzer:  "Yes,  — ". 
ja.  ,,jur"; — ship. onderwijzersbet  rekking: 
The  teaching  prni'ession.  onderwijzers- 
anibl:   de  niulrrwijzcrs   (ol.'i  rorp.s). 

Teaguc. /(f/.  U-r  (spottend)        — lander. 
Teak    (-wooil).    teakhout 
Teal.   wintertaling. 

Team,  span,  bespanning,  loom.  vluciil  : 
elftal  (criiiiet  r.l  voetbal):  T>rii;e  (liory-es)  in 


— ,  met  de  2,4;  ||  aanspannen;  aanbe- 
steden (v.  werk);  — ster,  voerman  (van 
— );  — wise,  als  een  spari;  work,  ge- 
zamenlijk werk;  veldarbeid  door  trekvec. 

'I'ear,  tia,  traan:  They  pretended  that  — s 
were  not.  dat  ze  niet  sclireiden;  Her  — s 
starled  unbtdden.  schut  en  liaar  in  de 
oogen;  The  — s  li-icKleil  down  her  cheeks, 
biggelden  langs:  IJe  all  in  — s  (Be  drown- 
ed  in  — .«).  in  tranen  Ijaden;  Draw  — s 
(rom,  ontlokken;  Give  free  courseto  one's 
— s.  den  vrijen  loop  laten ;  Shed  — s,  stor- 
len: drop,  traan;  — fut,  tranen  stor- 
tend, treurig;  — less; shell.  traangra- 

naat: stained.   betraand. 

Tear.  téa,  scheur,  spleet;  ||  scheuren,  trek- 
ken, losrukken,  openrijten,  tieren, vliegen: 
The  donkey  ran  away  ïull  — ,  ging  ervan 
door;  Be  on  a  — .  aan  den  rol  zijn;  Re- 
pair a  — .  een  scheur  (dicht)naaien;  The 
weai'  anrl  —  of  the  engine,  de  slijtage: 
7//;s  s/i(//  will  not  —  easily,  scheurt  niet 
;i:iu\\  :  Hr  tore  lus  hair  and  clothes,  rukte 
zijne  liaren  uit  en  verscheurde  zijne  klee- 
deren;  —  about,  (woest)  rondvliegen, 
-rennen;  The  dog  tore  at  the  heartti-rug. 
rukte  aan;  /  must  —  niysell  away  now, 
nu  moet  ik  toch  weg;  He  could  not  — 
liiiiisell'  away  from  hls  wife,  kon  zich 
niet  losrukken;  —  down,  afscheuren: 
They  tore  down  ttie  road,  afrennen;  The 
flesh  was  torn  from  the  hones,  gescheurd 
van;An  at  once  the  children  came  — ing  in. 

binnenstormen; oit  almanac,  calendar. 

scheur. .:He  tore  through  the  pages, vloog 
er  doorheen;  —  to  tallers.  aan  flarden; 
—  up  by  the  roo^s.  met  wortel  en  tak  uit- 
roeien; The  cloth  was  torn  up  into  se«era/ 
pieces.  werd  gescheurd;  He  went  up  and 
down.  — ing  and  swearing.  tierend  en 
vloekend ;  I  was  in  a  — Ing  hurry. vliegen- 
de haast;  Bc  in  a  — ing"  passion,  woest 
zijn;  .4  — ing  old  Tory.  vurige,  felle. 

Tease.  tiz.  plaaegeest;  n  plagen,  sarren, 
kwellen;  ka;irden:  What  a  —  you  are. 
wat  ben  je  een  plaaggeest;  — r,  plager. 
lastig  geval:  Thnt's  a  — r.  daar  zitten  we 
mee  verlegen. 

Teasel,  Teazel,  Teazle.  ti:'i.  weverskaar- 
de  (odk   plant). 

Teal.  tit.  tepel.  uier. 

Tchel(li).  tibet(h).  tiende  maand  van  liet 
i;.i.istlieiistit;e  jaar  der   .Toden. 

Tcc.  ilrh'rtin-  (S;.);  Tech.,  techniral. 
rcchiiic,  ti'linik.  techniek,  kunstvaardig- 
heid: — (al),  technisch:  — al  education. 
.iiMii-iial.  \  aknnderwijs,  -blad:  — al  clas- 
ses,  cmsiisseii    V ■   vakonderwijs:  — al 

liisirn«-lioii  .\<-t,  wet  up  het  vakonder- 
wijs: — al  .sr/)oo/,\;ikschiio!;  — «lj<y,lechn . 
eigenaardigheid,  moeilijkheid  of  uitdruk- 
king; — an.  technicus:  — s,  techniek. 

Technigne.  tekniti.   techniek. 

Techntdogical.   /c/;/i..(«»(,':i7(';.  leclmolog.. 

TechnoIo()y.    iPltnttLuiy, .    leehnuhigie. 

Tcchj. /«■;.•;(.  koori-ii,'.y  e  in  cl  11  k.hchtaeraakl. 

Tectorial.   t.ditóri.d.    hedckkcnd.    dek... 

TecJrices.  /<'/;/r/.si:.  dekveeren. 

Ted.  keeren.  uitspreiden  (i-.  gemaaid  graf) : 
verk.v,  Edward  en  Theodore: — der.  ma- 
cliine  om  jkis  gemaaid  gras  te  keeren 

'i'cildv.  ted::  —  Bear.  beertje  (hinderspeei- 
goed).   7M'    Te,l.   sulist. 


Ie  DiMiiii.  tidiam,  Te-Deuni.  lolüanti. 

'l'iHlious.  ttdjas,  vervelend,  sa.ii;  Tedhiiii, 
/i'O'ni.   verveling. 

Toe.  doel,  aardhoopje  (vanwaar  de  hal  ge- 
•<higen  wordt  bij  hel  f;o//spe/):doel  waar- 
naar qitvilii  of  ciii-iing-stones  worden  pe- 
worpen;  hpL'inpunt ;  de  T;  i  t-vormig  iets; 
kofpelvoriiiijie   bedekking:  rang.   plaals; 

den  bal  daarvanal'  slaan. 
leem,  zwanger  zijn   \an  (wif/i);  werpen; 
in    gfooten  getale  voorkomen:  krioelen: 
(metaal)  uit   de  smeltkroes  gieten:   T/us 
tottritry  — s  with  gold.  bevat  veel  goud. 

Teen,  tin,  kommer,  smart  (vero.). 

Teciis,  (f7iz.  de  jaren  v.  dertien  tot  negen- 
tien: In  her  — ,  beneden  twintig  (maar  j 
minstens  twaalt) ;  On  the  verjje  of  her  — .  I 
bijna  dertien:  (»»t  <>i"  her  — .  boven  di' 
negentien:  Sinee  his  niHldle  — .  sedert 
zijn   14de,    15de  jaar. 

'i'eenie,  alk.  van  Chnstbia.  ' 

Teeny,  ttni  (kindertaal);  weeny,  heel 

klein.  Zie  Tiny. 

Teeier,  ttta,  wippen:  Ha  — ed  on  the  edge 
II/  o.  confession,  ,,was  eraan  toe"  om  te  | 
bekennen;  He  — ecl  oarefullj'  to  maintain  i 
his  equilibrium  (Am.).  . 

'I'eeth,  tith,  (Mr.  van  Tooth.  tand):  Froiii 
one'8  — ,  niet  van  harte;  In  the  —  oi'  thr 
westerlij  gale,  vlak  tegen  in;  He  did  il  iii 
Ihe  —  oï  opposilion.  trots  allen  tenen-  i 
stand;  In  the  —  oi  the  doctor' s  prohihition,  j 

ueheel  in   legen;  Armed  to  the  — ; j 

«Irawinci  (Hg.),  het  bellen  moeren. 

'i'eelhe.  tidh.   landen  krijgen. 

Teethin<i.  tiilhin,  het  tanden  krijgen;  — ' 
pad.  iris  (1111  op  Ie  bijten  bij  het  tanden-  I 
krijy-cn:  Teelhy:  His  —  sniile,  glimlach  , 
(met   zichtbare  tanden). 

Teetotal,  titout'l,  onthoudend:  —  club,! 
ueheelonthoudersgezelschap;  —  drinks.  | 

alcoholvrije;  — riol.   afschatfersfuif : i 

isni.  geheelonthouding:  — ize.  van  alco- 
hol vrij  maken:  — ization  of  the  chaliee.  : 
...    avondmaalsbeker  ;  — Ier,  gcheelont-  : 
houder;  — ly  opposed    lo   that   measure. 
absoluut   tegen 

Teetoluni,  titout'm.  .A-al-tolletje:  >Spiii 
(Twirl)  a  — . 

'reci(o),  hinde  C^e  jaar):  lam  (ie  jaar). 

Teyiilar,  tegjuh,  als  pannen  (vleugeldek). 

'i'ejiuinenl,  f  egjttm'7i(,  om  hulsel. huid.  zaad- 
huid,  vleugeldeksel;    Tegumentary. 

Tehee.  lihi,  gegichel;    ,  giebelen;    ü  hihi! 

'i'eheran,  tehjran:  Teiftninoiith.  tein- 
m.ith,  tinmMh. 

Teil.  til.  lindeboom   ( — tree). 

Teind.  tind  (ScholL).  Zie  Tithe.  i 

Teith.  tith.  Tekel.  Zie  Mene.  I 

Tela.  tild.  webvormig  vlies,  weefsel. 
Telanion.  tehm'n.  mannenfiguur  als  zuil. 
.Mlas. 

Teledu.(e/jdii.  bunzing  (.Java  en  Sximali-a). 

Telefiram.  telagrAm,  telegram ;  — niic. 

Telecirapii,  tehgrai,  telegraaf;    |!  telegra- 

feeren,  seinen; boy  (-messenger),  lele- 

grambesteller: eable,    line    (pole, 

post.  \Kire):  —  uiiei'atoi'.  — ei',  telegrafa. 
lehgrufa,  telegrafist;  Telegraphese.  tele- 
gramstijl: Teleoraphic.  tehgrafik,  tele- 
grafisch: —  address,  telegramadres;  — 
transfer,  telegraf.  remise. 

Tele(|raphisl.(d/ef/c,^/i.s<,lelegrafist(c);Te- 


ie<|i-a|>h.\.   talegnfi,   telegraphie. 
Teleiiiaehus.  tilemakas- 
Telomcif'r.  tilemita,  afstandsmeter. 
■rel.'.)l<M,i<-ai,/e/ia?odfi/i'/,  tUwlodiik'l.    te 

b'Mln-lM'll. 

Teleohujj  .  U'llohdii.  tUioladii,  teleologie. 

Telepathie,  tehpathih.  telepathiscli:  Card- 
guessing.  bank-note-finding  and  the  various 
other  forms  of  —  hide  and  seek. 

Telepathy.  t.depathi.  telapathi.  telepathie. 

Telepheme.  l('l,if]m.  telephoniscb  bericht. 

Teleïjluine. /f'/.//cMm,  telephoon;  ':  ieleplm- 
neeren:  He  i.<  on  the  — ,  aan;  —  eall,  tele- 
foongesprek; lancet  one's  telephone  eoii- 
tract,  telefoonabonnement  opzeggen;  — 
cxchanfle,  t. -centrale: ol'fiee,  t. -bu- 
reau: T^lpphonïc.  telephoniscb;  Tele- 
phonisl.  talefanist,  telephonist(e) ;  Tele- 
phony.   t.defoni. 

Telesoope.  tehskoup,  telescoop,  verrekij- 
ker; dier  met  langwerpige  spiraalschelp 
(Br.  I.);  in  elkander  schuiven,  zooals  een 
telescoop:  You  look  throxigh  the  big  end  of 
the  — ,  maaki  het  erger  dan  het  is,  over- 
drijft; the  book  triesto  be  an  encyclopaedia, 
— d  iuto  a  dictionary,  in  een  woordenboek 
saamgevat:  The  first  and  the  second  carri- 
aqf  Kt';  I'  — tl  (inio  eacli  other),  werden  in 
i-lkaiKbT  i.'1'srli..veii: — table.uiti rektafel. 

Telescopic(al).  trljskopih('i).  telescopisch. 
ia-  en  uit.scliuilbaar;   Telescopist. 

Tcleseiue,  telasim,  electr.  liotel-installal  ie, 
die  aanwijst  wat  verlangd  wordt. 

Telesia,  tiliid,  variëteit  van  saffier  e.  a. 

Teil.  vertellen,  mededeelen,  melden,  be- 
richten, bevelen,  (op)  tellen,  onderscheiden, 
uil  werking  hebben,  indruk  maken,  klikken: 
/  ean  —  you,  ik  kan  je  verzekeren:  Wlio 
ean  — ,  wie  weet?  Never  —  me.  maak 
me  niet  wijs;  You  never  ean  — ,  men  kan 
nooit  weten;  ril  —  yon  what.  ik  zal  je 
eens  wat  vertellen;  Time  will  — .  de  lijd 
zal  "1  leeren:  -^  il  not  in  Gath.  vertel  hel 
niet  aan  hen,  die  er  leedvermaak  in  schep- 
pen ('2  .Sam.  l,-20):  We  are  ten  all  told. 
met  ons  tienen,  te  zamen;  I  hadmy  fortune 
told  by  an  old  gipsy,  liet  me  waarzeggen; 
Kvery  shot  lold,  was  raak ;  He  has  scarce- 
\y  tokt  his  ninth  year.  volbracht;  He  told  . 
some  sixy  years:  He  nerer  preached  "1  tok! 
yoii  so".  hi.)  zanikte  nooit  van  ..Dat  lieb 
ik  je  wel  gezegd";  /  told  you  trne  (the 
trnth):  That  — s  against  you,  pleit  tegen 
je;  doet  je  kwaad;  I  can't  —  them  apart. 
uit  elkaar  houden;  You  ean  —  Ihis  wine 
froni  vinefiar  only  by  the  label,  slechts 
onderscheiden  \a.n:Itis  difficultto  —  gootl 
paste  froin  dianionds,  simili  van  dia- 
mant 1  e  onderscheiden  -.That  — s  for  some- 
thing,  dat  is  lang  niet  mis.telt  mee; —  of. 
getuigen  van:  Don't  —  of  me.  verklap  mi' 
niet;  —  off  on  one's  /i nryers,  opsommen, 
natellen;  You  ean  —  theni  off  by  liund- 
reds,  aanwijzen  bij  honderden;  Oyie  of  Itie 
clerhs  wos  always  tokl  off  to  sleep  in  tlic 
house,  werd  aangewezen,  gedetacheerd; 
/  .s/m//  —  the  priests  on  you,  u  verklap- 
pen aan:  The  tieavy  work  has  told  on  his 
constitution,  zijn  gestel  aangetast  ;  His 
trouhies  have  told  on  him,  hém  erg  aan- 
gegrepen; The  speech  told  on  the  hearer.-^. 
maakte  indruk;  —  omI.  uiltellen:  Told 
ont.  op.   blut;   This  told   wilh   hiiii.  dil 


!iicl|i  hij  lieni ; \»le,  babbelaar,  verklik- 
ker (<Hik  't  instriinient),  klikspaan;  i!  bab- 

l)t"!/.iik.   lasterenfl.   verraderlijk:   lalc 

/•/((s'i: tale  eyes,  sprekende:  Theij  are 

— ablo  on  the  fingers,  die  kan  je  op  de 
vinarers  tellen;  — er,  verteller,  teiler.stem- 
ojjnenier,  kassier  in  bank;  liarde  sla?. 

Tellina,  talnina.  platschelpen. 

'I>nin{/,  telin:  Wiih  —  eïïcet,  met  goed 
gevolg,  krachtige  uitwerking; —  phrasc. 
kernachtig;  —  ropartee,  raak  antwoord; 

—  speech,  word,  pakkende  (treffende) 
rede,  kernachtig  woord:  Thafs  — (s). 
dat  mag  ik  niet  zeggen. 

Tellurian. 'aUj)«rian,  aardscli...;  bewoner 
der  aarde;3>f/jinc,telliirisch;  Tellurioii, 
toHJXirian,  tellurium,   TeUurium  iChem.). 

Telotj-pe.^e/a?aip,  druk  telegraaf, -telegram. 

Telpher,  tel/a,  inrichting  voor  electrisch 
(kabel)vervóer; line,  electr.  kabel- 
spoorlijn; 1!  dienende  tot  — age.  telfjridi, 
vervoer  door  electriciteit. 

Tenierarious,  temarêrids,  onbezonnen, 
vermetel. 

Tenierily.  tomeiiti,  vermetel-,  roekeloosh. 

Tempe.  tempi,   Tem.pc;   Tempean. 

Temper,  tempa,  aard,  natuur,  tempera- 
ment, humeur,  gemoed;  prikkelbaarheid, 
opvliegendheid,  booze  bui;  mengsel;  har- 
monie, (juiste)  verhouding;  hardheid  {v. 
metaal):  ||  matigen,  regelen,  verzachten, 
doen  bedaren;  bereiden,  temperen,  har- 
den: The  —  nt  Ihe  nation.  stemming; 
Vot/r  friend  is  nof  a  r|ood  (is  a  horrid)  — . 
heeft  geen  gemakkelijk  (een  vreeselijk) 
humeur;  U'Jiat  a  —  you  are  in,  hè,  wat 
ben  jij  knorrig!  You  must  keep  him  in  — , 
hem  in  zijn  humeur  houden;  — er. 

Tempera,  tempara.  Zie  Distemper. 

Teniperable,  lemparab'l,  te  matigen. 

Temperament,  temparam'nt,  gestel,  ge- 
aardheid,temperament:.^  man  o/ femper- 
amenlal  clarity.  iem.  met  natuurlijke 
helderheid  begaafd;  Temperamentally 
he  is  a  rebel ;  Golf  is  nut  tempera menlally 
English,  stemt  niet  overeen  met.... 

Temperance.  tempar'ns,  matigheid, gema- 
tigdheid, onthouding;  bar.  koffiehuis 

voor  onthouders; hotel;  — meetinj/; 

movement.     drankbestrijding;     

restaurant;  society,  m at igheids( af- 
schaf f  ers)genootschap. 

Tcmperate,  ïempa?-i(, bedaard, kalm, gema- 
tigd: A  —  and  motlerale  speech,  gema- 
tigde en  bezadigde  (ook:  tamelijk  goede); 

—  zone.  gematigde  luchtstreek. 
Temperatnre,  temparatsa,  temperatuur:  / 

shnll  have  a  — .  verhooging  v.  tempera- 
tuur krijgen;  Take  one's  — .  opnemen. 

Temperative,  temparativ.  matigend,  ver- 
zachtend. 

Tempered.   tempad,   van   liumeur. 

Tempest,  lempist,  hevige  storm,  orkaan, 

zwaar  weer; heaten.  door  de  stormen 

gebeukt; tossed.  door  de  stormen  ge- 
slingerd. 

Tcmpesiuous.  tampcstjuos,  onstuimig, 
stormachtig;  heftig. 

Tcinplar.  femp/,?.  tempelier;  student  in  de 
rechten,  advoc.  of  jurist;  Ordcroï  "Good 
— s",  vereeniging  tot  het  verleenen  van 
wederzijdschen  steun  bij  ouderdom. 

Tcmplate,  templit.  /.ie  Templet. 


Temple,  lemp'l.  tem  [iel.  gi»dshuis;slaap  (e. 
het  hoofd);  —  Bar.  oude  (in  1  879  verwij- 
derde) poort, die  de  grensder  City  vormde. 

Templet.  tetnplit,  schabloon,  vormliout. 

Tempo.  tempoK,  tempo, maat  {Mv.  Tempi, 
tempai);    Jap.    munt. 

Temporal,  tempar'l,  tijdelijk,  tijds...,  we- 
reldlijk; slaap....  : —  bone,  slaapbeen; 
Temporality,  tijdelijk  of  wereldlijk  bezit 
(Verg.  Temporalty,  de  leeken);  Tempor- 
uhlies.  temporallen,  inkomsten  der  gees- 
telijken uit  land,  tienden,  enz. 

Temporary.  temparari,  tijdelijk:  —  and 
permanent  (vast)  uor/;. 

Temporize,  tetnpardiz.  zich  naar  de  om- 
standigheden schikken, den  gunstigen  tijd 
afwachten,  trachten  tijd  te  winnen:  (iets) 
op  de  lange  baan  schuiven  (with);  — r. 
opportunist;  iemand  die  met  de  wolven 
meehuilt,de  huik  naar  den  wind  hangt, etc. 

Tem(p)se,  tems(z),  zeef,  vergiet(test): 

bread,    brood    van    fijngebuild    meel. 

Tempt. f em(p)/, verleiden, verlokken, in  ver- 
zoeking brengen: He  — e«l  me  into  doing  it, 
verlokte   mij;  — alïle.   Ie   verlokken. 

Temptation.  tam{p)teis'n,  verzoeking, ver- 
lokking, aanvechting:  Lead  into  — ;  He 
yieldefi   to  — .  bezweek  voor. 

Templer.  temla.  verleider:  The  — .  de 
duivel;  Temptiny.  verleidelijk;  verlok- 
kend; Temptress.  verleidster. 

Ten,  tien;  There  were  —  ol  them,  They 
were  — ,  ze  waren  met  hun  tienen;  The 
—  Tribes,  tien  stammen  Israëls;  rVine 
in  — ,  negen  van  de  tien;  —  to  one.  tien 

tegen    een;    — lold.   tienvoudig;    pin. 

kegel; pin  alley,  kegelbaan  (Am.); 

seater,  rijtuig  (auto)  voor  tien;  He  made 

many    strokes,    gooide    dikwijls    alle 

tien;  — th.  tiende  (deel). 

Tenability.  tenabiliti,  subsi.  v.  Tenable. 
tenab'l.  houdbaar, verdedigbaar: T/ie  sclipl- 
arsldp  is  —  foi-  one  year.  de  beurs  gèlÖt. 

Tenace,  tenis, ,  ,fourchette"  (Major  — :  de 
hoogste  en  op  twee  na  de  hoogste  kaart)  in 
handen  van  den  vierden  speler:  Minor 
— :  kleine  ,,fourchette",  de  hoogste  en  op 
drie  na  de  hoogste  kaart  (Whist). 

TcnaeioHS.  tineisas,  vasthoudend,  sterk, 
hardnekkig,  kleverig,  taai:He  has  got  a  — 
memory.  sterk  geheugen;  —  soil.  goe- 
de bodem  om  vast  wortel  in  te  schieten; 
He  is  —  oï  whalerer  he  gets,  houdt  vast; 
Be  —  of'life.  taai  zijn. 

Tenaoity. (inasi^i,  vasthoudendheid, kleve- 
righeid, getrouwheid. 

Tcnall(le).  tineil,  tangwei  k  ter  dekking  v. 
een  courtine  (Vestinyb.);  Tenaillou,  tin- 
eilj'n.  klein  langwerk. 

Tenancy.  ten'nsi.  huur,  pacht. 

Tenant,  feïi'nt,  huurder,  pachter, bewoner: 
I!  in  pacht  of  huur  hebben,  bewonen: —  at 
will,  opzegbare  huurder; —  for  lile: —  in 
capite  ( —  in  ehiet"),  huurder  direct  van 
de  kroon;  —  in  tail,  houder  van  een 
pachthoeve,  die  bij  versterf  of  bepaalde 
erfgenamen  (in  pacht)  overgaat;  — able, 
geschikt  om  ge-  of  verhuurd  te  worden, 

bewoonbaar:  farmer,  huurboer;  

less,  onverhuurd,  leeg;  — ry.  ten'ntri,  de 
gezamenlijke   pachters  of  huurders. 

Tench,  tens.  muithond,  zeelt. 

Tend,  bewaken,  verzorgen,  hoeden,  letten 


TENDENCY. 


ü|i,  denken  om;  strek  ken,  streven,  zicli 
richten;  bijdragen ;om  het  anker  zwaaien: 
'llint  -way  (in  Ihat  direction)  inslniciion 
ou{|lii  lo  — .  dien  kant  moet  hel  onder- 
wijs uit;  —  iiway  froiii.  afleiden  van. 

'l'eiKlciK'V.  / f?K/'n,sf.:-;t rr'kki nu, neiging, aan- 
Ifg  V""r.  -^  te  II,  III  in::  (liriir.<):  Ha  lias  tl  nior- 
l)i(t  —  to  rriiini  SI-:  'I  •' n ilrul ious.  tendenti- 
eus, uii'l    ht-paaldi'  bedi-i-ling. 

Temlcr,  (enr;fa,  aan  Ito  d,  otter  te,  inscljrij  ving; 
Itetaalmiddel;  'w  aanljieden,  inschrijven: 
|{y  — ,  hij  insclirijving;  He  niacU'  a  —  of 
liis  friendship,  services,  hood  aan:  —  form. 
inschrijvingsformulier  (biljet);ï'ul  up  foi- 
— .te  koop  bieden  bij  inschrijving;  —  cor- 
ilial  thanks,  hartelijk  dank  zeggen;  — 
ïur  the  dreciging  of  a  harhoxi'-,  inschrijven 
op;  —  ami  contract  for,  aannemen  (u, 
een\<erk):  —  theoatb  to,  iem.  ..  afnemen. 

Tciuler.  tendd,  tender  (v.  locomotief):  schip 
(hoot),  dat  een  grooter  schip  van  provi- 
and voorziet,  passagiers  daarvan  aan  land 
brengt,  berichten  overbrengt, etc. ;  lichter; 
oppasser. 

Tender,  ^enr/s,  lee(de)r,  zwak, zacht, malsch 
(vleescli,  tegeno.  tough),  teergevoelig,  pijn- 
lijk ;vriendelijk,  bezorgd  (oï),  liefhebbend  , 
zorgvuldig;  li  zacht  maken,  hoogschatten; 
At  a  —  ane,  op  jeugdigen  leeftijd;  The 

—  passion,  de  liefde;  He  vias  siill  —  oï 
Iter,  though  she  had  betrayed  kim,  hij  hield 
nog  van  haar,  was  nog  bezorgd  voor  haar; 
He  feit  —  over  her,  had  met  haar  te  doen ; 

'foot,  gevoelige  voet;  nieuweling  (N. 

Am.  en  Austr.): hearte<l,  teergevoelig; 

— lintj.  vertroetelde  lieveling;  een  van 
de  eerste  hoorns  van  een  hert;  — loin. 
filet;  mimled,  teerhartig. 

Tendon,  tend'n,  pees. 

Tendril,;endri;,rank(w./iKmp/awten); — led. 

'1'enebrae,  ienibr'i,  donkere  metten,  die  op 
Woensd.,  Donderd.  en  Vrijdag  v  de  week 
vóór  Paschen  tegen  den  avond  gezongen 
worden;  Ttnebrific,  duistermakend;  Tene- 
brosity,  duisternis;   Tenebroits,   duister. 

Tenement,  (enam'n<,  woning,  stel  vertrek- 
kendoor één  gezin  bewoond,  pachthoeve: 
house,  huis,  dat  bij  gedeelten  aan  ver- 
schillende gezinn.  verhuurd  wordt;  kazer- 
newoning; — al,  tenament'l,  — ary,  tensm- 
enturi,  verpacht-  of  verhuurbaar,  huur.... 

Tenerife,  tenarif. 

Tenet,  tenit,  leerstuk,  beginsel:  —  of  final 
perseverance,  leerstuk  der  verkiezing;  — 
of  reprobation,  leerstuk  der  verwerping  en 
verdoeming 

Tenner,  tend,  bankbiljet  van  £  10. 

Tenn(essec),  tenast. 

Tennis,  tenis,  tennis;  hall: court. 

tennisbaan; net;  racltet. 

Tennjson,  tenis'n. 

Tenon.  tenan,  pen,  pin,  tap,  neut  ter  ver- 
binding; 11  met  een  tenon  verbinden,  tot 
een  —  snijden. 

Tenor,  tena,  gang,  loop,  richting,  inhoud, 
geest, wezen, afschrift,  tenor,  altviool:  The 

—  of  Ihis  man's  life,  de  richting  van  zijn 
leven;  The  —  of  this  v:nrk,  bedoeling  of 
hoofdgedachte ;  The  even  —  of  the  session 
u-a.s  never  ruffled,  de  gelijkmatige  gang. 

Tense,  tijd  (gramm.;  tegeno.  Time). 
Tense,  streng,  strak,   gespannen;    l|  zich 
samentrekken    (u.    spieren);    Tensibihty, 


rekbaarheid;  Tensiblc;  Tcnsiio,  ten>>(a)i!, 
rekbaar,  spannings...:  —  ïoree,  span- 
kracht; Tension,  tenè'n,  spanning,  ge- 
spannenheid, spankracht,  groote  inspan- 
ning;  Tens-ive,   spannend. 

Tensor.   tcnsd.    strekspier. 

Tent.  tent,  kap, overtrek, wiek  iom  vconden 
open  te  houden),  donkerroode  Spaansclie 
wijn;  li  van  tenten  voorzien,  tenten  op- 
slaan, onder  tenten  wonen ;sondeeren, pei- 
len of  openhouden  v.  wond ; bed,  ledi- 
kant m.  hem.el; rioth; l!y,tentdek: 

maker. tentenmaker;  — peji;  — peg- 

C|infj,met  lansen  steken  naar  — pegs  ( — 
pins); pole; rope;  — "iiiiibrella. 

Tenlacle,  tentah'l,  tastorgaan:  vangarm 
(V.  poliep):  Bureaucrats  are  — ti.  sfation- 
ary  ereatures,  zijn  bang  voor  nieuwig- 
heden, veranderingen;  Tentacular,  t'n- 
tahjuld,  tast...;  Tenlaculate(d),  tentah- 
juliti-eitid),   van   tastorganen   voorzien. 

Tentalive,  tentativ,  proeve,  proef,  pogintr; 
II pogend,  tastend,  beproevend:  — advan- 
ces,  pogingen  tot  toenadering;  —  in- 
quiry,  voorzichtig. 

Tenter,  tenta,  verzorger,  oppasser:  machi- 
nist; spanraam,  spanhaak,  voeldraad; 
opspannen,  rekken:   Be  on  the  — s,  op 
heete  kolen  zitten;  R'eep  on  the  — s,  in 
angstige  spanning  houden;   — oround. 

plaats  voor  het  stellen  v.  spanranien; 

hook,  spanhaak;   We   are  on   (flie)   

hooks,  staat  v.  onzekerheid,  spanning. 

Tenuifolius,  tenjuifouljas,  met  fijne  en 
smalle  bladen. 

Tennis,  tenju-is,  scherpe  ploffer. 

Tenuity,  tanjüiti,  fijnheid, dunheid,  ijlheid: 

—  oï  slyle,  eenvoud. 

Tenuous,  ;eriju<?s,  dun,  ijl,  fijn,  vaag, klein, 
teer,  onbeduidend,  zonder  gewicht:  His 
position  was  doubly  tenuous, hoogst  teer 

Tcnure,  tenja,  eigendomsrecht,  leendien- 
sten,  bezit:  — in  capiti,  kroonleen;  That 
is  a  precarious  — ,  onzeker  bezit ;  He  has 
a  feeble  —  oï  life  ( His  —  of  life  is  feeble), 
zijn  leven  hangt  aan  een  zijden  draad; 

—  b.v  courtesy,  recht  op  het  bezit  der  goe- 
deren van  de  overleden  vrouw  tijdens  het 
leven  harer  kinderen;  —  of  appoint- 
inents,  het  bekleeden  v.  ambten;  —  of 
cmployment,  vastheid  v.  werk;  —  of 
office,  diensttijd. 

Tepee,  üpi,   wigwam. 

Tepefaclion,  tepifahs'n,  matige  verwar- 
ming;  Tepefy,  lauw  worden  (maken). 

Tepid,  tepid,  lauw;  TepMity. 

Teraph.<er'a/(steeds  mv.  Teraphim),  huis- 
god der  oude  Israëlieten. 

Terce.  ±  190,830  L.  (wijn,  brandewijn,  a- 
zijn,olie.etc.;  ook  ±  158,98.3  L.;±  137,89.2 
of  ±  Ib2,'i01  K.G.  vleesch  voor  schepen); 
nia.ior.  de  drie  hoogste  kaarten. 

Tercel(et).  tósal(U),  mannetjesvalk. 

Tercenlenary,  tósentanori,  driehonderd- 
jarig(e  gedenkdag). 

Tercef.  lAM,  driereireiig  gedichtje. 

TerebiïUh.  terabinlli.  t  ei  pent  ijnboom  :  Oil- 
of  — .  Tcrebic  oil.  i  ei  i.ei,!  ijnolie;  Tere- 
bintliine.  lerabinlhm,   terpentijn.... 

Tercbra,  terabra,   legboor   (v.  insecten). 

Tcrcdine.  terodin,  Tcredo,  taridou,  paal- 
worm. 

Tercnce,  ter'ns,   Tercntius. 


Tei'oal,  tó(fl.  van  den  ru2.  rug.... 

Terciiversate.^ódiifa.sei/,  uitvluclileu  zue- 
keii,  draaien;  Tergivermttion,  draaierij, 
uitvlucht,    afvalligheid. 

Term.,  termination. 

rerin.  grens  (vero.);  beperking,  term(ijn), 
vervaldag,  betaaldag,collegeti.jd;  zittings- 
tijd (y.  rechtbanken);  tijd  tusschen  twee 
opeenvolgende  vacanties;  lid;  uitdruk- 
king, bewoording  ( — s,  voorwaarden,  con- 
dities, honorarium,  prijs,  schoolgeld): 
stonden  (med.);  Z.  Eat;  il  noemen,  benoe- 
men, uitdrukken:  In  plaiu  — s.  eenvou- 
digweg, zonder  complimenten;  What  are 
your  — s.  hoeveel  vraagt  ge  daarvoor? 
Brinfi  to  — s,  tot  toegeven  noodzaken; 
tot  rede,  onderwerping  brengen;  Coufdn't 
Tjou  coiiie  to  — s,  het  eens  worden?  Why 
don't  1J0U  express  yoiirself  in  more  (lefinite 
— s,  niet  juister;  I  gat  on  — s  \<ith  hirn, 
kwam  op  goeden  voet;  Thoy  married  on 
equal  — s,  in  gemeenschap  van  goederen; 
Meet  on  etiual  — s,  (met)  elkaar  op  voet 
van  gelijkh.  samenkomen,  behandelen; 
Seta  —  to,  een  eindtermijn  vaststellen; 
Beoneven  — s,  gelijk  staan;  Be  on  yood 
— s.  goed  met  elkaar;  He  is  on  jiood 
lerms  with  himself,  staat  goed  met  zich- 
zelf, is  met...  ingenomen:  They  are  ou  iu- 
tiiiiate  — s  ( — s  o/  intimacy).  Intiem  met 
elkaar,  op  intiemen  voet;  Be  onpoor  — s. 
niet  al  te  best  met  elkaar;  —  oi'  li!>  (o/  a 
person's  natural  liie),  levensduur;  —  ol 
olfice.  diensttijd;  —  oi'  paynient.  beta- 
lingstermijn; — er  (-or).  die  een  landgoed 
voor  eenige  jaren  (of  zijn  leven)  bezit. 

Terniac|ant,?«ma(7'7i/,  helleveeg;  '{;  kijfach- 
tig;  Terniac|!»ncj. 

Terininable./ó)//inj6'/.  begrensbaar. afloo- 
pend (annuity  b.v.);  opzegbaar  (contract). 

Terminal,  tóuun'i,  einde,  grens,  uiterste; 
II  eindigend,  tijdelijk,  begrenzend:  Tlie 
railroad  — .  het  eind  van  de  spoorlijn; 
—  .station,  kopstation.  Zie   Terminus. 

Terniinate.  tAminit.  begrensd,  beperkt; 
niet-repeteerend  (r.  breuk):  (têmineit)  be- 
grenzen, eindigen,  een  einde  maken  aan, 
opzeggen:  I  shall  soon  be  — d  with  you, 
-tusschen  ons  beiden  zal  het  gauw  uit  zijn: 
Terminaïion, grens, einde,  begrenzing;  uit- 
gang(f.woord);Draw  to  a  —.ten  einde  loo- 
pen;  TerminAtive,  begrenzend;  definitief : 
Terminator,  wie  of  wat  een  einde  maakt; 
grenslijn;  Terminology,  terminologie. 

Terminus.  tnminBs.  grenssleen;  eindpunt, 
eindstation,  kopstation. 

Termite.  tnmait,  witte  mier. 

Tern.  tnn.  vi-schdiefje  (soort  meeuw). 

Teriijil.driflalli^iTernar.v,  ?«/!<*?•(.  drietal. 
^'i-i'p  \  .  iln.':  van  (bij)  drieën:  —  time. 
iiit-.isiii-c.  (Irir kwartsmaat. 

Tei'i>sicliore,  ti'/ijksikarl,  Terpsichore; 

an.  tipsiharidn:  —  art,  danskunst. 

Terra,  ter,),  de  aarde;  — del  Fue{jo,  toro- 
de^/jiifiroit,  Vuurland;  —  alba.  pijpaarde; 
cotta.   terracotta;   —   firma,    droog 

■  land;  —  incoifnita.  onbekend  land. 

Terrace, /eris,  terras,  plat  dak;  \\  tot  ter- 
rassen   vormen,    v.    terrassen    voorzien; 

They  live  al  (on)  Cartton   House  — ; 

lire,  ^tagevuur  (in  loopgraven,  etc). 

Tcrrapin,^»^»^!)!,  moerasschildpad  (Am.). 

reri'iirniooiis, /arri/.' voos,  uil  land  en    wa- 


ter bestaande. 

>rrestrial,ta?i's/r(a/,ondermaansch,aard.. 
land....;    '    aardbewoner:  —  aniinal;  — 
cjiobe;  —  niagnctisni.  aardmagnetisme: 
Terrene.  tartn    =    — . 
i'erret,  (eW;.  ring  voor  de  leidsels. 
Territjie.  terib'l,  verschrikkelijk,  ontzag- 
wekkend,  ijselijk,  kolossaal. 
Terriër,  teria,  terriër;  — s.  Z.  Territoria',.?. 
Terriïic,  iari/i/i,  schrik- of  ontzagwekkend; 

— aliy  greater  than  anything  I  ever  sau\ 
i  Terrily,  fer-i/ai,  doen  verschrikken,  schok- 
'     ken:   Terriïied   at,   verschrikt,   ontsteld 
door;  Terrified  ol",  bang  voor;  terugdein- 
zend   voor;    ƒ    was   terrifieti    to  dealh. 
schrikte   me   dood. 
I  Territorial,<e7-i/óriaMerritoriaal;'; soldaat 
'    behoorende  bij   het  —  Arniy  ( —  Force 
ol  — s.)  i.  e.  een  corps  van  vrijwilligers, 
dat  in  1908  de  oude  Volunteers  verving; 
— ly  we  are  in  Belfiinm.  op  B.  grond- 
gebied; — ize,  vergrooteu:  tot  eenterritory 
maken  (.4?n.);  Territoried.  teritarid,  land 
in  eigendom   hebbende. 
!  Terrilory,  ieritdri.  gebied  (ook  fig.),  land- 
I    streek,  bereik;  gebied  m. minder  dan  60000 
I    inwoners  en  zonder  vertegenwoordiging 

in  het  Congres  (Am.). 
Terror,  tera,  schrik,  ontsteltenis:A  —  to. 
een  afschrikwekkend  voorbeeld  voor;  1 
am  struek  with  —  (-struck,  -strichen), 
van  schrik  verpletterd;  — ism,  schrikbe- 
wind: — ist.  lid   van   het  schrikbewind, 

terrorist;  — ization,  schrlkaanjaging; 

izcd  into  subiiiission. 
Terry,  teri,  soort  van  pluche;  afkort,  v. 

Theresa:  velvet,  soort  katoenfluweel. 

Terse.  beknopt,  kort  en  bondig. 
Tertian.   têè'n:    —   ac|ne.    lever,    andei- 
daagsche  koorts:Tertiary .ïosjn.  lertiiiii-: 

—  epoch,   tormation. 
Tertullian.  tjJtolj'n,   Tertulianus. 
Terz.a-rima.^fl/.-vrïmj.  tercine;  Terzetlo. 

tjJtsetou,  terzet  (mur.). 

Tesseüa!'.  tesala.  geruit;  Tesselate(d). 
te^aUtiPitui'.  iieruit,als  mozaïek: — Hoor. 
mo/aiekvloi-r;  Tessellation.  ruit-  of  mo- 
zaïekwerk; Tessera.  tcsara, klein  kubusjc 
van  marmer,  etc.  voor  mozaïekwerk: 
Tesseral:  Zie   Tessellar. 

Test.  toets,  toetssteen;  onderzoek;  prece- 
dent (in  reehtskwesties);  proef,  reagens. 
oordeel,  kroes  (tot  zuivering  van  metaal): 
harde  schaal;  \\  toetsen,  beproeven,  keu- 
ren, onderzoeken,  attesteeren:  That's  » 
fair  — ,  geschikte  opgaaf  (bij  examen, b.v): 

—  case.  proef  ( — questions  at  the  Gener- 
al Eleriion,  waar  het  om  gaat);  Apply  n 
severe  —  to.  aan  een  streng  onderzoek 
(uulerwerpeii;  Piil  to  the  — ,  op  de  proef 
stellen  ;Take  Ihe  — .zweren  volgens  de  — 
.\r(.  Eng.  wet  van  lti72— 1828.  die  voor 
ambtenaren  een  eed  voorschreef  waarbij 
ze  betuigden  niet  Katholiek  te  zijn;  — 
(he  air.  het  terrein  verkennen;  ['Il  — 
iiour  iiiotnl  (inetfie).  |e  moed  (flinkheid) 
up  .1,'  |.r,.,|  ~l,  llrii:7;,(i  !uini  h"  ,.,,..,/(;— ed 

(,,,,  I.  -,  |m,  I  -I  : icsper.  lakmor-^  pa|iier  : 

e\aiiU'niijii.M:il':   —  cnie^lions.   moeilijkr 

vragen;  — tube.  reageerbuisje: types. 

letters  om  de  gezichtsscherpte  te  keuren: 
— able.wat  geatte,-.teerd  k;in  worden;  ver- 
ninakbaar  bij   leslaim-nl :  —er,   toetser. 


TESTACEA. 


I'eslarea.  fvsleiss,  sotielpdieren ;  — n. 
schelpdier;, itol  de  sehelpdieren  behooren- 
dejTcstaceoiis.iesteifSas,  schaal... ;bruin- 
geel:  —  animals,  schaaldieren. 

Teslacy,  testasi,  hel  nalaten  van  een  tes- 
tament. Teslamcnt,  tesiam'nt,  testam., 
verbond:  — al  ( — ary),  tcstament'l  (ent- 
ari).  testamentair. 

Testaiiiur./,*sfeiwd,  testimonium,  diploma. 

Tcstate.  testit.  die  een  testament  gemaakt 
heeft:  |i  een  testament  nalatend:  Die  — . 

Teslator,  testeita,  Testalrix,  testeitriks, 
erflater,   erflaatster. 

Tester,  tests,  oude  shilling  (onder  Henry 
VIII);  ledikantshemel;  plat  klankbord 
(ftanseO;1oetser: be<l,  met  een  hemel. 

Testicle.  «es<ift'?,zaadbal;Testiculale.fas- 
tikjulit.  Teslieiilar,  tastihjula,  als  een  bal. 

Testiüealion,;e.sfi/i^eis'?i, getuigenis;  Tes- 
tifier,  getuige. 

Téstlliy.  testif;ü.  plechtig  verklaren,  getui- 
gen, getuigenis  afleggen  (van,  lo):  /  shall 
never  —  ayainsl  yov.  tegen...  getuigen; 
He  testifiecl  to  my  good  conduci.  gaf  ge- 
tuige   van. 

Testimonial.  tcstimounj'l,   getuigschrift. 

■  verklaring,  cittestatie;hulde,  gave,  hulde- 
blijk: —  dinner,  feestmaaltijd  (1:er  eere 
van);  — ize,  een  —  geven;  —  letter,  ge- 
loofsbrief, schriftel.  getuigenis. 

'restimony.*«'sHwaT)t,  getuigen.,  betuiging, 
openbaring, Gods  woord:  The  — ,  de  Tien 
(ieboden:  In  —  whereoï,  ten  bewijze 
waarvan ;Call  in  — .tot  getuige  roepen. 

Testy,  tesft,  knorrig.gemelijk.  prrkkeibaar. 

Tetanus, feianas, spierziekte  zooals  bij  nek- 
kramp,  stijfkramp. 

Tetchy.  ief.si,   knorrig, gemelijk. Zie    Techy. 

Tether.  tedh3,to\i\\  waaraan  een  grazend 
(lier  is  gebonden,  speelruimte,  bevoegdh.; 
vastbinden,  beperken:  He  was  at  (Came 
lo)  the  end  of  his  — .zijne  middelen  waren 
(raakten)  uitgeput:  Go  t o  the  end  oi  one's 
— .  zoo  ver  gaan  als  men  kan:  —  a  per- 
son  'oy  a  short  rnpe,  iemand  kort  houden. 

Tetra,  tetra  (in  samens*.).  vier: ehord, 

halve  octaaf  (van  c  tot  /  of  van  g  tot  c); 
viersnarige  lier;  — d.  tetrad. setRl  vier,  stel 
van  vier,  — daclyl(e),  (e(r<)doft(iLviervin- 
gerig:  — diapason,  teirada.iapeiz'n,  vier- 
voudige octaaf;  — gou,  (e^ragon, vierhoek ; 
— gonal.  tairagan'l; — hedron,ie?r3/iidr'Ti. 
^e<r8?iedr'ïi.(regelmatig)viervlak; — meter 
latramata.  viervoetige  versregel;  — pi»tal- 
ous,  tetrapetalas,  vierbladig;  — pod,  vier- 

pootig;  — pody,  viervoetige  versregel; 

pteran,  tatraptor'n,  viervleugeliK  (insect) ; 
— ^plerous,  tatraptaras,  viervleu gelig. 

Tetrandrous,t3frandras,m.  4  meeldraden. 

Tetrareh.  te{ti)trdk,  gouverneur  van  het 
vierde  van  een  wingewest  (Rom.);  — ale. 
— y.  /«'/ra/?i(/), grondgebied  v.  een  T.:  Te- 
trastieh.  tetrastik,  vierregelig  gedicht. 

Telter.  teta. ndum  voor  verschillende  huid- 
ziekten (Eatinci  — ,  lupus). 

Teuton.  tjiit'n.  Tentoon,  Duitscher  (ong.). 

Teut.,  Teutonie.  tjutonik,  Teutonisch. 
Germaansch:  —  languarjes,  Germ.aan- 
sche  talen;  Teutonicisin,  tjiitonisizm. 
Germaansch  idioom;  Teutonizafion;  Teti- 
lonizc,  germaniseeren. 

Teviot.  teviat;  Tevvk(e)sl»ury,  tiühsb'ri; 
Texan.  Ichs'n.  inwoner  v.  Texas,  teksas: 


st  uurhuisje  up  het  hurricane-deck  van  een 
stoomboot  (Am.);  (The)  Texel,  dliatehs'l 

Tex.,   Texan,   Texas. 

Text.  ree.,  de  aangenomen  tekst  (JV.  Test.). 

Text,  tekst,  onderwerp,  inhoud; book, 

handboek,  schoolboek;  — hand,  groot 
loopend  schrift; — ual, volgens  den  tekst; 
letterlijk:  — ual  crilicism,  reeensioii. 
tekstcritiek;  — uali^^t.  schriftgeleerde,  ie- 
mand die  zich  streng  aan  d.  tekst  houdt. 

Textile.  tehst{a)il,  geweven  (stof):  —  in- 
duslry. 

Texture,  /eftsfja, weefsel, structuur; — less. 

Th.,    Thursday,    Thomas. 

Thackeray,  <hofear(e)i :Thaddeus,  ihadtas, 
thadiês. 

Thalassa,  thalasa,  de  Zee:  Poland's  vcord 
of  frcedom  is:  "• — ";  Thalassian.  van  de 
zee;   |!  soort  schildpad. 

Thaies,  theiliz;  Thalia,  thalaia,  Thalia: 
— n,  komisch;  Thaliard,  thaliad. 

Thanies,  temz.  Theems:  —  Court  of  Con- 
servancy, CoUe^e  ter  bescherm  ing  v. en  toe- 
zicht op  de  Tlieems-visscherij  en  scheep- 
vaart, gepresideerd  door  den  LordMayor. 

T(h)ammuz.  t(h)amaz,  tiende  (vierde) 
maand  v.h.  Joodsche  burgerlijk  (godsd.)  j. 

Than,  dhan.  dan  (alleen  bij  comparatieven): 
He  is  older  —  I  by  seven  years. 

Thanage.  theinidz,  rang  (land)  van  een 
Thane.ïhein, Angelsaksische  titel  d.  groo- 
tere grondbezitters  tot  de  12de  eeuw; 

doni;   Thane-lands;   Thaneship. 

Thanet.    thanit. 

Thank.  dank  (steeds  meervoud);  :;  danken, 
bedanken  (dikwijls  iron.):  — s  to  you,  1 
am  saJe.ik  ben  veilig,  dank  zij  u;  — s;  IVo 
— s!,  dank  u;  g.  dank; — s  to  your  eager-- 
ness,  dank  zij;  — s  be  to  God,  God  zij  dank; 
Deelined  with  — s.onder  dankgeweiserd  ; 
Give  —s, danken  (na  d. maaltijd);  Relurn 
— s,  bidden,  danken;  Siuall  — s  I  got  for 
it,  ik  kreeg  stank  voor  dank^  As/?  7üm?  — 
you,  ik  zou  je  danken ;  —  you,  my  dear. 
6M(...,heel  vriendelijk  van  je.  ...;  Express 
— s,dank  betuigen;  Xo  —  you.  ik  dank  u  : 

—  you.  yes.  alstublieft ;  —  you  lor  noili- 
ing,  ik  zou  je  danken;  —  <;od  ue  arf  rid 
of  him.  Goddank;  He  has  only  to  —  liiiii- 
selffor.  't  is  zijn  eigen  schuld,  dat...;  ril 

—  you  ïor  the  gravy  (togive  me  the  gravy) , 
reik  me  alsjeblief  de  jus  eens  aan;  I'll  — 
you  not  to  do  it.  gij  doet  me  plezier  als  gij 

't  laat; — ee.  dank  u;— ful,  dankbaar; 

less.ondankb.:  — less  task;  —offering. 
dankoffer;  — sgiver.  bedanker,  dankj'eu- 
ger;  — sgiving.  dankzegging  (aan  God): 
— sgiviny-tlay.dankdag;  — worthy.  dan- 
kens waard,  verdienstelijk. 

That.  dhat;  dhat  (als  betr.v.  naamwoord  en 
voegwoord),  die,  dat;  opdat:  — 's  — .  je 
ware,  is  nogal  wiedes ;  — is  me  (I),  dal 
ben  ik;  At  — ,  daarbij,  bovendien,  en  dan 
nog;  en  als  zoodanig;  —'s  women  all  over, 
zoo  zijn  de  vr.;  —  you  Bill.  ben  jij  het.' 

—  (lime)  wasnot  yet.  die  tijd  was  nojj;  niet 
gekomen;  It's  lihe  the  good  fellow  — 
you  are.  dat  is  net  wat  voor...;  This  is  — 
(the)  one  book,  —  most  nearly  represente 
theauthor.  hètboek;  I  don'tvare  —  abou» 
it,  ik  geef  er  niet  zooveel  om;  Only  he  rav 
help  me,  and  —  not  very  much,  en  dal 
zelfs  niet;  Put  this  an*l  — together,  neem 
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dit  alles  bij  elkaar;  He  liad  —  {There  was 
— )  in  his  eyes  which,  er  was  iels  in  z'n 
oogen,  dal;  In  — ,  aangezien;  Heis  a  good 
fellow  lor  all  — ,  toch  een  goede  vent:  We 
iaUiP.d  politics  anJ  all  — ,  en  dergelijke; 
And  —  for  this  reason,  en  wel  om  deze 
reden;  Nothing  fnllows,  nothinti  —  is. 
\ohich  is  of  any  real  weight,  nameHjk  niets; 
While  /«.?  family,  his  inotlicr  —  is.  v;ere 
living  in  D.,  zijn  moeder  namelijk ;  Ttiisis 
horrible,  —  is,  dit  is  bepaald  afgrijselijk; 
Mrs.  Quiip  — is,  de  tegenwoordige;  Mrs. 
Corney  —  was,  de  vroegere;  —  Smith 
fjirl.  die  meid  (dochter)  van  S.  (veraciite- 
lijk);  iVo  human  being  ever  spofte  likc — . 
op  zoo'n  manier;  He  lias  heen  here,  bul 
whal  of  — ,  wat  zou  dat,  bewijst  dat?  I 
\vas  the  eldes'.  son  and  not  much  of  a  help  at 
— ,  en  trouwens  als  zoodanig  nog  geen 
gi-aote  steun;  'Chris'.mas  comes  but  once  a 
year',  and,  adds  the  cynic.  'onee  too  ol'ten 
al  — ",  en  dat  is  trouwens  nog  één  keer  te 
vaak;  I  send  you  word  —  you  may  be 
prepared,  opdat  gij  voorbereid  zijl;  It  is 
not  —  I  bclicve,  niet  omdat  ik  geloof;  Do 
teil  me,  — 's  a  gond  {ilvl,  a  dear,  dan  ben 
jeeene  beste  meid;  — 's  all  Ihcreis  to — . 
dat  is  al  wat  er  van  komt;  —  much  is  cer- 
tain,  zooveel;!  am—  sorry,  het  spijt  me 
toch  zóó  (/am.) ;  /  suppose  you  are  worlh 
all — .wel  zóó  rijk;  He  has  —  confidencc 
iiihis  lnend,lhal,76ó\eel  vertrouwen;/  am 
tou()h(>r  ihan  — ,daar  ben  ik  te  taai  voor. 

Thaïi'h.  dakstroo,  dakriet,  stroodak,  hut; 
haar;  '\  met  strno  of  riet  dekken;  — ed- 
roofod.  iiiil  ri;'len  dak;  — ei-.rietdekker. 

Thaaiiiiilri»i)e.  thóni)troup.  thaumatroop. 

'rhauiii:il  iirfjc'/KJow^T^'/i.  wonderdoener  = 
rirAUiiriJiirjis':  rhiiiiiiiaf ur(|ie(al).  thö- 
III  i'j)  I  :i  i:i'  h.  wuMili'i'd.nlii;:  Tliaunialur- 
<)v.    Htöni  i:v.d:i.    wiindiTtliiiMierij. 

Tiiaw.  dooi;  li  dooien,  ontdooien  (ook 
fig.):  The  —  sel  in,  het  begon  te  dooien; 

The,  dha,  dhiivoor  een  klinker), dhl  {met  na- 
druk), de, het:  ƒ  am  none  —  beller  for  it, 
het  heeft  mij  niets  geholpen;  At  f  tv  e  guin- 
eas  —  thausaud  words;  There  are  six- 
teen  oz.  lo  —  pound,  er  gaan...  op  een;  — 
iiioiv'  so.  as  I  do  not  know  him,  des  te 
meer  omdat;  —  ralher,  temeer;  All  — 
w.uvse,  dss  te  erger;  So  thisis  —  «jrand- 
daurjhter.  is  it,  je  kleindochter,  hé?  — 
Lady  Grace' Eveleigh,  Freule  Gr.  E.  {meer 
officieel  dan  zonder  't  lidwoord);  •^  Duu- 
yiasses'  house,  der  familie  D. 

Theatre.  thial»,  theater,  schouwburg,  too- 
neel,  medische  gehoorzaal,  operatiezaal; 
Withou>  onc  louch  of  Ihc  — ,  zonder  iets 
thea'raals;—s  of  varielies or  Af ttsic  Halls; 
—  of  war.  oorlogstooneel; fjoer,  be- 
zoeker;   Don't  pul   children  on   Ihe 

siaye.  op  de  planken. 

Thcatrio(al),  thiatrik('l).  theatraal:  Dra- 
malie  and  —  eïfecls  (het  laiitste  in  ong. 
zin);  — als,  tooneelverlooningen:  — al 
slang,  acteurstaai ;'rheali'i<'alil y.  ?/'!<»?/■( /,- 
filiti,  theatrale  nuinicr  v.iii  (liu'ii.vrildun. 

Thebau.  thih'n,  Th.'liaaii(scli):  —  vear. 
,365  d.  en   ti   u.;  Thebes.  thlbz.  Thebe. 

Theela.   th<:hti>. 

Thee.  dlii,  u  (objort.  v.  7'hoi():They  —  and 
Ihou   eaeli   olher,   spreken  elkaar   aan 


met  je  en  jou. 

Thelt,  diefstal. 

Theic,  thl-ik,  overmatig  theedrinker. 

Theina,  thiaina,  Theine,  thi-in,  theeïne 

Thcir,  dhêa,  hun,  haar;  — s.  van  hen,  haar; 
de  (het)  hunne,  hare. 

Theism.  thlizm,  theïsme;  Theist;   Theis- 
1    ticial). 

Tliera,  hen,  haar  (object,  v.  They);  — sel- 
,    ves,  dh'mselvz,  zich  zelven,   zij   zelven. 

Theinalie  thimaUk,  thematisch;  Theme. 
thlm,  onderwerp, opstel, thema;stam  {Gr.). 

Themis,  thimis.  themis,  Themis. 
j  Tbcn,  toenmalig;  ||  toen,  dan,  later,  als- 
dan, derhalve:  And  — .  if's  no  concern  of 
mine,  het  gaat  mij  bovendien  niet  aan; 
The  —  ineasures  were  insufficiënt,  toen 
genomen;  You  might  have  had  a  bad  f  all 
^,  daar  had  je  leelijk  kunnen  vallen: 
What  did  he  say  — ,  wat  zei  hij  daar  toch? 
Did  he  laugh  at  youf  — /(e  «nghlnot,maar 
dat  moest  hij  niet;M''e /ji-c.if  nol  in  p'enty, 
—  wilhout  fear  of  the  future,  zoo  niet...  dan 
toch;  /  hear  his  footstcp,  —  he  is  back. 
dus  is  hij  terug;  I  thinli,  —  I  exisl,  ik 
denk,  dus  besta  ik;  Bul  — .why  didn't  you 
gof  maar  als  dat  waar  is;  B.v  — .  tegen 
dien  tijd;  On  — ,  vooruit!  If  he  secs  us, 
whal — ,  wat  zou  dat,  wat  hindert  dat? 
iVow  — ,  what  can  you  say  to  (he  contrary, 
welnu;  —  and  there.  onmiddellijk,  op 
staanden  voet  (ook:  There  and  then);  Till 
— ,  tot  dien  tijd,  tot  zoolang;  Nol  unlil 
— ,  eerst  toen. 

Thenar.  /// r?ii;. handpalm.  voetzool;OOk  adj. 

Th.-Il(•(^    v,iM(l;i:i;.    drrlialve:    Froni    — , 

vaiL  uil  ih  ■  iil,,al~:  — fort h.  rf/ien.3/ö;/(, 

tttvwiifil ,dtiv nsi ö •,•.- jd,x nn  dien  tijd  af  aan. 

Thc!>..  Theobald,  Theodore{-ra),  Theodosia, 
Theophilus. 

Theobald.  thtabóld. 

Tjieoeraev.//ijoftrasi,  theocratie;  Theocrat; 
TiK'.K'rdtiriiil),  theocratisch;  Theodicyl 
lhi<>.li.<i.   ih-odicee. 

TJieoilolile.  thiod9la.il,  theodoliet. 

Thcodora,   thiadöra;   Theodore,   thiodö. 

Theoflony,  thiogani,   theogonie. 

TheoK.  theology. 

ThP!»5o(|ian.    thialoudi'n,    godgeleerde. 

Th;N«Ii)!(!c(al).  IIi\jI odiiki'l),  theologisch; 
— al  cKÜeDt'.  -iiil  seminarie;  The — al 
virlues  are:  h'nitli,  Hope  and  Charily 
{Love),  de  gnddelijke  deugden  zijn;  Gsloof, 
Hoop  en  Liefde. 

Theolotji/.e.    thioladzniz.    theologi.seeren. 

Thertloc{\-.   ihioLid-j.    tli"nlogie. 

Tlieopliiius.  r'iKJjK  ■  s 

TJiiM»rb!(. ///m'J'm'k.  I  lii-i>i  11  •.  groote  basluil. 

Theorem.  Iliijr')ii.   I  hrnirma:  — atic{al). 

Theoreliccih.  ,'/(i.u-.-'(/;i '/).  theoretisch. 

Thi'i»i-eiies.//,i,,r('/ir.s.  I  hruretisch  gedeelte 
eencr   wrlcn-cha  (i. 

Theitrisl.    thiin.<'.    I  li -"irelicus;    Thcorize, 

Th:>i»r>-.  Ihi.iri.  Ilh'nijr:  —  of  chauees. 
kau-(i>r)n  Krnini::///.s  iirmiice  l'aJls  shorl 
of  hts  — .  /ijiir  practijk  haalt  niet  bij. 

Theosap!i\.   ///losafj,    theosophie. 

Therapciiiicial).  (/terapjMü /(('), therapeu- 
tisch; — s.   therapie. 

There.  dtiv.i.  daar,  er:  —  and  Ihen:  Zie 
Then;  IluJ  ....  — ,  maar  enfin:  »ul  —  il 
{the  tldny)  was,  't  was  nu  eenmaal  uiet 
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anders;  It  sounds  very  odd,  bul  —  il  is 
maar  toch  is  het  zoo;  When  did  he  leavc 
— .  wanneer  is  hij  vandaar  vertrokken;  I 
anrce  willi  you  — ,  dat  ben  ik  eens;  — 
yöuarf,  alstublieft;  klaar  is  't,  daar  is  het; 
'You  are  rij|hl  (wrong)  — ,  daar  hebt  ge 
pelijk  (ongelijk)  aan;  I  am  all  — ,  ik  weet 
drommels  goed  wat  ik  doe;  You  have  go' 
a  tile  off  and  are  nol  all  — .  je  bent  niet 
recht  bij  het  hoofd,  en  weet  niet  wat  je 
doet;  —  is  a  horsc  for  you,  dat  is  nog 
eens  een  paard ;  I  arn  no  match  for  you  — .  | 
in  dat  opzicht  kan  ik  niet  tegen  u  op;  He  [ 
?s  sure  to  gct  — ,  te  slagen;  That  to  me  is  ] 
everylhing,  So  — ,nu  weetje  het;  en  daar- 
mede basta!  — ,  wliatdid  I  lell  you,  nu, 
heb  ik  het  je  niet  gezegd?  Slop,  — 's  a  1 

cjooil  fellow,  dan  ben  je  een  beste; 

about(s).  daaromtrent;  (A  guilder  or) 
— abouts.  (een  gulden  of)  daaromtrent; 
— aïter.  daarna,  volgens  dat,  daarnaar; 
— anenl,  met  betrekking  tot  dat  punt;  j 
— ut,  daar, om  die  reden,  bovendien:  Hei?  j 
poor  and  a  fooi  — at.  en  een  dwaas  o  o  den 
koop  toe;  — by,  daarnevens  (-bij),  daar- 
door,diensvolgens, daaromtrent:  Five  shil- 
lings  or —by  (Z.Tale);  — for,  hier-  (daar)- 
voor;  — f  ore,  daarom,  daarvoor,  met  dat 
doel;  bijgevolg;  —front,  daarvan,  daaruit; 
— in,  daarin,  hierin; — into,  daarin; — of. 
dftero/,hier-, daarvan; — on.  hier-, daarop, 
erop;  — out,  daaruit;  — to,  daar-  of  hier- 
toe, buiten  en  behalve; — wnder,  daaron- 
der;  —uuto,  daartoe;  —upon.hier-  of  daar- 
op, tengevolge  daarvan,  dadelijk;  — wtt/i, 
daarmede,  onmiddellijk;  — vvithal,  dhè^- 

r'widhó;, daarbij, daarenboven(Mres(e  vero.) . 

Theresa,  tirisi,  Theresia,  hrist3,Therese. 

Thermae.  thómi,  heete  bronnen  of  baden. 
Theriiial:  —  waters,  sprintjs;  —  unit, 
warmte-eenh.;Tlierinic  raijs,  conditions. 

'i'herniit,  thómit,  thermiet. 

Tlieriiio<(cm'sis,  thimougenasis,  warmte- 
verwekkin!:. 

Theriiioiiieler,  ihtmomata,  thermometer: 
Cliuical   — .  koortsthermometer. 

'I'lier;nopylae./hflmorrt/i,de  Thcrmopylen. 

Thermoscope,  tlinnwskoup,  thermoscoop. 

Thermosflask,  thênwsflash;  Zie  Vacuüm. 

Thermostal,  thnmastSil,  thermostaat. 

Thermoties.  thnmotiks,  warmteleer. 

Thersites,   thvfailiz. 

Thesaurus,  ^/ii.sóras,  woordenschat  (boek). 

These,  dhiz  (meerv.  v.  This),  deze. 

Thesis./hïsi^stelling(M!).  Theses,  thisiz): 
—  foi'  the  dofireo  of  \l.  I).,  medische 
di'^scrl:ilié:  (77i«'.s?.s.  loi.nl"oze  syllabe  van 

Tlu'spian,  tlic>ii)i.jn.  Thi'S|iisch;  ||  tooneel- 
speler. 

Thessalian,  «hasetO'n,  Thessaalsch;  Thes- 
saliër.    The.ssalonian;  Thessaly.   thesdli, 

^ThessaliR:Thessaloniea.  thesalounaikd. 

Thetis,   thiüs. 

Thews.  ^/iji'ir, spierkracht, spieren ;ziels-  of 
zedelijke  kracht;  Thcwy.  Thewcd,  ge- 
spierd. ! 

Thcy.  zij:  —  say,  men  zegl;  —  six  kept 
together,  zij  met  hun  zessen. 

Thibet,  tib^t,  tibet.  I 

Thipk,    dikke    iredeclte,    heetst    (van    den  \ 
strijd),  dikte;  I!  dik,  dicht,  troebel, mistig, 
bewolkt, onduidelijk,  opeenge;lrong.,.snei,  I 


overvloedig,  al  te,  in  grooten  getale,  in- 
tiem; !|  verdikken:  This  is  a  bit  too  — ,  te 
kras;  Ileis  such  a  — ,  zoo'n  domkop;  Ile 
was  in  the  —  of  the  fight;  Gentlemen  don't 
get  drunk;lhey  accidenlally  gel  "— "  heads; 
Back  Ihrough  —  and  thin  (through  f  out  and 
fair),  steunen  door  dik  en  dun  (fig.);  They 
are  as  —  as  peas  in  a  shell,  zeer  overvloe- 
dig, zijn  dikke  vrienden;  They  are  as  —  as 
Ihieves  together,  het  zijn  twee  handen  op 
('én  buik,  zij  spelen  onder  één  hoedje;  His 
blows  came  down  as  —  as  hail,  zoo  snel 
en  hard  als  hagelsteenen;  Be  (Become. 
Gel)  —  with.  intiem  zijn  (worden)  met; 
/  am  —  of  hearintj,  hardhoorig;  —  of 
sifllit,  m.et  slecht  gezicht;  —  of  speech, 
slecht  bespraakt;  A  —  one,  goudstuk 
(SI.);  —  pronunciation,  onduidelijke; 
The  tidings  came  —  and  last,  snel  op  el- 
kaar; —  and  thin  supporter  of  the  govern- 
ment,  iemand  die  door  dik  en  dun  mee- 
gaat; —  weather,  erg  mistig; fjrown. 

dicht;  — head,  dik-,  domkop; beaded. 

dom,  stomp;  — ish,  thihis,  ietwat  dik; 

leaved;    — lecjged; line   engravings: 

lipped;  — ness,  dikte:  Take  three 

nesses  of  that  fabric,  drie  dikten. ..stof; 
nosed ;  A  -— piled  fügfit  of  steps,  m  .dik- 
ken looper; planted; ribhe«l,  met 

krachtige  ribben; set.  dicht  beplant; 

rijk;  gedrongen  (dik);  il  dichte  heg;  een 

gestreepte  stof; side,  dikh'iid(ig):  His 

side  pa/icnce, olifantachtig  geduld; 

skin, dikhuid, ongelikte  beer,  vlegel,  dom- 
kop;    skinned,   dikhuidig  ; skull, 

domkop; skulled. 

Thlcken,(h»fe'n,  verdikken,  vermeerderen, 
verduisteren:  The  crowd  — s.  het  ge- 
drang neemt  toe;  The  plot  — s,  de  ver- 
wikkeling (in  het  drama)  neemt  toe. 

Thicket,  thikil,  boschje. 

Thief,  dief:  .4  —  was  In  the  eandie,  er 
was  een  dief  aan  de  kaars;  Set  a  —  lo 

eatch  a  — ; catcher,  dievenvanger; 

Thieves'  Latin,  dieventaal. 

Thieve,  stelen:  — ry,  het  stelen,  dieverij. 

Thievish.  diefachtig,  steelswijze,  sluiksch. 

Thitjii,  thai,  dij; — bone,  dijbeen.  Z.  Hip. 

Thill,  lamoen;  — horse,  '■ — er,  1. -paard. 

Tbimble,  thimh'l,  vingerhoed;  berry. 

soort  braambos  (Am.);  — --case,  foudraal ; 
—lul;  —- pie:  Auvtie  gave  hirn  — pie. 
gaf  hem  tikken  niet  de  —  op  het  hoofd; 
— rig  (-rigger),  bedrieger,  die  laat  wed- 
den onder  welk  van  drie  bekertjes  een 
erwt  door  hem  is  gestopt ;  ook  Verb. 

Thin,  dun,  licht,  slap,  zwak  (voicc),  mager, 
dunnetjes,  flauw,  gering;  vervelend  ;ledig, 
doorzichtig;  "  verdunnen,  ijler  maken, 
dunnen,  dun  makrn.  afnemen,  uitverkoo- 
pen:  Ilis  di>»<!U'*^''  «as  very  — ,erg  door- 
zichtig; —  caplaiii.  dun  koekje;  —  joke, 
flauwe  aardigheid;  Tlus  month's  number 
is  a  little  — ;  is  vrij  dunf netjes);  Get 
(Grow)  — ,  mager  worden;  — diet,  magere 
kost;  The  artist  had  a  —  house,  slecht  be- 
zette zaal;  —  slreets.  ledige  straten;  / 
had  a  —  time.  saaie,  ellendige;  The  rooms 
were  beginning  to — ,  lee^,  te  loopen;  The 
strata  were  — ning  out  and  away,  wer- 
den langzamerhand  dunner  en  verdwenen 
eindelijk  geheel:  —  out  plants,  (uit)dun- 
nen;  ^— faced,  met  een  smal  en  schraal 
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gezicht: loave<I;  lipped; skiu- 

ned.mct  fijne  huid:  overgevoelig. prikkel-  j 
baar; sown; spiin.  Zie   fhinning.  j 

Thine.  dhnin,  van  ii,  het  of  Ae  uwe  ( di cht .) . 

Thiiifj.  ding,  zaak,  iets,  persoontje,  ver- 
haal, lied  ( — s,  dinsen,  zaken.  goed,..spul- 
\ciV):  {Talk  ol)  llt'lle — s.  over  koetjes  en 
kalfjes;  Thero's  twins  and  — s.  er  waren 
tweelingen  en  zoo:  That's  a  —  lo  see.  de 
moeite  waard:  He  haten  all  — s  Germarx.  j 
al  wat...  is:  Sacred  — .  heilig  huisje;  We  is 
H  —  «ï  nothinri.  een  kerel  van  niets; 
That's  a  —  of  naiicjhl  (nothinn),  niets 
waard;  You  did  the  ïair  ihoMdsome)  — by 
him.  hebt  hem  billiik  (royaal)  behandeld; 
Her  Ups  uere  the  least  —  parted,  o  zoo 
weinig  gescheiden:  She  isn't  tdoesn't  ieel) 
{jiilte  Ihe  — .  niet  recht  wel;  niet  héeie- 
maal  wat  ik  wensch;  That's  the  (very)  — . 
moet  ik  net  hebben;  zoo  is  het  precies; 
That's  (U's)  not  the  •^,  niet  comme  il  faut: 
It  is  not  too  late  for  oue  —  or  another. 
waarvoor  dan  ook;  r/iisi.s- thelatest  —  in 
hats,  nieuwste  mode:  iVeither  one  — 
nor  anolher.  geen  visch  en  geen  vleesch: 
When  — s  are  the  worst  they  \<;ill  someti- 
mes  wend.  als  de  nood  op  het  hoogst  is.  is 
de  redding  nabij;  — s  past  may  be  re.pen- 
ted  but  not  recolted.  gedane  zaken  nemen 
geen  keer:  As  — s  stand,  zooals  de  zaken 
staan;  I  don't  feel  the  — .  me  niet  lekker; 
You  have  got  iho  WTonff — ,het  verkeerde; 
He  hnows  (is  up  to)  a  —  or  two.  hij  is 
slim,  goed  op  de  hoogte :  He  made  a  tidy 
ioood)  —  of  il.  hii  sloeg  er  een  slaatje  uit: 
I  Uke  him  abovo  al!  — s,  bovenal:  U  \oa.-' 
«(uite  in  the  natuj'e  of  — s.  het  sprak 
(volgde)  vanzelf,  lag  in  den  aard  der  zaak 

riiinfiainy,  Thinguniniy.  thingami.  Me- 
neer Dinges;  dingsigheidje,  goedje:  Wis 
name  is  held  up  to  — .  nan  de  verachting 
prijs  gegeven;  Thrir  ,,vf'-   ;.";  ihinrinni- 

iiiies.liunnerose  vw\  Mn-i t  if«:Thinf)- 

umbob.  f/iingmm''-'  -<  'i.  i.--  'Mr. — .me- 
neer Dinges  (ook: 'lhiiU(ii!iia<(if|). 

Think.  denken,  vinden,  meenen.  oordee- 
len,  bedoelen,  van  plan  zijn.  onderstellen, 
achten:  Only  — .  —  yon.  stei  u  eens  voor; 
To  — ,  als  men  bedenkt;  I  don'l  — .  het 
mocht  wat!  /  shovld  —  not  indeed,  dat 
moest  er  nog  bijkomen:  I  should  —  so. 
dat  zou  ik  denken;  He  thont|ht  fit  (good) 
to  go.  geschikt,  gewenscht ; 'T?)e  poor  boy 
Ihoufjhl  no  harin.  vermoedde  niets 
kwaads;  We  cannot —  Ihe  infinile  and 
Ihe  eternal.  ons  voorstellen;  —  Iwioe. 
zich  goed  bedenken;  —  about  a  thing. 
ergens  over  denken:  — bark  to.  terugden- 
ken aan:  More  tlinn  yoi;  —  for.  dan  ge  ver- 
wacht :  He  rouldn't  —  inio  that.  zich  daar 
niet  in  denken,  zich  er  geen  rekenschap 
van  geven;  Younn  p-'onle  soon  —  thein- 
selves  into  love.  dertken  (verheelden) 
zich  al  !.'anw  dat  ze  verliefd  zijn;  Who.t  do 
i/ov  —  of  him.  wat  denkt  ge  van  hem?  — 
of  what  an  age  tha'  may  be.  denk  eens 
aan  hoelang....:  Now  that  I  cornet  o  —  of  i(, 
nu  ik  mij  eens  goed  bezin;  You've  got  out 
of  the  x-cay  of  — infl.  het  denken  verleerd: 
Don't  —  too  lillle  of  snch  intrigues,  tel  ze 
niet  te  gering:  He  — s  niueh  oi"  yoM. schat 
u  iioog,  heeft  een  hoog  idee  van  u;  /  didn'i 
—  il  of  you.  Iia<|...  niet  van  je  gedacht; 


What  made  you  —  of  doing  this,  bracht 
je  er  toe  zulks  te  doen;VVe —  nothing  of 
him.  achten  hem  een  kerel  van  niets;  — 
on(ouer),  nadenken  over:  —  out,  beden- 
ken; nauwgezet  overwegen:  No,  thought 
I  lo  myself.  dacht  ik  bij  mezelf;  Talk  o/ 
one  thing  and  —  upon  another:  I  —  with 
yoMthere,  dat  ben  ik  met  u  eens;  Me — s. 
mij  dunkt  (vero.):  — able.  denkbaar; — er, 
denker. 

Thinking,  thinidn:  To  my  —  you  might 
have  profited  more  byit.  mijns  inziens;  He 
is  of  my  way  of  — .  't  met  mij  eens;  He 
put  on  his cap,  begon  te  prakkezeeren. 

Thinning,  thinin:  There  is  a  —  on  the  top 
oi  your  head.  Zie   Thin. 

Thionville,  t\,mvil.  Diedenhoven. 

Third,  (/iöf(,derde(deeO:terts,tertia  wissel 
( — s.  het  derde  van  de  bezittingen  van 
den  overleden  man,  waarvan  de  weduwe 

het  vruchtgebruik  heeft): elass  (-rate), 

3de  rangs;  —  eslate,  burgerij;  — ly.  ten 
derde;  — sman,  scheidsman. 

Thirl,  doorboren,   perforeeren. 

Thirsl,  dorst  (ook  lig.):  ,[  dorsten,  vurig 
verlangen:  His  —  after  (of)  \<-ealth  and 
honour.  zijn  dorst  naar:  Wilh  a  —  for 
information,  weetgierig:  — (ing)  for 
pouer,  haken  naar. 

Thirsty,  thnsti.  dorstig,  droog,  versmach- 
tend, dorstwekkend:  —  work;  I  am  — , 
ik  heb  dorst. 

Thirleen,  thótin  (thaltn  als  het  woord  al- 
léén staat),  dertien(tal):  H  was  a odd 

day  clock.  liep  ongeveer  dertien  dagen: 
— th.  dertiende  ( deel)  •  Thirlieth.  thêtidth. 
dertigste  (deel). 

Thirty,  thnti.  dertig(tal);  The  —  Years' 
War,  Dertiejarige  Oorlog. 

This,  dhis.  deze,  dit:  — ,  that  and  the 
other,  allerlei  (dingen,  redenen,  enz);  — 
one  and  the  other,  deze  en  gene: — day 
week.  vandaag  vóór  (over)  een  week:  — 
is  to  you.  daar  ga  je:  —  is  Thursday.  t 
is  vandaag;  U  is  like  — ,  zóó;  It  \<as  Miss 
Mary  —  and  Miss  M.  that.  vóór  en  na: 
Generals  —  and  that.  die  en  die:  He  suo?-e 
by  —  and  by  Ihat.  bij  alle  Heiligen,  bij 
dit  en  dat:  You  must  be  ready  before  (by) 
—  (time),  vóór  (thans);  P'roiii  —  on- 
ward,  van  nu  af  aan;  From  —  to  \,,  van 
hier  naar  X . :  —  much  he  told  me.  zooveel 
vertelde  hij  mij;  Come  —  way,  hiernaar- 
toe, kom  eens  hier;  ƒ  have  not  seen  him 
Ihesethree  nionths,  in  de  laatste  drie 
maanden. 

Thistle,(7i?s*/. distel;  zinnebeeld  v.Schotl.: 

— down,   distelpluisjes;   A  thing  of 

doxy-n.  zeer  delicate  kwestie : As  light  os- 
down,  als  een  veertje: milk:Thistly. 

distelachtig,  vol  distels.  Zie  Shamrock. 

Thither.  dhidhs.  daarheen;  -^to,  tot  dien 
tijd  toe;  — ward(s).  derwaarts. 

Tho",  dhou.  Zie   Though. 

'I'hole,  thrjul.  dol  ( pin). 

Thomas,  tomas:  A  very  —  in  disbeliei' 
(doubting  Th.),  een  ongeloovige  Thomas. 

Thomism.  totimizm.  wijsgeerig-godsdien- 
stig  stelsel  van  Th.  A quiims :  Thomist. 
Thomist ;  Thompson.  (om()j),s'j);  Thom- 
son, toms'n. 

Thong.  thory,  riem.  snoer;  ||  ermee  slaan. 

Thor.  thö,  Thor;  — 's  hammer.  .steenen 


THÜHACIC. 


bijl  (hamer). 
riioraeUr,  thdrasih.  borst....:  —  i'ius. 
Tlioral.  Iltói'l.  Veiiiislijn  (yja/w);    :    Ijrui- 

lolls.... 
Thorax,  th6i\>kg.  ))orsl(k;is),  burstif tuk(i7i- 

Tliorn,  (loorn(struik),  stekel,  prikkel:  Bc 
a  —  in  a  person's  bed  (side,  flesh).  erg  hin- 
deren, een  doorn  in  't  oog  zijn;  Be  (Sit) 
iipoii  — s.  i.p  heeti-  k'ileii  zitten:  lU-  Ihal 
haiidles  — >  sluill  rrirh  /(/.-■  ii  miers,  wie 
met   prk  oiiiLMat  wnidt  i-v  nit-dc  tiesmet; 

applo.   dooriiapiiel: Itack.   stekel- 

rcig;  groote  zeespin;  — bill  i-tait).  kulibri- 

Aoorten; bush.  clournstriiik  : hul. 

tarbot; hedjje.dooriiliaaf,':  — (-letler), 

A.  S.  letterteeken  voor  de  seherpe  th: 

set,ni.  doornen  bezet;  — y.  doornachtig, 
scherp,  lastig,  kwellend,  netelig. 

Tliorouyh.  /horj, volkomen,  -maakt,  gron- 
dig, volledig,  degelijk,  door  en  door,  door- 
tastend, doordringend:  He  is  a  man  of 

— ,  hij  tast  door; bred.volbloed  (horse), 

rasecht  {dog);  beschaafd,  ontwikkeld; 

fare,  doorgang,  (hoofd)straat:  iV'o  — ïare, 
voor  het  verkeer  gesloten;  — fiointj, door- 
tastend, afdoend,  radicaal:  A  military  re- 
construct  ion  oi  llie  most  — <|oin«]  kind. 
zoo  radicaal  mogelijk:  The  — yoiugness 
of  o  newspaper.  de  durf  van  eene  courant : 
lighted,  met  ramen  aan  tegenover- 
gestelde zijden;  — ness,  volkomen-,  de- 
gelijk-, gi'ondigheid; paced,  afgericht. 

geschoold,  onvervalscht,  volleerd,  vol- 
tooid, volmaakt,  aarts...:  A  — (-paeetl) 
villain,   een   doortrapte   schurk. 

Thorp(e),  thöp,  dorp.  gehucht.   • 

These,  dhonz  (Mr.  v.  That),  die:  There 
are  —  w/io  pretend,  er  zijn  er. 

T hou,  dh au,  gij;  verkorting  voor  thouso.nd 
(Uitspr.  thau):  A  — .  biljet  van  £  1000;  — 
met  Dtou  aanspreken. 

Thoujjh,  dhou.  ofschoon,  indien  al,  niette- 
genstaande: As  — ,  alsof;  —  I  say  it,  al 
zeg  ik  het  zelf;  He  would  leave  diredly,  — 
he  went  (should  go)  on  foot,  al  zou  hij  ook 
iaoe?en  loopen;  —  it  were  true,  al  was 
het  ook  waar;  He  is  a  yood  fellow  — ,  hij 
is  t(>ch  een  goede  kerel;  Vou  woiild  — ,  ?ƒ 
you  had  been  present,  en  toch  zou  je  dat 
wel,  als,  etc;  He  should  play  more  — , 
overigens  moest  hij  meer  spelen. 

Thought.  imp.  en  p.   p.  van   Tldnh. 

Thouqht,  tlicit,  gedachte,  overweging,  be- 
peinzing,  oordeel,  meening,  voornemen, 
voorstelling,  tikje,  schijntje:  At  the  (that) 
— .  bij; He  was  a  — tallvv  than  the ordinary 
run  of  people.  een  ietsje  langer;  I  vd»  (x- 
hach  upon  (in)  a  — ,  in  een  wip;  That  — 
ooeurred  to  (struch)  me,  die  gedachte 
kwam  II  IJ  mij  op;  /(  was  a  happy  — ,  ge- 
lukkige inval:  Set-ond  — s  are  best;  I  dirl- 
n't  cjive  il  — ,  heb  er  geen  oogenblik  aan 
gedacht;  /  had  soine  — s  of  going,  liep 
rond  met  "t  idee;  I  cannot  read  your — s, 
uwe  gedachten  niet  raden :  You /i«d  be^e;- 
lake  —  and  not  be  rasli,  u  goed  te  beden- 
ken; Hf  look  no  —  forto-morrow,  bekom- 
merde zich  niet  om; — ations,  godsd.  (ook: 

zorgvolle)  overpeinzingen; reader ,ge- 

<lachtenlezer; readinjj.het  gedaehten- 

lezen;   — — Iransferoneo.  telepathie; 

waves.  gedacht  e  gidveni/r/fp.). 


Thoufibllful,  thótful,  bepeinzend,  vol  ge- 
dachten; attent,  bedachtzaam,  bedacht: 
A  —  liooli.  een  boek  dat  tot  nadenken 
stemt:  She  u'as  —  lor  liis  \^ctjare,  dacht 
steeds  aan.  w;xs  steeds  lit-dacht  op;  He  is 

—  oï  his  interests.  bedacht  op;  X'ery  —  oi° 
you.  erg  attent  van  u;  She  v:as  the  object 
of  his  —  atlcntion,  zorgvol,  zorgvuldig: 
Shetalhed  — ly  and  sensibly,  bedacht z.:  / 
use  that  K^ord  — ly.m. voordacht  ;Tlioiight- 
less.   gedachteloos,   zorgeloos. 

Thousand.  tluniz'nd,  duizend(tall:  — s 
npon  — s,  ...  en...;  You  can  see  them  by 
the  — s,  bij  duizenden;  Per  — ;  It  is  a  ^— 
pilies,  het  is  doodjammer;  The  —  and 
Olie  worries  of  life,  tobberijen,  kleine  zor- 
gen;  It  is  a  —  nuts  lo  an  orange  pip.  a 

—  lo  one.  duizend  legen  één;  /  have  a  — 
lhiu(|s  to  do.  allerlei  dingen;  fhey  appear- 
ed  in  tlieir  — s,   bij  duizenden;  — fold. 

duizendvoudig;  That  makesli  f  e  many 

fold  sweeter;  — legs,  duizendpoot; — Ih. 
duizendste. 

Thraoe.  thre^s.  Thraciö;  Thracian,  Thra- 
cisch;   Tliiacier. 

'l'hraldoni.  thröld'm.  slavernij,  lijfeigen- 
schap :Thrall.(;iró/,slaaf(of,to),  slavernij. 

Thrap,  sjorren,  vastbinden. 

Thrash,  thras  (ook:  Thresh),  dorschen.  af- 
ranselen, v.  alle  kanten  bekijken  of  bespre- 
ken-.Thestorjn  — ed  the  lorest,voer  vernie- 
lend door;The  hook  —es  out  all  these  quest- 
iDn.s, behandelt  uitvoerig, tot  vervelens  toe: 

out  lhinc|s,  over  eii  weer  behandelen; 

ƒ  have  — ed  it  out  at  last,  eindelijk  ben  ik 
er  achter;  —  over  old  straw,  stroo  doi- 
schen  Uw-),  zich  afsloven  voor  niets;  — el. 
dorschvlegel:  —er  (shark).  dorscher  (zee- 
vos;  soort  haai). 

Thvaiihiuit.thra.siii; noor,dorschvloer : 

machine  (-milt),   dorschmachine. 

Thrasonieal,  tlirasonih'l,   blufferig. 

Thread.  thred,  draad,  garen,  vezel,  ader; 
i,  een  draad  in  (eene  naald)  steken,  (kra- 
len) aanrijgen,  zich  een  doorgang  banen, 
dringen  in,  doorheen  dringen  ( —  one's 
wtt!/  through);  —  and  thrum.  alles  (goed 
en  slecht)  door  elkaar:  The  —  oï  a  serew, 
draad  van  een  schroef;  Gather  up  Ihe  — s. 
alle  draden  (v.  e.  onderwerp)  samenvat- 
ten, en  het  in  zijn  geheel  beschouwen: 
Lose  Ihe  —  of  one's  discourse;  l»iek  up 
— s,  het  gesprek  weer  aan  den  gang  krij- 
gen; —  of  life,  levensdraad;  Tatip  up 
(Resumé,  Lose)  the  —  of  a  lale;  lts  e.xist- 
ence  was  hanninij  (up)on  (by)  a  slender 
(tJdn) — ,  hing  aan  een  zijden  draadje;  / 
hadn't  adry  —  on  me,  geen  drogen  draad 
aan  mijn  lijf;  His  life  hangs  by  a  — ,  aan 
een  zijden  draadje;  —  li f ehy  a  fresh  clue. 
een  andere  richting  aan. ...geven;  —  the 
narrows,  door  de  moeilijkheden  heen 
komen;  —  the  oeedle.  een  draad  in  de 
naald  doen;  timiur  iii  reu  dans,  waarbij  de 
paren  onder  (ipgfliiviMi,  verbonden  han- 
den doorgaan:  The  miisic — ed  iny  soul 
like  a  siiyer  (/rearr!,doürtrildc  :  — bare. kaal. 

versleten,   afgezaagd; bobbin.  garen- 

klos;  — mark, getint  watermerk  (m  hanlt- 

lyilj-);  paper(s).  dunne  reepjes  [lapii-i 

om  garen  in  te  rollen;  boonenstaak  (lig-); 

l  am  nnt  goinq  l»  Irei  tnyselfinto pap- 

ei' /or /(er,  denk  me  niet  dood  te  kniezen; 


THROUGH. 


Hesiyus  iii  drawn work.  tisuren  in 

ilraadwerk; worm.  draadworm. 

'I'hroady.  thredi.  draderiï,  dun. 

Tlii'eat.  thret,  bedreiginff.  Threaleu.  drie- 
een.  bedreipjen.  sclirilc  aanjagen  (door  be- 
dreigingen, een  dreigend  aanzien  hebben: 
— cd  men  live  lortg, ^.rukkende  wagens  loo- 
pen  het  langst;  A  week  ago  he  had  a  — incj 
oS  Ihe  seizure.  waarschuwing... aanval  v. 
beroerte:  — er;  — in{|-!ettcr,  dreigbrief. 

Three.  drie(tal):  —  in  one.  de  Drie-Een- 
heid;  The  Bi}i  — .  i.  e.  the  trade  unions; 
In  —  copies.  in  triplo:  Folcl  in  — s.  in 
drieën;  /  had  round  nuniher  —  x'^ith  him, 
\k  heb  duchtig  met  hem  algerelcend:  The 
—  F's.eischen  der  lersche  Landliga:  Free 
SioAe,  Fixity  of  Tenure.  Fair  rent:  Tho  — 
H's.reading.(w)riting.{a)rithnieiir:  — act. 

spel.  stuk  in  3  bedrijven  :  eornored. 

puntig,  driehoekig:  lomp,  vlegelachtig;  m. 

3  hoeken  of  punten: comered  constitu- 

enc.v,kiesdistrict  dat  drie  leden  afvaardig- 
de, terwijl  ieder  kiezer  slechts  op  twee  van 
deze  mocht  stemm.;  — comered  eontpst. 
drichoeksgevecht, -verkiezing  (d.i.  3  can- 

didaten  voor  één  vacature);  deekor. 

driedekker;  ouderwetsche  kansel  met  drie 
verdiepingen  of  lezenaars; — draw  (drie- 
ledigeUeiescope.'^; — ïiflnreacoidenls  are 
almost  unftncwnno\c, ongelukken,  waarbij 
100  of  meer  menschen  hun  leven  verlie- 
zen; —fold,  drievoudig:  — fooi  stool,  drie- 
poot;   The  —  o'lt  halls,  lommerd  (uft- 

hangbord);  hamle«i  oanie.  kaartspel 

voor  drie:  — -hcadod,  met  drie  koppen  of 
hoofden;  The—  Ilonrs'  Ayony Service. 
dienst  op  Goeden  Vrijdag  v.i2— 3  ter  her- 
denking V.  Jezus'  dood: leofied  race. 

driebeenswedloop: — niaster.driemaster; 

nioath  bills.  driemaandelijksche: 

pence.  thrip'ns.   driestuiver(stukje);  

penny,  f/irjp'ni, van  drie  stuivers;  gering, 
gewoon:  —penny  bit,  — penny  piece:  It's 
a  — penny  concern, sjofel  boeltje ; — pha^e 
cwrren(,draaistroom(efec/r.);  — -piled  Per.s- 
ian  carpet,  rijk,  zwaar  Perzisch  kleed  (met 

nop  van  driedubbele  dikte): ply  (rope). 

driedraads; proncjed  fork: score. 

zestig:  — some.  spel  van  drie  (golf):  — - 
square,  met  drie  gelijke  zijden;  slecht  ge- 
humeurd {diaD;  A  bottleof slarbran- 

dy,  fijne  cognac  {etiket  met  drie  sterren  er- 
op):— tailed  bashaw.  pacham.  drie  paar- 
destaarten ;  —  times  — .  hiep,  hiep,  hiep, 
hoera  (driemaal  herhaald). 

Threnody.  thrinadi,  Threnode,  klaagzang. 

Threshold.'hrcs  (h)oit/d,  drempel,  ingang, 
begin:  A  —  lact,  onbeteekenend. 

Threw.  thrü.  imp.  van  Throx-:. 

Thrice.  thrais,  driemaal:  hiest.  drie- 
werf  gezegend;   favonred.    huitent.e- 

woon  begunstigd;  That  is  a told  lale, 

zoo  oud  als  de  weg  naar  Kralingen. 

Thrïjl.  doorsteken  (vero-).  Z.   Thread. 

Thriït.  zuinigheid,  matigheid,  spaarzaam- 
heid; voorspoed  (vero.);  anjelier;  — less. 
verkwistend: — y, spaarzaam,  voorspoedig. 

Thriü.  trilling,  heving,  siddering;  ||  door- 
dringen, doorboren,  (doen)  trillen,  (doen) 
rillen;  kweeion:  The  —  and  Ibrail  o/ 
such  sights  and  sounds,  de  emotie  en  het 
pakkende;  This  sent  a  —  of  horror 
through  ^hewor/d, deed  van  afgrijzen  rillen; 


.\  —  oï  jioy;  It  — ed  hiiii  \ath  a  vagvc 
dread,  eene  onbepaalde  vrees  doortrilde 
iiem:  He  — ed  at  (on)  hearing  this,  sidder- 
de: The  gallery  — e<l  and  thumped  on 
seeingtheghost,  het ,, schellinkje"  trilde  en 
stampte:  — ers  and  curdiers,  sensatie- 
romans ( — infi  stories,  opwindende). 

Thrive.  bloeien,  vooruitkomen,  gelukkig 
zijn,  gedijen,  toenemen:  He  thal'will  — 
Mnst  rise  aJ  live.  He  lha(  has  — n  May 
He  till  sevcn.  Zal  het  u  goed  gaan.  Wil 
dan  vroeg  opstaan.  Hebt  ge  't  geld  ver- 
diend. Lig  dan  langer,  vriend;  lil  weed.s 
are  surc  lo  — ,  onkruid  vergaat  niet; 
Thriven.  ihi-iv'n,  p.  p.  van  — ;  Thriver, 
voorspoedig  man;  Thrivinji.  voorspoe- 
dig, bloeiend. 

Thro'.  thrü.  Zie  Through. 

ThroaJ,  throut,  keel,  strot;  ingang,  nauwe 
doorgang;  ;i  groeven:  These  two  merchants 
are  cutting  eaeh  other's  — s,  werken 
elkaar  er  onder;  You  cut  your  own  —  by 
doing  this,  \i  gooit  uw  eigen  glazen  in;  I 
wo.s  <!ovin  her  —in  o,  moment,  hield  haar 
onmiddellijk  aan  haar  woord ;i)on'(  juinp 
down  rny  — ,  stuif  niet  zoo  op  tegen  me; 
He  \<ants  to  ram  (thrust)  this  notion  down 
my  — .op  te  dringen;  I  feit  aball  risine}in 
my  — .  ik  kreeg  een  prop  in  de  keel;  I 
yave  liim  the  lie  in  his  — ,  zei,  dat  hij 
loog:  He  lied  in  his  — .  loog  schandalig; 
It  stitl  sticks  in  my  — ,  zit  me  nog  hoog 
(fig);  He  held  a  knife  to  my  — ,  hij  zette 
mij  het  mes  op  de  keel:  /  have  the  exhibit- 
ion     up    to    my   — ,    de    tentoonstelling 

hangt  me  de  keel  uit; band. latch. 

keeliiem  (r.  paard): wort.  ruigklokje; 

— y.  gutturaal,  uit  de  keel;  \Taatzuchtig. 

Throb.  klopping  (vooral  door  hoop  of 
geluk):  kloppen:  The  large  bell  — bed 
throufjh  the  building,  weerklonk  dreu- 
nend in;  The  motor-car  swepi  up  to  ihe 
frorii  door  and  stood  — bing,  stond  daar  te 
puffen:  My  heart  — s  with  emotion. 

Throe.  throii,  hevige  pijn;  ||  in  barensnood 
verkeeren,  groote  pijn  lijden: — s.  barens- 
weeën. 

Throfjmorton  Street  (in  de  City),  waar 
de  Effectenbeurs  is,  en  nabeurs  (b.  effec- 
ten) wordt  gehouden. 

Thrombosis,  thrombottsis,  aderverstop- 
ping. 

Throne.  troon  (Zie  Enthrone):  Speech 
i'rom  the — .troonrede;  Ascend(Mounl) 

the  — .  bestijgen;  Conie  to  the  — ; 

room.  troonzaal. 

Throng,  gedrang,  groote  menigte;  II  ver- 
dringen, opdringen,  toestroomen:  The  peo- 
ple  caiTie  — infj  in.  stroomden  naar  bin- 
nen: — ed-out"  streets.  schoongeveegde 
straten:  — e<l  wilh,  vol  van. 

Throslle.  thros't.  zanglijster;  spinmachine 
( frame). 

Throtlle. (hrof/,  luchtpijp,  keel;,  smoren. 
(ver)stikken;  reguleeren:  Keep  a  —  on  a 
thing.  iets  den  kop  indrukken;  Most  de- 
partments  become  — d  with  red  tape, 
stikken  in  de  bureaucratie;  — d  to  death: 
— r; valve.  smoorklep  (machine) 

Through.  thrü,  door,  doorheen,  wegens: 
You  a"re  — .  u  heeft  aansluiting  (ielef.); 
There  x'cill  be  compensalions  all  — .  allen 
zullen    vergoeding   krijgen;    Bc  wet   — , 


THRO  (Kin  HOUT 


(loüriial  zijn;  —  sim(  — .  il^or  en  door: 
U's  all  —  yoii,  'l  komt  ;il  dnor  ii;  —  Mn* 
ycar.  hel  pelieelc  jaar  door:/  arn  —  vvilh 
luy  wori»,  klaar,  door  ...  In'en;  Mij  in- 
IcnUon  wtll  hu  oai-i'iiHl  — .  doorgczfl  wor- 
den: The  floor  (jave  waj/  and  I  went  — , 
zakte  in...  zakte  er  door;  I  roiuï  il — , 
from  cover  to  cover,  las  het  heelemaal  door; 

He  saw  —  mii  intcntions,  doorzaa;  

carriafir.  donr^raand  lijtiiiir: (i-eiglit 

(-rafe),  "dooivraclil :  — iiiM>.  i|. mi  loopend 
spoor;  passeiHier.  (IniuL'.iaiul  passa- 
gier; — -tickol; — trai'i'it',tiaii<lliiliandel; 
doorgaand  verkeer; train,  doorgaan- 
de;   waybill,  doorbevracliting  v.  het 

continent  naar  eenig  deel  y.  Engeland. 

Throiighhout:  —  tho  conlury.  day.  de 
geheele  eeuw  (datr)  lanu;  —  lOm-opo.  in, 
door  geheel  E.;  All  oi"  a  —  pieco.  geheel 
uit  éón  stuk;  British  built  (made)  — , 
geheel  Br.  fabricaat. 

Tiirove.  imp.  van  Thrive. 

Tiirow.(/irou.  gooi,  worp;  Il  werpen,  smijt  en, 
slingeren,  in  haast  aan- of  omdoen  (on); 
afwerpen,  slaan,  op-  of  uitwerpen,  dob- 
belen, expres  verliezen  {sport):  The  horse 
Ihrew  him:  —  lighl  on,  licht  werpen  op; 
/  -wrestled  wi(/i  my  pride  and  threw  if ,  en 
overwon  hem;  —  the  haninier  (Verg. 
Pul  the  stone,  weight);  A  serpent  — s  ils 
skin;  —  had  monei/  aller  good;  They  have 
— n  stones  at  us,  ons  met  steenen  ge- 
gooid; She  Ihrew  hersell  away  on  (at 
the  head  of)  a  drunken  baronet,  verslinger- 
de zich  aan;  That's  — ing  money  away, 
geld  in  't  water  gooien;  Good  admceis  — n 
away  upon  him,  is  niet  aan  hem  besteed ; 

—  back,  acliteruitzetten  {v.  patiënt  b.v.); 
The  reflectors  Ihrew  bark  the  lighl,  kaat- 
sten terug;  He  Ihrew  back  the  doors  of  the 
hansom.  sloeg  open  ;  His  ideas  —  back  to 
the  Middle-Ages,  gaan  terug  tot,  zijn  Mid- 
deleeuwsch:  — back,  atavisme ;  —  by ,  ter 
zijde  werpen,  verwerpen;  —  down,  'neer- 
gooien,omgooien,  tegen  den  grond  gooien: 
He  threw  himsellflown.wierp  zich  neer; 

down,  klap,  teleurstelling; down 

cracker,  voetzoeker;  Be  — n  idie.  buiten 
werk  raken;With  the  boltles  — n  in,  er 
onder  begrepen;  Allow  me  to  —  in  a  word, 
mag  ik  ook  een  woordje  meespreken;  — 
in  the  windows,  ingooien;  /  — in  this  wilh 
the  lot,  voeg  dit  nog  bij  de  partij ;  ƒ  threw 
in  my  lot  with  him,  maakte  gemeene  zaak 
met,  deelde  zijn  lot;  —  Into  confu!i$ion,in 
de  war  schoppen;  I  was — n  into  en(/iM.si- 
asm,  gebracht  tot;  He  threw  his  whole 
heart  inlo  the  business,  gaf  z'n  liart  en  ziel 
aan;  —  inlo  relief,  krachtig  doen  uilko- 
men;— ofi',  bewijz.,  aantoonen.  (de  jacht) 
beginnen,  de  honden  loslaten; off,  be- 
gin (der  jacht);  beginplaats  (v.  wedloop); 
i  have  — n  hlin  olf.  wil  niets  meer  met 
hem  te  maken  hebben;  She  threw  off  7ier 
lover,  gaf  ....  den  bons;  —  off  the  trach, 
van  't  spoor  brengen;  —  off  athousand 
copies  in  an  hour,  exemplaren  drukken;  I 
Ihrew  on  my  trousers,  schoot  mijne  broek 
aan:  —  open  to  the  public,  openen  voor; 

—  out,  uitbraken;  —  out  (a.  p.),  van  z'n 
stuk  brengen;  —  out  a  bafsman  [cricliet). 
liem  ,,af"  doen  zijn:  —  out  onc's  t-hest. 
een  hooge  borst  opzetten;  li  threw   out 


a//<>urp/tt?t.s,sluurdeiii  de  war;  He  Ihrew- 
it  out  (luiie  suddenly,  kwam  er  in  eens 
mee  voor  den  dag;  We  lind  oursehes  — ii 
oul,  teleurgesteld;  /  got  — n  out,  werd 
eruit  gezet;  —  oul  of  work,  werkloos  ma- 
ken;   ouls,  uilschot;  She  has  thrown 

him  over.  den  bons  gegeven;  —  to  the 
winds,  de  brui  geven  van,  in  den  wind 
slaan;  —  up  one's  berth,  zijn  betrekking 
(baantje)  eraan  geven;  —  up  the  cards. 
neergooien:  Stir  the  fire  and  —  up  the  ein- 
ders, verwijderen,  er  uit  porren:  —  up  a 
thing  at  a  p.,  iemand  iets  voor  de  voeten 
gooien;  His  behaviour  was  — n  up  lome, 
mij  (verwijtend)  voorgehouden  ;S/!e  Ihrew 
«p  the  reins  to  passion:  gaf  ...  den  vrijen 
teugel;  Her  jet  ornaments  threw  up  (he 
whiteness  of  her  skin,  deden  uitkomen;  — 
up  such  a  policy,  opgeven;  -^  up  the  win- 
dow,  gooi  open;  — n  upon  his  own  resour- 
ces, each  other's  company.aan  zichzelf  over- 
gelaten, op  elkander  aangewezen;  He  was 
— n  with  i/iat  gir/,  verliefd  op;  Ihadnever 
thought  I  should  be  — u  niueh  (together) 
wilh  such  people,  aangehaald  worden,  in 
aanraking  komen,  hebben  met;  — er.wer- 
per,  gooier, draaier, t wij nderl-s^er); — n.  ge- 
twijnd, gedraaid; — stick;  Z.  Boomerang. 

Thrum, ge  trommel, getokkel;  (losse)  draad 
(draden),  kwast;  ( — s,  grof  garen,  garen- 
afval);  II  (eene  mat)  spekken;  krassen, tjin- 
gelen, trommelen  (op  tafel,  piano):  The  — 
mincj  of  an  old  guitar,  het  tjingelen  op; 
My  heart  —me(\  in  my  ears,  klopte. 

Thrush.  zanglijster;  spruw:  She  u-as  rather 
a  (jushing,  — ing  -woman,  sentimenteele, 
overdreven. 

Thrust,  stoot,  steek  (ook  fig.),  aanval; 
menigte;  (horizontale)  drukking;  uitloc- 
per  (geol.);  ||  stooten,  drijven,  duwen,  ste- 
ken, indringen,  opdringen  (upon):  Don't 
—  your  company  where  it  is  resented, 
dring  niet  op,  waar  men  er  niet  van  ge- 
diend is;  He  —  (made  a  — )  at  me,  stiet 
naar  mij;  He  —  himself  in(to)  ot^r  socieij/, 
drong  zich;  Some  have  faine  —  upon 
them,  de  roem  valt  hun  ongezocht  ten 
deel;  — er,  doorsteker. 

Thud,  (doffe)  slag,  plof,  bons;  i|  dreunen, 
kloppen:  He  feil  wilh  a  (dull)  —  on  the 
path,  met  doffen  slag;  Dull,  — tling  pain, 
drukkende,  bonzende  pijn;  —  one's 
chesl  for  warmth;  He  — ded  across  the 
room,  stommelde. 

Thug.  sluipmoordenaar,  lid  van  een  vroe- 
gere moordenaarsbende  (Br.-I.);  — gee, 
mysteriën  (bedrijf)  der  thugs  ( — gery; 
— gisin). 

Thiinib.  Ihnm,  duim;  ||  onhandig,  onge- 
voelig; II  beduimelen,  betasten,  met  de 
vingers  trommelen,  onhandigdoen:  1  fold- 
ed  the  book  on  my  —,  sloeg  dicht  met 
mijn  duim  (vinger)  er  tusschen;  Be  under 
the  —  of,  onder  de  plak  zitten  van;  Have 
(Hold)  under  one's  — ,  onder  den  duim 
houden:  iVo*  quite  " — s  up",  niet  rechl  in 
orde;  The  Fates  had  turned  down  Ibeir 
— s,  het  lot  was  hun  ongunstig  geworden; 
/  u-as  lefl  to  twirl  my  — s,  ik  kon  op  mijn 
duim  zuigen,  duimpje  draaien;  — — lock, 

drukslot; mark: marked  books, 

beduimeld; nail,  nagel  van  den  duim, 

penkras;  ||  klein:  I  dashed  off  a nail 


on  the  encelope,  schetsje;  — — uall  sket- 
ches, penkrassen; print,  af-  of  indruk 

van:  — screw,  duimschroef;  gaskraan- 

1.ie; slall,  duimelin«;  — kiiis.  duini- 

srhroeven. 

'1'hunimiin,  thamim-   Zie    Irim. 

■riiuinp,  zware  slag,  stomp,  bons,  plof;  :| 
stompen,  ploffen,  zwaar  neerkomen;  The 
monotonous  —  of  the  encjiiies;  She  is  at 
hi'r—siorit,  ze  is  vol  ongeduld,  verlangt 
er  hard  naar( — s  to  doit);  —  Ihe  eushion. 
inet  de  hand  (vol  vuur  op  den  preekstoel) 
slaan;  — inghUI  («laiiiacies).  zeer  hoogc: 
It  is  a  do^vul■i(fht  — in(i  ïiv.  een  groote 
leugen;  — in«i  i-ascal.  Vi-rvl'n'kte  (echte) 
schurk;  — inji  (on)  lEu'  piano; — ee  aiul 
— er:  — er.  iets  knI.iss.iaN.  LS'nute  leugen: 
He  came  down  on  li'^i  uülia — ei',  over- 
viel haar  meteen  huwriiji.. -^.laii/.oek. 

Thunder,  f/i/>ndrf,  dmulri.  donderslag,  on- 
weer, banbliksem:  dniidiMen.  bulderen: 
By  — ,  voor  den  doridiM;  Uhal  in  —  do 
you  want,  wat  dmidir  wil  je  eigenlijk? 
Who  the  —  did  il,  wie  donders?  It  is  the 
—  XWM  irights  (frightens)  bid  the  Hgfitning 
that  smiies,  de  donder  ratelt,  de  bliksem 
slaat  in  {groote  vtoorden  zijn  manr  wind); 
We  shall  have  —  to-dj»y,  krijgen  onweer; 
— s  oï  applause;  —  of  eannon:  —  and 
liglitniny  trousers.  broek  van  dnnker- 
grauwestof  m.wittespikkt'l-^:  — oul  an  ex- 
communicati  on  : — lioll.  ld  ik  ^iMii<t  i:i:il.  don- 
derslag, banbliksem  : elap.  dMiMicrslag 

(Cfap  o/ —):(Mitslellend  lui  irht  ;  — cload". 

onwet-rsw.; dai-l.  Iilik-^rmsclueht ;  The 

— er.dniiil.T.iir  (iia:mi  \  nii  'llie  Times"); 
.Tupitt'i  ;  — in<|  «;.M„/  ;<■/,', .u,  asx,  boven- 
stebeste, schrikkelijke;y/.(s.(— in«|  nuis- 
ance  (bore),  ijselijk  onaiumniaiiie.  verve- 
lende vent;  He  didit — in<)l>  \\<'II.  duivels 

goed; — ous  roar,  dondfifiid  lit-raa-: 

peal.siau'; pii-k-pijlstmi,  dnnilf-isli'tMl: 

slorm.  'i|i\\eci'(slml): sli-ucK.  (als) 

donr  den  liliksiMU  gclndlrn;  Tlir  mr  was 
davii)  ii.nd  — >'.  /.waiiurcv  \an  (inwrcr. 

'rhuril>le.//);»ï/-,/'7.  wii'innkval  : 'l'hui-ifer. 
Ihjrinii:.  witTiKikx  al /,\\  aaiiT  :  'l'hurifer- 
oii^.  tlijiirii.njs.  wiiTiMik  licvatt.ipl  xajort- 
iirengend ;  Tliuniirat}im.  Ix'wierooking. 

'l'hurin(|ia.  //13 'i'i ".'(^.Thuringen  ; — n.(tie- 
wuner)   van   Tl:.:  Tburingseh. 

'I'hursday,  titózdt.  Donderdag:  We  are  al 
— .  wc  hebben  uu  Donderd.:  ()n  —  in  (ciM 
tast  week,  verleden  week  I). 

Thus.  dhvs,  wierook. 

'I'hus.  dhos.  (al)dus.  dientrii^;.  volizc  lnjgc- 
v(dg:  —  far.tol  hiertoe:  A-.  — .  .\\-  \idgl  :I 
lo!d  you  —  iiin«-h,  dit  ( ,1  Uc-)lirl.  1  Iv  11  gc- 
/t'ud: —  niiniitel.x  .7.ÓÓ  in  lnj /j^ndiTlirdeu. 

'I'iivvaek,(/iu((./(.  li:irde  slag, stomp;  ,\  slaan, 
st'iiiipen:  — in<).  l'^k  slaag. 

'i'liwarl,  ;/i\\-u/.  dnt'1  :tegenstand.  belemme- 
ring: :  dwars.  ■<rliuin  (  Tlie  —  aiiiidships. 
doft,  van  dl'  iHKd  ):     dwarsdv.'i':     kiiii-en. 

dwarsboomen  : Siawse.  d\\  :irs  \  dor  drn 

boeg; — nes-,  d\\  ars|ii'iil,\vrfrli:ii'sticli.dd  : 
— ship(s).  d\v:irssclu'cps(c,li). 

Thy.  dhai,   l»/    vnw.  uw;  — selï.  uy.vW. 

Thyiacine.  /'^  f;i',..si(?,    biiidelwoM. 

'I'hyme.  («i  m,l  i.iin  :'i"hyniy,vol  — .  giMirig. 

'I'hyroid.  thniróid,  sehildvurniig:  — rarlil- 
afie.  schildvormig  kraakbeen:  —  nland. 


Thyrse  (Tliyrsiis).  thAs(a.'i).  Bacchusslal: 
Thyrsoid.(h»sóid,in  den  vorm  v.  een  B. 

Tiara,«iêm,  tiara.driedubbele  pausenkroon, 
pausel.  waardigheid,  soort  v.  diadeem: 
— "d.  met  een  tiara  getooid. 

Tib:  8t.  — 's  Kve.  Juttemis; eal,  kal. 

Tib:  —  out.  uitknijpen   (Schoolslartg). 

Tibald.  tibald,  Theobald;  Tiber.  tuib,),  Ti- 
her;  Tiberias;  Tiberius.  t-diblr}<)s;  Tibel. 
iSh.it.  tibel. 

Tibia.   Hu)ilnj.   scheenbeen;   boutje;  — I, 

'I'ibbie.  liln.  katje;  meisje  (voor  Isabel). 

Tic.    nriualgle,    aangezichtspijn:    toe. 

tikki-lak:  Heels  cjo  (doen) toe. 

Tiee.    Zie    Yorker  ' 

liclilKHSie.    lit^b.m. 

Tiek.  tc.'k.  tijk  ( — s):  likje,  toeken,  ^lip. 
getik:  cirdhl.  1,  krniiii;:      likken.  iM.rgen. 

crediet    L'r\,ii  p  <■•,■    krijucn.   Iit  eiui- 

trole  aan-elir.iiiiii-n  (ip  ei^n  lijsl  (off):  In 
half  a  —  I  was  insnle,  in  een  wip  (in  two 
— s);  In  Ihal  —  of  time.  op  dat  oogen- 
l>lik:  He  that  lias  no  money,  needs  no  purse. 
but  — .  heelt  crediet  en  geene  beurs  noo- 
dig;  Hf  l'tiii.<  rr,  n,'tl:ing  on — .op  den  pof. 
operediet.  (,irr  im  end  oi — ;  The  minutes 
— ed  tlirriisrin-s  avvay.  verl4ep€n  onge- 
merkt: You  eannot  —  a  man  off  inio 
eolunins  in  a  parliamentarij  return,  men 
kan  een  mensch  niet  in  rubrieken  verdee- 

len  in  eene  regeeringsstalistiek; bean. 

tuinboon;  — er,  horloge; taek  (-focli) 

uf  the  doek. 

Tieken.  tik'v,  (slof  vuor)  beddetijk. 

Tifkel,  tihit.  ka:irl(je).l)il|el  .l.it ,  t.Muangs- 
bewijs.  pla  ilskaui  l|r.  lu  nniierd  liMi-1  |e,et  i- 
ket.  steniiMd,  iii.iiidaa.l  :  \  lieden  ierMÜpbi- 
m;i;  paspuml  (iniL);  gedrukte  candida- 
teiilijst  bij  verkiezingen;slembiljet  (.-lm.); 
'!  van  een  —  voorzien;  Thal's  the  — ,  dal 
is  je  ware:  Bnv  (Tahe)  one's  — .  een 
k;i:irlji-  nemen:  He  was  iderled  on  Ihe 
i-atlical  — .  np  |i,d  i;idicale  pr.iL'r:im:  T/ie 
I  'hatiilier  u'(/,,s  dissol\  ed  on  tlie  inilitarii  — . 
unlbonden  wegens  de  niil.  kwestie  (leger- 
t)rganisatie):  All  arln-h's  are  — cd.  ge- 
prijsd; — eliopper.  k;i;iitjesknipper(,47n); 

collector  {-exarm  ner).  controleur; 

clerk.  Z.  Boohnig-rh-rl;; day.2e  dag  der 

rescontre; hole.  lokel  :  — of-lea\e.  be- 
wijs v.  voorwaa.rdelijke  invnjheid'^lelling: 

i»f-leave-inan,  vip(irw;iardelijk  vrijge- 

hilene: man.  :unlitenaar  aan  "l  loket: 

nifihl,  ^imrl  l)eueiice-voorslelling; 

oïïi<'e,  plaatskaartenbur.  :  ,— platform. 
runt  i("de(, ••■((1^(0(0;  — porler,  gepatenteerd 
(jI  donr  eene  maatschappij  aangest  .kruier: 

pnnch,  kaartjesknipper; window. 

loket. 

Tickie  (Ticky)./»ki, driest  uiverslukje(.s/.) 

Tickinii.   Z.   Tieken. 

Tivklf.  tih'l.  kietelend  gevoel;  ;  kietelen, 
streeleii:  'l'lial  — d  Ihem.  dal  deed  hun 
a;tngeiia.iiii  a:iu:  Tlial  — s  iiiy  palale. 
<iiia:ikl  veiinkkidijk:  He  tried  t<>  —  m.\ 
palm.  niii  duimzall  te  geven;  /  was  — d 
al  IIk'  idea.  ik  genoot  al  bij  het  idee.  de 
gecLiclile:  — r.  netelige  vraag,  raadsel: 
stdk.    pak    slaag. 

Tieklish./i/i;/.-;.  kriebelig.  wankeKuioedigi. 
(lUvertrouwiKUir,    neleliy.     la-li;,-, 

Tidal.  taiiri.    \n\    ht't    i^elii    hi'IHM.i end:  — 


—  Iiarhoiir.  getij  haven:  —  i-lver;  — 
««ervico.  stoom booldicnsl  in  verband  met 
het  getij;  /  Jeare  di/  the  —  ( train)  lor 
Francc,  met  den  trein,  die  o|)  het  getij 
rijdt;  —  wave,  vloedgolf. 

I'ulhil.  tidbil.  7..  Titbit. 

'I'i<lille(e-<i)y-\viiiks.  tidldOiwinlis.  knip- 
spelletje. 

I  i<l<ller.  tidlo:  (Tom)  — 's  ciroiiiid  {land). 
luilekkerland. 

Tide.  tij.  getij,  tijd  (oooral  in  samenst.). 
hooge  stand,  vloed,  stroom:  loop  der  om- 
-itandigheden;  ü  met  het  getij  een  haven 
hinnenvallen  of  verlaten,  met  tij  zeilen  of 
drijven:  Tho  —  oMortune  (succes)  v:as 
ilowing.  was  mei  ons  (hem.  etc);  The  — 
u-as  güirid  at  a  strouci  igreat)  rate.  er  liep 
een  zwaiir  tij:  U'e  leavc  at  the  shiitiuci 
«ï  the  — .  bij  Jiel  kenteren  van  het  getij; 
The  ship  dropped  down  with  the  (on  the 
— s),  ging  met  het  tij  mee:  We  are  sailing 
with  the  — ,  met  den  stroom:  We  coidd 
liardly  slem  t!ie  — ,  haast  niet  doodzei- 
len;  He  look  fortvne  at  Ihe  —  (Tooh  the  — 
at  the  flood),  smeedde  het  ijzer  terwijl  het 
heet  was;  VV'e  — d  over  those  days.  zijn 
gelukkig  te  boven  gekomen:  It  remains  to 
be  seen  whether  you  cnn  —  over  the  difii- 
cuUies,  of  gij  er  u  doorheen  kunt  slaan;  He 
—d  me  throucfh  this  month.  hielp. .heen: 

gale,  getijsluis; yautie,  peilschaal; 

— less,  zonder  tij; loek?  Z.  —gate: 

rips. onstuimig  water  (door  tegengestelde 
strooming.); — snian.  — surveyor  (-\^ait- 
cr). kommies  te  water: — table.getijtafel: 

water, getijwater  (Am.;  Eng.:  tidal  w.) : 

wave,  vloedgolf; way.  stroombed: 

In  Ihe way.  op  stroom;  She  had  enl- 

ei-ed  inio  the  — way  of  her  passion,  haar 
liefde  was  volkomen. 

ridino!i>,  taidiïiz.  tijding(en).  bericht(en): 
Brincj    (Receire.    Send)   — . 

Tidolojiy.  taidolsdii.  leer  v.  ebbe  en  vloed. 

Tidy.  (oifh.netjes.proper.zindelijk, gezond; 
tamelijk  groot  (iortune),  goed  {shot.  schut- 
ter); !l  gehaakt  kleedje,  anti-macassar; 
morsschortje;  ']  opruimen,  in  orde  bren- 
gen; opknappen  (np):  That  is  a  — day's 
work.  een  flinke  dagtaak;  H  rost  me  a  — 
penny,  een  mooien  duit;  /  must  —  away 
all  the  memories  of  yore.  moet  verdrijven. 

Tie,  band,  knoop,  haarband, gelijk  aantal 
punten, (onbesliste) wedstrijd, gelijk  aantal 
stemmen,  verbindingsbalk, -teeken;  strik- 
(das)je;d\varsligger(spooru-.);  binden. ver-, 
onderbinden,  knoopen.  beperken,  pre- 
cies gelijk  zijn  {bi)  \j;edsh- iid\ -.WhiXy^  (  even- 
ing)  — ,  strikje:  The  — s  of  Mooil  (/r.>nd- 
ship.  love.  kindred),  banden  lies  blneds(v. 
vriendschap,  liefde,  bloedverwantschap): 
He  is  a  —  on  me,  is  mij  tot  last, bindt  mij 
de  handen; Do upone's — , dasje  knoopen; 
Play  off  a  — ,  den  beslisscndeii  kamp  spe- 
len: This  poet  scores  a  —  wilh  Tennu-^ni, 
in  the  coHection,  van  beiden  zijn  eveiivti  l 
stukken  opgenomen;  His  absence  tui-ned 
the  vote  into  a  — .  maakte  dat  de  stem- 
men gelijk  waren;  — d  house,  herberg, 
waar  alléén  het  bier  van  den  brouwer- 
eigenaar  mag  worden  verkocht  ;  —  a  knot. 
een  knoop  leggen;  —  your  —  in  a  bow. 
maak  een  slrik  in  je  das:  /  am  — d  down 
lo  mi/  vorli .  ge bo nden  a  a ii :  —  nj».  s i  o  p /e  1  - 


ten;  binden  (n  prisoner);  I  am  going  lo 
nel  — <l  up,  ga  trouwen  (Am.);  1  have  — il 
il  up,  heb  het  dicht  gebonden;  She —<1 
upherynoncu  that  her  husband  vouldnot  gel 

n.M/,  zij  zet  t.' (legde)  liaar   geld    vast; 

up. verhindering; beani.  verbindincs- 

balk;  dwarsligger; eüp;  -. — pin.  das- 
speld;  wig.,  pruik   met   strik. 

Tier.  tia.  reeks,  rij,  rang,  in  rijen  rang- 
schikken: The  cells  were  buil!  in  — s.  one 
orer  the  other.  gaanderijen:  — s  of  eable. 
kabelroUen. 

Tiercé,  ti^s.  vat  (tusschen  barrel  en  hogs- 
head).  maat,  gewicht  (7.  Terce):  drie  volg- 
kaarten,  terts,  drielingsball;  (Herald.). 

Tiercel.  fiss'/,, mannetjesvalk.  Zie  Tercel. 

Tiercet.  tiasdt,  tós9l.  terzet.  Zie   Tercel. 

Tiff.  booze  bui.  kleine  ruzie:  slokje;  1;  drin- 
ken, boos  zijn:  ,S/ie  u-os  in  a  — .  had  eene 
kwade  bui;  The  1\kw  lovers  have  had  a  — . 
hebben  standjes  gehad;  Take  — .  zich  be- 
leedigd  gevoelen  ;S?i  e  is  a  little  — ed.boos. 

Tiffany.  tifani.  dun,   zijden  gaas. 

Tiffin.  tifin.  lunch;  ook   Verh.  (Br.  /.). 

Tiffish.   Iifi.i,   prikkelbaar. 

Tig,  lig.  vangspelletje  fmet  tikjes). 

Tige,  iïdi.  stengel,  steel. 

Tiger,^aiÊf<»,tijger,opsnijer.livreiknecht{je): 
palfrenier;extraluid  applaus(.4m.):Three 

cheers  and  a  — : cal.  tijgerkat;  Tig- 

(e)rish,tijgerachtig;opzichtig;  opsnijerig; 
— ('s)-eye. schitterende  steen  (kwartsach- 
tig): lily.  tijgerlelie; spotted. getij- 
gerd;   wooji.  tijgerhout. 

Tight.(lucht)dicht, strak,  dicht.  nauw(slui- 
t  end),  st  e  v.,  sterk,  goed  gebouwd,  f  link.  kra- 
nig,keurignet,  hevig. benauwd, schaarscli. 
gierig,  dronken  ( — s, nauwsluitend  tricot. 
zooalsv. acrobaten. etc. -.spATihTOftk) -.The  lim- 
es  are  — .  't  is  een  benauwde  tijd;  —  as  a 
drum.smoordronk.;  —  girl  (/ass).  keurig, 
krachtig.flink  meisje  ;;\Ioney  is— .  t  geld 
is  krap:  ThaI's  an  uneoninionly  —  iit. 
dat  sluit  zeer  nauw.  dat  kan  er  nauwelijks 
in  ;  /  found  myse'tf  in  a  very  —  cornei* 
(p/ace), benarde  positie;He  keeps  his  chil- 
dren — .kort  ;proper;  Ererj/Z/iirig  on  ?/( e  dec/,- 
u-as  set  — ,  vastgezet,  vastgesjprd;  Sil  — . 
houd  je  goed  (vast);  geef  het  niet  op; 

!     fisted.  gierig; fitting,  nauwsluitend: 

i laced,  bekrompen; limlsett.kracb- 

:    tig,    pootig; throated    (emotion).    de 

j    keel  benauwend. 

I  Tighten,  lail'n,  aanhalen, spannen, minder 

j  ruim  worden  van  geldmarkt, zich  samen- 
trekken: —  oMe's belt,  den  riem  aanhalen, 
honger  lijden:  Her  heart  — eti  with  fcnr. 
kromp  ineen  van:  His  grasp  — ed  on  lirr 
u-ris?,  omklemde  haar  pols(gewricht);  The 

j    investmenl  of  ?/iP /ortressbecaine  steadily 

I    — e«l,  de  belegeraars  trokken  een  steed-^ 

'    nauweren    kring  om. 
Tigress.  taigria.   tijgerin. 
Tigris.    Iiiigris.    Tiger. 

Tike.  hnnd  :  pummel,  vlegel:  \ork?»liii-e  — . 
Tilt>iir>.  tilbiiri,   tilbury. 

I  Tile,  (dak)pan.  tegel,  aarden  deksel,  hoogc 
lioed;  il  met  pannen  dekken,  zorgen  dal 
geenoningewijden  binnenkomen,  geheim- 
houding o  pleggen:Hehasa —  loose('iM  . 
■|  mankeert  hem  in  zijn  bovenverdiepiiiii : 
We  are  — d.  This  is  a  — d  meeting,  di'  log.- 
i-^  gedekt,  we  zijn  onderons; bnrner 


pannenbakker;  — -Jrain,  afvoerbuis; 

kiln,  pannenbakkersoven;  — r,  pannen- 
dekker,  dekker  v.  de  loge  (vrijmetselaars); 
— ry,  pannenbakkerij ;  — workSjpannen- 
bakkerij. 

Tilia,  tilid,  linde(boom);  Tiliaceous,  tUi- 
eis9s,  gelijkende  op,  verwant  met  de  — . 

Till,   winkellade; nioney,    kasgeld. 

Till.  beploegen,  bebouwen;  — abic.  be- 
bo uwb aar ;  — atje,  tilidz,  ak ker bo uw ;  —er, 
akkerman,  boer. 

Till,  tot,  tot  aan  (alleen  van  tijd):  It  is 
no(t)  morethan  twohours  — dinner-time, 
vóór;  He  did  not  come  home  —  flvc,  eerst 
om  vijf  uur. 

"Tiller.  tila,  handvat;  roerpen,  helm(stok); 
.schoot,  uitlooper,  jonge  tak;  II  uitloopen, 

nieuwe  takken  krijgen; chain,  stuur- 

ketting; rope.  sluurtouw,  stuurreep. 

Tilt,  tent,  huif,  zonnelent.  dekzeil;  steek- 
spel ( — s) ;  smeehamer,  overhelling;  !l  met 
een  tent  of  een  zeil  bedekken,  met  een 
lans  stooten,  naar  een  ring  .«teken,  eene 
lans  breken,  vechten  (voor),  (doen)  over- 
hellen, scheef  staan,  kenteren,  kantelen 
(over),  hameren;  wiegelen  of  dansen  (op 
de  golven):  He  ran  fuU  —  at  (atjainsl)  his  j 
enemy,  liep  met  alle  kracht  (pardoes)  aan 
op  (tegen);—  at  mndmills,  vechten  tegen; 
He  sat  — ing  his  chair,  zat  te  wippen; 
Revolving  chair,  — ing  on  screw,  draai- 
stoel; A  — etl  chin,  wuitkin:  iets  vooruit- 
stekende kin;  He — cd  hiscigar  upwards. 
richtte  naar  boven;  Yoiir  hat  is  — ed.  zit 
scheef;  He  — cd  hiniself  on  tiptoe,  ging 
op  de  teenen  staan;  —  al  Iho  ring.  ring- 
steken; Slandards  with  triumphal  devices 
are  — ed  1'roni  the  balustrades,  worden 
schuin  uitgestoken ;  The  hat  was  — ed  over 

her  ear,  stond  op  haar  ééne  oor; boat. 

tentboot; eart.  kipkar; hainnicr. 

smeehamer  ;  — ing  campetitiou,  wed- 
strijd   in   ringsteken; rooi,   tentdak; 

waggon,  met  een  kap  bedekte  wagon; 

yard,   tournooiveld. 

Tiltli:  The  land  is  in  good  — ,  goed  be- 
bouwd. 

Tim.,   Timothy. 

Timbal.  timb'l;  Zie   Tymbat. 

Timber,/im6c),  timmerhout,  boomst.,  boo- 
men,  bouwmateriaal,  hout, spant, barrière, 
woud  (Amer.);  1|  houten;  ü  met  hout  be- 
schieten,   van    liout    bouwen; cart. 

houtwagen;  — -ed.  van  hout  gemaakt,  met 
hout  beschoten,  bedekt  met  boomen  voor 

timmerhout  ( — edestate); forest.hoog-  i 

stammig  woud: merfSianl,  houlkoo- 

per; ship,  houtschip; toe(s),  ie- 
mand met  houten  been;  trade.  bout- 
handel;  tree,  boom   die   timmerhout 

oplevert; work.  houtwerk,  timmer- 
werk:   vard.  houtstek,  houtloods. 

Timbre,    /tm/.i.    timbre. 

Timl>rel.  limUrl.   tamboerijn. 

Time.tij(l,aanlii(||ni-Mluur,keer,maat,tem- 
po;  ■  iu  vnliin.i  mei  din  tijd  inrichten  of 
regelen,  op  ii  i  jm-ir  (Hp._'riiljlik  ilm-n  (lee- 
ren),  de  in.iii  ,i,Mi_'rvrii.  'lm  li,i<l  hi'palen 
voor.ovcir.  Il  -  I  ;;:ii,.||,niaat  Iim  uilni.  etc: 
—  afler — .  kd  i  o  p  k<  er; —  and  again. 
— s  nul  of  niirnber,  herhaaldel.,  ontelbare 
mali'n:  \'ine  — s  one  is  (are)  one:  — and 
siravv  mahemedlarsripe,(\c  tijd  baart  ro- 


zen; Jn  the  minimnm  of  — ,  minimum 
tijds;All  the  — ,  den  geheelen  tijd; /hare a 
little  — ,  heb  nog  wel  even  den  tijd;  — is 
nioney;  —  cnough  always  proves  little 
enough,  menschen  die  d.  tijd  hebben,  ko- 
men steeds  tijd  te  kort;  —had  been  wtion, 
er  was  een  ....geweest,  dat....;  —  and  the 
hour  runs  through  the  roughest  day,  aan  d. 
zwaarsten  dag  komt  eenmaal  'n  einde;  So 
thal's  your  — .  is  het  zóó  laat,  staat  het 
zoo  (fig.)'>  —  and  tide  wait  for  no  man,  de 
tijd  schikt  zich  niet  naar  ons,  wij  moeten 
ons  naar  den  tijd  schikken;  What  —  is  It 
(What  is  the  — ),  hoe  laat  is  het?  Thcn  is 
the  —  to  show  your  talents.  dan  is  het  tijd ; 
In  the  —  of  the  great  War,  ten  tijde  van; 
In  our  — ,  in  onze  dagen;  That  is  quite  a 
lenglh  of  — .  dat  is  eeri  hcele  tijd;  Wehad 
a  gay  old  —  time  (of  it),  hebben  ouder- 
wet- plezier  gehad;  they  had  the  —  of 
their  lives  (a  glorious  — ),  het  echt  naar 
hun  zin;  In  the  day  — ,  over  dag;  It's  a 
dull  — .  een  saaie,  slappe  tijd;  We  had  a 
good  (fine)  — .  hebben  ons  uitstekend 
geamuseerd :  Lost  —  is  never  found  again. 
verloren  tijd  keert  nimmer  weer;  Thereis 
no  —  like  the  prcseni,  stel  niet  uit  wat 
ge  heden  kunt  doen;begin  dadelijk;He  did 
il  in  less  Ibaii  no  — ,  in  een  ommezien; 
The  good  old  — s.  de  goeie  oude  tijd: 
March  at  quiek  (doublé  quick)  •^.  in  ge- 
wonen pas  (met  den  looppas);  I  saw  him 
a  short  —  since,  kort  geleden;  Have  you 
got  the  true — .  weetje  precies  hoe  laat  het 
is?  Walk  (Work,  Write)  against  — ,  op 
tijd  loopen  (sport);  zoo  hard  mogelijk  loo 
pen,  werken,  schrijven;  Talk  against  — . 
zoo  snel  mogelijk  praten  om  tijd  te  win- 
nen (verlegenheid  te  verbergen);  At  — s. 
nu  en  dan;  Two  at  a  — ,  twee  tegelijk;  At 
niy  —  of  day,  op  mijn  leeftijd;  At  the  — 
of  his  death,  ten  tijde  dat  hij  stierf:  Al 
one  —  you  told  me  so,  eens,  vroeger;  I'll 
see  you  at  one  —  or  other,  kom  je  te  eeni- 
ger  (op  een  of  anderen)  tijd  bezoeken;  Itis 
foolish  to  complain  at  Ihis  —  o/  day,  thans 
nog;  ƒ  have  not  seen  you  for  a  long  — ,  in 
lang  niet;  Helivedhereiov  a  — .een  tijdje; 
For  the  —  it  was  ended,  voorloopig  was 
het  uit :  Have  the  —  of  one's  life,  ontzet- 
tend veel  plezier  hebben,  bijzonder  ge- 
nieten: I  tfavehimihe  —  o/ 7ns (i/e, maakte 
het  hem  heel  (on)plezierig;  Your  remarh  is 
out  of  — .  te  onpas;  You  are  out  of  — . 
,.it  de  maat  (Verg.  In — to  the  rnwsic,  op 
de  maat  der  m):  He  was  knoched  out  of 
— .  zoo  geslagen,  dat  hij  zijn  bekomst  had : 
niet  meer  mee  kon  doen  (boksen);  The 
train  ran  to  — ,  arrired  to  — .  was  precies 
op  tijd:  Up  to  Ihis  —  he  paid  regidarly. 
tot  hiertoe:  Ask  the  —  of  day.  hoe  laat 
het  is  (Inquireüie—):  He  does  —  fortheft, 
zit  in  de  ,,nor";  He  \\ho  gains  — .  gains 
everything,  tijd  gewimnfu.  alles  tcewonnen  ; 
The  prize-fighter  didii't  gel  ujt  lo  — .  when 

—  was  called,  toen  de  tijd  daar  was,  stond 
niet  op,  toen  gcwaar>rhu\\d  werd.  dat  do 
tijd  om  was;  I  forgol  hnw  the  —  was 
going.  vergat  tijd  en  uur;  You  must  iin- 
prove  the  — ,  zoo  goed  mogelijk  besteden; 

—  haiifis  heavy  on  my  hands,  de  tijd  valt 
mij  lang:  He  knovvs  the  —  of  «lay,  weet 
lioe  laat  liet  is  (fig.);  I  shall  not  losc  —  to 


visit  {in  fisitituj)  you,  zal  u  spoedig  komen 
bezoeken;  W'liat  do  yoii  iiiuko  the  — 
(What  — tlo  you  niake  it  ),  lioe  laai  heb 
je  het?  Paij  your  rent  iip  lo  — .  precies  op 
tijd;  Takt'  —  wliilo  —  serves,  gebruik 
uw  tijd  goed;  Tah>;  youv  own  —  forit, doe 
hel  op  je  gemak:  tic  timk  pi'esoiil  —  by 
the  lop,  greep  de  gelegenheid  aan;  —  a 
waleli,  repasseeren;  W'ill  ;/ou  allow  me 
lo  —  iiiyseH',  mag  ik  eens  up  mijn  hor- 
loge kijken?  The  Irain  is  — d  to  reach  L. 
al  8,  moet  om  8  uur  te  L.  zijn;  The  visit 
was  — d  at  an  inopportune  momenf,  het 

bezoek    kwam    zeer   unirelcgru; bar- 

jjaiii,  lijdaflaire; hül.  ilifii>t  icgrlmg; 

—  charter,  tijdcluuier; ev|Mi-e<i.  den 

lijd   uitgediend   hebbend;  — ïiii.  gepast, 

tijdig, vroeg; freicjht,  ijlgoed; (use, 

tijdbuis  (v.  granaat);  glass  (Glass  of 

— ),   tijdglas,   zandlooper; honouretl, 

achtenswaardig; — honoured  usage,  eer- 
biedwaardige gewoonte;  — keeper,  chro- 
nomeler.metronoom;  scheidsrechter;iem. 
die  de  tijden  aangeeft  (Spori);  controleur: 

— less.   ontijdig;  eindeloos,  eeuwig; 

liness, actualiteit; loek, slot  dat  slechts 

op  bepaalde  tijden  kan  worden  geopend; 
— ly,  tijdig,  vroeg:  A  — ly  idea,  juist  van 
pas;  It  is  of  — ly  inipoi-lance,  vaii  actu- 
eel belang;  — ly  reniark,  te  jui'^tertijd 

gemaakte  opmerking; piece.  uurwerk 

{zonder  slagwerk),  chrononi.; pleaser, 

iem.   die    de  huik  naar  d.  wind  hangt  = 

server;  ^-serving.  't  huilen  m.de 

wolven;  II  zich  schikkend  naar  de  heer- 
schende  opinie; table(s),  dienstrege- 
ling,spoorboekje,  lesrooster,  leerplan; 

work  (tegeno.  saikwerfe);  worn,  ver- 
sleten; — r. 

Timeous,  laimids,Timely,Timous  {SchotL). 

Tiniid,  timid,  beschroomd, bedeesd.  As  — 
as  a  hare, zoo  bang  als  een  wezel ; —  of  the 
consequences,  bang,  terugdeinzend  voor; 

—  of  entering  a  restaurant,  bang...;  — Ily, 
timiditi,    — ness. 

Tiniocracy,  taimokrasi,  timocratie;  Ti- 
mocratie, taimahratik. 

Tiiiion,  taim'n,   Timon;  Tinior,  timö. 

Timorous.  timdras,  schroomvallig. 

Timotheus,  timotithias- 

Timothy((irass),!tmü»<higras,timolheegras. 

Tinipano,  timpanou,  keteltrom.pauk  (Mv. 
Tinipani), 

Tin,  tin,  blik  geld,  splint;  Hinnen;  ||  ver- 
tinnen, met  stanniol  beleggen,  inmaken: 
The  — s,  de  liji'gaide ;  —  case  for  botanic- 
al  specimens;  Nice  girls  bul  not  iniihc  — , 
maar  geen  geld;  —  hat.  ,,helm";  —  roof, 

zinken    dak    plat; foil,  stanniol;  ook 

verb. ; man,  t  inui'gii'ter :  lilikslager;— — 

liquor.l  irm  pli  ssiiiL';- — niine.t  inmijn; 

ned  iiieal.  iviiil.viri-scli,  \  iinhten  in  blik; 

opener. in-irument  teropening  v.blik- 

jes; plate,  lilik;  — pot, ,, onderzeeër" ; 

— smirii.Z. — man;  — sinilhing;—  sol- 
der, siiliieer;  —  taek,  vertind  spijkertje; 
— type.photographieop  metaal;  — waist- 

coat,  kwieras ; ware,  linnen  goederen ; 

— wedding,  tienjar.  bruiloft;  -^wöl*ni, 
duizendpoot. 

Tincal,  Tinkal,  tirih'l,  ruwe  borax. 

Tinclorial,  tintórial,  kleur...,  verf...:  The 

—  arts,  de  kunst  van  verven  (kleuren). 


Tincl»re,/i/3/j/sd,  tint, kleur, smaak, zweem, 
tinctuur;   "  kleuren,  verven,  tinten. 

Tinder,  linda.  tonder,  zwam:He  is  lihe  a 
bit  of  — ,  vliegt  op  als  buskruit;  —box, 
tonderdoos;  — like.  — y,  als  tonder. 

Tina  (-ny).  taina  {-ni),  Chrislien. 

Tine,  land  van  eene  vork,  tak  {gewei); 
— d:  Twelve  — d  antlers,  met  12  takken. 

Tinea,  tinia,   mot;  dauwworm. 

Tina: ,  lingeling:   il  (doen)  klinken: 

—  a  beli. 

Tinge,  tini,  lint,  kleur,  smaakje,  zweem  ;  || 
tinten,  kleuren:  Principles,  slightly  — d 
wilh  radicalism,  iets  radicaal  getinte  be- 
Kiiisrli'H;  — r. 

Tingle,  /irj?'', tintelen, prikken, steken,  jeu- 
ken, luiten:  He  — d  with  disgust,  trilde 
van  walging;  My  ears  — d  with  it,  tuil- 
ten ervan  ;Tingling,  gekriebel,  getuit: — 
of  the  ears,  oorsuizen. 
i  Tinker, /iofta,  (ketel)lapper;  ||  (ketel)lap- 
pen,  lappen,  knoeien  aan:  /  must  have  a 

—  ati<,  het  eens  onderhanden  nemen,  op- 
lappen; He  was  always  — ing  at  those 
contracts,  zat  altijd  te  knoeien  aan  die 
contracten;  We  had  some  — ing  to  do  to 
the  engines,  de  machines  wat  (nazien  en) 
repareeren:  He  was  — ing  round.  zwierf 
van  't  een  op  't  ander:  —  wilh  lat)  a  ques- 
tion,  spelen  met,  niel  rin-^ijL'  aanpakken; 
— ing  measures,  lapiuidildrn. 

Tinkle,  tink'l,  gerinkel,  geklingel  ( — tan- 
kte of  the  convent-bells) ;  \\  rinkelen,  (doen) 
klinken,  luiten:  Thetinltling  of  bells.ge- 
Ijingel;  Tinkling  his  dessert-knife  (-fork) 
against  his  wine-glass;  Her  fingers  —tl 
over  the  spinet;  — r.  belletje,  klokje. 

Tinnitus,  tinaitas,  oorsuizen. 

Tinny,  tini,  tinhoudend,  rijk  aan  tin. 

Tinsel,  I  ins'i,  klater  goud  (ook /i(7.),brocaat, 
valsche  schijn;  ||  oppervlakkig,  schijn..., 
opgeschikt;  |i  met  klatergoud  bedekken, 
mooi  maken. 

Tint,  tint;  ||  tinten:  — ed,  gekleurd,  veel- 
kleurig; — ed  glasses,  bril; — er; — less; 
— y,  onbarmonisch  (slecht)  getint. 

Tintinnabu!atiou,/i?x(inaöjit!Ms'n,getjin- 
gel;  Tintinnabulous,  Ijingelend;  Tintin- 
nabulum  of  rhyme,  rijmgeljingel. 

Tiny,  taini,  klein,  teer,  gering.  Z.  Tina. 

Tip,  punt,  tip, topje, helmknopje, tikje, fooi; 
teenenstand  {gymn.);  inlichtingen,  inrich- 
ting om  karren  te  kippen,  kipkar,  plaats 
voor  puin  (afval);  geheime  wenk;  li  pun- 
ten, de  punt  beslaan,  wippen  of  kippen  {v. 
har),  den  teenenstand  aannemen;  toppen 
(can  ra's);  omvallen,  schenken,  eene  fooi 
geven,  intieme  wenken  of  inlichtingen 
geven:  The  glowing  —  of  a  cigar;  —  the 
nose.  Ihe  lail;  Hi'  pocl<ete<J  his  —  and 
— ped  his  iia(.  -tak  zi.iii  ludi  in  den  zak  en 
tikir  ,iaii.  :  riif  iien,t(uil.-<  shookin  the — s 
of  her  pri'.tly  ears,  lellen:  tihe  is  a  lady  to 

the  finger s,  op  en  top;    /  don't  know 

where  he  gels  liis  — s,  waar  hij  zijne  in- 
lichtingen vandaan  haalt;  He  gave  me 
the  {straight)  — ,   hij   waarschuwde   mij, 

gaf  mij  een  wenk;  The and-run  policy 

of  the  German  admiral,  methode,  om  even 
z'n  slag  te  slaan,  en  er  dan  vandoor  te 
gaan ;  They  — ped  the  balance  against  j^ou, 
lieten...  (in  uw  nadeel)  doorslaan;  —  the 
eibow,  veel  drinken;  He  — pc«l  (tikte  te- 
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geil)  (/)''  vhildren's  jdceó  und  patted  (klop- 
te op)  Iheir-  heads;  He  — ped  me  a  guinea. 
gal'  als  looi;  —  all  nine,  alle  negen  om- 
werpen; He  ^ped  me  a  signilirant  nod, 

knikte. ..beteekenisvol  toe;  Have  you 

pod  llie  acrvant,  heb  je  een  looi  geseven'? 

—  us  a  song.  yam.  zing...  vertel..:  JI^  — 
ped  ino  the  uinfe.  gaf  me  een  teeken,  een 
wenk;  The  minister  had  heen  — potl  the 
winh.  den  minister  was  heimelijk  een 
wenk  gegeven;  He  — ped  Ihe  liquor  oïï. 
gooide  ,.'m"  om;  This  lact  — .-.  over  your 
rea^omng,  gooit  je  redeneeringomver;  The 
iiew  ^rnis  in  thr  thrntre  —  up  ol  thm-  rn^-» 

,(,■,,,,■,ƒ   //,,■  ,  ,l>ln,il    Hirll    (ir,-    nir,,l,:t      Wll.pni 

—  lip.  ulKliikkfii ; lip  se;i(s.  klaii^tn,- 

h-n:    Krerij   t"n<iue   \ko^  — ped    witli    Ihe 

sloi-y.  't  \i'rhaal  was  op  ieders  lippon; 

i'ai-(l).kipkar.  storlkar; cat,  timp, tiji. 

tinkelen  (sijel): hoi-se. tweede-  (ot  hij-) 

fiaard:  Ttw  tram-ror  elinihed  Mie  hill  hn 

means  ol  a ïiorse) : slal"i.staf(  rpro.) : 

gerechtsdienaar: tiHed.    im-t     liimtic 

I)unten: tilled   lU)s^\  w  i|iiifiiv(  lO: 

lilled.^/iops: — piii(|sy>l)Mii,  i.m  >  i.  ii-telsel : 

— per.  kipiMfsl,  I.  wippn  .  -■.•]■[  incv: 

slei'.die  inlichlingiMi  geelt  (6;,/  \Keüst)ijd.). 

Tipperary.    tip.iri^n.    (in    Munster:    lerl.): 

—  lawyer.  kijrte  eiken  knuppel. 
Tippel, f  ipiV.pelskraaK.  pelerine,  boa.bont  je. 
Tipple.  tip'l.  (Sterke)   drank,    kolenlip:    • 

graag  drinken  ol  pimpelen:  Plaee  of  — . 
kroeg:  This  \<rne  is  ïirst-rale  — .  is  uil- 
.stekend:  — r.  drinkebroer;  Tipplincf- 
hou8c,  kroeg. 

Tipsy.  tipsi,  dronken,  aangeschoten; 

eake.los  aniandelgebak  (pudding)  m. ma- 
dera or  wijn,  en  met  vla  opgediend. 

Tiptoe,  tiptou.  punt  van  de  teen;  op  de 
teenen,  tersluiks;  \\  op  de  teenen  loopen; 
He  was  [stood)  on  — ,  stond  op  de  tee- 
nen, was  zeer  nieuwsgierig,  in  gespannen 
verwachting;  She  lefl  the  room  — ;\Ve  o.re 
on   Ihe  —  0/  expectation.  in   gespannen 

veiwachting: loeiny.  het  op  de  teenen 

Inopen. 

'I'iptop.  tiplop,  hipvenste  l)este;  |!  prima, 
uitstekend:  —  eduealion.  voortreffelijke 
opvoeding;  — per.  banjer,  iets  heel  bij- 
zonders. 

'Ilrade.  tireid.  tirade;  loopje  (muz.).  Tiras. 

Tiraillour.  t\r'Hi)6.  scherpschutter. 

Tire.  Inid.  wielband,  drijfriem;  kleeding, 
(  hoofd)tooi:  afmatting  (/om.);  [  uitp\itten, 
vermoeien,  vervelen,  afmatten;  tooien, 
(op)kleeden:  een  band  doen  om:  — d.slap, 
vermoeid ;  This  — d  me,  dit  verveelde 
me :  He  did  not  leave  his  subject  — d.  heeft 
niet  uitgeput;  /  hare  — d  oï  him.  ik  ben 
hem  ,,beu"  geworden,  hij  verveelt  me;  He 
soon  — d  ol  it,  werd  het  spoedig  ,,beu": 
The  cross-examination  — d  him  into  sin- 
eerity.  verveelde  (vermoeide)  hem  zóó, 
dat  hij  iiprechl  werd;  I  am  — d  out.  dood- 
op; He  — d  me  lo  death.  heeft  mij  doo- 
delijk  verveeld;/  am  — d  with  (oO  Usten- 
ing  to  your  complaint...  ben  moe  (heb  ge- 
noeg) van;  Tiriny-room,  kleedkamer  (r. 

arJeurs):  — less,  onvermoeid; some. 

taias'm.  afmattend,  vermoeiend,  verve- 
lend;   man; woman.  kamenier. 

'I'li'o,  tairoii,  beginner.  Zie  Tyro. 


liroeiniiiiii.(air,,.s<(,(j/)).(-er--ic  besinselen: 
leertijd. 

Tirra-livrn.  tirilira.  tierelieie,  trara.  eic. 
;Tii-\v(h)it.  fnwii.  .kievit. 

'Tis.  ti:.  samentr,  van   H  is. 
Tisane.  iizan.  gerstewater.   Ook   Phsnn. 

Tisic(k).  ti^ih.  7Ae  Phthisir. 

Ti-i-i,  lisn.  eerste  maand  v.  het  burgerlijk 

I.MI     I  /.,■,;,./.). 

Ti>^sm'.  ii~u.  (fijn)  weefsel,  goud-  of  zilver- 

i    laken.  /inlr|i;iiiii'r  ( papei-);  J    weven, 

1  door\\r\  .11.  -h.iki'eren;  U  is  a  —  of  lies. 
weets.  I,  1,.,  !,-  \,iii  leugens;  T/ie — y  fraji- 
meiil-  n;  ,(  /,'/),//  letter,  verkoolde. 
Til..  /,/;•■.  I  'In- 
lil.  iMi|M  ;  iii.oje;  kleine  zangvogel; 
p;iaril  j.' :  si  \i  Ivjr.  lirokje,  tikje,  tepel;  !|  tik- 
ken, gooien: hit.  lekkernij,  iets  fljn.^, 

'Vitnn.  tait'n.  zonnegod.  Titan ;reus:  Titan- 

csnue.   Titartic:  vr.  — ess. 
Tilania.  /(fOJ/rinj.i. Ti tania.de  feeënkonin- 

'fUaiiic.  tMlunih.  lit.iniseh,  reusachtig. 
Tilhahie.   taidli.iiri.    linidbaar. 
'Pillie,  U;if//K  ti-iiili-  i'/iu,  .1/r.), tiende  deel; 
,    tienden  ImII  n    .i.m    I  ienden  onderwer- 
pen: He  — s  fii'-ii  ,/(/;/  iiilo  his  fixedroutive, 
1    verdeelt. ..naar   vastvii  sleur. 
;  Tilhintj.  taidhin.  het  heffen  van  tienden: 

getal    van    tien    huismannen;    man. 

hoofd  van  een   Tithing:  in  Am.  kerkelijk 
iipziener,  amijtenaar  belasi  met  het  toe- 
zicht  up   de   Zonil:igsviering. 
'rilillale.,'j.'(/ei/,  kietelen,  prikkelen:  Til ii- 
;    lalinti  lo//i('  nerves.  /enuwprikkelend ;iïf 
j    fired    off   jokes    in    tiiilatinc|    successiori. 
;    deed  ons  onophoudelijk  gieren  van  lachen 
i    met   zijn  grappige  zetten;  TiiiUation. 
Ti(r)llvale./<7irfMroi)dirken.zich  opzicht  i'g 
kleeden:  —  o?)r-s  cui-ls.   krullen   zetten. 
Tillat-li.  /iV/.i/;.    pi.'i'i'V,    Z.    TiUing. 
j  Titie,  /rt//7.  titel,  afdeeling  {can  een  \<et). 
opschrift,  naam,  benam  ing,  aanspraak(lo). 
eigendomsrecht,   -bewijs    (Proof  of — );   , 
betilelen,  noemen:  liear  a  — .  titel  dra- 
een: Ila»  e  a  —  lo.  lit-rtrlit  it;d   zijn   tot: 
He  to>^:     /H.ssrssMwi   !»>    lEie   clearesl   — . 
1     met  ilr  'lui(lrlijl,>li'  ivlstc)   aanspraken: 

I     — d  (|  e  il  I  Ie  ma  il,  adiilijk  ; «leed.  eigen- 

I    doms:icte  of  -bewijs;  — less,  zonder  titel ; 

paiie.  titelblad; rftle.  titelrol. 

'i'illinfi.  taitlin.  plaatsing  v.  titel  (op  rug 

r.  (.rjp/():  betiteling. 
TilliiM).  tillin.  Tilmouse,  nieesje,  pieper. 
Tili-ale.  i(a)itreit.   titreeren;    Titration. 
I  Tiller.  tit,>.  giebelen;  II  gegichel;  Every  one 
I     was  in  a  — ,  aan  het   giebelen:  — er. 
1  Tillle.  tit'l.  tittel,  iota;  i|  wauwelen,  babbe- 
len: Tliot  is  it  to  a  — ,  precies; lattle, 

gewauwel,  gebabbel,  snapper:    :  wauwe- 
lend:        habhelen; lalller.   snapper. 

Tilllehai.  til'lbiif.  3-doornige  stekelbaars. 
'i'illup.  lilni.  vlugge  sprong;    '  zich  vlug 
lie\vet:eii:    tir  wenl  aIon<|  — .  vlug;  — y. 
Tiliihalion.  t\tiuhri.i' i\.  zenuwachtige  be- 
wegelijk !,i'id.   onrustigheid. 
Tiliilar. /t//i(/ri.  titulair,  in  naam;  ;;  titula- 
ris (f/ie  '/  (imht  niet  zelf  mtoelent): —  oUtiee. 
eereambt:   —  Saint,  schutspatroon. 
Tilns    (Itrown).    {hrnnn)taitcis.    volksety- 

mol.  verbastering  van   Bronchitis. 
Tiver.  t(a)iva  {dial.).  roode  oker  om  scha- 
pen Ic  merken;   ]|  merken. 
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riverlon.  livat'n. 

Tlzzy.   tizi,   sixpenco    (slang). 
'W  O.,  turn  over. 

To,  tu.  adv.  en  prep.  naar,  tol,  totaan,  bij, 
tegen,  toe,  in,  voor. vergeleken  met :  Knock 

—  (on)  Ihcdooi'.  klop  op;  Sheis  awoman 

—  her  word.  van...;  Hehasa  house  — 
liimsell,  een  eigen  liui.s;  The  iniprove- 
iiients  —  the  housp,  aan;  Here's  — 
you,  daar  ga  je,  op  je  gezondlieid;  —  it 
ii(|aiii.  maar  weer  opnieuw;  The  horses 
are  — .  zijn  voorgespannen;  He  pulled 
the  door  — ,  trok  dicht;T/!ej/  were  liingivg 

—  the  struiiiiiiinri  of  a  guitar.y.oucen  liij; 
'lliPii  u-.'.'p  ^illiiui  —  itreakfast.  zaten  te 
iintbijti'ii ;  /ƒ(■  lonk  mij  sinter  —  wiïe.  nam 
lot  vrouw;  —  and  fro,  lieen  en  weer;  He 
wo-lhed  —  and  ïi-o  liis  chamber,  zijn  kamer 
op  en  neer;  He  came  out  in  Ltrutiis  to 
Mrs.  N.  's  Portin,  speelde  de  rol....  tegen- 
over; The  letter  came  duly  —  hand,  werd 
in  orde  ontvangen;  That  is  dealh  —  the 
patiënt,  de  dood  voor  den  patiënt;  The 
colonel  drove  off  —  the  soldiers'  salute; 
terwijl...  salueerden;  The.  door  is  — .  staat 
aan;  He  took  a  liking  —  her,  vatte  liefde 
voor  haar  op;  The  house  looks  —  thesouth, 
ligt  o p ;  — measure and  ready-madecloth es, 
maatwerk  en  confectie ;  That  is  nolhing  — 
what  I  saw,  haalt  niet  bij:  Tho.f.s  pleas- 
ant  —  the  palate.  taste,  doet  weldadig 
aan;  ^  Ihe  best  ol  my  nhilihi  inhihl'es). 
7.00  goed  ik  kan;  I  toldil  !inn  —  hK  loeth. 
in  zijn  gezicht;  Ir.k  —  (nn)  the  ïingers. 
aan;  We  were  singinp  —  our  hearts"  con- 
tent, naar  hartelust;  —  his  eternal  hon- 
our  heit  said,  tot  zijn  onvergankelijke  eer; 
I  had  to  avswer  two  dozen  questions  —  the 
hour  on  the  telephone.  per  uur  as.n-.That's 

—  your  interest,  in  uw  belang;  Investi- 
gatèd  —  excelienl  i-esuUs,  onderzocht 
'met  uitstekenden  uitslag;  He  was  elecled 
lo  Parliament  as  o  radical.  afgevaardigd; 
The  winter-sky  grew  white  — dawn,  tegen 
zonsopgang;  Described  —  the  liïe,  ge- 
trouw naar  het  leven;  They  were  —  a  man 
m  w/7Üe3ÏQües,droegen  allen  zonder  onder- 
scheid; Two  is  —  four,  as  four  is  — 
eight.  2  ;  4  =  4  :  8;  ƒ<  ?'s  ten  —  one  that 
he'll  come,  het  is  tien  tegen  één;  I  am  70  — 
your  75,  de  partij  (bilj.)  staat  70  om  75; 
Restore  order  —  the  papers,  orde  brengen 
in;  He  hasihf  will  to  niathernalir^.  bvt.... 
hij  wil  wel  sraag  wiskinnif  IfniMi:  The 
horse  uas  brokeu  in  —  the  -.addle.  aan 
den  zadel  gewend;  A  «|uai-ter  —  lliree. 
kwart  vóór  drie;  He  exerted  his  powers  — 
Ihe  utniosf.  spande  zijn  krachten  tot  het 
uiterste  in;  The be,  (-come),  toekomst. 

'I'oad.  pad(de):  A  —  in  a  (the)  hole,  rund- 

vleesch  in  deeg  gebakken; ealer.  lage 

vleier,     pluimslrijker;     eaiing.     lage 

vleierij;    i   verachtelijk    vleiend; ïish. 

zeeduivel; flax.  gele  leeuwenbek; 

spil,  kikkerspog; slone.  paddensteen 

( -=  versteende  zeewolfstand);  basaltpor- 

lier; stool,  (giftige)  paddestoel;  — y, 

lage  vleier;  li  laag  vleien:  He  — ies  (lo) 
the  great,  loopt  achterna:  — yisni.  kruipe- 
rij,   lage  vleierij. 

Toast,  geroosterd  brood,  loast.  dame  (of 
iemand)  op  wien  gedronken  wordt;  :i 
roosteren,  warmen,  een  dronk  instellen. 


bruin  of  warm  worden:  She  was  the  —  of 
Bath.  zij  was  de  gevierde  schoone  van  B.: 
Have  a  person  on  — .  beetnemen,  af- 
zetten; fiive  a  — .instellen;  I — your 
health.stel  'n  dronk  inop;— ing  hertoes 
before  (in  front  o/)  the  fire.  de  voeten  (eig. 

teenen)    warmend;  niaster,  ceremo- 

1    niemeester,   die  bij  officieele  maaltijden 
j    de  toasten  aankondigt  en  de  glazen  laat 

j    vullen; rack, stand,    standertje 

voor  geroosterd  brood :  — er.  roostervork  : 
I    — ing-fork.  roostervork;   slakkensteker 

j     (iron.    voor  degen)    =■= ing-iron. 

1  Tobacco,  lahahou,  tabak; ash; box. 

kistje: cuUcr: hearl.  t atiak.-liart  ; 

pipe.  labakspijp; pipe-clay.  pijp- 

aarde; plant:  pouch.  tabak.szak; 

slopper.  instrument  om  tabak  in  de 

pijp  te  drukken:  wrapper.    dekblad. 

Tobaeeonist.  l^biikunist,  tabaksverkooper 
(-rabrik:nit). 
rohiah.  I.dmi.,.    robias,  Jabni^s. 

'l'obine.   toiihiti.   snort  taf. 

T«d)it.    loiibil. 

Tohounan.  tabog' n .  toboggan.  soort  slede: 
!'  bergaf  glijden  in  sleden;  — ei'.  — isl; 
shoot  (-slide).  glijbaan. 

Toby.  toiibi,  aarden  kan  (kroes)  in  den 
vorm  van  een  zittenden  ouden  man  met 
een  steek. 

Toeher.  tokn.  bruidsschat  (Schotl.);  ||  een 
bruidsschat  geven;  — less.  zonder  — . 

Toequeville.  touhril. 

Toesin.  tohsin.  alarmklok,  alarmgelui. 

Toil.  struik(gewas);  oud  wolgewicht  v.in 
12,7  K.Ct.; stove. houtkacheltje  (.Am). 

To-day.  iudei.  vandaag:  —  1'orlnighl 
(\Keek),  over  14  dagen  (een  w.);  —  a  man. 
to-morro\ii  o.  mouse,  vandaag  rijk,  morgen 
arm;  —  is  the  daughter  ol  yeslerday.  in 
't  verleden  ligt  het  heden;  —  me.to- 
morrow  thee,  heden  ik,  morgen  gij;One 
—  is  v.-orth  two  to-morro\vs.  één  vogel  in  de 
hand  is  beter  dan  tien  in  de  lucht. 

Toddie.  tod'l.  waggelende  gang;  slenter- 
gangetje: waggelen,  slenteren:  I'll  pay 
the  bill,  and  we'll  — .  en  dan  gaan  we  op- 
stappen: rn  —  i'ound  after  lunch,  komen 
aanlonpen;  He — s  on  r;/ mi/ . si  r/e.  hij  loopl 
naast  mij  voort:  — r.  klein  kind:  Todd- 
ling-eoal.  klciukiiulcrjurk ie. 

Toddv.  todi,  palnidrank:[rrok(mel  suiker). 

To-dö.  tudü:  There  'Il  be  a  devil  of  a do 

if  you  arf  laie.  je  zult  de  poppen  aan  hel 
dansen   hebben. 

Toe.  tou.  teen:  me1  de  teenen  aanraken: 
teenen  aanbreien:  The  light  fantastic  — . 
het  dansen:  Froni  lop  lo  — .  van  top  tot 
teen;Ti'ead  on  a  p.  s  — s  (ooft  iig-):  He  hns 
lurned  up  his  — s  (to  ihe  dait^ii's).  is  liel 
hoekje  om,  is  dood:  —  Ihe  line.  seraleh 
{Come  vp  to  the  scratch),  de  uitdaging  aan- 
nemen; (eig.  met  de  teenen  aan  de  stre(tp 
komen);  He  is  surc  to  —  the  line,  b.v.  een 
liefdesverklaring  doen,  niet  in  gebreke 
blijven;  —  the  line.  boys.  allen  met  de 
teenen  aan  de  streep;  A'ou-  you  nre  " — ing 
the  line"  of  themi/sfer;/,  nadert  ge;  — in. 
out.  met  de  teenen  binnen-,  buitenwaart< 
loopen;  —  a  person,  een  schop  geven; 
— eap.  teenleer  (nan  schoen);  —less. 

Tolf,  fijne  mijnheer,  banjer:  — ish.  piel^- 
fijn,  banjerig. 


Tollee,  Tolfy,  tofi,   koninje(s). 

Tolt,  toft,  hofstede:  — man. 

Totj. /og  (mti--t  — >).pliin,jf:  kleeden:  ƒ 
have  — t|P<l  m\^«'li  out  (-'  'w//  rig,  mij  in 
m'n  beste  j.lniiir.  jrM,,t   i,  hur  gestoken 

Toga.  «oiig.;.  Imlm.  I  .i  IiIhtiI:  I-'oI<I  one's  — 
round  one.  zich  iii  zijn  toga  hullen. 

Together,faged/ia,te  zamen. allemaal  tege- 
lijk, vereenigd:  ƒ<  has  rained  lor  lour  days 
— .  vier  dagen  aaneen,  achtereen;  By  the 
hour  — .  uren  lang;  —  vvilh. 

Toygle.  tog'l.  knoop,  knevel  (hoiden  na- 
gel):    joint,    knieverband    (bo^av-ft.)- 

Toil.  zware  arbeid,  inspanning;  net,  web 
of  strik  {alleen  meervoud):  \i  werken,  zwoe- 
gen (at).afbeulen:ire  had  t/ie  enemi/ in  the 
— s.in  onze  macht. in  het  net, de  val;  They 
neithei'  —  nor  spin.  ze  arbeiden  niet 
en...;  He  \i.-as  — ing  it  up  the  rnountain, 
bracht  het  zwoegend  den  berg  op;  — er, 
zwoeger;  — lul;  — sonie.  zwaar,  afmat- 
tend;   vvorn.  dood  af. 

Toilet,  tóilit,  Toiietle.<u■a(e^toilet(tafel), 
linnen  kleedje  over  kaptafels,  enz.;  nacht- 
zak;  retirade  (Am.):  Shex'cas  niaking  her 
— .  bezig  haar  toilet  te  rnaken;  She  hur- 
ried  through/ier  — ,maaktehaastigtoilet ; 

cover. kleed  je  o  ver  toilettaf.; mus- 

lin  (-splasher).  doekje,  zeiltje  tegen  het 

spatteii; paper,  closetpapier;  set 

(n.1.:  traij.  nngstand,  puif-powder-box.pin- 

tray  and  pair  of  candlesticks): sponge; 

table; liUy,  haarzakje: vine- 

gar.  welriekend  watertje  door  het  wasch- 
water  gemengd. 

Tokay.  takei.    Tokayer  (.w-ijn.  druif). 

Tokcn.  f  OH /i'rj,tee  ken,  zinnebeeld,  her  in  ne- 
ring, gedachtenis;  moedervlek:  By  —  of. 
vooral  door;  By  Ihe  —  Ihat,  doordat; 
By  the  ( that,  this)  same  — .  om  dezelfde 
reden;  lu  —  o(.  ten  bewijze; — cd.  met 
teekens;  nioney,  teekengeld. 

Tola,  totth  (Br.  I.).  gewicht  v.  ±  11,6  gr. 

Told,  imp.  en  p.p.  van  Teil. 

Toledan.  talid'n.  (bewoner)  van  Tolcdo. 
f3ltdou.  (zwaard)  v.  Toledo. 

Tolerable.(o/,)rtf6'(. dragelijk,  tamel., rede- 
lijk:   /  am  lolerably  weli,  vrij   goed. 

Tolerance./ofjr'ns.  verdraagzaamh..  dra- 
gelijkheid;   toelating. 

Tolerant,  verdraagzaam,  lijdend:  Be  — 
oï.  kunnen  verdragen  (med.). 

Tolerate.fo/arei/.  dulden,  verdragen,  toela- 
ten: Toleraion.  dulding.  verdraagzaam- 
heid (Show  — .  verdraagzaam  zijn;  I  even 
remember  him  vvilh  — ,  toegevend,  wel- 
willend). 

Tolt.  toul,  tol(geld),  niarktgeld,  staangeld, 
schatting,  inaalloon;  langzaam  en  statig 
klokgelui  (-geklep);  ,  belasten,  tol  hef- 
fen, luiden,  kleppen,  slaan,  annuleeren, 
lokken;  —  Ihorougli.  genieentetolgeld; 
l'^xaet  (Talie)  — ,  eischen;  Thoughts  pau 
no  — ,  zijn  tolvrij;  The  bcll  — etl  one.sloeg 
één;  — able.  belastbaar;  — agc.  tol,  be- 
lasting;     bar.    tol-   of   slagboom; 

booth,   tolhuis;    gevangenis   (ve.'-o.): 

bridge,  lolbrng; eolleelor,  gaarder; 

—corn.  niaal'.oou  (in  den  vorm  o.  koren); 

— er,  tolgaarder,  klokluider; gate.  tol- 

hek; gatherer.  tolgaarder;  — -hoiise, 

tolhuis; man,  gaarder; money; 

union,   tolverbond. 


Tom,  verk.  van  Thomas  (of  Tommy,  man- 
I    netje,  kater   =   cal):  —  and  Jerry. 

I  rumgrok  met  geklutste  eieren;  — boy, 
;  wildzang  (meisje);  — looi.  dwaas,  kwast, 
hansworst;  i  zich  gek  aanstellen:  Pieee 
]  oi"  — ïoolery.  gekkenstreek  :  —  Thumb, 
i  Klein  Duimpje.  Zie  Tiddler. 
I  Tomahawk,  tomohök.  Indiaansche  strijd- 
I  bijl;  II  met  een  —  dooden:  Bury  (Dig  up) 
l    the  — .vrede  sluiten(den  strijd  beginnen). 

Tomato,  tsmatou,  tomaat: sauce.  to- 
matensaus. 

Tomb.  lüm.  graf,  grafgewelf,  graftombe;  |i 
begraven,  in  eene  graftombe  bijzetten: 
— less:  stone.  grafsteen. 

Tombac.  tomb^h.  allooi  (v.  koper  en  zink) 

Tombola.  /o?7iha/a,tombola:.-V  —  all  pri- 
zes  and  noblanks.  tomb.  zonder  nieten 

Tomé.  (zwaar)  boekdeel. 

Tomentose.  tonmantous,  Tomentous.  tn- 
mentis.  wollig, viltig, met  dichte  haren  be- 
dekt ;  Tomenium.  tament'm,  korstzwam. 

'roniin.toumin.12  grains  (juwelier-^gewcht) . 

Tommy,  tomi,  verkorting  van  Tom  (Zie  — 
Atkins).  soldaat;  brood(je),  proviand,  ge- 
dwongen winkelnering;  ||  uitbuiten  door 
middel  daarvan:  Let's  go  —  Modd  lor  it, 

er  om  opgooien;  U's  all rot.  klets; 

shop;   i^— system.   het   stelsel   van   ge- 
dwongen winkelnering. 

Tomnoddy.  tomnodi,  ezel,  domkop;  || 
sufferig.  dom:  The  —  Islander,  domme 
Engelschman. 

To-morrow.  tumorou.  morgen:  The  old 
vrip.on  was  t»lown  into  — ,  vloog  in  de 
tucht:  —  morning.  morgenochtend. 

Tompion.  lompj'n.  stop(per).  prop;  inkt- 
kussen. 

Tomtit.  tomtil.  meesje. 

Tomtom.  «omfom, trom  (O.Ind.en  Afrika): 
!  trommelen. 

Ton.  ton.  ton.  maat  loopende  van  40  tot 
2000  cb.feet:  geu-ichnoopende  van  600  tot 
2000  Ibs.,  met  nog  speciale  beteekenissen 
voor  sommige  artikelen:  Per  —  gross- 
weight.  per  brutoregisterton;  Per  — 
deadweight.  per  ton  draagvermogen;  7 
told  •ion  so  — s  oi  tiiiies.  duizendmaal. 

Toual.  (oj«n7,toon..:  — ily.  !3/infi(ujuiste 
toonhoogte,  toon:  Out  Wilhelmus  in  lïie 
old  — ity.  in  de  oude  toonzetting. 

To-name.  tünoim,   toenaam   (Schotl.). 

Tondo,  tortdou,  majolicabord  met  versier- 
den rand. 

Tone.  toon,  klank,  klem.,  dreun,  kleur, 
aard.  stemming,  veerkracht;  "  een  toon 
geven  of  hebben,  stemmen  (muz. ):Want 
ol  — .  gebrek  aan  kracht  (vastberaden- 
heid); It's  —  tha'  liits  lile.  veerkracht 
verhoogt...;  Letters  v:iih  a  feminine  —  lo 
thein.  er  in;  He  took  a  high  — ,  sloeg.... 
aan;  — poel.  toondichter;  — down,  tem- 
peren, verzachten;  The  colour  — s  gently 
ïrotn  deepest  blue  to  liveliest  red,  gaat 
zachtkens  over;  —  np  and  inspirit  the 
pupits.  aanmoedigen  en  bezielen;  The 
curtains  do  not  —  with  the  furniture.  har- 
monieeren niet  met.  passen  niet  bij; 

I  ess.  1 00  nloos,  on  wel  luidend; syllabi  e. 

beklemde  lettergreep. 
i  Tonga.<o»;gi),tweewieligkarretje(Br.  Ind.). 
I  Tongres.  Inur^go,  Tongeren. 
I  Tongs,  lonz,  tang:  A  pair  oï  — ,  eene  tang; 


TOP. 


Marry  over  tlic  — ,  over  den  puthaak 
trouwen;  I  woiddn't  touch  her  with  the 
longest  pair  of  —  in  all  the  devU's  kitchen, 
ik  zou  liaar  mei  geen  tang  willen  aanra- 
ken; The  —  and  bones,  ketelmuziek; 
mopjes;  A  fe\Ki  paople  lihe  classical  miisic, 
hut  u  very  imtfh  larger  majority  prejer  tlic 

—  and  l>on«'s,  mopjes. 
■I'onjju<'.'»'i.long(ook:  uisc/i);  taal, spraak; 

klepel,  tong  (i-.  gesp),  leertje  (ü.  schoen), 
landtong;  messing  (u.  planh)  ;  ||  met  de 
tong  den  klank  wijzigen  (bij  blaasinstru- 
7nenten),  in  een  tong  uitloopen;  van  mes- 
sing voorzien:  —  of  land,  landtong;  Good 
brandy;  uo  —  in  llic  nioi-nint).  geen  na- 
smaak; It  uas  on  llir  fi|>  o(  niy  —  {at  rny 
— "s  end),  'l  lag  nii'  >  p  de  lippen;  Bite 
one's  — .  zich  bijten  op;  It  feil  Iroin  n»y 

—  bef  ore  I  hnew  it,  het  ontglipte  me; 
Find  one's  — ,  woorden  vinden;  She  has 
a  —  and  a  spirit  of  her  own,  ze  is  geen 
iloetje,  is  niet  makkelijk;  Speak  (Write) 
wilii  one's  —  in  one's  cheek,  ironisch; 
Tiirow  — ,  aanslaan  (v.  honden);  He 
Ihrust  liis  —  in  kis  cheek,  keek  ongeloo- 
vig,  meesmuilde,  lachte  ironisch;  Wacj 
one's  — ,  rammelen;  The  gift  of  — s  (op 
hel  Pinksterfeest); —  and  groove  ploegen 
(ü.  hout); bil, trens; bone; dov- 
en, met  gespleten  tong;  — tl,  met  eene 
tong  {in  samenst.):  — d  board,  plank  v. 
messing  voorzien  ;  lastting ,  scheld- 
partij; — less,  zonder  tong,   sprakeloos; 

lied,    sprakeloos:    He  stood  lied, 

met  stomheid  geslagen;  — sier,  schreeu- 
wer; drukke  prater; twister,  moeilijk 

uit  te  spreken  woord ;  Your  name  is  a  

twister,  moeilijk  uit  te  spreken;  — y,  rad 
van  tong,  met  mooie  praatjes. 

Tonic,  tonik,  grondtoon,  tonisch  middel;  || 
tonisch:  —  sol  fa,  het  voorstellen  van 
klanken  en  tonen  door  letters,  enz.;  — 
spasni,  rechtstijvigheid;  —  accent, 
slress.  klem  op  lettergreep. 

Tonicity.  tanisiti,  toon ;  veerkracht  (r.  spie- 
ren). 

To-night.  tunait,  van  avond,  van  nacht. 

Tonnage,  tonidi,  tonnemaat,  scheepsruim- 
te,  last,  tonnegeld:  —  and  poundage, 
oude  belasting  op  in-  en  uitgevoerde  koop- 
waren, wijn,  etc; car,  goederenwagen 

(Am.);  deck,  bovendek;  40-Tonner, 

schip  van  40  t. 

Tonue,  tnn,  dikwijls  technisch  voor  Ton. 

Tonneau.  tonou:   Tlie  —  of  a  mot'or-car. 

Ton(n)isb,fonis,  naarde  mode, in  denstijl. 

Tonsil,  lonsil,  a.m undel (keelhlier) ; — lar(y). 

Tonsillitis,  tonsilttitis,  ontsteking  der 
amandelen. 

Tonoineter,  tanomota,  stemvork. 

Tousor, tonsa,  barbier;  — oria.l,  barbiers... 

Tonsure,  tonsa,  tonsuur;  — d,  met  — . 

Tontinc,  (o»UiTi;  tontine,  een  naar  Tontige- 
noemd  stelsel  van  verzekering. 

Tony.  touni  (verk.  v.  Anthony),  onnoozele 
hals;   Portugeesch  infanterist. 

Toa,  (al)  te,  tevens,  ook:  That's  i-allier  — 
— ,  dat  is  wat  al  tó;  Jealous  — .  nu  nog 
mooier,  ook  nog  jaloersch!  «Juilo  — ,  bo- 
venmate; That's  true  — ,  waar  ucil;. 

Toofer,  tüfa,  slechte  cig.iretio  ( ==-  Two 
for   a  penny). 

Took,  tuk,  imp.  van  Take. 


Tool,  werktuig  (ook  fig.),  gereedschap 
(gew.  Meerv.),  stempel;  ||  vorm  geven,  (in) 
een  wagen  of  diligence  rijden  (along;Sl.); 
van  geperste  versieringen  voorzien;  — cd 
ealf,  geperst  kalfsleer  (v.  boekband): 
(Goid)  — ing,  manier  om  banden  van 
boeken  te  versieren  (met  vergulde  stem- 
pels);   bag,  taschje  (v.  fiets);  box 

(-chest),  gereedschapskist;  — er,  breede 
steenhouwersbeitel;  house. 

Toot,  toeteren,  blazen;  ij  uitkijkheuvel 
(ook:  To(e):  The  horn  was  — ing;  — er. 
blazer,  toeter. 

Tooth,  tnih.  tand,  punt:  Sol  of  ai-fifici:>l 
{«M-ili;  In  Uu-  loelh  of  oppo^i  tio:i.  1 1  j,.  n 
alic  vnvi-l  in;  CIrnch  oh»>-«.  f<-elli.  ,.],  ,'l- 
kaar  l<leiiiineii ;  He  dar>;d  me  t(»  Uu-  («M'lh. 
tartte  me  tot  het  uiterste  (in  mijngezictit). 
I  didilitoldhim.)  in(spiteof)  his  teeth.ik 
deed  het  trots  zijn  verzet,  zeide  het  vlak 
in  zijn  gezicht;  Draw  a  p.'.s  teeth,  hem  on- 
schadelijk maken;  Get  rather  long  in  the 
— ,  aftandsch  worden;  Have  a  —  drawn 
(pulled  out,  taken  out),  laten  trekken;  He 
has  a  sweet  — ,  is  een  zoetekauw;  H 
makes  my  teeth  water,  het  doet  mij 
watertanden;  ƒ  say  it  to  your  teeth,  in 
uw  gezicht;  He  set  histeelh  in  grim  earn- 
est,  zette  op  elka.^T;  Set  of  artificial  teeth; 
Show  one's  teeth.  de  tanden  laten  zien 

I    (ook  fig.) ;  He  had aebe,  tand-  of  kies- 

I    pijn; brush  (aish),  tandenborstel (bak- 

je);korle,  stijve  snor; brushvase(3a?-); 

drawing.  het   tandentrekken;    — ed. 

met  tanden; wlge.het  tintelend  gevoel 

door  harde  en  krassende  geluiden  ver- 
oorzaakt;   — lul,     mondjevol;      drupje, 

scheutje;    glass;  key,  sleutel  om 

tanden  te  trekken;  — less;  — let,  tandje; 

— Ieted,fijn  getand; paste,  pasta; 

piek,  tandenstoker; powder,tandpoe- 

der; socket,  tandkas;  washing, 

tandenpoetsen;  wheel,  tandrad; 

sonie,  lekker,  smakelijk. 

Toolle,  tüt'l,  toeteren,  blazen  (of  an  auto- 
car's  horn). 

Tootsie,tü?si,  de  kleine,,, Baby";  —  (-uoo(- 
•sie),  kindervoetje. 

Top,  top(punt),  spits, kroon,  hoogte, hoofd- 
einde, hoofd,  kap,  opslag, mars,  hemel ;bo- 
venkant,  borstwering  v.  loopgraaf;  (van 
boven  vergulde  of  verzilverde)  metalen 
knoop;  tol;  |i  hoogste,  bovenste,  grootste, 
voornaamste,  uiterste;  ||  uitsteken,  over- 
treffen, bedekken,  zich  verheffen,  de  top- 
pen of  koppen  afsnijden  of  afslaan,  top- 
pen (van  ra's),  bestijgen;  van  kappen 
voorzien,  (be)mesten,  hoog  zijn,  vallen, 
eindigen,  voltooien,  etc:  Old  — ,  ouwe 
jongen;  He  is  at  the  —  of  his  class  (the 
schoot),  nummer  één,  de  primus;  T/iere?'.'; 
room  at  the  — ,  bovenaan  (On  the  — of, 
bovenop  de  omnibus,  etc.) ;  You  are  at  the 
very  top  of  your  form.  in  de  beste  condi- 
tie; keurig  uitgedost;  Be  at  the  —  o/  the 
tree,  op  de  bovenste  sport  (fig.);  He  bawled 
out  (cried)  at  the  —  of  his  voice,  zoo  hard 
hij  kon;  Froni  —  !o  bolloiii. van  onder 
tot  boven;  On  —  of.  bovenop;  It  is  no 
joke  lo  go  tramping  to  the  poll  on  the  —  of 
a  day's  work.  te  gaan  stemmen  na  eene 
harde  dagtaak;  Go  over  the  — ,  voor  den 
aanval  uit  de  loopgraven  komen;   They 


are  stories  vvilhoul  —  or  lail,  serlialen 
zonder  kop  of  staart ;  —  ol  a  loai.  boven- 
ste, kapje;  The  —  o/  the  morninfi  to  yoii. 
ikwensch je  goeden  morgen  (Iersch);Come 
out  on  — .  aan  't  langste  eind  trekken; 
The  —  (boltom,  lower  end)  of  a  hall.  vóór- 
in  (achterin)  de  zaal:  —  valuc.  hoogste 
noleering  (waarde);  This  trip  — s  apd 
eaps  all  othcrs.  overtreft  (bekroont):, — 
six  ieol.  meer  dan  zes  voet  lang  zijn:  The 
car  — pod  thp  first  hiU,  bereikte  den  top 
van :  He  — pwl  his  part.  overtrof  zichzelf; 
—  the  show.  bovenaan  staan  (op  het 
programma):  The  haystack  \<as  — pe«I  off. 
voltooid:  — ped  off  \s:>th  gold  and  sifrer, 
versierd  met:  —  off  (up),  de  laatste  hand 
leggen  aan;  They  — ped  up  with  that  vorh. 
zij  eindigden  met:  Some  cream  to  —  up 
wif/i.  nu  nog  wat  room  na: boots,  kap- 
laarzen:   boy  (-Cjirl).  nummer  één; 

branch.  hoogste  tak:  '■ cloth.  vinken- 

net  (zeelerm); coat,  overjas:  He  is 

dofi,  nummer  één:  draininci.  droog- 
leggen van  de  oppervlakte  van  land: 

dress.  bovenniest :  :|  de  oppervlakte  be- 
mesten;   ilressincj.  bovenmest:  Put  a 

fair dressing  o/  gentility  oo  a  person. 

een  aardig  vernisje  van  beschaving; 

riallant.  toppunt  v.  bram.streng;  i  van  de 
bramstreng,  voornaamste,  uitstekend:  — 

(lallant     mast.    bramsteng :    gallanl 

sail.  bramzeil; haoiper.  lichte  boven- 

/.eilen  en  want;  hat.  hooge  hoed  (A 

liell-shaped  hal): heavy,  top- 
zwaar, dronken;  — ^^hole.  prima  (SI.): 

knot.  kuif,  strik  op  het  hoofd:  knot- 

tcd.verwaand,  pedant ; — lantern  i-light). 

toplicht : lip.  bovenlip;  — lofty  person. 

uitermate   deftig;  mast.  steng:    

notch,  prima: sail.  marszeil: saw- 

yer  (-man),  bovenste  van  twee  zagers: 
bovenste-beste,  prima  werkman,  man  van 

voorname  famiiie  (of  veelgeld); scorer 

(Cricket) : sides,  zijden  (i-.  schip)  boven 

de  waterlijn;  soil,  bovengrond;  Worh 

al  — speetl.  vliegensvlug;  stone.  dek- 

steen;  —  stowarie.  lading  bovenop: 

up.  afzakkertje. 

■Popas.  Topaz.  toupasiz),  topaas;  topaas- 
kolibri:  — olile.  t»pazil3i\t.  gele  granaat. 

Tope.  (mango)boschje  (boomen);  Boedh. 
monument  (in  koepelvorm);  zuipen, 
veel  drinken;  — r.  Tippler.  zuiplap. 

Topee.  t^pi.  helmhoed;  (B.-I.);  meisjes- 
hoedje. Topeka,  tapiho. 

'J'oph(us).  tot  (toufas).  tandsteen;  jicht- 
knobbel. 

Tophel.  toufil  (2   Kon.  '23.1(i);  ook;  hel. 

'i'opi,  tapi.  Z.    Topee. 

Topiary.  toupjari:  —  work.  kunstmatig 
cii  tot  bepaalde  vormen  snoeien  v.  boo-  j 
men,  heggen,  enz.;  (Verg.  The  —  art)-] 
Tiypiarian. 

Topic,  fopte,  onderwerp  (r.gespreft);  plaat- 
selijk gi-neesmiddel;  — al  costiime,  ge- 
sclükt  voor  de  gelegenheid;  — al  song, 
gelegenheidsgedicht  of  -lied;  There  is  no 
— al  interest  whatever  in  the  paper,  niets 
actueels. 

Topinosl.  (opmoKs/,  hoogste,  bovenste. 

Topojjraplier,  fapogra/a.topograaf ;  Topo- 
öraphic(al).fop<>3rafife('0,topographisch. 

Topo()raphy,/<*po.(7ra^i,  plaatsbeschrijving. 


Topper, (op^, voortreffelijk  persoon,  uitste- 
kend iets:  cylinderhoed:  A  — loryou.dat 
is  een  beste,  die  kun  je  in  je  zak  steken. 

Toppiufi.  verheven,  uitstekend,  fijn,  voor- 

!    naam,  prima,  verrukkelijk:  She  looks — , 

allerbekoorlijkst;  —  passion.  alles    be- 

heerschende    hartstocht;   We   had    a  — 

linie,  voortreffelijken. 

Topple.  top'l,  (voorover  doen)  tuimelen, 
neervallen  (over.  down):  My  airy  castte 
— tl   to   the  earth,   viel   in. 

Topsyturvy.  topsitóvi.  onderstboven : 
I  chaos;  !  onderstboven  keeren:Turn  ever- 
ythincj  — ;  — dom.  warboel,  verwarring: 
— ficalion,  omvergooiing:  The  hook  is  o 
regular  — iication  of  morality.  gooit  alle 
moraliteit  omver. 

Toque,  louk,  Toquel.  lakei,   toque. 

Tor,  steile  rots.  spitse  heuvel. 

Torah,  lord.  de  Mozaïsche  wet. 

Torch.  toorts;  bearer,  fakkeldrager: 

dance.   fakkeldans;   fishing    ( 

incj,  V.   bij  toortslicht);  Handonf/ie — . 

het  licht  der  wetenschap  verspreiden ; 

light,fakkel-  of  toortslicht ; liaht  pro- 
cession. fakkeloptocht;  race.  fakkel- 
wedloop;   thistle.  fakkeldistel. 

Tore.  imp.  van   Tear. 

Toreador,  toriadö,  toreador. 

Torment,  töm'nt,  kwelling,  marteling. 
plaag:  Be  in  — ,  Suffer  — s. 

Torment.  ;r?nen/, martelen,  pijnigen; — er, 
— or.    kwelgeest,   soort   eg,   lange   vork; 

(La«lies)  — or.  tinnen  odeurspuitje; 

ress.   kwelster. 

Tormentil,  iöm'nfi/, tormentil,bloedroode 
ooievaarsbek. 

Tormina,  tömina.  koliek:  — 1.  Torminous. 
erge  krampen  hebbend. 

Torn.  p.p.  van  Tear. 

Tornado,  töneidoii.  tornado:  Tomadic 

Toi'ose.  törnii^,  Torous,  tóras,  gezwollen, 
[    knobbelig. 

Torpedist.  töpidist.  torpedist 

Torpedo,  töpidou.  torpedo;  verankerde 
mijn;  knalpatroon;  sidderrog;  ;,  torpedee- 

ren:  The  ship  u-o.s  — ed;  boat.  torpe- 

'  doboot ; boal-caleher(-des<royer),  tor- 
pedojager;   net.  torpedonet;  tube. 

lanceerbuis. 

Torpid,  ƒ  öpid,  verstijfd,  bewegingloos,  lang- 
zaam, traag;  *  tweedeklasse-giek  (Ox- 
ford), de  bemanning  daarvan:  roeiwedstr. 
daarmee  (Oxf.):  — s,  roeiwedstrijrten  in 
het  voorjaar  (0.xf):Torpidity.  Torpor. 
töp,).  verst  ijfdheid,  beweginglooslieid. 
winterslaap. 

'l'or<|uay.  tokei,  töki. 

T«»rrefaelif»n.  tnriiaké'n.  uitdroging;'J"«i'- 
refy.  toriidi,  drogen,  uitdrogen. 

Torrent,  tor'nt,  hevige  stroom,  vloed:  — 
water,  meesleurende  stroom, vloed;  —  of 
lava;  The  rain  came  down  in  — s,  in  stroo- 
men; Torrential,  tarens't.  krachtig, 
stormachtig:  — downpour  o/ impassionerf 
oratory.  hevige  stroom  van  vurige  wel- 
sprekendheid:  —  applause. 

Torricellian,  toritselj'n,  v.  Torricelli:  

tube;  ^—vacuüm. 

Torrid.forid, verzengd,  brandend:  — zone; 
Torridity. 

Torse,  romp;  gevlochten  krans  (herald.); 
— l.houtbiük  in  de  ni\nir;  Torsion,  «öi'r». 


TOUCH. 


flraaiing;  — al;  Torsive,   Torlilc. 

Torsk.  tösk,  dorsch  (visch). 

'I'orso.  tösoii.  romp  (r.  standbeeld; ook  Hg.). 

'1'orl.  Driri'chl .  nailfil;  TUe  Luw  oi — s,  wet 
betrelloiKlc  \ .  r|ilh  hi  iii«en,voorlspruiteii- 
ilp  uit  Diini  lil  \  il-iii>  liel  gewoonterecht ; 
\ti  -///enc"  (s  tint  a  i-riiiie.  hul  u — ; 'l'orl- 
ious.   oiiriHlil  matig. 

r<irlicoliis.  tiilikolis.  stijve  (sclieeve)  nek. 

I'orlile.  lat{(j)il.  .spiraalvorniiK  gewonden: 
lortilitu. 

r«rloJse.  fö/rfs.  (land)  scliiidpad; shell. 

(van)  schildpad: slieJI  cal, geelbruine. 

Torliioso.  tötjvous.  gekronkeld,  gedraaid. 

rorliiijsily.  tötjuoi'iti,  kronkeling,  krom- 
ming,   sliIll^s^■hlleid. 

Tortiious.  lötiitds,  gekronkeld,  gedraaid, 
krom,  slinkseli. 

'rorluro,  (ö.'.sj.  marteling,  zielsangst,  pijni- 
ging; verdraaiing  (/iff.);  .■  kwellen,  marte- 
len, verdraaien:  iieath  by  — ,  martel- 
dood :  Put  lo  the  — ,  op  de  pijnbank  bren- 
gen, leggen;  —  ol  animalis,  dierenmis- 
handeling; — r;  Torturous. 

'i'orulose.  tor(i)ulous,  Torulous,  tor(j)n- 
Ij.-<.   met  knoopen. 

Toi'y,  tori,  Torij,  conservatief,  —  denio- 
i-ral;  — ism,  de  beginselen  der  Tories- 

'i'osh,  onzin  (S/.). 

I'oss.  tos.  üpgooi(en),  worp,  onrust,  angst; 
werpen,  opgooien,  slingeren,  op  de  ho- 
rens nemen,  verontrusten,  woelen:  In  a 
— ,  erg  gejaagd;  T/ie /tor.se  oa\  <■  liiiii  a  — . 
wierp  hem  af;  Win  the  — .  den  npiimn 
winnen;  —  the  oars.  loodrecht  ophetfc u 
als  teeken  van  begroeting;  —  pancakes. 
omgooien  in  de  pan ;  He  could  not  —  away 
tite  image  of  his  love,  van  zich  afzetten;  I 
— e«l  it  in  my  mind.  overlegde  het;  We 
— ed  hiin  in  a  hianket,  we  hebben  hem 
..gejonast";  —  down  yoiir  claret; — off 
your  glass,  sla  'm  eens  om;  U'e  will  —  you 
(up)  for  it.  head  or  tail.  er  met  u  om  op- 
gooien: kruis  of  munt;  — (up)  the  head. 
het  hoofd  in  den  nek  gooien;  up,  op- 
gooi, risico,  onzekerheid:  It  is  a  retjular 

up.  't  hangt  geheel  van  het  toeval  af; 

pot.  zuiplap;  — er;  — y,  trotsch,  met 

het  hoofd  in  den  nek. 

Tol,  kleine  peuter;  hummellje;  borreltje: 
ƒ  have  drunh  your  health  in  a  —  of  rum, 
met   een   glaasje  rum. 

Tol,  optelling,  optelsom;  ;,  optellen:  The 
Highlander  fenows  ho\<  lo  —  you  up  a  high 
bilt,  weet  goed  (veel)  te  rekenen;  —  up 
proiits  and  losses- 

Tolul, toufl,  (het)  geheel,  totaal;  optellen, 
gezamenlijk  bedragen:  Tlieir  number  — s 
300;  Tolalisator.  (ow/a/izei^a.  totalisator. 

Totalily,  tataliti,  de  geheele  som,  het  to- 
taal:  The  period  of —  -was  short,  der  vol- 
komen zonsverduistering;  Totalize,  een 
totaal  maken,  vinden  ( — r,  totalisator). 

Tote,  het  geheele  (dial.;  The  whole  — );  il 
vervoeren,  dragen  =  — about  (jVm.):  You 
must  —  fair,  ge  moet  eerlijk  en  billijk 
handelen;   load,   vracht.   Zie    Toot. 

Totem,  tout'm.  totem;  clan,  familie- 
stam,met  een  gemeenschappelijken  totem 
als  familiewapen ;  — ie,  tatemik,  tot  een  to- 
tem behoorende;  — ism,  gebruik  om  fa- 
miliën,  enz.  een  zeker  symbool  te  geven. 

Tother,    tndha,    samentr.    van    that    (tlie) 


othcr;  Teil  —  trom  which  (scherts.),  van 
elkaar   onderscheiden. 

Totter.  (o^a,  waggelen,  wankelloopen:r/ie 
baby  is  at  the  — infj  and  tumbling  age,  de 
kleine  begint  alléén  te  loepen;  — y,  be- 
vend,   waggelend. 

Tollie.  toti.   Hot  tentet  (jam.). 

Toll.v, (o/i.kUine  , .hummel"; I;  waggelend; 
headed,  liclit/.innig. 

Touch,  tot^,  aanrakintr,  voeling,  (het)  ge- 
voel, lichte  aanval;  aanslag  (v.  piano  o/ 
orgel),  streek;  toetssteen,  proef;  trek. 
smaakje,  wenk,  toespeling,  een  ietsje,  tik- 
je, zweem,  etc;  II  aanraken,  raken,  reiken 
tot,  bereiken,  voelen,  betasten,  aanroeren, 
betreffen,  roeren,  schetsen,  schilderen; 
aanslaan,  pakken,  beleedigen;  bedriegen 
{Austr.),  etc:  Sliyhtly  — ed,  niet  recht 
snik;  —  of  the  sun.  zonnesteek;  //  ua.s  a 
near  — ,  was  er  aan  toe   ( —  and  go,  op  het 

kantje  af);  Young and-f|o,  waaghals: 

— -and-go  af  fair,  gew'aagde,  (het  is)  een 
dubbeltje  op  z'n  kant;  That  question  — es 
you  nearly, raakt  u  van  zéér  nabij  ;Brinn 
into  close  — ,  He  came  (got)  into  — 
\<ith  (eslablished  —  with).  kreeg  voeling 
met;  I  liove  found  —  o/  my  fello\<s,  heb 
voeling  gekregen  met;  ƒ  gave  my  uor/jt/ie 
finishing  — (es),  heb  de  laatste  hand  ge- 
legd ;  —  of  nature,  natuurlijke  aard,  trek ; 
Let  me  have  the  least  —  of  whisky,  een 
drupje;  He  has  a  —  of  the  gout,  aanval 
van  jicht;  Put  t«  the  — .  up  de  proef  stel- 
len; Stand  the  — .  de  proef  doorstaan; 
"No",  he  said,  vvitli  a  —  of  temiier,  ee- 
nigszins  geraakt;  (Jold  to  the  — ,  op  het 
gevoel;  —  the  flute,  bespelen;  He  would 

—  no  food,  niet  aanraken;  Shall  we  — 
glasses,  eens  klinken ;  I  — ed  him  home. 
trof  hem  diep,  in  het  hart;  —  lucky.  een 
buitenkansje  hebben ;  Ttiat  does  not  —  the 
question,  raakt;  Southern  Rails  —  a  low 
(high)  record,  staan  lager  (hooger)  dan 
ooit;  Thereis  no  spot  to  —  this  onc,  geen 
plekje  haalt  bij- dit;  We  — ed  the  wind. 
hielden  het  schip  zoo  dicht  mogelijk  bij 
den  wind;  —  wood.  it  is  sure  to  come  good. 
afkloppenl  Xobody  can  —  him,  bij  hem 
halen;  She  — ed  the  harp  to  perfect  sweet- 
ness,  speelde  uitstekend  op;  It  — es  you 
more  than  any  of  us,  raakt  u  meer;  The 
ship  — ed,  stootte;  U'e  sighted  an  island. 
but  did  not  —  at  if ,  deden  het  niet  aan;  — 
a  friend  for  a  loon,  geld  ter  leen  vragen ; 
The  characters  uere  e.xcellentty  — ed  in,  uit- 
muntend geschetst;  —  off, vluchtig,  maar 
nauw'keurig  schetsen  ;    afvuren  ;  Let  me 

just  —  on  it,  het  even  aanroeren;  It 

etl  me  to  theheart,  trof  mij  diep;  We  shall 

—  it  up,  het  wat  repareeren,  opknappen, 
opfrisschen.  retoucheeren;  I  \<ouldnot  — 
him  viilh  a  barge-pole,  met  geen  tang  aan- 
raken; /  will  not  —  him  with  a  pair  of 
tongs;  — able,  raak-  of  voelbaar;  — er, 
treffer:  I  can  do  it  in  four  minutes,  as  near 
as  a  — er,  op  den  kop  af;  A  near  — (er). 

op  "t  kantje  af; hole,  zundgat;  — ing. 

roerend,  treffend ;  betreffende,  aangaan- 
de;   last,  de  laatste  tik  (spelletje); 

nie-not,  kruidje-roer-me-niet;  — needie. 

toetsnaald,  proefnaald; pan,kruitpaii : 

paper,  met  salpeter  gedrenkt  en   als 

lont    gebruikt    papier;    ^slone,    toets- 


steca:   (Ii'ish)   — stom»,   basalt  van   den 
Giant's  Causeway;  — wood.  zwam. 
Touchy,  tnlëi.  knorric.  lielilgeraakt:  He  is 

—  on  (aboiin  ihui  p,.n,t.  s?evoelig. 
'I'ounlï.'ö/.  ''i'ii-  li'ii'il.  ~i  ii'iig, vasthoudend; 

;i  volleerde  scimi  k ;  \  ii  loopen  vent,  vecli- 
lersliaas  {_\ui  ):  Wü-  l-^  — .  krns;  ƒ/■,■  /s  a 

—  i-U!-.l<tnH-i'.  I.'ial  iiiri  hl-;  — i«,!i.  irlwal 
laai; —  iol».  IhtIc  karwa  i;  /  //,;,/.;  —  iiiiu- 
W-a/i    /'(/.,    had    llii'l   wal    in.'l    l'.l    Ir   sirllrii; 

That  is  il  —  piecf  o/  \'cork,  moeilijk  werk; 
It  is  —  on   tier,   hard   voor;  — en,  taai 
worden  (maken). 
Toupop,  1fii>i.  TfMipot,  ti'ipci,   prnikje. 

het  land  (E.)  door-,  alK  i 
Ihe  provinces,  een  rniidir 
Ihe  fjrand  — .  reis  ilnm 
enz.  doen ;  —  of  inspeffi 

Make  a  —  of  the  rohnth 


uiili'\.  Kiiropi'. 
'  'II  :  —  lhi'ou<)li 

~  ik  ir  II  door;  1)0 
■laiiknjk.  Italië. 
»n,  inspectiereis; 
>;  — isl.  tourist: 
— isJ   Sick«-t.   rondreisbiljet. 

TournaiiK'iil.  Iii,){ln)ngm'nt,  tournooi: 
Chess  (Lawn-tennis)  — ,  schaak  (tennis)- 
wed  strijd. 

Tournay,  tuanei,  Doornik. 

Tourncy.  tn3(t£)ni,  tournooi,  steekspel, 
wedstrijd. 

Tourniquet,  tuaniket,  A  —  stopped  the 
l>leedino,  schroefverband. 

Tuiivuiire,  tuantia ,  tournure,  houding,  om- 
trek, vorm. 

Tousic,  tauz'l,  in  wanorde  brengen;  

hcad,  warlioofd;  Tous(l)y,  ruig,  onge- 
kamd, verwilderd,  in  de  war. 

Tout,  klantenlokker,  spion  die  inlichtingen 
geeft  omtrent  voor  wedrennen  geoefend 
wordende  paarden;  ,i  spiniinceren,  loeren, 
klanten  lokkm;  .Moncy-lcinler's  — ,  de 
handlanger  v.m  ri^n  u'dilM-hieter;  What 
can  be  got  by  — injj  aiiiunci  the  criticsis  not 
worth  theignominy,  wat  men  bij  de  critici 
wint  door  ze  achterna  te  loopen;  —  for 
applause,  ciistom,  orders,  bedelen  om,  zoe- 
ken te  lokken; — er;  Z.Tout.Z    Rig(ger). 

Tow,/oi(,  sleeptouw;  il  boegseeren,  sleepen; 

boal.   sleepboot;   — -ear,   volgwagen 

(tram); — (ina)-rope;  — (ing)-net.Z  .Tow- 
ing;  The  — er  and  Ihe  — ed,  de  sleeper 
en  die  gesleept  wordt  (worden). 

Tow.  tou,  werk  (u.  vlas,  etc);  clotli. 

paklinnen;  — head,  vlaskop;  — headed  ; 

patti; piekinq  (in  a  house  of  correc- 

tion),   touw   pluizen. 

Towaoe,  tottidi,  het  sleepen,  sleeploon. 

Toward,  touad  (vero.),  aanstaande,  nabij, 
gewillig,  gehoorzaam,  leergierig:  /  do  not 
quite  trust  her  reticenee  toward  yow, 
ik  vertrouw  er  niet  geheel  op  dat  ze  le- 
gen je  (hierover)  zal  zwijgen;  His  (un)- 
toward  lot,  (on)gunstig;  A  baltle  is  — , 
op  til;  Wlial  is  — ,  wat  is  er  aan  de  hand? 
— (li)ness,  bereidwilligheid,  lecrgierig- 
lieid;  — ly. 

Toward(s)./oMdd(2),  töd(z),  naar  toe,  in  de 
richting  van,  tegenover,  ten  opzichte,  om- 
trent; —  evenincj.  tegen;  May  I  looit  — 
you,  mag  ik  je  eens  zien  (fig-)'}  I  have  to 
pay  —  my  pension,  voor  mijn  pensioen; 
It  will  flo  far  —  filling  their  mouths,  voor 
hen  nagenoeg  voldoende  zijn;  I  often  as- 
sisted  a  tramp  with  a  penny  —  his  bed, 


Om  hem  aan  een  slaapslec  Ie  helpen. 

Toweester,  tausta. 

Tovvel,  tau3l,  handdoek,  doek;  thee(bor- 
denjdoek;  ij  (zich)  afwrijven;  ranselen:  — 

braeket,  handdoekrekje  aan  muur  = 

airer  (-rail,  -horse);  — ling,  linnen  voor 
liandiloekrn;  pak  ransel. 
loncf.  liiii.i.  toren  zonder  spits,  burcht, 
I,  i-it'  I.  hoiii,' kapsel;  II  zich  loodrecht  ver- 
licilcii,  uit  si  eken  boven  (above,  over); 
lioogvliegen:The  Tovver, vroegere  staats- 
gevangenis (Londen);  —  of  siicnce,  ron- 
de toren,  waarin  de Perzen(inlndië) hunne 

dooden  leggen; bastion,  kleine  toren 

in  (liii  vorm  van  een  bastion; — ed;  — ing, 
/.iiT  hoog  of  groot,  buitengewoon  hevig; 
— intj-rarje;  — y. 

Tovvincj,  totiing:   path,  jaagpad;   

vessel,  sleepboot  (Zie   Tow). 

Town,  stad:  —  and  cjown.  de  stedelingen 
tegenover  academici;  Girl  of  the  — , 
prostituee:  He  (That)  is  the  talk  oï  the  — ; 
In  (Out  of)  — ;  A  man  on  — ,  een  ,,city"- 
man;  — and  gown.  burgers  en  academici; 
—  band,  gemeentemuziëkkorps;  — band- 

iiiaster; clerk.   gemeente-secretaris; 

eouneil(lor),  gemeenteraad(s]id); 

crier,  stadsomroeper;  — ee,  burger; 
,, ploert"  (in  Universiteitsstad);  — ^hall, 
stad-,  raadhuis;  — lioiise,  raadhuis,  huis 
,,in  stad";  — land,  land  nabij  eene  stad; 

— lef; inajjor,  plaatscommandant; 

plan(ning),  (maken  van  een)  uitbrei- 
dingsplan; — sfolk,  stedelingen;  — sbip, 
gemeente,  stadsgebied;  — sman,  stadge- 
noot, stedeling;  — s-people,  stedelingen; 

talk,  praatje  van  de  stad;  —travelier, 

stadsreiziger; wall,  stadsmuur; 

wards. 

Townshend,  taunz'nd, 

Towsor,  tauza,  groote  hond  (gew.  honden- 
naam). 

Touzle  (Zie  Tousle):  His  — d  crown,  zijn 
slordige  haarbos;  Girls  -with  towzly  hair, 
verwarde  haren. 

Toynbee  Hall,  tóinblhdl,  iets  als  ,,Ons 
Huis"   (Amsterd.). 

Toxaeiiiia,  tokstmia:  The  —  of  ovcr-fali- 
gue.  vergiftiging  door. 

Toxic(al),  toksili('l),  vergiftig. 

Toxicologieal,  toksikdlodiik'l,  toxicolo- 
gisch;   Toxiculogy,    toxicologie. 

To.vin,  tohsin,  toxine,  gif  (fig.):  lil  ireal- 
metif  «(enerales  — s. 

Toxopliilile,   tnksofilait,    boogschutter. 

Toy.  (si  lik)  speelgoed,  kleinigheid,  beuze- 
larij ;li  dartelen,  stoeien:  spelen,  beuzelen: 
He  inakes  a  —  of  it,  maakt  er  een  grapje 
(spelletje)  van:  We  —  with  theidea.  be- 
handelen schertsend,  losjes;  — box,  speel- 
goeddoos;     Clipboard.    ■i|ieeli:or'dkas1  ; 

derrick,      siirdMiHilk  raa  n  : doq, 

schoot-,  speelgocdhondjc ; ilniiii,  kin- 

dertrom  ; man,    speelgoedkoopman; 

pistol,  kinderpistooltje; — shop, speel- 
goedwinkel;     tea-things,    kinderser- 

viesje; Irade,   speelgoedhandel; 

watch. 

Tr.,  transfer,  transitive,  translalion,  trans- 
lator,  transpose,  treasurer,  trustee. 

Tracé,  spoor,  teeken,  voetspoor,  streng, 
zeel;  II  opsporen,  precies  nagaan,  uitvor- 
schen,  trekken,    traceeren,    doorkruisen. 


TRACÉ  II  Y. 


.uuispannen  (up):  He  can  —  his  Jamily 
hack  to  the  I2th  century;  —  out,  in  kaart 
brengen;  ontwerpen,  schetsen;  —  over, 
overtrekken  {v.  teekejüng) ;  — a6t/üy,subst. 

V.  — abic,  naspeurbaar,  vervolgbaar: 

able  to  temporary  conditions,  terug  te 
brengen  tot;  — less,  spoorloos;  — r. 

Tracery,  treisdri,  ornamenten  (Gotiek); 
netwerk:  Traeerie«l  windows,  ....  met  — . 

Trachea,  treikjê,  trdhio,  luchtpijp;  lucht- 
bals (v.  insecten);  — 1,  — n. 

fraehitis,   trakaüis,   luchtpijpontsteking. 

Tracing,  treisiii:  Make  a  —  oï,  calqueeren ; 
paper,  calqueerpapier. 

Track,  spoor,  voetindruk,weg,begaan  pad, 
baan(u.  ^emeüichaarn. enz.),  spoorlijn,  zee- 
gat; H  het  spoor  volgen,  opsporen,  nagaan: 
He  left  tbe  bealen  — ,  den  gewonen  weg; 
He  foliowed  in  your  — ,  drukte  uwe  voet- 
stappen; You  can't  keep  —  ol  his  method, 
zijn  m.  niet  volgen;  Off  the  — ,  het  spoor 
bijster;  The  police  are  on  his  — ,  hem  op 
het  spoor;  I  got  on  her  — s  in  the  niek  ol 
time,  kwam  haar  juist  bij  tijds  op  het 
spoor;  /  kept  —  of  his  progress,  volgde 
hem  bij,  bleef  op  de  hoogte  van;  Thecar- 
riage  leït  tbe  — ,  derailleerde;  The  old 
gentleman  has  made  — s,  is  er  haastig 
vandoor  gegaan;  Make  — s  for,  achtervol- 
gen; vertrekken  naar;  The  —  and  rol- 
ling-stock,  tractie  en  rollend  materieel; 
We  — ed  the  deer,  wij  volgden  het  spoor 
van  het  hert;  The  tigev  uas  — ed  down, 
werd  opgespoord;  — age,  het  boegseeren 
of  trekken;  het  sleepen,  sleeploon;  de  ge- 
zamenlijke spoorlijnen  (rails) ; clearer, 

baanschuiver;  — er,  speurhond;  — less, 
onbetreden, onbegaan,  ongebaand,  zonder 
spoor ;  — road  ,j  aagpad ;  — rope,  j  aaglijn ; 
way,  spoorbaan;  niet  aangelegd  pad. 

Tract,  verloop,  duur;  uitgestrektheid, 
(land)streek ;  korte  verhandeling,  trac- 
taatje. 

Tractability,  traktabiliti,  subst.  v.  Trac- 
table,  traktdb'l,  handelbaar,  volgzaam, 
leerzaam. 

Tractarian,  traktêridn,\\d.  der  High  Chur ch- 
beweging(1833— 4i);||totdeH^c?hC/^urch- 
beweging  behoorende;  — isin,  de  her- 
leving van  den  ritueelen  eeredienst  in  de 
E.  kerk.  Zie    Oxford  Movement. 

Tractate,  trakteit,   verhandeling. 

Traction,  traks'n,  rekking,  (aan)trekking, 
voorttrekking:  — al; engine,  locomo- 
biel; straatlocomotief; wheel,  drijfrad 

(v.  locomotief);  Traetive  power,  trek- 
kracht ;  Tractor,  wat  trekt  of  tot  trekken 
wordt  gebruikt;  landbouwwerkt.;  straat- 
locomotief. 

Tracy,  treisi,  Treesje. 

Trade,  handel,  zaken,  beroep,  vak,  bedrijf, 
ambacht;  ||  handel  drijven,  verhandelen, 
verruilen:  Your  humour  won't  last  in 
that  — ,  niet  duren,  het  niet  uithouden; 
The  — ,  handel  in  sterke  dranken;  She 
practised  all  the  tricks  ol  her  — ,braclit  al 
de  slimme  zetten  van  haar  beroep  in  prac- 
tijk;  Two  to  a  —  never  agree,  concurren- 
ten zijn  het  nooit  eens;  I  uill  —  this  lor 
somethinq  hetter,  verruilen,  verhandelen; 
You  — d  in  him  as  a  specuïa<ion, gebruikte ; 
The  neutrals  —  on  our  defeat,  rekenen  er 
op  en  maken  er  misbruik  van,  dat;  You 


have  — d  on  me,  mij  geëxploiteerd ;  He — d 
on  my  clemency,  speculeerde  op;  This 
country  — s  to  (with)  Turhey,  drijft  han- 
del op  (met)  Turkije;  /  will  —  watches 
with  you,  met  u  ruilen;  —  with  a.  p.  lor 

a   th.,    met. ...over. ...onderhandelen  ; 

card,  adreskaart;  depot,  handeisde- 

pot; — drawing,vakteekenen; guild, 

handelsgilde;   list,   prijscourant;   — - 

mark,  handelsmerk; name,  handels- 
naam;   price,  engrosprijs;slijtersprijs; 

—  school,  vak  (ambachts)school  (Pre- 

school, voorbereidend  voor  — school); 

continuation  schools,  voor  voortge- 
zet vakonderwijs; s-lolk  ( — s-people); 

neringdoenden; — sman,  handelaar,  han- 
delsman, neringdoende,  winkelier,  hand- 
werksman; — (s)-union,  vakvereeniging; 
(s)-unionisin,  de  beginselen  of  het  stel- 
sel  der  vakvereenigingen; unionist, 

voorstander  (lid)  daarvan; wind,  pas- 

saatwind(en)   =  Trade(s). 

Trader,  tretda, koopman,  handelaar ;koop- 
vaardijschip. 

Trading,  treidity.  company,  handel- 
maatschappij;   vessel;  The  and- 

Proïit-and-Loss  account.  Inkomsten- 
en Winst-  en  Verliesrekening. 

Tradilion,  tradis'n,  overlevering;  — al; 
— alism,  gehechtheid  aan  de  overleve- 
ring ;  stelsel  volgens  hetwelk  alle  mensche- 
lijke  kennis  door  God  geopenbaard  en  zoo 
overgeleverd  is;  — ary,  — al. 

Traduce,   tradjüs,  lasteren,  smaden; 

ment;   Traducible;  — r. 

Traïalgar,  trdfalga:  —  Square  (in  L.). 

Trallic,  trafik,  (koop)handel  (dikwijls  in 
ongunst,  zin),  (handels)verkeer;  omgang; 
II  (ruil)handel  drijven,  omzetten:  —  In 
white  slaves,  blanke-slavinnenhandel; 
manager,  chef  van  den  goederen- 
dienst; Trallicker,  handelaar. 

Tragacanth,  tragdka.nth,   Tragantgom. 

Tragedian,  tradzidj'n,  treurspeler  of 
-dichter;  Tragedienne,  trdiiidien,  treur- 
spelspeelster ;Tra_gedy,Jrad2icii,  treurspel; 
Tragic(al) ;  Tragics  and  mock-tragics, 
treurspeldichters  en  pseudo-tragici;  Tra- 
gicomic(al),  tragi-comisch;  Tragi-com- 
edy,  trcLdiikomddi,  tragi-komisch  stuk. 

Tragopan,  tragapa^n,  saterhoen. 

Trail,  sleep,  staart  (v.  affuit)  spoor,  pad 
(gemaakt  door  reizende  Indianen);  ||  langs 
den  grond  sleepen,  het  spoor  volgen,  op- 
sporen, het  geweer  met  de  rechterhand 
horizontaal  dragen,  kruipen,  rekken:  I 
commanded  them  to  carry  their  arms  at  the 
(a)  — ,  commandeerde: ,, Geweer  horizon- 
taal" (Eng.),  ,, Omlaag  't  geweer"  (Am-); 
He  — s  his  coat  freely,  is  zeer  vechtlustig; 
Thelittleboy  — ed  a  toy-horse,  trok  zijn 
paardje;  —  around  with  one,  met  zich 
omsleepen;  The  snioke  — ed  away  into 
the  track  of  the  sun,  trok  weg  in  de  zonne- 
stralen; She  — ed  oll  into  a  howl,  hief  een 
langgerekt  gejammer  aan;  — er  ( — ing- 
plant),  kruipplant;  wagentje  achter  een 
fiets;  aanhangwagen  (trarri);  slippendra- 

ger,  achternalooper; net,  sleepnet; 

weary,  vermoeid  van  het  volgen  van...- 

Train, trein,  reeks, stoet, voortgang,  loop, 
sleep,  staart,  soort  van  slede  (Canada), 
spoortrein,  loopvuur  (lijn  v.  buskruit),  stel 
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v.be\veging-overbrengende  raderen, reeks, 
lokaas,  val,  krijgslist;||  sle(e)pen,  lokken, 
africhten,  (zich)  oefenen,  drillen,  richten, 
leiden,  niet  den  trein  reizen  {fam.):Meel 
Ihe  —  {at  the  station),  iem.  v.  d.  tr.  h.) ;  — 
oi  Artillery,  artillerie-trein;  —  ol  cir- 
'umstances,  (samen)loop;  The  —  oï  his 
Ihoiigbts,  oï  Ihoujjht  (ideas),  gang;  — 
of  cvents,  recollections,  reeks;  Every- 
thingis  in—,  in  gang;He;t'/(  the  town  on  a 
recjular — .meteen  gewonen  trein  (Am.); 
The  gun  was  — ed,  het  kanon  werd  ge- 
richt; The  shot  — ed  oit,  week  af;  He  — cd 
on  vegetarian  diet, ,, trainde"  zich  met;  — 
out  a  word,  uitrekken;  He  was  — ed  up 
iorit,  ervoor  opgeleid;  — ed  dress,  sleep- 
japon;  — ed  nurse,  ervaren;  — able,  wie 
of  wat  geoefend  of  opgeleid  kan  worden; 
baud  ( — ed  band),  vroeger  schutterij- 
of  weerbaarheidskorps; bearer,  sleep- 

drager;     disciples,     spoorleerlingen; 

— er,    africhter,    oefenaar,    drilmeester; 

lightinci ; oil,  traan(olie) ; road, 

hulpspoorweg; service,  spoorweg- 
postdienst ;  — speed ;  — siclf ,  wagenziek. 

Training,  treinir>,,  opvoeding,  oefening, 
exercitie;  het  leiden  van  leiboomen;  Be  in 
— ,  zich  geregeld  oefenen ; course.  cur- 
sus; — college  (-schooi),  kweekschool;  — 
sbip,  oefenschip,  opleidingsschip. 

Traipse.  Zie  Trapes. 

Trail.  trei(t),  eigenaardige  en  kenmerken- 
de trek,  streek,  haal,  toets. 

Traitor,  treita,  verrader  (to  his  country, 
etc);  — ous,  verraderlijk  ;  Traitress, 
verraderes. 

Trajan.  treidi'n,  Trajanus. 

Trajectory.  tradzektari,  baan,  die  een  pro- 
jectiel doorloopt;  kogelbaan. 

Tram,  rail  van  een  paardespoor;  paarde- 
spoor,  tram(wagen), karretje ;dubbele  zij- 
den draad:  Thepriceo/ — ,  tramtarief;  — 

it,  trammen; ear; line,  — road,  — 

way,  tramweg;  shelter,  tramhuisje; 

step,   opstapje;   stop,  tramhalte; 

— way-car,  tramwagen. 

Traminel,/ram7,(sleep)net, kluister, vuur- 
baak (in  schoorsteen),  hinderpaal,  boei, 
ovaalpasser;  ||  belemmeren,  beperken, 
boeien:  The  — s  of  red-tapism,  belem- 
meringen (bezwaren),  die  de  bureaucratie 
opwerpt;  net,  sleepnet. 

Tranionlana, <ra)non/ana:  wind, noor- 
denwind in  de  Middcllandsche  Zee. 

Tramontane,  tramontein,  aan  gene  zijde 
der  Alpen;  vreemd,  barbaarsch;ooksubst. 

Tramp,  gestamp,  getrappel,  voetreis;  ver- 
moeiende gang  (boodschap);  landlooper; 

,, wilde"  boot  ( steainer);  ||  (ver)trap- 

pen,  stappen,  treden,  voeteeren,  zwerven, 
vagebondeeren:  She  loohed  at  the  dirty  — 
of  a  table,  vuile  en  ordelooze  t.;  We  had 
to  —  it,  moesten  loopen;  Be  (Go)  on  the 

— ,  zwerven  (den  boer  op  gaan); boat; 

Zie  — (-steamer); colony,  bedelaarsko- 
lonie; — er,  landlooper,  rondzwerver; 

picli,  houweel. 

Trample,  tramp'l,  getrappel,  gestap;  II 
(ver)treden  (upou),  vertrappen  (down), 
trappelen:  —  un«ler  one's  leet  (under 
foot),  met  voeten  treden  (fig-);  — r. 

Trampoos,  trampüz,  rondzwerven  (Am-). 

Trance,  «rdns,  verrukking, geestvervoering, 


bezwijming,  schijndood;  hypn.  toestand; 
il  (voor  Verb.  zie  Entrance):  Lie  in  a  — . 

Traneen,  tranln,  kamgras:  It  is  not  worth 
a  — ,  geen  lor  waard  (lersch). 

Tranquil,  traiikwil,  rustig,  kalm,  onge- 
stoord; — lity,  Ir'rihwiliti,  kalmte,  gerust- 
heid, rust; — lization,  subst.  v.  — lize,  tot 
bedaren  brengen,  kalmeeren;  — lizer. 

Trans.,  transactions,  translator,  transpose. 

Transact,  tranzakt,  volbrengen,  doen  ver- 
richten; transigeeren:  — business  with' 
zaken  doen  met;  Transaetion,  verrich- 
ting, uitvoering,  transactie,  zaak,  handel: 
— s  oï  the  Philological  Society,  Hande- 
lingen van  het  Philologisch  Genootschap; 
During  these  — s,  middelerwijl;  Trans- 
aclor,  volbrenger,  handelaar. 

Transalpiue,  ira?i  .:oJp(a)in,transalpijnsch. 

Transallantic.  tranzatlantik,  transatlan- 
tisch: — liner,  — e  stoomboot. 

Transceud,  transend,  te  boven  gaan,  over- 
treffen; — ence(cy),  voortreffelijkheid; 
— ent,  zeer  voortreffelijk;  transcenden- 
taal (— ental,;ran.«'nden('0;  — entalism. 

Transcribe,  transkraib.,  overschrijven,  af- 
schrijven; — r.  copiist;  Transcript, irans- 
kript.    Transcription,   geschreven   copie. 

Transcurrent,  transkar'nt,  zich  (in  de 
dwarste)  uitstrekkend. 

Transection,  transeks'n,  dwarssnede 

Transept,  transapt,  dwarsschip  (kerk). 

Transfer,  transfê,  overdracht,  -brenging, 
verplaatsing,    overschrijving,    overdruk, 

overstapkaartje  ( ticket);  pont:  He 

red  our  ticliets  to  a  later  date,  verlengde ; 
—  by  telcgraph  (Telegraphic  — ),  tele- 
graf.  zending; paper, overdrukpapier. 

Transïer,?rans/ó,overbrengen, overdragen, 
verplaatsen,  afdrukken ;  — ability,  (rans/a- 
i  rabilili,  subst.  v.  — able,  transfarab'l,  ver- 
handelbaar, overdraagbaar;  — able  share, 
aandeel  aan  toonder;  Z.  Scrip;  — ee, 
transjari,  wien  iets  overgedragen  wordt; 
— ence,  transfar'ns,  overdracht ;  — — book  ; 
'    clerk,  — rer,  transfSra,  overdrager. 

Transfiguraf  ion, ^rans/ififjureis'n,  ver  heer- 
lijking  (Matth.  7,  1 — 9),  feest  ter  gedach- 
tenis daaraan  (6  Aug.). 

Transfigure,  transfiga,  het  uiterlijk  voor- 
.komen    veranderen;   verheerlijken. 

Transiis.,  transfiks,  doorbrtren, doorsteken: 
I  stood  — ed,  als  aan  den  grond  gena- 
geld; — ion,  doorboring,  -steking. 

Trausform,  transföm,  (geheel)  vervormen, 
hervormen,  van  vorm  veranderen  ;herlei- 
1  den;  — able,  veranderbaar,  herleidbaar; 
— ative,  vervormend;  — ator,  — er,  trans- 
formator. 

Transforniation,(ra'ns/ömeis'n, gedaante- 
verandering of  -verwisseling,  herleiding, 

hervorming;    valsche    vlecht:    scène, 

het  tooneel  in  de  pantomine,  waarbij  de 
voornaamste  personen  in  de  personen  der 
harlekinade  overgaan. 

Transformism,  transfömizm,  ontwikke- 
lingsleer. 

Transfuse.  transfjüz,  overgieten,  overstor- 
ten,  overbrengen  (bloed),  inspuiten  (zout- 
I    oplossing),  overdragen;  Transfusible. 

Transfusion.  Iransfjüi'n,  overgiet  ing,  etc. 
I  Transgress./raTiSfjres, te  buiten  gaan,over- 
I  treden,  schenden,  zondigen;  — ion,  over- 
i    treding,   schennis:   — ive,   zondig;  — or, 
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overtreder,  zondaar. 

Traii(s)«liip,  transip,  overladen,  — ment, 
overlading;  ook:  Truus-sliip. 

Traiisiciice(cy),  trani'nsd),  vergankelijk- 
heid; Transire,  Iraniairi,  geleibiljet  (noor 
goederen);  Transient,  vergankelijk,  kort- 
stondig;  logé,    kamerbewoner  (Am.). 

Transil,  Irunzit,  doorgang,  transito,  ver- 
voer, overgang,  verkeersweg:  They  went 
Ihcrelo  observe  the  —  ot  Vcnus ;  —  gootls ; 
In  — .  bij  (gedurende)  het  vervoer;  The 
material  is  in  — ,  wordt  vervoerd;  The 
letter  took  three  months  in  — ,  om  hier  te 
komen;  Pass  in  — ,  transiteeren;  — 
(luty,  transitorecht;  instrument,  in- 
strument, om  het  passeeren  v.  een  planeet 
door  den  meridiaan  of  voorbij  de  zon 
waar  te  nemen; traile.doorvoerhandel. 

Transitiou,  tr'nzis'n,  verandering,  over- 
gangs(periode);  — al  (stage),  overgangs- 
vorm, -tijd). 

Transilive,  «ransiJii;,overgaande,overgan- 
kelijk. 

Transiiory ,transitari ,  vergankelijk, vluch- 
tig, kortstondig. 

Translate,  trsnsleit,  verplaatsen  (v.  bis- 
schop), overplaatsen,  overbrengen,  omzet- 
ten (into),  vertalen,  ten  hemel  voeren, 
uitleggen,  oplappen,  doorseinen:  — tl 
saint,  weggenomen  (Hebr.  11,5);  What\ 
wilt  the  duke  saijl  The  dulie  be  — <l,  die  ! 
moge  ,, weggenomen  worden",  laat  hem  I 
stikken;  His  acts  — tl  him  to  the  gods,  ver-  , 
hieven...  tot;  —  into.  overbrengen  (naar),  j 
overnemen,  invoeren;  — tl  with  devotion,  \ 
in  aanbidding  verzonken.  I 

Translat  ion. transteis'n, overbrenging, -ze  t- 
ting.vertaling  ;Translator, vertaler, trans-  j 
lateur,  schoenlapper;  Translatory,  Trans-  j 
tatory  (motions),  overbrengende. 

Transliteraie,  tranzlitdreit , in  andere  let-  ! 
ters  overbrengen  (b.v.Grieksch  met  Latijn- 
sche  letters  schrijven),  herspellen  op  andere 
wijze \Transliteration,  (phon.)  transcriptie. 

Translucence(cy),  tr3nzl(i)üs'ns(i),  subst. 
v.Transliicent.lichtdoorlatend,  duidelijk. 

Transmarinc,  tranzmarin,  overzeesch. 

Transmigrant,  transmigr'nt,  doortrek- 
kend landverhuizer;  Transmigrate, 
tranzmigreit,\e.Thmzen;  overgaan ;Trans- 
migration,  trdinzmigreis'n,  (ziels)verhui- 
zing  ( —  of  souls). 

Transmissibility,  tranzmisibiliti,  subst.  v. 
Transmissilile,ir3nzmisi6'<,  ver  zend  baar, 
overdraagbaar,   overerfelijk. 

Transmission,  tranzmis'n,  overbrenging, 
overzending,  doorlating  (v  licht  door  glas) ; 
geleiding,  overerving; business,  expe- 
ditiezaak. 

Transmit.tranzmiV,  overbrengen,  overzen- 
den, doorlaten,  overseinen,  voortplanten; 
The  message  was  — teti  a  tlistance  oï  2500 
miles;  Transmittal,  Transmittance;  Trans- 
mitter,  overzender,  voortplanter,  over- 
brenger; seingever,  microfoon;  Transmit- 
tible,  overzendbaar,  etc. 

Transmogrily,  tranzmogrifai,  veranderen 
als  door  tooverkunst;  Transmogrification. 

Transmutability,  transmjütdbiliti,  subst. 
V.  Transmulable.  tranzmjütab'l,  veran- 
derbaar, verwisselbaar. 

Transmutation,  tr3.nzmjüt€is'n,  verande- 
ring, verwisseling. 


Transmute,  tranzmjüt,  veranderen :  The 
sentence  of  death  was  transmutetl  into 

lifelong  imprisonment,  werd  veranderd  in; 
— r,  wie  of  wal  verandert. 

Transnor  mal,  tranznöm'l,  abnormaal. 

Transoceanie,  Iranzousianik,  aan  (naar) 
de  andere  zijde  van  den  oceaan. 

Transpatlane,  transpeideiru,  over  (gew. 
ten  Noorden  van)  de  Po. 

Transom,    trans'm,  dwarsbalk:  win- 

(low,raam  m.  dwarsbalk;  — ecl,m.een — . 

Transpareney,  transpêr'nsi,  doorzichtig- 
heid, transparant;  Transparent,  doorzich- 
tig, klaarblijkelijk;  oprecht:  He  is  — ly 
frank.   (1 endoor  openhartig. 

Transpififf,  tiunispias,  doorsteken. 

Transpirable,  transpairdb'l,  wat  kan  uit- 
lekken, enz.;  Transpiration,  iranspir- 
eis'n,  uitwaseming,  uitzweeting. 

Transpire,  traiispata,uitwasemen, uitdam- 
pen, aan  het  licht  komen,  uitlekken;  ge- 
beuren (vulgair). 

Transplant,  «ranspian/,  overplanten,  over- 
brengen; — able;  — ation,  verplanting, 
overbrenging;  — er,  verplanter.   • 

Transpontine,  transpontain,  van  Londen 
ten  Z.  van  de  Theems;  melodramatisch: 
—  melotlrama,  inferieur  tooneelst. 

Transport, «ronspöt, vervoer  ;afvoer(  Am.); 
transport,  transportschip;  gedeporteerde; 
verrukking,  vervoering:  In  a  —  oïrage; 

ship,  transportschip;  schip  waarmee 

gedeporteerden  werden  overgebracht. 

Transport,  transpöt,  vervoeren,  overbren- 
gen, transporteeren,  deporteeren,  verzet- 
ten, meesleepen, verrukken:  Faith — s  (re- 
moves) mountains,  het  geloof  verzet 
bergen;  He  was  — eti  for  life,  werd  gede- 
porteerd; — etI  with  joy,  vervoerd  van. 
vreugde;  — ability,  vervoerbaarbeid,  etc; 
— able;  — ation,  vervoer,  overbrenging, 
etc;  — er,  wie  vervoert;  — ing,  verruk- 
kend,  bekorend. 

TransposaI,  transpouz'/, ver?  chikking.  om- 
zetting; Transpose,  verplaatsen, verschik- 
ken, om  zetten,verwisselen,transponeeren. 

Transposition,  «ranspazis'n,  verplaatsing, 
omzetting;  — al. 

Transship.   Zie    Tran(s)ship. 

Transubstantiation,  transabstftnsiets'n, 
verandering  van  brood  en  wijn  in  het  li- 
chaam van    Jezus;  Transubstantiate. 

Transutlation,  tra.nsiüdeis'n,  subst.  van 
Transutle.  transiüd,  doorsijpelen,  door- 
zweeten;   Transudatory. 

Transvaal,  ir.inzvól. 

Transv:iliial!on.(ran2üaïiueis'n,herschal- 
ting;    'l,-aii.<ralue,   herzien,    herschatten 

Trans\frsal,  /ranzrjus'i,  dwarslijn,  snijlijn; 
II  dwars(loopend);  Transverse,  tranzv&s. 
tranzü^s,dwarsspier,  transversaal ;  ||  dwars, 
diagonaal,  transversaal;  —  benehes;  — 
seetion,  dwarse  doorsnede;  —  stripes, 
dwarsstrepen. 

Transylvania.  transilveinja ,  Zevenbergen; 
— n,  (bewoner)  van  Z. 

Tranter.  marskramer;  vradilrijder  (dial.) 

Trap,  val,-  (val)sliik,  liimhTlaag;  strik 
vraag;  klep,  valüeiir,  iiiik(ie),  karreljc, 
soort  trap  of  ladder,  soorL  wagentje, mond. 
klabak;l!in  eenval  of  strik  vangen,  belem- 
meren, verstrikken,  heimelijk  wegvoeren, 
schaken,  versieren:  The  —  of  a  hansoni. 
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luikje;  The  girl  was  — ped,  met  geweld 
(onder  narcose,  enz.)  weggevoerd,  ge- 
schaakt;— s,  bagage,  bullen,  ,, spullen"; 
huisladder, -trap; eellar.  ruimte  on- 
der het  too'neel; — door,  valdeur;  winkel- 
haak (scheur); door->^iiidei-,  aardspin 

{met  door  eene- deur  gesloten  nest) ; line, 

ï^trik(touw),  val,  klem    {van  pelsjagers); 

lufa,  luïlf,   vulcanisclie    tufsteen; 

valve,  valkiep. 

Trapan,  trapan,  strik;  11  verstrikken:  

uer  oï  souls,  zielverkooper. 

'I'rapes,  treips,  slons;  l|  rondloopen,  vage- 
hondeeren:  I  won't  bc  {go)  — ing  in  tlio 
mud;   He  — ed  o^er  into  Belgium. 

Trapeze, /ca;/?:,  zweel'rek  (of  trapezium  ^ 
Ttapczuiil,    Tniiiczium). 

'rrapeziïoriii.  Ir.niizijöm,  als  een  Trape- 
zium, ir.ipi:'))!,    trapezium. 

Trapper, «;«pj,  pelsdierj ager, wagenpaard . 

Trappings,<)apujz,(mooi)paardentuig,har- 
nachement; sieraad,  opschik, versieringen. 

Trappist,<rapis/,Trappist(Cisf  .orde;  1  098) ; 
— ine    (order). 

'I'rappJ-,irop!, slim,  verraderlijk, vol  streken 

Trapse.  Zie  Trapes. 

Trash,  snoeisel,  uitschot,  afval,  rommel, 
prullen;  geklets;  zware  halsband  {om  een 
hond  vast  te  houden);  koord;  11  snoeien 
(uero.);  vernederen,  onderdrukken,  afmat- 
ten, kwellen:  Poor  white  — ,  naam  door 
negers  der  Zuidelijke  Staten  aan  de  arm- 
ste blanken  gegeven;  — y,  nietswaardig, 
pruUerig. 

Trass,  tras,  tras. 

Traumatic,  trómntik,  wondheelend  (mid- 
del); wond...:  —  ïever. 

Trav.,  travel{s). 

Travail,  trav3l,  arbeid:  In  — ,  in  barens- 
weeën;  li  in  barensnood  zijn  {vero.). 

Trave,  hoe  f  stal;  dwarsbalk. 

Travel,  trav'l,  het  reizen  ( — s,  (ontdek- 
kings)reizen,  reisverhalen);  |i  reizen,  be- 
reizen, doorreizen,  (doen)  trekken,  zwer- 
ven, zich  bewegen,  verdwijnen,  heen  en 
weer  gaan;  zich  voortplanten  {v.  licht,  ge- 
luid); A  day's  severe  — ,  zware  dagreis; 
The  —  invalved  thousands  of  miles,  be- 
streek; /  shall  be  the  last  lo  —  there,  die 
daar(heen)  reist;  —  out  oï  the  record,  af- 
dwalen   (fig.);    book;    literalure 

(Literature  of  — );  —  talk,  reisgesprek- 
(ken); — led,  bereisd,  ervaren,  erratisch: 
The  ïar  — led  princess,  die  een  verre  reis 
had   gedaan;   Much   — led    man,   road. 

Traveller.  (handels)reizieer:  Tip  a  person 
the  — ,opsnijden.... tegen;— 's  joy, clema- 
tis,  heggeboschdruif. 

Travelling,   travalin:   cap;    — crane, 

loopkraan;  — ling  field-hitchen,  verplaats- 
bare; —  instruelors,  wandelleeraren. 

Traversal)le.<raüas8Ö'/,  betwistbaar  (jur  ); 
doortrekbaar,  doorwaadbaar. 

Traverse,  (rauas,  dwarshout  of -strik, mid- 
delschot, dwarsgang,  travers,  wederwaar- 
digheid,  tegenspoed,  koppelkoers  (schip); 
het  doorreizen,  streek,  wending,  uitvlucht ; 
11  dwars;  H  ronddraaien,  draaien,  dwars 
loopen  {van  paarden  b.v.),  kruisen,  door- 
kruisen, verwerpen,  weerleggen,  stroomen 
(loopen)  door,  doorreizen,  doorgaan;  zorg- 
vuldig nagaan;  !1  dwarsover:  —  a  distan- 
ce.  afleggen; sailing,  koppelkoers;  — 


iabïe  (Traversing-platform),  draaischijf  (i;. 
locomotief);  — r,  draaischijf. 

Travesty,traTOSti, vermomming,  travestie; 
11  belachelijk  maken, parodieeren:T/ie  <ria/ 
degenerated  into  a  —  of  justice.  parodie  op. 

Travis,  travis.  Zie  Trave. 

Trawl,  sleepnet  ( — net);  H  met  een  sleep- 
net visschen:  Shoot  the  — ,  uitwerpen ;  — 
head,  beugel;  Trawler,  treiter,  persoon 
die  met  een  trawl  vischt. 

Tray.  schenkblad,  bakje,  tobbe,  lade: 
Trunk  fitled  with  — .  koffer  met  lossen 
bak;  cloth,  kleedje  onder  theeblad- 

Treacherous,  tretsdras,  verraderlijk. 

Treaehery,  tretsdn,  verraad,  trouweloosh. 

Treaclc,<rïft7,(suiker)stroop,theriakel:if2/- 

pocrisy  — s  public  life, bederft; moon. 

wittebroodsweken; stick,    strooppil; 

Treacly. 

Tread.  tred,  stap, trede, schrede, hanetrede; 
II  treden  {ooh  van  vogels),  betreden,  trap- 
pen, drukken,  wandelen,  volgen,  paren:  — 
grapes,  druiven  treden;  —  on  air,  in  de 
wolken  zijn;  —  (as)  on  eggs,  voorzichtig 
loopen;  —  a  palb,  the  room,  bewande- 
len, op  en  neer  gaan  in;  —  (the)  water. 
water  treden ;  —  down,  neer-  of  intrappen ; 

—  inap.'s  (loot-)steps  (fig.);  He — s  on 
it( — situnderfoct).  vertrapt  het,  zet  er  d. 
voet  op;  We  have  trod(den)  out  the  fire, 
uitgetrapt;  — board,  bovenste  trede  {van 
trap);  — er; mill  (-whee/),  tredmolen. 

Treadie,  tred'l,  trapper  {v.naaimach.,  etc). 
trede,  pedaal,  hanetrede:  ll  trappen. 

Treason,  triz'n,  verraad;  — able,  verra- 
derlijk;   felony.  hoogverraad;  — ons. 

Treasure,<refa,  schat  ;schatje  (/ig,);ll  ver- 
garen, verzamelen,  bewaren  als  een  schal : 
He  — d  up  all  these  memories,  bewaarde 
zorgvuldig ;  i — chamber,  — house,schat- 

kamer; seeker,  schatgraver; — trove, 

vondst,  gevonden  schat;  He  made  a  great 

trove,    vond    iets    zeer    waardevols. 

"reasurer,  schatmeester;  — ship. 

Treasury,  trezari.  schatkamer,  schatkist, 

departement  v.  financiën  ( boar«l.-de- 

partmenl)  en  de  ambtenaren; benob. 

voorste  bank  {regeeringsbanh)  reclits  vyn 
den  Speaker  in  het   House  of  Commons; 

bill  {-bond,  -note),    schatkistobligatie 

(-biljet);  warrant,  schatkistontvang- 
bewijs.  Zie  Lord. 

Treal.  onthaal,  traktatie,  genot;  |1  behan- 
delen, handelen  over  (o/), ontwikkelen, be- 
spreken, onderhandelen,  onthalen:  It  is  a 

—  to  me,  genot,  traktatie;  It  is  my  — 
now,  nu  moet  ik  een  rondje  geven;  You 
have  — ed  me  well,  ill,  mij  goed,  slecht  be- 
handeld ;  The  work  — s  (oï)  many  subjects 
behandelt,  handelt  over;  He  — ed  us  to  a 
bottle,  schonk  eene  flesch;  He  — ed  me  to 
the  theatre;  I'll  —  myselï  to  a  new  coat, 
me  de  weelde  veroorloven;  Ambassadors 
were  sent  lo  —  with  Russia,  te  onderhan- 
delen; — able;  — er,  onderhandelaar,  ver- 
handelaar, onthalf^r. 

Trealisc.  (ritiz.  verhandeling. 

Treal menl.  trïtm'nt,  behandeling, handel- 
wij/.t':    I  iider  — ,  geneesk.  behandeling. 

Trealv,  iriti.  verdrag,  tractaat:  Break 
(Mtil:'\  \  li.hiir)  a  — .  verbreken,  aangaan, 
scIr  iidrii:  —  oï  commeree;  —  oïpai-ti- 
tion,  M  ]  dceliagsverdrag;  They  are  in  — 
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met; 


for..with,  in  onderhandeling  over 
port,  verdraghaven. 

Treble,  treb'l,  liet  drievoudige;  hooge  bo- 
venstem, discant,  sopraan;  ||  drievoudig, 
hoog  (v.  stem,  instrument) iW  verdrievoudi- 
uen,  driedubbel  worden:  —  evcnt,  negen- 
stoot; You  are  doub/y,  nau  trcbly  blessed, 
dubbel,  neen  driewerf  gezegend. 

Tree,  boom,  as,  leest,  galg  (in  samens!.); 
kruis;  II  in  een  boom  jagen  of  (doen)vluch- 
ten.in  verlegenheid  brengen  of  in  de 
macht  krijgen,  op  de  leest  zetten:  On  the 
— .  aan  hel  kruis;  [ have  got  you  xip  a  — ,  in 
mijn  macht,  je  zit  er  leelijk  in;  As  the  — , 
so  the  fruit,  zoo  boom  zoo  vrucht;  de 
appel  valt  niet  ver  van  den  boom;  —  oï 
knowlecige.  boom  der  kennisse  des  goeds 
en  des  kwaads;  —  of  liberly.  vrijheids- 
lioom ;  —  of  life,  boom  des  levens;  Books, 
hound  in calf,  kalfsleer  met  boomfigu- 
ren;— deity,  afgodsboom; — froo, boom- 
kikker, -vorsch;— less, -loos;— like, als  'n 
boom;  — line,boomerens; — louse,  blad- 
luis; nyinph,  dryade;  toad  (-frog); 

worship,  boomvereering. 

Treenail,  trineil,  pen  van  hard  hout. 

Trefoil,  triföU,  klaver(blad)  (ook  als  versie- 
ring); — ed. 

Trek,  trekken  {in  een  osseyiwagen) ;  \\  trek, 
reis  (Z.  Afr.);  -^chain;  — ker. 

Trelawny,  trilóni. 

Trellis,  treiis,  latwerk,  traliewerk,  prieel, 
leilatten;  ook  verh.;  — ed,  met  latwerk; 

fence; gate; work,  kruiselings 

loopende  latten  voor  veranda's,  prieeltjes. 

Tremble,  tremb'l,  beving,  vrees:  ||  beven, 
rillen,  sidderen,  schudden,  trillen:  I  ani 
all  of  {in)  a — ,  beef  over  mijn  geheelelijf: 
/  —  at  the  thought,  beef  bij ;  His  life  — s  in 
the  balance,  hangt  aan  een  zijden  draad; 

—  in  every  linib  {in  one's  shoes);  The 
house  — d  to  its  foundations,  schudde  tot 
in ;  He  — d  with  fear,  van  angst ;  — nienl . 
triller  {muz.);  — r.  bever,  triller. 

Treinbling:  I  have  such  — s,  such  flut- 
terings  all  over  me,  such  spasnis  in  niy 
side,  such  beatiugs  at  heart.  rillingen, 
gejaagdheid,  steken  in  de  zij,  hartklop- 
pingen;   poplar.  ratelpopulier. 

Treniellosc,  tremalons,  trillend  {als  gelei). 

Tremendous,  trimendas,  geducht,  ver- 
schrikkelijk. 

Tremolo,  tremslou,  triller;  ||  — s  maken. 

Tremor,  trema,  rilling,  huivering:  In  a  — ; 

—  eordis,  hartklopping;  Trcmulous, 
tremjuhs,  bevend,  trillend,  schroomvallig. 

Tren'ail.  Zie  Treenail. 

Trench,  trens,  gracht,  greppel,  diepe  voor, 
(afvoer)sloot,  loopgraaf;  ||  een  sloot  of 
greppel  graven,  loopgraven  maken,  in- 
breuk maken  op  (on.  upon),  diep  graven  of 
ploegen:  The  enemy  opened  the  — es,  be- 
gon m.  de  loopgraven;  ft jsenZ/iusiasm 

es  on  partisanship,  grenst  aan; cart; 

feet,  ziekte  der  voeten  (door  staan  in 

loopgr.); fever,  loopgr....; plough, 

diepsnijdende  ploeg;  ook  verb. 

Trenchancy  .scherpheid  ;Trenchant,<re;i- 
s'nt,  snijdend,  scherp,  hits,  krachtig. 

Trenchcr,  trensa,  graver,  houten  schotel, 
broodplank;!!  tafel...; — (-cap).  hoofddek- 
sel {met  vierkant  bovenstuk)  van  de  E.  stu- 
denten:   man, mate,  goeden  sma- 


kelijk eter. 
Trend,  neiging,  geer;  richting,  bocht  {v. 
kust);  ligeeren,  zich  richten,  zich  uitstrek- 
ken: _of  theseo-s^iore,  bocht  der  zeekust ; 

—  ol  thought,  gedachtenloop;  The  coast 
— ed  {to,  fowards  the)  north,  de  kust  liep 
noord. 

Trcnnel,  tren'l.   Zie    Treenail. 

Trental.  trent'l,  Gregoriaansche  mis:  Der- 
tig missen,  één  per  dag  (vooral  voor  over- 
ledenen). 

Trentino,  tr'ntinou:  The  — s  are  more  Ita- 
lian  than  Auslrian. 

Trcpan,  tripan,  schedelzaag  of  -boor,  boor- 
machine; |l  doorboren  of  trepaneeren;ver- 
strikken.  bedriegen  (into);  — ner. 

Trepidation.trepidcis'n,  ontsteltenis,  sid- 
dering, trilling,  beverigheid. 

Trespass,  trespas,  overtreding,  zonde;  |i 
overtreden,  zondigen,  schenden,  te  ver 
gaan,  misbruik  maken  van  (on),  zich  in- 
dringen: Forgive  us  our  — es  as  we  for- 
give  them  that  —  against  us,  vergeef  ons 
onze  schulden  gelijk  ook  wij  vergeven 
onzen  schuldenaren;  —  (up)on  a  law, 
a  person's  good  nature,  overtreden... ;  mis- 
bruik maken  van;  INo  — ing  on  the  rail- 
way  is  ai(owed,de  toegang  tot  den  spoor- 
weg is  verboden;  /  hope  I  have  not  — ed 
upon  your  time,  niet  te  veel  van  uw  tijd 
geroofd  heb ;  — er; offering, zoenoffer. 

Tress.  (haar)lok,  krul,  vlecht;  ook  verb.: 
— es,  lang  hoofdhaar;  — ed;  — y  foliage. 

Tressure,  tresa,  zoom  {v.  schild). 

Trestle,  tres'l,  stellage,  bok,  schraag  ( 

tree); board,  teekenbord  {op  schraag); 

bridge,   schraagbrug;   table; 

work,  steigerwerk  of  viaduct  op  palen 
en  schragen. 

Tret,  goed  gewicht,  vier  Eng.  ponden  toe 
op  elke  100  {zeldzaam). 

Trevelyan,  travelj'n;  Treves,  trivz,  Trier. 

Trevet,  trevit.  Zie  Trivet. 

Trews.  trüz.  korte  broek  {Hooglanders). 

Trey,  trei,  drie  (op  doböe(s(een  of  kaart). 

T.  R.  H.,  Their  Royal  Highnesses. 

Triable,«ratab'(,wat  beproefd  kan  worden. 

Triad,  traiad.  groep  v.  drie. 

Triage.  trai-idz,  afval  {v.  koffieboonen). 

Trial,  traial.  proef(neming),  experiment, 
verhoor,  (gerechtelijk)  onderzoek,  beproe- 
ving: By  way  of  — ;  On  — ,  op  proef;  On 
one's  — ,  in  verhoor,  in  onderzoek ;  He  was 
given  a  — .  op  proef  genomen ;  He's  a  great 

—  lo  us,  baart  ons  veel  zorgen;  —  by 
battle,  godsgericht ;  It  is  on  its  — ,  wordt 
getoetst  aan  de  praktijk; —  man, iemand, 
die  ,,op  proef"  genomen  wordt;  The  pest 
and  —  of  the  iibraries, plaag  en  beproeving ; 

—  by  jury  (for  murder),  gerechtelijk  on- 
derzoek tegeno.  een  jury;  He  was  broughi 
{put)  to  his  — ,  werd  in  verhoor  genomen, 
vervolgd :  Let  him  have  a  — ,  laat  het  hem 
eens  probeeren;  Make  a  —  oï,  de  proef 
nemen  met ;  Move  for  a  new  — ,  appellee- 
ren ;  Be  put  on  {committed  for)  — ,  in  ver- 
hoor genomen,  berecht  worden;  Stand 
one's  — ,  terechtstaan;  The  steamergave 
much  satisfactionin  her  — s,  op  den  proef- 

tocht  {-run.  -trip);  balance,  proefba- 

lans: balloon.  proefballon  (ook  fig.); 

Sink  a  shaft,  een  proefboring  doen. 

Trialism,  traializm,  vereeniging  van  drie 


TRIANGLE. 


TRILITERAL. 


volken  onder  één  hoofd. 

Trianjile.  traiang'l.  driehoek,  triangel. 

Trianjjiilar,  traiangjuls,  driehoekig:  — 
cofiiiiasses,  passer  niet  drie  beenen. 

Triaiiyulate.  traiaiigjuleil,  trianguleeren ; 
Tna.ngulation,  trianjiulatie. 

Trias,  traias,  triasfoniialie ;   Triassic. 

Trihal,  traib'l.  v.  een  stam:  The  —  rules 
which  regulale  savage  life;  — ism. 

Tribbie,  trib'l,  droogrek  (.papiermoleji). 

Tribe,  «raib.stam,  klasse, geslacht, faihilie; 
bende,  troep;  — siiian,  lid  van  een  stam. 

TrJi»racli,?riöra/i.voetv.driekortesyllaben. 

Tribulalion,  tribjuleis'n,  groot  verdriet, 
zware  beproeving. 

Tribuaal.  (r(a)iÖ3Mn'?, rechtbank, gerechts- 
hof (me/  4  (eden), -rechterstoel,  biechtstoel. 

Tribune, friöjiln.  tribuun;  tribune;  — sliip. 

Tribulary,«rtÖ3Mfari,schatplichtig(e  staat) ; 
zijrivier  { —  sireain). 

Tribule.  tribjut,  schatting,  cijns,  schat- 
plichtigheid: The  — s,  geschenken,  atten- 
ties; Pay  the  —  ol"  nature,  den  tol  der 
natuur  betalen;  The  town  was  laid  un- 
der  — ,  werd  'n  schatting  opselegd;Pa.v  a 
last  —  to  the  memory  of  the  dead,  een  doo- 

de  de  laatste  eer  bewijzen;  money. 

cijns,  schatting. 

Tricapsular,traifeapsiu?a,met  drie  kapsels 
of  cellen. 

Trice,  ophijschen;  vastsjorren  (up). 

Trice.  oogenblikje:  In    a  — ,  in  een  wip. 

Tricenteaary,  traisentanari.Zie  Tercenten- 
arg;  Tricentennial. 

Triceps,  «ratsaps,driehoofdig(e  armspier). 

Trichina,  trikaina,  trichine:  Trichinosis, 
trikinousis,    trichinenziekte;    Trichinous. 

Triehor.l.trrtifeöd,driesnarig  (instrument). 

Trichosis.  triftoiisis.binnenwaarts  keeren 
deroogharen;  abnormale  haargroei,  haar- 
ziekte. 

Trick.  streek,  kunstgreep,  handigheid, 
poets,grap,  trek,  slag(ftaar;spe/) ;eigenaar- 
digheid,  roergang  {scheepst.) ;  !l  bedriegen, 
bedotten;  versieren,  opschikken:  He  is  at 
hts  old  — s  again,  baalt ....  streken  weer 
uit;  — s  oï  lortune,  grillen;  Her  voice 
regained  its  —  of  speech,  spraakbeheer- 
sching;  Don't  come  your  — s  here,  haal 
hier  geen  streken  mi;He  hasdone  the  — , 
heeft  het  kunstje  met  succes  gedaan, heeft 
het  'm  geleverd;  He  always  had  the  bad 
—  of  mumbling,  de  slechte  gewoonte;  I 
ftnevv  every  —  of  his  face,  iedere  uitdruk- 
king; —  oithumb,  handigheid(je);  /  know 
a  —  worth  two  of  that,  ik  ben  wel  wijzer, 
daar  loop  ik  niet  in;Hehnovcsa  —  ortwo, 
is  uitgeslapen;  He  played  you  a  bad  — . 
heeft  u  eene  leelijke  poets  gebakken; 
Show  — s.  kunstjes  verloonen;  —  the 
fear  of  death,  wegnemen;  S/ie  — ed  herself 
to  ttnnk  so,  maakte  zichz.  wijs  dat...;  He 
\^as  — ed  Into  doing  it;  He  — ed  me  out 
of  a  considerable  sum,  bedroog  mij  voor; 
— e<l  out  with  queer  najnes, voorzien  van; 

I  amlired  of  those ilrntnalic chancjos, 

die  dramatische  verrassingen; ridiny. 

kunstrijden  enz.,b.v.  v.  den  grond  op  een 
dravend  paard  springen  (ook:  kunstrijden 

op  een  fiets); scène,  verandering  van 

tooneel  bij  open  gordijn;  — er,  bedrieger; 
— ery.  bedriegerij,  bcdotterij ;  — ish,  — y. 
vol   streken,   bedriegelijk. 


Triekle.frift'Z.zachtkensdn  droppels)vloel- 
en:  The  btood  — d  down  my  fingers,  liep 
I    tappelings  langs  mijne  vingers. 

Trickster,  triksta,   bedrieger,   schurk. 

Tricksy.  triksi,  schalksch,  snaaksch;  fijn. 

T(r)ick-t(r)ack.  triktr3.k.  triktrakspel. 

Tricliniuin.  <r(a)!ft/tniam, stel  lage  divans 
om  drie  zijden  eener  eettafel, elk  stel  voor 
drie   personen;  Rom.  feestzaal. 

Tricolour,  traikvla,  driekleurig(e  vlag); 
— ed. 

Tricksie,  Beatrice. 

rricuspid, (raiftospid.  driepuntig, -hoekig: 
Injury  to  the  —  valve  of  the  heart. 

Tricycle.  (raisife'i.diiewieler;  11  daarop  rij- 
den; Tricyclist,  rijder  daarop.  Zie   Trike. 

Tridactyl(ous),<ra!daftHU3s),met  drie  tec- 
nen  of  vinger.s. 

Trident, traid'n^  drietand, oppermacht  ter 
zee;  — ale(tl),traidentit{ — ei(jd),  met  drie 
tanden. 

Triilentine,  fraidenHn, het  concilie  v.Tren- 
te  (of  de  stad  zelf)  betreffend:  The  — 
council  (concilie),  creed. 

Trliliinensional, /raidnnensan'i,  met  drie 
afmetingen. 

Triduüm,  tridjudm.  driedaagsche  gebe- 
dendienst  {v6ór  heiligendag) -,00^  Triduo: 
He  was  preaciiiug  a  — for  the  soldiers. 

Tried,  beproefd:  —  iriénd,  trouw. 

rriennial.iroienj'Ldiiejar.jdriejaarlijkscb. 

Trier.  traia,  beproever.  Zie  Trior. 

Trilid',  traifid.  in  drieën  gespleten. 

rrifle,  frai/7, kleinigheid, beet j e, beuzelinr, 
gebak  in  sherry  gedrenkt  en  met  room  en 
geslagen  eieren  bedekt ;  ,|  spelen,  spotten, 
beuzelen,  verbeuzelen:  /  don't  stand  up- 
on  — s,  zie  niet  op  kleinigheden  ;  You  are 
trifling  away  your  time  and  money,  ge 
vermorst ;  Don't  —  with  me,  houd  me 
niet  voor  den  gek;  — r,  beuzelaar;  Trif- 
linfi  expenses,  niet  noemenswaardige  uit- 
gaven. 

Trifoliate(d),  rrai/otWii^  ( — eiHd),  driebla- 
dig;  Trifolium,  traifoulj'm,   klaver. 

Tri«urcate(d).  ?rat/óftiï  ( — eifid),  met  drie 
takken   of  vorken. 

Trifj.,  trigonometry   {-metrical). 

Triy,  keurig,  netjes;  ||  remblok,  rem- 
sclioen;  11  remmen,  vastzetten. 

Trioyer.   triga.    trekker    {v.    vuurwapen): 

Puli  the  — ,  afvuren; o«ard,  beugel 

(onder  trekker). 

Trifion.  (roigoT?,trigoon. driehoek  (Trine) ; 
eeii  der  vier  deelen  (elk  drie,,teekens")  v. 
d.  Dierenriem;  — al,  trigan'l,  driepuntig, 
-hoekig. 

Trigonomefric(al),  triganametriki'l),  tot 
de  driehoeksmeting  behoorende;  Trigo- 
nomelry  triganomatri,  driehoeksmeting. 

Trigraph.  traigrdf,  drie  klinkers  met  één 
klank,  b.v.  ecitt  in  beau. 

Trihedral,  traihidr'l,  traihedr'l,  drievlak- 
kig. 

Trike.  driewieler  (fam.);  11  daarop  rijden: 
These  girls  are  adepts  at  triking,  rijden 
goed  op  driewielers.  Zie   Tricycle. 

Trilateral.  trailatar'l,  driezijdig. 

Trilby,  trilbi.  bloote  voet:  (In)  — .  o|i 
bloote  voelen  (SL ;  naar  den  roman). 

Trilinear,  trailinia,  met  drie  lijnen. 

Trilingual,  trailirigw'l,  drietalig. 

Tri  M  ( oral./ reu /i.?ar7.(  woord)  v.  drie  letters. 


TRITUÜATE. 


Trill, trilling,  getrilde  letter  (zooals  de  iVe- 
derl.  r),lremblant(mMz.);ii  trillen,  vibree- 
rt n:  The  pierciny  — iuy  o/  the  canary, 
doordringend  geluid;  — injj,  één  v.  drie- 
linken. 

■rrillion. /r«/j'/i,  trillioen,  1  niet  18  nullen 
(.Am.,  i'u  Franhr.:  1  met  12  nullen). 

Trilobiff,  (ri/j(>;ii^, zeker  fosi^iel  schelpdier. 

Triloyy,  triUdzi,  trilogie. 

Ti'iin,  toestand,  staat,  orde, kleeding,  gala, 
opschik,  garneersel;  il  netjes,  keurig,  pro- 
per, goed  passend;  II  in  orde  brengen, 
netjes  maken  (up),  versieren,  uitrusten, 
snoeien  ( avvay, of  i), bij  knip  pen, gameere  n, 
opmaken,  oprakelen,  schoonmaken,  terecht 
wijzen,  geschikt  maken,  in  goeden  staat 
brengen  (v.  een  schip  met  betrekking  tot  la- 
ding, ballast,  masten,  enz.);  beide  partijen 
believen,  tot  geen  partij  behooren:  In 
(Out  of)  — ,  goed  (slecht)  gestouw^d ;  Hair 
in  faultleï^s  trim,  keurig  opgemaakt;  In 
fi()htin{j  — ,  klaar  voor  den  strijd;  We 
are  in  Cjooil  — ,  in  goede  stemming,  in 
goeden  staat,  op  alles  voorbereid ;  She  was 
dressed  in  regulation  — ,  gekleed  over- 
eenkomstig de  voorschriften  (op, bals, etc); 
Fancy  and  — nicd  articles:  I  — nie«t  hini, 
veegde  hem  den  mantel  uit ;  —  a  cautlle, 
snuiten;  Will  you  —  the  fire,  vuur  oppo- 
ken  (den  haard  aanvegen,  etc.)'}  He  — - 
nied  the  lamp,  maakte  de  lamp  in  orde; 
I  have  — nied  this  piece  in  here,  dit  stuk 
hier  ingepast;  The  sails  were  — nied,  zoo 
gunstig  mogelijk  (naar  den  wind)  gezet; 
—  one's  sails  accordingjy.  de  huik  naar  d. 
wind  hangen;  —  to  political  demagogues, 
zich  schikken  naar.  Zie  Trimming. 

Trimeter,  trimata,  drievoetige  versregel. 

Trimmer,  trim»,  tremmer,  politieke  weer- 
haan, terechtwijzer,  terechtwijzing;snoei- 
nies,-schaar;iets  bijzonder  goeds  of  flinks. 

Triniming,  trimiti,  terechtwijzing,  pak 
slaag;  onstandvastigheid,  weifelmoedig- 
heid; — s,  oplegsel,  garneersel;  toespijs. 

Trin.  Coll..  Trinity  College. 

Trinal.  train'l,  drievoudig:  —  unity. 

Trine.  Zie   Trigon. 

Tringle.  frtqg'L  gordijnroede,  steunroede; 
kleine  kroonlijst. 

Trinidari.  trinidad. 

Trinitarian,iriwiêri'n,(belijder)v.de  drie- 
éénheidsleer;  i— ism,  het  leerstuk  der 
drieéénheid. 

Trinity,    triniti,    drieéénheid-    house, 

oude  corporatie  (Londen)bij  welke  o.a.het 
toezicht  op  vuurtorens  en  boeien  aan  kus- 
ten  en   in  rivieren   berust:   Suuday, 

Zondag  na  Pinkster;  ferm,  een  der 

vier  zittingstermijnen  (22  Mei — 12  Juni) 
van  Londensche  rechtscolleges,  thans  — 
Sittings  (van  Dinsdag  na  Pinkster  tot  12 
Augustus). 

TrinUet,  trinkit,  kleinood,  lijfsieraad  in  t 
algemeen;  !l  intrigeeren  (vero.);  — s,  chari- 
vari (aan  horlogeketting); box,  bijou- 
teriekistje; —  set,  — ry,  stel  juweelen. 

Trinomial,  trainottmj'l,  Trinominai. 
fraino?mn'i,drienamiKe(term);drienamig. 

Trio.  traiou.  triou,  trio,  klaverblad  (fig.). 

Triole.  trioul  (muz.).  Zie   Triplet. 

Tvitilet,  trislet.  triolet:  soort  8-regelig  vers. 

T rïonal ,traian' l ,  een  bedwelmend  middel. 

Triones,  traiouniz,  Groote  Beer. 


Trior,Tricr,<raia,  rechter,  die  onderzoekt 
of  eene  wraking  van  juryleden  juist  is. 

Trip,  trippelpas,  getrippel,  uitstapje,  gang, 
slag,  beentjelichten,  struikeling,  misstap, 
val,  kleine  fout;  ||  trippelen,  vlug  loopen, 
huppelen,  een  uitstapje  doen,  struikelen, 
een  mispas  doen,  zondigen,  dwalen,  op 
eene  fout  betrappen ;  beentje  lichten(up) ; 
Her  ïoot  — peti,  zij  struikelde;  I  almost 
— ped  over  you;  He  — ped  himself  over 
a  stone;  He  wos  caugbt  — ping,  werd  op 
een  fout  betrapt,  ,,liep  er  in";  I  — ped 
hlni  up,  heb  hem  den  voet  gelicht;  They 
— ped  up  one  another's  heels,  volgden  el- 
kander onmiddellijk,  zaten  elkaar  op  de 
hielen;   /  was  — ped  up  by  that  branch, 

struikelde  over  dien  tak;  hamnier, 

vóórhamer.  Zie  Tripper. 

Triparfe<l,  traipdtid,  in  drie  stukken  ver- 
deeld; Trlpartite.  tripatait,  traipatail,  in 
drie  deelen  verdeeld,  in  triplo;  Triparti- 
tion,  tr(a.)ipdtis'n,  verdeeling  in   drieën. 

Tripe,  pens;  ingewanden,  buik;  nonsens; 
— man. 

Trlpetalous,  traipetalds,  driebladig. 

Trlphthong,  trifthaii,  drieklank;  — al, 
triftho7}g'l. 

Triplane.  traiplein.  ArieiekkeT  (vliegtuig). 

Triple,  frip'i,  drievoudig,  driemaal;  ll  ver- 
drievoudigen;  —   Alliance;   erown, 

pauselijke  kroon; headed,  driehoofdig. 

Triplet,  triplit,  trio,  één  van  drieling,  drie- 
regelig  versje, triole(mM2.), fiets  voor  3  per- 
sonen;   II   drievoudig. 

Trlplex./ratpiafes,  trippelmaat  ;Triplioate, 
tripfifeit, verdrievoudigd, drievoudig;  |!  tri- 
plicaat:  Drawn  up  in  — ,  in  drievoud  op- 
gemaakt ;(<rtp;ifteiO  verdrievoudigen  ;rn- 
plication,  verdrievoudiging,  tripliek:  — 
oï  ehlns,  driedubbele  kin. 

Tripllce,  traiplis.  Driebond. 

Trlplielty,  triplisiti,  drievoudigheid. 

Tripod,  ir(a)ipod,  drievoet(ige  stoel,  tafel 
of  ketel):  The  professorlal  — ,  orakel- 
(taal);  —al. 

Tripoli,  tripali,  Tripoli;  polijststeen,  -poe- 
der; TripoHne,  tripal(3i)in;  Tripolitan, 
(bewoner)  van  T. 

Tripos.   traipos,    het    Honours-Exam.    te 
I    Carnbridge  voor  den  B.A. graad, lijst  van 
j    daarbij  geslaagde  candidaten. 
[  Tripper,  tripa,  trippelaar,  danser, plezier- 
j    reiziger. 

1  Tripple,  trip'/,  korte  galop;  He  putthe lired 
!    nag  inio  a  sort  of  —  (Ambling  canter). 

Triptych,  tripiik,  een  uit  drie  deelen  be- 
staande altaarschilderij;  antiek  schrijfta- 
feltje met  2  dichtslaande  bladen. 

Triradiate(d),  frairetdjii  (-eitid),  met  drie 
stralen. 

Trirenie,/ra«'/-fm, galei  m.  3  rijen  roeiban- 
ken boven  elkaar,  oud   Gr.  oorlogschip. 

Trisect,  traisekt,  in  drie  gelijke  deelen  ver- 
deelen;  — ion,  traisekS'n. 

Trlspermous,  /.raispamas,    driezadig.   "^ 

Trisyilabic(al),«r(a)isi/abift('0,  drioletter- 
grepig;  Trisyllable,  tr(a)isilab'l,  drielet- 
tergrepig  woord. 

Trite.  afgezaagd,   alledaagsch. 

Triton,  trait'n,  zeeeod;  v/atersalam ander: 
He  is  a  —  among  the  minnovfs,  steekt 
verre  boven  zijns  gelijken  uit. 

Triturate,  tri^jurei^  tot  fijn  poeder  malcD 


TRIU-MPH. 


ui'  stampen;   Trit^iralion. 

Triumph.  tr ais m f,  triomf,  zegepraal;  ver- 
rukking, vreugde;  li  zegepralen,  zegevie- 
ren: Life  — s  against  poverty  and  death 
ioero.),  over:  Hehas — ecl  over  aU  di//icu(- 
lies,  glansrijk  overwonnen; — iil,traiomf'l, 
zegevierend:  — al  arch,  triomfboog,  eere- 
boog;  — al  car  (chariot),   zegekar;  — al 

procjress,  zegetocht; aiit,  traioinf'nt. 

zegeVierend,  zegepralend,  verrukt:  — aiii 
var  {chariot) ,  zegekar;  — or,  triuinphator, 

Tviumxir,  traiomv^.,  drieman;  — i\tv,trai- 
omvirit,  driemanschap. 

rviune,  traijün,  drieCenig;  drank  uit  drie 
andere  gemengd. 

'rriA^alviilar,  traioalvjiüj.  ilrieklrpplfi. 

Trivet.  Irivit,  treeft,  drievoci;l{is(lii  as  :i 
— , gezond  als  een  visch,volki)iiit-n  in  oide. 

Trivial,  trivj'l.  triviaal,  duodytwoon,  on- 
beduidend, plat:  —  name,  populaire 
naam  voor  dier  of  plant;  — ity.  trivialiti, 
alledaagschheid,  onbeduidend  iets;  — ize. 

Trivium,  trivj'm,  de  drie  hoofdvakken  in 
de  MiddeleeuviTsche  scholen:  grammatica, 
rhetorica  en  logica. 

Triwecltly,fr«fwift/i.fraiwfft;),drieweeksch; 
— wekelijks;  driemaal  per  week  (ver- 
schijnend blad). 

Trix,  Beatrice. 

Troat,  (het)  schreeuwen  van  een  hert  {in 
den  bronsttijd). 

Trocliaic,  irskeiih,  trochaeisch. 

Troelie,<rou(s,<rouft,<roMfti, (artsen  ijltablet. 

Trochee,  trotikx,   trochee. 

Trocliil(us),  ?rofei;(as),  soort  kolibri;  kro- 
kodillenwachter. 

Trofl,  imp.  v.  rread.Trod(den),  (rod('n), 
p.  p.  van  Tread. 

Trofjlodyte,  tro(u)gladait,  holbewoner  ; 
Trocjlo(l.vlic(al),  trogldditik{'l). 

Troika,  tróika,  (rijtuig  met)  drie  paarden 
naast  elkaar  {RusL). 

Trojan.  (roudi'n,  Trojaan(sch):  W'orh  lihe 
a  — ,  als  een  paard. 

TroU,  troul,  lied  {canon),  rondzang,  rolletje 
aan  een  hengel, soort  kunstaas;  aardgeest ; 
II  rollen,  ronddraaien,  rondgeven,  neuriën, 
lokken,  aantrekken,  hengelen,  slenteren, 
een  rondzang  aanheffen:  —  a  hoop. 

Troli(e)y.iro/j,  rolwagentje,  lorrie,  rol-  of 
sledecontact  bij  electr.  trams: polc. 

TroUop,  trolop,  slons,  slet ;  — ish  ;  — y. 

Troilope,  troldp. 

Tromba.  trombs,  trompet.  Trombone, 
tromboun,  schuif-  of  kleptrompet. 

Trommel,  (rom'/,  automatische  mijnzeef: 
—  the  vvar-druni. 

Troop,  troep,  hoop,  menigte,  half  esca- 
dron;  II  ineen  troep  loopen,  tot  troepen  of 
in  een  menigte  vereenigen  (up,toflether) ; 
aftrekken  (away):  Gel  one's  — ,  ritmees- 
ter worden;  He  sold  om<,  ond  the  sale  of 
his  —  gave  us  a  competence,  verkocht  zijn 
ritmeestersplaats,  en  de  opbrengst  ervan 
verschafte  ons  genoeg  om  van  te  leven; 
— s,soldaten:Thoi(sarjdsol— s;— sol"  the 
line,  linietroepen  ;Levy  {Raise) — s;  They 
— ed  oïl  {a\<-aij),  trokken  af;  (The)  — ino 
(o/)  the  cMiIoiirs,  pai  adi  eren  :  — er.  cava- 
lerist,  eavalnirpaard  transportschip;  He 
svveai's  like  a  — er.  vloekt  als  een  dra- 
gonder;   lioi'se.  ca  valer  ie  paard  ; of- 

ficer; ship,  Iransporlschip. 


Trope,  redefiguur,  fig.  uitdrukking. 

Trophy,<roM/i.  zegeteeken,tropee;Troph- 
ied. 

Tropie.  iropih,  keerkring:  —  oi  Cancer. 
Capricorn,  kreefts-.  steenbokskeerkring; 
The  — s.  de  Tropen ;  — al,  tropisch,  vurig, 
hartstochtelijk,  beeldsprakig:  — al  fruit; 
— al  year,  zonnejaar. 

Trossachs,  trosalis. 

Trot.  draf;  dribbeltje  of  hummeltje;  ü  dra- 
ven, in  draf  zetten:  Ata — ,  op;  Little — s 
of  four  or  five  years  old,  kleine  hummels; 
He  brought  his  horse  to  a  — ,  bracht  zijn 
paard  in  draf;  He  was  diiving  on  al  fuil 
— .  in  vollen  draf;  Ho  ïor  a  — ,  een  eindje 
iinistappen;  Keep  a  person  on  Ihe  —  alt 
ilnij,  in  touw  houden -(/iff.);  /  — led  him 
oïJ  hiA  legs.  liep  hem  van  de  been  {fig-);  — 
out.  laten  voordraven:  We'll  have  to  — 
you  out, wij  zullen  u  moeten  examineeren, 
u  zal  op  de  koord  moeten.  Zie  Trotter. 

Troth.  troiith,  trouw,  geloof,  waarheid, 
trouwbelofte:  By  my  — ,  op  mijn  woord; 
In  — ,  voorwaar,  waarachtig  («ero.1. 

Trotter. //o;,*.  draver,(schape- of  varkens)- 

poot :   voel:  Trottinjj:   horse,   hard- 

draver; niatflt.  harddraverij. 

Troubadour.  lriib<tduj,  troubadour. 

Trouble.  trob't.  onrust , zorg, droefheid, vei- 
legenheid,  ongeluk,  moeite,  inspanning;  i| 
verontrusten,  storen,  verwarren,  vertroe- 
belen, door  elkaar  halen:  lastig  vallen, 
hinderen,  verdriet  doen,  moeite  veroorza- 
ken.last  (hebben  van:Be — d  vvith);  angst 
aanjai-'en:  Tho.l's  the  —  ofit,  het  ellendige, 
beroerde;  Ao  —  at  all,  't  is  de  moeite 
niet;  Be  at  the  — to,  zich  de  moeite  ge- 
ven om;  Bp  at  tjreat  — ;  Be  in  {Bring, 
Get  into) — .  in  zorgen  zitten  (geraken): 
Bring  —  upon  oneself,  zich  in  't  ongeluk 
brengen  {Get  into  — );  — s,  like  crows. 
se/dom  come  singty,  een  ongeluk  komt  zel- 
den alleen;  My  boy,  you'll  get  into  — ,  je 
loopt  erin,  krijgt  nog  straf;  There's  no 
good  in  meeting  — ,  geen  zorg  vóór  den 
tijd;  I  \<ill  —  you  to  do  this,  doe  dit  eens, 
als  je  kunt;  I  fear  I  have  put  you  to  some 
— ,  dat  ik  u  last  heb  veroorzaakt;  WUl 
you  take  the  — .  de  moeite  doen,  u  den 
last  getroosten?  You  might  have  saved  me 
that  — .  dien  last  kunnen  besparen;  Don't 
—  {your  head)  about  this,  heb  daar  geene 
zwarigheid  over;  We  must  not  —  oursel- 
ves  about  their  sayings,  ons  niets  aan- 
trekken van;  I  mll  —  mysell"  no  more 
about  him,  me  niet  meer  druk  om  hem 
maken ;  May  l  —  you  ïor  the  gravy,  om  de 
jus  verzoeken?  There  the  wieked  cease 
ïrom  troubling,  daar  houden  de  boozen 
op  van  beroering  (./o6  13,  i7);Fish  in  — d 
water,  in  troebel  water  visschen;  — r, 
verontrust  er,  verstoorder. 
Troublcsoiiie.  tmb'ls'm,  lastig,  moeilijk, 
vervelend:  My  back  is  — ,  ik  heb  last  van 
(pijn  in)   mijn  rug. 

Troublous.  trnhlas:  —  lifc,  leven  vol  zor- 

gen:ln  —  linies,  in  tijden  van  beroering. 

Trough.  trof,  trof,  trog,   bak,  etensbak; 

laagste  st;ind  (r.  barometer,  bij  cycloon): 

—  ot  llie  sea,  golfdal. 

frounce.    liauns,    afrossen,    uitschelden; 

totaal  versla:in; — r,(karre)zweep;TroMn- 

eing.  afstraffing. 
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Troiipo.  (?ilp.  troep  tooneelspelers,  enz. 
'rrouserollos.  trauzarets,  damespantalon. 
Trouserinfl.  trauzarin,  broekstot'. 
Vnyusers, trauzaz,  (lange)  (rij)broek:Paii' 
of  — .  broek ;  Go  into  — ,  een  (lange)broek 
aankrijgen;  Turn  up  the  end  (bottoms)  of 
oiie's    '■ — .    zijn    broekspijpen    omslaan; 
Trouser  (-creases,  -leg,   -pocket,    -strip), 
broeks(plooien,  broekspijp,  broekzak,  ga- 
lon); — (s)-strctchcr. 
Trousseau,  trüsou,  uitzet  van  de  bruid. 

Trout,  forel(len); eolourecl,  forelkleu- 

rig; larni,  kweekerij;  — let,  kleine  — . 

Ti-ouvère.  trüvêd,  minnezanger. 
Ti'ove:    Zie    Treasure;    — r,    bezit  verkrij- 
ging door  vinden,  onrechtmatige  toeëige- 
ning:  (Aclion  of)  — r.  aanklacht  wegens 
deze  toeëigening. 
Trow,  trau.   trou,   gelooven,    vertrouwen 

(vero.). 
Trowbrldoe,  troubridt. 
Trowol.  traufll,  troffel;  i:  met  een  troffel 
opleggen:  You  ore  layincj  il  on  witli  a  — , 
legt  het  er  dik  op  ifig-)- 
Ti'oy,  Troje,  Troyes  (stad  Z.O.v.  Parijs): 
— (-weiflht).  gewicht  A'an  12  oiinces  in 
liet  pound  (i    373,242  gr.):  alléén  voor 
goud,  zilver,  en  juweelen. 
■rruaucy,<rMans),wegblijv.,  school  verzuim. 
Truaul,  traant,   plichtverzakend,   lui,    de 
school  verzuimend;  ||  leeglooper,  spijbe- 
laar; II  omboemelen,  spijbelen:  Run  — , 

wegloopen; school,  strafschool  voor 

geregelde  verzuimers. 
Truv.e,  trüs.  wapenstilstand,  tijdelijke  op- 
schorting: T/ieTwelveyears' — ,  12-jarig 
Bestand;  —  of  God,  godsvrede;  A  —  to 
your  doggerel,  schei  uit  met  je  gerijmei; 
You  have  broken  (the)  — ,  den  wapen- 
stilstand verbroken;  Make  —  witli,  een 
wapenstilstand  sluiten; breakor,  ver- 
breker  van  afspraak  of  wapenstilstand. 
Truck,  ruilhandel,  huishoudelijke  arti- 
kelen, handel,  gedwongen  winkelnering, 
omgang,  verkeer;  groente,  rommel;onzin; 
katrol,  hand(rol)wagen.  lage  stellage  op 
wielen,  lorrie,  open  goederenwagen, kleine 
ronde  schijf  of  kloot  boven  aan  vlaggestok 
of  mast;  II  ruilhandel  drijven  (wilh  a  pers. 
for  a  thing),  schacheren,  venten, in  truchs 
overladen  of  verzenden;  ƒ  \<-ill  have  no  — 
ortrafficwithj/o?/,  niets  met  je  te  maken 
liebben;  — age,  trohidz,  ruilhandel;  ver- 
voerloon; — ful.  wagen  vol;  — man.  ruil- 
handelaar; wagenrijder  ; shop,  winkel 

naar  het syslem,  gedwongen  winkel- 
nering. 
Tvuclile,  troh'l,  wieltje,  rolletje;  II  zich  aan 
den  wil  van  anderen  onderwerpen, slaafsch 
zijn,  kruipen  voor  (to);voortrollen  {vero.): 
He  — s  to  cArcumstances,  onderwerpt  zich 
aan  de  omstandigheden;  People  crawl 
and  —  for  social  success,  kruipen  en  bui- 
gen zich; bed,  laag  bed  op  rolletjes; 

— r,  kruiper. 
Truculence,  trokjuVns,  woestheid, wreed- 
heid, woest  uiterlijk. 
Truculent,  trohju'lnt,  woest,  wreed. 
Trudcje,  voortsukkelen,  zich  voortsleepen: 
He  — d  after  his  father.  sukkelde  achter 
zijn  vader  aan. 

Trudfie(o)n.  trodz'n:  Do  the  stroke, 

bepaalde  slag  bij  het  zwemmen 


True,  waar,  trouw,  standvastig,  eerlijk, 
echt,  zeker, regelmatig,  recht, rechtmatig, 

:  harmonisch,  juist;  |1  in  de  juiste  positie 
brengen:  As  —  as  — ,  waarachtig  waar; 
As  —  as  steel,  zoo  trouw  (oprecht)  als 

(    een  hond ;  —  as  I  stand  here,  zoowaar  ik 

1    hier  sta;  Itis  only  (all)  loo  — ,  maar  alte 

I    waar;  — for  you,  gelijk  heb  je;  What  yoii 

i    sayttiereis  —  enough,is  volkomen  waar; 

I  He  was  —  to  his  country  and  loyal  to  his 
king,tTou\\'  aan  koningen  vaderland;  —  to 

I    life, getrouw  naar  het  1. ;  —  to  one's  word ; 

'  He  gave  us  a  —  account  of  it,  een  nauw- 
keurig verhaal;  Perfectly  —  circle,.vol- 

;    komen;  —  copy, eensluidend  afschrift;  — 

I  ribs  (legeno. Fa/se,  Floaling);Go  — .goed 
loopen  (i;.uMrwerfe);Hold  — ,  waar  blijven, 
voor  waar  houden ;Prove  —.waar  blijken  ; 
Run  —  (v.-wiel),  recht  loopen;  — bill.  ge- 
motiveerde aanklacht  (against) ; — blue. 
trouw,  oprecht  en  eerlijk  pers., trouw  aan- 
hanger eener  partij;  II  onwrikbaar,  trouw 
en  eerlijk;  — born,echt,  van  wettige  ge- 
boorte;— bred,v. echt  ras, V. goede  opvoe- 
ding ; hearled.  trouwhartig,  eerlijk ;  — 

horizon,ware  horizon ; love,  minnaar, 

geliefde; love(rs')-knot, soort  v.  dub- 
bele knoop  (zinneb.  v.  ■wederzijdschetrou\>: 
en  liefde) ;  —  penny,  eerlijke  vent  (vero.) ; 
T^aCs  the  —  truth,  de  waarachtige...; — r 
ness,  trouw,  oprechtheid,  juistheid,  etc. 

Truffle,    trof'l,    truf'l,    truffel;    doö 

truffelzoeker  (hond);  hunter. 

Truisin,  trüizm.  gemeenplaats,  waarheid 
als  eene  koe. 

Trull,  prostituee,  slet;  ook:  meisje. 

Truly,  trüli:  Yours  — ,  hoogachtend,  Uw 
etc;  That  won't  do  for  yours  — ,  voor 
ondergeteekende. 

Trunip,  trompet  (vero.), troef  kaart;  goede 
kerel,  kranige  vent;  red-  of  hulpmiddel;  I 
(af)trüeven,  troef  (uit)spelen,  verzinnen 

(up) ;  The  last  — ;  Zie  — et;  Call  foi s. 

vragen;  Lead  off  a  — ,  uitkomen  met; 
Play  — s ;  He  was  put  to  his  — s,  tot  het 
uiterste  gebracht;  You  always  turn  up 
— s,  gij  boft  altijd,  u  loopt  alles  mee  = 
AU  your  cards  are  — s ;  The  astrologer  — ed 
out  a  disastrous  prediction,  schetterde... 
rond;  — ed-up,  verzonnen,  waardeloos: 
An  accusation  was  — ed  up  against  us, 
werd  tegen  ons  verzonnen;  — ery,  vod- 
den, prulleboel,  onzin,  bedriegerij;  ||  waar- 
deloos, prullerig:  Two  is  company.  three 
is  — ery. 

Trumpet,  (rwmpif,  trompet,  hoorn  (v.  tele- 
foon; Zie  Tube),  scheepsroeper,  uitbazui- 
ner;  een  orgelregister;  !|  met  veel  ophef 
bekend  maken,  uitbazuinen,  trompetten: 
The  last  — ,  de  bazuin  van  den  oordeels- 
dag;  He  blows  (sounds)  his  own  — , 
verkondigt  zijn  eigen  lof;  Feast  of  — s. 
feest  V.  h.  Joodsche  Nieuwjaar;  He  — ed 
forth  his  friend's  praise,  stak  de  loftrom- 
pet over  zijn  vriend;  call,  trompet- 
signaal  ;  — er,  trompetter,  loftuiter,schet- 

teraar,  trompetvogel;  soort  duif; fisli. 

trompetvisch; flower,  bignonia,  enz. ; 

fly.  schapenhorzel;  major,  eerste 

hoornblazer  (bij  cavalerie);  — ry,  uitba- 
zuinen, geschetter. 

Truncal.  trorik'l,  van  den  stam(romp). 

T»'uncate,<^»^Jfte^^  af  geknot;  II  afknotten. 
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snoeien;  — d  cone  {pyramid),  afgeknotte 
kegttl  (piramide);  Truncation,  afknotting, 
het  afgeknot  zijn. 

Truncheon, tran^'n, stam,  stemp, schacht; 
staf  (van  politie);  knuppel;  maarschalks- 
stal';    11   afrossen. 

Truiiille,^r«Tid'i, rol, breed  wieltje, lage  rol- 
wagen;  II  (doen)  rollen  (als  'n  hoepel), krui- 
en: Let  thein  — .  laat  ze  ophoepelen ; 

bw«.  laag  rolbed  (Zie  Truckle);  hea«l. 

kop  V.  kaapstander: Isiil,  krulstaart. 

Truiik,  romp,  stam,  snuit  {v.  olifant). 
blaaspij  p, neus,  koffer, hoof  dlijn(i)oors7)oo?' 
o/  telefoon) ;  bak,  koker:  Our  head,  —  aiitl 

liinbs;  drawers,  onderbroek  tot  de 

knieën;  — s  ( — hose),  korte  wijde  broek 

boven    de    knieën    ingenomen; line. 

hoofdlijn  van  spoor,  kanaal,  etc.; line 

call  (conversation),  intercommunaal  tele- 
foongesprek;  maker,  kof  f  er  maker; 

road,  hoofdweg; root,  hoofdwortel; 

slecve,    pofmouw;    Tlic    Grand    — 

System  wilt  need  brancii  Unes,  moet 
worden   aangevuld   met   zijlijnen. 

Trunnel.  trnn'l.  Zie   Treena.il. 

Trunniou,  tronfn.  tap  {v.  ttanon);  — ed, 

Truss,  bundel  (hooi,  stroo),  pakje,  bosje, 
stellage  of  geraamte,  breukband;  groote 
console;  II  stijf  binden,  versterken,  opma- 
ken ;  opknoopen  (up):  —  oï  hay,  60 
pounds;  The  consumer  (verbruiker)  is  han- 
de«l  over,  — e«!  and  plucked,io  iliemercy 
of  the  market.  overgeleverd,  aan  handen  en 
voeten  gebonden,  aan...;  He  — ed  on  his 
rags,  hing  zijne  lompen  om;  He  — e«l  up 
his  hair,  bond  op ;  — ed  fowl,  opgem  aakte 

vogel  (gereed  om  te  worden  gebraden); 

bri«lfje,  door  schragen  en  paalwerk  ver- 
sterkte;   maker,  breukbandenmaker. 

Trust,  vertrouwen  (in),  geloof,  hoop,  toe- 
vertrouwd iets, deposito, crediet;zorg;ver- 
eeniging  v.  maatschappijen  ten  einde  het 
monopolie  te  verkrijgen  of  te  behouden; 
II  vertrouwen,  gelooven,  met  grond  hopen 
(verwacht.),  toevertrouwen,  crediet  geven, 
lichtgeloovig  zijn,  zich  verlaten  op;" — "! 
"Paid  ïor",  tot  hond  die  niet  wil  opzit- 
ten ;Bonds  in— ,  effecten, etc. in  bewaring; 

—  Company,  Maatschappij  die  aandee- 
len  van  eene  andere  beheert;  Upon  — , 
in  bewaring;  He  abused  his  — ,  schond 
het  (in  hem  gestelde)  vertrouwen;  Yon 
are  in  my  — ,  mij  toevertrouwd,  ondei 
mijne  hoede;  The  watch  was  committe* 
to  my  — .  mij  ter  bewaring  loeverlrouwd; 
Give  — ,  crediet  geven :  Don't  pul  your  — 
in  siicti  people,  slel  geen  vertrouwen  in;  / 
took  it  on  — ,  op  goed  geloof;  I  wilt  — 
iiiiii  no  Ïurllier-Zhan  /  can  see;  I  —  you 
u'ill  ronie.lk  lioo()  tocli  datje  komt;Do7t'/ 

—  iioiir  boiiuU'.  vi'itroiiw  niet  op;  /  can 
harillu  —  mvsell'  \ulfll(\t)  you,  ik  durf 
liaa^l  liicl  ://  'Aas  — (n!  Io  my  eare.t  oe  ver- 
trouwd a;iii:-^/H>— ed  t  (. /m  i/i.  vcit  rouwde. . . 
volkoiiieii;  l,n,rt  —  l<>n  „iiirl,  I o  ijoii r  nir),i- 
ory,  V  er  tl  DU  s\  niet. ..op;  /  ui//  —  you  wilb 
this,  u  dit  toevertrouwen-  —  ineïor(/ia(, 
daar  kunt  ge  op  aan;  —  him  todo  it,  hij 
,,lapt't  hem"wel;  — deed. acte  van  over- 
dracht;   fund.  bezittingen  (ter  behee- 
ring diMjrgevoliiiaelil  iude) ; money.iu 

bewaririK  gegeven  t;eld  :  — y. 

Trustee,(?'os/ï,  beheerder, gevolmachtigde-, 


commissaris,  voogd,  curator,  regent  (v. 
■weeshuis,  etc):  — ship;  Trustïul,  ver- 
trouwend ;Trustless,  niet  te  vertrouwen ; 
Trustworthy,  trouw,  vertrouwd,  be- 
proefd, vertrouwbaar. 

Trutli,  trüth,  waarheid,  oprechtheid,  ge- 
trouwheid, standvastigheid:  In  — ,  in 
waarheid,  waarachtig,  inderdaad;  Oï  a 
— ,  waarlijk  (vero.);  —  and  honour.  op 
mijn  woord  van  eer;  To  speak  lionest  — . 
eerlijk  gezegd;  /  told  him  — ,  wat  waar 
was;  Of  — ,  she  didn't  hnow  it,  ze  wist  het 
eerlijk  niet;  Why  don't  you  speak  the  — . 
waarom  zegt  gij  de  waarheid  niet?  There's 
this  of  —  init,  dit  is  er  waars  in;  There's 
some  —  in  that,  er  is  wel  wat  van  aan; 
The  gear  is  out  of  — ,  niet  in  orde,  er  ha- 
pert iets  aan;  — lul,  waarheidlievend; 
waar,  getrouw  (portraif):  —  sense,waar- 
heidszin(liefde). 

Truttaceous,  trflteisas.  forellen.... 

Try,  proef,  poging;  li  beproeven,  onder- 
zoeken, veel  vergen  van,  op  de  proef  stel- 
len, verhooren,  berechten  (rechtbank); 
aanwenden,  verleiden,  ondervinden, ijken, 
aangrijpen,  veel  vergen,  uitbraden,  raffi- 
neeren,  inschieten:  In  three  tries,  in  drie- 
ën; Have  anolher  —  at  (for)  it.  probeer 
het  nog  eens;  ƒ  have  tried  hard  to  do  it. 
ik  heb  terdeeg  mijn  best  gedaan  ;  That 
tries  (/ieej/es,vernioei1  deoogen;  He  tried 
his  hand  at  eüert/(hing,probeerde  van  alleF; 

—  a  key  in  the  lach,  probeeren  of  hij.... 
past;  — ;-'  for  a  f  all  together,  het  tegen  el- 
kaar opnemen;  Such  work  tries  a  man, 
pakt  je  aan;  We  will  —  this  quarrel  hilt 
to  hilt,  dezen  strijd  met  de  degens  uitma- 
ken; Be  tried  for  murder,  terechtstaan 
wegens;  I  gat  all  I  tried  for.  waarnaar  ik 
streefde ;  —  (on),  (aan)passen ;  probeeren ; 

I  trie«i  on  my  new  coat,  paste;  —  it  on, 
bedriegen,  van  bedrog  leven;  probeeren 
hoeveel  het  (met  iemand)  lijden  kan:  It's 
no  use  — incj  it  on  with  me.  dat  met  (bij) 
mij  te  probeeren  (vuig.):  —  out.  doorzet- 
ten, zuiveren  ( —  out  oil):  We  will  —  the 
matter  out.  wij  zetten  door  tot  de  zaak 
beslist  is;  He  was  triei!  and  condemned, 

verhoord  en  veroordeeld; saii,  gafftl- 

zeil,  bezaan; yoHr-stren«)lh  machine, 

krachtmeter;  your-\veij)liler,  au- 
tomatische weegmachine.  Z.   Trying. 

Tryijon.  traigsn,  pijlstaart. 
Tryino, f rni-i?3, lastig, smartelijk,  moeielijk: 
Such  'tliings  are  —  to  a  man,  hard  voor  : 

—  climate.  afmattend  klimaat;  pla- 

ne.  fijne  schaaf;  —  situalions,  benarde 
omstandiofheden;  He(It)  is  very — ,  geeft 
veel  last  (vergt  veel  van  een  mensch). 

Tryst,  (plaats  van)  afgesproken  bijeen- 
komst, rendezvous:  Keep  (Breafe) — ; ■ 

infl-place,  plaats  van  bijeenkomst  (uero.). 

Tsai'.  Isa.  Czaar;  Z.  Czar. 

'i'selse.  ,'.s«'/sa,   tsetsevlieg. 

'!"s!!.fns.slii'.T.S,II.,TheirSerene/-/i0hnesses. 

T-stjiiai-e,   tiskwèa.    teekenhaak:   T. 

Tub,  tobbe,  ton,  klein  vat,  bad  (tobbe); 
oude  schuil ;  oefenboot,  kansel  (minacht.); 

II  in  een  tobbe  doen,  baden,  een  kuip- 
bad  nemen:  Hiocjeues  in  his  — ;  — s, 
boterkooper; :iu«i-lriuiipel  band,  la- 
waaierig muzi('l<kuips: ehair,  kansel 

der    dissenters; ïisli,    knorhaan; 
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troek, japon,  diegewasschen  kan  worden; 

niaii,  een  der  twee  bekwaamste  advo- 

»;aten  van  het  vroegere  Court  of  Exchequer 

(df  andere  werd  Postman  genoemd); 

paii'. oifjlit,  oefenboot  voor  2  (8)  rie- 
men;    tliuinpcr,   sctietterend,    woest 

kanselredenaar;  thuinpiufj,  lawaaie- 
rige oratie;  wheel,  turbine. 

Tuba.  tjüba,  tuba  {muziekinstr.}. 

Tubal  ((^aiii).  tab'l(kein). 

'Pub:— bei%(o6,i, soort  V.  houweel  ;—by,t  ob- 
vormifi,  tonvormig;  dof  klinkend; — ful. 

Tube,  buis,  pijp,  tube,  kanaal,  lampeglas, 
I;  van  pijpen  of  buizen  voorzien  of  er  in 
doen:  —  oï  the  telephone,  hoorn;  We 
?taüe— dit,reisdenin"The  Tube";Crook- 
es's  —  {natuurk.);  The  (twopenny)  — , 
ondergrondsche  electr.  spoorweg  in  Lon- 
den;   colours,  verven  in  tube. 

Tuber,  tjübd,  vleezig  gezwel,  knolgewas. 

Tubercle,  tjübdk'l,  knolletje,  uitwas,  tu- 
berkel;Tubercular,tju6ófe3u!a,  vol  knob- 
bels of  tuberkels:  —  consuniption;  Tu- 
berculeus, tjubükjuhs,  lijdende  aan  tu- 
berculose, vol  tuberkels:  —  nursinp, ver- 
pleging V.  teringlijder;  Tuberculosis,  tu- 
berculose: —  gemis;  Tuberiferous,  knol- 
dragend. 

Tuberiïonn,  tjübariföm,  knolvormig. 

Tuberose,  tjübarous,  tuberoos  (plant);  || 
met  knobbels  of  uitwassen. 

Tubcrosity,  Ijübarositi,  knobbeligheid, ge- 
zwel, zwelling;  Tuberous,  Tuberose  (adj.). 

'rahularjjübjula,  buis-, koker-  of  cylinder- 
vormig:  —  boiler,  stoomketel  m.  vlam- 
pijpen;  —  bridge,  kokerbrug;  —  post, 
luchtdrukpost;  —  railway,  o.a.  de  "Tu- 
be" in  London;  Tubule,  tjübjül,  pijpje, 
buisje;  Tubuliform,  in  den  vorm  van  een 
buisje;  Tubulose,  Tubulous,  buisvormig. 

Tuck,  opnaaisel,  strook;  omslag,  netje; 
lekkernijen  (SL);  slag  op  trom;  stoot  op 
hoorn;  rapier;  !i  opschorten,  omslaan,  in- 
slaan, optrekken,  plooien  (into  fotds),  vou- 
wen, opstroopen,  instoppen,  intrekken 
(in),  zich  zat  eten  (out),  vollen  (u.  laken), 
tokken  (u.  kip):  —  oïdruni,  slag  op  trom  ; 
It  was  nip  and  —  -with  us,  het  kwam  er  op 
aan,  was  een  strijd  op  leven  en  dood;  — ed 
and  trinimed  insertion,  ingenomen  en 
versierd  tusschenzetsel;  —  away,  ver- 
orberen;   in  ( out), flinke  maaltijd; 

—  in,  instoppen;  flink  eten  (S/.):  All  the 
family  were  — ed  in  the  motor;  The  hancl- 
kerchief  about  kis  neck  wos  — ed  in  at  the 
öosom,wasin  zijn  borst  gestopt;  Thisvilla- 
geis  — ed  into  a  quiet  valley;  He  — eil  liis 
legs  under  him  lihe  a  tailor;  —  up,  op- 
knoopen ;  He  — ed  up  his  sleeves,  stroopte 
op;  They  — ed  him  up  as  best  they  could, 
pakten  hem  in;Tucker,  kanten  halskraag 
of  chemisette;  Tuck(ing)-tiiill.  volmo- 
len;  shop.  snoep-,  lekkerswinkel. 

Tucket.  tokit,   trompetgeschal  (Sh^ksp.). 

Tucuiii,  tjCik'm,  Z.-Amer.  palrnsoort. 

Tudor,   tjüda,    (van)    Tudor:    —   flower, 

driebladig  ornament  van  den style, 

Gotisch-Engelschen  bouwstijl. 

Tuesday,  tjüzdi.   Dinsdag. 

Tufa.  tjüfs,  tufsteen;  — eeous,  ijufeiëss, 
gelijkend  op,  bestaande  uit  — . 

Tuff,  tuf(steen). 

Tuft,  bosje  (haar),  kuif,  trosje, hoop, groep, 


kwast  (.aan  muls,  e<c.),puntbaard;  |!  in  bos- 
jes,hoopjes  vcrdeelen  (groeien),  m. kwast- 
jes (trosjes)  versieren:  — oïbeard.sjk;  — 
a  niattress,  doorsteken;  — «-d,  m. kwastje 
(trosjes)  versierd,  metspitsin  kinliaard, 

in  trosjes  groeiend;  hunlor,  klaploo- 

per,  flikflooier; hunting,  het  klaploo- 

pen,  enz. 

Tug,  krachtige  haal,  ruk  (at),  hevige  in- 
spanning; sleepboot;  |l  krachtig  trekken 
of  halen  (rukken),  sleepen:  —  of  war, 
touwtrekken:  The  real  —  of  war  wilt  come 
on  the  electoral  question,  de  ware  strijd; 
Then  comes  the  —  of  war,  heb  je  de  pop- 
pen aan  't  dansen,  komt  het  moeilijkste 

gedeelte;  The  of-war  squadron  of  a 

school,  afdeeling  voor  wedstrijd  in  touw- 
trekken; I  had  a  hard  —  of  it,  het  heeft 
me  veel  moeite  gekost;  He  was — ged  like 
a  dog  by  fate,  door  het  lot  als  een  hond 
heen  en  weer  gesleept;  We  were  — ging 
against  wind  andtide,  roeiden  tegen";  — ^^- 
boat,  sleepboot. 

Tuition,  ^ju/s'n,  onderwijs,  op  zicht;  school- 
geld, lesgeld  ( — fee);  —  by  correspon- 
dence.correspondentielessen;  —al, — ary. 

Tula,fii;,?,stad  in  Rusland ;kookplaats(  ƒ n- 

dië); inetal,  allooi  van  zilver,  koper, 

lood  en  zwavel. 

Tulip,  tjillip.  tulp;  tree. 

Tuliponiania,  tjülipgmeinja,  tulpenmanie 
(77e  eeuw);  Tnlipomaniac,  adj.  en  subsi . 

Tulle,  tfd,  tule. 

Tum,  klank  v.  snaarinstrument  (banjo). 

Tuinble,  tomb'l,  val,  buiteling;  warboel, 
rommel;  ||  rollen,  vallen,  buitelen,  neer- 
vallen, neergooien,  opgooien,  onderstbo- 
ven  gooien,  in  de  war  maken,  tuimelen, 
bewegingen  en  verdraaiingen  met  het 
lichaam  maken:  It  is  all  in  a  — ,  heele- 

maal  in  de  war; down,  bouwvallig:  It 

would  be  good  to  improve  those  down 

fever-«ïcns  off  the  face  of  the  earth,  die 
bouwvallige  koortsholen  van  den  aardbo- 
dem te  doen  verdwijnen;  — si  bed,  over- 
hoop gehaald;  —  in,  naar  kooi  gaan;  — 
into  (aroom),  binnenvallen;  They  —  over 
each  other's longues,  rabbelen  om  't  hardst; 
—  to  (SL),  bemerken,  begrijpen,  vatten, 
snappen,  opkrijgen  met, aanpakken;  —  up 
(out)  will  you,  allo  uit  je  bed!  Tuniblcr, 
buitelaar,  kunstenmaker,  soort  duif,  glas 
(voor  bier,  grok);  Tunibling  trleks,  acro- 
batentoeren; Tumbly.  knobbelig. 

Tuiiibrei,f/)mbr'<,Tuud>ril.(/>?r)6ri;,  mest- 
kar,  stortkar,  ammunitiekar. 

Tuinefaetion,  tjümifahs'n,  zwelling,  ge- 
zwel, puist,  opzwelling,  Tumescence;  Tu- 
mescent. 

Tuniid,  tjümid,  gezwollen,  uitgezet,  bom 
bastisch;  — ity,  tjumiditi,  gezwollenheid, 
hoogdravendheid. 

Tuniify,  tjümifai,   opzwellen,   -blazen. 

Tuniiny,(omi,  maag,  buikje:  His  —  cried 
famine,  hij  rammelde  van  den  honger;  A 
slighlly  protuberant  — . 

Tumour.  tjüma,  gezwel,  zweer,  puist. 

Tunip,  heuveltje;  ||  aanaarden;  (een  dood 
dier)  naar  huis  sleepen  (Am.). 

Tuintuni.fflm(D?n,een  W.-Ind.pisangscho- 
tel;  maag  (scherts);  Zie  Dog-cart  (B.-I.). 

TuniuU.  tjüm'lt.  opschudding,  beroering, 
opwinding,  verwarring,  «pleop;  — uary 
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tjumoltiuuri,  verward,  opgewonden, oproe- 
rig,  onstuimig  =  — uous,  tjumoltjuas. 
Tumulus.  tjümjulas,  graflieuvel. 
Tun.  val.  ton  (van  zeer  cerschillende  afme- 
tingen voor  wijn.  bier,  etc);  gistvat  eener 

brouwerij;   ,.  in  't  vat  doen;  bellied, 

met  ronden,  dikken  buik. 
runbridfle,  («nöridz, stad  in  Kent; wa- 
re, kastenmakerswerk  m.  ingelegde  stuk- 
ken van  verschillend  gekleurd  liout. 
Tundra,  tündra,  toendra  (RusL). 
Tiiue.  klank,  toon,  wijsje,  melodie,  juiste 
toonhoogte,    stemming,    harmonie;   een- 
dracht, gemoedsgesteldheid,  stemming;  ;; 
stemmen,  aanheffen,  zingen, doen  aanpas- 
sen: To  thal  — ,  in  die  mate;  The  —  the  : 
old  cow  died  of,  een  echte  treurzang;  I'll 
make  you  sing  auotlier  (change  rjoiir)  — , 
zal  je  een  toontje  lager  leeren  zingen ;  (Be) 
in   —  with,  in    overeenstemming    met,  i 
gestemd;  A  dripping  June  brings  ever- I 
ytbing  in  — .  een  natte  Juni  brengt  alles 
in   orde;  Sing  in  — ,  wijs  houden;  My ', 
piano  is  out  oï — ,  ontstemd;  He  was  ruth-  ' 
er  out  oï  —  to-day,  niet  erg  gestemd  ; 
That  costs  to  the  —  of  fifty  pounds,  dat  zal 
zoowat  vijftig  p.  kosten;  —  up,  stemmen, 
beginnen  te  spelen  (schreien;  scherts.);  — 
np  a  gun,  een  kanon  stellen;  —f ui, wellui- 
dend, zangerig;  — less,klanfcloos,  stil, on- 
welluidend; — r,  stemmer.  Zie  Timing. 
Tungsten,    torist'n,    wolfram:    Tungstic 

(Tungstous)   acid. 
Tunictjünik,  tunica.militaire rok;  mouw- 
vest;  losse  blouse;  vlies; — le,klein(e)  — . 

Tuning.  tjfaiin;  fork,  stemvork; 

haninier. key,  stemhamer,  stemsleu- 

tel;  pegs(pins),  pennen  in  een  piano; 

—  wings,  afstemwindingen  {draadl.  tele- , 
grafie). 
Tunis,  tjünis;  Tunisian,  (bewoner)  v.  T. 
Tankers, (o/iftar, sekte  van  Duitsch-Ameri- 

kaansche  wederdoopers  (Bunkers). 
Tunnel,  toni,  pijp,  schoorsteenpijp;  tun- 
nel, gegraven  gang  (ö.r.  v.  mollen);  fuik 

( net) ; .  (als)eentunnel  maken  door(on- 

der),  doorboren, in  een  fuik  vangen:  — s  of 
light,  lichtbundels;  These  trees  —  an  en- 

trance  into  the  uillage; borer; pit 

i-shaft),  toegang  tot  een  — . 
Tunny,  toni,   tonijn. 
Tup.  ram;   il  dekken,  bokken. 
Turan,  tjüran,  Turanian,  tjüreinj'n. 
Turban,  tób'n,  tulband,  tulbandvormige 

hoofdtooi;  — ed;  top,   kluifjeszwam. 

Turbary,  tóbari,  recht  van  turf  graven  op 

eens  anders  grond;  veen. 
Turbid.^óbid,  troebel,  modderig,  drabbig; 
verward,    onrustig,    stormachtig;     Tur- 
bidity. 
Turbinate,  tóbinit,  ronddraaiend,  spiraal- 
of  kegelvormig;   Turbinalion. 
Turbine,  tóbin,  turbine;  ^— steamer. 
Turbit,  tóbit,  rotsduif. 
Tarbot,  tóbat,  tarbot. 

Turbulence(ey),   tóbjuUnsd),    onstuimig- 
heid, beroering,  oproerigheid, rumoerigh.; 
Turbulent. 
Tureisin,  tósizm.  godsdienst  (zeden)  van 

de    Turken. 
Turco,  takou,  Turco:    — phile,    Turken- 
vriend;  — phobe,  Turkenhater. 
Turd,  drek,  uitwerpselen,  keutel. 


Tureen.  ijurin.  (soep) terrine ;  —  cover, 

deksel  van  — ;  ladle.  soeplepel. 

Turf,  zode,  grasveld, plag;  turf  (/erL).The 
— ,  renbaan)  ,;  met  zoden  of  plaggen  be- 
leggen: He  is  on  the  — ,  leeft  van  (doet 
aan)wedrennen  en  wedden  op  renpaarden; 
I  have  broken  with  the  —  and  sold  my 

studoff,  doeniet  meer  aan  de  rensport; 

clad,  met  zoden  bedekt;  cutter; 

fire; hedge,  scheiding  door  eene  bank 

van  zoden; house,  stulp  van  plaggen ; 

— ing  :   — ing-iron,  — ing-spade,  spa- 
de voor  het  steken  van  zoden;  — Icss; 

— man,    liefhebber    van    rensport; 

uioss,   veenland;   seat.    zodenbank; 

spade,  spade  om  zoden  te  steken. 

Turfite.  tófait.  Zie  Turf  man;  Turly,  vol 

zoden;  van  wedrennen  op  de  renbaan. 
Turgent.  t&di'nt,  gezwollen,  opgeblazen. 
Turgescence(cy).  tJJdzes'nsii),  opgezwol- 
lenh.,opgeblazenh.  ;Turgescent,  zwellend. 
Turgidjtaditd,  overdreven,  gezwollen. op- 
geblazen, hoogdravend;  — ily, têdzidili. 
Turin.  tjürin,  Turijn;  Turinese,  tjünniz, 

tjürinis,  (bewoner)  van  T. 
Turk,  Turk:  With  regard  to  women  we  have 
not  yet  doubled  "Cape  — '.though  wehave 
rounded"Seraglio  Point",  lijken  wij  nog  te 
veel  op  Turken,  zijn  we  den  T.  nog  niet  te 
boven  (\'erg.  He  is  not  yet  clean-w  ashe<l 
oï  the  —  in  him)  ;  — 's  head  (-cap), 
gev.-one  cactus ;  soort  van  knoop  in  touw ; 
ragebol;  soort  koekepan. 

Turkey,  tóhi,  Turkije;  kalkoen:  biwl 

(Zie  Wry-neck):  buzzard,  draaihals; 

Am.  gier;  —  carpet,  Turksch  vloerkleed, 

Smyrnasch  tapijt; cock,  kalkoensche 

haan;  gewichtig  doend  persoon;  S/ie  iurn- 

ed  asrcdas  a cock; corn,  mais; 

hen,  kalkoensche  hen ; inerchant,  uil 

Turkije;  die  op  T.  handelt;  —  Trot. 
wulpsche  Am.   dans  in  den  geest   v.   d. 

Tango;    poult,    jonge    kalkoen; 

stone.  oliesteen. 
Turkish.  tólüs,  Turksch(e  taal):  —  bath. 
hee  te-lucht  bad  (116°  tot  265») ;  —  deligbl. 
soort  V.  lekkers  (gemaakt  vaneen  schelp- 
dier); —  towel,  zeer  ruwe  handdoek. 
Turkonian,  («ftoiuna?!,  Turkoman. 
Turkophile  (-phobe).  Z.  Turco. 
Tuviuoil.  tómóil,  verwarring,  ontsteltenis, 
herrie,  gesloot;  |1  in  onrust  zijn,  zichafslo- 
ven:  —  and  racket,  drukte  en  herrie. 
Turn,  draai,  slinger  (muz.).  omwenteling, 
bocht,  krom  te,  hoek  ;wandelingetje,  veran- 
dering, wending,  wisselvalligheid, gelegen- 
heid, aanleiding, doel,  daad,  voorval, dienst  ; 
mode,  strekking,  gedaante,  aard;  neiging, 
luim, stemming  ;poets, grap, beurt, kar  wei- 
tje,zenuwschok, woordstelling  (in  een  zin); 
.  wenden,  keeren,  draaien,  vormen,  om- 
keeren,    aanwenden;    richten,    strekken, 
overhalen,  bekeeren,  verdraaien,  veran- 
deren, vertalen,  overbrengen,  overpein- 
zen ;doengisten,  schift  en,  ver  zuren,  walgen; 
lerugkeeren:op  de  vlucht  drijven;  On  the 
— .  aan  het  veranderen,  in  den  overgang: 
It  is  upon  the  —  of  a  coin,  een  dubbeltjr 
op  z'n  kant ;  Heis  a  —  at  the  music-halls. 
artiest  in;  You  liave  a  fine  —  o(  speed,  je 
•kunt  bijzonder  vlug  loopen  ;  He  did  me  an 
ill  — ,  slechten  dienst;  —  of  exprcssiou. 
zinswending;  —  of  fate,  lotswisseling;  In 
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ihr  —  <>i°  :i  liaiid,  in  een  oogenblik;  At  the 

—  of  Ihe  river  (road),  bij  de  bocht;  The 

—  oi  a  wager,  de  kans;  Ilis  answers  are 
mere  — s  ol  wil,  geestige  zetten,  wendin- 
gen ;  —  oï  work,  klein  karwei ;  —  oï  the 
year,  j  aarswisseling  ;S/ia(/  we  take  (wa/ft, 
'go  out  for)  a  —  iu  t}ie  garden,  on  the  bike, 
wandelingetje, ritje;  I  om good  tor a  —  at 
any  game,  doe  gaarne  mee  aan  een  spelle- 
tje; Tliere  is  a  (iiiaintncss  of  —  in  his 
.s^y/e.zijn  stijl  heeft  een  zonderling  cachet; 

i'ou  are  out  of  yoiir  — ,  't  is  uw  beurt 
nog  niet;  It  canie  to  iiiy  — ,  werd  mijn 
beurt;  The  ne\';s  gave  me  such  a  — ,  deed 
me  erg  schrikken,  schokte  mij  zeer;  That 
soldier  seemstolistxe  a  —  ƒ  ordeserHon,  nei- 
ging tot  desertie;  He  does  so  atevery  — . 
bij  elke  gelegenheid;  We  must  go  there  by 
— s.  in  — .  om  beurten ;  You  must  do  it  in 
— ,  op  uwe  beurt ;  Each  in  his  — ,  ieder  op 
z'n  beurt ;  The  tide  was  on  the  — ,  het  getij 
hegon  te  kenteren;  —  for  — , leer  om  leer; 

—  the  conversation,  subject, het  op  iets 
anders  brengen ;  My  braiu  (head)  — s,  ik 
word  duiz.  ;A'o  hair  of  your  wiH  be — ed, ge- 
krenkt ;Leaves  — in  autumn.w orden  geel; 
The  muftonba^—ed  voiihthehot  weather, is 
bedorven;  He — edaside,  keerde  zich  om  ; 

—  loose,  loslaten  {van  honden  bijv.);  — 
pale.  bleek  worden;  —  sour,  zuur  wor- 
den; He  — ed  his  back,  hij  draaide  zich 
om,  hij  vluchtte;  It  — ed  the  balance, 
deed  de  schaal  omslaan ;  He  /tos  — ed  his 
coat,  is  afvallig  geworden ;  —  colour, ver- 
welken, bleek  worden;  She  — ed  colour, 
verschoot  van  kleur;  The  raihvoy  shares 
have  — ed  tlie  corner  and  are  increasing, 
hebben  zich  hersteld  en  gaan  omhoog;  — 
a  couplet, een  versje  maken;  —  theedoe 
oï,  stomp  maken;  —  Englishnian,  zich 
in  Engel,  laten  naturaliseeren;  She  can  — 
au  epigram  and  point  a  satire,  iets  geestig 
zeggen  en  satiriek  zijn;  She  — ed  hini  her 
eyes,  wendde...  naar  hem  toe,  keek  hem 
aan;  —  a  person's  flank,  de  baas  af  zijn; 
This  — cd  the  fortune  o/  the  battle,  deed 
de  kans  keeren;  He  shaved  twenty  men  and 
never  — ed  a  hair,  en  sneed  hen  geen 
enkele  keer;  — one'shand  to,  zich  toeleg- 
gen op:  He  could  —  his  hand  to  many 
things,  kon  van  alles  maken  (doen);  The 
iiews  has  — ed  his  head  completely,  heeft 
zijn  hoofd  op  hol  gebracht;  He  — ed  in- 
foriner  on  me,  hij  verklikte  mij ;  Will  yov 

—  the  key,  omdraaien?  The  enemy's 
lines  were  broken  (turned),  wij  braken 
door  de  gelederen  (wierpen  ze  omver);  A 
merchant  must  —  (over)  his  nioney,  om- 
zetten; —  the  points,  den  wissel  verzet- 
ten; —  the  e7iemï/'s  positioR  (flank),  om- 
trekken; —  soldier,  soldaat  worden;  It 
has  — ed  three,  is  over  drieën;  — turtle, 
i^mslaan,  kantelen:  Everything  has  — ed 
turtle,  alles  ligt  overhoop  ;  His  voice 
— ed  at  sixte?n,  veranderde;  —  about, 
zich  omkeeren;  —  and  —  about,  om  de 
beurt ;  —  adrif  t,  aan  wind  en  golven  over- 
leveren; —  again,  keer  terug;  om;  He 
— ed  against  me,  keerde  zich;  —  away, 
zich  afwenden:  He  — ed  away  from  the 
path  of  duty,  verliet;  I  have  — ed  him  a- 
way,  weggezonden,  ontslagen ;  —  nioney 
uway,  wegleggen;  —  back,  omkeeren. 


terugkeeren;  opschuiven  (van  manchet), 
omslaan  (v.  mouw);  — down,  als  onvol- 
doendeterzijde leggen:  T/iepIay  was — ed 
down,  het  stuk  viel;  The  liberal  and  so- 
cialist candidates  were  — cd  down  alike. 
bleven  beiden  in  de  minderheid; — down 
a  card.  (om)keeren;  — (ed)-down  cellar, 
omgeslagen;  — down  (hegos,  neer-  of  uit- 
draaien ;  —  down  an  enipty  glass,  at  due 
seasons,  for  the  sake  of  old  remembrance, 
drink  bij  gelegenheid  eens  'nglas  terwille 

van;    down,    omgeslagen,   dubbelge- 

vouwen  ( — down  collar) ;  —  of  a  letter, 
omgevouwen  rand;  — ed  from  his  herita 
ge,  beroofd  (ontzet)  van;  —  in,  naar  koo 
gaan;  He  — ed  in  \nth  me,  ging  met  mij 
naar  bed ;  —  in  that  direction,  die  richting 
uitgaan;  /  have  — ed  it  in,  naar  binnen 
gevouwen;  He  — ed  it  in  his  mind,  over- 
legde het  bij  zichzelf;  He  — s  his  toes  in 
(out),  zet  naar  binnen  (buiten);  The  road 
— sin  and  out, kronkelt  gedurig;  — into, 
veranderen  in ;  —  this  into  D  utch,  vertaal 
dat  in  't  N. ;  He  — cd  German  ballads  into 
English  verse,  bracht....  over;  Lot's  wife 
— ed  into  o  salt-pillar;  He  — ed  of  a  dead- 
iyco/our,  werd  doodsbleek;  Heis — ed  (of) 
fifty,  boven  de  vijftig;  The  hour  was  — ed 
of  si.x,het  was  over  zes ;  —  off,  wegsturen ; 
dooden ;  —  off  an  article,  op  't  papier  gooi- 
en ;  He  tried  to  —  it  off,  zich  er  af  te  ma- 
ken; —  off  the  gas,  the  steam,  uitdraaien, 
afsluiten; — on  the gos,de  gaskraan  open- 
zetten; He  — cd  on  his  heels;  She  — ed  on 

him,  keerde  zich  woedend  tegen;  She 

ed  on  hertears  (waterworks;  iron.),  begon 
te  schreien;  Everything  — s  on  your  ans- 
wer,  hangt  af  van;  The  fate  of  the  country 
— s  on  the  hing's  decision,  hangt  af;  The 
guard  — ed  out,  kwam  in  't  geweer;  He 
— ed  out  the  guard,  deed...  komen;  — 
him  out,  zet  (jaag)  hem  de  deur  uit;  We 
have  — ed  out  the  cows,  de  koeien  in  de 
weide  gedaan;  The  f  eet  must  be  — ed  out 
at  an  angle  of  45  degrees,  naar  buiten  ge- 
keerd onder;  /(  — cd  out  wrong,  right, 
kwam  verkeerd,  goed  uit,  liep  verkeerd, 
goed  af:  He  did  not  —  out  much,  produ- 
ceerde (presteerde)  niet  veel;  —  out  one's 
pockets,  omkeeren;  —  out  a  room,  leeg- 
maken; He  will  —  out  trumps  after  all, 
toch  nog  een  flinke  vent  worden ;  He  — ed 
out  to  be,  ontpopte  zich  als.  bleek  te  zijn; 
The  booh  is  well  — ed  out,  ziet  er  keurig 
ui  t ;  He  — s  out  first-class  work,  levert  (af) ; 
—  out  of  o  club,  als  lid  royeeren ;  Well  — 
ed-out  stranger.  net  gekleed;  His  clothes 
had  been  — ed  out  by  the  best  tailor,  waren 
geleverd;  You  are  late  in  — ing  out,  op 
het  appèl ;  —  out  ill,  den  verkeerden  weg 

opgaan; out,  pronk,  pak,  vertooning, 

(mooie)  equipage;  groote  menigte;  af- 
marsch,  schoonmaakbeurt;  werkstaking, 
wisselspoor;  staker;  opbrengst;  He  — ed 
over  more  than  fifty  thousand  pounds  a 
year,  zette  om;  He  — ed  over  ( — ed  the 
page)  and  continued  reading,  sloeg  het 
blad  om;  The  leaves  — ed  over  and  feil, 
draaiden  zich  om  ;  She  — ed  over  and  wen 
to  sleep  again,  keerde  zich  om;  ƒ  have — ed 
it  over  and  over  (in  my  head,  mind),  van 
alle  kanten  bekeken  (overlegd) ;  The  mon- 
ey  was  — e«l  over  to  the  owner,  werd  over- 
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gemaakt  aan  den  eigenaar;  The  boat  was 

e,l  over,  werd  omgeworpen,  sloeg  om; 

£g;  us  —  over,  van  plaats  veranderen; 

over,  onderstbovenwerping,  soort  ge- 

Ijak. omzet;  overgang;  ||  omgeslagen, inge- 
richt om  om  te  slaan: over  calendar, 

omlegkalender; over  collar,  omgesla- 
gen-   over  essay,  artikel  om  door  te 

bladeren ;  — over  table,  klap(speel)tafel- 
ye;  He — cd  rounil,  veranderde  van  hou- 
ding, keerde  zich  om;  She  loved  him  for 
sometimeandthen — cd  round  (to  another) 
zette  toen  haar  zinnen  op  een  ander;  I 
jïiust  have  time  to  —  rounti,  tijd  om  te 
overleggen  of  overwogen;  Ihopeto  —  hini 
rouiul.  er  af  te  brengen,  om  te  praten; 
His  eyes  were  — ed  to  the  stage,  op  liet 
tooneel  gericht;  What  shall  I  —  «o.  wat 
zal  ik  nu  doen,  aanpakken?  —  to  pro- 
fit  {account),  profiteeren  van;  The  niglit 
fiad  — ed  to  rain,  in  den  n.  was  het  gaan 
regenen:  —  up,  omhoogslaan,  omslaan, 
opduiken,  te  voorschijn  komen,  verschij- 
nen, gebeuren:  —  up  tjour  collar,  zet  je 
kraag  op;  — ed  up  sleeves,  cuffs,  opge- 
stroopte mouwen,  omgeslagen  boorden(r. 
?noit  w) ;  /  hope  something  will  —  up  in  time, 
dat  er  zich  nog  wat  zal  voordoenlopdoen); 

—  up  page  the  seventh,  sla  op;  —  it  up, 
schei  uit  daarmee!  Will  you  —  up  that 
card,  die  kaart  keeren?  The  plough  — ed 
up  several  bones  and  a  stiuU;  He  — ed  up 
the  bank,  wendde  zich  naar;  His  eyes  were 
ed  up;  He  — ed  up  again  like  a  bad  halj- 
penny(SpTee\<.w\ize:  Badhalf  penny  always 
— s  up  again,  komt....  weer  voor  den  dag) ; 

—  up  one's  nose  at,  den  neus  optrekken 

voor ;  It  had  f  allen  in  the up  of  my  right 

troHser-leo,  benedenomslag  ....  broeks- 
pijp; — _up,  ruzie,  twist;  /  — ed  his  argu- 
ments  upon  himself,  sloeg  hem  met  zijn 
eigen  woorden;  I  — ed  upou him  sitddenly, 
draaide  me  plotseling  naar  hem  om,  viel 
hem  aan;  The  conversation  — ed  upon  all 
kinds  of  topics,  liep  over  allerlei  onderwer- 
pen-.Shewill  be  married  — ed  IVIichaeimas, 

na; beuch,  kleine  draaibank; eap, 

schoorsteengek;  coat,  afvallige;  

eock, opzichter  v.  de  waterlcid.:  Heraised 

his  ihumb  and  Hnger  to  the cock  of  the 

rne^er,...naar  den  sleutel  (de  hoofdkr.); 

dun, snor  derb'ongensspee/goed!; — er, kunst- 
draaier, variëteit  van  duif;  —ery,  kunst- 
dr  aaierij,draaiwerk;—key,  cipier ; —pike, 
tolhek,   slagboom;  wenteltrap   (Schotl.)  ; 

— pike-inan,  tolgaarder; pike-road, 

straatweg  met  tollen;  scrcw,  schroe- 
vendraaier ;  — -siek,  draaiziek;  — sole, 
kroontjeskruid:  heliotroop;  — spit,  spit- 
omdraaier;  — sliie,   iiiiilniljf,  haspel  op 

voetpaden; sls»ne.  sinitl  ^li'enlo'iper; 

table,  draaischjjr  (op  sp(>nr\<cgcri). 

Turninu.  tüniii,  draai,  bocht,  alwijking, 
kronkeling:  The  first  —  to  the  rijiht, .... 
draai  rechts;  —  apparatus,  draaitoestel, 
-bank; lallie.  draaibank;  move- 
men  t, flank  brwcLri  n^;.M  ut  rek  kende  bewe- 
ging;— i»lali<>i'iii.ilraaischijf(uoor  spoor- 
wagens): The  —  lAiitinvni  of  the  stairs.  Zie 
Landing; poiiil,  keerpunt. 

Turnip,  tênip,  raap,    knol;   dik   horloge: 

Get  — s,  den  bons  krijgen;  radisl», 

knolradijs;  — top. 


Turpentine,  tJóp'n^ain, terpentijn  ;Terpcn- 

tiny,  terpentijnachtig,  vol  terpentijn. 
Turpiliide.  tópitjüd,  laag-, verdorvenheid. 

Turps.  ter  per.  lijnolie. 

Tuniiioise,  titk{w)6iz,  turkoos  (edelsteen). 

Turi-et,  turit,  torentje,  geschuttoren  (op 

oorlogschip) ; j|un ;  — ship,  torenscliip ; 

— ed,  met  torentjes;  Turrieulate(d), 
tarikjuHKeitid),  gelijk  een  torentje,  voor- 
zien v. torentjes;  spiraalvormig  (v.  schdp). 

Turtle,  töt'l,   tortel(duif);   zeeschildpad- 

(soep);  !|  schildpadden  vangen: baok, 

helmslak;  dove.  tortelduif;  sliell, 

schildpad; soiip.  scliildpadsoep. 

Tiiscan,f/»sft'n,  (inwoner)  van  Toskane;  — 

order,  Toskaansche  liouwstijl; stravv, 

fijn;  Tuscany.   Toskane. 

Tush,  pst!  stil!;   |j  hoektand. 

Tusk,  slagtand  (v.  olifant,  wild  zwijn): 

ed,  met  slagtanden;  — er,  olifant,  wild 
zwijn  (met  volkomen  ontwikkelde  slag- 
tanden); — y;  Zie  — ed. 

Tussaud,  tusou. 

Tussle,  tos'l,  worsteling,  kloppartij ;  liwor- 
stelen,  vechten:  We  had  o  sharp  —  witli 
the  enemy,  een  vinnigen  strijd. 

Tussoek,fflsaft,  bosje,  lok;  bosje  gras;  heu- 
veltje; — y. 

Tussore,(«sö  (ook:  Titsser,  Ttissee?),  soort 
sterke  maar  grove  zijde. 

Tut,  st !  pst !  poeh !  och  kom  !  ||  karwei ;  — 
— ,  nabootsingsgeluid  (van  met  de  tong 
klappen); work,  stukwerk. 

Tulela«ie,J3it<3;idz,voogdij(schap), onmon- 
digheid; Tutelar(y),  tjHt9ld(ri),  van  een 
voogd,  beschermend: — angel; — spirits, 
bescherm  geesten. 

Tutor,  tjütd,  voogd  ()ur.);  (privaat)onder- 
wijzer,  repetitor;  een  der  professoren  aan 
een  college  belast  met  het  algemeen  toe- 
zicht (College  — ),  of  die  de  studie  leidt 
(Private  — );  handleiding,  leerboek;  II  on- 
derwijzen, repetitor  zijn,  berispen; — age; 

Zie  — ship; css;  — ial, tjutóriol,  behoo- 

rende  tot,  uitgeoefend  door  een  Tutor;  — 
ship,  onderwijzersbetrekking,  tut  orschap. 

Tutsan,  tots'n,  hertshooi. 

Tutta,  tutd,  geheel;  Tutti,(M(i,allen(mw2.). 

Tutti-ïrutti,  (M(i/ri«/t, roomijs  met  vruch- 
ten, plombière. 

Tu-whil,  ^uu-f^  Tu-\vhoo,  tuvtü,  krassen, 
schreeuwen  {v.  uil). 

T\vad«lle,  tvaod'l,  beuzelpraat,  gewauwel ;  II 
wauwelen,  kletsen;  — r,  leuteraar. 

Twaiu:  In  — ,  in  tweeën  {dichterl.). 

Twaite,  fint  (kleine  elft). 

Tvvanrj,  scherp  geluid,  neusgeluid,  neus- 
klank,  smaakje,  onaangename  smaak;  || 
een  sclierp  geluid  geven,  klinken,  aan- 
slaan, doen  klinken;  eruit  gooien  (out): 
There  is  a  —  about  il,  er  is  een  leelijk 
suiaakjeaan;  —  a  bow,  een  boog  span- 
nen, een  pijl  afschieten;  Speak  wiïh  a  — . 
door  den  neus  spreken;  Tlic  — iiui  <»'  a 
flddle  (f/ui/ar),  het  scherpe  geluid  van  een 
viool  (guit  aar) ;  — inu<.Twangliny)  sound, 
scherp,  doordringend  geluid. 

Twankay.  fwanhei,  groene  thee. 
'Twas,  iwoz,  sanientr.  van  It  was. 

Tweak,  kneep;  ||  (krachtig)  trekken  en 
knijpen:  —  a  person  by  the  nose  ( —  a 
person's  nose),  iemand  bij  zijn  neus  tr. 

Tweeci,  wollen  stof  voor  manskleeren;   II 


TWEEDLE. 


van  Tweed. 

Twee4lle,  twtd'l,  zacht  strijken  over,  vede- 
len, doedelen,  vleien,  bepraten:  It  is  all 
— duin  and  — <lce,  één  potnat,;  He  insis- 
ted  (up)on  the  difference  between  — duin 
and  — clce,  verschil  tusschen  een  lialf  do- 
zijn en  zes;  — fluni  ( — dee)  candidates,  c. 
met  mooie  praatjes. 

Twecl.  Zie  Twill. 

'Twecn,  verk.  van   Belween. 

Tweeay,  twtni,  vr.  dienstbode  voor  allerlei 
werk-ies:  Recollecüons  of  an  archducal  — . 

Tweel,  gesjilp;   ||  tjilpen. 

Tweeze, étui  m. instrumenten  ( — r-case) ; 
-r-rs  (Pair  of  — rs),  liaartangetje,  frizeer- 
ijzer  {verb.  — r,  gebruikmaken  van  — rs). 

Tvvelfth,  twaalfde,  — cake, driekoningen- 
gebak;   day  (-tide),  Driekoningen; 

night.  de  avond  vóór  Driekoningen ;  —  of 
August,  opening  van  de  grouse-jacht. 

'J'wcivc,  twaalf:  The  — ,  de  twaalf  apos- 
telen, de  twaalve  ;Some  wn/ers  strike  — 
all  at  once.verscliieten  hun  kruit  al  dade- 
lijk;  In  — s,  in  duodecimo,   i2mo;    

iiionth,  een  jaar:  In  a  — nionth  (A  — 
month  hence,  By  this  time  — month,  This 
day  — month),  over  een  jaar,  in  een  jaar; 
— pence,  een  shilling;  — penny,  v. twaalf 
stuiver  waarde;  — score.  240,  afstand  v. 
240  yards,  boogschotsafstand. 

Twentieth,  tvientidth,  twintigste. 

Twenty,  twenti,  twintig: odd,  ruim  20; 

—  pounder,  iets  van  20  p. 

'Twere,  tvió,  It  were. 

Twibill,  twaibil,  tweesnijdende  bijl,  helle- 
baard. 

Twicc,  tweemaal;  — r,  letterzetter  en  te- 
vens drukker;  Grandfather  was  a  " — r", 

ging  tweemaal  Zondagster  kerk; told, 

tweemaal  verteld,  welbekend. 

Twiddle,<wid'/,  kleine  draai;  II  om- of  rond- 
draaien; spelen  met;  —  one's  tbumbs, 
duimpje  draaien;  met  de  handen  in  den 

schoot     zitten;     twaddle,     geklets; 

Twiddly  bits  on  the  piano,  mopjes. 

Twig,  takje,  wichelroede:  ||  begrijpen, 
opletten, gadeslaan,  ,, snappen":  You  are 
in  — ,,,bij  de  pinken",  pienter;  In  pri- 
me — ,  naar  de  nieuwste  mode;  I  — ged 
you  there,  daar  had  ik  je,  snapte  ik  je; 
Tvviggy,  twigi,  vol  takjes.  Zie  Hop. 

Twilight,iwoi/ai(,(avond)schemer.,  zwak 
licht,  flauw  idee;  ||  schemerend,  onduide- 
lijk; II  zwak  verlichten:  —  o»"  the  gods, 
godenschemering;  The  sullen  twilit  day, 
place,  sombere,  donkere. 

Twiil.  keper;  ||  keperen. 

'Twili,   It  will. 

Tivin,  één  v.  e.  tweeling;  ||  tweeling. ...dub- 
bel, gepaard;  II  paren,  gepaard  zijn,  twee- 
lingen krijgen:  The  — s,  Tweelingen  (ster- 
renbeeld);   bedsteadjlits  jumeaux; 

born,  tegelijk  geboren ; brother,  twee- 
lingbroeder: The  —  Brothers.  Castor  en 
Pollux;  Our  two  — nies,  tweelingetjes; 
— sister,  tweelingz.;  — serew,  (stoom- 
boot met)  dubbele  schroef; steanier, 

zusterboot. 

Twine.  draai,  kronkeling, omarming, twijn, 
getwijnd  garen,  touw;  ||  draaien,  twijnen, 
omarmen,  vlechten, kronkelen. zich  slinge- 
ren: —  a  wreath;  The  ivy  — d  about  the 
tree,  slingerde  zich;  — r. 


Twingc,  plotselinge  pijn,  steek,  kneep, 
wroeging;  i|  knijpen,  nijpen,  steken,  pijn 
doen:  She  feit  — s  of  conscicnce  for  her 
treachery,  had  gewetensknaging  over  haar 
verraad ;  —  oï  the  gout,  of  jealousy, aan- 
val; IVly  side — s,ik  heb  steken  in  de  zijde. 

Twinkle.<wi)3;{'?,schitlering,flikkering  fon- 
keling, snelle  beweging,oogenblikje;  II  fon- 
kelen, schitteren,  flikkeren:  Her  eyes  — d 
at  the  news;  In  a  — ,twink  (the  twinkling 
of  an  eye,  a  bedpost),  in  een  oogwenk. 

Twinter,  twinta,  koe  (schaap)  van  2  jaar, 
twenter. 

Tvvirl, snelle  draai, krul(ü./e»er), pirouette ; 
I!  snel  (doen)  ronddraaien:  — ing  couplex. 
dansende;  Givea  thing  a  — .laten  draai- 
en ;S/ie  — cd  in  a  polka,  danste  de  polka: 
— y-whirly.  (zich)  kronkelend. 

Twist,  draai,  bocht,  kronkeling);  vleclit. 
spuuglok ;  koord  ;tabak  in  rollen  gedraaid : 
verrekking,  -wikkeling;  gemengde  drank 
(b.v.  brandewijn  en  jenever) ;  eetlust  (SI.) : 
II  dr  aaien,  vlechten, twijnen, (zich)  wringen, 
strengelen,  kronkelen,  winden  (into  a  gar- 
Jand),  ver  dr  aaien(-trekken:with  pain):By 
a  sudden —  of  mood,s/ie  looked  to  him 
now,  door  'n  plotselingen  omkeer  in  haar 
stemming,  vertrouwde  zij. ...op;  —  of  the 
\vrist,handigh.,slag;  — along,  zich  heen- 
dringen door;  —  up  one's  moustache,  op- 
draaien; — able;  — ed  note,  knijpbriefje; 
— ed  staircase,  spiraalvormige  trap. 

Twister,  fwts/a,  verdraaiing,  moeiel.  vraag- 
stuk (S/.);  leugen;  steunbalk;  wervelwind 
(Am.),  met  een  draai  gespeelde  (wegge- 
slingerde)  bal  (bilj.  en  cricket):  He  can 
spin  a  — .  liegen  of  het  gedrukt  staat 

Twisty,  vol    kronkels  en   bochten  : 

twirly  inip,  verdraaide,  in  allerlei  boch- 
ten verwrongen  kabouter. 

Twit,  plagen,  verwijten,  hoonen:  I  — ted 
him  with  his  superhuman  patience,  ik 
verweet,  plaagde  hem   met. 

Twiteli,  plotselinge  ruk,  zenuwtrekking; 
II rukken  (at),  grijpen, eene  zenuwtrekking 
hebben:  His  hands  — ed  nervously  to- 
gether;  A  — ing  of  emotion,  zenuwtrek- 
king van  aandoening. 

Tw^ite,  bergvink. 

Twitter,  fwi;a,gekweel,gesjilp,gepiep;  tril- 
ling, zenuwachtigheid,  schrik;  ||  sjilpen; 
trillen  van  begeerte:  Be  (all)  in  (of)  a 
—  with  anxiety,  beven  van  angst; — ing 
of  flutcs;—aHon, opgewondenheid  (/am.). 

Twittle-twattle,  t-wit'ltvfOt'l,  gewauwel. 

Twit-twal,  twitwot,  huismusch. 

'Twixt,  verk.  van  Betxvixt. 

T WO,  tü,  twee(tal) :  I  will  make  him  do  so  in 

s,  ,,ééh,  twee,   drie";  —  and  one 

half  years  (two  y.s  and  a  half);  I  could 

smash  him  like s,  kon  hem  te  pletter 

slaan;  He  tried  to  make  —  and  —  into 
five,  wou  ons  wijsmaken  dat  2x2  vijf 
was;  Bite  (Cut,  Tear)  in  — ,  in  tweeën;  — 
can  (may)  play  at  that  (game),  je  moet 
maar  afwachten,  wat  de  andere  partij  doet 
(dit  zal  ik  je  betaald  zetten,  ik  ben  er  óok 
nog);  He  will  always  put  —  and  —  to- 
getlier.  zijne  gewoonte  is  te  vergelijken. 

conclusies  te   trekken;  burner  kero- 

sene  cooking-stove,  twee-pits-petroleum- 
stel; — decker  tram,  m.  plaatsen  binnen 
en  bovenop;  edgcd  sword  (argument). 


UKRAINE. 


tweesnijdend; — er,  2  sh.-stuk; faced. 

met  twee  gezichten,  bedriegelijk,  onop- 
recht : foot  ruler,  liniaal  van  twee  voet ; 

hamled,  met  twee  handen  (te  hantee- 

ren); handled,  met  twee  handvatsels; 

We  made  a hour  stop  at  the  hotel.rust- 

ten  twee  uur; legged; masted; 

pair,  twee  trappen  hoog;  pair  front 

(öacft),voorkamer  (achter-)  twee  hoog;  — 
pencc,  top'ns,  dubbeltje:  He  is  not  cjood 
ïor  — penee,  geen  lor  waard ;  iVot  care  — 
peuce  lor,  geen  lor  geven  om ;  — ^penny, 
topani,  van  twee  stuiver  waarde,  gering;  ü 

kop,  ,,bor': penny  people,  proleten, 

„prollen"; — penny  picnic; — penny  tube. 
electr.ondergrondsche  Londensche  spoor- 
weg; — penny-halipenny,  ïop'niheip'ïu", 

van  geringe  waarde,  onbeteekenend; 

pelailed; ply  rope,  tweedraads... ;  — 

seater,  voertuig  voor  twee;  — sided;  — 
slep,  zekere  dans;  — tails,  olifant:  A  — 
thirds  majoriti/.  ni.  van  Va;  I  was  there  a 

^three  days,  2  a   3;  tier  cake.  uit 

twee  stukken,  m.  twee  verdiepingen; 

saine(cjaiiie),(spel,  dans, enz.)  voor  twee 
personen; tonoued.dubbeltongig,  be- 
driegelijk; — ness,  tweeheid;  Do — inj), 
met  een  dame  (meisje)  uitgaan. 

'Twould,  twud,  verk.  v.  It  would. 

Twofold,  tüfould,  tweevoudig,  dubbel. 

Tybalt,  tib3Ït,  Theobald;  Tyburn.  taiban. 
vroegere  gerechtsplaats  {Londen): tip- 
pel, strop;  tree,  galg  {beide  vero.). 

T.  Y.  C.  Two-Year-Course. 

Tylie,  straathond  {mongrel;  tegeno.  ra.s- 
hond);  vader  {veracht el.);  bewoner  van 
Yorhshire.  Zie   Tike. 

Tyler,  taila.  Zie  Tiler. 

Tynibal,  tiinb'l,  bekken,  keteltrom. 

'I'yinpan.  limp'n,  tympaan  (boekdrukk.); 
trom;  trommelvlies. 

Tympanic/imponi/i,  trommel..: —  inem- 
hrane,  trommelvlies. 

Tynipanites,  Mmpan«if{z,trommelzucht. 

Tynipanum,  fimpanam,  trommelvlies,  ge- 
velnis; Tynipany.  trommelz.ucht;  opge- 
blazenheid. 

Tyndale,  Tyndaü,  tiitd'l:  Tynemoutli, 
tinmalh,  tainmath. 

Typ.,  typographer,  typography  {-phical). 

Type.  type,  zinnebeeld,  voorbeeld,  stem- 


pel, kenteeken,  iets  karakteristieks.letter, 
zetsel,  schrift;   il  een  type  vormen  van, 

schrijven  met  een \i.riter  { —  out):  The 

first  sheet  is  in  —  now,  is  nu  gezet; 

desk,  tafeltje  met writer; founder. 

lettergieter; — foundry  .lettergieterij;  — 
nietal,  letterspecie; — sample. typemon- 
ster ; script,  getiept  afschrift ;' set- 
ter, letter  zetter,  zetmachine; setting; 

— —vvrite,  schrijven  m. — writer. schrijf- 
machine (ook:  wie  daarmede  schrijft); — •- 

written,  m .  een  — writer  geschreven ; 

work,  het  gedrukte,  getiepte. 

TjTphlitis.H/ini/is,  blinde-darmontsteking. 

Typhoid,  taifóid,  typheus;  ||  typhus  (ge- 
woonlijk:  Enteric  fever). 

Tj'phoon,  taifün,  typhoon;    Typhonic. 

Typhous,  taifds,  typheus;  Tj-phus.  taifas. 
typhus. 

Typic(al).  tipiH'l).  typisch,  zinnebeeldig, 
tot  voorbeeld  of  type  dienend:  —  lever, 
geregeld  verloopende  koorts. 

TjT>ify,  (ipi/ai,  door  een  type  of  model 
voorstellen;  typeeren. 

Typist,  taipist.  typist(e). 

Typo,  <aipou,  Typographer.  drukker,  zet- 
ter ;Tf/pograph,  zetmach.;'rypogrrap/iica/; 
Typography,  drukkunst ;  TM>toloöy,Hp- 
toladzi,  tafelkloppen  {d.  geesten). 

Tyrannie(al),  t{a)iranih{'l),  lyranniek 
wreed. 

Tyrannicide,!(a)ir«nisaid,tirannenmoord 
of  -moordenaar  ;Tyrannize,  tiranAiz,  ty- 
ranniseeren  (over);  Tyrannous,  tiran- 
niek,  willekeurig,   onderdrukkend. 

Tyranny,  tirani,  tirannie,  dwingelandij, 
wreedheid;  Tyrant.  tair'nt.  tiran. 

Tyre.  taia.  Tyrus:  wielband  (Zie  Tire);  11 
een  fietsband   aanleggen;  — d,  met  een 

band: bender.    buigmachine    {fiets); 

— lever,  bandafnemer. 

Tyrian,  tirian.  (bewoner)  v.  Tyrus. 

Tyro.  tairou.  beginner,  nieuweling. 

Tyrol  (The),  dhatirl  {tiroul),  Tirol:  — ese. 
/(>,(/«.-(  bewoner)  V.Ti  rol; — ienne.MroH/je?i, 
Tirdfilsrh  lit-d  (iLiii-;):  Tyrone.  tirouv. 

Tyris,  tain^  -.'l'y  fvhfnisin.iiritnaii: —  Sesi. 

Tyrus.  taira>^;  'lyrwhltt.  tirif. 

Tythe,  iaidh;  Zie  Tithe. 

Tzar.  c(5,  tsd;  Zie  Czar. 

Tzelze.  Zie  Tsetse. 


a 


I  .  ji'i.   U-vormig. 

l'hiety,  jubai-iti.   alomtegenwoordiglK^id. 

l'-boat,  Duitsche  onderzeeër. 

I  bi4|uitary,  jubikwitari,   Ubiquitous,  ju- 

hift  ui  (<)s,  alom  tegenwoordig,  o  ver  al  tegelijk 
zijnde;  Ubiqidty.  alomtegenwoordigheid. 

Ij.  ("..,  xina  cordaiop  één  snaar;  muz.),  Up- 
per Canada,  Urbis  Conditae,  van  af  de 
stichting  der  slad  (Rome). 

'IJd,  ud,  would. 

Udal,  jüd'l,  allodiaal;   ||  allodium  (op  de 

Orkney  en  Shetland  eilanden);  — Ier, 

man, bezitter  v.  een  allodium; — tcnure. 

Udder,  oda,  uier;  — ed,  met  uier(s). 


lidonieter.  judontala,  regciimcler;  Ti/r- 
meti-ic. 

l'.  K.   I.  <"..,  t'iiited  Kast  India  ('ompoo?;. 

i:«)li.  (•(.  li.ili! 

l  ig  ly. «f///,  ir. 'lij  l<,\vanstallig,  terugstool  end. 
dr.M^-'cnil.  L'tv.iarlijk:  verdrietig:  As  —  as 
sin.  leclijk  ais  de  nacht;  Hewas — .Oh!, 
bul  — ,  je  weet  niet  hoe  leelijk;  Uglify . 

Uil.,  Utah.  V.  J.  D.,  doctor  in  de  beide 
rechten.  U.  K.,  United  Kingdom. 

Uhlan,  (j)üVn^  Uhlaan. 

IJisl,  viist. 

LJkase,  jükeis,  ukase. 

Ukraine,  jükrein,  ükrein;   Uhraiuians- 


UNAMENABLE. 


Ulcer,  olsd,  (open)  zweer,  gezwel;  beder- 
vende   invloed;    — atc.    zweren:    — aterf 

stomacli,  maagzweer;  His  heart  was 

aled  willi  hatred.  hij  droeg  een  ingekan- 
kerden  haat  in  zijn  harl ;  — ation,  zweer, 
verzwering;  — alive,  — atory,  zwerend; 
— ons,  als  eene  zweer. 

lle.  jitld,  caoutchoucboom  =  tree. 

l'lijlinosc. juUdiinous.  in  moerassen  groei- 
end; moerassig. 

lUIaoo.a/idf.het  ontbrekende  aan  een  bij- 
na vol  val:  — s, restanten  wijn  (v.  diner): 
— il.  met  restantjes  drank. 

Llla-lulla,  -eld-lold,  lijkklacht  (lersch). 

l'linaceous,D/meï,s8s,  olmachtig:  l'limis. 
olmss,  olm. 

ï'liia.  olna,  ellepijp;  — r,  van  de  — . 

l'lrie,  olrih;  Lllrica,  vlraihd. 

l'lster.  olstd,  lange  overjas;  — ed. 

lil.,  ultimo,  van  de  vorige  maand. 

l'lterior,D;/tna,  verder(af  gelegen),  aan  de 
andere  zijde:  —  object,  bijbedoeling;  — 
plans,  heimelijke. 

L'ltinia,  oltim9:  —  ratio,  laatste  uitweg, 
redmiddel; — Thule  (thjüH),  uiteinde  der 
wereld;  iets  ver  weg. 

l)UimRte, oltimit,  verste,  laagste,  uiterste, 
achterste,  slot...,  grond...:  In  the  —  she 
left  her  ^usband,eindelijk,ten  slotte;  IJl- 
liniatuni,  vltimeit'm,  ultimatum. 

Ultimo:  ^uenituvc, -eltim3dienitJ9,  erfop- 
volgingsrechtv.d.jongsten  zoon(broeder). 

Vllra,  oltra,  uiterst,  buitensporig;  ||  ultra, 
radicaal;  — ist,  radicaal  (ook  in  godsd.); 
— marine,  'eltramartn.  ultramarijn;  li  ul- 
I  ramarijn,  overzeesch;  — montane,  vltro- 
montein,  ultramontaan(sch)  ;aan  de  ande- 
re zijde  der  bergen  gelegen:  — montauo 
party;  — montanism,  -eltramontsnizm, 
ultramontanisme;  — montanist,  ultra- 
montaan. 

IJltramunrtane,  vitramondein,  builen- 
wereldsch. 

l^lulale,  oljuleit,  i ui juleit,  huilen,  krassen; 
Ululation,  gehuil,  gekras,  weeklacht. 

I'lysses,  jülisiz;  XJlyssean. 

ITmbel,  amb'l,  (bloem)scherm ;  — late((l), 
umbilit  ( — ei<id),  sehermbloemig,  scherm- 
dragend;  — liferous,  ■«mhalifgras;  Um- 
belliform;  — luie,  vmbeljül,  klein  scherm. 

Umbcr,  «mba,  vlagzalm;  omber  (rer/s^o/); 
!l  bruin,  donker;  ll  mei  umber verven,  don- 
ker verven:  bird,  soort  ooievaar(A/r.). 

Unmbilical,  vmbilik'l,  navel...:  —  cord, 
navelstreng;  —  recjion,  navelstreek ;  Um- 
l»ilicate,  navelvormig;  t/möiücuJar. 

I'nibilieus,üm5üaifeas;  navel  ;navelkruid. 

l'jnbles,  omb'lz,  ingewand  van  een  hert. 

I  Jnibo,  nmboit(Mv.  — s,  — nas,  nmb  o  uniz), 
knop  van  een  schild,  knobbel;  — nal. 

l_imtara.B)n&ra,kernschaduw:ombervisch. 

II  mbraoe,»mbridz,  schaduw,  lommer ; ver- 
denking,aanstoot:He  gave  —  to  the  more 
advanced,  ergerde. 

Uinbrageous,  vmbreidias,  schaduwrijk, 
lommerrijk;  ongunstig  bekend. 

ltinbrc,»mf)a,Umbrette,Dm6ref.Z.[/)nöer. 

Umbrella.  vmbrela,  paraplu;  scherm  {van 

kwal):  Open  (Put  up,  Shut)  an  — ; 

case.  foudraal  V.  — ; frame,  geraamte 

V.  — ; maker: runner,  schuifring; 

stand,  paraplustander  ot  -bak; 

stick;  — 'tl.  met  een  — . 


Umbrii'erous,   Dmbrifaras,   schaduwrijk. 

Uinbria,  omhria,    Umbrie;  — n. 

L'mpli,  nm/,   H'm  ! 

LJinpire,    nmpaiêi    scheidsrechter;    \'    als 

scheidsrechter  optreden;  IJmpiragc, 

ship. 

Umpteen,  t)mp?ïn,  zooveel  je  wilt  (miLS;.). 

'Un,  ün,  one. 

Un,  on,  niet.etc.in  samenstellingen. Zie  In. 

Unabashed.  vrnsoast,  schaamteloos,  onbe- 
schaamd. 

Unabated,  lenabeiad,  onverminderd, onver- 
zwakt,   onverflauwd. 

L'nabbreviated,  •enabrtojeiad,  onverkort. 

Uuable.  nneib'l,  onbekwaam,  niet  in  staat . 

l^nabolislied.  'enabolist,  niet  afgeschaft, 
nog  van  kracht. 

Unabridged,  T3nabridzd,   onverkort. 

Unabrogated,o?io6ragei<id,niet  afgescliaft . 

Unabsorbable,T;n3Ösööab'?,niet  absor beer- 
baar. 

IJnacccptable,  vnahseptab'l,  onaanneme- 
lijk, onaangenaam,  niet  welkom. 

Unaeconimodating.  ■Bnakomadeitii},  i\W\ 
inschikkelijk,  onbuigzaam. 

Unaccoinpauied.  vnakompanid,  niet  ver- 
gezeld, zonder  begeleiding. 

ljnaccoinplished,T!7iaftor)ip/is/,  onvoltooid, 
onvolvoerd. 

Unaccountability,  ■endkaLUntdbiliti,  subsi. 
V.  Unaccountable,  -Bndkatintab'l,  onver- 
klaarbaar, onbegrij  pelijk,  on  verantwoor- 
delijk ;Six  of  the  lost  are  unaccounted  lor 
yet,  zijn  nog  niet  terecht,  gevonden. 

L'naccustoin  cd, Bnaftost'md,  ongewoon,  on- 
gebruikelijk, ongewend  (to). 

iJnachievablc,  vndtsivab'l,  onuitvoerbaar, 
onbereikbaar;  Wnachieved,  onuitgevoerd, 
onvoltooid. 

llnacknowledged,  BnaftnoZidzd,  n. erkend. 

l^uacquainted,  vnakweintid,  onbekend. 

Unacquired,   Bnaftwatad,    onverkregen. 

Unacc(uittcd,T?n3/(wtHd,  n.  vrijgesproken; 
niet  betaald. 

Unactable,  vnaktab'l,  niet  opvoerbaar. 

Unacted,  vnahtid,  onopgevoerd  (tooneel- 
stuk):  —  upon,  ongevoelig  voor  (by). 

Unactuated,  vnaktjueitid,  niet  bewerkt  of 
geinfluenceerd,  levenloos: — hysuchideas. 

Unadaptcd,  -Bnadaptid,  ongeschikt. 

Unaddicted,T!nadife<id,niet  overgegeven  of 
verslaafd  (to), 

Unadjusted,  -enadzostid,  niet  uitgemaakt 
of  beslist. 

Unadorned,  -enddönd,   onversierd. 

LJnadulterate(d),  Tenoditltdrit( — eitid),  on- 
vervalscht,  zuiver,  echt. 

Unadviscd,  vnadvaizd,  onverstandig,  on- 
voorzichtig. 

Unaflected,  ^endfehtid,  natuurlijk,  onge- 
dwongen,  ongekunsteld. 

Unaided,  ï;7ieidid, zonder  hulp, bloot  (003). 

Unallowahle,  -enalaudb'l,  ongeoorloofd. 
nii't   tiiciaaibaar. 

l  naüo.vcil,  v.nalóid,  onvermengd,  zuiver. 

l  nalterable,  vndltsrab'l,  onveranderlijk, 
onbuigzaam,  onverwrikbaar;  UnaUered, 
onveranderd. 

Unambiguous,  Tengmbigjiias,  ondubbel- 
zinnig, klaar,  helder. 

Unambitious,  vnambisds,  niet  eerzuchtig, 
bescheiden. 

Unamenable,T!n3mtTi;*b7,niel  veiaiitwnot- 
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TJNAMENDED. 


UNBLAM(E)ABLE. 


delijk;  onhandelbaar. 

Unamen<lcd,  vnamendid,  niet   verbeterd. 

Unamiable,  vneimjdb'l,  onvriendelijk, on- 
beminnelijk. 

Unamused,  vnamjüzd,  niet  vermaakt;Un- 
amusing,  niet  vermakelijk. 

Unaniinatecl,  vnanimeitid,  onbezield, ver- 
velend. 

Unanimily,  jdnsnimili,  eenstemmigheid. 

Unaniinous,jiinanimas,eenstemmig:With 
—  consent. 

ITnannaled,  vnan'ld,  niet  vermeld  (in  de 
{xeschiPd  boeken). 

l  ii:iniu>:il<Mi.  -endnild,  ongetemperd,  niet 

I  uaiiiMHit'd,  -eiidnóintid,  niet  gezalfd. 

linanswerabilily,  ünansaraöififi,  subst.  v. 
Unanswcralile,  ündnsardb'l,  onweerleg- 
baar. 

Unanswered,  jyndnsad,  onbeantwoord, 
niet  wederlegd. 

Unappallcd,  vnepóld,   onvervaard. 

IJuappeasabIc,  ■endpizab'l,  onverzoenlijk; 
Vnappeased,  onbevredigd,  onverzoend. 

Unapplied,  ^enaplaid,  niet  aangewend:  — 
funds,  dood  kapitaal. 

Unapprociated,  i3napr»siei(fd,  miskend 
( genie), niet  ge waardeerd;Unappreda^? 071. 

LJnapprehen<led,  vnvprihendid,  niet  ge- 
arresteerd, niet  gevreesd  ;[/nappre/iensive, 
tijot  begrijpend,  zorgeloos:  ƒ  am  not  —  oï 
llial,  ik  weet  dat  heel  wel. 

l  [iaj>nrisvd.  Tsnapraizd,  niet  onderricht. 

ï  iiapproarhable,BnaproM7sa6'f,ongenaak- 
baar. 

L'nappropriated,  ^naprouprieitid,  niet 
toegeëigend, n. voor  e.  bepaald  doel  aange- 
wezen (gebruikt): —  ïunds,dood  kapitaal. 

Unapproved,  vndprüvd, niet  goedgekeurd. 

LJnapt.  vnapt,   ongeschikt,   ongeneigd. 

Unarin,  vndm,  ontwapenen,  de  wapenen 
afleggen;  — ed,  ongewapend,  bloot. 

Unarrcsted,    vnsrestid,    onbelemmerd. 

Unartistic,  -endfistik,  onartistiek. 

Unascerlainable,DnasaJeina6'/,  niet  uit  te 
vorschen  (na  te  gaan);  Un^iscertained,me^ 
zeker  bekend. 

Unashajiied,  nnaseimd,  zonder  schaamte. 

l  naskod.  onds(kn,  ongevraagd, ongenood. 

l  iiaxsailable,  Tenaseilab'l,  onaantastbaar, 
(iiibriwi-i  haar;  Vnassailed,  onbetwist. 

l  iiass(M'ri\  o.  v.)r,)sniir,   bescheiden. 

l'iiassi<|iialili>.  i'ii.K-^iiin.ib'l.  niet  over  te 
ihML'fii  dl   loc  I.-  wij/j'ii:   Vnassigned. 

rnaxsiiiiiiable.  t:(Ms»>(u/<iö'(,  niet  te  assi- 
üiilceifii :    Vnassiniitaled. 

l  iiassisicil.  -enasistid,   zonder  hulp. 

L'nassuciatcd,  xmasouSieitid,  n.vereenigd. 

l  iiassua<|od.  nnjsweidzd.  niet  bevredigd 
of  gestild. 

l'nas!suinin(|.  v,nasiftmiri,  bescheiden, niel 
aanmatigend. 

UnullaciM'  I.  y.n  i/a'.s'.iiit-t  verbonden, niet 
toeged:i:iii.i'\  I II II :  iiiri  in  beslag  genomen 
of  ben  ad. T,!  :  |o-:  ,,  i.i  .iiite(miL):  —  stu- 
<lenls."\ii'i  II,  lil -t  III  iTii  college  wonend. 

Miialiaiiialtlc.  e-/ .'«■i';i,w</,  onbereikbaar. 

|]nall<Mii|)i<>il.  f.ir.ifni'iil.  onbeproefd. 

ljnall<Mid«'«l.  r.iijirii^iiil.  onvergezeld,  zon- 
der gevolg,   verwaarloosd. 

Unau,   junó,    Iweeteenigc   luiaard. 

ünauditcd,  vnódilid,  niet  nagezien  of  ver- 
evend. 


Unauthenticated,  Bnó</ien(ifeeiHd,  niet  be- 
krachtigd,waarvan  de  echtheid  niet  bewe- 
zen is. 

Unauthorizcd,  vnótharaizd,  onbevoegd, 
onwettig,  niet  echt. 

LJnavailable.  vndveihb'l,  onbruikbaar,  on- 
gelflii.';   I'navailing,  nutteloos. 

L,iia\)>iui<-ii.  Tsridvenzd,  ongewroken. 

L  iia\  oidable.  vndvóiddb'l,  onvermijdelijk. 

Unavowetl.  vnavaitd,  niet  erkend. 

Unaware,  Bnawêa,  onwetend,  onbewust, 
zorgeloos,  onattent;  — (s),  plotseling,  on- 
verhoeds, onverwachts. 

LInawed,  vnöd,  onbeschroomd. 

LInbackéd,  nnbakt,  niet  gesteund,  zonder 
leuning,  nog  niet  gedresseerd  om  een  rui- 
ter te  dragen;  waarop  niet  gewed  is. 

L'nbao.  rmbag,  (den  vos)  uit  den  zak  laten. 

L'nbakod,  vnbeihf,  niet  gebakken,  ongaar, 
onrijp. 

Unbalanced,  vnbul'nM,  onevenwichtig; 
dwaas,  krankzinnig,  gewaagd,  niet  ver- 
effend. 

Unballastcd,  nnbahslid.  zonder  ballast, 
onvast. 

Unbandacjed.  nnbandidid,  zonder  verban- 
den. 

Dnbaptized,  vnbaptaizd,  ongedoopt. 

Unbar.  vnbd,  ontgrendelen,  ontsluiten. 

Vnhaled,  vnbeitid,  onverzwakt, niet  stomp 
gemaakt. 

Unbathed,  vnbeidhd,  niet  bevochtigd. 

Unbattered,  rmb«?ad,  niet  gekneusd  of  ge- 
deukt. 

Unbearable,  vnbêrab'l,  ondragelijk. 

Unbearded,  vnbiadid,  baardeloos. 

Unbeaten,  nnbit'n,  niet  geslagen,  onge- 
baand, niet  betreden. 

InbocoiniiMl.  unbikttmin,  ongepast,  onbe- 
hoorlijk, ouwelvoegelijk.  niet  klei;dend. 

LlnlM'ïrieiKU'd,  vnbifrendid,  zonder  vrien- 
den, niet  begunstigd. 

UnbefloKIcn),  vnbigotCn).  zonder  begin, 
uit    zichzelf  bestaande. 

Liibeheld,T;nöj7ie/d,  Unbeholden,  niet  aan- 
sehouwd.   onzichtbaar. 

Ljnb<'kn«»\vn(sf),  onbekend:  —  lo  me. 
zondiT  mijn  voorkennis;  The  land  of  the 
— .  het  onbekende  land. 

llnlielief.  Tsnbilif,  ongeloof;  Vnbelievable, 
ongelooflijk;  Un6e(ieüer,ongeloovige;  Un- 
bpiieving,  ongeloovig. 

LInlieloved,  Tenbilovd,  onbemind. 

Unijend.  vnbend,  ontspannen,  losmaken, 
verslappen,  gemoedelijk  worden,  afslaan 
{van  zeilen):  —  one's  rnind.  zich  ontspan- 
nen; He  could  —  to  moments  of  intimacy. 
op  intieme  momenten  kon  hij  zich  laten 
gaan;  — inc|.  onbuigzaam,  stijf,  hardnek- 
kig, minzaam,  zich  gevend;  (aan)  ont- 
spanning (gewijd:  —  hour). 

L'ubenented.  vnbenafiiid,  niet  begunstigd 
(bfvoordc.ld). 

liihos«'<Mniii<).  v.nbisimin,  ongepast. 

IJnbouailfiI.  r.nbiweild,  onbetreurd. 

L  iibia>>(sjc(l.   nnbaiast,  onpartijdig. 

L^nbiddrii.  niihid'7i,  vanzelf,  ongenood: ƒƒ(■ 
tear:i  starled  — .  vloeiden  onwillekeurig : 
—  iIioiKflils.  vanzelf  opkomende. 

L'nl>i<i<ii<>(l.  miiiifijiid.  vrij  van  dweeperij. 

Unbiiid.  iininiiiiil.  losbinden,  bevrijden. 

L'i«blaiii(«'ia!tl.>.  iinbleimdb'l,  onschuldig, 
onberispelijk,  onlaakbaar. 


UNBLEACHED. 


UNCLE. 


UnbleachiMl,  vnblttst,  ongebleekt. 

l'iibloiiiislieil,  vnblemist,  onbevlekt, smet- 
teloos. 

Inhlvurhina,  vnblenSiti,  onverwrikl,va.st, 
niet  wijkend. 

ijiibloiKled,  vnblendid,  onvermengd. 

l'iiblossod,  Unblcsl,  nnöJes/,  ongezegend, 
ellendig,  vervloekt. 

l'iibliiiki>red,  vnblirikad,  zonder  oogklep- 
pen, met  open  oogen:  Hts  eyes  wcre  —  by 
ïei's.liii  ilerd  ueen  oojxjc  dicht  urn  ven  fooi. 

rnbl»UKiy.  nnbiixli.  nirl  heliloi-d  d  hlurd- 
dorslii.';  — i^arriiii-e.lilia'dlui'Ze  niiti  andc. 

l  ublolleil.   unblotld,    on(uil)gevlekl. 

l  ubluiilod,  vnblontid,  niet  verstompt  of 
versuft. 

l  nbliishiuti,  vnblttSiti,  schaamteloos. 

liibodiod.  onbodid.  onlichamelijk,  van  het 
lichaam  bevrijd  of  ontdaan. 

l'nboiled.  vnbóild,  ongekookt. 

L'ubolt.  vnbotilt,  ontgrendelen. 

Inbouufl,  vnbonit,  de  muts  of  den  hoed 
afnemen  of  afzetten,  ontblooten. 

Lnborderod,  vnbödad:  —  bed  (bolster, 
pillow),  zonder  rand,  ongezoomd. 

l.nborn.  vnbön,  ongeboren,  toekomstig. 

Inborrowod.  vmboroud,  niet  ontleend, 
oorspronkelijk,  echt. 

Lubosoni.  vnbiiz'm:  He  — cd  hiniself, 
stortte  zijn  hart  uit. 

L'nbound.  vnbaund,  niet  gebonden. 

l'ubounded,  vnbaundid,  onbegrensd,  ein- 
deloos. 

l '  abrace,Bnbreis,losmaken(-gespen,-knoo- 
pen):  — d  drums,  ontspannen  trommen. 

Hnbrcd,  öTiüred,  onopgevoed,  ongeoefend. 

Hnbreechedjünbri^st,  zond.  broek  (kanon). 

l  nbridle,  onbraid'l,  attoomen,  loslaten; 
— cl.  ongetoomd,  losbandig,  uitgelaten. 

lInbroke(n),»nbrouft('n),  on(af)gebroken, 
krachtig,  regelmatig,  ongeschonden,  niet 
afgereden;  ongestoord. 

Unbrolherly,  vnbrodhdli,  onbroederlijk, 
onvriendelijk,   onnatuurlijk. 

Unbuckle,  vnbok'l,  losgespen. 

IJnbuilt,  vnbilt,  ongebouwd. 

llnburdcn,  vnbüd'n,  ontlasten;  verlich- 
ten: He  had  somethinjj  lo — ,  op  't  hart; 
When  I  have  any  — ido  to  do,  there's 
mother,  iets  op  't  hart  heb;  —  onescli 
(one's  bosom,  soul),  zijn  hart  uitstorten. 

Unburied.  vnberid,  onbegraven. 

Unburned, ünöand,  Unhurnt, vnbónt,  on- 
gebrand,  onverbrand. 

L'nburstable,ünb«s<aö7:  —  tyres,die  niet 
(kunnen)  barsten. 

Unburthen,  vnbêdhan.   Z.    Unburden. 

Unbusinesslikc,  vnbiznisla.ïk,  met  vol- 
gens de  handelsusanties,  onpractisch. 

UnbuttOQ,  vnbot'n,  losknoopen. 

Uncaileil,  vnhóld,  ongeroepen:  —  capital, 

lonopgevraagd  k. ;  Your  pity,  jealousy  is 
—  for,  ongevraagd,  zonder  grond,  onre- 
delijk, niet  noodig. 

Uncaneclled.Dnftans'/d,  niet  doorgehaald, 
onvernietigd,  niet  opgeheven. 

Uncanny,  vnkani,  onvoorzichtig,  roekei.; 
onnatuurlijk,  angstwekkend,  geheimzin 
ni2r(,,unheimlich"):  —  legal  document  s, 
geheimzinnige  documenten;  The  contrast 
between  the  shining  eyes  and  the  impassive 
face  x-ias  so  extraordinary  as  to  be  almost 
— ,  dat  het  haast  iets  spookachtigs  had; 


The  /aces  of  our  departed  youth  have  au 

—  trick  of  rising  up  suddenly,  duiken  op 
onverklaarbare  (en  angstwekkende)wijze 
op;  An  uncannily  acute  intellect,  won- 
derlijk scherp. 

Uncauonicai,  ■^nkdnonih'l,  niet  kanoniek: 

—  hours,  uren  waarop  geene  huwelijks- 
inzegening mag  plaats  hebben  (in  Enge- 
land tusschen  8  a.m.  en  3  p.7n.):  He  married 
lier  — ly,  buiten  de  vastgestelde  uren. 

l  nfap.r)?!.';o/),  ojieiien,  de  bedekking  afne- 
men; — |>cd,  iiiil  (ingedekt  hoofd. 
l  ncajx'.  ünhciji.  het  kapje  (van  den  valk) 
afnemen;  de  iiunden  loslaten ;den  vos  uil 
den  zak  laten. 

l'ncarcd.  vnhêdd.  zonder  dat  er  op  gelet 
wordt:  There  he  lay  —  for,Yerwaarloosd. 

IJuoarpeted,  ünftópahd, zonder  vloerkleed. 

L'uease,  vnkcis,  uit  de  bedekking  of  étui 
nemen,  openbaien,  ontplooien  (v.  h.  vaan- 
del), ontkleeden. 

L'ncate.  nnkeit.  Z.   Unciform. 

Uuceasing,  unstsin,  onophoudelijk. 

L'nceremonious,  vnserimounjds,  zonder 
complimenten,  familiaar. 

L'ncertain.B?is»/ni, onzeker, grillig,  onvast, 
critiek;  dubbelzinnig,  weifelend,  wispeltu- 
rig: —  on  one's  legs,  onvast;  — ty,  onze- 
kerheid, twijfelachtigheid,  gebeurlijklieid. 

LIncertiïied,üTJsaH/aid,  zonder  (ambtelijke) 
verklaring. 

lJncerlificated,T;nsaii/ifteiHd,  niet  gediplo- 
meerd. 

(jnchain,  vntëein,  ontketenen,  loslaten. 

LtnehaüenaeablCjDnfsarniaö'/,  on  twijfel-, 
onwraakbaar,  zondereenige  kwestie;  Un- 
challenged,  niet  betwijfeld;  ongehinderd. 

Uncbanrjeable,  vntseiniab'l,  onverander- 
lijk: — "of  purpose,  vastbesloten;  Un- 
changed:    Unchanging. 

Lïncharaed,  onisadfd,  ongeladen,niet  aan- 
gevallen: van  normale  sterkte. 

L'ncharitable,  vntsaritdb'l,  liefdeloos,  on- 
barmhartig. 

l'ncbarled,  Dntsütid,n.  in  kaart  gebracht. 

|jnchary.D7i«sêri,onvoorzicht.,verspinend. 

L;nchaste,»nfseis^onkuisch;  Unchastity. 
vntsastiti,   onkuischheid. 

Uncheeked,  DTi^sefet,  ongehinderd,  onweer- 
legd. 

Unchivalric,  vnsiv'lrik,  L'nchivalrous, 
vnsiv'lras,  onridderlijk. 

Unehristened.  vnhris'nd,  ongedoopt. 

Unehristian.   vnhristj'n,    onchristelijk. 

linchronieled.  vnhronik'ld,  onvermeld. 

IJncial,  ans'l,  (met)  unciaal  (letters). 

Unciform,  onsiföm,  Uncinale,  onsinit, 
haakvormig. 

L'ncircumeiscd,  nnsflfe'msaizd,  onbesne- 
den: The — ,  alle  niet-Joden;  Vncircum- 
cision. 

I;ncircumseribed,»rjs«ft'ms/irai6d,  onbe- 
perkt; niet  omschreven. 

Uncircunispect.ünsêfe'mspefei. onbedacht- 
zaam. 

Uncivil,  vnsivil,  onbeleefd,  lomp;  — izcd, 
barbaarsch,  onbeschaafd. 

L'nclainicd.  2/7ifeieimd,  niet  opgevraagd  of 
o.igeëischt,    onbestelbaar. 

L'nciasp,  vnklósp,  loshaken,  openen. 

L'ncle.Bjjfe*;,  oom;  pandjeshuishouder;  — 
in-la\v,  aangehuwde  oom;  My  walch 
at  my  —  's,  bij  ,,Oome  Jan";  —  Sam, 


UNCOUNTENANOED. 


de  Vereenigde  Staten  (o.  X.  Amer.). 

IJncIean,  vnhltn,  onrein,  vuii,  onkuiscli; 
—ly.  Tinklenli,  onrein,  vuil,  onls.uisch(adw. 
nnhlinli);  Uncleanscd.  vnklenzd,  onge- 
reinigd. 

l" ncleared ,vnkliad,  onontgonnen,  niet  op- 
geruimd,  niet  afgesloten. 

I  ;iiclcrieal,ün/iie)-i/i'/,nietstrookende  met 
den  geestelijken  stan.d. 

llnclipped,  vnhlipt,  ongesnoeid. 

IJncIoak,  vnklouk,  den  mantel  afleggen, 
afnemen. 

l'ncloa,  vnklog,  de  belemmering  wegne- 
men van,  vrijmaken. 

Unclose,  vnklonz,  openen,  opslaan,  open- 
haren:  — <l,  open. 

Unclotlie:,  vnkloudh,  ontkleeden,-bloolen. 

IJacloucJed.  vnkloudid,  onbewolkt, helder; 
L'ncloudy,  helder. 

UucOfOrj/ïou,  Schotschvoor  L'ncoiU/i, onge- 
meen, vreemd,  buitengewoon;  ü  rare 
snuiter,  vreemd  iets. 

Uncock,  vnkok,  in  rust  zetten(den  haan  v. 
een  geweer),  neerslaan  (y.  hoedrand);  uit- 
spreiden (u.  hüoi). 

LJncockneylicrd,  onkoknilaid,  natuurlijk, 
ongemaakt. 

Uncolïined,  nnhofind.  niet  in  eene  kist  ge- 
legd. 

Llncoil,  vnkóil,  afrollen. 

L'ncoined,  onhóind,  ongemunt,  echt. 

Liiieoloured,  onkolod,  ongekleurd,  onopge- 
smukt. 

LJnt'onibod.  onkoumd,  ongekamd. 

ïJneombinable,Tïn/i 'mi)  ainab';, on  vereenig- 
baar;   Uncombined,  niet  verbonden. 

Unconie-at-able,  ^enhamatab'l,  ongenaak- 
baar, onbereikbaar,  onverkrijgbaar. 

l  Jnco  snel  liiess.i;  n/iom/inis,  subst.v.  Uneo- 
mcl.v./i?)/iO)/i/i.(inbevallig,onwelvoegelijk. 

Uuconiiortabie.  nnkomfdtab'I,  ongemak- 

^  keiijk,  unbelia^j'elijk,  troosteloos,  droevig; 
Uncotnforted,   troosteloos,   ongetroost. 

Uncommanded,  -enkomandid,  niet  bevo- 
len, niet  bestreken. 

Uncoinmeiiiorated.  vnhdmemareilid,  niet 
herdacht. 

Unconiniended,  vnk9mendid,  roemloos. 

Uncomincrcial,  vnkamós'l,  tegen  de  han- 
delsusanties. 

Uncomniiserated,  vnkdmizareitid,  onbe- 
treurd. 

Uncommilted,  vnkamiiid,  niet  bedreven, 
niet  toevertrouwd,  niet  commissoriaal  ge- 
maakt, niet  gearresteerd. 

Uucoininon,  vnkom'n,  ongewoon,  -meen. 

Uneoniiiiunicated,  ■enkamjüniheUid,  niet 
medegedeeld;  An  uncommunicaiive  man. 
zwijgend,  gereserveerd  persoon. 

Lincompellod.  onk'mpeld,  ongedwongen. 

LJncoini»l:!iniii(|>  vnk'mpleinh},  gelaten. 

Uncoiuplelcd.  v.nk'mpltiid,  niet  voltooid. 

lJiicMjnii>l!  II  ieii(ary,T3nftomp(imen<ari,  zon- 
der complimenten,  ruw,  lomp. 

LTn4!oni|)lying,  -enk'mplaiiri,  oninschikke- 
lijk, onhandelbaar. 

l'ncoiTipouiided,  vnk'mpaundid,  niet  sa- 
mengesteld, eenvoudig. 

I  iicoinproinisinti.  ünfeojnpramaizi/j,  on- 
buigzaam, siar,  krachtig,  onhandelbaar: 
The  policeman's  aciion  was  swift  and  — , 
....optreden snel  en  beslist. 

linponcealcd,  ■enh'n'iild,  onverholen. 


Liiconecived,  v,nk'nsivd,  onbegrepen,  on- 
voorzien. 

linconcern,i!n/i'nsfln,  zorgeloosh.,  onver- 
schilligheid, kalmte:VVith  great  — ,  vol- 
komen kalm;  — ed.  onverschillig,  etc. 

l'iiconoiliatory.  vnk'nsil'jitdri,  onverzoen- 
lijk. 

l'iK'oinleiisable,  vnk'ndensab'l,  niet  1e 
rniiili'iiM't'ren.    ü'ncondensed. 

l  ii<-on<lilional,  Bnfe'ndisan'Z,  onvoorwaar- 
delijk, absoluut ;Uncondt*ioned,  absoluut. 

Unconfessed,  Tgnk'nfest,  niet  beleden,  niet 
bekend,  zonder  gebiecht  te  hebben. 

Uuconfined,  vnk'nfaind,  onbeperkt. 

ljneonfirmcd,BnA'n/jB?nd,  niet  bevestigd, 
zwak,  wankelmoedig,  onervaren,  niet  ge- 
confirmeerd. 

l  nconforinable,  ■enk'njömab'l,  niet  be- 
staanbaar of  overeenkomstig, niet  parallel 
(van  lagen;  geol.). 
I  LnconBcnial.Enft'/xdiinj'f, ongelijksoortig, 
'  onsympathiek,  onaangenaam. 
I  Unconnected,  vnknnektid,  onsamenhan- 
]    gend,    niet   verwant. 

l'nconquerable.  vnkorikdrab'l,  onverwin- 
baar; LIneonquered,  unkor^kad,  onover- 
wonneii. 

Unconsrionable.  vnkonsanob'l,  geweten- 
loos, onredelijk, overdreven, enorm,  kolos- 
saal: Such  an  —  time,  onmogelijk  lange 
tijd;  At  an  unconscionably  early  hour, 
onmogelijk  vroeg. 

L'neonscious,  vnhonsas,  onbewust,  be- 
wusteloos: /  am  —  of  it,  mij  daarvan 
niet  bewust. 

L'uconsecrated.  nnkonsihreiiid,  ongewijd. 

Uni'onsidered,  unft'nsidad,  ondoordacht. 

L'nconsolidaled,  vnk'nsolideUid,  niet  ge- 
consolideerd. 

Uneonslitiitional,  vnhonstitjüsan'l,  on- 
grondwettig; — ity,  •enkonstitjüsanaUii, 
(ingrond  wettigheid. 

L'iiconslrained,  ■enk'nstreind,  ongedwon- 
gen. 

IJncousumed,  ünft'nstürnd,   onverteerd. 

Unconteniplated,  nnkont'mpleitid,  niet 
overdacht. 

Uncontcstable,  onh'ntestab'l,  onbetwist- 
baar. 

IJnconlested,   vnk'ntestid,   onbetwist. 

ITneontradiclable,  -enkontrddiktdb'l,  onbe- 
twistbaar; Uncontradietedj'Bnfton^Mdtft- 
liJ.  niet  tegengesproken. 

r  neon  (rol  Iable,-Bnft'nf  roM(,*67,  onhandel- 
li.iar,  t  iimt.'lloos,  niet  te  controleeren  ;Un- 
c'«jnti'ol!<Nl.  vnk'ntrould,  niet  nagegaan, 
bandeloos,  onbuigzaam. 

Uncont  roverled, BW /<on^raué(id,  onbetwist. 

Unconverted,  v.nk'nvêlid,  onbekeerd ;LJn- 
v(tn\ovtiMo.  vnk'nvAtib'l,  onveranderb. 

l'ncoiM  iiiceii,  v.nk'nvinst,  onovertuigd; 
y ifniirhsrihie,  niet  te  overtuigen. 

liuMtrk.  'inhök,  ontkurk., lucht  geven  aan. 

Liucoronetctl.  vnkoranetid,  zonder  kroon- 
tje. 

Uncorrecteil.  Tunkdreklid,  onverbeterd. 

ITiicorrnborated,  vnharobareitid,  niet  be- 
vrsiiuii   oi'  gestaafd. 

lnc<uTii|>l(e«l),  Bnft9rBpJ(id),  onbedorven. 
onvei  val>cht. 

Uucouiilal>li',  on/jaMnJaö'/, ontelbaar ;L'n- 
counted,  vnkauntid,   ongeteld. 

linrountenanccd,   vnhauntan^inst,   onbe- 
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scliernui.  ongesteuiul. 
LJiieouple,   anliop'l.   loskopiifUMi. 
llneoiirU'ous,  onköt(êt)ijs,  onliollelijk. 
IJiieoiirily.  unhötli,  lomp,  onbeleefd. 
l  uroiilli.  inikiVh,  vreemd,  zonderling,  on- 

handitr,  ruw. 
liiicoveiiiiiited,  onkovjna.ntid,me{  volgens 
contract,  niet  gebonden,  onverdiend,  on- 
al'gesproken;  —  eivil  service,  tak  van 
den  burgerlijken  dienst  (Indië),  waarvan 
de  leden  geen  examen  doen  en  geen  pen- 
sioen krijgen. 
l'neovcr,Dnftoua,  openen, (zicli)ontbloot  en, 
ontdekken,  zonder  bedekking  laten;  groe- 
ien; — eti,  ontbloot,  blootgelegd,   onge- 
dekt: Leave  — cd, 
l'ncreasc,  Tenkrts,  de  vouwen  eruit  strij- 
ken; He  ^-<1  the  ïrumpled  banhnote. 
Uuci'itical,  vnkritik'l,  niet  critisch. 
LJnction.  «qfts'n,  oliesel, smeersel;zall',  zal- 
ving, verzachting;   buitengewoon  genot. 
LJncluosity,  vnktsuositi,  subst.  v.  Unctu- 
ous,  o  tikt  Suas,  vettig,  olieachtig,  verzach- 
tend,   zalvend:   —    rectitude.   zalvende 
huichelarij. 
L'iiculUvatalc,wn/{»(/iyc)67,  onbebouwbaar, 
niet  te   beschaven;    Uncultiv3ited,   onbe- 
bouwd, onbeschaafd,  ruw:  A  wasfe  of  — 
heatb. 
IJncurbed.  unk&bd,  ongetemd,  teugelloos. 
IJncurious.  vnhjürias,  onverschillig,  niet 
nieuwsgierig. 

Incurl,  ankal.  gladmaken,    de    krul   ver- 
liezen. ' 
L'ncurtailed,  v.nkJteild,   onverkort. 
lJncustoinary,onft»s?a>7iciri,  ongewoon,  on- 
gebruikelijk;   L'ncustorved.    zonder    klan- 
ten. 
Uneut,ünfe»^niet  bekapt.onopengesneden . 

niet  geschoren. 
Uudainaged.  vndamidzd,  onbeschadigd. 
L^ndainped,  ondampt,  niet  ingevocht   of 
bevochtigd,  niet  ontmoedigd. 
Undated,  ondeitid,  ongedateerd. 
Undated,  ondeitid,  golvend. 
Undaunted,  vndóntid,  onversaagd,  onver- 
schrokken. 

Undazzled,  vndaz'ld,  niet  verblind. 
Undebased,  -endibeist,   onverbasterd. 
Undebauchcd,  vndibótst,   onbedorven. 
Undecayed,  Bndiftetd,  niet  vervallen,  on- 
verzwakt;   Vndecaying,    onveranderlijk, 
onsterfelijk. 
IJndeceive.Bndisfy,  ontgoochelen,  uit  den 
droom  helpen,  de  oogen  openen:  At  last  I 
was  — d,  vielen  mij  de  schellen  van  de 
oogen;  /  have^-A  bini  of  bis  error,  hem 
van  zijne  dwaling  genezen. 
Cndecided,Bndisaidid,  onbeslist, weifelend. 
Undecipherable,    vndisaifarab'l,    niet    te 
ontcijferen;    Uudeoiphered,    vndisaifad, 
niet  ontcijferd. 
Undecked,  vndeki,  niet  versierd;  zonder 

dek,   open. 
Undeclared,  ^endihlêdd,  niet  verklaard. 
Undcclinable,    vndiklainsb'l,    onverbuig- 
baar; Vndeclined,  onverbogen. 
Undecorated,  vndekareitid,  onversierd. 
Undedicated.ündedifteiHd.  n.  opgedragen. 
IJndeïaccable,  v.ndifeisdb'l,  onuitwischb. ; 
Undefaced,  onuitgewischt,niet  misvormd. 
Uudelended,  ^ndifendid,  onverdedigd,  on- 
beschermd. 


i:iid«aicd.  y.ndifuild,  onbesmel,  rein 

lJndeïinabIc,Bnd(/aina6'i, niet  bepaalbaar, 

Llnileïrayed ,  Bndj ƒ rcid, n. bet aald  (gedekt). 

Undelivcrabic,  Bndiüvaraö';, onbestelbaar. 

Undelivered,  ondilivdd,  niet  verlost,  niet 
afgeleverd,   niet  besteld. 

Ijudeniolisbcd,  vndimolist,  niet  gesloopt. 

IJndeniable,  vndlnaijb'l,  onloochenbaar. 

L!iMlciioniinaUonal,T?7(duiomt?!etsan'i,niet 
V.  een  sekte:  —  school,  neutrale  school, 

l'udeplored,  vndiplöd,  onbetreurd. 

l'udrposable,  vndipouzab'l,  onafzetbaar» 

Indepi-aved,  iindipreivd,   onbedorven. 

l  iideprived.  vndipraivd,  niet  beroofd. 

Under,  nndo,  onder,  lager  (minder)  dan, 
beneden:  Tbesun  is  — ;  Go  — ,  ten  onder 
gaan;  óndergaan;  —  tbis  act,  krachtens 
deze  wet;  T/iereissometbincj  — it, steekt 
wat  achter;  He  haa  a  good  dinner  —  bis 
belt,  heeft  flink  (lekker)  gegeten ;  —  coiu- 
inand  of;  —  consideration,  in  overwe- 
ging; The  bill  was  —  diseussion,  in  be- 
handeling; —  exaininatioii,  onder  het 
,,mes",  in  onderzoek;  —  tbe  firni  of, 
onder  de  firma  van;  —  God,  naast  God; 

—  tlïe  bour,  binnen  het  uur;  iVo?-  vcas  it 

—  ten  luiuutcs  that  she  fieard  iis,  eerst  na 
tien  minuten  hoorde  ze  ons;  —  your  na- 
ine,  met  uw  naam;  Be  —  oath,  onder 
eede ;  He  was  disqualified  —  auother  rule, 
hij  mocht  niet  meedoen  (geen  lid  worden) 
volgens  een  andere  bepaling;  He  was  — 
sciitcnce  of  deaih,  ter  dood  veroordeeld; 

—  water;  Get  —  way  (weigh),  anker  op 
gaan;  — hisfather's  will,  bij,  volgens;He?' 
beauty  was  a  glittering  mantle  witb  no 
soul  — ,  daaronder;  Keep  bini  — ,  houd 
hem  onder  de  plak;  Put  land  —  tbe 
plougb,  wei-  in  bouwland  veranderen: 
Land  —  arabic  cultivation,  —  grass. 
bouwland,  weiland;  His  failure  was  due 

to artvertizing,   aan  te  weinig  adver- 

teeren  (Verg.  Over-oAv.); agent,  sub- 
agent; — bid,  minder  bieden  dan,  te  wei- 
nig bieden;  — blankct,  onderdeken;  — 

bred,  slecht  opgevoed; brusb,  hak-  of 

kreupelhout;  An  overesiimate  of  expendü- 

ure  Of  an calculation  of  ineome,  te 

lage  berekening;  — cbin;  elay,  laag 

klei  onder  een  kolenlaag;  Many  women  in 

the  overa  werebotb  overdressed  and 

clotbed  (scherts.),  opzichtig  gekleed  en 

sterk  gedecolleteerd; — clotbes, eloth- 

ing,  onderkleeren;  — currcnt,  beneden- 
stroom, neveninvloed;  — cut,  goedkoo- 
per  werken  dan,  onder  de  m  arkt  w.  of  ver- 
koopen; developed,  onvoldoende  ont- 
wikkeld; — ditch,  Tendadits,  draineeren; 
— do,  Tsndodü,  minder  doen  (dan  men 
kan);  — dog,  de  verdrukte;  — dog  a^id 
topdog.  Zie  dit;  The  meat  was  — done. 
niet  gaar;  — dose,  vudadous,  te  kleine 
hoeveelheden  geven,  nemen;  (ondudous) 

onvoldoende    hoeveelheid    of  dosis; 

drain,  ondadrein,  onderaardsch  afvoerka- 
naal; ('endadrein)  rioleeren; — einployed, 

met  niet  seregeld  (voldoend)  werk;   

esliniate,  ^endarestimeit,  onderschatten; 
{vndaresiimit)  onder-,  te  lage  schatting  = 
— eslimation ; exereised ,  met  niet  vol- 
doende lichaamsbeweging;  exposeil, 

onderbelicht;  exposure,  te  korte  be- 
lichting;   eyclids; ïaction,  afdee- 


ling  T.  e.  partij;  — lee«l,  -endafid,  onvol- 
doende voeden; — £loiv(Z.  — current); 

ïöot,Bnd^ƒM^  onder  den  voet, beneden; 

iurrow.  'endafarov,  ond  rploegen;  — Qar- 
nient.  onderkleed;  She  wears  the  —  gar- 

incnts  oï  men.  heeft  de  broek  aan; 

yird,  i3adagSd,y.  beneden  steunen; — go, 
ondergaan,  doorstaan,  onder  vinden,  lij  den: 
Theauthorhas — gone  inuchlabour,  lieeft 
zich  veel  moeite  getroost;  — grad(uate), 
■endagradduit),  student  zonder  graad;  — 
ground,  onder  d.  grond. onderaardsch.hei- 
melijk:  — gi-ouna(raii\vay),ondergrond- 
sche  spoor; — grown.B ndagroun,  niet  uit- 
gegroeid, te  klein;  —  growth,ondagrouth. 
onderhout,  hakhout:  Ttns  thought  was  iu 
the — growth  oï  his  niind,  in  't  onderbe- 
wu.ite;  —hoMd, heimei.,  onderhands  gesla- 
pen: His  sneaking.  — haudiedj  way.s,  hei- 
mei., slinksche  manier  v.  doen;Heis  trea- 

cherousand — hand  ed, acht  erbaksch; 

hitng, mei  vooruitstekende  benedenkaak: 

— insured,  te  laag  verzekerd; jaw.  on-  , 

derkaak:  His  — jawed  face,  met  vooruit- 
stekende onderkaak;  — lay:  For — ,  there 
\veretreesin  fulness  of  foliage.  beneden  zich 
zag  hij;  — lay,  leggen  onder,  steunen; 
Sand  underlaid  with  clay,  op  klei  rus- 
tend   zand;    (ondalei)    onderlegger; 

lease,  onderpacht,  -huur;  — let,  onder- 
verhuren; onder  de  waarde  verhur. ; 

letter,  onderverhuurder,  die  onder  de 
waarde  verhuurt;  — lie,  liggen  onder,  ten 
grondslag  liggen  aan.  gebonden  zijn  aan: 
He  — lay  the  accusation  contained  in  those 
words.  had  de  hand  in;  — line,  onderstre- 
pen; — linen;  — ling.  ondergeschikte;  — 
lip;  — lock,  wol  onder  den  buik  van  een 
schaap;  — inaintain(ed).  slecht  onder- 
houden; — manned,  v-ndamand,  niet  vol- 
doende van  manschappen  voorzien; 

inasted.  ^ndamastid,  niet  voldoende  van 
masten  voorzien;  — niaster,  onderop- 
zichter; ondermeester;  — mentioned,  na- 
genoemde;  — mine.  ondermijnen,  bena- 
deelen:    — miner,    ondermijner,  geheime 

of  stille   vijand;  — most,  onderste;  

neath,  Tsndantth,  beneden,  ond.:  He  ..eems 
made  to  be  — uealh,  stiekem  te  doen  is 
hem  aangeboren;  He  got  — neath  the 
skins  oï  his  audience,  pakte  zijn  gehoor 
geheel  in  ;S/ie  /i ad  a/ine  characier  — neath. 
in  den  grond ;T7iey  uere  engaged  — neath, 
geheim; verborgen,  latent;  in  stilte,  stie- 
kem ;  He  whipped  kis  horse  secreüy  on  [ 
the  — ,  onder  den  buik;  — part,  onderge- 
schikt e  rol,  minder  belangrijk  deel;— pat/, 
onvoldoend  bezoldigen  of   betalen:    The 

poor  seamstresses  are  shamefully pai«J, 

worden  schandelijk  slecht  betaald ;  —pay- 
ment ;  — peopled,  ondap'ip'ld,  vndapip'ld.te 
schaars    bevolkt;   — pin,    ondersteunen, 

stutten: — plot,  nevenintrige; policed, 

vndapêlisf,  niet  voldoendevanpolitievoor- 

zien:    London  is  verxj  much  policed, 

heeft  veel  te  weinig  politie; — price,  spot-  j 

prijs;  pro<luetion,  onvoldoende;  i 

proof,  beneden  normale  sterkte;  — prop, 
ondersteunen,  stutten;  — quote,  voor  la-  j 
geren  prijs  aanbieden; — rate,  onderschat-  . 

ten,  te  laag  waardeeren; ripe.niet  ge-  , 

heel  rijp ;  — run,  onderdoor  loopen  of  va-  [ 
ren;  — score,  vnddskö,  onderstrepen,  on-  i 


derschr  appen ;  — sea  vesscls ;  — sell,  vei  - 
koopen  onder  de  waarde,  goedkooper  dan ; 

servants,  lagere  bedienden;  — set, 

benedenstroom    (tegen    den    bovenslroom 

in);  steun,  stut;  (vndsset)  steunen; 

shirt,  onderhemd;  — shot,  bewogen  door 
onderdoorstroomend  water:  — shot  jaw 
(Am.).  Zie  — jowed; — shot  wheel.onderij 
slagsrad;  — shrub.  lage  struik;  — — side» 
onderkant;  het  eigenlijke,  grondslag,  ee- 
nig  idee:  The  sounds  gave  an  under-side 
of  romance,  hadden  iets  romantisch;  The 
— signed,  (de)  ondergeteekende(n);  — si.j_ 
zed,  onder  de  middelbare  grootte ;  — sfetT 
led  labourers,  niet  voldoende  bekwaam{d)7 

soil,  ondergrond;  The  schools  are 

stafled  (s< d/n,  hebben  te  wein.  personeel; 
The  sky-scraper  was  siill  — staïfed.  alle 
/(a(s  waren  nog  niet  (als  kantoren)  ver- 
huurd;— stand,  begrijpen,  verstaan,  ver- 
nemen, aannemen,  opmaken:  You  don't 
— ,  ge  begrijpt  de  zaak  (kwestie)  niet;  He 
could  not  make  himself  — stood.  kon  zich 
niet  verstaanb. maken,  werd  n.  begrepen: 
Svxh  things  are — stood. spreken  vanzelf; 
We  — stand  that  many  are  expected,  wij 
vernemen:  /  x'^as  given  to  — stand,  mij 
werd  te  kennen  gegeven;  He  \<illhateme 
— stand,  wil  dat  ik  begrijpe;  /  — stand 
ïrom  ■■.■.hat  you  say,  maak  op  uit  hetgeen 
ge  zegt ;  Am  I  to  —  that...,  moet  ik  aan- 
nemen? You'll  have  to  — stand  yourselï 
\<.nth  him,zu\x  u  met  hem  moeten  verstaan : 

standable,  begrijpelijk;  A'o? — standcd 

oï  the  people,  niet  door  het  volk  begrepen ; 
— standing,  verstand,  begrip,  kennis,  ver- 
standhouding, oordeel;  |1  bekwaam,  ver- 
standig, bevattelijk;  ervaren:  She  is  not 
only  tinick  to  — stand,  sheis  in  thequick 
oi  — standing,  begrijpt  niet  alléén  vlug, 
maar  ze  is  er  geheel  in;  It  being — stood. 
daarbij  moet  men  bedenken;  Have  some 
— standing  for, begrip  hebben  van  en 
iets  voelen  voor:  U'e  could  not  come  to  an 
— standing  \-:ith  him,  tot  een  schikking 
komen;  I  \d//  do  it  on  the  (x^dthihis) — - 
standing  that  you  help  me,  mits,  met  dien 

verstande   dat;    You  must  read  them  

standingly,    met  verstand,  inzicht;  

state,  niet  de  volle  waarheid  mededeelcn, 
te  laag  opgeven;  — statement,  onware  ver- 
klaring, te  lage  opgaaf;  — stock,  van  on- 
voldoenden voorraad  voorzien ; strap- 

per,  ondergeschikte;  strapping.  on- 
dergeschikt, dienend; study,  doublure 

(tooneel);  (vndastodi)  als  doublure  den  ac- 
teur vervangen;  — take,  ondernemen,  wa- 
gen, op  zich  nemen,  behandelen,  zich  be- 
lasten met  (begrafenis  b.v.):  You  havo 
— taken  to  be  here  at  seven,  op  u  genomen, 
beloofd;  — takcr,  aannemer,  speculant, 

ondernemer  (vooral  van  begrafenissen) ; 

taking,   onderneming,   plechtige   belofte; 

verklitring;  — ta^ed,  te  laag  belast;  

tenant,  onderpachter;  tenancy,  on- 
derhuur, onderpacht;  Underthrob,  on- 
ddthrob:  There  was  a  slrange  — oi  rest- 
Icssness  in  the  atmosphcre,  ....  gedempte 
uiting  V.  onrust;  timeil,  te  kort  be- 
licht; — tone,  lage,  zwakke  toon  (kleur): 
Hespoheio  meinan — tone,  met  gedemp- 
te stem:  — look,  imp.  van  — take; tow 

(Z.  — current);  — valuation,  vAljueiê'n, 
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onderschatting,  te  lage  waardccring; 

value,  onder  de  waarde  schatten,  minach- 
ten; (ondav3iljü),  te  geringe  waarde; 

A-esl,  Zie  Singlet;  vitalized:  —  oreat- 

urcs.  met  teliort  aan  levenslcracht,  opge- 
wektheid;   — wear,    onderkleeren; 

went,  imperf.  van  — go;  — wood,  laag 
hout,  kreupelhout:  — work,  vndawSk,  te 
weinig(slecht) werken, goedkooper  werken 
dan;  — worketi,  niet  genoeg  werk  heb- 
hend; workl.  de  tegenvoeters,  onder- 
wereld, hel;  allerlaagste  klassen, -werkelij- 
ke wereld  (th>^world  beneath  the  veil,  de  we- 
reld onder  den  sluier  der  phenomena) ; 

x'.-rite,  onderschrijven,  onderteekenen,  zich 
onderwerpen  aan;  assiireeren  (v.  schepen): 
syndiceeren:  de  niet-geplaatste  aandeden 
koopen;  — writer,  ondaraita,  assuradeur 
(vooral  V.  schepen;  is  lid  van  Lloyd's):  lid 
V.  garantie-syndicaat  (bij  vennootschap); 
The  amoiint  — wriltcn,  verzekerd  be- 
drag; — vvritinji,  het  verzekeren. 

Ijnderived.  vndiraivd,   niet  ontleend. 

Ljndcscribed.Bndisftraïöd,niet  beschreven. 

IJndescried,  vndisliraid.  onontdekt. 

Undeserved,  TendizSr^d,  onverdiend:  ün- 
deserving,   niet  verdienend,   onwaardig. 

LJndftsigned.Bndizoind,  onopzettel.;Ur!rfe- 
s^gning,  oprecht,  zonder  bedros, argeloos. 

Undesirabilily,Bndizair3öi/i/i,ongew.hcid, 
het  ongewenschte. 

Undcsirablc,  vndizairab'l,  ongewenscht 
(persoon);  Undesired,  niet  gewenscht  of 
begeerd ;Undesiring,  niet  verlangend,  on- 
verschillig; XJndasirous,  niet  begeerig  of 
verlangend. 

Undelained,  ^nditeind,  niet  uitgesteld, 
onniiddillijk. 

Undeteolcd,  vnditektid.  onontdekt 

Undeterniinwl,  Bndüamind,  onbeslist,  on- 
zeker   nift  beperkt 

Undevelopcd,    nndivt^hpt ,    onontwikkeld. 

Undeviatincj,  vnüivjeitin,  niet  afwijkend, 
geregeld,  vast. 

Undid,  vndid,  imperf.  van  Undo. 

Undigaifieil.  nndignifzid.  onwaardig;  ge- 
woon, alledaagsch. 

Undiiiitcd,   vndil(i)ülid,   niet   verdund. 

Undimiuished.B'idiTninis^  onvertiiinderd. 

IJndiiiiincd,  vndimd,  niet  verduisterd. 

Undine,  Bndtn,    Undine:  waterniinf. 

Uniiisceraed,  Bndira  f]  d,  onopgemerkt  ;Un- 
discernible,  niet  te  onderscheiden,  on- 
zichtbaar, onmerkbaar;  Vndiscerning, 
kortzichtig,  niet  onderscheidend. 

Uodiscliarged.  Tsndistsózd:  —  bankrupt, 
niet  gehomologeerde. 

Undisciplined,  nndisiplind,  niet  geoefend, 
ongeregeld,  tuchteloos. 

Undiscouragcd,  vndisknridid,  niet  ont- 
moedigd. 

Undiseoverable.  ^ndiskovarab'l,  niet  te 
ontdekken;  Undiscovered,  niet  ontdekt, 
niet  opgehelderd,  verborgen.  i 

Undiseriininatinfl,  ■endiskrimineitin,  niet  I 
onderscheidend,  niet  scherpzinnig.  I 

Undisnniscd,  ^ndisgaizd,  onvermomd,  i 
openlijk.  I 

Uiulisniayed. Bndismeid,  onverschrokken,  j 
onvervaard. 

Undisposed,  vndisponzd,  niet  geordend: 
—  oï,  onverkocht. 

Undispuled,  v.ndispjutid,  onbetwist. 


UNEARTH. 


Undissolvcd,  ^endizolvd,  niet  opgelost  of 
gesmolten,  niet  verbroken. 

Undii^torted,  ■endistötid,  onverwrongen. 

Undistraelcd,  Bndis<r«tód,  niet  verstrooid 
of  afgelfid. 

Undis'lurbcd,Bndis/ó6d,ongestoord,  kalm. 

LJndividable,  ■andivaiddb'l,  on(ver)deel- 
baar;   Vndivided.  onverdeeld,  geheel. 

Undivorced,  vndivöst,  niet  gescheiden. 

Uiidiviilgcd,  vndivoldid,  niet  bekend,  niet 
openbaar  of  ruchtbaar  gemaakt. 

Undo,  vndü,  te  niet  doen,  vernietigen,  op- 
heffen, oplossen,  losmaken, te  gronde  rich- 
ten, ongelukkig  maken:  lïon't  —  v/hatl 
taught  him,  bederf  niet,  leer  niet  af;  —  a 
t'auU,  weer  goed  maken;  Her  "umlone" 
face,  ongeblanket  (Verg.  "Do"  one'sface); 
— er,  vndua,  tenietdoeaer,  bederver,  ver- 
woester; — ing,  ondergang,  vernietiging. 

Undocked,  Tsndnht,  onafgesneden;  onge- 
scheiden (friends). 

Umlonicstic,  vnddmestik,  niet  huiselijk; 
— aled,  niet  getemd  of  aan  den  mensch 
onderworpen. 

Umlone,  vndan,  p.  p.  van  Undo;  los:  1 
ani  — .  geruïneerd:  He  leïl  the  lliing  — . 
onafgedaan;  What  is  done  can'l  be  — , 
gedane  zaken  nemen  geen  keer. 

Un(!oubted,DTid«M/id,  ongetwijfeld,  ontwij- 
felbaar, onverdacht. 

Uudovvered,  ondauad,  zonder  bruidschat. 

Undrainable,  vndreinab'l,  onuitputtelijk; 
Undrainad,  niet  droog  gelegd. 

Undramatic(al),Bndr-amaH/i('/),  ondrama- 
tisch. 

Uwdraped.  ündreip/,  n.  gedrapeerd,  naakt. 

Undrawn,ündrón,nietge  teekend,  niet  weg- 
getrokken, niet  getrokken. 

Undreailed,  vndredid,  ongevreesd. 

Unilreained,  vndrimd,  Undreanit,  on- 
drpm.', niet  gedroomd;Dange7-s  —  oibefore, 
gevaren  die  men  zich  vroeger  niet  had 
voorgesteld 

Undress,  ondres,  néeligé;klein  tenue(uui- 
fortn);    i|  alledaagsch,  eenvoudig. 

Undress,  vndres.  (zich)  ontkleeden,  ont- 
zwachtelen,  zich  ontdoen  van  kleeren; 
— ed.ongekleed,niet  toebereid  of  gekookt, 
niet  opgemaaki,  ruw. 

Undried,  vndraid,  oneredroogd,  groen. 

Undrilled.  vndrild,  ongeoefend. 

Undriukablc.  vndririkab'l,  ondrinkbaar. 

Undiie,  vndjü,  ongepast,  onwettig,  over- 
matig. 

Undulate,  ondjulit,  golvend;  (ondjuleit) 
golven,  doen  golven;  Undulation,  ■endjii- 
(eis'n,golving,golf;vibreeren  imiiz.);  l'n- 

dulatovy,  ondjulatari,  golvend  ( — Iheory, 

golvingstheorie;  lichl):  Undulent  f  ever, 
ongeregelde  (b.  v.  bij  malaria). 

Undutil'ul.  nndjü'ifid,  ongehoorzaam. 

Undying,Dnda«r},fmsterfelijk,  on  verganke- 
lijk, eeuwig:  It  reflects  —  bouour  on  you, 
het  strekt  u  eeuwig  tot  eer. 

Unearued.  vnnnd,  onverdiend:  —  inci-e- 
nient  (Tax),  (Belasting  op)  waardever- 
meerdering door  toevallige  omstandig- 
heden. 

Unearth,  vnóth,  opdelven,  opgraven. rooi- 
en; (een  vos)  uit  zijn  hol  jagen;  opschom- 
melen,  aan  het  licht  brengen:  S/iaH  weever 

succeedin  — ing  hini,  hem  ooit  opsporen? 
I  — ed  this  from  an  ohl  newspaper.  heb 


UNEASINESS. 


dit  opgediept;  — ly,  bovennatuurlijk,  ijse- 
lijk (Al  an  —  Ziowr, op  een  onmogelijk  uur). 
Uneasiness,  vnizinis,  ongerustheid, angst: 
You  have  givcn  me  mucli  — ;  Uneasy, 
niet  op  zijn  gemak, ongerust, angstig,  stijf: 
Don't  be  —  about  him,  maak  u  niet  onge- 
rust over. 
Unealahlc,  vnitdb'I,  oneetbaar;  Inealen, 
niet  gegeten. 

Unetlilicd.  nnedi/aid,  niet  gesticht  ;Unerfi- 
fying,  onstichtelijk. 

lJnetlucated,ünedjMftei<id,onopgevoed, on- 
wetend, ongeletterd. 

Uneffacpd,  -eridfeis!,  onuitgewischt. 

l'ucmbarrassed,  vnsmbardst,  niet  verle- 
gen, onbelemmerd,  onbezwaard. 

Uneniolional,  vnimousan'l, zonder  aan- 
doening of  gevoel. 

tJneinphatic(al),T3?iam/«H;i(7),  zond. klem. 

IJneinploycd,  vnamplóid,  niet  gebruikt, 
zonder  werk:  The  — ,  de  werkloozen ;  The 
noie<^  — ,  banknoten  in  portefeuille;  Un- 
employment,  werkloosheid. 

IJneniptied,  vnem{p)tid,  niet  geledigd. 

IJneuclosed.  vnanklotizd,  niet  ingesloten. 

llnencunibered,Bnanfeflm()ad,  onbezwaard. 

Uncnding,  vnendiri.  eindeloos. 

Unendorsed,  vnsndösl,  niet  geëndosseerd. 

Unendowcd,  vindndaud,  niet  begiftigd  of 
begaafd;  zonder  subsidie:  —  schools. 

Unendurable,  ■endndjürab'l,   onduldbaar. 

Unenfjaoed,  Bnangeidzd, vrij,  n.  gebonden. 

Un-cnjjlish.  viiingüs,  onengelsch. 

Lïnenjoyed,  vnandzóid,  niet  genoten. 

Unentered,  nnentad,  niet  ingeschreven, 
niet  aangegeven. 

Unenterprisina.Dnen/opraizirj, niet  onder- 
nemend. 

IJnentailed,  vnanteild:  — propcriies,  on- 
vervreemdbare bezittingen. 

llaenlerlainino,  •enan/afetnir),  niet  onder- 
houdend, vervelend. 

Unenlhrallcd,  nnanthróld,  niet  onderwor- 
pen. ' 

Unenloinbed,   vnantnmd,   onbegraven. 

LInenviabïc,  vnenvjsb'l,  niet  benijdbaar. 

Uncnviod.  nnenvid,  onbenijd. 

Linecniable,ünïftwaö7,  vnekwab'L  ongelijk. 

Uncqual,  vntkw'l,  ongelijk,  onvoldoende, 
niet  opgewassen,  onbillijk,  partijdig,  on- 
regelmatig; ook  subst.:  — tothattask,  niet 
berekend  voor;  — led,  ongeëvenaard. 

Uncquipped.  vnihwipt,  niet  toegerust. 

l'nequivoeal,T;mftwtTOfe7,  ondubbelzinnig, 
duidelijk. 

Uncrrinfj,  vnórin,   onfeilbaar. 

Unessayed,  ■enaseid,  onbeproefd. 

Unessenlial,  tsnasens'l,  niet  wezenlijk  of 
absoluut  noodig;  ook  subst. 

Uucven,  unfü'n,  ongelijk,  oneffen, ongesta- 
dig;— ness  of  slyle,  —  of  temper,  on- 
gelijkmatigheid. 

Unevenlful,  vniventful,  onbelangrijk. 

Unexamined,  v.nagzamind,  onbeproefd, 
niet  onderzocht. 

Unexamplcd,Tina3ZÓrnp7d,vüorbeeldeloos. 

Uncxcelled,  vnakseld,   onovertroffen. 

Unexceplionable,  v.ridhsepsandb'l,  zonder 
fout  of  aanmerking,  onberispelijk;  prima: 
This  Is  — .hiertegen  valt  niets  te  zeggen; 
Vnexceplional.   uitstekend. 

IJnexcitcd,  v.rijhsnind,  niet  opgewonden. 

Unexcculcd,  D7ie/(,s!/ijrtïn/,niet  uitgevoerd. 


UNFORBEARING. 


Unexhausted,   Tensgiöstid,   onuitgeput. 

IJnexpeclc«l,  vnahspehtid,  onverwacht. 

IJiiexperieneed,  vnaksptrianst,  onervaren. 

l  nexpirod.  -enaksptiiad,  niet  afgeloopen. 

l  nc'xplaiiied,  Bnaftsp/et'nd,  onverklaard. 

l'nexplored.  vnahsplöd,  niet  doorzocht. 

L;nexposed,i!r)aftspoji:d,niet  blootgesteld, 
beschut. 

Linexpounded.Bnafespotfndid.  onv.klaard. 

Unexpressed,Bnaftspresi,  n.  uitgesproken. 

Uiiexpurflated,    vnehspageitid,     ongezui- 
verd, niet  gecastreerd  of  gecastigeerd  {van 
Jplterk.   wf-rften). 
j  I  'ii«'x1in«|iiishabIe.i!nafts<t?3fifwisa67,onuit- 
I    tihisrliliaar:  Vnextinguished,  onuitgebl. 

liK'xIriH-lcd.  vnakstrahtid,  niet  (uit)ge- 
trokken. 

LinfadaMe.  linfeidab'l.  niet  verkleurend, 
onveranderlijk. 

Unfaded,  nnfeidid,  onverwelkl ;  Unfading, 
onverwelkelijk,  vast. 

Unfailing,  ün/ctNrj,  onfeilbaar,  zeker,  on- 
uitputtelijk. 

liiifair.  ;)i)/êa, partijdig, onbillijk. oneerlijk. 

l'ni'iiilhfiil.  nnfeithjul,  ontrouw,  trouwel. 

l'nï:»ltei"iii!i,Dn/ó(<anrj,nietaarzelend.vasl. 

Uni'ainiliar,  nn/amt/ja, onbekend,  vreemd; 
— ily,  vnfamiljariiu  ongemeenzaamheid. 

Unfashionable,  vnfasanab'l,  niet  naar  de 
mode  of  in  den  vorm. 

lj"ufashioned,Dn/os'nd,vorml.,  ruw, lomp- 

Unfasten,  vnfds'n,  losmaken, openmaken: 
This  neva  collar  is  always  — ing  itself. 
gaat  altijd  vanzelf  los. 

lnïalliorl\.   vnf&dhali,    onnatuurlijk. 

I  iii'anioiiiable.  »n/adhamab7,  onpeilbaar, 
oiido(irf.'r"ndelijk;      Unfatfiomcd,      onge- 
p.'jld,   nnnirtelijk. 
I  liilavoui-aldo.  vnfeivarab'l,  ongunstig.' 
1  l'iii'cartMi.  n))/iad,  ongevreesd;  Unjearing' 
(inlipvn'r.sd. 

L'nfeeling,  nnfilin.  ongevoelig,  wreed. 

Linfeigned,  7jn/eind,  ongeveinsd,  oprecht, 

Linfoigning.  oprecht,  echt. 

Unfolt.  vnfelt,  niet  gevoeld. 

L'nfeniiniiie.  vnfeminin,  onvrouwelijk. 

l'nferinc'nled,'Br!/amenf7d,  ongegist,  onge- 
zuurd. 

Unferlile^  nnfêtit,  onvruchtbaar. 

Unfetfer,  vnfeta,   ontketenen,   lievrijdcn. 

Unfilial,  nnfilj'l,   onkinderlijk. 

IJnfindable,  vnfnindab'l,  onvindbaar. 

Unfinished.  vnfinigt.  onvoltooid. 

Unfil,  x>n/i/,  ongeschiki,  onbekwaam,  on- 
betamelijk, ongepast;  ||  ongeschikt  ma- 
ken; II  is  —  for  a  man,  past. ..niet; 

ting:  II  is  — ling  a  man,  past...  niet. 

Unfix,  vnfiks.  losmaken,  doen  weifelen:  — 
bavonets !.  bajonet  af;  — ed,  los,  zwer- 
vend, onzrker. 

l  ni'la<<()iii<i.  nnjlagiv,,   onverflauwd. 

liiilai(oriiig.?3n/(a/a?nr},  oprecht: —  wea- 
\\\fr.   \\(iiiit;   uitlokkend. 

Iiii'lodgoil.  nnlledid,  ziinder  veeren,  nog 
nii'l   in  sl;iat    te  vliegen;  onrijp,  jong. 

l'nnint-hjng.on/h'n.si  73, onvermoeid, on  ver- 
schrokken. 

Unfohl.  nnfould,  ontvouwen,  uitspreiden. 

openbaren,  déployeeren,  bijzetten,  uit  de 

(schaaps)kooi  laten:  — ing.  mededeeling, 

openbaring;  — ment,  ont-,  loswikkeling. 
Unforbearing,     vn/abêrin.     onverdraag- 
zaam. 


UNKORCED. 


UNHU.MAN. 


Unïorfed, un  ƒ  ös^onged\vunge  11,  natuurlijk, 
gemakkelijk. 

l'iiifoi-ilahlo.  vnfödab'l, niei  doorwaadbaar. 
I  iil'oi-cltiiowii,  vnfönoun,  niet  vooraf  be- 

kciiil;  (Mivoorzien    =    Vnforeseen. 
l'iii'oi-owai-iu'cl,   Mnföwönd,   niet   gewaar- 
schuwd. 
l'niorfeilcd.  üuföfiüd,  niet  verbeurd. 
IJiiïoi'uoJ i'ul. vil /cjgpf/uf, niet  vergeetaclitip. 
L'iil"or«jell:il»le.  vnfdgetdb'l,  onvergetelijk. 
Uiii'oi-ui^  :)>>■«>.  enjögivab'l,  onvergeeflijk. 
Uiii'«*r<|i\  on.  wnfdgiv'n,  niet  vergeven;  U?i- 
forgixiiui,  niet  vergevend,  onverzoenlijk. 
Unforinod,  vnfömd,  ongevormd,  ruw:  — 
stars,  niet  gegroepeerde  sterren. 
Unforinula  tod, üTi/ömjufeiHd,  stilzwijgend, 
niet  afgesproken  (geformuleerd):  An  — 
agreeiiieut,  stilzwijgende   afspraak. 
Unforsaken,  un/aseift'n,  niet  verlaten. 
Unfortineil,  vjifötifaid,  onversterkt. 
Untortunate,  vnfötsunit,  ongelukkig(e). 
Unfostered,    vnfösiad,    niet    gekoesterd 
(aangekweekt). 
LInïounded.Dn/aundid, ongegrond:  Utter- 
ly  — ,  uit  de  lucht  gegrepen. 
L'nfraneliised,  vnfrants{a)i2d,  niet  vrijge- 
maakt. 
Unïree(d),  vnfrt(d),  onvrij  (onbevrijd). 
Unfreciuented,    vnfrikwentid,    onbezocht, 
eenzaam,  verlaten ;I\'otun/reguennt/,  dik- 
wijls (Unfrequent  komt  niet  voor). 

l  Jnïriendly,  nnfrendli,  onvriend(schapp)e- 
lijk,   ongunstig. 

IJnfrock,on/roft,  ontzetten  uit  priesterlijk 
ambt  en  rechten. 

IjnfruitfuI,D?i/ru//M/,  onvruchtbaar,  ijdel, 
nutteloos. 
Uniultilled,  Tanfulfild,   niet   vervuld. 
IJnfunded,  vnfondid,  zonder  (waarborg)- 
fonds:  —  debt,  vlottende.... 

Unl\irl,vnfal,  uitspreiden,  ontplooien, los- 
gooien:  —  a  ïan.  Ilarj,  the  sails. 

Unfuraished,   vnfftnist,   ongemeubileerd, 
ledig:  —  lodgings,  huizen,  enz. 

Ungag,  vngag,  (de  tongen)  losmaken. 

Ungaiiily,  vngeinli,  lomp,  linksch. 

Ungallant, -en^afan^  onhoffelijk ;  niet  dap- 
per (vngal'nt). 

Ungear,  nngia,  uitspannen,  uitschakelen, 
los  maken. 

Ungenerous,  vudzenaras,   onedelmoedig, 
onedel,  gierig. 

Ungcnial,  vndzinj'l,  ongunstig,  onvrien- 
delijk. 

Ungcnteel,  'sndi'ntil,  onbeleefd,  lomp. 

Ungentlcmanlike,  vndzent'lm'nla.ih,  on- 
wellevend, plat,   Ungentlemanly. 

Ungird,  vngad,  losgorden,  losmaken. 

Unglazed,  nngleizd,  zonder  glas  of  ruiten  ; 
zonder  glazuur. 

Unglossed,  vnglost: —  collar,niet  gladde, 
wèl  gesteven  boord;niet  bemanteld  (l'ig.). 

l!ngiove,Dng;Bu,de  handschoenen  uitdoen; 
— d,  zonder  handschoenen,  bloot. 

L'ngodly,  vngodli,  goddeloos,  zondig,  on- 
heilig. 

Ungovernable,  wngjovanaft'/,  niet  te  bestu- 
ren, teugelloos,  uitgelaten,  ontembaar. 

Ungraced,  vngreist,  niet  getooid  (begun- 
stigd, geëerd). 

Ungraccïiil,    nngreisful,    onbevallig,    on- 
vriendelijk, lomp.  I 

Ungraeious,  vngreisas,  onvriendelijk,  on-  | 


aangenaam,  ruw. 
Ungranimalioal,  V!n.fyr<()na((/{'/,niet  gram- 
matisch. 
Ungra  teiiul,üng?e*^/u/, on  dankbaar  :  —  s«)il. 

onvrui'htbaar. 
Ungratil'ied,   vngralifa'id,    onvoldaan. 
Ungrounded,   vngraundid,   ongegrond. 
Ungrudgcd,  ongrodzd,  gegund:  onbenijd: 
Ungrudging  ( — ly,  zonder  morren),  gaar- 
ne gegeven. 
Ungual,  ongvi'l,  nagel...,    klauw... 
Unguardedjongadid,  on  bewaakt,  onbezon- 
nen, zorgeloos:   In  au  —  moment. 
Ungiienl,  ongw'nt,  zalf,   smeersel. 
tJnguessedjBTigesi,  n. geraden  of  vermoed. 
Vnyuicular,  vngviihjula,  nagel..,  klauw.... 
Uuouiculate(d),  vt}gwihjulit( — eia'd),  met 
klauwen,  klauwvormig. 
l'nguidcd,Bng«»did, niet  geleid  of  geregeld 
Unguis,  «rjguis,   hoef,  nagel. 
L'uguia,  origjula,  hoef;  een  kegelsnede. 
Ungulate,  angjulit,  hoef-,  klauwvormig. 
Cnhaekneyed,  vnhahnid,  niet  afgezaagd, 
frisch. 

LJnhailed,  vnheild,  niet  gepraald. 
Linhair,  vnhêa,   ontharen. 
Unhallow,  vnhalou,  ontheiligen,  -wijden 
Uuhand,  vnhand.  loslaten. 
LJnhang,  vnhan,  afhangen  (y.  dettren,  ven- 
sters, roer) ;  v.  behang  of  draperie  ontdoen. 
L'uhappiness,  ■enhapinis,  subst.  v.    Un- 
happy,  r)nhapt,ongelukkig,rampzalig:  He 
is  —  in  his  cliildren,  ongelukkig  met. 
IJnharassed,  onhardst,  ongekweld. 
Unharboured,    vnhabad,    zonder  schuil- 
plaats. 
L  nharmed,  vnhamd,  onbeschadigd,  onge- 
deerd. 
LInharmonie,    vnhdmonik,     Unharnio- 
nious,  vnhdmounias,  onwelluidend,   on- 
harmonisch. 
Unharness,  onhanis,  uitspannen. 
Llnhatched,  vnhatst,  onuitgebroed. 
IJnhealable,  vnhtlab'l,  ongeneeslijk. 
Unhcaled,  vnhild,  niet  genezen. 
IJnhcalthy,  vnhelthi,  ongezond, schadelijk, 
ziekelijk;  onveilig  {mil.). 
L'nheard,   vnhad,    niet   gehoord:    — (-)of 
cruelties,  ongehoorde  wreedheden. 
Unheeded,  vnhtdid,  verwaarloosd. 
Lïnliecding,  Tjnhtdjrj,  zorgeloos,  achteloos. 
Unhesitating,  vnheziteitiri,  vaardig,  niet 
aarzelend. 
Unhewn,  vnjün,  ongehouwen,  ruw. 
Unhindered,  vnhindod,  ongehinderd,  -be- 
lemmerd. 
Unhinge,  vnhinz,  uit  de  hengsels  lichten, 
overhoop  gooien, in  wanorde  brengen:  She 
wfls  nerveus  and  — d,  zenuwachtig  en 
van  streek;His  mind  is  — tl,  zijne  geest- 
vermogens zijn  gekrenkt,  van  streek. 
Unhistorie(al),    ^nhistorik{'l),     niet    ge- 
schiedkundig, fabelachtig. 
Unhitch,  vnhils,  loshaken,  vrijmaken. 
Vnholy,  vnhouli,  onheilig,  goddel.,  onrein. 
Unhououred,  ononad,  ongeëerd. 
LJnhood,  vnhud,  (valken)de  kap  afnemen. 
Unhook.  unhuk,  loshaken,  losmaken. 
Unhope»!,   vnhoupt,    ongehoopt:    —    l'or 
evcnts,  onverhoopte  gebeurtenissen. 
L'uhorncd,  vnhönd,  ongehoornd. 
Linhorse,  vnhös,  van  het  paard  werpen. 
Unbuman,  vnhjüm'n:   —   beings,   niet- 


U  NI  VERS  AL. 


menscbelijke.  i 

Unliung,  onhoti,  imp.  en  p.p.  van  Unhang.  \ 

Unhurt,  vnh&l,  ongedeerd,  onaekwetst. 

Uniax(i)al,  iüniaks(i)dl,  éénassig. 

L'nicanieral,  jümfeamar'/:  —  legislatioii. 
met  ééne  (wetgevende)  kamer. 

Llnicellular,  jüniseljulo,  eencellig. 

Unicom,  jMnikön,  éénhoorn,  narwal,  drie- 
span  (een  paird  voor  de  tx'cee  anderen);  — - 
ons.  jü iiUiöii.is.  éénhoornig. 

I  iiiiiu-!:ii.  jümfris'l,  met  ééne  voorzijde. 

l  tiiiicülion.  jnnilikcis'n,  unificatie. 

Lniilorou.s,  jilnijlóras,  éénbloemig. 

L'uiioliar(-iaU').jün?/oM!j3Hi<).éénbladig. 

Uniform. jjiriï/öw,  uniform;  !|  éénvormig, 
onveranderlijk,  homogeen;  ;;  v.  een  uni- 
form voorzien:  Tlie  nunihors  ari>  — .zijn 
dezelfde,  kloppen;  —  taxos:  In  ïull  — ; 
Out  oi  — ,  in  civiel;  UniKji-nuM*.  uifii- 
fömd,  in  uniform,  in  bepaalde  klceding, 
zooals  pleegzusters. 

Uniforiïiity.  junifömili,  éénvormigh.,  een- 
parigheid, overeenstemming,  gelijkheid. 

Unify.  juni/ai,  veréénen,  tot  één  maken. 

LJnilabiatc,  jünileibjit,  éénlippig. 

Uuilateral.  jCinilSitsr'l,  éénzijdig:  —  con- 
tract, dat  slechts  ééne  der  twee  partijen 
bindt. 

Uniniaoinablc,  vnimadzinab'l,  ondenk- 
baar; Unimaginative,  nuchter,  zonder  fan- 
tasie; IJnimagined,  ongedacht,  ondenk- 
baar. 

Unimpaire«5,  Tinimpêdd,  ongeschonden, 
onverzwakt. 

Uninipeacliable,  ■enimpitsab'l,  on^\Taak- 
baar,  onberispelijk;  Unimpeached,  onbe- 
schuldigd,  niet  bestreden,  onberispelijk. 

Uninipeded.Bïümpidid, ongehinderd, open. 

Unimplietl.  BHimpiatd,  niet  besloten  in, 
niet  volgende  uit. 

Uniniporlant,  -enimpörnt,  onbelangrijk. 

Uninipressiouable,  -Bnimpresanab'},  niet 
voor  indrukken  vatbaar;  Unimpressive, 
weinig  indruk  makend,  voor  indrukken 
onvatbaar. 

Uniniprovablc,  "eniniprüvdb'l,  onverbeter- 
lijk; Vnimproved,  onverbeterd,  niet  be- 
bouwd, ruw,  onwetend. 

Uninïected,  Teninfektid,  onbesm.et,  onver- 
dorven. 

Uninïectious,  ^ninfehsas,  onbesmettelijk. 

Uninilaniinablc,  vninflamab'l,  niet  ont- 
vlambaar. 

Uninltuenced,  vninfluonst,  onbevooroor- 
deeld, onbevangen:  —  by  passion,  zon- 
der  hartstocht. 

Unini'ormed.  ^ninfömd,  niet  onderricht. 

Uuinhabitable.  v.ninhabitab'l,  onbewoon- 
baar;  Vninhttbiled,  onbewoond. 

Uninitialed,  -eninisei'id,  oningewijd. 

Uuiujui-ed.  vninzad,  onbeschadigd. 

Uninjiirious.  v.nindiürias,  onschadelijk. 

Uiiila!oraI.jani;«/3r'/,  éénzijdig (con^racf). 

Uninsli'iieIJvo.  v.ninstrohtiv.  die  niet  kun- 
nen (willen)  leeren:  The  —  are^/ieliunian- 
ly  dei'icipnl,  ...  zijn  in  menschelijken  zin 
achterlijk. 

Uninsured.   Bninsiod,   niet   verzekerd. 

Uninicllectual.  v.yüntalektsudl.  niet  ver- 
standelijk(e);  Tho  — s,  die  zich  tegen  de 
intellectueele  richting  verzetten. 

Unintelliiienl,  Tsnintelidi'nt,  dom,  onkun- 
dig. 


Uniutciliyibility,  vnintelidiibiliii.subst.  v. 
Unintelllgiblc.Bninïe/idiib'/,  onverstaan- 
baar, onbegrijpelijk. 

L'niutended,  BTiin^endid.  niet  bedoeld. zon- 
der opzet. 

Unintenlional.cniniensan'/,  onopzettelijk. 

Uninterested,  vnintdresdd,  geen  belang 
hebbend  bij, onbaatzuchtig ;L'n»«teresa7i9, 
niet  belangwekkend,  saai. 

Uuii>lorini(tcd,Bninïamtiid,onafgebroken 

Uniiiteri't'tl.  SinintSd,  onbegra\en. 

Uiiiiilerrui)ted,T;nin/ar»p(id,  onafgebrok., 
voortdurend. 

Uiiintroiluccd,  ■eniniradjüst,  niet  voorge- 
steld. 

Uninvc^sted,  Bnitii'esHd,  niet  geïnstalleerd. 
nli't  bekleed,  niet  belegd  (t\  geld.) 

l  ninvited,  •eninüaiiid,  ongenood;  Vninvi- 
tiiig.  niet  aanlokkelijk. 

Uuio.  jüniou,  stroommossel. 

Union,  jünj'n.  vereeniging,  verbond,  een- 
heid, overeenstemm.ing;  twee  of  meer  ker- 
spelen tot  één  vereenigd  ter  uitvoering  v. 
de  armenwet;  arbeiders-  of  werkmansver- 
eeniging;  werkhuis  van  eene  Union  ( — 
workhouse);  vierhoekig  veld  aan  den  bin- 
nenbovenhoek  van  de  nationale  vlag  {van 
Groot- Brit.  en  leri.)  met  de  kruisen  v.  St. 
George,  St.  Andrew  en  St .  Pa(ncft;vlag  met 
deze  kruisen:  — is  strength,  eendracht 
maakt  macht;  —  ïlacj.  —  jack;  —  ism, 
vereenigingsstelsel  (u.  werklieden,  etc), 
stelsel  tot  instandhouding  der  unie  van 
Groot-Brittanje  en  lerl.;  — ist,  lid  van 
i  eene  Union,  voorstander  van  de  L'nie  van 
I    Groot-Brit.  en  Ierland:  — ist  Parl.y. 

Uniparous.  junip^ros,   één  jong   barend. 

Unipartite.  iünipatait,  niet  verdeeld. 

Uuipersonal.  jünipósdn'l:  —  verb. 

Unique,  juntk,   éénig,   ongeëvenaard  ; 
unicum. 

Uniscxual,  jüniseksuat,  éénslachtig; — ity. 

Uuison.jMnis'n.jiimz'n,  o  vereenstemming, 
harmonie,  accoord:  Exclaim  in  — ,  een- 
stemmig; In  —  with;  Unison  sinc|ing. 
het  gemeenschappelijk   zingen  (gezang). 

Unil.  jitni;,  éénheid:  —  oï  work,  eenheid  v. 
kracht;  — ize,  tol  een  éénheid  brengen. 

Unilarïan.  jnnitêiian,  belijder  van  de  leer 
dat  de  Godheid  slechts  uit  één  persoon  be- 
staat; II  met  dit  geloof  verbonden;  — ism, 
leer  der  Uintarians;  — ize. 

lJiiilary.jAnitdri:A  —  commercJal  policy, 
eenzelfde  (eenvormige)  handelspoiitiek; 
The  conlrol  should  be  — ,  in  één  hand. 

Unite,  junait,  vereenigen,  samensmelten, 
één  worden;  —tl.  verbonden,  vereenigd 
(to,met):T!5c — «J  Breihren,  Hernhutters; 
The  — d  Provinces,  de  Vereenigde  Pro- 
vinciën; Tlie  — iS  States  of  America;  — r. 

Unily,  jüniti,  éénheid,  overeenstemming: 
Live  in  (at)  —  with;  The  dramatic  uni- 
ties,  de  dramatische  eenheden  (o/  time, 
place  and  action). 

Univ..  University,  universal(ly). 

Univaive.  jünivAlv,  éénkleppig,  éénschel- 
plg,  ook  subst.;   Vnivalvular. 

Universal.  jümuas'Z, algemeen, universeel, 
gezamenlijk:  —  eure,  panacee ;rhe  gene- 
ral,  ihough  not  —  opinion.  de  meening 
van  velen,  schoon  niet  van  allen;  —  suf- 
frarje.  ...  stemrecht;  — il.v,  jnnivasaliti, 
algèmeenh;Uniucrsaüze,algemeen  maken. 


U  NI  VERSE. 


Univcrse,  jöniüÊs,   heelal. 

Univcrsity,  jünivósiti,\\oogeschoo\:He  Is 
al  the  — ; —  extcnsion, toelating  v.  niet- 
studenten  tot  colleges  en  exaniensjhooger 
onderw.  buiten  de  liooceschool;  —  ïccs, 
collegegelden;  —  Icclurcr  in  history;  — 
man. 

Univcrsolooy,  junivnsolodii,  de  welen- 
schap  des  Heelals. 

Unjaded.  vndieidid,  niet  afgejakkerd, 
krachtig,  frisch. 

Unjauntliced,  vndióndist,  niet  afgunstig. 

Unjoint,  rmdióint,  ontwrichten; — ed,  uit 
de  voegen,  ongeleed. 

Unjudgcd,  nndiodid,  niet   beslist. 

Unjustjündfws/,  onrechtvaardig,  onbillijk. 

Unjustifiable,  ündiostifaiib'l,  onverdedig- 
baar, niet  te  rechtvaardigen. 

Unjustified,  vndzostifa.id,  ongerechtvaar- 
digd. 

Unkeinpl,  vnhemt,  ongekamd,  ongelikt: — 
bedroom,  slordig,  niet  opgeredderd,  niet 
schoon  (aan  kant)  gemaakt;  —  books, 
trees,  slordig  onderhouden,  ongesnoeide. 

Unkennel,  vnken'l  opjagen,  loslaten,  ont- 
hullen {fig.). 

Unkepl.  vnkept,  niet  onderhouden  (in  acht 
genomen),  niet  gevierd,  niet  uitgevoerd. 

Unkind,  vnkaind,  onvriendelijk,  liefde- 
loos;  — ly. 

Unkink.onfeir}ft,losmaken,rekken(— one's 
muscles). 

Unknightly,  vnnaitli,  onridderlijk. 

Unknit,  vnnit,  uithalen  (v. breiwerk),  glad- 
strijken  (v.   voorhoofd  b.v.). 

Unknowable,  vnnouab'l,  onnaspeurlijk: 
The — .  de  Ondoorgrondelijke;  Unknoic- 
ing,  onwetend,  onkundig. 

IJnknown.  nn-noun,  onbekend,  -bereken- 
baar (wea/i/i);  il  onbekende  (wiskJ-.Man  — 
to  fame,van  wien  de  wereld  weinig  weet; 
It  was  done  —  to  me,  buiten  mijn  weten. 

Uniaboured,  vnleibad,  onbewerkt, natuur- 
lijk, ongedwongen. 

Uniace,  vnleis,  losrijgen. 

Uniade,  vnleid,  ontladen,  lossen. 

Unlamented,    -enhmentid,    onbetreurd.      I 

Unlateh,  vnlats,  openen  (door  de  klink  op  j 
te  lichten);  losmaken,  losgespen.  I 

Unlawful,  vnldful,   onwettig. 

Uniearn,  vnlAn,  verleeren,  afleeren. 

Unleash,  vnlis,  loslaten  (tegen,  upon). 

IjnIeavened,Dn/eu'nd,ongezuurd:Feast  of 
—  bread,  feest  der  ongezuurde  brooden. 

Unless,  vnles,  tenzij,  indien  niet. 

Unlessened,    vnles'nd,    onverminderd. 

Unlettered,  vnletad,  ongeletterd. 

Unlevelled,  vnlev'ld,  niet  glad  of  gelijk. 

Unliberal,  vnlibar'l,  niet  vrijzinnig,  reac- 
tionnair. 

LInlicensed,  vnlnis'nst,  zonder  patent  of 
vergunning. 

Lnlicked    (eub),  vnliht,  ongeIikt(e  beer). 

Unlighted,  vnlailid,  Unlit.  niet  aangesto- 
ken of  verlicht. 

Unlike.  ün/ai/t.onselijk, geheel  anders  dan: 
That's  so  —  iiim,  dat  is  in  't  geheel  niet 
iets  voor  hem;  — lihood,  onwaarschijn- 
lijkheid; — ly.  onwaarschijnlijk,  mogelijk. 

Linlimtier,  niüimba,  afleggen  (kanon);  ook: 
de  Ird,  11  n  kken  (van,  of  na,  slaap  b.v.). 

Uniiiniled.  miJimilid,  onbegrensd,  onbe- 
perkt, vrij,  niet  gelimiteerd:  —  company, 


maatschappij   met  onbeperkte   aanspra- 
kelijkheid. 

Uniiiik,  nnlink,  ontschakelen,  losmaken: 
The  snake  — s  itself,  ontrolt  zich. 

Unlic|iiidalcd,  vnlikwideiHd,  onvereffend. 

Uuiisled,  vnlisted:  —  sccurities,  incou- 
rante  fondsen 

Unload,ün/oud, ontladen, ontlasten, lossen, 
uiLstorten,  in  groote  hoeveelheid  op  de 
markt  brengen:  He  — ed  his  mind,  gaf... 
lucht;  — in(|  berth,  losplaats;  He  wanted 
to  —  on  me,  over  mij  ,,uit  te  pakken." 

Unloek,D)i/oft,  ontsluiten; -hullen(secrefs). 

Unlooked  for.  Dn/tift^/ö, onverwacht,  onge- 
zocht, ongewenscht. 

Unloose(nj,Dn?»«s('n),  losmaken,  vrijlaten. 

Unlovelv,73nfflü/i,  onbeminnelijk, niet  aan- 
trekkelijk; onguur. 

Uniueky,  vnloki,  ongelukkig,  onvoorspoe- 
dig, onzalig:  It  was  an  —  party.  ,,parti 
manqué."  Zie  Lucky. 

Unmade,  vnmeid.  ongemaakt,  niet  klaar 
vernietigd:  —  robes. 

Unmaidenly,  vnmeid'nli,  onmaagdelijk. 

Unmainicd,  vnmnmd,  onverminkt. 

Unmake,  vnmeik,  bederven,  vernietigen, 
afzetten. 

Uumalleable.  onmaljBb'l,  onsmeedbaar. 

Uuman.  Dnman, ontmannen, ontmoedigen, 
week  maken, van  manschappen  of  troepen 
ontblooten. 

Unmanageable,  vnmanidHb'l,  onhandel- 
baar, moeielijk,  lastig. 

Uumanliness,  vnmanlinas,  subst.  v.  Un- 
manly,  nnmanli,  onmannelijk,  lafhartig. 

Unmannerly,  vnmansli,  ongemanierd, 
lomp. 

Unmantle,  nnmant'l,  ontmantelen,  ontta- 
kelen (a  Kortress,  a  room). 

Unmauured,  BnmanjMad,  onbemest,  onbe- 
bouwd 

Unmapped,  vnmapt,  n.  in  kaart  gebracht. 

Unmarked,  ftnmdkt:  —  pages  of  a  book, 
ongenummerde. 

Unmarketable,  vnmdkitab'l,  onverkoop- 
baar, incourant. 

Unmarred,  vnmdd,  onbedorven. 

Uamarriable,  vnmarjdb'l,  niet  huwbaar. 

Unmarried,  vnmarid,  ongetrouwd. 

Unmask.Dnmasft,  het  masker  afleggen, 
ontmaskeren. 

Unmastered,DTimós/ad,onbedwongen,teu 
gelloop. 

Üninalched,  vnmatst,   ongeëvenaard. 

Unmeaning,  vnminiv,,  niets  beteekenend 
zonder  uitdrukking;  Unmeant,  vnment, 
onbedoeld. 

Uumeasurable,  vnmezarab'l,  onbegrensd, 
onmetelijk;  Unmeasured,  onbegrensd. 
ongemeten. 

Unmeilitaleil,  vnmediteitid,  onoverdacht. 

L'nmeet,  unmft,  niet  geschikt. 

Unmellowed,  unmeloud,  niet  geheel  rijp. 

Unmclodious,  Bnjniioudjas, wanklinkend. 

Unnientionabic,  vnmensanab'l, niet  noem- 
baar: — s,  broek;  Unmentioned,  onver- 
meld. 

Unmercantile,  vnmAk'ntail,  niet  overeen- 
komstig de  handelsusantiën. 

Unmereiful,  vnmasiful,  onbarmhartig, 
wreed,  buitcitsporig. 

Unnierltcti,  onmeritid,  onverdiend. 

Unmet,  vnmet,  onvoorzien  ( —  emergency)_ 


NMILITARY 


UNPOPULAR. 


Uniiiililary,  vnmilitari,  niet  militair. 

Unmilleci,  nnmild,  niet  gevold;  zonder 
kartelrand    {van   munten). 

ï  II mi  11(11° lil,  jmmnindful: —  of  his  j)romise, 
ui^t  denkende  om,  niet  lettende  op. 

i  uiiiislalv((M:il>lo.  mnnisteikab'l,  onmis- 
kenha^ir:    I  iiiiii>l:ik4Mi.   zeker,   bepaald. 

LIninilM):il(>(l.  /M//»(»VM;ei?j(7, niet  verzacht  of 
verminderd,  (iiivei\  alscht,  klaar,  naakt; 
doortrapt.;  —  scoundrel. 

liumixeil.  vnmikst,  onvermengd. 
I  tininortifiablo,     ?3nmodi/aiab'/,niet     voor 
wijzicinü-  vatbaar:   lUimoflified,  ongewij- 
zigd,   niel    ,jnii!irl,nilrir- 

l.Tnniolt'si»-:!.   \:ii iii.il)':<iid.  ongestoord. 

Unnioiiai-cliical,  inDn.^nakih'I,  niet  ko- 
ningsgezind. 

liumooi',  vnmua,  geheel  of  gedeeltelijk 
losgooien  (schip):  de  ankers  lichten. 

IJninoral,  vnmor'l.  niet-moroel:  — .  if  not 
iminnral.    /.imi    niiM    'in/i  dilijk. 

lJninorl(|ai|cil.    iDnufiijhl-il .    unbezwaard. 

Unniollioriy,  innunilli.iH,  iiie!   moederlijk. 

Linniounicd,  vnmaiin'.id,  onbereden,  niet 
gemonteerd. 

Unmourncjl,  vnmönd,   onbetreurd. 

llnniov(e)abIc,  vnmüvab'l,  onbeweeglijk; 
Unmoved,  onbewogen,  ongeschokt,  onge- 
roerd, koel,  standvastig;  Unmovjng,  l»e- 
wegingloos,  (zich)  niet  roerend. 

liiiniull'le,  unmofl,  ontblooten.  zichtbaar 
worden;  — cl.  niet  omfloerst. 

Unniurniui'iiif|.Dnm«m9ri?3,niet  morrend . 

IJnntusical,  ü?imJMri/i'?,  on  welluidend. niet 
muzikaal. 

Linnintilaterl,  vnmjütileUid,  onverminkt. 

ITnniuzzle.  nnm.oz'l,Y.  muilkorf  ontdoen, 
V.  dwang  bevrijden,  den  vrijen  loop  laten. 

l'nnametl.  vn-neimd,  ongenoemd,  zonder 
naam. 

IJnnatural,  vnnatsar'l,  onnatuurlijk,  ge- 
maakt, onmenschelijk. 

Unnecessary.  vnnesas'ri,  Unneeded,  noo- 
deloos  ;  Unnecessilalc.i.  vnnisesiteitid, 
niet  geboden  door  de  omstandigheden. 

IJnnejjotiable.iin-nigoHMö'/,  on  verhandel- 
baar. 

LInuciflhbouriy,  vn-neMali,  onbuurschAp- 
pelijk. 

Unnerve,ün-nót),  ontzenuwen,  ver  zwakken. 

Unnoteil,  vnnoutid,  onopgemerkt;  Unno- 
liceil.  vimoutiAt,  onopgemerkt,  verwaar- 
loosd. 

Linnuinbereil.  i)/in»mbad,talloos,ongeteld. 

UnobjecUoiiable,  vnabdzeksanabl,  onbe- 
rispelijk. 

Unobscureti,  v.vabskitiad,   onverduisterd. 

L'nobservable.^nabziJuaö'/,  niet  waarneem- 
baar; Unobservant,  niet  betrachtend,  niet 
lettend  op  (Be  —  oï);  Unobserved,  niet 
waargenomen  of  betracht;  Vnobserinng, 
achteloos,  onoplettend. 

Unobstrucled,i')iabs(r«?{(/rf,  onbelemmerd. 

Unobtaina()Io,    vnabtcinêb'l,   onverkrijgb. 

Unobtrusiv»',  vnabtrusiv,   bescheiden. 

Unoccuiiic'd,  unohjvp-did,  onbezet,  onbe- 
bouwd,   niel    1.11 /itr. 

Uno(iendiu(|.  v.njfcndui,  Unoffensive,  niet 
beleedigend,  niel  aanstootelijk. 

IJnofficial.  v.rijfiè'l,  niet  ambtelijk. 

UnoflCD,  vnó/'n:  I\or  was  iJ  — ,  en  ook 
gebeurde  het  niet  zelden 

Unopencd,  imoup'nd,  ongeopend,   dicht; 


Unopening,  gesloten  blijvend. 

Unopposed,  vnspouzd,  niet  betwist. 

Llnorganizcd.  wnöganaizrf.onbewerktuigd, 
niet  georganiseerd. 

IJnoricjinaK  vndridiin' l ,  niet  oorspronke- 
lijk.   ar;.'eleid. 

l  iKiriiaiiHMital,  vnönametitl,  (eenvoudig. 

I  noriiaiiioiiied,  vnönamentid,  onversierd. 

Lnorlliodox.  vnöthadoks,  kettersch. 

LlnoslcntalioHS,Bnosfn<eïS3S, zonder  praal 
of  vertoon,  eenvoudig,  bescheiden,  niet 
schril  of  schel. 

Linovvcd.  vnoud,  niet  verschuldigd;  l,ln- 
ownod.  Duound,  zonder  eigenaar;  niel 
erkend. 

linpaccd,  onpeist:  — raee,  wedstrijd  zon- 
der gangmaking. 

IJnpaoified,  vnpasifa.id,   onbevredigd. 

linpack,  nnpa/?,  ontlasten,  uitpakken,  zijn 
hart  uitstorten. 

Unpaid,  nnpeid, onbetaald, ongefrankeerd, 
onvergolden,  onvervuld:  The  great  — .  de 
onbezoldigde  politierechters. 

UnpaSred,  vnpêad,  ongepaard. 

Unpalatable.  nnpalatab'l,  onsmakelijk, (jn- 
geniethaar,   onaangenaam:  —  truth. 

l'npampoi'od,     v,npampad.     onbedorven, 

niet     hlo^r. 

liipanlonablp,  )5npóda?ia5'/, onvergeeflijk. 

l'iipar«'ll«>i<'d.  vnparalald,  weergaloos. 

ïjnparlianienlary,»npaümen<ari, niet  par- 
lementair. 

Linpassionate.  vnpasionit.  rustig,   kalm. 

Llnpalcntcd,  onpeWntid.  mipat'ntid.  onge- 
patenteerd. 

Linpatriolir,  ivipditriotih.  niet  vaderlands- 
lievend. 

L'upaved,  vnpeivd,   ongeplaveid. 

Uiipen,  vnpen,  (schapen)  uit  de  koni, 
(water)  uit  een  kanaal  laten. 

Llnpenctrable.  vnpenotrab'l,  ondoordring- 
baar. 

L'nporeeivable,  vnpasivab'l,  onbemerkb  : 
Vnpprcciued,  ongemerkt,  onbemerkt. 

l  nppfiormod.  Bnps/ömd.niet  gedaan, niet 
ci|i-.viMTd.   onverricht. 

l  npprinilled.   ^npamttid,   ongeoorloofd. 

Liiperlurbod.  -enpatóbd,  onverstoord. 

LInperuscd,  vnpirüzd,  niet  doorgezien. 

Unphilosophie(al).  vnfilasofihCl),  niel 
wijsgeerig. 

l'iipick.  iniiiil:.  \iitlia1en  (van  borduur-  of 
ln'eiwiMk  li.v.):  — <mI.  niet  geplukt,  niet 
„i|,-,.|e/,en:    —vi\    sainpl«'s. 

l'üpiii.   nnjifii.    liis-|iidden. 

L^npiSied.   ckjij/m',  on  beweend,  onbetreurd. 

Ijiiplaci'd.  i'iii>l<-r-i.  ongeplaatst,  verward, 
donreenL'euooid,   niet  onder  de  3  eersten. 

L'ii[)laij|«M!.  iinidüntid,  ongeplant,  vanzelf 
gioeiiiiil.   niet  bebouwd  of  aangelegd. 

l'iiplaii^ibli',  onplódb'I,  onaannemelijk. 

Liipleasant.  uuplez'nt,  onaangenaam,  on- 
plezierig. 

Unplouflliod.  nnplaud.  ongeploegd. 

Unpoetic(al).T;npot(Wi/iCO, niet  dichterlijk 

tlnpoU-iluMl.  iiiinoUst.  ongepolijst, mat, on- 
beschaafd,  lom,,. 

Unpoliii\    r.iiirddil.   onbeleefd. 

UiipoIIe»!.  niii-'oiihl,  niet  geknot,  nog  niel 
gekozen  hebbend. 

Unpollulod,  vnpalipütid,  onbevlekt. 

ünpopular,  vnpopjuld,  niet  bij  het  volk 
geliefd;   — ily,  vnpopjulariti. 


UN  PRACTICAL. 


Unpractical,  onpraktik'l,  onpraktisch; — - 
ity,  nnprakktikaliti,  het  onpraktisch  zijn. 

Uupraclifcil,  Unpractiserl,  vnpraktist, 
onorvart'ii. 

lJnprecwlcnle«l,)j?ipre.s-?den?rd,zond.  voor- 
beeld: Of  au  — ly  1»M|1>  order,  van  onge- 
kende voortreffelijklieid. 

I'upretlictable.  r.npridihtjb'l,mei  te  voor- 
spellen (voorzien). 

IJnprejuiliced,  vnprediodist,  onbevooroor- 
deeld, onpartijdig,  niet  benadeeld. 

llnpremortitaled,  vnpriinedüeitid,niet  op- 
zettelijk,   niet    overdacht,  onvoorbereid. 

Unprcpareti,  Tinpripêad,  onvoorbereid. 

ITnpreposscssed,  vnpripazest,  onbevoor- 
oordeeld; Unprepossessing,  n.  innemend. 

l'opresuminö,BHpri;!Mmir},  n.  verwaand, 
bescheiden. 

Unpretending,  vnpritendiri,  niet  aanmati- 
gend; Unpretentious,  onaanzienlijk;  be- 
scheiden. 

IJnprevailinii,  vnpriveilir},  krachteloos, 
onnut. 

Unprincipled,  vnprinsip'ld,  beginselloos, 
gewetenloos. 

lJnpriuted,Dnpr»n<id,onbe-of  gedrukt, wit. 

llnprivileged.  vnprivüidid,  zonder  voor- 
rechten. 

(Jnppoductive,HnpradöftHr,  onvruchtbaar, 
geene  winst  afwerpend;   Vnproductivity. 

Unprofessional.  vnprafesan'l,  niet  tot  een 
beroep  behoorende,leeken...,niet  overeen- 
komstig de  eischen  van  een  beroep. 

lJDproïitable,Dnpro/i(aö'i,niet  voordeelig, 
zonder  vrucht. 

IJnprogressive,  'enpragresiv,  niet  vooruit- 
komend (-strevend). 

Unprohibited,Bnpra/itbüid,niet  verboden, 
wettig. 

Unprolific,  vnpralifik,   onvruchtbaar. 

IJnpromising,  nnpromisiri,  niet  veel  be- 
lovend,onvruchtbaar:T/iafs  an  —  sub- 
ject, ondankbaar;  —  of  success,  niet 
veelbelovend. 

Unpronounceable,  ^npranatinsib'l,  niet 
uit  te  spreken;  Unpronounced,  stom,  on- 
beslist. 

Unprophetic(al),  iinprdfetihCl),  niet  pro- 
phetisch:  —  of  a  thing,  iets  niet  voor- 
uitziend. 

Unpropilious,  -enprapisas,  ongunstig. 

UnprotPcted,  Tsnpratektid,  onbeschermd. 

Unproved,Unproven,Dnprïii!d,»npriïü'n, 
niet  bewezen. 

Unprovlded,  Tanpravaidid,  niet  verzorgd, 
onvoorzien  (for). 

Unprovoked,  -enpravoukt,  niet  geprikkeld 
(tot)  of  uitgelokt,  zonder  aanleiding. 

Uupublished,  vnpoblist,  onuitgegeven. 

Unpunctual,  vnporiktsual,  onnauwkeurig, 
niet  op  tijd 

Unpunished,  vnponist,   ongestraft. 

Unpurged.  vnpódzd,  ongezuiverd,  niet  ge- 
louterd,  Unpurified,  vnpjürif3iid 

Unpursued,  -enpasiüd,  onvervolgd,  niet 
voortgezet. 

Unqualified,Bnkvvo(i/aid,  ongeschikt, onbe- 
voegd,  onvermengd,   onvoorwaardelijk. 

lJnquenchabIe,Dnfcv.'ens3fa7,onbluschbaar, 
onverzadelijk;  Lïnquenched,  vnhwenst, 
ongebluscht. 

Unquestionable,Dnfew^es(j<>na5"i,  ontwijfel- 
baar: Unquestioned,  onhwestj'nd,  onbe- 


UNRELIABLE. 


twijfeld:  Go  — ,  vanzelf  spreken. 

Unquickened,  vnHwik'nd,  onbezield. 

ünquicl,  vnhwaiit,  onrustig.rusteloos,  on- 
bevredigd. 

Unracked,  nnrakt,  ongeklaard. 

Unraked,  imreihl,  ongeharkt,  niet  opge- 
rakeld. 

Vnraval, vnrav'l,  uithalen  (v.brei-  of  haak- 
werk),  ontwarren,  ontwikkelen,  afwikke- 
len; — ment,  ontknooping. 

Unrcached,  vnritst,  onbereikt. 

L'iiread,  vnred,  ongelezen,  ongeletterd: 
The  great  — ,  de  beroemde  ongelezen 
boeken,  tooneelstukken,  etc. 

Hnrcadable.   nnriddb'l,    onleesbaar. 

L^nready,  vnredi,  niet  gereed,  niet  bereid, 
ongeneigd:  Not  — ,  wel  bereid. 

L'Dreal,  vnrial,  onwerkelijk,  denkbeeldig: 
— ity,  vnrialUi,  onwerkelijkheid. 

Unreaped,  vnript,  ongeoogst. 

Unreason,  nnriz'n,  onzin(nigheid):  Tliat  is 
the  height  of  — ,  het  toppunt  v. ;  For  all 
her  — ,  I  feel  in  sympathy  with  her,  al  doet 
ze  nóg  zoo  dwaas  (onzinnig);  — able,  vn- 
rizdmb'l,  onredelijk,  dwaas,  buitensporig. 

Unrebuked,  -enribjükt,  onberispt. 

Unrceanted.  -enrikantid,   niet  herroepen. 

Unreckoned,  vnreh'nd,  ongerekend,  niet 
geteld. 

Unrcclaimed,  unrifeietmd, niet  opgeëischt, 
niet  getemd,  niet  op  den  goeden  weg  te- 
ruggebracht, onontgonnen. 

Unrecognized,  vnrek3gna.izd,  niet  (h)er- 
kend. 

Unreconciled,  vnreh'nsa.ild,  onverzoend, 
niet  in  overeenstemming  (gebracht,  to). 

Uarecorded,  vnriködid,  onvermeld,  verge- 
ten. 

Unrecovered,  vnrihovad, niet  herkregen  of 
hersteld. 

Unreetified,  vnrektifaid,  niet  verbeterd. 

Unredeeinable,  vnridimab'l,  wat  niet  vrij- 
gekocht of  ingelost  kan  worden ;  Unredee- 
nied,  vnridimd,  niet  vrijgekocht  (verlost, 
gedelgd,  verzacht). 

Unredressed,  vnridrest,  niet  hersteld. 

Cnrefined,  ■enrifaind,  onbeschaafd,  onge- 
zuiverd: —  sugar. 

Unreflecting,  ^nrijlehtiri,  niet  terugkaat- 
send;  onnadenkend. 

Unrefornied,  -ennfömd,   onverbeterd. 

Unrefreshed,  vnrifrest,  onverkwikt;Ur!r('- 
freshing,   niet  verkwikkend. 

Unreïutcd,  finrif Jütld,  onweerlegd. 

Uuregarded,T3nn<7ddid, verwaarloosd,  ver- 
onachtzaamd; Vnregardful,  achteloos. 

IJnregcnerate(d),  "enridzenariti.-eitid),  niel 
wedergeboren. 

Unregistered,  vnredzistad,  niet  aangetee- 
kend  of  ingeschreven. 

Unregretted,   -enrigretid,    onbetreurd. 

Unrehearsed,  ^^nrihóst,  niet  ingestudeerd ; 
zonder  voorafgaande  repetities. 

Unrelatcd,Hnn(eJHd,niet  verhaald,  zonder 
verband  of  betrekking  met:  chance  an»i 
—  fights,  toevallige,  losse,  verspreide. 

LJnrelation:T/ie  bell  was  like  a  cuchoo's  song 
in  Us  —  lo  place,  zoodat  men  niet  wis1 , 
vanwaar  het  geluid  kwam. 

l'nrolaxing,  enrilaksin,  niet  verslappend. 

Linrelemiiit).  vnrilentin,  streng, hardvooh- 

I  tig,  onverbiddelijk. 

ji»ireliabl«',    enrilaiab'L    onbetrouwbaar. 


UNRELIEVED. 


Unrelieved,  vnrilivd,  niet  verlicht,  onge- 
steund, ongeholpen, niet  afgelost, niet  ont- 
zet: Tke  monolonyis  —  hy  brilliant touches, 
wordt  niet  afgewisseld  door. 

Unreinetlied,  onremadid,  onverholpen. 

Uareiiieinl>erecl,  enrimembsd,  vergeten. 

Unreiuilletl,  earimtHd,  niet  vergeven,  on- 
verzwakt, aanhoudend;  Unremitiing,  niet 
vergevend;  onophoudeiijii,  onverslapt. 

Llnreinuvuble,  ^nrimüoib'l,  vast,  onafzet- 
baar; ünremoved,  niet  weggenomen,  vast, 
niet   afgezet. 

Unrcmuneralive,  ■ennmjfinarativ,  niet 
voordeelig. 

Unrenewi'fl,  -Bririnjüd,  niet  ver-  of  her- 
nieuwd, niet  wedergeboren. 

Uiirepaid.  vnriptnd,  niet  vergoed. 

Unrepaired,  enripêad,  onhersteld. 

lliirepeale»!,    vnripitd,    onlierroepen. 

UarepeulanI,  "enripent'nl,  zonder  berouw. 

L]iirc|ienle<l,  onberouwd;  Unrepentino, 
"enripeniiri,  verslolcl. 

Unrepinino.  Tenripainiri,  niet  klagend,  ge- 
duldig, gelaten. 

l_arepleiiislie«l,  vnriplenist ,  onaangevuld. 

Unrepreseutcd,  vnreprizentid,  niet  ver- 
tegenwoordigd. 

Unreprovablc.  Bnriprüüab'!, onberispelijk; 
Unrepraved,  onberispt. 

IJnrequesIe»!,  vrinkwestid,  ongevraagd. 

Unrequitabic,  vnrikwaitob'l,  niet  te  ver- 
gelden; Unrequited,  onvergolden,  onbe- 
antwoord. 

Unrcsenlod,  Tenrizentid,  niet  kwalijk  geno- 
men, geen  wrok  nalatend. 

Unreserve,  ^enrizóv,  vrijmoedigheid,  onge- 
dwongenheid; — il,  openhartig,  vrijmoe- 
dig, onbeperkt,  volledig. 

IJnresigncd,  vnrizaind,  niet  gelaten. 

L'nrcsisted,  ^enrizislid,  niet  weerstaan; 
Vnresisting,  zonder  weerstand  te  bieden. 

Unresolved,  ^nrizolvd,  onopgelost;  weife- 
lend;  Unresolving,  besluiteloos. 

Unresponsive,  vnrisponsiv,  onhartelijk, 
geen  sympathie  toonend. 

Unrest,  vnrest,  onrust,  rusteloosheid;  on- 
gerusth. ;  — inrj,  rusteloos,  onophoudelijk. 

LJnreslored,  vnrisiöd,   niet   hersteld. 

IJnrcstrained,  vnristreind,  onbeteugeld, 
bandeloos;   Vnrestricted,  onbeperkt. 

Unretracted,  Tsnritraktid,  onherroepen. 

Unrevcaled,   vnrivtld,   ongeopenbaard. 

Ijnvcvcr^etl, vnrivast,  onherroepen  =  Un- 
revoked,  Tenrivouki. 

ï.nriddlc,  anrid'l  oplossen,  verklaren. 

Unrideable,  onraidab'l,  onberijdbaar. 

Unrig,  nnrig,  aftakelen;  uitkleeden. 

lJnric|hteous,  vnraitëds,  onrechtvaardig; 
zondig. 

Ijnrip,  vnrip,  opensnijden,  -rijten. 

L'nripe,  nnraip,  onrijp; — ncd,  niet  gerijpt. 

L'nrivallcd,  onraivld,   ongeëvenaard. 

Unroaslwl,  vnroustid:  —  coït'ec,  onge- 
brande. 

Unrobc,  vnrotib,  de  toga  (mantel,  enz.) 
afleggen. 

Unroll,  vnrotil,  afrollen,  ontplooien,  los- 
kronkeleii. 

lJnroiuaiilM'.B)Uvm«nfi/{, niet  romantisch. 

L'iiroHï.  onrüj,  hel   dak  wegnemen. 

i:nro«»l.  Dïirüi,  ontwortelen. 

Inround,  vnrfiiind,  ontronden  (v.  voka- 
len);  — cd,  niet  gerond,  onirond. 


Unruflled,  nnrof'ld,  kalm,  bedaard. 

UnruIy,Dnrö/i,toomeloos,  bandeloos,  uitge- 
laten, lastig;  woest,  onstuimig:  —  menti- 
bcr,  de  tong;  —  vvcather. 

Uasaddie,  onsad'l,  ontzadelen,  afzadelen. 

Dnsale,  vnseif,  onveilig,  gewaagd. 

Unsaid.  vnsed,  ongesproken,  niet  gezegd. 

Uasal(e)abie,  vnseilab'l,  onverkoopbaar. 

IjQsalted,  vnsóltid,  ongezouten,  versch. 

Unsanctiiicd,  r)nsarikfif3i\d,  onheilig,  on- 
gewijd. 

Unsanctioned,  vnsariks'nd,  niet  bekrach- 
tigd. 

Uosatiable,  vnseisab'l,  onverzadelijk ;  Un- 
Siilialintf,  vnseisieitin,  niet  verzadigend. 

IJnsalisïactory,  Bnsa(is/oft(8n, onvoldoen- 
de, onbevredigend;  Unsatisfied,  onvol- 
daan, ontevreden,  niet  overtuigd,  onbe- 
vredigd;  Unsatisfying,  onbevredigend. 

lJnsaluraIed,Dnsa(jurei^id,niet  verzadigd. 

Unsavoury,  onseiuari,  onsmakelijk,  walge- 
lijk, smakeloos. 

Unsay,  vnsei,  herroepen,  intrekken:  Say 
and  — ,nu  eens  ja, dan  weer  neen  zeggen.. 

Lnscalabie,  vnsheilab'l,  onbeklinibaai . 

Linscarcd,  vnskêdd,   niet  verschrikt. 

LJnscarrcd.   vnskdd,    zonder   litteeken(s). 

Unsoathwl,  nnskeidhd  Uht),  ongedeerd. 

Unscheduled,  vnsedjüid:  —  opiales,  niet 
verboden  verdoovingsmiddelen. 

ünschooled,  vnshüld,  ongeletterd,  onge- 
oefend. 

Unseicntific,  vnsa.iantifik,  onwetenschap- 
pelijk. 

Unscorched,  vnskötst,  niet  geschroeid. 

Uascrecned,  vnskrind,  onbeschut,  niet 
gezeefd. 

Unscrew,  vnskrü,  losschroeven. 

LJnscriptural.  vnskriptsur'l,  niet  naar  de 
Schrift. 

Unscrupulous,  ünsferöpj u/as, gewetenloos. 

Uiiseal,  üïisil,  ontzegelen,  openen:  — ed. 
ongezegeld,  ontzegeld. 

Unseaincd,  onsimrf,  zonder  naad,  zoom, 
rimpel. 

ünsearchable,  vnsêtêab'l,  onnaspeurlijk; 
XJnsearcked,   niet   onderzocht. 

LInseasonable,  vnstzanab'l,  ontijdig,  niet 
van  pas,  ongelegen,  ongeschikt:  Al  an  — 
linie  oïnif|bt,laat  in  den  nacht;  ünsea- 
soned.niet  toebereid  (gekruid, geacclima- 
tiseerd), onervaren,  ongewend:  —  deal, 
niet  uitgewerkt  vuren  (grenen)hout. 
i  Linsoat.  vnsit,  van  het  paard  werpen,  van 
eene  plaats  (in  het  Lagerhuis)  berooven: 
1    Her  reason  — ed,  haar  verstand  (rede) 

werd  gestoord. 
j  L'nseaworthy,  vnsl\Kwdh\met  zeewaardig. 
j  Unsccoinled,"Dn.«e/i'ndid,niet  ondersteund. 
I  Uuseclarian.    vrisektêridn,    neutraal. 

Lasecui'ed,  v.nsikjuBd:  —  credilors,  con- 
currente. 

Lin-selïconscious.  Tensalfhonsos,  die  zich 
laat  gaan,  niet  ingehouden  of  ingetogen, 
vrijmoedig;  natuurlij.ii,  naïef,  kinderlijk. 

Unsceiiiliness,  vnsimHnis,  subst.  v.  IJn- 
scemly,T)nsfm/i,  onbetamelijk,  ongepast. 

Unseen.  vnsin,  ongezien, onzichtbaar:Tbe 
— .  geestenwereld,  hiernamaals;La(in  — s, 
d  vue  vertalingen  (leesslukken). 

L'uselïisb,  vnselfis,   onbaatzuchtig. 
.LInsenl,  vnaent,  ongezonden:  —  ïor.  on- 

■genood,  ongevraagd. 


UNSEPULCHIIED. 


L'usvpiilflired,  onsep'lkad,  onbegraven. 

i;nscrve<l,  onsóvd,  niet  (op)ge(liend;  Uii- 
scfviceable,  onsóvisab'!,  ondienslig,  on- 
hruilvbaar. 

liuscl.Diisc;, niet  geplaatst  (ge zet, geplant, 
ondergegaan). 

lJnsetHc,Dnscr(,  doen  weifelen,  uil  de  voe- 
gen (11.  verband)  rukken,  scbokken:  Your 
iidings  have  ^1  iiii',  mij  van  streek  ge- 
bracht;—d, niet  geregeld,  onzeker, -geru.st, 
troebel,  veranderlijk,  weifelend,  onbetaald. 

L'nsex,  vnseks:  Ambition  has  — d  her,  haar 
bet  (zacht-)vrouwelijke  ontnomen;  — 
oneselï,  zich  emancipeeren. 

Unshackle,  vnsak'l,  ontkluisteren;  Ln- 
shaekliug,  vnsakliri: —  sleep,  onrustige. 

Unshaded,  vnéeidid,  Linshadowefl,  nnsa- 
doud,  onbeschaduwd,  zonder  schaduw. 

Unshak(e)able,  ■enéeikdb'l,   on\vrikbaar. 

Unshaken,  vnseik'n,  onverwrikt. 

Unshapely,  vnseipli,   wanstaltig. 

Unshealh{e),öns£d/i,uit  de  scheede  halen: 
—  the  sword,  het  zwaard  trekken. 

Unsheltered,  vnseltad,  onbeschut. 

Unshiehled,  vnsildid,  onverdedigd,  -be- 
schermd. 

Unship,  vnsip,  ontschepen,  lossen,  over- 
boord werpen:  We  — ped  the  oars,  wij 
namen  de  riemen  uit  de  dollen. 

Unshocked,  nnsokt,   ongeschokt. 

Unshot,  vnsot,  niet  afgeschoten,  niet  ge- 
troffen; II  een  kanon  of  geweer  ontladen. 

Unshrinkabic,  onsrinhab'l,  krimpvrij. 

Unshrinking.  onsririkiri,  onvervaard. 

Unsiïted,  vnsiftid,  ongezift. 

Unsight,  vnsait,  ongezien  (bij  ruil;  alléén 
in  de  uitdrukking—  unseen,  of:  Sight  un- 
seen). 

Unsightly,  vnsaitli,  afzichtelijk,  leelijk, 
wanstaltig. 

Unsilvered,  Dnstrrad,niet  met  (kwik)zilver 
bedekt. 

Unsisterly,  vnsistali,  niet  zusterlijk. 

Unsizcd,  vnsaizd,  ongesteven,  niet  gepla- 
neerd of  gegrondeerd. 

LJnskilfuI,  nnskilful,  onbekwaam, onbedre- 
ven;  Unskilled,  vnskild,  onbedreven:  — 
labour,  geen  vakarbeid;  —  labourers, 
werklui    die    geen    vak    verstaan. 

Unslackeil,  vnslakt,  Unslaekcned,  vn- 
slak'nd,  onverminderd. 

Vnslaked,  vnsleikt,  n.  gelescht,  gebluscht. 

Unsmoked,  vnsmoukl,  niet  (uit)gerookt. 

Unsnib,  ■ensnib,  ontgrendelen.  Zie  Snib. 

Unsoaped,  vnsoupt,  niet  gezeept,  onge- 
wasschen:  The  — ,  het  janhagel. 

Unsociability,  -ensonsabtliti,  subst.  v.  Un- 
sociable,  onsousdb'l,  ongezellig;  Unso- 
cial,  vnsous'l,   eenzelvig. 

Unsocket,  vnsokit,  uit  eene  holte  of  kas 
nemen:  The  storm  has  — ed  the  oak,  den 
eik  ontworteld. 

Unsoiled,  onsóild,  onbezoedeld. 

Llnsold,  vnsould,  niet  verkocht. 

Unsoldcr,  vnsolda,  (het  gesoldeerde)  los- 
maken (ontbinden;  fig.). 

Unsoldierlike,  vusouldialaih,  Unsoldierly, 
een  soldaat  onwaardig. 

Unsoiicited,  vns9lisi.tid,  ongevraagd. 

Unsolicitous,  ^nsalisitds,  onbezorgd. 

Unsolved,  vnsolvd,  niet  opgelost. 

Unsophisticated,  vnsBfistikeitid,  onbedor- 
ven, echt,  kunsteloos,  onbevooroordeeld. 


UNSÜCCESSFUL 


Unsought,  vnsöt,  ongezocht:  Come  — , 
onverwacht. 

Uusound,  Tjnsound,ongezond,zwak,  zieke- 
lijk, niet  gaaf, wormstekig, bedorven, wrak. 
onwaar,  ijdel,  valsch,  onbetrouwbaar,  on- 
rustig:—  doctrine,  ice,A  man  of  —  mind 
met  gekrenkte  geestvermogens:  — plea- 
sures,  sleep. 

Unsoured,  vnsaudd,  ongezuurd,  niet  ver- 
bitterd. 

Unsovvn,  vnsoun,  ongezaaid:  —  flowers, 
wilde. 

Unsparing,  onspêrin,  ongenadig;  mild, 
royaal. 

Unspeakable,  vnspiksb'l,  onuitsprekelijk, 
jammerlijk,  afschuwelijk:  Au  —  kind  oï 
person,  onmogelijke  vent;  The  —  Turk. 

Unspecified,  vnspesifa.id,  niet  afzonderlijk 
vermeld. 

Unspent.  vnspent,  onverbruikt,  nog  niet 
uitgeput:  — ball,  bullet,  nog  niet  matte. 

Unspilt,  vnspilt,  ongestort. 

Uusplit,  vnsplit,  ongespleten. 

Unspoiled,  vnspóild,  onbedorven. 

üuspoken,  vnspouk'n,  niet  geuit:  —  oï. 
onvermeld. 

Unsporting,  ünspöHJ3  =  Unsportsmanlihe. 

Unspotted,  vnspotid,  ongevlekt,  zonder 
blaam,  volmaakt,  zonder  gebreken. 

IJnsquared,  ünsftwêad,  niet  vierkant,  be- 
kapt,   onregelmatig,   ongeschikt. 

Unstable,  vnsteib'l,  onvast,  wankelend, 
labiel  (equilibrium). 

Unstaid,  vnsteid,  onstandvastig,  vluchtig. 

Unslained,  vnsteind,  onbesmet,  onbezoe- 
deld, ongeverfd. 

Unstaiuped.  nnstampt,  ongestempeld, zon- 
der zegel. 

Unstanched,  vnstanst,  ongestelpt,  onge- 
hinderd. 

Unstatesnianlike,  vnsteitsm'nlaik,  een 
staatsman  niet  passend  (waardig). 

Unsteady.  vnstedi,  ongestadig,  flikkerend' 
onvast,  wispelturig,  lichtzinnig. 

Unslep,  vnstep,  (een  mast)  uitnemen. 

Unstilled,  vnstild,  ongestild. 

Unstinted,  vnstinfid,  onbekrompen. 

IJnstirretl,  vnstAd,  niet  be-  of  geroerd. 

Unstitch,  vnstits,   lostornen. 

Uustop,  onstop,  openen,  de  belemmering 
wegnemen,  ontkurken. 

Uustrained,  vnslreind,  onsefiltreerd,  niet 
gespannen,    ongedwongen,    natuurlijk. 

Unstraitcnwl,  vnstrnt'nd,  onbekrompen. 

Unstrap.  vnstrap,  loslaten  (v.  band,  riem). 

Unstrengthened,  vnstrerith'nd,  niet  ver- 
sterkt of  gesteund. 

Unstring,  vnstriri,  losmaken,  ontspannen, 
de  snaar  of  snaren  afnemen  van:  She  u-as 
quite  unstrung,  van  streek,  op. 

Unstudied,  ünstodid,  onbestudeerd,  na- 
tuurlijk, onervaren,  onbedreven. 

Unsluïïed,  vnstoft,  niet  volgestopt, niet  ge- 
farceerd. 

Unsubduable.nnsaöjuab'Z.onbedwingbaar: 
The  —  old  itonian  (naam  door  Carlyle 
aan  W   S.  Landor  gegeven) 

Unsubdued,  ^nsdbdjüd,  onverwonnen. 

Uusubstantial,  vnsdbstnns'l,  onwerkelijk, 
ingebeeld:  slap.  niet  voedzaam  of  degelijk. 

Unsiiccessful,  Bn.saftses/uL  niet  gelukkig, 
zonder  resultaat:  He  has  been  — ,  is  niet 
geslaagd. 


UNSUFFERABLE. 


UNWALLED. 


Unsuilerable,onso/arab'/,on(ver)drageljjk. 

Cnsung.  vnsori,  onbe(ge)zongen. 

Unsuilable,  vnsiütab'l,  ongepast,  onge- 
schikt, onvoegzaam,  onbekwaam ;L'nsiii<- 
ed,  ongeschikt,  etc. 

L'nsullied,  vnsolid,   onbevlekt, 

Uusupportable,  -ensapötab'l,  on(ver)clra- 
gelijk. 

Unsupported,  ^nsapötid,  niet  gesteund. 

Unsurniountablc,  vnsamauntoh'l,  onover- 
komelijk. 

Unsurpassable,  Tansapasab'l,  onovertreffe- 
lijk;   Vnsurpassed,  onovertroffen. 

L'nsusceptible,  -ensaseptib'l,  niet  vatbaar: 
(voor,  oi). 

Lnsuspected,  vnsaspektid,  onverdacht; 
Unsuspechng,  niet  achterdochtig;  Un- 
suspicious,  Tens3spis3S,  niet  wantrou- 
wend, argeloos. 

Uusustainable,  'Bnsas^etnab'Z, onhoudbaar; 
'Unsustained,met  gesteund  (volgehouden). 

Lnswayable.  Dnsueiab'/,  niet  te  beheer- 
schen;  Unswayed,  D)isvveid,niet  bewerkt 
of  door  invloeden  beheerscht. 

LJnswept,  vnswept,  ongeveegd. 

Unswerving,  unswêrir},  niet  afwijkend. 

Unsworn,  vnsxiön,  niet  beëedigd. 

Unsyinmetrie(al),  vnsimetrih('l), niet  met 
goede  verhoudingen. 

Unsympathetie,  Tsnsympdthetik,  niet-s. 

Unsystematic(al),  BnsisfamaiifeCO, stelsel- 
loos. 

Untack,  vntak,  losmaken. 

L'ntaintcd,  vnteintid,  onbesmet,  niet  be- 
dorven. 

Untalked.  vntóht,  onvermeld,  niet  bespro- 
ken (met  of). 

Uiitaiii(e)able,  vnteimab'l,  ontembaar ;Un- 
tanied,  nnttimd,  ongetemd,  woest,  wild: 
—  beauty,  woeste  schoonheid. 

Untappetl,  vntapt:  —  resources,  nog  niet 
aaneesproken. 

Untarnished,D>ifanis(,  zonder  smet, blaam. 

L'ntasked,  vntdskt,   zonder  taak. 

LJntastetl,  nnteistid,  onaangeroerd. 

L'ntauoht,  nntót,  onwetend, onervaren,  on- 
geletterd. 

Untaxed,  vntakst,  onbelast,  n. beschuldigd. 

Unteachable,  vntitsab'l,  onleerzaam;  niet 
te  leeren. 

IJntempered,  vntempad,  niet  gehard,  niet 
gematigd  (getemperd). 

Untempted,  vntem(p)tid,  niet  verleid  of 
verlokt. 

Untenable,  vntensb'l,  onhoudbaar. 

L'ntenantable,  vnten'ntdb'l, niet  (ver)huur- 
baar,  onbewoonbaar;  Untenanted,  onxer- 
huurd, onbewoond, leeg,  zonder  bezoekers. 

IJntended,  vntendid,  onverzorgd. 

Unterriiied,  vnterifaid,  onverschrokken. 

l'ntested,  vntestid,  onbeproefd. 

Lnthanked,  vnthav,kt,  zonder  dank;  Un- 
thankful,   ondankbaar. 

l'nthinkable,  ün?hi23feaö'?, ondenkbaar  ;L'n- 
Oiinking,  onnadenkend, onbezonnen;  Un- 
lhouoht,Dn//i  óf, ongedacht, -verwacht(of). 

Lnthvvarled.  vnthwötid:  —  preeocity. 
niet  tegengegane. 

l'ntidy,  vntaidi,  slordig,  onordelijk;  Uuti- 
diness  ol  prineiple,  beginselzwakheid. 

Untie,  vntai,  losbinden,  losknoopen,  los- 
maken. 

ITntil,  vntil,  tot:  —  to-morrow;  He  did 


not  write  —  yesterday,  gister  pas. 

t  Untilled,  vntild,  onbebouwd. 

1  Untimbered,  D?ifimbad, zonder  boomen  o 
timmerhout. 

I  L'ntimely,  nntaimli,   ontijdig,   ongelegen 

—  merpiment,  ongepaste  vroolijkheid 

!     He  died  — ,  vroeg,  jong;  Untini(e)ous 

vntaim3S,a.l  te  vroeg;/<  reached  an  — end 

het  kwam  vóór  zijn  tijd  aan  een  eind. 

I  L"ntin9ed,Dn<inid, ongeverfd, ongetint, rein. 

L'ntirable,  vntairdb'l,  Untired,  onvermoei- 
I  baar,  onvermoeid;  L'ntiring,  niet  ver- 
I    moeiend:  Untirintj  patience,  taai  geduld. 

Unto,  nntu,  tot  (aan). 

l-'ntold,    nntould,   ongeleid,    talloos,    niet 

verhaald,  onbeschrijfelijk. 
I  Unioucbed,  vntotst,  on(aan)geroerd,  niet 

geretoucheerd. 
I  Untoward,  vntouad,  stijf  hoofdig,  weerbar- 
stig, eigenzinnig,   onaangenaam,   ongun- 
stig; — ly. 

Lnlraced,  vntreist,  Lutraeked,  vntraht, 
ongebaand,  niet  opgespoord. 

L  ntraetable,  nntrahtdb'l,  onhandelbaar. 

Untrained.  vntreind,  niet  geoefend  of  ge- 
drild. 

Untramnielled,  7j?i/ram'(d,  onbelemmerd. 

Uutransferable,  nntransfardb'l,  niet  over 
te  dragen,  strikt  persoonlijk. 

Lntranslatable,  v.ntr'nsleitdb't,  onvertaal- 
baar. 

Untraveiled,  nntrav'ld,  onbereisd. 

Untraversed.  unlravast,  niet  doorsneden 
(doorreisd,  doorkruist). 

Unti-ied,  üntraid,  onbeproefd,  onervaren. 

Untriniincd,  ontrimd,  niet  gesnoeid,  niet 
in  orde  gebracht  of  opgemaakt. 

Untrod(den),  vntrod('n),   onbetreden. 

Lntroubled,  vntrob'ld,  ongestoord,  onbe- 
wogen (v.  de  zee). 

Untrue,  nntrü,  onwaar,  trouweloos,wispel- 
lurig;  Untruly;  Untruth,  ontruth,  on- 
waarheid,  trouweloosheid;  Teil  ao  — : 

You  are  an  — er  (scherts.),  leugenaar; 

ful,  onoprecht. 

Unturned,  vntênd,  ongekeerd. 

Untutored,  vntjütad,  niet  onderwezen,  on- 
beschaafd, ruw. 

Untvvine,  üniuatn,  Untwist,  losdraaien, 
losgaan,  uit  de  war  maken,  uitrafelen. 

Lnused,  cnjüzd,  ongebruikt;  (onjüst)  on- 
gewoon, niet  gewend  aan  (to);  Unusual, 
vnjüzual,  ongewoon,  niet  veelvuldig. 

Unulterable,  vnotarab'l,  onuitsprekeliik- 
— s,  broek;  t'nuftered,  niet  geuit. 

Unvaccinated.  unvaksineitid,  oningeënt. 

Unvanquished.  onvarihuist,  onoverwonn. 

llnvaried,  DJU'êrid, onveranderd, zonder  af- 
wisseling:   Unvarying,   onveranderlijk. 

Lnvarnishe<l,  vnvdnist,  ongevernist,  on- 
verbloemd, onopgesmukt,  eenvoudig. 

L'nveil,   nnveil,   ontsluieren,   onthullen. 

IJnvendible,  vnvendib'l,  onverkoopbaar. 

L'nventllaled.  vnventileitid,niet  van  fri-^- 
sche   lucht   voorzien. 

L'nversed.   onvóst,   onbedreven   (in). 

Unvlndicatod,  vnvindikeitid,  niet  verde- 
digd. 

L'iiviolated.    unvaialeitid,    ongeschonden. 

l'nvisited,  nnvizüid,  onbezocht. 

l'nvoice.  vnvóis,  stemloos  maken. 

LTnvowelled,  vnvauald,  zonder  klinkers. 

Unwallcd,  zm-wdld,  zonder  muren. 


UNWAlll.IKJ 


I  iiwurlike,   vn-wölaik,   onkrijgshaftig. 
l  iiwariiMl,  vnwönd,  ongewaarschuwd. 
l  ii\v:ir|><Ml,  ;))iM.<»;)/,  iiicl  gelrokken;  onbe- 

vndiiMirdri'kl;!  iiwiirpiiiii,  onbuigzaam. 
I  iiw iii-i-aiii:iitl<Mui  wor  nLib'l, onwettig, on- 

vf rail l woordelijk,    onverdedigbaar. 
l  uwarraiiJeü,    unwor'ntid,    ongewettigd, 

onverantwoordelijk,   ongewaarborgd. 
l,'n\varinoss,DnwêriJias,subst.v.  Unwary, 

unwf'ii,   onbezonnen,   overijld. 
I  nwaslu't;.   vnwoél,  ongewassclien,   vuil: 

Th«'  (!|i'eal)  — ,  het  janhagel. 
l  uualclicd,  vn-wotM,  niet  bewaakt. 
LJii\valvrc<l,  nnwóiad,  onbesproeid,  droog. 
Ijiiwavcrino,  nnvieiv'nfi,  standvastig. 
Uiiwcaiied,  vn-wind,  niet  gespeend,   niet 

ontwend. 
Unwcaricd,  onviirid,  onvermoeid. 
IJnweathereil,  vnv/edlidd,  niet  verweerd  of 

beschadigd. 
Unwebbed,  vnwebd,  zonder  zwemvliezen. 
L'nvvcd(ded),   onwed(id),   ongetrouwd, 
IJnweeded,  vnwidid,  ongewied. 
IJuwelcoinc,  vn-welh'm,  niet  welkom,  on- 
aangenaam; He  has  made  me  — ,  heeft 

mij  onhartelijk  ontvangen. 
Unwcll,  -enwel,  niet  wel,  ongesteld. 
IJnwept,  nnwept,  on  beweend. 
Unwhipped,  vnwipt,  ongestraft. 
Uuwholesome,  vnhouls'm,  ongezond ;ver- 

derfelijk. 
Linwieldy,    vnwildi,    niet    te    hanteeren, 

zwaar,  lomp,  log:  Ttie  —  bulk,  het  logge 

gevaarte. 
Unwilliug,  mi-wilin,  onwillig,  ongenegen: 

I  am  (fcel)  —  to  go  there,  heb  geen  zin; 

VVilling  or  — ,  willens  of  onwillens. 
Unwind,  vnwaind,  loswinden,  af —  (v.v;ol). 
Unwise,  vnwaiz,  onwijs,  dwaas;  Llnwis- 

dom. 
Unwished,  vnwist,  niet  gewenscht:  —  for 

circumstances,   ongewenschte. 
L'nwithered,  vnwidhad,  onverwelkt;   Un- 

withering,  onverwelkbaar. 
Unwitnessed,  vn-witnist,  ongezien,  n.  door 

getuigen  gestaafd,  nooit  beleefd. 
Unwittinej,  nnwiÜT},  onbewust:  Unwittini) 

irony,   sin;   — ly,    zonder   te  weten. 
Unvvomanly,  vn-wum'nli,    onvrouwelijk. 
Unwonted,   vn-wontid,    vnwountid,    onge- 
woon,  ongewend. 
Unworkable,  vnwAkab'l,  onpractisch,  on- 
"uitvoerbaar. 
Unworkmanlike,  mi\i:óhm'nldih,niet  goed 

afgewerkt,  pruUerig. 
Unworldly,  nnwóldli,  niet  wereldsch,  on- 
baatzuchtig. 
Unworn,  unwön,  niet  gedragen, ook  = 

out,  niet  versleten. 
Unworried,  nnworid,  niet  gekweld. 
IJnwortüy,    vn-wadhi,    onwaardig,    onge- 
past, verachtelijk. 
Uuwound,  vnwaund,  imp.   en   p.   p.   van 

Unwind. 
L'uwoundcd,  vnwündid,  ongewond. 
L'nvvrap,  ünrap,^  loswikkelen,  openmaken. 
L'nvvrilten,  vnrit'n,  ongeschreven:  —  law, 

gewoonterecht,  ongeschreven  wet. 
Unwrought,  unrót,   onbewerkt,   ruw:    — 

yoods.  iron. 
Unyieldincj,  vnjildin,  halsstarrig. 
|jnyoke,DTi3ouft, uitspannen, 't  juk  afnem. 
U.  P.:  It  is  all  —  with  me,  uit  met  mij. 


Up,,  upper. 

Up,  vp,  opspringen,  aanleggen;  ||  op,  om- 
lioüg,  op  de  been,  in  het  zadel,  etc:  — 
(the)  anchor,  lichten;  Ile  — ped  (up 
with  his)  yuu,  and  let  drive  at  a  young  hare, 
legde  aan  en  schoot  op;  Your  chance  is  — , 
verkeken;  Shall  we  have  (play)  tiity — ? 
Yes,  ij  you  yi\e  me  ten,  vijftig  uit  (spel)") 
....  voorgeeft;  The  (lainc  is  — ,  het  spel 
is  uit,  verloren;  He  is  still  —  and  about, 
nog  steeds  in  de  weer,  aan  't  werk;  The 
House  is  — ,  het  Parlement  is  gesloten; 
The  hunt  is  — ,  geëindigd;  The  moon 
(sun)  is  — ,  op ;  A  monhey  — (on)  a  stick; 
'I'he  quarter  is  — ,  het  kwartaal  is  ver- 
schenen, oni;  Two  stairs  — ,  twee  hoog; 
The  Street  is  — ,  is  opgebroken;  Your 
term,  time  is  — ,  is  om;  His  ticket-of- 
leave  wou't  lje  —  for  another  six  months, 
hij  blijft  nog  een  half  jaar  onder  politie- 
toezicht; All  the  town  is  — ,  in  rep  en 
roer,  opstand;  All  the  truuks  are  — ,  zijn 
voor  den  dag  gehaald;  Any  vvoman  — , 
is  hier  ook  een  vrouw  (aan  huis)?  Be  —  at 
seven,  op(gestaan);  I  am  very  luli  —  for 
the  next  week,  de  heele  volgende  week  is 
meer  dan  bezet;  Some  students  are  stilt  — 
for  the  long  vacation,  nog  in  de  stad,  aan  de 
hoogeschool;  Be  —  against  obstacles  (the 
rules),  moeilijkheden  onder  de  oogen  zien 
(de  bepalingen  overtreden);  It  is  all  — 
with  him,  hij  is  totaal  geruïneerd;  We 
shall  be  —  with  another  covey  in  five  minut- 
es,  binnen  5  minuten  treffen  we  weer  aan ; 
From  my  youth  — ,  af  aan;  What's  — 
(with  you),  wat  is  er  aan  de  hand  (wat 
scheelt  je)?  He  came  —  to  me,  kwam  naar 
mij  toe  (Verg.  He  came  —  with  me,  hij 
haalde  mij  in);Thert«jerislrozen — ,dicht- 
gevroren;  You  must  save  —  ior  mother's 
fcir^hday, opspar.;  He  marched  —  country, 
verder  het  land  in;    The  emigrants  went 

—  (the)  country,  trokken  verder  het  land 
in  (Am.);  We  went  —  to  the  hub,  dron- 
gen door  tot  de  kern  der  zaak;  He  will 
not  yo — for  his  exam.ination,  zal  zich  niet 
onderwerpen;  The  students  go — to-mor- 
row,  keeren  naar  de  academie  terug;  I  will 
have  you  —  for  theft,  vervolgen,  aan- 
klagen; Sail  —  a  river,  stream,  de  rivier 
op,  tegen  den  stroom  op;  —  and  down. 
op  en  neer,  naar  alle  kanten:The— s  and 
downs  ol  liïe,  de  wisselvalligheden  des 
levens;  —  hill  and  downdale,  heuvel  op 
en  af;  /  have  been  attached  to  him  from 
my  youth  — ,  van  mijne  jeugd  af;  Heis 
well  —  in  English,  kent  goed  Engelsch; 
Mr.  P.  is  — ,  heeft  het  woord;  Our  ammu- 
nition  is  — ,  is  gekomen;  (Verg.  is  op,  our 
a.  is  out,  we  are  out  of  a.) ;  Your  tempera- 
ture  is  — ,  je  hebt  verhooging;  The  boy 
was  had  —  bef  ore  the  headmaster,  moest 
verschijnen;  —  in  arms,  onder  de  wape- 
nen ;W/iai  is  he  doing  —  there,  daarginds? 
Hold  your  longue  —  there,  daar  ginder, 
daar  boven;  — tillt/ie  end,  ten  einde  toe; 
Not  —  to  the  mark,  niet  voldoende;  Nat 

—  to  much,  niet  veel  zaaks;  It  was  —  to 
me  to  help,   aan  mij,  ik  moest  (Am.);  Go 

—  to  town,  naar  stad;  —  to  that  town,  to( 
aan;  —  to  a  certain  poinJ,  tot  op  zekere 
hoogte;  That  fellowis  —  to  snuf  f  (to  a 
thing  or  two,  to  a  trick  or  two),  dat  is  een 
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UPAS(^TREE). 


gladde  kerel,  slimme  kwant;  —  to  this 
iime,  tot  dez-  tijd  toe;  We-waded — to  our 
/mees  through  the  snow,  tot  aan  de  knieën; 
What  are  you  —  to,  wat  voert  gij  uit  (in  '1 
schild)?  He  is  —  to  mischief,  voert  katte- 
kwaad  uit;  ƒ  am  —  to  uhat  you  mean,  be- 
grijp ;Do  yoiL  think  he  is  — to  the  iask,  bere- 
kend voor  die  taak? platform,  perron 

van  vertrek  (Verg.  Departure  platform). 

Upas(-tree),  jüp3s(trï),  upas(boom);  pijl- 
gift daaruit  bereid. 

Upbear,  vpbêa,  ondersteunen, schragen, op- 
hef f  en:  His  firm  faith  upbore  him,  zijn 
onwankelbaar  geloof  schraagde   hem. 

Up-bow,  ophou,  opstreek  (vioolspel). 

Upbraid,  Bpör-eid,  verwijten,  berispen:  He 
— ed  me  lor  {vnth)  having  been  there,  nam 
mij  onder  handen;  — er;  — ing. 

Upbringing.  vpbriiiiv,,  opvoeding. 

C  P.  C,  United  Presbyterian  Church. 

Up-enfl,i)pend,onderstboven-of  omgooien. 

Upgrade,  opgreid.h. toenemen:  On  the  — . 

Upham,  opam. 

Upheaval.  aphiv'l,  verheffing,  opheffing, 
omwenteling. 

Upheave,  dphiv,  opheffen,  zich  verheffen. 

Upheld,  vpheld.  imp.  en  p.p.  van  Uphold. 

L'phill,  ophxl,  bergopwaarts(ch),  moeilijk: 
That's  —  vvork.  dat  werk  valt  niet  mee. 

Uphold,  Bp?iou/d,omhoog  houden, steunen, 
schragen,  handhaven,  hoog  houden,  ver- 
dedigen: Their  Lordships  uphcld  the  jud- 
ge's  flnding,  bevestigden  de  uitspraak; 
— er,  verdediger,   steuner. 

Upholster,  gphoulsta,  bekleeden,  stoffee- 
ren: — ed  chairs;  — er,  stoffeerder:  — y, 
behangerswerk,  -artikelen,  stoffeerderij: 
Mere  — y,  louter  schijn. 

Upkeepjjopftïp, onderhoud, instandhouding: 
His  own  —  was  rather  significayit ,  wat  hij 
voor  zichzelf  noodig  had...  aanzienlijk. 

Upland,  opl'nd,  hoogland,  binnenland;  ii 
Iiooglandsch,   binnenlandsch. 

Upliït,  oplift,  verheffing,  het  verheffende; 
(vplift)  op-,  verheffen,  optillen:  Moral  — 
and  power,  ....  grootheid  en  kracht;  The 

—  ol  prices,  stijging;  Industries  may  be 
— ing  or  demoralizing,  den  mensch  ver- 
heffen of  verlagen;  Her  vicfory  had  — eil 
her,  vroolijk  (trotsch)  gestemd. 

Up-line,  flp/aiTi,lijn  naar  h.  hoofdstation. 

Upniost,  opmoust,  bovenste. 

Upon.  apon, op, bovenop, omtrent,  bij,  etc: 

—  his  arm,  aan  zijn  arm ; —  my  arrival 
(arriving),  (dadelijk)  bij  mijne  aankomst; 

—  bread  and  water;  You  do  it  —  your 
own  danger,  op  eigen  risico  (at...  risk); 
Slippers  —  his  f  eet,  aan...;  The  festival  is 
once  more  —  us,  staat  weer  voor  de 
deur:  I  learned  this  — inquiry,  bij  onder- 
zoek; It  was  just  —  midnight,  tegen;  The 
question  we  are  — ,  onder  discussie;  I 
have  no  proofs  to  go  — ,  waarop  ik  mij  kan 
baseeren;  This  town  lies  —  a  river,  ligt 
aan;  He  lives  —  his  mother,  op  kosten 
van;  Live  —  vegetables,  van  groenten; 
Look  —  me.  zie  naar  mij;  Don't  rely  — 
such  people,  vertrouw  niet  op;  Stand  — 
one's  dignily,  op  zijn  waardigheid  gesteld 
zijn:  I  \nll  think  —  it,  zal  me  er  eens  op 
bedenken;  He  took  it — himself,  mmop 
zich;  Thrown  —  his  own  resources, 
aan  zichzelf  (eigen  kracht)  overgelaten. 


Upper,  j»pa,  hooger,  bovenste,  boven  ( — s, 
bovenleer,boventand):Be(down)  on  one's 
— s  (S/.),  in  armzaligen  toestand  zijn;  — 
arm,  bovenarm;  — circle,  een  der  gale- 
rijen (,in  theater,  enz.);  —  ernst,  de  hoo- 
gere kringen,  aristocr.:  The  —  ten(thou- 
sand);  — deck;  —  guard,hoofdconduct.; 

—  hand,  overhand,  bovenh.;  —  House. 
het  Huis  der  I>ords,  Senaat,  Eerste  Ka- 
mer; —  leather,  bovenleer;  —  lip,  bo- 
venlip; —  middleclasses,  gegoede  mid- 
denstand; —  millstone,  bovenste  mo- 
lensteen; Z.  N ether;  — most,  bovenste, 
hoogste, heerschend, beste  :T7ja(/e»owsays 

vihatever  comes most,  zegt  maar  wat 

hem  voor  den  mond  komt;  Float  belly  — 
most  (ü.  visch);  Flats  and parts,  éta- 
ges en  bov.huiz.;  — Rhine;  —  servants, 
hoogere  bedienden ;  He  is  not  right  in  his 

—  story,  liet  scheelt  hem  in  zijn  bol;  — 
teeth,  boventanden;  — works,  gedeelte 
V.  schip,  dat  boven  water  is;  bol  (kop); 

—  world,  bovenwereld. 

Uppish,  opis.  trotsch,  aanmatigend,  bru- 
taal, onbeschaamd. 

Upraise,  vpreiz,  opheffen. 

Uprear,  DprJ3,(zich)oprichten,zich  verhef- 
fen; opspringen. 

Upright,  oprait  (pred.  vprait),  opstand 
van  een  gebouw,  gevel,  paal,  pilaar;recht- 
opstaande  balk,  paal;  11  rechtop,  (op)- 
recht:  Two  — s  and  a  cross-piece  form  the 
gallows;  The — s  of  thebanister;  —  Grand; 
Z.  Grand  piano;His  hair  stands — (oprait), 
z'n  haren  rijz.  te  berge:  — ness, npraitnas, 
opgerichte  stand,  rechtschapenheid,  op- 
rechtheid; —  piano,  pianino. 

Uprising,  vpraiziri,  verheffing,  opgang, 
glooiing,  opstand,  oproer. 

Uproar,  oprö,  verwarring,  drukte,  lawaai: 
IVIake  an  — ,  herrie  maken ;  Set  in(to)  — , 
in  beroering  brengen;  Still  an  — ,  onder- 
drukken, dempen. 

Uproarious,  aprórias,  oproerig, lawaaierig. 

Uproot,  üprw^  ontwortelen,  verdelgen; 

ing,  losscheuring,  -rukking. 

Uprush,  oprvs:  —  of  ghostly  light,  op- 
flikkering van  spookachtig  licht. 

Upsaddle,  vpsad'l,  opzadelen. 

Upsala,  vpsóld. 

Upset,  ops&t,  het  omvallen  of  omgevallen 
zijn,  het  mislukken,  schrik,  warboel, druk- 
te; ontroering;  il  vast:  The  collision  cau- 
sed  an  —  to  my  nerves,  gaf  mij  een  ze- 
nuwschok;   price,  inzet  (van  goederen 

op  verhoopingeji). 

Upset,  vpset,  omverwerpen,  onderstboven 
gooien, V.  z'n  stuk  brengen, overstuur  ma- 
ken, teleurstellen,  omvallen,  omslaan  (v. 
boot):  Be  — ,  omslaan;  v.  streek  zijn(/iff.). 

Upshot.  opsot,  resultaat,  uitkomst,  einde: 
That's  the  —  of  the  rumour,  daar  komt 
het  gerucht  op  neer;  Whenit  comes  to  the 
— ,  van   naderbij    beschouwd. 

Upside,    opsaid,    bovenzijde;    down, 

onderstboven,  in  volkomen  verwarring. 

Upstairs,  opstèaz  (adj.);  vpstêdz  (adv.)  bo- 
ven: An  room. 

Upstanding,  vpstandiri:  —  fellows.flinke. 

Upstart,  v'pstdt,  opspringen,  opschieten. 

Upstart,  ops^dt,  parvenu;  |1  plotseling  tol 
groote  macht  gebracht;  parvenuachtig:  — 
pridc. 
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Up-strok<?,  opstronh,  ophaal,  opwaartsche 
beweging.   Zie    Up-bow. 

üptake,  opteik,  opneming,  begrip,  begrij- 
pen:  Quick  in  the  — ,  vlug  van  begrip. 

Ljjihrow.  oplhrou,  opgooi. 

I'pilirusl,  optlirost,  uitbarsting:  The  —  ol 
tüc  Revulutiun  raised  them  to  power. 

Lp-to-datt',  v.ptudeit,  volgens  de  nieuwste 
mode,  (hyper)modern,  op  de  hoogte. 

L'p-town,  op(aun,  in  de  bovenstad  (het 
bewoonbaarsle  gedeelte)  gelegen  (Am.). 

l'p-traiu,  optrein,  trein  naar  Londen  of 
eenig  voornaam  punt. 

L-'pUiru,  Dptón,  omwerpen, -slaan,  opslaan. 

Upuarti,  op\>;3d,  bovenwaartsch,  stijgend, 
naar  boven:  — (s),  naar  boven, opwaarts: 
Pi-ices:  10  Sh.  and — (s),  10  sh.  en  hooger: 
— s  oi  thirty,  boven  de,  meer  dan;  It  costs 
— s  of  a  hundred  guilders,  over  de;  Froni 
live  guilders  — s,v.  af  5  gld.  en  hooger. 

L'pweiling,  opweliri,'t  opborrelend). waf  er). 

L'pwliirl.  opwól,  opwarrelen. 

L'pwind,  vpwaind,   oprollen. 

Ural,  (i)ür'l,  Ural(isch);  Uralian,  Uraiic. 

Urania,  jureinja,  Urania;  Uranium,  ju- 
reiniam,  soort  metaal;  Uranic,  Uranous. 

L-'ranograpliy,  jüranografi,  uranographie. 

Uranologj-,  jüranoladii,  uranologie. 

Uranus,  jüranas,    Uranus. 

Urban, flö'n,  Urbanus;  j]  stedelijk,  stads...: 
—  scliools. 

Urbane, -66ei7i,  hoffelijk,  beschaafd,  welle- 
vend. 

Urbanist,  óöanis(, soort  Franciscaner  non. 

Urbanistc,  óbanist,  soort  peer. 

Urbanity,flb«niti,  hoffelijk-,  wellevendheid. 

Urchin,  Atsin,  schalk,  rakkertje;  zee-egel. 

Urdu,  uadü,  Hindostan(sch). 

Ureter,  jurïia,  L'ref/i ra,  urineleid er;  Uretic, 
urineafscheidend  (middel). 

Urge,  ódz,  aandrang;  ||  voortdrijven,  aan- 
dringen (op), ernstig  verzoeken, aansporen, 
nadruk  leggen  op,  (bewijzen)  bijbrengen, 
(klachten)  inbrengen:  Allow  me  to  —  the 
necessity  of  theinquiry,  op  de  noodzake- 
lijkheid V.  het  onderzoek  aan  te  dringen; 
He  was  — d  into  doing  it,  aangezet  om  het 
te  doen;  He  — tl  it  on  me,  drukte  het  mij 
op  het  hart;  He  — d  me  to  this  act,  spoor- 
de me  aan. 

Urgency,  adz'nsi,  drang,  aandrang, ernstig 
verzoek,  noodzakelijkheid:  —  was  deela- 
rctl,  de  urgentverklaring  werd  aangeno- 
men; Urgent,  dringend  noodzakelijk:  Be 
in  —  need  of,  dringend  behoefte  hebben 
aan;Be  —  forai/iing, sterk  aandringen  op. 

Urie  acid,  jüricasid,  urinezuur. 

Uriah,  üraia,   Uria;  Uriel,  jOridL 

Urim.  ürijn: —  and  Thumniim  (Ihomim) ; 
Zie  Exodus  ÏS,  30. 

Urinal,  jürin'l,  urinoir,  urinaal;  Urinary, 
jürinari,  ierbak;   1!  urine...:  —  bladder. 

Urinate,  jurineit,  urineeren;    Urination. 

Urine,  jürin,  urine. 

Urn,  Sn,  urn;bouilIoir;theeketel,koffiekan; 
rug,  kleedje  onder  de  — . 

Uroseopy.  ji'traskoupi,  juroskapi.  urine- 
onderzoek. 

Urquhart.  akat. 

Ursa,  ósa:  —  Major,  Groote  Beer;  — 
Minor,  Kleine  Beer;  Ursiform,  ósiföm, 
beerachtig, als  een  beer;  Ursine,  ós(a)in, 
beer...;  Urson,ós'n,Canad.  stekelvarken. 


Ursula,  êsiul9,  Ursula;  Ursuline,  êsiu- 
Ua)in,  Ursuline. 

Urubu,  ürubü,  zwarte  gier,  aaskraai. 

Uruguay,  ürugwai,  (j)örwgwei. 

Us,  DS,  ons:  All  of — ,  wij  allen;  Bothof — , 
wij  beiden. 

U.  S.  (A.),  United  States  (of  America),  Uncle 
Sam. 

U.  S.  A.  (IV.),  United  States  Army  (Navy). 

Usage,  jti2idi,gebruik, gewoonte, behande- 
ling, spraakgebruik ;  —  of  speech,spraak- 
gebruik;  The  —  of  this  road  by  motors, 
het  berijden,  gebruiken;  Sanetified  by— . 

Usance,  jüz'ns,  gebruik,  uso,  usance:  Ac- 
cording  to  — ,  volgens  usance. 

U.  S.  D.,  United  Social  Democrats. 

Use,  jüz,  gebruiken,  aanwenden;  behande- 
len; gewennen,  gewoon  zijn:  Haw  is  the 
world  using  you,  hoe  gaat  het  je?  — 
one's  endeavour,  moeite  doen;  —  force, 
geweld  gebruiken; — legs  and  have  legs, 
willen  is  kunnen;  I  have  — <l  your  name, 
gebruik  gemaakt  van;  —  a  person  ill, 

ill him,  slecht  behandelen;  —  lobaceo 

spirils,  enz. ;  He  — d  (jüst)  to  —  (jüz)  my 
books,  placht  mijn  boeken  te  gebruiken; 
He  can  —  and  employ  weapons,  w.  han- 
teeren  en  zich  ervan  bedienen;  They  are 
— d  (jüst)  to  hardships,  aan  ontberingen 
gewoon;  I  don't  feel  quite  as  I  — d,  als 
vroeger  (voel  me  niet  ,,de  oude");  Get 
— d  ijüst)  to,  gewoon  raken  aan;  The  Libe- 
rals  are  using  up  their  majority,  verbrui- 
ken, verliezen  steeds  meer;  He  — s  up  his 
experiences  in  his  works,  gebruikt,  maakt 
zich  ten  nutte;  I  am  (My  money  is) — d 
(jüzd)  up,  op,  uitgeput;  Germany's  resour- 
ces, though  by  no  means  exhausted,  are 
now  — d  up,  hulpbronnen....  verbruikt, 
zijn  nu  aan  een  eind;  — r,  gebruiker,  etc. 

Use,  jüs,gebruik,  toepassing, nut, gewoonte, 
behoefte,  vruchtgebruik:  —  and  custom, 
gewone  en  veelvuldige  practijk;  —  and 
wont, gebruik  en  gewoonte;  — s  of  great 
men,  gewoonten,  eigenschappen;  It  is 
mueh  in  — ,  het  wordt  veel  gebruikt  of 
toegepast;  I  have  a  (no) — forit.ikkan 
het  (niet)  gebruiken,  (weet)  niet  wat  ik  er 
mede  zal  doen;  /f  is  of  great — ,  ofno — , 
van  veel  nut,v.  geen  nut;  ƒ«  is  no — ,little 
— , 't  helpt  niets,  haalt  niets  uit;  Of  what 
—  is  it,  waartoe  zou  het  dienen'?  What  is 
the  —  of  (in)  going  there,  What  —  is 
there  in  going  to  iiim,  waarom  zou  ik  er 
heen  gaan?  There  is  no  —  in  doing  it, 
het  geeft  niets  of;  That  is  out  of  —  now, 
het  is  thans  in  onbruik;  Get  out  ol  — ,  in 
onbruik  raken ;  /  have  no  —  for  you  in  my 
shop,  heb  geen  werk  voor;  Such  persons 
have  sorae  — s,  zijn  van  nut;  —  is  se- 
cond  nature,  de  gewoonte  is  een  twee- 
de natuur;  Put  it  to  good  — ,  profiteer  er 
van,  maak  er  een  goed  gebruik  van;  — 
iiiakes  perfect,  oefening  baart  kunst;  — 
ful,nuttig,dienst. ;  — less, nutte-, doelloos. 

Usher,osa, portier, ceremoniemeester,  deur- 
waarder; ondermeester  (thans  veracht.);  11 

inleiden,  aanmelden, aankondigen:  He 

ed  me  into  the  room,  liet,  bracht  mij  in  de 
kamer;  We  were  — ed  into  the  rudiments  of 
Latin  by  you,  gij  hebt  ons  geleerd; — isni. 
schoolvosserij;  — sbip. 

U.  S.  L..  United  States  Legation. 


U.  S.  M.  A.,  United  States  Milit.Academy. 

Usquebaiigh,  oshwibö,  (lersche)  whiskey. 

U.  S.  S.,  United  States  Senate  (Ship,  Steam- 
er). 

L .  S.  S.  C(t.),,  United  States  Suprème  Court. 

L'sual,jMf!x3j,gewoon(lijk),  veelvuldig:  Jusl 
as  (Verg.  Different  from)  — ,  net  als  ge- 
woonlijk; — ly. 

Usucapion,  jüz(j)ukeipj'n,  recht  op  eigen- 
dom door  lang  gebruik. 

Usufruct,  iüzjufr-Bki,  vruchtgebruik;  

uary,  jüzjuf rokt judri.  vruclitgebruiker;  in 
(als)  vruchtgebruik. 

Usurer,  jüiura,  woekeraar;  Usurious.  jn- 
zürias,  woekerend,  woeker 

Usurp,  jüznp,  overweldigen,  ten  onrech- 
te aannemen;  — ation,  jnzvpeis'n,  over- 
weldiging, usurpatie;  — er,  overweldiger, 
usurpator. 

Usury,  jAiuri,  woeker:  Leml  upou  — , 
tegen  woekerrente. 

U.  S.  V.,  United  States  Volunteer(s). 

Ut,  üt,  ut  of  do  (muz.). 

Utah  (Territory)  jütd  {teritari.  U.  T), 

Utcusil,  jittensil,  werktuig,  (keuken)ge- 
reedschap:  — s  of  husbandry,  huishou- 
delijke artikelen, 

Uterine,  ]üt3r(Si)\n,  uterus...:  —  brother. 
sister,  broeder  (zuster)  v.  dezelfde  moe- 
der; Uterus,  jütaras,  baarmoeder. 

Utilitarian,  iütililêridn,  nuttigheids....,  u- 
tiliteits...;  !|  voorstander  van  — ism,  nut- 
tigheidsleer (u;   Bentham). 

Utility,  jutHiti,  nut,  nuttigheid:  It  is  of  uo 
— ,  van  geen  nut;  A  man  of  instance 
and  — ,  een  krachtig  (fig.)  en  nuttig  man: 

man.  acteur  voor  kleine  rollen;  ila- 

nusie  van  alles. 

Utilization,jil(i;(a)i:eis'?i,  gebruikmaking, 
benuttiging. 

Utilisabie,  bruikbaar,  nuttig;  Utilize,  jfi- 
HZaiz,   benuttigen,   nuttig   aanwenden. 

Utmost,  ntmoust,  uiterste,  grootste:  I  witl 
use  my  ■ —  endeavours.  mijne  uiterste  po- 
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gingen;  The  — ,  het  uiterste,  hoogste: 
Tvienty  guilders  at  the  — ,  op  zijn  hoogst; 
To  the  —  of  my  power,  zoo  goed  ik  kan; 
He clid  his  —  to  succeed,  zijn  uiterste  best. 

Utopia,  jutoupia.  Utopia,  Nergensland, 
ideaalstaat,  luilekkerland;  Utopian,  u- 
topisch;    1!  utopist;  — nism,  utopisme. 

Utrecht,  jütraht. 

Utricle,  jAtrik'l,  cel;  blaasvormig  uitge- 
groeide bladslip  met  een  door  een  klepje 
gesloten  opening,  blaaskruid;  Utricular, 
jutrikjuld,   blaasvormig,   blaas.... 

Ut  ter,  Bta,  volkomen,  volstrekt,  volslagen: 

—  barrister,  advocaat,  die  niet  binnen  de 
Bar  pleit;  —  despair,  poverty,  volslagen 
wanhoop,  armoede;  —  refusal,  besliste 
weigering;  Be  an  —  straujier  to,  geheel 
onbekend  met:  You  have  — ly  negiccted 
my  adwce, volkomen  in  den  wind  geslagen. 

Utter,  otg,  uiten,  uitdrukken,  uitspreken, 
in  omloop  brengen:  They  — ed  several 
false  half-crowns.  brachten  in  omloop; 
He  did  not  —  another  word,  zei  geen 
woord  meer;  — able,  uit  te  spreken,  wat 
geuit  kan  worden. 

Ulleranee,  Bfar'7is,  uiting,  uitspraak, voor- 
dracht, rede:  To  (At)  thé — ,  tot  het  uiter- 
ste; He  fjave  —  to  the  wish,  uitte  den 
wensch;  His  —  was  very  indistinct,  ma- 
nier van  spreken  was  zeer  onduidelijk. 

Utterer,  wie  spreekt ,  of  in  omloop  brengt. 

Utterinost,  o/amoust,  uiterste,  verste:  The 

—  morsel,  allerlaatste  brokje;  He  op- 
pressed  them  to  the  — ,  op  ondragelijke 
wijze,  tot  het  uiterste. 

Uttoxeter,  aksdts,  atokssta. 

U.  U.  C,  United  University  Club. 

Uvea,  jüvia,  druifvlies  (u.   oog);  Uveous, 

jümas:  —  coat.  druifvlies. 
Uvula,  jüvjula,  huig;  — r.  van  de  huig; 
All  his  r's  are  — r,  hij  brouwt  al  zijn  r's. 
I  Uxoricidc.Dgzórisaid, Bftsórisaid,  vrouwen- 
I  moorder;  Uxorious,  vgzdrias,  vksórias, 
1    dwaas  verzot  zijn  op  zijne  (op  eene)vrouw. 


V. 


V,  vl;  \.,  Verb,  Verse,  Victoi'ia,  Violin;Vis- 
count;  \(ersus):  tegen;  \'(ide),  zie. 

V.  A.,  Vicar  Apostolic;  Vice-admiral. 

Va.,  Virginia. 

Va,  vd,  ga  voort  (muz.). 

Vac,  kort  voor   Vacation. 

Vacancy,  vetft'nsj.ledigheid, lusteloosheid, 
ledige  ruimte,  gaping, vrije  tijd,  vacatui-e: 
He  starctl  iulo  (at)  — ,keek  in  't  wild. 

Vacant,  veih'nt,  ledig,  leegstaand,  niets- 
doend,  onbeduidend,  vrij, onbezet, vacant: 
Be  (Fall,  Remain)  — ,  vacant  zijn,  etc; 
Made  —  by  the  death  of  E.,  open  geko- 
men; He  preaches  the  church  — ,  in  de 
vacature;  —  stare,  starre,  wczenlooze 
blik;  Such  nations  are  —  of  our  glorious 
civilization,   hebben   niet. 

Vacate,  valieit,  ledig  maken,  ontruimen, 
neerlesgen.  afstand  doen  van,  afschaffen: 
llr  — d  Ihe  throne,  hij  deed  afstand  van 


den  troon;  \'aealion.  uafteis'n,  afstand, 
vernietiging;  openzijn  of  openvalling  (v. 
plaats  of  betrekking);  vacantie  (vooral  Ge- 

rechtsh.    en    Univ.);   rusttijd:  oourse, 

— cursus;  «lays. 

Vaccinal,  vaksin'l,  vaccine...;  Vaccinate, 
oafesineif, vaccineeren,  inenten ;||  Vaccina- 
tion,  koepokinenting  ( —  mark,  pokje): 
—  pad  (shiiild),  pokjesbeschermer);  Vac- 
cinationist,  voorstander  der  vaccinatie; 
VafcinSilor,  inenter. 

Vaccine,  vnksin,  v.  koeien  verkregen,! o I 
koeien  behoorcnde:  —  (lymph),  —  (mat- 
ter),   koepokstof;    —    pox,    koepokken. 

Vaccinia,  vaksinja,  koepokken;  Voednisr 
Z.   VaiCcinationist. 

Vacillale,  vasileit,  weifelen, wankelen, flik- 
keren; Vacil!a.ting;  V3.cHlation,  weifeling, 
flikkering. 

Vacuily,  cakjiliti,  ledige  ruimte,  ledigheid. 


VACUÜM. 


VAN. 


afwezigheid  v.  begrip;  Vacuons,  vahjuds, 
ledig,   zonder  uitdrukking. 

Vacuüm,  vahjuam,   (lucht)lcdige  ruimte: 

brake,  luchtrem:  Nature's  abhorrenr.e 

Kor  a  — ;    eleaner,  stofzuiger  (ook: 

Pustless  (luster);  elcaninri,'  —  flask, 

metalen  vat  (flesch)  m.  twee  wanden,  zoo- 
dat de  vloeistof  daarin  haar  warmte  be- 
waart. Z.  Thermos;  —  relay,  station  v. 
draadl.  telegr.; tube,  luchtledige  buis. 

V.  A.  ïi.,  Voluntary  Aid  T)epartmenl. 

Va»lc-inecum,  veidimik'yn,  vademecum, 
leidraad,  gids. 

Vaflabond.  ti«(;abond,  landlooper,  zwerver, 
iuie  vent;  schurk;  ü  rondzwervend,  vage- 

bondeerend,  doelloos;  ll  rondzwerven; 

afie.i;ag3Öondidi,landlooperij;Livein 

aflc,  vagebondeeren;  — isin;  — ize,  rond- 
loopen,  rondzwerven. 

Vagary.  vagêri,  kuur,  gril,  dwaas  idee. 

Vagina,  vadiaing,  vagina;  bladscheede. 

Vaginal,  vadiin'l,  scheedeachtig,  scheede.. 

Vaoinate(d),  vadfinit  (-eitid),  met  een 
scheede,  scheedevormig;  Va.ginitis. 

Vagrancy,  veigr'nsi,  landlooperij. 

Vagrant,  veigr'nt,  landlooper;  ||  zwervend, 
zonder  vaste  woonplaats. 

Vague,  veig,  vaag,  onbepaald,  onduidelijk. 

V'ain,  ijdel,  verwaand;  nutteloos,  waarde- 
loos, vergeefsch,  bedriegelijk,  lichtzinnig, 
dwaas:  —  hope,  ijdele  hoop;  —  ol  (over), 
ijdel  op. 

Vainglorious,  veinglórias.  opgeblazen, ver- 
waand, blufferig;  Vainglory,  verwaand- 
heid,   opgeblazenheid,    bluf. 

Vair,  vê9,  eekhoornvel  (Bijbel). 

Vakeel,  Vakil.  V3htl,  speciaal  gezant,  (in- 
landsch)  advocaat  (B.-L). 

Val,  val,  kort  voor  Valentijn. 

Valanee,  val'ns,  soort  damast;  valletje  of 
franje  om  bedgordijnen,  enz.;  ||  met  fran- 
je of  draperie  versieren. 

Vale,  vallei  (dichterl.);  (veili)  vaarwel. 

Valccliction,  v3ilidiks'n,  afscheid,  vaarwel. 

Valcdictory,  vdilidiktari,  afscheids(rede): — 
address,  een,  gew.  Latijnsche,  afscheids- 
rede in  Am.  colleges;  de  houder  dier  rede 
wordt  Valediclorian,  validihtórian,  ge- 
noemd. 

Valcnce,  val'ns,  persoonsn.;  (veil'ns)  va- 
lentie    =    Valency. 

Valencia,  vdlensia.  Zie   Valanee. 

Valenlia,  valensia. 

Valcntine.  val'ntaiin,  Valentijn, lief  je  op  S^ 
Valcntine's  dan  (14  Febr.)  gekozen;  briefje 
of  cadeautje  door  jongelieden  van  beide 
seksen  op  dien  dag  elkander  gezonden:  — 
niusic,  droomerige;  Valcntinus,  va.hn- 
tainds;\alentiOfValensiou;\'alevia,v9liri9. 

Valerian,   vdlirian,   (wortel   v.)  valeriaan. 

Valet,  valit,  valei,  bediende;  ||  dienen,  als 
dienaar  begeleiden;  — ry,  beroep  v.  — . 

Valetudinarian,  va.litjüdinê.rian,  ziekelijk 
of  zwak  (persoon),  Va^letu dinar y;  — isni, 
zwakke  gezondheid,  ziekelijkheid. 

Vallialla,  valhala.   Walhalla. 

Valiant,!;a(fnf,moedig,dapper, heldhaftig, 
onverschrokken. 

Valid,  valid,  krachtig,  sterk,  geldig,  deug- 
delijk, bindend;  — ale.  ^jaHdeif, geldig  ma- 
ken, valideeren,  legaliseeren;  V&lidation; 
— ity,  v3liditi.  kracht,  geldigheid. 

Valinch(c),  valins,  (zuig)heve]. 


Valisc,  valis,  reistasch. 

Valkyr(ia),  valk£(v'lkirid),  walkure ;  — ian, 
valkirien. 

Vallancy.  val'nsi,  mlansi,  soort  pruik  uit 
de   17e  eeuw  ( —  wig). 

Valiey,  vali,  dal;  hoek  of  goot  tusschen 
daken:  —  of  the  shadow  ol  death,  tijd 
van  groote  droefheid  (Psalm  23,4);  —  of 
tears,  tranendal. 

Vallonia,  valounio,  eikeldopjes  van  de  — 
eik  (voor  looien,  verven  en  inkt). 

Valium,  val'm,  wal;  wenkbrauw  (anat.). 

Valorous,  valaras,  dapper,  moedig,  oaver- 
schrokken;Valour,?;aL?,  dapperheid,  moed, 
onverschrokkenheid  (dichterl.  en  rhet.). 

Valparaiso,   va.lpdraizou. 

Valuable.  valjuab'l,  kostbaar, dierbaar:  All 
the  — s  were  saved,  de  kostbaarheden;  A 
—  friend; His  servnces  are  not  —  in  mon- 
ey,  niet  te  schatten  of  m.goud  te  betalen. 

Valuation,  va.ljueis'n,  schatting,  waardee- 
ring. 

\alue, valju,  waarde,  prijs, valuta, gewicht, 
beteekenis;  ||  achten,  schatten,  waardee- 
ren: /  have  a  —  for  you,  ik  waardeer  u 
zeer;  —  Payable  Post,  remboursstelsel; 
For  —  reccived,  waarde  ontvangen,  ge- 
noten; To  the  —  ol,  ter  waarde  van;  The 
colours  (lights)  of  this  picture  are  out  ol  — , 
te  sterk  of  te  zwak;  The  —  was  depreei- 
ated,  de  waarde  werd  gedrukt  of  vermin- 
derd; Get  (Woue)  —  (agood — ),  waarvoor 
zijn  geld  krijgen;  Uate  at itstrue — .schat- 
ten op  (ook  fig.);  Set  much  —  upon,  veel 
waarde  hechten  aan;  ƒ  don't  —  it  a  ïartli- 
ing,  acht  het  geen  duit  waard;  He  — s 
himsell  on  this,  laat  zich  hierop  voor- 
staan; —  dearJy  (highly),  op  hoogen  prijs 
stellen;  The  goods  were — d  at  half  the  orig- 
inal  oost.  geschat  op;  She^l  hersell  up- 
ou  her  loohs,  zij  liet  zich  voorstaan  op; 
You  may  —  on  us  two  tnonths  after  date  of 
invoice,  disponeeren  op  twee  maanden 
dato  der  factuur;  — less  shares,  waarde- 
looze  aandeden,  effecten. 

Valuer,   valjua,   schatter,   taxateur. 

Valvate,  valvit,  met  klep,  klepvormig. 

Valve,  klep,  vleugel,  ventiel;  —-d,valvd,  v. 
kleppen  voorzien;  V alvelet ,\Hlvule,  valv- 
jül,  klepje;  Valvular.  valvjuh,  met  klep- 
pen, kleppen  betreffend:  He  died  of  — 
discase  of  the  heart,  aan  eene  hartziekte. 

Vambrace,  vambreis,  vóórarmscheen  (v. 
wapenrusting). 

Vamose,  vomous,  er  van  doorgaan,  afzien 
van:  He  — d  the  claim,  deed  afstand  van 
zijn  recht  (eisch)  (Am.). 

Vamp,  bovenleer,  nieuwe  lap  op  iets  ouds; 
geïmproviseerd  accompagnement; II  oplap- 
pen; zwerven,  trekken;  een  lied  accom- 
pagneeren  op  't  gehoor  af: — up  on  excuse, 
verzinnen,  niet  te  vertrouwen;  He  has  a 
knack  of  — ing  up  forgotten  operettas,  weer 

op   te   lappen;  — er,  (schoen)lapper; 

ers,  kousen  (>l.). 

Vampire.  uampaia.vampier  (ook  een  soort 
vleermuis  =  — bat),  uitzuiger;  (dubbel) 
tooneelluik;  Vampiric;  Vampirism,  ge- 
loof in  — s:  het  bloedzuigen  of  afpersen. 

Vamplate,vampJei«,handbeschermer(ians). 

Van,  voortroep  (mil.);  voorhoede  (/ig.), lei- 
ders; wan;  reiswagen,  meubelwagen,  goe- 
deren- of  conducteurswagen  (Guard's  — ); 


VANBRUGH. 


VAUD   (PAYS  DE). 


II  vooropgaan, in  een  van  vervoeren,  was- 
schen, zuiveren:  They  are  in  the  —  ol  civi- 
lisation,  de  pioniers  der  bescliaving; 
Lead  the  — ,  vooropgaan ;  —  boy,knecht- 
ie  (bij  nieubelwagen). 

\anbrugh,  vanbrü;  Vancouver,  va.nküv9.  i 

\'andal,«and';,  Vandaal  (ook  /ig.)  ;Vandal-  ( 
ie,  u'nda/ift, ruw, barbaarsch;Vandalism. 

Vandylie,  vandaik,  kanten  puntkraag  ( — 
collar);  (I  als  in  de  portretten  v.  Van  Dijck 
(1599 — 1641)  gekleed;  li schulpen, punten. 

Vane,  weerhaan,  windvaan,  wiek  (».  wind- 
molen), baard  (v.  veer);  alledaagsch  onder- 
werp van  gesprek;  diopter;  — less. 

\"aiu'Uus,  vanelas,  kievit. 

\  aii!j!»ard,  vangkd.  Z.   Van. 

\'anilla,  vanih,  vanille;  Vanillate,  Vaniüc. 

X'anish,  t)ar)is,zwakke  klank  aan  het  einde  | 
(b.v.  in  de  a,  o  o(  u  van  lady,go,do);\\  ver- 
dwijnen, wegsterven:  He  — ed  ïrom  (the) 
sifjht,  verdween  uit  het  geziciit;  — ing- 
point,  verdwijnpunt. 

Vanity,  vaniti,  ijdelheid,  ijdel  vertoon; 
vruchtelooze   poging,  schijn;  heidensche 

godheid  {Bijbel);  bag,  damestaschje: 

case  (voor  blanketsel). 

Vanquish,  varikmè,  overwinnen,  weerleg- 
gen: Though  — ed  he  could  argus  still,  al 
had  hij  het  afgelegd,  hij  redeneerde  toch 
maar  door;  — er,  overwinnaar. 

Vansire,  vansaia,  Javaansche  mangoeste. 

Vantage,uan/tdi,  voordeel  ;gunstige,schoo- 
ne  gelegenheid;  He  got  —  of  me,  behaal- 
de een  voordeel  op  mij;So  niuch  to  the 

— ,   zooveel  te  goed,   daarenboven; 

ground,  gunstige  plaats,  ligging. 

V'apid,  üapid,flauw, verschaald, geesteloos; 
— ily,  vapiditi. 

Vaporability,  veip3r3biliti,  verdampbaar- 
heid;  Vuporable,  verdampbaar;  Vapori- 
lic,wipar»/i/i,  verdampend;  Vaporizable, 
veiparaizsb'l,  in  damp  veranderbaar ;Va- 
porizatioa,  ve\p9r(a)izeis'n,  verdamping; 
Vaporize,  verdampen,  in  damp  verdwij- 
nen; Vaporizer,  (Zie  Steam-spray);  Va- 
porous,  veiparas,  dampvormig,  opgebla- 
zen, winderig,  vol  dampen  of  uitwase- 
mingen. 

Vapour,  veipd,  damp,  wasem,  ijdele  waan; 
II  verdampen, ,, geuren",  zwammen,  bluf- 
fen (op,  oï),  droevig  stemmen:  — s,  va- 

peurs,  luimen,  grillen; balh,  damp-  of 

stoombad;  — ing,  gezwam;  \\  blufferig, 
snoevend;  — ish,  dampig,  nevelig;  mis- 
troostig, melancholiek   =  — y. 

\apiilation.    rrt//ji(/cis'n,    pak    slaag. 

\;u(iu'r<>.   i\,hrrnit,   veehoeder  (Mexico). 
\  ar.,  runnnt.  r,: i-iation,  variety. 
\';<riabilil.v,  rvriAiiliti,  subst.  V.  \'arial>le, 
vêriab'l,   veranderlijk,   ongedurig;    H   ver- 
anderlijke   grootheid    (wind):    The    — s. 
streek  der  vcranderl.  winden  tusschen  de 
passaten;  —  gear,  inrichting  om  de  snel- 
heid te  wijzigen. 
Variance,  vêrians,  verandering,  verschil, 
geschil,  twist:  Be  at  — ,  het  oneens  zijn. 
Variant,  rê.riant,  variant;    |l  verschillend, 

veranderlijk,   ongedurig. 
Variate,     vêru'it,    varieeren;    V'ariation, 
vrr'u'ii'ii.  verander  ing,  wijziging  ;wisselingj 
:il\vi|kin'j,    varieleil,  variatie. 
X'aricclla.   r^irisela,  waterpokken;  — r. 
\aricuceie,  varikoustl,  soort  gezwel. 


Varieoloured  (-tintcd),  vêrih^lad,  v.  ver- 
schillende kleuren  of  tinten;  Variform- 
ed,  van  verschillende  vormen. 

Varicose,  varikons;  —  stoclcing,  elastie- 
ken kous  voor  lijders  aan  —  veins,  ader- 
spatten.  Zie   Varix, 

Varied,  vêrid,   afgewisseld,   gevarieerd. 

V'ariegate,  vêriageit,  schakeeren,  bespik- 
kelen,  afwisselen  ;Variegation,?;énagets'Ti, 
schakeering,  bontheid. 

Variety,  varaiiii,  verscheidenh.,  veelzijdig- 
heid, verschii,  variëteit:  entertain- 
ment,variëteiten  voorst.; — hall(-«/iea^re), 
zaal  V.  die  voorstellingen;  Vartetal. 

\'ariiorm,vêriföm,m.  verschillenden  vorm, 

X'ariola,  varaiaU,  kinderpokken;  Varioia.'- 
ion,  inenting  (m.  pokstof);  — r,  Vario- 
lous.yjrniaias,tot  de  kinderpokken  behoo- 
rende;  Variole,  putje  (als  v.  pokken). 

Variorum,  vériór'm,  van  de  aanteekenin- 
gen  van  verschillende  uitgevers  voorzien; 
—  edition  of  Shakespeare's  Works. 

V'arious,  vêrias,  verschillend,  verscheiden 
(Soms:  onderscheiden)  personen. 

Varix,  vêriks  (Mv.  \'arices,  vêrisiz),  ader- 
spat,  krampader. 

Varlet,  vdlit  (vero.),  page,  bediende, schurk; 
— ry,  het  grauw  of  gespuis. 

Varmin(t),  vdmin(t),  gespuis,  enz.  {vuig.). 

Varnish,  vdniS,  vernis  (ook  fig.),  verlak, 
glazuur;  II  vernissen,  verlakken,  vergla- 
zen, verschoonen:  A  —  of  civilization,  ver- 
nisje;  — ing-day,  dag  vóór  de  opening 
eener  schilderijententoonstelling;  — er. 

Varsal,  vas'l  {Universal),  erg  groot,  sterk. 

\'arsity,  vasiti,  University.  The  —  races. 
Beide  zeer  fam. 

Varus,  veras,  horrelvoet  {Pes  — );  puistje. 

V'ary,  vêri,  veranderen,  wijzigen,  verschil- 
len, afwijken,  veranderlijk  zijn,  varieeren: 
The  uttraclion  of  bodies  varies  direclly  as 
their  masses,  and  inversely  as  the  square  ol 

their    disfances,    is    recht omgekeerd 

evenredig  aan  (met). 

Vas,  vas,  vat,  buis,  leiding  {Anat.);  Vascul- 
ar,  vaat...,  vaatrijk;Vascularity.  casfejui- 
ariti,  toestand  der  vaten,  rijkheid  aan 
vaten;    Vasculum,  botaniseerbus. 

Vase,  vóz  {veis;  Am.),  vaas,  kelk. 

Vaseiine,  vasalin,  vaseline. 

Vassal,  vas'l,  vazal,  onderdaan,  slaaf;  || 
slaafsch;  — age,  vasalidz,  leenmanschap, 
de  leenmannen,  dienstbaarheid;  — ed,  ge- 
knecht. 

Vast.  vdst,  groot,  uitgestrekt,  veelomvat- 
tend, veelzijdig,  grenzenloos, onmetelijk;  ll 
grcnzenlooze  vlakte  of  ruimte  (The  — s): 
ƒ/  is  a  —  i>ity,  eeuwig  jammer;  That  is  a 
—  projiect, veelomvattend,  grootsch  plan; 
He  sqüandered  away  —  sums  of  money, 
onmetelijke  geldsommen;  The  — y  deep, 
onmetel.  oceaan;  — I.v  il!-looking,  met 
een  liijzoiuier  (ni-ini-li^'  uiterlijk. 
Vat,  val,  knip:       iii  .rii  knip  doen. 

Vatican.r«(i/;')'.v,iiir,i.iii.|iauselijke  regee- 
ring of  uiachl:  Tlu'  Ihuuders  of  the  — , 
de  pauselijke  banbliksems;  Not  for  a  — , 
om  nóg  zooveel  niet. 
Vaticinale.  i;,)/?.?inpi', voorspellen:  VaHcin- 

alion,  vii(ii-|)  lliiiir;  \'a(iWna(or,  profeet. 
Van»!  (l»ii\->  «lei.  i  i„'i id3)vou,  Waadland; 
— ois.  rciniwa.  \\  ,ililenser(s);  bewoner(s) 
van  — ,    \\  aadkilid'^ch. 


VAUGHAN. 


VENEER. 


Vaufjlian,  v6(d)n. 

Vaull,  (graf)ge\velf,  hol,  kerker,  kelder, 
Jienielgewelf, gewelfd  vertrek ;sprong,  vol- 
le; II  verwulvei),  overwelven,  voltigeeren: 
He  — eti  over  the  slile,  sprong  over  het 
iiek;  — er,  springer,  voltigeur;  — iny- 
horse,  paard  {gymn.). 

\  aunl,  vónl,  gebluf,  pocherij;  ||  bluffen, 
snoeven  op,  zich  beroemen  (op  =  oï): 
Make  a  —  of;  — er;  — ing(]y). 

V.  Aux.,  Verb.  auxiliary. 

\'aux,uó/is;Vauxhall,vófts/ió/: —  Gardens. 

V'avaso(u)r,  vHuas(u)a,   achterleenman. 

\'.  C.  \'ice-Chancellor;  Victoria  Cross,  Vice- 
chairman  (-consul). 

\.  IJ.  L..  Van  Diemen's  Land. 

V.  D.  M.,  Vertd  Dei  Minister,  Bedienaar  v. 
Gods  Woord. 

'\  e,  v:  Wc  've,  wiv,  wij,  enz.  hebben. 

\eal.    kalfsvleesch;    cutlef;    skin, 

kdUA\i;\  (huidziekte) ;  —  lea.  kalfsbouillon; 
— y.  jong,  kalverachtig. 

Veda,  veida.  Veda,  heilig  boek  (Hindoes): 
The  four  — s;  Vedic. 

Vedette,  videl,  ruiterwacht,  cavaleriepost. 

Veer,  via, draaien, wenden, vieren,  v.  koers 
verand.,  weifelen,  laten  vallen  (scheepst.): 

—  oï  the  wind,  uitschieten...;  The  wind 
— e<l  to  the  north,  liep  om  naar  het  N.;  — 
and  haul,  beurtelings  vieren  en  aanhalen ; 

—  away  (out),  vieren;  — ino,  het  veran- 
deren, draaien;  II  veranderend,  veranderl. 

\'eg.:  A  cut  from  the  joint  and  two  — s,...en 
twee  groenten;  They  dined  at  the  —  (Ve- 
getarian  restaurant). 

Vegetable,  vediitab'l,  plant  ( — s,  groente; 
ook  aardappelen);  ||  plantaardig,  v.  plan- 
ten: —  brinistoue,  blitzpulver;  — diet, 
plantaardig  voedsel;  —  earth(mo u/d, soiO, 
plantenaarde,  humus;  —  liingdoin,  plan- 
tenrijk;  —  niarrow,  margpompoen;  — 
oil,  plantenolie;  —  paper  (parchment), 
perkamentpapier;  —  tallovv,  plantenvet; 

—  tar,  houtteer;  —  tureen,  —  dish, 
groentenschaal. 

Vegetal,  vediit'l,  plant;  ||  plantaardig;  Ve- 
yetarian,  vedzitêridn,  vegetarisch;  ||  vege- 
tariër; —  diet,  lood,  plantaardig(e)  voe- 
ding, voedsel  ;Ve.(3ieiarianism,  vegetarisme. 

Veoetate,uedziteii,  vegeteeren;  Vegetation, 
plantengroei,. de  plantenwereld;  uitwas; 
Vegeta.tive,  als  planten  groeiend,  den  plan- 
tengroei bevorderend  ( —  life,  planten- 
leven). 

Vehemcnce(ey),  vt(h)im'ns{i),  hevigheid, 
vuur,  drift,  onstuimigheid;  Vehemenl, 
lievig,  geweldig,  vurig,  onstuimig,  woest. 

Vehicle,  vi(h)ih'l,  voertuig  (ook  fig.),  gelei- 
middel (om  geneesmiddelen  in  te  nemen): 
The  priyiting-press  has  become  the  —  o! 
ideas,  het  voertuig  der  gedachten; 
Vehicular(y)  ,    vthikjuld(ri) ,    voertuig...: 

—  traffic,  wagen-,  rijtuigverkeer. 

X'ehmic,  rreimik:  —  court,  Veemgericht. 

Veil,  sluier,  voorhang  (v.^empe!), dekman- 
tel, masker;  llsluieren,  verbergen, vermom- 
men, bewimpelen:  Beyond  the  — ,  aan  de 
overzijde  van  het  graf,  na  dit  leven  ;Drop 
Ihe  — ,  bedekken  (fig.);  We  don't  wish  to 
raise  the  — ,  cast  over  this  scène,  den  sluier 
op  te  lichten;  Take  the  — ,  den  sluier 
aannemen;  You  have  — cd  your  loohs 
from  your  friends,  u  aan  het  oog    uwer 


vrienden  onttrokken;  — cd  voicc,  ge- 
dempte (gevolleerde)  stem. 

Vein,  ader,  eigenaardige  neiging  of  aanleg, 
stemming,  luim;  ||  aderen,  marmeren: Tie 
a  — ,  ...afbinden;  In  the  giving  — ,  in 
goedgeefsche  stemming;  There  is  a  grat- 
ing  — in  him,  hij  heeft  iets  onaangenaams 
over  zich;  He  was  in  a  rattling  — ,  zat  op 
zijn  praatstoel;  I  am  not  in  the  —  for  it, 
voel  er  thans  geen  trek  of  neiging  toe;  ƒ 
hope  it  will  put  you  in  the  —  to  do  it,  u 
aanleiding  zal  geven;  —  of  thinking,  ge- 
dachtengang;  — let,  kleine  ader;  — ing. 
netwerk  van  aderen,  aderstelsel;  — y,  vol 
aderen,  aderrijk. 

VeIanien,^nJeim'n,  (hersen) vlies. 

Velar,  vila,  met  behulp  van  het  zachte  ge- 
hemelte voortgebracht  (phonet.):  —  con- 
8onauts,  gutturals;  Vclariuni,  vilêridm, 
groot  zeil  boven  Rom.  (amphi)theaters. 

Veldt.   bijna   boomlooze   streek   (Z.-Air.) 

Velleity,  veli-iti,  wilszwakte  (vero.). 

Vellicate,  uefiftei;, krampachtig  samentrek- 
ken,  prikkelen;   Vellication;  Vellic3.tive. 

Vellum,  vel'm,  perkament  (uit  kalfsvel); 

manuscript  hierop  geschreven; paper, 

(-post),  velijnpapier;  — y. 

Velociineler,   velasimatd,    snelheidsmeter. 

Veloeipede,  vilosipXd,  rijwiel;  Velocipe- 
dist,  vilosip'idist,  wielrijder. 

Velocity,  vilositi,  snelheid,  vlugheid:  Ac- 
celerated  (decreasing.  final,  initial,  mean, 
retarded,  uniform,  virtual)  — ,  toenemende 
(afnemende,  eind-,  begin-,  gemiddelde, 
vertraagde,  gelijkmatige,  virtueele). 

Velum,  vil'm,  zacht  gehemelte. 

Velure,  velja,  fluweelachtige  stof,  trijp; 
borstel  voor  fluweel  of  zijde. 

Vclulinous.  V9l(i)ütin9s,  fluweelig. 

Velveret,  velvaret.  Manchester  (minder 
soort)  fluweel. 

Velvel,  velvit,  fluweel;  ruige  huid  om  een 
groeienden  geweitak:  You  have  been  on 
—  all  your  life,  hebt  altijd  een  leven  op 
een  bordje  gehad;  A  great  travelier  is  con- 
versationally  on  — ,  heeft  een  belang- 
stellend gehoor,  heeft  in  't  gesprek  alles 
vóór;  Be  (Stand)  upon  (the)  — ,  een  voor- 
deelige  weddenschap  aangegaan  hebben; 
With  an  iron  hand  in  a  —  glove,  vastbe- 
raden, maar  vriendelijk;  —  paws,  zacht 
(en  gevaarlijk)  als  kattepootjes;  —  tread, 

onhoorbare    tred;    pile   table-eover, 

pluche  tafelkleed;  Velveteen,  ve/ua^tn, ka- 
toenfluweel;— s,  jachtopziener  (naar  zijne 
Meeding). 

Vclveting,  wel'i!3(irj,dc  fijne  nopjes  van  flu- 
weel: — s,  fluweelen  stof(fen);  Velvety, 
fluweelachtig. 

Ven.,   Venerable. 

Venal.  vfn'l,  aderlijk:  omkoopbaar,  veil. 

Venality,  vinaliti,  omkoopbaarheid,  veilh. 

Venation,  vineis'n,  nervatuur.  Z.  Veining. 

Vend,  verkoopen,  te  koop  bieden,  venten; 
— ee,  vendi,  kooper; — er,  verkooper,  ven- 
ter; — or,  inbrenger  (in  Naaml.  Vennoot- 
sch.);  — ibie,  verkoopbaar;  — ibies,  ver- 
koopbare goederen. 

Vendace,  vendels,  kleine  marene  (insch). 

Vendean,  v'ndtan,  (bewoner)  v.  d.  Vendée. 

Vendetta,  vandeta,  bloedwraak. 

\'cneer,  vanio,  fineer(bladen),  vernis  (fig.); 
II  opleggen,  een  vernisje  geven  (fig.):  If 
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ihetj  are  not  good  form,  they  are  at  least  lac- 
quered  vvilh  the  —  of  i<. hebben  ze  toch 

allemaal  het  vernisje   ervan;   moth, 

siiuitmot. 

Xeuenate.uemnjf,  vergiftigd,  geïnfecteerd. 

Xenerabiiity,  sul)st.  van  Venerable,  ve- 
narab'l,  eerwaardig  (titel  van  archdeacons) ; 
aclitenswaardig. 

V'enerate,  venareil,  vereeren;  Veneration., 
ontzag,   vereering;   VenerMor,  vereerder. 

Veiiereal,  viniridi:  —  desirc,  geslaclits- 
dr:ft;  —  discase,  venerisclie  ziekte. 

V'enery,  vensri,  jacht(vermaali)  (vero.). 

Veneset't,  ve{vi)nisekt,  aderlaten;  — ion. 

V>netia(n).  üinïsa('n),  Venetië  {landstreek); 
— n.  Venetiaansch;  11  Yeneliaan;  jalouzie 
(—blind,  s/l  uf^er; — s,lint  hiervoor;— boat 
gondel;  —  clialk,  talkpoeder;  —  door, 
deur  met  langwerpige  ruiten  aan  weers- 
zijden (om  een  ingang  te  verlichten) ;  There 
were  —  niasts  along  the  route,  from  which 
streamers  of  bunling  were  festooned,  ko- 
kanjemasten  welke  door  guirlandes  van 
vlaggedoek  verbonden  waren ;  —  weight, 
,,presse-papier"  van  glas). 

Venezuela,  venazuil». 

Vencjeance,  veni'ns,  wraak:  VVith  a  — , 
met  buitengewone  kracht  of  hevigheid; 
overdreven:  Cry  for  — ;  They  wreaked 
their  —  on  me,  koelden  hun  wraak. 

Vengeful.  venzful,  \vraakgierig. 

Vcnial,  vinial,  vergeeflijk:  —  sin;  ||  VeJii- 
alitij. 

Venice,  venis,  (van)  Venetië. 

Venison,  venz'n,  wildbraad. 

Venoiii,  ven'm,  vergif,  venijn  (ook  fig.); 

mouthed,  giftig,  kwaadaardig;  —  tootb; 
Venomous,  vergiftig,  venijnig. 

V'enose.  Venous,  vinous<.as),  geaderd; 
aderlijk. 

Vent.  opening,  keep,  spleet,  luchtgat,  kijk- 
gat,  spongat,  zundgat,  uitweg,  uiting,  be- 
kendmaking, vrije  loop;  gaatje  (in  fluit); 
ademschepping;  II  een  opening  maken, uit- 
laten, lucht  geven,  uiting  geven,  slaken: 
Find  — ,  uiting  vinden;  He  gave  —  to  his 
anger,  gaf  lucht  aan;  It  hos  taken  — ,  is 
ruchtbaar  geworden,  uitgelekt;  —  one- 
self, zijn  hartlucht  geven;  —  one's  vvratli 

upou,  zijn  toorn  koelen  aan; age,  ven- 

fidi, vingergat  (van  fluit,  etc);  luchtgaatje; 

— er,  buik  (anat.); faucct  (-peg,  -pin), 

zwikje;  hole,  luchtgat;  — iduet,  on- 

deraardsche  luchtkoker; plug,  prop  of 

plug  voor  het  laadgat. 

Ventil,  ventil,  klep  (muziehinstr.);  Ventil- 
ate,  ventilcit,  ventileeren;  luchten,  oppe- 
ren, vrijelijk  bespreken:  Several  questi- 
ons  were  ^1  .werden  geopperd  en  behan- 
deld; Ventilating  shaft,  luchtkoker;  Ven- 
tilation.  lucht verversching,  etc;  VenHJa- 
tor,  luchtververscher,  ventilator. 

Ventral,  ventr'l,  buik....:  —  fins,  buik- 
vinnen; Ventriole,  ventrik'l,  holte;  hart- 
kamer; hersenkarner  ( —  of  the  heart, 
brain);  Ventricose,  Ventricous,  dik,  sterk, 
buikig   =    Ventricular,  Ventriculous. 

Vcntriloeution,  ventrildkjüs'n,  het  buik- 
spreken; Ventriloquism,  buikspreekkunst; 
Ventriloquist.  l)uikspreker;  Ventriloqul- 
ze,   ventrildkwdiz,    buikspreken. 

Venirosity,   v'ntrositi,    zwaarlijvigheid. 

X'enturi',  ventso,  waagstuk,  waaghalzerij. 


risico,  speculatie,  inzet,  kans;  ||  wagen, 
ondernemen, op  het  spel  zetten:/  didit  at 
(for)  a  — ,  op  goed  geluk  af;  Shot  at  a  — , 

lukraak;  I  advise  you  not  lo  run  the , 

de  kans  niet  te  loopen,  het  niet  te  wagen; 
I  do  not  like  to  —  upon  it,  er  mij  in  te  be- 
geven, mij  eraan  te  wagen;  —  out,  zich 
buiten  wagen ; — soine,Vcnturous, stout- 
moedig, onverschrokken;  gevaarvol,  ge- 
waagd:Bo!/s  are  so  — some,  zulke  waagh. 

Venue,  venju,  loop,  gang  (of  one's  daily 
work);  plaats  der  handeling,  plaats  waar 
iets  berecht  moet  worden;  Jur.):  Cbange 
(Transfer)  the  — ,  naar  een  ander(e) 
(recht=)college   (plaats)   overbrengen. 

Venus,  vtnas,  Venus:  — 's  fly-trap,  vlie- 

genvanger  (plant);  hair,  venushaar; 

Shell,  venusschelp. 

Ver.,  verse(s);  Vermont. 

Veracious,  vare-isas,  waarheidlievend,  ge- 
loofwaardig: Veracity,  varasiti,  waarheid, 
waarheidsliefde:  Ungueslioned  veraci- 
ties.  onbetwijfelde  waarheden. 

Veranda(h),  vdranda,  veranda. 

Veratrine,  vareitrin,  nieskruid,  verkregen 
uit  Veratruin,  vareitr'm,  nieswortel. 

Verb,  werkwoord;  Verbal,  (werk)woorde- 
lijk,  mondeling,  letterlijk;  afgeleid:  — 
agreenient  (evidente,  examination,  mes- 
sage) ;  —  honey  and  brimstone.  vleiende 
woorden  en  gevloek;  — guibbling.  ijdel 
woordenspel ;  —  trauslation,mondelinge, 
letterlijke. 

Verbalisni,  vabalizm,iets  mondeling  uitge- 
drukt, letterzifterij;  Verbalizatiou,  vèbal- 
ai:e».^'n, verandering  tot  een  werkwoord; 
Vcrbalize,  in  een  werkwoord  veranderen. 

Verbatini,  üjjbet^im, woordelijk: —  report. 

Verbena,  vSbina,  ijzerhard  (plant). 

Vcrbiage,  vêbüdz,  woordenvloed,  omhaal 
V.  woorden;  bombast;  eigenaardige  taal. 

Verbieide,  ü»öisaid,woordverdraaier,  -ver- 
draaiing; Verbose,  üjDöous,  woordenrijk, 
wijdloopig,  bombastisch;  Verbosity. 

Verb.  Sap.,  verbum  sapienti,  een  woord 
voor  den  wijze  (is  genoeg). 

Verdancy,  vód'nsi,  groenheid;  onervaren- 
heid; Verdant,  groen,  onervaren:  Mr.  — 
Green,  een  ,, groene";  Verd-antique. 
vtdantih,  patina,  groene  roest  op  oud 
brons;   slangenmarnier.    • 

Verdcrer(or),  vódara,  houtvester „iachtop- 
ziener. 

Verdict,  uêdikt,  uitspraak  (v.  Jury),  von- 
nis, beslissing,  oordeel:  Bring  in  (Deliver, 
Give,  Return)  a  — ,  uitspraak  doen;  Pass 
one's  —  upon,  oordeel  uitspreken  over. 

Verdigris,  vódigris,  kopergroen. 

Verdure,  vódja,  groen(heid),frissche  plan- 
tengroei;  Verdurous. 

Verge,  roede,  staf,  spil;  rand,  zoom;  om- 
vang, gezichtskring;  II  naderen,  nabijko- 
men,  grenzen,  neigen,  overgaan  in:  They 
trod  the  — s  of  each  other's  lives,  hunne 
levens  raakten  elkaar,  ze  kwamen  met 
elkaar  in  aanraking;  On  the  —  of  si.Kty, 
bij  de  60;  Such  a  deed  — s  on  madness, 
grenst  aan  waanzin;  We  stood  upon  a  hill 
which  — d  to  the  south,  die  naar  het  zuiden 
afbelde. 

Vcrgcr,  vêdia,  staf  drager,  kerkdienaar; 

ship. 

Veridical,  varidih'l,  Veridicous,  waarheid- 
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Uevend  (scherts.). 

Veriest,  veri-ist.  Zie  Very. 

Verifiabic,  verifSiiab'l,  wat  bewezen,  ge- 
staafd of  bevestigd  kan  worden;  Verifica- 
tion,  bevestiging,  staving,  verificatie:  In  ' 
—  of,  ten  bewijze  van;  Verifier;  Verify,  j 
veri/ai,  bewijzen, verifieeren,  controleeren, 
vervullen,  onderzoeken,  waar  maken. 

Vcrily,  verili,  waarlijk,  waarachtig  (vero.).  j 

A'crisiniilitudc,  ueristmi/üjild, waarschijn- 
lijkheid; iets  waarschijnlijks.  ] 

\erilable,  verilah'l,  waar,  werkelijk,  echt. 

\erity,  verili,  waar(achtig)heid,feit:  These  \ 
are  verilies,  dit   zijn   feiten;    Their  des- 
patches  do  not  come  wp  io  the  Standard  of  ' 
— ,  beantwoorden  niet  aan  den  eisch  v. 
waarheid;  Attain  to  the  eternal  vcrities, 
de  eeuwige  waarheid  deelachtig  worden. 

Vcrjuiee,  vódiüs,  sap  van  onrijpe  appels,  ; 
druiven  enz.:  Every  -word  and  look  of  his  \ 
smacks  of  — ,  heeft  iets  zuurs. 

Vermeil,  vómi/, verguld  zilver;vernis;  ver-  i 
miljoen. 

Vermian.  vAmian,  wormachtig. 

Vermicelli,  vtmiseli,  vermicelli. 

Vermicide,üómisaid,  wormkoekje, -middel. 

Vermicular,uj5mift3ufó, wormachtig, worm-  i 
vormig:  —  work,  kronkelende  versiering 
in  mozaïekwerk. 

Verniiculate.  vómikjuleU,  kronkelend  of  I 
wormvormig  inleggen,  kronkelen,  zich  in 
alle  bochten  wringen  (fig.);  (vtmikjuHt) 
kronkelend,  wormstekig,  vermolmd;  Ver- 
miculation;  Vermiculose,Veriiilculous, 
v£mihiulous(3s) ,  vol  wormen  of  maden, ge- 
lijk wormen  ;Verniiforin,w«mi/öm, worm- 
vormig;   Vermifugal,    wormafdrijvend. 

Verniilucje,  v&mifjüdz,   wormmiddel. 

Vermilion.  vJJmilj'n,  vermiljoen:  Tlie  — 
Sea,  Golf  van  Californië;  — cd,  vermil- 
joen-rood geverfd. 

\ermin,  vómin,  schadelijke  dieren,  onge- 
dierte; gebroed,   tuig:   He  is   flood-for- 

notbing  — .een  prul,  ploert; deslroy- 

cr  {-killer),  vergift  om  —  te  dooden; 

ate,  ongedierte  voortbrengen;  vol  zijn 
(leven)  van  ongedierte;  — ous,  vol  onge- 
dierte, als  — . 

Vermont.  vómont. 

Verm(o)uth,  vómüth,   vermouth. 

Vernacular,  vanahjula,  inheemsch,  eigen, 
vaderlandsch;   [|  taaieigen  (zelden);  moe- 
dertaal: —  disease  (idiom,  language,  lon- 
gue); — ism,  idioom,  dialect  =  Vernac- 1 
ularity;  — ize,  inburgeren  (een  woord). 

Vernal,  vên'l,  lente-,  jeugd...:  —  fcver, 
malaria;  —  Equinox, lente  dag-en-nacht- 
evening  (21  Mrt.);  (Sweet)  —  grass, 
reukgras;  —  signs,  lenteteekens  (Dieren- 
riem);  Vernation,  bladligging  in   knop. 

Vernon,  vón'n.  Veroles,  varoul. 

Verona,  varouna,  Verona;  Veronese.  vera- 
niz,  (bewoner)  van  Verona. 

Veronica,  varonika.  Veronica;  doek  (met 
afbeeld,  van   Jezus'  gelaat);  eereprijs. 

Verruca,  varüha,  wrat;  Verrucose,  Ver- 
rucous,  veruhous(as),  vol  wratten. 

Versailles,  vóseilz. 

Versatile,  v«saf(a)i/,  veranderlijk,  onvast, 
draaibaar;  handig,  veelzijdig:  —  talent; 
Vcrsatility,  vtsatiliti. 

Verse,  poëzie,  vers(regel),  strofe:  Poem  in 
six  stanxas,  each  of  eight  — s,  v.  zes  ver- 


zen, elk  van  acht  regels;  — s  of  occasion, 

gelegenheidsgedicht(en); — maker(-mon- 
öer), rijmelaar,  verzensmid; — ?e«, gedicht  je. 

Versed,  vest,  bedreven,  ervaren  (in), 

Verset,  vasit,  bijbelvers;kort  vóór-  of  tus- 
schenspel  (orgel);  Versicle,  vAsik'l,  klein 
vers  door  den  priester  gezegd  of  gezongen, 
antwoord  van  de  gemeente  ;klein  dichter- 
lijk product;  Versicular:  — division,ver-, 
indeeling  in  verzen;  Versification,  vtsifi- 
keis'n,  verskunst,  versbouw;  Versifier, 
vósifSiia,  verzenmaker;  Versify,  vêsifai, 
berijmen,  bezingen,  verzen  maken. 

Versicolonred,  vasikTelad,  geschakeerd. 

Version,  vjós'n, vertaling, overzetting ;voor- 
stellingswijze;  lezing,  redactie;  — al. 

Verso,  vósou,  linker  bladz.;  keerzijde  (v. 
medaille.). 

Verst,  vost,  werst  (6,066  K.M.). 

Versus,  vósas,  tegen,  tegenover  (wetst.). 

Vert,  (verk.  v.  Couvert),  bekeerling,  vooral: 
tot  de  R.  Kath.  kerk;   ||  overgaan. 

Vert,  alles  wat  groeit  en  groene  bladeren 
draagt  in  een  woud;  recht  om  groen  hout 
te  snijden;    ||  groen  (herald.). 

Vertebra,  vótibra,  rugwervel  (Mv.  — e); — 1: 
— 1  aniinals,  gewervelde  dieren;  — 1  co- 
lumn, wervelkolom;  Vertebrata,  vtti- 
breitd,  gewervelde  dieren;  Vertebrate, 
vStibrit,  gewerveld  dier);  — d,  vêtibreitid, 
gewerveld;  Vertibration,  verdeeling  in 
wervels. 

Vertex,  vntaks  (Mv.  — es,  Vertices,  vati- 
slz),  hoogste,  toppunt,  zenith;  hoekpunt. 

VerticaljVÓ'ift^, loodrecht, verticaal,  staan- 
de: —  plane,  verticale  vlak;  Venicality, 
loodrechte  stand. 

Vertioinous,  t;jö?«dfinas,ronddraaiend, om- 
wentelend,  duizelig  (makend). 

Vertigo,  vêtigou,  vMaigou,   duizeling, 

Vertu,  ttótu,  kunstliefde  ;kunstliefhebberij: 
Boudoir  filled  with  articles  of  — ,  kunst- 
voorwerpen, antiquiteiten,  curiosa. 

Verulam,  verul'm;  Verulamian,  v.  F. 
Bacon  van  — . 

Vervain,  vavein,  ijzerhard,  verbena. 

Verve,  vav,  geestdrift,  vuur,  kracht. 

Very,  veri,  werkelijk,  waar;  zeer;  enkel, 
zelfs,  echt;  ||  in  hooge  mate:  —  out  oï 
breath;  Heis  a  —  baby,  echt ,, kuiken"; 
The  —  man  came  on  the  —  day  of  the 
funeral,  dezelfde  man  kwam  op  den  dag 
zelf;  His  —  servants  despise  him,  zelfs; 
The  —  thoughl  of  it  makes  me  shudder,  de 
bloote  gedachte  er  aan;  Her  —  words, 
eigen;  That's  the  —  best  you  could  do, 
het  allerbeste;  H  is  —  possible,  zéér  wel 
mogelijk;  The  veriest  rasca^  allergemeen- 
ste  schurk;  The  veriest  baby  could  do  it, 
het  kleinste  kind  kan  het  doen;  U  -was  the 
veriest  old  building  I  ever  saw,  het  aller- 
oudste gebouw.  Z.    Reverend. 

Vesica,  vasaika,  blaas;  — 1,  vesik'l,  tot  de 
blaas  behoorende;  — nt,  vesik'nt,  blaren 
trekkend;  trekpleister;  Vesicate,  vesikait, 
blaren  trekken;  Vesicating  pias(er,  trek- 
pleister; Vesication. 

Vesicle,  vesik'l,  blaar,  blaasje;  Vesicocele; 
Vesicotomy,  blaasoperatie;  Vesicular,Ves- 
iculate,Vesiculose,  als  een  blaasje  of  blaar, 
blaas-,  celachtig. 

Vespa,  vespa,  wesp(en)  en  dergelijki^. 

Vespasian,  uaspeif'n,   Vespasianus. 
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Vesper,  vespa,  avondster,  avond:  — s, 
vesper,laatste  getijde  van  het  brevier:  At 

the  hour  ol  — S;  bell;  Vespertilian,  a- 

vond-  of  nachtvogel  {dier);  Vespertinal,  in 
den  avond,  nachtelijk;  Vcspertinc,  ves- 
pjt(a)in,tot  den  avond  behoorende  of 
daarin  gebeurende. 

Vespiary.  vespjari,  wespennest;  Vespine, 
Vespiphüe:  Being  no  —  I  shoo'd  them, 
daar  ik  niet  van  vv.  houd, joeg  ik  ze  weg. 

Vessel,ves7,  vat  (ook /ig.);  bloedvat,  kan; 
schip,  vaartuig,  vaatwerk,  gereedschap: 
—  oï  wrath,  vat  des  toorns. 

Vest,  borstrok;  onderlijfje;  bekleeden, be- 
giftigen, beleggen,  overdragen,  overgaan 
op,  komen  op,  gevestigd  zijn  in:  His 
money  is  — ed  in  lands,  belegd  in;  The 
right  to  the  estaie  — s  in  you,  is  op  u  vast- 
gezet :  The  jurisdiction  of  the  district  is  — ed 
in  you,  berust  bij;  He  was  — ed  with  that 
power,  bekleed  met;  — ed  inlerests.  ver- 
worven, verkregen  rechten;  The  duhe's 
interests  are  — ed  in  coal-mines,  kapitaal 
is  vastgelegd  in;  — ed  legacy,  vast  legaat, 
dat  uitgekeerd  wordt  op  bepaalden  leef- 
tijd; — slip,  lapèl. 

Vesta,  vesta,  Vesta;  waslucifer. 

Vesta!,  vest'l,  Vestaalsche  maagd,  kuische 
vrouw,  non;!|Ve3taalsch,rein,  maagdelijk, 
kuisch:  — Virgins,  Vestaalsche  A/aagden. 

X'estiary,  vestjari,  kleedkamer,  garderobe. 

Vestibule,    vestibjül,    vestibule,    voorhof: 

wachtkamer;    train,    harmonica-    of 

D-trein. 

Vestige,  vestidé,  spoor,  overblijfsel.  V'esti- 
gial,  vestidial,  rudimentair:  —  structu- 
res,  restanten  v.  organen;  Vestigiary. 

\esling.  vestin,  stof  voor  vesten. 

\  esiilure.i;esfüjua,dekhaar,-schubben  etc. 

\osS  men  I. kleeding,  (mis)gewaad;altaarkl. 

\'cstry.  vestri,  consistoriekamer,  kerkeka- 
mer, parochiebestuur,  met  een  -wereldlijk, 

kerkelijk  en  administratief  karakter;  

clerk,  secretaris-penningmeester  van  de 
parochie;  — dom,  bestuur  door  de  — ; 
— man.  kerkeraadslid,  lid  van  den  paro- 
chieraad;   meeting. 

Vcsturc,  vestja,  (be)kleeding,  hulsel;  ü  be- 
kleeden; — r,  kerkbeambte  voor  de  gewa- 
den, sacristein. 

Vesuvian,  vas{j)üvj'n,sooTt  v.  windlucifer; 
!1  tot  den  Vesuvius  behoorende. 

Vesuvius,  vas{i)üvjas,  Vesuvius. 

Vet,  verkort,  v.   Veterinary  of  Veferan. 

Vctch,  wikke  (plant);  — ling,  (ongebla- 
derde) lathyrus. 

Veteran.vefar'n,  vergrijsd  in  den  dienst, be- 
proefd, ervaren;  ||  veteraan;  — ize,  op- 
nieuw dienstnemen  (Am.). 

\eterinarian,  vetarinêrian,  veearts. 

\'eterinary,ue/,9nn3W, veearts  ( —  surgeon) : 
'\  veeartsenijkundig:  —  college,  school. 

Veto,  vitou,  (recht  van)  veto,  verwerping, 
weigering,  verbod;  H  verbieden,  afstem- 
men, weigeren:  Putone's  — on; — er, 

ist,  die  het  recht  van  veto  heeft,  voor- 
stander  daarvan. 

Vettura,  vetüra,  vigelante  (Ital.). 

Vetturino,   veturinou,   huurkoets(ier). 

Vex,  verontrusten,  kwellen,  plagen,  be- 
droeven, ergeren:  Ite  (Feel)  — ed  at,  zich 
ergeren  over;  Slighily  — ed  at  my  words, 
eenigszins  geeraerd;  — ed  qneslions.  las- 


tige, niet  uitgemaakte  vraagpunten;  — a- 
tion,  ergernis,  kwelling,  plaag;  verdriete- 
lijkheid; — atious,uefese»sas,  kwellend,  ver- 
drietig, hinderlijk, ergerend; — er,  plager, 
sarder,  kweller;  — ing,  kwellend,  etc. 

Vexil,  veksil,  vlagje(!;.  vlinderbloemigen) ; 

lar(y).  daartoe  behoorend;  Vexillum,  vlag 
(ooft  V.  bloem). 

V.  ii.,  Vicar  General;  Verbi  gratia.  b.v. 

Via,  vaia,  weg;||over: —  laclea,  melkweg; 
He  went  to  Italy  —  (by)  Paris  and  Lyons. 
over  Parijs  en  Lyon. 

Viability,  vaiaöt/i/T,subst.v.Viable,r«iyö'?, 
levensvatbaar. 

Viaduct,  vaiadiekt,  viaduct. 

Vial,  vaial,  fleschje,  fiool;  11  in  een  fleschjc 
doen:  He  poured  out  — s  oï  wrath  upou 
his  enemies,  hij  goot  de  fiolen  des  toorns 
over  zijne  vijanden  uit  (Openb.   16.1). 

Viameter,  vaiamlta,  wegmeter  {aan  rijt.). 

Viands,  vaiandz,  levensmiddelen,  voedsel. 

Viaticum,  vaiatik'm,  reis-  of  teerpenning; 
teerspijs:  de  H.  communie  een  stervende 
toegediend. 

Viator,  vaieita,  reiziger. 

Vibrant,  vaibr'nt,  trillend,   bevend. 

Vibratc,  vaibrtnf,  slingeren,  schommelen, 
g:olven,  trillen,  klinken,  weifelen;  Vibra- 
tion,    trilling;    schommeling,    slingering. 

Vibrator,  vaibreita,  trillend  metaalplaat- 
je ;V«f)rator2/  movemenlSjtril  bewegingen. 
Vibroscope,  trillingmeter 

V'iburnum,  vaibAn'm,  sneeuwbal  {plant). 

Vicar,  vika,  plaatsvervanger,  vicaris,  pre- 
dikant: eigenlijk  de  plaatsvervanger  van 
den  Rector  {die  zelf  geen  dienst  behoeft  te 
doen.  De  Vicar  geniet  slechts  de  Small  Tithes 
i.  e.  de  tienden  van  koren,  soms  hooi):  — 
Apostolic,  Groot- Vicaris;  He  is  the  —  of 
Bray,  spreekt  uitstekend  zonder  te  doen  : 
regelt  zijn  meeningen  naar  zijn  eigen- 
belang; —  of  (Jesus)  Christ,  de  Paus: 
— age.  viharidi,  ambt  van  een  Vicar; 
pastorie;   — ship. 

Viearial,  vikêrial.  Z.  Vicarious;  Vicariate, 
vicarisschap,  plaatsvervanging;  1!  plaats- 
vervangend; Vicarious,  plaatsvervangend, 
voor  and.  geleden ;  — punishment  {atone- 
ment),  straf  ondergaan  (verzoening  ver- 
kregen) ten  behoeve  vaneen  ander;  Your 
e.xperience  is  — .  uit  de  tweede  hand. 

Vice,  ondeugd,  gebrek,  verdorvenheid, 
kuur  {van  een  paard);  bankschroef  (Am. 
vise);  i|  vastzetten  in  (als  in)  eene  schroef: 
He  grasped  me  as  in  a  — ,  hield  mij  als  in 
eene  schroef  gekneld. 

Vice,  vaisi  {in  samenst.),  onder,  plaatsver- 
vangend; in  de  plaats  van:  —  ver- 
sa. »aisiv&.va,  vice  versa;  en  omgekeerd; 

adiiiiral.  vice-admiraal; admiral- 

ty.    vic'-ailniiraalschap: chairnian, 

vic.'-presidint; chancellor,  vice-kan- 

selier: consul,  vice-consul; geren- 

ey.  plaatsvervangerschap;  — gci'cnt.üais- 
dzir'nt{dzer'nt),  plaatsverv.,  stad- (stede)- 
houd.;  I!  plaatsvervangend;  — president; 
— regal.uaisrig'/,  tot  een  onderkoning  of 
onderkoningschap  behoorende;  — reine, 
vaisrein,  gemalin  v.  — roy.  onderkoning; 
— royalty,  onderkoningschap.  (alle:tiais). 

Vieennial.  uaiseniaZ,  twintigjarig,  alle  tw. 
jaar  voorkomend. 

Vicinage.  cisinidi,  buurschap.  verhouding 
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tusschen  buren.  Zie  Vicinity. 

Vic-iuity, pistnifï,  nabuurschap, omstreken. 

Vifioiis,  visas,  onvolmaakt,  gebrekkig,be- 
(lorven,  slecht,  verkeerd, bocsaardig.venij- 
nig;  vol  kuren  (v.  paard):  —  cirele,  vici- 
euze kring;  He  took  to  a  —  coiirse,  ging 
ih'u  sircliti'n  weg  op. 

\  icissiliidi-,  visisitjüd,  verandering,  lots- 
wisseling,  wederwaardiglieid,  wisselvallig- 
lieid:  The — s  oilife,  fortune;  Lifehasbles- 
sed  kim  wilU  — ,  hij  heeft  tot  zijn  geluk 
velerlei  ondervonden. 

Viclim,  vi klim,  slachtoffer, prooi,  dupe:  He 
was  (feil)  a  —  to  his  ambition,  was  (viel 
als)  slaclitoffer  van  zijne  eerzucht;  — ize. 
tot  slachtoffer  maken,  beetnemen,  be- 
driegen;  Victimizafion. 

Viclor,  oihta,  overwinnaar;  — ia,  viktóris, 
Victoria,  soort  rijtuig  ( — Cross,  mil.  de- 
coratie(o vereenk omend  met: Mil. Willems- 
orde); — n:  — n  Order,  Poelry,  etc). 

Victorine,  vihtorln,  boa,  bonten  kraag; 
soort  van  perzik. 

Victorious,  ui /t;órias,overwinnings.. ..over- 
winnend; ,,Sond  her  — ",  maak,  dat  zij 
overwinnend  zij. 

Victory,vtfe/ar?, overwinning, behaald  voor- 
deel: Gain  (Carry,  Gel,  Obtain)  a  —  over; 
Victress,  overwinnares. 

X'ictual,  vit'l,  proviandeeren.van  leeftocht 
voorzien ;  — s,  vtr(z,le  vensmiddelen: — Ier, 
vitald,  proviandmeester;  slijter,  victualie- 
schip;  — ling.  proviandeering;  — Hno- 
oïliee,  victualiebureau. 

Vide,  vaidi,  zie;  V'idellcel,  mdcliset,  te 
weten,  dat  is,  namelijk. 

Vidette.  Zie  Vedette. 

Vienna,  vjena,  Vl'eenen;  Viennese,  vjeniz, 
bewoncr(s)  van  W. 

View,  vjü,  gezicht,  uitzicht,  inzicht,  over- 
zicht, bezichtiging,  onderzoek, schets, kijk, 
oordeel;  meening,  bedoeling;  standpunt; 
voornemen;  ||  zien,  aanschouwen,  onder- 
zoeken, nagaan,  beschouwen,  bezien:   In 

—  of  what  you  have  to  o//er,met  betrekking 
tot  (met  het  oog  op) ;  In  my  — ,  mijns  er- 
achtens;  With  a  —  to  that  chance,  met 
een  oogje  op;  — (s)  of,  gezicht(en)  op; 
— s  on,  gezichten,  aan,  langs;  His  — s 
on  Art,  denkbeelden  over;  —  halioo, 
jachtgeroep  bij  het  zien  van  vos  of  wild; 
I  yixe  tliis — lialloo,  juich  deze  meening 
toe;  Be  on — ,  te  bezichtigen  zijn;  Have 
in  — ,  op  het  oog;  You  must  heep  this  in 
— ,  in  het  oog  houden;  Leave  out  of  — , 
buiten  beschouwing  laten;  Let  us  take  a 
good  —  oiit,  laten  we  het  goed  bezien; 
Take  a  darli  —  of.  somberen  kijken  heb- 
ben op;  Vanish  froni  — ;  /  did  it  viith  a 

—  to  {the  —  o/)  ascertairi(xng)  wheiher  he 
u-as  safe,  met  de  bedoeling;  Our  points  of 

—  are  different,  wij  staan  op  een  verschil- 
lend standpunt;  I  never  looked  at  it  from 
this  point  of  — ,  uit  dit  oogpunt;  — s  on 
the  war,  meeningen  over;  Come  in  — ; 
Fall  in  with  a  person's  — s,  eens  zijn 
(worden)  met;  — able;  — er.  opzichter, 
onderzoeker,  deskundige;  — -finder,  in- 
strument voor  't  juist  stellen  der  camera; 
— less,  onzichtb.,  niet  te  zien;  — point, 

iutzichtpunt;The  modern point, stand- 

punt;Jfeis— y,  heeft  eigenaardige  ideeën; 
ziet  er  knap  uiKdm/.). 


Vigil,  vidzil,  het  waken,  waakzaamheid ;vi- 
gilie,  vigiliedag;  On  Ihe  — ,  waakzaam; 
— s,  nachtwake:  Keep  —  in  the  chamber 
of  dealh,  bij  een  lijk  waken. 

Viuiianee,  vidiirns, waakzaamh.:  —  Com- 
niitlee  (Society),  vereeniging  of  bond  van 
orde;  veiligheidscomité;  Vigilant,  waak- 
zaam,  omzichtig. 

Vignette,  vinjet,  versieringen  met  bladen, 
ranken,  krullen;  karakterschets;  vignet 
(portret);  \\  zóó  bewerken,  dat  de  randen 
of  lijnen  onmerkbaar  verdwijnen  (p7io- 
togr.);  — r,  Vignettist. 

Vigorous,  vigsras,   krachtig,  sterk,  flink. 

V'iyour,  viga,  kracht,  sterkte, levendigheid. 

Viliina,  v(o)fft?i3.  Viking  (Oud-Noorsche 
zeeroover). 

Vile,  laag,  verachtelijk,  waardeloos,  leelijk, 
gering,  afschuwelijk:  —  pen,  srnell. 

Vilifieation.  yi/t/i/ieis'n, smaad, etc.;  Vili- 
/iBr;Viiiïy.ri7(/ai, lasteren, hoonen.sm  aden. 

Vilipcnil,  yi/!pe7id, minachten, geringschat- 
ten, zich  ongunstig  uitlaten  over. 

Vill,  gehucht,   kerspel  (hist.). 

Villa,  Vila,  buiten(plaats) ;  — dom,  de  ge- 
zamenlijke villa's,   villabewoners. 

Village,  vilidz,  dorp:  The  —  was  (sat)  on 
the  river;  — r,  dorpsbewoner;  — ry  (vero.), 
district  van  dorpen. 

Villain,  vilin,  schurk,  lijfeigene, boer,  lum- 
mel; — age,  vilinidz,  lijfeigenschap; — css 
(vr.  — );  — ous,  schurkachtig,  laag,  ge- 
meen;— y.  schurkerij,  slechtheid,  eerloos- 
heid;  ook  Villein  gespeld. 

Villi,  vj/ai, dicht  opeens!  aande  haartjes(a!s 
bij  fluweel);  Viliose,  Villous,  vilous(as), 
harig,  ruig;Villosity,OT7osi(i, behaardheid, 
ruigheid. 

Vilüers,  vil(j)az. 

Vim,  kracht,  energie,  wilskracht. 

Viminal,  viminal,  (als)  van  wilgen;  — 
twigs. 

Vinaceous,t;(a)ineisas,tot  den  wijnstok  be- 
hoorend,  wijn...;  wijnklcurig. 

Vinaigrette,  vinigret,  reukfleschje. 

Vin.,  Vincent,  vins'nt,  Vincentius;  — ian, 
vinsens'n,  van  den  H.  Vincentius. 

Viuclbility,  vinsibiliti,  subst.  v.  Vincible, 
vinsib'l,  overwinlijk,  verwinbaar. 

Vinculum,  vhikjul'm,  band,  verbindings- 
(streep). 

Vindicability,  vindikabiliti , subst. vsin  Vin- 
dieable,  vindikab'l,  rechtvaardigbaar.ver- 
dedigbaar.  Vindieatc,  vindikeit,  handha- 
ven, verdedigen,  rechtvaardigen:  ƒ  wilt  — 
my  rlght,  mijn  recht  verdedigen;  — 
from  aspersions,  cast  upon  one,  verdedi- 
gen tegen  laster;  Vindicaiion,  rechtvaar- 
diging, verdediging:  I  did  it  in  —  of  my 
liberty,  ter  verdediging;  Vindicator,  ver- 
dediger, beschermer;  Vindicative,  Vin- 
dicatory,  verdedigend,  rechtvaardigend, 
wrekend,  straffend;  Vindicairess;  Vindie- 
tive,»indi/i.'iï;,wTaakgierig:  Th  e  — psalms. 

\ine,vain,  wijnstok,  wingerd, wijnrank; 

borer.  Z.  fretter;  clad,  met  wijn- 
gaardranken  begroeid;  culture,  wijn- 
bouw;     discasc,    druifluisziekte;    

dresser,wijngaardenier; fretler,druir- 

luis;  grower,  eigenaar  van  een  wijn- 
berg;   grub.  Zie  — fretter;  shoot, 

wijngaardrank;  yard,  vinjad,  wijn- 
gaard; Viny,  wijnachtig;  m.  wijngaarden. 


Vinegar,  vinigs,  azijn;  \]  zuur;  Il  zuur  ma- 
ken, met  azijn  wrijven:  Histemples  vvere 
— etl.  zijne  slapen  werden  met.  azijn  ge- 
wreven;   bottle  (-cruet),  azijnfleschje; 

—  condiments;    Z.    Pickles;   sauce, 

zure  saus;  — et!  herring,  ingemaakte;  

works,  azijnmakerij;  — ish,  — y,  zuur; 
wrang,  gemelijk;  onaangenaam  {critieh). 

Vinery,  vaiiwri,  broeikas  voor  druiven. 
Viniculture,  vinikvlt sa, wijnh on-w: Viniciil- 

turist;    Viniferous,    wijn    voortbrengend; 

Vinometer. 
Vinosc,  Vinous,  vainoiis{as),  wijnachtig; 

—  ïlavour,  wijnsmaak;  —  loquacity, 
spraakzaamlieid  door  drank:  Vinosity. 

Vint,  (wijn)  bereid;  Vinlago,  vintidi,  wijn- 
oogst, wijn  (V.  bepaalden  oogst):  — er. 

Vintner,  vlntna,  wijnliandelaar,  wijnhuis- 
houder;  Vintry,  wijnkelder,  wijnhuis. 

Viol,  vaial:  da-gantba.  vroegere  groo- 

te  viool  met  ö  snaren;  The  grun'.ings  of 
— s,   zware    krasgeluiden. 

Viola,  vaiala,  eigennaam ;  altviool ;  viooltje ; 
Violaceous,  (gekleurd)  als  een  viooltje. 

V'iolable,  vaialab'l,  schendbaar. 

Violate,  vaieleit,  schenden,  onteeren,  ver- 
krachten, ontheiligen,  verbreken,  ontwij- 
den: He  — d  his  plighted  ïailh,  schond 
zijn  gegeven  woord. 

Violation,  uaia(eis'n,  schending,  verkrach- 
ting, inbreuk,  ontwijding;V«o;afire,  schen- 
dend, onteerend. 

V'iolalor,  vaialeita,  schender,  verkrachter, 
verbreker:  —  oï  repose,  rustverstoorder. 

Violence,  vaial'ns,  geweld,  hevigheid,  ge- 
welddadigheid, verkrachting,  ontheiliging, 
inbreuk:  It  was  done  by  — ,  met  geweld, 
gewelddadig;  He  was  done  —  to,  hem 
werd  geweld  aangedaan;  He  put  a  —  on 
himself,  deed  zichzelf  geweld  aan,  sloeg 
de  hand  aan  zichzelf;  Use personal  —  to. 
(iemand)  persoonlijk  geweld  aandoen. 

Violent,  vaial'nt,  geweldig,  hevig,  driftig, 
heftig,  schril, buitengewoon,  gewelddadig; 
Die  a  —  death;  Lay  —  hands  on;  They 
becanie  — ly  av:are  ofit,  werden  het  zich 
krachtig  bewust. 

Violescent.  va.i3les'ni,   paarsachtig. 

Violet,  vaialit,  violet,   viooltje;    1|   paars; 

violetkleurig: Irame,  rand  v.  — s; 

lidded,  bedekt  met;  — y,  als  van  — s. 

Violin,  vSiidlin,  viool;   ||  op    de  v.    spelen: 

He  played  (on)  the  — ,  speelde  viool; 

bow.strijkstok; case,vioolkist;Violin- 

ist,  öaiaMnisf,  vioolspeler;  Violoncellist, 
vialontselist,    violoncellist;    Violoncello. 

Viparious,  vaipêrias,  levenwekkend;  taai: 
A  eat  is  — ,  heeft  een  taai  leven. 

Viper,  vaipa,  adder  (ook  fig.)-.  I  have  nur- 
tured  a  —  in  my  bosoni,  een  adder  aan 
mijn  borst  gekoesterd;  — 's  bugloss, 
slangenkruid;  — 's  grass,  schorseneer. 

Viperine.  uotpar(a)in,  Viperous.  vaiparas, 
adderachtig,   vergiftig,   kwaadaardig. 

Virago,  virtdgou,  manwijf,  helleveeg. 

Vireseence,  üires'ns,  groenheid,  groenwor- 
ding; Virescent. 

Virgate,  vógit,  roedevormig; — d,  gestreept 
(dun  en  recht). 

Virnila'j5(iii/,Vergilius; — ian,v3dzilj'n,Y.Y. 

Virgin,  vódiin,  maagd,  kuische  man;  11 
maagdelijk,  rein,  onbevlekt,  ongerept, on- 
geploegd: The  (Blessed)  — ,  de  Maagd 


Maria,  de  H.  Maagd;  born,  uit  eene 

maagd  geboren;  —  luelal,  gedegen,  zui- 
ver; —  orchard,  jonge  boomgaard;  — 's- 
bower,  clematis;  — ai.  maagdelijk,  rein: 
She  looked  — ally  at  Zier  lap,  keek  be- 
deesd voor  zich;  (Pair  oï)  — als,  spinet; 
— hood,  Virginity. 

Virginia,  vódimja,  Yirginia  (tabak):  — 
creeper,  wilde- wingerd;  — n.  (bewoner) 
van  V. 

Virginity,  vódzinili,  maagdelijke  staat, 
kuischheid;Virgo,v»gou,Maagd(Dierenr.). 

Virideseence,  virides'ns,  groenwording; 
Vmdescent;\iriiiily.viriditi,  groen(heid), 
frischgroene  kleur. 

Virilc.  v(a)ir(a)il,  mannelijk,  flink,  karak- 
tervol, manbaar:  —  age;  Virilescence, 
ririies'ns, manwording;  Virilescent;  Viril- 
ity,  virUiti,  mannelijkheid,  manbaarheid. 

Virole,  viroul.  Zie   Ferrule. 

Virose,  Virous,   vairousias),   vergiftig. 

Virtu,  vatü.  Zie  Vertu. 

Virtual,  vó'.éual,  krachtig,  werkzaam;  no- 
minaal; uit  pract. overweging  aangeno- 
men: —  ïoeus,  virtueel  brandpunt;  — ve- 
locity,  onderstelde  snelheid;  Thatis  — ly 
tlie  same,  practisch  hetzelfde;  — ly  inde- 
pendent, practisch,  in  de  praktijk; — ity, 
vttsuahti,  vermogen,  kracht. 

Virtue,L'a/sii, deugd,  kracht,  werkzaamheid, 
wezen,kern, vermogen,  reinh.,  kuischheid, 
voortreffelijkheid:  Her  —  went  out  to 
him,  haar  kracht  (flinkheid)  ging  op  hem 
over;  — less,  zonder  deugd  of  uitwerking, 
waardeloos. 

Virtuosity.  vStiüosili,  meesterschap  in  de 
kunst;  de  gezamenlijke  virtuozen ;Virtuo- 
so.  vttjuousou  (Afü.  X'irtuosi,  vótjuou- 
sai),  virtuoos,  kenner  van  oudheden,  etc. 

Virtuous,  vótsuas,  deugdzaam,  krachtig, 
deugdelijk. 

Virulence,  virul'ns,  venijnigheid,  kwaad- 
aardigheid, bitterheid;  Virulent,  ver- 
giftig. 

V^irus,  Motras, besmetting, vergif  ;giftigheid. 

Vis.,  Viscount. 

Vis,  kracht,  macht,  energie:  —  inertiae, 
traagheid  (phys.). 

Visa,  vaisa, ,, gezien",  ,,mij  bekend"; Hvoor 
gezien  teekenen. 

Visage,  vizidz,  gelaat,  gezicht;  Honest 
(strongly  marked,  scoundrelly,-wan)  — ;— «1. 

Visaitl,  vizad:  Zie  Visor. 

Viscera,  visaro  (Enk.  Visous),  inwendige 
deelen,  ingewanden:  — I,  tot  de  —  behoo- 
rende,  de  —  bevattende,  ingewands...;  in- 
nerl.,  inwendig; Vtscemfe,v.  de  —ontdoen. 

Viseid,  risid,  kleverig,  lijmerig; — ity,  vist- 
diti,  Viscosit.v,  viskositi. 

Viscount,  uoiftaunf, adellijke  titel  tusschen 
earl  en  baron; — ess,echtgenoote  van  een 
— ;  — ship.  — (c)y. 

Viscous,  viskas,  kleverig,  taai. 

Viscum,  visk'nu   marentak,   vogellijm. 

Visé.  vizei;  Z.  Visa. 

Visibilily,  vizibilili,  subst.  v.  Visible,  vi- 
zib'l,  zichtb.,  duidelijk  (to):  Is  your  father 
— ,kan..mij  ontvangen? — speech, Me^rine 
BeU's  phonetisch  alfabet;  —  horizon, 
schijnbare;  High  (Low)  — ,  vermogen  te 
zien  uit  hooge  (lage)  lucht   {vliegtuig). 

Visigolh.  nizigoth,   Westgoot;  Wsigothic. 

Vision,  üi*'n, het  zien, gezicht;  visioen,  ver- 


schijning;  voorstelling,  voorspellingsgave; 
— al,  ingebeeld,  hersenschimmig;  — ary, 
lii^isenscliimmig,  denkbeeMig,  droomerig, 
lanlaslisch;  ||  dweper,  droomer,  fantas- 
tiscli  luenscb  =  — isl. 
Visil,u»zt<,  bezoek,visitatin;l!  bezoeken,  in- 
specleeren,  straffen,  betaald  zetten;  — ol 
inspcction,  inspectiebezoek;/^  -was  on  a 

—  there,  op  bezoek,  uit  logeeren  {Verg.  Op 
visite  zijn,  be  company);  He  inatic  a  —  to 
kis  birlhplace,  bracht;  He  paid  me  a  — 
and  1  returned  it,  bracht  mij  een  bezoek 
en  ik  bracht  hem  een  tegenbezoek;  A  — 
Irom  his  Majesty,  door;  My  —  at  home, 
verblijf  thuis;  We  do  nol  — ,  zien  elkaai 
niet;  He — s  there,  komt  er  geregeld;  /  — 
uowhcre,  ik  maak  geen  visites;  l  never 

—  (mahu  — s)  at  his  house,  maak  nooit 
visites  bij  hem ;  He  — s  bis  vvratli  oo  me, 
koelt....  gramschap  aan;  We  shoidd  not  — 
those  measures  with  a  return  in  kind, 
die  maatregelen  niet  met  gelijke  munt  be- 
talen; —  with  the  cane,m.  de  roede  straf- 
fen;Jfis  offences  against  decorum  were  — ed 
with  i-iyuur,  werden  gestreng  gestraft: 

He  — s  wilh  the  gentry,  gaat  om  met; 

able;  — ant,  bezoeker;  trekvogel;  bezoe- 
kend (dichterl.). 

V'isitation,  viziteis'n,  bezoek,  visitatie,  11 
periodieke)  inspectie;  ramp;  bezoeking 
Gods;  —  ol  the  Yipgin  Mary.  Maria 
Boodschap.   Visit(at)oriaI,    vizi{td)tdrial: 

—  power,  recht  van  visitatie. 

Visite,  vizit,  visite  (manlellje). 

Visitee,  visiti,  te  bezoeken  persoon. 

V"isiting,risi<in: hooli; eard,  visite- 
kaartje;   commissioner,  maandcom- 
missaris,   commissielid  dat  dienst  heeft; 


tried  to  revive  this  —  qucsliou,  levens- 
vraag; —  spirits,  levensgeesten;  —  sta- 
tisfics,  bevolkingsstatistiek;  statistiek 
over  levensduur;  —  thread, levensdraad. 

Vitellus,  r'(a)itcl,)s,  dooier;  Vitellary. 

Vitiate,  visieit,  bederven,  ontwijden, schen- 
den, vernietigen;  Vitiation;  Vitimor. 

Viticuiturc,  vitikvltsB,  wijnbouw;  Viticuï- 
tunst,  wijnbouwer ;Vitis,va*^is,  wijnstok. 

Vilreo,  vilriou:  electric,  positief-elec- 

trisch;  Vitreous,  vürids,  van  glas,  glas- 
achtig, glazen,  doorschijnend:  — electri- 
city,  glas-electriciteit;  —  huniour.  glas- 
lichaam; Vitreosity,  vitriosity,  glasach- 
tigheid; Vitreseence,  vitres'ns,  vergla- 
zing; Vitrescent;  Vitric,  als  (van)  glas. 

Vitritaction,  «i^ri/afes'n, verglazing;  Vitri- 
ïiable.üifn/aiaö'/, verglaasbaar ;  Vitriform : 
Vitrification, subst.  v.   Vitrify,  verglazen! 

Vitrine,  vilrin,   vitrine. 

VitrioJ,  vitridl,  vitriool:  His  pen  is  dipped 
in  — ,  in  gal  gedoopt;  —  of  copper,  ko- 
pervitriool;   throwing,het  gooien  van 

vitriool  (in  iemands  gezicht) ;  — ate,vitri3l- 
eit,  in  vitriool  veranderen;  met  —vergifti- 
gen (verbranden);  — ie,  vilnolik,  vitriool- 
achtig, scherp,  kwaadaardig,  vinnig:  — ie 
domestic  quarre!;  — ize. 

Vitta,  viid,  (hoofd)band. 

Vitular(y),  vifjulari,  kalfs 

Vituperate,  v(a)itjüp9reU,  berispen,  laken, 
uitschelden;  Vituperation;  Vituperative; 
VituperBitor. 

Vitus,  vait3s:  St.  — 's  dance. 

Viva,  viva,  lang  leve!  Z.  VivaVoce. 

Vivacious,  vaivtnsds,  levendig,  opgewekt, 
overblijvend,  vast  {v.  planten). 

Vivaclty,  vivasiti,  levendigheid,  vlugheid, 


doctor,    huisdokter;    governcss,  I    opgewektheid. 

onderwijzeres(extern).Visitor,  bezoeker,  1  Vivarium,uai'yêriam, plaats  waar  dieren  in 
inspecteur,  visiteur:  — s'  booli,  vreemde-  zoo  natuurl.  mogelijken  toest.  verblijven, 
lingenboek;  — 's  room,  logeerkamer.        Vivat,  vaivat,  dat  hij  (zij)  leve! 


Visor,  Vizor,  vaiio,  vizier,  masker;  — ed, 
m.een  vizier, gemaskerd, vermomd; — less. 

Vista,  vista,  uitzicht,  vergezicht,  verschiet 
(door  laan  of  rij  hoornen)  ;laan, rij  boomen; 
The  —  loomed  largcr,  werd  ruimer;Tftis 
book  opens  splemlid  — s  to  the  intelligent 
reader,  opent  een  heerlijk  verschiet;  — 'd. 

Vistula,  vistjids,  Weichsel. 

Visual,  vizudl,  gezichts...:  —  augle,  ge- 


Viva  Voce,  vaiva  vousi,  mondeling;  !1  mon- 
deling examen. 

Vivian,  vivj'n. 

Vivid,  vivid,  levend(ig),  helder,  treffend, 
realistisch:  — blooms,  levende;  It  is  still 
—  in  my  memory,  ligt  me  nog  versch 
in  't  g.;  Vividity,  levendigheid,  bij-de- 
handheid;  Vivification,  vivifikeis'n,  ver- 
levendiging,  weder-opleving. 


zichtshoek; — eye  (tegeno.ïhemind's  eye);    Vivify,  «tui/ai,  leven  wekken  in,  bezielen: 


—  field;  —  image,  gezichtsbeeld; 
muscles,  gelaatsspieren; muscular, 

van  de  gezichtsspieren;  —  nerve,  ge- 
zichtszenuw; —  point,  oogpunt;  —  rays; 

—  signalling,  optische  telegraphie; 

ity:  — ization,  subst.  v.  — ize,  verzinne- 
lijken voor  het  oog,  (zich)  voorstellen; 
VVituess  — ly,  ooggetuige  zijn  van. 

Vital,  vait'l,  levens...,  levensgevaarlijk, 
onmisbaar,  onheilspellend: — s.  Z.Organs; 
Thatis  —  to  our  cause,  eene  levenskwestie 
voor;  His  —  forces  ebbed,  zijne  levens- 
kracht begaf  hem;  —  functions,  levens- 
verrichtingen; — ism;  — ity,  vaitaliti,  le- 
ven, levenskracht,  levensvatbaarheid:  He 
Iiad  the  — ity  of  a  cat,  taaiheid; — ization, 
bezieling;  — ize,  bezielen,  leven  geven: 
He  was  more  bighly  — ized  than  usual, 
opgewekter,  levendiger;  —  organs,  — 
parts.  edele  deelen;  —  power,  levens- 
kracht: —  principle,  levensbeginsel;  We 


T/ie  air  was  vivifying, schonk  nieuw  leven. 

Viviparous,vaivtparas, levende  jongen  ter 
wereld  brengend;  Viviparity. 

Vivisect,  vivisekt,  levend  ontleden; — ion, 
viviseks'n,  vivisectie;  — ionist,viriseftsan- 
ist,  — or,  ontleder  van  levende  dieren  of 
voorstander  dier  methode. 

Vixcn,  viks'n,  wijfjesvos,  helleveeg;  — ish, 
— ly,  twistziek,  kijfachtig. 

Viz.  (Z.  Videlicet),  neimli,  namelijk. 

Visard,  Vizard,  vized,  masker,  vizier:  — 
mask,  masker  voor  't  gelaat. 

Vizi(e)r,Di2ia,  vizier; — ate(-it),  vizierschap. 

Vlach.,  vlak,  Wallachijer. 

Vo.,  verso,  linker  zijde  (v.  blad). 

Voc,  vocative. 

Vocable,  voukab'l,   woord(vorm). 

Vocabulary,TO/iab3uIari,  woordenlijst,  woor- 
denboek, woordenschat. 

Vocal,  voiik'l,  stem...,  vocaal,  mondeling, 
hardop,  stemhebbend: —  cords, —  liga- 


VOrATION. 


VOLUNTARY. 


menls,  stembanden;  —  music,  gezang; 
Be  — .  zijn  stem  doen  hooren;  Beconic. 
— ,  zich  uiten,  doen  hooren,  lucht  geven 
(aan);Vocalic,  uit  klinkers  bestaande;  — 
isiii,  gebruik  der  stemorganen  ;  — isf, 
zanger(es);  — ization,  voukdl(a)izeis'n.\ieX 
uitspreken,  het  vormen  v.  klanken;  — ize. 
uitspreken,  stemhebbend  maken;V'ocaIi7y', 
stemvermogen,  vocalisch  karakter. 

\'ocation,  vaheiê'n,  (goddelijke)  roeping, 
neiging,  aanleg,  beroep:  Reading  is  not 
mucli  in  iny  —  ( I  have  not  much  —  to  rea- 
ding), tot  lezen  voel  ik  mij  niet  zeer  aan- 
getrokken; — al  schools,  beroeps...,  vak... 
(Verg.  Pre al,  vóór  de  vakkeuze,  -stu- 
die); — al  studies,  studies,  waarin  men 
lust  heeft;  — al  reference.  met  betrek- 
king tot  een  bepaald  vak. 

\ocative,  vokativ,  vocatief. 

\oeiferate,  vousifareit,  luide  schreeuwen, 
uitroepen;  Vociferation,  geschreeuw,  luid 
geroep;  Vociterous,  vousifaras,  schreeu- 
wend,  uitbundig,  juichend. 

\'ocule,  vo/iju(,  zwakke  aspiratie  na  k.  p,  t. 

Voclka,  vodhd,  brandewijn  (Rusl.). 

\oe,  vou,  baai,  kreek  (ShetL). 

Voöue,  voug,  in-zwang-zijn,  mode,  alge- 
meene  roep,  populariteit,  naam:  Writers 
of  lesser  — ,  minder  populaire;  That  is 
much  in  —  (the  — )  now,  erg  in  zwang: 
That  had  quite  a  liltle  — ,  was  een  tijdje 
erg  in  trek;  Bring  into  — ,  In  zwang 
brengen. 

Voicc.  stem,  geluid,  taal;  vorm  (v.verkw.); 
li  uitdrukking  geven  aan,  uiten,  stemheb- 
bend maken:  Still  (smaü)  — ,  stem  van  't 
geweten;  {Not)  in  — ,(niet)  bij  stem;  In  a 
loud  — ,  met  luider  stem ;  Hehasno  —  in 
the  matter,  niets  te  zeggen;  He  -was  chosen 
with  one  — ,  eenstemmig  gekozen;  I  have 
found  iny  — ,  teruggekregen;  He  has  the 
chief  —  in  our  councils,  voornaamste... 
beraadslagingen;  She  has  not  much  of  a 
— ,geen  mooie  stem;  Baise  one's  — ,  ver- 
heffen; Active  — ,  bedrijvende  vorm;  — 
{Give  —  to)  a  ai'ievance,  uiten;  His  pro- 
tests  were  ailowed  — ,  hij  mocht  uiten; 
This  article  — s  the  public  sentiment, 
geeft  de  openbare  meening  weer;  The  or- 
gan-pipes  were  — cl,  het  orgel  werd  ge- 
stemd; — d,  met  stem:  This  is  a  — d  s, 
deze  s  wordt  met  stemtoon  gesproken;The 
voice-strain  upon  a  teacher  and  the  ear- 
strain  upon  his  pupils;  — ful,  luid  klin- 
kend, bruisend;  — less,  stom,  zond.  stem- 
(toon):  — less  consonant. 

Void.  ledig(e  ruimte);  ||  vacant,  ontbloot, 
nutteloos,  nietig;  ||  ledigen,  ontruimen, 
ruimen,  leeggooien,  ontlasten,  opheffen, 
vernietigen:  The  place  feil  — .  werd  va- 
cant; Talk  in  the  — ,  in  de  ruimte  praten, 
een  gat  in  de  lucht  slaan;  That  loss  made 
a  —  in  my  life,  which  can  never  be  filled  up, 
bracht  eene  leemte;  H  is  null  and  — ,  van 
nul  en  geener  waarde;  —  of  learning, 
zonder  geleerdheid;  —  of  pity;  That  sen- 
tence  is  —  of  reason,  sense,  heeft  geen 
zin;  The  law  vas  made  — ,  werd  ter  zijde 
gesteld;  —  space,  ledige  ruimte;  — abic. 
wat  ontruimd,  geledigd  of  vernietigd  kari 
worden;  — ance,  lediging,  ontzetting, ver- 
wijdering; — ed,  leeg,  met  een  gat. 

Vol(8).,   volume{s),   voluntcer{s). 


Volant,  voul'nt,  vliegend  (Her.);  vlug, snel. 

Volapuk,  voulapuk,  Volapuk;  — ist,  be- 
oefenaar of  voorstander  van  — . 

Volatile,  volata.il,  vluchtig,  vervliegend, 
grillig,  ongedurig,  dartel,  levendig; —gas; 

—  oils.  vluchtii.'.'  olieii:—  snil.  vlugzout. 
X'oialiiüy.   rnlMilih.   vludi  I  i:;lici,l     wi-pel- 

1uii'-ii.'i,i.  wiilihri,!:  \ •(,/,;'(/»■;(;/./.•.'_■- schik I 
(Uil  vluchtig  te  wordrn  gruiuakt;  Volatili- 
zation,  vervluchtiging;  Volatilize,  volati- 
laiz,  vluchtig  maken,  vervluchtigen. 

Voleanio,  volkanih,  vulkanisch:  —  rock, 
. .  .  gesteente  ;  —  soil,  vulkanische  bo- 
dem; Volcanism;  Volcanist;  Volcanizati- 
on,   subst.   V.    Volcanize.   vulkaniseeren. 

Volcano,    volheinou,    vulkaan:  —  ashes. 

Volar,  voula,  van  de  handpalm. 

Vole,  woelmuis;  vole  (bij  't  kaarten):  Go 
the  — ,  vole  spelen. 

Volet,  votilei,  porte-brisée;  één  deur  daar- 
van; vleugel  van  een  Triptych. 

Volitant,  volit'nt,  fladderend,  vliegend. 

V'olition,  valis'n,  wil,  het  willen,  wilsdaad, 
-kracht;  — al  ( —  freedom,  wilsvrijheid). 

Volitive,  —  faculty,  wilsvermogen. 

Volley.  voH,  salvo, losbranding.losbarsting; 
11  losbarsten,  een  salvo  losbranden;  den 
bal  (bij  tennis)  terugslaan  zonder  den 
grond  (de  tafel)  te  raken;Give  theni  a  — . 
geef  hun  een  salvo;  —  of  words,  woor- 
denvloed;    gun,   machinegeweer. 

Volplane,  volplein,  vol  plané,  glijdaling, 
-vlucht.  Zie   Gliding  descent. 

Volt,  üo», volte, snelle  zwenking,  plotselinge 
zijsprong  bij  het  schermen. 

Volt,  volt,  volt  (electr.);  — age,  in  i;oi<suit- 
gedrukte  electro-motorische  kracht;  The 

— age  is  1  \  .  — s  on  all  cells; ampère; 

— meter,  voltameter;  Volta,  üo?(a.  Volta. 

Vol  taic.t'o/feiift,  galvanisch: — ^battery,gal- 
vanische  batterij; — electrieity.  galvanis- 
me;  — pile,  batterij  van  V.;  Voltaism, 
galvanisme. 

Voltite, uo;(ai<, isoleermateriaal  voor  electr. 
draad. 

Volubilate,  valjübilit,  Volubile,  voljubil, 
kronkelend,  klimmend,  slingerend. 

Volubility,«;oO' ut)i(ih,  bewegelijkh.;  praat- 
zucht,  groote  woordenrijkheid;  Voluble, 
vo(;ub';,  bewegelijk,  draaiend,  woordenrijk, 
praatziek,  rad  van  taal. 

Volume,  voljüm,  schriftrol,  winding, boek- 
(deel),  grootte,  omvang,  massa,  volumen: 
The  —  of  Goethe  literature,  omvang  der 
geschriften  over  G.;  I!  verzamelen:  The  — 
of  foreign  trade  is  increasing,de  omvang 
van  buitenlandschen  handel;  Her  anger 
was  gathering  — .  nam  steeds  toe. 

Voluminous,  va/jiijnmas,  omvangrijk,  uit- 
gebreid, uit  vele  deelen  bestaande,  groot: 
He  is  a  —  writer,  hij  heeft  veel  geschre- 
ven,is  'n  vruchtb. schrijver;  VoZuminosi^i/. 

X'oluntary,  vol' ntari,  vrijwillig,  vrij,  opzet- 
telijk, spontaan,  bereidwillig,  li  vrijwilli- 
ger; voorstander  van  volstrekte  scheiding 
van  kerk  en  staat;  preludium,  fantasie  (op 
orgel  of  piano):  —  enlistment,  vrijw. 
dienstneming;  —  schools,  vrije  scholen 
(meest  van  kerkelijke  richting)  waarvan  de 
kosten  gedeeltelijk  door  vrijwillige  bij- 
dragen (—  con^ri6w<ions)gevonden  worden; 

—  rationing.  ...rantsoeneer.;  —  retreat 
("taking  a — ";  ja^ersïaaO,  vrijwillig  heen- 


VOLUNTEER. 


VULPIGIUE. 


«aan,  terug  trekken; — isiii,'t  vrljwilligers- 
stelsel  (tegeno.Conscrip(ioTi);vrijwillige  bij- 
dragen v.h.  onderwijs  (in  pi.  v.  rijkssub.). 

\oluulccr,  vol'ntia,  vrijwilliger, volontair; 
II  vrijwillig  dienst  nemend, uit  vrijwilligers 
l'ostaande;  (op)groeiend;  ||  vrijwillig  ge- 
ven of  zich  aanbieden,  als  vrijwilliger  die- 
nen: The  — s,  een  vrijwilligerscorps,  op- 
gericht in  1859  (Zie  Territorials);  He  did 
not  —  an  expiaaation,  gaf  niet  ten  beste, 
opperde  geen;  Shall  we  — ,  zullen  wij 
vrijwillig  (zonder  uitnoodiging)  gaan,  ons 
aanbieden? 

Voliiptuary,  vdlaptsuari,  wellusteling;  || 
wi'Uustig,  zinnelijk;   Voluptuous. 

\oliita,  VDl{j)üta,  plooihorenslak;  Volute, 
voljiV,  spiraalvorinige  krul  in  Grieksche 
kapiteelen;  rolslak;  krul, kring: — s  of  blue 
snioke;  —tl,  met  een  spiraalvormige  krul, 
spiraalvorniig;   Volution. 

Volvulus,  volvjulds,  darmjicht,  -kronkel. 

Vomie,  vomik:  nut,  braaknoot. 

Voiuit,  vomit,  braaksel, -middel;  II  braken, 
uitbraken:A  mass  of  scoriae  was  — ed  fortb 
from  the  bowels  of  the  earth,  werd  uitge- 
braakt; — ive,  braak..;  — ory,  braak(mid- 
del);  Vomiturition,  looze  braking(en). 

Voodoo,  uMdM,toovenaar,bezweerd.,  Am.). 

Voracious,  vareisas,  gulzig,  roofgierig;  Vo- 
raeity,  varasiti,  gulzigheid;  vraatzucht, 
roofgierigheid;  Vorant,  ?;ór'n<, verslindend 
(Herald.). 

Vortex,  vötahs    (Mv.  — es,  Vortices,  vö- 

tisiz),  dwarrelwind,  draaikolk; whcel, 

turbine. 

Vortical,  vötih'l,  Vortiginous,  vötidiinas, 
dwarrelend,  draaiend. 

Vortieist,  vötisist;  The  Seeessionist,Fut- 
uristie,  Vortieist  school,  nieuwe(re) 
richting  in  de  (schilder)kunst. 

Vosges,  vouz,  Vogezen. 

Votaress,  voutaris,  ordezuster,  vereerster, 
aanhangster;  Votary,  voutari,  ordebroe- 
der, aanbidder,  vereerder,  aanhanger;  |1 
gewijd,  eene  gelofte  afgelegd  hebbende. 

Vote,  stem,  stemrecht,  stemming,  votum, 
stembriefje  of  balletje;  ||  stemmen,  votee- 
ren,  kiezen,  verklaren:  One  man  one  — , 
ieder  man  een  stem;  The  reniaining  — s 
of  the  army  estimates  were  considered  and 
agreed  to,  de  nog  overblijvende  artikelen 
van  de  oorlogsbegrooting;  The  ministry 
had  a  close  escape,  and  carried  the  motion 
l>y  fourtecn  — s,  kreeg  de  motie  met  een 
meerderheid  van  veertien  stemmen  aan- 
genomen; He  was  within  a  —  of  losing his 
situation,  m.één  stem  meerderh.  behield 
hij  zijne  betrekking  ;  The  motion  caine 
to  the  — ,  werd  in  stemming  gebracht; 
The  — s  cast  {given,  polled),  de  uitge- 
brachte stemmen;  Take  a  —  on  a  questi- 
on,  laten  stemmen  over; —  ol  conïidence, 
votum  van  vertrouwen;  —  oï  censure, 
motie  van  afkeuring;  /  —  we  bolt,  stel 
voor,  dat  we  ervan  door  gaan;  A  —  of 
thanks  was  — d  (passed)  to  the  chairman, 
den  president  werd  de  dank  der  vergade- 
ring gebracht;  He  spoke  for  the  govern- 
ment  and  — d  against  it,  en  stemde  er  te- 
gen; The  measure  was  — il  down,  afge- 
stemd; He  was  — d  in,  als  lid,  enz.  aange- 
nomen, verkozen;  He  — d  liiinseH  into 
the  chair,  benoemde  zichzelf  tot  voor- 


zitter; — r,  kiezer,  stemgerechtigde. 
Votiug: —  by  ballot,ballotage;  paper, 

stembiljet;  Fill  up  a  paper,  Mark  a 

paper,  invullen,  merken. 

Votive,  voutiv:  —  niedal,  herinnerings- 
medaille; —  offering,  dankoffer;  —  ta- 
blet, gedenksteen,  -tafel. 

Vouch,  waarborgen,  instaan,  voor,  betui- 
gen, verzekeren,  getuigenis  afleggen:  Will 
you  —  for  (to)  the  truth  of  it,  staat  gij 
voor  de  waarheid  ervan  in?  These  are  — ed 
for  as  genuine,  de  echtheid  ervan  wordt 
gewaarborgd. 

Vouchee,  vautst,  wie  als  borg  of  zegsman 
wordt  opgeroepen;  Voucher,  getuige, 
bon(netje),  toegangskaart,  borg,  getuige- 
nis, declaratie  (voor  uitgegeven  en  onvergol- 
den gelden);  aandeel:  —  in  the  war  loan; 
My  —  has  left  the  audit-office,  mijn  de- 
claratie is  bij  de  Rekenkamer  geweest;  — 
for  a  drink,  bon;  Xouchor, vaut  sa,  vautsö. 
Z.  Voucher. 

Vouchsafe,  vuutsseif,  geven,  toestaan, 
waarborgen,  de  goedheid  hebben,  zich 
verwaardigen:  He  did  not  —  anyreply, 
verwaardigde  zich  niet  te  antwoorden. 

Voussoir  (Fr.  Uitspr.),  steen  van  gewelf; 
Middle  — ,  sluitsteen. 

Vow,  vau,  gelofte,  eed;  II  beloven,  eene  ge- 
lofte doen,  bezweren,  plechtig  betuigen, 
wijden:  Be  under  a  —  to  drink  no  spirits 
(Have  taken  the  pledge);  Make  a  — ,  een 
gelofte  doen;  Shehas  received  (taken)  the 
— s,  heeft  de  kloostergeloften  afgelegd. 

Vowcl,  vaual,  klinker;  ||  vocaal: grada- 

tion,  ablaut; mark,  accent(teeken); 

inutation,  umlaut:  — ize. 

Voyage,  vói-idz,  (zee)reis;  ||  reizen,  berei- 
zen, bevaren:  Our  —  out,  in,  Our  home- 
ward  — ,  onze  heen-,  terugreis;  I  met  him 
on  my  — ,  op  reis;  On  our  outward  — , 
heen-,  uitreis;  — r,  (zee)reiziger. 

Voyagcur,  Fr.  uitspr.,  Canadeesch  schui- 
tevoerder. 

V.  P.,  Vice-President;  V.  R.,  Victoria  Re- 
gina.  V.  S,,  Veterinary  Surgeon;  Vss., 
versions.  Vt.,  Vermont. 

Vulcan,  volh'n,  Vulcanus; — \a.n,vr)lkein\'n, 
— ie,  vvlkanik,  vulkanisch;  — ite,  eboniet; 
— ization,  vulkanisatie;  — ize,  vulkani- 
seeren;  —  powder,   ontploffingsmiddel. 

Vuig.,  Vulgate;  vulgar(ly). 

Vulgar,  volga,  gewoon,  gemeen,  ordinair, 
grof,  lomp,  laag,  volks...:  The  — ,  het  ge- 
wone volk,  groote  hoop,  het  gemeen;  — 
era,  Chr.  jaartelling;  —  fraction,  gewone 
breuk;  —  speech  (talk,  iongue), volkstaal; 

— ian,    vvlgêrian,    proleet,   parvenu;  

ism,   platheid,   platte   uitdrukking; 

ity.  vnlgariti,  laagheid,  platheid,  grofheid; 
— ization,  subst.  v.  — ize,  plat  of  laag 
maken,   vulgariseeren. 

Vulgate,  volgit,  vulgata  of  Lat.  bijbelver- 
taling v.  den  H.  Jeronymus  (1383— 1405). 

Vulgus,  volgas,  metrische  vertaling  uit 
Latijn  of  Grieksch;  het  plebs. 

Vulnerabilify,  valnarabiliti,  subst.  v.  Vul- 
nerablc,  volnarab'l,  kwetsbaar, wondbaar. 

Vulnerary,  uoinarari,  heel- of  wondmiddel; 
II  heelend:  —  balsam  (herb,  plant). 

Vulpicide,  volpisa.id,  dooder  v.  een  vos; 
wederrechtelijk  dooden  van  een  vos;  Vul- 
pine,  volp(a)in,  vosachtig,  listig,  slim. 


VULPINISM. 


Vulpinisni,  volpinizm,  sluw-  of  slimheid.    Vv.,  verses. 

Vulturc.  valts-a,   gier;  roofgierig  persoon:  !  Vv.11.,  uarzae  Zecfiones,  verschili.  lezingen. 

Vulturine,  Vuliurish,  Vulturous.  gierach-  '  Vying,  vai-in,  mededingend.  Zie  Vie. 

tig.  roofgierig.  V'yrnwy.  ■oisnwi:  —  Lake. 


w. 


vv.  dob'ljü;  W.,  Wednesday,  Week.  Welsh,  < 
William,  vcorse,  with;  Western  (postal  dis- 
trict, London),  Winterline  (PUmsoll-meTk 
op  schepen).  : 

Wabash,  x^^óbas. 

Waljblc,  \sOö'/.  Zi(>  Wobble. 

Wacke,  u'ofc,  soort  gesteente. 

Wad,woc(, bundel, bos,  vulsel,  tabakspruim; 
prop  watten,  enz.,  geweerprop,pak(bank-  1 
noten,  geld):  II  tot  eene  prop  maken,  een  I 
prop  zetten  op,  opvullen,  watteeren:  A  — 
of  banknotcs  aml  bills,  pakje;  — «led 
box,  gewatteerd  doosje,  bekleede  kist;  — 
hook,  krasser  (om  proppen  uit  'n  geweer  te 
/ta!en).Wadding,opvulsel,  (verband)wat- 
ten,  prop:  The  paper  had  served  as  —  for  ' 
the  gun. 

WaddingtoD,  wodinfn. 

Waddie,  wod'Z, waggelende,  schommelende 
gang;  ||  waggelen,  sukkelen  (alono,voort- 
sukkelen);  The  leisurely  tramps  (booten. 
Zie  Tramp)  waddletl  out  to  South-Ameri- 
ca.  voeren  op  hun  gemak;  — r. 

Waddy.  wadi,  knots,  stok  {Austr.);  ||  met 
een  knots  doodslaan. 

Wade,  waden,  doorwaden,  ,, pootje"  ba- 
den, m.  moeite  gaan(lezen)  door:We  were 
wadiug  up  to  oiir  knees  through  the  mud, 
waadden  tot  onze  knieën  doord.  modder; 
Wadable;  — r,  die  waadt,  hooge  water- 
laars, steltlooper  (Wading-bird);  Wading 
pool,  pierenbak. 

Wadi,  Wady,  wodi,  rivierbedding  (droog 
in  den  zomer). 

Wadsetler.  wodseta.de.  crediteur,die  bezit- 
tingen in  Wadset  (in  pand)  heeft,  en  de 
inkomsten  als  afbetaling  geniet  (Schotl.). 

Wae,  wet,  wee  (Schotl.).  Zie  Woe. 

Wafer,  weifa,  ouwel, wafeltje(zeer  dun  bis- 
cuitje),  oblaat;  ||  ouwelen,  dichtplakken: 

—  bread,  dunne  sneetjes  br.;  cake, 

knijpkoekje,  ijzerkoekje;  stamp,  ou- 
welstempel. 

Waïile.  \\'of'l,  wafel;  Iron,  wafelijzer. 

Wait.  wdft,  waft,  sein,  ademtocht,  een  en- 
kele vleugelslag,  plotsel.  stroom  v.  zoeten 
geur, voorbijgaande  gewaarwording;sjouw 
(noodvlag);  \\  voeren  of  dragen,  overbren- 
gen, drijven,  seinen:  There  would  be  a  — 
of  her  by  the  sea,  ze  zou  wel  ergens  bij  de 
zee  zijn;  Hoist  the  flag  witli  a  — ,  de  vlag 
in  sjouw  hijschen;  — ago,  waftidz,  ver- 
voer,   overbrenging. 

Wag,  wag,  het  heen  en  weer  schudden;  II 
schudden  (verg..Vori),  schommelen, wiebe- 
len, er  van  door  gaan;  kwispelstaarten: 
Your  ears  would  — ,  if  I  told  you  all:  The 
dog  — ged  its  tail,  kwispelstaartte;r/ie  <ai/ 
should  not  —  llie  dog.  de  mindere  moet 
niet  het  hoogste  woord  hi-liben:  That  will 


set  {their)  tongues  — ging,  daar  zal  wat 
over  gepraat  worden;  Thus  (That's  how) 
tlie  worid  — s,  zoo  is  's  werelds  beloop; 

—  one's  finger  (at),  den  vinger  schudden! 

(dreigend)  opsteken;  There  was  much  

ging  of  heads  at  his  insolence,  men 
schudde  algemeen  het  hoofd  over;  Their 
tongues  —  over  freely,  slaan  lustig  door: 
Thus  I  —  through  the  world,  scharrel  ik 
door  den  tijd;  't  Is  merry  in  hall,  whev 
beards  —  all,  onder  mannen  alleen  gaat 
het  lustig  toe; — ger.seiner  {mil.);  — tail 
kwikstaartje;  lichtekooi. 

Wag,  wag,  grappenmaker,  spotvogel, snaak: 
— giscb,  grappig,  ondeugend,  schalks. 

Wage  (meestal  — s),  loon,  huur,  soldij; 
vergoeding  voor  diensten;  ||  volhouden, 
zich  verbinden;  kneden:  Rcniorse  is  the 

—  of  inadvcrtenee.  het  loon  der  zorge- 
loosheid is  berouw;  The  advance  of  — s. 
verhooging;  The  — s  of  sin  is  death,  de 
bezoldiging  der  zonde  is  de  dood  {Rom. 
6,  23);  — war,  oorlog  voeren:iïe — d  war 

on  mankind,  voerde  strijd  tegen; bill. 

loonlijst; earners;  Varied  forms  of 

earning.  loondienst;  — (s)-fund,  -fonds: 
— (s-)rate,  loonstandaard;  The  - — slave 
elass;  slavery; work,  loonarbeid. 

Wager,  weidza,  weddingschap;  H  wedden, 
verwedden;  I  will  lay  you  a  — ,  wed  met 
u;  What  is  your  — ,  hoe  hoog  hebt  gij  ge- 
wed? Name  your  — .  waar  wed  je  om?  — 
of  battle,  beslissing  door  een  tweege- 
vecht; godsgericht;  I  —  you  are  wrong; 
— er,  wedder. 

Waggery,\yagrari,snakerij, ondeugende  aar- 
digheid: He  is  juli  of  — gery,  hij  zit  vol 
looze  streken. 

Waggle.  wag'l,  waggelende  gang;  |I  wagge- 
len,heen  en  weer  bewegen,  wippen:  —  the 
tail,  wippen  met  den  staart  (».  vogels). 

Wag(g)on.  wag'n,  4-wielige  vracht-of  goe- 
derenwagen:  Hitch  one's  —  to  a  star. 
onvervulbare  illusies  hebben;  He  is  on  the 
water  —  now.  afschaffer;  — age,  — idz. 
vracht(loon);wagenpark; — ceiling(-roo/. 
-vault),  tonvormig  plafond  (dak,  tonge- 
welf); — er,  vrachtrijder;  — ette,  wAganet, 
wagentje,  brik;  — ing,  vervoer  per  wagon; 
mastcr,  wagenmeester;  shcd,  re- 
mise. 

Wagnerian.  wagnsrian,  als  (van)  Wagner. 

Wahabee,  Wahabi,wa/iaM, aanhanger  der 
orthodoxe  ^Mahomedaansche  leer; — ism, 
beginselen  der  — s. 

Waif,  onbeheerd  goed,  strandgoed,  weg- 
geloopen  vee;  door  dieven  bij  de  vervol- 
ging weggeworpen  goederen,  zwerver,  dak- 
looze  vagebond. sjouw  (noodvlag): — s  and 
strays.   allerlei   ongelijksoortige   dingen, 


WAIL. 


verlaten  kinderen,  zwervers  en  dakloozen. 

Wuil,  weeklacht;  ||  weeklagen,  beweenen:  i 
She  was  grieving  intenially,  — iD{|  at  the 
heart,  haar  hart  jammerde;  — lul. 

Wain,  wagen,   vrachtwagen.  ' 

Wainscot,  weinskot,  wagenschot;  lanibri-  , 
seering;  ll  m.  hout  beschieten  of  bekleeden.  | 

Waist,  middel  (van  het  lichaam),  keursje,  t 
kuil  (scheepst.) :  He  tightened  his  coat  to  '< 
Oive  hiiuscll'  a  — ;  The  —  ol  a  fiddle,  \ 

an  hourglass,  dunste  gedeelte;  band,  i 

broeksband,  roksband;  breede  gordel  (in  ! 

plaats  V.  vest);  belt,  gordel,  koppel;  1 

elotli,  lendendoek  (Ind.);  schans-  of 

dekkleed; coat,  weskit,  v;eistkont,vest,  i 

wambuis: deep  (-high),  tot  het  middel;  i 

— er,kuilgast; — less  jiovvii, reformjapon.  ] 

Wait,  wachttijd,   pauze  (theater);  hinder-  i 
laag,   oponthoud   ( — s,   muzikanten,    die  i 
met  Kerstmis  langs  de  huizen  zingen);  ||  ; 
wachten,  afwachten,  wachten  op;  bedie- 
nen (on):  We  had  a  long  —  ïor,  moesten 
lang  wachten  op;  La'y  — ,  een  hinderlaag 
leggen;  Wait,  belet! — about, w.  hier  in  i 
d€  buurt;  He  may  —  a  little  longer,  dan  ! 
kan  hij  lang  wachten;  Dinncr  — s,  het  j 
eten  is  klaar;  The  paper  may  —  tilt  to- 
morrow,  kan  wachten,  blijven  liggen  tot; 
Something  that  wilt  not  — ,  iets  dat  niet 
kan  wachten;  There's  a  little  longer  to  — , 
wij  moeten  ....wachten;  —  dinner  for  a 
person,  met  het  eten  wachten  op;  David 
was  — ing  the  anointing  oil,  wachtte  op  ; 
het  heilige  oliesel;  —  and  sce,  wacht  op 
onze  daden;/  will  —  your  return,  wach- 
ten op;  —  your  turn,  wacht  je  beurt  af;  [ 
Am  I  to  —  you  there,  moet  ik  daar  blijven  i 
tot  gij  komt?  —  at  table,  bedienen;  ƒ  have  i 
been  — ing  for  you  (for)  ever  so  long,  heb  ' 
ik  weet  niet  hoe  lang  op  u  gewacht;  /  don't  j 
know  what  is  — ing  lor  me,  me  te  wach- 
ten staat;  —  on,  voortgaan  met  wachten; 
Who  — s  on  you,  past  u  op,  bedient  u?  We 
herewith  —  on  you  with  the  abstract  of  your 
account,  hierbij  hebben  we  de  eer,  u  te 
zenden;  He  — ed  (up)on  the  ma !/or,maakte 
zijne    opwachting   bij;   She   — s    on   his 
glanees,  ziet  hem  naar  de  oogen;  We  — 
on  Thee,  o  Lord'.,  wij  wachten  op  u,   o 
Heer;  — ed  on  hand  and  foot,  op  z'n  wen- 
ken bediend;  Who  is  going  to  —  up  for  me. 


wie  zal  voor  mij  opblijven? 


kelner. 


bediende,  stommeknecht,  presenteerblad 
" — er!"  "Coming  Sir",  Aannemen!  Di- 
rect meneer. 

W'aiting,  -weitin:  Plag  a  —  game,  de  kat 
uit  d.  boom  kijken,  op  zien  komen  spelen; 
77(6  boats  are  in  —  on  the  little  pier,  liggen 
klaar  aan;  The  cabs  in  — ,  de  klaar  staan- 
de; /  will  put  you  on  the  —  list.  lijst  van 
beschikbare  personen;  — gentleman, ka- 
merheer, kamerdienaar;  maid  (-wo- 

man),  kamenier;  room,  wachtkamer; 

VVaitress,  kelnerin. 

Waive,  afzien  van:  I  —  my  claims,  zie  af 
van  mijne  rechten;  —  all  ceremonies, 
laat.... terzijde;  — r,  die  afziet  van;  — r, 
iW aiving-) cl ause,  afstandsclausule. 

Wake,  waken  of  wakker  zijn,  wijdings- 
feest  van  eene  kerk,  feest;  (nacht)wake 
(bij  een  lijk);  zog,  kielwater,  spoor;  il  wak- 
ker zijn  (worden),  wekken,  opzitten,  op- 
blijven, opwekken,  opvlammen:  We  iollo- 


wc«l  in  the  —  ol  the  steamer,  in  het  kiel- 
water; They  lollo\vc«l  in  your  — ,  zij  kwa- 
men onmiddellijk  achter  u  aan;  He  left  a 

—  ol  viclory  behind  him,  behaalde  over- 
winningen waar  hij  ook  kwam;  A  laugh 
wokc  (up)  about  the  corners  of  his  mouth, 
een  lachende  trek  om  zijn  mond;  She  had 
woken  ( — d)  up  early;  You'll  have  to  — 
up  early  to  score  of)  me,  als  je  mij  wil 
beetnemen  (winnen  v.  mij)  moet  je  vroeg 
opstaan;  The  public  is  waking  (up)  to  an 

apprecialion  of  his  writings,  begint te 

waardeeren;  —  up  there,  opletten!  — r, 
wekker,  waker;  —  hours,  de  uren  dat 
men  niet  slaapt;  — lul,  wakend,  waak- 
zaam: I  passed  a  — lul  night,  slapelooze; 
robiu,  gevlekte  aronskelk. 

Waken,  weik'n,  wekken  (up),  oproepen, 
ontwaken,  aansporen:  —  a  want,  een  be- 
hoefte scheppen;  — er,  wekker,  prikkel. 

Wakley,  wakli;  Walcott,wo[fta<;  Walden- 
ses,  woldenslz,  Waldensers;  Waldensian. 

Walc,  zelfkant;  striem;  rand,  zoom;  berg- 
hout (scheepst.);  ||  striemen  bezorgen. 

Waler,  weila,  legerpaard  (J3.   ƒ.). 

Wales,  weilz;  Walhalla,  walhala,-wolhald. 

Walk,  wóh,  wandeling  gang,  pas,  wandel- 
plaats,  laan,  weg;  kring,  ronde,  wijk 
(v.  politieagent),  branche;  ||  gaan,  loopen, 
wandelen,  betreden,  slaapwandelen,  spo- 
ken, doen  wandelen  of  loopen;  /  know  him 
by  his  — ,  gang;  Milkman's  — ,  ronde, 
klanten;HuTn6/e  —  ol  liïe,  nederige  stand, 
beroep;  In  all  — s  ol  liïe,  levenssferen;  In 
this  walk  he  is  without  a  competitor,  in 
deze  afdeeling;  Go  lor  (Take)  a  — ,  Go 
out  to  — ,  uit  wandelen  gaan;  He  — ed 
his  horse,  liet  stappen;  Carriages  have  to 

—  here,  moeten  stapvoets  rijden;  (Have  a) 

—  over,  het  gemakkelijk  winnen;Ghosts 

—  at  midnight;  Does  your  friend  —  in  his 
sleep,  is  uw  vriend  een  slaapwandelaar? 

—  the  chalk,  langs  een  krijtlijntje  loopen 
om  te  toonen  dat  men  niet  dronken  is;  — 
the  hospitals  (wards),  kliniek  loopen; 
Will  you  —  the  little  three-year-old, 
den  kleine  van  drie  jaar  bij  het  handje  ne- 
men? —  a  minuet,  een  menuet  dansen; 
The  watchman  had  just  — ed  his  round. 
de  ronde  gedaan;  They  — ed  the  streets, 
liepen  's  avonds  langs  de  straten,  leidden 
een  zedeloos  leven;  1  — edaway  ƒ rom  him, 
kwam  hem  gemakkelijk  voor;  —  away 
(off)  with,  wegnemen,  stelen;  — down  a 
Street,  an  avenue;  He  — etl  into  me,  liep 
tegen....  aan;  TYiey  — cd  into  the  eatables, 
spraken  geducht  aan;  —  into  him,  geef 
er  hem  van;  I  could  not  —  latigue  into 
my  restless  limbs,  moekrijgen;  —  oiï, 
(hoofdpijn)  door  wandelen  verdrijven; 
heengaan;  —  one's  legs  oïï,zich  te  schande 
loopen;  He  — etl  on  to  me,  naar  mij  toe; 

—  on  the  stars  (on  air), in  de  wolken  zijn; 
He  — s  out  with  her,  heeft  verkeering;f/e 
— ed  over  us,  deed  ons  zijne  macht  gevoe- 
len; The  Tories  were  allowed  to  —  (a  — ) 
over,  de  conservatieven  wonnen  gemak- 
kelijk den  zetel  (doordat  de  anderen  geen 
candidaat  stelden);  Somebody  is  — ing 
over  my  grave,  er  loopt  een  hondje  over 
mijn  graf;  We  — ed  round  him,  namen 
(kregen)  hem  te  pakken;  He  — ed  up  to 
me,  kwam  naar  mij  toe;  —  in.  up,  ladips 
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and  gentlemen,  ^omt  binnen,  boven  (ker- 
mistent,  etc);  We'll  —  up  together,  samen  ' 
oploopen;  .Vay  ƒ  —  with  you,  met  u  op-' 
loepen?  — er,   wandelaar,   lanterfanter. 

Walkinci,  wóftirj;  —  chair;  Zie  Go-cart; 
—  cases,  gewonden  die  kunnen  loopen; 

dress,     wandelkleeding;     aentle- 

nian   (-lady),   figurant  (e)  ;    —   library. 

encyclopedie;  geleerde;  At  a pace. , 

stapvoets;  stick,  wandelstok;  pa- 
pers (-ticket),  ontslag(briefje). 

Wall,  %có(,  muur,  wand,  wal,  verdediging;  II 
ommuren,  versterken,  als  een  muur  op- 
rijzen (up):  Drive  {Push,  Thrust)  to  the 
— ,  in  't  nauw  drijven,  verpletteren;  Give 
hini  the  — ,  laat  hem  aan  den  hoogen 
kant  loopen  (tussrhen  muur  en  uzelf); 
Never  take  the  —  o/  ladies,  aan  den  bui- 
tenkant laten  gaan;  Go  to  the  — .  het 
onderspit  delven, geruïneerd  v,'orden;\rhaf 
with  her  painting,  what  \<ith  her  music  the 
household  af  fairs  went  a  little  to  the  — , 
leed  de  huishouding  er  eenigszins  onder; 
His  health  weut  lo  the  — ,  nam  af;  He  was 
weak  and  went  to  the  — ,  en  bezweek, 
stierf;  Everij  onc  went  to  the  —  to  make 
room  for  him,  ging  op  zij;  Have  one's  bach  , 
to  the  — ,  vastberaden  weerstand  bie-  , 
den;  I  have  taken  the  —  oï  him,  het  van 
hem  gewonnen;  The  enemy  were  within 
the  — s,  binnen  de  muren  der  vesting;  He 
is  a  fooi  and  ever  shall  (be),  that  writes  his 
name  upon  a  — ,  gekken  en  dwazen  schrij- 
ven hun  namen  op  deuren  en  glazen;  — s 
(may)  have  ears,  de  muren  hebben  ook  ' 
ooren;  —  up,  zich  als  een  muur  verheffen: 
The  opening  was  — ed  up,  dichtgemet- 
seld;   bracket,  étagèretje,  console; | 

creeper,  rotsklimmer;  cress,  muur-  i 

kruid;  — docket,  dunbladig  dubbelkruid:  1 

eye,  glasoog  {ziekte  bij  paai-den);  i 

eyed:  Because  you  are eyed  you  think  j 

we  have  the  same  blank  outlook,  omdat  gij 
blind  zijt  denkt  gij  dat  dit  met  ons  ook 

het  geval  is; fiower.  muurbloem  (ook 

fig.); fruit,  vrucht(en)  van  leiboomen 

=  fruit  trees; lettuce,  muursla;  — 

paper,  behangsel; — pepper,  muurpeper; 

Oun(-piece), soort  v.haakbus: — plate,  | 

onderlaag  voor  balken  op  muur; rue, 

muurkruid; sides,  m.  rechtopstaande  j 

zijden  boven  de  waterlijn;  —  sprincj,  rots- 
bron;— Street  (straat  waar)  de  effecten- 
beurs (staat)  {N.-York):  He  lost  hismoney 

on Street,  met  speculeeren;  tree.  1 

leiboom;  —  wort,  kruipvlier.  ! 

Wallaby,  wolabi,   bergkangeroe.  \ 

Wallace,  woUs. 

Wallachia,     woleikJB,     Wallachije;     — n. 
Wallach,  wohk,  (bewoner)  van  — ;  — n  , 
sheep. 
Walla(h),wo(a,  koopman;  bediende;  agent, 

vent.  Zie  Punhah. 
Wallaroo,  wolarü,  groote  kangoeroe  (A.). 
Wallet,  wolit,  knapzak  (!;e?-o.);portefeuille, 
leeren  tasclije  {with  note-book,  pockets  for  j 
letters,  cards,  etc);  fietstaschje. 
Wallis,  wolis. 

Wallonia,  woloitnia,   Walenland. 
Walloon,  wolün,  Waal,  Waalsche  taal;   11 

Waalsch. 
Wallop,  wolap,  koken,  (op)borrelen,  duch- 
tig ranselen:  This  is  only  a  tickling  to  the 


— ing  you'll  gei  to-morrow,  nog  maar  kie- 
telen bij  het  pak  slaag  dat  je  morgen 
krijgt;  — ing,  reusachtig. 

Wallow,  u'oïou,plas;poel;  !l  wentelen,  plas- 
sen, rollen,  woelen:  The  —  of  the  sca, 
het  rollen;  —  in  money.  pleasure, ,, bul- 
ken" van  geld,  zwelgen  in  genot. 

Waliiier,  wöma;   Walmslye.   wömzli. 

Walnut,  wöln-^t,  walnoot:  Over  the  — s 
{almonds)  and  the  wine  (port),  bij  het  nut- 
tigen V.   h.   dessert. 

Walpole.  wolpoul. 

Walrus,  wó(o);ras,  walrus. 

Walsh,  wois;Walsinghani,u'o?sir}'m;Wal- 
t(er),  wólt(d).  Wouter;  Walthain,  woU- 
h'm;  Walton,  wólt'n. 

Wally,  wolti,  rank  (v.  schepen). 

Waltz,  wólts,  wals(muziek);  il  walsen; — er. 

Walworth,  wolwath . 

Wanible,  \v-OTnö7, misselijk  zijn:My  stom- 
ach  — s,  het  breekt  me  op. 

W'ampee,  wompi,  wampiboom  {China). 

Wanipum,  wotnp'rn,  schelpkoralen,  door 
de  Roüdhuiden  als  geld  of  versiering  ge- 
bruikt; schelpgordel. 

Wan,  won,  bleek,  ziekelijk,  flets. 

Wand.  wond, roede, tooverstaf.dirigeerstok, 
staf;  — like. 

Wander,  wonda, zwerven, ronddolen, malen 
of  ijlen,  afdwalen  (v.h.  onderwerp):  Hehas 
the  — ing  eye;  he  will  make  no  woman 

happy,  een  dwalend...;  Your  wits  are 

ing,  You  are  — ing  in  your  wits);,  ge  hebt 
er  een  paar  op  den  loop;  You  are  — ing 
froni  the  point  (subject),  dwaalt  van  uw 
onderwerp  af;  He  — ed  in  his  mind  (talk, 
wits),  ijlde;  — er,  zwerver;  Wandering, 
afdwaling,  rondzwerving,  ijlen  of  malen;  11 
zwervend,  onvast:  T/iejy  Icad  a  —  life,  een 
zwervend  leven:  The  —  Jew,  de  Wande- 
lende Jood;  —  kidney, wandelnier;  —  sail- 

or,  soort  klimplant  (dial.); spirit,  lust 

om  te  zwerven;  —  tribe,  nomadenstam. 

Wanderoo,  wond3rü,  kroonaap. 

Waudsworth,   wonzwdth. 

Wane,  afneming,  vermindering;  verval;  11 
afnemen,  \erminderen:  On  the  — ,  aan 
het  afnemen,  aan  het  afsterven;  Wauing 
strengih,  verminderde  krachten. 

Wanghec,  warihi,  bamboes  (wandelstok). 

Waniey,  wonli. 

Want,  wont,  gebrek,  behoefte,  gemis,  ar- 
moede, nood;  11  ontberen,  missen,  ontbre- 
ken, noodig  hebben,  wenschen,  verlangen: 

The  " column",  rubriek  voor  dienst- 

aanvragen,  enz.; of-coni'idenee  vote. 

motie  van  wantrouwen;/ do  it  ior(through) 

—  of  better  employment,  uit  gebrek  aan; 
They  are  in  —  of  everything,  lijden  aan 
alles  gebrek;  He  is  greatly  In  —  (is  in  great 
— )  of,  heeft  hoog  noodig;  —  must  be  my 
(your)  master,  er  is  geen  aankomen  aan; 
He  die<l  of  — .  kwam  van  gebrek  om;  She 
feit  the  —  of  it.  gemis  er  van;  —  of  sym- 
metry,  gebrek  aan;  First  supply  the  — s 
of  the  poor,  and  then  give  way  to  liuxury, 
voorzie  eerst  in  de  behoeften  der  armen; 

—  one,  op  één  na;  What  do  you  — ,  wal 
moet  je?  I  —  mamma,  ik  zoek  naar 
ma'tje;  /  —  you  to  go  there,  ik  wensch 
dat  gij  daarheen  gaat;  You  are  — ed,  men 
zoekt  je;  je  moet  me  volgen  (said  the  detec- 
tive): The  matter  — s  careful  handling. 


moei  voorzichtig  worden  aangepakt;  The 
piano  — s  tuniiin^  moet  gestemd  worden; 
We  shall  not  —  (lor)  lirojikïasl.  ontbijt 
krijgen  we;  /  —  (foi-)  iioliiiiHi  Ihat  money 
can  procure,  ik  heb  alles  wal  vour  geld  is 
te  krijgen;  He  — s  (is  — ino)  ia  courage, 
iudgment;  It  — s  ten  minutes  lo  (o/)  five, 
het  is  5  minuten  vóór  vijl';  —  to  kuow, 
Och  kom!  (Am.);  Volunteers  were  not  — 
injj,  er  was  geen  gebrek  aan; — Uitf  these, 
zonder;  Three  more  are  — intj,  er  nian- 
keeren  nog  drie;  I  —  it  oll  yow,  móet  het 
van  je  liebben';  Nothing  is  — ino  to  my 
happiness,  er  ontbreekt  niets  aan  mijn 
geluk;  I  shall  not  bc  — iiicj  to  send  (in 
sending)  you  word,  zal  u  zeer  zeker  bericht 
zenden;  He  was  never  found  — in<i.  man- 
keerde nooit,  bleef  nooit  in  gebreke,  liet 
iemand  nooit  in  den  steek. 

Wanton,  wonfn,  lichtmis,  boeleerder, boe- 
leerster,  malloot;  II  losbandig,  wulpsch, 
dartel,speelsch, brooddronken,  licht  zinnig, 
niocdwillig,nadderend;  ||  dartelen, stoeien, 
mallen:  In  —  sport,  uit  overmoed. 

Wap,  wop,  fam.  voor  Whop. 

Wapeutakc,  wop'nieife, district  (v.Anglia). 

Wapiti,  \v«piü,u'opifi; N.Am. hert, wapiti. 

Wapping,  wopin. 

War.,   Warwichshire. 

War,  wö,  oorlog, strijd,  vijandschap,  vijande- 
lijkheid; II  beoorlogen,  strijd  voeren:  He 
lias  been  in  the  — s,  heeft  er  leelijk  van 
gehad;  A  —  was  carried  on  between  these 
powers,  er  werd  oorlog  gevoerd  tusschen; 
Carry  the  —  inio  the  enemxj'0  country, 
aanvallend  in  's  vijands  land  optreden 
(ook  jig.);  Dcelarc  —  against  (ttpon),den 
oorlog  verklaren  aan;  Some  neutrals  drift- 
ed  into  (the)  — ,  werden  er  (onwillekeu- 
rig) in  betrokken;  We  are  engaged  in  a 
— ,  in  een  oorlog  gewikkeld;  Bc  at  — ,  in 
oorlog  zijn  (Verg.  In  the  — );  He  was  at  — 
withhis  ownhands and  feet,  wist  geen  weg 
met;  The  spirit  is  al  —  with  the  flesh, 
voert  strijd  tegen;  Go  to  —  with,  een 
oorlog  aangaan  met;  —  of  attrition,  uit- 
puttingsoorlog;  —  of  indepcndence;  — 
of  movement,  bewegingsoorlog  (tegeno. 
Position  — );  —  of  liberation,  vrijheids- 
oorlog; —  of  the  Roses;  —  of  secession, 
Amer.  burgeroorlog  (1861 — 65);  —  of 
succession;  — ring  against  hls  better 
sclf,  strijd  voerende  tegen  zijn  beter  ik; 
The  (Gerinan)  —  attitude,  wijze  v.  oor- 
logvoeren;   bond,  oorlogsobligatie; 

bonus,  oorlogs-.duurtebijslag; bound, 

door  den  oorlog  vastgehouden; chest, 

krijgskas; cloud,  oorlogswolk,  -gevaar; 

council.  krijgsraad; cry,  oorlogs- 

kreet,  oorlogsleuze; daucc,  -dans;  — 

Department,  Ministerie  v.  Oorlog  (Am.); 

drum,  krijgstrom ;  — establishment, 

oorlogssterkte;  On  a footing,  op  voet 

van  oorlog; fund; god;  horse. 

strijdros; ' — -insuranec,  assurantie  tegen 
oorlogsmolest;  lord,  opperste  krijgs- 
heer; —  Office,  Ministerie  v.  Oorlog; 

paint,  oorlogsverf  (hidianen);  gala,  groot 
tenue;  panickers,  die  een  oorlogspa- 
niek veroorzaken; pall»,  oorlogspad: 

IVea/eonthe path,  op  expeditie;  

risks  insurance  (Insurance  against  

risks),  oorlogsmolestverzekering;  —  sav- 


ings  cerlijicate,  oorlogsspaarbewijs;  

ship,  oorlogsschip; — song, krijgslied;  — 
steed,  krijgsros,  strijdhengsl; — lax,  oor- 
logsschatting, -belasting; lorch,  oor- 
logstoorts;— wastcd,  door  d.  oorlog  ver- 
woest;   whoop,  oorlogskreet,  krijgsge- 

schreeuw;  — worn,  in  d.  dienst  versleten. 

Warble,  wöb'l,  gekweel,  lied;  gezwel  (op 
rug  V.  paard);  \\  kweelen,  zingen,  zangerig 
spreken  (Warbling  voice);  trillers  slaan; 
fl.v,  runderhorzel;  — r,  kweeier,  zang- 
vogel. 

Ward,  wöd,  bewaking,  wacht,  verdediging, 
bescherming,  afweer,het  pareeren, hechte- 
nis, kerker,  voogdijschap;  pupil,  wijk, ste- 
delijk district,  afd.  (zaal)  in  hospitaal;  |i 
bewaken,  verdedigen,  beschermen,  terug- 
drijven, afweren  (off);  The  — sliot  home, 
slot  vloog  dicht;  — s,  werk  (u.  slot),  uit- 
steeksels aan  den  baard  (v.  sleutels);  —  in 
Chancery, pupil  ond. voogdij  v.  The  Court 
of  Ch.;Held  in—,  in  verzekerde  bewaring 
gehouden;  Keep  watch  and—,  sti'cng  de 
wacht  houden;  Put  in  — ,  gevangen  zet- 
ten; The  thrusl  was  — ed  off,  gepareerd; 

mote,  vergadering  van  het  bestuur  v. 

'n  ward;  — penny,  bewakingsgeld,  waak- 
geld  (ook  — age) ;  — robe, kleerkast,  hang- 
kast, garderobe:  — robe  keeper  ( — rober), 
bediende  bij  de — roöe; — room,  officiers- 
kajuit  aan  boord  v.  oorlogschip;  — ship, 
voogdijschap,  minderjarigheid. 

Warden,  wöd'n,  bewaker,  bewaarder,  cus- 
tos, rector  van  sommige  colleges;  gouver- 
neur; soort  peer: pie,  perenpastei;  — 

sliip,  voogdijschap,  bewaarderschap. 

Warder,  wöda,  bewaker,  gevangenbewaar- 
der; commandostaf:  — s  of  the  Tower, 
ambtenaren  ter  bewaking  v.  staatsgevan- 
genen in  den  Tower;  Wardress,  gevan- 
genbewaarster. 

Ware,  wéa,  waren,  goederen(gew.  — s);aar- 
dewerk;soort  zeewier  (Z.  Aware,  Beware): 

—  oars,  pas  op  de  riemen  (bij  het  pas- 
seeren van  een  andere  boot); —  wire,  Sir!, 
pas  op  het  prikkeldraad;  — house, pakh., 
magazijn;(wê3Aiau:),  opslaan  (in  pakhuis); 
— hoiise-keeper  (-house- man),  jaakhuis- 
houd.,-meester;— house- warrant,  cedel; 

housing, opslaan  v. goederen  in  pakh., 

entrepot; housing-syslem,  entiepOt- 

stclsel; room,  pak-,  uitstalkamer. 

Warfare,wö/êa, strijd, (wij ze  v.)  oorlog  (voe- 
ren),A'ijandelijkheden;  II  oorl.  voeren.kam- 
pen,  strijden:  His  —  is  over,  strijd  is  vol- 
streden;  She  was  at  mental  and  spiri- 
tual — ,  naar  gemoed  en  geest  voerde  zij 
strijd  met  zichzelf;  — r,  krijgsman. 

Warham,  wor'm. 

Warlike,  wölaik,  krijgshaftig,  strijdbaar, 
oorlogs...:  —  material,  oorlogsmaterieel; 

—  paraphernalia,  (para/aneifj-s),  oorlogs- 
benoodigdheden. 

Warlock,  wölok,  toovenarij,  toovenaar; 
geestenbezweerder; — ry,toovenaar(uero.). 

Warm,  wöm, warm, heet, vurig,ijverig,  en- 
thousiast, hartstochtelijk,  intiem,  versch, 
hartelijk,  gegoed,  rijk;  ook  subst.;  ||  ver- 
warmen, afranselen,  warm  worden, zich  op- 
winden: —  contesl,  heete  strijd;  —  col- 
our;  Give  one's  hands  a  — ,  z'n  handen 
warnien;  Have  a  — ,  warm  je  eens  goed; 
Let  mehave  a  —  wfth,  geef  mij  een  warme 


WARMING. 


grok  met  suiker;  He  is  — ,  zit  er  warmpjes 
in;  You  are  (jdling  — ,  je  brandt  je  (bij 
het  sjjel);  This  place  is  too  —  1'or  me,  ik 
ben  Iiier  niet  op  mijn  gemak;  They  made 
the  town  —  lor  hiin,  hij  kreeg  liet  te  be- 
nauwd; Sit  prelty  — ,  er  warm  inzitten; 
/"((  —  biiu,  his  jacket,  hem  het  buis  uit- 
kloppen (fig.);  He  — eri  to  his  subject, 
zijn  onderwerp  sleepte  hem  mede;  —  iip, 
levendig  worden;  The  room  is  — ing  up 
now,  't  wordt  hier  nu  lekker;  — ed  up  re- 

mains  of  the  eoening  mcal; blooded, 

warmbloedig;  — er,  wie  of  wat  verwarmt; 
hearted,  hartelijk. 

Warniiufl,  wömiri,  pak  slaag;  l!  verwar- 
mend:   pan,  beddepan;  iemand  die  eene 

betrekking  vervult  om  deze  open  te  hou- 
den tot  de  bedoelde  persoon  ze  vervullen 
kan;  groot  ouderwetsch  horloge. 

Warmth, wömih,  warm  te, gloed,  harlelijkh.. 

VVarn,  won,  waarschuwen,  aanzeggen,  op- 
roepen; I  —  you  agaiust  such  (a)  behavi- 
our,  waarschuw  je  voor;  He  — ed  us  ïroru 
alcohol,  waarschuwde. ..tegen;  He  — ed  tis 
oï  the  coming  of  the  general,  kondigde  aan; 
They  were  — ed  oïf  the  hunt,  being  iinfit  to 
ride,   hun   werd   aangezegd   niet   mee   te 

gaan  op  jacht;  Theinfirmandagedare 

ed  oll,  worden  hier  niet  toegelaten  (ge- 
waarschuwd weg  te  blijven);  Spiritual 
matters  were  — ed  oll  his  turf,  mochten 
hem  niet  storen  in  z'n  paarden-  of  ren- 
sport; —  with,  bedreigen  met;  — er. 

Warning,wöni?},  waarschuwing,  waarschu- 
wend voorbeeld,  aankondiging,  dienstop- 
zegging:  Take  —  ïroin  his  example,  spie- 
gel u  aan;  — notice-boards,  waarschu- 
wingsborden. 

Warp,  wöp,  schering  ( —  and  woof),  krom- 
ming, boegseerlijn,werptros;slib;  II  (doen) 
kromtrekken,  krimpen,  verdraaien,  een 
verkeerde  richting  geven,  scheren,  hoeg- 
seeren,  verhalen  (schip);  bevloeien:  Her 
timidily  is  a  mental  — ,  zielsgebrek;  — 
and  weft,  schering  en  inslag;  — ed,  krom, 
verdraaid,  vertrokken:  — ed  door, vertrok- 
ken; — ed,  unframed  photos  stood  on  his 
desk,  kromgetrokken;  The  plan  was  — ed 
Iroin  its  orbit,  bedorven  (eig.  uit  den 
koers  gerukt);  His  conclusions  are  occasi- 
onally  — e«<  by  sympathy,  zijne  voorliefde 
maakt  dat  zijne  conclusies  wel  eens  wat 
verdraaid   zijn;   — er,   werkman,   die   de 

schering  aanzet.  Warping: bank,  dam 

om  het  water  op  een  stuk  land  te  houden; 

machine  (-mill),  handmolen  tot  het 

maken   der   schering. 

Warrant,  wor'nt,  rechterlijke  volmacht, 
machtiging,  proces-verbaal,  bevel  tot  in- 
hechtenisneming, borgstelling,  garantie, 
cedel,  aanstelling  tot  korpsofficier;  Ijwaar- 
borgen,  garandecren,  machtigen,  toe- 
staan, verzekeren, instaan  voor,  betuigen, 
wettigen,  rechtvaardigen:  AVithout  a  — , 
ongemotiveerd;  —  to  appear,  dagvaar- 
ding; He  appeared  on  a  — .  ingevolge;  — 
oï  apprehcnsion  (arrest),  bevel  tot  aan- 
houding of  arrestatie;  —  oï  attorney, 
procuratie,  notarieele  volmacht;  —  oï 
capti<»n,  steek  brief;  — s  vpere  issued  (a- 
gainsl),  bevelschriften  (tot  inhechtenis- 
neming) werden  uitgevaardigd; — oïïicer, 
officier  met  rang  tusschen  luitenant  en 


sergeant,  dekofficier  (te  vergelijken  met 
onze  onder-luitenants  en  adjudant-onder- 
officieren) bij  warrant  aangesteld;  That  is 
Auntie  ICll)  — ,  ongetwijfeld;  I  —  you 
that  he  is  a  clever  fellow,  verzeker  u,  sta  er 
voor  in;  I  —  il  good,  sta  er  voor  in,  dat 
het  goed  is;  You  are  not  — ed  to  say  this, 
gerechtigd;  — able,  verdedigbaar,  wettig 
( —  by  law);  oud  genoeg  voor  de  jacht  er 
op  (v.  herten);  — ed  first  class,  als  prima 
gewaarborgd;  — ee,  wor'ntt,  wien  gewaar- 
borgd wordt; er,  — or,  wor'nta,  wor'n- 

tö,  volmachtgever,  waarborger;  — y,  be- 
lofte, waarborg. 

Warren,  wor'n,  konijnenpark,  fazanten- 
park, vischweer;  — er,  opzichter  van  — . 

Warrior,  worjg,  krijgsman; ant,  mier, 

die  slaven  houdt. 

Warsavv.   wösó. 

Wart,  wöt.  wrat; hog,  soort  van  Am. 

wild    zwijn,    wratten-;    grass   (-weed, 

-woW),  kroontjeskruid;  — less,  zonder 
wratten;  — y,  vol  wratten,  wratachtig. 

Warwick,  worik;  — shire,  woriksa. 

Wary,  wêri,  omzichtig,  behoedzaam  (oï). 

Was,  woz,  imp.  (enkelv.)  van  Be. 

Wasli,  woê,  wassching,  wasch;  slap  goedje, 
spoeling;  kabbeling,  golfslag,  kielwater, 
aanslibbing,  moeras,  watertje  voor  de  toi- 
lettafel, dunne  metaallaag;  vernisje;kleur, 
kleurschakeering,  dun  verflaagje,  schijn- 
koop; II  wasschen,  afwasschen,  afspoelen, 
(be)spoelen,  uitwisschen,  met  eene  dunne 
verflaag  bedekken,  met  een  metaal-  of 
goudlaagje  bedekken,  reinigen  (v.  erts); 
The  —  and  turmoil  of  the  water,  het  klot- 
sen en  de  beroering;  I'll  do  the  — ,  ga  de 
wasch  aan  kant  maken;  Give  one's  lace  a 
— .  zijn  gezicht  wasschen;  We  must  have 
a  — .  ons  eens  wasschen;  Lost  in  the  — ; 
/  have  sent  them  to  the  — ,  heb  ze  in  de 
wasch  gedaan;  This  soap  won't  —  cloth- 
es.  met  deze  zeep  kunnen  geen  kleeren 
gewasschen  worden;  It  don't  (won't)  — , 
kan  niet  gewasschen;  That  won't  — ,  dat 
gaat  niet  (op);  —  dishes,  borden  was- 
schen; —  07ie's  hands  oï  a  th.,  zijne  han- 
den in  onschuld  wasschen;zijne  handen  af- 
trekken van;  He  — ed  liis  hands  in  the 
warmth  of  the  fire,  wreef  in  (over)  elkaar; 
I  cannot  —  it  out  oï  my  hands,  kan  het  er 
niet  af-,  uitkrijgen;  He  — ed  his  mouth, 
teetli,  spoelde;  AU  their  sins  were  — ed 
away,  zij  werden  van  al  hunne  zonden 
gereinigd;  He  — ed  his  bread  down  with 
coffee,  spoelde. ...door  de  keel;  Those  spots 
cannot  be  — ed  out,  gaan  er  in  de  wasch 
niet  uit;  A  — ed  out  creature,  bleek,  gede- 
moraliseerd;— ed-out  proiectiles,r\iet  ont- 
plofte; —  out  an  affront;  A  wave — ed  him 
overboard;  She  — ed  xip  the  tea-things, 
waschte  af;  This  — ed  up  the  whole  pro- 
ceedings,  maakte  ongedaan;  — able.  goed 
blijvend  in  de  wasch:  — able  distemper, 
verf,  die  tegen  water  (afwasschen)  kan; 
—  with  soap,  met  zeep  afnemen;  Copper 
— ed  with  st(ver,verzilverd  koper;  —balt. 

zeepbal; bear,  waschbeer;  board. 

waschplank,  zetboord  (op  boot  of  sloep); 

boiler.waschketcl; cloth,(af)droog- 

doek; day; gilding,  nat  verg\ilden; 

hand-b.'isin,  "waschkom  ; hand- 

stand(-s?arid),waschtaf.; — house,wasch- 


huis; — Icaibcr,  zeemleer; pol.  wasch- 

kom,  -bak; lub.  waschtobbe;  (Scam- 

Icss)  up  (sink.  tub).  afwaschbakje 

(uil  één  sluk). 

Washer,  wosj,  wasscher,  waschvrouw, 
waschmachine;  riiigplaat  (onder  de  moer- 

schroef); man,  wasclibaas,  wascbman, 

bleeker;  — woman,  waschvrouw. 

Wasbing,  wosin,  wasch(goed):  Shrink  in 
the  — ,  krimpen  ....  wasch;   Your  —  has 

just  come  home,  uw  waschgoed;  day; 

drcss, ïabrics,  japon,  stoffen,  die  j 

tegen  de  wasch  kunnen;  glove;  

machine,    waschmachine;    powder, 

waschpoeder;  — prints,  katoentjes  die  in 

de  wasch  goed  blijven;  stand,  wasch-  [ 

tafel;  up  tub,  afwaschbakje. 

Washington, wosi»3J'?i, Washington; — ian,  ' 
woèintounj'n,  inwoner  v.  W.;  afschaffer;  I 

Il  afschaffers....;  v.  Washington:  The 

ian  movement  ( — ianism),  afschaffersbe- 
weging, hunne  beginselen. 

Washy,  wosi,  waterig,  zwak,   dun,  slap, 

krachteloos:  —  cofïee.  zeer  slappe;  

looking   wine, dunne. krachtelooze   wijn.  j 

Wasp,  wosp,  wesp:  He  has  his  head  full  of 
— s,  hij  heeft  allerlei  kuren;  — ish,  met 

eene  wespentaille,  prikkelbaar,  giftig; 

ish-headcd,  prikkelbaar,  opvliegend; 

\vaist(ed),  (met)  wespentaille;  — y. 

Wassail,  wos'l,  was'l  (vero.),  drinkgelag; 
gekruide  ale  met  wijn  met  Kerstmis  of 
Nieuwjaar,  en  opgediend  inden — bow(; 

!1  drinken;  cup  (-hov^l,  -hom),  beker, 

waaruit  -wassail  werd  gedronken;  — er, 
drinkebroer;  — ers,  lieden,  die  met  Kerst- 
mis zingend  rondgaan. 

VVastage,weis«idf,  verspilling, 't  verspilde. 

Waste,  vfeist,  verwoesting,vernieling,afne- 
ming,  achteruitgang, verspilling,afslijting, 
verlies;  woestenij,  wildernis,  onbebouwde 
grond,  gruis,  afval;  ||  woest,  onbruikbaar, 
overvloedig,  waardeloos,  onnut ;  ||  ver- 
woesten, vernielen,  verminderen,  afne- 
men, verspillen,  weggooien,  uitteren, kwij- 
nen, laten  vervallen:  In  mere  — ,  onnut; 
Wilful  —  makes  woei'ul  want,  de  ver-  [ 
kwister  komt  in  droeven  nood;  —  of  wa- 
ters, onafzienbare  watervlakte;  Your 
candle  is  running  to  — ,  loopt  af;  Let  a 
garden  run  to  — ,  laten  verwilderen;  You 

—  your  brcalh,  uw  woorden  zijn  ver- 
geefsch;  —  (away)  one's  moncy  {time), 
verkwisten;  His  illness  had  — d  hini  to 
skin  and  bones,  had  hem  geheel  uitgeteerd; 

—  not  want  not,  die  wat  spaart,  die  wat 
heeft;  The  ticket  -would  be  — ed.  zou  on- 
gebruikt blijven  liggen;  —  one's  money 
on  {over)  useless  things,  weggooien  aan; 
Their  love  — d  out  to  a  swift  finish,  hunne 

liefde  raakte  al  heel  spoedig  uitgeput; 

basket,papiermand  ( — paper-basket, prul- 
lenmand);  — book,  memoriaal;  — fut,  ver- 
kwistend;   gate,  afvoersluis; paper. 

scheurpapier; pipe,  afvoerb.;  —r, door- 
brenger, uitschot  (v.d.  maatschappij:  —s); 
dief  aan  de  kaars,  elger;  — sheet,  vel  mis- 

druk;  water,   condensatiewater;  

weir,  overlaat,  afvoerweer. 

Wastrei,wpis(r';,  af  val,  woestenij  ;verwaar- 
loosd  kind,  kind  zonder  thuis  of  onderko- 
men, doorbrenger. 

Wat,  u'ot,  fam.  voor  Walter. 


Walch,  wots,  wacht,  waakzaamheid,  hel 
waken,  oplettendheid, schildwacht, wacht- 
post, horloge;  :\  waken,  bewaken,  gade- 
slaan, nagaan,  de  wacht  houden,  acht  ge- 
ven: 1  am  on  the  —  (for),  sta  op  den 
uitkijk  {naar),  lig  op  de  loer;  He  kept  — 
on/l  er  lover,  hield  in  't  oog;  Under  —  and 
ward,  onder  voortdurend  toezicht;  He 
keeps  —  and  ward  in  the  kitchen,  houdt 
een  oog  in  't  zeil;  In  the  — es  of  the  night, 
terwijl  men  wakker  is;  It  passed  as  a  —  in 
the  night,  was  spoedig  vergeten;  Keep 
good  — .  goed  oppassen,  waken;  The  t- 
was  relieved,  de  wacht  werd  afgelost;My 
—  has  rundown,  mijn  horloge  is  afgeloo- 
pen;  1  set  a  —  over  them,  ik  liet  hen  be- 
waken; He  set  his  —  to  the  city-clock, 
regelde  zijn  horloge  naar;  Many  eminent 
lawyers  x^ere  — ing  the  case,  woonden  het 
proces  bij;  —  a  persen  home,  nakijken  tot 
iemand  thuis  is;  — ed  pot  never  boils, 
wachten  duurt  altijd  lang;  I  — ed  the 
ihuriderstorm  from  this  elevated  position, 
ik  sloeg  het  onweer  gade;He  — ed  his  time, 
wachtte  het  gunstige  oogenblik  af;  I  — cd 
the  train  move  away,  zag  den  trein  ver- 
trekken; — ing  for  some  passer-by,  tot 
iemand  voorbijkwam;  I  am  going  to  — 
for  Mars,  tot  M.  aan  den  hemel  komt;  He 
— ed  for  her  genuflection,  lette  op  tot  zij 
knielde;  He  — ed  me  out  to  the  door,  keek 
mij  na  tot;  He  — ed  over  my  childhood,  hij 
waakte  over  mijne  kindsheid;  He  — ed 
through  the  long  night,  waakte  den  gan- 

schen  nacht; box.  schilderhuis,  wacht- 

huisje; bracelet,  horlogearmband; 

case,  horlogekast; chain.  horlogeket- 
ting;   coat,  waakjas;  — -dog,  waak- 
hond; — er,  waker,  wacht,  waarnemer, 
bespieder;  poster  (picket;  bij  werksta- 
king);     fire,    wachtvuur;    Watchful 

waakzaam  (A  nurse  should  be  —  and  wa- 
keful;  I  haue  always  been  —  of  your  inte- 

rests,   altijd  nauwlettend  behartigd); 

glass,  horlogeglas;  guard,  horloge- 
ketting, -lintje;  hand,  horlogewijzer; 

house,  wachthuis:  key,  horloge- 
sleutel;   light,  nachtlicht;  maker, 

horlogemaker;  man,  nachtwaker,  n.- 

waclit,    baanwachter:    — man's    rattle, 

ratel  van  een  nachtwacht;  Spring  a 

man's  rattle,  een  ratel  slaan; night, 

laatste  nacht  van  het  jaar;  I  attended  a 

night  service  in  the  Wesleyan  cliapel, 

woonde  den  kerkdienst  van  het  oude  jaar 

in  het  nieuwe  bij; pocket  (Verg.  Fob); 

spring,  horlogevcer;  stand,  hor- 
logestander;   tower,  wachttoren;  

word,  wachtwoord,   leus,   motto. 

Water,  wó<a, water,  watervlak  {Piece  of  — ), 
bronwater,  regen,  urine,  zee,  rivier;  glans 
van  diamant  of  parel,  verwaterd  kapitaal; 
II  besproeien,  bespoelen,  nat  maken,  tra- 
nen; van  water  voorzien,  drenken,  water 
innemen,  verwateren,  roten,  moireeren, 
watertanden:  For  all  — s,  van  alle  mark- 
ten thuis;  We  were  in  deep  — (s),  in  een 
moeilijke  positie;  Written  in  — ,  vergan- 
kelijk; He  is  in  hot  —  with  his  superiors, 
ligt  overhoop;  A  great  deal  of  —  had  flo- 
wed  under  the  bridge  {Much  — had  flowed 
from  the  rivers  to  the  sea)  since  that  time,  er 
was  heel  wat  water  door  den  Rijn  ge- 


stroomcl;  Diamonds  of  the  ïirst  — ,  van 
liet  zuiverste  water;  Gentleman  of  llic 
first  — ,  lioogsten  rang;  He  is  a  prig  of  the 
firsi  — ,  'n  verschrikkelijke  kwibus;  Mük- 

-aiid fype, ,, slappe  Joris";   He  has  — 

on  thebrain,  een  waterhoofd;  That  brings 
the  —  to  my  mouth  {makes  my  mouth  — , 
sets  my  mouth  — ing),  doet  mij  watertan- 
den; He  v:ent  througit  deep  — s,  heelt  heel 
wat  doorstaan,  gevaren  getrotseerd;  Uur 
ship  made  foul — ,  raakte  met  de  kiel  den 
bodem;  Spend  money  like  — ;  Take  the 
horses  to  — ,  naar  het  wed;  He  threw  cold 

—  over  my  enthusiasm,  gooide  een  emmer 
koud  water  over;  This  kept  my  head  above 
— ,  deed  mij  in  't  leven  blijven,  redde  mij; 
You  7nust  put  on  plenty  of  pace  -when  rul- 
ing at — ,  als  je  overeen  sloot  moet  sprin- 
ëen;Champagne  flowed  like — ;  The  capital 
of  the  company  is  — eti,  wordt  verwaterd, 
de  maatsch.ij.  is  overgekapitalizeerd;  The 
flowers  were  — ed,  werden  begoten;  — 
horses,  water  geven;  After  — incj  we^ 
sailed  away,  nadat  wij  verscli  water  inge-' 
nomen  hadden;  — cd  silk,  gemoireerde, 
gevlamde;  —  (down),  verknoeien,  verwa- 
teren; — age,  wótaridz  (vero.),  loon  voor 

vervoer  te  water; auchor.  sleepanker; 

back,  warmwaterbak  of  reservoir  in 

een  fornuis; bailiff.  waterschout;  

bath,  waterbad;  Ijearer,   Waterman 

{Dierenriem);  bed,  waterbed; bis- 
cuit (-cracker),  soort  beschuit;  glastraan; 

bottle,  karaf;  botlle-top.  dekglas 

op  kruik,  karaf; borne,  te  water  ver- 
voerd;   buck,  waterbok  (Z.-Afr.); 

bug,  watertor;  — bury.  soort  goedkoop 
horloge  (Am.);  butt.  water-  of  regen- 
ton;  — -can,  gieter; carriage,  vervoer 

te  water; cart,  sproeiwag. ;  — -clos- 
et, closet,  W.  C; cock,  waterkraan; 

waterhoen  (Tropen);  cólour,  water- 
verf, schilderij  in  waterverf  (Painting  in 

—  coloiirs); colourist,  waterverfschil- 

der;  — course,  stroompje,  waterloop; 

craft,  schepen,  booten,  enz.;  erane, 

waterpomp  (voor  locomotief);  —  cress(es), 

witte  waterkers; cup.  waternavel; 

cure,  waterkuur;  cure  establishment; 

deck,  waterdicht  dek  voor  'n  huzaren- 

paard;  — dog, waterhond;  — drain,draai- 
neerbuis; — drainage. draineer.;  — dray, 

soort  zolderschuit; dressing,  koudwa- 

tercompres; drop.  dropp.  water, traan; 

— cd,  gewaterd,  moiré;  A  — ed-down  be- 
lief, verwaterd; engine,  schepmolen; 

— fall,waterv.;  — faniinc.waternood, ge- 
brek;   finder.  ontdekker  v.  bron, water ; 

flag,  gele  lisch;  >— flea.  watervloo; 

flood,  overstrooming; fly,  oevervlieg: 

fowi,  watervogel(s); furrow,  voor 

of  greppel  om  water  af  te  voeren;  ||  drai- 

nceren  door  greppels; gall.  gat  in  den 

grond  door  hevigen  regen;  bijregenboog; 
gas,  watergas;  gate,  sluis,  vloed- 
deur, waterpoort; gauge,  peilglas; 

gilder,    iemand    die    de   kunst  verstaal 

van gilding,   watervergulding; 

glass; — gruel.watcrgruw.; — gruelish, 
flauw,  smakeloos;  — heating,heet-watcr- 
verwarming; hen,  waterhoen  (-henne- 
tje);   hole,  waterplas; ice,  waterijs 

(tegeno.  roomijs); joint,  waterdicht(e 


verbinding);  kelpie.  watergeest;  

level,  waterstand,  waterpas-instrument; 
level  line,  waterpeil;  lily,  water- 
lelie, plomp;  line,  waterlijn  (diepgang 

van  schip;  Light line,  van  een  niet  ge- 
laden schip;  Hit  a  person  belovv  the 

line,  een  gemeenen  slag  toebrengen; 

logged,  vol  water  geloopen; lot, onder 

water  staand  bouwterr.  (Am.); main, 

hoofd(waterleidings)b.;  — man,  schuiten- 
voerder, jolleman,  waterman  (die  de  huur- 
paarden  op  hun  standplaats  v.  water  voor- 
ziet);   mark,  watermerk,  waterhoogte, 

waterpeil;  — iiiea<!c»\v,wride  die  door  irri- 
gatie besproeid  Ix.iii  WDiil.: — melon,  wa- 
termeloen;  nieter. walrrmet.; milt, 

watermolen; moukey.  aarden  water- 
kan; — motor,  door  waterdruk  bewogen; 

nixie;  nymph,  najade; onini- 

Ijus,  trekschuit;  ordeal,  waterproef; 

parsnip,  br.-bladige  wa'tereppe;  

pillar,pomp  (voor  locomot.),  enz.; — pim- 
pernel, water-,  beekpunge,  watereereprijs; 
pitcher,  waterkan;  piane,  water- 
vliegt. ;  plant,  waterplant;  plate, 

warmwaterbord; — polo, — poise,hydro- 
meter; pot,  waterkan,  gieter;  — —pow- 
er, waterkracht;  — pox,waterpokken;  — 
proof,  voor  water  ondoordringbare  stof, 
jas  ( — proofer);  ytegen  v^ater  bestand;  ||  on- 
doordringbaar maken  voor  water;  Rubber 
•was  first  applied  for  proofing  pur- 
poses;   ram,  hydraulische  ram;  rat, 

waterrat;    rate,    waterbelasting;    — - 

ret  (-rot),  verrotten  door  (in)  water,  b.v. 

vlas; rocket,  waterrot  (vuurwerk); 

rot, roten; scape,  rivier-  of  zeegezicht ; 

— 's  edge,  waterkant,  waterspiegel  (He 
burned  his  boats  to  the  — 's  edge);  — shed, 

waterscheiding;  shoot,  goot  (v.  huis); 

— side,  waterkant;  — cd  silk,  moirézijde; 

skin,  leeren  waterzak; snake,  zee- 

slang; souchy  (Z.  Zoutch); spaniel, 

waterhond; spout  (-squirt),  waterpijp, 

spuwertje,  waterstraal,  -hoos;  sprite, 

watergeest; still,  filtreer;  — suction, 

zuiging  van  het  water; snpply,water- 

aanvoer; — tank,  reservoir;  —  tap.water- 

kraan;  tight,  waterdicht;  towcr. 

watertor.; trade  route,  waterverkeers- 
weg;   vole,  waterrat; — wagtail,  soort 

kwikstaart;  —  way,  waterloop,  waterweg, 
vaarwater;  — weed,  waterpest;  — wheel. 

scheprad; vvitch,  waterheks,  nixe  (Zie 

ook — finder); — works,  de  waterleiding, 

fontein(en):  Turn  on  the  works,  de 

fontein(en)  laten  spelen,  de  ,, waterlan- 
ders" doen  komen;  worn,   door  het 

water  gerond  of  afgesleten. 

Watering,    wótariri:    can,    gieter; 

call,  hoornsignaal  om  de  paarden  te  dren- 
ken;   cart,  sproeiwagen; place,wed, 

plaats  om  water  in  te  nemen,  badplaats; 

pot,  gieter; trough,  drinkbak  (voor 

paarden);  — ish,  waterig,  vochtig,  ver- 
waterd; — less,  droog,  zonder  water;  — y 
vasl.  de  oceaan. 

Walerloo,   wötdlü. 

Walery,  w<i/ari,waterachtig,waterig,  sma- 
keloos; flauw:  —  eye,  vochtig  oog;  — 
kingdoiii,  de  zee:  —  grave,  ...  in  de 
golven. 

Watson.  wols'n;  Watt(s),  wot(s). 


Wulf,  wot,  éénhcicj  v.  electr.  kracht. 

Watlle,  wot'l,  horde,  deklat,  takje,  teenen 
twijgje;  lel  van  haan  of  kalkoen,  baard- 
draad van  visschen, soort  v.acacia(Aus<r).; 
II  met  teenen  twijgjes  binden  of  vlechten, 

met  een  horde  omringen;  bark,  bast 

der  Australische  acacia; biril,  pracht- 

spint  {Austr.); hlossoni..  zinnebeeld  v. 

Australië  (-blossom  Day,  nationale  feest- 
dag; Austr.); work,  werk  van  gevloch- 
ten teen;  — tl;  Walllino  and  daubiui|. 
het  bouwen  van  hutten  van  gevlochten 
twijgen  en  leem. 

Waufjb,  wó. 

Waul,  wol,  krollen,  janken. 

Wave,  golf,  baar,  golvende  lijn  op  stoffen, 
moirézijde,  enz.,  golving,  sein  (d.  wuiven); 
li  golven,  wapperen,  wenken,  wuiven, 
zwaaien  (a  sword), wateren, moireeren:T/!e 
ship  was  tossed  on  {bij)  the  — s,op  (door) 
de  golven  geslingerd;  —  of  heat,  hitte- 
golf; He  — d  bis  hand  {to  me)  and  motio- 
ned  me  to  a  chair,  hij  wuifde  met  zijne 
liand;  He  — d  me  away,  gaf  me  een  tee- 
ken, weg  te  gaan;  — d,  gegolfd,  gewaterd; 
length,  golflengte;  — less,  kalm,  rus- 
tig, onbewogen,  zonder  golfslag;  — let, 
golfje,  rimpel;  —like, golvend;  — inotion, 

golvende  beweging; offerincj.  beweeg- 

offer  {Levit.  8,  27); shell,  golving  (bij 

aardbevingen);  worn,  door  de  golven 

afgesleten  of  gerond. 

\Vaver,weïüa, weifelen, aarzelen,  waggelen, 
flikkeren:  I  —  in  my  convietion,  mijne 
overtuiging  raakt  aan  het  wankelen; — er. 
weifelaar,  besluitelooze. 

Waverley,  weivali. 

\Vavcrous,Wavery,wetuaras(ri),  weifelend. 

Waveson,  weivs'n,  wrakhout,  strandgoed. 

Wav(e)y,  weivi,  golvend, op  en  neer  gaand, 
gegolfd;    II   sneeuwgans. 

Wax,  waks,  was,lak;aanval  v.  woede  (SI.); 
wasachtige  afscheiding,  oorsmeer,  pik;  || 
m.  was  bestrijken, wrijven, lakken;wassen, 
toenemen,  grooter  worden:  Bc  in  (Gei  in- 
fo) a  — ,  boos  zijn  (worden);  You  can 
mould him  like — .hem  overal  toe  krijgen; 
He  sticks  to  me  like  — ,  hij  hangt  aan  me 
als  een  klit;  There  is  a  man  of  — .  jij  bent 
een  beste  kerel;  His  eyes  are  — incj  dim, 

worden   dof;  candie,  waskaars  : 

chandler,waskaarsenmak. ;  — cloth, was- 
doek;  doll, wassen  pop;  — ed,  gewast; 

— en,  van  was,  wasachtig,  week  als  was; 
— (ed)-en<l,  pikdraad; flowcr,  kunst- 
bloem (van  was); frnit: lijjht,  was- 
kaars;   litjht  coil,  ineengedraaide  was- 

lont  (om  lichten  aante  steken); match, 

waslucifer; modelling,het  maken  van 

figuren  of  beelden  (in  was); myrtle  (Z. 

Candle-berry); — pockel,waszakje  (bijen); 

taper,  wask.;  tree.  pruikenboom; 

vesta,  waslucifer; wick,waspit; 

work, wassen  beelden,  anatomische  prae- 
paraten  v.  was;  ||  modelleeren  in  was;  Ma- 
dame Tussaud's  — works  (familiaar:  — 
ers).  Mevrouw  T.'s  wassenbeelden(galerij); 
The  — work  room,  wassenbeeldenzaal; 
— worker,  die  in  was  werkt,  bij;  — y,  als 
(met)  was,  wasachtig;  razend  (SL). 

Way,  weg,  voortgang,  reis,  levensloop, 
afstand,  plan,  manier,  wijze,  opzicht, 
spoed,  beweegkracht,  gebruik,  gewoonte, 


middel,  vak:  By  tbc  — .  onderweg;  van 
minder  belang;  He  told  me  so  by  the  — , 
in  't  -voorbijgaan,  tusschen  haakjes;  Un- 
der  — ,  op  weg;  He  is  in  tbc  —  of  being 
an  authority  on  the  subject,  heeft  alle  ge- 
legenheid (kans)...,  is  zoo'n  soort  autori- 
teit; She  is  not  by  —  of  C07np/ainingr,klaagt 
niet  gauw;  By  —  of  knowing  nothing  about 
it,  te  doen  alsof;  They  are  by  —  of  know- 
ing, in  de  gelegenheid;  It  was  by  —  of 
(being)  a  political  club,  een  soort  van;  H  is 
by  —  of  being  the  story  of  my  own  Hf  e, 
om  zoo  te  zeggen;  —  of  thinking,  denk- 
wijze; In  a  — ,  In  zeker(en)  zin  (opzicht); 
in  opgewonden  toestand;  In  the  —  of 
friendship,  uit;  In  the  —  of  talent,  op  het 
punt  van; //'s  a  disgrace  the  —  he  drinks, 
't  is  schande,  zooals;  He  has  a  nice  —  of 
putting  things,  aardige  manier. ..te  zeggen, 
voor  te  stellen;  He  has  a  —  with  him, 
hij  heeft  iets  over  zich;ife  has  a— of  leav- 
ing  his  bills  unpaid,  heeft  er  een  handje 
van;  W/iere  there  is  a  will  there  is  a  — ,  wil- 
len is  kunnen;  That's  the  — ,  zóó  moet  't, 
zoo  gaat  ie  g.;That's  in  the  same — (style), 
krek  eender;  That  is  not  in  our  — ,  van 
onze  gading;  You  are  (stand)  in  my  — , 
staat  mij  in  den  weg  (ook  fig.);  It's  that 
— ,  is  in,  ah!  zit  de  vork  zóó  in  den  steel; 
He  lives  somewhere  London  — ,  ergens  in 
de  richting  (buurt)  van;  Will  you  pass  the 
mustard  this  — ?,  hierheen  zenden;That's 
his  — ,  zijn  manier  van  doen;  The  — s  of 
the  Cross,  kruisgang;  That's  the  —  of 
wives,  zoo  doen  onze  vrouwtjes;  It  is  the 
other  —  about  (round),  het  is  juist  an- 
dersom, omgekeerd;  That  is  no  —  infèri- 
or  to  yours,  geenszins  minder  dan;  There 
doesn't  seem  any  —  out  of  her  living  with 
MS,  er  zit  blijkbaar  niets  anders  op  dan 
dat;  —  in,  —  out,  ingang,  uitgang  (op- 
schrift op  bordje  of  plank);  The  ship  has  — 
on  (js  under  — ),  heeft  gang,  is  in  bewe- 
ging; The  ship  had  sufficiënt  way  Icft  on 
her,  had  nog  gang  genoeg://  is  not  the  first 
time  by  a  long  — ,  bij  lange  na  de  eerste 
maal  nlet;-iVo/  by  a  long  — ,  op  verre  na 
niet;  You  must  do  it  one  —  or  other,  op 
de  een  of  andere  manier;  He  is  a  man  of 
short  — s,  maakt  korte  metten;  The  coun- 
try is  in  a  bad  — ,  er  slecht  aan  toe;  He  is 
a  Napoleon  in  a  sniall  — ,  in  't  klein;  He 
has  it  all  his  own  — ,  kan  precies  doen 
wat  hij  wil;  Take  the  old  home  in  (on)  your 

—  for  a  wedding-trip,  maak  uwe  huwe- 
lijksreis zóó,  dat  ge  't  oude  huis  kunt  be- 
zoeken; The  picture  is,  in  a  — ,  finished, 
in  zekeren  zin;  He  is  in  a  bad  — ,  er  slecht 
aan  toe;  Have  you  nothing  for  me  in  the 

—  of  a  parcel,  geen  enkel  pakje?  He  is  in 
the  groecry  — ,  heeft  een  kruideniers- 
zaak; /  want  something  in  the  hardware 
— .  op  het  gebied  van;  She  went  her  — s, 
haar  eigen  gang;  Gct  ihto  the  —  of  a 
thing,eT  den  slag  van  beet  krijgen;Fallen 
(Got)  into  bad  (evil)  — s,  op  't  verkeerde 
pad  geraakt;  They  have  200  U-boats  (sub- 
marines) on  the  — s.  op  stapel;  Will  you 
get  out  of  the  — .  wil  je  maken,  dat  je 
weg  komt?  Lunch  is  out  of  the  — ,  opge- 
ruimd, aan  kant;  He  is  out  of  the  —  un- 
fortunate  in  his  wife,  buitengewoon  onge- 
lukkig met;  Such  work  is  out  of  my  — , 


ligt  niet  op  mijn  weg;  He  was  put  {got)  out 
of  the  — ,  uit  den  weg  geruimd;  Keep  out  i 
ol  harm's  — ,  zorg  dat  u  niets  ^waad 
overkomt;  He  went  out  of  his  —  fo  inform  \ 
me  of  it,  gaf  zicli  licel  veel  moeite;/  won't  \ 
go  out  of  my  —  to  benefit  you,  wil  geen 
moeite  doen  te  uwen  behoeve;  He  lives 
over  the  — ,  hier  tegenover;  We  have  en- 
joyed  this  right  of  —  for  ever  so  long,  het 
recht  om  over  dit  pad  te  gaan;  — s  and 
incans,  bronnen  van  inkomsten;  The 
committee  of  — s  and  means  has  granted 
the  supply,  de  financieele  commissie  heeft 
het  crediet  toegestaan;  Any  —  he  didn't 
know  what  to  answer,  in  elk  geval;  You  are 
wrong  every  — ,  in  alle  opzichten;  The 
furthest  —  about  is  often  the  nearest  — 
home,  de  langste  weg  is  vaak  de  kort- 
ste; She  is  in  a  —  about  it,  er  erg  door  v. 
streek;  He  asked  (inquired)  the  —  to  that 
place  (Verg.  He  ashed  the  —  of  a  police- 
man,  vroeg....  naar  den  weg);  He  begged 
his  —  back  to  his  native  village,  ging  al 
bedelende;  He  got  his  own  — ,  kreeg  zijn 
zin;  Gather  (Lose)  — ,  goed  (slecht)  op- 
schieten; Give  —  to  (before),  wijken,  ruim 
baan  maken  voor;  Go  (your)  — .  ga  weg! 
Oh,  do  — Jolin,  Och  toe,  Jan,  houd  stil! 
He  went  his  —  (s),  ging  heen,  vertrok; 
He  has  gone  the  —  of  all  fiesh  {of  all  the 
earth,  of  nature),  hij  is  gestorven,  betaalde 
den  tol  aan  de  natuur;  It  will  go  little  — 
towards,  zal  weinig  geven  voor;  His  influ- 
ence  goes  a  lonfi  —  with  the  minister,  hij 
heeft  veel  invloed  bij;  VVhich  —  are  you 
going,  welken  kant  ga  je  uit?  He  will  al- 
ways  have  his  (own)  — ,  zijn  zin  hebben; 
Make  — .  vooruitkomen;  He  is  sure  to 
niake  his  —  in  the  world,  zal  zijn  weg  wel 
vinden;  At  your  age  you  must  make  —  for 
a.nother,  moet  ge  plaats  maken,  wijken; 
I'm  makiny  —  with  him,  schiet  goed.... 
op;  The  parting  of  the  — s,  tweesprong, 
scheidingspunt;  Pave  the  —  (for),  den 
weg  banen;  Pay  your  — ,  betaal  wat  ge 
schuldig  zijt,  bedruip  jezelf;  Can  you  put 
me  in  the  —of  a  job,  baantje  (karweitje) 
bezorgen;?  /'/(  put  you  in  the  —  oidoing 
it,  gelegenheid  geven;  Don't  put  yourself 
out  of  the  —  for  me,  laat  ik  U  niet  de- 
rangeeren;  I  did  not  see  my  —  to  visit  you, 
ik  had  geen  gelegenheid,  geen  aanleiding; 
He  saw  the  —  to  escape,  kans;  You  must 
take  your  own  — ,  gij  moet  zelf  weten 
wat  ge  doet;  He  took  his  —  to  Antwerp, 
vertrok  naar;  Work  your  —  carefully,  ga 
zorgvuldig  te  werk;  —  {Away),  weg!  — 
back. terug!  (Launching)  — s,  stapelblok- 
ken   (Scheepst.);   biii,    geleibrief;   lijst 

van  de  passagiers  {in  diligence),  der  goe- 
deren {in  vrachtwagen:  {Express, Ordinary, 

Parcel)  bill,  lijst  (van  de  ijl-,  vracht-, 

bestelgoederen); board,  leemader; 

bread,  groot  e  weegbree; — farer,  reiziger; 

furing,    het    reizen;    — faring-tree. 

wollige  siif'cuwbal;  — going  erop,  oogst 
.van  het  land,  die  aan  den  opvolgenden 
pachter  behoort;  — (z)goose,  jaarlijksche 
maaltijd  aan  de  gezellen  eener  drukkerij 

in  Engel.;  Icave,  recht  van  overweg; 

vergoeding  voor  't  gebruik;  maker, 

wegbereider,  voorlooper; mark,  weg- 
wijzer;    passenger,    onderweg    opge- 


nomen of  uitgelaten  passagier  {Am.); 

shafl,    excentriekstang;    side,    weg, 

kant  van  den  weg;  Tales  of  a  — side  inn, 

verhalen  in  eene  herberg  aan  den  weg; 

station,  tusschenstation  {Am.);  — ward, 

dwars,   grillig,   eigenzinnig;   warden, 

wegopzichter;  worn  {-sore),  moe  van 

het  reizen,  verreisd. 

Waylay,  weilei,  belagen, opwachten(om  te 
bestelen,  etc);  — er,  belager. 

VVax'wode,  weiwoud, gouverneur  v.  stad  of 
provincie   {Rusland);  — ship, 

W.  B.  M.,  Women's  Board  of  Missions. 

\V.  C,  Water-closet;  West  Central. 

W.  C.  A.,  Women's  Christian  Association. 

W.  C.  T.  U.,  Women's  Christian  Temperan- 
ce  Union. 

W'.  D..  War  Department. 

We.  wij:  It  is  — ,  wij  zijn  het. 

Weak.  zwak,  uitgeput,  ziekelijk,  broos, 
onvoldoende,  gebrekkig:  This  coffee  is  as 
—  as  ditch-water,  zoo  slap  als  spoelwater; 
He  is  as  —  as  water  in  his  wife's  hands, 
als  was  in  de  handen  van  zijn  vrouw;  — 
deniand  for,  weinig  vraag  naar;  — clev- 
en,  zwak  elftal;  —  hand,  zwak  spel 
(kaarten);  —  market, slappe;  A  — mous- 
tache,  dun;  — er  sex,  vessel,  zwakke  ge- 
slacht; That  is  his  —  side  and  it  is  there 
you  must  take  him,  dat  is  zijne  zwakke 
zijde;  The  —  spot  in  the  scheme,  het  zwak- 
ke punt;  —  verbs, zwakke  werkwoorden; 
cndiug  verse,  met  toonlooze  letter- 
greep op  'het  eind:  In  the  struggle  for  life 
the  — est  go  to  the  wall,  bezwijken  de 
zwaksten;  chinned,  slap,  karakter- 
loos;    eyed.   met   zwakke   oogen;  

headed,    zwak   van   hoofd; hearted. 

flauwhartig;  kneed,  gemakkelijk  be- 
zwijkend, besluitel.,  slap; made, zwak 

gebouwd,  onsterk; minded,  zwak  , be- 
sluitel.;   sighted,  m.  een  zwak  gezicht; 

gpiriled,  lafhartig,   beschroomd. 

Weaken.  wik'n.  verzwakken,  verslappen, 
verdunnen;  — er;  VVeakish,  zwakkelijk. 

AVeakling.  zwakkeling,  bloed,  stum.perd, 
ook  adj.;  Weakly,  zwak,  stapjes;  Have 
a  weakness  for,  'n  zwak  hebben  voor. 

Weal,  welzijn,  geluk,  gemeenebest;  striem, 
streep;  li  striemen:  —  and  woe.  wel  en 
wee;  The  change  may  be  for  —  or  for  woe, 
ten  goede  of  ten  kwade;  He  eut  his  horse 
into  bleeding  — s,  hij  striemde  het 
paard  bloedig. 

Weali!.  wild,  heuvelachtig  boschland:  The 
— ,  die  zich  door  Kent,  Surrey,  Hants.  en 
Sussex  uitstrekt;  — en. 

Wcalth.  welth,  rijkdom,  schat  {of  flowers), 
overvloed:  —  of  information,  schat  v. 
inlichtingen;  IMuch  —  makes  wit  waver, 
't  zijn  sterke  becnen  die  de  weelde  dra- 
gen; These  are  riehes  no  —  can  buy,deze 
schatten  zijn  voor  geen  goud  te  koop;  — >  : 
Not  so  rich.  biU  yet  — y. 

Wcan,  w;n,  kind;  il  spenen,  afwennen,  ver- 
vreemden, bedriegen,  onttroggelen:  S;ie 
had  no  desire  to  —  him  from  Bessie,  aan 
R.  te  onttroggelen;  — ling,  gespeend  kind 
of  jong;   II  pas  gespeend;  — y,  klein. 

VVeapon,  wep'n.  wapen:  /  had  no  —  handy 
but  a  poker,  een  pook  was  het  eenige  wa- 
pen dat  ik  liij  de  hand  had;  "Hands  up, 
— s    down",    handen    omhoog,    wapens 
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neerleggen!  — cd,  gewapend,  toegerust; 
— less,  ongewapend. 

Wear,  \<io.  Zie  Weir. 

Wear,  wé.i,  het  dragen  of  gedragen  zijn, 
dracht,  slijtage,  mode;  ll  dragen,  slijten, 
afslijten,  doorbrengen,  vernielen,  uitput- 
ten, wenden  of  ophalzen  (j'.  schip):  They 
worc  long  f  aces,  trokken  een  lang  gezicht; 
These  are  in  general  —  now,  worden  nu 
algemeen  gedragen;  /  have  this  coat  in  — , 
die  jas  draag  ik  geregeld;  There  is  yet  a 
yood  rjear's  —  in  that  eoat,  die  jas  kan 
nog  bost  eenjaar  mee;Be(very  littlo)  Ihe 
worse  ïor  — ,  (nog  niet)  erg  versleten; 
Be  all  tlie— ,  algemeen  gedragen  worden; 
Worn  clothes,  gedragen  (ook:  versleten); 
A  man  can  put  on  any  clothes,  hut  he  must 

—  them,  ze  weten  te  dragen;  —  a  shy 
face,  er  schiuv  uitzien;  (\Vell-)woi'n  joke, 
,  ,ouwe  mop";  He  wore  a  look  oï  aniaze- 
inent.  keek  verbaasd;  She  carried  a  mantle 
lo  —  it  in  the  night-time,  zij  had  een  man- 
tel over  den  arm,  om  dien  's  a\onds  te 
dragen;  You  —  your  svvcet  smilc  to-daij, 
hebt  uw  vriendelijken  glimlach;  He  wore 
u  wig  to  the  colour  of  his  face,  passend  bij; 

—  the  willow,  om  de(n)  geliefde  treu- 
ren; Time  has  worn  away  (down)  most  of 
the  inscription,  doen  afslijten, verdwijnen; 
The  night  wore  itselï  away,  ging  lang- 
zaam voorbij;  One  way  and  anolher  the  day 
— s  away,  op  de  een  of  andere  manier  ko- 
men we  den  dag  door;  These  marks  will 
never  —  away,  zullen  nooit  weer  uitslij- 
ten; —  down  opposition,  den  tegenstand 
langzamerh.  overwinnen;  He  wore  her 
UI  his  heart,  was  haar  geheel  toegewijd; 
The  novelty  soon  — s  off,  het  nieuwtje  is  er 
gauw  af;  Your  sorrow  will  —  off;  The  water 
has  worn  off  the  stone,  rond-,  afgesleten; 
All  his  wild  pranhs  will  —  ofl  with  time, 
al  zijne  wilde  streken  zullen  er  roet  den 
tijd  wel  uitgaan;  Time  wore  on,  ging 
voorbij;  —  out,  afdragen,  uitputten,  uit- 
mergelen, afmatten,  doorbrengen:  Better 

—  out  than  rust  out,  werkende  blijven  op 
den  ouden  dag;  I  was  worn  (out)  with 
fatigue,  kapot  van,  uitgeput;  I  will  not  — 
out  (outstay)  my  welcome,  niet  te  lang  blij- 
ven; The  season  wore  itself  out,  liep  ten 
einde;  Worn  to  a  shadow,  vermagerd  tot 
een  schim;  He  holds  off  froni  it  now,  but 
he  is  — ing  rouud  to  it,  wil  er  nu  niet  aan, 
maar  komt  er  langzamerhand  wel   toe; 

—  ill,  zich  slecht  houden;  His  patience  is 
wcarinci  thin,  raakt  op;  This  cloth  — s 
well,  houdt  zich  goed  in  het  dragen;  You 

—  (your  age,  years)  well,  gij  houdt  u  goed 
voor  uw  leeftijd;  — able,  geschikt  om  te 
dragen;  — er,  drager,  wat  uitslijt. 

Wearing,  wêrin:  Her  cotton  gown  of  the 
ilay's  — .  haar  daagsche;  —  apparel. 
stuff,   lijfdracht,   kleederen. 

Wearisome,  wiris'm,  vermoeiend,  verve- 
lend. 

Weary,  wiri,  vermoeid,  moede,  vervelend, 
verm-oeiend;  !l  vermoeien,  moe  worden, af- 
matten, vervelen,  hinderen, hunkeren  naar 
(for):  I  am  — oiworhing,  het  werken  moe 
(Verg.  —  with  worhing,  moe  van  het  wer- 
ken);/ will  not  —  in  good  worfts,niet  moede 
worden  't  goede  te  doen;  I  soon  wearied 
of  i^verveelde  mij  spoedig,  ik  was  't  gauw 


moe;7'/ie  soldiers  were  wearied  out, geheel 
uitgeput;  Be  wearied  out  of  patience, 

zijn  geduld  verliezen. 
VVcasaud,  wiz'nd,  wez'nd,  luohtpijp(?;ero.). 
Weasel,  wiz'l,  wezel:  t.atoh  a  —  asleep, 

je  moet  vroeger  opstaan,  als  jij  mij  te  pak 
ken  wilt  nemen!  — iaee<l,  met  een  scherp 
en  mager  gezicht. 
Wcather,  wedhy, weder  of  weer;  \\  zich  goed 
houden  (in),  weerstaan,  doorstaan, (laten) 
verweeren,  overwinnen,  te  loever  omzei- 
len: How  is  the  —  (\Miat  is  the  —  like), 
wat  voor  weer  is  het?  The  ship  was  under 
(a)  stress  of  — ,  had  met  hevige  stormen 
te  kampen;  The  —  has  been  very  settled 
these  three  weeks,  wij  hebben  de  laatste 
drie  weken  vast  weer;  The  cold  —  at  last 
breaks,  ten  slotte  slaat  het  weer  om;  The 
ship  makes  goo«l  (bad)  — ,  houdt  zich 
goed  (slecht)  in  een  storm;  treft...  weer; 
Play  fair  —  with;  Sing  and  dance  all  — s, 
de  huik  naar  den  wind  hangen;  —  a  cape, 
bovenlangs  zeilen;  —  a  point,  bovenlangs 
zeilen:  winnen  trots  tegenstand  of  moei- 
lijkheden;—  a  ship,  de  loef  afsteken;  This 
ship  is  sur  e  to  —  (out)  the  storm,  dit 
schip  zal  bepaald  den  storm  doorkomen, 

zich  goed  houden  in;  anchor,  anker 

aan  windzijde;  beateu,  door  stormen 

geteisterd,    verweerd:    bealen    coast 

(face),  door  stormen  geteisterde  kust  (ver- 
weerd  gelaat);  bitten,  verweerd;  

board,  windzijde;  plank  aan  raam,  etc. 

voor   het    afvloeien   van   water   ( =    

boarding);  I!  planken  over  elkander  spij- 
keren tegen  het  doordringen  van  regen, 
sneeuw-, etc; — bound,door  't  weer  terug- 
houden of  opgehouden:  We  are bound 

ihis  morning,  kunnen  niet  uit;  box, 

weerhuisje;  breeder,  een  mooie  dag 

waarop  zich  een  onweder  schijnt  samen 

te  pakken;  chart  (-map);  clolh. 

verschansingskleed,   presenning;  — cock, 

weerhaan,  wispelturig  persoon;  cock 

surmounted  cupola,  rond  torentje  met  een 
weerhaan  erop;  She  is  rather  — cocky,  wis- 
pelturig; — ed,  door  het  weer  geteisterd, 

verweerd;  eye:   He  fteeps  his  eye 

open,  hij  is  op  zijn  hoede;  — fend  a  rail- 
way  (in  Canada),  beveiligen  tegen  sneeuw- 
stormen (ruw  weer)  door  schuttingen, 
etc. ;  -r — fish,  modderkruiper;  — forecasJ , 

weervoorspelling;   freak,   plotselinge 

weersverandering; ga(u)oe,  loef, voor- 
deel: Get  the gauge  of  a  person, iemand 

de  loef  afsteken; glass,  weerglas; 

house,  weerhuisje;  — ing,  verweering; 
glooiing  voor  afvt'atering;  — ly.  loefgierig; 
— man  (Am.;  Z.  Clerh  of  the — ); — moul- 
ding,  overhangende  lijst  (boven  deur,  ven- 
ster);   proof,  tegen  't  weer  bestand; 

prophet,  weervoorspeller; quarter, 

loefzijde,  windkant;  report,  weerbe- 
richt;   roll,  het  overhalen  v.  het  schip 

naar  loefzijde;  service,  meteorologi- 
sche dienst;  side,  loefzijde;  — stain, 

wecrvlek; stained; slation,  meteo- 
rologisch station; strip,  tochtlat: 

tide, stroom,  tij  van  uit  de  lijzijde;— tilo. 

vervangt  dikw. board;  — vane,  wind- 

vvijz.;  —wise, weerkundig;  ^— 'working- 

da'y,  werkbare  dag; worn,  verweerd. 

Weave, samen(weven),  verzinnen,  smeden: 


-r-all  «ieces  on  the  sanic  loom, alles  over 
één  kam  scheren;  —  baskets,  manden 
maken;  Weaviiifl  with  (the  Fröbel)  mats, 
mat  je  vlechten;  He  wove  this  incident  inlo 

the  s«ory,vlocht;\Vcaver,  wever; bend, 

weverskn.;  hird,  wever(vogel);  draai- 

kever;  — r-ïjsh.  pieterman;  — r's  shutt- 
le, weversspoeltje.    Weavlny:  loom, 

weefgetouw.  Zie  Wove{n). 

Wea/.en,  wiz'n,  verwelkt.  -ilroog(l;schraal, 
mager: — ,pipincj,sbrill  Hurrah!, scherp, 

pieperig,  schel  Hoera;  —  trees; l'aocd, 

met  mager,  uitgedroogd  gelaat.  Z.  Wizen. 

Web,  weefsel,  (spinne)web,  baard  (v.  sleu- 
tel), groote  rol  papier,  vlies  voor  het  oog, 
zwem-  of  vliegvlies;|i(als)met  een  weefsel 
bedekken:  —  (Warp)  and  wooJ,  schering 
en  inslag;  Our  whole  organization  man  be 
compared  to  a  — ,  of  which  the  warp  is 
darived  from  the  female,  and  the  woof  from 

Ihe  mate;  eye,  nagelvlies  op  het  oog; 

eyeil;  ïane  (of  a  feather); lincj- 

ered,  met  vliegvliezen  {zooals  een  vleer- 
muis):  foo!(ed),  (met)  zwempoot(,en) ; 

— bed,  met  zwemvliezen:  — bed  fect. 

Webbing.  trekband  (in  japon);  geweven 
banden  voor  gordels,  etc:  —  equipmcnt. 

Wed.,  Wednesday. 

Wed,  huwen  (soms  m. with), trouwen,  ver- 
eenigen, nauw  verbinden,  samensnoeren: 
He  has  been  — ded  to  triith  fromhis  in- 
/ancy,de  waarh.is  z'n  leidsvrouw  geweest. 

Wedding  .\yedi?},  huwelijksfeest, trouwfeest, 
bruiloft:  Mij  —  was  no  marriage,  van 
het  feest  kwam  geen  huwelijk;  — breeds 
— ,  van  een  bruiloft  komt  een  bruiloft;  It 
was  only  a  marriage  and  no  — ,  there  was 
no  breahfast  and  no  feasting,  was  slechts 
eene  huwelijksplechtigheid  zonder  feeste- 
lijkheden etc; breakfast,  lunch  na  de 

huwelijksvoltrekking; cake,  bruilofts- 
taart; hijlik  (i.  e.  huwelijk)maker  (waar- 
van stukken  aan  de  vrienden  worden  ge- 
zonden);   card,  huwelijkscommuniea- 

tie;  — -day.  trouwdag; dovver,  huwe- 

lijksgift; ïavours,  rozetten,  linten; 

ïeast,  huwelijksfeest; garnient; 

gown;  — knot,  huwelijksknoop;  — i'ing. 
trouwr.; tour  (-trip),  huwelij ksreis( je"). 

Wedge,  wig,  keg,  klomp,  staaf;  de  laalste 
op  de  lijst  bij  het  Classical  Tripos  (het  B.A. 
examen  for  honours  in  classiehe  talen  te 
Cambridge);  \\  met  geweld  indrijven  of  in- 
brengen, met  eene  wig  of  wiggen  beves- 
tigen, splijten,  spouwen:  To  the  party  came 
a  solid  —  of  300  people,  een  vaste  (aan- 
eengesloten) troep;  Take  care  (Beware)  of 
the  thin  (small)  end  of  the  — ,  hoed  u 
voor  den  eersten  stap;  Insert  the  thin  end 
of  the  — ,  het  smalle  punt  der  wig  indrij- 
ven; —  of  cake,  wigvormig  stuk;  In  — s, 
in  wigvorm  (naar  het  centrum  toe)  ge- 
plaatst; — d  in  tightly,  vast  ingestopt 
(ingepakt);  —  onc's  way  through,  drin- 
gen   door;    bone,    wiggebeen;    in- 

seriptioii,  opschrift  in  spijkerschrift; 

shaped,  — wise,  wigvormig. 

Wedgwood  ware.  wf'd.'wudwés, soort  aar- 
dewerk iïenoemd  n.  den  uitvinder  Josiah 
Wedgu-oorf  (17:iO — 95). 

Weilloek,  wedlok,  huweliik(sstaat):  Born 
out  of  (in  lawfnl)  — ,  buiten(in)  huwelijk 
geboren;  Enter  upon  — ,  in  't  huwelijk 


treden. 

Wednesbury,  wenzh'ri. 

Wednesilay,  wenzdi.  Woensdag. 

Wee.  klein:  —  bit,  'klein  beetje. 

Weed,  onkruid  (ook  fig.):  tabak,  sigaar; 
afgejakkerd  dier,  paard  dat  ,, volbloed" 
lijkt,  doch  niet  is;  knol;  rouvvband;  lange, 
slappe  ,, loeris":  ;;  wieden,  uitroeien,  ver- 
wijderen, uitrukken:  — s.  weduwenrouw 
(Widow's  — s);  Are  you  a  lover  of  the  — , 
rookt  gij  graag?  Many  defects  will  have  to 
he  — ed  out  firsl,  uitgeroeid;  —  a  horse 
from  a  racing  slable,  verder  ongeschikt 
verklaren  voor;  — er,  wieder,  werktuig  of 
ijzer  om  mee  te  wieden; grown.  m.  on- 
kruid begroeid;  —(ingi  hook,  wiedijzer. 

Weeding.     widiri:     fork;     shears, 

wiedsehaar; — tongs  (-/07-ceps),wiedtang. 

Weedj.  widi,  vol  onkruid;  lang  opgescho- 
ten, spichtig;  slap;  waardeloos  als  fok-  en 
renpaard;  sjofel. 

Week,  week:  Wilt  you  come  a  —  from 
Sunday  (next  S.  weeh).  Zondag  over  eene 
week?  JXext  — .  I^ast  — ,  aanstaande,  ver- 
leden week;  The  last  — .  de  laat«te  week; 
The  next  — .  de  volgende  week;  IVext  — 
or  —  after,  de  volgende  week  of  de  week 
daarna;  To-day  (This  day)  — ,  vandaag 
over  acht  dagen;  Four  times  a  — .  in  the 
— ;  —  (aml  — )  about.  om  de  (andere) 
week;  —  in,  —  out,  week  in,  week  uit; 
ril  call  again  a  —  or  ten  days  after  this, 
ik  kom  over  een  dag  of  acht,  negen  nog 
wel  eens  weer  aan:  —  of  Sundays,  zeven 
weken; — day,  werkdag;  — end,v.  Zaterd. 
tot  Maandagmorgen:  — end  jaunt,...  uit- 
stapje; — -end  fieket.spoorkaartje  daar- 
voor; il  zoolang  uitgaan:They  were end- 

ing  at  BHghton; ender; end's  en- 
tertainment, pleziertje,  partijtje. 

Weekly,  wikli,  wekelijksch  (tijdschrift);  il 
elke  week,  wekelijks:  —  allowanee,week- 
geld;  —  return  (report),  weekstaat;  — ly 
sheet,  weekblaadje. 

Ween,  denken,  wanen,  meenen  (dichterl.). 

Weep,  (het)  schreien;!!  schreien,  weenen, 
beweenen,  beklagen,  druppelen,  vochtig 
zijn:  She  had  a  private  — ,  schreide  in 
haar  ééntje;  She  must  —  herself  out  ( — 
her  fiU),eens  goed  uitschreien; Annre  wcpt 
for  coiiipany,  schreide  (met  hen)  mede; 
He  wept  for  joy,  schreide  van  vreugde; 
They  wept  over  their  losses,  schreiden  bij 
(om)  hun  verlies;  She  wept  to  think  (see, 
hear,  etc),  schreide  bij  de  gedachte,  enz.; 
— er,  weener,  klager,  (witte)  rouwband 
om  den  arm,  lang  rouwfloers  aan  den 
hoed,  rouwsluier;  — ers,  witte  manchet- 
ten (ü.  weduwe);  Am.  bruine  aap:  Drooping 
whishers  of  ihe  kind  that  used  to  be  called 
l»iecadilly  — ers. 

Weeping,  wipii};  ash,  treuresch;  

bireh,  "treurberk;  eross,  kruis  (aan 

den  weg)  voor  het  bidden  v.  berouwvolle 

zondaars:  He  came  home  by eross,  hij 

deed  boete,  toonde  berouw; elin; 

roek.  dropsteen; spring,  sijpelende 

bron; — tree; — willow,treurboom,-wilg. 

Weet,  strandlooper. 

Weever,  wfra,  pieterman  (viscl)). 

Wce\'il,wiv'l,  soort  snuitkever,  kalander-, 
koornworm;  — led,  — (l)y,  vol  wormen: 
Athens  is  — led  with  Turks,  vol. 


Wcïl,  inslag,  weefsel. 

Weigh,  wei,  zeker  gewicht  (v.wol  ±  82,554 
K.G.;  V.  koren  ±  1453,946  L.;  Z.  Way); 
weging;  ll  wegen,  opheffen,  het  anker  lich- 
ten; overwegen,  neerbuigen,  van  gewicht 
zijn,  schatten:  How  iiiueh  do  ijou  — ?  ƒ 
— e<l  ijears  ago,  ik  heb  mij  in  jaren  niet 
laten  wegen  ;  He  was  — e«l  and  found 
wanting,  gewogen  en  te  licht  bevonden; 
—  a  ship,  een  sch.  lichten;  I  have  been 
— in{|  it  carefully,  zorgvulclig  overwo- 
gen; His  great  responsibility  — e«>  hini 
<lo\VD,  drukte  hem;  This  argument  — s 
down  ynurs,  wint  het  van;  —  ïor,  het 
ankp-r  lichten  met  bestemming  naar;  — 
in  (out)  the  gold-dust,  vóór  (nA)  de  verzen- 
ding wegen;  —  in  (out)  jockeys,  vóór(nA) 
den  wedren  wegen;  —  in  ïor,  bijdragen 
voor;  The  ftour  was  — ed  out  to  the  poor 
women,  toegewogen;  —  up,  opnemen, 
schatten,  taxeeren;  That  does  not  — (with 

hlm),  dat  beteekent  niets  (bij  hem); 

abic,  weegbaar; — age,  wei-idz,  weegloon; 

waaggeld;  beam,  unster;  britlö*^. 

brugbalans;  — er,   weger. 

Wcir|liinr|:  ^— house,  waag;— —machine, 
bascule;' room  (voor  jockeys).  Z.  Way. 

Weight,  weit,  gewicht, zwaarte,  druk,  last, 
belangrijkheid,  invloed;  ,,presse-papier", 
il  gewicht  toevoegen  aan,  bezwaren:  — s 
and  mcasures,  maten  en  gewichten; 
Brute  — ,  bruto  gewicht;  fs  your  —  no 
morel  Then  I  am  fwicc  your  — ;  Fali  by 
its  own  — (s), bezwijken  onder. ..zwaarte; 
Thei)  want  to  keep  thcir  — s  down,  willen 
niet  dikker  (zwaarder)  worden;  Set  of 
— s,  stel;  He  is  a  person  of  somc  — ,  be- 
teekent vrij  wat,  heeft  invloed  of  aanzien; 
The  jovial  light  —  became  a  serious  man, 
het  vroolijke  zieltje-zonder-zorg;  Sum- 
mcr  — ,  dunne  zomerstof;  The  —  of  evi- 
dence  is  against  you,  er  zijn  bezwarende 
getuigenissen  tegen  u;  —  of  a  lever,  last- 
punt  (y.  heiboom);  That  has  no  —  with 
me,  weegt  niet  bij  mij;  It  has  a  special  — 
just  now,  is  thans  van  bijzonder  gewicht; 
This  book  is  worth  lts  —  in  gohl,  is  zijn 
gewicht  in  goud  waard;  Carry  — ,  ge- 
wichten dragen  (ü.  jockeys  bij  wedrennen); 
That  does  not  carry  much  — ,  legt  niet 
veel  ....in  de  schaal;  Gather  — ,  steeds 
meer  invloed  krijgen;  This  I  give  you  only 
to  make  — ,  om  het  gewicht  vol  te  ma- 
ken; Pull  up  the  — s  of  the  doch;  His  mind 
must  not  be  — ed  witli  all  that  stuff,  niet 
bezwaard  worden;  His  words  were  — ed 
with  the  sorrow  of  parting,  waren  droevig 
(eig.:  bezwaard)  door;  note,  wicht- 
nota; — y,  gewichtig,  zwaar,  belangrijk, 
overtuigend,  drukkend. 

Weir,  ■wij,waterkeering  of  dam;omheining 
van  palen  of  netten  in  eene  rivier  om 
visch  te  vangen. 

Weird,wJad,onheilspellend,  akelig,  somber, 
bovenaardsch;  raar,  ouderwet.sch,  onbe- 
grijpelijk; I!  noodlot,  voorspelling,  betoo- 
vering  {Schotl.);  The  —  Sisters,  schik- 
godinnen. 

Wel.,  Welsh. 

Welch,  'at/s  lii'.lrii-ijcn,  er  van  door  gaan 
nii't  (|c  iiiL','/..'t  Ie  w.ildingschappen; — er; 
— in()-b<t<üv.  ni/islt-r  voo'r  het  inschrijven 
der  vv^'ddiüüsclidijpen. 


Wcleomc,  welkv.m,  welkom,  vriendelijke 
ontvangst;  |lwe!kom!|!verwelkomen:  Most 

—  home,  hartelijk  welkom  thuis;  And  — , 
en  V.  harte;  (  You  are)  quite  —  (/o  it),  het 
is  tot  jé  dienst,  je  moogt  het  genist  (aan)- 
nemen;  I  make  you  —  to  that  admissiou, 
dat  geef  ik  graag  toe;  You  are  —  to  go, 
gij  kunt  om  mij  wel  gaan;  Hemighthave 
dic<l  and  — ,  om  mijn  part  was  hij  dood- 
gegaan; He  made  us  — ,  hij  bereidde  ons 
eene  vriendelijke  ontvangst;  — r,  die  ver- 
vwlkomt  of  vriendelijk  ontvangt. 

Weid, wouw  of  verf-reseda;  't  weHen  {v.rne- 
<aien);!iwellen,vast  (nauw)  verbinden  (m., 
to):  His  statements  are  not  thrown  together, 
but  properly  — ed,maar  sluiten  behoorl. 
in  e  Ik  aar;  Th  e  U^'opieces  were — e«l  int  o  ons; 
— able,wat  geweld  kan  worden;  — er,  wie 
welt;  A  — Ing  heat  name  from  the  furnace, 
verschrikkelijke  hitte;  — ing-furnace. 

Welfare,  welf  co,  welzijn,  voorspoed:   The 

—  Department  of  the  Ministry  of  Muni- 
tions;  —  work;  —  workers  fin  den  oor- 
log bedoeld  als  behartiging  van  de  belan- 
gen der  Munition-workers). 

Welk,  (doen)  verwelken,  afnemen,  ver- 
dwijnen; samentrekken,  verkorten. 

Weikin,  wclkin,  hemelgewelf,   zwerk. 

Well,  wel,  put,  bron,  ijskelder  (fig.),  trap- 
penhuis ( — staircase),  liftkoker;  advoca- 
tenbank  in  de  rechtszaal;  wagenbak,  bun 
of  vischkaar;  tusschendek; !!  opwellen, ont- 
springen (up,  out,  from.  forth),  vloei- 
en: —  of  a  carriage,  (tlesschen)keldertjc 
van  een  wagen;  —  of  an  orchestra,  zit- 
plaats (in  een  theater)  voor  het  orkest;  She 
is  at  the  — s,  gebruikt  de  wateren;  Tears 
would  —  (up)  into  her  eyes,  welden  dan 
op  in  hare  oogen;  The  — ing  tears  svffn- 
sed  her  <3yes  (Her  eyes  — ed  with  tears),  de 

opwellende    tranen;   boat,    visschers- 

schuit  met  bun;  deck,  deel  van  het 

dek  tusschen  bak  en  groote  hut; dish, 

diepe  en  groote  vleeschschotel; drain, 

draineerbuis;   !1  draineeren;  I  like  a  

fireplace  and  no  grate,  een  ouderwetsche 

zonder  rooster; grate; hcad,  bron, 

oorspr.,  bronwei: hole,  koker  voor  lift; 

trapgat ; room,  drinkvertrek  (v. genees- 
krachtige wa(eren),hoosgat;  — sinker,put- 
gravcr,-boorder;  — spring, bron,  — stair- 
case, trappenhuis; swcep,  lange  put- 

haak;  — — water,  wel-  of  bronwater. 

Well,  wel,  juist,  goed,  gezond;  II  goed,  wel, 
gezond,  gelukkig,  geheel  en  al,  ten  volle: 
You  may  —  say  it;  Enough  to  make  a  — 
man  sick;  1  am  very  (quite)  — ,  ik  ben 
heel  goed;  voel  me  op  mijn  gemak;  ƒ  am  — 
with  that  family,  op  goeden  voet;  it  is  — 
if  he  comes,  al  mooi;  H  is  —  with,  staat 
goed  met;  Wf^ere  it  is  —  with  me,  there  is 
my  country,  waar  het  mij  goed  gaal; 
That's  — ,in  orde;  It  is  as  —  lo  teil  all,  is 
niet  kwaad,  raadzaam,  geraden;  U  is  all 
very  —  lor  R.to  talk  of  burning  the  books, 
B.  kan  wel  zeggen,  dat...;  It  is  always  — 
to  look  ahead,  het  Is  altijd  goed  om;  — 
away  from  Lnndon,  een  heel  eind  v.  L.; 
When  the  old  die,  it  is  — ,  is  het  maar  goed ; 
Ah,  life  is  delicioris:  —  to  live  long,  hoe 
heerlijk  is  het !  The  —  and  th  e  ailing.  ge- 
zonden; — ,  v/elnu!  Hoe  staat  hel?  etc. 
You  had  as  —  stay  at  home,  ge  deed!  net 


zoo  goed;  He  is  virluous  as  —  as  rich, 
zoowel...  als;  You  may  —  say  so,  dat  zegt 
gij  wèl;  /ƒ  youhave  some  better  engagement, 
—  and  yood,  enfin,  dan  is  hel  niet  anders; 
a;oed  en  wel;  Do  it  —  and  fiood.  goed- 
scliiks;  Order  —  in  advance,  lang  vooruit 
bestellen;  He  was  sitting  — '■  back  in  his 
ann-chair,  flink,  ver  naar  achteren;  The 
servant  is  —  enough,  vrij  goed;  He  is  — 
uicjh  sixty,  welhaast;  Be— off,  in  goeden 

doen;  het  goed  hebben;  Be off  for,goed 

voorzien  \.;At  six  ws  were  —  on  oiir  vvay. 
een  heel  eind  op  weg;  U'e  are  —  on  in 
Juli,  een  groot  deel  van  Juli  is  al  om;  The 
war  is  —  on  to  its  Ihird  year,  is  al  ver  op 
weg  naar;  Be  —  out  of,  gelukkig  af  zijn  \ 
van;  Beforehe  wa.s  —  out  of  the  room,  goed 

en  wel  de  kamer  uit  was; a-day  (-o- 

M-ay),  helaas!  — advised,  verstandig; 

affccted,  genegen,  welgezind; aimcd, 

goed  gemikt; appoiutcd,  volledig  uit- 
gerust, keurig  ingericht,  van  alles  voor- 
zien (table); arined: attested.  goed 

bewezen,  waar,  gewaarborgd: autlicn- 

ficated,  goed  gedocumenteerd; l>alan- 

oed,  volkomen  in  evenwicht: beinti, 

welzijn;  weelde,  geriefeüjkheid; belov- 

ed.  dierbaar; born.  van  goede  geboor- 

le; bred,  beschaafd,  welopgevoed,  van 

goede  afstamming; brokcn,  goed  ge- 
dresseerd;   cascd.  goed  bewaard,  ver- 

<ledigd; chosen.   juist    gekozen;    

«•ondilioned,   in  goeden   staat;  con- 

duoted.  van  goed  gedrag;  — -connected, 
T.  goede  fam.;  — conJent(etl),  gelukkig, 
tevreden;  deiint'd:  — derived,  v.  goe- 
de afkomst: — desorvinfj,  verdienstelijk; 
direcJed,  goed  bestuurd  (geleid,  ge- 
richt):   disposed,  welgezind; doer: 

doiut),  plichtsbetrachting,  rechtscha- 
penheid:   done.  goed  gaar;  dres- 

sed  : earned,   eerlijk  verdiend;    

educatcd;  — fare  provisions,  gezond- 
heidsmaatregelen (in  fabrieken): fav- 

oured.knap  uitziend; — featureil,  knap, 

met    aangenaam  uiterlijk;    fe«l;    

founded,  op  goede  gronden  rustend: 

yraced.  met  aangename  vormen,  eigen- 
schappen;   yroontied  body,  goed  ver- 
zorgd, onderhouden;  The huny  body  of 

a  private  auto-car,  de  geriefelijke  bak; 

infornied,  goed  op  de  hoogte; inten- 

tioncd.  met  goede  bedoelingen; knit, 

krachtig  gebouwd,  goed  in  elkaar  zittend; 

known; — likino-goed  doorvoed  (uit- 

ziend);schitterend:  — lincd.goed  gevoerd; 

flink  gespekt  (fig.); looking: — man- 

nercjl.v.  goede  manieren,  welgemanierd; 

niaturcd,  volkomen  gerijpt;  — niean- 

ing,  welmeencnd,   goedig;   I!  ook  sitbst.; 

nicant,  oprecht,  hartelijk;  mot, 

welkom;  — ninh,  bijna;  oileti  tongue, 

gladde; oi'dorcd,  goed  geregeld  (geor- 
dend, gereseerd);  — ^pald ;  piJflied, 

van  goede   hoogle;  A  pluekod  /eHou-, 

kranig,  flink; proportionod,  goed  ge- 

evenredijrd;  — read,  zeer  belezen;  — refi- 
ned, hoogst  beschaafd; — rcfinlatcd;  — 
remeiTiberc/ï,  te  juister  tijd  herinnerd; 

-rcputed,  te  goeder  naam  bekend;  

seasoncd,  goed  gekruid,  goed  gedroogd 
(hout):  A  seasoned  pipe,  goed  door- 
rookt; An  army  of  — scasoned  soidiers, 


beproefde; sct(up),  goed  geplaatst;ge- 

spierd,  krachtig  gebouwd;  sinking,  't 

boren  v.  putten; spoken,  vriendel., be- 
schaafd ter  taal;  spread  table  (-laden 

board),  weivoorziene  disch;  A sprung 

carriage,  met  goede   veeren;  stocked 

(witli),ruim  voorz.(van); — thumbed, be- 
duimeld, veel  gelezen; tinil>ered,  goed 

gebouwd; timcd,  tijdig,  juist  van  pas; 

to-do  people,  welgestelde,  die  er  warm- 
pjes in  zitten; to-do  (elass),  gegoe- 
de stand; trained,  goed  geoefend; 

trod(den),veel  bezocht. -loopen;  — tuned. 

goed  gestemd; tnrned,  gelukkiguitge- 

drukt;  sierlijk; wisher,  wie  een  andei 

het  goede  toewenscht,  het  goed  met  hem 
meent; — won. eerl.  verdiend;  — worde<i, 
Koed  gesteld; worn,  afgedragen,  ver- 
sleten, afgezaagd,  welbekend. 

VVelIeslcy,  welzli:  Wellington,  weiirjCn: 
—  (boot),  laars  met  lange  schacht. 

Welsh,  (taal,   bewoners)   van  tVaïes;  

fiannel,  fijne  soort  van  flanel;  — man, 

inwoner  van  Wales;  rabbit  (-rarebit); 

Zie  Rabbit:  wig,  kalotje  (van  wol  of 

sajet);  — woman. 

Wcish.   Zie   \Velch(er). 

Welt. boordsel,  reepje  leer  tusschen  boven- 
leer  en  zool;  striem,  slag;  I  boorden,  afzet- 
ten, ranselen,  slap  worden:  —  aeross  the 
sconcc,  houw. .. hoofd;  S/ioes  worn  to  the 
— .  totaal  versleten  ( — ed  shoes). 

Welter,weif,),rollen(dergoi«en), verwarring, 
poel;  (groote)  troep;  11  zich  wentelen,  rol- 
len, baden;  —  of  war,  oorlogsberoering; 
race,  rennen  met  de  zwaarste  belas- 
ting;     stakes,    inzet    (bij    -race); 

weight,  zware  belasting;  zwaar  gewicht 
(boksen;  wedren). 

Wemyss,  -wïmz. 

Wen,  wen.  uitwas:  London  the  great  — , 

Wench,  wens,  jong  meisje  of  jonge  vrouw, 
negerin  (Am.):  meid,  boel;  |i  boeleeren. 

Wend,  gaan,  zich  begeven  naar  (in;  We 
— ed  ourway^o  (^e  town,  begaven  ons). 

Wend,  wend;  — ie;  — ish,  (taal)  van  de 
Wenden. 

Went.  went,  imp.  van  Go. 

Wentletrap,  went'ltra.p,  wenteltrap  (slak). 

Wept,  imp.  en  p.  p.  van  Weep. 

Were.  wn.  imp.  van  Be. 

We're.  wi»,   we  are. 

Wer(c)gild.  w&gild.  weergeld. 

Wer(e)wolf,  w&wMlf,  weerwolf. 

Wert,  wDt,  2e  pers.  sing.  imp.  van  Be. 

Wesley.  wezli,  Wesley:  — an,  (lid  van  de 
secfe)'door  \\'.  geslicht;  — ism, 

W>st.  Westen;  ii  westelijk;  I!  ten  westen, 
naar  het  westen:  tio  — ,  sneuvelen,  ster- 
ven; The  —  End,  Westeinde:  aristocrati- 
sche wijk  in  London; ender,  bewoner 

van  't  Westeinde;  —  Indian;  The  —  In- 
dies:  (Tothe)  — oi  the  city,  ten  westen  van 
de  stad;  —of  Xorth.  N.  ten  W.;  — otthis, 
westelijk  hiervan;  My  house  lies  Easl 
and  — ;  — ering,  westelijke  koers;  The  sun 
was  — ering.  daalde;  — erly,  in  westelijke 
richting,  uil  het  W.:  — erly  wind:  West-; 
ern.  westersch.westelijk:The  —  Chureh; ' 
The  —  Empire,  hr't  Wostersch-Romein- 
schc  rijk;  — ing.  n:i;ir  het  W.  afgelegde 
afstand:  —  loiuiiinde.  westerlengte;  — er 
( — gr/ing),  Wrsterl  ing;— most, (het)weste- 
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lijkst;  — ize;  —ization  of  the  Balkan,  bren- 
gen der  Westel.  beschaving  aan. 
VVcstineatli,wt's/wlrf/i;VVestininstcp,wes<- 

minsta,  het  Paiicmorit;  Wcsliiior(e)land, 

wcs(j7iö;;uit/;\V«»slplialia,  wes^/ei/ja,  West- 
falen;  U'v>>(|>haliaii,  (bewoner)  v.W. 

Wesiraliau,  -westreilisn:  —  mines. 

WesUvardjWcsiwad,  naar  het  Westen, west- 
waartsch;  — s,  ten  westen,  westwaarts. 

Wet,  vocht,  nat,  vochtig  weer.regen,  slolc- 
je,  „spatje";  ||  nat,  vochtig,  regenachtig, 
miezerig,  beneveld;  II  bevochtigen,  nat 
maken,  weeken,doorweeken, dronken  ma- 
ken: —  or  shine,  regen  of  zonneschijn; 
Have  a  — ,  neem  een  slokje;  Something 
to  keep  the  —  out,  een  hapje  tegen  de 
vochtigheid  van  't  weer;  —  to  the  skin, 
Her  face  was  —  wilh  tears,  nat  van  tra- 
nen; —  barflain,   beklonken  koop;  

blauket,  spelbederver;  ||  den  boel  beder- 
ven: Put  a blankct  on  {Throw...  over), 

koud  water  gieten  op; bob,  jongen  (te 

Eton)  die  aan  watersport  doet; doek, 

drijvend  dok;  Very  —  jew,  echte  ,,spek- 
jood";  —  meter;  Have  a  —  night  of  it, 
flink  drinken;  —  nurse, min;  — pack, natte 
omslagen;— paint, natte  verf;  pas  geverfd 
(als  ojoschr.);  At  eleven  o'cloch  sharp,  —  or 
fine,  bij  regen  of  mooi  weer;  Therain  — 
(ted)  us  through, maakte  ons  doornat; We 
— (ted)  the  resolution,  beklonken;  —  the 
other  eye,  op  één  been  kan  men  niet  loo- 
pen  (fig.);  — -shod,  met  lekke  schoenen. 

VVether,  wedha,  hamel. 

Wettcravia,  wetareivja,  Wetterau. 

Wctting,  -wetir}:  Get  a  — .  nat  regenen. 

Wettish,  wetis,  nattig,  eenigszins  vochtig. 

Wey,  wei,  gewichtseenheid  (2  è,  3  cwt.). 

Weymouth,   -weimath. 

W.  F..  West  Florida. 

Whack,  wak,  slag,  opslopper,  handslag, 
aandeel  (SI.),  poging;  ||  ranselen,  verdee- 
len  (SL),  betalen  (down,  SL);  ||  pats!  Out 
of  — ,  in  wanorde;  Go  — s,  gelijk  op  dee- 
len;  He  has  had  his  — ,  zijn  deel  gehad, 
genoten;  Say  the  word  and  it  is  a  — ,  en  de 
koop  is  gesloten;  Take  —  at,  eens  pro- 
beeren;  Justice  was  not  fairly  — ed  out, 
toebedeeld;  Whacker,  infame  leugen;iets 
kolossaals;  VVbacking,  kolossaal  (SL), 
,, reuzen" 

Whale,  walvisch;  ||  ranselen,  zich  met  de 
walvischvangst  bezighouden;  Your  story 
is  very  like  a  — ,  Ja  ja,  zoo  is  het, je  hebt 

gelijk  (iron.);  niet  te  gelooven;  bird. 

soort  stormvogel; boat,  walvischsloep; 

bone,  balein;  -— calf,  w.-jong; fin. 

balein;  fishery,  walvischvangst;  — ■ 

hunting,  walvischvaart;  line,  touw 

voor  walvischvangst; louse,  parasiet 

van    den    walvisch; man,    walvisch- 

vaarder; oil,  walvischtraan;  — r,  wal- 

vischvaarder;  iets  groots,  plomps;  — ship, 
Groenlandsvaarder. 

Whaling,  weilin:  —  was  the  punishment 

inficted  onhim,  hij  werd  afgeranseld; 

gun,  kanon  om  een  harpoen  af  te  schie- 
ten;   master;kapitein  v.  een ship. 

Whall.  wól,  glasoog  (Zie  Wall). 

Whalley.  wo(i. 

Whame  ( fly),  runderbrems. 

Wliang,  warj.leeren  riem, geesel, slag,  bons, 
stuk  of  snede;  ||  ranselen,  geeselen. 


Whap,  wop.  Zie  Whop. 

Wliarf,wö/, aangelegde  los-enladingplaats, 
kade;  ||  lossen,  vertuien;  — age,  wöfidi, 
kaaigeld  (-charges);  ankerplaats;  — ing, 
werven  in  't  algemeen;los-of  ligplaats(en); 
port  er,  sjouwerman. 

Wharlinger,  wöfinia,  walbaas,  kaai- 
meester. 

VVharton,  wöt'n. 

What,  (h)wot,  wat,  wat  voor, welk, hetgeen, 
hoe;  deels;  hé?  —  day  of  the  month  is  to- 
day,  de  hoeveelste  is  het  vandaag?  — :  i.s 
the  game,  hoe  staat  de  partij?  —  is  hc 
like,  hoe  ziet  hij  er  uit?  —  is  your  name. 
hoe  heet  ge?  —  is  the  (best)  news,  wat 
voor  nieuws  is  er?  —  is  up  there,  wat  is 
daar  aan  de  hand?  —  do  you  eall  tlial. 
hoe  noemt  ge  dat?  Mr.  — do-you-(d'ye)- 
call  him,  Meneer  van  der  Hummes;  — 
nioney  have  you  got,  hoeveel  geld  heb  je? 
He  gave  away  —  money  he  had,  al  het 
geld;  ƒ  knovv  — ,  ik  weet  wat,  heb  een 
ideetje;  I  will  tel!  you  — ,  ik  zal  je  eens 
wat  zeggen;  Have  you  heard  it,  what,  hé? 
It's  nine  o'clock,  Sir.  Nine  o'  — ,  negen 
wat?  —  else,  (belieft  u)  nog  iets?  —  ever 
do  you  want,  wat  drommel  moet  je?  —  ho. 
hei  daar !  —  will  he  be  at,  wat  voert  hij  in 
zijn  schild,  waar  wil  hij  heen?  Pleasing  to 
the  eye,  —  oithe  beadwork  and  ornament s. 
mede  door...;  —  then,wat  zoudat?  —  mat- 
ter if  they  are,  en  wat  doet  het  er  toe  of...? 

—  nonseuse,  wat  een  onzin;  H  won't  do 
to  get  into  a  groove,  — ,  niet  waar?  —  part- 
ia!  people  we  are,  wat  zijn  we  toch  partij- 
dig;   He  got  —  for,  kreeg  er  van;  Weli. 

—  of  it  (that),  welnu,  wat  zou  dat?  —  if 
he  covaes,  wat  zullen  we  doen  zoo  hij  komt, 
als  hij  nu  eens  komt?  — (care)  though 
/  am  bul  poor.wat  hindert  het?— thougli 
he  comes,  aangenomen  (wat  hindert  het); 

—  between ....  and,  —  with  ....  —  with 
(....and... .and. ...and);  deels  door...  deels 
door;  He  calUd  me  fooi  and  —  not,  en  wat 
al  niet;  — e'er,  —ever,  — soever,  al  wat, 
wat  ook,  hoedanig  ook:  —  ever  is  that  on 
your  head,  wat  drommel  heb  je  toch  op  je 
hoofd?  — ever  time  did  we  start,  wanneer 

zijn  we  ook  weer  uitgegaan?  Nobody 

ever,  niemand  wie  ook;  — like,  van  wel- 
ken aard  (dial.)l  Zie  But  en  Not. 

VVhatnot,  wotnot,  étagère. 

Whaup,  wóp,  wulp  (Schotl.).  Zie  Curlew. 

Wheal,  puistje,  striem;  (tin)mijn. 

Wheat,   tarwe:   ear,  tarweaar;   — en. 

van  tarwe;  — en  bread,  tarwebrood; 

grass.  Zie  Couchgrass; moth  (-worm), 

korenworm. 

Wheatear,  witia,  gewone  tapuit  (vogel). 

VVheedle.  wid'l,  flikflooien,  vleien,  bepra- 
ten: He  — d  me  out  of  5  pounds,  — d  me 
into  lending  him  that  sum,  hij  kreeg  er 
mij  toe  door  mooie  praatjes, hem  vijf  pond 
te  geven, leenen:Hecou«d  —the  tirc  off  a 
cart-wheel  (He  could  —  a  horse's  hindleg 
off),  hij  kon  je  het  hemd  van  't  lijf  bede- 
len; — r.  vleier,  flikflooier. 

Wheel,  wiel,  rad,  stuurrad  (ook  v.  auto): 
rijwiel,  vuurrad,  rad  van  fortuin;  cirkel- 
gang, zwenking;  schijf;  II  wentelen,  om-. 
ronddraaien,  op  raderen  vervoeren,  in 
een  cirkel  bewegen,  van  raderen  voorzien, 
OjS'^ene  as  draaien,  wenden,  kruien, (doen) 


WHEELER. 


WHIMPER. 


zwenken,  (wiel)rijden:  — s  within  — s, 
gecompliceerd  plan,  onduidelijke  motie- 
ven; —  and  axie,  mechanische  kracht; 
— s  oïlife,  levenslot;  levensverrichtingen; 
The  man  at  the  —  (helm);  He  was  broken 
(up)on  the  — ,  werd  geradbraakt:  Grease 
the  — s  (fig.),  de  hand  stoppen;  Help  the 

—  over,over  het  doode  punt  heenhelpen; 
Put  one's  shoulder  to  the  — ,  flink  aanpak- 
ken; Everything  went  on  — s,  alles  liep 
vanzelf,  op  rolletjes;  I  feel  myself  to  be  a 
liith  —  to  the  coach,  dat  ik  het  vijfde  rad 
aan  den  wagen  ben;  Turn  — s,  buitelin- 
gen maken;  Riöht,  Leït  —  ( —  in,  — 
round).  r.,  1.,  zwenken;  — ed  traffic,  rij- 
tuigverkeer;  We  were  — ing  along  at  a 
f  ast  rats,  snorden  voort;  —  it  back,  rol 
't  achteruit;  I  — cd  round  onher,  keerde 

mij  (om)  tot;  aninials  {-animalcules), 

raderdiertjes;  — barrovv,  kruiwagen; 

boat.  raderboot; carriagc,  voertuig 

op  wielen;  chair,  rolstoel; cutter, 

radsnijder; drag.remschoen;  — ed.  op, 

met  wielen,  per  as;  - — gin,  laadwiel,  -ma- 
chine;   horse.  Zie  Wheeler; house. 

stuurhuisje; man,  roerganger;  wiclrij- 

der;  — seat,  stuurbankje;  plaats  waar  het 

wiel  op  de  as  rust; shaped,  radvormig; 

steamer,  raderboot;  window,  ro- 
zet;   woman,  wielrijdster;  work, 

raderwerk; wright,  wagenmaker. 

Wheeler.  wf/a,  wieldraaier,  radermak.,wiel- 
rijder;  disselpaard;  Leaders  and  — s.  voor- 
ste en  achterste  paarden  van  de  vier. 

Wheeze,  wfz,  snuiven,  hoorbaar  ademha- 
len, hijgen  (out);  W  (het)  snuiven;  aardig- 
heid, grap  (door  acteur  ingelascht);  snufje: 
Crack  a  — ,  een  mop  tappen;  IVew  — . 
een  nieuw  snufje ;  Wheezy,  snuivend, 
aamborstig. 

Whelk,  puistje,  striem;  wulk  (schelvd.); 
— ed. 

VVhclni  (dicht.),  overstelpen,  indompelen, 
bedekken,   verpletteren,   vernietigen. 

Whclp.  jonge  hond,  welp;  kwajongen;  !1 
jongen  werpen:  Bitch  in  — ,  drachtige; 
— Jess. 

When,  wanneer,  toen,  als:  —  found  mahe 
a  note  of,  houd  aanteekening  van...;  At 
the  very  time  —  he  told  me  this,  juist 
toen  hij;  Even  —  you  told  me  so,  juist 
toen;  Since  — .  sedert  wanneer?  He  told 
me  tlie  —  and  the  how  of  the  matter, a\\e^ 
omstandigheden;  —  due.  op  vervaltijd; 

—  received,  na  ontvangst;  —  young,  in 
mijn  jeugd;  — a.s,  terwijl  (daarentegen). 

Whencc, vanwaar,  waaruit;  The  place  — ce 
lie  u-as  warued  ofi', vanwaar  hij  zich  moesl 
verwijderen; — cesoevcr,  waar  ook  van- 
daan: Whenevep  ( — e'er),  Whensocver. 
wanneer  ook,  telkens  wanneer. 

Whei-e,  voêa,  waar,  waarheen,  alwaar:  No. 
2.  Strand,  —all  Communications  should 
be  addressed;  iVow  I  know  —  I  am,  waar 
ik  aan  toe  ben;  That's  —  it  is,  dat  is  het 
'm  juist;  —  are  you  going  (to),  waar 
gaat  ge  naar  toe?  I  didn't  knovi  —  to  have 
him,  waar  hem  te  pakken,  te  treffen;  I 
don't  know  —  all  he  is  going,  waar  hij  al 

heengaat; about(s),  nabij  welke  plaats 

waar  ongeveer;  Il  verblijfplaats,  woonpl  , 
adres:  We  discovered  the  — abouts  of  the 
missing  lady,  waar  de  vermiste  dame  wa?: 


I  senthim  to  the  — about(s),  heb  hem  de 
laan  uitgestuurd;  — as,  terwijl  daarente- 
gen, aangezien,  nademaal;  — at,  waarop; 
— by,  waardoor,  waarbij;  — fore,  waarom, 
met  welk  doel,  om  welke  reden;  zoodat; 
— in,  — into,  waarin;  — ness.  plaats  waar 
zich  iets  bevindt; — oi",waarvan; — (up)on, 
waarop; — soever,waar  dan  ook;  — to,  — 
unto,  waarheen,  waartoe,  met  welk  doel; 
— ver,  wèreva,  waar  ook;  — with,  waar- 
mede; — witbai.  waarmee;  il  middel  (v. 
bestaan):  He  has  not  got  the  — withal  to 
live,   heeft  geen  middel  van  bestaan. 

Wherry,  weri,  soort  roeiboot,  veerboot; 
soort  cider  (dial.);  man,  veerman. 

Whet,scherpen,wetten,  prikkel.,  opwekken 
(v.  eetlust,  etc);  slokje;  — (-stone)-slate, 
oliesteen; stone.  wet-,  slijpsteen. 

Whether,(?i)wed7ia,  welke  van  twee;  ihetzij, 
of:  —  he  come  or  go,  het  zij  hij  kome  of 
ga;  —  or  no(t).  al  of  niet,  of  je  wilt  of  niet. 

Whettcr,  (h)weta,  slijper,  slijpsteen. 

Whew.  hwjü,  Poeh!  Bah!  Foei! 

Whewell,  wjü'l. 

Wliey,  wei,  wei: cure; tub,  wei  val; 

— cy,  — ish,  weiachtig. 

Whi.,  uharf. 

Which,  welk,  hetwelk,  die  of  dat,  welke: 

—  is  yours,  welke  (van  deze)  is  van  u? 
Added  to  — ,  waar  nog  bij  komt;  — ever, 
— soevcr,  welke  ook,  welke  toch. 

Whi«lah-bird,   waidabtd:    paradijsvink. 

Whii'i.  haal,  trekje;  losbranding,  adem- 
tocht, haastige  blik,  soort  van  lichte  roei- 
boot, soort  scharretong;  ||  dampen,  uit- 
blazen V.  rook,  visschen:  He  got  a  —  of 
the  dish,  kreeg  in  den  neus;  7  v^ill  takc  a 

—  or  two  af,  een  paar  trekjes  doen  aan.V 
Whiü'lc,  wif'l,  fluit;  ll  met  rukken  waaien, 

telkens  veranderen;  uitvluchten  maken, 
doen  weifelen; tree,  zwengelhout. 

Whig,  Whlg,  liberaal  (van  de  oude  school); 

;i  van  de  partij  der  Whigs;  — gery,  

gism,  beginselen  der  Whigs;  — gish. 

While,  tijd,  tijdruimte,  wijl,  poos;  ||  ver- 
drijven, korten  (away,  v.  tijd);  11  terwijl, 
zoolang:  — s,  soms  (Schotl.);  The  — ,  on- 
dertusschen;  In  the  mean  — ,  nilddeler- 
wijl;  0«»*e  a  — ,  een  tijd  lang;  —  it  lasts, 
zoolang  het  duurt;  Agood  (little)  — ago, 
een  heele  poos  (poosje)  geleden;  It  is 
hardly  worth  (your)  —  to  look  at,  haast 
de  moeite  niet  waard  (dat  gij...);  Listen 
lor  a  — ,  een  oogenbllkje;  She  has  got 
money  to  invest  every  once  in  a  — ,  nu  en 
dan;  .Xot  yet  a  — ,  vooreerst  niet;  I  have 
— d  away  my  time  in.  raad  ing  this  book, 
mijn  tijd  gezellig  doorgebracht  met;Whil- 
ere,  voaiitv,  Whilom,  x'mil'm,  xxailoum, 
voorheen,  vroeger  (vero.).  Whilst,  terwijl: 
The  — .  ondertusschen. 

Whim.  gril.  kuur:  windas,  soort  kaapstan- 
der: She  is  full  oï  — s,  vol  kuren;  Carry 
oxit  a  person's  every  —  and  u-is/i,  op  zijn 
wenken  bedienen; whams:  snuisterij- 
en,  prullaria. 

Whinibrel,  wimbr'l,  regenfluiter:  ||  kleine 
wulp. 

Whimper.  \<:impa,  gegrien,  geteem:  II  grie- 
nen, leeincn,  zaniken  (over);  murmelen; 
Without  a  — .  zonder  een  kik  te  geven; 
Her  round  face  — ed  into  angles,  werd 
hoekig  door  haar  gegrien;  — er. 


WHIMSICAL. 


Wliiiiisioal^  \i;imzik'l,grïUig;Whimsicality, 

giilligheid;  Whiinsy,  gril;    1|  grillig;  

U'haiiisy,  losse  gril. 

Whin,  gaspeldoorn;  basalt  (sill,  -stone); 

bcrry,    blauwe    boschbes;    Re«l    

berry,  roode  bosclibes;  — cliat,  paapje. 

Wliine,  gejammer,  gekerm,  geteem;  11  jam- 
meren, kermen,  teemen:  The  occasionai 
—  of  a  bullet,  nu  en  dan  het  snerpend  flui- 
ten; — r;  In  a  w(h)iney-piney  voice, 
jankerig. 

Whinger,  winga,  dolk(mes),  lang  mes 

Whinny,w»?ii,vol  gaspeldoorns;vol 
basaltachtig. 

Whiuny,  wtni,  gehinnik,  gebriesch;  ||  brie- 
schen,  hinniken.  Zie   Whin. 

Whip,  zweep,  geesel,  koetsier,  wipper 
{talie),  lijn,  wiek  v.  molen;  overhandsche 
naad,  agenda  door  den  Whip  (wien  de 
partijdiscipline  in  het  Parlement  is  op- 
gedragen; Z.  — per-in)  gezonden;  ||  zwee- 
pen;  snellen,  wippen,  springen;  het  snoer 
uitwerpen,  hengelen  in,  afvisschen;  over- 
hands  naaien;  wikkelen,  gappen,  knuppe- 
len, takelen,  geeselen  (ook /ig.),  zweepen, 
tot  schuim  slaan  of  kloppen:  The  —  was 
witlidrawn  ïrom  him,  hij  is  — af;  He  is 
a  passabic  (poor)  — ,  vrij  goed  (slecht) 
koetsier;  He  rode  to  it  —  anti  spur,  spoor- 
slags; — s  oï  scorpions,  schorpioenen- 
geesels;  Crack  went  the  — s,  de  zweepen 
klapten;  Theyheld  a  — round /or  a  second 
botlle,  hielden  een  collecte,  legden  geld  bij 
elkaar;  Crack  a  — ,  doen  knallen;  —  and 
derry.  hijschtoestel;  That  — s  ereation, 
gaat  alles  te  boven;  —  a  cuslard,  vlade 
kloppen;  — t  ( — ped)  cream,  slagroom;  Do 
you  want  me  to  help  you  to  —  the  devil 
round  the  stump,  dat  ik  u  zou  helpen 
knoeien  en  bedriegen?  We  have  — ped 
this  part  of  the  stream,  afgevischt;  Her 
emotions  were  — ped,  verhoogd,  gespan- 
nen; It  was  — ped  about  (around)  with 
brown  paper,  gewikkeld  in;  He  — ped  it 
Iroiii  us,  gapte  het  van  ons;  He  — ped  his 
head  into  the  wmdow,  stak  plotseling  zijn 
hoofd  naar  binnen;  —  ofï  your  coat,  gooi 
uit;  He  — ped  the  horses  on,  zette  met  de 
zweep  aan;  She  — ped  out  oï  bed;  The  tooth 
was  — ped  out  iri  less  than  no  time,  werd 
er  uitgewipt;  He  — ped  out  his  sword  in 
self-defence,  trok  snel  ter  zelfverdediging; 
They  — ped  up  the  cherries,  gapten  weg; 
Bodily  exercises  to  —  up  the  circulation, 
den  bloedsomloop  ...versnellen;  —  up  a 
horse,  de  zweep  leggen  over;  — ped  eyys, 

tot  schuim  geklopt  eiwit; cord,  zweep- 

koord,  snaar;  cracking  (carters),  met 

de  zweep  klappende  (voerl'ui);  — gin,blok 

v.  takel; hand,  rechterhand;  voordeel, 

meerderheid:   He  did  not  frequently  ven- 
ture to  tahe  the  hand  of  /ler,  haar  het 

heft  uit  de  hand  te  nemen;  As  youhave 

the  hand  of  (over)  me,  you  may  be  as 

humorous  as  you  please,  daar  je  me  in  je 

macht  hebt; handle:  Have  ( Keep)  the 

handle,  het  heft  in  handen  hebben 

(houden); lash,  het  slag  v.eene  zweep; 

ray.  stekelrog; saw.  trekzaag; . 

statf,   helmhout; slitch,  overhands 

naaien,  innaaien;  ondiep  ploegen;  ||  over- 
handsche steek;  stock,  zweepstok. 

Whipper( — ster),w»p3(s<8),geeselaar,zwee- 


per,    werkman,    die    de   wipper   bedient 

{coal ); in,  leider  der  honden  bij  een 

vossenjacht;  invloedrijk  parlementslid, 
dat  o.a.  zorgt  dat  zijne  partij  bij  eene  be- 
langrijke stemming  tegenwoordig  is; 

snapper,  kereltje;  nietig,  maar  verwaand 
en  indringerig  ventje. 

Whippet,  wipit,  soort  hazewind(ï;.geferuis/ 
ras),  afgericlit  voor  de  lange  jacht;  kleine 
Tank  (oorlogswoord). 

Whipping,  wipin: boy.  zondebok;  

post,  geeselpaal; top,  drijf  tol. 

Whipple-tree,  ■wip'ltr\.  Zie  Whiffle-tree. 

Whippoorwiil,  wipuaml,  soort  geitenmel- 
ker, Am.  nachtzwaluw. 

VVhir(r),  gesnor,  gegons  (v.  opvliegende 
vogels);  !|  snorren,  gonzend  of  ruischend 
opvliegen;  rollen  (van  de  r);  ll  rrr!  The 
steady  —  of  the  flames  {bij  brand),  knet- 
teren...; —  and  lug  of  the  machines,  gon- 
zen en  stampen;  They  — red  down  the 
hill,  vlogen. ..af. 

VVhirl,  warreling,  draaikolk,  snorren;  II 
snel  ronddraaien,  in  snellen  draai  mede- 
voeren, dwarrelen,  snorren:  My  head  is  in 
a  — ,  het  hoofd  loopt  me  om;  They  were 
— ed  away,  snorden  weg;  We  were  quichly 
— ed  back  to  D.,  snorden  terug;  — er,  wie 
of  wat  ronddraait;  — pool,  maalstroom, 
draaikolk;  — wind,  wervelwind:  Who 
sows  (the)  wind  will  reap  (the)  —  wind, 
wie  wind  zaait  zal  storm  oogsten;  She  was 
in  a  — wind  of  passion,  werd  voortge- 
sleurd  door  haar  hartstocht;  — windish 
activity,   onstuimige. 

VVhirligig,  tvóligig,  draaitol,  warreling, 
draaimolen,  draaikever:  The  —  of  time. 
het  snelle  vlieden  van  den  tijd;  snelle  om- 
keer  der  fortuin; ventilator,   venti- 

latierad. 

Whish,  sissen,  suizend  voortsnellen;  ||  Sst! 

VVhisk,  boschje  gras  (stroo  of  haar),  nagel- 
borstel, kleine  borstel  of  bezem,  eierklop- 
per,  veeg,  slag  (v.  zweephoord),  windstoot; 
II  snel  vegen  of  borstelen,  kloppen,  rond- 
snorren,  (zich)  snel  bewegen:  He  — ed  his 
cane,  zwiepte;  —  along,  voortsnellen;  — 
away,  wegvegen,  snel  afdoen,  snel  wegne- 
men, wegwippen;  — down,  snel  afrukken; 
Therat  — ed  into  the  hole;  —off,  snel-  af  of 
wegvegen  (-voeren);  afrukken;  — round, 
zich  snel  omdraaien;  He  — eil  her  up  in 
his  arms,  gooide  haar  op;  He  — ed  with 
his  pocket-handherchief  at,  sloeg. ..naar. 

VVhisker(s),  wisfea(r),bakkebaard(en),snor 
(v.hatten,  enz.);  — ed,met  bakkebaarden. 

Whiskct,  wiskit,  mand,  korf;  kleine  draai- 
bank. 

Whisky,  wiski,  korenbrandewijn  (whisky); 
sjees  voor  één  paard;  —  cocktail;   Zie 

Brandy-cochtail; jack,  (soort  van)  jay; 

Zie  dit;  pcgs,  glaasjes  — . 

VVhisp.  Zie  Wisp. 

Whisper,  wispa, gefluister, geruisch,  wenk; 
11  (toe)fluisteren,  ruischen,  suizen,  influis- 
teren: In  a  — .  fluisterend;  Give  the  — , 
een  wenk  ((ip)  geven  (sport);  The  elder  boy 
— cd  the  glrl,  fluisterde  het  meisje  iets 
in;  He  — ed  it  in  my  ear,  fluisterde  het  mij 
'in  't  oor;  — er,  fluisteraar,  oorblazer. 

VVhispering.wtspari?}: gallery  (-dome), 

fluistergaanderij  of  -gewelf. 
Whist,  zeker  kaartspel  (Long  — ,  Short 


— );  il  St !  Stil:  Hold  your  — ,  Sir,  je  mond; 

In  the  —  of  tbc  wood,  stilte;  drive, 

wliistpartij  waarbij  na  elk  spel  enkele  spe- 
lers naar  een  ander  tafeltje  overgaan. 

Whistle,  wis'l,  gefluit,  fluitje,  keel;  ||  flui- 
ten, gieren, schel  geluid  voortbrengen, ver- 
klikken: It  is  not  worth  the  — ,  niet  noe- 
menswaard; Not  care  a  penny  — -  for,  geen 
lor  geven  om;  You  pay  (loo)  dear  (mttc/i) 
for  your — ,  betaalt  uwe  liefhebberijen  te 
duur;  ril  wet  iny  —  first,  ik  moet  eerst 
mijn  keel  eens  smeren;  He  can  —  back  f/ie 
parrot's  call,  precies  nadoen;  She  — d  Tier 
lover  down  the  -wind,  wou  niet  meer  van 
hem  weten;  Everything  was  — d  {went 
whistling)  down  the  wind,  voorgoed  voor- 
bij, verdwenen;  You  may  —for  it,  kunt  er 
naar  fluiten;  He  has  been  wbistlintj  for 
a  wind,hii  heeft  door  fluiten 'n  bries  trach- 
ten te  kriigen{matrozenbijgeloof);The  train 
was — d  off.  het  fluitje  gaf  't  sein  tot  ver- 
trek; He  was  — d  off,  de  laan  uitgestuurd; 
— r,  fluiter,  aamborstig  paard;  houder  v. 
een  geheimen  drankwinkel  {lerl.,  Schotl.; 
Whistling-shop). 

Whit,  zier,  jota,  weinigje:  !\ot  (Never)  a 
— ,  in  geenen  deele;  Every  — ,  in  elk  op- 
zicht; No  — ,  geen  zier;  To  tlie  — ,  tot  op 
het  geringste. 

Wliitaker,  witakd. 

White,  het  wit,  witte  kleur,  blanke,  mik- 
punt, eiwit,  oogwit;  witje  {vlinder);  \\  wit, 
rein,  lief,  zuiver,  onschuldig,  blank;  rein, 
vlekkeloos  (ook  iig.);  II  pleisteren:  The 
railway-companies  are  bleedint)  us  — , 
halen  er  alles  uit  wat  ze  kunnen;  She  was 
dressed  in  — ,  in  het  wit;  Get  (Turn)  — , 
bleek  worden;  Hit  the  — ,  in  de  roos  schie- 
ten; — s,  fijn  tarwemeel,  witte  goederen; 
witte  vloed:  He  wore  — s,  witte  kleeren; 
He  showed  Ihe  — s  of  his  eyes,  het  wit; 
ƒƒ  eggs  are  bolled  too  lightly  the  —  does 
not  set,  stolt  het  eiwit  niet;  —  alloy, 
goedkoop  namaakzilver;  —  ant,  termiet; 
The  —  arm,  blanke  wapen;  — bait,  wit- 
visch;  — bcam,  witte  lijsterbes;  —  bear, 
ijsbeer; beard,  oude  man;  — beet,  sui- 
kerbiet;   blaze,  bles; boy,  lid  v.  een 

geheim  genootschap  tegen  de  landheeren 
(Ierland;  1761);  —  clergy,  lagere  geeste- 
lijken (Gr.-Orth.  Kerk),  die  getrouwd  moé- 
ten zijn;  —  clover,  witte  klaver;  —  corn 
(erop),  tarwe,  rogge,  gerst  of  haver;  It  was 
a  —  day  for  you  (a  day  to  be  marhed  with  a 
—  stone),  geluksdag; —  deal,  vurenhout; 

ear,  tapuit;  witstaart;  face,  bles 

(paard);   He  showed  the  —  feather,  hij 

gaf  blijk  van  lafhartigheid; fish,  hou- 

ting,  adelvisch;  alle  visch  behalve  zalm; 

foot,  (paard  met)  witte  plek  (op  den 

poot);  —  Friars,  Karmelieten;  —  frosf, 
rijm;  —  Hold,  platina;  —  floods,  witte 

goederen;  fiuni,  uitslag  (vóór  op  hals 

en  armen  v.  kinderen);  handed,  met 

blanke,  reine  (onbezoedelde)  handen; 

headetl,  met  grijze  haren;  —  lierrino. 
groene  haring,  pekelharing;  —  horses, 

schuimende   golven;   —  irou,   blik; 

jersied,    met    witte    trui(en)  ;    — land, 

leembodem;  lead,  loodwit;  —  letter 

(tegeno.  Black  letter.  Gotische);  —  lic,  on- 
schuldig   (mennisten)    leugentje;    lic, 

zich  bedienen  v.  noodleugentjes;  Zie  Lie; 


—  light,  ongekleurd  licht';  onpartijdig 
oordeel,  onbevooroordeelde  uitspraak;—- 

limed,  gewit;  —  line,  regel  wit;  liv- 

ered,  lafhart  ;—  magie,  magische  kunst, 
waarbij  geen  duivelen  worden  aange- 
roepen (tegeno.  Black  magie);  —  man, 
blanke;  —  meat,  wit  vleesch:  gevogelte, 
kalfsvleesch,enz.;  meat,  melkspijzen; 

—  money,  zilvergeld;  —  niglits,  slape- 

looze;  of-ego,  eiwit;  paint,  lood- 

witverf;  — paper,  regeeringsrapport; 

pot,  pudding  van  melk,  brood,  eieren, 
suiker,  enz.;  —  rent,  belasting  van  acht 
stuiver  (aan  den  Hertog  v.  Cornwall)  in 
Devon  en  Cornwall;  belasting  in  zilver; 

—  rope,  ongeteerd  touw;  —  sale,  ver- 
koop V.  —  goods;  —  salt,  tafelzout;  — 
satin  (/Jower),  judaspenning;  —  scourge. 
tuberculose  (i.  b.  c);  —  Sca;  — d  sepuleh- 
res,  gepleisterde  graven;  You  are  as  —  as 
a  sheet,  als  'n  doek;  —  sheets,  onbeschre- 
ven vellen; — slave  (fra//ic/{er),(handelaar 
in)  blanke  slavin(nen); — smith,tinsmid; 

—  soup,  gesmollen  zilver;  geld;  — squall, 
plotselinge  zeestorm  (Tropen);  —  stock-  j 
ing,  witte  voet  v.  paard; tail  (Z.  -ear); 

—  terrorisni, schrikbewind  (v.  boven  af); 
— thorn,witte  meidoorn;  — throat,gras- 
musch:  Am.  museh;  She  passed  through  the 

novitiate  and  look  the  —  veil; wash. 

witkalk,witsel;  Hwitten,  reinigen,  den  goe- 
den naam  teruggeven,  rehabiiiteeren:  Give 
a  room  a  — wash;  — wash  a  man's  mis- 
conducts,  misdragingen  vergoelijken;  — 
washer,  witter;  —  winc,  glas  sherry  na 
andere  wijnen;  —wood,  (boomen  m.)  wit  [ 
hout;  wood  table. 

Whilechapel,  wait-tëap'l:  —  cart,  bood- 
schap-, bestelwagentje;  Whitefield,  wait- 
/!(d;Whitehall,u-atttó;,  ons,, Binnenho f . 

Whiten,  wait'yi,  wit  maken,  bleeken,  bleek 
of  wit  worden; — er,  bleeker,  bleekwater. 

Whit(e)y,  waili,  witachtig:  Paint  the  devil 

a  — black,  den  d.  schoon  wasschen; 

brown,  lichtbruin. 

Whither,  (h)widher,  werwaarts,  waarheen: 

—  away,  waar  wou  je  naar  toe? soev- 

er  he  goes.  waarheen  hij  ook  gaat. 

Whiting,  waiH?3, fijngemalen  kalk,witkalk; 
wijting  (soort  v.  zeevisch:  Whitening). 

Whitleather,  witl&dhd,  wit  leder. 

Whitlovv,\vt»ou,  fijt;  ontsteking  (aan  hoef). 

Whitmonday,  witm'nd%\,  \oi<mondi, Pink- 
stermaand ag;  Whit  sun,wt(s'n,  Pinkster..; 
Pinksteren;  Whitsunday,  wits'ndex,  wit- 
sondi,  Pinkster  zond.;  Whit  s«ntJdc,u'iVs' »)- 
/aid.  Pinkster( dagen);  Whit(sun)week, 
Pinksterw.;  Whittuesday. Pinkster  drie. 

Whittle.  wit'l,  mes;  ll  snijden,  scherp  ma- 
ken, besnoeien  (at),  verkorten:  The  radï-\ 
cals  want  to  —  down  (away)  Parliament 
till  nothing  remains  bui  the  House  of  Com- 
mons,  het  Parlement  af  te  brokkelen. 

VVbiz(z),  snorrend  of  gonzend  geluid  ;  II 
snorren  (van  kogel  of  pijp):  — zing  teni- 
ples,  bonzende  (kloppende)  slapen;  — z- 
bang.  kleine  brisantgranaat. 

W.  II.  .M.  A.,  Women's  Home  MissionAsso- 
cialion. 

Who,  hü,  wie,  die;  ƒ  know  —  is  — ,  ik  ken 
ze  goed  uil  elkaar;  As  —  should  say, 
alsof  hij  wilde  zeggen;  "She  is  Miss  leMar- 
chant."  Miss  Ie  — ,  juffrouw  Le  ,,wat"? 


—  (iucs  Iherc,  werda!  —  ever,  wie  drom- 
iiiJl )  — ever,  — socver,  alwie. 

W'lioa,  wou(s),  lio!  (tegen  paarden).  Z.  Wo. 

\Vlu)U>, /iou(,  het  geheel;  ||  geheel,  gezond, 
iiiigi'schonden:  The  — ,  alles  bijeengeno- 
iiii'ii;  (l'i»)"»  H»e  — .  alles  wel  bescliouwd, 
ovei'  hel  trriiei.  1;  TaKo  (lie  —  oi  il,  uecin 
allrs  maar;  —  aiii)  soiiiid,  frisch  i'ii  ge- 
zond; ('l'lie)  —  (oï)  Eiirnpj,  licel  E.;  The 

—  llirec  kingdoms,  alle  drie;  The  —  ïoui— 
teeu,  alle  veertien;  The  —  circumstaii- 
ees,  de  gezamenlijke;  i\Iy  — duty,  volle; 

—  iueal,ongebuild;— niilk,volle(tegeno. 
skimmed);  The  —  towu,  de  geheele  stad 
(Verg.  Allihe  town,  alle  inwoners);  The  — 
truth,  de  volle  waarheid;  Make — ,  repa- 

reeren;  eoloured,  van  één  tint,  kleur; 

— hearted,  van  heeler  harte; hogger, 

iem.die  niet  van  halve  maatregelen  houdt 

(Z.  Hog);  hoofed,  éénhoevig; leal 

lea,  bladthee; Icuglh,  v.  't  eene  einde 

aaar't  andere, inde  volle  lengte: — lencjth 
porli-ait.  ten  voeten  uit;  — note,  heele 
noot:  Wholeuess,  ongeschondenheid;  — 
peppei-,   (in!,'einalen  peper. 

WhoIesaU'./toMiseii,  groothandel,  ||  in  het 
groot:  By  — ,  en  gros;  zonder  onderscheid, 
in  't  algemeen;  ü  in  't  groot  (handelend); 
zonder  onderscheid  te  maken;  —  busi- 
ness, engros  zaak;  —  cost  (price,  mer- 
chant);  They  were  killed  — ,  bij  massa's; 
Sell  — ;  —  dealer,  Wholesaler;  Who- 
lesaliag,  (het)  —  verkoopen. 

\Vholesouie,/iotds'm, gezond, heilzaam:  — 
iiiorals,  gezonde  zedelijkheid  of  zeden; 
Her  method  is  — ly  leiniiiine,in  gezonden 
zin  vrouwelijk;  —  teeth,  gave  tanden. 

VVholly, /loMZi,  geheel  en  al,  volkomen:  — 
yours,  geheel  de  uwe. 

Whom,  hüm,  wie(n),  die(n):  — (so)ever, 
wie(n)  ook. 

Whoop,  luid  schreeuwen,  naschreeuwen, 
uitjouwen:  ||  geschreeuw,  gekras;  ||  hu  1:  — 
ol  battle,  krijgsgeschreeuw;   The  motion 

was  adopted  wilh  a  — ,  met  gejuich;  

ing  a  thing  up,  aanprijzen  door  gejuich; 
— incj-cough   hüpiv,kof,    kinkhoest. 

Whoot.  Zie   Hoot. 

Whop,  slaan,  kloppen,  ranselen;  slag;  II 
klosklos;  — per,  iets  kolossaals,  groote 
leugen,  mannetjesputter:  Thal's  a  — per, 
dat  is  een  leugen  alsof  het  gedrukt  was; 
What  a  — per,  dikkerd,  kolossaal  kind; 
— ping, pak  ransel;  ||  kolossaal:  — ping  lie. 

Whore, /lö,  hoer;  ||  hoereeren, afgoderij  be- 
drijven;   master  (-monger),  hoereerder; 

— doiu.   hoerdom,    afgoderij;    VVhorish. 

WhorI,  -wÉl,  haspel,  winding  (van  schelp), 
bladkrans  om  den  stengel:  Thesmohe  — ed 
up  in  fanciïul  curls,  kronkelde  omhoog  in 
grillige...;  — etl,  gedraaid,  gekronkeld. 

VVhorlle(berry),  wAt'l(beri),  bl.  hoschbes. 

Whose,  hüz,  wiens,  welker,  welks,  wier; 
Whoscsoever,  van  wien  ook;  Whoso- 
(ever),  al  wie. 

Why,  (het)  waarom;  |1  Wel!  ||  Waartoe, 
waarom?,  — ?  Thai  is  — ,  Waarom?  Daar- 
om; That  is  — ,  deswege;  I  wish  to  know 
the  —  and  Ihe  wherelore,  het  waarom 
en  waartoe;  It's  nol  yours  to  reason — ,  de 
reden  te  vragen;  — so,  waarom?  —  ever, 
waarom  in  's  hemels  naam?  — ,  I  never 
saw  such  a  fooi,  wel,  wel!  ik  heb  nooit... 


gezien:  — ,  therc  is  enough  left,  daar  is 
toch  genoeg  over,  niet  waar? 
Whydah,  ■wido. 

W.   I.,  West  Indies  (India,   Indian). 

Wieh,   Zie   Wych. 

Wiek,  pit  (v.  lamp  of  kaars),  bocht,  baai 
(Schotl.);  gehucht,  stad,  district:  Turn  up 
Ihe  — ;  yarn,  lampenkatoen. 

Wieked,  wikid,  slecht,  zondig,  goddeloos, 
onzedelijk,  ondeugend,  snaaksch:  The  — 
Bible  (1632),  omdat  in  één  der  Gebeden 
not  was  uitgevallen;  At  a  most  —  price, 
voor  schandelijk  hoogen  p. 

Wicken(- tree), wtfe'n«ri),  gewone  lijsterbes. 

Wicker,  wiha,  rijs,  teen,  wilgentakje,  man- 
dewerk;   ||  van  teenen  of  twijgjes  ( — ed); 

basket, teenenmand; bottIe,mand- 

flesch;    —    car,    mandenwagentje;    — - 

chair,  rieten   stoel;  cradle,   mande- 

wieg;  —  table,  rieten  ..;  —  work. 

VVieket,  wikit,  deurtje,  poortje,  kijkgat, 
schuif,  loket;de  drie  in  den  grond  geslagen 
paaltjes  m.  een  dwarspaaltje  erop  (v.  cric- 
ket): Keep  one's  —  up,  zich  goedhou- 
den; gate,  poortje,  hekje; keeper. 

Wieking,  wikiri,  los  katoen  voor  Wicks. 

WicliKïe),  wiklif. 

Wide,  breed,  groot,  wijd,  ruim,  uitgestrekt, 
veelomvattend,  ver  van  (met  oï):  —  ans- 
wer,  verkeerd;  Yours  are  —  conditions, 
veelomvattende;  —  culture,  breede  alge- 
meene  ontwikkeling;  —  ol  the  mark,  het 
doel  ver  mis;  —  ol  the  truth,  geheel  be- 
zijden; The  door  is  —  open;   It  hought 

you  -were  — r  than  that,  snuggerder;  

awake,  slappe,  lage  vilthoed  met  breeden 
rand;  ll  goed  of  klaar  wakker,  bij-de-hand, 

klaar,  gevat:  Throw cast,  zóó  maar  in 

't  rond; leaved  hat,  met  breeden  rand; 

quoted,  waarvan  de  noteeringen  sterk 

uiteenloopen;  The  agreement  was  very  — ly 
drawu,  omvatte,  zoo  te  zeggen,  alles; 
Diïler  — ly,  hemelsbreed  verschillen;  — 

reading,  groote  belezenheid; skirted, 

m.  breede  randen,  uitgestrekt; — spread, 
heinde  en  ver  verspreid. 

Widen,  waid'n, verwijden, verbreeden,  wij- 
der worden. 

Widgeon,  v)idi'n,  smient,  fluiteend. 

Widow,  widoM,  weduwe;  ||  tot  weduwe 
maken,  berooven:  Being  a  — ,  she  had  no 
bridesmaids;her  train  was  held  up  by  a  boy; 
— ed,  beroofd,  verlaten,  eenzaam:  He  was 
— ed  ol  his  power,  beroofd  of  verstoken; 
— er,  weduwnaar;  — (er)hood,  weduw- 
(naar)staat;  — 's  bounty,  ( officiers) we- 
duwpensioen;  — 's  cap,  weduwenmutsje; 
— 's  cruse,  onuitputtelijke  spaarpotje 
(I  Kon.  17,  10 — 16);  — 's  mite,  pennink- 
ske  der  weduwe;  — 's  weeds,  weduwen- 
rouw;  hunter,  die  op  een  rijke  weduwe 

uit  is; lady  (-woman);  — man  (zéér 

colloq.). 

Width,  wijdte,  uitgestrektheid;  wise, 

in  de  breedte. 

Wield,wf;(i,hanteeren,  zwaaien: —  anthor- 
ity  (inilueuce),  uitoefenen;  He  — ed  the 
sceptre,  zwaaide  den  scepter;  It  is  impossi- 
ble  to  —  such  a  sword,  te  hanteeren; 
— able,  hanteerbaar;  — less,  niet  te  han- 
teeren. 

Wiïe,  (getrouwde)  vrouw,huisvrouw,gade: 
The  — ,  vrouwlief;  Give  (Have,    Take) 
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lo  — ; bcaler,  vrouwenbeul;  — Iiooil. 

slaat  eener  getr.  vrouw;  — less,  zonder 
vrouw,  ongetrouwd;  — ish,  — llke,  eene 
vrouw  betamend,  vrouwelijk;  Not  a  blood 
relation,  but  — 's  kin,  aangetrouwd;VVilie, 
vrouwtje. 

Wijl,  pruik:  H  van  een  —  voorzien,  een  uil- 
In'ander  geven:  Oh.niy  — !,  goeie  genade; 
T/i  ere  are  — s  on  the  «jreen,  algemeen 

geveciU  op  liet  veld; bajj,  liaarzak; 

biook,  stand,  pruikebol;  maker; 

— oed,  met  eene  pruik:  Give  a  person  a 
— <|in<j.  een  standje. 

Wigan,  wig'n,  stijf  gaas:  Here  is  lo  Ihe 
mayor  oï  — ,  i.  e.  to  ourselces.  wij  ledigen 
dit  glas  op  onszelf. 

\Vi(|eon.    ZU'    \Vi,h,rn„. 

\Vi«|«|le(Zii-  \lMV.;/r):UiMMl.v. kronkelend. 

Wiiiill.    |iiTS(H,ii.    ^^r/,n    t  reru.;   dirhtl.). 

Wijioi-it.    Wnro-'dvr   (kcrkel.). 

\Vic|»'a(|.  wigwao  {mil.  S(.),  seinen  met 
vlatrgen  of  lichten. 

\Vi«|\vaiii.  \\iq\K-am,  wigu'orri.  Indianenhut. 

Wiid.  \<,iil,l.   wrir.trnij.  wildernis:     '  wild. 


■t  Wlh] 


iM.-h 


buil.'ii>iiori,-,.iii(.i'<lriijk.  k 
taan;  fel  (op),  ver  n\\>:IIr  hnhs  ,i  iih:ni  u,n 
and  loves  the  — s; —  «•!ijtr<|e-..Miiuiui  Miide  ; 
Be  — with.  woest  oii  ( —  wilh  ..yrifmn-nt, 
gek  V.  opwindiniT);  IM-iv»'  — .  \\n,--i  ma- 
ken; S/ie  fiot  — .  werd  , .  \v."-,~|  ■■ .  l.i.ds; 
Feel — ,  woest  zijn  (/(';.):  <  nu-  l!i".<''r.<  h'irr 

run — ,  zijn  verwildeid.  wild  niiL'rsclioli'ii: 
Talk  — ,  er  maar  op  los  praten;  overdrij- 
ven; They  are  —  about  him,  enthousiast 
over;  tio  —  over,  dwepen  met;  — beast; 

—  boar,  everzwijn; bom,  in  wilden 

staat  geboren;  —  cal  l)ank.  zwcndrUir- 
ma;  —  cat  (bank.  jtnu.  spet-ulation). 
onsoliede;  — cat   train,   trein   buiten   de 

dlrnstri-L'eling;    ïire,    (irieksch    vuur, 

wciMliclit .  roos  (.ziekte);  The  report  spread 

like lire,  als  een  vuurtje;  — ïowi,  wild 

uc  vuur II  e  (  rrinral  \i;aterDogels): ïowiincj. 

hi't  j.iLivii  op fov:l;  —  jjoose.  wilde  iians: 

ilul/miilL'.    dwaas: «i«ose    eliase. 

dwa/.r  iindrrneniing,  dol  jilan;  —  <i"<'ss. 
raden  in  't  wlldi\  liik-i  a.ik-dplossing:  — 
horses    wotihl    imi    ,lr,i,i    iiir    iln-re,    men 


1.1. nd' 


—  Irish- 

naar  Ho- 
oes";  —  look; 
•/•o.);  wip:  They 
lan  liet  wippen; 
Idr"  leden  (van 
<'<•!.  dol,  avon- 
hils:  77ie — est 
II;  —  seenery. 
mig 


krijgt  er  mij  iii'-l  u 
man,  exp-resir.'in 
lyhead);  — iini).  ..wildr 

—  mare,  naelil  im-iiic  d 
were  riding  tJie  —  mare, 

—  peers,  members.  ,.\\ 
Lords,  CommiDts):  —  \tv< 
tuurlijk;  —  {mul  luittr)  ra 
rubbish,  de  gr'iinlsle  (nr/iii;  — 
woest  landschaii;  —  uealher. 

•    weer;  —  wortts.   pi-aatjes.   his  daarheen 

Kcworpen  w.:  —  vvork,  onwel  lig  sedoe. 
Wilde,    u(n/-/. 

Wildebeest,  wildabeist  iZ.-Afr.).  Zie  Gmi. 
Wildei-.   K<il<L<.  Zie   BewUder  (dichterl.). 
Wildei'iiess.  wiht.mis,  wildernis,  woestenij; 

onliepiTkIr    hoeveelheid. 
Wildin«|.u'i»/(/n(,iii  't  wild  groeiende  plant, 

of  vnichl  (l.iarvaii:  ;:  in  't  wild  groeiend. 
Wile,  sliniiiir  sln-rk  of  /.et.  llsl.  Zie  While. 
Wili'ul.K»^M(/.'ip/riirlijk.niiiril\villig,eigen- 

zinnig,    halssl  arrlL'. 
Wiliiclmina,    \<'ilhjlininj. 


Wiliness,  .wai(jnis,  subsi.  v.  Wily. 

Wilk.   Z.   Whelk. 

Wilkes,  xvilks. 

Will,  wil,  wilskracht,  willekeur,  verlangen; 
testament  (ook:  Last —  and  testament);  || 
zullen,  willen,  plegen,  wenschen,  begee- 
ren,  bevelen,  vermaken,  bedoelen:  Al  — 
I  can  stilt  see  the  scène,  als  ik  wensch;  You 
may  change  it  al  — .  naar  willekeur, welge- 
vallen; /ƒ(((•('  all  things  al  — .  alles  naar 
WiMlscii  hi'lilieil;  Ur  h, ,1(1.-^  h  IS  IK, \<i'r  il\  llie 
jieople's  — .  (iiitirmt  zijn.'  ni;if|it  a;in  den 
wil  des  volks:  Tenant  at  — ,  altijd  opzeg- 
bare huurder;  He  flunji  deïiancc  al  the 
— s  0/  the  world,  tartte  de  heele  w.;  Oï 
your  own  free  — .  uit  vrijen  wil,  eigen 
bew.'i-'iiiL';  IIv  feil  (srt)  h,  wmh  wilh  a  — , 
flink.  111. '1  lii-t  .11  iiv.-i  :  W'ilh  (He  best  — 
in  Ih  r  \<orhl.  .I.Mi  l...<l,ii  wii  l.M  \v.'irld;S/ie 
woutd  have  lier  — .  haar  zin;  They  had 
their  —  oï  us,  kregen  hun  zin,  wonnen 
het,  mochten  met  ons  doen  wat  ze  wilden; 
He  had  a  —  oï  his  own.  was  eigenzinnig; 
Make  oiie's  ]n-.\  —  (te^ttament),  zijn 
laal^liMi  wil  (li-LiiiMiiti  ni;iken;  Take  the 
—  lor  ///(■  r/.,  /:  Work  oiie's  — .  zijn  wil 
.l.iiiizell.'ii;  Hr  bears  me  (a)  cjood  (i») 
— ,  is  mij  goed  (sleclrt)  gezind  (Zie  ook 
Way);  He  —  cjct  angry,  is  wel  eens  boos, 
wordt  gauw  boos;  Arcidents  —  happen, 
onselukken    kmnen   altijd   voor;Itoys  — 

be  bovs.  j..ii-.'ns  zijn  j.inL'.-ns;  llt have 

me  .//((.•  w////  hun  ln-i,i"rn,«.  hij  wil  mij 
lu.irL'en  I.'  .-I.'ii  hfbhen;77(rs  wouid  Ui^  Ihe 
\<ay,  I  thinh,  zal  de  weg  blijken  te  zijn;  — 
he  nill  he,  of  hij  wil  of  niet;  The  reader  is 
mooed  as  the  writer  — s,  naarmate  de 
auteur  wenscht;  The  Lord  — s  me  to  go, 
de  Heer  wil,  dat  ik  ga;  His  cousin  — s  the 
estate  to  his  sister,  vermaakt;  You  are 
free  to  —  your  property  (away)  to  any- 
body,  vrij  uwe  bezittingen  aan  wien  ge 
wilt  te  vermaken; power,  wilskracht. 

Will,  verk.  v.  William,  wilj'm:  The  bag  of 

pears  (green  gages):  —  the  Taeiturn 

(^  il  ent),  de  Zwijuer;  77ie  — ite  wars  in 
In-lnnd.  Van  Willem  fff;  (Wee)  Willie 
Wiiikie.    Klaas    V;iak. 

Willel.  u//(/.  s....!  1   sni|)  (N.  Am.). 

WilliiMi-  wi/m.  l.t  r.'i.f.  genegen,  gewillig: 
I  am  — .  ik  h.'ii  hiTcid,  wil  wel;  God  — . 
indi.ii  <l..d  h.-t  wil;  —  or  nol  —  (un — ), 
hij  iiiaii  will. '11  of  niet; — ness,  geneigdh. 

Will-o-llie-\visp.\vi/ad/iav,'isp, dwaallicht. 

Wiiloiii|hbv.   K<il,ihi. 

Wiilow.  wj/oM,  wil-.  wili:.'nt;ik(-]i.oit),  hal; 
I!  vezels  (ill  kal. .,11.  .IIZ.)  .I.i.il'  kl..|)|.en 
(mei  K.-ilgenlol:)  \  .i  w  ij.l.T.-ll  (Zl.'  Willy): 
Wield  Ihe  — .  eriekt-Llen;  — ed.  vol  wil- 
gen, mei  wilgen  beplant;  — cjariand,  wil- 

genkrans;  — heri),  zekere  planl; tree, 

W'ilgenboom;   warbler   (-wren).   fitis, 

hofz;umer;  — y.  vol  wilsen,  wilgachtic. 

Willy.  will.  Wiiii.  Zie  Will  en  VV)7(ow. 

Willynilly.  UDedschiks  of  kwaadschiks, 
weifelend,   onbetrouwbaar.   Zie   Will. 

Will.  2e  pers.  enk. van  Will;  verwelken, slap 
worden,  achteruitgaan;  ontzenuwen,  be- 
zwijken, in  elkaar  zakken;  The  marriage 
— ed  sadl\  .  .1.'  .'.•hlLi.iKKilen  werden  on- 
vers.'hili  il'  |.'-eii,  .'ik. Mi:  — ed  ïiiiery, 
vei'l.'pl.'  '.],-.  hik:  Ihr  p.iliriil  — ed  visi- 
bly,  kwijud.j  zichtbaar  w.'g. 


Wills..  Willshirc. 

Willoii,  \K4U'n:  —  earpcl. soort  v.  pluche 

ol   velours  tapijt;  Willshire,  wiltsa. 
\\il,\.  u»n7i,  sluw,  sllrn. 
Wiiiihi'rry.  wimberi.   Zie   Wortlpberni. 
\Viiiil>l«'.  wi»i/r/.  ilrilhoor:     )),)riMi,  ilrillcn. 
Wiinplt'.  wiinii'l.  (/.warlc)  K;i|)  v.  iioiiiiiMi: 

irii.  kniuki'lrii:  'l'lie  rii:cr  —il  )>i>io\v'.  kron- 
ki-l(lf    (iaarlKnedeii;    Wiiiipliiui   vvaves, 

t:eririi|ii'lili'  t-'ulven. 
Win.  iivrrwiniiiii^'.  irrwoiiiUMi  parlij,  suc- 
ces; wiiiiicii.  v.Tkrijt.M'11,  hflialcn,  (iver- 
wiiincii.  /i-r\  icii  n.  Iic\\i-i:i'ii,  o  viTn-ilt-n: 
Atli-nw  ,s  „nl  <n  ,;.,,«/  ,(.s  ((  — .  kamp  i.  nii-t 
zuü  i^ued  uls  ;^cvvuuiiLü;  —  lier  and  v^'ear 
her,  win  liaar  en  koester  haar;  Who  — s 
loscs,  qui  perd  gagne;  He  could  not  —  the 
earo/?/tea»(/(erite,zijn  gehoor  niet  boelen; 
—  Ilie  (ioltl;  —  liuine.  liet  huis  bereiken; 
Oxford  won  l)y  t\<'i  Imiiths,  m.  twee  boot- 
lengten;  —  oro,  itH  (L.'ijud)  vinden;  — 
one's  vvay,  (langzaam)  en  met  moeite 
vorderingen  maken;  —  at  (in)  a  canter, 
gemakkelijk  winnen;  He  has  won  me 
(over),  mij  overgehaald;  Her  amiable 
qualities  —  on  everybody ,  IicIjImii  L'iiiisti- 
gen  invloed  op;  We  have  won  lhi-on(gli 
this  dreary  time,  zijn  dezen  ii.iim  lijd  w- 
boven  gekomen;  You  have  won  thi'ou(|h 
such  books,  zulke  boeken  ben  je  te  boven; 
These  ideas  are  — ninjj  throutih,  vinden 
ingang;  — ■  ttiroucjh  to  firm  ground,  na 
in-^panning  licrciken.  krijijcn:  W ,'  must  — 
tllroii(|ll     wilh    ///(■  iinliriil   iiilo  Ihr  sun- 

»)t,,V'.     llcm     rr     u-,.|lr,-|     iH.Vrlml,    lll-||MMl:    I 

won.">£  oï  liiiii  at  i  a;  ds;  —  uul  atjain».t, 

't  volkomen  winnen  v.;£'re/(ewontoman- 
hood,  vóór  hij  den  mannel.  leeftijd  bereikt 
had;  The  Balkan  nalions  hope  to  —  to 
tlieir  own.  iinariiaiikcl.  te  worib-n  en  hun 
reehl    Ir    kliJL'.:   TIn'  .lislunl  /,;;ii/was  won 

lo  only  l»>  liai-d.\  inhjriins.  iM-rrikt  door 
krachtig  volliardende;  He  wou  to  sover- 
eign  power,  verkreeg  de  oppermacht;  — 
to  an  ideal,  bereiken,  verwezenlijkt  zien; 
Thai  has  w'on  upon^/ie/iearts  of  the  people, 
het  hart  der  menschen  ingepakt;  We  have 
won  upon  the  enemy,  een  voordeel  be- 
haald op;  He  so  won  upon  me  (/ia/..., kreeg  j 
me  zoover;  The  garden  won  upon  her,  zij 
vond  hem  telkens  weer  mooier;  — ner, 
winner;  — nincj,  bekooilijk,  innemend 
( — s,  winst):  Have  a  — ninjj  way  with  a 
person,  zicli  bemind  maken  bij;  — ning- 
posl.  i'iiidiiaa]   (bij  wedrennen). 

Wince.  tdiiüdeinzing;  II  terugdeinzen  (at), 
ineenkrimpen:  He  — d  ïroin  the  very 
thought  of  death,  ijsde  bij;  He  — tl  under 
the  blow,  kromp  ineen;  Wiltiout  winciufj, 
zonder  een  spier  te  vertrekken. 

Winoey, wtns), sterke  wollen(katoenen)st  of. 

Winclï,  wins,  haspel,  lier;  ||  ophijschen 
iiit'l  een  lier. 

Winchelsea,  wintsalsi;  Wineliester,  uin- 
tsdstd:  —  riïlc,  soort  geweer. 

Wind,  wind  (waind  in  verheven  taal  of 
om  het  rijm),  wind,  tocht,  lucht(druk), 
adem,  opgeblazenheid,  blaasinstrum.;  li 
luchten,  laten  doorwaaien;  blazen,  achter 
adem  brengen,  afjakkeren;  speuren;  op 
adem  laten  komen:  The  —  was  not,  er 
was  geen  wind;  —  and  weattier  permil- 


ting.  wind  en  weder  dienende;  The  delicacy 
o(  llie  — s  inthe  prrtnilo,  het  fijn  ges[)eelde 
gedeelle  voor  di-  hlaa-iiiislrnmenten;  — s 
anil  slruMfs,  blaas-  en  sirijkinsl rumen- 
ten;  The  foui-  — s,  iKiofdwindstreken; 
En-ri.itliing  here  is  going  down  the  — ,  al- 
les -aal  Ie  niet,  naar  de  maan;  What  is  in 
llu*  — .  er  aan  de  hand'?  Where  is  the  — 
trom?  It  is  in  (blnwivg  Irom)  the  IN'orth. 
watvoor  wind  is  liei?  .Voord;  We  were 
steaming  in  the  leeHi  of  (he  —  (in  the 
— 'sei/e),  vlak  in  den  wind;  Have athing in 
the  — ,  lucht  van  iets  hebben;  Xear  the 
— ,  scherp  bij;  Preach  lo  the  — s.  te  ver- 
geefs; Yoiir  pledge  was  Ihrowu  to  the  — s. 
werd  sesehnnden:  Throw  to  the  — s,  zicli 
niet  liekoin  mei  eii  diii :  She  cast  reason  to 

the .  liii-h uil-  iiiei  naar  reden;  Fliuij 

(Cas'jiotli s.mi'l  Iels  gooien  (b.v. geld); 

He  suils  wllh  the  — ,  hij  waait  met  alle 
winden;  With  Ihe  —  alt.  ahead,  met  den 
wind  van  achteren, van  voren  in;  I  wish  to 
ascertain  how  the  —  blows,  uit  welken 
hoek  de  wind  waait;  What  sort  of  an  sast 
—  biew  you  in  here,  waar  kom  jij  zoo 
vandaan  waaien?  Sits  the  —  in  that  cor- 
ner, waait  de  wind  uit  dien  hoek?  Brinti 
liei'  lo  ((he — ),  met  den  kop  op  den  wind; 
in  dal  jieval  the  ship  lies  to  (tlie — ); 
Chaujje  Ihe  — ,  van  koers  veranderen;  I 
«jot  —  ol  it, kreeg  er  lucht  van;The  aftair 
not  (tooh)  — ,  de  zaak  werd  ruchtbaar; 
Gel  the  —  up  (SI.),  bang  worden;  Go  like 
Ihe  — ,  snel;  Have  —  on  the  brain,  mal 
zijn,  doen;  I}iave(ge',  take)  the  —  of  you, 
ik  ben  je  de  baas;  Hit  (a  p.)  in  the  wind, 
een  klap  op  den  mond  geven;  He  knew 
where  the  —  lay,  vandaan  kwam;  /  have 
losl  my  — ,  ben  buiten  adem;  Recover 
one's  —  (Get  one's  second  — ).  weer  op 
adem  komen:  Tlie  —  ri-es.  sleekl  op;  / 
wiUI«l:r  (he  —  oii(  ol'/M.s  ,s,/,/,s.  dr  jocf  af- 
steken: 7/i;.<u-  iiriilf  (o  Ihe  — s.  I.  -  dien 
trots  af;(7/(e  part  oj  a  i/i  tp)belween  — 
and  watei',  het  deel  dat  door  het  rollen  v. 
't  vaartuig  of  den  golfslag  dikwijls  boven 
het  water  uit  komt;  kwetsbare  plaats; 
Ti-ade  — s  (Zie  Tradr);  Tl^'  hounds  — ed 
Ihe  ïox,  roken,  sijemdt  n: — a  horse,  la- 
ten rusten,  om  op  adem  Ie  k(jmen;  — hafj, 
windzak,bluffer.praalie-mak.:— bac|  slèe- 
ves,  pofmouwen:  —  band,  blaasorkesl;  — 
bent,  door  den  wind  tiebo^en;  — bound, 

door   tegenwind   oijifelionden;  break, 

heining  of  hek  om   den  wind  te  breken; 

brolven,  dampig  (Broken ed) ; 

chest,  windlade  (orgel);  colic,  wind- 

zucht,  opgezethcid; dropsy,  trommel- 
zucht  (Med.); Cflo,  windei;  Rise  in  the 

— 's  eye,  tegen  den  wind  (de  A'^erdruk- 
king)  in;  — fall,  afgewaaid  fruit;  mer- 
vallertje.bof,  buitenkansje  (voorallegaat): 
Come  into  a — fall.  ei  n  l'oihiintje  hebben; 

— fallen.  door  den   wind  alirewaaid;  

fanner  (-kestrel-,  -harcr),   lorenvalk;  

fiower,  gentiaan,   paarse   anemoon;  

frayed.  door  den  wind  gehavend  (v. boom- 
gaard);   furnace,  windoven;  uali. 

gezwel  onder  aan  de  poolen  van  paard; 
Cjaufie,  windmeter;  ;iuard,  vóór- 
ruit  (van  auto); cjun,  windroer; in- 

slrument,  blaas-  oi'  windinstrumenl ; 

jammer,  zeilschip  (SI.); mili.windmo- 


Icii:  Y OU  are  HfitHinfi  {tilling  at) — milis, 

vecht  legen  windmolens;  The pack  is 

ai/i'<>:sti.  liet  waait  hard,  stormt;  — pipp, 

liKliipiJP; rode,  door  den  wind  tegen 

Ilii  stroom  in  gedraaid  (v.fifeanfeer-d  schip); 

row.  zwad  gras(hooi),  schooven  of  een 

lioop  tui-f  (om  te  drogen);  11  in  regels  leg- 
gen;   rui"('ic«l  {woods); sail,  koelzeil 

(als  ventilator  beneden  in  het  schip);  

screen,  windscherm,  voorruit  (au(o); 

side,  windzijde;  spout,  dwarrelwind, 

tornado  ;  waterhoos  ;  tigbt .  ondoor- 
dringbaar voor  den  wind.  Zie  Windward. 

Wind,  waind,  bocht,  draai,  enkele  winding; 
Il  winden,  draaien,  rollen, (zich)  kronkelen, 
krom  trekken,  wikkelen,  telkens  veran- 
deren; volgen,  speuren;  blazen:  —  a  call, 
een  commando  geven  m.  het  bootsmans- 
tluitje;  Thehorn  was  wound  {Eig.\<inded), 
er  werd  op  den  hoorn  geblazen;  —  wool 
into  a  ball,  opwinden;  He  wound  hini- 
seli  into  my  friendship,  insinueerde  zich; 
He  cleverly  wound  it  iulo  his  speech, 
vlocht  dat  in;  The  skein  was  wound  off, 
werd  afgewenden;  He  wound  hiniself 
out  oï  it,  redde,  draaide  er  zich  uit;  He 
wound /lis  way  throutjh  all  the  intricacies 
of  the  debate,  hij  kwam  goed  en  wel  door 
het  ingewikkelde  debat  heen;  Tliey  had 
wound  themsclves  toflether,  waren 
saamgesnoerd;  —  up.  likwideeren,  afwik- 
kelen: The  government  needs  — intj  up. 
moet  een  por  hebben;  I  am  jiist  — iua  up 
ten  days'  leave,  aan  het  eind. ...verlof;  — 
up  a  letter,  besluiten;  The  thread  was 
wound  up,  werd  opgewonden;  —  (up) 
your  watch,  wind  op;  Expectations  were 
wound  uptoahigh  pitch,hoog  gespannen; 
The  band  wound  up  with  the  national 
anihem,  het  orkest  speelde  het  volkslied 
tot  besluit;  The  business  (company)  was 
wound  up,  werd  gelikwideerd;  Ijthis  sort 
of  thing  goes  on  any  langer,  I  shall  be 
wotmd  up  in  the  bankruptcy  coiirt,  zal  het 

einde  van  het  liedje  een  failliet  zijn;  

er,  wie  of  wat  windt,  enz.,  haspel,  slin- 
gerplant;   up,  likwidatie: up  sale,  fi- 
nale uitverkoop;  — intj-up,  einde,  slot  (v. 
een  rede),  liquidatie. 

W'indajje,  windidz,  luchtdruk,  speelruimte 
{v.  een  kanonskogel),  invloed  van  den  wind 
op  de  afwijking  van  een  kogel. 

Windcd,  windid,  achter  adem. 

\Vindiny,\vatndi>i,  bocht,  kronkeling,  draai; 
i  draaiend,  kronkelend,  krom;  draai....; 

enfiine.  kraan;  liorn,  waldhoorn; 

— -sheet,    lijkwa;    afdruipend    kaarsvet; 

stair(case),    - — stairs.    wenteltrap; 

tackle,  hijschtakel. 

Windlass. w»nd/as,  windas;  lier,  gangspil; 
:,  opwinden  met  een  lier  of  gangspil. 

\Vindlcslraw,wincr/s<ró,smcele,windhalm, 
kamgras. 

Window-,  windou,  venster,  loket;  !1  van 
vensters  voorzien:  Blind  — ,  loos  raam; 
Thebook  was  in  the  —  at  Green' s,  lag  voor 
het  raam  bij;  He  broke  all  the  — s,  sloeg 
alle  ruiten  in;  He  came  in  at  the  door  and 
got  out  al  the  — ,  en  ging  weg  door  het 
raam;  He  loohcd  out  at  the  — ,  hij  keek 
door  het  open  raam  naar  builen;  He  loohed 
out  of  the  — ,  hij  keek  uit  het  raam  naar 
buiten;  The  cage  is  — ed  by  (with)  broad 


panes  of  glass; I>ench   (vensterbank: 

binnen;  Z. — ledge); — blind,  zonneblind, 

jaloezie,  (rol)venstergordijn; curtain, 

(over)gordijn; box  (voor  planten,  enz.); 

cieaning  company,  glazenwasscherij; 

dresser.  etaleur; — dressinc}  (compe- 

tition),  étalage(wedslr.);  — ed,  met  (veel) 
vensters; — l"rame,vensterkoz.; — glass, 

vensterglas;  ïastener  {-hasp),  pen  op 

raam;  raam  wervel; — ledge.vensterbank 

(buitenzijde);  —  niirror.  spionnetje; 

pads,tochtlatten; pane,  ruit; — sash, 

het  op- en  neergaande  deel  v.  een  raam; 

seat, vensterbank: shuttcr,  blind; 

slot,  venstergleuf; tapper,  porder; 

tax.  belasting  op  vensters. 

Windsor.  \<inz3,  stad: chair,  met  hoo- 

rr,!!   liiL':   soap,  soort  toiletzeep. 

\\  iiidward.  windwad,  loefzijde;  V  naar  den 
wind:  To  — ,  te  loever:  I  kept  to  — ward 
of  him,  aan  de  windzijde  (om  hem  de  loef 
af  te  steken);  I  have  laid  iny  anchor  to 
(the)  — ,  heb  tijdig  mijne  maatregelen  ge- 
nomen; /hare  got  (to)  the  —  of  him,hem 
de  loef  afgestoken. 

Windy.  windi,  winderig;  wind...;  bomDas- 
tisch,  ledig,  opgeblazen:  He  was  on  the  — 
side  of  the  law,  de  wet  kon  geen  vat  op 
hem   krijgen. 

Wine,  wain,  wijn,  wijnfuif,  ||  wijn  (doen) 
drinken,  fuiven:  —  and  water,  grok  van 
wijn;  It  is  a  pi/y  <odiIute  this  ^ — ,  te  ver- 
dunnen; He  is  in  — ,  vroolijk,  dronken; 
When  —  is  in,  wit  is  out,  als  de  wijn  is 
in  d.  man,  is  de  wijsheid  in  de  kan;  When 
the  —  is  drawn  it  m^ist  be  drunk,  men 
moet  't  ijzer  smeden  als  het  heet  is;Take 
—  with  a  person,  drinken  (klinken):  He 

was  — tl  and  dined  every  where;  bag. 

wijnzak; bibber,  pimpel.; bibbing: 

bill. wijnkaart, -re  kening; bin, wijn- 
kist;  — biscuit,wijnbeschuitje;  — bottle; 

bowl  (-cup), roemer; cask.wijnvat ; 

— eellar,wijnkelder;  — charlered, dr  on- 
ken,  ,,vol  zoeten  wijns"; cooler.  koel- 
vat  (voor  wijnen); — decanter,wijnkaraf; 
glass,  wijnglas; grower,  wijnbou- 
wer;   growing; lees,  wijnmoer; 

nierchant.w.  kooper; press,wijnpers; 

shop.  wijnhuis: skin,  wijnzak; 

stand,  (flesschen)bakjc; stone,  wijn- 
steen;   vaull,  groote  wijnkelder;  

vaults,  proeflok.;  — vinegar,  wijnazijn. 

Winfretl.  winfrad,  Winfred. 

Wing,  vleugel  (ook  v. gebouw  of  vliegmachi- 
ne), wiek,  vlerk,  vlucht,  coulisse,  epaulet, 
molenwiek;  mouw  (v.  toga);  ;i  van  vleugels 
voor  zien,  bevleugelen,  vliegen,  doorvliegen, 
onschadelijk  maken(in  vleugel,arm  of  been 
treffen):  A  —  is  part  of  a  feather;  His  — s 
are  sprouting,  zijn  vleugeltjes  komen  al 
(d.  i.  hij  is  te  goed  voor  deze  wereld;  iron.); 
A  fine  head  with  — s  of  grizzled  hair,  met 
grijze  haren  op  zijde;  We  are  on  the  — , 
aan  den  arbeid;  The  general  was  on  the 
left  — ,  aan  den  linkervleugel;  She  went 
there  under  the  — (s)  of  her  molher,  onder 
moeders  vleugels;  We  went  there  upon  the 
— s  of  the  wind,  op  de  vleugelen  des  winds; 
The  bird  beat  its  — s  against  its  prison. 
sloeg  met;  The  angel — ed"'his  (her)  fligbt 
(way)  to  the  earth,  richtte. ..vlucht  naar;  — 
an  arrow,  afschieten;  I  doubt  if  1  can  — 


llie  rullian,  onschadelijk  kan  maken;  — 
beat;  Z.  — stroke; case,  vleugelschild; 

—  collars,  boorden  met  omgeslagen  pun- 
trii; covert,  dekveer;  — ed,  wirid,  ge- 
ul' bevleugeld:  — ed  words,  gevleugelde 
woorden;  — ïooled(zooals  Mercurius);  — 
less.  zonder  vleugels,  met  rudimentaire 

vleugels;  — Iet  vleugeltje; shell,  vleu- 

gelhoren;  — shot,  schot  op  'n  vliegenden 

vogel; spread,  vleugelbreedte,  vlucht: 

stroke,  vleugelslag. 

Wink,  knipoogje,  wenk,  oogenblikje,  blik: 
J  knipoogen,  wenken:  /  did  not  get  a  —  oï 
sleep  (ƒ  never  slept  a  — ),  heb  geen  oog 
dichtgedaan;  The  lights  — ed  in  the  res- 
taurant, werden  kleiner  _(nl.  vóór  de  slui- 
ting); It  (s  as  easy  as  — infl,  doodmakke- 
lijk;  The  sunlight  — ed  alonrf  the  steel, 
gleed  langs;  He  — ed  al  my  shortcomings, 

zag  door  de  vingers; a-peep,  guichel- 

heil;  — er,  wimper;  oogklep;  It  was  done 
like  — ey  ( — ing),  zeer  snel  en  flink,  als 
V.  een  leien  dakje;  —  oiintelligence,  knip- 
oogje V.  verstandhouding. 

Winkle,  -wirik't,  alikruik. 

Winkle-hawk,  v:ink'lhök.  winkelhaak; 
scheur  (Am.). 

Winnipeg,  ^/i}inipeg■,  Winipegosis,  u'ini- 
pigousis. 

VVinnow,  winou,  wannen,  waaien,  ziften, 
schiften;  — er;  — ing-basket  (-machine, 
-sieve). 

Winslow,  winzlou. 

Winsome,  wins'm,  innemend,  bekoorlijk. 

Winter,  wtnfa,  winter;  |1  overwinteren,  de 
winterkwartieren  betrekken,  gedurende 
den  winter  bewaren  (vertoeven),  overhou- 
den (v-  planten,  etc.):  It  happened  at  the 
death  of  — ,in  het  hartje  van  den  winter; 

—  apple,  winterappel;  —  barley,  win- 
tergerst;-— cherry,  jodenkers;  —  cough, 
chronische  bronchitis;  —  erop,  winter- 
oogst,  vruchten;  garden,  wintertuin; 

—  green,  wintergroen; ground, plan- 
teen) tegen  de  koude  met  stroo  bedekken; 
— kill.  door  strenge  koude  dooden  (Am.): 

lodge.  — lodgnient.  bedekking  tegen 

vorst  V.  jonge  planten; — ly.  W int r y  v/in- 
tersch,  -achtig,  koud,  somber;  —  moth, 
wintervlinder  :  —  pear.  winterpeer;  — '■ 
quarters,  winterkwartieren:  They  went 
into  —  quarters.  betrokken  de  winter- 
kwartieren;   service,  winterdienst:  — 

sleep;  —  solslice.  winterzonnestilstand: 

—  suif.  winterpak;  time.  wintertijd: 

weather,  winterweer. 

Winton.  Winchester  (kerkel.). 

Winy,  woini, naar  wijn  smakend;  dronken. 

VVipe,  veeg,  het  (af)vegen,  slag;lik  (/iy.): 
zakdoek  (slang):  \\  vegen,  afvegen,  afdro- 
gen, afwisschen,  uitwisschen,  ranselen  : 
Give  a  thing  a  — ,  afvegen:  He  gave  me 
a  — .  gaf  me  een  lik;  The  prizefighters  — d 
cach  other's  eyes  and  blooded  each  oth  er's 
noses,  sloegen. ...blauw.. ..aan  't  bloeden; 
f  — d  his  eye.  stak  hem  de  loef  af.  nam 
hem  beet;  —  one's  feet  (shoes),  voeten 
vegen;  The  past  cannot  be  — d  away  os 
we  —  writing  from  a  slate;  Everyihing 
M-as  — d  oii.  afgeveegd,  weggevaagd;  — 
olf  a  score,  een  rekening  vereffenen:  — 
out,  het  levenslicht  uitblazen:  The  whole 
regiment  vas  — d  out,  vernietigd;  Be  — d 


out,  ,, uitgevlakt"  worden,  van  het  too- 
neel  verdwijnen;  He  was  — d  (out)  of  his 

watch,  zijn  horloge  werd  hem  ontfut.seld 
(SI.);  —  it  out.  veeg  of  wisch  het  uit;  You 
seem  to  —  the  Hoor  vvith  him,  hem  als 
een  nul  te  beschouwen;  —  up,  opruimen; 
/  have  — d  (up)  the  floor  with  hiin,  ik 
heb  hem  tegen  den  grond  gesmakt,  totaal 
verslagen  (ook:  bij  spel);  — r,  veger,  stof- 
fer, wisscher. 

Wiping-cioth  (-clout),  waipincloth,   doek. 

Wipers,  waipaz,  Yperen  (Soldatenuitspr.). 

Wire,  wata,  (metaal)draad,  telegraafdraad, 
telegram,  metalen  strik;  ||  m.een  metalen 
draad  vastmaken,  aan  een  draad  rijgen, 
in  een  strik  (van  metaal)  vangen,  tele- 
grapheeren,  met  ijzerdraad  omringen:  He 
replied  by — ,per  draad,  telegrafisch;AIan- 
ipulate  (Pull,  Work)  the  — s,  de  draden 
in  handen  hebben,  in  't  geheim  besturen; 
Send  a  — ,  telegram;  That  boy  seems  to  be 
all  on  — s,  kan  niet  stil  zitten;  — d  lyres; 
Please — £  1 00,  verzoeke...  per  telegr.post- 
wissel;  —  reply,  antwoord  per  draad;  He 
has  — d  away  (SI.),  is  met  kracht  aan 
den  arbeid  gegaan;  —  me  back,  please. 
antwoord  per  draad  verzocht;  The  plot  of 
ground  was  — d  in,  met  —  afgesloten; 
Electric  bell  wiring;  Wirlng  oï  public 

buildings,  electrische  aanleg  in; blind, 

horretje; bridge, hangbrug;  — brush; 

cage,  ijzergaasnet  (om  gasbrander): 

cutter,   metaaldraadschaar;   daneer. 

d.  op  gespannen  draad;  — draw,  trekken 
of  rekken  van  metaaldraden,  uitspinnen, 
muggenziften;  — drawer,  draadtrekker; 

— drawing  (fig.),  (het)  talmen; edge, 

draad  (v.  pas  geslepen  mes,  schaats,  etc); 
entanglement.(prikkel)draad  ver  sper- 
ring;   grate,  chassinet; gauze,  me- 
taalgaas;   haired.  met  borstelig  haar; 

heel, paardehoef ziekte ;\Vireless  tele- 

graphy  ( —  station);  He  wirelessed  it, 
communicated   it  by  wireless  (per  mar- 

coni-telegram);  —  matlress; netting, 

kippengaas; nail.  draadnagel; pul- 
Ier,  die  de  draden  in  handen  heeft,  (poli- 
tieke) intrigant;  puiling,  geheime  in- 
vloed, intrige(s):  - — rope,  staaldraad; 

stitehing.  hel  hechten  v.  de  bladen  met 

ijzerdraad  ;  worm,  draadworm  ;  —— 

woven  mattress.  staaldraadmatras. 

Wiry.  \<airi,  van  (sterk  als)  ijzerdraad; 
hard.  liorstelig.  mager  en  gespierd,  taai, 
.-^elierp:  His  —  chin.  zijn  scherpe, puntige 
kin;  /  am  rather  — ,  ik  ben  nogal  taai. 

Wis.  alléén  in:    I  wis,   zeker  (vero.). 

Wisc(onsin),  wi.'ikonsin. 

\VisAoin,wizd'm,  wijsheid,  wetenschap:  — 
tooth,  veri;tandskies;  He  is  —  iJsclf.  in 
persoon. 

Wise,  waiz,  wijs,  verstandig,  vroom  (Bijb.), 
ernstig,  ervaren,  bekwaam:The  three  — 
men  of  (from)  the  East,  de  Wijzen  uil  het 
Oosten:  —  saws,  spreekwoorden,  spreu- 
ken; —  woman,  waarzegster;  vroedvr.; 
It  is  easy  to  be  —  after  the  cvent,  wie  wist, 
die  \von;\Vhore  ignorancc  is  bliss,  't  is  fol-, 
ly  to  be  — .  wal  niet  weet,  dat  niet  deert: 
A  word  to  Ihe  —  Is  enough.  een  goed 
verslaander  heeft  maar  een  half  woord 
noodig;  I  am  none  the  — r,  begrijp  er  nös 
niets  van;  WTio  is  the  — r,  wie  weet  er  \va  l 


van,  wordt  er  wat  van  gewaar?  — -licar- 
l«?d.  wijs,  bekwaam  {vero.). 

Wise,  \<ai:.  wijze:  In  any  — .  op  de  een  of 
andere  manier;  In  no  — .  op  ^jeenerlei 
manier,  geenszins;  On  fhis  — .  op  deze  m. 

Wiseacre,  u-«irei/(c*,  waanwijze,  wijsneus. 

Wish.  wenscli,  verlangen,  begeerte;  il  wen- 
selien,  verlangen  (for):  If  — es  vvcre  hor- 
?ses,  beggars  might  rific.  met  wenschen 
alleen  komt  men  er  niet;  My  besJ  — es. 
van  harte  't  be.sie;  iJive  a  persun  liis — . 
iemands  wensch  vervullen;  lln\e  (Get) 
one's  — ,  zijn  weiiseti  vi-rvuld  krijgen; 
Your  —  was  father  to  the  Üiought,  je 
wensch  was  de  vader  der  gedachte;!  — he 
may  do  it,  ik  wou  dat...;  ƒ  —  nobody  ill; 
I  — you  joy  ioiit).  ik  feliciteer  je  (er  mee; 
iron.);  I  —  >oii  wel!,  brn  u  goed  gezind; 
—  apersonat  the  <Ie\  il  (./(((r/ïo);  ƒ — cd 
ïoi'  your  ret:'r»,  verlaiigdr  naar;  /  —  lo 
God  Ui'  u^N  lirvc:  — ei';  — ïnl.  wenschend, 
verl;ni-,'iHl.siii;iehtend:Be  — l"ul  oi(naar). 

Wisliai-i.   \<iA.,i. 

\Vis!nin»/)-l)one.  \<i.i(iii)h(\\\n.  borstbeen 
V. vogel;  Divide  a  — (in«j)-hone  (gezegd  v. 
twee  personen  die  ieder  aan  een  eind  trek- 
ken: die  't  langste  stuk  in  de  liand  houdt, 
zal  het  eerst  een  wensch  vervuld  zien); 
— injj-cap  (-rod),  tooverhoedje(roede). 

Wish-wash,  wiswos,  geleuter;  slap  goed- 
je (v.  drank);  — y,  slap,  onbeduidend,  sen- 
timenteel. 

Wisp.  wisch,  bosje  of  bundeltje,  vegertje; 
li  vegen,  slieren,  afvegen:  —  of  a  tjiri.nie- 

tig, spichtig  meisji';  —  «(f  hair; hrooiii. 

plnmeau;  — y,  seli..!  li.  .  n/.:  .1/,'/  hm,-  is  u 
bit  — y.  slordig 

Wislaria.   v-s//--,- 

Wislïul.  u-;.'Mi;  ,! 
droi-lL:v,-i  I.      '  . 

Wislili.     UI 

Wisioiiw  i^lt.    [,  i ■ 

Wil.  Kcniii>.\. •,■■-!. 

Zinni-hrhI.     liTiipplulhMll     cl     Ur.'-ll   |-h:'i(i). 

geestig  m;in.  liuniuri.-l  (ook  nib  iu:  To 
— .namelijk,  te  weten:  God  wol);  Hehas 
a  niinble  {pretty)  — ,  is  gevat,  bij-de- 
hand:  lïeady  — ,  gevatheid;  At  his  — s' 
entl.  ten  einde  raad;  Are  you  iu  your  — s. 
hebl  gij  ,.dr  vijf"  bij  elkaar?  He  is  out 
ot'  lus  — s.  is  de  kluts  kwijt,  gek;  He  has 
all  liis  — s  abouthim.  al  zijne  zinnen  goed 
bij  elkaar;  Come  to  one's  — s  again,  weer 
tot  bezinning  komen;  Drive  a  pevson  out 
of  his  — s.  dol  maken;  Ln-p  fiy  one's  — s 
only,  op  de  een  of  andere  in;iTiiiT  zoniIrT 
werken  door  de  werehl  K'i:i  ■  ;i:  l'h.ii  \,i'l 
set  your  — s  to  work.  u  ,ill.  n\  i  i  [,-  ihi.  ii 
gebruiken; L'se  your — s.'jvliniik  uw  ver- 
stand; — less,  dom,  onvei'slandig,  dwaas, 
onnoozel,  idioot. 

Witeh.  heks;  i|  beheksen,  betooveren:  He 
is  no  — .  geen  hekseniueester;  — erafl; 

Z.  — ery; doelor.  loovena:ir: eliii. 

bergiep; lia/,el.  h;iiii:uiielis: ineal. 

sporen  v.  d.  groolr  wolfskhniw;  sluifpoe- 
der;  — er.\ .  betoovering,  liekoring;  loove- 
rij;  The  — in<|  liour  o/  night,  het  midder- 
naehlelijk   (spook)uur;  — es'  ^^ab>>ath. 

WilenanemoKe).  wii,mag,)mont,  nationale 
veri:;uleiin-'   (')//   de  Angel-Saksers). 

Wilh.  \<iilii.  met.  mede,  düor,bij,van,  etc: 
—  tiod.  in  den  hemel;  —  Gwl  all  things 


:.    ,l,<!n-cllrd}. 

Il    l.loi'uistruik). 
peinzend,  ernstig, 
verlangen  (for). 

;ipje    iZ.-Am.). 

pi.lilirliond. 


are  possible,  bij  God;  She  can  cooh  — "the 
best,  als  (tegen)  de  beste;  He  can  shoe  a 
horse  —  tiiebest.  tegen  den  b.,  zoo  goed 
als  de  b.;  I  require  no  assistance  —  it,  ik 
hoef  er  geen  hulp  bij  te  hebben;  —  Ihis 
Ite  left,  na  (met)  deze  woorden;  /  am  — 
the  author.  ben  het  eens;  Blind  — 
fear;  Frantie  —  despair,  gek  van  wan- 
lioop;  —  ehild  (young),  zwanger  (dracli- 
tigi;S/i//  —  eoId;A//er  you  —  the  inateh, 
mag  ik  de  lueifer  na  u?  It  is  aholidau-lime 

—  us.  vae;intie  voor;  That  is  the  firnt  ob- 
jeel  —  lijm.  ziia  eerste  doel;  I  hace  no 
nione\  —  ine.liii  mij:  7 //e  move  is  —  you. 
jij  moei   /eiieii.  -|M|eii,/  (lm  Qui(e  au  fait 

—  thi>:  rrijnnr.  op  de  hooirte  vau;  It  is  a 
i'ule  —  Il i III.  ile  leeei  \iiy.  iliere  is  no  shoot- 
iny  —  Ihis  weallier.  in  dil  weer  gaan  we 
niet  jagen:  77ii;s/;/  —  \vall<iii<|:  1  have  no 
powei'  —  liiiii.  invloed  op  licm. 

Willial.  \<idJiól.  (Iii;irlii,j.  liovendien  (vero.)- 

WiüKlraw.  \<iillidr6.  (zirii)  terugtrekken, 
\\e;.;L;;i,iii.  (zieli)  oullrekken;  terugnemen, 
inhouden  (bij  cerlumin:  //e  withdrew /i  i.s 
support,  onthield  on-  /ijn  steiin;  \'\'inhles 
are — nwith  apin.  ;ilil;niikeii  worden.... 
uit  de  schelp  gehaald:  He  wislidrew  froiii 
business,  trad  uit;  He  — drew  hiinself 
froiii  all  journalistic  \i:ork,  onthield  zich 
van;  — al.terugroeping, terugtrekking,  te- 
rugneming,   opvraging  van   inleg;   — er; 

T/te  Icsser — iny-rooin,  kleine  salon; 

ment;  Z.  — al;  — n,  p.  p.  van  Withdraw. 

Willie.  widh.   vidhi,  wilgentwijgje,  rijsje. 

Wilher.w'i'/i.i,  verwelken,  verdorren  (a- 
\va\.  i!|t).  \einieligen:  One  of  those  morn- 
inijs  ^^,^e)(  '/  />  hut  and  cold,  wet  and  dry, 
briyltt  and  luwen  juj,  sad  and  c/ieer/MJ,vvith- 
erina  and  geniaï,  in  the  compass  of  an 
lïour,  akelig  (guur)  en  lekker  binnen  een 
uur;  Don't  —  me  with  your  look,  zeg,  kijk 
nu  niet  zoo  bar;  — cd,  verdord,  uitge- 
droogd;  — ing.  vernietigend  Cfig.);  guur, 
.ikeiig,  verdord. 

Wlllier,  wW/ia: wrunfi.  aan  de  schoft 

bezeerd  of  geschaafd;  Withers,  schoft 
van  een  paard:  The  —  are  wrung,  de 
schoft  is  stuk  geschuurd:  mijn  geduld  is 
ten  einde;  Press  on  the  wi-iiiu)  — .  de  ge- 
voelige snaar  aanroiTen;  ile  zeere  jilek  r;i- 
ken;  l\Iy  —  are  unwi-uiuj.  ik  Irek  er  niij 
niets  V.  aan, ben  zondi>r  lihKiiu  of  schuld. 

Wilhliold.  widhhould,  weerhouden,  ont- 
iionden.  oullrekken:  The  permission  was 
\v:l!iheld  from  him,  werd  hem  gewei- 
uerd;  — <>r;  — ment.  onthouding,  etc... 

Wiiijhelil.  inip.  en  ii.p.  v;in  WithltnUl. 

Wiliiiii,  widhiii.  binnen:  l.iinnen,  in,  van 
binnen,  inwendii.'.  niet  te  builen  gaande: 
Seeii  fi'oni  — ;  /  slay  (sltall  be)  —to-day; 
His  room  is  —  mine.  men  komt  in  zijne 
kamer  door  de  mljne:Live  —  your  inco- 
me.  zet  de  lering  naar  de  nering;  That  is 
—  Ilu-  law.  is  wel  lelijk  niet  verboden; 
Tnie  —  liinils.  in  zekeren  zin  waai';  — 
iiiy  iiiemory.  voor  zoover  ik  mij  kan 
herinneren;  —  a  mile  of.  nog  geen  mijl 
van;  They  had  been  placed  — one  of  each 
other,  waren  slechts  door  óén  persoon  ge- 
scheiden; We  arrived  —  somc  niinules 
of  each  other,  bijna  gelijktijdig:  He  paid 
me  —  a  penny,  op  een  p.  na  (Verg.  to  a 
penny,  Lot  den  laatsten  cent);  It  is  not  — 
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iiiy  power,  in  mijne  machl;  —  niy  pricc, 
in  mijn  prijs;  —  llic  ïour  scas,  Groot- 
Hiil  huijc;  —  a  iiionlirs  linie,  binnen 
ccrir  iii;i;in(l:  //  hni>i>rnvil  iK^ire  —  a  short 
linie.  Unrl  na  elKaar:  —  si«(l>l;  He  u'os  — 
a  vole  ol' /osni(;/i/.s  .srri/.  ci|i"cn  stem  na; — 
i\r:('  years  ol'/n'.s  oitcrniii  l'inl ia niciit.  na 
'nou  «ciMi  viü' jaar  lid...  Ir  ziiii  ifcwci-sl;  lic 
was  —  a  lillle  o/  hrni;i  hilirj.  Ur\  schcel- 
ilc  maai'  wriiiii;  ni:\\lu>'s  — .wie  is  daar? 
'lliiiih  —  oiieself.  Iiij  zi<'lizelf. 

Willioiil.  wiitlmiil.  Iiiiili'ii:  /.(inder, buiten, 
van  liniliii.  iii  t  wnuli;;.  viij  (  beroofd)  van. 
onal  li.inkrliik  van:  —  <la\'.  zonder  een 
dau  Ir  lirpalrn  v.  saiiienkoiiist  of  lielian- 
dcliiii;:  -clii'ci  \an  de  baan;  —  tloocs. 
built'nsliuis;  —  i'niuls  m  hand,  zonder 
del^kins;  —  prejii(li)M>.vnjblijvend(hand. 
term:  nol  subject  to  <itlrnilii>ns  or  fluctuati- 
ons):  —  one's  i-earli.  liiiili'n  bereik;  The 
station  is  —  Ihe  l«i\vn.  Ijiiiten  de  stad;  I 
can  net  ready  —  y<»ii.  zonder  u;  (Vergel. 
But  lor):  —  I  eau  <lo  Ihal.  I  can  do  hut 
little.  als  ik  dat  niet..;  ƒ  can  do  (go)  — il,  ik 
kan  liet  missen,  heb  het  niet  noodig. 

Wilhsay.  widhsei.  tegenspreken,  ontken- 
nen  (rrrn.). 

Wilhsiaiid.  uK//).s(anrf,weerstaan,zich  ver- 
zetliii: — «T. tegenstander, die  zich  verzet. 

Witlisiooii.  Kidh-stud,  imp.  en  p.  p.  van 
Withstand. 

Wilhwiml.  -^^idhwaind,  akkerwinde,  haag- 
winde. 

Withy,  withi,  widhi,  uit  wilgentwijgen, 
taai,  buigzaam;  Z.  Wühe. 

Wilness,  witnis,  getuigenis,  getuige;  1!  ge- 
tuige zijn  van,  getuigen  van.,  als  getuige 
teekenen,  ondervinden,  beleven:  In  — 
whereoli,  ter  oorkonde  waarvan;  —  ïor 
the  crown.  the  prosecution,  getuige  k  char- 
ge; —  for  the  defence,  defendant  (prisoner), 
getuige  ÈL  décharge;  /  was  a  —  to  it,  er  ge- 
tuige van;  Call  to  — ,  tot  getuige  roepen; 
When  we  turn  to  the  art  of  education,  the 
English  educationist  does  not  leave  liiiii- 
selï  witltoiit  — ,  laat  zich  n.  onbetuigd:  / 
look  hiiii  to  — .  nam  'm  tot  getiiiüi-;  Yau 
have  been  romping,  —  your  liol  ïaees, 
aan  't  stoeien,  getuige  je  vuurroode  ge- 
zichten; The  most  violent  storm  I  eier 
— ed,  dien  ik  nooit  beleefd  heb;  Did  you 
ever  —  surh  a  thinf).  ooit  zóó  wat  gezien? 
The  signaturcs  wvw  — ed,  door  getuigen 
gestaafd; hox.  L^riuigenbank. 

Wilted.  witnl  (in  samenst.).  met  geest; 
Williiujly.   v.inrbfdarliicMjk. 

Willicisni.  wifisizni.  nrfsWisf  zet. 

Witly,   witi.  ^^i'estJK.  srhci]],  snedig. 

Witwal.  wilwnl.  urociie  specht. 

Wive.lidiiwrn.lid  vro\iw  nemen:  This  Hot- 
tentol  rhifi  (s  (he  ijmisI  — d  man  {scherts.), 
heeft  de  inri'ste  vrouwen.  Z  Hanging. 

\Viveliseonil>e.  wilsh'm. 

Wiverii.  vcwfctyn;  Zie  Wyvern. 

Wizaril,  wizod,  waarzegger,  toovenaar; 
— ry.  tooverkunst,  tooverkraclit. 

\Vizen(ed),  w»;'r)((/),  dor,droog,verschrom- 
peld;  Wizeii,  verwelken;  verschrompelen; 
liaeeti,  met  verschrompeld  gelaat. 

Wk.,  weeft. VV.  M.,  Worshipful  Master;Wm., 
WilHam. 

VV.    L..   West    Longitude. 

W.  IV.  A.,  Winterline  North  -A<?an(ic(Plim- 


soll  merk). 

W.  N.  W.,  West  North  West. 

W.  «.,  War  Office. 

Wo.  wok: haek.  achteruit!  The  optimist 

is  Ihe back  now,  de  rem;  Z.  Whoa. 

VVoad,  woud,  weede  (plant);  — cd,  met 
weede,  blauw  gekleurd. 

U'obble,  wob't,  waggelen(d  loopen);  op  en 
neer  gaan  {van  effecien):"'Vhe  — "  {Tear- 
fulvibrotn).  trillmd-jammerig geluid;  — r, 
waggflciKJ  liiDprr,  ei;  "  Quawk",  said  the 
pig,  ai\d  — d  oïl;  U'obbly:  — hand.  lii^ye- 
rige;  77ir.sc  jurlin-csarr — ,  onzeker  in  prijs; 

—  slreaks.  onregidiiiatige  strepen;  — 
volers.  <ip  wie  niet  valt  te  rekenen. 

Woburn.    wuban,    \<(nil)dyi. 

Woe.  WOK,  diepe  smart,  wee:  — s,  rampen; 

—  !)e  lo  you,  wee  u;  —  is  me,  wee  mij; 
be«)one,  naargeestig,  in  smart  ge- 
dompeld; Whai  you  don't  know  causes  no 
woe,  wat  niet  weet,  dat  niet  deert;  — ful. 

treurig,  ellendig,  naargeestig,  droevig; 

worn,  door  smart  verteerd. 

\\'olve(n»,  imp.  en  p.  p.  van  Wake. 

WolcoKI).  wulkat. 

\\'old.  wdiild.  open  onbebouv/d  heuvel-  of 
lieideland. 

Wolf,  wulf,  wolf,  harde  wanklank,  lupus;  ll 
op  de  wolvenjacht  gaan, gulzig  verslinden 
(down):/Je  always  cries  — , maakt  altijd 
valsch  alarm;  I  have  a  —  by  the  ears,  ik 
heb  mijn  man  gevonden;  Have  a  —  in  the 
stoniaeh,  een  razenden  honger  liebben; 
We  could  hardly  keep  the  —  Ironi  our 
door,  nauwelijks  den  mond  openhouden; 
Wolves  in  sheep's  clothing; do}(.  wolfs- 
hond;   fish,  zeewolf;  — honntl,  Kussi- 

sche  wolfshond; — ish.w(dfaehtii;.  wreed, 
vraatzuchtig;  — kin.  — linc).  jimüe  wolf; 
— 'sbane,  (gele)  monnikskap:  — 's-claw, 
— 's-loot,  groote  wolfsklauw;  — 's-liist, 
stuif  zwam;  — 's  niilk.  Zie  Spurge;  — 's- 

peach,  tomaat; spider,  tarantula; 

tooth,  wolfstand  (bij  paarden). 

W'oUt'.wnU:  Wolfram.  wiiJlr.un.  Wolfram 
(Zie  ook  Tinnis'r,,):  wol  1 1  a  iii  iii  lil :  Wollas- 
ton.  uo/(s/  )i:  \Vot-l<)ni>cr:nl.  wulsfii- 
hrkfl:  Wolseley.  \<ul:lr,  Wolsey.  wulzi; 
Woltou,  Vy'ult'n;  VVolverhanipton,  wu(- 
varamt'n. 

Wolverlne.  wuUrarin,  veelvraat  {Am.). 

VVonjan,  wum'n,  vrouw,  vrouwelijke  be- 
diende; II  als  zoodanig  aanspreken,  zich 
gedragen  als,  doen  schreien,  enz.:  — ?  — 
yourself;  I  'm  not  a  —  (hier:  wijf);  You 
are  quite  a  — ,  al  een  heete  meid;  —  oï 
affairs,  pract.  vrouw;  —  oi  ihe  lown, 
prostituee;  —  ol  Ihe  world,  vrouw  van  de 
wereld;  —  with  a  past,  die  wat  op  liaar 
kerfstok  lieeft;  —  diïfers  froni  man,  is 
anders  dan;  Kept — ,  maltresse;  T/iai /riu- 
olous  Winsley  — ,  dat  wijf  (die  meid)  van 
de  W.'s;  He  playcd  (acted)  the  — ,  was 
een  zwakkeling  (deed  als  een  vrouw);  All 
the  —  in  her  rosé  in  rebellion,  de  geheele 
vrouw  kwam  daartegen  in  opstand;  There 
is  a  —  in  Ihe  wind,  daar  zll  eene  vrouw 
achtei':  \loiiu>n  ol'  iKinmir  aml  «oincn 
ot  alKnidinimrnl.   cerliare  en  niel-eerliare; 

born,   uit   eene   vrouw   geboren;   

built,  door  vrouwen  gebouwd; doctor, 

doctores;  ealcr,  (sclierts.  voor)  Ladg- 

hiller; hater,  vrouwenliater; saini. 


vr.    heilige;    servant;    soffragc, 

vrouwenstemrecht;  — 's  wit,  instinctief 
door-  of  inzicht;  — bood,  alle  vrouwen, 
vrouwelijke  staat,  vrouwelijkheid:  — liood 
tuffrage;  — ish,  vrouwelijk,  vrouwen...  ( — 
tcars);  verwijfd;  — izc;  — kind,  het  vrou- 
welijk geslacht,  de  vrouwen,  het  vrouw- 
volk; — like,  — ly,  vrouwelijk,  zacht. 

Womb,  wüm,  haarnioeder,  schoot:  Falling 
and  displacement  of  tlic  — ,  uitzakken;  In 
the  —  ol  late,  time,  in  den  schoot  des 

lots,  der  tijden; passaoe,  (hals  der) 

scheede. 

Woiiibat,  -womöa^klein  buideldier(Ausfr.). 

Woinen,  -wimin,  vrouwen; folk,  vrouw- 
volk; — 's  (Woman-)  suffrage,  vrouwen- 
stemrecht ;  — kind;  Z.  Womankind. 

Won,  wvn,  inip.  en  p.  p.  van  Win. 

Wonder,  vionda,  wonder,  verbazing,  ver- 
wondering; II  verbaasd  staan,  zich  ver- 
wonderen (al),nieuwsgierig  zijn,  benieuwd 
zijn:  He  is  at  home  for  a  — ,  zoowaar  thuis; 
— s  vvill  never  cease.  de  wonderen  zijn  de 
wereld  niet  uit;  Do  (Perform,  Work)  — s, 
wonderen  doen;  — s,  uiarvels,  niiracles 
had  been  accomplished;  Look  all  — ,  groo- 
te  oogen  opzetten;  I  looked  at  her  in  — ,vol 
verbazing;—  of  tlie  gods,  wonder  boven 
wonder;  In  the  name  of  — ,  om  's  hemels 
wil;  It  is  no  — he  refused.  het  is  heel  na- 
tuurlijk; —  of —s //jejy  escaped,  wonder  bo- 
ven wonder;The  seven — s  of  the  world;/f 
is  not  to  be  — ed  (at),  te  verwonderen;  / 

—  at  you,  ik  verbaas  me  over  je,  schaam 
je  wat !  I  —  where  he  can  have  been,  ik  ben 
benieuwd;  I  —  be  didn't  come,  het  ver- 
baast mij,  dat;  — er,  wie  zich  verbaast, 
etc;  — ful,  verwonderlijk,  vreemd,  verba- 
zend;   ing(Iy);  — land,  feeön  (wonder)- 

land,land  v.buitengemeene  vruchtbaarh.; 
slricken  (-struck),  verbaasd,  door  ver- 
wonder, getroffen; worker; work- 

ing.wonderdadig;  Wonderment,verwon- 
dering,  verbazing. 

Wandrous,wBndr8S,  verwonderlijk,  vreemd 
{dicht.). 

Won't,  wount,  samentr.  v.  Will  not:  It  — 
do,  dat  gaat  niet. 

Wont,  wount,  -wvnt,  gewend;  11  gewoonte, 
gebruik;  ||  gewend  zijn,  plegen  (dicht.):  As 
he  was  —  to  say,  placht;  — ed,  gewoon,  | 
gewend; — less,  ongewoon,  niet  gewend. 

Woo.  vrijen,  dingen  (naar),  het  hof  maken,  | 
(aan)lokken,  trachten  te  winnen:  They  \ 

—  the  battle,  zoeken  den  strijd;  The  wind  \ 
— ed  her  curls,  speelde  met;  He  had  — cd 
her  ragingly,  he  eourted  her  becomingly;  i 
— er;  — ing:  Go  a ing.uit  vrijen  gaan. 

Wood.  wud,  woud,  bosch;  hout,  vat,  hout- 
instrumenten; II  met  bosch  bedekken,  in 
bosch  veranderen,  hout  innemen;  In  a  — ,  j 
verward,  verlegen;  Port  (drawn)  from  j 
the  — ,  van  het  vat  getapt;  Ttic  ale  is  in 

the — .in  het  vat;ThePalaee  inTfu . 

Het  Huis  ten  Bosch;  I  promisf  i-^talr\  it  on  : 
— ,  plechtig;  ƒ  shall  soon  be  out  of  Ihe  — . 
builen  gevaar.of  de  moeilijkheid  te  boven  • 
zijn;  She  is  oul  of  the  —  again,  is  weer  bij 
(kennis);  Ile  docsn't  see  the  —  for  trees, 
hij  ziet  wegens  üc.  boomen  het  bosch  niet; 
She  uses  no  —  in  the  manufacture  of  her 
characters,  de  personen  (in  haar  boeken) 
léven;   —  anemone,  wilde   a.;  ant,  i 


boschmier; ashcs,  houtasch;  — band, 

houtorkest,  de  blaasinstrumenten,  ,,het 
hout";  — bine  (-bind),  wilde  kamperfoe- 
lie;   bird.  boschvogel;  bloek,  voor 

houtsneeplaten;  block  floor,  parket- 
vloer;   bound,  ingesloten  door  hooge 

en  zware  heggen;  — earver,  houtsnijder; 

carving,  houtsnijwerk; chuck,Vir- 

ginische  marmot  (Am.;  Zie  Ground-hog); 
coal,  bruin(houts)kool;  — cock,  hout- 
snip; sukkel:  cock  forward  (jagers- 
term), snippen   vooruit,  vóór    ons;    

craft,  bedrevenh.  in  boschzaken;  — cut- 

lioutsnee(plaat);  cutter,  houthakker, 

maker  V.  houtsneden;  drink,  afkook- 
sel van  medicinale  planten;  — cd,  bedekt 
m.  bosch;  — en  (rood),  v.  hout; — en  wed- 
ding, 5-j.  bruiloft; engraver,  houtgra- 
veur;   engraving,  houtgraveerkunst, 

houtgravure;  fibre,  houtvezel(s);  

frettcr,  houtworm;  gas; gear,  ra- 
derwerk van  hout; grouse,  auerhaan; 

hole  (-house),  houtloods;  — ibis,  nim- 

merzat  (vogel);  knife,  hertsvanger;  — 

land,  boschland;  II  bosch...,woud...,bosch- 

achtig;  — lark,  boomleeuwerik; leop- 

ard,boschluipaard(Am.); — lot,  stuk  land 

waarop  hout  wordt  verbouwd  (Am.); 

louse,  houtluis;  — (s)man,  boschwachter, 
boschbewon.,  houthakker; — mitc,  hout- 
worm; — -mouse,  boschrnuis;  notcs, 

wildz.;  ongekunstelde  poëzie; nymph, 

boschnimf ; paper,  papier  uit  hout  ver- 
vaardigd;   pavement,  houtbestrating; 

— pecker,specht;  — pie.gr. bonte  specht; 

pigcon.  houtduif;  pile,  houtmijt; 

—  (Yellovv)  pimpernel,  boschwederik; 

pulp,  houtbrij  (voor  papier);  — recve. 

houtvester;  — riek  (-pile); rock,  berg- 

vlas;  roof  (-ruff).  Lieve  Vrouwe  Bed- 

stroo;  rot,  houtmolm;  sare,  koe- 

koekspog;    scape,    boschgezicht;    

screw,  houtschroef; shed,  houtloods; 

skin,  boot  of  kano  v.  boombast  (Guy- 
ana); — man.  boschbewoner;  houthakker; 

soot,  houtroet  (als  bemesting); sor- 

rel.  boschklaverzuring;  spite,  groene 

specht;  tar,  houtteer;  tissue, 

textiles,  houtweefsel(s);  vetch,  soort 

lathyrus; vvalc  (-pecker); warbler, 

boschzanger  (Am.); vvasp,hout-,  graaf- 

wesp;  \vax(en),  verfbrem;  wind, 

houten  blaasinstrument;  wool.  hout- 
wol; — work. hout  werk; worm,(-rrtife). 

Wooden,  wud'n,  van  hout,  houterig,  dom, 
strak,  wezenloos,  suf:  ^^'^lat  are  you  so  — 
about,  hoe  ben  je  zoo  suf?  The  coachman 

looketl  — ,  alsof  het  hem  niet  aanging; 

headcd,  dom,  suf;  — ness,  houterigheid, 
stijfheid:  That  particular — ness  whichhas 
in  all  ages  been  characteristic  of  mere  philo- 
logists;  — hoi'se.  paard  (cjymn.);  ook  straf- 
middel  (Ridethe  —  liorse);  —  shoes,  klom- 
pen ;  armoede;  oude  spotnaam  voor  de 
Fransche  natie; — walls,  oorlogsschepen. 
Woody.  wttdi.  houtachtig,  boschrijk:  —  fi- 
bre (tissue),  houtvezels  (weefsel). 
Woof,  inslag,  weefsel. 
Wool,wM?, wol, woll. garen;  negerhaar,  soort 
bont :  More  squeak  tlian  — ;  He  went 
for  —  and  came/i ome  shorn,  kwam  v.  een 
koude  kermis  thuis;  Draw  (Pull)  the  — 
over  a  person's  eyes,  iemand  zand  in  de 
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oogen  strooien;  Pull  —  over  the  eyes  of 
the  tav,  de  oogen  der  wet  blinddoeken; 
Keep  yoiir  —  on,  maak  je  niet  dik;  He 
wound  —  ïor  lier.  ze  beheersctite  hem 
trelieel;  bal!,  wolbal  (üi  magen  v.  die- 
ren);   hearing,  woldrasend; earder 

(-comber),  wolkammer; combinji,  het 

wolkammen;  dycd,  Dyetl  in  the  — , 

in  de  wol  geverfd; ïcll,  wolvacht; 

<jalheriu(|,  het  vergaren  van  pluisjes  wol; 
verstrooidheid;  ||  verstrooid:  His  wits  are 

(a-) flathering,  zijn  verstand  is  op  den 

loop,  hij  suft;  ^— rjrower,  schapenfokker; 

iiall.wolbeurs;  — man.wolkooper; 

niarkei;  nierohant;  inill,  wol- 
spinnerij;   pack,  baal  wol  (±  108.826 

K.G.);  dunne  of  scbapenwol;  — saek.  zit- 
plaats v.  den  Lord  Chancellor  in  het  Hou- 
se of  Lords:  He  kas  reached  the sack; 

Tahe  seat  on  the sack,  de  zitting  (v.  h. 

Hoogerhuis)  openen;  — sorler,  wolsor- 
I eerder  (-stapler;  dit  laatste  ook:  wolhan- 
delaar);   staple,  wolvezel;  stapelplaats; 

V.  wol;  trade,  wolhandel. 

Woollen,  wul'n,  wollen;  grof,  alledaagsch, 
plebejisch;  — s,  — articles,  cjoods.  wol- 
len stoffen,  wollen  goederen;  —  mili,  wol- 
fabriek;  — printer,woldrukker;  — serib- 
bler,  machine  om  w.  te  kaarden;  —  trade, 

wolhandel;  —  trader; draper,  laken- 

kooper,  handelaar  in  wollen  goederen. 

Woolly,  wuli,  wollig,  wolachtig,  gedempt, 

dof;  knorrig  (SL);  bear,  harige  rups; 

groote  Duitsche  granaat  met  veel  rook- 
ontwikkeling; — -clouds,  schapewolkjes; 

haired; head,  neger; voice,hee- 

sche,  gedempte  stem. 

VVoolsey,  wulzi.   Zie   Linsey-Woolseij. 

Woolwich,  wulidi,  arsenaal  voor  oorlog  en 
marine,  met  al  wat  daarbij  behoort:  —  in- 
fant, zwaar  kanon. 

Woom,  beverbont  (handelsnaam). 

VVootz,,  fijn,  Indisch  gietstaal. 

Wop.  Zie  Whop. 

Worcester,\vustd;  VVorcs.,  Worsestershire: 

—  sauce,  pikante  saus. 

Word.  wód,  woord,  uitdrukking,  mede- 
deeling,  bericht;  bevel,  wachtwoord,  pa- 
rool, motto;  II  onder  woorden  brengen: 
My  — !,  wel  drommels;  They  were  very 
Gunning,  my  — .  drommels  sluw;  asje- 
blieft, öf  ze  slim  waren;  The — .The  —  of 
God  (God's  — ),  de  H.  Schrift;  Het  Woord 
{.Joh .  1,1);  We  had —s;  Not  a  — ,  spreek  er 
niet  van;  geen  woord;  T/te  actor  did  not 
know  his  — s,  zijn  rol;  — s  are  the  wise 
uian's  counters  and  the  fooVs  iiioney. 
de  wijze  neemt  de  woorden  voor  wat  ze 
zijn,  de  dwaas  beschouwt  ze  als  goud;  He 
is  a  man  of  his  — ,  Hehas  not  been  worse 
than  his — .  houdt  (liield)  zijn  woord;  IVo 

—  or  sign,  geen  taal  of  teeken;  Without  — 
oï  mouth.  zonder  mondelinge  afspraak; 
That  is  not  the  —  for  it.  geen  juiste  op- 
vatting, beschrijving;  There  were  augry 
— s  hetween  us,  we  hadden  hooge  woor- 
den; At  (In)  a  — .  met  één  woord;  Hy 
good  — ,  met  goedheid;  I  repeated  it  to 
liim  —  for  — .  woord  voor  woord;  In  a 
(one)  — .  in  één  woord;  There  vou  have  it 
in  a — .met  dat  ééne  woord  is  alles  gezegd; 
He  is  a  hero  in  — (s),  een  held  met  den 
mond;  To  a  — ,  woordelijk;  Upon  my  — , 


op  mijn  woord;  They  carricd  —  of  the 

catastrophe  to  the  firm,  zij  gaven  mondeling 
bericht  van;  Conie  to  — s,  woorden  krij- 
gen; He  tried  to  gct  away  from  his  — , 
van  zijne  belofte  af  te  komen;  Put  in  a  — , 
...  meespreken;  —  reached  us  that,  men 
boodschapte  ons;  —  went  round,  er  werd 
gefluisterd;  Stick  to  one's  — ,  zijn  woord 
houden;  Snit  the  action  to  the  — ,  de  daad 
bij  ...  voegen;  Take  up  the  —  again, weer 
opvatten;  Understand  at  half  a  — ,  met 
een  half  woord  verstaan;  He  gave  me  many 
kind  — s,  sprak  zeer  vriendelijk;  I  must 
have  a  —  -with  you,  u  even  spreken;  Have 
a  few  — s,  woorden  (ruzie)  hebben;  Have 
the  final  — ,  het  laatste  woord  hebben;  I 
have  your  — ,  uw  woord,  verzekering;  I 
won't  have  any  — s  about  it,  ik  wil  er  niet 
van  hooren;  She  hasn't  a  good  —  to  say  of 
(for)  anybody,  zij  heeft  op  iedereen  wat  te 
zeggen;  He  hasn't  a  —  to  throv;  at  a  dog, 
zegt  boe  noch  ba;  Keep  one's  — ,  houden 
(Verg.  Keep  one  to  his  — );  Leave  —  with 
the  servant,  boodschap  achterlaten;Pled- 
ge  (Give,  Pass)  one's  — ,  zijn  woord  ver- 
panden; Proceed  from  — s  to  blovis,  van 
w.  tot  daden  overgaan;  Say  (Speak)  a 
good  —  for;  Say  (Speak)  the,  spreek 
maar  (op);  He  has  not  said  his  last  — , 
zijn  laatste  woord  nog  niet  gezegd  (fig.); 
You  may  take  my  —  for  it,  gij  kunt  er  op 
aan;  Take  the  — ,  't  woord  nemen;  Write 
— ,  bericht  zenden; — book, woordenlijst; 

— building,  woordvorming; catcher, 

woordenzifter,  woordenvitter; catch- 

ing;  fence  ( fencing),  (het)  scher- 
men met  woorden;  — ing,  redactie,  be- 
woordingen; — less,  sprakeloos,  niet  uit- 
gesproken;   paint,  aanschouwelijk  be- 

sclirijven;  painter.  woordkunstenaar; 

painting.    woordkunst;    perfect, 

rolvast; play,  woordenspel; pictu- 
re, beeld  of  beschrijving;  spin,  met 

woorden   scliermen;   Journaliste  can  

spin  on  occasion,  verstaan  de  kunst  om 

met  veel  woorden  niets  te  zeggen;  

spinner,    redekunstenaar;    splitter. 

haarkloover;  splitting.  haarkloverij; 

square,  reeks  van  woorden  (in  een 

vierkant)  die  in  alle  richtingen  gelezen  het- 
zelfde woord  opleveren. 

Wordsworth,  -wódzwdth. 

Wordy,  wndi,  woordenrijk,  langdradig:  — 
jest,  scherts  (in  woorden);  — warfare, 
woordentwist. 

Wore,  imp.  van  Wear. 

Work,  wDh,  werk,  arbeid,  bezigheid,  be- 
werking, behandeling;  ( — s,  industrieele 
inrichting,  fabriek,  (uur)werk;  goede  wer- 
ken, zedelijke  plichten  (tegenover  ,,gena- 
de"),  muren,  loopgraven,  versterkingen,  ves" 
tingwerken);  ||  werken,  arbeiden,  zich 
inspannen,  gisten,  stampen  (v.  een  schip), 
werken  op, zich  laten  bewerken, laten  wer- 
ken,(zich)een  weg  banen, afbeulen,  sturen, 
leiden,  oplossen, bed ienen,afvisschen,dres- 
seeren,  etc:  An  honest  man  is  the  no- 
blest  —  of  God;  — s  of  mercy.  liefdadig- 
heidswerk; — s  of  super  er  ogation.  vrijwil- 
lige werken,  boven  wat  God  cischt.  die 
den  medechristenen  ten  goede  komen; All 
—  and  no  play  makes  Jack  a  dull  boy,  al 
te  veel  hersenwerk  versuft;  That  is  a  good 


tlay's  — ,  eene  flinke  dagtaak;  Bicyclingis 
warm  — .  warm  werk:  They  were  al  —  on 
(met)  the  map,  aan  het  werk;  The  —  in 
l>r«M|rc'ss. onderhanden  w.;He  is  in  re<ju- 
lar  — .  lieeft  vast  werk;  The  — s  of  a 
\K-atüi.  liet  werk;  The  — s  u-i7;  be  closed  al 
:,,  labriek(i-ii).  <■[>■.-.  Cnnoni  hrai  lnt)>  — . 
waniile  in  aiinid  ..m /.  I  I  en:  Ynn'U  hnrv 
all  yotir  —  iiit  mil  i,,r  ifn.  r\  i\r  haiiilcii 
vol  aaa  hebben;  Fiuil  a  persun  — .  werk 
verschaffen;  I  must  try  to  gel  througli  al! 
Ihis  —  to-day,  al  dit  werk  zien  af  te  krij- 
gen; You  are  going  the  right  (wrong)  way 
to  — ,  legt  hel  üiu'd  (viTkri'id)  .i,in;  (;«» 
out  to  — .  uit  wt-rkcii  t;a;iii:  Muhr  ^.u\  — 
of.  verknoeien:  Sel  lo  — .  .1:111  lul  wnk 
gaan,  zetten;  'l'aUe  up  Ihe  —  yuu  droiii>ril 
last  week,  vat  het  werk  weer  op;  Bc 
tlirovvn  out  oï  — ,  buiten  werk  (geraakt) 
zijn;  ƒ■//  try  lo  —  it,  het  zien  gedaan  te 
krijgen,  zóóver  te  lirengen;  Then  — ed  me 
very  Itard,  eischten  zeer  vec-1  van,  lirlcn 
mij....;  — the  new  Ad  in  honesly.  eerlijk 
uitvoeren;  —  nuns,  bedienen;  He  — e<l 
his  men  fewer  hours,  liet  werken;  —  a 
niill.  aan  den  gang  brengen,  drijven;  —  a 
mine.  exploiteeren:  —  (arith  metiral)  pro- 
bleins.  (iplossrn:  Mii  comrade  — s  tlie 
resl  0/  ihr  luw,:.  \\,','[{  ...  t(,i  zijn  taak:  — 
a  raili\a,\  ..  \  plui  I  >(  1  en:  —  a  Ij  pewriler. 
met   ren  mIimjI  iiiaeh.  wi-rken;   //   I  could 

—  iiiy  will  011  hhn.  mijn  zin  bij  hem  kon 
doorzetten  (\'ertre!.  —  with  a  will,  flink 
aanpakken):  — ed  in  iron,  gold.  etc.,  van 
ijzer,  goud    bewt^rkl;   ITr  is  a  hard  — e«l 

man.  liij  iimel   bard  werken ;  S/,,r/,s  ,;,v 

injl  down.  de  e  Heet  en  ^a:i  n  n.iai-  beneden  : 
— '{togelher)  ïoi-  «(o<»d.  (  mede )\verken  len 
goede;    Ttie   needie   — ed    t'rom   tier   arm. 

kwam  haar  arm  weer  uit;  The  ship  is 

injj  to  wind-ward.  — s  eastward. kruist, 
loevert  op  na:n':  /  hare  been  — inrj  at  my 
grammiir.]u\\  L'ewerkl:  — -in  with.  samen- 
werken niel:  llr  — ed  liiinselk'  into  the 
king's  fardiif .  dning  zich  in;  /  hnd  a  head- 
ache  but  I  harr  — e(J  il  ol'f,  maar  ze  is  mei 
werken  oven,'et;a;in:  lil'  — ed  »ii  that  old 
jofte  on  the  cn)iiiiaii;i.  verknehl  die  oude 
'mop  in;  —  «»ïli  ohlni.ilinns.  '\f]\  kwijten 
van;  That  did  not  —  011  Imn.  had  uee,i  in- 
vloed; It  has  — ed  oiil  s<.,,irihi mi  iin,„i. 
heeft  uitgewerkt;  —  onl  idea>..  deiiMieel- 
den  verwezenlijken;  /  left  tfiese  tlnugs  to  — 
out  tlieir  own  problems,  om  vanzelf  tot  op- 
lossing te  komen;  Hts  desires  — ed  Iheiii- 
^^el\'es  out  in  thougltts  {plans};  —  out 
one's  dinner,  passage,  zijn  middagmaal, 
overtocht  verdienen  met  daarvoor  te  wer- 
ken; Thai  — s  ont  at  £  15.  komt  (te  za- 
men)  op;  All  wil!  —  onl  Uu-  Ihc  hr^t.  zal 

-zich  ten  goede  keereu;  W'..  Uarr  si,;uhhi  — 
ed  thronoh  all  the  exh  il^is.  hebben  alle 
uitstallingen  geregeld  n:ii;euaaii  (bestu- 
deerd); —  up  maleriais.  verwerken;  — 
up  a  business,  er  bovenop  Indpen:  He — ed 
up  his  rage,  hij  werd  ;il  wnedender;  All 
such  terrors  are  — ed  up.  opgesebroetd;  — 
up  a  Irad'diiin,  een  Ir.  scheppen:  //  was 
— ed  up  into  smiiflli  1  ng  qiiitc  diilereid, 
verwerkl  l(d;  He — ed  (wroiujil)  liiinseil' 
u|i  iiil«t  n   passion,  maakte  zich  driftig; 

—  npon  (/  person's  mind,  fears,  beïnvloe- 
den (werken  op);  — ability,  uitvoerbaar- 


heid, enz.;  — ablc,  wat  bewerkt,  in  bewe- 
ging of  gang  gebracht,  geëxploiteerd  kan 
worden,  uil  voerbaar,  praeti'^eh:  That  is 
not  (I  — alde  (heorx.  iwopo-.»!.  firactisch; 

a(-)ilay.  daaizM^li.  alledaa^-eh: ant. 

boe: (ia«|.  welk  I  ;i-eli  |.': basliet. 

nnindje; )>ox.  weikd.M,,.    naaiki.lje    --. 

eabiiiel; dav.weik  d;i- :  — er.  wüIli. 

werker, weikiii..  ;irlieider:  weikhii  i-niier): 
Hr    wiis   imi   ïellou    — er   lor  a   tnnv,    wij 

we!  kien  -amen; — ers' and  soitliers' 

(  ..,/,M,/s.  ais.iliaden: foIl»(s),  werklui; 

<Mi'l-    labijeks.irljeidster; house, 


nrd< 


— less,  /.i.mler  weik.  wrik  I  e)l,„,^:T[u 

less.theThriitlr^sainl  Ihr  U  rr//(/-ss.'/  hnnli 
by  Francis  Peel;:  — iiiiaii.;i  i  bei  der.  werk  111 .; 
A  good  — man  ./..,>  ,i,.t  ,in,nrrl  k.iII,  l,,.< 
tools.kun  m.z'n  -.■irrd-eii.  tnv,  hi  .m  hniti 
d:mid|i  de  schuld  niet;  — maiililtc.  kii:ii.. 
liandi;;-.  va:n-diü:  //(s  — inanltke  r,,hn,,r. 
degelijk  deel;  — iitanship,  wijzr  van  uit- 
voering.bewerking,  arbeid,  bekwaamheid, 

handigheid:  This  is  a  box  of  excellent 

manship.  een  fraai  bewerkte;  The  

men's  ( '.oinpensalion   -Vel; pcople; 

room.   wrrkkanirr: season,  cam- 

pauiir;   — >l!op.   wrrkpLi:ils: shy,   af- 

keeiii.'  van  werken;  Irrglouper;  — s- 
manacjei'.  bedrijfsleider;  — ^-tal>le,  werk- 
tafel(tje);  — vvoinan,  werkvrouw,  werk- 
ster. Zie  Workivg. 
\\orkin<).  wfthin.  werking, gisting, bewe- 
■-[jiil:.  i:aii^.  brdriji'.  exploitatie,  mijn;  11 
wrikriid,  aihrid/aam,  werkzaam,  bruik- 
iiaar  :  'lli>'  — s  oi'  his  face,  vertrekkin- 
gen: — aeeounl.  exr>loitatierekening; 

l>eain.  drijfslang; eapilal,  bedrijfska- 

liit;ial; elass(es).  arbeidersklasse,  ar- 

beiderssl  aiul;  —  eompromise.  praeli^eb 

ver-elijk: day  .weikd:i:j-:wrik  haiv  da-: 

11  als  v;tn  ern  werkd:ii:.  /w  nr  je  iid  .  -.'W  non: 
— -drawini)  (-jilon).  plan  ui  teidvenini.'. 
ciuislrurliet' ■rkening; expenses.  ad- 
min  i'-l  ra  llr  kasten,  exploitatiekosten; 

man,  wrrknian,  arbeid.;  parly.  troep 

scddairn  voor  eene    korvee   bestemd: 

poinl.deel  der  machiiir  w;!:uMp  hrt  \er- 

.■iMdlIe      effect      wordt       tev.r,  i-_rlr  aelil    ; 

power,  arbeidsvrrmouen:  /  11  ,■  ,^,m  ,■  /, 

is  /.'m    soundesl proposilion,   111     In  I 

vMJi'    wiiord    komt     men    het   vei-sl ; 

sloeK.   malei'i:ial. 
World.  ufi/-/.wer.dd  (ook  lig.),  aardsch  be- 
slaan, levenshmp.  d.'  UMDschen,  hct  pu- 
bliek. niaat-rh,i|i|ii|.  iiiriiiu'te:  The  —  is  a 

sla«(e.  ren   sciiuiiwt mm'!:   That  is  a  — 

too  wide.  vrri  ti  wijd:  .\  —  of  dilfieul- 
lies  {Irnnlilr.  ,u,ni^\.  onl/rlt.  veel  moeite, 
rn/..:  ■I'lie  iiexl  (nihrr.  iutore — ;  The —lo 
i„,,—l„  rnu,v).\u-[  hirriiamaals;  The  —  oi 
fasliion.  de  «ruoli'  wereld:  /  woxddn't  part 
with  .)/(M(  l(»  !(aÉn  llic  wliole — .  voor  niets 
Ier  wereld;  V\'h,ü  in  Ihe  —  do  t/ov  mean  Ini 
it.\\:\\  l(  r  w    'Tlieïederalion  of  l!ie— .de 

weividl 1:  lli>loi-v  { /\/iow/r./.;e)  of  Ihe 

—  :Man  oü'  llic— .  iikiu  v.  de  wer<dd:  Itr  is 
of  llie  —  viorMly,  rehie  wenddling,  we- 
r(ddschgezinde;  We  have  travelled  all  over 
Ihc  —  (all  the  —  over),  de  geheele  wereld 
door-  of  rondgereisd;  All  the  —  say  so, 
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alle  menschen;  All  the  —  and  his  wifo 

;/o(fs)  there.  Jan  en  alleman;  He  lives  oiH 
of  Ihe  — ,  buiten  de  niaatscliaiipij,  op 
zichzelf;  She  was  beoiiiniii*)  Hu-  — .  Irail 
de  wereld  in;  ƒ  wish  I  muUt  IxMiiii  l!u'  — 

oKcr  ngaxn.  dal  ik  iiotriM-ns  wrcr  van  voren 
at' aaii  kou  lifL'innfii:  ISriin»  iiilii  the — , 

Ut  wereld;  Koi-saKe  lh< .  dr  wereld  af- 

sle'-ven:  /  v\'(M(/(; /irwv  <|iven — s.  alles;()ne 
toudi  of  nature  iiuikes  Ihe  \vh«»le  —  kin, 
liet  nalmirlijke  doet  aller  verwantschap 
uitkomen;  He  has  renonneed  the  — , 
heett  v;ui  de  wrreld  afstand  uedaan:  fj-t 
llie  —  slule.  (Ie  wereld  op  liaar  lielnop: 
/ƒ,■  lllillks(all)  (lie  — ..//,, s  /ir,./M'^-;.  Iieell 
ei'H  lioot;  idéé  van:  As  Ihe  —  ((oes.  zooals 
liet  gaat  in  de  wereld;  All  is  riyhl  vvilh 
llie  — ,  de  wereld  (alles)  is  in  orde;  That  is 
hnw  the  —  waqs  (So  umgs  the  — ,  Snch  is 
the  — ,  Th  is  is  the  way  of  the  — ).  is  's  we- 
relds beloop: doiniiiioii. doinina- 

tion.wereldheerseliappi.i.  —  helieersching; 

Knc|Iish.  plionetiseh  internat  ion. spel- 

slelsel  van  Melville  Bell; lamous;  Oï 

hisloi'ie  iiioiiien».  van...Ki\vicht  (be- 

teekenis); lanf|iia«|e; made,  door 

de  wereld  hoosr  verheven;  /  don't  care  for 

yoiir made  xnints  and  sorcerers,  niets 

om  je  wereidheiiiu'en  en  toovenaars; 

pain.  wereldsmarl  (..Weltschmerz"); 

shakiofi    erents,   wereldsehokkende ; 

power,  wereldmaehl: weary.  de  we- 
reld moede,  levensmoede;  — wide.  onein- 
dig, zeer  groot; wide /tniic,  wereldbe- 
roemd h.;<)ï — wide /ame,  wereldberoemd. 

WorldliiHi.   \<Ahiliii.  wereldling. 

VVorldly.  wiildli,  w-ereldsch(gezind),  men- 

schelijk,  aardsch; niinded.  wereldsch- 

gezind; wise.  wijs  naar  de  wereUKaew. 

in   afheurendcn   7in). 

Worm,  wv>m,  worm,  made,  larve,  stumper, 
(gewetens)wroeging,  schroefdraad,  kras- 
ser op  den  laadstok,  koelslang;  II  kruipend 
vooruitkomen,  in  het  geheim  en  langzaam 
werken,  de  lading  uit  geweer  of  kanon 
halen,  touw  spiraalsgewijs  omwikkelen, 
van  wormen  zuiveren,  wormen  vangen, 
eten  (o.  vogels),  zich  indringen  bij  (into: 
He  is  food  for  — s.  ligt  onder  den  grond; 
Even  a  —  {the  frodden  — )  will  turn,  zelfs 
het  wormpje  laat  zich  niet  zoo  maar  trap- 
pen; —  of  eonseieiiee.  kn;iLMnLr:  He  — ed 
hilliself  inio  Ihr  l:in<f.-=  mnlnlrnre  (into 
nvi  iririnlshiiO.  druntr  zich  ki'iiiperig  in; 
He  Iricil  t(i  —  llial  seerel  oiil  o!  me,  van 
mij  los  te  krijgen,  te  ontlokken;  He  • — ed 
Iiimself  tliroufih,  wriemelde   (werkte)  er 

zich  uit;  calie,  wormkoekje; east, 

uitwerpselen  v.  pieren; ealeii.  worm- 

stekiL'; fe\er.  wol  iii  kooi'ls; l'isliiiic); 

<(eai-; cj'"''^^-  spiueli;i;  — -hide(d). 

(mi'l)  woiin t,M;i1  ie(s): powdei-,  worm- 

poed-r.  woriiikniid: seed,  alsem,  wel- 
riekende  i:.inze\  ihI  .  steenraket; sha- 

ped.  wornivorniia:  — 's  nieat,  voedsel  v. 
woi men,  lijk; wheel.  schroefrad,  snek. 

Wormwood,  w/imwud,  bittere  alsem;It  is 
((jall  and)  —  to  /u?7ï,  hij  wurmt  er  over, 
het   grieft  hem. 

Woi-my.  \c»mi,  vol  wormen,  kruipend. 
Worn.  uiiii,  p.p.  van  Wear,  versleten,  uii- 

seput.    verweerd,   uitgeteerd. 
Worrier,  worio:  He  is  a  — ,  een  kwelgeest, 


onaangenaam  mensch;  H  has  caused  me 
murh  worrinient,  me  veel  last  en  ver- 
driet veroorzaakt;  SfteJoo/?ed  on  in  worri- 
meiil,  verdrietig. 

Worrit,  wnrit  {Z.Worry):  Don't  —  yonr- 
self,  plaag  jezelf  loch  niel,  zit  toch  niet 
(zoo)  te  tobben  iplnt). 

XVorvy,  wori,  kwelling,  ;ingst,  zorg, drukte, 
,, soesa";  11  kwellen,  toiiben,  idagen,  afruk- 
ken (:n,nil.^  ,lr  I, nu, let,  dnrti),  rukken,  uit- 
putleii:  Woi-i-ied  look.  ;i  I -e  I  olid  iiilerlük; 
He  rhrwi'd  itir  rn.l  oi'  a  — .  lolMle  m;iar 
d<MM-:  Yiiii  har-  iiii  i\orri«'s.  niels  dat  u 
hindei-l  :  linii-l  hr  (nie,,s;/,  iii\  <lear  (dd  — , 
lieve  t, ,1,1, er  (hezor'jile  iiK.i'der);  The  dog 
«■orried  Ihe  nlil  neiitlrnuni'fi  'imters,  rukte 
(Ml  scheurde  aan  de  slolikcnisen  van  den 
ouden  heer;S/)e  worried  herself  lo  death, 
tobde  (kniesde)  zich  dood;  Why  — , 
waarom  zou  je(je)ongerust  wezen(maken), 
tobben?  Don't  —  yourself.  geel'  je  geen 
noodelooze  moeite;  —  alonfj,  onder  tob- 
ben vooruitkomen;  Be  worried  at,  zic4i 
ergeren  over,  verdrietig  zijn  over;  The 
chief  had  been  — inji  foi"  her  lor  two  honrs. 
naar  haar  gevraagd,  overal  gezocht;  I 
worried  the  problem  out  at  last,  einde- 
lijk heb  ik  het  gevonden,  opgelost. 

Worse,  wjÖs,  erger,  slechter;  ook  snbst.: 
From  bad  to  — .  van  kwaad  tot  erger;  / 
want  him  badï.v.  hut  u""  «anl  him  — , 
zeer. ...meer;  ISe  — .  erijcr.  zii'kei'  zijn;  Be 
1/^  — ,  Vj  Pl'oeenl  l.i-ei'  ^ta;lll:  I  mu  tio  — 
{none  the — )foi-il.(lal  lieeil  me  niets  ge- 
hinderd; Be  the  —  lor.  minder  waard  zijn 
(schade  lijden,  er  sleetil  :i;iii  loe  zijn)  we- 
gens; Change  for  (lie  — .  minder  worden; 
een  ongunstige  wending  nemen;  in  z'n  na- 
deel veranderen;  Get  —  anti  — ,  al  erger 
worden;  Get  the  —  (Be  put  to  the — ),er 
het  slechtst  afkomen,  er  het  meest  van 
krijgen;  —  luck,  des  te  erger;  He  is  —  off 
Ihan  his  brother,  slechter  af  (in  minder 
goeden  doen)  dan;  And,  (o  niake  lhinc|s 
— ,en,tot  overmaat  v.r;inip;Worsen. ver- 
ergeren, ontaarden:  sleehlei-  maken  (wor- 
den); een  voordeel  behalen  op;  Hinhetters 
or.his  worsei's.  zijn  meerderen,  zijn  min- 
deren Isrhrrl^.]. 

\Voi"siii|(  i.^/(~/;,,w;ia!(liiiheid, aanzien,  eer- 
bied ( rrru.):  eerhewijzen, aanbidding, gods- 
dienst, eerediensl.  lilel  {edeUuhlhare);  || 
aanbidden,  vol  eeriiied  lieli;indelen,  ver- 
eeren; Your — .  edelaelil  bare: — Sul.  groot- 
achtbaar  {titel):  — ïiil  Masler;  — ped, 
aangebedene;  — per.  aanbidder;  Are  you 
a  — per  at  that  church,  gaat  ge  daar  ter 
kerk?  Where  do  you  — ,  waar  gaat  gij  ter 
kerk?  — per  oi  idols,  afgodendienaar. 

Worst,  ■wDSt,  slechtst(e),  ergst(e),  minst(e), 
snoodst(e),-  II  verslaan,  overwinnen:  At 
the  — .  op  zijn  ergst,  in  't  ergste  geval;  In 
the  event  of  the  —  (ƒƒ  the  —  comes  to 
the  — ),  als  het  ergste  gebeurt;  The  —  of 
the  thin«|  was,  het  ergste  van  de  zaak 
was;  Let  him  do  his  — .  het  ergste  doen 
wat  hij  kan;  He  had  (f/o')  tlie  —  ut  it.  hij 
verloor  het,  trok  aan  hel  korlsie  eind; 
Why  should  you  siippose  (he  — .  het  erg- 
ste ondi'islellen?  They  were  — ed  in  the 
baifir.  zij  werden  in  den  strijd  verslaeen. 

Woi'sled.  \<iistid.  (van)  sajet. 

Wort,  wjjl,  kruid  {in  samenstellinoen). 


WORTH. 


Worth,  wj3(?i, worden,  zijn  (alléén  in:  "VVoe 
— "m .volgenden  datlef:Woe— the  chase, 
woe  — theday,  That  costs  thy  Hf  e,  mxj  gal- 
lant  grey,  wee  de  jacht  en  den  dag. 

Worth,  \xnth,  waarde,  waardij,  verdienste, 
grootheid,  uitstekendheid;  ^I  waard:  Be 
— .  waard  zijn;  What's  that  mau  — ,  hoe- 
veel bezit  die  man?  Take  all  I'm  — ,  neem 
alles  wat  ik  bezit;  Half  a  florin's  —  of 
tolacco;  It  is  hardly  —  it,  haast  de  moeite 
niet  waard;  It  is  hardly  —  looking  at, 
haast  geen  aankijken  waard;  It  is  as  much 
as  niy  place  is  —  to  let  him  see  it,  het  zou 
me  mijn  betrekking  kunnen  kosten,  als  hij 
het  zag;  He  gave  the  last  shilling  he  «as 
— ,  dien  hij  bezat;  You  are  not  —  a  two- 
pcnny  rope,  je  bent  het  ophangen  niet 
waard;  They  run  the  tliirig  lor  all  it  is  — . 
zij  halen  er  uit  wat  ze  kunnen;  It  is  hardly 

—  while  to  record  it  (recording  if),  haast 
de  moeite  niet  waard;  — iness,  \K-ódhinis, 
innerlijke  waarde,  verdienste,  deugd,  uit- 
stekendheid; — less.  waardeloos,  verach- 
telijk; There  is  — ness  in  effort  and  sacrifi- 
ce.  inspanning  en  offers  zijn  wel  de  moeite 
waard,  worden  beloond. 

VVorthy,  wêdhi,  held,  beroemdh.,  bekend 
persoon;  :  waard(ig),  edel,  verdienstelijk: 
The  >;ine  Worthies,  de  negen  helden  der 
Oudheid  {Hector.Alexander,Julius  Caesar, 
Jozua.  David,  Judas  Maccabaeus,  Arthur. 
Karet  de  Groote,  Godfried  van  Bouillon);  I 
am  —  tobe  seorned.  verdien  veracht  te 
worden;  He  is —  tobe  (being)  remembered, 
waard  dat  we  hem  niet  vergeten;  A  thing 

—  note,  —  of  remark,  merkwaardig  iets; 
This  worh  is  not  —  oiyourtalents,  is  uwe 
talenten  en  gaven  onwaardig;  The  labourer 
is  —  of  his  hire,  zijn  loon  waard. 

Wot,  \<ot.  Zift  Wit. 

Would, u'ud,  imp.  van  WilhHe  —  often  c)o 
there,  placht  te  gaan;  —  you  have  me 
go  there,  woudt  ge,  dat  ik  daarheen  ging? 
What  —  you  have  me  do,  wat  woudt  ge. 
zoudt  ge  willen,  dat  ik  deed?  I  —  have  i 
you  kno-'X,  moet  je  zeggen,  wensch  dat  je  j 

weet; be,  bluffer;  !l  zoogenaamd:  — be  l 

buyers.purehasers,  die  van  plan  zijn. te  | 

koopen,  gegadigden;  be  friend.  val-  i 

sche,  zoogen. vriend; — be  husband.aan-  | 
staande;  — besportsiiian,Zondagsiager; 
— be  suïcide. iemand, die  dood  wou(door 
zelfmoord). 

Wound,  u-itnd,  wonde;  II  wonden,  kwetsen: 
tiive  (Inflict)  a  — ,  een  wond  toebrengen; 
— ed,  geraakt  (/ig.);  Trainloads  of  — ed. 
treinen  vol  gewonden;  —  to  death;  —  to 
the  quick,  pijnlijk  (ver)wonden  of  grie- 
ven;    fever;   — less;   wort.  wond- 

klaver,  gulden  roede,  andoorn. 

Wound.  \':aund,  imp.  en  p.  p.  van  Wind. 

Wove.  VVoven.  \<-ouv{'n),  imp.  en  p.p.  van 
Weave:  — (n)  paper,  velijnpapier. 

Wow-wow.  vc««iuau,woef  (.hond  in  de  kin- 
dertaal); laii;-'armige  apensoort  (Sumatra). 

\Vp..  Worsliip:   Wpiul..  Worshipful. 

W.  R,.  VV"e.s/   lUdlag  (Yorhsh.). 

VVrack,  rak,  zeewi(tr;  wrak;  lichte,  dunne 
wolk  (zie  Rack):  l.el  the  xvorld  go  to  — 
and  ruin,  ten  onder  gaan.  Zie  Wreek. 

Wrain-holt  (-staf  f ),reinboult:Z.Wring-bolt. 

Wraith,  reith,  geest  (verschijning)  van  ie- 
mand vóór  zijn  dood  of  even  na  zijn  dood. 


schim,  spook:  His  friendship  for  me  yx'as 
henceforth  a  hollow  — ,  niets  dan  eenc 
schim,  cene  holle  klank. 

Wrangle,  rav,g'l.  gekijf,  ruzie;  ||  kijven,  ru- 
moerig twisten:  The  birds  \<-ere  wrang- 
ling  for  the  seed,  vochten  om;  Wrang- 
Ier.  twister,  ruziemaker;  aan  de  universi- 
teit te  Cambridge  een  van  hen, die  in  het 
Honours  examen  voor  B.A.in  de  wiskunde 
hooge  punten  hebben  behaald;  de  beste 

heette  Senior  —  (afgeschaft  in  1909); 

ship;  Wrangling.  twist,  ruzie. 

Wrap,  rap,  omhulsel, overtrek, omslagdoek, 
sjaal,  mantel,  morgenjapon;  II  samenwik- 
kelen,  zich  wikkelen,  bedekken,  inpakken 
of  inwikkelen  (up),  oprollen,  hullen:  The 
coachman  carried  her  — s;  The  v:orld  was 
— petl  in  silence,  darkness,  in  stilte,  duis- 
ternis gehuld;  — ped  in  thought,  cogit- 
ation,  in  gepeins  verzonken;  She  — ped 
him  round  with  her  arms:  I  don't  under- 
stand  vihy  you  are  so  — ped  up  in  your 
country,  hoe  gij  zoo  geheel  in  uw  land  op- 
gaat, er  zoo  mee  zijt  ingenomen;  —  up 
parcels  in.  pakjes  wikkelen  in;  — ^page,  al- 
les buiten  en  behalve  de  gewone  kleeding, 

zooals  doeken,  reisdekens,  enz.  ( — s, 

pings);  — per,  emballage,  sjaal,  morgen- 
japon, doek,  dekblad,  kruisband:  All  the 
stalls  in  the  exhibition  veere  — ed  up,  wer- 
den gesloten,  ingepakt,  waren  nog  dicht, 
ingepakt;  — ping-paper,  pakpapier. 

Wrapt,  imp.  en  p.  p.  v.  Wrap. 

Wrasse,  ras,  lipvisch. 

Wrath,  róth,  woede,  gramschap;  — f  ui. 
vol  toorn  en  gramschap;  — y,  toornig, 
gramstorig. 

Wreak.  rl/ï,  li  koelen;  —  one's  anger(rage, 
malice)  (up)on,  zijn  toorn,  woede,  kwaad- 
aardisheid   koelen  aan. 

Wreath,  r'ith  (Mv.  ridhz),  (lijk)krans,  ring, 
winding,  kring:  — s  of  smoke;  — e,  rtdh. 
omkransen,  bekransen,  kronkelen,  stren- 
gelen. Wreathy.  rithi.  gewonden,  etc. 

Wreek.  rek.  wrak,  \^Takhout  (gew.  Mv.); 
verval,  ondergang,  vernietiging;  schip- 
breuk; ;i  vernietigen,  te  gronde  richten, 
(doen)  stranden,  schipbreuk  (doen)  lijden. 
te  gronde  gaan  (on):  — s,  overblijfselen, 
wrakhout:  The  ship  was  — ed  off  Kijk- 
duin, verging  in  volle  zee  op  de  hoogte  v.; 

—  a  train,  een  spoorwegongeluk  veroor- 
zaken; The  rebels  — cd  the  bakers'  shops, 
vernielden  en  plunderden;  Your  hopes  wül 

—  OU  this,  hierop  schipbr.  lijden;  — com- 
missioner.  strandvonder  (Am.);  — age. 
rekidz,  schipbreuk,  \sTakhout, overblijfse- 
len;  — er,  strandvonder,  -dief,  -jutter, 
-wacht,  bergingsschip;  free.  niet  on- 
derworpen aan  't  strandrecht,  zooals  b.v. 
de  Cinque  Ports;  — ing-car,  spoorwagen 
met  materiaal  om  na  een  spoorwegonge- 
luk d.  weg  vrii  te  maken  (A.m.): nias- 

ter.  strandvonder  (Engl.). 

Wren (Jenny;  (rf:eni)re7i,winterkoninkie; 
A  —  in  the  hand  is  better  than  a  ciane  to 
be  caught,  ét^n  vogel  in  de  hand  is  beter 
dan  tien  in  de  lucht.  Z.  Wrcnning. 

Wrench,  rens.  ruk,  verdraaiing,  draai- 
inir.verstuiking,  schroefsleutel;  II  draaien, 
wringen,  verdraaien,  omdraaien  (of(),ver- 
rekken,  verstuiken:  It  wasa  hard  (shock- 
ing) —  to  part  with  her,  het  was  een  zeer 
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hard  gelag;  He  was  — inji  al  hts  food,  fit  to 
cliolie  him,  slikte  met  pewolfl  naar  binnon; 
\'ow  I  mvst  —  iii>sc!ï  away,  toch  werlip- 
iijk  (tugen  mijn  wciisch)  lmuh;  Students 
have  a  funcy  for — iii<)  oïï  hnochers  (bells), 
mogon  graag  kloppers  (bellen)  ,,moereft"; 
—  opeu, openbreken. 

Wrt'niiino,  renin,  jacht  op  Wrens:  de.  26e 

Deo.  heet  in  't  Z.v.  Ierland day, omdat 

oudtijds  de  Wrens  op  dien  dag  gevangen, 
en  in  triomf  van  buis  tot  huis  gedragen 
werden  om  geld  voor  een  pretje  op  te  ba- 
len; de  deelnemers  aan  de  jacht  heetten 
Wren-boys. 

Wrest,  rest,  draaiing,  winding,  list,  verrek- 
king; stemhamer;  ||  verdraaien,  verwTin- 
gen,  ontrukken  (froni):  blook,  bin- 
nenwerk van  piano. 

Wrestle,res7, worsteling,  worstelwedstrijd; 
il  worstelen,  strijden;  — r,  worstelaar, 
athleet;  Wrestling-place,  worstelplaats. 

Wretch,  rets,  ellendeling,  schelm;  ongeluk- 
kige: (Poor)  — ,  (arme)  stakker;  That 
young  —  of  a  girl,  dat  nest:  — eil.  retsid, 
ellendig,  ongelukkig,  betreurenswaardig, 
armzalig:  — ed  stupidity,  vervloekte 
domheid. 

Wrexham,   rehs'm. 

VVrigöle,rig7,  wriemelende  beweging, dr  aai- 
ing; Ijwriemelen.zich  kronkelend  bewegen, 
draaien,  wrikken  (v.  een  boot):  —  oneself 
into  a  person's  favour,  zich  vleierig  in- 
dringen; He  — d  out  as  best  he  couid, werk- 
te zich  er  zoo  goed  mogelijk  uit,  nam  zijn 
draai;  — r,  draaier,  knoeier. 

Wright,  rait  (alleen  in  samenst.),  maker. 

Wring,  rin,  wringmachine,  pers  (om  de 
wei  van  de  kaas,  etc.  te  scheiden);  ||  wrin- 
gen, (ver)draaien,  persen,  afpersen,  uit- 
knijpen, omdraaien,  buigen,  martelen,  pij- 
nigen: He  wrung  the  confession  froiii  me, 
perste  mij  de  bekentenis  af;  —  (oul)  do- 
thes;  He  wrung  my  hand,  drukte...  krach- 
tig; These  shriehs  —  my  heart,  knijpen 
mij  het  hart  toe;  We  listened  v;ith  wrung 
hearts;  —  a  bird's  neek,  den  n.  omdraai- 
en;  bolt,  ringbout;  — er,wringmachine. 

Wringing,  rinin:  — s  of  eonscience,  ge- 
wetenswroeging; —  of  the  guts,  krampen 

in  de   ingewanden  (plat); machine, 

wringmachine;  —  wet,  druipnat. 

Wrinkle,  riv,k'l,  rimpel,  plooi,  vouw,  onef- 
fenheid,gelukkige  gedachte  of  inval, wenk; 
il  rimpelen,  plooien,  vouwen  (up):  ril  put 
you  wp  to  a  —  (hvo  — s.  the  — s),  ik  zal  je 
eenigszins  op  de  hoogte  brengen  (van  de 
handelsgeheimen);  He  — d  up  his  face, 
nose;  — d,  Wrinlily. 

Wriothesley,  rot(d)sli. 

Wrist,  rist.,  handgewricht;  draaiing  daar- 
van:  A  thin  gold  circlet  at  — ;  bag, 

taschje;  — band,  rizb'nd,  vaste  manchet, 

boord  van  de  (over)hemdsmouw: drop, 

verlamming   («.    d.    voorarm);    wateh 

(Watch  in  — let),  polshorloge. 

Wristlet,  rislit,  soort  polsmof.  armband, 
soort  brassard,  handboei:  —(-wateh), 
armbandhorloge. 

Writ,  rit,  geschrift, bevelschrift, oproeping, 
oproep  (v.d. Koning  aan  den  oudsten  zoon 
V.  e."pesr",om  de  zittingen  van  het  Hoo- 
gerhuis  bij  te  wonen);  dagvaarding:  — s 
were  issued,  bevelschriften  werden  uit- 


gevaardigd; One  member  of  Parliament  had 
mislaid  the  return  to  the  — ,  the  pro- 
duction o)  x^hich  is  indispensable,  had  't 
rapport  (van  den  iheriff)  op  de  geloofs- 
brieven zoek  gemaakt,  dat  er  moot  zijn 
(zal  het  lid  zitting  nemen);  —  of  atlach- 
ment,  exploit  v.  inbeslagneming-  —  of 
capias,  bevel  tot  inhechtenisneming;  — 
of  consultation,  terugverwijzing  naar  het 
eerste  gerechtshof;  —  of  error,  bevel  tot 
revisie  van  een  vonnis  wegens  een  fout  in 
den  vorm;  —  of  execution,  bevel  tot  vol- 
trekking, deurwaarders-exploit;  —  of  ha- 
beas  corpus,  bevel  om  een  gevangene  tol 
onderzoek  voor  te  brengen,  met  opgave 
van  dag  en  reden  zijner  arrestatie  en  ver- 
dere gevangenhouding;  —  of  inquiry.rech- 
terl.  bevel  tot  vaststelling  van  het  bedrag 
eener  schadeloosstelling;  —  of  possession, 
bevel  V.  den  Sheriff,  om  iemand  in  het  be- 
zit V.  een  stuk  grond  te  stellen;  —of  privi- 
lege, bevel  tot  vrijlating  van  bevoorrechte 

}  personen(a/oei;aardi3dt:n  e.a.);  —  of  prohi- 
bition,  bevel  van  het  High  Court  aan  een 

,    lager  hof  tot  schorsing  v.  een  geding. 

'  Write,  rait,  schrijven,  beschrijven,  zich 
schrijven  (teekenen,  ones.):I  have  written 

1    him  word,  hem  geschreven,  schriftelijk 

;     kennis  gegeven;   Will  you  —  this  (oul) 

j  fair,  dit  in  't  net  schrijven?  He  has  writ- 
ten to  sa.y  that,  heeft  geschreven,  dat;  — 
down,  afbreken  (tegeno.  —  up);  They 
wrote  down  what  I  dictated,  zij  schreven 
op;    The  critic's  objections  were  written 

!  down,  werden  afdoende  weerlegd;  He 
wrote  me  down  a  fooi,  maakte  mij  uit 
voor;  She  had  "country  cousin"  writ(ten) 
large  all  over  her,  men  zag  dadelijk,  dat  ze 
een  nichtje  ,,van  buiten"  was;  The  debt 
■was  written  off,  werd  doorgehaald,  afge- 
schreven; The  ship  was  written  off  as 
wrecked,  als  vergaan  van  de  lijst  gevoerd; 
An  expression  of  loathing  wrote  itself  on 
his  face,  van  walging  kwam  op;  Will  you 
—  it  out,  het  copieeren?  He  has  written 
himself  out,  zijn  schrijversvermogen  uit- 
geput; —  out  a  receipt,  kwitantie  schrij- 

j  ven;  —  up,  beschrijven,  bijschrijven,  bij- 
houden (a  diary);  The  novel  was  written 
up,  werd  gunstig  gerecenseerd,  in  de  hoog- 

1    te  gestoken  door  de  critiek;  A  notice  was 

!    written  up  on  the  wall,  bekendmaking 

I    werd   aangeplakt. 

j  Writer,  raiia,  schrijver, klerk: — 's  eranip, 

I  schrijf  kramp;  — ship,  schrijversambt; 
— 's  spasm,  schrijf  kramp;  —  to  the  Sig- 
net, Scholscli  soiicitor. 
Writhe.raidh,  (zich)  verwringen,  verdraai- 
en; ineenkrimpen  (under,  at):  He  — il  his 
features  as  in  pain,  verwrong  zijne  ge- 

I    laatst  rek  ken;    The   pavements   — d    with 

!    children,  wemelden  van. 
Writing,  raitin,  geschrift,  geschreven  (te- 
geno. gedrukt)  schrift;  brief  volgt  {in  tele- 

\  gram);  handschrift,  tekst, oorkonde:Coin- 
nait  07ie's  thoughts  to  — ,  Uraw  up  (put 
down,  take  down)  in  — ,  op  schrift  bren- 
gen; In  his  own  — ,  eigenhandig  geschre- 
ven; The  —  on  the  wall,  slecht  voorteeken 

(v.  belangrijke  gebeurtenis;  Daniël  5); 

book,    sclu-ijfboek;    case,    map;    

desk,  scbrijflessenaar;   —  itcb     schrijf- 

1    jeukte;    master,    schrijfmeestcr;    — 
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luaterials.  schrijfbelioeften;  (Ruled)  

pa«l.  (gelinieerd)  sous-main,  onderlegger;  | 

papor.  schrijfpapier; part,  schrifte- 

Mjk  i;"(lri-lle  van  een  examen; school, 

s(-lu'Ml>elioo];   lable,   schrijftafel. 

Writleu,  rit'n,  seschreven:  It  is  — .  ei 
staat  geschreven  (in  de  H  Schrift); — exa 
niination;  —  (ool<:  Statiile)  Law.  ge 
schreven  wet,  recht. 

Wroiu).  '''"i.  iMin-clit .  {ini'iTlit  lil. il  iüf  il.i;id 


II  verk 
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Uu')  — .  vfikeerd  zijn, 
ongtliik  liriilirii:  7/i(// IS  allo«iether(deci- 
dedbi)  — .  Iir,lriii,i;il  (l.rpaalil)  verkeerd; 
The  kiiu)  caii  il«»  iio  — .  i-  nur-i  hrndtiaai  : 
He  XK-as  doing  her  il —.  drr,l  liaar  -mv.  hl: 
Be  in  Ihe  —  box.  uiisplaai  -I  /i|ii.  .ai  in' 
zitten;  TIterc  is  souielhiii«|  —  willi  hun. 
iets  niet  in  den  haak,  niet  in  orde;  Do  a 
pcrson  —  (Do  —  to  a  person,  — ap.),  ver- 
ongelijken, onrecht  doen;  Hehastinne — , 
verkeerd  gedaan.  >]rrh[  i;,. hand. ld:  //• 
has  hart  — .  i-  vrr.ai-Hrikt:  nn  ..,,i  ..i  l,r.l 
on  the  —  si<l«'.  mei  hri  vn  k.-rï air  lu-cii... 
stappen;  (.iel  —  wUh.uuaaageuaamUeden 
krijgen  m.;  Go  —, verkeerd  gaan,  den  ver- 
keer .ien  weg  opgaan;  My  ■watch  ooes  — , 
loopt  niet  goed;  <ïo  the  —  way.  in  't  ver- 
keerd'-  kia  !l;,iI  komi  n:  He  pul  me  ia  Ihe 


ongriii 
Swall. 

de  krr 
Ofthrs 

ben:'l'l 

verki'' 
bovrii 
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/  :  !  iiiiili  !lie  — \\a\-.ia't  vrrkerr- 
kniuaii;  Get  liuld  o/  the  —  end 
n  I-  Il  1,1  het  verkeerde  eind  heb- 
-  --ide  uppermost  (ontward),  den 
1  k.iiii  Ixjven  (lllliten),onderste- 
Il  ■ii-icli!iiiiai!:  II. ed  her  b>i 

l.irlii  i,ai  uiiivi-liir  dat  ze  twee 
i>;//r  ]ici-rr  — ed  me  oï  a  penny. 


heeft  niij  nooit  'ncent  te  kort  gedaan; 

aoQv,  overtreder;  — doini).  onrecht, over- 
treding;— er,  verongelijker;  — ful,  onbill., 


onrechlvaardig;verkeerd;  — headed,  ver- 
keerd, eigenzinnig;  — ly.  verkeerdelijk, on- 
rechtmatig; — OH*;,  onwettig  (Schotl.). 

Wrote,  rout,  imp.  van  Wrile. 

Wroth,  ró«/i, rof h,verbitterd,toornig( dicht). 

Wroucjht,  rór,  ge  wrocht,  bewerkt,  gevormd, 
gesmeed,  geslagen:  He  was  —  (up)on  by 
}iis  -relations,  werd  bewerkt  door  zijne  fa- 
milie;    up  nerves,   overspannen  zenu- 

\vi  ii:  —  lip  over  a  question,  overdreven 
'j.  1 11 1 '  1 1  --'iial  in;  — uji  to  preat  fnru,  tot 

u !i-  \\i>r>[r  gebracht; iroii, 'gesmeed 

ij/A-r.   .■^laallj/er. 

Wroxelei',  roksilo. 

Wrunii,  rnn,  imp.  en  ]).  p.  van  Wrina. 

Wry.  ren',  scheef,  verdraaid,  verkeerd :.l/a/; e 
a    —   laee.   tai'.    ha-iijk    gezicht   trekken; 

Make  —  i'üce».  :^.zichten  trekken;  

Itill.  -oiiit   ki.\i!:  — neek    draaihals. 

W.  S..  W'rilr:  t'.iii,  <,.i,-irt:  .Scotch  Solicitor. 

\V.  S.  t;..  \\"u/' -..  ..",-<  '  .///(ra«e;  Workers' 
and    .Soldiers'    i  miumiI-. 

\V.  S.  \V.,  ve.s(-.~..Mn'Ms.W. 

\V.  T..  Wash.mgton    I  erntortj;  \Vt..  \^-eight. 

\\'iiiiiier.  \s«(i,).  kranige  vent  (p;a(  =Oner). 

Wiif/.i'l,   \<óz'l.  Z.  Monnel\<u>:eL 

Wnnier.  \<udhd,  luiilen,  bulderen  (dial.): 
— iii)i  tie!<|his.  onherbergzame  hoogten. 

Wvasidulle,  vaiiandot. hoendersoort  (.4m.). 

Wyald).   u((i//. 

\V\eh.    Wil'    ('m    ='-'-m'ii?t .):   elni,   berg- 

i('|i: ria/.cl  l/l"   U  ./'  /.). 

\\  velieilex.ui'  m  U  \  <  liii  !e).uift/i/;  U'y- 
eiil'd'iile.  k(/,  r^  m  i'.  \ -l^.liiig  V.  W.  (1324 
—  1384);   Wycomhe.   ui/,..m. 

Wye.  \sai,  de  litlir    \.   \-vorm. 

Wykehain,  \<ih.-iii:  — i-.t.  naam  van  de 
leerlingen  van  \\Hn:!cfsler  College,  door 
William  oi  Wyk-liam,  Bisschop  \an  Win- 
chester,  te   Oxford  gesticht. 

W.Mid.   woi/id.    steeg   (Sehotl.). 

Wyndham.  uJnd'm;\Vyoniinfl.u'aioMmin. 

Wyverii.  w«ir"n,  gevlengelde  draak  (He- 
;■(//(/.);   ook    Wyïern. 


X. 


X,  e/;s;  \(l)..  Chrisl;  \',  W  x-kwadraat 
{X-S(iuare\:  x  tot  de  derde  (to  the  third). 

Xanlhiaii.jfin(/uyri,van  Xanthus:  —  mar- 
bles, marmeren  beeldhouwwerken  nabij 
Xanthus.  uintluis,  in  1838  ontdekt(thans 
in  hel    l;nti.-.li  Museum). 

.Xanlliie.  :<intlnh:  —  acid;  Xanthin,  zan- 
tli(a)in.    xanthine. 

Xaiithippe,   zanthipï. 

Xaulhiiim.  zanthiam,  stckelnoot. 

Xanlhophyl(l).  zanthdjU,  bladgeel. 

Xaiilhoiis.    zanthds,    geel;    Xanlhoxijlum, 

Xebe<-.  :>'hrh,  kl.  driemaster  (Middelt.  Zee). 

Xenomania,  zenoumetnja,  voorliefde  voor 
al  het  Iniitenlandsche  (zelden). 

Xenophon,  zen.) jon. 

Xeraphim.  zerdjim,  munt  (  £  70  cent). 

Xeres,  zvriz,  soori   v.  wijn;  sherry. 

Xerophajj.v.  :ir«/jdi(,  dieet  van  droge  spij- 
zen. 


Xerxes.   znkt^'iz. 

Xiphias.  ;i(M.v\ /.waard visch,  zuidelijk  strr- 
iinliiTld,  /.wa.inlvni  iiiige  komeet;  .Xiph- 
oid.   :[<i]i<niil.   zwaa;  dviiiTiiig. 

X-!e<ji)e<l   ('<•')./'.    iii'l    \'l>eenen. 

Xyiem.  :air„i.    Im.u  i  wrr  i^d. 

X\lo<|rapli.  :)iii.':,  .11.  Imutsnede;  — er. 
zntloiiiJi.i.  Iioiil  j:  avi-iii':  — ie(al).  lai/agra- 
iiliCI):  — y.  :uiii>u!\>n,  houtsnijkunst. 

Xyloiiite.  ;«jj/./;/ai/.   Celluloid. 

Xylopha<iaii.   cailof.^g'n,   houlwesp. 

.Xylophone.  .•«i/<»/oun,  houten  blaasinstru- 
ment. 

Xm(as).,C/ir(s«mas;Xn.,C/irisiiaTi;X-rays; 
X-rav,met —  s  onderzoeken;  Xplier.. 
Xf..  Vliia.^lopher:     .\(\..    (hn^tianily. 

X\sler'.    ;».</,..    s,-|ia,i  I  im-ir    ii  /,,/■,). 

XxsKii-.).  .■«,-/(, ..s),  laii-:r  .umi.  kte  zuilen- 
gang V.  alhlt'li:^elie  .-,ii,lfn:  U  1 1  as,  tuinpad. 

Xyslarch,  zistdh,  leider  der  athletische 
oefeningen. 


Y* 


Y,  uai;  Y.  yard,  year. 

\' itvvn,  jnhd,   podocarpus,   kdslliarc   limit- 

soDrl,  (W.-Indiè). 
\iu-\\l,  jol,  jachl;!|m.  f^cn  —  zeilen; — or; 

— ilil).  Iiel  vai'iMl  in.e'Ml  jarlil;  lian' /.ei  leii ; 

cIiiIj;  — siiiuii  (-witman).  Iie/ll  Ier  van 

(/.filer      ine1)een     jaciil  ;     — smaii»ili!!>. 

kiiiisl    een   jacht    fe    Ijesturen. 
Yaïïh',  Yaffil.  jaj'l,  groene  specht. 
\:\\\.  ja.  Och  kom!  Bah! 
Yjilioo.jdhM,naam  door  Swift(in  Gulliver's 

Tmci'ls)  aan  een  aapachtig  menschenras 

ue^'evcn;  ruwe  kerel,  s;emeen  sujet;  groen 

uf  sukkel   (Am.). 
Valivph.  jdvci.  Jehova;  Yahvisf. 
Yak.  yak  of  knorbuffel  (Thibet). 
'\akslia.  jrtfesa,    Hindoesche   halfgod. 
'ïakiil.   jahfit. 

Yale:   —    l'iiiversify  (te  Ne\';-Haven). 
Yam.  yainworlpl,   broodwortel,  -plant. 
Yaiiu'ii.  jümen.  woning  V.  e.  mandarijn. 
'kaiiut>^<'-Kian((.  jnii,tsa-kiari. 
YaiiU.  iiik,   ilraai.  sl((ot;     H    rukken  aan; 

laiikd'f).  j«;j/;(i),  inwoner  van  Ne\i  Enq- 
land;  Amerikaan,  glas  whiskey  m.  stroop 

{Am.;  ook:  — ee-clock),  koekoeksklok; 

ei'-«loo<II«*,  een  Am.  volkslied;  — ceïiert, 
janluTdid,  veranierikaanscht;  — eeisiii, 
idioom  of  gewoonte  der  — ees;  —  Slaics. 
Nieuw  Engeland. 

Yap,  gehlaf,  gekef;    |!  keffen. 

^ard,  Engelsche  en  .Am.  lengtestandaard 
(.{  f  eet  of  36  inches,  ±  91.44  cM.);  ra, 
[)laats,  rangeerterrein,  emplacement, erf; 
(scheepstimmei-)werf;  jl  vee  (op  afgesloten 
terrein)  opshiilen:  Man  Ihe  — s;  /  don'l 
Iriist  him  a  — ,  ni.et  verder  dan  ik  hem 
zie;  He  xKTites  by  Ihe  — ,  is  een  veelschrij- 
ver; — arm,  nok  der  ra;  — arm  and 

arm,  nok  aan  nok;  — -man,  spoorwegar- 

Jaeider;  koppelaar  (bij  het  rangeeren); 

measure  (-stick, -\mnd).  (Entrelsehe)  elle- 
stok  of  ellemaat;  lat-kle.  noklakel. 

Yarkand,  jdhand;   Yariiioulli.  jünioth. 

ï'arn.  garen,  draad;  malro/.enverhaal,  lang 
((in;j:e|iM>iljji<)  verhaal;  ||  een  (langdradig 
en  iiniiKmelijk)  verhaal  vertellen. 

'iari-(»\v.  janiu.  duizendblad. 

Yasliiiiak,  jasmak,  sluier  v.  Turksche 
vrouwen. 

Yatajjlian.jn/jgan.kromme  Turksche  dolk. 

Yales;  Yaughan,  jón. 

laup,  Yawp,  j6p.  Zie  Yelp. 

Yaw,  jó,  (het)  gieren  (v.  schip);  ||  gieren; 
schuimen:  Make  — s,  gieren. 

Yawl,  JÓ/,  jol;   II  gillen,  krollen.    Z.    Yowl. 

Yawn.  jón.  wijde  opening;  geeuw,  gaping; 
II  gapen,  geeuwen,  wijd  openen:  The  — s, 
voortdurend  gapen  (uit  verveling  b.  v.); 
— infj  is  eatchint).  geeuwen  is  aansteke- 
lijk: 8/u'  was  — iiiji  her  head  oïf,  verveel- 
de  zich  doodelijk. 

Yavvs.  jnz,  framboesia  (Afr.  framboos). 

Yaw-yaw,  jójó,geaffecleerd,lijmerig  spre- 
ken. 

Y.  B.,  year-book  ;  Y-branch,  y-vormige 
tak;  Y.  C,  Yacht  Club:  Yeomanry  Cavalry. 


Yelept,  ihlept,  genaamd  (vero.). 

Yd(s).,   yard(s). 

Yc,  j'f,  gij(lieden);  u  (dicht.). 

Yea,  jei,   voorstemmer;    ||   jazelfs,    zeker, 

voorwaar:  —  and   more,  ja  zelfs  meer; 

The — sliare  it.  de  n rderbeid  is  er  voor; 

Let  your  commuiuidlimis  he  — .  — ,  nay, 

nay.  uw  woord  zij  ja,  ja,  neen    neen."' 
Yeames,  jeimz. 
Yean,  lammeren  werpen:  —  kid,  geitje, 

bokje;   — ling,  lammetje. 
Year,  jio,  jaar:  A  —  and  a  day  (jurid.), 

lange  tijd,  jaar  en  dag;  In  the  —  I.  in  't 

jaar  nul:  The  —  of  our  Lord;    From 

—  to  — ;  In  — s,  op  jaren;  —  in  —  onl, 
From  — 's  end  to  — 's  end;  One  —  with 
another,  het  eene  jaar  door  het  andere:  It 
may  be  — s  first  bef  ore  that  happens,  daar 
kunnen  nog  jaren  over  verloopen;  — s  of 
adolescence,  jongelingsjaren,  tijd  d.  jeugd; 
Come  to  (the)  — s  of  discretion,  tot  (de) 
jaren  des  onderscheids  komen;  — s  of  in- 
discretion,  vlegeljaren;  Get  into  (Grow  in) 
— s,  op  jaren  komen;  He  has  a  cjood  thir- 
ty  — s  bef  ore  him,  kan  nog  wel  een  dikke 

30  jaar  leven; book,  jaarboek;  — lino, 

dier  van  één  jaar;  ||  éénjarig;  — iinrj  bride. 
vrouwtje,  dat  eenjaar  getrouwd  is;  — ly, 
jaarlijks(ch,  'n  jaar  durend;  — linji  woöl', 
wol  V.  lammeren. 

Yearn.j/Jn,  vurig  verlangen, reikh  al  ze  n(  f  or. 
lo.afler);  betreuren;  diei)  medelijden  voe- 
len met  (upon,  lowards.  Bijb.);  — inf|. 

Yeast,  gist;  schuim  (op  golven); — -billen. 

naar  de  gist  smakend  (r.  bier); powder, 

bakpoeder;  — v.  aistend,  schuimend. lucli- 
tig,  oiiiieivlakkitj. 

Yeal(e)s.  ji^ils. 

Yelk.  Zie    Yolh. 

Yell,  gil,  kreet;  IJ  gillen,  huilen:  — s  of  hor- 
ror. 

Yellow,  jelou,  het  geel,  geel  van  een  ei;  || 
geel,  gouden;  ijverzuchtig,  jaloersch;  || 
geel  maken  of  worden  ( — s,  geelzucht; 
ijverzucht;  gele  tinten):  Hehasa  — sireak 

in  him,  hij  is  laf  (jaloersch); ammer 

(-bunt'ing,  -hammer),  geelgors,  haverkneu; 

—  bachelor's  buttons,  scherpe  boter- 
bloem; —  l)ack.  Fransche  roman;  kwart- 
jesroman;   bir<l.  wielewaal;  distelvink 

(Am.);  —  boy.  izuml^i  uk;  —  dirt.  goud; 

—  earth.  aanlt-'eel;  oker;  He  opened  the  — 
enveloppe,     lelegi-ani;     —    fever,     gele 

koorts;    —    flacj,    (luarantainevlag;    

c|o|ds,  goudsbloem;  gum,  geelzucht; 

— isli.  — y,  geelachtig;  — Jack, gele  qua- 

rantainevlag;  jacket,  wesp;   — men. 

Chineezen,  enz.;  — peas,  grauwe  erwten; 

—  peril,  het  gele  gevaar;  —  press.  de 
chauvinistische  bladen,  sensatiepers  ( — 

Pressism); — River; rocket.  barbara- 

kruid;   —  Sea; seetl,  veldkruidkers; 

spot, gele  •vlek(oog); slone  Natio- 
nal Park,  een  in  1 872  tot  Nationaal  Park 
bestemd  gebied  van  5000  |_|  Mijl  iu 
Wyoming,  Montana  en  Idaho. 

Yelp,  gekef,  geblaf;  ||  keffen,  blaffen;  — er, 
keffer. 


Yen,  Japansche  munt  (±  ƒ  1,25). 

Yénisci,  jenisei-z. 

Veoinau.  ioum'n,  eigengeërfde  {hl-  grond- 
/.  :(»e/),bootsmans-, kanonniers-, timmer- 
üKiiisuiaat  aan  boord  van  een  schip,  bere- 
ili-U  vrijwilliger;  —  ('s)service,  kraclitise  | 
iteun,  goede  dienst;  He  has  donehis  party 

service;  —  of  Üie  uine  cellar,  kelder-  ! 

meester;  Yconien  oï  the  guard,  lijfwacht  ] 
der  E.  koningen  in  16de  eeuwsche  uni- 
formen, die  aan  het  hof  en  bij  plechti- 
ge gelegenheden  dienst  doen;  hun  hoofd- 
kwartier is  in  den  To\iitr  of  London  (ook: 
Beefeaters):  — ry,  alle  Yeo7nen;  ook:  bere- 
den landnülitie  iinbi  eigen  paarden  en  uni-  \ 
formen,  feru-iji  het  gouvernement  de  wapens  j 
en  de  munitie  verschaft;  ze  hunnen  niet  zon- 
der eigen  toestemming  buitenslands  worden 
gezonden,  doch  wel  opgeroepen  worden  voor  \ 
het  dempen  van  oproer). 

Yeovil,  jottvil. 

Yercuni,  jók'm,  Eng. -Indische  struik;ook: 
Mudar. 

Yerk,  ruk,  stoot,  slag;  11  rukken,  stooten, 
aanhalen,  slaan  met  beide  achterpooten. 
(vero.). 

Yes,  ja;  Zoo?  Wel!?  —  Sir,  wat  blieft  U 
{in  winkel)? 

Yest  (Z.  Yeast),  gist. 

Y'ester,  jesta,  gister  of  vorige  (alleen  nog  in  1 
samenstellingen,  als:  — day:  Her  — clay's 
visit;  — day  nigbt;  — eve,  — even(ino); 
— itiorn(lny);  — night;  — uoon;  — week;  i 
— year):  The  day  beïore  — (lay,  eergister;  [ 
— n,  van  gisteren  {vero.,  of  dicht-,  zooals  : 
de  meeste  dezer  samenst.). 

Y'et,  nog,  tot  nog  toe,tocli,bovendien,  ver- 
der, thans,  reeds,  vooralsnog,  nochtans, al,  [ 
echter:  —  again,  nog  eens,  nogmaals;  —  | 
a  moment,  nog  een  oogenblik;  Xot  eiglit-  i 
een  as  —  {Not  as  —  eighteen),  (tot  dus-  ! 
verre)  nog  geen;  The  hour  was  not  — ,  nog 
niet  gekomen;  /  have  not  seen  him  as  — ,  j 
ik   heb   hem    totnutoe   nog   niet   gezien; 
IVevcr  — ,  nog  nooit;  Xot  just  — ,  nu  nog  j 
niet;  ƒ  hear  him  laugh  — ,  nu  nog;  Oiie  is  j 
—  {still)  missing,  ontbreekt  nog;  /  will 
be  eüen  with  you  — .  met  jou  moet  ik  nog 
eens  afrekenen  {fig-);  Do  you  know  your 
lesson  — ,  kent  ge  uwe  les  al?  /  do  not 
mean  to  die  —  awliile,  vooreerst;  The  Par- 
liament  that  will  —  sit  on  College  Green, 
toch  nog  ééns;  He  is  —  only  20  {only  20 
as  — ),  nu  nog  maar;  Time  is  not  — ,  de 
tijd  is  nog  niet  daar;  —  time  serves,  nög 
is  het  tijd. 

Ycw,  taxis,  taxishout,  boog  {van  dit  hout 
gemaakt);  — en,  van  — ;  tree. 

Yew,  komen  {v.  schuim  op  kokend  zout). 

Yo(ii)drasil,  igdrasil,  wereld-esch  {Germ. 
myth.). 

Yid,  jood,  jodin  {Mv.  — den;  SI.);  Y'iddish, 
verbasterd  Duitsch  dialect  Un  Joodsche 
letters),  brabbeltaaltje  vooral  der  Pool- 
sche  Joden  in  het  East-End;  Yiddism. 

Yield,  opbrengst,  productie,  winst,  oogst; 
i|  voortbrengen,  opbrengen,  afwerpen,  op- 
leveren; vieren,  loslaten,  overgeven,  toe- 
geven, vergelden,  zwichten,  zich  onderwer- 
pen (overgeven),  wij  ken:  —  of  the  income- 
tax;  His  courage  never  — s,  hij  verliest  den 
moed  nooit;  Such  days  would  —  much 
pieasurc,  plachten  veel  genot  te  schen- 


ken; I  —  the  point,  dat  geef  ik  toe;  —  to 
condiiions,  genoegen  nemen  met;  —  to 
despair,  zich  overgeven  aan;  —  to  superi- 
or force,  wijken  voor;  —  fuH  fustice  to,  alle 
recht  laten  wedervaren;  /  will  not  —  to 
such  reasonings,  ik  luister  niet  naar,  be- 
zwijk niet  voor;  They  — ed  room  to  him, 
gingen  (voor)  hem  uit  den  weg;  You  must 
—  to  the  times,  je  schikken  in;  —  «p  the 
ghost  {the  breath  of  life),  den  geest  geven; 
— ance.  toestemming,  concessie  {vero.); 
— ing,  zwakheid, al  te  groote  toegeeflijk- 
heid; .tot  toegeven  geneigd,  buigzaam, 
meegaande. 

Yip.  gejank,  gegil  (ook  verb-). 

Y-level,  waterpas. 

Y.  M.  C.  A.,  Young  Men's  Christian  Associ- 
ation:  Y.  ^I.  F.  S.,  Young  Men's Friendly 
Society. 

Y'-moth,  gamma-uiltje  (insect). 

Yodcl.  Yodle,  joud'l,  gejoedel;  li  joedelen; 
Yodeller,  iemand  die  joedelt. 

Yoga.  jotig<i,  een  vorm  van  Hindoesch  as- 
cetisme; Yogi,  jougi,  Hindoesch  asceet. 

Yo-beave-ho,  jonhivhou,  hola!  haal  op! 

Yotio.  jonhoH,  vooruitl  Hoera! 

Yoick(s).  jdik{s),  jachtkreet  bij  de  vossen- 
jacht;  |.  dien  aanheffen. 

Yoke,  juk,  jok,  span,  band  {of  (ore),  juk  v. 
roer,  stuurtalie;  schouderstuk  (o/  a  shirt, 
etc);  II  onder  't  juk  brengen, het  juk  opleg- 
gen,aandoen, aanspannen,  zich  verbinden, 
{door  huwel -)■-  —  oi  Iand,stuk  land, dat  één 
os  op  een  dag  kan  beploegen;  Bring  under 
the  —  {Put  to  {under)  the  — ),  het  juk  op- 
leggen; Shake  (Throw)  oïl  the  — ;  These 
two  are  i!l  — d  {do  not  —  well)  together, 
passen  niet  bij  elkaar;  — d  to  a  country 
booby,  gekoppeld  aan  een  boerenlummel; 

beast,  trekdier; bone,  jukbeen; 

ïellovv  {-mate),  mede-lijder,  levensgezel- 

(lin); line  {-rope),  stuurtouw; toed 

birds,   klimvogels. 

Yokel.  jouk'l,  boerenkinkel,  pummel. 

Yolk,  joufc,dooier;7weet  of  afscheiding  der 

schapenhuid   (wol-olie);    bag    {-sack), 

dooiervlies;  — y,  vettig. 

Yon,  jon,  (dicht.),  Y'onder,  ginds(ch). 

Yonge,  jdtj. 

Yoop,  huup!  ii  schreeuw. 

Yore:  In  days  (times)  of  — ,  in  vroeger  da- 
gen, lang  geleden;  The  Titanie  — ,  krach- 
tig verleden. 

Yoriek,  jorik.  York:  —  and  Lancester 
rosé,  roos  met  twee  kleuren  of  tinten; 
— ist,  aanhanger  van  het  Huis  York. 

Yorker,  jöka,een  yorker  gooien, i.e. den  bal 
biyt  Cricket  zoo  gooien,  dat  hij  zonder  den 
grond  te  raken  den  Batsman  bereikt. 

Yorkshire,  jöfesa,  Yorkshire;  li  uit  Y.;sluw: 
/  am  —  too,  ben  ook  niet  van  gisteren; 
He  came  —  over  me,  nam  me  beet;  — 
man  (woman),  iemand  uit  Yorkshire  ge- 
boortig, slimmerd;  — pudding,  soort  van 
pudding,  met  gebraden  vleesch  genuttigd ; 
—  relish,  pikante  saus;  —  tike,  soort 
hond;  verachtelijk  voor  — man. 

Yosemite,  jouzim3.it,  nationaal  park  in 
Californië. 

You,  gij,  u,  gijlieden,  ulieden:  He  is  a  jool, 
an«l  you  are  another,  en  jij  ook. 

Young,  3ü)3,jong(en), kleinen,  jong  (v.dier); 
11  jong,  jeugdig,  krachtig,  frisch,  groen, 


onervaren:  Thedailing  — ,  de  lieve  klei- 
nen: Elderly  —  lady,  oude  ,,jongcjuf- 
Irouw";  My  —  lady,  meisje  (gemeenzaam); 

—  man,  jongmensch,  vrijer;  The  — er 
PitI,  P.  de  jongere;  —  rascal.  rakkerdje; 

—  Mr.  Sniith,  Sniith,  jr.;  —  things, 
jong  goedje;  (My)  —  woman,  meisje  (te- 
gen dienstbode);  He  is  a  —  one,  nog  niet 
droog  achter  de  ooren;  The  —  ones  cackle 
as  the  old  coch  crows,  zooals  de  ouden  zon- 
gen, piepen  de  jongen;  Willi  — .  drachtig; 

—  'un,  baasje;  — er,  jotygs,  jonger:  — ers 

and  elders,  de  jongeren  en  ouderen; 

esl.  joTigist,  jongst; eyed.  met  frisch, 

jeugdig  uitzicht;  ish,  jonis,  vrij  jong; 

— lino,  jonge  man,  jong  meisje;  jong  dier, 
nieuweling;  l|  jong;  Youngster,  jongeling, 
jongen,  knaap;  Younker,  jorika,  jonge 
man;  lichtmatroos. 

Youp,  jua,  jö,  uw(e):  —  man  of  business, 
je  (ware)  koopman;  Yours,  juaz,  j'öz.de  of 
het  uwe;  —  Iruly,  hoogachtend;  You  and 
— s,  gij  en  de  uwen;  fhis  senant  ol  — s, 
van  u;  Yourself,  gijzelt,  uzelf,  gijzelven. 
uzelven:  Yourself  assures  me  this:"Poor 


boyl"  "Poor — sell",loop  heen  m.je  Ponr; 

Be—,  kalmeer  je;  Teil  me—,  -whetherthat 

uas  right,  zeg  mij  zelf  (Mv.   Yovrselves). 
Youlh,  jHth,  jeugd,  jongeling,  jonge  man; 

jongelingschap;  de  jongelui; From  mv  — 

up,  van  jongsafaan;  He  has  led  a  wild' — ; 

—  wiU  not  endure.  de  jeugd  gaat  snel 

voorbij;  — lul,  jeugdig:  In  my  — fut  days, 

jonge  jaren. 
Yowl,  jaul,  gekrol,  geschreeuw;   ||  huilen: 

The   cat   hept   cJawing   and   — iufj.   bleel 

maar  krabben  en  miauwen. 
Ypres,  fpa(wnipar,  soldatentaal),  Yperen. 
Yr..  year,  your,  younger:  Yrs.,  years,yours. 
Yucatan.  jnkatan;    Yucatecan. 
Yucca,  joha,  jucca,  Adamsnaald. 
Ynek  (dial.),  jeuk;   ||  jeuken. 
Yufts,  juchtleder. 
Yukon,  jühon. 
Yule,  kersttijd;   bleek,  lofl,  groot 

blok  hout  voor  het  kerstvuur;  ^tide, 

kersttijd. 
Y.  W.  C.  A.,  Young  Women's  Christian  As- 

sociation. 
Ywis,  iwis,  zeker,  gewis  (vero.). 


z. 


Z,  zed. 

Zach,  zak;  Zacehaeus,  zakias;  Zachariah, 

zafearaia;  Zacbarias,  zakaraias;  Zachary, 

zakari;   Zadok,  zeidok. 
Zaim,  zaim,  zd-im,  Turksch  leenman; — et, 

district  van  een  Z. 
Zain,  zein,   donkerbruin  paard   (vero.). 
Zaïnbezi,  zambeizi. 
Zambo,  zambou,  kind  van  een  mulattin  en 

een  neger. 

Zamouse,  zsmöz,  W.  Afrikaansche  buffel. 
Zante,  zand:  wood.  Hongaarsch  geel- 

hout,  fiset-  of  fustiekhout. 
Zany,    zeini,    grappenmaker,    hansworst; 

,, halve  gare";  — Ism, 
Zare(e)ba,    zariba,    omheining,    versterkt 

kamp. 
Zayat,2e^ja<,^dJa^karavansera  inBurmah. 
Zea,  zia,   maïs. 
Zeal,  volhardende,  vurige  ijver, geestdrift, 

vuur,  gloed;  — less,  lauw. 
Zealand,  ztland. 
Zealot,  zeia^,  ijveraar,  drijver,  dweper; 

ism,  — ry,  zelotisme,  fanatisme;   Zeal- 

ous,  zelas,  vurig,  ijverig:  Be  —  ol  public 

rights,  opkomen  voor  het  recht  van  het 

publiek. 
Zebadiah    zebadaia;  Zebaim,  zibei-im. 
Zebec(k),  ztbek.  Zie  Xebec. 
Zebedee,  zebadi,   Zebedeus. 
Zebra,  zibra,  zebra:  —  markings,  strepen 

als  V.  — ;  woll,  buidelwolf;  Zebrine, 

zibr(a)in;  zebra-achtig. 
Zebu,  zibjü,  zeboe,  Indisch  buitrund. 
Zechariah,  zcharaia;  Zedekiah,  zedihaia, 

Zedekia. 
Zedoary,  ztdouari,  soort  plant;  (curcuma 

zedoaria);  root. 

Zelanian,  zileinian,  Nieuw- Zeelandsch. 
Zemindar,  zeminda,  B.-I.  erfelijk  grond- 


bezitter, die  belastingen  kan  heffen;  — y, 
zemindari,  ambt  of  district  van  een  Z. 

Zenana,  zindna,  vrouwenverblijf,  harem. 

Zend,  oude  taal  v.  Zoroaster;  Avesta, 

de  heilige  boeken  aan  Zoroaster  toege- 
schreven. 

Zenith,  zenith,  zinith,  zenith,  toppunt:  At 
the  —  of  success;  He  was  in  the  —  of  his 
glory,  had  het  toppunt  van  zijn  roem 
bereikt;  — al  ( —  distance). 

Zephaniah,  zefanaia,  Zephanja. 

Zephyr,2e/a, zachte  zuidw.  wind,  zefler; 
lichte  sportjekker; — us,ze/iras,de  w.  wind 
als  god. 

Zep.,    Zeppelin,   zeplin. 

Zero,  ztrou,  nul,  nulpunt:  Be  (doven)  at  — . 

Zest  (vroeger:  stuk  citroenschil  (sap),  om 
geur  aan  dranken  te  geven);  noteschil, lek- 
kere smaak  of  geur,  genot;  welgevallen: 
Kindness  gives  (adds)  a  —  to  intercourse, 
hartelijkheid  is  de  ziel  v.den  omgang;  Not 
■worth  a  — ,  geen  cent  waard. 

ZeteUc(al),zitetik('l),  heuristisch;  |1  onder- 
zoeker. 

Zeus,  zjüs. 

Z.  G.,  Zoological  Gardens. 

Zibeline,  zibal(a)in,  sabelbont. 

yAyzaQ,  zigzag,  zigzag;  ||  zigzagvormig  ma- 
ken, zigzagsgewijs  loopen  of  afleggen;  || 
met  scherpe  hoeken  en  bochten:  The  path 
wound  in  — s  (led  by  —  gradients)  up  a 
steep,  rocky  slope;  The  track  zigged  and 
zagged,  liep  zigzag;  — gy,  met  scherpe 
hoeken  en  bochten. 

Zillah,  zila,  district  (Brit.  Ind.). 

Zinc,  zink;  I!  met  zink  bedekken:  — ode, 
zinkoud,  positieve  pool  eener  galvanische 
batterij;  — ograph,  zinhagrkf,  zinkgravu- 
re;  ||  op  zink  etsen;  — ographer,  zinko- 
grafa,  zinkgraveur;  — ography,zir}ftofifr8/i, 
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zincographie;   — oici,  zinkacliUg;  — ous, 

zink....;  while,  zinkwit;  worker, 

zinkwerker;   — ky,  zinkacMig,   zink.... 

Zingaro,  ztqgarou,  Zigeuner;  mv.  Zinrj- 
ari(-?). 

Zion,  zaian,  Zion;  — isl;  — ward(s). 

Zithcr(n)j  zithahi),  cittier. 

Zoar,ioMa, heilige-, wijkplaats  (Gen. 1  3,10). 

Zodiac.  zoudiak.  Dierenriem;  Zodiacal. 
zadaiak'l-  ( —  light;  —  signs,  de  twaalf 
teekens  van  den  Dierenriem). 

Zoetrope.  zoM-i;roup,bewegingsrad(\vaar- 
bij  b.v.  dieren  in  bewegingscliijnentezijn). 

Zola,  znitla,  Zola;  — isiii,  naluralismr; 
— istic. 

Zonal,  zoun'l,  gordelvorniig. 

Zonar,  zotmk,  gordel,  die  voorheen  door 
Christenen  en  Joden  in  Turkije  moest  wor- 
den gedragen,  ter  onderscheiding  van  de 
Maliomedanen. 

Zone,  sordel;  luchtstreek,  gebit-d:  —  of 
ïire,  vmirkring;   baan  v.  projectiel. 

Zonulc.  zuunjül,  kleine  gordel;  Zonulol, 
zoiinjuht. 

Zoo,  zü,  kort  voor  Zoological  Garden(s). 

Zoochemistry,  zouakemistri,  scheikunde 
der  dierlijke  stoffen. 

Zoographer,  zouografa,  dierenbeschrijver; 
Zoographic(,al);  Zoography,  dierenbe- 
schrijving. 

Zooks,  zuks,  sapperloot! 

Zoolatry,  zouolatri,  dierenaanbidding. 

Zoologer,  zouoladïa,  dierkundige. 

Zoological,  zoualodzik'l,  dierkundig:  — 
Garden(9),  dierentuin. 

Zoologist,  zouoladzist,  dierkundige. 


Zoology,  zouoladzi,  dierkunde.  | 

Zooinorphic,  zouamöfik,  met  of  in  dieren-  1 

vorm;    Zoomorphisni,  voorstellen   van  i 

een  god  in  dierenvorm. 

Zbons    =    Zounds. 

Zoophyle.   roua/ai/,    plantdier. 

Zorii,zo?-!7,surilho: soort  bun7ing(Z.-Am.). 

Zoroastcr,  zörouasta;  Zoroastrian,zörou- 
astrian. 

Zosler,  zosta,   gordelroos. 

Zouave,  zwdv,  zudv,  zouaaf;  zouavenbuis 
(ook  als  vrouwenkleeding). 

Zounds,  zaundz,  donders,  duivels! 

Zouteli,  zauts,  züté,  smoren  van  aal  in  wei- 
nig water. 

Z.  S..  Zoological  Society. 

Zuclictta(to),  tsuket3(to\i).  zwart,  purper, 
rood,  wit  kalotje,  resp.  voor  priester,  bis- 
schop, kardinaal,  paus. 

Zuidcr  Zee.  zaidazv.  —  Reclamation 
Öcheiiie.iilan  tot  dioogmaken  van  de  Z. 

Zuloika.  zu'tUk,). 

Zulu,  zfih'i,  Zoeloi'. 

Zurlcli.   zürik. 

Zuyder  Zoo.  Zie  Zuider  Zee. 

Zygodactyle,  z(a.)igadaktail,  Zygodactyl- 
ic,  z(3i)\gadaktilik,  met  klimpooten  (twee 
teenen  voor  en  2  achter) ;  Zygodactylous, 
z{2i)igadaktilas. 

Zygonia,  z(a)igouma,  jukbeen. 

Zymology,  zaimoladii,  leer  der  gisting. 

Zyiiioinetcr,  zaimomata,   gistingsmeter. 

Zyinosis.  z(a.)imousis,  gisting;  infectie- 
ziekte. 

Zyinotic,  zaimotik,  gistings...,  infectie...: 
—  diseasc,  besmettelijke  ziekte. 
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TWEEDE   DEEL:    NE  DERL  AN  DSCH-ENGELSCH. 


NEGENDE,    VERBETERDE    EN    VERMEERDERDE    UITGAVE, 


K.  TEN  BRUGGENCATE, 

OUD  LEEKAAK   BIJ  HET  MIDDELBAAR  KN  GYMNASIA  AT.  ONDEBWIJS- 


2  din.  in  een  of  twee  handen 

f  12,- 
Elk   deel  afzonderlijk   f  6,25 


HIJ   ;.   B.    WOLTERS'    U.   M.    —    GRONINGEN,    DEN    HAAG. 


UIT  DE  VOORREDE   VOOR   DE   EERSTE  UITGAVE. 


Bij  het  uitkomen  van  het  deel  Nederl.-EngeLsch  (dat  nu  eenmaal  schijnt  te  be- 
hooren  bij  het  deel  Eugelsch-Nederlandsch,  gelijli  de  eene  helft  van  de  schelp  bij  de 
andere)  zij  het  mij  vergund,  in  de  eerste  plaats  de  wat  vertraagde  verschijning  te  ver- 
klaren (en  te  rechtvaardigen?)  door  het  feit,  dat  het  zeker  6  d  S  veUen  druks  meer 
bevat  dan  ik  bij  den  aanvang  der  bewerking  had  vermoed.  Liever  dan  de  laat.st« 
helft  (tot  schade  der  éénheid)  wat  te  besnoeien  en  te  beknibbelen,  gaven  schrijver  en 
uitgever  er  de  voorkeui-  aan,  wat  later,  maar,  naar  zij  hopen,  zoo  volledig  mogelijk 
voor  den  dag  te  komen  met  hot  voltooide  werk. 

Het  spreekt  vanzelf,  dat  de  wijze  van  bewerking  van  het  tweede  deel  een  geheel 
andere  moest  zijn  dan  die  van  het  eerste.  .St«lde  ik  mijzelven  den  eisch,  het  eerste 
zoodanig  te  bewerken,  dat  men  het  voor  het  practisch  gebruik  niet  licht  te  vergeefs 
zou  opslaan,  ook  waar  het  Engelsch  minder  gewoon  was,  zoodat  Lk  de  gewillige  dienaar 
moest  zijn  van  alle  beschaafd  taalgebruik  '),  bij  het  twcedr  deel  moest  ik  mijzelven 
telkens  de  vraag  voorleggen,  welke  de  meest  gewone  vertaling  van  eene  bepaalde 
Nederlandsche  iiitdrukking  kon  worden  genoemd,  om  mij  ten  slotte  daaraan  te  houden. 
Dat  hier  veel  ruimte  blijft  voor  verschillende  opvattingen,  is  duidelijk.  Ik  vlei  mij  dan 
ook  volstrekt  niet  met  de  hoop,  het  allen  naar  den  zin  te  hebben  gemaakt. 

Overtuigd,  dat  de  uitspraak  in  dit  deel  uit  den  aard  der  zaak  niet  kon  worden 
aangewezen  door  phonetische  herscli rij  ving,  heb  ik  tc>ch  gemeend,  den  gebruiker  eenige 
aanwijzing,  al  was  het  muar  van  den  klem  der  woorden,  te  moeten  geven.  Waar  de 
klemtoon  niet  op  de  eerste  lettergreep  valt,  is  hij  in  den  regel  door  vetle  vocaal  kenbaar 
gemaakt.  Ook  de  kwantiteit  van  den  klinker  wordt  aangegeven:  zoo  is  de  a  in  anii/ifil 
kort,  in  umitthle  alphabetisch. 


nu    DEN   NEGENDEN    DRUK. 


Aangezien  deze  dnüi  met  duizenden  woorden  en  uitdrukkingen  werd  uitgebreid, 
en  het  niet  gewenscht  mag  worden  geacht,  het  boek  —  dat  voor  schoolgébruik  geschikt 
moet  blijcen  —  veel  dikker  en  daardoor  (vooral  in  den  tegenwoordigen  tijd)  ook  duurder 
te  maken,  was  het  noodzakelijk,  de  inrichting  van  dit  deel,  welke  thans  streng  alphabe- 
tisch Ls,  te  wijzigen.   De  wijzigingen  betreffen  de  volgende  punten: 

a.  AUe  to's  vóór  de  werkwoorden  werden  weggelaten,  aangezien  uit  het  Neder- 
landsche woord  voldoende  blijkt,  dat  men  met  een  werkwoord  te  doen  heeft. 


')  De  ff(- volgen  daarvan  hebben  zicli  reeds  doen  gevoelen.  Van  uit  Engeland  kreeg 
ik  verschillende  opmerkingen,  dat  zekere  woorden  en  lütdrukkingeii  niet  Engelsch 
waren,  die  ik  toch  l)ij  Dickkns,  Saintsbüry,  Mrs.  Humpbrky  Ward  en  anderen  had 
gevonden.  Niets  is  natuurlijker  dan  dit;  men  leze  maar  eens  Xederlandscli  met  het 
potlood  in  de  hand. 


b.  De  aanwijzing  der  woordsoorteu  bleef,  behalve  waar  ze  volstrekt  noodig  was, 
arht-ciwego.  Het  tecken   II  dient,  om  ze  te  scheiden. 

e.  Zooals  men  weet  is  de  spellings-  en  Kcslachtscouicdie  in  vollen  trang.  Aan  de 
vcrc'cuvt>iidifi:de  spcllino  heb  ik  nog  geen  concessies  duiven  doen,  al  bon  ik  een  beslist 
voorstander  ervan.  Maar  wie  helpt  ons  van  het  grammaticaal  geslacht  af  ?  De  Engelschen 
kennen  alleen  the,  behalve  natuurlijk  in  de  voornaamwoorden,  de  Franschen  alléén 
Ie  en  la,  en  wij  —  echte  schoolmeesters  —  hebben  de,  den  of  het,  en  houden  dit  vol, 
omdat  de  Duitschers  him  der,  die  en  das  hebben,  ook  in  de  gewone  spreektaal,  wat  een 
groot  verschil  maakt.  Wat  stond  mij  te  doen?  Na  een  jaar  zullen  we  alléén  de  of  het 
kennen,  behalve  in  sommige  gevallen,  waar  de  door  Prof.  Muller  saam  te  stcUen  lijst, 
die  zeker  over  een  jaar  of  wat  weer  achteraan  zal  komen  liinken,  ons  zal  noodzaken, 
steeds  een  boekje  bij  de  hand  te  hebben,  willen  we  voor  beschcuifd  en  ontwikkeld  door- 
gaan (De  Hemel  zij  ons  genadig!).  Het  zou  ook  kunnen  zijn,  dat  de  Regeering  de 
radicaler  voorstellen  volgde,  vooral  na  het  overtuigend  betoog  van  Prof.  de  Vooys. 
En  dan  was  deze  nieuwe  druk  geheel  ten  achteren.  Wat  bleef  mij  anders  over,  dan 
den  knoop  door  te  hakken,  en  alle  onderscheid  tiisschen  het  grammaticaal  geslacht 
te  laten  vervallen.  Immers  —  de  woorden  met  het  behoeven  geen  afzonderlijke  aan- 
wijzing. En  over  de  en  den  valt  de  beslLssing  eerst  later. 

Ik  ben  oud  naar  jaren,  maar  hoop  het  toch  nog  te  beleven,  dat  wij  —  ook  met 
het  oog  op  onze  stamverwanten  in  België  en  Zuid-Afrika  —  zullen  krijgen  (en  hoc 
eer  hoe  bet«r!)  een  voor  gewoon  gebruik  zoo  eenvoudig  mogelijke  spelling.  Het  dichterlijk 
gebruik  is  zóó  subjectief,  dat  daaromtrent  geen  voorschrift  is  te  geven.  Helaas!  de 
schoolmeesterij  zit  ons  in  het  bloed.  Laten  we  toch  de  teekenen  der  tijden  verstaan, 
en  practisch  zijn  als  de  Engelschen  in  de  grammaticale  onderscheiding  der  geslachten. 
De  duidelijkheid  lijdt  daaronder  in  het  zinsverband  allerminst. 

De  gebrmker     raadplege  vooral  de   Aanwijzinacn  i'oor  het  Gebruik. 

Aan  het  einde  van  mijn  taak  gekomen,  moge  ik  verwijzen  naar  de  verstandige  woor- 
den, die  H.  T.  Price  neerschreef  in  eene  beoordeeling  van  een  uitgebreid  Duitsch-Engelsch 
en  Engelsch-Duitsch  wooi-denboek :  "But  lexicographical  work  is  of  all  tasks  man  under- 
takes,  the  hardest  of  perfection"  (Beiblatt  zur  Anglia,  December  1914). 

Mocht  een  woordenboekschrijver  ooit  in  de  dwaling  vervallen  te  meenen,  dat  hij  het 
volmaakte  zoo  niet  bereikte,  dan  toch  nabij  kwam,  dan  mogen  de  bescheiden  woorden  van 
een  Leslie  Stephen  hem  steeds  voor  oogen  en  in  de  gedachte  blijven:  "My  book  is  now 
done,  even  to  the  title-page  ....  I  could  write  a  good  slashing  review  of  it." 

Voor  het  overige  verwijs  ik  naar  de  Voorrede  van  Deel  I. 

Dkn  Haag,  November  1920.  K.  TEN  BRUGGENCATE. 


AANWIJZINGEN  VOÜlt   HET  GEBRUIK. 


1.     In  den  regel  geeft  het  eerst  opgenomen  woord  de  gewone  vertaling. 

■2.  Het  Nederlandsch  in  den  tekst  is  cursief  gedrukt,  maar  van  de  phrases  is  in  ge- 
wone letter  gedrukt  wat  niet  —  als  te  eenvoudig  —  in  het  Engelsch  werd  vertaald.  Hier 
werd  dus  hetzelfde  beginsel  toegepast  als  in  Deel  I. 

3.  Waar  de  Nederlandsche  en  Engelsche  toestanden  verschillen,  moest  de  "uearest 
approach  to  the  Dutch  word"  dienst  doen.  Zoo  werd  b.v.  Rector  magnificus  door  Lord 
Rector  vertaald,  al  dekken  de  beide  hegi-ippen  elkander  geenszins. 

i.  W' anneer  in  de  woordvei-bindingen  een  ander  woord  is  opgenomen  dan  het  eeret 
vertaalde,  beteekent  dit  geenszins,  dat  dit  laatste  niet  even  goed  zo\i  zijn.  Het  andere 
woord  dient  eenvoudig  tot  uitbreiding  en  vermeerdering  van  den  woordenschat.  Zoo 
vindt  men  onder  Pijuslillcntl  de  vertaling  "soothing"  en  onmiddellijk  daarna:  Pijn- 
stillend middel,  appeaslng  remedy;  do  herhaling  van  "soothing"  zou  tot  niets  hebhen 
gediend,  al  is  het  natum-lijk  ook  goed. 

5.  Waar  een  Nederlandsch  woord  meer  beteekenissen  heeft,  zijn  de  Engelsche 
equivalenten  door  een  ;  gescheiden,  terwijl  in  de  overige  gevallen  een  ,  tusschen  de 
synonymen  Ls  geplaatst;  de  :  dienst  dus  ter  onderscheiding,  de  ,  aUéén  tot  scheiding. 

6.  Om  ruimte  te  winnen  voor  de  opneming  van  ge\vichtiger  stof,  werden  de  hoofd- 
woorden in  de  samenstellingen  alléén  door  de  beginletter  aangeduid.  Men  raadplege 
dus  steeds  het  voorafgaande  volledige  woord,  waar  zulks  het  geval  mocht  zijn.  Zoo 
vindt  men  voor  „woord"  natuurlijk  word,  maar  woordkunst  en  woordkunstenaar  zijn 
vertaald  door  w.-painting  en  iv.-pai.nter,  enz.  enz. 

7.  De  afkortingen,  hier  en  daar  tusschen  haakjes  ter  verduidelijking  aan  de 
woorden  toegevoegd,  verklaren  zichzelf.  Wie  b.v.  anal..  Mij.,  bot.,  dicht.,  fa7n.,  gramrn., 
iron.,  jur.,  med.,  mil.,  muz.,  ones.,  p.  of  pers.,  phys.,  rhet.,  scherts..  Si.,  (so77ie)th.  tegen- 
komt, zal  wel  hegrijpen,  dat  anatoinie,  biljart,  botanie,  dichterlijk,  familiaar,  grammatica, 
ironisch,  juridisch,  medisch,  militair,  mimek,  tmeself,  person,  physica  of  physiologie, 
rhetorica,   schertsend,   Slang,    (some.)thing  bedoeld   zijn. 


J^, 


A,  V.  A;  Are:  eerste  klasse  {schip),  are/ent 
(tegenover  P,  papier,  in  koersnoteering), 
ampère;  in  the  year  (of  grace);  A(/iwo) 
a(n<e)  dhristum),  in  the  year  befoi-e  Chiist; 
A(an)  b{oordvan)S(toom)s{chip),  on  board 
asteamer;  A(wrert)B(uHa),  thegolden  buil; 
A(nno)  CihrisH),  in  the  year  of  oiir  Lord; 
A(nno)  C(,vrrente)  of  A(nni)  COurrentis),  in 
(of)  the  present  year;  A(.nte)  il(iem),  before 
the  day  appointed;  A(«no)D(om^7^^),  in  the 
year  of  the  lord;  A{ls)  h{et)  w(are).  as  it 
were;  A(lpha)  c-t  0(mega),  alphaand ome- 
ga; A{nno)  P(assato),  in  the  past  year;  j 
A.S.S.,  Acia  Sanctortim,  thedeeds  (lives) of 
of  the  Saints;  A(nno)  IJ(rbis)  C{onditae),ia 
the  year  of  the  founding  of  Rome;  Geen  — 
i'oor  eene  B  kennen,  not  know  A.  from  B., 
a  B.  from  a  buli's  foot;  Iets  ken-nen  als  het 

—  B.C.,   know  a  thing  like  A.B.C. ;   Van 

—  tot  Z.  kennen,  know  from  A.  to  Z. ; 
Van  —  tot  Z  vertellen,  teil  from  A.  to  Z. ; 
detail  the  vvhole  affair;  Wie  —  zegt,  moet 
ook  B  zeggen,  you  cannot  say  A.  with- 
out saying  B.;  in  for  a  penny,  in  for  a 
pound;  (you  must)  go  the  whole  hog;  in 
foralamb.inforasheep;  Het  —  B.C.eewer 
wetenschap,  the  A.B.C,  of  ascience;  —  B.C. 
boe/c,primer,  spelling-book.hornbook;— BC 
reisgids,  (an)  A.  B.  C. ;  A.  P.,  Amsterdam 
watermark:  A,  s.,  next;  Van  —  tot  Z  door- 
lezen, read  from  A.  to  Z.  (from  cover  to  ' 
cover,  from  title  to  colophon,  from  begin- 
ning to  end);  25 — 30  jaar,  from  25  to  .'50 
years;  5  0a  60  gulden,  fifty  odd  guilders; 

—  vijf  percent,  at  (the  rate  of)  five  per 
cent.;  —  drie  gulden  het  pond,  at  three 
guilders  a  pound;  Ocer,  in  3  d  4  weken,  in 
three  or  four  weeks;  Tien  d  twaalf,  some 
ten  or  twelve. 

Aaijp,  Aflatha:  —  is  dood,  the  wine  is  out. 

Aagje,  Acjatha:  !\ieuwsoieri(j  — :  Mi.ss 
Curiosity. 

Aai,  caress,  stroke,  whisk;  |'oh!  Aaien, 
stroke  (pat)  a  person's  cheeks,  caress,chuck 
under  the  chin. 

Aalt,    barge,    flat-bottomed    lighter; 

schipper,  barge-master,  skipper. 

Aal,  eel:  —  is  geen  paling,  every  like  is 
not  the  same;  Zoo  glad  als  een  — ,  as 
slippery  as  an  eel;  Oij  hebt  een  —  bij  den 
staart,  there's  as  much  hold  of  bis  word 
as  of  a  wet  eol  by  the  tail;  Hij  is  te  vangen 
als  een  —  bij  zijn  staart,  a  slippery  cus- 
tomer,  hardly  ever  at  home;  Aan  een  goed 
visscher  ontglipt  wel  een  — ,  the  best  may 
have  a  slip:  —  peuren,  bobforeels;  — 
steken,  sniggle  for  eels. 

Aalbes,  Aalbezie,  currant:  Roode  (witte, 
zwarte)    — ,    red    (white,   black)  currant; 


— blad,  curraut-leaf;  Aaibcsse:  —boom, 
c.-tree,  c.-bush  =  — struik;  Aalbessen: 
— gelei,  c.  jelly;  —jenever,  o.-giu;  — sapi, 
c.-juice;  —tros,  bunchof  currants;  — vla, 
c.-custard;  — wijn,  c.-wine. 

Aal:  -boer,  eelman;  — ïuik,  e. -pot,  e.- 
basket,  e. -net;  —geer,  e.-spear;  — kaar 
e.-trunk,  e.-preserve,  e.-well  (of  boat): 
— korl,  e.-basket  (wicker  trap). 

Aalmoes,  alms:  Aalmoezen  geven  verarmt 
niet,  almsgiving  never  made  any  mau  poor; 
Leven  van  aalmoezen,  live  on  charity; 
Vragen  om  aalmoezen,  beg  (for)  (an)  alms, 
ask  for  charity. 

Aalmoezenier,  almoner,(army,navy )  chap- 
lain  (Ch.  to  theforces);  — schap,  almoner- 
ship,  chaplainship(-cy);  — shuis,01d  men's 
(womeu's)  beadhouse,  alms-house. 

Aalpuil,  e.-pout;  Aals:  — huid,  e.-skin  = 
Aalsvel. 

Aalscholver,  cormorant. 

Aalst  eker,e.-prong,e.-8pear;sniggler  (pers.). 

Aalst ,  Alost. 

Aals:   —vel,  e.-skin;   —vet,  e.-grease. 

Aaltje:  Addy;  Van  (mooi)  —  zingen,  ca- 
rouse. 

A  Al  Toilet  je,  teetotum:  Een  —  zetten, 
spin  a  teetotum. 

Aalvijver,  e. -pond. 

Aanj,  aum;  Aambeeld.  Zie  Aanbeeld. 

Aambei,  pile,  hemorrhoid:  Droge,  bloe- 
dende   — ,    dry,    bloody    (wet)   pile. 

Aamborstig,  short-(broken-)  winded,  asth- 
matic,  whcezy;  — heid,  short-windedness, 
wheeziness,  asthma. 

Aameclilig.  Zie  Amechtiy. 

Aan,to,  at,  on,  near.in,  by:  ffe(  slaat  aan  u, 
itlies  with  you;  Wij  wandelen  twee  —  twee, 
two  and  two,  two  abreast;  7  0  gulden  — 
dubbeltjes  (klein  geld),  twcnty  guilders  in 
twopenny  pieces,  (in  change);  Droog  uwe 
handen  —  dezen  handdoek,  dry.  . .  upon  this 
towel;  Dat  is  een  spijker  —  mijn  doodkist, 
a  nail  in  my  coffin;  £  10.000  —  juweelen, 
£  10.000  in  jewels;  Is  de  lamp  al  — ,has  the 
lamp  been  lighted  yet  ?  Wil  het  vuur  niet  — ■, 
won't  the  fire  burn?  Het  vijfde  rad  —  den 
wagen,  wheel  in  the  waggon  (coach);  De 
boot  (trein,  post)  is  — .the  steamer  (train, 
post)  is  in,  has  just  arrived  (come  in);  Er  is 
iets  van  — ,there  is  something  in  that;  there 
is  some  truth  in  it;  Er  is  niets  van  — ,  there 
is  nothing,  not  a  word  (grain)  of  truth  in 
it;  Daar  is  misschien  wel  wat  van  — ,  there's 
some  truth  in  that  perhaps;  Het  was  er 
—  toe,  touch  and  go,  a  close  shave;  Dat 
is  tot  daar  —  toe,  let  it  rest  there ;  Het  is  —  u 
om  te  spreken,  te  gehoorzamen,  te  spelen,  for 
you  tü  speak,  yours  to  obey,  your  turn  to 
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AAN AARDEN. 


AjLNBKENÜBN. 


Dlay;  Er  is  veel  werk  — .  atough  job;  Er  is 
niets  —,  it  is  as  easy  as  lylng;  the  book  is 
poor  stuff;  Ikgeel  ?iet  er  — ,chuck  it;Nu 
kwam  het  er  op  —,  it  came  to  the  poiut, 
came  the  tug  of  war. 
Aanaarden,    earth    (hill,    mould)   up. 
.\auadenien,  breathe  upon. 
Aaubakken:  De  rijst  is  aangebakken,  the 

lice  stickp  to  the  pan. 
.Aaubceltl,  anvil  (y.  smid;  iuciis,  in  oor): 
Hij  slaat  altijd  up  hetzelfde  — ,  is  always 
harping  on  the  sauie  striug,  singing  to  the 
same  tuue,  poundiug  away  ou  the  same 
subject.  Zie  Hamer. 
.\anbeenen,   step   out,   mend   one's   pace. 
-Aaubehoorcu.  Zie  Tuebehooren. 
xVanlu'landen,  arrive  at,  get  to:  tVaar  is  hij 

aanbohuid,  what  has  become  of  him? 
.\anbelaui(,    —en:  IV at  dit  aanbelangt,  so 
far  as  this  is  concerned,  in  regard  to  this, 
as  to   (for)  this.   Zie  Belang. 
.\aiibcllen,  ring  (the  bell). 
Aanbesteden,  give  (put  out>  (to  contract); 
invite  (advei-tise)  contracts;  invite  (accept,  ] 
receive)  tenders  for;  Aanbestedincj,  ten- 
der; putting  out  to  contract,  giving  (letting 
out)  by  contract;  Hij  — ,  by  contract. 
Aanbetercu,  improve,  get  better;   be  on 
the  vvay  of  recovery  (on  the  mend):  Zicht- 
baar — ,  recover  (be  reoovering)  visibly, 
be  ou  the  vvay  of  recovery. 
Aanbef relïen.  Zie.  Aatü)elanQcn. 
.Vanbetrouweu,  eutrust  (commit)  to  aper- 
son's  care,  deposit  with  a  person,  givelu 
a  perrion's  charge. 
.Vaubevelen,    recommend:    Ik    houd    mij 
aanbevolen,  beg  to  recommend  myself; 
Ik  beveel  mij  aan  in,  solicit  (recouunend 
myself  to)  the  kind  protection  (favour)  of; 
Voor  aan-  o) opmerkingenhnudik  mij  aan- 
bevolen, all  remarks  will  be  giadly  (thank- 
fully)received:Zij»icieZfjiode  — ,conuuend 
one's  soul  (ones.)  to  God;  — svvaardio.re- 
conimendable,  worth  being  recommended. 
Aanbevelinfl,  recommendation :  Op  —  van. 
through  (on .  the  recommendation  of;  Ter 
—  van  mijn  neef,  in  i-ecommendation  of  (in 
order  to  recommend,  to  introducé);  Goerfe 
—en,  goüd  refereuces; —sbriei,  letter  (of 
recommendation). 
Aanbiddelijk,    adorable,    diviue;    —beid, 
adorableuess;  Aanbidden,  worship.adore; 
Aanbidder,  worshipper,  adorer;  Aanbid- 
ding, worship,  adoration. 
Aanbieden,  offer  (goods,  congratulations) ; 
present  (bill,  choue  for  paymeut),  volunt- 
eer  (vrijwillig),  tender  {parcel,thanks):  Er 
bood  zich  weldra  eene  goede  gelegenheid  aan, 
a  good  opportuiüty  soon  offered  (preseuted 
itsclf),  was  not  long  in  coming;  Zich  voor 
een  b^lr:>kkiuij  — ,  ai»ply  for  a  situation; 
Zijne  dii'nsten  (ontslag)  — ,  tender  one's 
services  (rcsigiiation);  \  riendseIiap(Z?ü;»i- 
sten)  — ,  makc  a  tender  of  one's  friendsbip 
(services). 
Aaubiediiig,  offer;  proposal  (foursieO,  ten- 
der,   presciihvticm  {wissel,  geschenk),  over- 
tiire  {)■  iriiKlijUc  ook  v.  vriendschap): —CU 
inwa<-huii.  invite  tenders;   Onder  —  van 
mijn   pinirct,  La  forwarding  my  photo. 
Aanbijten,  bitc:   De  visch  bijt  niet  aan, 
won't  bite;   .Vangebeteu   (appel),  bitten. 
Aanbinden,  fasten,  tie  (bind;  up  (down): 


Den  strijd  —  met,  try  conclusions  velth; 
Het  tonw  wat  ■ — ,  tighten  the  rope  a  bit; 
Kort  aangebonden  tegen  (iemand),  short- 
tempered  (touchy,  testy,  peppery,choleric) 
with;  De  schaatsen   — ,  put  on  'adjust) 
one's  skates :  Waar  het  paard  aangebonden  is 
moet  het  vreten,  we  must  work  out  our  (own) 
destiny;    no   one  can   avoid   bis   destiny. 
Aanblaffen,  bark  at,  bay   (at;   ook  Hg.). 
Aanblazen,  blow  (up)  (the  fire):   Iemand 
rook  — ,  blow  smoke  into  a  per.wn'b  face; 
Den  twist,  de  hartstochten  — ,  fan  the  fire 
(flame),  stir  up  (rouse)  the  passions;  Het 
vuur    der  tweedracht  — ,  foment  discord. 
Aanblazing,  iiispir&tion. 
Aanblijven:   De  deur  moet   — ,  must  be 
left  ajar  (to);  De  jas  moet  — ,  you  must 
keep  your  coat  on;  De  lamp  bleef  aan, 
continued  (was  kept)  burning;  De  minis- 
ters zullen  — ,  the  ministi-j'  will  remain  in 
office  (remain  on);  Het  vuur  moet  — ,  must 
be   kept  up   (kept  alight). 
Aanblik,  sight,  look,  view,  aspect:  Bij  den 
eersten  — ,  at  first  sight  (glance),  at  (the) 
first  blush;  .Aanblikken,  look  (glance)  at, 
cast  one's  eyes  upon. 
Aanbod,  offer,  supply:  Een  —  doen  (aan- 
nemen); make  (embrace)an  offer.  Z.  Vraa^j. 
Aanbonzen,  bump  up  (tigainst),  bmnp  (into 

a.  p.,  enz.). 
Aanboren:   strike  oil  (coal),  broach  (tap; 

a  cask,  beer,  etc). 
Aanbotsen,    coUide  with.  Zie  Aanbonzen. 
Aanbotslng,  collision,  shock. 
Aanbouw,  armex(e);  cultivation  (be-,  ver- 
bouwing):   Het  huis   was  in  — ,  in  build- 
ing,   in   course    (process)  of  construction; 
uuder    construction    (schip);    — en,    build 
(ugaiust),  add  (a  wing  to);  grow  (plants), 
cultivate  (woeste  grond). 
.Aanbranden,  burn;  biu^n  to  the  pan:  Is 
de  rij.si  aangebrand?  Xeen,  alleen  wat  aan- 
gebakken (aangezet),  is  the  rice  burnt?  No, 
it  isn't.itonly  sticks  to  the  pa,n;Er  moet  iets 
aangebrand  zijn,  something  must  have 
got  burnt;  .Aanbrandsel,  the  burnt  part, 
that  wbich  is   burnt. 
.'\anbrassen,  brace  in  (up). 
.\anbreien,    knit  on  to;  newfoot:  Ge  moet 
wat  — ,  als  deze  kousen  voor  morgen  aange- 
breid zullen  zijn,  you  must  ply  your  knit- 
tiug,  if  you  want  to  have  these  stockings 
nevv-footed  before  to-morrow. 
.Aanbreisel,  newly  knitted  part. 
Aanbreken,    break    (into   one'ss  capital); 
dawn  (dagen);  cut  into  (a  loaf);  broach  (a 
cask).  tap  (a  bottle),  break  into  (one's  pro- 
visious):  De  avond  brak  aan,  evening  feil 
(closed  in);  evening  descended  (dicht.);  De 
dag   breekt    aan,    (the)  day   is   breaking 
(dawuing),    is    beginniug    to    dawn;    PJen 
7iieuwc  llesch  — ,  open  some  more  wine 
(anothcr  bottle),tap  (imcork)afresh  bottle; 
Uij  het  —  van  den  avond,  at  night-fall;  Bij 
het  —  van  den  dag,  at  day-break  (break 
of  day). 
.Aanbrj'isgen,  briug  (to  a  place),  affix,  con- 
struct (incuw  iets  aan  huis),  fix  up  (slot  aan 
(kur),  fix  (kust):  luake  (introducé  improve- 
meiits,  cluingcs);  practlse  (bezuinigingen), 
furnish  with  (rourzien  van),  bring  («bh  pro- 
ces); lodge  (a  complaint)  against;  inform 
(agaiust)';  feil  talcs,  blab  (verklikken),  etc: 


AANBRENG. 


AANDRINGEN. 


Dut  kan  Ik  niet  — .  I  caimot  afford  it;  Wie 
heeft  dat  aaiuicbrac-lit,  bas  told  (spread)  it 
abioadï  Wat  heeft  de  hnnd  aamjebracht, 
tlie  biide  brouglitherhusband  in  marriage? 
Ik  kan  dal  werk  onmoqelijk  allemaal  — .  cau- 
not  possibly  do  all  this  work,  find  time  tor 
all  that  work;  Kapitaal  — ,  brins  in  acapi- 
tal,  bring  a  capital  into;  X'oordeel  — , 
yield  a  profit;  Aanbreiinor,  informer  (aan- 
klancr),  tell-tale,  blab(ber).  deuunciator 
(klikker). 

Aanhreii)i:  —kantoor,  receiving  off ice ; 
—premie,  reward. 

Aanhroniiiieii,   giowl   (snarl)  at. 

Aanbruisen,  come  roaring  (rusliing)  along. 

Aanbriillen,  roar  at. 

Aandacht,  attention,  interest:  Hij  is  uwe  — 
niet  waard,  beneatb  you  notice;  Ik  wend- 
de mijne  - —  er  van  al,  turned  (my  attention) 
away  from  it;  Met  —  beschouwen,  look  at 
attentively;  De  —  boeien  {trekken),  arrest 
(draw,  attract)  (the)  attention;  Hij  trekt 
thans  zéér  de  — ,  is  very  mucli  in  the  lime- 
light  now:  Ik  vestitjde  zijn  —  op  dit  geval, 
drew  (kept)  his  attention  to  (on)  this  case 
(hield  f/evestigd);  De  —  v.  h.  pvbliek  vesti- 
gen oj),  place  an  article  before  the  public; 
Iemands  —  vrayen,  bespeak  (invite)  one's 
attention. 

Aandachtig,  attentiTe(ly):  Een  gezicht  — 
beschouuen,  take  in  a  face;  — heid,  atten- 
tion; Aandachtslreep,  daah. 

Aandee!,share,portion,  quota:  Gewone  (en 
preferente)  — en,  ordinary  (and  preferred) 
stock;  Uitgestelde  — en,  deferred  shares;  De 
— en  staan  hooger  (lager),  the  shares  touch 
a  high  (low)  record;  —  aan  een  misdaad, 
(take)  part  in  a  crime:  —  aan  toonder, 
share  to  bearer;  Hij  heeft  —  in  het  bestuur, 
is  a  member  of  (is  on)  the  board;  Ikver- 
kocht  mijn  derde  —  in  de  fabriek,  diaposed 
of  my  third  interest  in  the  factory ;  Ik  neem 

—  in  uiv  geluk  (uwe  smart),  sympathize 
^\ith  your  happiness  (your  sorrow);  — en 
in  portefeuille,  uncalled  (imissued)  capital; 
Ik  heb  mijn  —  in  's  levens  ivederivaardig- 
heden  gehad,  my  share  of  lif  e's  vicissitudes; 

—  in  de  winst  (hebben),  share  in  profits; 

—  op  naam,  nonilnal  (personal,  registered) 
share;  — bewijs,  (dividend- )share;  vou- 
cher (ï?i  the  icar-loan). 

Aaudeelenkapitaal,  share  capital,  capital 
stock. 

Aandeelhouder,  share-holder. 

Aandenken,  remembrance,  meniorj';  keep- 
sake  (concreet;  ook:  niemv.nlo,  souvenir): 
Zijn  naam  leeft  voort  in  gezegend  — ,  is 
gratefully  remembered  by  iis,  is  kept  in 
kind  remembrance  hy  us,  we  keep  (his  ; 
memory  green.  )      ' 

Aandichten:  Gij  moet  mij  zulke  dingen  niet  \ 
— ,  should  not  impute  such  things  to  me.  j 

Aandi(>hting,  imputation. 

Aandienen,  announce  (ones.);  usherin(— 
en  binnenleiden):  Laat  1/  eerst  — ,  send  up 
(in)  your  name  (card)  first,  get  yourself 
announced  first;  Ik  zal  u  dadelijk  — ,  take 
up  your  name  immcdiately ;  Iemand  —  bij, 
announce  a  p.  to. 

Aandijken,  connect  by  means  of  a  dike. 

Aandikken,    make    thicker,    thicken;   'get 
stouter;  lay  it  on  a  hit  thicker;  emphasize,  i 
pimctuate  (fig.);  Aandikking,  thickening.  I 


Aandoen,  put  on  (clothes),  call  (touch)  at  (v. 
t)oat,  train):  Een  beleediging  — ,  (offer  an) 
insult:  Zuilen  we  deze  haven  — ,  put  in 
((■all  (touch)  at)  this  port?  Last  — ,  cause 
troublc;  Zijne  woorden  doen  mij  erg  aan, 
affect  me  deeply;  Het  doet  het  oor  aange- 
naam aan,  faUs  plcasantly  «pon  the  ear; 
Wij  deden  Singapore  niet  aan,  dropped  S.; 
Zijn  trevrige  toestand  doet  mij  aan,  miser- 
able  condition  escites  my  pity;  Twee 
treinen  doen  hier  per  dag  aan,  call  h«re 
a  day;  Verdriet  —,  give  (cause)  sorrow; 
Dat  doet  de  zenuwen  aan,  is  trying  to 
(tries)  the  nerves;  Dat  doet  mij  pijnlijk 
aan,  this  grates  (jars)  upon  my  ears  (ner- 
ves); Zijne  longen  waren  aangedaan,  limgs 
were  affected;  Aangedaan  zij7u  be  moved 
(affected,  touched);  Keurig  aangedaan, 
sprucely  dressed,  dressed  up  tothenlnes; 
Haar  mooie  oogen  hébben  het  hem  aange- 
daan, have  bewitched  him;  Aandoening, 
emotion;  affection  (of  the  throat;;  touch 
(lichte,  b.v.  van  koorts):  Ik  heb  hei  met  — 
vernomen,  heard  it  with  deep  (great) 
emotion. 

Aandoenlijk:  —  gemoed,  tender  (sensi- 
tive)  mind;  Zijn  —  verhaal  dtcong  den  toe- 
hoorders tranen  af,  touching  (moving,  af- 
fecting)  story  compelled  (drew)  tears  from 
his  audience;  — heid,pathos,sensitiTeness. 

Aandraaien,  tighten.  fix  on  (by  Ituming), 
fasten  (by  twisting),  turn  on  (the  gas), 
switch  on  (electric  light):  Wenschtgij  mij 
dat  aan  te  draaien,  to  palm  that  off  upon 
me?  Wij  moeten  de  schroei  wat  — ,  turn 
the  screw  a  bit  tighter,  tighten  thescrew 
a  bit. 

Aandragen,  bring,  carry  up  to.  Zie  Klikken. 

Aandrang,  urgency;  impulse;  congestion 
(v.  bloed):  ïk  vraag  (het)  u  met  — ,  request 
you  (this)  earnestly  (to  do  it),  urgently, 
insistently;  Ik  ondernam  hef  op  —  van 
mijn  vriend,  undertook  it  at  the  instigation 
(instance)  of  my  friend;  Een  groote  —  v, 
nienschen,  crowd  (concourse,  press)  of 
people;  Uit  eigen  — ,  of  one's  own  accord; 
Hij  had  niet  veel  —  noodig,  did  not  require 
much  pressing. 

Aandraven:  Hij  kwam  — ,  on  at  a  trot, 
trotting  on. 

Andreas,  Andries,  Andrew. 

.\andrentelen,  come  sauntering  (trailing 
along  (on). 

Aandribbelen:  De  kleine  kwam  — ,  the 
little  one  came  toddling  along. 

Aandrilt,  impulse  impetus;  instinct  (na- 
tural):  Ik  deed  het  uit  vrije  — ,  of  my 
own  free  will,  of  my  own  accord,  spon- 
taneously. 

Aandrijven  (intr.),  come  floatiug  along,  be 
washed  on  shore,  ashore;  (tr.)  drive  on; 
incite,  instigate.  egg  (urge)  on:  Gij  behoeft 
mij  niet  zoo  aan  Ie  drijven,  need  not  urge 
me  so ;  Ik  dreei  hem  er  toe  aan,  pushed  him 
on  (egged  him  on » to  it;  Door  edele  beginse- 
len aangedreven,  prompted  (actuated)by 
noble  principles;  Aandrijver  (Aandriji- 
ster),  instigator,  inciter:  Aandrijving: 
Op    —   van,   at  the  instigation   of. 

Aandringen,  press  (push)  on;  advance 
(rush)  on  the  enemy:  Ik  drong  hem  aan. 
pressed  (pushed)  him  on;  Hij  drong  bij  mij 
op  antwoord  (bezoek)  aan,  pressed  me  for  an 


AAN  DE  IN  KEN. 


AANGENOMEN. 


answer  (visit);  Wij  droncien  op  zijn  vertrek 
aan,  msi*.ted.  on  hls  departure;  Het  is 
mdleloos,  dat  wij  lantier  — ,  iiseless  to  pur- 
siie  (press,  urge)oiu-  (the)  point:  Hij  drong 
aan  (stond)  op  de  noodzakelijkheid  ervan, 
urjj:ed  (pressed)  the  necessity  of  it ;  Komen 
— ,  press  forward. 

Aan  drinken:  Gij  moet  waf  — ,  drink  a  little 
more  quickly:  Hij  heeft  mij  een  roes  aan- 
oedronken,  made  me  tipsy:  Hij  dronk 
:ich  een  roes  aan,  drank  too  mnch,  got  tipsy 
(intoxicated ). 

Aandruischen.   Zie  Indrvischen. 

Aandrnkken,  press  down:  Een  kind  teejen 
zich  — .  hiig  achild,  press  itclosely  inone's 
■Arms;  Hei  meisje  druUtczichtegen  de  moeder 
aan.  nestled  c]ose  to  hermother'sside;  Hij 
drukte  zich  tegen  den  miinr  aan,  pressed 
himsclf  against  (stood  close  to)  the  wall. 

Aanduiden,mark,indicatc,  hint;  point  out; 
denote,  mcan  (bet eekenen):  argue,  bespeak: 
-Xader  — ,  spectfy;  Terloops  — ,  hint  at; 
Men  duidde  mij  hem  aan  als  Mr.  X,  they 
referred  to  hlai  as  Mr.  Blank  (Dash);  Zijn 
taal  duidt  den  geleerde  aan,  bespeaks  him 
a  scholar;  Aanduidinci.  indication,  sign. 

Aandurven,  dare,  face  (a  task):  Hij  zal  het 
niet  — ,  I  don't  think  he  '11  risk  it;  Denkt 
ge,  dat  ik  hem  niet  aandurf,  I  dare  unt  fight 
(tackle)himl  Ik  duri detaakhaastniei asua, 
I  almost  bhrink  from  the  task;  Hij  scheen 
het  niet  aan  te  durven,  fought  shy  of  it, 
hung  back. 

Aandu\ven.  push  on,  push  against:  Hij 
duwde  mij  aan  (om  een  teeken  te  geven), 
jogged  (nudged)  me. 

Aandweilen,  wash  (the  floor). 

Aaneen,  together,  consecutively :  Vier  da- 
gen — ,  for  four  days  t.,  at  a  stretch  (time), 
on  end;  —bakken,  bake  t. ;  — behooren, 
bclong   t. ;    — biuden.   tie   t. :    —blijven, 

reniain  (keep)  t. ;   —breien,  knit  t. : 

brengen,  bring  t.;  —gesloten  gelederen, 
serried  ranks;  — groeien,  grow  t.;  — han- 
gen, hang  t. :  Hei  hangt  als  droog  zand  — , 
it  sticks  t.  like  grains  of  sand;  Zijn  verhaal 
hangt  vari  levgens  — ,  tale  is  a  tissue  of  lies; 

—  hechten,  join  (fasteu,  bind,  connect)  t. ; 

—  ketenen,  link  (chain)  t.;  —kleven,  stick 

t.,   agglutinate:    —klinken,  rivet  t.; 

kluisteren,  lettert.;  — knoopen,  tie(knot) 
t. ;  —koppelen,  couple  t.;  — lasschen, 
join  t. ;  mortise,  dovetail  [twee  balken,  stuk- 
ken hotii);  —  lijmen,  gluet.;  — naaien,  sew 
t. ;  —nagelen,  nail  t.;  —plakken  (intr.), 
stick  t. ;  «r.)  gluet.;  —rijgen,  string  (Atc- 
Icn),  baste  t.  (clothes);  —schakelen  — . 
link  (chain)  t. ;  concatenate  (fig.):  — ge— 
sclialicld  (Yr/(aa?,connected  story  ;—scha- 
kcliiiif.  ciiiuatenation.  series;  Het  was  eeji 
— -rliakcling  van  rampen,  a  series  (one 
cdiiLiuued  stiing)  of  calamities;  — schrij- 
ven, writeiuone  word;  —sluiten,  fit(well, 
hadly):  Zich  — sluiten, closeup,join(hands 
forees),unite;  — smeden,  weid  t.;  — staan, 
stand   close   t. ;    —voegen,  join  (fit,  pr.t, 

piecc)  t. ;  — vrie/.en,  freeze  t.,  regelate; 

wellen.   Zie  — smeden. 

Aanerven,  inherit:  JJai  is  mij  aangeerf*! 

I  inheiited  this  property. 
Aanfluiting:    Die  jongen  is  een  —  van  de 

school,  a  taunt  to  (reproach  to,  the  re- 

proach    '»ƒ)   the   school. 


.'Vanfokken,  breed,  rear,  raise:  Aanlokker, 
breeder. 

.Vanfokking,  breeding.    raising,   rearing. 

Aangaan,  caÜ  (in)  at  uipon):  Wy  gingen  op 
hem  aan,  moved  towards  (went  up  to)him; 
Ikzalfi-fw  bij  hem  —  ,just  oall  at  hls  house 
(call  upon  him):  Ge  kunt  op  hem  — ,  may 
trust  him,  rely  on  him;  Het  gaat  op  een 
vechten  aan,  they  are  sure  to  fall  to  blows; 
Zov  de  kachel  — ,  do  you  think  the  fire 
will  burn  ?  De  schoinrbitrg  gaat  om  acht  uur 
aan,  the  play  will  begin  at  S  o'clock;  — 
als  een  bezclene,takeon(rage)likeonepos- 
sessed:  Een  contract,  een  overeenkomst,  een 
huicélijk  (leening)  —,  conclude  a  treaty 
(enter  into  a  contract),  make  (negotiate)  an 
agreement,  contract  a  marriage  (loan);  en- 
ter into  an  alliance,  conclude  (form)  an 
alliauce  (with);£en  ^  ennootsehap  —  met, 
enter  into  partnership  with ;  Vriendschap 
— .  strike  up  a  friendship (with); Allen, irren 
het  aangaat,  whom  it  may  concern;  Dat 
gaat  u  niet  aan,  is  not  your  (none  of 
your)  business,  no  business  (concern)  of 
yours,  you  have  no  concern  with  it.it  does 
not  concern  you ;  ^Yat  dut  aangaat,  for 
the  matter  of  that;  Dat  gaat  niet  aan, 
won't  do,  is  no  go;  ll'a<  mij  aangaat,  I,  for 
one  ;  so  far  as  I  am  concemed ;  TT'at  de  ar- 
beidsvraag  aangaat,  as  regards  the  labour- 
questicn;  JVat  gaat  mij  dat  aan.whatdo 
I  care?  it  is  none  of  my  business,  what 
is  that  to  me?  what  bas  that  to  do  with 
me?  Dit  huis  gaat  wi;  aan,  is müie,belongs 
to  me;  I  own  this  house,  etc. 

Aangaande,  concerning  (this),  as  for  (this), 
as  to  (this).  Zie  Te  keer  gaan. 

Aangaloppeeren  !  Kamen  ^,  (come)  gal- 
loping   on  (along),  approach  at  a  gallop. 

Aangapen,  gape  at,  stare  at:  Een  afgrond 
gaapte  ons  aan,  an  abyss  was  yawning  in 
front  of  us. 

Aangeboren,  innate  (to).  inborn  (talent 
for  music),  natural  (native)  gift,  inbred 
(piety):  —  begrippen,  innate  ideas;  De 
liefde  tot  zijn  'land  is  ieder  — ,  the  love  of 
country  is  innate  to  (in)  man;  — recht, 
native  right.  birth-right;  —  scherp/in- 
uigheid,  native  saga  city ;  Dat  talent 
schijnt  hem  —  te  zijn,  he  seems  to  be  to  the 
manner  born,   it  sits  easy   upon   him. 

Aangelegen,  adjacent,  adjoining;  Aanejr- 
legenheid,  matter,  concern,  business,  af- 
fair:  Ik  zeg  in  deze  —  mijne  opinie  liever 
niet,  don't  like  to  vohmteer  an  opinion  in 
this  matter;  Een  zaak  van  de  grootste  — , 
a  thiug  of  the  grcatest  moment,  the  highest 
importance. 

.'Vangeiiiei'kt.  cmd.,   since.   whereas. 

.\anj|eiiaani.  aarreeable.  pleasant,  comfor- 
tabie:  — I  happy  (delighted)  to  nicet(sce) 
you;  delightcd  to  have  made  youracquain- 
tance ;  Het  is  mij  — ,  zeide de Franschnian. 
Het  genoegen  is  aan  mij.  antuoordde  B., 
Pleasure,  said  the  Frenchnian.  It  is  mine, 
answered  B. ;  —  gezeI,pleasantcompanion ; 
—  (geriefelijk)  huis,  comfortable  (con- 
venicut)  house;  Het  is  —  voor  het  oog.  is 
pleasing  to  the  eye,  makesa  fine  show;  Hij 
maakte  zich  bij  ons — .  ingratiated  himself 
with  us;  — ^  inden,  like;  —  zijn,  pleasc; 
—  heid,  agreeableness,  pleasantness. 
Aan!H'iioiiien,supp(j.sc,  siipposing,giai;ttd. 


AANGESCHOTEN. 


AANHEBBEN. 


granting :  —  dat  hij  kom  t,  wat  zou  dat,  what 
thoiigh   he  comes?    Zie   Aannemen. 
Aaiiijesclioten.  Zie  Aanschieten. 
Aanoespen,   buckle    (gird)    on    (sword). 
Aanjit'vou,  give,  hand,  pass.  rcach  down 
(aanreiken),  record  (barometer stand,  enz.), 
mark  (op  kaart),  register  (luggage ;  inschrij- 
ven), allcgc   (aanvoeren),  enter  (voor  wed- 
strijd), lodge  (a  complaint),  lay  an  Infor- 
mation against  (rechtbank):  Goederen  — , 
declare  (enter)  goods  at  the  onstomhouse; 
De  hoofdpunten  — ,  mention  the  principal 
points  (to  you);  Een  kind  — ,givenotice 
of  the  birth  (register  the  birth)  of  a  child;  ' 
De  mode  (den  pas,  de  melodie)  —,  set  the  1 
fashion,    pace,    time);    Iels  aan  te  aeven, 
anythiug  to  declare?  We  moeten  omivóór 
den  -Oen  — , give notice (send in our uames, 
papers)  before  the  20th;  Zich  vooreenbe- 
trekking (het  examen)  — .  go  in  for  a  place 
(the  examination);  Hij  heeftzich  zeltaan- 
aegeven,  given   himself  up  (at  the  police- 
station)  (to  the  p.);  Zich  —  (mil.),  report  ! 
oneself;    Aan  te  cjeven  ziekten,  notifiable  | 
diseases;  Als  ter  zijde  aanöe(|even,asper 
margin;   De  aanflctieven  uren,  the  hours 
specified  (statedj;  Brielmetaanif.icaarde, 
with    declared   value;    Aanaevcr  denun- 
ciator  (bij  gerecht);  declarant  (of  goods). 
Aangezicht,  face,  countenance:  Iemand  een 
klap  in  't  —  geven,  strike  a  person  in  the 
face,  give  him  a  slap  in  the  face  (ook  fig.); 
De  waarheid  in  het  —  slaan,lie  shamefully, 
(in  one's  throat,  deep);  Ik  zei  het  hem  in 
zijn  — ,  told  him  so  to  his  face;  Hij  is  een 
man  met  twee  — en,  a  doublef  aced  fellow ; 
Ik  ken  hem  van  —  (aanzien),  by  sight;  Ik 
ontmoette  hem  van  —  tot  — ,  met  him  face 
to  face,  in  the  flesh ;  Uit  iemands  —  gesne- 
den zijn,  be  the  very  spit  (the  very  image) 
of  a  person;    — spijn,  face-ache   (-ague); 
facial  neuralgia. 
Aangezien,    since,    now,   as:   —  het  weer 
nu    mooi    was,   now,   the  weather  being 
nice,  fine. 
Aangifl(e),   declaration   (of  value),  entry 
(aan  tolkantoor);  list  (of  persons),  Informa- 
tion (aanklacht):  Formulier  van  — ,  appli- 
cation  form;  —  doen,  enter,  declare;  give 
notice   of;    inform    (lay    an   Information) 
against  (a  person). 
Aanglimmen,  begin  to  glow. 
Aangluren,  peep  at,  leer  at  (gluipend  — ), 

oglc  (verliefd  — ). 

Aaugolven:  Komen   — ,  come  rolling  on. 

Aaiigonzen,  come  buzzing  (droniug)  along. 

Aangooieu.fling  (against);  whip  on  (acoat). 

Aangordcn,  take  up  gird  on  (zwaard):  De 

wapens  — ,  take  up  arms,  rise  in  arms; 

Gij  zult  u  moeten  — ,  have  to  gird  up  (your 

loins)  (to  buckle  to),  to  brace  yourself. 

Aangrauwen,  snarl  at,  snub. 

Aangrenzend,  adjacent,  contiguous. 

Aangrijn/.eu,  grin  at,  show  one's  teeth  (to). 

Aangrijpen,  seize  (on),  attack,  assail:  Zulke 

dingen  grijpen  je  aan,   t«ll  on  a  man; 

Iemands  arm  — ,  take  hold  of  (seize)  a 

man's  arm;  Alle  gelegenheden  — .  catch 

at  all  opportunities;  Iemands  gezondheid 

— ,    impair    a    person's    health;    Gij  zvlt 

u  moeten  — ,  have  to  exert  yourself  (to 

buckle  to);i>oor  schrik  aan(7eöJepen,seized 

with   fright;   Den   vijan«l    — ,  attack  (fall 


upon)  the  enemy;  Hij  greep  Ae<  voorstel 

(aanbod)  met  beide  handen  aan,  jumped  at 
the  proposal  (embraced  the  offer);  Het 
vuur  greep  de  belendende  pakhuizen  aan, 
caught  hold  of  the  adjacent  ware-houses; 
—  d  verhaal,  thrilling  story;  Aangrijper, 
attacker,  assaulter,  aggressor;  Aangrij- 
pingspunt, point  of  attack;  point  (place) 
of  application  (mechan.). 
Aangroei,  growth,  increase,  accretion,  in- 
crement,  accrescence;  —en,  grow,  in- 
crease, augment;  swell  to  (an  imexpècted 
size);  adhere:Doen  — ,  swell  (the  numbers 
of  applicants);  —ing.  Zie  Aangroei. 
Aanhaken,  hook  (hitch)  on. 
Aanhalen,fetch,bring;  draw  tight  (tighten), 
haul  home  (scheepst.);  love.  fondle,  caress, 
pat;  creep  (ingratiate  oneself)  into  a  p.'s 
favour;  quote,  cite  (words);  bring  down 
(cijfer  bij  deeling);  seize,  coufiscate  (door 
kommiezen):  Er  is  geen  —  aan,  it  is  im- 
possible  to  procure  all  that  (he  wants),  I 
can't  afford  it;  De  wind  haalt  aan,  is 
fresheningup;  Bewijzen  — ,  bring  forward 
proofs;  De  geliefden  haalden  elkaar  aan, 
the  lovers  were  bilüng  and  cooing;  Laat  mij 
dit  geval  (als  voorbeeld)  —,  allow  me  to 
instance  this  case ;  Zal  ik  nog  m  eer  gevallen 
(autoriteiten)  — ,  do  you  want  me  to|Cite 
any  more  cases  (authorities)?  De  knoop 
werd  aangehaald,  the  knot  was  tightened; 
De  kleine  haalde  hare  moeder  aan,  the 
child  was  loving  (caressing)  her  mother; 
De  teugels  — ,  rein  in  (up),  draw, in  the 
reins;  Hij  heeft  deze  woorden  aangehaald, 
quoted  these  words;  Aangehaald  zijn  met, 
be  troubled  with  (the  gout). 

Aanhalig,  affectionate,coaxing,  sweet; 

heid,  d'emonstrative  tenderness,  coaxing 
waj's;  Aanhaling,  caress;  seizure  (v.  goe- 
deren); quotation  (v.  woorden);  citation  (v. 
titel);  — steeken(s),invertedcommas,quo- 
tation-mark(s). 
Aanhang,  adherents,  foUowers,  hangers- 
on;  party;  folio wing. 
Aanhangen,  hang  (a  rudder),  add,  attach, 
tack  (on);  hang  on,  adhere  (stick)  to, 
cling  to  (support,  een  saaie),  be  attached 
to:  De  sneeuw  hangt  erg  aan,  the  snow 
is  very  sticky;  Ik  zal  u  al  mijn  leven  — , 
will  stick  to  you  through  life;  Aanhan- 
ger, — ster,  partisan,  foUower,  supporter, 
adherent. 
Aanhangig,  pending  (affairs):  Er  is  geene 
zaak  — ,  no  case  at  bar  ( being heard,tried), 
nothing  is  on:  —  maken,  sub mit  (for  dis- 
cussion), bring  an  action  | against  (pers.); 
bring  in  (introducé;  wetsontw.);  —  maken 
bij,  put  (a  th.)  before..;  Aanhangsel, 
appendix  (Mv.  appendlxes,  appendices); 
appendage;  addendum,  rider  (v.  docnment, 
wissel,  etc.),  codicil  (testam.);  slip  (v. 
polis,  etc.),  supplement:  Aanhankelijk, 
attached,  devoted,  affectionate,  clinging 
(nature);  — heid,  attachment,  affection, 
devotion. 
Aanhang :  — motor,  detachable  motor;  — 

wagen,  tow-car,  trailer. 
Aanharken,  rake  up   (over). 
Aauhehhen,  have  on,  wear:  Ik  heb  alléén 
maar  wat  ik  aanheb,  nothing  but  what  I 
stand  up  in;  Hij  heell  geen  hemd  aan,  not 
a  shirt  (on,  to)  his  back;  llebl  gij  de  kachel 


AANHECHTEN. 


AANKLAMPEN. 


aan,  Is  there  a  fire  in  the  grate  (in  the 
room)?  Hij  had  de  lamp  aan,  his  lamp  was 
alight,  lighted :  Gü  hobt  de  partij  aan,  have 
lost:  Jïij  heelt  ec7i  roes  aan,  is  tipsy(boozed., 
well   on). 

Aanhechten,  affix,  attach  (fasten):  Plaats 
voor  het  —  der  postzeaels,  stamps  to  be  affix- 
ed  here;  De  aanfjeheehte  documenten,  do- 
cuments  attaehed;  Aanhechlinci,  affix- 
ture,  fastening,  attachment;  — si)unt,con- 
necting'  point  (place),  point  of  contact. 

Aanbel,  begiuning  (o/  letter),  intonation 
(of  song),  exordium  (of  sermon,  enz.); 
—hellen,  begin,  intone,  strike  np  (melo- 
die); set  up,  raise  (a  shout,  cry),  start 
(a  song). 

.^anheipen,  help  on  with:  Iemand  de  over- 
jas — ,  help  a  p.  on  with  his  coat. 

.'\anh3nken,  come  limping  on   (along). 

Aanhijfien,  come  on  breathless  (panting). 

.'Vanhitsen,  set  on,  ineite,  instigate,  egg  on; 
hoimd   on  (to  war);  set  (a  dog)  at  (on). 

.Aanhitser,  — ster,  inciter,  instigator,  mis- 
chief-maker  (stokebrand);  -Aanhitsino,  in- 
citeraent,  instigation. 

Aanhoeven:  De  jas  hoeït  niet  aan,  you 
need  not  put  on  your  coat;  De  lamp,  kachel 
hoelt  niet  aan,  need  not  be  lighted. 

Aanhollen:  De  kindereu  kwamen  — ,  came 
running  (tearing)  on. 

Aanhompelen.  come  hobbling  on. 

.Aanhooren.  listen  (hearken)  to,  lend(giv«) 
ear  to :  Ten  —  rari  het  gchecle  gezelschap,  in 
the  hearing  of  the  whole  company ;  Het  is  u 
aan  te  hooren,  I  hear  (it)  by  your  voice;  De 
muziek  is  niet  om  aan  te  hooren,  grates  on 
my  ears;  Hij  hoorde  viij  (jeduldiji  aan, 
gave  me  a  patiënt  hearing;  Aanhoorder, 
listener:  Er  zouden  geene  achterklappers 
zijn,  waren  er  geene  — s,  there  woujd  be 
no  slanderers,  if  they  found  no  hearers 
(listeners). 

Aanbooricj.  belonging  (appertahüng)  to: 
— en.  relativcs ;  retainers,  dependants :  Met 
de  —e  Za/idfDjV?»,  (farrabouse)  with  the  ap- 
pertaining  fields:  — heid,appiirtenance(s). 

Aanhouden,  delay  (uitstellen):  Zullen  we 
hier  even  — ,  stop  a  moment  atthisinn? 
Hij  hield  aan  om  het  te.  krijgen,  he  insisted 
on  getting  it,  persisted  in  trying  to  get  it; 
Hij  hield  aan  tot  hij  het  doel  bereikt  had,  he 
perse vered  (held  on  to  his  purpose)  till  he 
bad  attaiued  his  end;  De  regen  (vorst)  hield 
aan,  the  rain  (frost)  continued  (held);  Het 
schip  hield  op  den  vuurtoren  (Noordwaarts) 
aan,  made  for  the  light-house  (etood  to  the 
Nortb):  Wij  hielden  op  dat  huis  aan,  went 
in  the  direc-tion  ofthat  house,  bent  (direct- 
ed)  our  steps  towards  that  house;  De  auto 
werd  aajigchouden  door,  the  motorcar  was 
held  up  by  (the  police,  etc.);  Een  bedelaar 
(weoens  h(delnrij)  — ,  take  up  for  begging: 
Ilelreklviiicten  ( i'rieiid^chap,  enz.) — ,  keep 
up  relat  il  ms  (fiiend>hi)),  a  C()rre!^pondence); 
Een  dief  .  arrest;  Iemand  (»i}  straat) — , 
stop  a  p.  (in  the  .  .  .);  Ik  stel  voor  dit  aan  te 
houden,  move  to  hold  this  over;  Hij  zullen 
de  ia.vsen  maar  -  ,we  wish  to  keep  nn  (won't 
take  off)  our  coats ;  Wilt  gü  de  kachel  (lamp) 
— ,  keep  tbc  stove  in  fnel  (leave  the  light 
on)i  Een  kamer  — ,  (1  will)  keep  my  room 
on ;  De  kennismaking  aiinhonden  met,  main- 
tain  the  acfjuaintaucc  of;  Denu;ordcnaar 


werd  aangehouden,  the  murderer  was  appre- 
hended  (arrested);  Een  smokkelaar  — , 
detain  a  smuggler;  Smokkelwaren  — , 
seize  contraband  goods;  Een  toon  (u-oord) 
lang  — ,  hold  a  toue  (sustain  a  note),  drag 
out  a  word. 

.'Vanhoudend,  constant,  rncessant,  contin- 
ual;  conttnuous  (onafgehroken;  perseve- 
ring, volhardend);  Het  ■ —  schoone  wedei-, 
the  long  spell  of  fine  weather ;  Het  sneeuwt 
— ,  keeps  (on)  snowing;  —held,  perseve- 
rance,  persistence,  continuance;  .Aanhou- 
der: De  —  wint,  perseverance  kills  the 
game,  persevere  and  never  fear,  always  at 
it  wins  the  day,  it  is  dogged  as  does  it,  (it  is) 
the  stayer  (that)  wins. 

Aanhoudinfj,  seizure,  detainment  (v.  goede- 
ren), embargo  (v.  schip,  etc);  apprehen,sion, 
detention,  arrest  (v.  overtreders),  continu- 
ance, prolongation  (of  a  sound),  delay  (v.  be- 
slissing); holding-up  (v.  voertuig):  Een  hevel 
tot  zijn  —  werd  uitgevaardigd,  a  warrant  for 
his  apprehension  was  issued. 

Aanhuiipelen,  come  frisking  (caperiug, 
skipping)  along  (on). 

Aanhuwelijken,  Aauhuwen,  obtain  by 
marriage:  Aangehuwde  familie,  connec- 
tions  (relations;  Aangehuwde  neef,  cousin 
by  marriage;  Aanhuwelijküng,  .Aanhu- 
winfi.  alliance  by  marriage. 

.Aan  ijIen,comehurrying  (tearing  lalong  (on). 

Aanjajien, drive  (push)  on;  impel  (to  greater 
speed):  set  on  (v.  honden);  frighten,  give 
a  fright  (schrik  — );  Vrees  — .intimidate: 
Zij  kwamen  in  allerijl  — ,  hurrying  on  at 
full  speed  (post-haste),  came  galloping 
(rushing)  up  (along);  Aanjatjer  (brand- 
spuit), feeder,  suction-hose. 

Aankalken :  Ik  heb  dit  fleschje  voor  m  aan- 
ijekalkt.  chalked  down  (scored  up)  this 
bottle  for  you. 

Aankanten:  Hy  kantte  zich  er  tegenaan, 
opposed  (resisted)it,  set  his  face  against  it. 

.Aankantin(|.  opposilion,  resistance. 

.Aankap.  wood  cutting. 

.Aankan-en.  bring  in  a  cart  (barrow);  come 
pedalling  along   (op  fiets). 

.Aankijken,  look  at,  take  a  look  at:  Hij  is 
het  —  niet  waard,  not  worth  looking  at; 
Hij  keek  mij  schvi7is  aan,  looked  at  me 
askance;  Ik  kijk  fiem  niet  aan,  he  is  no- 
thing to  me;  I  cut  him  (dead);  We  zullen 
(de  zaken)  eens  — ,  wait  and  see. 

Aanklacht, accusat  ion,  charge:  indictment: 
Punten  van  • — ,  counts  of  indictment;  ■ — 
alwijzen.  nonsuit  (a  p.);  Ee7i  —  als  onbe- 
wezen alwijzen  (door  de  Grand  Jury), 
ignore;  —  «lefn'ond  vinden  (Grand  Jury), 
find  a  (true)  bill;  Eene  —  indienen  tegen, 
lodge  a  complaint  against,  make  (bring)  a 
charge,  bring  an  action,  lay  an  Information 
(against). 

.Aanklagen,  accuse  of,  charge  with:  arraign 
for,  indiot  for:  impeach  for  (Pari.):  Ik  zal 
je  ■ — ,  have  the  law  of  you,  pnll  you  up 
(beforethemajiistrate:  fam.);  Aanklager, 
accuser,  plaintiff  (jvrid.):  Openbare  — , 
public  prosecutor  (strafzaken);  Aanflc- 
klaa]|de,  defeudant;  accused  (ook  in  straf- 
zaken ). 

Aanklampen,  board  (schip),  fall  aboard: 
Iemand  —  om  geld,  solieit  (Importune)  a 
persen   for  nioney;   Hij  klampte  mij  op 


AANKLEBDBN. 


AANKRIJGEN. 


straat  aan,  accosted  (button-holed)  me  in 
the  Street. 

Aaiikieeden,  dreas:  Gij  uioetK  eerst  —  = 
dress  (yourself)  first;  Aanyc^kWetie  boter- 
ham, sandwich:  slices  of  bread  with  ham, 
meat,  etc;   high  (meat)  tea  (mei  brood). 

Aankiceding  (v.  stvk),  get-up  (of  a  play), 
stage  setting. 

Aankleve:  Meiden  —  vandie?i.andeveryth. 
connected    with   it;    witli   the  whole  lot. 

Aankleven,  stick  to,  cling  to,  adhere  to, 
be  attached  to :  Deze  blaam  kleeft  hem  aan, 
this  odium  clings  to  him;  Velerlei  zwak- 
heden kleven  hem  aan,  he  has  many 
failings  (imperfections). 

Aaukliuken,   clinch,   rivet;   touch   (clink) 


Aankloppen,  knock  (rap)  at  a  door;  fasten 
by  hammeriug:  Bij  iemand  — ,  inquire  of  a 
person  (about  a  thing);  Om  geld  — ,  apply 
to  (a  p.),  ask  (a  p.)  for  money. 

Aanknuupen,  button  (fasten,  tie  to;  open 
(establish)  (relations  withafirm):  Weer  — , 
resumé  (ffesprefc);  Ik  svü  er  nog  een  iiayie  — , 
stay  one  day  more,  add  another  day;  Ee7i 
gesprek  (brief tt'isseling)  — ,  enter  into  (en- 
gage  in)  conversation  (correspondence); 
Onderhandelingen  — ,  enter  into  nego- 
tiations;  VriendJ^chapsbanden  werden  (weer) 
aangeknoopt,  friendships  were  contracted 
(resumed);  Aanknoopiugspunt,  point  of 
contact,  connecting  link;  starting-point 
(p.  van  uitgang). 

Aankoineling,  new-comer;  beginner:  fresh- 
man  (Univ.);  novice. 

Aankomen,  arrive  (at,  in,  on;  bij),  reach, 
co  me  to ;  call  on  (at),  come  round  (to  a  p.'s 
place, rooms);  C'omeup  (Univ.) etc:  /fczie 
je  — ,  you  may  whistle  for  it,  I'U  see  you 
hanged  first;  Er  is  geen  —  aan,  want  must 
be  our  master;  Botert  Er  is  geen  —  aan, 
(the  price  of)  butter  is  prohibitive  now; 
Er  is  geen  —  aan  geld,  I  don 't  kuow  where 
to  get  money  from;  Hoe  komt  gij  daar 
aan,  how  did  you  come  by  it,  how  came 
you  to  think  of  it,  what  put  that  idea  into 
your  head  f  Als  het  er  op  aankomt,  om  .  .  ., 
when  it  comes  to  -  - ;  Als  het  er  op  aankomt 
kan  hij  veel  doen,  if  ever  it  comes  to  a  pinch 
he  can  do  much;  Als  het  op  stuk  van  zaken 
aankomt,  when  all  issaid  and  don  e  (all  co- 
mes to  all);  !\iet  — ,  hands  off;  JJe  bezoekers 
worden  verzocht,  nergens  aan  te  komen,  vi- 
sitors  are  requested  not  to  touch  the  ob- 
jects;  Kom  aan,  come  on;  Komaan,  zijt 
gij  daar,  well,  are  you  there?  Nu  komt  het 
er  voor  ons  op  aan,  now  we  shall  have  to 
exert  ourselves  to  the  utmost;  Het  komt 
er  voor  u  op  aan,  om  de  betrekking  te  krijgen, 
you  must  not  leave  a  stone  uuturned  to  get 
the  place;  Het  komt  er  op  aan  te  weten  of, 
the  principal  thing  is  to  know  whether ;  Hel 
komt  er  maar  op  aan  of  gij  het  weet,  the  on- 
ly  question  is  whether  you  know  it;  Het 
komt  er  niet  op  aan,  is  of  no  consequence, 
of  no  matter  (moment),  is  quite  imma- 
terial  to  me;  Hetzalu  vreemd  — ,  you  will 
feel  rather  out  of  your  element;  Ik  laat  het 
er  op  — ,  will  run  the  risk  (risk  it);  üU  laat 
alles  op  het  laatste  oogenblik — ,  putoff  ever- 
ything  to  the  last  minute;  Op  het  uiterste 
laten  — ,  push  the  matter  to  estremities ; 
Het  komt  op  daden  aan,  niet.  .  .  ,  deeds  are 


required,  not  .  .;  Hij  laat  alles  op  mij  — , 
leaves  everything  to  me;  Hij  laat  het  er 
maar  op  — ,  Iets  things  drift  and  trusts  to 
luck  to  pull  him  through;  Het  zal  er  op  — , 
will  go  hard;  Hij  kwam  er  mee  aan,  toen  de 
zitting  gesloten  was,  broached  the  subject, 
when  the  meeting  had  been  adjoumed; 
Kom  me  daar  niet  mee  aan,  don't  let  me 
hear  that;  none  of  your  cheek  (brutaliteit), 
jokes;  Het  komt  alleen  op  vlugheid  aan, 
swiftness  is  the  only  thing  required;  Het 
komi  op  geld  (niet)  aan,  it's  a  mere  money 
question  (money  is  no  object;  blow  the 
expense;  vuig.);  Het  komt  hem  op  een 
paar  guldens  niet  aan,  he  does  not  mind 
a  few  guUders;  De  brand  kwam  in  de 
keuken  aan,  began(started). .;  De  kleine  is 
erg  aangekomen,  baby  has  greatly  im- 
proved;  how  baby  has  grown!  Die  slag  is 
goed  aangekomen,  that  blow  has  gone 
home;  Deze  trein  komt  steeds  op  tijd  aan, 
runstotime;  Detrein  kwamtelaataan,was 
overdue,  came  in  late;  De  trein  moetom  5 
uur  — ,  is  due  at  five;  De  trein  is  juist 
aangekomen,  has  just  come  in;  Zijn  land 
komt  tegen  mijn  eigend-om  aan,  his  property 
borders  upon  mine;  De  trein  kwam  voor 
het  station  aan,  drew  up  at  the  station ;  //oe 
is  die  twist  aangekomen,  who  began  the 
quarrel?  what  has  caused  the  quarrel?  De 
zieke  komt  aan,  the  patiënt  is  recovering 
visibly.is  picking  up,  is  improving,  putting 
on  (gaining)  flesh;  De  ziekte  kwam  mij 
onverwacht  aan,  the illness  came  (feil)  upon 
me  unexpeetedly. 

Aankomend:  —  jongeling,stripling,young 
fellüw;  —  meisje,  yoimg  glrl,  breadaud- 
butter  miss,  girl  in  her  teens;  flapper  (Si.); 
—  soldaat,  raw  recruit;  —e  week,  next 
week;  Het  mij  —e,  what  is  due  to  me  (my 
due);  Het  u  —e  bedraagt  100  gld.,  your 
share  (portion)  amounts  to  a  hundred  guil- 
ders:  Aankomer,  newcomer;  new  arrival. 

Aankomst,arrival:BiiA«/n— ,at(on)their 
arrival;  Verkoopen  na  behouden  — ,  sell 
to  arrive. 

Aankondigen,  announce.  publiih.  adver- 
tise,  notrfy,  proclaim  (officieel);  forebode, 
presage  (voorspellen):  De  barometer  kondigt 
reyen  aan,  betokens  rain;  Het  staat  overal 
aangekondigd,  is  advertised  everywhere; 
Wij  hebben  het  hem  aangekondigd,  infor- 
med  (warned)  him  of  It;  Het  boek  werd  in 
de  weekbladen  aangekondigd,  was  review- 
ed  (noticed)  in  the  weeklies,  the  weeklies 
had  a  par(agraph)on  the  work ;  A'en  bez:oek 
— ,  announce  a  visit;  Deze  wolken  kondi- 
gen regen  aan,  betokea  rain;  Aankondi- 
ger, announcer,  advertiser;  Aankondi- 
ging, advertisement,  notification,  notice, 
announcemeut,  review;  intimation  (kennis- 
geving): Tol  nadere  — ,  imtil  further  notice. 

Aankoop,  purchase,  acquisition:  Uoor  — , 
by  purchase;  —en,  purchase,  buy;  —er, 
purchaser,  buyer. 

.Vankoppelen,  couple  (wagens,  honden ;  ook 
fig.);  leash   (honden). 

Aankrammen,  cramp  (together). 

Aankrijgen,  get  on  (kleening);  lose,  be 
worsted  (i?i  spel):  Versche  oesters  — ,  receive 
(get  up)  fresh  oysters;  Ik  krijg  hei  er  aan, 
am  sure  to  lose  (the  game),  he's  more  ttian 
a  match  for  me;  Ik  kon  mijne  broek  niet  —, 


AANKni'IEN'. 


AANLEIDING 


not  get  into  my  trousers :  Kunt  gij  de  kachel 
Uainp)  nici  — ,  not  get  thesto-e  (lamp)  to 
bui  11  (aliglit);  Hij  kroeg  etn  roes  aan, 
gut  drunk. 

Aaukruicn:  Hij  kicam  er  mee  — ,  brought  it 
in  a  Wheel  baiTovv:  Het  ijs  kwam  — ,  came 
drifting  on. 

Aankruipen,  come  creeping  (crawling)  a- 
loug,  crawl  on  to :  Dicht  tec/en  de  moeder, 
nestle  close  to  niother's  side. 

Aankuicreu,  come  walking  along. 

Aankuuucu,  be  a  match  for  a  p.:  be  eciual 
to  a  task:  Heel  wat  — ,  spend  a  lot  of 
mouey,  wear  out  clothes  quickly:  Je  kunt 
er  op  aan,  may  take  it  from  me  that;  Kun 
je  dat  grooie  stuk  wel  aan,  can  you  manage 
that  large  piece!  Men  kan  op  hem  volstrekt 
niet  aan,  he  is  utterly  um'cliaDle;  Zijn  klee- 
ren  kunnen  niet  meer  aan,  his  clothes  are 
too  bad  to  wear,  are  too  uarrow  (small)  for 
him  (he  hus  outgrown  them). 

Aankwakken,  flmg  against,  bump  up 
against  (tegen). 

Aank\veeken,cultivate  (ook /iff.,  b.v.frieud- 
ship,  a  persou's  acquaintance);  grow  (plan- 
ten); train  (teachers),  foster  (feelings,  etc). 

Aankwispelen,  come  along  waggiug  (its 
tail),  come  fawniug  up  to   (slaajs). 

Aanlachen,  smile  at,  (up)on:  Fortuna  laehl 
ons  aan,  fortime  smiles  upon  us;  Dat  lacht 
mij  aan,  that  appeals  to  me,  looksappet- 
izing. 

Aanlanden,  land:  Goed  en  wel  — ,  arrive 
safe  and  sound;  Gij  zijt  hier  goed  aan- 
geland, have  droppedinto  anice  place;  Ik 
weet  niet  waar  hij  aangeland  is,  what  has 
become  of  him;  Aanlandig:  iJe  wind  is 
— ,  the  wind  is  blowing  landward. 

Aanlangen,  pass,  hand. 

Aanlappeu:  Ik  heb  het  hem  aangolapi, 
palmed  (fobbed)  it  off  on  him. 

Aanlas<!>ehen,  join,  dove-tail. 

Aanlateu,  keep  on  (a  coat);  De  lamp  — , 
leave  the  lamp  burning;  De  deur  (het  raam) 
— ,  leave  the  door  (window)  ajar. 

Aanleeren,  loarn  (taal,  een  rak);  study, 
acquire  (verkrijgen:  vaardigheid,  etc),  make 
progress,  improve  (one's  skating):  Gü  be- 
gint  verbazend  aan  Ie  leeren,  are  making 
progress  wonderfully;  Aangeleerde  talenten 
acquired   talents. 

Aanleg,   aptltude,   talent,  turn:   Het 

gen:  construction,  layingout  (park,  tuin), 
installation,  design,  plan; landing-stage (Z. 
— plaats);  In  —  (spoorlijnen),  in  course  of 
construotion;  —  (v.  electr.  bellen,  enz.),(elec- 
tric  bell)  wiring;  —  en  eiploitatievan onder- 
zeesche  kabels,  establishment  (laying)  and 
worlcing  of  sub  marine  cab  les;  ZijnnaiunT- 
lljke  — ,  the  bent  of  his  nature;  Hij  heeft 
daar  geen  —  voor,  his  talent  does  not  lie 
that  way  (in  that  direction);  Hij  heeft  veel 
— ,  great  talents  (parts,  gifts);  Rechtbank 
oan  eersten  — ,  court  of  first  instance; 
• —  voor  beroerte  (tering),  apo  plee  tic  ten - 
dencies,  a  teiidency  (predisposition)  to 
apoplcxy  (consumption);  — voor den\\i\n— 
del,  liusiness  capabilities;  • — voor  Ae(  spel, 
aptitudo  for  a  game,  for  playing  (atcards, 
etc);  —  voor  de  talen,  a  nalural  talent 
(turn)  for  languages;  Hij  heeft  geen  —  voor 
hei  tooneel,  is  not  cut  out  for  the  stage:  De 
■ —  van  een  luin.  tlic  ilc.-igii  o£  a  garden,  tiie 


plan  after  which  a  garden  is  laid  out;  — 
(voor  ziekte),  predisposition,  natm-al  ten- 
dency;  Mijn  huis  staat  bij  den  — ,  is  near 
the  park. 
Aanleggen,  stop  (at  an  inn  =  aan  eene  her- 
berg): Wil  gij  hier  niet  eens  — ,  won  't 
you  rest  (put  up)  here  for  a  while?  Leg  aan 
Vuurl  present!  tire!  Koe  zult  gij  het  —  om, 
will  you  manage  to  ?  Je  legt  het  er  op  aan  om 
straf  te  krijgen  (mij  tegen  te  spreken),  yoii 
want  to  get  pnnished  (make  a  point  of  coa- 
tradictlng  me);  De  boeien  — ,  handcuff, 
put  in  irons;  Een  boek  (ervan)  — ,  start  a 
book;  Een  krankzinnige  een  dwangbuis  — , 
put  (clap)  a  madman  (lunatic)  into  a 
straight- waistcoat;  In  een  huis  electrisch 
licht  — ,  put  in  electric  light,  fit  up  a  house 
with  electric  light;  Gas  (waterleiding)  — , 
lay  on  gas  (water)  to  a  house;  Hei  geweer 
— ,  bring  the  rifle  (gun)  to  the  shoulder: 
take  aim;  Kanalen  en  steden  wei-den  aan- 
gelegd, canals  were  dug  (cut.  made)  and 
towns  were  built;  De  kunst  van  parken  — , 
landscape  gardening:  Een  pistool  op  ie- 
mand — ,  point  (level)  a  pistol  at  a  p. ;  iïen 
spoorweg  — ,  construct  (lay,  make)  a 
railway;  Straten  — ,  lay  down  roads;  Het 
paard  een  toom  — ,  put  a  bridle  on  (bridle) 
a  horse;  Een  tuin  — ,  lay  out  a  garden;  Ik 
heb  eene  verzameling  aangelegd,  made 
(begun  to  make)  a  coUection;  Wilt  gij  het 
vuur  — ,  will  you  light  (kindie)  the  fire? 
Wij  leggen  hier  niet  aan,  are  not  going  to 
touch  at  this  port,  the  steamer  does  not 
stop  here;  De  boot  legde  langs  de  kade  aan, 
brought  up  alongside  the  quay;  Met  hem 
leg  ik  niet  aan,  I  won't  have  anything  to 
do  with  him;  Het  met  een  meisje  ■ — ,  carrj- 
on  with  a  girl;  Het  handig  — ,  set  about  it 
cleverly;  Het  ki-as  —  ,goitstrong;  De  zaak 
werd  van  het  begin  af  verkeerd  (goed)  aan- 
gelegd, the  matter  was  managed  badly 
(properly)  from  the  very  beginning;  Het 
zuinig  — ,  be  economical;  Het  te  breed  — , 
live  beyond  one's  means;  Mystisch  aange- 
legd, mystically  minded. 
Aanlegger,  constructor,  builder;  plaintiff 
(jur.);  prime  mover  (v.  samenzwering,  etc); 
author,  cause;  founder  (of  a  feast);  Aan- 
leggiug,  construction,  layingout,  building. 
Aanïeghaven,  port  of  call. 
.'\anlegplaats,  (v.  paarden.  postwagens)Telay 
(-station);  (v.  sc/tepe» )  landing  stage.wharf. 
Aauleidcnd:  — e  oorzaak,  primary  (orig- 
nal)  cause. 
Aanleiding,  occasion,  cavise,  inducement, 
motive:  Bij  de  geringste  —  zeg  ik  u  den 
dienst  op,  on  the  slightest  provocation  I 
shall  give  you  notice  (to  quit);  I\aar  — 
van,  d  propos  (in  consequence,  pmsuance) 
of;  with  reference  (refering)  to;  Ik  had  alle 

—  er  heen  te  gaan,  e  very  reason  to  go  there; 
Dat  gaf  —  tot .  .  .,  gave  rise  to  (a  riot, 
rebeliion);  Gü  moet  geene  —  geven,  not 
encourage  him  (to  take  such  liberties); 
B.^  ga.t  (gegmnrlc)  tut  \i\acbicu  (klagen), 
(just)cau.sc  1. .1  c  (.Miiilaint;  Zijne  komst  aai 

—  tot  allerl,  i  r,  n,i,>,,'jHS,  his  arrival  gave 
rise  to  all  kinds  ui  t.iii)|)osilions;  Hij  nam 
uit  mijne  woorden  —  u  ie  plagen,  my  words 
induced  him  to  tease  you;  —  tot  (een  oor- 
log), immediate  cause  of;  Er  was  gccne 
voor,  uo  reascui  (cause,  motive,  room,  occa- 


AANLENGEN. 


AAN  MU  NI' ION. 


sion)    for   It,    It   was    quite  uncalled  for. 
.Xanlenflen,  dilute,  weaken,  qnalify:   Met  \ 
uriler  aaiiaelengde  eof/nac,  brandy  qiialified 
wiMi  «ater.  Zie  Leiif/en. 
AanUMu)nen,  Ican  (rest)  (against):  Hij  liet 
zich  die  eer    — ,  he  took   (accepted)  the 
honoiir,  as  if  he  had  a  right  to  it  (it  was 
tueantforhim);  Lk  wil7?i?j  ria<»iienalen  — , 
not  put  up  with  it,  woii't  have  it  laid  at  my 
door,  swallow  it  (b.v.  een  belecdiijing);  De 
rechter rlcviiil  leunt  tegen  de  rivier  aan,  is 
proterted  hy  the  river;  Aanleunluflspunt 
(j/it/.),    point  of  support. 
Aanli<i<r<'ii.    leeliue  at  table  {aan  maaltijd 
hij  tir  (imlin);  Het  —  jaccubation.accuni- 
beucy  ;   Xoordelijk    — ,  bear  Northward, 
stand    to    the   Noith  {scheepst.);    Er  li{|t 
vuur  aan,  there  is  a  fire  in  the  grate. 
Aanliggend,  adjacent  (angle);  coutirjuous. 
Aaniijinen.  glue  on. 

Aan!okkelijk(heitl),  alliiring(ness),  sedii- 
cing(n.),  charming(n.),  attractive(n.),  in- 
viting(n.);  Aanlokken,  allure,  tempt,  cn- 
tiee;  decoy  (in  de  val).  Z.  Aanlrekken. 
Aanlokker,  allurer,  tempter;  Aanlokkino, 
allurenient,  enticement;  Aanloksel,  de- 
coy, bait. 
Aanlonken,  ogle,  cast  sidelong  glances  at. 
Aanloop,  run;  dash,  assault  {mil.):  Hij 
heeft  veel  — ,  a  great  many  people  call  on 
him ;  Deze  winkel  heeft  den  — ,  has  a  (good) 
run  of  customers  (business),  a  good  custoiu ; 
Deze  kroeg  heeft  veel  — ,  this  pub(lic-house) 
drives  a  roaring  business;  Je  neemt  een 
langen  — ,  are  long  in  coming  to  the  point 
UiO-)\  Een  —  nemen,  take  a  r\m. 
Aanloopen,  come  walking  on  (along);  Je 
moet  wat  — ,  step  out,  niend  your  pace; 
Dat  zal  nog  wel  wat  — ,  will  take  sonie  time 
yet;  De  vracht  naar  A.  loopt  (noö'a2)aan 
(op),  the  f  are  to  A.  mounts  \\^;Ik  n-ou  nior- 
nenecns — ,  I  inteudtocall(in)onyou  (look 
in  uponyou.  drop  in,  step  over  toyou,  put  in 
an  appearance,  call  at  your  house)  to-mor- 
row;  Zullen  we  even  bij  hem  — ,  just  pop  in 
and  see  him?  Hij  liep  op  (tegen)  mij  aan, 
he  walked  up  to  me  (into  me);  Loop  maar 
op  dien  toren  aan,  just  walk  in  the  direction 
of  that  steeple;  Ons  schip  liep  tegen  eene 
stoomboot  aan,  ran  foul  of  a  steamer;  Hij 
heeft  er  mij  herhaaldelijk  om,  aangeloopen, 
repeatedly  importuned  me  for  it;  Op  die 
wijze  zult  ge  er  tegen  — ,  inthatwayyou 
will  come  to  grief  (harm),  get  into  diffi- 
culties;  Blauw  laten  — ,  blue  (iron,  steel) 
Aanloop:  —haven,  port  of  call;  —plank, 

spring-board. 
.Aanloten,   draw   an   unlucky   number. 
Aanmaak,  manufactnre;  Aanmaken,  ma- 
nufacture    (vervaardigen),  make;   prepare, 
season,  dress  (toebereiden),  kindie  {vuur): 
Maak   wat  aan,  hurry   up,   look  sharp; 
Kalk  — ,  mixmortar;  Hebt  ge  de  rfa  aan- 
gemaakt,dressed  (made.  mixed)thesalad? 
Aanmanen,   urge  (a  person  to  do  a  thing) 
on  (to  a  duty);  exhort;  dun,  press  for  pay- 
ment:  Aannianer.admonisher;  dun; Aan- 
maning, exhortation;  dunning( -letter) ;de- 
mand-note  (r.  ontvanger  v .belastingen);  Hij 
zond  my  eene  zachte  —  om,  a  gentle  re- 
minder  to;  Ik  heb  eene  —  van  mijne  oude 
kwaal  gehad, a  touch  of  my  old  complalnt. 
Aanmareheeren,  come  marching  on:  Met 


den  linker  voet  —  (beginnen),  march  (step) 
off  with... 
Aanmaligen  (zich),  presume,  arrogate  to 
oneself:  Ik  viatig  me  daarover  geen  oordeel 
aan,  cannot  presume  to  give  anopinion; 
— d(o/9<re</cn),presumptuously,arrogantly 
self  assertively  ;highhanded  (carry  it  with  a 
high  hand). 
Aanmatiging,    presumption,    arrogance. 
Aanmelden,  announce:  /.ich  — ,  call;  De 
sollicitanten  moeten  zich  in  persoon  (alleen 
schriftelijk)  voor  deze  betrekking  — ,  candi- 
dates  are  requested  to  apply  in  person  (by 
letter  only)  for  this  place;  Hoeveel  perso- 
nen hebben  zich  {voor  het  examen)  aange- 
meld, given  notice  (come  forward)? 
Aanmelding,    announcement,  notice,  ap- 

plication. 
Aanmengen,  mix;  dilute,  qualify  (verdun- 
nen); Aanmenging,  mixing,  dilution. 
Aanmerkelijk(heid),  considerable(ness). 
Aanmerken,  remark  (opmerken),  observe; 
consider  (bcschovu-en);  find  fault  with  (a 
person), take  exception  to  (a  th.);  Wathebt 
gij  op  mijn  gedrag  aan  ^t-  mei-ken,  is  there 
anythingyou  find  fanlt  with  in  myconduct? 
Ik  heb  er  niets  (weinig,  veel)  op  aan  te  mer- 
ken, not  one  fault  (little  fault,  much  fault) 
to  find  with  it. 
Aanmerking,  remark,  observation,  ob- 
jecti<in  (beswaar);  strictures  ( — en);  Üit  — 
van,  in  consideration  of  (your  services  to 
the  country),  with  a  view  to ;  Ik  maak  geen 
— ,  alleen  maar  een  opmerking,  I  am  not 
criticizing,  I  am  only  making  a  remark;  Ik 
wil  geene  — en  maken  op  uw  verhaal,  won't 
piek  holes  in  your  story  (fam. ) ;  Wat  voor  — 
kunt  ge  daarop  maken,  what  can  you  re- 
mark on  this?  Hij  houdt  van  — e7i  maken. 
likes  to  find  fault;  Daar  komt  uw  werk  niet 
bij  in  • — ,  your  work  cannot  compare  with 
it;  Deze  candidaat  komt  niet  in  — ,  he  is  not 
considered  to  be  a  serious  candidate,  is  out 
of  the  running  altogether;  Je  verzoek  komt 
niet  in  — ,  is  not  considered ;  Alles  in  —  ge- 
nomen, taking  everything  into  consider- 
ation, all  things  considered;  Gij  vaoetzijn 
toestand  in  —  nemen,  allow(make  allowan- 
ce)  for  his  condition);  Gij  moet  in  —  nemen 
take  into  consideration  (account),  should 
consider .  .  . 
Aanmeten,  measure  for:  Wilt  ge  mij  een 
jas  — ,  measure  me  (take  my  measure)  for 
a  coat? 
Aanminlijk,  charming;  Aanmlnuigheid, 

amiableness,   sweetness. 
Aanmoedigen,     encoiirage;     countenance 
(steunen):  Iemand  tot  iets  — ,  lead  a  p.  on 
to  a  th. ;  Tot  nieuwe  pogingen  — ,  nerve  to 
further  effort(give  a  fillip  to);  Tot  het  doen 
van  verdere  zaken    — -,    tempt   to    further 
business;  Aanmoediger,  encourager; Aan- 
moediging, encouragement. 
Aanmoeten:  Die  jas  moet  aan,  you  must 
put  on  .  . ;  Het  vuur  moet  aan.  must  burn. 
Aanniogen:  Mag  ik  die  jas  aan,  may  .  .  . 
put  on  (wear)?  De  kachel  mag  aan,  you 
may  have  a  (some)  fire  in  the  grate. 
Aanmonding,  embouchure. 
Aanmonsteren,    enroKl);    enlist    (trans.); 
(intr.;  sign  on,  marine);  Aaninonstering, 
enrolment,  enlietment. 
Aanmunfen,  coin;  Aanmiinting,  coinage. 


AANNAAIEN. 


AANPORDER. 


Aannaaien,  Hew  on:  Men  kan  hem  geene 
ooren  — ,  he  is  not  to  be  imposed  upon:  he 
is  up  to  snuit  (SI.). 

Aannaderinnswerken,  approaches,  lines 
of  approach. 

Aaunajit'h'n,   nail  on   (the  Cross). 

AanneiiK'lijk,  acceptable  (voorstel);  fair, 
reasonable  (cooricaarrfen);  plauslble(scAoow- 
schijnend);  colourable  (excust);  adiiüssible 
(toelaatbaar);  — haantje,  nice  berth;  Dat 
zijn  geene  — e  voorwaarden,  these  are  unfair 
(hard)  condillons;  Een  erg  —  kiml,  very  in- 
telligent (teachable)child;  — heid,admiss- 
ibility,  acceptableness,  fairness. 

Aannenieliny,  candidate  for  confirmation, 
confirmee. 

Aannemen,  accept  (aanbod,  wissel,  etc), 
assume  (nirs,  een  toon),  confirm,  admil  (to 
f  uil  meinbership);  snppose  (onderstellen); 
take  the  order  (v.  bedienden);  contract  for 
(a  work);  take  (b.v.  kleur);  contract,  piek 
up  (gewoonten),  embrace  (mecning);  invite 
(inschrijvingen);  carry  (a  motton),  pass  (a 
bill):  Hij  is  fioed  van  — ,  is  intelligent, 
teachable;  is  a  greedy  (grasping)  fellow 
(scherts.);  Wie  heeft  bij  u  aancienonien, 
took  your  order?  — !  Direct  Meneer,  (I  say ) 
waiter!  Coming,  Sir!  — .  put  that  in  your 
pipe  and  smoke  it  (scherts.);  Aanfjenoisien 
(=  top\),  done!  Aangenomen,  dat... 
grauting,  granted,  supposing  (this  to  be 
true):  Ik  neem  aan,  dat  je  Fransch  kent, 
assume  that  you  know  French;  Algemeen 
aannenoiiien  meening,  generally  received 
opinion;  Dit  wordt  thans  algemeen  aantje— 
noiiien.  is  generally  received  (accepted) 
now,  is  coramouly  believed;  Hij  nam  zich 
mijner  aan,  took  me  up  (in),  took  my  part: 
Neem  ce«.«  aan.  dat,  just  fancy  (suppose): 
De  boom  nam  de  bruine  hertsttinten  aan, 
took  on  the  bronze  of  autumn;  Oij  moet 
het  —  (ik  wil  geen  bedankje  — ),  hoor,  I 
won't  take  a  denial,  you  see!  Een  interes- 
sante houding  — ,  strike  an  attitude,  atti- 
tudinize;  Eene  vijandige  houdinti  — .adopt 
ahostile  attitude;  JSen  opdracht  — ,  under- 
take  a  commission;  undertake  to  be  ready 
in  an  hour;  Reizigers  loorden  aangenomen 
naar  alle  plaatsen  in  Europa,  travellers  are 
booked  to  all  places  on  the  continent:  Als 
vasten  regel  — ,  make  a  firm  rule;  Den 
rouw  — ,  go  into  mourning:  Ik  hébtrvee 
van  d£  sollicitanten  aangenomen,  engaged 
two  of  the  applicants : /L'e?),  uitdaging — , 
take  up  .  .  .:  Hij  woiimijne  verontschul- 
diging niet  — ,  would  not  accept  (take) 
my  excuse:  Hü  nam  mijn  voorstel  (gretig) 
aan,  closed  with  my  proposal  (jumpedat 
it):  Het  voorstel  werd  aangenomen  met 
5  0  tegen  17  stemmen,  was  carried  by  50 
votes  (o  12:  Deze  timmerman  heeft  het  werk 
aangenomen,  this  carpenter  hascontrac- 
ted  fiir  tlie  work;  Werkvolk  — ,  take 
on  (cngage)  work-people;  Hij  werd  als  kind 
aangenomen. adf)pted  as  a  child:  Als  lid 
— ,  admit  as  a  meraber?  Lal  en  ur  dit  rrv 
oogenblik  — ,  let  us  granf  it  for  nrnrnmontV 
sake;  Aangenomen  kiyul.  ndoptivc  (adop- 
ted)  child:  Zijn  aaiigeiiomen  land,  the 
land  of  his  adoption,  his  adoptive  land: 
Aangenomen  vader,  f.  by  adoption, adop- 
tive f. ;  Aanfieuomen  werk,  contract  work : 
Zeg  eens,  het  is  geen  astngenomen  werk.  T 


say,  we  need  not  be  ready  at  a  fixed  time: 
Dat  vilik  graag  — .  granted:  I  won't  dis- 
pute  it;  Hij  neemt  gainr  iets  aan.  takes  to 
a  th.  quickly:  Hij  nam  het  op  goed  ver- 
trovwen  aan.  took  it  in  good  faith  (on 
trust). 
Aannemer,  contractor,  (general)  builder 
(boinirvuk);    waiter   (kellner);    God   is  geen 

—  des  persoons,  there  is  no  respect  of 
persons  with  God;  Aanneming,  adop- 
tion, aoceptance  (wissel);  carriage  (v.  mo- 
tie); admittance,  supposilion;  contract; 
confirmation:  — i-anAei  offensief,  assump- 
tion    of  the  offensive:    Veroordeeld   onder 

—  van  verzarhtende  omstandigheden, 
sentenced  with  the  benefit  of  extenuating 
circumsta.nces;  Bij  — ,  contractually,  by 
the  job:  Bij — ffcöow?«de huizen,  contractor 
built;  —sbiljet,  tender;  — scatechisaties 
houden,  give  confirmation  classes;  ^ssom, 
sum  contract  ed   for. 

Aanpakken,  lay  (take)  hold  of,  seize  upon. 
attack,  be  down  on,  begin,  take  up,  take 
in  hand,  take  into  one's  own  hands:  Het 
pakte  me  nogal  aan,  rather  took  it  oiit  of 
me,  rather  tried  me;  Een  onderwerp  — , 
come  to  grips  with  (tackle)  a  question; 
Een  ander  onderwerp  — ,  enter  upon  an- 
other  subject:  Zich  — ,  exert  ones.,  put 
one's  back  into  one's  work;  De  ziekte  heeft 
mij  aangepakt,  theillness  has  told  on  my 
constitution:  Een  moeilijke  zaak  flink  — , 
grasp  a  nettle:  Gij  zidt  flink  moeten  — ,  will 
have  to  put  your  shoulder  to  the  wheel  (to 
tackle  to,  buckle  to,  put  yonr  hand  to 
it):  Gij  moet  hem  maar  eens  ffoed  (kras)  — , 
give  it  him,  take  him  in  hand,  take  him  up 
roundly;  De  jongen  moet  mee  — ,  must 
make  himself  usefnl;  Hij  is  moeilijk  aa7i 
te  pakken,  takes  a  lot  of  handling:  Ruw 
(Zacht)  ^,  handle  roughly  (treat  gently): 
Hij  heeft  het  verkeerd  (goed)  aangepakt,  he 
went  (set)  the  wrong  (right)  way  to  work, 
started  the  tbing  at  the  wrong  (right)  end. 

Aanpalend,  adjacent,  adjoining. 

Aanpassen,  try  on  (a  coat):  Ik  zal  je  eens 
een  pak  —  (fig.),  I  am  going  to  give  you  a 
good  jacketing;  Zich  —  aan,  adapt  (ac- 
commodate)  oneself  (to);  shake  down 
into  (rontitie),  in  a  company:  —  aan  de 
praktijk,  attune  to  practical  life;  Aan- 
passing, adaptation;  adaptability  =  — s- 
vermogen. 

Aanpennen,  write  more  quickly. 

Aanpersen.    press    together,    compress. 

Aanpijpen:  Ik  wil  eens  —.  have a smoke, 
a  fUl  (light  up,  take  a  whiff  or  two). 

Aanplak:  —biljet,  placard,  poster,  post- 
tng-bill,  show-bill;  —bord,  bill  board,  no- 
tice-(despatch  -  )board. 

Aanplakken,  post(up),  post  bills,  bill:  Ver- 
boden hier  aan  te  plakken,  bill  stickers 
will  be  prosecuted :  stick  no  biUs;  Een  ken- 
nisgeving werd  op  de  markt  aangeplakt,  a 
notice  was  posted  up  in  themarket-place. 

.\anplakker.  bill  sticker,  billposter;  Aan- 
plak/uil.  advertising-pillar. 

.Aaii|>laiil  (-771(1),  plantation  (concreet); 
plantiiitr.  cultivation;  —en,  cultivate;  grow 
((ïorn),   plant  (flowers). 

AanpleiTipen.  fill  up  (a  ditch). 

Aanpooten,   buckle  to   (fig.). 

Aanporder,   spurrer,   stimulator,   inciter. 


AANPORREN, 


AANSCHRIJVExV. 


Aanporren,  rouse,  spur  (on),  touch  (stir) 
'up;  goad,  incite  {onaunst.  zin). 
Aaupurriny,  ,8tiinulation;  incitement.        i 
Aaupraleu,   talk  ia  ,person  linto  (buying, 

doing  soniething),  persuade  him  to  .  .  .       | 
Aauprrpkcn.  Zie  Aanpraten.  | 

Aanprijzen,  recommend,  (sing  the)  praise(s 
of),   crack^  (puff).'up  (goods):  Ouede  ivaar 
lirijsl    ziehzeloe    aaü,    good   wine   needs  \ 
no  bush;  Aanprijzer,  advertizer,  puffer; 
Aanprijzing,  recommendation;   puff  (re- 
clame). 
Aanprikkelen,  stiiiiiilate,  give  a  fUlip  to, 
goad  OU,  spur  on:  Hij  werd  er  toe  aange— 
prikkelii,  goaded  on  to  it;  Aanprikke- 
liug,  stiuiulation,  etc. 
Aaupiinleu,  mend  (a  pen),  sharpen  (to  a 
point):  De  criticus  heeft  zijne  pen  aauge- 
puut,  the  reviewer  has  given  a  cutting 
(rflashiug)  critique  of  the  work. 
Aanraden,  advise,  recommend:  Opuw — , 
at  (on)  your  suggestion,  on  (at)  your  ad- 
vice;  Ik  ried  het  hem  dringend  aan,  urged 
him  to  do  so,  urged  it  upon  him. 
Aanraken,  touch. 

Aanraking,  touch :  Hij  bracht  mij  met  de  fa- 
milie in  — ,  introduced  me  (in)to  the  fam— 
ily;  Wij  hebben  geen  punten  van  — ,  there 
ia  nothing  in  common  between  us;  In  — 
komen  met,  come  into  touch  with;  Ik  kom 
nietveel  methemin  — ,  wedon'toftenmeet; 
Ze  kwam  veel  met  hem  in  — ,  was  thrown 
with  him  a  good  deal;  Met  den  strafrechter 
in  —  komen,  be  pulled  up  before  the  magis- 
trate;  Ik  vermijd  alle  —  uiel  hem,  fight  shy 
of  him;  — spunt,  point  of  contact. 
Aanranden,  attack,  assault,  fall  upon,  lay 
handson:  lemandseer  (ooede7inaavi)—,in- 
jure  a  person's  honour  (reputation);  Aan- 
rander, attack,  assault  (and  battery); in- 
decent assault  (der  eerbaarheid). 
Aanreehl(baiik),  (kitchen-)dresser. 
Aanreehlen,  dish  up,  serve  \ip;Een  maaltijd 

— ,  give  a  dinner(  party). 
Aanreiken,  reach,  hand,  pass. 
Aanrekenen, blame  f  or,  lay  to  one's  charge : 
Ik  zal  tl  dil  niet  — ,  will  not  reckon  (score) 
it  against  you;  Niet  erg  — ,  not  seriously 
count  to  the  discredit  ot;Zich  als  eene  eer 
— ,  consider  it  (deern  it )  an  hono  ur ;  Zich  iets 
als  een  verdienste  — ,  take  credit  for  a  th. 
Aanrennen, come  running  on  (tearingalong, 
gallopLng  up),  rush  at  (upon). 
Aanrichren,cause,  bring  about,  do :  Er  iverd 
een  groot  bloedbad  aangericht,  there  was  a 
great  slaughter  (muchsheddingof  blood); 
Schade     (Verwoestingen)    — ,     do    harm 
(injury),  do  (cause)  daniage  (work  havoc). 
Aanrijden:  Wal  — ,ride  (drive) at  a  quioker 
pace  (faster);  Brood  —  voor,  bring  bread 
in  carts  for;  Op  iets  — ,  drive  (ride)  in  the 
direction  of  somethiug;  Ik  zal  bij  u  — ,  I'll 
pull   up    (stop)   at  your  house  (door);  Zij 
kwamen — ,riding(driviag)on,up; —  tegen, 
run  (drive,  ride)  into  (againat);  Aangere- 
den ivorden,  be  knocked  down. 
Aanrijding,  collision. 
Aanrijgen,  string  (beads);  baste  on  to  (klee- 

ren);    tighteu   (korset). 
Aanristen,  string  (onions). 
Aanroeicn,  come  rowiug  alongside   (up); 
row  faster;  atrike  (bump,  row)  (against). 
Aanroep;  Zie — ing;  —en,  call.hail  (ship; 


cab),speak(sAip);ohaIlenge(v.scAtWM)ocA(). 

invoke  (Ood,  de  muzen);  Tot  getuige — ,'call 

to  witness;  —er,  caller,  invoker;  —ing,  in- 

vocation,  challerige,  hailing,  speaking. 
Aanroeren, touch,  touch upon.mention(by 

the  way,  terloops),  hint  at,  allude  to,  stir 

(a  ichord)  (onderwerp);  mix,  stir  up  (pud- 
ding); touch  (lightly)  upon:  Zulke  dingen 

niet  verder  — ,  notgo  into  such  things  (not 

touch    upon   such  subjecte)  any  further, 

let  ua  taboofsuch  subjects. 

Aanroesteu:   Het  is  er  aangeroest,  ruated 

on  to  it. 

Aanrollen,  come  rolling  on,  roll  on  (along; 

vat). 

Aanruiseben,  approaeh  witha  rustle(rust- 

Itng  sound),  come  rippling  (purling)  alongr 
(beekje). 

Aanrukken,advance : — op,ad  vance(march ) 
upon:  Laten  — ,  bring  (another battery) 

into    action;    bring   up    (another   bottle). 

Aanschalfcn,  provide  (oneselt  with),  secu- 
re; buy,  procure:  Iets  zoo  spoedig  mogelijk 
— ,  procure  it  as  soon  as  possible;  Aan- 
schatllng,  procuring,  buying,  purchase. 

Aanscharreicn,  come  shuffling  (sloffende) 
along,  toddling  along  (kind). 

Aanschellen.  Zie  Bellen. 

Aanscherpen,  sharpen.  Zie  Scherpen. 

Aanschieten,  hit,  wing  (bird,  person  in 
arm,  leg);  whip  (slip)on,hurry(throw)on, 
tumble  into  (kleeren):  De  tijd  schiet  aan, 
time  is  drawing  near;  De  zee  schiet  aan,  ia 
getting  more  and  more  turbulent;  Een  ge- 
weer — ,test  (try)  a  rifle;  Zijne  verbeelding 
schoot  vleugels  aan,  his  imagination  soa- 
red  upwards,  took  wing;  Hij  schoot  op  mij 
aan,  rushed  at  (upon)  me;  Aangeschoten 
zijn,  be  three  sheets  in  the  wind,  haif  seas 
over,  be  shot  in  the  neek;  Lichtelijk  — , 
rather  merry,slightlydisguised(elevated). 

Aanschijn,  appearance,  look,  face. 

Aanschikken,  draw  one's  chair  up  to  the 
table,  sit  down  to  dinner,  etc. 

Aanschotlelen,  hoe;  coioe  shuffüng  along. 

Aanschoiiinielen,  come  waddling  along. 

Aanschouw:  In  —  nemen,  exaniine,  in- 
spect:  Ten  — e  van,  in  the  presence  (un- 
derthenose,inthe  sight,before  the  eyea)of. 

Aanschouwelijk,  clear,  palpable:  —  ma- 
ken, deiiionstrate.  illustrate;  —e  beschrij- 
ving, vivid  (graphic)  description;  —  on- 
derwijs, objective  teaching  (leasons),  in- 
tuitive  method  of  instruction;  —  onderwijs 
geven,  teach  byillustration;  — heid,clear- 
ness,  etc;  Aanschouwen,  behold:  Aan- 
schouw den  Hemel,  behold  the  Heavens. 

Aanschouwer, looker-on,  onlooker,  eyewit- 
ness,  spectator(spectatrix);  Aanschouw- 
ing, observation;  contemplation  (gees- 
tes — ):  Innerlijke  — ,  intuition;  — «on- 
derwijs,object-teaching;pictorial  teaching 
(lessons);  — sles,  object  lesson;  Plaat  voor 
— sonderwijs,  conversation  picture;  — s- 
vcriiiogen,  intuitive  faculty,  power  of 
intuition. 

Aanschrappen,  mark;  tick  off,  check  (on, 
a  list),  underline,  underscore. 

Aanschrijven,  write  down,  chalk  down, 
score,  register;  summon  (oproepen);  in- 
struct  (a  p.  to  do  a  th. );  write  more  quickly : 
Ik  heb  er  één  voor  u  aangeschreven,  scored 
(tallied)  onc  for  yoii;  Het  wordt  v  aange- 


AANSCHROEVEN. 


AANSPOREN. 


gesclireven,  it  is  put  to  your  account;  Het 
wordt  hem  als  eene  groot  e  verdienste  aange- 
schreven, he  is  given  high  credit  for  that; 
TIeyii  werd  aanfjesehreven  te  verschijnen, 
be  was  summoned  to  appear;  Hij  staat  goed 
(slecht)  bij  u  aanoesehreven,  Is  in  your 
good  (black)  books.has  a  high  name{staiids 
well,  high)  with  you;  Gij  staat  hoog  bij  hem 
aangeschreven,  he  thinks  highly  of  you, 
you  are  a  favourite  withhim; !Slecht  (Goed) 
aangeschreven  staan,  beinill-repute.have 
a  bad  name,  bo  in  bad  odour(be  held, stand 
in  high  repute);  Aanschrijver,  scorer,  tal- 
ly-keeper;  Aanschrijving,  circular,  sura- 
raons,  instruction;   notification  (officieel). 

Aanschroevcn,  screw   on   (home,  vaster). 

Aansehuifelen,  come  shuff ling  on  (along). 

Aanschuiven,  shove  (push)  on,  forward; 
shove  on  (slippers);  come shuf fling  (slouch- 
ing)  along   =   Aansjokken. 

Aansjorren,  lasb. 

Aansjouwen,  drag  (haul)  along. 

Aanslaan,  strike  (against);  nail  ou,  affix, 
put  up  (bevestigen),  beud  (zeil),  post  up 
(biljet);  estimate,  value,  rate  (schatten); 
(make  the  military)  salute;  give  tonguo 
(hond);  ricochet  (kogel);  get  tarnished  (me- 
taal): Het  paarcZsiaalaan,  thehorseover- 
reaches;  De  klep  slaat niei aan,  the  valve 
does  not  close  well;  De  kou  doet  de  ruiten 
■ — ,  the  cold  dims  the  ^vindow-panes;  De 
rwi<e>i30'naangeslagen,the  wiiidow-panes 
growthick,  getsteamed  (blurred);  Het  huis 
ivordt  morgen  aangeslagen,  wlll  be  put  up 
for  (sale)  to-morrow;  the  sale  of  the  house 
wiJl  be  posted  up  tö-morrow;  Hij  slaat  een 
hoogen  toon  aan,  takes  a  high  tone;  Goede- 
ren — ,  confiscate  (seize)  goods;  De  piano 
slaat  licht  aan,has  a  light  touch;  Hij  slaat 
zijne  eigen  verdiensten  hoog  aan,  thinks 
much  of  himself,  forms  a  high  estimate  of 
bis  merits;  Zij  werden  voor  tien  gulden  in  de 
belasting  aangeslagen,  assessed  at  (in)  ten 
guilders;  Het  geweer  — ,  take  aim. 

Aanslag,  attenipt;  touch  (miiziek);  sedi- 
ment (öezinfcseZ),  f  UT  (ketelsteen);  assessment 
(belastingen);  impact  (v.  projectiel);  coating 
(v.  muren),  black  (v.  u-alm,  lamp);  quota 
of  taxes  :ratal  (in  gemeentebel. ),  assessment : 
Een  —  doen  op,  make  an  attempt  upon 
(stad,  persoon;  ook:  Attempt  a  person's 
life);  Het  geweer  in  —  brengen,  present  (a 
riOe),  bring  to  the  present;  Knielende  — , 
(7nil.),  kneeling  position;  — biljet,  tax- 
(rate-)paper;  — oetennigen,  aiming-exer- 
cises. 

Aansleepen,  drag  (a  thing)  along. 

Aanslepen,  come  shuffling  along. 

Aauslil>l>oii,  ^ilt,  up,  furm  an  alluvia  de- 
posit:  Aanii(Mili<l  land,  alluvial  soil,,alUi- 
viuiii  Aanslihbliig. 

Aanslijken,  süt  (np). 

Aanslijpen,  sharpeu,  whet. 

Aanslingei-en,  (come)  sauntering  on:  Dat 
slingert  aan,  brings  grist  to  the  jnill. 

Aansloficii,  come  shuffling  on  (along). 

Aansluipcn,  creep  near,  approach  stealthi- 
ly,  come  siieaking  along. 

Aansluiten,  connect,  join  (eud  to  end);  fit 
close  (to  the  body),  fit  tight  (kleeren);  Zich 
— •  bij,  associate  oues.  with  (a  movement); 
Zich  —  bij  wat  iemand  zegt,  associate  ones. 
with  a  p.'s  words;  Zirh  —  )>ij  een  optocht. 


f  all  in  with  a  procession ;  Hij  sloot  zich  bij 
ons  aan,  joined  us;  Mag  ik  me  bij  u — , 
make  one  of  you  (of  your  party)?  Bij  welke 
partij  zal  ik  mij  — ,which  party  shall  I  j  oini 
Zich  gemakkelijk  (moeieJijk)  —  bij  de 
menschen,  be  (un)companionable,  (mi)so— 
ciable,  chum  up  with  easily  (with  dif  ficulty ) ; 
— ,  Heeren,  close  up,  gentlemen;  Gij  moet 
u — ,  join  up;  U  is  aangesloten,  conn eet ed, 
through;  De  telefoon  iverd  aangesloten, 
the  telephone  was  put  in  circuit ;  Middel- 
baar en  Lager  onderwijs  behooren  aan  te 
sluiten,  secondary  and  elementary  edu- 
cation  ought  to  dove-tailinto  eachother; 
De  weg  sluit  zich  hier  aan  den  dijk  aan,  here 
the  dike  and  the  road  meet  (run  into  each 
other):  Wilt  ge  mij  —  met  B  (telefoon), 
s^\itch  me  on  (put  me  on,  through)  to  B.? 
Met  een  verkeerd  num  mer  aangesloten,  swit- 
ched  on  to  a  wrong  number;  Aangesloten 
vakvereeniging ,  affiliated  trade-union. 

Aansluiting,  connection,  correspondence 
(hoat,  ^mtji);  junction,  communicatiou:  De 
— en  zijn  slechi,  the  connections  (of  these 
trains)  are  bad;  Hebben  die  treinen  — ,  do 
these  trains  correspond  (fit,  run  in  connec- 
tion)? Deze  trein  heef  t  geen  — ,  has  no  con- 
nection with  another;  Deze  treinen  hebben 
geen  — ,  do  not  run  in  connection ;  We  heb- 
ben de  —  gemist,  missed  the  connection; 
De  trein  naar  U.  heeft  —  met  dien  naar  A., 
the  U.  train  has  direct  communication 
with  (meets)  that  of  A.;  De  trein  Aec/<  — 
met  de  boot,  is  timed  to  meet  (is  in  connec- 
tion with)  the  steamer;  —  krijgen  (telef.), 
be  put  through  (be  piit  in  communicati- 
on); In  —  aan  omenlaatstenbrief, tollowing 
up  our  last  letter;  —  spunt,  (point  of) 
junction. 

Aansmeden,  forge  (weid)  on. 

Aansmeren:  Hij  wou  mij  dat  boek  als  een 
Elsevier  — ,  wanted  to  palm  (fob,  foist)  off 
that  book  on  me  for  an  E.;  Een  muur  — , 
rough-cast  (daub)  a  wall. 

Aansmijten,  throw  (fling)  against  (tegen): 
Ik  smeet  mijn  jas  aan,  threw  (whipped)  on 
my  coat. 

Aansnauwen,  snub,  hector. 

Aansnellen,  come  running  on:  De  aange- 
snelde spuiten  bluschten  het  vmir,  the 
firc  onariiics  on  the  spot quenched the fire. 

Aansnijden,    cut    (into);    cut    (a    pencil). 

AiiiUjO-iHMlen.  in  cut,  on  the  cut. 

Aaii«.ii<»i'i'en.  come  on  whizzing  (whirring). 

Aansoldeeren,  solder  (togetber). 

Aanspannen,  put  to  (horses),  limber  \ip 
(kanon):  Iemand  — ,  cut  out  work  for  a 
person,  find  a  person  work:  De  paarden  — , 
put...  to;  Wilt  gij  de  snaren  ivat  — , 
tighten  the  strings  a  bit? 

Aanspan wagen(t je),  trailer. 

A:in>|i<'l(!(-ii.  pin  on. 

A;iiis|«'l('ii.  spit  (vleesch). 
\:m>piil>i  ren,  fasten  with  nails.  nail  on. 
\aii>p(ielci!.  ('list  (throw)  ashore  (on  shore); 
be  waslied  asliore,  drift  ashore:  De  lijken 
spiD'ldcii  :i:iii.  weie  cast  (washed)  ashore; 
De  zee  .•^/xjiil  dt  lijken  aan,  casts  the  dead 
bodics  (corpses)  ashore,  gives  up  its  dead. 

Aansporen,  urge  (on),  spur  on  (paard), 
goad  (egg)  on  (tot  iets  verkeerds);  stimulate, 
give  a  stimulus  to,  actuate,  encourage, 
rousP   (ti)t   iets  goeds):  'Vol  een  daad — ,  urge 


AANSPRAAK. 


AANSTOOT. 


luto  doiiig  it  (urge  to  an  act);  Hij  spoorde 
zijn  paard  tot  den  grootsten  spoed  aan,  was 
spurring  on  at  tlio  top  of  his  speed;  Aan- 
spnrinfi,  incitement,  stiinulation,  stimu- 
lus: Op  —  van,  at  the  advice  (suggestion) 
instigatiou  (ongunstig)  of. 

Aanspraak,  address,  speech;  harangue 
(deftig);  apostrophe  (rhet.);  claim,  title, 
right;  pretension  (vaak  ongegrond):  —  0»- 
ven  op,  entitle  to;  Ik  heb  hier  nog  al  — , 
sec  a  good  many  people  here;  Geen  —  heb- 
ben op,  have  uo  claim  (title)  to ;  Oudere  aan- 
spraken hebben  op,  have  a  prior  claim  to ; 
Hij  hield  eene  — ,  delivered  (made)  an  ad- 
dress, a  speech;  —maken  (doen  gelden)  op, 
lay  claim  (advance,  prefer  a  claim)  to; 
Mijne  opmerkingen  maken  geen  —  op  vol- 
ledijh.,  make  no  pretence  to  being  (do  not 
pretend   to    be)   exhaustive. 

Aansprakelijk,  liable,  accomitable,  an- 
swerable,  responsible:  Hij  is  \ oor  de  ge- 
maakte schulden  —  (borg  voor),  surety  for 
the  debts  incurred;  Gij  zult  voor  de  gevolgen 
—  gesteld  worden,  be  held  responsible  for 
the  consequences;  Zich  niet  —  stellen  voor, 
take  no  responsibility  for; — heid,  respon- 
«ibility,  answerableness,  liability:  Maat- 
s'happij  met  beperkte  — heid,  Limited 
I  Liability)  Company.  Zie  Solidair. 

Aanspreken,  accost  (fam.),  address,  speak 
to,  harangue  (menigte,  met  heftigheid);  take 
in  hand  (onder  handen  nemen);  Ik  spreek 
uwe  borgen  aan,  am  going  to  refer  (apply) 
to  (fallbackupon)yoursureties;Zijhebben 
de  flcsch  (gerecht)  geducht  aangesproken, 
partaken  freely  of  (made  very  f  ree  with) 
the  bottle,  drimk  copiously  (done  fuU  jus- 
tice  to  the  dish);  Nog  een  flesch  — ,  crack 
another  bottle;  üe  zult  mv  kapitaal  moeten 
— ,  have  to  break  into  (touch,  trench;  draw 
on)  your  capital;  Onzen  armen  vriend  eens 
— ,  comfort  (speak  comfort  to)  our  poor 
friend;  Den  zieke  eens  — ,  look  in  (call  in) 
upon  the  patiënt;  In  rechten  — ,  institute 
proceedings  agaiast,  bring  an  action  a- 
gainst,  sue  a  person;  Koningen  met  „Maje- 
steit" — ,  kings  are  addressed  as  "Your 
Majesty";  Ik  heb  er  hem  om  aangesproken 
(fig.),  have  requested  (asked)  him  for  it, 
dunned  (sued,  jur.)  him  for  the  debt;  Om 
schadevergoeding  — ,  claim  damages  from; 
Ik  heb  er  hem  over  aangesproken,  have 
taken  him  in  hand  about  (for)  it;  Niet  aan- 
gesproken, untapped ;  Aangesproken  on- 
derwerp,   vocative. 

Aanspreker,    undertaker's  man. 

Aanspringen,  rush  upon:  Komen  — ,come 
bounding  (frisking)  along. 

Aanspugcn,  Aanspuwen,  spit  at  (upon). 

Aanstaan,  please,  suit;  insist  (on,  op  iets); 
be  ajar  (to;  deur):  Dat  staat  me  wel  aan, 
would  just  be  the  thing  for  me;  Dat  staat 
me  heelemaal  niet  aan,  I  don't  half  like  it. 

Aanstaande,  (forth)coming,  approaching: 
Zijn(e)  —  presenteeren,  introducé  one's 
intended,  fiancé(e),  future  to  (a  p.);  Zijn  — 
huwelijk,  coming  marriage;  (Met)  — 
Kerstmis,  (come)  next  Christmas;  Kerst- 
mis is  — ,  Christmas  is  drawing  near,  has 
come  round  again,  is  very  near  now;  — 
veranderingen,  changes  at  hand;  impen- 
dlag  changes  {in  het  ministerie  b.v.);  De 
verkiezingen  :ijn  nu  — ,  the  elections  are 


on  us  now;  —  vrouw,  prospective  wife, 
wlfe  to  be;  —  week,  next  week. 

Aansiallen,  preparations,  preparatives:  — 
maken  voor,  get  ready  (prepare)  for  (voor- 
bereidingen); offer  to  (strike  a  person); 
arrange  for,  take  one's  measures  for(op  het 
puntsijn);Hi}  maakte  geen —,no8how(of). 

Aanstampen,  ram  in,  beat  down,  pack 
(ballast);  come  stamping  along. 

Aanstappen:  Gij  zult  moeten  — ,  have  to 
walk  along  briskly,  to  mend  your  pace,  to 
step  out  well:  Hij  stapte  op  mij  aan,  step- 
ped  (walked)  up  to  me.  Zie  Aanloopen. 

Aanstaren,  gaze  at,  stare  in  the  face. 

Aanstekelijk,  contagious  (door  aanraking); 
catching:  Lachen  is  — ,  laughter  is  cat- 
ching;  —heid.  contagiousness. 

Aansteken,  stick  on,  pin  on;  infect  (v.  ziek- 
ten,, contaminate  (besmetten):  fire;  set  on 
fire,  set  fire  to  (huis,  etc);  light  (up)  (lamp, 
sigaar,  vuur);  turn  on  (the  gas),  switch  on 
(the  electric  light);  broach,  tap  (vat,  bier); 
spit  (a.  het  sp.):  Hij  stak  aan,  lighted  (lit) 
up;  Wij  hebbeu  thans  geen  bier  aangestoken, 
no  ale  (no  barrel)  on  tap  just  now;  Een 
lucifer  — ,  strike  a  light;  Aangestoken 
sijn,  be  worm-eateu,  rotten  (vrucht);  un- 
sound,  carious,  rotten  (tand);  Aansteker, 
lamplighter('s  rod);  acceusor  (v.  altaar- 
kaarsen). 

Aanstellen,  appoint  (to,  lot),  appoint  com- 
mander  (tot  c);  engage;  feign  (Zieh  — ); 
put  on  a  certaln  air,  give  oneself  airs:  Hij 
stelt  zich  maar  zoo  aan,  is  merely  putting  it 
on ;  Gij  moet  u  niet  zoo  —  (te  keer  gaan),  not 
take  on  (carry  on)  like  that;  don't  put  on 
that  air  of  importance,  show  off  (gemaakt 
doen);  don't  act  the  hypocrite;  Hij  stelde 
iemand  aan,  om  haar  na  te  gaan,  put  on  .  . 
to  wa tch  her;  Hij  stelt  zich  dwaas  aan,  be- 
haves  foolishly  (like  a  fooi),  makes  a  fooi 
(an  ass,  exhibition)  of  himself. 

Aanstellerig,  affected,  pompons;  hypocrit- 
ical;  Aanstellerij,  affectation  (gemaakth.), 
pomposity.  consequential manner  (getvich- 
tigh.)  pose  (vein«er?j);  sham(ming):  Dat  is 
— ,  a  piece  o  f  posing;  Aanstelling,  appoint- 
ment;  commission  (als  officier). 

Aansterken,  get  strenger,  regain  (recover 
one's  strength);  recuperate,  raUy;  get  up 
(doen  — ),  feed  up  (one's  strength). 

Aanstevenen,  approach  sailing;  bear  down 
upon,  make  (steer)  for  (—  op). 

Aanstichten,  cause,  set  on  foot;  Aanstich- 
ter, originator  (v.  samenzwering);  Aan- 
stichting :  Op  —  van,at  the  instigation  of. 

Aanstijven,  become  (make)stiffer(firmer); 
freshen  (up;  v.  vdnd). 

Aanstippen,  mention  by  the  way  (terloops); 
glance  at,  touch  lightly  (upon  ath.);  tick 
off  (op  vingers,  met  potlood,  etc). 

Aanstoffen,  dust. 

Aanstoken,  stir  (poke)  the  fire;  inflame,fan, 
f oment  (ruste);  eggon  (arupture):  Twist — , 
sow  disco rd ;  Daartoe  aangestookt,  egged  on 
to  it;  Aanstoker,  firebrand,  agitator. 

Aanslommelen,  (come)  stumbling  (bust- 
ling)  along. 

Aanstonds,  directly.,  immediately,  in  a 
moment,  forthwilh,  promptly,  presently. 

Aanstoomen,  (coine)  steaming  along;  Te- 
gen een  schip  — ,  run  into  a  ship. 

Aanslool:  Steen  des  — s,  stumbling  stone 


AANSTOOTEN. 


AANVAARDEN. 


(block),  stone  (rook)  of  offence,  eyesore 
(to);  Zij  cjal  —  in  het  dorp,  caused  (gave, 
raised)  a  scandal  iu  the  village;  Zijn  gedrag 
jiaf  — ,  gave  offence;  Hij  gal  hun  — ,  scan- 
dalized  them;  —  nemen  aan,  take  offence 
(uiubrage)at,  takeexceptionto;  Aansloo- 
telijk,  shocking,  objectionable,  offensive, 
scandalous,  obuoxious;  — lieid,  offeusive- 
ness,  obnoxiouness. 

Aanstooten,niidge,  jog,  push  (met  elleboog); 
clink  (touch)  glasses:  De  deur  — ,  push  the 
door  to;  Met  de  lontj  — .  stammer;  Tegen 
den  muur  — ,  bump  up  against  the  wall; 
Hij  stiet  tegen  een  steen  aan  .stumbled  at  (on, 
against)  a  stone;  Hij  heeft  mij  tegen  u  aan- 
gestooten,  pushed  me  agaiust  you. 

Aanstormen,  rush  upon  (op),  come  on  fuU 
tear,  at  full  charge. 

Aanstralen,  beam  upon. 

Aansirandeu,  be  vvashed  ashore  (up):Aau- 
fleslrande  goederen,  flotsam,  stranded 
goods. 

Aanstrepen.  Zie  Aanschrappen. 

Aanstrijlicn:  Een  deur—,  touch  up  (brush 
over) a  door;  Sejit  lueiler  — ,  strike  alight, 
light  a  match. 

Aanstronipelen,  (come)  hobbUng  along. 

Aanstroomen,  flow  (stream)  towards  (  — 
op);  come  rushing  along,  flock  near;  wash 
against  (tetjen).  Zie  Toestroomen. 

Aaustuiven,  come  running  along,  swcep 
along  with  a  rush:  —  op,  rush  upon  (at); 
Het  zand  stuift  hier  dan,  sand  drifts  here. 

Aanstuï-en:  Óp  den  vmirtorcn  — ,  steer 
(make,  head)  for  the  lighthouse. 

Aaiisukkeleii,  (come)trudgiug(sauutering) 
on;  jog'  along:  He  trudged  afterhis  father. 

Aantal,  number,  quantity:  —  puntf  n.score. 

Aantastbaar,  assailable. 

Aantasten,  attaek;  touch  {aanraken);  af- 
fect (f.  ziekte):  De  vlammen  tastten  het  jje— 
bouw  auii,  took  hold  of  the  building;  Het 
heeft  -:0'/i-f(estel  geducht  aangetast,pla,yo(i. 
havoc  (the  very  deuce)  with,  impaired  his 
constitutiou;  Zijne  gezondheid  was  aange- 
tast, was  impaired; Het  is  eenheel  ijzer  om 
aan  te  tasten,  rather  a  ticklish  af  f  air;  Hoest 
tast  dit  niet  aan, rust  does  not  affect  this; 
Uwe  woorden  tasten  de  nagedachtenis  van 
mijn  vriend  aan,  reflect  on  the  meniory  of 
my  friend;De  vijand  werd  van  twee  kanten 
aangetast,  was  brought  (taken)  between 
two  Eires;  Iemand  in  zijn  eer  (goeden  naam) 
— ,  injure  a  person'shouour(reputation); 
Iemand  in  zijn  zeer  — ,  touch  a  person 
upon  the  raw  (spot);  Iemand,  inzijnzwak 
— .getona  persou"s  weakside;öoorzlckte 
aangetast  (umrden),  be  taken  ill;  bestricken 
with  (koorts,  etc);  De  aangetaste  koeien, 
affected.  Zie  Aanspreken. 

Aanteekenaar,  commentator,  annotator; 
scorer,  marker  (bij  spd);  Aanteekenboeli, 
notebook,  scrap-book. 

.Xanteckenen,  note  down  (opteekvnen);  take 
notes  (aantceken.  maken);  mark  (aandni- 
dr.n);rA-uistcr (inschrijven):  fValliOSlhct — , 
what  is  tbc  rcgistration-fee? Morjyen  leeke- 
nen zij  aan,  they  will  have  theirnames 
ontered  al  the  rcgistrar's  office  to-morrow; 
l"r<*l<'s(  — /r;.'/e>i,takeoxceptiouto  (enter a) 
lirolcst  M,^;iinst);  Ik  wou dezenbricf  (ditpak- 
jc)  lalen  --,  want  this  letter  (parcel)  to  be 
(to    have   tiii-;   1.,  p.)  re^nstcred;   Aanjjc- 


teekcnde  brief,  enz.,  registered;  Per  aan- 
geteekende  post  verzenden,  send  by  regis- 
tered post. 

Aanleekening,  note  (verklarende),  oom- 
ment,  annotation;  mark  (good,  bad);publi- 
cation  (of  the  banns;  v.  huwelij k);vegistia,- 
tion  (inschrijving,  ookv.brief,  etc.);  Papier 
voor  — en,  scnbbling-paper ;  — liouden  van 
keep  a  record  of;  Losse  — en  over,  stray 
notes  on. 

Aantijgen,  impute  (a  thing  to  a  person). 

Aantijging,  imputation. 

Aantikken,  tap  (rap)  at  (legen):  De  vogel 
<iAte(3ac/(//es)  aa  «, /iet  venster,cametappiQg 
at  the  window-pane. 

Aanlochl :  Er  is  een  onweer  in  — ,  a  thunder- 
storm  is  brevving  (gatheriug),  at  hand;  De 
vijand  was  in  — ,  were  advancing,  came 
marchiug  on  (towards  us). 

Aantoouen,  show  (toonen),  indioate  (aan- 
duiden); prove,  demonstrate  (bewijzen); 
illustrate  (verduidelijken):  —de  wijs,  in- 
dieative  mood. 

Aantrappen,  tread  (stamp)  down;  cycle 
(pedal)  along  at  a  brisk  rate. 

Aantreden,  fall  (form)  into  line  (position; 
line  up;  inil.);  stand  up,  form  (for  a  dance); 
parade  (for  the  roll-oall  (appèl);  Doen  — , 
fall  in,  line  up;  Op  iemand  — ,  approach 
(step  up  to)  a  p. ;  Signaal  voor  — .  fall-in. 

Aantreffen,  meet  (with),  find;  come  upon 
(across). 

Aantrekkelijk,  attractive  (bekoorlijk),  in- 
viting  (<tanlokkelijk),sensiXjive  (prikkelbaar); 
easily  of fended,  touchy :  We  vinden  veel  — s 
in  dit  iverk,  in  this  work  much  to  attraet; 
—  hcid,  attractiveness;  seusitiveness,  enz. 

-Aantrekken,  draw,  pull  (kar);  attraet 
(phj/s.  enfig.),  draw  tighter  (tigh  ten  ;/rftoop), 
put  on  (clothes),  pull  on  (boots):  De  honden 
trekken  aaw,begin  to  draw;  Ik  voel  mij  door 
hem  aangetrokken.ieel  interested  in,  attrac- 
ted  (drawn)  by  (to )  him,  have  taken  a  fancy 
to  him;  Een  andere  jas  (schoenen)  — , 
change  one's  coat  (shoes);  Trek  het  u  niet  te 
zeer  aan,  do  not  take  it  too  much  to  heart, 
don't  let  that  worry  you;  Hü  trok  er  zich 
geen  lor  van  aan,  didn't  care  a  rap  for  (snap- 
ped  his  fingers  at)  it;  Hij  trok  zich  mijner 
aan,  interested  himself  for  me,  befriended 
me;  Niemand  trekt  er  zich  veel  van  aan, 
minds  very  much,  cares;  Die  methode 
trekt  mij  niet  aan,  doesn't  appeal  to  me; 
Die  opmerking  trek  ik  mij  niet  aan,  thsit 
remark  does  not  apply  (refer)  to  me;  .Aan- 
trekking, attractiou,  gravitation:  — s- 
kraehf:  (power  of)  attraction:  De  — s- 
kracht  der  I  ichamen  is  rechtevenredig  aan 
hun  massa's  en  omgekeerd  evenredig  met  het 
vierkant  hunner  af standen,oi  bodiesvaries 
directly  as  their  masses,  and  indirectly  as 
the  square  of  their  distances;  — spunt, 
poiiit  (ceutrc)  of  gravitation  (attraction). 

Aaiilrippelen,    (come)   tripping   along. 

Aant rouwen.  Zie  Aanhuwen. 

.\anvaardt-n:  De  aansprakelijkheid  — , 
assume  (tiiko)  tho  responsibility  (for);  Een 
ambt  — ,  enter  on  au  office  (take  up  one's 
dutics) ;Z ij 71  eigendom  — ,  take  possession 
of  (step  into)  one's  property;  Een  erfenis 
— ,  enter  on  (take  possession  of)  an  inher- 
itance;  De  gevolgen  — ,  face  (abide)  the 
consefiuencos;  //rHjpperbevel  — ,  assume 


AANVAARDING. 


AANWAAIEN. 


(take)  (the)  suprème  command;  De 
rlnji  — ,  take  (assuine)  the  reins  of  govern- 
ment;  Ec«  reis  —  .setoutoD  a  journey:  De 
groote  reis  .— ,  set  out  on  one's  journey 
across  (to)  thegrave:  Een  wissel  — ,  accept 
a  bill  of  eschange;  Dadelijk  te  — ,  posses- 
sion  to  be  taken  at  once  (with  immediate 
possession). 

Aauvaardiiiy,  entering  (entrance)  upon, 
accession  to  (office),  taking  posseseion  of, 
acceptance  of  (a  punlshment):  Bij  de  — 
van  dit  ambt,  on  entering  upon  this  office. 

Aauval,  attaek;  onset,  charge,  assault 
(heftige;  mil.);  touch,  fit  (v.  kwalen), tviiage 
{v.  jicht):  —  van  beroerte,  apoplectic 
stroke,  stroke  of  paralysis  {verlamming);  — 
van  biiilipiju.  fit  of  the  stomach-ache 
(gripes);  —  yaw  koorts  {jaloerschheid,  ma- 
laria), attaek  of  fever  (jealousy,  bout  of 
malaria(l)  fever);  —  van  waanzin,  fit  of 
niadness;  Een  —  afslaan,  repel  a  charge; 
Den  —  liernieu\ven,return  tothe  charge: 
Tot  den  —  blazen,  sound  the  charge. 

Aanvallen,  attaek,  fall  (set)  upon,  assail: 
In  den  rufj  {de  flank)  — ,attack  in  the  rear 
(take  in  flank);  Met  de  bajonet  — ,  charge 
with  the  bayonet;  Op  het  eten  — ,  fall  to; 
Aanvallend:  —  te  werk  gaan,  take  the  a,?- 
gressive;  —  en  verdedigend  verbond,  of  f  en - 
sive  and  defensive  treaty  (allianoe);  —er- 
wijs,  offensively,  aggressively. 

Aanvaller,  attacker,  assailant. 

Aanvallifj,  lovely,  sweet;  — heid,  loveliness 
sweetness. 

Aanvalspunt,  point  of  attaek. 

Aanvanij,  beginning,  commencement:  Bij 
den  — ,  at  the  beginning;  Aanvangen  {Een 

—  nemen),  begin,  commence:  Hoe  zal  ik 
dat  — ,set  about  it?  Er  is  niets  met  dien  vent 
aan  te  vangen,  no  doing  anything  with  the 
fellow;  Aanvanger,  beginner,  tyro. 

Aanvangs:  —gronden,  rudiments;  -let- 
ter, iaitial  letter;  —punt,  starting-point; 
— salaris,  commenctagsalary;  —snelheid 
initial  velocity;  — studiën,  elementary 
studies:  Aanvankelijk,  elementary  (in- 
struction,  onderwijs),  initial  (velocity,  snel- 
heid); in  the  beginning,  at  first. 

Aanvaren,  make  for  (op);  bring,  convey  (in 
a  ship);  foul;  run  foul  (fall  aboard)of,  col- 
lide  with,  come  into  collision  with,  run  in- 
to  (  —togen);  bear  down  (upon  the  enemy): 
Al- en  — ,  come  and  go,  arrive  and  start; 
De  goederen  worden  hier  aangevaren,  are 
conveyed  to  this  place  ia  boats  (ships), 
brought  here  by  boat-conyeyance. 

Aanvaring,  collision:  In  — komen  met.  Z. 
Aanvaren. 

Aanvatten,  seize,  take  (get,  lay,  catch) 
hold  oi-.Het  werk  — ,  set  to  (start)  work: 
Hoe  zullen  we  dat  — ,  set  about  it? 

Aanvechtbaar,  disputable,  controvertible, 
assailable,     open  to   controversy  (doubt). 

Aanvechten,  assail;  Aanvechting,  temp- 
tation,   sudden  impulse,  fit:  Een  sterke 

—  voelen  om,  be  strongly  tempted  to. 
Aanvegen,    sweep    {floor);    trim    {hearth); 

sweep  up  {room). 
Aanverdienen,  work  out  (a  loan,  voorschot), 

work   off   {schuld). 
Aanversterven,  devolve  upon  a  p.  by  in- 

heritance:  Aanverslorven  eigerulommen , 

inherited   property. 


Aanvertronwen.  Zie  Toevertrouwen. 

Aanverwant.  Zie  Verwant. 

Aanvellen,  grease;  grow  fatter. 

Aanvijlen,   file  to   a   point   (a  point  to). 

Aauvlaninien,   begm   to   flame;   inflame. 

Aanvlechlen,  plait  on. 

Aanvliegen,  come  flying  on,  along;  fly 
(against);   fly  at   (ook  fig.). 

Aanvlieten,  Aanvloeien,  come  (flowing) 
along;    flow    (against). 

Aanvoegen,  joia,  add;  — d,  joining,  ad- 
ding:    — de  wijs,  subjunctive  mood. 

Aanvoelen,  feel,  touch:  Het  is  zacht  op  het 
— ,  is  soft  to  the  touch  (feel),  feels  soft. 

Aanvoer,  supply;  import,  imported  goods 
{invoer);  arrivals  {of  wares):  —  van  water, 
water-supply;  —buis,  feeder,  feedpipe 
(-pump),  suction-hose,  atferent  duet  (pfty- 
siol.);  — der,  commander,  leader;  ring- 
leader  {belhamel). 

Aanvoeren,bring,  convey  (to  a  place);  sup- 
ply, import;  assign,  plead  in  excuse,  put 
forward  {als  exc),  raise  {bezvjaren),  allege 
{feiten),  lay  down  (reasons),  advance  (mo— 
tives:  Een  bende  — ,  lead  a  gang:  Bewijzen 
{voorbeelden)  — ,  adduce  proofs  (instances); 

—  ten  bewijze  ran.cite  (adduce)  in  proof  of; 
Ik  zal  nog  een  geval  — ,  will  cite  (mention) 
one  more  case;  {Een  leger)  — ,command  (be 
in  command  of),  officer;  Het  leger  werd 
goed  aangevoerd,  was  well  otficered;  Hij 
voerde  daartegen  aan  dat,  broiight  up  (ar- 
gued)  against  it  that. 

Aanvoering,  command:  Onder  —  van, 
led  by,  imder  the  command  of;  Aan  voer- 
kanaal, feeder,  supply-channel  (canal). 

Aanvraag,  Aanvrage,  demand,  request, 
application,  solicitation;mqulry  (nafvaag); 
call  {telef.):  Hij  deed  —  om  hare  hand,  as- 
ked  for  her  hand;  Stalen  op  —  te  verkrij- 
gen, samples  to  be  had  on  application;  Op 

—  te  vertoonen,  show  on  demand;  — for- 
mulier, application-form.  Zie  Vraag. 

Aanvragen,  request,  ask  for,  solicit;  apply 
to  a  p.).  Zie  Ontslag. 

Aanvrager,  applicant;  caUer  {t^lef.). 

Aan\-ullen,  fill  up  {holte);  make  up  {verlies, 
't  ontbrekende),  replenish  {voorraad);  com- 
plete, complement,  supplement  {volledig 
maken);  eke  out  {als  aanvulling);  mend  (the 
fire):  Hare  brieven  \Tillen  delevensbeschrij- 
ving  aan,  paint  in  her  biography. 

Aanvulling,  completion,  replenishment; 
supplement,  new  supply  (concreeO;  — sbe- 
grooting  {examen),  supplementary  esti- 
mates  (examination);  — scohier,  supple- 
mental  statement(s);  — skieur,  comple- 
mentary  colour;  — splaats  (mii. ),  ref illing- 
point;  — stroepen,  reserves;  Aanvulsel, 
complement,  supplement;   padding. 

Aanvuren,  inflame,  incite,  inspire,  set  on, 
fire  (a  p.)  on  to;  stimulate  (a  p's  zeal): 
Aangevuurd  door  vaderlandsliefde,  actna- 
ted  by  patriotism. 

Aanvuring,  incitement,  stimulation ;  Aan- 
vuurder,  inciter,  stimulator. 

Aanwaaien,  be  blown  (blow)  towards:  Een 
brandlucht  woei  ons  aan,  a  smell  of  fire 
was  blown  to  (upon)  us;  He*  geld  waait  ie- 
mand niet  aan,  no  gains  without  pains; 
De  kennis  waait  hem  aan,  he  is  qulck  at  hls 
books,  he  is  a  quick  study  (learner);  De 
wetenschap  waait  iemand  niet  anv,  there 


AAN  WAGGEL  EN. 


is  no  royal  road  to  leaming;  Hij  kwam  op 
ren  onmogelijk  uur  — ,  dropped  (popped)  in 
npon  us  at  an  impossible  hour;  Hij  is  van 
Amerika  komen  — ,  hails  from  America: 
Hoe  kom  jij  hier  zoo  — ,  whiat  sortofa(n 
east)  wind  blew  you  in  here? 
Aanwagfielen:  Komen  — ,  come  waddling 
(staggering,  tottering,  reeling)  on. 

Aanwakkeren,  freshen  (r.  u-ind);  increase; 
ronse  (moed,  arbeid),  stir  up  (haat,  enz.),  flog 
up  (strijdlust);  foment  (discord),  fan  (a 
flame,  hatred):  Het  vuurtje  —  (fig.),  blow 
the  coals;  Aanwakkerinn,  increase,  in- 
citement,  stimiilation. 

Aanwandelen.  Zie  Aanloopen. 
Aanwas,  increase,  rise,  growth.progress, 
advance,  improvement;  alIuvionO".  grond); 
— sen,  increase,  grow,  rise:   73e  wenseti 
vies  bij  hem  aan,  grew  upon  hitn. 

Aanwellen,  weid  on. 

Aanwendbaar,  applicable;  Aanwenden, 
use,  apply,  employ  (means),  bestow  (pains) 
upon;  convert,  appropriate  (to),  utilize  (for) 
one's  own  iise:  bring  (one's  influence) 
to  bear  (upon);  bring  into  play  (er  bij  ha- 
len): Een  poging  — ,  make  an  attempt,  en- 
deavour;  Alles  — ,  use  every  means,  strain 
every  nerve;  Aanwending,  employment, 
application. 

Aanwennen:  Zich  iets  — ,  accustom 
ones.  to,  contract  (gewoonte);  Aanwensel. 
habit. 

Aanwerken,  work  on  rapidly  (with  a  will'). 

Aanwerpen,  throw  (whip)  on  ,(kleeren); 
throw  (fling)  against  (tegen). 

Aanwerven.  Zie  J\'erven. 

Aanwezen,  existence,  life,  preseuce;  — d, 
present,  extent;  on  hand  (roorraad)  = 
Aanwezig:  De  —en,  those  (the  persons) 

present:  —  zijn,  be  present,  attend; 

heid,  presence,  attendance,  existence. 

Aanwijsstok,  pointing-pole  (-rod),  fescue. 

.Aanwijzen,  show,  indicate,  poiiit  oiit, 
direet;  assign,  allot  (toeirijzen);  mark, regis- 
ter (v.  instrument);  (voor  speciale  dienste7i) 
detail,  dra  ft  (teil)  off:  He  was  drafted  off  to 
work  in  the  mines,  told  off  to  sleep  in  the 
office;  Hein  werd  zijn  rechtmatig  deel  aan- 
gewezen, he  was  assigned  bis  rightful  share; 
Geen  land  kanzulk  een  held  — ,  coimtry  can 
boast  such  a  hero ;  De  klok  wijst  dat  uur  aan , 
points  to  that  hour;  Gij  kunt  ze  bij  honder- 
den — ,  teil  them  off  by  hundreds;  Door  de 
Begeering  aangewezen,  commissioned  by 
the  Government;  Op  zichzelf  (elkaar)  aan- 
gewezen zijn,  be  thrown  on  one's  own  re- 
sources (on  each  other's  society,  company, 
etc. );  Deze  man  is  (ni^et)  de  aangewezeyi  per- 
soon, he  is  the  right  man  in  the  right 
place  (the  rovmd  peg  in  the  square  hole). 

Aanwijzend,  indicating:  —  vooi-naam- 
woord,demonstrative(pronoun);  Aanwij- 
zer, indicator;  Aanwijzing,  direction, 
I)recept,  instruction,  order,  indication,  re- 
gistration  (ran  instrument);  clue,  hint  (rin- 
gerwijzing),  draft  (op  bank);  assignment, 
allotment  (toeti-ij-ini.i):  De  —en  (in  straf- 
zaak), circuraslantial  (indireet)  evidence. 

.\anwillen:  De  schoen  ivou  niet  aan,  would 
not  go  (come)  on. 

Aanwinnen,  increase  (toenemen);  improvc 
(zieke);  rcclaim  (land):  Jn  kenni^t  — .im- 
provc in  knowlcdge. 


Aanwinst, gain  (concr.),  acquisition  (abstr. ; 
improvement, 

Aanwippen.  Zie  Aanloopen. 

Aanwrijven,  rub  (against):  impute  to  (ten 
laste  leggen):  Iemand  iets  — ,  lay  a  thing  at  a 
person's   door;    Zie   Klad. 

.Aanwrijving,  imputation. 

Aanzanden,  sUt  up. 

Aanzeg  ( — ging),  notice,  announcement: 
—gen,  give  notice,  announce,  notify:  Men 
zou  het  hem  niet  — ,  he  doesn't  look  like  it; 
to  look  at  him  no  one  would  think  so. 

.Aanzegger,   undertaker's   man. 

Aanzeilen,  sailtowards:  Komen  — ,  come 
sailing  on.  Zie  Aanvaren. 

Aanzet:  —buis  (-pijp),  branch-tiibe;  ad- 
jutage  (r.  fontein);  —kraan,  starting-cock ; 
—  leder  ( — riem),  (razor)-strop;  — machi- 
ne, starting-engine. 

-Aanzet  sel,crust, f  ur(öesrnA-seO;ekingpiecc. 

.Aanzet:  —staal,  (knife-)sharpener;  —stuk, 
leaf  (r.  tafel);  eking-piece. 

Aanzetten,  put  (against);  place  (chairs), 
sewon  (buttons); sharpen,  -whet  (scherp ma- 
ken ),strop  (scheer7nes),v'at  ajar  (door);tight- 
en  (schroef);  fftart  (motor,  jna/'hine);Taxam 
(kano7Üading);  stick  to  the  pan  (spijzen), 
load  (fortify)wine,  urgealong  (on;  paarrf), 
etc.:  Ze  komen  — ,  are  drawing  near(er): 
Kom  mij  daarmee  niet — ,  don't  trouble  me 
with  that;  Mei  allerlei  vragen  komen  — , 
haveallsortsof  things  toask;  Dat  zet  aan, 
brings  grist  to  the  mill;  De  paarden  zetten 
aan.plunge  at  the  collar;-De  koude  zet  (vin- 
nig) aan,  a  hard  (sharp)  frost^is  setting  in; 
Ik  heh  tu-ec  punten  aangezet,  scored  two; 
Ik  heb  hem  twee  partijen  aangezet,  won 
two  games  of  him;  Zie  Aansporen. 

Aanzetter,  instigator;  rammer  (kanon); 
sharpener;   strop   (v.  scheermes). 

.Aanzeulen,  drag  along  (up). 

-Aanzicht,  aspect,  view,  look:  De  zaken  heb- 
ben een  heel  ander  — ,  things  have  a  different 
outlook  (aspect)  altogether. 

Aanzien,  look,  appearance,  aspect,  sight, 
regard  ;look  at  (on),  regard,  consider.take 
for:  Alaatschappel.  — ,  social  considera- 
tion;  Man  van  — ,  of  mark  (note.  standing, 
consequence);  Hij  is  zeer  in  — ,  highly 
thought  of,  held  in  great  respect,  enjoys 

.  great  esteem;  Ten  —  van,  in  regard  to  (of), 
with  regard  (respect)  to:  Uit  —  van  uwe 
middelen,  in  consideration  of  (with  a  view 
to)  your  means;  Ik  ken  hem  van  — ,  by 
sight;  Zonder  —  des  persoans  ,irrespective 
(without  distinction,  respect)  of  persons; 
Hij  geeft  zich  het  —van,  assumes  the  air 
(appearance)  of:  Ood  kent  geen  —  des  pei*— 
soons,  there  is  no  respect  of  persons  with 
God,  God  is  no  respecter  of  persons  (does 
not  respect  persons);  Zijn  —  verliezen, 
lose  caste;  —  doet  gedenken,  seeing  makes 
one  remember;  often  seen,  not  forgottcn; 
Het  is  het  —  niet  waard,  not  worth  looking 
at;  Hij  ziet  zijn  menschen  aan,  he  acts 
differently  towards  different  people;  Men 
kan  het  hem  — ,  he  looks  (like)  it;  Zie  Aan- 
zicht, Aanschowr.  Ik  zie  u  aan  als,  look 
upon  you  as;  Ik  zie  ir  voor  rrn  rij/tigcr  aan, 
take  you  to  be  fifty  ;  Mm  ;  ht  hem  \  oor  :<hi 
oud  nirt  aan,  he  does  ii<it  luok  liisago:  tïc 
moet  het  nog  ren  tijdje  — ,  (a)\vait  the 
coiu'sc  of  pvents;  Ik  A-o??  ////i)laficn  nirt  Ion- 
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ni^r  — ,  oonld  not  stand  the  teasing  any 
liiiijïPr:  l.alen  iHj  hri  rmtf  rrn ft  /lotus 
plav  n  waitiiicry-aine:  .\(i<nli,i  \i,-h  l:i:i«  — 
:,//  .  .  ..  Ihcrc  is  cvci'y.iiMii'.i'.incc.tlial...: 
Diil  liial  -.iel)  iiiiioi  -  .  H  liiis  il  inoniisinpT 
mitlodk,  pniinises  well:  Ik  ;ic  ii  er  niet 
niindrr  oiii  f/rrn,  do  not  respect  you  the  less 
for  it:  Ik  :if  /fc/Hf;- op  «an,  suspect  him  of 
it,  ))oliovp  liiin  to  betheciilprit;  Ik sie er  Ic— 
ci«Mi  rid  II ,  (loii't  like  (care)  to  do  it;  Waar  ziet 
f/r  mij  \<HMV(«/),  whatdo  j'outakemefor? 
Hij  ;'/ƒ/  mij  voor  zijn  neef  aan,  mistook  me 
for  his  coiisin:  Uil  dt  hoogte  — ,  look  down 
iipon;  Twee  —de  leeuwen  (herald.),  tvvo 
lions  regardant. 

Aauzienlijk,  prominent,  considerable 
ifjroot);  distir^uished,  of  high  rank  (stan- 
ding): — e  örtrcrers,  snbstantialcitizens;  — c 
.w^oorfr,  gentlebirth;  — heid.considerable- 
ness.importance.distincf  ion, high  standing. 

Aan;«;iju,  existence.  life:  Het  —  jjeven  (aan) 
givc  life  (to);  In  het  —  roepen,  call  into 
Ueing-.Het  —  \  erschuUUyd zijn  (aan),  owe 
one's  life  (to). 

Aanzitten,  be  (sit)  at  table,  sit  down  to 
table;  Aannezetenen,  guests. 

Aanzoeli,  application,  solicitation,  reqnest; 
proposal,  offer  of  maiTiage  (huiveijks — ): 
Op  zijn  — at  his  reqnest:  Hij  deed  —  bij 
haar,  proposed  to  her,  asked  for  her  hand, 
asked  her  in  marriage;  Zij  sloeg  zijn  —  af, 
rejected  his  snit;  Hij  deed  —  om  de  be- 
trekkind, applied  for  the  place. 

.\anzoelien,  apply  to  a  p.  (solicit  a  p.  for), 
petition  for,  reqnest:  Door  de  commissie 
aangezoelit,  approached  by  the  comniit- 
tee;  Aanzock^^r,  applicant,  petitioner; 
suitor  {vol(ieUng). 

Aanzoeten,  sweeten  up. 

Aanzuigen:  Zicli  —  (v.  hloedzuiger),  take. 

Aanzuiveren,  pay  (clear,  square)  (a  debt), 
settle  (an  account);  T^&yuxi  ('tachterstallige). 

Aanzuivering,  payment.  settlement. 

Aanzweepen,  whip  on. 

.\anzwelien,   swell   up    (out),   swell,    rise. 

Aanzweninien:  Komen  — »  come  swim- 
ming  along  (up). 

.Aanzweven,  come  floating  (gliding)  on. 

Aap,  monkey  (gewone  term),  ape  (zonder 
staart);  scoundrel.  rascal,  cur,  mischievous 
fellow  (fig.):  Die  lileine  —  ,the  little  urchin 
(beggar);  Ik  heb  den  —  binnen,  have 
pocketed  the  tin  (rhino),  the  pile  is  made; 
Hij  (zij)  heeft  den  —  in  den  mouw,  is  a  sly- 
boots,  sly  fox  (sly  puss);  De  —  kiram  uit 
den  mouw,  there  was  a  decided  exhibition 
of  the  (he  showed  his)cloven  foot;  Ik  ben 
in  den  —  gelogeerd,  in  a  fix,  up  a  tree,  (a 
lodger)  in  qneer-street;  '<  Luist  al  wat 
van.  apen  komt,  what  is  bred  in  the  bone 
will  come  out  in  the  flesh,  a  wild  goose 
never  laid  a  tame  egg;  Als  apen  hooi/e 
Iflimmen  willen,  dan  .  .  .,  the  higher  the 
ape  goes,  the  more  he  shows  his  tail;  Al 
draagt  een  —  een  gouden  ring,  het  is  e7t 
lüijft  een  leelijk  ding,  an  ape's  an  ape,  a 
varlet's  a  varlet,  Though  they  be  clad  in 
silk  and  scarlet:  Hij  speelde:  — !  wat  heb 
je  mooie  jongen,  laid  it  on  thick,  buttered 
them  up,  blarneyed  them;  —je,  little  mon- 
key: cab  (huvrrijtuig):  -je  op  eenstokje,  m. 
on  a  stick;  Aapachtig,  apish,  monkeyli- 
ke;   — lieid,  — ness.  Zie  Porseleinkast. 


I  Aapmcnscb,  pithecanthropo. 
i  Aar,  ear  (v.  koren),  vein  (ader). 
j  Aar,  pron.  ether.  z.  Ander. 

Aard,  nature,  kind;  quality  (v.  waren):  Uil 
den  —  der  zaak,  of  course;  it  stands  to 
reason;  Hij  slaat  uit  den  — ,  is  a  hop  out 
of  kin,  grows  out  of  kind;  Uit  den  — slaan, 
degenerate;  Hij  heeft  een  —je  naar  zijn 
vaartje,  like  sire  like  .son;  is  a  chip  of  the 
old  block;  Van  allerlei  — ,  miscellaneous, 
of  all  kinds;  Ze  zijn  van  denzelfden 
— ,  tarred  with  the  same  brush,  of  the  same 
stamp;  Het  was  niet  van  dien  —  dat  het 
achterdocht  wekte,  of  a  nature  to  excitesus- 
picion;  Niets  van  dien  — ,  of  the  kind; 
Driftig  van  — ,  of  a  passionate  nature 
(hasty  temper);  Goed  van  — ,  good-natu- 
red,  kind-hearted;  Kwaaddenkend  van 
— ,  inclined  to  siispicion;  Het  ligt  niet  in 
mijn  — ,  is  not  in  my  nature  (in me);  Het 
ligt  in  den  —  der  zaak,  is  in  the  nature  of 
things;  Een  vos  verliest  zijn  —  niet,  leo- 
pards  do  not  changetheir  spots ;Hij  vloek- 
te dat  het  een  —  had,  swore  away  like 
anything;  like  blazes  (plat);  Hij  werkte  dat 
een  —  had,  worked  with  a  will  (with  a 
vengeance);  Hij  vedelde  naarden — ,  fidd- 
led   away   with   a   will,  to  some  purpose. 

Aardaker,  earth-nut. 

Aardappel,  potato:— en  met  de  schil,  pota- 
toes  in  the  skin  (their  jackets);  —en  poten, 
rooien,  schillen,  plant,  lift,  peel  potatoes; 
Een  mensch  is  geen  — ,  all  work  and  no 
play  makes  Jack  a  dull  boy;  —en  -in  flak- 
jes,  chip  potatoes;  —akker  ( — veld),  pota- 
to-field;  —boer,  p.man;  —bouw,  cnltiva- 
tion  of  potatoes;  — campagne,  p. lifting 
season;  —handelaar  ( — fcooï3er),p. -dealer; 
— loof,  p.stalks;  — meel(fabriek).p.flower 
(mill);  —nood,  p.-famine;  — oogst,  p.- 
crop;  —schil,  p.-peel;  —stamper,  p.- 
masher;  — stroop,  p.-syrup;  — ziekte,  p.- 
blight  (rot,   -disease),  black  scab. 

Aard:  —  as,  axisof  theearth;  — baan,  orbit 
of  the  earth;  —beschrijving,  geography; 
—beving,  earthquake;  -bewoner,  inhab- 
itant  o.  th.  earth,  mortal;  —bei,  — hes, 
— bezie(plant),    strawberry(-pl.,     -runner); 

— beiboom,  arbutus,straw-berry-tree; 

beirood,  strawberry-pink;  —bodem,  soil, 
(surface  of  the)  earth:  Het  verdween  van 
den  — bodem,  from  the  face  of  the  e. ;  — bol, 
terrestrial  globe  (sphere);  — boor,  ground 
auger;  — brand, subterraneous  (-nean)  fire. 

Aarde,  earth,  mould  (teel — ):  ZAvarte  —  of 
tuin — ,  black  mould ;  Het  zaad  viel  in  goe- 
de — ,  feil  on  good  ground;  Mars  en  de  — , 
Mars  and  the  earth;  In  de  —  bevestigd, 
earth-bound ;  Het  heeft  veel  voeten  in  de  — , 
will  oost  much  pains,  give  a  good  deal  of 
trouble;  Hij  rust  thans  onA^r  de — ,  sleeps 
in  the  dust,  the  grave  has  closed  over  him ; 
Ter  —  vallen,  fall  on  (to)  the  ground,  f  all 
down;  Ter  —  werpen,  throw  (knock)  down, 
floor;  Ter  —  zinken,  sink  to  the  ground; 
Hij  sloeg  de  oogen  ter  — ,  cast  his  eyes  to  the 
ground;  Ter  —  bestellen,  lay  in  the  earth, 
inter ;  Boven  —  staan,  be  above  ground ; 
— goed,  stoneware,  faience,  earthenware. 
crockery(-ware),  pottery  (brown)  ware 
(grof),   white-ware   (wit). 

Aarden,  adj.  earthen:  —  pijp,  clay-pipe, 
chnrchwarden    (fam.). 
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Aarden,  thrive,  get  on  well  (goed  gaan);  take 
after;  Hij  kan  hier  niet  — ,  the  climate 
dóes  not  a^ee  with  him;  he  does  not  take 
to  the  people  here,  does  not  feel  at  home 
here:  Hij  aardt  naar  zijn  vader,  takes  after 
his  father;  is  a  chip  of  the  old  block;  like 
sii-e,  like  son. 

Aardewerk  (Delltsch),  Delf(t)  ware;  —fa- 
briek, pottery. 

Aard:  — OP«>st,  ^mome,  (hob)goblin;  —glo- 
be, terrestrial  globe;  — cjoed,  tobacco-lea- 

ves    (of  inferior  qiiality): cjordel,  zone; 

— hars,    bitumen;    — hoop,    moimd. 

Aardifi,  nice,  pleasant  {manncrs),  pretty 
( —  uitziend);  funny,  jolly,  coniioal  (grap- 
pig), smart,  witty  (geestig):  — e  meid,  nice 
givl;  —e  jongen,  nice  boy,  brick;  ƒ A- vond 
het  (niet)  — .  It  was  funny  (no  fim);  Dat's 
niet  —  van  je,  nice  of  yon;  Zij  was  heel 
— ,  pleasant  and  amiable:  Hij  wil  —  wezen, 
does  the  agrreeable,  wants  to  be  smart; 
Zijn  lust  om  —  te  zijn  bederft  veel  gedeelten, 
his  trylng  to  be  smart  mars  several  passa- 
ges; —  baan 'je,  nice  berth;  —  kapi- 
taalt jpt  pretty  (falrish,  nice  bit  of)  capl- 
tal;  Het  zal  —  wat  kosten,  cost  a  pretty 
(tidy)  penny  :Hc^  (iemand)  —  lasliymaken. 
make  things  jolly  unpleasant  for  .  .  . 

Aardigheid,  pleasantness,prettin..smartn., 
wlttin.,  fun:  Uit  — ,  \  oor  de  — ,  for  fun, 
for  the  fun  of  the  thiug;  Dat  u-os  de  — , 
that  was  the  fun  of  it,  the  joke;  Een  — 
debileeren  over,  break  a  jest  on;  Hij 
krijot  er  —  in,  begins  to  like  it,  have  a 
fancy  for  it;  Een  —  vertellen,  tappen, 
crack  a  joke;  Hij  maakt  er  zich  meteene  — 
af.  brushes  it  a«ide  with  a  joke;  De  —  i's  er 
af,  the  fun  has  gone  out  of  it:  Ik  heb  er 
aeen  —  meer  in,  don"t  like  it  any  more; 
Hier  is  een  — je  voor  je,  a  little  present 
for  you;  Sehei  uit  -mei  je  aardigheden, 
stow  it. 

Aard:  — kastanje,  earth-nut.  pig-nut; 

klomp,  clod  dump)  of  earth;  —kloof, 
terrestrial  globe:  —kluit,  clod;  -korst, 
earth's  erust;  — kunde,  geology;  — laag, 
layer  (of  earth),  stratum;  —lucht,  earthy 
smell  (savoTir);  —  niannetisme,  terrestrial 
magnetisra;   —mannetje,  gnome,  goblin; 

—  meetkunde,  geodesy:  — molm,  mould; 

—noot,  earth-nut;  — olie,  petroleum; 

oppervlakte,  surface  of  the  earth;— peer, 
Jerusalem-artichoke;  —pek,  bitumen. 

Aardrijk,  the  earth;  — skunde, geograph- 
y;  — skundig,  geographic(al);  — skundi- 
ge,  geographer;  Aardrol,  roller;  .^ard- 
rook,  fumitory  (plant). 

Aardseh,  terrestrial,  earthly,  wordly:  Al 
het  —e,  all  earthly  things;  — gezind- 
(heid),  wordly -nilnded(ness);  they  are  of 
the  earth  earthy. 

Aard:  —schok,  shock  of  earthqnake; 

schors,   earth's  crust;    —slak,  slug; 

smaak,  earthy  taste;  —soort,  species  of 
soil;  —spin,  fieldspider;  —stamper,  ram- 
mer,  bectle;  —storting,  earthfall;  —var- 
ken, aardvark:  —veil,  ground-ivy,  ale 
hoof :  —  verschil  i  ving.  landslide,  landslip ; 

—  vloo,  springtail;  —werk  (mil.),  earth- 
work;   — worm,  earth-worm. 

Aars.  Zie   .tnder.t. 

Aars,  ars  e. 

Aarts,  (aroh):  —bedrieger,  regular  swind- 


ler; — blsdoiii,archblshoprlc;  — bisschop, 
a. bishop;  -bisschoppelijk,  archiepisco- 
pal;  —boosdoener,  arrant  villain  (knave); 
—  deken,  a.deacon;  —deugniet,  arrant 
rogue;  —dief,  arrant  thief;  —dom.  fear- 
fuïly  stupid;  —engel,  archangel;  —gierig, 
extremely  stingy;  —gierigaard,  regular 
skinflint;  — guit,  a.wag;  — hertog, a.duke; 
— hertogdom,  a.duchy;  — hertogelijk, 
a.ducal;  — hertogin,  a.duchess;  —her- 
togschap, a.dukedom;  —huichelaar,  a.- 
hypocrite;  —ketter,  a.-heretic;  —leuge- 
naar, arrant  liar;  —liefhebber,  devotee, 

Totary,  enthusiast;  —lui,  bone-lazy; 

luiaard,    regular   lazy-bone-s;    — luiheid, 

extreme  laziness;  —priester,  a.priest; 

schalk,  a. rogue  (a.wag);  — schelm,arrant 
knave;  — schurk,  consummate  (inveter- 
ate)  rascal;  double-dyed  villain;  out-and- 
out  scoundrel;  —vader,  patriarch;  —va- 
derlijk, patriarchal;  —vijand,  a.-enemy; 
—woekeraar,  cruel  extortioner;  — zon- 
daar, arrant  sinner. 

.\arzelen,  hesitate,  waver,  hang  back(fire); 
Zonder  — ,  unhesitatlngly ;  IN'iet  —  te  zeg- 
gen, have  no  hesitation  in  saylng;  — d, 
hesitating,   wavering. 

Aarzeling,  hesitation,  wavering. 

Aas,  ace  (in  kaartspel);  bait  (lokaas);  carrion 
(kreng):  De  angels  van  —  voorzien,  bait 

the  hooks;   -gier,  —kever,  —raaf, 

vlieg,  carrion  vulture,  beetle,  crow,  fly; 
Geen   —je,  not  a  bit. 

Abandonneeren,  abandon,  give  up ;  Aban- 
donnemenl,  abandonment. 

Abattoir,  abattoir,  public  slaught«r-house. 

Ab(s)ces,  abscess. 

.Abdicatie,  abdication;  Abdieceren,  ab- 
dicate. 

Abdera,  Abdera;  Abderiet,  Abderite. 

.\bdij,  abbey;  -Abdis,  Abbess. 

.Abeel,  white  poplar,  abele. 

-Ahclspel,  serious  mediaeval  drama. 

.Aberratie,  aberration. 

.Abiqael,  Abigail. 

.Ablatief,  aljlative. 

.-\blaut,  vowel  gradation. 

.Abnormaal,  abnormal:  —  knap,  preter- 
naturally  clever;  .Abnormiteit,  abnormal- 
ity,  abnormity;  -Abolitie,  abolition. 

Abominabel,  abominable. 

Abonné,  season-ticket  holder  (op  spoor,  etc. ), 
subscriber  (la-ant,  enz.):  Zich  abonneeren 
op,  subscribe  (to  a  newspaper,  for  a  book); 
rent  a  wire  (telef.);  Men  abonneert  zich 
aan  het  bureau  (kantoor),  subscriptions  will 
be  received  at  the  office;  Zij  u-aren  gea- 
bonneerd op  The  Graphic,  they  took  in; 
Ik  ben  niet  meer  geal}onneerd  op,  have 
dropped  (that  paper);  Abonnement,  sub- 
scription  to  (op),  season-ticket  ( — skaart); 
— sconcert.  subscription  concert;  — s- 
voorwaarden,rates  of  subscription  ;.Abon- 
nent.  subscriber. 

A  bout  portant,   point-blank. 

Abra<*a<labra.  abracadabra. 

Abraham,  Abraham:  In  — s  schoot,  iu 
Abraham's  bosora;  Weten  icaar  —  de  mos- 
terd haalt,  how  many  beans  make  five. 

Abrikoos,  apricot(-tree);  Abrikozepit, 
apricot-kernel. 

Abruzzcn,  The  Abruzzi. 

Absent,  absent;  —en,  absentees  {op  school); 


ABSOLUTIE. 


Zich  — eercu,  absent  oneself  (zeldzaam); 
leave  the  room;  —ie,  absence. 

Absolutie,  absolution:  Volletiijje  — ,  ple- 
nary   absolution;    —   «je ven,   absolve. 

Absoluut,  absolute,  positive:  —  uiels, 
nothing  (none)  at  uil  (whatever);  Absolu- 
tisme, absoliitism. 

Absorbeeren,     absorb;    — tl,    absorptive. 

Absorptie,  absorption. 

Abstract,  abstract:  — ie,  abstraction;  In 
—o,  in  the  abstract;  Abstrahecren,  ab- 
stract. 

Absurd,   absurd;    —  iteit,  absurdity. 

Abt,  abbot:  Zoo  de  —  zoo  de  monniken, 
like  abbot  (luaster)  like  monk  (man). 

Abtsweilcr,  Abbeville. 

Abuis,  error,  mistake;  slip;  blunder  (dom 
— ):  Hij  becjing  — ,  made  a  mistake;  Je 
hebt  — ,  are  mistaken  (wrong);  Per  — ,  by 
mistake  (error);  erroneously  =  Abusie- 
velijk. 

Abyssinië,  Abyssinia;  — i",  Abyssinisch, 
Abyssinian. 

Acacia,  acacia. 

Academie,  academy  (dans-,  muziek-,  mil.): 
Op  de  —  iti  the  university,  at  college; 
— burqer,  student;  undergraduate  (Aca- 
demici, (the)  academie,  gownsmen);  —le- 
ven,     university -lif  e;     — slad,    u.-town; 

—  vriend,   college-friend,    f cllow -student. 
Academisch,  acadeniic(al);  univei-sity  . . .: 

—  debat,  academie  debate;  — e  graad, 
university  degree. 

Acanthus,  acanthus,  bear's  breech. 

Accent,  accent;  — teeken,  vowel-mark; 
— uatie,  accentuation ;  —ueeren,  accent, 
lay  the  stress  on  (firj.);  emphasize,  accen- 
tuate,   lay   (particular)  stress  on. 

Accept  ( — atie),  acceptance;  Acceptant, 
acceptor;  Accepteeren,  accept:  Niet  — , 
refuse  acceptance  of. 

Accijns,  excise,  inland  diity  (Mv.  excised., 
Inland  Revenue  duties):  Aaii  —  onder- 
worpen, liable  to  excise;  \'rij  van  — ,  free 
(exempt)  from  excise;  \rijdoni  van  — , 
exemption  (immunity)  from  excise;  —  op 
het  geslacht,  excise  on  butchered  meat; 

—  billet,  e.-bill,  permit;  — kantoor,  e.- 
office;   — pliehlig,  subject  to  excise. 

Acclamatie,  acclamation,  acclaim:  Bij  — 
verkiezen,  elect  by  acclamation. 

Acclimalisecren,  acclimatize;  become 
accUmatized;  Accliisiatisatie,  acclimati- 
zation,  acclimation,  acclimatation. 

Accolade,  brace;  accolade  (muz.;  omar- 
ming): De  —  geven,  confer  the  acco- 
lade on. 

Accoiiipagiiateur  (-trice),  accoinpanist. 

Accompagneeren,  accompany;  Accom- 
pagnement, accompauiment. 

Accoord,  (common)  chord  (muz.);  settle- 
inent  {overeenkomst),  composition,  arrange- 
ment, accord  (schikking);  i  iagreed,done  (af- 
(lesproken):  —  Van  Putten,  I  say  ditto  to 
that;  —  van  5  0%,  composition  of  ten 
shiUings  in  the  pomid;  Een  —  aanslaan, 
strike  a  chord;  —  bevinden,  find  correct; 

—  gaan  met,  agree  with;  Een  —  treilen 
met  schuldeischers,  compound  (come  to 
terms)  with  creditors;  Hei  (met  zijne  begin- 
selen) op  een  — je  gooien,  come  to  terms, 
make  a  conipromLse  with  (comproraise 
one's  principles);  Accordeeren,  agree  up- 


on  (a  th.),  bargain  (unth  p.  for  a  th.),  com- 
poimd  with  one's  creditors. 

Accordeon,  accordion. 

Accouohemeiit,  accouchement,  confine- 
ment,  dclivory;  Accoucheur,  accoucheur, 
man-midwife;  .\ccoucheuse.  accoucheiise. 

Accountant,  chartered  accountant,  auditor. 

Accrediteeren,  accredit(ed  to  the  Court 
of...). 

Accres,  Accretie,   increase. 

Accumulator,  accumulator,  storage-bat- 
tery. 

Accuraat,  accurate;  precise;  .Accuratesse, 
accuracy,  preciseness. 

Accusatiel,  accusative. 

Acetyleen,  acetyleue. 

Ach,  Ah!  Oh!  —  en  wee  roepen,  lament, 
utter  loud  lamentations. 

Achilles,  Achilles;  —hiel,  AchUles'  heel; 
— kruicl,  milfoü;  — pees,  A.  tendon. 

Acht:  —  geven  (slaan)  op.  pay  attention 
(pay,  give  heed)  to.attend  to;  In  —  netnen, 
pay  attention  to,  exercise  proper  care;  ob- 
serve  (the  proper  forms);  Zich  in  —  nemen, 
mind  (study,  look  after)  one's  health;  be 
on  one's  guard  (agalnst);  be  careful;  De 
wet  ifordt  niet  altijd  in  —  genomen,  is  not 
always  observed;  „Geeft  — ",  (at)tention! 
(army);  stand  by!  (narjy)',  Ze  kwamen 
(stonden)  in  de  positie:  ,Geeft  — ",  they 
came  to  (stood  at)  attention. 

Acht,  eight:  In  een  dag  of  — ,  in  about  a 
week's  time;  Vandaag  over  (voor)  —  dagen, 
this  day  week;  — armige  poliep,  octopus. 

Achtbaar,  estimable,  respectable:  Acht- 
bare -meester,  worshipful  master  (Loge); 
— hcid,  respectability;  Achteloos,  care- 
less(ly);  — heid,  carelessness,  neglect:  Uit 
— heid,  thi'ough  inattention  (neglect,  in- 
ad  vertence). 

Achten,  esteem,  respect  (achting  toedragen); 
consider,  think,  account,  deern  (denken): 
Gering  — ,  think  lightly  (nothing)  of,  have 
no  opinion  of;  Hij  acht  zich  beleedigd,  feels 
offended;  Beneden  zich  —  raad  te  vragen, 
be  above  taliing  advice;  Ik  acht  er  mij  te 
goed  ooor,  consider  it  beneath  me;  Ik  acht 
het  verkeerd,  think  it  wrong;  Hij  acht  het 
waar,  holds  it  true;  Ik  acht  hei  zeker, 
feel  siu-e  of  it;  Geachte  miatn,  honoured 
name;  Achtenswaardig,  worthy  of  es- 
teem,  respectable;  — heid,  respectability. 

Achter,  behind,  after:  — ,  to  heel!  (tegen 
hond);  Mijn:  horloge  is  — ,  my  watch  is 
slow;  Hij  kwam  een  heel  eind  —  No.  1,  was 
(came  off)  a  bad  second;  —  in dentuin,&t 
the  lower  end  (bottom,  back)  of  the  garden; 
—  in  de  twintig,  in  the  late  twenties;  —  in 
het  rijtuig,  in  the  back  of  the  carriage;  — 
7net  de  huui-,  behind  with  the  rent;  Naar 
— ,  abaft,  astern  (ship);  Den  hoed  —  op  het 
hoofd,  ...  at  (on)  the  back  of  ... ;  Ten  — 
zijn  in,  be  behind  in  (aeronautics);  Ten  — 
zijn  bij,  met,  be  behind  (thetinies,fashions; 
Ten  —  gekomen,  dropped  behind  (others); 
Zü  kwamen  — elkaar  naar  buiten,  filed  out; 
Hij  schrijft  M.  P.  —  zijn  naam,  after  his 
name;  Hij  sloot  de  deur  —  mij,  closed  .  .  . 
npon  (after);  Ik  ben  er  — ,  have  hammered 
it  out,  twigged  it  (heb  het  gevonden);  know 
(have)  the  knack  of  it  (den  slag  er  van);  Hij 
zal  dfiar  — ,  he  waa  at  the  back  (bottom) 
of  it;  —  elkaar  uitdrinken,  diink  straight 


ACHTERAAN. 


ACHTEROVER. 


off;  Hij  liet  ons  —  zich,  distanced  us; 

balkon    (tram),    rear   platform;    — bank, 
back -.-seat:    — beon,   hind-leg:. 
Achtci-aan,  in  the  rear,  behind,  at  the  back: 
Hij  kwam  — ,  straggled  (lingered)  behind: 

—  komen,  fall  astern  (schip);  Derde  klasse 
passagiers  — ,  3rd  class  passengers  in 
rear  of  train. 

Achteraf,  in  the  rear:  Zich  —  houden,  l^eep 
aloof;  We  houden  dat  — ,  keep  that  in 
reserve; —  heb  ik  spijt,  I  am  sorry  now  the 
thing  is  done;  —dorpje,  out  of  the  way 
village. 

A-fhterbaks(ch),  adv.  (adj.)  secret,  under- 
hand :  Iets  —  houden,  lie  low,  keep  in  the 
background:  — che  politiek,  back-staii-s 
policy;  — che  slag,  underhanded  blow, 
backiiander;  Achterbeen,  hind-leg:  Ach- 
terblijven, stay  behind  {niet  meeuaan); 
straggle,  hang  back,  lag  behind  (in  arace); 
be  backvvard  (fig.);  keep  to  (at)  heel  (y. 
hond);  survive:  De  weduwe  is  hulpeloos 
aehtergehleven,  was  left(behind)  helpless; 
De  achtergeblevenen,  thesurvivors;  rel- 
icts;  Bij  (anderen)  — ,  be  outdistanced  by; 
fall  behind;  fall  astern  (schip).  Z.  Uithlijcen. 

Achterblijver,  straggler,  laggard. 

Achter:  —bout,  hind(-quarter  of  beef); 
— buur(«ian),  back-neighbour;  —buurt, 
low  district,  backstreet:Z/0/ide7isc7ie  — buur- 
ten, London  slums;  —deel,  hind(back-)- 
part,  afterpart  (schip),  rear  portion  (v.trein); 
Zie  — ste:  — dek,  after-deck;  — deur, 
baok-door;  loop-hole:  Hij  houdt  altijd  een 

—  deurtje  open,  always  has  a  back-door 
open,  has  always  an  anchor  to  windward. 

Achterdocht,  suspicion:  —  voeden,  be 
suspicious,    harbour    (have)    a   suspicion; 

—  wekken,  rouse  (stir)  suspicion ;  Achter- 
dochtig,   suspicious;    — heid,   — ness. 

Achtereen,  consecutively ;  in  succession: 
Drie  dagen  — ,  three  days  at  (on)  a  stretch, 
on  end  :  Driemaal  — ,  three  times  running; 
Ik  verloor  drie  spellen  — ,  three  games 
right  off;  —  uitlezen,  read  at  a  sitting; 
Achtereenvolgend,  —volgens,  succes- 
sively :  — e  dagen,  running  days  (in  Char- 
terpartij ). 

Achtereinde,    back-(hind)-part,    rear. 

.Achteren:  Van  — ,  trom  behind,  from  the 
back;  at  the  back,  in  the  rear;  Van  —  naar 
voren,  backward(s);  i^'aar  — .  backward(s); 
\'an  iioren  en  van  — ,  in  front  and  at  the 
back,  before  and  behind;  Van  voren  tot  — , 
from  begiuning  to  end,  cover  to  cover 
(6ooA-); front  to  back;  stem  to  stern  (schip  = 
fore  to  aft);  Naar  —  gaan,  go  out  in  order 
to  pay  a  visit;  wash  one's  hands,  leave  the 
room;  Ten  —  sijn,  be  behind  the  times 
(the  age);  be  in  arrear(s)  (with;  met  geld, 
werk);  Ten  —  geraken,  get  behindhand; 
Van  —  gezien,  from  the  back;  on  further 
consideration;    af  ter  all    (fig.). 

-Vchlererf,  back-yard. 

Achtergaan,  be  .^low:  Mijn  horloge  gaat  een 
kwartier  achter,  is  a  quarter  of  an  hour 
slow;  Mijn  horloge  gaat  per  dag  tien  minu- 
ten achter,  loses  ten  minutes  a  day 

Achtergang,  back  passage. 

Achter:  — gebouw,  back  premises,  out- 
house,back-part  of  the  house;  — gedeelte, 
back-part;  — gevel,  back-front:- grond, 
background:  Op  den  —grond  blijren,  re 


main  in  the  back-groimd.  keep  in  the  shade 
(dark);Opd€7i  —grond  raken,  be  eclipsed; 
fall  into  the  back-groxmd:  Op  den  — grond 
treden,  be  eclipsed;  recede  into  the  back- 
ground,   stand    back. 

Achterhalen,  overtake.  Zie  Inhalen. 

Achferhand,  back  of  the  hand:  Ik  zit  aan 
de    — hand,    am    the  younger(-est)  hand. 

.Vchterheen,  behind:  —  zitten,  pursueeag- 
erly;  be  hard  at;  rouse  (up),  spur  (on), 
make  things  hum. 

.Vchter:  —hoede,  rear(-guard);  -hoede- 
gevecht,  r.g.  action;  — hoef,  hind-hoof ; 

hoek,  remote  part,  outlying  district;  — - 
hoofd,   back   of   the   head,    ocsiput. 

Achterhoutlen,  keep  (hold)  back  (letters); 
withhold  (a  thing  trom  iLpevson,  iemand  iets 
— );conceal  (verstoppen,  ver2wyfife/i),keep  in 
reserve;  Achterhoudend,  reserved,  close, 
secret:  — heid,  closeness,  reserve;  Achtei-- 
houding,   concealment. 

Achterhuis,  back  premises.  back  (part)  of 
the  house. 

Achterin:  —  komen,  enter  (conie  in)  from 
behind.   Zie  Achter. 

Achter: Indië,  Further  India r— kamer, 

back-roora:  —kant,  back,  fui'ther  part 
(side);  — kasteel,  quarter-deck ;— keuken, 
back-kitchen;  —klap,  calumny,  slander, 
backbiting;  —kleindochter,  great-grand- 
daughter;  —kleinkind,  great-grand-child; 
—kleinzoon,  great  grandson ;  —  laadge- 
weer.  — lader,  breech  loader,  breech  load- 
ing  gun  (rifle);  — land,  interior,  hinter- 
land; —  lap,  heel-piece,  heel-tap  (of  ashoe); 

—  last,  stern-freight;  — lastig,  overloaded 
at  the  stern. 

Achterlaten,  leave  (an  order);  leave  behind 
(a  wldow,  debts;  marks,  sporen  — ,):  Hij 
liet  haar  in  benarde  omstandigheden  achter, 
left  her  very  poorly  off;  Met  achterlating 
van,    leaving    behind.    Zie    Achterblijven. 

Achterleen,    mesne    (arrière,    under)    fief. 

Achterliggen,lie  behind :  Bij  iemund  — ,  be 
neglected,  be  left  out  in  the  cold  for. 

.Achterlijf,   abdomen   (insecten). 

Achterlijk,  backward  (child);  behind  (iu 
learning,  progress);  slow  (in  intellect);  be- 
hind the  age  (times),  benighted:  GeeMelijk 

—  en,  mentaUy  defectives;  defieients; 
School  voor  —e  kinderen,  for  the  feeble- 
minded;Hij  is  —  in  het  betalen,  a  slow  pay- 
er;  — heid,  backwardness. 

Achterloopen.  Zie  Achtergaan. 

Achter:    —man,   rear-rank  man,  coverer: 

—  middag,  afternoon:  Op  een  — middag 
one  afteinoon. 

.Achteina.  afterwards  (naderhand), hehinA, 
after.  Zie  \a  voor  samenstellii^en. 

Aehtei":  —neef.  great(grand)-ncphew; 

nicht,  great(grand)-niece  (roor  öeide:  sec- 
ond  cousin,  cousin  to  the  second  remove). 

Achterom,  the  back  way  about;  —  kijken. 
Zie  Omkijken.  —  varen,  go  to  India  past 
Scotland  and  Ireland;  —  zien,  look  back. 

.Vchterop,  behind,  at  the  back;  on  the  rear 
platform  (v.  tram);  Ik  twain  hem  — ,  over- 
took  hira.came  up  with  hira;  Nu  is  hij  nog 
moer  — ,  things  are  even  worse  for  him 
now:  Zie  Achter:  Hij  liep  mij  — ,  came  up 
with    (dvi-rtodk)   me. 

.\<'lilcr(ncr:  Ze  leunde  —  (inrijtuig,  stoel), 
leaiit   (was  lyiii'.;-.  rested  back)  in  her  car- 


ria^e  (chalr);  Hij  viel 
on  his  back. 

Acrhicr:  —  paard,8haft-horse;  wheeler; 

pand,  hindskirt:  — plaals,  back-yatd; 

poort,  back-gate,  postern;  — poot,  hind- 

paw,  h.leg,  h.-foot:  Hij  stoud  op  zijne 

pootjes,  stood  on  his  h.-legs  {ook  /iff.),show- 
ed  his  teeth.showed  fight;  — raam,  back- 
window;  —rad,  h.-vvheel;  — riem(staart- 
riemv.paard),  crupper;  —  ruim,afterhold; 
— schip,  stern,  afterpart:  In  't  — schip  oe- 
raken, eome  down  in  the  world;  In  't  — 
schip  zijn,  be  down  on  one's  luck,  be  in 
reduced  circumstances;  — schot  (v.  wagen), 
tailboard. 

Achterstaan  (bij),  be  inforior  to,  be  neglec- 
ted  for,  be  (placed)  at  a  disadvantage:  Bij 
niemand  — ,  be  seeon4  to  none,  not  be 
behind  any  one  (in);  Achterstaand,  men- 
tioned  over  leaf. 

Achterstallig:  — e  coupons,  overdue  cou- 
pons; —  e  Mmr,  backrent;  — e  rente,  in  ter - 
test  still  due;  —e  scfmlden,  arrcars,  out- 
standing  debts:  —e  schulden  betalen,  pay 
up  the  arrears. 

Achterstand,  arrear;  arrears  (oiü)etaalde. 
schulden):  Wij  hebben  veel  — ,  much  lee- 
way  to  make  up. 

Achterste,  hindmost,  last;sternmost(sr7iiï)) ; 
bottom,  posterior(s),  backside  (zitvlak):  Hij 
gaf  hem  een  slao  voor  zijn  — ,  a  slap  on  his 
hindmost  part;  Het  —  tegen  de  kribbe  zet- 
ten, become  refractoi-y,  kick  against  the 
pricks;  —  voren,  (be)hlnd  before,  hind 
foremost,  face  backward,  face  inwards, 
wrong  side  foremost. 

Achterstel,  back  (of  a  carriage) ;  — len,  ne- 
glect  (for,  bij);  place  at  a  dlsadvantage 
(lüith,  bij);  Met  achterstellinfi  i^an,  ne- 
glectmg  (setting  aside). 

Achtersteven,  stern(post). 

Achter:  —straat,  back-street;  -stuk,  b.- 
piece;  — suite,  b.  drawing-room ;  —trap, 

backstairs;  —troep,  rear-party  (mil.); 

tuin,  b. -garden. 

Achteruit,  backward(s),  back;  aback,  aft 
(schip);  |back-yard  (-garden):  Met  vollen 
stoom  — ,fiül  steam  astern ;  back  her  (schip); 
Dat  is  een  stap  — ,  a  retrograde  step;  — 
daar,  stand  (bear)  back  there!  — deinzen, 
start  back;  —tjaan,  move  back,  recede;be 
on  the  decline  (declining,  falling  away,  sin- 
king  fast  (hard;  alles  r.  zieke);  fall  off,  go 
dowTi,  go  to  thedogs  (saa/i-);comedownin 
the  world,  lose  caste,  fall  on  evil  days  (in 
stand);  fall  off  in  prosperity  (land,  etc.); 
fall  (barom.);  degenerate  {moreel);feiU  (prijs, 
inkomen);  lose  ground  (materieel);  — gantj, 
going  down,  fall;  downward  movement, 
decline;  back-door  (-exit);  — (jcraken,  run 
in  arrears,  go  down  (in  the  world);  Hij 
ki'abbehie  — ,  backed  out  of  it,  went  back 
from  his  word  (promise),  cried  off;  —  loo- 
pen.  Zie  — c/aan;  De  trein  reed  —  op  een 
zijspoor,  was  backed  on  to  a  siding;  -rij- 
den, sit  with  one's  back  to  the  engine  (hor- 
ses);  —schoppen,  kick;  —  slaan,  lash  out 
(met  de  poolen,  etc);  kick  against  the  pricks 
(fig.):  De  machines  sloegen  — ,  the  engines 
were  reversed;  Het  paard  sloey  — ,  plun- 
ged  (kicked);  —  vaart  krijgen,  gather 
stern  way ;  —  varen,  sail  (steam)  backwards ; 
—  wijken,    fall    back,    recede;    —zetten, 


feil  baok(ward),  '     move  backward  (to  the  back);  set  back  (v. 
uurwerken);  slight,  place  at  a  dlsadvantage 


(Hg-);  throw  (put)  back  (a  patiënt). 

Achtervertrek,  back-room. 

Achter:  — voejien,  affix,  subjoin,  add; 
—  voeaiuf),  addition;  —  voeflsel,  suffix. 

Achtervolaen,  piu-sue,  chase,  rim  after  (om 
te  verkrijgen),  dog  (hardnekkig),  persecute 
(om  te  hinderen),  VTOsecute  (vervolgen:  wet). 

Achter volji ing,  pursuit,  persecution,  pro- 
secution. 

Achterwaarts,  back,  backward(s);  Achter- 
waartsch,  adj.  backward:  —e  beweging. 
retrograde  movement,  back(ward  )-m. 

Achterwege:  Hü  is  —  gebleven,  did  not 
appear,  absented  himself,  failed  to  come, 
did  not  put  in  an  appearance;  Dat  blijft 
voorloopig  — ,  remains  in  abeyance;  Houd 
het  — ,  conceal  it,  keep  it  back;  —  laten, 
omit,  drop. 

Achter:  — werk,  backside,  hindmost  part, 

bottom,  bum  (zitvlak);  stevn  (schip); 

wiel,  hind- Wheel;  driving-wheel  (v.  fiets); 
cart-wheel  (geldstuk);  —  winkel,back-shop; 
— zak,  taü-pocket;  hip-pocket  (v.  broek); 
— zijde,  back,  reverse.  Zie  Achteren. 

Achthoek,  octagon;  —  ig,  octagonal,  oc- 
tangular. 

Achting,  regard,  respect,  esteein:  —  genie- 
ten, be  greatly  respected  (by);  Veel  —  voor 
iemand  hebben,  esteem  a  persou  highly, 
respect  a  person  greatly;  Ik  ben,  met  de 
meeste  — ,  I  am  respectfully. 

Acht:  -jarig,  eight  years  old,  octennial; 
— kante  kerel,  sturdy  fellow;  — kantig, 
octagonal;  — lettergrepig  (ivoord),  octo- 
syllabic  (octosyllable) ;  — maal,  eight  times ; 
— maandsch,  e.  months  old,  e.  months'; 
—ponder,  e.-pomider;  — pootig,  e.legged; 
octopod  (ook  subst.);  — regelig,  of  e.  lines. 

Achtste,     eighth    (part);      quaver    (muz.). 

Acht:  —tal,  eight;  —tien,  eighteen: — tien- 
de, eighteenth;    —vlak,  octahedron; 

vlakkig,  octahedral;  — urige  werkdag, 
e.hour  day;  — voetig,  of  e.  feet;  — voud, 
octuple;  —  voudig,  e.fold;  — zijdig,  octa- 
hedral:  — zijdige  fignur,  octagon. 

Acoustiek,  acoustics:  De  —  (der  zaal), 
acoustic  qualities  (of  the  hall,  room). 

Acquit,  spot  (biljart):  —  geven,  lead  off; 
Wie  geelt  — ,  is  to  lead? 

Acrobaat,  acrobat,  tumbler;  Acrobatiek, 
acrobatics  (acrobatische  toeren);  Acroba- 
tisch, acrobatic. 

Acte  (Akte),  deed,  instrument,  diploma, 
certificate;  act  (bedrijf):  Een  —  passee- 
ren, execute  a  deed;  —  de  prisence  geven, 
put  in  an  appearance;  —  v.  afstand,  deed 
of  relay;  —  v.  beschuldiging,  bill  of  iu- 
dictment;  —  v.  oprichting,  memorandum 
of  association;  —  v.  overdracht,  deed  of 
conveyance;  —  t\  vennootschap,  deed  of 
partnership;  —  v.  verkoop,  deed  of  sale; 
examen,  qualifying  examination. 

Acteur,  actor  player;  star  (beroemd  -  ), 
utility-man  (voor  allerlei  rolletjes);  — ska- 
iner,  green -room. 

Actie,  lawsuit,  action  (proces);  share  (aan- 
deel): Eene  —  instellen  legen  iemand,  bring 
(enter)  an  action  against  a  person ;  —  voe- 
ren voor,  agitate  for. 

Actief,  energetic,  active;  WSubst.:  —  en 
passief,   assets  and   liabilities;    Hij   is  in 


aelieven  dienst,  serves  with  the  colours, 

does  coloiir  service;  Aciiva,  assets;  Acti- 

vileil,  activity. 
Aelricf,  actress.  Zie  Acteur. 
Actuaris,  actuary;  Aciucel,  timely,  topi- 

cal,  actiial;  up  to  date;  Aclualitcil,  time- 


Acuul,  acute  (stage  of  an  illaess). 

Ad:  —  funduin,  no  (without)  heel-taps;  — 
intinituni,  to  the  eud  of  the  chapter,  for 
ever(aye);  —  libiluni,  at  wUl;  —  notain 
7iemen,  take  note  of;  —  palres  gaan,  be 
gathered  to  one's  fathers; —  rem:  Uwe  op- 
merkiug  was  —  rem,  was  to  the  purpose 
(the  point);  —  rem  opijemerkt,  pointedly 
observed;  —  usuiii,  for  the  use  of;  —  vi- 
lam,  for  life. 

Adam,  Ailaui:  In  — s  kostuum,  in  Adam 's 
guise  (öiüt),  in  Nature's  garb ;  Den  ouden  — 
afle(|(|eu,  shake  off  the  old  Adam,  put  off 
the  old  man;  — sappel,  Adam's  apple; 
— suaald,  yucca. 

Adat,  prescriptive  usage. 

Adder,  adder,  viper,  asp:  Ik  heb  een  — 
aan  mijne  borst  yekoesterd,  nurtured  a 
viper  (cherished  a  serpent)  in  my  bosom; 
Er  schuilt  eene  —  onder  het  aras,  is  a  snake 
in  the  grass;  there  is  powder  in  the  jam; 
— beet,  bite  (sting)  of  au  adder;  — eujje- 
l)rocd(scl),  nest  (generation)  of  vipers; 
— spo(|,  adder's  venom;  —tong,  adder's 
tongue;  —wortel,  adder's  wort. 

Adel.  nobility :  Hü  is  van  — ,  of  noble  birth, 
belongs  to  the  nobility. 

Adelaar,  eagle:  (Met)  — sblik,  eagle-eye(d); 
— svluelit,  eagle 's  füght. 

Adelbert,  Ethelbert;    Adelboek,  peertige. 

Adelborst:  —  -Je  kl.,  naval  cadet;  —  Isle 
kl.,  midshipman,  middy. 

Adele,  Aciela;  Adellieid,  Adelaide. 

Adell)rieï,  patent  of  nobility. 

Adeldoiu,  nobility:  Brieven  v.  — .letters 
patent  of  uobUity ;  —  afwijzen,  decline  en- 
noblement;  Adelen,  raise  to  the  nobUity, 
peerage;  Adellijk,  noble  (personen);  ao- 
biliary  (piide,  raak);  high  (ivüd):  —  bloed, 
blue  bl. 

Adel:  —stand,  nobility:  Tot  den  — stand 
verheffen;  Zie  Adelen;  -trots,  nobiliary 
(aristocratie)  pride. 

Adem,  breath:  In  é/n  — ,  at  a  breath;  in 
one  breath;  Den  —  inhouden,  hold  one's 
breath;  Den  laatsten  —  uitblazen,  breathe 
one's  last;  —  scheppen,  take  breath;  Op 
—  brengen,  breathe;  Op  —  komen,  recover 
(get)  one's  breath  (get  one's  wind);  Weer 
op  —  komen,  get  (catch)  one's  secoud 
breath ;  Naar  —  snakken,  pant  for  breath ; 
Buiten  — ,  out  of  breath,  winded,  blown: 
Builen  —  geraken,  getout  of  breath :  Rede- 
voerinjj  van  lani/en  — ,  long-winded  speech. 

Ademen,  breathe;  Ademhalen,  breathe, 
draw  breath:  Diep  — ,  breathe  deej)Iy, 
fetch  a  deep  breath;  IJaiiuer —,  breathe 
more  freely;  Adeinhaliiiri,  breathing,  ros- 
piration;  — swerkJuif/eu,  respiratory  or- 
gans;  Ademloos,  breatbless;  Ademtocht, 
breath. 

Adeuoïde:  —  vegetaties,  adenoidgrowths. 

.\dcr,  vein;  lodc.  seam  (r. erts);  streak.graia 
(in  hout,  marmer):  Ken  —  vinden,  come 
across  a  track;  Humoristische  — ,streak 
of  humour;  —breuk,  ruptuie  of  a  blood- 


vessel:  Zij  kreeg  eene  — breuk,  broke  a 
bloodvessel;  —  en,  to  vein,  grain  (wood); 

—  laten,  bleed  (ook  fig. ) ; — lating,bleeding, 
blood-letting;  Aderlijk  bloed,  venous 
blood;  —rijk,  veined,  veiny;  Aderspat, 
varis,  varicose  vein;  — verkalking,  ar- 
terio-sclerosis. 

Adhercnt,  adherent;  Adhesie,  adhesion: 

—  betuigen,  give  in  one's  adhesion,  ex- 
press  ones   approval    (concurrence). 

Adie,  ta-ta!  Adieu,  so  long! 

Adjeetiel,  adjective:  .Als  een  — -,  adjectival. 

Adjudant,  adjutant,  aide-de-camp  (v.  gene- 
raal);     onderofficier,    warrant-officer. 

Adjunct,  assistent,   deputy. 

Administrateur,  administrator;  trustee 
(v.  instelling);  purser  (bij  murine);  Admi- 
nistratie, administration,  management; 
— gebouw,  admihistrative  (governnient) 
building;  —kosten,  expenses  of  manage- 
ment. 

Administratief,  administrative;  —  per- 
soneel, clerical  staf  f;  Administrecren, 
administer,  manage. 

Admiraal,  admiral  (ook:  riittder);  — schip, 
flagship;  .Admii-aalschap,  admiralshlp. 

Admiraals:    —hof,   admiralty-court; 

kamer,  board  of  admiralty;  —vlag,  aduii- 
ral's  flag;  Admiraalzeilen,  sail  in  cóm- 
pany;  Admiraliteit,  admiralty. 

Admissie,    admission; examen,    en- 

trance-examination;  matriculation  {univ.). 

.Adoll,  Adolphus;  Adonis,  Adonis;  (Zich) 
adoniseeren,   dandify  ones. 

Adopteeren,  adopt;  Adoratie,  adoration. 

Adres,  address,  direetion  (op  örie/),  petit- 
iou  (verzoekschrift);  Per  — ,  (to  the)  care 
of;  —  V.  Ardwoord,  address  of  Reply; 
Dat  is  aan  uw  — ,  refers  to  you,  is  one  for 
you;  Dat  is  aan  het  juiste  — ,  the  shoe  is  on 
the  right  foot  (fig.);  Aan  mijn — ,  uader  my 
cover;  De  brief  werd  aan  zijn  —  gezonden, 
was  f orwarded  as  direeted ;  —  bij  den  uit- 
gever  deses,  editor  has  address;  Een  — 
richten  tot,  petition,  mcraorialize;  —boek, 
dire«'tory;  — kaarl,  label, ticket;  — kaart- 
je, (business)  card;  —kantoor,  inquiry- 
office;  -sant,  applicant,  petitioner;  me- 
morialist;  — seercn,  direct,  address :  Men 
adresseere  zich  aan,  apply  to ;  —  verande- 
ring, change  of  address. 

Adriaan,  Adrian;  Adriana,  Adriana;  A- 
drianus,  Adrianus. 

Adriatische  Zee,  the  Adriatic. 

Adspii-ant.  Zie  Aspirant;  Advent,  Advent. 

Adverbiaal,  adverbial(lj'). 

Adverteeron,  advertLse;  Advertentie,  ad- 
vertisemeat:  Schrijven  op  een  — ,  answer 
an  advertisement;  Wandelende  — ,  sand- 
wich-man;  Het  boek  werd  daor  blulfcrige 
— s  opgehemeld,  was  cried  up  by  puff(pulf- 
ingly),  was  puffed  into  aotoriety;  —blad, 
advertiser;    — bord,   advertisement-(bill-) 

board;  — bureau,  advertising  agency; 

kosten,  cost  of  advertising,  charges  for 
ad  vertisemen  ts. 

Advies,  advice:  Per  — ,  as  per  advice; 
Commissie  v.  — ,  advisory  body  (com- 
mitteo);  —  geven  v.  wissel,  advise  a  Bill  of 
Exchange;  Geef  nooit  ongevraagd  — ,give 
neithor  advice  nor  salt  unti!  you  are  asked 
for  it;  Ik  vroeg  —  rdn  hnn,  cDiisulted  liim, 
asked  his  advice;  — bi'ieï,  letter  uf  advice; 


ADVOCAAT. 


AFBRENGEN. 


—jacht,  advice-boat,  aviso;  Adviseeren, 

advise:  — d.  adj.:  advisory;  consultative 
(voice:  Havo  a  voice,  but  no  vote);  Advi- 
seur, adviser:  Rcehtsfjeleerd  — ,  legral  ad- 
vi.ser,  ad  vising  counsel;  Wiskundig  — . 
aetuary. 

Advocaat,  barrister  (-at-law).  counsel;  law- 
yer;  advocate  {Schotl.):  Voor  —  oplei- 
den, breed(a  p.)a  lawyer;  Voor  —  studce- 
ren,  study  for  the  bar;  —  v.  d.  beschul- 
digde,  counsel  for  the  defence;  Ik  was  mijn 
eicjen  — ,  defended  myself;  Spreken  als 

een  — ,  have  the  gift  of  the  gab ; flene- 

raa!,  attorney-general;  — je.  Advocaten- 
borrel,  egg-nog;  Advocatenstreek,  law- 
yer's  trick;  Advocaterij,  pettifogging. 

Aegeïsche  Zee,  Aegean  Sea;  Aeniilius, 
Emiiian:  Aeneide,  Aeneid;  Aeolus,  Aeo- 
lus;   — harp,  AeoUan  harp. 

Aefiuator,  equator;  — iaalstroom,  equa- 
torial  current. 

Aera,  era. 

Aeroineter,  aerometer;  Aeroplaan,  aero- 
plane;  Aeronaut,  aeronaut;  — ica,  aero- 
nautics. 

Aesopus,  Aesop(u8);  Aesculaap,  Aescu- 
lapius. 

Aesthetica,  aesthetics;  Aesthetisch,  aes- 
thetical. 

Aether,  ether;  Aethyl,  ethyl. 

AI,  off,  down:  —  en  aan,  to  and  fro;  Hij 
komt  hier  — •  en  toe,  he  visits  us  off  and  on 
(on  and  off);  De  prins  — ,  exit  prince  (too- 
neel);  {De)  generaals  — ,  exeunt  generals 
itooneel);  Hij  is  minister  — ,  out  of  office; 
Ik  ben  —  {spel),  out;  knocked  up,  dog- 
tired,  done  (doodop);  Het  engagement  is 
— ,  is  (breken)  off;  Het  werk  is  — ,is  done, 
ready,  finished;  Dan  ben  ik  er  — ,  then  I 
am  rid  of  it,  it  is  off  my  hand,  I  have  it 
over;  Hij  spreekt  goed  van  zich  — .  holds 
his  own  in  a  debate  (discussion);  Hij  wou 
van  den  koop  — ,  wanted  to  be  off  the  bar- 
galn ;  Ik  ben  goed  {slecht)  — ,  weU  off  (badly 
off,  in  goeden,  slechten  doen;  in  luck,  bof; 
have  bad  luck,  wanbof;  poor  leave  that! 
bilj.);  Man  en  vrouw  zijn  van  elkander  — , 
(the)  husband  and  (his)  wtfe  are  divorced 
(have  separated);  He  zijn  van  elkaar  — ,  it 
is  all  over  between  us;  we  have  settled 
accounts;  Daar  wil  ik  —  zijn,  I  am  not 
sure  (about  it),  I  caimot  say  for  certain; 
Het  was  er  bij  — .  Zie  Kant(je);  Het  is  bij 
het  gele  — ,  off-yellow;  Zij  ivas  hem  te  slim 
— ,  was  one  too  many  for  him,  too  smart 
for  him;  Van  vijf  gulden  — ,  from  five 
guilders  upwards  (downwards);  Van  den 
burgemeester  ■ —  tot  den  geringsten  burger, 
from  the  mayor  down  to  the  meanest 
Citizen; Van  den  len  Mei  — ,from  the  Ist  of 
May;  Van  mijn  jeugd  —  aan,  from  my 
youth  up ;  Tien  meter  van  den  weg  — ,  from 
the  road. 

Albabbelen:  Die  meisjes  babbelen  heel  wat 
al,  are  great  chatterboxes,  are  talking 
nineteen  to  the  dozen. 

Albakenen,  beacon  (off,  buoy  out,  vaar- 
water); mark  off  (terrein);  tracé  (lay) 
out  (weg);  delimit  (grenzen);  limit,  de- 
fine  ifig.)- 

Afbakening,  deUmitation ;  beaconing,buoy- 
ing,  enz. 

Afbedelen,  obtain  by  begging,  whecdle  out 


of:  Zü  bedelden  die  streek  af,  be^ed  all 
over  that  district. 

Afbeelden,  represent,  picture,  portray, 
deplct;  Af  beelding, representation.picture, 
image,  depiction  (of  life). 

Afbellen,  rüig  off  (te/e/.);  give  the  signal 
to  start. 

Afbestellen,  countermand:  cancel  (an  or- 
der); Afbestelling,  coimter-order,  c.mand. 

Afbetalen,  pay  off,  discharge;  Afbetaling, 
payment:  Op  —  {bij  termijnen),  on  the  in- 
stalment  system  (plan),  on  the  easy  pur- 
chase-,  on  the  hire-purchase  system;  pay- 
ment by  instalmenta. 

Afbetten,  bathe  (wash)  a  woimd. 

Aibeuken,  thrash,  give  a  hiding. 

Afbeulen,  work  to  death,  overwerk,  over- 
drive  (person.,  animal),  overtask:  Zich  — , 
drudge,  slave,  work  one's  fingera  to  the 
bone,   keep  one's  nose  to   the  grindstone. 

Afgel)euld,  jaded. 

Afbidden,  obtain  byprayer;avert(danger): 
Zij  bad  den  rozenkrans  af,  told  her  beads; 
Hij  bad  den  zegen  af  or'cr,imploredheaven's 
blessing  on. 

Afbijten,  bite  off:  De  spits  — ,  be  first  in 
the  breach,  bear  the  brunt  of  the  battle, 
stand  in  the  breach;  (Iemand)  — ,  snub; 
Zijne  woorden  — ,  swallow  (clip)  one's 
words. 

Afbikken,  chisel  off,  regrate. 

Afbinden:  Een  ader  — ,  underbind  (tie) 
a  vein;  De  schaatsen  — ,  take  off  one's 
skates;  Een  wrat  — ,  strtng  a  wart. 

Afbinding,  imderbinding,  etc. 

Afblaas:  —kraan,  purging -cock,  petcock; 
-pijp,  blow-off  pipe,  blast  (waste)-pipe. 

Afbladderen,  peel   (scale)  off. 

Afbladeren,  strip  (ofleaves).  Z. Afbladderen. 

Afblazen,  blow  off  (dust,steam);  scale  (gvn), 
sound  (aftocht:  a,  the  retreat). 

Afblijven,  keep  one's  hands  off,  leave 
alone:  — ,  hands  off!  Hij  zal  wel  van  je  — , 
will  let  you  alone,  won't  touch  you. 

Af  blokken:  Hij  zag  er  erg  afgeblokt  nit, 
looked  sadly  overworked;  (Zich)  — ,  grind. 

Afboenen,  polish,  rub,  scrub. 

Afborstelen,  brush  down  (off),  give  a  br. 

Afbraak,  puiling  down,  demelition  {het  af- 
breken); old  materials,  rubbish  (concreet). 

Afbranden,  burn  down  (off);  be  consumed 
by  fire  (the  flames):  Het  huls  brandde  af, 
was  burnt  down. 

Afbreken,  pull  down  (building),  demolish, 
take  down.break  (stilte. reis),  snap  (afknap- 
pen), cry  down  (boek),  run  down  (persoon, 
werk);  break  off  (branch,  conversation,etc.); 
break  up  (kamp,  tent,  kermis;  machine  = 
sloopen),  put  out  of  circuit  (telef.):  inter- 
rupt  (the  thread  of  one's  discourse);  Hij 
brak  hei  verhaal  ineens  af,  cut  the  story 
short;  — de  critiek,  destructive  criticlsm; 
In  afgebroken  woorden  spreken,  speak 
in  breken  words;  Afbreking,  demelition. 

Aflirengen.  get  off  (afloat;  schip):  Het  er 
heelhuids  — ,  get  off  with  a  whele  skin 
(with  one's  life);  Het  er  met  een  kleine  wonde 
— ,  come  off  with  a  slight  wound :  Hy  heeft 
het  er  goed  afgebracht,  has  get  through 
very  well,  come  off  (done)  very  well,  cas- 
ried  it  off  ;//e<  er  net  — ,  escape  (get  off)  by 
the  skin  of  one's  teeth,  run  it  very  fine, 
have  a  narrow  escape;  Tk  wil  mij  niet  van 
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mijn  doel  laten  — ,  not  be  influcnced  (dls- 
suaded)  from  my  purpose;  Va7i  een  dwa- 
linji  — ,  reason  (a  person)  out  of  his  error; 
Maar  dit  brengt  ons  van  het  onderwerp  af, 
leads  (takes)  us  away  from  the  siibject;  Ik 
moet  fiem  van  zijn  plan  — ,  put  this  scheme 
out  of  hls  head;  Van  den  goeden  weji  — , 
lead  astray. 

Afbreuk,  damapre,  inj  ury :  Aan  de  schoon- 
heid van  een  werk  —  doen,  mar  (discount) 
the  beauty  of  a  book ;  Dat  doei  —  aan  uwe 
reputatie,  is  deror/atory  (detrimental)  to 
your  reputation,  derogates  from  your  good 
name;  Iemand  —  doen.  be  prejudieial  to  a 
person  ;(Z>eJ!.  vijand)— doen. inflictlosses  on. 

Afbroddelen,  scamp.  bimgle. 

Afbroklielen.crumble  off;  make  nibbles  (at 
the  enemy's  line). 

Albuinen,   turn  aside  (railway). 

Afbuilelen,  tumble  down. 

Alcoinmandeeren.  Zie  Afgelasten. 

Aldak,   shed,   pent-house,   lean-to    (place). 

Afdalen,  descend,  come  down:  In  bijzon- 
derheden — ,  descend  (go)into  particulars 
(details);  Tot  iemand  —  (in  't  gesprek),  con- 
descend  to,  (hij  het  schrijven),  write  do\\Ti 
to;  —  tot  laster,  decline  to  calumny;  In 
—de  linie,  in  a  descending  line;  Afdaling, 
descent  (v.  hoogte);  condescension  (wwi- 
zaamheid). 

Afdaniinen,  dam  up;  .\fdaniniing,  dam, 
damming  (up). 

Afdanken,  dismiss,  discharge;  cashier  (on- 
eervol); shelve  (a.  d.  dijk  zetten),  turn  off 
(wegsturen);  disband  (troops);  pay  off 
(scheepsvolk);  lay  up,  scrap  (ship);  cast  off 
(clothes),  jilt  (give  the  go-by,  throw  over; 
minnaar);  discard  (lig.):  Afdanking,  dis- 
bandment  (of  troops),  dismissal.  discharge, 
shelving;  Afgedankt,  on  the  shelf,  cast- 
off;  superannuated  (person). 

.Afdeelen,  clAsaifydndeeleii),  divide  (deelen); 
partition  off  (afscheiden),  graduate  (ther- 
mo-,barometer,etc. ) ;  classification ;  Af  dee- 
ling, division.section, part  (v.boeA-;concrec<): 
partition,  compartment.department: — re- 
clame, advertising  department;  —rui- 
terij, troop  of  horse:  —soldaten,  detach- 
ment  of  soldiers;  —  voor  vrouwen  (man- 
nen; hospitaal),  women's  (men's)ward;  — 
V.  besmettelijke  ziekten  (hospitaal),  infec- 
tious  (contagious)  ward;  Koffer  met  —en, 
partitioned  trunk  (box);  De  — en  van 
de  Tweede  Kamer,  the  sections  of  the  Sec— 
ond  Chamber;  —  schef,  head  of  depart- 
ment,    departmental     (divisional)    chief. 

Afdeinzen,  bear  (fall)  back,  retreat,  shrink 
back. 

Afdekken,  remove  the  cloth,  clear  the  table 
(af dienen);  flay  (kue);  cope  (muur);  flog, 
thrash     (afranselen). 

.Afdicven,   purloin   (pilfer)  from. 

Afdingen,  haggle,  (stand  out  and)  hi^le: 
—  op,  beat  down  (price),  dlsparage  (a  man's 
merits  =  detract  from);  Zich  geen  stuiver 
laten  — ,  not  knock  off  one  penny;  Daar  is 
niets  op  af  /e  dingen,  to  be  said  against  it; 
Op  uwe  argumenten  valt  nogal  wat  af  te 
dingen  your  arguments  are  not  without 
challcuge  (inay  be  easily  challenged);  Op 
zijne  verdiensten  — ,  disparate  his  mer- 
its; Op  iemands  woorden  — ,  raise  objec- 
tions  against  a  t>.'s  statciiiciits. 


Afdoen,  tako  off  (clothes),  settle,  finish, 
dispose  of  (zaak);  pay,  settle  (debts);  knock 
off  (a  penny);  Den  mantel  — ,take  off  (re- 
move) one's  mantle;  Dat  doet  er  niets  aan 
toe  of  af,  is  neither  here  nor  there,  does  not 
alter  the  case  (fact);  Dit  heeft  afgedaan,  has 
served  its  turn ;  De  Kamer  deed  de  Begroo- 
ling  V.  Marine  zonder  discussie  af,  the 
Chamber  bolted  (slikte)  the  Navy  Esti- 
mates ;  Ik  ben  een  vriend  van  — ,  like  to 
settle  things,  hate  putting  things  off;  Oij 
hebt  bij  mij  afgedaan,  I  am  done  with  you; 
Beschoino  de  zaak  als  afgedaan,  it  is  a  bar- 
gain.  the  affair  is  settled,  done  with;  Dat 
doet  alles  af,  matters  a  great  deal;  Hij  heeft 
afgedaan,  he  has  had  his  day;  Die  mee- 
ning heeft  afgedaan,  that  is  an  exploded 
notion;  Dat  is  afgedaan,  over  and  done 
with,  so  much  for  that;  Afdoend:  Dat  is 
—e.  settles  the  question,  is  a  clincher; 
—  bewijs,  concbisive  (final)  proof;  —e 
maatregelen,  decisive  (final)  measures;  — 
middel,  sovereign  remedy ; — de  (redenen), 
convincing;    — erlje,   omnixmn    gatherum. 

Afdoening,  settlement,  payment:  Ter  — 
van.  in  settlement  of. 

Aldokken.   Zie  Opdokken. 

.•Xfdraaien,  branch  off  (v.  u-eg),  turn  off 
(steam  and  gas);  twist  off  (er  — );  rattle 
off  (gedicht,  enz.);  grind  (v.  draaiorgel); 
Een  bal  — ,  turn  a  ball;  Een  deur  — ,  look 
a  door;  Het  licht  — ,  clip  off  the  electric  1. 

Afdragen,  wear  out  (clothes);  carry  down- 
(stai^s);  clear  (pay)  off  (debt);  hand  over 
(money);  Afgedragen,  worn  out,  shabby, 
the  worse  for  wear  (v.   kleeren). 

Afdraven,  trot  do\vn  (a  road),  exercise 
(a  horse):  Op  een  dag  heel  wat  — ,  cover 
many  miles  every  day.   Zie   Voortdraven. 

Afdreigen,  blackmail  (a  p.);  extort  (money). 

Afdrijven,  drive  off  (away);  drive  down 
(hill);  drift  off  (v.  schip);  purge  off  (med.); 
cause  abortion  (vrucht):  De  boot  dreef  naar 
het  strand  af.  drifted  (away)  to  the  shore; 
Het  onweer  dreef  naar  zee  af,  the  thunder- 
clouds  drifted  seaward;  Met  den  stroom 
— ,  be  borne  (float)  down  the  stream;  go 
with  the  stream  (fig.);  .Afdrijvend  (mid- 
del), piu-gative.  abluent;  Afdrijving,  drif- 
ting;  pm-ging;  (criminal,  forced)  abortion. 
I  Af  dringen,  push  away;  push  off  (the  stairs); 
elbow  aside:  Van  de  beurs  — .  crowd  from 
the  exchange. 

Af  drinken,  drink  off:  Den  room  van  de  melk 
— ,  sip  the  cream  from  the  milk;  Iets  — , 
settle  a  difference  over  a  glass. 

Afdrogen,  wipe  (rub)  dry,  wipe  (the  tears 
off  one's  face),  dry  (one's  tears),  dry  (one's 
hands  on  a  towel). 

Af  droppelen.   Zie  Af  druppelen. 

Afdruipen,  drop  (trickle)  down,  fall  down 
in  drops;  slink  off,  steal  away  (wegsluipen): 
De  kaars  druipt  af,  is  guttering,  running. 

Afdruipsel,  droppings,  drippings. 

Afdruk,  copy;  offprint;  print,  mark;  im- 
pression,  imprint;   —je,  print  (v.  kiekje). 

Afdrukken,  T>rint;  pull  the  trigger  (v.  schiet- 
wapen); Het  /.egel  —  in  was,  impress  the 
seal  in  wax;  De  courant  tvas  afgedrukt, 
the  paper  was  (had  been)  printed;  — ,press! 
Verlof  geven  tot  — ,  mark  (a  sheet)  for  the 
press. 

Af  ilruksel,  impress, inipressi()n,print,mark: 
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De  taal  is  hei  —  van  het  volkskarakter, 
bears  the  impress  of  a  nation'e  character. 

AKlnippelen,  drip,  trickle  dowu,  dram  (v. 
bord,  etc):   —«1  vel.  drippiugs. 

.-\(Juikcn,iuake  a  dive  trom,  take  a  headcr 
(iuto  the  water). 

Aliliiwi'ii,  push  (y.  boot;  knock,  thrust)  off. 

.Afdwalen,  lose  one's  way;  stray  (from  the 
coinpany);  wauder  (travel,  stray,  deviate) 
(Iroin  subject),  get  away  (from  the  point), 
go  astray;  go  wrong,  stray  fiom  (the  right 
path):    De  kogel  dwaalde  af,  raaged  far. 

Afdwalluji,  aberration,  deviatiou.  goiug 
astray,  error,  etc. 

.\ldvvinyeu,extort  (moneu,  a  promise);  com- 
pel,  draw  (tears  from);  force  (command) 
respect;  wring  (o  promise  from). 

Afeten,  eat  off;  finish  dining. 

.Vlexercceren :  Hij  werd  aioPëxerccerd, 
passed  fit. 

-AMaire,  affair;  business  (handels — ):  Een 
iiio&ie  — ,  nice  to-do,  pretty  kettle  of  fish. 

Aiïeclalie,  affectation,   manuerism. 

Alleclie,  affection. 

Aflenpinsfber,    griffon    (soort    hond). 

-Xfliclie,  play-biLI,  hand-bUl. 

.Aïlielscn,  pedal  down  (a  tiül):  Heel  wat  — , 
pedal  a  long  way,  great  distances. 

.Vfi'iiiileit,  affinity. 

Afiodil,  asphodel,  king's  spear,  daffodil, 
bastard-narcissus. 

Affreus,  horrible;  Affront (eeren),  affront. 

Affuit,    gun-carriage,    mounting. 

Atfutselcn,  cheat  (trick)  out  of. 

Afgaan,  go  away  (off),  depart;  start  (haat), 
go  down  (river,  stairs),  leave  (school);  de- 
viate from;rundown  (wekker),rennt(koorts), 
go  out  (getij),  come  off  (Icnoop,  verf),  leave 
(one's  wife),  separate  (v.  elkaar  — ):  —  op, 
make  for,  go  towards;  rely  on,  trust  to 
(vertrouwen);  judge  from  (a  p.'s  words); 
leave,  stray,  deviate  from  the  right  path); 
stool  (med.);  go  straight  to  the  point  (recht 
op  zijn  doel  — );  go  off  (v.  geweer);  Het  gaat 
hem  handig  af,  he  has  the  knack  of  it; 
Alles  gaat  hem  even  onhandig  a/,  he  is 
clumsy  at  everythiug,  all  his  fingers  are 
thumbs;  De  aardigheid  gaat  er  aj,  it  is 
getting  stale,  is  losing  its  charm;  Het  nieuw- 
tje gaat  er  at,  the  novelty  is  wearing  off; 
Er  gaat  niets  (v.  d.  prijs)  af,  there  is  no 
reduotion;  Ik  ga  er  geen  duirribreed  van  af, 
I  won't  abate  an  inch,  retract  a  word;  Er 
gaat  niets  af  van  het  feit,  nothiug  can  take 
away  from  the  f  act  ( that . . . ) ;  Van  onzen  lof 
gaat  niets  af,  there  is  nothing  to  discount  in 
our  praise;  — de  koorts,  remltting  (inter- 
mittent,  op-  en  afgaande)  fever;  —de 
maan,  waning  moon;  — d  water,  ebb(-tide). 

Afgang,  declivity  (slope);  departure;  faeces, 
stool  (Med.). 

Afgedrieduiveld,    deuced(ly). 

Afgelasten,  countermand:  De  parade  is  af- 
gelast, off. 

Afgeleefd,  decrepit,  worn  with  age;  — heid, 
decrepitude. 

-Afgelegen,  distant,  remote,  far-out,  se- 
questered  (nook):  Een  —  plaatsje,  an  out- 
of-the-way  (outlying)  place;  —held,  remo- 
teness,  loneliness. 

Afgerazend,   Zie   Afgedrieduiveld. 

Afgetrokken,  absent(-minded);  spent  (thee- 
bladeren): —  begrip,  abstract idea:  —  zijn. 


suffer  from  absence  of  mind;  In  hel  —e 
hebt  ge  gelijk,  you  are  right  in  the  abstract; 

—  held,  absent-miudeduess. 
.Afgevaardigde,   delegate,    representative, 

deputy. 

Afgeven,  hand  over  (in),  deliver;  leave 
with,  leave  (a  card  on  a  p.),  deposit;  give 
off  (smoke),  give  out  (smell,  heat),  draw  on 
(a.  p..  wissel  op  iem.),  issue  (uitgeven,  b.v. 
biljetten);  svu'render  (stukken),  deliver  up 
(iets  toeccrtrouwds);  come  off  (verf);  Geef  je 
kaartje  af,  send  in  (up)  your  card;  Hij  gaf 
de  volgende  verklaring  ar,  handed  (to  me) 
the  foUowing  declaration;  De  wapens  ^, 
deliver  up  (one's)  arms;  Op  iemand  — , 
talk  down  at  a  person;  Op  eea  school — , 
run  (talk)  down  (be  down  on)  a  school; 
Zich  niet  luel  hem  — ,  have  no  intercourse 
(have  nothing  to  do)  with  him;  Geef  je  daar 
niet  mee  af,  don'tmeddle  (occupy  yourself) 
with  it. 

.Afgezaagd:  —  (onderwerp),  thi'ead-bare, 
trite,  worn  out  (subject),  flat  (compliment). 

.Afgezant,   ambassador,    messenger. 

.Afghanistan,  Afghanistan;  Adj.  en  Subst. 
Afghan. 

Afgleteu,  pour  off,  strain  off  (door  vergiet), 

cast  (beelden);  Afgietsel,  (piaster )cast; 

diertjes,  infusoria. 

.Afgifte,  dellvery;  issue  (v.   wissel). 

Afglijden,  slide  (slip)  down  (off). 

-Afgilppcn,  slip  down  (off). 

Atgloolen,  shelve  (slope)  to(wards;  naar). 

Afgluren,  learn  by  observing  stealthily; 
peer  down  (a  street). 

.Afgod,   Idol:  Een  —  maken  van,  idolize. 

Afgoden:  — dienaar  (Afyodist),  idolator; 
— dienares,  idolatress;  —  dlenst,.Afgodc- 
rlj,  idolatry:  Zij  pleegden  — ,  were  idola- 
tors,  practised  idolatry ;  Afgodisch,  idola- 
trous;  .Afgodsbeeld  (-priester),  idol  (idol- 
atrous  priest ;  —stempel,  heathen  temple). 

Afgoochelen,juggleathingout  of  (from)a  p. 

Afgooien,  throw  down  (off). 

Afgrauwen,  snub. 

Afgraven,  dig  off,  level  by  digging. 

.ALfgrazen,   graze,   browse. 

.AJgrijpen,  snatch  from. 

Afgrijselijk,  horrible,  hideoujs,  ghastly:  — 
gegil,  shriek(s)  of  horror;  —held,  horrible- 
ness,  etc. 

Afgrijzen,  horror,  abhorrence:  Ik  heb  er 
een  —  van.  shudder  at  it,  abhor  it;  — wek- 
kend. Zie  Afgrijselijk. 

.Afgrlssen,  snatclf  from. 

Afgrond,  abyss,  gulf ;  precipiie  (steile  wand 
V.  — ):  Gapende  — ,  yawning  gulf;  In  den 

—  storten  (fig.),  ruin.  wreek. 
Afgunst,  envy,  jealousy:  Vergaan  van  — , 

die  with  envy;  — ig,  envious  (jealous)  of. 

Afhaal:   —kosten,  coUecting-chai'ges ; 

mandje,  plate-basket;  —wagen,  collec- 
ting-van. 

Afhaken,  unhook,  uncouple;  uuliinber 
(kanon). 

Afhakken,  chop   (cut)  off. 

Afhalen,  fetch,  come  for,  call  for;  collect 
(goederen),  clear  (the  table);  üay,  skin  (vil- 
len); Ijcollection  (door  expeditiehuis):  Van 
den  trein  — ,  meet  at  the  station  (train); 
fetch  (in  rijtuig);  Zal  afgehaald  worden,  to 
be  left  till  called  for;  Hij  haalt  mij  van  mijn 
werk  (van  slr^fit  nezelfrhnp)  nf,  dr;iw«  ma 
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away  üom  my  work  (bad  company);  De 
bedden  — ,  strip  the  beds;  Boonen  — ,  j 
striag  beaus;  Ze  halen  me  al  mijn  {teVA  af ,  ] 
fleece  me;  Het  vel  — ,  skin;  £r  iets  zien 
af  Ie  halen,  try  to  get  soinetlung  out  of  it; 
Z>oor  de  sleepboot  a/(/e/ia€iW(ü.  wrakofrols),  . 
taken  off  (picked  up)  by  the  tug;  Laten  — , 
send  for;  Laat  mij  met  de  auto  — ,  send  the 
car  to  meet  me;  Zie  Bed. 

Afhandelen,  settie,  terininate;  despatch 
(.business):  De  zaak  is  aloehandcld,  done 
witb;  Afbandelinji,  termination,  despatch. 

Afhandifi:  —  maken,  filch  (pilfer)  from; 
eatice  away  (weglokken). 

Afhanfjen,  hang  down;  depend  on  (That 
depends  on  you):  Alles  hangt  van  uw  ant- 
ivoord af,  everything  tm'ns  on  your  answer; 
Dat  hatigt  er  van  a/,tbat  depends;  Van  nie- 
mand— ,  be  cjuite  independent;  Die  van 
iemand  — ,  ones  dependents. 

Afhankelijk,  dependent  (on ),  subj eet  (to  my 
approval);  — beid,  depeudence. 

Alharen,  lose  the  haii*:  Dat  haart  af,  its 
haü-  is  coming  off. 

Af  haspelen,  reel  off;  imravel  (ontwarren). 

Afhebben,   have   finished.    be   done   with. 

Afhechten    (bij   breien),    cast   off. 

Afbellen,  slope  (down):  the  hill  slants 
(slopes,  falls  away  to  the  South,  helt  naar 
het  Z.  af);  — d,  sloping,  verging. 

Afhellind,  slope,  declivity. 

Afhelpen:  Ik  wil  u  er  — ,  rid  you  of  it; 
Iemand  van  zijn  fjeld  — ,  help  a  p.  to  spend 
his  money;  sponge  on  him  (klaploopen); 
Help  mij  van  het  paard  af  (afstijgen),  down; 
Zij  hielp  het  kind  de  stoep  af,  off  the  steps ; 
Zij  hielpen  de  dames  van  de  omnibus  af, 
handed  down  the  ladies. 

Afhoeven:  Het  werk  hoeft  niet  af  vóór  mor- 
gen, need  not  be  finished  before  (untü) 
to-morrow. 

Afhollen,  rush  (tear)  down. 

Afbooren,  hear  (a  lesson),  overhear  (o  th.). 

Afhouden,  keep  off  (away  from):  Er  een 
gulden  voor  — ,  deduct  (stop)  aguilderfor 
it;  De  banden  van  hem  — ,  not  lay  hands 
on  him;  floiul  hem  van  kwaad  doen  af, 
keep  him  from  doing  misohief;  Het  schip 
hield  van  land  af,  bore  off  from  the  land, 
stood  out  to  sea;  Ik  kan  er  mijne  oouen 
niet  — ,  cannot  keep  my  eyes  off  it;  Rechts 
(links)  — .  keep  to  the  right  (Iqü);  Iemand 
van  zijn  studie  — ,  keep  a  person  from  his 
books;  Zijne  vijanden  van  zich  — ,  ward 
off  oue's  enemies,  keep  his  enemies  at  bay ; 
—  op,  make  (head)  for. 

Afbouwen,  cut  (strike,  chop)  off. 

Afhuiden.  Zie  Afhalen. 

Afbuider,  flayer  (sklnner). 

Afbuilen:  Heel  wat  — ,  cry  a  good  deal. 
Afhuren,  hire  (rent)  from. 

Aijagen,  drive  away,  override  (overdrive)  a 
horse;  shoot  over  (a  field),  overwork  (ap.), 
run  down  (wild). 
Afjakkereu.  Zie  Afjagen. 
Afkabbelen,  wash  (wear)  away. 
Afkakelen,  chatter,  jabber. 
Afkalken,  scale  (peel)  off  (//luur) ;  crib,  scrib- 

ble    off    (copieeran). 
Afkalven,    cave    iu,    crumble    away. 
Afkammen,  comb  off;  run  down  (fig.). 
Afkanten,   square,   b^vel  (schuin  — ). 
Afkapcn,    pilfer    (pinch)   from. 


Afkappen,  chop  (cut)  off:  Een  woord  — , 

apostrophize  a  word;  /Vfkappingsteeken, 
apostrophe. 

Afkeer,  dislike  (of,  to),  antipathy  (to,  a- 
gainst)  avei-sion  (to,  from,  for),  repugnance 
(to,  against):  Een  —  hebben  van,  have 
(take)  a  dislike  to;  liet  boe/:eiiit  7nij  —  in, 
I  hate  it,  is  it  repulsive  to  me;  Zijn  —  van 
onrecht,  impatience  of  wrong;  Afkeeren, 
turn  away  (one's  eyes,  one's  head);  Ge- 
vaar — ,  avert  danger;  Een  slag  — ,  ward 
off  (parry)  a  blow;  Zich  van  iemand  — , 
withdraw  (one's  support)  from  a  p.;  Ai— 
keerij/,  averse  (to,  from):  Fan  dwang  — » 
impatientof  compulsion;  — beid,  aversion. 

Afketsen,  fall  through  (intr.);  frustrate 
(trans.):  Een  voorstel  — ,  reject  a  propo- 
sal;  Het  ketste  af  op  zijne  onverschillio- 
beid,  it  was  frnstrated  by  his  indiiference. 

Afkeuren,  blame,  condemn,  disapprove  (of; 
gedrag);  disparage;  denoimce  (openl.  en 
krachtig),  condemn  (v.  gebruik);  discard, 
refuse  (Med.);  reject  (mil.):  Aigekeurden, 
reject^;  Afgekeurde  woning,  condenmed 
dweiling;  Hij  werd  afgekeurd,  could  not 
pass  the  doctor ;  Het  is  af  t-e  keuren,  it  is  to 
blame  (to  be  blamed),  must  be  condemned; 
— svvaardig,  censurable,  objectionable, 
blameworthy. 

Afkeuring,  censure,  disapproval,disapprob- 
ation,  bad  mark  (school):  Een  motie  van 
—  aannemen,  pass  a  vote  of  censure;  — s- 
teeken.  Zie  — . 

.\f kijken,  crib  (copy)  from  (van;  overschrij- 
ven); look  down  ahe  street):  De  heele  stad 
— ,  be  (go)  sightseeing  all  over  the  town; 
Hij  wil  me  het  kunstje  — ,  wants  to  leam 
the  trick  from  me. 

Af  kijven,  squabble,  be  squabbling. 

Af  klaren,  clarify,  fine,  defecate;  settie 
(accounts). 

Afklauleren,    scramble    (climb)    down. 

Afklemmen,   pinch  off  (finqer). 

Af  kletsen:  Wat  — ,  be  chattering. 

Afklinimen,  climb  down,  descend:  In  — de 
reeks,  in  a  descendiiig  line. 

Afkloppen,  reserve  (billard-table);  touch 
wood  (bijgeloof);  give  the  signal  to  stop; 
dust:  — ,  touch  wood  (it's  sure  to  come 
good);   Flink   — ,  dust  one'a  jacket. 

Afkluiven,   gnaw   off   (at);    piek   a   bone. 

Afknabbelen,    nibble    off    (at);     browse. 

Afkuagen,  gnaw  off,  piek. 

AfkuaiJften,  snap  off. 

Aikuauwen.   Zie  Afkluiven. 

Afknibbelen,  haggle. 

Afknijpen,  pinch  off. 

Afknippen,  cut,  snip  (off ),  cut  to  the  bristle 
(haar  zcrr  kort  — ) ;  cUp  (sigaar),  trim  (lamp). 
\iknip?<el(s),    clippLngs,    snippings. 

Aikiiollcii.  trancate;  top.  poll  (boom):  Al- 
gckiioile   kegel,   truncated   cone. 

Afkoelen,    cool    (calm)    down    (ook  fig.); 
refrigerate,  chiU,  ice  (in  koelvertrek);  Af- 
koeling, cooling,  calmtng  down;  refrigera- 
!     tion;      — soppervlak,     cooling     surface. 

Afkoken,   boil  down. 

Afkomen,  come  down;  float  down  (river), 

I     get  out  of  (invitatton,  engagement);  get  rid 

of    (kwijtraken);    be    derived    (descended) 

from  (afstammen);  give  up  (an  opinion); 

;     Ergens  genadig,  gemakkelijk,  goerlkoop  — , 

'■    get  off  pretty  well,  eaaily,  cheaply;  Zioo 
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kovi  je  er  niet  af,  you're  not  going  to  get 
away  like  that:Er  hcbouf\eu,goed,slecht  — , 
get  off  fiafely,  come  off  well,  badly;  —  op, 
coipe  towards  (at),  make  for,  bear  down 
upon;  Hoe  koTn  ik  daar  af,  am  I  to  slip 
out?  Ik  kon  niet  van  hem  — ,  get  rid  of 
hini,  get  away  from  him ;  Juist  den  wejj  — , 
just  coming  (walking)  down  the  road;  De 
devwcratcn  zijn  er  (bij  de  verkiezing)  ooed 
(slecht)  atflekonien,  the  demoorats  have 
done  well  ( badly ) ;  Er  met  een  boel  e  (een  paar 
sctirammen )  — ,  be  let  off  with  a  fine  (escape 
with  a  few  scratches;  De  benoeininc/  komt 
moraen  af,  the  appointment  will  be  pub- 
lished  to-morrow;  Wij  zij7i  er  nog  nel  af  ge- 
men,  had  a  narrow  escape  (a  close  shave); 
Zal  het  werk  nog  — ,  wUl  the  work  be  fin- 
ished  yet? 

Afkomst,  birth,  origln,  parentage,  des- 
cent; derivation  (v.  woord):  Fan  hoojje  — . 
of  noble  birth  (well-born);  Van  lage  — ,  of 
low  birth  (descent);  Fan  IloIIandsehe  — , 
of  Dutch  origin  (extraction);  EenHusvan 
— ,  a  Riissian  by  birth. 

Alkomslifi:  Uit  Duitschland  — ,of  German 
origin;  \an  Groningen  — ,  a  Groningen 
man,  native  of  G. ;  Mijn  horloge  is  van  item 
— ,  has  come  to  me  from  him ;  Dit  plaii  is 
van  M  ■ — ,  originated  with  you. 

Alkondigeu,  proclaim,  notify,  read;  put 
up  (publish)  (the  banns);  promulgate  (a 
law);  Alkondif(in{/,proclamation;  promril- 
gation;  publication  (of  the  banns):  Bezwa- 
ren inbrengen  tegen  de  —  (huwelijk),  forMd 
the  banns;  Een  —  aanslaan,  put  up  a  pro- 
clamation. 

Afkooksel,  decoction. 

Afkoop,  buying  off,  ransom,  indemnifica- 
tion:  —baar,  what  may  be  bought  off, 
redeemable;  — en,  buy  (purchase)  from; 
buy  out  (vitkoopen);  buy  off  (recht);  ran- 
som, redeem  (vrijkpopen);  silence,  square 
(omkoopen):  —geld  (■ — prijs,  — sorti),  ran- 
eom  (indenmity;  hush-money);  — waarde 
(v.  polis),  siirrender  value. 

Afkoppelen,  uncouple  (wafifem);  disconnect, 
throw   out  of  gear   (machinedeelen). 

Afkorten,  shorten  (make  shorter),  abbrc— 
viate  (word),  abrldge  (story),  deduet  (sum 
of  money);  Afkorting,  shortening,  abbre- 
viation,  abridgment,  deduction:  Op  — ,  on 
account,  in  part-payment ;  — steeken,  ab- 
breviature. 

Af  krabbelen,  scribble  (a  letter);  Afkrab- 
ben, scrape  off,  scratch  off. 

Afkrabsel,  scrapings. 

Afkrasscn,   hook   it,   decamp,   skedaddle. 

Afkrijgen,  get  down,  get  off;  finish:  Hij 
kon  de  deur  niet  van  het  slot  — ,  not  unlock 
the  door;  JJem  van  die  plaats  — ,  get  him 
away  from  that  place;  Ik  kan  de  vlekken 
er  niet  — ,  the  spots  won 't  come  off;  Er 
geen  sliiiver   — ,  not  get  off  a  penny. 

AfUruimelen,  crumble  off. 

Afkuiei'en:  Hij  kwam  den  w-eg  — ,  walking 
down  the  road. 

Afkunoeu:  Ik  kan  mij7i  werk  niet  af.  finish 
my  work:  Ik  kan  het  alleen  wel  af,  manage 
it  myself ;  Die  ring  (schoen)  kan  niet  af,  this 
ring  (shoe)  will  not  come  off;  Ik  kan  niet 
van  mijn  werk  (kantoor)  af,  am  tied  to  my 
work  (office) ;  Ik  kan  op  't  oogenblik  niet  van 
huLs  af,  leave  home  just  now;  Zij  kan  niet 


van  dien  man  af,  get  rid  of  him.not  poesibly 
leave  him ;  Ge  kunt  er  niet  meer  af,  are  in  for 
it;  Ge  kunt  er  nog  al,  you  may  back  out 
of  it  yet;  Hei  kan  er  niet  af,  I  can't  afford 
it,  it's  beyond  me. 

Af  kussen  :Ze  kusten  elkander  (;^eO  a/,klsBed 
and  made  friends  (kissed  it  better);  Schrei 
niet  meer,  en  leus  mij  af,  don 't  cry  and  give 
me  a  kiss :  De  tranen  ■ — ,  kiss  away  the  tears. 

Aflaat,  Indulgence:  Volledige  — ,  plenary 
indulgence;  — brief,  letter 'of  indulgence-; 

— geld  ( — penning),  indulgence  money; 

handel,  traffic  in  indulgences;  —  lu-aincr, 
seller   of  indulgences. 

Af  lachen:  We  hebben  heel  wal  af  gelachen, 
how  we  did  laugh! 

Afladen,  vmload  (lossen);  ship,  forward: 
De  wagon  is  afgeladen,  is  ready  for  des- 
pat«h;   Aflading,   shipment. 

Aflaten,  let  down,  knock  off  (price);  desiet, 
leave  off  (uitscheiden);   stop. 

Aflecren,  Tmlearn  (iets),  break  a  p.  of  (a 
habit);  imteach:  Ik  zal  het  je  — ,  wiU 
teach  you  (cure  you  of  such)  manners;  Iets 
door  slaan  iemand  — ,  beat  a  thing  out  of 
one;  Hem  zijne  brutaliteit  — ,  cure  him  of 
his  cheek;  Ik  heb  hem  zijne  achteloosheid 
afgeleerd,  reformed  him  of  his  negligence; 
Ik  zal  je  die  malle  kuren  wel  afleeren,  take 
the  nonsense  out  of  you. 

Afleggen,  lay  down  (arms),  cry  down  (a 
book,  an  action,  a  person's  reputation),  lay 
aside,  remove,  take  (cast)  off  (clothes); 
leave  off,  discard  (afdanken);  go,  travel, 
get  (ride)  over;  traverse  (a  certain  distan- 
ce);  cover,  do  (4  miles  an  hour);  make  (a 
vow,  confession),take  (anoath),-p&y  (avisit): 
Het  — ,  go  to  the  wall  (verliezen,  sterven); 
be  distanced  (v.  paard  bij  wedren);  Een  exa- 
men — ,  go  in  for  an  examination;  Een  be- 
lofte — ,  make  an  affirmation;  Getuigenis 
— ,  give  evidence,  bear  witness  to;  Een  in- 
richting (school) — ,  be  down  on  (run  down) 
a  Fchool;  Een  lijk  — ,  lay  out  a  corpse; 
Loten  (pUinten)  — ,  layer  (plants,  shoots); 
Den  rouw  — ,  go  out  of  mourning;  Trots  — , 
throw  pride  to  the  winds ;  Het  tegen  iemand 
— ,  have  no  chance  with  (be  no  match  for) 
a  person.  come  off  second  best;  Een  afge- 
legde broek,  a  pair  of  cast-off  trousers. 

Aflegger,  (wo)man  who  lays  out  corpses; 
cast-off  (left-off)  coat  (trousers) ;_Afleg- 
giiig,   laying   out   (down). 

Afleiden,  lead  off  (away);  twen  off,  dlvert 
(ter  zijde);  conduct  (bliksem);  deduce,  con- 
clude,  infer  (from  a  reasoning);  derive 
(words);  divert,  distract  (a  person's  atten- 
tion,  the  mlnd);  avert  (verdenking);  con- 
duct (the  lightnlng);  Zie  Afleiding  geven. 
Wat  moet  ik  uit  uw  stilzwijgen  — ,  do  you 
want  me  (am  I)  to  infer  from  your  silence? 
Zijn  geslacht  —  van  Graaf  Floris,  tracé 
one's  descent  back  to  count  F.;  Afgeleid 
woord,  derived  word,  derivative;  .\fleider, 
lightning-conductor;  Afleiding,  deriva- 
tion (v.  woord);  deduction;  condusion,  in- 
ference  (gevolgtr.);  diversion,  distraction 
(uit-,  ontspanning):  —  is  goed  voor  hem, 
change  of  scène  wUl  do  him  good ;  Iemand 
—  geven,  take  a  p.  out  of  him8elf,l^create 
a  diversion. 

Aflev(;^p^,  deliver  (goods),  deliver  up  (a 
work),  turn  out  (articles,  pupils);  Af  leve- 
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raar,  deliverer;  Afleverinö,  delivery  (of 
ffoods,  arms,  etc);  part,  number,  instal- 
iiieut  (of  hook):  Werk  in  — en,  serial  piibli- 
<;ation;  //(  —en,  ia  serial  (instalments, 
parts). 

Aflezen,  read  off  (baro-,  thermometer);  read 
(the  pulse)  gatlier,  piek  off  (fruit):  bena- 
men — ,  call  over  the  names  (call  tlie  roll); 
wear  out  by  reading  (kapot  lezen) ;  Heel  wat 
— ,  read  a  lot;  Van  de  lippen  — ,  speech- 
reading;  Van  den  preekstoel  — ,  read  out 
from  the  pulpit. 

Allezino,  reading-off,  roU-call. 

Allifhlen.  lift  off,  take  off;  light  dovvu: 
Het  masker  — ,  throw  off  the  mask;  Ve 
Irap    — ,   light  downstairs. 

A!Ii}|yen,  lie  at  a  distauce  (from). 

Aflikken,  lick  off. 

Afloereu,  learn  by  stealthily  vvatching  a 
person,  spy  out  (a  th.). 

Afloop,  running  (flowing)  off;  exptration, 
expiry,  terinination  (v.  termijn,  contract); 
end,  close  (einde);  issue,  result,  event  ()n<- 
slag);  denouement,  catastrophe  (ontknoo- 
ping);  outlet,  drain,  gutter  (v.  water),  dis- 
charge: —  van  een  Icriiiijn,  expiration  of  a 
certain  term;  Gedurende  den  —  der  koorts, 
while  the  fcver  is  (was)  remitting;  Geval 
met  doodelijken  — ,  fatal  case. 

-Afloopen,  go  (walk,  nm)  down  (stairs,road), 
flow  (run)  down  (off;  v.  Klater);  gutter,  run 
(v.  kaars);  ebb  (getij),  slope  (v.  weg);  slope, 
shelve  (v.  terrein),  nm  down  (klok,  wekker), 
run  out  (klos);  come  to  an  end,  espire  (con- 
tract, termijn);  fall  due  (wissel);  pass  (come 
off)  well  (badly);  nm  from  (shop  toshop); 
scour,  range  over  (the  wood,  country);  ran- 
saok  (plunderend  — );  wear  out  (shoes);  reel 
off  (a  line,  laten  — );  pay  out  (kabel);  turn 
out  badly  (slecht  — );  leave  the  ways  (ship); 
launcb  (ship  =  laten  — ):  Op  iemand  — , 
run  towards  one;  Een  cursus  — ,  finish  a 
course:  De  Univ.  — ,  complete  one's  stu- 
dies (at  college);  De  dienst  was  afgeloopen, 
over;  De  klos  liep  af,  the  bobbin  ran  out; 
Het  zweet  loojjt  van  zijn  gezicht  af,  the  per- 
spii'ation  runs  down  his  tace;Het  loopt  met 
hem.  af.  he  i^  siiiking  fast;  his  race  is  run 
(dicht.):  Hoc  :al  b<t  — ,what  wUl  be  the  end 
of  it?  Het  liip  iiihlekend  af,  went  off  all 
right;  Ht-t  zal  slcclit  met  je  — ,  go  hard  with 
you,  you  will  couie  to  grief  (to  a  bad  end); 
Zien  hoe  het  afloopt,  see  it  out;  Dat  zal  niet 
(joeil  — .  end  in  (lead  to)  trouble;  Den  weg 
tioeemaal  — ,  walk  down  the  road  twice; 
Hij  loopt  er  mij  het  huis  om  af,  is  troubling 
me  incessantly  about  it  with  his  visits ;  Het 
liep  goed  af,  passed  (came  off)  well;  Jn  het 
afgeloopen  jaar,  past  year;  —de  (lijfrente), 
terminable  (annuity). 

Aflosbaar,  redeemable;  Aflossen,  relieve 
(guard),  take  a  person's  place;  take  tm'ns 
(elkaar  — );  redeem:  Eene  hypotheek  — , 
pay,  redeem  (wipe  off)  a  raortgage;  Zijne 
sehuld  — ,  clear  (pay)  off  one's  debt. 

Aflossiiuj,  relief,  discharge(of  debt);  re- 
dempt  ion   (of  iiiortgage). 

Aïliiii^lereii,  eavesdrop  (opzettelijk);  over- 
hear  (n,i,,,r.rltclijk). 

Afniaaieii,  uiow  off;  cut,  reap  (corn);  cut 
dowu:   cut  off   (U'cen). 

Afmaken,  finish  (off,  eindigen)^  bri'^^  ^  * 
conclusion,  coiupleto,  despalch,   uill  (off), 


despatch,  dispose  of,  make  away  with 
(dooden);  remove  (vlekken),  dispose  of, 
settle  (zaak);  cut  up,  run  down,  cut  to  pie- 
ces,  slate  (afgeven  op):  Zich  crfjcns  van  — , 
shirk  (a duty);  back  (wriggle)out  of  a  tihing ; 
Zich  met  een  paar  woorden  van  iemand — , 
dispose  of  a  p.  in  two  wovds;  Zich  er  met  een 
praatje  — ,  despatch  the  matter  lightly;  i 
Er  zich  lachend  — ,  laugh  off  mattere,  pass 
with  a  laugh;  Ik  wil  mij  van  hem  — ,  wish 
to  get  rid  of  him. 

Afmalen,  grind  completely ;finish  grinding. 

Afmarcheeren,  march  off,  file  off  (in  rot- 
ten):    Xi'üiiirscli.  marchiug  off. 

Afiiiarlelcn,  toiture,  torment;  fagto  death, 
wony,  f  [et  (fig.):  Zijne  hersens  over 
iets  — ,  rack  (puzzle)  one's  brains  about 
a  thing. 

Afmartelincj,    torture. 

Afmatten,  fati^e,  wear  out,  exhaust,  tire 
out:    —  d,    tii-ing,    fatiguing. 

Afmatting,  weariness,  fatigue,  exhaustion. 

Afmeten,  measure  (off);  judge  by  (beoor- 
deelen  naar);  scan  (verse):  De  straf  naar  de 
misdaad  — ,  proportion  the  punishment  to 
the  crime;  De  menschen  naar  zichzelf  — , 
judge  of  people  by  ones.,  measure  their  foot 
by  one's  last;  Afgemeten,  measured  (schre- 
den); stiff,  formal,  reserved:  — heid,  stiff- 
ness,  formality,  re8erve(d  raanner);  Afme- 
ting, measurement,proportion;  dimension: 
Naar  dezelfde  —en  maken,  standardize; 
Een  kubus  heeft  drie  — en,  a  cube  has  three 
dimensions. 

Af  mijnen:  Iemand  — ,  outbid  a  p.;  Ik  heb 
het  huis  afgemijnd,  the  house  has  fallen  to 
my  bid,  I  had  the  house  knocked  down  to 
me;   Af  mijner,   highest  bidder. 

Af  mikken:  Het  precies  — ,  nick  it,  cut  it 
fine  (vooral  v.  prijzen),  make  a  good  guess 
(guess  right);  come  in  the  nick  of  time. 

Afmoeten:  Mijn  werk  moest  eerst  af,  I  had 
to  finish  my  work  first. 

Afmonsteren,  pay  off  (the  crew);  Afmon- 
stering,  paying-off. 

Afname,  sale:  Bij  —  van  honderd  stuks,  for 
fiuantities  of  one  huudred. 

Afneemdock,  duster  (v.  stof),  dish-cloth 
(v.    vaatwerk). 

Afneemspellelje,  cat's  cradle. 

Afnemen,  take  off  (hat  to  a  p.;  ook:  raise, 
lift:  last,  verband),  take  down  (v.  d.  muur), 
take  (from  a  shelf),  cut  (kaarten),  clear 
(away,  table;  ook:  remove  the  cloth),  dust 
(stof),  wash  {with  soap),  buy  (goederen),  rob 
(a  p.  ot,' ontstelen),  decrease  (achteruitgaan); 
faü,  decline  (v.  krachten);  abate  (v.  storm); 
waue,  be  on  the  w.  (i;.  maan),  draw  in  (of 
days),  fall,  slnk  (v.  water),  get  low  (v.  voor- 
raad); Hij  neemt  zichtbaar  af,  is  going 
down  hill  rapidly ;  Ik  neem  het  u  in  dank  af, 
thank  you  for  telling  me  (saying  so,  this) 
Des  vijamls  vuur  enz.  nam  af,  the  enemy's 
fires]ackened;(Iemand)fe  reeigeld  — ,over- 
charge;  Hare  krachten  nemen  af,  her 
strength  is  waning;  —  d,  decreasing;dimin- 
ishing,  abating,  enz. 

Afnemer,  purchaser,  consuraer  (in  't  groot), 
customer,  cliënt;  Afneming,  diminution, 
decline,  wane,  decay:  (De) — yaviAei Kruis, 
Descent  (Deposition)  from  the  Cross. 

Af  neuzen:  Hü  heeft  mij  dat  kunstje  afge- 
nensl,  caught  (learned)  the  trick  from  me 


AFPAKKEN. 


AFSCHAFFEN. 


Afpakken,  snatch  away  from  (uegp.);  un- 
pack,  unload  (ontp.). 

Afpalcu,  etake  (peg)  out;  fence  in  {omhei- 
nen). 

Alpassen,  pace,  measure  by  steps  (een  aj- 
stand),  give  the  exact  inoney:  Men  wordt 
verzocht  slechts  afgepast  r/eld  te  geven,  only 
the  exact  money  will  bc  taken;  Dat  is  net 
afgepast,  will  do,  is  just  enough;  Pas  BD 
op   AC  al,  from  AC  out  off  BD  (Meetk.). 

Alpatrouilleercn,  patrol  (the  country). 

Alpeilcn.  Zie  Peilen.  Alpelleu.  Zie  Pellen. 

Atpeinzen  (zich),  rack  one's  brains. 

Alpennen.  Zie  Afschrijven. 

Alperken,  fence  in,  rope  off;  circumscribe 
(a  p.'s  power);  Afperking,  delimitation ; 
fencing  in;   circumscription   (fig.). 

Afpersen.  Zie  Afdioingen;  Alpersing,  ex- 
action,  extortion,  blackmail. 

Alpijnigen.  Zie  Afniartelen. 

Afpikken,  peck  off  (away). 

Alpingelen,  haggle,  drive  a  hard  bargain; 
beat  down  (price). 

Aïplatten,  flatten. 

Afpluizen,  piek  (off)  (a  bo7ie). 

Alplukken,  pluck  (off),  piek,  gather. 

Alpoeieren,  send  one  to  the  rightabout 
(about  his  business),  dusthis  Jacket  (afran- 
selen). 

Alpoelsen,  clean,   brush  off,  scour. 

Afpraten,  dissuade  a  person  (from),  talk  a 
person  out  of;  agree  upon,  fix  upon  (af- 
spreken): Heel  wat  — ,  talk  a  good  deal; 
Dat  is  afgepraat,  settled. 

Afraden,  dissuade  (a  p.)  from,  advise  (cau- 
tion)  against:  —  er  mee  voort  te  gaan,  warn 
a   p.   against  continuing  it. 

Afraffelen.  Zie  Afraffelen. 

Afragen,  clean  (with  a  cobweb-duster), 
ceiling-mop. 

Afraken,  get  away  from;  get  off  (the  track); 
wander  (from  one's  subject),  get  rid  of 
(kwijtraken):  Van  den  drank  — ,  give  up 
drinking;  Het  engagement  is  afgeraakt, 
was  broken  off;  Vaii  rferots—,  get  away 
from  (get  clear  of)  the  rock;  Va7i den weu 
— ,  lose  one's  way. 

Afi-anmielen,  gabble  through;  reel  off, 
patter  off,rattle  off  (poem.,  lesson):  Heel  wat 
— ,  chatter  nineteen  to  the  dozen;  Zie  Af- 
ranselen; Aframmeling,  dressing -down, 
thrashing;  scolding,  blowing-up  (uitbran- 
der). 

Afranselen,  thrash,  give  a  sound  thrashing 
(drubbing),  lick. 

Afraspen,  rasp  off. 

Afrastcren,  rail  off  (in);  Afrastering, 
raUling. 

Afregenen:  Het  regende  heel  wat  af,  there 
■was  a  continuo  us  spell  of  wet  weather. 

Afreis,  departure;  Aireizen,  leave  ,  set  out 
(set  off,  depart)  for:  Het  land  — ,  travel  all 
over  (stump)  the  coimtry  (v.  verkiezingen): 
Met  den  dwerg  Europa  — ,  take  the  dwarf 
a  Continental  tour. 

Alrekenen,  settle  (up);  balance  (settle, 
square)  accounts,  get  even  (with);  deduct, 
take  off  (aftrekken);  Ik  heb  met  hem  afgere- 
kend, we  settled  accounts  (eig.);  I  had  it 
out  with  him,  I  have  done  with  him  (fig.); 
Flink  met  hem  — ,  have  round  number  three 
with  bim ;  Met  iemand  — ,  get  even  with 
him;   pay  him  out  (foi). 


Afrekening,  settling  (of  accounts);  state- 
ment (of  accounts ;  note)  eettlement;  deduc- 
tion  (korting):  IV'a  —  der  onkosten,  after 
deducting  the  charges;  Betalen  op  — ,  on 
account;  Korte  —  maakt  lange  vriendschap, 
short  reckonings  make  long  friends. 

Africhten,  train  (v.  wedstrijden,  etc);  crara 
(r.  examen),  coach  (v.  roeiwedstrijd);'bvea,'k 
in  (a  horse);  teach  tricks  (kunstjes). 

Africhter,  trainer,  coach,  crammer;  Af- 
richting, training,  coaching,  crammiog; 
breaking   in   (paarden). 

Alrij,  starting-place,  start;  Alrijden,  start- 
(for),  ride  (drive)  away  (vertrekken),  ride 
(drive)  dovra  (rood),  override,jade(a/ja/v-A-e- 
ren);  break  (in);  tram,  exercise  (beweffinor 
geven) :  Het  land  — ,  ride  (drive)  all  over  the 
country;  Een  paard  moet  geregeld  afgereden 
worden,  should  have  regular  exercise; 
— der,  trainer,  horse-breaker. 

Alrij:  — paal,  starting-post;  — plaats, 
starting-place,  poiat  of  departure. 

Alrijgen,  imlace  (clothes),  xmstring  (kralen). 

Alrij  ten,  tear  (rip)  off. 

Afrika,  Africa;  Alrikaandcr,  Alricander: 
Alrikaan(sch),  African. 

Alristen,  strip  off;  string  (currants). 

Alrit,departui'e,start,way  down  (a  hiU,etc.). 

Ali'oeien,  row  off  (away),  start:  De  rivier 
— ,  row  down  the  river;  Zich  — ,  tire  ones. 
by  rowiug. 

Afi'oepen,  call  (a  person)  down  (away,  from 
his  work),  call  over  (the  nanies),  call  out 
(the  next  train),  proclaim  (afkondigen):  Af- 
geroepen te  midden  van  zijn  werk,  carried 
(taken)  off  in  the  midst  of  his  work. 

Aïroeper,  auctioneer,  (public)  crier. 

Alroffelen,  rough-plane  (eigenl.);  bungle 
(scamp)  one's  work,  scramble(rush)through 
one's  work;  blow  up,  give  a  person  a  blow- 
ing-up (fig.:  uitbrander). 

Afrollen,  roll  down;  unroll,  imwind,  pay 
out,  uncoil  (ontrollen):  Hij  heeft  liet  mij  af- 
gerold, robbed  me  (picked  my  pocket)  of  it; 
Het  touw  is  afgerold,  the  rope  (string)  ha^ 
run  out. 

Afronden,  round  (off)  (hoeken,  zinnen,  enz. ) : 
Naar  hoven  (beneden)  — .  roimd  off  up- 
wards  (downwards);  Dat  is  een  afgerond 
geheel,  is  complete,  forms  a  complete  set 
(body);  In  afgeronde  zinnen,  in  well-round- 
ed    periods. 

Afronding,    rounding   (off),   finish. 

Atroomen,  skim  (milk),  take  the  cream  off. 

Airossen.    Z.    Eoskammen,   Afranselen. 

Alrotten,   rot  (off). 

Aïruimen,  clear  (awan). 

Airukken,  tear  (pluck)  off,  tear  (snatch) 
away:  De  hlinddoek  werd  hem  afgerukt, 
the  bandage  was  torn  off  his  eyes. 

Alschaduwen,  shade  (eig. ) ;  shadow  forth, 
adunibrate  (fig.);  Aïschaduwing,  adum- 
bration,  shadowing,  shadow. 

Alschaflen,  do  away  with,  abolish  (alge- 
meen); put  down,  drop  (weelde);  revoke, 
abrogate,  repeal  (wetten);  put  down,redress 
remedy,  reform  (verkeerde  gebruiken);  sup- 
press  (ambt);  discharge;  supersede  ( —  e/i 
door  iets  anders  vervangen :  Het  olf icicele  — 
{laten  varen),  drop  (sink)  the  official;  Hij 
\^è^it  zijne  renpaarden  afgeschaft,  sold  his 
stud;  Afschalfer.abolitionist  (v.  slavernij); 
abstainer,    teetotaller.    blue    ril) bon    man. 


AFSCHALEN. 


AFSCHUIVEN. 


tempeiauce-man,  proMbitionist,  Good 
Templar,  Washingtonian  (v.  alcohol):  Wij 
zijn  — s  geworden,  have  taken  the  pledge, 
wear  the  blue  ribbon;  — sbeweylng.  blue- 
ribbon (Washingtonian)  movement;  Al- 
schafling,abolition,abrogation,repeal,sup- 
pression.redress.etc.;— st|enoolsctiap,tem- 
perance-society;   —  sstelsel,  abolitionism. 

Afsehalen,  shell,  peel  off,   rind  (hoornen). 

Afschanipen.  glance  off. 

Afschaven,  plane  (off:  smoothe  down,  glad 
maken),  graze,  abrade,  bark  (re?)- 

Alscheephaven,  port  of  loading. 

Afscheid,  parting,  departure.  farewell, 
leave;  dismissal,  dLscharge:  Tot  (Ten)  — ■, 
for  good-bye;  Zie  Ontslag;  —  nemen,  tako 
leave,  say  (bid)  good-bye:  Het  —  nemen, 
leave-taking(s);  De  zomer  neemt  — ,  is 
taking  leave,  nearly  over:  Cilaasje  (kus) 
tot  — ,   parting-glass   (goodbye  kiss). 

Afscheiden,  separate,  sever  (dikmjls  ge- 
welddadig: His  head  was  severed  fi-om  his 
body);  dlsjoin.  disconnect;  secrete  (v.  klie- 
ren, enz.);  leave  (partfrom;  co7npany),TetiTe 
(from  the  world),  seclude  ones.  from  (socie- 
ty); Iemand  vati  zijne  vrienden  — ,  get  him 
away  from  his  friends;  Affjescheiden  hier- 
van, apart  from  this;  Afegscheidenen, 
separatists  (polii.;  dissenters,  noncoufor- 
niists;  godsd.). 

Afscheiding,  separation;  partition  'Mis- 
schenschot);  secession  (staatk.;  kunst), aecre- 
tion  (v.  vochten,  etc);  — sinunr,partition- 
wall:  — sorgaan,  escretory  (excretive, 
secretory)  organ. 

Afscheids:  —aiidientic,audienee  of  leave; 
—  bezoek,  fare%vell   (parting-)visit  (call); 

—brief,    farewell   letter;    dismissal; 

dronk,parttng-(stirrup-)glass  (-cup, drink); 
—gehoor,  audience  of  leave;  -geschenk, 
parttQg-gift ;  —groet,  farewell,  last  greet- 
ing;  send-off  ( — sfuif);  —kus,  goodbye 
(parting)kis3 ;  — slied,  parting-song,  loth- 

to-depart;    — maal,   farewell  dinner; 

preek,  valedictory  sermon;  —receptie, 
farewell  reception;  — retie,  valedictorj- 
address:  -voorstelling,  farewell  perfor- 
mance:   —woord,   parting-word. 

Afschellen.   Zie   Afbellen. 

Afschenken,  pour  off,  decant  (wlne):  Af— 
geschonken  thee,  husband's  (wishy- 
washy)  tea. 

Afschepen,  ship  (goederen);  send  a  person 
about  his  business,  send  him  to  the  right- 
about;  put  (polis&)  off;  Iemand  kort  — , 
send  him  off  with  a  flea  in  hLs  ear;  Met 
mooie  praatjes  — ,  put  off  with  fair  words 
(soft  sawder). 

Afscheppen,  skim  (off);  scxim  (n.  schuim). 

.•\lscheren,shear  ott(niet  v.haard);shdive oft. 

Afscheuren,  tear  (rip)  off;  snatch  (a  th. 
from  a  p.);  sever  (gewelddadig);  Afscheu- 
ring, separation,  severing.  Zie  Scheuring. 

Afschieten,  fire,  shoot  (off);  shoot  down 
(bird);  dLscharge,  pop  off  (/am.);  partition 
(board)  off  (vertrek);  shoot  (rush)  down 
(hill):  —  op,  shoot  (an  arrow)  at:  pounce 
(swoop)  down  upon  (pakken);  slip  off  (touw 
V.  katrol)  from;  De  zon  schiet  stralen  af, 
Bhoots  forth  beams;  Afgeschoten  hol-je, 
box. 

Atschijn  ( — sel),  reflectlon,  reflected  splen- 
dour  (glory),  resplendence:  Christus  is  het 


af  schijnsel  Zijner  heerlijkheid,  is  the  bright- 
ness  of  His  glory;  —en,  shine  down,  be 
reflected. 

.Afschilderen:  describe,  depict:  Zijne  ver- 
beelding schilderde  hem  de  toekomst  donker 
af,  imagination  pictured  forth  his  future  in 
dark  colours. 

Afschildering.  Zie  Schildering. 

Atschilferen,  scale,  peel  off;  Afschilfering 
(na  ziekte).  Zie   Vervelling. 

.'\f schillen,  peel,  pare;  rind,  bark  (hoornen). 

Af  schoppen,  kick  off:  Hij  werd  de  trap'jif- 
geschopt,  kicked  downstairs. 

Afschraapsel,  scrapings. 

Afschrabben    (Afschrap(p)en).  scrape  off. 

.'Mschreeuwen,  cry:  Je  schreeuwt  me  de  oo- 
ren  van  het  hoofd  af,  will  deafen  me  with 
your  crying ;  Den  weg  — ,  cry  all  the  way 
down  the  road ;  Heel  wat  — ,  cry  (scream) 
a  lot;  Zich  de  keel  — .  shout  oneself  hoarse. 

Afschrift,  copy:  — en  maken,  take  (draw) 
co-p\es;Maak  er  een  —  in  't  net  van,  make  a 
fair  copy  of  it;  — enbock,  letter  (copy)- 
book. 

Afschrijven,  copy,  transcribe,  crib  (v.  ie- 
mand);\\Tite  off  (op  rekening);  finish  (brief, 
enz.);c&nce\,ainnul,coxmtcrmand(best€lling); 
remove  from  the  books  (als  lid),  plagiarize 
(plagiaat  plegen):  Het  bedrag  van  de  reke- 
ning — ,  decrease  the  account  by  thata- 
moimt;  De  schuld  irerd  afgeschreven,  was 
written  off  as  bad ;  Iemand  — ,  send  an  ex- 
cuse;  Heel  u-at  — ,  scribble  a  lot;  Een  min- 
naar — ,  break  off  the  engagement  with; 
De  pen  is  afgeschreven,  is  used  up  (^sith 
writing);  Zich  de  vingers  — ,  wear  ones. 
(one's  hand)  out  by  writing. 

Afschrijver,  copjost,  plagiarist;  Afschrij- 
ving, copy  (ing);  plagarism;  cribbing:  — 
op  rollend  materieel,  depreciation  of  rolling 
stock :  —  voor  waardevermindering,  writing 
off  for  depreciation. 

Afsclirik,  horror:  Van  —terugdeinzen, 
start  back  with  horror;  Hij  heeft  er  een  — 
van,  abhors  it;  Tot  —  van  de  anderen,  as  a 
warnlng  to  the  others;  — wekkend  vooi-- 
beeld   voor,    a   terror   to  .  .  . 

Afschrikken,  scare  (away),  deter  (a  p. 
from)  dishearten,  discourage  (ontmoedigen). 

.'\f schrikwekkend:  —  voorbeeld,  warning 
example;  —e  uitwerking,  deterrent effect; 
—  e  prijs,  prohibitive  price. 

Afschrobben,  scrub,  scour  (away). 

Afschroeien,     singe    off;     bream    (ship). 

.'Vfscliroeveu,   screw   off,    unscrew. 

Afschubl)en,  scale  (visch). 

Afschudilen,  shake  off  (down);  lay  aside 
all  learnLag  (conceit). 

.■\fschuieren,  brush  off. 

/Xfschuimen.  scum,  skim;  scour  (the  seas). 

Afschuimscl,  scummings. 

.Afschuinen,  bevel. 

.Vfschuiven,  push  off,  remove;  shove  (push) 
off  (boot.  enz.),  push  back  (grendel),  shake 
off  (juk),  slip  (the  collar),  slip  off  (down;  v. 
aardmassa):  Alle  schuld  van  zich  — ,  ex- 
culpate  oneself  (from  all  blame);  Iets  van 
zich  — ,  back  out  of  a  thing;  De  verant- 
woordelijkheid v.  z.  — ,  shift  the  respon- 
sibüity  from  ones.;  Gij  moet  dat  van  u — , 
drive  it  from  your  mind;  Ts!iet  gemakke- 
lijk — ,  not  llkc  to  fork  out  (come  down 
with  ones  money,beclose-fistcd;-SeAtn/ «an 


AFSCHUREN. 


AFSPllEKEN. 


de  tafel  af,  get  a  little  away  from  the  table.  j 

Alsfbureu,  scour  off.  Zie  Afschaven.  | 

Alseliulten,  partilion  off,  screen  (off):  De 
beiuintj  schut  Jen  noordenwind  af,  fence 
sereens  us  (the  house)  from  the  north  wmd. 

Alsvhulliiiy,  partition,  fence  (gew.  hout), 
railingr  (ijzer). 

Afscbuw,  horror,  detestation,  abomination : 
Het  is  mij  ten  — ,  een  voorwerp  van  — ,  au 
abomination  to  me,  I  loathe  it;  —  iuboe- 
7.euieu,  fill  with  horror;  Met  —  vervullen, 
horrif y;  Ik  heb  er  een  —  van,  I  abhor 
(loathe)  it;  Alschuwelijk,  abomiuable, 
atrocious.outrageous,  odious  (habits),hem- 
ous  (crime),  disgusting,  vile:  — heid,  hor- 
rible-,  abomiuable-,  atrociousness;  AJ- 
seliuwwekkeud,  horrific. 

Alseiuen,  sianal  off,  countermand  by  wire 
(sigual). 

Alsijpcleu,  trickle  down,  ooze  down  (out). 

Afslaan,  knook  (strike,  dash,  beat)  off  (a 
hat),  switch  (flowers  with  cane),  unbend 
(sails),  decline  (offer,  invitatian),  parry  (a 
blow,  slay),  knock  off  (a  shilling),  lower 
(reduce)  the  price;  beat  off,  repel  (the  ene- 
my);  repulse  (an  attack);  reject,  refiise  (a 
request),  branch  off  (v.  weg),  turn  (to  the 
right,  left),  turn  aside;  go  down,  fall  (v. 
prijs):  De  aanval  werd  volkomen  door  ons 
vuur  afgeslagen,  smashed  up  mider  our  fire; 
Hen  stuiver  het  pond  afgeslagen,  tbere  is  a 
penuy  off  the  pound;  Mijn  verzoek  iverd 
eenvoudig  afgeslagen,  met  with  a  flat 
refusal;  tita  het  stof  van  uw  jas  af,  dust 
your  coat;  Van  zich  — ,  stand  up  to  (him); 
Dat  sla  ik  niet  af,  I  gladly  accept  that;  Het 
hoofd  — ,  behead,  decapitate,strike  off  (a 
person's)  head;Het  schip  sloeg  van  het  anker 
af,  parted  from  the  anchor;  Van  de  ladder 
— ,  fall  down   (from)  the  ladder. 

Afslag,  abatement,  reduction  (korting),  ta.ll 
(of  prices):  Zonder  — ,  at  the  old  price: 
—  blazen,  sound  the  disperse;  Hij  gaf  geen 
— ,  would  not  allow  an  abatement. 

Afslager,  auctioneer. 

Af  sleepen,  drag  down  (away);  tow  down 
(a  river),  tow  off  (schepen). 

Afsleuteren:  De  straten  — ,  lounge  and 
flane,  knock  about  the  streets. 

-Afsleuren,  drag  down  (away). 

Afsllbberen,  wash  (away),   clear   of  mud. 

Afsliereu,  slide  down. 

Afslijpen,  grind   down;   polish   (ook  fig.). 

Afslijten,  wear  off  (eig.);  wear  off  (out;  v. 
smart,  enz.),  blunt  (afstompen). 

Atslingeren,  toss,  hiu-1  away  (off);  stagger 
(reel)  down  (road);  meander  down  (a  hill; 
v.  heek). 

Afslippen,  slip  down  (off). 

Afsloffen,  wear  out  (tread  down)  shoes  (by 
shuffling). 

Afslonzeu,  wear  out  through  careleasness. 

Alsloven  (Zich),  drudge,  slave,  toil  and 
moil:  Af  gesloofd  lichaam,  worn-out  body; 
Ik  heb  me  voor  je  afgesloofd,  laid  myself 
out  to  serve  you. 

Afsluipen.  Zie  Wegsluipen. 

Afsluiten,  lock  (room),  shut  off  (gas, 
steam,  etc;  per son  f rmyi society);  contvixct; 
balance  (rekening);  locK  (up);  partition  off 
(door  tusschenschot) ;  fence  in  (garden);  close 
(accounts),  balance  (books);  concludc  (trans- 
actions;  charter  partij),  cat  off  (toevoer,  an-p- 


ply),  block  (road);  disconnect,  put  out  of 
circuit  (telef.),  ohut  out  (lighi),  hedge  in 
(round):  Zich  van  de  menschen  — ,  seclude 
oneself;  De  deur  dubbel  (op  het  nachtslot)  — , 
dead-lock  (double-lock)  the  door;  Afge- 
sloten: —  hoekje,  sequestered  nook;  — 
rijweg,  road  stopped  (blocked). 

Afsluiting,  enclosure,  fence,  partition; 
closing;  balancing;  Afsluiter,  Afsluit- 
kraan,  stopcock. 

Afsmeeken,implore,invoke,beseech,crave: 
Iemand  iets  — ,  implore  a  person  to  grant 
a  thing;  Van  hoven  — ,implore  from  heav- 
en;  Zegeningen  over  iemands  hoofd  — , 
beseech  (implore)  blessings  on  one'shead. 

Afsmeeking,  imploration,  invocation. 

Afsmelten,  melt  off. 

Afsmijten,  throw   (chuck)  off  (down). 

Afsnauwen,   snub;   snap   (snarl)  at. 

Afsnellen,  hurry  (scamper)  down:  —  op, 
run  towards  (at). 

Afsnijden,  cut  (flowers,  railway  cotinection), 
out  off  (eneray,retreat,thread  of  story),  cut 
off  (down);  clip  (cigar),  curtail  (afkorten), 
pare  (naUs),  doek  (horse's  tail),  dub  (lumn: 
kam  en  lellen) ;  trim,  prune  (takken  v.  vrucht- 
hoornen),  lop  off  (t.  V.  andere  h.):  Iemand  den 
pas  — ,bar  (block)  aperson'spas8age(way), 
head  him  off;  De  weg  is  afgesneden,  is 
blocked  up. 

Afsnoeien.  Zie  Snoeien. 

iVfsnoepen:  Haar  een  kus  — ,  steal  a  kiss 
from  her;  Dat  heb  ik  u  afgesnoept,  I  have 
stolen  a  march  upon  you  (there),  out- 
witted  you. 

Af  spannen,  unyoke  (ossen  en  trekdieren); 
uncock,  half-cock  (geweer),  unstring  (sna- 
ren), unharness  (paard),  ontspan  (Afr.); 
span  (meten). 

Afspatten,  spurt  (splash)  off;  fly  off  (vonk). 

Afspelden,  unpin. 

Afspelen,  play  to  the  end, finish  the  game: 
Geld  — ,\vm  mouey  from;//e<  tooneelioerrf 
goed  af  gespeeld, the  scène  was  acted  (played) 
very  well:  Ooed  ■ — ,  save  one's  ball  (hilj.); 
Het  speelt  zich  af  te  A.,  the  scène  is  laid 
(enacted)  at  A.;  Afgespeelde  piano,  worn- 
out  p. 

.Afspiegelen,  reflect:  '/Acb  — ,  be  reflected. 

Afspiegeling,  reflection. 

Afspinnen,  spin  off;  finish  spinning:  Die 
het  spel  begon,  mag  hel  — ,let  him  who  began 
the  game,  abide  the  consequences. 

Afspitten,  Ie  vel  by  digging;  dig  off;  edge 
off  (afkanten);  cut  (sods). 

Afsplijten,  split  off. 

Afsplinteren,  spinter  (off);  corae  off  in 
splinters. 

Afspoelen,  wash,  rinse:  Vuil  — ,  wash 
(rinse)  away  (off);  Dezeespoelt /lenone/af, 
washes  away,  encroaches  upon  (the  land). 

.Vfspraak,  appointment,  engagement;  a- 
greeinent,  arrangement  (overcenkotnst): 
Volgens  — ,  by  appointment:  Een  —  om 
op  de  verkooping  niet  tegen  elkaar  op  te 
bieden,  a  knoek-out  at  the  sale ;  Zich  aati  de 
—  houden,  keep  one's  promise,  stand  to 
one's  word  (by  the  bargain); — jes  met  meis- 
jes, assignations  with  girls. 

Afspreken,  agree  upon,  fix  upon,  settle, 
arrange:  Het  was  afgesproken  werk,  a 
put-up  job  (got-up  plot);  Affjesproken, 
that's  settled  (a  bargain);  all  right,  agreed! 


AFSPRINGEN. 


AFSTUREN 


/ousils  —  is,  according  to  agreenient,  as 
agreed  upan ;  —  seiueu,  set  signals ;  —  voor 
df  «|ol«Mjenhci(l,  got  up  for  the  occasion. 

AïspriiijitMi,  juinp  off,  leap  down,  alight 
(e.  paard);  be  broken  off  (ondcrhandelin- 
(jen),  go  off  (verlooiiiy),  chip  off  (glasuur), 
rebound  on  (froin,  kogel),  glance  (off,  pi/Z), 
fly  off  (vonken,  splinters):  —  op,  spring 
(leap)  at;  Het  paard  sproiifl  met  den  ver-  : 
keerden  poot  al,  led  off  on  the  wrong  leg; 
Telkens  van  een  omlei-werp  — ,  shift  from 
oue  subject  (to  another)  at  every  moment. 

Afsprinyplaals,  jumpiug-off  place. 

Afstaan,  abdicate  (troon),  cede,  relinqulsh, 
abandon,  yield  (recht,  bezit),  give  up  (zit- 
plaats, b.v.),  stand  (from  the  wall);  De  op— 
brenyst  —  aan,  hand  over  the  proceeds  to ; 
In   vruchlgebrnik  — ,  give  iu  usufruct. 

Afslaniiiicliug,  descendant  (in  rechte  lijn,  i 
lineal  descendant;  —  in  zijlinie,  coUateral 
descendant):    —en,   off  spring. 

Afstainnicn,    descend    from,    come   from, 
spring  from;  be  derived  (from,  woorden);  ' 
Deze  woorden  stammen  van  denzelfden  stam 
af,  are  cognate;  Van  eene  adellijke  familie 
— ,  be  of  noble  origin  (descent,  birth).  | 

Afstainiiiimi,  descent,  extraction;  deriva- 
tiou(('.  ifoord);  — slheoric,  descent-theory. 

Afslan<l,distance;  interval  (lusschenraimte), 
resignatiou  (v.  a»i.öt);abdication  (v.  troon); 
cession  (of  province);  difference  (verschil); 
Op  een  — ,  at  a  d. ;  Van  een  — ,  fi'om  ad.; 
Acte  van  ■ — ,  deed  of  cession:  —  doen  (o. 
meening, vrijheid,  enz.)  give  up  (an  opinion, 
one's  liberty):  —  doen  van  zijne  rechten, 
forgo  (give  up)  one's  claims;  —  doen  van 
den  troon,  vacate  the  throne,  abdicate  (the  [ 
throne);  Vrijwiltig  —  doen  van  de  hun  toe-  I 
komende  vergoeding,  voluntarily  forgo 
their  remuneration ;  Hij  deed  —  van  de 
vvei'eld,  cetired  from  the  world ;  Erg  op  een 

—  (/iy. ),  awf ully  stand -off(ish),  distant  and 
reserved;  Hn  bleef  op  een  — ,  kept  bis  dis- 
tance,  kept  aloof  (fig.);  Op  een  —  houden, 
keep  at  a  distance;  Op  korten  —  schieten, 
f ire  at  short  range ;  Binnen  geweerschols  — , 
within  rifle-shot( -range) ;J5r  lifit  eenheele —  j 
tusschen  1000  en  ISOO,  fi'om  1(!00  to  1800  is  ; 
a  far  cry ;  Er  is  een  heele  —  tusselieu  de  bei-  i 
den,  a  great  difference  between  the  two ;  j 

—  seiausule,  waiving-clause ;  —sein  ( —  I 
paal),  distance  siynal  (post);  — snieter,  ; 
(li)odonieter  (v.  rijtuig);  range-finder  (mil.)  ' 

—  swijzer,  taxiineter,  clock(  of  motor-car). 
Afstappen,  step  down;  get  off  (a  bicycle); 

pace  (a  road,  afpassen),  come  pacing  down 
(road),  alight  from  (paard),  alight  aX(her- 
be.rg);  Van  een  onderwerp  — ,  change 
(drop,  waive)  the  subject;  Hü  stapte  bij  mij 
af,  put  up  at  my  house;  Hij  slapte  op  mij  af, 
stepped  up  to  me. 
Afsteken,  out  off  (veld),  cut  (zoden),  tracé 
(peg,  mark)  out  (kamp),  kill  off,  stick  (oar- 
ken),  fire  (let)  off  (gun),  let  off  (vuurw.), 
pitch  down  (hay);  deliver,  make  (speech),  \ 
make  (a  compliment),  pay  (visit),  propose 
(toast),  carry  off  (bij  ringrijden),  chisel  off 
(afbeitelen).  put  (shove)  off  (from  shore); 
contrast  with  (be  totally  different  from, 

—  bij);  Hooi  — ,  pitch  down  hay;  Zijn  werk 
steekt   gunstig  af   bij   het    uwe,   contrasts  : 
favourably  with  yours.  , 

Afstel.   Zie   Uitstel.  i 


Afsleten,   steal   from,   rob   a   person   of. 

Afstellen.  Zie  Afschaffen. 

Alstenimen,  reject  (throw  out,  wetsont- 
werp),   neyative   (motie). 

Afsteiniiiing,  rejection  (of  a  bill,  wetsont- 
werp). 

Afstempelen,  stamp;  obliterate  (door  — 
waardeloos  maken ). 

Afsterven,  die  off  (vee),  witlier  (planten. 
etc),  decay;  mortify  (v.  lichaamsdeelen) : 
Veel  koeien  zijn  mij  afgestorven,  many  of 
my  cows  have  died;  Der  wereld  afgestor- 
ven, died  to  (renounced)  the  world;  Onze 
verwantschap  is  afgestorven,  our  relation- 
ship  has  died  out;  De  afacstorvene(n),  the 
deceased  (defunct),  our  dear  departed,  our 
latelamented;  Afslerving,  death,decease, 
decay;  mortification,  necrosis. 

Afstevenen,  bear  down  (upon,  op). 

Afstijoen,  go  down  (ladder),  alight  (from  a 
horse,  carriage;  at  an  inn),  dismount,  put 
up   (at  an  hotel. 

Afstoffen,  dust;  Afstofkwast  (fologr.),  du,s- 
ting-brush. 

Afstoiiiiuelen,  stumble  down. 

Afstompen,  blunt  (eiy.,  fig.);  dull,  deaden 
(fig.). 

Afslooten,  knook  (thrust,  push)  off;  shed 
(huid,  horens);  repel,  repulse  (person),  re- 
boimd  (terugstuiten),x>ns,\i.  off  (from  shore): 
De  menschen  van  zich  — ,  alienate  (repel) 
people  from  ones. ;  Alle  poginflen  der  vijan- 
den stieten  af  op  zijne  eerlijkheid,  all  at- 
tempts  of  the  enemy  were  frustrated  by 
his  honesty;  Ongelijknamige  polen  stooten 
elkaar  af,  dissimilar  poles  repel  each  other; 
—  d,  repelling.  repellent,  repulsive;  forbid- 
ding  (uiterlijk). 

Af  stormen, rush  at  (the  enemg);  rush  down 
(the  stairs). 

Afstorten, tumble  (fall)  down:  Zich  —  van, 
throw  ones.  down  (plunge)  from. 

Afstraffen,  punish,  correct;  reprove,  lec- 
ture  (berispen);  thrash,  swish  (lichamelijk). 

Afstraffing,  correction,  lecture,  thrashiug, 
swishing. 

Afstralen,  beam  (shine)  down,  radiate,emit 
(rays):  De  vreugde  straalt  van  zijn  gelaat 
af,  his  face  beams  with  joy;  Afstraling, 
reflected  light  (splendour),   reflection. 

Afstrijden,  dispute,  deny:  Ik  laat  hel  mij 
niet  — ,  I  won't  be  argued  out  of  that. 

Afstreek,  dowu-bow  (viool). 

Afstrijken,slip  off  (clothes);light(a  match); 
strike,  strickle,  Ie  vel  (v.  koornmaat);  rub 
off  (one's  hands  on  one's  coat);  scrape  (wipe) 
off;  Afstrijkliout,  strike,  strickle,  straight- 
edge. 

.•\fstrooiiien,  stream  (flow)  down. 

Afstroopeu,  strip  (off)  (huid),  skin  (an  eet), 
flay  (riUrn),  strip  (a  hare);  ransack,  pillage 
(the  t-Diintry);  range  in  search  of  plunder. 

Afsluiten,  rebound,  recoil,  glance  off;  rico- 
chet  (kogel):  —  op,  be  frustrated  (fall 
through)  by;  De  laster  stuit  af  op  zijne 
deugd,  calumny  recoüs  from  his  virtue. 

Af  stuiven,  fly  off:  De  ruiterij  stoof  het  plein 
af,  the  horse  rushed  (tore)  down  the  square; 
Hij  stoof  op  zijn  vijand  af,  rushed  (impelu- 
ously)  at  (upon)  his  enemy. 

Afsturen,  steer  away  (from);  bear  down 
(upon),  make  straight  (for);  sendoff,  dis- 
patch   (goederen):   Ik  weet,   waarop  je  af- 


AFVALLEN. 


stuurt,  what  you  aro  driving  at;  Van  de 
school  afgestuurd,  sent  away  from  school, 
expelled;  Waarom  fiebl  gij  dien  iiiau  op 
7nij  afgestuurd,  did  you  send  that  man 
to  mei 

Afsuffen:  Ik  heb  er  mij  op  af  gesuft,  puzzlod 
(racked)  my  brains  about  it. 

Afsukliclen,  jog  aloug  (down,  a  road):  Hij 
heeft  heel  wat  afgcsukkeld,  been  ailing 
(sutfering)  (for)  ever  so  long. 

Afsullen,  slide  down. 

Aftakelen,  imrlg  (ship),  dismantle  {for- 
tress),  strip  (ship,  house),  whittle  down  (b.v. 
Parliament):  Hij  takelt  af,  is  on  the  down- 
ward  slope,  is  in  a  (on  the)  decline;  Afge- 
takeld, unrigged;  used  up.  decrepit. 

AfJakelmg,  xmrigging,  enz.:  Seniele  — , 
senile  deeay. 

Aflaudsch,  long  in  the  tooth  (ook  fig.). 

.'\ftappeu,  broach.  draw  (off),  tap,  bottle 
(v.  vat  in  flesschen),  tap  (blood);  bleed,  let 
blood:  Den  vijver  — ,  draiu  the  pond;  Af- 
getapt hier  {wijn),  draught  beer  (ale),  beer 
on  draught  (wüie  from  the  wood). 

Af  leekenen,  copy  {teekening);  sketch,  draw 
(vooricerp);  draw,  delineate,  portray  (af- 
schilderen); visé  (paspoort),  endorse  (wissel, 
spoorkaartje),  sign  (connossement),  finish 
(teekening):  mark  off  (grenzen):  Zijne  aan- 
<!ocnlngen  teekenen  zich  af  op  zijn  gelaat, 
his  face  is  expressive  of  his  emotions; 
Zich  — ,  appear  in  outline,  be  outlined. 
stand  out  (against  the  horizon) ;  Af  leeke- 
uing,  sketch,  deliueation,  copy;  endorse- 
ment. 

Aftelefonceren,  (Aftelegrafeeren),  counter- 
mand    by   telephone   (by    wire). 

Aftellen,  count  (off,  out);  subtraet  (af- 
trekken): Den  rozenkrans  — ,  teil  one's 
beads. 

Aftikken,  tap  out  (v.  telegr.). 

Aftillen,  lift  off  (down). 

AfJiinnieren,  finish  off. 

Aftolihen,  weary  out,  tire  to  death:  Zieh  — , 
weary  ones.  out,tire  ones.  to  death ;Zorgen 
tobben  geest  en  lichaam  af,  cares  will 
weary  mind  and  body;  Afgetobd  uiterlijk, 
worried  look. 

Aftocht,  retrcat:  Den  —  blazen  (slaan), 
sound  (beat)  the  (a)  retreal;  Den  —  dekken 
cover  the  retreat;  In  vollen  — ,  in  f  uil  re- 
treat;De  — eindigdein  een  volslagen  vlucht, 
ended  in  a  perfect  rout;  — sein,  signal  for 
the  retreat. 

Af  tonnen,    mark    with    buoys;    to    buoy. 

Aflooinen,  unbridle. 

Afloovereu:  conjure  a  p.  out  oE  a  th.  (ie- 
mand  iets),  spirit  a  th.  away  from  a  p. 

Aftornen,    unrip,    rip    off. 

Aftouvveu,    tan    sufficiently. 

All  rap,  kick-off  (voetbul). 

Aftrappen,  kick  (downstah-s),  kick  off 
(voetbalsp.),  defend  oneself  by  kicking  (van 
zich  — ):  Afgetrapte  scAoencn,  shoes  down 
at  heel(ti). 

Aftreden,  retire  (from  office),  resign  (one's 
place):  —  op,  step  up  to;  Van  het  tooneel 
— ,  leave  the  stage;  Brutus  (treedt)  af,  exit 
Brutus;  B.  en  C.  (treden)  af,  exeunt  B.  and 
C. ;  Als  lid  van  liet  bestuur  — .  retire  as  a 
member  of  the  board;  — tle  president,  out- 
going  (retiring,  resigning)  chairman. 

Aftreding,  resignation,  retii-eraent:  .4a?i.iie 
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beurt  van  —  zijn  (volgens  rooster),  retire  by 
rotation. 

Atti-ek,  deduction;  sale  (v.  goederen):  Na  — 
der  kosten,  charges  deducted;  Oereeden  — 
vinden,  go  off  well,  sell  readily,  find  (meet 
with)  a  ready  sale,  be  going  strong,  in  great 
demaud;  Dit  artikel  vindt  loeinig  — ,  is  a 
drug  in  the  market,  hangs  on  hand ;  Na  — 
van  een  shilling, 'Alter  dcducting  one  shilling. 

Aftrekken,  draw  off  (away);  pull  (tear)  off 
(a  p.'s  clothes):tlay,  skin, strip  (afstroopen); 
divert  (a  persou's  attention;  afleiden)  idis- 
chai'ge  (a  ri/Ze;  pull  the  trigger),  turn  away 
(one's  eyes,  thunghts  l'roin),  deduct (as)tm), 
subtraet  (onc  nuniiicr  from  another);  retreat 
(v.  leger),  retire,  withdraiv,  go  away,  march 
off  (terugtrekken);  pass  over  (u.  onu:eer); 
be  relieved,  go  off  (guard);  take  off  (a  shil- 
Ung,/corfcft,stop  a  sh.  of  (doek  a  sh.on)  a  p.'s 
wages):  Ik  trek  mijne  handen  van  hem  af, 
wash  niy  hands  of  him,  withdraw  my  sup- 
port from  him;  Gekleurde  plaatjes  — , 
transfer  coloured  pictures;  Zich  van  de 
wereld  — ,  retire  from  the  world;  Af- 
trekker, subtrahend;  Aftrekking,  sub- 
traction,  deduction;  Aftreksel,  infusion, 
extract  (of  herbs,  tea-leaves  etc.),tincture; 
— diertjes,  infusoria;  Aftreksom,  sub- 
traction  sum;  Aftrektal,  minnend. 

Aflrippelcn,    trip    down    (a    rood). 

Aftroeven,  trump  :give  a  persou  a  set-dowu, 
snub  him,  snap  him  up. 

Aftroggelen,wheedIe  (th.  out  of  a  p.,  p.  out 
of  a  thing),  coax  (th.  out  of  a  p.),  trick  (p. 
out  of  a  th.). 

Af  trommelen,  publish  by  beat  of  drum: 
De  parade  — ,  countermand  (the  p.)  by 
beat  of  dium;  Een  stuk  — ,  strum  a  piece 
of  music  on  the  piano. 

Aftrooncu;  —  van,  entice  away  from  Zie 
Aftroggelen. 

Aftuigen,  unharness  (a  horse),  unrig  (a 
ship);  Aftuiging,  unharnessing,  unrigging. 

Aftuimclen,  tumtale  down. 

Afvaardigen,  return,  elcct  (representat- 
ives).  delegate,  depute,  deputize;  Afge- 
vaardigde, representative  (ofthe  nation), 
deputy,    member  of  Parliament  (M.  P.). 

Afvaardigei-  ( — ster),  elcetor  (elcetress), 
constituent;  Afvaardiging,  deputatiou, 
delegatiou.   rcpresentation. 

Afvaart,  sailiag,  departure,  starting  Dag 
van  — ,  saüiug-day;  — lijst,  sailingtj-list; 
—  telegram,  sailing-telogram. 

Afval,  refase  (algemeen),  offal,  garbage  (o. 
dieren);  chips  (v.  hout),  rubbish  (o.  steenen), 
waste  (v.  katoen,  enz.),  leavings  (restjes), 
picklngs  (in  keuken);  cuttings,  clippings 
(u.  leer);  revolt  (opstand),  defection  (in 
staatkunde);  apostasy  (v.  kerk),  desertion. 

Afvallen,  fall  off  drop,  tumble  down;  fall 
away,  go  off,  lose  flesh  (lichamelijk);  desert, 
forsake,  secede  from  (parlij);  revolt  (v. 
gezag);  apostatize,  turn  apostate  (godsd.): 
Er  viel  iets  voor  hem  af,  he  had  (got)  a  few 
pickings;  Hij  is  van  ons  afgevallen,  has  for- 
sakeu  us,abandoned  our  party;  Dat  zal  u 
— ,  fall  short  of  (not  answer,  come  up  to) 
your  expectat'ons;  Hij  is  (acht  pond)  af- 
gevallen, has  fallen  away  (eight  p.),  lost 
flesh;  Afgevallen  Ivuii,  windfall;  Afvallig, 
apostatical,  apostate  (vooral  v.  geloof);  dis- 
loyal,  unfaithfiil;  —e,  apostate,  rcnogado; 
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Atvalliijheid,  desertion,  defection,  apos- 
tasy;  Afvalproduct,  by -product. 

Af  vangen,  catch,  snatch  (froni),  deprive  of: 
(Iemand)  eene  vlicjj  — ,take  thewindoutof 
(his  sail3),  steal  a  march  upon  Mm,  cut 
him  out. 

Afvaren,  sail,  start,  depart,  leave,  put  to 
sea,  get  imder  way,  put  off,  go  (sail,  steam) 
down  (a  river):  Op  (iemand)  — ,  bear  down 
upon;  Heel  wat  — ,  sail  about  a  good  deal. 

.•\fveyen,wipe  (off),  dust;niop  up  (opnemen), 
wipe  (one's  mouth),  mop  (one's  forehead), 
dry  (one's  tears),  polish  (one's  eiie-olasscs). 

Afvcrjicn.  Zie   Vergen  van. 

Af  verteilen,  finisb  (a  story). 

-Vfverven,  lose  (its)  colour;  put  «u  the  last 
coat  of  paint  (the  last  dip);  finish  dyeing; 
come  off  (v.  verf). 

Afvijlen  file  (off). 

Afvissvhen,  clear  of  fish;  drag  (afdrtggen); 
whip   (a  strenm,  etc). 

Afvlacjtjen,  signal  off. 

Afvleien,  coax   (wheedie)   out  of. 

Afvliejjen,  l)e  blown  off,  fly  off  (hoed);  fly 
to  and  fro,  come  and  go  (Af-  en  aanvliegen); 
fly  down  (off),  run  down:  Hij  vloog  op  ons 
aj,  flew  to  (at)  us;  Hij  sloeg  er  op,  dat  de 
stuKlien  (lappen)  er  afvlogen,  whipped  him 
withiu  an  inch  of  his  life. 

Afvloeien,  üow  down. 

Af  voederen,  give  the  last  feed  (at  night). 

.Vfvoer,  conveyance,  transport,  removal  (r. 
f/oede/en);  discharge,  carrying  off  (water); 
evacuation  (anat.);  — buis,escape-(waste-, 
exhaust-)  pipe  (m  wacAme);  catch-(deliv- 
ery-)drain;  sewer  (riool);  excretoi-y  duet, 
anat.);  Afvoeren,  march  off  (v.  soldaten), 
lead  away  (from);  carry  off  (vjater);  trans- 
port down  (a  river);  remove,  write  off:  Een 
schip  van  de  lijst  — ,  wTite  off  a  ship. 

Afvoer:  —goot,  spill-way;  —kanaal,  out- 
let,  drainage-canal.  Zie  Aivoerhuis;  —mid- 
del,  purgative,  aperient. 

Afvordercn,  demand  (exact,  extort)  from. 

Afvordering,  exaction,  extortion. 

Afvragen,  ask  (for);hear  (lessons);  demand: 
Zich  — ,  wonder,  ask  oneself;  Zoo  vraagt 
vien  den  boer  de  kunst  a/,that  is  the  way  to 
get  behind  a  person's  secrets. 

Af  vreten,   eat   off;   browse   (jonge  takjes). 

.Vfvriezen.  freeze  off,  be  bitten  off  by  the 
frost. 

Afvrijen:  Iemand  zijn  meisje  — ,  cut  a  p. 
out  with  a  girl,  supplant  him. 

Afvuren,  fire  (off),  discharge. 

.Xfwaaien,  (be)  blow(n)  off:  Het  heeft  van 
nai-lif  vat  afgetruaid,  blew  great  guns  last 
uight;  De  hui  waait  naar  zee  (van  't  land)  aj, 
the  shower  is  blown  towards  the  sea  (blows 
from  the  \'And);  Af  gewaaide  vruchten, wind  - 
fall  (fruits). 

Af\vaarls(ch),   downward,    aside. 

Afwa.-hleii.  wait  (stay)  for,  await,  walt  and 
sec:  Zijn  iM'urt  — ,  wait  one's  turn;  De  hui 
— ,  stuy  till  the  shower  is  over;  Ik  wil  uwe 
kuren  niet  — ,  tiof  stari(1  vonr  whims,  none 
of  y»nv  little  tcinpcrs!  Mijn  tijd  — ,  bide 
iiiy  time  (oppiMi  Miiii  >  i;  Iemand  niet  ■ — , 
uot  wish  to  iiM-cl  him:  l:i  n  — de  houding 
aiiinii  /lil  u,  si(  ilic)  (.11  the  fence;  adopt  (as- 
&11IIU')  :in  att  il  mlr  uf  waiting  (cxpcctation); 
De  geheurleiii^cii  — ,  await  develop- 
ments;  — de  poliliij:,  wait  and  sec  policy. 


.Afwachting,  expectation:  In  —  v.  uw  ant- 
woord, awaiting  your  reply;  In  —  van  de 
dingen  die  komen  zullen,  waiting  for  (in 
expectation  of)  what  will  turn  up;  In  — 
van  de  finale  regeling,  pending  the  final 
settlement. 
Afwandelen,   walk  down   (a  hUl,   street): 

Heel  wat  — ,  go  long  walks. 
Afwaschbak(je),  wash-up  (sink). 
Afwassehen,  wash  (away,  off):  Zijne  han- 
den er  van  (van  hem)  — ,  wash  one's  hands 
of  it  (of  him);  Geen  water  zal  hem  dat  — , 
no  water  wU  cleanse  him  of  it;  Ik  zal  — ,  en 
zij  afdrogen,  wash  up,  while  she  wipes. 
Afwassching,   washing,   ablution    (vooral 
godsd.);  lotion. 
Afwateren,  drain,  let  off  the  water. 
Afvt'atering,    outlet    (concreet);    drainage, 
drain(ing;    abstract);    — sbuis,   drain-tube 
(-pipe);  — sgehicd  (kanaal),  drainage-ba- 
sin  (canal). 
\  Af  wecken,  detach   by   soaktng;   come  off 
1     in  soaking. 

Afweer,    defence;    — kanon,   anti-aircraft 

I    gun;   "Archie",  "Archihald". 

1  Afwegen,   weigh    (one's  words),  weigh  out 

(goods):  Iemands  ivaarde  naar  zijn  geld  — , 

weigh  a  man 's  worth  by  his  money. 

Afweiden,graze  (browse)  a  üeld  (Geheel  — , 

graze  quite  bare). 
Afwenden,  turn  aside   (away);   ward  off, 
avert  (blows,  danger),  parry  (blow),  divert 
'     (one's  attention),  stave  off  (bankruptcy), 
take  (one's  eyes  off  a  th.),  turn  aside  (zich 
— );    turn  (away)  from  (zich  —  van):  Het 
gesprek  ran  iels  — ,  turn  the  discussion  to 
something  else;  Afivending,  diversion,  et^-. 
Afwennen,  break  oneself  (a  p.)  (of  a  habit), 
get  out  of  a  habit  (zieh  iets);  Ik  ben  het 
lachen  afgewend,  have  lost  the  practice  of 
laugiiing;  Het  Fransch  spreken  geheel  af- 
geujcnd,\ost  the  practice  of  speaking  French ; 
'/Ach  eene  verkeerde  uitspraak  — ,  unleam  a 
bad  pronimciatiou. 
Afwentelen,  roll  off  (back,  down).  Zie  Af- 
schuiven. 
Afweren,  keep  off,  drive  off,  keep  at  a  dis- 
tance.  avert  (danger);  parry,  ward  off  (o 
blow);  fend  off  (a  war):  Hij  weerde  zijne 
vijanden  af,  kept  his  enemies  at  bay;  Af- 
wering, parrying,  etc. 
Afwerken,  complete, finish,  give  the  finish- 
ing touch  (to  a  picture) ; work  off  (a  debt),get 
a  ship  afloat  (vati't  strand),  work  out,  clear 
off  by  work;  overwork,  overtask  (ones.): 
Dood  af geiverkt, quite  fagged  ont;Goed  af- 
gewerlit,  well-finished ; Afgewerkte  stoom , 
waste  (exhaust)  steam;  Afwerking,  work- 
manship,  finish. 
Afwerpen,  throw  off,  cast  off  (dowTi),  shake 
off,  fliiig  away  (off),  cast  (ruiter,  huid,  ho- 
rens,    shed);    shed,   moult   (veeren);   drop 
(bladeren),  yield  (winst):  Alle  verantwoor- 
delijkheid — ,  disclaira  responsibility ;  Hy 
wierp  zich  van  de  rots  af  in  zee,  leapt  from 
the  rock  iuto  the  sea. 
Afweven,  finish  weaving;  complete  (one's 

task,  z'n  taak  — ). 
Afwezen,  absence;    — d.   Zie   Afwezig. 
Afwezig,  absent:  De  — en  hebben  altijd  on- 
gelijk,  the   absent  are   always   in   fault; 

—  blijven,  stay  away,  absent  ones.;  De 

—  e,  the  absentee;  —  heid,  absence:  Koude 


AFWIJKEN. 


is  —  heid  van  warmte,  cold  is  the  privation 
of  heat;  Schilleren  door  zijne  — lieicl,  be 
conspieiious    by    (for)    one's    absence. 

Afwijken,  dcpart  (froiu  rule,  order),  swerve 
(from  duty,  the  truth),  deviate  (from  a 
course),  deflect  (from  type,  Standard); 
divergc.  be  divergent  (uit  elkaar  gaan); 
differ,  disagree  (with  a  p.),  dissent  (from 
a  p.);  deviate  (from  meridian;  dip  down, 
(r.  kompasnaald);  make  an  exception  (to  a 
rule);  diverge:  Geen  duimbreed  — ,  not  a- 
bate  an  inch ;  Mijn  geloof  wijkt  van  dat  der 
kerk  af,  my  belief  (faith)  disagrecs  with 
that  of  the  church ;  Va7i  de  mode  — ,  not  be 
according  to  (the),be  afterthefashion;  — d, 
divergent,  at  variance,  different:  — de  mee- 
ningen,   dissenting    (dissen tient)   views. 

Afwijking,  deviation,  deflection,  falling 
away  (from  a  line  of  conduct);  departure 
(from  tradition),  declination  (r.  magneet- 
naald; inclinatie,  dip);aberration  {v.  licht); 
anomaly  (coricr.);divergence:  In  —  van  de 
regels,  in  contravention  of  the  rules;  —  s— 
hoek,  angle  of  deflection. 

Afwijzen,  send  away,  turn  off,  refuse  ad- 
mittance;  decline  {an  offer,  an  inintation), 
reject  {a  claim,  lover,  candidate),  refuse  (a 
re'iuest),  repudiate  (all  responsibitity);  dis- 
miss (claim.,suggestion):  Een eisch  —  (jur.), 
find  against  a  claim,  dismiss  a  case,  non- 
suit  a  plantiff ;  Hij  kreeg  een  —  d  antwoord, 
he  met  with  a  refusal  (rebuff,  denial);  Be- 
leefd afgewezen,  declined  with  thauks;  Af- 
gewezen  worden,  fail  (inanexamination), 
be  rejected,  plucked   (ploughed,  spvm). 

Afwijzincj,  refiisal,  denial,  rejection;  dis- 
claimer   (v.  veranticoordelijkh. ). 

Afwikkelen,  unroll,  unwind;  wind  up  (a 
business),  settle  (trunsactions);  Aiwikiie— 
linci,  disposal  (of  an  affair);  liquidation, 
settlement,  winding-up. 

Afwillen:  De  vlekken  icillen  er  niet  af,  the 
stains  will  not  come  off. 

Afwinnpelen,   siflnal  off;   decline   (fig.). 

Af  winden,  wind  (reel)  off. 

Afwinnen,  win  of  (from):  Iemand  iets  — , 
get  the  start  of  one,  steal  a  march  upon  one. 

Af  wippen,  skip  down  (intr.),  tip  over  (off; 
tr.).   Afwissc-hen.  Zie  Afvegen. 

Afwisselen,  take  place  (follow)  alternately, 
alternate  with;  relieve  one  another,  take 
tums  (spells,  hij  roeien);  take  a  duty  in 
tm-n;  vary,  diversify,  variegate  (afwisse- 
ling geven);  Het  groen  der  dennen  wordt  af- 
gewisseld door  het  bruin  der  beuken,ttie  green 
colour  of  the  fir-trees  is  variegated  by  the 
browns  of  the  beeches ;  Het  landschap  wordt 
door  geen  enkelen  boom  afgewisseld,  the 
landscape  is  imrelleved  by  a  single  tree; 
Deze  woorden  wisselen  met  elkander  af,  are 
interchangeable. 

Afwisselend,  alternate,  reciprocal;  inter- 
mittent  (f ever),  diversified,  etc. ;  adv.  alter- 
nately, by  turns,  in  turn :  — e  koorta,  inter- 
mittent  f  ever; — e  r?jme»i,variegated  rimes; 
— d   tooneel,   diversified  scène. 

Afwisseling,  alternation,  interchange,  suc- 
cession (geregelde  opvolging);  change;  va- 
riety,diversity  (verscheidenheid):  Voorde^ — 
by  way  of  (for)  a  change:  Bij  — ,  by  turns, 
in  turn ;  De  —  der  jaargetijden,  the  succes- 
sion of  the  seasons;  Hij  moet  —  hchben, 
requlres  a  change  (of  scène,  of  occupation). 


Af  woekeren :  Een  oogenblik  van  zijn  tijd  — , 
get  a  moment  off  one's  time. 

Afwrijven,  rub  (off),  scour. 

Afwringen,  wring  (proinise,  confession) 
from,  wrest  from  (off). 

Afzal)bclcn,  suck  of. 

Afzadelen,  unsaddle,  off-saddle. 

Afzagen,  saw  off:  Afgezaagde  aardigheid, 
chestnut;  stale  joke;  Afgezaagd  onderwerp, 
eommonplace  (stale,  overworn,  trite,  hack- 
neyed)  subject. 

Afzakken,  slide  (glide)  down  (a  pole);  slip 
down  (sag)  (kleedingstukken);  hang  down 
loose;  fall  (sag)  to  leeward,  pay  off  (v. 
schip);  sag  (float,  drop,  drift)  down  (mth 
the  stream);  disperse  (v.  menigte);  make  off, 
make  ones.  scarce  (v.  pers.);  pass  (blow) 
over  (v.  bui);  go  down  the  wind;  subside  (v. 
buil,  lump):  Zich  laten  — ,  let  ones.  down 
(by  a  rope);  Afzakkertje,  settler,  top-up. 

Af  zanden,  dig  off  (sand). 

Afzeepen,  wash  (clean)  with  soapsuds. 

Afzeggen,  countermand,  cancel  (order,  in- 

vitaiion) ;  put  off  (guests) :  Het  laten  — ,  send 

I     an  excuse;  Ik  moest  het  u  laten  — ,  I  could 

not  possibly  receive  you;  Tenzij  ge  het  laat 

— ,  unless  I  hear  from  you  to  the  contrary. 

Afzegging,  counter-order,  countermand; 
recall,  excuse,  refusal  (of  an  invitation). 

Afzeilen,  set  sail,  sail  away,  put  to  sea;  sail 
down  (a  river):  Op  de  haven  — ,  sail  (make, 
stand)  for  the  harbour. 

Afzenden,  send  (off),  forward,  ship,  des- 
patch  (goederen);  Ik  zal  er  m^jn  zoon  op  — , 
send  my  son  to  get  it  done  (paid,  etc);  Af- 
zender, sender,  consignor,  shipper;  Eer- 
ste (primus)  — ,  origLnal  sender. 

Afzending,  despatch,  consignmeut,  for- 
warding,  shipment:  Kantoor  v.  — ,  office 
of  origin. 

Afzengen,  singe  off. 

Afzet,  sale;  — baar,  removable,  deposable. 

Afzetgebied,   outlet,   market,  opening. 

Afzetten,  put  (take)  off  (one's  hat),  order 
(arms,  geweer),  banish  a  thing  from  one's 
mind,  get  (put)  a  thing  out  of  one's  head; 
amputatCjCut  off  (a  limb);  cashier  (officer), 
dismiss,  remove  (from  an  office),  deposit 
(mud.  slik);  depose,  dothrone  (king),  move 
away  (chair  fi-om  wall),  take  (kettle  from 
the  fire),  fence  in  (omheinen);  mark  off,  peg 
out,  stake  off  (met  paaltjes);  buoy  out  (vaar- 
water met  boeien),  set  off  (tnet  goud,  edelstee- 
nen);  block  (a  streel),  line  (met  soldaten); 
relieve  (with  vMte);  sell,  dispose  of  (goede- 
ren); clear  (off;  voorrcuid),  set  down  (Wilt 
ge  mij  aan  de  Bank  — ,  conducteur,  put  me 
down  (drop  me)  at  the  Bank,  conductor?); 
cheat,  swindle  (out  of  a  watch:  horloge  af- 
zetten); fleece  (het  vel  over  de  ooren  halen,  be 
cheated, traded  upon);  push  off  (boat),  put 
off  (from  shore);  Zet  dat  van  je  af,  put  it 
out  of  your  head;  Van  zich  — ,  avoid  (such 
feelings);  Zet  dat  van  je  af,  put  it  out  of 
your  head;  Onaangename  dingen  van  zich 
— .  put  aside  (away)  disagreeables  (from 
ones.):  Afzetter,  swindler,  sharper,  cheat. 

Afzetterij,  swindle,  swindling  shave:^/Ze- 
maal  — ,  it  is  all  a  do;  Afzetting,  amputa- 
tiou;    removal,   dismissal   (uit   ambt). 

Afzeulen,  drag  down;  slide  down. 

Afzichtelijk,  hideous,  ghastly. 

.Afzien,  look  away,  turn  away  (one's  eycs. 


regard),  waive,  surrender,  abandon,  relin- 
qiiish  (rt  claim,  right),  renounce  (power), 
forgo,  give  up  (an  attempt),  look  down 
(.Street,  roacl),  go  over  (a  picture-gallery, 
museum  v.  schilderijen);  learn  a  thing  by 
watching  (observing)  a  person,  crib  (copy) 
from;waive,  cry  off  (a  bargain);  Ik  héb  er  de 
aardirilieid  afgezien,  it  bas  lost  its  charm 
for  me;  Afgezien  van  uwe  overige  plannen, 
apart  from  (setting  aside,  without  mention- 
ing,  letting  alone)  your  other  plans;  Af- 
zienbaar: In  — liaren  tijd, vtittiin  ameas- 
iu"able  space  of  time. 

Af/.llten,   aligbt;    dismount   (cavalerie). 

Afzoeken,  search  a  place  in  all  directions), 
scour  (a  ivood);  piek  off  (rupsen). 

Afzoenen.  Zie  Afkussen. 

Afzonderen,  separate,  sift  (busk  from 
grain),  set  apart  (one  or  more  from  tbe 
rest),  retire  (withdraw)  from  the  world; 
isolate  (patients);  keep  oneself  to  one- 
self, retire  (zich  — );  Affjezonderd,  separ- 
ate (afgescheiden),  sequcstered,  remote  (af- 
gelegen); secluded  (lifc);  Afzondcrincj,  se- 
clusion,  retirenient,  privacy;  isolation. 

AfzondcrIijk,separate  (table,  room),  special 
(word),  private  (intervieio,  en(r«n.ce),  differ- 
ent (parts  of  .  .  .),  apart  (afgescheiden),  in- 
dividual  (case);  singly,  separately  (sold); 
several   (onderscheiden:   Each  —  part). 

Afzoulen.  Zie  Afschepen. 

Afziiicien,  suck  off. 

Afzweininen,  swiin  away;  swtm  down 
(river);  exbaust  oneself  by  swimming: 
Daar  zullen  ze  ■ — ,  they  wUl  start  (from) 
tbere. 

Afzweren,  abjure  (trouw  aan  iets,  iemand), 
forswear  (ranities,  a  p.'s  company),  swear 
off  (drinking,  etc),  renounce  (the  world); 
fall  off  by  ulceration,  fester  away. 

Afzwerin«j(seed),  (oatb  of)  abjiu-ation. 

Afzwoecjen  (Zich),  overwerk  oneself,  toil 
and  moil,  slave. 

A{|aal,  acjate  ( — steen). 

Acjalha,  Agatha. 

Afjeeren,  act;  ajjitate  (for  someth.),  ma- 
noeuvre (against  an  eneniy). 

Agenda,  agenda  (opschrijfbock;  ook  v. 
school),  appointment-book,  meinorandum- 
book;  order  of  the  day,  (agenda-)paper  (v. 
vergadering):    Op  de  — ,   in  the  a. 

Agenl,  agent,  salesman :  — v.  polif  ie,police- 
uian  (-officer),  constable:  — scliap,  Arjen- 
fuur,  agency(-bustness). 

Aggreyalie:  De  drie  —toestanden,  .  .  . 
conditions  of  matter. 

Acjio,  agio,  premium;  — tage,  stock-job- 
bing;    — leur,  stock -jobber. 

Agitatie,  agitation,  flutter,  excitement. 

Agitator,  agitator,  deniagogue,  flagwaver. 

Agileeren,  agitate,  flutter. 

Agnaal,  agnate. 

Agnes,  Agnes;  Agnesia,  Agnesia. 

Agrariër,   Agrariseh,   agrarian. 

Agressief,  aggressive. 

Agrinioiiie,  agiimoiiy  (plantensoort). 

Ah,  ah,  oho:   Alia.  iiha! 

Ahnung,  iuklhig,   faiutest  notion. 

Ahorn  (--/«)o7/?),     uiaple-(tree),    acer; 

zuur,  aceric  aeid. 

Ai,  ah,  oh!;  ai,  three-toed  sloth  (dier). 

Aigrelle,  egret,  osprey(-feather). 

Air,  air,  secming:  Tfct  —  aatineineii  r.,  as- 


sume  the  a.  of;  Zich  —  s  geven,  give  oneself 
airs,  put  on  side  (frUls). 

Ajakkes,  Ajasses,  Bah! 

A   jour,   open-work(ed)   (stockings). 

Ajuin,  onion;  — bed,  bed  of  onions;  — bol, 
o.-bulb;— Iueht,smeIlof  onions; — smaak, 
taste  (savour)  of  onions;  — zaatl,  o.-seed. 

Akant,  acanthus,  bear's  breech. 

Akefielje,  (bad)  job;  a  nice  job  (mess),  a 
fine  to-do;  trifle  (kleinigh.). 

Akelei,  columbine,  culvei-wort. 

Akelig,  dismal  (sound),  dreary  (tone),  nasty 
(wcather,  fellow),  gbastly  (apparition),  lugu- 
brious  (story);  disgusting  (fellow);  dolefiü, 
(miisic):  —  bleek,  ghastly  pale;  Ik  ben  er 

—  van,  it  has  given  me  a  turn;  —  heid, 
dreariness,  etc;  — heden,  creeps  and  hor- 
rors, nasty  things. 

Aken,  Aix-la-Chapelle. 

Aker,  pail,  bucket;  acorn  (eikel). 

Akker,  field :  Gods  uater  over  Gods  —  laten 
loopen,let  tbtags  slide  (shift)  forthemselves, 
take  their  course);  — bouw,  agriculture; 
— klokje, bluebell;  — kool,  common  nipple- 
wort;  — land,  arable  land ;  — niaalsboseh 
( — maalshorii),  copse,  coppice,  underwood; 

— man,    husbandman,    ploughman; 

scherm,  bishop's  weed,  bullwort;  — werii, 
tillage;  busbandry;  —wet,  agrarian  law; 
— winde,  withwind. 

Akte.  Zie  Acte. 

Al,  universe. 

Al,  num.  en  adj.  all,  every,  each:  —  het  mo- 
gelijke, all  that's  possible; —  ti?ic,  whoev- 
er;  Eens  voor  — .  once  for  all;  Een  en  — 
beleefdheid,  (be)  all  civility;  Geheel  en  — 
gehoor,  all  ear;  Geheel  en  —  nieuw,  qiiite 
(entirely)  new;  Met  dat  — ,  for  all  that, 
nevertheless ;  Met  kleeren  en  — ,  clothes 
and  all;  Ten  — len  tijde,  at  any  (every) 
time,  at  all  times;  Je  hebt  het  —  dien  lijd 
geweten,  knew  it  all  along;  Wij  kochten  het 
ynet  ons  — len,  among  us.  Zie  verder  Alle(n). 

Al,  adv.  already:  Is  hij  er  — ,  has  he  come 
yet?  —  in  12Z0,  as  early  (as  far  back,  so 
long  ago)  as;  Dat  zei  hij  toen  — ,  even  theu 
he  said  so ;  HU  rs  —  !i  weken  ziek,  has  been 
ill  these  three  weeks ;  Jij  ook  — ,  even  you? 

—  even  slecht  als,  quite  (just)  as  bad  as; 

—  door  pi  aten,  keep  (go  on)  talking;  AVat 
hij  —  niet  weet,  it  is  surprising  what  he 
knows!  Heb  je  haar  —  gevraagd,  propo- 
sed  to  her  yet;  —  te  groot,  rather  too  big; 
Dat  is  ivcd  —  te,  rather  too  too,  that's 
rather  too  much  of  a  good  thing;  —  te 
nieuwsgierig,  over-inquisitive;  — Icspoedig, 
all  too  soon;  Als  hij  —  komt,  if  he  comes 
at  all  (if  he  does  come);  Hij  is  toch  —  niet 
mooi,  he  is  not  very  good -looking  as  it  is; 
Als  hij  er  —  tmn  sprak,  if  he  spoke  of  it 
(mentioued  it)  at  all;  —  zeer  ongelukkig, 
very  unhappy  indeed;  —  zcggende,(while) 
saying. 

Al,  coni.  though,  although,  even  though:  — 
ware  ik  rijk,  thoiigh  I  were  rich;  —  is  hij 
nog  z«(o  rijk,  bc  lic  (if  he  be)  ever  so  rich; 

—  'is  hij  mijn  meerdere,  though  he  may 
be  (is)  iny  siiperidr;  —  gaf  hij  mij  nog  zoo- 
veel, though  he  gave  me  (n)ever  so  much; 
-^  leef  ik  nog  300  lang,  long  as  T  live;  Wil 
je  het  doen,  — of  niet,  y es  or  no?  —  o/ niet, 
whether  or  not;  Het  geeft  niets  of  je  hem  — 
straft,  whether  you  pimish  himornot:  — 


ALANG-ALANG. 


zca  ikhei  zelf,  though  I  say  80  who  shouldn't. 

Alann-Alang,  Iiidian  reed-grass. 

Aliint,  clccaiiipane,  flea-wort. 

Alnrik,  Alaric. 

Alarm,  alarm:  Valsch  — ,  false  alarm;  — 
bla/.en  (slaan),  (beat)  the  (an)  alarm,  beat 
to  arms;  —  maken,  give  (ralse)  the  alarm; 
\'als«'h  —  maken,  make  a  false  a. ;  cry  wolf. 

AlarinotTcii,  alarm;  Alarmist,  alarmLst, 
spookist,  scaie-monger;  — pcrina  (/i<7.). 
scarc-mougering,   -mongery. 

Alarm:  —Huil,  a.  whistle;  —  klok,a.-bell, 
tocsin;  —  kreeljcry  ofa.;  — plaats,  a.  spot; 

-schot,   a.   gun;  — signaal,  a.  signal; 

toestel,  a.  apparatiis. 

Albanees,  Albanian;  Albanië,  Albauia; 
Alljaniseh,  Albanian. 

Albast,  alabaster    =    —en. 

Albatros,     albatross;     Albe.     alb. 

Allieilil,  caviller,  fault-finder. 

Albctlrijf,  Albesirü,  busy-body,  .Jack-of- 
alltradcs. 

Albehoeder,  the  Deity,  God,  the  Suprème 
Being. 

Alberl(us),  Albert,  Albert(us);  — ina,  Al- 
berta. 

Albesluur,  (God's)  suprème  rule. 

Albezielend,  all -inspiring. 

Albifjonzen,  Albigenses. 

Alljino,  albino;  v.  albiness. 

Albinus,  Albiaus. 

AlbioR.    Albion;    Albrecht,    Albert. 

Album,  album;  scrap-book  (i'.  uitknipscls). 
—  inpapicr,  album(in)ized  paper  Uot.). 

Alebeinie,  Alchimie,  alchemy;  Alche- 
mist, alchemist. 

Alcohol,  alcohoI:Ik  gebruik  noait  — ,nev- 
er  take  stimulants;  —houdend,  alco- 
bolic;  —isme,  alcoholism;  —  vergilti- 
C|in({,  alcoholization ;  —vrije  dranken,  non- 
intoxicants;  temperance  beverages,  teeto- 
tal  driuks;  — ische  rfranfcen, alcoholic  (spir- 
ituous),  liquors,  intoxicants.  ardent  spirits. 

Aldaar,   there,  at  (of)  that  place  (town). 

Aldra,  very  soon. 

Al-Duitscher,  Pan-German. 

Aldus,  thus,  in  this  manner,  as  foUows;  so 
(redegevend). 

Aleer,  before  (ever). 

Aleutischc  Eilanden,  Aleutian  Islands. 

Alevel,  notwithatanding,  however,  yet. 

Alcwijn,  Alwin. 

Alex,  Alick,  Sandy. 

Alexander,  Alexander;  Alcxandrië,  AJex- 
andria;  Alexandrijn(sch),  Alexandrine. 

Alloer,  Alfur,   Alfuro;   — sch,  Alfurese. 

Allrcd,  Alfred. 

Alcjcbra,   algebra;    — Isch,   algebraic(al). 

Algeheel,  total(ly),  entire(ly),  complcte(ly), 
whole  (wholly). 

Algemeen,  general  (met  weinig  uitzonder.; 
ook  tegeuo.  specxaZ, voor  een  bepaald  geval), 
miivcrsal  (zonder  uitzonder.  ),common  (veel 
voorkomend);  In  het  —  fjesproken,speak- 
ing  generally  (broadly),  in  a  general  sense; 
In  (over)  het  — ,  in  general;  Dat  is  thans  erg 
— ,  much  in  vogue  (uil  the  go,  rage,  run) 
now;  —  in  gebruik  (zwang),  m  commou 
use  (in  vogue);  Dat  is  lo  —  (gcij^roken),  too 
indefinite(ly),  vague(ly);  —  bekend,  (it  is) 
common  knowledge;  —  hekend,  generully 
«iniversally)  known;  —e  geschiedenis,  uni- 
versal  history  — e  /jcjinis,  jfeucral  informa- 


tion:  Ter  — e  kennis  brengen,  bring  into 
public  notice;  Omkooperij  ivas  zeer  — , 
bribcry  was  rampant;  — e  ontwikkeling,  all- 
round education ;  general  Information;  — e 
Staten,  States  General;  In  — en  zin,  in  a 
general  sense  (way);  —  welzijn,  common 
(public)  good  (welfare);  Van  —  nu<,  gener- 
ally useful;  Met  — a  stemmen, \uxai,nimo\is\y; 
Het  wordt  —  aangenomen,  generally  re- 
ceived;  —  goed  gevonden,  agreed  to  on  all 
hands;  — heid,  generality,  universality, 
commonness;  platitude  (gemeenplaats).  Z. 
Totaal. 

Algen,  algae  (Enk.  alga). 

Algenocgzaam,  all -sufficiënt;  — heid,  all- 
sufficiency. 

Algerije,  Algeria;  Algerijn,  Algerian; 
— sch,  Algerian,  Algerine;  Algiers,  Al- 
giers (de  stad),  Algeria  (land). 

Algoed,  supremely  good:  De  — e,  The  All- 
Good;   —heid,  all-boimtifulness. 

Alhier,  here,  at  (of)  this  (very)  place. 

Alhoewel,  (al)though. 

Alias,  alias,  otherwise:  Een  — ,  a  sly  dog 
(rogue). 

Alibi,  alibi:  Zijn  —  bewijzen,  establish 
(prove)  one's  alibi. 

Alieante,  Alicant;   Alida,   Alida. 

Alikruik,  peri^-iukle. 

Alinea,  pareigraph,   subsection. 

Alk,  auk;   gare  fowl  (groote). 

Alkoof,  alcove;  recess(wis),  closet. 

Alkoran,  alcoran. 

Allah,  Allah. 

Alle(n),  all,  every  (Zie  Al):  —  beide:  both 
of  them;  —  drie  dagen,  every  three  days 
(e.  third  day);  — reden,  every  reason ;  — 
succes  (geluk),  aU  success  (every  happiness); 
— n  gezamenlijk,  aU  together,  in  a  body; 
— n  zonder  onderscheid,  all  and  sundry; 
joint   and   several.  Z.  Allen. 

AUedaagscb,  daUy  (occurrences),  quotidian 
(/ei'er);'trite,  stale;trivial,  humdrum,  com- 
monplace  (remark,  felloiv),  plain  (face;  ver 
van  mooi),  workaday  (world) ;  common,  or- 
dinary:  — e  dingen,  every  day  affairs,  com- 
mon concerns;  — heid,  triviality,  trite- 
ness,  staleness,  plainness. 

Allee,  avenue;  walk,  alley  (kleine). 

Alleen,  alone,  by  (ones.,  itself);  lonely  (een- 
zaam), isolated  (afgezonderd),  imaccompa- 
nied ;solus  (sola ;  tooneel);  Daarinslaikniet 
— ,  in  that  respect  I  am  not  singular;  Hij 
was  (geheel)  —  en  ik  sprak  hem  — ,  (all)  by 
himself,  and  I  spoke  to  him  in  private  (prl- 
vately ;  Vergel.  Hij  is\hct  — ,it  is  he  by  him- 
self); De  gedachte  daaraan  — ,  the  mere 
(bare)  thought  of  it;  — loopend^  vrouw, 
woman  on  her  own;  Goed,  —  wnt  driftig, 
good,only  a  little  testy;  — han«lel,  mono- 
poly ;  —  heerschappij, absolute  monarchy , 
autocratie  rule:  De  — heerschappij  voeren, 

hold  undivided  sway,  reign  suprème; 

heerscher,  absolute  monarch,  autocrat; 
— spraak,  monologue,  soliloquy:  Een  — 
spraak  houden,  soliloquize;  — staand,  iso- 
lated, detached, alone  in  the  world,  single: 
—staande  ffeftowwen, detached ;  -staande 

gevallen,  dropping  cases  (of  smallpox); 

verkoop,  sole  sale;  -vertegenwoordi- 
ging, solerepresentation;  —zaligmakend 
only  sa  ving:  Het  — zaligmakend  geloof,  the 
only  true   (orthodox)   faith. 


ALLEGAAR. 


Allegaar,  altogether;  — spuddincj.  hodge-  i 
pudding;  — tje,  round-game;  omniimi  ga-  | 
theruin  (v.  gezelsrh.);  hash-up,  hotch-potch  j 
(spijs);  muddie,  jumble,  medley:  DU  deel  j 
is  een  — tje  (ven  losse  artkelen),  this  volume  j 
is  a  serap-heap.  i 

Allegorie,  allegory;  Allegorisch,  alle-  ' 
gorie(aU).  ] 

Alleluja,  halleliijah.  ! 

Aliehens,  all  hands  (on  deck). 

Allemaal,  aU,  altogether;  sheer  (nonsense): 
Zij  kregen  —  een  belooning,  got  rewards 
aU  roimd. 

Alleman,  everybody :  — swerk  is  niemands 
werk,  everybody's  business  is  nobody's 
business;  Dat  is  — sgadino,  everybody  can 
use  it;  — sfjek.  everybody's  fooi;  — SHC- 
veeht,  free"  fight;  —s vriend,  hail-fellow 
vrell  niet  with  everybody,  everybody's  | 
friend.  ! 

Alemannen,  Aleman(n)i;    adj.    Alemanic.  i 

Allen,  aU,  tutti  (wus.):  AVij  (Zij)  — ,  all  of  ; 
us  (them);  —  behalve  ik,  all  but  I  (me);  I 

—  te  zamen,  one  and  all.  ; 
Allengs  ( — ken^).  gradually,  insensibly,  by 

degrees. 

Allenthalve,  everywbere,  in  all  respects. 

Aller:  De  aarde  is  ons  —  nioeder.common 
mother;  Er  —bekoorlijkst  uitzien,  look 
most  cbarming;  — belachelijkst,  most  ri- 
diculous  (r.  in  the  extreme);  —best,  best 
of  all,   very   best;    —  christelijkst,   most 

christian;  —dolst,  screamingly  funny: 

eerst,  first  and  foremost,  above  aU,  first  of 
all :  Schrijf  dien  brief  het  —eerst,  first  thing 
(to-morrow);  -eerste  plicht,  elementary 
duty;  —gelukkigst,  as  happy  as  the  day 
is  long;  — hande.  divers,  sundry,  of  all 
sorts,  all  sorts  of;  — heerlijkste  dag,  a  day 
of  days;  -heiligen.  All  Saints'  Day,  All 
Hallows,  Hallowmas  (Jvond  daarvóó'-,  Hal- 
low-Eve,  E'en);  —heiligste  (in  (jodskfds), 

Holy  of  Holies:  host  (hostie);  oracle; 

hoogst,  highest  of  all:  De  —hoogste,  The 

Suprème  Being,  The  Most  High;  Van  't 

hoogste  bclan-g,  of  the  utmost  (of  paramount) 
importance;  In  —ijl,  in  hot  baste;  — kin- 
derendag.  Innocente'  Day;  De  — laagste 
klassen  (der  maatsch.),  submerged  classes; 
—laatst,  last  (latest)  of  all :  Op  het  — laatst, 
at  the  very  last  moment;  Dat  kind  is  haar 

—  laalsle.last's  last;  Het — laatste  stukje, 

uttermost  morsel;   — lei    =   — hande; 

liefst,  most  charming  (delightful,  lovely): 

—  liefste  meisjes,  loves  of  girls;  't  — liefst 
bleef  ik  hier,  I  should  like  best  (of  all)  to 
stay  here;  — meest,  most,  most  of  all;  Op 
zijn  — meest,  at  the  very  most;  — minst,  at 
the  very  least ;  least  of  all;  — naast,  vei-y 
nearest,  nearest  of  all;  —nieuwst  (the 
latest  departure  in  gramophones,  the  latest 
thing  in  bats);  — noodigst,most  necessary; 
Het  — ouilste  gebouw  datikooit  gezien  heb, 
veriest  old  buüding  I  ever  saw;  — uiterst, 
(the)  very  utmost;  — vvege(n),  everywbere; 
—zielen,  AU  Souls'  (Day);  — zijds,  on 
all  sides. 

Alles,  all,  everything:  —  en  nog  wat,  one 
thing  and  another,  anything  and  every- 
thing; Dit  — ,  all  Ibis,  this  (thus)  much;  — 
en  — ,  altogether:  Het  is  —en  —  /  3,  five 
sh.  in  all;  — ■  op  c'n  tijd.  all  things  in  their 
time;  —  met  eli.aar,  all  told;  Haar  kinde- 


ren waren  haar  — ,  her  all  (in  all);  Hij  wou 
van  —  zijn,  wanted  to  be  this,  that  and  the 
other  thing;  Zij  praten  over  —  en  nog  wat, 
of  one  thing  and  another;  Dat  is  niet  — 
(  =  aangenaam),  notat  all  agreeable:  not  a 
nice  job;  Zij  hebhen  —  icat  zij  hadden  ver- 
loren, lost  their  all;  Geen  mensch  kan  — , 
No  living  man,  AM  things  can;  —  behalve, 
anything  but  (Verg.  all  but,  bijna;  He  is 
manager  in  all  but  name,  bestiiiu-der  op 
den  naam  na) ;  Tot  —  in  stoai, bad  enough 
for  anything;  — beheerschende  vraag, 
question  on  which  everything  hinges 
(turns);  — etend,  omnivorous;  — zins,  in 
all  respects,  every  respect. 
Alliantie,  alliance. 
Alliage,  alloy. 

Allicht,  probably,  in  aU  probability. 
Aligator,  alligator. 

Alliteratie,  alliteration;  Allitereeren,  al- 
lilerate. 
Allo,  Hiillo!  Hallo!  come  along,  be  quick, 

look  sharp! 
Allodiaal,  allodial. 
Allonge  (v.  iiAssel),  rider,  allonge:  —pruik, 

fuU-bottomed  wig. 
Allooi.  Zie  Gehalte. 

Allopaath,    allopath   (aUopathist) ;   Allo- 
pathie,   aUopathy;    Allopathisch,    allo- 
pathie. 
Allures,  allures,  airs. 

Alluviaal,   alluvial;   Alluvium,   aUuvion. 

Almacht,    omnipotence,    almightiness. 

Almachtig,  almightv,  omnipotent:  —  God 

God  Almighty;  De  —e,  The  AU-Powerful, 

The  Omnipotent  (Mmighty); — blij,  might- 

y   (mightUy)   pleased  (precious  glad); 

heid,   Z.   Almacht. 
Almanak,    almanac,    calendar,    annual. 
Alinede,  too,  also. 
Aloë,  aloë;  aloes  (med.);  aloe-tree. 
Alom,  everwhere,  on  all  sides;   —  tegen- 
woordio(e),  (the)omnipresent  God);ubiq- 
uitous;  —tegenwoordigheid,  omnipres- 
ence,  ubiquity;  —vattend,  all-embracing. 
Aloud,  ancient:  Xaar  —  gebruik,  accorduig 
to  time-honoured  usage. 
Alpaca,  alpaca. 

Alpen,  (The)  Alps;  — beklimmer.  alpinist; 
—club.   Alpine  Club;    —gloeien,   Alpen- 
glow;  — hoorn,  Alp-horn;  — stok.  Alpen- 
stock,  climbing-pole;  —viooltje,  cyclame, 
sow-bread. 
Alpha,   alpha:   —  en  Omega,   Alpha  and 
Omega;  Alphabet,  alphabet:  —  isch,  al- 
pliabetic(al). 
Alphonsus,  Alphonso. 
Alpinist,  alpinist. 
.\lree.  Aireede,  Alreeds,  already. 
Alruin,  mandrake,  mandragora. 
Als,  as,  like;  when  (wanneer),  if  (indien):  As 
a  father  (als  vader;  Like  a  f.,  als  een  V.); 
Doe  —  ik,  act  as  I  do  (like  me);  —  excuus, 
by  way  of  excuse;  Hij  stierf  —  rijkaard, 
a   rich   man ;  Scheiden  —  vrienden,  part 
friends;  —  volgt,  as  follows;  — lei  dingen, 
all  kinds  of  things,  such  as;  —  maar,  if 
only,  so   (provided)   (that);    —dan,  then, 
at  that  time,   in  that  case;  —  wanneer, 
when,  at  which  time;   —  het  ware,  as  it 
were;   —   wal,  in  what  capacity?   —  de 
beste,  with  the  best;  —dan,  then,  at  that 
time,  in  that  case;   — mede,  besides,  as 


A.MBTS. 


wcll,  likewise,  also:  — nog,  as  yet;  — nu, 
now;  —of,  as  if  (though):  — of  hij  wou  zeg- 
gen, a.s  uiucli  as  to  say,  as  who  should  say; 
il  ij  doet  maar  —of,  he  is  only  inaking 
bclicve  (shamming). 

Alseiti,  wormwood,  absinth:  De  pen  in  — 
doopen,  dip  one's  pen  in  gall;  — achlifi, 
absinthic;  —beker,  cup  of  bitterness  (Cf. 
drain  the  cup  of  bitterness  to  the  dregs). 

All,  AJt(o),  counter(second)  tenor:  Twee- 
de — ,  contralto;  — hobo,  English  hom. 

AKuar,  altar:  Zij  streden  voor  haardsteden  en, 
ailaren,fought  for  their  liearths  and  homes ; 

—  dienaar,  acolyte;  — doek,  a.-cloth; 

fjiereetlsehap,  a.  vessels;  — kelk,  chalice; 

—  scherm,  reredos;  — schilderij  ( — stuk), 
a.-piece. 

Allegaar,  Allegader,  all,  altogether. 

Alleinet,  Als  hij  —  komt,  if  he  should  hap- 
peü  to  corae,  if  he  comes  at  aU. 

Alteratie,  emotion;  exciteinent.commotion. 

Alternatief,  alternative. 

All  hans,  at  least,  anyn^ay. 

Altijd  (Altoos),  always,  ever;  namely,  that 
is  to  say:  Voor  — ,  for  ever  (always,  all 
time);  We  moeten  er  —  eerst  over  spreken, 
at  all  events,  we  must  talk  about  it  first; 

—  als  jij  geen  bezwaar  hebt,  that  Ls  to  say 
if  you  don't  object;  Gij  kunt  —  blijven, 
tot,  at  least  you  man  stay  (you  can  always 
stay)  tui;  Ik  heb  het  —  wel  gedacht,  thought 
so  all  along;    —durend,   everlasting. 

Alt,  alto;  — parlij,  a.-part;  — sleutel,  a.- 
clef;  —stem,  counter  tenor;  — viool,  (a.) 
viola,  tenor  violln;  —zanger,  male  a.  (con- 
tralto, —zangeres). 

Altruïst,  altruist;   Altruïsme,  altruism. 

Aluin,  alum;   — achtig,  alumlnous. 

Aluminium,  aluminium. 

Alumnus,  foimdationer. 

Alvermogen,  — d.  Zie  Almachtig). 

Alverslindend,  omnivorous. 

Alvleesch,  pancreas  =  — klier  (r.  dieren. 
Zwezerik,  sweet-bread,  als  voedsel);  — sap, 
pancrealic  fluid. 

Alvorens,  before,  till,  until,  preparatory 
(to  going). 

Alwaar,  where,  wherever. 

Alweder,  Alweer,  again. 

Alwelcnd(e),  (The)  Omniscient;  — heid, 
omniscience. 

.Alwijs  (Alwiize),aU-wise:  — heid.supreme 
wisdom. 

Alziend,  aU-seeing. 

Alzijdig,  many-sided,  universal  (genius); 
versatUie,  aU-round  (knowledge);  —e  ont- 
wikkeling ,\\hevs.\  education;  — heid,  many- 
sidedness,   universality,   versatility. 

Alzoo,  adv.  thus,  in  this  way  (marnier); 
consequently   (dus). 

Amalgama,  amalgam,  hodge-podge;  A- 
malgameeren,  amalgamate. 

.Amalia,  Amelia. 

Amandel,  alinond;  — en,  tonsils  (t\  keel); 
Ontsteking  van  de  — s,  tonsillitis,  inflam- 
mation  of  the  tonsils;  — bloesem,  a. -blos- 
som; —boom,  a.-tree;  — deeg,  a.paste 
( — pas,  vers);  —drank,  emulsion  (qf  ab- 

monds),  a.-milk,  amygdalate  ( — melk); 

gebak,  a.-cake;  frangipane;  — kokinje,  a.- 
toffy;  —schil,  a.-shell;  —  vormig,  a.- 
Bhaped. 

Amanuensis,    assistant    (in    laboratory). 


AinaranI,  arnarant(h),  flower  gentle. 

.Vrnaril,  emery. 

Amuzoiic,  ainazon;  horsewoman,  fair 
cquestrian;  — kleed,  riding-habit;  — n- 
rivier,  The  Amazon. 

Ambachl,  trade,(handi)craft  (ongev.  :A;anst- 
ambacht);  business:  Het  —  van  smid  uit- 
oefenen, carry  on  the  trade  of  a  smith; 
Smid  vaji  zijn  — ,  a  smith  by  trade;  Hij 
kent  zoowat  alle  — en,is  a  Jack-of-all-trades; 
Op  een  —  doen,  apprentice  to  a  trade;  Op 
een  —  gaan,  learn  a  trade;  Twaalf  — en, 
dertien  ongelukken,  Jack-of-all-trades  is  of 
no  trade  (is  master  of  none). 

Ambachls:  — baas,master  workman  (artif- 
icer);  —gezel,  mechanic,  workman,  hand; 
— gilde,  (craft-)guild;  — heer,  lord  of  a 
manor;  — heerlijkheid,  manor;  —huis, 
manor-house;  — lieden  ( — lui),  workmen; 

—  man,  mechanic,  artLsan;  liet  op  het 

onderwijs,  technical  instruction  act; 

school,  technical  school;  —  teekenschool, 
school  of  design;  — vrouw,  lady  of  the 
mayor. 

Ambassade,  embassy:  Ambassadeur, 
ambassador;    — s vrouw,   ambassadress. 

Amber, amber:  Gele  en  grijze  —  ( — grijs), 
yellow  a.  and  a.-gris;  — geur,  odour  of  a.- 
gris. 

Ambiecren,  aspire  af  ter. 

Ambitie,  ambition  (eerzucht);  assiduity 
(ijver). 

Amboina,  Amboyna;  .Ambonees (ch),  Am- 
boynese.  Arabrosius,  Ambrose. 

Ambrozijn,  ambrosia. 

Ainbl,  office,  place,  post,  public  fuuction: 
Het  verstand  komt  met  het  — ,  to  whom  God 
gives  an  office,  He  gives  also  sense  to  fUl  it; 
Een  —  aanvaarden,  enter  upon  one's 
duties  (office);  Een  —  bekleeden,  fiU 
(serve)  a  post,  hold  an  office;  In  zijn  — 
hersteld,  reinstated  in  one's  office. 

Ambtelijk,  official:  Ambteloos,  out  of 
office,  retired:  —  persoon  (leven),  private 
persoQ  (life). 

Ambtenaar,  officer,  official,  civil  (public) 
servant,  f unctionary ;  booking-(ticket)clerk 
(loket    station);    receiving-clerk    (kantoor): 

—  Ije,  jack-in-office  (verachtelijk):  —  van 
het  Openbaar  Ministerie,  crown  prosecu- 
tor,  counsel  for  the  prosecution  (Crown), 
prosecuting  officer;  —  v.  d.  burgerlijken 
stand,  registrar;  — sregeering,  bureau- 
cracy;  —  swereld,  official  world;  official- 
dom (minarhtend). 

.\mblgenoot,  colleague. 

.'\mbts:— aanvaarding,accession  to  office, 
entrance  upon  one's  dnties  (office),  instal- 
lation;  —bediening,  discharge  of  official 
duties;  — bejag,  office-  (place-)  himting; 
—beslommeringen  ( — bezigheden),  cares 
of  office  (official  duties,  fimctions);  — be- 
voegdheid, commlssion:  Zijn  —bevoegd- 
heid ie  buiten  gaan,  override  one's  commls- 
sion; —  broeder,  colleague;  —eed,  oath  of 
office :  Den  — eed  afleggen,  be  sworn  in(to  an 
office),  take  the  oath  of  office;  —geheim, 
professional  secret;  — gewaad,  official  cos- 
tume  (gown,  robe;  robes  of  state, of  office). 

Amblshalve,  officiaUy,  by  virtue  of  one's 
office. 

Ambts:  — ijver,  professional  zeal;  —ket- 
ting, chain  of  office;  — overli-eding,  of- 
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f ence  commitfced  in  aai  (abuse  of  oue'a)  offi- 
cial capacity  (function);  — tijd,  term  of  of- 
fice; — titel,  official  title;  — vervullintj, 
Z.  — bediening;  — \veae,Zie — halve;  — \cr- 
y.iiiiii,  imsprision  (of  felony,  treason;  d.i. 
om  te  vervolgen);  — woning,  official  resi- 
dencc;    —zegel,    official   seal. 

Ambulance,  ambulance. 

Aniechtig.  breathless,  winded,  blown,  pant- 
ing  for  breath;   — lieid,  breathlessness. 

Amelia,  Amelia. 

Amen,  amen :  Hij  zei  er  ja  en  —  op,  amen  to 
it;  Tan  eeuwiglieiil  tot  — ,  for  ever  and 
ever,    world    without   end. 

Aniende:  —  7io/io7-a?;?e  doen,  makehonour 
able  amends. 

Aniendeeren,  amend;  Amendement,  a 
mendment     (Move    an    — ,     voorstellen) 

Anierijtjc,  trice,  wink. 

Amerika,  America;  Amei'ikaan(seh),  A 
nierlcan:  — sehe  natie,  American  nation 
Uncle  Sam,  Brother  Jonathan ;  Amerika- 
nisme, Americanism;  Amerikanizeeren, 
Americauize,   Yankeef>% 

Amethist,  amethyst. 

Ameublettient,  (suite  of)  furuiture. 

Amiioen.  Zie  Opium. 

Amicaal,  amicable:  —  omgaan  tnet,heon 
friendly  (famüiar)  terms  with;  Amice,  my 
friend. 

Amietus,  amice. 

Ammoniak,  ammonia. 

Amnionshoorn,ammonite,seipeut-(snake-) 
stone. 

Ammunitie,  (am)muiiiliou(s);  —wagen, 
timibrel,  ammunition-waggon. 

Amnestie,  aranesty:  Algemeene  — ,  act 
of  obliviou,  general  pardon;  — verleenen, 
grant  au   amnesty,   to   amnesty. 

Amok,  amuck,  amok:  —  maken,  run  ani- 
uck,  amok  (at,  against). 

Amorph,  amorphous. 

Amoriisalie,  amortization,  redemption; 
— fonds,  siuking-f  und ;  Amortiseeren, 
sink,  redeem,  amoi'tize.  i 

AmoureSje,  love-affair,  amom*elte.  i 

Arno  veeren,  pull  down;  remove  (from 
office). 

Ampel,  ample  (amply). 

Amper,  scarcely,  hardly;  üriour,  tart: 
Het  kan  er  —  in,  ia  an  uncommonly 
tight  fit. 

Amphihic,  amphibious  aniraal,  amphibian; 
Amphibisch,  amphibious. 

AniphUheater,  aniphitheatre;  — sgewijze 
amphitheatrically. 

Amplitude,  amplitude. 

Amputatie,  amputation;  Amputeeren,  i 
amputate. 

.\mulet,  aiuiilet.  I 

Amusant,  amusiug,  entertatning :  Erg  — . 
as  good  as  a  play;  Amusceren,  amuse, 
entertain:  Zich  — ,  cnjoy  oneself;  Zich  dol 
— ,  Lave  uu  end  of  a  time,  have  the  time  of 
one's  lifc,  have  a  high  old  time  (great  fun); 
Amuseei'  je,  have  a  good  time;Amuse- 
menl,  ainiisement,  entertainment. 

Anachoreet,  anchorite,  hermit. 

Anachronisme,  anaehronism.  ] 

.Vnaemie,  anaenüa. 

Analogie,  Aiialngoii.  aualogy;  Analo-  \ 
gLscb,  Analoog,  analogous,  ana]ooic(al).  . 

Anaiphabeet,  illiferate  (persou).  | 


Analyse,  analysis;  Analyseeren,  analyse; 
Analytisch,  analytic(al). 

Ananas,  pine-apple,  ananas. 

Anarchie,  anarchy;  Anarchisme,  anar- 
chism;  Anarchist,  anarchist;  Anarchis- 
tisch,   anarchist;    anarchie    (bandeloos). 

Auapaest,  anapaest. 

Anatolië,  NatoUa. 

Analomie,anatomy ;  Anatoom, anatomist. 

Anciënniteit,  seniority. 

Andalusië,  Andalusia;  — r,  .\ndalusiscb, 
Andalusian. 

Ander,  other,  another,  different:  Andere 
sigaar  fresh  (another)  cigar;  Onder 
— c(n),  amongothers  (other  things);  Onder 
een  —  gaan,  go  out  to  service;  Met  — e 
ivoorden,  in  other  words;  Om  het  — e  woord, 
every  second  (other)  word;  We  werpen  om 
den  — en,  throw  by  turns  (in  turn,  alter- 
nately);  Een  leven  van  de  —e  wereld,  per- 
fectly  uproarious  (hellish)  noise;  Naar  de 
—e  wereld  helpen,  send  to  kingdom  come; 
Ten  —e,  on  the  other  hand;  Ter  — e  zijde, 
on  the  other  side;  Een  en — ,so mething; 
De  een  den  — ,  each  other,  one  another; 
Het  een  of  — ,  somethiug  or  other;— e  klee- 
ren  aandoen,  change  one's  clothes;  Hij  is 
een  heel  — e  man  dan  gij,  quite  a  different 
man  from  you;  Nu  ben  je  een  ■ — e  man,  a 
different;  MiJn  —  ik,  other  self ;  In  een  —e 
familie  trouwen,  marry  elsewhere;  De  be- 
trekking aan  een  —  verge  ven,give  the  place 
elsewhere;  Voor  — en  wasschen,  naaien, 
take  in  washing,  sewing;  —deels,  on  the 
other  hand;  — half,  one  and  a  halt;  — half- 
inaal zooveel,  half  as  much  (many)  again; 
—halve  stuiver,  shilling,  three  haifpence, 
oue  and  sis;  — maal,  once  more,  again; 
—  mans,  of  another  (person). 

Anders,  otherwise,  else,  different:  —  dan, 
unlike,  different  from;  Ergens  (niemand, 
iets)  — ,  somewhere  (nobody,  something) 
else;  Ergens  —  vandaan,  from  some  other 
place;  Alet  als  — ,  just  as  usual;  Hij  komt 
hier  niet  zoo  vaak  als  — ,  so  often  as  he  used 
to;  —  niet,  is  that  all?  Aiet  — ,  no  other- 
wise (Verg.  —  niet:  Een  man 7iiet  gierig, 

uot  otherwise  stiugy);  Niemand  (A'iets)  — 
dan,  nobody  (uothiiig)  but  (else  than,  but); 
Ik  weasch  je  niet  —  dan  je  bent,  no  other 
than  you  are;  Ik  kan  niet  —  doen,  do  no 
other  (than,  but);  Ik  heb  niets  —  te  doen, 
am  not  otherwise  engaged,  have  nothing 
else  to  do ;  Ik  heb  wel  wat  —  te  doen,  some- 
thing else  to  attend  to ;  Er  is  (zit)  niets  — 
op  dan  te  gaan,  notliing  for  it  but  to  go ;  Het 
is  nu  eenmaal  7iiet  — ,  but  there  it  is;  Het  is 
niet  — ,  mijn  jongen,  there  is  no  help  for  it 
(there  it  is  and  itcannot  be  altered);  Het 
kan  niet  —  dan  ;/  aoeddoen,  but  do  you 
good;  Ik  ben  eer  blij  dan  iels  — ,  rather 
glad  than  otherwise;  Mies,  —  genaamd 
Marie,  otherwise;  Dat  is  heel  — ,  far  other, 
qmte  different  (Vei'g.  Heel  wat  — ,  quite 
another  thing,  story;  another  pair  of  shoes 
boots);  Probeer  het  eens  — ,  try  another 
tack;  Hij  deukt  er  —  over  (voelt  dat  — ), 
thinks  (feels)  diffcrently  ;  Hij  stemt  niet  — 
dan  . .  .,will  not  vote  any  way  but  (liberal); 
Ik  vtoel  ergens  —  wezen,  am  otherwise 
engaged;  Als  ik  —  genegenheid  voor  hem 
had  .  .  .,  if  otherwise  I  lilïed  him  (I  should 
do  it);  Hij  spreekt  —  dan  hij  denkt,  he 
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says  one  thlng  and  means  (thlnks)  another. 

Aniirrsdcnkend,   of  a   different  opinion,  | 
diffcrently   mlnded.   dissenting;    — e,   one  | 
who    holds    different    (religious)    opinionH  i 
froni  .  .  .  (dissontcr,  nonconfarmist);  An— 
«!ersrn«/.i!Ul.  diffcrently  raindcd.  I 

AiKh'rsoiii.  the  othei'  end  up,  etc.:  Juist  ' 
— .  jiist  the  reverse  (contrary).  the  other  ! 
way  about;  the  boot  ia  on  the  other  leg;  i 
—  leggen,  zetten,  put  the  other  end  up  (in  j 
front);  —  praten,  talk  backwards;  An-  i 
«lerszins,  diffcrently,  in  another  raanner,  j 
for  another  piu-pose;  Of  — ,  Als  — ,  for 
another  reason,  and  sucblike. 

Andos    (De),   The   Andes,   Cordilleras. 

Andijvie,  endive. 

Andreas,   Andreas;   Andries,   Andrew. 

Aneedote,  anecdote:  Letterkundige  — n,ana. 

Anemoon,  anemone,  windflower   (paars). 

Anfjel,  sting  (v.  bij),  hook  (v.  viscfisnoer), 
barb  (v.  pijl),  .serpent 's  tongue:  Ik  heb  hem  j 
aan  den  — ,  got  hira  on  the  hook;  De  — s  v.  , 
aas  voorzien,  bait  the  hooks.  { 

Angelcn,  Angles :  Van  de  — ,  Anglian  ( Verg. 
Anglo-Saxon. 

Anflelica,  Angelica.  l 

Annelstok,  angling-(fi3hing-)rod.  ! 

Anfjclus,  angelu-s,  ave-bell. 

Ancjlieaan,  Anglican,  member  of  the  A. 
Church;  — sche  kerk,  Anglican  church; 
Ch.  of  England. 

Anf|licisine,  Anglicism;  Anjilomaan,  An- 
glomaniac.  i 

Anfiorakat,  Angora  (Angola)  cat. 

Angst,    anxiety,   fear,  terror,   fright;   ao- 
giiisli,   a«(ony,    (doodsangst):    In  doodelij- 
ken  — ,  mortal  fear;  Uit  —  voor,  from  fear  of  ! 
(the    consequences):   Toestand  v.  —  en  1 
twijfel,  state  of  doubt  and  fear ;  Keur  baart 
— ,  the  larger  the  choice,  the  more  irksome  | 
the  task;  —  uitstaan,  feel  alarmed  (anxi-  , 
ous),  be  filled  with  dismay; Ineenkrimpen 
V.  — ,  ehrink  (back)  for  fear;  Trillen  v.  — , 
tremble    with   fear    (anxiety);   — j/croep, 
cries    of    terror. 

Angstig,  anxioua,  uneasy;  — heid,  anxloua- 
ness,  uneasiness;  Angstkreet,  cit  of  dis - 
trcss. 

Angstvallig, scrupuloiLS  (nauivgezet);timoT- 
ous,  timid  (beschroomd):  Uwe  rechten  zul- 
len —  geëerbiedigd  worden,  be  religiously 
(jealoasly,  sedulously)  respected;  —heid, 
scrupulousness;  timidity;  Angstwekkend, 
alarming;  Angstzweet,  cold  perspiration 
(sweat). 

Anijs,  anise;  — olie,  aniseed  oil;  —zaad, 
aniseed. 

.\niline,  aniline. 

Animeeren,  encourage,  stimulate,  rouse, 
urge  (on):  —  om  uit  te  drinken,  insist  npon 
one's  drinking  off  bis  glass;  Geanimeerd, 
animated  (spirited)  (discussion):  — c  stem- 
ming, high  spirits,  brisk  demand,  active 
bidding. 

Animisme,  animism. 

Animo,  gusto,  zest,  enei^y,  go:  Met  — , 
with  right  good  wUl;  with  a  ring  and  a 
swing;    — siteit,   animosity. 

Anisette,  anisette. 

Anjelier,Anjer,  pink  ;sweet-WLlliam  (ruwe), 
carnation  (vleeschkleurige).  clove-pink(-gil- 
lyflower);  maiden-pink,  meadow-pink  (ge- 
vlekte). 


Anjou:  Uit  h.  huis  van  — ,  Angevin  (kings). 
Anker,  anchor  (r.  horloge,  schip);  brace, 
cramping-iron  (in  muur);  arinature(«.  mag- 
ncei);  anker  (vochtmaat):  Het  —  laten  val- 
len (werpen),  drop  (slip,  cast,  let  go  the) 
anchor;  Het  —  lii-Iiten,  weigh  anchor; 
Hij  heeft  ~ij7i  —  bij  mij  neergelegd,  came  to 
an  anchor  (hung  up  his  hat)  in  ray  hoase; 
Ten  (Voor) —  liggen  (rijden).he  (lie,ride)at 
a. ;  —  l)lad,fluke;  — hoei,  a.-buoy;  — geld, 
anchorage  dues;  —grond,  anchoring- 
ground,  anchor-hold;  —horloge,  lever- 
watch  (watch  with  anchor-escapement); 
—klauw  (havxl),  flnke;  — kluis,  hawse- 
pipe;  —lantaarn,  riding-light;  —plaats,' 
anchorage,  a.-ground;  —spil,  windlass; 
—stok,  a. -stock;  — touw,  cable;  — 
touwen,  enz.,  ground-tackle;  — waeht,  a. 
watch. 

Anna,  Anne,  Ann,  Anna:  Daar  loopt  wat  van 
St.  —  onder,  it  Ls  not  as  it  ought  to  be;  It 
looks  rather  fishy. 

Annalen,  annals. 

Annex,  annex(e):  —  gelieve  te  vinden,  en- 

closed  please   find;    —en,   enclosures. 
Annexatie,  annexation;  Annexeeren,  an- 
nex; Annexionisme,  annexation  (al  )i8m. 

Anno,  (in  the  year)  A.   D. 
Annonee,advertisement;  —eren, anno  unce, 
advertise:  — nbureau,  advertising  agency. 

Annoteeren,  annotate. 

Annuleeren,  cancel  (debt,  order);  annul 
(contract). 

Annuïteit,  annuity. 

Annunciatie,  Annunciation  (day);  Lady- 
day. 

Anoniem,  anonymous;  Anonymiteit,  ano- 
nymity;  Anonymus,  anonymous  writer 
nameless  person,  anonym. 

Anorganisch,  inorganic. 

Anselmus,  Anselra. 

Ansichtkaart,  pictorial  (picture)  postcard. 

Ansjovis,  anchovy:  — schoteltje,  a.  paste. 

Antecedent,  antecedent;  precedent  (vroe- 
ger geval);  record. 

Aniedateeren,  predate,  antedate. 

Antediluviaal,  Antediluviaansch,  ante- 
diluvian. 

Antenne,   antenna   (draadl.   tel.). 

Anthraciet,  anthracite,  blind-coal. 

Antichambre,  antechamber. 

Antichrist,  antichrist;  The  Beast;  Anti- 
Katholiek,  adj.   No-Popery  (plots). 

Anliek,  antique. 

Antillen,  Antüles:    Kleine   — ,   Lesser  A. 

Antilope,   antelope;   grysbok   (Z.   Afr.). 

Antimacassar,  antimacassar,  tldy. 

AntimouiuïT),  antimony. 

Antiochië,  Antioch. 

Antipathie,  antipathy,  dlsllke:  — 6n  en 
sympathieën,   likes   and   dislikes. 

Antipoden,  antipodes. 

Antiquair,  antiquary;  antique  dealer;  An- 
tiquiteit, antiquity,  antique;  — enwinkel, 
curiosity-shop. 

Antirevolutionnalr,anti-revolutionlst,cal- 
vinist;    üanti-revolutionary,  calvinistic. 

Ant  I-semiet, anti-semite;Anti-sennitiseh, 
anti-semitic  (party). 

Antiseptisch,  antiseptlc,  aseptlc. 

Antithese,  antithesis. 

Antjc,   Annie,   Nancy,   Nanny. 

Anton  (AnIonie,  Antoon),  Anthony,  To- 
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ny;  Antonia,  Antonla;  Antonius,  Antho- 
ny:   —vuur,  8t.  Anthony's  fire. 
Antwerpen,  Antwerp. 

AnI woord,  answer,  reply,  response  (kerk); 
repartee  (gerat),  retort  (scherp),  rejoinder 
( —  op  een  — ), response  {weerklank) -.Als  (tot) 
eeniti  — ,  for  all  answer;  —  per  brief.  a. 
by  letter;  —  verzocht  (mei  brenger  dezes), 
bearer  waits,  please  send  answer  (by  bear- 
er,  an  answer  will  oblige;  Telegr.  met  — 
betaald,  prepaid  telegram;  Geen  —  «jeven, 
make  no  answer;  Hij  behoefde  niet  op  — 
te  wachten,  there  was  no  answer;  In  —  op, 
answer  (reply)  to;  Uit  uw  — ,  by  (from) 
yoiu-  answer;  Hij  is  mij  de  baas  af  in  cje- 
vattc  —en,  oue  too  many  for  me  at  (the 
game  of)  repartee;  (Iemand)  het  —  niet 
schuldio  blijven,  be  (quite)  a  match  for; 
— coupon,  reply  coupon.  Zie  Adres. 

Antwoorden,  answer,  reply,  make  (give) 
answer,  retort,  rejoiLn;  Op  (Iemand)  een 
vraag  — ,  answer  a  (person's)  question;  Op 
een  brief  — ,  reply  to  a  letter.  Z.  Antwoord. 

Anus,  anus.  Aorta,  aorta. 

Apart,  separate(ly),  apart:  —  ras,  race 
apart;  Iemand  —  nemen,  take  a  person 
aside;  —  zetten,  set  apart;  devote;  reserve 
(for,  to);  — e  kanalen,  excluisive  soiirees  (of 
Information);    —je,  aside. 

Apathie,  apathy;  Apathisch,  apathetic. 

Apecjapen:  Hij  ligt  op  — ,  is  at  the  (his)  last 
gasp. 

Apen:   — Ijroodboom,  boabab(-tree); 

Cjoslaoht,  monkey-tribe;  — gezicht,  mon 
key  face;  — lïool,  rubbish,  bosh;  — liop, 
Jackanapes,  young  monkey; —huis,  mon - 
key-house; — kuur,  foolish  whim;  — liefde, 
blind  partiality  (fondness);  Apin.  she- 
monkey. 

Ap—  en  Uependenties,   appurtenances. 

Apennijnen,  Apennines;  Aphorisnie,  a- 
phorism. 

Apen:  —nootje,  monkey-nut;  — spel. mon- 
keyism,  foolery,  buffoonery;  — streeli, 
m.  's  trick. 

Aphorisnie,  aphorLsm. 

Aposlrophe,  apostrophe. 

Aplomb,  aplomb,  self-assertion. 

Apocrief,  apocrj'phal:  Apocriefe  boeken, 
Apocrypha. 

Apodictisch,  apodictic. 

Apolio.  Apollo,  The  Pythian. 

Apoiojjeel,  apologist:  Apologie,  apology. 

-Apostel,  apostle:  Rare  — ,  queer  customer; 
— ambt  ( — dom,  — sc/iap),  apostleship  (  = 
Apostolaat);  Met  rfe —paarden  msen,  pad 
the  hoof  (ride  Shanks's  mare  (pony;  go  by 
the  marrow-bone  stage). 

Apostolisch,  apostolic:  De  —e  stoel,  the 
Papal  (Apostolic)  See. 

Apotheek,  cheniist's  (shop),  dispensary 
(armen — ,  —  in  ziekenhitis,  leger);  Apo- 
theker, (dispensiug)  chemist;  dLspenser 
(leger);  — sbediendc  (asxisiriil),  chemisfs 
assistant;  — sgcwiclil.apo.lhecaiy's  (Truy ) 
weight;  — srekcniny,  chemLst's  bill  (cig.); 
heavy   bill.  a.'s   bill   (fig.). 

Apotheose,  deifieation. 

Apparaat,  apparat\is. 

Appartement,  apartment. 

Appèl.  api)e,il  ihimcp);  caIl(ing)-over,  roll- 
call  (vdiniiiifr'ii  /,}»(/);  —blazen,  sound  the 
r.-c.;    —    houden,  t-all  the  roll  (register); 


I    call  over  the  names;  count  out  the  House 
(en  de  zitliiig  verdagen  bij  onvoldoend  aan- 
tal:    He    moved   a   count):    call   absence 
1     (school);   Xiet  op  het  —  verschijnen,  cut 
I     (be   absent   at)   the  roll-call;  —  voor  ge— 
i    straften,     defaulters'  parade;    —  nomi- 
naal, nominal  roll;  —  aant eekenen,  give 
I    notice  of  appeal;  Onder  —  hebben,  have 
(a  p.)  imder  one's  thurab,  have  (him)  well 
I    in  hand;  (Appelleeren,  appeal  (to  a  higher 
I     court),  move  for  a  new  trial:  — de  partij, 

I     party  appellant,  tegeno.  respondent); 

j  plaats,  parade-ground. 
[  Appel,  apple  (vrucht),  ball  (apple,  pupil;  v. 
\  oog),  pommel  (v.  degen):  Voor  een  — en  een 
ei,  for  a  mere  song,  dii-t-cheap;  Door  den 
zuren  —  heen  bijten,  make  a  virtue  of 
necessity,  make  the  best  of  a  bad  bargain; 
you'11  have  to  swaUow  the  pill  (to  grin  and 
bear  it);  Eén  rotte  —  i7i  de  mand,  maakt 
alle  gare  fruit  te  schand,  the  rotten  apple 
(tooth)  injm-es  its  neighbom-;  one  rotten 
sheep  spoils  the  whole  flock ;  Gezien  als  een 
rotte  —  bij  een  groenvrouw,  as  welcome 
as  pork  to  a  Jew;  De  —  valt  niet  ver  van 
den  boom,  as  the  tree  (is),  so  (is)  the  fruit; 
he  is  a  chip  of  the  old  block;  like  sire  like 
son;  — tje  voor  den  dorst  (fig.),  nest-egg:  Ik 
heb  een  — tje  voor  den  dorst,  saved  (laid, 
pilt  by)  something  for  (against)  a  rainy 
day;  Ik  zal  er  een  — tje  over  opgooien,  will 
thi-ow  out  a  hint :  Ik  heb  een  — tje  met  u  te 
schillen,  a  nut  to  crack  (a  crow  to  pluck, 
pull,  a  bone  to  piek)  withyou;  — beignet, 
a.  fritter;  — bloesem,  a. -blossom;  — bol,a. 
dumpling;  —boom,  a. -tree ;crab -tree  (icil- 
de);  — boomgaard,  a.-orchard,  -garden; 
—  boor,  a.  corer;  — flauwte,  fit  of  hystcr- 
ics:  Eenc  — flauwte  krijgen,  go  off  into 
hysterics;  — grauwe  schimmel,dapple-gvey 
(horse). 

Appel:    — moes  (pent),  a.-sauce;  —schil, 
a. -paring;  -taart:  —vrouw,  a.-woman; 
— wijn,  cider. 
Appendicitis.  appendicitis. 
Appcrcept  ie.  apperception. 
Appel  ijl.  appetite;   — elijk,  appetizing. 
Apjdaudisr-eien.  applaud,  cheer;  clap. 
Applaus,   applause,   plaudit(s). 
!  Applicatie-school,  training  ('^taff-)college. 
;  .Apporteei'cn.   fetch  and  carry,  retrieve. 
j  Appi-eciatie.  appreciation;Fer&.appreciate. 
Appreteeren,    finish;    dress;    Apprèteur 
I     (—uur),  finisher  (finishing,  dressmg). 
Approviandeeren,  provlsion. 
April,    April:  Eerste  — ,  (the)  first  of  A; 
All  Fools'  Day;  Iemand  op  den  len  —  voor 
het  lapje  houden,  send  oue  on  a  fool's  errand 
on  the  first  of  A.,  make  an  AprU-fool  of  a  p.. 
A  propos,  by  the  bye  (way):  Weer  op  ons 
(zijn)  —  komen,  return  to  one's  subject; 
Hij  bracht  me  van  m'n  — ,  put  me  out  (of 
countenance). 
Apulië,  Apulia ;  Apuliër,  Apulisch,  Apu— 

lian. 
A«juarel,  aquarelle,  water-colour. 
Aquarium,  aquaritim. 
Arabella,  Arabcila,  Bell  (/a»».). 
Araliesk,  arabcsque. 
Arabië,  Arabia;  Araby  (dicht.);  — r,  Ara- 

b(ian);    Arabisch,   Arabian,   Arab(ic). 
Arak,  (ar)rack. 
.•\i'bei(?,  labour,  work,  toil  (zware):  Een  on- 


ARBEIDEN. 


ARMHUIS. 


vermoeide  —  komt  alles  te  boven,  always  at 
It  wins  the  day;  persevcre  and  never  fear; 
litllo  strokes  feil  great  oaks:  Aan  den  — -, 
at  work. 

Arbeiden,  labour,  toil:  Zij  —  mc<  en  spin- 
nen niet,  neither  toil  uor  spin  (Bijb.);  — de 
stand  (klasse),  labouring-(\vorking-)classes. 

Arbeider,  labourer,  worknian:  Losse  — , 
casual  1. ;  — sbcwcijing,  labour  movement; 
— skweslle,  1.  problem;  — sparlij,Iabour- 
party ;  — svolli,  vvork(ing)  people;  — sver- 
ecniginy,  workmen's  club;  — swoningen, 
artisans'  dwellings. 

Arbei«is:  — beurs,  Labour-Exchauge,  la- 
bour-registry  (employment),  (labour)  bu- 
reau, bui-eau;  — contract,  labour  contract; 

—  lieden,  working-people,  labouring-clas- 
ses.workmen.handri; — loon, wages;— man, 

workmau,     working-man,    labourer; 

markt,  labour-market;  —veld,  sphere  of 
action,  field  of  activity;  —  vermoöen, 
energj-,  working-power  {Leer  daarvan:  en- 
ergctics):  — vermogen  i,v.  beweging;  v.  plaats 
inotive  energy;  euergy  of  position;  latent 
energy.  Zie  Behoud);  Arbeidstcr.working- 
woman. 

Arbeidzaam,  laborious,  industrious,  dili- 
gent;    — heid,    laboriousness,     industry. 

Arbiter,  arbitrator,  arbiter;  Arbitraal, 
arbitral;  Arbitrage,  arbitration  (of  ex- 
change;  wissela;)  arbitrage  (koopenverk.); 

—  verdrag,  treaty  of  arbitration. 
Arbitrair,    arbitrary;    Arbitreeren,    ar- 

bitrate  (dispute). 
.Arcadië,    Arcadia;    — r.    Arcadisch,    Ar- 

cadian. 
Arcceren,  cross-hatch,  shade;  Het  — ,cross- 

hatching,  shading. 
Archacologie,  archaeology;  Arcliaeoloog, 

archaeologist;    Arcliaeologisch,    archeo- 

logic(al). 
.«Vrchief,    archives,    records,    record-office. 
Archimedcs:   Schroef  v.   —  Arcbiinedean 

screw. 
Archipel,  Archipelago. 
Architect,  architect;    — onisch,  architec- 

tonic;    — uur,    architecture. 
Architraal,  architrave   (hoofdbalk). 
Archivaris,  recorder,  keeper  of  the  records 

(archives),  Master  of  the  Rolls. 
Arehont,  Archon. 

Ardennen,    The    (Forest   of)   Ardennes. 
Arduin(en),    freestone,    ashler    (ashlar). 
Are,  are;  Arena,  arena. 
Arend,    eagle:    Jonge    — ,    eaglet. 
Arends:  —blik,  eagle  eye;  — jong,  eaglet; 

— klau\v,eagle 's  talon;  — nest,  eagle's nest, 

eyry;  —neus,  aquiline  (hawk)  nose;  —oog 

eagle's  eye:  Met  — ooge7i  (vlerken),  eagle- 

eyed(-sighted;  -pinioned,-vvinged). 
Arenpalni,  arenga-palm. 
Argeloos,  gulleless,  harmless,  unsuspecting, 

unsuspicious,  inotfensive;    —heid,   harm- 

lessness,  etc. 
Argentinië,    The    Argentine,    Argentina; 

Argcntijnsch,  Argentine. 
Arglist,  craft(iness),  guile,  cunning;   — ig, 

crafty,  cunning,  giiileful;  — ighcid,  craft. 
Argonauten,   Argonauts;    — tocht,   Argo- 

nautic  Expedition. 
Argot,  argot,   (thleves')  slang. 
Argument,  argument,  plea;  —  eercn,  ar^ 

gue;  bring  forward  arguments  in  siippoi't 


of  (Iets  — eeren);   — atle,  argumentation. 

.Vrgus:  Met  — oogen,  Argus-eyed. 

.\rg\vaan,  suspicion,  mistrust:  —  hebben 
tei/en,  harbour  (have)  a  suspicion  against, 
be  suspifiousof ; —  wekken, raisesuspicion. 

Argwanen,  suspect;  — d,  Argwanig,  sus- 
picious,  distrustful. 

Aria,  tune,  air,  song;  aria. 

Ariaan(scli),  Arian;  Arianisme,  Arianism. 

Ariadne:  Draad  v.  — ,  Ariadne's  clue. 

Ariër,   Arisch,   Aryan. 

Aristocraat,  aristocrat:  Aristocraten  en  het 
volk,  the  classes  and  the  niasses;  Aristo- 
cratie, aristoeracy,  the  upper  classes;  the 
upper  ten(thousand);  Aristocratisch, 
aristocratic(al). 

Aristoteles,  Aristotle,   The   Stagirite. 

Ark,  ark:  —e  Noachs,  Noah's  ark;  Iemand 
uit  de  — e  N's,  ancient  (persou);  — e  des 
Ferbonds,  Ark  of  the  Covenant  (of  Testi- 
niony. 

Arm,  arm  (y.  stoel,  zee,  balans,  hefboom), 
branch  (v.  rivier,  kandelaar);  beam  ( —  v. 
balans):  Wereldlijke  — ,  secular  arm;  — 
in  — ,  arm  in  arm;  Have  a  lady  on  (aart), 
a  baby  on  (op)  one's  arm;  Gij  moet  hem  in 
den  —  nemen,  secure  his  support,  apply  to 
him  (for  advice  and  support);  Hij  vloog  mij 
in  de  (wierp  zicfi  in  mijne)  —en,  flew  to 
my  arms  (flung  himself  into  my  arms);  Met 
de  — en  over  elkaar,  with  arms  across  (fol- 
ded  arms;  cros.s-armed);  Met  open  — en  ont- 
vangen, receive  with  open  arms;  Koningen 
hebben  lange  —en,  kings  have  long  hands 
(arms). 

Arm,  poor,  needy,  indigent,  destitute:  — e 
(bedeelde),  poor  man  (woman);  pauper; 
De  — en,  the  poor,  the  destitute;  De  — en 
V.  geest,  the  poor  in  spirit;  —  aan,  poor 
in,  destitute  (void)  of;  Kinderen  der  — en, 
children  of  the  poor;  Van  de  — en  begraven, 
buried  by  the  parish  (his  corpse  was  taken 
to  the  grave  in  a  department  wagon;  Am.); 
Zoo  —  als  Job,  (as)  poor  as  Job;  Zoo  —  als 
de  mieren,  as  poor  as  a  churchmouse;  Van 
de  —en  trekken,  receive  poor  relief,  be  (have 
co  me)   on  the  parish. 

Arm:  —band,  bracelet;  armlet  (onderschei- 
dingsteeken);  Geneva  brassard;  sling  (y.  ge- 
broken arm);  — bandhorloge,  wrist(let) 
watch;  —bestuur,  parochial  board;  b.  of 
guardians;  — bestuurder,  guardian  (over- 
seer)  of  the  poor;  —bezorger,  relievlng 
officer;  — bus,  poor-box;  — elijk,  poor, 
needy. 

Armee,  army. 

Armen:  -belasting,  poor-rate  ( — geld); 
—buurt,  poor  part  (v.  stad);  poor  neigh- 
bourhood;  —dokter,  parish  doctor;  poor 
d.,  panel  doctor;  —fonds,  poor  relief  fund. 

Armenië,  Armenia;  — r,  Armenisch,  Ar- 
menian. 

Armen:  — kas,  fund  for  the  relief  of  the 
poor;  —kamer,  board  of  guardians;  poor- 
law  commissioners ;  — praktijk,  poor  prac- 
tice;  — school,  charity -school;  ragged  s. 
(fam.);  —wet,  poor-law;  — zakje,  chari- 
ty-(alms-)bag;  -zorg,  (systera  of)  poor 
relief,  parochial  relief. 

Arme-zondaarsgezicht,   hang-dog  look. 

Armhuis,  workhouse,  poor-house,  home 
(refuge)  for  the  poor;  —jongen,  charity- 
boy;   —vader,  master. 


AEMINIAANSCH. 


Arminiaan(sch),  Anninian. 
Armlastifi,  ohargeable  to  the  parish:  — 
zijn,  receive  out-door  relief,  be  a  pauper; 

—  worden,  corne  upon  the  parish;  — e, 
pauper;   — Iieiil,  pauperism. 

ArniIeuuiuQ,  elbow-rest. 

Ariiinieester,  relieving  officer,  guardian  of 

tlie  poor. 
Armoede,  poverty,  penury ;  indigence:  Tot 

—  geraken, vervallen, be  reduced to  poverty ; 
Uil  — ,for  want  of  anything  better,  nolens 
volens  dia-);  —  hd  hoofd  bierfe/i,  face  pov- 
erty; Als  de  ■ — •  de  deur  inkomt  vliegt  de 
liefde  het  venster  uit,  whon  poverty  comes  in 
at  the  door,  love  goes  out  at  the  window; 
Wij  verteerden  07is  cjdd  in  ■ — ,  our  money 
was  (as  good  as)  thrown  away. 

Armoedig,  needy,  shabby;  poverty-stric- 
ken:  Zij  hebben,  het  den  laatstcn  tijd  —  ge- 
had, they  have  been  hard  put  to  it  of  late; 

—  boeltje,  twopenny  (trumpery)  affair;  In 
— e  omstandigheden,  iu  poor  (reduced)  cir- 
cumstances;— heid,  pcnuiy,  poverty;  Ar- 
moedzaaier,  starveling. 

Arm:  —plaat,  armlet  (v.  harnas);  — sgat, 
ariuhole;  —slag,  elbow-room;  — slengte, 
(at)  arm 's  length;  —stoel,  arra-(elbow-)- 
chair. 

Arm:  — verzorger,  relieving  officer; 

verzorging. 2ie  Armenzorg;  —  voogd,poor- 
law  commissioner;  parish  guardian;  over- 
seer  of  the  poor ;— wezen,  pauperism ;  poor 
relief. 

Armzalig,  miserable:  —  excuus,  poor  ex- 
cuse;  — e  rijmelarij,  doggerel;  —  zootje, 
poor  lot;a  beggarly  £  50;  measly  f ellows ; 
— heid,  miserableness. 

Arnold(us),  Arnold. 

Arons:  — kelk,  aruiii(lily);— woi'tel,wake- 
robbiu. 

Arragon,  Arragon;  —  iër,  — scli,  Arra- 
gonlan. 

Arrangccren,  arrange;  get  up  (a  party): 
Voor  orkest  — ,  orchestrate;  Arrange- 
ment, orchestration ;  arrangement,  scoring. 

Arre:  In  — n  moede,  out  of  spite. 

Arren,  eleigh;   Arreslede,  sledge;   sleigh. 

Arrest,  arrest,  detention;  attachmentjsoiz- 
ure  (beslag);  judgment,  decision  (vonnis); 
open  arrest  (gewoon;  close  arrest,  streng; 
mil.):  Zich  in  —  geven,  commit  ones.  into 
custody,  give  ones.  up;  Hij  werd  in  —  ge- 
nomen (gaf  zich  in  — ),  takeu  into  custody 
(gave  himself  into  custody); — aul,prison- 
er;  — anteulijsi,  charge-(crime-)3heet; 
— antenlokaal,  lock-up;  — atie,  arrest; 
— eercn,  arrest;  take  into  custody,  put 
(place)  under  arrest;  Je  ivordt  gearres- 
teerd, you  are  wanted ;  Laten  — ceren,  give 
in  charge;  De  notulen  — eereii,  confii'm  the 
minutcs. 

Ari'iveeren,  arrive. 

Arrogant,  arrogant;  — ie,  arrogance,  pre- 
Bumption. 

Arrondissement,  district:  — srechlbank, 
connty-court. 

Arsenaal,  arscnal;  armoury. 

Arseni«'uiii,  arscnic;  — houdend,  arsenical. 

Arsolraad,  workmeii's  and  soldiers'  coimcil. 

Artesisch:   —e  put,  arstesian  well. 

Arthur,   Ai'thur: itomans,  Arthurian 

I^omances. 

Articulatie,  articulation;   ]'rrt).  articulate. 


Artiest,  artiste. 

Artikel,  article  (section,  v.  wet):  —  des  ge- 
lools,  article  of  faith  (De  12  — en  des  ge- 
loof s,  The  Apostles'  Creed);  Zijn  —  vond 
altrek,  his  article  foimd  its  market;  De 
overige  — en  der  oorlogsbegrooting  werden 
aangenomen,  the  remaining  votes  of  the 
army  estimates  were  agreed  to;  —  sgewijs 
een  wetsontwerp  behandelen,  consider  and 
vote  upon  each  clause  (of  a  bill)  separately. 

Artillerie,  artillery;  ordnance  (geschut): 
—park,  a.  park;  — schietplaats,  a.  range; 

— school,  a.  school;  — trein,  a.  train; 

vuur,  a.  (gim)  fire;— werkplaats,  a. work- 
shop; —wetenschap,  gimuery;  Artille- 
rist,  artillery -man,  gunner. 

Artisjok,  artichoke. 

Artist,  artist;  bohemian  (Fr.  Bohémien), 
artiste ;  Ar  I  ist  iek,artistic(al ) ; — enkamer, 
greenroom. 

Arts,  physician,  doctor.medical  man.gener- 
al  practitiouer. 

Artsenij,  physic,  medicine,  medicament; 
— bereider,  apothecary,  pharmac(eu)ist; 
—  (bereid )kunde,  pharmaceutics,  phar- 
macy;  — kruiji,  siiuple;  —  leer,  pharmac- 
ology. 

As,  axle  (v.  wagen:  ook:  axle-tree),  axis  (v. 
planeten,  etc),  spin  die  (spil);  A  flat  (muz.): 
Per  —  vereenden,  convej''  by  road,  forward 
by  waggon  (land-carriage). 

Asbest,  asbestos.    Asbus,  axle-box. 

Asceet,  Ascetisch,  ascctic;  Ascetisnue, 
asceticism. 

Ascenseur,  lift,  elevator. 

Asch,  ashes  (embers;  gloeiende);  ash  (of  a 
cigar);  —  is  verbrande  turf,  if  „ifs"  and 
„ans"  were  pots  and  pans ;  In  de  —  leggen, 
lay  in  ashes;  In  de  —  vallen  (fig.),  f  all 
through;  Zijne  assche  ruste  in  vrede, 
peace  to  his  ashes;  — achtig,  ashy,  ash- 
Uke;  —bak,  ash-box(-pan);  — bakje,  ash- 
tray; — belt,  ash-hole(-pit);  public  dust- 
heap  (v.  gemeente);  —bus,  fuueral  urn; 
—dag,    Ash-Wednesday; -emmer,  ash- 

buokct;    —gat,   dust-hole,    ash-hole; 

grauw,ash-coloured;ashen  (ashy)  pale; 

hok,  ash-pit,dust-hole;— hoop,  ash-heap; 
— kar,  dustcart;  — (karre)  man,  dustman; 
— kleur, ash-colour  ; — regen,  rain  of  ashes 
(volcanic  ash);  — schop,  shovel;  — vaalt. 
Zie  — belt;  — vat,  ash-bin,refuse-box,dust- 
bin;  —woensdag,  Ash-Wednesday,  Mi- 
serere Day. 

Asem,  Zie  Adem:  Oecn  —  geven  op,  ignore 
(a  question,  request,  etc.). 

Asmodee,  Asmodeus. 

Asperge,  (stick  of)  asparagus,  sparrow- 
grass  (plat);  —tang, enz.,  asparagus-server 
(-service). 

Asphalt,  asphalt;  —baan,  asphalt-(ash-) 
path;  — eercn,  asphalt;  — eering,asphalt- 
paving;  asphalt-roofing. 

Aspirant,  Zie  Adspirant;  Aspiratie,  aspir- 
ation:  Hoogere  — s  hebben,  fly  at  higher 
g;inio;  As|>ireeren,  aspirate  (a consonant): 
—    ii:i:ir.   ^isjiiie  after,  at,  to. 

Aspis-^!;ni(j.   ;isi>ic. 

Assaijii.Ti.   ;is.-«'gai. 

Assaut:  Militair  — ,  assault  of  (at)  arms, 
military   tournament. 

Asschepoelster,  Cinderella  ;  si  ut,  sciillion. 

Assess«»r,  assessor. 
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Assignaat,  assignat;  Assignatie,  Bank 
Post  Bill. 

Assimilatie,  assimilation ;  Ferb.assimila*-e. 

Assistceren,  assist;  Assistent(e),  assis- 
tant  (ook  v.  Hoogleeraur):  —  in  de  huis- 
houding, lady-help;  —ie,  assistance:  Ter 

—  ie  der  huisvrmiio,  to  help  in  the  house. 
AssiM-ialie,  association;  partnership  (/ta?i- 

del);  Associé,  partner;  Assoeieeren  (zicli 
met),   enter  into   partnership   (with). 

Assonantie,  assonance ; Assoneei'en,asson- 
ate;   —  d,  assonant. 

Assorleeren,  assort;  Assorlimenl,  assort- 
ment. 

Assumeeren:  Zich  (niemue  leden)  — •,  co- 
opt  (new  members);  Door  assuuiccring 
gekozen,  chosen  by  co-optation. 

Assuradeur,insiu"er,  insurance-broker;  iin- 
derwriter  (zee-ass.);  Assurantie,  Zie  Ver- 
zekering;   —  malielaar,   insurance-broker. 

Assureeren.  Zie   Verzekeren. 

Assyrië,  Assyria;  — r,Assyrisch,Assyrian, 

Aster,   aster;    — oïde,   aster(planet)oid. 

Asthma,  asthma;  — lijder,  asthmatic; 

tiseh,    asthmatic. 

.Astraal,  astral:  — lamp,  — liehaain, 

licht,  a.  lamp,  body,  light. 

Aslrakan,  astrakhau. 

Astrant,  cool,  cheeky,  pert;  — heid,  cool- 
ness,  pertness,  cheek. 

Astrolabium,  astrolabe. 

Astrologie,  astrology;  Astrologisch,  as- 
trologic(al);    Astroloog,   astrologer. 

Astronomie,  astronomy;  Astronomisch, 
astronomic(al);    —e  klok,  sidereal  clock. 

Astronoom,  astronomer. 

Asturië,  Asturia;  — r,  Aslurisch,Asturian. 

.\swenleliug,  rotation  (round  the  axis). 

Asyl,  asylmn,  shelter,  sanctuary;  rescue- 
home  (y.  gevallen  vrouwen);  casual  ward; 
— recht,  r.   of  sanctuary  (asylum). 

Alavisme,   atavism  reversiou,  throwback. 

Atelier,  atelier,  studio  (y.  artiest);  work- 
shop: —  camera,  studio  (saloon)  camera. 

Aterling,  vvretch,  miscreant. 

Athanasius,  Athanasia(n,  van  — ). 

Atheensch,  Athenian. 

Atheisine,     atheism;     Atheist,     athcist; 

—  isch,  atheistic. 

Athene,  Alhens  (stad);  Athena  (ne;  godin); 

— r,   Atheensch,   Athenian. 
Alhleet,  athlete;  Athletisch,  athletic. 
Athleliek,   athletics;    athleticism. 
Atji'h,   Achin,   Acheen,   Atjeh;    —er,   Al- 

jehsch,  Achinese. 
Atlanten,  atlantes;  .\tlanlisch,  Atlantean: 

—e    Oceaan,    Atlantic    (Ocean);    herring- 
pond,  duck-pond  (scherts.). 
Atlas,  satin  (stof);  atlas:  De  — ,  —  Moun- 

tains;    —  vlindci",   a.   moth. 
Atmospheer,     atmosphere;     Atmosphe— 

risch,   atmospheric.   Zie  Druk. 
Atoom,  atom;  miuute  partiele:  — gewicht, 

atoinic  weight;  — theorie,  atomic  theory, 

atomism. 
Atrecht,  Arras. 
.-Vtsjie   (niesgeluid),  atichew. 
Attaque,  attack;   Ook   Verb.  Zie  Beroerte. 
Attent,  attentive  (oplettend),  considerate  to, 

thoughtful  of  (others);  — ie,  attention;  con- 

siderateness,  thoughtf ulness ;  — ies,  atten- 

tions,  assiduities. 
Al  lest,  certificate   n-erklaring),  tcstiiuonial 


i-einlgen,  cleanse  the 
Confessie,    Augsburg 


(getuigschr.):  medical  certificate  (geneesk.); 
— atie,  certificate,  attestation. 

Altica,  Attica;  Attisch  zout,  Attic  salt. 

Attractie,  attraction;  Altrapeeren  (op), 
catch  (at). 

Attributief,  attributivo;  Atlribuut,  attri- 
bute. 

Au,  Oh!;    Aubade,    aubade. 

Auctie,  auction:  Op  de  —  doen,  put  up 
for  sale;  Auclionaris,  auctionecr. 

Audiëntie,  aiidience  (üeceive  in  audience, 
give  audience  to):  Hij  had  een  —  va7i  den 
Koning,  he  had  a.  of  (an  a.  with)  the  king, 
was  admitted  to  an  a;  — zaal,  presence- 
room  (chamber),  audience -hall;  Auditeur, 
auditor:  —  militair,  judge-advocate. 

Auditorium,  audience,  auditory  (gehoor); 
auditory,  auditorium,  lecture-room  (ge- 
hoorzaal). 

Auerhaan,  wood-grouse;  cock  of  the  wood; 
capercailzie   (Schot.). 

Augiasstal:  Den  — 
Augean  stables. 

Augsburg:     — sche 
Coufessiou. 

Augurk,  gherkin. 

August(us),  August:  Gus(sie);  August 
(maand);  — a,  Augusta;  — ijn(er  monni- 
ken), Augustines  (Austin  friars);  — inus, 
Augustine. 

.•\ula,    hall    (of    College,    University). 

Aurcliauus,  Aurelian. 

Aureool,   aureole,   halo,   nimbus. 

Aurikel,  bear's  ear,  mountain-cowslip,  aur- 
icula. 

Aurora,  avurora. 

Auscultceren,  auscultate. 

Austraallicht,  aiu'ora  australis. 

Australië,  Australasia;  — r,  Australisch, 
Australian.  Zie  Nieuw -Holland. 

Auteur,  author:  Van  den  — ,  with  the  au- 
thor's  complimeuts;  —schap,  authorship; 
— srecht,  copyright. 

Authenliciteil,  authenticity;  Aulhenliek, 
authentic(al),  authenticated. 

Aulo(mobiel):  — bestuurder,  motor-car 
driver,  chauffeur;  — biografie,  autobio- 
graphy. 

Autocraat,  autocrat;  -je,  autocrat  in  a 
small  way,  Jack-in- Office;  Autocratisch, 
autocratic(al). 

Aulo-iïid:u'l(isch),  self-taught  p.  (self-t.). 

All  loisia:il,automaton;automattc  machine, 
pruuy-iii  the-slot  machine;  Auiomatisch, 
autojuatic(al);   Automobiel,   motor(auto) 
(-car),  automobüe:    Hij    ging   wat   in  zijn 
—  toeren,  went  out  for  a  spin  in  the  mo- 
tor-car;  — bril,  motor-goggles ;   —hoorn, 
squash-buJb  horn,  m.horn,  hooter;  — kos- 
tuum, motor-costume;    — sluier,   motor- 
veU;    —sport   (automobilisme),   motoring, 
I     automobUism;     Automobilist,  motorLst. 
j  Autonomie,  autonomy ; Autouoom.auton- 
j     omous. 

i  Autorisatie,  authorization;  Autoriseeren, 
[     authorize;   Autoriteit,   authority. 

Autosuggestie,  self-suggestion. 

Aulolax,  taxi(-cab). 

Aval:     X'oor     —     in    case    of   need; 

eeren,  (voor  —  teekenen),  guarantee  (a 
bill). 

Avancecrcn,  advance,  rise  (opklimmen), 
hurry  up  (opschieten),  be  promoteil;  A\an- 
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ces  maken,uiake  advauces  (to  a  p.);-Vvaiït- 
seene,   proscenium. 

Avanrenicnt,  promotiou. 

Avensia»".  auger.   Ave  Maria,  Ave  Maria. 

Avfiiaiit:  .X—.  A'aar  — ,  ia  proportion. 

Aventijusehe(e  lieiiveD.CMount)  Aventine. 

Avereflils(fli),  awkward(ly);  wrong-(ly), 
prcposterous(ly):    — che  steek,  purl. 

Averij,  average,  damage,  iiijury:  —  op- 
loopen,  incur  damage  (injiiry);  —  fjrosse, 
general  average;  —  parlieulier,  partiou- 
lar  a. 

Avcriius:    Van  den  — ,  Avornal. 

Avjateiir,  airmau,  aviator:  Brevet  als — , 
aLrman's  certiïicate;   Avialick,   aviation. 

Avis»,  aviso,  advico-boat. 

Avonil,  eveuing.  night:  —  des  levcos,  even- 
iug  (decliue,  nutumn)  oilite;  Ge :eUi(j — je, 
pleasaut  e.  (party);  's— s,  in  the  evening, 
at  night:  Hij  plaeht  's — s  aan  Ie  loopen, 
woiild  drop  in  of  an  evening ;  De  —  te  vo- 
ren, evening  bef  ore,  overnight;  Te  —  of 
morgen,  at  one  time  or  other ;  Teoen  den  — , 
towards  e. ;  Tefjen  hei  vallen  van  den  — ,  to- 
wards  the  decline  of  day ;  Met  het  vallen  aan 
den  — ,  at  nightfall;  De  —  begint  te  vallen, 
(the)  e.  is  drawing  near,  is  descending,  clos- 
ing  in;  Het  wordt  — ,  evening  (night)  is 
failing;  Het  loas  —  geweest,  en  het  tras  itior- 
cjeu  geweest,  de  zesde  dag,  and  the  evening 
and  the  morniog  were  the  sixth  day  (Bijh. ) ; 
De  —  vonr  den  slag  i\  Waterloo,  the  eve  of 
Waterloo;  Van  den  —  tot  den  morcjen, 
from  night  till  laorn(ins);  Het  cal  een  re- 
fienai'litifjc  —  worden,  it  settles  in  for  a 
wet  e. :  — hezoek,  e.  visit;  — blati,  e.  paper; 
— eten,  supper;  — dienst  ( — kerk),  e. -ser- 
vice: —  koeltje,  e.  breeze;  —  klok,  ciirfew, 
e.-bell:  —land,  Occident,  West;  — lied,  e. 
soug:    —maal,  siipper:    Heilig    —maal. 


Lord 's  supper:  Aan  hel  — wiaaZ  cjaan,  par- 
take  of  the  Lord 's  supper  (Holy  Cominuni- 
on);  communicate;  break  bread;  — maals- 
beker  ( — maalsdienst,  — maalstafel,  — 
maalsivijn, communion-cup, ehalice  (-servi- 
ce, -table,  the  Lord's  Table,  sacramental 

wiae);  — maalsganger.communicant; 

partij,    crush    \groote);    —post,    e. -post, 

night's  post;  — rood,  afterglow  (-sky); 

schemering,  e.-twilight;  — school, night- 

(e.-)school;    —schot,   e.-(sunset-)gun; 

ster,  e. -star;  — stond,  e.(-hour);  — studie, 
e.-prep(aration;  voor  volgende  dag);  — toi- 
let, e.  dress;  dress-clothes;  —vermaak, 
e.  amusement  (entertainment);  — vUniler, 
iiioth;  — wandeling,  e.  walk. 
Avonluren,  venture,  hazard;  Avonturier, 
adventurer;  Avontuur,  adventui'e:  Op  — 
■uitgaan,  go  in  search  of  adventures;   Op 

—  varen(de  boot),  tramp;  —lijk,  adven- 
turous,  quixotic:  —lijk  verhaal,  romantic 
story. 

Axioma,  axiom. 

Azalea,  azalea  (naafc<&Zoe»«fire,swamp-honey 
suckle). 

Azen,  prey  upon  {leven  van);  covet  ( —  op 
geld,  ens.);  lie  in  wait  for. 
I  Aziaat,  Aziatisch,  Asiatic;   Azië,  Asia. 
j  Azijn,  vinegar:  Met  —  ivrijven,  vinegar  = 
mcl  —  aanmaken,  azijncn;  — achtig,  ace- 

tous.   acetose;    — fleschje,    v.-cruet; 

lucht,  smell  of  v. ;  — inakerij,  v.-factory; 

—  moer,  v.-dregs;  — smaak,  taste  of  v. ; 
—zuur,  acetic  acid;  Adj.  as  sour  as  v., 
acetons;   — zuurzout,   acetate. 

Azimut h,  azimuth. 
Azorische  Kilanden,  Azores. 
Azteek,  Aztec. 

Azuur,   azure,    sky -blue;    Azuren,   azure, 
sky-blue. 
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li.  B-dur.  B.sharp  (major)  ;B-mol,  B-flat  (mi- 
nor); B.v.  for  example,  e.  g.:  B  is  een  bak- 
ker .  .  .,  enz.  B.  stands  for  baker. 

Ba,  Pshaw,   Bah!  Zie  Boe. 

Baad  je,  jacket:  Hij  kreeg  op  zijn  — ,  had 
(got)  hLs  jacket  dusted. 

Baai,  bay,  bight  (zeeboezem);  baize  (stof); 
claret  (roode  xirijn);  kind  of  tobacco;  Baai- 
tje.  Zie  Baadje. 

Baaierd,  chaos;   muddle,   mess. 

Baaizout,  bay-salt. 

Baak,  bcacon.  Zie  Baken. 

BaikI,  Baal:  — dienaar,  Baalist,  Baalite; 
— dienst,  B.  worslup;  — priestcr,B.priest. 

Baal,  bale;  ballot  {klein):  —  kollie,  etc, 
bag  of  coffee;  ten  reams  of  paper. 

Baan,  path,  way,  road  (v.  wedstrijd);  rope- 
vvalk  (lijnbaan),  course;  track  (o.  slede), 
trajectory  {v.  projectiel);  orbit  {v.  hemel- 
lichaam) ;bTcndtb  (r.  .-itof, behangsel)  ;avenue : 
De  —  op  gaan,  go  upon  the  streets;  Al 
vroeg  op  de  —  zijn,  bc  stirring  early;  Hy 
is  dag  en  nachl  in  lic      ,  busj-  (at  work)  day 


j  and  night;  De  —  breken,  break  a  path; 
j  break  the  ice,  pave  the  way  ifig.);  Zich  — 
breken,  push  (force)  one's  way  (elbow  one- 
self) through;  Buim  —maken,  clear  the 
way,  make  (give,  leave)  room;  clear  the 
streets,  disperse  the  crowd;  Hij  is  het  katje 
van  de  — ,  the  cock  of  the  walk ;  Van  de  ■ — 
I  knikkeren,  bowl  a  person  out  (over)  ;Op  de 
lange  —  schuiven,  put  off  to  a  loug  day; 
Ken  maatregel  van  de  —  schuiven,  side- 
track  a  measure;  De  kweslic  i's  mn.  dr  — , 

the  qucstion  is  cleared  off  the  lioard; 

breker,    pioneer;    — derhecr,    bauucret; 

—geld,   coppers  for  the  sweepcr(s); 

;  sciiuiver,  trackclearer;  cow-catcher. 
i  Baantje,  jdace,  billet,  berth:  't  Is  vie  een 
I  - -,  a.  xiU-c  job  indeed!  (ïeiiiakkelijU  — , 
comfortable  billet;  Voordceii;)  — .hiciat 
ive  berth;  — sjager,  phicriciih»  liuntcr. 
Baan:  — vak,  section;  — veger,  swecper; 
I  — vrij  (spoor w.),  line  clear;  — wachter, 
I  signaliuan,  line-(gate-)keeper;  flagman, 
I     i'ailway  signallcr;  — wachtershuisje,  sig- 


nal-cabm(-box;  seinhuisie); —  wijs  zijn, 
knovv  the  ropes. 

Baar,    newcoiner;    new    chiim,    freshman, 
{.fchool);  novice,  grreenhorn  (fresh  out  from  i 
home);  grif  f  (in;  E.-Ind.).  1 

Itaar,  billow;  wave  (golf);  bier  (lijkbaar); 
bar  (staal);  litter  (draagbaar);  stretcher 
(brancard).  \ 

Baar,  bare  (bloot);  —goud,  bar  gold,  gold 
in  bars;  —  ooud,  ingot  of  gold;  —  O^W» 
ready  cash  (money);  specie;  Bare  leugen, 
evident  lie;  Bare  onzin,  sheer  nonseuse. 

BnaiMl,  beard  (v.  viensch,dier,  graan,  oester), 
barb  (v.  veer,  visch,  plant) ;  whiskers  (bak- 
kebaard, ook  V.  kat),  bit  (v.  sleutel);  baleen, 
whalebone  (v.  walvisch):  Hij  heeft  den  —  in 
de  keel,  he  is  changing  (breaking)  his  volce, 
his  voice  breaks ;  Den  —  laten  staan,  grow 
oiie's  beard;  (Iets)  in  den  —  broniiiien, 
mutter  into  one's  beard;  Iemand  in  den  — 
vlieoen,  fly  o\it  ata  person,  fly  in  aperson's 
face ;  Om  's  keizers  —  spelen,  play  for  love ; 
—  brander,  nose-warmer,  dudeen  (lersch), 
cutty. 

Baardelaos(heid),   beardless(uess). 

Baard:    — (groei)niiddel,    fertilizer; 

scheerder    ( — schraper),   barber. 

Baarkleed,  pall. 

Baarlijk:    —e  duivel,  devil  incarnate. 

Baarmoeder,  womb,  uterus:  Uitzakliing 
van  de  — ,  falling  of  the  womb. 

Baarproef,  bier-right. 

Baars,  perch,  bass. 

Baas,  master,  boss  (v.  ambachten),  toremsin, 
overseer  (mcesterkn.),  governor  (patroon): 
rJezellige  oude  — ,  jolly  old  buffer;  Dat  is 
een  —  van  een  jongen,  he  is  a  dapper  little 
man;  a  broth  of  a  boy  (lersch);  Hij  is  de  — 
van  't  spel,  bosses  the  show;  riiles  the  roast, 
is  (the)  cock  of  the  walk,  is  top -dog;  De 
vroHw  is  er  de  — ,  the  wife  wears  the 
breeches;  Ik  ben  mijn  eigen  — ,  my  own 
man  (master);  Zijn  toorn  werd  hem  de  — , 
mastered  him;  Zijn  gevoel  de  —  worden, 
restrain  one's  feelings;  Den  toestand  — 
worden,  cope  with  the  situation;  Er  is 
altijd  —  boven  — ,  every  man  may  meet 
hls  match ;  Hij  is  jnij  de  —  af,  more  than  a 
match  for  me,  one  too  many  for  me,  has 
the  whip-hand  of  me;  scores  off  (mak es  a 
score  over)  me;  Hij  speelt  den  —  over  mij, 
lords  (crows,  domineers,  bosses)  it  over  me; 
Een  klein  — je,  master  in  a  small  way;  Hij 
is  een  —je,  he  Is  a  handful. 

.Baat,  proïit,  benefit:  Ten  bate  van,  for  the 
good  (benefit)  of;  Oeen  Invaad  zonder  — , 
it's  an  ill  wind  that  blows  nobody  (any) 
good ;  Ik  heb  er  veel  (weinig)  —  bij  gevonden, 
have  been  much  (little)  relieved  by  it  (i^ 
medicijn);  it  was  of  great  (little)  use  to  me; 
De  gelegenlieid  te  —  nemen,  avail  oneself 
of  the  opportunity;  Een  middel  te  — 
nemen,  have  recourse  to  (apply)  a  moans. 
Baatzucht,  selflshness,  ego(t)ism,  seeking 
of  self ;  — ig,  selfish,  ego(t)istic:  — ig  huwe- 
lijk, interested  marriage  (man lage  of  in- 
terest); — igheid.  Zie  Baatzucht. 
Babbel,  mouth,  tongue;  gossip,  chatterbox 
(pers.);  Haar  —  ging  dag  en  nacht,  tongue 
was  inccssantly  wagging  (going);  —aar 
( — ster),chatterbox,  gossip,  babbler,  talker, 
tattler,  chatterer,  tale-teller,  tell-tale  (klik- 
ker); biiirs  eye  (kokiiije);  — (achl)ln(beid  ) 


talkatiTe(ness);  — arij,  chitchat,  tittle- 
tattle,  chattering;  —en,  chat;  chatter 
(kletsen),  gossip  (over  anderen);  babble, 
prattle(rtisfei7wi),blab  (klikken);  — guigjes, 
talkee-talkee,  flim-flam;  —kous  ( — zak), 
chatter-box;  —ziek,  tattling,  loquacious: 
—zucht,   talkativeness,  loquacity. 

Babel,  Babel  (ook  Hg.). 

Baboe,   native   (Malay)   nurse,   ayah. 

Babyion,  Babyion;  — iër,  — isch,  Baby- 
lonian:  — ische  gevangenschap,  B.  cap- 
tivity. 

Bacchanaliën,     bacchanalla,    baechanals. 

Bacchant,  Bacchant  (—e,  Bacchant(e), 
Maenad);  Bacchus,  Bacchus:  —lied,  bac- 
chanalian  song. 

Bacil,  bacillus;  — lendrager,  ^erm-carrier. 

Baco,  Bacon:  Van  — ,  Baconiau. 

Bacove,  banana. 

Bacterie,  bacterium  (mv.  bacteria);  Bac- 
teriologie, bacteriology ;  Bacteriolo- 
gisch, bacteriological;  Bacterioloog,  bac- 
teriologist. 

Bad,  bath  (binnenbad),  bathe,  plunge,  dip 
(buitenbad):  Een  —  nemen,  take  a  bath 
(have  a  bathe,  een  zwem —  nemen);  De  — en 
c/ebrtiiken,  take  the  waters;  — benoodigd- 
iieden,  bath  requisites;  —dokter,  phys- 
ician    (at   a   watering-place). 

Baden,  bathe;  bath  (baby,  dog):  In  tranen 
(licht)  — ,  be  bathed  in  tears  (llght);  Zich 
— d  in  licht,  steeped  in  light  :Zich  in  weelde 
— ,  swim  (roll)  in  wealth,  wallow  (in  gold, 
sensuallsm);  Zich  in  wellust  — ,  waUow 
in  sensnalness;  In  bloed  (tranen)  — d,  swim- 
ming  in  blood  (melting  in  tears). 

Bader,  bather. 

Bad:  —gast,  bather,  sea-side  visitor,  v. 
at  a  watering-place;    -geld,   charge   for 

bathing;    — handdoek,    bath-towel; 

huis,  bathing-establishmont,  baths:  -in- 
richting, bathing -establishment;  —laken, 

bath  square;    — kamer,   bath-room; 

knecht,  bath -attendant ;  — koetsje,  bath- 
ing-machine;  —kostuum,  bathing-cos- 
tume;  — kuip,  bathing-tub;  — kuur.bath- 

ing-cure;  course  of  (mineral  waters); 

mantel,  bathing-gown ;  —meester,  bath- 

superintendent;  —muts,  bathing-cap; 

plaats,  watering-place,  German  bath.  Spa, 
sea-side  resort;   (sea-)bathing  place  (bad- 

gelegenh.);    health-resort:    Naar   eene 

plaats   gaan,  go  to  the  seaside(a  watering- 
place);- seizoen,  bathing-season ; — stoel; 
Zie  Strandstoel;    — vrouw,   ladies'  atten- 
dant, bathing-woman;  -water,  bathing- 
water;  Het  kind  met  het  — rcater  u)eggooien, 
throw  the  baby  out  with  the  bath;  reject 
the  good  with  the  bad  (fig.). 
Badinage,  badinage,  joking,  chaff,  ban  ter. 
Badineèren,  joke,  banter. 
Bagage,  luggage,  baggage  (v.  leger);  traps 
(fam.);   — bureau,  luggage-officc,  parcels' 
receiving    office;     —drager,    carrier    (r. 
fiets);    — reQu,    luggage-tlcket    (voucher); 
—  trein,  regimental  train;  —net,  1.  rack; 
— wagen,luggage-van;store-waggon(Zf(;^>'). 
Bagatel,  trifle,  bagatelle:  X'oor  een  —  koo- 

pen,  buy  for  a  mere  trifle,  for  a  song. 
Bagger,  mud,  slime,   mire. 
Baggeren,    dredge;    deepen    by    dredging 

(Uit—):  Turf  — ,  drag  peat. 
Bagger:  —machine,  (niud-)drr(lger.  dicd- 


ging-machine  ( — molen);  — mau,  dredger; 
— nol,  dredge,  drag-net;  — praam  ( — 
schuit],  liopper(-barge),  dumpiag-scow 
(Am.);   tnud-boat;   — turf,  drag-peat. 

Itnrino,  bagnio. 

Bah,   Yah!   Pshaw!   Pooh! 

Baisse:  Ala  —  spcculecrcn,  speculate  for 
a  fall,  sell  a  bear ;  Baissicr,  bear  (effecicn- 
beu7-s). 

Bajadöre,   bayadeer,  bayadere. 

Bajonet,  bayonet:  —  op,  fix  bayonets!  — 
af,  vmtix  bayonets;  Met  gevelde  — ,  with 
fixed  bayonets:  Met  de  —  nemen,  carry 
(a  trench)  at  the  point  of  the  b. ;  — aanval, 
b.  charge  —  vechten,  b.  exercise  (fencing). 

Bai{,  hod  (i\  kalk);  tray  (v.  koffer,  slager, 
krijt,  etc);  cistern,  tank,  reservoir  (v.  vloei- 
stof); tanli  (visch);  (dust)-bin,  (ash-)pan, 
(£lower-)box,  trough  (trog);  pit  (theatre), 
body  (rijtuig),  boot  (bagage),  mess  (matro- 
zen), quod  (gevangenis);  — barometer,  cis- 
tern barometer. 

Bakbeest,  colossus,  mammoth,  leviathan. 

Bakboord,  port:  Vnn  —  naar  stuurbooi'<l 
senden.  Zie  Kasl(je);   — zijde,   port-side. 

Baken,  beacon,  seamark:  De  — s  verzetten. 
shift  the  pegs  (fig.);  Als  het  tij  verloopt,  moet 
men  de  — s  verzetten,  one  must  go  according 
to  the  times ;  according  as  the  wind  blows 
the  sail  mnst  be  set;  Een  schip  op  strand, 
een  —  in  zee,  let  another's  shipwreck  be 
your  sea-mark;  one  man 's  fault  is  another 
man's  lesson. 

Bakenen,  erect  beacons;   to   beacon. 

Baken:  —geld  ( — recht),  beaconage;  — Ion, 
buoy. 

Baker,  (dry-)nm'se. 

Bakeren,  swaddle;  dry-nm'se:  Zich  —  in 
de  zon,  bask  in  the  sim;  Gij  zijt  heet  geba- 
Iterd,  hot-headed   (hasty). 

Baker:  —kindje,  infant  (in  arms),  baby  in 
long  clothes;  — kleeren,  awaddllng-clo- 
thes;  —mat,  cradle,  cradling-place,  birth- 

place;    — spehl,    safety-  (shield-)pin; 

sprookje,nm'sery-tale,cock-and-bnll  story. 

Bak:  — gast,  mess-mate;   — huis,  bakeh. 

Bakje,  tray;  cab   (rijtuig). 

Bakkebaard,   whiskers. 

Bakkeleien,  tussle,  fight:  Aan  het  — ,  at 
(engaged  in)  fisticuffs. 

Bakken,  bake  (brood),  fry  (visch);  bake,  flre 
(aardeiverk),  bind  (v.  sneeuw);  Het  niet  weer 
— ,  not  do  (try)  it  again,  not  play  that  trick 
again. 

Bakker,  baker;    — ij,   bakery,  bakehouse; 

b.'s  business;  — in,  b.'s  wife ;  Bakkers : 

bedrijf  (beroep,  nering), h.'a  trade;  — bee- 
nen,  knock-kneed  legs,  b.-legs:  Met  — 
beenen,  knock-kneed;  —gezel,  journeyman 
baker;  —knecht,  b.'s  man;  — oven,  b.'s 
oven;  —trog,  kneading-trongh;— wagen, 
b.'s  cart;    —winkel,   b.'s   shop. 

Bakkes,  mug,  phiz:  Een  aardig  — je,a  pret- 
ty  face:    Houd  je  — ,  shut  up. 

Bak:  — lappen.  Zie  Runderlapje;  — loon, 
baker's  fee;  — meel  (zelf  rij  zend),  baking- 
flour  (yeast-powder);  — meester,  captain 
of  a  mess;  — oven, oven;  — pan,frying-pan ; 
— poeder,  baking-powder:  — sel,  batch. 

Baks:   — gai^t   ( — maat),   mess-mate. 

Bakslag,   back-stay. 

Baksteen,  bi-ick:  Sliik  — ,  brick-bat;  iVeor- 
vallen  als  een  -  ,  fall  down  with  a  tbnd; 


Het  regent  — en,  ia  raining  cats  and  dogs, 
is  coming  down  in  pailfuls;  Hij  zonk  als 
een  — ,  sank  down  like  a  stone. 

Bak(kers)lrog,  kneading-trough. 

Bakvisch,  fish  for  frying;  fried  f.;  —je, 
bread-and-butter  miss;  flapper  (SI.). 

Bakzeil:  —  halen,  back  sail  (the  sails); 
draw  (pull)  in  one's  horns  (fig.). 

Bal,  ball  (r.  hand,  voet,  etc. ),  bowl  (bij  enkele 
spelen):  Een  —  maken,  make  (score)  a 
ball;  Een  —  missen,  miss  a  ball  (the 
mark);  Gij  slaat  den  ■ —  mis,  are  beside 
(wide  of)  the  mark;  Den  —  aan  't  rollen 
brengen,  set  the  ball  rolling;  Ik  sloeg  hcvi 
den  —  terug,  gave  him  tit  for  tat;  Een  — 
sloppen  (bilj.),  pocket  a  ball;  Met  den  — 
trappen,  kick  about  (Boys  like  a  kick- 
about);  Wie  kaalst  moet  den  —  verwachten, 
if  you  play  at  bowls,  you  must  look  out 
for  rubbers. 

Bal,   ball:    —boekje,    (dancing- )card,   pro- 

gramme,    docket; ehampètre,    lawn- 

dance;  —  masqué,  masked  ball;  —  pare, 
fancy-(dress-)ball:  Besloten  — ,  assembly- 
dance;  (Geïmproviseerd  — ,  carpet-dance 
(hop);  Het  —  openen,  open  the  ball. 

Balanceeren,  balance,  poise;vacillate  (fig.). 

Balanceerstok,  balancing-pole. 

Balans,  balance,  beam;  balance-sheet:  In 
• —  houden,  keep  in  equllibrinm;  De  —  op- 
maken, draw  up  (make  out)  the  balance- 
sheet;  strike  a  balance  (/ify.);  — opruiming, 
stock -taking  sale;  —machine,  taeam-en- 
gine;   — rekening,  balance-account. 

Baldadig,  wanton,  imruly;  — heid,  wan- 
tonness. 

Bahiakijn,  canopy,  baldachin. 

Balearische  Eilanden,  Balearic  Islands 
(Isles). 

Balein,  baleen,  whale-bone;  busk  (v.corset); 
rib  (v.  paraplu);   — en,  adj.  whalebone. 

Balg,   skin,   belly;   bellow   (fotogr.). 

Balie,  bar  (slagboom),  (half-)tub  (tobbe);Ta.i\- 
ing,  balustrade  (leuning);  bar  (rechtb.): 
Bestemd  voor  de  — ,  intended  for  the  bar; 
— kluiver,  pier-lounger,  loafer;  empire- 
builder   (iron.);    —mand,   buck-basket. 

Balinees(eh),  Balinese. 

Baljuw,  bailiff:  Bechlsgebied  v.  een  — , 
baUiwick. 

Balk,  beam  (balk)  of  timber  (ru%ve),  joist 
(verbindingsbalk),  rafter  (in  dak),  staff, 
stave  (notenbalk) ;hav  (in  wapenschild:  "Bar 
sinister"  als  bewijs  v.  onechte  geboorte): 
Dat  mag  ik  wel  aan  den  —  schrijven,  that 
is  someth.to  be  marked  with  a  white  stone ; 
liet  geld  over  den  —  gooien,  spend  more 
than  one  should;  Hij  ziet  den  splinter  in 
zijns  broeders  oogen,niet  den  —  in  zijn  eigen, 
the  mote  in  his  brother's  eye,  and  not  the 
beam   in   his   own. 

Balkan:  De  — ,  The  Balkans;  —(stalen), 
Balkan   Principalities,   States. 

Balken,  bray;  bawl,  squall  (fig.). 

Balkon,  balcony  (srhouwb.  enz.)  (front, 
rear)  platform  (v.  tram);  dress-circle  (thea- 
ter). 

Bal:   -kostuum,  bali-dresa. 

Ballade,  ballad. 

Ballast,  ballast;  padding,  rubbish  (fig.): 
i\lel  —  geladen,  in  ballast;  — en,  ballast, 
tako  (shoot)  in  ballast;  —schuil,  ballast- 
lighter  (-boat). 


Ballen,  form  into  (play  with)  a  ball:  De 

vuisfon    — ,  olench   (doublé)  the  fisfes. 
Balic'l,  ballot;  — danser(es),  ballet-dancer ; 

—  jncosliM'.  ballet-master. 

llaiictje,  fi)rce(d)-meat  ball:  Een  —  op- 
werpen, throw  out  a  hint  (feeier). 

Ballin()i  exile:  —schap,  exile,  banishment. 

Balli^lick.  ballistics. 

Ballon,  prlobe  (i'.  lamp),  balloon:  Vaste  — , 
enptivc   (cable)  balloon   ( —  captif). 

Ba!!<il:tife,    ballotdng:);  Balloleeren,   vote 

-  bj-  liaüdt,  ballot  (for):  Morgen  zal  over  hem. 
fjehalloleerd  worden,  he  will  come  in  for 
ballot  to-morrow. 

Baloorif),  refractory,  obstreperous,  unruly ; 
cross,  bad-tempered:  Iemand  —  maken, 
provoke  (initate)  a  p.;  — lieid,  refractori- 
ness,  etc. 

Balsamine,  balsamine. 

Balsclioen,  dancing-shoe,  pump. 

Balsem,  balsam,  balm  {ook  in  fig.  zin):  Hü 
goot  —  in  mijne  ivonde,  poured  balm  into 
my  wound;  — aehtio,  balmy,  balsamic; 
—en,  embalm;  — fldr,  balsam(ic)  scent 
(fragrance);  — hars,  balsamic  resin;  — — 
liont,  xTi'lo  balsamuin;  — iek,  balsamic, 
balmy;  — ing,  embalmment. 

Bal:  —spel,  game  at  ball;  —steen,  cobble- 
(stone). 

Balslurig,  obstinate,  refractory;  — heid, 
ol)stinacy.   Zie  Baloorig. 

Ballhazar.  Balthasar. 

Baltisi-hf  Zee,  The  Baltic. 

Balustei',      ba  luster. 

Balustrade,  balustrade;  bannisters  (v.trap). 

Balvormif),  ball-shaped. 

Balzaal,  ball-room. 

Baniboes(riet),  bamboo. 

Ban,  (papal)  excommimication  (kerkel.); 
ban,  interdict  (kleine  b.);  ban,  outlawry 
(siaalk.),  proscription ;  jurisdiction  (rechts- 
geb.);  charm,  incantation  (bezvKring) :  In 
den  —  doen,  excommunicate  (kerk.),  (lay 
under  an)  interdict  (staatk.);  put  imder  the 
ban  (v.  kerk,  staat);  proscribe;  boycot, 
taboo  (fig.);  Eerste  —  [der  schutterij),  first 
levy  (of  the  trainbands,  militia). 

Banaal,  trite,  commonplace,  banal. 

Banaan,  banana(-tree). 

Banaliteit,  banality,  platitude. 

Banbliksem,  anathema,  thunders  of  the 
Vatican :  Den  —  slingeren,  f ulrainate  a  ban 

•  (against). 

Band,  string  (v.  muts),  cord,  tape  {documen- 
ten, kleermaker);  ribbon  {haar),  tiï\e.Uhoofd, 
haar) ;hand;  ligament  {anat.);  ligature  (voor 
afbinden  v.  ader);  cover,  binding  {boek); 
hoop  {vat,  baal);  band  {schoof,  hoed);  tire, 
tyre  {lüiel);  belt;  bonds(&oeien);  bond,  tie 
(fig.);  cushion  {v.  bilj.):  Losse  —  ,case  (for 
binding);  — en  des  bloeds,  ties  of  blood(kin- 
dred);  — en  der  vriendschap  (liefde),  bonds 
(ties)  of  friendship  (love);  Een  bal  bij  den 

—  brengen,  cushion  a  ball;  Iemand  aan  den 

—  houden,  keep  a  persen  within  bound.s; 
Iemand  aan  — en  leflfjen,  put  a  person 
imder  restraint,  pin  him  down  (to  rules); 
Uit  den  —  springen,  kick  over  the  traces, 
break  out,  get  out  of  hand,  get  out  of 
boimds;    — aïnemer,   tlre-lever   (v.  fiets). 

Bandagist,  truss-maker. 
Bandelier,  shoiüder-belt,  bandolccr. 
Bandeloos,  imrestrained,  riotoiis,  tumnl- 


tuous,  lawless,  llcentious;  —heid,  lawless- 
nes8,  enz. 

Banderol,   scroll   (strook);   pennon   (vaan). 

Bandiel,   bandit,  brij/and,  bravo. 

IJandjir,  rivcr  flood  (O.-I.). 

Band:  —ijzer,  hoop -iron;  -rekel,  bandog; 
— wever,  rib  bon  -  ( tape-  )weaver(-maker) ; 
—weverij,  ribbon -f  aetory. 

Banen,  pave  (clear)  a  way  (for,  to),  open  up 
a  new  path,  smoothe  the  way  for,  cut  (edge 
force,  push,squeeze)  one's  way  (through): 
Zich  een  wejj  — ,  hew  (cut)  one's  way,  strike 
out  (a  course),  wüi  through;  Gebaande 
weg,  beaten  road(way). 

Bang,  afraid  of  (for),  tlinid,  timorous,  fear- 
ful  (beschroomd),  nervous,  imeasy,  auxious 
(ongerust):  Erg  — ,  in  a  state  of  great  fear; 
—e  dagen,  anxious  d.  ;Zoo  —  als  een  wezel, 
as  tiniid  as  a  hare;  —  maken,  alarm: 
scare,  frighten;  intimidate,  browbeat;  Ik 
ben  —  voor  hon,  afraid  of  him;  afraid  for 
(bezorgd  over);  Hij  is  —  voor  zijn  leven,  in 
fear  of  his  lif e ;  —  heid,  anxiety ;  —  (icj  )heid, 
fearfulness,  anxiety,  timidity,  nervousness. 

Banier,  banner. 

Banjer,  big  six;  toff :  Den  —  uithangen,  do 
the  swell,  play  the  fine  gentleman. 

Banjo,  banjo. 

Bank,  seat  (rijtuig,  tuin),  bench  (werk-,  zit- 
bank), settec  (canapé),  form  (schoolbank), 
desk  (met  lessenaar),  pew  (kerkbank),  bank 
(nooit  zitbank,  wel  geld-,  zand-,  speel-,  etc), 
pawnbroker's  shop  (bank  van  leening),  doek 
(der  beschuldigden),  box  (der  getuigen);  Zoo 
solicde  als  de  — ,  as  safe  as  the  Bank  of 
England;  Aan  de  — ■,  at  the  b. ;  Door  de  — , 
generally,  on  an  average,  as  a  rule;  Achter 
de  —  geraken,  be  put  on  the  shelf ;  De  — 
doen  springen,  break  the  bank;  Zaken 
doen  met  een  — ,  bank  with  a  firm;  — aan- 
wijzing, cheque;  —assignatie,  bank  post 
bill;  — biljet,  banknote  (van  &  5,  fiver); 
— biljetten  in  bedragen  van  f  300,  b.  n.  deno- 
minations  of  ƒ  300 ;  — breuk,  bankruptcy : 

Bedriegelijke  — breuk,  fi-audulent  b. ; 

brielje,  banknote;  —disconlo,  bank-rate. 

Banket,  banquet,  feast,  entertainment;  pu- 
blic dinner;  banquette  (mil.);  hardbake, 
biscuits,  fancy  cakes;  -bakker,  pastry- 
cook,  confectioner ;  — bakkerij,  c'.sshop. 

Banketeeren,   feast,   banquet. 

Banketwinkel,  confectioner 's  (shop). 

Bank:  — geld,  bank-money;  —houder, 
banker;  —huur,  pew -rent;  Bankinstel- 
ling,  banking-establishment. 

Bankier,  banker;  — shuis,  banking-house 
(firm);  — skantoor,  bank,  coimting-house; 
— szaak,  banking-business;  — szalcen, 
banking. 

Bankje,  little  bench,  stool,  footrest,  legrest; 
banknote.   Zie  ook  Bankbiljet. 

Bank:  — looper,  b. -messenger;  —octrooi, 
b.  charter;  —papier,  —noot,  b.note(s); 
—rekening,   banking-account. 

Bankroet,  bankruptcy;  Adj.  bankrupt:  — 
gaan,  fail,  become  (a)  bankrupt;  Dat  is 
voor  mij  een  —je  van  f  1000,  I  have  lost  a 
thousand  guilders  over  it;  —  ier,  bankrupt. 

Bank:  — schroei,  bench-clamp(-vice); 

sluiter,  pew-opener;  —staat,  bank  return; 
—  vereeniging, banking  company ;  —wer- 
ker, mounter,  dresser;  — wezen,  banking- 
(-system). 


TBX  BRT'GGENCATE,  Nederl.-Eng.  Woordenboek. 


BANNELING. 


BATTERIJ. 


Banneling,  cxile;  Bannen,  banish  (the 
country,  Ironi  Court,  to  Siberia);  cxile,  ex- 
pel;  exoi'cize   {duivelen,  geesten). 

Bantanisehe    haan.    Bantam   cock   (hen). 

Banvloek,  anathema;  Ban  vonnis,  senten- 
ce  of  cxile;   escommuncation   (kerk). 

Baptist,  baptist. 

Bar,  refreshment-bar. 

Bar,  barren,  naked  (onvruchtbaar);  severe 
(streng),  stern  (voorkomen),  brusque  (man- 
ners);  rude  (ruw),  too  bad  (erg);  — heid, 
barrenness ;    sevcrity,   rudeness. 

Barak,  shed,  eraergency  hospital;  hut(meut) 
(v.  soldaten);  tumble-down  house:  —  voor 
besmettel.  ziekten,  infectious  shed,  isolation 
hospital. 

Baratteric,  barratry. 

Barbaar,  barbarian;  — sch,  barbarous. 
barbarian;   — sehheid,  barbarity. 

Barbara,   Barbara;    Babs   (Barbertje.). 

Barbarije,  Barbary;  Barbarijsch:  —e 
Staten,  Barbary  States. 

Barbarisme,  barbarism. 

Barbeel,  barbel;  binny  (v.  d.  Nijl). 

Barbier,  barber:  —  swinkel,  barber'sshop; 
—en,  shave. 

Barbiesjes:  i\"aar  de  —  gaan,  be  doomed 
to  death  (kick  the  bucket,  hop  the  twig; 
plat). 

BaiHl,  bard;   — enzang,  bardic  lay. 

Bardczaan,  partisan. 

Barèfie.  barege. 

Baren,  bear,  brin?  forth,  give  birth  to;  Het 
— ,  ehild-birth:  Onheil  — ,  vvork  mischief; 
De  tijd  baart  rozen,  everything  comes  to 
the  man  who  can  wait  (for  it):  time  and 
straw  make  medlars  ripe;  \  ertlriet  (Zorg 
Last)  — ,  causo  worry  (troublc);  Vriend- 
schap baart  vriendschap,  engenders;  Tucht 
baart  vrucht,  discipline  bears  fruit;  Geld 
baart  zorgen,  a  great  fortune  is  a  great  sla- 
very;  —snood,  — swee(ën)  labour-pains, 
throes;  sufferings  in  chUd-bearing :  In 
— snood,   in   travail. 

Barend,  Bernard. 

Baret,  biretta  (r.  geeslel.);  girl's  (boy 's)  cap, 
tam;    college-cap    (v.    student). 

Barge,  barge. 

Bargoenseh,  jargon,  gibbeiish,  double- 
dutch,  lingo. 

Bariton,  barytone,  baritone. 

Bark,   bark,   barque   (schip). 

Barkas,   long-boat;   laimch. 

Barmhartig,  charitable,  mercrful,compas- 
ionate:  -e  broeders  charity  brethren 
(friars);  —e  Samaritaan,  good  Samaritan; 
— heid,  niercifiilness,  charity,  compassion: 
L'it  zuivere   —heid,  out  of  mere  charity. 

Barnabas,  Barnabas,  Bamaby. 

Barncn :  In  het  —  der  gcvaren,midst(thick) 
of  dangers. 

Barnsteen,    amber;    -en,    amber. 

Barok,    banique,    grotesque. 

Barometer,  barometer:  De  —  gaat  ac///rr- 
uit  (vooruit),  is  falling  (rising):  De  —  staat 
op  regen,  points  to  rain;  — stand,  height 
(.state)  of  tlie  b.  ;Barometrisch,barometric 
(pressure). 

Baroii(cs),  baron(ess);  —et,  baronet;  —ie, 
barony. 

BaroiK-hel,  barouchc. 

Barre  voetl>roeder.  Barre  voeler,barcfo()t 
ed  frinr:  Barrevoets,  barcfooted. 


Barricade,  barricade;  —eren,  barricade. 
Barrière,    barrier;    —  Tractaat,  Barrier- 

Treaty. 

Barsch(heid),  rude(uess),  surly,  gruff(n.), 
beari.sh(n.),  surliness. 

Barst,  burst;  crack  (in  pot,  ijs),  chap  (in 
huid)  ;flaw  (in  porcelein,edelsteen)  :De  stoom- 
ketel — te,  the  boiler  burst,  exploded: — en, 
burst,  crack,  split,  be  (get)  flawed  (chipped, 
chapped):  — ende  hoofdpijn,  racking  (split- 
I     ting)  headache. 

Bart  (  —  el).  Bat;  Barlholomeus,  Barthol- 
omew:  —nacht,  Massacre  of  St.  B.;  Vol- 
gens Bartjcs,  according  to  Cocker. 

Bas,  bass. 

Basalt,   basalt;    — zuil,   basaltic  colimin. 

Bascule,weighing-machine;  — brug,  canti- 
lever  (-bridge). 

Basedow:  —sche  ziekte:  B.'s  disease;goitre. 

Baseeren,  base   (found,   ground)   on,   op. 

Basiliek,    basalica    (boinck.). 

Husilisk,  basilisk;   — us,  cockatrice. 

Basis,  base  (meetk.;  mil.);  basis,  footing 
(iig.);    — ch,   basic. 

Bask(isch),  Basque. 

Baspijp,  bom-don,  drone(-pipe)  (v.  doedel- 
zak); bassoon  (i\  orgel). 

Bas   relief,  bas   (bass,  low)  relief. 

Ba-^-a.   ii;i-lia\v  (=   Poeha). 

Ba>>-aaii!ians,  solan  goose. 

Bassen,  bark,  bay. 

Bassist,  bass(-singer). 

Bassleutel,  bass  clef;  Basstem,  b.  voice 
(part). 

Bast,  bast,  inner  bark;  rind,  bark  (schors); 
husk,  Shell,  pod  (schil,  peul);  beUy  (plat): 
Iemand  op  z'n  —  geven,  tan  a  p.'s  hide. 

Basta,  basto  (klaveraas  in  kaartspel):  En 
daarmee  — ,  and  now  you  know,  that's 
enough  and  there  is  an  end  of  it. 

Bastaard,  bastard;  mongrel  (v.  dieren): 

hond,  mongrel;  — ij,  bastardy;  — nachte- 
gaal, hedge-sparrow;  —ras,  mongrel 
'breed;  —vloek. mild  oath;  —  vorm  (u-pord), 
hybrid(ic   form,   \vord). 

Bastcrdsuiker,  moist  (bastard)  sugar. 

Bastonadc,   bastinado. 

Bas:  — viool,  bass-vio],  contrabass;  —zan- 
ger, bass(-singer). 

Bastiaan,  Sebastian;  Bastion,  bastion. 

Balaaf(scb),  Batavian. 

Balaillc:  In  —  komen,  form  (deploy)  into 
line,  Wheel  (swing)  into  line;  In  —  opge- 
steld,  drawn  up   in  line. 

Bataillon,  Bataljon,  battalion;  — seom- 
niandant,  commander  of  a  b.,  major. 

Bataten,  sweet  potatoes,  batatas. 

Batavia,  Batavia;  — ansch,  Batavian(  ^ 
bewoner  v.  — )    =   Batavier. 

Baten,  avail,  be  of  use  (avaü):  —  en  scha- 
den, profits  and  losses.  Zie  Baat;  Wat  baal 
het,  what's  the  use?  Het  baat  niet,  it's  no 
use  (no  good);  Batig,  to  the  good:  —  slot, 
balanfo  (margin)  in  one's  favour,  surplus, 
credit  Ijalanco. 

Bathseba.    Bathsheba. 

Batik.  f.Iavaiiese)  batik-work. 

Balisl.  baliste,  lawn,  cambrie. 

Balonneereii,  fcnce  with  sticks,  play  at 
single  >fifk:   Hel  — ,  single-stick  fencing. 

Balouueerslok,  single-stick. 

Ballakker.    I5atta(h). 

Itallerij,     l)attcry:      \an     —     veranderen. 
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change    frout;    shift  'one's  ground  (fig.). 

Baviaan,  baboun;  liavianenoczicht,  ugrly 
face,  baboon'ö  face. 

Itazaar,  baza(a)r,  stores,  faucy-fair. 

Ha7.ail.  Zie  liasalt. 

Mazel,  Basel,  Basle,  Bale. 

Hazelaar,  twaddler,  drivcUer;  Bazelen, 
ramblo,  talk  at  randorn,  twaddle,  drivel. 

Bazij],  mastcrful;  Baziu,  mistress;  virago. 

Bazuin,  trombone,  truinpet:  — •  i'.  h. Laatste 
Oordeel,  trump  of  doom;  — blazer,  trom- 
bonist;  — jH'''t^hal,  sound  of  trumpet". 

Bè,  baa;   —schaapje,  baa-lamb. 

Beaarden,  in  ter,  bury;  Beaardiny,  burial. 

Beadeiiicn,  breathe  upon. 

Beaiiilite,  fmictionaiT.  offieial,  officer,  em- 
ployé; familiar  {in  museum,  enz.). 

Beanicu,  assent  (say  amen)  to;  Beaming, 
assent. 

Beangst,  anxious,  iineasy:  —  voor,  in  fear 
of;  — lieid,  anxiousness,  anxiety,  uneasi- 
ness;   —  igen,  alarm;  frigliten. 

Beantwoorden,  answer  (a  letter,  guestion; 
ook:  reply  to);  answer  to  (overeenkomen 
met,  beantw.  aan);  fuifil,  come  up  to  (ex- 
pectations;  fall  short  of  .  .  .,  niet  —  aan); 
Aan  het  doel  — ,  answer  (fulfU)  the  purpose; 
De  goederen  —  niet  aan  het  monster,  the 
goods  do  not  correspond  (are  not  equal) 
to  sample;  Beantwoorde  lie/dc,  requited 
love;  Beantwoording,  reply  (ing),  answer- 
(ing):  Ter   —  van,  in  reply  (answer)  to. 

Bearbeiden,    Bearbeiding.    Z.  Bewerken. 

Beatrix,  Beatrice. 

Bebakenen,  beacon,  buoy. 

Bebladerd,  leafy,  leaved. 

Bebloed,  blood-stained  (-covered);  bloody. 

Beboeten,  fine,  mulct  (in  ten  poimds). 

Bebossclieu,  afforest;  Bebossching,  affor- 
estation. 

Bebouwbaar,  arable  (land);  fit  for  being 
built  upon,  built  over  (terrein). 

Bebouwen,  cultivate.  till;  build  upon:  De 
stad  is  te  dicht  bebouwd,  overbuilt;  Be- 
bouwer,  cultivator,  tiller;  Bebouwing, 
cultivation,  tilloge;  building  upon. 

Becijferen,  calculate,  figure  out;  Beeijle- 
ring,  calculation. 

Bed,  bed:  Aan,  jBüAet — ,  by  (at)  the  b.  side; 
Te  — ,  in  b.;  L'it  je  — ,  tumble  up  (out), 
will  you? ;  \'aii  het  —  op  het  stroo,  from  the 
b.  on  the  straw;  Iemand  uit  het  —  halen, 
drag  a  p.  out  of  h.;  Te  —  liggen,  be  (lie)  in 
b.  (abed);  Te  —  liggen  met  rheumatiek  (de 
influenza),  be  laid  up  with  the  rheumatism 
(down  with  the  influenza);  Naar  —  bren- 
gen, put  to  b.;  Naar  —  gaan.  go  to  b. ; 
turn  in  (jam.);  take  to  one's  \i.(bU  ongesteld- 
heid); liet  —  houden,  keep  in  (one's)  b.,  be 
confined  to  one's  b.;  Vóór  ik  naar  — ga 
(ging),  bef  ore  turning  in;  Een  —  klaarma- 
ken, make  up  a  b. ;  L>e  — den  opmaken, 
make  the  b.s;  De  — den  vcrschooncn,  put 
fresh  sheets  on  the  b.s;  —  fan  eer,  field 
of  honour. 

Beda,  (the  Venerable)  Bede. 

Bedaagd,  aged,  elderly. 

Bedaard.  Zie  Kalm(te). 

Bedacht:  —  op,  prepared  (ready)  for;  — 
zijn  ofj,  be  mindful  of  (a  p.'s  interests), 
keenly  alive  (to  hifs  own  interest(s);  Be- 
dachtzaam, cautioiLs,  circumspect,  delilj— 
erate      (omzichtig);      thoughtful      (overleg- 


gend) ;  —  lieid,cautiousness,circumspecton. 

Bedak,  rice-powder;  Zich  — ken,  povvder. 

Bedanken,  thank,  render  (retoi-n)  thanks, 
decline  (afslaan,  au  invitation);  beg  to  be 
excused,  excuse  ones.;  resign  (give  up, 
retire  from,  office);  dismiss  (discharge,  ont- 
slaan); throw  over  (a  lover):  Als  lid  — , 
resign  one's  membershin  (of);  Wegens  het 

—  van  vele  leden,  on  account  of  many  with- 
drawals  (the  withdravval)  of  many  mem- 
bers);  Ik  sou  je — ,  thank  you  for  nothing! 
Je  behoeft  mij  niet  te  — ,  no  thanks!  rV.iet 
— ,  not  say  (me)  nay ;  De  president  bedank- 
te, the  chairman  returned  thanks  (for  the 
confidence  shown  him);  Bedankje,  refusal, 
acknowledgmeut ;  (letter  of)  thanks:  Oeen 

—  aannemen,  not  take  a  refasal,  take  no 
denial;  Het  is  geen  —  waard,  no  thanks, 
do  not  mention  it.  it  is  not  worth  thanking 
for,  you  are  quite  welcome  (to  it). 

Bedaren,  quiet,  calm  down,  subside,  abate 
(van  storm,  drukte);  tranquilize,  pacify  (a 
p.);  appease  (hunger);  soothe  (child);  com- 
pose  one's  mind;  mitigate,  assuage,  allay 
(pain);  De  kinderen  gingen  naar  bed  en 
kwamen  aldus  tot  — ,  went  to  bed  and  so 
subsided. 

Bedauwen,  bedew. 

Bedde:  — deken,  blanket;  — flesch,  hot- 
water  bottle;  —goed,  bedding(s);  bed-clo- 
thes;  — laken,  sheet  (Stof  daarvoor,  sh.eet- 
ings);   —linnen,  bed-linen. 

Bedden:  — koopman,  dealer  in  bedroom 
fumitm-e;  — kussen,  pillow;  —winkel, 
shop  for  bedroom  f. 

Bedde:  — pan,  warming-pan;  —plank, 
slide;  — sprei,  b. spread,  coverlet,  counter- 
pane;  —tijk,  b.-tick(ing);  —zak,  b.-tick. 

Bedding,  bed,  channel  (rivier);  layer  (laag, 
stratum);  platform  (artil.);  the  bed  (floor) 
of  the  Atlantic  ocean. 

Bede,  prayer,  petition,  entreaty.  supplica- 
tion;  benevolence  (hist.):  Op  zijne  — ,  at 
his  entreaty;   —dag,  day  of  prayer. 

Bedeelde,  outdoor  pauper. 

Bcdeelen:  De  armen  — ,  bestow  alms  on 
(distribute  charity  to)  the  poor;  Bedeeld, 
endowed  (with  natural  gitts);  Hij  wordt 
bedeeld,  gets  charity,  receives  parochial 
relief;  Ruim  bedeeld,  richly  blessed  with 
wordly  goods. 

Bedeeling:  Hij  krijgt  van  de  — ,  receives 
(gets)  out-relief  (out-door  relief,  parochial 
relief),  he  is  (has  f  allen)  upon  the  parish: 
Hoed  van  de  — ,  charity  hat. 

Bedeesd,  timid,  bashful,  coy,  shy:  — held, 
timidness,    timidity,   bashfulness. 

Bedehuis,  house  (place)  of  worship,  church; 
chapel  (v.  nonconformists);  tabernacle  (v. 
sommige  Methodisten  en  v.   Baptisten). 

Bedekken,  cover  (up),  bury  (one's  face  in 
one's  hands);  Bedekking,  covcrtng,  cano- 
py;  escort,  covering  party;  Onder  —  van, 
cover  of  (the  night,  darkness);  Bedekt, 
covered  (coated);  latent,  clandestine:  —e 
aanval,  masked  attack;  —  bloeiende  plan- 
ten, cryptogams;  — e  toespelingen,  veiied 
(covert)  allusions;  — e  verkoop  van  sterke 
dranken,  clandestine  sale  of  spirits;  —e 
vijanden,  covert  enemies;  -—e  weg,  covered 
way  (mil.);  In  —e  woorden  te  kennen ffci-en, 
say  (it)  in  guarded  terms;  —  zadigen,  an- 
giosperras. 
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Bedelaar  (Bedelares)  beggar(-woman);men- 
dicaiit;  Bedelaars:  — deken,  patchwork  ! 
counterpane;  — {ichfisl:  Hij  deed  een  — ge-  j 
bed,  coimtcd  his  money  in  secret;  — nc- 
spuis,  beggars,  beggarly  crew;  —herberg, 
trarnps'  (beggars')  inii;  doss-hoiise  (Sl.)\ 
— kolonie,  tramp  colony:  — leven,  a  beg- 
gar's  life;  Bedelaehtig,  beggarly;  Bede- 
larij, begging,  mendicaacy. 

Bedel:  —  l)rieï,  begging-letter;  — l>roeder, 
raendicant  (friar). 

Bedelen,  beg  (alms),  ask  (beg)  charity  :Loo- 
pen  te  — ,  live  by  (go)  begging;  Om  iets  — , 
beg  (be  cap-in-liand)  for  a  tbing;  Al  — d 
zijn  geboortedorp  bereiken,  beg  back  one's 
way  to  ones  native  village. 

Bedel:  — monnik,  mendicant  (friar); 

orde,  mendicant  order;  — staf,  beggar's 
staf  f:  Tot  den  — staf  brengen,  reduce  to 
beggary. 

Bedelven,  biiry:  Bedolven  liggen  onder,  lie 
buried  (eutombed)  imder. 

Bedel:  —volk,  beggars;  — zak,  (beggar's) 
wallet. 

Bedenkelijk,  crilical  (eritiek;  — •  state  of 
things),  risky,  hazardous  (gewaagd);  dan- 
gerous.  serious  iiUness);  f|uestionable, 
doubtful;  suspicious  {oerdacht),  precarious 
(zorgelijk):  Alle  —e  middelen,  imaginable 
means;  — heid,  criticalness,  precarious 
(daugerous)  situation. 

Bedenken,  remember  (I  cannot  recolleet 
his  name,  ik  kan  niet  — ) ;  bear  in  mind ;con- 
sider  (overwegen),  take  thought,  weigh  (o- 
verdenken);  provide  (for  a  p.  in  one's  wül; 
remember  him  handsomely);  devise,  con- 
trive  (a  plan):  invent  (means);  concoct  (a  j 
story):  think  (bethink  ones.)  of  (means):  be-  j 
think  oneself  of  a  thing;  \oor  gedaan  en  na 
bedacht,  heeft  menigeen  in  leed  gebracht,  re- 
pentance  of  ten  comes  too  late;  Zich  — , 
take  second  thought(s);  Ik  bedacht  mij  bij- 
tijds, remembered  myself  in  time;  Bedenk 
je  goed,  think  twice;  Zich  tweemaal  — ,  con- 
sider  (think)  long  (twice);  Zonder  zich  te  — , 
without  hesitation,  unhesita.tingly;/A^  zal  er 
m.ij  op  — ,  I'll  think  upon  it,  think  it  over; 
Ik  heb  mij  bedacht,  changed  my  mind 
(thought  better  of  it);  Iets  zelf  — ,  find  (in- 
vent)  someth.  ones.;  ^7,<7>iC7i bedenkt (rfoO. 
considering    (that\ 

Bedenking:  Ocene  —  en,  no  objections; 

en  hebben,  object  (to).  make  objections  to 
(against) ;  Ik  geef  het  ?t  in  — ,  leave  it  to  your 
consideration;  In  —  houden,  think  it  over. 

Bedenktijd,  time  for  reflection. 

Bederf,    corruptiou    (of   manners,    morals, 
etc),    dcpravity    (of   morals),    blight    (in 
coz-n) ;  putrcfaction,  decay,taint  (verrotting), 
deterioration    (verslechtering);    drj'-rot  (in 
wood;  ook  fig.:  in  society):  Aan  — -  onderhe- 
vig(c  stof),  perishable;  Hü  is  een  —  roor  de 
school,  the  scabl)y  sheep  of  the  school  (a 
regular  post ) :  Er  is  —  in  het  hout  .the  wood 
is  dccaying  (rotting);  Dat  is  een  —  voor  je  i 
tandeii.  will  sjuiil  your  teeth;  Dat  zal  zijn  ] 
—  vr:i:ii.  bc  liis  iiiiu:  'l'ol  —  overgaan,  rot,  j 
putrefy,  (iec^iy.  dfooiiipose,  go  bad,  taint; 
— elijk:  — elijke  (/yovvi. perishable  articl es. 
perishablcs;  —baar.corruptible;— werend 
(middel),   i)reservative;  autiseptic  (med.).  \ 

Bederven,  spoil  (child,  eyes,  etc.),  corrupt  ] 
(manners,   tiuirals).   (lopiavc  (morals),  ruin 


(one's  health),  mar  (joy,  beauty),  taint  (meat, 
air),  vitiate  (air),  disorder  (stomach);  Intr.: 
spoil,  go  bad  (v.  vleesch).  rot,  moulder  (v. 
hout);  turn  sour  (v.  melk),  deteriorate  (u. 
goederen);  Ilct  bij  iemand  — ,  get  into  a.  p.'s 
bad  books,  incur  his  dis^Jleasure;  De  lucht 
Ls  be«lorvcn  door  allerlei  luchtjes,  tainted 
with  all  kinds  of  smelLs;  Den  hcelen  boel  — , 
spoil  (make  a  mess  of)  the  whole  thing, 
give  the  show  away  (door  verraden);  Be- 
dorven kind,  spoUed  chUd;  Bedorven  eie- 
ren (meel),  addled  eggs  (imsound  meal); 
Betiorven  visch  (vleesch),  corrupt,  tainted, 
coutaminated  fish  (fly-bo%vn  meat);  pu- 
trid  (verrot,  rotten). 

Bederver,  corrupter,  spoiler,  destroyer. 

Bede:  —vaart,  pilgrimage  (Cf.  go  on  a  pil- 

grimage);    —  vaarlganger,    pUgrim; 

vaartpiaats,   place  of  pilgrimage. 

Bed:  —genoot,  bedfellow;  —gordijnen, 
bed-curtatns    (Meerv.    ook:    — hangings). 

Bedienaar,  minister  (of  God's  Holy  Word): 

—  rff  r  begrafenissen,  imdertaker,  f uneral 
furnisher;  Bediende,  domestic;  man- 
(maid-)servant;  waiter  (in  koffiehuis); 
of  fice-clerk,  shop-assistant ;  — npersoneel, 
staf  f  of  servants ; — nkanier,servants '  room . 

Bedienen,  serve,  attend  to  (customers). 
wait  at  (tiible,  upon  p.),  help  to  (spijzen), 
serve  {(iu7i),  fill  (hold,  un  office),  work  (fire- 
engine):  Zich  —  van,  help  oneself  to  (meat 
etc),  avail  ones.  of  (an  opportuniti/);  Hij 
werd  bediend,  receivcd  the  last  sacraments, 
the  last  sacraments  were  (extreme  unction 
was)  administered  to  him;  De  mis  — ,  read 
(say)  mass;  Iemand  op  zijne  wenken  — . 
wait  upon  a  person  hand  and  foot,  wait  on 
his  very  words,  be  at  his  beek  and  all;  Hij 
heeft  zich  van  mijn  ongelukkigcn  toestand 
bediend,  taken  advantage  of  my  misera- 
ble  condition;  Voor  de  tweede  maal  — ,  have 
one's  second  help  ing. 

Bediening,  attendance  (in  shop,  hotel,  at 
tabh),  service  (gun),  administration  (of 
last    sacraments);    office,  fimction  (ambt); 

—  smanschappen,  giuiners. 
Bedijken, embank,  dam,  protect  (surround) 

with  a  dike. 

Bedilal,    find-fault,    fault-finder,    cavUler. 

Bedillen,  find  faiüt  with,  cavü  at',  Bedil- 
ler,  Bedilster:  Z.  Bedilal;  Bedilziek, 
fault-finding,censorious;Bedilzucht,fault- 
fiuding,  censoriousness. 

Beding,  condition,  stipulation:  Onder  — 
dat.  (Jn  condition  (on  the  imderstauding) 
that;  — en,  stipiüate:  Zekere  uren  voor  sla- 
pen en  eten  — ,  stipulate  for  certain  hom's 
for  sleep  and  meals;  Voordeelige  voorwaar- 
den —  (verkrijgen),  stipulate  for  (obtain) 
favourable  terms;  Dat  is  er  bij  bedongen, 
included  in  the  terms  (couditions);  Tenzij 
anders  bedongen,  unless  stipulatcd  other- 
wise;  Bedongen  kwaliteit,  stipulated  qual- 
ity;   — ing;   Z.   Beding. 

Bedisselen,  manage,  manoeuvre:  Ee)i zaak 
netjes  — ,   manoeuvre  a  matter  cleverly. 

Bedkussen,  pillow. 

Bedlegerig,  bedrid(den),  confiucd  to  one's 
bed,  'be  on  one's  back:  laid  up  (with  in- 
fluenza);   —  heid,  confinement  to   bed. 

Bedoelen,  intend,  purpose,  mean;  have  in 
view,  alm  (drive)  at  (beoogen):  Het  goed  — , 
mean  well  (uo  liarni):   Het  was  goed  bc- 
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dodd,  meant  £or  the  best;  Als  beleediging 
bedoeld,  intended  as  ari  insult;  Die  is  voor 
mij  bedoeld,  that  is  n  slap  at  me;  Be  be- 
doelde persoon,  the  p.  in  questiou  (referred 
to);  Als  bedoeld  in  §  C,  as  e.Kpressed  in 
sectiou    C. 

Bcdoelinj|,meauiug;aiiïi,intention,purpose, 
design  (plan,  ooymerk):  Met  de  beste  — cu, 
inteutions;  Zonder  kwade  —en,  meaning 
auy  hann ;  Met  de  —  om  .  .  .,  with  a  view 
to;  Zonder  bepaalde  — ,  unintentionally. 

Bedompt,  close,  stuffy,  fusty  {vertrek); 
close,  sultry  (atmosfeer);  — beid,  closcness, 
sultriness,  etc. 

Bedotten,  trick,  iinpose  upon,  takein;  make 
a  fooi  of  (er  tttsschen  nemen);  Mij  bedot  je 
niet.  no  gammon  with  me;  Bedoltcr,  im- 
poster;    — ij,   f  raad,   take-in,   swindle. 

Bedouïn,  bedouin. 

Bedrag,  amount,  (sum)  total:  Ten  bedrage 
van,  to  the  amoiuit  (extent)  of. 

Bedragen,  araoimt  to,  come  to,  total  (up) 
(to  such  a  sum). 

Bedreigen,  thrcalen,  menace:  Dat  be- 
dreigt 7niJ,  hangs  (is  impending)  over  me. 

Bedreiging,  threat,  menace. 

Bedremmeld,  confused,  perplexed,  discon- 
certed;    — beid,   perplexity.   confusion. 

Bedreven,  skUled,  skilful  (handig),  clever, 
adept  (at  a  game);  profieient  (swordsman); 
experienced,  practised  (ervaren):  —  in  zijn 
vak,  a  master  of  his  craft;  — beid,  skÜl, 
skilfulness:  Zijne  — beid  in  de  Fransche 
letterkunde,  profieiency  in  Freuch  literatiu'e. 

Bedrieg  (e  )lijk,  deceitful,  fraudulent,  de- 
ceptive;  — beid,  deceit(falness),  fraud, 
deceptiveness. 

Bedriegen,  deceive;  cheat,  swindJe,  defraud 
(afzetten,  a  p.  of  a  th.);  dupe.  mislead; 
trick,  take  in,  impose  upon  (door  list);  sell 
(verlakken),  play  false(s/>eZ):  Zich  — .deceive 
ones.;  be  mistaken  (zich  vergissen);  Liegen 
en  — ,  lying  and  deception;  Wie  ie  slim 
wil  zijn  bedriegt  zichzelf,  too  muchcxm- 
ningr  undoes;  Mijti  geheugen  hadrient  mij. 
plays  me  false;  Mijne  oogen  —  mij  deceive 
me;  Voor  een  aanzienlijke  som  — ,  trick 
(cheat,  do)  out  of  aconsiderablesum;  lïij 
kwam  bedrogen  uit,  was  disappointed  in 
his  hopes,  found  hims.  in  the  wrong  box 
(fam.);  De  wereld  wil  bedrogen  worden, 
wishes  to  be  deceived. 

Bedrieger,  imposter,  sharper  (in  kaartspel, 
etc.)  deceiver,  clieat:  De  —  bedrogen,  the 
biter  bit,  tit  for  tat. 

Bedriegerij,  deceit,  impostm-e,  deception, 
trick,  sham:  Alles  — ,  a  fraud,  cheat;  the 
whole  thing  is  humbug  (a  plant),  all  a  get- 
up,  all  gammou  and  spinach. 

Bedrijs,  branch  of  industry;  (line)  of  busi- 
ness, trade;  deed,  action  (h< indeling);  act 
(ü.  tooneelspcl) :  Een  —  uitoefenen,  follow  o. 
trade;  Zondig  — ,  siuful  deed  (action): 
Dat  is  rao  — ,  your  doing;  Onder  deze  be- 
drijoen,   racanwhile. 

Bedrijfs:  —belasting,  trade  tax;  —kapi- 
taal, worküig  capital;  — kosten,  working 
(operating)  expenses;  — leider,  workiug 
manager;  — materiaal,  worliing-stock, 
plant;    —  sloring,    interruption  of  work. 

Bedrijven,  commil  (sins),  perpetrate  (a 
crime):  Ronw  — .  mourn;  Vreugde  — , 
rejoice;  — d,  active  (voice,  vorm). 


Bedrijver,  perpetrator,  doer,  author. 

Bedrijvig,  active,  industrious,  bnsy;  bust- 
ling  (druk);  —beid,  industry,  activity, 
bustle. 

Bcdrilal,  busy-body;  Bedrillen,  manage, 
meddle  with. 

Bedrinken,  drink  (to):  Zich  — ,  get  tipsy, 
fuddle  ones.;  De  bruid  — ,  drink  to  the 
bride  (drink  the  bride's  health);  Een  koop 
— ,  drink  on  the  oonclusion  of  (wet)  a  bar- 
gain. 

Bedroefd,  sad,  grieved,  afflicted;  sorrowful, 
distressed:  Het  is  een  —  gezicht,  is  a  sorry 
sight;  — e  toestund,  pitiful  (sorrowful)  con- 
dition;  Hij  is  —  over  den  dood  vun  zijn 
kind,  moTirns  (for)  the  death  of  his  ehUd; 
— slecht,  deplorably  bad;  —  weinig,  pre- 
cious  little  (few);  Zij  schreide  erg  — ,  cried 
her  heart  out;  Het  ziet  er  —  met  je  uit,  it's 
a  poor  outlook  for  you,  you  are  in  a  sorry 
plight;  — beid,  affliction,  grief,  sorrow, 
distrcss. 

Bedroeven,  afflict,  grieve,  sadden:  Meyi 
moet  er  zich  over  — ,  one  cannot  help  betng 
grieved  at  it;  — d,  sad,  sorrowful,  pitiful, 
heart-sickening :  Het  is  —  d  om  te  zien,  a 
sorry  sight. 

Bedrog  (Zie  Bedriegerij):  Met  —  omgaan 
( —   plegen),   practise   deceit   (fraud). 

Bedroppelen,  besprinkle;  baste  (meat). 

Bedruipen:  Ziehzcll  — ,  pay  one's  way, 
shift  tor  ones.. 

Bedrukken,  print  over  (on). 

Bedrukt,  dejccted,  sad,  low-spirited  (iulow 
spirits),  in  the  dumps;  glum,  melancholy; 
—  beid,  dejectedness,  sadn.,  lowspirited- 
ness. 

Bcdrupp(cl)eu.  Zie  Bedroppelen. 

Bed:  — sermoen,  cirrtain-lecture;  — sprei, 
bedspread;  — stede,  closet-bed,  cupboard- 
bedstead;  — slijl,  b.-post;  — stroo,  b.- 
straw;    —tijd,    b.-time. 

Beducht:  —  voor,  apprehensive  of,  afraid 
of  (danger);  anxious  (concerned)  about 
(bezorgd  voor);  — beid,  apprehension,  fear. 

Beduiden,  signify,  mean  (beteekenen),  repre- 
sent (voorstellen),  indicate,  express,  point 
to,  f  orebode,  spell,  portend  (aanduiden); 
give  to  understand  (een  wenk  geven);  ex- 
plain,  make  clear  to  (a  p.;  verklaren):  On- 
heil — ,  portend  mischief;  Wat  beduidt 
dat,  heeft  dat  te  — ,  does  it  mean?  Wat  be- 
duidt dat,  vergeleken  met  wat  ik  ondervond, 
is  it  compared  with  what  1  had  to  suffer? 
Beduid  hem  dat,  malce  it  clear  to  him  that  -  - ; 
Dat  beduidt  meer  dan  het  schijnt,  more  is 
meant  than  meets  the  ear  (eye);  Het  heeft 
niets  ie  — ,  is  of  no  consequence,  does  uot 
matter,  is  no  matter,  doesn't  signify,  is  of 
small  moment,  is  a  trifllng  matter;  don 't 
mention  it  (als  antwoord  op  dankbetuiging); 
Ik  wou  hem  —  waar  mijn  huis  was,  get 
him  to  understand  the  site  of  my  house; 
Dit  tecken  beduidt  verouderd,  ïhis  sigu  t 
stands  for  obsolete;  Wolken  —  regen, 
forebode. 

Beduimelen,  thumb.soil:  Beduimeld  boek- 
je, thumbed   (well-fingered)  booklet. 

Beduivelen,  trick;  cheat:  Hij  was  bedui— 
veld,  taken  aback  (flabber-gasted);  Ben  je 
bedui  veld,  mad? 

Bedunken:  Mijns  — s,  in  my  opinion,  to 
my  mind. 


BEDUUSD. 


BE  EN  DER. 


Beduusd,  taken  aback,  dazed. 

Bcdwanjj,  re.straint,  control:  lii  —  liou—  j 
den,  keep  a  tight  hand  over  (a  person),  [ 
keep  iinder  control;  hold  (a  p.)  iu:  Hij  kan 
de  joufjeus  niet  in  —  houden,  keep  (the  | 
boys  in)  order;  Zijn  toncj  in  —  houden, 
keep  one's  tongue  in  check. 

Bedwarmer,    warming-pan,    bed-pan. 

Bedwelmd,  torpid  (ciemclloos),  stimned, 
stupefied,   into>Licated   (door  drank). 

Bedwelmen,  stan,  st'.ipefy;  drug,  narcotize 
dope  (door  rhemiraliên);  dose,  intoxatefd. 
drank):  — de  dranken  ((/assen),  intoxicants, 
intoxicatins  liquors  (stupefj-iuggases);  — d 
middel   (drankje),   uarcoJic. 

Bedwolminfj,stupefaction,stupoi',  narcosLs. 

Bedwia(|ltaar,  controUable,  restrainable, 
couquerable. 

Bedwingen,  conquer,  .subdue,  check,  curb, 
control,  restrain;  contain,  suppress  (onder- 
drukken)  :De  brand  ivas  spoedig  bedwoniten, 
the  fire  was  (flames  werc)  soon  sot  onder; 
Zijne  hartstoehlen  — ,  govern(master, 
control)  one's  passions:  Zijn  lachen  — , 
contain  one's  langhter;  Ken  oproer  — , 
quell  a  rebellion(riot);  Zich  — ,  restrain 
(contain)  ones.. 

Beëcdirjd,  coutii-ined  by  oath:  —e  getuige- 
nis, sworn  evidence.  evidenco  conüi-med 
by  oath:  —  makelaar  (translatcur),  swom 
broker  (translator);  Schriïlel.  — e  verkla- 
ring, affidavit,  sworn  statement;  Beëedi- 
Oen,  swear  in  (into  office;  ambtenaar); 
swear  (administer  the  oath  to,  getuige); 
confirm  by  oath  (onder  eede  rerklaren); 
attest  (soldaat),  take  an  (the)  oath  (up)on. 

Bcëediging.  s\vearing(-in);  attestation  (le- 
ger), confirmation  upon  oath  (getuigenis), 
taking  (adnitnistering)  the  oath  (to). 

Beefaal,  electric  eel. 

Beek,   brook,   rill,   rivulet;  — je,  brooklet. 

Beëindigen,  conclude,  put  a  stop  (an  end) 
to;  terminate  (contract). 

Beëindiging,  conchision,  termination. 

Beek,  brook,  rill,  rivulet;  —je,  brooklet; 
— punge,  water-pimpernel,  brook-lime. 

Beeld,  image:  refleetion,  reflex  (spiegel — ), 
statue  (st<indbeeld),  cast  (gegoten),  statuelte 
( — je),  (figiu'e-head  (v.  srhip);  figure  (of 
speech),  melaphor  (redejiguur);  portrait, 
pictiu-e,  likeness;  emblem,  symbol  (zinne- 
beeld): Ken  —  van  een  hoed(ie),  picture 
(duck)  of  a  hat;  Een  —  van  een  meisje, 
quite  a  picture,  a  perfect  beauty  (of  a  girl); 
Holland  in  — ,  pictorial  (scenic)  Holland; 
(iesneden — ,  graven  image;  Levende — en, 
living  statuary;  (iod  schiep  den  menseh 
naar  Zijn  — ,  created  man  in  his  own  im- 
age; /icli  een  —  vormen  van,  realize,  form 
a  clear  notion  of. 

Beeldenaar,  head  (o/  coin);  el'figy,  figure. 

Beeldende:   —  kunsten,   plastic  arts,   arts 

Beelden:  —dienaar,  image-worshipper, 
i('oiiiii:itiir;  — dienst,  iconolatry,  image- 
worshii);  — gie!er(ij),  statue-founder  (- 
fouudry):   — maker,  image-maker. 

Beeldenstorm,  image-breaking,  icono- 
clasm;    — er,   iinage-breaker,    iconoclast. 

Beelderig,  lovcly,  charming;  Becldhoek, 
angle   of   view    (iotug.). 

Beehlhouwen,  sonlpture  (fnm.  scnlpt): 
carve  (nt  hout);  Beeldhouwer,  sculptor, 


statuary;  wood-carver;  — ij,  sculptor's  art 
sculpture;   studio   (workshop). 

Beeldhouw:  — kunst,  sculpture;  -werk, 
sculpture,  statuary,  carved  work. 

Beeldje,  statuelte;  — skoopman,  imago 
boy(-man). 

Beeldrijk,  flowery,  aboimding  in  meta 
phor(s);  Becldsehoon,  of  (a)  rare  (dazzl 
ing)  beauty. 

Beeld:  — schrift,  picture-writing;  hiero 
gl.\T>hics  (Egi/pt.);  — snijder(ij),  (wood-) 
carver  (carving);  — spraak,  metaphorical 
(figui'ative)  language;  — stormer,  image 
breaker,  iconoclast;  —zijde  (v.  munt),  face, 
o  b  verse. 

Beëlzehub,  Beëlzebub. 

Beeltenis,  image,  portrait,  likeness,  effigy: 
in   —   ophangen,  hang  in  effigy. 

Beemd,  field,  meadow,  pasture;  —boks- 
baard,  goat's    (buck's)   beard. 

Been,  leg  (v.  lichaam,  passer,  driehoek,  kous, 
etc.),  bone  (in  lichaam);  side  (e.  hoek):  Hij 
is  vlug  ter  — ,  a  good  walker;  Ik  zie  er  geen 

—  dit  te  doen,  make  no  bones  about  doing 
it;  Zijn  —  buigen,  elbow  one's  knee;  Het 
zijn  sterke  — en  die  de  weelde  dragen,  set  a 
beggar  on  horseback,  and  he  '11  ride  to  the 
devil;  Ik  kaïi  mijne  — en  niet  meer  gebrui- 
ken, have  lost  the  use  of  my  legs;  Ik  nam 
mijn  — en  onder  den  arm,  laid  my  feet  to 
the  grotmd;  — en  maken,  run  away,  take 
to  one's  heels;  Ik  zal  je  —en  maken, 
make  you  use  (find)  your  legs;  Met  het 
verkeerde  —  uit  het  bed  stappen,  get  out 
of  bed  (with)  the  wrong  foot  (the  left  leg) 
foremost;  Hij  ligt  met  de  — en  omhoog,  on 
hw  back,  he  is  in  a  ditch;  Jonge  —en  heb- 
ben, be  yoimg  and  nimble;  Ik  kon  haa.^t 
niet  op  de  — -blij •en.  scarcely  keep  (on)  my 
feet;  Op  de  —  brengen,  raise  (le\-y,  an 
army);  Een  zaak  op  de  —  brengen,  set  a 
thing  on  foot  (going);Hij  hielp  mij  op  de — , 
set  me  on  my  legs;  Hij  hield  mij  op  de  — , 
kept  me  on  my  l^s;  Hij  kwam  wesr  op  de 
— ,  got  on  his  le^s  again,  recovered  his 
footing;  picked  himself  up,  was  about 
(stirring)  agaiu;  Op  één  —  kan  men  niet 
loopen  (Hg.),  wet  the  other  eye;  always 
carry  the  dish  even;  Op  zijn  laatste  — en 
loopen,  be  on  one's  last  legs;  Wij  waren 
aUen  op  de  been,  stirring,  astir;  Ben  jij 
vroeg  op  de  — .  an  early  riser?  De  zieke 
is  u-eer  op  de  — ,  active  again,  out  and 
about;  Den  geheelen  dag  op  de  —  zijn,  be 
for  ever  on  one's  legs  (on  the  move);  Ik 
ffing  van  de  — ,  was  taken  off  (lost)  my  legs; 
Er  was  veel  volk  op  de  — ,  a  great  many 
people  were  about  (stirring);  Vlug  ter  — , 
agile,nimble ;  quick  on  the  pins  (fam.);Twee 
honden  vechten  om  een  — ,  de  derde  loopt  er 
ras  mee  heen,  while  two  dogs  are  fighting, 
a  thii'd  takes  the  spoil. 

Beenaarde,  bone-earth. 
Beenachtig,  bony,  osseous  (fishes). 
Been:  —bederf,  caries;  — bekleeding,  leg- 
ging(s);   —beschermer,  shin-(leg-)guard; 

—  beschrijving,  osteography;  — breker, 
ossifrage,  osprey  (soort  arend);  -breuk, 
fracture  of  a  bone  (leg). 

Beendcr:  — ascli,  bone-ash;  — enlccr, 
osteology ;  — gestel,  skeleton; — huis,char- 

nel-house:    —kool,  animal  charcoal; 

lijm,  bone-glue;  — meel,bone-meal(-dust): 


BKENDRAAIEK. 


ÜEGKVEN. 


Het    —stelsel    ontvnkkelen,    make   bone. 
Beeuiiraaier,   bone-turner. 
Beeueii,  bone. 
Beoii:   — clcr,  caries,  necrosis;   — flczwcl, 

boiiy  tumour,  exostosis;  — hai'nas,  greaves 

(aan  scheen),  cuisses  (  dij — );  —holle,  bone- 
socket. 

Iteeiiifi,   bony,  osseoiis;    — heid,   boniness. 

Been:  — onistekinn,  ost(e)ltis;  —  plalen. 
Zie  — harnas;  —spat  {v.  paardeel),  spaviii. 

Beenlje.  small  bone  (leg:):  Iemand  een  — 
lichten,  trip  a  persen  up  (by  the  heels),  put 
his  nose  out  of  joint,  ent  a  person  out;  Zijn 
beste  —  voor  zetten,  put  one's  best  loot 
(leg)  foremost,  pull  oneself  together; — over 
rijden,  do  the  outside  edge. 

Been:    —uitwas,    bony   excrcscence; 

viseh,  osseous  fish,  ossean;  —  vlies ,perios- 

teum;  —  vliesontslekimj.  periostitis; 

vorming,  ossiflcation,   osteogenesis ; 

weelscl,  ossoin;  — windsels,  puttees; 

zaag,  bone-saw;  — zwart ,animal  charcoal, 
bone-black. 

Beer,  bear;  boar  {mannetjesvarken);  dam, 
weir  (water keering);  sp\ir,  buttress  (steun w. 
viunr);  rammer,  monkey  (heiblok);  debt, 
bill;  dun  (crcditor);  dung,  muck  (mest, 
drek):  Groole  — ,  Great  Bear,  Triones; 
Kleine  — ,  Lesser  Bear;  Men  moet  de  huid 
niet  vcrkoopen  vóór  men  den  —  cievangen 
heejt,  don't  sell  the  bear's  skin  before  the 
aninial  is  caught  (killed);  do  not  count 
your  chickens  before  they  are  hatched ;  first 
catch  your  hare,  then  cook  him:  Op  de  — 
koopen,  buy  on  tick;  De  —  is  los,  heil  is 
broken  loose;  Toen  ku-am  de  —  los,  the  fat 
was  in  the  fire;  — aehtitj,  bearish;  — kar, 
nightinan's  cart,  dung-cart;  — pul,  cess- 
pool;  — steker,  night-man;  — tje  (speel- 
goed). Teddy  Bear. 

Beest,  animal;  beast  (groote  viervoeter), 
brute  (ivild);  beast,  brute  (fig.);  fluke, 
fluky  stroke,  crow(öi;y.):  —maken,  beast, 
loo;  —zijn,  be  beasted  (looed):  Je  bent — , 
you  are  beasted,  I  looed  you;  De  —  spelen, 
play  Heil  and  Tommy,  kick  up  a  row;  — en, 
beasts,  cattle:  Hij  heeft  (houdt)  twintig 
—  en,  (keeps)  a  stock  of  twenty  cattle; 
Twintig  stuks  — en,  twenty  head  of  cattle. 

Beestaehtifj,  beastly,  bestial,  brutal,  brut- 
ish;  —heid,  beastliness,  bestiality,  etc. 

Beesten,  make  flukes  (Mij.);  — boel,  a 
(regular)  mess,  hubbub;  Pandemonium: 
Ee7i  —boel  aanrichten,  turn  a  place  (every- 
tbing)  upside  down;  — dokter,  vet,  vet- 
erinarian,    cow-(horse-)doctor;    — kooper, 

cattle-dealer;  —markt,  cattle-market: 

snijder,  licensed  killer,  shochet;  — spel, 
wild  beast  show,  menayery;  — stal,  cattle- 
shed  (stall),  byre,  cow-house;  — voeder, 
pro  vender.  fodder;  Beeslifl-  Z.  Beestachtig. 

Beet  (het  bijten),  bite  (v.  hond)  sting  (v. 
slang);  bite,  morsel,  raouthful:  Inéén — , 
in  (at)  one  bite;  Bete  broods,  bit  (morsel)  of 
bread;  Hij  heeft  —  (bij  hengelen),  a  bite; 
Iemand  — hebben  (nemen),  have  got  hold 
of  a  person  (eig.);  trick,  sell,  play  with,  take 
in  (afzetten);  make  fim  (game,  a  fooi)  of  a  p. 
(voor  den  gek  houden;  ook:  pull  a  p.'s  leg); 
Ik  heb  (kreeg)  het  leelijk  — ,  caught  a 
severe  cold;  Wat  heeft  hij  hem  — ,  isn't  he 
tipsy!   — krijgen,  seize  (take)  hold  of. 

Beetje,littlc  (bit):  Hü  kent  rm  —  ^pnmiKrh. 


has  a  smatfcering  of  Rpanish;  Het  —  geld 
dat  ik  heb,  what  little  m.  l  have;  Wacht  een 
— .  wait  a  bit;  Van  slukjc  tot  — ,  in  all 
details;  Alle  —  s  helpen,  every  little  helps; 
Bij  — s,  gradually,  little  by  little;  Lekkere 
— s,   tit-bits,   toothsome   morsels. 

Beetnemen  (Zie  Bcethebben) :  Gij  hehtu  lee- 
lijk laten  — ,  got  but  a  poor  penny-worth. 

Becincmerij,  suck-(take)-in,  put-upon,sell. 

Beelworlf-I,  beet-root  (v.  suiker;  -luve, 
als  spijs);  — suiker(/a6rie/f),  b.-r.  sugar 
(factory). 

Bel,  bands:  'J'oga  en  — ,  bands  and  gown; 
In  toga  en  — ,  banded  and  gowned. 

Befaamd,  renowned,  famed,  famous,  noted; 
notorious  (ongunstig);  — heid',  renown, 
fame,  notoriety. 

Beflijster,  ousel. 

Befloerseu:  Be/loerste  trom,  muffled  drmn. 

Begaafd  (met):endowed,gifted  (with),talen- 
ted:  —  man,  gifted  man,  man  of  (many) 
parts;    —heid.   parts,  talents,  glftedness. 

Begaan,  walk  upon,  tread  (road);  comrait 
(crime,  mistakes),  perpetrate  (blunder, 
crime),  do :  Laat  jnij  — ,  leave  me  alone, 
leave  it  to  me;  Laat  hem  maar  — ,  hij  speelt 
het  wel  klaar,  let  him  alone  for  managing  it; 
Begane  grond,  ground-plan  (v.  te.ekening): 
Gelijk  met  den  begsuien  grond,  on  a  level 
with  the  road;  Gelijk  maken  met  den  bega— 
nen  grond,  level  with  the  groimd;  —  pad. 
Begane  weg,  trodden  path  (beaten  path- 
way,  road);  —  baar,  practicable,  passable; 
—baarheid,  practicabillity,  passableness. 

Begaan:  Ik  ben  met  uw  lot  (ellende)  — ,  leel 
(am)  sorry  for  you. 

Begapen :  Hij  wil  meer  hebben  dan  hij  kan 
—,  his  eyes  are  bigger  than  hls  belly 
(stomach):  Hij  kan  het  niet  — ,  is  imenual 
to  the  task. 

Begeeren,  wi-sh,  want,  desire,  covet,  de- 
mand,  (eischen);  hanker  (aspire)  after  (hun- 
fcere7i),strive  after  (streven) :  Gij  zult  niet  ■ — , 
thoii  shalt  not  covet;  Wat  is  uw  — ,  what 
do  you  wish,  what  can  I  do  for  you?  Be- 
geerig,  anxious  (to),  desirous  (of),  eager; 
greedy  (inhalig),  grasping,  covetous:  — m,ij 
te  helpen,  eager  to  assist  me;-heid,  cove- 
tousness,  gi-eediness,  strong  desire,  eager- 
ness;  Begeerlijk,  desirable,  eligible;covet- 

ous,  greedy;   —e  partij,  (great)  catch; 

heid,  greediness,  covetousness ;  Befjeer- 
te,  desire,  eagerness,  avidity;  sensual  (car- 
nal)  appetite,  lust  (zinnelijke);  Ik  brand 
van  —  om,  burn  to  . . . 

Begeleiden,  accompany  (ook:  mm.);  con- 
düct  (geleiden),  attend  (hooger  geplaatsten); 
cha|)eron  (ivelstaanshalve),  escort  (protect); 
convoy  (schepen);  be  in  charge  of  (a  train) : 
see  a  p.  home  (off,  to  the  station);  — d 
schrijven,  covering  letter;  Begeleider,com- 
panion,  attendant,  chaperon,  accompanist 
(mus.);  Begeleiding,  accompaniment. 

Begenadigen,  pardon,  grant  a  pardon  (an 
aranesty)  to;  Begenadiging,  pardon,  am- 
ucsty. 
Begeven,  confer,  bestow  (post  upon  a  p.)  fill 
up;  forsake  (in  den  steek  laten);  fail,  give 
way  (bezwijken):  Een  ambt  — ,  bestow a 
place  (on  a  person);  Gij  hebt  dit  aml)l  te  ^, 
this  office  is  in  your  gift;  Ziinr  Ix'cucii  — 
/(em, hislegswon'tcarry  him;  (Inrl  zal  1/ niet 
—  ,not  forsake  you;  Zijne  kracMcn  lu-gnven 
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hem.  Ma  strength  gave  way  (begran  to  fail 
him);  Zijn  moed  beriaf  Iiern.  onzed  away 
(bis  heart  sank);  Zich  —  waor,  resort  to, 
betake  oneself  to,  repair  to,  make  one's 
way  to:  Zich  in  cjcvaar  (het  huwelijk)  — 
venture  into  danger  (marry);  Zich  in  een 
onderneminci  (speculaties)  — ,  embark  in 
(on)  an  imdertaking  (engage  in  specula- 
tions);  Hij  begaf  zich  in  de  richting  er  van, 
made  for  it  (the  place);  Zich  naar  huis 
— ,  go  (repair)  home;  Zich  naar  de  kamer  — , 
take  (make)  one's  way  to  one's  (towards 
the)  room ;  Zich  naar  zijn  regiment  — ,join ; 
Zich  op  de  vlucht  — ,  take  to  flight;  Zich 
op  weg  — ,  set  out  (forth);  Zich  ter  mste 
— ,  retire  to  rest. 

Becjever,  giver,  donor;  patron,  coUator 
(v.   kerkcl.  ambt). 

Bcfjeving,  gift,  donation,  collation:  Recht 
van  —  (kerkel.  ambt),  advowson;  right  of 
collation. 

Ilec)  loten,  water,  spiinkle. 

Bejjiftlopn,  endow  p.,  institution  (with,7«e<). 
bestow  someth.  on:  invest  with  (on  order), 
award  (a  medal);  collate  (kerk.);  Beglf tin- 
de,  donee. 

Beolïlifjer,  donor,  endower;  Begiftiging, 
eudowment,  donation,  etc. 

Begijn,  beguine;    — enhof,  beguinage. 

Begin,  beginning,  commencement :  Alle  — 
is  moeilijk,  all  beginnings  are  difficult; 
Een  t/oed  —  is  yoed,  een  goed  einde  is  beter, 
good  to  begin  well,  better  to  end  well;  Een 
goed  —  is  't  halve  irerk,  well  begun  is  half 
done,  a  good  beginning  is  half  the  battle,  a 
good  beginning  mak  es  a  good  endlng;  Zoo 
—  soo  einde,  as  begim  so  done;  Een  — ma- 
ken, make  a  beginning,  break  ground; 
In  het  —  ra?!  deze  eeuw,  early  part  of  this 
century;  In  het  —  van  Januari,  early  in 
January;  Hij  was  reeds  bij  het  —  in  on- 
gunstige conditie  (sport),  handicapped  at 
scratch;  In  den  — ne,  at  the  outset;  in 
the  beginning  (Bijb.);  Van  den  —  ne,  from 
the  first;  Heel  in  het  — ,  Van  het  —  ai  aan, 
at  (from)  the  very  outset;  \  an  het  —  tot 
het  einde,  from  beginning  to  end,  from  first 
to  last,  from  start  to  finish,  from  cover 
to  cover,  from  title  to  colophon; — mcïie- 
klinkcr,  initial consonant;  —letter,  Initial 
(letter). 

Beginnen,begin,commence.  open  (a  school), 
enter  into  (negatiations),  start  (a  business); 
Begin  maar,  fire  away ;  Zijne  reis  — ,  start 
(set  out)  (up)on  one's  journey;  Hij  is  van 
onderen  op  begonnen,  has  climbed  every 
rung  of  the  ladder;  — te  bakkeleien,  start  a 
scrap;  —  te  lezen,  b.  to  read  (Verg.  — 
met  te  lezen,  begin  by  reading);  Het  begint 
al  te  regenen,the  rain  is  coming  on  already : 
De  school  begint  om  9,  school  begins  at 
nine;  Wit  (zivart.)  begint,  has  first  move; 
If'at  moeten  we  — .  what's  to  be  done? 
Wat  heb  (ben)  ik  begonnen,  been  doing 
(been  up  to)?  De  koude  is  begonnen,  has 
set  in;  Kc/ie  kroeg  — ,  open  (take)  a 
pub(lic-house);  Ongerust  —  te  toorden,  be 
getting  uneasy:  Er  is  niets  met  hem  te  — , 
no  doing  anything  with  him;  Het  begint 
donker  te  worden,  is  getting  dark;  Fr  aan 
— ,  set  about  it  :  ~-  /;/;  het  begin.  Ix'^'itfat 
the  hoTinniur,' :  Hij  /.s-  in  'f  klein  hr(inniie}i. 
be^an  (startod)  in  a  smal)  way;   Met  den 


linkervoet  — ,  step  off  with  the  lef t  f oot; 
Hij  begint  het  nummer  met  een  novelle, 
leads  off  with  a  novelette;  Hij  was  rijk,  om 
te  — ,  he  was  rich,  to  begin  (start  with);  Ik 
begin  niet  tegen  hem  over  dat  onderwerp, 
will  not  broach  this  subject  to  him;  Nu  ik 
er  over  begin  Ie  denken,  now  that  I  come 
to  think  of  it;  Hij  is  van  onderen  ov  hfi- 
gonnen,  has  climbed  every  rung  of  the 
laddei-;  Ik  v-ou  dat  ik  eens  weer  van  voren 
af  aan  kon  — ,  wish  I  could  begin  afresh 
(over  again);  Ik  ga  voor  mijzelf  — ,  am 
going  to  set  up  for  myself. 

Begin:  — ner,  — iieling,  beginner,  tjro, 
novice;  — paal  (iredren),  starting-post; 
—regel,  fii-st  (opening- )llne;  —salaris 
(traktement),  commencing  salary. 

Beginsel,  priuciple,  element,  rudiment:  De 
vreeze  de^  Heeren  is  het  —  der  imjsheid,  the 
fear  of  the  Lord  is  the  beginning  of  wisdom; 
— en  eener  ivetenschap,  rudiments  (elements, 
A.  B.  C.)  of  a  science;  Man  van  edele  — en, 
man  of  noble  principles,  high(noble)-prin- 
cipled  man;  Dit  — ,  from  (on)  principle; 

—  loos,  imprincipled,  devoid  of  (all)  prin- 
ciple;   —  loosheid,   unprincipledness. 

Beginsnclheid,  initial  velocity. 

Begluren,  spy  upon;  peep  at;  ogle  (verliefd). 

Begonimen.  gum. 

Begonia,  begonia. 

Begoochclen,  eharm,  fascinate;  infatuate, 
delude,  bcguile,  bef  ooi  (berfrtcj/en);  Begoo- 
cheling, charm,  fascination;  delusion,  be- 
guilemont. 

Begooien:  throw  mud  at;  Met  een  steen 
kunnen  — ,  get  at  (reaeh)  with  a  stone. 

Begraafplaats,  eemetery,  burial-place, 
church-yard,grave-yard,  God'sacre  (dicht.) 

Begraasri,  grassy,  grass-grown. 

Begrafenis,  bxuial,  funeral  (ook:  — stoet), 
interment,    obsequies    (deftig):   — brood, 

funeral-baked  bread;  Hij  was  in  een 

fonds,  in  a  burial-club;  — formulier,office 
of  the  dead;  — kosten,  fmieral  expenses 
(charges);  — maal,  fimeral  repast;  —on- 
dernemer, imdertaker,  fimeral  furnisher; 
— onderneming,    undertaker's    business; 

—  pas,  slow-march,  funeral  pace;  —plech- 
tigheid, funeral  rites;  — stoet,  funeral 
procession  (train). 

Begraven,  bury  (ook  fig.),  inter  (deftig): 
Zich  in  een  afgelegen  dorpje  — ,  bury  ones. 
in  an  out-of-the-way  vLllage;  Dood  en  — , 
dead  and  gone. 

Begrensd,  liniited,confined,circumscribed; 

—  beid,  limitedness. 

Begrenzen,  bound  (v.  landen),  limit,  cir- 
cumscribe  (beperken),  delimlt  (grenzen  vast- 
stellen): Frankrijk  wordt  ten  oosten  —  door 
Duitschland,  France  is  boimded  on  the  east 
by  Germany;  Begrenzing,  limitation,  etc. 

Begrijpelijk,  comprehensible,  understand- 
ablc,  conceivable  (denkbaar),  intelligent 
(u-ie  begrijpt):  Ik  trachtte  het  hem.  —  te 
maken,  to  make  it  clear  to  him,  to  make 
himimderstandit;  — erwijze,conceivedly; 
— heid,   intelligibility. 

Begrijpen,  understand,  comprehend,  con- 
ccive,  grasp  (een  idee  vormen),  contain  (in- 
hinidcn),  include,  Lmply :  Ik  kan  me  niet  — 
iraarhij  is,  imagine  where  he  is  (can  be); 
i>al  /.(/«  je  —  (iron.),  no  question  abovit, 
iii)thing  (if  the  kind;  Dat  i.s  onmogelijk,  be- 
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yrijp  je,  impossible,  you  knovv  (dou't  you 
know)?  Bt'oviip  je  mij,  do  yoxi  follow  me? 
Dat  is  de  waarheid,  begrijp  je,  the  truth.see? 
Ik  beo«"'il>  «■«<  "  ~eijU  aiii  awake  to  what 
you  say;  Ke)i  denkbeeld  ïlauwljcs  (maar 
half)  • — ,  have  but  a  feeble grasp  (grip)  of  aii 
idea;  Ik  begrijp  uwe  beilocliiiy  niet,  don't 
catch  (am  uot  alive  to)  your  uieaniugr; 
Uen  toestand  --,  grasp  the  situation;  Ik 
l}e<|i"JJI>  lil  i>'  .si)»(.s-  niet,  sonietiiues  I  caunot 
make  hiiii  oul;  ICin-lvtijl.-  I»t'«n"cep  ik  die 
waurluiil,  at  la^t  tlial  triith  came  home 
to  me;  Alin^iliiik  — ,  be  slow;  \lug  — ,  be 
qiück  ol  apprehenöiou :  Dat  is  gemakke- 
lijk te  — ,  easUy  understood.  easy  to  under- 
staud;  Jlles  er  in  bcorepen,  iuclusive,  no 
extras;  6  is  vijfmaal  in  30  begrepen,  six  is 
(will  be)  contaiaed  5  times  in  30;  De  kosten 
zijn  in  den  prijs  begrepen,  charges  are 
included  in  the  price;  /?(.  de  woorden  be- 
grepen, implied  üi  the  vvords;  Ik  hd)  het 
niet  op  hem  begrepen,  don't  trust  (take  to) 
him;  Zij  begreep  er  hoe  langer  hoe  minder 
van,  was  more  and  more  puzzled. 
Bcgrinlen,  gravel. 

Begrip,  idea.  notion:  Korl  — ,  epilome, 
smnmary,  abstract;  Oeen  —  i-a»  huishou- 
lien,  no  conception  of  housekeeping;  Niet 
het  flauwste  —  van,  not  the  faintest  notion 
of ;  Gij  kunt  er  u  geen  —  van  maken,  cannot 
form  an  idea  of  it;  Verkeerde  — pen,  mis- 
c.onceptions;  Vlug  (Dom)  van — ,quick  (duU) 
üf  comprehension,  quick-witted(slow);  Dat 
gaat  mijn  (alle)  —  te  &oi;en.,  is  beyond  me, 
that  passes  all  compreheusion.is  beyond  auy 
power  of  couoeption ;  Tot  recht  —  van  den 
toestand,  (arrive  at,  come  to)  a  better  imder- 
standing  of  the  situation;  Volgens  mijne 
— peu,  acoording  to  my  point  of  view. 
Begrips:  — leer,  ideologj^;  —verwar- 
ring, coufusion  of  ideas,  conceptual  in- 
cougruity;  — Avoord  (naam),  presentive 
(notional)  word  (abstract  noun). 
Begroeid,  grown  over,  overgrown  (with): 
Met  gras  — •  Zie  Begraasd;  Begroeien, 
grow  over. 
Begroeien,  greet,  salute,  hail,  welcome: 
Gaan  — ,  wait  upon;  Met  gejuich  begroet, 
received  (welcomed)  with  cheers;  Met  ko- 
gels begroet,  greeted  with  buUets. 
Begroeting,     salutation,     greeting;     — s- 

drukte,  bustle  of  s. 
Begrooten,  estimate,  compute,  rate  (op, 
at):  Dat  begroot  mij,  that 's  too  dear  at 
the  mouey;  Het  begroot  mij  om  hem,  I  am 
sorry  for  him,  I  pity  him. 
Bcgrootiug,  estimate,  estimates,  budget 
(Staais — ):  De  —  aannemen,  vote  the  esti- 
mates; De  —  indienen,  bring  in  (present) 
the  estimates;  De  —  overschrijden, [ex- 
ceed  the  estimates;  —  sdobat,  debate  on 
the  budget;  — sjaar,  financial  year. 
Begunstigen,  favour,  patronize  (with  or- 
ders); Begunstiger,  patron,  customer 
(klant);  promotor;  Begunstiging,  favom-, 
patronage;  favouritism  (stelsel  v.  — );  On- 
der —  van  den  nacht,  im^der  cover  (favour) 
of  (the)  night  (darkness). 
Behaaglijk,  pleasant  (sensations) ;  agrce- 
able,  comfortable,  at  one's  ease,  snug  (ge- 
zellig, knus):  Hij  gevoelt  zich  hier  heel  —, 
feels  quite  at  home  here;  — heid,  corafor- 
tableness,  ease,  snugness. 


Behaagziek,  coqucttish:  Zü  is  — ,  a  co- 
quetto;    Behaagzucht,    coquetry. 

Behaard,   liairy,   hirsute. 

Itetiagou.  i)leaso;  Hpleasure:  Het  heeft  den 
-lliiifir/iti./r  behaagd  zijn  leven  vroegtijdig 
af  ie  snijden,  the  Almighty  has  seen  fit  to 
shorteu  bis  span  (life);  Als  het  Gode  be- 
haagt, please  God;  Het  heeft  H.  M.  be- 
haagd .  .  .,  Her  Majosty  has  been  gracious- 
ly  pleased;  Ik  zal  v*'achteu,  zoolang  het  u 
behaagt,  wait  yom-  pleasure;  —  scheppen 
in,  take  (a)  pleasure  (tako  delight)  in.    ■ 

Behalen,  get,  win,  gain:  Aan  dien  man  is 
geen  eer  te  — ,  he  is  past  monding  (all  cure), 
it's  all  thi-own  away  on  him;  De  overwin- 
ning — ,  gain  the  victory  (over);  carry 
(win,  gain)  the  day;  Een  prijs  — ,  gain 
(carry  off)  a  prize;  De  meeste  punten  — , 
mako  the  highest  score;  Roem  — ,  rcap 
glory;  Succes  — ,  achieve  (win)  success. 

Behalve,  exclusive  of  (the  fringe);  except, 
but,  save  (uitsluitend);  besides  (insluitend): 

—  een,  ook:  bar  one;  Allen  waren  er  — 
hij,  present  except  he  (him);  —  hij  was 
er  niemand,  there  was  nobody  besides  him; 
En  —  dat  kwam  hij  een  uur  te  laat,  and 
besides,  he  was  an  hour  late. 

Behandelen,  handle  (hantceren);  treat  (pa- 
tiënt, onderwerp,  etc.),  deal  with  (by;  met 
zachtheid);  attend  (patiënt),  try  (rechtszaak), 
dress  (wond),  use  (well,  ill):  Behandel 
ieder,  zooals  gij  ivenscht  behandeld  te  worden, 
deal  (do)  by  others  as  you  wish  to  be  dealt 
(done)  by;  Zij  weet  (hoe)  kinderen  te  — . 
how  to  mauEige  ch. ;  Een  onderwerp  — , 
treat  (deal  with,  handle,  discuss)  a  sub- 
ject; Dokter  N.  behandelde  ons  iu  die  dagen, 
doctored  (attended)  us;  Iemand  tuin  — , 
play  down  (play  it  low)  on  a  person  (67. ) ;  Te 

—  zaak,  matter  under  considcration;  il/e/ 
zachtheid  —, treat  tenderly  (thoughtfully). 

Behandeling,  treatment,  usage;  (under 
medical)  attendance;  handling,  manipula- 
tion  (of  goods,  instrument):  Slechte  — ,  UI 
usage  (treatment);  Het  wetsontwerp  ivas 
in  — ,  the  bill  was  under  discussion;  Een 
inolic  in  —  brengen,  open  the  discussion 
on  a  motion;  care  (of  fire-arms,  horses; 
verzorging). 

Behangen,  paper  (a  room),  hang  (with 
garlands),  drape  (with  silk,  flags),  cover: 
Opnieuw  — ,  re-paper;  Behanger,  paper- 
hanger; upholsterer  (stoffeerder);  — szaak, 
upholstery  business. 

Behang(sel),  waUpaper,  ( paper -)hangings 
=  — papier  (Verg.  a  paper-hanging  shop). 

Behartigen,  have  at  heart  (look  after,  be 
watchful  of,  one's  interests);  take  to  heart 
(zelden):  Baad  — ,  follow  advice;  Gij  hebt 
de  zaak  uitstekend  behartigd,  interested 
yom-self  for  it  heart  and  soul;  — swaardig, 
worthy  of  consideration  (laying  to  heart). 

Behartiging,  care,  looking  after,  paying 
attention  to. 

Beheer,  management,  conduct,  direction, 
supervision,  administration :  Slecht — ,  mis- 
management; In  eigen  —  nemen,  (the 
government  will)  set  up  a  monopoly  of 
electric  power,  nationalize  (take  things 
into  their  own  hands);  Het  —  voeren  over, 
superintend,  control;  — der,  manager,  di- 
rector,  take  charge  of  (for  another);  ad- 
ministrator, trustee;  —en,  manage,  super- 
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intend  (toezien  op),  supervise:  —end  ven- 
noot, managiiig  (active)  partner. 
Behcersehen,  rule,  govern,  master,  control, 
command  (hartstochten,  enz.),  dominate  (in 
z'n  macht  hebben):  Zich  — ,  control  (govern, 
command,  have  command  over)  oueself, 
keep  one's  temper,  possess  oneself;  catch 
ones.  up  (plotseling  — ),  discipline  one's  in- 
clinations;  De  heuvel  i3ehcerschl  hel  land- 
schap, lords  it  over  the  landscape;  Die 
kwestie  beheerscht  alles,  problem  holds  the 
field  now;  Beheersch  mee  lony,  anders  be- 
heerscht se  u,  confine  yom'  tongue  lest  it 
confine(s)  you,  keep  your  tongue  within 
your  teeth;  Het  paard  was  niet  meer  te  — , 
got  out  of  hand;  Zijne  alles  —de  hartstocht, 
ruling  passion ;  Beheerschcr,  ruler,  mon- 
arch; Beheerschluj),  command,  rule, 
dominion,  governmeut. 
Behrksen,  bewitch:  Behekst  zijn  door,  be 

vmder  the  spell  of. 
Behelpen,  Zich  — ,  make  shift,  manage; 
resort  to  (zich —  met);  Wij  moesten  ons  erg 
— ,  made  shift  to  live,  had  much  ado  to 
make    (difficulty    in    making)    both    ends 
meet;  Zich  zoo  goed  mocjelijk  — .  shift  as 
beat  one  can;  Zich  met  weinig  — ,  manage 
with  little,   cut  and  contrive. 
Behelzen,  contain:  Wat  behelsde  die  ver- 
klaring, to  what  effect  was  that  statement? 
—  de,  to  the  effect  that. 
Beheni!i((,  dexterous,  clcver,  adroit,  .^kilful, 

deft;   —  lieiil.  dextcrity.  skill. 
Behei»!,   afflictcd    (affected  with,  subject  to 

epileptic  fits);  loaded  with  (vices). 
Behoeden,  watch  over;  guard,  shield,  pro- 
tect,  preserve  (from,  voor);  God  behoede  u, 
be  with  you;  Behoeder,  defender,  protec- 
tor, preserver. 
Behoedzaam,    cautious,    wary;    stealthy; 

— heid,  caution,  eautiousness,  etc. 
Behoefte,  want,  lack,  need:  — n,  necessaries 
(of  life):  Zijn  —  doen,  do  one's  needs;  Dat 
is  eene  —  voor  mij  flewoivlen,  a  thing  I  can 
no  longer  do  without;  Drinaend  —  aan 
geld,  in  urgent  want  (need)  of  money;  In 
een  lang  gevoelde  —  vooi-zien,  supply  a 
loug-felt  waufc. 

Behoeft ifi,  destitute,  indigent,  needy; 

heid,  indigence,  destitution,  penury. 
Behoeve:  Ten  —  van,  in  behalf  of.  for  the 
sake  of  (in  your  behalf,  te  uwen  — );  — n, 
want,  need,  require:  Wat  — n  ive  hier  langer 
te  blijven,  what  need  to  remain  (is  the  use 
ot  remaining)  here  any  longer?  Ik  behoef  u 
niets  te  geven,  need  not  give  you  anything ; 
Men  behoeft  hem  zoo  iets  niet  te  zeggen, 
he  has  no  occasion  to  be  told  such  a 
thing. 
Behooren,  belong  (to),  be  fit(proper.  sui- 
table,  betamen);  should,  ought  to:  —  tot, 
belong  (appcrtain)  to,  be  among:  Naar 
—en,  a.s  it  slioiild  lic,  dnlv,  pr«»p<'i''v,  siii- 
tably;  ,tan  irim  ht-hoor)  .lir  hnrd.  who^(> 
has  is  it?  Dat  lielUMH-l  er  '.no  In'j,  it  "s  all 
in  the  days  WDik;  Gij  behoor!  Iiier  iiid, 
this  Ls  not  your  place;  Niet  zooals  hel  be- 
hoort, as  it  should  (ought  to)  be;  Zoo  be- 
hoort het,  (by  rights)  it  should  be  so;  Gij 
behoort  n-  m'rt  (uin  Ir  liri/felen,  it  is  not 
prop.T  (ii-l,l)  llKii  y,.n  sh.nild  doubt  (of) 
it;  Dv/.v.  !i(  i(/f  II  —  Ivii  •ll.iiiiili  r,  two  belong 
togethcT,  (thi'-<-  gli>\.',i  ;iic  ItOlows,  form  a 


pair;  Wij  —  tot  zijn  vrienden,  are  among; 
Ik  behoor  niet  tot  dezulken  (die),  am  not 
one  of  those. 
Belioorlijk,    proper    (meal),   suitable,    fit- 
(ting),  decent  (income),  downright,  refjular: 
Kamer   van   —e  afmetingen,  deoent-sized       " 
room;   Er   —    van   lanys   krijgen,  get  it       J 
in  a  fine  style,  get  a  good  blowing  up  (a       ) 
sound  thrashing); — heid,propriety.appro-      | 
priateness.  S 

Behoud,  safety,  preservation  (oj  the  peace),  I 
reten tion  (of  an  army;  tegeno.  afschaf-  i 
fing);  conservatism  (politiek);  —  van  ar- 
beidsvrrniiKjin,  cniiservation  of  energy  (foi- 
ce);  Middel  tut  zijn  — ,  means  to  save  him  ; 
Met  —  rail  zijn  salaris,  with  (on)  full  pay. 
Behouden,  keep,  retain  (vasth.)  save,  pre- 
sei-ve:  Iemands  leven  — ,  save  a  person's 
life;  Wij  behielden  de  stad  voor  den  prins, 

kept  the  town  for  the  prince;  —  aanko- 
men, arrive  safe  and  sound;  In  —  haven, 
safe  in(to)  port,  in  safe  harbom. 
Behoudens,     without     prejudice    to    (my 

rights),  with  a  resorvation  as  to,  subject 

to     (his     approval);     barring    (unforeseen 

circumstances);  Behouder,  preserver. 
Behoudsman,  conservative. 
Behouwen,  hew,  square  (titnber,  stone). 
BehiiiliS,  tear-stained. 
Behuisd:  Krg  klein  —  zijn,  have  a  poky 

little  house,  be  cramped  for  room. 
Behuizing,   house. 
Behulp:   Met   —  van,  by  means  of  (with 

the  aid,  assistance  of  good  friends);  Het  is 

maar  een  — ,  but  a  make-shift. 
Behulpzaam,  ready  to  help,   helpful:   De 

behulpzame  hand  bieden,  lend  (hold  out) 

a  helping  hand,  give  a  lift;  —  zi|n,  help, 

assist,  render  assistance;  — heid,  readiness 

to  help  (serve). 
Behuwd:  — broeder  (dochter,  vader,  moeder, 

zoon,    zuster),    brother    (daughter,    father, 

mother,  son,  sister)-in-law. 
Behuwen,  acquire  (get)  by  marriage. 
Bei,  bey   (of  Tunis);    — aard,  carillon. 
Beidc(n),both :  Zij  kochten  het  huis  met  hun 

— n,  betwcen  them;  Alle  — (n),  both  of 

them,  either  of  them ;  Een  van  — n,  either 

of  the  two,  one  of  (the)  two;  Geen  imn 

— (?*),  neither  (of  thera,  of  the  two);  Wij 

(gij)  — n,  both  of  us  (you);  Ons  — r  vriend, 

our  conimon  friend. 
Beiden,    tarry,    linger;    (a)bide,    wait    for 

(trachten). 
Beitier:  — bande  ( — lei),  of  both  sorts:  Op 

—  lei    manieren,    both    ways;    Van    —lei 

kunne,  of  both  sexes  (of  either  sex); 

zijds,  on  both  sides. 
Beier   ( — sch),    Bavarian;    — en,    Bavaria. 
Beieraar,    bell-ringer,    chimer;    Beieren, 

chime,  ring  tlie  changes;  dangle  (slingeren). 
Beifie,   beige;   Beigncts,   fritters. 
Beijveren:  '/Ach  — ,  lay  oneself  out,  exert 

micsclf,   (Ik  one's  best  (utmost). 
JSeij/.elen:    De    straten    zijn    beijzeld,    are 

covercil    with  glazed   frost. 
Beitel,  chisel;  — en,  chisel;  — werk,  chisel- 

ling,    chisellcd    work. 
Beits,   woodstain;    — en,   staiu   (wood). 
Itejaard,  aged,  elderly.  advanced  (weU  on) 

in  yoars;   —heid,  old  age,  advanced  age. 
iteïnvloeden,    iufluence,    affect. 
Beja<j:  —  naar,  pursuit  of.  strainiug  after 
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(effect);  Hejajien,  pursuc  {gain),  strive 
after,  straiu  after  (effect),  himt  after  (glory), 
a^spiro  to,  aim  at:  lier  (Roem)  — ,  aim  at 
honour  (strive  after  (for)  hononr);  Een 
veld  — ,  shoot  (hunt)  over  a  field;  Winst 
— ,  pursue  (be  greedy  of)  gain. 

Uejainnieren,  lameot,  deplore;  bemoan, 
bewail  (bcweenen);  — svvaardig,  deplor- 
able,  etc. 

Beje«eneii,  act  (politely)  towards,  treat 
(rudely,  ^vith  discourtesy). 

Itejeueniuii,  treatment. 

Bek,  mouth,  snout,  chops  (plat):  bill,  beak 
(snavel,  nib,  v.  pen);  spont,  lip  (v.  dakgoot), 
nozzle  (v.  blaasbalg);  burner  (v.  gaspijp): 
Hard  in  den  — ,  hard-mouthed  (v.  paard); 
Hij  is  sloul  in  den  — ,  bas  a  tongue  of  bis 
own,  plenty  of  jaw;  Den  —  houdeo,  hold 
one's  jaw;  Dat  snoerde  hem  den  — ,  shut 
him  up. 

BekaaitI,  Hij  kwam  er  —  af,  gotoff  badly, 
...  off  with  a  flea  in  his  ear. 

Bekaden,  embank. 

Bekaf,  dcad  (dog)  tired,  knocked  up. 

Bekalken,  piaster. 

Bekampen.  Zie  Bestrijden. 

Bekappen,   lop,  top  (booiu);  cope  (muur). 

Bekappintj,    roofing    (v.   huis). 

Bekeeren,  convert  (to  a  new  life,  religiou), 
reclaim  (criminal):  Zich  — ,  tiu-n  over  a 
new  leaf,  mend  one's  ways,  amend;  Be- 
keerde, convert;  Bekeering,  conversion; 
reclamation,  reclaiming;  — sgeest,  prose- 
lyting  spirit;  —  sijver  ( — szucht),  prose- 
lytism,  conversionism;  —  swerk,  evange- 
lization;  Bekeerling,  convert;  vert  (tot 
de  R.K.  kerk);  proselyte. 

Bekend,  (well-)known,  noted;  notorious 
(berucht);  acquainted  (with),  versed  (öe- 
dreven,  in):  familiar  (conversant)  (with): 
„Mij  — ",  visa;  Hij  maakte  zioh  —  als, 
himself  known  (discovered  himself)  as;  Ik 
ben  hier  (niet)  — ,  know  (my  way  about) 
the  place  (am  strange,  a  stranger  in  this 
town);  Als  —  aannemen,  take  for  granted; 
Vw  naam  komt  mij  — •  voor,  your  name 
seems  (is)  familiar  to  me;  Het  is  mij  wel  — , 
I  am  well  aware  of  it;  Openlijk  —  maken, 
publish.  announce;  advertise,  diviüge  (a 
(secret);  acquaint  (familiarize)  (the  public 
with),  promulgate,  make  publicly  known; 
Iemand  met  iets  —  maken,  acquaint  a  per- 
son  with  a  thing;  Ik  raakte  steeds  beter  met 
hem  — ,  improved  his  acquaintance;  Met 
iemand  —  worden,  get  acquainted  with  a 
person;  —  om  zijn  gierigheid,  known  for 
his  stinginess;  Onder  dien  naam  —  zijn, 
passby  (gounder). .;  Het  werd  —  ,became 
known,  got  abroad,  came  to  light;  —  wor- 
den (k.  pers.),  make  oneself  a  name,  acquü'e 
a  great  reputation;  — e,  acquaintance, 
friend. 

Bekendheid,  acquaintance;  familiarity; 
notoriety  (gew.  ongunst):  Het  is  van 
algemeene  — ,  common  knowledge,  well 
known  everywhere;  Bekendmaking,  an- 
nouncement,  publication,  intimation;  pro- 
clamation    (of  f  ideële) ;    notice. 

Bekennen,  confess  (sin,  crime),  avow  (be- 
tuigen); acknowledge,  own  (up),  admit  (toe- 
geven), plead  guilty  (v.  beschuldigde);  know 
(a  woroan) ;  De  gevangene  bekende,  pleaded 
guilty ;  Naar  hijzelf  bekende,  on  his  own 


confession;  Een  font  — ,  own  to  a  fault; 
(Kleur)  — ,  foUow  suit;  Ik  kon  geene  hand 
voor  oogen  — .  not  see  ray  hand  before  my 
face;  Bekentenis,  confession,  admission, 
avowal,  acknowledgement. 

Beker,  cup,  beaker,  goblet,  chalice;  mug 
(kroes);  üice-box  (dobbel — );  — (vang)spel, 
cup-and-ball,  bilboquet;  — vorinig,  cup- 
shaped:  — vormig  kraakbeen,  aryteuoid. 

Bekeuren:  Bekeurd  ivorden,  be  suiiimoned 
(for  riding  without  a  Ught,  etc.):Bekcu- 
i"ing,  summons. 

Bekje:  Dat  is  geen  spekje  voor  jou  — ,  meat 
for  your  master;  Aardig  — ,  pretty  face 
(girl). 

Bekijk:  — (s)  hebben,  attract  notice,  be 
a  popular  exhibition,  have  every  eye  fixed 
upon  one;  Het  is  geen  —  waartl,  not 
worth   looking   at. 

Bekijken,  look  at  (have  a.  I.  a.):  Nauwkeu- 
rig  — ,  examine  closely. 

Bekijven,  scold,  chide. 

Bekken,  basin;  cymbal  (7imz.);  (collection-) 
plate;  pelvis  (anatom.):  De  beenderen  van 
het  — ,  pelvic  bones. 

Beklieneel,  skull;  Bekkenholte,  pelvic 
cavity;  Bekkenist,  .cymbal-player. 

Beiikennieter,  pelvimeter;  Bekkenvor- 
niifl.  basin-shaped. 

Bekke:  —snijden,  be  at  snickersnee  (snick- 
a-snee);     — snijder,  fighting-man,  bravo. 

Beklaagde,  defendant,  acciised,  prisoner 
(at  the  bar),  respondent  (in  echtscheidings- 
proces): De  —  was  niet  verschenen,  there 
was  no  defence. 

Bekladden,  daub  over  (met  verf),  blot, 
blotch,  bespatter;  stain,  beslime  (fig.): 
Iemands  eer,  goeden  naam  — ,  stain  aper- 
son's  honour  (blast  a  person's  character). 

Beklag,  complaint,  grievance:  Hij  deed 
zijn  —  over  u  bij,  complained  of  you  to. 

Beklagen,  pity,  commiserate.:  Zijn  lol  — , 
bemoan  ones.  (one's  lot);  Zieh  —  over  .  .  . 
bij,  complain  of  .  .  .  to:  Gij  zult  het  u  — , 
rue  it  (rue  the  day);  Tf'?e  niet  hoort  naar 
goeden  raad.  Die  beklaagt  het  zich  te  laat  he 
that  wiU  not  be  counselled  cannot  be 
helped;  — swaard(ig),lamentablc,deplor- 
able,  piliable,  to  be  pitied. 

Beklant.  Goed  —e  unnkel,  much  frequeuted 
shop,  sh.  with  a  good  connection;  Druk  — c 
zaak  hebben,  do  a  roaring  business  (trade). 

Beklauteren,  scramble  up;  clamber  up, 
scale. 

Bekleeden,  cover  (chairs),  drape  (statue), 
(en)case,  plank  (icall),  hang  (with  tapestry), 
deck  (altar),  wainscot  (met  paneelen),  up- 
holster  (carriage,  coffin),  sheathe  (iron- 
plate;  ship),  face  (a  robe),  case  (in  arnuiur), 
line  (a  box);  coat,  face;  hold,  occupy,  fill 
(betrekking);  Ik  wil  riwe  plaats  — ,  take 
your  place;  ilfe< gezag  (macht)  bekleed ,  (in)- 
vested  with  authority  (power);  Bekleede 
ki.'it,  wadded  (lined)  box;  Bekleeder,  hol- 
der; incumbent  (v.  geestel.  anM);  Beklee- 
ding, investiture,  teniu'e  (wet  awi50,lining, 
planking,  etc. 

lïeklemmen,  oppress:  Mijne  ziel  was  be- 
klemd (met),  oppressed  (with  f  ear);  Be- 
klemdheid, oppression.anguish;  Beklem- 
ming, oppression  (fig.);  tightness  (of  the 
ches*^|  gnguiih  (of  the  heart);  Een  —  op  de 
^orsf  beblaen,  be  shortwinded,  feel  a  diffi- 
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culty  in  breathing;  Bcklemrecht,  fee- 
farm. 

Bekicuminfj,  chili:  Een  —  opdoen,  catch 
a  ebül. 

Ti  Q\i\\\v  vu:  Zulk  onder  wijs  he\i\'\iH  «(<?/, such 
kind  of  tuilion  makes  no  lasting  (only  a 
fugitive)  impression  on  the  mind,  does  not 
strike  (take)  root. 

Dekliiiiincn,  ascend  (tJirone,  mountain), 
climb  (a  tree),  moiint  (ii  ladder);  scale, 
escalade  (a  wall;  ook  mil.):  Hekiiinmer, 
climber,  scaler;  BekliüiiniiU!,  ascent, 
accession  (to  throne);  nioimtins,  escalade. 

Beklinken,  cleuch,  clinch  (acontract);  rivet 
(met  klinknagels);  settle  (arrange;  af  f  air), 
wet  (a  bargaln):  De  zaak  is  beklonken, 
settled,  arranged. 

Bcklon  teren,    bespatter,    bemire. 

Bekloppen,  knock  all  over,  tap :  Iemand  — , 
percuss  (Med.). 

Beknal)belen,   nibble   at,   gnavv   at. 

Bekuanen,  gnaw  at. 

Beknellen,  pinch,  oppress  (.fig.);  Bekneld, 
ice-looked(-boiind);  jammed  (between  carts). 

Bekneldheid.  Zie  Knel. 

Beknibbelen,  (stand  out  and)  higgle.barter 
dov^Ti;  keep  a  persou  short  of,  ciit  down 
(doek,  curtail)  a  person's  wages;  skimp. 
scrimp   (p.   of  his  food). 

Beknijpen,  pinch  all  over. 

Beknopt,  briefdy  worded),  concise  (hajid- 
book);  terse  (expression);  compendious; 
succinct:  Het  onderwerp  eisrht  —e  be- 
AandeZing',  eompelsconciseness;  —  verhaal, 
succinct  narrative;  — heid,  conciscness, 
brief ne.-s,  succinctness. 

Beknorren,  chide,  reprove,  scold. 

Bekocht,  taken  in,  cheated:  GM  zijt  — ,have 
paid  too  dear  for  it  (your  whistle);  Ik  ben  er 
niet  aan  — ,  it  is  worth  its  money,  I  got 
niy  f  uil  money 's  worth. 

Bekoelen,  cool  (calm)  down,  grow  cold, 
moderate:  Zijn  ijver  bekoelt,  he  abates  in 
his  zeal,  his  ardour  Ls  flagging  (cooling). 

Bekomen,  obtain,  get,  recover  from(frlgbt): 
Meclkost  bekomt  mij  niet  goed,  farinaceous 
food  (spoon-meat)  does  not  agree  with  me; 
Dat  is  hier  niet  te  — ,  that  is  not  to  be  had 
here;  Wel  bekome  het  u,  much  good  may  it 
do  (to)  you;  Het  zal  hem  niet  Cjoed  — ,  he 
will  suffer  (be  the  worse)  for  it;  Slecht  — , 
disagree  with. 

Bekommeren:  Zich  —  om,  be  troubled 
about,  trouble  oneself  (one's  head)  about; 
Zich  niet  —  mn,  be  heedless  of  (distance, 
time);  Zich  wemif/ om  de fievolcjen — ,  not 
mind  (make  little  accoimt  of)  the  conse- 
quences;  Zich  niet  om  den  dag  van  morgen 
— ,  take  no  thought  of  to-morrow;  Zich  niet 
om  zijne  toekomst  — ,  not  be  concerned 
(uneasy)  about  one's  future;  Ik  bekommer 
mij  niet  om  zijne  woorden,  don 't  mind 
his  words;  Bekommer  u  niet  om  mij,  don 't 
trouble  (be  anxious)  about  me;  Bekommer 
u  er  niet  over,  don't  be  imeasy  about  that, 
you  may  be  easy  on  that  score;  never  mind 
that;  Bekommer<3,  concerned,  anxious, 
imeasy;  —heid,  imcasiness,  concern,  anx- 
iety;  Bekommeriiiji,  Bekommernis, 
trouble.  aiixiety,  solicitude,  grief,  care. 

Bekomst:  Hij  nt  zijne  —  aan  erwtensoep, 
ate  his  fUl  of  pca-soup;  Ik  heb  err.^ijne  — 
van,  it  up  to  my  throat,  my  fUl  of  {t\  am 


sick  of  it;  Je  Icrijgt  er  gauw  je  —  van,  soon 
get  fed  up  with  it. 

BckonkeSen,  scheme,   plot,   manoeuvre. 

Ilekoopen:  Het  met  den  dood  — ,  cost  one's 
life;  Het  duur  — ,  have  to  pay  dearly  for  it. 

Bekoorliik,  charming,  attractive;  — heid, 
charm,  attraction;  Bekoren,  charm,  en- 
chant,  captivate,  fascinate,  bewitch  ;tempt, 
aUure  (verlokken):  Bekorintj,  charm,  en- 
chantment.  fascination,  witchery,  allure- 
ment,  temptation:  Ik  kwam  onder  de  — 
(van  zijn  woorden),  feil  uu  der  the  spell  (of ... ; 
Voor  de  —  bezwijken,  yield  to  the  temp- 
tation. 

Bekorten,  shorten,  condense,  abridge.  cut 
short,  cnrtail:  Ik  moet  mij  —  om  de  post 
nog  te  halen,  express  luyself  briefly  (have  to 
be  brief)  to  save  the  post;  Bekorting, 
abritigment,  curtailing,  etc. 

Bekostigen,  pay  (bear,  defray)  the  cost, 
expense(s>  of;  Bekostiging,  defrayment. 

Bekrabbelen,    scribble    (scrawl)   all   over. 

Bekrachtigen,  confirm  (a  nomination), 
sanction  (law,  usage),  ratify  (a  treaty), 
uphold  (a  sentence);  sanction;  — d,  con- 
firmative. 

Bekrachtiging,  ratification,  sanction:  De 
koninklijke  —  volgi  later,  assent  will  (is  to) 
foUow. 

Bcki-ansen,  crown  (adorn)  with  wreaths 
(garlands);    festoon,    wreathe. 

Bekrassen,  scratch  (scrape)  on  (violin). 

Bekreteu:  Rood  —  oogen,  tear-stained 
eyes,  red   (swollen)  with  weeping. 

Bekreunen.  Zie:  Zich  hekommeren. 

Bekrimpen  (Zich),  retrench  (reduce,  cur- 
tail) one's  expenses;  pinch  (stint)  oneself: 
Zich  met  de  ruimte  moeten  — ,  be  cramped 

.  for  room. 

Bekrimping,  retrenchment,  curtailment, 
shrinkage. 

Bekrompen,  blunt-witted,  narrow-minded 
(pers.);  poky  (house),  cramped  (quarters), 
scanty  (light,  slender  purse);  —  leven, 
live  in  straitened  (narrow)  circumstances ; 
—  conservatisme,  hide-boimd  conservat- 
ism;   — heid,  narrow -müidedness. 

Bekronen,  crown;  award  a  prize:Bekroond 
gedicht,    —e   koe,    prize-poem    (-cow). 

Bekroning,  crowning:  Dat  is  de  —  van  het 
werk,   that  crowns   all. 

Bekruipen:  Toen  bekroop  ons  de  angst, 
then  fear  came  over  (crept  upon.stole  over) 
us;  De  lust  bekroop  mij,  the  fancy  took  me. 

Bekwaam,  capable.  able,  competent,  fit; 
talented;  sober  (niet  dronken):  Hij  is  — 
om  liet  ie  doen,  eqtial  to  it;  Hü  is  niet  • — 
voor  die  betrekking,  fit  for  that  place; 
Met  bekwamen  spoed,  with  all  possible 
(convcnient)  speed;  Te  bekwamer  tijd,  in 
due  (proper)  time;  —heid,  ability,  capa- 
bility,  capacity,  talent,  faculty,  aptitude, 
fitness;  Bekwamen,  qualify,  capacitate, 
fit  for  (iask):  Zich  — ,  qualify,  train,  pre- 
pare for  (work),  read  (for  examination); 
Zich  in  het  Fransch  — .  make  oneself  con- 
versant  with  French. 

Bekwijlen,  beslaver,  beslobber. 

Bel,boll  (sc/icZ)  ;bubble  (luchtbel,etc. )  ;ear-han- 
ger  (-ring),ear-drop;  — len,tatters  (vodden): 
— len  blazen,  blow  bubbles;  De  —  gaat, 
there's  the  bell,  the  bell  is  rimg;  De  —  gaat 
over,  the  bell  rings;  Op  de  —  (het  bclknopje) 


BELABBERD. 


«iriikkeii  (bij  electrische  schellen),  press  the 
button  (beli-push);  tinkle  the  bell.  Zie 
Hellen;  Op  de  —  lellen  (passen),  attend  to 
the  door,  aiiswer  tbc  bcll;  De  — len  slinoe- 
ren  haar  achterna,  she  is  a  rtraggle-tail,  a 
sloven. 

Belabberd,  niiserable,  awkward,  wretched. 

Kelaeheljk,  ridiculous.  langhable,  ludi- 
crous:  —  maken,  ridicule,  cast  ridicule 
upon,  hold  up  to  (turn  into)  ridicule;  '/Aeh 
—  maken,  aanstellen,  make  oneself  ridicul- 
ous,  cover  oneself  with  ridicule,  make  a 
fooi  (an  exhibition)  of  (stultify)  oneself; 
Iets  —  maken,  ridicule  (laugh  at,  make 
fun   of)   a   thing:;    — heid,   ridiculousness. 

Beladen,  load,  freight;  biu-den  (ook  )Uj.). 

Belarjen,   lay   snares    (traps)   for,    waylay. 

Belaycr,  vvaylayer. 

Belanden:  IVaar  is  hij  beland,  what  has 
become  of  him,  where  does  he  hang  out? 
etc;  Ik  ben  goed  beland,  have  got  very 
good  quarters  (rooms,  apartments),  drop- 
ped  into  a  nice  place. 

Belang,  importance  ( — rijkh.),  interest: 
Wereldsche  — en,  concerns;  Fa?i  yeen  — , 
of  no  accoimt  (consequence);  In  uw  — ,  for 
your  sake;  Er  zijn  groote  — en  mee  gemoeid, 
vast  issues  are  at  stake;  Van  geen  —  voor 
mij,  quite  immaterial  to  me,  of  no  account 
(importance,  moment  for  me);  He^is  van 
— ,  Enormous!  Ik  acht  het  van  geen  — 
het  te  ontkennen,  am  not  concerned  to  deny 
it;  Het  is  van  —  voor  ons  allen,  matters 
to  us  all;  Dat  is  van  —  voor  wm' welzijn, 
essential  (material,  instrumental)  to  your 
welfare ;  Prils  is  eerst  in  de  tweede  plaats  van 
— ,  a  second  consideration  (Verg.  Quality 
ie  the  first  c);  Het  is  uw  — ,  {in,  to)  your 
interest;  In  het  —  van  beide  parlijcn,  in- 
terest of  both  parties;  In  het  —  uwer 
gezondheid,  for  the  benefit  of  your  health ; 
Ik  heb  —  bij  de  zaak,  am  interested  in  the 
affair,  it  concerns  me  deeply ;  am  involved 
(have  an  interest)  in  the  undertaking;  Ik 
stel  —  in  de  zaak,  interest  myself  for  that 
afiair,  feel  interested  in,  take  an  interest 
in  the  affair;  —  gaan  stellen  in  iets,  grow 
(get)  interested  in  a  thing;  — ensicer, 
sphere  of  interests;  — eloos(heid),  dis- 
in  terested(ness). 

Belangen,  concern:  Wat  mij  belangt,  as  to 
(for)  me,  so  far  as  I  am  concerned. 

Belanohebbende(n),  the  party  concerned, 
person(s)   interested. 

Belangrük,  important,  weighty,  moment- 
ous;  considerable  (aanzienlijk);  — heid,  im- 
portance, weightinesa. 

Belangstellend,  taking  (an)  interest  (in): 
—  gehoor,  attentive  audience;  Belangstel- 
ling, interest;  concern,  sympathy  (deel- 
neming): —  inboezemen,  interest;  — 
toonen  voor,  take  (an)  interest  in ;  Belang- 
wekkend, interesting;  —heid,  interest, 
importance. 

Belastbaar,  dutiable,  excisable  (vooral  v. 
accijnzen),  taxable  (propertij),  assessable 
(income),  ratable  (value);  liable  to  pay 
taxes  (rates);  — heid,  taxability,  ratab., 
dutiab. 

Belasten,  load,  burden  (last  opleggen),  tax 
(belasting  opleggen),  assess  (a  p.  in,  at  £  5); 
impose  (lay,  put)  taxes  (duties)  on;  com- 
mission  (charge,  cntruBt  p.  with);  instruc*^ 


(p.  to);  Wij  —  uiv  rekening  met  dit  bedrag, 
pass  the  amoimt  to  the  debit  of  your  ac- 
count (to  your  debit);  In  rekening  — . 
debet  (a  p.)  in  account;  Zich  er  mee  — . 
undertake  to  do  it,  take  the  thing  upon 
ones.,  charge  ones.  with  it;  Met  een  ontzag- 
lijk lekoi'l  belast,  saddled  with  an  enormous 
deficit;  Erjelijk  belast  zijn,  come  of  a  tain- 
ted  stock,  be  tainted  (affected)  with  a 
here«!itary  disease;  Champagne  nog  drie 
gulden  meer  — ,  lay  an  additional  duty  of 
(clap)  five  shillings  on  champagne. 

Belasteren,  stander,  calumniate,  blacken 
(a  p.'s  character);  backbite:  Belastering, 
calumniation,  stander,  calumny,  back- 
biting. 

Belasting,  loading,  burdening  (werking); 
taxation;  burden.  weight  (gewicht),  bui-den, 
strain;  tax(es)  (rijks),  duty;  rates  (gemeen- 
te), impost  (hist.):  Gezamenlijke  — en,  rates 
and  taxes;  —  heffen  van  ( —  leggen  op), 
levy  taxes  (duties)  on  (impose  (charge) 
duties  on);  Deze  —  treft  den  consument,  the 
incidence  of  this  tax  faUs  on  the  consumer; 
—aanslag,  assessment  (of  taxes);  — amb- 
tenaar, revenue  officer;  — biljet,  tax- 
paper  (form):  —bronnen,  avenues  of 
taxation;  —hervorming,  redistribution  of 
taxes;  —jaar.  fiscal  year;  —kantoor,  tax- 
collector's  office;  — kohier,  assessment- 
list;  -schuldige,  tax-payer,  rate-payer; 
— stelsel,  system  of  taxation;  — vrij,  ex- 
empt  from  taxation,  freeof  duty;  —wel, 
fiscal  law;  —zegel,  revenue  stamp. 

Belazeren,  gull,  sell:  Ben  je  belazerd,  are 
you  mad? 

Beleedigen,  insult,  offend  (aanstoot  geven), 
give  offence  (to),  affront;  outrage  (grot); 
hurt  (a  person's  feelings),  injure  (vital 
parts,  levensdeelen) :  Zich  laten  — ,  take  an 
affront,  put  up  with  an  insult;  Er  over  be— 
leedigd,  affronted  at  it.  feel  offended(iii- 
sulted)  by  it;  Beleedigde,  the  injiu'ed  (in- 
sulted)    party    (person). 

Belcedigend,  offensive,  insulting;  Belee- 
diger,  offender,  insulter,  enz.,  offending 
party. 

Beleediging,  insult,  offence;  affront;  out- 
rage (grove);  lesion  (med.),  tort  (wetst.):  — 
van,  affront  to,  outrage  on;  Zijn  —  terug- 
nemen, eat  one's  own  words;  —  van  het 
Hof,   contempt  of  court. 

Beleefd,  civil,  polite,  court.eous,  obliging: 
U  is  wel  — ,  you  are  very  kind;  — heden, 
compliments,  civüities,  assiduitics. 

Beleefdheid,  civility,  politeness,  courte- 
ousness,  courtesy :  De  —  kan  van  één  kant 
niet  komen,  courtesy  on  one  side  only  does 
not  last  long;  De  —  overdrijven,  strain 
courtesy ;  Dat  laat  ik  aan  tiio  —  over,  leave 
it  to  your  discretion  (Beleefdheden  tvis- 
selen,  interchange  civilities;  Met  beleefd- 
heden overladen,  shower  compliments 
upon;  Beleefdheden  aan  tafel,  bread-aud- 
salt  civilities);  — saccept,  accommodation 
biU;  —  sbezoek,  formal  call;  —  sformulc, 
complimentary  phrase;  — shalve,  out  of 
politeness  (compliment);  — svorm:  Lou- 
ter een  — svorm,  a  mere  compliment  (cere- 
mony);  Op  de  — svormen  gesteld  zijn, 
stand  on  ceremony. 

Beleen:  —baar,  pawnable;  — bank,  pawn- 
brolj;er's     (office,     pawushop;      — bi-iefje. 


pawn-ticket;  — en,  (put  ia)  pawn,  pledge; 
enfeoff,  in  vest  with  (leenstelsel);  — er, 
pawn -broker;  — ing,  pa\\Tiing,  pledging, 
advance  ou  secui'ity. 

Bclcfj,  siege:  Het  ■ —  dooi-staan,  opbreken, 
slaan  om  (voor),  stand,  raise  the  siege,  lay 
siege  to;  In  staat  van  —  verklaard,  pro- 
elaimed  under  a  state  of  siege,  martial  law 
was  proclaimed. 

Belegen,  matured  fwine.  cheese,  cigar):  — 
sigai-en,  well-seasoned  c. 

Belegeraar,  besieger;  Belegeren,  besiege. 
beleaguer,  lay  siege  to;  Belegering,  siege; 
— sarniee,  besieging  army;  — sgcschut, 
siege-artülery  (-guns)  ;battering-train ; — s- 
kunst,  art  (tactics)  of  besieging;  — spark, 
siege-park:  — slrein,  siege-train;  — stroe- 
pen,  besieging  troops  (army);  — swerken, 
siege-works,  approaches. 

Beleggen,  overlay,  cover  with;  overlay 
ifloor  udth  .  .),  carpet  (floors);  convoke,  call 
(vergaderina);  appoint;  invest,  pkice  (mon- 
ey):  Belegd  broodje,  sandwich;  Belegger, 
invcstor;  Belegging,  covcring,  carpeting; 
convocation  (of  a  meeting);  iuvestmont  (of 
fimds,  money):  — sïon«isen.  investment- 
paper(-stock);  Beleghoiit,  Belegklamp, 
cleat,  cleet;  Belegsel.  trimmings,  facings 
(i'.  uniformen);  Belegstuk,  lining. 

Beleid,  skill,  tact,  prudence,  generalship, 
Roldiership;  statesmanship  (politiek  ■ — ); 
wariness,  caution;  —vol,  prudent,  tactful. 

Belekken,  lick. 

Belemmeren,  hinder,  prevent;  hamper, 
impede,  sttint  (in  woei,  in  growth),obstruct 
(intemipt,  vitzicht);  Iemand  in  zijn  bewe- 
gingen —  .cramp  a  person ;  Niets  zal  mij  — 
het  te  doen.  shall  hinder  (prevent)  me  from 
doing  it;  Belemmering,  impediment,  hin- 
drance.  obstruction:  Eenc  —  in  de  spraak, 
an  impediment  ia  one's  speech. 

Belenden,  border  upon,  be  contiguous  (ad- 
jacent)  to:  — de  gebouwen,  adjacent  buil- 
dings; Belending,  adjacency,  contiguity. 

Belet:  — !,  don't  come  in!  Wait!  Als  ik?* 
geen  —  doe,  if  am  not  in  your  way ;  —  ge- 
ven, deny  oneself;  Van  avond  heb  ik  — , 
this  eventag  I  am  (other\vise)  engaged;  — 
krijgen,  be  denied;  Het  hiüs  is  te  zien,mits 
vooraf  —  vragende,  may  be  seen  by  ap- 
pointment ;  De  Heer  en  Mevr.  N.  hebben  — 
laten  vragen.  Mr.  and  Mrs.  N.  (have)  sent 
to  ask  whether  we  can   receive  them. 

Bel-étage,  first  floor. 

Beletsel,  hindrance,  obstacle,  impediment: 
Dat  hoeft  geen  —  te  zijn,  need  not  stand  in 
the  way;  Beletten,  prevent,  hinder  (a  p. 
from),  obstruct,  impede:  Mijn  gevoel  belet 
mij  te  spreken,  feehngs  hem  in  my  speech; 
De  ruimte  lielet  ons  het  geheele  stuk  over  te 
nemen,  space  precludes  (prohibits)  us  from 
quoting  the  entire  passage. 

Beleven,  live  to  see:  Den  dag  — ,  live  to  see 
the  day;  Slechte  dagen  — .  have  fallen  on 
evlldays;^/,sifc/(e/beleef.if  I  live  (I  shall); 
Zoo  iets  heb  ik  nooit  beleefd,  I  neversawthe 
like  (anything  like  it);  I  never  witnessed 
the  like;  Wij  —  oproerige  tijden,  live  in 
turbulent  tiiries:  Daar  ;(//  je  vat  ran — : 
you  will  catch  it  hot;  you  will  experience 
strange  goingson;  Het  l)oek  beleefde  veel 
uitgaven,  went  through  (ran  to)  many  edit- 
ions;  Ik  hoop,  dat  gij  het  7wg  dikwijls  ',■■  .<ie- 


I  luk  moogt  — ,  I  wish  you  many  happy  re- 
I  turns  of  the  day;  Hij  beleeft  veel  vreugde 
I  aayi . . . ,  bis  chUdren  give  him  great  satis- 
(     faction,  are  a  source  of  great  joy  to  him. 

Belezen,  get  to,  persuade,  talk  into,  prevail 
upon  (overhalen  tot);  charm  (conjure)  away, 
I  exorcize  (door  geheime  kracht  verdrijven): 
Zeer  — ,  well-read,  of  wide  reading;  Zijn 
— beid  is  leonderbaarlijk,  the  extent  of  his 
reading  (his  wide  reading)  is  something 
wonderful. 

Belg,  Belgian. 

Belgen:  Zich  — ,  get  angry;  Zich  —  over, 
take  il),  take  offence  at. 

België,  Belgium;  Belgisch,  Belgian;  Bel- 
grado, Belgrade. 

Belhamel,  bell-wether  (ook  fig.)  =  ring- 
leader:  De  —  zijn,  bear  the  bell  (geir.  in 
gunstig,  sin). 

Belia,  Bellial. 

Belichamen,  embody;  Belichaming,  em- 
bodiment  incarnation. 

Belichten,  exposé  (fot.);  throw  light  upon, 
illustrate  (vraagpunt);  Belichting,  expos- 
ure:  Te  lange  (korte)  — ,  over  (under)-expo- 
sure;    elucidation,    illumination. 

Beliegen,  deceive  by  lies,  teil  a  lie. 

Believen,  please:  Zooals  n  belieft,  as  vou 
please  (like);  TFa/ belieft  w,  Yes,Sir?What 
do  you  want,  wish?  (in  ivinkel);  I  beg 
your  pardon?  what  did  you  say?  (na  niet 
verstane  vraag);  Als  't  u  belieft,  if  you 
please;  there  (here)  you  are;  Nog  een  kop 
thee?  Alstublieft,  thank  you;  Belieft  ii 
nog  iets,  anything  else?Wil  u  alstublieft  bin- 
nengaan, please  to  walk  in?  Heb  je  genoten : 
Alstublieft, did  you  enjoy  yourseU?  Didn't 
I!  Rather!  I  should  think  so!  Doe  er  naar 

—  zoiit  bij,  add  salt  to  taste;  Gij  kunt  het 
naar  —  gebruiken,  may  dispose  of  it  as 
you  Uke;  Handel  naar  — ,  use  your  own 
discretion,  please  yourself,  do  as  you  like; 
We  zullen  wachten  tot  het  hem  —  zal, 
wait  his  good  pleasm-e. 

Belijden,  confess  (guilt),  avow  (principles), 
profess  (betuigen):  Den  R.  K.  godsdienst 
— ,  profess  the  E.  C.  religion :  Een  openlijk 

—  van  zulke  beginselen,  an  (open)  avowal  of 
such  principles;  — is,  avowal,  confession  (of 
faith),  creed,  denomination  (kerkgenoot- 
schap): Zijn   — is  doen,  be  confirmed. 

Belijder,  professor;  confessor  (Edward  the 
Confessor). 

Belijnen,  rule  (paper):  Scherp  — ,  oxitline 
sharply. 

Belikken,  Uck  (all  over). 

Bella,  Bclla,  Arabella,  Belle,  IsabeUa; 

donna,  deadly  nightshade.  belladonna. 

Belle:  —knop,  b.-handle  (-puU;  -button, 
-push;  V.  electr.-  of  luchtbel);  — koord,  b.- 
rope. 

Bellen,  ring  (pull,  touch,  press)  the  bell 
(button):  Er  wordt  gebeld,  there  is  a  ring 
(the  front-door  bell);  —  om  de  meid,  ring 
for  the  servant;  —baan,  track  (of  a  torpe- 
do): Belletjes  trekken,  give  run-away  bells. 

Belletrist,  bellet(t)rist.  literator;  — isch, 
belletristic. 

Beloeren,  spy  upon,  watch,  peep  at. 

Belofte,  promise.  word;  affirmation  (oath 
or  affirmation):  De  —  afleggen,  affirm  (in 
pi.  V.  eed);  Zijne  —  breken,  break  (go 
back  from)  one's  promise;  Een  —  doen. 


liELOKEX. 


UENADKREN. 


inake  a  promise;  Zijne  —  houden,  keep 
one's  promise;  Ik  houd  je  aan  je  — ,  hold 
you  to  y.  pr. ;  Deeeijunst  is  een  —  van  ver- 
dere onderscheidingen,  this  favoiir  is  an  ear- 
nestof  furtherhonoiivs; — nzijnbroos,pvom- 
ises  are  like  pie-crust,  made  to  be  bi-okeu ; 
— n  snjn  goedkoop,  promises  are  always 
cheap  and  plentiful;  — maakt  schuld,  pro- 
mise is  debt,  a  promise  is  a  promise,  vvho 
promises  shotild  perform. 

Beloken,  alleen  in:  —  Paschen,  Low  Sim- 
day:   the  first  .Sunday  after  Easter. 

Keloninieren,  shade. 

Belonitiierd(heid),  shady  (shadiness). 

Beloonen,  reward,  rccompeuse.remunerate, 
requite,  repay  (for);  Belooninfj,  reward, 
remiineration,  recompense;  Ter  — ,  as  a 
leward,  in  reward  of  (services  rendered), 
in  retorn  for;  Eene  —  uitloven,  offer  re- 
ward. 

Beloop,  course,  progress  (v.  schip);  amount, 
smn  total  (bedrag):  Dat  is  's  werelds  — , 
thus  the  world  wags,  that  is  the  way  of  the 
world ;  De  zaak  moet  haar  —  hebben,  take 
its  chance;  Het  maar  op  zijn  —  laten,  let 
thingrs  take  their  course,  Iet  things  drift 
(slide). 

Beloopen,  amoimt  to  (bedragen);  walk  (a 
road):  Hoeveel  beloopt  mijne  schuld,  what 
does  my  debt  amount  to?  Het  schip  werd 
door  een  storm  — ,  was  overtaken  by  (was 
caughtin,fell  in  with.encountered)  a  storm; 
Met  een  natten  vincjer  kunnen  — ,  be  quite 
near,  I  won't  mention  names  but  I  see  him; 
Zijne  met  bloed  —  oogen,  blood-shot  eyes. 

Beloven,  promise;  bid  fair  (to  become), 
undertake  (to  do):  —  en  doen  is  twee,  apt 
to  promise,  apt  to  forget;  it  is  one  thing  to 
promise  and  another  to  perform;  Ik  beloof 
je,  dat  je  ervan  zult  krijgen,  I  promise  you 
you  \vlll  catch  it;  Iemand  gouden  bergen 
— ,  promLse  a  person  mouutains  of  gold; 
Dat  belooft  veel  floeds  voor  onze  plannen, 
augiu-s  well  for;  De  aardappeloogst  belooït 
veel,  the  potato-crop  is  very  promising;  Ik 
beloof  er  mijselj  veel  van,  set  great  hopes 
on  it;  Langzaam  in  't  —  en  vlug  in  't  vol- 
brengen, slow  to  promLse,  quick  to  perform. 

Belroos,  the  rosé,  erysipelas,  St.  Anthony's 
fire. 

Belt,  public  dust-heap. 

Belt,  Groote  (Kleine)  — ,  Great  (Little)  Belt. 

Beluisteren,  listen  secretly  to;  Beluiste- 
ring, eaves-dropplng. 

Belust,  eager  for,  keen  about  (on),  longing 
(pining)  for;  agog  on  (for). 

Belvedère,  belvedère. 

Bemachtigen,  seize  upon,  lay  hold  of,  take 
possession  of ;  capture (/rade),  usurp  (weder- 
rechtel.;  the  throne);Bcmachtiging,seiz- 
ure,  capture,   usurijation. 

Bemalen,  drain  by  (means  of)  milis. 

Bemand:  —e  flesch,  (demi-john)  wicker- 
bottle. 

Bemannen,  man  (ship,  trench);  Beman- 
ning, crew,  ship's  company,  garrison  (ves- 
ting); complement:  Van  —  voorzien,  man, 
garrison. 

Bemantelen,  cloak,  veil,  mask,  palliate, 
cover,  gloss  over;  wall  roimd  (stad);  Be- 
manteling,  palliation,  extenuation;  dis- 
guise,  cloaking. 

Bcmasten,    mast,    furnish    with    masts. 


I  Benicrkbaar,  perceptible,  observable,vis- 

j     Ible;  — heid,  perceptibility,  etc;  Bemer- 
ken, perceive,  observe,  notice.  descry,  dis- 
cover; Bemerking,  observation,  remark. 
Bemesten,    manure,    dimg;    Bemesting, 

man  uring,  dung. 
Bemiddelaar,  mediator,  conciliator,  inter- 

j     mediary,  intercessor,  go-between;  — ster, 

1     mediatrix,  go -bet  ween. 

I  Bemiddeld,    in   easy   circixmstances,   sub- 
stantial,  weU-to-do:  —  man,m.  of  means. 
Bemiddelen,  mediate,  act  as  intermediary, 
intercede;  adjust,  settle,  (f;e.sc/nZ);  Bemid- 
deling, mediation,  intermediary:  Door  — 

'     van,  through  the  medium  (kind  of  fices.agen- 

I  cy)  of;  — scommissie,  board  of  concilla- 
tion;    — svoorstel,  concüiatory  proposal. 

j  Bemind,  beloved,  loved,  much  Uked:  —e, 

I  lover,  fiancé(e),  intended,  sweetheart; 
(Zich)  —  maken  bij,  endear  (ones.)  to;  Be— 

j  minnaar,  lover,  amateur;  Bemin(ne)Iijk, 
lovable,     amiable;     — heid,     lovableness, 

j  amiabiiity;  Beminnen,  love,  Uke,  fancy, 
be  fond  of:  Hij  bemint  alleen  zich  zelf,  loves 

[     only  hLs  dear  self ;  — swaard(igheid),  lova- 
ble, amiable  (amiabiiity,  loveliness). 
Bemodderen,  (cover  with)  mud;  Bemod- 

I     derd,  mud-stained,  bedraggled. 

[  Bemoedigen,  eucourage;  — d,  encouraging. 
Bemoediging,  encouragement. 

i  Bemoeial,  busy-body,  meddler,  intermed- 
dler,   Paul   Pry. 

'  Bemoei(e)lijken,    hinder,    thwart,    cross, 

!    hamper;  throw  obstacles  in  one's  wayj  Be- 

i  moei(e)Iijking,  impediment,  opposition, 
obstruction. 

I  Bemoeien:  Zich  —  met,  meddle  with  (gew. 

1  ongunstig),  interfere,  concern  oneself  with ; 
take   up   with  (zich  afgeven  rnet);  take  in 

,  hand  (pers.  or  thing);  Zij  —  zich  met  hare 
huishouding,  interpose  in  her  management; 
Ik  bemoei  me  niet  met  die  lui,  vf  on' theuv  e 
anything  to  do  with  such  people;  Hij  be- 
moeit zich  overal  mee,  bas  his  finger  in 
every  man 's  pie;  Zich  veel  met  zijne  kinde- 
ren — .  give  oneself  much  pains  for  (give 
much  time  to)  one's  children;  Waar  be- 
moeit ge  u  mee,  why  do  you  interfere? 
What  business  is  that  of  yom-s  ?  Bemoei  u 

!    m,et  uwe  eigen  zaken,  en  niet  met  de  mijne, 

!    mind  your  own  business  and  do  not  inter- 

i     f  ere  with  mine;— is,meddling,intervention. 

!  Bemoeiing,   trouble,   pains,   exertion,   en- 
deavour;  Bemoeizick,  meddlesome. 
Bemoeizucht,  meddlesomeness. 
Bemonsteren,  sample:  Bemonsterde  of- 

I     ferte,   sampled   offer,   offer  with   samples. 

j  Bemorsen,    soil,    (make)    dirty,    begrime; 

{     slobber  (a  dress). 
Bemost,  moss-grown  (-clad),  mossy. 

I  Bemuren,  wall  (in,  roimd). 
Ben,  basket:   Hij   viel  door  de  —  (mand), 
made    a   clean    breast   of   it,    owned    up. 

I  Benaaien.  Z.   Bewasschen,  Bestoppen. 
Benaarstigen:  Zich  — ,  take  (be  at)  great 

pains,  lay  oneself  out. 
Benaiteelen,  injure,  wrong,  prcjudice,  en- 
croach  upon  (a  p.'s  rights),  harm:  Dat  be- 
nadeelde mij  bij  hem,  prejudiced  me  in 
his  eyes  (against  him). 
Benadeeling,   injury,   wrong. 
Benaderen,  confiscate,  seize  (beslag  leggen 
op);    compute    (cstimate,    rate)    roughly: 


HEXAMIXO 


BEOEFEXAAIi. 


Beuader*!c  waarden,  approximations ;  Be-  | 
najieriijf/,  confiscation,  seiziire;  approxim- 
atiou,  rougrhcalculation:  Bij  —  ibyapprox- 
iiuaüoii;   approximately,  statüig  i'oughly.  ' 

Beuaniiny,     uaiue,     denomination :     'ier-  : 
keerde  — ,  mlsnomer. 

Benard:  In  — e  omstandigheden, mOi\stvti'»s, 
ia  great  (desperate)  straits,  iu  a  tight  i)lace 
(straltened  cii-cimistauecs);  In  deze  — c  om-  j 
standigheden,  at  this  crilieal  junctiire;  — e  ' 
lijden,  hard  (trying)  times;   — lieid,  aux- 
iety,  distress,  embaiTassment. 

Benauwd,  fearful,  afraid,  anxious  (bang),  j 
bad  (dreams),  uneasy  (ongerust),  close  (v.  \ 
de  lucht);  stilling,  chokiug  (om  te  stikken):  \ 
— (schoit,wburg)i.aa\lic,  stuffj'  (poky)  thea- 
tre;  Ik  kreeg  het  — ,  the  close  air  appressed 
me;  I  began  to  foei  queer;  —  op  de  borst, 
öhort-wiuded;  — heid,  auxiety,  closeness, 
siiltriness :  We  zillcn  in  de  — heid,  are  in  a 
tight   corner;    Benauwen,    oppress,    dis- 
tress;   — d,   oppressive,   close,   siütry. 

Bende,  gang  (set,  pack,  of  thieves,  etc. ),  band 
(of  robbers),  troop  (uf  children),  body  (of 
armed  men):  De  licele  — ,  the  whole  lot 
(crew). 

Bendie,  bandy  (O.  I.  karretje). 

Beneden,  below.  down,  do^vnstaii-s  (Adv.); 
below,  imder,  beueath  (Prcp.):  —  wonen, 
live  OU  the  ground-üoor ;  —  zijn,  be  dowu- 
stairs ;  —  sijn  sland  trouiven,  marry  beneath 
one  (one'ssocialposition);  iJe rivier^  A., 
below  A. ;  Dat  is  —  mij  (te  mm),  beneath 
me;  De  vertaling  blijfl  —  het  oorspronke- 
lijke, falls  short  of  the  original;  —  de 
waarde,  below  the  valiie;   Hier  — ,  here 

below; Eovple,  Lower  Egypt;  —  aan 

de  bladzijde  (trap),  at  the  buttom  of  the 
page  (stairs);  Naar  —  gaan,  go  downstairs: 
—  iionieu,  come  down;  i)c  prijzen  tfaa/i 
naar  — ,  prices  aregoing  down;  Tiende  regel 
van  — ,  liue  from  bottom;  — acliler- 
kaïner,  gi'Oimd-floorback  (-room);  — arm, 
forearm;  — Jjewoner,  groimd-floor  lodger; 
— buur,  groimd-floor  ueighbour;  —  dek, 
lower  deck;  —eind,  bottom  fof  the  table); 
lower  end;  — buis,  gromid-floor;  — kaak, 
lower    jaw;     — kamer,    dowustair-room, 

groimd-floor  room;   — loge,  baignoir; 

loges  (galerij),  ground-tier;  — loop,  lower 
com-se  (of  a  river);  — raam,  downstair(s) 
wiudow;  — rijn,  Lower  Ehine;  — slad, 
lower  towu. 

Benedenste,  bottom  (row);  lowest,  imder- 
most:    —    verdieping,  ground-floor. 

Beneden:  — vertrek;  Zie — kamer;  — voor 
kamer,  gromid-floor  front  (-room);  — wo- 
ning,  gromid-floor    (lower-house). 

BeMeaenwaarts(ch),  downwards  (do^vn- 
ward). 

Bencdict(us),  Benedict;  Benedictie,  bene- 
dietion;  Benedictijn(er),  Benedictine. 

Benedijen,  bless. 

Benefice,    ben(efit);    Beneficiant,    bene-  1 
fieiary. 

Bencfiet(vo(>rslelIing),  benefit  (night). 

Benemen,  depri ve  of,  take  away:  Den  \ 
adem  (eetlust)  — ,  take  away  one's  breath  i 
(appetite);  Iemand  het  leven  — ,  take  a  ' 
man's  life;  Uij  benam  zich  liet  leven,  made 
away  with  himself,  committed  suicide,  took  | 
away  bis  own  life;  Den  lust  —  in,  setap. 
against,  put  a  pcrson  out  of  conccit  with ;  | 


spoU  one's  pleasure  in;  Iemand  den  moed 
— ,  dishearteu  (discourage)  a  persen,  damp 
his  courage,  take  the  heart  out  of  him;  Hei 
uitzicht   — ,  obstruct  the  view. 

Benepen,  diffident:  Het  kwam  er  —  uit, 
he  sang  small,  spoke  very  timidly;  We  zit- 
ten hier  — ,  are  ptuched  for  room,  have  no 
elbow-room  here;  —  uienschen,  narrow- 
udnded  people;  —  vertrekje,  confined 
littlc  room;  ÏVIet  —  hart,  faint-heartedly; 
— heid,  diffidence;  narrowness. 

Benevelen,  cloud,  dim,  darken;  obscure 
(judgnieni):  Dat  is  — d  goedje,  crapidous 
stuff;  Beneveld,  foggy,  clouded,  misty, 
hazy  (wazig):  —  zijn,  be  muddled,  fuddled, 
have  the  sun  in  one's  eyes  (dronken);  — c 
blik,  filmy  visiou;  —  oog,  dim  e.;  —  ver- 
stand, clouded. 

Benevens,  (together)  with,  besides,  iu  addi- 
tion  to,  added  to. 

Bengaalsch,  Bengal:  — vuur.  Bengal  light, 
blue  ILghts  (fire,  flame);  Bengalen,  Bengal. 

Benyaleesich),  Bengalese. 

Bengel,  bell;  dapper  (/ilepeO;  little  m-chin, 
naughty  (mischievous)  boy;  —en,  ring  (the 
beU);   dangle,   swing  (to  and  £ro). 

Benieuwd,  curious  (eager)  to  know;  anx- 
ious to  hear:  —  naar,  curious  about;  Ik 
ben  —  wat  hij  doen  zal,  wonder  what  he  is 
going   to   do. 

Benieuwen:  '/  Zal  me  —  wal  ze  er  van  zeg- 
gen, 1  wonder  what  they  wUl  say  about  it. 

Benijden,  envy  (jaloersch  zijn),  (be)grudge 
(niet  gunnen):  Beter  benijd  dan  beklaagd, 
(it  is)  better  (to)  be  envied  than  pitied; 
Zij  —  ons  de  koloniën,  are  envious  over  our 
colonies(Benijdbare  positie,  enviablepos- 
ition);  — swaardig(heid),  enviable(ness). 

Benij.ier,  Benijdster,  jealous  (envious) 
person,  dog  in  the  manger. 

Benjamin,  Benjamin:  Hij  was  —  af,  his 
uose  was  put  out  of  joint. 

Benoembaar,  eligible  (to  be  appointed), 
qualified  for  an  appointment;  Benoemen, 
appoint,  iiomiuate  (aanstellen,  aanwijzen): 
name  af  ter  (o  p.). 

Benoemde,  nomiuee:  —  getallen,  concrete 
numbers;  Benoensend,  appellative;  Be- 
noeming, appointment,  nominatiou. 

Benoodigd,  necessary,  required;  — heid, 
neeessity,  need,  want;  — heden,  re<iuis- 
ites;    properties  (alléén  tooneel);   requii-e- 

ments  ;  fitting  (gas,  electr.  licht,  enz.); 

heden  des  levens,  necessaries  of  life. 

Benoorden,  (to  the)  north  of. 

Bent,  set,  clique,  gang;  —geest,  communal 
spirit;  — genoot,  partisan,  fellow(brother)- 
artist. 

Beuling,  mud  fort,  native  fortification. 

Benul:  Ergens  geen  —  van  hebben,  have  no 
notiou  of  a  thing. 

Benuttigen,  utUize,  avail  oneself  of,  make 
the  most  of,   turn  to  accoimt. 

Benzine,  beuzine;  petrol  (v.  motoren): 

reservoir,  petrol  tank. 

Benzot?,  benzoiu;  Benzol,  benzol. 

Beoefenaar,  student  (of  anylhing),  votarj- 
(of  an  art):  Beoefenen,  ftudy,  cultivate 
(a  scicnce),  work  at  (u  languatje);  follow, 
practise  (a  profcssion):  Jl'at  vak  beoefent  hij 
what  is  his  trade?  Beoefening,  practice; 
cultivation,  study:  In  —  brengen,  put  into 
practice;  practise. 


BEOOGEN. 


Beoogen,   have  in   view   (at  heart);   aim 

(drive)  at. 
Ueoordeelanr(ster),  judge,  critic. 
Ueoordeelen,  judge  («  p.  by  ones.  );  crilic- 
ize  (books);  review:  Men  moet  de  Ji.aak  up 
zichzell  — ,  the  matter  must  stand  (rest)  on 
its  own  nierits;  Beoordeeliuii<  crilicLsm, 
review,  appreciation. 

Beooi'loyi'n,  malie  war  upou   (against). 

Beousten,  (to  the)  east  of. 

B('pn:ill>:iar,  definabie,  determinable. 

Bepauhl.  delinite  (auftwer),  fixed  {vasiae-  , 
stekl);  well-defiued,  striot  (orders);  distinct,  ' 
positive  (absolute,  re/usaZ).  explicit:  Zoo- 
als  Jdervoren  — ,  as  provided  above  (be- 
fore);  Hij  krijyl  de  beirekking  — ,  is  safe 
(sui-e;  to  get  the  place;  Ik  weet  het  — ,  for 
certain;  Hij  zei  het  me  —  (heel duidelijk), 
told  me  so  distinctly;  —  doel,  set  (well- 
defined)  pm-pose;  Dat  is  een  —  jjcval,  spe- 
cial (particular)  case;  Hij  antwoordt  alleen 
als  hij  —  aanjjesprolicn  wordt,  when 
pointedly  addressed:  Dat  is  —  aardijj 
van  je,  really  niceof  you;  ZO' is  —  leelijk, 
downright  plain;  Het  is  —  afprijselijk, 
simply  (just)  horrible;  —  nooiiig,  atjsolu- 
tely  necessary;  —  onnioyelijk,  qiüte  im- 
possible;  Niet  —  snugger,  not  over  and 
aboveclever;  Op  —e  u?-c«^,  at  sta  tedhom's; 
—  waar,  decidedly  true;  AHet  —  ziek,  not 
exactly  ill;  — elijk,  speciaUy,  expressly  (for 
thal  purpose);  particularly  (in  't  bijzonder). 

Bepaaldheid,  positiveness,  distinctness ; 
definiteness,  precision. 

Bepakken,  pack,  load;  Bepakking  (sol- 
dier's)  pack,  equipment;   — slijst,  e.  list. 

Bepalen,  determine,  define  (omschrijven), 
fix  (vaststellen),  assess  (damages:  at  £  10), 
appoint,  name  (a  day,  place),  settle  (t-erms), 
decide  (beslissen),  limit  (bcgrenzen),quaMiy ; 
ascertain  (the  latitude  of):  Vooruit  — , 
stipulate  (arrauge)  beforehand;  Zij  bepaal- 
den de  vergadering  op  Zondag,  fixed  on 
Sunday  for  the  meeting  (fixed  the  meeting 
for  S.);  Zich  tot  één  ding  — ,  settle  (confine 
ones.)  to  one  thing;  Zijn£.  gedachten  (tot 
één  punt)  — ,fix  one's  thoughts  coucentrate 
one's  mind;  Ik  zal  my  tot  deze  opmerkin- 
gen — ,  confine  myself  to  these  remarks; 
De  wet  bepaalt,  ordains,  provides;  Uet 
worde  bepaald  (bij  wet),  be  it  enacted. 

Bepalend,  delinite  (article.  lidwoord),  de- 
terminative;  Bepaling,  definition;  modi- 
fication  (nadere  — ),  regulation  (voorschrift), 
prescription ;  eoudition,,.  stipulation  (of  an 
agrecment),  provision  (of  a  law);  Bij- 
woordcl.  — ,  etc,  adjimct;  Onder  —  dat, 
on   condition   that. 

Bepantseren,  armom'(-plate). 

Bepantserd,  loricate  (zool.);  Bepantse- 
ring, armouring,  armoiu'-plating. 

Beparelcn,  adorn  with  pearls;  pearled 
(alleen  part.). 

Bepeinzen,  meditate  (a  thing),  ruminate 
on,  muse  on:  Zijn  verloren  geluk  — ,  brood 
on  (over)  one's  lost  felicity;  Het  verledene 
(gebeurde)  — ,  ponder  the  past  (what  had 
happened);  Bcpeinzing,  meditation,  mu- 
sing,  brooding  (on,  over). 

Bcpekken,   (smear  with)  pitch. 

Beperken,  limit,  botmd,  confine;  circum- 
scribe  (rights,  etc.),  cui-taU  (restrict,  be- 
snoeien); reduce,  cut  down;  retrench  (uit- 


gaven); In  — e  male,  in  a  limlted  sense;  Hij 
beperkte  ons  op  allerlei  manieren,  put  all 
kinds  of  restraints  on  ua;  Zich  —  tot,  res- 
trict (confine)  ones.  to;  Mijne  opmerkingen 
zijn  tot  deze  beperkt,coufined  to  these;  Be- 
perking, restraiut,  Umitation;  reduction 
(v.  bewapening);  Beperkt,  hmited  (means; 
verstand),  narrow  (views),  confined  (space), 
etc.:  In  e —  mate,  in  a  limited  sense;  — e 
aansprakelijkheid,  limited  liability;  — heid, 
limitation,  llmitedness,  narrowness  (be- 
krompenheid). 

Bepikken,  pitch;  peck  at  (someth.). 

Beplakken,  paste  over,  stick  all  over,  line 
(van  binnen). 

Beplanken, plank, line  with  planks  (boards); 
to  board;  Beplanking,  boarding,  wain- 
scoting. 

Beplanten,  plant;  Beplanting,  planting; 
plantation    (aanleg). 

Bepleisteren,  planter  (over);  Bepleiste- 
ring, coat  of  piaster,  plastering. 

Bepleiten,  plead  (advocate,  a  cause),  stand 
up  for  (one's  rights) :  Voor  iemand  eene  zaak 
— ,  take  up  a  person'?  cause  (defence),  hold 
a  brief  for  him;  Bepleiter,  advocate. 

Bcploegen,  plough. 

Bei>Iooien.  Zie  Plooien. 

Bcpluimd,  plumed. 

Bepiuisd,  covered  with  fluff. 

Bepoederen,  powder. 

Bepoten,  plant,  set  with  (flowers),  stock 
(pond  with  fish). 

Bepraten,  discuss,  talk  over,  t.  about  (o 
subject),  talk  (a  person)  over  (into,  out  of), 
prevail  upon  (to  do),  persuade:  Iemand 
— ,  talk  (a  p.)  round:  Hij  bepraatte  mij 
om  hem  mijne  beurs  te  geven,  wheedled  me 
out  of  my  puise  (into  givtng  him  my  purse); 
Door  allen  bepraat,  be  made  the  talk  of 
the  village;  Dat  voorval  werd  door  velen 
fcej>raa<,incident  set  many  tongues  wagging ; 
Bij  een  glas  wijn  — ,  talk  the  matter  over 
(discuss  it)  over  a  glass  of  wine. 

BeproeId,(weU-)tried(-tested);trusty(suJord); 
approved  (remedy);  — e  vrienden,  trae 
f  riends ; — e  soldate7i,(weïl  -  )seasoned  soldiers . 

Beproeven,  try,  put  (to  the  test)  (op  de  pr. 
stellen),  attempt,  endeavour  (probeeren); 
visit,  afflict  (met  ziekte,  ramp);  Het  hart 
en  de  nieren  — ,  try  the  reins  and  the  heart 
(Bijb.);  Beproeving,  visitation,  affliction, 
(severe,  sore)  trial. 

Beraad,  consideration,  deliberation :  Na 
rijp  — ,mature  deliberation  (due  consider- 
ation); Ik  sta  in  — ,  I  am  deliberating 
(whether);  Iets  in  — houden,  think  it  over; 
Tien  minuten  lijd  van  — ,  for  reflection. 

Beraadslagen  (over),  deliberate  (on),  take 
counsel  of  (compare  notes  about);  —  met, 
consult  with, take  counsel  with.confer  with; 
Er  wordt  over  beraadslaagd,  it  is  under 
consideration. 

Beraadslaging,  deliberation,  consultation. 

Beraden:  Zich  —  over,  turn  over  in  one's 
mind,  think  over,  reflect  upon:  Ik  heb  mij 
— ,  changed  my  mind,  thought  better  of  it. 

Beratieu,  thoughtful;  wary  (voorzichtig); 
well-considered  (deliberate,  opi/iion),sober- 
minded  (pers.);  — heid,  thoughtfulness, 
wariness. 

Beramen,  estimate  (schatten),  concoct  (sa- 
menzwering), devise  (menns),  concert  {mca- 
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sures),  plot  (samenspan7ien) -ydevise  (contri- 

ve,  lay  out)  schemes  (plans):  Vooraf  — , 

preineclitate;  Zij  —  zijn  ondoi'jjang,  are 

plotting    hls    destruction. 
Berapen,  roii^hcast,  piaster  (u-all). 
Berberis,  barberry,  pipperidgc. 
Berceau,  arbour  (prieel);  pergola,  pleached 

(covered)  walk. 
Beril:  Iets  te  — e  brengen,  broach  a  subject, 

bring  a  th.  on  the  tai>is  (carpet),  raise  a 

point. 
Berechten,  administer  the  last  sacranients 

to;  adjudge  (a  oause,  uitspraak  doen  over), 

try  (a  cause,  zaak  onderzoeken);  put  (a  p.) 

on  trial:  Berechte  zaken,  adjudged  cases. 
Berechting,  administration  of  the  last  sa- 

craments,  of  jxistice;  trial  of  (cause,  pers.), 

adjudgment,    adjudication. 
Beredderen,  arrange,  put  (set)  in  order. 
Bereddering,    arrangement,    preparation: 

Wat  heeft  dat  mensch  een  —  op  haar  lijf, 

what  a  fussy   (fidgety)  womau  she  is! 
Bereden,   mounted:   —   paard,  brolien-in 

horse;  —  politie,  mounted  police  (brigade, 

constables). 
Beredeneerd:  — e  conclusie,  reasoned-out 

conclusion;    — e    daad,    reasoned    action; 

— man,  man  of  sense  (of  soimd  judgment); 

—  e  oplossing,  worked  out  solution  (of  a 
sum);  —  verslag,  clearly  arranged  (well- 
digested)  account;  Beredeneeren,  dis- 
CHss.  argue  out. 

Beregenen,  rain  upon. 

Bereid,  ready  (for,  to  do),  prepared,  dispo- 
sed  (to),williug:Ili  ben  —  om  te  (/aan, ready ; 

—  houden,  keep  (hold)  ready  (in  readiness, 
at  -  -  disposal);  Hij  Ls  —  die  rol  te  spelen, 
game  to  play  that  part. 

Bereiden,  prepare,  make  (get)  ready;  make, 
manufacture;  brew  (compoimd  some  hot 
stuff,  een  warmen  drank);  dress  (leather); 
give  (a  person  a  kind  reception,  sm-prise); 
Een  wissel  een  goede  ontvangst  — ,  protect 
a  bUl ;  Bereider,  preparer,  drasser;  Berei- 
ding, preparation,  manufactiu-e,  dressing. 

Bereids,  already;  Bereidvaar<lig  ( — icil- 
lig),  ready,  \villing:  — hcid,  AvUlingness, 
readiness. 

Bereik,  reach,  range:  Binnen  het  —  der 
steni,  within  call  (earshot);  Het  goede  is 
hinncn  ieders  — ,  God  reaches  us  good  thinga 
with  our  own  hands;  Binnen  (buiten)  mr 
— ,  vvlthin  (out  of)  your  reach  (grasp,  pow- 
er >;  Binnen  —  komen  van,  come  within 
the  range  of;  Boven  mij7i  —,  beyond  my 
reach;  Onder  het  —  der  geweerkogels,  ka- 
nonnen, within  riüe-rauge  (range  of  the 
guns). 

Bereikbaar,  attainable,  within  reach ;  come 
at-able,get-at-able,  (fam.);  — heid,attain- 
ableness. 

Bereiken,  attain  (one's  end);  attaiu  to 
(poirer,  a  certain  age),  reach  {(k'stinaiinn, 
niiddle-age,one'sconscience);  (ïoine  up  with; 
gain  (Ihe  othcr  side),  etc:  De  hr-icf  hcrcikl 
7ne  zeker,  is  sure  to  find  me;  llij  bereiUte 
zijn  doel  niet.  feil  short  of  his  aim;  Ik  kan 
het  plafond  -—,  reach  at  the  ceiling;  Fa/i  dü 
hotel  zijn  alle  schouwburgen  gemakkelijk 
te  — .  all  the  theatres  aro  within  easv  reach 
of  this  hotel;  Hij  is  g«MiiaMieliik  te  — . 
easy  of  acces-s:  !Va  !ns;>:t!S!Mii;}  — ,  win 
through  (to  fii-tn  grouml);  Itcrcikiug,  at- 


talnment  (of  one's  object):  Ter  —  van  zijn 
doel,  in  order  to  attain  his  end. 

Bereisbaar,  passable,  fit  to  be  travelled 
over;  Bereisd:  —  man,  much-travelled 
man;  —e  streek,  rcgion  much  frequented 
by  travellers;  Bereizen,  travel  over  (do) 
a  country;  navigate  (seas);  visit,  frequent 
(fairs):  Een  streek  laten  — ,  work  a  district 
(by   commercial  travellei-s). 

Berekenaar,  calculator;  Berekenbaar, 
calculable. 

Berekend :  —  voor  zijne  taak,cq\m,  lto,(up  to) 
his  task;  Hij  bleek  berekend  voor  zijn  taaie. 
rosé  to  the  occasion ;  Berekend  naar  de 
krachten  der  kinderen,  graduated  to  the 
children's  powers;  Berekening,  calculat- 
ion,  computation;  numeration. 

Berekenen,  calculate,  compute,  figure  out 
(op,  at);  find  (the  amount),  charge  (inre- 
kening brengen  (voor,  for);  Vaste  prijzen 
— ,  quote  fixed  (firm)  prices;  reckon,  sum 
(cast,  total)  up:  Wij  -^  het  op  f  70,  figure 
it  out  at  7  O  guUders ;  Te  veel  — ,overcharge 
(a  p.);  Hoe  bereken  je  dat,  how  do  you 
make  that  out?  Zuinig  berekend,  (prices 
are)   cut  very   fine. 

Beren,  buy  on  tick. 

Beren:  —dans,  bear's  dance;  —hok,  b.- 
pit;  — hol  (kuil),  b.-den(-garden);  —huid, 

b.'s  (bear-)skiu;  —jacht,  b.-hunting; 

jong,  b.'s  cub;   —klauw,   b.'s  paw;   b.'s 

breech    (plant);    —leider,    b. -leader; 

muts,  b.-skin  eap,  busby;  —oor,  b.'s 
ear;  — vel.  Z.  — huid;  — vet,  b.'s  grease. 

Berennen,  assault,  storm. 

Berg,  mountaiu,  mount  (Etna):  —  op  —  af, 
up  hill  and  down  dale;  —  van  bezwaren, 
moimtain  (heap) of  dilficulties  (objections) ; 
De  —  heeft  een  muis  gebaard,  was  delivered 
of  (produoed,  brought  forth)  a  mouse; 
—en  en  dalen  ontmoeten  elkander  niet,  maar 
menschen  wel,  friends  may  meet,  but  moun- 
tains  never  greet;  ti ouden  — en  beloven, 
promise  mountains  of  gold;  Zijne  haren 
rezen  te  — e,  it  made  his  hair  stand  on  end, 
his  hair  stood  on  end. 

Berg:  — academie,  minüig  academy; 

aehtig,  mountainous;  —ader,  metallic 
vein   (lode);    —  a£,  downhill. 

Bergamot,  bergamot. 

Berg:  — bekliiiimcr  ( — bewoner),  moma- 
taineer;  — beklimmers,  mountain-party, 

alpinists;  — besclirijving,  orography; 

blauw,   moimtain-blue;   lapis  lazuli; 

bouw,  mining  (ijidustry);  —braambes, 
cloud-berry;    — eend,   bergander. 

Bergen,   Mons   (België);   Bergen   (Noonv.). 

Bergen,  save,  shelter  (in  veiligh.  brengen); 
store,  warehouse  (goederen  opslaan);  salve, 
recover  salvage  (lerakgoederen);  take  in 
(sails);  contain,  acconimodate  (bevatten); 
hide,  conceal  (verbergen);  Schip  en  lading 
— ,  save  ship  and  cargo;  Zich  — ,  save 
oneself;  get  out  of  the  way  (harm's  way); 
Hij  is  geborgen,  wel'.-off,  in  clover;  Veilig 
geborgen,  safely  stowed  (away),  in  safe 
stowage. 

Bergengte,  narrow  pass;  dcfile. 

Berger,  salvor;  wrecker,  hovel(l)or  (onwet- 
tig). 

Berg:  —forel,  char;  — geel,  yellow  ochre; 
—geest, spirit  (gnome):  — gelff.  Zie — loon; 
—geschut,    ui.    guns;     —god,    m.    god; 
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—  Iiaau,  — hoen),  francolin;  — hars, 
bitumen,  asphalt;  — hellino,  m.  slope; 
—hok,  shed;  — hout  (sckeepst.),  wale, 
bond;  —iep,  vvitchelm. 

Itcrninn»^:    —boot,   salvage-steamer ; 

inaalsehappij,  s.  company;  — materi- 
aal, salvag'e-plant. 

Berji :  — keten,  chain(range)  of  moiintains; 
— klimaat,  m.  clünate:  — kloof,  ravine, 
cleft,  grorgre,  gruUy;  canon;  —knoop,  knot 
of  mountaüis;  — ki'istal  (fli'as),  rock-cry- 
stal;  — kunde,  orology;  — land,  moun- 
tainous  country,  highlands;  — lelie,  mar- 
tagron;  —loon,  ealvage  money  (charges); 
— mannetje,  (hob)g-oblm,  gnöme;  — muis, 
lem(n»)ing;  — nimf,  nyniph,  oread;  — olie, 
petroleum;  —op,  uphill;  —partij,  The 
Mountain :  Lid  van  de  — partij.  Mountain- 
ist;  —pas,  mountain -pass;  — pek,  mineral 
pitch,  asphalt;  — plaats,  loft(3oZder),lum- 
ber(box-)room  irommelkamer),8hefi.  (loods), 
depository,  store-room  (pakhuis);  -rat, 
dormouse,  marmot;  —recht,  mining  privi- 
lege, miners'  code;  — rede,  sermon  on  the 
Mount;  — rood,  red  ochre;  — rug,  moun- 
tain-ridge;  —schot,  Highlander;  — spits, 
peak;  — spoor,  moimtain-railway;  — stel- 
sel,m.  system;— stortinfl,land-slip  (-slide); 
— streek,  mountainous  region;  — stroom, 
moimtain-stream  (torrent);  —tocht,  ex- 
cursion  (tour);  — top,  moimtain-top;  — 
verschuivino,  land-slide;  —vink,  bram- 
bling;  — vlas,  amiai*th;  — volk,  moun- 
taineers,  m.  tribe;  —wand,  m.  side;bluff 
(steile);  — werk(er),  miue(r);  —ziekte, 
-climbers'  sickness;    —zout,    rock-salt. 

Beri-beri,  beri-berl. 

Bericht,  (piece  of)  news,  intclligence, 
tidings;  notice,  communication,  (piece  of) 
information.report,  advice  (in  handel):  Geen 

—  goed  — ,  no  news  is  good  news ;  Binnen 
(Buiten)landsche  —en,  home  (foreign)  news 
(inteMgence) ;Laatste  — en,  latest  news;  — 
brengen,  bring  word;  —  ontvanflen,  re- 
ceive  news  (intelligence,  tidings)  of;  hear 
(from); —  zenden  (mondeling),send  word; 
(schriftelijk,  write  word);  inform  a  p.  of 
someth.;  Wilt  ge  tijdig  —  zenden,  let  us 
know  (hear  from  you)  betimes^  —  r.  ont- 
vangst, acknowledgment  of  receipt. 

Berichten,  inform;  apprise  of,  acquaint  (a 
person  with),  send  (write)  word :  Men  be- 
richt uit  S.,  it  is  reported  from  S.;  Zijn 
goede  aankomst  — ,  write  to  teil  his  (one's) 
safe  arrival;  Ik  herieht u  de  onlvanffst  van 
uwe  geëerde  van  14  dezer,  acknowledge  re- 
ceipt of  your  favour  of  the  14th  inst. 

Bericht:  — gever,  informant,  correspon- 
dent;  reporter  (verslaggever). 

Berieken,  smell  (snlff)  at. 

Berijdbaar,  practicable,  passable;  Berij- 
den, ride,  sit  a  horse;  ride  (drive)  over  (a 
road);  Een  paard  goed  — •,  sit  well  in  the 
saddle,  have  a  good  seat;  Het  — vaneen 
weg  door,  usage  of  a  road  by  (motors); 
Deze  weg  wordt  druk  bereden,  is  much  fre- 
quented  by  carriages  (horsemen);  Berij- 
der,   rider,    horseman.    Zie   Bereden. 

Berijmen,  rhyme:  Berijmde  psalmen,  rhy- 
med  version  of  the  psalms;  Een  verhaal — , 
turn  a  story  into  rhyme(d  verse);  Berij- 
mer,  rhymer;  Berijming,  metrical  (rhy- 
med)  version.  j 


Berin,  she-bear,  fcraale  bear. 

Berispelijk,  blamablc,  reprehensible,  deser- 
ving of  blame,  censurable;  —held,  repre- 
hensiblcness,  faultiness;  lïerispen,  blame 
(reprehend;  repi'imand,  ceusure,  reprove, 
rcbuke  a  p.  for,  negens);  Berisping,  rebu- 
ke.  reproof,  reprimand,  reprehension,  (ter- 
rible)8et-down. 

Berk,  — eboom,  birch;  — en,  birch(eu): 
— enhout,  birch-wood;  — cnloof,  bii"ch- 
leaves;  — enrijs,  birch(-rod). 

Berkoen,  prop,  shore,  stauchion  (scheepst.). 

Berlijn,  —er,  Berliner,  Berlinian;  — sch, 
Berlln:    — sch   blauw,    Prussian   blue. 

Berm,  slope;  berm(e;  versterkingsk.). 

Bermpjc,  groimdliug. 

Bern,  Bern(e). 

Bernagie,  borage. 

Beruard(us),  Bernard;  — ina,  Bernardina(- 
diue. 

Berner  Oberland,  Bernese  Highlands 
(Alps). 

Beroemd,  famous,  celebrated;  renowned, 
ülustrious;  — beid,  cele.brity,  fame,  re- 
nown,  illustriousness:  Een  — hcid,  ac.  per- 
son, person  of  fame;   star  (tooneel). 

Beroemen:  Zich  —  op,  take  a  pride  in, 
glory  in,  (boast),  pride  oneself  on,  take 
credit  for;  brag  (bluffen  op):  Zich  op  zijne 
misdaden  — ,  glory  in  one's  crimes. 

Beroep,  occupation,  calling  (algemeen) ;  tra- 
de  (handwerk),  business  (zaak),  profession 
(geleerden — ),  call  (van  predik.);  appeaJ 
(hooger  — ):  Van  — ,  by  profession  (oc- 
cupation, trade);  Zonder  — ,  of  no  oc- 
cupation; Een  —  aannemen  (onh-a«6fe?i), 
accept  (get,  receive)  a  call;  Een  —  doen  op, 
appeal  to ;  Ik  doe  een  —  op  uiv  medelijden 
(eer),  throw  myself  on  your  mercy  (call 
upon  your  honour);  Het  ministerie  deed 
een  —  op  het  volk,  the  ministry  (cabinet) 
went  to  the  country  (appealed  to  the  coun- 
try); Hooger  —  aantcekenen,  give  notice  of 
(lodge  an)  appeal  against;  In  hooger  — 
gaan,  appeal  to  a  higher  court;  move  for  a 
new  trial;  Er  is  geen  hooger  —  mogelijk. 
the  decision  of  the  Coiu-t  is  final;  In  hoog- 
ste —  veroordeeld  worden,  be  sentenced  in 
the  last  resort.  Zie  Beroeps. 

Beroepen,  call  (o  clergyman):  iViet  te  — , 
not  within  call  (cry,  earshot,  hail);Hij  tverd 
in  die  genneentc  — ,  received  (got)  a  call  to 
that  congregation ;  Zich  —  op,  appeal  to 
(a  p.,  one's  sense  of  justice),  allege  (aanvoe- 
ren als),  plead  (in  excuse),  refer  to  (a  p.'s 
own    words),    plead    (one's    innocence). 

Beroeps:  — bezigheid,  professional  duty 
(work);  — geheim,  professional  secret;  — 
halve,  by  virtue  of  one's  profession ;  —  keuze 
choiee  of  a  profession;  —leger,  enz.,  pro- 
fessional army;  — rijder,  professional  ska- 
ter  (cj^clist);  — scholen, vocational schools; 
—wedder,    bookmaker;    booky. 

Beroerd:  —e  boel,  awful  nuLsance;  rotten 
business;  hang  it  all!  Die  — e  kerel,  con- 
foimded  fellow;  the  blighter  (öeroerZzn^);/»!. 
een  — en  toestand,  in  a  dcvü  of  a  state,  in  a 
mess;  —  weer,  rotten  (beastly)  weather; 
Dat  is  het  — e  ervan,  the  trouble  (devil)  of 
it;  Ik  voel  me  — ,feel  out  of  sorts  (seedy). 

Beroeren,  stir,  rouse  up,  inflame;  Beroe- 
ring, trouble(8),  agitation,  unrest,  commo- 
tion :  Alles  was  in  — ,  everything  was  in  a 
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steto  of  commotion  (in  a  stir;  stew,  fam.). 

Ileroerie,  apoplectic  fit,  paralytic  stroke: 

cominotions,  troubles  ( — n):  Het  joefj  7»ij 

een.  —  op  het  lijf,  gave  me  such  a  turn;  Een 

—  krijgen,  be  seized  by.  struck  (down) 
wlth  apoplexy. 

Berokkenen;  Verdriet  — ,  g:ive~(cause)  a 
person  grief  (sorrow). 

Berooid,  beggarly:  — e  beurs  (schatkist), 
empty  pui'se.  (treasury);  Een  — e  heurs 
maakt  een  —  hoofd,  wrinkled  purses  make 
wrinkled  faces;  — heid,  beggarllness,  wret- 
chedness,  seediness. 

Bcrooken,  blacken  with  smoke;  f  umigat-e 
Umt  smetten,);  Berookt,  smoke-grimed, 
smoky. 

Berooven,  bereave  (of  life);  deprive  (of  life, 
power);  rob  (p.  of  mancy),  strip  (oneofclo- 
the^s,  etc.)  denude  (of  rights,  clothes);  Van 
alles  beroofd,  stripped  (done  out)  of  every- 
thing;  Van  het  kiesrecht  — ,  disfranchise; 
Iemand  van  zijn  goeden  naam  — ,  ruin  a 
person 's  reputation;  Van  zijn  verstand 
beroofd,  depri ved  of  his  reason :  BeroovinH, 
robbery,  deprivation. 

Berouw,  repentance,  remorse,  (wroeoing), 
compunction  (zwak),  contrition  (diep):  — 
hehijen  over  (van),  repcnt  (of),  regrel.  feel 
sorry  for;  Het  —  komt  nooit  (steeds)  te  laat, 
it  is  never  too  late  to  niend  (too  late  re- 
pents  the  rat  when  caught  by  the  cat); 
—en:  Het  berouwt  mij,  I  regret  it,  I  feel  sor- 
ry for  it;  I  repent  me  (dicht.);  De  dag  zal  ii 
— en,  you  will  rue  the  day;  — vol,  repen- 
tant,  contrite. 

Berrie,  (hand-)barrow,  bier. 

Berserker,  Berserk(er). 

Berst,  Zie  Barst  en  Z.  Barsten. 

Bertha.  Bertha;  Bertrand,  Bertrand,  Ber- 
tram;  Bertus,  Bert,  Albert. 

Berucht.  not«rious,  disreputable,  (stand) 
in  bad  repute;  of  ill  fame;  —heid,  noto- 
riousness,  notoriety. 

Beruiken,  smell  (at),  sniff  (at). 

Berusten,  rest  (be  founded)  on;  be  due 
(attributable)  to  (a  mistake,  false  notion): 

—  bij,   be  deposited  with  (a  person):  be 
vested  in  (with);  —  in,  resign  (oneself  to 
one's  fate),  submit  (to  the  xcill  of  God),  be  \ 
reconciled   to;    make   up   one's   mind  to;  i 
put  up  with  (an  insvlt):  Het  recht  rari  öe-  i 
noeming  herusl  bij  ....  of  election  is  vested 
in ;  Het  daarbij  laten  — ,  let  the  ma tter  rest 
there:  Welnu,  ik  zal  erin — ,  well  then,  you  ' 
may   have   it  your  own  way;  Bei-ustiufj,  | 
acquiescence,    resignation:    De   stukken  \ 
blijven    tot    zoolang   onder  mijne  —,    the  I 
documents  will  rest  (remain)  with  me  (be 
in  my  hands)  till  that  time.  | 

Bes,  berrj':  Oude  — ,  old  woman:  — achtifl.  i 
baocate.  Zie  Besse.  \ 

Beschaafd,  cultivated,  educated,  cultuied  j 
(onivikkeld),   polite,  refined,  well-bred  (v. 
manieren);   civilized   (tegeno.  barbaarsch):  I 

—  man.  man  of  culture;  — heid,  refine-  1 
ment,  polish,  good  brecding, good  manners. 

Beschaamd,  ashamed.  abashed.  shame- 
faced,  bashful  (bloo),  confused  (beteuterd): 
Ik  ben  er  —  over.  ashamed  of  it:  — 
maken,  put  to  theblush  (to  shame);  Uwe 
Cfoedhcid  maakt  mij  — ,  you  ovenvhelm 
me  with  your  kindness;  —  doen  staan, 
Z.  — maken;  Jemagvcl  —  staan,  well  may 


you  hide  your  face;  — heid,  shame,  con- 
fiLsion;  bashfuln.,  coyness. 

Beschadigen,  damage,  injiu-e,  spoil  (beder- 
ven); deface  (ontei^re»);  Beschadigd,  dam- 
aged,  injured,  spoUt;  Beschadigdheid, 
average:  \"rij  van  — ,  free  of  particular 
average  (F.  P.  ^.);  Beschadiging,  dam- 
age, injury. 

Bescliaduwen,  overshadow,  schade;  Be- 
schaduwing, shading. 

Beschamen,  (put  to)  shame,  put  to  the 
blush;  confound,  dl.sappoint :  In  mijne  ver- 
wachtingen beschaamd,  disappointed  in 
my  hopes. 

Beschaven,  plane,  smooth  (eig.);  polish, 
refine  (manners),  civillize  (savages):  — de 
invloed,  cultural  influence;  Beschaving, 
civilization,  culture,  good  marmers. 

Bescheid,  reply,  infomiation :  Wij  deden 
hem  — ,  we  pledged  him  (in  return);  — 
geven,  give  Information,  send  word;  — 
weten,  be  never  at  a  loss  for  an  answer, 
know  what's  what,  kuow  the  ropes,  be  well 
up  in  the  matter,  know  what's  o'clock 
(fam.);  Of  f  ideële  — en,  official  docimients. 

Bescheiden,  apportion  (aUot,  assign,  toe- 
bedeelen),  send  for  (ontbieden):  Tegen  J? 
hier  — ,  Luvited  (told)  to  be  here  by  twelve. 

Bescheiden,  unassuming,  xmassertive,  un- 
pretending,  modest:  Een  —  gebruik  ma- 
ken van,  make  a  discreet  iise  of;  A^aar  mijn 
— meening, in  my  htmible  judgment,opin- 
ion;  —  opmerken,  observe  imder  correc- 
tion:  —  protesleeren  tegen,  enter  a  mild 
disclaimer  against;   — heid,  modesty,  etc. 

Beschenken.  Zie  Begiftigen. 

Bescheren:  Zulk  gelnk  was  mij  nooit  be- 
schoren, siich  good  fortrme  was  never 
allotted  (meted  out)  to  me,  never  feil  to 
my  lot;  Dat  lot  is  mij  beschoren,  this  has 
fallen  to  my  share  (lot). 

Beschermeling,  protégé(e). 

Beschermen,  profeet,  defend:  screen  (shel- 
ter), guard,  shield  (from);  patronize  (begun- 
stigen): Moge  God  u  — ,  may  the  Lord  keep 
watch  over  you;  Voor  den  regen  — .  pro- 
feet (shelter)  from  the  rain ;  Bescherm  7nij 
voor  mijne  vijanden,  defend  me  against 
(from)  my  enemies;  — de  liefde,  tender 
(lo-\ang)  protectingness ;  — de  rechten,  pro- 
tective  duties;  — d  stelsel,  protectionism, 
protectionist  system. 

Beschermengel,  guardian  angel. 

Beschermer,  pi-otector,  patvon" (bescherm- 
heer). 

Bescherm:  —geest,  guardian  (tutelary) 
spirit  (genius);    — god(in),   tutelary  god- 

(dess);    — hocr(schap),    patron(age); 

heilige,  patron  saint. 

Bescherming,  protection:  shelter,  cover 
(beschutlinu).  patronage  (steun):  Onder  — 
van.  cover  of  (the  night),  the  auspices  of 
(the  king):  Wij  bevelen  onze  traite  in  uwe 
—  aan,  recommend  our  di'aft  to  your  pro- 
tection :Beschermster,  protectress,  patro- 
ness. 

Beschieten,  fire  upou  (at),  bombard,  shell, 
cannonado;  board,  wainscot,  timber  (met 
hout);  case,  line  (bckleeden):  Met  eikenhout 
beschoten,  pamielled  in  oak;  Beschie- 
ting, bombardment,    cannonade. 

Beschijnen,  shine  (up)on,  Ught  up. 

Beschikbaar,  availablo,  at(a  person's)  dis- 


BESCHILDEREN. 


BESLAGEN. 


posal  (command):  Lijst  v.  beschikbaren, 
waitüig-list;— hei«t,availability;Beschik- 
ken,  arrange,  manage,  order,  see  to  (one's 
af  fairs),  dispose  of  {by  will):  De  mensch 
tvil.t.  God  beschikt,  man  proposes.  God 
disposes;  Oori  hesi'liiki  ons  lof.  God  sways 
(niles)  our  dcstiny;  V  kunt  over  mij  — , 
I  am  at  yoxir  disposal;  you  may  comjuand 
me;  Wil  daarover  bij  ons  — ,  please  to 
draw  upon  us  for  the  amoimt,  reimiburse 
yourself  upon  iis;  Beschikker,  arranger, 
manager,  dbiposer:  God  is  de  —  van  alle 
goeds.  God  sends  (grants,  is  the  disposer  of) 
all  blessiBgs;  BescbUdtino,  disposal,  com- 
mand; dispensation  (of  Providence),  arran- 
gement {regeling),  decree  (besluit):  — en  af- 
wachten, await  further  orders  (instructions) ; 
Dat  is  te  uwer  — ,  at  your  disposal;  Ter 
—  stellen,  place  at  (a  p.'s)  disposal  (com- 
mand). 

Beschilderen,  paint  (over):  Beschilderde 
ramen  (glaswerk),  stained-glass  wóndows 
(pictorial  glass). 

Besehimnielen,  mould;  get  (go,  grow) 
mouldy;  Beschimmeld,  mouldy,  mildew- 
ed;    — heid,   mouldiness. 

Beschimpen,  abuse,  caU  names,  taunt;  jeer 
(at). 

Beschimping,  abuse,  aspersion,  disparage- 
ment. 

Beschoeien,  sheet-pile  (a  river  bank);  Be— 
schoeiinrf,    sheet-piling,    timbering. 

Beschonken,  dnmk,  tipsy,  intoxicated; 
—heid,  tipsiness,  drunkenness,  etc. 

Beschoren.  Zie  Bescheren. 

Beschof,  partition  (afscheiding),  wainscot 
(mvurbekleeding)  ;yield.produce  (opbrengst) : 
De  aardappelen  geiden  een  ruim  ■ — ,  potatoes 
yield  an  abundant  erop. 

Beschouwen,  contemplate,  view,  inspect, 
look  at;  consider,  regard:  Als  verloren  ■ — , 
give  up  for  lost;  Alles  tael  bescho^twd,  aÜ 
things  considered,  after  aU;  Beschouwino, 
consideration,  contemplation:  Bij  nadere 
— ,  on  closer  inspection  (examtnation); 
Eene  zaak  (kwestie)  buiten  —  laten,  rule 
a  th.  out  of  coxirt;  In  nadere  — en  treden, 
go  further  into  (a  matter);  Stof  voor  be- 
schoutringen,  material  for  speculation. 

Beschreien,  deplore,  lament,  bewail,  weep 
(over);   Beschreid,   tear-stalned. 

Beschrijven,  cover  (fill)  with  writing,  write 
upon  (over,  schrijven  op);  describe,  set 
forth,  depict  (beschrijving  geven);  describe; 
construct  (meetk.),  delineate:  Een  boedel 
— ,  draw  up  an  inventory  of  an  estate; 
Een  verciaderinfj  — ,  convoke.  convene, 
caU  (a  meeting);  Slechts  op  één  zijde  — , 
write  on  one  side  only:  — de  gedeelten,  (the) 
descriptives ;  — de  meetk.,  descriptive  geo- 
metry;  Naar  het  leven  beschreven,  descri- 
bed  to  the  life;  Ik  weet  niet  waar  ik  hem 
zal  — ,  where  to  write  to  for  him ;  Beschrij- 
ver, describer,  writer. 

Beschrijvinfi,  description:  Alle —  te  boven 
gaan,  begggar  (defy,  tarten)  description; 
— sbiljel,  asscssment-form. 

Beschroomd,  timid;  bashful,  shy;  — heid, 
timidity,  bashfulness. 

Beschuit,  biscuit,  rusk;  — bakker,  bis- 
cuit-baker;  — bus,  b.-tin;  — ton,  biscuit- 
barrel. 

Beschuldiode,  defendant,  the  accused;  the 


]     person  charged; — nbank,  doek; Beschul- 
digen, accuse;  incriminate,  ünpeach  (we- 
j     gais  hoogverraad);  —  van,  accuse  of,  charge 
j     with;  impute  to  (toeschrijven  aan),  lay  the 
!     fault  at  a  person 's  door,  put  the  blame  on 
j     a   person;   indict   (alléén   gerechtelijk;   van 
moord,  for  murder);  — d,  accusatory;  Be- 
schuldiger, accviser;  plaintiff  (jur.);  Be- 
j     schuldiging,   chai-ge,   accusation;   indict- 
1     ment;  impeachment;  imputation:  Een  — 
tegen  iemand  inbrengen,  bring  (make)  a 
charge  against  a  person;  Hoe  luidt  de  — r 
1     tegen  hem,  what  is  he  charged  with? 
i  Beschut,     sheltered,     screened,     protected 
(from);      — ten,     proteet, screen,    shelter- 
1     (from). 

I  Beschutting, protection,  shelter,  coverture. 
j  Besel,  notion,  idea;  consciousness  (of  one's 
j     comlition):  Hij  had  er  geen  flauw  —  van, 
!     not  the  faintest  notion  of  it;  Geen  —  meer 
j     hebben,  be  unconscious ;  ZeTnand  brengen 
tot    het  ■ —  van  zijne  verantwoordelijkheid, 
rouse  a  person  to  a  (fuU)  sense  of  his  respon- 
sibilities;    — (le)loos,   imconscious;  —en, 
understand,  realize,  perceive,  be  conscious 
of;  perceive  (inzien). 
Beslaan,  cover  (ivith  leather,  etc.),  nioiint 
(unth  silver),  overlay  with;  hoop  (a  cask), 
set  (stud,  with  nails),  pole  (iinth  iron),  tip 
(cane),  sheathe  (ship),  square  (timber),  furl 
(sail),  beat  (sttr)  up  (floiir),  mix  (mortar), 
tire  (wheel);  shoe  (horse);  become  dimmed 
(covered  with  moisture;  steamed,  blurred, 
vensterruit,  etc.),  tarnish;  occupy,  take  up 
(room):   Dat  zal   goed  — ,   turn   out  well, 
right    itself;  Het  koude  water  even  laten 
— ,  just  take  the  chiU  off  the  cold  water; 
500  bladzijden  — ,  contain  500  pages;  Uw 
brief  bestaat  de  eerste  bladzijde,  filla  the 
first  page ;  De  heete  brooden  doen  de  ramen 
bij  den  bakker  — ,  the  hot  loaves  steam  the 
baker 's  wtndows;  Iemand  in  een  boete  — , 
fine  a  person;  Men  zou  hem  in  goud  — ,  he 
is  worth  his  weight  in  gold ;  Het  raam  is  toe- 
slagen, the  wlndow  is  dim  with  moisture. 
Beslabb(er)en,  dirty  (muck)  oneself,  soil 

one's  face. 
Beslag,  binding,  band  (hoop,  v.  vat),  iron- 
work  (van  deur,  b.v);  shoe  (v.  paard);  tire 
(v.  wiel),  mounting  (v.  vuurwapens);  clasp, 
moxmting  (v.  kerkboek,  etc.),  sheathing 
(schip),  fur,  coating  (v.  tong);  peizirre,  at- 
tachment,  distress  (inbeslagneming);  se- 
ouestration  (of  income);  embargo  (op  schip) 
paste,  batter,  sponge  (v.  deeg);  mash  (brou- 
werij): De  zaak  heeft  haar  — ,  the  matter 
has  been  settled  (decided);  De  zaak  krijgt 
ireldra  haar  — ,  will  soon  be  settled  (arran- 
ged);  —  leggen  073,  seize,  attach,  Icvy  a 
distraint  on:  put  (lay)  an  embargo  on:  In 
—  nemen,  take  up  (room),  occupy,  engross 
(atiention);  Alle  tarwe  irC — ner/iyw,  pool 
all  the  wheat;  Er  wordt  veel  —  op  mijn  tijd 
gelegd,  are  many  demands  on  my  time; 
— legger,  seizor,  man  in  possession,  bro- 
kerCs  man). 
Beslagen,  steamed,  covered  with  moisture, 
blurred  (v.  ruiten);  sweated  (v.  m-uren); 
tarnished  (v.  metalen);  f\irred,  coated,load- 
ed(D.  tong):  Mei  yser  beslagen,  iron-shod; 
Met  zilver  beslagen,  mounted  with  silver; 
Goed  —  zijn  in,  be  versed  in  (conversant 
with,  a  good  hand  at). 


BESLAGLEGGING. 


BESPOTTELIJK. 


Beslacjlegging,  seizure,  distraint:  Bevel  I 
tot  — ,  warrant  of  distress.  j 

Beslapen,  sleep  on:  '/AvXi  op  fefe  — ,  sleep  ' 
on  (upon,  over)  it,  take  counsel  of  oue's^  ■ 
pillow,  consult  one's  pillow  about  it,  ad-  ; 
vise  with  one's  pillow;  Het  bed  was  niet  — ,  j 
had  not  been  slept  in. 

Besleehlen,  settle.  arrange  (dispute). 

Beslechlinjj,  settlement.  ! 

Besl ijken,  bemire,  cover  with  mud. 

Beslijlit,  bemired.  muddy. 

Beslissen,  decide;  pass  (pronounce)  judg- 
meut  upon  (fur.)\  arbitrate  upon:  —  over 
oorlog  en  vrede,  resolve  on  peace  and  war; 

—  ten  gunste  van  den  eischer,  find  for  the 
plaintiff :  Beslissen»?,  decisivè;  final,  con- 
clusive  (afdoend):  Dat  was  — ,  tvu-ned  the 
scale;  — e  factor,  determinant  (factor):  In 
het  — e  oogenblik,  at  the  critical  moment: 
— e  overirinning,  final  victory;  Den  — en 
stap  doen.  take  the  decisivè  step;  — e  stem, 
casting  vote;  Beslissina,  decision:  i-iding 
(jur.);  determination :  X'ecbten  (Gevecht) 
tot  de  —  valt.  fight  to  the  finish;  Tot  — 
brengen,  bring  to  an  issue;  — swedstrijtS, 
final  match  (tie);  Beslist,  firm,  decided, 
resolute,  peremptory,  authoi-itative:  — 
antwoord,  decided  answer;  Op  — en  toon, 
in    an   authoritative   tone,   peremptorily ; 

—  waar.    ahsolutely    true    (authentic); 

—  zeker,  dead  certain;  — heid,  resolu- 
tion.  etc. 

Besloiiiriierinnen,  cares,   troubles. 

Besloten,  resolute  determined,  resolved, 
bent  on  (doing  it);  private  (company,  — 
gezelschap,  club):  Bij   —  u-ater,  when  the 

canals  (rivei-s)  are  frozen  up  (over): 

heid,  resoluteness,   determination. 

Besluipen,  steal  up  to  (upon);  stalk  (deer, 
herten). 

Besluit,  end;  conclusion  (gerolgtrekkinxj); 
termination.  close;  resolution  (beslissing); 
decision,  determination;  decree  (v.  over- 
heid): Tot  — ,  in  conclusion,  to  wind  up 
with,  to  conclude  with;  Tot  een  —  komen, 
make  up  one's  mind,  arriveata  resolution 
(conclusion);  Een  —  nemen,  co  me  to  a 
resolution;  adopt  (pass)  a  resolution  (Par- 
lement); make  a  dectsion;  form  a  resolve; 
Een   —  trekken,  draw  a  conclnsion. 

Besluiteloos,  iriesolute,  indecided,  weak- 
kneed;  wavering,  shilly-shally ;  — heid, 
irresolution,  indecision,  etc. 

Besluiten,  resolve,  determlne  (lieslissen); 
conclude  (from  .  .  t«,  uit  .  .  .  tot,  infcr); 
decree  (v.  overheid);  end,  wind  up:  Ik  heb 
hesloten  u  te  vergezellen,  resolved  (deter- 
mined) to  accompany  (on  accompanying) 
you;  Ik  ben  half  en  half  besloten  te  gaan, 
have  haK  a  mind  to  go ;  Ik  ben  nog  niet  be- 
sloten, have  not  yet  made  iip  my  mind 
(to  do  it);  Dat  heeft  me  doen  — ,  induccd 
me  (to  go);  De  muziek  besloot  met  het  volks- 
lied, the  band  woxmd  up  with  the  national 
antheni :  Wat  besluit  gij  uit  zijne  u-oorden, 
what  conclusion  do  you  draw  (what  do  you 
conclude)   from   his   words? 

Besmeren,  smear,  besmear,  grease,  pay 
(scheepst.),  daub  over  (with  paint),  spread 
(wilh  biitter);  to  bntter  (bread). 

Besmettelijk,  contagious  (disease;  door 
aanraking);  infectious;  catching:  Langhing 
and  sorrow  are  catching  (contagious):  —e 


japon,  easüy  soiled  dress;  — heid,  conta- 
giousness,  infectioiisness;  Besmetten,  in- 
feet;  contaminate  (milk,  air,  a  -p.'s  lije), 
pollute  (zedelijk):  taint  (meat,  the  mind); 
Besmet   worden  (door),  cat«h  (a  disease); 
Besmette  goederen  (bij  werkstaking),  tain- 
ted  goods;  Besmei linri,  contJigion,  infec- 
tion,  taint,  contamination,  poUution;  — s— 
haard,  seat  of  infection. 
Besmeuren  (Besmuisteren),  soil,  stain. 
Besnaren,  string. 
Besneeuwd,   snow-covered,   snowy. 
Besnijden,  cut  (off,  short),  carve  (hout,  etc), 
clrcxmieise  (Isrl.  kerkgebruik) :  Fijn  besne- 
den   trekken,   finely    (clear)-cut,    chiseUed 
features. 
Besnijdenis,  cii-cuiiieision. 
Besnoeien,  lop    (hiofboovien),  pnme   (fruit 
trees),    trim    (hedgcs);    reduce    (cut   down, 
retreuch,  cm-tail)  (expenses);  whittledown 
(rights,  claim),  eneroach  on,  Infrlnge  (a  p.'s 
rights),  ent  down   (a  report). 
Besnoeiing,     curtailment,     retrenchment, 
etc. :  —  van  mijne  vrijheid,  restraint  upon 
my  libcrty. 
Besnuffelen,  smell  (sniff)  at. 
Besommen,  bring  in,  realize. 
Bespannen,  put  the  horses  to,  span  (met  de 
vinders),  string  (muziekinstrumenten):  Bij- 
tulcj  met  acht  paarden  — ,  coach-and-eight. 
Bespanning,    set    (pair)    of  horses,   team 

(of  cart-horses,  oxen). 
Besparen,  econoinize  (zuinig  zijn  op),  save 
j    (money,  fuel):   Zirh   de  moeite    — ,   save 

(spare)  ones.  the  trouble. 
Besparing,  saving,  economization :  Ter  — 
i    van  kosten,  to  save  expenses. 
j  Bespat  Ion,  splash,  bespatter. 
I  Bespelen,  play  (on  any  instrument,  billiard- 
table):    touch    (the   flute,    lyre),   grind    (a 
!    barrel-organ"). 
Bespeler,    player;    bower    (v.    snaarinstr.), 

blower  Iv.  blaas — ):  performer. 
Bespeuren,  descry,  perceive,  discover,  spy, 

feel. 
Bespieden,  spy  on  a  pereon,  watch:  Laten 

— ,  set  a  wateh  on. 
Bespieder,  spy. 

i  Bespiegelen:  Een  — d  leven,  a  contempla- 
'  tive  life;  —de  wijsbegeerte,  speculative  phi- 
losophy,  metaphysics ;  Bespiegeling,  spec- 
ulation:  — en  houden,  speculate. 
;  Bespijkeren,  nail  (to),  stud.  adom  with 
;  studs. 
Bespikkeieu,  spcckle.  dot,  spot,  mark  with 

spots. 
Bespionneeren,  spy  upon. 
Bespoedigen,  accelerate.  hurry  (push)  for- 
I    ward;  precipitato  (ramp),  accelerate  (ver- 
:    snellen);   speed   up,   expedlte,   urge  on. 
;  Bespoediging,  acceleration,  etc. 
Bespoelen,  wash.  beat  against. 
Bespottelijk,  ridieulous,  ludicrous:  —  ma- 
;    ken,   hold   up  to  ridicule;   ridicule,  guy; 
make  a  fooi  of  oncself  (Zich  — );  Hij  zag  er 
■ —  uit,  looked  (had  made  himself)  an  ob- 


jec-t;  Voor  een  —  lagen  prijs,  at  a  ridic- 
1  ulonsly  low  price;  — heid.  ridiculousness. 
Bespotten,  ridicule,  mock,  deride,  scoff 
(sneer)  at  (religion);  Bespotter,  mocker, 
,  scoffer;  Bespotting,  ridicule,  derision, 
1  mockery:  Aan  —  prijs  geven,  hold  up  to 
I    ridicule,  make  a  laughing-stock  of. 


BESPRAAKT. 


BESTEDEN. 


Be«>praakt,  eloquent:   — licitl,  eloquence, 

leadiuess  (fluenoy)  of  speech. 
Bespreek:   — bureau,  box-office  (tfieatre); 

— (lelti,  bookiug-fee. 
liesprek:  Ik  ben  met  hem  daarover  in  — , 

nejjotiatiug  with  him  about  it. 
Besprckcu,  speak  aboxit,  talk  over;  notice 
(aankondigen);  review  (a  book),  discuss 
(a  point),  secure  beforehand  (afhuren);  be- 
speak,  book,  engage;  fee  (a  barrister):  Ie- 
mand tegen  tien  avonil  — ,  appoint  a  person 
to  come  towards  the  evening;  Een  iferk 
korlelijk  bespreken,  notice  a  work ;  Vretics- 
voorwaarUen  — ,  canvass  (the)  terrns  of 
peaco;  iets  bij  een  glaasje  — ,  discuss  it 
over  a  glass  (of  wine);  Iemand  iets  bij  tes- 
taiuenl  — ,  bequeath  someth.  to  a  p. ;  Be- 
sproken, reserved,  bespoke;  engaged  (for 
the  next  dauce);  Bespreking,  disciission, 
negociation,  conference  (bijeenkomst),  no- 
tice (review,  boek);  booklng  (pZaa<s),critic- 
ism  (na  mxinoeuvre):  In  —  brenjjen,  moot 
(a  subject),  raise  for  discussion;  Be  zaak 
kwam  in  — ,  came  up  for  discussion. 
Besprenkelen,  sprinkle,  asperse  (met  mij- 
water) ;  damp.  water  (straten  — ) ;  Bespren- 
keld, besprinkled. 
Besprenkeling,  sprinkling;  aspersion  (?net 

wijwater). 
Bespringen,  spring   (leap;  pounce)  upon; 

assault,   assail  (mil.);  cover  (dekken). 
Bespringer,  assailant,  assaulter. 
Besproeien,  water  (begieten),  sprinkle;  Irri- 
gate  (door  kanalen),  moisten  (with  tears). 
Besprocier,  (lawn)sprinkler  (-sprayer). 
Besproeiing,  watering,  moistening,  sprink- 
ling, irrigation;   — swcrken,  i-works. 
Bespugen,  spit  upon  (at). 
Bespuiten,  squirt  (splash  with  water.spray) 
(roses,   etc.),  stream   (the  windows),   play 
upon  (mth  /tre-e?iÊrme);Bespulting,8qulrt- 
ing,  sprinkling. 
Besse:    — boom,   currant-bush   ( — struik). 
Bessen:  — dragend,  bacciferous;— etend, 
baccivorous;  — gelei,  currant-jelly;  — sap, 
currant-juice;    — wijn,  currant-wine. 
Best,  adj.  best,  dear  (boy),  excellent;  svbst. 
best,  advantage:  Hij  doet  zijn  —  u  van 
dienst  te  zijn,  does  his  best  to  serve  you, 
is  studieus  of  serving  (makes  it  his  study 
to  s.)  you.  lays  himself  out  to  s.  you;  Meyi 
kan  niet  meer  dan  zijn  —  doen,  a  man  can 
but  do  his  best;  Zijn  uiterste  —  doen,  do 
one's  (exert  oneself  to  the)   utmost,   use 
one's   utmost  exertions,   best  endeavours 
(every  cffort).  do  one's  level  best  (iam.); 
De  eerste  de  — e,  any  man,  the  first  corner; 
Hij  is  niet  de  eerste  de  — e,  a  superior  person ; 
Het  —e,  Good-bye,  Good  luck  to  you!  De 
— e  moet  voorop,  let  the  best  dog  leap  the 
etile  first;  Het  eerste  het  — e  kiezen,  choose 
at  random  (the  first  that  comes,  shows); 
Het  — e  hopen,  hope  for  the  b. ;  Dat  sal  het 
— e  zijn,  vvill  be  the  best  thing  (plan);  Als 
de  beste,  against  (with)  .  .  .;  Dat  kan  den 
—e  overkomen,  may  happen  to  the  b.  of  us; 
Het  —e  is  de  —e  koop,  best  is  cheapest;  Doe 
dit,  dan  ben  je  een  — e,  do  it,  there's  a  dear 
(a  good  fellow);  Jij  bent  een  bovenste  —e, 
a  regular  trump  (brick);  De  —e  jaren  des 
levens,  the  prime  of  life;  Zijn  —e  kleeren, 
his   Sunday    best;    — e    koffie,    excellent; 
IViet  aJ  te  — '■,  but  indifferent  (sleep  indiffer- 


ently);  Het  zou  het  — e  zijn  als,  bebest, 
if  .  .  . ;  Het  ziet  er  niet  —  uit,  does  not  look 
very  promising,  is  poor  look-out;  Hij  ziet 
er  niet  —  uit,  is  not  looking  his  best;  Wil 
je  nief,  — ,  Won't  you?  All  right!  //et  is  mij 
— ,  I  don't  object;  leder  kent  zichzelf  het  — , 
every  man  is  best  known  to  himself;  Hij 
kan  het  er  —  mee  doen,  do  very  well  with 
it;  Ik  had  op  z'n  —  gegeten,  toen,  hardly 
dined  when  . . . ;  Op  zijn  — ,  at  its  best;  Op 
zijn  —  (hoogst),  at  best;  Ten  — e  van,  for 
the  benefit  of  (the  poor),  in  the  interest 
of  (the  pupils);  Mej.  S.  zal  iets  ten — e  geven, 
will  oblige  (favour)  us  with  a  song  etc.; 
Een  flesch  ten  — e  geven,  stand  a  bottle 
(of  wine);  Ik  heb  (u)  ten  — e  fferoden.spoken 
for  the  best;  Ten  — e  raden,  advise  for  the 
best;  Moge  Ood  alles  ten — e  wenden,  may 
God  bring  everything  to  a  good  issue;  Het 
is  tot  WW  eigen  — ,  for  your  own  good; 
Het  is  tot  uw  eigen  — ,  for  your  own  good. 

Beslaan,  being,  existence,  subsistence 
(broodwinning):  Een  royaal  — ,  a  comfor- 
table  s. ;  Een  stout  — ,  a  bold  venture, 
daring  enterprise. 

Bestaan,  exist,  be:  Het  plan  bestaat .  .  ., 
it  is  intended  (we  intend  to)  .  .  .;  Deze  ge- 
woonte beslaat  nog,  is  still  observed;  Zoo 
lang  als  de  wereld  bestaat,  as  long  as  the 
world  goes  round;  Troje  bestaat  niet  meer, 
Troy  is  no  more;  Zoo  besta  ik  niet,  that 's 
not  in  my  nature,  that  is  not  my  character; 
Hij  kan  goed  — ,  live  very  well,  has  the 
means  of  living;  Hij  kan  nauwelijks  — , 
has  but  a  precarious  subsistence;  Ik  besta 
hem  in  den  bloede,  am  a  blood  relation  of 
his ;  Ik  besta  hem  in  den  vierden  graad,  am 
related  to  him  in  the  fourth  remove;  Iets 

—  (durven  wagen),  venture  upon  (a  th.); 

—  van,  subsist  (live)  on;  Nog  —de,  ex- 
tant  to  this  day ;  Op  den  —  den  voet,  on  ex- 
isting  lines. 

Bestaanbaar,  possible;  consistent,  com- 
patible (with,  met):  Niet  samen — ,  be  in- 
consistent with  each  other;  — heid,  possi- 
bility,     compatibleness.    consistency. 

Bestand,  treaty,  truce;  temptation;  proof 
(against),  able  to  withstand,  a  match  for, 
equal  to:  Tegen  kogels — ,  bullet-proof, 
proof  against  buUets;  — •  tegen  de  verlei- 
dijag,  proof  against  temptation;  — deel, 
ingrediënt;  component  (constituent)  part. 

Bestedeling,  almsman  (womau),  iiimate  of 
a  workhouse;  — (en)huis,  workhouse, 
refuge  (home)  for  the  poor. 

Besteden,  spend  (money.  time),  lay  out 
(money  on),  give  (devote)  attention  to;  ap- 
ply  (to  one's  own  profit),  bind  apprentice 
(to  apprentice)  to  a  master,  put  out  to 
board  (with  a  p.):FeeZgeld  --,go  to  a  vast 
outlay ;  Hij  heeft  veel  geld  besteed  aan  zijn 
tuin,  spent  much  money  on  his  garden; 
Den  tijd  zoo  goed  mogelijk  — ,  make  the 
most  of  one's  time ;  Groote  zorg  —  aan,  be- 
stow  great  care  on;  Dat  geld  is  goed  aan 
hem  besteed,  he  will  make  a  good  use  of  the 
money;  Een  grap  is  aan  hem  goed  besteed, 
he  can  reaUze  (appreciate)  a  joke;Het  werd 
besteeu  aan  (sc^,oejien.),wenttobny  (shoes); 
Zij  besteedt  een  uur  aan  haar  toilet,  spends 
an  hom-athertoLlet;(jioed  (slecht) — ,make 
a  good  (bad,  ill)  use  of;  Nuttig  — ,  make  a 
good  use  of. 


BESTEEDSTEll 


BESTROOIEN. 


Bestcedsler,  registry -office  keeper;  family- 
roof  (oudericetsche  groene  paraplu);— skan- 
loor,  registry-office  for  servauts,  domestic 
agcncy. 

Ucstek,  conipass,  space  (ruimte);  buil- 
der's  estimatc:  specifications ;  reckoning 
(scheepst.) ;  In  een  kort  — ,  inasmaUcoin- 
pasa,  in  a  nutshell;  Builen  (Binnen)  het 
—  van  dit  werA:,  outside  (withia)  the  scope 
of  this  work ;  Dat  ligt  liuilen  itiijn  — ,  that's 
outside  my  plau;  liet  —  opmaken,  work  a 
ship'ö  rcckoning;  Geyist  (Geobserveerd)  — , 
position  by  dead  reckoiiing  (observation). 

Bestekauier,  water-closet.  W.C,  privy 
(C/.  go  somewhere,  go  to  something). 

Besteken,  prick  all  over:  Het  was  een  be- 
stoken werk  tusschen  die  beiden,  a  done  thing 
(put-up  job)  between  the  two. 

Bes  Iel:  Op  Mw — ,  byyoui- order;  (iod's  — , 
diviue  ordinance,  dispensation  of  Provi- 
dence. 

Bestelbaar,  deliverable. 

Bestel:    — hitjel,   order-form   (sheet); 

boek,  order-book;  —briefje:  Zie  — biljet; 
—dienst,  delivery  service; — aeld  ( — loon), 

carrier's  fee,  delivery  fee,  porterage; 

öoed,  parcels:  Als  — floed  verzenden,  send 
by  passenger-train;  —huis  ( — kantoor,  — 
kring),  receiving-office  (parcels'  delivery, 
forwarding-office ;   radius  of  delivery). 

Bestelen,  rob  (of):  De  schatkist  — ,  de- 
fraud  the  revenue. 

Bestellen,  order,  arrange  (regelen);  give  an 
order  for  (a  coat ),  book  (engage,  secure ; 
bespreken);  deliver  (afgeven):  Ecnhviai  — . 
deliver  a  letter;  Wij  zullen  het  bij  hem  — , 
order  it  from  him;  Ik  ben  om  '^  uur  besteld, 
have  an  appoiutment  at  2 ;  Besteller,  post- 
man, letter-carrier  (postbode);  parcels-deli- 
very  man  (v.  winkel),  ticket-porter  (v.  ver- 
eeniging,  met  bewijs  (ticket)  daarvan);  Se— 
stellino,  order,  commission;  (postal)  de- 
liveiT:  Op  — ,  (made) to  order,  bespoke(u); 
Kleernsaker,  die  op  —  werkt,  bespoke 
tailor;  Vaste  — en,  standing  orders;  \  ol- 
Oens  — ,  (as)  per  order;  l->rste  — ,general 
post;  —  per  brief,  post  order;  Klerk,  die 
— en  opneemt,  order-clerk;  — eu  doen  bij, 
give  orders  to,  place  orders  with;  Een  — 
uitvoeren,  execute  a  commission;  — en  no- 
leeren  (uitvoeren),  book  (fill)  orders;  Gróo/f 
— en  op  speelgoed,  mauy  orders  for  toys; 
l'aste  —en,  standiog  orders;  Twee  —en 
(brieven  )per  dag,  two  deliveries  a  day;  Be— 
slelkarrelje,  Whitechapel  cart;  Beslel- 
waycn,  delivery-van. 

Besteniaat:  — jes  zijn,  be  on  intimate 
terms,  be  tbick;  Hü  is  met  iedereen  —jes, 
hail-fellow-well-met  with  everj^body. 

Beslenstnen.  Intend  (for),  frs.:Naar  Austra- 
lië heslenui(v.  schip),  bound  for  Australia; 
Beslentd  voor,  set  apart  for  (van  zaken); 
Een  som  (jelds  —  voor,  appropriate  (set 
apart)  a  siun  of  money  for;  Voor  koopman 
bestemd,  intended  a  merchant  (ook:  Tor  the 
church  bar);  Wü  hebben  dien  dag  voor  onze 
reis  bestemd,  fixed  on  that  day  for  our 
jouruey ;  Voor  u  bestemd, intended  (meant) 
for  you;  De  dag  bestemd  voor  zulk  werk, 
fixed  (appointed,  assigned)  for  such  work. 

Bestemming,  destination;  vocation  (roe- 
ping), dastiuy,  fate  (lot):  De  plaats  onzer 
— ,  our  platje  of  destination;  's  Menseheu 


— ,  man 's  destiny  (fate);  Met  —  naar, 
bound  for  (v.  schip). 

Bestemoer,  granny,  grandam. 

Bestempelen,  stamp:  name,  denominate, 
didtinguish  by  the  name  of. 

Besiendiy,  durable;  lasting  (constant,roor(- 
durend),  coatinuous,  incessant  (zonder  op- 
houden); firm,  steady,  steadfast  (fcarafcter) ; 

settled  (weaiher);  set  iaAv  (barometer): 

welzijn,good  health  (for  ever); — en,perpe- 
tuate  (state  of  things),  confirm  (continue, 
p.  in  office);  — heid,  steadiness.durability, 
continuousuess,  settled  state;  —ing,  con- 
tinuation,   perpetuation. 

Besterven:  Je  zult  het  nog  — ,  it  wiU  be  the 
death  of  you,  you  will  catch  your  death 
(in  such  weather);  Het  vleesch  (wildbraad) 
laten  — ,  let  the  meat  cool  down  (grow 
tender);  De  woorden  bestierven  op  zijne 
lippen,  died  on  his  Ups;  —  van  schrik,  die 
with  fright. 

Bestevaar,  graud-dad. 

Bestier,  enz.;  Zie  Bestuur,  enz. 

Bestijcjbaar,  cUnibable.scalable,  accessible. 

Bestijgen,  moimt  (horse,  bicycle,  ladder), 
ascend  (a  moimtatu,  the  throne);  cUmb 
(scale,    wall). 

Bcstijginf),  asccnt,  mounting,  accession 
(coming)  to  the  throne. 

Bestikken,  embroider. 

Besiippeien,  Bestippen,   dot,   speckle. 

BesJokea,  harass  (enemy);  press  (ap.)hard; 
iufest  (the  coast,  v.  zeeroovers),  shell  (for- 
tress):  De  vijanden  —  onze  achterhoede,  the 
enemy  hang  on  our  rear. 

Bestoppen,  tuck  up:  Lekker  — ,  tuck  in 
warmly. 

Bestormen,  storm  (vesting);  assault,  storm 
at  (vijand);  importune  (lastig  vallen):  De 
bank  werd  beslormd,  there  was  a  run  on 
the  bank:  Met  verzoeken  bestormd,  pelted 
with  requests;  Met  vragen  — ,  ply  (besie- 
ge)  with  questions;  Bestormer,  stormer, 
assaulter;  Bestorming,  storming,  assault; 
run  (on  the  banks). 

Bestorven,  deadly  pale;  tender  (vleesch): 
Dat  ligt  in  zijn  mond  — ,  is  his  pet  saying. 

Bestraffen,  pimish,  chastise;  rebuke,  repri- 
mand,  repro ve,  correct  (berispen);  Be- 
straffing, punishinent,  chastisement,  cor- 
rection. 

Besiralen,  shine  (beam)   upon. 

Bestraling,   irradiation. 

Bestralen,  pave;  flag  (inet  groote  platte  st.), 
woodpave;  Bestrating,  paving;  pave- 
ment:  De  —  op^refcen,  tear  (take)up  the  p. 

Bestrijden,  fight  (against),  coiiibat;  con- 
test  (dispute,  betwisten);  contradlet,  deny 
(ontkennen),  battle  with  (an  abuse,  etc.); 
defray  (bear, meet, cover,  expenses);  oppose 
(a  will):  Dat  bestrijd  ik  niet,  I  do  not  dis- 
pute it;  Bestrijder,  combatant,  adver- 
sary,  opponent;  Bestrij«ling,fighting,com- 
bating,    contest(ation);    defrayal  (of  cost). 

Beslrijken,  spread  over,  (be)smear;  com- 
mand  (fort);  sweep.  scour  (v.  gesehut);  en- 
tihide  (flank.yaw  flank  lot  flank):  — d  vuur, 
graziug  fire:  Bestreken  ruimte,  fire-swept 
zone;  Bestrijking,  spreading  over;8weep- 
LQg,  etc. 

Beslrikken,trim  (adorn.deck)  with  ribbons. 

Bestrooien,  (be)strew  (with,  flowers),  (be)- 
sprinkle     (with   sand);   giavel   (m.   grint); 


BESTUDBEREN. 


belltter  (m.  stroo,  mest),  óiedge  (met  meel) ; 
powder.  sugar. 

Besludeeren,  stndy.make  (It)  one's  study : 
Zijn  gezicht  iras  het  —  waard,  was  qiüte 
a  study.  Besturteorinö,  study. 

Bvsluiven,  cover  (get  covered)  with  dust, 
pol1inat«fpta»i/eft) ;  Bcsluivln{i,pollinatioii. 

Besturen,  govern,  administer,  rule  (country, 
etc.);  run  («  busi7iess);  steer  (ship);  manage 
(beheeren),  giiide  (leiden,  richten):  drive 
(carriage);  direct,  control,  supervlse;  Be- 
slurintn,  direction,  management,  control. 

Bestuur,  government,  ruJe  (regeering),Teign 
(v.  vorst);  Corporation  (v.  gemeente),  spir- 
itual Corporation  (v.  kathedraal);  msbUSige- 
ment  (beheer),  managing  board  (lichaam); 
control,  direction.  administration,  super- 
vision ;  board  of  directors  (raad  v.  commis- 
sarissen); board  (commlttee),  govemlng 
body,  committee  (of  a  club),  executive  (v. 
corporatie,  tentoonstell.):  Goddelijk  — , 
divine  giüdance;  Plaatselijk  — ,  local 
authorities. 

Bestuurbaar,  dirigible  (balloon),  dircct- 
able,  manageable,  na\'igable,steerable;Bc— 
stuurder,  governor,  director,  manager, 
administrator,  principal;  pilot  (v.  ballmi, 
vliegmachine),  driver  (v.  electr. tram) ;raanag- 
ing  director;  Bcstuurs:  — ambtenaar, 
govemment-official,  civil  servaut;  — ka- 
mer, board  room;  —lid,  member  of  the 
board;  — tafel,  board-table;  — ter,  mana- 
geress,  directress,  administratrix,  govern - 
ess;   —  verjjaderinfi,  board-meeting. 

Bestwil:  Ik  doe  het  tot  uw  — ,  for  your 
good;  Uil  —  voor,  for  the  best  (for  the 
good)  of;  for  your  good. 

Besuikcren,  sugar. 

Betaalbaar,  payable  (at  eight,  </p  zicht,  to 
bearer,    aan   toonder):    —    stellen,    make 

payable.  domicile  (domicUiate,  a  bill); 

stelling,  domiciliation ;   payabUity. 

Betaal:  — brielje,  order  to  pay;  — dag, 
pay-day,  quarter-day  (in  Eng.  op  Lady- 
Day:  25  Maart,  Midsummer-Day:  24  Juni, 
Mlehaelmas-Day:  26  Sept.,  en  Christmas- 
Day:  25  Dec);  day  of  maturity  (y.  wissel); 
— kantoor,  pay-office;  — meester,  pay- 
master;   (Wettig)   —middel,  (legal)tender 

(coiu);  tender;  — srol,  paybilKsheet) ; 

tijd,    dat«   of   payment. 

Betalen,  pay  (for),  defray  (expenses),  pay 
(settle,  a  bill):  Ik  kom  de  lïloemen  — ,  I 
have  come  to  pay  lor  the  flowers ;  De  reke- 
ning — ,  pay  the  bill;  Wie  zal  dat  — ,  zoete 
lieve  Oerritje,  is  to  pay  the  piper?  Ik  heb 
hetsoupervoor  hen  betaald.stood  thesupper 
for  them  (I  have  been  the  entertainer); 
Betaal  wat  gij  schuldig  zijf,  pay  as  you  go : 
Hij  kan  niet  — ,  cannot  meet  his  engage- 
ments  (is  insolvent);  Vooruit  te  — ,  pay- 
able in  advance;  Betaal  op,  pay  up:  Zich 
door  den  vijand  laten  — ,  be  in  the  enemy's 
pay;T'e  i'ceZ  laten  — ,  overcharge;  Zooveel 
—  wij  er  niet  voor,  we  strike  at  paying  so  j 
much  for  it;  Hij  is  slecht  (langzaam)  van  1 
— ,8low  (dilatory)ln  hispayments);Be<aaW,  I 
paid,  (payment)  received;  Iemand  (iets)  j 
betaald  zetten,  pay  him  out,  come  square 
with  a  p.;  Ik  zal  het  hem  goed  betaald  zct- 
<e?i,play  him  full  tale  for  it,  pay  him  home, 
take  my  change  out  of  him,  take  it  out  of 
bim,  pay  him  out,  serve  him  out,  come 


square  with  him;  De«e  naaistertjes  worden 
erg  slecht  betaald,  seamstresses  are  sadly 
imderpaid;  Met  betaald  antwoord,  reply 
prepaid  (prepay  reply);  —de  logf',  paying- 
guest. 

Betaler,  payer;  Betaling,  payment,  settle- 
ment:  Tegen  — ,  upon  payment  of;  Tegen 
—  bij  ontvangst  (  =  tegen  rembours),  cash  on 
delivery;  —  op  afrekening,  payment  on 
account;  Het  slaken  van  — ,  suspension  of 
payment;  — seondities,  terms  of  pay- 
ment; — stuk,  pay-warrant;  — stermijn, 
prompt,  date  (day)  of  payment. 

Betamelijk,  becomtng,  seemly,  fit, proper: 
Het  is  niet  —  dat  ge  er  heengaat,  becoraing 
for  you  to  go  there;  — heid,  propriety, 
decorinn,  decency:  De  — lieid  (niet)  in  acht 
nemen,  save  decorum  (set  aside  the  rules 
of  decency). 

Betamen,  become,  behove,  be  becoming 
(proper,  seemly,  fit). 

Betasten,  touch,  handle,  feel  all  over,  fin- 
ger;  palpate  (med.). 

Bete,  bit.  Zie  Beet. 

Beteekenen,  mean,  signtfy,  say;  spell,  fore- 
bode,  portend  (voorspellen:  That  spells 
ruin  to  our  hopes):imply,  (iw  zich  sluiten); 
cover  with  drawings;  serve  (upon):  Hij  be- 
teekent  ivat  (niets),  is  held  of  some  (no) 
account;  Wat  beteekent  dat  toch  allemaal, 
does  it  aU  mean?  Het  heeft  niets  te  — ,  does 
not  matter  (signify),  is  of  no  consequence, 
of  no  moment  (importance);  Dat  betee- 
kent niets,  is  easy  enough;  it  doesn't  mat- 
ter; Weinig  — d,  imimportant,  of  Uttle 
consequence;  Beteekening,  service  of  a 
writ,  legal  notice :  Iemand  eene  —  doen, 
serve  a  writ  (judieial  notice,  summons,  dag- 
vaarding) upon  a  p. 

Beteekenis,  meaning,  sense ;  signification ; 
acceptation  (gewone  — );  signifiance  (6e- 
lang),  importance:  Van  geen  — ,  of  no 
moment;    — vol,  significant. 

Betegelen,  pave  (line)  with  tiles. 

Betelnoot,  Penang  (betel- )nut. 

Beteugelen.  Zie  Betingelen. 

Beter,  better:  —  worden,  get  better,  re- 
cover (herstellen),  clear  up  (v.  weer);  Dat  zal 
mettertijd  —  wor<ien,mend  with  time; /& 
ben  er  niet  —  oji  geworden,  the  cure  (my 
stay  in  the  South)has  not  done  me any  good; 
Hij  is  spoedig  —  geworden,  has  achieved 
a  rapid  cure;  Uw  kans  zal  er  (niet)  —  op 
worden,  yoxii  chance(s)  wUl  (not)  improve; 
Het  zou  nog  —  worden,  what  foliowed  was 
better  still;something  better  was  to  follow; 
Je  doet  (deed)  —  te  gaan,  had  better  go; 
Ik  had  —  gedaan  te  blijven,  had  better 
have  stayed;  Je  kunt  met  —  doen  dan  .  .  ., 
you  cannot  do  better  than  go;  Hij  heeft 
wat  —  s  <e  doen,  other  fish  to  tTy;Hij  deed 
alles  —  dan  iemand  anders,  he  went  one 
better  than  anybody  else;  —  doen  te  blij- 
ven, do  better  to  stay;  Hij  is  een  —  leven 
begonnen,  has  reformed,  timied  over  a  new 
leaf ;  Hij  heeft  liet  —  dan  ik,  is  —  af  dan  ik, 
is  better  off  than  (is  in  a  better  condition); 
Ik  heb  het  niet  goed,  maar  hoe  ik  het  —  zal 
krijgen  veet  ik  niet,  am  not  doing  well,  but 
T  do  not  know  how  I  shall  do  any  better; 
Trachten  het  —  te  krijgen,  try  to  better 
ones.;  De  dokter  zal  u  spoedig  —  maken, 
snon  brlngVou  round;  Gij'zult  dat  —  ma- 


BETREKKEN. 


ken  voor  gij  uitgaat,  correct  it  before  jon 
go  out;  Dat  maa)it  de  zaak  niet — ,doesn't 
meiid  matters;  Het  is  —  dat  ze  't  weel,  as 
well  she  should  know;  Het  was  nocj  — ,  the 
pudding  was  richer  thau  that;  De  patiënt  is 
veel  — ,  bijna  veer — ,  is(feels)miichbetter. 
nearly  quite  well  (recovered):  Die  leerlina: 
kon  veel  —  o'jn,  miarht  do  better,  is  not  all 
that  can  be  desired;  Het  staal  mat  —  met 
hem,  his  af  f  airs  are  looking:  up:  Men  weel 
niet  —  of,  the  better  opinion  is  that;  Spre- 
ken tegen  —  weten  in,  against  one's  better 
judgment;  Hoe  meer  hoe  — ,  the  more  the 
better  (the  more  the  merrier,  hoe  meer  ziel- 
tjes hoe  meer  vreugde);  Des  te  —  (Zooveel 
te  — ),  so  much  the  better;  Het  —e  is  de 
vijand  van  het  goede,  the  best  is  the  enemy 
of  the  good,  leave  (let)  well  alone. 

Beteren:  Zich  — ,  turn  over  a  new  leaf 
(mend  one's  Itfe,  better  one's  life,  ones.), 
amend;  God  betere  het,  (God)  save  the 
mark;  Ik  kan  het  niet  — ,  cannot  help  it, 
ani  not  responsible  for  it;Beter  je  (scherts.) 
I  wish  you  better  ma.nners!  De  patiënt  ?,s 
tegen  alle  xteruiachHng  in  gebeterd,th&  patiënt 
has  recovered  against  all  expectation. 

Beleren,  tar. 

Beterhand:  Hij  is  aan  de  — ,  on  the  road 
(way)    towards)   recovcry,    on   the   inend. 

Beterkoop,  cheaper. 

Betersfhap,  amelioration,  improvenient , 
change  for  the  better  (verbetering);  refor- 
mation,  amendment  (zedeL);  recovcry,  im- 
provement.favourable  change  (v.  gczondh.): 

—  beloven,  proniise  amendment  (to  be- 
ha ve  better  in  future,  to  tiu-n  over  a  new 
leaf,  to  amend);  — !  I  hope  you  will  soon 
be  better!   I  wish  you  a  speedy  recovcry. 

Beteugelen,  check,  restrain,  bridle,  curb: 
Zieh  — ,  restrain  oneself,  subdue  (master) 
one's  passions,  check(ciu"b,  put  a  curb  on), 
moderate)  one's  desires;Beleugeliny,  res- 
traint,  check,  curb  (on,  van). 

Beteuterd,  confused,  perplexed,  taken 
aback.disconcerted:  —  kijken,  look  blank, 
sheepish;   — heid,  confusion.  perplexity. 

Betichten,  accuse  (a  person  of  a  thing), 
charge  (a  person  with  a  thing),  impute  (a 
thing  to  a  pei^son):  Betlehtinfj,accnsation, 
imputation. 

Betijen:  Laat  hem  — ,  let  (leave)  him  alone. 

Betimmeren,  case  (line)  with  wood,  board, 
wainscot,  timber:  lemand's  licht  — ,  ob- 
struct  (wall  up)  the  lights  (view. uitzicht)  of 
a  house;  stand  in  a  p.'s  light  (fig.);  Een 
goed  betimmerd  huis,  substan tial  house. 

Betimmering,  boarding,  etc. 

Bet  ing,  bitt  (scheepst.). 

Betingelen,  lath;   srdjst.  lathing. 

Betitelen,  (en)titlc,  style  (He  was  entitled 
governor,  betiteld  als). 

Beljc.  Bess,  Betty:  Naar  —  de  Veer,  Down 
Sheetlane  into  Bedfordshire. 

Bctjoend,  bewitched. 

Beton,  conci-ete:  De  vloer  is  van  — ,  is  con- 
crete; (ieJ)ouw  V.  — ,  concreted  building; 

—  \l<n'r,   concrete  gim -emplacement. 
Belouen,  accent(uate). 

iieloiiif.  (wood)  betony. 

Iteloiiiieu,   buoy   out,   mark;   Betonning, 

hiioys;  setting  up  buoys,  buoyage. 
Beloog,     demonstration,     argumentation : 

Dat  behoeft  rjrrn  — ,  is  solf-cviflont. 


Betoogen,  demonstrate,  argue,  prove:  De 
noodzakelijkheid  — ,  lu-ge  the  necessity 
of;  Betoogcr,  demonstrator;  Betooging, 
(political)    demonstration. 

Betoog:  —kracht,  argumentative  power, 
deraonstrative  (conclusive)  force;  —trant, 
style  (way)  of  demonstration. 

Beloomen.  Zie  Beteugelen. 

Betoon:  —  v.  blijdschap,  expression  of 
joy;  rejoicing;  —  v.  ongeduld,  sign  of  im- 
patience. 

Betoonen,  show,  evince:Dankhaarheid  — , 
show  (manifest.give  proof  of)  one's  grat- 
itude;  Zich  een  vriend  der  deugd  — ,  pro- 
ve ones.  to  be  a  friend  of  (to)  virtue;Moed 
— ,  show  (one's)  courage;  Vreugde  — , 
manifest  joy. 

Betooveren,  bewitch,  cast  a  spell  on,  en- 
chant  (verrukken),  fascinate  (boeien), cixe^vm 
(bffcoren);Betooverd,  enchanted  (garden), 
spell-bound  (-stopped);  — d,  bewitching 
(smile);  Bctoo vering,  charm,  enchant- 
mcnt,  fascination,  spell. 

Betovergrootvader  (-moeder),  great-great- 
grandfather  (-motber). 

Betraand,  moist  (bedewed), tearf ui  (eyes). 

Betrachten,  practise  (virtue,  be  virtuous); 
show  (mercu):  ZO'w  plicht  — , do  one's duty; 
Zijn  voordeel  — ,  look  to  one's  own  profit; 
Waakzaamheid  — ,  use  watchfulness;  De 
waarheid    — ,   adhere  to  the  truth. 

Betrappen,  catch,  detect,  surprise:  Daar 
heb  ik  je  betrapt,  foimd  you  out;  Op  een 
fout  — ,  catch  tripping;  Iemand  op  heeter- 
daad  — ,  catch  a  person  (stealing),  take  a 
person  in  the  (very)  act  of  (stealing);  take 
a  person  red-handed  (bij  moord);  Ik  heb  hem 
op  een  leugen  betruut.  took  (caught,detec- 
ted)  him  in  a  lie;  Ik  betrapte  nnij  op  het 
doen  ervan,  caught  myself  doing  it;  Daar 
zullen  ze  me  niet  weer  op  — ,  I  shall  not  be 
caught  at  it  again. 

Betreilen,  tread  (set  one's  foot,  step)  on: 
Zijn  geboortegrond  — ,  set  foot  on  one's 
native  soil :  Den  kansel  — ,  moimt  the  ptd- 
pit;  De  planken  — ,  tread  the  stage 
(boards);  De  tribune  — ,  go  on  the  plat- 
form;   —    weg,    beaten    path. 

Betreffen,  relate  to,conceru,  touch,  affect: 
Wat  mij  betreft,  (as)  for  (to)  me,  for  my 
(own)  part;  I,  for  one;  so  far  as  I  am  con- 
cerned;  Dit  betreft  u,  is  personal  to  you; 
Wat  dat  betreft,  for  the  matter  of  that; 
Waar  het  zijn  eer  betreft,  his  honour  is 
concerned,  involved  (at  stake);iïen>etreft 
de  vraag,  of  .  .,  the  question  is  whether;Bc- 
treffende,  concerning,  regarding,  with  re- 
gard to,  relativc  to,  in  respect  of:  Het  — 
woord,  the  word  in  question. 

Betrekkelijk,  relative  (pronoun),  compar- 
ative:  //;  — en  eenvoud,in  comparative  sim- 
plioity ;  Dat  is  — ,  that  depends;  Het  is  niet 
op  hem  — ,  doesn"t  concern  him,  is  not 
relative  to  him;  Alle  dingen  zijn  — ,  most 
things  go  by  comparison;  Een  —  klein 
aantal,  a  comi)aratively  sniall  uumber;  — 
rijk,  oomparatively  rich;  Iht  Ui  ii  —  j(ocd 
ai,  it  went  off  well,  consiilc  riii:,'  fcoiiipina- 
tively  spcakiug):  De  — heid  ran  aUemen- 
scheiijki  ki  viiis,  llie  relativity  of  all  human 
knowUik'i-,   /.ir   lictrefiende. 

Betrekken,  move  (go)  into  (huis,  kamp; 
ook:  iiioM'  iii\  take  pnsscssion  of  a  house 
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(camp);  obtain  (get,  order,  from  a  mer- 
chant);gct  (grow)  cloudy,  cloud  over  (v.  de 
lucht);  8ue  a  persou,  bring  aa  aetion  (take 
proceedings)  against  a  person  {in  rechten); 
Goederen  uit  P.  — ,  obtain  (procure,  get) 
goods  from  P. ;  Een  Imis  — ,  take possession 
of  a  house;  De  wacht  — ,  moimtguard; 
take  the  (go  on)  watch  (schip);  üe  winter- 
kwartieren — ,  go  into  winter -quarteis; 
Dadelijk  te  — ,  mth  immediate  possession; 
De  lucht  is  betrokken,  beti-ekl,  the  sky 
is  overcast;  is  getting  cloiided;  Zijn  gelaat 
betrekt,  his  countenance  falls  (drops),  his 
face  clouds  over;  Je  zie*  erflr  betrokken,  you 
look  pale  (bleek),  tired  (moe),  depressed 
(triest);  Betrokken  bij,  concerned  in  (« 
plot);  Hij  is  er  bij  belrokken,  bas  liis  finger 
in  it  (farn.);  is  concerned  in  it,  is  involved 
(in  that  bankruptcy);  —  in,  involve  (a 
person  in  diïficultes);  lemaml  in  iets  — -, 
inipUcate  a  person  (involve  him)  in;  Som- 
mige neutralen  werden  (onwillekeurig)  in 
den  oorlo$|  betrokken,  some  neutrals  driited 
into  (the)  war;  De  betrokken  autoriteiten, 
Jihe  responsible  aubhorities,  the  a.  concer- 
ned; Betrokkene,  drawee  (v.  wissel). 
Betrekking,  relation  (verhouding,  verwant- 
schap); post,  position,  place,  situation 
(amJbt);  berth,  crib,  job  (fam.);  relations 
(bloedverwanten);  Vaste  — ,  permanency, 
permanent  position;  Buiten —  zijn,  be  out 
of  emplosonent  (place),  be  without  a  situa- 
tion; Zijne  —  er  aan  geven,  throw  np 
one's  berth;  —en  onderhouden  met,  main- 
tain  relations  with;  Met  het  onderwerp 
in  —  staan,  bear  upon  the  subject  (under 
discussion);  in  welke  —  staat  gij  tot  hem, 
what  are  your  i-elations  (mth  regard)  to 
him?  Zich  in.  —  stellen me<, communicate 
with;  Dat  lieeft  —  op  wat  anders  refers  to 
(relates  to,  bears  upon)  sometlüng  else;Met 
— tot,  with  (in)  reference  to,with  (in)  regard 
(respect)  to. 
Betreuren,  mom?n,  bewail,  deplore,  lament, 
regret:  Ik  betreur  dat  gij  het  gedaan  hebt, 
regret  your  having  done  this;  Ik  betreur 
dat  ik  het  boek  niet  ter  beschikking  heb,  am 
sorry  that  I  have  not  got  the  book  handy 
(at  my  disposal);  Zij  betreurt  nog  altijd 
haar  eersten  man,  still  mourns  for  her  first 
husband;  — swaar<l(ig),  deplorable,  lan»- 
entable;  pitiable  (jammerlijk). 
Betrokken.  Zie  Betrekken. 
Betrouwbaar,  reliable,  trustworthy,  safe; 
— lieiil,  reliability;  credibility  (geloofwaar- 
digh.);  — lieidsrit,  reliability  trial. 
Betrouwen:  —  stellen  op,  put  one's  trust 

(place  confidence)  in  a  p. 
Betrouwen,   acquire  by   marriage. 
Betten,  dab,  bathe,  stupe,  foment. 
Betuigen,  testify   (to),   bear  \vitness   (to), 
attest  to   (the  truth  of);  protest,  assert 
(testify   one's  belief  in),  declare  solemnly; 
tender,  express  (retm-n)  thanks  (gi'atitude); 
Wij  —  trouwe  onderdanen  te  zijn,  profess 
ourselves  loyal  subjects;  Betuiging,  pro- 
testation,  expression  (of  gratitude),  etc: 
—  V.  deelneming  (belangstelUng),  profes- 
sion  of  concern. 
Betweter,  wiseacre,  pedant;  —  ij, pedantry, 

dogmaticalness. 
Betwijfelen,  doubt,  question,  call  in  ques- 
tion. 


Betwistbaar,  qucstionable  (honesty);  de- 
batable,  contestable,  ^  disx>ntahlG_'^(punt, 
stelling):  —  punt,  moot  point;  — heici, 
questionableness,  contcstability. 
Betwisten,  dispute  (the  truth),  contraidict, 
deny  (ontkennen);  contest  (a  p.'s  right, 
seat  in  Parliament),  contend  (with  a  per- 
son for);  dispute  (a  question  with  a  per- 
son); Den  vijand  de  overwinning  — , 
contend  with  the  e.  for  the  victory;  Dat 
laat  ik  mij  niet  — ,  I  wou't  be  argued  out 
of  that;  Betwist  punt,  point  in  dispute 
(at  issue);  Betwister,  disputant;  con- 
testant. 
Beu,  tii-ed  of  (sick  of,  disgusted  with)  a 
thing:  Ik  ben  hem  (het)  —  geworden,  have 
tired  of  him  (am  fed  up  with  it). 
Beug,  cod-Une. 

Beugel,  shackle  (hangslot);  clasp  (beurs), 
bow-collector  (tram);  ii-on  frame  (y.  been), 
trigger-guard  (flfe)üeer),  stirrup(-iron,  stijg- 
beugel), wire  stopple  hold  (clasp,  v.  jlesch), 
trawl-head  (bij  het  visschen):  Dat  kan  niet 
door  den  — ,  won't  do,  the  attempt  is  hope- 
less;  cannot  pass  muster;  — sluiting  (v. 
jlesch),  swing  stopper;  — tasch,  chatelaine- 
bag(-purse). 
Beuk(ebooiii),  beech  (copper-beech,  bruine 

b.).   Zie   Beuken,    2. 
Beukelaar,  buckler. 

Beuken,  poimd,  hammer  away  at,  bang; 
beat,  dash  against  (i>.  golven):  Door  de 
golven  gebeukte  kust,  billow-  and  breaker- 
beaten  coast. 
Beuken,  beech(en);  — bosch,  beechwood; 
—hout,  beech-wood  (-tiniber);  — laan, 
avenue  of  beeches;  — noot,  beech-nut 
(Mv.  beech-mast). 
Beul,  executioner,  hangman,  headsman. 
Jack  Ketch:  Een  —  voor  de  bedienden,  a 
tyraut  (torment)  to  his  servants;  Zoo  bru- 
taal als  de  — ,  as  bold  as  brass. 
Beuling,  sausage;  pudding  (kruidworst). 
Beuls:  —ambt, hangman 's  office:  Door  — 
handen  verbrand,  bumed  by  the  hangman; 
— knecht,  hangman's  assistant;  —werk, 
hangman's  work. 
Beun,  well  (vischkaar);  loft  (zolder). 
Beunhaas,  pettifogger,  quack.law-monger; 
outside  broker  (eüecteribeurs);  bimgler 
(knoeier);  Beunhazen,  pettifog;  bungle, 
dabble  (in  politics). 
Beuren,  Uft  up;  reeeive,  take  (money). 
Beurs,  purse  (—je,  bag-purse);  Exchange 
(handel);  scholarship  ( studiebeur s.esMbit- 
ion;  bursary,  Srhotl.);  Je  —  of  je  leven, 
stapd  and  deliver;  Met  gesloten  beurzen,  on 
mutual  terms;  Op  de  — ,  at  the  Exchange, 
on  Change;  Hij  had  een  solieden  naam  op 
de  — ,  his  name  was  good  upon  'Change; 
Op  de  —  spcculeeren,  speculate  on  the 
stock -exchange;  Ter  beurze  van  heden,  at 
to-day's  Exchange;  In  zijn  —  tasten,  loo- 
sen  one's  purse-strings,  fork  out  (fam.);  Oa 
met  uire  beurs  te  rade,  let  your  purse  be 
your  master;  consult  your  purse;  Bij  het 
huren  der  kamers  gingen  wij  met  onze  — 
Ie  rade,  we  took  rooms  at  prices  to  suit 
our  purse;  Hij  reisde  met  (uit)  eene  ruime  — , 
regardless  of  expense;  Naar  eene  —  din- 
gen, stand  (compete)  for  a  scholarship; 
Uit  eene  —  studeeren,  be  an  exhibitioner 
(foundatloner),  be  on  the  foundation;  — 
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beambte,  (S.-)E.  clerk;  — belastiuo,  tax 

on  Stock-Exchauge  dealings;  — bericlit- 
(eu),  list  of  (official,  S.-E.)  quotations, 
stock -list.market  report;  —blad,  fiuancial 
paper. 

Beursch,  rotten -ripe,  inellow.sleepy  (pear). 

Beurs:  —gebouw,  The  Exchange;  — jcs- 

kruid,  pickpurse,  shepherd's  poiich; 

koers,  — nolcering  {Z.  — bericht):  In  de 
officieele  — noteering  opgenomen,  admitted 
to  a  quotation  in  the  official  list;  — leer- 
ling; Zie  — student;  — speculaat,  stock- 
jobber;  — speculatie,  (stock-)jobbing,raar- 

ket-rigging;     — spel,    stock -jobbiug; 

station,  Exchange  Station;  — student, 
exhibitiouer,  scholar,  foundationer;  bursar 
(Schotl.);  — tijd,  official  ('Change)  hours; 

—  vacantiedag,  bank-holiday;  —zaken, 
(stock-}  exchange  transactions. 

Beurt,  turn,  regular  service  (o/  ships): 
Wacht  je  —  «ƒ,.  walt  your  turn;  De  kaïucr 
een  extra —  geven,  give  the  room  a  special 
turn-out;  Een  —  waarnemen  (kerk),  offi- 
ciate  (for  a  clergyman);  Gij  komt  nu  aan  de 

—  om  te  spelen,  you  will  be  next  to  play, 
youx  turn  to  play  has  come,  it  is  yoiu-s  to 
play  now;  Hij  is  het  eerst  aan  (de)  — -,  he 
is  next  (the  one  next  in  rotation);  —  om 
— ,  Om  — en,  turn  and  turn  about,  in  (by) 
rotation;  by  turns,  altemately;  Om  de  — 
iets  doen,  take  turns  in  doing  someth.  (at 
eomethj;  Het  is  uwe  —  om  te  geven,  te 
zetten,  yours  (your  turn)  to  deal,  mo- 
ve; Zij  wofhtten  om  beurten  (aan)  .  .  ., 
waited  tuins  (at);  Op  uw  — ,  in  your  tui-n; 
Ieder  op  zijn  —  hooren,  hear  every  one  in 
turn;  Hij  verkocht  ze  op  zijn  —  aan  mij, 
sold  them  in  turn  to  me; Je  spreekt  voor  je 
— ,  out  of  (ahead  of,  before)  yom-  turn; 
Het  viel  mij  te  — ,  to  my  share  (lot);  — e- 
liugs,  altemately,  successively,  in  rota- 
tion, by  turns;  — man,  —schip,  market- 
ship,  market-boat;  Zie — schipper;  — rijm, 
alternate  rhymes;  —schipper,  skipper  (of 
a  market-boat);  — zang,  catch  (canon); 
autiphony    (kerk). 

Beurzensnijder,  cut-purse,  pick-pocket. 

Beuzelaar  ( — ster),    trifier,    dawdler. 

Beuzelachtig,  trifling,  trivifl  fiddling,  pal- 
tiy;  -beid,  paltriuess,  triviality;  Beuze- 
larij,  trifle,   trifling:   —en,   kickshaws. 

Beuzelen,  trifle,  dawdle :  —  met  een  horloge- 
ketting,   finger    a    watch-chain. 

Beuzel : —ing, trifle ;  — praat, twaddle,tittle- 
tattle,  smaÜ  (idle)  talk,  talkee-talkee,  non- 
sense.  stuff  and  nonsense,  gammon  and 
spinach;  —werk,  trash,  rubbish,  petty 
etuff. 

Bevaai'baar,  navigable;  — heid,navigable- 
ness,  navigability. 

Bevallen,  please  (behagen);  give  birth  to, 
be  delivered  (of  a  child):  Zij  moet  — ,  is  in 
the  family-way  (enceinte);  Zij  moet  in 
Maart  — ,  is  going  to  be  confined  (expects 
to  be  brought  to  (her)  bed,  to  have  her  bod) 
in  March;  Bevalt  het  je  hieri  Ju,  vrij  goed, 
do  you  like  to  live  here?  Yes,l  like  the  place 
pretty  well;  Hoc  bevalt  het  u(  how  do  you 
like  it;  Kr  is  niets  bij  dat  mij  l>evalt,  I  see 
nothing  (none)  that  wUl  suit  (nonetosuit) 
me;  Bevallig,  graceful,  elegant,  charming; 
— held,  charm,  grace,  elegance;  Beval- 
ling, confinement,  delivery.accouchement. 


Bevangen:  Een  siddering,vree«  beving  hem, 
he  was  scized  with  (a  sudden  fit  of  )trembUng, 
fear;  Door  koude  — ,  taken  (benumbed) 
with  cold;  Door  slaap  — ,  overcome  with 
sleep;  Door  vrees  — ,terror-(panlc-)  stric- 
ken;  — lieid,  constraiut,  perplexity,  em- 
barrassment. 

Bevaren,  navigate,  sail:  —  matroos,  able 
seamau;   old  salt  (tar;   jam.). 

Bevattelijk,  intelhgent,  teachable  (chUd); 
intelligible,  clear  (explanation);  lucid,  easy 
to  foUow  (voordracht);  — heid,  intelligence ; 
intelligibility.  perspicuity,  lucidity,  clear- 
ness. 

Bevatten,  contain  (inhouden);  comprise 
(omvatten),  comprehend  (begrijpen);  point 
(a  moral) :  De  appartementen  —  zes  kamers, 
comprise  six  rooms;  De  grond  bevat  veel 
goud  en  diamanten, the  soil  teems  with  gold 
and  diamonds. 

Bevatting,  comprehension,  grasp:  Dat  gaat 
boven  mijne  — ,  passes  my  comprehension ; 
— svermogen,  perccptive  faculty,  power 
of  conception,  intellectual  grasp. 

Bevechten,  fight  (against);  gain,  win  (a 
victory). 

Bevederd,  Eeathered;  fledged  («.  jonge 
vogels). 

Beveiligcn,protect,safeguard,shelter(from), 
secm-e  (ensure);  Beveiliging,  protection, 
safe-guarding,  defence:  Onder  —  v.  d. 
nacht,  cover  of  (the)  night,  of  darkness. 

Bevel,  order,  command;  iiyunction  (vooral 
jur.),  warrant;  hest  (dicht.):  Op  — ,  (corae) 
at  call;  Op  —  van,  by  order  of;  Onder 
iemands  bevelen  staan,  be  imder  the  com- 
mand of;  Het  —  overnemen,  take  over 
the  command;  Het  —  voeren,  be  in  com- 
mand of,  have  the  command  over;  —  tot 
aanhouding,  warrant  for  the  appreheu- 
sion  (of  a  person);  —  tol  huiszoeking, 
search  -warrant. 

Bevelen,  order,  command,  bid,  charge:  Ik 
laai  me  door  hem  niet  — ,  won't  be  ordered 
about  (dictated  to)  by  him;  Wie  heeft  hier 
te  ■ — ,  gives  orders  here?  Zich  Gode  — , 
commend  one's  spirit  (commit  one'a  ways) 
to  God  (unto  the  Lord). 

Bevel:  — hebber,  commauder, commanding 
officer;  — he)>berschap,  command,  com- 
mandership;  — hebbersslal,  staff  of  com- 
mand, baton;  — sehriït,  mandate;  war- 
rant (served  upon  a  person,  aan  iemand 
beteekend;  zie  Bevel);  order  (to  pay);  — - 
voerder,  commander. 

Beven,  tremble,  shiver,  shudder,  shake; 
quake  (with  horror),  dodder  (beverig  zijn): 
—  bij  de  gedaclite,  tremble  at  the  idea; 
Ik  bceï  over  mijn  geheele  lichaam,  am  all  of 
a  tremble,  am  trembliug  all  over  (in  every 
limb,  in  my  shoes);  Van  aandoening  — , 
quiver  with  emotiou;  Van  koude  — ,shiver 
with  cold;  Van  woede  — ,  quiver  (with 
rage). 

Bever,  beaver  (dier);  beaver,  castor  (stof); 
— geil,  castoreum;    —hoed,  beaver(-hat). 

Beverig,  trerabling,  trcmiüous  (voice),  sha- 
king,    shivering,    shaky    (wobbly,    hand). 

Bevestigen, coufirm  (bevel,  gerucht);  attest, 

indiiet    (predikant);    afftrra,    corroborate, 

bear  out  (tegeno.  ontkennen);  fix  (fasten, 

vastmaken);  establish  firmly,  consolidate 

I     (rijk,  macht);  fortify  (stad):  Lidmaten  — , 
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coufirm  new  mombers  (of  the  chm-ch);  ]Vij 
—  ons  Iclcgran»  van  gisteren,  confirm  our 
yesterday's  telegram;  Be  uitspraak  ivcrd 
door  het  Hof  bevestigd,  the  judge'a  fiudin? 
was  iipheld  by  the  Higher  Coiu-t;  Uitzonde- 
ringen —  den  regel,  exceptions  prove  the 
rule;  Onder  eeile  — ,  affirm  upon  oath;  — il, 
affirmative;confii'mative  (versterkend):  Hij 
antwoordde  —tl,  ia  the  affirmative. 

Bevestiging,  affii-mation,  coiiürmation, 
etc.  Zie  Bevestigen. 

Bevind:  Naar  —  van  zaleen,  according  to 
circumstances,    as    you    (may)    think    fit. 

Bevinden,  find :  Wij  bevonden  dat  wij  dicht 
bij  den  vijand  waren,  discovered  (fomid) 
ourselves  close  upon  the  enemy;  Zich  — , 
find  oneself  Un  a  certain  position,  some- 
where);  feel:  Ik  bevind  me  hier  heel  wel, 
am  quite  comfortable  here:  Hoe  bevindt 
gij  u  vandaag,  are  you  (getting)  on  to-day, 
do  you  feel  to-day  t  Zich  in  de  noodzakelijk- 
heid — ,  be  under  the  necessity  (of);/7i,  orde 
bevonden,  found  correct;  Daaronder  — 
zich,   among  them  are. 

Bevinding,  state  of  things,  experience, 
situation:  Zijne  —en  vergelijken,  compare 
notes  (together);  In  dit  boek  heeft  hij  ver- 
slag gedaan  van  zijne  — en.he  has  recorded 
his  experiences  (reported  on  the  state  of 
things). 

Beving,  trembling,  trepidation. 

Bevingeren,  finger. 

Bevisschen,  fish  (a  siream). 

Bevitten,   cavil   at,   find  fault   with. 

Bevlekken,  soil,  spot,  stain;  blot  (paper, 
one'shonour);  defile,  pollute  (zedelijk). 

Bevlckking,    pollution,    defilement. 

Bevlieging,  caprice,  whim,  sudden  fancy: 
Hij  kreeg  een  — •  om,  the  fancy  took  hlm 
to;  —  van  teederheid,  fit  of  tenderness. 

Bevlijtigen:  Zich  — ,  exert  oneself,  en- 
deavom':Bevlijtig  u  kortte  zij  n,endediYoui 
to   be  short  (brief). 

Bevloeien,   irrigate:   Subst.   irrigation. 

Be  vloeren,   floor;   Subst.  flooring. 

Bevochtigen,  moisten,  damp,  wet. 

Bevoegd,  competent  (doorainJbt  ot  positie), 
qualified  (door  examen), authorized,empow- 
ered,  entitled :  Van  — e  zijde,  from  a  com- 
petent side;  Ik  acht  mij  —  eenige  wenken 
aan  de  hand  te  doen,  feel  free  to  make  some 
suggestions ;  — heid,qualification,coinpet- 
ency,  authority;  Bewijs  v.  — heid,  certif- 
icate  of  qualification.  Z.  Buiten.  —  ver- 
klaring, quaJification,  certififcation. 

Bevoelen,  touch,  haudle,  feel,  finger. 

Bevolken,  people:  Bevolkte  sterf€«.,popul- 
ous    towns;    Bevolktheid,   populousness. 

Bevolking,  population;  — sbnreau,  regis- 
trar's  office;  — sregister,  list  of  popula- 
tion; — sstatistiek,  registrar's  returns,  vl- 
tal  statistics. 

Bevoordeelen,  benefit,  advantage,  favour : 
Bevoordeeld  boven  anderen,  favoured 
above  others,  blessed  more  than  any. 

Bevooroordeeld,  prejudiced,  preposses- 
sed,  biassed  (in  faveur  of;  against). 

Bevoorrechten,  privilege,  graut  privileges, 
favour,  make  special  provison  for;  Be- 
voorrechting, favouring,  privilegiug : 
Stelsel   van  — ,  favouritism. 

Bevorderaar,  — ster,  patron  (of  aW,enz), 
promnter,  supporter:  fuitherei-;  ïï«'vor<lc- 
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I    ren,  advanoe,  promote,  further,  advance, 

I  help  forward  (zaak),  eacourage  (aanmoedi- 
gen); proraot^  (in  rang:  to  a  captalncy), 
benefit,  be  beneficial  to  (health);  stiinulate 
(eetlust),  aid  (digestion);  remove  (move  up 
to  a  higher  class);  hasten,  accelerate  (be- 
spoedigen); Hij  werd  niet  bevorderd,  missed 
(did  not  get,  gain)  his  remove);  Hij  werd 

j     voor  mij  bevorderd,  promoted  over  my  head. 

I  Bevordering,    promotion,     advancement, 

'  remove  (iiaar  hoogere  klasse);  furtherance: 
Ter  —  van,  for  the  benefit  (of  one's  health), 

I     the  furtherance  (of  our  interests):  Bevor- 
derlijk voor,  couducive  to  (health),  con- 
tributing   to,   useful   for.     • 
Bevorens,  before. 

Bevrachten,  load;  charter  (huren  v.  schip). 
Bevrachter,       charterer;      Bevrachting, 

[     charterage. 
Bevragen:  Het  adres  is  bij  den  uitgever  te 

j     — ,  editor  has  address;  Inforniatiën  hier 

I     te  — ;  enquire  within,  full  particiüars  to  be 
had  within. 
Bevredigen,  appease,  satisfy,  assuage.grat- 
ify  (honger,  verlangen),  indulge  (hartstocht), 
pacify,  soothe  (swssen),  concillate   (a  p.): 
Moeilijk  te  — ,  difficult  to  satisfy,  hard  to 
please;    Kuren    — ,   gratify  (her)  whims; 
Zijne  lusten    — ,  gratify  one's  (evil)  pas- 
sions;   Bevredigend,    satisfactory ;    Be- 
vrediging,  satisfaction,  gratification,  in- 
diügence. 
Bevreemden:  Het  bevreemdt  mij  dat  gij 
hel  gedaan  hebt,  I  wonder  at  yom-  having 
done  it;  Het  bevreemde  he^n  mij  daar  te 
vinden,  he  was  surprised  (he  wondered)  at 
findjng  me  there;  — d,  surprising,  curious. 
Be\Teemdlng,      surprise,      astonishment. 
BeiTeesd,  af  raid  (of,  bang  voor;  a.  for,  be- 
angst   voor);    apprehensive    (of    danger); 
— heid,  fear(fulness),  anxiety. 
Bevriend,   on  friendly  terms   (with),  inti- 
mate:  Zich  met  iemand  — ■  tnaken,  make 
friends  (strike  up  a  friendehip)  \vith  a  per- 
sen;   —  zijn  met,  be  on  friendly  terms  (be 
friends)   with;  — e  firma,  business  connex- 
ion;    — e    mogendheid,    friendly    nation. 
Bevriesbaar,  congealable. 
Bevriezen,  freeze  (over),  congeal ;  freeze  to 

j  death;  Bevroren  neus,  ooren,appel,  frost- 
bitten  nose,  ears,  apple;  Bevroren  ruiten, 

I     frosted  panes. 

j  Bevrijden,  deliver,  liberate,  (set)  free, 
set  at  Uberty,  release  (gevangeiie),  ransom 
(loskoopcu),  rescue  (redden);  emancipate 
{.slaves,  women),  get  rid  of  (Zich  —  van). 

\  Bevrijder,   deliverer,   liberator,   emancip- 

j     ator:    Bevrijding,    deliverance,   release, 

rescue;  emancipation ;  — soorlog,  war  of 

deliverance  (liberation),  fight  for  freedom. 

Bevroeden,  imderstand;  suspect,  have  an 

I     idea  of  (vermoeden). 

i  Bevruchten,  fruotify;  fertilize  (vruchtbaar 

j     »^o/ce«);fecundate,  impregnate,  (bezwange- 
ren); Bevruchting,  fructification;  fecund- 
ation,   impregnation.   fertilization. 
Bevuilen,  soil,  dirty;  commit  a  nuisance 

;     (plaats  verontreinigen)  ;besmatter,besmtrch : 

'     Zich  — ,  get  ones.  into  a  mess:  Door  de  vlie- 

i     gen    bevuild,    fly-blown. 

i  Bewaakstcr,    female    attendant. 
Bewaarder,  keeper,  guardian,  warder;care- 
(aker    (hiih      ). 
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BEWIEROOKEN. 


BewaarLe(l)tlen,  confirm  (rumours);  cor- 
roborate,  bear  out  (f acts) ;ycrily  {suspic- 
ions,  assirtions);  Bewaarheid  worden, 
come  triie;  Aan  hem  wordt  bewaarheid,  he 
illustratcs  the  truth  of  .   .   ,; 

üewaar:  — ycver,  depositor;  — {jcviny, 
deposit  (.efjeclen  b.v.);  custody;  — geld, 
storage,  warehouse  rent;  — magazijn  (v. 
meubelen),  f iirniture-repository ;  — plaats, 
warehouse,  storehouse;  depository ;  day- 
nursery  (i-.  kleine  kind.);  — school,  infant- 
school,  kiudei-garten :  — sehoolhouderes, 
infant-schoolmistress,  keeper  of  a  kinder- 
garten. 

Bewaken,  (keep)  watch  over,  guard:  Laten 
— ,  set  a  wat-ch  over;  Bewaker,  keeper, 
attendant,  caretaker;  guard;  warder  (ei- 
pi>r);Bewaking,watch, guard:  Onder  — , 
nuder  escort   (mil.). 

Bewandelen,  walk  (upon,  over),  follow  a 
path:  Den  cjcrechteliiken  v.rg  — ,  go  to 
law,    take    legal    proceedings. 

Bewapenen,  arm ;  Be«apening,armaraent. 

Bewaren,  keep  {silence,  secret,  present,  the 
pcace),  save,  preserve  {goed,  in eere houden); 
save,  lay  up  (coor  later  gebruik,  b.v.  money 
for  (against)  a  i-alny  day);  save,  protect 
(from):  Bewaar  het  beste  tot  het  laatst,  keep 
the  best  for  the  end,  reserve  the  master- 
blow;  Zijn  ernst  (onafhankelijkheid)  — , 
jnalntain  one's  gravity  (independence); 
Be  hemel  beware  mij,  Heaven  (God)  for- 
bid!  Hij  bcwaar<Ie  al  die  herinneringen, 
treasurcd  up  all  those  remenibrances ; 
IJezelfde  snelheid  werd  tot  het  laatste  toe  be- 
waard, speed  was  kept  up  to  the  last;  Ik 
zal  er  het  stilzwijgen  over  — ,  not  comment 
on  it:  Jïewasii"  mij  voor  mijne  vijanden, 
defeud  me  from  my  euemies;  Zijn  waar- 
digheid — ,keep  up  one's  dignity;  Wie  wat 
bewaart  heeft  wat,  sa  ving  is  having;  waste 
not,  want  not;  Deze  appels  laten  zich  niet 
goed  — ,  do  not  keep  well;  Goed  bewaard, 
well  taken  care  of  (looked  af  ter);  Te  lang 
bewaariJ,  Is  voor  de  kat  bespaard,  there 
was  a  wife  that  kept  her  supper  for  her 
breakfast,  and  she  was  dead  before  day. 

Bewaring,  keeping,  custody :  In  —  nemen, 
take  chaise  of;  /«verzekerde  —nejncn, 
take  into  custody,  take  in  charge;  Het 
werd  mij  ter  —  toevertrou\vd,  entrusted 
to  me,  to  my  (safe)  keeping;  In  — ,  upon 
trust,  in  keeping. 

Bewasemen,  breathe  upon,  steam  (panes). 

Bewassen.  Zie  Begroeien. 

Bewasschen,  wash:  Iemand  —  en  benaai- 
en,  wash  and  sew  for  a  person,  take  in  a 
person's  washing;  Bewassehing:  .Met  — 
en  benaaiing,  washing  and  sewing  included 
(uo  extras  for  w.  and  s.). 

Bewateren,  irrigate. 

Bewecgbaar,movable;  — heid,  movability. 

Beweeg:  —grond  ( — reden),  motive, 
reason;  — kracht,  motive  power  (force), 
motor  force;  — lijk,  movable  (beweegl)aar); 
mcrciirial  {fig.  druk,  v.  pers.),  fidgety  (on 
the  fidgct,  onrustig),  mobile  (mouth):  Zij  is 
ci-g   — ,  a  real  fidget,  very  fidgety. 

Beweenen,  weep  (over)  (the  loss  of),  mourn, 
laraeut,   deplore. 

Bewegen, stir.move  (ook:m.  to  pity.roercw), 
affect  (to  tears);  prevail  upon,  induce  (over- 
/(«/i'^/t);persuade,  get  (a  person)  to:  Hemel 


en  aarde  — ,  move  heaven  and  earth,  leave 
no  stone  unturned;  De  spin  bewoog  snel 
hare  vlugge  pootjes,  plied  its  nimble  legs; 
Zich  — ,  stir,  move,  budge:  Zich  in  hooge 
kringen  — ,  move  (mix)  in  good  society  (in 
aristocratie  circles);  Zich  —  om  (as),ve- 
volve  round  (axis);  Zich  op  en  neer  — , 
work  up  and  down  (v.  zuiger);  Hij  was  er 
niet  toe  te  — ,  nothing  could  briug  (get)  him 
to  do  it. 

Beweging,  motion,  movement;  gesture  {ge- 
baar); (physical)  exercise  (lichaams — ), 
bustle,  commotion,  excitement  (opivin- 
ding);  evolution  (bij  dans;  mil.):  Maak  er 
toch  niet  zoo'n  —  over,  don't  make  such  a 
fuss  about  it;  —  nemen,  take  exercise; 
In  —  brengen,  set  (a  thing)  going  (in  mo- 
tion), start;  In  —  houden,  keep  (a  thing) 
going;  In  —  krijgen,  get  (a  thing)  go  mg; 
Zich  in — zetten,  stai't,  begin  to  move;  In 
—  CTjfl.beon  the  move,  be  moving;  De  ge- 
heele  stad  was  in  — ,  astir,  in  (a  state  of) 
commotion;  Hij  deed  het  uit  eigen  — ,  of 

his  own  accord  (of  his  own  fi-ee  will); 

loos,  inotionless;  — sleer,  kinematics, 
kinelics;  — soorlog,  war  of  movement; 
— sorganen,  organs  of  motion;  — szcnuw, 
motor  nerve. 

Beweiden,  graze. 

Beweldadigeu,  confer  favoiu's  (benefac- 
tions)  on. 

Beweren,  assert,  contend,  allege,  main- 
tain,  pretend  (ten  onrechte  — ):  Het  tegen- 
ticel  — ,  maintain  the  contrary;  De  be- 
weerde beleediging,  alleged  insult;  Zijn 
beweerde  vader,  reputed. 

Bewering,  assertion,  allegation,  statement, 
contention:  Mijn  —  is,  I  contend, my  con- 
tention  is;  Volgens  tiw  eigen  — ,  on  your 
own  showing;  Hy  blijlt  hij  zijn  — ,  sticks 
to   (maintains)  his  assertion. 

Bewerkelijkheid,  laborious(ne3s). 

Bewerken,  till,  cultivate,  work  (land);  work 
(butter,  dough);  hammer  (beat,  iron);  work 
up  (onderwerp);  adapt  (from  the  French, 
boek),  revise  (herzien);  re-write  (opnieuw); 
arrange  (for  orchcstra);  elaborate  (nauwkeu- 
rig); canvass  (kiesdistr.),  manipulate  (the 
press,  public);  effect,  cause,  bring  about 
(tot  stand  brengen) ;woTk.  (a  p.'s  rwm);fa3h- 
ion.  model;  use  one's  power  (influence) 
with  (a  p.);Hij  bewerkte  onze  ontsnapping, 
contrived  our  escape;  Een  roman  voor  het 
tooneel  — ,  adapc  a  novel  for  dramatic 
representation  (for  the  stage),  dramatize 
a  novel;  Zich  laten  — ,  be  worked  (opera- 
ted)  upon;  Wat  hebt  gij  er  door  bewerkt, 
effected  by  it?  Hij  heeft  weten  te  — ,  we  owe 
it  (it  is  due)  to  him  that  -  -;  he  has  brought 
it  about;  Bewerkte  sto//e7i,figm-ed  mater- 
ials;  Bewerker,  compiler  (samensteller); 
author  (v.  ramp);  adapter  (of  novel  for  the 
stage);    reviser    (herziener). 

Bewerking,  adaptation,  elaboration,  culti- 
vation,  manufacture  (fabricage),  finish 
workmanship  (afwerlcing);  operation  (re- 
kenk.). 

Bewerkstelligen,  achieve,  accomplish,  per- 
fürm,  bring   about,   effect   (one's   escape). 

Bewerlviiiigd.  organic;  Bewerktuiging, 
or^'aiiizatinu. 

Bewesten,   ito  the)  west  of. 

H('\\i<'i-(M>!%!Mi,  iiicense  (fig.);  praise  (land) 


to  the  skles,  glve  a  person  plenty  of  butter 
ifam.);  Bcwicrookiug,  incensing,  adula- 
tion  (/ifl-.). 

IJewijs,  proof ;  evidence,  demonstration  {hel 
hcirijzen);  argument;  certilicate  (voucher, 
schriftel.),  evidence,  mark,  sisn,  token 
(blijk):  ()n<lervin«ling  is  het  beste  — ,  the 
proof  of  the  pudding'  is  tn  the  eating;  Be- 
wijzen geven  (leveren)  van,  f  uruish  (adduce) 
proof  of;  demonstrate;  produce  (legal) 
evidence  of;  Welk  ander  —  dan  dat  uwer 
zintuigen  verlangt  gij,  what  evidence  would 
you  have  beyond  that  of  yoiir  senses?  — 
van  goed  jiedrag,  certificate  (testimonial) 
of  good  condnct  (character);  Trefïenri  — 
V.  liefde,  touching  instance  of  love;  — ■  v. 
onverinncien,  certificate  of  poverty;  — 
V.  onlvanfjst,  acknowledgment  of  reeeipt; 
—  V.  oorsprong .  certificate  of  origin; —  v. 
toegang,  ticket  of  admission;  TcnfteM.-ü'sc 
waarvan,  in  support  whereof,  in  witness 
(testimony)  whereol. 

Bewijsbaar,  demonstrable,  capable  of 
proof;  — hcid,  demonstrableness,  demon- 
strability. 

Bewijsgrond,  argument. 

Bcwijsje,  show.shade;  suspicion  (o/  abeard, 
liquor);  ghost  (o/ a  smrie),  shade  (touch,  of 
pity);  Zie  Aanvoeren. 

Bewijs:  — kracht ,conclusive  (demonstrat- 
ive)  force;   De  — last  rust  op  tt,  burden  of 

proof  (onus  probandi)  rests  with  you; 

plaats,  reference,  passage  quoted  in  sup- 
port, authority  adduced.illustrative  quot- 
ation;  — reeks,  cord  of  evidence,  chain  of 
proof;  —stuk, legal  document  in  support, 
voucher,  documentary  evidence;  —voe- 
ring,   demonstration,    argumentation. 

Bewijzen,  prove;  demonstrate  (in  wisk.), 
establish  (one's  claim);  substantiate.make 
good  ichargcstatement);  show  (one's  esteem 
for);  pay  (attentions  to),  evince  (great  in- 
terest in);  confer  a  benefit  (favour)  upon: 
Een  dienst  (hulp)  — ,  render  a  service 
(assistance), do  a  favour,  do  a  good  turn; 
Dat  bewijst  dat  hij  een  knappe  vent  is,  pro- 
ves  him  to  be  (bespeaks  him)  a  clever  f  ellow ; 
Hij  bewees  dat  hij  er  rijp  voor  was,  (ap)- 
proved  hlmself  ripe  for  it;  Je  bewijst  zelj, 
dat  je  ongelijk  hebt,  are  wrong  on  your  own 
showing;  Ik  kan  het  — ,  have  chapter  and 
verse  for  it;  Niet  bewezen,  unproved;  not 
proven  (rechtst.). 

Bewilligen:  —  in,  consent  (assent,  agree, 
accede)  to,  acquiesce  in:  Koninklijke  be- 
williging, Royal  assent  (to). 

Bewimpelen,  palliate,  extcnuate,  gloss 
over  (vergoelijken),  disguise.  cloak;  mince 
(the  truth). 

Bewind,  government  (regeering);  sway, 
suprème  command  (control),  power,  au- 
thority (hoogste  macht)  administer  (over 
landgoed"^:  Het  —  hebben  over,  rule,  go- 
vern,  exercise  f  uil  authority  over;  Het  — 
voeren  (Aan  het  —  zijn),  hold  the  reigns  of 
government;  Aan  het  —  komen,  cometo 
power;  mouut  the  throno;  — hebber, 
manager,  administrator,  direetor  (vr.  ad- 
minLstratrix);  — snian,  statesman,  ruler; 
— voerder,  manager,  administrator;  trus- 
tee (official),  receiver  (in  bankruptcy). 

Bewogen,  deeply  af fected,  moved :  Tot  ti-a- 

n  en    — ,   affccted   to   tears;   —  zijn  niet 


iemand,  pity,  feel  pity  for  (a  person),  de- 
plore  his  mdsfortune. 

Bewidken,  grow  cloudy  (overcast),  cloud 
o\er.  Bewolking,  cloudiness;  Bewolkt, 
clouded  (brow,  forehead);  cloudy,  overcast; 
— lieid,  cloudiness. 

Bewonderaar   ( — sier),   admirer. 

Bewonderen,  admire;  — swaard(ig>,  ad- 
mirable;    Bewondering,    admiration. 

Bewonen,  inhabit,  live  (dweil)  in,  occupy. 
reside  in;  Bewoner  (Bewoonster),  inhabi- 
tant  (v.  stad,  land,  hotel),  resident,  inmate, 
occupant  (v.  huis);  lodger  (v.  vertrek);  — s, 
natives,  aborigines  (oorspronkelijke);  Be- 
woning, inhabitation,  occupation,  resid- 
ence  (in).  ■ 

Bewoonbaar,  inhabitable;— held, (in)hab- 
itableness,    habitability. 

Bewoordingen,  terms,  wording:  De  bood- 
schap is  in  gebieilender  —  vervat,  the 
message  is  more  peremptorily  worded;  In 
gepaste  — ,  in  appropriate  words,  terms. 

Bewust,  conscious,  aware,  cognizant  (of): 
Zich  van  geen  Icwaad  —  zijn,  have  a  clear 
conscience.not  be  conscious  of  ha  ving  done 
any  wrong;  have  nothing  to  reproach  ones. 
with:  Ik  werd  het  mij  — ,  it  was  borne  in 
upon  me  (my  mind),  it  was  broughtjhome 
to  me,  it  (suddenly)  dawned  upon  me;  Ik 
ben  er  mij  van  — ,  apprised  (conscious, 
aware)  of  it;  De  — e  briei,  the  before-men- 
tioned  letter-,  the  letter  in  question  (refer- 
red  to);  Bewtisleloos,  unconscious,  sense- 
less:  Volkomen  — ,  in  a  dead  faint;  Hij 
sloeg  mij  zoo  dat  ik  —  neerviel,  I  waa 
knocked  down  insensible;  — heid,  uncon- 
sciousness.  swoon;  Bewustheid,  Be- 
wustzijn, consciousness,  full  knowledge: 
Buiten  — ,  imconscious;  Het  zede- 
lijk —  verhoogen,  elevate  the  moral 
sense;  Zij  kreeg  haar  —  terug,  she  recov- 
ered  consciousness,  she  came  to;  In  het 
—  van  mijne  onschuld,  consciousness  of 
my  innocence. 

Bezaaien,  sow  seeds  in,  seed,  bestrew  (fig.): 
Met  bloemen  bezaaid,  dotted  with  fl. ;  Met 
lichtende  sterren  bezaaid,  spangled  vrtth 
luminous  stars  ;Me<  allerlei  vaartuigen  be- 
zaaid, studded  with  every  kind  of  ship- 
ping  (craft). 

Bezaan,  miz(z)en:  — sniast,  mizenmaat; 
Den  — ssehoot  aanhalen  (een  borrel  schen- 
fcert),split  the  main-brace;  — sw^ant,  mlzen- 
shrouds. 

Bezabbelen(eren),   suck   at. 

Bezadigd,  thoughtful,  8ober(-minded),  cool- 
headed,  steady,  sedate:  —  maken,  steady 
(ap.);  —  man,  staid  (sedate)  man;  — heid, 
quiet   manner,    sedateness;    staidness. 

Bezakkeu,  settle;  go  down,  eubside. 

Bezanden,  (cover  with)  sand. 

Bezeeren,  hurt,  injure:  Zijn  voet  — -,  hurt 
(injure)  one's  foot. 

Bezegelen,  seal. 

Bezeilen, sail  (the  seas) :  Ik  kan  met  hem  geen 
land  — ,  do  nothing  with  him.  there's  no 
getting  on  with  him ;  Een  wel  (slecht)  beseild 
schip,  a  good  (bad)  .sailer. 

Bezem,  broom,  bcsom  (v.  twijgjes),  pope's 
head  (lange):  Hij  heeft  een  —  ingeslikt, 
swallowed  the  poker;  Nieuwe  — s  vegen 
schoon,  new  brooms  sweep  clean;  — band, 
brush-braiding;    — binder,   broom-maker; 


BEZENDING. 


BEZOEDELEN. 


— en,  broom;  — rils,  broom-twig  (-switch); 
— steel,  ■ — stok,  broom-stick. 
Bezentliufj,    consignment:    De    heele    — , 

whole  lot. 
Hezet :  Zij  Melden  de  sf  ad  — ,  beid  the  tovvn ; 
Alles  — ,  engaged,  taken,  fuU  up!  Deze 
plaats  is  (alle  stoelen  zijn)  — ,  this  seat  i.s 
engaged  (allchairs  are  taken)  :Ik  ben  heden 
avond  — ,  engaged  (have  an  appointment, 
engagement)  this  evening;  De  rollen  waren 
ooed  — ,  there  was  a  goed  (streng)  cast;  De 
zaal  «'OS  goed  (slecht)  — ,  there  was  agood 
(tbin)  attendance;  Goed  — te  schmiwlxtrg, 
f  uil  house:  Met  paarlen  — ,  set  with  pearls. 

Bezeten,  possessed:  Door  vlagen  van  drift 
— ,  obsessed  by  fits  of  passion;  Hij  ging  te 
keer  als  een  — e,  took  on  like  one  posses- 
sed, raved  like  a  madman;  Zij  reden  iveg  als 
— en,  away  they  went,  neck  or  nothing 
(nought)  (like  mad);  Van  den  duivel  — , 
possessed   (by  the  dcvil). 

Ilez.ellen,  set  (chess-board  with  pieces,  ring 
tcith  jewels),  trim  (border,  dress  ^oith  lace, 
lur),  line  (road  ?('.  tree^),  occupy  (garrLson, 
a  toirn),  cast  (the  parts  of  a  play);  seize, 
occupy:  De  loopgraven  — ,  monnt  (garri- 
son)  the  trenches;  Een  ledige  plaats  — , 
supply  (fill  up)  a  vacant  place  (vacancy). 

Bezetting,  cast  (o/  play),  instrumentation 
(of  orchestra);  occnpation,  ganison :  Er 
werd  7000  man  als  —  in  de  stad  gelegd,  the 
town  was  garrisoned  with  2000  men;  Hij 
heeft  een  —  op  de  lun-st,  suffers  from  an 
oppression  of  the  chcst;  — sleger,  army  of 
occupation,  presidiary  army. 

Bezichtigen.  look  at,  have  alook  at;  view, 
take  a  view  of,  examine,  inspeet;  go  over, 
see  (a  hoitsc):  Bezichtiging,  view,  survey, 
inspection :  Ze  zijn  ter  — ,  are  on  view,  may 
be  viewed. 

Bezie.  Zie  Bes. 

Bezield:  Door  innige  overtuiging  — ,  infor- 
med  with  intense  conviction ;  Met  één  geest 
— ,  inspired  (animatt-d,  informed)  with  one 
spirit;  Met  hoop  — ,  buoyed  np  with  hope; 
Met  de  edelste  voornemens  — ,  actiiatcd 
by  the  most  honourable  intentions:  Met 
den  wensch  — .  fUled  with  a  desire;  — 
redenaar,  inspired  orator;  —e  wezens, 
livmg  beings;  Bezielen,  inspire,  inspirit, 
animate,  blow  lifc  into,  give  llfe  to:  Wat 
bezielt  je,  what  is  come  over  you?  \Miat 
on  earth  (in  the  world)  possesses  you? 
What  fly  bas  stimg  you  (fam.)'i  Iemand  met 
moed    — ,  inspire  a  person  with  courage. 

Bezieling,  animatiou,   inspiration. 

Bezien,  look  at,  inspeet,  view,  examine: 
Het  —  (V.  stad,  enz,),  sight-seeing;  jllles 
wel_ — ,  all  things  considered,  after  all; 
Bezie  het  goed,  take  a  good  view  of  (look 
at)  it;  Het  staat  ie  —,  remains  to  be  seeu. 
remains  for  proof ;  Van  alle  kanten  (zijden) 
— ,  look  at  from  all  sides  (points  of  view), 
consider  evory  side  (of  a  question):  — s- 
\vaard(ig),  worth  seeing,  worth  bcing 
looked  at  (looking  at);  — swaardigheid, 
cmiosity,  object  of  interest  (Mi',  sights, 
lions  of  a  town). 

Bezig,  busy,  engaged,  occapied:  Druk  — , 
hard  at  work  (at  it) ;  Hij  houdt  mij  druk  — . 

'exercises  me  very  inuch;  —  hoiulen,  keep 
(a  p.)  at  work  (busy);  Hij  kan  een  geselschap 
aardig   —  honden.  Is  excellent  company 


(a  brilUant  talker);  Zich  —  hemden  met,  oc- 
cupy (busy)  ones.  with ;  Ik  was  —  een  brief 
te  schrijven,  writing  a  letter;  Wij  zijn  — 
aan  uw  jas,  your  coat  Is  in  hand ;  Ik  ben  tr 
aan  — ,  am  about  it;  Moeder  is  —  in  de 
huishouding,  attending  to  her  household 
duties;  —  zijn  met  (aan),  be  about  a 
thing,  be  at  work  (employed)  on,  work  at, 
be  busy  with  (on,  occupied  with),  have  a 
thing  in  hand,  be  engaged  upon  (in),  be 
employed  in  (on); —  met  het  laatste  gerecht, 
engaged  on  the  last  course;  Hij  is  — ,  at 
work;  Hij  is  veel  met  zulk  werk  — ,much 
given  to  such  work. 

Bezigen,  use,  employ :  Bezigheid,business, 
pm-suit,  employment,  occupation:  Ik  heb 
bezigheden,  my  time  is  occupied  (taken 
up);  deen  bezighcilen  hebben,  have  no 
occupation. 

Bezijden,  beside,  at  the  side  of:  Dat  is  — 
de  waarheid,  beside  the  truth  (false). 

Bezingen,  sing,  chant  (dicht.),  celebrate 
(in  song). 

Bezinken,  settle  (down;  ook  fig.),  clartfj-, 
subside,  be  precipitated ;  Bezinksel,  dregs, 
sediment,  lees,  residuum,  sUt  (slik). 

Bezinnen  (zich),  consider,  reflect:  Bezint 
eer  gij  begint,  ftrst  thtnk,  then  act;  look 
before  you  leap ;  n:ieasure  twice  before  you 
cut  once;  Ik  zal  mij  eens  — ,  think  on  it, 
think  it  over;  Ik  heb  mij  bezonnen,  chan- 
ged  my  mind.  thought  better  of  it;  Gij  moet 
V  niet  zoo  lang  — ,  you  shoiild  not  consider 
so  long;  Zonder  zich  een  oogenhlik  te  — , 
without  a  moment's  consideration ;  Be- 
zinning: Tot  —  komen,  recover  one's 
senses  (oonsciousness);  come  to  (eig.);  col- 
lect  one^.  (fig.);  Hij  verloor  zijne  — ,  lost 
consciousness  (eig.);  lost  bis  senses  (eig.  en 
fig.),  lost  bis  head,  got  flurried  (fig.). 

Bezit,  possession,  property  (eigendom);  Hij 
stierf  in  't  volle  —  zijner  geestvermogens,  in 
the  f  uil  possession  of  hls  mental  faculties; 
In  —  nemen,  take  possession  of,  appro- 
priate  a  thing;  seize;  In  't  —  blijven  van, 
remain  in  possession  of,  ma  ster  of  (main- 
taln  a  position);  In  't  —  geraken  van,  ob- 
tain  (get,  galn)  possession  of;  —  van  iets 
hebben,  be  possessed  (in  possession)  of  a 
thing,  have  (hold)  in  one's  possession;  Hij 
kwam  in  't  —  van  zijne  goederen,  entered 
upon  hls  estate;  Iemand  in  het  —  stellen 
van,  put  a  person  Infto)  possession  of;  Ik 
ben  i7i  't  —  van  uu-  schrijven,  ia  receipt  of 
your  letter;  Vit  het  —  stooten,dlspossess 
(expropriate,  oust)  from;  —nemer,  occu- 
pant;  —neming,  occupation;  occupancy; 
seizure.  usurpation  (icederrechtel.);  — rechl, 
o^vnership,    right   of   possession. 

Bczitlelijk,  possessive  (pronoim). 

Bezitten,  possess,  own,  have,  be  worth : 
Meer  dan  eene  ton  — ,  be  worth  more  than 
a  himdred  thousand  guilders :  —de  standen, 
propertied  (moneyed)  classes:  BeJ!:itter 
( — ster),  possessor,  owner  (of  bock,  ship, 
estate),  proprietor  (of  estate):  Zalig  zijn  de 
— s,  possession  Is  nine  points  of  the  law 
(is  el(!vcn  points  In  the  law,  and  they  say 
there  are  but  twelve);  Bezilling,property, 
possession, e.state,  assets  (tegeno.  sehnlden). 

Bezoden,   turf,   sod. 

Bezoedelen,  staln,  soil,  defilc,polliite:  sully 
(one's  rcputation).   Zie   Bevuilen. 


BEZWEREN. 


Bezoek,  vlslt;  call  (kiyrt);  Druk  — ,  large 
attendance    {at   meeting,   etc);    Ollieicel  | 
(Ferplicht)  — ,  duty  call,  call  of  state;  Er  i 
koTiit   — ,  is  a  etranger  iu  my  tea;   — en  | 
worden  niet  afgewactit,  no  callers  soen;  Een  \ 

—  beantwoorden,  hrenr/cn,  return,  pay  a 
visit;  grive  a  call,  call  upou;  Ik  kmn  ie  mor- 
gen een  —  brenflen,  will  give  you  a  call  to- 
morrow,  wlll  come  round  to  yoiir  place;  — 
hebben,  have  company  (visitors);  Wij  ont- 
vangen heden  geon  — ,  are  not  at  home  (we 
see  no  company)  to-day;  Zijn  —  is  een 
— iiifl,  his  visit  is  a  visitation;  —  van  een 
badplaats  (kerk),  frequent^dness  of  a 
watering-place  (attendance  at  church);  Wii 
waren  bij  oom  en  tante  op  — ,  on  a  visit  at 
OTir  imcle  and  avmt's. 

Bezoeken,  visit,  pay  a  visit  to,  call  upon 
(a  p.),  call  Lu  at  (a  p.'s  house  (upon  a  p.), 
drop  in,  look  in,  pop  in  (upon  a  person, 
aanloopen);  go  to  see;  wait  upon  [optoach- 
ting  maken  bij);  attend  (chvrch,  school,  lec- 
ture,  et«.):  Druk  bezocht,  well-attended 
(meeting),  much  frequented  (watering- 
place)  ;i>e  hemel  heeft  ons  vrecselijk  bezocht, 
heaven  has  soiely  afflieted  (tried)  us;  De 
theaters  dikwijls  — ,  frequent  the  theatres ; 
De  kerk.  Een  vergadering  — ,  attend  church, 
a  meeting;  Bezoeker  (Bezoekster),  visitor, 
caller:  church-goer,  (regular)  worshipper, 
attendant  (at  chvrch);  frequenter  (of  thea- 
tres); guest:  —  voor  zaken,  caller  on  busi- 
ness; Bezoeking,  visitation,  trial,  afflic- 
tion,  tribulation.  Zie  Bezoek. 

Bezohligen,  pay,  keep  in  one's  pay:  Goed 
bezoldigde  ambtenaren,  well-salaried  offic- 
ials;  Bezoldiging,   pay,    stipend,   salary. 

Bezondigen  (Zich),  sin  (agaiust,  jegens 
God),  wrong  (a  person):  Zich  —  aan,  be 
guilty  of  (calumny,  etc);  Ik  bezondig  me 
niet  aan  romans  schrijven,  am  innocent  of 
writing  novels;  (Verg.  I  never  commit  poe- 
try,  never  miscarry  of  pims,  perpatrate  a 
joke);  Zich  ann  de  waarheid  — ,  prevari-  ! 
cate,  tamper  wlth  tb  e  truth.  I 

Bezonnen,   cautious,    wary,    circumspect; 
level-headed,    steady,    sober-minded;   — -  1 
heid,  cii'cimispection,  cautiousness,  sober-  j 
mindedn. 

Bezorgd,  concerned  about  (voor),  anxious 
(about,  a  p.,  forr  his  future);  solicitous  for; 
apprehensive  for:  Zijne  nichtjes  zijn  goed 

—  (bij  testament),  well  left;  Hij  is  bezorgd,  j 
provided  for,  well  off;  Wij  waren  —  voor  j 
hem,  uneasy  (anxious)  about  him;  Ik  ben 

—  voor  zijn  welzijn  (toekomst),  solicitous  ' 
for  his  welfare  (future);  —heid,  anxiety,  i 
uneasiness,  concern,  apprehension,  solic-  j 
itude.  Zie  Bezorgen.  j 

Bezorgen,  procure,  gain,  win,  earn,  find,  ' 
get:  De  assurantie  — ,  effect  (attend  to)  j 
the  Insurance;  Iemand  een  betrekking  — , 
procuj-e  a  place  for  a  person;  Fonds  — , 
provide  fimds,  put  a  person  in  f. ;  Ik  zal  het 
n  spoedig  — ,  provide  you  with  it  (get  it 
for  you)  soou;  Het  incasso  v.  wissel  — , 
collect  a  biU;  Veel  moeite  — ,  cause  mucli  : 
(a  lot  of)  trouble;  Het  bezorgde  hem  veel  ' 
vrienden,  snoode  ondankhaarh.,  won  (gai- 
iied)  him  -  -,  earned  him  black  ingratitude. 

Bezorger,  carrier,  messenger;  Bezorging, 
delivery  (of  lett«rs,  et*.):  Per  miendel.  — , 
by  hand. 


Bezuiden,  (to  the)  south  of. 

Bezuinigen,  economize  on  (in  someth.), 
retrench  (rcduce,  curtaU,  out  down)  one'a 
cxpenses.clip  (at  expenses),pinch  (oneself): 
Uit  den  mond  — ,  starve  one's  body;  Be- 
zuiniging, economy,  retrenchment,  pinch- 
ing:  Al  te  erge  — en,  caudle-end  econo- 
mies;  — sinaaircgel,  econoinical  measure. 

Bezuipen  (zich),  fuddle  ones.:  Bezopen: 
Ben  je  — ,  are  you  mad  (fig.)l  — heid, 
drimkenness. 

Bezuren,   suffer   (smart,   pay   for   (a  th-.). 

Bezwaar,  seruple  (gewetens — );  difficulty, 
trouble;  objection  (bedenking);  drawback 
(slechte  kans):  De  prijs  is  geen  — ,  no  ob- 
jection; Buiten  —  van  's  Rijks  Schatkist, 
at  one's  own  expense;  —  hebben  tegen, 
object  to,  have  objections  to;  Bezwaren 
maken,  start  (raise)  objections,  make  diffi- 
culties;  boggle  at  (someth.);  have  one's 
scruples;  Bezwaren  opleveren,  present  dif- 
ficulties;  Een  —  opperen,  lodge  (allege) 
an  objection;  Bezwaren  uit  den  vve«i  ruimen, 
remove  difficulties;  Op  bezwaren  stooten, 
encoimter  difficulties;  Bezwaard.  Zie  Be- 
zwaren; — lijk,  hard,  difficult;  Het  zal  — 
gaan  op  tijd  te  zijn,  go  hard  (will  be  hardly 
possible)  to  be  in  time;  Bezwaarschrilt, 
petifion  (for  the  redress  of  griovances): 
Tengevolge  v.  een  —  iverd  zijne  verkiezing 
ongeldig  verklaard,  he  was  imseated  on 
petition.  Zie  Bezwaren. 

Bezwach leien,  bandage,  dress  (a  wound). 

Bczwadderen,  beslaver,  beslüne,  bespatter 
with  filth  (ook  fig.). 

Bezwalken,  stain,  suUy,  tarnish,  cast  a 
slur   on,   bespatter   (one's  name). 

Bezwangeren,  impregnate  (ook  fig.),  make 
pregnant;  saturate:  Bezwangerd  met  geu- 
ren (rooAr), re«lolent  of  odours  (smoke-laden). 

Bezwaren,  burden  (meest  fig.),  load  (with 
lead,  etc);  handicap  (belemmeren),  weigh 
(rest)  heavily  on;  mortgage  (encumber,  a 
proper ty);  lie  heavy  on  (the  stomach): 
Dat  bezwaart  het  gemoed,  lies  heavj- 
on  one's  mind,  troubles  one's  conscience; 
Daar  bezwaart  hij  zich  over,  that's  what 
troubles  him;  Hij  heeft  zich  bij  mij  over 
uiue  behandeling  bezwaard,  has  complained 
to  me  (made  complaints  to  me)  of  your 
treatment;  Bezwaard,  burdened  (with 
guilt,  debts):  —  eigendom,  encumbered, 
onerous  property;  Zich  —  gevoelen,  have 
scruples  (about,  over);  hesitate  ao  accept); 
Met  bezwaard  gemoed,  with  a  heavy 
heart;  Met  hjijotheck  bezv:aard,  mortga- 
ged;  encumbered  (sadtUed)  with  a  mort^a- 
ge;  Bezwarend,  aggra vating  (circumstan- 
ces):  Dat  is  zeer  —  voor  haar,  is  very  heavy 
on  her,  serioiis  for  her. 

Bezwavelen.  Zie  Zwavelen. 

Bezweet,  in  a  persplration,  covered  with 
sweat:  Krg  — ,  in  a  bath  of  persplration, 
all  of  a  sweat. 

Bezweren,  confirm  by  oath,  swear  (to  one's 
words,  innocence);  take  one's  oath  upon, 
exorcize  (6anne?i),conjure  up, raise  (sjnrils), 
charm(snafces),a(ljure  a  person  (forheaven'e 
sake),  lay  (a  ghost,  storm),  avert  (ward  off, 
danger) ;  allay  (o  panic) :  Bij  hoog  en  laag  — , 
swear  by  all  one  holds  sacred,  vow  and  pro- 
test; Bezwering,  affirmation  by  oath,  ad- 
juration;  raising  of  spirits,  exnrclsm  :  — s- 
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formule,  fonnula  of  exorcism,  incanta- 
tion,    chami,    spell. 

Uczwijkpii,  succunib  to  (die  from  one's 
woiinds),  sink  (give  way,  coUapse,  undcr  a 
burden),  yield,  give  in,give  way.Zijnmotul 
[krachten)  bezweken,  his  heart  (strenprth) 
t'ailed  him;  De  steiger  bezweek,  thescaf- 
folding-  gave  way;  De  zw aksten  — ,  the 
weakest  go  to  the  wall  (in  the  stniggle 
for  liie);  Hii  bezweek  aan  die  ziekte,  voor 
die  verleiding,  died  of  that  ülness,  yielded 
to  that  temptation ;  Voor  de  ovcrinaehl  — , 
yield  to  superior  nximbers. 

liezwijiiieii,  fatat  (away),  have  a  fainting 
fit;  Bczwijsiiinfj,  swoon. 

BibJjeren,  shiver  (with  cold),  shuddcr  (wlth 
fear). 

Biblionraaf,  biblior/rapher;  BIbliooralie, 
bibliofiraphy;  Bibliofjrafisch,  bibliogra- 
phic(a]);  Biblinitiaaii,  biblionianiac;  Bi- 
ftliniiianie,  bifilioinania,  book-madness; 
Biblioplnle,  bibliophüe;  Bibliolheearis, 
librariau;  Bi(»Iiolheek,  libi'ary. 

Bieeps,  biceps.  Biconcaaï  {-convex),  bi- 
concave  (-convex). 

Bid:  — bank(je),  kneeltag-chair(desk);  fald- 
stool ;  — dafi.day  of  prayer  {boete-  en  — dag). 

Bidden,  pray,  ask  a  blessing  {voor  den  maal- 
tijd), say  grace  (bef  ore,  af  ter  a  meal),  say 
one's  prayers,  teil  one's  beads  {den  rozen- 
krans bidden),  say  (i-epeat,  the  Lord 's 
Prayer  {het  Onze  Vader);  entreat,  iinplore 
(smeeken):  Na  lang  — ,  after  a  good  deal  of 
entreaty;  Ik  bid  u  om  die  gunst,  beseech 
(implore)  yoii  to  do  me  that  favoiir;  In 
alle  kerken  werd  voor  den  vrede  gebeden, 
prayers  were  offered  for  peace  in  all  chnr- 
ches;  Bidder,  one  who  prays;  imdertaker's 
man    {aanspreker),    mute. 

Bider,  bidet. 

Bid:  —kapel,  oratory,  private  chapel; 

sloel.  Z.  — })ankje;  — snoer,  rosary; 

ston<l,  prayer-nieeting. 

Biecht,  confession:  Tc  —  gaan,  go  to  con- 
fession,  confess  (ones.);  Bij  den  duivel  te 

—  gaan  {zijn),  go  to  the  wrong  shop;  7e- 
mand  de  —  ajnemen,  confess  a  person,hear 
his  confession:  — elinfl,  penitent.  Biech- 
ten, go  to  confession.  confess  (one's  sins): 
Hij  biechtte,  confessed  himself. 

Biecht:  —stoel,  confessional,  confession 
-chair(-box);   — vader,  (father) confessor. 

Bieden,  offer  {aan — ),  present  {view),  bid 
{op  verkooping) :  Meer  — ,  go  better;  Biedt 
iemand  meer,  is  there  any  advance?  a 
higher  bid?  Meer  —  dan,  outbid  (a  per- 
son),  offer  (bid)  more  thau  (a  thousand 
guilders);  Minder  —  dan,  underbid  (a 
person),  offer  (bid)  less  than  (a  thousand 
guilders);  Aan  l>ezwaren  het  hoofd  — , 
make  head  against  (meet)  dif ficulties ;  De 
behulpzame  hand  — ,  stretch  (hold)  out  a 
helping  hand;  Den  vijand  {hardnekkig)  het 
hoofd  —  ,  make  a  bold  stand  against,  offer 
(a  stubborn)  resistance  to  the  enemy;  Op 
iets  — ,  (make  a)  bid  for  (someth.);  Weer- 
stand — ,  offer  resistance;  Bieder,  bidder. 

Biefstuk,  rumpsteak. 

Bier,  beer  {(ilgemecnc  naam,);  ale  {Engel.): 

—  van  het  vat,  o?)  flesschcn,  beer  on  dranght. 
drawn,  bottled  beer  (ale);  Dun  — .  swipes; 
Zij  waren  een  l>eetjc  boven  hun  — ,  half 
seas  over,  inellow;   — ïu-eijiis,  dufy   iipoii 


malt-llquor;  —azijn,  alegar;  —brouwer, 
brewer;  — brouwerskar,  brewer's  cart; 
— brouwerij,  breweiT ;  —bulk,  beer-drin- 
ker's  paimch;  big-bellied  person;  — ilra- 
Jier,  brewer's  man;  — enbrood,  beer-soup: 
— flesch,  ale-(beer-)bottle;  — oeiti»  beer- 
( drink -)money;  — olas,beer-glass;  -huis, 
beer-shop,   alehouse,    pub(lic-house),    pot- 

house;  —kaai:  Het  is  vechten  tegen  de 

kaai,  labom?  lost,  washlng  the  blackamoor 
white;  —kan,  tankard,  pewter  pot;  b.  jug. 
b.  mug;  — kelder,  beer-cellar;  — kruik, 
beer-jug;  —pomp,  beer-pimap  (-engine, 
-pull);— ton, — rat,  beer-barrel,  beer-cask; 
— waflcn,  brewer's  cart. 

Bics,  (bull-)rush;piping  {op  kleeren),  edging, 
oord:  Zijne  biezen  pakken,  hook  it,  ske- 
daddle,  cut  one's  stick,  make  ones.  scarce, 
pack  up  one's  traps  and  be  off;  — look. 
Zie  Ajuin. 

Biest(e),  beest(ings).  biest(ings),  colostrum. 

Biet.  Zie  Beetwortel. 

Bietebauw,  bug-bear,  ogre. 

Biezen,  rush(en):   —  mand,  rush  basket; 

—  mandje  {v.  Mozes),  ark;  —  mat,  rush 
mat;    —    stoelen,   rush-bottomed   chairs. 

Bifurcatie,  bifurcation. 

Bifi,  young  pig;  piglet. 

Bigamie,  bigamy. 

Bifjfjekruid,  (long-rooted)  cat's  ear. 

Bigjjelen:  De  tranen  —  haar  over  de  wan- 
gen, tears  trickle  down  her  cheeks. 

Bigrjen,  farrow,  cast  pigs. 

Bigot,  bifloted. 

Bij,  bee.  Zie  Bijen. 

Bij,  by,  with,  near,  at,  among:  —  God  is 
alles  mogelijk,  by  G.  aU  things  are  possible; 

—  tjiod  zweren,  swear  by  G.;  Ik  heb  geeu 
geld  —  mij,  about  (by,  with,  on)  me;  — 
de  hand  nemen,  -  by  the  h.;  Het  kind  — 
haar  eersten  man,  the  ch.  by  her  -  -  hus- 
band;  Wees  blij,  dat  je  er  niet  —  w^as,  were 
well  out  of  it;  Ik  noem  hem  —  s'71  naam, 
by  his  name; Dat  staat  —  Carlyle,  is  found 
in  C,  C.  has  it;  Daar  kan  ik  niet  — ,  I  can- 
not  reach  (at)  it;  it  is  above  my  level,  it  is 
(goes)  beyond  me  {fig.);  Er  zit  niet  veel  — . 
is  not  much  in  him;  Ik  kan  niet  —  dien 
vent,  make  out  that  feUow;  Een  kind  waar 
je  niet  —  kunt,  an  unaccounfcable  child; 

—  de  accijnzen,  (something)  in  the  cus- 
toms;  —  de  artillerie,  (serve)  with  (in)  the 
artillery;  —  dag  {nacht),  by  day  (uight); 
- —  z'n  dood,  at  his  death;  —  yaslicht,  by 
gas-light;  —  een  kopje  thee,  over;  —  het 
leger,  de  marine,  in  the  army,  the  navy: 

—  z'n  leven,  during  his  life(-time);  Dat 
hoort  er  zoo  — ,  that 's  all  the  day 's  work; 

—  oostenwinti,  with  an  easterlj'  wind: 
Het  is  —  eeuen.  rt<\.  getting  (going)  on  for 
one;  —  het  OAcrsleken,  in  crossing  (the 
Street);  —  de  Ilomeincn,  among  (with)  the 
liomans;  —  het  scheiden,  at  parting;  — 
het  venster,  at  the  window;  —  het  vuur, 
by  the  fire  (-sido);  (Een  kamer)  —  bij  de 
week,  by  the;Hü  viel  —  zijn  werk  in  slaap, 
foll  (\sent)  asleep  over  his  work;  —  deze 
\v<»«»rdeii,  at  .  .  .  words;  —  acht,  about 
(on  the  stroke  of)  eight;  Hij  is  —  de  zestifl, 
close  on  sixty;  Om  en  — •  de  zestig,  about 
sixty;  Hij  was  er  —  {tegenvioordig),  by  ( = 
present):  Je  bent  er  — ,  baasje,  in  for  it, 
hooked.  >  ou've  eaught  it,  inj-  boy;  Je  bout 


BIJALDIEN. 


BIJHALEN. 


niet  —  je  werk,  not  attendiag  to  your  w. ; 
Ik  dacht  —  iiiezell,  to  (witliin)  myaelf; 
Twintig  is  er  «lichlcr  — ,  uearcr  tlie  marie; 
HU  werkt  —  onze  ïiniia,  with  our  firm; 
Is  ze  iveer  — ,has  she  some  round  (to)  agairi? 
L)ie  jongen  is  goed  — -,  is  well  up  (in  the 
different    branches,    vakken). 

N.B.  De  hier  ontbrekende  verbindingen 
te  zoeken  bij  de  woorden,  waarbij  ze  be- 
kooren. 

Uijaldieu,  if,  in  case. 

Uijbuantjc.  make-shift. 

itijbauk,  branch-bank. 

Bijbciloeiing.  Zie  liijoogmerk. 

Itijbchonren:  Stoelen  met  —de  canapé, 
chairs  with  sofa  to  match;  Cotelet  met  — de 
aardappelen,  chop  with  potatoes  to  corres- 
pond  (match;. 

Bijbel,  bible,  ïhe  Book,  Scripture,  the 
Scripturea;  —boek,  bible;  —genootschap 
b. -society;  — kenner,  scripturalist;  — 
kennis,  scriptural  knowledge;  — kundig, 
versed  in  the  scriptures;  —leer,  scriptural 
doctrine;  — oefening,  b.-class;  —lezing, 
b.-lesson;    — plaats,   scriptm-al   passage. 

Bijbclsch,  biblicaJ,  scriptural. 

Bijbel:    —spreuk,   biblical  sentence; 

laai,  biblical  language;  — leksl,  (scrip- 
ture-)text;  — uitlegger,  exegete,  exege- 
tist;  — uitlegging, —wiYZeff/cwftde,  exegcsis; 
—  vast,  versed  in  Scripture;  — verklaar- 
der,Z.  — uitlegger;  — verspreider, — ver- 
spreiding, propagator,  propagation  of  the 
b.;  —vertaling,  translation  of  the  b.; 
authorized  version  (de  Engelsche  v.  1011); 
—werk,  reïerence  b.;  —woord,  passage, 
text   (chosen)   from   the   b. 

Bijbetalen,  pay  addilionally  (extra,  the 
difference);  Bij»)elaling,  additional  (extra) 
payment. 

Bijbeteckenis,sefondary(additional)mean- 
ing. 

Bijblad,  supplement,  extra-sheet;  stipule 
(hot.). 

Bijblijven,  keep  pace  with,  keep  up  with: 
Dat  zal  mij  altijd  — ,  will  stick  in  my  mind 
(liaimt  me)  for  ever;  De  paarden  bleven  el- 
kander prachtig  bij,  ran  neck  and  neck, 
ran  well  together. 

Bijboek,  subsidiary  book;  —en,  book  up 
to  date;  enter  an  oraitted  item. 

Bijbrcngen,bring  forward.produce  (proofs), 
adduce  {reason);  bring  to,  roimd  {uit  flavAV- 
te);  Iemand  iets  — ,  inculcate  someth.  upon 
a  p. ;  Hoe  kunt  gij  dat  alles  — ,  how  can  you 
manage  to  do  all  this  work  (afford  all  this, 
betalen)'i 

Bijdehand,  smart,  bright,  brisk,  lively,  ac- 
tive:  Erg  — ,  as  keen  as  mustard;  — heid, 
awake(d)ness;  — sch  (paard),  near  (horse). 

Bijdoen,  add,  throw  in  (someth.)  at  an 
auction. 

Bijdraaien,  heave  to,  briug  to  (ship);  Me 
to  (intrans.);  come  round,  eat  humble-pie, 
(fig.);  become  tractable. 

Bijdrage,  contribution  (a  further  c,  nog 
een  — ),  share,  quota ;article,  essay  (in  tijd- 
schr.):  Door  vrijwillige  — n  in  stand  gehou- 
den, supported  by  volimtary  contributions ; 
— n,  contribute  (towards),  be  instrumen- 
tal  (in  accomplishing),  help  (to  improve): 
Dat  zal  er  toe  — n  hem  over  te  halen,  aid  in 
iuflueuciug   liiiu   (getting   him)   to   do    il. 


Bijeen,  together;  — behooren,  belong  t., 
form  a  pair;  —blijven,  remain  t.; — bren- 
gen, bring  (get)  t. ;  assemble  (troops),  raise 
(tnoney,  an  army),  reconcile  (verzoenen); 
— doen,  put  t. ;  —drijven,  drive  t. ;  round 
up  (cattle,  etc);  beat  up  (wild);  —flansen, 
patch  t..  throw  t.;  compile  (from  diverse 
sources);  — gaderen,  gather;  —gooien, 
throw  t.,  lump  t.;  juinbleup; — groeien, 
grow  t. ;  — hangen,  hang  t.  (side  by  side); 
— houden,  keep  t. :  Zij  houdt  de  dingen  goed 
— ,  is  very  econoniical  (thrifty);  -jagen, 
Z.  — drijven;  —komen,  assemble,  meet, 
come  t.; — komst,  meeting,  conference,  as- 
semblage, assembly ;  — leggen,  put  t. ; 

liggen,  lie  t.,  lie  near  to  each  other; 

nemen,gather  (tuck)  up  (clothes),  take  t. ; 
Alles  -genomen,  all  things  considered, 
takiug  one  thiug  with  another;  —pakken, 
pack  t. ;  —plaatsen,  put  (place)  t.;  group, 
assort;  —rapen,  scrape  (rake,  scramble)  t., 
summon  up  (all)  one's  strength,  pluck  up 
courage,  take  one's  courage  in  both  hands 
(zijn  moed  — rapen);  pull  oneself  t. :  Bijeen- 
geraapt zootje,  motley  crew;  scratch  team; 
scratchy  band  (muziekkorps);  — rekenen, 
reckon  (sum,  add,  cast,  figure)  up:  Alles 
— gerekend,  taking  everything  into  account, 
including  everything;  — roepen,  call  (t.), 
convene,  convoke  (vergadering);  -schar- 
relen; Z.  — rapen;  — scholen,  collect,  as- 
semble; — scholing,  riotous  mob,  tmuul- 
tuous  gathering;  —schrapen,  scrape  t., 
pile  (hoard)  up ;  — spelden,  pin  t. ;  — staan, 

.stand  t. ;  — tellen,  sum  up;  —trekken, 
pull  t-,  contract;  concentrate,  assemble 
(troops);  —trekking,  contraction;  concen- 
tration:  — voegen,  join  (unite)  t.,  com- 
bine;   — voeging,  combination,  jimction, 

joining;   —zamelen,  gather,  collect; 

zetten,  put  (place)  t.;  — zijn,  be  t. ;  — 
zoeken,  collect,  himt  up. 

Bijen:  — angel,  bee's-sting;  —brood,  b.- 
bread;    —cel,    (b.-)cell;    — eter,    b.-eater; 

—houder,  b. -keeper,  apiarist,  hiver; 

huis,  b. -house,  apiary;  — koningin, queen- 
b. ;  — korf,  b.-hive; —orchis,  honey-flow- 
er;  — stal,  apiary;  — teelt,  b.-farming 
(-reariag).  apiculture;  — was,  bees'  wax; 
— zwerm,  swarm  of  bees. 

Bijfiguur,  subordinate  figure. 

Bijgaand,  enclosed(herewith):  — a  stukken, 
the   enclosed. 

Bijgebouw,  annex(e),  outhouse,  outbuild- 
ing(s). 

Bijgedachte,  secondary  thought,  by-th. 

Bijgelegen,   adjacent,    contiguous. 

Bijgeloof,  superstition;  Bijgeloovig(heid), 
superstitie  us(ness). 

Bijgenaamd,  surnamed;  nicknamed  (on- 
gunst.). 

Bijgerecht,  side-dish,  entree. 

Bijgeval,  by  chance,  perhaps:  —  ontmoe- 
ten, happen  (chance)  to  meet. 

Bijgeven,  add. 

Bijgevolg,  in  consequence,  consequently, 
therefore;  hence. 

Bijgieten,  add  (by  poiu-ing  in),  pour  into. 

Bijgooien,  add  throw  on  to. 

Bijgroeien,  grow  a^ain  (haar),  heal  up  (v. 
bosch);  disappear. 

Bijhalen,  bring  nearer:  Er  vele  getuigen 
— ,  prodiice  many  witncsses;  Hji  heelt  er 
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die  vergelijking  met  de  haren  bijgehaald, 
prepsed  fchat  comparison  into  his  service, 
draggcd  it  in  head  and  shoaldcrs. 

Bijharkou,  rake  up. 

Bijhclpcn,  touch  up,  repair;bring  to  (roimd, 
uit  ftauivtc). 

Bijhoorighedcn,  appurtenances ;  outhou- 
sea. 

Bijlioudeit,  keep  up  (keep  pace)  with  (a 
person);  write  up  (the  book.s);  hold  out 
(toireikeiul  zijn):  Een  dajjboek  — ,  keep  a 
diary  (book)  posted  up;  Zijn  sludie  — , 
keep    up   one's   stiulies. 

Bijkaart,  plain  card;  — pii,  plain  suits; 

je,  inset(-mapl. 

Bijkans,  ahnost,  nearly. 

Bijkantoor,  branch-  (district-)office,  coua- 
try-branch;  sub-office  (y.  post). 

Bijkerk,  cha  pel -of -case. 

Bijkeuken,   back-kitchen,   scuJlery. 

Bijkleur,  accidental  colour. 

Bijknippen,   trim   (a  hedge,   beard,   etc.)- 

Bijkok,  undercook. 

Bijkomen,  coma  up  with  (inhalen);  come 
to  (round,  uit  flauwte);  match  (passen  bij); 
reach  (get  at,  ergens  bijkunnen);  put  on 
flesh,  gain  (two  pounds,  aankomen);  Zij 
kwam,  weldra  bij,  she  soon  came  to,  regained 
(recovered)  consciousness;  Dat  komt  er  niet 
bij,  does  not  match;  is  nothing  compared 
with  it  (haalt .  .  .  niet  bij);  Dat  moest  er  nog 
— ,  that  crowns  (would  er. )  all !  that  would 
be  the  last  straw;  what  next?  Er  kwam 
pleuris  bij,  pleurisy  supervened;  Hoe  kom 
ie  er  bij,  what  are  you  thinking  (talking) 
of;  Bijkomend,  accessoi-y  (circumstances), 
minor  (inoidents);  extra,  incidental  (char- 
ges); —  ai'tikel.substitute.somethingsimi- 
lar;  Bijkoiiisti(|,  non-essential,  accidental; 

—  i'.oid.  apcidental   circumstance. 
Bijkra!)l>elen,  piek  up,  recover  slowly. 
Bijl,  axe,  hatchet;  chopper  (haicbijl),  adze 

(dissel):  Een  —  yebruiken  om  een  boter- 
ham door  te  snijden,  break  a  butterfly  on 
the  wheel;  Men  gebruikt  geen  —  om  zich 
mee  te  scheren,  a  handsaw  is  good  but  not 
to  shave  with;  Hü  hakt  er  met  de  breede  — 
in,  speuds  money  freely;  hits  hard  (with  a 
vengeance  (fig.);  Op  een  ruiven  kwast  jiast 
een  scherpe  — ,  a  rough  customer  needs 
rough  handling;to  a  rude  ass  a  rude  keeper; 
Het  — tje  er  bij  neer  leggen,  throw  (give)  up 
the  game;  chuck  it;  Ik  heb  al  lang  met  dat 

—  tje  gehakt,  am  an  old  hand  at  it. 
Bijlage,  enclosure,  appendix;   annex. 
Itijlander,  bilander  (vaartuig). 
Bijlange  niet.  not  by  far,  by  no  means,  not 

nearly;  not  by  a  long  chalk  (long  chalks). 

Bijl:   —bundel,  fasces;   — drager,  lictor. 

Itijleggen,  add  to  (bijvoegen);  settle,  accom- 
niodate,  arrange  (a  dispute);  make  up, 
adjust  (a  differenee);  smoothe  (matters) 
over,  patch  (matters)  up;  compose  (a 
quarrel);  lay  to,  come  to  (schccpst.):  Er 
geld  — ,  be  a  loser  (lose)  by  it;ftijlegging, 
settlement  (of  a  dispute). 

Bijlhamer,  hamnier,  axe. 

Bijlichten,  ligiit  (a  p.  to  hls  room);  send 
fhim)  about  his  business,  give  him  a  piece 
of  one's   mind   (jig.). 

Bi|llggcn,  lic  to  'scheepst.);  have  a  presenti- 
ment of:  tiet  ligt  mij  bij,  dat  ....  I  guess, 
(surmise)  that  .  .  .;  I  have  a  preseutiment 


(feel)  that  .,.;Erligtme  iets  bij  van  .  .  .,  I 
have  a   dim   (faint)   recollection   of  .  .  . 

Bijlooper,  errand-boy,  supernumerary :  [{ij 
is  maar  een  — ,  he  doesn't  count. 

Bijlsteel,  axe-handlc(-shaft). 

Bijmaan,  mock  moon. 

Bijmcngen,  mix  (up  with);  Bijmenging, 
Bijmengsel,  admixtiu-e,  alloy,  alliage. 

Bijna,  almost,  nearly,  next  door  to  (be  n.  d. 
to  beggary);  all  but  (cry  for  joy):  —  gelijk, 
nearly  aUke;   —  niets,  hardly  anything; 

—  nooit,  hardly  ever,  almost  never;  — 
onmogelijk,  next  to  impossible;  Wij  zijn 
er  — ,  nearly  there;  Hij  was  —  omge- 
komen, had  a  narrow  escape. 

Bijnaam,  surname,  byname,  nickname. 
Bijnier,   suprarenal  gland   (capsiüe). 
Bijoogmerk,  by-end(-motive),  ulterior  mo- 

tive:  Hij  heeft  een  — ,  an  axe  to  grind. 
Bijomstandigheiil,      accidental      ciicum- 

stance. 
Bijoorzaak,  incidental  (.seeondary)  cause. 
Bijou,    juwel,    gem,    trinket;     — tcrieën, 

jewel(le)ry;  — lerickisijc,  jewel-(trinket-) 

case  (box). 
Bijpaard,   near-horse;   led  horse  (handp.). 
Bijpad,  by-path. 
Bijpassen,   pay   extra   (addilionally),   pay 

the   difference,    make   up   the   deficiency: 

Met  — de  pantalon,  with  trousers  to  match. 
Bijplanect,  satellite. 
Bijpro<Iukt,by-product,  residual  (residuary) 

product. 
Bijreden;  Zie  Bijoorzaak. 
Bijregenboog,  seeondary  rainbow. 
Bijrekenen,  add,  include  (in  a  sum):  Als  ge 

liem  er  bij  rekent,  if  you  count  him  in. 
Bijrivier,     alfluent,     tributary     (stream), 

feeder. 
Bijsc'haduw,  penumbra. 
Bijschaven,  smooth,  plane. 
Bijschenkeu,  pom'  on,  add,  fill  up  (glass). 
Bijschikken,  draw  near,  pull  one's  chair  up. 
Bijschilderen,  retouch,  touch  up,  paint  in 

(trees,  etc.). 
Bijschrift,  lettcrpress  (hij  illustratie,  etc.), 

legend,  inscription,  motto, annotation  (aan- 

teekening),     marginal    note     (kantteeken).; 

postcript. 
Bijschrijven,  add;  enterdtems);  write  up, 

post  up   (books,  a  diary). 
Bijschuiven,pull  one's  chaii-  up,  draw  near. 
Bijslaap,  coition,  cohabitation,  copulation ; 

bed-fellow. 
Bijslag,    increase.    addiliou(al    supply    or 

payment),  extra  allowance,  Uvar)  bonus. 
Bijsicepen,  drag  in  by  main  force  (Hg-)- 
Bijsmaak,  peculiar  (strange)  flavour:  tang 

(ook  fig.). 
Bijsfiijkeren,  recover  one's  health;  make 

up   (arrears,   rent);    be  progressing   (fig.). 
Bijspijs,  sidc-dish,  additional  dish. 
Bijspringen,  help,  assist,  basten  to  a  per- 
sou "s  assistance,  hold  out  a  helping  hand 

(to). 
Bijstaan,  assist,  rcnder  assistance  to,  back 

up,  succour,  relieve;  Bijstand,  assistance, 

help,  relief:    —   verleenen,  render  (lend) 

.assistance. 
Bijstelling,  apposilion. 
Bijster:  —  gelukkig,  excccdingly  happy; 

—  koud,  cxtrcmely  cold.   Zie  Spoor. 
Bijt,  ice  hole,   Ore-hole. 
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Bijten,  bLte  (one's  nails,  etc.)f  gnaw  (o  ven- 
cil),  champ  (ihe  bü);  saap  at  (b.  naar);  burn, 
be  hot,  burn  (on  the  toaoue);  corrodc.oautc- 
rize,  staiu:  De  \von«le  bijt,  my  wound 
smarts;  Hij  hcett  nuch  te  — ,  noch  t<,  breken, 
has  notbing  to  eat,  is  ^tarving;  Hij  wou  er 
niet  iii  (aan'h-,  not  ewallow  the  balt;  Neen, 
beet  hij  mij  in  het  oor,  he  snarled  (growled); 
De  vijanden  beten  in  het  sloï,  the  enemy  bit 
thedust;  Hij  beet  ziel»  op  de  Zippen,hislip(8); 
Hij  beet  op  zijne  tanden  van  kwaadheid, 
clenched  bis  teetb  with  anger;  Hij  weet  van 
zich  al  te  — ,  how  to  defend  himself  (to 
hold  his  own);  Blitenil,  cutting,  poignant, 
sarcastic,  corrosive,  caustic :  —  sarcasme, 
mordant  sarcasm:  — c  scherts  (woorden), 
caustic  (keen)  wit,  sarcasm,  satirical 
remark;  Gebeten  zijn  op,  have  a  grudge 
(spite)  against;  Bijtuniddel,  mordant. 

Bijtijds,  in  time,  betimes. 

Bijvale,  sabsidary  (additlonal,  side)  sub- 
ject (branch);  Bijtoon,  secondary  stress. 

Bijtreltlien,  draw  up  (a  ckair);  add  (a  field 
to  one's  own);  take  on  the  same  bue  (tint). 

Bijval,  approval,  approbation,  applause: 
(Stormachtigen)  —  oojisten,  draw  down 
(stonns  of)cheers;  ,lisAef  denkbeeld  —  hij 
u  vindt,  if  the  idea  meets  with  yourapproval 
(you  fancy  the  idea);  Geen  —  vinden, 
fall  flat;  Het  stuk  zal  —  vinden  („gaan"), 
will  catch  on;  — bcluicjend,  acclamatory. 

Bijvallen,  fall  (chime)  in  with  a  p.'s  views, 
agree  with:  Het  wil  me  niet  — ,  I  cannot  hit 
upon  it;  it  has  slipped  (from)  my  memory 
(gone  out  of  my  head). 

Bijvalsbetuiging,  mark  of  applause. 

Bijvegen,  sweep  up  (the  hearth). 

Bijverdienste:    Vett^,   — n,  good  pickings. 

Bijvoefjen,  add,  subjoin  (remarks),  annex; 
enclose  (insluiten);  Bijvoe^iing,  addition: 
Onder  —  van,  enclosing;  Bijvoegsel,  sup- 
plement, appendix,  addition,  appendage. 

Bijvoeglijk,  adjectival:  —  naamwoord, 
adjective:   —  o^bruikt,  used  adjectively. 

Bijvoet,  mugwort,  mother-wort. 

Bijvorm,  collateral  form,  variant. 

Bijvullen,    fill  up  (glass),  replenish  (lire). 

Bijwagen,  relief  coach  (o.  postw.),  trailer 
(v.  tram). 

Bijweg,  by-road,  by-path:  Gij  bewandelt 
— en,   have   recoui-se   to   indirect   means. 

Bijwerk,  by-work,  extra  work;  ornamenta- 
tion  (versiering);  accessories  (Inj  gevoegd 
iverk). 

Bijwerken,  perfect,  touch  up  (schilderij), 
retouch,  bring  up  to  date  (öoe/c);write  (post, 
enter  up,  koopmansboeken);  make  up  (ar- 
rears),  give  extra  lessons  to  (pupil). 

Bijwezen,  Zie  Bijzijn. 

Bijwijl,  concubine. 

Bijwijlen,  once  in  a  while,  between  whiles. 

Bijwonen,  be  present  at,  attcnd  (meeting, 
lecture,  divine  service,  mass),  witness  (an 
event):  Zoo  iets  heb  ik  nooit  bijgewoond, 
I  never  met  (heard  of)  such  a  th. 

Bijwoord,  adverb.;  — elijk,  adverbial(ly): 
—e  uitdrukking,  adverbial  phrase. 

Bijzaak,  subordinate  (accessory)  matter, 
side-issue,  secondary  consideration :  Geld 
is  — ,  is  no  object;  Geheel  —  zijn,  be  of  no 
conseq  uence. 

Bijzegelen,  add  (put  on)  another  stamp 
(op  brief). 


Bijzetten,  put  by  (the  coffin,  body)  in  a 
tomb,  entomb,  inter,  lay  to  rest;  set  (sails): 
Kracht  — ,  emphasize  (punctuatc,  a  re- 
mark  inth);  Een  partij  leven  — ,  be  the 
soul  of  a  party;  Hij  heeft  niet  veel  (kracht) 
bij  te  zetten,  a  weak  constitution ;  is  as  weak 
as  a  rat;  has  no  resources,  all  his  money  is 
out;  Spoed  — ,  make  (more)  hasto,  bestir 
oneself;  Alle  zeilen  — ,  make  (clap  on, pack 
on,  crowd)  all  sail;  put  (the)  steam  on  (fig-); 
!    Stoom    — ,   crowd   steam. 

Bijzetting,  interment. 
I  Bijzienii,      short-(near-)sighted,      myopie; 

— heid,  short-sightedness,  myopy. 
I  Bijzijn:  In  h£t  —  van,  (thej  preseuce  of. 
I  Bijzin,  dependent  clause. 

Bijzit,  concubine,  kept  mistress. 

Bijzitter,  assessor;  assistant  examiner; 
—schap,  assessors  hip. 

Bijzon,    mock    sun,    parhelion,    anthelion. 

Bijzonder,  particular;  pecuUar,  odd,  stran- 
ge  (eigenaardig);  several,  separate,  distinct 
(afzondert.);  private  school  (tegeno.  public); 
denominational  (Kerkel.,  v.  onderwijs);  ex- 
tremely  (b<rvcn7nate):  —  eervol,  suprcme- 
ly  creditable;  Niet  —  knap,  not  over  and 
above  clever;  Er  —  mee  ingenomen,  over- 
pleased  with  it;  —  e  gunst,  special  favour; 
— e  stijl,  peculiar  style;  Het  is  niet — ,  Niets 
— s,  nothing  out  of  the  common  (way),  but 
so-so,  no  great  shakes,  nothing  much;  Dat 
betrelt  u  in  het  — ,  concerns  you  particu- 
larly  (in  particular);  Allen  en  ieder  in  't  — , 
ail  and  several(ly);  Mij  scheelt  niets  — s,no- 
thing  particular  is  the  matter  with  me; 
Haar  spel  was  niets  — s,  she  played  tndilfer- 
ently;  Hij  is  niet  veel  — s,  nobody  mucb 
(not  up  to  much). 

Bijzonder:  — beid,  particularity.  singu- 
larity  (abstract),  detail  (concreet) :  Nadere  — 
heden  geeft  de  uitgever  dezes,  for  further 
particulars  apply  to  (the)  publisher  (editor 
redacteur);  —heden  zullen  volgen,  particu- 
lars to  follow;  In  — heden  afdalen,  treden, 
enter  into  particulars,  into  detail,  into  the 
minutest  details;  follow  out  (pursueath.) 
into  detail;  Tot  in  de  kleinste  — heden, 
down    to    the   smallest   detail. 

Bik,  broken  stones;  — hamer,  piok-haramer. 

Bikkel,  knuckle-(huckle)-bone:  Met  — s  spe- 
len ( — en),  play  at  knuckle-bonea;  — spel, 
game  of  (at)  knuckle-(huckle-)bones;  dibs. 

Bikkcn,chip  (a  wall),pick  (düCGSB,amillstone), 
edge,  break:  Zij  hebben  niets  te  — ,  are 
starving. 

Biksteen,   coarse  sand-stone. 

Bil,  buttock,  ham;  buttocks  (ook  v.  schip), 
posteriors;  bottom  (fam.);  rump  (v.  koe): 
Wie  zijn  — len  brandt,  moet  op  de  blaren 
zitten,  as  you  brew,  so  you  must  drink;  as 
you  have  made  your  bed,  so  you  mn.«t  lie  in 
it;  as  you  sow,  so  you  will  reap;  Een  Icind 
voor  de  —len  geven,  spank  a  chüd. 

Bil:  — hamer,  — ijzer,  millstone-dresser. 

Biljardeeren,  push;  Biljardeerstoot,push- 
stroke. 

Biljart,  billiard-table :  —  speleu,  play  (at) 
biiliards;  Partij  (Spel)  — ,  game  of  billi- 
ards;  — bal,  b.-ball;  spot-ball  (roorle); 
—  ballen,  ivories  (SI.);  — band,  cushion: 
— bok,  (cue-)  rest,  bridge. 

Biljarten,  play  (at)  biiliards:  Een  parlij  — , 
play    (ha^•e)    a    game    of    billi;irds. 


Biljart:  — jonoen,  marker;  —kamer, 
billiard-room;  — laken,  b.-cloth;  — queue 
(keu),  b.-cue;  — spel,  bilJiards  (Verg.: 
Spel  — ,  game  of  b.);  — speler,  b.-player; 
—zaal,  b.-room;  —zak,  b. -pocket  (-hole). 

Biljet,  ticket  (kaartje),  note  (bank-);  bill, 
poster     (aanplakb.);     handbill     (strooi — ): 

—  len  aanplakken,  stick  bills. 
Biljoen,  debased  currency;  billion  (millioen 

\  niillioen;  in  Frankrijk  en  Amerika: 
1000  millioen). 

Billen,  piek  (dress:  o  millstone). 

Billijk,  fair,  jnst,  reasonable,  moderate 
(price),  equitable:  —e  l)chande.lina,  fair 
treatmeut;  Niet  luecr  dan  — -,  only  fair; 

—  zijn  jegens,  be  fair  on;  —  willen  zijn, 
want  to  be  just. 

Billijken,  approve  (of):  (iij^eli  zult  het  moe- 
ten — ,  you  yourself  wiU  caü  it  fair  (just); 
Zulk  eene  (laad  kan  ik  niet  — ,  I  cannot 
approve  (of)  such  an  action;  Billijkerwijs, 
( — wijze),  in  (all)  fairness,  fairly :  —  diende 
hij  meer  te  geven,  (if  he  waated)  to  be  fair  he 
should  give  more;  Billijkheid,  jnstice, 
fairness,  reasonablcness :  Hij  vordert  in  — 
dat  gij  hem  terugbetaalt,  it  is  bnt  fair  that 
he  shonld  require  you  to  pay  hiin  back; 
— shalve,  in  fairness,  according  to  right 
and  justice. 

Billijkincj,  approval. 

Bilstuk,  lump. 

Bilzenkruid,  hcnbane. 

Bim,  Bain,  ding-dong! 

Bi-nietallisnie,  bi-mctalism. 

Bindbalk,  cross-(bind-)bcam. 

Binde,  bindweed,  withwiud. 

Binden,  bind  (book,  sheaces),  tie  (ribbon, 
shoes),  tie  up  (bag,  parcel);  lash,  cord  (vasi- 
siorrcn),  thleken  (bind,  soup,  sauce):  Goed 
gebonden.  Weergevonden,  sure  bind  sure 
find;  Iemand  de  handen  — ,  tie  a  p.'s 
hands;  Aan  handen  en  voeten  gebonden, 
bound  hand  and  foot;  Door  eene  verkla- 
ring gebonden,  committed  by  a  declaration ; 
Iemand  iets  op  zijn  ziel  — ,  enjoin  a  thing 
most  soiemnly  upon  a  person;  J/ef  gebon- 
den handen,  helpless,  crippled ;  Ik  ben  van 
avond  gebonden,  not  master  of  my  time 
(am  engaged)  to-night;  Ik  ben  aan  mijn 
betrekking,  %uerk  gebonden,  tied  down  to 
my  post,  bomid  to  my  work;  my  work 
takes  up  aU  my  time;  In  één  deel  gebonden, 
bomid  in  one  volume;  Zich  —  aan,  commit 
ones.  to  (a  politiy,  etc.);  De  kleine  bhvdtmij 
zoo,  is  such  a  tie;  tiebonden,  thick  (soup); 
latent  (heat):  — stijl,  verse,  metrical 
language;  — heid,  commitment  (to  a  pro- 
grammc);  latency. 

Bindend:  —e  overeenkomst,  binding  engage- 
ment;  —   voor,  b.  upon. 

Binder(ij),  binder('s  business). 

Bin<l:   — garen,   twine,  string;  — mi.ddel, 

agglutinant;  cement;  excipient  (?««d. ) ; 

rijs,  osier-twig,  withe;  — rolling,  rattan; 
—spier,  ligament;  —steen,  bfind-stone, 
bondfr:  — (eeken,  hypheu;  — tou\v,string; 
—  woei^cl,  conueetive  tissue;  — wcefsel- 
oHt'^li-kiiig,  phlcgmon;  — wilg,  osier. 

Bingelkruid,    (dogs)    mercury. 

Binnen,    within,    in-doors,    in    the    house 

(room);  in,  intu,  iusidc:  — !,  come  in!  — 

een  jaar,  ete.,  within  a  year;  —  de  kamer, 

witiiin  the  room;  het   uur,   under  the 


hour;  —  den  aangenmnen  tijd,  under  con- 
tract; —  te  bevragen,  apply  within;  Hij 
is  — ,  is  a  made  man,  bis  fortune  is  made, 
he  has  made  bis  pile  (iig.)\  Ik  ben  —  de 
orde.  Voorzitter,  in  order,  ^Ir.  Chairman; 
Het  sebip  is  — ,  safe  in  port  (has  come  safe 
into  port);  De  kou  komt  naar  — ,  it  is 
falliug  in  cold  (we  must  have  a  fire);  Zij 
sloegen  hunne  boterhaininen  naar  — , 
bolted  their  bread  and  butter;  Ik  kan  mij 
zijn  naam  niet  te  —  brengen,  remember  his 
name,  his  name  (has)  dropped  from  my 
mind;  Iemand  iets  te  —  brengen,  remind  a 
person  of  something;  Het  kwam  (schoot) 
mij  te  — ,  it  flashed  upon  (crossed)  my 
mind,  the  thought  flashed  across  my  mind, 
I  remembered  it  all  at  once;  Daar  valt  me 
iets  ie  — ,  that  puts  me  in  mind,  a  thought 
just  enters  my  mind;  Ik  ken  het  huis  van 
— ,  (how)  the  inside  of  the  house  (looks); 
Ik  ken  iietii  (de  zaak)  van  —  en  van  buiten, 
everything  about  him,  him  like  my  glove 
(my  trousers'  pocket);  (I  know  the  ins  and 
outs  of  the  business);  Het  scheelt  hem  van 
— ,  there  is  something  the  matter  with  his 
inside;  Fa?;.  —  staat  zijn  naam,  liLs  name 
is  inside  the  book  (in  the  book);  \  an  — 
naar  buiten,  from  the  inside  to  the  outside; 
Bij  het  onderwijs  moet  min  van  —  uit  xrer- 
\  ken,  in  education  we  must  work  from  the 
I  inside  outwards. 
Binnen:  —had,  bath;  —band  (fiets),  inner 
tube;  —bekleeding,  interior  (üiside)  plan- 
I  king(lining);  —bellen,  ring  for;  —  blijven, 
keep  (stay)  indoors,  keep  one's  room;  — 
brand,  fire  in  the  house ;  — brengen,  bring 

(take,  carry)  in;    pilot  in  ( — leiden); 

j     deur,    innerdoor;    — dijk,    inner-(back-) 

[     flike;  — dijks,  (lying)  on  the  landside  of  the 

;     dike;  — door  gaan,  take  a  short  cut,  walk 

by   a  short  cut:   De  goederen  gaan  meest 

I     — door,  most  merchandise  goes  by  inland 

!    navigation;     — dringen,    penetra  te   into, 

enter  by  force,  break  into  (a  houfe);  intrude 

j     into,  foree  one"s  way  int«;  invade  (a  ^own- 

I     tri);  soak  in  (v.  vloeistof),  crowd  into  (v. 

menigte);   —gaan,  enter,  go   (step,   walk) 

in(to),  enter  into  (the  kingdom  of  heaven, 

upon    the  joys   of   heaven);    — gaals,   In 

port,  on  the  river  (canal);  —galerij, 

I    gang,  inner  gallery, — passage;  -gedeelte 
inner    part;  — goed  (v.  sig.),  filler;  — ha- 
len, fetch  (bring)  in,  get  (gather)  in  (oogst); 
store  in  the  barn,  get  in  the  crops  (oogst), 
j     fetch    (have)   in:   Zijn  dividend   —halen, 
!     scoop  up  one's  dividends;  — handel,  home 
(inland)  trade;  —haven,  inner  (close)  har- 
'     bom-  (port);   inland   p.;    —hoek,   interior 

I     angle;  —hol,  inner-coui-t,  inner-yard; 

j    houden,  keep  in ;  retain,  keep  (food.on  one's 
stomach);    — huis(je),   interior;    — in,   in- 
side; — kamer,  inner-room;  closet  (Bijb.); 
—kant,  inside;   —kas  (v.  horloge),  inner- 
I    case;  —komen,  enter,  come  in,  walk  (step) 
in;  fa  11  (drop)  into  port;  Wees  zoo  goed  — 
1     te  komen,  please  to  walk  in;  Laten  —  ko- 
i     men,  show  (ask)  in;  — komst,  entry,  en- 
j    trance,  arrival;  — koorts,  low  (slow)  fever. 
I  Binnenkort,   before   (ere)  long,   shortly. 
I  Binnen:  —krijgen,  get  down  (food),  get  in 
'     (debts);    get    (water)    into;    make    water 
I     (ship);   — kruipen,  creep  in(to);    —land, 
interior:    Xaar    het    — land    gaan,    go    up 


country;  In  — -  en  buitenland,  at  home 
and  abroad;  De  — landen  v.   Afrika,  the 
inland  countries  of  A .  (Biunenlandsoh,  in-  I 
land,  intcrior,  home-made,  home,  domes-  j 
tic:     —e    beroerten,    intestine    quarrels,  j 
commotions,  troubles;  —  ncbruik,  home  i 
consumption:    — e   handel,    home   trade;  | 
— e  oorlofi,  intestine  war,  civil  war;— e  j 
rechten,    inland    revenue;    —e    twisten,  i 
domestic  quarrels;  —e  vaart,  inland  nari-  i 
jration;   — lantlseh  verbruik,  home  con- 
suniption;   —   verkeer,  inland  coramuni-  1 
cation;  — e  zaken,  home  affairs:  Minister  1 
van  —e  zaken,  minister  of  the  interior  (for  | 
home  affairs);  Home  Secretary,  Sceretary 
of  State  for  Home  Affairs  {Engl.);  Minis- 
terie van    —e  /.aken,  ministry  of  Home 
Affairs,  Home  Office);  — laten, let  in, show 
in,  admit;  — loods,  harbour-(river)  pilot; 
— loodsen,   pilot   (a  ship)  (in)to  port;  De 
haven  —  loepen  (bereifcew),  put  (drop)  into  j 
port;    De  trein  liep  —  ran  in;  Zullen  we  j 
even  de  komedie  — loopen,  just  drop  in  at  | 
the  theatre?  —meer,  inland  lake;  — meid, 
parlour-maid;  — muur,  inner-wall;  — pad, 
short  cut;  — palmen,  pocket,  appropria te; 
— perron,    inner  platform;  —plaats  ( — 
plein);    Z.    — hoj;    — rijden,    ride  (drive) 

into,   run  mto  (a  station);  cart  into; 

roepen,  call  in;  —  rukken,  march  into; 

scheepvaart,  inland  na vigation;  — sehip- 
(per),   (master  of  a)   river-vessel  (-craft);  ! 
Te    —    schieten,   cross   one's   mind;  come  j 
ba«k  to  one's  memory.  j 

Uinnens:  — huis,  in  the  house,  within  (in)  j 
doors:  — ■  en  buitenshuis,  within  and  with-  j 
out  doors;    —kamers,   in  private   (.fig.);  ; 
within  one's  own  fonr  walls;  —  lands,  in 
the  country;  — nionds,  under  one's  breath, 
between  one's  teeth:  — smonds  spreken,  i 
mumble  one's  words;  — niuurs,  within  the 
walls,  in  camera  (jur.). 
Binnenstad,  inner-town. 
Binnenstappen,  step  in(to). 
Binnenste,  siihst.,  adj.  inside;  inmostsoul, 
the  most  secret  folds  of  one's  heart;  in- 
terior (heart,  depth)  of:  —  buiten,  inside 
(\vrong  side)  out;  In  ons  —  geschreven 
vjct,   inly-written   law. 
Binnenstijds,    before   the  set  (legal)  time.  j 
Binnen:    — stoomen,  — stroomen,  st«am 
into;  flow  (stream)  in(to);  crowd  (thron?) 
in    (Ho-)}    —stormen,   rush    (tear,    burst, 
bounce)in(to);  — treden,enter:.subs<.entry; 
—  tredende,  entrant;  —vaart,  inland  navl- 
gation;    — vallen,    put   into    port,    touch 
(call)  at  a  port;  drop  in;  invade:  — geval- 
len schepen,  etc,  arrivals;   — vraarts,  in- 

ward(s);    — wateren,   Inland  waters; 

weg,  short  cut,  by-path,  cart-track; 

werk,  interior  (v.  huis);  works,  mechanism 

{v.  machine);  wrest-block  (v.  piano);  3  voet 

— werks,  3  ft.  in  the  clear,   3  ft.  inside 

measurement;  — zak,  inner-pocket,  inside 

pocket;   — zee,  inland  sea;   — zeilen,  sail 

in(to  port);    —zijde,   in(ner)side;    —zool, 

inner-sole. 

Binocle,  binocle,  opera-glass,  binoenlar(s). 

Binoculair,  binoeulate. 

Binomiuiii   van^iVewton,  binomial  theo- 

rem. 
Bint,  cross-(bind-)beam. 
Biogra.lf,    hioüTtiidior;    Biograpliie,    liio 


flraphy;     Biographisch,     biographic(al). 

Biologeeren,  hypnotize,  mesmerize;  Bio- 
logie, biolog}';  Biologisch,  biological. 

Bioloog,   biologist. 

Bioscoop, biosoope,  pictiu'e-theatie  (house), 
cinema(tograph^;  the  movies,  movie  pic- 
turea  {lam.);  Een  tooneelstuk  voor  de  — 
bewerken,  film  a  play. 

Birkworlel,  ferule. 

Birma,  Burmah;  Birmaan(scli),  Burman. 
Burmese. 

Bis,  encore,  recall:  —couplet  ( — nuinmfr), 
encore  (song). 

Bisbilles,   «quabbles,   bickerings. 

Biscaïsch,  Biscayan;  Biscaje,  Biscay ;  — r, 
Biscayan. 

Biscuit,  biscuit;  biscuit-ware  (porselein); 
—je,  cracker. 

Bisdom,  diocese,  bishopric. 

Bismuth,  bismuth. 

Bisschop,   bishop;   mulled  wine  (drank). 

Bisschoppelijk,  episcopal:  —e  kerkregee- 
ring,  eplscopacy. 

Bisschops:  — ambt,  episcopal  dignity; 
—mijter,  mitre;  —stal',  crosier;  — stoel, 
b.'s  (episcopal)  see. 

Bisseeren,  encore,  recall. 

Bit,  bit;  Bits,  snappish,  snappy;  cutting 
(tart,  reply);  — heid,  snappishness,  etc. 

Bitter,  bitter  (draught,  taste,  truth,  moment, 
death,  tears,  hnired,  tone,  words);  bitters: 
Iets  — ,  bitterLsh;  Glaasje —, —tje,  glass 
(of  gin  and  bitters);  Het  —e  en  het  zoet  van 
het  leven,  the  sweets  and  bitters  (the  ups 
and  downs)  of  life;  —  drankje,  bitter 
potion;  —e  ernst,  (he  is  in)  bitter  eam est; 
— Q  honger  (sarcasme ),poignant  hunger  (sar- 
casm);  Een  —  beetfe,  next  to  nothing; 
—  weenen,  weep  bitterly;  —  verdriet, 
sore  grief;  —  koud,  bitrng  (bitter,  bitterly) 
cold;  — e  nood,  sore  distress;  —  als  gul. 
(as)  bitter  as  gaU;  —  in  denmonA  maakt 
het  hart  gezond,  bitter  pUls  may  have  sweet 
effects. 

Bitter:  —aarde,  magnesia;  —appel,  bitter 
a.,  colocynth;  — blad,  butter-dock;  — en, 
have  a  nip  (drop),liquor  up  (/rtw.);— flesch, 
gin-bottle. 

Bitterheid,  bittemess.  acrimony. 

Bitter:  — kers,  bitter  cress;  — koekje, 
macaroon;  —wortel,  bitter-wort;  — zoet, 
bitter-sweet,  dulcamara;   —zout,  Epsom. 

Biv(ou)ak,  bivouac:  Zijn  —  opslaan,  pitch. 
one's  tent(s);  — keeren,  bivouac,  camp  out. 

Bizar,  grotesque,  bizarre. 
Bizon,  bison;  buffalo. 

Blaadje,  small  leaf,  foliole;  leaflet  (bedrukt); 
sheet  (papier);  tray  (charger,  presente/:r — ): 
Toen  keerde  het  —  om,  the  tables  were 
turned;  Hij  neemt  geen  —  voor  den  mond, 
does  not  mince  matters  (his  words),  puts 
no  bridle  on  his  tongue;  Bij  iem.  in  een 
goed  (slecht)  —  staan,  be  in  one's  good 
(bad)  books. 
Blaag,  pickle,  naughty  boy  (girl). 
Blaam,  blame;  blemish  (s-met);  Iemand  een 

—  aanwrijven,  cast  a  slur  upon  a  p. ;  Geen 

—  kleeït  (rust)  op,  treft  hem,  blame  at- 
taches  to  him  (it  doesn't  cast  any  discredit 
upon  him);  Zich  van  alle  —  zuiveren, 
clear  one's  character,  exculpate  ones.  (free 
ones.    of   all   blame). 

Blaar,  blislrr,  vesiflo:  pustnl(>  (piii.<f):  blaze 


(bles):  Blaren  (doen)  trekken,  ralse  blisters, 
blister  the  skin;  — trekkend,  raising  blis- 
ters, epispastic;  — frcAfcend  nilrtdel,  vesic- 
ant. 
Blaas,  bladder  (gal-,  etc.);  bag  (onder  de 
oogen),  vesicle  (Mol.);  bubble  (in  water, 
glas);  — balg,  (a  pair  of)  bellows;  —buis; 
Z.  — vUp;  — instrument,  wind-instru- 
ment:  De  houten  — instrumenten,  the  wood 
winds;  —kaak,  gas(wind)lm^;  —kaken, 
swagger.  gas;  — kakerij,  gassing;  — ont- 
stekino>    inflamruatiou    of    the    bladder, 

cystitis;  —orkest,  brass-(wood-)baiid; 

pijp,  blow-pipe;  pea-shooter  (v.  erwtjes); 
—poepen,  German  band;  —roer,  blow- 
pipe;  blow-gun;  — voriiiicj,  ampullaceons. 

Blad,  leaf  (v.  boek),  sheet  (metaal,  papier), 
blade  (of  grass,  an  oar,  asaw);newspaper; 
salver,  charger,  traj-  (schcnkblad);  leaf  (o/ 
table);  flap  (opzeibaar):  —  (v.  schrijftafel), 
writing-bed;  Geen  —  voor  den  mond  nemen. 
Z.  Blaadje;  Veranderen  als  een  —  op  een 
boom,  become  another  man,  break  wlth 
the  past,  change  like  a  leaf  on  a  tree;  In  — 
komen  (zijn),  — eren  krijgen,  run  to  leaves, 
put  forth  (itï<)  leaves  (be  in  full  leaf);  \'an 
't  —  zingen  (spelen),  slng  (play)  at  sight 
(prima  vista). 

Bladaarde,  leafmoiüd;  — arbtio,  leaf-likc, 
leafy.   BIad<ler(en),    blister. 

Blader:  —dak,  —dos,  foliage. 

Blailercn,  turn  over  the  leaves:  In  een 
boek  — ,  look  through  (skim,  leaf)  a  book. 

Bladerloos,  leaflest.;  Bladcrrijk,  leafy; 
Rijke  bladertooi,   affluent   foliage. 

Blad:  —goud,  leaf -gold,  gold  foil  (leafl; 
Dutch  gold  (metal);  — groen,  chlornphyU, 
feeula;    -groente,  greens,  1.  vegetables: 

—ijzer,  sheet -iron;  —knop,  leaf-bud; 

koper,    sheet-copper;    leaf-brass;    — luis, 

plant-louse,   aphis;    — oksel,   1.   axil; 

planten,  foliage-plants;  —roller,  1.  roller; 
— seheede,  1.  sheath;   — sehijf,  blade  (of 

al.);   —stand,  phyilotaxis;   —steel, 

stengel,    leaf-stalk.    petiole. 

Bladslil:  —  worden,  fall  a  dead calm ;  iïc? 
u-as  — ,   not  a  leaf  stirred. 

Blad:  — labak,  1.  tobacco;  —thee,  whole- 
leaf  tea;  — tin,  tin-foü,  lead-foU;  — ver- 
siering, 1.  work,  foliage:  —  vormig,  leaf- 
shaped;  —vulling,  fül-up.  stopgap:  Er  is 
veel  — vulling  in  het  boek,  padding  in  the 
book;  — wijzer,  index,  table  of  contents; 
bookmark(er);  — zijde,  page:  — zilver, 
leaf-silver;    — zwam.  agartc. 

Blaffen,  bark  bay  (the  moon):  Hij  blafl 
harder  dan  hij  bijt,  his  bark  is  worse  than 
hls  bite. 

Blaffer(d),  register;  Blafhoest,  ringing 
cough. 

Itlaken,  burn  (glow,  with  patriotism); 
scorch  (schroeien),  bream  (a  ship);  — d, 
ardent,  glowing:  In  —den  welstand,  in  the 
pink  of  liealth,  alive  and  kicking. 

Blaker,  flat  eandlc-stick. 

Blakeren,  scorch,  parch,  slirivel  with  heat. 

Blameeren,  bring  into  disrepute:  /ich  — , 
commit   (c,•omp^omi^e,   disgrace)  ones. 

Blani-a,   Blanche. 

Blanco,  (in)  blank:  —  kredie(.  bl.  (open) 
credit;  —  laten,  Icave  bl.;  In  —  endos- 
»ceren,  endorse  in  bl.;  In  —  opgemaakt, 
drawn  up  (made  out)  in  bl.;  In  —  ver- 


knopen, sell  short;  —  aecept,  acceptance 
in  bl. ;  —  stem,  abstention;  —  stemmen, 
votc  in  bl.. 

Blanda.  Dutchman,  white. 

Blank,  bright,  white;  clear-skinned;  snbst. 
blank  (domino):  — en,  whites,  fair  skins: 
Zoo  —  als  zilver,  as  white  as  silver;  —e 
degen  (zwaard),  naked  sword;  — e  siel  (ge- 
weten), pure  (clear)  conscience;  — e-slavin- 
I  nenhandel,  traffic  in  white  slaves;  —  ras, 
wh.  race;  —  geschuurde  tinnen  kannen, 
pewters  scom-ed  bright  (clean);  —e,  white 
(man,  woman);  Het  land  staat  — ,  the  land 
is  completely  dro^vued,  flooded  (under 
water);  Het  — e  wapen,  the  white  arm, 
cut-and-thrust   weapons. 

Blanketsel,     paint,     cosmetic,     make-up, 
rouge;  Blankelten,  paint,  make  up,  roiige. 
I  Blankheid,    whiteness,    fairness    (of  skin), 
j     pnrity. 

Blankoffieier,  negro-driver. 
!  Blankvoorn,  roach. 
:  Blasé,   blasé,   fed   up   (with),  surfeited. 
;  Blaten,  bleat. 

Blauw,  blue:  —e  boon,  blue  pill  (fig.);  —e 
druiven,  blue  and  white  grapes;  Iemand  een 
—  oog  slaan,  glve  a  person  a  black  eye ;  Hij 
kivam  er  m.et  een  ^oog  af,  got  well  out  of  it 
(fig.);  — e  plekteen,  bruises;  — e  knoop,  bl. 
ribbon  (bl.  ribbonist,  lid  daarvan);  — e 
regen,  wistaria;  Ik  ken  hem  een  — en  Maan- 
dag, have  known  him  only  for  a  short  time; 
Daar  zijt  gij  —  afgekomen,  you  are  an  ass 
for  your  pains;  Het  ijzer  —  laten  aanloo- 

pen,  to  blue  iron;  Wij  zullen  de  zaak 

laten,  leave  the  matter  there,  let  the  mat- 
ter rest,  let  bjgones  be  bygones;  — -  v. 
koude,  blue  with  (the)  cold;  Onder  den 
—en  hemel  slapen,  sleep  in  the  open  (air); 
Een  — e,  blue-skin,  half-ca.ste.  Zie  — tje. 

Blauwachtig,  bhüsh. 

Blauwbaard,  blue-beard,  wife-beater,  do- 
mestic  tyrant. 

Blauwbekken,  stand  in  the  cold,  cool  one's 
heels. 

Blauw:  —bes,  bilberry;  — bloem,  blue- 
bottle,  corn-flower;  — boek,  blue-book; 
— borstje,   bhie-breast   (throat). 

Blauwen,  blue,  make  blue;  Blauw heid, 
bluene.ss. 

Blauw:  —  hout,  Xogwood.;  — keeltje  (z-  — 
borstje):   —kous,    blue-stocking. 

Blauwüogig.  blue-eyed. 

Blauwsel.  blue  (powder). 

Blauwsi)echl.  nut-hatch  (-pecker). 

Blauwlje :  Hij  liep  een  — -,  was  spim  at  cour- 
ting,  got  the  sack  (mitten),  was  rejected. 

Blauwverven,  dye  (in)  blue;  Blauwver- 
ver, dyer  in  blue. 

Blauw:  — voet,saker;— zuur,  Frussic  acid. 

Blazen,  blow  (one's  tea,  whistle,  trumpet, 
glass),  snort  (locomotief);  spit,  üzz  (i\  kat); 
htiff  (danispel):  .\ppel  — ,  sound  the  roU- 
call ;  Hij  7noest  in  de  bus  — ,  had  to  fork  out 
(to  come  down  with  the  dust);  In  't  ge- 
zicht — ,  blow  in  the  face;  Wie  heeft  u  dat 
in  't  oor  geblazen,  iiisinuated  such  a  thiug, 
whispercd  this  in  your  ear?  Op  de  fluit  — , 
play  (on)  the  fhit*;  Ten  aanval  — ,  soimd 
the  charge:  Op  den  hoorn  — ,  blow  (wind) 
the  horn;  Heter  hard  geblazen  dan  den 
moiul  gebrand,  prevention  is  better  thaii 
curc;  Dat  is  geblazen,  gone  (lost);  Hij  is 


(jcblaxcn,  bas  vauMicd;  Deze  man  blaa<>t 
heet  en  koud  uil  écn  mond,  blows  hot  aud 
culd;   Blazer,    blower;   grampus. 

ttlaxui-ii,   blazoa;    — ceren,   (em)blazoa. 

Itlück,    bleach(üig)yard    (-field,    -ground). 

Uleek,  pale,  pallid,  wau,  colourlcss:  Ictvval 
— ,  palish;  Zoo  —  als  de  dood,  as  white  as 
a  sheet;  ghastly  pale,  u-s  pale  as  death; 
pasty-faced  {pafferig);  —  worden,  get 
(grow,  turn)  pale;  —  zicu,  look  pale;  Beur- 
telings —  en  rood  (v.  toorn),  alternately 
pale  and  flushed  (with  anger);  —  v.  woede, 
paJe  with  fury. 

Blceken,  bleach,  whiten;  Bleeker,  bleach- 
er;    — i",    bleach,   bleachery-works. 

Bleekheid,  paleness. 

Bleek:  — loon,  bleaching-money; — middel, 
deooloraut;  —neus,  pale-face(d  youth),  tal- 
low-face(d);  — poeder,  bleaching-powder; 

—  veld,  l)leaching-field(-ground),  bleach- 
green;  — waler,  blanchiiig-(bleaching-) 
liqmd,  liquor. 

Bleek:  — zuphl,  cldorosis,  auaemia;  green- 
aickness;  blanch  fever,  — zuehtig,  ehlo- 
rotic,    anaemic. 

Blei,  bream. 

Blèren,  squall,  bawl. 

Bles,  blaze  (kleine,  star);  blazed  horse. 
horse  with  a  blaze. 

Bleu.  Zie  Bloode. 

Bliek,  Dleak  (ook  =  blei). 

Blijde,  subst.  baUista. 

Blii(de),  happy  (ivith,  met),  glad,  joyfid, 
joyous,  pleased,  delighted:  Be  —de  bood- 
schap, the  gospel;  De  kinderen  eens  —  ma- 
ken, ju-st  give  the  children  a  treat;  Hij  was 

—  dal  hij  ons  vond,  glad  to  find  vis,  delight- 
ed to  (meet)  have  inet  us;  Zoo  —  als  een 
engel,  as  happy  as  a  king  (an  angel);  Hij 
was  er  —  om,  glad  of  it;  In  — de  verwach- 
ting, in  joyftü  anticipation;  (she  is)  exiiect- 
ing;  Hij  was  —  te  moede,  in  a  happy 
humour  (mood);  Blijdschap,  gladness,  joy, 
pleas'ore  (at  a  visit,  over,  met). 

Blijcindend,  with  a  happy  ending:  — 
treurspel,    trayi-comedy. 

Blijgecstig,  cheerful,  merry,  jovlal:  — hei<ï, 
cheerfulness,  mirth,  joviality;  Blijheid, 
joy(fulness). 

Blijk,  token  (sign,  mark);  proof :  Geen  —  o/ 
schijn  van  bewijs  geven,  not  give  a  shade 
(shadow)  of  evidence  (proof);  —  v.  liefde, 
instance  of  (one's)  love. 

Blijkbaar,  apparent,  clear,  obvious,  ev- 
ident. 

Blijken,  appear,  be  evident  (obvious);  turn 
out,  prove:  Hij  bleek  mijn  compagnon  te 
zijn,  turned  out  (proved)  to  be  my  partner; 
Laat  hen  niet  —  dat  gij  boos  zijt,  don't  show 
any  anger;  Je  moet  er  niets  van  laten  — , 
don't  seem  to  know  anything  about  it; 
don't  give  yom'self  away;  Doen  — ,  give 
proof  (evidence)  of;  Ongeruster  da?»  se  wou 
laten  — ,  more  anxious  than  she  cared  to 
ahow;  Zijn  onkunde  laten — ,  betrayone's 
ignorauce;  —  uit,  be  apparent  from;  — s 
dezen  brieU  as  appears  from  (according  to) 
this  letter. 

Bli|aioedi;|.  Zie  Blijgeestig. 

Blijspel,  comedy:  — dichter  ( — schrijver), 
writer  of  comedies,   comedist,   comedian. 

Blijven,  stay  (meest  v.  p.);  remain,  stop; 
continue  (keep  on,  doorgaan  met),  insist  (on. 


bij,  a  ih.),  persist  {in  opinion):  WathlllU 
I     beklijft,  there's  nothing  like  persevcrance, 
I     perseverance  kills  the  game,  it's  dogged  as 
does  it;  Blijf  hier  eten,  stay  (remaiu)  to 
I     dinner   (luncheon);   Even   — ,   stay  for  a 
minute;  IVog  wat  — ,  stay  a  little  longer; 
Het  weer  bleef  77iooi  (het  bleet  regenen),  the 
weather  continued  beautiful  (it  kept  on.. 
I     continued  raining);  Te  lang  —  (als  gast), 
outstay  one's  welcome;   Hij   is  er  en  hij 
blijft  er,  is  a  fixture,  has  come  to  stay;  Ik 
blijf  bij  wat  ik  gezegd  héb,  I  abide  by  what 
I  have  said,  I  stand  (stick)  to  it;  Ik  blijf  er 
bij  dat,  persist  in  saying  (maintain)  that; 
Waar  blijft  het  ontbijt,  is  breakfast?  Waar 
is  hij  gebleven,  what  has  become  of  Mm? 
Hij  blijft  lang  uit  (weg),  Ls  long  in  coming 
(back);  Waar  blijf  je  zoo  lang,  what  keeps 
you  ?  Waar  ben  je  zoo  lang  gebleven,  have 
you  been  all  this  timeJ  Het  blijft  er  dus  bij, 
dat,  so  it  Ls  agreed,  that;  Hij  bleef  bij  mij, 
remained  with  me;  Daarbij  blijft  hel  niet 
the  matter  will  not  stop  (rest)  there,  remain 
at  that;  Laat  maar  — ,  never  mind  (the 
sixpeuce).  it's  all  right,  keep  the  change; 
Ik  laat  het  er  niet  bij  — ,  it  won 't  rest  there ; 
Blijft  gij  het  geheele  concert  door,  are  you 
going  to  sit  out  the  concert?    Dat  blijft 
onder  ons,  is  between  us,  must  go  no  fur- 
I     ther;  We  zijn  op  pag.  6  gcblevt  n,  left  off 
at  page  the  sixth;  Hierbij  behoeven  we  niet 
te  —  stilstaan,  we  need  not  insist  on  this 
poiut;  Hij  bleef  volhouden,  dat,  stobd  to  it; 
—hangen  aan,  catch  on  (in);   —  staan, 
steken,  —  zitten,  stand  still;  stick  (in  the 
mud;  break  down,  in  a  speech);  keep  one's 
seat;  Op  het  slagveld  — ,  fall  (be  killed)  on 
the  üeld  of  battle;  Zijn  lijd  uit  — ,  stay 
out  one's  time;   Alles  bleef  bij  het  oude, 
things  went  on  juat  as  they  were  (as  be- 
fore);  Bij  zijn  onderwerp  — ,  stick  (keep) 
to  one's  subject ;  :i  van  de  5  blijft  3,  2  from  5 
leaves  3;  Hoogachtend  blijf  ik,  i   remain 
respectfuUy  (yours). 
Bliivend,  durable  (duurzaam),  lasting  (ir/i- 
pressioti).   enduring   (value),   fast   (colour), 
permanent    (abode).    durable    (duurzaam): 
Een  —  getuigenis  van  barbaarsrhheid,  a 
lasting  evidence  of  barbarity;  Wij  hebben 
hier  geen  — de  plaats,  no  continuing  City 
(Bijb.);   —e  waarde,  enduring  value. 
Blik,  tin(-plate),  tinned  iron(-plate);  dust- 
pan  (vuilnisblik):  Vleesch  (groenten)  in — , 
tinned   meat    (greens,    vegetables    =    — 
groente);  —je,  (a)  tin;  can  (Am.);  —  zalm, 
can    of  salmon.  (Verg.  — zalm,  tinned  s.). 
Blik,  look,  glance,  peep,  gllmpse:  Bij  den 
eersten  — ,  at  first  sight.  at  the  first  glance; 
In  één  — ,  at  a  glance,  with  one  look:  Een 
vluchtigen  —  slaan  iw,just  glance  at;  Man 
met  helderen   — ,  man  of  qiück  discern- 
ment,  with  a  sharp  (quick)  eye;  Hij  over- 
zag het  geheele  toongeel  met  één  — ,  took  in 
the  whüle  scène  at  a  glance;  Met  een  sta— 
rentten  —  aankijken,  give  a  stare;  Door 
strengen  —  bracht  hij  ons  tot  gehoorzaam- 
heid, he  frowued  us  into  obedience;  Een 
laalsten  —  slaan  op,  have  just  one  more 
glimpse  of;  Z.  Blik;  —  van  verstandhou- 
ding,   glance    of    mutual    imderstandlng, 
knowing  look. 
Blikken,  adj.:  tin(-plate):  Zij  is  een  —  pan- 
netje  (i.   e.  gauw  driftig  e»i  weer  kalm),  a 


flash-in-the-pan,  a  little  pan  soon  hot; 
—   theebiis,  canister. 

Blikken,  look,  grlance:  Zonder  — of  blozen, 
without  moving  a  inuscle  of  one's  face;  as 
bolii  as  biass;  Hij  weet  van  geen  —  of  blo- 
zen, is  a  barefaced  fellow,  is  as  liold  as 
brass;  Blikkeren,  sparkle,  flash ;Blikoo- 
gcn,  blink. 

Blik.seni,  (forked)  lightning:  De  — s  van  het 
Vaticaan  (Jupiter).  the  thunders  of  the 
Vatican  (thunderbolts  of  Jupiter);  Wat  — , 
what  the  blazes!  Arme  — ,  poor  de\'il; 
Als  de  — ,  as  quick  as  lightuiag,  like  a 
house  on  fire;  Bij  het  inslaan  van  den  — , 
vvhen  the  lightniog  struck ;  (Als)  door  den  — 
«leti'offen,  struck  by  lightniu?  (thimder- 
struck). 

BlikseniaJ"lei(lcr,Iightning-conductor(-rod). 

Itlikseiiicn,  lighten,  flash  (v.  oogen);  curse 
and  swear,  rage  {uilvaren):  liet  bliksemt, 
there's  a  flash  of  lierhtning. 

Bliksem:  —flits  ( — IMit),  flash  of  lightning; 
flash-light;     — poeder,     flash-powder    (v. 

vuurt.,  fotog.);  — schicht, thunderbolt; 

slao,  thunder-clap. 

Bliksems,  hang  it!  the  deuce!  —  knap, 
devUisli  (deucedly)  clever;  Bliksemsch, 
devilish,  deuced,  infernal;  Bliksemsnel, 
with  Ughtning  speed,  as  quick  as  lightning. 

Bliksem:  —straal,  flash  of  lightning:  Als 
een  — straal  uit  (den)  helderen  hemel,  like  a 

bolt  from  the  blue,  like  a  bombshell; 

trein,  non-stop  express,  lightning-train, 
f  lier.   flyer;    — vuur,  lightning. 

Blikslager,  tin-worker(-smith,  -man):  Wat 
— ,  what  the  devil!  Blikslagers(ch), 
deuced(ly);  — swerk,  tin-ware. 

Blik(ker)vuur,   blue-light,   signal-fire. 

Blind,  shutter :  Zet  de  —en  er  voor,  let's  have 
the  shutters  up,   put   up   the  shuttere. 

Blind,  blind,  sightless:  Ue  liefde  is  — ,  love 
is  bl.,  love  secs  no  faults;  — e  darm,  bl.  gut; 

—  e-ttarincm.isteAri>ifir,  appeudicitis;  —e 
deur,  sham  (dead,  blank,  blind)  door,  diun- 
my;  — e  gehoorzaamheid,  implicit  (bl.) 
obedience:  —  Cjcloof,  implicit  (bl.)  faith; 

—  e  kaart,  outline  (skeleton)  raap;  —e  klip- 
pen, sunken  rocks;  ~e  muur,  dead  waÜ; 
—e  passagier,  stowaway;  —  rot  (val.), 
blank  file;  — c  steeg,  blind  alley;  — e  straat, 
bl.  alley  (lane);  —  toeval,  mere  chance; 
— e  vlek.  bl.  spot;  —  werktuig,  bl.  tooi  (in 
a  person's  hands);  —  worden,  go  dark; 
Ik  heb  er  mij  —  op  gekeken,  pored  my  eyes 
out;  —  te  werk  gaan,  go  blindly  at  a  thing; 
Het  is  zoeken  in  den  — e,  hke  a  blindman's 
groping,  like  gropuig  (about)  in  the  dark; 
Zoo  —  als  een  mol  (vleermuis),  as  blind  as 
a  mole  (bat);  Zoo  —  als  icat  (als  een  mol), 
bl.  as  a  bat  (beetle):  Hoe  kunt  gij  zoo  — 
zijn,  be  so  bl.  as  that?  —  aan  één  oog,  bl. 
of  (in)  an  eye;  —  van  het  turen,  bl.  with 
poring;  Zij  is  —  voor  zijne  gebreken  (ver- 
diensten), shuts  her  eyes  to  his  fanlts,  is  bl. 
to  his  faults  (inerits);  —  voor  de  schoon- 
heden der  natuur,  bl.  to  the  beauties  of 
nature;  —en  en  zienden,  blind  and  sighted 
peoplc; />i  het  land  der  — en  is  érnoog  koning, 
in  the  land  of  the  blind  the  one-eyed  is 
king;  among  the  blind  the  one-eyed  blin- 
kard  reigns ;  De  ergste  — en  zijn  zij,  die  niet 
willen  zien,  who  so  bl.  (none  are  so  bl.)  as  he 
that  will  not  sec;  Z.   lilindc. 


Blinddoek,  bandage  (before  the  eyes):  Ie- 
mand een  —  voorbinden,  hoodwink  a  per- 
son(/i!7.);Bllnddoeken,blindfold,bandage; 
hoodwink  (fig.). 
Blinde,  bUndman  (woraan) :  Alet  een  —  spe- 
len, play  with  a  dummy,  have  dummy  for  a 
partner;   In  den  —    at  random  (hazard), 
bUndly. 
Blindeercn,  blind,  armom-:  Geblindeerde 
kazematten,  bullet-proof  (bomb-proof)  case- 
ma  tes;    tieblindeerdc  trein,  armomedtr. 
Blindcering,  blindage. 

Blindelings,  blindly,  implicitly ;  at  random 
(haphazard):  —  gehoorzamen,  obey  vm- 
conditionally ;      ÏJIiudeman,      blindmau; 

I     Blindekoe,  Blinde:nannetje,  Blind  Har- 

j     ry  (Schotl.);  blindman's  buff:  Zij  speelden 

I     — ,  at  blindman's  buff  (hoodman  blind), 
had  a  game  of  blindman's  buff. 

j  Blindeninstituut,   asylum   for   the   blind; 

1     blind  asylum  (institution);  Blindgeboren, 

I     born  bliad. 

'  Blindheid,    blindness:    Met    —    geslagen, 

I     struck  with  bl. ;  Als  met  —  geslagen,  seem 

1     to  be  blind. 
Blind:  — slang  ( — iüorm),slow-(blind-)worm. 
Blinken,    shine,    glitter. 

1  Blinkerd,  white  dune. 

t  Bloe:  Eisohen  ,,en  — "  aaniiemcn,  meet  de- 
mands  in  their  entirety;  „En  — "  koopen, 
buy  in  the  limip;  — notes,  blocnotes,  note- 
block,  memorandum  book. 
Bloed,  blood;  süupleton,  soft  Johnny: 
Aieuw  — ,  fresh  blood;  Zijn  —  kookte, 
blood  was  up,  he  was  boiUng  with  rage: 
Het  deed  me  hei  —  koken,  made  my  blood 
boU.  brought  my  blood  to  the  boil;  Het  — 
kruipt  ivaar  het  niet  gaan  kan,  blood  is 
thicker  than  water;  kind  will  creep  where 
it  cannot  go;  —  spuwen,  spit  blood;  Er 
goed  en  —  voor  over  hebben,  sacrtfice 
everything  for  it;  Het  —  steeg  hem  naar 
het   gelaat,   rushed  (rosé)  to  his  face;  Zijn 

—  stolde  (in  zijne  aderen),  blood  ran  cold 
(froze  in  his  veins,  it  made  the  blood 
curdle  in  his  veins);  —  storten,shed  blood; 

—  vergieten,  spill  blood;  —  verloochent 
sü'h  niet,  blood  tells  (waU  show);  Dat  zit  in 
het^,  runs;  Kwaad  — zetteu,breed  (make, 
excite)  ill  (bad)  blood  (stir  up  ill  blood, 
create  a  bad  f  eehng) ;  Er  uitzien  als  melk  en 
— ,  look  like  a  daisy;  In  zijn  —  baden,  lie 
swimraing  in  a  poo!  of  blood;  Met  —  be- 
vlekt, blood-stained;  Naar  —  dorsten, 
thirst  after  blood;  Naar  den  —e  verwant, 
consanguineous,  related  by  blood;  Van  — 
druipen,  drip  with  blood;  In  koelen  — e,  in 
cool  blood;  Tot  op  het  — ,  to  the  quick; 
Van  adellijk  — ,  (be)  of  noble  extraction, 
have  blue  blood  in  one's  veins;  Prinsen 
V.  den  — e,  princes  of  the  blood  (royal): 
Iemands  eigen  vleesch  en  — ,  one's  own 
flesh  and  blood. 

Bloed:  —aandrang,  congestion  (rush  of 
blood  to  the  head);  —ader,  vein;  — agaat, 
blood-coloured  agate. 

Blocdarm,  anaemic,   of  poor  blood. 

Bloedarmoede,  anaemia,  poomess  of 
blood;  Lijdend  aan  — ,  anaemic. 

Bloed:  — ba<l,slaughter,  blood-shed  (-bath); 
carnage,  massacre,  butchery:  Een  — bad - 
aanrichten,   put  (a  town)  into  a   bath   of 
blood;  to  massacre  (butchcr)  the  inhabi- 


BLOEDDORSTIG. 


tants;  — bculintj,  black -pudding;  — bol- 
h'lje,  blood-globule;  — bruiloft,  Bloody 
Wcdiliuff:   — tloop,  blood  baptism. 

Ul<>(><l<i4>rst(i]|),  tliirst  for  blood  (blood- 
thii-sty):    —  heid,  bloodthirstiness. 

Uloeddriippel,  drop  of  blood. 

Blon<i(>io<'n:  —  broer,  ovsti  brother. 

Bioedeloos(h<>i(l).  bloodless(ness). 

Bloeden,  bleed:  Krji  — ,  bleed  freely;  Hei 
hart  bloedt  7nij  als  ik  er  aan  denk,  my  heart 
bleeds  to  thlnk  of  it;  Er  hem  voor  laten  — , 
make  him  bleed  for  it  (fig.);  Eikaars  neus 
aan  het  —  slaan,'  hïood  each  other's  noses; 
Uit  den  neus  (Aan  het  noorhoofd)  — .  bleed 
at  the  nose  (from  the  forehead);  De  slag 
veroorzaakte  een  — de  wonde,  the  blow  drew 
blood;  Met  —d  Aart,  with  a  bleediug  heart. 

Bloed:  — fit'ld,  blood-money,  price  of  blood; 
—hond,  bl.houud  (ook  fig.),  bloodthirsty 
tyrant;    —hout,    (berry-bearing)   alder. 

BIocdio,bloody,  sangiünai-y  (bloody)  battle: 
— e  ews'^.bitter  earnest;  —e  tranen  schreien, 
shed  tears  of  bl.;  Bloeding,  bleeding, 
heinorrhage. 

Bloed:  — kleur,  bl.-coloiir;  — koek,  clotted 
bl.,  gore;  —koraal,  red  coral;  — kruid, 
bl.-wort,  bloody  doek;  — lichaampje,  bl.- 
corpuscle;  —neus,  bloody  nose:  lern.  een 
— neus  slaan,  tap  one's  claret,  draw  a  cork 
{SI.);  —loop,  dysentery;  — overbren- 
ging,   transfusion    of    bl. ;     — plakkaat, 

bloody  edict;  — plek,  bl.-stain  (spot); 

plas,  pool  of  blood;  — prijs;  Zie  — geld; 
— raad,  bl.-council  (-tribunal);  Bloody 
Assizes  (Schoth). 

Bloed:  — rijk,  sanguine,  rich  in  bl. ;  —rood, 
bl.-red:  — rood  verven,  incarnadine  (dicht.). 

Bloed:  —schande,  incest;  — schender,  tn- 
ccstuous  person;  — schendig,  incestueus; 

— schending     ( — schennis).     Incest; 

sciiuld,  bl.-guilt. 

Bloedsomloop,  ciiciUation  of  the  bl. 

Bloed:  — spoor,  tracé  of  blood;  — spuwing 
spitting  of  bl.,  haemoptysis;  —steen,  bl."- 
stone ;  —storting,  haemorrhage,bloodshed. 

Bloedstelpend  (middel),  styptic. 

Bloed:  — uitstorting  (in  de  hersens),  extra- 
vasation  (effluxion,  of  bl.  to  the  brain); 
—  vaan,  red  banner;  —vat,  bl.-vessel; 
sanguiferous  vessel;    — veete,  bl.-feud. 

Bloedvergieten,  bloodshed. 

Bloed:  — vergiftigmg,  bl.-poisonlng,  pya'e- 
mia;   —verlies,  loss  of  bl. 

Bloedverwant,  (bl.-)relation;  relative; 

schap,  (bl.-)relationshlp. 

Bloed:  — vin,  bl.-blister;  furuncle;  — vink, 
bull-finch;  — vlag,  red  flag;  — vlek,  bl.- 
stain. 

Bloed:  —vormend,  bl. -making;  — vor- 
ming, formation  of  bl.,  sanguinification ; 
-warm,  bl.-warm;   — warmte,  bl.-heat. 

Bloed:  —water,  lymph,  serum;  —worst, 
black-(bl.-)pudding;  — wraak,  vendetta; 
Vengeance  of  bl. ;  — wreker,  avenger  of 
èl. ;  — zuiger,  leech  (apply  leeches,  aanleg- 
gen); bl.-sucker  (ook  fig.  vampire). 

Bloedzui verend,  purifying  the  bl. :  —  mid- 
del, abluent  purgati^re;  Bloedzuivering, 
purificatiou  of  the  bl. 

Bloed:  —zweer,  boil,  bloody  tumoui': 

zweet,  bloody  sweat. 

Bloei,  blossom,  flower,  bloom;  flourishlng 
(prosperous)    condition    (state):    —     der 


jeugd,  prime  (bloom)  of  youth;  De  staat 
bereikte  zijn  lioogsten  — ,  the  state  attai- 
ned  its  highest  {^rosperity;  In  — ,  in  blos- 
som; Jn  den  —  zijns  levens,  in  the  flower 
of  his  years  (the  prime  of  life);  In  vollen  — 
in  f  uil  bloom;  De  boomen  staan  in  vollen 
— ,  are  ia  full  bloom  (flower),  full  of  blos- 
soms. 

Bloeien,  bloom,  blossom,  flower;  flourish, 
prosper  (/iff. ) :  —  de/icesters,flowery  (flower- 
ing)  shrubs. 

Bloei:  —maand,  May;  —tijd,  flowering 
season  (time),  florescence.  blooming  pe- 
riod  (ook  fig.);  palmy  days,  golden  age 
(fig.);    —wijze,    inflorescence. 

Bloem,  flower;  button-hole  (in  knoopsgat), 
frost-flower  (op  ruiten);  flower,  elite,  piek, 
choice  (keur),  pink  (öne  flower)  (of  knight- 
hood  (der  ridderschap);  flour  (meel):  Geen 
— en  (bij  begrafenis,  enz.),  no  flowers  by 
request;  Met  — en  versierd,  flowered;  De 
—en  stemden  op  de  ruiten,  the  windows  were 
frosted  over;  —  van  zwavel,  flowers  of 
sulphur;  — en  van  welsprekendheid,  üowevs 
of  speech  ;De  —  et  jes  buiten  zetten  (fig.  ),paint 
the  town  red,  make  a  night  of  it,  go  on  the 
spree;— aarde,flower-mould;— bed,flower- 
bed;  —blad,  flower-leaf,  petal;  — bodem, 
receptacle,  torus;  —bol,  biüb;  — bollen- 
kweeker,  b.-grower;  —dek,  perlanth. 

Bloemen:  — corso,  battle  of  flowers,  floral 
parade;  —geur,  fragrance  (perfume,scent) 
of  flowers;  —godin,  goddess  of  flowers, 
P'lora;  — handel,  fl.-trade;  — hulde,  floral 
tribute(s);  — liefhebber,  fl.-fancior.  flori- 
culturist;  —maand,  fl.-month;  — mand, 
fl.-basket;  — meisje,  flower-girl;  —spraak 
{-taal),  language  of  flowers;  — spuitje, 
vaporizer;  —stander  ( — tafeltje)  fl. -stand; 
—teelt,  floricultm-e;  — ententoonstelling, 
fl.-show;  — tijjl,  flowering  season;  -fooi, 
decoratioii   of    flowers,    flowery   garment. 

Bloemig:  — e  aardappelen,  floury  (mealy) 
potatoes;  Bloemist;  Z.  Bloemkweeker. 

Bloem:  —kelk,  cup,  calyx;  — knop,  fl.- 
bud;  — kool,  caxiliflower;  —krans,  floral 
wreath,  wreath  of  flowers,  garland,  festoon, 
chaplet;  — kroon,  coroUa;  — k^veeker, 
florLst,  floriculturist,  nursery-gardener; 
— kwcekerij,  floriculture  (vak);  florist's 
business  (zaak);  — lezing,  selection,  an- 
thology;  analecta;  — markt,  flower-mar- 
ket;  — meel,  flour;  — perk,  flower-bed 
(-plot). 

Bloempje,  floweret:  — sthee,  imperia!  tea. 

Bloempot,  flower-pot. 

Bloemrijk,  flowery  (ook  fig.),  florid  (slyle), 
metaphorical  (language);  — heid,  flower- 
iness. 

Bloem:   —ruiker,  bouquet,  nosegay; 

scheede,  spathe;  — scherm,  umbel; 

schilder,  flower-painter;  — spelen,  floral 
games  (Toulouse);  — steel,  — stengel,  fl.- 
stalk;  peduncle;  pedicle  (bijsteel);  — stuk, 
fl.-piece;  —tafel,  fl.-stand;  —tuil(tje), 
bunch  of  flowers; — vaas,fl.-vase;  — vaas- 
je, specimen -tube,  fl.-tube;  — werk,  fl. 
work;    — zoet,   honied;    —zaad,    fl.-seed. 

Bloesem,  blossom,  flower;— en,  to  blossom. 

Blok,  block,  log,  billet  (of  wood),  pig  (of 
lead);  the  stocks  (In  het  —  sluiten,  put  in 
the  stocks);  —  huizen,  block.  cluster  of 
buildings;  Zij  was  voor  hem  een  —  aan  't 


been,  an  awful  drag(clog,  encumbrance)  on 
him;  Joncjeu  als  een  — ,  etiirdy  little  fel- 
low;  —hout  logvvood;  — huis,  blockhovise, 
loghouse;   —hut,  log-cabin. 

Blokje,  square  (cube,  r.  bonillun). 

Blokkade,  blockade:  De  —  i»phe,£Icn,  raise 
(rim)  the  blockade(Fer£/.  blockade-runncr); 
Door  (Ie  —  heensluipen  (heenbreken),  nin 
the  blockade;  Blokkeeren,  blockade  (a 
port,  harbour). 

Blokken,  swot,  drudge,  sweat,  cram,  plod, 
grind;  block  {bij  spoorwegen);  —doos. 
Z.  Bouwdoos;  Blokker,  swot,  sap,  mugster. 

Blok:    —lood,   pig-lead;    —maker,  block- 

maker;    -schaal,    smoothing-plane ; 

sein,  block -signal;  — station,  bl. -station; 

—stelsel,  bl.-systcm;    —tin,  bl.-tin; 

wagen,  truck. 

Blom.  Zie  Bloem. 

Blond,  fair,  light.  blond,  flaxen  (lichtbloml): 
—   haar   (-harig),  fair  hair(ed). 

Blonde,  blonde,   blonde  lace. 

Blondlieid,  fairness,  lightness. 

Blondine,  fair(-haired)  giil,   blond(e). 

Bloo,  Blood(e),  bashful,  coy,  shamefaced, 
timid:  Beter  — «Ie  Jan  dan  doode  Jan,  a 
living  dog  is  better  than  a  dead  lion. 

Bloodaard,  poltroon,  coward;   dastard. 

Bloohartifi,  faint-hearted ;  —  heid,  faint- 
heartedness ;  Blooheid, bashfnlness,timid- 
ity;  cowardice  (laiharlvjh.). 

Bloot,  naked,  bare,  bald  (/ae<).  mere  (enkel 
en  alleen):  Een  — e  deijcn,  a  naked  (drawn) 
sword;  Het  — e  lichaoni,  the  naked  body; 
De  — e  fledachle  (er  aan)  doei  mij  huiveren, 
the  very  thought  (of  it)  makes  me  shudder 
Een  —  toeval,  a  mere  (sheer,  toss-penny) 
accident  (chance);  Op  een  —  vermoeden 
veroordeeld,  condemned  on  mere  suspicion: 
De  —e  waarheid,  the  bare  truth;  Met  het 
—e  oog,  with  the  unaided  (naked)  eye 
(unassisted  sight);  Onder  den  — en  hemel, 
in  the  open  (aü-),  imder  the  open  sky;  Op 
hei  — e  lijl  dragen,  wear  next  to  the  sküi; 
Zich  — geven,  show  one's  weak  side  (point), 
lay  oneself  open  to  attack:  commit  oneself; 
—leggen,  uncover,  exposé,  lay  open  (bare, 
ook  iig.).  snbmit  (a  statement  of  one's 
af  fairs  to  the  consideration  of  one's  crecl- 
itors);  —  liggen,  lie  bare;  Hij  stond  aan  de 
beleedigingen  der  menigte  — ,  was  exposed 
to  the  insiilts  of  the  miiltitiide;  —stellen, 
exposé;  Zij  stelden  hun  leven  — ,  carried 
t.heir  lives  in  their  hands;  Aan  's  vijands 
vuur  — gesteld,  imder  the  enemy's  fire; 
Zich  —stellen,  lay  oneself  open  (to);  Bloo- 
ten,  dress  (lime)  skins;  Blooter,  skinuer, 
dre^ser  of  leather;  Blootheid,  nakedness, 
bareness. 

Bloots:  — veels,  barc-footed  with  bare 
feet;    — hoofds,   bare-headed. 

Blootwoi,  shorn  wool,  fell-wool. 

Blos,  bliish  (r.  verlegenheid,  etc.);  flush  (v. 
opwinding),  bloom  (v.  gezondheid):  Haar 
gelaat  i'o.s  één  — ,  slie  was  siiffused  with 
blushcs:  Ken  —  aania<|en,  canse  to  blush. 

Blouse.   I.loii-o. 

Bio/.eii.  l)hi-li  [r.  srh'!fiinli:),  flnsh  (v.  opwin- 
dinu),  rolour  iii}  (at,  oi'cr  iels):  Hij  deed  hen 
— ,  pnt  thcni  tü  the  blush;  —  tot  over  de 
ooren,  colour  upto  the  ears,  blush  as  red 
as  a  rosé  (like  a  beet-root);  Ik  J»Ioos  v. 
schaamte,  blush  wi'li  sliame;  Ik "i, loos  nog 


over  mijn  gedrag,  blush  at  my  conduct  even 
now;  Blozend,  blushing,  ruddy.  rosy:  — 
gezicht,  ruddy  face. 

Bluf,  brag(ging),  boast(ing).  Meer  — 
dan  degelijkheid,  more  cry  than  wool; 
more  cloth  than  dinner;  great  boast,  small 
roast;  Louter  — ,  mere  bragging;  —  is  wat, 
maar  d«>en  Is  beter,  brag  is  a  good  dog,  but 
holdfast  is  a  better;  —  slaan,  out  a  dash. 

Bluffen,  boast  brag,  talk  big  (tall). 

Bluffer,  bra^art,  boaster,  swaggerer:  Oroo- 
te  —  s,  kleine  daders,  great  braggers,  little 
doers;  Een  —  zou  tvai  waard  zijn  als  hij 
maar  dorst,  brag  is  a  good  dog  but  he  dare 
not    bite;   Blufferii.    Zie   Bluf. 

Blusch:— apparaat  «oe.steZ),fire-extingiiish- 
er(-annihUator);  asphyxiator  (met  kool- 
zuur); —emmer,  flre-bucket;  — gereed- 
schap, — middelen  fire-extinguiöhing  ap- 
pliances. 

Blussehen,  extinguish,  put  out,  slake,  slack 
(kalk):  Het  oproer  was  weldra  gebluscht, 
the  rebellion  (riot)  was  soon  quelled ;  Blus- 
sclier,    extinguisher. 

Blut:  Ik  ben  —,  1  am  cleaned  out  (I  am' 
stumped;    SI.). 

Bluts,    bruise;    — en,   bruise. 

Boa,  boa. 

BobbeI,bubble(ï»M-Zoeisto/).pimple(f)p7iwi<i), 
swelling;  lump;  Bobbelen,  bubble;  Bol)- 
belig,  lumpy,   full  of  bnbbles  (luixips). 

Bobijn,  bobbtn;  —kant,  kind  of  coarse 
lace;  Bobijnen,  make  lace. 

Bochel,  hunch,  hump,  hunchback,  himip- 
back;  Zich  een  —  lachen,  split  one's  sides 
with  laughter. 

Bocht,  bend  cxu-ve  (of  coast,  river,  street); 
turndng,  straat),  bay  (baai;  bight,  enge  b.; 
ook  in  touw),  creek  (inham),  inlet,  flexion 
(of  a  curve),  coU  (of  serpent,  cable);  (bad) 
stuff,trash,rot-gut  (drank);De — v.  Guinea, 
the  Gulf  of  Guinea;  Scherpe  — ,  sharp 
curve,  haii'-pin  tiu-n;  In  de  —  springen, 
skip;  open  (lead)  the  dance  (fig.);  Voor 
iemand  In  de  —  springen,  take  up  the 
cudgels  for  a  person,  espoiLse  hLs  cause; 
Zich  in  allerlei  — en  wringen,  writhe  (with 
pain);  cringe,  grovel  (fig.). 

Bochtig,  tortuous,  winding,  crooked; 

heid,    tortuous-,    crookedness. 

Bod,  bid  (auctie),  offer:  U  is  aan  —,  bidding 
(the  bid )  is  with  you ;  Twee  aan  — ,  two  at 
a  time;  Een  —  doeii  naar,  make  a  bid  for 
(ook  fig.);  Het  eerste  —  doen,  give  the  first 
bid,  start,  a  price;  Een  hooger  —  doen 
dan,  outbid   (a  p.). 

Bode,niessenger,carrier(iTac7i<rydc>'),beadle 
(r.  parochie):  usher,  doorkeeper;  servant 
(dienstbode),  letter-carrier  (postbode):  Per 
—  (post),  by  special  messenger;  Antwoord 
per  —  (met  brenger  dezes)  verzocht,  please 
send  reply  by  bearer;  — (n)loon,  messen- 
ger's   fee,   carriage,   porterage. 

Bodega,  bodega,  wine-from-the-wood  shop. 

Bodem,  bottom  (f.  iets),  soil,  territory 
(grondgebied);  vessel,  ship:  \  aderland- 
sche  — ,  native  soil;  Vruchtbare  — ,  fei^ 
tile  soil;  Een  vloot  van  50  — s,  a  fleet  of  fifty 
sail;  !VIet  een  Eng.  — ,  (sailed  to  it)  in  an 
Euglish  ship;  We  zijn  op  eïfen  —.out  of 
debt,  aU  straight;  Op  Eng.  — ,  on  English 
ground;  Op  hechten  — ,  on  fiim  groimd,  on 
a  safe  (good)  foundation;Op  den  — der  put. 


liODEMDUIÜ. 


at  the.  bottom  of  the  pit;  Een  vaatje  op  den 

—  setten,  empty  a  cask;  Een  vat  den  —  m- 
slaan,  stave  (in)  a  cask;  Hij  dronk  den  hc- 
kei'  tot  den  —  loee,  the  cup  to  tlio  last  drop 
(the  dregs);  Zijne  vcrwaehtinycn  tverd  de 

—  ingeslagen,  his  hopes  were  dashed,  all  liis 
expectations  were  baffled  (fnistrated, 
baulked). 

BoiScniduki,  bottoru-piece. 

Ko(]t>iiit>n,  bottom;  Bodemcrij,  bottomry: 
Op  —  nemen  (geven),  take  (raise),  advance 
(moncy )  on  b. ;  Orlii  op  — ,  b.loan ;  —brief, 
b.-(respondentia-)  bond;  Boi'emloos,  bot- 
tomless. 

Bodeinuiltrek.  (doublé,  triplo)  extension 
(fotog.). 

Boe,  pshaw,  bo:  Hij  weet  van  —  noch  ba,  is 
a  simpleton,  a  duffer;  Hij  zeflt  —  noch  ba, 
hasn't  a  word  to  throw  at  a  dog;  Hij  durft 
— -  noch  ba  zeggen,  he  dare(s)  not  call  hia 
soul  his  owu. 

Boedel,  property,  estate,  movables;  la- 
heritance  (erfenis):  Failliete  — ,  Insolvent 
egtate;  —afstand,  surrcnder  (assignment) 
of  a  bankrupt('b)  estate;  — afstand  doen, 
take  the  benefit  of  the  insolvent  debtor'e 
act;  —beheerder,  trustee;  — beschrij- 
\ino,  inventorj^;— redder  ( — scheider),ex- 
ecutor;  — sclieidinfj,division  of  an  inher- 
itance. 

Boeddha,  Buddha;  Boeddhisme,  Bud- 
dhism,    enz.;  Boeddhistisch,  Buddhlstic. 

Boef,  knave,  rogue;  convict,  jail-bird  (tucht- 
huis—): — achtiff,  knavisb.  roguish;  —je, 
street-arab,   g-iitter-snipe,    httle   rogue. 

Boefj,  bow:  Over  denzelfden  —  liggen,  stand 
on  the  same  tack;  Ik  heb  het  over  alle  — en 
gewend,  tried  each  art  (all  means);  Het  over 
een  ancieren  —  iccnden.  change  one's  tack, 
go  (up)on  another  tack,  shift  one's  groimd; 
Ik  weet  niet  over  welken  —  ik  het  'eenden 
'■al,  which  way  I  shall  set  to  work;  Wij  heb- 
ben angstige  tijden  voor  den  — ,  anxious 
times  before  us;  Dwars  voor  den  — , 
athwart  hawse;  Die  vent  komt  mij  altijd 
dwars  voor  den  — ,  alwaye  stands  in  my 
way,  crosses  my  hawse;  — ankei',  bow- 
anchor;  — lam  (paard),  shoulder-splayed 
(-strained);  — lijn,  bow-line;  — spriet, 
bowsprit;    — sprielslarj,  bobstay. 

Boeoseercn,  tow,  take  in  tow;  Boeyseer- 
li'n,   tow-line   (-rope). 

Boelia,  fuss,  hubbub,  noise,  stir:  Veel  — 
maken  over,  make  much  fuss  about  (it); 
—maker,    fussy    (pompeus)   person. 

Boei,  shackles,  fetters  (voet  — ;  ook  fig.), 
handcuffs  (handboei);  buoy  (drijvende): 
—en  leggen,  buoy  (The  buoying  of  navig- 
able  channels);  Hij  verbrak  zijne  —en, 
broke  (burst)  his  chains  (fetters);  Een  vaar- 
geul door  —en  aanwijzen,  buoy  out  a  lane; 
In  de  —en  slaan,  put  in  irons  (chains), 
handcuff ;  Met  een  kleur  als  een  — ,  as  red 
as   a  turkey-cock. 

Boeien,  fetter,  shacklc,  put  in  Irons,  hand- 
cuff (eig.):  rivet,  fascinate,  enthral(l), 
chatn,  hold  (ho  atteiition,  arrest,  captivate 
(reach,  thr  imldir):  ihami  (fig.):  Iemands 
aandaolii  — .  aiiest  (engage,  rivet)  a  per- 
son's  atteutioii;  Iemands  oog  — ,  charm 
(arrest)  a  person'y  eye ;  Boeiend :  —  onder 
werp,  engaging  subject;  Het  boek  is  — , 
interesting  (leading  on);  — e  ro»?ïan,'appe- 


tizing  (interesting,  absorbing,  enchaining, 

thrilling)   novel. 

Boeier,    boeier    (a    bluff-bowed    pleasure- 

yacht). 

\  Boek,  book,  quire  (of  paper);  —  iw  octavo, 

j     book  in  octavo-size;  Voor  mij  een  gesloten 

— ,a  sealed  book  to  me;  Spreken  als  een  — , 

like  a  book  (by  the  book);  Dat  spreekt  als 

een  — ,  is  a  matter  of  course,  goes  without 

i     saying;  Te  —  staan,  bc  reputed  to  be,  pass 

for;  Ongunst  ij)  te  —  slaan,  be  held  in  bad 

repute;  Iets  te  —  stellen,  set  down  some- 

thing,  commil  something  to  paper ;  record : 

I     Hij  zit  altijd  met  zijn  neus  in  de  — en,  is  for 

ever  poring  over  his  books;  — je,little  book, 

booklet:   Een  — je  van  iemand  opendoen, 

unmask  a  p.  (show  him  up);  Ik   sta  bij  hem 

in  een  slecht  — je,  am  in  his  black  books; 

Gij  gaat  buiten  uw  — je,  beyond  (exceed) 

your  authority  (powers);  Dat  is  bviten  uw 

—je,  not  your  business;  outsideyoirrprov - 

ince. 

Boekaankondiging,  notice  of  books  publ- 

ished  (appearing). 
Boekachtig,  bookish,  booky. 
Boekanier,  buccaneer. 
Boek:    — beoordeelaar,   reviewer,   critic: 

—beoordeeling,    review,    criticism; 

beslag,  clasp. 
Boekbinden,    bookbinding;    Boekbinder, 
boekbinder:    —ij,  bookblndery,   bookbin- 
der's  shop  (trade). 
Boekdeel,  volume. 

Boekdrukiukt,  priuting-ink ;  Boekdrulï- 
ken,  printing;  Boekdrukker,  printer:  —ij 
printing-office,  printer's  office  (establish- 
ment); — sjongen,  printer's  de  vil;  Boek- 
drukkunst, art  of  printing,  typography; 
Boekdrukpers,  prüiting-press. 
j  Boeken,  enter  (in  the  books),  book  (an  or- 
der), register:  Een  som  op  iemands  'redit  — , 
carry  (put,  place,  pass)  a  suin  to  one's 
credit;  Op  nieuwe  rekening  — ,  carry  for- 
ward  to  new  accoimt. 
Boeken:  —gek,  bibliomaniac ;  — geleerd- 

1     heid,  b.-liuowledge  (-learnlug,  -lore); 

ï     hanger,    b.-shelf    (-shelves);    — kast,    b.- 
j     case;  —kennis.  Z.  — geleerdh.;  —kist,  b.- 

!     chest;  — kraam,  b.-staU;  bookstand; 

legger,  b.-mark(er);    — liefhebber,  lover 
j     of  books,  bibliophile;  —liefhebberij,  love 
'     of  books;  bibilomania  (overdreven);  — lijst, 
catalogue  (list)  of  books; — maker,scribbler, 
penny-a-Uner,  writer  of  potboilers,b.seller's 
haclc;   —markt,  b.  market;  —molen,  re- 
volving  b. -stand;  —plank,  — rek,  b.shelf, 
j     (-shelves,    -rack);   — riem,  b. -carrier;   — — 
stalletje;    Z.    — kraam;    —taal,   bookish 
!    language;  —  tasch,  satchel; — wijsheid;  Z. 
— geleerdh.;    — worm,  b.-worm  (ook  fig.). 
j  Boekerij,   library;    bookery. 
j  Boek:  — geschenk,  gift-b.;   —handel,  b.- 
'     trade  (-shop);Twee[tehant's  — handel,se(i- 
I     oud-hand  b.-selUng  (-shop);  -handelaar, 
!     b.seller   (d  contant:   discoimt  b.seller). 
j  Boekhouden,  keep  the  books  (accoimts);|i 
b. -keeping:  Enkel,  Italiannsch  (dubbel)  — , 
b. -keep ing  by  .single,  doublé  entiy;  Boek- 
houder,    b. keeper;     ship's     husband     (e. 
I     reederij). 

Boek:  — ino,booking  (of  an  order),entry  (c. 
\     posten);  registering:  — jaar,  financial^year ; 
^jtens,  psalterium,  manyplios. 


B0EKSCHULD. 


Boekschuld,  b.-debt. 

Boekstaven,   comruit  to  paper,   record. 

Boek:   —  \erkooper;  Z.  — handelaar; 

verkoiipiiiji.  piihüc  b.-sale;  — verzame- 
laar (verzamelinr/),  h.  collector  (collectlon 
of   books):    —vink,    ehaffinch. 

Boekweit,  bnck-wheat;  — ebrij,  b.wheat- 
porridge;  — emeel,  b.wheat  flour;  — en, 
b.-wheat. 

Boek:  — werk,  book,  printed  work:— win- 
kel,   b.-shop;    — worm,    b.worm. 

Boel,  midtitude,  a  gre&t  many,  a  good 
(great)  deal:  Een  —  (|eld,  lota  of  money; 
Een  heele  —  mcnschen,  qidte  a  crowd  of 
people;  Eoi  —  geld  verdienen,  make  a 
fortime;  Een  —  last  bezorgen,  give  a  peck 
of  trouble;  Ik  voel  mij  een  heele  —  beter. 
feel  heaps  better;  Een  mooie  — ,  a  pretty 
kettle  of  fish,  precious  mess,  jolly  go,  nice 
ado;  Het  is  heel  eenvoudig  een  vuile  — , 
simply  a  piggery  (a  plgsty);  Den  —  in  de 
war  .sturen,  spoil  the  broth,  make  a  mess 
of  it;  De  nalatenschap  is  een  min  — f  ie,  the 
property  left  is  a  threepemiy  (twopenny) 
concern;  Hij  heeft  zijn  — tje  er  door  gelapt, 
run  throngh  bis  property;  Zijn  —tje  ver- 
koopen,seü  one's(his)belongings;Z7j;i  — tje 
pakken,  pack  iip  one's  traps. 

Boel,  concubine,  paramour. 

Boeldag,  auction-day. 

Boeleeren,  commit  adultery:  —  om  de 
gimsf  der  grooten,  court  the  favour  of  the 
great;  Boeleerder,  adulterer;  Boeleer— 
ster.  adulteress. 

Boelfloed,  public  sale;  — houder,  auc- 
tioneer;   Boclliuis,  auction   (-room). 

Boelijn,  bow-line. 

Boem,  bung !  bam !  bang,  crash ! 

Boeman,  bug-bear,   ogre,   bog(e)y(-man). 

Boemel:  Aan  den  — ,  on  the  spree  (bum- 
mel);  —trein,  slow  (stopping)  train,  om- 
nibus-(accommodation-)train;  — en,  knock 
about,  loaf,  potter  (along;  allen:  rorulslente- 
ren):  be  on  the  spree  (doordraaien). 

Boemerant),  boomerang. 

Boender,  (sc)rubbing  brush,  scrubber;Boe- 
nen,  scrub,  rub,  polish,  (bees)wax;  Boen- 
lap,  polishing-rag  (-cloth);  Boenwas, 
beeswax. 

Boeötie,    Boeotia:    \'an    — ,    Boeotian. 

Boer,  farmer,  peasant  proprietor  (eigen  — ): 
husbandman  (landhouver).  (countryman); 
clown  (lummel);  knave,  bower  (kaarten); 
Boer  (Transvaal):  —en,  burgers  en  buiten- 
h/i.  peasants,  townsmen  and  coimtry- 
people;  Een  —  laten,  belch,  break  wind; 
— achtifi,  boorish. 

Boerderij,  farm(-house). 

Boeren,  farm;  belch  (een  „boer"  laten). 

Boeren:  —arbeid,  farm-work;  — arbeider 
f.-labourer,  f. -hand;  — bedriefjer,  cheat, 
confidencc  man:  — bedrijf,  husbandry, 
farming;  — bedrog,  takein,  confidence 
trick;  — bond,farmers' association  (imion), 
peasants'  leagiie;  — brood,  coarse  (brown, 
black)  brcad;  — bruilof t.country -wedding; 
— dans,  rustic  (country)  dance;  — deern, 
country -lass;  —dochter,  farmer's  daugli- 
ter:  —dorp,  country-vülage;  — dozijn. 
baker's   dozen;    — dracht,   coxmtry-dress; 

—erf,  f. -yard;  —  herl>rrg,  village-inn; 

hofstede,  farm:  —huis,  farm(er8')  house; 
—jongen,  country-lad,'_ru3tic^(3f  r.  braj,'^-.' 


and  raisins);   —kaffer.  Zie  — kinkel; 

kar;  Z.  — rvagen;  — kermis,  country-fair; 
— kiel,  smock;frock  —kinkel,  hobnail, 
clod-hopper,  lont,  cotmtry-yokel ; — knaap, 
country-Iad;  —knecht,  f.-labourer,  f.- 
hand;  — kool,  bore-cole,  cale,kail:  —kost, 

country-fare;  —krijg,  peasants'  war; 

lummel  (pummel).  Z.  — k~inkel;  — man, 
country-man;    — meid,    dairy   maid;    Zie 

— deern;  — meisje,  country-girl  (-lass); 

nachtegaal,    (hedge-)sparrow;    frog; 

oorlog,Boer  War ;— paard,  farmer's  horse; 

—plaats,    homestead,    farm(stead); 

schuur,  barn;  —stand,  the  peasantry; 
—  trots,  peasants'  pride;  — volk,  country- 
people;  — itouw.  coimtry-woman;  — wa- 
gen, farmer's  cart;  farm  wag'on;  —werk, 
f.-work;  — woning,  f.-house;  — worm- 
kruid,  tansy;  —zoon,  young  peasant, 
farmer's  son;    — zwaluw,   barn-swallow. 

Boerin,  farmer's  wife. 

Boernoe(s),  burnoose. 

Boersch,  boorish,  clownish,  rustic,  coiintry 
(manners,  boersche  warneren);- heid,clown- 
ishness,  rusticity. 

Boert,  joke,  jest,  quip,  pleasantry,  han- 
tering; —en,  joke,  jest,  banter;  — ender- 
wiis.  jokingly,  by  way  of  joke. 

Boertig,  comical,  ]ocular;  facetious,  wsig- 
gish. 

Boele,  penalty  (strat,  geld — );  excess  fare 
(op  s^yooriBegen),  fine,  forfeit  ( —  in  geld); 
penance,  penitence  (boetedoening)'-  —  doen 
do  penance;  Op  deze  overtreding  staat  — , 
trespassers  are  liablc  to  a  fine;  In  de  — 
slaan,  fine  (he  was  frned  10  sh.);  Op  — 
j  van,  on  the  penalty  of,  on  a  fine  of;  —dag, 
day  of  humiliation;  — doening,  penance, 
penitential  exercise,  penitence;  — dronk. 
I     penalty-glass  (for  transgresslng  the  table- 

■  laws) ;  — kleed,  hair-shirt ;  Boeteling,  peni- 
'     tent;  Boeten,  atone  (for),  expiate  (a  guUt); 

gratify   (one's  passions);  mend  (versleïlen^; 

light  a  fire:  Er  voor  — ,  pay  for  it;  Zijn 

7-erraad  met  sim  leven  — ,  pay  for  one's 

treachery  with   one's  life. 
j  Boet:  — gebed,  prayer  of  repentance; 

gezang,    penitential    hymn;     — gewaad, 

penitential  garment;   — hemd,  hair-shirt; 

— kleed:  Z. — gewaad; — prediker, preach- 
'     er  of  penitence;  —predikatie,  — psalm, 
I    penitential   sermon,   psalm. 
,  Boetseeren,  model;  Boetseerder,  model- 
I     Ier;  Boetseerklei,  modelling-elay;  Boet- 

■  seerkunst.  Cart  of)  modelltng:  Boetseer^ 
werk,  modelltng-work. 

Boetvaardig,  repentant,  penitent.contrite: 
—e,  penitent;  — heid,  repentance;  con- 
triteness,  penitence. 

Boeven:  — streek,  —stuk.  piece  of  kna- 
very,  knavish  trick;  — taal.  thieves'  Latin 
(slang);  —tronie,  hangdog  (gallows)  face. 

Boezel(aar),  apron. 

Boezem,  bosom,  breast;  anricle  (hart);  bay, 
gulf  (zee — );  polder-basin;  De  hand  in 
eigen  —  steken,  dive  üito  (searcb)  one's 
own  heart  (bosom);  —vriend (in ),b.-friend. 
chosen  fi-iend;  intimate,  crony;  —vriend- 
schap, intünate  friendship. 

Boezeroen,  workman's  frock,  shirt. 
I  Bof,  knock,  blow  (slag);  piece  of  luck.fluke, 
I    windfall  (gelukje);  parotis,  parotitis.mumps 
(ziekte);  Op  den  — ,  at  random,  on  spec(u- 


lation);  Itolfen,  have  (a  run  of)  luck,  be  in 
luckCs  way):  Hij  lioll  altijd,  everything 
tiu-UH  up  trumps  with  Mm,  all  bis  cards  aro 
trunips,  always  turns  up  trumps,  gets  more 
by  hit  than  by  wit;  Bollci-,  lucky  dog.lucky 
bird  (geluksnogel). 

Itofieu,  erlory(ln),  boast.take  a  pride  (in):Op 
(jroote  sc?iilders  en  staatslieden  — ,  boast 
great  painters  and  statesmen. 

Itolia;  Zie  Boeha. 

lioiuH'iiiscii,  Bohemian;  Bohcmen,  Bohe- 
iiiia;  Uoheiner,  Boiiemian. 

Bok,  (billy-,  he-)goat,  roe-buck  (kid.bo/cje); 
box, dri ving  seat  (of  a  carriage);  rest,  bridge 
{steun  bij  biljarten,  schieten,  etc),  andiron 
Ivtiur — ,  ook  fire-dog),  gin  (hijschtoestel), 
clown  (vlegel,  onbeleefd  mensch,  boor),bluii- 
der,  howler  (groote  fout),  bloomer  (stommi- 
teit); trestle,  horse  (schraag,  b.v.  clothes' 
horse);  grumbler,  grouser  (brompot):  Drij- 
vende — ,  floating  derrick;  „Ouwe"  — , 
old  rake;  Een  —  schieten,  make  a  blunder, 
put  one's  foot  in  it,  commit  oneself;  — 
staan,  give  (make)  a  back;  — sta-vast, 
hay-(high-)  cock-a-lorum;  De  —ken  van  de 
schapen  scheiden,  divide  the  shecp  from  the 
goats;    —   springen,  play  at  leapfrog. 

Bokaal,  beaker,  cup,  bumper  (geheel  vol). 

Bokhara,  Bucharia. 

Bakkebaard,  goat's  beard. 

Bokken  (v.  paarden),  buck(.iump). 

Bokken:  —haar,  goat's  hair;  —leder,  — 
leer,  goat's  (kid)  leather;  -pruik:  Hij  heeft 
de  — pruik  op,  is  in  a  fret,  is  sulky  (in  the 
sulks);    —  waoen,   goat-carriage(-cart). 

Bokke:  — sproncien  maken,  cut  capers; 

vel,  goat-skin. 

Bokkifi  (Bokachtig),  surly,  chnrlish,  bearish; 
— heid,    churlishness,    rudeness. 

Bokking,  red  (smoked,  bloated,  kippered) 
heiTtng,  (Yarmouth)  bloater  (versche):  Hij 
kreeg  een  (drogen)  — -,  got  a  good  wigging; 
—hang,  hei-ring-hangs ;  — rooker,  h.- 
smoker. 

Boks:  —baard,  goat's  beard:  Preibladige 
— baard,  salsify;   — beugel.  Zie  — ijzer. 

Boksen,  box;  Bokser,  boxer,  piigilist;prize- 
fighter. 

Boks:    —handschoen,   boxing-glove; 

hoorn,    — horen,    goat's    horn;     — ijzer, 

knuckle-duster;    — leder,    goat-skin; 

palm,  ground-box. 

Bokspartlj,  boxing-match,  prize-fight,  pu- 
gilistic  contest. 

Boks: — pool,goat'sfoot,Pan,Satyr:!Met  — 
poolen,  g.-footed;  — swcdstrijd;Z. — partij. 

Boktor,  harvest-bug. 

Bol,  globe  (v.  lamp,  etc),  sphere  (meetk.), 
crown  (v.  hoed),  bulb  (v.  plant  en  thermo- 
meter), ball;  bead,  noddle,  pate  (hoofd); 
roll,  small  loaf  (brood);  Adj.  convex  (lens), 
chubby  (cheeks),  buiging  (sails):  Een  harde 
—  (tU).),  a  hard  head  (pate);  Een  schran- 
dere — ,  a  man  of  brains;  clever  fellow;  dab 
(nailer)  at  someth.  (in  iets;  SI.);  Hij  kreeg 
een  gat  in  zijn  — ,  broke  his  pate;  Het 
schort  (scheelt)  hem  in  den  — ,  he  is  not  right 
in  hLs  upper-story,  he  is  crazy  (off  his  nut); 
he  is  balmy  on  the  crumpet;  Pe  zeilen 
stonden  —  (v.  d.  wind),  bellied  to  the  w. ; 
Hoed  met  hoogen  — ,  high-crowned  hat;  — 
aehtif;,  bnlboxis  (v.pl. );hM\hiterons  (plant). 

Bolbliksein,   globe-lightning;   fire-ball. 


Itolderik,  (corn-)cocldo. 

Bolderwagen,  rumbling  cart. 

Bol:    —driehoek,   spherical  triaiigle: 

driehoeksmeting,     spherical     trigonom- 
etry;    —gewas,    bulbou?i    plant. 

Bolheid,  oonvexity,  rotundity. 

Bolk.  Zie  Bolling. 

Bolleboos,  crack  (player),  exceptional  p. 

Bollen,  swell,  pnff,  gct  swollen  (puffed); 
belly   (out),   bulge. 

Bollenkweeker,  bulbgrower;  itollenveld, 
bulb-field. 

Bolletje,  globule. 
]  Bolling,  whiting. 

Bologna,  Bologna:   \  an   — ,   Bologne.se. 
,  Bolplant,  biilbous  plant. 

Bolrond,  spherical;  convex,  bulbiform,  bul- 
bous;     — heid,    convcxity,    sphericalness. 

Bolsector,  sector  of  a  sphere;  Bolseg- 
incnt,  segment  of  a  sphere;  Bolstaand, 
bulging,  bellying  (sails). 

Bolsjeviek   ( — vist),   Bolshevick   (-vist). 

Bolster,  bolster  (peluw);  shell,  husk;  — en. 
Z.  Pellen. 

Bolvormig,  spherical,  orbicular  globular; 
— heid,  globularity,  sphericity. 

Bolwerk,  btdwark,  rampart,  bastion  ;strorig- 
hold  (fig.):  De  — en  zijn  in  fraaie  singels 
veranderd,  the  ramparts  have  been  con- 
verted  into  handsome  promenades;  Bol- 
werken, manage,  pull  through. 

Bol:    -worm,   maggot,   brain-worm; 

wortel,  bulbous  root. 

Bom,  boom! 

Bom,  bluff-bowed  fishing-boat;  bomb;bung 
(y.  vat):  Een  —  inhebben,  be  screwed 
(boozed,  fuddled);  De  —  barst  los  (fig.),  the 
storm  has  broken  loose.the  fat  isinthefire; 
Een  —  geld  verdienen,  make  pots  (a  pot, 
mint)  of  money. 

Bombam,  bim  bam;  —men,  ring  (toll)  the 
bell(s);   (intr.  ring  out). 

Bombardeeren,  shell,bombard;  Bombai-- 
dement,  bombardment;  Bombardeer- 
vliegtuig (-kanon),  bombing-plane  (bomb- 
thrower). 

Bombardier,  bombardier. 

Bombarie,  noise,  tumult,  fuss:  —  maken, 
make  a  fuss  (about  a  thing),  kick  up  a  row; 
— schopper,  noisy  fellow. 

Bo:nbast,  bombast,bathos;  —  isch,8tilted, 
bombastic. 

Bombazijn(en),   fustian,   bombazine. 

Bomgat,  bung-hole,  sound-hole  (i'.  toren). 

Bomvrij,  bomb-(shell-)proof ;  —e  schuil- 
plaats, dug-out. 

Bon,  ticket,  voucher;  coupon  (in  winkel, 
v.  levensmiddelen). 

Bona  fide,  in  good  faith,  bona  flde. 

Bonboekje,  ration-book. 

Bonbon,  bonbon,  sweetmeat,  goody,  sugar- 
plura;  — doosje,  — nière,  sweet-meat  box 

(bonbon-box);  — tlesch,  sweet-bottle ; 

schaaltje,  sweet-dish. 

Bond,  alliance,  league,  confederacy,  con- 
federation,  associaton,  union:  —  van  onder- 
wijzers, Association  of  Class  Teachers; 

genoot,  ally,  confederate;- genootschap, 
alliance,  confederacy. 

Bondig,  terse,  to  the  point,concise,succinct : 
I     — e  manier,  summary  way;  —e  stijl,  terse 
j     style;    — heid,    conciseness,    compression. 
Zie  Beknopt. 


bOXDKIST. 


BOOMKWEEKEN. 


Bontlkii^t,  ark  of  the  covenant. 

Bonds:  — acle,  treaty  of  conf ederation ; 
— (Inq  (Duitsche),  fcderal  diet  (German 
Diet)';  — kausclier,  federal  chancellor 
((■hancellor  of  the  North-Germau  Confe- 
deratioii);  —raad,  federal  council;  — rc- 
gecrinjj,  federal  go  vemment;  — sJaal,  fed- 
eral (confederate)  state;  — s.latl,  federal 
town;  — troepen,  federal  troops;  — zeyel, 
seal  of  the  oonfederatlon. 

Bonjjcrd,  orchard. 

Boniieur  «Su  jour,  ^China,  glazed)  cabinet. 

Bonhomie,  bonhomie,  geniality. 

Bonifacius,  Boniface. 

Bonis:   Man  in  — ,   well-to-do   mau. 

Bonjour,  good  morniug;  good-bye  (bij  heen- 
gaan): Er  vit  —en,  tmn  out  of  doors  (the 
room). 

Bonk,  bone  (.bot);  «ld  salt  (zeebonk);  huuk, 
lump,  chuuk  (homp);  jade,  screw  (knol); 
—en,  beat,  thiimp,  pommel;  —ia,  bony, 
scraggy. 

Buu-inoi,  smart  (witty)  saying. 

Bouiio,  nurse(-maid),  nm-sery-maid. 

Bouneiooi:  Op  de  ■ — ,  on  spec(ulatioa),  at 
all  risks,  at  raiidom   (haphazard). 

Bons,  thurap,  burap,  thud :  Zij  gaf  hem  de  — , 
threw  (flung)him  over,  jilted  hlm;  chucked 
hun  up;  Men  gaf  hem  de  — ,  they  gave  him 
the  mitten  (sack,  push,  chuck);  Hij  kreeg 
de  — ,   was   sacked,   got  the   sack   (bag). 

Boustelsel,  ticket-(coupoii-)system. 

Bont,  subst.,  f  ur  (pels) ;  print,  printed  cotton : 
adj.  manycoloiired,  uiidti-(parti-)colouied, 
variegatèd  (colours),  molley,  gay  (dress), 
piebald  (pied,  horse):  Met  —  gevoerd,  om- 
zoomd, Uued,  trimmed  with  fur;  —  gezcl- 
ï^ehap,  mixed  (motley)  company;  Bekend 
nis  de  — e  hond,  known  as  a  bad  shilling 
all  over  the  place  (everywhere);  —e  koe 
(hond),  spotted  cow  (dog);  —e  kraai, 
hooded  crow  (tegeno,  carrion  crow,  swarte 
kraai);  -e  menigte,  motley  crowd;  —e  rei. 
ladies  and  gentlemen  arranged  in  couples: 
Ee7i  —e  rei  maken,  pair  off  1.  and  g.;  le- 
mand  —  en  blauw  slaan,  beat  one  black 
and  blue;  Ge  maakt  het  Ie  — ,  you  are  going 
too  far,  tbat's  too  bad;  A^u  wordt  het  Ie  — , 
that  is  going  too  far. 

Boni bekplu vier,  stone-hatch. 

Bonten,  fur,  furry. 

Bonlyckleurd,  parti-coloured;  Bontjie- 
vlckl,  spotted,  variegatèd;  —handelaar, 
furrier;  Bonllield,  variegation.  Zie  Bont. 

Bontjas,  f lu-  coat ;  — je,  printed  cotton ;  fur 
coUar;   Bontmuts,   fur  cap. 

Bon  ton,  good  breeding  (style);  'the  thing'. 

Bon   vivanf,   man   about  towu. 

Itont:  —werk,  furrier r,  fur  goods.  peltry; 
—werker,  furrier ;—wsnkel,  furrier's  shop, 
fur-store. 

Bon/.en,  thump,  bump;  knook  (against  each 
other);  run  (inlo  a  person),  run  up  (against 
each  other):  Mijn  hart  bonst,  throbs  (pal- 
pitates,    pouiids);    Kapot — ,  beat  to  pieces. 

Boodsclüip,  eirand,  coramission,  message: 
(■roolo  {l.-h  irif )  —,  niimber  one  (two):  Een 
groiil)  (kil  iiii )  —  iloen,  go  somewhere;  Een 
—  aclil)Tl:il<Mi,  leave  word  (with);  —pen 
doen,  iiiii  (go  on)  errands,  shop,  go  out 
shopping;  ik  licl>  ren  blijde  —  voor  u, 
happy  (good)  iiews  for  you;  Oppassen  is 
nu  de  — ,  now  for  attention!  Een  kind  om 


een  —  sturen  (fig.),  send  a  boy  to  take  a 
trick;  Als  je  een  Icind  om  een  —  stuurt,  krijg 
je  een  kind  thuis,  send  a  fooi  to  markèt  and 
a  tooi  he'11  return;  Een  —  sturen  (senden), 
send  word; Om  een  —  gezonden,  sent  on  an 
errand;  Een  heel  andere  — ,  quite  another 
pair  of  shoes;  —jongen,  — looper,  errand- 
boy;  Boodschappen,  send  (bring)  word, 
aimounce; — bakje, — mandje,  housemaid's 
box  (basket);  Boodschapper,  messenger, 
f  orerunner,   harbinger. 

Boog,  bow  (om  te  schieten),  arch  (bouwkun- 
de), are  (meetk.),  vault  (of  heaven),  bend 
(bocht,  cmve):  Den  —  spannen,  bend  the 
bow;  De  —  kan  niet  altijd  gespannen  zijn, 
the  bow  cannot  always  be  bent,  a  bow  long 
bent  at  last  waxeth  weak;  all  work  and  no 
play  makes  Jack  a  duU  boy;  Meer  dan  één 
pees  op  zijn  —  hebben,  have  more  than  one 
string  to  one 's  bow;  Wegvliegen  als  een  pijl 
uit  den  — ,  go  off  jike  a  shot  (as  swift  as  an 
arrow);  — brug,  arched  bridge;  — gewelï, 
arch,  arched  vault;  —lamp,  (electric)  arc- 
lamp;  —licht,  arc-(carbon-)light;  —pees, 
bowstring;  —pijler,  pillar,  colmnn;  (Het) 

— schieten,  archery;  —schot,  b.-shot; 

schutter,   archer;    —schutters,   archery. 

Boogvenster,  arched  window(bow-window, 
vooruitspringend);  Boogvormig,  bow-sha- 
ped,  arched. 

Booiii,tree;pole,shaft  (dissel),hea.ïn  (v. ploeg, 
xveefgetouw),  puuting-pole  (schippers — ,  ook : 
quant);  boom;  bar  (afsluiHn.g);  custom- 
house  (Indië):  —  der  kennisse,  etc.,  the 
tree  of  knowledge.of  good  and  evil;  —  des 
levens,  tree  of  life;  Zoo  —  zoo  schaduw, 
a  crooked  tree  wUl  have  a  crooked  shadow; 
Zoo  —  zoo  vrucht,  such  as  the  tree  (is), 
such  is  the  fruit:  as  the  tree,  so  the  fruit; 
Aan  de  vruchten  kent  men  den  — ,  a  tree 
is  known  by  its  fruit;  liooge  — en  vatten 
(vangen)  veel  wind,  high  (huge)  winds  blow 
on  high  hULs;  high  regions  are  uever  with- 
out storms;  Vanwege  het  bosch  de  — en 
niet  zien.  not  see  the  wood  for  (the)  trees; 
Oude  — en  u-iUen  niet  verplant  worden, 
lemove  (transplant)  an  old  tree  and  it  wiU 
wither  to  death  (die);  Als  de  —  ter  aarde 
zijgt  maakt  ieder  dat  hij  takken  krijgt,  wheu 
the  tree  falls  every  man  runs  with  hls 
hatchet;  Van  den  hoogen  —  teren,  eat  into 
one 's  capital,  eat  the  calf  in  the  cow 's 
belly;  Een  —  valt  niet  met  den  eersten  slag, 
the  tree  falls  not  at  the  first  stroke,  with 
one  blow,  an  oak  Ls  not  felled  at  one  chop ; 
Een  —  opzetten,  have  a  good  long  talk  (a 
good  Chat),  spin  a  yarn  (fam.);  — pje.sap- 
iing:  't  —  pje  groot,  't  plantertje  dood,  he 
that  plants  trees  loves  others  besides  him- 
self;  he  who  plants  a  walnut  tree  does  not 
expect  to  eat  of  the  fruit;  plant  pears  for 
your  heirs. 

Boom:  — achtig,tree-liko,  arborescent; 

bast,  bark;   —cultuur  arboriculture. 

Booiiteu,  quant,  pimt  (vaartuig);  have  a 
good  long  talk  (a  good  chat). 

Boom:  — ent,  graft:  — enter,  grafter; 

gaard,  orchard;  — gans,  barnacle-goose; 
—geld,  toll;  — grens,  tree-line;  —kano, 
dug-out;  — kever,  may-biig,  cock-chafer; 
—klever,  nut-hatch;  — kruiper Jje,  tree- 
creoper;    — kunde,    dendrology. 

Boomlfiveeken,      arboriculture ;     Boom- 


kwtM'kor,     nuiseiT-man;     — ij,     nursery.  | 

Itooiii:   —ladder,  wooden  steps,  step-lad-  ! 

(lur;  — lej|"a'»»»auole,aiioli;— loüfjoli.ii^t  . 

—  I«ms.      trocless;      — luis,      iilmt  liri^r: 

—  iiiarler,  p!iie-(beech-)  martin;  — m-.)»., 
lichcn,  tr.  itioss;  — iiiinï,  \vo(j(i-n\iuiili, 
(hania)dryad;  — oii»-,  salad-oil;  —pieper, 

tree-pipit;   — pikkei-lje,  woodpecker; 

rijk,  wooded;   — scluu'.s,  bark,  rind; 

snoeier,  pruner  (e.  rniflitboomen),  lopper  i 
{v.  andere);  —spe«'liJ,  woodpecker;  —stam  ! 
truiik;  —slomp,  tr.  stuinp;  —tak,  bough,  j 
brancL;  —top,  tr.  top;  — varen,  tr.-fern; 

—  veil,  ivy;  — vrucht,  fruit;  —was,  tr.-  } 
wax;  — \vol,cottoii:— u^o/Ze/i,  adj.  (of)cot-  i 
ton;    — wortel,  tr.-root.  [ 

Boon,  bean:  Ik  moest  harde  — en  kauiren, 
fate  used  me  roughly,  my  life  was  not  all  ! 
beer  and  skittles  (cakes  aud  ale);  Honger  j 
maakt  rauwe  — eii  zoet,  hard  beans  soft,  h.  1 
is  the  fincst  sauce;  a  himg-ry  dog  will  eat  | 
dirty  pudding;  Ik  beo  een  —  als  het  niet  i 
waar  is,ii  that's  not  true  I'ni  a  Dutchman;  | 
am  biest,  if  .  .  .;  Zooveel  als  een  —  in  den  , 
brouwketel,  a  drop  in  the  ocean,  next  to  uo- 
thing;  Hij  is  in  de  — en,  at  sea;  Een  heilia 

—  tje,  a  Joseph,  paragon  of  vü-tue  (iron,.);  , 

—  Ije    komt  om  zijn  loontje,  chickens  will  i 
come  home  to  roost;  punishment  is  lame, 
but  it  comes;  Boonen:  —akker,  b. -field;  ! 

—halm,   b.-stalk;    —kruid,   savory; '• 

sehil,  b.-pod;  — soep,  b.-soup;  —staak,  | 
b.-stalk,  b.-pole  {ook  fig.);  may-pole  (fig.). 

Boor,brace(stock)-and-bit  (timmerin.),  borer 
(v.  rots),  gimlet  (met  horizont,  handvat); 
auger,   grooie),   drill   (niet  voor  hout). 

Boord,  border  (rand),  board  {schip),  edge, 
(kant),  brim  (bovenrand),  seam,  hem  (zoom); 
outskirts  (v.  stad);  shelf  (plank),  bank  (oe- 
ver); collar  ( — je):  Aan  — ,  on  board  (a 
shlp),  on  shipboard:  Aan  —  (taan,  go  on 
board  (a  ship),  go  aboard;We  gaan  te  Genua 
aan  — ,  overtake  the  steamer  (take  ship) 
at  Genoa;  Over  —  (|aan,  go  by  the  board; 
Aan  —  klampen,  board  (a  ship);  button- 
hole, accost  (a  person);  Kom  mij  daar  niet 
mee  aan  — ,  don"t  trouble  me  with  such 
rubbish,  keep  things  to  yourself ;  Aan  hoo- 
jier  —  zij7i,he  in  easy  circumstances,  grow 
on  the  sunuy  side  of  the  wall;  Over  — 
smijten,  throw  overboard  (ook  fig.),  tliug 
(prudence)  to  the  winds;  Hij  werd  over  — 
flezet  (fig.),  dLsmissed  from  (his)  office, 
shelved,  thro^vn  over(board);  —  met  om- 
geslagen punten,  wing-coUar;  Ten  — e  toe, 
to  the  brim;  Vrij  aan  — ,  free  on  board 
(f.  o.  b.);  Vrij  lauys  — ,  free  alongside; 
— en,  hem,  border,  lace,  edge;  — en— 
knoopje,  collar-stud;  Boordevol,  brim- 
tnll:—zijn,  be  brimming,to  brim:Hij  deed 
de  schuimende  bekers  — ,  frothed  his  bum- 
pers to  the  brim;  — let  je,  glass  filled  to 
the  brim,  brim-full  glass(cup). 

Boordsel,  edging,  facing,  lacing;  Boord- 
vrij,  free  overside. 

Boorjjat,  bore  hole;  — ijzer,  bit;  — kever, 
borer,  deathwatch;  — machine,  boring- 
m.;  Boorsel,  drUl-shavuigs;  bore-meal 
(-du.st);    bort   (diamantslijpsel). 

Boor:  — toeslel.  boring-apparatus;  — wa- 
ter, boracic  lotion;  — zall,  boracic  oint- 
m.ent;    — zuur,   boracic   acid. 

Boos,  angry;  wicked  (zondig),  e  vil  (slecht): 


Zoo  —  als  een  kalkoensche  haan,  as  cross 
as  two  sticks;  Kijken  zoo  —  als  de  nacht, 
:i-  Ultrk  :,-  a  t hundiTcloml :  Booze  bui,  fit 
:.i".,i!j.  i:  /■-,(/),,.,:(  inii  Inlihi,,.  he  in  a  tiff ; 
Ifdo/.'  './. //«,(,  f\il  |i,is.-iiiu>-:  Booze  geest, 
(■\  il   -piiit  ;  //('/  bijo/.e  lïiiij,  (hc  evil  eye;  — 
weer,   bad  weather;   De  booze  wereld,  the 
wicked  world;  — wijï,shrevv;7?oo2ezweren, 
malignant  ulcers;  De  Booze,  the  evil  one; 
—  op  mijzelf,  oMt  of  humour  with  myself; 
Ik  ben  —  op  u  dat  gij  hel  «ledaan  Af  u/, angry 
icith  you  at  yoirr  having  doiio  it  ; —  maken, 
set  (put)  one's  back  up;  \UvaU.  me  niet — ■, 
don't  rile  me;  Zich  —  maken,  grow  (get). 
angry  (at);  get  one's  back  up;   —  glim- 
lachen, amile  evUly;  Boosaardig,  malic- 
ious;  ill-natured;  evilminded;  — heid,  ill- 
nature,    malice;    Boosdoener,    evU-doer, 
malefaetor;  Boosheid,  anger,  wickedness, 
malignity. 
Booswicht,  crimiual,  wretch. 
Boot,  boat;  locket,  necklace  (halssieraad); 
firoote  — ,  loug-boat;  Tweede  — ,  cutter; 
Kerst  in  de  — ,  keur  van  de  riemen,  first 
come,  first  served;  De  —  zonk  (raakte  vol 
water),    the   b.   got  svvarnped;  Met  de  — 
gaan,^o  by  steamer;  — enhuis,boat-house; 
— enverhuurder,     boat-man;     —lengte, 
boat 's  length;  —je,  skiff. 
Boots:  — gezel,  sailor;  — haak,  boathook; 
— man,  b.swain,   bos'n   (fam.);    — mans— 
fluitje,  b.swain 's  whistle  (call);  — maiis- 
maat,   boatsw-ain's   mate;    —volk,   crew. 
Boot:  — trein,  boat-tratn;  —werker,  doek- 
er,  dock-laboui-er. 
Borax(zuur),  borax  (boracic  acid). 
Bord,  plate;  board  (schaak — ;  v.  aankondi- 
ging); blackboard  (school — ),  trencher  (/iow- 
te/i):    Een   —   voor  het    hoofd  hebben,   be 
brazen-faced,   insolent. 
Bordeauxwijn,  claret. 
Bordeel,  brothel;  house  of  ill  fame;  — hou- 
der,   — houdster,    brothel-keeper;    — taal, 
bawdy  -language. 
Borden:  — doek,duster; — warmer  (Warm- 
tf«<crfeord),plate-warmer;— wasscher,dish- 
washer;    — wisscher,  plate-brush  (-cloth). 
Borderel,   statement;    list,   docket. 
Bordes,  outside  flight  of  steps. 
Bordewaler,  dish-water. 
Bordje    (bij  boom,  plant),  taUy:  Hij  heeft 
een  leven  op  een  — ,  lives  in  clover;  Van  't 
bovenste  — ,  of  the  very  best.  Al;  De  —s 
werden  verhangen,  the  tables  were  turned. 
Bordpapier,  pasteboard,  cardboard. 
Borduren,    embroider    (eig.    en    fig.:    The 
story  is  widely  embroidered,er3  geborduurd). 
Borduurder  ( — ster),  embroiderer. 
Borduur:    —gaas,  canvas;    —garen,  em- 
broidery   cotton;    -katoen,    embroidery- 
-cotton  (-thread);  — naald,  e. -needie,  crew- 

el    needie;     -patroon,    e.-pattern; 

raam,  embroidery -frame;  — sel,  —werk, 
embroidery;  — wol,  zephyr-yarn,  crewel, 
Berlin  wool;  —zijde,  e.  silk. 
Boren,  bore,  pierce,  drill  (teeth),  perforate, 
core  (apples):  —  naar,  bore,  drill  for  (oil); 
Een  put  (tunnel)  — ,  bore  a  well  (cut  a 
timnel);  Iemand  in  den  grond  — ,  ruin  a 
persou;  Een  schip  in  den  grond  — ,  sink 
a  ship ;  Ik  heb  het  hem  door  den  neus  geboord, 
chealed  (done,  diddled)  him  out  of  it. 
Borg,    sTirety,    bail,    bailsnian,    guarantce 

TEN  BRUGGÜXCATE,  Nederl.-Eng.  Woordenboek.  7 


{persoon);  bail,  guaranty,  pledge,  security  I 
(zaak),  credit  (tick):  Ik  sta  u  —  dat  het  | 
>raar  is,  answer  (guarautee)  for  the  truth  of  | 
it,  pledge  (stakc)  my  word  (honour)  on  the 
truth  of  it;  Ik  sta  je  —  dat  hij  het  doet,  will 
engage  that  he  wiU  do  it;  —  staaii  voor, 
guarantec,  give  security  for;  Hij  mocht  j 
een  —  van  &  200  stellen,  bail  in  £  200  was 
allowed;   Een   —   stellen,  give   (procure) 
bail   (security);    Zich    —    stellen,    become  ^ 
surety  (go  security,  bail);  Een  —  rnoct  ge-  t 
ivoonlijk  het   loodje    leggen,    be    bail   and 
pay  for  it. 
Uoryen,  buy  on  triLst;  give  creilit  (tick): 
—    baai't   zorgen,   who   goes   a-borrowing 
goes  a-sorro\ving;  —  is  geen  kwijtschel- 
den, borrowed  thing  will  home. 

Bor<i:     — stellei',  suretj-,  guarantor; 

stellinti,  guarantec,  surety,  secm-ity.  I 

norjjiochl,  bail,  surety:  De  gevangene  icerd  i 

onder  —  (uit  de  gevangenis)  ontslagen,  was 

admilted    to    bail. 

Itorrel,  diam,  drop(s  of  something),  liquor,  ' 

tot,  nip,  pick-me-up;  bubble  (waterbel):  Hij  I 

lust  graag  een  — ,  likes  a  drop,  is  fond  of 

hLs  drops;  Xeeiii  een  — ,  have  a  di-opldram,  | 

nip,   wet);    — aar,   dramdrinker.  i 

Borrelen,  bubble  (i"-  ivater);  driuk  a  di-op, 

Ufjuur,  have  a  diam. 

Borrel:  — flesch,  gin-bottle;  —praat,  tip-  | 

pler's  talk;  —tijd,  thue  for  takiug  a  dram  I 

(drop).  i 

Borst,  lad,  youth:  Een  flinke  — ,  a  strap-  j 

pmg  lad. 
Borsl,  chest  ( — holt^,  — kas);  breast  (ook  [ 
c.  klecdingstuk);  bosom;  brisket  (v.  dier: 
als  voedsei):  Met  breede  — ,  broad-chested ; 
Alet  zwakke  — ,  flat  (feeble)-chested;  Lied 
uit  volle  — ,  full-throated  song;  Uit  volle 
—  ^.chreeuweu,  cry  at  the  top  of  one's 
voice:/^f  —  jjeven,  give  the  breast,  suckle; 
Hij  heeft  eene  tjoede  (zwakke)  — ,  good 
lungs  (is  feeble-chested);  Eene  hooge  —  op- 
zetten, perk  oneself  up,  give  oneself  aii-s, 
throw  out  one's  chest;  Aan  zijne  —  druk- 
ken, press  (a  person)  to  one's  bosora;  Met 
(Je  —  (jroot brengen,  breast-feed  (a  child); 
Hij  lei/dc  zich  met  de  —  op  het  Engelsch  toe, 
applied  himself  (set  himself  steadily)  to 
KnglLsh  with  a  will  (with  aU  his  mlght, 
earnestly);  Ik  heb  het  op  de  — ,  suffer  from 
asthma.am  short-winded  (short-breathed): 
Zich  op  de  —  slaan,  beat  one's  breast;  Hef 
sluit  ?)iij  legen  de  — ,  it  goes  against  my 
stomacb,  it  goes  against  the  graiu  with  me; 
W'i  za(eu  tot  aan  de  —  in  den  modder,  were 
in  the  mud  up  to  the  br.,  were  br.-high  in 
the  mud;  Heel  wat  werk  voorde  —  hebben, 
have  a  (good)  deal  of  work  cut  out  (for  oue) ; 
— aandoeuinci,  chest-affection ;  — adem- 
halintj,  pectoral  respiration;  — ader,  thor- 
acic  vein:  — beeld,  bust;  —been,  br.- 
boiio,  steruum;  merry-thought  (of  a  fowl): 
wishiijis:)  l)(>ue;  — beklemmina,  tightness 
of  the  chfst;  —bezie,  jujube,  sebesten; 
— Jjonbon,  (c(jugh)lo7.erige,  pectoral  bon- 
bon; — drank,  i)ectoral  potion. 
Borsl  el,  brnsh,  feather — ;  bristlc  (v.  var- 
kens, eitz.): — di'aa«l, wax-end  (v.  schoenm.); 
— ach(i«|.  /^'<  'in- 
Borsteti'i!.  binsb;  Itorsleliy,  bristly:  — 
haar.  bri.-lliiiLr  liair:  Met  —  haar,  sorub- 
haired;    Borslel:     —maker,     br.-uiaker; 


—  voeler,  cirripede;    — winkel,  br. -shop. 

Borst:  — harnas,  breast-plate,  br-armour, 
cuirass;  —holte,  cavity  of  the  chest, 
thoracic  cavity;  Op  —hoogte,  breast - 
high;  — kanlicr,  rnamuiary  cancer;  — kas, 
thorax,  chest;  — kindje,  babe  at  the  br.; 
—klier,  pectoral  gland;  —kruiden,  pec- 
toral herbs;  —kwaal,  disease  (affection)  of 
the  chest  (lungs),  chest-dlsease;  — lap, 
chest-protector;  plate  (bij  Joden);  stoma- 
cher  (v.  japon);  —leder,  feucine-pad,  plas- 
tron; — lijder(es),  consumptive  person; 
— middel,  pectoral  (medicine);  — plaat, 
cuiiass,  br. -plate;  hardbake,  toffee  (lekker- 
nij); —riem,  br.-coUar  (-plate);  br. -strap; 
— rok,  undervest;  — speld,  brooch;  br.- 
pin;  — spier,  pectoral  muscle,  pectoralis; 
—stem,  chest-voice;  —stuk,  br.(-plate); 
brisket  (v.  dier:  als  voedsel) ;thoTa,x  (v.  insec- 
ten); — tuig  (v.  paard),  breast-harness; 

verwijder,  chest-expander;  — vin,  pec- 
toral fin;  — vlies,  plem-a;  — vliesontste- 
king, pleuiitis,  pleurLsy;  —waterzucht, 
water  on  the  chest,  pectoral  dropsy,  hydro- 
thorax;  — wering,  breast-work,  battle- 
ment  (kanteelen),  parapet;  —wervel,  br. 
vertebra ;  -zak.br. -pocket ;  —zickle.Zie  — 
kwaal);  — zuiverend  (middel),  expectorant. 

Bos,  bimch  (tros),  bmidle  (pak,  verzameling), 
truss  (of  straw),  tuft  (of  hair,  grass),  bottle 
(of  hay),  shock   (of  hair),  sheaf   (schoof): 

—  bloemen,  buuch  (fasces)  of  flow-ers;  — 
!     pennen,    bundie   of   quills;    —    sleutels, 

bunch  of  keys;  Met  een  grooten  —  haar, 

[     shock-headed. 

;  Bosch,  wood,  forest  (wild  — ):  — aaiiplaii». 

!     afforestation. 

j  Boschachtig,  woody,  woodlike. 
Bosch: — anemoon,  wood  anemone.paschal 
flower:  —bes  (blauwe),  bilberry;  red  whin- 
berry  (roode);  huckleberry  (de  Am.,  hm-tle- 
berry,  whiuberry);  -bewoner,  forest- 
er,  woodsraan;  — bouw,  forestry,  sylvi- 
culture;  —  bouwschool,  school  of  forestry ; 

—  brand,  forcst-fire;  — cultum-.  Zie  — 
I  boiiH);  — duU,  wood-pigeou;  — duivel,man- 
!     drill;  — god,  sylvan  dcity,  faun;  — godin, 

wood-nymph;    — grond,    woodland;    — — 
haan   (hen),   wood-cock   (-hen). 
Boschjes:  De  — ,  the  groves;  — kani,  out- 
skii-taofawood;- kat,wilcat;— man,Bush- 
man;   Bosjesman,   Bosjesman,  bushman. 
Bosch:   — nimf,  wood-nymph;   — opzich- 
ter, forester;  — rank,  cleinatis;  — recht, 
forest-laws. 
'  Boschrijk,  wooded,  rich  in  woods,  woody. 
Bosch:    —spin,    bird-spider;    —uil,    long- 
eared  owl;  —wachtcr,forester;— wederik, 
(yellow)    pimpernel;     -weg,    forest-road 
(-track);     —  wcJ,    f.law:    Overtreding    der 
—weiten,  rapé  of  the  f.;  —wezen,  f. -ser- 
vice; Aiitblenaar  bij  liet  — weezen,  f.-officer. 
j  Bosnië,  Bosnia;  Bosniër,  Bosnisch,  Bos- 
'     nian. 

;  Bosporus.   (The)  Bosp(h)orus. 
Bosschage,  grove,  shrubbery,  bosket. 
Bosselecren,  emboss. 
I  Boston,  Boston:  (Beironer)  v.  — ,  Bostonian. 
:  Bol,  flounder  (risch):  De  —  vergallen,  spoil 
j     sport  (the  game). 
Bot,  bud  (knop):  —  vangen,  meet  with  a 
(blunt,    flat)   refnsal:    be   denied   (by   the 
1     servant),    draw    blank    with    (hij). 


Bol,  bone;  piece  of  stritig  (rope):  Ren  touw 
—  ffcven,  pay  out  a  rope;  Zijne  hartstoch- 
tev  Uirillen)  —vieren,  grive  rein,  (a)  loose, 
fnll  licencc,  rope  to  oiie's  passions  (lusts. 
whinis). 

Hol  (ad).),  blunt  (eig.  en  fig.),  dull  (fig.), 
flat  (rcfusal):  —  v.  fleest,  dnll-biaincd 
(-hcaded);  —  niakeu,  dull,  blunt;  Gij 
maakt  het  Ie  — ,  lay  it  on  too  thick  (over- 
drijft); are  too  hard  upon  (him),  overwhelm 
ns  with  your  liindness. 

Uotanieus,     botanist;    Botanie,    bofany. 

Botanisch,  botanic(al);  Botaniseeren, 
bolanize;Botaniseerlronnnel  (öus). spec- 
imen  tin,   botanizing  box,  botanical  case. 

Boter,  butter:  Het  is  —  aan  de  jjalg  ge- 
smeerd, a  hopeless  case,  all  throvvn  away  on 
him;  (like)  washlng  a  blackamoor  white; 
he  is  past  eure;  —  bij  de  visch,  touch  pot, 
touch  penny;  Met  zijn  neus  in  de  —  vallen, 
come  in  pudding-time;  Het  is  altijd  — tje 
boven  tusschen  ons  geweest,  we  have  always 
been  very  thick  (as  thick  as  thieves)  toge- 
ther;  Het  is  alles  —tje  tot  den  boom,  all  is 
amity  and  sweetness;  — blocm(pje),butter- 

rup,  gilt  (golden)  cup,  butter-flower; 

aclitifi,  b.like,  buttery;  — l)anket.  Z.  ban- 
ket: —biesje,  b. -biscuit;  —bloem  (gulden), 
goldilocks;  —bloem  (scherpe),  king-cup, 
yeUow  bachelor's  buttons  ;  —  bloem(rT'afer). 

marsh-marlgold;   — boer,  butter-man; 

boor,  butter-trier;  — deeg,butter(y)-paste. 

isoleren,  butter  (bread);  make  butter:  Het 
wil  niet  — ,  it's  of  no  use,  it's  useless;  I 
don 't  make  any  headway;  De  melk  wil 
niet  — ,  the  butter  won't  come. 

Boter:  — fal>riek,  creamery,  butter-and- 
cheese  factory;  —ham,  slice  of  bread  and 
butter:  — hampapicr,  grease-proof  paper; 

— hamtrommellje,    sandwich-case; 

handel,  butter-trade;  —handelaar,  b.- 
dealer;  -karn,  b.-churn;  —koeler,  b.- 
cooler;  — letter,  pastry -letter;  — kooper, 
b. -dealer  (-factor);  — markt,  b.-market; 
melk  (karnemelk),  b.milk;  — pot,  b.-pot; 
b.-crock:  —saus,  melted  b.;  —schotel, 
b.-dish;  —spaan,  b.-pat;  — stempel,  b.- 
print;    —tand,   milktooth;    —ton,   b.-tub 

(-barrel,    — vat);    —  vlootje,    b.-dish; 

waag,  weigh(lng)house  (for  b.);  — winkel, 
b.-shop;    — zuur,   butyric  acid. 

Bothnië,  Bothnia;  Bothniër,  Bothnisch, 
Bothnian. 

Botje,smal  coin:  Wi,i  zuUen  —  bij  — •  leggen, 
club  (our  fimds)  together,  each  pay  our 
share;  Z.  Bot;  Botmuil,  blockhead,  sim- 
pleton. 

Botsen,     collide,    strike    (dash)    together. 

Botsing,  collision,  concussion,  smash;  dash 
(between  armies):  In  —  komen  met,  collide 
with;  come  into  collision  with  (ook  tig.). 

Bottel,  hip  (v.  roos);  — arij,  place  for  bott- 
ling;  Bottelen,  bottle  (up);  Bottelier, 
steward  (ann  boord);  butler  (in  Eng.  hoofd 
der  bedienden). 

Botten,  bud. 

Botter,  fisbing-boat. 

Itottines,  half-boots,  hlgh-lows,  side-spring 
boots. 

Botweg,  flatly,  bluntly,  point-blank:  — 
ontkennen,  give  a  flat  denial. 

Boud,  bold:  Dat  ts  wat  te  —  gesproken, 
coming  it  abitj.too  strong. 


Boudewijn,  Baldwin. 

Boudoir,    boudoir;  (lady'.s)  bower  (dicht.). 

Boiifl'anle,  comforter,  muffler. 

Bouilloir,  (tea-)urn;  —kleedje,  u.-rug. 

Bouillon,  broth,  boef-tea;  —blokje,  cube, 
cake;  — koekjes,  portable  soui). 

Boulevard,  esplanade,  boulevard. 

Bouquet,  nosegay;  bouquet;  flavour  (v. 
vnjn). 

Bourgognc(wiin),  Burgundy;  Bourgon- 
dië,  Burgimdy;  — r,  Bourgondisch,  Btir- 
gundian. 

Bout,  bolt,  pin;  leg  (v.  schapen);  drimistick, 
wing  (».  gevogelte);  box-iron,  heater  (v.  strij- 
ken); Ik  kom  zachtjes  aan  weer  op  de  — en, 
am  recovering  slowly,  am  picking  \ip 
strength  again. 

Boutje,  drumstick  (gevogelte),  leg  (schaap); 
deaicst   chiii'k,   my  love. 

Bouw,  l/iiildinK',  cdifice:  coribtruction  (ook 
V.  ziv).  sdiirtiiir  (samenstel),  organism, 
build,  frame  (vorm);  cultivation,  culture 
(r^erbouiv) :  —  v.  het  geraamte,  skeleton 
structure;  —  (Opzet)  van  romans,  archi- 
tectonics  of  fiction;  Man  -van  mooien  — , 
a  magnificent  build ;  — begrooling,  build- 
er's  estimate;  — contra'L't,  building  con- 
tract; — commissie,  board  of  (public) 
works;  — doos,  box  of  bricks,  building- 
blocks. 

Bouwen,  build,  construct  (ineenzetten), 
ereet  (oprichten);  cultivate,  grow  (verbou- 
wen): Zee  — ,  plough  the  sea;  Op  (iemand, 
iets)  — ,  rely  on  (a  person,  thing);  Tn  't  bui- 
tenland gebouwd,  foreign-bTÜit;  Op  zand 
— ,  b.  on  sand  (ook  fig.):  Bouwer,  builder. 

Bouw:      —gereedschap,     building-implc- 

ments;  — grond:  Zie — land, — terrein; 

hoeve,  farm;  — kosten,  building  expenses; 
—kunde  ( — kunst),  architecture:  —kun- 
dig, architective,  architectural :  —kundig 
bureatt,  planning  (laj'ing-out)  department; 
—kundige,  architect;  —land,  plough - 
land,  arable  land;  — maatschappij,  Buil- 
ding Company;  —materialen,  building- 
materials;  — meester,  architect;  — op- 
zichter, clerk  of  the  works;  — orde  ( — 
stijl,  — trant),  style  of  building  (architec- 

ttu'e);  — permissie,  building-licence; 

plan,  building-scheme  (v.  stad),  design, 
plan  (v.  huis);  — speculant,  speculative 
builder;  — steen,  building-stone:  —stof- 
fen, matcrials;  — terrein,  building-site 
(-plot,  -grotmd):  Als  —terrein  verkoopen, 
sell  in  building-plots;  -toezicht,  building- 
inspection  (-inspectors);  — vak,  bullding- 
trade;  — vereeniging,  b. -society;  —ver- 
ordening, building-regulations;  — werk, 
building,  edifice. 

Bouwval,  ruin(s):  Bouwvallig,  crazy, ruin- 
ous,  tumble-down;  rickety;  — heid,  dc- 
cay,  craziness,  dilapidation. 

Bouwwoede  buUding-mania. 

Boven,  above  (the  ground),  over,  on  high, 
alolt,  upstairs;  in  (up)  the  hills  (Indic): 
Zij  is  • —  de  19,  out  of  her  teens  (feffeno.  in 
her  teens,  tusschen  12  en  19);  —  de  veertig, 
etc,  over  40,  tumcd  of  40,  on  the  wTong 
(shady)  side  of  éO;Zooals  ik  —  opmerkte, 
as  I  remarked  (stated)  higher  up,  mentio- 
ned  previously;  —  wonen,  live  upstairs; 
—  aan  de  bladzijde,  trap,  at  the  top  of  the 
page,  stairs;  Als  — ,  as  stated  above,  ut 


BOVENAAN. 


stipra:  Aan  — ,  from  above;  downstairs :  i 
,(/  uat  goed  is  (Alle  zegen)  komt  van  — ,all  1 
blessings  come  from  above ;Der(le  regel  van 
— ,  line  from  top;  \  an  —  tot  beneden,  from 
top  to  bottom;   Van  —  lot  beneden  opuc- 
iiien,  look  at  from  head  to  foot,  takc  stock  | 
of  (a  p.);  De  kamer  —  de  onze,  overhead 
(over  ours); —  den  storm  uil,  (bcar  a  voice) 
above    the   storm;  —  s'n  slanil  trouwen,  | 
marry    above    one's    station;    Maastricht  1 
liyl  —  i;oermond,is  situated  above;  IVIeer 
naar  — ,  higher  up;    Van  Bonn  naai'  — , 
fi-om  B.  upward  (np  tho  river);  Dit  — ,  this 
side  up!  A'aar  —  gaan,  go  upstairs;  go  to 
the  hills,  go  up  country;  Dat  gaat  alle  bc- 
Ijrip  te  — ,  passes  comprehension ;  Alle  bc-  j 
selirijvinfi  te  —  gaan,  be  beyond  words,  j 
defy  dcscription;  Te  —  komen,  surmount  I 
(difficulties,  obstacles),  get  over  (moeilijk-  j 
heid,  ziekte),  live  down   (a  loss);   retrieve 
(losses);  Zulke  boeken  ben  je  Ie  — ,  you  have  j 
won  through  such  books;  We  zijn  bet  ie  — ,  \ 
have  got  over  it,  have  tided  it  over,  have  ; 
overcome  the  dtfficulty,  got  through  (over)  ■ 
an  illness;  —  iemand  staan,  be  above  a  p. 
(in  rang,   etc.),   over  him   (als  superieur),  j 

Bovenaan,  at  the  top  (upper  end):  —  op 
hu7i  program,  in  the  forefront  of  their  pro-  > 
gram  (platform); —  op  de  lijst,  a-t  the  head  i 
(top)  of  the  list;  —  staan,  head  (a  list);  —  ; 
zitten,  sit  at  the  head  (take  tho  head)  of 
the  table. 

Bo venaardsch,supermundane  ;supernatur-  j 
al;  heavenly.  | 

Boveuacblerkamer,  top-floor  back  (room),  i 

Bovenal:  \'an  — ,  from  above  (the  surface,  f 
top). 

Bovenal,  espeeially,  above  (of)  all  (others), 
of  all  the  rest;  Holland  — ,  hail  H.;  Dat 
mag  lA-  — ,  I  like  it  above  aU  things.        j 

Boven:    — arm.    upper   arm;    — armsehe  ; 
worp,  overarm  throw  (bowling);  —  bedoeld, 
above  mentioned ;  — bouw,  supcrstrueture ;  1 
— bramra,  royal  yard; — bramstenf|,royal 
mast;    — bramzeil,   royal  saU;    —broek,  j 

trousers;  —buur,  upstaii-s-neighbour; 

deel,  upper  part;  — tlek,  upperdeck,  main-  i 
(hurricane-)deck;  — deui',  upper  (part  of  ! 
a)  door.  ' 

Bovendien,  besides,  over  and  above  that, 
at  that  (daarbij:  It  was  an  unequal  fight  at 
that):  — ,het  gaat  mij  niet  aan,  and  then, 
it's  no  concern  of  mine;  —  weel  ik  niet 
rcaarum,  also  I  don 't  know  why  (Verg.  En 
ik  weet  ook  niet  waurom.nov  do  I  Icnow  why ) ; 
En  deze  — ,  to  boot. 

Bovendrempcl,  lintel. 

Bovenilrijven,  float  on  the  surface;  pre- 
vail  iiig.):  —de  partij,  ruling  (governing. 
prevailiiig)  jiarty.  ' 

Boveneind,   upper  end;   head   ((;.   tafel). 

Bovenfjedeelle,  upper  part. 

Bovengemeld,      —genoemd,      —gezegd, 
above-montioncd  (-said),  mentioned  higher  \ 
up. 

Boven:  —goed,  upper  (oiiter)clothes  (gar- 
ments);    —grond,   lop  soil;    — gi-ondKeli, 
overgroimd,  overhead  (tnres),  aerial  (clee-  i 
tricconduit,  traction,  Wnvti, eleetr.grleiding); 
— grondsclie  .fjjour,  perron,  Ijriig,  liigh-lcvel  j 
raUway,  platforin,  luulKe:  —hand,  back  of  ' 
the  hand:  IJe  —hand  verkrijgen,  get  the 
upper  hand  (tho  bettor,   the  mastory  of); 


obtain  the  masteiY  of;  —helft,  upper  half: 
—houden,  keep  above  (water);  — huis, 
flat  (étage),  upper  part  of  a  house. 

Bovenin,  at  the  top. 

Boven:  — kaak,  upper  jaw;  — kamer,  up- 
stairs room:  Hel  scheelt  hem  in  de  — kamer, 
lie  is  a  trifle  weak  (wrong)  in  the  upper 
story,  he  is  queer  in  the  attic:  —kant.  u. 
side:  —kies,  u.  grinder;  —kleed,  u.  gar- 
ment;  — klceding,  top  clothing;  — klee- 
ren,  outer  garments;  —komen,  rise  to  the 
surface    (top,    in  water);  walk  up(stairs): 

Laat  mijnheei ,  show  the  g.  up;  have  him 

up  (jam.):  Zijn  betere  natuur  kwam  boven, 
nature  asserted  itself;  —korst,  u.  crust; 
— laag,  u.  layer,  sui'face-layer,  superstra— 
tum;  —laken,  top-sheet;  —land,  high 
country;  highlands;  —landen  (Indië),  up- 
lands,  the  hills:  — lander,  raountaineer; 
— landsch,  upland:  —leer,  u.  leather, 
tippers,  vamp;  — lielil,  sky-light;  window 
over  a  door;  fanlight  (u-aaiervormig);  — iijl, 
u.  part  of  the  body;  —lip,  u.  lip;  — loop, 
u.  course;  — lucbt,  u.  air  (sky). 

Bovenmate,  exceedingly,  beyond  measure, 
cxtremely;  Bovenmatig,  exceeding(ly), 
extreme(ly). 

Bovenmatras,  overlay  (mattress). 

Boven:  —meer,  I.ake  Superior;  — mees- 
ter, head-master;  — mensehelijk,  super- 
human;  —mest,  top-dressing;  —mouw, 
upper  sleeve;  —natuurkunde, metaphys- 
ics;    — natuurlijk,    superualural. 

Bovenop,  on  the  top,  atop,  uppermost:  Ik 
ga  — .  go  on  the  top  (v.  omnibus,  etc);  Hij 
zit  —  het  vuur,  is  sitting  well  into  the  fire; 
Dat  heeft  hem  er  weer  —  gebracht,  set  him 
right  (on  his  feet,  on  his  legs)  again;  Een 
patiënt  er  —  brengen,  bring  up  a  p.;  De 
zaak  er  weer  —  brengen,  work  up  the  busi- 
ness; De  dokter  heeft  er  hem  —  geholpen, 
brought  (fetched)  him  round  (through); 
Dat  zal  u  er  —  helpen,  be  the  making  of 
you;  De  familie  is  er  leeer  —  gekomen, 
have  come  into  botter  circumstances,  have 
retrieved  their  losses;  Hij  is  er  we^r  —  ge- 
komen, has  picked  up  again. 

Boven:  — raam.  upper  (upstaii-s)  window; 
— rand,  u.  edge.  brim;  — riin,  u.  lihine; 
—rok,  skirt,  outer  petticoat;  — slagsrad, 
overshot-wheol. 

Bovenst(e),  uppermost,  topmost:  Een  —e 
beste,  a  brick  (that's  my  hearty). 

Bovenstaande,  above-mentioned;  (the) 
above,   foregoing   (Het  — ). 

Boven:  —stad,  higher  part  of  a  town.  up- 
per town;  — standig  (bot.),  superior; 

stem,  treble,  soprano;  —stuk,  u.  piece; 
—  tand,  u.  tooth;  —loon,  overtone  (muz.); 
Hü  voert  den  — toon,  rules  the  roast,  has  the 
lead,  plays  first  fiddle;  Den  — toon  zingen,  s. 
the  tenor  part. 

Bovenuit,  out  above:  Overal  — steken,  rise 
above  everything;  Hij  steekt  er  ver  — , 
tovvers  high  above  all,is  conspicuous  beforc 
all  others. 

Boven:  — vensier,  upper  window;  — ver- 
dieping, u.  story;  Zie  ook  — kamer; 

vermeld.  fil]o\  e-iiionlioned;  — vlak,  u. 
surfaco:  — voorkamer,  top  floor  front 
(-room);  — \vaarls(cli),  iipward;  — wind, 
n.  current  of  air;  —  windsehc  Eilanden, 
Windward    Islands;    —woning,   flat; 


BOYCOTTEN. 


/.ijde,  u.  side;  —zinnelijk,  transcendental, 
superseusual. 

lioycolleii,   boycott. 

Itruutl:  —aal,  spitch-cock;  —appel,  bak- 
ing-apple;  — luchl,  smell  of  frjing  (roast- 
ing);  — paw,  fryiug-pan;  braising-pan 
(dichte);  —rooster  gridiron,  grill;  —spil, 
windlass;  — spil,spit:  — spiUlraaicr,tum- 
spit;   — vet,  dripping(s). 

Hraaf,  honcst,  virtuons,  upright;  priggish 
(iron):  Ilrave  Hendrik,  prig,  pi;  Brave 
vent,  honest  fellow,  regular  truinp.  brick; 
A\'ij  Jiebben  —  kermis  gehouden,  enjoyed 
ourselves  immensely  at  the  fair;  Hij  kan  — 
selireeiiwcn,  cry  vocilerously :  De  kinde- 
ren waren  —  aan  het  schreeuwen,  in 
fuU  cry. 

Uraafheid,  integrlty,  honesty,  probity. 

Braak,  house-breaking,  burglary;  brake 
(for  flax  and  hemp);  adj.  fallow,  idle, waste: 
—  Uggen,  lie  fallow;  Het  land  ligt  — ,  is 
allowed  to  rest. 

Braakdrank,  voinit,  emetic. 

Braak:  — jaar,  year  of  rest;  — land,  fal- 
low (land). 

Braak:  — loop.  diarrhoea,  cholera;  —mid- 
del, emetic,  vomit,  vomitive,  vomitory; 
— noot,  vomit  nut;  —poeder,  emetic 
powder. 

Braaksel,  vomit. 

Braak:  — wijn,  emetic  wlne:  —wijnsteen, 
Tartar  emetic;  — wortel,  ipecacuanha. 

Braam,  wire-edge  (v.  mes,  etc). 

Braam,  blackberry  ( — hes,  — bezie,  bramble- 
berrjO;  —  bosch,  blackberry  bush:  Het 
bramlende   — bosch,  the  Bm-ning  Bush. 

Braltant,   Brabant. 

Brabbelaar  ( — ster),  jabberer;  Brabbelen, 
jabber.     talk    gibberish    (doublé    Dutch). 

Brabbeltaal,  gibberish,  doublé  Dutch. 

Braeelet,  bracelet.  ^ 

Braden,  roast  (on  a  spit),  bake  (roast,  in  an  i 
oven),  grill  (on  a  gridiron),  broil  (by  an  I 
open  fire),  fry  (in  a  pan);  be  baking  (roast-  j 
ing,  scorching,  frizzUng  in  the  sun):  Ge-  j 
braden  vleesch,  roast  beef;  Het  vleesch  is  j 
prachtid  gebraden,  done  to  a  turn;  De  fle—  j 
braden    duiven    vliegen    niemand    in    den 
mond,  he  that  gapes  until  he  be  fed,  well 
may  gape  until  he  be  dead:  Hij  denkt  dat  j 
de  gebraden  duiven  hem  in  den  mond  zullen 
vliegen,  the  larks  will  drop  into  his  mouth 
ready  roasted  (fortune  will  come  to  him  in 
his  sleep);  looks  for  plums  to  drop  in  his 
mouth;  Den  gebraden  haan  uithangen,  do 
the  grand,  out  the  swell;  Hij  braadt  er  de 
boter  uit,  has  a  jolly  time  of  it  (is  goiug 
the  pa^'e). 

Brahma.  Brahma;  — an,  Brahmin  (man); 
— poetra,  -pootra. 

Brak,  beagle;  gutter-snipe,  little  rogue 
(jongen). 

Brak,  brackish,  saltish,  briny. 

Braken,  break  (flax);  vomit;  Braker, 
breaker  (dresser)  of  flax;  Brakiuy,  break- 
ing;  vomiting. 

Brallen,  brag,  swagger. 

Bram  (Zie  .Wra?iam),  hrick.  (flinke  borst); 
toff,  svvaggerer,  sweU:  Den  —  uilban(/cu, 
do  the  swell  (big). 

Bramsteng,  topgaUant-mast;  Bramzeil, 
t.  g.-sail. 

Brancard,  stretcher. 


Branche,  line  of  business. 

Brand,  fire,  combustion,  confla^ation 
(groote);  mildew,  blight,  rust,  rot,  canker, 
smut  (in  planten):  — !  fire!  Er  is — ,  a  f ir« 
(in  the  town);  — •  stichten,  raise  a  fire;  In 
— ,  on  fire,  in  flames,  ablaxe,  in  a  flame 
(blaze):  In  —  geraken  (vliegen),  catch  (take) 
fire,  get  on  fire;  beconie  (get)  ignited;  In 
—  sleken,  (set  on)  fire,  set  fire  to,  fire; 
Den  —  erin  steken  (pijp),  light  up;  Zij 
verlorenalles  bij  den — ,are  burnt-out  people; 
Leelijk  in  den  —  zitten,  be  in  a  nicé  fix 
(scrape);  Uit  den  - —  helpen,  help  out  of  a 
fix  (scrape);  Zoo  helder  als  een  — ,  as  clean 
(bright)  as  a  new  penny  (pin). 

Brand:  — alarm,  fire-alarm  (-caU);  —assu- 
rantiekantoor, — maatschappij,  f. -Insu- 
rance of  fice.company ;  — assuranliepolis, 
f.  policy. 

Brandbaar,  combustible,  inflammable; 

beid,    combustibility,    inflammability. 

Brand:  —bijt,  f.-hole;  —blaar,  blister 
raised  by  burning;  — bluschapparaat; 
Zie  Blusch;  — bona,  tncendiary  fire  bomb; 
—brief,  i.  (blackmaUing)  letter;  —deur; 
Zie  Nooddeur;   — emnier,  fire-bucket. 

Branden, burn  (ivood,  linvc);  brand  (o crimi- 
nal,  wound),  cauterize  (wound),  scald  (met 
heet  vocht);  be  on  fire;  blaze,  scorch  (zengen), 
distll  (sterke  dranken),  roast  (coffee),  curl 
(hair),  bream  (schip);  bake  (tiles):  Gij 
brandt  u  (bKnde?nonspeZ),aregettingwarm; 
Brand  u  niet  aan  eens  anders  pap,  scald  not 
your  lips  in  another  man's  pottage;  Zijn 
vingers  — ,  burn  one's  fingers  (eig.);  come 
to  grief,  put  one's  foot  in  it  (fig.);  -—  van 
verlangen,  be  burning  with  a  desire  to, 
be  all  on  fire  (to);  Het  geld  brandt  hem  in 
zijn  zak,  burns  (a  hole)  in  his  pocket;  Het 
brandt  hem  op  de  tong  om  het  te  zeggen,  he  is 
itching  (burning,  dying)  to  let  out  the 
secret;  Brandend,  burning,  burning  hot; 
ardent  (desire);  enthusiastie,  full  of  enthu- 
siasm  (fig.);  —  heete  kofjie,  scalding  hot 
coffee;  Brander,  distiller  (stoker  v.  sterke 
dranken);  fireship;  burner  (v.  lamp);  — ij, 
distilleiy;  Branderig,  smutty,  smutted 
(koren):  —  gevoel,  burning  seusation;  Hot 
smaakt  (ruikt)  — .has  a  biu-nt  taste  (smell). 

Brandewijn,  (French)  brandy:  —  op  ker- 
sen, cherry-larandy. 

Brand:  —geroep,  cry  of  fire;  —gevaar, 
danger  froin  üie  (Verg.  Gevaar  voor  — ,  dan- 
ger  of  fire);  —glas,  smi-glass;  burning  lens; 
burning-glass;— granaat,  incendiary  shell; 
—haak,  fire-hook ;— helder,  as  bright  as  a 
new  penny;  —hout,  (piece  of)  fire-wood: 
Zoo  mager  als  een  — hoiii,  as  lean  as  a 
rake  (lath). 

Brandig.  Zie  Branderig. 

Brand:— ijzer, branding  (marklng  curling)- 
iron;    cauter(izing-iron,   v.    wond). 

Branding,  breakers.  siu-f,  surge:  —  voor- 
uit !,  breakers  ahead ! 

Brand:  —kast,  strong-box,  safe;  —klok, 
fire-bell,  tocsin  (fig.);  —kogel,  f.-ball;  in- 
cendiary bullet;  —kraan,  f.-cock  (-plug); 

— ladder,   — trap,   f.- (escape- )ladder; 

lucht,  smell  of  fire  (Verg.  smell  of  burning, 
vaniets  aangebrands);  — ineesler,  officer  of 
a  f.  brigade;  —merk,  brand,  stigma,  mark; 
—merken,  brand  (ook  fig.);  stigmatiz* 
(ji'j-);    —middel,   caustic;    —muur,   fii-e- 
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proof  wall;  party -wall;  — netel,  stingiag 
nettle  itcgeno.  dead  n.);  — offer,  burnt-of- 
fering,  liolooanst:  — paal,stake;— piket.f.- 
picket;  —plek,  biirn,  scald;  —polis,  f.- 
policy;  (virtueel)  -punt,  (virtual)  focus:  In 
een  ■ — punt  vercenigen,  focus  into:— punis- 
afstand,  focal  distance  (length);  —reuk, 
stnell  of  biirning  (fire);  — roof,  biim-crust : 
— srliade,    daniage    caiised    by    fire. 

Bran<K<-li:)ll<-ii.  lay  imder  contribution, 
blackiiiail  (//'/.  i;  Itrandseliattinn,  contrib- 
utiou  k'vied  mi  a  town. 

Brantl:     — stliel,    fiicalami:     — seherin, 

safety-eurtain  ;  — seliilder,  cnaiüollcr; 

sehiitf  eren,  eiiajücl ; -s<'hilderu  erk,  ena- 
niel;  —schip,  f.  -ship;  — scho«ni;  Zie 
—helder. 

Brandsel:  —  kalk,  kiliiof  liiac;  —  koffie,  a 
laek    (spit)   of  coffee. 

Brand:  — si<|iiaal,  fire-si^nal;  — wlanfj,  f.- 
hose:  — spiecjel,  burning-inincjr;  — H;piri- 
tus,  melliylated  spirit;  — spuit,  f.-engine: 
river-float,  f.-float  (drijvende);  — spuil- 
gast,  fireman;  — spuithuisje,  engine- 
house;  — spuilslanf/,  engine-hoye;  -sta- 
pel, fimeral  pile,  stake  (Zie  — paal); 

steen,  liiaar  caustic,  infernal  stone. 

Brand:  —stichten,  raise  a  fire;  —stich- 
ter, incendiary;  — stichtinf/,incendiarism, 
arson;  fire-raising,  iucendiai-y  fii-e. 

Brand:  (vloeibare)  —stof,  (liquid)  f  nel; 

trap,  f. -escape;  — verf,  euainel;  — verze- 
licrinQ(maaschappii),  fii-e-insurance  (com- 
pany);  —  vlek, burn,  scald;  — vr ij,f. -proof ; 
— wacht,  flre-watch. 

Brandweer,  fire-bi'igade,  f. -service;  —ka- 
zerne,   f. -station;    — man,    f.man. 

Brand:  —wond,  burn  (v.  vuur,  iets  vasts), 
scald  (v.  iets  vloeibaars);  —zalf,  ointment 
for  burns  and  scalds. 

Brani,  swaggerer,  gas-bag;  dashiug  young 
fellow:  Den  —  uithanfien,  do  the  swell,  1)6 
doing  it  fine;    -kraag,  sailor's  collar. 

Bras,  brace  (scheepst.). 

Braï^em,  bream. 

Bras:   — partij,  revelry,  debaiichery; 

penning,  old  coin   (one  penny  fartbing). 

Brassard,    armlet    (romeband   om,   arm). 

Brassen,  feast,  revel;  brace  (scheepst.): 
Scherp  bij  den  irind  gebrast,  close-hanled; 
Vierkant  ■ — ,  brace  square;  Brasserij. 
Zie  Braspartij. 

Bra^ade,  bravado,  swagger. 

Braveeren,  defy,  bid  defiance  (to),  face 
(death),  brave  (danger). 

Bravo,  bravo  (pers.);  [[hear  hpar;bravo,bur- 
rah;  well  done! 

Braziliaan(sch),  Brazilian:  —  hout,  Brazil- 
wood:  Brazilië,  Brazil. 

Brechtje,  Bridget,  Bride. 

Breed,  broad  (shovlders,  etc),  widc  (waist, 
river);  Het  water  is  30  M.  — ,  the  canal  is 
30  M.  across;  — e'bWï,  wide  (broad)  view; 
— e  geest,  capacious  niind;  Zij  hebben  het 
niet  — ,  are  in  straitened  circuinstances, 
have  to  pinch  and  screw;Hi,i  heelt  het — ,is 
in  a  large  way;  Die  het  —  heeft  laat  het  — 
hangen,  people  witli  fine  clotlies  like  (o 
show  tbein;  wlio  lias  fine  featlicr'.s  likos  to 
sport  thcm;:  tliey  tli:it  ha\c  plenty  of  l)iit 
ter  canlay  it  on  Ibirk;  AV ?/  — «-n  greep  heb- 
ben, fetch  a  wide  conipass;  Hij  geeft  er  — 
van  op,  boasts  of  it,  speaks  liighly  of  it;  In 


den  —e,  at  large;  elaborately ;  In  — e  trek— 
ken  schetsen,   tracé  in   broad  outUne. 

Breed:  —gerand,  broad-l>rimmed ;  — ge- 
schoii;Ierd,  broad-shon.ldered,  square- 
built;  —getakt,  spreading,  with  branches 
wide-spread;  — heid,  breadth  (width;  of 
mind,    view). 

Breedsprakig,  prolix,  diffuse,  verbose, 
long-winded:  —heid,  prolixity,  verbosity, 
diffuseness. 

Breedte,  breadth,  width;  latitude  (gengr.): 
In  de  — ,  broad -wise;  Ik  heb  iner  — n  voor 
de  japon  noodig,  want  four  breadths  for  my 
dress;  De  —  nemen,  take  the  (one 's)  lati- 
tude; —  cirkels,  parallels  of  latitude;  — 
graad,  degi'ce  of  latitude. 

Breeduit:  Ze  ging  —  zitten,  spread  herself 
out  over  her  seat;  Breedvoerig,  at  f  uil 
length,  circumstantial  (report),  in  detail: 
De  rechter  lichtte  de  jury  —  in,  chargod 
the  .i\iry:    —heid,   fuhiess. 

Breeïok.  fore-course. 

BreekS»aar,breahable;  tragile  (op  goederen); 
brittle  (broos);  —heid,  fragility.brittlenoss. 

Breek i.jzei-,  crow-bar,  jenimy  (v.  inbreker). 

Breeuwen,   caulk   (a   seam   (naad). 

Breeuwer,  caulker:  Mijn  vader  is  geen  — 
(ook:    Bremer),   Self   do,   Self  have. 

Breeuw:    —hamer,   caulking-mallet; 

ijzer,  —  nirs,  caulkiug-ii-on,  caulking-knife. 

Breeveerlien:  De  —  opgaan  (uithangen), 
(go  npon  the  strcets),  do  the  grand. 

Breidel,  bridle,  ciu'b  (eig.,  fig.);  check  (fig.), 
restraint:  Zijne  eerzucht  kende  geen  — 
yneer,  cast  aside  all  restraint;  —en,  bridle, 
ciu-b,  check,  put  a  curb  upon;  — loos,eurl>- 
lc?s,  unbridled. 

Breien,  knit;  Breier,  knitter. 

Brei:  — garen,  knitting-yarn  (-cotton); 

gereedschap,  kn.-implements;  —juf- 
frouw, kn. -teacher;  —katoen,  kn. -cotton; 
— koker,  kn.(-need]e)-case;  — kous,  stock- 
ing  (while  being  knitted);  -machine,  kn.- 
machino. 

Brein,  brain,  intellect :  Hoe  komt  het  (op)  in 
int)  — ,  did  it  get  iuto  your  head,  could  it 
ever  enter  your  head? 

Breinaahl,  knitting-needle. 

Breinen,  enipty   (and  clean)  the  boiler. 

l?rei:  — pen.  kniltjngpin;  — sajet,  knit- 
ting  worsted;  — scheede  ( — schei),  kn.- 
case  (sheath,  -stick);  — school,  kn. -school; 
— steek,  mesh   (avererhlsche,  piu'l). 

Breister,  knitter:  De  beste  —  laat  wel  eens 
een  steek  vallen,  it's  good  horse  that  never 
stumbles. 

Brei:  —werk,  knitting;  — winkel,  kn.- 
workshop:  —wol,  kn.-wool;  Berlin  wool 
(fijne);    —zak,   kn.-bag. 

Breisgau,  Biisgow. 

Bi-ekelieen,    blunderer,    bungler. 

Bi'cken,  break  (nne's  vjord,  the  peacc,  out  of 
prison,  vith  the  past);  smash  (shatter)  to 
pieccs;  be  (get)  broken  (shattered),  go  to 
pieces,  snap  (in  two);  fracture  (a  limh),he 
refracted  (r.  licht);  Het  stuk  lak  brak,  the 
stick  of  seaUng-wax  siiapped  (off);  Zijn 
hart  breekt,  is  breaking;  Zijne  oogen  be- 
ginnen tr  ,  are  growing  dim;  D(d  brak 
hdii  (1(11  n<"li,  lil'  caiiie  to  grief  over  it;  Zijn 
trots  — .  lirenk  (down),  bring  low  hls  pride; 
Door  deu  \ü>:hhJ  — ,  bieak  (fight  one's  way) 
through  the  eneniy's  lines;  Ik  heb  met  hem 
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gebroken,  broken  off  my  connexion  wibh 
Jiiiii ;  Met  een  triidilic  — ,  break  froin  (vvith) 
a  t  Til  dit  ion;  iii  gebroken  Fr.,  lu  broken 
l'iciuli;  «ichrokfu  getal,  fraction;  IVIet  (/e- 
brola-n  flfiii..  iu  a  brokeu  voice. 

Urckagc,  breakage. 

Brekers,  breakers,  heavy  sea. 

Itrekino,  rcfraction  (y.  licht);  — sUoek, 
angle  of  r. 

Kreiii,  brine,  pickle  (pekel);  broom,  furzo 
(pi.);     —raap,    brooui-rape,    chokeweed. 

Krcins,  horse-fly,  gad-fly. 

Itreinslriiik,   broom,   fm-zo   (-bush). 

Itreuoen,brmg  (naar  den  spreker),  take  (van 
Item  af),  carry,  convey  (goods,  over — ),  see 
(home),  convey:  Ik  zal  mij  laten  — ,  take 
a  cab;  Breng  hem  mijn  kaartje,  take  him 
iny  card;  Dat  brcnfjt  ons  niet  veel  verder, 
does  not  carry  us  much  f  urther;  Zij  bracht 
de  twee  bij  elkaar,  she  threw  the  two  toge- 
ther;  Iemand  naar  het  station  laten  — ,  seud 
one  (have  one  driven)  to  the  st.  ;Het  ver  in 
een  taal  — ,  attam  great  proficiency  in  a 
laugiiage;  Een  kleine  wandeling  bi-eiifjl  er 
ofts.briugs  us  to  the  place:  Emi  knap  gezicht 
bi'enc/t  het  ver  op  de  planken,  good  looks 
go  a  loug  way  on  the  stage;  In  jjractijk  — , 
rediice  to  practice;  Iemand  in  moeilijk— 
heden  — ,  land  a  p.  in  trouljle;  Onder 
regels  — ,  reduce  to  rules;  i\Ic5  zich  — , 
brlng  (in  its  train,  along  with  it);  involve 
(great  expense);  Breng  me  naar  zijn  kamer, 
show  me;  Ik  bracht  hem  (het  gesprek)  op 
dat  onderwerp,  got  him  on  that  subject 
(turned  the  conversation  on  that  subject); 
Iemand  op  iets  — ,  suggest  a  th.  to  a  p., 
put  him  in  mind  of  it;  \A  at  bracht  je  er  toe, 
dit  te  doen,  made  you  think  of  doing  this? 
Hij  zal  het  ver  —  in  de  wereld,  is  siu'e  to  get 
on  in  the  world;  Tot  het  houtlcn  van  lakeien 
heb  ik  het  nog  niet  gebracht,  it  does  not  rim 
to  footmen  with  me  (I  don't  run  to  f.)  as 
yet. 

Brenger,  Brengster,  bringer,  bearer:  Zend 
antwoord  met  —  dezes,  please  seud  answer 
by  bearer. 

Bres,  breach;  —  schieten,  make  (effect)  a 
breach;  HiJ  sprong  voor  mij  in  de  — ,  stood 
in  (threw  hünself  into)  the  breach  for  me, 
took  my  part;  Op  de  —  staan,  stand  in  the 
breach;  Een  —  stoppen  (vullen),  bfidge 
uver  a  breach. 

Bretagne,  Brittany;   — r,  Breton. 

Bretels,  suspcnders;  braces  (dial.);  gaUows. 

Breuk,  crack,  flaw,  burst  (barst),  breaking, 
rupture  (between  frie7ids;  of  ablood-vessel); 
broken  numbcr,  fraction  (rekenk.),  breach 
(o/  promise,  etc);  fracture  (v.  arm  oj  been), 
hei-nia  (uitzakking) ;  breakage  (handel) :  Be- 
klemde — ,  strangulated  hernia;  Dubbele 
— ,  doublé  hernia  (Med.);  Kenvoudige  — , 
simple  fracture  {Mcd.)\Ken  — hebben,  be 
ruptured;  — eu  iiiiijinunniit  maken,  redtice 
fractions  to  a  cu;iiiuiiii  ilcuoaiinator  (noe- 
mer); Een  —  tul  i!i:u  Idrinaten  vorm  ver- 
eenvoudigen, reduce  a  fraction  to  its  lowest 
terms;  Een  —  zetten,  set  a  fracture;  Het 
is  tusschen  hen  tot  een  —  gekomen,  has 
come  to  a  rupture  (split)  between  them. 

Bi'euk:  — band,  truss:  — bandmaker, 
trussmaker;  —kruid,  snake-root,  sanicle. 

Breve,  breve,   apostolic  brief. 

Brevet,  certificate,  brevet. 


Brevier,  brcviary  (gebedenboek);  brevier 
(type,  soort  drukletter). 

ISricf,  letter,  epistle;  yoiu-  favour,  my  res- 
pects  (handel);  note  ( — je);  frank  ( —  vrij 
van  port;  dien  versenden,  to  frank;  hist.  v. 
parlementsleden);  paper  (of  pins,  needies): 
Ik  wil  het  u  wel  op  een  — je  geven,  bind  my- 
self  In  writing,  give  my  promise  in  black 
and  white;  I'll  be  bound,  I  warrant  you 
(fia-);  —  volgt  (in  ielegr.),  writing;  —cou- 
vert, envelope;  —geheim,  privacy  of 
letters;  —kaart,  postcard;  reply-postcard 
(met  betaald  antw.);  — lias,file  (for  letters); 
—port,  postage;  —priem,  file;  -schrij- 
ver, letter -writer;  — stijl,  epistolary  style; 
—telegram,  cable-letter;  — vorm,epi5tol- 
ary  form;  — wisseling,  correspondence : 
— wisseling  houden,  carry  on  (keep  up)  a 
correspondence   with,   exchange   letters. 

Briel  (Den),  Brielle,  The  Brill. 

Bries,  breeze,  brisk  wind:  Er  kwam  een 
flinke   — ,   the   wind   was    fresheuing   up. 

Brieschcn,  roar  (leeuw),  snort  (paard):  — d 
van  woede,  fretting  and  f  umlng  with  rage, 
foaming  with  fury. 

Brieven:  — besteller,  postman  (1. -carrier, 
postbode, vooral  platteland);  — boek,  manual 

-  of  1. -writing,  1. -writer;  — bus,  l.-box  (hang- 
bus);  pUlar-box  (slandaardbus);  — dekker, 
l.-weight,    l.-presser;    —  gaanJcr,    village 

postniaster;  — houder,  l.-clip,  l.-rack; 

maal,  maU,  l.-bag;  —post,  mail,  post; 

lasch,  pocket-book;  port-folio,  l.-case; 

weger,  l.-balance  (-weight);  — zak,  l.-bag, 
maU-bag. 

Brigade,  brigade;  Brigadier,  Brigadier, 
Br.-General;   sergeant  of  police. 

Brigantijn,  brigantiue. 

Brigitta,  Brigilta,  Bridget. 

Brij,  porridge:  Roet  in  de  — ,  a  fly  iu  the 
honey;  —en.  Z.  Brouwen;  — ig,  pulpy, 
pappy. 

Briju,  brine:  Zoo  zout  als  — ,  as  salt  as  sea- 
water,  as  salt  as  Lot 's  wife  (scherts.);  — - 
zout,  very  salt. 

Brijpot(je),  porringe-pot. 

Brik,  brig  (schip);  break,  sociable  (rijtuig). 

Brik(steen),   brick. 

Briket,  briguet,  briquette(-cake),  coal-brick 
(-cake). 

Bril,  (paü-  of)  spectacles  (glasses;  specs, 
fam.);  goggles  (automob.);  seat  (W.  C): 
Twee  — len,  two  pair(s)  of  spectacles ;  Twee 
joden  weten  wat  een  —  kost,  when  Greek 
joins  Greek  then  is  the  tug  of  war;  it  is 
diamond  cut  diamoud;  Een  —  (gaan)  dra- 
gen, wear  spectacles  (take  to  glasses);  Zet 
iiw  —  op,  put  on  your  spectacles  (eig.);  look 
somewhat  closer  at  it  (fig. ) ;  Iemand  een  — 
op  zijn  neus  zetten,  gull  a  person,  impose  on 
\x\ax;Iets  door  een  rooskleurigen  —  l>ekiiken, 
look  at  a  thing  through  roseate  spectacles ; 
Door  een  vei'keerden  —  zien,  look  at  the 
situation  tlirough  the  wrong  spectacles. 

Brilecnd,  surf-duck,  scoter. 

Briljant,  brilliant;  Adj.  brilliant,  magnifi- 
cent;   —vuur,  bouquet  of  fire,  aigret(te). 

Brille:  —doos  (-koker),  spectacle-case; 

glas,  sp.-glass;  pebble-crystal  (de.itof); 

iiionluur,frame;Brillen:  — huisje,  sp.  -ca- 
se; — nialicv  (-slijper),  sp. -maker,  optician. 

Brillen,  wear  spectacles. 

Brilslang,    spectacled    (hooded)    suake. 


Brink,  market-placc. 

Brisant:  — e  springstof,  high  exphjsive;  — 

fjranaat,  h.-expl.  shcll. 
Brit,  Briton. 
Brits,  wooden  coiich;  stretclier:  I'oor  de  — 

geven,  whip  on  the  breech. 
Britsch,  BritLsh;  Brillanjc.  Brüain. 
Brocaal,  brocade;  sainite  (dicht.). 
Broche,  brooch. 
Brocheoren,    stitch    (books);    weave    (em- 

broider)  with  a  raised  desigu. 
Brochure,  paaiphlet,  brochure. 
Broddelaar(stor),    bungler;   Brotldelarij, 

buugling. 
Broddelen,  buugle,  botch;  Broddelwcrli, 

botch,  bungle,  scamp-work. 
Broetl,  brood;  fry  (viss'^hen);  — cel,  brood- 

cell;   — ei,  egg  for  hatching. 
Broeden,  brood  (the  eggs),  sit  ou  eggs  (the 
hen  is  sitting);  hatch:  Op  iets  (zitten  te)  — , 
brood  over  a  thing.  Zie  Broeien. 
Broeder,  brother  (-german,  v.  dezelfde  ou- 
ders); friar  (moiinik);  — s  (i:  denzelfden  va- 
der,  brothers -german;   v.   dezelfde  moeder, 
brothers-uterine);  Halve  — ,  half -brother ; 
Waarde  — s  en  -usters,  (my)  (dear)  brethren ; 
— «lienst.    brotherly    service,    kind    turn: 
\rijstellina    u'cgens  — dienst,   exemptiou 
from  DiiJitary  service  (through  the  service 
of  ouc   or  more  brothers);    — oenieeule, 
(community    of   the)   Moravian    brethren, 
United  Brethren;  —haat,  hatred  bet  ween 
brothers;   —kerk;  Z.  — gemeente:    —kus, 
fraternal   (brotherly)  kiss;    —liefde,   bro- 
therly   (fraternal)  love.   Z.   Zu-ak. 
Broederliik,  brotherly,  fraternal:  —  om- 
gaan met,  fraternize  with. 
Broeiierinoord(er),  fratricide. 
Br«)ederschap,     fraternity,     brotherhood, 
good  fellowship;  brotherhood,  community, 
fraternity   (genootschap):    Met    iemand    — 
drinken,  hobnob  with  a  p.;  —  7nct  iemand 
sluiten,  fraternize  with  a  persen. 
Broedertjes,  fritters. 

Broed:   —hen,  brood-hen;   —kooi,  breed- 

ing-cage;      —machine,     chick(en)-raising 

apparatus,    incubator,    breeding-machine; 

— plaats,  breeding-place.  Z.  Broei. 

Broedseh,  broody  (Cf.  The  hen  wauta  to 

sit,  is  — ). 
Broedsel:    —    vogels,    brood    (hatch)    of 

bird:;;  Broed  vijver,  breeding-pond. 
Broeibak,  hot -bed,  frame. 
Broeien,  hatcli,  iiicnbate,  brood  (r.  vogels); 
heat  (get  hot,  heated,  v.  hooi),  scald  (var- 
ken); brew  (fig.):  Er  broeit  iets,  is  some- 
thing  in  the  wind,  some  mischief  is  brew- 
ing,  is  soniething  on  foot;  Er  broeit  iets 
kwaads,  een  opstand,  mischief,  a  rebellion 
is  brewine;  T/et  ]>roeit  in  de  lucht,  the  air 
(the  weather)  is  very  sultry;  Het  koren 
begon  fe  -  ,  began  to  heat  and  spoil;/>o< 
heeft  al  lang  gebroeid,  it  has  been  brewing 
for  ever  so  long;  Er  broeit  een  onweer,  a 
thimder-storiii  is  gathering;  Gij  moet  de 
kinderen  niet  te  veel  — ,  not  keep  (clothe) 
the  children  too  warm;  Broeierig,  close, 
sultry;  Broeiing,  heating. 
Broei:  —kas,  hot  (forcing-,  gloss-)house, 
(Cf.  hot-house  foicing);  — kooi.  brecding- 
cage;  —machine,  hatching  apparatus,  in- 
cubator: —  nest,  hot-bed  (of  revolution, 
crime,  disease).  ' 


Broek,  marsh,  marshy  land. 
Broek,  trousers,  inexplicables,  umne 
ables,  Lnexpressibles,  b.-dashes;  (white) 
ducks,  breeches  (korte  broek),  trouserette, 
kiiicker(bocker)s  (korte  broek  voor  Idnderen 
en  sporHia);  pants,  drawers  (onderbroek; 
Cf.  bathing-drawers,  zwembroek);  tights 
(spanbroek  van  acrobaten,  etc.),  x>antaloons 
(Amer.  pants):  trews  (Schotl.);  breech  (v. 
kanon);  breeching  (v.  paardetuig):  De 
vrouw  heeft  de  —  aan,  the  wife  wears  the 
breeches,  the  grey  mare  is  the  better  horse, 
the  husband  is  under  petticoat-govern- 
ment;  Een  —  aantrekken  (uit-),  put  on 
(take  off)  one's  trousers  (breeches;  debag 
a  p.,  bij  wijze  v.  straf);  In  de  —  komen,  go 
into  trousers,  be  put  in(to)  trousers  (breech- 
es); Hij  kreeg  leeUjk  voor  zijne — ,  helost 
the  game  (fig.).  Zie  Brits. 
Brookgesp,  buckle. 

Broeking.     breeching    (aan   scheepskanon). 
Brockiiiannetje,  little  breeches. 
Broekplooien,  trouser-creases. 
Broeks:    — band,    waist-band;    — knoop, 
breeches-(tr<5users-)button;      —pijp,      tr.- 
leg:Dt  — spijpen  omslaan,  turn  up  the  ends, 
edges,   bottom(s)  of  one's  trousers. 
Broek:   — rekker,  tr.(s)-stretcher;   —stof, 
trouserings;    —veer,   trouser-clip ;    —zak, 
trousers  (breeches)  pocket. 
Broer,  brother:  Daar  heb  ik  een  — Ije  aan 

dood,  I  bate  it  of  all  things. 
Brok.  piece,  bit,  morsel,  fragment;  lump 
(of  sugar):  Overgeschotcn  — ken,  scraps, 
broken  victuals;  odd  bits;  Hij  telt  iemand 
de  — ken  in  den  mond,  grudges  a  man 
every  crust  of  bread;ff  ü  had,  kreeg  een  —  in 
z'n  keel  (fig.),  (he  feit)  a  lump  (rise)  in  his 
throat:  Een  lekker  —je,  tit-bit;  Hij  is  em 
lief  —je,  a  nice  fellow  to  deal  with  (a  tough 
handful). 
Brokkelen,  crumble. 

I  Brokkelig,  crumbling,  friable,  brittle: 

beid,  crumbling;  friability,  friableness. 

[  Brokken,   break   into   pieces    (fi-agmeuts): 

I     Hij  heeft  niets  in  de  melk  te  —  is  starving 

(as  poor  as  a  chmchmouse);  his  word  haa 

I    no  influence  (fig.);  Hij  heeft  veel  in  de  melk 

te  —   (fig.),  rules  the  roast,  has  a  great 

(widespread)  influence  (authority). 

Broksgewijze,  bit  by  bit,  in  lumps,  piece- 

meal,  in  parts,  by  crumbs. 
Brokstuk,  fragment,  piece,  scrap. 
Brom:  — bas,  bombardo(n),  bourdon  (i'n- 
strum.);  strong  bass  (deep  voice);  — beer, 
grumbler,      grievauce-monger;       growler, 
grouser. 
Bromium,  bromiiie. 

Brommen,  growl,  gnunble,  grouse;  hum, 
buzz  (v.  insecten);  be  in  jail  (quod):  Een 
week   — ,   "do"  a  week. 
Brommer,  grnmbler;  Bronimerig,  (fond 
of)  grumbUng,  grmnpy,  cross(-tempered): 
JVat  ben  ie  van  morgen  — !  what  a  temper 
you   are   in   this   morning! 
Brom:  —pol:  Z.  — öee;-;  —tol,  hmnming- 
top,  organ-top;  — vlieg,  blue-bottle  (fly), 
meat-fly,    dronefly. 
Bron,   wcll,   spring   (in  bodem);   source   (v. 
rivier),     fouutain,     ««rigin,     source     (fig.); 
cause:  —  v.  bestaan,  means  of  living;  —  v. 
inko7)Viten,    source   of   revcnue:    We   ver- 
nemen uit  goede  — ,  have  it  from  a  good 


BRONCHITIS. 


source  (on  very  good,  on  high,  on  the  best 
authority),  we  have  high  authority  for; 
— ailor.  well-hcad;  — arts,  physician  at  a 

watering-place;    — flas,   iiatural   gas; 

kuur,  course  of  waters:  F.en  —kuur  (gaan) 
doen,  take  (use)  the  (miueral)  waters  (go 
off  to  oiie's  course  of  baths). 

ItroHfhilis,  bronchitis:  Chronische  — , 
chionic    bronchitis. 

Itronneustudic,  original  research,  study  of 
the  authorities. 

Brons,  bronze,  brass,  gun-metal;  — kleur- 
(ifl),  bronze-colour(ed);  —periode,  bronze- 
age  (-period). 

BrunHt,  heat,  ruttishness. 

Itronstcu,  rut;  Bronstig,  in  heat,  ruttish. 

Bronsltijil,    rutting-season    (-time). 

Bronwater,   spring-water,   miueral   water. 

Bronzen,  (of)  bronze;  |; bronze,  paint  a 
bronze  colour. 

Brood,  (rye-,  wheat-,  white-)bread  (als  stof- 
naam): Ken  — ,  a  loaf  (of  bread);  Lanfi  (en 
dun)  — ,  flute;  Dat  is  fjesnedcn  —  (Jiy.), 
very  easy  (as  easy  as  lying,  mere  child's 
play,  A.  B.  C.  to  me);  Ons  dagclijksch  — , 
our  daily  bread,  one's  bread  and  cheese: 
Geef  ons  heden  ons  dagelij ksch  — -,  give  us 
to-day  our  daily  bread;  Het  —  des  levens, 
the  staff  (bread)  of  life;  Geen  —  zonder 
nood,  no  pains  no  gains ;  Er  wordt  overal  — 
gebakken,  one  can  make  a  living  any- 
where,  work  is  to  be  found  everj-where; 
Zijn  —  is  gebakken,  he  is  a  made  man; 
Hij  eet  zijn  eiyen  — ,  Ls  his  own  master; 
Hij  eet  het  —  i'on  anderen,  is  in  another 
man 's  service;  Hij  kan  meer  dan  —  eten, 
,  knows  what  is  what  (a  thing  or  two) ;  Wiens 

'  —  men  eet,  iciens  woord  men  spreekt,  if  the 
I  master  says  the  crow  is  white,  the  servant 
\  must  not  say  it  is  black ;  who  f inds  me  (my ) 
f  bread  and  cheese,  it's  to  his  tune  (to  him) 
*  I  dance;  Hij  heeft  goed  zijn  — ,  a  comfor- 
{  table  income  (a  conipetency);/ïct  beste  — 
voor  het  venster  leggen,  put  the  best  wares 
in  the  shop- win dow;  Zich  het  —  %iit  den 
mond  sparen,  stint  ones.;  Hij  stoot  mij 
het  —  uit  den  mond,  takes  the  bread  out  of 
my  mouth;  creeps  acroas  my  trade  (dicht.); 
Zijn  —  verdienen,  eam  a  living  (lively- 
hood),  earn  (get,  make)  one's  bread;  Een 
eerlijk  stukje  —  verdienen,  turn  au  honest 
XtQnny; Iemand  aan  een  stuk  —  helpen,  put 
one  in  a  (the)  way  to  gain  his livelihood, help 
a  person  to  get  hts  bread;  Hü  doet  het  o??i 
den  —e,  to  keep  the  pot  boiling,  works  for 
the  leaves  and  fishes;  Alle  dagen  krijg  ik 
dit  op  mijn  — ,  this  is  cast  in  my  teeth  (laid 
in  my  dish)  every  mortal  day;  Van  — 
alleen  niet  leven,  not  live  by  bread  alone; 
—je,  (French)  roll;  bun;  Zoete  — jes  ba/c- 
ken,  eat  humble-pie,  come  down  (a  peg 
or    two). 

Brood:  —bak,  bread-tray;  — bakker, 
baker;  — bakkerij,  bakery,  bakehouse; 
— bon,  br.  coupon;  — boom,  bread-fruit- 
tree;  — Ijortl;  Z.  — plank;  —deeg,  bread- 
dough( -paste). 

Brooddronken,  wanton;  — heid,  wanton- 
ness;  Broodeloos,  breadless,  unemployed: 
Hij  werd  — ,  was  thrown  out  of  employ- 
ment;  — licid,  breadlessness,  want  of  em- 
ployment. 

Brood:  —fabriek,  br.  faetory;   —gebrek, 


want  of  br. ;  — heer,  employer,  master; 
—jager,  pot-himter;  —kaart,  br. -ticket; 
—kar,  br.-cart;  —kast,  pantry;  —korf, 
br. -basket:  We  moeten  hem  den  — korf 
hooger  hangen,  put  hiin  on  short  allowanc» 
(sh.  conimons);  — korst,  br.-crust;  ^— 
kruiin(el).  br.-cruinb,  crumb  of  br. :  De 
— kruimels  steken  hem,  he  is  provcnder- 
pricked,   the  crumbs   stick  in  his   throat. 

Broodmager,  as  leau  as  a  rake  (lath),  raw- 
boued,  skinny. 

Brood:  — mand,  bread-basket;  — nies,  br.- 
knife;  —nijd,  professional  jealousy,  trade 
cnvy. 

Broodnoodig,  highly  necessary:  Ik  heb  u 
— ,  you  are  indispensable  to  me. 

Brood:  — pap,  pap,  panada;  —plank, 
bread-platter,  trencher;  — prijs,  br.  price; 
— schrijver,  hack,  penny-a-liner,  grub- 
street  writer:  Hij  is  een  —schrijver,  he 
writes  pot-boilers;  -schrijverij,  penny- 
a-lining. 

Broodsgebrek,  bread  famine:  Zij  lijden 
— ,    are    utterly    destitute,    are    star  ving. 

Brood:  —soep,  panada;  -suiker,  loaf- 
sugar  (Cf.  sugar-loaf);  — trommel, bread- 
bin;  —vorm,  br.-tin;  —vrucht,  br. -fruit; 
—  vruchtboom,     artocarpus;     — wagen, 

bakers  cart;    — winner,   br. -winner; 

winning,  br.-winning,  (means  of)  subsis— 
tence,  livelihood:  Zijn  zaak  is  eene  goerle 
— winning,  he  has  good  business,  hia 
busmess  brings  him  in  much  money;  — - 
wortel,  yam;  — zetter,  rater  of  br.-prices 
(-weight);  —  zalt,;br.-bag,  haversack  (mil.); 
— zetting,  assize  of  br. 

Broom,  bromine;  —kali,  bromide  of  potas- 
sium;  —zilverpapier,  br.  paper  (fotogr.). 

Broos,  buskin  (tooneellaar.s). 

Broos,  Bros,  crisp  (crackers,  beschuitjes); 

frail  (life);  brittle  (spoedig  breekbaar); 

lieiti,  fragility  (breekbaarheid,  brittleness), 
frailty    (zivakheid,    vergankelijkheid). 

Brouillecren,  embroil  one  p.  with  another: 
Ze  zijn  gebrouilleerd,  have  fallen    out. 

Brouillon,  rough  draft. 

Brouwen,  brew  (beer,  mischief),  hatch  (a 
scheme),  mix  (brew,  a  bowl  of  pxmch):  Hij 
brouwt  ziine  r's,  his  r's  are  uviilar,  he 
speaks  with  a  burr;  Brouwer,  brewer. 

Brouwerij,  brewery,  brewhouse:  We  brach- 
ten leven  in  dt   — ,  made  things  hum. 

Brouwers:  — gild,  brewers'  guild  (com- 
pany);  — knecht,  brewer's  man,  drayman; 
— kuip,  brewing-vat-(-tub); — paard,dray- 
horse;    —wagen,   dray(cart). 

Brouwketel,  brewer's  copper,  boiler  for 
brewing;  Brouwsel,  brew  (eig.),  brewage 
(eig.  en  fig.);  stew  (fig.):  —  v.  laster,  stew 
of  calumny. 

Brr;  Ugh! 

Brug,  bridge  (ook  op  stoomboot);  gangway, 
shore  plank  (landingsbrug);  (a  pair  of) 
parallel  bars  (gymnastiek);  arched  bridge 
( —  met  bogen):  Gouden  — gen  bouwen 
voor  den  vluchtenden  vijand,  build  golden 
bridges  for  the  f  lying  foe;  Een  —  slaan 
over,  strike  (lay)  a  bridge  across;  Over  de 
—  komen,  pay  up.  put  down  the  tin.fork  out 
the  cash,  loosen  one's  purse-strings;  Hij 
kwam  royaal  over  de  — ,down  handsoraely. 

Brug:  —balans,  weigh-bridge,  weighing- 
raachine;    —boog,   arch    (of    a    br.): 


bouw,    bridge-buUding;    —dek,  br.-deck-  I 
Brujuje,  Bruges.  ] 

BriifiO''!  — 0<?'*'»  toll;  — nhoofd,  abutmcnt 

of  a   br. ;   br.-head    (mü.). 

Briif):    —  Iciininci,    railiiig    (parapet)    of   a  j 

bridprc;  ISriifinuni:    Pralen   als  — ,  have 

the  ffift  of  tiic  i,':ib;   —[(ijler,  pier,  pillar; 

— waeliU'f,  bridtre-inaii,  toHinan  of  a  l)i'. 

Brui,  batch,  lot,  pack:  Den  —  fjeven  van,  \ 

throw  to  the  winds,  ent  the  concern;   Ik  i 

fjccf  er  den  —  van,  chuck  it  (the  thing);  ent 

"the  whole  concern ;  hang  it  all !  Hij  geejl  den 

■ —  van  werken,  hates  all  work.  ' 

Briihi,  bride   (eleet):  —  des  honiols,   the 

Lord 's     sponse;     — eooni;    Zie    Bruigom.  : 
Brnidshcsl,    bridal   bed,   nnptial   conch.       ' 
Briiiilsrlial,  marriage  portion,  dowry. 
Briiitis:  —dafien,  bridal  days;—öesehenli, 
— flift,    wedding-present;    — floed,    troiis- 
seau   (uitzet);   private  property   (by  con- 
tract)   of    the    bride;    — iapoii,    weddLng 
gown,    bridal-(wedding-)dress;     — jonker, 
bridal  page;  bridesman,  groomsmnn,  best 
man;    —koels,  wedding-coach;    —krans, 

bridal-wreath;  — meisje,  bridesmaid: 

paar,  bride  and  bridegroom,  bridal  pair; 
— suiker,  sugar  plunis;  — laarl,  wedding- 
cake; — tooi,  bridal  attire;  —tranen,  hip- 
pocras. 
Bruien:  IVnl  briiit  het  mij,  what  do  I  care? 
Wat  bruil  ficl  u,  is  that  to  yon,  does  it 
signify  to  yon  f 
Briii(|Oiii,  bridegroom. 

Bruikbaar,    serviceable    {dress,    suit),    fit, 
efficiënt;  useful;  — heid,  serviceableness; 
fitness,    efficiency,    usefulness,    utility. 
Bruikleen,  loan:  In  —  vragen,  ask  for  the 

loan  of. 
Bruiloft,  wedding( -party),  nnptials  (dicht.): 
1-,  5-,  10-  15-,  20-,  25-,  50-,  60-jariae  — , 
paper,  wooden,  tin,  crystal,  china,  silver, 
golden,  diamond  wedding;  Van  —  koitit 
— ,  wedding  breeds  weddmg,  one  marriage 
makes  many;  Een  —  jj<'ven,  give  a  wed- 
ding-party; —  liouden,  celebrate  (keep)  a 
wedding;  Bruilofts:  — daft,  wedding-day, 
marriage-day;  — (oe)diehf,  nnptial  song 
(poem),  epithalanuum;  — discli,  wedding- 
dinner  (-breakfast);  —feest,  wedding-par- 
ty; — flast,  wedding-guest;  — {jebak,  wed- 
ding-cake;   — gezanij,   nnptial  song; 

kleed,    wedding-dress;    — lied,    wedding- 
pong;  —maal,  wodding-breakfast  (dinner); 
— pak,    wedding-dress(-suit). 
Bruin,  brown;  bay  (kaManjctiruin);  Bruin, 
Old    Kphraim    {l>eer):    — e    }>ei(li,    copper- 
l)eech;  De  —e  tinten  van  dm  herf.ft,  tfie 
browns  of  autnmn;  Dat  kan  de  —e  ( — tje) 
niet  trekken,  I  cannot  af  ford  (all)  that;  Zal 
ik  er  den  — e  voorzetten  of  den  schimmel,  put 
to  the  bay-horse  or  the  grey? 
Briiinaeblio,  brownish. 
Briiineeren,    burnish,    (cm)brown;    Bi'ui- 

iKM'rder,  burnisher. 
Bruineer:    — ijzer,    burnishing-iron,    bur- 
nishlng-stick;     — sel,    bronzing-salt(-pow- 
dcr);. — slaal,  — tami,  polisher,  burnishei'. 
Bruinen,  get  (inakc)  brown,  tan,   bronzc; 
übroA^ni:  Door  de  znn  «(ebruiiijf,  snn-burnt 
(face);    BruiiKjeel.    hi-ciwnisli    ycllow. 
Bruinkool,    hrowiicnal,    pi-at  cnnl.   lignlte. 
Bruinoo(|i{|,  l)ro\vn  eycfl ;  Bruinrood,  rus- 
sct. 


Bruin:  — st«en,  manganese,  manganite; 
—  visch,     porpoise,     sea  hog;      ^zwarl, 

brownish  black. 
Bruis,  foam  (alr/emeen).  froth  (op  dranken); 

spray  (v.  fontein):  Het  —  stond  hem  op  den 

mond,  he  foanied  at  mouth. 

Bruisen,  foam,  froth,  fizz;  «nort,  roar 
(brieschen):  —  der  zee,  roar  of  the  ocean. 

Brüispoecter,   effervescent  powder;   .Seid- 

litz  powder. 

IJrnl:  —aap,  bowler,  bowling-monkey: 

boei,  whistling  (siren-)buoy ;  — kikvorseli, 
bullfrog. 

Brullen,  roar:  Zij  begonnen  te  — ,  set  up 

a  roar. 

Brunelle,  bnmelte. 

iti-uiiswiik,  Brunswick;  —er.  Brunswicker. 

Hrusk.    brusque.    blunt,    off-hand. 

Bruskeeren,  brusque;  snub,  treat  cavalier- 
ly  (brusquely),  brusk  (it). 

Brussel,  Brussels;  — sclie  aarde,  fuller's 
earth;  — sche  kani,  Br.  lace;— scha  spruit- 
jes, Br.  eprouts;  — seli  tapijt,  Br.  carpet. 

Brutaal,  saucy,  cheoky,  impertinent,  in- 
solent,  inipndent:  IVofjal  —  van  hem., 
rather  cool  of  him;  Hij  is  zoo  —  atedebeul, 
has  plenty  of  cheek,  is  as  bold  as  brass;  Hij 
is  ercj  — ,  has  plenty  of  cheek;  Zoo  —  mo- 
Oelijk,  with  the  coolest  cheek;  ( — )  ant- 
woorden, talk  back;  Hij  bield  het  —  vol 
(tras er  —  tegenin),  faced  (braved.brazened) 
it  rtut;  Zij  zei  het  een  Fjeelje  (erg)  — ,  with 
a  little  face  (had  the  front  to  sayso);  Zijn 
werk  is  cene  brutale  copie  van  het  mijne,  a 
bare-faced  reproduction  of  mine;  Brutale 
inbraak,  daring  burglary  ;Z.  Zet;  Wees  tegen 
mij  niet  — ,  give  me  no  sauce.  none  of  your 
cheek  here,  don 't  give  me  any  of  your  lip; 
Zij  is  een  —  Ije,  a  pieceTof  bluff  (a  pert, 
minx,  sauce-box);  a  cool  hand.  Miss  Pert; 
— wefj,  cooUy,  insolently. 

Brutaliseeren,  be  impudent  to,  address 
saucily,  give  (a  person  a  lot  of)  lip :  Ik  wil 
niet  flebrutalisecr<l  ivorden,  put  up  with 
his  cheek  (Iinpudence). 

Brutaliteit,  impndence,  effrontery,  cheek ; 
brass,  assurance:  Dat  is  een  — ,  a  piece  of 
cheek,  a  cool  piece  of  impudence;  De  — 
hebben  om  .  .  .,  have  the  front  (face)  to  .  .  . 

Bruto,  gross:  —  gewieht  (unnst),  gross 
(brute)  weight   (profit). 

Bruusk.  Zie  Brusk. 

Budnet,  budget,  yearly  estlmates:  Het  — 
indienen,  present  the  estimatea. 

Buffel,  Iiiiffalci;  rude  fellow,  rcflular  boor. 

Buffel:ic!(lij(.  iiide.  churlish;  — beid,  chur- 
lishnesH,    nidcu'ss. 

Buffel'-^:  — luiid.  buffalo-hide;  —leder, 
})iiff:   —vel,  buffalo-skin. 

Buffer,   buffer:    —staat,   buffer-state. 

Buffel,  bar,  refreshment-roojn;  side-tnble, 
side-board  (meubel);  l)uffet;  —bediende, 
barman;  — botider,  har-keeper;  — juf- 
frouw, —  meisje,  barmaid;  — looper, 
side-board  cover. 

Bui,  shower  (<>f  hail,  rain,  insiilts,  enz.), 
s<iuall  (vind-  en  regenvlaag);  whini  (gril. 
freak):  Bij  -en,  by  fits  and  si  arts;  In  een 
<)oed«'  —  zijn.  be  in  fa)  good  humour;  In 
opflewonden  en  niidigr  ,  fretting  and 
fuming;  —  v.  ral1eni/>  sleri'en,  meteoric 
shower;  Hij  (zij)  had  erne  kwade  — ,  wa.s 
cross^'(in  a  bnrl  temper,  in  a  tiff  (huff), 
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iu  one  of  her  tantrums);  Hij  had  geen 
ijoede  — ,  was  not  ia  good  cue;  Hij  heeft  op 
't  oofjcnblilc  een  luie  — ,  a  lazy  fit  on  juat 
now;  Ken  —  krijycn,  be  in  for  a  shower 
(ducliing). 

Buidel,  pursc,  bag,  pouch,  satchel;  — dier, 

marsupial  (auimal);  — ijans,  pelicau; 

rat,   opossum;    — vvoll,   zebra-wolf. 

Uiiigbuar,  flexible,  pliant;  — beid,  flexib- 
ility. 

Itiiijieii,  bend  {neerbuigen,  yield  {zich  onder- 
werpen); arcuate;  bovv  to  (a  p.,  6ir?.ff msr  ma- 
/vcw),  stoop  {zich  vernederen), i\.xbva.\t;c\i£yQ: 
Goedkeurend  — .  bow  approbation;  De  knie 
— ,  bend  the  kuee;  — en  kruipca,  cringe 
and  crawl;  —  en  strekken,  flox  and  ex- 
tend  (the  Umbs);  Het  is  beter  te  —  dan  te 
bersten,  better  to  yield  than  to  perish, 
rather  bend  than  break;  Zieli  — ,  bow; 
bend  oneself;  Zich  voor  iemands  wil  — , 
yield  to  a  person's  \vill;  Iemands  wil  — , 
bow  a  person's  will;  Voor  iemand  — ,  bow 
to  a  person;  Om  den  hoek  — ,  turn  (round) 
the  corner;  — d  de  kamer  uitgaan,  bow  ones. 
out;  Gebogen  Uiopen,  have  a  stoop  in  one's 
walli;    Ucbogcn  ru(j,  croolied   bacli. 

Buiflcr,  flexor  (buigspier). 

Buiging,  bow;  curtsey  {v.  dame);  declension 
{v.  naamwoorden):  Zij  maakte  eene  — , 
dropped  a  curtsey;  — sleer,  aecidence; 
— suitgang,  — svonii,  inflectional  eu- 
ding,  form. 

Buig:  — machine,  bending-machüie;  tyre- 
beuder;  — pees  {aan  de  hak  v.  paard),  ham- 
string;  — spier,  flexor;   — tang,  pliers. 

Buigzaam,  flexible;  supple  (ooii  fig.);  (of  a) 
yielding  (disposition);  — lieid,  flexibility; 
yieldingness. 

Buiig,  showery,  unsettled,  gusty,  squally. 

Buik,  belly,  stomach;  abdomea  {buikholte), 
venter  {anat.);  buut  (l'.  seiZ),  bulge  (y.  fo/i), 
bilge  {v.  schip),  paunch  {„pens"):  Het 
zijn  twee  handen  op  één  — ,  they  are 
hand  and  (in)  glove  together,  as  thicli 
as  thieves  together;  Een  hongerige  — 
,'iceft  geen  ooren,  a  hungiT  belly  has  no 
uars;  Ili  heb  er  mijn  —  vol  van,  it  up  to 
uiy  throat,  I  ani  fed  up  with  it;  Hij  lag  op 
zijn  — ,  lay  face  down(wards);  He  heb  mijn 
—  vastgehouden  van  lachen,  I  held  my 
sides  with  laughter;  Hij  zoi-gt  goed  voor 
zijn  — ,  worships  his  belly;  Hij  heejt  zijn 
—je  vol,  is  fUled  with  creature-comforts. 

Buik:  — adeiubaling,  abdominal  respira- 
tion;  —band,  abdominal  (hygienic)  belt; 
belly-band  {v.  paard). 

Buiken,  bulge,  sweU  out. 

Buik:  —gordel.  Zie  — band;  —holte,  ab- 
domen. 

Buikig,  bulging,  big-belhed;  Buikje,  tum- 
iiiy,    üttle   Mary    {kindertaal). 

Built:  — loop,  diarrhoea;  — pijn,  stomach- 
ache  {het  gebruikelijke  woord),  abdominal 
pain;  beUy-ache:  — pijn  hebben,  have  a 
pain  iu  one's  inside;  -riem,  belt,  belly- 
band,  girth;  — rommeling,  rumbling  (in 
the  bowels);  — spraak,  —spreken,  Subst., 
ventriloquy,  ventriloquism ;  Verb.  ventri- 
loquize;  — spreker,  ventriloquist;  — vin, 
ventralfin;  —vlies,  peritoncura;  — vlics- 
onlstekiug,  peritonitis;  — voetig  dier, 
gast(c)ropod;  —wand,  abdominal  wall; 
— zenuw,  ubdomitial  uerve. 


Buikzick,  mellow,  sleepy. 

Buil,  bruise,  lump:  I  have  got  a  lump  above 
my  eye. 

Buil,    bolting-mill;    —doek,   boltiugcloth 

Builen,  bult. 

Builenpest,  bubonic  plague. 

Buil:  —kist,  bolting-tub,  bolting-trough; 
— linnen,    bolting-cloth;     —molen,    bol- 

ting-(famiing-)mill,    bolting-machine; 

vat,  boltiug-hutch. 

Buis,  jacket:  Zijn  —  werd  flink  uitgeklopt, 
he  got  a  good  jacketing,  had  his  jacket 
dusted  (/j'r/.). 

Buis,  tube,  pipe,  conduit;  fishing -smack, 
-boat  {visschersvaartuig):  Buizen  leggen, 
lay  (down)  (conduit)-pipes;  — leiding,  sys- 
tem  of  pipes. 

Buisvormig,  tubular,  tubiform. 

Buit,  prey  {prooi),  booty;  loot,  swag  {SI.); 
spoiis;  prize,  capture:  Den  —  deelen, 
divide  the  spoil(s);  — maken,  carry  off  as 
a  prize:  Twintig  schepen  werden  —  ge- 
maakt, were  captured  (taken). 

Buitelaar(ster),  tmnbler;  Buitelen,  tum- 
ble,  fall  head  over  heels,  come  a  cropper; 
(Ben)  Buiteling  maken,  tumble,  take  a 
header  (into  the  water),  do  (turn)  a  cather- 
ine-wheel  (een  rad  slaan),  somersault 
{salto  mortale). 

Buiten,  country-seat,  grange  (met  boerderij), 
cottage  {buitentje);  adv.  en  prep.  outside, 
clear  (free)  of,  out  of  doors,  (live)  in  the 
country;  without;  besides  {met  inbegrip 
van),  except  {uitgezonderd);  beyond  {one's 
reach,  doubt);  —  gevaar,  out  of  danger 
(harm's  way);  —  de  schooluren,  out  of 
school  hours;  De  mist  u;as  —  zwaar,  the 
fog  was  dease  without;  Wij  zaten  tot  tien 
uur  — ,  .sat  out  tül  ten;  —  haar  bestond  er 
niets  voor  Item,  save  (outside  of)  her  nothing 
had  any  existence  for  hiiu;  lis  kan  er  niet 
— ,  niet  —  hem,  dispense  with  it,  do  with- 
out it  (him;  spare  him);  Dat  is  —  mij, 
does  not  concern  me,  is  none  of  my  busi- 
ness; Ik  was  —  mijzelï  va/i.  toorn,  beside 
myself  witli  anger;  Kom  — ,  come  into  the 
open;  Laat  mij  er  — ,  leave  me  out  of  it; 

—  {in  de  gang)  wachten,  cool  one's  heels; 
IV'aar  —  gaan,  go  into  the  country  (the 
fields);go  out  of  town,  go  out  (of  the  house, 
outside);  Met  zijn  teenen  naar  — ,  toea 
pointed  out;  Zich  te  —  gaan,  eat  (drink) 
too  mueh,  indulge  too  freely  (in),  indiüge 
one's  appetite  to  excesa;  Dat  gaat  alles  te 
— ,  exceeds  (surpasses)  everything,  passea 
all  büuiids;  lic  sla  er  — ,  am  out  of  every- 
thiug;  Ik  wenseh  er  —  te  blijven,  want  to 
keep  (stand)  out  of  it;  Van  — ,  on  the  out- 
side; (I  am)  from  the  country  (provinces); 
Iets  van  —  kennen,  know  a  thing  (off),  by 
heart,  rote);  Van  —  Iceren,  leam  (get)  by 
heart,  cou;  Ik  ga  niet  —  mijn  inkutnen, 
wül  not  exceed  my  income;  Hü  ging  zijn 
bcvoegtlheid  te  buiten,  beyond  his  powers, 
exceedud  his  p.,  overrede  his  commission; 

—  gevecht  gesteld,  invalided,  put  out  of 
action;  —  en  behalve  hetgeen  ik  u  vertelde, 
over  and  above  what  I  told  you;  —  en 
behalve  de  onkosten,  exclusive  of  expenses. 

Buiten:  —af  gelegen,,  outlying  (districts); 
— Iiad  (zwembad),  bathe;  — liand,  outer 
cover  (.fiets);  — beentje,  side  slip,  byblow; 

—  blind,  shutter;  —deur,  (street-.outcr)  d. 
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Buitenilicn,  besides,  moreover. 

üiiitiMi:  —dijk,  outer  clike;  — düks,  out- 
Fide  the  dikes;  — eohteliik  kiiiJ,  child 
bom  out  of  wedlock. 

Buiteuyaats,  out  at  sea,  in  the  offing,  in 
the  open. 

Buitcnyeineen,  Buitencjowoon,  uuconi- 
mon(ly),  extraordlnary  (extraordinarüy), 
exeeptionally,  out  of  the  common:  —  eer- 
vol, eupremely  creditable;  —  scherpzin- 
niö,  phenonienaUy  acute;  —  {teianl,  am- 
bassador  extraordinary ;  —  lioogleeraar 
Uuiversity  lecturer;  In  deze,— e  omstandig- 
heden, at  this  extraordinary  juncture;  — e 
uitgaven,  extra  expenses,  extra.s;  Dat  is 
iets  —s,  that  is  quite  out  of  the  common. 

Builenrjewoonlieid,  extraordinartaeas,  re- 
markableness. 

Buiten:  — uoed,  country -seat;  — gracht, 
outer  moat;  —haven, outer  port  (harbour); 
— hoek,  exteiior angle ;  —hoi,  outer  court; 
— issig(lieid),  exceutric  (oddity,  excentri- 
city);  — kans,  unexpected  good  fortune, 
etroke  (piece)  of  (good)  luck,  godsend, 
windfall :  Een  — kansje  hebben,  come  in  for 
a  windfall,  come  tcito  a  windfall;  —kant, 
outside,  exterior:  Schoonheid  zit  maar  aan 
den  —kant,  is  but  skin-deep;  —kast, 
outer  case;  — land,  foreign  country(-tries), 
abroad:  l7i  't  — land  gemaakt  {gebouwd), 
foreign-made  (-built);  Invoer  (Aanvoer)  uit 
het  — land,  imports  (supplies)  from  abroad; 
Invoer  (Aanvoer)  uit  het  — land,  imports 
{supplies)from  abroad;  — lander,  foreign- 
er;  — landsch,  foreign  (trade),  abroad, 
exotic  (plants,  products):  Ministerie  van 
— landsche  Zaken,  mlnistry  of  foreign 
affah-s;    Foreign   Office   (Eng}.);    —leven, 

country-life;  —lieden,  country-people; 

loods,  sea-pilot;— lucht,  open  air,  country- 
air;  Bewegino  nemen  in  de  — lucht,  take 
open-air  exercise,  take  exerci.se  in  the  open 
air;  — lui;  Z.  — lieden;  — man,  comiti-y- 
man,  peasant,   vUlager. 

Buitcnniate,  beyond  measure,  exceedingly, 
excessively;  Buitenniodels  (goederen), 
awkward(s);  non-regulation  (uniform). 

Buitenmuur,  outer  wall. 

Buitenom,   round   about,   on  the  outside. 

Buitenop  staan,  (stand  out)  on  the  plat- 
form;   I»assaaicr  — ,  outside  (passenger). 

Buiten:    —perron,    outer    platform; 

plaats,  country -seat,  villa;  —poort,  outer- 
gate;  —post,  outpost,  out-station  (in 
Kolon.);  — rand,  outer  edge;  — school, 
open-air  scb. 

Buitensdeurs,  out  of  doors,  outside  the 
door;  Buitenshuis,  out  of  (without)  doors, 
out  of  the  house;  abroad:  HU  komt 
nooit  --,  never  stirs  abroad;  Ik  dineer 
— ,  out. 

Buitenslands,  in  foreign  parts:  W'ü  gaan 
— ,  are  go  ing  abroad. 

Buitensporlfi,  extravagant,  excessive,  ex- 
orl)it,urit;  faminc  (prohibitive,  fancy  price): 
Zij    (i ronken    —    veel,   to   excess. 

Builen>.poriglieid,  cxtravagance.  etc. 

BuJIeiisiaaiuler,  outsider. 

Builcn^lad,  suburb. 

Buitenste,  out(cr)most,  exterior:  —  rand, 
skirt(ingB);    —    liinnen,   outside   in. 

Buitenstijds,  at  an  imseasonable  (unusual) 
time,   unseasonably. 


I  Buitenverblijf,  country -house,  country- 
seat,  c-ountr>--reRidence. 
Buitenwaarts.  out,  outward. 
Buiten:  — wacht, advauccd  post,outpost:Ik 
heb  hei  van  de  — wacht  gehoord,  speak  (have 
it)  on  hearsay,  heard  it  by  a  sidewind 
(from  an  outsider);  — wand,  outer  wall; 
outer-jacket  (v.  bom);  — weg.country-road; 
— wereld,  outer  world,  external  objects; 
outside  world  (het  publiek);  — wereldseh, 
lütra-mundane;  —  werk, outwork,ad  vaneed 
w.    (mil.);    —werkingstelling,    lapse    (v. 

wet);  — werks,  outside  measurement; 

wijk,  outskirts,  out-parts  of  a  town;  —zak, 
outer  pocket;  — zijde,  outside. 
j  Buitgeld,  prize-monej'. 
Buizerd,  buzzard. 

Bukken,  stoop,  bend  (incline)  one's  head, 
duck  (down),  dive  (for),  bow  (to  a  person), 
defer  (to  a  person's  wishes),  submit,  yield 
(to):  Onder  zorgen  gebukt,  bowed  down 
by  cares. 
Buks,  rifle. 
Buks,  box;   — boom,  box-tree;   —en,  (of) 

box-wood;  Bukshout,   box-wood. 
Bukskin,  buckskin. 

Bul,    buU  (papal,  pauselijke);  diploma  (of 
a  university). 
'  Bul,  buil  (stier). 
Bulderaar,  Bulderbast,  blusterer;  Bulde- 
ren, bluster,  storm  (uitvaren),  take  on  (ie 
'     keer  gaan);   roar  (v.  wind,  enz.),  rage;  — 
van  lachen,   roar  with   laughter. 
Buldog,  bulldog. 

Bulgaar,  Bulgar;  Bulgaarsch,  Bulgarian. 
',  Bulgarije,  Bulgaria. 
!  Buikall,  buU-calf. 

!  Bulken,    low,  bellow,  moo  (v.  koeien):  Hij 
bulkt  van  het  geld,  is  rolling  in  wealth,  has 
I     money  to  burn. 
Bullebak,    (bug)bear,    bully;    bog(e)y. 
Bullen,   things,   traps;   toggerj-   (kleeren). 
Bul:    — lenbijter,    buUy;    bulldog    (fig.); 
— lepecs,  (whip  made  from  a)  biill's  pizzle 
(or  cowhide). 
Bulletin,  bulletin. 
I  Bulster,  bolster. 

!  Bult,  hunch,  hump;  swelling,  lump  (v.  het 
stooten,  cns.);  Bultenaar,  hunchback. 
{  Bultig,  hunch-backed;  lurapish,  knobbly 
(bultcrig;  v.  sofa,  bed);  Bultzak,  straw- 
I  mattress. 
!  Bun,  well. 

Bundel,  bundie,  sheaf  (of  banknotes,  letters, 
[     arrows);  fasces  (of  flowers);  collection  (of 
j    poems);    — Ije,   fascicle. 
Bunder,  hectare. 

Bungelen,  dangle,   bob  up  and  down. 
I  Bunkeren,  to  coal:  Bunkerkolen,  ship's 
coals,  bunkcr-coals. 
Bunvring,  polecat,  fitx;hew,  fitchet. 

Burcht,    caatle,    citadel,    stronghold; 

voogd,  castcUan;    -vrouw,  chatelaine. 
Bureau,    office;    writing-tablc    ( — desk): 
—  minisire,  flat-top  desk ;  pedestal  writ- 
ing- taille,     kneehole-table. 
j  Bureaucraat,   redtapist,   bureaucrat(ist). 
i  Bui-eaucratie,     bureaucracy;     red-tapism 
I     (tape);   officialdom:   beadledom  (domme). 
I  Bureaucratisch,   bureaucratie,   red-tapey. 
j  Bureau:  —kosten,  office-expenses  (allow- 
I     auce);       —list,      raoney-taker;      — sto«l, 
writing-tablo  chair. 
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I(iii'i>t*l,  office. 

l{ureuj|eruelil,bra\vling;breakiii?  the  peace. 

Itur{|,  castle,  slronghold,   fout,  citadel. 

Itiir(|cii)eestcr,  burgoma-ster  (Duitsch!., 
.\ederl.);  inayor  {in  Kngl.),  Lord-Mayor  (y. 
enkele  groote  steden):  Fcns  — ,  altijd  — , 
once  a  captain,  alwaj's  a  captain:  —lijk, 
mayoral ;  — sainbt,  Burgcniccstcr.seliap, 
mayomlty,   burgomaster's   office. 

Bui'fler,  cilizen,  bui^ess;  cominoner  (tegen- 
over adellijke),  civilian(chap)  (tegeno.  mili- 
tair), townsman  {stedeling):  — s  en  edelen, 
the  commoners  and  the  nobility,  the  mass- 
es  and  the  classes; — s  en  soldaten,  civilians 
and  soldiers;  — s  en  studenten,  tovvn  and 
gown;  — deugd,  civic  virtue;  — dochter, 
gii'1  of  the  middle  classes. 

Burgeres,  cilizeuess;  — doktcr,civil  physic- 
iau;  Burgerij,  commonalty;  citizens, 
third  estate. 

Burger:  — jongen,  boy  of  the  middle- 
classes;  — juffrouw,  middle-class  woman; 
— keuken,  plain  cooking;  — klasse,  com- 
moners; — kiceding:  In  — klceren,  in 
civil  clothes;  ia  mufti  (mil.);  De  —koning, 

the  Citizen  King;  — kost,  plain  f  are; 

kring,  middle-classes,  middle-class  circle; 
-lieden,  common  people,  people  of  the 
middle  classes. 

Burgerlijk,  middle-class,  civilian,  civil; 
plain,  mipretentious:  —  ambtenaar,  civil 
servaut  (officer);  Aynbtenaar  e.  d.  —en 
stand,  registrar;  De  —e  beleefdheid,  coramou 
politeness :  Neem  de  — e  beleefdheden  in  acht, 
be  civil;  —  huwelijk,  civil  marriage;  — 
recht,  c.  law;  — e  stond,  registrar's  office; 
— e  vrijheid,  c.  liberty;  —  wetboek,  code 
of  e.  law;  Hij  is  erg  — ,  rather  vulgar; 
Wanhopig  — ,  hopelessly  mi  idle  elasi; 
Ilij  leeït   — ,  he  lives  plainly. 

Burger:  —man,  one  of  the  mid. lic  classes; 

— meisje,  girl  of  the  middle-classes; 

oorlog,  civil  (iotestine)  war;  —plicht, 
public  duty;  —pot,  plain  fare  (cooking), 
(good)  plain  cookery;  —recht,  right  of 
citizenship;  freedom  of  a  city:  Het  —recht 
vcricrijgen  (fig.),  become  cmrent;  Hij  ver- 
kreeg het  — recht  van  die  stad,  was  admitted 
to  the  freedom  of  that  town;  Het  —recht 
verleenen,  enfranchise  a  person;  naturalize 
an  iilien;  Zijn  — recht(en)  verliezen,  forfeit 
one's  civil  rights. 

Burgerschap,  citizenship:  — srechtcn,  ci- 
vic rights:  Hij  werd  ontzet  ^nt  zijne  —s- 
rechten,  deprived  of  his  civic  rights. 

Bui-ger:  —school,  middle-class  school; 
Hoogere  — school,  secondary  (intermediate) 
school;  — stand,  middle-class,  commoners, 
third  estate:  Deftige  — stand,  upper 
middle-classes;  — trouw,  fealty;  — vader, 
tnu'goniaster;  —volk,  the  masses,  the  com- 
mon people;  two-penny  people;  —vrouw, 
woman  of  the  middle-class;  — wacht,  city- 
militia  (-guard),  train-band;  civic  guard; 
—zin,  public  spirit;  —zoon,  boy  of  the 
middle  classes. 

Burg:  —graaf,  burggrave,  viscount; 
— graafschap,      bnrggraviate,      viscount- 


ship;  — gravin,  burggravine,  viscountesa. 

Burlesk,  burlcs(tue,  ludicrous. 

Buruoe,  Burn(o)u,   burnoose,   bernoose. 

Burrie,  hand-baiTow. 

Bus,  box,  tin  cylinder(-case),  axle-box  (v. 
wiel),  barrel  (loop);  canister,  tin;  ferruJe 
(ferrel)  (i'.  stok,  ens.),  bhmderbuss  (snap- 
haan): Dat  sluit  als  eene  — ,  fits  exaetly; 
that 's  as  clear  as  day-light  (fig.);  De  — 
lichten,  clear  the  box,  collect  the  letters; 
Hij  heeft  in  de  —  geblazen,  loosened  his 
purse-string  (spared  no  expense);  Hij  is  in 
eene  —  (begrafenishus),  in  a  sick-(burial-) 
club;  Hij  loopt  met  de  — ,  Ls  makiug  a  col- 
lection  for  the  poor  (coUecting  f or  the  poer); 
Een  brief  op  de  —  doen,  post  a  letter  (slip 
it  into  the  letter-box,  pillar-box);  Vleesch 
uit  de  —  (eten),  (eat)  tinned  meat;  — boom, 
yew-tree;  — brood,  tin-loaf;  — dokier, 
doctor  of  a  sick-club,  club-doctor,  panel- 
doctor; — groente,  tiiined  greens  (vcge- 
tables). 

Buskruit,  giuipowder:  Hy  heeft  het  —  niet 
uitgevonden,  is  no  conjuror,  will  notset 
the  Thames  on  fire;  Hij  vlieg l  op  als  — , 
takes  fire  like  tow,  fües  up  in  two  twos, 
flares  up  like  touchwood  (tinder);  is  Uke 
a  bit  of  tin  der;  —fabriek,  powder-mill; 
Het  — verraad,  The  Gunpowder  Plot. 

Buslichting.  coUection:  De  tweede  —  heeft 
plaats  gehad,  coUection  has  been  made. 

Buste,  bust:   —  v.  gips,  plaster-bust. 

Buloor,  bittern. 

Buur,  neighbour:  Een  goede  —  is  beter  dan 
een  verre  vriend,  a  good  neighbour  is  better 
than  a  far  friend;  IVaasle  — ,  next-door 
neighbour;  Een  advocaat  is  een  slechte  — , 
a  good  lawyer,  au  evil  neighbour;  Als  goede 
buren  Je.i:cn,  be  on  neighbourly  terms; 
Daar  zullen  de  bui-en  van  ophooren,  that 
will   astonish   the   Browns. 

Buur:  —kind,  neighbour's  child;  — man, 
neighboiu-:  Al  te  goed  is  — mans  gek,  if 
you  make  yourself  an  ass,  men  will  ride  on 
you;  who  loses  his  duo  gets  no  thanks;  all 
iay  the  load  nu  the  wilhng  horse;  —mans 
leed  troost,  conipany  (1  wo)  in  distress  makes 
sorrow  (trouble)  less;  —meisje,  neigh- 
bour's daughter:  —praatje,  gossip:  Een 
— praatje   houden,   be  gossiping. 

Buurschap:  —  houden,  have  friendly  in- 
teic'ini--  wil'i  .inc's  neighbours.  Z.  Buurt. 

ISuiui.  liiood,    vicinity,    quarter; 

li.niii  :  Inde  —  blijven,  remain 

n(;n  a  li  iii'l  iii  the  neighbom'hood);  .Je 
moest  Licccr  uit  zijn  —  blijven,  had  better 
give  him  a  wide  berth;  Ik  heb  uwe  —  niet, 
zei  de  brievenbesteller,  am  not  on  your  beat, 
said  the  postuian;  Ver  uit  de  — ,  (rather) 
far  off. 

Buurt:  —bezoek,  district  visiting;  visit  of 
(to)  neighboiu-s;  —spoor,  local  railway; 
—  \erkeer,  local  service. 

Buurvrouw.  neighbourCs  wife):  Mijn  —  is 
gisterrn  overleden,  my  neighbour  Mrs.  U. 
(Miss  U.)  died  yesterday. 

Byzantijnsch,  Byzantine;  Byzantium, 
Byzantiura. 


OAPPADOCIË. 


(De  niet  ouder  ( '..  opgenomen  woorden  staan  ouder   K). 


C,    V.    C,    do,    a   hundred,    Celsius,    Christ. 

Cabaal,  cabal;   Cabaleeren,   intrigue. 

Cabaret,  cabaret;  Cabinel.    Zie  Kabinet. 

Cabrollecr,  kid(-leather). 

Cabriolet,  cabriolet. 

Cabriool:   C.abriolcn  maken,   cut  capers. 

Caeao,    cocoa;    — boom,    cocoa-lree; 

boou,  cocoa-bean  (-seed);  — boler,  cocoa- 
butter(-fat);   — poetler,  cocoa-powder. 

Cachemir,  cashmere. 

Caehenez,  comforter. 

Caeliepot,   fern    (flowerpot)   vase. 

Cachet,  seal,  signet;  Een  —  drukken  op 
een  brief,  imprint  a  seal  npon  a  letter;  Zijn 
—  drukken  op  (lig.),  give  one's  in^press  to. 

Caehetecren,  seal. 

Cachot,  clink,  black-holc,  cell,  lock-up. 

Cachou,  cachou. 

Cactus,   cactus;    eactaceous,    cactal. 

Cadaus,  cadence. 

Cadaver,  dead  body,  corpse;  subject  (ü. 
stvdie). 

Cadeau,  present:  Iemand  iets  —  geven, 
}na.ke  a  person  a  present  of  a  thing,  present 
a  person  with  a  thing;  Dien  vent  geef  ik 
je  — ,  I  can  spare  you  that  fellow;  Ik  zon 
het  niet  —  willen  hebben,  not  have  it  at 
a  gift. 

Cadet,  (naval)  cadet:  Examen  voor  — , 
arniy  examination;  — lenschool,  military 
school,  cadet-school:  Naar  de  — tenschool 
gaan,  go  to  (be  entered  as  a  cadet  at)  a 
Military  CoUege  ^cadet-school). 

Caduc,  rickety,  shaky. 

Caesuui',  caesura. 

Café  café ;  —  chantant,  music-hall,  singing- 
hall,  suigitig-house;  sing-song  shop  (iam.); 
—houder,  coffeehouse  keeper;  —  ine, 
caffeine. 

Cahier,  writing-book,  exercise-book ;  coi>y- 
book  {met  voorbeelden). 

(j:aisson,    caisson,    ammunition-wagon. 

Calabrië,  Calabria;  — r,  Caiabrisch,  Cala- 
brian. 

Calamileu»,  neccssitons  (polder). 

Cahinyeeren,  seize,  confiscate. 

Calcineeren,  calcine;   Catciuiii,  calcium. 

Calèche,  calash,  calèche. 

Caledonie,  Caledonia;  — r,  Caledonisch, 
Caledonian. 

Caleidoscoop,  kalcidoscopc. 

Calembourji,  pun,  play  upon  (the)  words. 

Calicnt,  caücmt). 

Caliloriiie.  California:  (ioll  v.  -.  Oulf  of 
Calif<iriiia;  \'cnnilion  Soa;  — r,  Calilor— 
uiscii,  Cabforiiian. 

Caliiuraat,  callijiraphcr;  Callij/raphie, 
calÜHraphy ;  <  :allii|raphiscli,  calligrapliic. 

<^aIorie,  heat  unit,  calorie  unit,  calory. 

Cyalorliaeter,  calorimeter;  Calorisch, 
calorie. 

Calque,  comiterdrawing,  trac^ing;  Calqu- 
eeren, tracé,  ralk. 


Calqueer:     —papier,    traciug-     (carbon- 

paper,   blue   carbon;    —plaatje,   transfer. 
Calvarie(berg),    (Mount)    Calvary,     Uol- 

gotha. 

Calvinisme,   calvinisni;    Calvinist(isch), 
calviniatCic,    -ical);    Calvijn,   Calvin. 
Camarilla,  camarilla,  cabal,  clique,  junta. 
Cambrië,  Cambria  (Wales);  — r,  Canibrian. 
Camee,  canieo. 
Caiiu'lia,  camcllia. 
Camclotte,  camlet. 
Camera,    camera:    —    obscura,    camera 

obscura. 
Campagne,    (\vorking-)season;    campaign: 

Ik  liel)   — s  meegemaakt,  seen  service. 
Camouflage,     camouflage     (ook:     dazzle- 

painting,    schip)     =    Camoufleeren. 
Campèckehout,  campcachy(log)-wood. 
Cauaan,  Canaan;    — iet,  Canaanite. 
Canada,    Canada;    Canadees,    Canadian; 

Canadeesche  fijnstraal,   colt's  tail   {pi.). 
Canaille,  rabble,   mob:   Hij   is  een   — ,  a 

rascal,  scoimdrel. 

(Janapé,    sofa,    settee    {rustbank),    lounge. 
Canard:  Het  is  een  — ,  aU  a  hoax. 
Canarische   Eilanden,  the  Canaries,   the 

Canary  Islands. 

Candelaber,    candelabrum    (-bra). 
Candidaat,     candidate,     probationer     {op 

proef),  bachelor:  —  in  de  rechten,  bachelor 

of  law;  —  stellen,  nominate,  put  in  nomi- 

nation;  Zich  —  stellen,  come  fonvard  as  a 

candidate,  contest  a  seat  in  Parliament; 

stand  for,  put  up  for  {Pari.);  — stelling, 

nomination. 
Candidatuur,  candidatme,  candidateship; 

nomination;   Candideeren.   Z.   Candidaat 

stellen. 

Canua,  canna. 
Canneleeren,     channel,     flute,     chamfer, 

groove;  Canuelures,  channclling,  fluting; 

Uuted  work. 
Canon,   canon    {l.erk;   muziek,   ook:    troU, 

eatch);  ground-rent;  —  ick, cauonical: 

ieke    wet,    canon    law;    — isalie,    canon- 

ization;    — isecren,    oanonize. 
Caulate,  cantata. 
Cantille,  purl,  platc-wirc. 
Caiiline,  c;ii\teeii. 
('aiiuie,  caiifujulM,   lubule. 
Cauuicltonc,     c'UDiitchouc,     gum     clastic, 

india-iübbci';   — slempel,  rubber-stamp. 
Capabel,   able.   caiiable   (of);    Cjapacileil. 

capaeity :  Iemand  van  groote  — en,  of  great 

ability  (of  parts). 
Capitonueeren.     stuff,     pad;     Capilool, 

Capitol. 
Capillari,   capillary;    Capillariteil,  capil- 

arity. 
Capitulatie,  caiiitiilaticni;  Capitulant,  re- 

engaged  iiei.son;  Capituleereu,  capitulate. 
<:appa<io<-ië,  ('ippadix  i;i ;  — r,  Caftpado- 


CELLEBROBDER. 


Caprice,  caprice,  whlm,  freak;  capriccio 
{/n?(jiVA);f"aprlclous,caprioion8(ly),whlm- 
sicaKly). 

Capriool,  caper.  Zie  Cabriool. 
Capsule,  capsule;   bottle-cap;    (castor-oil) 
globe;  lead-paper  (over  kin-k). 
Caplic,  chicane;  fault-fiuding  ( — s  maken, 
be  refractory,  kick  against  the  pricks). 
Capueijner,  capuchin  (monk);  — s,  niarrow 
pea.s(fats). 

Caraïliiër,  Carib,  Caribee:  Caraïbische  Ei- 
1(111(1(11  i'/.re),  Caribbees  (Caiibbean  Sea). 
Caraiiil>ola<i<',  cannon;  Carambole,  can- 
noii:  Hij  mnukte.  een  serie  v.  12  — s,  scorecl 
(inafle)  a  break  (a  nm)  of  twelve  cannons. 
C:arainl)oleeren.  cannon;  run  against. 
(karamel,  caramel. 
Carbied,  carbide. 

Carbol,  carbol,  phenol,  carbolic  lotion; 

watten,  carbolized  cotton-wool;    — zeep, 
carbolic  soap;    —zuur,  carbolic  acid. 
CarbonaUe,  chop. 
Carbonpapier,  carbon(ized)  paper. 
Carburateur,  carburettor. 
Cardinaai,  cardinal;  ook  adj. 
Carelië,  Carelia. 

Cargadoor,  ship -broker;  Cargo,  cargo. 
Caricaluur,  caricature,  take-off :  — teckc- 
naar,  caricaturist. 

Carillon,  carillion,  air  played  on  bells. 
Carinthië,   Carinthia:    — r,    Carinthisch, 
Carinthian. 

Carlovingiër,Carlovintjiseli,Calovingian. 
Carmeliet,  Carmelite. 
Carncval,  camival. 
Carnivooi',  carnivore. 
Carolina,   Caroline;    Carolus,   Charles. 
\.       Caroussel,merry-go-round,giddy-go-roTmd, 
i'        roundabout. 

;        Carré,    square:    —    vormen,    get   into    a 
'  square,  form  a  square,  form  up  in  square. 

1        Carrière,  carecr:   —  maken,  make  a  c, 
carve  (make)  one's  way;  Zijn  —  mlsloo- 
pen,  miss  one's  vocation. 
Carrosserie  (v.  auto),  coach-work,  carriage- 
work.  body-work. 
Carte  blanchc,  blank  cheque. 
Cartesiaanseb,  Cartesian:    —   duik<>rtje, 
Cartesian  devil  (diver),  bottle-imp. 
Carthaagseh,    Carthager,    Carthaginian. 
Carlhago,  Carthage. 

Carfograal,  cartographer;  Cartografie, 
cartography;  Cartograflsche  afdeelint/, 
raap  department. 

Cascade,   cascade.    Casco,  huil  (of  ship). 
Casiniir,  Kerseymere  (stof). 
Casino,  casino,  assembly-rooms. 
t;aspar(us),  Jasper. 
tlaspische  Zee,  the  Caspian  (Sea). 

('assa,    cash    (geld);    pay-(cash-)de8k; 

rekening,  c.  account. 

(Cassatie,  cassation,  reversal  of  judgment, 
appeal:  —  aantrekcnen,  appeal;  Voor- 
ziening in  — .  petition  of  appeal;  Cassec- 
ren,  cancel,  qua'sh,  revise,  reverse  (vonnis); 
dismiss;   cashier   (officier). 
Cassette,  casket  (v.  geld);  deed-box  (v.  docu- 
menten):   \vriting-desk;   dark  slide  (folog.). 
CastajjncSlen,  castanets. 
Castigceren,  castigate,  chaftise  (tucldigen); 
castigate,  bowdlerize;  expurgate  (boek):  — 
en  besnoeien,  subject  a  work  to  the  fig-leaf 
and  knife  (scherts.). 


Castiliaan(sch),  Castilian. 

Castilië,  Castile. 

Castor,    castor:    — olie,    castor-oil;    —en 

hoed,  castor,  bcaver(-hat). 
Castraat,  castrato  (gecastreerd  zanger),  eu- 
nuch; Castratie,  castration;  Castreeren, 

castrate,   cut,   caponize,   geld;   expiirgate 

(boek). 
Casu:  In  — ,  in  this  case  (instance). 
Casueel,   casual(ly),   accidental(ly). 
Casus,  case:  Dat  is  een  —  belli.  constitutes 

a  case  of  (reason  for)  war. 
Casuist,  casuLst;  — iek,  casuistry. 
Calacombe,  catacomb. 
Catalogiseeren,  (put  in  a,  enter  in  a)  cata- 

logue;   Catalogus,  catalogue. 
Cataionië,   Catalonia;    — r,    Cataloniseb, 

Catalonian. 

Catapult,  catapult.  Cataract,  cataract. 
Catastrophe,  catastrophe. 
Catechetisch,  catechetic(al);  Catechisant, 

candidate   for  confirmation ;  catechumen. 
Catechisatie,  bible  (confii-mation)  class. 
Catechiseercn,    catechize,   give   confirma- 
tion classes;  Catechismus,  catechism. 
Categorie,  category;    Categorisch,  cate- 

goric(al):   The  categorical  imperative   (v. 

Kant). 

Catharina,  Catherine. 
Catheder,  professor's  chair,  lecturing-desk; 

cathedra  (v.  bisschop). 
Cathetcr,  catheter  (Med.). 
f^alholicisme,    (Roman)    Catholicism. 

Catholiek,  (Roman)  Catholic. 

Cato,  Cato:  \'an  — ,  Catonian. 

Caucasisch,  Caucasian;  Caucasus,  f^au- 

casus. 

Causeur,    conversationalist ;    gossip -wri ter 

(Icrant) ;  Causcuse,  sociable(.S'-rorm),  settee. 

Cautie,  caution,  security,  bail:  —  stellen, 

give  bail. 

Cavalcade,  cavalcade. 

Cavalerie,  cavalry,  horse,  white  arm: 
Lichte  — ,  light  cavalry;  Zware  — ,  heavj' 
cavalry,   the  heavies;    —aanval,  cavalrj' 

charge;     —officier,    cavalryofficer: 

paard,  troop-horse;  —regiment,  cavalry 
regiment,  r.  of  cavalry;  Ca  valerist,trooper, 
cavalry-man. 

Cavalier,  cavalier,  gallant;  horseman. 

Cayenne: peper,  Cayenne-pepper; 

plant,  capsicum. 

Cecilia,  Cecilia,  Cecily,  Cis. 

Cedeeren,  cede,  yleld. 

Cedel,  certificate,  list;  (dock-)warrant 
(pakhuis — ). 

Ceder,   cedar;    —boom,  cedar(-tree). 

Cederen,   cedar;    Cederhout,   cedarwood. 

Cedille,  cediUa. 

Ceel.  Zie  Cedel:  Een  hcelc  — ,  a  long  string 
(line). 

Ceintuur,  belt,  sash.  scarf;  — baan,  belt- 
railway,   circular  (circle)    raüway  (traiu). 

Cel,  ceil;  call-box  (telef.):  —  voor  tcrdood 
veroordeelden,  condemned  cell. 

Celebes,  Celebes. 

Celebrant,     celebrant:    officiating    priest. 

Celebreereii,    celebrate    (mass). 

Celebriteit,  celebrity. 

Cclestina    (— linus),   Celestiue. 

Celibaat,  celibacy;  Celil>afair,  celil)ate, 
celibatarian,    bachelor.  i 

oncbrocder,  hermit,  nionk. 


Cellist,  violoncellist;  Cello,  'cello. 

Cellulair,  celliüar:  —e  gevangenis,  prison 
on  the  solitary  systein,  cellular  prison ;  —e 
of)shiifino,  solitary  confinement. 

Celsius:  Thernioinetcr  ?;.  — ,  Celsi^is 
(centigrade)  thermometer;  rwoa/^firaden 
— ,  twelve  degrees  centiarrade. 

Ol:  —slof,  cellulose;  — siraf,  solitary  con- 
finement; — systeem,  system  of  solitary  ; 
confinement,  Pensylvania  system;  — vor- 
niifj,  celliform,  cellular;  — weelsel,  cellu- 
lar tissue. 

Cement,  cement;  —en,  cement;  — eeren, 
cement. 

Censor,  censor,  llcenser  (of  plays,  etc):  i 
Door  — s  handen  gaan,  pass  the  c. 

Census,  census. 

Censuur,  censorship,  censure:  Aan  de  — 
onderwerpen,  censor. 

CenJ,  cent  (Am.  cent,  2i/2r.  \ed.):  Daar  heb 
je  je  — en,  here's  your  coin;  Heb  je  de  — en, 
got  the  cash  (on  you)f  Ik  heb  cj^en  — ,  not 
a  penny  to  bless  myself  with:  Het  is  geen  —  i 
waai'tl,  not  worth  a  button  (not  worth  a  j 
fiar,  gfood  for  nothins):  Dat  kunstje  is  geen 
—  iraru-d.  trick  is  as  easy  as  A.B.C,  (is  mere  ' 
child's  play"i;   Hij  ziet  op  een  — ,  skins  a  ' 
flea  for  its  iiide,  skins  {flays)a  üintJemand 
lot  dr»  laatsten  —  toe  belalen, pay  a  person 
to  the  last  farthingr.  Zie  Percent. 

C'entaur.    centaur;    —ie,    knap-weed. 

C.entenaar,  himdredweight  {112  Eng. 
ponden). 

Cenlerboor,  centre-bit. 

Centi:  —are,  -meter.  enz.  centi  are, 
-metre. 

Centraal,  central;  —spoor,  Midland  rail- 
way;  —station.  Central  Station;  Centra- 
le venrarming ,centT:A\  (radiating)  system  of 
heating:  hot-air  pipes,  hot-water  heatiug; 
W^t  centrale  rcrivarming ,  steSüVa  (hot-water)  I 
heated:  Inriehting  voor  c.  verwarming,  \ 
central -heating  apparatus.  Z.  Venrarming. 

Centrale  (elertr.),  eleetric  station  (generat- 
ing  station),  power  (central)  station  (plant) ; 
telephone   exchange    (telej.). 

Centralisatie,  centralizatiou;  Centrali- 
seeren,  centralize. 

Cenlril'unaal.  centrifugal:  — kraeht,  cen- 
trifugal  force;  —pomp.  centrifugal  pump. 

Ceutrifufie,  centrifuge  (-fugal  machine). 

Ceniripelaal.  centripetal. 

Centrisch,  centric;  Centrum,  centre: 
liet  — .  the  Centre  Party. 

Cerealiën,  cereals. 

Oramiek,  ceramics.  Cerehi-aal,  cerebral. 

Ceremonie,  ceremony;  -meester,  master 
of  the  ceremonies;  toast-master,  steward. 

Ceremonieel,  ceremony,  cereraonial;  adj.  j 
ceremonial;  Ceremonieus,  ceremonions,  I 
forma  1. 

Ceroen,  ceroon   (baal,  v.  huiden  Am.). 

Certificaat,    certificatc:    —    v.    aandeel, 
sharc  c;   —  r.  oorspronji,  c.  of  origin;  [ 
Mef  rrn       ,  roitificalcd  ;  Km—  verleeneu. 
certiJ'icato,  i-v\\  \U- :  ( ;erlil"i«-eeren,  certil'y. 

Cervelaal\\<>r->J.   >a  \  iloy. 

Cessie,    (■f-.-iun.    aliinidimniciit. 

Cessioiiiii'ÏH,  ,1  -^i:^'n.  «^essionary ;  aljandonee. 

Cela<eiM-ii.  .  .  i;i.  iMii-;. 

C^eveuiien.   (  .  \  curies. 

Ceyh»n,  Ceyloii :  llewoiier  r.  ,  ('jiigalesc, 
Ccylonese. 


Chais,  gig,  chaise.  Chaise  longue,  lounge. 
C.haleedoon,chalcedony:  kind  of  carnelian. 
i:haldeeu\vseh,  Chaldaic,  Chaldean,  Chal- 

dee. 

Chalet,  .Swiss  cottage. 
Cham,  Ham:   V.  — ,  Hamitic;  Hamite   = 

-iet. 
Chaorijn,  chagrin;   — icj,  surly,  cross. 
t^hambree,  barrack-room. 
Champafjne,    champagne    (cham-pop.    Z. 

Sjaittpic):  sillery :  — in  ijs,  iced  champagne ; 

—  niousseux,  sparkliug  ch. 
Champifjnou,    mushroom;    upstart    (par- 
venu);  —saus,  mushroom -ca tsup  (-ketch- 
up). 

Chansonnetle,  ditty. 

Chaos,  chaos;    Chaotisch,  chaoJie. 

Chancjeant,  irridescent,  shot-coloured; 
ilshot  sUk. 

Chanlarje,  blackmail:  —  plejjen,  levy 
blackmail. 

C'haperon,  chaperon,  duenna;  lady's  com- 
panion ;    Chaperonneeren,  chaperon. 

Chapiler.  chapter:  Op  het  —  brencjen, 
bring  upon  the  tapis;  Om  op  ons  —  lerujj 
te  komen,  return  to  our  subject  (muttons). 

Charade,   charade. 

Charcjc,  charge:   .\   — .  Zie  Getuige. 

Charivari,  charivari  (ook:  ketelmuziek), 
watch-t rinket;   charm,   bunch  of  charms. 

Charlatan.charlatau,  qnack,  mountebank: 
Hij  is  een  — ,  a  humbug  (tig.);  — erie, 
charlatanism,  quackery. 

Charlolta.   Charlolle,  Charlotte. 

Charter,  charter;  —en,  charter;  — parlie, 
charter-party. 

Chassiiiet.  wire-blind. 

Chassis.    (lark   slide   (jotog.);   chassis. 

Chaiü'ieiir.  chauffeur,  motor-car  driver. 

Cliaussee,  high-road.  high-way,  causeway, 
carriage-way. 

Chauvinist,  Jingo,  Chauvinist;  Chauvi- 
nisme, Jingoism;  Chauvinistische  pers, 
yellow  press. 

Check,  cheque.  Zie  Cheque. 

C;hef,  cbief,  principal;  station-master:  chef 
(cook):  —  V.  d.  Slaf.  Chief  of  Staff;  — 
l»oelihouder,  head  clerlv. 

Chenïicaliën.chemicals; Chemicus,  (scien- 
tific)   chemist,   analyst. 

Chemie,  chemistry ;  ( :hemiscli.  chemical: 
— e  fabriek,  chemical  wjrks;  — e  verbin- 
ding,   chemical   coinbinatinii  'conipound); 

—  e  vcrirant.-:'-h<ip,  ch.  affinity;  Chemica- 
liëni'abriek,  ch.  works. 

Cheüfisede.  tucker,  chemisette. 
Che<|ue.   cheque:    —boekje,   ch.-book. 
Cherubijn,  cherub.   Chevron,  chevron. 
Chic.   chic,   smart,   stylish,   dressy;    llchic, 

elegance:   De   — ,  the  tippcr  ten;   IVage- 

maakle   — ,  swelldom. 
Chi<-a<to.  ('liicago;  ook:  the  Garden  City. 
Cisicaiic.     c-bicane.    chicanerj';    cavilling. 
tlhicaüccrcii.  chicane,   find   fault,  cavü. 
Cliicaneur.  chicanei';  Cliicancus,captious, 

«•avilliiiir. 

Cltifi'onière,   chiffonier.   chest  of  drawers. 
Ciiül.  chvlc:    Chijiii,  chyme. 
t;hiii.    Cliilide);     Chiliaan(sch),    Chilian. 
Chiiiiacra.  chimera. 
<  .liinipaiisi'-.  cliimpanzee. 
Ciiina.   t  liina,   the   Celestial    Empii'C. 
Cliinees,  Chinese,  Cliiiianian  (a,,k:  schip,  dat 
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CHINEESCH. 


CLASSIFICATIE. 


-ip  Ch.  vaart):  Rare  — ,  queer  cïistomer. 

Chinoesoh,  Chinese  (shades,  schimmen); 
J)r  (;hineezcn,the Chinese:  Chineesenwijk, 
Cliina  town. 

Cliiriirfl,      surgeon;     bone-setter     (iron.). 

(.hirur<|ie,  siirgery;  Chirurgisch, suigical. 

Cliloor.  c-hloriue;  — kaili,  chloride  of  linie; 
— nati-iuiii,  chloride  of  soda;  Chloraal, 
fhloral:  Aan  —  a t'i-slaafdc,  chloral-eater; 
<  üilnras  <-ali<-us.(hl.)rate  of  potash;Chlo- 
rot'orcii,  ( hlorofoiiu;  Chloroforinisce- 
reii,  put  iiudcr  chloroform,  chloroformize. 
I  Chocolaafije,  chocolate  (drop);Cliocolade, 
I  chocolale,   cocoa:   Zoo   helder  als  — ,   as 

clear  as  mud;  —fabriek,  ch.-mill;  — kan, 
— ketri,  chocolate-pot;  —koekje,  cake  of 
chocolate:  —reep,  stick  (bar)  of  chocolate. 

Cholera,  (Kuropean)  cholera,  cholera  nos- 
tras  (inlandsche);  Asiatic  cholera,  cholera 
asiatica  (Aziatische);  — barak,-epidemie, 
ch.  shed,  epidemie;  — lijder,  cholera  pa- 
tiënt;  Cholerine,  cholerme. 

Cholerisch,  choleric. 

("hresloinalhie,  chrestomathy,  selection. 

Christelijk,  christianüike):  —e  jaartelling, 
christian  era;  —  e  ker  christianity ;  — heid, 
christianity ;  Christen  (C/*rts<m_), christian. 

tlhistendom,  christianity;  Christenheid, 
christendom. 

Christiaan,  Christian;  Christina,  Chris- 
tma,  Chrlssy;   Christoifel,  Christopher. 

Christus,  Christ,  Rock  of  Agres,  Sun  of 
Righteousness :  iSja  — ,  A(nno)  D(omiDi); 

;\'a  (Voor)  — :  After  (Before)  Christ; 

beeld,  image  of  (Jesus)  Christ;  crucifix 
(aan  kruis);  — doorn,  Christ 's-(buckle-) 
thorn;   — kop,  Christ's  head,  divine  face. 

Chromatisch,  chromatic:  —e  toonladder, 
chromatic  scale. 

ChromolilhoHraphie,  — otfvaphy. 

Chronique  scandaleuse,  society-scandals 
[  (of  the  day);  social  sewerage. 

^  Chronisch,  chronic(al):  Hü  lijdt  aan  een 
—e  kwaal,  is  a  chronic;  Chronoloaie, 
chronology ;  Chronologisch,  chronologie- 
al;    Chronoiucler,   chronometer. 

Chroomleer,  chrome-hide. 

Chrj'santh(einuni),  chrysanth(emum). 

Cicade,  cicada(-la),  cigala. 

Cicero,  Cicero;  — ne,  cicerone:  gidde; 

niaansch,  Ciceronian. 

Cichorei,  chicory,  succory. 

Cider,  cider:  —brandewijn,  apple-brandy. 

Cigaretjcigarette;  —  tenpapier,cigarette-p. 

Cijfer,  figiire,  mark  (y.  beoordeeling),  cipher: 
Een  —  aanhalen  (hij  deeling),  bring  down 
a  figure;  Hij  is  een  nul  in  't  — ,  a  uiere 
cipher  (a  nobody,  a  perfect  nonentity);  — s 
der  eenheden,  tientallen,  enz.,  imits-figures, 
tens-figures,  etc;  —boek,  (book  of) 
arilhraetic. 

Cijferen,    (do)   cipher(ing). 

Cijfer:  —kunst,  arithmetic;  —lijst,  raarks 
paper  (list);  —schrift,  cipher,  code:  In 
—schrift  orerbre?K/fw,encipher  (a  message); 
tonic(-solfa)  notation  (in  letters  of  cijfers); 
-telegram,  cipher-telegrani,  cryptogram. 

<ajns,  tribiite,  tribute-money;  — baar, 
tributary     ( — plichtig(e),    adj.    en    siibst). 

Cilinder,  cylinder;  barrel  (in  musiekdnos, 
straotorgel);  high  (sUk)  hat,  tophat;  —bu- 
reau, roll-top(sliding-.  slide-top)-desk,  cy- 
linder desk;  —horloge,  c.  watcii,  lever  \v.; 
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—pers,  roller-press;  Cilindrisch,  cylin- 

dric(al),  cylindriform. 

Cimbaal,  cymbal.    Cinema.  Zie  Kinema. 

Cingalees(ch),  Cingalese. 

Cipier,  jailer,  gaoler,  turnkey.  warder: 

ster,  wardress;  — swoning,  jailer's  dwei- 
ling. 

Cipres,  cypress;  — sebooni,  cypress(-tree); 
— senhoul,  cypress-wood. 

(Jirca,  circa,  about. 

Circassië,  Circassia;  — r,  Circassisch, 
Circassian. 

Circulaire,  circulardetter.  announcement): 
— s  zenden  aan,  send  out  (round)  circulais 
to,  circularize  (the  customers). 

Circulatie,  circulatiou:  In  —  brengen,  put 
in  circnlation,  firciilate;  — bank,  issue 
(issning-)bank:  Circiilceren,  circulate  = 
Laten    — ,    send    round. 

Circumilex,  circumfles. 

Circus,  circus,  ring:  Voor  den  —  opgeleid. 
trained  for  the  ring. 

Cireeren,  wax,  polish. 

Cirkel,  circle:  —  Ije,  clrclet:  In  een  —  rc- 
deneeren,  ronddraaien,  argue  in  a  circle; 
rotate,  turn  round  (about);  go  round  in  a 
circle,  circumgyrate ;  — boog,  are  of  a  cir- 
cle; circular  arch  (bouwk.);  —gang,  circu- 

lar  motion;  — lijn,  circular  line,  curve; 

omtrek,  circumference  of  a  circle;  —seg- 
ment, segment  of  a  circle;  —vlak,  circular 
surface;  area  of  a  circle;  — vorm,  circular 
form   (shape);    Cirkelvormig,  circular. 

Cirkelzaag,  cii'cidar  saw. 

Ciseleeren,  chase;  Ciseleerwerk,  chased 
work;    Ciselenr,  enchaser. 

Citadel,  citadel. 

Citaat,  quotation;  Citatie,  quotation;  sum- 
mons,  citation  (dagvaarding);  Citeeren, 
quote;    cite,    sunimons    (dagvaarden). 

Citer,    cither(n).    zither. 

Cilo,  qiückly,  tmmcdiately. 

Citroen,  lemon;  citron  (groote);  —boom. 
lemon-tree,  citron;  — geel,  citrine,  lemon- 
colour(-yellow);  citrine,  citrinous,  lemon- 
coloured;  —kleur,  lemon -colour;  — olie. 
oU  of  citron;  —pers,  lemon-squeezer; 
— sap,  lemon-juice;  — schijfje,  slice  of  le- 
mon; — schil,  lemon-peel;  — zuur,  citric- 
acid. 

Civet,  civet;   — kat,  eivet-cat. 

Civiel,  ei  vil;  moderate  (v.  prijs),  reason- 
able;  ook  sid)st.:  In  — ,  in  plainclothes;  in 
mufti  (v.  wil.); —  ingenieur, civil-engin- 
ecr;  — e  lijst,  civil  list;  privy  purse;  — e 
■partij,  party  in  a  civil  suit:  Zich  —e  partij 
stellen,  bring  a  civU  suit  against  a  persen; 
Professor  in  het  —e  recht,  professor  in  civil 
law;  — e  zaak  (-proces),  civil  snit;  Hof 
voor   — e   zaken,   civU   court. 

Civiliseeren,  civilize,  humanize. 

Clair  obscuur,  chiaroscuro. 

Clandestien,  clandestine,  secret. 

Claque,  claque;   — ur,  claqueur. 

Clara,  Clara,  Clare. 

Classicaal,  classical. 

(Classicisme,  classicism;  Classick,  clas- 
sic(al):  —  geleerde,  classicist;  JDe  — 
schrijvers,  the  classics;  (De)  —studiën, 
letteren  classics,  humanities. 

Classificatie,  classif ication ;  Classlficee- 
ren,  classify  (in  kl.  verdeelen),  class  (indee- 
Icn  hij  klasse);  Classis,  classis. 
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CLAUDINA. 


Claudina,  Claudina;   Claadins,  Claudius.  , 
Ciuiisulo,   claiise;   proviso,   stipulation. 
Clavecinibaal,  clavecin;  harpsichord :  Cla- 

vinluiir,  keyboard. 
<;ieuiatls,cleniatis,virgm'sbovrer(;(ff/3e — , 

lady's   bower,  hedge-rine,  traveller's  joy). 
<".loiiiens.  Clement;  Clemence,  Clemency 

(kort:   Clemmy). 
C.leiiienlh'.  mercy,  cleniency:  Zich  in  de 

—  van  het  Hof  aanbevelen,  throw  ones.  ou  [ 

the  mercy  of  tbc  conrt. 
<'.lciiienlinn,     Clementine:     Clcmentius, 

Clontent. 
«üeri'zü.  clei-^y  (geestelijkheid):  Bisschop- 
pel.    — ,     Jansenists;    clerLsy    (geleerden).  \ 
Clorit-aal,  snbst.  en  ad j.  c\erica\;  Clorioa- 

lisnic,  clericalfem. 
<'.ll«*hé,  cliché. 
(:!iënt(e),  cliënt:  ClicnJelc,  clientèle,  cus- 

toiuers,    connexion,    ciistom,    goodwill.       . 
Climax,  climax.    Cliniecn,  Climene.  1 

Clinici^,  clJnical  hospital,  course  of  clinical  1 

lectures,  clinic,  clinlque;  Clinisch,  clinic-  i 

al:    — e    lessen,    clinique,  clinical  lectnres.  1 
Clinisl,  clinioian. 
Closel,    (water- )clQ5et,    W.    C. ;    —papier. 

toilet-paper. 

(■.Io«-n,  clown.  Jack  Pudding. 
dub,   club;    — fauteuil,   chib-chair. 
tloalilie,  coalifion. 
r.olilentz,  Coblence.   Cobra,  cobra. 
C.orafjne,   Cocaigne,   Cockayue. 
f:ocaïne,  cocaïne. 

Coearde,  cockade.  i 

Cochenille,  coclieneal,grain  (roode  verfstof). 
Cocon,  cocoon. 

Cotle,  code,  cipher:  — «"oorden,code  words. 
Codex,  codex;   Codicil,  codicil.  ] 

Codiiicccron,  codifj-;  Codilicalie,  codifi- 

catiou. 

Codille,  snbst.  en  adj.  codille.  ' 

C«)-cducatic,  co-education. 
Coëlliciënf,  coëfficiënt. 
<:!oonraa<I,  Conrad. 
flofjnac,  cognac   (brandy):    —   puur,  neat 

cognac,   br.   neat;   —  met  ijs.   br.   smash. 
Coynossement,  bill  of  lading. 
Coh(a)esie,    cohesion.    Coherer,    coherer. 
Coiffeur,  hair-dresser;   Coiftui-e,  coiffure,  i 

head-dress. 

f^okes,   coke:   Oeklopte  — ,  broken  e. 
Col,  neck-tie  (-letje).  \ 

Colberl,  jacket:  —  custuum,  loiuige-suit.  ■ 
C«»llateraal,  collaleral;  CoUalie,  collation; 
—recht,     advowsou:     Collationneeren, 

collate.  check;  repeat  (telegr.). 
Collectant,  collector;  Collecte,  collectiou: 
Eene  —  houden,  make  a  coUection.  send 
(pas<)  the  hat  round;  — bus,collecting-box. 
tlüllecleeren.   collect,   make  a  collection, 

pas8  the  plate:  Collecteschaal,  (offertory) 

platc:    Collecteur   (-trice),    lottcry -office 
keeper. 
t:olleclie.  collectiou:   — J,  coUcctive  (note, 

c.   nota). 

( ;olicc)a.  collcaguc :  — 's  zitten  elkaar  dilcinjls 
lil  il,'  haren,  two  of  a  tradcscldom  agree. 

Collc«|C.  collogo  dirhaaia:  -     of  Surgrons). 

board    (f.    ilirrri,  nr.  n):    .■..11,-v    r(,ur-V.    l.'O- 

tui'e(s),  classLv  '  -  .  —  \.  \^elhou- 
ders,  Court  of  Aid' Ml  -11  ■i„.j.\:  riij  (fcci"! 
een  ■ —  over  Duil.^r/,,  idh  r.'.miilc,  (i'cads, 
^ve?)  lecturcp  on  c;crin:in  liicrntnrc;  Zijnr 


— s  hervatten,  resumé  one's  lectures;   Zij 
moet  geregeld  loopeo.  attend  the  lectures 
(classes)  regularly;  —fielden,  tuition  (imi- 
versity,  lecture)  fees. 
Collegiaal:  — e  groeten,  fraternal  greetings ; 

—  handelen,  act  as  a  good  coHeague. 
Colli  (Enk.  Collo),  single  parcels,  packages. 
Collier,  necklace. 

Collodiuni,  collodion. 

Colonibine,  Colmnbine. 

Colonnade,  colonnade,  portico. 

f:olonne,  column:  In  gesloten  — ,  in  close 
colunms   (formation). 

Coloradokcver,  Colorado-beetle. 

Coloratuur,  colorature. 

Colossenscn,  Colosseaus. 

Colportage,  hawking  of  books;  Colporlee- 
ren,  hawk  about,  sell  in  the  streets,  sell  by 
colportage;  Colporteur,  chapman,  colpor- 
teur, hawker  of  books,  itinerant  bookseUer. 
book-agent  (-can rasser),  flylng  stationer. 

Coloriet,  colouring,  coloration. 

Combinatie,  comblnation;  combine;  trust: 

—  vermogen,    gift   of   combination. 
Coml»inecren,    combine,    put    one    thing 

with  another. 

Comesllblcs.  comestibles  articles  of  food: 
Handelaar  in  — ,   pro^asion   merchant. 

Commandant,  coramander,  commandant. 

Cominandceren,  command,  order;  bc 
in  command  of:  Hij  commandeert  mij, 
orders  me  abo\it,  lords  it  over  (bosses)  me. 

Commanditair:  —  vennoot,  limited  part- 
ner; — e  vennootschap  (Commandit€),liTnit- 
ed  partnership. 

Commando,  (word  of)  command,  order: 
Het    —    voeren   over,  be  in  command  of. 

Commando:    —brug,   bridge(-deck); 

toren,  conning-tower. 

Commensaal,  boarder. 

Commentaar,  comment(ary);  Commen- 
tator,   commentator,    annotator. 

Commenleeren,  comment  upon,  annotatc. 

Commercieel,  commercial:  De  H.  S.  M. 
ti-ordt  —  gedreven,  The  Holland  Railway 
Companyis  handled  as  a  business  propos- 
ition. 

C;ommies,  clork;  exciaeman,  custorahousc- 
officcr  (belast.);  —  te  water,  tide-waiter. 

C:ommissariaat,  commissionership ;  police 
station:  Commissaris,  director  (of  Com- 
pany);  commissioner;  govemor  (of  a  pro- 
vince);  commissioner  (superiiitendent)  of 
j)olice:  —  v.  orde.  steward:  Raad  van 
— sen,  board  of  directors. 

flommissie,  commission,  order:  commit- 
tce,  board:  Goederen  in  — ,  on  commission 
(consignment);  —  r. ad  vies,  advisory  body 
(comniittee);  —  r.  deskundigen,  expert 
committee;  In  de  —  zitten,  be  on  the 
committee:  —  r.  Toezicht,board  of  visit- 
ors;  committee  (of  a  school);  —  voor  de 
Openbare  Werken,  Board  of  Works:  Pei^ 
manente  — ,  standing  committee;  Ken  — 
oniinnden,    discharge   a   commission. 

(■«smmissie:  —handel,  commission  busi- 
ness (agency):  firm  of  conimission-agcnts: 
— loon.    roinmission. 

Cuiiiiüi-^sittiKiir,  commission-agent(-mcr- 
cli.-iiil  ';    poilcr   [In-nier). 

i.oiisniis  \<»>:i<)e!ir.  commercial  travellcr. 

<:ommiflcnl.  priucipal. 

f'omniode,  chcst  of  drowers. 


COMMUNAAL. 


Coiuiniuinal:  —  bezit,  conimunal  owner- 
ship;  C«nimuuard,  communard;  Coin— 
niuuc,  comiumic;  Cummunisine,  cuiii- 
miiuibui;    C:oiiiiiiuuist,   comiiiunist. 

(^oiiiiiiuiiic:uil,roiuiuuiiiCciiit ;  ( loiiiiiiiini- 
cnlie,  communicaliou,  mtiiaatiou;  Coni- 
niunicccreii,  communicate,  iiiforiu. 

CoiniiiiiniK,  (holy)  communion;  vialicum 
(Heil.  —  aan  stervende):  Zijne  —  «locn, 
receive  the  fii'st  communion;  — beker, 
communiou-cup;  — laleijcommmiiou-table. 

Coiiipael,  compact. 

Coiiipaynie,  company;  — schap,  partner- 
ship: {Kxercitie  in  de)  — scliool,  company- 
drilJ;   — scoloune,  column  of  companies. 

Conipaynon,  partner,  copartner. 

Coinparanl,  appearer;  persou  summoned, 
deciarant;  Coiupareeren,  appear;  Com- 
paritie, appearance,  meeting. 

Coinpartiuicut,  compartment. 

Compensatie,  compensation:  — slinocr, 
compensatiou-(gridiron-)pendulum. 

Compensecreu,  compensate,  counterbai- 
ance  (a  p.  for;  opwegen  tegen),  make  good 
{vergoeden). 

Compcteat,  competent;  coyuizant  (jar.). 

Competentie,  coiiipetency;  cognizance 
(jur.). 

Compilatie,  compüation;  Compilator, 
compiler;   Compileeren,  compile. 

Compleet,  complete:  Om  den  day  —  te 
maken,  as  a  capping  to  the  day;  Comple- 
ment, complement;  — aire  kleuren,  com- 
plementary  (accidental)  colom-s;  Complc- 
tecren,  complete,  raise  to  the  f  lül  number. 

Completen,  complin(e),  completory. 

Complex,  complex;  — ie:  Hij  is  van  eene 
verlieïiie  — ,  of  an  amorous  temper. 

Coniplicatic,    comphcation,    intricacy. 

Complicccren,  compUcate. 

Compliment,  compliment:  Zonder  — en, 
unceremoniously,  without  circumstance, 
without  more  ado,off-hand;  Ik  wacht  geen 
— en  van  u  «ƒ,  I  wUl  not  be  set  right  (ser- 
monized,  lectm-ed)  by  you;  Doe  hem  mijne 
—en,  my  love  to  him;  Veel  — en  hebben,  be 
hard  to  please;  Maak  geene  — en,  no  com- 
plimcnts;  let's  not  stand(up)on  ceremony ; 
no  ceremony,  please !  Ik  maak  u  wel  mijn 
—  er  over,  compliment  you  upon  it;  my 
compliments  to  you,  eongralulate  you  on 
it;  Te  veel  —en  maken,  strain  couj'tesy; 
Mijtie  — en  aan  uw  broeder,  givemykind- 
(cst)  regards  (respects)  to  your  brother; 
—en  aan  ie  oom,  ook  namens  mijn  vrouw,  I 
desire  my  compliments  to  your  micle,  in 
which  my  wife  joins;  — en  van  allemcuil, 
they  all  send  you  theii-  love  (best  respects, 
compliments),  wish  to  be  kindJy  remem- 
bered  to  you;  — en  van  Pa,  en  of  mijnheer 
hem  zijn  woordenboek  even  wil  leencn.  Pa's 
compliments  and  will  Mr.  U.  lend  his 
dictionary  for  a  moment. 

Coniplimeutcercu,  complimeut  (upon). 

Complimenteus,  complimcntarj-. 

Componeeren,   compose,    set   to    music. 

Componist,  composer;  Compositie,  com- 
position. 

Compotc,  compote,  stewed  fruit;  Compo- 
ticr,  comport. 

Comprcs,  compact,close;  Sabst.  compress, 
pledget:  — e  druk,  compressed  (huddled, 
crowded)  tyr)i';  — yedriikle  /i((;///(r/'.s-,  close- 


ly  packed  pages;  Koudwater  — ,  cold 
water-compress  (-dressing);  Warme  — scn, 
fomentations. 

Compromis,  compromise  (average);  ad- 
justmeiit   (v.   averij   grosse). 

Compromitlcercn,  compromise:  Zich  — , 
commit,  compromise  ones.;  Zy  heeft  zich 
f/ecompromiltccril  bij  (haar  Icinderen), 
is  compromised  (compromised  herself)  vvith. 

Comptabel,  responsible,  accountable. 

Comptabiiitcil,accoimtability  (rekenplich- 
tigh.);  accountability,  accountancy  {als 
vak);  chamber  of  accounts  {instelling): 
(College  van)  — sambtenaren,  commissie ncrs 
of  audit. 

Comptant.  Zie  Contant. 

Concaaf,  concave. 

Conccnlratie,conceutration ;  Conccnt ree- 
ren,  focus  (in,  op  één  pvnt);  concentrate, 
centre  (in,  round,  op.  Zich  — );  fix  (one's 
mind) ;    Concentrisch,    concentric. 

Concept,  (rough,  fii'st)  draft  (copy),  min- 
ute:    — rcjjlenïenl,    draft  regiüations. 

Concert,  concert;  recital  (door  één  persoon, 
van  één  componist):  —  waar  jjerookt  mag 
worden,  smoking-concert; — meester ,lead- 
er  of  an  orchestra;  — stuk,  concerted 
piece.  concerto;  — vleugel,  grand  piano, 
concert -gran d ;   — zaal,  c.-hall,  c.-room. 

Concessie,  concession,  grant,  charter.claim 
(mij7i — ):  Je  doet  geen  enkele  — ,  drive  a 
hard  bargain;  — aanvraag,  application  for 
a  concession;  Een  —  aïin vragen  (verlee- 
nen),  apply  for,  grant  (give  away)  a  con- 
cession; Concessionaris,  concessionary, 
concessiünair(e),  grantee. 

Conciërge,  care-taker,  hall-porter,  door- 
keeper, beadle;  janitor. 

Conciliant,  conciliatory. 

Concilie,  council. 

Coacipieeren,    draft. 

Conclave,  conclave. 

<>oncludceren,  conclude  (from  one  thing  to 
something  else);  decide,  infer;  Conclusie, 
conclusion,  inference:  Een  —  trekken, 
draw  a  conclusion  (an  inference);  Tot  een 

—  komen  (een  — ■  trekken),  arrive  at  a  con- 
clusion, conclude. 

Concordaat,  concordat;  Concardans, 
Concordantie,  concordance. 

Concours,  match,  competition. 

Concreet,  concrete. 

Concubinaat,  concubinage. 

Concurreeren,  compcte  (with):  Niemand 
kan  hiertegen  — ,  can  touch  it;  —de  pri/- 
2C«,,competitive  prices;  Concurrent,  rival, 
compelitor;  — en  zijn  het  nooit  eens,  two  of 
a  trade  never  agree;  —e  creditewre/t.unsec- 
m'ed  creditors ;  Concurrentic,competition : 

—  aandoen,  enter  into  competition  with. 
Condensatie,  condensation;  Condensa- 
tor, condenscr;  Condenscercn,  condense; 
boil  dowu  (fig.):  Gecondenseerde  inelk, 
condensed  milk. 

Conditie,  condition,  state;  service:  in  goede 
(uitstekende)  —  blijven  (zijn),  "keep  fit 
(k.tn  fine  fettle);(be)  iu  good  (capital,splen- 
did)  form;  (be)  at  the  top  of  one 's  f  orm,  in 
the  pink  of  condition,  as  fit  as  a  fiddlc; 
— n,  terms;  Conditioneel,  conditional; 
qiialificd  (acceptance,  aanneming);  C<»iidi- 
tionnceren,  stipidate,  condition:  tioed 
aii(ui(lilii)iiiii  rrd,    in    i^ood    <■. 


CÜNDOLEAXTIE. 


eondolpanlie    (— anee),    condolence; 

bezoek,  visit  of  c;  Contloleeron,  condole 

(with  a  pcrson  on  Lis  afflictiou,  loss),  offer 

one's  coudolences. 
Contlor,  condor. 
Conducteur,  guard  (r.  diligence  en  spoor), 

conductor,    conductress    (van   omnibus   en 

tram);    — swaaen,  guard's   van. 
Conductor,  conductor. 
Conduilelijst,    couduct-roll    (-sheet). 
Confectie,  ready-made  clothing  (clothes);  [ 

reach-me-downs,    slops    Ham.);    — pakje, 

Hlopsuit:  —zaak,read.v-made  clothes  shop,  j 

clothing  estabUshmeut.  I 

Conlederatie,  cunfederation,  coufederacy.  1 
Conlereeren.    consult    (together),    confer  ' 

(with  .  .  .  on);  Conierentie,  conference. 
Confessie,  confessiou;  C;onlessioneel,con- 

f&ssioual;  denominational  (schools,  educa- 

tiou,   sekiescholen,  sekte- onder  wijs,  ook:  Sec- 

tarian  schools,  enz.);  Confetti,  confetti. 
Confidentie:  Een  —  doen.,  impart  (make) 

acoufidence;  Confidentieel,  conüdential. 
t:onf  ijlen,    candy,    preserve:    Geeonfijte 

vruchten,  preserved  (candied)  friiit. 
Confiscatie,  confiscation,  seizure. 
Confiseur,  coiifectioner,  pastry-cook. 
Confis<iueeren,  confiscate,  seize. 
Confituren,  preserves,  comJits ;conf eetion- 

ery. 
Confiiuiirlaarl.  jam  tart. 
<:onfiki.  (Oiiflut:  In  —  cierakeu  met,  get 

into    a   e(iriflii.-l    with. 
Cunfoi-iii,  iu  Cüuformity  to  (with),  confor- 

mableto:  P' ooj- copie —,  forcopyconfoi-m; 

— Iteit,  conforinity. 
Confrater,   coUeague,  confrère. 
Confrontatie,  confrontation ;  Confronlee- 

ren,  confront  (put  face  to  face)  with. 
Coisiusie,  confusiou,  bewilderment ;   Con- 
fuus,   confused,    bewildered. 
C.oncjé,   leave,    adieu:    dismissal:    Zijn    — 

geven,  dismiss,  send  packtng,  turn  away, 

give  the  sack:  Hij  kreeg  zijn  — ,  was  sent 

packiug,  got  his  walking-papers. 
Congestie,  congcstion. 
Conglomeraat,  conglomerate  (-ration). 
Cougregratic,  congregation. 
Congres,  congress:  Lid  van  het  — ,  member 

of  the  congress;  member  of  Congress  (Am.). 
Congruent,  congruent;  —ie,  congruency. 
Conifeer,  conifer  (Mv.  conifers,  coniferae), 

coniferous  tree,s. 
Conjectuur,  conjecture. 
Conjugatie,   coujugation:    —regels,   rules 

forconjugation;  Conjugeeren,  conjugate.  : 
Conjunctuur,  coniuucture.  j 

Connectie,   Connexie,  connection.  connex- 

ion:  In  —   ti'e«ien,  enten  into  connection 

(with).  * 

Connossement,    bUl    of   lading:    B.    L. 
Conrector,  sccond-master  (of  a  Grammar- 

school),  vice-principal. 
Conscientie,  consclence;    Consciëntieus, 

conscientious,  paiustaking,  scrupuleus. 
Conscriptie,  consciiption  (C/.  e.Kempt  froin 

— :  subject  to  — .liable  to  serve,  in  army). 

r;on>*ecra(ie,  consecration;  Consecrecrcn, 

fonsecratc. 

C:onseiit,    consent;    pass,    permit,    licence 

(verlojltriej). 

Consenlecrcn,  consent:  Wie  niets  zegt  con- 

scnleerl.  silence  gives  cousenl:  <:ouseu- 


lenzwendel,     swindling      \vith    licences. 

Consequent,  consistent:  —  zijn,  act  con- 
sistently  (act  up  to  one's  principles);  Con- 
sequentie, consistency ;  logical  conclusion, 
consequence. 

Couserf,  conserve(s);  Conservatie,  con- 
servation,   preservation   iv.  vruchten,  enz.). 

Conservatief,  conservative;  Conserva- 
tisme, conservatism;  Conservator,  con- 
servator,   keeper   of   a   museum. 

Conservatoire  (Conservatorium),  cou- 
servatoü-e    (conservatory). 

Conserveeren,  keep,  preserve:  Geconser- 
veerd vleesch,  potted  (tinned)  meat;  Zij 
heejl  zich  goed  geconserveerd,  hardly 
loolis  her  age. 

Coiisiiïei'aiis,  motive,  grouud. 

Coii-^i.icralie,  consideration;  patience,  Ie— 
iiitinv  :  L  is  —  voor,  in  defereuce  to  (consi- 
deraiiuu  of);  Zonder  — ,  regardless  of,  iu- 
considerate(ly);  —  gebruiken,  makeallow- 
ance  for,  be  patiënt  with;  have  consider- 
ation for;  In  nadere  —  nemen,  take  into 
further  consideratiou. 

<:onsignatie,  consigument:  In  — ,  on  con- 
signment;  Consigne,  instructions,  orders; 
"pass-word;"      Consigneeren,     consign. 

Consigneerder,  consignor  (tegeno.  consig- 
nee,   wien  (jeconsigneerd  wordt).  , 

C;onsislorie,  cousistory,  vestry;  — kamer, 
vestry.  ! 

Consolalie:    —prijs,  cousolation  prize. 

Console,  console,  bracket. 

ConsoliiSeeren,  consoUdaté  ( — d  debts, 
funds,  consols). 

Consonant,  consonant. 

Consorten,  mv.:  Hij  en  zijne  — ,  his  asso- 
ciates  (set,  gang). 

Consortium,  combine,  ring,  syndicate. 

i;:onstant,  constant  (stream,  value);  firm, 
staimch,    loyal:    — e    i^wisk.),    constant. 

Constanlia,    Uonstance,    Connie    (fam.). 

Constantijn,  Constantine:  Constantino- 
pel,    Constantiuople. 

Coastanz,  Constance. 

Ciii-laUMTcn,  state,  diagnose  (poisoning), 
ceilify    uliiiili):    place   on   record. 

Coii-l^'i-ualie,    cousternation,    alarm. 

(^<»u>.!il»a!ie,  constipation. 

t.oiislïiuaule,   constituent  assenibly. 

Coiisiiluce?-en,    constitute,    form    (mto). 

Conslilutie,  constitution;  Constitutio- 
neel, cdustitutioual. 

<'.onstructie,  structure,  construction; 

maqa/.ijn,  arsenal;  —  teekening,  work- 
ing  (drawing)-plan;  —werf,  shipbuilding 
yard;   —winkel,  artillery  workshops. 

Construeeren,    construct    (a    triangle). 

Consul,  consul;  — aat,  consulate;  — aals- 
kosten,  coiisulage;  — air,consular  (agent). 

Consulent,  counsel,  clergyman  wlio  has  the 
care  of  a  vacant  parish;  consulting  ex- 
pert; Consult,  consultation,  — atie:  In  — 
roepen,  call  (in)  a  doctor  in  consultation. 

Consulleei-en,  consult:  Een  dokter  — , 
take  medical  advice;  — d.  advisory;  con- 
sulting   (physician),    consultant. 

Cousuinecrcn,  consume;  Consument, 
consumcr;  Consum(p)lie.  consumption 
(verbruik);  refreshmeuts,  drinks  (concreet): 
Be  —  is  er  uitslekend,  what  you  get  (what 
thej'  give   you)   is   excellent. 

Coutai'l.  cunttict:  touch:   i.>  is   —   (electr. 


CORPS. 


Iram),  the  pole  is  up;  — sleutel  (v.  granaat), 
firins-key;    — verbreker,   c-brealvcr. 

<  unlaiil,  in  casli,  spot-cash  (loco  contant), 
in  (lianl)  coin,  ready  money,  nioney  down: 
-—riifl2%  korliufj,  cash  less  two  per  cent. 
discount;  —  zon«lei'  A-.,  net(t)  cash;  A  — , 
ca.sh,  for  ready  money,  (for)  cash  (oiir  terms 
are  cash),  payment  down:  (Alles)  —  be- 
talen, pay  cash,  pay  over  the  counter,  pay 
money  down,  pay  on  the  nail  (take  credit 
for  nothiufr);  — e  betaling,  cash  payment; 
— e  handel.  Handel  a  contonf,  ready  money 
transactions;  Tegen  100l!2 —  hij  levenng, 

at  100  •  I2  for  money;  — prijs,  cash-price; 

en,  har'd  coin  (cash),  ready  money;  the 
ready    (jam.). 

Contenanee,  deportment. 

Continenlnal  (stelsel),  contincntal  (sys- 
tem,  V.  Nap.  I). 

Contingent,  contingent;  quota  of  troops. 

Continiieeren,  continue  (a  p.  in  ojfice:  a 
business). 

Conto,  accoxmt:  —  finto,  pro  forma  invoice. 

Contra,  prep.  contra,   versus   (rcchtsterin), 

against:  — bande,  contraband  (goods); 

bas,  contra  (doublé)  bass;  — beleeïdheici, 
return  of  civUities;  — bez.oek;  Zie  — visite; 
—boek,  customer's  book. 

Contract,  contract,  articles  (indentures: 
tusschen  meester  en  leerl.);  agreement:  Vol- 
gens — ,  (stipulated,  fixed)  by  contract; 
Een  —  maken  (aangaan),  draw  up  (enter 
into)  a  contract;  De  —en  werden  vernietigd, 
indentures  were  cancelled;  Contractant, 
contracting  party;  Contract eeren,  con- 
tract,   make   a   contract. 

Contract:  — breuk,  breach  of  c. ;  —polis, 
floating  policy;  — ueel,  contractual  (obli- 
gations);  Zich  — ueel  verhinden,  bind  ones. 
by  c. 

Contracdictio  in  terminis,  contradiction 
in  terms. 

Contra:  — eïlect  (hilj.),  checkside:  — ejjeci 
geven,  give  a  spin  to  a  ball;  —merk,  pass- 

licket,  check;  — mijn,  coimter-mine; 

mine:  In  de  -mine  zijn,  be  contrary;  be 
in  a  fit  of  contrariness ;  speciüate  for  a  fall, 
to  bear;  — minedekking,  bear-co vering; 
— mineui',  bear;  — monster,  counter  (re- 
ference)  sample;  —order,  counter-order; 
—punt,  eounterpoiut;  — rechten,  counter- 
vailing  duties;   — sein,  counter-sign. 

Contrarie,  contrary;  perverse,  wayward: 
Hij  is  altijd  Jantje  — ,  always  so  contrary. 

Conlrariecren,  thvvart,  run  counter  to 
(plans). 

Contrasigneercu,  countersign. 

Contrast,   contrast,    set-off   (to,    met). 

Contrasteeren,   (form  a)  contrast  (with). 

Contravisite,  return  visit  (call). 

Contrebas,  contrabass,  double-bass. 

Contredans,   quadrille,   square-dance. 

Contreien,  parts,  regions. 

Conlremarque,  pass-check. 

Contribuant,  contributor;  Contribuee- 
ren,  contribute  (to,  towards);  Contribu- 
tie, contribution;  subscription  (voor  club). 

Controle,  check,  control;  supervision;  in- 
spectiou  of  tickets:  door  de  Regeering, 
government  audit;  —  op,  couutercheck 
upon;  Behoorlijk  —  uitoefenen,  keep  a 
proper  check(on);  Controleeren,  control, 
audit  iacrounls'i;  supervise,  iuspect;  clieek. 


I     verify    (accounts,    reports);     ContPoleur, 
'     controller     (compt  roller);     district-of  ficer 
(Ind.);  ticket-cxannncr(-collector);  check- 
taker. 

Contubernaal,  fcllow-boarder,  chmn.room- 
mate,  fellow-lodger. 

Convenabel,   becoming,   suitable,   fit. 

Conveniecren,  bo  couvenient;  suit:  Con- 

venieert  het  v  vandaag  te  komen,  could  you 

make  it  convenient  to  come  to-day?    Het 

!     convenieert  me  niet,  \  can't  afford  it. 

j  Convent,  convent;  — ie,  convention;  — io- 

I     nccl,  conventional. 

j  Convergeeren,   converge;    (Convergentie, 
I    convergeace(cy). 

Conversabel,  conversable. 

Conversatie,  conversation,  social  inter- 
course;  We  hebben  een  groolc  (loeinig)  — , 
a  great  circle  of  friends,  keep  (see)  little 
company,  have  not  much  (see  little  or  no) 
society;  — les,  conversation  lesson;  —zaal 
(hotel,    etc),   lounge. 

Clonverseeren,  converse,  have  intercourse, 
associate  with. 

Conversie,  conversion;  CConverteeren, 
couvert. 

Convex-concaal,  convexo-concave. 

Convocatie,    convocation,    notice    (conve- 
I    ning  a  meeting);  — biljet,  notice;  C;onvo— 
ceeren,   convoke,  convene. 

Convooi,  convoy  (of  ships);  — looper,Gua- 
toms  broker. 

Coöperatie,  co-operation;  — l,co-operative 
(store,  company, society);  Cooperator,  co- 
operator;    Coopereeren,   co-operate. 

Copie,  copy,  counterpart,  replica  (door  den 
maker),  imitation:  Te  veel  —  hebben,  be 
overstocked  with  copy;  Juist  terwijl  de  — 
gedrukt  zal  worden,  just  as  we  are  going 
to  press. 

Copieboek,  letter-book. 

Copieeren,  copy,  engross  (a  deed);  press 
letters  (met  copieerpers). 

Copieer:  — inkt  (papier,  pers),  copying-ink 
(-paper — ,  -press,  screw-press). 

Copierecht,  copy-right;  —  verzekerd,  the 
paper  ia  duly  copy-righted,  all  rights  reser- 
ved,  copyright  acquired;  entered  at  Sta- 
tioners'  II.ill  (in  Eng.):  Het  —  (v.  boek)  is 
ver\:i!l<'n,  ihe   book  is  out  of  copyright. 

Copieus,  abinidant,  plentiful. 

Copiïst,  transcriber,  copyist. 

Copra,  coprah. 

Coquet,  coqueltish;  —te,  coquette,  flirt; 
—  teeren,  flirt,  coquet(te);  — lerie,coquet- 
ry;  flirtatiou. 

Cordaat,  resolute,  firm;  — heid,  resolute- 
ness,  firmness. 

Cordiet,  cordite  (powder). 

(>ordon,  cordon:  Door  een  —  politie  afge- 
zet, cordoned  by  the  police. 

Corintlie,  Coriuth;  Corinthiër,  Corin- 
thisch, Corinthian:  — e  spelen,  Isthniian 
games. 

Cornac,  mahout,  cornac. 

Cornelia    (-lius),    Cornelia    (lius). 

f:ornet,  cornet. 

Córnwallis,   CornwaU:    \'an    — ,    Cornish. 

Corporatie,  corporate  body,  corporation : 
Als   — ,  in  a  corporate  capacity. 

Corps,  corps,  body;  band,  staf  f:  En  — ,  in 
a  body;  Het  —  Diplomatique,  tb«  Diplo- 
matic  Qodv. 


CORPULENT. 


Corpulenl,  stout,  corpulent,  abdoniinoiis; 
—  ie,  corpuleucy. 

Corpus,  body  (He  has  no  fcar  in  bis  com- 
posilion). 

CoiTCfl,    correct;    — hcid,    corrcctnesa. 

(^orreclic,  correction;  CorrcelicI",  coiTcet- 
ive;  Corrcelioiicele  (fjevangenisstraj),  im- 
prisonment  (puulshment)  tor  mlsdeinean- 
oar;  Correelor,  printer's  (pre.ss-)reader, 
corrector  oi'  (reader  for)  the  press. 

t^orrelalieï,  correlative  (conjuuction). 

CorresponiJeereu,  be  in  correspoudence 
witb,  exchauge  letters,  correspoiid  vvith 
(to,  overeenkomen);  Deze  trein  eoi-respon- 
deerl  op  de  Hamburger  stoombooten,  is 
timed  to  meet  (runs  in  coiinection  with) 
the  Hamburg  steamers. 

Correspondent  (e),  correspondent;  busi- 
ness-friend:  Pai-liculier  —,  special  corres- 
pondent;   Correspondentie,    correspon- 

dence:  De  —  voeren,  conduct  the  c. ; 

bureau,  associated  press  (dispatches); 

lessen,  postal  lessons,  tiiiton  by  corres- 
pondence. 

Corridor,  corridor. 

Corrigeeren,  correct,  rcad  (proofs);  set 
(a  person)  right. 

(jorruplie,  corruptiou. 

<>orsaye,  corsage. 

Corsica,  Corsica;  Corsi<*aiiii,  — scii,  Cor- 
sicau. 

Corvce(dienst),  fatigue(-duty;  mil.);  job: 
Voor  —  aanvvij/.en,  detaU  (teil  off)  for  a 
given  duty;   — troep,  fatigue-partj-. 

Corvel,  corvette,  sloop  of  war. 

Coryphce,  coryphaeus. 

Cosmetiek,  cosmelic. 

Cosiiioorapliie  {-polict,  ■politisch),  cos- 
mography    (-poliLan);    Cosiiios,    cosmos. 

Costi:  A   — ,  at  your  place. 

Costuuieereu,  put  on  a  fancy-drcss,  dress 
(oueseK)  up:  Gccostumeerd  })al,  fancy- 
(dress-)ball;    Cosluinicr,    costamier. 

Costuuni,  costxmie,  suit  of  clothes;  suit  of 
dittoes  (van  dezelfde  stof);  fancy-dress  (op 
bal  masqué,  etc.):  De  dames  wandelen  in  — 
(zonder  mantels),  come  out  in  their  figures; 
— pop,  dress-stand;  — stoïfen,  materials. 

Coteletteu,  cutlet^,  chops;  mutton-chop 
(side)  whiskers. 

C^othurn,   buskm,  cothurn(us). 

(Coulant,  accommodating,   business-like. 

Coulisse,  (side-)wing,  moT(e)able  sceue, 
side-scene:  Adder  de  — n,  behiud  tbc 
scènes,  iu  the  wüigs  (step  back  into  the 
wings);  off  the  stage  (niet  op  het  tooneel). 

t:ouloir,  lobby;  Coupe,  cut. 

(;oupé,  compartincut;  —  Ije,  single  brough- 
ani,  coupé. 

Coupecreu,  cut:  <«ij  moet  ~,  it  is  yours  to 
cut;  Coupeur  (Coupeuse),  cutter(-out): 
Onze  —  kan  aan  u  zijn  kunst  toonen,  yours 
is  a  good  figuie  for  our  artist  to  show  what 
he  can  do;   — skaiiier,  cutting-out  room. 

Couplet,  stanza;  couplet  (tweeregelig);  toi»- 
ical  song  (Unes ) ;  — /.aujjer,music-hall  artist. 

<  Coupon,  di  lidend -warrant,  coupon;  — be- 
lasiiufi,  tax  on  coupons;  — blad,  coupon- 
sheet. 

Coupure,  deiiouiination  (v.  effecten);  ex- 
cision,  cut;   — s  tiK.ikcn,  cut. 

Courant,  (news)paper  (morniug-,  evening- 
paper).     gazelle     Uifjiriitle    <-/     Staats      ): 


licurrent:  Wandelende  —  (fig.),  news-mon- 
ger;  —en  rorulbrengeni  carry  out  papers; 
In  de  —  zetten,  put  into  the  (uews(paper; 

—  fjcld,  currency ;  Niet  — e  nummers  (groot- 
ten), out-sizes;  In  A'ederl.  — ,  in  Dutch 
cturency;  Couranten:  — artikel,  news- 
paper  article,  paragraph,  item;  — bericht, 
newspaper-report;  — lu-enyer,  newspaper- 
man;  — drukker,  priuter  of  a  newspaper; 
— tlrukkerij,  newshouse,  printing-office; 
— jonyen,  newspaper-boy;  — lezer,  news- 

paper-reader;  — nieuws;  Zie — bericht; 

papier,  newsprint  paper,  newspaper; 

verkooper,  news-vendor.   Zie  Krant. 

Couranlier,  journalist,  pressman,  news- 
paper man,  cditor. 

Cout-anI  Hit  knipsel,  press-cutting. 

Corlajjc,  brokerage. 

Coiiie  tjue  coüte,  at  all  costs:  Lui  die  — 
uit   ifitten,  all-out  trippers. 

Couvert,  cover  (Lay  a  — );  envelope  (voor 
brief):    tJnder    — ,   under  cover. 

Crayon:  lu  — ,  in  crayon,  chalk;  —  teeke- 
nen, chalk-drawmg. 

Creatie,  personation,  creation  (of  a  charac- 
ter). 

Creatuur,  creature;  tooi. 

Crèche,   day   (puplic)  nm'sery;   crèche. 

Crcdiet,  credit  (blank  — ,  established  — , 
linuted  — ,  unlimited  — ):  Hij  heeft  — ,  his 
credit  is  good;/<::te  op  —  koopen,buy  some- 
thiug  on  credit;  let  payment  stand  over; 
— en,  credits. 

Credict:  —bank,  credit-bank;  —brief, 
letter  of  credit;  —  waardicj(hei<l),  solvent, 
(solvency). 

Credit,  credit:  Het  staat  op  mijn  — ,  to  my 
er.;  Ik  breng  (schr/jf)  dat  op  uw  — ,  pass 
the  amount  to  the  credit  of  your  account 
(credit  you  for  the  a.);  -nota,  credit-note. 

Ci'cditeeren,   credit  (a  p.  for  an  amount). 

Crediteur,  creditor:  „ — en",  accoimts 
paj^able. 

Credit:  —post,  eutry  on  the  credit-side; 
—zijde,  credit  (creditor's)  side;  Credo, 
credo. 

Creëeren,  create,  personate  (a  character). 

Crematie  (-torium),  cremation  (crematory, 
-toriiun). 

Creoline  (balletje),  creolin-ball. 

Creool(sche),  Creole. 

Creosoot,  creosote;  Creosoteeren,  creo- 
sote. 

Crepeereu,  pop  off  the  hooks. 

Crela,   Cretc,   Crcta;    Crelcnser,   Cretan. 

Cretin,  cretin. 

CriiiiiiialisI,  crimiualist;  ci'iminal  lawyer. 

Criiiiiualileil,  criniinality ;  Crimineel, 
oriminal. 

Crinoline,  crinoline,  hoop-petticoat. 

Crisis,  crisis,  crilical  stage  (moment.point): 
De  zaken  hebben  een  —  bereikt,  thüigs  have 
come  to  a  crisis  (a  head);  Een  —  doorma- 
ken, pass  through  a  crisis;  Hü  is  de  —  te 
boven,  has  tuined  the  corner  (v.  patiënt). 

CrispiJH,  Crispin. 

Criterium,   criterion,    test. 

Criticaster,  criticaster;  Criticus,  critic. 

Critiek,  criticism,  ci-iticiue  (v.  kunstwerk), 
review;  llcriii;  :.  I. in  ,.;irimis:Dat  is  beneden 
alle—  ,  belo\\  (       h      n    in  ucathcontempt); 

—  oefenen  ;  /  ( ;  —  geval,  anxi- 
ous  (ciilical'  .  .1.  .        -f  .■<  ilijd,  cliuia<-tei-ic; 


—    levensjaar  (63e),  grand  climacteric. 

Crilisoh,   critical,    keenly  judging;  Cri li- 
seeren, ciilicize,  censure,  review:  Selierp 
1.  — ,  run  down,  slate. 

■,        Cullus,  ciilt. 

;         C:roaat,  Croat;   Croalië,  Croatia. 
j         Croalisoli,  Croatian. 

Crnqiielje,  croquette. 

Cruup,  croup;  the  rattics  (Zie  Krocp); 

kelei,  bronchitis-kettle. 

Crueiferen,  cniciïerae. 

Crucifix,  crucifix;  Crypl,  crypt. 

CrypltMiaiiien,  cryi>tog:ams(-f^aiiiia). 

Cuivre   poli,   ormola,    polished   copper. 

Culminatie,  culmination;  — puni,  culmi- 
natiiig-point;   Culminecren,  culminate. 

CuHiveeren,  cuitivate. 

Cultuur,  cultivation;  culture:  In  —  {bren- 
gen), under  culture  (bring  under  cultiva- 
tion); Cironrl  voor  —  geschikt  maken,  re- 
claim  waste  land;  — fjescüledenis,  history 
of  civilization ;  — maatschappij,  cultiva- 

ted  plant;   — stelsel,  culture-system ; 

volk,  civilized  nation. 

Cum  grano  salis:  —  nemen,  take  with  a 
grairi  of  salt,  with  reservation. 

Cumulatief,  cumulative. 

Cupido,  Cupid. 

Cura^ao,    Cui-acao,    Curacoa. 

Curateele,  guardianship:  Onder  —  plaat- 
sen, appoiat  a  guardian  over  (a.  person); 
Onder  —  staan,  be  in  ward  (the  care  of 
one's  property  being  legally  entrusted  to  a 
"comniittee");  be  under  the  tutelage  of 
(some  person(s));  Curator,  curator,  custo- 
dian  (o1  7?!?fseMm);  guardian;  official  rccciv- 


er,  assignee  (In  bankruptcy;  trustee  of  the 
estate ;committee,  v .idioot  of  krankzinnige). 

Curie,  Curia. 

Curieus,  curious,  odd,  rum. 

Curiositeit,curiosity,curio  :.>/rhs/(V/iC  —en. 
articles  of  vertu,  bric-a-brac;  — enliande- 
laar  (-verzamelaar),  curio-dcaler  (-hunter). 

Cursief,  in  italics,  italicized:  —letter, 
italic  (letter,  type):  Cursivecron,  print  in 
italics,  italicize:  Ik  cursiveer,  the  italics 
are  mine,  my  italics;  Cui-soriscli,  cur.«ori'. 

Cui'sus,  course,  series  (of  lecture.s);  curric- 
ulum, school-year,  classes:  Di-iejarigc  — , 
three  years'  course;  Het  eind-examen  afge- 
legd hebben  van.  een  school  met  3  (5)  jarigen 
— ,  be  graduated  in  a  three  (five)  years' 
course;  Een  —  afloopen  (doorlodpen), 
finish  (pass  through)  a  course  (at  a  college, 
a  course  of  instrnction). 

Custos,   keeper,  custos,   cu.stodian. 

Cjeladen,  Cyclades;  Cyclamen,sow-bread. 

Cyclonaal,  cyclonic  (storms);  Cycloon, 
cyclone. 

Cycloop,  cyclops  (3Iv.  Cyclopes):  \'an  een 
— ,   Cyciopean(-opian). 

Cyclus,  cycle. 

Cylinder.  Zie  Cilinder. 

Cynicus,   cjTiic;    CjTiiscli,   cynical. 

C^ynisme,  cynicism. 

Cypres,  cypress(-tree). 

Cyprus,  Cyprus;  Cypriër,  Cyprisch  (Cy- 
persch)  Cyprian:  Cypersehe /vO^  Cyprian 
(Persian)  cat. 

Czaar,  czar;  Czarewitsj,  Czare\itch;  Cza- 
rin,  czarina. 
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D,  v.  d;  U,  500;  d.d.,  de  dato:  D-kruis, 

-mol,  D-sharp,  -flat;  D-trein,  corridor- 
train;  Dt.,  debit. 

Daad,  deed,  action,  act,  exploit,  achieve- 
ment:  Hij  voefjde  de  —  bij  het  woord,Bmted 
the  action  to  the  word;  — werkelijk,  ac- 
tual;  in  fact  (deed). 

Daadzaak,  (matter  of)  fact,  reality. 

Daaris,  by  day,  in  (during)  the  daytime: 

—  daarna,  the  next  day;  —  ie  voren,  the 
day  before;  Des  — ,  in  the  day-time;  Een- 
maal — ,  once  a  day;  Daagsch,  daUy:  — e 
kleederen,  weekday  (every-day)  clothes. 

Daalder,  half-a-crown. 

Daan,  Dan;   Wadv.:  Daarvan—,  from  that 

place,    therefrom,   theuce. 
Daar,  there  (adv.);  slnce,  as,  because  (coni.): 

—  komen  ze,  here  they  come;  —  had  je 
leelijk  kunnen  vallen,  you  raight  have  had 
a  bad  fall  then;  —  hij  het  geld  ontvancgen 
hart,  ging  hij  iceg,  as  he  had  (ha ving)  rccei- 
ved  the   money,   he  went  away. 

Daar:— aan  zal  ik  hem  kennen,  I  shall  know 
him  by  that;  -achter,  behind  it  (that); 
— beneden,  down  there;  —benevens,  bc- 
sides,  over  and  above;  — bij,  there,  close 
by;    besidej?,    at    that    (bovendien):    — bij 


komt,  dat  hij  rijk  is,  besides,  hc  is  rich;  add 
to  this  that  he  is  rich;  Laat  het  — bij,  leave 
it  at  that;  — binnen,  within,  in  that  place; 
—  boven,  up  there,  over  that  (it):  Van  vijf 
gulden  en  — boven,  of  5  guilders  and  iip- 
wards;  — buiten,  outside;  —door,  by  that 
(those)means,   hence:    — door  ben  ik  zoo 

ongerust,  that  is  why  I  am  so  uneasy; 

enboven,  besides;  — entegen,  on  the  con- 
trary,  on  the  other  hand;  —heen,  thither, 
there,  to  that  place;  Wil  u  — heen  gaan,  go 
to  that  place,  go  that  way?  —in,  in  there 
(that):  —In  zijn  de  kosten  begrepen,  costs 
(expenses)  are  included  in  it  (in  that  sum); 
—langs,  by  it,  past  that. 

Daarlaten,  not  touch  upon  a  subject,  drop 
it:  Dit  daargelaten,  leaving  this  (alone), 
setting  (putting)  this  aside  (alone.  on  one 
side);  apart  fTom  that. 

Daar:  —mede,  — mee,  with  it  (that); 
—na,  after  that;  —naar,  by  that:  —naar 
hatulelcn,  act  accordingly;  — naast,  bcside, 
by  the  side  of,  near  (next  to);  — nevens. 
nextto  it;  besides;Wasiroin?  —  Dasiroiri. 
Why?  —  That's  why;  —om,  thereforc, 
for  this  (that)  reason;  hence,  on  that  ac- 
count;   —  omheen,   around    it,   about   it; 
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—omstreeks  ( — omtrent),  (30  or)  there- 
abonts:  —onder,  under  it  (that),  among 
t)it'in:  — op,  upon  this  (that),  thereupon, 
after  that;  —over.  over  there,  on  the 
othei'  side;  with  reference  to  that,  about 
(concernmg)  that;  — teyen,  against  that; 
—  lecjenover,  iipposite  (over  agaiust)  that 
place;  — toe.for  (to)  that  (it),  for  that  pur- 
pose, with  that  aim,  for  that  reason,  there- 
fore  (it  has  come  to  that);  — lusschen, 
betwcen(this  and  that),  in  bet^veen;  — uit, 
thence,  from  that  (place);  — van,  of  (from) 
that;  — vandaan,  therefrom,  thence; 
hence  (I  am  so  sad);  — voor,  for  that  pur- 
pose:  —  voor  Iield  ge  uw  geld,  that  is  vvhat 
you  have  yoiu-  money  for;  —zijn,  presence 
(Zie  ^layiircen);  — zonder,  without  it. 
Daeië,  Dacia;  — r,  Daciscli,  Dacian. 
Daetyliscli,  dactylic;  Uaetyhis.  daetyl(e). 
Dadel,  date,  date-tree,  — Ijoom. 
Dadelijl{,  iiniuediatedy),  directly,  forth- 
with,  at  once,  this  instant,  on  the  instant, 
in  no  time:  Ik  kwam  —  na  u,  next  after 
you;  Aannemen!  —  meneer  \  Waiter! 
Coming,  sir!  Dat  dacht  ik  —  (vroeger)  al,  I 
thought  so  at  (the)  first;  Hij  deed  het  — , 
at  once  (out  of  hand,  theu  and  there);  Hij 
wist  zoo  —  7iiets  te  antwoorden,  did  not 
know  what  to  say  on  the  spur  of  the  moment. 
Dadelijkheden,  (acts  of)  violence:  Zij  kwa- 
men tot  — ,  to  blows. 
Dadel:  —palm,  date-palm;  —pruim, date 

plum:  persiiiimon  (Am.). 
Dader(es),      doer,      perpetra  tor,      culprit, 

author. 
Dading,  compromise,  settlement,  contract. 
Dafl,  day :  —  des  toorns,  dies  irae;  Den  fje- 
heelen  — .  all  day  (long),  throughout  the 
day;  Geheele  —en,  for  whole  days,  for  days 
together;  Toen  hadden  wij  goede  — en,  we 
were  in  easy  circumstances  then,  had  a 
pleasant  time  of  it  then ;  Goeden  —  kussen, 
kiss  good-bye:  Hebt  gij  uw  oom  al  goeden  — 
(jezegd,  wished  your  imcle  good  morning 
(good  day)  yet?  Ik  kom  u  goeden  —  zeogen. 
have  come  to  say  good-bye  (om  afscheid  te 
nemen);  De  ioncjste  — ,  Doomsday,  the 
Day  of  Judgment  (of  the  Lord);  De  Isuifj- 
ste  — ,  the  longest  day:  De  oude  — ,  the 
change  of  life  (med.):  Ja  man,  dat  is  de 
oude  — ,  yes.  my  boy,  these  are  the  signs 
of  old  age;  L'itjjezoelite — ,  day  to  order; 
Dat  was  non  Pens  een  — ,  something  like 
a  day;  Een  dezer  — en,  one  of  these  days; 
ledere  —  heeft  genoeg  aan  zijn  zelfs  kwaad, 
sufficiënt  for  the  day  is  the  evil  thereof; 
Prijs  den  —  niet  vóór  den  avond,  praise  a 
fair  day  at  night;  Den  —  daarna,  the  day 
after,  the  next  day;  Den  dag  te  voren,  the 
day  before,  the  previous  day;  Bij  — ,  by 
day,  in  the  day-time:  Leven  hij  den  — , 
live  from  liand  to  mouth;  —  in  —  uit,  day 
in  (and)  d;iy  out  ( —  aan  — ,  day  by  day): 
Het  is  iiiKj  \  roeji  — ,  early  days  yet;  Blijf 
nog  ei  II  jKinr  daagjes,  just  stay  a  few  days 
longcr;  In  onze  — en,  in  our  time;  In  de 
laatste  —en,  during  the  last  few  days, 
lately;  In  vroeger  -en,  in  days  of  yore,  in 
olden  times;  Om,  den  an<lcren  — ,  every 
alternatc  (other)  day;  on  alternate  days; 
day  about;  Om  de  drie  — en,  cvcry  third 
day;  I^ate.r  o-p  den  -  -,  later  on  in  the  dav- 
tiine;  Op  den  —  aï,  to  the  dny:  Op  klaar- 


lichten — ,  in  broad  day-Ught;  óp  een 
niooien  — ,  one  fine  day;  Op  7nijn  ouden 

— .  in  my  old  age.  at  my  time  of  life,  old  as 
I  am;  Hij  komt  op  zijne  —en.  is  advancing 
in  years  (getting  old);  i)p  zekeren  — ,  one 
day;  Hij  kan  niet  op  één  —  met  zijn  vriend 
genoemd  worden,  is  not  to  be  compared 
with  (cannot  be  mentioned  in  the  same  day 
with)  bis  friend;  Heden  ten  — e,  in  our  days, 
iiowadays;  Van  —  tot  — ,  from  day  to  day; 
Voor  —  en  dauw,  l^efore  day -break,  at 
earliest  dawn;  Wie  heeft  het  aan  den  —  ge— 
Israt-ht,  divulged  it  (brought  it  to  Ught)? 
Andere  gebreken  kwaaien  aan  tien  — ,  fur- 
ther  defeots  made  themselves  apparent; 
Dat  komt  wel  aan  den  — ,  is  siire  to  come 
to  light;  't  Komt  altijd  aan  den  — ,  all 
secrets  are  revealed  at  last;  murder  will 
out;  Zij  legden  veel  moed  (kennis)  aan  den 
— ,  they  showed  (displayed)  much  courage 
(knowledge);  Hij  bracht  niet  veel  voor  den 
— ,  did  not  turn  out  much  (never  did  much 
good,  anything  to  speak  of);  Voor  den  — 
halen,  take  out,  produce,  draw  forth; 
Voor  den  —  komen  (v.  vos),  break  cover; 
Hij  kwam  voor  den  — ,  turned  up,  came 
forth;  Hij  kwam  7iiet  voor  den  — ,  did  not 
make  bis  appearanoe;  Hij  kwam  er  niet 
mee  voor  den  — ,  kept  it  back;  Hij  kwam  er 
plotseling  mee  voor  den  — ,  blurted  it  out, 
came  out  with  it  imexpectedly ;  Hij  kwam 
met  zijne  oplossing  (van  het  raadsel)  voor  den 
— ,  came  out  with  his  guess;  Kom  met  de 
waarheid  voor  den  — ,  out  with  the  truth; 
Hij  had  hetere  — en  gekend,  seen  b.  days; 
Het  woi'dt  — ,  day  is  breaking;  .Zoo  klaar 
als  de  — ,  as  clear  as  daylight;  Da-ag,  tata. 

Dag:  — arbeid,  day  labour;  Dagblad,  daUy 

(paper);  —artikel,  newspaper-article; 

pers,  daily  press;  the  fourth  estate; 

schrijver,     journalist;     -zegel,    .«tamp; 

Dag:     —boek,    day-book,    diary;    —boot, 

day-boat;    — diel,    lazy    loon,    idler: 

«iienst,  day-service;  — dieven,  idle  away 
one's  time;   —dieverij,  loitering. 

Dagelijks,  every  day,  daüy:  Zoo  iets  komt 

—  voor,  these  are  every-day  happenings. 
Dagelijksch,    daily,   diurnal:   In  — e  taal, 

in  commf>n  parlance;  Het  —  bestuur  (eener 
gemeente),  the  mayor  and  aldcrmen  (of  a 
mimicipality);  — e  draaiing  der  aarde  (oyn 
hare  a.t),  diurnal  rotation  of  the  earth;  — 
verbruik,   every-day  consumption. 

Dagen,    summon    (to    appear);    summons. 

Dagen,  dawn:  Het  — ,  daybreak,  cockcrow; 
Het  daget  in  den  Oosten,  things  begin  to 
get  a  better  outlook;  De  morgen  daagt, 
(the)  day  is  breaicing,  daylight  appears, 
(the)  day  is  dawning. 

Dag-  en  nachtevening,  vernal  (autumnal) 
equinox. 

Dageraa<l.  dawn;  day-blush  (dicht.):  De  — 
<lrs   )<'\eii'i,    the   dawn   of   life. 

Da(|(<i<M.   (I;igger,  poniard. 

Dag:  — «jcld  ( — huur),  day's  wages,  daily 
wages  (T)ay);  — jesnienschen,  day-trip- 
pers;  —kaart,  day  (i<!;it:  —licht,  day- 
light: Dat  kan  het  — liclil  nitt  verdragen, 
bear  the  light  of  day  ;  Hij  pliiatsie  het  in  een 
ongunstig  —licht,  set  it  forth  in  an  imfa- 
voural)lc  aspect,  placed  it  in  a  wi-ong  light, 
set  it  in  the  worst  light:  —loon:  Z.  — geld; 

—  looner.  dMy-laboiuor:  — marsch.  day's 


UAGTEEKENEN. 


inarch;  — meid,  — meisje,  day-maid; 

orde(r),  order  of  the  day:  Zijn  naam  loerd 
bij  — oi'dor  vermeld,  wa^  mentioneding'ene- 
ral  oideis;  —ploeg,  day-shift;  — rcolslei', 
day-book,  jomual;  — reis,  day's  journey; 
— relour,    day-ticket;     — s«'liolier,  day- 
pupil   (-boy);    — sei»«ol,   day -school. 
Dafiteekencn,   date;  üagleekening,  date. 
DaMvaarilen,   sunimon,   siunmons  (to  ap- 
pear),    subpoona;    take    out    a    summons 
against. 
Dagvaartiiug,   summous,   subpocna.   war- 
rant to  appear,  writ:  Iemand  eene  —  bc- 
leekeiien,serve  a  summous  (writ)  upou  a  p. 
üag:  —verhaal,  journal;  —  vlico,  ephcm- 
erou;  —  verpleejisler,  day-nmse;  —vor- 
stin,the  glorious  lamp  ot'  Heaven;  — waelil 
day-watch;  —werk,  day-work;daily  work; 
— werker,  day-labourer;  —wijzer,  caleu- 
dar;  date  indicator. 
Ualilia,  dahlia. 
Dajakker,  Dyak. 

Dak,  roof:  Ik  heb  hem  onder  —  j/ehraelit, 
procured  shelter  for  Mm;  accoiiimodated 
him  (at  my  friend's  house);  Hij  is  ouder 
— ,  well  off;  Wij  toerden  bij  hen  ondrr  — 
gebracht,  they  lodged  us,  they  t(i!)k  ii>  in; 
JÜ  bent  ook  onder  — ,  in  for  It  u/r/.,  inni.  i; 
Het  huis  is  onder  — ,  covered   in;    Ik  wil 
niet  lang-er  onder  één  —  met  hem  zijn,  li^  e 
under  the  same  roof  with  him  ;Een  —  boven 
zijn  hoofd  hebben,  have  a  roof  over  one's 
head;  Ik  zal  hem  eens  op  zijn  —  komen,  j 
give  him  a  good  hiding:,  call  him  to  book; 
Die  vent  komt  mij  eeuwig  en  altijd  op  mijn  ; 
— ,  bothers  (pesters)  me  incessantly;  Dat 
komt  op  mijn  —  neer,  they '11  lay  it  at  my  { 
door,  I  shall  have  to  suffer  for  it;  Het  werd  | 
van  de  — en  gepredikt,  verkondigd,  proclai—  j 
med  fi'om  the  house-tops;  Het  ging  als  van  i 
een  leien  — je,  went  off  like  oue  o'clock. 
Dak:    — balk,   roof-beam,    rafter;    —bint, 
tie-beam;  —  bord,  shingle;  — dekker.that- 
cher  (m.  riet  of  stroo),  tiler  {m.  pannen),  I 
slater  (m.  lei),  shingler  {m.  shingles),  roofer;  ! 

— geraamte,  frame-work  of  a  roof; j 

goot,  gutter;    — kamertje,   attic,   garret, 
room  under  the  leads,  sky-parlour;  — lei, 
roof-slate;    — licht,    sky-Ught. 
Dakloos,  roofless ;  Daklooze,  homeless  per- 

son,  waif,  casual. 
Dak:  —pan,  roof- (pan- )tile;  —pijp,  gutter- 
pipe;  —rand,  eaves;  — riet,  thatch(ing); 
— spaan,  shingle;  — spar,  rafter;  —stroo, 
Z.  — riet;  — venster,  dormer-(garret-)win- 
dow,  attic- window ;  sky-light;  — vorst, 
ridge  (of  a  roof). 
Dal,  valley;  vale  [dicht.),  dale,  dell  (klein), 
glen  (Tiauw):  Door  (Over)  berg  en  — ,  up  hill 
and  down  dale;  —bewoner,  inhabitant  of 
the  (a)  valley,  dalesman. 
Dalen,  descend,  decline  {v.  kracht,  zon,  etc), 
sink;  go  down,  fall,  drop,  decline  {of  price); 
De  ballon  daalt,  descends;  De  barometer 
daalt,  is  falling;  De  prijzen  daalden  weer, 
relapsed;  De  schemering  daalt  over  (de 
wereld),  the  twilight  is  closing  in  upon;  De 
zon  is  aan  het  — .  is  declining;  Hij  is  zeer  in 
m,ijne  achting  gedaald,  has  greatly  lost 
(has  fallen)  in  my  estimation;  Hij  daalde 
in  het  graf,  sank  into  his  grave. 
Daling,  fall  (of  temperature),  decline  (ach- 
ter uitgang);     drop     (of    11    per   cent.;    Zie 


Dalen):  sliunp  (plotselinge,  groote,  v.  prij- 
zen, etc). 
Dalmatië,    Dalmatia;    — r,    Dalniatisch, 

Dalmatian. 
Dam,    dam,    divide,    embankment,    dike; 

'  levee  (Am.);  breakwater  (golfbreker);  weir; 
causeway,  barrage  (vooral  in  Nijl);  king 
(in  het  spel):  —  halen,  crown  (get)  a  king; 
—  maken,  go  to  king;  Een  —  opwerpen 

I  tegen,  cast  up  a  dam  against,  arrest  the 
coiu-se  of. 

j  Daniasceeren,  dainask,  damaskeen  (dam- 

1     ascene);  Damasccner:  —  staal,  damask- 

!     steel;    —   zwaard,   damascus    blade. 

j  Damast,    damask,    damascene;    —bloem 

[     (viool),  dame's  violet,  queen's  violet,  dam- 

I     ascene  violet. 

I  Damasten,  damask. 

Damast:     — linnen,     damask-linen ; 

priiiiii,    damson;    — wever,  damask-(fig- 
ure-)weaver. 
Dambord,  draught-ljoard. 
Dame,  lady,  gentlewoman :  Voor  — s ;  ladies' 

1     (cloak-)room;    — coupé,   ladies'   compart- 

I     ment;  — handtaschje,  lady's  bag,  vanity- 

bag;  -handschoenen,  lady's  gloves: 

kieei'maker,     ladies'    tailor;     — mantel, 
lady'.-  cloak  (coat);  — schrijilafel,  daven- 
port :   — zadel,  side-(lady's)saddlc. 
Daniïici't,    fallow-deer:    Jong     — ,    fawn; 

;\Iannetjes   — ,  buck;  Wijfjes  — ,  doe. 
Damiette,   Damietta. 

j  Dammen,  play  at  draughts  (at  checkers). 
Dammer,   draught-player. 

;  Damocles:  Zwaard  van  — ,  Damoclean 
sword,  sword  of  D. 

1  Damp,     vapour     (wasem),    steam    (stoom), 

I     smoke;  fume  (of  a  shell);  — bad,  vapour- 

!  (steam-)bath. 
Dampen,  steam,  smoke;  (throw  up)  steam 
(funies,  smoke),  be  sweating  profusely; 
puff  at  one's  pipe;  Dampi-r.  smoker;  Da— 
pig,  hazy;  faroken-(shi'i  t- iwiuded,  pursy, 
chest-foundered  (kortndfinig);  — heid,hazi- 
ness;  broken-windedness,  pursiness. 

Dampkring,  atmosphere;  ambient  air: 
— slucbt,  atmospheric(al)  air. 

Dam:. — schijt,  man,  piece;  — spel,  box  of 
draughts;  Spel  —men,  (have  a)  game  of 
'at)   draughts;    —steen,   checker. 

Dumspiegel,  pier-glass. 

Dan,  theu;  coni.  than  (na  comparatief),  but 
(na  ontkenning):  Doe  het,  —  ben  je  eene 
beste  meid,  there's  (that's)  a  dear  girl;  Ik 
ben  te  oud,  —  dat  gij  mij  een  standje  moet 
maken,  for  you  to  scold  me;  Zij  leven,  zoo 
niet  in  weelde,  —  toch  zonder  vrees  voor  de 
toekomst,  if  not  in  plenty,  then  without  fear 
of  the  future;  Alléén  hlj  hielp  mij,  en  — 
zelfs  niet  veel,  and  that  not  much. 

Daniël,  Daniel;  Dan  (fam.). 

Danig,  thorough,  excellent,  sound:  Hij  heeft 
zich  —  bezeerd,  was  badly  hurt;  Gij  hebt  u 
—  vergist,  were  sorely  mistaken;  Zij  heb- 
ben zich  —  geweerd,  fought  tooth  and  nail, 
made  a  niighty  eifort,  exerted  themselves 
to  the  utmost. 

Dank,  thanks,  acknowledgmeut :  Geen  — , 
quite  welcome,  don 't  mention  it,  no  occa- 
sion: Veel  — ,  many  thanks;  De  geneesheer 
tegen  wil  en  — ,  in  spite  of  himself;  Den 
voorzitter  werd  de  —  der  vergadering  ge- 
broeid, a  motion  (vote)  of  tlianks  was  votod 


AXKBAAR. 


(passed)  to  the  chaii'(nian);  Ik  heb  er  geen 
riui.  ijchad,  had  my  pains  for  nothing,  got 
nu  letinu  for  it;  Ik  neem  het  in  —  van  u 
(Kin,  thank  you  most  heartily  for  it,  ain 
very  ninch  obliged  to  yoii  for  it;  In  —  oul- 
vauflen,  leceived  with  thanks;  Wij  zijn 
hem  grootcn  —  veix-liulilijid,  owe  hiin  a 
great  debt  of  gratitiide  for  it ;  lem.  iets  — 
welen,  be  grateful  to  a  p.  for;  —  zegcjen, 
letnrn  thanks:  Ik  zeg  er  u  —  voor,  thank 
you  (heartüy)  for  it;  feel  (greatly)  indebted 
to  your  for  it,  tender  you  my  cordial  (best) 
thanks;  iioii  zij  — ,  thank  G.;  —  zij  uw 
ijrcr,  thanks  to  yoiu*  zeal. 

Ihiukbnar,   thaukfiü{ly),   grateful(Iy); 

heid,  thankfiüness,  gralitude. 
Uank:  —  betuigen,  express  thanks;  — be- 
tuiging, vote  (letter)  of  thanks;  — dag, 
thanksgiving  day,  barvest-festival  (iwor 
het  gewas). 
Danken,  thank,  pay  (render)  thanks,  decli- 
ue,  refuse  (afiuijzen):  Ik  (iank  u,  no,  thank 
yoii;  thank  you,  no  (als  weigering;  bij  aan- 
neming zegt  men:  thank  you;  thank  you, 
yes);  //.;  zou  je  — !  thank  you  for  nothing; 
Hem  vragen?  Ik  zou  je  — ,  .  .  .  Thank 
you;  We  moeten  —  voor  we  van  tafel  gaan, 
ronder  thanks,  return  (say)  grace  before 
k-a  ving  the  tablo;  Je  hebt  het  aan  jezelf  te 
— ,  yonrself  to  thank  (blame)  for  it;  Dat 
heb  ik  u  te  — ,  I  may  thank  you  for  that, 
am  indebted  to  you  for  it;  it  is  owing  to 
you,  I  owe  it  to  you;  Dat  dankt  hem 
de  «iroinme!,  may  the  devil  thank  him 
for  it! 
Haak:    — feesl,    thanksgiving-fest;    — ge— 

beil,  prayer  of  thanks,  thanksgiving; 

lied,   song  (hymn)  of  thanksgiving;  — of- 
ier(arule),    thauk-(votive)    offering. 
liankzeggeu,  return  (give,  reuder,  express 
one's)  thanks;  Ik  zeg  ntijnen  beoordeelaars 
vriendelijk  dank,  render  my  best  thanks  to 
my  reviewers;   — zegging,  thanks-giving. 
Dans,  dance :  Den  —  leiden,  lead  the  dance ; 
Den  —  ')tcl  ontspringen,  escape  by  the 
skin  of  one's  teeth,  hav^e  a  narrow  esc^e; 
Wij  ralien  aan  den  — ,  the  baU  opens  Uig.); 
Ten  —  leiden,  take  out  for  a  dance;  lead 
off  \rtth   (als  eerste  paar). 
Danselub,  dancing-club. 
Dansen,  dance  (to  an  instrument,  bij),  walk 
(on  the  rope),  (be)  rock(ed)  (on  the  waves): 
dance  a  child  on  one's  knees  {laten  — ):  Er 
werd  ook  nog  wat  gedanst,  there  was  some 
dancing  too  (as  well);  Danser(es),  dancer, 
partner. 
Dans:   —huis,  public  ball-room;   — insti- 
tuut,  danci«f/-academy;    — kunst,   art  of 

d.i   —les,  d.-lessou;   —lied,  d.-song; 

ioUaal,    d.-room;    — meester,    d.-master; 

—  meid,  d.-girl,  uautch  wali  {Eng.  Ind.); 

—  muziek,  dance-music:  —pas,  dancing- 
stcp;  — selioeuen,  d.-shocs;  pumps  (zonder 
hakken);  — school,  ball-school,  d.-acade- 
my;  — vvoetile,  d.-mania;  — zaal,  d.-room, 
assembly-room. 

Dante:    \  au    — ,    Dantesque,    Dantean. 

Dantzig,   Dautzie. 

Dapper,  brave,  gallant,  valiant,  hearty, 
stout-liearted,  with  a  stout  heart:  —  vent- 
je, pluckly  little  fellow;  /ieh  —  honden, 
liold  out  bravely,  offer  «i  stout  resistance, 
make  a  gallant  stand;  Houd  ie  — '.,  don't 


flinch!  steady!  go  it!  hit  hard!  stick  to  it! 
— heid,  bravery,  valour,  prowess. 
Dar,  droue. 

Dardanellen  (De),  (the)  IJajdanelles. 
Darm,  liatestine,  intestinal  canal;  bowels, 
entraUs  (—en):  De  dikke  (dunne)  — ,  the 
large  (small)  tntestine;r;c/'owi?7ie/  inde  — en, 
rumbling  üi  the  bowels;  -afsluiting, 
ileus;  — been,  ilium;  — bloeding, intestin- 
al hemorrhage;  —breuk,  ruptm-e  of  the 
intestines;  — jielit,c«lic,  gripes;  —kanaal, 
intestinal  canal;  — kronkel,  twist(ing)  of 
the  bowels;  — net,  epiploön;  — ontste- 
king, ;inflammation  of  the  bowels,  enter- 
itis;  — snaar,  cat-gut,  gut-string;  — ver- 
nauwing, intestinal  obstruction;  — vlies, 
peritoneum;  —  vliesontsleking,  periton- 
itis. 
Dartel,  fi'isky,  wanton,  rompish,  skittish: 
Zoo  —  als  een  veulen,  as  merry  as  a  sand- 
boy;  Dartelen,  sport,  frisk  (about),  dally, 
frolic. 
Dartelheid,    wantonness,    rompish(friski)- 

ncss,    dalliance,   exuberance   (of  spirits). 

Das,  tie,  neck-tie,  neck-cloth,  cravat;  com- 

forter  (bouffante):  Dat  deed  hem  de  —  om, 

settled  his  hash   (cooked  his  goose). 

Das.  badger;   — hond,  badger-dog,  dachs- 

hund. 
Dassen:     — hol.    ))adger's    birrrow    (hole, 

earth,   lodge);    — huid:   Z.   Dasseeel; 

jaeht,  badger-baiting  (-drawtog). 
Dassevei,  skin  of  a  badger. 
Dasspeld,  scarf-piu,  tie-pin. 
Dal,  pron.  dem.  that  (meerv.  these);  pron. 
rel.  that,  who,  which;  coni.  that:  —  is  htt 
'w  juist,  that 's  where  it  is;  Niet  —  ik  weet, 
not  that  I  know  of;  Te  verstandig  dan  — , 
too  wise  to  (say  such  a  thing);  —  zullen  we 
wel  eens  zien,  we'11  see  about  that;  Mr. 
Jamesl  —  ben  ik  zelf,  -  -  I  am  he;  —  de 
koning  leve,  long  live  the  king! 
Data,  data. 

Dateereu,  date:  tïedateerd  van  9  dezei-, 
imder  date  of  the  9th  inst. ;  Laler  — ,  post- 
date;  De  brief  is  gedateerd  van  den  IGden, 
bears  (the)  date  (of)  the  16th;  Dat  dateert 
van  eeuwen  her  (reeds  van  1200),  dates  back 
for  many  centuries   (dates  back  to). 
Datgene,  that;   Datief,  dative. 
Dato:  Drie  maanden  na  — ,  at  three  months' 
date;    Op   —   ontvangen,   received  cash. 
Datum,    date:    De    brief  «Iraagt  geen  — , 
(Uics  not  date,  is  not  datcd:  —  postaiei'k, 
date  as  per  post-mark;  —stempel,  dating- 
slaiup.    Zie   Dalnrru. 
Dauphin,  daiiiihin:   — e,  dauphiness. 
Dauphiué,    Daupliiuy. 

Dauw,  dew  ;    —en,   dew:   Het  dauvvl,   the 
dcw  is  falling;  Het  heeft  st^rk  gedauwd, 
there  has  been  a  heavy  dew;   —droppel, 
dewdrop;    — piini,    dew-point;    — worm, 
ring-wonn. 
Daveren,  rumble,  thunder,  boom;  quake: 
De  I-ede  werd>  —tl  toegejuicht,  was  cheered 
to  the  eelio,  brought  the  house  down,  was 
grceted    with    tremendous    applause;    De 
zaal    «laverde    van    zijn    welsprekendheid, 
resoundcd    with    his    eloquence;    De    deur 
vloog  open  met  — cl  yeiveld,  flew  op(;u  with 
a   boomtug  sound. 
Daviaaii.   T)avy-(safety-)lamp. 
Duvid,   David;    Da-vy   (jam.). 


Davids,  davits  (op  schip). 

I>e,  the:  At  a  gninea  the  (a)  hundred;  R'en 
(Uiahler  —   el,  half-a-oro\vn  a  yard. 

nt'hnllMleereii,    blackball;    pill    (87.). 

Debul,  debate,  disonssion:  liet  —  sluilcn 
(dit  voorstdicii).  close  the  debate,  apply 
(move)  tbc  closine;  —  leer-«'olleoe,  debat- 
ingr-society ;  DehaUoeren  over,  debate, 
discuss  (a  point). 

Debot,  debit;  debtor-side;  —  en  credit, 
debtor  and  creditor:  Ik  heb  een  —  bij  mijn 
bankier,  ovcrdraft  at  my  banker's;  Ik  ben 
er  niet  —  aan,  not  guUty  of  it;  Tk  ben 
aan  u  — ,  owe  you  nioney,  remain  your 
debtor  (m  your  debt);  Het  is  op  uw  —  ge- 
boekt,  debited  to  (passed  to  the  debit  of) 
yoiir  account ;  — nota,  debit-note;  — reke- 
ning, debt  account;  —zijde,  debitside,  deb- 
tor-side. 

Debiel,  sale:  Deze  artikelen  hebben  een  groot 
— ,  these  commodities  sell  readily,  com- 
mand  a  ready  market,  go  off  like  hot  cakes 
(quickly,briskly),meet  with  a  ready  (rapid) 
sale. 

DebitanI,  retail  dealer;  Debiteeren,  sell 
retail,  dispose  of;  debit  a  persou  for  an 
amoimt,  charge  a  sum  to  a  person's  ac- 
count (debit):  Aardigheden  — ,  crack 
(break)  jokes  (on);  Debiteur,  debtor; 
.. — en",  accounts  collectible,  book-debts. 

Debora,   Deborah,   Deb(by;  lam.). 

Débouehé,  outlet,  market;  Débonehce- 
ren,  debouch. 

Debulant(e),  debutant(e);  novice;  Debn- 
leeren.  make  one's  first  appearance  (de- 
bat),   come  out   (act)  for  the  first  time. 

Debuut,  first  appearance  (bef  ore  the 
public,  on  the  stage),  debut,  maiden 
venture. 

Deeatle,  decade. 

Decadent,  decadent;  Decadentie,  deca- 
dence. 

Decalqueeren,  deealcomania ;  Verb.  trans- 
fer (prints)  from  paper  to  glass,  etc. 

Decameler,  decametre. 

December,  December:  24  — ,  Christmas- 
eve;  -5  — ,  Christmas-day;  26  — ,  Boxing- 
day;  De  achtste  — ,  the  eighth  of  D. 

Decentralisatie,  decentralization ;  Decen- 
traiiseeren,  decentralize. 

Décharge,  discharge:  —eren,  discharge 
(a  bankrupl,  ihe  Irertsiu-cr):  Hö  irerd  ge- 
dechargeerd, olitained  lii>  d.;  lem.  voor 
een  bedrag  —eren,  carry  an  amomit  to 
bis  credit;  A  decliarge.   Z.   Getuige. 

Deciare,  deciare. 

Decideeren,  decide;  Gedecideerd,  deci- 
ded,  resolute. 

Decigram,  decigram;  Deciliter,  decilitre. 

Decimaal,  decimal:  Tot  in  5  decimalen 
berekenen,  calculate  to  5  points  of  decimals; 
—punt  (-teeken),  decimal  point,  separa- 
trix;  (Decimale:  —  breuk,  decimal  frac- 
tion);   —  stelsel,  decimal  system. 

Decimeeren,  deeimate. 

Decimeter,  decimetre. 

Declamatie,   declamation;   recitation. 

Dcclamator,  réciter;  Declameeren,  recite, 
declaim :  Hij  staal  daar  maar  naar  harte- 
lust te  — ,  is  spouting  away  to  hls  heart's 
content. 

Dcclarant,  declarant. 

Declaratie,     declaratiou,     entry;     docket, 


voucher  (van  onvergolden  gelden):  Mijne  — 
is  door  de  Rekenkamer  goedgekeurd,  my 
voucher  has  left  the  audit-office;  Decla- 
reeren, deciare,  enter  at  the  custom -house; 
vouch  (for):  Heeft  u  iels  te  — ,  anything  to 
deciare,  Sir?  Zich  — ,  propose,  ask  in  mar- 
riage,  pop  the  question,  deciare  oneself  (to). 

Declinatie,  declination;  — hoek,  angle  of 
d.;  Declineercn,  decline;  slight,  belittle 
(minachtend  behandelen). 

Decolleteeren:  Zich  — ,  put  on  (wear)  a 
low-necked  dress;  Gedecolleteerd,  low- 
necked,  bare-shouldered. 

Decor,  scenery;  — ateur,  decorator,  scene- 
painter,  ornamental  pain  ter ;  — atie,  decor- 
ation;  order  of  knighthood,  cross,  star 
(orde;  — s,  birthday-honours);  — atiel, 
decorative:  Het  — atief  tvas  prachtig,  the 
scenery  was  beautiful;  — aliesehilder;  Z. 
Decorateur:  — ecren,  decorate  (ook  v.  rid- 
derorde): Hij  ircrd  gedecoreerd  met  de 
Militaire  Willemsorde,  received  the  Wil- 
liam  Order. 

Decorum,  decorum  -.He  —  in  acht  nemen, 
have  a  due  regard  for  the  propieties  (de- 
cencies). 

Decreet,    decrce:    Deereteeren,    decree. 

Deder,  cheet  (plant). 

Dedicatie,  dedication. 

Deduceeren,  deduce,  infer:  Deductie,  de- 
duction,  inference;  I3educlief,  deductive: 
Deductieve   methode,   deductive   method. 

Deeg.  Zie  Terdege. 

Deeg,  dough  (v.  brood),  sponge  (gerezen), 
paste  (v.  gebak  en  taarten) :  Zij  zijn  allen  van 
één  — ,  all  of  a  kind  (kidney);  Ik  zal  hem 
een  koekje  van  zijn  eigen  —  bakken,  pay 
him  in  kind. 

Deegachlig,  dough-like,    doughy,    spongy. 

Deel,   deal,   board;   threshing-floor.     ' 

Deel,  part,  portion,  share(aandeeZ),  division, 
section,  volume  (boekdeel):  Elk  zijn  — , 
share  and  share  alike;  to  every  one  his 
rightful  share;  Edele  —en,  vital  parts; 
Gelijke  —en,  equal  parts  (shares);  Dat  is 
een  vooi'naam  —  van  mijne  werkzaam- 
heden, part  and  parcel  of  my  occupations; 
Ik  heb  er  geen  —  aan,  I  am  not  guüty  of  it, 
it  is  no  fault  of  mine,  I  am  no  party  to  it; 
Ik  heb  er  geen  —  in,  no  share  in  it;  In 
geencn  — e,  noways,  by  no  means;  Ik  geef 
u  in  allen  — e  gelijk,  agree  with  you  in 
every  respect;  Ik  heb  mijn  —  v>an  de  uns- 
selvalligheden  des  levens  gehad,  my  share  1d 
life's  vicissitudes ;  —  uitmaken  van,  form 
part  of;  Ten  —  vallen,  fall  to  one's  share 
(lot);    Ten   —e,   partly. 

Deelachtig,  participating  in:  Hij  maakte 
mij  zijn  geluk  — ,inïparted  (communicated) 
hts  happiness  to  me;  De  hemelsche  zaligh. 
—  worden,  enter  upon  the  joys  of  heaven. 

Deelbaar,  divisible;  commensurable  (on- 
derling): 12  is  —  door  3,  twelve  can  be 
divided  (is  divisible)  by  3 ;  —  getal,  com- 
posite   number;    — heid,    divisibility. 

Deelen,  divide:  —  in,  participate,  share  in; 
In  vieren  — ,  divide  into  fours ;  Den  deelcr 
op  het  deeltal  — ,  divide  the  dividend  by 
the  divisor;  Ik  wil  verdriet  en  vreugde  met 
u  — ,  share  (in)  your  sorrow  and  joy  (sorrow 
and  joy  with  you);  Ik  deel  uwe  inzichten, 
meening,  share  (endorse)  your  views;  Het 
verschil  — ,  split  (cut)  the  difference;  Ik 
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«Icel  (■/(  uu-e  smart,  sympathize  with  yon 
iji  y(jiir  k'iief,  fee!  for  you;  Iets  in  vele  stuk- 
ken — .  (iivi'li-  a  thing:  into  niauy  parts: 
Tk  (i'<fl  in  mr  \frlii's,  condole  with  you  ou 
ymir  loss:  üeoli-r,  divider;  divisor  (reken-  \ 
/.-.):  (iroolste  Gemecne  — ,  greatest  coni-  j 
uum  divisor,  ineasure  (g.  g.  d.  =  G.  CM.),  j 

Deelöonool,       partiripator;       (co-)partner  [ 
(haiu/rl);  joint -pi'oiiript"!-;    — sfliap.  part-  I 
noi'ship:    IJeeliiin    (shoii,    i,,,,'    > .  ,i    cijfer,  j 
loiiLT,    nut   meer  c.    in   din   il,ihn.   division 
(ook   (■/(.  rekeuk.);   separatioii,   i)artilion. 

Deelnfiiicn,  partifipate  in,  partake  of 
(aan,  he  participant  of),  take  part  iu,  co- 
opera  te  in,  become  a  party  to;  join,  come 
iu  (a  gauae,  war),  take  a  band  (in  a  conver- 
sation,  enter  (a  war):  Hebt  gij  aan  het  debat 
dceljicuoincn,  taken  part  in  the  discus- 
sion.' Ik  nam  «led  aan  hunnen  maaltijd, 
partook  of  their  dhiner,joined  their  dinner- 
party;  —  aan  een  samenswerinfj,  be  a 
party  to  a  plot;  Ik  neem  deel  in  uw  geluk 
(smart),  sympathize  with  you  in  your  hap- 
piness   (coudole   with   you  in   your  grief). 

Deelnemend,  sympathetic,  syiiipathizing: 
responsive;  Deelnemer,  participant,  par- 
tieipator,   partner;  compelitor  (bij  vergel. 
examens,    etc.);    entrant    (nvdstr.);   Deel-  i 
nemincj,    sympathy,    connniseration,    in-  | 
terest;    entry    (aan    u-edstr.):    Zonder   — ,  ! 
unresponsive ;  Deels,  partly. 

Deel:  Groole  — sohittun  mal:en,  do  sums  in  : 

large  (long)  divisions:  —lal,  dividen^: 

teeken.  diaeresis;  doublé  point  (rekenk.); 
— woortl,  participle. 

Deemoed,  meekness,  huhiility,  submissive- 
ness;  Dcemoediti.  humble,  meek(-spirit- 
ed),  submissive;  — en,  humble  (one's 
pride),  take  down,  huniihate:  Zich  —en, 
humble  oneself;  — heid,  humility,  meek- 
ness, submissiveness;  Deemoediginti,  hu- 
miliation;  mortification. 

Deen,  Dane;  — sch,  Danish:  — e  dog,  Da- 
nish  dog,  dane. 

I>eerli.ik,  piJiful,  miserable;  sore:  Gij  hebt 
(/  —  veryist,  been  sorely  mistaken,  made  a 
profomid  mistake. 

I>eei'n(c),   lass,   weuch,   girl,   lassie   ( — tje). 

Deernis,  commiseration,  pity:  Hebt  —  met 
mij,  take  pity  on  me;  — waard(ifir),  pilia- 
ble;    —wekkend,   piliful. 

Deesem,   leaven,    yeast;    —en,    leaven. 

Defect,  defect,  deficiency,  breakdown  (of 
tlie  engine,  rta;i);  lldefective,  faulty  (valve); 
dauiaged,  out  of  order;  imperfect  (copy): 

—  raken,  become  detective,  break  down. 
Defensie,    defencc;    Defensief,    defensive: 

—  o{»(reden,  be,  act  (stand)  on  the  de- 
fensive. 

Deficit,  delicit. 

Défilé,  dcfile,  narrow  pass;  march-p.  (mil). 

Defiieereii,   defilc.   niarcli   past. 

Definieeren.  dcfine:  Hij  zal  :ijnc  denkbeel- 
den naiiei-  — ,  rJaUoratc-  lus  views. 

Definitie,  dclhiilion :  Del'inilief,  definitive, 
definite,  finully  setUed. 

Deftiu,  stately,  gravc,  diunified  (style,  lan- 
guage),  portly  (geutleiiieu);  of  high  (gentlc 
rank  (birth):  —e  buurt,  aristocralic  (| Mar- 
ter; —  c  Itouding,  statcly  hearing;  —  linis, 
stately  mausion  (dweliug);  —e  lieden,  ]wn- 
ple  of  rank  ((lualiLy),  pcople  of  high  posit- 
ion,    the  upper  ten,  woiid  of  fashion;   — 


voorkomen,  dlstingiiished  air  (appearan- 
ce);  Hij  doel  —  ,  gives  himself  airs;  Deftig- 
lieid.  high  rauk.distinction ;  noble  hearing, 
statelüaess. 

Der/el.    platen    (drukkerij). 

Def|elijk,solid  («r5r(/r/w»(7),  thorough,  (know- 
ledgc),  sterling  (worth);  honest,  true:  — 
Oeleerde,  great  (profound)  scholar;  — 
mensciï,  stiaiiriit.  steady  persou;  Hij  deed 
het  we!  — ,  liuiit  riiungli;  Ik  meen  Ae4  wel 
— ,  do  nieau  it ;  lic;  is  wel  —  zoo,  truly  (re- 
ally)  so;  — heiti,  solii'ity,  soliduess,  sound- 
ness,    steadiness,    sterling    character. 

Detjcn,  sword,  foil  (schermdegen;  be  a  good 
fighter  at  cold  steel):  DIootc  — ,  naked 
sword;  De  — s  krui^sen,  cross  (measure) 
swords;  Deti  —  opsteken  (trekken),  put  up 
(draw)  the  sword;  Den  —  voeren,  carry 
the  sword ;  Hij  stierf  met  den  —  in  de  vuist, 
hc  died  sword  in  hand;Op  den  ■ —  duelleeren 
fight  a   duel   with   swords. 

Degene,  he,  she;    —  d,  those. 

Degeneratie,     degeneracy,     degeneration. 

Degenereeren.  degenerate;  Een  gedege- 
nereerde, a  degenerate. 

Defjen:  —gevest,  sword-hllt  (handle); 
—  kliug,  sword-blade;  —knop,  pommel; 
— koppel,    sword-belt;    — kwast,  sword- 

knot;    —  sclicede,  sheath,   scabbard; 

slikker,  sword-swallower;  — stok,  sword- 
sticki -caiLi):    — slool.    sword-thrust. 

De)jrada!ie.dtgra(latiMu:disrating(TOart»e). 

Degradeeren.  deyrado,  reduce  to  the 
ranks  (mil.)  disrate  (marine):  Wegens  wan- 
gedrag gedegradeerd,  reduced  to  the  ranks 
for  misconduct. 

Deinen,  heave.surge;Deining,  (ground-) 
swell,  surging  of  the  waves.heave  of  the  sea. 

Deinzen,  shrink  (back),  retreat. 

Doïsme.   deism;   Deïst,   dcist;   Dcïslisch, 

Dejeuneeren,  breakfast,  have  (take)  break- 
fast :  Deieiiner,  breakfast,  luncheon  (twee- 
de vntbijt). 

Dek,  cover  (bedekking),  deck  (schip),  ham- 
mer-cloth  (r.  rijtuigt)ok);  blanket,  horse-rug 

( cloth  paarfl);  tarpaiüin  (zeildoek);  bed- 

clothes:  Zonder  —  o/ dafc,  homeless,  with- 
out shelter. 

Dek:  —balk,  deck-beam;  —bed,  eiderdown 
quilt;  —blad,  braet(ea)  (v.  bloemen);  wrap- 
per,  outside  leaf  (v.  sigaren). 

Deken,  blanket;  quilt  (gewaiteerde):  Gij 
moet  uwe  voeten  niet  verder  strekken  dan 
de  —  lang  is,  stretch  yoxir  legs  accordlng  to 
your  covcrlet,  cut  your  coat  according  to 
your  cloth;  Aa7i  de  — s  plukken,  piek  at  the 
bed-clothes;  Ik  kruip  owler  de  — s,  am 
going  to  turn  in;  ////  ligt  met  hem  onder  een 
— ,  they  play  into  cach  other's  hands,  pull 
together,    are   hand    and   glove   together. 

Deken,    dean;    — aat,    deanery,    deanship. 

Dek:  — gehl,  service  fee(s),  staUion  fees; 
— gias.'watcr-botlle  top;  — haar,  vestit- 
urc;    —hengst,    stallion,    stiid-horse. 

Dekken,  cover,  clothc;  lay  tl.c  cloth  (table), 
set  the  table;  tup  u'.'at-,  ^iiccp),  serve 
(mares),  cover  (the  ii,siininr(  );  defray  (the 
cost),  reimburse,  make  reinitiauces  (v.  gel- 
den); make  good  a  deficiency  (a  loss),  give 
security  (for  a  bill):  Zich  — ,  cover  ones., 
be  covered,  put  on  one's  hat,  secure  ones. 
(against  loss),  take  up  one's  covering  (op  z'n 


voorman).  7Ae  Dekl.ino'.  De  sneeuw  d^kt  de 
phinleii.  >liii'lils  tli<'  |)l;in1s  (u«-uiii.st  the 
frost);  Hij  lr;i<-liUi'  :/'■//  dnnr  UMUfons  ie 
---,  to  sci'irri  liiniM-lt'  liy  lyiii^';  (ii.j  moet 
l/l/'  i'aatlslu'or  —  (N.7/'/(//,s/)<7).  comt  yonr 
bishop;  —  roor  lui  oiilhiil.  lav  l.n;ikfast; 
Zich  «ic'dekj  /imiiirn  i /(<;.).  keep  iii  the 
backgromid,  lie  luw;  Zich  ijcdcki  «»|>slel- 
len,  place  oneself  under  cover;  De  leger- 
plaats was  door  hei  vvoml  gedekt,  the  camp 
was  protected  by  the  wood;  Ik  ben  fle- 
dckt,  secured  against  losses;  De  tafel  is 
fiedelil,  the  table  is  laid. 
Dckkini|«  cover,  shelter,  protection,  gruard: 

—  zoeken,  ensconce  (entrench)  oneself 
behind  (in)  something,  take  cover;  Ouder 

—  van  den  nacht,  under  cover  of  the  night 
(dark);  Ter  —  uwer  kosten,  for  yoiu-  re- 
imbursement;  — slroep,  covering-party. 

Dek:  —kleed,  cloth,  cover,  tarpaulin(g); 
Z.  Dek;  —kleur,  body-colour;  — laao, 
upper  layer;  — ladiuo,  d. -cargo  ( — last), 
load;  — lijsf,  covering  slab,  capping,  co- 
ping;  abacus;  —mantel,  cloak  {ook  Hg.), 
mask,  disguise,  pretext,  colouring,  cover- 
shame:  Onder  den  -mantel  van  godsdienst, 
under  the  cloak  (cover)  of  piety;  — offi- 
cier, warrant-of ficer ;  — passafjier,  deck- 
passenger;  — riet,  thatch;  — schaal,  vege- 
table-dish;  —schild,  wing-shell;  —schub- 
ben, vestiture. 

Deksel,  cover,  lid,  top;  clothes,  clothing; 

—  me<  henfjsel,  hinged  lid  (cover);  De  — s 
werden  van  de  schalen  genomen,  the  dish- 
covers  were  taken  off;  Wat  —  gaat  gij  nu 
doen,  what  the  devil  (deuce,  mischief)  are 
you  go  ing  to  do  now? 

Deksels(eh):  Dekselsche  jongen,  confoun- 
ded  boy;  Het  is  deksels  koud,  It  is  devilish 
cold,  awfully  cold. 

Dek:  -steen,  covering  (top-)slab;  cap- 
(cope-,  coping-)stone;  — stoel,  deck-cüair; 
— stroo,  thatch(ing);  —stuk  (v.  kapiteel), 
abacus;  capping,  coping;  — vederen  ( — 

veeren),  coverts,  tectrices;  quill-cover; 

verf,  body-colour. 

Delcredere,    guarantee,    delcredere: 

loopen  voor,  guarantee  (a  del)i). 

Delecjalie,  delegation;  —  {jeeren,  delegate. 

Delfstof,  mjneral;  — fenrijk,  mineral  king- 
dom;   — kunde,  miueralogy. 

Delfl,  Delft;  — sch  porselein,  Delf(t  ware). 

Delgen,  discharge,  pay  off,  clear  off  (debts, 
liabilities),  amortize  (by  means  ofasink- 
ing-fund),  redeem  (a  bond):  Een  oude 
schuld  — ,  vvipe  off  an  old  score;  Delcjinö, 
payment,  discharge,  amortization,  redemp- 
tion;   — sfonds,  sinking-fund. 

Deliberatie,  deliberation ;  Delibereeren, 
deliberate  on  (a  question,  a  case),  consider. 

Delicaat,  delicate;  delicious,  sweet,  tooth- 
some  (lekker):  Zeer  delicate  kwestie,  thing 
of  thistledown;  Delicatesse,  delicacy;  de- 
licious bit,  dainty  bit:  Handelaar  in  — n. 
Italian  waruhouse  man. 

Delict,  delimnieucy,  crime,  offence,  delict. 

Delin<|iient.  delinquent,  offender. 

Delirium,  delirium:  —  trcinens,  delirium 
tremens,  the  horrors,  D.  T.;  —  trcmens 
hebben,  see  snakes. 

Delos,  Delos:   Van   — .   Delian. 

Delphi,  Delphi,  Delphos;  —sch  orakel, 
Delphian  oracle. 


Dclla,  delta;  —  spier,  deltoid(muscle); 

vormig,  deltoid ;  —  vorniina»deltification. 

Delven,  dig,  scoop:  Een  rjraf  — ,  dig  a 
grave;  Dei  ver,  digger. 

Dema<|0()ie.   domagogy,   demagogism. 
i  Demagogisch.  ileinago«ic(al);  Demagoog. 
i     dejïiagoguc.    popiilar  leader. 

Dcmarcaliclijn.   line   of   demarcation. 

Démenti,  denial,  flat  contradictiou:  Eeii 
—  geven,  give  the  lie   (to  a  p.). 

Demi-moudaine,  demi  rep. 

Denii-monde,  demi-monde,  shady  society; 
the  tenderloins  (.S7.). 

Demi-saison,  spring-(fall-,  aatumn-)over- 
coat. 

Demissie,  dismissiil :  Uij  heeft  zijne  —  ge- 
nomen.   Iriidcreil    lii-    rt-imi,i  1  iun. 

Dcmo)»i!i>alir.  denidliliziitiiiii :  Demobili- 
seeren,  deniobilize  (/(///).   deiuol)). 

Democraat,  democrat;  Dennocratie,  dem- 
ocracy;  Democralisch,  democra!ic(al): 
JVij  leven  in  een  —en  tijd,  democracy  rings 
us  round;  Democratiseeren,  democratize. 
Subst.  democrat ization. 

Demon,  demon(ess);  — enleer,  demonol- 
ogy;   —  isli,  demoniac(al). 

Demonstratie,  demonstration :  Een  — 
houden,  hold  (give)  a  demonstration;  or- 
ganize  (take  part  in)  a  party  demonstra- 
tion; Demonstreeren,  demonstrate;  ox- 
pound. 

Demonleeren,  dismount  (a  mine),  dis- 
mantle  (machineni,  acroplanc). 

Demoralisatie,  demoralizatiou;  Demora- 
liseeren.  demoralize. 

Demolisch:  —  schrift,  demotic  characters. 

Dempen,  fill  up  (in)  a  canal,  a  ditch;  quell 
(stamp  out.  put  down)  au  insurreetion; 
'iuench  (a  fire);  damp  down  (stop)  a  fur- 
nace;  deadcn  (a  sound,  geluid,  klank):  Een 
oproer  — ,  quell  a  riot;  Gedempt  licht, 
subdued  (soft)  light;  Met  gedempte  .sfcwi 
(toon),  in  a  low  voice,  subdued  (muffled) 
voice   (tone),   in   an   imdertone. 

Dempei'.  sordine,  niute,  damper  {instru- 
ment):  extingnisher. 

Dempig   <r.   jirifinlen:  Zie  Dampig). 

DenipiiHf.  lilliiiü-  lip:  quenching,  extinctiou; 
lowerini,'.   s..ff  miiic;. 

Den.   fiK-ticc,  d,  i, .neboom.) . 

DenaJurccren,  denature. 

DeiialuraU:^,eeren.  denatm-alize. 

Dcneiüarkcu,  Denmark. 

Denkbaar,  imaginable,  cogitable,  coueeiv- 
able:  Het  is  niel  —  dat  hij  haar  rerlaat,  it 
is  not  to  be  imagined  that  he  should  leave 
her;   -hei-J,  conceivableness. 

Denkbeeld,  idea,  view  (on  art),  notion:  Ik 
kan  er  mij  geen  —  van  maken,  cannot  form 
(gather)  an  idea  of  it;  Een  —  laten  varen. 
bottle  an  idea;  Ik  ging  tegen  dat  —  in, 
coimteracted  that  idea;  — ig,  Imagtnary, 
non-existent,  imreal. 

Denkelijk,  probable,  presumable. 

Denken,  think,  ponder  (peinzen,  muse), 
imagine,  fancy:  Ik  (ffnlihet  nu  u-gen  Ir  doen, 
intend  to  do  it  to-morrow;  Dat  das-lil  ik  al, 
I  thought  as  much;  Ken  je  hem?  Dat  zou 
ik  — ,  rather!  Denk  niet,  dat  ik  aan  zooiets 
denk,  do  not  suppose  that  I  think  of  sueh 
a  thing;  Dat  kun  je  — !,  catch  me  (at  that); 
l<unt  ge  dat  van  me  — ,  believe  such  a  thing 
of  me?  Dat  kun  je  nèt  — ,  not  I!  Dat  laat 
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zich  c/oniakkelijkcr  —  dan  beschrijven. 
may  bc  inore  easily  imagined  than  descri- 
bed:  <ieclach{  gedaan  no  sooner  said  than 
doiie;  Donk  eens  dat  hij  mij  beetnam,  just 
fancy  that  he  took  me  in;  Denk  eens  aan 
(hoe  ik  op  dat  ooocnhlik  te  m.oede  moest  zijn), 
just  think  of  that  (just  imagine  how  I  must 
have  feit  at  that  moment);  Daar  dacht  ik 
juist  aan,  that 's  what  I  had  in  mind:  Hij 
denkt  niet  aan  eigen  ^wordeel,  is  regardless 
of  his  own  profit;  Denk  er  om,  think  of  it, 
don 't  (be  siu-e  not  to)  forget;  Wie  denkt 
daarom,  who  considers  that  Hu  such  a 
crisis)?  Denk  om  mij,  remeniber  me;  — 
om  de  trede  (ie  gezondheid),  mind  the  step 
(your  health);  Ik  denk  er  niet  over,  nothing 
is  further  from  my  mind  than,  etc,  I  don't 
entertain  the  idea  of  it;  Denk  er  om,  keep 
it  in  mind;  Donk  rr  om.  te  schrijven,  mind 
and  write;  Hy  denkt  ovor  iiwe  plannen,  is 
thinking  on  (of),  reflocting  on  your  plans; 
Ik  weet  niet,  irat  ik  ervan  —  moet,  what  to 
make  of  it;  Dat  doel  —  aan,  is  reniiniscent 
of;  Uw  briefje  deed  mij  —  aan,  reminded 
me  of  (my  promise). 

Denkend:  —  icezen,  rational  heing;  Den- 
kor,  thmker:  Diep  — ,  profouud  (deep) 
thinker. 

Denkverinoflen,  intellectual  capacity, 
thinking-power;  Denkwijze,  way  of  think- 
ing, opinion. 

Denne:  — naald,  pine-needle;  Dennon: 
—appel,    fir-(pine-)cone;     — bosch,    ( — 

irnnd)  fir-wood;    —hars,  pine-rosin; 

liont.  fir-wood,  deal. 

D(eo)  V(olonJe),  under  Providence. 

Doparlemont,  department,  office:  —  r. 
Binncnl.  Zaken,  v.  Brtitenl.  Zaken,  v.  Oor- 
log, V.  Marine,  v.  Koloniën,  Home  Depart- 
ment, Foreign  Department,  Department 
of  War  (War  office),  Nav-y  Department 
(The  Admiralty;  Eng.),  Coionial  Depart- 
ment (Oflice);  — solief,  head  of  (a)  depart- 
ment;  Departementaal,   departmontal. 

Depêche,  dispatch,  telegram. 

Dépendance,  annex(e). 

Deployeeren,  deploy. 

Deponeeren,  deposit,  lodge;  have  (some- 
th.)  registered  (trademark);aie  (documents): 
Ter  </riIfie  — ,  deposit  in  therogistry  (of). 

Deporteeren,    transport,    deport. 

Dopositaris,  depositary;  Deposito,  depos- 
it; trust-money;  In  — ,  on  (tn)  deposit; 
De  bank  neemt  gelden  in  — ,  receives  depos- 
its;  —  met  (zonder)  voorafgaande  opzeg- 
ging, deposit  at  notice  (at  call);  — bank, 
deposit-bank;  —bewijs,  deposit-receipt ; 
—rekening,  deposit-accoimt;  — rente. 
deposit  rate. 

Depot,  branch -establishment,  depot;  base 
(mil.). 

Dopulalio,  depntation;  Doputooren,  dc- 
Tiuto;  t;edeputoor«le,  depnty. 

ilorailleeron,  go  of  f  the  metals  (rails.  Unes), 
be  derailed,  leave  the  track,  jump  the  rails; 
be  thrown  off  the  lincs;  Deraillement,  de- 
railment  ( — <re?n,  breakdo^\Ti  train;  — wa- 
gon, breakdown  van). 

Dcrangeeren,  Lnconvenience,  put  to  incon- 
venience,  put  out  (of  the  way)  (on  some- 
body's account),  derange;  Derangecr  u 
niet  voor  (om)  mij,  don't  let  me  disturb  you. 

Derde,  third:  Ten   — .  in  ihe  third  place, 


thirdly;  Een  — ,  a  third  part;  Gij  moet  dit 
niet  aan  een  —  vertellen,  mind,  what's 
known  to  three  is  known  to  everybody;  De 
—  man  brengt  de  spraak  an,  three 's  com- 
pany;  one  man 's  company  is  no  company; 
De  —  stand,  the  third  estate;  -half,  two 
and  a  half;  —maal  (bij  verkooping),  gone! 
—machts vergelijking,  cubic  equation; 
— maehtswortel,  cube-root;  —  (n)daag- 
sehe  koorts,  quartan-fever,  qimrtan-ague; 
— rangs,  third  rate. 

Doren,  hurt,  harm,  injure:  Dat  deert  niet, 
does  not  matter  (signtfy),  there  is  no  harm 
in  that;  Wat  niet  ireet,  dat  niet  deert,  what 
you  don't  know  causes  no  woe,  what  the 
eye  doesn't  view,  the  heart  doesn't  rue; 
where  ignorance  is  bliss,  't  is  folly  to  be 
wise;  Ocen  onheil  kan  mij  • — ,  no  niisfor- 
tune  can  harm  me. 

Dergelijk,  such,  such  another,  the  like: 
— c  dingen,  this  sort  of  things;  En  — e  din- 
qen,  and  siichlike;  Iets  — s,  something  like 
it;   In  — en  geest,  m  a  like  spü'it. 

Derhalve,   therefore,    so,    consequently. 

Dermate,  in  such  a  manner,  to  such  a  de- 
greo,  to  such  an  extent,  so  much. 

Dertien,  thirteen:  a  long  (printer's,  devil's, 
baker 's)  dozen:  Ze  is  bijna  — ,  on  the  verge 
of  her  teens;  —  oogen  gooien,  have  a  wind- 
fall  (fig.);  —de,  thirteenth;  — liendehalf, 
twelve  and  a  half. 

Dertig,  thirty;Z>e  -jarige  oorlog,  the  thirty 
years' war;  Dertiger.person  of  thirty  (years 
old):Hij  isecngoede  —  ,tm-nedof  thirty,still 
in  the  early  thirties;  Dertigste,  thirtieth : 
Op  s'n  elf  en  — ,  at  a  snail's  pace,  leisurely. 

Derven,  want.  lack,  be  deprived  of;  Der- 
ving,   lack,    loss,   want,   privation. 

Derwaarts,  thither:  Her-  en  — ,  hither 
and  thither,  to  and  fro. 

Derwijze,  in  that  way   (such  a  manner). 

Derwisch,  dervish. 

i  Des,  for  that  reason:  —  te  meer,  somuch 

'<     the  more;  En  —  te  meor,  omdat  ik  weet, 

'     the  more  so  as  (the  rather  that)  I  know;  ifoe 

meer  ik  v  zie,  —  te  meer  houd  ikvanv,  the 

more    I    see  you   (so  much)  the  better  I 

like  you:    —  (al)niettemin,  nevei'theless, 

notwithstanding   (all  that),   for  all  that; 

—betreffende,   concerning   (referring  to) 

this;    —bevoogd,   competent;  —bewust, 

conscious  of  it,  having  knowledge  of  it. 

Desavoueeron,  disavow,  disown,  repudiate. 

Doserteeren,  desert  (the  colours),  run  away 
(from  one 's  regiment);  Deserteur,  deser- 
1     ter;    absentee;   Desertie,   desertion. 
!  Dos:    — golijks,   lUvcwise,   accordingly. 
I  I>oshal)iIló,  dishabille,  imdress. 
I  Dosi;U'ralum,  desideratum. 

Dósil!iisi<'.  tlissillusion;  Desillusioneoron, 
disillusicin. 

Dcsinfocleoron,  disinfect,  deodorize. 

IM'sinfcctic.disinfection,  deodorization; 

F!iid(i<>I.  disinfcctant. 

n('skiiii<i!(((o),  ndi.,  expert;  sidyst.  expert. 

l>(-siii(-lli'((ci)slaanilo.  Zie   Desalniettemin. 

Do^-iuiods,  if  modbc,  iii  fase  of  need,  in  an 
cmorL,'onf>-:  Ik  kan  1/  —  lofjooren,  spare 
you  a  bed(-room)  at  a  pinch,  give  you 
house-room  if  need  be,  accommodate  you 
at  a  pinch  (push). 

Desolaat,  desolate  (K-oest,  treurig);  discon- 
I    solate  (treurig). 
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IJcsundaiiks.  Zie  Desniettegenstaande. 

Desorjiauisalie,  dlsoiganization ;  Verh.  tUs- 
oi-gaiüzo. 

IJcsporaal,  desperate,  dcspaiiing-;  Dcspc- 
ratir,  dospair,  dcsperatioii. 

Dcspuol,  (lospot;  üosi>olis«'h,  dcspolic, 
tyiauuicial);  Dcspotisiiio,  dt-spcdism. 

Ofssa,    n;ilivc    vilbi'^'e,   dcssadi;    Iivlië). 

Oessor!,  dessert  (-dish,  -spooii):  Aan  het 
— ,  at  (the)  d.,  over  the  walauts  and  the 
wine. 

Dessin,  design,  pattern. 

ücstijtl'^1  at  that  (the)  time. 

l)«-slillal('tir,   distiller. 

Doslillalie,  distillatiou;  rectitication. 

ücslilleerderij,  distillery;  Ucslillecr«n, 
distil;  rectifj-;  Dcstiliccriieliii  ( — kolf; 
— toestel),  helm(et)  of  a  retort;  still-head, 
(retort,   still,    alenibic). 

Dcsvei'kiczeude,  if  so  inelined;  Dcsver- 
lanytl,  if  required  (desiied);  Deswcjje,  on 
that  accoimt,  for  that  reason. 

Detachcercn,  detach,  detail  for  a  speciflc 
purpose,  draft  (teil)  off,  attach  (an  olficer 
to  another  re-aiuient);  Detachement,  de- 
tachment,  draft. 

Uelail,  detail:  En—,  by  retail;  In  — s  aaa7i, 

enter  into  particulars,  go  into  detail; 

handel,  retail  business;  — verkoop,  (sale 
by)  retaU;   — zaak,  distributing  business. 

Detaülcei-en,  detail,  speeify. 

Uelenrie,   deteutiou;   Detineercn,   detain. 

üeteriiiinecren,    identify    (pi.);    botanize. 

Ueufjd,  vii'tue,  excellence,  good  quality, 
propcrty  (v.2afcen),good  points  (of  a  horse): 
{'(in  den  nood  eene  —  maken,  make  a  rirtue 
of  neccssity;  Deugdelijk,  solid,  valid:  Dat 
is  —  bewezen,  has  been  proved  up  to  the 
hilt;  — hcid,  validity,  excellence;  Deuyd- 
zaaui,  virtuous,  honest;  made  to  last  (to 
wear;  durable;  v.  stoffen),  solidly  made; 
stout :  Dat  goed  is  — ,that  stuif  wears  well ; 
— heid,  viituousness,  virtue;  good  quality; 
diu'ability. 

Deugen,  be  good  (fit,  useful,  of  value),  ans- 
wer  (weU),  serve  a  purpose:  Die  jongen  luil 
niet  — ,  he  is  a  good-for-nothing  boy,  a  bad 
egg  (nut;  fam.);  Dat  papier  deugt  7det,  is 
good  for  nothing;  Dat  werk  deugt  niet,  will 
not  do  (is  insufficiënt,  below  the  mark); 
Hij  deugt  niet  voor  koopman,  he  has  no 
business  capacities;  Gij  deugt  lieelemaal 
niet  voor  onderwijzer,  you  will  never  do  for 
a  teacher;  Oij  deugt  niet  voor  ziekenoppas- 
ser,  you're  not  inuch  good  at  nursing;  Hij 
«leugt  nerfjens  voor,  he  is  no  good;  Deug— 
niet,imp,  scape-grace,  rascal,  knave;  ne'er- 
do-well,  good-for-nothing  (feUow,  boy.girl): 
Kleine  — ,  urchin,  little  scapegrace;  tricky 
monkey. 

Deuk,   dent   (in  a  hat,   etc);   pit,  cavity. 

Deuken,  dent,  indent,  make  dents. 

Deukhoed,  soft  feit  hat,  crash-hat. 

Deun,  air,  tune,  sing-song,  catch-word,  tag 
(leus):  Hij  zingt  altijd  denzelfden  — ,  is 
always  harping  on  the  same  string,  always 
revcrts  to  the  same  subject. 
Deun,  parsimoniüus,  niggardly,  near,  sor- 
did:  Hij  moet  —  bij  het  walletje  langs,  sail 
near  the  wind  (fig.);  Iemand  —  houden, 
keep  a  person  short;  — heid,  niggardliness. 
Deur,  door,  gate:  Daar  is  de  — ,  there's  the 
door!   Dat  doet  de  —  dichl,  clinches  the 


matter,  finishes  it  all,  is  conclusive;  puts 
the  lid  on  (fam.);  Dat  zette  de  —  open  voor 
alle  viishndl.cii,  opcned  the  door  to  (gave 
full  licciicc  (II)  ,]11  kiuds  uf  al)uses;Hij  werd 
de  —  uilgezcl.  uhucked  out  (thrown  out) 
of  the  house;  Zij  wees  mij  de  — ,  put  me  to 
(showed  me)  the  door;  Hij  deed  mij  de  — 
voor  den  neus  dicht,  shut  the  door  in  my 
face;  De  —  staat  voor  u  open,  the  door  is 
open  to  you;  the  latch-string  hangs  out  for 
you,  the  string  of  the  latch  for  you  is  on, the 
outside;  Een  open  —  inti-appen,  force  an 
open  door;  Vanzelf  sluitende  — ,  swing- 
door;  Aan  de  —  kloppen,  knock  at  the 
door;  Aan  (In)  de  —  slaan,  stand  at  (iii) 
the  door;  Je  wil  staat  achter  de  — ,  must  is 
for  the  kiug;  Buiten  de  —  staan  wachten, 
be  waitiug-  outside  (the  door),  cool  one's 
heels;  Met  gestolen  — en,  behind  closed 
doors,  in  camera;  Hij  viel  pirt  'If  —  in  huis, 
bolted  (plimged)at  oucc  ini''  tli-  tiiick  of 
the  matter,  blm'ted  it  out  ,<  lil  1-  ■  .1  i'iiimp 
and  plain  with  it,  rushed  1 1 1  ■  1 1 1 . 1 1 1 1  1  :  /Je  — 
uitgaan,  leave'the  house,  «u  mit  of  i'.oors; 
Ge  komt  van  avond  de  —  11  ir  f  uit,  ymi  shall 
not  stir  abroad  to-night;  Dal  slaat  ons 
voor  de  — ,  is  in  store  for  us;  Eea  hongers- 
nood staat  voor  de  — ,  a  fantine  is  threaten- 
ing  us  (is  staring  us  iu  the  face) ;  De  win- 
lei"  staat  voor  de  — ,  winter  is  close  at  hand 
(fast  approachiug);  Veeg  voor  uwe  eigen  — , 
sweep   before  your  own  door. 

Deur:  —bel,  d.-bell;  —drempel,  thresh- 
old;  —grendel,  d.-bolt;  —hengsel,  d.- 
hinge:  Uit  de  —hengsels,  off  the  hinges; 
—ketting,  d.-cham  (bolt);  -klopper, 
knocker;  —knop,  d.-haudie,  kuob  of  a  d. 
( — krulc);  —kozijn,  d. -frame;  —lijst,  cor- 
uice  of  a  d. ;  —post,  d.-post :  — ^■.l^•u(el,  d.- 
key;    — slot,  d.-lock;    — sliji;  Zir       post. 

Deurtjebel,  runaway  knock  (peal,  ring):  — 
spelen,  give  runaway  knocks  (rings). 

Deurwaai'der,  sheriff 's  officer;  bailiff :  Een 
—  op  het  dak  sturen,  put  in  the  bailifts; 
— scxploit,  writ  of  execution;  Deur- 
wachter, porter,   door-keeper,   usher. 

Deutel,  treeuail-( plugging- )wedge. 

Dcuteronomium,  Deuterouomy. 

Deuvckater,the  deuce.the  dickens; — s(ch), 
deviUsh,  deuced. 

Deuvik,  spigot;  thick-set  person;  — en,  tap 
(draw)  throiigh  the  spigot  (bimg). 

Déveine,  run  of  bad  luck:  Ik  heb  — ,  luck  is 
agamst  me,  I'm  down  on  my  luck. 

Devies,  motto,  device;  charge  (herald.). 

Devoot,  devout,  pious;  Devotie,  devotion, 
piety. 

Dewelke,  who,  that,  which. 

Dewijl,  as,  because,  since. 

Dextrine,  dextrin,  British  gum;  Dey,  dey. 

Deze,  this,  these:  —  en  gene,  this,  that  and 
the  other;  this  one  and  the  other;  — r 
dagen  kom  ik  eens,  I  intend  to  come  one  of 
these  days;  De  22ste  — r,  the  22nd  inst.; 
— rzijds(ch),  on  (from)  this  side;  {Schrijver 
— s,  the  writer  of  this  letter,  the  present 
writer;  Bij   — n,  herevvith. 

Dezelfde,  the  (very)  same,  same. 

Dezelve,  he,  she;  Dezer.  Zie  Deze. 

Diacones,  lady-governor  of  a  charitable 
institution  (an  almshouse);  Z.  ook  Diako- 
nes;  Diaconie,  poor-relief  board:  Hij 
krijgt  van  de  — ,  receives  paroohial  relict, 


is  on  the  parish,  gets  out-door  relief; 

huis,  ulmshouse;  — huisiiianiii'lje,  beads- 
iiian;  — si-hool,  chaiity-scbool,  lagged  sch. 
Diadeem,  diadem. 
IMayitose,  diagnosis:  De  —  opmaken,  diag- 

in»se  (a  disease). 
nia;ioiiaal,  diagonal. 
liiaijraiii,  diagram. 

Diaken,    poor  law   eoninnssioncr ;    deacon. 

Diakoues,    t'emale    guardian   of  the  ijoor; 

sister  of  chaiity;   deaconess:    — scniiuis, 

hospita!,    nursing-bonie. 

DialerI,  dialect;   — iek,  dialectics;  — iscli, 

dialei-t:il. 
Dialooif.  dialogue. 

Diainanl,  diamond  (uiioe^Iciirn,  rougli); 
adamant  {f tg.):  —  kloo\en,  cleave,  split, 
give  the  knock:  l)c  < 'ullhuni  —  werd  door 
den    Heer   J.    J.    «jeklitoï;!,    the   Cullinan 

diamond  was  out  (.sjilit)  i>.\'  Mr.  J.  A.; 

slijpen,  grind,  iiolir^h.  (  ui  ;  diamond-cut- 
tmg;  —  in  (jeslepcn  t'.i^Umd,  iii  its  cut 
state;  Ken  —  zeJleii.  iiionnt  a  diamond; 
—  en,  diamond  (brooch);  — lelter,  dia- 
iHoud-typo;  pearl;  —poefier,  diamond- 
Ijowdcr,  bort;  — slijper,  d. -cutter  (-pol- 
islier).  Zie  Water. 

DJanielei'.  diameter;  Diametriseh,  dia- 
inelric(al). 

Diarrhee,  diarrhoea. 

Diclii,  dcuse,  thick,  close(d),  compact; 
fii;lit,  iiiipervious,  impenetrable :  —e  be- 
{■(ithinii,  dense  popiilation;  — bevolkt,  den- 
scly  popiüated  (peopled);  —  boscli,  thick 
wood;  — e  massa,  compact  mass;  — e  mist, 
dense  fog;  De  deur  is  — ,  is  shiit  (closed); 
Hij  is  — ,  zoo  —  als  een  pot,  is  very  close, 
close  as  wax;  —bij,  hard  (close)  by;  —  bij 
zeven,  bard  upon  .  .  .;  Het  is  —  bij  (huis), 
(luite  near,  close  by  (hard  by),  uear  at 
hand;  Mondje  — ,  hoor\  this  is  between  us, 
keep  it  dark;  — (e)bij,  near,  hard  by,  close 
by,  near  at  hand:  Van  te  —  (e)bij  bezien, 
look  at  it  from  too  close;  Dat  is  —er  bij  de 
iraiirliii<i  ijiiistir),  iicarer  the  mark;  '/Al 
tiirt  :iin  lip  iiiii.  (Iiiii't  crowd  me  so;  Hoe 
—er  hi'i  h'iii.m ,  !ii:i  .<lcrhler  Christen,  the 
nearer  the  chiuch,  tlie  farther  from  God; 
Dit  komt  er  hel  —si  bij,  is  the  nearest  ap- 
proach  to  it. 

Dicht,  poem,  poetry:  — en  ondicht,  prose 
and  puetry;    —ader,  poelic  vein. 

Dicht:  — binüeii,  tie  up;  —doen,  close  (a 
book,  Ihf  tycs,  the  moiith,  blinds,  a  door, 
a,  window  ),  sluit  (the  eyes,  etc;  shut  is 
slerkir):    -duwen,    push   shut,    push    to. 

DiclUeliij.   Zie  Dicht. 

Dichten. niakc  verses,  write  poetry  (verses), 
versily;  Djciiler,  poet;  Soort  — ,  sort  of 
poet;  —  om  er  een  op  toe  te  yeven,  poet  of 
sorts;    —  i:«;i,  den  :ien  rancj,  minor  poet. 

I»ichleres,   i)oetoss. 

Dichterlijk.  |)()elic(al):  —  «jcvoel,  poetic 
IccMnK';    — 4'   rrijhcid,  poetic(al)  liccnce. 

DichUlappcu,  snap  to. 

Dic!il<|cui><tl^flia|i.    poelicfal)   club. 

Dii-hliici.!.  (l,■n■^i(\  ,  r.,iii|i.irl  nc.-,.  ,.i,,m'ii(-s. 

DictilUiii.iiicu.    clii-,!-    -,!  r.'iii;lc    i,/i     l.nh. 

Dichl:  — kiioopcn.  Inilldii  ii|);  — liuus», 
(art  of)  poetry,  iioctic  art;  —maal,  metro, 
poetic  measure:  Itijntlooze  — maat,  blank 
verse;    — metselen,   wall   (brieJc)   up. 

Dichinaaien,  stitch,  sew  (up). 


Diehtreyel,  verse. 

Dicht:  —schroeien,  sear  up(a  wound); 

slaan,  snap  a  book  (to);  bang,  slam  (a 
door;  ook:  the  door  slammed):  —slibben, 
silt  up;  — spijkeren,  nail  up;  board  up 
(irindoir);  — stoppen,  plug  up  (a  hole); 
—  trappen,  kick  (the  door)  shut;  —vrie- 
zen, freeze  over  (up). 
Dicht:  —stuk,  poem;  —vuur,  poelic  fire; 

-werk,  poetical  work,  poem. 
Dictaat,  dictation:  Op  —  (jeschreven,  writ- 
tcu     from  (to,  at  one's)  dictation. 

Dictator,  dictator;  — iaal.  dictatorial; 

schap.  Dictatuur,  diilatorship. 
Dictee,  dictation;  Diclceren,  dictate,  give 
out  a  dictation:  Ik  srhrirf  op  wat  hij  dic- 
teerde,  wrote   as   he   dictated,   wTote  to 
(from)  his  dictation. 
Dictie,  diction;  Dictionnaire,  dictiouary. 
Didacticus,  didactician;   Didaktisch,   di- 

dactic. 
Dieet,  regimen,  diet:  Ik  ben  op  — ,  dietiug; 
Overtredingen  v.  h.  — ,  dietary  indiscre- 
tions;  Op  —  leven,  live  by  doctor's  rule; 
Op  —  zetten,  diet,  put  on  a  (lovv,  streng) 
diet. 
Die,  pron.  dem.  that,  those;  pron.  rel.  that, 
who,    whicb    ( —    en    — ,    Mr.    Such  and 
Sucb,  So  and  So,  ïhus  and  So;  Lady  This, 
Lord  the  Other;   My  Lord  This  and  Sir 
Something  That;  Generals  This  and  That); 
— rhalve,  therefore;  In  — r  voege,  in  that 
way,  in  such  a  mauner;   — s.  Zi^  Des. 
Diedenhovcu,  Thionville;Diederik,Theod- 

oric,  Derrick. 
Dieï,  thief;  candle-waster,  thief,  guest  (v. 
kaars):  De  heeren  dieven,  the  light-fingered 
gentry;  Men  moet  dieven  mei  dieven  van- 
gen, set  a  thief  to  catch  (take)  a  thief; 
Houdt  den  — ,  stop  thief;  Ze  ricpeniHoudt 
den  — ,  they  raised  the  hue  and  cry;  Hij 
ging  er  heen,  als  een  —  naar  de  tjalg,  to  it 
like  a  bear  to  the  stake;  Die  eens  steelt  is 
altijd  een  — ,  once  a  knave,  ever  (ahvays)  a 
knave;  Kleine  dieven  hangt  men,  de  groote 
laat  men  loopen,  petty  thieves  are  hanged. 
the  great  ones  go  f  ree ;  laws  catch  fUes  but 
let  hornets  go  f  ree;  De  geleoenheid  maakt 
den  — ,  opportunity  makes  the  thief;  Jls 
dieven  ruzie  hebben,  krijgen  de  eerlijke  lui 
het  hunne  terug,  whcn  kuaves  (thieves)  fall 
out,  true  (honcst)  men  come  by  their  ovvn; 
Ieder  is  een  —  in  zijne  eigen  nerincj,  char- 
ity  begins  at  home;  close  is  my  shirtbut 
closer  is  my  skiu;  — jesmaat,  fellow-thief, 
accomplice:  't  Is  —  en  —jesmaat,  rogues 
don't  split  on  each  other;  there's  honour 
among  thieves;  — jesspel,  game  at  (of) 
prison-bars,  prison(ers')base. 
Dici'aclilij).  !liir\ish;  — heid,  tbievishuess. 
Dicl'stal.  thtit,  laneny,  robbery:  — me  (  in- 
braak, buitjlary;  Hij  werd  van  eenvoudi- 
!(en  —  beschuldigd  ,  accused  of  a  simple 
iarccny,  a  naked  theft;  Kleine  {Groote)  — , 
pctty  (grand)  larceny;  Letlerkundioc  — , 
T)ia£riarism  (door  schrijver),  piracy  (door 
iiihi.rrr). 
Dictjcne,  lic,  she,  that  one. 
Iticiiiil,  dimity;  — en,  dimlty. 
Dienaanciaandc,   with  reïerence   (respect) 

to   that. 
Dienaar,    dmuestic,    (man-)servant,    foot- 
luan,    vaSct  :    bow    (buiging):    Ik    ben,    uiv 


«lit'iislvvilliiie  {onderdanige)  —  W.,  youis 
faitlifully  (obediently)  (respcctfully)  W.; 
Uw  — ,  niy  service  to  you;  Dienares,  ser- 
vaut;  ciirtsoy:  Een  —  iiiuken,  drop  a 
ouitsey. 
Dieubak,  diinib  vvaiter;  diniicr-wairon  (op 
rollen). 
Diender,  policeuian,  constable:   Hij  is  een 

dooie  — ,  a  muf  f. 
Dienen,  serve,  be  in  service;  be  in  the  army ; 
wait  OU,  attend,  render  a  service,  minister 
to,  be  of  iise  (avail,  service),  suit,  answcr 
(one's  purpose):  Ik  zal  hem  —  (fig.),  sive 
it  him;  Dat  kan  u  niet  — ,  tliat  won 't  serve 
your  pm-pose  (tiu'n);  Kan  il;  u  met  ivat 
i-leesch  — ,  may  I  help  you  to  some  mcat? 
God  heeft  mij  geroepen,  om  anderen  te  — , 
to  minister  to  others;  Ik  heb  hem  gediend, 
dat  zeg  ik  u,  served  him  out,  I  (can)  teil  you; 
Zijne  dochters  gaan  — ,  go  (out)  to  service 
(are  out  in  service;  Niemand  kan  twee  hee- 
ren  — ,  a  man  cannot  serve  two  masters; 
Zij  heeft  al  20  jaar  gediend,  f  uil  twenty 
years'  service;  Gij  dient  dat  te  weten,  ought 
to  knovv  such  a  thiug;  Bij  de  artillerie  — , 
serve  in  the  artiUery;  Waarmee  kan  ik  u 
— ,  vvhat  can  I  do  for  you?  what  is  your 
pleasure?  ^vhat  is  there  for  your  service? 
what  is  it  yo  u  require  ?  what  can  I  show  you  ? 
Daarmeiie  kan  ik  u  — ,  it  is  at  your  com- 
mand;  I  have  just  the  article  (that)  you 
want;  Daarmee  hen  ik  niet  oediend,  that  is 
of  no  use  to  me;  Om  xi  te  —  {antiooord  op 
eene  vraag),  at  your  service;  right  you  are, 
sir;  Ik  ben  niet  van  je  grappen  gedicnd,Tione 
of  your  jokes;  Dal  dient  tot  bewijs  van  be- 
taling, this  serves  for  a  proof  of  payment; 
Dat  dient  lot  kurk,  this  does  duty  instead 
of  a  cork;  Dat  dient  -nergens  toe,  it  is  of  no 
use,  to  no  purpose,  what  would  be  the  good, 
there's  not  the  least  good  in  it;  Laat  hem 
dat  tot  waarschuwing  — ,  that  shall  (may 
that)  be  a  warnlng  to  him;  Dat  dient  te  ge- 
beuren, ought  to  (should)  be  done;  Dat 
dient  vüj  voor  een  diner,  stands  me  in  place 
of  a  dinner;  Waartoe  dient  heti  what's  the 
good  (use)  of  it?  IJs  (wind)  en  weder — de, 
permitting;  Deze  is  — de  om..,  the  preseut 
is  to  (inform  you). 
Dienovereenkomstig,  accordingly. 
Dienst,  service;  function,  duty;  O.  H.  M.  S. 
(Gn  His  (Her)  Majesty's  Service;  als  op- 
schrijt):  Geen  — ,  private;  Zonder  — ,  out 
of  employment;  De  eene  —  is  den  anderen 
waard,  one  good  turn  deserves  another; 
Heden  geen  — ,  no  (divine)  service  to-day; 
Aangeboden  — en  zijn  zelden  aangenaam, 
proffered  service  stinketh;  Een  —  bewij- 
zen (doen),  render  (do)  a  service;  Gij  hebt 
;/iO'  een  ««leeliten  —  bewezen,  done  me  a  bad 
turn;  Hü  heeft  zijne  partij  voortreffelijke 
— en  bewezen,  done  his  party  yeoman  ser- 
vice; —  doen,  be  on  duty;  —  doen  als, 
do  duty  as;  Hij  deed  mij  een  — ,  did  me  a 
good  tm^n;  Die  mantel  heeft  mij  veel  - — 
gedaan,  I  have  worn  this  cloak  ever  so  long ; 
Deze  spoorweg  doet  niet  langer  — ,  fimc 
tions  no  louger,  has  ceased  working;  Ds.  K. 
deed  —  in  den  dom,  the  Rev.  K.  offieiated 
in  the  cathcdral;  Hij  deed  —  voor  mO',took 
my  duty  for  me;  Ik  heb  geen  — ,  I  am  off 
duty;  I  am  out  of  employment;  Hij  heeft 
—  genomen  (is  onder  —  gegaan),  eniisted 


joiued  (gone  into  the  army,  gone  for  a 
soldier),  taken  the  queen's  (K.'s)  shilling, 
joined  up;  Een  meid  den  —  op/.eggen,  give 
a  servaut  warning  (noticf  to  (luit);  De 
meid  zeidc  den  —  op,  ga\('  Ihu"  mistress 
warning;  Bewezen  —en  worden  spoedig  ver- 
geten, eaten  bread  is  soou  forgotten;  Den 
—verlaten,  retü'e  from  the  army  (one's 
post);  Den  —  Aveigcren,  refuse  service; 
Een  —  zoeken,  look  out  (be  on  the  look- 
out)  for  a  place;  Buiten  —  sieilen,  put  out 
of  commission  (v.  schepen),  lay  up;  Buiten 
—  zijn.  be  off  duty:  -  in  den  ouvlmt  (aan 
het  froni),  ^i-iixr  -.-\i.-c;  In  (Buiten)  — 
(e.  scJii/ii.  in  'M;iiiiii--i..ii  (in  ordinary);  In 

—  lYOi,  iii  Miv-  r.ii|.lu\  (service)  of;  In  — 
komen  (treden),  take  up  a  post,  enter  an 
office  (upon  one's  duties),  euter  a  person's 
service,  enter  the  service  (army);  In  — 
zijn  van,  be  employed  by:  In  —  nemen, 
engage;  take  (ap.)  itito  ouc  s  cniployment; 

—  hebben,  be  ou  diri  ;  !..  i:a:n  hem  als 
chauffeur  in — ,  tool<  Imn  nn  :i-  u  chauffeur; 
In  —  stellen,  put  in  use;  Deze  officier  x^  iw 
aelieven  —  geweest,  has  served  with  the 
colours;  Een  schip  in  —  stellen,  commis- 
sion a  3h.,  put  a  sh.  in  commissiou;  place 
a  steamer  on  the  serxice;  In  —  zijnde 
schepen,  ships  in  couuuission;  Onder  — 
zijn,  be  in  the  army;  Tot  uw  — ,  at  your 
service;  Tol  uw  —  (antwoord  op  dankbetui- 
ging), don't  mention  it,  (you  are)  quite 
welcome;  Waarmee  kan  ik  u  va)i  —  zij7i, 
what  can  I  do  for  you?  Kan  ik  a  van  — 
zijn,  be  of  any  use  (to  j'ou);  IVat  is  er  van 
uw  — ,  what  is  for  your  service? 

Dienst:  —aanbieding,  offer  of  services; 
—aanvaarding,  entrance  (upon  an  office); 
— briel,   official  letter   (1.    O.    H.   M.   S.). 

Dienstbaar,  in  service;  subscrvient  to 
(Dienstbaren,  menials):  —  maken  aan, 
make  subservient  to,  make  (something) 
serve  one's  purpose;  Een  volk  —  maken, 
subjugate  a  nation  (people);  — heid,  use- 
fulness,  utility,  serviceableness,  servitude, 
bondage. 

Dienst:  —beloon,  service  (rendered); 

bode,  servant,  domcstic,  menial;  — bo- 
(Eenvertrek,  servants'  hall. 

Dienstdoend,  in  waitmg  (charge),  on  duty, 
in  atteudance;  officiating,  acting. 

Dienstig,  serviceable,  viseful,  conducive  to 
(voor)';  suitable:  —  voor  uwe  belangen, 
subservient  to  yoiu*  interests;  Dat  is  — 
voor  uw  welzijn,  instrumental  to  your 
welfare;  — heid,  serviceableness,  ueeful- 
ness,  instrumentality. 

Dienst:  —ijver,  professional  zeal;  —jaren, 
years  of  service:  Hij  heeft  veertig  —jaren, 
40  years'  service,  has  been  in  office  for 
forty  years;  — kleeding,uniform(clothing), 
livery;   — klopper  (echte),  martinet  (rani- 

pant);  —knecht,  servant-man,  m.-s. ; 

maagd,  — meid,  (female,  maid-)servant, 
servant-maid;  —man,  porter,  commission- 
aire;  —meisje,  s.-girl;  slavey;  Oedvjongen 
— neming,  impressment  (into  military  ser- 
vice); —opzegging,  warning;  —paard. 
army  hoi'se;  charger  (v.  officier);  —perso- 
neel, (domestic)  staff;  — plioht,  conipul- 
sory(military)  sei-vice:  Algemanr  — |>!ichl. 
universal  service:  — plichUs;.  siiJiji 't  tn 
conscriptiou,  liable  to  service;  — iilic-blitj- 
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heid,liabUity  to  (military)  service;— retje—  i 
lino,  time-bül  (-table,   -tables);    — rogle- 
inenl.  legulations;    — reis,  official  toiir; 

—  tijd,  term  of  office,  time  of  service; 

uur,  liour  of  atteudancc. 

Dienstvaardijj,obligtQg,  desirous  to  please; 

offieious    (over — );    — heid,    readiness    to 

serre,    assiduity,    kindness. 
Dienst:  —  vervullinfl,  discharge  (of  duties:  i 

Bij  behoorlijke  — ,  on  approved  service);  j 

—  voorsoliriït,  s.-regulation;  — voor- 
waarden, conditions  of  service;  —vrij, 
exenipt  from  militarj'  service:  — wciye— 
raar,  conscientious  objector  (wegens  ge-  j 
moedsbeziv.;  conchy,  fcan.);  — weicjcrina, 
refusal  to  serve  (mil.),  disobedience  of  { 
orders,  wilfiil  neglect  of  duty;  —  wonincj, 
official  rcsidence;— zaken, official  busiacss. 

Dienstwiilif),  assiduous,  ready  (wUling)  to 
serve:  l'w  —e,  yours  faithfuUy;  —heid. 
readiness   to   serve,   assiduity. 

Diensvolgens.  Z.  Dienovereenkomstig. 

Dientafcltje,   dimib-\vaiter,   dinner-wagon. 

Dienlenaevolge,  accordingly,  iu  conse- 
quence  of  that.  ' 

Diep,  canal;    jdeep,  profound  (;i(/.).  (very)  [ 
low,  far:  —  bord,  soup  plate;  —e  buiging,  \ 
low   bow;   In   — e  dtiisiernis,  in  profound  i 
(utter)    darkness:    —    geheim,    profoimd  | 
(dead)  secret;  —  inzicht,  deep  insight;  Jk 
heb  —  medelijden  /'."•(  ii',  I  feel  (a)  pro-  ; 
fonnd  pity   for  you;    — e   ndnachiing,   in-  1 
tense  scorn;Het  schip  ligt  zes  voel  —, draws  i 
six  feet  of  water;  Hij  is  —  gezonken,  has 
fallen  very  low;  Het  zit  niet  —  bij  hem. 
there  is  not  miich  iu  htm;  In  — en  rouu-. 
iu  deep  mourning;  Hij  zit  —  in  de  schuld,  is 
over  head  and  ears  (deep)  ia  debt;  In  — en 
slaap,  in  a  deep  sleep;  —  in  de  vijftig,  well 
up  in  (well  %^ithin)  the  fifties;  Wij  dron- 
gen  —   in  hei  woud  door,  penetrated  far 
into  the  wood;  Het  zonk  —  in  htt  zand 
ircg,  far  into  the  sand;  Met  —e  stem,  — en 
toon,   deep-voicud,   deep-toued;   Ik  zat  tol 

—  in  den  nacht,  till  far  into  the  nlght  (long 
after  the  small  hours  had  begim,  far  into 
the  small  hours). 

Diep:  — bedroeid,  deeplj-  afflicted;  —en, 
deepen;  — gaand,  profound;  deep-drawing 
(r.  schepen);  —gang,  draught  (v.  schip): 
Het  schip  heeft  ~0  voel  —gang,  draws 
twenty  feet  of  water;  De  boot  had  gcrin- 
gen  (grooten) — gang,  had  a  shallow  (heavy) 
draught;  — gevoelde  dank,  heartfelt 
thanks;  —liggend,  deep-set(sunken),  low: 
drawing  mnch  water;  deep-seated  (caH.se.«, 
feelings):  deep-set  (eyes);  — lood.sounding- 
(deep-.sc;i-)lead,    fathom-liae. 

IMepie.  (lepth:  deep  (concr.):  Uit  — n  v. 
flt(  tr/r.    fro:n   the   depth(s)   of  niiserj'. 

Uiepzt'i'Duderzoek,   deep-sea  research. 

lliep/.inuig.  f.rofoimd:  abstruse,  mystcr- 
iiius;  — liei.i.  profounduess,  abstruseness, 
luysl.crionsucss. 

Dier.   Z.    Die. 

Dier,  ani:nal()/i  fdgcmeenen  zin),  brute  {rede- 
loos dier),   beast   (tegeno.   den  mensch). 

Dierbaar,  dear,  beloved;  — lieiü,  dearness. 

Dieren:  —aanbidder,  a.  worshipper,  zool- 
ator:  — :ianl»i;l«ling,  a.  worship,  zoolatry, 
zoothci>:ii;  — hcsclierniiug  (l'ereeniging 
voor  hrsriicnniiiii.  society  for  tlie  preven- 
tion of  cruelty  to  aiii:iials):  Wet  op  de — be- 


scherming,   Animals   Protection  Act; 

beul.  Z.  — kweller;  — epos,  beeist-  (an.-) 
epic:  — geogralie,  zoogeography;  — ge- 
vecht,  fight  between   (wUd)   beasts; 

huid  ( — vel,  hide),  skin;  —kenner,  zool- 
ogist;  — k\veller,tormentor  of  animals;  — — 

leven,  a.  life;  —opzetter,  taxidermist; 

riem.  zodiac;  De  12  teekens  van  den 
— rieyn,  zodJacal  signs;  — rijk,  a.  king- 
dom;  —sage.  beast  legend;  —schilder, 
a.  painter;  — temmer,  a.  tamer;  — tent. 
menagerie;  -tuin,  zoological  garden(s\ 
Zoo  ifam.);   — werehi,  a.  world. 

Dier:  —gaarde,  Z.  — entuin;  —kunde. 
zoology. 

Dierlijk,  animal  (food,  heat,  instinct): 
bestial,  brutal,  brutish,  carnal  (desires); 
— heid,  bestiality,  brutaUty. 

Dier:   —mensch,  animal-man,  brute; 

soort,  species  of  animals. 

Diets:  Iemand  iets  —  maken,  gidl  a  person, 
make  him  beUeve  (/a/rt.swallow)  something. 

Dietsch,  Dutch. 

Dievegge,  female  thief. 

Dieven,  thieve,  pUfer. 

Dieven:  —bende,  set  (gang,  pack)  of  thie- 
ves;  —eilanden,  The  Mariana  Islands. 
Ladrones;  — fluitje,  dog-whistle;  — ge- 
spuis, pack  of  thieves;  — herberg  ( — hol), 
thieves'  den:  —lantaarn,  dark  lantern, 
buU's  eye;  —pak,  gang  of  thieves;  —sleu- 
tel, pick-lock;  —streek,  thievish  trick 
(dodge);  — taal,  thieves'  Latin  (cant, 
slang),  flash  language;  —wagen,  prisoners' 
van;    black  Maria   (fam.). 

l)it'\erij,  theft,  robbery,  thieving. 

Diüerenfiaal,  differential :  —rekening. 
the  differential  calculus. 

Diiierenlieele  rechten,  differential  duties. 

Digestie.  digostion:  — brief,  board  and 
lodgiuüT  iliread  and  butter)  letter;  -visite, 
T,aity-call. 

Diggel,  potsherd. 

Dignitari"".   diguitary. 

Dij,   thigh,   hatmch;    —been,   thigh-bone. 

Dijen,  grow,  sweU. 

Dij:  —harnas,  cuiss(e);  -stuk,  leg  (of 
mutton). 

Dijk,  dike,  bank,  dam,  embankment  (dijk 
als  kade);  Zoo  sterk  als  een  — ,  as  firm  as 
a  rock,  as  safe  as  a  house:  (Iemand)  aan  den 
—  zetten, give  the  sack  (bag),cast  (a  horse), 
scrap  (a  ship),  send  packing;  shelve  (offi- 
cer) ;  Dat  zet  geene  zoden  aan  den  — ,  brings 
no  grist  to  the  luill;  —baas,  dike-master; 
—bestuur,  dike-board;  —breuk,  dike- 
burst. 

Dijken,  tlirow  up  (buUd)  a  dike  (an  em- 
bankment); Dijker,  diker:  Hij  eet  als  een 
— ,  eats  like  a  wolf. 

Dijk:    —geld,    dike-rates;    —graal,    dike- 

grave,  dike-rceve:  —schouw,  inspection  of 

1     dilies;  —werker,  diker:  —wezen,  diking- 

matters. 
i  Dijn,  thiue. 

1  Dik.    thiek     big,    biüky,    stout,    corpulent, 

pudgy,   plump,   swollen:   clotted   (gestold). 

cnrdled (geklonterd) :  —  worden,gathcr  (put 

!     on)  flesh,  come  on,  fiU  out;  — ke  buik,  big 

1     belly;  corporation  (fam.);  — ke  eind  (v.  ge- 

1     weer),  butt-end;  — ke  cnwfioppc,  bulgy  en- 

I  velopo:  — ke  foliant,  bulky  folio  (volume): 
Een   — ke  honderd  gulden,  a  huudred  and 
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odd  guilders,  rather  more  than  a  himdred 
gruildcrs:  —  baar,  thick  hair,  a  good  head 
of  hair;  — kc  huid,  thick  skin  (ook  fig.); 
— kp  jrt.s,  thick  coat;  —  kind,  chubby 
child;  — ko  en  dunne  lijnen,  heavy  aucL 
light  lincs;  — kc  lippen,  thick  lips.blubber- 
lips:  — k«  mrllc,  curdled  milk;  Ken  — kc 
Hen  iitijhn,  a  good  (f uil)  teu  miles;  — ke 
misi,  dense  fog;  — ke  oogen,  swollen  eyes; 
— ke  roimi,  clotted  cream;  — ke  tranen  rol- 
den hem  (iver  de  wangen,  big  tears  were 
trickliiig  down  his  cheeks;  —  %nir,  good 
hour;  — ke  vrienden,  thick  (close,  fast, 
great)  friends;  Hij  heeft  eene  — ke  wang,  a 
swollen  check;  Hij  is  een  — kc  zeventig,  he 
is  well  over  seventy,  seventy  and  more 
(years  old);  Hij  eet  zifh  — ,  his  fill;  !\Iaak 
je  niet  — ,  keep  your  hair  (wool)  on;  Het 
— ke  van  het  been,  ealf  (of  the  leg);  Het  — 
i'an  de  koffie,  the  grounds  of  coffee;  Hij 
zil  er  —  in,  is  a  warm  man;  Hij  zit  —  in  de 
schulden,  is  over  head  and  ears  in  deltt; 
Wij  zijn  door  —  en  dun  gegaan,  have  tram- 
ped  through  thick  and  thin  (foul  and  fair); 
Zij  gaan  door  —  en  dun  met  hem  mee,  back 
(stand  by)  him  through  thick  and  thin;  Hij 
ging  door  —  en  dun  met  de  regeering  mee, 
all  lengths  with  (gave  an  out-and-out  sup- 
port to)  the  government;  Het  er  —  op  Icfj- 
Ocn,  lay  it  on   thiok  (with  a  trowel). 

Dik:  — bloedirj,  thick-blooded;  —buik, 
big-bellied  (corpulent)  person;  — buikig, 
big-bellied,  corpulent;  — halzijj,  thick- 
necked;  — buidig,  thick-sklnned,  callous 
{ook  fig.);   —  huidioen,  pachyderms. 

Dikkerd,  fat  (plump,  corpulent)  person. 
fatty. 

Dik:  —kop,  fat-head;  tadpole  (kikkervisch- 
je);  — lijvijj,  corpulent;  —lijvigheid,  cor- 
pulency;  —  lippig,  thick-lipped,  blubber- 
lipped;   — neuzig,  thick-(bottle-)nosed. 

Dikte,  thickness,  bigness,  swollenness,  con- 
sistency:  Neem  twee  — n  (v.  die  stof),  two 
thicknesses   (of  that  fabric). 

Dikwangig,  chubby-cheeked. 

Dikwijls,  often,   (not  im)frequently. 

Dikzak,  big  (stout,  corpulent)  person;  fatty, 
fat-chops   (-guts,  fam.). 

Dilemma,  dilemma:  Iemand  voor  een  — 
stellen,  place  a  person  between  the  homs 
of  a  dilemma. 

Dilettant,  dilettante,  amateur;  —en,  arm- 
chair  critics  (authorities);  — aehtig,  anm- 
teurish;  Dilettantisme,  dilettantism,  a- 
mateurishneas. 

Diligence,  (stage-)coach:  Een  —  rijden, 
run  (drive)  a  coach;  —koetsier,  stage- 
driver;   -tijd,  age  of  horseflesh. 

Dille.  dUl  {plani). 

Diluviaal,  diluvial;  Diluvium,  diluviuin; 
(glacial)  drift. 

Dina,  Dinah. 

Dinecren,dine:  —  met  soep,vleesch  en  aard- 
appelen, dine  on  soup,  meat  and  potatoes; 
Hij  dineert  bij  (met)  zijne  tante,  dines  at 
his  aunt's  (with  his  aunt);  Diner,  dinner: 
Familiaar  en  vroeg  — ,  small  and  early 
(dinner);  Hij  gaf  ons  een  —  in  (een  restau- 
rant), dined  us  at  (a.  r.). 

Ding,  thing,  matter,  affair,  object  (ook  min- 
achtend):  Het  einde  der  — en,  of  all  things 
(of  the  world);  Aardig  — ,  nice  little  thing, 
pretty    chit    of  a  gii-1;   Mooie    —en,   fine 


doings  these!  that 'e  a  pretty  (nice)  state  of 
affairs!  Daar  gebenren  nu>oie  — en,  nico 
goings-on  thcrc;  Ik  heb  wel  andere  —en 
beleefd,  secn  greater  marvels  (more  curieus 
things)  than  these;  Wat  mor  een  —  is  dat, 
sort  of  thing  is  that? 

Dingen,  haggle  (over  a  bargaiu),  higgle  («ƒ- 
dingen);  seek  to  obtain,  apply  for,  try  (put 
in)  for  (naar):  pay  one's  court  to:  —  naar 
eene  betrekking,  apply  for  (bc  a  candidate 
fnr,  stand  for)  a  place;  Men  kmi  naar  de  be- 
trekking — ,  the  place  is  opeu  to  couipetil- 
ion;  Naar  de  hand  cener  dame  -  -,  ask  a 
ladj-'s  hand,  propose  to  a  lady. 

Dinges:  Meneer  — ,  Mr.  Thiugunim> ,  :Mr. 
What-do-you-call-him,  Mr.  Dash  (Blauk). 

Dinsdag,  Tuesday;  — s,on  Tuesday(s),  ev- 
ery  Tuesday;   — sch,  Tuesday. 

Diocees,  diocese. 

Diocletianus,  T)iocletian;  Dionysisch, 
Dionysian;    Dionysus,    Dionysius. 

Diorama,  diorama. 

Dioscuren,   Dioscuri. 

Diphtheritis,  diphtcria. 

Diploma,  diploma,  certificate  (of  efficieu- 
!  cy);  Diplomaat,  diplomat,  diploinatist; 
Diplomatie,  diplomacy,  diplomatics;  — — 
tiek(e  dienst),  diplomatic  (service);  Di— 
I  plomatisch,  diplomatic;  Diplomceren, 
certificate;  Gediplomeer«lc  aceountants, 
chartered  accountants;  riediplomecrd 
zijn,  hold  a  certificate  (certificates). 

Direct,  directl(y),  straight  (away,  off):  —e 
belastingen,  direct  taxes;  —  bewijs,  d.  evi- 
dence;  — e  rede,  d.  C4UOtation  (oration);  — 
verkeer,  direct  (through-communJcation: 
Dat  dacht  ik  —  al,  I  thought  as  much  at 
the  very  moment;  Ik  kan  het  me  niet  — 
herinneren,  remember  it  for  the  moment; 
Ik  kom  — ,  am  coming,  sir!  Ik  zag  het  — , 
at  once;   —   na,  immediately  af  ter. 

Directeur,  (managing)  director  (of  com- 
pany);  manager  (v.  fabriek,  schouivbwg, 
etc);  governor  (v.  gevangenissen,  de  Eng. 
Bank,  etc.),  commandant  (v.  mil.  colL), 
superintendent  (v.  hosn.);  keeper  (v.  muse- 
um); headmaster,  principal: Generaal, 

Under-Secretary  of  state  (der  Posterijen, 
Postmaster-General);  — staak,  managerial 
duties ;  Directie,  board  of  directors,  mana- 
ging (governing)  board,  management  (of  a 
hotel). 

Directoraat,  directorate. 

Directrice,  directrcss(-trix,  of  charitable 
institution),  manageress  (v.  hotel  b.v.),  lady 
principal  (-superintendent);  matron  (v. 
Ziekenhuis). 

Dirigeereu,  conduct;  Dirigeerstok,  ba- 
ton, conductor's  stick;  Dirigent,  con- 
ductor (of  an  orchestra),  leader  (of  a 
band). 

Dirk,  Derrick. 

Discant,  descant,  treble,  soprano. 

Disch,  table,  board;  stall,  stand  (—je): 
's  Ileeren  — ,  the  Lord's  table;  —genoot, 
fellow-guest. 

Discipel,  disciple;  Disciplinair,  disciplin- 
ary(punisliment);  Discipline,  discipline. 

Disciplineercn,    discipline. 

Disconteercn,  discount  (a  l)ill);  Disconto, 
discount  (rate  of,  — voet);  — bank, d. -bank. 

Discrediel,  discrcdit:  In  —  brengen,  dis- 

crcdit  (a  persou  with  his  party),  briiifr  i'il o 


discredit  (disrepute),  bring  (cast)  discredit 
(disrcpnte)  iipon. 

Discreet,  discreet,  modest;  Discretie, 
motlesty,  diserelion:  !\aar  — ,  at  one's 
discretion. 

Discus,  disc,  disk,  discus,  quoit;Discussic, 
discussion,  argument:  Een  —  beginnen. 
start  an  a. ;  Hiermede  sluiten  n-ij  rle  — , 
this  discussion  must  now  close;  De  zaak 
onrler  — ,  the  qucstion  we  are  upon ;  Zousler 
—  aaiifienmnen,  nemine  contradicente. 

Discuteeren,  discuss,  argue:  Over  eene 
zaak  — ,  discuss  a  subject;  —  met  iemand. 
argue  with  a  persou. 

Disiiarnionic,    disharmouy :    discord. 

Disharmonisch,  imharmonious,  discor- 
dant. 

Dispaclie,  average  statement,  adjustment. 

Dispaeheur,   average-adjuster    (-stater). 

Dispensatie,  dispensation :  Dispenseeren 
van,   dispense   (exempt)   from. 

Disponeeren,  value  (draw)  on  (a  person 
two  months  after  date  of  iiivoice,  na  dato 
der  iactunr);  Goed  «j.  in  good  (cxceUent 
form);  Hii  was  er  niet  voor  gedisjMUferd, 
not  disposed  fo  it :  ./e  kunt  over  mii  — ,  I  am 
at  your  disposal  :Disponiliel.  at  coininand, 
available. 

Disputatie  (Dispuut),  controrersy,  dis 
putation,  dispute:  Disputeeren.  dispute, 
argue;   —  over.  discuss  (a  point). 

Dissel,  shaft,  pole,  beam:  adze  (houweel); 
—boom,   pole;    — en,   adze. 

Dissel:  — haak,  pole-hook;  — paarji.  shaft- 

(thill-,  Wheel-)  horse;  — pin,shaft-bolt; 

raam,  (pair  of)  shafts. 

Dissenter,  dLssenter,  nonconformist,  sep- 
aratist. 

Dissertatie,  thesis  (for  the  degree  of  -  -), 
dissertation  (for  a  doctorate  in). 

Dissonant,  discord:  Dissoneeren.  jar 
upon  the  ear. 

Distantie,  distance:  Op  eene  — ,  at  a  dis- 
tance   (eUj.);   distant  and   reserved   (iig.). 

Distel,  thistle,  carduus:  Wie  — s  plukt  moet 
dorens  verwachten,  gather  thlstles,  expect 
thorns;  — achtifj,  thLstly;  —pluis,  th.- 
down;     — \  ink,    gold-finch. 

Distillateur.  Z.  Destillateur,  etc. 

Distini'tiet".    badge,    mark,    distinctive. 

Distractie,  distraction;  absent-mindedness. 

Distrait,    absent-minded,    distrait. 

Distribueercn,  distribute;  Distributie, 
distribution ;  — recjeling,  —wet,  en:.,  dis- 
tribution  regiüation,  (Act,  etc). 

District,  district;  constitucncy  fkirs — ): 
— shooïd,  chief  of  a  district. 

Dit,  this  (mv.  these):  —  zijn  miJn  boeken, 
these  are  .  . ;  Hij  zwoer  60'  —  <"n  hij  «?at ,  by 
all  that  is  holy;  Allerlei  —  jes  en  datjes,  nll 
sorts   of  trifles;    —maal.   this  time. 

Dito.  ditto   (do),   it<-ni. 

Divan,  divan,  day-bcd,  ottoman;  —kleed, 
sofa -rug. 

Diversen,  sundries. 

Dividend,  dividend:  —bewijs,  dividend- 
warrant  (-coupon). 

Divisie,  division;  — commaiuSaut.  divis- 
ional  cornmandcr. 

Diattihoul,  tcak-wood. 

Dobbel:  Hij  zal  een  horden  hebben,  have 
a  hard  struggle  (a  difficult  time  of  it),  it 
will  go  hard   witb   hiiii. 


Dobbelaar,    dicer,    gambler;    Dobbelarij, 

gambling,  dicing. 
Dobbel:     —beker,    dice-box    ( — koker). 
Dobijelen,  dice,  gamble:  Laten  we  er  om 

let  us  shake  (our  elbow)  for  it;  Gü  dobbelt 
tegen  twaalf  oogen,eive  playing  a  losinggame 
(match);  De  zieke  dobbelt  tegen  twaalf 
oogen,  the  patiënt  is  hovering  between  life 
and    death. 

Dobbel:  —spel,  game  of  dice;  —steen,  die 
cube:  devil's  bone;  — sleenen,  ivories  (.S7). 

Dobber,  float  (v.  hengel);  buoy:  Dobberen, 
go  up  and  down  (on  the  water),  roU  (tflss, 
pitch),  fluctuate  (v.  prijzen),  rise  and  fall: 
Hij  dobbert  tusschen  hoop  en  i^rees,  is  in 
auxious  suspense. 

üoceei-en,  teach;  Docent,  master;  — en- 
kanier.    masters'   (common)   room. 

Doch,  but,  yet,  still. 

Dochter,  daxighter:  JoncjC  — ,  maideu,  girl; 
Wie  de  —  wil  vrijen,  moet  met  de  moeder 
beginnen,  he  that  wonld  the  daughter  win, 
raust  with  the  mother  first  begin. 

Doclor(es),  (lady)  doctor,  physician;  doc- 
tor of  medicine.  Zie  Dokter:  —  honoris  cau- 
sa, honorary  degree:  —  Inacnieur,  doctor 
of  engineering;  Doctoraal  {examen),  exa- 
mination  for  the  degree  of  doctor;  Docto- 
raat  in,   doctorate  in. 

Doctorandus,  licentiate;  Doctorsyraad, 
d.'s  degree  (He  got  his  doctor  at  G.);  Doc- 
ti-inair,    doctrinaire,    doctrinarian. 

Document,  doeiunent;  —air,  docxmient- 
ary    (draft,    wissel);    — eeren,   document. 

Dodaars,  dodo. 

Doddegras,  Timothy  grass. 

Dodder,  cameline,  gold  of  pleasure. 

Dodijnen,  hush  (sing,  a  child  asleep). 

Doe{S'el(zak),  bagpipe. 

Doek,  linen,  cloth  {stofnaam;  dust-, glass-, 
kitchen-,  knife-,  tea-cloth);  canvas  (r. 
schilderij);  picture,  painting;  flag:  Zoo  wit 
als  een  — ,  as  white  as  a  sheet;  Hij  had  zijn 
arm  in  een  — ,  had  (wore)  his  arm  in  a 
sling;  —je:  Bat  is  een  —}e  voor  hetbloeden, 
simply  a  pretext,  a  lame  excuse:  Wind, 
er  geen  —jes  om,  do  not  mince  matters, 
speak  up;" — speld,  scarf-pin. 

Doel,  aim,  goal,  end  (in  view),  object,  ob- 
jective  {mil.);  design,  purpose;  butt  {mik- 
punt), target  {schijf):  IVIet  n)elk  — ,  with 
what  object?  For  (to)  what  pm-pose?  Dat 
is  het  —  van  mijn  streven,  dot  doel  heb  ik 
rooj*  oogen,  the  object  I  have  in  view;  —  in 
{met)  de  schepping,  final  cause  (rfe  leer  daar- 
van, teleology);  Zijn  —  bereiken,  attain 
(gain)  one's  end  (the  object  of  one's  desire), 
carry  one's  point,  accomplish  (achieve) 
one's  purpose  (object),  gain  (secme)  one's 
end,  object;  Zijn  —  missen,  miss  the  mark 
(ook  fig.):  Het  —  treffen,  hit  the  mark  (the 
right  spot);  Zijn  —  voorbijstreven.  nvor- 
shoot  one's  mark,  defeat  one's  nbjcrt;  tl/r 
hel  —  ((•//,  moet  de  middelen  irillru.  you 
cannot  make  oniclcttes  without  bi'(a!:iiig 
eggs;  Het  —  heiligt  de  middelen,  the  ond 
j  ustifies  (saiicl  ifies  j  tlte  means ;  Wie  wat  wil, 
moet  hel  —  steeds  in  't  oog  houden,  he  that 
would  be  a  pope  must  tliink  of  nothing 
else;  Ik  heb  hel  nut  een  goed  —  gedaan,  did 
it  with  a  good  intention:  Op  een  —  mik- 
ken, shoot  at,  aim  at.  take  aim  at,  level 
one's  riflo  iit.  train  a  giiii  nt  a  (argot  (bntt): 


DOELEINDE. 


Recht  op  hef  —  afgaan,  go  straight  to  the 
point;  Hij  heeft  een  geheim  — -  op  het  oofl,  a 
private  end  in  view;  Dat  had  hij  zich  ten  — 
fU'slolil,  this  task  ho  had  set  himself;  Hij 
v«'rloor  9700)7  zijn  —  uit  het  oog,  he  never 
swerved  froiii  liis  purpose;  Hij  leeft  voor 
dat  .  lives  lo  that  purpose;  — aanvvij- 
zciitl»'  hijziii.  final  clause. 
l»(M'lt'iniU>.  aiiJi,  end,  purpose. 
Uocleii,  lefor  (allude)  to:  Dat  — t  op  mij, 

is  a  hit  at  me.  Zie  Doel. 
Doeloii,  shooting-Kallery,  rifle-range,  butts: 
St.- Joris  Doelen,  Officers  of  Arquebuslei-s 
of  St.-George. 
nuellou!^,  aimless,  useless,  to  no  end  (pur- 
pose):   — heiil,  aiinlessness,  uselessness. 
i)oelnta(ic),  appropriate  (for,  to),  suitable 

(to);  answering  its  purpose;  practical; 

lii'id,  appropriateness,  suitability;  Doel- 
I rellend,  efficiënt,  efficacioiis,  to  the  pur- 
pose;    — lieid.   efficacy,   efficiency. 
Doel:  —punt,  (get,  make  a)  goal;   —  ver- 

de-.lioer,  goal-keeper. 
Doelwit,  alm,  view,  goal. 
Doemen,  doom:  Ter  mislukking  oet'o«nid, 
doomed  to  failure;  Ten  vure  — ,  condemn 
to  the  flames ;  Ten  eeuwigen  vure  gedoemd, 
doomed  to  everlasting  fire;  —  (ens)waar- 
d(ig),  condeninable,  damnable. 
Doenivonnis,  doom,  sentence. 
Doen,  do,  do  up,  turn  out  (i'.  kamer),  make, 
perform:  —  leert  —  (Al  — de  leert  men), 
live  and  learn;  practice  makes  perfect; 
Wat  kan  hij  me  — ,  do  to  me?  Hoe  doet  de 
houdt  Waf'.  Waf\,  what  does  the  dog  say? 
bow!  bow!  bow-wow!  Mijn  ouwe  jas  moet 
het  nog  maar  een  jaar  — ,  be  made  to  do 
for  another  year;  Doe  wel  en  zie  niet  om, 
do  well  and  have  well,  do  right  and  fear 
no  one;  Dat  zal  u  goed  — ,  do  you 
good;  Wat  doet  vandaag  de  boter,  what 's 
the  price  of  butter  to-day?  Het  fiuisdoet 
SOö  gulden  huur,  the  rent  of  this  house 
is  500  gvülders;  Je  doe  maar,  use  your 
pleasm-e,  please  yom-self;  Hij  doeJ  maar 
zoo,  is  shamming  Abraham;  Hij  doet  alsoj 
hij  mij  niet  kent,  feigns  (pretends)  not  to 
know  me,  as  if  he  does  not  know  me; 
Doe  alsoi  je  thuis  waart,  make  yourself 
quite  at  home;  Hij  doet  of  hij  gek  is,  is 
shamming  mad  (shams  madness),  acts  like 
a  madman,  behaves  like  mad;  Doe  net,  of 
ik  er  niet  ben,  do  not  notice  me ;  Ik  had  het 
haast  gedaan,  came  near  doing  it;  Dat 
doet  men  niet,  is  not  done;  Een  kamer  — , 
do  a  room;  Ik  heb  niets  gedaan,  done  no- 
thing {geen  kwaad);  Er  is  niets  aan  te  — 
dan  toegeven,  nothing  to  do  but  giving  in; 
II 'n<  Ood  doet  is  welgedaan.  God 's  works 
are  good  works;  £7en- onderzoek  (ontdek- 
king) — ,  make  au  exaraination  (a  discov- 
ery);  Die  jongen  geeft  mü  veel  te  — ,  a 
good  deal  of  trouble;  Dat  doet  het  hem, 
that  is  the  reason  (cause),  that's  why;  Dat 
deed  het  hem,  that  did  the  trick;  Dat  doet 
niets  ter  zake,  is  of  no  consequence;  Dat 
doet  er  niet  toe,doesu't  matter,  never  mind, 
ts  neither  here  nor  there,  doesn't  make  the 
slightest  difference;  Wat  is  daar  te  — ,  up 
(doing)  there?  Hij  kan  niets  beters  — , 
cannot  do  (anything)  better;  Er  is  niets 
aan  te  — .  no  help  for  it,  nothing  to  stop  it 
(it  cannot  be  helped);  Wat  moei  ik  — ,  is 


to  be  done,  am  I  to  do;  Wat  vrtlt  grlj>  dai  ik 
zal    — ,  have  me  do?  Hij  weet  niet  wat  hij 
(v.    verveling)  zal  — ,   what  to   do  with 
himself;  Hij  kan  —  (doet)  ivat  hij  vnl,  has 
it  all  his  own  way;  Heb  je  veel  te  — ,  are 
you   very  busy?  Wat  zullen  we  — ,  we  do 
with  ourselves?  Daar  moet  je  niet  aan  — , 
you  must  bar  that;  Je  moet  wat  aan  het 
Latijn   — ,  put  some  time  on  I;atin;  Hij 
doet  aan  spiritisme,  takes  up  with  (goes 
in  for)  spirit(ual)ism;  Hij  gaat  niet,  als  ik 
er  wat  aan  —  kan,  he  shan't  go,  if  I  can 
help  it;  Ik  kan  er  niets  aan  — ,  do  nothing 
in  the  matter;  Ik  kon  er  niets  aan  — ,  not 
help  myself ;  Hij  doet  in  koffie,  thee,  wijn, 
etc,  deals  in  coffee,  tea,  wines,  etc.;  Doet  gij 
ook  in  sigaren,  do  you  keep  cigars?  Daar 
kun  je  het  mee  —  (iron. ).  a  topper  for  you ! 
Ze  doet  m^t  hem  wat  ze  wil,  has  him  in  her 
pocket;  Ik  heb  erg  met  hem  te  — -,  am  greatly 
concerned  for  him;  Ik  ml  niets  met  hem,  te 
—  hebben,  have  nothing  to  do  with  him; 
Arme  kerel,  ik  heb  met  je  te  — ,  poor  fellow, 
I  pity  you,  feel  (pity)  for  you,  am  greatly 
concerned  (am  sorry)  for  you;   Je  krijgt 
met  hem.  te  — ,  will  have  him  down  on  you; 
Daarom  is  het  mij  niet  te  — ,  that's  not  my 
game;  Daarom  is  het  u  te  — ,  that's  what 
you  are  up  to;  Hij  doet  het  alleen  om  het 
geld,  he  cares  only  aboiit  (does  it  only  for) 
the  money;  Een  jongen  op  het  schoenma- 
ken  — ,  bind  a  boy  apprentice  to  a  shoe- 
maker;  Hij  kreeg  gedaan,  was  dlsmissed; 
Hij  kan  alles  gedaan  krijgen,  has  his  will 
every  way;  Het  is  met  hem  gedaan,  he  is 
done  for,  it  is  aU  over  with  him;  Ik  krijg  het 
van' avond  gedaan,   I   shall  be  done   (be 
ready)  this  evening;  Ik  kun  niets  van  hem 
gedaan   krijgen,   have  no   Influence  over 
him;  De  stakende  werklui  hebben  gedaan 
gekregen,  the  workmen  on  strike  have  been 
locked  out;  Hij  kan  het  er  niet  zonder  — , 
not  do  without  (dispense  with)  it;  Z.  Zaak. 
Doen,  doing(s).  business:  Hij  weet  ons  — 
en  laten  all  our  doings  (comings  and  goings, 
all  our  commissions  and  oraissions);  Hij  is 
in-goeden  (slechten)  — ,  well-to-do,  comfor- 
tably  off  (badly  off;  out  at  elbows,  fam.); 
Zy  tvas  erg  opgewonden  voor  haar  — ,  was, 
for  her,   very  excited. 
Doeniet,  do-nothing,  lazy  loon. 
Doenlijk,  feasible:  Dat  is  niet  — ,  it  can 't 
be  done ;  Voor  zooveel  — ,  as  far  as  possible. 
Does,  poodle. 

Doezelaar,  stmnp ;  Doezelen,  stump ;  Doe- 
zelig, drowsy,  sleepy. 
Doezelpoeder,    stumping-powder. 
Dof,  dull  (i'.  klank);  lack-lustre,  dim  (eye), 
dead  (v.  kleur  of  glans);  tarnt;  —  koper, 
dead  copper. 
Doffer,  cock-pigeon. 

Dotheid,  dulness,  dimness;  lack  of  lustre. 
Doft,  thwart. 
Dog,  mastiff,  bulldog. 
Doge,  doge:   Waardigheid  v.  — ,  — ship, 

dogate,  dogeate. 
Dogger,  cod-fisher;  dogger  (a  vessel  used  in 
the  cod  and  herring  fisheries);   — sbank, 
Doggerbank. 
Dogma,    dogma;    doxy   (scherts.);    — tiek, 

dogmalics;  Dogmatisch,  dogmalic(al). 

Dok,  doek,  basin:  Drijven;!  — ,  wet  dook, 

floatiiig-dock;    Hellend    — ,   sHp-dock. 


Dokken,  doek,  put  (take)  into  doek;  fork 
out,  come  down  (with  the  money,  op  —  ). 
Dokflelden,  dock-diies(-dnties). 
Dokler.  physit'ian,  doctor,  medical  man 
(adviser);  nieiHco  (fnm.):  Ik  ben  oniler  — s 
handen,  nnder  the  doctor  (doctor's  orders), 
in  the  doctor's  hands;  De  —  {iaat  over  hem, 
he  is  having  medical  advice;  Een  —  cou- 
siiltcereii,  take  medical  advice;  Dokte- 
ren, be  ander  a  doctor;  doctor  (beroep  v.  — 
uitoefenen):  II U  dokterde  bij  ons  in  den 
choleralijd,  he  attonded  (treated,  doctored) 
us  in  the  cholera  days ;  l>olttcrsoanci :  Uw 
gang  is  geen  — scjany,  you  may  easily  corae 
back. 
Dokwerker,  dock-labourer,  docker. 
Dol,  thole(-pin). 

Dol,  mad,frantic,\vild;  keen  (niad,  gone)  on, 
infatuated  with;  absurd,  extravagrant,fool- 
ish,  droll:  —Ie  hond,  niad  dog;  —Ie  onder- 
neming, wUd-goose  chase;  — lé  pret,  rol- 
licking  (fine)  fnn;  -Ie  streek,  mad  trick,  a 
piece  of  follj^;  Ze  waren  — Ijlij,  cock-a- 
hoop,  as  pleased  as  Punch;  —  worden. 
run  mad;  rim  amuck  (at,  on,  against,  amok 
maken);  De  koeien  schenen  —  ie  zijn,  were 
on  the  rampage;  Zoo  — ■  als  — Ie  Oijs,  as 
mad  as  a  hatter,  as  mad  as  a  March  hare; 
Het  is  om  —  te  worden,  enough  to  drive 
you  mad;  Hü  is  —  op  haar,  very  fond  of 
(infatuated  with)  her;  Ze  zijn  door  het  — Ie 
hee7i,  delirious. 
Dolappel,  thorn-apple. 
Dolboord,  gunwale,  gunnel. 
Doldriest,  rash,  foolhardy;   —  heid,  rash- 

ness,   f oolhardiuess ;   IrLsh  assvu'ance. 
Doldriflifi,  hot-headed,  furious. 
Dolen,  wander  (walk)  about,  roam,  rauge: 
Ik  heb  de7i  geheelen  morgen  door  de  stad  jje— 
doold,  been  knocking  about  the  town  the 
whole  morning;  —  de  mWer,  knight  errant. 
Dolfijn,   dolphiii;    Doi(|at,   thole-hole. 
Dolflraafj:  Ik  lUiU)  haar  — ,  like  her  down 
to  the  ground;  Ik  iras  er  —  heen  gegaan. 
should  have  dearly  liked  to  go  there;  Iets 
—  bebben,  be  keen  on;  Iets  —  lusten,  be 
very  fond  of  a  thing,  like  it  of  aJl  things. 
Dolheid,  madness;  Dolhuis,  bedlam,  mad- 

house,  lunatic  asylum. 
Dolik,  cockle,  darnel. 

Dolk,  dagger,  poniard;  dirk;  stiletto; 

mes,  bowie-knife;  — steek  ( — stoot),  stab 
(of  dagger). 
Dolkop,  madman. 
Dollar,  dollar:  Mijn  laatste  — .  bottom  d.; 

—cent,  cent,  the  ijxoo  P^rt  of  a  dollar. 
Dolleltcrvel,  hemlock. 

Dolleman,  madman,  madcap;  Dat  is  — s- 
praat,  sheer  madness  to  talk  like  that!  — s- 
werk,   piece  of  follv,   shecr  madness. 
Dollen,  kill  (an  ox):  makc  a  fooi  of  ( — met); 
lark   (irith  girls);   Dolligtiieid,  larks,  mad 
pranks. 
Dolman,  dolman.  I>olomiel.  dolomite. 
Dolverliefd,  over  head  and  cars  in  love, 

infatuated  (with,  op). 
Dol^.innifi.rash,    hcadlong;    —heid,   rash- 

ness.  hoüilloiiLT  coursc. 
Dom.  stuiiid,  ladiDiis,  fntnitous;  dull,  slow 
of  itidcrstiimliii'j.  <\\[y  (sayings,  doings): 
Je  liet)t  —  ge;;:i:iii.  ukkIc  an  ass  of  y(.iur- 
self;  Ik  l)en  -  in  hel  oitlhoiidin  raii  da- 
tums, a  duffer  at  liatcs;  Ilrl  was  —  uut  je 


het  deedt,  you  were  ill-advised  to  do  it;  Hij 
is  niet  zoo  —  als  hij  lijkt,  not  such  a  fooi 
as  he  looks;  Da's  nog  zoo  —  niet,  there's 
some  sense  in  what  you  say;  Onze  Lieve 
Heer  is  met  de  — men,  naught  never  comes 
to  harm;  the  biggest  fools  have  the  best 
luck;  Hij  hield  zich  tegen  mij  van  den  —me, 
he  did   the  innocent  with  me. 
Dom.  cathedral  (ehurch). 
Domein,    domain,    crown-land,    dcmesne: 
Het  —  der  wetensj-hap,  the  department 
of  Bcience;   — goed,  crown-land. 
Domheer,   canon;   prebendary;    — schap, 

canonry,  canonship. 
Domheid,   stupidity,   dullness,    denseness, 

sUliness,  fatuity. 
Domieilie,  domicUe;  — bewijs,  certificate 
of  doraicüe;  De  notaris  had  —  genomen. 
gekozen  te  L.,   had   established   his   fixed 
residcnce,    taken   up    his   domicUe   at   L. 
Domicilieeren,    be    domiciled;    domicüe, 
domiciliate,    make    payable    (bill    of    ex- 
change). 
Dominee,  rector,  vicar,  clergyman;  müiis- 
ter,  parson  {afgescheiden,  soms  iron.  en  vul- 
gair): Er  gaat  een  —  voorbij,  an  angel  is 
passing  over  the  house,  a  spirit  (funeral) 
is  passing. 
Domineeren,  predominate,  domineer,  lord 

it  over;  play  (at)  dominees. 

Dominees:    — aciilig,    parsonic,    formal, 

starched,  preachy;  — bef  (en  toga),  bands 

(and  gown);  -briefje,  weekly  list  of  offic- 

iating  clergymen,  church-notice  (announ- 

ctug  the  services  of  the  weck). 

Dominicaan,  Dominicaner(nionnik).  do- 

minican,black-friar;  Dominicus,Doniinic. 

Domino,  domino;  dominees  (spel):  Ik  heb 

—  gemaakt,  domino!   —spel.  (game  of) 

dominoes;  setof  dominoes;  —  spelen,  play 

(at)  dominoes:  — sleen,card,  piece,domino. 

Dom:   — kapittel,  dean  and  chapter; 

kerk,   cathedral    ehurch. 
Domkop,    blockhead,    duuce,    buffle-head, 
duffer,  dolt,  ass,chuckle-head,addle-brains, 
nunislcull,   lilunderhead. 
Dommekracht,  jack-screw;    (lifting-)jack. 
Dommel,  doze:  Ik  was  in  den  — .  dozing 
(nappiug),  In   a  doze   (nap):    —en,   doze, 
drowse,  be  half  asleep;  Dojmnelig.  dozy, 
drowsy:    — heid,    doziness,    drowsiness. 
Dompelaar,diver  (zeevogel);  Dompeldoop, 
baptism  by  immei'sion;  Dompelen, plunge, 
dive,   dip,  duck:  l7i  armoede,  ellende  ge- 
dompeld,  come  to   poverty   (reduced  to 
beggary),  l)rought  to  misery;  In  smart  ge- 
dompeld, plungcd  in  sorrow. 
Dom  pel  ing,  immersion. 
Dompen,   cxtinguish,   put  out   (Ught). 
Domper(ljc).   extinguisher;  obscurantdst, 
pers.);   —zucht,  obscurantism ;  Dompig, 
close,   stuffy,   musty. 
Dom:    — proost,    pr«»vost    of  a  cathedral: 

—sticht,  diocese. 

Don,  don :  —  Jiian.  Don  Juan,  gay  Lotha- 

rio,  lady-killer;  —  Quichotle:  D.  Quixot- 

(tc);  — achlig,  quixotic;  — erie,  quixotry. 

Donateur,  contributor,  patron. 

Donau,       Danube:       — vorstendommen, 

Danube  (Danubian)  Trincipalities. 
Donder,  thimdcr;  roar,  thunder,  booming 
(r.  kanon):  Voor  den  — !  by  thunder!  Wat 
!   uit  je  dan,  then  what  in  (what  the) 


DUXDERAAli. 


DOODDOENER. 


thunder  to  you  want?  Arme  — ,  poor 
besrgar  (bli>;litciO;  Er  is  —  (um  de  lucliJ, 
thmider  alidut;  Boor  den  —  yelrofïeu, 
thun<icr,-,lniek. 

DouiSoi-aur,  thunderor,  thiiudergod;  bully. 

Doudor:  — hui,  thundei'storni;  —bus, 
blunderbuss;    — dacj,   Thursday. 

Dondorcii,  tliuuder,  boom  {v.  geschut);  ful- 
miuate,  storm,  bluster  (ttiVyarew);  dragoon, 
bully lay;  (run-  den  baas  spelen):  — Ac  stem, 
thinni(  riii.'JT  voice,  voice  of  thunder;  Hij 
doiiilofUo  mijy  hectored  (camo  the  bully 
over)  me;  Hij  keek  al^^ci  hïi  Int  in  Keulen 
)iiul  liooren  — ,  like  a  stu'k  ]<vj:.  likc  a  dying 
duck  in  a  thmiderstoiiu ;  /;<  /).(  hnrfjerlijk 
heen  komt  —  niet  te  /j((.s,  diiiyoouing  is 
ill-suited  (imsuited)  to  civic  life. 

Douder:    —  jjod,  thunderer  (th.-god); 

keil,  thuuder-bolt;  —kruid,  couyza; 

lucht,  thmidery  sliy;  — poeder,  f ulminat- 
iug  (detonatiiig)  powder. 

Donders,  oh!  thvmder,  zoimds,  the  devil, 
the  deuce,  damn  it!  Je  weet  het  —  cjoed, 
bally  weU;  Doiiuerseli,  dcvilish,  deuced; 
Die   —e  vent,   thuudering  rascal. 

Douder:  — slac/,  thmiderclap,  peal  (crack, 
burst)  of  thunder:— slag  uit  blauwen  hemel, 
bolt  from  the  blue;  —steen,  thunderstone ; 
—wolk,  thunder-cloud ;  —zilver,  fulniin- 
atiug  silver. 

Donker,  dark  (v.  kleur,  licht),  deep  (r.  kleur), 
obscure  (duister),  dusky  (schemerachtig), 
gloomy  (somber):  Het  ziet  er  —  voor  hem. 
uit,  it's  a  poor  outlook  f or  him ;  things  look 
black  against  him. 

Donker,  dark,  dusk,  uight,  darkness:  Tus- 
schen  licht  en  — ,  in  the  tvvilight,  in  the 
dusk  of  the  evening,  between  two  lights; 
at  dawn;  Ik  zie  het  —  in,  take  a  gloomy 
view  of  things. 

Donker:   —blauw,  dark  (deep)  blue; 

bruin,  dark  brown:  — bruin  paard,  bay 
(horse);  — yrijs,  dark  grey;  — cjï"«en,  dark 
(deep)  green. 

Doukerheid,  darkness,  obscurity. 

Donkerrood,  dark  (deep)  red. 

Donkerte.  Z.  Donkerheid. 

Donna,  donna. 

Dons,  down,  fluff,  flue:  Hij  heeft  nog  het  — 
om  de  kin,  is  a  niilksop;  —veeren,  powder- 
down;  Donsachlig,  Donzen,  Donzig, 
downy,  flulfy,  fuzzy. 

Dood,  death,  decease,  demise;  King  of 
Terrors;  i|dead  (and  gone),  deceased,  de- 
funct:  -e,  dead  man  (body),  corpse:  Dat 
lawaai  zou  de  — n  doen  ontwaken,  awaken 
the  dead  (rouse  the  seven  sleepers);  Er 
waren  15  00  — en  en  gewonden,  killed  and 
wounded  (aan  d.  en  g.,  in  k.  and  w.);  De 
zwarte  — ,  the  Black  Death  (14e  eeuw); 
üij  zijt  een  man  des  — s,  a  dead  man;  Den 
—  nabij,  at  death 's  door;  Hij  stierf  een 
langzaiiien  — ,  by  inches,  Ad].;  —  zijn, 
be  dead  (and  gone);  be  at  peace;  —e  en 
levende  have,  dead  and  live  stock ;  —  kapi- 
taal, dead  (unemployed)  capital;  — c  kerel 
(lig.),  muff;  — e />im<,  dead  point:  Wij  zO'ji 
op  het  —e  punt,  have  come  to  (are  at)  a 
deadlück;  —  spoor,  dead-ended  siding;— e 
stad,  dull  (dead)  town;  —e  talen,  dead  lan- 
guages;  —  vieescli,  proud  flesh;  De  — e 
Zee,  the  Dead  Öea,  the  Asphaltites  Lake; 
De   wetenschap  is  niet  de  —  van  het  gelooï, 


science  is  not  the  solvent  of  faith;  Een 
natuurlijken  —  sterven,  die  a  natural 
death;  Een  zachten  —  sterven,  die  with- 
out a  struggle;  Duizend  —en  sterven,  die  a 
tliousaud  deaths;  iVa  den  — ,  after  death; 
post  mortem  (examination);  Om  den  — 
niet,  not  for  Joe,  not  for  Brown.  not  for  my 
heart  (Ufe);  Tot  in  den  — ,  to  the  death; 
Hij  was  nog  hier  veertien  dagen  voor  zijn 
— ,  within  a  fortnight  of  bis  death;  Hij  ziet 
er  uit  als  de  —  van  Fperen,  he  is  all  skin 
and  bones,  a  bag  of  bones;  De  —  komt  als 
een  diefin  den  nacht,  death  keeps  no  calen- 
dar;  De  —  ligt  hem  op  het  gezicht,  he  has 
the  seal  of  death  in  bis  face;  Zoo  —  als  een 
pier,  as  dead  as  a  door-nail  (-mat);  Het 
is  daar  een  dooie  boel,  so  deadly  there;  De 
■ —  maakt  geen  onderscheid,  death  devours 
lambs  as  well  as  sheep;  De  —  maakt  allen 
gelijk,  death  equals  all  men ;  De  —  laat  zich 
niet  verbidden,  death  will  have  no  denial, 
death  is  deaf,  and  hears  no  denial;  Iemand 
haten  als  de  — ,  bate  a  p.  Uke  poison;  Zich 

—  vervelen,  be  (feel)  bored  to  death;  Den 

—  aandoen  (De  —  zijn  voor),  be  the  death 
of;  De  dokter  constateerde  den  — ,  pro- 
nounced  llfe  extinct;  Ik  lachte  me  — ,  (fit) 
to  kill  myself;  laughed  my  heart  out;  Den 

—  te  hulp  roepen,  call  m  death  for  assis- 
tance;  Laat  de  — en  rusten,  don't  stirup 
the  (embers  of)  the  dead,  let  the  dead  be; 
Zijn  —  in  de  golven  vinden,  find  a  watery 
grave ;  Deii  —  zoeken,  com-t  death ;  Hij  heeft 
er  den  —  aan  gezien,  is  mortally  af  raid  of  it ; 
Den  een  zijn  —  is  den  ander  zijn  brood, 
one  man 's  gain  (meat,  breath)  is  another 
man's  loss  (poison,  death);  one  man 's  mis- 
fortmie  is  another  man's  fortune;  one  man's 
breath  is  another  man's  death;  it  is  an  ül 
wind  that  blows  uobody  any  good;  what 
is  death  to  the  patiënt  is  profit  to  the  doc- 
tor; Goederen  in  de — e  hand,  property  in 
mortmain,  (held  in  dead  hand);  Hij  wor- 
stelt met  den  — ,  struggles  with  death;  Op 
den  —  liggen,  be  dying,  be  in  a  dying  state 
(on  the  point  of  dying,  at  the  point  of  d.); 
Op  de  plaats  —  blijven,  be  killed  outright 
(on  the  spot);  Op  mijn  —e  gemak,  quite  at 
my  ease;  Op  iemands  —  wachten,  wait  for 
dead  men 's  shoes;  Ten  — e  gedoemd  zijn, 
die  the  death;  Ten  — e  toe  vervolgen,  hound 
to  destruction;  Ter  —  brengen,  do  (put) 
to  death;  Tegen  den  —  is  geen  kruid  gewas- 
sen, death  is  deaf  and  hears  (death  when  he 
comes,  will  have)  no  denial;  —  zijn  van 
slaap,  be  dead  sleepy;  Voor  —  liggen,  lie 
like   one   dead. 

Doodaf,  spent  with  fatigue,  used  up,  quite 
knocked  up,  done,  dead-beat,  blown,  tired 
out,  tired  to  death. 

Doodaklc,  certiïicate  of  death. 

Doodarm,  as  poor  as  JoIj  (as  a  church- 
mouse). 

Dood:  —baar,  bier;  — bed,  death  bed; 
—  beiiaard,  quite  calin;  — bericht,  funer- 
al  card,  obiluary  (notice),  notification  of 
death;  — bidder,  undertaker's  man,  mute. 

Dood:  —bloeden,  bleed  to  death;  blow 
over  (fig.);  — bijten,  bite  to  death;  —blij- 
ven, reinain  dead  (on  the  spot);  -bran- 
den, cauterize;    — ceel.   Z.  — akte. 

Dooddoener,  (that's)  a  knockdown  argu- 
ment,  a  corker,   floorer,   settler,   clincher. 


Dood:  —drinken  ( — zuipen)  (Zich),  drink 
onesolf  to  death;  —drukken,  smother  {Cf. 
the  motiicr  overlay  her  child). 

Dood:  — ccuvoudio,  ever  so  siiuple,  as 
ea.sy  as  lying  (kissing):  Het  is  — ecnvou- 
dijj,  it  lies  in  a  nutshell;  —eerlijk,  down- 
light  houest,  honest  to  the  backbone. 

Doodelijk,  mortal(Iy),  deathüke,  deadly: 
In  — en  ann^l,  in  a  mortal  suspense;  mor- 
tally  afraid;  —saai,  deadly  dull;  —  «je- 
wond,   wounded   to   death;    mortally   w.; 

—  verliefd,  desperately  ia  love,  dead 
spoons  on,  gone  on;  —  vervelen,  bore 
(a  p.)  to  death. 

Doodeu,  kUl,  put  (do)  to  death,  slay,  make 
away  with,  send  to  peace  (kingdom  come), 
do  the  job  for  a  person  (mollen),  mortify 
(the  flesh):  Het  niiiilairisine  —  en  begra- 
ven, eucoffin  mUitarism;  Den  tijd  — ,  kill 
(the)  time;  Het  boek  werd  door  twijfelachti- 
gen  lof  oedood,  was  killed  by  faiut  praise ; 
— de   kritiek,    killing   criticism. 

Dooden:  —dans,  death-dance;  dance  ma- 
cabre;  —huisje,  mortuary,  dead-house; 
—lijst,  obituary,  hst  of  the  dead  (of  casual- 
ties);  — niarsch,  dead-march,  funeral 
march;  — reflisler,  Register  of  Deaths; 
—rijk,  realm  of  the  dead. 

Doodeler,  idler,  loafer:  Hij  is  een  — ,  eating 
his  head  off. 

Dood:  — öaan,  die  (hop  theperch;  SL); 

aehoren,  dead-(stUl-)bom;  — jjeinakke- 
lijk  (werk),  downhiJl  (work);  dead  easy: 
as  easy  as  easy,  as  easy  as  lying;  as  easy  as 
pap(wiQküig);  — aewoon:  Iets — gewoons, 
a  coinmon  thlng,  an  every  day  event;  O/t 
— gewonen  toon,  in  a  matter-of-fact  tone; 
— goed,  good  to  a  fault. 

Doodgraver,  grave-digger;  burying-beetle. 

Dood:  —hongeren,  starve;  Zich  —  hou- 
den, pretend  to  be  (sham)  dead;  —jagen, 
drive    (ride,    himt    down    (to    death). 

Doodjainiiier,  a  great  (vast)  pity,  a  thou- 
sand  pities. 

Dood:  —kalm,  with  a  deadly  calm;  — kist, 
coffin;  burial-case  (r.  »ie<aa/);  shell;  coffin- 
ship,  sea-e.  (drijvende  — kist);  — klee;j. 
pall  (over  kist);  shroud,  winding-sheet 
(lijkwade);     — kloppertje,     death-watch. 

Dootikniezen,  worry  oneself  to  death,  fret 
ones.    to    fiddle-strings. 

Dootlkruid,  bane-wort. 

Dood:  —leuk,  as  cool  as  a  cucumber;coolly, 
with  a  cool  cheek;  as  uncoucerned  as  raiu; 
— iiygeu,  overlie  (a  child);  — loopen,  tire 
oneself  to  death  with  .running;  walk  (one) 
to  death;  have  no  outlet,  be  a  blind  alley; 

—  iiiarlclen,  torture  to  death. 
Doo.liiioe.  Z.  Doodaf,  Doodop. 
Doo.>san<|sl,  mortal  fear,  pangs  of  death. 
Doni.siiaiig,  —  sijn  (voor),  be  in  an  agony 

of  fear,   stand   in   mortal   fear   (of). 
Doods:   —beenderen,  bones  of  the  dead; 

—  benauwd,  in  an  agony  of  fear,  in  a  state 
of  terror;  suffocatlng;  —benauwdheid, 
mortal  agony  (anxiety);  —bericht,  obit- 
uary nolioe,  iiitimation  of  death; —bleek, 
ghastly,  deathly  pale. 

Doods<-h,  desolate,  dreary,  dull  dead(ly); 
deathly,  deathlike  (sileuce); — hcid,  deaol- 
at«ness,  dreariness,  duUness,  deadness,  etc. 

I>«>od:  — Kohielen,  shoot  (dead); —sr/ïoppfn, 
kick    to   dcaili;    —schrik,   mortal  fright : 


Iemand  een  —schrik  op  't  lijf  jagen,  fright- 
en  a  person  out  of  his  wits;  — schrikken 
(Zich),  be  frightened  to  death. 

Doods:  —engel,  angel  of  death;  —gevaar, 
deadlj-  perU,  perU  of  life:  In  — gevaar  ver- 
keeren,  be  in  imminent  danger,  ia  danger 
of  one's  life;  — gewaad, —hemd,  shroud, • 
winding-sheet;  —hoofd,  death 's  head, 
skull ;  — hoof dvliniier,  death 's-head  moth ; 

—kleur,  livid  colour,  deadly  pallor; 

klok,  funeral-bell,  kneU:  De  — klok  luiden, 
toll  the  bell;  —kop,  skuU. 

Doodslaan,  beat  to  death,  kiU  (ook:  e.  tijd), 
l     slay;   swat  (fUes);  silence  (fig.). 

Dood:  —slaap, sleep  of  d.;  — snik,last gasp. 

Doodsnood,  agony  (of  d.),  d.-struggle:  In 

—  verkeeren,   be  in   imminent  danger. 
Doodsteek,  death-blow,  finishing-stroke. 
Doodsteken,  stab. 

Doodstil,  still  (silent)  as  a  mouse,  as  still 
as  stUl  (death). 

Dood:    -straf,   capital   pimishment; 

strijd,    death-struggle(-throes),    last    ag- 
ony;   —stroom;  Het  is  hier   —stroom, 
nothing  is  going  on  here,  there  Ls  no  busi- 
ness carried  on  here;  — stuip,  spasm  of  d. 
Doods:  -uur,  hour  of  d.;  —verachting, 
I    contempt  of  death;  —vrees,  fear  of  death; 
j     —zweet,  (cold)  sweat(s)  of  death. 
,  Dooatij,   ueap-tide,    dead  neap. 
;  Dood:  —vallen,  f  all  dead:  Ik  mag  —  val- 
!    len,  als  het  niet  waar  is,  I  am  jiggered, 
strike  me  dead  (to  death);    -verf,   dead 
colom'(ing);  —verklaren,  hound  fi-om  pu- 
blic life,  send  to  Coventry  (fig.);  —verkla- 
ring, extrusion. 
Doodverlegen,  atone's  wits'  end,  absolute- 

ly  on  the  rocks;  timid  as  a  hare. 
Doodverven:   Jij    wordt   er   mee   gedood- 
verfd, the  guilt  is  laid  at  your  door;  you 
are  charged  with  (the  authorship  of)  it;  Jij 
j     wordt  met  die  betrekking  gedoodverfd,  yoiu- 
name  is  mentioned  for  that  place;  you  are 
marked   out  for   it. 
Dood:  — vijand(in),mortal  (deadly) enemy; 

—  vonnis,  d. -warrant,  sentence  of  d. 
Dood :  —  vriezen,be  frozen  (freeze)  to  death : 

—  vriezing,  death  by  fiost;  —werken 
(Zich)  — ,  kUl  oneself  %vith  workiug.  Zie 
Galg;    —wade.   Z.  — sgewaad. 

Doodwond(e),  mortal  (fatal)  wound:  Dat 
is  gcene  — ,  won't  kill  you,  won't  be  the 
death  of  me. 

Dood:  Iemand  — zeggen,  predecease  a  per- 
son;   — zeilen,   stem   (the  tide). 

Dooiiziek,  dangerously  ill,  sick  imto  death. 

Doodzonde,  mortal  (deadly)  sin. 

Doodzwak,  extremely  weak,  as  weak  as 
a  rat. 

Doodzwijgen,  iguore,  take  no  notice  of: 
Het  bock  werd  d^)odgezwegen,  feil  dead-born 
from  the  press. 

Doof,  deaf :  —  van  het  lawaai,  deaf  with  the 
noise  (uproar);  Zoo  —  als  een  kwartel,  as 
deaf  as  a  beetle  (adder,  door-post):  —  aan 
het  eene  oor,  deaf  of  (in)  an  ear;  —  van  het 
geraas,  deaf  with  the  noise;  Oost-Indisch- 

—  zijn.  Zich  —  houden,  sham  deafnes.s. 
pretend  not  to  hear;  Hij  klopte  aan  een 
(looven  nuins  deur,  preached  to  deaf  ears, 
talkod  to  the  winds,  his  words  feil  (up)on 
deaf  ears;  Hij  bleef  —  voor  mijne  verma- 
ninr;en.  turned  a  deaf  ear  to  niy  cxhorta- 


DOOFHEID. 


tlons;  —  voor  ameekingen.Aeat  to  entreat- 
ies;  Be  dood  is  —  voor  ome  smcekinoen, 
death  i8  deaf  and  heara  (will  hear)  no 
denial;  De  ergste  doovcMi  zijn  die  niet  ivillen 
hooren,  none  are  so  deaf  as  those  that  won't 
hear;  Mijn  voet  is  — ,  has  gone  to  sleep. 

Doofheid,  deaf  ness. 

Uoofpol,  fire  extingmsher:  Iets  in  den  — 
sloppen,  hush  up  (burke,  cushion)  a  thing. 

Doofstom,  deaf-miite  (ook  subst.),  deaf 
and  duiiib. 

Doofsloiiinien:  — flestieht  ( — instituut, 
srAooZ ),a8,vlum  for  the  deaf-and-dumb,  deaf- 
and-diimb  asylum. 

Dooi,  thaw  (ook  verb.):  Het  dooit,  is  thaw- 
ing ;  De  —  valt  in,  the  thaw  is  setting  in ; 
De  sneeuw  is  van  de  daken  gedooid,  has 
melted  off  the  roofs;  Het  begint  te  — ,  the 
f  rost  breaks. 

Dooier,  yolk;   — vlies,  yolk-bag(-8ac). 

Doolhof,  niaze,  labyrinth;  Doolwefl,  ^v^ong 
way,  wrong  path:  Op  den  —  geraken,  go 
astray,   get   on   the   wrong   track. 

I>oop,  christening,  baptism,  immersion 
(door  onderdompeling):  Een  kind  ten  — 
houden,  present  a  child  at  the  font  (for 
baptism);  VVUt  gij  het  kind  ten  —  houden, 
stand  godfather   (-mother)  to   the  child? 

Doop:  — akte,  —cedel,  —ceel,  baptismal 
certificate,  certificate  of  baptism:  Ze  heb- 
ben je  — ceel  gelicht,  spoken  ill  of  yon 
behind  your  back,  been  picking  holes  in 
yonr  coat;  —bekken,  baptismal  (christen- 
ing-)font;  — boek,  baptismal  register,  par- 
ish-register;    — dag,   christening-day. 

Doopeling,  baby  (infant)  to  be  chiistened; 
candidato   for   baptism. 

Doopen,  baptize,  christen  (ook  v.  schip, 
enz.),  name  (ship),  immerse  (door  onder- 
dompeling); soak,  dip  (bread  in  milk,  etc.); 
dllute  (unne):  Hij  is  Jan  gedoopt,  was 
christened  (by  the  name  of)  John;  Het  — 
(v.   schip),  naming- (christening- )ceremony. 

Doopcr:  Johannes  de  — .  St.  John  the 
Baptist. 

Doop:  —formulier,  form  of  baptism; 

gebak,  christening  cake;  — gelofte,  bap- 
tismal vow;  —getuige,  sponsor;  — goed. 

christening-robe;  —heffer,  godfather; 

hcfster,  godmother;  — hek,  baptistery 
screen;  —jurk,  baptismal  robe;  chrisom 
(hisl.);  — kapel,  baptistery;  —kind.  god- 

son,  goddaughter;  —kleed;  Z.  — jurk; 

maal,  christening  feast;  — moeder,  god- 
mother;   — naam,    christian    name; 

plechtigheid,  christening  ceremony,  bap- 
tism;   —register;   Z.   — boek. 

Doopsel,  baptism;  Doopsgezind(e),  bap- 
tist; Mennonite  (in  Holland). 

Doop:  — vader,  godfather;  —vont;  Z.  — 
bekken;   — water,  baptismal  water. 

Door.  Z.  Dooier. 

Door,  through,  by,  throughout:  Ik  ken  hem 

—  en  — ,  like  my  glove  (troiisers  pocket), 
out  and  out;  through  and  through ;  —  en  — 
een  dame,  a  thorough  lady,  quite  alady; 

—  en  —  eerlijk,  honest  as  daylight  (h.  to 
the  core);  —  en  —  goed,  kind  to  a  fa  uit; 

—  en  —  heet,  hot  through;  —  en  —  koud, 
extrcmely  cold;  —  en  —  nat,  wet  through, 
thoroughly  wet,  soaked  with  (the)  rain, 
drenched  to  the  skin;  —  en  —  slecht,  thor- 
oughly  bad;    Al  — ,  right  through  (ron.«f- 


ktoent) ;  —  u  (ala  middel)  —  de  Voorsienigh. 
gered,  saved  by  Providence  through  you; 
—dezen  fiericht  ik  u,  I  inform  you  herewith : 

—  eikaar  genomen,,  on  an  average;  Dal 
kun  er  — ,  may  pass;  Dat  kan  er  niet  — , 
pass  muster,  is  no  go;  Müne  twee  neven 
zijn  er  — ,  are  through  (have)  got  through 
(the  exam.),  havepassed;  Het  geheele  inar 
—,  throughout  the  year;  all  through  the 
year,  from  y.'s  end  to  y.'s  end;  Zijngeheele 
leven  — ,  throughout  his  life;  De  he'cle 
wereld  — ,  all  the  world  over,  all  over 
the  w.. 

N.B.  In  vele  samengest.  werkw.  is  door  = 
voortgaan  met,  verder;  het  heeft  dan  steeds 
den  klem,,  en  kan  in  den  regel  door  on  ver- 
taald worden ;  alleen  in  zeer  noodige  gevallen 
vindt  men  dergelijke  samenstellingen  hier): 
Door:  — aderd,  veined:  —bokken  (slecht 
— bakken)  brood, well-(slack-)baked  bread: 
—bijlen,  bite  through;  De  hond  beet  door 
tot  op  het  been,  crunched  down  to  the  bone ; 
—bladeren,  turn  over  the  leaves  (of),  run 
over  the  pages,  glance  (cursorily)  at,  skim 
(through);  —blazen,  blow  through  (down); 

—  boren,  bore  through;  — boren,  pierce 
(with  one's  glances),look  da^ïgers  at,perfor- 
ate,  punch,  transfix  (vnfh  looks),  run 
through,  stab,  gore  (with  the  horns):  Met 

kogels  — boArd,  riddled  with  bullets; 

Ixsring,  transfixion;  —braak,  dike-burst; 

break -through   (of  the  enemy's  Unes); 

branden,  burn  on;  burn  through;  —bre- 
ken, break  through  (the  enemy),  break  (a 
piece  of  cake,  bread),  break  forth,  open; 
split;  cut  through  the  gums  (v.  tanden); 
buret  (v.  dijk),  break  (v.  swecr);  —breking, 
breaking  (through,  forth):  —brengen,  run 
through,  squander,  throw  away  (v.  geld); 
spend,  pass,  while  away  (an  idle  hour),  get 
through  (the  day,  v.  tijd):  Hoe  hebt  gij  den 
dag  — gebranht,  what  did  you  do  with 
yourself  to-day?  Den  dag  met  beuzelarijen 
—brengen,  idle  away  one's  time;  —bren- 
ger, spend thrift;  —buigen,  bend;  sag  (v. 
muur  b.v.);  — connossement,  through 
BUI  of  Lading;  -dacht,  well-considered, 
well-weighed,  well-thoughtout;  — dansen, 
wear  out  (one's  soles)  with  dancing;  dance 
through  (the  night);  — dèt,  as,  because, 
through,  in  that;  —denken,  think  over, 
revolve  (turn  over)  in  one's  mind;  — dien, 
as,  because,  since;  — tloen,  strike  (scratch, 
cross)  out;  -draaien,  keep  on  tuining;  be 
on  the  spree,  make  a  night  of  it:  Hij  heeft 
er  zich  — gedraaid,  got  through  somehow, 
extricated  himself  cleverly;  De  schroef 
draait  door,  doesn't  bite;  —draaier,  fast 
(gay)  feUow,  loose  fish,  rake,  champion- 
bounder;  debauchee:  — draven,  trot  on; 
talk  at  random,  run  on,  be  off  on  one's  high 
horse;  —draver,  exaggerator;  —drijven, 
drive  through;  Z.  — zetten;  —drijver 
(drijf ster),  obstinate  person;  — dringbaar, 
penetrable,  permeable,  pervious ;  — dring- 
baarheid,  penetrability,  permeability, 
perviousness:  — dringen,  press  through, 
permeate,  ooze  through;  penetrate,  pierce. 
reach,  carry  (v.  stem,  every  corner  of  a 
hall):  Tot  iemands  bewustzijn  —dringen, 
dawn  upon,  come  home  to  a  person:  Het 
drong  (langzaam)  tot  hem  door,  soaked  into 
him ;  Haar  stem  dringt  tot  in  alle  hoeken 


— ,  carries  every  corner;   — dringen,  im-  | 

bue.  soak,  impress:  Iemand  ergens  van 

drinnen,  impress  a  thing  upon  a  persoii : 
— liröncien  zijn  {van  iets),  impressed  -vvith 
(fiilly  convinced  of),  quite  appreciate  a 
thiag;  — drinoend,  acute,  shrill  (cries), 
ehrill  (somids),penetratiiig,  searchlng  (look, 
smell);  — dringendheid,  penetration,  acn- 
teness,  shrillness,  sharpness;  — dringinys- 
vennogen  (r.  kogel,  etc),  penetrative  (sear- 
chmg-)power;   — drukken,  press  (squeeze, 

pu^h)  through;  rub  sore,  g&U(paard); 

duwen,   press   (squeeze,   push)   through.     j 
Dooreen,    pell-niell,    higgledy-piggledy,    in 
confusion;    —  genomen,  on  an  average, 
one  with  another;  Dooreen  (door  elkaar) 
gooien,   mix   up;    make   hay   in   (of)   one 's  j 
papei-s:   — haspelen,  mix  up,  embranglc, 
entangle,  muddlc,  lose  the  thread  (of  one's 
narrative);  — sehud(!en,  shake  thorough-  ; 
ly:   —geschud  worden,  be  jolted  (to  pie-  j 
res);  —strengelen,  interlace,  intertwine: 
— weven,  interweave. 
Door:  —eten,  eat  on;  —gaan,  go  on,  pur-  | 
sue  (a  subject),  walk  on;  go  through;  pass  ; 
for,  pose  as;  ( — gaan  voor);  bolt,  walk  off,  j 
abscond  (er  van  — gaa7i);  go  by  the  name  ] 
of  (onder  den  naam  van):  We  hebben  dit  i 
boek  (deze  rekening)  samen  — gegaan,  gonc 
over  this  book  (account)  together;  Ze  gaat  \ 
kalm    het    leven    door,    carries    on    calmh- 
through  life;   De  regeling  gaat  door,   the 
arrangement  stands;   Die  regel  gaat   niet 
altijd  — ,  dóes  not  hold  good  in  all  cases: 
Het  (geheele)  7nusnnn  —gaan,  go  over  the 
(whole)  ni.;  De  staking  ging  niet  — ,  did 
not  come  off;  De  straat  — gaan,  go  (walk) 
through  the  street :  De  wet  (motie)  gaal  er 
■ — ,  will  pass,  will  be  carried;  ,7e  moet  er  nu 
mee  —gaan,  go  through  with  it  now;  Hij 
ging  er  met  den  buit  van  f/oor,'made  off  with 
the  loot:  Wij  zullen  op  dat  onderwerp  niet 
— gaan,  press  the  point;  De  jongelui  gin- 
gen er  leelijk  van  — ,  were  going  it:   Het 
paard  ging  er  van  — ,  bolted,  made  a  bolt 
(for  it),  stampeded;  Zij  zijn  er  (zonder  uaar- 
schuvnng  hunnerzijds)  van  — gegaan,  have 
taken  French  leave,  have  decaniped;  Je 
kon  vel  voor  zijn  broer  —gaan.  pass  for  his 

brother;  Zij  lieten  haar  voor  zijn  zuster 

gaan.   passed   her  off  as   his   sister; 

gaand(c),  continual(ly),  usual(ly),  gene- 
rally,  commonly:  — gaand  biljet,  through- 

ticket;  —gaande  trein,  throiigh  train: 

gaand  verkeer,  through-traffic;  —gaande 
wagen  (spoor),  through-carriage:  corridor 
o.;  —gaans.  Z.  — gaand:  —gang,  passage: 
Geen  —gang,  no  thoroughfare;  De  —gang 
van  Venus,  the  transit  of  Venns;  — gangs- 
huis,  refuge,  asyhm^i;  — geei"spollpije,pass 
it  on,  ncighbour:  — ge^en,  pass  on,  hand 
ronnd  (the  potatoes,  gravy,  etc);  pass 
down  ion  nrder):  —gieten,  pour  through; 

—  glijden,  slide  (glide,  slip)  through: 

graven,  dig  through,  cut  throiigli,  tunnel 
(a  mountain);  cut  (landengte):  —graving. 

tunnelliug,  piercing  (of  an  isthnnis): 

gröeid.  stieaky  (bacon):  — gronden. falli- 
om,    fiud    (mako)    out,    penetrate    (get  to 

tlie  lióttniu  of.  (live  into):  Ik  heb  hem 

grond,  taken  the  incasure  of  his  foot; 

hakken,  cut  tlirough  (in  two),  cleave,  split : 

—  halen,  strike  (cross)  out:  tako  up  round- 


ly  (flink  berispen);  pull  through;  blue  (the 
linen):  Ik  had  je  al  — gehaald,  given  yen 
lip:  Een  woord  — halen,  strike  out  (cross 
out,  scratch  out,  rule  through,  put  the  pen 
through,  erase)  a  word;  Het  boek  werd 
door  de  recensenten  — gehaald,  cut  up  by 
the  critics;  Hij  werd  duchtig  door  zijn 
vriend — gehaald,  taken  up  (hauled  over  the 

coals)  by  hls  griend:  De  zieke  zal  het  er 

halen,  the  patiënt  is  sure  to  pull  through; 
We  zullen  de  zieke  er  irct — halen,  pull  the 
patiënt  through:    —haling,   erasure. 

Doorheen,  througli:  Zich  ergens  —  slaan, 
break  through,  force  one's  way  through; 
pull  through,  make  shift,  make  the  best  of  a 
bad  bargain,  carry  it  off  as  well  as  one  can: 
Wii  zuUeu  er  ons  —  slaan,  muddie  through. 

Door:  — helpen,  help  (see)  through,  get  one 
out  of  a  scrape,  put  (get)  through;  — hol- 
len, hurry  through  (on);  — jagen,  rim 
through  (one's  property,  money);  -kap- 
pen. Zie  — hakken:  -kijken,  look  (go) 
through  (over),  skim,  look  into;  — klieven, 
cut  through;  cleave,  plough  (the  sea).breast 
(the  wind,  the  air); — kneed,  well-acquaint- 
ed  (with),  versed  (in),  conversant  (with): 
— kneed  in  de  nieuwe  letterkunde,  well-read 
in  modern  lilerature;  — kneed  in  de  talen, 
well  up  in  languages;  — knecdheid,  inti- 
mate  acquaintance  (with),  thorough  know- 

ledge  (of):  —koken,  boil  thoroughly; 

komen,  get  through  (difficult  times),  pull 
through,  recover  (from  an  Ulness);  escape 
(from  a  danger):  Hoe  komen  we  die  maand 
— ,  shaU  we  tide  over  that  month?  Hij 
kwam  er  met  glans  — ,  got  through  honoiu"- 
ably;  Als  de  wet  er  — komt,  if  the  bill  goes 
through:  —krabben,  scratch  through; 
scratch  open;  scratch  out:  — krijgen,  get 
through  (an  examina tion),  pull  through; 
swallow,  get  down  (food):  —kruid,  weU- 
spiced,  well-seasoned;  — kruiden,  season, 
spice  thoroughly;  —kruipen,  creep  (crawl) 
through ;  wear  out  by  creeping;  —kruisen, 
traA'erse:  cross,  scoiu*  (the  seas);  — laat, 
overflow;  culvert  (duiker);  Er  —lappen. 
run  (get)  through  (one's  patrimony);  — la- 
ten, pass  (a  candidate),  let  (a  thing)  pass, 
allow  to  pass,  transmit  (light):  Deze  stol 
laat  geen  water  door,  material  is  waterproof; 
—lekken,  leak  through;  — lèveu,  live 
(pass)  through;  Weer  — leven,  live  (such  a 
time)  again;  —lezen,  read  through,  peru- 
se;  go  on  reading:  —lezing,  perusal;  — lig- 
gen, become  bed-sorc,  contract  bed-sores; 
Doorgelegen  plek,  bedsore:  —loop,  pas- 
sage: —  loopen,  move  on.  pass  on:  mend 
one's  pace  (flink...);  run  through,  take  a 
hasty  glance  at,  travel  through;  make  one's 
feet  sore  with  walking:walk  through  (one's 
.s/toe.s),  wear  out;  — loópen,  pass  through  (a 
course),  finish  (one's  course  at):  run  (r. 
kleuren);  Hij  — liei>  de  rekeningen,  ran  over 
the  accounts:  De  minister  —liep  haastig 
het  rapport,  iik'wwmcil  the  reptn't:  De  molens 
liepen  —  /*(  dm  storm,  ran  away  in  the 
gale:  — löopenj!,  continuous:  — c  polis, 
open  poli<  y:  .Ie  liebt  een  — loopend  recht 
om  hinnf)!  !,•  /.v, //(f». stand  ing  rlght  of  entry ; 
— luclDig.  illustiiiius:  l'ivc  —luchtige 
Hoogheid,  \'o\n'  Sciene  Highness;  — lucli— 
ligheitV.  illustrioiisness,  cminence:  Zijne 
h'rhlighri'l,     His    Most    Illustrious    (the 
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Prlnce);  — insikcn,  pass  through(a  scène,  a  I 
crisis);  gn  tlirough  tribulations;    — mar—  | 
cbeercu,  iiiarcli  throujrh  (on);  — iimrsch, 
march-tlii(Piii?h;  — miiltleu,  m  two,  in  half. 

Doorn,  thorii,  prickle,  epine:  Dat  is  me  een 
—  in  lat  oo«i,  an  eye-sore  to  me,  a  thorn  in 
my  sidc   (üesh). 

Uoornuuicn,  quilt;  sew  (one's  fingers)  sore 
(through). 

Doornat,  wet  thiüugh,  soaking:,  soaked: 

maken,  drencii. 

Doorn:  — actatio,  thorny,  spiuous:  — ach- 
lijj  uitsteeksel,  spinous  process;  — appel, 
tliorn-applc;  — bes,  rhine-berry;  — boseh, 
thorn-(bramble-)basli. 

Doornenkr«ton,  crown  of  thoms. 

Doorneu/A'n,  pry  into. 

Doornlicy,  tliorn-hedge. 

Duornicj,  ttiorny. 

Doornik,  Tournay. 

Doornuiniiiereu,    number    coasecutively. 

Doornstruik,  tliorn-(bramble-)bush. 

Doornvinnig,  thorn-finned. 

Doornzaau,  (hedge-)  parsley  {Hegge — ). 

Door:  — plöcyen,  plough  deep,  plough  (the 

seas,  the  waves);   — priliken,  prick; 

rainiiielen,  talk  nmeteen  to  the  dozen; 
rattle  on  (about  someth.); — regen,  streaky, 
marbled;  — reis,  passage  (through),  jour- 
ney     (through);     —reizen,    pass    (travel) 

through;    — réizen,    travel    aU  over; 

rijden,  drive  (ride)  through,  pass  through, 
go  forward,  proceed;  wear  out  by  riding, 

chafe  (oneself  by  riding),  gall  (a  horse); 

rit,  passage,  thoroughfare ;  — roeren,  mix, 
stir:  —rollen,  roll  through;  get  through 
(exam.)  by  the  skin  of  one's  teeth;  — roo- 
ken,  eolour  (a  pipe);  smoke  (meat);  — ro«>- 
ker,  colom-ing-pipe;  -schemeren,  güm- 
mer  through;  Hij  liet  — schemeren,  dat .  .  . 
gave  us  to  imderstaad  (gave  it  to  be  under- 
stood),  intimated,  that...;  —scheuren, 
rend  in  two,  tear  asunder;  — schieten, 
pass  rapidly  through,  flash  across;  — schié 
Icn,  shoot  through,  pierce  (with  a  dart  or 
shot),  riddle  (with  bullets);  Lnterleavc,  in- 
terfoliate  (a  book);  — schijnentH,  transpa- 
rent,  translucent;  — schijnendheiti,  trans- 
parency,translucence;  -schrappen, strike 
(scratch  out,  a  word);  — schrijven,  write 
further  (on):  Ik  had  u  al  —geschreven, 
did  not  expect  youany  longcr;  —schrok- 
ken,   bolt  (one's  bread  and  butter); 

schudden,  shake  up,  agitate;  shuffle 
(cards);    — schutten  (sMp),  pass  (a  ship) 

through  a  lock;   —seinen,  transmit; 

sijpelen,  oose  through,percolate;  —slaan 
pass  (from  a  trot)  to  a  gallop;  talk  at  ran- 
dom  (nineteen  to  the  dozen);  blot,  rim  {v. 
papier);  beat  (knock)  through;  race  (v. 
schroef),  squander  (money);  break  through; 
turn,  dip  (y.  balans);  strain  (door  vergiet): 
De  balans  doen  — ,  kick  (tip)  the  balance; 
Ik  heb  er  mij  — geslagen,  made  short 
work  of  it,  fought  my  way  through  (the 
enemies),  roughed  it,  carried  it  off,  braz- 
ened  (braved)  it  out,  made  the  best  of  a  bad 
bergain,  pulled  through,  made  both  ends 
meet;  De  schaal  sloeg  door,  the  scale  dip- 
ped;  Haar  tong  slaat  lustig  — ,  is  wagging 
(over)  freely;  — slaand(e):  — slaand  6e- 
twjs.striking  (convincing,conclu8ive)  proof ; 
ICen  — slaand  beivijs  leveren,  prove  up  to 


the  hllt;  —slaande  deur,  swlng(ing)-door; 
—slag,  straining-cloth  {doorslagdoek,  strai- 
ner),  colander  {vergiettesl);  make-weight, 
overweight;  carbon  c-opy  {afdruk);  Dat 
geeft  den  —slag,  tiu'iis  tlie  scale,  tips  the 
balance,  settles  it,  clinches  the  matter; 
Zijn  plicht hesel  gai  den  — slag,  sense  of 
duty  prevailed;  — sleepen,  drag  (pull) 
through;  — slijten,  wear  through;  — slik- 
ken, swallow  (down);  — slippen,  slip 
through,  slip  away;  have  a  narrow  squeeze; 
—sluipen,  sneak  (steal)  through;  — snede, 
section  (transverse:  dwarse;  longitudinal : 
in  de  lengte),  profile:  In  —snede,  on  an 
average,  in  the  lump.by  the  bulk;  -snee- 
monster,  bulk  sample;  —sneeprijs, aver- 
age price;  — snijden,  cut;  cut  through 
(in  two);  —snijden,  intersect  {v.  spoor- 
wegen,  waterwegen);  cross;  — snijdend, 
piercing,  penetra ting;  — snuffelen,  forage, 
rmimiage  (among  all  books);  ransack,  hunt 
through  (everj'  corner);  — spekken,  inter- 
lard  (ook  fig.)\  — splijten,  split;  —spoe- 
len, rinse,  wash  down:  Ik  %vll  de  keel  eens 
— spoelen  {eens  drinken),  just  wet  my 
whistle;  —staan,  suffer,  bear,  endure,  get 
through  (an  illness),  weather  (a  storm), 
stand  (the  test);  get  through  (iHwess,  etc. ), 
sustain  {siege,  attank);  endure  {pain):  De 
stad  —  sl«>nd /iff  öeZefif,  sustainedthesiege; 
De  rrrtj,  lijking  kunnen  — stèan  met,  bear 
(stand)  cuinparison  with;  — stappen,  step 
out  well,  walk  along  briskly,  keep  up  a  stiff 
pace;  — steken,  pierce,  prick,  make  a  hole 
in.lance  (an  abscess):Doorgestoken  kaart, 
put-up   job    (business,    affair);    — steken, 

stab,  pierce,  run  through  the  body; 

steker(tje),  piereer;  —steking.  Zie  — bo- 
ring; — stikken,  quilt  (right  through), 
stitch  through;  — stooten,  push  (thrust) 
through,  knock  a  hole  through;  Hij  liet  in 
zijne  ivoorden  — stralen,  gave  us  to  imder- 
stand;  — straling,  evacuation  (of  the 
bowels);     — strengelen,    entwine,    inter- 

twist;  — strepen,  cross  (strike)  out; 

strijken,  cross  out,  strike  out,  cancel; 

stroomen,  flow  (run)  through,  stream 
through;  crowd  through  {i7i  dense  masses); 
—tasten,  take  energetic  (decisive)  meas- 
ures,  carry  (a  thing)  through  with  a  strong 
hand;  — tastend,  energetic,  vigorous,  de- 
cisive, sweeping  (reforms);   resolute: 

tastend  man,  energetic,  resolute  man.  a 
man  of  thorough;  —timmeren:  Een  goed 
— tiiiimerd  huis,  a  substantially-built 
house;  —tintelen,  thrill;  —tocht,  march 
through,  passage,  right  of  way:  Zich  een 
— tocht  banen,  force  one's  way  (through); 

—  trappen  {kapot  tr.);  kick  to  picces;  /-'iinA- 

— trappen  {fiets),  peddle  on  quickly; 

trèpl,  sly,  crafty,knowing,out-and-out  (vil- 
laiii);  — trï\plc  schurk,  immitigated,  con- 
summate  (thorough-paced)  villain,  rogue 

in  grain,  deeply-(double-)dyed  villain; 

traptheitl,    knowiugness,   craft,    cimning; 

—  trekken,  pass  (draw)  through,  traverse 
(a  country),  range  {the  woods);  carry  for- 
ward (push  on,  extend  a  railway);  produce 
(a  line);  pervade,  penetrate  (soak)  into,  im- 

bue;  pull  to  pieces,  in  two:  stuktr.); 

trokken  van  vooroornieelen,  steeped  in 
prcjudice;  De  bodem  is  — trekken  van 
ziektekiemen,  the  soil  is  infected  with  gcrms 
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of  disease;  De  natie  is  — trokken  van  ge- 
heijiie  genootschappen,  honey-combed  with 
secret  societies;  — vaart, passage  ;  —  vareu, 

pass  (saü)  through ;  —  vecliten,fight  on ; 

vijlen,  fie  in  two,  file  througli;  —  vlèehten, 
Intertwine,  interlace,  intertwist ;  iuterlard  i 
(/i's.);  dress  (with  flovrers);  — vliefjeu,  flj- 
througti;  skim  over,  glauce  ttirough  (aletter, 
a  report);  —vloeien,  flow  through  (away); 
blot;  —voed,  well-fed;  — voer,  transit 
(wal — gevoerd  icordt);  —  vocrbrlel,  transit- 
bill ;  —  voereu,  carry  (a  principle)  through ; 
further.sustaiu  {one'sj}aritoüieend);conxey 
(goods)  tlir. ;  — voerhandel,  transit  tra- 
de;  —  voerrecht,  transit-duty;  — vracht, 
thi'ough-rate  (-Ireight);  —  \vaaUbaar,ford-  I 
able:   — waadbai-e  plaats,  ford,  erossing- 

place;  — waadbaarlieid,  fordableuess; 

waaien:  Wij  zullen  cnis  eens  flink  laten 

icaaien,  we'11  go  aud  get  a  good  blow(ing 
about);  — wiideu,  ford,  wade  thioiigh.  ride 
(a  brook);  —wandelen,  walk  on;  —wan-  1 
delen,    walk   all   over    i^a    place),    ramble 

through;    —was    (plant),  hare's  ear; 

weeken,  soak,  steep,  sodden;  — weekt,  I 
soaked,  soppy,  sopping,  sodden :  Met  bloed  I 
— weekt,  steeped  in  blood;  — werken.work 
(one's  way)  through,  plod  through  (on); 
—wérken,  elaborate;  interweave  {with 
gold,  etc.):  Een  wel  — werkt  stuk,  a  very 
elaborate  piece  (ai-ticle);  —weven,  rater- 
weave,  Interlace;  interlard  uig.);  — w«ie- 
len,  root  up;  — woeld  met  bonigaten,  (the 
soU  is)  dimpled  with  sheU-holes; — worste- 
len, struggle  (battle)  through;  —wrijven, 
rubsore;  — wrocht,  elaborate;  — wrocht- 
heid,  elaboratenes;: ;  —wroeten,  rumma- 
ge,  ransack  (Hg.);  grub  (root)  up  (eig.); 
— zagen,  saw  through;  — zakken,  sag  (v. 
muur);  give  at  the  laiees  (v.  p.);  — zeefd 

mei  kogels,  riddled  by  (with)  bullets; 

zenden,  send  on,  re-dhect;  — zetten,  have 
one's  will,  assert  one's  \vill;  bear,  carry 
(a  thing)  through  (out),  enforce,  carrj" 
one's  potnt;  drive  home  (press:  an  attack), 

push  on  (a  work),  foUow  up  (a  success); 

zetter,  pushful  man;  — zicht,  insight,  dis- 
cernment:  Ken  man  van  een  helder  — 
zicht,  a  man  of  great  perspicacity;  Gebrek 
aan  — zicht,  want  of  judgment;  — zichtio, 
traosparent;  lucid,  clear  (giass,  tegenov. 
milkgl.,  frosted  gl.);thm(excuse):Znnever- 
mommiiig  was  zeer  — zichtig,  dlsguJse  was 
very  thin;  — zich  tig  fooru-'e/tfZseZ,  diaphan- 
üua  pretext;  — zicbtigbeid,  transparen- 
cy;  lucidity,  clearness;  — zichtkunde,  per- 

speetive;  — zichtkundig,  perspective; 

zien,  go  over,  glance  over  (down),  dip  into, 

look    through;    peruse   (nauwkeurig); 

zien,  read  aright,  see  through  a  person's 
plans,  take  a  person's  measm-e,  look  to  the 
bottom  of  a  thing,  pierce:  Ik  — zie  w,  have 
your    gaiigc,     see    through     your    tricks 
(through  the  back  of  yom-  head);  —zijgen, 
filter,  stram  (through);  — zitten,  sit  one- 
self sore;   —zoeken,  look  into,  exainine,  j 
scarch,   explore:    rimimage   (one's  pockets,  i 
etc);  —zweet,  (l)e)  perspiriug  from  every  j 
pore,drippiug  withsweat; — zweeten,sweat 

through,  transude ;  — zwcIgen,swallow ; 

zwerven,  wander,  raiublo  (roaiu)  through, 
rove  through,  trot  round  (the  globe);  i>f«.  I 
nacht   — zwiei'en,   inake  a  iiight  of  it. 


Doorlje,  DoUy. 

Doos,  box,  case;  Iemand  in  de  —  sloppen, 

put  a  person  in(to)  quod;/ete  in  de  —  stop- 
pen, hush  up,  bm'ke,  suppi-ess  a  thing;  Hij 
zit  in  de  — ,  is  ui  quod;  is  doing  time  (six 
weeks);  De  wereld  in  een  — je,  in  a  nut- 
sheU;  Hoc  kleiner  —je  hoe  beier  zalf,  the 
best  goods  are  packed  in  the  smaUest  par- 
cels;  good  things  are  wrapped  up  in  smaU 
parcels;  a  little  body  often  harbours  a  great 
soul;  Hü  ziet  er  uit  alsof  hij  uit  een  —je 
kwam,  is  as  smart  as  sixpence,  as  if  he  came 
out  of  a  bandbox,  is  dressed  up  to  the  nlnes. 

Doove,  deaf  person:  De  ergste  — n  zijn  de 
Oost-Indisch — n,  none  are  so  deaf  as  those 
who  wUl  not  hear;  Dat  hebt  gij  aan  geen  — 
gezegd,  I'U  make  a  uote  of  that,  I'U  not 
forget  it;  Hij  sprak  tegen  — n,  his  words 
feU  on  deaf  ears;  I'ooc  — n  preeken,  preach 
to    deaf    ears;    Doovekolen,    dead   coals. 

Dooven,  extinguish,  put  (go)  out,  damp 
down  (fire). 

Doovenelel  isiengelumvaitende),  dead-nettle; 
iwittc)  white  dead-nettle. 

üoüzeninaker,  box-maker. 

Dop,  shell  (v.  ei,  noot),  husk  (v.  zaden);  pea- 
pod;  billycock,  bowler  (hoed);  tile,  chim- 
ney-pot  (hooge  — );  lid  (of  a  pipe-bowl): 
cap,  top  (v.  vulpen,  etc);  guard  ()•.  hoede- 
pen);  Advocaat  ^7^  den  — ,  suckling  (bud- 
diug,  sucking)  lawyer;  Dichter  in  den  — , 
poet  in  embryo;  Hij  vs  pas  uit  den  — ,  has 
hardly  left  the  sheU,  is  hardly  out  of  the 
sheU,  hasn't  got  the  hayseed  out  of  his  hair 
yet;  Ik  eet  graag  een  (zacht)  ei  uit  den  — , 
like  soft  eggs  of  aU  things. 

Dop:  —erwten,  green  peas(e),  peas  in  pods; 
— heide,  bottle-heath;  bell-heather;  heath- 
(er-)bell  (bloempje  daarvan). 

Doppen,  husk  (v.  alle  granen);  shell  (e. 
erwten,  boonen,  noten;  eieren);  gauge  (aship, 
meten,  ijken):  Gij  moet  uw  eigen  boonen 
— ,  cook  your  own  dinner:  \oor  iemand  — , 
cap  to  a  p. 

Dor,  diT  (wood),  barren  (land),  witheied 
(plant);  dry,  duU,  flat  (fig.). 

Dora,  Dora;  Dolly  (Doortje). 

Dorado,  El  Dorado. 

Dordrecht,   Dort;   Dordrecht. 

Doren.  Z.  Doorn. 

Dorheid,  drjness,  barreoness. 

Dorisch,  Dorian;  Dorothea,  Dorothv, 
DoU(y). 

Dorp,  village:  Op  een  — ,  in  a  vülage;  Beter 
de  eerste  in  't  —  dan  de  laatste  in  de  stad, 
better  the  htrnd  of  an  ass  than  the  tail  of 
a  horse;  Het  kan  beter  van  een  stad  dan  van 
een  — ,  (he)  who  has  much  can  spend  much. 

Dorpel,  threshold. 

Dorpeling,   villager. 

Dorps:  —barbier,  v.  -barber:  —bestuur, 
v.-council;  — bewoner,  villager;  — cli, 
borish,  rustic,  coimtrified ;  -geestelijke, 
coimtry  parsou;  — gemeente,  rural  parish; 
—genoot,  feUow-villager;  — gewijs,  vil- 
lage by  V.;  — herlierg,  v.-inu;  — kermis, 
country -fair;  — klok,  v.-bell;  — leven,  v.- 
life;  — (school)meester,  v.-schoolmaster; 
—  meisje,  country -lass;  —pastoor,  v.- 
priest;  — pastorie,  v.-pastorage:  —praat- 
jes, V. -gossip;  — predikant.  Zie  — geestelij- 
ke;   — school,   V. -school. 

Dorschen,    Uiresb:    tïij    zijt   aan   het   stroo 
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(hooi)  —  (i.  e.  doet  monnikenwerk),  flogging 
11  dead  horse,  losing  your  labour,  threshing 
over  old  stiaw. 

UorscluM-,  thresher. 

Uorseli :  —  machine,'^  thieshing-machine ; 
—schuur,  tliieshing-floor;  — vlenel,  flail; 
—  vioer;    Z.     -schuur. 

Dorsl,  thirst  :  —  Iicbbeu  {krijgen),  be  (gct) 
thirsty;  ZiJ'i  —  lesschen,  slake  (quench) 
oue's  thii'st;  —  uaar  youd  (roem,  eer),  thirst 
of  (era ving  for)  gold  (after  glory,  hoiiour). 

Dorsten,  be  (feel)  thirsty;  thirst  (long, 
haulvcr)  for;  Dorslijj,  thirsty;  — heid, 
thirstiiiess;  Dorst:  —  Iessehen;i  ( — stil- 
lend), quenching  the  thirst;  — \v«^kkend, 
causing  thirst. 

Dos,  raiment,  attire;   — sen,  attire,  deck. 

Dosis,  dose,  qiiantity. 

Dot,  entanglcd  clue  (of  tkread);  sucking- 
bag;  knot  (of  huir);  a  dream  (picture)  of  a 
hat. 

Dotje:  —  van  een  kind,  little  dear. 

Dotterbloem,  marsh-marigold. 

Douairière,  dowager. 

Douane,  custom-hoiLse;  —ambtenaar,  c- 
house-(revenue-,  custoras-)officer;  —boot, 

excise-steamer;  — kantoor,  c-hou-se; 

kotter,  revenue-cutter;  -rechten,  c- 
house  duties,  customs;  — verklaring,  c.s 
declaration;  —zegel,  c.s  seal. 

Doublé,plait€d  vvork  {metaal);douhlet(bilj.). 

Doubleeren,  doublé,  cushion  (biljart);  Dou- 
blure, understudy. 

Douceurtje,  gratuity,    tip,    perquisite. 

Douche,  douche,  shower-bath :  Koude  — 
(fig.),  cold  douche  (on). 

Doyen,  dean;  doj^en. 

Dozijn,  dozen,  twelve:  Een  paar  — ,  couple 
of  dozen;  Bij  het  —  verkoopen,  sell  by  the 
dozen,  in  dozens. 

Dra,  soon,  qulckly. 

Draad,  thread,  ueedleful  (of  wüol),  piece 
(end)  of  cotton,  filament  (eleclr.  lamp); 
grain  (v.  hout),  fibre  (vezel);  wire  (v.  metaal); 
wire-edge  (of  knife,  skate):  Per  —  (tele- 
graaf), by  wire;  Antwoord  per  —  verzocht, 
wire  back  (reply)  please;  Hij  heeft  geen 
drogen  —  aan  zijn  lijf,  uot  a  dry  thread 
(stitch)  on  (about)  him;  Als  ik  den  —  heh 
zal  ik  het  kluwen  wel  vinden,  If  I  have 
foimd  somethiug  that  will  give  a  clue  to  it, 
I  am  sure  to  find  out  the  truth ;  Ben  —  van 
7ie<  gesprek  weer  opvatten,  take  up  (resinue) 
the  thread  of  a  conversation ;  Een  —  in  de 
naald  steken,  thread  a  needie;  Hij  weet  het 
van  de  naald  tol  den  — ,  the  long  and  the 
short  of  it;  Ik  ben  den  —  kwijl,  have  lost 
the  clue,  have  lost  the  thread  of  niy  narrat- 
ive;  Zijn  leven  hing  aan  een  zijden  — , 
hung  by  a  slender  (thin)  thread;  Men  kan 
hem  aan  een  —je  leiden,  may  draw  him 
which  way  you  will  with  a  twiue-thread; 
Tegen  den  —  mi  snijden,  cut  against  the 
grain;  Voor  den  —  ermee,  speak  up,  teU  us 
plaiuly  (the  plain  truth);  Voor  den.  —  ko- 
men, come  out  with,  speak  oue's  mind 
freely. 

Draad:  — berichl,  wiie,  telegram;  — boi-- 
stel,  wü-e-brush;  —kogel,  cross-bar  shot; 
— loos  telegram,  — looze  telegrafie,  wireless 
(telegram,  telegraphy);  — loos  telegrafee- 
rcn,  wireless  (fam.),  communicate  by  wire- 
less;  —  uagel,  wire-nail,  French  uail; 


schaar,  wire-cutter ; — trekker ,w.  -drawer ; 
— weefsel,  w.-gauze;  — werk,  w.-work, 
filigrane,  filigree;  -worm,  hair-worm, 
hair-cel. 

Draagbaar,  sidisl.  bier  (e.  lijkkist),  stret- 
cher  (brancard);    litter. 

Draagbaar,  bearable;  portable;  —heid, 
portableness. 

Draag:  — balk,  beam,  girder,  transom; 

band,  strap;  sling  (v.  gebroken  arm);  shoul- 
der-belt;  braces,  suspenders  (— eu,  hve.tels); 
— berrie,  stretcher,  litter;  — boog,  but- 
tress;  — boom,  gambrel,  carrying-pole; 
—koets,  palanquin;  -kracht,  bearing- 
power;  carrytng-capacity  (v.  brug);  range 
(v.  vuurwapen);  carrying-power  (v.  slem): 
De  tiscale  — kracht  eener  natie,  the  tax- 
paying  capacity  of  a  nation:  —kussen, 
piUow  to  carry  a  baby  on. 

Draaglijk,  bearable,  endurable,  passable, 
so-so  (zoozuo),  tolerable;  —heid,  bearable- 
ness;  tolerableness,  etc. 

Draag:  —loon,  porterage;  —mand,  pau- 
nier;  —riem,  strap;  — spaak:  Z.  — boom; 
— stoel,  sodan-chair;  — vermogen,  bear- 
ing-power;  range;  buoyance  (v.  luchtbal- 
lon, vloeistoi);  burden,  tonnage  (v.  schip); 
carrjTng-capacity  (-power)  (in  't  algemeen); 
— wijdte,  range;  —zeel,  strap;  —zetel, 
sedan-chair. 

Draai,  tiu"n,  doublé,  twist,  corner;  bend; 
curve  (of  a  road);  coU;  box  (on  the  ears); 
hedge-vine  (plant):  Scherpe  — .  Zie  Bocht; 
De  eerste  —  rcehls,  turning  to  the  right; 
Hier  nam  hij  z'n  — ,  here  he  switched;  Hij 
nam  den  —  te  kort,  too  short  a  txu-n,  tiu-ned 
roimd  too  sharply;  Nu  geeft  gij  er  een  — 
aan,  you  put  a  false  construction  on  it, 
twist  the  meauing  of  it;  Hij  is  aan  den  — 
geweest,  on  the  spree  (on  a  bend),  has  been 
going  it. 

Draai:  —baar,  revolving;  —bank,  lathe; 
—bas,  swivel  gun;  —bord,  wheel  of  for- 
tune:  Je  bent  een  — bord,  change  overand 
over  again;  — brug,  swing-bridge.  swivel- 
bridge. 

Draaien,  turn  (chairs,  the  spit),  grind 
(stones,  a  barrcl-organ ) ;  spin  i'ound,  gyrate, 
revolve  (on,  roimd),  t«lst,  wind;  shuffle, 
equivocate,  prevaricate  (uitvluchten  zoe- 
ken); veer  (met  de  zon  mee,  v.  wind,  tegeno. 
back);  twiddle  (v.  dwMneJt), traverse  (a  gun): 
Mijn  hoofd  draait,  my  head  swims;  my 
brain  reels;  Alles  draait  met  mij,  the  room 
whirls  rouiid  me,  the  walls  go  round;  Alles 
draait  om  die  omstandigheid,  that 's  the 
point  upon  which  the  matter  hinges  (the 
crux  of  the  question);  Er  omheen  — ,  Om 
de  kantjes  heen  — ,  beat  about  the  bush; 
Ze  —  allemaal  om  hem  heen,  all  revolve 
round  him;  Zich  links  (rechts)  — ,  tm-n  to 
the  left  (right);  Sttdijes  — ,  play  the 
truant;  Hij  houdt  van  — ,  rcvels  in  crooked 
ways;  Hij  draaide  zich  eruit,  wriggled  out; 
—de  beweging,  rota(to)ry  motion;  Ge- 
draaid eindje  touw,  twisted  length  of  rope. 

Di-aaicr,  turner;  weathercock;  shiiffler,  pre- 
varicator;  Draaierig,  giddy;  Draaierij, 
shifts,  pretexts;  evasion,equivocation(/i(/.); 
tm'uery,  turner's  business. 

Draai:  — gewricht,  cup-and-ball  joint; 

hals,  wry-neck:  —ing,  turnfing).  rot-jtinn 
(e.    aarde   om   as,    rcvolution    (om   de    -.nn); 


— int|sas.  axis  of  rotation;  —kever,  whir-  | 
ligig;    —kolk,    eddy,    whirlpool;    —kooi, 
turnins-cage;    — kruis,   tourniquet,   turn- 
stile,  kissing-gate;  — Itrukje,  music-Crevol- 

ving-)stool:   — liclil.  revolving  light; 

molen,  round-about,  nierry-go-round; 

orgel,  ban-el-organ:  — piiiU,tiirnliig-point; 

pivot;    centre  of  rotation  (gyration); ' 

schijf,  tuming-table  (-platform),  traver- 
ser; potter's  lathe  (wheel);  —spiegel, 
svving-niirror,  cheval-glass ;  —spil,  eap- 
stan;  —spit,  spit;  — stoel,  swivel  (revol- 
ving) cbair:  —stroom,  rotating  (rotatory) 
current  (elert.)  —tol,  top;  whirligig  ifig.)\  1 
— toilet  je,  teetotuni;    — vuur,  revolving-  I 

light;  —werk,  turnery,  turner 's  ware; 

zaag,  circalar  saw;    — ziekte,  staggers.      j 

Draak,  dragon;  terniagant,   dragon  (/iy.): 
kite  iftiroer),  vryvevn  ((/crlriiyelde;  heraM.}; 
shocker  (v.  drama,  boek-):  Den  —  met  iemand  I 
steken,    make    mock  (sport)  of  a  person.  j 

Drab.  dregs,  lees,  groimds,  sediment; • 

big,   thick,   muddy,   turbid. 

Drachme,  drachnifa). 

Dracht,  load,  charge;  range  {of  gun),  yield 
(erop:  'if  field),  matter  (pus,  discharge,  v. 
wuiul):  garb,  dress,  costume;  prcgnancy, 
gestation,  litter:  Zwart  is  nu  de  ecnige  — . 
the  only  wear  now;  Hij  heeft  er  eene  —  aan, 
can  scarcelj'  bear  (carry)  it:  —  slagen, 
sound  thrashing;  l>ie  houden  zijn  van  QVn 
— ,  these  dogs  are  of  the  same  litter. 

Drachtig,  with  young  (pup),  in  foal,  in  calf ; 
— hejtl,    pregnaney,    being   with   youug. 

Ilrachilijn.  load-line,   PlimsoU's  mark. 

Draconisch,   Draconian,   Draconic. 

l)ra!i(er)ig,  stiingy;  fibrous;  — heid,  strin- 
gines.s,  ete. 

Drai".  trot:  In  ilujjgen  — ,  ut  a  round  pace; 
Het  paard  was  in  vollen  —  Werd  in  den 

—  (jehracht),  at  full  trot  (brought  to,  put 
into  a  trot);  Korte  — ,  hand-trot;  Op  een 

-  -,  at  a  trot,  on  the  (a)  round  pace. 
Draf,  swUKings),  {varkensdraf ,  hog's  wash); 

dregs,  wash. 

Dragelijk.  Zie  Draaglijk:  Dragen,  bear(ook 
r.  boom):  wear  (v.  alles  u-at  men  aan  het 
lichimni  htrifi.  carry;  suffer,  endure,  sup- 
pciii  :  -iMiiiiHMtr:  Dit  geweer  «Iraagt  1000 
nntri.  «-iij;-  lul-  a  range  of)  a  thousand 
nietre-;  Hif  iiiaud  draagt  ongemakkelijk, 
is  imcomfortable  to  carry;  Het  ijs  kan — , 
bears  already ;  De  wonde  draagt,  suppur- 
ates  (discharges):  Hij  draagt  zijn  arm  mi 
een  doek,  carries  his  arm  in  a  sling;  Een 
bi'il  [hoed,  ring,  schoenen)  — ,  wear  spec- 
tacles  (a  hat,  ring,  shoes):  Hij  «Iroeg  een 
denri-saison  {over  den  firm),(>ni  dien  's  avonds 
Ie  - -,  carried  a  spring-overcoat  to  wear  (it) 
in  the  eventng;  Gij  draagt  uwe  jaren  goed, 
bear  your  age  well,  you  wear  well;  Ik  draag 
deze  jas  geregeld,  have  this  coat  in  wear; 
Ik  kan  die  kosten  {dat  verlies)  niet  — ,  bear 
those  expenses  (that  loss);  Rampen  vwe- 
dig  — ,  bear  up  agaiust  misfortune^;  Zijn 
gelaat  droeg  leekenen  can  verbazing,  show- 
ed  (wore  a  look  of)  amazement;  Die  boom 
draagt  geen  vruchten,  bears  no  fruit:  Zij- 
de v-ordt  veel  gedragen,  silk  is  niuch  to  the 
fore;  Deze  stof  blijft  goed  in  't  — ,  stuff 
wears  well ;  Zij  —  hem  op  de  handen, 
worship   the  very  ground   he  treads. 

Drager,   beaier,   carrici-,    [Kirt  er. 


Dragoman,  dragoman. 

Dragon,  sword-knot;  tarragon  {plant). 

üragonade,  dragonade. 

Dragonder,  dragoon:  Hij  doekt  als  een — , 
swears   like   a   trooper    (like   blazes). 

Drainage,  draining;  Drainecrbuis,  drain- 
(age)-pipe;  water-drain;Draineeren,drain. 

Draken:  —bloed,  dragon"s  blood  {roode 
kleurstof):  — bloedboom,  dragon-tree.dra- 
cena;  —kop,  dragon "s  head  {ook  pL):  gar- 
goyle  {arehit.). 

Dralen,  tarry,  linger,  dawdle,  hesitate, 
delay,  loiter,  linger:  Zon<ler  — .  without 
(further)  delay:  — u,hesitating(Iy);Draler, 
lingerer,  laggard,  dawdler,  loiterer,  delajer. 

Drama,  drama;  Dramatiseeren,  dram- 
atize:  adapt  for  stage  representation. 

Dramatisch,  dramatic:  In  —en  vorm  be- 
handelen (bewerken,  voorleggen),  present 
dramatically;  — tiseering,  dramatization 
(of  a  novel);  Dramaturg,  dramaturgLst; 
dramatLst;   — ie,  dramaturgy. 

Drang,  pressure,  urgency:  —  in  die  rich- 
ting, drift  in  that  directiou;  Onder  den  — 
der  omstandigheden,  mider  the  stress  of 
circumstances,  from  sheer  necessity;  — 
iiitoelenen  op,  bring  pressm-e  to  bear 
upon. 

Drangi'ci'en,    urgent    rea^^on,    urgency. 

Drank,  drink,  liquor,  beverage  (bereide), 
potiou  {geneeskrachtige);  potation:  Sterke 
— ,  stnmg  drink,  spirits,  liguor;  Hij  ge- 
bruikt geen  sterken  — ,  never  takes  any 
spirits  (liquor):  Deze  man  is  aan  den  — ,  is 
addicted  (given)  to  liquor;  is  on  the  drink 
{jam.:  ook:  go  on  the  dr.,  raken);  Aan,  den 
—  raken,  take  to  the  bottle  (to  drinking). 

Drank:  —bestrijding,  temperance  move- 
ment;  — llesch,  spirit-bottle;  —handel, 
drink -traffic;  —huis,  drinking-shop,  pub- 
(lic   house),   gin-shop( -palace);    pot-house. 

Drankje,  mixture,   potion,   draught. 

Drank:  — offer,  drink-offcring,  libatiou; 
Jij  — orgel,  you  drunken  swab;  — ver- 
koop, drLnk-traf fic ;  —  verkooper  ( — ster), 
li«luor-seller;  — wet,  licensing  act;  — win- 
kel, spirit-shop,  gin-shop;  — zucht,  drink- 
craving,  habitual  drunkenness;   dipsoma- 

nia:    — zuchtig,  given   to  drink(ing); 

zuchtige,  dipsomauiac;  Tehuis   roor 

zuchtigen,  inebriate  home. 

Drapecren,  drape;  Draperie,  draping, 
drapery,  hangings. 

Dras,  marshy  land,  mire;  marshy,  wet; 
—land,  marsh-land,  marshy  land,  swamp. 

Drassig,  marshy,  swampy,  spongy,  soppy, 
soggy,  mirj';  — heid,  marshiness,  miriness. 

Drastisch,  drastic. 

Draven,  trot:  Loopen  en  — ,  run  aboiit. 

Draver,  trotter. 

Dravik,  brome. 

Dreef,  alley,  lane,  avenue:  pasturage,  lea: 
Velden  en  dreven,  fields  and  leas;  Op  — 
helpen,  set  going,  help  on;  Hy  was  goed 
op  — ,  in  goüd  (excellent)  form,  had  got 
into  hi."  stride,  was  in  a  happy  vein,  fairly 
on  the  flow,  in  good  fig.;  .Xiet  goed  op  ^, 
(somewhat)  out  of  form;  Ik  begin  een  beetje 
op  -  te  komen,  to  feel  at  home,  get  my 
hand   in,   am  getting  my  swing. 

Dreg,    drag;    grapnel;    —anker,    grapnel. 

Dreggen,  dredge,  drag,  trail  (creep  for, 
om):   Dregiiel.   dragnet,    trawl. 


DREIGBRIEF. 


Ureiybrief,  menacin?  (comminatory,  in- 
tiniidatory,    threatening)   letter. 

Drrinenicnt,  threat,  inenace. 

üroiiieii,  threalon,  nienace:  Hij  was  in 
«IroMicnd  Jevensgevaar,  in  poril  of  his  life: 
Hij  Uri'i)|de  door  het  ijs  Ie  zakken,  was  on 
the  point   (in  danger)   of  falling  in. 

I>rci()eii(i,   imminent  (danger),  impendliiK 
(misfortwne),    minatory,    threatening    (cir- 
cumslanres),  lowering  (sky):  Hij  schudde  - 
den  vinfjer  teyen  mij,  hia  finger  (a  minatory 
finger)  at  me. 

Drciueii,  tease,  nag,  importune,  pester: 
whimper;  Dreiner  ( — ster),  nagger,  im- 
portimer;  whiraperer. 

Dreit,  mire,  miicii,  dung,  dirt,  filth:  ordure, 

excrements;    droppings    (v.    vogels); 

k(er)ijj,  dirty,  niiry. 

Drempel,  threshold,  door-sil],  door-stone; 
sill  (f.  sluis):  Hij  komt  bij  mij  niet  weer  over 
den  — ,  shall  never  darken  my  door(8) 
again;  cross  my  threshold  again);  Hij  loopt 
mij  den  —  plat,  is  always  coming  back- 
ward  and  forward. 

Drenkeliii)/,  drowned  (drowning)  person. 

Ureiikeu,  water  (cattle,  plants,etc.);drench, 
steep,  soak;  Dronklrotj,  vvatering-trough. 

Drentelen,  loiter,  saimter,  lounge;  üren- 
tclganci,  saunter. 

Drenzen.  Z.  Dreinen. 

Dresseeren,  break  (in),  break  to  the  rein, 
saddle  (v.  paarden);  tame  (wilde  dieren); 
train:  drill,  coach:  (iedresseerde  apen, 
enz.,  performing  monkeys. 

Dressoir,  side-board. 

Dressuur,  breaking-in,  training,  coaching. 

Dreumes,  little  fellow,  mite,  pigmy,  little 
dot,  tiny  tot,  shrimp,  nipper.  Jack  .'^prat: 
Een  (u-aggelende)  kleine  — ,  a  toddlmg 
mite,   little   hop-o'-my-thumb. 

Dreun,  roar(ing),  boom,  thud;  shaking, 
shock;  chant,  sing-song:  Hij  las  op  den- 
zelfden —  voort,  in  the  same  monotonous 
tone. 

Dreunen,  rumble,  boom,  roar,  roll;  shake. 

Dreutel.  Zie  Dreumes. 

Drevel,    driver,    punch;    —en,    puuch. 

Dribbel,  tripper,  toddler  (v.  kinderen)  = 
— aaT(ster);  Dribbelen,  trip;  toddie  (r. 
kind);  walk  with  short  quick  steps:  Daar 
komt  ze  aan  — ,  she  come.9  tripping  along. 

Drie,  three:  Dubbel  — ,  double-trey;  Twee 
— ën  fjooien,  throw  a  doublet  (a  pair- 
royal)  of  treys;  —  een,  trey -ace  (rfowimo); 
T'07  — ,  five-trey;  —  aan  — ,  three  and 
three,  bj-  (in)  three8;Het  ia  5!j — «n,  nearly 
three  o'clock  (on  the  stroke  of  three);  AUe 
goede  dingen  bestaan  in  —  ën,  go  in  threes, 
the  third  time  is  lucky,  three  is  the  charm, 
three  is  always  lucky;  I71  — ën  gevouv^en, 
folded  in  three;  Ik  zet  het  u  in  — ën,  bet 
you  can't  do  it;  I  give  you  three  guesses 
(tries);  you  cannot  pronounce  it  in  three 
tries;  Hij  kwam  —  (op  de  lijst),  came  in 
third;  Zij  kochten  het  met  hun  — ën,  these 
three  bought  the  house  among  them;  Zij 
"•aren  met  hun  — ën,  there  were  three  of 
theni,  they  were  three;  Over  —  dagen,  in 
three  days;  Groep  van  —  (triade),  triad; 
De  re'irl  van  — ën,  the  rule  of  three. 

Drie:  — arniifi,  three-armed;  — beeuio, 
t.-legged:  —blad.  trefoil;  — bladig.  trifo- 
liate,   t.-leaved;    De   —bond,  'Iriple  Alli- 


ance,  triplice;   — daagsch,  t.  days'; 

dekker,  t.-decker;  vixen,  virago,  tcrma- 
gant,  she-boss;  holden  (yneisje);  triplane: 

— deelig,  tripartite;  — draad,  ticking; 

draadstouw,t.-ply  rope;  —dubbel,  treb- 
le,  triple,  t.-fold  (— c  kroon,  triplc  crown, 
tiara);  Hij  kan  het  -dubbel  (dubbel  en 
dwars)  betalen,  pay  (for)  it  aniply;  — ccn- 
beid,  (Holy)  Trinity,  tho  Tripersonal  Dci- 
ty  (Geloovrr  daarin,  Trinitarian);  — een— 
heidsleer,  Trinitarian  Lsm;  — cenig,  triu- 
ue:  De  — ecnige  God,  the  Tripersonal  God. 

Drieërhandc  (ërlei),  of  three  sorts. 

Drie:  — helmig,  triandrian  (boi.);  —hoek, 
I  triangle;  set  square  (v,  teekenen);  — hoekig, 
triangular,  trigonal,  t.-comered;  — hocks- 
nieting,  trigonometry ;  -hoeks verkie- 
zing, triangular  (t.-oornered)  contest  (fight, 
election);  — hocvig,  t.-hoofed;  — hoofdi- 
ge 'onnspicr,  triccps;  —jarig,  triennial, 
(of)  throe  years  old:  —jarige  kleine,  little 
t.-year-old;  -kantig,  trilateral;  — klank, 
triphthong;  triad  (mnz.);  — kleur,  tricol- 
our;  —kleurig,  t.-coloured,  tricolour,  tri- 
coloured:  — kleurig  i;(ooZ<je,cupid'sflower, 
heart's  ease,  love-in-idleness;  — koningen- 
(feesi),  Epiphany,  ïwelfth-night ;  —ledig, 
of  three  parts  (members),  tripartite:  — le- 
dige telescoop,  t.-draw  telescope:  — letter- 
grepig,  trisyllabic. 

Drieling,  drilling,  oue  of  a  triplet  ( — lingen) 
Zij  beviel  von  een  — ,  had  three  children  at 
one  birth. 

Drie:  —lobbig,  t.-lobed;  —  niaandelijks- 
(eli),  quarterly:  — maandelijkschc  tijd- 
sschriften, quarterlies;  — maandseh,  three 
months  old;  — man,  triumvir;  —man- 
schap,    triumvirate;     — manswedloop, 

race  of  threè;    — masler,  t.-raaster; 

ponder,  t.-pounder;  —pool  ( /o<off. ),tripod ; 
—regelig,  of  three  llnes:  —regelig  vers  (ge- 
dicht), triplet,  tercet;  —span,  team  of  thr. 
(horses,  oxen);   — sprong,  t.-forked  road. 

Dries,   Aiirtrew. 

Ilriesl.-Hjsiiiaat,  triple  time. 

I>ri«'-.l.  hold,  daring,  rash;  — heid.  bold- 
ncss,    daring,    rashuess. 

Drie:  — stal,  t.-legged  stool,  jointstool,  tri— 
pod;  -star  (ster),  asterisk;  —stemmig, 
in  three  parts,  for  three  voices: — stemmig 
lied,   trio;    — tal,   (number  of)  three;    — — 

land.  trident,  t.-pronged  (fork,  etc); 

landig,  tridental,  tridentate,  t.-pronged; 

—  teenig,  t.-toed,  tri-dactylous;  — voel, 
trivet  (/rec/0,  tripod;  —  voetig.thr.-footed, 

thr.-legged;    —  voud,  treble,  triple;  In 

voud  opgemaakt,  drawn  up  in  triplicate; 

—  voudig,  thr.-fold,  triple;  — vuMigheid, 
Holy  Trinity:  — vuldigheidsbloempje 
( — vttldigheidskruid),  pansy,  heart's  ease: 
—weg;  Zie  — sprong;  —werf,  tbr.  tiraes; 
—wieier,  tricycle;  — zijdig,  thr.-sidcd, 
trilateral. 

Drift,  drove  (of  oxen),  flock  (of  sheep), 
flight  (of  geese);  drift  (schip),  current 
(water);  anger,  hot  temper,  haste,  eager- 
ness,  passion,  precipitation:  Booze  — en, 
evil  passions;  In  woeste  — ,  in  hot  blood; 
Hij  is  zijne  —  geen  meester,  cannot  keep 
his  temper,  has  no  self-control  (-coni- 
mand):  Zijn  —  vervoert  hrm,  he  gives 
way  to  his  passion;  Door  —  vervoei'd, 
carried  away  by  (his)  passiou;  in  a  Imrst  of 


p.;    In    — ,   in   an   angry   mood    (in   a  fit 

of  p.). 

Driflifi,  quick-tempered,  ii-ascible,  choleric, 
lipppery,  passionate,  hasty;  afloat,  (get) 
ailrift  (schepen):  Zij  was  — .  hor  blood  was 
up;  Hij  werd  — ,  got  (flew)  iiito  a  passion; 
Ik  bejjon  —  te  worden,  lost  my  temper, 
began  to  get  my  back  up;  — hcid,  irascib- 
ility,  passionateness,  ardency,  tiaste, 
ea^erness,  precipitation. 

Dril'lkop,  spit-fire,  liot-liead(ed  person). 

Uriflreclit,  right  of  pasturage. 

lïrifJzand,  qiiicksand(8). 

Drijï:     —anker,     drift-anchor;     — heiJel, 

chasing  cliisel;    — boul,  driving-bolt; 

haard,  smelting-f m'uace ;  — hamer,  chas- 
ing-hammer;     —hout,    drift-wood;    —ijs, 

(irift(iiig-)ice;    —ijzer,    driving-bolt; 

jachl,     battiic,     beat(-up):    Een    —  jarht 

houden,  beat  a  wood,  beat  up  game: 

kraolit,    motive    (driving)  power  (force); 

nioving  spirit;   — kunst,  chasing-art; 

nat,  soaking  (sopping)  wet;  —net,  drift- 
net;  —rad,  driving-wheel,  traction-wheel 
(r.  lorom.);  —riem,  dri ving-band  (-belt, 
-strap):    — roede.    — stanji,  driving-shaft, 

connecting-rod;   — to!,  whipping-top; 

veer,  moving-spring,  main-spring,  motive: 
—werk,  chasing,  chased  work;  driving- 
gear;  — wiel,  driving-wheel;  ^zand,  driCt- 
sand,    quicksand(s),    mutable   sands. 

Drijven,  drive,  impel,  push;  whip  (a  top): 
carry  ou  (conduct),  run  (a  Inisiness),  beat 
(up,  game),  urge  {n  p.)  on,  push  (things  to 
oxtremes),  carry  (ap.  to  extremities);float, 
swim;  chase,  beat,  hammer,  emboss  (v. 
met<tal):  Te  ver  — ,  tasist  too  much  on, 
overdo  (a  th.);  Gij  drijft  de  zaken  zoover. 
dat  .  .  .,  carry  things  to  such  lengths;  Nii 
drijft  ge  het  te  ver,  you  are  going  too  far, 
overstep  the  marie,  exceed  all  bounds; 
Handel  —  rne<  (op),  tradc  with;  De  menig- 
te loerd  uit  elkander  fjedreven,  was  (were) 
dispersed :  De  jirijzcn  in  de  hoogte  — ,  force 
up  prices;  Zijn  wil  moet  hoven  — ,  rule 
suprème  (piovail):  Een  der  twoten  bleef  — . 
de  andere  dri<f  naar  de  kust,  one  of  the 
boats  remaiud  afloat  (kept  all  right),  the 
other  drifted  to  the  shore;  Door  eerzucht 
fiertrcA'en,  prompted  (actuated)  by  am- 
bilion;  De  wolken  —  naar  het  Westen,  drift 
westward;  De  grond  drijft  van  rvater,  the 
soil  (ground)  is  eoaked  with  water;  Het 
«Irijft  op  het  water,  is  floating  (floats)  on 
the  water;  De  vogels  —  op  hunne  vleugels, 
hover  (sail)  on  their  wings;  Gedreven  zil- 
ver,  chased    (erabosscd)    silver. 

I»rijvend,  floating  (doek):  drifting,  super- 
nataTit:  —  nachlpilj!\  fldating-wick;  —e 
sloodihraiiilspiiil ,  fircflDat. 

i»iMj\er,  ciiihossor  (/•.  tmtnal):  driver,  dro- 
ver  (r.  ree):  zealot .  funalic  (vooral  in  gods- 
dienst n,  pdiiirl.):  Iieater  (incht);  biflot  (be- 
kronipt  ,1  I ;  I  Jrij \ ej'ij.hijioUy .fanaticism ; 
partisanship;  zealolrv:  —lil'  (r.  narhtlirhl). 
float. 

Dril,  drill(ing),  tioking. 

Dril,  drill;  jelly,  gelatinr  (gelei):  — !>o«>{|i 
drill-bow;   — h«M»r,  drilK-boror),   wimble. 

Drillen,  drill  (recriiten),  cram,  train;  drill 
(boren). 

Dril:  —meester,  drill-scrgcant;  crammer, 
coach;     —plaats,    (--veld),    drilliiig-place 


(-field);  — school,  crainmIng-8hop(-e8tabl- 

ishment),  crammer 's  institute. 

Dringen,  throng,  push,  hustle.  press,  crowd: 
i\'let  — ,  no  pushlag,  please!  don't  crush; 
Er  werd  m-eeselijk  gedrongen  bij  de  deuren, 
there  was  a  terrible  crush  at  the  doors;  Ik 
werd  in  een  hoek  gedrongen,  crowded  into 
a  corner;  Iemand  —  (van  eene  plaats), 
push  a  person  (aside);  Van  de  Beurs  — , 
crowd  (hustle)  off  the  Exchange ;  Zich  «je- 
tlrongen  voelen  te,  fccl  called  upon  to  .  .  . ; 
Door  edele  aandrift  gedrongen,  actuated 
by  a  noble  impulse;  De  menigte  drong  voor- 
bij, the  crowd  surged  past;  Hij  drong  door 
de  menigte  heen,  pushed  (elbowed)  himself 
(his  way)  through  the  crowd;  Hij  drong 
zich  in  's  Konings  gunst,  wormcd  himself 
into  the  king's  favour;  De  tijd  dringt,  time 
presses;  — d,  urgent,  pressing  (problems, 
invitations),  insistent  (demands);  Gedron- 
gen V.  gestalte,  thick-set;  Gedrongen  stijl, 
terse  style. 

Drinkbaar,  drinkaijle,  potable;  — henl. 
drinkableues.s. 

Drink:  — bak,  watcring-trough;  —bakje, 
foimtain  (v.  vogel):  — beker,  cup,  goblet, 
beal^er. 

Drinkebroer,  tipper.  toper,  bottle-friend 
(companion);    hard    drinker. 

Drinken,  drink:  Overmatig  — ,  drink 
deep;  lift  (crook)  one's  elbow  (Sl.)\  Onder 
de  tafel  — ,  diiuk  down;  Dat  is  geen  — , 
it  is  impossible  to  drüik  such  stxiff;  Dat 
drink  ik  graag,  is  my  favourite  drink 
(bcverage);  Ze  zeggen  dat  haar  man  drinkt, 
her  husbandis  said  to  be  addicted  to  liquor 
(given  to  drinking);  Zij  dronken  vrecselijk 
reel,  drank  deep;  Ik  stel  voor  op  de  bruid 
(op  den  Heer  K.)  te  — ,  I'll  give  you  the 
bride  (I  propose  Mr.  K.'s  health);  Ik  drink 
op  uwe  gezondheid,  drink  (to)  your  health; 
Op  een  koop  — ,  wet  a  bargain;  Ik  drink 
op  je  succes,  there 's  to  your  success. 

Di'inkensbaklje).  trough  (fountain). 

DB'inlier.  tippler,  toper. 

E)rink:    — ïontein.   drinking-fomitain; 

g<'lag,  drinking  bout,  potation:  In  hun 
—gelagen,  over  their  cups;  — geld,drink- 
möncy:  —gewoonten,  drinking-habits : 
— gewoonten  nemen  steeds  toe,  drink(mg) 
grows  (up)on  a  man;  — «(las,  drinking- 
giass;  tumbler  ((■.  Iiitr,  grog,  etc):   —hal. 

pump-room;  —hoorn,  di'iuking-horu; 

kan,  tankard;  —kroes,  mug;  —lied. 
drinking-song;  — sehaal,  .shallow  driuking- 
cup;  —trog,  watering-trough ;  —water, 
drinking-watcr. 

Droef,  sad,  afflk'lod:  —  te  moede,  in  low 

spirits,    in    the    dumps,    cast    down; 

üselonieiize    toon.    tone    of    sad    melody. 

Droefenis,  sadness,  sorrow,  grief,  affliction 
=-  üroefhei;!;  Droefgeestig,  raelancholy, 
dejectod:  —field,  nielancholy,  gloom,  de- 
jectedness. 

Droes,  devil,  deuce;  glanders  (pnarden- 
ziekte):  slrangles  (—ziekte  in  ergrn  graad), 
farcy  (///  lichlcren  graad):  Te  — .  \  oor  den 
-'    ,   tlu:  dcMce!   the  diikons! 

l>roes(ein).  dregs,  lees,  seiSiinenl :  — emig, 
dreggy,  dreggish,  unsettled. 

Droevig,  sad,  dismal,  glooTuy,  .sorrowful: 
Zijne  wooiden  waren  —  wegens  hei  af- 
scheid, wcrc  weightod  with  the  sorrow  of 
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partiner;  Ridder  van  de  — e  figuur,  knl^ht 

of  lbo   rueful  countenance   (visage). 

llro<-/.i<).   fflamiered,   having  the  planders. 

nr<><|l)fcl<l,   Ulii.sion,   phantom. 

l>i'0]|(>ii,  dry,  beconie  dry,  rnake  dry,  hang 
out    to  dry,  wipe  dry,   evaporate  (fruit). 

Drosicrij,  dryinK-room(-chamber);  — en, 
drugH. 

nr<M|isl.  druggist;  — winkel,  druggist's 
<shop),  drug  store. 

Urojireileu,  sophisni,  fallacy,  paralogism; 
—aai",  sophist. 

IK-oiii,  crowd,  throng,  imütitude,  .swarm, 
(•«iicour.se;  woof  (inslag). 

Droiiieiiaris,  dromedary. 

Uronmiel:  Wat  — ,  confound  it!  What  the 
soinething!  Wie  — ,  who  ever  (said  so); 
Wat  —  voer  je  daar  uit,  what  ever  (the 
niischief,  devil,  deuce)  are  you  up  to  there? 
Wat  —  is  dat  op  je  hoofd,  what  ever  is  that 
on  your  head  ?  Heel  den  — ■,  the  whole 
blessed  lot;  Om  den  —  niet,  by  no  means; 
Bless  me,  no!  Not  for  Joe  (Brown);  De  — 
liale  hen,  (a)  plague  on  them!  — s,  dat  was 
er  aan  toe,  by  gum,  that  was  a  near  (close) 
shave;  Ik  tveet  —s  goed  wat  ik  doe,  am  all 
there;  —  sche  jongen,  devil  of  a  boy;  drat 
the  boy!  Die  — sche  vent,  the  blinking 
(blooming,  blankety)  fellow! 

Dronk,  draught,  drink:  Een  —  water,  a 
drink  (mouthful  of  water;  Zij  bedelden  om 
een  —  waters  en  een  hete  broods,  were  beg- 
ging  for  a  bite  and  a  sip  (sup);  Hij  heeft  een 
kwaden  (gocdaardigen)  —  over  zich,  is 
quarrelsome  in  his  cups  (is  extreraely  cor- 
dial(goody-goody)  when  dnmk);  Ik  wen!3ch 
een  —  in  te  slellen,  to  propose  a  toast  (op 
iemand;   a  sentiment:   op   iets  algemeens). 

Dronkaard,  (habilual)  drunkard,  confir- 
med  inebriate,  tippler;  — swaanzin,  delir- 
ium tremens. 

Dronken,drunken(aHe€n  attributief);  drunk: 
Hij  is  — ,  is  drunk,  tntoxicated,  inebriate, 
in  spirits,  in  his  cups,  tipsy,  the  worse  for 
liquor,  in  liquor;  Zoo  —  als  een  katrol,  as 
drunk  as  a  fly  (lord,  fiddler),  as  David's 
.son,  blind  drunk;  Hij  werd  van  één  glas  — , 
got  drunk  on  one  glass;  —  van  de  pret,  v. 
vreuflde,  drunk  (exuberant,  intoxicated) 
with  joy;  —  maken,  dose  with  liquor;  — 
worden,  get  drunk;  — lap,  confirmed 
drvmkard;  — manspartij,  drimken  brawl 
(frolic);  — manswaanzin,  the  horrors,  de- 
lirium tremens;  — schap,  drimkenness, 
state  of  liquor,  inebriety. 

üroofj,  dry  (ook  fig.  — i'es,  drily);  well-seas- 
oned  (v.  hout);  parched;  arid  (dor);  dry  ' 
as  dust  (fig.);  Hij  verdient  geen  —  hrood, 
doesn't  earn  enough  to  buy  bread  and 
cheese;  Het  joecr  zal  wel  —  blijven,  I  think 
the  weather  wiU  continue  fair  (fine);  Ik 
kon  het  met  geen  droge  oogen  aanzien,  not 
look  at  it  with  dry  eyes;  Hij  is  nog  niet  — ■ 
achter  de  ooren,he  haan 't  got  thehayseed(s) 
out  of  his  hair  yet;  straws  are  scarce  out 
of  his  breech;  is  not  dry  behind  the  ears 
,\  et;  Wij  zitten  hier  lioog  en  — ,  are  under 
cover,  are  out  of  the  ditch  (high  and  dry, 
out  of  harm's  way);  Wij  zaten  op  een  —je. 
were  offered  no  ref reshments ;  Op  het  droge 
zitten,  be  stranded,  be  on  the  bcach.  be  left 
high  and  dry  (ook  fig.);  Als  een  visch  op 
het  droge,  like  a  fish  out  of  water;  as  much 
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out  of  (in)  one 'e  element  as  a  dolphin  in 
a  Bentry-box;  Zoo  —  als  kurk  (zand),  as 
dry  as  dust  (as  a  bone);  Dit  boek  is  zoo  — 
als  zand,  is  as  sawdiist  in  the  mouth;  Het 
hangt  aan  elkaar  als  —  zand,  holds  together 
like  grains  of  saud;  Druge  hoest,  hacking 
(dry)  cough;  Droge  maten,  dry  measures; 
iïroge  min,  dry-nurse;  Droge  stoom, 
salurated  steara;  Droge  studie.' Ary  sul)- 
ject  of  study;  Op  drogen  toon,  in  a  matter- 
of  facttone;  —  verhaal,  dull  story;  Droge 
vorst,  black  frost;  — e  waren,  dry  goods: 
—weer  maar  donker,  fine  weather  but 
gloomy. 

Droog:  —bloem,  dry-flower,  cat's  foot; 

doek,  towel,  rubbing-cloth; — dok,dry  doek 
(ook  verb.),  graving-dock;  — heid,  dryness. 

Drooghouden,  keep  dry;  — jes,  dri(dry)ly. 

Droogkaitier,  drying-room. 

Droogkomiek :  Een  — ,dry-boots,humorist. 

Droogleggen,  drain;  make  dry  (gebruik 
van  alcohol,  enz.  verbieden). 

Drooglijn,  clothes-line,   dry-line. 

Droogloopen,  run  (get)  dry;  Droogma- 
ken, drain,  reclaim:  Plan  tot  droogma- 
king van  de  Zuiderzee,  Znydev  Zee  reclam- 
ation  scheme;  Droogmalen,  drain. 

Droog:    — oven,  drylng-kiln  (stove); 

raam,    —rek,   clothes-horse   (-jack); 

rekje    (fotog.),    dralning-rack. 

Droog:  — scheren,  cloth-shearing ;  —  scliu- 
ren,'dry-rub;   — schuur,  drying-shed. 

Droog:  —slok,  clothes-stick;  -stoppel 
( — pruimer),  dry  old  file. 

Droogte,  dryness,  drought;  shallowness: 
shoal,  sand-bank:  De  —  van  verleden  jaar 
deed  alles  verdorren,  last  year's  drought 
withered  everything. 

Droog:  -toestel,  dryrng  apparatus,  desic- 
cator;  —  voets,  dry-shod;  —weg:  Hij  zei 
het  zoo  — vveg,  with  dry  humonr. 

Droogzolder,"  drying-loft. 

Droom,  dream:  Benauwde  — ,  bad  dream: 
— en  zij7i  bedrog,  dreams  are  empty,  idle 
fancies  (mere  shadows;  seldom  corae  true), 
dreams  always  go  by  contraries;  In  —en 
verzonken,  be  in  a  day-dream,  be  cradled 
in  dreams;  Mijn  —  wordt  vervuld  (komt 
uit),  my  dream  is  coming  true,  is  being 
realized;  Iemand  uit  den  —  helpen,  unde- 
ceive  a  person,  open  his  eyes. 

Droom:  —beeld,  phantasm,  chimera, 
vision;   — boek,  dream-book. 

Droomen,  dream,  be  absent-minded :  Gij 
droomt,  are  not  fully  awake  yet,  are 
dreamlng;  Wie  had  dat  kunnen  — ,  could 
tave  dreamt  of  such  a  thing,  it  surpasses 
ray  wildest  dreams;  — (cn)lau;!,  dream- 
world  (-land);  Droomer  ( — .ster),  drearaer, 
visiouary;  Droomerij,  dream,  rêverie. 

Droomerig,  dreamy:   — heid,  dreaminess. 

Droom:  —gezicht,  vision;  —uitlegger 
( — uitlegster),  dream-reader. 

Drop,  licorice;   — je,  licoria  pastille. 

Drop,  drop,  hoad  (of  pcrspiration),  globule; 
drip  (het  dniiiiirJcn):  Het  is  een  —  aan  den 
emmer, ((/(  'Ini  ncrniin  ),  a  drop  in  the  buck- 
et  (occam;  ll'onliii  nni  een  —je,  be  fond 
of  a  drop. 

Droppel,  drop:  Hij  wil  de  — s  der  zee  tellen, 
wants  to  uumber  sands;  Zij  lijken  op  elkaar 
als  twee  — s  water,  are  as  much  alike  as 
two  peas  (in  a  pod);  Ken  vallenfle  —  holt 
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eindelijk  een  steen  uit,  constant  (continual) 
di-oppiiig  ^^•ea^s  a  stone,  will  wear  away  a 
stoiu';  —«'II,  drop  (out),  drip,  tricklo:  De 
tranen  tlroppeldcn  haar  langs  de  wangen, 
tears  trickled  down  her  cheeks;  — llcsehje, 
droppüig-bottle;  Dropsgewijs,  droppiriffs, 
in  (by)  drops;  by  driblets   (lig.). 

Dropsteen;  Z.  Druipsteen. 

Dropwaler,  lieorice-water. 

Drossaard,  (high)  bailiff,  sheriff;  —schap. 
bailiwick,  sheriffalty,  shrievalty. 

Drossen,  run  away,  cut  one's  stick,  etc: 
Hij  ging  — ,  bolted,  took  French  leavc, 
decaniped . 

Drosl.   Z.  Drossaard. 

Druïde,  Druid. 

Druif,  grape:  De  druiven  sijri  zuur  (zei  de 
vos),  foxes,  when  they  cannot  reach  the 
grapes,  say  they  are  not  ripe  (Sour  grapes, 
said  the  fox.  when  he  eould  not  reach  tliem); 
Men  leest  geen  druiven  van  distelen,  cannot 
gather  grapes  froni  thorns. 

Druif:— luis, vine-pest(-fretter,-grub),phyl- 
loxera;  — mes,  vintner's  knife. 

Druilen,  mope,  be  dull,  pout;  drizzle,  inizzle 
(i\  weer):  Druilerig  iceer,  drizzhng  (niizz- 
ling)  weather:  Druiloor,  moping  (pouting) 
person,  dull  fellow;  — ig,  dull,  sloepy, 
moping. 

Druipen,  drip,  trickle,  fall  (down)  in  drops; 
fail,  be  rejeeted,  be  ploughed  (plucked): 
Hij  droop  weg,  shmk  (stoie)  away;  Mijne 
kleeren  — ,  are  dripping  wet;  De  boter 
»lroop  hc7n  door  de  vingers,  melted  trom 
between  his  fingers;  Het  geld  druipt  hem 
door  de  i-!?/f;tr.s,money  slips  quickly  through 
his  fingers,  he  spends  nioney  like  water; 
Hij  druipt  door  zijne  kleeren,  is  as  thin  as  a 
lath ;  Hij  droop  door  de  mand,  was  made  to 
confess,  made  a  clean  breast  of  it;  Zij  heb- 
hen mij  laten  — ,  I  have  been  ploughed 
(plucked);   they  plucked  mn,   I  was  pi. 

Druipnat,  dripping  wet,  wet  through,  soa- 
ked,  drenched  to  the  skin. 

Druip:  —neus,  running  nose;  —oog,  blear- 
eye;  —staartend  ivegloopen  (fig.),  retire 
crest-falleu;  go  off  with  one's  tail  between 
one's  legs;  — steengrot,  stalactilic  cave; 
— sleenkegel,  stalaotite  (hangend;  stalag- 
mite   (staand). 

Druischen,  swirl,  roar:  Dat  druiselit  iii 
tegen  uwe  belangen,  clashes  with  your 
Interests. 

Druive:  —blad,  vine-leaf;  —boom.  vine 
(-tree). 

Druiven:  —korf,  dorser;  — kweekerij. 
grapery;  —mand,  grape-baskct ;  —lezen. 

—lezing,  vintage;  —lezer,  vintager; 

nat  ( — sap),  grape-juice,  juice  of  grapes; 
—pers,  wine-press;  — perser,  wine-pres- 
ser;— plukker,  vintager;  — tros,  bimch  of 
grapes;  —suiker,  grapo-sugar,  diabetic 
sugar,  glucose,  dextrose;  —  treder,  grape 
(vme-)treader,  treader  of  grapes;  —ziekte, 
vine  disease. 

l)ruivc:  — pit,  grape  stone;  -schil,  skin 
of  grapes;   —steel,  grape-stalk. 

Druk,  busy  (.itreet),  brisk  (Irade);  fidl  of 
business;  fiissy  (zenitiraclitvj):  Mensiheii 
die  niets  ie  doen  hchijcn,  hrl>licn  het  altijil  — , 
who  more  busy  (han  tliey  fluit  have  least 
to  do;  sonie  are  always  l)nsv  jiiid  never  do 
üpythiiig:    Hij   heeft  hrl  ui  Ir        ,  is  sorely 


overtasked,  ia  pressed  with  work,  much 
pressed  for  time,  so  rushed;  Hij  heejt  het 
zoo  —  dat  hij  geen  tijd  voor  huiselijk  leven 
heeft,  is  bo  busy  (his  time  is  taken  up  so 
much,  has  such  a  press  of  matters  (work) 
to  attend  to),  that  not  a  margin  for  domes- 
tic  life  is  left;  Die  winkel  heeft  het  — ,  has 
an  extensive  custom;  Het  ks  mij  hier  te  — , 
there  is  too  mtich  noise  here  for  me;  IMaak 
je  niet  —  om  (over)  mij,  don't  take  on  about 
me;  Het  —  hel)beu  or-er  (tegen),  hold  forth 
on  (to);  Zij  hebben  het  er  —  over,  are  exer- 
cised  at  it;  Zij  maakte  —  gebruik  van  haar 
sakdoek,  great  (much)  use  of  her  hand- 
kerchief:  —  bezochte  vergaderim,  well- 
attended  meeting;  —  gesprek,  lively  con- 
versation:  Er  is  —  geslenid,  a  very  large 
poll;  — ke  japon,  loud  dress;  — \it^  straten , 
busy,  bustling,  lively  streets;  —  verkocht 
worden,  find  a  brisk  sale;  — kc  vrouw, 
bustling  woman. 

Druk,  in-inting,  edition;  pressure  (of  steam, 
etc.),  weight.  burden,  oppression:  Dagen 
van  —  en  bepr«><>\  ing,  stress  and  trial: 
—  uitoel'eüCH  o/j,  liring  pressure  to  bear 
upon.  put  pressure  on;  De  —  van  den  adel, 
the  oppression  by  the  nobles;  —  van  drie 
atmosferen,  pressure  of  threo  atmos- 
pheres;  —  der  belastingen,  burden  of 
taxation;  —  der  hand,  squeeze  (grip)  of 
the  hand,  hand-shake;  —  der  slavernij, 
burden  of  slavery;  tiroole  — ,  bold  (largè) 
type;  Hij  zal  het  werk  in  —  geven,  get  the 
work  printed,  put  the  work  into  print;  De 
vijfde  —  (.s  uil  verkocht,  edilion  is  out  of 
print;  Onder  hoogen  — ,  at  high  pressm-c: 
Onder  den  —  der  omstandigheden,  undei' 
the  stress  of  eircumstances ;  Zich  —  maken 
over,  bo  exercised  about  (someth.);  Voor 
den  —  gereed  maken,  write  out  for  the 
press;   Een  vel   — s,  a  sheet. 

Druk:   —bal,  printer's  (inking-)  ball; 

doek,  cloth  for  the  printing-cylinder : 

feil  (-fout),  printer's  error,  typographical 
error,  error  of  the  press;  —inkt,  printer's 
(prLnting-)ink. 

Drukken,  print;  impress,  press,  oppress, 
squeeze,  pinch;  afflict:  Deze  hrhistino  ilrnkt 
zwaar,  this  tax  hits  hard;  Zintt-r  belas- 
tingen —  een  land,  heavy  taxaiimi  wciiirh- 
heavy  upon  (handicaps)  a  coimtry;  Dat 
drukt  hem  zeer,  weighs  (presses)  heavily 
upon  (oppresses)  his  heart,  sits  heavily  on 
bis  mind;  Een  gevoel  van  dreigend  ongeluk 
drakle  mij  terneer,  feeling  of  impending 
nnsfortuiie  impressed  me;  Het  leven  drukt 
hem  zwaar,  has  become  a  burden  to  him; 
Zijne  rerantwoordelijkheid.  drukt  hem,  his 
responsibility  weighs  on  his  mind;  Het 
boek  wordt  gedrukt,  is  in  the  press,  is 
being  printed;  J)uize>id  exemplaren  — , 
strike  (throw)  uff  a  thousand  copies: 
Prifzeu  — ,  force  down  prices;  Iemand  de 
hand  — ,  shake  hands  with  a  person  (a 
person  l)y  the  hand);  Iemands  voetslap- 
peii  — ,  foUow  in  one's  steps:  Hij  liegt  o/.s-- 
of  het  gedrukt  was,  like  abook.  iil;ctnith, 
like  a  niountebank,  like  a  gasnic'tcr  (<'on- 
jurer);  In  zijne  armen  — .  clasp  (press)  in 
one's  arms,  euiln.nc  closel.v.  Inig:  (;<  lil  in 
de  hand  — ,  i)lacc  isijpt  nmney  in  a  iierson's 
hand;  hen  hoed  in  ile  oogen  — .  pull  one's 
hat  over  one's  eyes;   Ken  zeeielop  een  brief 
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— ,  impress  a  letter  (with  a  seal),  seal  al.;  I 
Ik  heb  het  hem  op  het  gemoed  gedrukt,  ini- 
pi'cssed  it  on  his  inlnd,  eixioincd  it  (up)on 
him:  Op  een  lettergreep  — ,  stress  (lay  the  ' 
stress    on)    a   syllable;    Jemand  tegen  den  j 
niuiii*  — ,  pin  a  p.  against  the  wall.  I 

Drukkrufl,  opprossive,  close,  sviltry  ;heavy,  i 
grievous:  liet  is  —  heet,  stifling(ly)  hot.  | 

Drukker,  printer,  typoflrapher,  pressman;  i 
Wij  hebben  de  copie  naar  den  —  gezonden, 
gonc  to  press;.Vün  —  leeft  in  droeven  druk,  j 
niy    printer   is   in   doleful   spirits.  1 

Drukkerij,  printing-office.  ! 

Drukkers:  —bal,  printer 's  ball;  — joucjen, 
printer'ö  devil;  — kiieelil,  journeynian- 
printer. 

Drukking,  pressure,  weiglit. 

Druk:  — knoopje  press-stud,  placket  fasteu- 
er;    —knop,  bell-push   (elertr.);  press-but- 

ton;     — kosteu,     priiiting-expeuses; 

kunst,  (art  of)  printing,  typography; 

letter,  Honian  letter,  type;  —loon,  prin- 
ting-charges,  printing-expeuses ;  — papier, 
printing-paper;  — pers,  (prmting-)press; 
the  fourth  estate:  Vrijheid  van  — pers, 
liberty  of  the  press;  —proef,  v.  proof- 
(sheet):  Verbeterde  — proel,  corrected 
proof;    —proeven  verbetereti,  correct  the 

press,    read    proofs;    Verbeteraar   van 

proeven,    printer's    reader;  proof-reader; 

— raam,     printing-frame,     tynipan; 

scliriït,  letter-press,printed  matter  (work); 
—sluiting,  press-stud. 

Drukte,  to-do,  stir,  noise,  pother;  busine.ss; 
swank;  fussy  ways;  fuss:  —  en  herrie. 
tiirmoil  and  racket,  hullabaloo;  —  en  hv- 
weging,  bustle  and  movement;  Groole 
— ,  great  pressure  (in  businetis);  ]Vaur  is  al 
die  —  over,  what  is  the  excitement  about? 
Geen  koiiwe  —  hebben,  have  no  frills  about 
one;  Daar  is  veel  — ,  niuch  business  is 
go  ing  on  there:  Veel  —  maken  over,  make 
a  great  fuss  (be  warm)  about;  't  Gaat  in 
ét'n  —  door,  it's  all  one  job;  'Mijn  —  met 
andere  bezigheden,  press  of  other  engage- 
ments;   — maker,  noisy  fellow;  svvanker. 

Druk:  —vorm,  printing-forra;  —werk, 
printed  matter:  Jls  —werk  verzenden, 
send  by  book-post. 

Drup(pel).  Zie  Druiiiinl):  (Icrn  —pel,  not  a 

dreg  (drop);  liet  —peil,  it  is  spotting; 

pellje,    droplet;    Drupsje,    acid    drop. 

Dryade,  dryad,  tree-(wood)nymph. 

Dubbel,  doublé  {door,  standard);  twice;  — 
of  quitte,  doublé  or  (juits;  —  en  dwars 
verdieneii,  deserve  richly;  Tf"(e  gauw  geeft, 
geefi  — ,  he  gives  twice  who  gives  quickly; 
—e  adelaar,  doublé  (two-headed)  eagle; 
— e  brenk,  doublé  hernia;  — e  briefkaart, 
reply  postcard:  —e  deur,  folding  door(s): 
De  —e  som,  doublé  the  sum ;  —  spel  apeUn, 
play  a  d.  game;  Met  —  spoor,  double-track- 
ed  (-raUed;  Verg.  —  track,  railway);  —aas 
ambs-ace. 

Dubbeleeren,  macklc  (in  printing). 

Dul)belen.  doublé;  sheathe  (v.  schip). 

Du!)be!((an<(er,  doublé  (second)  self,  fetoh. 

Diibbeiiiarlig,  double-hearted,  hypocrit- 
ical :  —  iiiensoh,double-dealer;—  zijn,play 
a  doublé  game;  hold  with  the  hare  and  run 
with  the  hounds;  — heid,  double-dealing. 

Dubbeling,  doubling;  sheathing  (huid  v. 
schip). 


Dubbel:  —koolzure  soda,  bicarbonate  of 
soda;  —kruid  (dunbladig),  wall-docket; 
— punt,    colon;     — s«'hrocf,    twin-screw; 

—  tal.  doublé  number,  two. 
Dubbellie,  twopence,  twopenny-piece:  Een 

—  op  zijn  kant,  (it's)  touch  and  go,  a  very 
near  go ;  Jlet  is  om  de  —  s,  he  does  it  for  the 
pelf ;  Wil  je  m^  voor  een  —  kaneel  halen, 
fetch   me   twopenny-worth   of  ciunamon ' 

Dublu-llongig,  bilingual;  double-tongued 
(/(>/.);  Diibbeixiuuig.  ambiguous  (niet  dwi- 
dclijl:,  f(iuivoc;il);  obscene:  —  persoon, 
person  of  a  duubtful  character;  Hij  drukt 
zich  —  uit,  quibbles,  speaks  ambiguously; 
— heid,  ambiguity,  equivocalness;  double- 
meaning. 

Dubieus:  Dubieuze  debiteuren,  doubtful 
debtors;  In  dubio  zijn,  waver. 

Dubloen,  donbloon. 

Duchten,  dread,  fear;  Duchtig,  strong(ly), 
souud(ly),  terrible  (terribly):  Ik  gal  er  hem 

—  van,  gave  it  him  and  no  mistake  (at  a 
romul   ra  te). 

Duel,  duel,  single  combat:  In  een  —  gedood, 
kUled  in  a  duel  (in  single  combat);  Duel- 
leereu,  (fight  a)  duel. 

Duellis  (,  dueUist. 

Duet,  duet,  ductto. 

Duf,  earthy,  musty,  fusty,  stuffy:  Er  was 
ecu  — fe  lucht  in  den  kelder,  an  earthy 
(musty)  savour  in  the  cellar. 

Dul'fel(si-h),  duffel. 

Dui'luMil.   nnistiness,  etc.  Zie  Duf. 

DuidelijK,  ileai',  plain,  broad  (hint),  ex- 
piicit,  olnidiK;  as  platu  as  a  pikestaff; 
legililr  ili(ii'd'iriting):  Dat  is  —  voor  teder- 
een,  (il)\  ion,  lo  all  the  world;  Hij  schrijft 
— ,  a  clear  hand;  Hij  heeft  eene  — e  uit- 
spraak, a  distinct  pronunciation,  pronoun- 
ces  distinctly;  Dat  is  me  —  (bcvnist)  ge- 
worden,  has  come  home  to  me;  Duidelijk- 
heid, clearness,  distinctness;  — shalve, 
for    the   sake   of   clearness    (distinctness). 

Duiden  op,  point  to,  forebode,  spell  (rain). 

Duif,  pigeon,  dove:  Hij  u-acht  tot  de  gebraden 
(Euiven  hein  in  den  moirl  rlicqen,  is  waiting 
for  the  larks  till  the  sky  lalls;  Mijn  —je, 
my  dearest,  my  dove;  l-lcn  — je  zonder  gal, 
a   little    innocent.    Zie   Braden. 

Duig,  stave:  Het  geheele  plan  viel  (lag)  in 
— en,  miscarried,  feil  to  pieces.  feil  away, 
was  dashed  to  the  ground,  feil  through,  was 
blown  up  (lay  all  in  })0\vder);Mijn  plannetje 
is  in  — en  gevallen,  my  cake  is  dough. 

Duighout,  stave-wood. 

Duikboot,  submarine;  U-boat  (Duitsche); 
— jager,  submarine  destroyer. 

Duikelaar,  diver;  Duikelen,  turn  somer- 
saults  (turn,  fall  head  over  heels);  tumble. 

Duikeling,    somersault;    tumbling   down. 

Duiken,  dive,  dip,  duck,  plunge;  Hij  dook, 
took  a  plunge  (a  header:  met  het  hoofd  voor- 
uit); Hij  dook  er  naar,  made  a  dive  (dived) 
for  it;  Over  zijn  werk  gedoken,  hunebed 
over  his  work. 

Duiker,  diver;  flood-gate;  culvert;  — eend, 
dun -diver,  canvas -back;  -gans,  meiwan- 
ser;  —klok,  diving-bell;  — pak,  diving- 
dress(-suit);    —sluis,    culvert. 

Duim,  thumb,  inch  (maat),  hinge  (haak  voor 
hengsel):  Ik  hield  mijn  —  tusschen  de  bla- 
den, folded  the  book  on  my  thumb;  Ik  heb 
h/in  onder  den  — ,  he  is  under  my  thunib ; 
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Iemand  onder  den  —  houden,  hold  (keep) 
a  person  luider  one's  thunib,  keep  a  tight 
hand  over  (on)  a  person;  Hij  kan  op  zijn  — 
iluilcii,  may  whistle  for  it,  is  a  fooi  for 
hls  pains;  leis  vit  zijn  —  zuigen,  trump 
(batch)  lip  a  story,  invent  (fabiicate)  a 
thiug;  Klein  — p.ic, Tom  Thuiiib,  Hop  o'my 
Thumb:  — pje  dranien,  twirl  one's  thumbs; 
Hij  h-ent  hel  op  zijn  —pje,  has  it  at  his 
üngers'  cnds  (ünger-ends);  can  say  it  off 
the  ree),  has  it  qiiite  pat,  knows  it  like  A. 
B.  C. ;  Eén  —  tlik.  one  inch  thick:  Ik  wil 
geen  —breed  unjken,  not  move  (budge)  an 
inch,  yield  an  iota. 

Duiiueünri,  thmnb-stall. 

Uuiin:  — aewriehl,  thimib-joint;  —kruid, 
palm-gn'ease :  Hij  irou  mij  — kruid  geven 
[mij  omkoopen),  wanted  to  grease  (oil, 
tickle)  my  palm;  — schroeven,  thmnb- 
kins:  De  — schroeven  aanleggen,  put  on 
the    (thumb )screws,    make    it   hot    (for   a 

person;  fig.):  —stok,  (foot-,inch-)rule; 

zalf:   Z.   -kruid. 

Duin,  dune  (aan  zee);  down;  —doorn,  sea- 
buckthorn;  — «ras,  (-^leZ»*),  sand  elymus; 
— cjrond,  dunes. 

Duinkerken,  Dimkiik. 

Duinroos,  bnrnct-rose;  Duin\vin«le,  bind- 
weed. 

Duins,  The  Downs. 

Duin:  — sirand,  beach,  sands  (near  dunes): 
—winde,  sea-bells,  bindweod;  — zand, 
t^and   (of  the  dimes). 

Duister,  dark,  gloomy  isomher),  dusky, 
murkj',  sombre;  deep,  mysterious, obscure; 
dim  (v.  gezicht,  etc):  In  het  — ,  darkliug 
(dicht.);  Zoo  —  als  de  nacht,  as  black  (dark) 
as  pitch;  In  den  —en  nacht,  dead  of 
night;  De  lamp  brandt  — ,  gives  a  bad 
light,  burns  dimly;  In  het  —  lasSen  om- 
trent, grope  (be)  in  the  dark  about;  In  hel 
{den)  —  zitten,  sit  in  the  dark;  —e  zaak, 
ob.scme   (mysterioiis)   business. 

Duisterheid,  obscurity,  darkness;  Duis- 
terlinri,  obscurant;  Duisternis:  Uiterste 
— ,  Cimmerian  dai-kness. 

Duit,  farthing,  dolt:  Om  de  — en,  for  (the 
sake  of)  the  pelf,  the  dibs  (brass);  Oeen  — 
waard,  it  does  not  coimt  for  a  red  cent; 
it  is  not  worth  (the  spin  of)  a  farthing,  uot 
worth  a  rap;  it  is  as  easy  as  A.  B.  C.  (as 
kLssing);  Hij  heeft  me  geen  rooien  —  ge— 
geven,  not  given  me  a  blessed  farthing; 
Hij  heeft  geen  roodeu  — ,  not  got  a  penny 
in  his  pocket,  a  peniij^  to  bless  himself 
with;  Hij  heeft  -en,  tin,  the  pelf,  the 
rhino,  the  mopuses;  Een  —  171  het  zakje 
doen,  contribute  one's  mite;  put  in  a  word 
as  well,  have  one's  say  also,  put  (shove)  in 
one's  oar  (fig.);  Een  niooien  —  verdienen, 
turn  a  tidy  (pretty)  penny. 

Duilendief,  scrape-penny,  niggard,   miser. 

Diiirscl:.  Cfiiiian:  —e  (Staten)bond,  Ger- 
m;nii<-  <  (iurnlcration:  Duilseliei-,  German. 

Dii!ls(-!sl:iiri,   ( ieriuanv. 

DuivekiUer,  ihe  deuce! 

Duivel,  devil,01d  Nick,  the  Old  Gentleman, 
The  Evil  one,  the  Euemy,  Father  of  Ues, 
Old  Harrj',  Old  «cratch,  Old  Bogy,  Prince 
of  Darkness:  De  —  en  zijn  moer,  all  the 
world  and  his  wifo;  the  devil  and  his  dam; 
j)nt  is  de  — .  f  hat  is  the  devil  of  it:  ]ffif  — 
voeri  ge  in  uw  .ffhild,  wlial  llic  mi>chief  i^ 


your  Httle  game  (are  you  up  to,  are  you 
driving  at),  what  the  heU  do  you  want? 
Voor  den  —,  By  Jingo!  the  Lord  Harry, 
the  deuce  =  —  s;  i>e  —  hale  hem,  the  deucc 
(devil)  take  him!  drat  the  feUow!  Hij  heeft 
firn  —  in,  the  devil  is  in  him;  Mat  heeft  hij 
dm  —  in,whata  temper  he  is  in!  Z>e  —  isin 
hem  gevai-en,  the  d.  is  in  him,  he  is  like  one 
possessed ;  Loop  naar  den  — ,  be  hanged  to 
you;  go  hang;  go  to  perdition;  Ik  wenschte 
hem  naar  den  — ,  at  the  devil;  Daar  speelt 
de  —  7nee,  the  deuce  is  in  it;  Maak  den  — 
niet  zwarter  dan  hij  is,  give  the  devil  his 
diie;  De  —  is  niet  zoo  zwart  als  men  hem 
maakt,  the  devil  is  not  (halt)  so  black  as 
he  is  painted ;   Hij    is  te  cIohi  om  voor  den 

—  te  dansen,  as  dull  as  a  beetle;  Zells  de  — 
vindt  een  bijbeltekst  voor  zijn  doel,  the  devil 
can  quote  Scriptore  to  suit  his  piu-pose ;  Je 
zou  er  des  — s  van  worden,  it  is  enough  to 
provoke  a  saint,  to  kill  the  devil;  If' ie  den 

—  aan  boord  heeft  moet  met  hem  caren,  he 
must  needs  go  whom  the  devil  drives,  he 
that  has  shipped  the  devil  must  make  the 
best  of  him;  De  —  heeït  er  de  hand  in,  has 
got  his  finger  in  it ;  Spreek  van  den  —  en 
hij  is  er,  talk  of  the  devil  and  his  imp  ap- 
pears  (and  he  is  sm-e  to  appear);  speak 
of  Old  Nick  and  you  will  get  an  odour  of 
brimstone;  talk  of  an  angel,  and  we  hear 
the  Outter  of  her  \vings;  —tje  in  een  doosje, 
Jack-in-a-(the-)box. 

Duivelacblig.  devihsh,  fiendish,  diabolical; 

Duivelarij,  devil(t)ry,   devilment. 
Duivel:    — banner,    exorcist;    —banning 

(-bectrcring),  exorclsm. 
Duivelen,  ill-treat,  tease,  worry;  Duivelin, 

shedevil. 
Duivels,  the  devD,  the  deuce!  Hij  doet  het 

—  goed.  thunderingly  well:  Hij  is  —  vei-- 
velend,  a  thundering  bore;  Dat  maakte 
me  (des  — ),  put  my  monkey  up;  —advo- 
caat, devU's  advocate;  —brood,  wilil 
mushroom. 

Duivelseh,  fiendish,  devilish,  diabolical, 
deuced:  —e  boel,  confoimded  bother:  Die 
—e  jongens,  drat  the  boys;  Een  — e  kerel, 
a  d.   of  a   fellow. 

Duivels:  — drek,  asaf(o)ctida,  devil's  dirt; 
— kin<l,  devil's  brat;  child  of  the  devil, 
limb  of  Satan;  imp;  —klauw,  cafs  vale- 
rian;  — kunstcnaai'.  magician,  wizard; 
— kuustenarij,  magie,  black  art,  sorcery; 

—  list,devU's  (devilish)  device;  —prentjes 
(speelkaarten),  mv.  Devil's  picture  books; 
— tcejager,  factotum,  jack-of-all-work. do- 
all,  drudge;   -werk,  devil's  work. 

Duiven:  — boon,  vetch;  — «irek,  pigeou's 
dung;   —ei,  pigeou's  egg;  — Itok,  pigeon- 

ho^ise:  pigeonry;  — kervel,  fumitory; 

kol;  Z.  --Iiok;  —melker,  pigeon-dealer 
(-fancier):  -pastei,  pfeeon-pie;  —post, 
pigeon  post:  —til:  Z.  — hok;  —  vluelil, 
flighl    ol    pLgeons;    pigeon-house. 

Duizeieii.  txrow  (get)  giddy  (dizzy),  reel: 
Mijn  hoofd  «hiizelt,  swims,  my  braiu  roels: 
Ik  duizel  ran  al  die  getallen,  my  head  is 
in   a   whirl   with   all   those   figures. 

Duizelig,  giddy,  dizzy:  Ilet  maakte  me  -^, 
it  made  my  head  spin  and  my  ears  sing; 
— beid,  giddiness,  dizziness,  .swimming  in 
the  liead. 

Duizeling,  voitigo,  dizziness:   Door  een  — 


DUUUTK. 


overvalh^ii  (worden),  (bo)  taken  with  dizzi- 
iiess^;    —wekkend,    dizzy,    giddy. 

lluizcud,  (a,  one)  thousand:  Bij  —en,  by 
the  thouaands;  — en  bij  — en,  by  thoiis- 
ands;  thoiisands  upon  thousauds;  Drie 
jfuldea  de  — ,  a  (per)  thousaud;  Be  —en 
één  beslommeringen  des  levens,  the  th.  and 
one  (little)  worries  of  life;  —  tegen  één,  a 
thousand  to  one. 

Duizentlblad  (aardragend),  (vvater-)inilfoil, 
yarrow. 

Uuizenderlei,  of  a  thousand  kmds. 

Uuizend((|ulden)kruid,  centaury. 

üuizendhooidig,  many-headed,  with  a 
thousand  heads;  Huizentijarig,  of  a  thou- 
saud years,  millennal:  Het  —  rijk,  the 
millennium. 

Duizend:  — maal,  a  thousand  times,  a 
thousandfold:  —maal  dank  (pardon),  a 
thousand  thanks  (pardons);  — laioop,knot- 
grass,  prince'sfeather;  —kunstenaar,  ma- 
gieian;  —  poot,milliped;  —schoon,  sweet- 
william,  amaranthus,  pink. 

Duizendste,  thousandth:  —  verjaardag 
(gedenkdag),  millenary. 

Duizend:  —tak,  miÓoU;  — tal,  a  (one) 
thousand. 

Duizendvoudig,  thousandfold  (adj.);  a 
thousandfold  (adv.). 

Dukaat,  duc-at  (about  /  5.60):  Zilveren  — , 
dollar  (ƒ  2.50);  Dukatengoud,  standard- 
gold,  fine  gold;  Dukaten,  ducatoou  (ƒ3.15; 
gold  ducatoon,   ƒ  15.75). 

Duldbaar,bearable,  endurable;  Duldeloos, 
unbearable. 

Dulden,  endure,  bear;  tolerate,  suffer,  put 
up  with,  stand:  Hij  loordt  hier  geduld,  is 
here  on  sufferauce;  De  tegenwoordige  re- 
geering ivordt  slechts  geduld,  exists  only  on 
sufferance;  Hij  kan  geene  tirannie  — ,  is 
impatient  of  tyranny  (of  oppression);  Hij 
duldde  niemand  boven  zich,  would  have 
nobody   above   him. 

Dumdum,  diuudum,  .soft-nosed  (bullet). 

Dun,  thin  (pers.,  beer,  blood,  soup),  slight 
(figure),  small  (beer);  rare  (air);  washy 
(clear,  soup):  Dat  is  vrij  — ,  rather  (joUy) 
thin;  Bovenop  is  je  haar  — ,  there  is  a 
thinning  on  the  top  of  your  head;  — ne 
mop,  thin  (ttay)  joke;  —  bevolkt,  thüily 
(sparsely)  populated;  —  loeloopen,  thin 
out,  taper;  Eerlijke  menschen  zijn  —  ge- 
zaaid, are  scarce  (sparse;  eig.);  — been, 
spindleshanks;  — ne  beenen,  spiudle-logs; 
— ne  darm,  small  intestine;  Dundoek, 
bunting,  flag;  Dunlieid,  thinness,  slender- 
uess;  scarcity,  scarceness;  washiness;  rari- 
ty  (tenuity,  of  the  air). 

Dunk,  opinon:  Hij  heeit  een  groolen  —  van 
zichself,  thlnks  much  (no  end,  the  world) 
of  himself,  thinks  no  smaU  beer  of  himself ; 
Ik  heb  er  geen  grooten  —  van,  don 't  think 
miich  of  it;  Een  hoogen  —  hebben  van  zich- 
zelf, fancy  oneself  (at  ehess,  in  het  schaak- 
spel; as  a  painter);  Hij  heeft  geen  hoogen 
—  van  II,  a  poor  opiniou  of  you;  Dunken: 
M'j  dunkt,  I  think,  methiiiks  (vero.);  Doe 
ivat  u  goed  dunkt,  as  you  think  fit. 

Dunnen,  thin,  weaken,  decrease,  dilute: 
Planten  — ,  thin  out  plants;  Giedundc  ge- 
lederen, depleted  ranks;  Dunnetjes,  but 
so-so,  indifferent,  nothing  particular:  Zijn 
godsdienst    (geloof)  zit  er  —  op,   reiigluu 


1     sits  lightly  on  him;  Dat  moet  ge  nog  eens 

—  overdoen,  you  raust  give  it  another 
trial,  attcmpt  it  once  more;  Dunsel, 
lettucc. 

Dunte,  thinness. 

Duodecimo:   In  -   ,  in   12niu,   in  twclvcs. 

Duoloog   (Dialoog),  duologue. 

Dupe,  dupe,  victim :  Ik  werd  er  de  —  van, 
I  had  to  suffer  for  it;  Dupeeren,  disap- 
point,  dupe:  Ik  werd  er  door  gedupeerd, 
all  my  plans  were  upset  by  it. 

Duplicaat,  duplicate,  replica,  counterpart, 
exact  copy. 

Dupliek,  rejoinder;  Duplo,  doublé:  lu  — , 
in  duplicate  (doublé,  two  copies). 

Duren,  last,  be  long:  Zoolang  het  duurt, 
whUe  it  lasts;  Het  zal  mijn  tijd  ivel  — ,  last 
(do  me)  my  time;  Dat  kan  niet  altijd  — , 
endurc  (go  on)  for  ever;  Het  heeft  lang 
genoeg  geduurd,  gone  on  long  enough;  Het 
duurt  lang  eer  <je  het  zegt,  you  are  long  (in) 
saying  it;  Het  duurde  heel  lang,  took  a 
verj^  long  time;  De  storm  duurde  den  gan- 
schcn  nacht,  continned  all  night;  Wat  duurt 
dat  lang,  what  an  age  yoii  are! /Ze<  ïöZlang 

—  voor  ik  het  weer  probeer,  it  must  be  a  cold 
day  in  Augirst  ere  I  ever  try  it  again;  Het 
duurt  mij  te  lang,  it  is  too  long  for  my 
liking,  I  find  it  too  tedious. 

Durï,  pluck,  dariug:  Ventje  met  veel  — , 
plucky  little  fellow;Durfal,dare-devil(-all), 
plucky  feUow  (gtrl):  Hij  is  een  — ,  he  has 
no  end  of  pluck  (durft  van  alles);  Dui'fniet, 
cowaid,    pusillanimous    person,    poltroon. 

Durven,  dare:  Dat  zal  hij  niet  — ,  he  won 't 
have  the  face;  Dal  durf  ik  niet  beweren,  I 
am  not  prepared  (not  in  a  position)  to  say 
so,  to  pretend  that,  to  assert  that;  am  not 
positive  as  to  that;  Dat  durï  ik  niet  zeker 
zeggen,  I  won 't  be  sure,  I  will  not  be  certatn; 
Hij  ivoii  graag,  maar  hij  durlt  niet,  is  like 
the  cat  that  loves  fish,  but  is  loth  to  wet 
her  feet. 

Dus,  so,  therefore;  thus,  inthatway(aZ — ). 

Dusdanig,  such,  suchlike,  such  another 
(dergelijk),  in  such  a  way  (maimer);  Diis- 
ver(re),  thus  far,  tUl  (up  to)  now;  Tot  — 
niet,  not  so  far;  Tot  —  is  het  in  orde, so  far 
so  good. 

Dut,  nap :  Een  —je  doen,  take  a  nap,  a  snoo- 
ze  (forty  winks);  Hij  hielp  mij  uit  den  - — , 
mideceived  me;  Dutten,  nap,  snooze,  take 
a  nap,  take  forty  winks,  court  sleep  (for 
half    an    hour);    doze,    dream    (fig.). 

Duur,  diu'ation :  Op  den  — ,  in  the  long  run ; 
Dat  kan  zoo  maar  niet  op  den  — ,  must  not 
go  on  for  ever;  Van  korten  — ,  of  short  dur- 
ation  short-lived;  Van  langen  — ,  of  long 
standing,  lasting  many  years,  long-lived; 
Hij  heeft  rust  norh  — ,  is  restless  (fidgetj-), 
cannot  rest  any~vvhere. 

Duur,  deardy ),  expensive  (hotel,  wares,  etc.), 
costly  (kostbaar):  De  wol  is  — ,  wool  isata 
premium,  stands  high;  Hoe  —  isda^ruuch 
is  it?  Ik  heb  het  —  betaald,  paid  dear  for  it; 
Dat  zal  u  —  te  staan  komen,  you  will  pay 
dear  for  it,  it  wiU  cost  you  dcar ;  it  will  come 
rather  expensive  to  you ;  Zijn  leven  —  ver- 
knopen, sell  one's  life  dear  (ly) ;  Een  duren 
eed  zweren,  swear  a  solemn  oath,  swear  sol  ■ 
emnly;  — koop,  dear  at  the  money. 

Duurte,  expensiveness ;  — bijslag,  (oxtra-) 
bonuH,  war-bouus. 
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Duurzaam,  durable,  made  to  last,  lasting  • 
(peace):  —  zijn,  last  (wear)  wcll;  Duurza- 
me ,s7o/,  stuff  that  wears  well;  Duurzame  f 
waarde,  enduring  value:   — heid,  dm-able- 
ness. 

Duw,  push:  Ken  —lip  geren,  nudge  (a 
p.'s)  elbow;  — en,  push:  Hij  — de  demenig- 
te  op  zij,  elbowed  his  way  thiough  the 
erowd. 

D%vaat:  — begrip,  false  (mistaken)  notiou, 
fallacy,  erroneous  idca;  — geest,  erring- 
(wandering)  spirit;  —leer,  false  doctrine; 

—  licht,  wül-o'-the-wisp;  faiij-  spark;  fen- 
(niarsh-)  fire;  Jack  o"lantern;  — spoor, 
false  path,  wrong  tiack:  Hij  kuam(urrd  ac- 
hracht)  op  een  — spoor,  took  a  wrong  coiir- 
se,  got  off  the  track  (was  put  off  the  scent); 
—ster,  planet;  -tuin.  Z.  Doolhof:  Hij 
kwam  op  den  — weg,  went  wrong  (to  the 
bad);   went   astray. 

Dwaas,  subst.  fooi;  adi.  foolish:  Eén  — 
maakt  er  meer,  one  fooi  makes  many  (a 
hundred);  De  ilwazen  doen  het  werk  en  de 
wijzen  maken  daarvan  (jehruik,  fools  eook 
dinners  (make  feast^),  and  wise  men  eat 
them;  fools  bulld  houses  and  wise  men  live 
in  them;  many  a  one  for  land  takes  a  fooi 
by  the  hand;  De  liwazeu  verrekenen  zich 
altijd,  fools  always  cuuie  short  of  tbeir  rec- 
konlng;  De  onderriading  is  de  school  der 
dwazen,  experience  keeps  a  dear  school, 
but  fools  wUl  learn  in  no  other;  e.  teaches 
fools;  e.  is  the  mistress  of  fools:  fools  leairi 
by  their  own  harins;  Een  —  zij>i-  kruit  is 
gauw  verschoten,  a  foors  bolt  is  soon  shot; 
Zijt  ge  — ,  madï  Iedereen  is  iccl  eens  — 
in  zijn  leven,  none  is  so  wise  but  the  fooi 
overtakes  him  sonietimes;  Zich  —  aan- 
stellen, make  a  fooi  of  oneself;  Dwaze 
speculaties,  wUd-cat  speculations ;  Dat  is 
een  —  stukje,  een  qroote  —heid,  a  piece 
of    foUy,    a    harum-scarirm    notion. 

l>waasheiii,folly .escapade:  Buitengewone 
— ,  egregious  foUy. 

Dn'aashooi'd,  mad-cap. 

Dwalen,  err,  wander,  roam,  gad   (about): 

—  i's  iiienschelijk.  to  err  is  human,  man 
is  liable  to  err,  erring  (error)  is  natural  to 
man;  the  wisest  make  mLstakes;  In  een 
bosch  — ,  roam  in  a  wood;  Zijn  verbeel- 
ding was  aan  het  — ,  imagination  was 
gadding:  Van  het  rechte  pad  — ,  deviate 
from  the  path  of  vii'tue,  go  astray. 

Dwaling,  mistake,  error:  In  —  vcrkeeren, 
be  mistaken  (wrong),  labour  under  a  mis- 
tSL.'ke;Ieviand  uit  zijne  —  helpen,  undeeeive 
a  p.  (disabuse  a  p.  of  his  error);  De  — en 
zijns  weegs  inzien,  recognize  the  errors  of 
one's  ways. 

Dwang,  compulsion,  coercion,  constraint: 
Hij  deed  het  onder  — ,  imder  compulsion; 
Ik  icil  uwe  gevoelens  geen  —  aandoen. 
don 't  wish  to  put  any  constraint  upon 
your  feelings. 

Dwang:    — ai-beid,   penal   servitude: 

bevel,  warrant  (of  execution,   etc.); 

buis,  strait  waistcoat:   Hij  kreeg  een 

buis  aan,  was  clapped  into  a  strait  waist- 
coat; — middel,  coercive  measure,  means 
of  coercion;  —nagel,  hang-naU;  — wet, 
coercion-act. 

Dwarrelen,  whirl  (round):  Alles  dwarrelt 
mij   {voor  (Ie  oogen),  my  head  is  in  a  whirl. 


Dwarreling,  whiil(ing). 

Dwarrelwind,  whirlwind,  revoUing  wind, 

tornado. 

Dwars,  transverse.diagoual ;  wrong-headed, 
niulish,  pig-headed,  peevish,  contrary 
(jig.);  adv.  across,  athwart,  cross(ly),  con- 
trariwise:  Hij  is  altijd  — ,  refractorj% rebcl- 
lious,  a  cross-patch;  Hij  zet  mij  altijd  den 
voet  — ,  always  crosses  my  plans,  thwarts 
my  designs;  De  straat  —  oversteken,  cross 
the  Street,  (go,  walk)  across  the  street; 
— e  doorsnede,  transverse  section;  — e 
kerel,  crooked  stick;  — e  sfre^p,  transverse 
line. 

Dwarsal:  —  aan  lij,  on  the  lea  beam. 

Dwars:  —balk,  cross-beam;  trausom; 

bank, transverse  bench;  — boomen,thwart, 
cross  a  persen 's  wUl,  baulk  his  plans;  — — 
dal,  transverse  valley;  — door,  straight 
(right)  across,  athwart;  Dwars: —draad, 
woof;  —  tlrijven,  be  contrary;  -drijver. 
Z. — kop;  —drijverij,  contrariness,  devO- 

ment,  devUry;  — fluit,  Germau  flute; 

gang,   transverse   passage  (corridor); 

hout,  cross-beam;  —kop,  self -willed  (pig- 
headed)   person,    cross-patch    (-pate); 

kijker,    assessor;    spy;    —lat,   cross-bar; 

—legger,   sleeper   (spoor);   tie-beam; 

lijn.cross-line; — naad, cross -seam; — over, 
across,    athwart,   opposite,  over  the  way. 

Dwars:     — piid,    cross-path;    — scheeps, 

abeam;   — schip,  transept  (in  kerk); 

sneae,cross-section;  -steek,  cross-stitch ; 

—steeg,  —straat,  by-lane,  by -street; 

streep,  transverse  line;  — te:  In  de  —te. 
overthwart;  —weg,  cross-road;  —wind, 
cross-wind. 

Dweepziek,  fanalical,  fanatic. 

Dweepzucht,  fanaticism. 

Dweil,  floor-cloth;  mop  (aan  stok);  swab 
(scheepst.);  Dweilen,  wash  the  floor,  mop: 
swab  (the  deck). 

DvveilstGk,  mop-stick,  swab-stick. 

Dwepen,  gush;  be  fanatic  (enthusiastic), 
enthuse  (fam.),  be  a  bigot:  Hij  dweept  met 
haar,  dotes  on  her,  she  ls  hts  ido  ; — d,  fan- 
atic: —  niet,  be  enthusiastic  about, 
(zealous  for);  Dweper  (Dweepster),  zealot, 
bigot,    fanatic,    enthusiast. 

Dweperij,  bigotry,  fanaticism;  ïot  —  ge- 
neigd, given  to  (incliuing  to)  bigotry,  fana- 
ticism, euthusiam. 

Dwerg,  dwarf,  pigmy,  maniküi;  Dwerg- 
achtig,   dwarfish;    — heid,    dwarfishness. 

Dwerg:  — l»oom,  dwarf-tree;  —eik,  scrub- 
oak:   —muis,  harvest-mouse. 

Dwingeland,  tyrant;   —ij,  t.vranny. 

Dwingen,  force,  compel.  constrain;  whlne, 
pule:  Hij  ging  gedwongen,on  compulsion; 
Den  vijand  tot  een  slag  — ,  force  a  battle  on 
the  encmy;  Dat  kind  «Iwingt  den  geheelen 
dag  door,  is  whining  the  whole  day;  De 
kleine  «Iwingt  otn  het  schaapje,  cries  for  the 
baalumb:  tiedwongen  arbeid,  hard  labour; 
(ietlwongen   leening,    forced   loan. 

Dwinger,  tyrant;  Dwingerig,  tyrannic; 
troublesome,  puling,  whining;  insistent, 
persistent. 

Dj'namica,  dynamics. 

D.vnamicl,  dynainitc:  — aanslag,  dyna- 
miteattemiit :  Hulrijr,,-  Din  ku  — aauslag, 
d>namitard;  — oiilploiïing,  (i\  naiiute  ex- 
plosiüii;   l>.\iiaiiiie(eei'»'n,  d.\nauiitc. 
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Itynamicl:  —lading,  dynamite  charge;  — - 

patroon,  dynamite  cartridge. 
n.Miaiiiisch,  dynaiiiic(al). 
UvnaiiKi,    dynamo,    dynamo-elec-tric    iiia- 

chiiic;   —meier,  dynamoineter. 


Dynastie,    dynasty;    Dynastiek,    dynas- 

tic(an. 
Dyne,  dyne. 
Dysenterie,  dysentery,  bloody  flux. 


E. 


!•-,  V.  K;  I2ni.,  Eininency;  Exc,  Excellence; 
ExceÜency;   Extr.,  extract. 

Eau  de  <;olo9ne,  eau-de-cologne. 

i':i>(l)e),  ebb(-tide):  Het  is — ,  low  tide;  — en 
\  loeii.  ebb  and  flow,  flux  and  reflux,  low 
tide  and  high  tide:  's  Werelds  goed  is  —  en 
vloed,   life  is  fiill  of  ups  and  downs. 

Ebijen,  ebb,  flow  back;  Het  water  ?s  aan 
het  — ,  the  tide  is  going  out. 

Et)benhout,   —en,  ebony. 

iOboniet,  ebonite. 

Erarlé,  écarté ;  Ecarteeren,  play  at  écarté : 
discard,  cast  aside. 

ii^ehappement,  escapement  {in  horloge). 

Eehec,  check,  rebuff,  repulse,  failure;  — 
lijilen.  meet  with  a  rebuff. 

iM'lielon,  échelon:   En   — ,  in  e. 

5>'harpeerviiur,  oblique  fire. 

Echo,  echo;    — ën,   (re-)echo,   revcrberate. 

iM'ht,  truc,  real,  thorough,  riarht-down, 
dowiirig-ht,  through  and  through,  perfect, 
legitimate  (child);  authentic  {document), 
genuine  (article);  piu-e:  Dat  is  — ,  top-hole, 
first-rate;  —  boos,  downright  angry;  Ze 
is  een  — e  coqueite,  a  real  flirt  and  no  mis- 
take;  —  gezellige  TnenscAe/i,  right  pleasant 
penple;  — e  Hollander,  true-born  Dutch- 
rnan ;  Ze  is  een  —  vroegerlje,  a  perfect  lark 
in  getting  up;  Het  is  —  waar,  as  true  as 
true  (can  be);  —e  stadsmenschen,  regular 
townspeople. 

Echt,  marriage,  matrimony,  wedlock:  In 
den  —  treden  (zich  in  den  —  begeven),  enter 
the  uiarried  state,  marrj^. 

Echt:  — breken,  commit  adultery;  — bre- 
ker( — breeJcster),  adulterer;  — breuk,  adid- 
tery;  criniinal  conversation ;  —  breukig, 
adulterous. 
!'2ehtelicden,  married  people,  the  m.  couple. 
Echtelijk,    conjugal,    marital:     —e    staat, 

married   life,   wedded  state,   matrimony. 
Echten,   affiliate,   legitimate  (a  child),  ac- 
knowledge  paternity;  Echting,  affiliation. 
Echter,  however,  notwithstanding. 
Echtgenoot,  husband:  spouse,consort.wife; 

lady   (ronnel.). 
Echtheid,  genuineness,  authenticity,  legit- 
imacy:    De   —  van  iets  bewijzen  (aantoo- 
n£n)',  authenticate  a  thing;  Voor  de  —  van 
iets  instaan,  guarantee  (warrant)  a  thing 
as    the   genuine   article. 
i^chtscheiden,    divorce;    Echtscheiding, 
divorce:  Zij  vroeg  ojj  grond  van  venraar- 
loozing  —  aan,  she  sued  her  husband  (i)cti- 
tioned  for  a  d.)  on  the  plea  of  non  .'iiii)port; 
— sproces,  d.  proceedings:Echlverl)inte- 
nis    (  — vereeniging),    marriage. 
I^cht\erklaring.  legilimatinn  (of  a  diild). 


Elaireur,  scout. 

Eclat,  striking  effect,  éclat:  stir,  scandal: 
Die  zaak  heeft  veel  —  gemaakt,  has  made  a 
great  stir,  caused  much  scandal;  Hij  hield 
alles  stil  om  geen  —  te  maken,  hushed  up 
evcrything  to  avoid  a  scandal  (an  cxpo- 
sure);  Eclatant,  brilliant,  splendid. 
Eclips,  eclipse;  — eeren.  eclipse;Ecliptica, 
ecliptic. 
Economie,   economy;    Economiscli,   eco- 
nomic(al);    Economiseeren,   economlze. 
Economist,  (political)  economist. 
Econoom,  economist;  farmer,  agriculturist. 
Edam,    Edam:    — iner    kaas,    E.    cheese, 

Eidam. 
Edel,  noble;  generous,  excellent  (rich,?üine); 
precious  (metals,  stones);   vital  parts   (of 
the  body):  De  — en,  the  nobility,  the  no- 
bles;   Met   — e  beginselen,  high-principled. 
Edelaardig,  noble-minded;  — heid,  noble- 
mindedness;   Edelachtbaar,   (right)  wor- 
shipful:  Edelachtbare  Heer,  Your  Worship 
(in  de  aanspraak);  —heid,  worshipfulne.ss. 
Edeldenkend,  high-minded;  Edelgeboren, 
of  noble  birth:   Den  Wel—   Heer  K.,  K, 
Esq(uire). 
Edelgesteente,  precious  stone,  gem,  jewel, 
cat's  eye :  De  waarde  van  een  —  hangt  niet 
af   van   de   omgeving,   gems    must   not   be 
valued  by  what  they  are  set  in. 
Edelgrootachtbaar,  right  worshipfnl. 
Edel:  —hert,  red  (royal)  deer,  stag  (man- 
netje, hart),  bind  (wijfje,  roe);   — knaap, 
page;  — lieden,  nobles;  — man,  noblcman, 
noble:  Beter  een  (arme)  boer  dan  een  arme 
— man,  Simon  Nolaud,  clown,  is  a  better 
style  and  title  than  Humphrey  Hadland, 
gent.  (a  peasant  on  bis  legs  is  higher  than  a 
poor  nobleman   on   his   knees). 

Edelmoedig,  generous;  magnanimous; 

heid,  generosity,  m^ignanimity. 
Edelsteen.  Zie  — gesteente. 
Edel:  —valk,  peregrine  falcon;  —vrouw, 
peeress. 
Eden,  Eden,  Paradisc. 
Edict,  edict,   decree:   E<nk,   vinegar. 
Edinburg,  Édinburgh. 
Editie,    edition;    issue    (v.    krant). 
Edmond,  Edmund. 
Edoch,  however,  yet. 
Edom:   —iet,  Edoniite. 
Eduard,   Edward;   Neddy,  Teddy. 
Educatie,  education:  Hij  heeft  cene  goede 
—  gehad,  is  a  well-bred  youth  (person);  Hij 
tnitnt  niet  de  minste  —  te  hebben  gehad,  hih 
cil  iication  scems  to  havo  been  sorely  (shame- 
fiilly)   neglected.    is   an   ill-brcd    person. 
Eed.    (latb:   Heslisscn«lc    — ,    docisivo   o.; 


Plechtlflc  (dure)  — ,  solemn  (holy)  o.;  — 
r.  Irouw.  o.  of  allegiance  (fealty);  Onder 
—f,  under  (by)  o.;  Onder  — e  staan,  be 
under  o.:  Den  —  afnemen,  administer 
(tender)  au  o.  to  (a  person);  Iets  onder  —e 
beloven  (verklaren),  bind  oneself  by  (on)  o. 
(declare  upon  an  o.,  swear  to);  Zij  belooi— 
tien  cmder  — e  te  sullen  svnjgen,  were  sworn 
to  silence;  Onder  — e  bezweren,  swear 
upon  o.:  Zijn  —  breken,  break  one's  o.; 
Een  —  doen,  swear  (take)  an  o.;  swear 
upon  the  bible  (kiss  tbe  book;  in  Engl.);  Ik 
doe  er  een  —  op,  vviH  take  my  o.  that .  .  .  ., 
«ill  be  sworn  that .....  can  swear  to  it; 
Ik  heb  er  een  —  op  gedaan,  am  under  (an) 
o. ;  Hij  deed  den  —  toen  hij  zijn  arnbt  aan- 
vaardde, was  sworn  in(to  office)  on  entering: 
upon  bis  (taking)  office;  Ik  liet  er  liem  een 

—  op  doen,  put  him  on  his  o. ;  Hij  legde  den 

—  aj  in  handen  van  den  hurgemeesfer,  was 
sworn  in  by  the  mayor;  the  mayor  adminis- 
tered  the  o.  to  him;  Hun  werd  een  —  op- 
gelegd, they  were  put  on  their  o. ;  Zijn  — 
schenden,    break   one's   o. 

Ked:   —aflegging,  taking  an  oath;   — al- 

neiniug,  adininistration  of  an  oath; 

breker  (-hreeks(er),  perjurer,  perjured 
person;  — breuk,  violation  of  an  oath; 
perjury ;  —formule,  form  of  an  oath ;  —ge- 
noot, confederate;  — genoctschap,confe- 
deracy  ■.HetZwitserschè  — genootschap,the 
vSwiss  Confederacy;  — schenner  (schend- 
ster),  perjurer;    —schending.  Z.  — breuk. 

Eefje,  Eve,  Eva,  Eveline. 

Kega,  husband,  consort,   wife,   spoase. 

Kek,  vinegar;  bark  (of  an  oak). 

Eekhoorn,  squirrel:  \  liegende  — ,  flying 
sciuirrel. 

Ecl.  Zie  Edel. 

Eell,  horny  skin,  callosity;  — (acht)ig,  cal- 
lous:  — ige  plek,  callosity;  — ige  handen, 
homy  hands;   —  ighcid,  callosity. 

Eeltknobbel,callosity ;  bunion  (aan  gr.  teen). 

Een,  a,  an;  one:  Mnn  en  vi-ouuj  zijn  — ,  hus- 
band and  wife  are  o.  (flesh);  — ,  Iwee  .  .  . 
drie,  o.,  two,  three . . .  and  away ;  now  a  long 
pull  and  a  strong  puB,  here  goes!  ready, 
steady,  go !  heigh,  presto !  Mijn  —  en  alles, 
my  aU  in  aU;  Doe  het  in  — ,  twee,  drie,  in 
two  twos  (before  a  man  can  say  Jack  Ro- 
binson,  kindertaal);  Het  —  of  ander  bock, 
some  book  or  other;  — en-al  gehoor,  all 
ears  and  eycs:  —  voor  — ,  o.  by  o.,  o.  at  a 
time:  Zij  marcheerden  —  voor  — ,  they 
niarched  in  single  file;  In  —  woord,  in  a 
(one)  word:  In  —  woord:  snoezig,  just 
lovely;  Ik  keu  er  — ,  die  het  kan  doen,  of  o. 
(somèbody)  who  can  do  it;  Hij  gaf  er  me  — 
np  mijn  oog  (in  mijn  rug),  caught  me  o.  in 
the  eyc  (gave  me  a  oner  in  the  back) ;  Hij 
lel  op  nummer  — ,has  an  eye  to  (looks  to) 
the  main  chance;  Op  —  na,  want  (all  ex- 
oept)  o.;  Te  —  of  ander  lijrl,  at  sorae  time 
or  other;  -en  ai— beleefdhei;S.  all  civUity ; 
Tot  —  worden,  grow  into  o.:  Wij  zijn  van 

—  geslacht,  of  a  race  (family);  Zij  zijn 
van  —  leeftijd,  tlii-y  are  of  the  sanie  (of  an) 
age;  Wie  hei  —e  in<t  uil,  moet  liet  andere 
uiUen,  milk  wliifh  will  nol,  be  made  into 
l)utter,  nuist  1)0  made  into  chcesc;  Het  -e 
door  het  andere  (nemen),  (take)  the  bad  with 
the  good,  on  an  avcni'-rc;  Die  — c  man,  one 
man;  Het  —e  nni>'li<)r,  the  o.  thlng  nccded 


(needful);  — twintig,  some  (about)  twenty. 
Eenakter,  play  in  o.  a«t. 
Eenarmig,   one-armed,   with   o.   arm. 
Eendagsvlieg,   ephemeron,   May-fly. 
Een«i( vogel),  duck;  .Je  bent  een  — ,  youare 
a  goose;  X'reemde  —  fw  de  bijt,  intruder. 
Eende:   —bout (je),  leg  (wing)  of  a  duck, 
drumstick;  — groen,  frog-foot. 
Eendekker,  monoplane. 
Eenden:  — bek,  duck-bill;   —ei,  d.'s  egg; 

—hagel,  d.-shot;  —jacht,  d.-shooting; 

kooi,  decoy:  — kroos,  d.weed,  d.'s  meat; 

— marsch,    Indian   file;    -mossel,    (d.-) 

barnacle;  —ren,  d.-board(s);  -roer,  fow- 

ling-(ducking-)piece;     —vijver,    d.-pond; 

— je,  duclding. 

Eender,  just  alike  (the  same):  't  Is  mij  — , 

all  one  (the  same)  to  me. 

Eendracht,  concord.union,  peace:  —  maakt 

macht,  union  is  strength ;  united  we  stand, 

divided  we  fall;  In  —  leven,  live  ia  con- 

cord,  agree  together:  Eendrachtig,  imited. 

in  imion,  peaceable;  xmanimous,  hand  in 

hand,  as  one  man. 

Eeuenniale(fe«.),  quite,  entirely,altogether. 

Eenerlei,  of  the  same  kind  (soit);  Eencr- 

zijds.  on  the  o.  side. 
Eenhan;iig,  o.-handed;  Eenheid,  harmo- 
uy;  unity  (eensgesindheid),  unit  (units, 
tens,  hundreds,  enz.);  De  dramatische  een— 
heden,  dramatic  unities  (of  time,  place  and 
action);  — smaat,  module;  — sammuni- 
tie,  fixed  ammunition;  — ssigaar,  Stand- 
ard cigar;  Eenhoe vig,  o.-hoofed;  Een- 
hoofdig, monarchical  (govermnent,  raon- 
archy);"  P>nhoorn,  unicorn;  — ig,  uni- 
comous;  — visch,  narwhal. 
Eenig,  only,  sole  (heir):  some,  several,  any: 
DatLs  — .  ripping,  A.  I;  —en  zeggen,  some 
say;  Ee7i  —  kind,  an  only  child;  De  — e 
Shaw,  the  one  and  only  (G.  B.)  Shaw;  Hij 
is  —  in  zijne  soort,  unique  (of  his  kind), 
without  his  like  (equal);  —  mooi,  excep- 
tionaUy  beautiful;  Mag  ik  — e  dezer  boeteen 
lezen,  read  some  of  these  books?  Hebt  gij 
ook  — e  boeken  voor  mij,  got  any  books  for 
me?  —  geboren,  only  begotten  (Son). 
Eeniger:  Te  —  tijd,  at  one  (some)  time  or 
other,  at  some  future  time ;  — hande  (-Zei), 
some,  of  some  kind;  — mate,  to  some  ex- 
tent,  in  some  degree  (measure);  —wijze, 
in  some  way  (or  other),  in  any  way. 
Eenigheid,  union,  unity,  imanimity. 
Eeniglijk.solely,  merely;  Ecnigszins,some- 
what,  in  some  (any)  degree  (measure),  in 
some  (any)  way:  —  in  moeilijkheid,  in 
somewhat  of  a  quandary. 
Eenjarig,  of  one  year,  one  year  old :— e  brui- 
loft, paper  wedding;  —  dier,  yearliug;  —e 
plant,  deciduous  pi.;  annual:  Eenkennig. 
shy.  timid;  — heid,  shyness,  timidity;Een- 
lettergrepig  (voord),  monosyllabic  (word: 
monosyllabie);  Eenling,  individiial ;  Een- 
lobbig,  one-lobed.  monolobular;  Een- 
loopend:  Hij  is  een  —  heer,  he  is  sitiglc 
(iminariicd),  a  bachelor;  Eenloopsge- 
wcer,  single  barrel  gun. 
i-'.enmaal,  oncc.  one  day  (later):  —  is  geen 
maal,  o.  is  no  custom,  o.  does  no  harm,  o. 
does  not  count;  — ,  andermaal,  derdemaal. 
going,  going,  gone:  Eenoog,  one-eyed  per- 
son; —  ig,  one-eyed;  Ficnparig,  nnani- 
mous,  with  one  consent  (accord),  by  oom- 


mon  consent :  —e  beweging,  versnelling,  uni- 
form motiou,  accelei-atiou ;  Alle  keeren  {da- 
mes) haddtn  —  witte  handschoeiien  aan,  they 
weie  in  white  glovcs  to  a  man  (woman); 
Zij  deden  liet  — ,  with  oiie  accoid;  De  he- 
fjrootiiifi  irrrd  —  aaufjenoiiicn,  the  estim- 
atesj  \vci(!  VDted  iinaTÜuionsly ;  — hciti,  un- 
aniitiity,  a^reemeot. 
lienre:  Ier  — ;  Z.  Eenerzijds. 
Kens,  ouce,  ouoday;  just;of  oneaccord:£e/i. 
som  iu  — ,  a  liunp  sum;  — (Een)  vanzin, 
with  one  inLnd  and  one  spirit;  —  zooveel, 
as  many  (miiuh)  agaiu;  Meer  dan  — ,  more 
thau  ouoe;  Hoor  — ,  Jan,  1  say,  J(jhu;  Op 
— ,  all  at  once;  Hij  kwa.Mi  op  -  -  Innnen,  he 
entered  siiddeuly  (all  at^once);  Zij  werden 
het  — ,  came  to  terms,  are  at  one  (of  one 
mind)  now;  Wij  moeten  het  zien  —  te  wor- 
(leu,  try  to  agree,  to  coiiipromise  (to  com- 
pound, 'to  settle)  mattere  (opinions)  by 
mutual  agreeinent;  Ik  ben  het  met  hem  — , 
(of  one  mind)  with  hiiii,  fall  iti  with  his 
views,  see  eye  to  eye  with  hiin,  cunciir 
in  (with)  his  opinion  (views);  Ik  ben  het 
iiaarinec  {met  die  meening)  — ,  concur  in 
that  opinion;  —  voor  al,  once  (and)  for  all; 
Dat  ben  ik  {niet)  met  u  — ,  I  join  (am)  with 
you  there,  I  agree  with  you,  I  see  eye  to 
eye  with  you  (dilfer  with  you  in  opinion); 
Daar  kan  ik  het  niet  mee  —  zijn,  I  cannot 
subscribe  to  this;  Hij  bedankle  mij  niet 
— ,  never  once  thanked  me  (dld  not  so 
much  as  thank  me) ;  Ik  wil  —  even  sigaren 
JiMlen,  just  get  some  cigars;  Hij  fjincj  in 
—  naar  huis,  went  suddenly  home,  all  at 
once  he  went  home;  De  zaak  was  in  —  klaar, 
settled  at  once;  l^\>enhetrnetmiiJLe\iniet 
— .  in  two  minds  about  it;  Wij  konden  het  op 
dat  punt  niet  —  worden,  not  agree  on  that 
point;  Over  hem  zijn  zij  allen  het  — ,  they 
are  all  of  one  mind  about  him;  there 's  but 
one  opinion  about  him. 

Eens:  — deels,  for  one  thing,  on  the  one 
hand:  — deels  .  .  .  anderdeels,  partly  .  .  . 
partly;   —denkend,  of  one  mind;   — ae- 

zind,  unanimous,  at  one ;  in  harmony ; 

heid,  unanimousness,  unaniniity;  harmo- 
ny;   —  klaps,  suddenly,  all  at  once; 

luidend:  —  afschrift,  exact  (conform, 
true)  copy;  — luidend  met  hel  oorspronke- 
lijke, of  the  same  tenor  as  the  original. 

Eensteniniiy.  Zie  Eenparig. 

Eentje:  Jij  bent  er  — ,  a  caution;  Op  mijn 
— ,  by  myself,  quite  alone;   on  my  lone;  j 
!\eein  er  {nog)—-,  have  a  drop  (h.  another). 

Eentonifi,  tedious,  monotonous;  sing-song  I 
(voice:  the  monotone  of  his  v.);   —heid,  1 
monotony,  tcdiousness,  tedium;  Eenvor-  ' 
mig,  uniform,  tedious;   — lieid,  uniform- 
ness;  Eenvoud  {Zie  Eenvoudigheid):  In  — 
•ies  harten,  in  singleness  of  heart;  Eenvou- 
dig, easy,  simple,  plain,  natui'al,  umocent; 
creduloxis,    sllly:    Ik  doe  het  —  niet,  just 
won't  do  it;  —  uitgedrukt,  conceived  in 
plain  terms;  —heid,  naturalness,  ingenu-  ; 
ousness,  simplicity,  etc. 

Eenzaam,  solitary,  louely,  desolate  {woest  ] 

en    -zaam):    —    leven,  secluded  life; I 

heid,  solitariness,  loneliness,  seclusiou,  ■ 
retirement;  Eenzelvig,  solitary,  self-con-  i 
tained:  Hij  heeft  een  — en  ofxrd,  keeps  him-  i 
self  to  himself,  is  wrapt  up  in  himself,  [ 
secludes  himself  fi-om  the  outer  workl;  has 


a  introverted  nature;  —held, solitariness, 
self -contain ment;  Eenzijdig,  one-sided; 
biassed,  partial;  —  conlracl,  imilalcral 
c;  —heid,  o.-sidcdness,  riartiality. 

Eer,  bef  ore,  soouer,  rather;  ere  {dichter  L): 
Hoe  —  hoe  liever  (beter),  the  s.  the  better. 

Eer,  honour,  lepute,  credit:  — e  sij  God, 
glory  to  God;  Jiij  (Op)  mijn  woord  van  — , 
honour  bright,  upon  my  h.  (word);  In  alle 

—  en  deugd,  in  h.  and  decency;  Te  zijner 
— ,  in  his  h.  (praise);  Ter  — e  van  den  dag, 
in  h.;  Alle  —  aandoen,  do  f  uil  jiLstice  to; 
Zijn  familie  —  aandoen,  be  a  credit  to 
one's  family;  Het  doet  hem  —  aan,  him 
credit  (prond);  Die  jongen  doet  de  klasse  — 
nan,  does  the  honours  of  his  class;  Hij  is 
met  — e  geslaagd,  has  done  well  in  his  exa- 
mination;  De  laatste  —  bewijzen,  render 
(pay)  the  funeral  (last)  honom-s  (decencies, 
tribute,  respects)  to;  Ik  zal  de  —  hebben 
u  te  bezoeken,  do  myself  the  h.  to  vLsit  you; 
Ik  heb  de  —  u  ie  berichten,  heg  to  inform 
you,  beg  to  state;  Ik  heb  de  —  te  zijn.  Uw 
dv.  Dienaar,  K,  I  am,  dear  Sir,  Yours  obe- 
diently  (respectfuUy)  K.:  Het  zal  me  een  — 
zijn,  I  shall  be  honoxu-ed  (by  it);  Daar  heJjl 
ge  —  van,  that's  to  youi-  credit  (redounds 
to  yom-  honour),  reflects  honour  on  you,  you 
may  be  proud  of  it,  you  haveacquilted  yom- 
self  creditably  of  it;  — e  vden  — e  toekomt, 
h.  to  whom  h.  is  due ;  Gij  zij t  aan.  uwe  —  ver- 
plicht het  te  doen,  in  h.  bound  to  do  it; 
Hij  geeft  zijn  partij  de  —  van  die  hervormin- 
gen, takes  credit  to  his  party  for  these 
reforms;  Hij  heeft  mijne  —  gekrenkt,  in- 
jured  my  h.  (reputation);  Zijne  —  was  er 
mede  gemoeid,  his  h.  was  at  stake;  Gij 
moet  zijn  aandenken  in  — e  houden,  hold 
his  memory  in  esteem,  you  must  keep  his 
memory  green;  Hij  draagt  zijne  jaren  met 
— e,  his  years  sit  lightly  on  him;  Eene  —  in 
stellen,  make  it  a  point  oj  h.,  deern  (con- 
sider)  it  an  h. ;  —  inleggen  met,  gain  credit 
by ;  Zij  rekende  het  zich  tot  een  —  aan,  took 
credit  to  herself  (for  it);  Dat  kwam  mijne 

—  te  na,  it  put  me  upon  my  mettle;  Dat 
strekt  u  eeuwig  tot  — ,  that  is  to  your  last- 
ing  (imdying)  h. ;  does  you  credit  (redounds 
to  your  h.,  reflects  h.  on  you);  Het  zij  tot 
zijn  —  gezegd,  to  his  h.  be  it  said  (spoken); 
Met  militaire  —  begraven  worden,he  buried 
with    (full)   miUtary   honours. 

Eerbaar,  virtuous,  chaste;  — heid,  virtue, 
chastity. 

Eer:  —betoon  (-bewijs),  (mark  of)honom', 
homage,  compliments  (milit.). 

Eerbied,  respect,  regard:  Met  allen  — , 
saving  your  reverence;  Wij  hadden  nog  — 
voor  hem,  stiU  a  regard  for  him;  Eerbie- 
dig, respeetful,  awfiil,  reverent,  devout: 
Hij  bleef  staan  op  —en  afstand,  stopped  at 
a  i-espectful  distance;  il— en,  respect,  defer 
(to),  revere;  —heid,  respect,  devotion 
devoutness;  —ing,  deference,  respect. 

Eerbiedshalve,  out  of  respect   (regard). 

Eerbiedwaard(ig),  venerable;  time-hon- 
oured;    Eerbiedwekkend,    imposing. 

Eerder.  Z.  Eer. 

Eere:  —ambt  (-baantje),  post  of  honour, 
honorary  post;  —blijk,  mark  of  honour; 

—  boog,  triuniphal  arch;  — burger,  bur- 
gess,  freeman;  —burgerschap,  freedom 
(of  a  tüwn,  borough,  the  City):  Htm  werd, 


het  —  burflerschap  aangeboden,  he  was  ad- 
milted  to  (presented  with,  offered)  the 
frcedom  (was  made  free)  of  the  town  (the 
City);  — dcHcn,  swoi-dof  honoiir:  — dienst 
(public)  worship;  cult;  — gesJoelle,  seat 
(chair)  of  honour;  —krans,  wreath  of  h. ; 
— kroon,  crown  of  h. :  —kruis,  crosf  of  h. ; 
— Iccfioen,  legion  of  h.;  —lid,  honorary 
meinber;  — lidinaalsrliap,  freedom  (of  a 
Society). 
Keren,  houour,  (treat  with)  respect,  i-evere: 
fl'ie  het  kleine  niet  eerl,  is  het  qrootc  niet 
weerd,  he  that  will  not  keep  a  penny  shall 
never  have  mauv;  Uwe  c(«'i'<'«""t'  van  2  2 
dezer,  favour  of  the  ]2th  iast.;  (ieëerde 
orders,  valued  orders. 
Kcrc:  —naam,  title  of  honour;  —palm, 
pahu  of  h.;   —penning,  commemorative 

luedal  (coiu);   — plaats,  place  of  h.; 

poort,  triuinphal  arch;  -post,  honour- 
able  (honorary)  post;  —prijs,  prize;speed- 
well,  veronica  (?>Z.);  — raad  (sabel),  coxivt 

(sword)  of  h.;  —schot,  salute  of  guns; 

schuld,  debt  of  h.;  — secretaris,  honorary 
secretary;  — teeken,  sign  (marie)  of  h.;  — - 

titel,  title  of  h.,  lionoril'ic  distinction; 

trap,  grand-staiicase;  —  voorzit ter,houor- 

ary  president;    —  waclit,  guard  of  h. ; 

wedstrijvl,  friendly  match;  — wiju,  toast 
drunk  in  h.  of  a  person.  drink  (cup)  of  wel- 
come;  -woord,  parole,  word  of  (passed 
in)  h. :  Op  mijn  —woord,  on  my  word  (h.); 
tl.  bright;  Op  —woord  {doen)  beloven, 
promise  on  one's  h.  (put  a  person  upon  his 
11.);  Zij  werden  op  hun  — woord  x-rij gelaten, 
liberated  (released)  on  parole,  admitted  to 
their  parole;  — zuil,  commeiuorative 
column. 
Eergevoel,  sense  (grain)  of  h.:  Alle  —  )üas 
er  nit.  he  was  lost  to  all  sense  of  shame. 
Eerflierig:  —  zijn,  have  a  high  sense  of  h.. 
Eergisteren,  the  day  before  yesterday. 
Eerlang,  erelong,  shortly,  in  a  short  time. 
Eerlijk,  honest,  fair  (and  square),  straight, 
upright,  above  board:  —  en  rond,  fair  and 
square;  —  als  goud,  honest  as  daylight 
(the  day);  Hij  staat  als  —  man  bekend,  has 
a  reputation  for  honesty  (the  reputation  of 
being  h.);  Het  woord  van  een  —  t7ian  is  zoo 
(loed  als  een  gezef/eld  contract,  an  h.  man 's 
word  is  as  good  as  his  bond;  —  spel,  square 
game:  Dat  is  geen.  —  spel,  not  playing  the 
gaine,  not  the  square  thiug,  not  cricket; 
—  spelen,  play  on  the  square  (fair);  — e 
strijd,  clean  fight;  HiJ  deed  alles  — ,  every- 
tliing  on  tlie  square;  —  gezegd,  to  speak 
the  h.  truth;  Hij  is  —  gebleven,  hLs  hands 
are  clean;  deei  hem  cenc  —e  kans,  let  him 
have  faii'  ptiy,  give  hiai  a  fair  chance;  — 
oiii<|:iaii  //((/,  r;m  stf:u-,'ht  wilh;  —  duurt 
hit  l„„!ist.  iH>iif.~iy  is  the  best  policy;  kna- 
vcry  luay  serve  for  a  turn,  honesty  is  best 
in  the  long  run:  fair  play  is  a  jewel;  Het 
gaal  hier  —  toe,  cverything  is  above  board 
herc;  Dat  is  niet  —  legeno.  v,  not  fair  on 
you;  —  verdijMi  3,  woll-carned;  Ik  versta 
u  —  niet.  liom>tly  and  tnily,  1  don"t  under- 
stanlyou:  l!:,nrlj„l  —  uiel.roally,!  (h)n't 
kiiow;  --hes  :,  houcsty,  fairness,  probity. 
Ei-rlons.  iiif..;ii(.us,  void  (destitute)  of  (all 
scuM'  ol)  iKinour:  — heid,  infamy. 
Eerrixtï,  il(la:nation. 
Eei-slialve,   for  honour's  sake. 


Eerst,  first(ly):  In  het  — ,  at  fii-st;  Voor  het 
— ,  for  the  f.  time;  Ten  —e,  in  the  fii-st 
place  (instance),firsl(ly);  Ten  —e,  ten  twee- 
de, for  one  thing,  for  another;  Hij  (zij)  was 
de  —e  van  zijne  (iiare)  klasse,  the  head  (top) 
boy  (queen)  of  his  (her)  class;  Een  der  —e 
autoriteiten,  one  of  the  foremost  author- 
ities;  De  — c  de  beste,  the  first  man  (corner); 
De  — e.  de  beste  die  mij  in  den  weg  kwam,  the 
best  man  that  crossed  my  path;  De  —e 
families,  the  leading  famili&s;  In  het  —e 
gedeelte  der  eemc,  fii'st  part  of  the  century; 
Bij  de  —e  «ie  ?)es(e  ;/'  /< .'/'  nheid,  at  (on)  the 
very  first  opiKutuiiit  >  ;  Oii  het  -e  gezicht, 
at  first  sight;  —e  /tulij,  'f.  aid;  —e  hv.lp- 
dienst,  anibulaneu  sur\ice;  — c  bediende 
(Iderk),  senior  (chief)  clerk;  — e  officier 
(stuurman),  fü'st  mate;  — e  (mderwijser, 
chief  assistant;  -e  plicht,  elementaiy 
duty;  —e  rakker,  arrant  knave  (rogue); 
—e  reis  (v.  schip),  maiden  voyage  (zoo  ook: 
m.  speech);  —e  stee7i,  foimdation-stone; 
— e  uitgaven,  initial  expenses;  Dat  is  de  — e 
voorwaarde,  the  principal  (chief)  condilion ; 
— e  zangers,  crack  smgers;  Die  —  komt, 
die  —  maalt,  fiist  come,  first  served;  Hij 
kwam  het  —  (terug)  in  stad,  first  (back)  to 
town;  —  wist  ik  niet  icat  ik  doen  zou,  at 
first  I  did  not  know  what  to  do;  Wij  zijn 
van  morgen  —  begonnen,  did  not  hegin 
imtil  (only  began)  this  morning,  have 
begun  only  this  morning;  Hij  is  —  gister 
getrouwd,  was  married  as  iccently  as  y. : 
Zij  kwamen  —  om  2  uur  thuis,  did  uot 
come  home  until  (before)  two  o'clock; 
Vele  — en  zullen  de  lautstcn  zijn,  many  of 
the  first  shall  be  last;  Om  ;i  uur  waren  zij  — 
aan  den  \<)el  van  den  heuvel,  they  had  got 
no  farlher  (further)  tlian  tlie  foot  of  the 
hill;  Als  hij  maai-  —  knlunel  is,  if  once  he 
is  a  colonel;  ^ils  ik  maar  —  in  Londen  ben, 
when   once   I   am   in   London.   Z.   Kajuit. 

Eerst:  —aanwezend,  senior;  —beginnen- 
de, beginner,  tyro;  — daags,  one  of  these 
days. 

Eersteling,  first-born,  firstling;  —en,  first- 
lings,   first  fruits;   Eerstens   (in  de  eerste 
plaats),   in   the   first  place. 
Eersterangs,  first-rate;  grand  (hotel). 
Eerst:  — geboorte,  primo-genitui-e,  birth- 
right     ( — recht,    birth-rigbt,    light    of    the 
first  bnrn):   — gehoi-eii,  fiist-born(-begot- 
ten);  — ((enoemde,  Idimrt  u'.  >wee),  first- 
mentioned;    — koinen;i,      -  volgend,    ue.xt, 
foUowing;    — koiueniie.    first    corner. 
Eertijds,  formerly,  m  former  (olden)  times. 
Eervergeten,  lost  to  all  sense  of  hoiioui-, 
(de)void  of  honour,  vile,  base:  Eervol,  hon- 
ourable  (honourably):    —  ontslag,  h.  dis- 
missal;   Hij  kreeg  een   — Ie  vermelding,  wa>i 
meutioncd  indespatches(  J/(7.)  ;Eer\vaard, 
Eerwaardig,    time-honoured,    venerable 
(institutions) ;    reverend:    De   — c  Ds.  X., 
the  Rev.  N.;  Utv  — e,  Your  Reverence. 
Ecrwaariiigheid,  venerableness. 
Eerzaam,  resi)ectable,  modest  (maid,  eer- 
zame  ioffer);    llvvAUi-M,   ainbition;    — ig, 
ambitious,  grcedy  of  honoiu'. 
Eest,     kihi-lioiise;     oast;     —en,     kihi-dry. 
Eetbaar,  catable,  edible;   —heid,  ealaWe- 

ncss,  edilileuess,  edil)ility. 
Eet:  —bak,  feedingtiough;  — huis.  eating- 
huuse.    ju'dinar.N  :   —Kamer,  diniiig-iüoüi ; 
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— kefeltjiP  (e.  soldaat),  mess-tin,  cantccn;  j 

—  lopel,  table-.spoim;  — hisl,  appetite, 
stoniucli:  l)at  bnuiin  mij  dm  — lusl.  piit 
nie  off  iiiy  feetl;  — lusl  lubben,  have  au 
appotite;  Geen  —lust  hebben,  be  off  one's 
fced  (pock;  fam.);  Dat  heeft  7n>jn.  —lust 
opgen'cki,  given  me  an  appetite;  —lust  op- 

irekK-end,   appetizing:;    —parlij.   feed; 

reji''!.  n'fiiincn,  doctor's  riüe;  —servies, 
diiintT  set  (service);  —slokjes,  chop- 
stiiks:     — tafel,     diuing-table ;     —waar, 

—  waren,  eatables,  victuals,  provisions; 
prog  (.S7.);  —zaal,  dlning-hall;  refeetory 
(in   kloosters). 

Eeuw,  centiiry,  ag-e:  De  19e  —,  the  nine- 
teenth  century;  De  fjouden  — ,  the  golden 
agc;  De  —  van  Frederik  den  Grouie,  the  age 
of  Freilerick  the  Great:  Ik  heb  u  in  (jf^en 

—  gezien,  not  seenyoufor  anage  (forages, 
for  ever  so  long);  In  de  vorige  — .  in  the 
last  c. 

Keuwenoud,  centuries  old,  of  many  cen- 
turics  standing. 

Eeuwfeest .    centenary,    eeuteunial. 

Eeuwifi,  eternal,  perpetual  (Edict);  ever- 
la.sting:  Voor  —,  for  ever  and  a  day ;  \  aar- 
wel  voor  — ,  farewel!  for  ever;  —  lanri,  for 
ages;  Zijn  — e  paraplu,  faithfnl  (inevitable) 
umbrella;   -e  slaap,  .«leep  of  death;  Het 

—  vrouwelijke,  the  eternal  feminine;  't  Is 

—  jainiiier,  a  thousand  pities;  Wat  blijlt 
hij  —  lancj  weg,  an  age  he  is!  — durend, 
everlasting.  eternal,  perpetual;  Eeuwicj- 
heid,  eternity,  an  unconseionable  time: 
In  der  —  niet,  never  ina  year  of  Sundays; 
Iemand  naar  de  —  zenden,  send  a  person 
to  his  accotmt;  Tol  in  — ,  to  aU  e. ;  \'an  — 
tot  —  (amen),  world  without  end,  for  ever 
and  ever;  Dat  is  van  belang  voor  de  —, 
niatters    eternally. 

Eeuw:  —jaar,  seeular  year;  — zanfj,  s. 
song,  song  of  the  century. 

Effect,  effect:  Dat  doet  (maukl)  hel  zelfde 
— .  will  do  as  wel]  (equally  well);  Een  bal 
(te  reet)  —  geven,  put  (too  inuch)  side  on; 
Dat  hs«d  geen  — ,  was  entirely  iiieffectual, 
was  of  no  use;  Dat  zal  geen  —  hebbeu  (sor- 
teercn),  be  to  no  purpose,  not  avail;  Het 
schot  liaii  — ,  the  shot  took  effect;  Op  — 
berekend,  culcukited  to  produce  effect,  seu- 
sational;  Effectbeiao,  clap-trap,  strainirig 
after  effect. 

Effecten,  funds,  bonds,  securities,  stocks 
and  shares;  —  beleenen,  borrow  money  on 

securities;    —beurs,  stock-exchange; 

hantlei,  stock-broker's  business;  stock- 
jobbtug  (specnL);  — handelaar,  stock- 
jobber:  —houder,  stock-holder;  —make- 
laar, stock-(share-)broker. 

Effectiel,  effective,  rcal:  Een  —  van  20.000 
man,  e.  (force)  of  20.000  men;  In  effectie- 
ven  dienst,   on  active  service   (duty). 

Eficn,  smooth,  plain,  grave,  even,  "icvel: 
—  bodem,  Icvel  ground;  —  {iif/AvM,  im 
movable  face;  —  pad,  smooth  path;  Onze 
rekening  is  — ,  is  settled;  —  rekening 
onderhondt  de  vriendschap,  short  (even) 
reckonings  make  long  (lastiug)  frieuds;  In 
— •  swaii  fjekleed,  dressed  in  plain  (s(jl)cr) 
black;    —    maken,   settle;   smoothe. 

Effenen,  level,  flatten,  smooth  (down), 
bridge  over  (a  difficiilty);  make  even;  ba- 
lauce  (settle,  siiuare)  an  accoimt:  Gij  hebt 


het  pad  voor  müflcëlfend,smoothed  (paved) 
the  way  for  me,  cleared  the  ground. 

I'i'feiilieiil,  evenuess,  smoothness. 

i'.i'feuljes.  just:  Haal  me  —  sigaren,  j.  get, 
ino  sunie  cigars;  Ik  heb  er  maar  —  aan- 
geraakt, only  j.  touchcd  it,  only  touched 
it  lightly. 

Effiyie,  effigy. 

Efl,  harrow;  drill-harrow  (fijne);  (horse-) 
hoe;    sulky-rake    (met   zitplaats). 

Ega,  spouse. 

Egaal,   equal,   alike;   smooth,   level. 

Egaliteit,  equality;  Eyalizeeren,  make 
level,  bring  to  one  level. 

Egeïsche  2.ee,  Aegean  Sea. 

Egel,  hedge-hog;  -boterbloem,  banewort. 

Egelantier,  sweet-briar ;  eglautine ; — bloem 
(-roos),  dog-rose,  eglantine. 

Eger,  Eger,  Egria. 

Egge;  Z.  Eg;  Eggen,  harrow,  drag;  Egger, 
harrower. 

Egocentrisch,  egoistic;  —  mensch,  egoist. 

Egoisme,  selfishness,  egotism;  Egoist, 
egoti.st,  .selfish  man,  self-seeker;  Egois- 
lisch,  selfishdy),  egotistical(ly). 

Egyple.  Bgypt;  —naar,  Egyptienne,  E- 
gyptian:  Egyptisch,  Egyptian:  —e  duis- 
ternis, Kg:yiitiau  darkness;  Egyptoloog 
(-logiei.    Egyptologist    (-ogy). 

Ei,  indeed!  ah!  —laas,  alas,  alack,  alack- 
aday,    oh!    —lieve,   pray. 

Ei,  egg;  ovuni:  A'ersch  (rauw,  bedorven)  — , 
new-laid  (raw,  bad,  rotten,  addled)  e. ; 
Nest  met  —eren,  eggery;  Dat  is  het  —  van 
Columbus,  wisdom  after  the  event; 
—eren  kloppen,  beat  up  e.s;  — eren  pellen, 
peel  e.s,  remove  the  shells  of  e.s;  —en 
uitblazen,  blow  eggs;  Hard  (zacht)  gekookte 
— eren,  hard-(soft-)boiled  e.s;  Zoo  \o\als 
een  — ,  as  fiül  as  an  e.  is  of  meat;  Beter 
een  hall  —  dan  een  leege  dop,  half  a  loaf 
is  better  than  no  bread;  Het  —  «ii wijzer 
zijn  dan  de  hen,  teach  your  grandmother 
to  suck  e.s ;  gosKngs  lead  the  goose  to  water; 
.Jack  Sprat  would  teach  his  grandam ;  Zli 
gelijken  op  elkaar  als  het  cene  —  op  het 
andere,  are  as  like  as  two  e.s;  are  like  two 
peas  in  a  pod ;  Hü  loopt  als  op  — eren, 
walks  on  e.s;  Hij  koos — eren  voor  zij ri,  geld, 
made  the  best  of  a  bad  bargain;  came 
down  a  peg  ortwo,  pocketedhispride; //?'/ 
slaat  er  naar  als  de  blinde  naar  het  — ,  he 
makes  random  guesses  at  it. 
Eider,     — dons,     eider(-down);      — eend, 

eider-duck;  —gans,  eider-goose. 
Eier:  — dooiei-,  yolk;  —dop  (-schaal),  egg- 
shell;  — dopje.  e. -cup;  —klopper,  e.- 
whipper:  — koek,  omelet(te);  — koker,  e.- 
bdiler;  —kolen,  ovoid  coal(s);  — kooper 
l -koopster),  e.-dealer;  —korf,  e. -basket; 
— leggend,  oviparous;  — legger  (v.  in- 
sect), "ovipositor;  —lepeltje,  e.-spoon; 

muts,     e.-cosy;     — pannekoek     (-stridi), 
omelet(te);    —plant,   e. -plant;    —pruim, 

e.-plum;    —rekje,    e.-rack    (-frame); 

saus,  e.-sauce;  —stel,  e. -frame;  —stok, 
ovary;  —tijd,  e.-season;  — verzamelaar, 
collector  of  e.s;  —winkel,  e. -shop. 
Eigen,  own,  innate,  natxiral,  peculiar:  Op 
den  —  dag,  het  -- st  oogenblik,  (on)  the 
very  (same)  day,  at  the  very  (same)  mo- 
ment; Voor  —  gebruik,  for  one's  private 
use;  INIijn  vrouws  —  naam,  malden  nanie; 
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Hij  heeft  een  —  huis,  a  house  of  his  o. ;  Hij 
kent  zijn  —  helanc|,  knows  on  which  side 
his  bread  is  biittered;  (Verg.  —belang, 
self -interest,  egotisni);  Zijn  —  dood  ster- 
ren, die  a  natural  death:  Zij  is  een  —  nifhl 
van  den  herto'j,  o.  niece  to  the  duke;  Dit  zijn 
hdfir  — woorden,  these  are  her  very  words; 
Kr  in  meer  (joli.ik  chin  — ,  everj'  lilie  is  not 
the  same;  Ik  ben  hier  <il  — ,  f  cel  already  at 
home  in  this  house;  Die  filitiilaeh  is  hem 
— ,  belongs  to  hini;  Zooals  honden  —  is, 
as  dogrs  wUI:  Is  deze  klank  u  — ■  of  aan- 
geleerd, sound  natural  to  you  or  acqiiired? 
Het  lachen  is  den  inensch  — ,  lau.^hing  Is 
peeuliar  to  man;  Zich  met  iemand  —  ma- 
ken, get  familiar  \v\th  a  person,  cultivate  a 
person's  acquaintance;  Zijn  muziek  heeft 
iets  — s.  there  is  atmosphere  in  hls  music; 
Zich  een  gewoonte  —  maken,  contract  a 
habit  (We  soon  feil  into  their  habits);  Gij 
moet  )/  hunne  taal  zien  —  te  maken,  try  to 
make  yourself  master  of  (get  conversant 
with)  their  language;  Zij  zijn  zeer  —  met 
elkaar,  on  the  most  intimate  terms  toge- 
ther;  Ik  ben  heel  —  met  hem,  quite  at  home 
with  him. 
Kiyeuaar  (-ares),  proprietor  (of  an  estate), 
o\\'ner  {algemeen):  Dat  huis  i's  ran  —  ver- 
anderd, has  changed  hands. 
[■>igeuaardü|,  peeuliar,  singiüar:  — heid, 
pecTÜiai'ityj  idiosyncrasy :  Ieder  heeft  zijn 
eicjenaartiioheden,  his  own  tastes  and 
habits  (idiosyncrasies). 
Ej{|enl)elang,  egotism.  Zie  Baatzucht. 
Eicjendom,  property,  estate,  belongings; 
goods  and  chattels  (persoonlijk):  Hij  aan- 
vaardde zijn  — ,  came  into  hls  own ;  — sbe- 
wijs,  title-deed,  proof  of  property  ( — sover- 
dracht,  transfer  of  property;  — sreeht, 
right  of  property,  ownershlp). 
Kifiendunk,  self-conceit;  Eigendunkelijk, 
arbitrary;  — heid,  arbitrariness. 
Eigenen,  appropriate  (to  oneself);  be  sui- 
table  (fit) :  Dat  eigent  zich  er  niet  voor,  is  not 
fit  for  it. 
Eigen:  — gebalfken  (gemaakt),  home-made 
C-baked);     — geërlde,    freeholder;     — ge— 

reehligd(heid),    self-righteous(ness); 

gesponnen,  home-spim. 
I'^igenhandig,  with  (under)  one's  own  hand, 
in   one's   own   handwriting,    autographic; 
private  (op  adres):   —e  brief  (stuk),  auto- 
graph  (letter,  document);  Door  den  Koning 
—  geschreven,  in  the  King's  own  hand- 
writing. 
Eigenhulp,     cooperative     society     'Eigen 
Hulp'  (stores,  icinkels  van  — );  Eigenlieïdc 
self-love:  De  —  is  ons  aangeboren,  lore 
of  self  is  innate  to  man. 
i-agenlijk.  proper(ly),  true  (truly);  —e  be- 
/eckenis,  literal  meaning  (sense);  —e  breuk, 
proper  fraction   (rekenk.);  De   —e  roman, 
the  novel  proper;  Het  is  —  van  mij,  pro- 
perty mine;  —  gezegd,  properly  speaking; 
Wat  voer  je  nu  —  uit,  are  you  doing  as  a 
matter  of  faot?  is  your  profession  anyway? 
Eigenmaelitlg,  nrt>itrary,  high-handed. 
Eigennaam,  jnoper  na  me. 
Eigenscliap,    (|ii;ilii.\-    (c    lyirnxrhen),    pro- 
perly   ir.    .ttolfin:    ]<y.<]>riMi-<   (<(   mercuiy, 
— schappen  r.  ku-il.r.ih;  ri.  jiliiihutc  (Gods:  | 
Mercy  is  an  altribule  of  God);  pointe  (v.  | 
pdarden,   hon/lcn,  enz.).  ' 


Eigenwaan,  self-conceit,  conceitedness. 
Eigenwaarde,  self-esteem ;  Eigenwijs,  cou- 
ceited;cocky  (/a7n.):Hij  is  — ,self-conceited, 
self-opinion(at)ed;      —heid,     self-conceit, 
conceitedness;    Eigenzinnig,    self-willed, 
obstinate,  pig-headed,  wilful,  headstrong; 
— heid,obstinacy,^llfulness,stubbornness. 
Eik,  oak;  Eikeblad,  oak-leaf. 
Eikel,  acorn;  glans  (anat.);  —dopje,  a.-cup; 
—dragend,  glandiferous; — vorniig,  glan- 
diform;  Eikclooi",  oak-leaves. 
Eilien:  —bast,  oak-bark(-rind);  — boseii- 
(je),  o.  wood(-grove);  — hout,  o.;  —hou- 
ten, oak(en);  —krans,  wreath  of  o.-leavea; 
— kroon,  crown  of  o.-leaves,  o.-crown;  — — 
laan,  avenue  of  o. -trees;  — mistel,  (white) 
mistletoe ;  —mos.  o.-moss ;  — schors  iZ. — 
bast;  — varen,  o.-fern;  — woud,  o.-forest. 
Eiker.  Zie  Aak. 

Eike:  — stam,  oak-trunk;  — tak,  o.-branch. 
Eilaas,  alas,  alack-a-day. 
Eiland,  island,  isle  (dichterlijk;  of  in  samen- 
st.:  The  British  Isles;  klein  eiland,  als  de 
naam  volgt:  the  Isle  of  Wight):  Ik  zit  hier 
op  een  — ,  am  shut  off  from  the  rest  of  the 
world  (fig.);  —bewoner, Lslander, inhabit- 
ant  of  an  island. 

Eilandeugi'oep,  group  of  islands,  archi- 
pelago;  Eilander;  Z.  Eilandbewoner;  Ei- 
landje, islet. 
Eiland:  —perron,  island  platform;  — en- 
zee,  archipeiago. 
Ei:  —leider,  oviduct;  —  vormig,  oviform, 
egg-shaped. 
Eilieve,  pray;  Eilool,  ivy. 
Eind(e),  end,  termlnation,  conclusion,  close, 
extremity:  —  goed,  al  goed,  all  is  weU  that 
ends  wel,  the  evening  crowns  the  day: 
Aan  alles  komt  een  — ,  there  is  an  end  to 
everything,  aU  things  come  to  an  end ;  Mao 
ik  een  —  meerijden,  will  you  give  me  a 
lift?  Hij  stak  een  heel  —  boven  hen  uit,  rosé 
(toweied)  head  and  shoulders  above  them; 
Hij  trok  aan  het  kortste  — ,  got  the  worst  of 
it,  came  off  secoud  best,  came  off  a  loser; 
Gij  trekt  aan  het  langste  (kortste)  — ,  have 
got  hold  of  the  better  (worst)  end  of  the 
stick;  Hij  heeft  het  bij  't  rechte  — ,  is  right, 
hits  the  mark;  Gij  hebt  het  bij  het  verkeei-- 
de  — ,  hold  of  the  stick  by  the  wrong  end; 
got  hold  of  the  wrong  end  of  the  stick;  Ik 
ben  aJ  een  heel  —  in  dat  boek,  far  on  in  that 
book;  Daarmee  A-om  ik  een  heel  — ,  that 
will  go  far  (to  pay  for  my  joiu-ney);  Leelijk 
aan  zijn  —  komen,  come  to  a  bad  end ; 
Maak  er  een  —  aan,  put  a  stop  to  it  (a 
stopper  on  it);  Wy  zijn  een  heel  —  in 
.Januari,  well  on  our  way  (well  on)  in 
January  (ook:  He  is  well  on  in  the  sixties, 
weU  over  60);  Op  het  —  van  April,  in  (at); 
Hef  loopt  met  hem  op  zijn  — ,  he  is  sinking 
fast,  his  end  is  drawing  near  (nigh);  Zullen 
wij  tot  het  —  toe  blijven,  stay  to  the  end? 
Van  de  uiterste  — en  der  aarde-,  from  the 
extremities  (confines)  of  the  earth;  Het  -e 
kroont  het  u-erk,  the  end  crowns  the  work; 
/f et  —e  zal  (Irn  last  dragen,  the  event  will 
show;  the  sting  is  in  the  tail;  Ten  —e,  in 
order  to;  Ik  lien  ten  —e  raad,  at  niy  wits' 
(wit's)  end;  llel)t  gij  hel  boek  ten  —e  gele- 
zen, gone  (read)  througli  the  book?  De  win- 
ter loopt  ten  —e,  the  winter  is  wearing  it- 
sclf    out;    Ten   —e   loopcn,    expirc;  Mijn 


Koihild  loopt  {is)  ten.  — e,  is  wearing  thiii 
(is  at  aii  end,  is  worn  ont);  Hii  cervnlade 
mij  ten  — c  toe,  persecuted  me  to  the  end 
of  the  chapter;  Ten  —e  toe,  to  the  end  of 
the  chapter;  Tot  dat  —o,  te  dien  —f,  for 
that  pinpose,  with  that  aim:  Het  —e  is 
nog  niet  ie  voorzien,  the  end  is  not  yet; 
Hij  voelde  z-ijn  —e  naderen,  his  end  drawing 
iiear;  Dat  inaakle  aan  onsen  arbeid  een 
—o.  pvit  a  stop  to  (made  an  end  of)  our 
]ï»l)ouis,  In-ought  oiu-  labours  to  a  close; 
Il  Ij  heeft  de  zaak  tot  een  goed  — c  ge- 
t.rarlit.  the  affair  was  brought  to  a  happy 
eonclusiou  (end)  by  him,  he  has  carried  the 
thing  off(through);refifen  het  —c  der  maand, 
towards  the  end  (close)  of  the  month ;  Hoor 
inij  (aan)  tot  het  — e,  out;  — je  kaars,  bit  of 
candle;  —je  sigaar,  cigar-end  (-stub,- 
stump);  —je  touw  (.stroo),  length  of  rope, 
piece  of  string  (straw);  — (staart),  fag-end 
(of  a  taü);  Ik  ho^id  mijn  —je  i-ast,  am 
jiQsitive  in  this,  stick  to  my  o^u  text;  't 
Is  maar  een  klein  — je.  only  a  stone's 
throvv  from  here,  but  a  cock-stride;  Ten  — e 
loopen,  expire. 
Eind:  —beslissing,  final  decision;  — be- 
sleiiiniing,  ultimate  destination;  —coupé 
tail  (rear)  eompartraent;  —doel,  ultimate 
object,  final  cause  (in  de  Schepping):  —di- 
ploma, (school-)leaving  certilicate. 
Eindelijk,  at  length,  at  last;  finally  (ten 
slotte):  —  en  ten  laatste,  at  long  last,  in  the 
ultimate. 
Eindeloos,  endless(ly),  intinite(ly);  inter- 
minable(-ly);  — heid,  infinity,  endlessness. 
Eind:  — examen,  (school-)leaTing  examin- 
ation;  final  — ;  —haven,  tei'Tninal  port. 
Eindig,  finite;  Eindigen,  end  (off),  finish, 
conclude;  wind  up  (with,  van  muziekcorps), 
finish  up  (with  o  song);  come  to  a  conclu- 
sion :  Zyn  brief  eindigt  aldus,  ends  up  thus ; 
Laten  ve  onzen  strijd  — ,  us  make  it  up 
(come  to  an  imderstanding) ;  —  waar  men 
begint,  come  full  circle;  Dit  woord  eindigt 
op  een  klinker,  ends  in  a  vowel;  Eindig- 
heid, finiteness. 

Eind:    — klank,    — klinker.    — letter. 

lettergreep,  -medeklinker,  —oogmerk 
—oordeel,  — oorzaak,  final  sound,  vowel, 
letter,  syllable,  consonant,  purpose,  judg- 
ment,  canse;  — paal.  limit,  bound,  goal, 
winning-post    (bij  wedstrijd:    —punt,  end, 

terminus;  —regeling,  final  settlement; 

resultaat,  upshot;  —repetities,  closing 
exercises;  —rijm,  final  rhyme;  —schik- 
king, final  arrangement ;  —snelheid,  final 
veloeity ;  —station,  terminus,  terminal  sta- 
tion; Een  — termijn  vastfftellen,  set  a  terra 
(to);  — verlenjjing,  paragoge;  —vonnis. 
final  sentence  (judgraent);  -wedstrijd. 
final  match  (tie,  beslissende). 
Eirond,  oval,  egg-shaped  (-like). 
Eisoh,  petition,  demand,  claim,  require- 
inent,  snit  (requisitoir):  IVaar  den  — ,  duly, 
properly,  as  (was,  is)  required;  Z)e  —en  van 
een  (toeZa</«ffs-)  earawen, the  requirements  of 
an  examination  (the  qualifications  of  cn- 
trance);  Hij  voldeed,  aan  de  —en.  came  (was) 
up  to  the  mark  (requirements),  was  a  safe 
oandidate;  De  —en  van  het  verkeer,  exigen- 
eies  of  traffic;  Iemands  —  afwijzen,  find 
a^ainst  (a  person). 
Eischen,    require,     demand,    claim;    sue: 


Herstel  — ,  demand  reparation;  U  cischt 
heel  wat,  you  are  very  exacting,  yours  is  a 
large  order;  Stilte  — ,  enjoin  silence  (from, 
on);  Eiseher(es),  plaintiff. 

Eiivil,  white  of  an  egg,  glair:  —  in  de  urine, 
albuminaria;  — achlig(e  s^o/).  albuminoid; 
—houdend,  albuminöus  (matter);  —stof, 
albumen,  glair;  — ten,  glair. 

Ekster,  magpie;  — oog,  corn:  Iemand  op 
zijne  —  oogen  trappen,  tread  on  a  person's 
corns  (eig.  en  fig.);  touch  a  persou  upon  the 
raw  (fig.);  — oogsnijder,  c. -cutter,  chirop- 
odist;   — oogtinctuur,  c.  solvent. 

El,  ell,  yard  (Engelsche  —  -=  91,4 i  cM.): 
Bij  (met)  de  —  uitmeten,  measure  by  the 
ell  (yard). 

Eland,  elk,  eland,  moo'.e-deei-. 

Elasticiteit,  clasticity;  pace  of  the  tal)le 
(V.  biljartband). 

Elastiek  (Elastisch),  elastic:  Een  — je,  au 
elastic,  a  piece  of  elastic;  — en  laarzen 
(kousen),  e.(-sided)  boots,  elastic  sides  (e. 
stockings);    — en   kousebanden,   e.   gait€rs. 

Elatine,  water-wort. 

Elders,  elsewhere:  Ergens  — ,  somewhere 
else;  Overal  — ,  everythere  (anywhere)e. 

Eldorado,  El  Dorado. 

Electricien,  electrician. 

Electricileit,  eleclricity  (De  ueienschap  der 
— ,  electrologj- ) :  Beweging  door  — ,  elec- 
tro-motion;  Door  —  gedreven,  electrically 
driven;    Boor    —    onfleilen,    electrolyse. 

Electrisch,  clectric(al):  —e  beweegkracht, 
e.  traction;  —  bootje,  el.  laimch;  — 
lampje,  el.  torch;  —e  centrale,  el.  genera- 
ting  station;  —  licht,  el.  light;  —  lichf- 
ornament,  electrolier;  —e  spoor,  el.  ratl- 
way;  — e  stroom,  el.  current;  — e  tram,  el. 
car;     —e    veruarmingstoestellen,    el.    fires. 

Electriseeren,  electrify,  electrize;  Elec- 
triseerniachincelectrical  machine :  Elec- 
triseering,  electrification.  electrization. 

Electrode,  electrode. 

Electro-dynamica,  electro-dynamics. 

F:iectro:  — lyse.  electrolv^is; inagneel. 

electro-magnet; luagnelisch,   electro- 

magnetic;  -magnetisme,  electro-mag- 
netism;  —meter,  electrometer:  —motor, 
electro -motor:     — n.    eleetron;     — phoor, 

electrophorus ;  — scoop,  elcctroscope: 

technicus,  electric(al)  engineer: tech- 
niek, electric(al)  engineering; tech- 
nisch, electro-technical; therapie. clec 

tro-therapeutics. 

i:ier<ant,  elegant,  styUsh;   Elegie,  elcgy. 

Element,  element  (ook  v.  electriciteit.  cell): 
Zich  in  zijn  —  voelen,  take  to  it  as  a  duck 
to  water;  Ik  voel  mij  hier  (niet)  in  mijn  — , 
am  in  (ont  of)  my  element  here;  I^lemen- 
lair.  elementary:  —e  zaken,  rudiments  (of 
a  science). 

Eleonora.  Eleanor. 

Elevatie(hoek).    (angle   of)   clevation. 

Elevator,  elevator. 

Elève,  pupil; muzikant,boy-bandsinan; 

secondante,   governess-pupil. 

Elf,  elf,  fairy. 

Elf,  eleven:  Hij  doel  alles  op  sijn  — entler- 
tigst,  is  a  slow  worker  (coach);  —  Iwaalf- 

de,  e.   parts  (Zoo  ook:   3]^,   5;g,  three,  fivc 

partsK  Zij  waren  met  hun  elven,  elevoti, 
thero  were  e.  of  them:  Ten  —de,  in  the 

eleventh  place;  Tei"  — der  i/rr.  at  the  clev- 


ELFHOEK. 


enth     hour;     Elfderhanile     (-lei,)    of    e. 
sorts  (kinds). 
Elihoek    hendeeagon. 
Elfrauk.  wood-nightshade. 
Elft,  shad. 
EIt":  — tal,  (nuniber  of)  eleven  (ook  in  sjwrl): 

team  (sport);  — voii«l,  multiple  of  c. : 

voudig,  e.  fold- 
Elcjer.  Zie  Aah/ecr. 
Elia,   Eliah,   Elijah;   Elias.   Elias. 
Eliiiiineoren,  eliniinate. 
Elite,  élite,  piek,  smart  set. 
Eliza,   Eliza. 

Elixer,  elixer  (of  life,  life's  elixer). 
Elizabetli,  Elizabeth:  De  eeuw  (poëzie)  van 
■ — ,     the    Elizabethan    age     (Elizabethan 
poetry). 

Elk,  every,  each,  every  (any)  one  (body): 

—  mijlier  woorden,    my  every  word. 

Elkaar,   i-21kander,   each   other,   one  ano- 
ther:  Insorauch  wordt  7iu  aan  —  rjeschre-  \ 
ven,  is  now  writteneonjmictly,  incombin-  \ 
ation;  Deze  twee  woorden  niofjen  foor  (en 
door)   —   icorden   gebruikt,    are   interchan-  , 
geable,   may  be  used  promisciiously;   Ze 
hadden  met  —  nog  geen  shilling,  could  not  i 
muster  a  shilling  (among,  between)  them;  | 
Zij  kochten  het  huis  niet  (onder)  — ,  be- 
tween them  (van  twee),  among  thera  (van 
■meer):   Met  moeite  bij    —   brenjien    (geld,  ' 
etc.),  scrape  together  (up);  Ik  ken  ze  niet  : 
vit  — ,  .  .  .  apart;  Zij  kwamen  biJ  —  en 
gingen  van  —  als  goede  vrieiulen,  met  and 
separated  as  good  friends;  Geld  bij  —  lea- 
flcn,  club  funds  together;  Hij  cjooit  mijne 
papieren  door  — ,   makes  hay  among  my 
papers;  Uit  —  loopende  meeningen,  diver- 
gent views  (opinions):   Alles  lacj  door  — , 
everythmg  -nas  lying  in  a  heap,  was  in  a 
Iltter,  was  higgledy-piggledy;  Alles  60'  — 
genomen,  when  all  comes  to  all;  Door   — 
genomen  (gerekend),  on  an  average,  one  1 
thing  (one  year)  with  another;  Uit  —  ne- 
men, take  to  pieces:    Vlug  in  —  zetten.  . 
knock  together;  rVeem  dil  alles  bij  — ,  put  j 
this  and  that  together. 

Elleboofl,  elbow:  Met  den  —  aanstooten,  j 
nudge  (a  p.). 

Ellemaat.   ell,   yard;   tape-measure. 

Ellende,  misery,  distress:  De  —  van  den 
oorlog,  the  evils  of  war;  Geen  —  voor  den  \ 
tijd,    sufficiënt    for    the    day    is    the    evil 
thereof.  i 

Ellendeling,  wretch,  vUlain,  miserable 
feDow.       "  ' 

Ellendig,  miserable,  wret«hed:  —  vooruit- 
zicht, poor  look-out;  — lieid,  miserable- 
ncss,  wretchedness. 

Ellenlang,   many   yards   long,    very   long. 

Elle:  — pijp.  ulna;  — ridder,  counterjum- 
per; knight  of  the  yard  (needie,  shears, 
thimble);  — stok,  yard-stick  (-measure), 
ell-waad;    — waren,    draper's   goods. 

Ellips,    elUpse;    ellipsis    (weglating). 

Elliptisch,  elliptic(al). 

EIm(u)svuur  (St.),   Elmo's   (dead)  fire. 

Elp(enl>een),  ivory;  — enbeenen,  (of)ivory. 

Els,  awl. 

Els,  alder.  Zie  Ehe(n). 

Elseneur,  Elsinore. 

Elsje,  Alice. 

Elskruid,  awl-wort. 

Elyseesch,    Elysian;    i-^jsium,    KljHium. 


Elzas,  Alsace,  Alsatia:  (Bewoner)  van  den 
— ,  — ser,  Alsatian. 
EIze:  —blad,  alder-leaf;  —boom,  a.-tree. 
Elzen,  alder(n):  —bast  (-schors)  alder- 
bark,  a.-rind;  — bosch,  a.wood;  — hout,  a. 
Elzelak,  alder-branch. 
Elzevier,    Elzevir. 

Email,    enamel:    —  leeren,    enainel:    Ge- 
ëmailleerde pleiatjes,  enamelled  labels. 
Emancipatie,  emancipation;  Emancipce— 

ren,  emancipate;Geëmancipeerde  vrouw. 

new  woman. 
Emanuel,   Emanuel. 
Emballage,  packing,  wrapping:   — aldee- 

ling.  p.  departinent;  —kosten,  p.  charges. 
Emballeeren.  pack  (bale)up;  Emballeur, 

packer. 
F^mbargo,  embargo:  Onder  —  leggen,  lay 

an  e.  on,  put  imder  e.;  Hei  —  opheïfen, 

raLse  the  e. 
Embarras  du  rhoi.r,  burden  of  choice. 
Embleem,  emblem. 
Embonpoint,  corpulence. 
Embrasse,    eurtain-loop    (Verg.    The   cur- 

tain.-i  were  looped  up). 
Emeritaat,  superannuation:  Hij  vroeg  zijn 

—  aan,  he  asked  to  have  his  name  written 

in    the    Ust    of   the   superannuates. 
Emeritus,    pastor   emeritus,   e.    professor. 
Emigrant,  emigrant;  Emigratie,  eniigia- 

tion;    Emigreeren,    emigrate. 
Emilia,   Emilie,   Emily. 
Eminent,    eminent;    — ie.   eniinence. 
F'niir,  emir,  ameer. 

Emissie,  issue:   —koers,  rate  of  issue. 
Emma,   Emma. 
Emmer,  pail.  bucket:  Leeren  (lederen)  — , 

fire-bucket ;  Hij  gooide  een  — -  koud  water 

op  onze  pret,  he  threw  a  damp(er)  on  (over) 

om-  joy;  Het  regent  alsof  het  met  — s  iiit  de 

h'cht  komt,  it  is  sluicing  down,  it  is  coming 

down  in  bucketfuls  (pailfuls),  it  is  raining 

cats  and  dogs. 

Emolumenten,  emolmnents. 
Emotie,    cmotion,    excitement(s). 
Empiricus,  Empirie,  Empirisch,  empir- 
ie, empericism,  empiric(al). 
Emplacement,      yard,      station-(raiIway-, 

goods-)yard:  machine-gim  emplacement. 
Emplooi,  employ,  employment,  situation. 

profession,  line:  Dat  is  niet  mijn  — ,  (in) 

my  line,  outside  my  department. 
Employé,  employee,   a.ssistant,   clerk. 
Emulsie,  emulsion. 
En,  and:   En  .  .  .  ên,  both  .  .  .  and. 
Enakskinderen,  Sons  of  Anak. 
En   bloc.   all  together,  in  a  lump   (body). 
Encadreeren,  frame. 
Encanailleeren  (Zich),  degrade  oneself  (by 

frequenting  low  corapany). 
En  corps,  in  a  body. 
Encycliek,    encjclical    (letter). 
Encyclopedie,     (en)cyclopedia:     work     of 

reference:    Hij   Is  een  wandelende   — ,  a 

walking  librarj-. 
End.  Zie  Eind. 
Endeldai'iii,  rectiim. 
Endemie,  endemic  (disease);  Endemisch, 

endemic(al). 
Endossant,   endorser;    Endosseeren,   en- 

dorse;    En«lossement,    endorsement. 
Eneïde,   Eneid. 
lOnergie,  energy:  Hij  heeft  veel  — ,  plenty 
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of  go  iu  him,  is  f  uil  of  grit  and  go  (push). 

Euei-giek,  energelic,  active. 

Enïilecreu,  enfilade,  sweep  witb  longitiid- 
inal  firc;  linfileervuur,  e.  fire. 

Kiiliii,  in  shoi-t,  in  fine;  well,  let 's  go  on: 
l\Iaur  — ,  but  .  .  .  there  (it  is). 

Eny,  naiTOw,  tight,  strait,  oppressing:  —e 
pas,  narrow  pass;  —e  poort,  strait  gate 
(Bijl'-):  Hij  is  —  behuisd,  has  a  poliy  little 
hou'-e,  is  ciainped  (pinched)  for  looiii;  Wat 

Iiliujiijioercii,  engage;  Enyatjcint'nt,  enga- 
gemcul    (to,   luct),   match. 

iLiiuel,  angel:  Het  —  tjes  maken  (verwaarloo- 
zi  II  van  kleine  kinderen  zoodat  ze  sterven), 
baljy-fanning. 

I'.iioclarhliy,  augelic,  angel-like,  seiapli- 
ic;   — heid,  angelicalness. 

Kniiehind,    Eugland,    Albioii    (dicht.). 

Kuyeleii:  —hak,  "Thegods",  upper  gallery 
((71  thentrc);  — geduhl,  patience  of  an  angel 

(a  lamb);  —groet,  augelic  salutation; 

koor,  — rei,  angelic  choir,  choir  of  angels; 
—kopje,  cherub 's  bead;  —leer,  angelolo- 

gy;  —schaar,  choir  (host)  of  angels; 

slem,  angel's  voice;  — vereerina,  angel- 
olatry ;    —zang,  hynin  of  angels,  angels'  h. 

Knsielina,  Angelina. 

Kiitjelkriiid,  angelica. 

Kngelsch,  English:  Zuiver  — ,  pure  E.,  the 
yueen's  (Kiug's)  E. ;  Dat  is  in /if< — ,inE., 
Anglice;  In  het  —  vertalen,  translate  into 
E.;  English;  -e  yeschiedenis,  natioualh.; 

—  gras,  sea-pinli;  —  idioom  (taaleiyen), 
anglicism;  — e  kerk,  Anglican  (Episcopal) 
Cbmcb:   Lid  van  de  — e  kerk,   AngUcan; 

—  ledikant,  brass  bed;  — e  natie,  E.  na- 
tion;  John  Buil  (scherts.);  — e  pleister, eourt- 
plaster;  —e  oesters,  native  oysters;  — e 
rlay,  British  national  flag,  L'nion  Jack; 
—e  ziekte,  racliitis,  the  ricliets  (daaraan 
lijdend,  rickety);  —  zout,  Epsom  salts; 
— e,  Englishwoman,  E.  lady:  Zijn  broer 
en  zijn  zuster  zijn  —en,  are  E. 

Kngelsetiiiian, .  Englishman. 

Engel:  — Ijesmakcr,  baby-farmer;  — wor- 
tel,  holy-ghost;    —zoet,  oak-fern. 

Engerling,  grub  (v.  meikever,  cockchafer). 

Enghartig,  narrow-minded. 

Engheid,  narrowness,  tightness. 

Engros:  —koopman  (prijs,  zaak),  Whole- 
sale merchant  (price,  business). 

Engte,  strait  (zee — te),  defile  (berg — te), 
isthmus  (land — te);  dilficulty,  straits:  In 
de  —  drijven,  press  hard,  make  it  hot  for 
a  persüu;  Hij  zat  erg  in  de  — ,  was  in  great 
straits  (in  a  fix). 

l<:nkei,  ankle:  Wü  stonden  tot  de  — s  in  de 
sneeuw,  were  a.-deep  in  snow. 

Eukel,    single   (singly),    sole(ly),    mere(ly): 

—  en  alleen,  simply  and  solely;  Een  — en 
keer,  once  in  a  way  (while);  Geen  —  man, 
no  one  man;  Ik  ga  er  —  wel  eens  heen, 
there  once  in  a  blue  moon;  Ik  heb  slechts 
een   —  deel  van  Dickens'  werken,  only  an 

«dd    volmne  of  Dickens 's  works;  Ken 

woord  (je),  just  a  w.. 

Enkelgewricht,  ankle-joint. 

Enkeling.   Z.  Eenling. 

Enkelvoud,  smgular  (nuraber);  Enkelvou- 
dig, singular:  —e  breuk,  simple  fractiou 
(rekenk.);  — e  tijden,  simple  tenses;  — e 
vergelijking,   simple  equation;     — ,  Saiiien- 


gesteld  woord,  simple,  compoimd  word. 
Enkhuizei-,  an  Enkhujzen  man:  Dal  is  er 

een   uit   den   — ,   that  is   a   Joe   Miller   (a 

chestnut). 
Enorm,   enormous;    — iteit,   enormity. 
En  passant,  in  passing,  by  the  way. 
Enquête,  official  inquiry. 
Ensceneercu,  stage-manage. 
Ensemble,  the  wbole  (plan,  management). 
Ent,   graft;    —en,    (en)graft    (upou,    into). 
Entente,  agreement;  entente;  —  cordiale, 

cordial   agreement;   Allied   Powers. 
Enter,  grafter. 
Enter,  yearling. 
Enter:  — bijl,  boardiug-axe;  —dreg,  grap- 

nel;  Enteren,  board  (a  vessel). 
Enter:     —haak,     grappling-iron;     —net, 

boarding-net. 
Enlhousiasnie,   — ast,   — asiisch,  enthu— 

siasm,  — ast,   — astic. 
Entnies,  graftiug-knife. 
Entourage,  smroimdings. 
Entre— acte,  interlude,  entr'  acte. 
Entree,  entrance,  e.-hall;  e.-fee,gate-money, 

e.-subscription,  footing,  entry(admission)- 

fee;  side-dish,  entree;  — biljet,  ticket,  pass, 

order;    — geld,  e. -fee;  gate-money. 
Entre : — filet, newspaper-item,par(agraph) ; 

—  mets,  side-dlshes. 

Entre  nous,  betweeu  ourselves,  between 
you  and  me. 

Entrepot,  bonded  warehouse  (vault,  voor 
wijn):  Goederen  in  het  —  opslaan,  bond 
goüds;  —goederen,  bonded  goods,  goods 
in  bond;  —houder,  w.  keeper;  —stelsel, 
warehousing  -sy  stem . 

I'^ntresol,  mezzanine,  entresol. 

Entvvas,  grafting-wax,  mummy. 

Enunciatief,  enunciative. 

Enveloppe,    envelope. 

Enz.  and  so  on  (forth),  etc. 

Eolisch,   Eolian;    Epacta,   epact. 

Epaulet,  epaulet,  shoulder-knot. 

Epliese,  Ephesiis;   \  an   — ,  Ephcsian. 

Epicurist(isch),  epicurean. 

Epidemie,  epidemie:  Een  —  veroorzaken 
bring  on  an  e. 

Epidemisch,  epidemic(al). 

Epigram,  epigram;  — matisch,  epigram- 
matic(al). 

Ei>ilepsie,  epilepsy ;  Epileplisch,epUeptic. 

Episcopaal,  episcopal;  — sche  kerk,  Angli- 
can (Episcopalian)  church, 

Episode,  episode. 

Epistel,  epistle;  Epoque,  epoch. 

Epos,  epic  (poem),  epopee. 

Eppe,    wild   parsley;    —kruid,    smallage. 

lujualor,  equator;  — iaal  stroom,  equatorial 
current. 

Equipage,  crew  (v.  boot,  schip);  equipage: 
Dat  is  eene  mooie  — ,  a  well  appointed 
carriage  (a  beautiful  turu-out);  Hij  hield 
— ,  kept  a  carriage. 

Equivalent,  equivalent. 

E(|uipemenl,    equipmeut,    (soldier's)    kit. 

Er,  there,  heie,  of  it,  of  them :  Ik  heb  —  nog 
drie,  three  left;  Ik  heb  —  nüg  drie,  (got) 
three  more ;  Wat  is  —  dan,  what  is  it  then  ? 

—  zijn  — ,  die  beweren,  there  are  those 
who  ijretend;  Hij  leefl  —  van,  lives  by 
(on)  it;  Het  bed  wemelt  —  van,  swarms 
with  them. 

Eraclilen,  (illern  in:  Mijns,  Zijns  — s,  in 
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my  (his)  opinion  (view),  to  my  (bis)  way  i 
of  thiiildiie  (mind),  as  I  (he)  take  (takes)  it.  | 

l'.rliarriiflijk,  pidable,  piiiful,  lainentable; 
iniirii  iro,i(),->:  — lu'id.  pitifuluess.  wret- 
rbcdiic-,-;  Zirh  or)>ariiien-,  huve  nieicy  on, 
take  (La\e)  pily  on;  compassionate:  Heer, 
erbarin  1/  onzer.  Lord,  have  mercy  upon 
iLs;  l']rl)ai-niiuf|,  pity,  coiupassion. 

Kreis,  once,  jnst. 

l-'rJf,  prcmises  (huis  en  — ),  farm-yard,  barn- 
yard  {boereu — );  compound  {Eng.  Jnd.): 
Uit  liuvi  en  —  is  te  huur,  these  premises  are 
to  (be)  let;  Een  haan  is  sterk  op  eigen  — . 
every  eock  is  plucky  (spirited)  on  hls  own 
dung-hiU;  eveiT  do^  Ls  a  lioii  at  home  j 
(valiant  at  his  own  door);  Ieder  is  baas  op 
zijn  eigen  — ,  every  groom  (luaii)  is  a  kiug 
at  home;   a  man 's  h^)use  is  his  castle. 

KrI:  — bezit«mf/),patriinouialestate,hered- 
itary  property;  — heziner.  heredil^ry 
owuer  (possessor);— cijii->,  q uit- (fee-farm-) 
reut;  — doel,  portion,  sharc;  heritage,  in- 
heritance:  Hij  heeft  zijn  — deel  gekregen, 
come  into  his  fortune  (own);  — doebler, 
heii-ess. 

Erfelijk,  hereaitary :  — e  belastin{j,  h.  trans- 
mission;    — lieiü,   hereciity. 

lOi'l'enis,  inheritance,  heritage:  Op  een  — 
wat'hten,  wait  for  dead  raen's  shoes;  IV ie  1 
op  een  —  wacht,  komt  ondertusschen  van 
honger  om,  he  hath  hut  a  cold  suit  who  ! 
longs  for  an  other  man 's  death:  he  that 
waits  for  dead  men's  shoes  shall  go  long 
barefoot;  Erfcjenaaiis,  heir  (devisoe)  v.  vast 
goed),  legatee  (v.  roererul  goed):  Waar- 
schijolijke  (lermoedelijke)  — ,  hcirappar- 
eut  (presnmptive;  Engeland);  Weltia  — , 
heir-at-law. 

Erï:  — «)oe«{,  Luheritance,  heritage,  estate:  1 
Vaderlijk  — yoed  ( — deel),  patriniouy,  pa-  I 
trimonial  estate;  hereditanient;  — huis,  [ 
sale  by  auction  (on  the  premiscs)  of  the  I 
fm-niture  of  a  deceased  persou;  —huis  hou-  \ 
den,  sell  by  auction;  —koninkrijk,  hered- 

itary  kiugdom:  — Saatsier,  testatrix; 1 

later,  testator;  devisor  (w.  vast  goed); j 

land,  hereditary  land;  — icen,  hereditarj- 
flef,  allodium;  — uoni,  micle  trom  whom  I 
one  has  expectations ;   — opvoljjinfi,  suc- 
oession:  Spaanschc  — opvoljjiuflsoorloo, 
Öpanish  S.  War;  — pacht,  hereditary  ten- 
lu-e;  fee-farm,  copy-hold,  long  (building  ) 
lease:  In  —pacht  hebben  (afstaan),  hold  on 
(Iet  out  on)  long  lease  (.  .  .  nemen,  take  on  ' 
lease);    — paohlcontract,    building-lease; 
—pachter,    copy-holder;    — portie,    part 
(lot,  share, portion)  of  an  inheritance,hered-  j 
\t.aTY     portion;     — pi'ins(es),     hereditary 

l)rince(ss);  —recht,  hereditary  right; j 

rente,  hereditary  rent;  —schuld,  encum-  , 
branee  on  au  inherited  estate;  —  sluk,  heir-  j 

loom:  —vijand(in),  hereditary  euemy; 

vijai!iis«hap,  hereditary  enmity;  —  vorst- 
{in),heieditaryprinee(ss);  —  zonde,  origin- 
al  (birtli)  sin.  I 

l'.vu  (phi/.vira),  erg.  1 

l'^rji,  baddy),  evil,  ill,  wretched(ly),  poorly;  j 
very:  —  mishaiiilelil,  cruelly  maltreated;  j 
Ik  heb  hit  —  nootiifi,  want  it  badly;  Het  1 
Ls  —  slechl,  very  bad;  Maak  het  niet  te  — ,  j 
draw  it  mild;  don't  be  too  hard  upon  him;  j 
jils  hel  heel  —  wordt,  when  the  worst  coraes  ' 
to  the  worst ;   Ilij  maakt  het  ai  te  — ,  his 


golngs-on  are  outrageous  (beyond  endur- 
ance);  Dat  is  al  <e  — ,  too  bad,  that  beats 
every thing;  Het  wordt  al  —er,  thlngs  are 
going  from  bad  to  worse,  it  Ls  getting  woi-se 
and  worse;  Het  sou  nog  -er  worden,  some- 
th.  worse  was  to  follow,  there  was  w.  to 
come;  Hij  is  vandaag  heel  — ,  very  low 
(poorly)  to-day;  Die  —  denkt,  vaart  —  in 
het  hart,  evil  to  him  that  evil  thinks;  Hel 
— ste  is  voorbij,  the  worst  is  over,  the  ugly 
corner  has  beeu  turned;  Heb  je  zoo  —  hel 
land  aan  hem,  do  you  hate  him  as  much  as 
that  ?  —  uoodig  hebben,  w  aut  badly ;  Zoo 
—  zal  het  niet  z>jn,it  wou  't  be  as  bad  as  that, 
as  they  think;  Des  te  — er,  worse  luck;  Dat 
is  des  te  —er,  so  much  the  worse;  Hoe  lan- 
ger hoe  — er,  worse  and  worse;  Hoe  langer 
ik  hem  ken,  hoe  — er  ik  van  hem  denk,  the 
longer  I  know  him,  the  worse  is  my  opinion  , 

of  him;  Zij  schreeuwde  het  — st,  screamed  ' 

louder  than  any ;  Op  zijn  — st,  at  the  worst; 
if  the  w.  comes  to  the  w. 

Ery,  suspicion,  mistrust:  Zonder  — ,  im- 
suspectingly ;  Hij  had  er  geen  —  in,  was  uot 
aware  of  it;  thought  of  nothing  bad;  Hij 
deed  het  mei  een  — je,  had  some  design  of  hls 
own  to  serve  (by  it);  Ergdenkeud,  suspie- 
ious;  — heid,  suspicion,  mistrust,  suspie- 
iousness. 

Ergens,  somewhere,  auywhere:  —  anders. 
s.  else;  —  mede  belast  zijn,  be  charged 
with  a  thing. 

Ergeren,  otfend,  vex,  anuoy:  Zich  — ,  be 
offended  (vexed)  at;  Zij  ergerde  ieder -in 
het  dorp,  caused  s  scandal  iu  the  village; 
Hij  ergert  zich  al  over  niets,  takes  offence 
(is  annoyed)  at  a  mere  shadow,  is  in  a  eon- 
tinual  state  of  irritation;  Het  spijt  mij,  dat 
deze  uitdrukking  u  gcërgerdheeft,!  am  sorrj", 
that  you  have  taken  umbrage  at  this  expres- 
sion;  Uwe  woorden  —  ?mj,  I  am  vexed  at 
your  words:  Erger  ie  dood  om  mijn  part, 
fret  yourself  to  death  for  aught  I  care. 

Ergerlijk,  offensive,  amioying,  provoking: 
— e  sulligheid,  excruciating  sheepishness ; 
— beid,  provokingness,  vexatiousness,  of- 
fence; Ergernis,  scandal;  umbrage,  of- 
fence; vexation,  annoyance;  Ergo,  ergo, 
therefore. 

Erica,  erica.  Erik,  Eric. 

Eriemeer,  Lake  Erie. 

Erkend,  admitted  (fact),  approved  (method), 
recognized  (leader,  cfiief);  Hadmittedly;  con- 
fessed(ly). 

Erkennen,  acknowledge,  allow,  own,  grant 
admit,  confess  (sins):  Ongelijk  — ,  admit 
being  in  the  wrong,  own  one's  mistake 
(error);  Dat  erken  ik  (gaarne),  I  (am  free 
to)  admit  it;  Ik  moet  —  dat  ik  hem  zeer 
graag  mag,  own  to  much  affection  for  him ; 
Ik  erken  dat  ik  geslagen  ben,  uw  verwijt  ver- 
diend heb  (ongelijk  heb),  own  mysell  beaten, 
own  to  deserving  your  reproach  (being 
wrong);  Wij  —  den  brief  van  den  16en  te 
hebben  ontvangen,  acknowledge  receipt  of 
your  favoiu-  of  the  16th;  Ik  wil  dat  feit 
gaarne  —  (en  dus  in  aanmerking  nemen), 
make  due  allowance  for  that  fact;  Hij  werd 
als  Koning  erkend  en  erkende  tevens  zijn 
neef  als  erfgenaam,  recognized  as  king,  and 
in  turn  acknowledged  his  nephew  as  his 
heir;  Ik  erken,  dot  ik  nieuwsgierig  ben,  con- 
fe.-is  to  euriosity  (to  being  iu(iuisiti%-e);  Ik 
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crkou  ^Owe  verdienste,  do  f  uil  justice  to  his       tree,   asp,    trembling-poplar; 

iiieiit. 
Erkriiuiuii,  acknowledgineut,  recoguilion: 

'1'ei'  —  van  zijne  verdiensten,  in  recogiiitii)» 

of  bis  luorits;  ErkenleUjk,  grateful,  thaak- 

ful:  —beid,  gralitude,  thaukfulness;  lii*- 

keiilcnis. 
Erker,   projectiag  vviudovv,    bay(-w.)   {hoe- 

kiy);  bow-vv.  (rond),  oriel  w.  (geschraagd): 

— kamer,  b.-windowed  room;  — torenlje, 

bartizan. 
Erlangen,  obtain,  acquire,  galn  (adaüssion). 
Eruesliua,  Ernestiue;  Erncslinus,  Ernsl, 

l'2rnest. 
Ernst,   earne9t(uess),   scriousness,   gravity 

(of  a  situation):   De  —   des   levens,  the 

serious  side  of  life;  In  vollen  (allen) — ,  in 

sober  (ftül)  earnest;  Ik  meen  het  in  vollen 

(allen)  — ,  in  full  earnest,  mean  business; 

Dai  lucen  je  niet  in  —  ( — ig),  you  don 't 

(really)  mean  it,  you  don't  say  so;  Neem 

hei  niet  in  —  op,  don't  take  it  seriously  ;Het 

wordt  na  — ,  is  getting  serious  now,  the 

affair  is  becoming  serious. 
Ernstig,  grave,  serious,  sober,  earnest:  — 

geval,  serious  case  (matter);   — e  verma- 
ning,   solemn    admouilion;     —    gcziclit, 

grave  face  (Een  —  gezicht  zetten,  pat  on  a 

solemn  face); -De  toestand  is  — ,  the  situat- 
ion   is    critical;   — e  ziekte,  severe  illness; 

Vrij  —  gewond,  moderately  severely  iu- 

jured;  Niet —  (i.e.  heel  licht)  gewoutl,(very) 

slightly  injured;  De  —  en  zwaar  gewonden 

the  seriously  and  severely  woundod   (in- 
jured); —  aan  iets  beginnen,  set  ones.  in 

earnest   to   a   th.;    — heid,    earnest(ness), 

gravity,  .seriousness. 
Erosie,  erosion;  Herosive. 
Erotisch,  erotic. 
Erratiscli,  erratic  (blocks). 
Erts,  ore;  — ader,  mineral  vein  (lode) ; 

groeve,  mine,  pit;  — houdend,  containing 

o.;   —rijk,  rich  in  ore. 
Eruit,  get  out!  tumble  out,  up  {bed)\ 
Ervai'cn,  experienced,  expert,  skilled;  well 

versed  in,  expert  (in),  old  (hand),  practised 

(teacher),  oonversant  with  ( — ,  verb.  Zie 

Ondervinden);  — heid,  routine,  skill;  Er- 
varing (Zie  Ondervi7iding):  Uit  eigen  — , 

from  one's  own  experience;   — slcer,  em- 

pirical  knowledge;  —s-welenschap  (wijsbe- 
geerte), experimental  (experiential)  soience 

(philosophy). 
Erve(n):  Zij7ie  — n,  his  heirs.  Zie  Erf;  liv- 

ven,  inherit;  — n  Willcins,  W.  heirs. 
Erwt,  pea;  Erwten;  — bed,  bed  of  p.s; 

blazer,   p.-shooter;    —peul,   p.-pod; 

soep,  p.-soup. 
Erwtcschil,  p.-shell.  Es,  E  flat.  Z.  E. 
Escadron,    (cavalry)    squadron    of    horse. 
Escarpe,  (e)8carp. 
Esch,  ash(-tree);  — doorn,  acer,maple-tree; 

box-elder  (Veder — );  — look,  shaUot. 
Escorte,  escort;   — eren,  escort. 
Escouadc,  squad. 
Esculaap,  AescuJapius,  medico. 
Eseuriaal,  Escurial. 
Eskader,  squadron. 
Eskimo,  Eskimo. 
Esp,  aspen(-tree),  asp. 
Espagnolct,    espagnolette. 
Esparcette,  cock's  head. 
Espe:    — blad,   aspen-leaf;    —boom,  asp- 


aspeu. 
Esplanade,  esplanade. 
Esprit:  —  de  corps,  cummunal  spuit,  fel- 

low  feeling;  —  d'escalier,  afterwit. 
Essai,  assay;  Essaieeren,  assay;  — eur, 
assayer,  assay-master;  —kantoor,  assay- 
office. 
Essche:  — bast,  ash-bark;  — blad,  a.-leaf; 
— boom,  a.-tree;  Esschen,  ashen :  —hout, 
a.-wood;  — houten,  ashen;  —looi,  a.- 
leaves;  — takje,  a.-plant  (-twig). 
Essence,  essence  (attar  of  roses,  rozencs- 
sens);  Essentieel,  essential. 
EstafeUe,  estafet(te);  despatch-iider. 
Estland,  Esthonia. 
Estrade,  estrade,  stage,  platform. 
Estrik,  flag;  paving-stone. 
Etage,  story;  flat,  floor  (È'toj/ére,  what-uot, 
console,  bracket);  — woning,  flat,  apart- 
ment-house. 
Etalage,  window-dressing;  display;  — wed- 
strijd, w.-dr.  competition;  Elaleeren, 
dress  shop -Windows;  Etaleur,  w.dresser. 
i<]|appe,  halting-place;  depot  (voor  — ver- 
bindingen. Unes  of  communication);  — n- 
coimiiandant,  commander  (Inspector- 
General)  of  c.s. ;  — ndienst,  supply  de- 
partment;  — district,  — gebied,  Imes  of 
communication  district  (area). 
Elen,  eat;  dine,  mess  (leger,  vloot):  Wat 
—  we,  what's  for  dinner  (what  are  we 
goiug  to  have)?  M'e  —  om  7  uur,  dinner 
is  for  7  o'clock;  Hij  eet  uit  de  hand,  feeds 
out  of  one's  hand;  Te  veel  — ,  overeat 
oneself;  Zijn  eigen  ivoorden  (op) — ,  swal- 
low  one's  words;  Je  eet  daar  heel  goed,  they 
do  you  very  weU  there;  Ik  heb  jUnk  (wei- 
nig) gegeten,  made  a  good  (poor)  dinner; 
Ik  heb  lekker  (goed)  gegeten,  have  enjoyed 
my  (your)  dinner,  have  done  very  well; 
Ik  ga  bij  mijn  oom  — ,  dine  at  my  imcle's; 
Hij  is  hier  te  — ,  to  dinner;  Hij  houdt  veel 
van  — ,  is  fond  of  his  grub ;  Ik  had  hem  het 
geheelc  jaar  te  —  en  te  slapen,  boarded  and 
lodged  him  the  whole  year  round;  Uit  — 
gaan,  dine  out;  Ten  —  vragen,  ask  to 
dinner;  Zich  dik  aan  iets  — ,  eat  one's  fill  of 
soraething;  Eetveelbij  verkoudheid  en  weinig 
bij  koorts,  stuff  a  cold  and  starve  af  ever; 
Je  kan  goed  — ,  play  a  good  knife  and  fork. 
Eten,  meal,  supper,  dinner:  Voor  (na)  den 
— ,  bef  ore  (af  ter)  dinner;  —  voor  drie  (pers.) 
bestellen,  order  dinner  (commons)  for 
three;  Het  —  is  er  goed,  the  eating  is  good 
there;  they  do  you  well  there;  Dat  is  — 
en  drinken  voor  hem  (Hij  laat  er  —  en  drin- 
ken voor  staxxn),  he  is  keen  on  it,  it  is  meat 
and  drink  (nuts)  to  him;  Hij  houdt  veci 
van  — ,  is  fond  of  good  cheer  (his  grub) 
(Verg.  Hij  houdt  van  veel  — ,  he  likes  a 
hearty  meal,  dinner) ;  Hij  krijgt  zijn  — •  thuis 
(fig.),  it  serves  him  right!  Ik  Icrijg  mijn  — 
thuis  (eig.),  have  my  dinner  sent  home  to 
me;  Ik  kreeg  nooit  zulk  slecht  — ,  I  was 
never  so  badly  dined;  Het  (middag) —  klaar 
maken,  prepare  dinner,  cook  the  dirmer; 
De  tafel  stond  vol  lekker  — ,  was  spread 
with  good  cheer  (appetizing  viands);Ik  kan 
het  zonder  —  stellen,  go  without  a  dinner. 
Etens:  — baas:  Hij  is  een  —baas,  he  is  a 
good  trencherman;  — bak,  (eating-,  f ood-, 
feeding- )trough;  — drager,  diuner-car- 
rier;  — kast,  pantry,  store-cupboard; 
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lijd,    meal(diiiner-)tmie;    — uur,    d.-hour. 

Kier  (Kctatcr),  eater:  Hij  is  een  Ilinko,  slechte 
— ,  ;i  great,   poor  eater, 

lityroen,  after-math(-grass). 

Ether,  clher;  — jio'ven,  ether(ic)  waves; 
—  isch,   etheric   (body);   etheiial   (oils). 

Ethiopië,  Ethiopiu;  — i',  Elliiopi^^cli,  Ethi- 
opian. 

Ethisch,  ethic(al). 

Etlinograaf,  ethnoyrapher. 

Elhuo<H'aiie,ethnojjiaphy;Elhnojjrafisch, 
ethnogiaphical;  Ethnoloyic,  ethnology; 
Etlmolofiisoh,  ethnoloaical. 

Ethnoloofj,  ethuologist. 

Etiket,  label;  bottle-label;  — loeren,  label, 
ticket. 

Etiquette,  etiquelte:  Tejjen  de  — ■  zijn,  be 
contrary  to  etiquette. 

Etmaal,  24  hours. 

Etolië,     Etolia;    — r,    Eloliseh,    Etolian. 

Etrurië,  Etruria;  — r,  Etrurisch,  Etru- 
rian,  Etruscan. 

Ets,  etching.  Etsch,  Adige  (rivier). 

Etsen,  etch;  Etser,  etcher. 

Ets:  —kunst,  (art  of)  etching:  —naald, 
etching-needie. 

Ettelijke,  several. 

Etter,  pus,  puruleut  matter;  — achtijj,  pu- 
rulent;  — blaas,  — buil,  (-gezwel),  abs- 
cess,  pustule;  — draeht,  discharge  of  pus. 

Etteren,  suppurate;  f  ester,  uJcerate. 

Etterhaard,  coUuvies. 

Ettcrig,    purulent;    — heid,    punüeuce. 

Etter:  —vorming,  suppuiation ;  — wou;!, 
suppui-ating  wound;  —zak,  sac  of  au 
abscess;  cyst  {of  tiimour). 

Etude,  study. 

Etui,  ca^e  (spoons  iii  case). 

Etymologie,  etyniology;  Etyinologiseii, 
etymological;   Èlynioloog,   etymologist. 

Euolides,  EucUd. 

Eugenius,   Eugene. 

Euuueh,  eunuch. 

Eupheiüisnie,  euphemisui:  Euplieüiis- 
tiseh,   euphemistic. 

Euphonic,  euphony.  Eupliraat,Euphrates. 

Europa,  Europe:  In  heel — ,  throughout  E.; 
Eui'opeaan,  Europeesch,  Emopean:  De 
—e  mogendheden  (behalve  Eng.),  the  Con- 
tinental Powei-s; Aziatisch   (-Aziaat), 

Eui-asiau. 

Eustachiaanseh:  — e  öui.s.Eustachian  tube 
(duet);  Euslalius,  Eustace. 

Euvel,  evU:  Iets  —  tiuiden,  opnemen,  take 
ill  of,  take  a  thing  in  bad  part;  Hij  gaat  aan 
dat  —  mank,  is  giveu  to  tbat  fault. 

Euvel:  —daad,  criniinal  action,  outi-age; 
— moeii,  wantonness,  mischievous  dispo- 
sition;   — moedig,  wanton. 

Eva,   Eve:   Dochter  — 's,   daughter  of  E. 

Evacuatie,    evacuation.    Verb.    evacuate. 

Evangelie,  gospel,  evangel:  Wat  hij  zegt 
is  geen  — ,  not  g.-truth;  Het  —  uaar  Mat- 
theiiü,  tlie  g.  accordlng  to  St.  Matthew; 
jVcem  zijne  voorden  niet  aan  als  een  — , 
(l«Hi't  t;ike  his  words  for  g. ;  Tot  het  —  bc- 
keeren,evangelize;  Het  —  prediken, teach 
tlie  g.,  proclaini  the  evangel;  —dienaar, 
minister  (pieacliei)  of  the  g.;  —leer,  doc- 
trine of  the  tr. :  — prediker;  Z.  — dienaar; 
— I>re;!ikin«;.  incucliiug  of  the  g. ;  — ver- 
spreiding, cvangelization:  — woord,  gos- 


Evangelisch,    evangelic(al) ;    Evangelist, 

evangelist. 

Eveline,  Eveliue. 

Even,  even  (equally),  as,  just:  Maar  — , 
just  as  much  as  (a  pound);  —  eii  on —  ge- 
tallen, odd  and  even  numbers;  Haal  — 
eene  flesch  wijn,  just  get  me  a  bottle  of 
w-ine;  Ik  kwam  er  maar  —  aan,  scarcely 
(only  just)  touched  it;  Zij  zijn  —  groot,  of 
a  size,  equally  tall;  In  een  —  groot  aantal, 
iu  an  equal  utmiber  (in  equal  nmnbers); 
Het  is  —  lang  als  het  breed  is,  as  broad  as  it 
is  long;  —  oud,  of  the  same  age;  Het  is  mij 
om  het  — ,  the  same  to  me  (quiteimmat- 
erial    to    me,  all  one  to  me).  Z.  Effentjes. 

Evenaar,  equator;  tongue  (of  a  balance). 

Evenals.  Z.   Zooals. 

Evenaren,  be  a  match  for,  equal,  come  up 
to  (the  level  of);  run  hard  (close,  bijna  — ). 

Evenbeeld,  (exact)  likeness,  image, the  very 
picture:  Hij  is  het  —  zijn^  vaders,  the  verj- 
pictm-e  (image,  counterpart,  ditto;  moral, 
spit;  plat)  of  his  father. 

Eveneens,  too,  just  as  well,  in  the  same 
manner  (vvay),  the  like. 

Evenement,  event. 

Eveuen,  level,  make  even. 

Evengoed,  adv.  just  as  well;  iJEven  goed, 
good,  just  as  good. 

Even:  — knie,  equal,  compeer;  — mensch, 
fellow-man. 

Evenmin,  no  more  than:  Ik  slaagde  niet  en 
hij  — ,  I  did  not  pass,  nor  (no  more)  did  he. 

Evennachtslijn,  equator.equinoctial  (line). 

Evenredig,  proportional ;  —  met,  p.  to, 
commensurable  with;  Recht  (omgekeerd) 
—  met,  directly  (inversely)  pr.  to;  De  4de 
—e  zoeken  van,  find  the  4th  proportional 
to;  — e  bijdrage,  pro  rata  contribution;  — e 
vertegenwoordiging,  pr.  representatiou;  (S'a- 
mcmjestclde)  —heid,  (compoimd)  propor- 
tion. 

Eventjes,  just,  a  moment,  half  a  minute: 
Hij  bleej  heel  — ,  stayed  very  few  minutes. 

Eventualiteit,    eventuality,    eontingency. 

Eventueel,  if  so,  if  such  be  the  case; 
eventual:  üij  een  — e  verdeeling,  in  an  e. 
partition;  — e  klachten  indienen  bij,  com- 
plaints,   if  any,   to  be  lodged  with. 

Evenwel,    ho'.vever,    nevertheless. 

Evenwicht,  balance,  equilibrium,  poise: 
In  — ,  well-balanced,  poised;  Het  —  be- 
waren, keep  one's  b.;  Het  —  herstellen, 
redress  the  b. ;  Iets  iJi  —  houden,  b.  a  thing 
(equally);  Het  —  verliezen  (herstellen), 
lose  (recover)  one's  b.;  Zijn  —  verliezen, 
overbalance   (oneself);    — sleer,   staties. 

Evenuij.lig,  parallel:  —e  lijn,  p.  (line); 
—heid,  parallelism. 

Evenzeer,  as  much :  Ik  heb  u  —  noorlig  als  gij 
mij,  you  do  not  want  me  more  than  I  do  you. 

Eveuzoo,  like  wise:  —  doen,  follow  snit. 

ICverharda,  Everarda;  EverharJ(us),  Ev- 
erard. 

Ever(zv.ijn),  wild  boar. 

Evolutie  (leer),    evolution(ism). 

Ex-,   ex    (dividend);   former,   late. 

Exactj  exact:  —e  wetenschap,  mathematic- 
al  scicucc. 

Examen,  examination,  exaai  (/a?n.);hon- 
ours  examination  (cum  laude):ïiii  zijn — , 
in  his  c. ;  Een  —  afnemen,  exarnine;  Zich 
aan  een  —  on;!«MWcr|»en,  go  üp  (in)  for  an 
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examinatlon;  Opgeroepen  worden  voor  een 
— ,  be  called  up  for  an  e.;  Hij  is  ficslaafid 
i-oor  zijn  — ,  has  passed;  Zicli  lerufltrek- 
ken,  retire  (from  an  e.);  — ccmimissie, 
examiiiing-board(-cominiltee);  — opjjaal, 
examination-paper;  —stelsel,  examina- 
tional  system;  Examinaudus,  examinee; 
l<2xaiiimator,  exaininer;  Examineercn, 
exaniine  (upon,  in,  in):  Hij  wordt  gcëxa— 
iiiineerd  (is  onder  't  mes),  is  iinder  exam- 
ination. 

Excellent,  excellent;   — ie,  excellency. 

Execniricileil,   eccentricity ;   Excentriek, 

ecccntric,  odd;  cam-wheel;  eccentric; 

stancj,  way-shaft. 

Exceptie,  exccption,  bar:  — s  opwerpen, 
dcmur  to  (an  assertion);  Exceptioneel, 
exceptional. 

Excerpeeron,  excerpt,  make  an  abstract 
of;  gut  (books);  Excerpt,  excerpt.abstract. 

Exces,  excess. 

Exclusief,  exclusive;  Exclusivisme,  ex- 
clusiveness. 

Excommunicatie,  exconimunication. 

Excomiiiuniceeren,  excommunicate. 

Excursie,  excursion,  outing,  trip. 

Excuseeren  (Zich),  excuse  (oneself),  plead 
an  excu  e,  apologize;  beg  off  (she  has  beg- 
ged  off,  gevraagd,  haar  te  — );  Excuus,  ex- 
cuse, pardon:  —  maken,  apologize,  make 
an  apologj'  (amends)  for,  plead  (sickness  in 
excuse  of),  send  an  e.  ;Ik  vraag  u  (allen)  — , 
beg  your  pardon  (all  yom*  pardons). 

Executant,performer(at  a  concert) ;  execut- 
ant; Executeeren,  execute;  f  oreclose  (a 
mortgage);  Executeur(trlce),  executor,  ex- 
ecutrix;  Executeur  testamentair,  executor 
(o/  a  will). 

Executie,  execution:  Bij  —  laten  verkoopen, 
put  in  an  e.  upon  (a  person),  levy  a  distress 
upon;  Executoir,  executory;  Executo- 
riale verkoop,   compulsory  sale. 

Exegese,  exegesis;  exegetics;  Exegetiseh, 
exegetic. 

Exempel.  Zie  Foorbeeld. 

Exemplaar,  copy  (v.  6oefc).exemplar;  spec- 
imen, sample;  via  (v.  wissel). 

Exemplair,  exemplary :  —e  straf,  e.punish- 
ment. 

Exerceeren,  drül  (tr.  en  introns.);  exercise 
soldiers;  be  at  drill;  Exercitie,  drül,  ex- 
ercise: —  met  lijntjes,  skeleton-drtU ; 

patroon,  dtmimy-(practice-)cartridge; 

terrein, — veld,  di-ül-(parade-)ground;prac- 
tice  (practising)ground  (vooral  voor  artil- 
lerie). 

Ex-llbris,  bookplate,  ex  libris ;  Ex  of  f  icio, 
by  vtrtue  of  one's  office. 

Exorbitant,  exorbitant. 

Expedieeren,  forward,  dispatch,  expedite, 
send  off  (away),  ship;  Expediteur,  for- 
wardiag(carryLng,   shipping)-agent. 

Expeditie,  expedition;  forwarding,  ship- 
ptng:  Op  —  zijn,  be  engaged  in  an  e.,  be  on 
the  war-path;  — kantoor,  — kosten,  for- 
warding office,  charges;  — leger,  expedit- 
ionary  force;  Hij  heeft  eene  —zaak,  his  is 
a  carrytng-business  (trade),  forwarding- 
business  (firm,  agency). 

Experiment,  experiment  (ook  Verb.);  —al. 

Expert,  expert;  surveyor. 

Expertise,  siu-vey ;  appraisement  of  claims 
(in  nautical  cases). 


I  Exploit,   writ:   —  v.  gijzeling    (.tnbeslag- 
neming),  wiit  of  attachment;  Iemand  een 

—  beteekenen,  serve  a  writ  upon  a  per- 
son; Een  —  V.  executie  beteekenen,  serve  a 
writ  of   execution   upon. 

Exploitatie,  werking,  exploitation :  In  — , 
in  working  order,  open  to  traffic  (spoor- 
weg); In  —  brengen,  open  (work)  (a  rail- 
way) ;  open  to  traffic ;  Maatschappij  tot  — 
van  S.S.,  Company  for  the  working  of 
State-raüways;  De  staat  neemt  de  sporen 
in  eigen  — ,  the  government  will  take  the 
raUways  in  their  own  hands;  —kosten, 
worktng-expenses ;  —rekening,  working- 
(revenue-)  account;  ExploUceren,  exploit 
(ook  in  ongunst,  zin);  float  (a  mine),  work 
(mines,  railways,  quarries),  rim  (o  railway, 
etc.). 

Explosie,  explosion. 

Exponent,  exponent,  index. 

Export,  export,  exportation;  — artikel, 
article  of  export;    — bureau,   e. -office. 

Exporteeren,  export. 

Export: centrale,  central  office  for  ex- 

port(s);  —firma  (huis),  shipping  firm 
(house);  — handel,  e.  trade;  —premie, 
premium  (boimty)  on  e.s. 

Exporteur,  exporter. 

Exposant,   exhibitor;  Exposé,  exposition. 

Exposeeren,  exhibit;  Expositie,  exhibit- 
icn;  show;  esMhit  (uitstalling):  Daar  is  nu 
een  — ,  an  exhibition  is  showing  there  now. 

Expres:  Hij  deed  het  — ,  of  set  purpose; 
— (trein),  express;  special  train;  — i-^e,  ex- 
press (op  brief);  special  messenürtr:  —se 
bestelling,  ex.  dellvery;  — selijk,  inteution- 
ally,   advisedly;    — sief,    expressivc. 

Extase,  ecstacy:  In  — ,  in  ecstacies,  in  an 
ecstacy;  Gij  zult  oi^er  dat  irerk  niet  in  — 
geraken,  hardly  go  into  raptures  over 
that  work. 

Ex  tempore,  impromptu,  extempore. 

Exterieur,  exterior. 

Extern,  non-resident;  —en,  day-pupils;  — 
ondervi  Ijzer,  n.-r.  master. 

ExIIncteur,   flre-annihUator,  extinguisher. 

Extra,  extra;  —  blad,  special  edition;  — 
fijn,  e.  fine,  superfine;  —  kosten,  e.  char- 
ges; —  tijding,  e.  special;  — tje,  e.,  wind- 
fall,  consideration ;  —trein,  special  train; 

—  vracht,  excess  (e.)  fare. 

Extract,  extract,  abstract,  excerpt,  certific- 
ate   (of  birth,   marriage,   death,   etc). 

Extraheeren,extract,  excerpt,draw  out  of. 

Extraneus,   day -pupil;   outsider   (examen). 

Extremiteiten    (ledematen),   extremities. 

Ezechiël,  Ezekiel. 

Ezel,  ass  (mannetje,  jack-ass;  wijfje,  jenny- 
ass),  donkey;  easel  (v.  schilder);  dunce, 
blockhead :  —  in  een  leeuwenhuid,  a.  in  a 
lion's  skin;  Hij  is  zoo  dom  als  een  — ,  a 
downright  dunce  (a  great  a.);  Een  —  stoot 
zich  niet  tweennaal  aan  denzelfden  steen, 
once  bit(ten)  twice  shy;  a  burnt  child  (cat) 
dreads  the  fire. 

Ezelachtig,  stupid :  Sla  me  niet  zoo  —  aan  te 
gapen,  don't  stare  at  me  like  a  spoon;  Wat 
heb  je  je  —  aangesteld,  an  ass  you  have 
been  making  of  yoiu'self ;  — hciii,  stupirti- 
ty,    dull-headedness,    asinine   beha^  iour. 

Ezeldrijver,  donkey-driver. 

Ezelen,  drudge,  work  like  a  horse;  Ezelin, 
she-(jenny-)ass;    — nenmelk,    ass's    niilk. 


FANTASEEREN. 


Ezels:  — brno,  crib,  horse;  — dom,  asinine, 
stupid  (Het  was  —  van  je,  very  benighted 

of  you);    — huid,  ass's  skin;   — kop,  a.'s  ]  Ezelwagen,  donkey -cart. 
head;  dunce,  block-head  (fiy.);  — oor,  dog's 


ear;  Het  boek  was  vol  — ooren,  was  dog'«- 
eared,   all  its  leaves  were  tiirned   down. 


F,  V.  F;  F,  40;  Feb.,  February;  Fl.,  florin: 

Fol.,   folio;    f.,   fa   (muz.); ki-uis. 

mol,   f.   sharp,   flat. 

Faam,  fa  me,  repute. 

Fabel,  fable,  legend,  fiction. 

Fabelacblig,  fabidous,  incredible,  won- 
deiful. 

Fabel:  —boek,  fable-book;— dichter,fabu- 
ILst,  wiiter  of  f.s;  — leei",  mythologj'. 

Fabri<'acje,  manufacture;  — kosten,  cost 
of  ni.;  Fabrireeren,  manufaoture,  pro- 
duce,  niakc,  conr-oct  (cook  np,  a  storj'); 
fabricate  (gewoonl.  fig.). 

Fal)riek,  (mami)factory,  mill,  works. 

Fabi'ieken,  fabricate,  put  together;  Fa- 
briekmatig, machine-made,  manufae- 
tured. 

Fabrieks:  —arbeider,  factory-hand,  oper- 
ative;  —fluit,  buzzler,  hooter;  -gebouw, 
manufactoiT;— ooed,  manufaetured  goods 
(articles);  — meester,  overseer,  foreman; 
— merk,  trade-mark;  —prijs,  (manufac- 
turer's)  cost-price;  —stad,  manufactnring 
town;  — streek,  manufacturing  district; 
—werk,  manufaetured  goods;  — wetten, 
Factories   and   Workshops   Acts. 

Fabrikaat,  manufacture:  Eigen  — ,  home- 
6pun(-made);  Fabrikant,  manufaeturer, 
niill-owner,  maker   (of  articles). 

Face:  Fn  —  (herald.),  at  gaze,  spectant; 
looking    forward;    —    ü    main,    lorgnette. 

Facet,  facet. 

Facheux,  troisiènie,  gooseberry-pickér. 

Facie,  physiognomy,  phiz. 

Faciliteiten,  facilities. 

Facsimile,  facsimile. 

Factie,  faction.  Factitief,  factitive. 

Factoor,  factor,  agent. 

Factor,  factor  (ook  fig.);  —ij,  foreigu  trad- 
ing-station. 

Factotum,  factotum,  handy  man. 

Factiireeren,  Lnvoice;  Facturist,  invoice-  | 

clerk:   Factuur,   invoice  (of  parcels): i 

boek,  invoice-book; —prijs,  in voice(d)pr.  I 

Facultatief,    optional:    FacuUatieve    trein,  I 
condilional  train.  ! 

Faculteit,  faculty. 

Faecaliëii,  faecal  substances,  f(a)eces. 

Fagot,   bassoon;    — tist,   bassoonist. 

Failleeren,  fail,  break,  become  (a)  ban- 
krupt;  go  smash  (fam.);  Failliet,  failure, 
bankruptcy;  bankrupt  (pers.):  —  gaan,  go 
(become  a)  b.;  Hij  verklaarde  zich  — ,  he 
went  into  the  Gazette;  —  vei'klaard  u-or- 
den, bc  adjudged,  adjudicated  (a)  b.;  — e 
massa,  b.'s  estate;  —verklaring,  ad jiidic- 
ation  in  bankruiitcy;  adjudication  order. 

Faillissement,  bankruptcy,  failure:  — 
aanvragen,  fUc  a  petition  üi  bankruptoy; 


— swet,     Insolvency     (Bankruptcy)    Act. 
Fait    accompli,   accomplished   fact. 
Fakii',  fakir. 

Fakkel,  torch,  link;  —dans,  t.-dance; 

drager,    t.-bearer;    link-boy    (bij    zwaren 
mist,  etc);  —licht,  t.-Ught;  —optocht,  t.- 
light  procession. 
{  P'alen,  fail,  not  succeed. 
1  Falie:  Iemand  op  z'n  —  geven,  dust  onc's 
I     jacket:    — kant  uitkomen,  go  wrong. 
1  Falsaris,  falsilier,  forger;  Falset,  falsetto. 

Fameus,  enormous,  capital. 

I  Familiaar,  familiar,  intimate:  —  omgaan 

I    met,  associate  in  a  familiar  manner  (hob- 

nob)  with;  Familiare  uitdrukking,  convcr- 

sationalism,  fam.  expression;  Kom  —  hij 

ons  eten,  come  and  dine  with  us  in  a  family- 

way;Fainiliarileit,  familiarity :  ZicA  -en 

veroorloven,  take  liberties. 

Familie,   fainily,    (my)   people,    relations: 

(Ge^n)  —  van,  (Not)  related  to,  (no)  kin  to ; 

\\q  zijn  verre  — ,  distant  relations;  Ik  ben 

—  van  hem,  related  to  hiin,  he  is  a  rela  ioi 
(rclative)  of  mine;  Hebt  gij  eene  groote — , 
got  many  children?  Een  man  met  — ,  with 
a  wife  and  f. ;  Hij  is  van  goede  — ,  of  a  gooil 
f.,   weU-connected. 

Familie:    -aangelegenheden,    f.-affairs: 

—  betrekking,  relationship,  kindred; 

feest,  f.-fea-st;  —goed,  entailed  (f.)  estate: 
-graf,  f.-vault;  —hotel,  private  board- 
ing-house;  — kring,  f.-ctrcle,  domestic 
circle;  —kwaal,  hereditary  malady;  - — 
leven,  f.-Ufe,  domestic  life;  — lid,  member 
of  a  f. ;  —  naam,f.-name,  surname;  Wegenx 
— omstandigheden,  on  account  of  f.-af- 
fairs; —raad,  f.-council;  Een  —raad  belv(i- 
gen,  convoke  the  members  of  a  f.;  — ro- 
geering,  f.-government;  — stuk,  f. -picture 
(-piece),  heirloom;  — trek,  f.  featm-e;  sin- 
gularlty  inherent  in  a  family;  — trots,  f.- 
pride,  pride  of  f.;  — veete,  f.-feud;  — ven- 
nootschap, private  company;  —wapen, 
f.  coat-of-arms,  coat-armour. 

Familieziek,    fond    of   one's   relations. 
I  aiiali<-us,   fanatic;  Fanatiek,  fanatic(al). 
Faiialisiïie,   fanaticLsm. 
I'aiifarc.    flourish    (fanfare)    of    trumpets: 

—  liurjis.   i)rass-band. 
J-aiiia^eci'JMi.  indulge  in  fancies;  improvise. 

play  extcmpore;  Fantasie,  phantasy,  fan- 
cy;  —artikel,  f.  article;  — costuum,  f. 
costvmae;  — ën  {op  muziekinstrument), 
volxintaries ;  — hoed,  bowler  (-hat),  billy- 
cock;  —stoeltje  (-tateltje),  f.-chair  (-tablo), 
occasional  chair,  table  (f. -stand);  Fantast, 
fantast(ic  person),  day-dreamer,  castlo- 
buildcr,  visionary;  — isch,  fantastic:  —e 
rerhdiev,  wild  stories;  Fantoom,  pbantotri. 


FARIZEËR. 


Parizeer,  pharlsee,  hjppoorite;  Farlzeencta, 

pharisaic(al),  hypocrltic(al). 

Faro,  faro  (bier,  spel). 

Fal,  swell,  nut,  maaher,  dude,  dandy,  fop, 
exqmsite;  dudeen  {vromcel.);  — Je,  Jack-a- 
dandy,  nut. 

Fataal,   fatul;   Fatalisme,   fatallBm. 

Fatalist,  fatalist. 

Fatsoen,  fashion,  form,  cut  («.  kleeren), 
niake,  workmanship;  good  breeding',  bon 
tou,  decency,  decorum:  Men  moet  zijn  — 
niet  te  flrabbcl  gooien,  it  Ls  not  well  to 
throw  decorum  to  the  winds;  Zijn  —  op— 
houden,  save  appearances;  keep  up  a.s 
(onc's  coiisequence),  keep  up  an  outward 
show  (of  better  circunistances);  do  things 
handsomely,  do  the  handsome  thing;  Hij 
is  erg)  op  zijn  — ,  a  great  stiekler for  the 
proprieties;  Een  dubbeltje  geven  voor  z'n  — , 
give  twopence  for  one's  face;  Schreien  voor 
z'n  — ,  weep  for  fashion. 

Fatsoeneeren,  fashion,  shape. 

Fatsoenlijk,  respectable,  decent,  credit- 
able:  Zij  komen  —  voor  den  dag,  keep  up 
a  proper  appearance;  —e  armen,  deserving 
poor  people;  — e  arwioerfe,  starving  respect- 
ability;  Hij  is  een  —e  kerel,  the  straight 
sort;  —  blijven,  keep  straight;  — heid, 
respectability,  decency,  decorum,  proprie- 
ty,  good  breeding. 

Fatsoenshal ve,  to  save  appearances,  for 
decency 's  sake. 

Fatt(er)ia,  foppish,  swellish,  dandiacal,dan- 
dified;    — heid,  dandyism,   foppishness. 

Fatum,  fate.  Faucet:   —stem,  falsetto. 

Faun,  faun;  Fauna,  famia. 

Fauteuil,  easy -( arm Ochair. 

Favoriet,  favourite;   — en,  whiskers. 

Fayence,  faience. 

Fazant,  pheasant;  Fazanten:   — ei,  ph.'s 

egg;   —haan  (-hen),  cock-  (hen-)ph.; 

jaeht,  ph.-shooting;  —park,  ph.-preserve, 
(-warren). 

Februari,  (month  of)  February. 

Federalist,  federalist  (-lisme,  -lism);  Fe- 
deratie, federation. 

Fee,  fairy:  — aehtio,  f.-like;  — ën,  good 
folks    (people);    — ënland,    f. land. 

Feeks,   virago,    termagant,    vixen,    shrew. 

Feest,  feast,  banquet,  entertainment,  fes- 
tivity,  fete,  treat,  festival :  —  vieren,  keep 
holiday,  hold  a  festival;  cclebrate  a  feast; 
—avond,  festive  eveniug;  — day,  festal 
(feast)  day,  day  of  (national)  rejoicing, 
holiday:    In   deze    — dafjen,    at    (in)    this 

festive  season;  — disch,  festive  board; 

dos,  festive  (festal)  attire  (dress);  — dronk 
toast,  sentiment. 

Feestelijk,  festal  (occasion),  festive,  sump- 
tuous:  In  —e  stemming,  in  a  festive  dis- 
position;  —  onthalen,  fete;  — heid,  fest- 
ivity. 

Feest:  — yanger,  feast  goer;  — oedruisch, 
festive  bustle,  noise;  — gejuich,  f.  shouts; 
—gelag,  symposium;  — genoot,  (fellow-) 
guest;  — genot,  festive  joy;  — geschenk,  f. 

present;    —gezang,    —lied,   f",   song; 

gewaad.  Z.  -dos;  — maal,  banquet;  — — 
rede,  speech  of  the  day;  —redenaar, 
official  speaker;  — stemming,  f.  mood; 
—tijd,  time  of  festival,  festive  season;  — — 
vierder,  holiday-maker. 

Feestvieren,  feast;  Feestviering.  Z.  Feest. 


Feettt:  — vreagtte,  teative  joy,  festlvity, 
febtlvemlrth;  merry -making;  revelry  (luid- 
rut-htige);  — week,  f.  week;  — zaal,  f. -hall; 
— zang,  f.  song. 

Feil,mistake,  error,  blimder,  fault  (zedelijk). 

Feilbaar,  fallible,  liable  to  error  (to 
faults);  —heid,  fallibility,  liability  to  err. 

Feilen,  make  a  mLstsike  (a  slip),  err,  cora- 
mit  a  fault;  Feilloos,  faiütless;  — beid, 
f.  ness. 

Feit,  fact,  act,  deed:  Eén  —  is  beter  dan 
alle  redeneering,  a  single  f.  is  worthaship- 
load  of  argument;  Feitelijk,  real,  actual; 
to  (point  of)  fact,  as  a  matter  of  fact,  in 
reality:  Dat  is  —  hel  zeilde,  virtually  the 
same;  Het  is  —  waar,  a  matter  of  fact; 
— heid,   reality. 

Fel,  fierce,  sharp,  violent,ke8n  (competüion), 

rough,  cruel:  — Ie  koorts,  violent  fever; 

Ie  koude,  sharp,  severe  cold ; — Ie  jmt</,pierc- 
ing  wind;  Hij  is  er  —  op,  keen  on  (dead 
nuts  on,  SI.)  it;  Hij  is  —  op  zulk  eten,  such 
food  is  a  passion  with  him;  — heid,  fierce- 
ness,  sharpness,  violence,  severity. 

Felicitatie,  congratuiation,  felicitation : 
Dat  is  een  —  waard,  matter  for  c. ;  — brief, 
congratulatory  letter;  Felieiteeren,  con- 
gratulate:  Ik  feliciteer  je,  congratulate 
you  (on,  niet),gixe  (wish)  you  joy  of  it;  Wel 
gefeliciteerd,   best  c.s. 

Felix,  FeUx.  Fellah,  fellah. 

Feloek,  felucca  (vaartuig). 

Feiiieïaar(s<er),  canter,  sniveller,  hypocrite, 
pharisce,Sunday  saint  ;Fenielarij,canting, 
snivelling,  etc.;  Femelen,  snivel,  cant. 

Feminisme    (-ist),   feminism    (-ist). 

Feniks,  ph(o)enix;:  Hij  is  een  —  onder  die 
tuitjes,    a    triton    among    (the)    minnows. 

Ferm,    flrm   (v.   markt),  thorough,  strong. 

Fermiteif,    firmness,    energy.    Z.    Flink. 

Ferment,  ferment;  — alie,  f ermentation ; 
— eeren,   ferment. 

Fernambuchout,    Brazil,    red-dye    wood. 

Festijn,  feast,  banquet. 

Festival,  festival,  musical  fete;  Festivi- 
teit, festivity. 

Festoen,  festoon;  Festonneeren,  festoen. 

Fèl  eeren,  fete,  entertain. 

Fetisch,   Fetisch;    Feudaal,   feudal. 

Feuilleton,  feuilleton,  (newspaper)  serial 
(story):    —schrijver,   serialist. 

Fiasco,  fiasco:  —  maken,  prove  a  (com- 
plete) faUure,  break  down,  fall  flat. 

Fiat,  fiat,  done,  that's  a  bargain. 

Fiche,   counter,  fish.    Fichu,   neckerchief. 

Fictie,  fiction;  Fictief,  fictilious. 

Fi«leel,  jolly,  jovial:  —e  vent,  jolly  good 
fellow. 

Fidibus,    spill,    pipe-Ught,  candle-lighter. 

Fiducie,    trust.    Fiedelen,    fiddle. 

Fielt,     rogue,     vUlain,     rascal,     scoimdrel. 

Fieltachtig,  scoundrelly,  rascally;  —heid, 
scoundrelism,  rascality. 

Fieltenstreek,  piece  of  vUlainy. 

Fier,  proud,  high-spriited,  noble-minded; 
— hei<l,  pride,  high-spirit.  Fietje,  Sophy. 

Fiets,  biLe,  bicycle  (voor  één);  push-bike 
(tegeno.  nwtor-cycle);  triplet  (v.  drie  perso- 
nen);  —  band,  tire:  Mijn   — l>and  is  leeg 

geloopen,  my  t.  has  (is)  nmdo^vn;  Mijn 

band  zal  het  wel  uithouden,  t.  will  hold  up ; 
Een  —  band  aanleggen,  t. ;  —bel,  b.  bell; 
—  broek,  cycling-knickers. 


Fietsen,  blke,  cycle,  go  a  bicycle  ride; 

hok,  bicycle-shed ;  — inaoazijn,  cycle- 
shop;  — rek,  b.-rack;  Fietser,  cyclist, 
wheel-man,  pedaller:  Woest  — ,  scorcher. 

Fiets:  — lioorn,  buglet  (kleine  signmüh.); 
— kaart,  cycling-map ;  — keJItnH,  bic- 
chain;  — krat,cycle  crate;— laiitaai'n,(b.-) 

lamp;   —pad,  cyclmg-(bicycle-)ti-ack; 

pak,  cycling-suit;  — pomp,  inflater;  — 
spoor;  Zie  — pad;  —  stal,garage  for  bicycles ; 
— tasc*lije,toolbag;wallet;— tocht,cycliiig- 
tour:  Lange  — tochten  maken,  go  long  b. 
rides. 

Fijiurant,  supernumerary,  utility  actor 
(man);  mute,  walking-gentleiuan  (-lady): 
(mere)  cipher,  puppet;  Fitjureeren,  figure, 
pose  (as);  Fiauur,  figure,  make,  shape, 
ferm;  trope  (redekunst),  figm'e  of  speech 
(taalk.  figuur):  Een  goed  —  maken,  cut 
a  f.  (dash);  Hij  maakte  een  mal  — ,  ent 
(made)  a  foolisiï  f.,  looked  cheap;  Zijn  — 
redden,  save  ones  face;  Deze  staatsman 
IS  een  kran'ae  — ,  an  impressive  person; 
Zij  heeft  een  aardig  — tjc,  a  nice  f.  (shape). 

Figuurlijk,  fiourative(ly)  (in  taal),  tropi- 
cal(ly)  (in  redekunst);  — heid,  figurative- 
ness. 

Figuur:  — rijden,  figm-e-skating;  —werk, 
scroll-work;  —zaag,  fretsaw;  (Het)  —za- 
gen, fret-sawing. 

Fij,  fie:  Hij  gaat  van  de  hei  in  de  — ,  runs 
from  one  extreme  to  another  (ia  extreme 
in  every  respect). 

Fijmelaar(ster),   Z.    Femelaar. 

Fijnielaehtig,  cantiug:  Fijmelarij,  snivel- 
ling,  cant;   Fijmelen,   card;   trifle;   eant. 

Fijn,  fine  (taste),  thin,  refined,  exquisite; 
pioxis,  godly,  sanctiraonious ;  sly :  Dat  is  — , 
a  bit  of  all  right;  Ken  —  gehoor,  a  f.  ear; 
Je  bent  ee/i  —  heer  (iron.),  a  nice  fellow,  a 
eaution;— e  kam,  small-(fine-)  tooth  comb: 
— e  kerk,  very  orthodox  church;  Hij  schijnt 
eene  — ere  lucJit  te  ademen  dan  wij,  to 
breathe  a  more  rarefi3d  atmosphere  than 
we;  — e  neus,  f.  nose;  —e  onderscheiding, 
subtle  distinction;  — e  opmerking,  shrewd 
remark;  —e  partij,  swell  party;  — e  Room- 
sche,  strict  Roman  CathoUc;  — e  stem,  small 
voice;  —e  wijn,  choice  wine;  — e  sus, 
pions  womau;  Hij  weet  er  het  —e  van,  the 
rights  (the  ins  and  outs)  of  it,  has  got  to 
the  bottom  of  it. 

Fijnbesnedeii,  fine-cut  (features). 

Fijngevoelig,  sensitive,  delicate. 

Fijnhakken  (vleesch,  etc),  mince,  cut  small. 

Fijn(ig)lieiü,  fineness,  delicacy;  pietj-,  god- 
liiiess,  sanctimony;  Fijn(ig)heden,  nice- 
ties,  intricacies,  m>  steries  (r.  handel,  iceten- 
schap,  etc.). 

Fijn:  —kauwen  ( — malen),  masticate; 

proever,  connoisseur;  — stampen  (-stoe- 
ten), mash  (potatoes;  reduce  to  powder,pul- 
verizc,  pound,  bray. 

Fijnsiraal  (plant),  flea-bane. 

Fijnijes.   cleverly;   smartly. 

Fijnwrijven,  rub  down,  pound. 

Fijt,  whitlow. 

Fiksch,  clever,  strong,  good,  thorough. 
healthy:  —e  (hrare.)  jongen,\)vick.;  — e  werk- 
man, good  (thorough,  capital)  workman 
(hand);    Fikschheid.    thoroughness,    etc. 

File,  string  (of  calis,  taxis);  file,  queue. 

Filet,  tcnderloin,   filk-t. 


Filiaal :  Wij  hebben  een  —  geopend,  started 

a    branch-establiühment    (-house,    -office). 

Filigraaii(werk),  füigree.  ' 

Fiiipine,  filipeen,  philippina(-pene). 

Filips,  Philip;  Film,  film. 

Filomeel,  philomela,  nightingale. 

Fiiozel,  filoselle. 

Filter,  filter,  percolator,  colander,  strainer. 

Filtraal,  fiitrate;  Fillreeren,  filter.filtrate, 
straiu,  percolate. 

Filtreerdoek,  filtering-cloth. 

Filtreer:  —kan,  biggin,  coffee-pot  with  a 
strainer  (percolator);  —machine,  — toe- 
stel,   füterlng-apparatus    (-machine); 

papier,  f. -paper. 

Fin,  Fin(lander),  Flnn. 

Finaal,  final,  total,  complete:  Finale  uit- 
verkoop,  wind-up   sale;    Finale,   finale. 

Financieel,  financial,  pecunlary;  — e  com- 
missie, committee  of  ways  and  means;  — 
jaar,  fiscal  year;  — e  kracht,  money-power: 
—e  moeielijkheden  (tegenslagen),  f.  difficul- 
ties,  stress  (reverses);  —  onafhankelijk, 
independent  as  to  means;  Zijn  zaak  staaf 
er  —  goed  voor,  business  is  pecuniarily 
liopeful;  Financiën,  finances:  Minister 
van  ■ — ,  Minister  of  Finance;  ChanceUor  of 
the  Exchequer  (in  Eng.);Ministerievan — , 
the  ministry  of  finance;  the  Treasury  (in 
Engl.);  Financier,  financier,  banker: 
Groote  — s,  captains  of  finance;  — en,  fi- 
nance (a  neuspaper,  etc);  financier  (ongun- 
stig); Financiewezen,  financial  system, 
finance. 

Fin-de-siècle,  end-of-the-century  (prod- 
uct). 

Fine:  T>r  —  r.  consideratie  en  advies,  for 
consideration  and  ad\-ice  (adv.  and  report). 

Fine  lleur,  fine  flower  (of  the  aristocracy). 

Fineeren,  refine. 

Finesse,  finesse;  nicety,  subtlety  (kneep): 
Hij  kent  de  — s,  the  ins  and  outs  (of  it). 

Finland.  Finland;  Finsch,  Finnic,  Finnish. 

Fiool,  phial:  Hij  laat  fiolen  zorgen,  is  an 
easy -go  ing  (devü-may-care  sort  of)  feUow; 
Fiolen  des  toorns  uitstorten,  poiu?  out  vials 
of    wrath  (upon). 

Firma,   frrm:    — naam,   flrm-name,   style. 

Firmament,  firmament,  sky,  canopy  of 
heaven. 

FiriiianI,  partner. 

Fiscaal,  fiscal;  Fiscus,  exchequer,  treas- 
lu-y;  fisc,  fisk  (zeldzaam). 

Fistel,   fistula;    — achtig,   fistulous. 

Fitter,  fitter  (gasfitter). 

Fixeeren,  fix;  stare  at;  focus:  Fixeer:  — - 
bad  (-soi/0,fixing-bath  (salUfot.);  —mid- 
del, fixutive:  Fixuni,  fixed  sum  (salary). 

Flabheren,  flap,  flutter. 

Flacon,  bottle,  flagon; — netje,scent-bottle. 

Fladderen,  flutter,  flit,  flap  (the  wings 
rapidly). 

Flagrant,  flagrant.  glaring,notorious  :En  — 
déiit,   in   the   very   act. 

Flakje:  —  wittebrood,  flake  of  white  br. 

Flambard,  slouch(-hat),  wide-awake  (hat). 

Flamliouw,  torch. 

Flamingo,  flamingo. 

Flaneeren,  stroll,  lounge,  laze  and  flane 
(about  the  streets). 

Flanel,  flannel:  — len,  (of)  flannel:  — len 
hemd,  flannel  vest  (shirt);  — Ictje,  under- 
vest,  siuglet. 


FLUI8TEllAAHSTEli. 


Flank,  flank,  side:  Rechls  (Links)  uit  de  — , 
to  the  right  (left)  about;  Met  vieren  (twee- 
en) uit  de  — ,  in  columns  of  foiir  (in  file);  In 
de  —  aanvallen,  attai-k  in  the  fl.;  — bcwo- 

(|in(|,  tiirning   (flanking)  niovernent; 

L'onipagnie,  fl.-company;  — ückkin)|,  fl.- 
guard  ;Fiaiikeert'n,flank  ;Flankeui',giiide, 
fianker. 

Flap,  slap,  blow,  box  (on  the  ear);  ook  in- 
terj. :  —  zei  de  deur,  bang!  went  the  door; 
— kan,  lidded  jug;  — leerlje  (v.  schoen), 
tab,  flapper. 

Flappeu,  blurt  (rap  out,  uitf lappen):  Het 
flaple  neer,  it  came  flop  down. 

Flapuit,   babbler;    blunt  speaker  {pers.). 

Flarde,  rag:  Aan  — n,  in  rags  (tatters); 
Aan  — n  scheuren,  tear  (in)to  rags. 

Flater,  blunder. 

Flalleeren,  flatter:  Dat  verhaal,  enz.  is  wat 
geflatteerd,  slightly  edited;  tiellatleerde 
balans,  cooked  (doctored)  balance -sheet; 
Geil.  foto,  flattering  photo;  Oorlogsnieuws 
moet  gellalteerd  zijn,  war-news  must  be 
cheery  O;  Hel  —  is  omu  de  nieuwsbladen 
overgelaten,  the  cheery  O -business  is  left 
to  the  papers. 

Flauw,  faint  (with  hunger),  weak,  insipid 
(food),  remark),  süly,  mild  (joke):  — e  6e- 
laTigsteUing,  languid  interest;  Zij  viel  — , 
swooned,  fainted;  Zij  verkochten  — e  aar- 
digheden over  hem-,  broke  their  small  wit 
(thin  jokes)  upon  him;  Ik  heb  er  geen  — 
bejjrip  (idee)  van,  not  the  faintest  (rernot- 
est)  idea  (notion)  of  it,  no  inkling  of  it, 
I  am  quite  in  the  clouds  as  to  it;  Hij  was 
er  zich  —  van  bewust,  dimly  conscio\is  of 
it;  De  prijzen  van  het  ijzer  zijn  — ,  iron  is 
slow  (in  the  market);  — e  markt,  dull 
(stagnant)  market. 

Flauwerd,  süly  (feUow),  poltroon,  milksop. 

Flauwbartig,  faint-hearted :  —  beid,  faint- 
heartedness. 

Flauvvbeid,  falntness,  weakness,  cowardice, 
sUhness;  F'lauwiteit,  insipid  (stale)  joke; 
fooling;     Flauwte,     swoon,   fainting   fit. 

Flauwtjes,  coolly,  dimly. 

Fleenien,  flatter,  fawn,  cajole;  Fleemer, 
(■ster),  flatterer,  fawner. 

Fleenierij,  flattery,  fawning. 

Flegma,  phlegma;  — tiek,  phlegmatic(al), 
stolid. 

Flens,  flange;   —je,  very  thin  pancake. 

Flenter,  splinter,  rag  (Mv.  fllnders,  shivers); 
— tje,  thin  slice. 

FIcsch,  bottle:  Met  de  —  grootbrengen,  bring 
up  by  hand;  De  winkel  ging  op  de  — ,  the 
shop  went  broke  (to  the  dogs);  Hij  is  op  de 
■ — ,  gone  to  pot,  come  to  smash,  stone- 
broke;  Hij  houdt  veel  van  de  — ,  is  addicted 
to  the  b.,  is  fond  of  a  drop;  Ee7i  — je  knap- 
pen, crush  a  cup;  Flesschebakje,  b., 
-stand. 

Flesscben:  — keldertje,  b.-case;  — kind, 
b.-baby;    — kwast,    b.-brush;    —rek,    b.- 

rack;    — trekker,  swindler,  sharper; 

trekkersfirma,  long   (swindling)  firm. 

Flets,  faded,  pale;  dün  (eyes):  —  worden 
(v.  bloemen),  wilt;  -beid,  fade(d)ness, 
paleness. 

Fleur,  prime,  bloom,  hey-day;  miith,  fim; 
fishing-line,  angllng-line :  In  de  —  van  het 
leven,  in  the  pr.  (hey-day,  bloom)  of  life; 
De  —  is  er  aï,  there  is  no  fun  in  it  any 


longer,  it  has  lost  lts  charm  (for  me);  De 
—  er  afnemen,  take  the  bloom  off;  Fleu- 
rig, blooming,  lively,  sprigbtly,  merry; 

beid,  liveliness,  bloom. 

I'iiivf looien,   coax,  fawn  (on  a  p.);  flatter. 

Flikflooier,  flatterer,  coaxcr;  toad-eater. 

Flikflooierij,  coaxing,  fawning. 

Flikje,  chocolate-drop. 

Flikken,  cobble,  patch,  mend:  Dat  zal  ik 
hem  — ,  I  am  sure  I  can  manage  it. 

Flikkeren,  gUtter,  coruscate,  twinkle, 
sparkle,  gleam:  Hij  keek  mij  met  — de  oogen 
dreigend  aan,  glared  at  (upon)  me;  Flikke- 
ring, glittering,  gleam. 

Flikker:  — liebt,  glittering  (flickering)- 
light;  flash-(flare-)light;  — vlam,  glitter- 
ing flame;  — vuur,  flash(ing)-light  (v. 
vuurtoren,  voor  signalen). 

Flink,  clever(ly),  thorough(ly),steadfast(ly); 
vigorous,  robust;  straight  (houding);  stiff 
(price),  considerable  (gain),  thorough  (les- 
son),  substantial  (increase),  spanking  (girl); 
lively,  brisk:  — e  jongen,  fine  (plucky,  sptr- 
itcd)  boy;  —e  portie,  liberal  helping;  — e 
vent,  excellent,  fine  (slap-up,  SI.)  feUow; 
— e  vrouiv,  managing  woman;  —  eten, 
make  a  good  dinner;  play  a  capital  knife 
and  fork;  Wij  stapten  —  door,  walked 
along  briskly  (at  a  round,  brisk  pace),  step- 
ped  out  well;  Ik  moet  me  eens  —  loasschen, 
have  a  good  (sound)  wash  (scom'ing);  — 
werken,  work  hard  (with  a  will);  —  en 
gezond,  hale  and  hearty;  —  erop  los;  on! 
at  them!  Flinkbeid,  thoroughness,  live- 
liness, briskness.  Z.  Fiksch. 

Flintglas,  flint-glass. 

Flirten,  fhrt. 

Flits,  flash   (of  lightning);   arrow,  dart. 

Flobertbuks  (geweer),  saloon-rifle. 

Flodder,  diit,  mire,  mud;  dowdy,  slut,  slat- 
tern   (vrouiv);   — broek,   baggy  trousers. 

Flodderen,  wade  (splash)  through  the  mire; 
hang  loosely,  flutter,  dangle. 

Flodder:  — kous,  turned  down  stocktng; 
slatternly    woman,    dowd(y);    — madam, 

flibberty-gibbet;    — mijn,    fougasse; 

muts,  white  lace-cap  (worn  over  the  gold 
casque  or  heimet);  fan-shaped  oap ;  —vos, 
sloven. 

Floep,  cloop ;  pop,  flop  (of  bottle) ;  flup  (in 
water). 

Floers,  black  crape;  veU  (fig.);  — en,  (of) 
crape. 

Flonkeren,  sparkle,  twinkle. 

Flonker:  — licbt,  sparküng  light;  — ster, 
twinkllng  star;  luminary  (fig.). 

Flora,   Flora   (in  alle  beteekenissen). 

Floreeren,  floui'ish,  prosper. 

Florence,  Florence :  Florentijner,  Floren- 
tijnscb,  Florentine. 

Floret,  foU,  fencing-sword;  — zijde,  floret- 
silk. 

Florida:  Straat  — ,  the  Florida  Channel. 

Florijn,  flortn. 

Floris^iant,   flourishing,   prospering. 

Floszijde,    filoselle,    floss    (Floretzijde). 

Flotielje,  flotUla. 

Flous,    pretext,   shift,   shuffle. 

Fluim,  phiegm:  — en  opgeven,  expcetorate. 

Fluistcraar(ster),  whisperer;  Fluisteren, 
whisper :  Verstaanbaar  (als  op  het  tooneel) 
— -,  speak  in  a  pig's  wh. ;  — d,  in  a  wh.  (an 
imdertone),  imder  one's  breath;  Fluister- 


galerij,   whispering-gallery ;    Fluislcrfje- 

luid,  \vhit5per(ing);  — posi,  whispering-post 

(tnil.). 
Fluil,  flute;  champagne -glass;  ohlong  roll: 

Kimt  gij  (op  ile)  —  spelen,  play  (on)  the 

flute?    — je,  whistle:   fichel  — je,  cat-call; 

Het  — je  yaj  het  sein  tot  vertrekken,  the  train 

was  whistled  off;  — je  v.  d.  vogelaar,  bird- 

call. 
Fluiteu,  whistle,  play  (on  the  flute);   his.s 

(uitfluiten);  whiz(z)  (o.  kogels);  pipe:  liric- 

iiiaal  —  (als  weksiyitaal),  give  three  blasts 

on  a  whistle;  Hij  kan  er  naar  — ,  may  wh. 

for  it;    Iemand   lalen    — ,   keep   a  persoa 

waiting  (for  what  is  due  to  him),  leave  a 

person  (out  iu  the  cold)  to  cool  his  heels. 

Fluilisl,  flutist,  flautist. 

Fluit:  —schip,  fly-ship,  flute;  — speler, 
performer  on  the  flute,   fl.-player. 

Fluks,    rapidly,    quickly,    immediately. 

Flusjes,  immediately,  by  and  by,  presently. 

Fluweel,  vel  vet:  — aehtiy,  velvety;  Flu- 
weelen,  (of)  v. 

Fluwiju,  polecat. 

Flux  de  paroles,  volubility,  flux  of  words: 
—  hebijen,  have  the  gift  of  the  gab. 

Fnuiken,  clip  a  p.'s  wings,  hamstring;  — <3, 
fatal. 

Foefje:  Dat  is  een  — ,  a  pretext,  trick.dodge. 

Foei,  fy!  pish!  faugh!  shame  upon  you!  for 
shame!  Zij  sclireeuwdeu  — ,  pished  (at 
sight  of  it);  — leelijk,  hideous,  very  ugly. 

Foelie,  mace  {schil  v.  vmncaat);  foU  (achter 
spiegel),  tiu-foil;  Foeliën,  (cover  with) 
tinfoil,  silver. 

Foerier,  quartermaster-sergeaut. 

Foelereu,  storm,  rage. 

Foetus,  fetus.  Foezel,  fusel-oil. 

Fok,  foresail;  specs  (bril). 

Fokhengst,  stjiUion,  stud-horse. 

Fokke:  — bras,  — mast,  fore-brace,  -mast. 

Fokken,  breed,  rear;Fokkcr,stock-breeder, 
cattle-raiser. 

Fokkera,  foreyard. 

Fokkerij,stock-(stud-)farm,cattle-breeding. 

Fokke:  -schoot  (-stag,  -want),  fore-sheet 
(-stay,  -ligging). 

Fokiiierrie,  brood-mare. 

Foksia,  fuchsia. 

Fokiee,  breediug-cattle( -stock). 

Foliant,     folio-volume;    Folieereu,    page. 

Folio,  folio,  page:  Ezel  m — ,  cousmnmate 
ass;  Gek  in  — ,  arrant  fooi;  — formaat, 
folio-size. 

Folkloi"e,folk(s)lore  (yoZfcsfcawde)  ;Folklorist. 

Folkerl,  Fuik. 

Follcraar,    tormeutor;  Follerbank,  rack. 

Folteren,  put  to  the  rack;  torture,  tor- 
ment: — de  pijnen,  excruciatiiig  pains, 
rackhig  headaches;   Foltering,  torture. 

Folter:  — kamer,  chamber  of  torture; 

pijn,    torture,    torment;    — luijj,    Instru- 
ments (implements)  for  (of)  torture. 

Fond,  substance:  Au  — ,  at  bottom;  —  v. 
waarheid,  subtratum  of  truth;  Het  —  voor 
den  scliijn  vergooien,  throw  away  the  sub- 
stance  for   the   shadow;    — ant,   fondant. 

Fondement,   foundation;    bottom,   arse. 

Fonds,  capital,  stock,  funds;  club:  —  be- 
zorgen, provide  f.s,  protect  a  bill,  do  the 
needful;  De  —en  zijn  gerezen,  gedaala,  the 
funds  (securities)  Jmve  gone  up  (risen), 
fallen;  — artikelen,  publications;  — cata- 


logus, publisher's  catalogue;  —dokter, 
club-doctor;  — restanten,  publishers'  re- 
mainders. 

Fondsen:  — beurs  ( — markt),  stock-ex- 
change  (inoney-market);  — houder,  fund- 
(stock-)holder;  -lijst,  publisher's  cata- 
logue;  Fondskapitaal,  fund(s). 

Fonkelen,  sparlde;  Fonkelnieuw,  spick- 
and-span  (new),  bran-new. 

Fontein,  (artificial)  fountain:  De  —en  be- 
gonnen te  springen,  the  foimtains  began  to 
play;  P'ontein:  —bak,  basin;  — kruid, 
hog's  lettuce,  pond-weed. 

Fonleinlje,    hand-basin;    fountain    (vogel). 

I'onienel,  fontanel(le). 

Fooi,  drink-money,  tip,  gratuity,  perquis- 
ite:  Hebt  gij  de  meid  cene  —  gegeven, 
tipped  the  servant  i  —en  mogen  niet  gegeven 
worden,  no  gratuities  allo  wed;  Hier  is  een 

—  voor  je,  a  trifle  for  you;  — enstelsel, 
tip(ping)-system. 

Foppen,  fooi,  cheat,  quiz :  Gü  zijt  getopt, 
in  for  it,  have  been  taken  in,  have  been 
made  a  fooi  of;  Fopper  (-ster),  cheater, 
wag;    — ij,    hoax;    Fopspeen,   coniforter. 

F'oree  üiajeure.  Act  of  God  (in  connosse- 
ment). 

Forceeren,  force,  compel:  forced  march: 
Forceer  de  zaak  niet  te  zeer,  do  not  force 
the  pace  unduly. 

Forceps,  crow-bill.   Forel(le),  trout. 

Forens,  absentec. 

Forma:  In  optima  — ,  in  due  form;  Pro  — , 
for  form 's  sake. 

Formaat,  size:  Groot  — ,  commercial  size 
Klein  — ,  note-size;  Van  groot  — ,  largo 
sized;   -zegel,  staraped  paper. 

Formaliteit,  formality,  formal  procedure, 
matter  of  form. 

Forman,  forman  (Vergel. Forman  neusglas, 
— ,  inhaler). 

Formatie,  formation.  establishment;  make- 
up  (v.  trein):  Boven  de  —  (mil.),  super- 
numerary  to  the  establishment;  Builen  de 

—  (mil. ),  off  the  strength  ;Forineel, formal. 
Formeeren,  form,  mould,  shape,  make  up. 
Formule,    formula;    Formuleeren,    for- 

mulate;  Formulier,  form,  formulary, 
blank:  —  v.  aangifte,  application  form; 
—en  (voor  Postspaarbank),  postage-stamp 
saving-slips ;  —  v.  den  Ziekentroost,  service 
for  the  visitation  of  the  sick. 

Foi'uuis,  f  urnace,  Dutch  oven,  kitchen- 
(cookiug-)range  (apparatus). 

Forsch,  robust(ly),  strong(ly),  violent(ly); 
bold(lettcr,character);  —  gebouwd,square- 
buüt,  strongly  b.  (man);  sm&rt  (bloir);  — — 
held,  robustness,  strength,  violence. 

Fort,  forte,  strong  point:  Dat  is  mijn  — 
niet,  my  province,  where  my  force  lies,  not 
my  long  suit. 

Fort,  fort(ress);  — ificatie,  fortification. 

Fortuin,  fortuue;  wealth,  riches:  Ieder  is  de 
bewerker  v.  z'n  eigen  — ,  every  one  must 
carve  out  hls  own  future ;  —  maken,  make 
a  fortune;  I\Iaak  gebruik  van  de  goede  luim 
der  — ,  when  fortune  smiles  seize  the  ad- 
vantage;  —  Ije,  piece  of  good  fortune:  Ik 
heb  een  — tje  gehad,  had  (came  into)  a 
windfall  (a  bit  of  a  catch);  —  zoeken  in 
Amerika,  seek  one 's  fortune  in  Araerica; 
Op  —  uitgaan,  go  out  on  ad  ventures ; — 
zoeker  (ster),  fortime-hunter,  adventurer. 


FOSSIEL. 


Fossiel,  foBsll. 

FoudranI,  case,  caaing,  (banner-)screen, 
shoath  (of  colonrs,  vlag),  cover;  ff cf  vaan- 
«lel   in  — ,   the  cclours  sheathed. 

Foiiilleerfii,  searcti   (a  person). 

Fuuruuts    foragc;    Fosirayeoren,    forage. 

Fourehetlc  (kaartspel),  tenace:  Kleine 
(ffroote)  — ,  minor  (major)  tenace. 

Fourler.  Zie  Foerier. 

Folirnccren,  fiirnish,  pay  up:  De  aandeelen 
moeten  voor  den  15en  vol  «leïourneerd  zijn, 
the  shares  must  be  (fuUy)  paid  up  bef  ore 
the  15th. 

Fourniluren,  haberdashery,  accessories ; 
(horse)   furniture,    (coffin)   furniture,    etc. 

Fourraflères,  aiguillettes ;  busby-lines  (- 
cords,   aan  sjako). 

Foul,  raistake,  error,  fault  (Zie  Feil):  Ik 
kom  zonder  — ,  ehall  come  without  fail, 
shall  not  fail  to  come;  Geen  mensch  is  zon- 
der —en,  is  faultless  (perfect);  Uwe  Ihenia 
is  zonder  — en,  there  are  no  mLstakes  in 
your  exercise;  Foutief,  wrongr,  faulty;  — 
vracht,  dead  freight. 

Foyer,  (schowrburg),  crush-room;  lobby. 

Fraai,  nice(ly),  pretty  (prettily),  hand- 
8ome(ly):  Dat  staat  je  —  {iron.),  is  very 
nice  of  you;  Wel  nu  nog  — er,  did  you  ever! 
dear  me!    —held,  prettiiiess,  beauty. 

Fraaiiglieid,  fine  (nice)  thing:  Het  is  eene 
fle«Kvonoen  — ,  dat  hi)  deze  betrekldna  nu 
graag  aanneemt,  he  is  fain  to  accept  this 
place  now;  he  raust  accept  it  willy  nilly 
(will  he,  nill  he). 

Fractie,  fraction. 

Fraflinent,  frafjment;  — ariscli,  fragment- 
ary. 

Framboos,  raspberrj^ ;  Framljozcboom 
(-struik),  r.-bush;  Frambozen:  — fjelei, 
r.-jelljs  r.-jara  (gelei  met  pitten);  —nat 
(-sap),  r.-juice;  -taart,  r.-tart. 

FranQaise,  Frenchwoman  (-lady). 

Franeisca,  Frances. 

Franciscaan.  Franciscaner,  franciscan : 
minorite:  —  monnil^,  grey  friar,  francis- 
can friar;   —  non,  franciscan  nun. 

Franeiseo  (San),  Fr(anc)isco. 

Franciscus,  Francis. 

Franco,  post-free,  (postOpaid,  carriage- 
(postage-)paid,  free  of  charge;  no  charge 
for  delivery  (-huis);  — lichter,  free  over- 
side;  —  pakhuis,  fr.warehouse;  —  spoor, 
fr.  on  rail;  —  station,  fr.  station;  —  wa- 
flon,  fr.  on  truck;  —  wal,  ex-quay,  fr.  on 
the   qu.;    — vracht,   carriage-paid. 

Franc-tireur,    sniper,    fr.    tireur. 

Franje,  fringe,  edging. 

Frank,  Frank.  Frank,  free,  frank,  bold; 
Hfranc  (munt):  —  en  vrij,  frank  and  free. 

Frankccren,  prepay  (a  letter),  postpay; 
fielrankeerd,  post-  (carriage- )paid :  On- 
voldoende — ,  insufficiently  paid;  Fran- 
keerkosten,  postage  (o/  letter),  carriage 
(of  par  cel). 

Fraukeniand,  Franconia. 

Frankrijk,  France. 

Frans,  Francis:  Een  vroolijke  — ,  a  jolly 
dog,  a  happy-go-lucky  fellow :  Zij  leven  ais 
vroolijk  — je,  lead  a  jolly  life,  go  the  pace, 
live    extra vagantly. 

Fransch,  French:  Tien  —en,  ten  French- 
men;  In  het  — ,  in  Fr.,  GaUice;  —  idioom, 
galliciam; Duitsche    oorlog,    Franco- 


Oerman  war;  —e  rrowic,  Frenchwoman 
French  lady;  —e  natie.  De  —en  (natie) 
the  French,  .lohimy  Crapaiul;  \Ianie  voor 
wat  —  is,  Gallf)maiii;i;  Hij  kent  zijji  — •, 
has  a  full  eomiii.-ind  of  the  French  language, 
knows  bis  l'"rencli  (l'jiris);  'A'atis  W'iUem,  in 
het  — ?  Willem  is  Ovillaunie  in  het  — ,  what 
is  (the)  French  for  William?  G.  ia  French 
for   William;    Franschinan,    Frenchman. 

Fransijn,  parchmeut. 

Fransoos,  Frenchy. 

Frappant,  striking;  Frappeeren,  strike. 

Fraseur,  phrase-monger. 

Frater,    friar,    monk;   — tje  (vogel),  twlte. 

Fratsen,  caprices,  freaks,  whims,  nonsense; 
—  maker,  buffoon,  clown. 

Frau<Ie,  fraud,embezzlement;Fraudeeren, 
defraud,  erabezzle;  smuggle  in  goods  duty 
free;  Fauduleus,  fraiidulent  (bankruptcy). 

Frederik,  Frederick;  Frederika,Frederica. 

Fregat,  frioate. 

Fresco,  in  fresco:  — schilderij,  fr.  painting. 

Fret,  ferret;  gimlet  (kleine  boor);  Fretten, 
ferret  (out);   — zaag,  fretsaw. 

Freule,  young  lady  of  noble  birth,  a  noble- 
mau's  daughter:  —  R.,  the  Honourable 
Miss  R. 

Fricassee,  fricassee.  Fries,  frieze. 

Fries,  Frisian,  Frieslander;  Friesch,  Fri- 
sian,  Friesic:  —  bont,  Fr.  (cotton)  prints; 
—e  ruiters,  chevaux-de-frise;  Wal  is  dat  in 
't  — ,  what  is  (the)  Frisian  for  that?  Fries- 
land, Friesland;  Frisia;  Friezin,  Frisian 
woman. 

Frikkadel,  forced-meat  ball. 

Frisch,  fresh,  refreshing,  cool,  invigorating, 
healthy, bold:  Gezond  en — ,safe  and  sound, 
very  fit,  whole  (hale)  and  hearty:  We  gaan 
met  frisschen  moed  iveer  aan  het  werk,  set 
to  work  again  with  new  courage;  —  fje— 
waac/d  is  half  gewonnen,  well  begun  is 
half  done. 

Frischhaard,  (re)fining-forge;  finery. 

Frischheid,  freshness,  cooluess;  boldness. 

Friseeren,  frizz,  crisp;  Friseerijzer  ( — ■• 
tang),  crisping-(crimping-,  curling-)  iron, 
crisping-tongs;   Friseur,   hair-dresser. 

Frisschen,  refine,  puddle. 

Fritter,    coherer    (draacll.    telegrafie). 

Frivolilé,  tat(ting):   —maken,  tat. 

Fröbel:  — cjaven,  Fröbelian  gifts;  —school 
kindergarten. 

Frommelen,  fumble,  rumple;  crimiple  up 
(ineen-). 

Frons,  frown,  scowl;  Fronsen,  knit  (the 
brow),  frown,  scowl,  line  one's  forehead: 
Hij  kijkt  mij  boos  en  fronsend  aan,  scowls 
(looks  scowling)  at  me. 

Front,  front,  fighting-line;  frontage,  facade 
(v.  gebouw):  Met  het  —  naar  de  straat,  fron- 
ting  the  street;  X'oor  het  —  der  troepen,  in 
front  of  the  troops  (army);  —  maken  naar, 
make  front  toward,  front,  face;  Maak  — , 
turn  to  the  fr. 

Front:  — aanval,  frontalattack;— marseh 
front-march,  advance  in  line;  —verande- 
ring, change  of  front;  —vuur,  direct  fire. 

Fruit,  fruit;  —centrale,  -central-office 
(-market)  for  fruit. 

Fruiten,  fry. 

Fruit:  —handel,  fruit- trado;  —handelaar, 

friutcrer;     — markt,     fruit-market; 

schaal,  fr.-diehj  — stalletje,  fr.-stall;  — - 


yerkooper,  coster;  fr.-seller,  frulterer; 

vrouw,  apple-woman,  fr.-woman;  — win- 

kol,  frniterer's  shop,  fr.-shop. 
Fuif,  juuket,  carousal,  drinking-bout,  booze. 

jamboree,  beano,  blow-out:   Vervelend 

nuniiiier,  org3'  nnisance. 
Fuik,  bow-net,  tunnel-net,  ecl-basket  (-pot), 

trap :   In  r/e  —  loope.n,  go  into  the  net.  be 

entrapped   (ensnared),  fall  into  a  (lady's) 

net;    Hi1   zil   in  de  — ,  is  in  a  tisht  place 

(is  cornered). 
Fuiven,  junket,  carouse,  have  (hold)  high 

jinks. 

Fulmineeren,  fiüminate. 
Functie,  funetion:   In  — ,  in  function,  on 

duty;  In  —  ei  in  (functionnecren),  function, 

perform  the  functions  of;  Funclionarls, 

functionary. 
Fundament,  foundation,  basLs,bottom,sub- 

struction  (-structure);  — eel,  fundamental. 
Fundatie,  Funilecrinri,  foimdation. 
Funen,  Funen. 
Fuufjeeren,  act  (officiate)  as,  officiate  in 

the  capaeity  of;  perform  the  duties  of:  — d 


burgemeester,  a«ting  burgomaster;  — d  voor- 
zitter,  deputy  chairman,    vice-president. 

Furie,  fury;  termagant,  she-dragon;  Fu- 
rieus, furious. 

ï'urore:  —  maken,  create  a  furore  (sen- 
sation),  cause  a  stir;  draw. 

Fuselier.  fusUier;  Fusilleeren,  fusUlade, 
shoot  (down). 

Fusie,  fusion,  amalgama tion. 

Fust,  cask,  barrel:  Wijn  op  — ,  wine  on 
(from)  the  wood;  Tappen  i;an  het  — ,  draw 
(wine). 

Fusliek,  fustic. 

Fut:  De  —  is  er  uit,  they  have  no  more  pop 
(ginger)  in  them;  all  the  spxmk  has  been 
sapped  out  of  me;  Zij  hebben  er  geen  — 
(jenoeg  voor,  not  enough  grit  (go)  to  do  it; 
Er  zit  nog  genoeg  —  in  Item ,  is  any  amount 
of  kick   left  in   him. 

Futiliteit,  futility. 

Futselaar(s«er),  trifier,  lounger. 

Futselarii.  ttifling;  Futsclen,  trifle,  fiddle. 

Futselwerk,  trifling  work. 

Fuut.  grebe  (vogel). 


G 


G,  V.  G.;  GI.,  GId.,  giülder,  florin. 

Gaaf.  Zie  Gave. 

Gaaf,  whole,  soimd,  wholesome,  entire: 
Gezond  en  — ,  hale  and  hearty;  —  ooil, 
soimd  fruit;  Gave  tanden,  sound  teeth; 
— lieid,  soundness. 

Gaal,  Gaaitje,  Gaaike,  mate;jay  (meerlcol): 
Naar  den  —  schieten,  shoot  at  the  popinjay. 

Gaan,  go,  walk,  move,  march  etc:  Hoe 
gaat  het,  are  you,  do  yon  do,  are  you  get- 
ting  on?  what  eheer?  Het  gaat  v:el,  pretty 
well;  Het  gaat  nog  al,  is  tolerably  good,  is 
middling  (pretty  fair);  as  a  first  attempt  it 
may  pass;  Het  gaat  goed,  things  are  in  good 
train;  Daar  gaat  ie,  there  goes;  drive  off! 
Daar  ga  je,  this  is  to  you ;  Ik  ga,  am  going, 
am  off;  ifeigaat  hem  bizonder,  he  Ls  getting 
on  swimmingly :  Twee  gaat  driemaal  op  zes, 
two  goes  in  six  three  times;  Hoeveel  maal 
gaat  .5  op  1  o,  how  many  times  does  5  go  in 
ten,  how  many  fives  make  ten?  Zestien 
gaat  niet  op  vijf,  sixteen  will  not  be  con- 
tained  in  (quite  go  into)  fives;  Er  —  er 
tien  in  een  pond,  ten  of  them  go  to  a  poimd ; 
Er  —  400  personen  in  die  zaal,  that 
hall  holds  (accommodates)  400  people  (is 
seated  for  400  people):  Ifaar  ik  kom  of 
ga,  wherever  I  may  find  myself;  Ik  zie 
hem  liever  —  dan  komen,  like  his  i-oom 
better  than  his  company;  Hü  liet  zich  — , 
indulged  his  tnclinations,  laimched  (spoke) 
out  freely;  l.aat  he7n  toch  — ,  let  him  alone, 
wUl  you?  Het  stuk  zal  zeker  — ,  is  sure  to 
catch  on;  Het  moet  voortaan  anders  en  beter 
— ,  you  will  have  to  ohange  your  conduct 
for  the  better  in  future;  Zoo  iets  gaat  zelden 
goed,  such  arrangenients  seldom  answer; 
Zoo  gaat  het  goed,  that 's  the  way  (style); 
Het  gaal  hem  <i<,ed  (sirrht),  lie  is  doing  well 


{in  zaken):  things  are  going  well  (ill)  with 
him;  Het  gaat  slecht  met  mij,  I  am  doing 
badly,  things  go  hard  with  me;  Dat  artikel 
gaat  goed,  seUs  weU,  goes  off  weU;  Het  zal 
wel  — ,  you  wül  do  it  yet;  it  wUI  come  right 
in  time;  Dat  gaat  niet,  won't  do,  is  no  go; 
Je  gaat  te  ver  (overdrijft),  strain  a  point 
(matters);  Hij  ging  verder  dan  gij,  he  went 
greater  lengths  than  you;  Zóóver  ga  ik  niet, 
1  wül  not  go  that  length  (distance) ;  Ik  vrees 
dat  het  niet  —  zal,  we  shaU  not  succeed  (it 
will  not  be  feasible;  that  this  arrangement 
will  not  answer) ;  Daar  gaat  het  om  bij  de 
verkiezing,  that's  the  point  at  issue;  these 
are  the  test  questions  at  the  election ;  Het 
gaat  otn  uu:  eer,  your  houour  is  at  stake; 
JVaar  gaat  het  om,  what  are  you  playing 
for?  —  slapen,  go  to  bed,  turn  in,  go  to 
Bedfordshire  (scherts.);  —  wandelen,  go 
for  a  walk:  Dat  gaat  te  ver,  that's  coming 
(drawing)  it  strong;  Zijn  geld  ging  aan 
verre  neven,was  left  to  far  removed  (distant) 
coiisins;  Daar  gaat  niets  boven,  is  uotbiag 
üke  (nothing  to  beat)  it;  Xiets  gaat  hem 
bmien  zijn  geboorteplaats,  coimts  with  him 
before  his  native  towTi,  he  prizes  his  native 
town  above  everything;  Ga  even  hierover 
om  sigaren  te  halen,  just  slip  across  for 
cigars;  De  boot  gaat  naar  A.,  the  steamer 
is  bound  for  A;  Hij  zal  er  waarschijnlijk 
mee  — ,  probably  die  (of  thatillness);  Dat 
gaat  er  mee,  goes  farthest,  there  is  nothing 
like  it;  Hij  ging  tot  de  deur  toe,  walked  as 
far  as  the  door;  Hij  Qaat  over  Amsterdam , 
goes  via  Amsterdam;  Mijn  broer  gaal  orer 
het  pakhuis,  is  in  charge  of  (has  the  care  of ) 
the  warehouse;  De  kurk  gaat  niet  van  de 
flesch,  the  cork  will  not  come  out;  Hij  ging 
er  met  £  10.000  rundoor,  levanted,  decam- 


ped  (hooked  it)  with  £  10.000;  De  paarden 
ginuon  er  vandoor,  bolted;  Zijui^Oervan 
d/tor  met  een  oflicir.r,  went  off  (eloped)  vvitli 
an  officcr;  /<>  vandoor  — ,  take  the  key 
of  the  fields;  Maar  gaaji  we  naar  loe,wha,t 
are  we  coming  to. 

Gaande:  Wat  is  er  — ,  the  matter,  going 
on,  wrong?  Daar  is  iets  — ,  so mething 
wrong  (someth.  in  the  wind),  a  row;  Z>e  — 
en  de  komende  man,  all  corners  and  goers; 
De  aandacht  —  houden,  fix  (chain)  the 
att«ntion;  Het  aeaprek  —  houden,  keep  up 
the  ball  of  conversation  (onc's  end  of  the 
c);  De  pompen  —  houden,  keep  the  pumps 
going;  —  maken,  set  going,  stir,  excite: 
Dat  maakte  mijn  toorn  — ,  provoked  my 
anger;  Het  schip  raakt  — ,  is  getting 
afloat;  Als  hij  —  is  kan  hij  niet  weer  op- 
houden, there  is  no  stopping  him,  if  once 
he  has  been  set  going. 

Gaanderij,  gallery. 

Gaandeweg,  little  by  little,  by  degrces, 
gradually. 

Gaans:  Een  kAvartier  — ,  a  quarter  of  an 
hour's  walk  (from  here). 

Gaap,  yawn:  — stok,  gaper;  — ziekte,  the 
gapes  {v.  kippen). 

Gaar,  done;  dressed  (v.  leer):  Al  te  — ,  over- 
done; Goed  — ,  well-done;  IV'iet  — ,  imder- 
done;  Ilall  — ,  haK-baked;  Precies  —  (v. 
vleesch),  done  to  a  tiu-n;  Hij  is  „ — ",  wide- 
awake,  a  knowlng  one ;  Hii  is  niet  hcelemaal 
— ,  he  is  rather  crazy  (crack-brained),  a 
silly  fellow;  Halve  gare,  silly-soft. 

Gaard,  Gaarde,  garden,  yard;  — enicr, 
gardener. 

Gaarkeuken,  eating-house  (for  the  poor), 
chop-house,  cook(ing)-shop;  communal 
kitchen;    — houder,  eating-house  keeper. 

Gaarne,  ^villingly,  readily:  Van  har  Je  — , 
with  all  my  heart,  with  the  greatest  plea- 
sure;  Ik  doe  het  — ,  like  to  do  it;  Ik  erken 
— ,  frankly  admit;  Ik  geef  —  toe,  am  free 
to  admit  (that);  Dat  geloof  ik  — ,  I  quite 
beUeve  it;  Ik  mag  heni  — ,  am  fond  of  hlm, 
like  him  verj'  much;  Ik  zou  hem  —  uillen 
zien,  Uke  very  much  to   see  him. 

Gaas,  gauze;   — acbtig,  gauzy. 

Gaatje,  little  hole;  stop,  vent  (in  fluit):  In 
alle  hoekjes  en  — s,  in  every  hole  and  corner. 

Gade,  husband,  wife,  consort,  spouse:  — 
en   kroost,    wife   and    faniily. 

Gadeloos,  unrivalled,  matchless,  imsur- 
passed. 

Gader:  Te  — ,  together,  at  the  same  time; 
—en,  coUect,  gather. 

Gadeslaan,  watch,  regard,  observe. 

Gading:  Ieder  vindt  hier  zijne  — ,  wiU  find 
here  something  to  his  taste  (liking);  Dat  is 
allemans  —  niet,  not  for  everybody,  that 's 
cavlare  to  the  general  •,Dat  is  niet  van  mijne 
— ,  don 't  fancy  it.it  doesn't  suitmy  require- 
ments,  that  won't  serve  me  (my  turn), 
that  is  not  in  my  way  (not  my  line);  Alles 
is  van  zijne  — ,  fish  that  comes  to  his  net. 

Gaffel,  gaf  f  (op  schepen);  crotch  (of  tree); 
pitch-fork,  two-pronged  fork:  Vaii  de  —  in 
de  greep,  from  the  frying-pan  into  the  fire; 
Veel  op  de  —  en  weinig  voor  de  koe,  he  gives 
an  inch  and  takea  an  ell;  De  —  van  Neptu- 
nus  zvpaaien,  rule  the  waves  (seas);  Hij 
zai  dat  hooi  rvel  op  zijne  —  krijgen,  he  is 
sm'e  to  manage  that;  —bok,  prong-buck. 


Gaffelvormig,  forked,  prong-like. 

Gage,  salary,  pay   (leger,  vloot);  wages. 

Ciagel,  wild  mj^rtle. 

Gal,  gall,  bile,  spleen:  De  —  loopt  hem  over, 
his  blood  is  up;  De  —  doen  overloopen,  stir 
up  a  p.'s  bile;  Zijne  pen  in  —  doopen,  dip 
one's  pen  in  gaU  (and  venom);  Zijne  — 
uitbraken,  sputter  (out)  one's  gall  (at), 
vent  one's  spleen  (spite,  anger). 

Gala,  gala,  festive  show:  In  — ,  in  fuU  gala, 

comt-dress,  feather;  — bal,  dress-baU; 

dag,  gala-day;  — diner,  state  dinner; 

koffer,  dressing-case ;   — livrei,  g.  livery. 

Galafseheiding,  secretion  of  bUe. 

Galakleeding,  gala(-dress),  robes  of  state. 

Galant,  subst.  intended,  fiancé;  adj.  gal- 
laat; courteous:  — e  ridder,  knight  of 
dames;   Galanterie,  gallantry,  coiutesy. 

Galanterieën,  fancy-goods  (-articles). 

Galanterie:  —kraam,  booth  for  fancy- 
goods;    —winkel,    fancy-shop,    toy-shop. 

Galantine,  galantine. 

Galappel,  gall-nut.  nut-(oak-)gaU. 

Galatië,  Galatia:  (Beivoner)  van  — ,  Gala- 
tian. 

Gal:  —beker,  cup  of  bitterness;  —blaas, 
gaU -bladder. 

Galei,  galley:  Hü  werd  tot  de  —en  veroor- 
deeld, sent  to  the  gaUeys;  —boef  ( — slaaf), 
galley -sla ve:  Hij  moet  werken  als  een  — - 
slaaf,  Uke  a  gaUey-slave  (nigger);  —straf, 
forced  labour  in  the  galleys. 

Galerij,  gallery,  veranda(h). 

Galg,  gallows(-tree),  gibbet;  braces,  sus- 
penders  (draagbanden):  Rijp  voor  de  — , 
rope-ripe,  gallows-ripe;  De  —  ziet  Aem  uit 
de  oogen,  he  looks  as  if  he  had  cheated  the 
gallows;  Loop  naai-  de  — ,  go  and  hang 
yourself,  you  be  hanged;  De  —  behoudt 
haar  recht,  the  gallows  wUl  have  its  own  at 
last;  Hij  werd  (aan  de  — )  opgehangen, 
hanged  by  the  neck;  Aan  de  —  sterven, 
die  on  the  g. ;  Zulke  woorden  zullen  u  aan 
de  —  helpen,  bring  you  to  the  gallows; 
Die  zich  dood  werkt,  wordt  onder  de  —  be- 
graven, he  that  kills  hlmself  with  werking 
must  be  buried  imder  the  gallows;  Het  is 
beter  onder  de  —  gebiecht  dan  nooit,  never 
too  late  to  mend ;  we  are  ever  young  enough 
to  sin,  never  old  enough  to  repent;  Daar 
staat  de  —  op,  it  is  a  hanging-af  f  air;  Hij  zal 
nog  van  de  —  druipen,is  sure  to  be  hanged; 
Hij  ziet  er  uit  als  was  hij  van  de  —  gedropen, 
has  a  hanging  (hang-dog)  look;  Wat  voor  de 
—  opgroeit,  verzuipt  niet,  he  that  is  born 
to  be  hanged,  will  never  be  drowned; 
hangtng  and  wiving  go  by  destiny. 

Galgang,  gall-(bile-)duct. 

Galge:  —brok,  gaUows-bird,  hemp-seed, 
scapc-gaUows,  hang-dog;  —maal,  last 
meal  of  a  persen  awaiting  execution;  fare- 
well  repast. 

Galgen:  —aas;  Z.  Oalgebrok;  — gezicht, 
gallows-face;  — humor,  hempen  (grim) 
humom*;  Galge:  — strop,  rogue,  young 
scamp;  Wat  een  — tronie,  what  a  hang- 
dog  looktng  feUow!  — veld,  place  of  exe- 
cution. 

Galicië,  Galicia;  Galieiër,  Galiciseh,  Ga- 
lioian;  Galilea,  Galilee;  Galiieër,  Gali- 
leeseh,  GaUlean. 

Galjoen,  gaUeon;    — beeld,   figure-head. 

Galjoot,  ga(l)liot. 


GALKOORTS. 


Galkoorts,  bllious  fever. 

Gallen,  (dye  with)  gall;  take  the  gall-bag 
out  of  a  fish. 

Gailië(r),  Gaul;  Gallisch,  Gallic.  Gallian, 
Gaulish. 

Gallirj,  bllious,  clioleric ;  — lioicl,  bile,  cboler. 

Galm,  deep  (booining)  soirnd,  peal,  clang- 
our,  reverberation ;  — borsl,  souud(ing)- 
board;   — dak,  sounding-roof. 

Galmei,  calau]in(e),  cadrnia,  galmey. 

Galmen,  sound,  resoiind;  declaim:  De  zaal 
galmt  zoo  dat  men  den  spreker  niet  kan 
verstaan,  the  reverberation  in  the  hall  is 
such  as  to  malie  it  impossible  to  under- 
etand  the  speaker. 

Galmfjat,  soiind(iDg)-hole. 

Galnoot,  gall-nnt,  beech-gall. 

Galon,  galloon,  tronser-strip,  (gold-)lace, 
braid. 

Galonneeren,galloon,pipe,(trim  with)  lace. 

Galop,  gallop;  galop  (dans):  In  Uiand) — , 
at  a  (hand)  gallop;  Gestrekte  — ,  brushing 
gallop;  Korte  — ,  (easy)  canter;  In  vollen 
— ,  at  f  uil  gallop;  Nu  ging  het  in  korten  — 
naar  huis,  then  we  rode  home  in  a  canter; 
Hij  bracht  (zette)  het  paard  in  (korten)  — , 
struck  into  a  canter  (gallop);  (ialoppee— 
ren,  gallop,  (ride  at  a)  canter;  dance  a 
galop:  Hij  galoppeerde  zoo  snel  mogelijk 
heen,  galloped  away  at  the  top  of  hirf  .speed 
(at  a  tearing  pace,  in  hot  baste). 

Galsteen,  gall-stone,  bile-stone. 

Galsterig,   raucid;    — held,  ranci«llty. 

Galvanisch,  galvanic;  Galvaniseeren, 
galvanize,  electroplate;  Galvanisme,gal- 
vanism;    Galvanonieter,   galvauoiiieter. 

Galvanoplastiek,  galvanoplastic  art,  elec- 
tro-plating. 

Galwesp,  gall-fly,  gall-insect. 

Galziek,  bilious;  Galzueht,  biliousness, 
bilious  coinplaint  (disease). 

Galzuur,  cholic  acid. 

Ganielang,  ganue)lan. 

Gamnia-uillle,  Y-moth. 

Gang,  rmining  (v.  een  trein);  gait  (wijze  van 
gaan);  course  (of  history);  tack;  alley  (steeg): 
passage  (nauwe  huis — ,  etc),  cortidovlbreede 
en  lange  — );  gait,  walk;  tack  (scheepst.): 
Ga  uiv  —  (als  antw.  op  vraag),  certainly; 
yes  you  may;  why  of  course;  go  on,  do 
as  you  please,  use  your  own  pleeisure; 
Hij  gaat  zijn  eigen  — ,  follows  bis  own 
bent;  goes  on  his  way  very  quietly;  — 
der  gesprekken  (van  het  gesprek),  trend 
of  (the)  conversatiou ;  Ze  ging  haar  eicien 
— ,  took  her  own  line;  Alles  gaat  ziin 
gewonen  — ,  things  are  going  on  as  usual 
(are  moving  in  the  old  groove);  Iemand  zijn 
—  laten  gaan,  let  a  person  have  his  way 
(give  him  his  head,  huniour  him),  give  hlm 
a  f  ree  run;  Hij  laat  de  zakeu  hun  —  gaan, 
Iets  things  take  their  course;  Het  gaat  zoo'n 
—et je,  is  progressing  very  slowly;  — 
hebben,  have  way  on;  De  stoomboot  had 
niet  meer  genoeg  — ,  not  sufficiënt  way  left 
on  her;  Hij  iiuiakte  —  bij  het  einde  van  den 
weg,  a  spurt  at  tlie  end  of  the  road ;  Iemands 
— en  nagaan,  watch  a  pei-son's  movements; 
Ik  wil  u  dien  —  sparen,  spare  you  that 
walk;  Aan  den  —  blijven,  keep  moving; 
Aan  den  —  brengen,  set  (get)  (a  watch) 
golng,  start  (a  clock);  Aan  den  —  helpen, 
Btart  (set  up)  a  person  (in  busiue.ss);  Aan 


den  —  houden,  keep  things  going  (the 
ball  rolling);  Ik  ken  hem  aan  zijn  — ,  by 
his  gait  (walk);  Hij  v:ou  aan  den  —  komen, 
wanted  to  get  hts  hand  in ;  Den  oiotor  aan 
den  —  laten,  leave  the  motor  rimning; 
De  pomp  aan  den  —  maken,  fetch  the 
pump  (set  the  pmnp  going);  De  fabriek 
(markt)  is  in  vollen  — ,  the  mill  (market) 
is  in  f  uil  blast  (swing),  is  f  uil  on;  Alles  is  in 
— ,  everything  is  in  train,  in  full  blast;  Het 
seizoen  was  in  vollen  — ,  was  at  its  height; 
Kr  zit  —  in  hem,  he  is  full  of  grit  and  go, 
there  is  giit  in  him;  Gij  moet  er  —  achter 
zetten,  hurry  up,  best  ir  yourself;  Hü  is 
kwalijk  ter  — ,  moves  (walks)  with  diffi- 
culty;  Zij  kwamen  uit  — en  en  stegen,  forth 
from  alleys  and  lanes;  Uw  overjas  is  in  de 
— ,  is  in  the  hall. 

Gangbaar,  current:  Zulke  uitdrukkingen 
zijn  — ,  phrases  pass  current;  Gangliare 
munt,  cm-rent  coin,  currency;  De  biljetten 
zijn  nog  — ,  the  tickets  are  still  available; 
—  heid,  currency. 

Gang:  —boord,  gangway;  — kruk,  handle 
of  the  regulator;  —lamp  (-mat),  hall- 
lamp(-mat);  — looper,  hall-carpet;  —ma- 
ker, pace-maker;  pacer;  — making,  pace- 

making:  Zonder  —making,  impaced; 

mat  (kleedje),  corridor-mat  (-rug);  —spil, 
capstan. 

Gannef,    sharper,    rook,    ciuining    shaver. 

Gans,  goose  (Oent,  gander):  Sprookjes  van 
Moeder  de  — ,  Mother  Goose's  (nursery-) 
tale-s;  Een  —je,  a  goose,  silly  girl. 

Gansch,  whole  (whoUy),  all,  entire(ly):  — 
Amsterdam  scheen  in  Haarlem  te  zijn,  all 
Amsterdam  seemed  to  be  at  H.;  —  En- 
schede brandde  in  1S62  aï,  the  whole  of  E. 
was  bumt  down  in;  De  — e  week,  the  whole 
week;  De  — e  wereld,  all  the  (the  whole) 
world ;  —  niet  fraai, by  no  means  (not  at  all) 
nice;   Van  —er  harte,  with  all  my  heart. 

Ganymedcs,  Ganymede. 

Ganze:  — bek,  goose-bill; — AuiAtti,  gosling. 

(ianzen:  —bloem,  bigold,  guills,  (yeUow) 
ox-eye  (daLsy);  —bord,  (royal)  game  of 
goose;  —drijver  ( — hoeder),  goose-herd; 
—ei,     goose-egg;      —hagel,     swan-shot; 

fowling-shot;     — hok,    goose-house; 

jacht,  goose-shooting;  — marsch,  (in) 
single  file,  Indian  file:  —markt,  goose- 
market;  — ortle,  single  file;  — poel,  goose- 
pond; —roer,  fowUng-piece;  shot-gun; 

spel,  game  of  goose;  — wijn,  Adam 's  ale. 

Ganzepen,  goose- quill. 

Ganzerik     (plant),     cinque-foil,     five-leaf. 

Ganzevoet  (pi.),  all-good,  ambrose,  worm- 
seed. 

Gapen,  yawn,  gape:  Dat  gaapt  als  een  oven, 
is  self -evident;  Hij  gaapte  als  eenvischdie 
op  het  droge  ligt,  gasped  for  breath  like  a 
fish  out  of  water;  Het  gerucht  gaapt  ufijder 
dan  de  daad,  rumour  always  exaggerates 
things;  Hij  stond  stokstijf  met  open  mond 
te  — ,  staring  like  a  stock  (spoon),  like  a 
stuck  pig;  Tegen  een  oven  — ,  yawn  one's 
head  off;  attempt  impossibilities;  Tegen 
dien  oven  kan  ik  niet  — ,  I  am  no  match  for 
them;  it's  beyond  me;  —de  afgrond, 
yawning  abyss. 

Gaper,  yawner,  gaper;  Gaperig,  inclined 
(subject)  to  yawning;  (iaping,  gaping, 
yawning;    chasm;    lacuna    (leemte);    gap: 


GAPPEN. 


Kene  —  aauvullou,  fUl  up  a  blank  (gap). 
Oiappen,  snatch  (away),  thievo,  pinch,  ba«, 

pilfer. 
Garajit'.    (motor)    prarage. 
Garaii<l<H>rc>u,  guaiantee,  give  security  for, 
warrant;   (iaranl,  guarantor;  Garantie, 
ffuaranteo,    {^uaranty,    security:    Mei    — , 
guaranteed,  warranted. 

Gar(l(e),  rod;  guard(s):  Door  de  —  loirpen, 
nin  the  gaiintlet;  Koninklijke  — c,  royal 
guards,  household-troops. 

Gardc-inciible,  furnitnre  repository;  pan- 
technicon;  Garde-robe,  vvard-robe,  cloak- 
room,  vestiary. 

Gareel,  coUar,  harness,  yoke:  In  't  — ,  in 
harness;  In  iemands  —  draven,  follow  a 
person  blindfold ;  Zij  loopen  in  hetzelfde  — , 
are  yoked  together;  In  het  —  slaan,  har- 
ness, put  to  (the  yoke);  Iemand  in  het  — 
»>pannen,  set  a  person  to  work. 

Garen.  Zie  Gaderen  en  Gaarne. 

(«aren,  thread,  yarn:  —  en  hand,  haber- 
dashery,  button-ware;  —  en  bandwinkel, 
haberdashery,  fancy-wool  shop;  —  hand- 
schoenen, cotton  gloves;  —  kousen,  (a 
pair  of)  cotton  stockings;  Streno  (Kluwen) 
~  ,  skein,  hasp,  knot  (ciew  of  yarn);  Ge- 
twijnd — ,  twlne;  Wollen  —  (.sajet),  \vorst- 
ed;  Iemand  in  zijn  —  krijgen,  ensnare  a 
person;  Hij  (ge)raaktc  in  het  — ,  got  into 
a  scrape;  In  zijn  eigen  —  vallen,  f  all  into 
one's  own  snare;  — afval,  thrums;  —fa- 
briek, thread-factory;  — haspel,  yarnreel; 
—klos,  cotton-bobbin;  — Iwijnder  (ster), 
twister;    —winkel,   haberdasher's  (shop). 

<«arf,  sheaf.  Zie  Garven. 

t>arnaal,  shrünp;  prawn  (groote). 

(•arnalen:  — pasteitjes,  shrimp-patties 
(-pies,  -rolls);   — vanf/st,  shrimping. 

(iarneeren,  trim;  Garneeriny,  Garneer- 
sel,  trimmüig;  Garnituur,  garniture.trim- 
ming;  set  (of  jewels,  diamonds). 

(■arnizoen,  garrison:  Groote  parade  C7i 
klein  — ,  more  cloth  than  dinner;  In  eene 
stad  —  leggen,  garrison  a  place ;  Hij  lag  te 

L.  in  — ,  lay  in  g.  at  L.;  Garnizoens: 

dienst,  g.-duty;  —leven,  life  in  a  g. ; 

plaats,  g.-town;  — verandering  ( — ver- 
tvisseling),  exchange  of  garrisons. 

tiarsl.  Zie  Oerst. 

Garstig,   rancid;    — heid,   rancidity. 

Garven,  bind  into  shsaves. 

tJas,  gas:  Draagbaar  — ,  portable  gas;  — 
aanleggen,  lay  on  g. ;  Hei  —  aansteken, 
light  (turn  on)  the  g.;  Het  —  afsnijden, 
cut  off  the  (g.  at  the)  main;  —  bereiden, 
nianufacture  g. ;  Op  —  koken,  cook  by  g. ; 
Het  —  uitdraaien,  turn  off  (out)  the  g. ; 
Tot  —  vormen,  make  into  g.,  gasify. 

Gas:  —aanleg,  laying  on  of  g.,  g.  fixtures; 
—aanval,  g.-attack;  -afsluiter  ( — slui- 
ting), obturator  (-ation);  — arni,g.-bracket; 
—bek,  jet;  —boei,  g.-buoy;  —brander 
(-bek),  g.-jet  (-burner);  —buis,  g.-pipe;g.- 
main  (hoofdhuis). 

Gaseogne,  Gascony;   — r,  Gascon. 

Gas:  — dampen,  g.  f  umes;  — dieht,g.-tight; 
—directeur,  g. -manager;  —fabriek,  g.- 
works;  — fitter,  g. -fitter;  — fornuis  (kook- 

kachel  ),g.  -kitchener  ;g.  -range  ;g.  -cooker ; 

gloeilicht,incandescentg.-light;  —haard, 
g.-fire;  — houder,  g.-holder,  gasometer; 
—kachel,  g.-oven,  g.-kitoheuer;  g.-heater;  ' 
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— kolen,  g.  -coal ;  — komfoor,  g.  -boiler ; 

kraan,  tap,  cock;  — kroon,  gaselier; 

lamp,  g. -lamp;  —lantaarn  (licht),g.-iight; 
— leiding,  g.-main  (hoofdl.);  — lucht,  smell 

of  g. ;  —masker,  g.-mask,  respirator; 

meter,  g. -meter;   Den  —meter  opnemen, 
examine  the  meter;  — meling,  gasometry; 
— -motor,  g. -motor  (-engine);  —ontwikke- 
ling, evolution  ofg. ;  — oventje  (i/idi'eren- 
asyl),  lethal  chamber. 
Gasconade,  gasconade. 
Gaspeldoorn,  furze,  gorse,  whin. 
Gas:  —pijp,  g.-pipe  (-tube),  g.-main  (onder - 
grondsche):   Het  leggen  van   —pijpen,  g.- 
piping;  — pit  (uit  den  muur  stekend),  brack- 

et(-light);  g.-jet;  —rekening,  g.-bUl; 

retort,  g. -retort. 
Gast,  guest,  visitor,  visitant;  inhabitant 
(v.  hotel);  fellow:  Ongenoo«le  — en  zet  men 
achter  de  deur,  come  uncalled  and  find  no 
chaii';  an  unbidden  g.  must  bring  bis  own 
stool  withhhn;hewho  comes  uncalled, unser- 
ved  should  sit;  Slimme  — ,  sly  dog;  \'roo- 
lijke  — ,  jolly  fellow;  Wakkere  — ,  lusty 
fellow;  Ik  ben  zijn  —  geweest,  been  bis  g., 
eaten  his  salt,  he  has  entertained  me;  Te 
—  gaan,  eat  heartily  of  (witharelish),  do 

f  uil  j  ustice  to  one's  diuner ;  Bij  iemand  te 

gaan,  dine  at  a  person 's  house;  Ik  was  bij 
hem  te  — ,  he  entertained  me  (at  dinner). 
Gasteer,  gas-tar(-liciuor). 
Gasteeren,  be  starring  (toonecl);  Gast(e)- 

reeren,  feast,  banquet. 
Gastheer,  host,  entertainer. 
Gasthuis,  hospital :  Dat  is  de  weg  naar  het 
— ,  to  beggary  and  ruin ;  Het  is  bij  mij  net 
een  — ,  my  house  seems  to  be  turned  into  a 
hospital,  all  the  family  are  laid  up  with 
some  complaint  or  other;  — knecht,  hos- 
pital attendant;  —meester  ( — vader),  su- 
perintendent of  a  h. ;  — moeder,  matron 
of  a  h.;  — verpleegster,  h.-nm-se. 
Gast:   —maal,  feast,  banquet,  entertain- 
ment; -rol,  starriug-part :  Eene  — rol  ver- 
vullen,  be  starring,  make  a  starring-tour. 
Gastrisch:    — e   koorts,   gastric   f  ever. 
(iastrononiie,    gastronomy;     Gaslroni>— 

inisch,  gastronoinic(al). 
Gasironoom,  gastronomer. 
Gast:  — voorstelling,  starring-performan- 
ce ;  —  vrij,  hospitable,  hospitably :  De  ver- 
volgden werden  —  vrij  opgenomen  in  ons 
land,  the  persecuted  people  were  kindly 
recei\'ed  (met  with  a  kind  reception)  in  our 
country;  —  vrijheid,hospitality;  — vrouw, 
hostess. 
Gas:  — verbruik,  g.-consumption;  — vei^ 
dichter,  g.-condenser;  — verlichting,  g.- 
lighting. 
Gasvormig,  gasLform,  gaseous,  fluid. 
tiat,  hole,  shot-hole,  opening,  gap;  bottoia, 
backside ;  a  wretched  hole  of  a  place,  a  dog- 
hole: Dat  dorp  is  een  saai  — ,  a  (heaven- 
forsaken)  hole;  In  alle  hoekeu  en  — en,  in 
every  nook  and  corner;  ZiJ  aten  een  heel 
—  in  den  pudding,  tav  into  the  pudding; 
Hij  kijkt  door  eene  plank  waar  geen  —  in  is, 
can  see  into  a  mill-stone  (through  a  brick 
wall);  — en  boren  m  scArp,  scuttle  (hole)  a 
ship;  Hij  heeft — en  inde  kousen  (mouwen), 
is  out  at  heels  (elbowe;  Hij  kreeg  een  — ■ 
m  't  hoofd,  broke  his  head  (pute);  Hij  sloeg 
een  —  in  de  lucht,  it  took  av>ay  his  breath, 
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he  was  staggered;  Een  —  stoppen,  fill  up 
(stop)  a  hole,  stop  a  gap  {ook  fig.);  Hij 
maakt  een  —  om  het  andere  —  te  stoppen, 
robs  Peter  to  pay  Paul;  Ik  wees  hem  het 
—  van  de  deur,  put  hiin  to  (showed  him) 
the  door;  Ik  /.ie  er  geen  gat  in,  don 't  discerii 
a  (bolt-)hole  from  this  dUemma;  Weet  gij 
een  spijker,  hij  heeft  een  ■ — ,  he  has  a  nail 
for  every  hole,  he  is  nevcr  at  a  loss  vvhat 
to  say ;  Hij  is  voor  geen  — en  {niet  étn  — )  te 
vangen,  is  siu^e  to  find  more  than  one  hole 
to  creep  out  of,  slips  through  your  fingers; 
Hij  heeft  het  in  de  —en,  (has)  got  wind  of 
it;  Ik  had  hem  gauw  inde  — en,  (had)  soon 
added  him  up;  quickly  diagnosed  him; 
Houd  hem  in  de  gaten,  keep  your  eye  on 

him,  don 't  trust  him  outof  yoursight; 

likker,  lick-spittle,  toady,  toad-eater  (—ij, 
toadyism). 

Gauw,  swift(ly),  quick(ly),  soon:  —  wat, 
be  qiiick,  look  sharp  (alive);  Wij  zijn  — 
naar  huis  (jeyaan,  have  made  the  best  of 
OUT  way  home;  Ik  kom  —  terug,  will  not 
linger  in  coming  back;  Hij  komt  —  thuis, 
will  conie  home  soon;  Hü  zal  hier  zoo  — 
niet  weer  lïomen,  not  come  here  again  in  a 
hurry ;  Iemand  te  —  zijn,  be  one  too  many 
for  a  person;  Hij  wist  zoo  —  niet  wat  hij 
sou  zeggen,  what  to  say  on  the  spur  of  the 
moment;  — er  gezegd  dan  gedaan,  can  do 
is  easily  carried. 

Gauwdief,  snatch-thief,  sneak-thief,  cut- 
pui'se,  sharper;  (iauwdieveii,  (the)  light- 
fingered  gentry :  — yeziehl,  villainous  face; 
— taal.  thieves'  Latin  {slang). 

Gauvv(i(|)hei(l,  quickness,  nimbleness.swift- 
ness,  dexterity,  knack:  In  de  — ,  in  haste, 
(juick  as  thought;  Met  eene  woniierlijkc 
— ,  wondrous  quick;  Hij  ruineerde  zich  in 
de   — ,    hurricdlj'   rulned   himself. 

Gave,  gift,  present,  douation;  talent:  — n 
der  gezelligheid,  entertaining  resource,  con- 
versational  powers;  —  d^s  hemels,  gift  of 
heaven;  Man  van  groote  —  n,  highly  gifted 
man;   — n  uitdeelen,  dispense  charity. 

Gavotte,    gavol(te);    Gazelle,    gazelle. 

(iazeus,  aerated  (drinks). 

(;azou,  (green  )sward,  lawn,  turf. 

tieaard,  natured,  dispositioned,  tempered; 
— lieiil,   temper,   nature,   disposition. 

«ieaeht,  esteemed,  respected:  Mijn  — e  col- 
lega {rechtszaal),  learned  friend;  Mijn  — 
medelid  {van  de  oppositie;  Pari.),  honoui- 
able  friend  (at  the  other  side  of  the  table. 

Geaderd,  veined  {m^rble);  grained  {paper); 
clouded. 

< Geadresseerd:  Onvoldoend  — e  brief,  blind 
letter:  — e,  addressee;  consignee  (i'.  goe- 
deren ). 

(ieafiei-leerd  {heid),  affected  (affectation). 

Geajiileerd,  flustered,  fluttered. 

t>eanimee]-d.  Zie  Animeeren. 

Geappeld,  dapple-grcy,  dappled. 

<>eariiid.  arm  in  arm;  armed  {in  samenst.). 

Gea\aii<-eerd,  advanced. 

Gebaar,  gesture,  gesticulation :  Ieder  harer 
ueharen  ivas  sprekend,  her  every  gesture 
was  expressive;  Eeti  —  maken  dat  het  {nu) 
uit  moet  zijn,  make  a  gesture  of  fiuality; 
tiebaren  maken,  gestieulate. 

(>obaai-fl,  bearded. 

Gebabbel,     prattle,     tittle-tattle,     gossip. 

taebak,  pastr>-,  cake;  —schaal, cake-dish; 


— ken  aardappelen,  fried  (baked)  pota- 
toes ;    —je,    tartlet. 

Gebakkelei,   clog(ging).  Gcbalk,  braying. 

Gebaren:  —kunst,  mimic  art;  — spel, 
gestures,  gesticulation,  action;  pantomime, 
dumb-show;  —taal,  dumb-show,  gesticul* 
atory  language. 

Gebazel,  idle  (empty)  talk,  silly  prattle, 
twaddle. 

Gebed,  prayer,  grace  before  (after)  meat; 
collect :  —  des  Heercn,  the  Lord 's  pr. ;  Huis 
des  — s,  house  of  pr. ;  Een  —  zonder  eind,  a 
long  business;  Zijn  — (en)  doen  say  (per- 
form)  one's  prayers,  say  grace  before  (after) 
meat;  Zijn  —  werd  verhoord,  pr.  was  heard 
(granted);  TFees  mij  gedachtig  in  uwe  — en, 
remeinber  me  in  your  prayers. 

<)iebe«lel,   begging. 

<;ebedenl)oek,   prayer-book   (Angl.   kerk). 

Ge!»eente,  bones,  mortal  remains:  Wee  je 
— ,  woe  (ill)  betide  you;  De  ondeugd  zit  hem 
in  het  — -,  he  is  a  knave  in  grain;  Ver- 
kleumd tot  op  het  — ,  chUled  to  the  bone. 

fiebeft,  with  bands,  banded. 

(iebeier,  chiraing,  tolling. 

Gebekt,  beaked:  Hij  is  fjoed  — ,  has  the 
gift  of  the  gab;  Hij  is  er  op  — ,  keen  on  it. 

Gebelf/d,  huffed,  offended,  in  a  bad  hum- 
our:    —hel;!,  ill-huniour,  huff. 

Gebenei'.ijd,  blessed. 

Gebei'o'e,    cliaiu    of  moimtains,  m. -range. 

(liebeleii.  Iiit(ten):  —  zij7i  op,  have  a  grud- 
gc   (sipitc)   against,   owe   (a  p.)   a  grudge. 

Gebeleren:  Ik  kan  het  niet  — ,  help  it,  it 
is  not  my  fault. 

Gebeuk,  thumi)ing,  beating  (of  waves): 
dashing  (against). 

Gebeuren,  happen,  chance,  come  about, 
come  to  pass,  occur:  Hetcjebeurde,  dat  hij 
net  binnenkwam,  feU  out  that  he  just  came 
in ;  Wat  is  daar  gebeurd,  is  going  on  there .' 
is  up  there?  Het  is  gebeurd,  is  past  crying, 
cannot  be  helped  now;  Wat  gebeurd  is, 
is  gebeurd,  bygones  are  bygones;  it  is  no 
tise  crjang  over  spilt  milk;  2ooieis  gebeurt 
meer,  such  things  wUl  h. ;  Dat  zal  me  niet 
meer  — ,  you  won 't  catch  me  at  that  again ; 
Zal  het  weldra  — ,  is  it  to  come  about  soon '. 
Dat  kan  den  beste  — ,  a  horse  that  has 
foiu-  legs  may  stumble;  accidents  will  h. 
even  in  the  best  regulated  families;  Hij 
deed  alsof  er  niets  gebeurxl  was,  behaved 
(went  on)  as  tC  nothing  had  Imppened;  Wat 
is  er  met  u  gebeurd,  has  happened  to  (be- 
faUen)  you?  Laat  er  —  %rat  er  wil  {wat  er 
ook  gebeure),  whatever  may  h.,  come  what 
may  (come);  come  friend  come  foe. 

Gebeurlijk,  possüjle,  eventual:  Dat  zijn  —e 
dingen,  such  things  are  possible,  these  are 
possibilities;  — heid,  eventuality,  con- 
tingency,  possibility. 

Gebeurtenis,  event,  occurrence:  De  loop 
der  — sen,  the  course  of  evcnts;  Droeve 
— sen  hebben  in  mijne  familie  plaats  gehad, 
sad  happenings  have  taken  place  in  my 
famUy. 

Gebeuzcl,  trifling,  toying. 

Gebied,  territory,  area,  ground,  province, 
precinct(s),  domain,  range;  jurisdietion 
{rechts — );  district;  authority,  dominion; 
—  drr  letteren,  domain  (province,  repub- 
lic)  of  letters;  —  der  natuurkunde,  de- 
partment   of   physics,   rangt-   of   (natural) 
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sclence;  Het  —  sijner  werkzaamheid  be- 
perken, draw  in  one's  skirts;  Op  Fransch  — , 
on  French  soil;  in  Fr.  territory;  Op  dü  — 
is  hij  zonder  xneerga,  in  this  walk  (path, 
field,  domain)  he  ia  without  acompetitor: 
Op  verstandelijk  — ,  in  the  sphere  of  the 
intellect:  Het  —  voeren  o  eer,  have  author- 
ity  over;  Dat  behoort  niet  tot  mijn  — , 
to  my  sphere,  is  out  of  niy  sphere. 

tjiebicden,  order,  commaud,  direct:  Stille 
— ,  order  silence;  Hij  gebiedt  de  winden, 
prescribes  to  the  winds  their  course,  has 
authority  over  wiads  and  weather;  Waar 
lieïdc  woont,  gebiedt  de  Heer  Zijn  zegen, 
where  true  love  reigns.  God  gives  bis 
blessing;  Hij  gebiedt  en  het  staat  er,  coni- 
mands  and  it  stands  f  ast;  De  liefde  fle- 
bicdt  het,  love  requires  it;  Over  zijne  drif- 
ten {hartstochten)  — ,  govern  (control)  one's 
passions. 

Ciebiedend,  imperious,  iniperative:  — e 
blik,  compelling  gaze;  — e  mjs,  iraperative 
(mood);  — erwijs,  imperiously,  authorita- 
tively;  Gebieder  ( — ster),  ruler,  lord, 
master,  lady;  mistress. 

Gebint(balken),    cross-beams. 

Gebit,  (set  of)  teeth;  bit  (y.  toom):  Hij  heeft 
een  jjoed  — ,  a  good  set  (mouthful)  of  teeth ; 
Het  —  op  de  tanden  nemen,  get  the  bit  be- 
tween  one's  teeth;    — kettinc/,  curb. 

Geblaat,   bleating;   Geblaf,   barking. 

Gebladerd,  foliated:  Gebladerte,  foliage, 
leaves. 

Geblazeerd,  blasé  to,  weary  (tired)  of,  iised 
up,   satiated   (with);    — heid,   satiety. 

Gebloemd,  flowered;  figured:  —behang- 
sel, floriferous  wall-paper;  — e  taal,  flowery 
speech,  metaphorical  language;  — c.  zijde, 
figured  sük. 

Geblok,  plodding,  sapping. 

Gcbluf,  boasting,  bragging;  tall  (big)  talk, 
vapo  uring. 

Gebluscht.  Zie  Blusschen,  Kalk. 

Gebocheld,  himch-(hump-)backed;  —e, 
hxmch-back. 

Gebod,  order,  command,  (strict)  üijunct- 
ion;  precept,  decree,  commandraent :  De 
Tien  — en,  the  ïen  Commandments;  The 
Decalogue  (Testimony);  Hij  zette  mij  de 
tien  —en  in  het  gezicht,  he  left  the  ten  com- 
mandments marked  on  my  face;  De  — en 
aflezen  (stuiten),  proclaim  (forbid)  the 
banns  (kerkel.);  Zij  staan  onder  de  — en, 
they  were  asked  in  church;  they  had  theh- 
banns  published;  Hij  weet  van  God  noch 
Zijn  — ,  doesn't  care  for  God  or  His  com- 
mandments, regards  neither  law  nor  gospel. 

Geboefte,   rabble,  riffraff:  Groot  — ,  aris- 
tocratie rabble. 
(ieboiii,    booming  (of  bells),  ding-dong  = 

— bam. 
tiebons,  banging. 
Geboomte,  (clump  of)  trees. 
Geboorte,  birth:  IVa  de  — ,  post-natal;  Een 
Fries  van  — ,  a  Frisian  by  birth  (bom); 
letnand  van  hooge  (lage)  — ,  a  iiigh-born 
(low-born)  person,  a  person  of  high  (low) 
birth;  Hij  heeft  geen  kind  van  mannelijke 

—  nagelaten,  left  no  male  issue ;  Van  zijne 

—  af  aan,  from  his  birth;  Dat  plan  is  nog 
in  zijne  — ,  still  in  course  of  preparation: 
Iets  in  d€  —  smoren,  kill  a  thing  at  birth ; 
stlfle  it  in  its  birth,  nip  a  thing  in  the  bud ; 


Zonder  onderscheid  van  rang  en  — ,  without 
respect  to   (either)  rank  or  birth. 

Geboorte:  —adel,  nobility  by  birth; 

akte,  certificate  of  b.,  b.-certlficate; 

cijfer,  b.-rate;  —dag,  natal  day,  b.-day; 
—dicht,  b.-day  poem;  — feest,  b.-day 
fcast;  —grond,  native  soil,  mother-coun- 
try;  home  land;  — jaar,  year  of  a  person's 
b.;  — land:  Z.  — grond;  — plaats,  native 
(b.-)place;  —recht,  b.-right;  —register, 
register  of  births;  b.-roll;  — stad,"native 
town;  — statistiek;  Z.  — cijfer;  — uur, 
natal  hour. 

Geboortig,  born  (al  Haarlem,  in  a  comitry); 
Ha  native  of. 

Geboren:  —  uit  een  blanke  moeder,  borne 
by  (born  of)  a  white  mother;  Zij  is  eene  — 
Kngelsche,  an  English-woman  (English) 
by  birth;  Mevrouw  K.,  —  H.,  Mrs.  K., 
nee  (whose  maiden-name  was,  who  was  for- 
merly  )Miss  H.;  —  Hagenaar,  native  of 
Tlie  Hague;  Hij  is  —  in  L.,  was  born  at  L. ; 
Ik  ben  hier  —  en  gelogen,  was  born  and 
bred  ia  thLs  place;  Hem  is  eene  dochter  — , 
a  daughter  was  born  to  him;  We!Ser(oni) 

—  worden,  be  born  again,  be  redeemed 
(reclaimed)  from  one's  stnful  ways;  Hij 
is  —  tot  heerschen,  a  born  ruler ;  De  mensch 
is  —  om  te  sterven,  man  is  born  to  die; 
3Iijn  eerst   — e,   my  firstborn  child. 

Geborneerd:  —  zijn,  be  (very)  narrow- 
mlnded,    limited,    have   a    weak  intellect. 

Geborrel,  bubbling  (of  water);  tippling 
(drank). 

Gcbotiw,  building,  structure,  ediflce;  fabric 
(fig. ) :  Het  —  des  heelals,  the  system  of  the 
universe  (world);  De  conciërge  woont  in 
het  — ,  lives  on  the  pve.uises;  Het  —  van 
onze  verwachtingen  (onzen  roem),  the 
fabric  of  our  expectations  (om-  glory). 

Gebraad,  roast  (meat). 

Gebrabbel,  jargon,  gibberish. 

Gebrand:  — e  amandelen,  crisp  almonds, 
almond-rock.  Z.  Branden;  —e  kinderen 
schuwen   het   vuur.    Zie    Ezel. 

Gebras,  debauchery. 

Gebrek,  want,  lack,  shortness,  dearth;  de- 
fect, shortcoming:  Jeugd  is  een  —  dat  met 
den  tijd  verdwijnt,  youth  is  a  drawback 
which  disappears  in  course  of  time;  Hmi 
grootste  —  is  hun  onzindclijkheid,  failing 
is  their  lack  of  cleanliness;  —en  v.  d.  ouden 
dag,  decrepitude;  Hij  heeft  de  —en  zijner 
deugden,  has  the  defects  of  his  qualities; 
all  his  faults  lean  to  the  side'  of  virtue; 

—  aan  arbeiders  (werkvolk),  (be)  short- 
handed;  labour  famine;  —  aon  bevattings- 
vermogen, defect  in  comprehension ;  Bij 

—  aan  bewijs,  in  the  absence  of  (lacking) 
evidence;  —  aan  onderwijzers,  a  deficiency 
of  teachers;  —  aan  ruimte  hebben,  be 
straitened  (cramped)  for  room;  Bij  —  aan 
beter,  for  want  of  soraething  better;  — 
aan  koper,  a  copper  famine,  af.  incopper; 
Bij  —  aan  geld,  through  want  of  money ; 
Ik  heb  —  aan  geld,  am  pinched  for  m.; 

—  hebben  aan,  f  all  (go)  short  of;  Nergens 

—  aan  hebben,  want  (for)  nothing;  Zij 
lijden  aan  alles  — ,  are  short  of  everything, 
are  destitute;  Wü  konden  het  —  niet  bui- 
ten de  deur  houden ,  not  Ivcep  the  wolf  from 
OUT  door;  —  krijgen  aan,  nm  short  of; 
Van  —  omkomen,  starve,  die  from   (of) 
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want;  Bij  — e  van,  for  (from)  want  of,  In 
defuilt  of;  Bij  — e  van  mannelijk  oir,  failina: 
(any)  male  issue;  In  —e  hlijven,  fail,  be 
foimd  wanting,   neglect  the  opportunity; 
Hij  bleef  niet  in  — e,  was  not  slow  (to  take 
advantage   of  my   offer);   —  in  de  wol, 
defect   (flaw)  in  the  law. 
Gebrelikiö,  defective,  deficiënt,  faulty;  dis- 
abled,  decreplt;  — hei«l,  defectiveness,  etc. 
Gebricsch,  snorting. 
Gebroddel,  biingling. 

ficbrood,   brood:  Dat  jonge  —  leert  gauw 
schaatsenrijden,  the  yoimg  fry  are  easUy 
taught  to  skate. 
Gebroeders:  De  —  F.,  F.  brothers. 
Gebroken:  —  Engelsch,  broken  English. 
<iebroni,     bnzzing,     murmur,     gnimbling, 

growl(lng).  Zie  Oebom. 
Gebrouilleerd: —  zijn,  be  (have fallen) out. 
Gebruik,  \ise  (of  arms,  etc.,  coffee,  i-obacco); 
usage,  praetice,  custora,  habit;  consump- 
tion:  Het  —  van  geneesmiddelen,  (the) 
taking  (of)  medicine;  Voor  vUwendig  — , 
for  ontward  application;  In  het  dagelijksch 
— ,  in  daily  praetice  (every-day  parlance); 
Dat  is  thans  veel  in  — ,  the  rage  (vogue) 
now;  In  —  komen,  come  into  nse;  In 
(buiten)  —  nemen,  stellen,  put  in  (out  of) 
use;  Buiten  —  raken,  drop  out  of  use;  Hij 
verstaat  het  —  er  van,  knows  the  iLse  of  it; 
Het  —  beslist,  usage  deeides  (is  decisive); 
Dat  is  het  —  bij  de  Chineezen,the  (a)  cu.stoni 
with  the  Chinese;  Dat  is  —  {fcworden,  has 
come  up  (of  late);  —  maken  van,  raako 
use  of,  utilize,  avail  oneself  of;  Ik  hoop  van 
uw  aanbod  —  te  maken,  to  avail  niyself  of 
your  kind  offer;  Van  de  gelegenheid  zoo- 
veel mogelijk  —  maken,  improve  (avail  oiie- 
self  of)  the  opportunity;  —  maken  v.  zijn 
kans,  follow  up  one's  advantage;  AVh  goCiS 
—  van  iets  maken,  put  a  thing  to  good  use, 
make  good  use  of  a  thing;  Een  slecht  — 
maken  van,  make  a  bad  use  of,  abuse; 
Iemand  iets  ten  — c  afstaan,  glve  a  thing 
for  a  person's  use. 
Gebruikelijk,  usual,  cnstomary:  Op   — e 

irijze,  in  the  usual  way  (manner). 
tiebruikelijkheld,  usage. 
«iebruiken,  use,  consume,  take  (food, 
medicine),  employ,  make  use  of,  avail 
oneself  of:  Het  —  der  wegen  door  auto's, 
the  usage  of  roads  by  motor-cai-s;  Wij  ge- 
bruikten een  lekker  dinerfje,  partook  of  a 
nice  little  dinner;  tieneesmiddelen  — , 
take  medicine;  Hü  heeft  geld  genoeg,  maar 
dat  kan  hij  tha7is  niet  — ,  is  rolling  in  cash 
he  can't  use,  like  a  cat  in  a  cornbin;  Ik  kan 
het  heelemaal  niet  — ,  have  no  mortal  use 
for  it;  Wij  —  veel  koffie,  u-se  much  coffee; 
Hü  kan  nel  een  extraportie  — ,  do  with 
an  extra  bit  (help);  Tabak  — ,  nse  tobac- 
co;  Wat  wilt  gij  — ,  are  you  going  to  take? 
Wat  zul  je  — ,  are  you  going  to  havc.what's 
yours;  Vraag  mijnheer  T.  wat  hij  —  zal, 
take  Mr.  T.'s  order  ;Tk  gebruikte  (lanic  u-at, 
took  a  hasty  .snack;  IV'iet  te  — ,  not  avail- 
able  (utilizablc);  Zij  kunnen  van  alles  — , 
all  is  fish  that  coines  to  (their)  net;  Hij  is 
voor  allf  mlh  n  te.  -  -,  can  play  all  parts,  is 
an  allround  li.tor. 
Gebruiker  (^iir).  user,  consiuner:  usnfruc- 

tuary.   Z.    Vrurht. 
(;cbruiksnHiiwij/.ing,  directions  for  use. 


Gebrnind,  sun-burnt,  tanned. 

GeJiruis,  roaring;  effervescence. 

Gebrul,  roaring,  bowling. 

Gebuikt,  bellied. 

Gebukt:   Hij  ging    —  onder  zijn  lot,  wa» 

borne  down  by  his  fate. 
Gebulder,  boom,  roar(ing). 
Gebulk,  bellowing. 

<ïebHur,  neighbour:  Kuade  gebnren  moet 
men  bezuren,  you  mnst  ask  your  neighbour 
if  you  are  to  live  in  peace. 
Geliuurschap,  neighbourhood. 
C;ecko,   (.ekko,  croaking  lizard,  gecko. 
(iecommitleerde.  delegate;  —  v.  de  Rc- 
gecring,  official  delegate. 
(Gecompliceerd,  complicative. 
Gecoquetteer,   flirting;   carryings-on. 
Gcdaagde(sse),  (male,  female)  defendant: 

respondent  (bij  echtsch.  proces). 
fiedaau,  done:  Als  je  het  —  kunt  krijgen, 

can  compass  it  (bring  it  round). 
Gedaante,  shape  (uiterl.),  figiu-e  (gestalte). 
form;  aspect  (appearance)  of  things;Reus- 
achtige  — ,  gigautic  form  (appearance); 
Het  huis  werd  in  zijn  vorige  —  hersteld, 
restored  to  lts  old  form  (shape);  Zich  in 
zijn  ware  —  vertoonenva.  show  oneself  in 
one's  true  colours  (character);  Van  —  ver- 
anderen, change  one's  shape;  — ^^ verande- 
ring ( — »;en«M'sseh'n6r),metamorphosis,trans- 
formation,  shape-shiftiag  (plotselinge,  zoo- 
als  b.v.  in  sprookjes:  Shape-shifting  is  com- 
mon  in  nnrsery-tales). 
tïedaehle,  thought,  idea,  notion,  opinion: 
— n  zijn  tolvrij,  thought  is  free,  thoughts 
are  toll-free  (free  from  toU);  Ik  ben  in  —  hij 
V,  with  you  m  thought  (in  the  spirit);  Waar 
r.ijn  inrt  — n.  wliat  are  :.on  thinking  of? 
l>(iiii-  hod  ik  «leeu  —  op,  L  did  not  suspect 
that,  I  hadnoideaof  it;  Ikhddbetere  —nvan 
a,  thought  bctter  of  you;  Haal  je  zulke  — n 
niet  in  het  hoofd,  don't  take  such  things  into 
your  head,  don't  entertain  such  thoughts: 
Zijn  — n  niet  bij  elkaar  hebben,  be  absent- 
minded ;  Ik  kan  er  mij  t/eene  —  van  maken. 
cannot  form  an  idea  of  it;  Mijne  woorden 
unllen  die  —  niet  wekken,  do  not  mean  to 
convey  this;  De  —  kwam  bij  mij  op  (kwam 
weer  bij  mij  op).  Het  kwam  mij  in  de — . 
the  thought  occui-red  to  me  (recurred  to 
me,  struck  me),  came  into  (crossed)  my 
mind;  In  —n  trok  ik  aan  de  bel,  I  pulled 
the  bell  mechanically ;  Iets  in  —  houden, 
keep  a  thing  in  mind;  Het  kwam  hem  plot- 
seling in  de  — ,  he  was  taken  by  a  siiddcn 
thought;  Ik  ging  het  zorgvuldig  in  —  na, 
carefully  reviewed  it  in  my  mind;  In  — n 
verdiept  (verzonken)  zijn,  be  absorbed 
(buried,  lost,  plunged)  in  thought,  be  in  a 
brown  study;  Zich  in  de  —  verplaatsen 
nanr,  transport  oneself  mentally  to;  Dat 
heeft  vir  op  ile  —  gebracht,  first  suggestetl 
the  idea  of  it  to  me;  Wie  (Wat)  heeft  je  op 
die  —  gel>raclil,  put  that  notion  into  your 
head, made  you  think  so?  Iemand  tot  andere 
— n  tirengen,  bring  a  pcrson  round,  mako 
him  change  his  mind ;  Iemand  tot  betere  — n 
brengen,  canse  a  person  to  think  better  ol 
it:  Uit  de  —  zetten,  put  from  one's  mind, 
get  out  of  one's  mind;  Hij  z(ü  wel  van  — (»() 
veranderen,  is  sure  to  ohange  his  mind : 
Van  — n  wisselen,  interchange  views. 
4>edachlegolveii,  thouglit-waves. 
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«ietlachtoloos,  thoughtleas,  absent-mln- 
ded:  — IiohI,  thoiightleganeas,  absent -min- 
ilodiipss. 

tioiiatiiloncjann,  order,  train  of  thonghta, 
line  of  thought,   trend  of   (a  p.'s)  mind. 

(;e<lnc*htonis,  remenïbrance,  meinory; 
memento,  souvenir,  keepsake:  Tot  zijne 
( Te  zijner)  — ,  in  remembrance  of  him,  in 
inemory  of  him;  Zalifler  — ,  of  blessed 
meniory;  Bij  unjee  van  — ,  by  way  of  keep- 
sake;  —dienst,  memorial  service. 

Cicdaclilcn:  — lirinf],  sphere  (range)  ot 
thouglit;  attitude  of  th.;  —lezen,  th.- 
(mind-)reading;—Iezer,tti. -reader;  — loop; 
Z.  — gang;  —streep,  dasli;  — wending, 
f  urn  of  thougiits;  — wi$selin{j,  exchange 
(iutorcliange)   of    thoughts    (views,  ideas). 

(iiedachtifi,  mindful  {nf):lVees  mijner  — , 
remember  me. 

(ieilaiis,  dancing. 

<.e!!arlel,  frisking,  frolicklng. 

<;cdasl,    with    a    cravat,    cravatted. 

(•odaver,  booming,  shaking. 

«iedeelte,  part,  seotion,  instalment,  share 
UKivdecl):  De  roman  zal  bij  — n  geplaatst 
ir.irdrn,  be  inserted  in  instalments,  will 
iippear  in  serial  (form);  In  — n,  by  instal- 
ments, in  snatches;  CJedeeltelijk  {deels) 
door,    what  with;    (pay)   partly,   in   part. 

fjiedcfien,  pm-e:  —  floud,  pure  (sterling)  g. 

(liedclejjccrdc,  dclegate. 

(jedenli:  — blad,  commeniorative  leaf; 
— boek,  memorial  volume,  album,  annals; 
— dac|,  annivcrsary. 

Gedenken,  remember,  recolleet,  mind  (iii 
z'n  gebeden):  Iemand  in  liefde  — ,  keep  a 
p.'s  niemory  green ;fj;edenk  den  Sahbatdag, 
remember  the  Sabbath. 

fiedenk:  — jaar,  jubilee-year;  — naald, 
obelisk,  monument;— pennint|,commem- 
orative  medal;  — rol,  annals;  phylaetery 

(Malh.     23,    ó);     — schrift,    meraoir; 

spreuk,  apophthegm,  aphorism;  — steen, 
commemorative  (memorial,  votive,  miiral) 
tablet;  — stuk,  keepsake;  — tafel, memorial 
tablet;  —teeken,  monmnent,  memorial. 

(■edenkwaardig,  mcmorable;  — lieid,  me- 
morableness. 

Gedenkzuil,  commemorative  pillar. 

Gedeputeerde,  deputy:  —  Staten,  (onge- 
veer) Coimty  Aldermen. 

Gedicht,  poem. 

Gediende:  Oud  — ,  veteran. 

(wcdienstig,  obliging;  (al  te  — ),  (over) 
officious;  — e  (geest),  servant;  familiar 
spirit;   — heid,  obligingness,  officiousness. 

fiedierte,  animals,  beasts,  insects,  vernün. 

(iedijen,  prosper,  thrive:  Onrechtvaardig 
fcrkregen  goed  gedijt  niet,  ill-gotten  gain 
never  prospers;  ill  got,  ill  spent;  what 
comes  over  the  devü's  back  goes  iinder  his 
belly;  Ten  nadeele  — ,  tend  to  one's  harm. 

Geding,  law-suit,  litigation,  quarrel,  action. 

Gediplomeerd:  —  zijn,  hold  certificates, 
be  qualified. 

Gedistilleerd,  spirits,  strong  liquor. 

Gedistingeerd,  distinguished,  rcfined- 
(srnart-)lookiug:  Zij  is  niet  — ,  there  is  no 
style    about    her;    —heid,    distinction. 

Gedobbel,  dicing,  gambling. 

Gedobber,  fluctuation,  going  up  and  down. 

Gedoe,  bustle,  doinga,  goings-on. 

<  jedoken,  ensconced  ((m  a  sofa,  in  a.n  anglc). 
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GedOTTileilieerd,  domlciled:  — c  iPi.tnel,  do- 
mioiliated  bill. 

Gedongen,  tolerate,  permil,  suffer,  allow. 

fiedraaf,  trolting;  bustle. 

<>edraai,  turning;  prevarication. 

Gedrag,  conduct  (zedelijk),  behaviour  (op- 
treden), demeanour  (vrijze  van  doen):  Goed 
van  — ,  wellconducted  (behaved). 

Gedragen  (zich),  bchave,  conform  oneself 
to  (zich  —  naar ),conduct  oneself:  (ietlraag 
je  goed,  behave  yourself ;  Gij  moet  u  heter 
— ,  behave  better;  Hij  is  zich  beter  gaan  — , 
ha.s  mended  his  bad  ways ;  (üj  hebt  u  goed 
jegens  hem  — ,  behaved  well  towards  him; 
Hij  gedraagt  zich  als  een  diraas,  makes  a 
fooi  of  hiraself. 

Gedragingen:    Z.    Gedrag. 

Gedrags:  — lijn,  — regel,  line  of  conduct, 
course  of  action:  Een  zekere  — lijn  volgen, 
take    a   certain    line. 

Gedrang,  crowd,  throng;  crush,  jam  (op 
straat):  Het  —  neemt  toe,  the  crowd 
thickens;  Hij  kwam  door  het  —  heen,  thrust 
(made  his  way)  through  the  er.  (press);  Hij 
kwam  in  het  — ,  got  in  among  the  crowd 
(cig.);  got  in  a  corner,  a  tight  place  (fig-)- 

Gedrentcl,  lounging,  saimtering,  knocking 
about. 

Gedreun,  shaking,  booming,  roar. 

Gedreven.  Z.  Drijven. 

Gedrocht,  monster,  horrid  phantom;  Ge- 
droehlelijk,  monstrous,  misshapen:  —e 
voorstellingen,  horrid  visions;  — heid,  mon- 
strousness. 

(jJedrniseh,  noise,  stir,  bustle,  actlvity, 
rush,  roar  (of  the  wind,  bowling),  raging. 

Gedrukt,  low  (forehead);  melancholy, 
gloomy,  dejected  (somber);  dull  (v.  markt): 
—e  handel,  depression  in  trade;  Het  ijzer 
ums  — ,  maar  wordt  tvilliger,  iron  was  dull 
but  is  looking  up;  Ik  was  —  en  terneer- 
geslagen, my  feelings  were  at  ebb. 

Geeluchl,  formidable,  awful,  tremendous, 
with  a  will:  Dat  is  een  —  eind,  a  long  way.; 
Het  —e  noodlot,  awful  fate;  —  pak  slaag, 
sound  thrashing;  — !  ivat  een  slag,  Good 
Heavens,  what  a  clap!  —  tegenstander, 
powerful  (formidable)  opponent;  Dat 
maakte  zijn  naam  — ,  his  name  feared; 
— heid,  formidable-,  tremendousness. 

(ieduld,  patience,  forbearance,  resignatlon: 
Taai  — ,  inexhau.^tible  patience;  Een 
oogenblik  — ,  (wait)  a  moment,  please! 
Zijn  —  bewaren,  possess  one's  patience; 
Gij  moet  —  gebruiken,  take  patience;  Ik 
heb  geen  —  meer,  am  out  of  (have  come  to 
the  end  of  my)  patience;  my  patience  is  at 
an  end;  Gij  moet  nog  wat  —  met  hem  heb- 
ben, be  patiënt  with  him  for  some  time; 
l)ear  with  him  for  a  while  yet;  —  heeft  lang 
niet  iedereen,  patience  is  a  flower  that 
grows  not  in  every  one's  garden;  — oefe- 
nen, have  patience;  —  overwint  alles, 
patience  overcomes  all  things;  the  world  is 
his  who  knows  how  to  wait  for  it;  Zijn  — 
raakte  op,  his  patience  was  wearing  thin ; 
Hij  verloor  zijn  — ,  p.;  Dat  deed  hem  z'n 
—  verliezen,   put  him  out  of  all  p. 

Geduldig,  patieut(ly):  Het  papier  is  — , 
paper  vvon't  blush;  — liei«l,  patience,  for- 
bearance. 

(■edurende,  during,  for  (onafgebroken),  over 
(the  dinner):  —  den  dag,  dn  ring  the  dny; 
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—  een  jaar  (een  jaar  lang),  for  a  year;  — 
het  onderzoek,  pending  the  inquiry. 

Gediirifl,  oontinual,  recurring  (again  and 
again,  ever  and  anon),  incessant:  Hij  loopt 

—  uit  en  in,  he  is  always  comLag  backward 
iinil    forward    (coming    and    going). 

( Veeluw,  pnshing,  elbowing. 

(iedwarrel,  whirling. 

tiedwee,  tractable,  accommodathig,  amcu- 
able,  easy  to  manage,  submissive,  supple : 
Zoo  —  als  een  lam,  as  meek  as  a  lamb,  as 
Moses;  — heid,  tractableness,  accommo- 
dating  nature,  meekness,  submissiveness, 
pliability. 

(bedwongen,  (en)forccd,  forced  (landing, 
descent);  compulsory  (sale);  affected;  stiff, 
constrained  (nianners);  starched,  formal: 

—  voeding,  forcible  feeding;  —heid,  stiff- 
ness,  affeetedness,  affectation,  constraint. 

<ieel  (te):  Dat  is  te  — ,  dirt-cheap,  may  be 
had  for  the  asking  (for  a  mere  song);  Ik 
wil  /((/  niet  te  —  hebhen,  not  have  it  at  a 
S  if  t ;  Drom?nels,dai  is  ook  niet  te  — ,1  say,that 
is  rather  expensive;  (iee£sler,giver,  donor. 

<;eel,  yeUüw:  Het  —  van  een  ei,  the  yolk; 
Het  «jel*-'  gevaar,  the  yellow  peril;  Gele 
koorts,  yellow  fever;  Het  gele  ras,  the  yel- 
low race;  —  worden,  yellow;  De  bladeren 
worden  — ,  the  leaves  are  turning;  —  geribd 
postpapier,  cream-laid  (-wove)  paper;  Het 
wordt  7nij  —  en  groen  voor  de  oogen,  my 
head  is  swimming,  everything  swims  before 
my  eyes;  —  ijzerstecn,  y.  Iron-ore  (do»i- 
kcrtiridne  — ,  haematite);  —  koper,  brasa. 

fieelaehtig,  yellowish. 

(lieel:  —bek,  fledg(e)ling;  — borstje  ( — 
buikje),    mocking-bird;     — gieter,    brass- 

founder;    —gieterij,    brass-foundry ; 

gors,  gold-(yellow-)hammer;  — granw, 
drabbish;     —heid,    yellowuess;     — hout, 

fwstic;    —kruid,  dyer's  mignonette; 

vink,  greenfinch;  gold  coin  (canary); 

zueht,  jaundice  (Hij  heejt  de  — ,  ia  in  a 
jaimdice);   — zuehtig,  jaundiced. 

(ieëniailleerd,  enamelled. 

ticeiuployeerdcn,    employed    men    (mil.). 

tiieen,  none;  llnot  any,  no;  —  van  beitleu, 
neither  (of  them,  of  the  two);  Bat  is  — 
Engelsch,  that  is  not  Engli.sh;  Hii  koul 

—  Fransch  maar  wel  Duitsch,  doesn'tknow 
French,  but  he  does  know  Germau;  De 
bezetting  was  —  honderd  man  sterk,  the 
garrison  did  not  amoimt  to  a  hundred  men ; 
Dat  kost  volstrekt  — e  inspanning,  does  not 
oost  the  least  exertion;  —  minuut  later, 
not  a  minute  later;  Hij  iiiauKI  —  inrk  van 
deze  betrekking,  hc  is  not  applyinu:  U<y  this 
place;  Zal  dat  gezeur  dan  —  eiude  niiin  n,  I 
never  hear  the  last  of  it?  —  denken  aan,  no 
question  about,  it  is  not  to  be  thonghtof; 
Hij  is  —  van  de  sterksten,  none  -  - ;  We  ken- 
nen  —  Imnner,  don't  know  any  of  them. 

<;eëiid<(S'^v('r;le,   ciidoisee. 
()ie<'n<'i'{i:m:!e    (      crhi),   of   no   kind:    Hier 

baat  —  iciiddel,  no  iiianner  of  nieans  will 

avail   hcic. 
(woenhiii/eu:  Baron  van  — ,  Baron  Starve- 

ling,  ('ouiit  Have-not,  Dukeof  Seven  Dials. 
Geens/.ins,   by   no   moans.   not  at  all. 
Geep,  horn-bcak,  horii-fish,  sca-pike,  gar- 

fish,  sea-ncedlc,  nccdii'-fisli. 
Geer,  gore,  gusset;  —akker,  wedge  shaped 

field. 


Geertje,  Gerty;  Geertrui(da),  Gertrude, 
Trudy. 

Geervalk,  gyrfalcon. 

Gcesel,  scourge,  whip,  cat  o'nine  taUs: 
Onder  den  —  van,  under  the  lash  of;  Hij 
werd  de  —  Gods  genoemd,  these,  of  God; 

—  der  maatschappij,sc.(plague)  of  society ; 

—  der  satire,  lash  of  satire. 
Geeselaar,  scom-ger. 
Geesel broeder,  flagellant. 

(ieeseleu.  whip,  scourge,  lash,  flagellate; 
.slat»'  (/(;/.):  Hij  geeseldc  de  zonde,  lashed 
sin;  Iemand  half  dood  — ,  whip  a  persen 
within  an  inch  of  his  life;  Ik  zal  u  met 
scorpioenen  — ,  chastise  you  with  scor- 
pions;  Hij  geeselt  met  lijn  staart  de  baren, 
lashes  the  waves  with  his  taU. 

Geesel:  — koord,  la.sh;  —monnik:  Z.  — 
broeder;  —paal,  floggmg-(whipping-)post; 
— roede,  scourge,  rod,  lash;  —slag,  lash; 
—straf,    lashing,    whipping,    scourging. 

Geest,  spirit,  soul,  ghost,  niind;  genius  (of 
alanguage),  tendcncy  (of  a  proposal);  spec- 
tre,  spook:  Geheel  in  mijn  — ,  quite  in  my 
spirit;  Boosc  —en,  wicked  (evil)  spirits; 
Vaji  een  booten  —  bezeten,  possessed  with 
the  devU;  Elementaire  —en,  elemental 
spirits:  salamandei-s  (r.  vuur},  gnomes  («■. 
aarde),  sylphs  (i\  Itivht),  undlnes  {v,  leater); 
Een  groote  — ,  a  nuister-mind,  a  choice 
spirit;  De  Heilige  — ,  the  Holy  Spirit;  The 
Paraclete;  V  liegentie  — ,  ammonia;  — 
van  zout,  spirits  of  salt;  Opgewektheid 
van  — ,  animal  spirits,  .sprightliness ; 
Tegenwoordigheid  i-an  — ,  presence  of 
mind;  De  letter  doodt,  maar  de  —  maakt 
levend,  killeth,  but  the  spirit  giveth  life; 
De  —  is  wel  gewillig  maar  hei  rleesch  is 
zwak,  the  sph-it  is  wiilinpr,  but  the  flash  is 
weak;  Als  de —  in  hem  vaardig  iwrdt.when 
the  mood  is  on  him,  when  the  spirit  moves 
him;  Een  —  bezweren,  raise  a  ghost  (op- 
roepen; lay,  tot  rust  brengen);  Hij  maakte 
nog  een  paar  opmerkingen  in  dezen  — ,  sorae 
more  remarks  in  this  strain;  Een  —  op- 
roepen (bannen),  call  (exorcize)  a  spirit; 
Den  —  geven,  breathe  one's  last,  give  up 
(yield  up)  tlic  ghost;  Gij  hebt  in  mijn  — 
gehandeld,  acted  ui  my  spirit  (in  accor- 
dance  with  lay  intentious);  Ik  zag  hem  in 
den  —  voor  mij,  in  the  spirit  before  me, 
with  my  miuds  eyc;  In  dien  —  moet  het 
onderwijs  zijn,  tuition  should  tend  that 
way;  Die  naam  roept  ons  eene  zwakke  ge- 
stalte voor  den  — ,  calls  up  before  our  mind 
a  weak  frame;  Dat  staat  mij  nog  duidelijk 
voor  den  — ,  is  distinctly  present  to  niy 
mind;  Hij  zag  er  vit  als  een  — ,  he  looked 
like  a  spectre  (as  pale  as  a  ghost,  ghastly 
pale). 

Geestdoodend,  duU,  monotonous. 

Geestdrift,  enthusiasm,  ardonr,  zoal :  Zijne 
woorden  werden  met  —  ( — ig)  loegejmiehl. 
were  cheered  enthusiastically  ((iLci'K'd  In 
the  eeho);  Geestdriftig,  enthusiastic-,  in- 
.spiiiled  (ficiy)  words;  roaring  (reception); 
G«-e!-.ldrij\er   (drijfster),   fanalic,   zealot; 

—  i.t.    lanalicisui. 

tieestelijK,  siiirit  ual,  intolleetual,  immate- 
rial:  Verkoop  raii  —e  ainhtrn  siinony; 
—e  ban,  excomin  uiiicatiiiii :  — e  hijst<ind, 
ministration;  — e  (j(:aiiii(n.  sat^ioil  liymns; 

—  e  inspanning,  int.  exertion,  Ijraiuswcat; 


—  leveu,  sp.  (mt.)life;  — c  orden,  roligious 
orders;  —  ovwwicht,  iat.  superiority;  — 
welziju,  spiritual  welfare;  — c  (onstoffelijke) 
wereld,  immaterial  vvorld;  De  niensch  is  een 
lichaiuflijk  en  —  wpzen,  man  is  a  botlily 
(coiporcal)  and  sp.  bein?;  —e safcen,  spiri- 
t  ual  affairs ;  — c, clergymau ;  (parLsh)  priest : 
— e  woi'iten,  be  intended  for  the  church, 
go  into  the  chiu-ch,  take  (enter  into)  holy 
orders;  — hcid,  clergy-,  eloth;  (iecslcloos, 
spiriticss,  senseless,  insipid,  dnll;  — heid, 
spiritlessness,  duUncss. 

(Jeoslen:  — baimer,  «'xorcist;  ~l>aiiuin<|, 
exoicisni:    — bezwecrJer,    neeroiimiiccr; 

—  Iiezvveriujj,    conjiirhig    up    of    Mpirits, 

iij'tTomancy;   —  hoir,  host  of  spirits; 

i'ijk  ( — i/'ereW)  spii'it-world,  invisible  vvorld ; 
— uur,  ghostly  hom-,  witchino:  (niidnight)- 
hour;     —ziener,    ghost-seer;     visionary. 

(ïecslos:    — besi'haviufj,   mental  culture; 

—  (javeii,  iiitellectual  gifts  (powers),  abili- 
tics,    iiuMital   faculties. 

(•eestuesleltllipid:  Zijne  — ,  the  state  (con- 

formatiou)   of  his  mind. 
IJeestio,  witty,  smart;  —heid,  wit;  witti- 

cism;  Z.  Zet. 
Gecsikracht,   energy,   strength   (force)   of 

mind. 
Geestrijk:     —e    dranken,    strong    drinks, 

spirituous  ll«iuors,  ardent  spirits. 
Geest:  — verheffend,  noble,  sublime; 

vernioc/ens,    mental    (intelleetual)    gifts 

(power),  spiritual  f aeulties ;  —  verrukkina, 

tracé,  ecstacy;   —verschijning,  (ghostly) 

apparilion,      phantasm;      — vervoering, 

enthusiasm,  raptm-e,  trance;   — verwant, 

congenial   spirit;  llcongenial;  — verwant- 

sehap,     congeniality     of    spirit     (mind). 
Geeuw,    yawn;  Geeuwen,  (give  a)  yawn. 
(ieeuwerifj,   inclined   to   yawning. 
<i!ee!nvh«iujier,     bnlimy,     canine    hunger. 
Geëieiire.ijita    (aan),   proportioned,   com- 

iiieiisuiatf,  in  proportion  (to) ;  2(?ne  fcracA< 

is  » iit  —  aan  de  uwe,  he  is  no  match  for  you. 
(iefeaiel,   affected   piety,   cant(iug). 
Gefingeerd:  — e  factuur,  pro  forma  invoice; 

—e  naam,  fictitious  n. ;  —  verhaal,  made- 

up  story. 
(lieflaüder,  fluttering,  flittering. 
(iefleeiii,   Geflikflooi,  coaxing,  flattering, 

favvTiing. 
Geflikkei',    Gcflonker,    glittering,    twink- 

ling. 
tiieflirt,  flü-tatiou. 
Gefluister,  whispering:   (Zacht)   — ,  pig's 

whisper. 
(•efiuit,  whistling;  warbling  (y.  vogels);  a 

whistle  blast. 
Gefonkel,  sparkling,  twinkliug. 
tieforluneerd,  wealthy,  rich. 
(iefrankeerd,    post-paid;     — e    envoloppe, 

stamped  envelope. 
Gegaap.  yawning,  gaping;  staring. 
Gegajiigile,   intcnding  (would-be)  purcha- 

ser,  intetested  person  (party). 
Gcgalni,  sounding,  crying,  echoing. 
tiegeeuvv,  yawning,  gaping. 
(liegevens,  data,  Information:  Met  deze  — , 

under    these    circiunstances.    Zie    Oeven. 
Gegiechel,     giggling,     tittering,     snlgger. 
Gegier,  Gegil,  screaming,  yelling. 
Geginncgap,  tittering,  sniggeiing. 
(ieglaceerd,    glazed    (card-board,     board- 


paper);  varnished;  frosted,  iced,  candied 
(«.  gebak). 

Gegleufd,  grooved,  fluted. 

Gegoed,  wealthy,  opulent,  well-to-do,  in 
easy  circumstances :  — e  stand,  moneyed- 
classes;    Gegoedheid,    wealth,    opidence. 

Gegolfd,  flame-shaped  {gevlamd):  —  ijzer 
(glas),  corrugated  iron  (glass,  paper,  enz.). 

Gegomd.  Z.  Gommen. 

Gegons,  buzz(ing),  singing,  whir. 

Gegoochel,  jiiggling,  leger-de-main. 

Gegorgel,  gargllng. 

Gegrahbol,  grabbling,  scramble,scrambling. 

Gejjradueerde,  graduate  (of  a  university). 

Gegrift:   blazed  (in  m/y  brain)  for  ever. 

Gegrinnik,  grinning. 

tiegroet,    good-bye!    all    hail!    (dicht.). 

Ciegroin,  snarl(ing),  growl(ing),  grumbling. 

Gegrond,  (well-)foimded(-grounded):  Uw 
eiseh  is  — ,  claim  is  just;  — e  hoop,  legit— 
imate  hope;  — e  redenen,  sound  reasons, 
good  (strong)  motives;  — e  reden  tot  blijd- 
schap, good  reason  for  joy;  Gegrondheid, 
soimdness  (of  a  reasoning,  a  claim,  etc). 

Gehaast,  hurried:  —  zijn,  be  in  a  hurry. 

Gehakkel,  stammering,  flomidertug. 

Gehakt,  minced-meat,  mince-meat:  Bal  — , 
force-meat  ball. 

Gehalte,  quality,  Standard,  aUoy,  (degree 
of)  fineness,  percentage  (of  lignor,  liquid): 
Goud  van  een  —  van  95  0,  gold  of  950 
thousandths  fine;  Vati  hetzelfde  —  als, 
of  a  piece  with;  Gezelschap  van  het  slecht- 
ste — ,  of  the  worst  sort;  Het  —  van  dezen 
man,  the  intrinsic  worth  of  this  man;  Het 
zctJelijk  —  %^an  dezen  roman,  the  moral 
Standard  of  this  novel;  Het  —  van  tafel- 
gesprekken is  veelal  gering,  the  intrinsic 
value  of  tabletalk  is  usuaUy  very  small; 
Genoegens  van  laag  — ,  low-grade  amuse- 
ments;  Geestigheden  van  twijfelachtig  — , 
witticisms  of  a  questionable  quality;  Van 
zuiver  — ,  (coins)  perfect  in  weight  and 
fineness. 

Gehaiiier,  hammering. 

Gehard,  hardened,  hardy;  tempered  (v. 
staal);  seasoned  (soldiers):  Hij  is  in  weer  en 
unnd  — ,  got  hardened  by  exposm-e  to  the 
air,  the  weather;  Zij  waren  —  tegen  akelig- 
heden,  inured  to  sights  of  woe;  —  tegen 
rampspoed,    steeled    agaiust    adversity. 

Geharnast,  in  armour,  armoured. 

Geharrewar,  bickering,  squabbles,  prib- 
bles  and  prabbles. 

Gehaspcl,  bungUng,  botching. 

Gehecht:  Aan  elkaar  —  zijn,  be  very  much 
boimd  up  in  (attached  to)  each  other;  Ik 
ben  —  aan  die  oude  gewoonte,  attached  to 
that  time-honom-ed  custom;  Aan  de  kinde- 
ren — ,  devoted  to  .  .  . ;  Hij  is  zeer  aan  mij 
— ,  much  attached  to  me;  Hij  is  —  aan 
goede  vormen,  a  stickler  for  good  manners; 
— heid,   attachment,   affection,   fondness. 

Geheel,  whole,  entire,  quite,  complete; 
llwhole,  entireness,  entirety:  —  en  al,  al- 
together,  entirely;  In  't  —  niet,  not  at  all; 
Hij  zeide  in  't  —  niets,  absolutely  nothing ; 
—  andei's  dan  wij  gewend  zijn,  qulte  differ- 
ent from  what  we  are  accustomed  to;  — 
getal,  whole  number;  Gister  (morgen)  den 
— en  dogr,  aU  day  yesterday  (to-morrow); 
De  kunst  vordert  den  — en  mensch,  art 
requires  the  whole  of  man  (the  entire  man); 


GEHEEL. 


GEHOOR. 


—  Nederland,  the  whole  of  Holland  {het 
land),  all  Holland  (de  bewoners);  De  —e 
stad  spreekt  ervan,  it  is  all  over  the  town 
(phicc):  Hij  heeft  den  —on  Shakespeare  ge- 
lezen, read  the  whole  of  S.;  —e  stukken 
vleesch,  large  pieces  of  nieat;  —  de  uwe, 
yoiu'a  truly,  very  trnly  yours,  yoiirs  sLn- 
cerely;  Een  — en  Vondel  koopen,  buy  the 
complete  works  of  V.;  Een  — c  zwerm  men- 
schen,  qnite  a  crowd  of  people;  Dat  duurde 
vier  jaar  in  '(  — ,  lasted  altogether  for  four 
years;  Zeven  in  't  — ,  seveu  in  aU;  In  zijn 

—  (iu)>ilikken,  swallow  whole;  Het  is  te 
lang  om  in  zijn  —  te  drukken,  to  print  in 
fnll  ;\Vij  zonden  het  arlikel  in  zijn  — moeten 
aanhalen,  have  to  quote  the  paper  in  its 
entirety;  Gij  krijgt  mijne  bezitting  in  haar 
— ,  my  estate  will  conie  to  you  look,  stock 
and  barrel;  —  in  't  wil,  all  in  white;  Met 

—  mijn  hart,  with  all  my  heart;  Over  het 
— ,  upon  the  whole,  in  the  main,  taking  all 
in  all.  Z.  Oansch. 

Gelicel:  — ontliouder,  total  abstainer, 
teetotaller;  good  Templar;  —  onlliouders- 
drank,  — cjezelsehap,  teetotal  drink.clnb; 
— onthouders verecniointj  (e.  kinderen  in 
Engel.),  Band  of  Hope;  —onthouding, 
total  aI)stLuence,  teetotalism. 

Geheim,  secret,  private,  clandestine,  luys- 
terions,  occult  (science);  lisceret:  Het  — 
des  levens,  the  mystery  of  life;  Pul>liek 
— ,  open  s.;  In  het  — ,  in  private,  in 
secret,  privately,  on  the  quiet  (sly);  In 
't  —  zijn,  be  in  the  b.;  Diplomatieke — en, 
holes  and  corners;  —e  agenten,  detect- 
ives; — e  (ongeoorloofde)  betrekkingen,  cian- 
destine  relations;  — e  deur,  private,  bidden, 
secret  door;  —  cngaoeiiient,  hole-and - 
corner  e.;  Het  —  (heimelijk)  gemak,  the 
water-closet  (W.  C);  De  — e  geschiedenis 
van  dezen  man,  this  man 's  private  life;  —e 
invloed(en),  back-door  influence;  — e  oog- 
merken, bidden  designs;  — e  politie,  secret 
police,  deteetive  f  o  ree;  — e  Raad,  Pri\T 
Coimcil;  —e  stemming,  voting  by  ballot; 
—e  trap,  private,  secret  staircase;  — e  zit- 
ting, private  session;  Onze  (o7ider)hande- 
lingen  zijn  — ,  proceedings  are  hole-and- 
coruer;  —  blijven,  remain  a  (dead)  secret, 
a  (deep)  mystery;  Iets  —  houden,  keep  a 
thing  (a)  secret  (close,  dark);  Hij  nam  het 

—  met  sich  in  't  graf,  his  s.  died  with 
hira ;  Zy  kan  geen  —  hewaren,  cannot  keep 
a  secret  (her  own  counsel);  Gü  kent  het  — 
van  de  mis  niet,  the  rights  of  it;  Een  — 
openbaren  (verklappen),  divulge  (come 
out  with)  a  secret;  Een  —  verklappen,  teil 
a  secret,  let  the  cat  out  of  the  bag;  Wat  zijl 
ge  daar  —  mede,  how  mysterious  you  are 
about  it;  Al  het  verhandelde  is  — ,  pro- 
ceedings are  confidential  (hole-and-cor- 
ner); Ik  ben  in  de  — en  ingewijd,  they  let 
me  into  the  secret;  Ingewijd  in  de  — en  der 
toekomst,  initiated  in  the  mysteries  of  the 
future;  Achter  iemands  — en  komen,  find 
out   one's   secrets. 

Geheimenis,  mystery;  — vol,  mysterious, 

full  of  mystery. 
Geheimhoudend,  close;  secret,  secretive; 

—  heid,  (ieheimhctudiiig,  secrecy,  con- 
cealment:  —  opleggen,  enjoin  secrecy 
(up)on,  bind  over  to  secrecy. 

(Geheim:  —middel,  (iiiuck  medicinc  (noai 


trum,  arcanum);  —raad,  privy  councUlor 
(covmsellor) ;  — schrift,  secret  writlng, 
cipher,  code,  cryptogram;  — schrijver, 
^private)  seeretary;  —vol.  Z.  ■ — zinnig; 
— zegel,  privy  seal;  — zegelbewaardcr. 
Lord  (Keeper)  of  the  privy  seal.  Lord  P.  S. 

Geheimzinnig,  mysterious,  imcanny:  Ik 
hoorde  —e  klanken  in  het  huis,  imcanny 
sounds  in  the  house;  —heid,  mysterious- 
ness,  mystery. 

Gehckel,  cavüling,  fault-finding;  heckllng 
(vlas). 

Gehemelte,  palate  (in  mond:  hard,  soft); 
canopy  (v.  troonhemel),  tester  (v.  ledikant). 

(■eheugen,  memorj-:  Sterk  (zwak)  — ,  a 
retentive  (bad,  poor)  memory;  Ik  heb  een 
slecht  —  voor  namen,  I'm  a  poor  hand  at 
reniembering  naraes;  Als  mijn  —  mij  niet 
be<lriegt,  if  my  memory  serves  me  right 
(correctly);  Ilpud  dat  in  het  — ,  keep  that 
in  mind;  Nog  versch  in  't  —  liggen,  be  stUl 
in  vivid  memory;  Laat  mij  lav  —  oplris- 
sehen,  refresh  (rub  up,  jog)  your  memory; 
Hij  ]iijnigde  er  zijn  —  om,  racked  his 
memory  for  it;  Iets  in  't  —  prenten,  ira- 
print  something  on  the  memory;  Mijn  — 
schiet    te   kort,    my   memory   fails   me. 

(■eheugenis,  memory:  JS'aar  mijne  beste 
— ,  to  the  best  of  my  remembrance ;  Sedert 
(bij)  menschen — .  in  the  memory  of  man; 
In  —  bewaren,   keep  in  mind  (in  the  m.) 

(«eheugen:  — leer,  mnemonics;  — oefe- 
ning, m. -training;  — werk,  (mere)  matter 
of  memory. 

Gehijg,  panting,  gasping. 

Gebik.  hiccougtüng. 

Gehinnik,  neighiug. 

Gehobbei,  going  up  and  down,  rocking, 
jolting. 

Gehoest,  coughing. 

(>ehol,  running,  hurrying. 

Gehoor,  hearing,  ear;  audience  (de  hoor- 
ders): tioed  (fijn)  — ,  good  (quick)  ear; 
Geen  muzikaal  — ,  no  ear  for  music;  Ver- 
leen mij  — ,  lend  me  your  ear(s),  graut  me 
a  h. ;  Scherp  van  — ,  quick  of  h. ;  —  geven 
aan,  respond  to  (a  call,  roepstew);  give  ear 
to  (the  dictates  of  one's  heart,  inspraak); 
Ik  kreeg  geen  — ,  obtained  no  h.,  they 
would  not  give  me  a  h.,  could  not  makc 
myself  heard;  Ik  vond  een  welwillend  — , 
a  kind  hearing;  Hij  weigerde  mij  — ,  would 
not  listen  to  me,  would  give  me  no  hearing; 
Ik  zat  onder  zijn  — ,  was  among  the 
audience,  his  auditory,  his  hearers;  (Jeheel 
—  zijn,  be  all  ear(s);  Dat  is  een  onaan- 
genaam — ,a  disa^reeablesound;Oefening 
van  het  — ,  ear-training,  aural  culture ;  Op 
het  —  opschrijven,  write  do^vn  from  hearing; 
Op  het  —  spelen,  play  by  ear. 

(ichoor:  — l>uis  (-gang),  acoustic  duet; 
auditory   canal;    — hoorn,   ear-trumpet. 

(■ehoorig:  Dit  huis  is  zeer  — ,  every.noLse 
in  the  neighbouring  houses  is  heard  here. 

(iehoor:  —  leer,  acoustics;  — oefening,ear- 
tralning,  aural  culture;  —organen,  audit- 
ory organs;  — safstand,  hearing  distance, 
earshot  (Hü  was  ap  — ,  within  ear-shot, 
within  hearing);  -scherpte,  auditory 
acutencss;  —vlies,  tympan(um),  drum  (of 
the  ear):  Dat  beleedigt  mijne  — vliezen, 
grates  on  my  ear;  — zaal,  auditory,  audit- 
orium; aiidienoe-ohamber. 


GEHOORZAAM. 


<;elioorzaani,  obedient,  dutiful; 
^ilaInheid,  obcdience,  dutifulness:  Slipte 
(bliiule)  — ,  etrict  (tacit)  obedience;  Iemand 
de  —  opzejjjion,  lenoimce  one's  allegriance 
(to),  refuse  to  obey;  Tol  —  brengen,  brini? 
(reduce)  to  obedienco;  Hij  kwam  weldra 
tot   — ,    soon   submittcd    (yielded). 

Gehoorzamen,  obey,  yield  (ready)  obe- 
dience: Ik  wil  dat  se  mij  — ,  be  obeyed; 
Wat,  lüillen  zij  niet  — ,  do  they  want  to 
dlsobey  me?  Hij  weet  zich  te  doen  — ,  how 
to  cnforce  obedience  (exercise  authority); 
nO'  —  aan  uwe  oproeping,  we  obey  your 
call;  Het  paard  gehoorzaamt  aan  den 
teugel,  answers  to  the  bridle. 

Gelioorzenuw,  auditory  (acoustic)  uerve. 

Gehorl,  Gehossel>o«>,  Gehots,  jolting. 

Geliouden,     bound,     obliged. 

Geiioiidenheid,  obligation,  duty:  Onder 
—  van,  on  condition  of. 

Gehucht,  handet. 

Gehuiehel,  hypocrisy,  dissembling. 

Gehuil,  bowling,  yelling. 

Gehumeurd,  (good-,  ill-)  tempered:  Wat 
zijt  gij  slecht  — ,  what  a  temper  you  are  in ! 

Gehunker,  longing,  hankering. 

Gehuwd:  — e  vrouw,  femme  covert  (wetst.); 
married  woman;  —en,  m.  people. 

Geien,  brail,  clew. 

Geil,  rank,  Inxurious;  lascivious,  lewd, 
goatish,  warm:  —  {jras,  rank  grass:  — e 
wasdom,  luxurlant  (exuberant)  vegetation. 

Geilheid,  rankness,  exuberance;  lascivi- 
ousness,  lust,  rut. 

Geilijnen,  spilling-lines. 

Geïmproviseerd:  —  bal,  carpet-dance. 

Geiser,  geyser. 

Geit,  (she-)  goat:  Hij  laat  de  —  in  den  wijn- 
gaard Zoopen, sets  the  fox  to  keep  the  geese. 

Geile:  —baard,  goat's  beard;  goat-mar- 
joram,  ash-weed  (plant);  — bok,  billy-goat; 
—leder,  goatskin. 

(•eiten:  —blad,  honey-suckle;  —haar, 
goat's  hair:   Zij   twisten  om  een   — haar, 

about  trifles  (about  a  mere  nothing); 

hoeder  (ster),  goat-herd;  —melk,  g.'s- 
milk;  —melker,  g.-sucker,  night-jar.whip- 
poor-will. 

Geile:  — vel:Z.  -leder; — vleesch, g.'sflesh. 

Geilje,  little  goat,  kld. 

Geitouw,  brail. 

Gejaag,  hurrying,  hurry-scurry;  — d,  agit- 
ated,  nervous;  Het  7/iaaW  7ne — d,  puts  me 
in  a  flutter;  — dheid,  nervousness,  agitat- 
ion;   Gejacht,  hurrying,  hurry-scurry. 

Gejammer,  bowling,  laraenting,  lamenta- 
tion,  whine :  Zij  stiet  ecu  langgerekt  —  uit, 
trailed  off  into  a  bowl. 

Gejank,  yelping,  whining. 

Gejeuk,  itching. 

Gejeuzel,  whining,  dLnning(ln  one's  ears). 

Gejocdel,  yodling,  yodelling. 

Gejoel,  shouting,  cheering. 

Gejouw,  hooting. 

Gejubel  ((iejuich),  shouting,  cheers,  ap- 
plause,  acclamation,  exiütation,  jubilation. 

Gek,  foolish,  mad,  frantic,  crazy,  crack- 
brained,  silly;  lifool  (dwaas),  madman,  lu- 
natic;  cowl  (v.  schoorsteen,  chimney-cap, 
-jax3k):  ledere  —  heeft  zijn  gebrek,  every 
man  has  his  faults;every  bean  has  its  black ; 
Jie  is  lifeless  that  is  faultless;  — keu  krijgen 
de  kaart,   fools  have  fortune  (best  luck), 


fortime  favours  fools,  luck  for  the  fools  and 
chance  for  the  ugly ;  — ken  en  dwazen  schrij- 
ven hun  namen  op  deuren  en  glazen,  a  white 
wall  Ls  a  fool's  paper;  he  is  a  fooi  and  ever 
shall  (be),  That  writes  his  name  upon  a 
wall;  Al  te  goed  is  buurmans  — ,  if  you 
make  yourself  an  ass.  men  will  ride  you; 
Een  —  kan  meer  vragen  dan  tien  wijzen 
ktmnen  beantwoorden,  a  fooi  may  ask  more 
questions  in  an  hour  than  a  wise  man  will 
answer  in  seven  years;  Een  —  maakt  er 
meer,  one  fooi  makes  more  (many);  Een  — 
die  het  vraagt,  maar  nog  — ker,  die  het  geeft, 
a  fooi  demands  much,  but  he  is  a  greater 
that  gives  it;  Zich  —  houden,  sham  niad- 
ness;  Ge  zult  me  nog  —  maken,  drive 
(send)  me  mad  nest;  Het  moet  al  heel  — 
gaan,  of,  shall  go  hard  (with  me)  but;  Hij 
is  —  geworden,  has  gone  (run)  mad  (cran- 
ky);  Je  wordt  er  —  van,  it  is  maddening; 
Ik  heb  (er)  mij  half  —  (om)  gezocht,  am 
almost  crazy  with  looking  (for  it) ;  Het  is  — , 
hoe  een  kopje  thee  je  opknapt,  it  is  curious 
(funny)  how  a  cup  of  tea  does  a  man  good; 
Hij  is  lang  niet  — ,  no  fooj;  Dat  is  nog  zoo 
—  niet,  there's  some  sense  in  what  you  say ; 
Het  is  Ie  —  om  los  te  loopen,  that  is  too  bad; 
Hij  zal  —  opzien  als  hij  het  hoort,  look 
rather  sheepish,  if  he  hears  about  it;  Hij  is 
niet  zoo  —  als  hij  er  uitziet,  suoh  a  fooi  as 
he  looks ;  Het  zou  er  —  uitzien  als  de  treiri 
weg  was.he  rather  awkward  if  the  train  had 
already  started;  Hij  sloeg  een  —  Viguur, 
cut  an  awkward  (ridiculous)  figure,  made 
a  fooi  of  htmself;  Dat  is  een  —  geval, 
rather  a  rmn  go  (SI.);  Dat  is  ee?ie  — ke  uit- 
drukking, a  funny  expression;  Hij  stond  te 
kijken  als  een  — ,  stared  like  a  stuck  pig; 
Hij  is  een  groote  — ,  a  blessed  fooi;  Hij  is 
al  te  —  met  zijn  jongen,  too  fond  of  his  boy; 
Hij  is  —  op  dat  meisje,  over  head  and  ears 
in  love  with  that  gM,  infatuated  with  her, 
cracked  about  her,  clean  gone  on  her;  Hij 
speelt  voor  — ,  plays  the  fooi;  De  —  kijkt 
hem  uit  den  mouw,  his  folly  appears  clearly ; 
Hy  liet  mij  voor  —  loopen,  me  come  in 
vain  (for  nothing),  sent  me  on  a  fool's 
errand;  Voor  den  —  houden,  make  a  fooi 
of,  poke  fun  at,  make  sport  (game)  of,  send 
on  a  wild  gooaechase;  guy,  play  old  goose- 
berry  with. 

tickabbel,  purling,  babbling  (of  a  brook). 

Gekakel,  cackle.  cackling;  chitchat,  tittle- 
tattle :  Wel  —  maar  geen  ei,  mere  cackling 
and  no  egg,  more  squeak  than  wool. 

(ïekanid,  crested.  Zie  Kammen. 

Gekant:   —  zijn  tegen,  be  set  against. 

Gekanteeld,     cranel(l)ated,     embattled. 

Gekarteld,   crenate    (leaf);    mUled    (coin). 

Gekeerd:   In  zichzelü    — ,   self-contained. 

fiekef,  yelping. 

Geker»!,    lamentation,    moans,    moaning. 

(iekeuvel,  chat(ting),  chitchat. 

Gekheid,  folly,  foolishness,  madness,  (torn) 
foolery:  Geen  — ,  no  joke,  uo  laughing 
matter;  Zoo'n  erfenis  is  geen  — ,  such  a 
legacy  is  not  to  be  sneezed  at;  Zonder  — , 
in  sober  eamest;  Denkt  ge  dat  ik  het  geloot 
— ,  do  you  think  I  believe  it?  Nonseuse; 
Alle  —  op  een  stokje,  (all)  joking  (jesting) 
apart,  setting  all  jokes  apart;  —  maken,  be 
chaffing;  Jij  maakt  er  maar  —  van,  are 
just  fooling;  Ze  hebben  nog  meer  gekheden 


uitueliaald.  there  was  more  foolery  yet; 

Hy  kan  ficcne  —  verdranen,  carmot  stand 

a  joke;  Ik  versta  gei^u  — ,  will  stand  uo 

nonsense  (humbug);  Zet  die  c/eldteden  uit 

uw  hoofd,   drive   that  rubbisti   from  your 

mind  (your  thoughts). 
(ickihlicl,  siiuabbling,  bickering. 
Gekiclel,  tickling,  tltmation. 
Gckiif,   quarrelling,    strife;    scoldiug    (op). 
Gekir,  cooing. 
Gekken,  joke,  jest:  iMet  iemand  — ,  make 

f  uu  of  a  person;  Ik  jjek  er  niet  mee,  mean  it 

in  sober  earnest. 
Gekken:   —dan,  All  Fools'  Day;   —huis, 

mad-house,  lunatic  asylum,   bedlam; 

praat,     (stuff    and)    nonsense;     — werk, 

niadness,  folly. 
Gelikin,  fooi. 

Gcklaarj.  complaining,  lamentation. 
Geklap,    clapping    (of    hands),    smacking 

[zweep,  cracking);  prattle,  tittle-tattle. 
Geklappcr,  clatter(noisy  talk);  din  (molen). 
Geklater,  splashing,  piashing:  iïe<  «ezellio 

—  uit  de  fo7üein,  the  delicious  splashings 

(piashing)   from    (of)   the  fountatn. 
Gcklauter,  clanibering. 
Gekleed:  —e  jas,  frock(dress)-coat. 
Geklep,    clapperlng;    clapping    (ooievaar); 

— per,     clattering,     flapping     (oi     wings). 
Geklets,  tnttle,  twaddle,  rot. 
(iekletter.  clashing,  clanging,  clattering. 
(iekleuTiil:  —e  bril,  tinted  glasses;  —  glas, 

staiued  ^lass;  —  potlood,  colom-ed  pencU. 
Geklik,  tale-telling,   tale-bearing;    —klak, 

clashing. 
Geklinriel,  jingle,  tinkling,  tinkle. 
Geklok,   clucking;    gluck-gluck    (of   bottte). 
Geklop,  knocktng,  hamiuering. 
Geklots,  dashing  (golven). 
Gekuaaf),  gnawing. 
Geknabbel,  nibbling. 
Geknars,      grating,      gnashüig      (tanden); 

grind  (oi  whecls). 
Geknetter,    crackling,    rattling,    ping-ping 

of  musketry. 
Geknik.  noddtog;  — kebol,  dozing. 
Geknipt:  —  voor,  cut  out  for  (a  teacher), 

suited  for  (that  place.) 
Geknoei,     bungliug,     botching,     daubing; 

manoeuvrtng,    sharp    practice,    duplieity, 

jobbery,   back-stairs  influence;   tricks   (of 

the  trade). 
Geknor,  grmit(ing),  grumbling. 
Geknulfei,  hugging. 
Geknutsel,  trifling,  toyiug. 
Gekonkel,  intriguing,  plotting. 
Gekout,  chatting,  talking. 
(•ekraai,  crowing. 
Gekraak,    creaking,    cracking. 
tïekrah:  — l>el,  scratchtog;  scribbling. 
Gekrakeel,  wrangling,   bicker(ing). 
Gekras,  croaking,  hooting;  scratcliing. 
Gekreun,  groaning,  moaning. 
Gekriebel,   Gekriewel,   tickling,    itching; 

scribbling. 
Gekrijseli,  croaking,  screeching. 
Gekroesd,  crisp,  crimped  (haar);  woolly. 
Gekruimel,  oruuibliiig;  cheese-paring(/ifif.). 
Gekriiisl:    —  ras,  cross-breed. 
(;<'K^<h<-r(ii,    jest,    joke:    /.onder    — ,    in 

(.-olxT)  lifiiiest;  Het  Ls  a»"**!»  — »  no  joke; 

Hij  !aal  )üri  met  zich  — ,  won 't  be  made  a 

fooi  of  (wou't  staud   joking). 


1  Gekuch,  slight  cough;  coughing. 

(jiekuitd,    crested    (waves),    tufted    (birds). 

Gekuip,  intriguing,  plotting,  manoeuvring. 

tiekuisc'ht,  chaste,  pure. 
,  Cickiuisteld,  artifieial,  mannered,  formal, 
sttff,    unnatm-al,    affected,    pretendcd. 

(Gekwaak,  croaking  (of  frogs),  quacking  (of 
ducks);  cackling,  chattering,  talkee-talkee. 

(•ekAvakkel,  sickliness. 

Ciekwansj'l,  swappiog. 

Gekuarrilt'cri!,     quartered     (herald.). 

Gekwcbbel.  volubility,  cackling. 

Gekweel,  warbling.  Gekw-el,  nagging. 

tïekwetter,  chattering;  chirpitig. 

Gekwezel,   caut(ing).  Gekwijl,  drivelling. 

Gekwinkeleer,  warbling. 

«iekwordens:  Tot    —  toe,  to  distraction. 

(ielaarsd,  booted:  —  en.  gespoord,  booted 
and  spurred;  De   —e  kat,  Puss  in  Boots. 

(ielaat,  face,  cotmtenance,  mien,  physiog- 
nomy:  Open  — ,  open  face;  Met  de  onrust 
op  het  — ,  with  an  expression  of  uneasiness 
in  his  face ;  Iemands  —  aanschouwen,  see 
a  person  face  to  face,  see  him  in  the  flesh; 
Zijn  —  droeg  de  harde  lijnen  der  vrekkig- 
heid, liLs  face  wore  the  rigid  lines  of  avarice; 
Op  sijn  eerlijk  — ,  for  the  sake  of  his 
honest  face;  Op  zijn  —  lag  een  uitdrukking 
van  teleurstelling,  his  face  expressed  dis- 
appointment;  Ik  kon  het  op  z'n  —  lezen, 
read  his  face. 

Gelaat:  — kenner  ( — kundige),  physiog— 
nomist;    -kunde,  physiognomy. 

tJelaats:  —hoek,  facial  angle;  — kleui*, 
—  tint,  eomplexion;  — trekken,  features; 
—uitdrukking,  f.  expression;  — verwrin- 
ging, f.  coutraction  (distortion),  grimace. 

tielaeh,  laughing,  laughter. 

t^elag,  score:  Het  is  een  hard  —  (voor  je), 
rather  hard  lines  (on  you);  Het  —  betalen 
(Hg.),  pay  the  piper  (the  shot),  pay  the 
score,  foot  the  bill  (eig.);  suffer  for  it;  Hij 
betaalde  het  — ,  the  biLl,  paid  for  aU,  stood 
treat  (all  round);  Hij  gaat  zijn  gang  en  ik 
betaal  het  — ,  sets  the  time,  and  I  pay  the 
piper;  Voor  het  —  blijven,  be  responsible 
for  the  expcnses  (consequences);  — ka- 
mer, tap-room,  bar-room. 

tielainenteer,  whining,  whimpering,  un- 
manly  coniplaints,  lamentations. 

Gelang:  Alles  was  naar  — ,  everythtag  was 
accordingly  (according  to  this  standard); 
Naar  —  van,  in  proportion  to,  according 
to;  Naar  —  van  zaken,  (according)  as 
circiunstances   may   require. 

Gelasten,  order,  dii'ect,  charge:  Doe  wat 
ik  gelast,  my  bidding;  Hem  werd  gelast 
heen  te  gaan,  he  was  ordered  off. 

C«elastigile,  deputy,  proxy:  Per — ,  bypr. 

tielaten,  resigned,  submissive,  meek; 

heid,    resignation,    submission,    acquies- 
cence. 

(;elatin(e),  gelatine;  — aehtig,  gelatinous. 

< Gelauwerd,  laurelled,  laureate;  — e  dich- 
ter,  poet  laureate. 

Geld,  money,  cash  (gereed  — );  tin,  pelf, 
rhino,  crew  (SI.):  Een  heele  boel  — ,  no  end 
of  money;  Menschen  met  — ,  moneyed 
people;  IJw  —  of  uw  leven,  stand  and  deliv- 
er;  Klein  — ,  chauge,  loose  cash ;  HoTirferd 
gulden  aan  — ,  a  hundred  guüders  in  cash; 
Is  er  ook  kwaad  —  bij,  can't  you  knook  off 
sonicthiugf  \alseh  — ,  base  coin;  —  bij  de 


visch,  touch  pot,  touch  penny;  Heht  gij 
7IW  —  al,  got  your  money  yet?  —  moet  rol- 
len, riches  have  winprs  and  fly  away;  — 
lti.i(>oubrour|oii,  fiiul  the  money;  Men  moet 
geen  «joed  —  naar  kwaad  —  gooien,  it  is  no 
use  throwing  (flingin^)  good  money  after 
bad :  Z'n  —  over  den  balk  f/ooie», play  ducks 
and  drakes  with  onc's  m.:  Veel  —  nalaten 
(gemeenzaam),  cut  up  fat;  —en  toestaan 
(Pari.),  authorize  assessinents ;  —  als  wa- 
ter rerdienen,  coin  money;  Ik  Iaat  mij  het 

—  (de  schuld)  in  koopiraren  betalen,  take 
out  the  money  (de,l)t)  in  merchandise;  Het 

—  dat  stom  is  maal-t  recht  wat  krom  is, 
angels  (oude  Engclachr  munt)  work  wonders 
in  Westminstei-  Hall;  money  buyB  every- 
thing;  rieh  men's  spots  are  covcred  with 
money;  —  is  de  ziel  van  de  negotie,  money 
makes  the  mare  to  go;  —  moet  rollen, 
riches  have  wings  and  fly  away;  —  is  bij  \ 
hen  alles,  the  almighty  dollar  is  everything 
with  them:  Er  komt  geen  —  oTider  de 
menschen,  there  is  no  money  stirring;  Dat 
is  een  kwestie  van  — ,  of  poimds,  shillings 
and  pence  (of  1.  s.  d.):  Voor  weinijj  — ,  for 
a  mere  song,  at  a  cheap  rate;  Voor  geen  — 
van  de  wereld  (geen  —  of  goeie  woorden),  not 
for  a  pension  (for  love  or  money);  Voor  — 
en  goede  ivoorden  kan  men  overal  terecht, 
money  and  kindness  wül  open  all  gates: 
Het  is  voor  geen  —  of  goede  woorden  te 
krijgen,  cannot  be  had  (got)  for  love  or 
money,  for  any  earthly  thing;  We  werken 
voor  het  lieve  — ,  for  the  loaves  and  fishes; 
Hij  heeft  het  op  mijn  —  gemunt,  has  an 
eye  to  my  money;  Alleen  het  —  staat  hun 
huwelijk  in  den  weg,  nothing  but  empty 
pockets  lies  between  them  and  marriage; 
Licht  — ,  lichte  waar,  the  cheapest  is  the 
dearest,  cheap  and  nasty;  five  ^gs  a  penny 
and  f  OUT  of  them  addle;  Waar  —  is  wil  — 
wezen,  money  begets  money;  Als  het 
schip  met  —  komt,  my  ship  comes  home, 
the  plate-fleet  comes  in;  Te  — e  maken, 
tiu-n    (couvert)   into   money,   realize. 

tield:  — adel,  moneyed  classes;  — alper^ 
sing,  extortion  of  m. ;  blackmaU  (chantage); 
— beleoging,  investment;  —beurs,  pm^e; 
—boete,  fine,  mulct,  penalty;  — buidel, 

money-bag,    purse;    Nabob,  Croesus; 

cassette(-A-isO'e),cash-box;— crisis,  mone- 
tary  crisis ;  —  dorst,  greed  for  (after)  money; 
— duivel,  demon  of  money. 

Geldelijk,  pecuniary  (difficulties),  finan- 
cial  (support);  Hij  werd  —  getroflen,  he 
met  with  heavj'  losses,  suffered  reverses. 

Geldeloos,  moneyless:  — ,  vriendeloos, 
no  money,  no  friends. 

Gelden,  be  of  value,  command  (a  price);  be 
in  force,  obtain;  have  (great)  influence.tell; 
apply,  hold  good;  be  intended  for:  Dat 
geldt  niet,  does  not  count,  is  against  the 
rules,  is  not  fair ;  Als  het  mijn  goeden  naam 
geldt,  if  my  reputation  (good  name)  is  at 
stake;  Zulke  redeneeringen  —  niet  bij  mij, 
such  arguments  do  not'prevail  %vith  me; 
Wien  geldl  het,  is  it  meant  for,  is  it  aimed 
at;  Dat  geldt  mij  meer  dan  schatten,  I 
esteem  this  more  highly  than  treasures; 
Dat  laat  ik  — ,  I  grant  that,  I  acknowledge 
that  to  be  right;  Hij  tl  eed  zijn  aanspraken, 
invloed,  rechten,  zich  — ,  asserted  hls  preten- 
sioiis,  infliicnce,  rights  (to),  himself;  made 


hls  influence  feit;  Ras  doet  zich  — ,  blood 

tells;  Zijn  recht  doen  — ,  exercise  one's 

right;   Dat  geldt  van  allemaal,  the  same 

applies  to,  holds  good  with  (regard  to)  the 

others;  De  meeste  stemmen  — ,  most  votes 

carry;  Dat  geldt  niet  alleen  voor  ons  land, 

applies  not  only  to  our  country;  Dat  geldt 

van  de  meeste  menschen,  obtains  with  most 

people;  Zijn  smaak  geldt  voor  juist,  taste 

passes  for  good,  is  considered  (accounted) 

to  begood :  Algemeen  — de  ref/eien,  generally 

received  rules  (Vergel.  ruling  prices). 

Gelderland,  G(u)elderland,  Guelders. 

Geld:  —gebrek,  want  of  money,  impecu- 

niosity:   Hij  heeft  —gebrek,  is  hard  up, 

short    of    money;     —gierig,    avaricious, 

money-grubbing;  — handel,  money-trade. 

Geldig,  valid:  —  voor  den  dag  van  algifte, 

available  (valid)  for  the  day  of  issue;  De 

schuld    u-erd  —  verklaard,  the  debt  was 

allowed  to  stand. 

Geldigheid,  validity,  soundness. 

Geld:  —kist,  strong-box,  coffer;  — koers, 

rate  of  exchange,  Standard  of  rent; 

kwestie,  question  of  m.  (of  1.  s.  d.); — lade, 
tül:    —leening,   loan;    —man,   financier, 

capitalist;  captain  of  finance  (groote); 

markt,   ni.-(stock-)market;    —middelen, 

pecuniary  resources;  means,  flnances; 

nemer    (-leener),   borrower:    —nood,   pe- 
cuniary dilficulties,pressure  for  m.;— riem, 

m.-belt;    — schaal(tje),    m.-balance; 

schaarschte,  scarcity  of  m.;  —schieter, 
m .  -lender ; — sehrapen,m.  -grubbing  ( -grab  - 
bing);— schrapper,m.-grnbber  (-grabber); 
— soort,  sort  of  m.,  coin;  —schuld,  m.- 
debt;  —snoeier,  coin-clipper;  — som,  sum 
of  m. ;  — stuk,  coin;  —trots,  purse-pride. 
Geldswaarde:  money -worth  (vahie  in  m.): 
Brief  met  — ,  m.  -letter;  Geldswaardige 
papieren,  securities. 
Geld:  — tasch,  money-bag;  —trommel, 
cash-  (m.-)box;  — vergoding,  plutolatry; 
— verlegenheid,     pecuniary     embarrass- 

ment,  monetary  dilficvdties :  Hij  is  in 

verlegenheid,  distressed  (hard  pushed) 
for  m'.;  —verlies,  loss  of  m.;  -verspil- 
ling, waste  of  m.;  —voorraad,  supply  of 
m. ;  — wezen,  finance;  monetary  matters; 
— vi^inning,  m.-making:  Het  is  een  — win- 
ning, they  are  coining  m.  there;  —wisse- 
laar, m.-changer  (-agent);  —wolf,  miser, 
m.-grubber;  — zak,  m.-bag;  —zaken, 
m.-affairs  (-matters);  —zorgen,  pecimiary 
difficulties  (embarrassments);  —zucht, 
Ivist  for  m. 
Geleden,  past,  bef  ore,  ago,  agone:  Korten 
tijd  — ,  a  short  time  since  (ago);  Het  is 
lang  — ,  dat  ik  hein  gezien  heb,  I  have  not 
seen  him  for  a  long  time  (for  ever  so  long): 
it  is  a  long  time  since  I  saw  him  last. 
Geleding,  articulation :  — en  v.  een  harnas, 
joints  of  a  suit  of  armour;  Geleed,  articu- 
late:  Gelede  dieren,  articulates  (articulate 
animals). 
Geleedpootigen,  arthropods. 
Geleerd,  learned,  weU-read,  scholarly, 
bookish;  scientilic:  — e  boeken,  scientific 
books;  —  gesprek  (onderwerp),  scientific 
discussion  (subject);  De  — e  wereld,  the 
scientific  world,  w.  of  science,  letters;  — 
werk,  scholarly  production;  Hü  is  —  in  het 
Grieksch,  a  good  (Jreek  scholar;   Dat  is 


GELEERDE. 


mij  te  — ,  beyond  me,  beyond  my  compre- 
henslon;  Hij  spreekt  mij  te  — ,  shoots  over 
mr  head;  Voor  de  — en  ).s  hei  goed  preeken, 
a  woril  to  the  wise  is  enough ;  Hoc  — er  hoe 
i-erkecrdcr ,  a  raere  scholar  a  mere  as?,  the 
more  learned  the  less  wise;  De  — steo  zijn 
de  lüijsten  yiiet,  the  greatest  clerks  are  not 
the   wisest    meu. 

fïeleerde,  scholar,  learned  person;  piindit 
{scherts.;  cig.:  Hindoesch — ). 

GelcerdheitI,  learning,  erudition:  De  — 
waait  iemand  niet  aan,  no  man  is  born  a 
scholar,  there  is  no  royal  road  to  learning; 
Zijne  —  luchten,  show  off  (air)  one's 
learning. 

Gelefien,  sltuated  (on  a  river),  lying;  con- 
venient:  Te  — er  tijd  (vre),  in  due  time,  in 
good  season,  at  a  convenieut  time  (hour): 
Dat  komt  mij  nu  niet  — ,  it  does  not  snit 
nie  now,  it  is  not  convenient  to  me  now; 
Ooede  raad  komt  altijd  — ,  ?ood  counsel  is 
never  out  of  date;  Ik  weet  niet  hoe  de  zaken 

—  zijn,  how  the  land  lies  (how  matters 
stand);  Hoc  is  het  daarmee  — .  what  about 
that?  Er  is  mij  veel  aaji  —  tt  te  overtuifjen, 
I  am  anxious  (it  is  my  great  wish)  to  con- 
vince  you;  Daar  is  niet  veel  aan  — ,  it  is  no 
matter,  it  does  not  matter;  Aan  he77i  is  niet 
veel  — ,  he  does  notsiflnify  (matter)  much; 
Ik  laat  mij  veel  aan  hein  —  liggen,  interest 
myself  in  him,  have  his  interest  at  heart; 
Aan  Oods  zcflen  is  alles  — ,  God 's  blessing 
gained,  all  is  obtained. 

(ielecjenheid,  opportunlty,  occasion  (aun- 
leiding),  chance  (kans),  place;  means  of  con- 
veyance:  Bij  — ,  on  occasion,  occasionally ; 
Bij  —  van,  on  the  occasion  ot;  Bij  de  eerste 
— ,  on  (at)  the  first  opportunity,  when  there 
is  a  chance;  Bij  elke  — ,  on  every  occasion; 
Bij  feestelijke  gelegenheden,  on  festive  occa- 
sions; Bij  voorkomende  — ,  when  (the)  op- 
portunity offers  (presents  itself);  lu  de  — 
stelleyi,  afford  an  opportunity,  enable;  In 
de  —  sijn,  be  in  a  position,  have  the  oppor- 
tunity (to);  Wij  zijn  niet  in  de  — ,  able  (to); 
Ik  had  fjeen  — ,  not  an  opportunity;  Wij 
deden  het  op  eigen  — ,  off  our  own  bat  (on 
our  own  hook);  I'raehtifie  —  voor  het  golf- 
spel,  excellent  golfing  facilities;  \"oldoende 

—  om  te  leeren,  sufficiënt  means  of  study ; 
Ter  —  van,  on  the. occasion  of;  Diner  ter 

—  t^an  de  opening,  dinner  attendant  on  the 
opening  (of);  \'oor  deze  — ,  for  this  bout; 
Als  de  ■ —  zich  aanbiedt,  as  soon  as  (the) 

■    occasion    offers    (serves);    De   gunstige    — 
aanfjrijpen,  take  fortune  at  the  tide,  take 
(the)  occasion  (time)bytheforelock(hand); 
Men  moet  de  juiste  —  aancirijpen,  time  and 
tide  wait  for  no  man;  Het  toeval  bracht 
hem  eene  gunstige  — ,  fortune  broughthim 
an  opportunity;  De  —  maakt  den  dief,  op- 
portunity makes  the  thief,  an  open  door 
may  tcuipt  a  saint;  Hij  maakte  van  de  — 
gebruik  om   te  vragen,   availed   hiraself  of 
(seized)   the   opportunity   to   inquire;    Hij  j 
maakte  misbruik  van  de  — ,  rode  the  occa-  j 
sion  to  dcalh;  Zoonis  de  —  ineebrenflt,  in-  | 
cident  to  tbc  occasion;  Gij  moet  de  —  niet  j 
/n/en  voorbijfiaan,  allow  the  opportunity  ' 
to  slip   by,   l(>t  tho  opportunity  slip. 

«iclegenheidsnedii-ht,  occasional  (toplcal) 
poem  (.song,  verso).  | 

Cielei,  jam.conscrve  of  fruit;  jelly;  — achtifl 


jelly-llke,  tremellose;  — vonn,jeUy-mould. 
Gelei:  —biljet  ( — hrief),  way-bill,  permit 
(of  transit),  safe-conduct  (rrijgeleide):  Een 
goed  gelaat  Is  de  beste  —brief,  the  best 
passport  (fortune);  —huis.  oonduit-pipe. 
tielei«ie,  suite,  attendance;  escort  (mi7.  g.), 
convoy  (v.  vloot):  Onder  «/erfr — ,  under  a 
strong  guard  (u.  strong  escort);  Zij  was  on- 
der mijn  — ,  entrusted  to  my  care;  I  accom- 
panied  her;  Hij  bood  haar  zijn  —  aan, 
offered  to  accompany  her,  to  see  her  home. 
Geleidelijk,  gradual(iy),  by  degrees,  little 
by  little;  — e  overgang,  iraperceptible 
(gradual)  change;  — heid,  gradualness, 
regularity. 
Geleiden,  lead,  condnet,  attend,  accom- 
pany, escort  (mil.),  convoy  [vloot):  Hij 
«lelesdde  haar  ytaar  hrt  altaar  (diner),  con- 
ducted  (led)  her  to  the  altar  (handed  her 
down  to  dinner);  Het  lijk  werd  door  vrien- 
den naar  het  graf  neleid,  corpse  was  guar- 
(led  to  the  tomb  by  -  -;  Slecht  — d  (natuur- 
/.-.),  badly  conducting:  Geleider  (-ster), 
leader,  guide,  conductor  (ook  in  de  natuur- 
k.:  Slechte  — ,  non-conductor);  Gelci- 
dlnfi,  conducting-wire;  conduction  (Na- 
tuiirk.):  conduit-pipes;  — svermot|en,con- 
ductivity;  Geleiilraad,  conducting-wire. 
Gelei:    — cncjel    ( — geest),    guardian    angel 

(guardian  spirit,  good  geniiis). 
Gelen,  get  (make)  yellow. 
Geletterd,  literary,  learned;   — e,  literary 

person,    literate;    —en.   literati. 
tieleuler,    rot,    twaddle. 
Gelid,  rank,  fiJe;  joint;  generation  (bijb.): 
Voorste,  achterste  — ,  front,  rear  rank;  In 
't   —  (jaan  staaiu  fall  in;  In  enkele,  dub- 
bele gelederen,  in  single,  doublé  file(s);  In 
nesloten  gelederen,  in  serried  ranks;  Zich 
in  —  opstellen,  draw  up;  In  gelederen  fle- 
schaard,    arrayed    in    files:    De   gelederen 
sluiten,  close  the  ranks;  De  gelederen  ver- 
fireken,  break  rank(s>;  Llit  het  —  treden, 
quit  the  ranks;  Hij  werd  uit  de  jielcderen 
officier,    was    promoted    from   the    ranks. 
Gelid:  — knoop,  knot,  vertebra;  — sluiter, 

last  man  of  a  file. 
Geliefd,    dear,    beloved;    — e,    sweetheart, 

mistress,  dearest,  love,  beloved. 
Gelicfhetjber,  dilettantism,  dabbling.bimg- 
liiig;  amateurism;  tieliefkoosd,  favourite: 
tJelleven,  please:  UEd.  gelieve  dit  aan  ie 
nemen,  may  it  please  you  to  accept  this; 
tielieve  mij  te  berichten,  please  to  inform 
inc;  Ja,  dat  {jeliel  jij  te  zeggen,  wel],  that's 
more  than  you  can  make  good  (prove). 
Gelif).  yellowish,  off-white. 
(>elijk,  right;  equal,  identical,  similar, 
alike;  smooth,  (on  a)  level:  —  bij  — ,  like 
to  like;  Te  — ,  at  a  time;  Te  — er  tijd,  at 
the  samc  time  (moment);  Vijftien  — ,  fif- 
teen  aU  (bilj.  etc);  Tien  min  vier  is  —  Zes, 
ten  less  four  equals  six;  —  aankomen, 
arrive  at  the  same  time,  arrivc  together; 
Zichzelf  —  blijven,  be  consistent  with 
oneself,  be  always  (remain)  the  same;  — 
flcven,  agrco  with  (a  person);  be  of  a  per- 
son's  opinion;  Je  zult  me  —  o^ven,  als  ik 
dit  zeg.  ui)hold  me,  if  .  .  .;  —  hebben,  be 
(in  the)  right;  Hij  unl  altijd  —  heJbben,  is 
always  positive  (dogmatical);  —  heb  je, 
truc  for  you  Irightyou  are!  Die  eiflensehap 
hebt  ge  met  hem  — ,  quality  is  common  to 


both  o(  you;  De  balans  weer  —  maken 
(het  evenwicht  herstellen),  redress  the  bal- 
auce;  Het  is  mij  — ,  is  all  the  same  to  me, 
uiakes  iio  differcQce  to  me;  Ue  klok  is  uiel 
— ,  is  iiot  right;  Jullie  7nannen  zijn  alle- 
maal — ,  you  men  are  all  alike;  Zij  zijn  — 
in  jaren  (van  (jroolU),  they  are  of  an  age 
(of  a  size);  lu  — e  mate  (Op  — c  wijze), 
equally,  in  the  same  degree  (manner); 
Iets  in  't  —  brencicn,  set  a  thing  to  rights; 

—  op  tieelcu,  share  and  share  alike;  Men 
zal  liern  in  't  —  stellen,  he  will  be  righted; 
Met  — e  wapenen  en  oiuler  — e  voorwaarden 
strijden,    fight   on    equal    terms    (ground); 

—  met  —  vergelden,  render  like  fur  like, 
pay  in  kind;  Op  — e  lijn,  ou  a  par;  Zijns 
—e,  his  equal;  Dat  heejt  zijns  —e  niet,  Ls 
not  to  be  equalled;  Ik  wil  niet  met  uws 
— en  twisten,  quarrel  with  the  likes  of  you; 
l'an  —en  datum,  of  same  (even)  date;  Veel 
heil  en  zegen  in  't  A  ieuwe  jaar\  Van  's  — e 
(Insgelijks),  A  happy  New-year  to  you; 
Thank  you,  the  sauie  to  you;  Doe  het  — 
ik  het  u  (jewezen  heb,  as  I  have  shown  you. 

Gelijk:    — beduidend,    synonymous; 

beeni<|e  driehoek,  isosceles  triangle; 

beteekenend    ( — beduidend). 

Gelijkelijk,  equally:  Wij  hebben  er  allen  — 
belang  bij,  are  all  equally  interested  in  it. 

Gelijken,  reseiiible,  look  like,  be  like,  be 
similar:  (Jw  portret  gelijkt  goed  (sprekend), 
portrait  (photo)  is  a  good  (speaking)  like- 
uess;  Dat  gelijkt  nergens  naar,  it  is  highly 
unbecoming;  it's  sheer  nonsense;  Het  yv- 
lijkt  er  niet  op,  it  is  nothing  like  it;  Het 
begint  er  op  ie  — ,  begins  to  look  like  it; 
Zij  —  niets  op  elkaar,  are  as  (much  alike 
as)  chalk  and  cheese;  Hij  gelijkt  op  z'n 
vader,  tavoiu-s  his  father;  Sprekend  op  el- 
kaar — ,  be  as  like  as  two  peas  in  a  pod; 
two  drops  of  water  are  not  more  alike;  Hij 
gelijkt  sprekend  op  u,  he  bears  a  striJ^ing 
reseiwblance  to  you,  he  looks  very  much 
like  you. 

Gelijkenis,  resemblance,  likeness;  parable 
(bijbel),  parallel:  Sprekende  — ,  striking 
likeness;  De  —  v.  d.  verloren  zoou,  the 
parable  of  the  prodigal  son. 

Gelijkerwijs,  in  the  same  manner,  likewise. 

Gelijk:  —gaan,  keep  time;  Oaai  uw  horloge 
— ,  have  you  the  exact  time?  — gezind, 
like-minded;  — heid,  equality,  oneuess, 
conformity,  similarity;  smoothness  (v. 
oppervlakte):  Wij  gaan  met  elkaar  om  op 
voet  van  — heid,  are  on  intimate  terms 
together,  on  an  equal  footing;  — hoekig, 
equiangular;  — knippen,  trim;  — komen, 

come  up  with;  — loopen,  keep  time; 

luidend,  consonant(rimes),  homonymous; 
true,  exact,  conform  (copy):  — luidende 
uitdrukkingen,    homonymous    expressious; 

—  maken,  equalize;  Icvel  (the  ground),vaiZe 
(to  the  gr.);  —matig,  equable,  uniform 
(motion),  regular,  even  (warmth),  well- 
balanced,  equal;  Hij  heeft  een  —matig  hu- 
meur, an  even  temper;  — matigheid,  equa- 
bleness,  imiformity,  regidarity,  evermess; 
— middcipunlig,  concentric;    — moedig, 

eveu-tempered(-minded),  equanlmous; 

moedigheid,  equanimity,  evenness  of 
temper;  — namig,  of  the  same  name,  ho- 
monymous; ha  ving  the  same  denomina- 
tor;     — namig    maken    (■making),[  reduce 


(reduction)  to  the  same  denominator;  — e 
polen  stooten  elkaar  af,  similar  poles  repel 
(dissimilar  poles  attract)  cach  other;  — — 
slaehtig,  homogeneous;  — soorlig,  simi- 
lar; — soortiglieid,  similarity;  — staan, 
be  one's  socia!  (mental)  equal;  be  (stand) 
upon  a  par  (level,  equality)  with,  run 
neck  and  neck;  be  tantamount  i.to):  Als 
al  het  andere  —  staat,  all  other  things 
being  equal;  —stellen,  put  (place)  on  a 
par  (level); — stelling,  co-ordination,eman- 

cipation  (social);  —strijken,  smoothe; 

stroom  (electr.),  continuous  (direct)  cur- 
rent;  — tijdig,  simultaneous,  synchronal, 
conteiiiporary  (writers):  We  kwamen  bijna 
— tijdig  aan,  arrived  vvithin  some  minutes 
of  each  other;  — lijaigheid,  simiütaneous- 
ness,  contemporaneity ;  synchronism  (in  de 
wereldgeschiedenis);  — vloeiend,  regular, 
weak  (verbs);  — vloers(ch),  on  thegroimd- 
floor;  plain,  homely:  De  kamers  zijn  alle 

—  vloersch,  on  the  ground-floor  (on  a 
floor,  level);  — vormig,  of  like  form,  uni- 
form; —  en  — vormige  driehoeken,  con- 
gi'uent  triaugles;  —  vormigheid,  confor- 
mity; — waardig,equivalent  (tantamount) 
(to);  — waardigheid,  equivalence;  — zet- 
ten, set  (a  clock)  right  (at  the  right  time): 

—  (zijn)  met  de  klok  van  't  station,  put  (be) 
correct  with  (right  by)  the  station-clock; 
— zetten  met  de  torenklok,  set  (a  watch)  by 
the  town-clock;  — zijdig,equilateral  (trian- 
gles ) ;    —  zi j  dig  heid ,   eq  uilateralness . 

Gelik,  lapping,  licking,  slobbering;  toad- 
eating,  toadyisra,  adulation:  Gelikt,  over- 
nice,  polished. 

Gelipt,  lipped. 

Gelispel,  lisping. 

Gelobd,    lobate(d);    lobulated. 

Geloei,  bellowing;  howliug. 

Gcloer,  lurking,  spying. 

Gelofte,  vow,  solemn  promise:  De  —  af- 
leggen (R.-K.  priester),  take  the  vow;  Een 

—  doen,  make  a  vow. 
Geloken,  closed,  shut. 

Gelol,  caterwauling;  monolonous  singing. 

Gelonk,  ogling. 

Geloof,  creed  (belijdenis),  faith,  belief; 
credit:  — .  hoop  en  liefde,  faith,  hope  and 
charity  (love);  Blind  — ,  implicit  faith; 
Ik  heb  een  blind  —  in  uwe  eerlijkheid,  im- 
plicit faith  in  yoiu'  honesty;  Vast  — ,  firm 
belief;  De  twaalf  artikelen  des  — s,  the 
Apostles' creed;  —  aan,  faith  (belief,  trust) 
in;  —  heehten  aan,  put  faith  in,  give 
(attach)  credence  t<j;  Iemand  —  schen- 
ken, believe  (trust)  a  person;  Het  publiek 
sloeg  er  —  aan,  it  obtained  credit  with  the 
public;  —  stellen  in,  trust,  put  faith  in: 
Stel  geeii  —  in  klikkers,  put  no  faith  in  tale- 
'oearers;  Hij  verdient  geen  — ,  de.'^erves  no 
credit;  Het  —  kan  bergen  verzetten,  faith 
will  remove  mountains;  Iets  op  goed  — 
aannemen,  take  a  thing  upon  trust  (in 
good    faith). 

Geloofelijk,  believable,  credible. 

Geloofs:  —artikel,  article  of  faith;  — be- 
grippen, religieus  opinions  (convictions); 
—belijdenis,     creed,    pro(con)fession    of 

faith;  —bezwaren,  religious  scruples; 

brieven,  crcdentials;  letters  of  credence; 

documentary  proofs  of  one's  election; 

dwang,  compulsion  in  matters  of  faith; 
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— lopmulier,  creed;  — genoot,  brother  in 
the  faith,  co-religiouist;  — geschil,  reli- 
gfious  controYcrsy;  —haat,  religious  ha- 
tred;  — helfl,  champion  of  the  faith,  reli- 
gious martyr;  —ijver,  religious  zeal; 

leer,  dogma,  religious  doctrine;  — ieven, 
religious  llfe,  inner  life;  — onderzoek,  test 
(trial)  of  faith;  —punt,  point  of  doctrine, 
doctrinal  point  (question);  -regel,  nüe  of 
faith;  — Iwist,  controversy,  religious  quar- 
rel   (war);    —vertrouwen,  faith;    — ver- 

Avisseling,  change  of  faith  (religion); 

verzaker,  apostate,  renegade;  — vorm, 
form  of  faith;  — vrijheis!,  religious  liberty 
(freedom);  — vvaarhei.'l,  religious  truth; 
— zaak,   matter   (question)  of  faith. 

Geloofwaardig,  credible,  authentic,  reli- 
able,  worthy  of  belief;  — heid,  credibleness, 
authenticity,    reliability. 

Geloop,  riuining  to  and  fro. 

Gelooven,  believe,  credit,  trust,  thlak: 
iViet  — ,  disbelieve;  Hij  gelooft  alles,  wUl 
swallow  anything;  Ik  geloof  dat  het  mooi 
iceer  is,  I  think  it  is  nice  weather;  Geloof 
dat  maar,  take  my  word  for  it:  Ik  deed  het 
hem  — ,  brought  him  to  believe  it;  Geloof 
gerust  dat  hij  een  knappe  vent  is,  you  may 
take  it  for  granted  that  he  is  (believe  him 
to  be)  a  clcver  fellow;  Geloof  ?yiij,  uw  toe- 
genegen K.,  I  am,  yours  truly  K. ;  Ik  geloof 
niet  aan  spoken,  do  not  believe  in  ghosta; 
Gij  moet  er  aan  —  (.fig.),  are  in  for  it  now; 
Dan  moet  mijn  horloge  er  maar  aan  — ,  in 
that  case  I'U  pawn  (sell)  my  watch;  Ik 
geloof  hem  op  z'jn  woord,  trust  him  on  his 
word,  take  his  word  for  it. 

Geloovig,  faithful,  believiog,  pions:  De 
— en,  the  faithful,  believers. 

Gelui,  tolling,  ringing. 

Geluid,  sound;  —demper,  sordine  (op 
snaarinstr.),  mute  (op  blaasinstr.);  muffler. 

Geluids:  — golf,  sound-wave;  — leer,  a- 
coustics;    — trilling,   acoustic  vibration. 

Geluier,  idling,  laziuess. 

Geluimd:  Goed  — ,  good-humoxu'ed,  in  a 
good  humoiu-  (temper):  Krg  goed  — ,  (be) 
in  a  merry  mood,  ia  high  feather;  Slecht 
— ,  in  a  (bad)  temper,  out  of  humour;  TT'at 
is  hij  slecht  — ,  wbat  a  temper  he  is  in!  Ik 
ben  er  niet  naar  —  om  ii  aan  te  hoorcn,  not 
ia  a  temper  (humom)  to  listen  to  you. 

Geluk,  happiness  (v.  gemoed),  fortune  (r. 
omstandigh.),  luck  (v.  toeval),  felicity,  pros- 
perity,  success:  Bij  — ,  by  chance,  by  good 
fortune;  Bij  louter  — ,  by  a  mere  fluke; 
Op  goe J  —  af,  at  a  venture,  at  haphazard, 
at  random;  —  er  mee,  I  wish  you  joy  (of 
it)!  Huiselijk  — ,  domestic  happiness; 
Onverwacht  — (je),  windfaU,  piece  of 
good  luck,  stroke  of  good  fortune,  godsend; 
Dat  is  TTieer  —  da/i  wijsheid,  more  fortun- 
ate  than  wise,  more  by  hit  than  by  wit; 
more  by  guess  than  by  cunning;  more  luck 
than  skill:  Z«n:ier  —  vaart  niemand  wel, 
the  lucky  onc  gains  the  prize;  luck  is 
bettcr  than  skill:  't  —  is  met  den  slout- 
moetiige,  fort  mie  favours  the  bold;  Het 
was  een  —  voor  me  (dat),  weU  (lucky)  for 
me;  Het  ---  is  de  werehJ  nug  niet  uit,  who 
would  have  thouglit  it?  Ik  had  het  —  hem 
te  ontmoeten,  tlic  good  fortune  to  meet 
him;  Hü  laat  alles  op  het  —  aanko'tnen, 
everjthing  to  chance;  Zijn  —  be- 


proeven, try  one's  fortvme,  make  a  bid 
for  fortune;  Je  mag  «0.(7  van  —  spreken, 
think  yoxu'self  very  lucky  that  -  -;  thank 
your  lucky  stars  that  -  - ;  Bijzonder  veel  — 
hebben  (financ),  strike  oil;  — je,  fluke;  Hij 
heeft  een  —je  gehad,  has  come  m  for  a  good 
thmg. 

(Gelukken,  succeed  (in),  prosper:  Niets 
gelukt  hem,  succeeds  with  him;  Al  icat  hij 
doet  gelukt  hem.,  he  succeeds  iir  everythtng; 
he  is  always  lucky,  all  his  cards  are  trumps ; 
Het  kunstje  gelukte  niet.  the  trick  did  not 
come  off;  De  proej  gelukte  mij,  my  ex- 
periment was  crowned  with  success;  Het 
[  is  hem  gelukt,  he  has  been  successful;  Ik 
!  hoop,  dat  het  u  —  zal,  you  may  succeed; 
j    good  luck  to  you. 

Gelukkig,  happy  (gemoedstoestand),  iovtmx- 
ate  (door  omstandigheden),  lucky  (door  toe- 
\  val):  — e  afloop,  happy  issue  (ending);  — 
]  Arabië,  Arabia  Felix;  — e  dagen,  palmy 
days;  — e  gedachte,  happy  thought;  —  ge- 
sternte, propitious;  —  koopman,  succes- 
ful  merchant;  — e  overtorht,  prosperous 
voyage  (crossing);  In  mijn  — en  (rustigen) 
tijd,  in  my  halcyon-days ;  — toeval,  lucky 
chance;  —  voorteeken,  good  omen;  — 
zijn.  have  good  luck;  —  in  't  spel,  ongeluk- 
kig in  de  lietde,  unlucky  in  love,  lucky  at 
play  (cards);  Ji'ie  —  is,  rolt  overal  door, 
give  a  man  luck  and  throw  him  into  the 
sea;  Den  — e  loopt  alles  mee,  nothing  suc- 
ceeds like  success;  — erwijze  kwam  hij 
juist  op  tijd,  happUy  (as  fortune  would  have 
it,  fortunately)  he  came  just  in  time. 

Geluks:  —bode,  bearer  of  glad  tidings 
(good  news);  — dag,  happy  day,  white 
day,  red-letter  day;  —godin,  (goddess  of) 
fortune;  —kind,  fortune 's  favourite  (mini- 
on),  lucky  dog  (bird):  Hij  is  een  —kind, 
was  born  with  a  silver  spoon  in  his  mouth 
(under  a  lucky  star);  —penning,  pocket- 
piece,  lucky-penny;  — spinnetje,  money- 
spider;    — staat,   wordly   happiness,   bles- 

sed  state,  bliss;  — star,  lucky  star:  Zijn 

ster  gaat  op,  star  is  in  the  ascendant; 

stoot,  fluke,  lucky  hit;  — vogel;  Z.  — kind; 
—zak,  lucky-bag;  — zwijntje,  pig-charm 
(aan  horloge). 

Gelukweusch,  congiatulation:  — en,  con- 
gralulate  (a  person  on  a  thing),  offer  one's 
congratulations  (to),  bug  oneself  (over  a 
piece  of  luck);  wish  one  joy  (of). 

Gelukzalig,  bJessed:  Een  —  iVieuwjaar. 
a  happy  New-year;  —heid,  bliss,  blessed- 
ness,  beatitude;  Gelukzoeker,  adventur- 
er,  fortune -hun  ter. 

Geluw,  yellow;  faded. 

Gemaakt,  affected,  finical,  finicking, 
prim;  readymade  (clothes):  —e  goederen, 
costuum,  enz.  confections;  —e  kleeren, 
ready-to-wear  clothes;  — e  nederigheid, 
sham  hmuility ;  —  lachen,  make  pretence 
to  laugh:  laugh  affectedly  (mtucingly);  — 
spreken,  mince,  speak  with  affected  ele- 
gance  (mincingly);  — heid,  mannerism, 
affectation. 

(iemaal,  consort:    Prins   — ,  Prince  c. 

i;emaal:  Belasting  op  het — ,  dnty  on  fleur. 

(■eiiiaal,  draining-machine  (-mill). 

(>emaal,  bother,  worry. 

Gemachtigde,  assign,  depnty,  attorney; 
endorsee    (c.    postunssel). 


GEMENGD. 


Gemak,  comfort,  ease,  oonvenience,  faxïili- 
ty,  leisure:  Heimelijk  — ,W(ater)-C(loset); 
Hij  deed  het  met  — ,  it  was  an  easy  (trifling) 
matter  to  him;  Ik  kon  met  —  rechtop  staan, 
stand  orect  with  ease;  Wij  hebben  hel  met 
—  (icironneti,  wou  bands  down;  Hou  je  — , 
dou't  stir;  Ken  tiuis  met  vele  — ken,  a  con- 
venient  house;  Op  mijn  dooie  — ,  at  my 
leisure;  Doe  het  op  uw  — ,  at  your  oon- 
venience; take  it  easy,  take  your  own 
time  for  it;  Hij  reisde  op  zijn  — ,  bs'  long 
(easy)  stages;  Hij  is  op  zijn  —  (jcsleld,  he 
won 't  put  himself  much  out;  is  fond  of 
taking  bis  ease;  Iemand  op  z'n  —  zetten, 
make  a  p.  at  home  (comfortable);  Het 
paard  won  dfn  wedstrijd  op  zijn  — ,  won  the 
race  in   (at)  a  canter. 

Cieiiialikelijk,  easy;  convenient  {gerief e- 
lijli):  — e  btdt,  easy  prey ;  Dat  is  een — (ge- 
schild) boekje,  xisefulbook;  —  leven,  easy 
life;  Erg  —e  som,  easy  sum  eoough;  — e 
stoel,  easy-chair;  Des  zomers  heeft  hij  het 
— ,  in  sunimer  he  bas  an  easy  time  of  it; 
Ik  heb  het  hier  erf}  — ,  I  couldn't  be  better 
off  anywhere:  IVIaak  het  je  — ,  take  your 
ease;  Hij  «erd  (haalde)  —  No.  1,  was  an 
easy  first;  Hij  is  wat  — ,  takes  things  easy, 
is  an  easy-going  man  (neemt  de  dingen  — 
op,  maakt  het  zich  — ,  makes  himself  com- 
fortable); Het  is  zoo  —  als  wat,  as  easy  as 
lying,  mere  chUd's  play;  Hij  spreekt  — ,  is 
a  ready  (fluent)  speaker;  —  zitten,  be com- 
fortably  seated :  (my  shoes  are  easy  to  my 
feet);  be  an  excellent  fit. 

(liemakkelijkheid,  ease,  easiness,  comfor- 
tableness,  convenience:  (Gemakshalve, 
for  convenience'  sake;  (iemalczucht,  love 
of  ease. 

Gemalin,  spouse,  lady,  consort. 

Gemanierd,  well-mannered,  well-bred;  af- 

fected,  stiff,  mannered  (gemaniëreerd); 

licid,    good    breeding. 

Gemaniëreerd,  affected;  — heid,  manner- 
ism. 

Gemaskerd,  masked:  —  bal,  masked 
(fancy-dress)    ball;    —e,    masked    person. 

Gematigd,  temperate,  moderate:  De  —en 
(partij),  the  Moderates;  —e  luchtstreken, 
temperate  zones;  — heid,  moderation, 
mlldness;  sobriety. 

Gember,  ginger;  race-ginger  (gemberwortel); 
— bier,  ginger-beer;  — wortel,  ginger-root. 

'^ïemeen,  common,ordinary,  general,  usual; 
low,  mean,  base,  vulgar:  Het  — ,  the 
rabble,  the  mob,  the  great  unvvashed;  Hü 
schrijft  een  — e  hand,  a  vUe  hand;  De 
— e  man,  the  man  in  the  street,  the  com- 
mon  people  (Het  — e  i'olk);  —e praktijken, 
corrupt  practices;  — e  staff,backhander,foul 
blow;  —  soldaat,  private;  —  spel,  foul 
play;  —  spelen,  play  foul;  play  it  low 
down  (upon  a  person;  SI.);  — e  streek, 
shabby  (dirty)  trick;  —e  taal,  vulgar 
language;  Een  —e  vent,  a  bad  sort  (lot); 
De  —e  zaak,  the  public  cause;  —e  zaak 
maken  met;  Z.  Zaak;  In  't  — ,  commonly, 
geueraUy;  Wij  hebben  niets  met  hen  — , 
nothing  in  common  with  them;  —  f/oed 
geen  goed,  what  is  everybody's  is  nobody's; 
Voor  — e  rekening  koopen,  buy  on  joint 
account;  Dat  noem  ik  — ,  I  call  that  shab- 
by (mean,  beastly);  Het  werd  door  den 
druk   —  gemaakt,  spread  about  in  print, 


printing     made     It    common     property. 

Gemeenebest,  republlc,  commonwealth. 

Gemeengoed,  common  property. 

Gemeenheid,  meanness,  ehabbiness. 

Gemeenlijk,  usually,  commonly. 

Gemeenplaats,  commonplace  (expression, 
observation),  platitude:  Hij  houdtvan  —en 
deals  in  common-places,  is  a  platitudin- 
arian. 

Gemeenschap,  community  (macdschappij); 
intercourse  (omgang),  communication,  con- 
nexion;  relationship :  —  v.  belangen,  com- 
munity of  interests;  —  v.  goederen,  com- 
munity of  goods;  In  —  van  goederen  trou- 
wen, marry  in  conmaimity  of  property,  on 
equal  terms;  De  —  der  Heiligen,  the  com- 
munion  of  Saints;  —  houden  met,  hold 
intercourse  with,  be  in  touch  (communica- 
tion) with;  De  —  verbreken,  break  off  all 
intercourse;  Gemeenschappelijk,  in  com- 
mon, joint(ly),  conjoint(ly),  in  company 
(concert)  with:  —  bezit,  collective  (com- 
munal)  ownersbip;  — e  grens,  conterminal 
frontier;  Zij  hebben  een  —  huis,  a  house  in 
common,  a  house  betweeu  (among)  them; 
Het  gaat  voor  — e  kosten,  the  expenses  are 
borne  in  common;  Voor  — e  rekening,  on 
joint  account;  -heid,  community  (of  inter- 
ests); Gemeenschapszin,  sociality,  com- 
m\mal   sense,   public  spirit. 

Gemeenslachtig,    of    common    gender. 

Gemeente,  municipality  (burgerlijke),  con- 
gregation  (kerkelijke),  parish  (beide);  De  — 
O.,  the  mimicipality  of  G.;  De  goe  — ,  the 
great  public;  the  common  berd;  the  good 
citizens;  Het  Huis  der  — n,  the  House  of 
Commons;  Broeder  van  de  natte  — ,  tippler. 

Gemeente:  — ambtenaar, mimicipal  (par- 
ish) officer;  — bedrijven,  municipal  works; 
— belast  ing  ,local  (town-,parish-)  rates; — — 
bestuur,  municipality ;  Corporation,  town- 
council;  —huis,  council-(mimicipal,  com- 
mon)haU,  town-hall;  —kas,  mimicipal 
treasury,  civic  chest;  — lasten,  town- 
( parish-)  rates;     — lid,    parishioner. 

tiemeentelijk,  mimicipal. 

(iemeente:  —raad,  town-(parish-)council, 
Corporation,  common  council,  the  city- 
fathers;  —raadslid,  town-councUlor,  com- 
mon counclUor;  — school,  mimicipal 
school;  — secretaris,  town-clerk,  mimicip- 
al clerk;  — verkiezingen,  municipal  elec- 
tious;  — verordeningen,  by-laws  (of  a 
municipality);  — wapen,  town-(city-,  mu- 
nicipal) arms;  — weide,  common ;  — iver— 
ken.  Z.  - — bedrijven;  —wet  (Eng.),  Munici- 
pal Corporations  Act;  —zegel,  municipal 
seal. 

Gemeenzaam,  intimate,  familiar:  —  ge- 
sprek, confab(iilation);  Gemeenzame 
uitdrukking,  every-day  expression  (phrase), 
household  word;  Metiemaiul  —  omgaan, 
associate  with  a  person  in  a  familiar  man- 
ner;  Met  iemaml  —  spreken,  speak  famil- 
iarly  to  a  person;  —  heici,  familiarity,  in- 
tlmacy,  freedom. 

Gemeld,  above(-mentioned). 

Gemelijk,  cross,  sullen,  fretful,  peevish, 
morose;  in  the  mopes;  —heid,  moroseness, 
peevishness,  etc. 

Gemengd,  mixed, miscellaueous;  —ebaden, 
mixed  baths  (bathing);  —e  berichten,  mls- 
cellanies;  —  getal,  mixed  number;  —  ge- 


zelscbap,  mixed  (promlscnous,  mlscella- 
neous)  company;  all  sorts  and  conditions 
of  men;  —  oetal»  mixed  number;  —  huwe- 
lijk, mixed  marriage;  —e  lading,  assorted 
cargo;  —  {,spoorweg)riitxng ,  composite  (oar- 
riage);  — e  scholen,  mixed  schools  (for  boys 
and  girls);  — c  verzekering,  endowment  as- 
(in)surancc. 

CJomost:  Het  —o  kalf,  fattcd  calf  (Bijb.). 

(iemolen  mijl,  measured  mile  (bij  proef- 

f^eiiii(a)auw,  mewing. 

(•einiddeltl,  average,  niean  (time);  ilon  an 
(at)  average:  —e  nlMaml,  mean  distance; 
—e  lengte  (hoo'jtc),  nicdiuin  height;  —  op- 
brencieii,  wejien,  etc.,  average;  Wij  scho- 
len —  twee  hazen  per  dag,  averaged  two 
harcs  a  day. 

fieniijiner,    musing,    meditation,    rêverie. 

(jieniis,  want,  laclj;  miss  (ot  a  p.'s  presence): 
Een  —  vergoeden,  supply  (fUl  up)  awant; 
—  aan  algerneene  vnardeerin g .lack  of  gener- 
al  appreciation. 

fietnodder,  intrigiiing,  plotting ;  bvmgling. 

<ioijiood.  niind,  heart:  Ontvankelijk  — , 
sii^ceptible  heart,  seusitive  müid;  Opge- 
wekt — ,  cheerful  mind;  In  —e  aanbevelen, 
recouiniend  conscientlou^ly;  Ik  ben  in  — e 
overtuigd,  earnestly  convinced;  De  — eren 
beheerscheii  (rcrontrufiten),  rule,  distnrb  the 
minds;  Zijn  —  luchten  {uitstorten),  unbur- 
den  one's  soul  (mind);  7.ijn  —  schoot  vol, 
he  was  deeply  moved;  Ik  heb  hem  dat  op 
het  —  gedrukt,  impressed  it  on  him;  Zeggen 
u-at  men  op  het  —  heeft,  ease  one's  mind, 
unhosom  oneself;  Op  iemands  —  werken, 
nppeal  to  a  persou".s  conscicnee;  Z.  verder 
}i' erken. 

C.rinoedelijk,  jovial,  easy-going,  kindly 
dispci.scd:    —    man,    kind-hearted,    good- 

natured  man;  —  woord,  kind  word; 

heid,    kind    disposition,    good    nature. 

fiemoeds:   —aandoening,  emotion,  exci- 

tcment;  — aard,  disposition,  temper; 

he/,waar,conscientions  scruple  (objection); 
Iemand  met  — bezwaren,  conscientious 
obiector;  Hij  had  —bezwaren  om  een  eed 
af  te  legiien,  he  had  conscientious  objections 
to  (the)  taktng  (of)  an  oath;  — oesteld- 
heid,  temper,  disposition;  attitude  (frame) 
of  mind;  — kalmte  ( — rust),  tranquillity 
(easiness)  of  mind,  composure;    — sleni- 

minfi,  frame  of  mind,  mood,  humour; 

toestand,  state  of  mind.  mental  condition, 
disposition. 

Gemoeid,  at  stake:  Mijn  leven  u-as  er  mee 
— ,  was  at  stake  (in  jeopardy);  Daar  is  veel 
.    tijd  mee  — ,  that  takes  up  much  time. 

(iemoet:  Den  vijand  te  —  gaan,  fac3  the 
enemy,  meet  him  holdly;  Vreuodekreteu 
klonken  hem  te  — ,  he  was  received  with 
cheers;  Iemand  te  —  komen,  come  to 
meet  a  persou;  meet  a  person  half-way 
(fig.);  Te  — komend,  accommodating, 
compllant:  Hij  u-as  zeer  te  —komend,  res- 
ponded  to  niy  advanccs;  Hij  kwam  me 
voor  de  uitgaven  te  — ,  paid  part  of  my  ex- 
penses;  part  of  my  cxpenses  was  (were) 
borne  by  him:  Hij  kwam  aan  mijne  wen- 
schen  te.  — ,  mot  my  wishes  half-way;  Hel 
gevaar  te  —  loopeu,  fly  in  the  face  of 
danger;  Te  —  voeren,  reply,  retort;  Te  — 
zien,  look  forward  to   (tlic  time):   Ik  zie 


den  dood  met  kalmte  te  — ,  shall  look  death 
calmly  in  the  face. 

(iemok,   pouting,   sidkrng;    sulklness. 

(iemompel,  mutteriug,  murmuring,  buzz- 
(ing)    of    voices;    grimibling,    murmurs. 

Ciemopper.  Zie  Gemor. 

<;emor,   grumbling,   murmurs,   grousing. 

fiemorrel,  fumbling,  poking. 

Gemors,  messing. 

Gems,  chamois;  —bok,  ch.  buck;  -leder, 
shammy;    ch.    (leather);    —vel,    ch.-skin. 

Gcmummel,  mimching,  mumbling. 

(•emunt:  —  op,  aimed  at;  Zij  hebben  het 
op  u  — ,  a  design  upon  you,  there's  a  plot 
against  you;  Dat  was  op  inij  — ,  meant 
(intended)  for  me;  Hij  had  het  op  mijn  geld 
— ,  was  after  my  money. 

Gemurmel,  murmm-dng);  splashing,  pur- 
ling,  gurgling. 

Gemutst:  Hij  is  fjoed  (slecht)  — ,  in  a  goed 
(bad)  temper;  Ik  ben  vandaan  niet  —  om 
te  werken,  in  tlie  humour  for  work  to-day. 
don't  feel  up  to  work. 

(ieisizeleder,  chamois -leather,  shamoy. 

(•emzenjachl,  chamois-hunting. 

(•cnaakbaar,  accessible,  of  easy  (easy  of) 
access;  come-at-able;  —heid,  accessibili- 
ty,  affability. 

Genaamd,  named,  of  the  name  of,  hearing 
the  name  of:  Willem  — ,  ^^iIliam  by  name, 
of  the  name  of  W. 

Genade,  grace,  mercy:  Groote  (Goede) — , 
good  gracieus!  Lord  bless  me!  Man  alive! 
great  Scot;  oh  my!  Uwe  — ,  Your  Grace; 
Kunstenaar  van  Gods  — ,  (heaven-)born 
artist;  artist  by  the  grace  of  God;  Door 
Gods  — ,  by  divine  mercy,  by  the  grace 
of  God;  Iemand  weer  in  —  aannemen, 
restore  a  person  to  favour;  Afhangen  van 
(overgeleverd  zijn  aan)  iemands  — ,  be  (lie) 
at  a  person 's  mercy,  be  dependcnt  on  his 
good  graces ;  Hij  gaf  zich  over  op  —  of  on— , 
surrendered  at  discretion,  made  an  uncon- 
ditional  surrender;  Hij  gaf  zich  over  aan  de 
—  zijner  vijanden,cast  himself  on  the  mercy 
of  his  encmies;  Om  —  smeeken  (roepen), 
sue,  cry  (out)  for  mercy;  Hij  is  zonder 
(kent  geen)  — ,  knovvs  no  mercy,  is  pitiless, 
mercUess;  Iemand  —  betoonen,  pardon 
a  p.;  Geen  —  })cven  (vijand),  give  no 
quarter;  Ik  vond  flcene  —  in  zijne  oogen, 
no  favour  is  his  eyes;  Hij  werd  aan  de  —  der 
f/olven  prijs  gegeven,  was  left  to  the  mercy 
of  the  wavcs.  Z.  Recht. 

Genade:  — brood, bread  of  charity  (depen- 
dence);  — brood  eten,  eat  the  bread  of 
(live  on)  charity;  —kruid,  hedge-hyssop; 
—leer,  doctrine  of  grace;  — iniddel,means 
of  grace:  l)i  — middelen  der  Kerk,  the 
last  sacraments  (adiuinisteved  to  a  dying 
man);  -slat/,  fiuisiüng  stroke,  death-blow, 
final  blow,  nuicc-blow:  Den  — slatj  geven, 
give  the  dcath-blow  (to  one's  hopes);  Dat 
gaf  hem  den  — slacf,  finished  him  off, 
settled  his  business;  —stool,  finishing 
blow;  —  verbon<l,  covenant  of  grace,  the 
New  Testament. 

(ienadifi.  mercifid;  gracieus,  condescend- 
ing  (uit  de  hoogte):  —e  Goden,  mercifid 
Powers;  God  zij  mij  — ,  the  lord  have 
mercy  upou  me;  Wees  hem  — ,  have  pily 
on  him,  don't  be  too  hard  upon  him;  Er  — 
afkomen,  gut  off  cheaply  (easily); /cmawd 
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—  hrliandelen,  treat  a  person  lenlently; 

—  Iiei«l,  condcscension,  mercifulness. 
(■oiinken,    approach,    come    near:    Hij   is 

haast  niet  te  — ,  he  Is  almost  inaccossible, 
difficult  of  access. 

Gendarme,  gendarme,  armed  policeman. 

Gendaniicrie,  gendarmery,  military  po- 
lice(-foice). 

Gene:  Deze  .  .  .  flene,  the  one  .  .  .  the  other; 
the  latter  .  .  .  the  former;  Dezen  en  — n, 
some  (people);  Aan  —  zijde  van  het  graf, 
beyond  the  graye  (tomb). 

Gcnealofiie,  genealogy;  (ïenealo{|iseh, 
genealooic(al). 

CJeneelsoh,  Gencvan. 

Genccren  (zieb),  feel  embarrassed,  be  shy 
(of):Genccr  je  niet,  make  yourself  at  home; 
Geneer  u  niet  htt  aan  te  nemen,  do  not  be 
nice  about  accepting  it. 

Genees:    — baar,    cm'able;    — ,   heel-  en 

verloskundige,    general    practi  tiener; 

heer,  doctor,  physieian,  medico  (scherts.); 

lieroep  van  —heer,  medical  profession; 

inrieblinfi,  health -establishment,  sanator- 
ium; — kracht,  curative  (healing)  power; 
~krachti(|,    healing,    curative,    officinal, 

medicinal  (plants),  medicated  (coffee): 

kracht i()  kruid,  officinal  herb;  — kracbti- 

«le  eigenschappen,  curative  properties; 

kuudc  ( — kunst),  medical  science,  thera- 
peutics;  the  healing  art;  Geneeskundij), 
medicinal,  remedial,  medical:  Onder  — e 
behandeling,  under  medical  treatment;  — e 
bijstand,  medical  aid;  —e  commissie,  medic- 
al board;  — e  dienst,  Royal  Army  Medical 
Corps;  —  toezicht,  Sanitary  (Health)  Au- 
thorities;  —e,  physieian,  medical  man, 
general  practitioner. 

Gcneeslijk,  curable,  remediable;  — beid, 
curability,  curableness. 

Genees:  — middel,  remedy,  physic  (fam.), 
medicine;  panacea  (algemeen  geneesm.), 
specific  (voor  bepaalde  kwalen):  Het  — mid- 
del is  erger  dan  de  kwaal,  the  cure  is  worse 
than  the  disease  (complaint);  —wijze, 
mode  of  treatment,  cure. 

Genejjenjinclined,  disposed:  Ik  ben  hem  — , 
bear  him  good  will,  I  am  favourably  dis 
posed  towards  him;  Ik  ben  er  toe  — ,  ready 
(willing)  to  do  it,do  not  mind  undertaking  it. 

Genejienbcid,  affectiou,  attachment,  in- 
olination:  —  liebben  voor  (iemand  —  toe- 
dragen), bear  a  person  good  will,  feel  af- 
fection for  him;  —  opvatten  voor,  take 
(form)  a  liking,  (an  attachment)  to. 

Genciod,  inclined,prone,  bent:  —  te  denken, 
apt  to  think;  —  tot  katlekwaad,  prone  to 
mischief,  bent  on  mischief ;  Tot  vermaken 
— ,  bent  on  pleasure;  —beid,  inclination, 
propensity. 

Cieneraal,  general;  —  en  chef,  commander- 
in-chief,  generalissimo;  — -majoor,  major 
general;    -schap,  generalship. 

fieneralisatie,  generalization ;  Gencra- 
liseeren,  generalize. 

Generatie,  generation. 

Generfd,  nerved,  nervate. 

Genet,  genet,  jonnet. 

Gencucjte,  pleasure,  delight:  De  — n  van 
het  leven,  the  joys  (pleasures)  of  life. 

Gencurie,  hummins;. 

Genéve,  Geneva:  Gcnéver.  Genevau, 
Genevese. 


Genezen,  cure,  reetore  to  health;  recover 
(from  an  illnese),  regain  one's  health,  be 
restored  to  health;  heal  (up),  close  (v.  won- 
den); get  well:  Va7i  eene  leelijke  newoonte 
— ,  cure  (a  person)  of  a  nasty  habit. 

(■enezing,  cure,  healing,  recovery,  restorat- 
ion  to  health;  —  door  geloof,  Christian 
Science. 

Geniaal,  highly  gifted,  ingenlous;  Genia- 
liteit, genius,  giftedneas. 

Genie,  military  engineering;  Royal  Engi- 
neers;  (man  of)  genius:  Ik  heb  eroeen  —  in 
do  not  fancy  it;  (ieniekorps,  engineer 
corps,  corps  of  military  engineers. 

Geniep:  In  't  — ,  by  stealth,  furtively,  on 
the  sly;  Geniepiy,  in  an  underhand  way, 
back-stabbing,  sneaky,  on  the  sly,  nasty: 
—e   streek,   underhand   (nasty)   trick. 

Geniepijjerd,  sneak. 

Genies,  sneezing. 

Genietl>aar,  enjoyable:  -beid,  enjoy- 
able  nature  (of  a  thing). 

Genieten,  enjoy;  Ik  «leniet  al  bij  de  gedach- 
te, am  tickled  at  the  idea;  Groote  achting  — , 
be  greatly  respected ;  Ec7i  goede  cjezond- 
beid  — ,  be  hale  and  hearty;  enjoy  good 
health;  Hij  heeft  eeri  goede  opvoeding  jje- 
nolen,  received  a  good  education ;  Salaris 
— ,  draw  a  salary;  Genieting,  enjoyment, 
pleasure. 

Genitief,  genitive:  — verhouding,  genit- 
ival  relation. 

Genius,  genius;  genie;  Bescherinen<le  — , 
tutelary  deity  (spirit). 

Genoeg,  enough,  plenty  of,  sufficieut(ly): 
Meer  dan  — ,  enough  and  to  spare;  — 
daarvan,  let  us  have  no  more  of  it;  Dat  is 
— ,  will  do;  no  more  of  this;  Het  is  niet  — 
dat  men  eerlijk  handelt,  sufficiënt  to  act 
honestly;  Ten  — e  van,  to  the  satisfaction 
of;  We  hebben  hier  dronkaards  — ,  got 
plenty  of  tipplers  here;  En,  zonderling 
— ,  hij  kwam  terug,  and,  what  is  very  curi- 
eus, he  did  come  back;  ]Ve  hadden  daar 
ruim  —  aan,  it  lasted  us  out  handsomely, 
we  wanted  no  more  of  it;  Hij  is  mans  — 
het  te  doen,  man  enough  to  do  it;  Wij  had- 
den —  te  doen  met  alles  in  orde  te  brengen, 
putting  every thing  right;  Ik  ben  geen  des- 
kundige —  om,  not  enough  of  an  expert 
to  .  . ;  Men  kan  het  niet  —  op  prijs  stellen,  it 
cannot  be  too  much  appreciated;  Ik  heb  er 
—  van,  am  (just  about)  fed  i,ip  with  it, 
have  (had)  enough  (my  fill)  of  it. 

Genoegdoening,  satisfaction;   atonement. 

Genoegen,  pleasure,  favoiir,  joy,  likiug; 
approval;  satisfaction,  fill:  Met  alle  — , 
the  greatest  pleasure  (in  the  world);Tol  — , 
till  the  pleasure  of  seeing  you  again ;  so 
long  (fam.)\  Wilt  gij  mij  het  —  doen,  do  me 
the  pleasure  (the  favour)J  Mei.  N.  zal  ons 
het  —  doen  (iets  te  zingen).  Miss  N.  will  obli- 
ge  ( us  with  a  song) ;  De  hond  dronk  zijii  — , 
drank  bis  fill;  Wij  hebben  het  — ,  u  te  be- 
rirhten,  have  the  pleasure  of  (have  pleasure 
in )  informing  you ;  Dat  gaï  mij  altijd  veel  — , 
it  used  to  please  me  very  much  (to  afford 
me  much  pleasiu-e);  Ik  neem  —  met  uwe 
verzekering,  your  assurance  is  enough  for 
me;  Daar  neem  ik  geen  —  mee,  I  wou 't 
put  up  with  it,  that  wou't  take  (go  down) 
with  me;  I  am  not  going  to  stand  it;  Hij 
schept  —  in  het  huiselijk  leven  (het  gezellig 
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verkeer),  delights  in  the  joy8  of  domestic 
life  (of  social  intercourse);  Naar  — ,satis- 
factory,  satisfactorily ;  De  (goederen  waren 
zeer  naar  zijn  — ,  secured  his  kind  appro- 
val ;  Ik  hen  naar  zijn  —  werkzaam  geweest, 
lie  was  salisfied  with  my  work;  Neem  er 
van  naar  i«v  — ,  please  yoiirself;  Wie  kan 
het  voegen  naar  elks  — ,  he  who  would 
please  everybody   contents    nobod>. 

Genoeglijk,  agrreeable,  pleasant,  comfor- 
table;  — Iicid,  pleasantness,  agreeableuess. 

Genoegzaam,  sufficiënt:  Bij  flcnoecjzaiiie 
deelnemiiiQ,  if  the  participation  proves  suf- 
ficiënt; — heid,  suffieiency,  contentment. 

Gcnoodiftdo,   guest,    invited   person. 

Genoot,    fellow,    associate,    partner. 

Genootschap,  society,  association; — pe— 
lijk,  social,  of  a  club  (society);  — sgeliouw, 
club-building(-house). 

Cienot,  enjoyment.pleasure;  possession  (of): 
Het  is  een  —  (voor  mij)  dien  brief  te  lezen, 
affords  (me)tgreat  pleasiu'e  (is  nuts)  to  read 
that  letter;  Het  —  der  irissche  lucht,  the 
pleasure  of  sniffüig  the  fresh  air;  Na  het  — 
V.  een  glas  bier,  af  ter  enjoying  a  glass  of  beer. 

Genotmiddelen,  articles  of  luxury. 

Genotvol,  dellghtful,  enjoyable. 

Genre,  style,  genre;  line  (of  biisiness); 

schilder,  g.  painter;  — sliik,  g.-picture 
(-piece),   painting  of  incident. 

Gensi,  broom. 

Geut,   gander;    Ghent   (stad).   Z.    Gans. 

Gentiaan,  gentian;  bitter  wort  (gele  — ); 
felwort  ( — wortel). 

Genua,  Genoa;  Genuees(cli),  Genoese. 

Geodesie,  geodesy;  Geodelisch,  geodet- 
ic(al). 

Geograaf,  geographer;  <ieographie,  geo- 
graphy;  Geographisch,  geographic(al). 

Geologie,  geology;  Geologisch,  geologic- 
al;  Geoloog,  geologist. 

Geometrie,  geonietry,  Euclid;  Geome- 
trisch, geometrical. 

Geoorloofd,  lawful,  allowed,  admissible:  — 
genot,  innocent  enjoyment;  —  mi<ldel, 
lawful  means. 

Georg(e),  George,  Georgië. 

Georgië,  Georgia;   — r,  Georgian. 

Gepaard,  in  pairs  (couples),  coupled,  by 
twos,  two  and  two;  didymous:  Dat  gaat  er 
mee  — ,  is  attended  (connected)  with  it; 
it  involves  (great  expense, . . . ) ;  Zie  Paren . 

Gepakt,  packed  (done)  up:  laden  with 
packages:  —  en  gezakt,  with  bag  and 
baggage.  Zie  Pakken. 

Gepareld:   — e  gerst,  pearl-barley. 

(Geparenteerd,    rolated. 

Gepast,  suitable,  becoming,  fit(ttng),  prop- 
er, seenily,  convenable;  the  exact  amount: 
—  geld,  the  exact  money ;  Een  —  middel, 
a  proper  means;  — held,  sultableuess, 
suitability,  beconüjigness,  fitness,  decency. 

Gepeins,  meditation(s),  reflection(8),  rêv- 
erie, brooding:  In  —  verzonken,  absorbed 
(wrapped)  in  thought,  in  a  brown  study; 
Stoi  tui  gepeinzen,  matter  for  meditation 
(reflectlon). 

Gepeld:  —e  gerst,  gort,  hnlled  (peeled) 
barley. 

Gepeupel,  mol),   populace,  the  great  un- 
washed,  the  roughs.rout.tagrag  and  bobtail. 
Gepeutcr,    fumbling,    trifling. 
Gepiep,  chirplng,  squeakiiig. 


Geplk,picking,  pecking;  industrious  sewing. 
Gepimpel,  tippling,  boozing,  toping. 
Gepiqueerd,  piqued,  nettled:  ,,Neen",  zei 
hij,  eenigszins  — ,  with  mUd  piqué;  Gauw 

—  zijn,  be  touchy  (huffy,  apt  to  take  of- 
fcnce);  Hij  was  er  over  — ,  he  was  sore  at  it. 

Geplaag,  teasing,  nagging,  botheration. 

Geplas,    (s)plash(ing)   of  the   oars. 

Gepleisterd:  —e  graven,  whited  sepulchres. 

Geplekt,  stained,  soiled;  spotted  (v.  ooft). 

Geploegd:    —hout,   fluted   wood. 

Geploeter,  toiling,  plodding,   splashing. 

Gepoch,  boastüig,  swaggering,   brag(ging). 

Geposeerd,  steady,  sedate:  —e  leeftijd, 
mature  age. 

(iepraat,  tittle-tattle,  talk(ing):  Druk  — , 
patter(ing);  Hij  verveelt  me  gruwelijk  met 
zijn  — ,  is  talking  my  head  off. 

Gepreek,  preaching,  sennonizing :  —  in 
een  roman  is  uit  den  booze  in  de  kunst,  (a) 
preachment  in  a  novel  is  contraband  in  art. 

Gepremieerd:  —e  suiker,  boimty-fed 
(-raised)  sugar. 

Geprcsseerd,  pressed. 

Gepreiilel,  muttering;  sinimering. 

Geprevel,  mumbling. 

Gepronk,    ostentation.    showing-off. 

Geprononceerd,  pronounced  (ook  fig.). 

Geproportioneerd,  (well-,  iU-)  propor- 
tioned. 

Gepruikt,  (peri)wigged. 

Gepruil,  poutlng,  sulkiness. 

Gepruttel,  grmnbling;  simmering. 

Geraakt,  hit,  touched,  woimded,  offended, 
huffed,vexed :  Eenigszins  — .wltha  touch 
of  temper,  in  a  huff;  —heid,  huff,  fit  of 
irritability. 

Geraamte,  skeleton  (mensch,  dier),  carcass 
(v.  hnis,  schip);  frame-work  (v. gebouw  enz.): 
Hij  is  een  — ,  mere  skin  and  bone;  Zoo 
mager  als  een  — ,  as  thin  as  a  lath. 

Geraas,  din,  noise,  hubbub. 

Geraaskal,  raving. 

Gerabbel,  babbling,  rattling. 

Geraden,  advisable,  appropriate:  Het  is  ii 

—  het  te  doen,  you  had  better  do  it;  Ik  acht 
het  — ,  think  it  advisable. 

Geraken,  get,  arrive,  attain:  Zij  geraakten 
in  gesprek,  feil  into  conversatlon  together; 
Ondei'  dieven  — ,  fall  among  thieves;  Hij 
geraakte  bij  hem  in  de  gunst,  won  his  favour ; 
Te  u-uter  — ,  fall  into  the  water;  Hij  ge- 
raakte tot  zijn  doel,  he  attained  his  end; 
Tot   eer  — ,   attain   (come)  to  honour. 

Gerammel,  clanking,  rattling. 

(ieraniusn,  geraniiun,  pelargoniura. 

(Gerant,  manager. 

Gerard(ina),    Gerard(ina,    Gerarda). 

Geraspt   (broodje).   Zie   Raspelbroodie. 

(ieralel,  rattling;  chattering. 

Geravot,  rompmg. 

(ierccht,  course  (gang),  dish:  Heerlijk  — , 
dclicious   dish. 

(berecht,  just,  righteous,  legitimate,  con- 
dign,  well-deserved;  Hcourt,  tribunal,  (at 
the)  bar  of  justice:  —e  Hemel,  Good  Heav- 
ens!  Hii  zal  zijn  — e  .s<ra/  niet  ontgaan,  not 
escape  his  well-dcserved  ^condign)  punish- 
ment;  Voor  het  —  brengen,  bring  to  jus- 
tice; Voor  het  —  dagen,  summon  to  ap- 
pear  (as  a  defendant)  in  a  court  of  law, 
enter  an  action  against;  Voor  het  —  ver- 
schijnen,   apjiear   in    coiirt. 


UKOHTELIJK. 


GEKUISCH. 


Cerrohtelijk,  judiclal,  legal:  —e  oenees- 
hiinde,  forensic  medicine;  —e  stappen  doen. 
take  (resort)  to  lei?al  measnies:  —  verkoo- 
pen,  sell  up;  JemamJ  —  vervoljjen,  pro- 
ceod  agalnst  a  p.,  enter  (bring)  an  actioii 
(take  legal  proceedlngs)  aa-ainst  a  p. ;  Oe- 
rcrhlifid,  qualified,  entltled:  Ik  aclil  mij 
—  zoo  iets  te  zeggen,  hold  myself  entitled 
(wairanted)  to  say  (justified  in  saying) 
so;  Gcrcchtic|heicl,  justice.  Zie  Rechtigen. 

(icrechls:  —bode,  iisher;  — <lag,  court- 
day;  — dienaar,  process-server,  bailtff, 
usher  of  the  court;  —hof,  oourt  (of  justice), 
tribunal ;  — kosten,  law  c.osts,  legal  charges 
(expenses);  — plaals,  place  of  execntion; 
— schrijver,  clerk  of  the  court;  — zaak, 
lawsuit;  — zittino,  session  (of  the  court). 

Geredekavel,  lofjic-chopping. 

Geredeneer,  reasoning,  arguing. 

Gereed,  ready,  prepared,  willing;  finish- 
ed,  done;  — en  aftrek  vinden,  finda  ready 
sale;  — e  betaling,  payment  on  the  nail, 
money  down,  cash;  —  fleld,  ready  money; 
Ik  ben  — ,  have  done  (breakfast),  have 
finished  (have  done  with)  it;  Hij  was  —  om 
te  oaan,  on  the  point  of  golng,  in  act  to  go ; 
Zich  —  houden,  hold  oneself  in  readiness; 
Ik  houd  mij  —  u  bij  te  staan,  ani  prepared 
to  assist  you;  Zich  —  maken,  prepare 
(ones.);  Ik  maakte  mij  —  voor  de  reis,  tot 
het  vertrek,  got  (made)  ready  (prepared)  for 
the  journey,  (for  my  departure) ;  Des  te  — er 
was  hij  m,ij  ie  helpen,  so  much  the  readier 
was  he  to  assist  me. 

Gereedelijk,  readily:  Ik  vvilliflde  —  zijn 
verzoek  in,  readily  granted  his  request. 

Gereedheid,  readiness,  willingness:  In  — 
brenjien,  prepare,     get    ready. 

Gereedscliap,  tools,  instruments,  iinple- 
ments  (of  husbandry),  utensils:  Bij  de 
stumperds  ligt  het  altijd  aan  het  — ,  it  is  a 
bad  workman  who  quarrels  with  his  tools, 
bad  workmen  always  complain  of  their  t. 

Gereformeerd,  reformed:  —e  kerk,  I^^efor- 
med  Chiu-ch;    !l — e,  member  of  the  R.  O. 

Geregeld,  regiüar,  orderly,  fixed:  —  ge- 
vecht, stand-iip  fight;  —  denken,  think 
connectedly;  's  Morgens  ging  hij  —  wan- 
delen, he  would  take  (used  to  take)  a  walk 
every    morning;    — lieitJ,    regularity. 

Gerei,  iinplements,  utensUs,  (fishing-, 
shavüig-)  tackle. 

Gerekt,  tedious,  long-winded  (speeches); 
— heid,  tediouaness. 

Geren,  running  (to  and  fro). 

Gerenommeerd,  renowned. 

Gerescrvecrd(heid),  distant  and  reserved, 
imcommunicative;  aloof(nes3,  reserve). 

Gereutel,   death-rattle. 

Geribd,  ribbed  (cloth);  corrugated;  scored 
(binding,   band),    ripple-cloth   (—e   stof). 

Cieric3it:He4  jongste — ,theDay  of  theLord, 
The  Last  Judgment,  Doomsday;  Treed 
niet  met  mij  in  het  — ,  do  not  judge  me. 

Gerief,  convenience;  comfort;  accommo- 
dation,  use. 

Gerief elijk,  convenient  (time);  commo- 
dious,  comfortable  (house):  Het  huis  is  — 
gelegen,  convenient;  — heid,  convenience, 
accommodation;  —heden,  facilities:  De 
—heden  des  levens,  the  comforts  of  life. 

Gerieven,  accoinmodate,  oblige:  Kan  ik  u 
daarmee  — ,  will  it  be  of  service  (use)  to 


you?  Zovdt  gij  mij  daarmee  willen  — , 
wo\ild   you   do   me   the   pleasure   to  .  .  .? 

<jierij,  driving,  riding. 

Gerijmei,  rhyming,  versifying. 

Gerik(ke)kik,  croaking  (of  frogs). 

Gering,  scauty,  small,  mean,  trifling:  De 
verliezen  waren  — ,  the  casualties  were 
few;  —e  kans,  slender  chance;  In  geene  — e 
mate,  in  no  small  measure;  De  hoest  was 
in  den  beginne  — ,  slight  at  first;  In  het 
minste  of  — ste  niet,  not  in  the  least,  by  no 
means ;  —  denken  van,  have  a  poor  opin- 
ion   (think  small  beer)  of. 

Gering:  —achten,  hold  cheap.  have  a  low 
opiniou  of,  esteem  lightly;  — apliting,  dis- 
regard, disdain:  Bewijs  v.  — achting,slight; 
—heid,  meaimess;  scantiiiess;  —schatten 
( — schatting).  Z.  Oeringachten. 

Gerinkel,  Gerinkink,  jingling. 

Geritsel,  rustling,  rustle;  crepitation. 

Germaan,  Teuton,  German ;  Germaansch, 
Teutonic.Germanic ;  Gei"iiianië,Germania. 

Germanisme,  germanism;  Germanist, 
Gerraanic  scholar. 

Gerochel,  rale,  hawking;  (death-)rattle. 

(Jeroep,   shouting,   shouts,   calllng,   cries. 

Geroepen:  Ik  voel  tnij  — ,  feel  a  vocation 
(caU)  for  it;  Ik  roei  me  niet  — ,  don't  feel 
called  upon,  am  not  concerned  (to  doit). 

Geroezemoes,  bustle;  noise. 

Geroffel,   roll,   rub-a-dub    (of   the   drum). 

tierokl,  in  a  dress-coat,  in  evening-dress. 

Geroiiiniei,  rumbling;  making  hay  (in  all 
kinds  of  papers). 

(lieroud:   — e  klinker,  rounded  vowel. 

Geronk,  snoring. 

(ïeronnen,  curdled  (milk);  coagulated, 
clotted  (blood):  —bloed,  gore.  .Z.  T-Firiwen. 

(Geroutineerd,  experienced,  practised,well- 
up  in  business-routtne. 

Gerrit,  Gerard;  mag-pie  (ekster),  crow  (kr.). 

Gerst,  barley:  Geparelde  — ,  pearl  barley; 
Gepelde  — ,  pot-barley;  French  barley; 
Ongepelde  — ,  huUed  barley. 

(ïersle:  —bier,  barley-beer;  — brij,  b.- 
porridge;  — gort,  b.-groats;  — koek,  b.- 
cake;  — korrel,  b.-corn;  — nat,  b. -water, 
ptisan;    — zemelen,   b.-bran. 

Geruclit,  rumour,  report:  Losse  —en, 
rumbllngs;  Het  is  een  los  — ,  a  floating 
rimioiu-,  mere  hearsay;  Ik  weet  het  bij  — e, 
know  it  by  rumour,  have  it  on  hearsay 
evidence  (on,  from  hearsay);  Hij  maakte 
—  in  de  buurt,  alarmed  the  neighbourhood ; 
Het  —  loopt,  there  is  a  rumour  afloat 
(abroad),  it  is  rumoured  (reported),  a 
rumour  is  spreading;  Hy  verspreidde  het 
— ,  spread  the  rumour  about;  Uw  vriend 
bij  goed  en  kwaad  — ,  in  good  and  evU 
report;  Wee  den  wolf,  die  in  een  kwaad  — 
staat,  the  evil  woimd  is  cured,  but  not  the 
evil  name;  Hij  is  voor  geen  klein  —  ver- 
vaard, not  easilj'  frightened,  not  afraid  of 
his  own  shadow;  Geruchtmakend,  sen- 
sational;  —e  zaak,  sensation,  sensational 
uews. 

Geruim:  —e  tijd,  long  (considerable)  time: 
Al  sedert  —en  tijd,  for  some  considerable 
time  back. 

Geruisch,  rushing,  rustling,  rale,  babbling, 
niurmur(tng),  tingling  (in  theears),  r&le  (.in 
de  long),  noise;  — loos,noiseless :  Het  — loos 
vliegen  der  vleermuizen,  silent  swirl  of  bats. 


GESLACHT. 


Geruit,  check(ed);  chequered:  —  pak,  —e 
stoffen,  check;  checks. 

Gerust,  qiiiet,  calm,  peacef  iil :  — ,  hij  komt 
van  acond,  he  is  sure  to  eoine  this  eveniug; 
—  (jeweten,  clear  conscience;  Ik  durf  — 
beweren  dal  hij  ongelijk  heeft,  I'll  venture 
to  asscrt  that  he  is  wrong;  üe  kunt  het  — 
nemen,  are  welcome  to  take  it;  Gij  moogt 
eenige  u-eken  —  niets  doen,  are  welcome 
to  a  few  weeks'  quiet;  Hij  slaapt  — ,  soiind- 
ly;  Gij  kimt  —  zeggen,  dat  ge  uw  best  hebt 
gedaan,  safely  say  that  yon  have  done  your 
best;  Laat  hem  —  (inuii.  you  niay  safely 
to  him  gro;  Wees  daar  maar  —  op,  make 
yourself  easy  on  that  (iiead,  soore);  Daarop 
kun  je  —  zijn,  set  your  mind  (heart)  at 
rest;  niake  yoiuself  (your  mind)  easy  on 
that  (poiut);  Gij  kunt  er  —  op  zijn,  may 
rest  assnred  (take  ray  word  for  it)  that  .  .  . ; 
Laai  uw  hart  daarop  —  zijn,  you  need  not 
distiu-b  your  rest  (tronl)le  your  head)  on 
that  score. 

Gerustheid,  peace  of  mind,  security,  calm: 
Met  — ,  free  from  anxiety,  confidently; 
Dat  is  een  groote  —  voor  mij,  a  great 
comfort  to  me. 

Geruststellen,  reassure,  set  a  persouCs 
mind)  at  ease  (soothe,  ease  his  mind,  relieve 
him);  —  J,  reassuring,  soothing,  quietiug: 
— de  berichten,  comforting  (assuriiig)  news. 

Geruslslelling,  comfort,  consolation,  reas- 
siu-ance. 

t;erw(e),  milfoil. 

Gesar,  uagging,  teasiiig. 

Geschaard,    notchy,    jagged,    chipped. 

Gesel»aeher,  bartering,  haggliug,  chaffer- 
ing. 

(ïcseltai,  flourish  of  trumpets,  riaging 
soimds. 

Geschapen:  At  het  — e,  the  uni verse,  the 
whole  (of)  creation,  all  living  beings;  Zoo 
is  het  — ,  such  is  the  state  of  things,  the 
matter  stands  thus;  Tot  hterschen  —  zijn, 
be  born  to  rnle,  be  a  bom  ruler;  Het  staat 
slecht  niet  hem  — ,  his  outlook  is  not  bright, 
he  is  in  a  bad  case,  he  is  hard  up;  — heid, 
state,  condition.  Zie  Scheppen. 

<;eschaler,  peals  (of  laughter). 

(iesclieiden:    —    man    (.vrouw),   divorcce. 

Gescliel,  ringing. 

Gesclielil,  abusive  laiiguage. 

Geschenk,  present,  gift:  Hij  gaf  (bood)  het 
mij  ten  — e,  made  me  a  present  of  it,  gave 
it  me  as  a  present,  presented  me  with  it. 

Geschcrm    (met  woorden),  (word-)  fencing. 

GeschermulseJ,  skirmishing. 

Geschetler,  blare,  flourish  of  trumpets; 
swaggering,  rant(ing),  bragging:  Onhe- 
leekenend  — ,blatant  uothings  (nonsense); 
Dat  is  geen  — ,  maar  de  eerlijke  waarheid, 
no  gush,  but  the  houest  truth. 

Geschiedboeli,  annals  of  history,  records. 

Geschieden,  happen,  occur,  take  place, 
come  to  pass:  Uiv  wil  geschiede,  Thy  will 
be  done;  U  zal  geen  leed  — ,  no  harm  shall 
befall  you;  Hem  zal  recht  — ,  he  shaU  be 
righted;  ]i  at  gesciiied  is,  is  geschied,  let 
bygones  be  l):.gonos,  it's  no  use  cryiug 
over  spilt   milk. 

Geschiedenis,  history,  record,  story,  tale; 
business:  IVatuuriijke  — ,  natural  history; 
IVieuwe  — ,  modern  history;  Oude  — , 
ancient  hijjtorj-;  the  same  old  story  (fig.): 


Dat  is  eene  rare  — ,  a  nice  thing  indeed! 
here's  a  pretty  business!  fine  doings  these! 
Geschied:     — Inmde,    historical    science; 

—  kundig,  historical  (research,  onderzoek); 
—kundig  genootschap,  academy  of  hist- 
ory; — kundige,  historian;  —rol, historical 
record,  archives;  —schrijver,  historian, 
histpriographer;  — verhaal,  history,  tale; 

—  vorscher,  historian. 

Geschikt,  able,  capable,  fit,  proper.suitable 
(for  presents),  suited  for,  adapted  (for  the 
purpose),  eligible:  — e  candidaten,  eligible 
candidates ;  —  persoon,  right  (fit)  person ; 
— e  sigarenkoker,  proper  cigar-case;  — 
voor  onze  behoeften,  adapted  to  our  wants; 
Dat  is  —  voor  mijn  doel,  suitable  to  (suits) 
my  purpose;  Hü  is  —  die  rol  te  spelen,  fit 
to  act  (to  play)  that  part;  Hij  was  voor  alle 
werk  — ,  cotüd  set  his  hand  to  everything; 
De  zaak  werd  — ,  was  compoimded  for; 
— heid,   fitness,    suitability,   propriety. 

Geschil,  quarrel,  dilference,  dispute:  Een 

—  beslechten,  bijleggen,  make  up  differ- 
ences,  settle  a  dispute,  arbitrate;  —punt, 
point  of  difference.question  (point)  at  issue. 

Geschimp,  abusive  language,  inveetive; 
objurgation. 

Geschitter,  glitteriag.  sparkling. 

Gescholfel,    shuffling    (of    feet);    hoeing. 

Geschok,  jolting;  — t,  shaken  (faith,  credit). 

Geschoold,  skilled,   trained,   practised. 

Geschommel,  swingiug.  rocking. 

Geschoren:  Hij  zit  er  leelijk  mee  — ,  is  at 
a  loss  what  to  do;  is  saddled  with  it  (ha» 
it  on  his  hands). 

Geschra(a)p,  scraping  (on  the  violin); 
clearing  one's  throat;  money-grubbing. 

Geschreeuw,  shouts,  shrieks,  cries:  Veel  — 
en  tveinig  wol,  more  squeak  (cry)  than  wool; 
(a)  great  cry  and  little  wool;  much  ado 
about  nothiiig;  great  boast  small  roast; 
much  bran  little  meal ;  Ze  maken  er  veel  — 
over,  much  noise  (a  great  stir,a  great  bustle, 
much  fuss)about  it. 

Geschrei,  weeping,  cryiug. 

Geschrift,  weeping,  crying. 

Geschrift,  writing:  In  — e  brengen,  commit 
to  paper,  put  in  writing;  X'alschheid  in 
— e,   forging   of   document?. 

(iesehrijf,  scribbling,  penning. 

Geschroh,  scrubbing. 

Geschrok,  bolting,  gorging,  gluttony. 

(ieschubd,  scaly,  scaled. 

Geschuifel,  shuffling;  hissing  (v.  slangen): 
Door  —  en  gehoest  werd  de  spreker  verhin- 
derd voort  te  gaan,  the  speaker  was  scraped 
and  coughed  down. 

Geschut,  artiUery,  cannon,  ordnauce  (ook 
fig.);  Het  —  bedienen,  serve  the  gvms;  Ze 
bleven  het  —  standvastig  bedienen,  stood 
(stuck)   to   their  guns. 

Geschut:  — gieterij,  gun-  (cannon-)  foun- 

dry;  —koepel,  armour-plated  cupola; 

metaal,  gim-nietal;  —park,  artillery- 
park;  — poori,  port-hole;  —talie,  gun- 
tackle;    —toren,  turret;  —trein,  a.-train. 

Gesis,  hissing. 

Gesjouw,  dragging,  hauling;  fag;  dissolute- 
ness. 

Geslacht:  Accijns  op  het  — ,  duty  on 
slaughtered    (butchered,   butcher's)  meat. 

(ieslacht,  race,  genera tiou,  family,  kin, 
species;    (maie,    female)    sex    (natuurlijk); 
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( tuasculine,  feininine,  neuter)grender(aram- 
inaticaal):  L'lt  een  adellijk  —  gesproten, 
fprwng  froin  a  noble  family  (house);  Het 
iiieusrhelijk  — ,  mankind;  Schoone  — , 
fair  spx;  Het  voIjioikI  — ,  the  coming  race 
(future  gpnpi'.ntion). 

(VexliK-lilcliik,  sexiial;  fieslaelilloos,  sex- 
less;   k'einlerlt'ss   (fjramm.). 

<>rsla<-lill<iiii)lo.  geuealojïv  (-kundige,  gene- 
alo;,'ist). 

«ioslacbts:  — boom,  genealojjical  tree; 
pedigree;  — deelcn,  genital  (privy)  parts; 
srenitals;  —drift,  sexnal  instinct  (desire); 

— <l<*'n<'^nscliai),  sexual  intercourse; 

keiiiiierkeu,   sexual  characteristics; 

lijn,  line  of  descent;  —lijst,  genealogical 
table,  anccstral  chart;  —naam,  family 
name,  patronymic;  -onderscheid,  differ- 
ence  of  gender  (sex);  — orgaan,  sexual 
orgau:  — tafel,  genealogical  table;  — uil- 
«lang,    termination   marking   the   gender; 

—  verwantschap,    genelic    affinity; 

wapen,   family-arms   (coat-of-arms); 

ziekten,  sexual  diseases. 

«Jeslagen:  —  vijand,  declared  (professed, 
sworn,   avowed)  enemy;   beaten   (gold). 

(iesleep,  trailing;  dragging. 

(ieslenip,  f  casting,  carousing. 

(Jesienler,  lounging,   sauntering. 

(ieslepen,  sly,  cunaing;  whetted,  sharp- 
(ened):  —  glas,  cut  glass;  —  vent,  know- 
ing  one,  sly  dog,  cunning  blade,  acute 
fellow;  Hij  is  — ,  as  deep  as  a  well;  —  heid, 
slyness,  cunning. 

Geslier,  slidlng. 

Geslinger,  swinging,  dangling;  rolling  (e. 
een  schip). 

Geslobber,  sipping,  lapping. 

Geslof,  shuffling. 

Geslorp,  sipping,  gulping. 

Gestolen,  closed,  shut,  locked  {op  slut):  — 
gelederen,  serried  ranks;  —  inschrij- 
vingsbiljet, sealed  tender;  —  jachttijd, 
close  (fence)  time;   —  orde,  close  order; 

—  als  het  graf,  (as)  silent  as  the  grave,  as 
close  as  wax;  Erg   — ,  very  reserved. 

Geslotenheid,  reserve,  closeuess. 
Geslurp.  Zie  Oeslorp.  Gesmak,  smacking. 
Gesmeek,    imploring,  beseeching,  supplic 

ation. 
Gesmiidig,   malleable,   tractable;    —heid, 

malleability,  tractability. 
Cesmolten:   —   boter,  oüed  butter  {boter- 

saus);   —   lood,   molten  lead,   enz. 
Gesmul,  feasting,  banqueting. 
Gesnap,  tittle-tattle,  small  talk. 
Gesnater,  chattering,  palaver,  patter(ing). 
Gesnauiv,  snubbing,  snarling. 
Gesnik,  sobbing,  blubbering. 
tiesnoef,  boasting,  vapourings,  tall  words. 
tVesnoep,  eating  (pilfering)  titbits  (on  the 

sly):   enjoying  forbidden   pleasures. 
Gesnor,  buzzing,  dronlng :  Het  eentonig  — 

van   het   rad,    the    monotonous    drone    of 

the  Wheel. 
Gesnork,  snoring;  swaggerlng. 
Gesnuffel,  snuffling,  sniffing. 
Gesnuif,  snuffing;  snorting  {paard). 
Gesnurk.  Zie  Gesnork. 
Gesoebat,  begging,  coaxing. 
Gesp,  buckle,  clasp. 
Gespan,    team,    set    {paarden). 
Gespartel,  sprawling,  kicking. 


tiespat,  splashing. 

Gespeel,  playing. 

Gespen,  buckle  (on),  strap. 

Gespierd,  muscular,  brawny;  nervoufl"(Bn- 
glish);  —heid,  muscularity;  nervousness. 

Gespikkeld,  speckled,  spotted. 

Gespoord,  spurred. 

Gespot,  mocking,  scoffing,  jeering. 

Gesprek,  conversation,  talk,  confab(ula- 
tion);  call  (telef.):  In  — ,  line  (number)  en- 
gaged  (telef.);  Geleerd  — ,  learned  dis- 
eourse;  Levendig  — ,  brisk  conversation; 
Een  —  aanknoopen  (in  —  geraken),  enter 
into  (begin  a)  conversation;  Een  —  af- 
breken, drop  (break  off)  a  conversation; 
Het  gesprek  gaande  houden,  keep  the  pot 
boiling;  Zicli  in  een  —  mengen,  take  part 
in  a  conversation;  Het  —  weer  opvatten, 
resumé  the  conversation;  Een  —  voeren, 
hold  (carry  on)  a  conversation;  Het  — 
brengen  op,  turn  the  conversation  to,  lead 
the  c.  round  to,  lead  (branch)  off  on  a  cer- 
tain  subject;  Het  —  ongemerkt  brengen 
op,  steer  the  talk  round  to,  lead  up 
(draw  the  c.  on)  to  a  subject;  Het  —  op  iets 
anders  brengen,  tvmi  the  conversation; 
(Iemand)  in  't  —  halen,  bring  (a  p.)  into 
the  conversation;  Hij  wikkelde  mij  in  het 
— ,   drew  me  into  the  conversation. 

(iespuis,  rabble,  scum,  vermin:  Helseh  — , 
hellish  rabble. 

Gest,  Z.  Gist. 

Gestaag,  Gestadig,  continual,  steady, 
constant,  settled  (weather),  regular:  Sedert 
den  l.'ien  heeft  het  —  geregend,  we  have 
had  a  eontinuous  spell  of  rain  since  the 
15th;  Gestadigheid,  constancy,  perse- 
verauce,  steadiness,  settledness. 

Gestalte,  build,  stature,  shape,  figure,  size 
(grootte):  Van  — ,  in  (of)  stature. 

<;estaniel,  Gestamer,  stammering. 

tiestamp,  trampling,  stamping,  poxmding; 
pitching   (r.   schip),  lug  (of  'inachinery). 

(iestand:  Hij  deed  zijn  woord,  zijne  belofte, 
— ,  kept  his  promise,  falfilled  his  vow, 
redeemed  his  pledge. 

tieste,  gesture. 

«iesteen,  groaning,  moaning.  Z.  Gesteun. 

Gesteente,  (precious)  stone;  rocky  boul- 
ders,    mineral    ore;    tomb,    monument. 

Gestel,  constitution,  systera:  Hij  is  sterk 
(zwak)  van  — ,  has  a  strong  (weak)  con- 
stitution. 

Gesteld,  suppose,  supposing,  supposed;  set 
(on  gaing) :  De  — e  machten,  the  established 
(constituted)  authorities,  the  powers  that 
be;  De  over  u  — e  machten,  the  authorities 
set  over  you;  Het  is  er  zoo  mee  — ,  that 's 
how  matters  stand ;  Hij  is  op  zijne  familie 
— ,  fond  of  his  relations;  Hij  is  era  op  geld 
— ,  keen  on  (greedy  of)  money;  covetous; 
Op  de  vormen  — ,  observant  of  forms;  Hij 
is  op  zijne  waardigheid  (op  complimenten) 
— ,  stands  on  his  dignity  (on  ceremonies). 

Gesteldheid,  state,  condilion,  constitution, 
quality;  nature  (oi  the  soil). 

(liestemd,  disposed,  up  to  (fun),  in  the  vein 
(mood.  humour)  for;  tuned:  Al  naar  hij  — 
is,  as  the  mood  has  him.  Z.  Stemmen. 

Gesternte,  constellation,  star(8):  Mijn  ge- 
lukkig — ,  lucky  stars;  Onder  een  gelukkig 
—  geboren,  bom  under  a  lucky  star. 

Gesteun,  groaning,  moaning. 
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GESTICHT. 


Gesticht,  building,  edifice,  institution,  es- 
tablishment (the  House),  asyluni,  hospital: 
Liei'cladi{)  — ,  benevolent  (charitable)  In- 
stitution. 

Gesticulatie,  gesticulation,  action:  Gesti- 
culeeren,   gesticulate,   make  gestures. 

Gestuei,  romping. 

Gestoelte,  chair,  pevv,  pulpit,  seat. 

Gestoffeerd,  lurnished  (apartments),  up- 
holstered  iüirniture). 

Gestoniniei,  stumbliug. 

Gestoiiip,  knocking,  pushing. 

tiestoot,  pushing,  jolting  (carriage),  pit- 
ching  (of  a  ship),  kickmg  (of  a  rifle». 

Gestotter,  stammering. 

Gestrafte,  defaulter  (ruil.). 

Gesti"eept,striped,  brindled;  crossed,  cross- 
baned;  —e  kat,  enz.,  tabby-cat  (-kitten; 
-moth ). 

Gestrekt,  stretched:  —e  galop,  brushing 
gallop ;  In  — en  galop,  at  f  uU  gaUop,  in  f  uil 
career,   whip   and   spur. 

Gestreng,  severe,  riflorous,  au.stere:  —e 
afzondering,  rigorous  confinement;  —e 
heeren  regeeren  niet  lang,  the  sharper  the 
blast  the  shorter  it  wUl  last;  the  f  aster  the 
rain,  the  quicker  the  hold-up,  it  ia  too  hot 
to  hold;  severe  rulers  have  short  reigns; 
— e  toon,  austere  tone;  — e  winter,  severe 
winter;    — e    zedelijkheid,    riyid    morals. 

(iestrenglieid,  severity,  rigorousness,  aus- 
terity,  rijjoiu". 

Gestril>l»el,  struggling  (striving). 

Gestroinpel,  stumbliug.  hobbling. 

Gesuf,  day-dreaming,  dozing. 

(jiesuis,     buzzlng;     stnging,     ttnkling. 

Gesukkel,     aiUng;      botching,      bungling. 

Getabbaard:     — berd,    robed,    in    robes. 

Getakt,  branched,  forked  (lightning): 
Breed  —e  Ao^to«(e,spreadülg  chestnut-tree. 

Getal,  nuniber:  IJenoeuid  (Onbenoemd, 
Oemewid.  Gebroken,  {.On)m eetbaar.  Even, 
Oneven,  Deelbaar,  Ondeelbaar)  — ,  concrete 
(abstract,  mixed,  fractional,  (ii)rational. 
even,  odd,  composite,  prime)  nimiber; 
Gelijknamige  — ten,  numbers  of  the  same 
denominatiou ;  In  groeten  — c,  in  fuU 
strength,  in  quantities,  thick,  in  great 
(large)  numbers,  force;  In  een  rond  — ,  in 
round  numbers;  Ten  —e  van  dertien,  thir- 
teen  in  number,  to  the  number  of  thirteen ; 
—geheugen,  number  memory;  — lenleer, 
theory  of  numbers. 

Getalm,  lingeriug,  loiteriug. 

Getalsterkte,  uumerical  strength,  (full) 
complement  (army,  navy). 

tielalvei-schil.  numerical  differenee. 

Geland,  t^othed,  cogged  (wheel). 

Getapt,   iiopular.  Z.   Tappen. 

Geteekende,  stigmatic:  Hij  behoort  onder  d(. 
— n,  he  is  niarked  (branded)  by  nature. 

Geleem,    cantiug,    whiniug;    drawl(ing). 

Geterg,  teasing,  nagging,  goading. 

GeleuKer),  loitering,  tittle-tattle. 

(•ethsemane,   (iethsemane. 

Gelier,   noLsc,  clamour.  ruraoui-. 

Gelierelier,  warbling. 

Getij,  tide,  sc-a-on:  Dood  — ,  neap  tide; 
Hoog  {[,ami)  ,  flood,  high  (low)  tide;  Het 
—  waariieriM'ii,  takc  time  by  the  forelock, 
take  tlic  tidt;  ;il,  tlic  flood,  take  advantage 
of  the  'favonralili;)  opportunity;  leder 
visehl  op  -ijii       ,  evorybody  takes  his  tide 


at  the  flood;  Hij  vischt  op  élk  — ,  all  is 

fish  that  comes  to   his  net. 
I  Getij:    —boek,  breviary;    —den,  prayers 
(from  the  breviary);  —haven,  rivier,  tidal 
port,  river. 
Gelijdig :  —e  bloeseiiL  geeft  — e  vrucht,  timely 

blossom  timely  ripe. 
Getijgerd,    tiger-striped    (-marked). 
Gelik,    rapping,    knocking;     — tak,    tick- 

fick(-tack). 
(ielimmer,  carpeutering;   — te,  structurc. 

building. 
Gelingel,    tüikliug,    tintinnabvdatiou. 
Geliniel,  sparkling,  twinkling;  tingling  ('•. 

koude). 
Getjilp,  chirping,  twittering. 
Geljingel.  Zie  Getingel. 
Getob,  toil,  fag,  diSficulty,  hardship;  cares; 
worry:  Xa  allerlei  — ,  after  a  great  deal 
i)V   bother   (annoyance,   worry). 
Getoeter,   tooting,   tootling;   hoot(ing). 
Gelogen.  Z.  Geboren. 
tïetokkel,  thrumming. 
I  Getoonzet:  I'rachtig  — ,beautifiüly  keyed. 
(ielouw,  gear,  loom:  (Iets)  op  het  —  zetten. 
set  something  going   (on  foot). 
i  (ielralied.    barred,    canceUate(d). 
,  (ielrappel,  stamping,  tramp(ling). 
,  Getrapte:    —   verkiezingen,   elections  at 
I     two  removes   (by  indirect  vote). 
]  Gelreuzel,  trifliug,  liugeriag. 
(Jelrippel,  tripping. 
(ielroinmel,  drumming. 
(ielroost,  eomforted:  Hij  is  den  dood  — , 
he  is  resigned  to  death  (looks  forward  to 
I     death  with  resignation). 
I  Getroosten:    Zich    veel    moeite   — .    spare 
'     (grudge)  no  paius;  Zich  nlle  opoileringen 
— ,  spare  neither  trouble  nor  expense. 
(■etroubleerd,   crack-brained,   touched   in 

one's  mind. 

Getrouw,    faithful,    true,    loyal,    devoted, 

reliable,  trusty;  exact  (copj/):  Zijne  —en, 

his  faithfu]  foUowers:  —  geheugen,  faithful 

memory;  Aan  zijne  beginselen  —  blijven, 

reraain  true   (adhere  staunchly)  to  ones 

principles;  —  naar  het  leven,  true  to  life; 

—  lot  in  den  dood,  faithful  until  death  (till 

death  part«  us);   Getrouwheid,  faithful- 

ness.fidelity  (to  the  original,of  translatloii), 

1     loyalty,  aecurateness,  reliability. 

Getuige,  witness;  deponent  ( — nisaflegger): 

second:   —  d  charge   (décharge),  witness 

for  the  crown  (prosecution;  for  the  defence, 

defendant,    prisoner);    \alsch    — ,    falsi» 

witness;  Ten  overstaan  van  twee  — n.  in 

the  presence  of  two  wltnesses;  Hemel  en 

aarde  als  — n  aanroepen,  bid  Heaven  and 

Karth   be  witness;   Gij   hebt  geschreid,  — 

uwe  bekreten  oogeti,  been  weepiiig,  witness 

your  tearstained  eyes;  Ik  heb  goede  — n 

van  u  gegeven,  given  you  a  good  character : 

— n  halen  (v.  dienstbode),  go  for  a  character ; 

Door  — n  gcstuaid,  attested;  Iemand  tot  — 

roepen,  take  (call)  a  persou  to  witness;  Ik 

;     was  er  —  \  an,  witnessed  it;  Ik  waser  —  van 

dat  h  ij  beleedigd  werd,v/as  present  when  the^ 

;     insulted  Lim;  Keukenmeid,  van  )iitstekendr 

I     — n  voorzien,  cook  with  unexceptionable re- 

]     f erences ;  Gevraagd :  eene  meid  alléén,  zonder 

goede  ^n  onnoodig  zich  aan  te  melden,  waji- 

'ted:  amaidof  all  work;  good  character  (is  1 

indispensable (uuist  have  a  good charactei ). 


GETUIGEN. 


GEVECHTS. 


Getuigen,  appear  as  a  wltness,  ?ive  evlden- 
ce;  testify  to,  bear  witness  (to),  show:  Het 
geluigi  van  .  .  .,  it  speaks  of  (bis  oerftrt 
discipline);  ik  kan  — ,  dat  hij  daar  geu-eesl 
is,  (can)  deposc  to  his  havini?  been  thiere; 
—  tocien.  be  evidence  asainst;  Dat  ne- 
tuigt  vlal:  legen  hem,  bears  dead  against 
him;  Dat  getuigt  voor  ii,  speaks  in  yoiir 
favour. 

Getuigenbank,  witness-box. 

Getuiyeiiis,  evidence,  deposition;  tostim- 
ony:  JSohrif lelijke  — ,  documentary  evi- 
dence; —  afler/cjen  (van-),  bear  witness 
(testimony)  to,"  testifj'  (depose)  to,  give 
evidence;  Een  welsprekend  —  zijn  van, 
be  eloquent  of. 

Getuigen:  — verhoor,  hearing  (exaniln- 
ation)  of  the  witnesses,  takinar  evidence: 
Hel  —verhoor  is  afgeloopen,  the  evidence 
is  closed;  — verklaring,  evidence  (depos- 
ition, testimony)  of  a  witness. 

Getuigsehriït,  testimonlal,  character  (r. 
rfieïistó^re),certificate  (of  moral  character), 
attestation;  school-certificate:  «S'cTiooyftnf/fi- 
ren  met  — ,  certified  schoolchildren;  Hij 
vroeg  mij  om  een  — -,  came  to  me  for  a 
character;  III  had  de  heste  — Sfhriften  van 
hem,  the  best  accounts  of  him. 

Getuur,  poring;  peering. 

Getwist,  fiuarrelling,  wranglmg. 

Geul,  narrow  channel,  gully. 

Geur,  fragrance,  perfume.  scent,  odonr, 
smell,  flavour  (i\  spijzen,  dranken):  De 
bloemen  verspreiden  haar  fijnste  —en,  send 
up  their  finest  incense;  Vertellen  in  —en  en 
kleuren,  with  full  partieulars  (the  minutest 
detaUs);Geui'en,give  forth  scent  (perfume) : 
Hij  geurt  graag  met  zijne  galden,  he  likes  to 
exhibit  (show  off)  his  talents;  Hij  geurt  met 
zijn  gmiden  horlogeketting,  sports  (swanks 
with)  his  gold  watch-chaln:  De  ondencijzer 
geurt   met   hem,   that   is   his   show-pupil. 

Geurig,  fragrant  odoriferous,odorous,sweet 
(-scented);  — heitl,  perfume,  fragrance. 

Geuriiiaker,  braggart,  bouncer,  swaggerer, 
swanker;  Geurt  je,  flavoiu-. 

Geus,  (water- )Beggar,  Protestant:  vane, 
jack-flag   (vlaggetje  op   boegspriet). 

Geuzenpenning,  Beggar's  medal. 

Gevaar,  danger,  risk,  pcril:  Op  —  af  van, 
at  the  risk  of;  IVIel  —  van  rijn  leven,  at  the 
'.'sk  (peril,  hazard)  of  his  life;  .4ls  het  — 
voorbij  is,  vergeet  men  te  bidden,  danger 
past.  God  forgotten  (Schotl.);  —  loopen, 
rim  the  risk  (of);  Wie  sirh  noodeloos  in  — 
begeelt,  komt  er  in  om,  he  that  courts  (runs 
into,  exposes  himself  to)  danger  must  ex 
peet  to  perish  therein;  seek  dangers  and 
you  shall  come  to  grief:  if  wUful  wül  to 
water,  wUf ui  must  be  drowued;  Gij  moet 
he7n  niet  in  —  brengen  ( —  veroorzaken), 
not  bring  (put)  him  into  danger,  not  exposé 
him  to  danger  (endanger,  Imperil)  his  life; 
In  —  komen,  get  into  danger;  Ik  heb  het 
op  eigen  —  gedaan,  done  it  at  my  own  risk 
(peril);  Daar  is  geen  —  voor,  no  danger, 
uo  fear  of  that. 

Gevaarlijk,  dangerous,  perilous,risky.haz- 
ardous:  — e  onderneming,  risky  (break- 
neck)  affair;  —e  3owc,barred  (danger)  zone; 
— heid,  dangerousness. 

Gevaarte,  colossus. 

Gevaarsein,  danger-signal. 


Gevaarvol,  hazardous,  perilous. 

Geval,  case,  e  vent:  Laat  ons  dit  —  stellen, 
let  us  put  this  c;  Bij  — ,  perhaps,  per- 
chance;  Hebt  ge  hem  bij  —  gezien,  did  you 
liappen  to  see  him?  In  geen  — ,  by  no 
(manner  of)  means;  in  no  case,  on  no  ac- 
count; In  allen  — Ie,  at  all  events,  at  any 
rate,  anyhow;  In  negen  van  de  tien  — Icn, 
in  nine  c.s  out  of  teu;  in  —  dit  onmogelijk  is, 
in  the  event  of  its  being  imposaible;  In  — 
hij  kom.t,  in  c.  he  shonld  como;  In  't  ergste 
— ,  if  the  worst  comes  to  the  worst;  In  — 
van  nood.  in  c.  of  need  (emergency);  In 
voorkomende  — len,  should  the  c.  arise;  Dat 
is  een  gek  — ,  a  queer  go;  A^m  wilde  het  — 
dat,  now  it  so  happened,  that;  Dit  is  het  — 
met  de  meeste  menschen,  obtains  (is  the  c.) 
with  most  people;  Dat  is  met  mij  niet  het 
— ,  not  my  c.  does  not  apply  to  me;  Dat  is 
met  mij  ook  het  — ,  it's  the  same  with  me, 
I  am  in  the  same  position;  Ten  — Ze  van, 
for  the  sake  of. 

Gevallen,  please;  pleasure:  Hij  wil  het  sirh 
laten  — ,  put  up  with  it;  Ik  vind  er  —  in, 
take  pleasure  in  it,  like  it. 

Gevallig,  pleasing,  agreeable:  Als  hei  u  — 
is,  if  you  are  agreeable. 

Gevangen,  captive,  imprisoned:  Zich  — 
geven,  surrender,  give  oneself  upas  aprlson- 
er  (of  war);  —  houden,  keep  in  prison 
(confinement) :  Hij  werd  drie  dagen  — ■  ge- 
houden, detained  (kept  in  prison)  for  three 
days;  Iemand  —  wcwie/i.apprehend  (arrest) 
a  person,  run  him  in,  take  Mm  (make  him 
a)  prisoner;  Wij  namen  hen  — ,  them  pri 
soner(s),  made  them  prisoners:  Iemand  --- 
laten  nemen,  give  a  person  in  charge;  — - 
houding,  det«ntion;  — zetting,  incarcerat- 
ion;  —  zitleu,bein  jaU(quod),beconfined. 

Gevangenbewaarder  (-ster),  jailer,  turn- 
key,  warder  (wardress). 

Gevangene,  prisoner,  captive. 

Gevangenis,  jail,  prison:  In  de  —  stoppen 
(werpen,  zetten),  clap  (put,  cast,  throw)  into 
prison,  commit  to  prison;  IVaar  de  —  voe- 
ren, take  to  prison ;  Uit  de  —  breken,  break 
prison. 

Gevangenis:  -straf,  imprisonment,  con- 
finement;  — wezen,  prison-system. 

Gevangen:  —neming,  arrest;  —schap, 
confinement,  imprisonment,  captivity, 
diirance  (dirht.);  — wagen,  prisoners'  van, 
prison-van:  black  Maria  (.S7.);  queen's 
(king's)  carriage;  — zelting,imprisonment. 

Gevankelijk:  —  weggei'oerd,  carried  off 
(as)  a  prisoner. 

Gevat,  quick  (good)  at  repartee,  clever, 
smart:  —  antwoord,  witty  answer,  a 
quick  replj  ;  — te  kerel,  wide-awake  fellow: 
—  ventje,  sharp  little  boy,  a  quick-answer- 
ed  boy. 

Gevatheid,  ready  wit,  smartness:  Zijne  -  - 
is  wonderbaarlijk,  his  quickness  at  repar- 
tee is  something  wonderful. 

(ieverht.  fighting,  fight,  battle,  struggle, 
combat,  action,  engagement:  —  van  man 
tegen  man,  close  engagement,  hand -to- hand 
fight;  Bij  den  eersten  aanval  werd  de  helft 
buiten  —  gesteld,  in  the  first  onslaught 
(attack)  half  of  the  soldicrs  were  disabled 
{van  bokser,  knocked  out). 

Gevechts:  —linie,  fighting -line;  —sterk- 
te, fighting-strength;    — vliegtuig,  battle- 


(iiEVEDEL. 


GEVOELIG 


pleme;  —waarde,  flghtlng  value.efflclency. 

Gevedel,  fiddling. 

Gevederd,  feathered;  Gevederte,  feathers. 

Geveinsd,  affected,  pretended,  false,  feign- 
ed,  hypocritica] ;    — heid,  hypocrisy. 

Gevel,  froDt,  fa^ade:  De  —  is  aaar  de  straat 
gekeerd,  the  front  faces  the  street. 

Gevel:  — lop.  gable;  —trapjes,  corhelsteps 
crow-st-epped  eable. 

Geven,  £?ive,  give  out  (a  ligrht);  bestow, 
confer.  grant  (>■.  hoogere);  present  with, 
afford,  yield,  produce,  avail;  deal  {cards): 
Gegeven  de  lengte,  zoek  de  breedte,  given 
thel.,  fin.d  the  br. ;  Het  —  en  nemen,  the 
give  and  take  (of  life);  Gij  moet  — ,  have 
to  deal  (the  deal),  it  is  your  deal,  the  deal 
is  with  you:  Zij  begon  zieh  te  —  (te  berus- 
ten), patience  entered  Lnto  her;  Wie  geeft 
wat  hij  heeft  is  waard  dat  hij  leeft,  God 
loveth  the  cheerftd  giver;  Wie  spoedig 
geeft,  geeft  dubbel,  he  gives  twice  who  gives 
in  a  trice;  Wie  heelt,  dien  wordt  gegeven,  to 
everyone  whlch  has  shall  be  given;  Ood 
gave,  would  to  God!  God  geve,  dat  wij 
hem  toeldra  terugzien,  may  itplease  God  (G. 
send )  that  we  may  soon  see  him  back  again ; 
God  geve  Aem  voorspoed, gTani  him  snccess  •■ 
Ik  won  het  niet  minder  — ,  not  letitgo  (part 
with  it)  for  less;  Mag  ik  w  e€rt  aardappel 
— ,  help  you  to  apotato?  Geel  mij  nog  een 
glas  bier,  let  me  have  another  glass  of  beer; 
Zijn  leven  — .  lay  down  one's  life;  Hu7i 
werd  een  lunch  gegeven,  they  were  enter - 
tained  to  limcheon;  M en  ueell  nu  Hamlet, 
H.  is  on  now;  Een  kreet  — ,  give  a  scream 
(cry),  let  fly  a  shout;  Een  teeken  (voor- 
beeld) — ,  make  asign  (setan  example);  Bij 
de  vertaling  werden  ie  veel  woorjlen  gegeven , 
in  the  examiuation  paper  too  many  words 
were  supplied;  Ik  gaf  ik  weet  niet  ivai  om 
hel  te  k-rijgen,  would  give  my  eye  to  get  it ; 
Dat  is  niet  iedereen  flegeveu,  it  is  not 
everyone  who  oan  do  it;  Ik  geef  het  gewon- 
nen (verloren),  geef  het  er  aan,  give  (throw) 
it  up;  Ik  geef  mij  gewonnen,  acknow- 
ledge  (myself)  t-o  be  (to  have  been)  wrong; 
Dat  moet  ik  u  gewonnen  — ,  I  acknowledge 
that  you  are  rn  the  right:  Hij  gaf  zijn  l>e- 
I rekking  eraan,  gave  up  (threw  over)  hls 
place  (berth):  Zich  geheel  aan  zijn  werk 
— ,  throw  oneself  into  one"s  work:  Aan  mij 
gal  hij  zich  smns,  to  me  he  occasionally 
imbent;  Wat  zal  dat  — ,  wUl  be  the  end 
r.f  it  all?  —  en  nemen  is  het  eenig mogelijke 
voorschrift  in  't  huwelijk  (de  maatschavpij), 
give  and  take  (compromise;  X'erg.  \  lifeot 
c.)  is  the  only  possible  ruie  (is  necessary) 
in  marriage,  married  life  (pociety);  Wet  geeft 
niets,  is  no  use,  no  good  (of  no  avail),  is  no 
(not  the  least)  good;  Het  geeft  niets  of  hij 
naar  het  Zuiden  gaat,  I  don 't  believein  his 
going  to  the  s.;  Hij  zal  zijne  /aken  eraan 
— ,  retire  from  business;  Wij  —  veel  (weinig) 
om  hetgeen  hij  zegt,  set  much  (little)  store  by 
(attach  much,  little  value  to)  what  he  says: 
Die  man  geeft  niets  om  geweAensbezivaren 
(hij  geeft  (mi  niets),  sticks  at  no  scruples  (at 
nothing,  hc  is  a  stick-a-nothing  fellow);  Ik 
geef  er  geen  haar  oin,  don  t.  care  a  pin  for  it; 
Zij  —  niets  om  7??;/)i,  cheapen  pain;  Ik  ftei; 
hem  ervan  gegeven,  gave  it  him  hot;  Jndc 
gegeven  omstandigheden,  as  things  are,  as 
matters  stand   now,   \mder  the  prevaUing 


circumatances;  Op  een  gegeven  oogenblik,  at 
a  given  moment. 

Gever  (Geefster,)  giver. 

Gevest,  hllt. 

Gevestigd,  established:  — e  meening,  fixed 
(firm)  opinion;  —e  orde  v.  zaken,  coostitvLt- 
ed  order  of  things;  — e  schuld,  permanent 
debt. 

Gevingerd,     fingered;     digitate     (leaves). 

Gevit,  fault-finding,  eavüling. 

Gevlag,  üag-flying. 

Gevlamd,  clouded,  flamboyant;  grained: 
watered  (silk),  marbled:  Mooi  —  hout. 
wood  with  a  beautifiü  grain. 

Gevleesd,  fleshy,  plump:  De  — e  duivel,  tbc 
de  vil  incarnate. 

Gevlei,   flattering,   coaxing. 

Gevleugeld,  winged;  alate(d):  —  paard. 
wlnged  horse,  Pegasus ;  —  woord,  winged 
word,  household  word. 

Gevlij:  lemnand  in  't  —  komen,  meet  a  per- 
son'8   wishes   half-way,   play   up   to   a   p. 

Gevloek,  swearing. 

Gevoeg:  Zijn  —  doen,  do  one's  needs; 

lijk,  convenient,  appropriate:  Hij  kon 

lijk  hebben  toegegeven,  he  might  as  weU 
have  yielded  ( — heid,  conveniency,  pro- 
priety). 

Gevoel,  feeling,  sentiment  (diep);  impres- 
sion,  sensation  (gewaarwording):  l\Iet  — 
spreken,  speak  feelingly;  —  v.  eigen- 
waarde, self-esteem;  Aangenaam  — , 
pleasant  sensation;  Het  vrouwelijk  —  is 
dikwijls  juister  dan  de  redeneering  van  den 
man,  woman's  intuition  is  often  truer  than 
man 's  reasoning;  Het  —  is  een  gevaarlijke 
leidsman,  feelings  are  daugerousguides; /A- 
heb  zoo'n  —  dat,  a  feeling  that  .  .  .;  Met 
een  gemengd  —  van  blijdschap  en  smart, 
with  mixed  feelings  of  joy  and  sorrow: 
Zacht  op  het  — ,  soft  to  the  touch  (feel);  Hij 
vonxl  den  v;eg  op  het  — ,  groped  his  way;  Ik 
kan  het  wel  op  het  —  (af)  vinden,  think  1 
can  find  it  by  the  touch;  Dat  spreekt  tol 
mijn  — ,  appeals  to  my  feeling;  —  fa" 
warmte,  sensation  of  warmth;  —  voor 
het  schoone,  sense  of  (taste  for)  the  beauti- 
fnl;  Een  kwestie  van  — ,  a  matter  of  sen 
timent. 

Gevoelen,  feeling,  sentiment,  opinion; 
ilfeel,  be  sensible  of,  be  conscious  of:  X'aar 
zijn  — ,  in  his  opinion,  to  his  mhxd ;  to  his 
way  of  thinking,  as  he  takes  it;  Ik  ben  van 
— .  of  opinion;  Ik  ben  geheel  van  nw  —  . 
ciiiite  agree  with  you;  Ik  verschil  met  u  van 
— ,  differ  with  you  in  opinion;  Hij  gevoelt 
eene  beleediging  diep,  is  sensitive  to  (feels 
acutely)  an  affront;  Zij  gevoelden  de  on 
rechtvaardige  behandeling  nog  diep,  were 
still  smarttng  imder  the  unjust  treatment; 
Ik  zal  het  hem  doen  — ,  he  shaU  smart 
(suffer)  for  it;  Xieh  vreemd  (niet  timis)  -- ■ 
feel  strange  (not  at  home);  Ik  gevoel  im.i 
niet  wel,  do  not  feel  well;  Ik  gevoel  lust  n'd 
te  gaan,  have  a  mind  to  go  out;  Ik  gevoel 
niets  voor  zulk  e.in  meening,  don't  sym- 
pathize  with   snch  ;m  opinion. 

Gevoelig,  sensible;  tender  (v.  lichaamsdeel): 
sensitive  (/(■?/i/;ei'o<'/iy);  feeling,  painful:  — <" 
nederlaag,  complete  defeat;  —e  iraarlieid. 
home-truth  (-thrust);  (ie  moet  wet  zoo — 
zijn.  not  be  so  sensitive:  Op da(ï>M»^/ is hii 
.tonchy  on  that  point ;  —  \Mtr  eene  bijii 


GEVOELLOOS. 


GEWELDIGER. 


diging,  allve  to  an  affront;  Niet  —  voor  de 
eer  zijner  familie,  dead  to  the  honour  of  hls 
faniüy;  —  voor  lof,  accessible  (suscept- 
ible)  to  praise:  Ik  ben  — voor  uwe  attenf e 
vriendelijkheid,  eensible  of  your  considerate 
kindness;  ticvocligheiil,  sensibility,  sen- 
sitiveaess,  tendernesa :  Iemands  —  ontzien 
(kwetsen),  apare  (offend)  a  person's  sen- 
sibilities  (susceptibilities). 
Gevoelloos,  unfeeling,  apathelic,  impass- 
ive,  calloiis,  insensible;  — heid,  unfeeling- 
ness,  apathy,  callousness;  insensibility. 
Gevoels:  — leveo,  inner  life;  — inensch, 
man  of  feeling,  p.  with  a  warm  (affection- 
ate,  emotional)  character  (natm-e);  gush- 
ing  person,  sen timen talist ;  — swaarhe— 
den,  truths  of  sentiment;  — zenuw,  sen- 
soi'ial  nerve;  — zin,  sense  of  feeling  (touch), 
tactile  sense. 

Gevoelvol,  tender,  full  of  feeling:  Op  (een) 
—len  toon,  in  a  tender  tone,  feellngly. 

Gevocjelte,   blrds,   fowls,   poiiltry. 

Gevoly,  train,  suite,  retinue,  following; 
consequence,  result;  after-effect  (of  an 
lllness);  success  (goed  — ):  Als  —  van, 
resultant  on;  —  gevende  aan,  in  response 
to;  Aan  een  plan  —  geven,  carry  out  a 
plan;  Aan  een  opdracht  —  geven,  effect 
(carry  out)  an  order;  —  geven  aan  een 
wensch,  grant  (comply  with)  a  request; 
Dat  had  zijn  dood  len  — e,  brought  on  his 
death,  was  the  cause  of  his  death ;  Ten  — e 
van  uwe  oproeping,  in  consequence  of  your 
summons. 

Gevolcielijk,  consequently ;  Gevolgtrek- 
king, conclusion,  deduction,  corollary,  in- 
ference:  —en  maken  (uit),  deduce,  draw 
conclusions  (from):  Voorbarige  — -en  maken, 
jump  at  conclusions. 

Gevolmachtigde,    plenipotentiary. 

Gevorkt,  forked;  (be)furcated:  —e  tak,  Y- 
branch. 

Gevrij,   love-making,    billing   and   cooing. 

Gewaad,   garb,    dress,    clothes,    garments. 

Gewaagd,  perUous,  venturesome,  risky, 
hazardous  (enterprise);  equivocal,  risky, 
ambiguous  (expression):  — e  gissing,  long 
guess ;  Een  —  spel  spelen,  play  a  bold  game; 

Ze  zijn  aan  elkaar  — ,  wellmatched: 

heid,  riskiness,  etc. 

-Gewaand,    pretended,    feigned,    would-be. 

Gewaar:  —  worden,  become  aware  of, 
notice,  perceive,  experience:  Niemand 
wordt  er  iets  van  — -,  nobody  Is  the  wiser. 

Gewaarwording,  sensation,  perception, 
feeling;  —  door  betasting,  (muscular) 
tactile  sensation;  — slouten,  errors  of 
sense,perception  (ivaarnemingsfoiiten):  — s- 
vermogen,  perceptivity. 

Gewag:  De  honden  maakten  — ,  gave 
tongue ;  Maak  er  geen  —  van,  do  uot  speak 
about  it  (mention  it);  —en  van,  mention, 
make  mention   of,  refer  to,   teil. 

Gewaggel,  toddling,  waddling. 

Gewapend.armed;  prepared  (for):—  helon 
concrete  steel;  —  oog,  armed  (assisted) 
eye;  — erhaud,  by  force  of  arms,  by  main 
force,  (with)  arms  in  hand. 

Gewapper,  fiattering,  waving. 

Gewarrel,  whlrl;  confusiou. 

Gewas,  crop(s),  harvest.vegetation.growth : 
l  ithcemselie  — sen,  exolic  plants;  —  op 
den  neus,  excrescence  on  the  nose. 


Gewast,  vraxed:  —e  taf  ,vrax-taffeta,  olled 

sUk. 
Gewaterd(e  sijde),  watered  (slik). 
Gewallcerd,  quUted  (cover,  boekband). 
Gewauwel,  empty  chit-chat,  fiddle-faddle, 
(twiddle-)twaddle,   tittle-tattle,   (dry)  rot, 
prittle-prattle,    cUsh-clash,    clitter-clatter, 
talkee-talkee :  Sentimenteel   — ,  slipslop. 
Geweeklaag,   lamentation,   wailing(s). 
Geween,  weeping. 

Geweer,  gvm;  musket;  rifle:  —  met  glad- 
den loop,  smooth-bore;  —  met  getrokken 
loop,  rifle;  —  met  toebeliooren,  stand  of 
arms;  Over  't  — !  slope  arms!  Presenteer 
't  — .  present  arms !  Schouder  't  — ,  shoul- 
der  arms!  Zet  aj  't  — ,  order  arms!  Staan 
met  afgezet  — „  be  at  the  order;  De  ge- 
weren aan  rotten,  pUe  arms !  Het  —  ketste, 
the  gun  hung  (missed)  fire;  De  wacht  kwam 
in  't  —  (werd  in  't  —  geroepen),  the  watch 
stood  to  arms  (was  called  to  arms),  turned 
out,  was  turned  out;  Naxir  't  —  grijpen, 
take   up   arms. 

Geweer:  —fabriek,  (smaU)  arms  factory; 
—kogel,  bullet;  — koll,  butt-eud;  —lade, 
stock;  — loop,  barrel;  — maker,  gun- 
smith,  armourer;  — niakerskunst  (vak), 
gun-smithery;  — rek,  arm -.stand  (-rack); 
— riem,  sling;  —schot,  rifle-shot;  Zijn 
— schot  doodde  twee  herten,  two  deer  feil  to 
his  gun;  —schotsafstand,  rifle-range 
(-reach):  Binnen  ( — )schot,  within  rifle- 
range;  —slot,  gun-(fire-)lock;  — vuur, 
rifle-fire,   fursil(l)ade. 

Gewei,  (a  paii-  of)  antlers,  horns;  intestines, 
entrails;  dropplngs  (—de);  Met  een  — , 
antlered;  —  met  twaalf  takken,  twelve- 
tined  antlers. 

Gewcifel,  wavering,  hesitation. 

Geweld,  violence,  (brute)  force;  noise, 
hiibbub,  din,  racket,  confusion:  Met  — , 
by  violence,  by  main  force;  Met  groot  — , 
hammer  and  tongs ;  Doe  niets  met  — ,  never 
split  timber  against  the  grain;  Hij  tril  er 
met  alle  —  heen,  is  bent  upou  going  there; 
wants  to  go  there  by  any  means  (by  hoek 
or  by  crook);  —  gebruiken,  employ  force, 
use  violence;  Zichzelf  —  aaneen,  put  a 
violence  on  oneself;  do  violence  to  one's 
feelings,  restrain  oneself;  Ik  zou  mezell  — 
aan  moeten  doen,  have  a  natural  aversion 
to  it,  it  goes  against  the  grain  with  me: 
Den  tekst  —  aandoen,  strain  (stretch, 
wrench)  the  meaning  of  a  passage;  Gi' 
doet  der  waarheid  —  aan,  are  stretching 
(violating)   the   truth. 

Geweld:    — e   boter,   drawn   butter. 

Geweldflaad,    deed    of   violence,    outrage. 

(ieweldeladig,    violent,    by    violence; 

heid.  (act  of)  violence,  outrage,  brutality, 
rowdyism;  Geweldenaar(stcr),  tyrant, 
usurper;  Geweldenarij,  tyranny,  usur- 
pation. 

Geweldig,  vehement,  violent,  tempestuoas, 
powerfui.  mighty:  —e  inspanning,  strong 
exertion;  —  veel,  awfully  much;  Het  was 
—  koiitl  (H  den  trein,  dreadfuUy  cold  in  the 
train;  Ik  heb  er  een  — en  afkeer  van,  loathe 
it,  have  it  up  to  my  throat,  have  a  strong 
aversion   to   it. 

Geweldiger,  provost-marshal,  master-at- 
arras,  provost-general;  Gcweldigheid, 
vehemence,  violence,  force. 
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Geweldinaker,  noisy  person. 

Geweltlplegino»  violence. 

Gewolf,  vaiüt,  arch,  dome,  (arched)  roof,  | 
firmament:  —  des  hemels,  vaiilt  (canopy ) 
of  heaven,  firmament ;  Gewelïtl,  domed, 
vaidted,  arched. 

Gewemel,  swarming;   teeming  miütitude. 

Gewennen,  accustom,  harden,  inure:  Ge- 
wend -iiti  aan,  he  used  (accustomed)  to,  be  | 
in  the  habit  of;  /Ach  — ,  get  accustomed  | 
(used)  to,  grow  tamilar  with ;  Jong  gewend 
ovd  gedaan,  whoso  leavneth  young  lorgets 
not  when  he  is  old ;  as  the  tvvig  is  bent,  the 
tree 's  Inclined  (so  wül  it  grow).  Z.  IVerk. 

Gewenscht,  advisable,  deslrable:  —e  Jicr- 
vorming,  desiderated  reform. 

Gewerveld,  vertebrate  (animals). 

Gewest,  region,  province;   paits  ( — en). 

Geweslelijk,  piovincial,  local. 

Geweien,  conscience:  Kwaad  — ,  bad 
(evil)  conscience:  Ruim  — ,  elastic  con- 
science;  Ken  sehuUlifi  —  verraadt zichzeli , 
a  guilty  conscience  needs  no  accuser;  Een 
zuiver  — ,  a  good  (clear,  clean)  conscience; 
Een  zuiver  —  is  een  u-are  srhat,  a  clear 
conscience  is  a  continual  feast  (makes  a 
soft  pillow):  Aaar  pli'-ht  en  — ,  in  conscien- 
ce, conscientiously ;  Om  des  — s  wil,  for 
conscience'  sake;  Hii  bracht  zijn  —  tot 
zwijgen,  silenced  (quieted)  his  conscience; 
Volg  de  inspraak  van  uw  — ,  follow  the 
dictates  of  yoiir  conscience;  Z?j?i — werd 
wakker,  his  conscience  awoke;  Iets  met 
zijn  —  overeenbrengen,  reconcile  a  thing 
to  one's  conscience;  Metzijn — oqjeengaeden 
voel  blijven,  keep  on  good  terms  with  one's 
conscience;  Hij  heeft  wat  op  zijn  — -,  some- 
thlng  on  his  conscience. 

Gewetenloos,  unscrupiüoiis,  miprlncipled ; 
— heid,  imscrupulousness,  want  of  prin- 
ciple. 

Gewetens:  — angst,  pangs  of  conscience. 
qualm.s  of  a  guilty  conscience;  — bezwa- 
ren, scruples;  — dwang,  moral  compul- 
sion,  religious  iutoleiance;  —geld,  con- 
science-nioney ;  — knaging,  t\yinges  (com- 
punctions)  of  conscience;  —plicht,  boim- 
den  duty;  —twijfel,  scrnple;  — vraag. 
case  (question)  of  conscience :  Een  — vraag 
doen,  ask  a  home  question;  — vrijliei«l, 
freedom  of  conscience  (religion);  — wi-oe- 
ging,  stings  (twitches,  compunctions,  of 
conscience,  reniorse:  Door — wroeging  gre- 
plaagd,  conscience  smit ten;  Ik  heb  —wroe- 
ging over  mijne  weigering,  feel  twinges  of 
conscience  for  having  refused  (declined)  it; 
—zaak,   matter   (case)   of  conscience. 

Gewettigd,  justified,  legitimate  (hope). 

Gewezen,  late,  former,  ex-. 

Gewicht,  weight,  iniportauce,  moment: 
Allerlichl^le  — ,  feather-weight;  —  van 
een  il  loom  iralrrslof,  <mit  of  atom  weight; 
Liclil  — ,  ligiit  (under)  weight;  Soortelijk 
— ,  speciflcgravity ;  Maten  en  — en,weights 
and  measures;  —  heïfen.  iiut  the  w. ;  Z. 
zu-aarte;  .Man  v.  — ,  man  of  consequence; 
big  wig  (/«»).);  IVaiiien  van  — ,  names 
of  mark;  Hun  naam  Ueeft  — ,  their  names 
carry  (have)  weight;  Dat  geelt  —  aan  zijn 
v:oord,  loiids  weight ;  Ue  —en  optrekken  (v. 
f^enklok),  pull  uji  the  weights;Kij /ie/  — -  rer- 
Icoopen,  sell  by  weight;  In  't  ■ — ,  balanced; 
In   ecne   zool:   van   groot    — ,  in  a  matter 


of  great  weight  (importance,  moment); 
Haar  meentng  is  van  — ,  carries  weight; 
Hij  bezweek  onder  het  —  der  smart,  sank 
down  imder  the  weight  of  sorrow,  was 
weighed  down  by  sorrow;  Hunne  namen 
hebben  het  meeste  — ,  carry  most  weight; 
Ik  hecht  geen  —  aan  zijn^e.  woorden,  do  not 
attach  any  importance  (great  weight)  to 
his  words ;  Goed  (Te  klein,  iveinig)  —  geven, 
give  good  (full)  weight  (short  w.);  Het  legt 
(bijna)  geen  —  in  de  schaal,  weighs  as 
nothing  in  the  balance  (doesn't  carry 
much  weight) ;  Zijn  —  in  de  schaal  werpen, 
throw  one's  weight  into  the  scale   (fig.). 

Gewichtig,  important,  momentous.weighty 
(historic,epoch-making  :ei'ent);  big,oraeular. 
pompous.consequential:  Een  —  program- 
nia,strong  programme; — heid,importance, 
weight. 

Gewichts:  — eenheid,  unit  of  weight;  — 
leer,  barology;  — manco,  short  w.,  shor- 
tage,  deüciency  ia  w. ;  —verlies,  loss  of 
weight;    —zin,   baric   sense. 

Gewiebel,  wabbling,  wobbling. 

Gewieg(el),  cradling,  rocking. 

Gewijd:  —e  (otige — e)  aarde,  consecrated 
(unhaUowed)  earth ;  — e  geschiedenis,  sacred 
history.  Z.   Wijden. 

Gewijsde,  sentence  that  cannot  be  appeal- 
ed  from  (any  longer):  Kracht  v.  — .  force 
of  law;  Het  vonnis  is  in  kracht  van  —  ge- 
gaan, the  sentence  has  been  irrevocably 
decided  (in  the  last  appeal). 

(iewikst,'  knowing,  sharp,  smart:  Hij  is  — , 
a  knowing  one;  — heid,  sharpness,  smart- 
ness,  gumptlon. 

Gew-ihl.  in  demand  (request,  favour),  run 
after,  much  sought  after,  popular,  wel- 
come;  affected,  laboured,  studied;  stu- 
dio usly  (wiity):  Ken  —  weekblad,  taking 
weekly. 

Gewillig,  willing,  ready;  gentle,  tractable, 
docUe  (mak):  Ik  zal  —  gaan,  go  with  a 
good  will  (grace);  — beuU  readiness.  wil- 
lingness;  docility. 

Gewin,  gain,  profit,  take  (r.  honig,  enz.): 
Het  eerste  —  is  kattengesvin,  win  first,  lose 
last;  first  innings  don 't  coiint;  Klein  — 
brengt  rijkdom  in,  light  gains  make  heavy 
purses;  Het  —  van  de  bijen  is  dit  iaar  goed, 
the  produce  of  honey  is  very  considerable 
(great)  this  year. 

Gewinnen,  beget  (Bijbel);  win:  f! ij  zult  er 
niets  bij  — ,  it  won't  help  you  much. 

Gewin:  —ziek,  greedy;  — zucht,  gieedi- 
ness,  covetousness ;  — zuchtig,  desirous 
(greedy)  of  gain. 

Gewis,  certain(ly),  sure(ly);  to  be  sure:  Dat 
is  een    —se   dood,   certain   death. 

Gewisheid,  certainty,   certitude. 

Gewoel,  bustle;  moving  crowd  (throng). 
heaving  multitude:  .Aardscli  — ,  ways  and 
doings  of  the  world. 

(.lewonde,  wounded  person. 

Gewoon,  used,  accustomed,  usual,  ordiu- 
ary,  coniiiion,  plain  (fare,  kost:  plain  and 
barbed  wii-e,  gewoon  ijzerdr.  en  prikkel- 
draad): adv.  slniply  (perfect):  Gewone  pa-s 
(mil.),  quick  pace  (march  at  the  quick); 
Gewone  navrln-len  (leden),  ordiuary  shares 
(member,--):  t.ewone  In-enk.  vulgar  frac- 
tion;  —  bnrgcr.conuuon  cilizen;  —  hoog- 
leei-uar   iai.zunt),    professor   (ambas.'^ador) 
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in  ordlnary;  De  newone  lezer,  general  i 
reader;  Het  n^woiio  publiek,  general  nu- 
l)lic;  Jn  —  solirill.  in  clear  (v.  teicgr. ; 
togeuo.  Ml  Hplivr):  iXleer  (beier)  dan  — , 
above  the  coninion;  Ik  ben  er  elk  jaar 
heen  te  qaan,  in  tlie  habit  ot'  goiug  there 
every  year;  Hij  ims  —  hier  veel  te  komen, 
used  to  come  here  freqnently;  Hij  i/'rt.s  aan 
dat  soort  van  leren  —  cici'iiiii^t,  had  become 
used  to  that  kind  of  lit'e;  —  woi-den,  get 
used  (acGustomed)  to,  grow  familiar  with. 
<>ewuoulijk,  usually:  Met  als  — ,  as  nsiial; 

—  komt  hij  hier  Zondags,  as  a  rnle  he  comes 
here  every  Sunday. 

(iewoonle,  ciistom,  habit:  — n  en  gebruiken, 
uses  and  customs;  Als  naar  — ,  ouder  — , 
as  usual,  as  of  custom;  Uit  — ,  by  (trom) 
habit;  De  —  niaaltt  alles  lichi,  custom 
luakes  all  things  easy;  Het  is  eene  —  van 
hen,  a  custom  (habit)  with  them;  their 
usual  way  (of  doing  things);  Hij  heeft  de 

—  met  zijne  vingers  op  de  tafel  te  trommelen, 
a  knack  (trick)  of  beating  the  devU's  tattoo 
OU  the  table;  —  is  een  tweede  natuur,  cus- 
tom (use)  is  (a)  sccond  nature;  long  custom 
grows  into  a  habit;  Een  —  aannemen,  f  all 
into  a  habit;  Leelijke  —n  aannemen,  con- 
tract disagreeable  habits;  Leg  die  —  a/, 
leave  off  (give  up)  that  habit;  /Ach  tot 
(een)  —  maken,  make  a  practice  of;  Een  — 
worden,  grow  into  a  custom  (habit). 

(jewoontereclit,  common  law. 

Gewoonweg,  downright:  Ik  ben  —  door- 
nat, simply  soaked. 

Geworden,  come  to  hand:  Uw  brief  (Het 
pakje)  is  mij  — ,  has  come  to  hand  (I  am 
in  possession  of,  I  duly  received  the  par- 
cel);  Ik  zal  het  u  doen  — ,  seiid  it  you; 
Laat  hem  — ,  let  him  have  his  way;  Ik  kan 
er  niet  mee  — ,  don 't  know  what  to  do 
with  it,  cannot  get  on  with  it. 

Gewreven,  polished.  beeswaxed.  Z.IVrijven. 

Gewriclit,   joint,    articulation. 

Gewriehts:    — band,  ligament;    —brculi, 

fracture  of  a  joint;    — lioile,  cotyle; 

Icnobbel,  artieular  cartUage;  — liwaal, 
articular  disease;  — rheuniatieli,  artieular 
rheumatism,  (joint-)gout. 

Gewriemel,  wriggling. 

Gewroi'ht,  production,  creation. 

Gewroet,  burrowing,  digging;  toil,  drud- 
gery. 

Gewrolf,  grumbling,  siüking. 

GewFongen,   distorted    (handwriting). 

Gewull.  Zie  Gewelj. 

Gezaag,  sawing;  scraping,  fiddltng. 

Gezabber,  slavering,  slobbering. 

iiei.au,  authority,  power,  influence:  Ge- 
iool  op  — ,  blind  faith;  <Jp  —  aannemen, 
take  on  trust;  Hi.i  deed  het  op  eigen  — ,  on 
his  own  authority  (responsibility),  off  his 
own  bat;  Het  —  van  een  boek,  the  author- 
ity of  a  hoo]s.;  Eén  man  ran  — ,  an  author- 
ity; Zijn  stem  heeft  —  (meer  —  dan  de 
uwe),  his  voice  carries  weight  (carries  fur- 
ther  than  yours);  Hij  deed  z'n  —  gelden, 
exerted  his  authority ;  iï et  —  Itoogliouiien, 
sustaia  authority. 

Gezaghebbend,  authoritative,  Lnflucntial, 
In  —e  kringen,  in  influential  (leading)  cir- 
cles;  Op  — hehitendcn  toon  spreken,  speak 
authoritatively    (by  the  book,  like  a  b.). 

Gezaghebber,     manager,     administrator. 
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director;  (Gezagvoerder,  captain  of  a  ship. 

(ilezakt,  plucked,  ploughed.  Zie  depakt. 

(•e7.aIigdo(n),  blessed. 

<>e/.aiiienlijk,  togcther,  jointly,  complete, 
in  the  aggregate,in  a  body :  — en  afzonder- 
lijk, jointly  and  scparately ;  \\  ij  hebben  het 
— ,  it  in  common;  —  auieursfhap,  com- 
posite  authorship;  De  — e  burgers,  the 
whole  body  of  citizens;  — e  druk,  concerted 
pressure;  —  gezang,  unison  singing;  De 
—e  indruk  is  aangenaam,  the  resultant  im- 
pression  is  an  agreeable  one ;  Voor  — e  kos- 
ten, at  joint  expense;  Met  —e  krarhten,\vith 
united  strength  (forces);  Voor  — e  rekening, 
on  joint  accmmit;  De  —e  scheepsmacht,  the 
imited  lleets;  De  — e  u^erken  van  Tennyson, 
Tennyson's  complete  (collected)  works;  Zij 
vei'dronken  — ,  every  one  of  them  was 
drowned. 

Ciezang,  hymn  (kerk);  canto  (deelv.  gedicht), 
song  (lied),  singing  (het  zingen;  warbling, 
kweelen);  vocal  music. 

Gezang:  — boek,  book  of  songs;  hymn- 
book;  —bundel,  collectiou  (volume)  of 
hymn.=!  (songs). 

Gezanik,  bother(ation). 

Gezant,  ambassador  (in  ordinary,  gewoon 
— ;  —  extraordinary,  buitengewoon);  He 
was  appointed  ambassador  (to  Kome); 
minister,  plenipotentiary,  chargé  d 'affai- 
res, messenger,  envoy  deputy:  —  des 
hemels,  messenger  from  Heaven,  angelic 


Gezantschap,  enibassy,  legation;  Gezant- 
sehaps:  — hotel,  embassy;  — secretaris, 

seeretary    of    (to)   an    embassy. 

Gezegd:  Simon,  —  Peter,  called  P. :  — e, 
saying,  expression,  phrase,  familiar  term, 
saw;  predicate  (gramm.);  De  eigenlijk  —e 
roman,  the  novel  proper  (Verg.:  That  is  a 
proper   novel,  een  roman  zoo  het  hoort). 

Gezegend,  blessed:  —  met,blessedin(with); 
Hij  zal  bij  ons  in  —  aandenken  blijven,  his 
memory  will  be  kept  green  by  us;  Zij  ver- 
keert in  — e  omstandigheden,  is  In  the 
family-way  (an  interesting  condition);  /n 
den  — en  ouderdom  van,  at  the  good  old 
age  of. 

Gezeg(ge)lijk,  docile,  obedient;  —held, 
docility,  meekness. 

(iezeggen:  Zich  laten  — ,  be  docile  (man- 
ageable,  tractable),  be  open  to  good  advice, 
listen  to  reason;  Hij  wil  zich  niet  laten  — , 
refuses  to  listen  to  reason,  follows  his 
own  head. 

Gezel,  fellow,  companion,  mate;  journey- 
man,  workman  (ambacht). 

Gezellig,  companionable,  homelike,  con- 
vivial,  sociable  (>■.  personen),  social  (inter- 
course,  omgang);  cosy,  snug:  Hij  is  een  — e 
baas,  conversable  companion,  good  com- 
pany  (a  jolly  good  fellow);  Dat  L«  eene  — e 
courant,  a  nice  paper;  —  gekeuvel,  social 
Chat ;  Onder  een  —  glaasie,  over  a  cheerful 
glass;  —  hoekje,  cosy  corner,  snuggery; 
Hij  begon  een  —  praatje  met  me,  feil  into 
easy  chat  with  me;  —  vertrek,  snuggery, 
snug  room;  Die  dieren  leven  —  liijeen,  are 
social  (live  in  societies). 

(Gezelligheid,  companionableness,  collo- 
quial  powers,  sociability,  conviviality, 
snugness;  cosiness:  Ik  zal  voor  de  —  eens 
opsteken,  light  a  cigar  (pipe)  to  k(^ep  you 


company ;  Een  onsje  —  is  meer  waard  dan 
een  pond  voornaamheifi ,  an  ounce  of  comfort 
is  worth  more  than  a  pound  of  swelldom. 

(iczellin,  companion. 

Oezelschap,  company ,'society,  party:  Juï- 
ïrouw  van  — ,  lady-companiou;  In  —  fan, 
in  company  with  (the  company  of);  In  zijn 
— ,  in  his  company  (presence);  In  slecht  — 
geraken,  fall  into  bad  company;  Bcslolen 
— ,  private  (select)  company;  (Jeiiiennd 
— ,  medley;  Kwade  —pen  bederven  (loede 
zeden,  evil  commumcations  corrupt  good 
manners;  Iemand  —  houden,  keep  (bear) 
a  person  company;  Ik  zal  niet  van  het  — 
zijn,  be  of  the  party;  Carré  komt  hier  met 
een  uitstekend  — ,  C.  ls  coming  with  picked 
artists  (riders);  Hij  vermeed  oHe — ,  kept 
himself  to  himself ;  Hij  is  zijn  —  waard, 
good  company. 

(■ezelseiiaps: Eilanden,    Society    Is- 

lands;  — jufïrouw,  lady-companion;  — s- 
liaart,  pleasureparty  ticket;  — kring, 
social  circle;  — reis,  tom^  organized  by  a 
company  (Cook's  tour,  Lissone's  tour.etc); 
— rekeniucj,  (rule)  ot  partnersMp  (reken- 
kunde); —spel,  (all)ro\md  (parlour)  game; 
— zaal,  reception-room,  assenibly  room. 

<iezel,  corpident,  stout;  settled,  deïinite; 
bent  on:  — te  arbeid,  retjular  vvork;  Een 
man  i'a?i  —te  jaren,  of  "mature  age;  — 
onderzoek,  conscientions  examination; 
—  te  tijd  (prijs),  tixed  time  iprice);  Hij 
heeft  het  er  op  — ,  is  bent  on  it,  makes  a 
point  of  it. 

Gezeten:  —  boer,  substantial  farmer;  — 
burfjer,  a  man  of  substance. 

Gezetheid,  stoutness;  regularity. 

Gezicht,  (eye-)sight,  (range  of)  vision,  view 
(of,  on),  look,  prospect;  face,  coimtenance 
(qelaat):  Zijn  --  is  niet  heel  scherp,  his  eye- 
sigbt  Ls  none  of  the  sharpest;  Op  (Bij)  het 
eerste  — ,  at  fii-st  sight,  prima  facie,  at  the 
first  blush,  on  the  face  of  it,  at  the  fir.st 
glance  (glint):  Op  het  (eerste)  —  leze7i,  read 
at  sight;  .Mooi  — ,  beautiful  prospect; 
Mooi  — tje,  pretty  face;  Vroolijk  — ,  merry 
face;  — en  lanns  de  Rivicra,  views  on  the 
R. ;  —  op  Amsterdam,  view  of  A.;  Hij  ver- 
loor zijn  — ,  his  (eye-)sight  (the  vise  of 
his  eyes);  —en  trekken,  make  faces  (grim- 
aces);  Hij  trok  een  fjek  (zuur)  — ,  cut  a 
queer  (made  a  wry)  face;  Hij  trok  een  lanj) 
— ,  puUed  (made)  a  long  face.  his  counte- 
nance  feil;  Iemand  vlak  in  zijn  —  kijken, 
look  a  person  fuU  (straight)  in  the  tace;  In 
't  —  komen  (van),  heave  in  sight  (v. schepen); 
appear  in  view  (come  in  sight  of);  In  't  — 
krijt/en,  sight,  get  (catch)  sight  of;  Ik 
lachte  hem  in  het  —  vit,  in  (to)  his  face; 
Hij  wierp  mij  die  verwijten  in  't  — ,  he  cast 
those  reproaches  in  my  teeth ;  Ik  zeide  het 
hem.  in  zijn  — ,  I  told  him  so  to  (before,  in) 
his  lace;  In  't  -  -  zijn,  be  within  sight  of; 
lUt  hel  —  verdwijnen,  disappear  (vanish) 
froui  (tlic)  view  (sight);  Hij  is  zijn  vader  uit 
het  ■  -  (lesneden,  the  very  image  of  his 
fathcr;  Lit  het  —  verliezen,  lose  sight  of; 
Lil  hel  —    verloren,  lost  to  sight. 

Gezicht:  —einder,  horizon,  skyline:  Dat 
ligt  buiten  omen  — einder,  ie  beyoud  our 
ken,  passes  our  compreheasiou ;  — kunde, 
opties;  -kundig,  optical;  —kundige, 
optician. 
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Gezichts:  — afstand,  (within,  out  of)  eye- 
shot  (-reach);  —as,  visual  axis;  — bedrog. 
optic(al)  delusion:  —beeld,  visual  image; 

—dekking,  cover  from   view   (mil.); 

hoek,  optie  (visual)  angle  (Verg.  Gelaats- 
hoek,  facial  angle);  —kring,  intelleetual 
horizon;  range  of  perception;  field  of  vLsion : 
Z'n  — kring  uitbreiden,  enlarge  (extend  i 
one's  mental  horizon;  Dat  ligt  buiten  zijn 
— kring,  is  beyond  him;  — lijn,  visual  line; 
— oeïening,  visual  training;  — orgaan, 
organ  of  sight;  —punt,  point  of  view,  vlew- 
polnt;  aspect;   Dat  is  een  ander  —punt, 

seeing  things  from  a  different  angle; 

veld,  field  (range)  of  vision;  visual  field; 

—  vermogen,  visual  faeulty  (power ),(eye-) 
sight;  — zenuw,  optie  nerve;  — zin,  (sense 

,     of)  sight,  visual  faeulty;  — zintuig. 

Gezien,  visa,  visé :  Voor  —  teekenen,  visé, 
[     visa;  Hij  is  hier  — ,  enjoys  great  esteem 

(is  held  in  great  respect,  is  highly  thought 
i     of)  here;  Dat  man  —  worden,  bears  in 
j     spection. 
[  Gezin,  famUy:    — shoofd,   head  of  the  f.; 

householder;  Groot  — ,  large  family;  Oeen 

—  hebben,  have  uo  family  (chlldren). 
Gezind,  disposed:  Gunstig  — ,  klndly  dis- 

posed  (towards),  well  mcllned  to;  Zij  zijn 
elkander  kwaad   — ,  there  is  no  love  lost 

j     between  them;  Hij  is  mij  slecht,  vijandig 
— ,  bears  me  a  grrudge  (a  grudge  agalnst 

i     me),   is  ill-disposed   (ill-affected)   towards 

I     me;  Zijt  gij  —  het  te  doen,  wUllng  to  do  It? 

I.     Ik  ben  er  niet  toe  — ,  don't  feel  inclmed  to 
(do)  it;  — heid,  dispositlon,way  of  thinking, 

1  conviction,  opinion;  confession;  reli<iion, 
denomina'^ion. 
(iezindle,  denomination,  sect,  party. 
Gezocht:  Zeer  — ,  in  great  demand  (in 
request);  much  sought  after;  greatly  üi 
favour,  in  vogue;  affected,  unnatural, 
artificial,  fine-drawn;  got-up  (pretext); 
— hciil,  unnatural  ness,  etc. 
Gezoem,  buzz(ing),  drone  (droning). 
Gezond,  wholesome  (v.  spijs,  drank,  raad, 
etc.),  healthy  (climate,  constitution),health- 
giving,  healthful,  salubrious  (heilzaam), 
sound  (sleep),  sane  (mind);  hearty,  hale,  in 
good  health:  —e  denkbeelden,  sound  ideas: 
— e  gea-oonte,  wholesome  practice;  —  kli- 
maat, salubrious  climate:  —e  lost,  whole- 
some food;  — e  maeu/,  good  stomach;  — 
oordeel,  sound  judgment;  —  verstand, 
sound  (common)  sense,  sober  reason,  mo- 
ther-wit;  Die  wensch  is  —  vrouwelijk. 
wholesomely  feminine;  Hij  is  niet  erg  — . 
in  Indifferent  health ;  Zoo  —  als  een  visch, 
as  right  as  a  trlvet,  fit  as  a  fiddle,  sound  as 
a  roach  (drum),  fresh  as  a  rosé,  hearty  as 
a  buck,  as  soimd  aa  a  bell;  Hij  is  —  en  wel 
aangekomen,  arrived  safe  and  soimd  (alivc 
and  kicking,  alive  and  well);  —  naar  geest 
en  lichaam,  sound  in  (of)  body  and  mind; 

—  i'an  lijf  en  leden,  sound  to  the  core.sound 
in  wind  and  llmb;  —  bidden,  cure  by 
prayer;  ifaith-healing;  De  dokter  zal  je  weer 

—  maken,  bring  you  round;  Hij  zal  weer  — 
wor<len,  recover  hls  health,  get  well  a^ain : 
De  zaak  is  — ,  it  is  all  settled,  it  ls  all  right: 
Hij  redeneert  — ,  reasons  soundly  (on  good 
grounds). 

Gezondheid,  health,  healthiness  (of  a  cli- 
mate); BoundncsH,  saneness:  (Ik  drink  op) 
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Uwe  — ,  your  beaJtb  (Slr) !  Here'e  to  yoa  I 
—  is  de  grootste  schat,  health  Is  better  tban 
wealtb;  Voor  zijne  — ,  for  the  benefit  of 
hls  health;  —  v.  oordeel,  sanity  (sound- 
ness)  of  jiidgraent;  Hoe  is  Jtet  met  zijne  — , 
is  bis  health  J  Ik  vroed  naar  den  staat  van 
zijne  — ,  1  inqiiired  after  (the  state  of)  bis 
health. 

<;ezoniiltoids:  —attest,  certificate  of  b. ; 
— coniiiiissie,  —raad,  board  of  health, 
h.  coniniittee,  sanitary  board  (commission), 

public    h.    committee    (departiiieut): 

dienst,  Sanitary  (Health)  Authorities; 
Uoyal  Army  Medical  Corps  (,mil.);  — gordel, 
hygienic  belt,  sanative  belt;  — halve,  for 

the  sake  of  h. ;  — korset,  hygienic stays ; 

leer,  hygiëne,  sanitary  science  (hygienics); 
— iiiaatrerjel,  sanitary  measure  (regula- 
tion);  —oord.  h.-resort;  —pas,  bill  of  h. 
{clean,  fotil):  (Uit)  Om  —redenen,  (from) 
sanatory  reasons ;  throngh  (on  the  ground 
of)  ill-health;  —toestand,  state  o(  (a  per- 
son's  h. ;  sanitary  (hygienic)  conditions; 
—toezicht,  sanitary  police;  — wetten, 
sanitary  laws. 

Gezusters;  —  W.,  the  sisters  W. 

(jiezwani,  gas,  jaw. 

Gczwatel,  buzzing,  humming. 

Gezwel,  swelling,  tumour,  growth:  Goed-, 
(Kwaad)aardig  — ,  benign  (malign)  tumour, 

Gezwendel,    swindUng,    swandle,    take-in. 

Gezwets,  swaggering,  bragging;  gibble- 
gabble. 

Gezwind,  swlft,  quick,  rapid,  nimble:  —e 
lont.  quick-match;  Met  den  —en  pas,  at  the 
doublé;  Gezwindheid,  celerity,  qmok- 
ness,    rapidity;    nimbleness,    swiftness. 

(jiezwoeg,    toil(ing),    drudgmg.    drudgery. 

Gezworen.  Z.  Zweren. 

Gibraltar,  Gibraltar,  The  Koek:  Straat  v. 
— ,  Straits  of  G.  (of  Calpe). 

Gibus,  gibus(-hat),  opera-hat,  crush-hat. 

Giebelen.  Z.  Giegelen. 

Gids,  guide;  directory. 

Giegelen,  giggle,  titter,  snigger. 

Giek,    gig,    racing-boat;    boom    {zeiU)oom). 

Gier.  vnlture;  aasvogel  (Z.  A.);  screech, 
scream;  yawing,  falling  away  (scheepst.); 
liriuid  mamire  (dimg),  muck-water:  Waar 
hH  aas  is,  komen  de  — en  samen,  the  car- 
case  is,  there  will  the  eagles  (vultures)  be 
gathered  together ;  every  one  f astens  where 
there  is  gain. 

Gieren,  scream  (with  laughter);  screech; 
whistle  (v.  mnd);  yaw,  fall  away  (from  the 
right  course);  sheer  (v.  schip);  manure 
with  liquid  dimg:  Hij  deed  ons  door  zijne 
(trappen  voortdurend  —  van  lachen,  fired 
off  jokes  in  titiUating  succession. 

tiierig,  avaricious  (of),  stingy,  niggardly, 
sordid,  miserly:  Hij  is  erg  — ,  as  mean  as 
the  grave,  a  stingy  person,  spreads  it  tbin. 

Gierigaard,  miser,  sklnflint. 

Gierigheid,  avarice,  miserllness:  De  — 
moet  de  wijsheid  niet  bedriegen,  don't  be 
penny-wise  and  pound-foolish. 

Gierpont,   flying-bridge;  rope-(wire-)ferry. 

Gierput,  pit  for  liquid  manure. 

Gierst,  millet,  panic(-grass);  — ebrij, 
millet-porridge ;     — koorts,    mlliaria. 

Gier:  —  valk,  gyrfalcon;  —zwaluw,  (swift) 
martin. 

Giet:  —bui,  heavy  shower  of  rain,  ponring 


raln,  downpour;   —cokes,  foundry  coke. 

Gieteling,   pig  of  Iron;    blackblrd    {vogel). 

Gietemincr,    watering-can. 

Gieten,  cast  (bells,  iron),  found  (guns); 
moidd  (candles);  pour,  water  (begieten, 
sprinkle):  Het  heeft  gegoten,  been  pour- 
ing  (with  raln);  Oerioteii  ijzer,  cast  iron;  In 
een  anderen  vorm  — ,  remould;  Hij  giet 
zijne  gedachten  in  een  goeden  vorm,  knows 
how  to  express  hlmself  well ;   Aan  't  lijj 

gegoten  zitten,  fit  as  if  one  had  been  mel- 
ted  mto  it,  fit  llke  a  glove,  to  a  T.,  be  an 
exact  fit. 

Gieter,  waterlng-pot(-can);  foimder,  moul- 
der,  caster;  Gieterij,  foimdry. 

Giet:  — ijzer,  cast  iron;  —kolen,  coal  for 
blast-f urnace  qualities;  —kroes,  crucible; 
—lepel,  casting-ladle;  — staal,  cast  (cruci- 
ble) steel;  — taïel,  casting-plate ;  — vorm, 
(casting- )m  o  ld  d;     — waren,    cast    wares. 

tiift,  present,  gift,  donation,  monetary 
(free)  grant,  tip,  gratuity;  dose  (apoth.) 
—en  uitdeelen,  dispense  charity. 

Gilt,  poison,  venom,  virus;  toxin:  — beker, 
poisoned  cup,  poison -cup;  — blaas,  p.- 
gland  (-bag);  — boom.  upas-tree,  snmac- 
tree. 

Giltbrlef,  deed  of  gift. 

Gift:  — drank,  poisoned  draught;  —gas, 
poison  gas. 

Giftig,  poisonous,  venomous  (Hg.);  —beid, 
polsonousness,    venomousness. 

Gift:  —klier,  poison-gland ;  —menger, 
— mengster,  poisoner;  —tand,  venom- 
tooth,  poison-fang. 

Giftvrij,  non-poisonous;  GMtwerend,  an- 
tidotal. 

Gij,  you,  thou;   — lieden.  Zie  Jullie. 

Gijn,  gin. 

Giis(bertus),   Bertie,  Gisbertus. 

Gijzelaar,  hostage;  Gijzelen,  iniprlsou  for 
debt. 

Gijzeling,  imprisonment  for  debt;  Gijzel- 
kamer  ( — plaats),  debtors'  prison. 

Gil,  shriek,  scream,  yell:  Rauwe —,  rauc- 
ous  yeU. 

Gilde,  guild,  Corporation;  (livery-)company 
(in  de  City);  prolesslon,  craft,  brotherhood; 
—brief,  charter;  —broeder,  g.-brotber, 
memberofag. ;  — heer,  g.-master;  —huis. 
g.-hall;  —meester:  Z.  — heer;  —penning, 
medal  (badge)  of  a  g. ;  —proef,  trial-plece; 
—wezen,  (everj-thing  relatlng  to,  system 
of)  guilds. 

Gillen,  shriek.  scream;  squeal,  squeak  (6.1;. 
V.  ratten,  muizen),  yell:  Het  was  om  te  — , 
screamingly  fimny ;  Alle  kinderen  waren  om. 
't  hardst  aan  het  — ,  were  on  full  pipe,  on 
the  full  howl. 

Gilles,  Giles. 

Ginder,  Ginds,  yon  (dichterl.),  yonder: 
Daar  — ,  over  there;  —  bij  de  rivier,  down 
by  the  river;  Ginds  en  derwaarts,  to  and 
fro,  bither  and  tbither;  Gindsch,  yon, 
yonder:  Aan  — en  kant,  on  the  other  eide, 
over  the  way,  across. 

Ginevra,  Guinevere. 

Gingang,  gmgham. 

Ginnega(p)pen,  giggle,  snigger. 

Ginst,  broom. 

Gips,  gyps(um);  piaster  of  ParLs  (gebrande): 
Van  — ,  piaster  (ook  verb.\  met  gips  be- 
pleisteren);   —afgietsel,    pi. -cast,    gypso- 
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plast;  death-maak  (».  doode);  — beeld,  pi. 
of  Paris  fiflure,  pi.  image;  — brander, 
gTi-psuni-burner;  — jiieler,  maker  of  pi.  of 
Paris  figm-es,  pi. -image  maker;  — meel, 
pl.-povvder,  powdered  gypsum;  — orna- 
ment, stucco -ornament;  —verband,  pi. 
of  Paris  dressing,  pi.  jacket:  Een  —ver- 
band aanleggen,  dress  (put)  in  pi.  of  Paris; 

—  vorm,  pl.-mould. 
Ciiralle,  giraïfe,  camelopard. 
Ciireeren,  clear,  transfer;  endorse;  Giro, 

endorsement,  clearing,  transfer;  — bauk, 
clearing  ( transfer)  bank ;  — dienst ,  t  ransfcr 
service;   — rekenincj,  drawing  accoimt. 

Gis,  guess:  Op  de  — ,  at  random;  —  in 
't  wilde,  wild  guesa;  Het  ging  builen  {diep 
uit)  de  — ,  was  beyond  all  expectation. 

Gispen,  blame,  reprove,  censm-e. 

Gissen,  (esttmate  by)  guess,  make  a  rough 
calculation  of,  conjeeture:  iVaar  iets  — , 
gu.  (make  a  shot)  at  a  thing;  Men  kan  — 
hoe  dat  afliep,  the  result  may  be  easüy  con- 
jeetm-ed;  —  doel  missen,  gu.  twice  and  gu. 
worse,  conjectures  are  fi-equently  wrong. 

Gissing,  conjeeture,  estimation:  iVaar  — , 
by  guess,  at  a  guess  (rough  estimate);  Het 
zijn  allemaal  slechts  —en,  is  all  mere  gues.s- 
work. 

Gist,  yeast,  leaven,  barm;  Gisten,  ferment, 
work,  rise ;  throw  into  a  ferment  {doen  —  ), 
be  iu  a  state  of  ferment  {ook  Hg.). 

Gisteren,  yesterday:  —  avond,  last  night, 
y.  evening;  —  voor  (over)  een  week,  y.  week; 
Hij  is  niet  van  — ,  was  not  bom  y.,  knows 
how  many  beans  make  five,  is  a  sly  dog 
(a  sly-boots);  Het  nieuws  van  den  Dag  van 
— ,   y.'s   (issue  of  the)   Daily   ^ews. 

Gisting,  fermentation,  ferment  (beide  ook 
fig.):  In  — ,  in  a  ferment;  — sproces,  pro- 
cess  of  fermentation;  zymotic  process  {pa- 
thol.); Gistkuip,  fermenting  vat;  — mid- 
del,   yeast,    barm. 

Gil,  jet. 

Gitaar,  guitar:  Op  de  —  spelen,  play  the 
guitar. 

Gitten,  made  of  jet,  jetty. 

Gitzwart,  jet-black. 

Glaasje,  little glass;  slide  (v.tooverlantaarn): 
Bij  een  — ,  over  a  gl. ;  —  tot  afscheid  {op  de 
valreep),  parting-cup,  stirrup-cup;  Van  een 

—  houden,  like  a  drop,  be  fond  of  one's 
(gl.)  drops;  Hij  heeft  te  diep  in  het  —  ge- 
keken, taken  a  drop  too  much ;  Een  —  pak- 
ken,  have  a  dram,   take  one's  nip. 

(ilaeé,  kid(-leather):  {Met)  —  handschoe- 
nen, (with)  k.  gloves  (on). 

Glacis,  glacis. 

Glad,  slippery(s<ree<);  smooth;  sleek,  glossy 
{hair);  shiny  {coat);  glazed  (verglaasd),  soft, 
glib  (tongue),  beardless  (chin);  polished: 
Het  gaal  niet  — ,  is  not  all  butter;  — de 
schedel,  bald  head,  crown  as  smooth  as 
glass;  —  en  elfen  roorhoojd,  smooth  (im- 
wrinkled)  brow;  Dat  ?'.s  nogal  — ,  goes 
without  saying,  is  a  matter  of  course;  Het 
is  —  buiten,  slippery  outside;  Hii  is  — , 
lip  to  snuff,  ready-witted,  sharp,  smart, 
a'cute  onc;  a  curming  fellow;  Dat  ging  hem 
(nog  niet)  —  o/,  was  a  clean  trick,  he  has 
a  talent  for  sucli  things;  that  dropped 
froni  his  tougue  like  oil  (he  bas  not  yet  got 
his  hand  in);  De  morden  —  achter  el  kaf  ir 
opzeggen,  say  tlio  words  pat  on:   --  ge- 


schoren zijn,  be  clean-shaved  (-ahaven); 

—  strijken,  sraoothe  (papers)  ont;  Ik  ben 
het  —  vergelen,  have  clean  forgotten  it; 

—  verkeerd,  altogether  wrong;  —  ver- 
loren, utterly  lost  (ruined). 

Gladakker,  pariah-dog;  screw  (paard); 
scamp  (gemeene  vent);  sly  dog,  sly-boots 
(leeperd).  Ook  Oladckker. 

(■ladden,  polish. 

Gladharig,  sleek-haired. 

(iladheid,  smoothness;  smartness:  Denk 
om  de  — ,  mind  the  slipperiness  (sUppery 
state)  of  the  streets. 

Glad:  —hout,  polisher,  sleeking-stick ; 

loop,  smooth-bore  (gun);  — loopsch,  sm.- 
bore  (gim);  — mangel,  mangle;  —schaaf, 
sm.tng-plane;— strijken,  stroke  (a  bushei); 
smoothe. 

Glans,  gloss  (v.  haren,  etc),  lustre,  shine, 
polLsh:  splendonr,  briUiancy:  Met  vorste- 
lijken — ,  with  royal  splendour;  Een  ■ —  v. 
genoegen  kwam  op  zijn  gelaat,  he  beamed 
with  delight;  Hij  is  met  —  geslaagd,  has 
passed  a  brilliant  examina tion;  Zijn  — 
verliezen,  lose  its  lustre,  tarnish;  —hout. 
Zie  Gladhout;  — karton,  glazed  cardboard; 
—kool  (anthraciet),  blind-coal,  anthracite; 
— periode,  glorious  period,  golden  age, 
palmy  days;  — punt,  culminating  polnt, 
climax,  acme;  —steen,  polishing-stone ; 
— loos,  without  lustre,  Itistreless,  dull, 
dim,  cloudy;  — rijk,  glorious,  brilUant, 
resplendent  radlant:  Wij  behaalden  eene 
— e  overwinning  op  den  vijand,  gaiaed  a  gl. 
victory  over  the  enemy  ( — heid,  resplen- 
denoe,  spendour,  etc);  —tal,  (lustrine), 
lutestrtng,  lustrine. 

(•lanzen,  gleam,  glisten,  glitter,  radiate, 
shinc:  polish,  burnish,  gloss  (collars),  glaze: 
— d  haar,  glossy  (sleek)  hair;  Glanzer, 
polisher,  glosser;  Glanzig,  glitteriag,  shi- 
ning;   glossy;    — heid;   Z.   Olans. 

(«las.  glass,  window-pane;  chimney  (r. 
lamp):  —  op  hoogen  voet,  taU-boy ;  Achter 

—  zetten,  glaze  (a  picture);  Bij  een  —  wijn, 
over  a  gl.  of  wine;  Broos  als  — ,  as  brittle 
as  gl. ;  Zoo  helder  ais  — ,  as  transparant  as 
gl.,  as  clear  as  crjstal  (eig.);  as  clear  as 
noonday  (as  daylight),  as  plain  as  a  pike- 
staff  (iig.);  —  blazen,  blow  gl.;  Een  stem 
zoo  zuiver  als  — ,  a  voice  as  clear  as  a  beU ; 
De  glazen  ingooien,  smash  the  windows; 
Hij  gooiile  zijn  eigen  glazen  in,  quarrelled 
with  (he  feil  out  with)  his  bread  and  butter: 
cut  his  own  throat;  threw  a  stone  into  his 
own  garden;  HiJ  gooit  zijn  geld  door  de 
glazen,  makes  ducks  and  drakes  of  his 
raoney,throws  his  money  outof  thewindow; 
Dat  —  is  voor  mijn  rekening,  charge  that 
gl.  to  me;  Ik  verzoek  v  de  glazen  te  vullen, 
Heeren,  bumpers,  gentlemen!  charge  your 


liilasachtig,  glassy,  glasslike,  vitreous,  hya- 
lescent;  — lieid,  glassiness.  vitreousness, 
hyiilescence. 

(ilas:  —  bereiding,  gl.-makiiig.vitrifaction; 
— blazen,  gl.- blowing;  —blazer,  gl. -blow- 
er; —  blazcrij,  gl.-works;  — blazerspijp, 
blow-pipe;  — eleetricileit,  vitreous  (posi- 
tivo) elcctricity;  — fabriek,  gl.-works; 

groen,  l)ottle-green :  —harmonica,  music- 
al glasses,  gl.-chord. 

(Glashelder.  Z.  Helder  als  glas. 


Glas:  — intiustrle,  gL-industry,  manufac- 
ture  of  f?l. ;  — kol*,  bulb-tube;  — k(u)raal, 
g\.  bead;  — kruid,  pellitory;   — licliaaiii, 

vllroous  humour  (of  the  eye);  — ooo,  wall- 
eye:  Mei  — ooflcn,  wall-eyed;  —oven,  f?l. 
furuace;  — ruil,  pane  (of  gL);  —scherf, 
fra^rment  of  gl. ;  — seliilder,  painter  on  grl. ; 
— sehilderino,  sl.-painting;  — schuim, 
sandiver,  gl-gall;  — slijper,  gl.-j?rinder; 
—traan,  gl.  tear  (drop),  detonating  bulb; 
—  verzekering,  plate-gl.  (window-gl.)  In- 
surance:  —waren,  gl.  articles  (wares); 

werk,  gl.(es);  glazing   (of  building); 

winkel,    gl.-shop. 

tilazeeren,  glaze;  ice,  f  rost  {v.  banket). 

Glazen,  (of)  glass,  glassy:  —  koels,  gl.- 
coach;  —  lampekap,  gl.-shade;  Die  een  — 
huis  bewoont,  moet  geen  steenen  op  buur- 
inans  dak  werpen,  those  who  live  in  gl.- 
houses  should  not  throw  stones. 

Glazen:  — doek,  gl.-oloth;  — kast,  glazed 
cabinet;  cupboard;  kitchen-dresscr  (keu- 
kenk.);  — maker,  glazier;dracjon-fly(tüafer- 
juffer);  — makersdiamant,  glazier's  dia- 
mond, diamond-pencil;  — spuit,  window- 

cleaning(-streaming)    syringe,    hose; 

wasscher(ij),  windovv-cleaner  (-cleaning 
company,  business). 

Glazig,  glassy:    — e  oogen,  glazed  eyes. 

Glazuur(sel),  enamel  (v.  tanden);  glaze, 
glazing   (y.   aardewerk);   Glazuren,  glaze. 

Gletscher,  glacier. 

Gleuf,  slot,  slit;  bezel  (v.  horlogeglaa). 

Glibberen,  slip. 

Glibberig,  slippery,  sloppy,  slimy;  — heid, 
slipperiness. 

Glij:  — baan,  (toboggan-)sUde(-shoot); 

bank  (in  giek),  sUding-seat. 

Glijden,  slide,  slip,  glide;  plane,  gUde  (v. 
vliegtuig):  Het  gleed  mij  door  de  vingers, 
ejipped  through  my  fingers;  Over  de  moei- 
lijkheden heen  — ,  gloss  (slide)  over  the 
difficulties;  Het  scheepje  gleed  over  de  gol- 
ven, rode  over  the  waves;  De  trein  gleed 
weg  (van  't  station),  slipped  (slid)  away  from 
the  station  (platform) ;  Zullen  wij  eens  gaan 
— ,  shall  we  take  a  slide?  Ik  héb  ?(em  laten 
— .  have  given  him  the  slip  (thego-by); 
Dat  Iaat  ik  langs  mijne  koude  kleeren  — , 
fat  lot  I  care  (milgair). 

Glijder,    continuant.    Zie    Klapper. 

Glijvlucht,   vol   plane. 

Glimlach,  smile:  —en,  smUe:  Hij  -te 
tegen  mij,  sm.d  at  me,  gave  me  a  sm. ;  Hij 
zag  vriendelijk  —end  naar  mij,  sm.d  upon 
me;  — end  naar  binnen  kijken,  sm.  in  at 
the  window. 

Glimmen,  glimmer,  glow  falntly,  shine: 
Zyne  oogen  glommen  v.  vreugde,  sparkled 
(shone)  with  joy  (glee);  — d,  shining,  shiny 
(trousers) ;  glazy  (at  the  seams, naden) ;  —de 
laarzen,  weU-polished  boots;  Glimmer, 
mica. 

Glimp,  gllmpse,gleam  (of  hope):  Ik  zag  hem 
naet  een  — ,  caught  a  gl.  of  htm;  Dien  — 
gaf  hij  er  aan,  that  was  his  pretext;  Hij  gaf 
er  een  —  v.  belangrijkheid  aan,  it  an  air 
(a  colonr)   of  importance. 

Glimworm.glow-worm.fire-fly.lantern-fly. 

Glinsteren,  glitter,  sparkle,  twinkle;  glint 
(«.  rails  b.v.);  Glinstering,  glittering, 
sparkling. 

Glip,  split,  rent,  slit. 


Glippen,  slip,  get  away;  split  (a  pen):  Iets 
laten  — ,  let  somcthing  si.,  give  it  the  si.; 
Hij  liet  geene  gelegenheid  — ,  dld  not  allow 
an  opportunity  to  si.  (go)  by  (through  his 
fingers). 

(•lissen,  glide,  slip. 

talobaal,  rongh,  in  the  gross:  Eene  globale 
berekening  maken,  make  a  r.  estimate  (cal- 
culation);  —  genomen,  taking  it  roughly; 
broadly  speaking. 

(ilobe,  globe. 

Gloed,  glow,  (blazing)  heat;  ardour,  fer- 
vour,  passion,  fire  Uig.):  In  — ,  in  flame, 
aflame;    — nieuw,    bran(d)-new. 

Gloei:  — brander,  tncandescent  burner 
( — lamp,  V.  electr.:  glow-1.);  — draad, 
filament. 

Gloeien,  glow,  be  red-hot,  be  (aU)  aglow  (on 
fire);  anneal  (trans.,  v.  metaal):  In  — de 
haast,  in  a  teaitog  hurry ;  Mijn  hoofd  gloeit, 
my  head  burns  (is  all  on  fire);  De  kolen  — , 
are  glowing  (are  in  a  glow);  Hij  gloeit  v. 
vaderlandsliefde,  verontwaardiging,  burns 
with  love  of  country  (for  his  coimtry), burns 
with  indignation. 

Gloeiend,  candescent:  —  heet,  scalding  hot 
(v.  vloeistoffen);  red-hot;  scorching  (days); 
— e  kolen,  live  coals :  Wij  staan  op  — e  kolen, 
are  on  burning  coals  (hot  plates,  on  tenter- 
hooks,  on  thorns);  — e  lava,  red-hot  lava; 
— e  liefde,  ardent  love;  Het  —  vuur  van 
zijn  toorn,  white  heat  of  his  wrath. 

Gloei:  — hitte,  intense  heat,  white  (red) 
heat,  (iii)candescence;  — ing,candescence; 
— kousje,  (tncandescent)  mantle  (upright, 
staand;  inverted,  pendant,  hangend):  Een 
— kousje  uitbranden,  burn  off  a  mantle; 
—lamp,  glow-lamp;  — licht,  incandescent 
light;    —oven,    annealing-fumace. 

Glooien,  slope,  shelve:  Het  land  glooit 
zacht  af  naar  de  zee,  shelves  away  to  the  sea. 

Glooiing,  slope;  bank;  — shoek,  gradiënt, 
angle  of  elevation. 

Gloor,  lustre,  splendour. 

tilop,   narrow   aUey    (lane),   sliun. 

Gloren,  glitter,  glimmer;   dawn,   break. 

Glorie,  glory,  lustre;  — kroon,  crown  of 
glory;  — rijk,  glorious,  brUliant,  splendld. 

Glossarium,  glossary;  Glos(se),  gloss, 
marginal  note,  comment,  commentary: 
— sen  maken  op,  gloss  (a  text),  gloss  (com- 
ment) upon  something. 

fJlulpen,  sneak,  spy,  skulk;  Gluiper(d), 
sneak;  corker;  Gluiperig,  sneaking,  hang- 
dog    (look). 

(•lunder,  blithe,  gay,  cheerful;  —en:  Hij 
—de  bij  die  gedachte,  his  face  shone  at  the 
thought. 

(«luren,  leer  (at;  onfir«>w.);  (takea)  peep  (at). 

Glutine,  Gluton,  gluten. 

Glycerine,  glycerine;  — spuitje,  gl.-syringe, 

(•nili'elcn,  chuckle,  laugh  in  one's  sleeve. 

(inome,  gnome,  maxim. 

(•obelin,  gobelin,  worked  tapestry. 

Gofl,  God,  the  Suprème  Power  (Being): 
— dank  ( —  zij  dank),  thank  G.;  thank 
goodness,  the  Powers  be  thanked  for  it. ; 
Als  —  wil,  G.  willing;  —  is  het  hoogste  goed 
the  chief  (first,  sovereign)  good;  —  beware 
(i.  (Heaven)  forbid;  —  zal  me  bewaren, 
I  am  biest!  —  gave,  would  to  G. !  —  geve, 
Q.  grant;  Zoo  waarlijk  helpe  mij  —  almach- 
tig, 80  help  me  G.;  't  Is  —  geklaagd  (— 
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betere  hetl)  (G.)  save  the  mark!  it  cries  to 
Hearen!  Het  volk  — s,  the  godly;  — s  ge- 
boden houden,  observe  the  commandments 
of  G. ;  Ik  zal  het  in  —  snaani  7naar  doen,  do 
it  in  spite  of  niyself ;  Ga  in  — snaaiii  niel, 
don't  go  for  heaveii's  sake;  — s  noMm  ijdel- 
lijk  gd>ruiken,  take  G.'s  name  in  vain;  Het 
is  — s  ml,  it  has  been  appointed  me  by  G. ; 
Om  — swil,  for  G.'s  (Heaven's)  sake;  (play) 
forlove  (nothing);  Zich  aan  — s  Woord  hon- 
den, beUeve  in  the  Word  of  G.;  Bij  —  is 
alles  mogelijk,  Avith  G.  all  things  are  pos- 
sible;  Zij  kwamen  —  weel  u-aar  vandaan, 
from  G.  kuows  (goodness  knows)  where; 
Ze  hebbe7i  een  leven  als  God  in  Frankrijk, 
live  in  clover;  Groote  — en.  good  Heavens! 
great  fecott!  Ye  G.s  and  little  fishes;  De 
— en  waren  07is  gunstig,  the  stars  fought  for 
us;  Bij  alle  —en,  by  (the  living)  Jingo. 

Godtlelijk,  divine,  godlike,  sublime:  De  — e 
deugden,  the  divine  attributes:  Falth,  Hope 
and  Oharity  (Love);  Van  — en  oorsprong, 
sky-(heaven-)böin  (-bred);  — heid,  divini- 
ty;  Goddeloos,  godless,  ungodly,  ini- 
pious,  sinful,  vs-icked:  — ,  wat  een  geld.  Lord 
bless  me!  what  a  lot  of  money;  —  lawaai, 
dreadful  noise;  Zich  —  amuseeren,  have  no 
end  of  (glorieus)  fun;  Hij  kan  —  liegen, 
Ues  shamelessly ;  —heid,  godlessness,  im- 
piety,  wiekedness. 

Goddelooze,  iiiipious  (wicked)  persen:  ff e< 
overschot  is  voor  de  — n,  the  dregs  fall  to 
the  wicked. 

Goden:  — dienst,  idolatry;  —dom,  (hea- 
then)  gods;  — drank,  nectar;  — leer,  my- 
thology;  —maal,  dish  for  (the)  gods,  ban- 
quet  of  the  gods;  — schemerincj,  twilight 
of  the  gods;  —spijs,  ambrosia;  — tijd, 
mythicaJ  age. 

Godfried,  Godfrey. 

God:  De  — flansche  day,  Uvelong  day; 

geleerd,  theelogical;  —Heieerde,  divine, 
theologian;  —geleerdheid,  theology;  — '• 
gevallig,   jilcasing   in   the   sight   of   God. 

Godheid,  deity;  godhead;  godhood  {abstr.). 

Godin,  goddess. 

God:  —loochenaar,  atheist;  —  loochena- 
rij,  atheism;  — menseli.  Godman,  God 
incarnate. 

Godsakker,  bm-ial-ground,  grave-yard, 
cerneterj-,  God 's  acre. 

Godsdienst,  divine  worship,  religion,  laith; 
—baat,  religieus  hatred:  —ijver,  reli- 
gieus zeal;  bigotry  {blinde  g.);  — krijg 
(--oorlog),  r.  war;  —leeraar,  clergyman; 
— ocïening,  (full,  plain)  divine  service; 
—onderwijs,  religieus  teaching;  — onder- 
wijzer, teacher  of  religion,  religieus  teach 
er;  — pleebtigbeid,  religieus  ceremony 
(rite);  —twist,  religious  quarrel;  — vrij- 
lieid,  r.  liberty;  —waanzin,  religious 
niania  (frenzy,  madness);  —  welenscbap, 
theologj-.divinity;— zin, religie  usness.piety. 

(;ods:  -gericht,  ordeal;  divine  judgment; 

—gezant,  divine  (angelic)  messenger; 

buis,  place  of  wership,  church,  temple; 
chapel  (r,an  de  niet  tot  de  Staatskerk  hehoo 
renden),  tabernacle  (v.  d.  Methodisten); 
charitable  institution;  —jammerlijk, 
wretched,    miscrable;    — lasteraar(stcr), 

blasphemer;  —lastering,  blaspheray; 

lasterlijk(beid),  blasphemous  (blasphe- 
my  :  — e  taal-  diea'bruiken.  blaspheme); 


oordcel,  ordeal,  judgment  of  G.;  —pen- 
ning, earn  est -money;  —rijk,  kingdom  of 
God;  —spraak,  oracle:  — regeering,  the- 
ocracy;  — vereering.  worsliip  of  God, 
divine  worship;  —vrede,  truce  of  God, 
poUtical  truce;  —  vrucbl,  piety,  devotien. 

Godvergeten,  wicked,  impious,  g.-forgot- 
ten  (place);  g.-forsaken  (villain),  (am 
abandoned   (wretch). 

Godvreezend,   g.-fearing,    pious;    — beid. 

piety;  (iodvrucbtig,  pious,  g.fearing: 

beid,    devotien,    piousness. 

Godzalig,  pions,  godly;  — beid,  gedliness. 

Goed,  good,  well,  kind(ly),  proper(ly), 
real(ly),  rich(ly);  X'oor  — ,  for  g.  and  all; 
ence  (and )  for  all ;  Alles  — •  en  wel,well  ajid  g.; 

—  en  gauw  gaan  niet  vaak  samen,  g.  (well) 
and  quickly  seldoni  meet;  Ik  wenschte,  dat 
ik  —  en  wel  uit  de  kamer  icas,  myself  well 
out  ef  the  room;  Zoo  ■ — •  ahs  dood,  as  g.  as 
(all  but,  nearly)  dead;  Zoo  —  en  zoo  kwaad 
als  het  gaat,  as  best  it  may;  as  best  I  (you) 
can;   Zoo  —  als  nieuw,  as  g.  as  new;  Zoo 

—  ik  kan,  to  the  best  of  my  ability ;  Zoo  — 
hij  kon,  as  best  he  might;  Zoo  —  ik  weet, 
to  the  best  of  my  knuwledge;  Hij  weet  het 
beel  — ,  fuU  weU;  Dat  blijft  niet  — ,  won't 
keep  (well):  Hij  kaart  — ,  is  a  g.  card- 
player;  Jij  hebt  —  praten,  it  is  very  easy 
for  you  to  talk  so,  it  is  all  very  weU  for 
yeu  to  say  so;  Hij  slaapt  minder  — ,  in- 
differently;  Het  smaakt  — ,  I  like  the 
taste  of  it,  it  is  to  my  taste;  it  tast  es  nice; 
Da's  — ,  sei  Bob,  g.,  said  B.;  Hij  is  —  voor 
die  som,  safe  (g.)  tor  .  .  .;  Ze  zijn  weer  —  op 
elkaar,  they  have  made  it  np;  Die  is  — , 
hoor,  I  say,  that  is  a  g.  ene;  Zoo  is  't  —, 
that  wUl  do:  —  is  — ,  maar  beter  is  beier, 
g.  is  g.,  but  better  carries  it;  Ze  zijn  —  al, 
their  fortimes  are  in  g.  case;  Als  ik  me  — 
herinner,  if  I  remember  (a)right;  —  En 
gelsch  spreken,  sp.  English  well,  sp.  good 
E. ;  Die  jongen  is  er  ■—  bij,  is  aU  alive;  Zijn 
broer  is  —  in  de  talen,  g.  at  languages; 
Hij   Ls  er   —    voor,  g.  for  the  siun;  Hij  is 

—  voor  die  som,  safe  (g.)  for. .;  Ze  zijn 
weer  —  op  elkaar,  they  have  made  itup; 
Hij  zit  er  —  bij,  is  weU  ef;  —  in  'trekenen, 
quick  at  figiu-es  (sums);  Ze  verdienen  — 
geld  aan  't  spoor,  earn  very  g.  money  on 
the  railway ;  Hij  was  zoo  —  niet  o/  hij  moest 
betalen,  he  had  to  pay  after  all,  there  was 
no  help  for  it;  Wees  zoo  —  mij  tf  helpen, 
se  kind  as  te  help  me,  g.  enough  te  help 
me; —  bedoeld,  weU-lntentioned  (-meant); 
Zij  heeft  veel  — s,  there  are  many  g.  points 
te  her;  Hij  kan  geen  —  doen,  they  are 
always  down  upon  him;  he  can't  do  right; 
HU  denkt —  over  iedereen,  thinks  well  ef  . . ; 
Zich  te  —  doen,  make  much  of  oneself,  do 
enes.  well;  {Er  —  van  leven,  live  (feed, 
drink)  high);  Ik  kan  geen  —  60'  «  doen, 
can't  please  (satisfy)  yeu;  Zicb  — houden. 
preserve  one's  face  against  the  world;  held 
up  one's  head,  restrain  ones. ;  Het  weer 
hield  zich  — ,  centinued  fair;  Dames  kan  ik 
niet  zoo  —  uitnoodigen,  I  cannot  so  well 
invite  ladies;  Verandering  ten  — e,  change 
for  the  better;  Tc  —  hebben,  have  to  the 
g. ;  Dat  houd  ik  aan  u  te  — ,  you  remain  my 
debtor  (in  my  debt)  for  that  amoimt;  Ik 
zal  het  geld  tot  morgen  te  —  honden,  the 
money  may  stand  over  tlll  to-morrow;  I'U 


give  you  credit  for  that  money  tillto-mor- 
row;  Men  kan  van  het  —e  te  veel  krijoen, 
there  can  be  too  mach  of  a  p.  thing:;  Men 
vaardeert  hel  —e  pan  els  men  veel  rampspoed 
(jehad  heeft,  no  man  knows  better  what  g.  is 
thaii  he  that  has  cndiired  ovil;  Hoitd  het 
mij  ten  —e,  cxcuse  me,  don 't  takc  it  ill  of 
me:  Dat  zal  zich  ten  — e  kecren.  will  work 
out  for  the  best;  Ten  — e  komen,  do  one  g., 
be  for  one's  g. ;  be  of  much  (great)  use  to; 
Samenirerken  ten  — e,  work  together  for  g. ; 
—e  genade;  Oh  my  stars  (and  halters)! 
Z.  Genade;  —  zoo,  that 's  right;  all  right; 
light-o!  (fam.);  Een  — c  tien  mijlen,  g.  ten 
(ten  g.)niiles;  Hij  was  soo'wooeie  vent,  such 
a  g.  -soit;  Op  een  — en  vwrgen,  one  fine 
raoruing. 

<ioed,  goods,  property,  estate,  luggage, 
things,  clothes,  dress,  linen,  commodities, 
stuff:  —en  bloed,  life  and  property;  Dat  — 
deugt  niet,  this  stuff  is  worthlesp;  Als  het 
dat  —  is  van  verleden  week,  drink  ik  het 
liever  niet,  tf  it  is  the  same  tap  as  last  week 's 
l'd  rather  not  drink  it.  Z.  Zor-j. 

<>oedaardi«j,  good-natured,  benignant; 
mild,  benign  (t).  ziekten);  — lieid,  good- 
nature;    mildness;    Goedaï,    well    off. 

Goedhloed,  soft  .lohnny. 

füoeddoen,  do  well,  do  good:  Het  bad  deed 
me  goed,  dld  me  g. ;  Dat  eal  hem  — ,  buck 
him   (up);    —de,   benel'icent. 

('Oeddunkcn,  think  fit  (proper);  iljudg- 
raent,  opinion:  Xaar  — ,  at  wiü;  Doe  naar 
uw  —,  use  your  own  discretion  (pleasure). 

Goederen,  goods:  Rijkelijk  met  aardsche  — 
gezegend,  richly  blessed  in  earthly  g. 

Goederen:  — beurs,  produce  ÏIxchange; 
—bureau,  luggage-(g.s-)oifice,  parcels'  de- 
livery  ;  —handel,  g.s  trade;  —klerk, 
parcel-clerk;  —loods,  g.s-shed;  —slation. 
g.s-station;  —trein,  g.s-traiD,  freight- 
train;  — vervoer,  g.-s(carrying-)traffic: 
l'^irina  voor  — vervoer,  general  carriers  and 
foi-wardlng  agents;  — voorraad,  stock  (of 
g.s);  —wagen,  g.s-van,  luggage-van  (wag- 
on; truck  {open). 

Goederhand:  Iets  van  —  hebben,  have  it 
on  good  authority  (from  a  good  source). 

Goedertieren,  merciful,  clement;  -held, 
clemency,  loving-kindness. 

Goedgeeïsch,  liberal,  open-handed,  lavish; 
— beid,  Uberality,  open-handedness. 

Goed:  —gespekt:  —e  beurs,  well-lined 
(long)  purse;    — geviicht,   draft. 

Goedgunstig,  well-(kindly-)dispo8ed;  —e 
lezer,  gentle  reader;    —beid,   kindness. 

Goedbals,  soft  Johnny,  mllksop;  Goed- 
hartig, good-(kind-)hearted,  sweetdy); 

beid,  kind-heartedness. 

Goedheid,  kindness,  goodness:  Groote  — , 
g.  gracious!  Lord  love  me! 

Goedig,  good-natured,  soft-hearted;  good- 
ish:  Al  te  — ,  goody-goody,  good  to  a  favdt; 
— beid,  soft-heartednes9. 

Goedje,  stuif:    Het   jonge   — ,    small   fry. 

Goedkeuren,  approve  (of),  consent  (to); 
agree  (to);  allow  (of);  adjnit,  pass  (dooreen 
dokter):  Hij  werd  goedgekeurd,  satisfied 
(passed)  the  doctor;  Het  dividend  werd 
goedgekeurd,  the  dividend  was  approved 
of;  Het  rapport  werd  goedgekeurd,  was 
adopted;  Hij  knikte  — d,  nodded  approba- 
tlon   (approvlngly). 


Goedkeuring,  approbatlon,  approval,  (roy- 
I    al)  assent,  consent;  good  mark   (school): 
,     Onder  (dgemeene  — ,  with  imiversal  appro- 
val, by  n.  (common)  consent;  —  onthou- 
den, consent  withheld;  De  —  wegdragen, 
meet  with  approbation. 

(«oedkoop,  cheap,  at  a  low  price,  twopenny- 
halfpenny ;  —  voor  het  geld, ch. at  the  mon- 
ey; —  en  slecht,  ch.  and  nasty;  —  is 
duurkoop,  a  bad  bargain  Ls  dear  at  a  far- 
thing,  a  good  bargain  is  a  pickpurse,  live 
eggs  at  a  penny  and  four  of  them  addle;  ill 
1  wave  is  never  cheap ;  Duurkoop  rs — koop, 
the  best  is  cheapest;  Op  een  — je,  on  the  ch. ; 
—  worden  (maken),  cheapen;  — e  ui,  mild 
(cheap,  poor,  thin)  joke;  Dat  is  het  — st 
in   't    gebruik,  goes  farthest. 

f«oedkoopbeid,  cheapness. 

Goe«l:  — laebseh,  jovial,  inclined  to  laugh; 
— leerscb,    intelligent,    quick-witted. 

Goedleven:  Hij  is  een  pater(tje)  — ,  lives 
on  the  fat  of  the  land,  is  an  epicure. 

Goedmaken,  retrieve  (one's  shortcomings, 
outweigh  (one's  faults  by  one's  virtues), 
makeamends  (reparatlon)  for;  make  up  (lor 
a  loss):  Wij  kunnen  den  intr  ast  niet— ,  are 
losing  on  interest  account;  Ze  kunnen 
de  kosten  nauwelijks  — ,  scarcely  defray 
the  expeuses;  Hij  maakte  alles  weer  — , 
made  satisfaction  (reparation)  for  every- 
thing);  Hij  heeft  jegens  u  dat  misdrijf  goed- 
gemaakt,  atoned  to  you  for  that  offence. 

Goedmoedig,  good-natured,  kind-hearted. 

Goedpraten,  justify,  excuse,  gloss  over. 

Goedrond,  straightforward ;  frankly. 

Goedschiks,  wilUngly :  —  o/  kwaadschiks, 
l     willy  nilly,  willing  or  unwilling. 

f  Goedsmoeds,  of  good  heart,  cheerfully: 
Wees   — ,  be  of  good  cheer,  cheer  up. 

Goedspreken,    make    oneself    answerable 
for,  warrant  (guarantee)  something,  stand 
!     (give)  bail. 

'  (Goeduitziend,  g. -looking. 
I  Goedvinden,  think  fit  (proper,  necessary), 
I  approve  of,  assent  to,  be  a^eeable;  em- 
brace  (quarrels,  ruzies):  IV'aar  — ,  at  plea- 
sure; Handel  naar  —  ,use  your  pleasure 
(discretion),  do  as  you  like;  Als  moeder  het 
goeii vindt,  if  your  mother  will  let  you  (go). 

tjoedwillig,  willing,  voluntary;  — beid, 
willingness;  (ioedzak,  Z.  Goedhals. 

Goedzeggen.  Z.  Goedspreken. 

Goegemeente,  all  good  citizens. 

GoeJing,  Dutch  wife. 

Ciokkantoor,  bucket-shop;  Gokken,  gam- 
ble. 

Golf,  wave,  bülow,  comber  (lange,  omkrul- 
lende), breaker;  bay,  gulf;  — baan,  golf- 
link;  — berji,  elevation  of  a  w. ;  — bewre— 

ging,  unduiatory  motion,  undulation; 

breker,  breakwater;  —dal,  trough  of  the 
sea;  — geklots,  daeh  of  the  w.s;  — ijzer, 
j  corrugated  iron;  -kruin,  crest  (ridge)  of 
a  wave;  —lengte,  w.-length;  — lijn,waving 
(wavy)  line:  — sgewijs,  in  w.s,  w.-like; 
—slag,  wash,  dash  (of  thew.s); — stroom, 
gulf-stream. 

Golgotba,  Golgotha;   Goliath,  Goliath. 

j  Golven,  undulate;  run  high,  wave:  Het  gou- 

i    den  haar  gollde   (rni  zijrie  schouders,   his 

golden   hair  waved  round  his   shoulders; 

Gegolfd  ijzer,  corrugated  iron;  Golvend, 

undulatlng  (/ieZd),surging  (rrowd);  undated 


{Verg.  undated,  ongedateerd);  —  haar, 
flowing  hair  (Verg.  Met  losse  huren,  witli 
liair  Ilowing). 

Golviiiy,  waving,  vmdulation :  — slheorie. 
imdulatory  theory,  wave  th. 

<>oiii,  gum;  mucUage  (vloeibare):  Arabi- 
sche — ,  g.  arabic;  fioiiiat'htig,  gurainy, 
gumuious;   — licld,  gmmnltiess. 

Gom:  — ballcrjes,  g. -drops;  — boom,  g. 
(-yielding)  tree,  india-riibber  tree;  — elas- 

liek,  India  rubber;   —hars,  g.-resin; 

lak,  g.-lac;    — pol,  g.-pot. 

<Voiniiicn,  gum:  fJejjomde  enveloppe, adhe- 
sive   (gumnjed)  envelope. 

(iondcl,  gondola;  — li«r,  gondolier;  — lieil, 
barcarole;  — vaarl,  trip  (excursion)  in  a 
gondola. 

(>onn,  gong. 

(ioniometrie,  geniometry;  <  ionion  h»- 
Irisrh,  goniomclric(a]). 

Gon/.en,  hum,  buza;  drone  (snorren  e.  anel): 
Mijn  ooren  — ,  are  buzzing  (tlngliug, 
singing). 

Gooelielaar(sler),  juggler,  conjurer,  presti- 
ditiitator;  tioochelarij,  juggling,  conjur- 
ing,  prestidigitation;  Gooeheibekcr,  jug- 
gler's  cup:  Gooclielen,  juggle,  do  tricks, 
conjure. 

(•oofiicl:  —kunst,  juggler's  art,  juggling  = 
— kuuslje  {-spel,  -toer),  jtiggler's  (juggling- 
('onj uring-)  trick;  — taseh,  juggler's  bag, 
conj  uring  case. 

Gooi,  throw,  cast  (with.  dice):  Een  —  doen 
naar,  have  a  shot  at;  Hij  doet  een  cjoeden 
—  naar  die  betrekking,  there  Ls  every  pros- 
pect (it  is  very  likely)  that  he  will  get  the 
place,  he  bids  fair  to  get  that  place. 

Gooien,  fling,  cast,  throw,  tumble:  Gij  moet 
liet  eerst  — ,  have  the  first  throw,  it  is  your 
thr.  first:  Hij  f|t)oide  mij  mei  een  st^en,  üupg 
(thrcw)  a  stone  at  me:  Hij  cjooide  mijne 
papieren  door  elkaar,  made  hay  In  my  papers; 
Hij  gooide  de  stukjes  l/rood  in  't  rond,  flirted 
the  pellets  of  bread  about. 

Goor,  ding}',  uasty;  — heid,  dlnginess, 
uastiuess. 

(woospenning.  Zie  Godspenning. 

<>oot,  gutter,  sewer,  drain(-tiibe);  spout 
(lanfis  het  huis);  — gat.  sink-hole;  —pijp, 
gutter-pipe,  sink-pipe;  — steen,  (kitchen-) 
sink;  slop-stone;  — water,  slops,  dirty 
water. 

tiordei,  belt,  waist-band  (breede),  gü-dle, 
zone;  oircle  (ring,of  forts):  Hij  hadeene  bijl 

in  den  — ,  an  axe  was  stuck  in  hts  b. ; 

dier,  armadillo;  — pantser,  armom-b. 
(schip);  —riem,  b.,girdle; — roos.shingles. 

(ior<!cn,  gird :  Zieh  ten  strijde  — ,  gird  on 
one's  sword. 

Gttrdiaanseh:  Den  — en  knoop  doorhakken, 
cut  the  (iordian  knot. 

Gordijn,  blind  (ophaal — ),  cm-tain  (orer — ; 
V.  '>«/.>;/('f/c),bed-hangings  (nm  ledikant); —en 
op  rollen  met  veeren,  spring-roller  blinds; 
Het  —  vall  (gaat  op)  (tooneel),  the  curtaiu 
drops  (rises);  Ik  ga  whter  de  — en.am  going 
to  Uivu  in:  Het  —  ophalen  (neerlaten),  pull 
up  (let  down,  drop)  the  blind;  raise  (drop) 
the   curtaiu    (tooneel);    — iranjc,   eurtain- 

fringe;  —koord,  blind-cord,  c.-strtng; 

ring,  o.-ring;  —roede,  c.-rod  (c.-pole); 

rol,    c.-pulley;    —vuur,    c.-fire,    barrage. 

(iording,  buntline. 


Gorgel,   throat;    —drank,   gargle. 

Gorgelen,  gargle;  warble  {kwinkeleeren). 

Gorgelwater,  gargle,  gargling  medicine. 

Cïorilla,  gorilla. 

Gors,  pasture-land  formed  by  alluvial  soil; 
bunting,    yellow-hammer    (vogel). 

Gort,  groats,  grits:  — ebrij  ( — epap),  oat- 
meal-porridge,  water-gruel;  Gortig:  Gij 
maakt  het  al  te  — ,  behave  too  badly  now. 

Gortmolen,    mlll    for   grinding   grits. 

Gossie:  — ,  mat  schreeuwden  se,  golly  (by 
gum),    how   they   shouted. 

Goteling,  copper  (kettle),   pig  of  iron. 

(iolh,   Goth;   (jiotick,   (^othic  style. 

<>otisoh,  Golhic:  —e  letter,  Q.  (Germaii, 
black)  letter. 

(iond,  gold:  /h  —  beslagen  (tig.),  aU  over 
coin;  In  —  gevat,  g.-bound;  Het  is  al  geen 
-  ic(d  er  blinkt,  not  all  (aU  is  not)  is  g.  that 
glitters  (glisters);  Het  —  ontsluit  alle  poor- 
ten, behalve  die  des  hemels,  g.  goes  in  at  any 
gate  except  Heaveu's;  Het  —  opeut  alle 
deuren,  no  lock  wiU  hold  'gainst  the  power 
of  g.  (a  silver  key  can  open  an  iron  lock) : 
Dat  is  —  waard  (dai  is  niet  met  —  ie  beta- 
len), worth  its  weight  in  g. 

t>oud:  — aehtig,  likeg.;  — adelaar,  golden 
eagle;  — ader,  vein  (streak)of  g. ;  — appel, 

golden  pippin;  — bad,  solution  of  g. ; 

beurs,  purse  of  g. ;  —blaadje  ( — blad),  g.- 
leaf,    g.-foil,    leaf-g. ;    —borduursel,    em- 

broidery  in  g. ;   — brasem,  gilthead; 

brons,  g.-bronze,  gUt-bronze;  ormolu; 

bronsartikelen,  ormohi;  — bruin,  au- 
burn,  ehestnut;  —distriet,  g. -field;  — 
«torst,  thirst  after  (lust  of)  g. ;  g.-thirst 
(-hunger);  — draa«l,  g.-wire,  g.-thread  (om 
zijde);   — drok,  g.- printing. 

Gouden,  gold  (eig.  b.v.  a  g.  coin),  golden 
(oneig.  b.v.  golden  hair,  wedding):  Hii  be- 
looft —  bergen,  mountains  of  g. ;  —  bril, 
g.-rimmed  spectacles;  —  eeuw,  golden  age: 
De  —  Hoorn,  The  Golden  Horn;  Het  — 
kali  (Kinbidden,  worship  the  golden  calf ;  — 
regen,  laburnuni,  golden  chain;  —  tor. 
rose-bug  (-bcetle);  —  vaatwerk,  g.-platc. 

(•oud:  —erts,  gold-ore:  — essaai,  assay  of 
g. ;  — ia%ant,  golden  pheasant;  —galon, 
g.-lace;  —geel,  golden  yellow;  Met  —gele 
lokken,  golden -tressed;  —gehalte,  percen- 
tage of  g. ;  —geld,  g.-coin,  g.;  —glans, 
lustre  of  g.,  golden  splendour;  —graver. 
g.-digger:  —haantje,  golden-cre.sted  wreii, 

g.-crest    (vogel);    rose-chafer    (insect); 

haar,  goldllocks. 

Goudhoudend,  aiu-iierous. 

(■oud:  —karper;  Z.  — visch;  —kast,  show- 
case (at  a  goldsmith's);  —kever,  rose- 
chafer;     — kleur(ig),    g.-colom'(ed): 

klomp,  lump  (nugget)  of  g. ;  — koorts,  g.- 
fever;  —korrel,  grain  of  g. ;  -kust,  G. 
Coast;  —lak,  g.(-coloured)  varnish;  wall- 
flower  (bloem);  —laken,  g.-cloth,  g.-bro- 
cade;  — leder,  g.-leather;  —maker,  alche- 
mist; — meerle,  oriole;  —mijn,  g.-ndnc, 
g.-diggings;  ook  fig.:  g.-iniiie,  mine  of 
wealtli,     Golconda;     — inijiidisti-icl,    g.- 

mining  district;  The  üaiid   iZ.    Mr.); 

onttrekking,  g.-drain;  — oplossing,  solu- 
tion (tinctmc)  of  g.;  — piel  Ier,  g.-boater: 
— poeder,  g.-powder  (-duet);  —punt.  g.- 

point;  — purper,  powder  of  Cassius; 

renel,  golden  rennet;    —rijk,  rich  in  g. ; 
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— sbloem,  mari^old;  —schaal,  gr.-scales  j 

(-balance):  Zijne  woorden  op  een  — schaal-  | 
IJe  wegen,  weigli  every  word,  piek  and 
ohoose  ono's  word«;  — si-he  A-aas,  Gouda 
ohecse:  — sche  pijp,  long  clay-pipe,chnrch- 
wardeii;  — slaner,  g.-beater;  — (sla(/ers)- 
vlies.  s.-l»eatpr"8  skin;  — smid,  g.-smith: 
— sniidskunst,  g.smith's  art;  — smids- 
work,  g.smith's  work;  gr.smithry;  — staaf, 
bar  (ingot)  of  g.;  — stof,  g.  diist;  —stuk, 

g.-piooe;    —trekker,  g.-T\Tre  drawer; 

veil,    golden    saxifrage;    — veld(en),    g.- 

i'ield  (diggings);  — vink,  g.finch,_goldy ; 

\is«'h,  g.fish;  rich  heiress;  — vischkoni, 
lish-glol)e  (-bowl);  —vlies,  g.beatei''.s  skin; 
—vos,  light  chestnut  horse;  — wassolier, 
g.-washer;  — wasscherij,  g.-washing(s); 
—wesp,  g.wasp,  golden  fly ; — wolf,ja»'kal; 
—wortel,  celandine;  —zand,  g.-(bearing) 
sand,  auriferous  sand;  — zoeker,  prospee- 
tor;  g.-seeker  (-finder);  — zueht,  greed  of 
g.,  g.-hnnger. 

4  Gouvernante,  governess:  Trounrn  is  hder 
dan  vooi'  —  spelen,  marrying  is  better  than 
governessing. 

(Gouvernement,  government;  — sambte- 
naar,  g.  officer. 

(Gouverneur,    governor;    tutor   {adj.    — s, 

guhernatorial) : fjeneraal,  g.-general ;  — 

eener  landstreek  (prot'mcte),Lord  Lieuten- 
ant:    — slniis,   Government   House. 

(Gouverno:  Tot  mr  - — ,  for  your  gnidance. 

(Gouw,  region,  province. 

(Gouwe  (stinkende),  celandine,swaIlow-wort. 

Gouwenaar,  clay,  chnrchwarden. 

CGovert.  Zie  Godfried. 

(Graad,  degrec,  rank,  grade,  stage:  —  hono- 
ris causa,  honorary  degree;  Alle  graden 
doorloopen,  go  throiigh  all  (the)  ranks; 
Ken  —  verkrijgen,  take  one's  degree;  • — 
)•.  bloedverwantschap,  d.  of  relationship ; 
Xeef  in  den  tweeden  — ,  to  the  second 
remove,  twice  removed;  Op  105  riraden 
lengte  en  53  —  breedte,  in  longitude  105, 
latitude  53;  15  graden  warmte  (koude),  15 
d.s  above  (below)  zero;  Op  37  graden.  .' 
min.,  45  sec.  Zuiderhreedte,  m  37  d.s,  2 
minutes  45  seconds  south;  Bij  O  graden,  at 
zero:  In  graden  verdeden,  gradnate;  In 
lioogen  —  (Tot  zekeren  — ),  in  a  high  d., 
to  a  d.,  in  a  great  measure  (to  a  certain  d.); 
[n  den  hoogsten  — ,  in  the  highest  d.,  ex- 
ceedingly;  De  thermometer  stond  op  SO 
graden  in  de  schaduw,  stood  at  (registered) 
80  d.s  in  the  shade. 

(Graad:  —boog,  graduated  are;  protraotor; 

—nieter,  graduated  scale,  graduator; 

meting,  measurement  of  d.s;  — verdee- 
ling, division  into  d.s,  graduation. 

(Graaf,  earl  (Engelsche),  count  (buitenland - 
irhe:  Earl  Grey,  Count  Caprivi);  Graat- 
schap, county,  shire;  earldom,  countship; 
county-shire;  — sraad  (hof,  rechtbank), 
coimty-oouncU  (-court). 

(Graafwesp,  digging  wasp. 

(Graag,  gladly,  readily,  wülingly;  adj.  hung- 
)  y :  !\iet  of  — ,  lief  or  loath ;  you  mav  take  it 
or  leave  it;  Wat  — ,  (I  shaU  be)  delighted ; 
of  course,  (most)  certainly,  I  shoiddlhiuk 
80 ;  rather!  Hij  zou.hetzoo  —  hebl>en,  wants 
it  so  badly:  Z)a« geloof  ffc  — ,  I  niiite  bolievc 
it;  Ik  zou  het  —  weten,  like  to  know ;  Ik  zoit 
het  zoo  —  willen,  do  so  wish  it;  Ik  zou  nicf 


—  zien  dat .  .  .,  dlslike  it  if  you  . . . ;  —te, 

eagerness,  appetit«:  Met  — te  aannemen, 
accept  eagerly. 

Graaien,  grub,  grab,  grope. 

(Graal,  (Holv)  Grail;  — roman,  romance  of 
the  Holy   Grail. 

Graan,  grain,  corn:  Een  — tje  pikken,  have 
a  dram  (nip),  wet  one's  whistle;  — beurs, 

corn-exchange;    — bouw,   c.-growing; 

dragend,  graniferous;  — eten«l,  granivor- 
ous;  —gewassen,  ccreals;  —handel,  c- 
trade;  —handelaar,  c. -dealer,  c.-chandler; 
— kever,  c.-weevil;  — korrel,  grain  (of 
c);  — markt,  c.-market;  —oogst,  c.- 
harvest(-crop);  — schoof,  sheaf;  — schuur 
granary;  — tor  (zwaiie),  calandra;  — - 
vruchten,  cereals;  — wet,  c.-law;  — zol- 
der, c.-loft;  garner;  — zuiveraar,  c.-sif- 
ting-machine. 

Graat,  fish-bone:  Van  graten  ontdoen,bone; 
Hij  valt  van  de  — ,  is  losing  flesh:  -tang, 
splinter-tongs. 

Grabbel:  Zij7ie  eer  te  —  gooien,  throw  one- 
self away;  Geld  te  —  gooien,  throw  (fliug) 
money  to  be  scrambled  for;  Hij  gooit  zijn 
geld  te  — ,  makes  ducks  and  drakes  of  bis 
money;  Grabbelen,  scramble  (grabble) 
for  a  thing. 

Gracchen,  (the)  Gracchi. 

Gracht,  canal  (voor  scheepvanrt):  dltoh, 
moat  (om  slot,  vcfting). 

Gracieus,      elegant,      graceful,      gracious. 

Gradatie,  gradation;  Gradeeren,  gradua- 
te;      Gradeerhuis,     graduation-house. 

Graecismé,  gr(a)ecism;  Graecus,  Greek 
scholar,    Greekist. 

Graf,  grave,  tomb,  sepulchre:  Hij  graaft 
zijn  eigen  — ,  is  djgging  his  own  gr.;  Er 
loopt  een  hondje  over  mijn  — ,  a  goose 
(somebody)  is  walking  over  my  gr.;  Hü 
staat  met  den  eenen  voet  in  het  - — ,  has  one 
foot  (leg)  in  the  gr. ;  Een  —  dichtgooien, 
fill  in  the  sand;  Het  —  maakt  allen  gelijk, 
six  f  eet  of  earth  make  all  men  equal;  we 
shall  lie  all  alike  in  our  gr. ;  Zwijgen  als  het 
— ,  be  as  silent  as  (be  silent  like)  the  grave; 
Hij  zou  zich  in  zijn  —  omkeeren,  turn 
(sQUirm)  in  his  gr.;  Dat  zal  hem  in  het  — 
brengen,  be  the  death  of  him ;  Een  —  in  de 
golven  vinden,  find  a  watery  gr.;  Hij 
daalde  ongeëerd  ten  grave,  sank  into  his  un- 
honoured  gr. ;  Ten  grax^e  sleepen,  carry  off. 

(irafelijk,  belonging  to  (like)  a  count  (earl): 
Comital  (House  of  Flanders);  —e  vviardig- 
heid,  earldom,  earlsldp. 

(Graf:  — gewelf,  sepulchral  (fanii]y-)vault; 

—  heuvel,   gr.-mound;    barrow,    turaulus; 

—  hoest,  churchyard  cough;  —kelder, 
family-vault;  crypt  (onder  kerk,  etc);  — 
kuil,  grave;  —legging,  interment,  sepid- 
ture;  —  lucht,  sepulchral  smell;  — monu- 
ment, sepulchixal  monument,  mausoleum; 
—naald,  obelisk;  —schender,  gr. -robber; 
—schrift,  epitapli;  — sehriftschrijver, 
epitaphical  recorder;  —stede,  tomb;  — 
steen,  tomb-stone;  head-stone  (rechtop- 
slaande),  gr.-stone;  — .s-<em,sepulchral  voice; 

—  teeken,sepulchral  monument;— tombe, 
tomb.  Z.  Doodgraver. 

Grafwaarts:  —  geleiden,  attend  a  per- 
sons' fiineral. 

Graf:  —zerk,  tomb-stone;  —zuil.  sepul- 
chral column. 


Gram,  gramme;  llangry,  wrathfiil  (adj.). 
Grammatica,  grammar;  — al,  grammatic- 

,il;    Grammaticus,    grainmarian. 
(■rninupliooD,       gramophone:       —plaat. 

grramophone  record. 
Gramscliap,  anger,  wrath,  ire. 
Gramstorig,  augry,  wrathfiü;  — licid;  Z. 

Gramschap. 
Granaat,    shcll:    grenade   (hand — ):    Aiet 

ontplofte  — ,  dud;  — appel,  pomegranate ; 

—kartets,  shrapnel,  case-shot;  — scherf, 

splinter  of  a  sheÜ,  sh.-sliver;  — steen,  gar- 

aet;    — treciiter,  sh.-hole  (erater); 
<irande,  Grandee  {Spanic). 
(•raniet,  granite:  Van  (Als)  — ,  granilic; 

—  blok,  block  of  gr.;  — rots,  granilic 
rock;   — vloer,  granite  paveraent. 

Grannleeren,  gianulate. 

fiirap,  joke,  jest,  trick,  fun,  foolery:  Ruwe 
(/landiaMcHike)  — ,  practical  joke;  horse- 
play;  — jes  maken,  crack  jokes;  Dat  is  geen 

—  (je)  meer,  past  a  joke;  Hij  maakte  er  een 
— (je)  van,  fun  of  it,  turned  it  into  f.  (rail- 
lery);  Hier  begint  de  — ,  that's  where  the 
laugh  comes  in;  Zoo'n  dolle  —  hebben  >ve 
nooit  beleefd,  we  never  had  such  a  lark;  Ken 

—  uithalen,  play  a  joke;  be  larking;  Het 
was  maar  een  —  van  me,  only  my  f.;  Ik 
deed  hel  uit  de  — .  for  (the)  firn  (of  the  thing; 
for,  in  f  uu,  sport);  Hij  zei  het  uit  de  — , 
for  f.  (in  play),  it  was  only  meant  in  f.; 
i:)at  zou  eene  leelijkc  —  wezen,  be  very 
awkward. 

«iraphiel,  graphite,  plumbago. 

(•rapliisch,  graphic:  — e  coorslelUng,  gr. 
representation    (table,    record,    diagram). 

(•raphoioc|ie.  graphology;  Grapholoog, 
graphologer,  haiidv\Titing  expert. 

Grappenmaker  ( — maakster),  wag,  quiz, 
buffoon,  funuy  (coinical)  fellow;  joker; 
jokist  (scherts.):   —ij,  droUcry. 

(•rappig,  fimny,  droll;  comic,  playful, 
facetious;  Het  was  ijselijk  {meer  dan)  — , 
above  a  joke;  we  had  great  (loads  of)  fun; 
Hij  had  een  —en  zin,  was  in  a  facetious 
temper;  Ik  sic  het  ^e  ervan  niet,  don't  see 
<he  f.  of  it;  Dat  was  het  — st  van  al,  the  best 
joke  of  all;  Hy  was  op  z'n  — st,  at  his  most 
ludicrous;  Grappigheid,  drollery,  faceti- 
ousness,  fun. 

tiras,  grass:  Eerste  — ,  vernal  gr.,  first  erop; 
iVIet  —  begroeid,  gr.-grown,  grassy;  Hij  is 
300  groen  als  — ,  as  green  as  gr.;  Daar 
is  al  —  over  gegroeid,  it  has  long  beeu 
forgotten,  it  is  ancient  history;  Hij  kan  het 

—  hooren  groeien,  hear  the  gr.  grow,  see 
t  hroiigh  a  millstone;  Gij  moet  er  geen  —  over 
laten  groeien,  don't  let  the  gr.  grow  imder 
your  feet;  Gii  hebt  mij  het  —  voor  de  voeten 
weggemaaid,  cut  (mowed)  the  gr.  from 
uader  (before)  niy  feet;  — sen,  grasses, 
gramineae.' 

Grasaarlje,  spikelet,  spike 

Grasachtig,   grassy,   grass-like. 

Gras:  —anjelier,  niaiden-pink;  —bloem, 
daLsy:  —boer,  dairy  farmer;  — bolei-, 
dairy-fresh.  gr.-butter;  — duinen:  (In) 
— duinen  ((/aan),  Inxuriate  in,  browse;  run 
riotupon  soniethiiig;  — etend, hcrbivorous, 
graminivorous; — gewassen,  graminaceons 
plants. 

Gras:   — groen,  gr. -green   ( — e  kleur). 

<;ras:  —halm,  gr.-l)lii«l(',  l)lnde  of  gr.; 


klokje,  hare-bell;  —land,  grasa-land, 
pasture-(meadow-)land(groiind):  In  —land 

veranderen,    lay    down    land    to    gr.; 

linnen,  gr.-cloth(-linen);  —look,  Spanish 
garlic,  rocambole;  —maaier,  gr.-mower: 
— maand.  April;  — machine,  gr.-mowüig 
machine,  lawn-mower; — mosch, — muscti, 
hedge-sparrow;  — perk,  lawn;  —pieper, 
meadow-pipit,  moor-tit;  —rand,  gr. -bor- 
der; —scheut,  — (spriet )je,  blade  of  gr.; 

—  tapijt,  grassy  carpet;  — veld,  gr. -field, 
gr. -plot,  green(sward);  —vlakte,  grassy 
plain;   prairie;    — zode,   (green)  turf  sod. 

Gratianus,  Gratianus. 

Gratie,  grace,  pardon:  Bij  de  —  Oods,  by 
the  gr.  of  God;  Weder  in  de  —  komen,  get 
in  one's  good  books  again;  be  reinstated 
in  (regain)  a  p.'s  favour;  Ik  ben  bij  hem 
in  de  — ,  in  favour  wlth  him,  in  his  good 
gr.8,  good  books;  Uit  de  —geraken,  lose 
(a  person's)  favour,  get  in  one's  bad  (black) 
books;  lose  favour  witb  a  p. ;  Uit  de  —  zijn, 
be  disgraced  (with). 

Gratificatie,  gratuity,  bonus. 

Gratis,  gratis,  gratuitous,  free  of  charge; 
free,  gratis  and  for  nothing  (Scherts.);  — 
bijvoegsel  (eremplaar),  free  supplement 
(copy);  —  monster,  free  parcel  (sample). 

Grauw,  snarl,  growl. 

Grauw,  rabbie;  Hdark  grey,  eish-coloured : 
— e  erwten,  yellow  peas;  — e  lucht,  dark 
(gloomy)  sky;  Pakje  in  —  papier,  brown- 

paper  parcel;  Grauwachlig,  greyish; 

heid,  greyishness. 

Grauwbunderland,  the  Grisons. 

t;rauwen,  snarl,  growl. 

tjirauwlieid,  greyness. 

Grauwtje,  donkey,  neddy:  Dat  kan  —  niet 
trekken,  I  can't  afford  it. 

Graveel,  gravel,  arena:  Hij  lijdt  aan  het  — , 

suffers  from  (is  afflicted  with)  the  gr.; 

steen,  calculus. 

(Graveerder,  engraver;  Gra veeren,  en 
grave  (in  copper,  etc.);  sink  dies  (stempels): 
Gegraveerde  edelsteen,  intaglio  (tegeno. 
cameo,  en  relief). 

Graveer:  —ijzer  ( — naald,  — staal),  grav- 
ing-tool  (-chisel),  engraver's  chisel,  gra- 
ver, burin;  -kunst,  art  of  eng^a^^ng,  en- 
graver's art;   —werk,  (en)graving. 

Graven,  dig  (a  hole),  .sink  (a  mine,  a  well), 
cut  (ditches,  trenches,  canals);  burrow 
(v.  konijnen). 

s-Gravenhage,  The  Hague. 

Graven:  —kroon,  earl's  (coimt's)  coronet : 

—  lilel,  title  of  an  earl  (a  count). 
tiiraver,  digger. 

Graveur,  engraver,  die-sinker  (r.  munten). 
Gravin,  countess. 
(iravitalie,  gravitation,  gravity. 
Gravure,  engraving,  wood-(copper-)  plate. 
tïrazen,  graze,  feed:  Iemand  te  —  nemen, 

pull   a   p.'s   legs;    Grazig,   grassy. 
<«i"eb,  furrow. 
(ireep,  grip,  grasp   (het  grijpen);  handfiil; 

hilt  (of  a  sword),  handle;  fork  (■werktuig); 

knack;  touch  (muz.):  Een  —  in  den  zak 

doen,  dive  into  one's  pocket;  Hü  deed  er 

ren  —  naar,  made  a  grab  (snatch)  at  it. 
(•regoriaansch,  Grcgorian:  — e  ütijl,  Gre- 

gorian  (New)  style;  Gregorius,  Gregory. 
tirein,  grain:  Geen  —  tje,  not  an  atom,  not 

a  tracé  (grain ) :  Hü  hcoftgeen  — tje  jalocrsch  - 
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heid  in  z'n  corpue,  no  spark  of  envy  in  hia    Griel,  stone-cnrlew. 


coiuposltion;  Er  Is  geen  — tje  verschil  tus 
aiien  hen,  not  a  pin  to  clioose  between 
them,  they  are  iUvC  two  peas  tn  a  pod;  Hij 
Ueeft  geen  —  Ije  verstand,  not  a  partiele 
(grain)  of  (sound)  sense. 

(jireineeren,  granulate. 

Circincn,  (of)  camlet. 

fireliofl,  hawser. 

Grenadier,  grenadier. 

Grenadiuc,  grenadine. 

Grendel,  bolt  (ook  i'.  geweer),  key-bolt,  slip- 
(snap-,  catch-)  bolt;  Den  —  er  op  doen, 
.-huot  (run)  the  bolt  =  Grendcien,  bolt 
III):  Hij  grendelde  de  deur  van  binnen,  he 
bolted   the  door   on   the  inside. 

Grenen,  red  deal;  —hout,  red  deal;  Aine- 
rikaanseb  — ,  pitch-pine. 

tirens,  border  {zoom,  — distrirt),  limit(perfc), 
frontier  { staatkundige), hom\AeiTy  (natuurh): 
Aan  de  — ,on  the  f  rontier;Deoï"enzen  der  pe 
meente  (stad),  city-bounds ;  boundaries ;  JZks 
heeft  zijn  grenzen,  there  is  a  liinit  to  every- 
thinff;  Grenzeo  stellen  aan,  set  bonnds  to; 
ik  Irek  daar  de  — ,  draw  the  line  (stick)  at 
that;  Men  moet  ergens  eene  —  trekken, 
draw  the  Une  somewhere;  Men  kan  geen 
vaste  —  trekken,  cannot  draw  a  hard  and 
fast  line;  Nu  is  de  —  bereikt,  that 's  the 
limit;  De  troepen  rukten  over  de  grenzen, 
crossed  the  frontier(s);  De  —  vormen, 
form  (mark)  the  boundary  (between);  Gij 
moet  binnen  zekere  grenzen  blijven,  keep 
within  certain  boimds  (/tff.);  Dat  gaat  alle 
grenzen  te  buiten,  exceeds  all  bounds,  is 
beyond  all  boxmds ;  Op  de  —  van  den  waan- 
zin,  on    the   verge   of   madness. 

tirens:  — bewoner,  persen  living  on  the 
frontier;  borderer;  — gebied,  confines; 
border(land);  — gevallen,  cases  on  the 
borderland;      — kantoor,     custora-house; 

— koinniies,    custom -house    ofücer; 

land,  borderland;  — lijn,  line  of  demarcat- 
ion,  boundary -line;  — paal,  boundary- 
post;  —plaats,  frontier-town;  — regeling, 
rectification  of  the  frontiers;  —rivier, 
boimdary-river;  — scheiding,  line  of 
demarcaüon;  -steen,  boundary -stone, 
landmark;  —teeken,  landmark;  —ves- 
ting, frontier-fortress ;  — waarde,  limit; 
—wacht,  frontier-guard;  — wijziging,  fr.- 
correction. 

Grenzen,  border  (upon),  verge,  trench(on), 
adjoin  (the  road):  Zijne  velden  —  aan  de 
mijne,  adjoin  (march  with)  mine;  Dat 
grenst  aan  het  ongelooflijke,  it  is  well-nigh 
incredible;  Uwe  woorden  —  aan  waanzin, 
border  (verge)  upon  madness;  Nederland 
grenst  ten  Oosten  aan  Duitschland,  Holland 
is   bounded   to   the   East  by   Germany. 

Grenzenloos,  boimdless,  liniitless,  unliniit 
ed;   — heid,  boimdlessness,  etc. 

Greppel,  trench. 

Gretig,  eager,  desirous,  greedy:  —  toe- 
happen, fall  to;  jump  at  (an  offer);- heid, 
eagerness,  greedinese. 

Grcvelingcn,  Gravelines. 

Grici,  grievance  {bezwaar);  vexation:  Een 
—  hebben  tegen,  nurse  a  grievance  against. 

Griek,    Greek;    — enland,    Greece. 

Grieksch,  Greek;  Grecian:  —  idioom, 
grecism;  — e  kerk,  Greek  Orthodox  (Eas- 
tern)  Church. 
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Griend,  osier-bed;  —hout,  oslers,  wlllow- 

shoots. 

Grienen,  sniffle,  blub,  blubber;  Griener, 
cry-baby;    — ig,   cryish. 

Griep,  influenza,  grippe. 

Griesmeel,  meal-groats,  semolina. 

Griet,  Meg(gy);  thorn-back  {visch);  godwit 
{vogel);  virago,  shrew. 

(irietenij,  a  division  (territory)  under  a 
„grietman"  in  Friesland  {hist.). 

Grietje,  Me^jy. 

Grietman,  head  of  a  „Orietenif". 

Grieven,  grieve,  hurt.  mortify:  Het  griefde 
m ij  diep,  out  me  to  the  heart  (to  the  quick ), 
sorely  grieved  me;  — d,  grievous,  morti- 
fjing. 

Griezel,  a  bit;   —tje,  tiny  bit,  whit. 

Griezelen,  shudder,  shiver:  Doen  — ,  give 
(one)  the  squirms  (creeps),  make  one's  flesh 
creep;  set  one's  teeth  on  edge;  tJriezelig, 
creepy,  gruesome,  grisly,  curdling ;  ghoulish 
(horrors). 

Grif:  Dat  is  —  waar,  absolutely  true;  — 
belalen,  pay  (in  ready)  cash;  Dat  zal  — 
gebeuren,  is  siire  to  happen;  —  toegeven, 
admit  at  once;  Zij  gaan  —  van  de  hand,  go 
off  like   hot   cakes. 

(irilfel(koker),  slate-pencil(case);  —en. 
Griffen,  engrave,  impress:  Het  staat  in 
mijn  geheugen  (ziel)  gegrift,  remains  a 
fixtiu-e  (remains  stamped)  in  my  memory, 
has  engraved  (impressed)  itself  on  my 
mind,   has  sunk   deep  into  my  soul. 

Griffie,  record -office,  registry:  Het  voorstel 
werd  ter  —  gedeponeerd,  was  put  on  the 
shelf  (was  shelved,  h'ong  up  tUl  the  Greek 
Kalends);  Een  document  ter  —  deponeeren, 
file  a  document;  Griffier,  clerk  of  the 
court  (to  the  magistrate);  (court-)registrar. 

Griff(i)oen,  griffin. 

Grift,  slatepencil. 

Grijnebalk,  enz.  Z.  Grienen. 

Grijns,  sneer,  grimace;  — lach,  griii,  sneer, 
sardonic   smile;    — lachen,    sneer. 

Grijnzen,  sneer,  grin. 

Grijp,  griffin. 

Grijpen,  seize,  catch,  raake  a  grab  (aO: 
clutch  grab,  (at),  snatch  (at),  lay  holdof: 
De  dief  werd  gegrepen  en  gearresteerd,  was 
apprehended  and  run  in;  Hij  greep  een 
kleinen  onschuldigen  bloed,  pounced  upon  a 
little  innocent;  Deze  raderen  —  in  elkaar, 
these  wheels  work  on  (gear  into)  each  other ; 
{lem.)  in  de  ziel  — ,  touch  (a  p.)  to  the 
quick;  Dat  boek  staat  voorliet — ,  isplaced 
on  the  handiest  shelf;  Ze  zijn  voor  het  — , 
grow  on  the  bushes;  Illustraties  zijn  maar 
voor  het  — ,  Ulustrations  are  thick  on  the 
ground. 

Grijp:  —staart  ( — leenen),  preheusile  tail 
(toes);   —vogel,  griffin,  condor. 

Grijs,  grey  (gray),  hoary,  grey-(hoary-) 
headed:  Grijze  beer,  grizzly;  In  de  grijze 
oudheid,  in  the  reinote  antiquity,  hazy  past, 
times  out  of  mind  (beyoud  the  memory  of 
man);  —  worden;  Z.  Grijzen;  —aard,  grey- 
head,  grey-beard  {gewoonl.  minachtend) ;gT.- 
haired  (old)  man;  — aehlig,  greyLsh,  grizzly 
(beard);  —heid,  old  age;  —kop,  gr. -head. 

Grijzen,  grizzle,  get  (go,  become)  grey,  get 
grey  hair;   — d,  greying  (hair). 

(iril,    caprice,   whim,  crot«het,   freak,   fad. 
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Grillig,  whimsical,  capricious,  humoiir- 
some,  fantastical;  fltful  (weather);  — lieid, 
whimsicalness,  capriciousness,  croteheti- 
ness;    — lieden,  whiras  and  fancies. 

(Grimas,  grimace,  distortion  (of  the  face): 
— sen  maken,  malce  gr.s,  pull  (wry)  faces. 

«liriine,   (actor's)  inake-up;  grease-paint. 

(iriineeren,  make  up:  De  kop  tras  viti^e- 
krjid  yeoriineerd,  was  cxcellently  made 
up   (au  exfellent  niake-up). 

4>riniiacli.  grill,  sneer;   — en,  }?rin.  sneer. 

ió'ifiinien,  bc  angry  (fiiriona,  in  wrath), 
gninible,  niopc:  (iriniiiiifj.  enra^cd,  fu- 
rions,  grrim;  — lieid,  auger,  fury,  arrinmess. 

C>rinniken,  grin,   snigsrer,   chiickle. 

Cirinf,  gravel;  shingle  iomf):  Mei  —  bedek- 
ken, gravel;  — i»a«l  (weg),  gra\^el-path 
(gravelled  road). 

Cirisehia,  Griselda,   (iriseldis. 

(irissen,  snat^h,   pilfer,  lift. 

«iroef.  fnrrow;  groove;  flnte  (in  a  column); 

—  ijzer,  — scliaai,grooving-(rabbet-)plane. 
<iroei,  growth:  Hij  is  nog  in  deyi  --,  in  his 

growing  years,  not  fully  grown;  Op  den  — 
(i(maiikt,ma.(le  with  a  view  to  one'sgrowing. 

(broeien,  grow:  Zij  —  niet  aan  de  booiiien 
ifig.),  they  don 't  gr.  on  the  hedges;  Iemand 
hoven  't  hoofd  — ,  oiitgrow  a  p.  {eifj.);  go 
beyond  a  p.  {fig.);  Ergens  in  — ,  revel  in  a 
thing;  Ifij  firoeil  in  eens  onders  leed.  the 
sufferiugs  (sorrows)  of  others  ai'e  nuts  to 
him;  .Te  groeil  uit  je  kleeren,  outgrow  your 
garments;  Wat  zal  er  van  hem  —,  beconie 
of  him?  (iroeipijnen,  growing-pains. 

firoei/.aani,    favourable    (to    vegetation): 

—  wedei-,  growing  weather. 

«iroen,  green  (ook  fig.);  fresh  (fig.):  Ilgreen, 
greenery.  vcrdure;freshman,fresher(.sr'Aoo/); 
.lohnny  Kaw,  green  one:  Hii  is  Imitenoc- 
wooii  — ,  nncommonly  verdant;  In  hare 
—e  jeugd,  salad  days:  — e  scep,  soft,  brown 
yellow  (kitchen-)  soap;  Kom  aan  mi  in  —e 
-'■/de,  come  to  my  lefl:  —haring,  fresh 
(green)  herring;  — voeder,  green  food, 
grass(-fodder):  Geperst  — voeder,  ensUage; 
In  het  ~  zitten,  sit  iinder  the  green  trees. 

(ïroen:  — aciitig,  greenish;  —boer,  green- 
grocer. 

«iroenen,  grow  green. 

(•roenheid,  greonness. 

Groenland, «Treenland;—svaar<ler,whaler. 

Groenling,  green-finch. 

Groenloopen,  be  a  freshman. 

Groen(fe)inarkJ,   vegetable-market. 

Groente,  greens  {bladgroenten),  vegetables 

{bereide  groente),  pot-herbs,  green  st\iff ; 

!iiarkl,vegetable-market;— nsehaal,vege- 
tahle-dish;  — soep,  vegetable-soup;  — tuin, 
kitchen -garden;  — verkooper.  — vrouw, 
green-grocer;  — winkel,green-grocer's  shop. 

(iroen:  — tij«l,  noviciate;  — vink,  groen- 
finch:   —vrouw,  green-grocer. 

Groep,  groiip,  knot,  clump  (of  trees),  eins 
ter;  — eeren  (Zirh),  centre;  group,  forni 
groui)s:  — eering,  grouping:  — swijze.  in 
proiiiis,    in    li.-itcljes. 

Grorl.  -iliKi  ,  -.iiliitation.grpetlng:  Mei  {na) 
rririi'filnl.i  ,1  .  with  kindest  regards:  De 
— en  aa)i  Mi  rromr,  present  my  respeets  to 
your  wife  (to  AJi-j.  N.);  Ken  —  beantwoor- 
den,   return    a   compliment   (saliite). 

tiroeten,  salute,  pay  a  compliment  (mil.), 
greei.  bow,  cap.  take  off  ono's  hat:  Groet 


uwe  zuster  hartelijk  van  mij,  remember  me 
kindly  to  your  sister,  give  my  best  regards 
(love)  to  your  sister;  Hij  laat  u  — ,  sends 
you  his  best  respeets  (conipliments),wishes 
to  be  remembered  to  you;  Terng  — , 
return  a  persen 's  bow  (salute);  Gegroel, 
good-bye,  enz. 

GroeJenis,  salutation;  respeets,  regards, 
compliments. 

(iroeve,  fnrrow,  pit  {v.  grint),  grave,  quarr^- 
(steeyigroeue);  — n,  groove;  Gegroefd,  groo- 
ved,  fluted. 

Groezelig,  grubby,  dirty;  — heid,  dirtincss. 

(irol,  coarse  (brcad.,  face,  features,  language); 
thick,  rtide,  rough,  coarse  in  grain,  gross,  big 
(lie),  crass  (stupidity),  profound  (m.istake): 
Grove  aardigheid,  broad  joke;  Grove  fout, 
bad  mistake;  blunder,  bowler;  —  gesehut, 
heavy  gims  (artillery,  ordnance);  —  ge- 
zieht,  coarse  face  (features);  Grove  kette- 
rij, rank  heresy;  Grove  suiker,  granulated 
sugar;  Grove  taal,  vulgar  language  ;Grove 
vermaken,  rough  (coarse)  di verslons;  Hy  is 

—  15.  beenderen,  large-ltmbed,  bony,  raw- 
boned;  Hij  heeft  my  — behandeld,  treat- 
ed   me  rudely:  —  liegen,  lie  .shamelessly ; 

—  spelen,  play  high;  —  geld  verdienen 
{aan),  coin  money,  make  a  handsome  profit 
(out  of);  —  geld  verteren,  spend  lots  of 
money;  Die  man  wordt  dadelijk  — ,  cuts 
up  rough  dtrectly. 

Grol:  Zijn  — bekken,  his  vulgar  champing; 
— dradig,  coarse-threaded ;  — grein,  grog- 
ram  {stof);  -korrelig,  coarse-grained ; 
—smid,  blacksmith,  iron-smith;  —te. 
thickness,  stoutness,  eoarseness;  — zinne- 
lijk,   gross-minded,    voluptuous. 

livok,  grog;  Ken  sterke  — ,  stiff  glass  of 
brandy  and  water;  —  van  cognac  {rum, 
jenever),  brandy  (rum,  gin)  and  water: 
Warm  — je  met  {zonder)  suiker,  glass  of 
brandy  and  water  hot  with   (without). 

Groksleni,  hoarae  voice. 

Grol,  antic:  Grillen  en  — len,  wliims  and 
fancies. 

Grom,  guts;  dirt. 

(•rommen,  gut  a  fish. 

Grommen,  gruiüble  (at  a  person),  scold  (a 
persen);  rumble;  Grommig.  grumpish, 
griunpy;  Grompot,  grumbler,  grouser. 

tiirond,  ground,  earth,  soil  {aard  van  — ); 
foundation,  bottom;  cause,  reaaon:  —  (voor 
een  beschuldiging),  groimd;  Boieu  den  — , 
above  gr.  {onhegraven);  Aardbeien  v.  d. 
kouden  grond,  open-grovvn  strawberries ; 
Dichter  van  den  kouden  --,  poet  of  sorts; 
De  — eu,  the  Öhallows;  De  — en  ean  een 
irelenschap,  the  elements  of  a  science:  Dat 
legde  den  —  lot  sijn  fortuin,  was  the  be- 
ginning (foundation)  of  his  fortune;  Dat 
mist  aUen  — ,  is  without  any  foimdation; 
Wij  vonden  —  (tnj  het  peilen),  struok  (were 
in)  soundings;  Ik  kon  geen  —  vinden,  had 
got  (was)  beyond  my  depth;  Ik  voel  (geen) 
-,  fccl  (have  found)  bottom,  am  within 
(out  of)  my  dcpth;  have  eaten  my  fill  {1ig.)\ 
Het  schip  raakle  {kivam)  aan  den  — ,  ran 
agr. ;  Aan  den  —  zitten,  be  a^gronnd;  In 
den  — ,  essentially ;  In  den  —  is  hij  eerlijk, 
he  is  houest  at  the  bottom  (core),  at  heart 
(root);  In  den  —  boren,  send  to  the  bot- 
tom ;  In  den  -  rcrstaan,  know  thoroughly 
((lovvn  (<i  (he  ground);  Het  ?cbip  u-erd dnnr 
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eene  utoombo'it  in  den  —  neloopen  (ge- 
hoord), was  luu  dowQ  (grounded)  by  a 
ateaiuer;  Viel  den  —  gelijk  maken,  razo 
(Icvel)  to  the  gr. ;  Hij  nam  zich  den  —  onder 
de  voeten  weg,  cut  the  gr.  beneath  hLs  f  eet; 
Sijvitnccii  onder  den  — ,  undergr.  railvvay ; 
Onder  ilin  utoppen,  put  to  bed  with  a 

shovel;  Ik  ijdüof  het  op  goeden  — ,  have 
good  Ki'-ö  for  iiiy  belief  (believc  it  on  good 
u  u  t  hoi'it  y );  Op  dien  —  werd  hij  van  elk  zwaar 
irerk  ontheven ,  on  . .  gr.  (score,  plea)  he  was 
e\-cused  all  hard  worli;  Hij  raaide  op  den 
— ,  got  off  his  legs;  A\in  crediet  staat  op 
MOlieden  — ,  stands  on  fii'ui  gr.;  Wij  zijn 
op  Belgischen  — ,  territorially  we  are  in 
Belgium  (in  Belgian  territory,  on  B.  soil) ; 
Te  — e  gaan,  go  to  the  bottoin;  AUeA  ging 
te  - — e,  everything  went  to  wreek  and.  ruin 
(to  the  dcvil);  'l'e  — e  richten,  rnin,  wreek; 
Hij  li(/l  tegen  den  — ,  Ls  do^vll;  Hij  moet  het 
ireer  van  den  —  ophalen,  begin  again  froni 
the  very  beginning;  Uit  den  ■ —  mijns  har- 
ten, from  the  bottom  of  my  heart,  from 
niy   heart  of   hearts. 

(■rond:  — afscliiiivmy,landslip;  — beoin- 
sel,  basic  principle;  — begrip,fundamental 
idea;  —bellang,  back -paper;  — belaslinrj, 
ground-tax;  — bestanddeel,  fundainental 
part  (ingrediënt);  — beteekenis,  origiiial 
jneaning;  — bezit, landedproperty  (estate); 
Groot  —bezit,  landlordism;  -bezitter, 
landed  proprietor,  landlord,  landowuer  = 
— eigenaar;  — eigendom,  landed  property. 

(irondeeren.  Z.  Gronden;  Grondeerinjj, 
dead-eolo uring,  pilming. 

(irondel,   gudgeon;    — voorn,    ininnow. 

<;iv)<ideloos,  bottomless,  unfatJiomable ; 
—  Iiei<l,  unfathomableness,  bottomless 
ili'pth    (abyss);    groundlessness. 

(•r((n<len:  —  (eetier  wetenschap),  rudiment:;, 
f uudamentals,  A.B.C. ;  Hfound,  lay  the  foun- 
dation of;  prime  (y.  schilders):  Hierop 
grond  ik  mijne  meening  J  found  (base)  my 
belief  (opinion)  on  this. 

(<rond:  — gebied,  territory;  — gesleld- 
lie!d,character  (nature)  of  the  soil;  —getal, 
base  (radix)  of  a  numerical  (logarithmic) 
system. 

(•rondig,  thorough,  profound  solid;  earthy 
(savour)  gromidy  (fish),  radical  (cure); 
searching  (examination);  Gij  moet  — e  be- 
wijzen bij  brengen, SiddvLce  conclusive  (incon- 
testable)  proofs;  Hij  kent  het  I-ranseh  — , 
LS  perfect  (well-up)  in  French,  is  a  profomid 
Frenchscholar;  — heid,  thoroughness,  pro- 
foundness. 

Grond:  —ijs,  ground-ice;  — Icleur,  prime 
(gr.)  colour;  primitive  c. ;  — laag,  first 
layer;—lasten,gr.-tax;— legger  ( — legster), 
founder;  —legging,  foundation;  — luclit, 
earthy  aavoiu^;  —oorzaak,  fii-st  (origtnal, 
root)  cause;  — paeht,  gr. -rent;  — regel, 
raaxim;  — rente,  gr.-rent;  — slag,  foim- 
dation(s):  Op  hechten  — slag  pZaaf.«en,  place 

on  a  proper  footing;  Wat  ligt  eraan  ten 

slag,  is  at  the  root  of  it?  Dit  beginsel 
Xi^l  d.aaraani en — sZ«(7,  underlies  the  matter; 
{Verg.  underlying  principle);  —soort,  soil; 
— sop,  dreg.s,  groimds;  — stof,  element; 
raw  material;  —taal,  original  language; 
—tekst,  origiuaJ  text;  — toon,  key-note, 
prevaüing  (fundamental)  tone;  gr.-note; 
— trek,  characteristic  feature;  —verf,  gr. 


(prime)  colom-;  dead  colour(ing;  Z.  Orond- 
eering);  — verven,  prime;  — vergadering, 

meeting  of  burgessea  for  the  election  of 
delegates  in  1798  {hist.). 

(irondvesten,foimd,  laythefoimdationflof. 

Grond:  — vlak,  base,  basis;  — vorm, prim- 
itive form  (type);  — A'rije  rok,  clear-the- 
ground  skirt;  — waarheid,  fundamental 
truth;  — water,  (under)gr.  water;  —werk, 
gr.-work;  earth-w.  (mil.); — werker,navyy ; 
— wet,  fundamental  law,  constitutiori(al 
law);  written  constitution ; — wettelijke  re- 
geering,   constitutional    government; 

wettig,  constitutional;  — woord,  radical 
word;   — zee,  gr.-svveU. 

Grool,  great;  tall  (of  stature),  big  (omvang), 
large  {uitgestrektheid),  huge  [zeer  — ),  grand 
(f/roofsc/i);  Intense:  Vrij  —  aantal,  goodish 
number;  — eboonen,  broad  bean.s;  —  Brit- 
tanje,  (ïr.  Britain;  —e  domheid,  gr.  piece 
of  folly,  gr.  blunder;  — e  eter  large  eater; 
In  — en  getale,  in  large  (great)  numbers; 
— e  hitte  {koude),  intense  heat  (cold);  Be 
—e  hoop,  the  gr.  midtitnde,  the  common 
herd  (ruck),  the  milliou,  the  masses;  —e 
kinderen,  full  grown  (grovra-up)  children; 

—  man  {fig.),  gr.  (eminent)  man;  —e 
manoeuvres,  grand  manoeuvres;  — e  mars, 
main-top;  —e  mast,  main  mast;  —e  menig: 
te,  large  crowd;  Als  — e  menschen  spreken 
moeten  kinderen  ztvijgen,  children  should  be 
seen  and  not  heard;  —e  naam,  famous 
name;  —e  ra,  main-yard;  —e  stad,  large 
(big)  town;  Het  is  een  —  uur,  rather  more 
than  an  hour,  a  good  hom',  upwards  of  an 
liour;  —  vermogen,  considerable  f  o  rtune; 

—  want,  main  rigging;  —e  weg,  high-road; 
De  —e  wereld,  the  fashiouable  world.  So- 
ciety, the  higher  classes,  highlife,  the  upper 
ten  (thousaud);  Hij  is  zes  voet  — ,  stands 
öLx  feet  in  his  boots;  — e  oogen  opzetten,o\>en 
one's  eyes  wide;  Zij  zijn  altijd  —  met  elkaar 
geweest,  always  been  great  frieuds,  very 
thick  together;  Niemand  is  —  voor  de 
zijnen,  familiarity  breeds  contempt;  De 
kinderea  worden  — ,  (the)  children  are 
gi-owing  up;  —  worden  (y.  kind),  grow  big, 
grow  to  be  a  man  (woman);  —  en  klein, 
the  gr.  and  the  smaU,  the  old  and  the 
young,  high  and  low;  In  het  —  en  klein 
verkoopen,  sell  (by)  wholesale  and  retail; 
(iij  hebt  —  gelijk,  are  perfectly  right;  Zij 
leven  te  — ,  outrun  the  coustable;  Zijne 
behoeften  zijn  — er  dan  zijne  middelen,  are 
in  advance  of  his  means;  Hij  doet  alles  in 
het  — ,  on  a  large  scale;  Iets  — s,  something 
grand  (noble,  sublime);  De  —t^n  van  Spanje 
the  (Spanish)  grandees;  Hugo  de  — , 
Grotias.  Z.    Vaart. 

Groot:  — aalmoezenier.  Grand  (Lord 
High)  Almoner;  -achtbaar,  worship- 
ful;  —ambtenaarsexamen,  Civil  Service 
Fxamination;  —bedrijf,  great  industries; 
—bek,  braggart,  insolent  fellow:  toucan 
{vogel);  — boek,  (public)  ledgcr. 

Grool:  —brengen,  bring  up,  educ.ate,  rear 
{v.  dier  of  plant)  (Met  de  borst  (flesch)  — , 
feed  an  infant  from  the  breast  (bottle); 
.longen  in  Londen  grootgebracht,  London 
raised  boy;  — doen,  give  ones.  airs, 
swagger,  swank;  —doener,  braggart,swa«- 
gerer   (—ij,   swagger). 

Grootedelachtbaar,  most  worshipful. 


(•roololijki^,  greatly,  in  (to)  a  hig'ii  degree, 

to  a  sreat  extent. 
fJroolondools,  for  the  greater  part. 
(irooilianiiol,     wholesale     trade;      —aar. 

^vüoIp  dealer;  wliolesaler  Uam.). 
<iroolliekl.  srreatness;  power,  importance, 

iutensity,     magnitude     (nnic    in    rekenk.), 

<iuantity;  niagnauiinity  ( —  v.  ziel):   ün- 

l»ekende  — .  imknown  qnantity;— swaan- 

zin,  me^alomania. 
«Jrool:  —horloji,  grand  diike:  — licrfoyt— 

lijk,  gr.-ducal;  — herlocjdoi».  gr.-dnchy: 

— herlofjin,  gr.-duchess;  — hoeklens  (/o- 

toy^,  wide-angle  lens. 
(•rooUioution  (Zich),  keep  a  stiff  upper  lip, 

shara    indift'erence,    ooncea!    one's    disap- 

pointment. 
«.rooi:  —industrieel,  captain  of  industrj'; 

—  indiislriet-n,  major  industries. 
«n-ooJjo,  grandam,  granny,  grannam:  Mank 

,l.it  ie   —  wijs.  teil   that  t-o  the  (horse-) 
uiarine.s,    teil   that   to    your  ^Tanny. 
«■rooi:    — kanicrlieer.    Grand    Chamber- 

lain: kanselier,   Lord   High   Chancel- 

lor   {\n   Ena.);    —kruis,  grand-orost:; 

inai-hiifj.  almighty;  —mama,  gr.mamnia; 

—  marszeil,  main  top-sail;  — nieeslei',gr.- 
master:  — meestcrseiiap,  gr.-mastership: 

—  moeder,  gr.-mother. 

(•rooi  moedig,  generous,  magnaniraou»; 
high-minded;   — heid.  raagnanimity. 

«jirool:  — mogol,  Great  Mogul;  —  Öosteu 

grand  lodge;    —ouders,  gr.  parents; 

papa,  gr.papa. 

tiroolsch,  grand,  grandi03e,majestic,noble, 
proud,  ha'oghty. 

(irootseheepseh,  princely,  unstinted: 
Grootscheeps  leven,  live  in  splendid 
'grand)  style,  be  going  it;  Grootscheep- 
vaartkanaal,  canal  for  sea -going vessels. 

tirootscülieid,  giandeur,   majesty,   etc. 

(«rootscliriïl,  test-hand  (write  a  word  in 
large  hand). 

Groot:  —spraak,  swaggering,  boa9t(ing), 
tall  talk;  — sprekend,  grandiloquent  (-lo- 
quous),  bombastic;  —spreker  (spreekster), 
svva^erer,  boaster,  wlndbag;  — steedselie 
manieren,  town-marmers. 

«Jrootte,  bigness,  greatness,  mayiiitude, 
talluess,  size,  extent:  Sterren  ran  de  eerste 
— ,  of  the  first  magnitude;  Ter  —  imn. 
(havlng)  the  size  of. 

I  iroot :  —  vader.grand -father,  — sire  (on  the 
male,  female  side),  gr.(d)ad;  — vizier,  gr.- 
vizier:  — vorst,  gr.-duke;  — vorstendom, 

gr.-duchy;     — vorstin,    gr.-duehess; 

waardifjlieidsbekleeder,  high  dignitary; 
— zecjelbewaarder.  Keeper  of  ttie  Great 
Seal. 

«»rop,  trench,  furrow. 

(•ros,  gi'oss,  maas,  main  body  (of  au  army): 
in  het  —  verkoopen,  sell  in  the  gross 
(wholesale);  En  —  en  detail,  wholesale  and 
retail;  Hei  —  der  menselien,  the  average 
of  men,  the  common  herd. 

Gros(se),   copy;    Grosseeren,   engross. 

(Jrossier,  wholesaler;  provision-merchant 
(in  eetwaren);  — derij,  provision  (whole- 
sale) trade. 

fürol,  grotto,  cavo. 

Grotesk,  grotesque,  fanclful. 

Cirotvperk,  grotto -( roe k-)work;  —maker, 
rock-work-maker. 


Grovelijk,    rudely,    eoarsely;    grossly. 

Gruis,  (coal-)dust,  rubbish;  breeze;  —kool. 
coal-dust;  — tüee,  breken  (powder)  te.&: 
Gru(i)zelevtenien:  Alles  vloofi  i« — ,  every- 
thing  was  bloAvn  into  sraithereens,  smashed 
to  atoms. 

(iruizelen,  pulve^i^e,  pound,  bray. 

Grul,  law(s):  — ,  wat  mooi.  Lor,  how  beaii- 
tiful;  isn't  it  nice? 

<;rut(fen),  groats,  grits:  Het  kleine  —  /.s 
vandaag  aan  het  sckreemren,  the  small  fr\ 

(deer)  are  on  fiül  pipe  (howl)  to-day; 

lenbrij,    oat-meal    porridge;     — tcnpap. 
gruel;  Grutter,  dealer  in  groats;  —ij,  shop 
of  a  dealer  in   (maker  of)  groats. 
1  (iruwel,  water-gruel. 

(iruwel,  horror,  horrid  act,  abomtnation: 
Dat  Ls  r»?ij  een  — ,my  abomtnation,  I  detest 
(abhor)  it;  De  —en  can  den  oorloQ,  de  pest, 

etc.,  the  horrors  of  war,  the  plague: 

daad:  Z.  — stuk;  —lijk,  horrible  ( — heid, 
horror,  atrocity  (concr.);  horribleness,  ex- 
ecrableiiess) ;  — kainer,chamber  of  hon-oi's; 
—stuk,  atrocity,  outrage. 

<;i-u\ven,   abhor  (an  action),  shudder  (at). 

Gruwzaam,  horrible,  gruesome:  —heid, 
horribleness,  gruesomeness. 

Guano,  guano. 

Guerilla,  guerilla(-warfare). 

Guichelheil,  scarlet  (field,  male,  red) 
pimpernel,  wink-a-peep. 

Guide,  guide. 

Guillotine,  giüllotine;  ook    l'erl>. 

Guinea,  Guinea;  Guineeseh:  —  biggetje, 
g.-pig;    Guineesvaarder,    G.-man. 

Guinje,  guinea. 

Guipure.  guipure. 

Guirlande,  garland,  wreath,  festoon:  Met 
— s    V.    bloemen,    flowery-kirtled. 

Guit,  rogue,  sly  dog;  Guiten:  -streek. 
(•stuk),  rogulsh-  trick;  Guitig,  roguish, 
arch;    — beid,   roguishness,   archness. 

Gul,  loose  (sand);  ready,  open-hearted, 
frank,  sincere;  open-handed,  generouo, 
liberal:  —Ie  gastheer,  liberal  host;  —Ie 
lach,  broad  laugh. 

Guldeliug,  golden  pippin. 

Gulden,  guilder  (Holl.  guld.),  floriu  (2  sh.); 
!l  gold(en):  —  boterbloem,  goldilocks;  — 
eeuw,  golden  age;  —getal,  nietonic  cycle, 
cyele  of  the  moon,  golden  number;  —  mid- 
delmaat, golden  mean ;  Een  —  aanbreken, 
break  into  a  guilder;  —  roede  (p?.),  golden 
rod,  Aaron's  rod;  —  vlies,  Golden  n'leece. 

Gulhartig,  frank,  cordial,  open-heart-ed, 
open-handed;  —heid,  frankuess,  siuceritj-; 

generosity;  Gulheid,  generosity,  liberali- 
ty;    open-heartedne?8,    kindness. 

Gulik,  Juliers. 

Gïilp,  trousers-slit. 

Gulp,  gulp  (of  blood,  water);  -en,  gulp: 
pour  forth,  spout. 

Gulweg,   frankly. 

(iulzig,  gluttonous,  greedy:  Zij  aten  —  hun 

lioterhani,  bolt*d  their  bread  and  buttcr: 
—aard,  glutton;  — heid,  ghittony,  greed- 

iuess. 

Gummi,  india-rubber:   —  overschoenen. 

i.-r.    overshoes,    galoshes;    —slang,    i.  r. 

tube;    —spons,    (india)rubber    sponge. 
Gunnen,  grant,  award  (the  delivery,  a  con- 
tract, work;  place  an  order  with  a  flrm); 

not  to  grudge,  not  to  envy:  Ik  gun  hem  de 


heirekking  van  harte,  wish  him  joy  of  the 
plaoc;  //.•  «M'"  '"'  fiem,  wish  hira  joy  of  it 
iiron.):  Hij  <!■■■■<  '»iJ  /"'  li'hi  mijner  oogen 
met,  gniiluo  mr  t  lic  lii^hl  of  luy  eyes;  Ze 
annt  zi'ii  geen  vugcnblil;  rust.  does  not  al- 
low  herself  a  mouienfs  lest;  (jiuimiiifi^ 
allotment. 
(iiinsl,  faveur;  custom  {nering):  Ten  — e 
\mn,  ia  f.  of;  Ik  beschouw  dat  als  eene  — , 
(leem  it  a  f.;  lemarul  eene  —  bewijzen, 
bestow  a  f.  upon  a  person,  reader  a  kind 
service  to  a  person;  In  iemands  —  trachten 
te  geraken,  ingratiate  oneself  (curry  f.)  with 
(make  up  to>  a  persen;  Hij  kwam  weer  in  de 

—  bij  den  koning,  \\  as  received  again  into 
the  king's  f.;  In  hooge  —  staan  bij,  be  in 
hisrh  f.  with ;  Ili  beu  bij  hem  in  de  — ,  in  his 
goodgraces:  Hij  /.ochl  'sKonings — ,sought 
the  King's  f. ;  Iemand  om  eene  —  verzoeken, 
beg  a  f.  of  a  person;  Dat  heeU  hem  uit  de  — 
gebracht,  made  him  lose  theiv  f.  (his  popu- 
larity);  Uit  de  —  zijn  bij,  be  out  of  f. 
(odour)  with. 

Gunst:  — bejay,  eiforts  (made)  to  obtain  a 
person's  f.;  — beloon  (-bewijs),  raa.rk  of  f. 

<jiunsteiin(i,  favoiuite. 

Gunstig,  favomable,  propitious;  advan- 
tageous;  convenientdy  situated);  aus 
picious;  —  lol,  happy,  favourable  lot;  Bij 

—  weer,  if  the  vveather  permits;  Al  naar  de 
fieleöenheid  —  is,  as  opportunity  serves; 
In  — e  omstandigheden,  in  good  time;  Het 
toeval  brcwht  haar  eene  —cgelegenheid,chanoe 
stood  her  friend;  Het  geluli  was  ons  — , 
fortiuie  smiled  upon  os,  luck  was  in  our 
favour;   In   't   — sle  geval,  at  (the)   best, 


nnder  the  most  favourable  circumstauces ; 
— e  voorwaarden,  liberal  terms;  —  slem- 
men,  propitiate;  —  gestemd  voor,  in  favour 
of;  Gij  moet  zijne  woorden  zoo  —  moflelijli 
'uitleggen,  put  the  best  construction  on  his 
words;  Zich  —  voordoen,  show  (up)  to 
advantage. 

Guss:  Aus  einem  — ,  at  a  jet  (heat). 

Gust,  barren  (cow);  Gust,  Gus(tus;er(;eMn.). 

Gusta,   Augusta,  Giistava. 

(■ustaaf,  Gustavus,  Gustave. 
j  Guls,  gouge;  Gutsen,  gouge. 
j  Gutsen,  gush,  spout:  Het  bloed  tjulsie  •lit 
de  wond,  gushed  (spun)  from  the  wound. 
j  Gulla-pereha,  gutta-percha. 
;  Gullcgoni    (roodgele   verfstof),    gainboge. 

Gutturaal,  guttural. 

Guur,  bleak,  raw,  inolement  (weather): 
Gure  morgen,  raw  morning;  — heid,  bleak- 
ness,  inclemency,  rawness. 

Gymnasiaal:  —  onderwijs,elassical  teach- 
ing; Gymnasiast,  grammar-school  pupil. 

Gymnasiunn,  gymnasium,  Latin  (frram 
mar-,  classical-)school. 

Gyninast,  gyninast;  Gymnastie(li),  a 
gymnastic;  gymnastics:  —leeraar,  gym- 
nastic  (drill-)jnstructor  (master);  — loliaal, 
gymnasium  (room);  — ocfeuinci  (-pak, 
-oereeniging,  -zaal),  gymnastic  eserci.se(cos- 
tume,  club,  hall);  — seliool,  gj'-mnasium, 
drUl-hall;  — werlituigen,  gymnastic  ap- 
paratus. 

Gymnastiseli,  g>nnnastic;  Gymnastisec- 
ren,  do  (practise)  gymnastics. 

Gynaecologie,  gynaecology;GynaecoIooo, 
gynaecologist. 


n. 


Il,  v.h.;  H.M.,  Her  Majesty;  H.  H.  M.  M.,  1 
Their  Majesties;  H.  K.  H.,  Her  Royal  I 
Highness;  H.  W.  G.,His  VVorshiptulGrace;  I 
H.  R.  E.,  Holy  IJoman  Empire;  H.  &>.,  | 
Holy  Scriptures:  Hij  laai  bij  het  spreken  de  i 
— 's  tie<F,  his  words  lack  aspirates. 

Ha,  ha!  oh!  ah! 

Haag  (Den),  the  Hague.  ! 

Haag,    hedge,    hedge-row:    Levende     — , 
i|uickset-hedge;  Achter  de  —  loopen,  play 
(the)  truant;  Achter  de  —  trouwen,  con- 
tract   a    hedge -marriage;    — appel,    haw-  I 
berry;     —beuk,    horn-beam. 

Haagsch:  Het  —e  Bosch,  the  Hague  Wood.  | 

Haagwinde,  withwind,  hedge-belle. 

Haai,  shark:  Je  bent  voor  de  —en,  utterly 
ruined,  it  is  all  up  with  you;  food  for  fishes; 
Zij  gingen  naar  de  —en,  to  the  bottom,  lo 
Davy's  Locker;  Haaien:  — huid,  —vel, 
shark's  skin. 

Haak,  hook ;  pick-lock  (omslot  open  te  steken) ;  , 
composing-stick  (zethaak),  clasp,  square  ■ 
(teekenhaak,  '1' -square);  lamf.-bracket  (r. 
jiMs) :  Haken  en  oogen,  h.s  and  eyes :  Haken 
en  oogen  zetten  aan,  h.  and  eye;  Dat  geelt 
haken  en  oogen,  wiÜ  set  people  at  odds,  set 
them   by  the  eare,  cause  quarrels  (brolls); 


Tusschen  — jes,  in  parentheses,  in  brackets ; 
by  way  of  (within  marks  of)  parenthesis, 
by  the  way,  in  passing,  parenthetically ;  Hij 
hangt  liet  aan  den  — ,  puts  it  on  the  shelf 
(shelves  it),  puts  it  off  again  and  again;  Ik 
heb  hem  aan  den  — -,  hooked  him,  roped 
him  in;  'Schoon  aan  den  — wooghij  iOOpond, 
the  dressed  carcass  weighed  400  pounds: 
\\  ij  moeten  dat  in  den  —  brengen,  try  to 
square  it  (eet  it  to  rights);  Het  is  niet  in 
den  — ,  as  it  should  be ;  there  is  a  hltch  some- 
where,  there  is  something  amiss  (wrong). 

Haak:  —bus,  (h)arquebus;  —garen  (ka- 
toen), crochet-cotton;  — naald,  crochet- 
hook;   — pen,  crochet-needle(-hook). 

Haak:  — s,  square;  — sch,  s<(uare(d); 

sleutel,  pick-lock;  — ster,  crochet-worker. 

Ilaakvormig,  hooked. 

Haal,  dash,  stroke  (down-stroke,up-str<)l<e); 
pull :  Zij  ging  m,ct  een  avonturier  aan  den  — , 
ran  off  (bolted)  vdth  an  adventurer;  De 
vijanden  gingen  aan  den  — ,the  enemy  took 
to  their  heels,  took  wing. 

Haam,  collar,  hame;  — hout,  whiffle-tree. 

Haan,  cock  (ook  van  geweer:  — ing-piece): 
Zijn  —  kraait  koning  (victorie),  he  is  (cries) 
cook-a-hoop ;  he  htis  his  way,  has  it  all  his 


own  way;  Dcuir  kraait  geen  —  naar,  no-  ' 
body  is  the  wiser;  who's  the  wlser?  Den  — 
(van  geireer)  overhalen,  cock  a  gaii;  Vlet 
geheel  (half)  overgehaaldeii  (gespannen)  — , 
at  (on)  full  (half)  c;  Den  rootlen  —  op  het 
dak  zetten,  set  fire  to  a  house.  Zie  Uraden. 
Haantje,  youn^  cock,  eockerel:  Hij  is  een 
— ,  a  bold  (saucy,  cheeky)  fellovv,  a  young 
spitfire:  Hij  is —  de  voorste,  (the)  cock  of 
the  walk. 
Haar,  her,  their;  thein:  Ten  — hai-eut,  at 
h.  (their)  house;  liet  wordt  «  van  harent- 
wege gezonden,  sent  you  in  h.  name;  Om 
harentwil,  for  h.  sake. 

Haar,  hair;  coat  (huid  met  — ):  nood  — , 
carrots  (SI.);  Loshancjend  — ,  hanging- 
down  h. ;  Zijne  wilde  haren  zijn  er  uit,  he 
has  sown  hls  wild  oats,  has  had  hls  fliug; 
■  Ie  groeit  door  je  ■ — ,  your  h.  is  coming  off; 
Jk  heb  er  grijze  Iiaren  run  gekregen,  it  lias 
turned  my  h.  gray;  Iets  er  bij  de  haren 
bijsleepen,  lug  (drag)  something  iji  (by  the; 
head  and  shoulders,  drag  something  in  by 
main  force;  Zij  zitten  elkaar  steeds  in  het  — , 
are  for  ever  jangling  and  jarring  (bickering 
and  biting);  are  continually  together  by 
the  ears;  Zij  vlogen  elkaar  in  het  — ,  feil 
together  by  the  ears;  Op  een  —  na,  within 
an  ace  of;  Het  scheelde  getn  —  of  hij  .  .  ., 
he  was  within  an  ace  of  (being  killed),  he 
had  a  h.breadth  escape;  Hy  heeft  —  op  de 
tanden,  plenty  of  pluck,  is  game  to  the 
backbone,  shows  fight:  Zij  heeft  — •  op  d^ 
tanden,  a  tongue  of  her  own;  Op  haren  en 
snaren  zetten,  leave  no  stone  untiumed; 
move  heaven  and  earth;  Hij  trok  zich  van 
van  wanhoop  de  baren  nit  het  hoofd,  tore  hls 
h.  (out)  in  despair;  Zijne  haren  rezen  te 
berge,  h.  stood  erect  (on  end ),  bristled :  it  set 
his  h.  on  end;  Er  is  geen  — •  op  mijn  hooft! 
dat  er  aan.  denkt,  I  don 't  entertain  the  idea 
of  it,  I  should  never  dream  of  (catch  me) 
doing  such  a  tliing;  Tot  op  een  — ,  to  a  h. 
('s  breadth),  to  a  shade,  to  a  nicety,  to  a  T. ; 
Hij  heeit  geen  —  van  zijn  vader,  he  is  not  a 
bit  like  his  father;  Er  is  geen  goed  —  aan 
hem,  he  has  not  a  good  point  about  him,  has 
not  a  redeeming  (a  single  good)  quality: 
Hij  is  geen  —  beter  dan  gij,  not  a  whit  (not 
one  jot)  better  than  you;  Ik  ben  nog  geen 
—  wijzer,  none  (not  a  bit)  the  wiser. 
Haai-:  — band  (-lint),  braid,  h.-lace,  ribbon, 
(h.-)fillet;  —borstel,  h.-brush;  —bos,  tuft 
(mop,  shock)  of  h.;  — breed(te),  h.('s)- 
breadth;  —buis,  capülary  vessel. 
Haard,  hearth,  stove,  fire-side  (-place), 
home  (hiiiselijke):  Bij  den  —  (In  het  hoekje 
van  den  — ),  by  (at)  the  fire-side;  Eigen  — 
is  goud  waard,  home  is  home  be  it  (n)ever 
SU  homely,  there  is  no  place  like  home. 
Haard:  — asch,  hearth-ashes;  —bezem,  h.- 
bnish  (-broom);  — geld,  h.-tax  (money), 
chinmey-tax;  — ijzer,  grate  (rooster),  ten- 
der (rand);  fire-dog,  andiron;  — kleedje, 
h.-rug. 
Haar:   —dos,  shock  of  hair;   —dot,  knot 

of  hair. 
Haard:  — plaal,  hearth-plate;  —plaats, 
fiLrc-placc;  — sj-lieriii,  fire- (grate- )screen; 
—stede,  fire-side,  liorue,  native  coimtry: 
Terugkeeren  naar  de  —steden,  return  to 
the(ir)  homes;  Vechten  voor  — sleden  en  alta- 
ren, fight  for  home  and  coimtry;  —  (steden) 


geld,  h.-tax;  — steen,  h. -stone; 

tjes,   Dutch  tiles;    —stel,  fire-irons; 

tang,  tongs;  — vegertje,  h.-(fire-)bru8h; 
—  \Tiur,  fire  on  (in)  an  open  h. 

Ilaariijn,  as  fine  as  a  h.;  subtle,  in  detail. 

Haar:  —groei,  growth  of  h. ;  — kam,  h.- 
comb. 

llaarklein,  minutely,  with  full  details. 

IIaai-kIoo%en,  split  h.s;  Haarkloover(ij), 
word-(h.-)splitter  (word-,  h. -splitting,  dis- 
tinction   without  a   difference). 

Haar:  —knippen  (-snijden),  cut  the  h. ; 

knipper  (-snijder),  h. -cutter;  —krul,  curl 
(of  h.);  —lint,  h.-fmet(-lace);  —lok,  lock 
(of  h.);    —middel,  h.-restorer;    —naald, 

(ornamental)  h.-pin;  — net(je),  h.-net; 

olie,  h.-oil;  — pijn, chippiness, hot  coppers : 
Ik  heb  —pijn,  feel  chippy,  have  a  rack  in 
my  head;  —pluis,  (carpet-)lint;  —poeder, 
h.-powder;   -rook,  peatsmoke;  — schei- 

(ding),  parting;  — snoer;  Z.  — band; 

speld,  h.-pin;  —tangetje,  tweezera;  — 
toer,  false  h.,  front;  —tooi,  (style  of)  head- 
di-ess;  — vaten,  capillaries ;  — vlecht,plait ; 
— verfmiddel,  h.-dye;  — watertje,  h.- 
wash:  Dit  —water  neemt  alle  roos  weg,  h.- 
wash  removes  all  dandruff:  — werk,  h.- 
work;  — werker,  worker  in  h. ;  —wortel, 
root  of  a  h. ;  —zak,  h.-follicle,  h.-sheath; 
wig-bag;  — zalf,  pomatum;  —zeef,  h.- 
sieve;  —ziekte,  diseaseof  theh.;  trichosis; 
— zijde,  h.-side  (of  hides). 

Haas,  hare  (jack-hare,  doe-hare);  puss 
(/«»«.);  chine  {v.  rund):  Hij  is  zoo  bang  als 
een  — ,  as  fearful  as  a  hare;  Haasje,  lev— 
eret,  yoimg  hare:  — over:  —over  spelen, 
play  at  leap-(skip-)frog. 

Haast,  almost,  nearly,  soon:  Gij  zijt  er  — , 
near  the  mark;  nearly  there  (eig.);  Het  eten 
is  —  klaar,  dinner  is  nearly  ready;  —  is 
nog  niet  half,  almost  was  never  hanged;  a. 
and  hard  by  save  many  a  lie;  Het  Ls  — 
middernacht,  nearly  midnight;  Kom  je 
(mt)  — ,  are  (are  not)  you  ever  coming?  Ik 
kreeg  —  een  ongeluk,  was  within  an  ace  of 
getting  an  accident,  had  a  narrow  escape; 
Ik  had  het  —  gedaan,  was  on  the  point  of 
doing   it. 

Haast,  haste;  hurry  (verkeerde),  speed:  In 
— ,  in  haste,in  a  hurry;  hotfoot,  post-haste; 
in  hot  haste  (in  vliegende  — ,  in  a  tearing 
hm-ry);  Er  is  —  bij,  no  time  to  be  lost,  the 
matter  cannot  wait  (is  urgent);  Er  is  geen 
—  60',  no  hurry;  Ik  heb  (geen)  — ,  am  in  a 
hurry  (am  not  in  a  hurry,  am  not  pressed 
for  time);  Hoe  meerder  —  hoe  minder 
spoed  ( — ige  spoed  is  zelden  goed),  what  is 
done  in  a  hurry  is  seldom  done  well,  (the) 
more  hiu-rj-  (haste)  (the)  less  (worse)  speed, 
haste  trips  up  its  own  heels. 

Haasten,  basten,  hurrj*:  Haast  u  wat,  be 
qxiick  about  it,  huriw  up  a  little,  look  sharp 
(slippy,  alive);  press  on  with  your  business; 
Haast  je  maar  niet,  dou't  hurry,  be  hurried 
(in  a  hurrj);  Ik  ben  gehaast,  ia  a  hurry. 
pressed  for  time;  Haast  u  langzaam,  fair 
and  softly  go  farthestjwho  goes  slowly  goes 
far;  Gij  haast  7nij  te  veel,press  me  too  much : 
Wij  zullen  on-s  moeten  — ,  must  be  quick; 
Haast  je,  rep  je,  helterskelter. 
Haastig,  hasty,  hurried,  speedy:  — e  be- 
sluiten zijn  zelden  goed,  hasty  resolutions 
seldom  speed  well,  error  is  always  in  haste; 


— e  lieden  zijn  geene  verraders,  hot-llvered 
people  wear  their  hearte  on  their  eleeves; 

—  Oet'"<»Mwd»  'awff  berouwd,  marry  in  haste, 
repent  at  leisure;  — beid,  hastiness,  qiück- 
ness,  hurry- 

Haat,  hatred  (to,  of,  tegen),  hate:  —  dra- 
Oen  (koesteren,  voeden  tegen  iemand),  bear 
nialice  (hatred  agrainst  a  person);  —  o|»- 
vatlen   tegen,   take  a   hatred   against. 

Haatdragend,  revengeful,  resentful,  vin- 
dirtive:  Hij  is  niet  — ,  bears  no  malice; 
— beid.    revengefnlness,    malice,    grudge. 

Habilué,  frequenter:  iisual  (regiilar)  visitor 
(customer). 

Ilaohée.  hashed  meat,  hash. 

Haeheiijk,  precarious,  critical;  perilous: 
In  een — en  toestand,  critical  position  (pick- 
le):    — beid,  precariousness,  critical  state. 

Ilaehje,  scamp;  handful. 

Hachje:  Dat  kost  hem  zijn  — ,  will  cost 
his  life;  Z'n  —  redden,  save  one's  bacon 
(carcass). 

Hadji,  hadji,  hadjee. 

Haft,  ephemeron,  day-fly. 

Hagebeuk,  hom-beam. 

Hagedis,  lizard;  newt  (kleine  — ). 

Hagedoorn,  havvthorn. 

Hagel,  hail ;  shot  ivoor  geiceer) :  Wat  —  kan 
het  mij  schelen,  what  the  devil  do  I  care? 

—  hui,  h. -storm,  shower  of  h.  (of  stones). 
Hagelen,  hail:  Het  hagelde  kogels  op  den 

vijand,  volleys  of  shot  (showers,  a  storm 
of  bullets)  came  down  on  the  enemy;  the 
enemy  was  received  with  volleys  of  shot; 
Het  bagelt  steenen  als  duiveneieren,  the  h.- 
stones  are  as  big  as  pigeon's  eggs. 

Hagel:  — gieterij,  shot-foundrj',  sh.-tower; 
— korrel,  h.-stone;  gratn  of  sh. ;  —pa- 
troon, sh.-cartridge;  — scbade,  danaeige 
caused  by  h.:  Maatschappij  tot  Verzekering 
tegen  — schade,  h. -storm  insurance  compa- 
ny;  — slag:  Z.  — schade;  —steen,  h.-stone; 
— tasch,  sh.-bag  (-pouch);  —toren,  sh.- 
tower;    — wit,   as   white  as   snow. 

Hage:  — prediker,  hedge-priest(-par8on); 
— preek,  h.-sermon. 

Haie:  Zich  „en  — "  opstellen,  line  both  sides 
of  the  road. 

Hak:  Hij  sj"-ingt  van  den  —  op  den  tak, 
rambles  from  one  subject  to  another,  is  apt 
to  fly  (to  go)  off  at  a  tangent;  is  scatter- 
brained  (shuttle-witted). 

Hak,  heel:  —ken  zetten  onder  schoenen, 
(new-)h.  shoes;  Hij  zit  mij  altijd  op  de 
— ken,  is  always  at  my  h.s  (dogging  me); 
De  — ken  laten  zien,  show  a  clean  pair  of 
h.s;  Het  heeft  niet  veel  om.  de  —ken,  there  is 
nothing  out  of  the  common  about  it;  it 
matters  little,  it  does  not  signifj'  much. 

Hak,  cut:  Iemand  een  —  zetten,  put  a  spoke 
in  a  person's  wheel,  play  hlm  a  nasty  trick; 
Hij  beeft  den  —  op  mij,  bears  nie  a  grudgc, 
has  a  down  upon  me. 

Hakband,  heel-band. 

Hak:  -bijl,  chopper,  cleaver;  —blok, 
rhoppint'-Mock;  — (ke)bord,  chopping- 
bi)arii:     taffrail,     tafferel-rail     {v.     schip). 

Haken,  Imnk  utan — ,  vast — ,  hltch):  crochet 
(hanilira-Jcjf  )\  get  entangled  (canght);  as- 
pire  to,  hanker  after  ( —  naar):  Uebaakte 
(antimacasser),  crocheted;  Het  dompertje 
was  aan  den  kandelaar  gebaakt,  the  ex- 
tinguisher  was  hitched  to  the  candle-stick ; 


Hij  bleef  wH  zijn  voeten  daarin — ,  caught 
his  toot  in  it,  hLs  foot  caught  in  it. 

Hakboul,  coppice,  copse. 

Hakig,  hooked,  hooky. 

Hakkebord,  dukimer.  Z.  Hakbord. 

Ilakkelaar(ster),  stammerer,  floimderer. 

Hakkelen,  stammer,  stutter,  flounder, 
stimable  (in  one's  speech),  boggle  (over one's 
words). 

Hakkel  ig,  falt«ring,  stuttering. 

Hakken,  chop,  cut  (up),  cleave  (wood), 
hew,  hash,  mince:  In  de  pan  — ,  ent  up, 
put  to  the  sword;  Gij  zijt  altijd  op  mij  aan 
het  — ,  down  on  me  (cutting  me  up). 

Hakketeeren,  cavil  at,  find  fault  with, 
peck  at. 

Hakteer,  heel-leather. 

Hak:  —macbine,  chopper;  mlncing-mach- 
ine  (r.  slagers);  chopping-machine;  — nies, 
chopping-(mincing-)  knife,  chopper.cleaver. 

Hakpecs,  hough-tendon :  De  —  doorsnij- 
den,   hough. 

Haksel  (Ilakstroo),  chopped  straw;  —ma- 
cbine, straw-cutter. 

Hakstuk,  heel-piece. 

Hal,  hall,  covered  market;  (Vleesch) — ,  fish- 
market;  beer-house,  etc. 

Halali,  tally-ho  (jachtkreet). 

Halen,  fetch,  go  for,  get,  buy,  draw,  send 
for  (laten  — );  raise  (  v.  tooneelgordijn);  pull 
(at  a  pipe):  Boter  — ,  buy  butter;  Den 
dokter  — ,  go  for  the  doctor;  De  post  — , 
save  the  post;  Haal  mij  een  glas  bier,  get 
me  a  glass  of  beer;  Den  trein  — ,  catch  the 
train;  V'an  den  trein  — ,  meet  (a  person)  at 
the  station;  fetch  from  the  station  (in  a 
cab);  De  duivel  ^aXe  hei,  dence  take  it;  Er 
moest  dikwijls  gebaald  voorden,  the  recep- 
tion of  the  play  resulted  in  curtain-call 
after  c.-call;  Wordt  ge  gebaald,  is  a  ser- 
yant  (anybody)  coming  for  you?  De  meid 
is  uw  zuster  gaan  — ,  has  gone  for  your 
sister;  Er  is  hier  niets  te  — ,  nothing  to  be 
got  here;  Is  er  iets  voor  hem  te  — -,  are  there 
any  picklngs  for  him  i  .Te  moet  het  uit  hem 
— ,  have  to  worm  it  out  of  him;  Uit  zijn  bed 
— ,  rout  a  p.  out  of  bed;  Hij  baalt  er  alles 
uit,  avails  himself  of  the  opportunity  for 
all  it  is  worth;  Door  elkaar  — ,  mix  up; 
Een  patiënt  er  door  — ,  piill  a-  patiënt 
through;  Hij  haalt  de7i  morgen  niet,  will 
not  last  out  (last  through)  the  night;  Hij 
haalt  wel  ISO  pond,  scales  180  pounds;  De 
koe  kon  geen  600  pond  — ,  conld  not  draw 
(balance)  600  pounds;  Hij  baalt  zijn  80s  en 
verjaardag  nog  wel,  is  sure  to  survive  1  is 
80th  birthday ;  Dat  baalt  niet  bij  leat  ik  zap, 
is  nothing  to  what  I  saw ;  Dat  haalt  er  niet 
bij,  cannot  compare  with  it,  is  not  in  it,  is 
out  of  it,  cannot  touch  it,  is  not  a  circimi- 
stance  to  it,  is  not  a  patch  upon  it,  is  no- 
where  by  comparison;  Niemand  haalt  bij 
hem,  he  has  not  his  equal ;  Hij  haalt  niet  bij 
zijn  vriend,  is  not  in  it  ^vith  his  f riend ;  Hij 
haalde  zijn  horloge  (sigarenkoker)  uit  zijn 
zak,  took  out  (drew  forth)  his  watch  (cigar- 
case);  Waar  haalt  ge  het  vandaan,  did  you 
get  it?  how  did  the  idea  enter  your  mind  ? 
Waar  hebt  ge  uire  uitspraak  van  het  En- 
gelsch  vandaan  gehaald,  did  you  plek  up 
your  pronimciation  of  English? 
Half,  half:  Halve  bol,  hemisphere;  Drie  en 
prn  halve  el,  three  and  a  h.  yards,  three 
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yards  tind  a  h. ;  Kinderen  voor  —  geld,  ad- 
mitted  at  h.  price;  Een  halve  gniden,  h.  a 
suilder;  a  h.-guUder;  —jaar,  half  a  year, 
ïix  months:  —  Juli,  the  middle  of  July; 
Halve  maan,  h.-moon,  crescent;  Halve 
maatregelen,  h. (-and-h.)  (tinkering)  measu- 
res;  Halve  stuiver,  h. -penny ;  Halve  vracht, 
h.-fare;  — ve  waarheid,  h.-truth;  —  werk 
(loen  (zijn  iverk  ten  halve  doen),  do  one's 
work  by  halves;  Halve  wilde,  semi-savage ; 
Hij  heeft  maar  een  —  woord  noodig,  imder- 
stands  at  h.  a  word;  —  oulloken,h.-blown; 
Hij  ziet  iets  met  een  —  oog,  h.  aneye;  De 
oogen  —  sluiten,  h.  close  the  eyes ;  Tegen 
den  halven  prijs,  at  h.-cost  (price);  Niet  — 
zoo  veel,  not  h.  so  much;  Hij  is  niet  —  zoo 
vlijtig  als  sijn  broeder,  h.  (not  nearly)  so 
diligent  as  his  brother;  — slaan,  strike  the 
h.  hour;  Het  slaat  ■ — ,  the  h.-hom-  is  just 
striklog;  De  klok  slaat  heel  en  — ,  strikes 
the  (full)  hours  and  the  h.  honrs;  Ik  sta  je 
— ,  wül  stand  yon  halves;  Ik  heb  het  maar  — 
verstaan,  did  not  understand  more  than 
h.  of  it;  Mijn  vriend  vojid  een  gulden  en  ik 
liep:  „buit  — ",  found  a  guilder,  and  I 
cried  halves;  —  is  in  't  geheel  niet,  a  miss 
is  as  good  as  a  mile;  Ik  betaal  —  7nee  aan 
het  souper,  wiU  go  you  halves  in  the  supper; 
Zij  gingen  in  de  halve  rouw,  into  h.  mour- 
lüng;  Dat  is  mij  maar  —  naar  den  zin,  does 
not  meet  my  approval,  I  like  it  but  h. ;  Hij 
is  er  —  en  —  van  op  de  hoogte,  (only)  par- 
tially  informed;  Ik  daeht  er  —  over,  had 
h.  a  mind  to  .  .  .;  De  treinen  vertrekken 
telkens  om  de  drie  minuten  vóór  het  halve  uur, 
regularly  at  three  minutes  to  the  h.-hour. 

Ilali:  — aap,  h.-ape,  prosimian;  — bakken, 
h.-baked;  — bIoed,h.  -breed  (-blood,-caste); 
h.-blooded:  —broer,  h. -brother;  — cir- 
kelvormig, semi-circuJar;  — dek,  quarter- 
deck;  —donker,  senii-darkness,  twiUght; 

—dood,  h.-dead  (with  fatigue);  Zich 

dood  loopen,  nearly  kill  oneself  with  rim- 
ning;  —door  snijden,  cut  in  h.;  —  dron- 
ken, h.-seas  over;  —fabrikaat,  semi- 
ruanufactiu'ed  article;  -gaar,  h.-done;  h.- 
baked  (/iff.);  — gare  (wijze),  Cousiu  Betty; 
—god,  — godin,  demi-god,  demi-goddess ; 
— iieid,  h.-heartedness,  irresolution,  shUly- 

shallying;    — hemdje,  front,   dickey; 

jaarlijks(eb),  h.-yearly,  every  six  months: 
— je,  h.  a  glass,  h.-cent;  —klinker,  semi- 
vowel;  —leer,  h.  calf;  In  —leer gebonden, 

h.-bomid;  — leeren  band,  h. -binding; 

linnen,  h.  cloth;  — luid,  in  an  midertone; 
— iiiaandelijks(ch),    fortnightly    (paper), 

every  fortnight;  —  om  — ,  h.  and  h. ; 

rond,  hemisphere;  —schaduw,  penimi- 
bra:  — slachtig,  amphitiioiis;  h.-hearted, 
(iiffident;  — slachtighcid,  indecision,  ir- 
resolution; — sleten  {(sleetsch),  h.-worn, 
second-hand;  — stok:  Met  de  vlaggen  - — 
stok,  (floating)  at  h.-mast  (high);  — vas- 
ten, niid-lent;  —  verheven  Ijeeldwerk,  bas- 
relief;  —  vleugeligen,  hemiptera;  — was- 
sen, h.-grown;  — weg,  h.-way;  —wijs,  h.- 
witted;   —zuster,  h. -sister. 

Halleluja,  llallclujah. 

Hallo,  hullol  Are  you  Ihere  (telcj.;  U  spreekt 
met   -V.,   liore   Mr.   x\.). 

Hallucinatie,  halluciuation. 

Halm,  blade  (of  grass),  culm,  stalk;  — dra- 
gcnil,  culmifcrous; — stroo,thrashed  straw. 


I  Hals,  neck;  nape  (nek),  throat  (keel);  tack 
(of  a  saü);  slmpleton,  booby,  soft  Johnny: 
Hij  is  een  —  van  een  jongen,  a  simpleton; 
Z.  Onnoozel;  Den  —  breken,  break  one's 
neck ;  Dat  breekt  hem  den  — ,  is  the  death  of 
hlm,  wül  ruin  (do  for)  him;  Ik  zal  je  den  — 
omdraaien,  wring  your  neck;  Ze  sneden 
den  slachtoffers  den  —  af,  cut  the  throats  of 
their  victims;  Iemand  aan  (op)  den  — 
krijgen,  have  a  person  on  one's  back; 
Iemand  om  —  brengen,  kUl  a  person,  do  a 
person  to  death ;  Iemand  om  den  —  vallen, 
f  all  upon  a  person 's  neck,  throw  one's  arms 
(ones.)  round  a  person 's  neck;  Zich  iets  op 
den  —  balen,  let  oneself  in  for,  barden 
oneself  with;  excite  someth.  upon  ones.; 
Zich  iemands  misnoegen  (toorn)  op  den  — 
halen,  incur  a  person's  displeasure  (anger); 
Zich  eene  verkoudheid  (ziekte)  op  den  — 
halen,  catch  a  cold  (a  disease);  Wy  hebben 
hem  eiken  dag  op  den  — ,  about  our  ears; 
—  over  kop  vertrekken,  depart  suddenly 
(unceremoniously),  decamp;  Hij  viel  — 
over  kop  in  den  kuil,  into  the  pit  head  fore- 
most  (headlong,  neck  and  heels,  head  over 
heels,  squab,  plompverloren)  into  the  pit; 
Gij  schuilt  u  alles  van  den  —  always 
back  out  of  it  (shuffle  thiags  off  your 
shoulders). 

Hals:  — ader,  jugularvein;  — band,  collar; 
— boord,  collar. 

Halsbrekend,  breakneck,  ueck-breaking 
(affair,  — brekend  werk). 

Hals:  — das(je)„  neck-tie  (-wear);  —doek, 
neck-cloth;  neckerchief ;  — gezwel,  tumour 

in  the  throat,  swelling  in  the  throat; 

keten,  collar,  neckchain,  necklfice,  necklet: 
—klier,  jugular  gland;    — kraag,  collar. 

ruff  (geplooide);  gorget  (aan  harnas); 

k-wabbe,  dew-lap  (v.  vee);  —lengte,  neck- 
length :  Hij  won  m^t  eene  —lengte,  by  the 
length  of)  a  neck;  — misdaad,  capital 
crime;  — plooiscl,  ruff;  —sieraad,  neck- 
ornanient,  neck-lace;  — slagader,  carotid 
(cervioal)  art«ry;  — snoer,  necklet,  neck- 
lace;  carcanet,  chaplet  (voar  hoofd);  string 
of  pearls,  rivière:  —snoer  en  hanger,  neck- 
let  and  pendant. 

Halsstarrig,  obstinate,  stubborn,  head- 
strona:;   — beid,  obstinacy,  stubbornness. 

Hals:  — stral,capital  punishment;— stuk, 
n^ck-piece;  neck  of  beef  (v.  rund),  scrag  (of 
mutton). 

Halster,  halter:  De  —  strijken,  slip  the 
collar. 

Hals:  —wervel,  cervical  vertebra; — zaak, 
h;insüig-affair:   —zeel,  halter  (paarden). 

Hall.  paiise,  halt,  stop:  Halt!  who  goes 
there.':  —  housleu,  make  a  stand,  halt: 
De  kapitein  liet  —  houden,  caUed  a  halt. 

Hallo,  stopping-place:  Laat  mij  er  uit  (af) 
bij  l/e  v<dnen«lo  — ,  put  me  down  at  the 


uext 


top. 


Ilaller.  (InTiih-bcll  (korte),  bar-bell  (lange); 

— oclrningen.    d.-b.    exercises. 
llaltscin,  block  .signal. 
Halve,  for  the  sake  of.  Z.  Half,  Maan. 
Halvecren,  halve,  lUvidc  into  halves  (into 

epial    paits):    bisect    (meelk.). 
llalver\vc«(e,  half-way. 
Ilal/.eii,   veei',  box-haul. 
Ham,  ham,  gammou  of  bacon. 
Hainamelis,  wich  haiel. 
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Ilaiiihiii'ti'    Hainbiir^:    —er.    Hamburger, 

H.  mail. 
ilaniel.  poitniilis. 

Hamel,  wetlier:  — vleesch,  luutton. 
Ilainer,  hamnier;  mallet  (houten):  Hij  is 
lusselien  —  en  tuinbeeld,  betweeii  the 
hamraer  (devil)  and  the  anvil  (deep  sea); 
Het  huis  irerd  onder  den  —  n<*li''ï*«'ht,  came 
to  (imdor)  the  (auctiimeoi's)  hammcr  (was 
Itut  up  for  salc):  Onder  den  —  }!e»)r:u-hh' 
dingen  vioetvv  ((ndiinl  hitiudd  wurdtn,  thiiiers 
broucrlit  to  ihi'  hanmior  must  be  paid  f'ir 
on  the  nail. 

Hameren,  hammer  (at  a  thing):  Door  — 
hartien,  hammer-harden;   Wij  zijn  bezit/, 
liet  er  l»ij  hem  in  te  — ,  we  are  dinninp:  It 
iato  his  ears. 
Hamer:  — haai;  Z.  — visch;  — slag,  stroke 
üf  a  h. ;  h.-scale,  iron-dross  (dross  of  i.); 
— steel,  handle  of  a  h. ;  — viseli,  h.-head(ed 
shark,  fish). 
Ilamiet.  Zie  ('ham. 
Ham:    — manclict,    (cut-papei)   ham-frill; 

— mehcen,  h.-boiie;  — nievet,  h.-fat. 
ilainsler,  ham'ïter,  German  marmot;  — en, 
hoard;  — aar,  hoarder;  food-hog  (SZ.). 
Hand,  hand:  — en  (huis,  hold  yoiu-  h.s,  h.s 
off;  Het  wa.1  zijne  — ,  the  writing  was  in  his 
h.;  it  was  bis  h.  writing;  tiij  moet  er  de  — 
aan  houden,  enforce  (the  niles),  keep  yoiu- 
h.  in;  keep  a  strict  h.  upon  it  (it  well  in  h.); 
Züne  — en  jeuken  hem,  fingers  itch  (to  be 
at  it);  Ik  wil  er  mijne  —  niet  toe  leenen, 
have  a  h.  in  it;  Ik  legde  mijn  —  op  wat  ik 
hebben  moet-t,  put  my  finger  (laid  h.s)  on  the 
right  thing;  Vele  — en  maken  het  werk  licht, 
many  h.s  raake  ligbt  work;  De  —en  lejjen 
iemand  opheffen,  raise  one's  h.s  a.gainst  a 
person;  Hij  sloey  de  —  aan  zich  zelf,  laid 
h.s  npon  himself,  took  his  own  life;  Hij  riep 
de  sterke  —  te  hulp,  called  in  the  police; 
Oij  zult  uwe  — en  niet  aan  hem  slaan,  you 
shall  not  lay  h.b  upon  him;  De  — en  aan  het 
werk  glaan,  set  to  work;  De  — en  ineen- 
slaan, act  conjointly;  join  h.s  (forces);  Zij 
sloegen  hunne  — en  in  elkaar  van  verba- 
zing, beat  theii"  palms  together  (threw  up 
their  h.s)  witl;  wonder;  De  — en  staan  hem 
verkeerd,  hls  fingers  seem  to  be  all  thmnbs ; 
Mijn  —  staat  er  niet  meer  naar,  my  h.  is 
out;  Als  de  eene  —  de  andere  wascht,  wor- 
den zij  beide  schoon,  scratch  my  back  (claw 
me)  and  I'll  scratch  yours  (claw  thee); 
when  one  h.  washes  the  other,  they  '11  both 
get  clean;  Laat  uw  rechter—  niet  weten 
wat  uw  linker  doet,  not  thy  right  h.  know 
what  thy  left  h.  doeth ;  Het  — fes  geven  was 
eindelijk  afgeloopen,  the  shake-h. s  was  (h.- 
shakes  were)  at  last  disposed  of;  Ik  gaf  hem 
de  — ,  my  h.,shook  h.s  with  him;Zij  (schud- 
den) naven  elkaar  de  — ,  shook  h.s,  shook 
each  other  by  the  h. ;  Dat  haalt  er  geene  — 
water  bij,  is  nowhere  compared  with  it; 
Ik  gaf  er  hem  de  —  op,  him  my  h.  upon  it, 
we  shook  h.s  on  it;  Hij  heeft  een  vaste  — , 
can  command  his  h.;  Hij  had  er  de  —  in, 
was  at  the  bottom  of  it;  was  in  it,  had  his 
finger  in  it;  Hij  had  er  de  —  in,  a  h.  in  the 
game;  Hij  heeft  overal  de  —in,  his  finger  in 
every  man 's  pie;  Ik  heb  mijne  — en  vol  aan 
hem,  he  is  a  good  h.ful;  Ik  heb  mij7i  — en 
vol,  my  work  cut  out  for  me;  Hij  heeft  er 
zijn  — en  vol  aan,  his  h.s  fuU;  Daar  heeil 


Mj  een  — je  van,  that  is  a  hablt  with  him, 
that  is  a  trick  he  has:  Help  eens  een  — je. 
bear  (give,  lend)  a  h.  there,  give  us  a  lift, 
give  us  a  leg-up;  do  a  h.'s  turn  for  us;  do 
your  bit;  Iemand  de  —  boven  het  hoofd 
houden,  hold  one's  h.  over  a  person,  take  a 
person  under  one's  wiug;  Men  zal  hem  de 
vrije  —  laten,  he  is  to  have  a  free  h.;  Ik 
legde  de  laatste  —  aan  mijn  werk,  put  the 
last  (finishing)  h.  to  my  work,  gave  tjie 
finishing  touch  to  it;  De  politie  legde  de  — 
op  hem,  the  police  clapped  him  on  the 
shoulder;  Iets  ter  —  nemen,  take  (put)  a 
th.  in  h. ;  Ik  wil  er  mijn  —  voor  opsteken, 
take  my  oath  on  it;  De  linker  —  is  even- 
goed als  de  rechter,  the  lower  mill-stone 
grinds  as  well  as  the  upper;  Hij  schrijft  een 
mooie  — ,  a  beautifiü  h. ;  Iemand  de  — en 
stoppen,  grease  a  person 's  palm;  Ik  steek 
geen  —  uit,  won 't  stir  (lift,  raise)  a  finger: 
Ik  wil  er  mijne  —  niet  onder  zetten,  not  put 
my  h.  to  it;  Geen  —  voor  oogen  kunnen  zien, 
unable  to  see  one's  h.  before  one's  face; 
Zich  in  de  — en  vmrijven,  rub  one's  h.s;  Aan 
de  —  doen  (een  middel),  put  something  in  a 
person 's  'jvay,  put  him  up  to  it,  suggest 
a  th.  to  a  p.  (put  a  person  in  the  way  ol' 
doing  a  th.);  throw  out  a  hint  to  a  person: 
Aan  (6a)  de  —  houden,  hold  by  the  h. ;  Wat 
is  er  aan  de  — ,  in  the  wind  ?  what  is  up  l 
Er  is  iets  aan  de  — ,  something  is  in  the 
wind  (something  is  up,  is  golng  on);  Er  is 
niets  aan  de  — ,  doing;  Aan  de  betere  — 
zijn,  be  on  the  mend(ing  h.):  Achter  de  — 
zitten,  play  last;  be  the  youngest  h.  (at 
cards);  Bij  de  —  hebben,  hold  by  the  h. 
(eigent.);  have  got  at  h.,  have  handy;  be 
engaged  in;  Ik  heb  dit  vaker  bij  de  —  gehad, 
am  an  old  h.  at  this;  AVat  heeft  hij  bij  de  — , 
is  he  doing,  is  he  up  to?  Bij  de  —  nemen, 
take  by  the  h. ;  Bij  de  —  zijn,  be  all  there, 
be  on  h.  (aanwezig);  be  sharp,  smart,  fly, 
quick-witted  (gevrikst);  Vroeg  bij  de  —  zijn, 
be  (up)  astir  early  (in  the  morning);  Zij 
stemden  door  opsteken  der  — en,  by  show 
of  h.s;  In  — en  (op  brieven),  by  h.,  to  be 
deli  vered  immediately ;  Ik  heb  hem  in  mijn 
— ,  in  my  pocket  (in  the  hollow  of  my  h.s); 
Hij  heeft  uw  leven  in  zijn  — ,  yom-  life  in  the 
hollow  of  his  h.s;  Een  troep  (soldaten)  in  de 
—  hebben,  have  the  soldiers  weU  in  h. ; 
In  de  —  houden,  hold  in  the  h. ;  Tijdig  in 
— en  komen,  come  to  h.  in  due  time;  Zij 
komt  mij  al  aardig  in  de  — ,  is  becoming 
very  useful  to  me ;  In  andere  — en  overgaan, 
change  (pass  into  other)  h.s;  Hij  klapte  in 
de  — en,  clapped  his  h.s ;  In  andere  — en  over- 
gaan, pass  into  other  (change)  h.s;  In  — en 
spelen,  smuggle  into  a  person 's  h.s;  Hij 
wou  me  dat  in  de  —en  stoppen,  wanted  to 
foist  that  upon  (palm  that  off  on)  me;  Hij 
laat  zich  gemakkelijk  wat  in  de  — en  stoppen , 
is  easily  cheated ;  In  verkeerde  — en  vallen,fed\ 
into  wrong  h.s;  In  de  —  werken, promote, 
facilitate;  (Iemand)  in  de  • —  werken,  play 
(promo te)  the  game  of;  De  controle  moet  in 
één  —  zijn,  the  control  should  beunitary, 
in  one  h.;  Hij  nam,  het  voorstel  met  beide 
— en  aan,  juinped  at  the  proposal;  Met  — 
en  tand  verdedigen,  defend  tooth  and  nail; 
Met  de  — en  over  elkaar  (gekruist),  h.s  a- 
cross ;  Hij  kwam  met  leegc  — en  thuis,  home 
empty-handed :    Met    de   —   gemaakt,    h- 


HANDELS. 


made;  Met  de  — en  in  het  haar  zitten,  tae  at 
one's  wit's  (wits')  end;  be  at  a  Btand;  Met 
cJe   —   over  het  hart  strijken,  strain  a  point 
(in  my  behalf);  Ze  zaten  met  de  — 671  in  den 
schoot,  with  their  h.s  folded  (with  their 
h.s  in  their  laps);  Iemand  naar  zijn  —  kun- 
nen  zeten,  have  a  person  in  the  hollow  of 
one's  h.s  (in  one's  pocket);  Iemand  naar 
zijn  —  zetten,  compel  a  person  to  one's  will ; 
Om  — en  hebben,  be  about  (a  thin^);  Niets 
om  — en  hebben,  live  on  one's  ineans;  be 
out  of  work,  be  at  a  loose  end  (loose  ends), 
be  on  the  loose  fora  job ;  Hij  vroeg  om  hare  j 
— ,  her  h.,  her  to  be  his  \vife,  proposed  for 
her  {aan  de  ouders:  to  her,  aan  haarzelf);  ' 
Onder  de  — ,  meanwhUe,  in  the  mean  time ; 
Ooder  dokters  — en,  in  (under)  the  doctor's 
h.s;  Iets  onder  — -en  hebben,  be  about  a 
thing,  be  engaged  in,  be  employed  on  a 
work;    Onder   — en  nemen,  take   (put)  in 
hand;  take  to  task  (fig.);  give  a  rub;  Ie- 
mand onder  — en  nemen,   descend  on   a 
person;  Je  moet  hem  eens  goed  onder  — en 
nemen,  he  wants  a  good  talking  to;  Hij 
werd  geducht  onder  — en  genomen,  rough 
measure  was  dealt  to  hini;  he  was   called 
(hauled)  over  the  coals;  Uw  sctoenen  zijn 
onder  — en,  are  in  h. ;  Op  eigen  — ,  on  one's 
own  account  (responsibility ),  off  one's  own 
bat;   Doe  het  op  eigen  — ,  on  your  own 
initiative;  Iemand  op  de  — en  dragen,  wait 
upon  a  person  h.  and  foot,  be  at  his  beek 
and  caJl;    Op   — en  en  voeten   loopen,  go 
(creep)  on  all  foiu*s;  Iemand  erg  op  de  — en 
zien,  keep  a  sharp  eye  on  a  person,  watch 
him  closely ;  Op  — en  zijn,  be  near  at  h. ;  be 
drawing  near  (approachlng);  Hij  is  op  mijn 
— ,  sides  with  me;  —  over  — ,  h.-over-h. ; 
Het  misbruik  nam  —  over  —  toe,  became 
rampant  (gained  groimd,  spread);  Uit  de 
eerste,  tweede  —    at  first,   (at)  second  h.; 
first-h.   iuformation,   buy  second-h.;  Schot 
uit  de  vrije  —   off-h.  shot;  Uit  de  eerste  — 
koopen,  buy  at  first  h. ;  Uit  de  —  verkoopen, 
sell  by  h.,  by  private  contract);  Uit  de  — 
grootbrengen,  bring  up  by  h. ;  Uit  de  — -  ge- 
schilderd   {gemaakt),    h.-painted    (-made); 
Uit  de  —  gebreid,  h.-knitted;  Ik  ontving 
veel  beleefdheden  uit  iiw  — ,  much  kindness 
at  your  h.s;  Uit  de  —  vallen,  fall  short  of 
one's  expectations ;  \  an  de  —  doen,  part 
with,  dispose  of;  Dat  gaat  hem  flink  van 
de  — ,  he  is  handy  (quick,  a  quick  h.)  at  it; 
Duur  van  de  —  gaan,  sell  at  high  prices; 
Vlot   {Vlug)    van  de  —  gaan,  sell  rapidly, 
sell  like  hot  cakes;  Van  de  —  in  den  tand 
leven,  live  from  h.  to  mouth  {Cf.  He  leads 
a    h.-to-mouth    life);    \'an    de    —    slaan, 
decline;  Een  beroep  van  de  —  wijzen,  dis- 
miss an  appeal;  Onder  dank  van  de  —  ge- 
wezen, declined  with  thanks ;  V  an  goeder  — 
rernemen,   hear  on  good  authority;    \  an 
hooger  —  vernemen,  hear  from  the  govern- 
luent  (high  authority);  \oor  de  —  komen, 
come  to  h.  (come  handy);  Hij  neemt  alles 
wat  hem  \  oor  fie  —  A:o«i<,sweeps  everything 
into  liis  net;  \  oor  de  —  liggen,  go  without 
sayiiig,  be  sulf-evident  (quite  ou  the  cards): 
Het  antwoord  /(;/(  voor  de  hand,  is  (lies) 
upon  the  surface;  V  o«ir  de  —  zitten,  have 
the  lead,  have  to  play  first. 
Hand:   — bafiaiie,   h.-lüggage;  —bescher- 
mer, h.-guard;  — l>o\ve«ini{|,  iiiotion(wave, 


sweep)  of  the  h.,  gesture:  Met  eene  — be- 
iveging  wenkte  hij   mij   te   gaan  zitten,   he 
motioned  me  to  a  chair;  — bijbel,  small- 
sized  bible;   — boeien,  h.cuffs,  manacles; 
darbies  {SI.):  De  — boeien  aanleygen,  h.- 
cuff  (pinion)  a  person;   —boek,  manual, 
h.book,  book  of  reference;  — boog,  h.-bow; 
—  boogschutter,  archer(-mau);  — boord, 
cuff;    —breed   ( — breedte),  a  h.'s  breadth; 
— doek,  towel;  Turkish  towel  {zéér  ruwe): 
—doek  op  rol,  roller- (jack- )towel;  — doek- 
rek,  towel-horse(-rack);  towel -raü(-airer); 
— druk,h.-shake,shake-h.,h.-grasp(-clasp): 
Wij  hebben  {er)  een  — druk  (op)  gwisseld, 
shaken   h.s  (on  it). 
Handel,  trade,  coinmerce,  business,  traffic 
(vaak  ongunstig):  Zijn  —  en  wandel,  his 
public  conduet;   —  drijven,  carry  on  (a 
brisk)  trade;   —  drijvend,  trading,  com- 
mercial, mercantile;  —  drijven  op,  trade 
to  {with):  Tot  den  —  behoorende,  commer- 
cial, mercantile;  De  —  is  tegen  het  wets- 
ontwerp, all  men  of  business  are  (the  trade 
is)  against  the  bill;  In  den  —  bestaat  geene 
vriendschap,  there  is  no  friendship  in  busi- 
ness; In  den  —  brengen,  place  (up)on  the 
market. 
Handelaar,  merchant,  dealer  trader;  dry- 
salter  {in  chemicaliën,  gezouten  of  ingemaakte 
dingen),    hosier    {in   kousen,    wol,    etc.). 
Handelbaar,  tractable,  manageable,  doeUe, 
meek;  — heid,  tractability,  docility,  meek- 
ness. 
Handelen,    act;    behave    {zich    gedragen); 
trade,  deal,  carry  on  business:  Handel  naar 
believen,    use    your    own    discretion;    Op 
2'urkije  — ,  trade  to  Turkey;  —  over,  treat 
of;  Hij  handelt  overeenkomstig  {naar)  zijne 
belofte,  acts  up  to  his  promise;  Ik  AondeZde 
volgens  uw  raad,  acted  by,  on  (have  been 
led  by)  your  advice. 
Handeling,  act,  action:  —en  van  het  Aard- 
rijkskundig Genootschap   {Staten-Goieraal), 
ïransactions     (Proceedings)    of   the   Geo- 
graphical  Society  (States -General);    — en 
der  Apostelen,  Acts  of  the  Apostles;  — en 
V.  h.  Parlement,Pa,T\iaïaentaTy  Proceedings, 
The  Joiu-nals,   Hansard. 
Handelmaatschappij,  tradlng-company. 
Handels:  —adresboek, commercial  direct- 
ory;  —agent,  commercial  agent;  —arti- 
kel, article  of  commerce;  commodity : 

—balans,  balance  of  trade;  —bedrijf, 
mercantile  line;  trade;  —belangen,  c.  in- 

terests;   — berichten,  c.  intelligence ; 

betrekkingen,  c.  relations,  connections; 

—bezigheden,   mercantile  piirsuits; 

blad,  c.  gazette;  — centrum,  emporium; 
centre  of  commerce;  — correspondentie, 
c.  correspondence;  —crisis,  c.  crisis;  — 
firma,  trading-firm;  —gebruik,  trade 
custom,  c.  usage;  —geest,  c.  spirit;  — 
haven,  trading  (mercantile)  port;  — hoo— 
geschool,  c.  coUege;  —huis,  business 
house,  firm;  —kennis,  c.practice;— kwes- 
tie, business  question;  —man,  business- 
man; {Gedeponeerd)  -merk,  (registered) 
trade-mark:  JOi  op  de  —merken,  Mer- 
chandLse  Marks  Act;  -onderneming,  e. 
imdertaking  (enterprise);  business  propos- 
ition  {Aïn.);  — onderwijs,  c.  education; 
—onderzeeër,  merchant-submarine;  — 
papier,  mercantUe  p.:  -plaats,  c.  (mer- 
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cantlle)  town;  — politiek,  c.  pollcy; 

reclit,  c.  law;  law-merchant;  —reiziger, 
c.  traveller;  —reigenen,  c.  aritlimetic ;  — 
sriiool,  c.  (mercantile)  school  (college); 
— slalisliek(en),  trade  returns;  —stelsel. 
c.  systeni;  — slaii;  Z.  — plaats;  —taU,  line 
of  business,  branch  of  commerce;  — stand, 
business-class;  — trai-taat,  c.  treaty;  — 
iiitdruliliiii{|,mercaDtile  term;  — vaartuig, 
merchantman;  — vennoot scliap,  co-part- 
nership;  -verdrag,  e.  treaty;  — verlieer, 
c.  intercourse,  trafflc;  — vloot,  mercantUe 
marine,  merehant-fleet;  —vriend, business - 
friend;  — vrijheid,  free-trade,  freedom  of 
trade;  —waarde,  saleable  (e.)  value;  — 
wereld,  c.  community,  world  of  commerce: 

—wet,  c.  law;   — wetboek,  c.  code; 

zaak,  business  concern  (proposition):  Een 
van  de  beste  —zaken  in  de  stad,  businesses 
in  town. 

Handelwijze,  proceeding,  way  of  acting, 
method. 

Handen:  Dat  handt  me  niet,  I  can't  get  on 
with  it. 

Handenarbeid,  manual  labour;  manual 
(training)  tnstruction;  als  leervak)^ 

Handeuvel,  cliiragra. 

Handgalop,  h.-gaUop,  canter. 

Handgauw,    light-fingered,    quick-handed. 

Hand:  — gebaar,  motion,  gesture;  wave  of 
the  h.;  —geklap,  applause;  h.-clapping; 
Kentish  fire  (rhi/thmisch);  —geld,  earnest- 
money;  handsel;  the  king's  bounty,  the 
queen's  shilling  {v.  vrijwilligers  in  Engel.); 
press-money   (hist.). 

Handgemeen,  close;  h.-to-h.  fight;  mix-up, 
mêlee;  — zijn,  worden,  come  to  blows;  close 
(in)  with;  be  at,  come  to  close  quarters 
(grip(e)s  with  the  enemy). 

Handgewrieht,  wrist. 

Hand:  —gift,  earnest-money,  haudsel; 

granaat,  (h.-)grenade;  —greep,  grip, 
grasp,  manipuiation :  De  — grepen  van 
het  geweer,  manual  exercise  (drill);  rifle- 
exercises;  — habiliteit,  manual  skill;  leger- 
demain,    sleight   of   hand    (e.    goochelaar). 

Handhaven,  maintain,  uphold  one's  rights, 
hold  up  (one's  name;;  Zich  — ,  hold  one's 
own;  Wij  kunnen  hen  niet  als  lid  — ,  retain 
their  membership ;  Ik  wil  mijne  rechten  — . 
stand  up  for  my  rights;  .Zy/ie  reputatie  — . 
live  up  to  (make  good)  one's  reputation. 

Handhaving,  maintenance  (der  orde,  pre- 
servation  of  order). 

Handig,  handy  (in  dolng  someth.),  clcver 
(at),  skilful  (at),  adroit  (at),  expert  (at),  a 
good  (terrible)  hand  (at):  —  formaat. 
handy  size;  Het  —  aanlefigen,  set  about 
itcleverly;  — heid,  handiness,  adroitness: 
Het  is  maar  een  — heidje,  a  knack,  a  trick 
of  thiunb. 

Handje,  Z.  Hand;   —plak,  hot  cockles. 

Hand:  —jicht,  chiragra;  — kar,  barrow, 
h.-cart( -truck);  —kijker,  opera-glas8(es): 
cMromancer,  palmist;  — kijkerij,chiroman- 
cy,  palmistry;  -koffer,  h.-bag;  portman- 

teau;  — kus:  De  ministers  werden  ^o<  den 

kus  toegelaten,  kissed  h.s;  —langer  (Zanf/- 
ster),  handy -man;  tooi,  ja«kal,  acconiplice; 
— leiding,  h.book,  manual;  —lichting, 
emancipation :  Iemand  — lichting  verleenen, 
declare  (pronounce)  of  age;  —molen,  h.- 
mill;  —oplegging,  imposition  of  h.s,  ordin- 


ation    (of   a   priest);  — paard,  led-horse; 

I     — palm,    palm    (of   the   h.);    — penning, 

I  earnest-money;  -pers,  h.-press;  — rei- 
king, h.'s  turn  (do  a  turn  for). 

I  Handschoen,  glove;  gauntlet  {vecht — ); 
Berlin  glove  (garen):  Den  —  opnemen, 
accept  the  challenge;  Den  —  voor  iemand 

j  opnemen,  take  up  the  gaimtlet  (the  cudgels) 
for  a  person;  Den  —  toewerpen,  throw 
down  the  gaimtlet;  Met  de7i  —  trouwen, 
marry  by  proxy;  Van  ongelijke  — en  een 
paar  maken,  match  odd  gloves ;  Iets  zonder 

'     — en  aanpakken,  handle  a  thing  without 

mittens;    — doos,   glove-box    (-case); 

haakje,  glove-hook;   Glacé   —leder,   kid- 

leather;   —maker  (maakster),  glover; 

rekker,  glove-stretcher;  — t  je  (/ndië),  lady 
who  has  come  out  after  being  married  by 
proxj';  —winkel,  glove-shop. 
Hand:  —schrift,  manuscript;  h.-writlng; 
—schroef,  h.-scre\v;  — slag,  blow  with  the 
hand :  Hij  wou  er  nooit  een  — slag  voor  doen, 
never  do  a  h.'s  turn  for  it  (lift,  raiseafinger 
for  it);  Hy  beloofde  het  bij  — slag,  struck 
h.s  uponit;  — spaak,handspllve; — spiegel, 
h.-mlrror(-glass);  —spuit,  manual  ftre- 
engine;  — taschjc,  vanlty-bag;  grip  (^?n.): 
— tasch,  h.-bag;  grip-sack  (Am.);  brief 
bag  (f.  leer,  voor  advoc.). 
Handtastelijk,  palpable;obviou8,  evident: 
—  worden,  use  one's  hands  (flsts);  ^— 
heden,    (they  came  to)   blows. 

Hand:    -leekenen,   free-h.    drawing; 

teekening,  signature,  sign  manual:  Zijn 
— teekening  zetten  onder,  affix  one's  signa- 
ture to;  — vat(sel),  handle:  Hij  heeft  een 
— vatsel  aan  zijn  naam,  a  handle  to  hls 
name;  De  zaak  heejt  twee  —  vatsels,  may 
be  looked  at  both  ways;  — verlamming, 
h.-drop;  —vest,  charter. 
Hand :  —  vleugelig,hand-wlnged  ;chrropter- 
ous  ( — en,  chlröptera);  —vol,  handful: 
Een  — vol  geld,  a  pretty  penny;  — vormig, 
hand-shaped;  —vuurwapens,  small  arms; 
—wagen,  htind-cart,  barrow;  —water: 
Dat  heeft  er  geen  —water  bij,  is  not  in  (can- 
not  touch)  it. 
Handwerk,  trade.handicraft.business  ;need- 
lework  (vrouw.  — werken);  h.-made  (sigaar): 
Xiittige,  fraaie  — en,  plain  (usefiil),  fancy 
needlework ;  Een  —je,  piece  of  fancy -work ; 
bit  of  needlework;  — sgilde,  craftgulld; 
— er,  — sinan,  artisan,  mechanic,  work- 
man,  (handl)craftsman,  skilled  labourer, 
artificer  (voor  fijner  werk),  journey-man. 

Hand:  — wijzer,  f  inger-post,  sign -post; 

woordenboek,  pocket-dictionary ;  — woi^ 
tel,  carpus;  — wortelbeentjes  (gewrich- 
ten), carpals,  carpal  bones;  — zaag,  hand- 
saw ;  — zaani,  manageable,tractable(pers.); 
handy  (zaak). 
Hane:  —balk,  collar-beam: Onder, de — bal- 
ken, in  the  garret,  under  the  leads,  at  the 
top  of  the  house;  — kam,  cock's  comb. 
Hanen:  — gekraai,  cock's)  crow,  c.-crow- 
ing;  — gevecht,c.-fight(ing);  — mat,  c. -pit. 
Hane:  —poot,  scrawl;  pot-hook  (and  hang- 
er); — schree,  e's  stride;  — spoor,  e's 
spur;  — tred  (tree),  e's  treadle  (c.-tread, 
eye  of  an  egg);  e's  stride:  Het  is  maareen 
—  tred,  only  a  e's  stride;  Op  den  6en  Janu- 
ari zijn  de  dagen  een  -tred  gelengd,  at 
twelfth-day  the  days  are  lengthened  a  c. 's 


strlde;  —veder  («eer),  o. 's  teather,  c.tall 
feather;  — voet,  crowfoot  (plant). 
Hanu,   place   for  smoking   (beef,   etc). 
Hangar,  hangar. 

Hang :  — brander  (kousje),  Laverted  burner 
(mantle);  —brug,  suspension- (ca tenary-) 
bridge;  —buik,  swag-belly. 
Hangen,  hang  (on,  against,  from  the  wall): 
be  .ïuspended,  droop,  dangle;  hang,  sus- 
pend,  hook  on:  Gehangen  worden,  be 
hanged;  die  in  one's  boots;  dance  on 
nothing;  Het  is  tiisschen  —  en  worgen,  a 
ticldish  affair;  Het  onderzoek  bangt  no(j,  the 
enquiry  is  still  pending;  Er  is  weinig  van 
blijven  — ,  very  little  of  it  has  stuck  to  him 
(jig.);  Een  beetje  van  den  laster  blijft  altijd 
— ,  some  of  the  calumny  will  stick;  Hij 
liet  zijn  hoofd,  de  ooren  — ,  hnng  his  head, 
his  ears:  De  hond  liet  zijn  staart  — ,  had 
his  tail  down;  Ik  laat  yrie  —  als  ik  er  ivijs 
uit  kan  worden,  I'm  hanged  if  I  can  raake 
head  or  tail  of  it;  Eene  lamp  hing  aan  den 
zolder,  was  suspended  from  the  oeiling; 
Zijn  hart  hangt  er  aan,  he  has  set  his  heart 
on  it;  it  is  near  to  his  heart;  Haar  leven 
hangt  aan  een  zijden  draad,  hangs  by  a 
thread;  Hij  hangt  aan  geld,  is  a  money- 
grubber ;  Ik  hang  zeer  aan  dit  hh  is,  am  very 
rauch  attaehed  to  this  house;  Zij  —  erg 
aan  elkaar,  are  qiüte  bound  up  in  each 
other;  Blijven  —  aan,  catch  in,  hitch  on; 
Hij  hangt  al  zijn  geld  aan  zijn  lijf,  puts  all 
his  money  on  his  back ;  Ik  ben  aan  dat  huis 
blijven  — .  nobody  would  mend  my  bid, 
and  I  was  in  for  the  house;  Het  hangt  aan 
den  kapstok,  is  hanging  on  the  peg;  Hij  bleef 
met  zijn  jas  aan  een  spijker  — ,  his  coat 
caught  in  a  nail;  Blijf  niet  aan  de  woorden 
— ,  don't  stick  to  the  literal  sense;  Met  alles 
<cat  er  aan  hangt,with  all  that  pertains  to  it ; 
Dat  hangt  ons  boven  het  hoofd,  is  hanging 
over  OUT  heads  (iinpending  over  us). 

Hangende,  drooping  (eyelids);  pending  (the 
enquiry):    —    ooren,    bangle-ears. 

Hanger,  hanger,  ear-di-op. 

Hang:  — ijzer,  pot-hanger:  Dat  is  een  heet 
— ijzer,  a  ticklish  affair;  —kast,  (hauging-) 

wardrobe;    hangring-press(-cupboard); 

klok,  house-clock;  — lamp,  hanging-lamp: 

—licht,  iuverted  incandesceut  light; 

lip,  hanging-lip,  peudulous  lip ; flap -mouth- 
ed  person;  — mat,  hammock;  —oor,  lop- 
ear;  hobbledehoy:  Eerst  groote  menschen  en 
dan  —ooren,  growu-up  people  first  and 
children  afterwards;  age  before  honesty; 
Z.  Hangende;  —op,  curds;  — ornament, 
sliding)  pendant,  ornament;  —slot,  pad- 
lock;   —wangen,  baggy  cheeks. 

Hanig,   quarrelsome,  peppery. 

Hannekeiiiaaier,  German  grass-mower  in 
Holland. 

Hanuover,  Haiiover;— aau,Hannoverseli. 
Hanoverian. 

Hans,  Jack;  simpleton,  soft  Johnny:  Groo- 
te — ,  big  wig  (bug),  great  gun;  —  komt 
door  zijn  domheid  voort,  fools  have  for- 
tinie,  fortune  favours  fools. 

Hansje:  —  in  den,  kelder,  Hans-en-kelder, 
.lack-in-the-cellar;  Wat  -  -  niet  leert,  zat 
Hans  niet  kennen,  it  is  hard  to  teach  an 
olddog  new  tricks. 

Hansop,  child(ren)"B  nightgown. 

Hansworst,    Jaok-Pudding,    olown.    ^•^^vy , 
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I    butfoon,     Merry-Andrew,     Ptmch(lneUo); 

I     — erij,  buffoonery,  harlequlnade. 
Hanteeren,  handle,  manipulate,  operate; 
work  (a  rifle,  typewriter):  Het  —  der  wa- 
pens, handling  of  arms. 
Hanze:    — stad,   hanse-town;    — verbond, 

Hanseatic  league. 
Hap,  morsel,  bit:  Zn  één  — ,  atone  (swaUow) ; 
Hij  iveet  er  een  —  en  een  snap  van,  has  an 
inkling  (sprinkling,  smattering)  of  it  (a  dash 
of  that  language) ;  —je,  mouthf ui ;  wet,  nip : 
bit;  bite:  Lekker  — je,  (dainty  bit,  titbit: 
Het  is  me  een  —je,  a  disagreeable  job 
(fag,  pretty  business);  Dat  is  (/een — je,  no 

j     trifling   matter,    we   are  in  a  fine  pickle; 

.    Neem  een  —je,  have  a  wet  nip  (borrel). 

\  Haperen,  falter,  stammer:  Zonder  — . 
fluently,  glibly;  Kr  haperde  niets,  there 
was  not  the  slightest  hitch;  Er  haperde 
iets  aan,  there  was  something  \vrong;  the 

i    conversation  hung   (for  a  moment);  Daar 

j    moet  het  aan  — ,  that's  where  it  sticks ;  Hef 

j    haperde  voortdurend  aan  geld,  money  was 
incessantly  wanting. 
Hapering,hitch  ;hesitation  -.Bij  de  u^rinu^iv 

—  lid  hij  ons  de  les  overschrijven,  upon  the 
least  h.  he  had  us  write  out  our  lesson. 

Happen,  snap  (at,  naar),  snatch  (at):  Hij 
hapt  er  gretig  in,  bites  eagerly  in  it  (eig.): 
jumps  at  it  (the  proposal,  b.v.);  Hij  hnpte 
een  groot  stuk  uit  het  brood,  bit  a  large  piece 
out  of  the  loaf. 

Happig,  keen,  greedy,  eager:  Hij  is  er  erg 

—  op,  his  mouth  waters,  he  is  keen  on  it: 
— heid,  greediness,  eagerness. 

Harasseeren,  harass;  Hareceren.  Z.  Ar- 
ceeren. 

Hard,  hard  (times),  tough  (cusiomer);  loud, 
violent;  grievous:  Buitengewoon  — ,  as  h. 
as  the  nether-millstone;  hard  as  naUs;  —e 
behandeling,  cruel  'hard)  treatment;  Hij 
heeft  een  —  hoofd,  his  head  is  rather  thick; 
Ik  heb  er  een  —  hoofd  over,  my  doubts 
about  the  result;  Het  is  —  (een  —  gelag) 
voor  een  mensch,  is  trying  to  a  man,  is  h. 
lines  on  a  feUow,  is  severe  (tough,  /am.)  on 
one;  —  in  den  bek,  h.-mouthed;  —e  strijd, 
hard  (dilficult)  struggle;  -e  v;eg,  metalled 
road;  — e  winter,  severe  winter;  —e  woor- 
den, harsh  (hard)  words;  —  betwijfelen. 
doubt  greatly  (much);  —  bevroren,  frost- 
bound;  Het  gaat  —  tegen  — ,  they  are  both 
equally  inflexible  (obstinate),  and  h.  with 
h.  never  made  any  good  wall;  Het  water 
kookt  — ,  is  boilüig  rapidly;  Wij  liepen  — 
naar  de  post,  fast  (as  hard  as  we  could  pelt ) 
to  the  postoffice;  Het  regende  — .  rained 
h.;  Rijd  soo  —  als  je  kunt,  drive  all  you 
know  how  (at  your  best,  at  fuU  speed): 
Sr-hrceuw  niet  soo  — ,  do  not  cry  so  loud: 

—  slaan  met,  bang  (things);  lemurul  — 
vallen,  be  h.  upon  a  foUow:  Oij  zult  het  — 
te  verantwoorden  hebben,  things  will  go  h. 
with  you;  it  will  be  a  hard  row  to  hoe  (for 
you;  Am.);  —  vooruitgaan,improve  mate- 
rially,  get  on  fast;  Ik  wil  om  het  — stmel 
je  naar  hnis  loopen,  race  you  home;  Ze 
schreeuwden  om  het  — st,  they  cried  at  the 
top  of  their  voices,  it  was  a  case  of  who 
should  shout  loudest. 

liarddraven.  run  (in  a  trotting-match). 
Ilarddraver,  trotter,  trotting-horse ;   —ij, 
trolting-malch, 
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Harden,  barden,  temper  (steel):  Ik  kon  het 

niet  lauger  — ,  not  stand  it  any  longer. 
Harder,  lesser  grey  mullet. 
Harilglas,  hardened  glass. 
Ilardhaiulin«  rude,  roiigh,  harsh;  forceful; 

violent;  hard-handed,  irou-fisted;  — heid, 

rudeness,  etc. 
Hardheid,  hardness,  sevcrity. 
Hardliool'difi,  obstinate,  headstroug; 

hel»!,  obstiiiacy,  etc. 
Ilai-dhuurifj,  dull  (hard,  thick)  of  heariag: 

—  heid,  dullness  (hardness)  of  hearing. 
Hardhuidig,  thick-skinned;  — heid,  thick- 

ness  of  skin. 

Hardleer.seh,  slow  of  understandlng,  dull, 
nnteachable. 

Hardiijvig,  coetive,  constipated;  —heid, 
costiveuess,    constipation. 

Hai-dloopen,  fast-rmining :  Oefeninaen  in 
het  — ,  track-athlelics;  Hardlooper,  run- 
ner, racer:  — s  zijn  doodloopers,  he  that 
runs  fast  will  not  run  long;  slow  and  sure 
wins  the  race;  they  stumble  who  run  fast; 
— ij,  foot-race. 

Hardneklvig,  stubborn;  persistent  (cough, 
/joe.sO,  obstinate(person,  ailment  =  kwaal), 
tenacioiis:Er  loopt  een  —  ocruelit,  is  a  per- 
sistent rumonr  aüoat  (abroad);  Zij  boden  — 
weerstand,    opposed    a    st.    resistance. 

Hardnekkigheid,  st.ness,  etc. 

Hardop,  lo'ud,  in  a  clear  (loud)  voice:  — 
zcöO^n,   say   out  loud. 

Hardrijden,  speed-skating;  Hardrijder, 
sp.-skater;   — ij,  skating-match(-race). 

Hardsteen,    freestone,    ashlar. 

Hardvochtig,  hard-(iron-)hearted,  heart- 
less:  De  —e  kent  geen  medelijden,  you  can- 
not  get  blood  out  of  a  stone;  — heid,  hard- 
heartednessj  heartlessness. 

Hardzeilerij    {-partij),    sailing-match. 

Harem,  harem,  haram,  seraglio :  —broek, 
divided  skirt. 

Haren,  whet  (a  scythe). 

Haren,  hair( -shirt);  Harig  (ritig),  haiiT, 
hirsute,  villose,  villous;  — heid,  villosity. 

Harikiri(£foraA:iri;  Japan >,happy  despatch. 

Haring,  (fresh,  green,  smoked,  vinegared) 
herring:  —  in  't  land,  dokters  aan  kant,  h.s 
on  land.doctors  at  stand ;  Daar  braadt  zijn 

—  niet,  he  is  not  a  favouiite  there;  — 
drogen  {rooken),  cure  (smoke,  dry)  h.s; 
Ik  wU  er  —  of  kuit  van  hebben,  somehow 
get  to  the  bottom  of  it  (er  't  mijne  van  heb- 
hen); Het  tonnetje  ruikt  altijd  naar  de  — , 
you  shall  know  the  chip  by  the  block ;  Zoo 
dicht  gepakt  als  —  in  cene  ton,  packed  to- 
gether  like  (as  close  as)  h.s  (sardines)  in  a 
barrel    (box). 

Haring:  — buis,  h.-buss:  —graal,  h.-bone; 
—kaken,  gut  (gib,  gip)  h.s;  — kaker,  h.- 
gutter,  h.-gibber;  — kooper,  h. -dealer;  — 

nel,  b.-net;  — paliker,  packer  of  h.s; 

sla,  salmagundi;   —ton,  h. -barrel  (-keg); 

—  vangst,  h.-fishery. 

Hark,  rake;  stick,  muf  f  (fig.);  —en,  rake; 
— er,  raker. 

Harlekijn,  buffoon,  harlequiu. 

Harmonica,  concertina,  accordion,  har- 
monica, covered  gangway  (v.  trein); 

trein,  corridor-(vestibule-)train. 

Harmonie,  harmony:  In  —  met, inkeep- 
ing with,  in  key  with:  —  der  sferen,  h.  of 
the  spheres,  sphere-meiody. 


Haraionieeren,     harmonixe,     agree     (go, 
I     draw)  weU  together. 

Harmonie:  — leer,  theory  of  h.,  harmonies; 
— orkest,  wind-band,  brassband. 

Harmonisch,  harmonic(al);  harmonious. 

lianiioniseeren,  harmonize;IIariiionium, 
I     harmonium,  melodeon. 

Harnas,  armour;  cuirass  (borst — );  Het  — 
aangespen,  buckle  on  the  armour;  Het  — 
i  voor  iemand  aantrekken,  take  up  the 
cudgels  for  a  person;7ema7MZ  in  het  —  jagen, 
rouse  a  person's  anger  (stlr  hls  büe);  Men- 
schen  tegen  elkander  in  het  —  jagen,  set 
peope  by  the  ears. 
I  Harp,  harp ;  riddle  (ter  zuivering  v.  koren,  bus- 
kruit): Op   de  —  spelen,  play  (on)  the  h. 

Harpij,  harpy. 

Ilarpist(e),  (girl)  harpist. 

Harpoen,  harpoon;  fish-spear;   —en,  hai - 
poon;    —  ier,    harpooner. 

Harp:    — spel,    h.-playing;    —speler,    h- 
player,  harpist. 

Ilarpuis,  resin;  ook   Verb. 

Harrewarren,   bicker,   squabble;   Harre- 
j    warrerij,    bickering,    altercation,    squab- 

bling. 
'  Hars,  (gum-)  resin;  rosin  (voor  viool);  — - 
achtig,  resinous;  — eiectrieiteil,  resinous 
(negative)   electricity;  —koek,  cake  of  r. 

Hart,  heart,  mind,  courage,  mettle;  core; 
buil 's  eye  (of  a  target):  Een  man  naar  7nijn 
— ,  after  m.  own  h. ;  In  —  en  nieren,  to  the 
back-bone;  Uitzetting  (Samentrekking) 
van  het  — •,  diastole  (systole),  düatation 
(contraction);  Haar  —  is  nog  vrij,  she  is 
still  fancy-free,  h.-whole;  —en  ne-gen,  nlne 
i  of  h.s;  —en  vrouw,  queen  of  h.s;  In  het  bin- 
\  nenste  zijns  —en,  in  one's  h.  of  h.s ;  in  one's 
inmost  h. ;  Uit  den  grond  mijns  — en,  from 
the  bottom  of  my  h. ;  Het  snijdt  me  door 
I  het  — ,  cuts  me  to  the  h. ;  \"an  qanscher  — e, 
with  all  my  h.  (I  hope  it  heartily,  from  my 
h.,  with  heartiness);  Iets  van  — e  doen,  put 
one's  h.  into  it;  Waar  het  —  vol  van  is, 
loopt  de  mond  van  over,  when  the  h.  is  full, 
the  mouth  will  speak;  what  the  h.  thinks 
(from  the  fulness,  out  of  the  abmidance 
of  the  h.)  the  mouth  speaks;  Iemand  iets  op 
het  —  binden,  give  strict  injunctions  to 
(lay  strong  injunctions  on)  a  persen;  Hij 
brak  zijne  moeder  het  — ,  his  mother's  h. ; 
Zijn  —  danste  van  vreugde,  h.  leapt  (up) 
with  joy;  Zijn  —  klopte  in  de  keel,  he  had 
his  h.  in  his  mouth;  Zijn  —  werkte  gewel- 
dig, was  pumping;  Er  viel  mij  een  pak 
(steen)  van  het  — ,  a  great  weight  was  taken 
off  my  mind,  that  was  a  weight  off  my 
mind,  it  took  off  a  load  of  care;  Zeg  mij  wat 
gij  op  het  —  hebt,  speak  your  mind,  teil 
me  what  lies  (weighs)  upon  your  mind; 
Die  vent  heeft  geen  — ,  has  no  heavt 
(bowels;  fig.);  Hij  heelt  het  —  niet  om  het 
ie  doen,  has  not  the  face  to  do  it;  Hij  heeft 
een  ■ —  van  goud  (steen),  a  h.  of  gold  (of 
a«iamant);  Mijn  —  draait  er  van  om  in 
mijn  lijf,  it  turns  my  stomach;  Hij  heeft 
het  —  op  de  rechte  plaats,  his  h.  in  the  right 
place;  Ik  heb  iets  op  het  — ,  there  is  somc- 
thiug  to  unburden  (on  my  chest),  I  have 
something  on  my  mind ;  —  en  hand  schen  - 
ken,  give  hand  and  h.;  Uwe  belangen  gaau 
mij  ter  — e,  I  take  an  interest  in  all  that 
concerns  you,  have  your  interests  at  h.: 


Men  moet  cxUe  — en  naar  zijn  eigen  rekenen, 
judge  of  others  by  oneself;  Het  gaat  mij 
ter  — e.  to  my  h.,  touches  me  nearly;  Hij 
hetft  (draagt)  het  —  op  de  tong,  wears  his  h. 
on  his  sleeve;  Hij  draagt  rnij  een  goed 
(kivaad)  — •  toe,  wishes  me  well  (bears  me 
an  ill-will);  Zij7i  —  voor  zijne  moeder  uit- 
storten, unbosom  (impack,  disburden) 
oneself  to  one's  mother;  Verschil  van  mee- 
ning behoeft  de  — en  niet  te  vervreemden,  h.s 
may  agree  though  heads  differ;  Ik  voel  mij 
lichter  om  het  — ,  lighter  at  h.  (easier  in 
my  mind);  Hij  zeg  ivat  er  in  zijn  —  omgaat, 
speaks  his  mind  freely,  speaks  as  hLs  h. 
bids  him;  Aan  het  —  drukken,  press 
(squeeze,  clasp)  to  one's  h.  (breast,  bosom); 
Hij  is  in  zijn  — ■  een  goeie  kerel,  a  good 
fellow  at  h.  (at  bottom);  Dat  ligt  mij  na 
aan  het  — ,  I  have  it  at  h.,  it  is  near  to  my 
h.;  Hij  is  mij  het  naast  aan  het  — ,  nearest 
(to)  my  h. ;  Zich  met  —  en  ziel  aan  de  zaak 
geven,  throw  one's  h.  and  soul  into  the 
business;  Zich  met  —  en  ziel  toeleggen  op 
iets,  apply  oneself  to  one's  task  h.  and  soul 
(mind);  Er  met  —  en  ziel  op  ingaan,  enter 
h.  and  soul  into  it ;  iVIet  de  hand  op  het  — 
kan  ik  verklaren  .  .  .,  I  can  lay  my  hand  on 
my  h.  and  say  .  .  . ;  Hij  is  er  met  —  en  ziel 
Mj,  h.  and  mind  interested;  Iemand  iets  op 
het  —  drukken,  impress  (enjoin)  a  thing  on 
a  person;  Ik  kon  het  niet  over  het  —  krij- 
gen, not  bring  mj-self  to  do  it,  not  find  it  in 
my  h.  (to  do  it);  Die  woorden  kwamen  uit 
zijn  — ,  came  straight  from  his  h;  Zij  7iam 
de  waarschmving  ter  — e,  let  the  warnlng 
slnk  home;  Eene  zaak  ter  — e  nemen,  lay  a 
thing  t<3  h.;  take  a  thing  into  one's  hands, 
take  it  in  hand,  take  it  up;  —je,  dear  h. ; 
In  het  —je  van  den  unnter,  in  (at)  the  depth 
(dead,  death)  of  winter;  In  het  — ie  van  den 
zomer  (het  seizoen),  in  the  height  of  summer 
(of  the  season). 

Hart:  -ader,  great  arterj'.  aorta;  —be- 
klemming, oppression  of  the  h. ;  — boe- 
zem, auricle   (of  the  h.). 

Hartbrekend,  h.-breaking,  h.-rending:  — 
iets,  h.-breaker. 

Harte:  —bloed,  h.'s  blood,  Itfe-blood; 

dief(?e),  darling,  pet;  — leed,  deep-felt 
grief,   great   worry;    —liefje,    darling. 

Hartelijk,  cordial,  hearty,  heart-spoken :  — 
kunnen  lachen,  be  biest  in  a  laugh ;  Over- 
dreven — ,  effusive;  — heid,  cordialitj', 
heartiness;  Harteloos,  heartless;  —heid, 
heartlessness. 

Harte:  — lust:  Zij  zongen  naar  — lust,  were 
singing  to  their  h.s'  contant  (the  birds 
whistled  their  h.s  out);  — nboer,  knave  of 
h.s;  —net,  pericardium;  — pijn;  Z.  — Icc I; 
— vrensch,  h.'s  desire,  fondest  wish:  Jlles 
ging  naar  ■ — u-cnsch,  every thing  went  off 
as  well  as  could  be  desired;  — wond.  h.'s 
wound. 

Hartgcriiiscli(en),  cardiac  murmurs. 

Hartgrondig,  h.-felt,  from  the  bottoni 
(depth)  of  one's  h.,  cordially. 

Hartig,  heaily;  well-seasoned :  —  woord: 
Ook  jou  moet  ik  een  —  woordje  zeggen,  you 
too  want  some  plain  speaking;  —heid, 
savouriness. 

Hart:   — kamer,  ventricle  of  the  h.; 

klep,  valve  of  the  h.,  cardiac  v. ;  (suction-) 
valve    (r.    pomp);    Ziekte   der    —kleppen. 


valvular  disease  of  the  h.;   —klopping, 

beating  (palpitation)  of  the  h.;  —kolk, 
—kuil,  pit  of  the  stomach,  procardium; 
—kwaal,  h.-dlsease;  —lap  (lig.),  honey, 
duck,  lovey,  pet;  —roerend,  h.-movlng, 
touchüig,  affecting,  pathetic. 

Hartsgeheini,  deep  secret. 

Hart:  —slag,  pulsation  of  the  h.;  —ster- 
king, cordial,  restorative,  nip,  reviver, 
stimulant,  pick-me-up;  — stikkedood, 
stone  dead,   as  dead  as  a   door-nail. 

Hartstocht,  passion,  love:  Zijne  — en  be- 
dwingen, control  one's  passions;  Hij  liet 
zijnen  — en  den  vrijen  teugel,  he  gave  rein 
(the  reins,  a  loose)  to  his  passions;  Harts- 
tochtelijk, passionate  (v.  pers.),  impassion- 
ed  (protest),  hot-blooded;  keen  (football- 
player);     —heid,    passionateness. 

Hartstreek,  cardiac  region. 

Harts:  —vanger,  case-knife,  hanger,  eut- 
lass;    — vriendin,    bosom    friend. 

Hartvang,  syncopy. 

Hart:  —vergrooting,  {-uitseHing),athleto's 
h.;  — verheïiend,  exalting,  heart-expan- 
ding  (-lifting);  — verlamming,  h.-faUure, 
paralysis  of  the  h. :  —verscheurend,  h.- 
rending;  — vervetting,  adipose(fatty)  de- 
generation  of  the  h. :  — verwijding,hyper- 

trophy  of  the  h. ;  — vlies,  pericardiiun ; 

vliesontsteking,  (peri-)carditis,  endocar- 
ditis;  —  vormig.  h.-shaped,  cordiform, 
cordato;  —water,  h.-burn;  —zakje,  peri- 
cardium; — zeer,  h.-felt  grief;  Van  —zeer 
sterven,  die  of  a  broken  h.;  Van  — zeer  vci— 
leren,  eat  one's  h.  out,  pine  away  with 
grief;  — ziekte,  h.disease  (-complalnt). 

Haspel,  reel;  turnstUe,  kissing -gate  (totirni- 
quet);  — arij,  bickering;  —en,  reel;  bicker, 
wrangle:  HiJ  — l  alles  dooreen,  mixes  up 
heterogeneous  thlngs..  confounds  one  thing 
with  another,  gets  everything  into  confu- 
sion. 

Hassebassen,  wrangle,  bicker;  Hassebas- 
serij,  wrangUng,  bickering. 

Hatelijk,  spituful,  malicious,  invidious,  ül- 
natured;  odious,  hateful;  —heid,  malice, 
spite;  odiousness,  hat^fulness:  Ik  bedoelde 
geen  —heid  tegen  je,  no  reflection  (up)on 
you  was  intended;  — heden,  personal  re- 
marks,  insinuations. 

Haten,  hate:  —  aU  den  nacht,  hate  like 
poison;  Hater,  hater. 

Hausse:  A  la  —  spceuleeren,  buil;  spe- 
culate  for  a  rise;  — telegrammen,  bull- 
cables:  Haussier,  buil. 

Hauw,  silique. 

Havanna,  Havana:  -sigaar,  h.  (-cigar); 
\'an  — ,  Havanese. 

Have,  property,  goods,  stock:  Levende, 
doode  — ,  live,  dead  stock;  —  en  goed  — . 
goods  and  chattels;  Haveloos,  ragged.  iii 
rags:  Srhoolvoor  — ioozen,  ragged  school: 
llavelooze  'vait,  out-at-elbow(s)  sort  of 
chap:  tatterdenialion;  — heid,  raggedness. 

Haven,  harbour;  port,  haven,  asylum,  place 
of  shelter  (veilige  — ;  in  fin.  zin) :  Er  is  geene 

—  met  hem  te  bezeilen,  he  is  a  tough  hand- 
ful,  you  can  do  nothing  with  him;  Eene 

—  binnenloopen  (binnenvallen),  put  (drop) 
into  port,  enter  a  h.;  Wij  zijn  in  bchou«len 
— ,  safely  in  port  (out  of  harm's  way). 

Haven:  —boom,  h.-boom;  —dam,  jetty, 
mole,  pier;    —dijk,   h.-dike. 


lluveueu,  handl©  roughly.ill-treat.messup, 
shred  (a  bill):  De  vloot  werd  deerlijk  ge- 
hut-end,  sorely  battered. 

lluvcn:  — fielden,  port-(harbour-)dnes, 
(-chai-ges);  — hoofd,  pier,  mole;  —kom, 
basiu;  —licht,  h.-light;  — meester,  h.- 
luastcr;  purtwardeu  {Am.);  — recjiement, 
h.-(port-)  regiilations;  — stad,  seaport 
towa;    —werken,    h.-works. 

Haver,  oats:  Van  —  tot  klaver  (tot  gort) 
iemand  (iets)  kennen,  know  a  persen  as  well 
as  the  beggar  knows  his  disk,  know  a  pei - 
soa  like  one's  trousers'  pocket,  know  the 
length  of  a  person's  foot;  know  all  the  ins 
and  outs  of  a  thing. 

Haver:   — akker,  oat-field:  —  brij,  o.-meal 

porridge;  — •(d€)c|ort,groatB,  liulled  o.s; 

halm,  oaten  stiaw. 

Ilavcrij,  average,  (sea-)dainage. 

Haver:  —kat',  o.-chaff;  —klap:  Om  een 
—klap  boos  worden,  get  angry  at  every 
moment  (at  the  merest  trifle);  — kist,  o.- 
bin,  (chest) :  Hij  is  er  075  als  de  bok  op  de  — 
kist,  dead  nuts  (keen)  on  it;  — koek,  o.- 
cake;  — meel,  o.-meal;  — mout,  o. -malt; 
(rolled)  o.s;  —pap;  Z.  — hrij;  — slroo,  o.- 
straw;  —veld,  o. -field;  — zak,  o.-bag;  nose 
bag  (V.  paard). 

Havik,  hawk,  goshawk;  Haviks:  —kruid, 
hawk-weed;  — neus,  aquilline  (hook)  nose 
(met  —neus,  h.-nosed). 

Hazardspel,  game  of  hazard  (chance). 

Hazelaar,  hazel(nut-tree). 

Hazel:  — bosch,  h.-wood;  —hoen,  h.-hen 
(-grouse);  prairie-hen;  —katjes,  h.-catkins, 
lambs'tails;  — noot,  h. -nut;  — noteboom; 
Z.  — aar;  — noteroede,  h. -switch  (-rod); 
— struik,  h.-bush;  — worm,  blind-(slow-) 
worm. 

Hazen:  — jacht,  h.-shooting;  coursing  (met 
windho-nden);  — lefler,  form  of  a  h. ;  — lip, 
—  mond,  h.-lip;  — pad:  Hij  koos  het  — pad, 
took  to  his  heels,  showed  a  clean  pair  ot 
heels;  — slaap,  light  sleep,  dog-sleep,  cat- 
nap,  forty  wlnks;  —wind(hand),  grey- 
homid. 

Haze:   — peper,  jugged  h.,   fricassee: 

peper  zonder  haas.  Hamlet  without  the 
Prince;  — pooKje),  h.'s  foot,  puss-clover; 
— prent,  -spoor,  prick  (of  a  h.). 

Hé,  I  say;  hey!  Ah!  Boat  ahoy!  Aardijic 
kerel,   — ,   nice   fellow,   what? 

Heb:  Meer  van  den  —  zijn  dan  van  den 
(leef,  like  getting  better  than  giving. 

Hebbelijkheid,  habit;  peculiarity,  trick, 
peculiar  way(s). 

Hebben,  have:  Wat  heb  je,  h.  you  got  in 
your  mind?  lemanda  —  en  houden,  a 
man's  all;  Ik  wil  dat  niet  — ,  won't  stand 
that;  Nu  heb  ik  je,  I  h.  (caught)  you  now; 
Hoe  laat  heb  je  het,  what  time  do  you  make 
it  J  Ik  heb  het  tien  uur,  1  make  it  ten;  Daar 
heb  je  bijv.,  there  is  -  -;  Daar  heb  je  het, 
there's  a  fine  state  of  affairs:  Daar  heb  je 
't  al  I  Heb  ik  het  je  niet  gezegd,  there  you  are ! 
Didn't  I  teU  you  (what  did  I  teil  you)? 
Heb  ik  jou  daar,  (in  den  zin  van :  Ik  bedank 
je),  catch  me!  Dat  heb  je  ervan,  that 's  all 
you  get  by  it;  Wat  heb  je,  is  the  matter 
,  with you?  (uJötscAeeHw?  ),wh.haveyougot in 
yom'  mind  ?  Ik  moei  geld  van  u  — ,  you  owe 
me  money;  Ik  wil  mijn  oeld  — ,  I  want  my 
money,    I    insist  on   getting  my   money; 


Morgen  zult  gij  het  — ,  to-morrow  youTl 
get  it;  Ik  wil  het  niet  — ,  not  have  it,  hear 
of  it;  Ik  moet  eene  nieuwe  jas  — ,  have  (go 
in  for)  a  new  coat;  Voor  zacht  weer  moet  je 
het  zuiden  y.  Frankrijk  hebben,  for  mild 
weathcr  coniraend  me  to  .,.;  Ik  moet  er 
niets  van  — ,  Uig.),  give  me  none  of  it! 
Ik  moet  niets  meer  van  de  Tropen  hebben, 
no  more  Tropics  for  me !  —  is  —  e?i,krijgen 
is  de  kunst,  possession  is  nine  points  of  the 
law;  Wie  heeït,  dien  wordt  gegeven,  nothing 
succeeds  Uke  success,  to  every  one  that 
hath  shall  be  given;  catch  and  have;  Ik 
heb  het  bij  mij,  got  it  about  uie;  Zij  had  een 
zoon  bij  haar  eersten  man,  a  son  by  her  first 
husband;  Zij  hadden  het  over  jinuncieele 
kwesties,  talked  finance;  Hij  had  het  over 
allerlei  onderwerpen,  held  forth  on  all 
kinds  of  subjects;  Daar  heeft  hij  het  altijd 
ovei',  he  is  always  harping  on  that;  Daar 

—  we  het  niet  over,  that 's  another  story; 
Waur  hebt  gij  het  o  ver,  what  are  you  driving 
at?  Ze  hadden  het  er  druk  over,  were  qulte 
in  a  fermeutation  about  it;  Ik  heb  er  niets 
tegen,  I  don't  care  if  I  do,  I  don't  mind, 
I'm  willing;  Ik  heb  niets  tegen  je,  I  have 
nothing  against  you;  Wat  hebt  gij  daaraan, 
of  what  use  is  it  to  you?  Gij  zult  ervan  — , 
smart   (suffer)   for   tlüs. 

Hebberig.   Z.  Hebzuchtig. 
licbreër,   Hebreeuwsch,   Hebrew. 
Hebridcn  (De):  The  Hebrides:  Van  de  — , 

IIebri<lian  (-ean). 
Hebzucht,  covetousness,  greed;  — ig,covet- 

ous,  greedy,  grasping. 
Hecht,  handle,  helve,  hUt,  haft:  Hij  heeft 

het  —  in  handen,  he  has  got  the  whlp-hand, 

holds  the  ropes,  is  at  the  helm;  Ik  geef  het 

—  niet  uit  handen,  you  shall  not  get  hold 
of  my  bridle-hand  (wrest  the  power  from 
my  hands). 

Hecht,   firm,  solid,  strong. 

Hechtdraad,  baating-thread. 

Hechten,  stitch,  baste,  tack;  sew  (up), 
fasten,  attach:  Een  wonde  — ,  sew  up  a 
wound;  —  aan,  be  a  believer  in;  Zich  aan 
iemand  — ,  attach  oneself  to  a  person;  Ik 
hecht  niet  aan  zoo  iets,  don't  hold  with 
that;  Ik  hecht  er  geen  waarde  aan,  don't 
set  the  least  value  upon  (by)  it,  attach  no 
importance   to    it. 

Hechtenis,  custody,  detentiou:  Iemand  in 

—  nemen,  arrest  (apprehend)  a  person, 
rmi  him  in  (fam.),  take  him  into  custody; 
In  —  houden,  keep  under  restraint;  Hij  is 
in  — ,  in  prison  (under  arrest). 

Hechtheid,  solidity,  firmness,  strength. 

Hecht:  — naald,  stitching-needle;  surgical- 
(fissure-)  needie;  — pleister, adhesive  (stic- 

king- )plaster ;     court-plaster     (Eng.); 

rank,  tendril,  clasper;  —wortel,  adven- 
titious  root,  root  tendril. 

Hectare,  hectare. 

Heclograaf,  hectograph;  —inkt,  graph  ink; 
— eeren,  h.graph;  Hectogram,  h.gram; 
Hectoliter,  h.ütre;  Hectometer,  h.- 
metre,  etc. 

Heden,  to-day ,  this  day :  Op  den  dag  van  — , 
(on)  this  d. ;  Tot  — ,  up  to  the  present,  this 
d.  (hour);  —  ten  dage,  novvadays,  at  this 
d.,  to-d.;  Het  —  en  het  verleden,  the 
present  and  the  past;  —avond,  this  eve- 
nmg,  to-night:  —daags,  nowadays,  tod., 
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of  ourd.s;  —daagseh,  modem,  recent.now 
pievailing:;  present-day  (morals,  zeden): 
_niHt<lag,  this  aftemoon;  —morgen  ( — 
,,fhlei<'J),  this  morning  (early  this  morning); 

—  lUK-lil,  to-night  (toekomst),  this  night: 
last   night  {verleden). 

Hedonisme,  hedonism  (ist;  -istic). 

Heel,  whole  (colonics  of  birds),  entire,  uu- 
broken,  iindivided:  Een  — e  dame  (meid), 
quite  a  lady,  woman ;  — veel,  a  great  many 
(books),  a  great  deal  of  (money);  Je  weet 
het  —  goed,  full  well;  —  anders, far  other: 
Dat  is  —  wat  anders,  another  pair  of  shoes 
(boots);  —  wat  aardiger  dan  jij,  a  jolly 
sight  nicer  than  you;  — e  noot,  scnii-breve 
(mnz.);  —  en  al,  eutirely;  —  vroeg,  very 
carly;  —  wei,  very  well;  Van  —er  harte, 
with  all  my  heart;  Zie  Geheel. 

Heelal,  universe,  cosmos,  macrocosm. 

Heel  haar,  healabie  curable. 

Heeleniaal,  eutirely,  altogether:  —  mis, 
verkeerd,  altogether  wrong  (you  are  far 
wroug);    .\'iet    —  verkeerd,  not  all  wrong; 

—  niet  rerkeerd,  not  at  all  wr. ;  —  tol  de 
rivier,  right  down  to  the  river;  De  slager 
is  er  —  niet  geweest,  never  came  (has  never 
been)  for  orders;  Ik  kom  —  van  A.,hiiYe 
comeall  the  way  from  A. ;  Je  begrijpt  — 
niet,  hoe  .  .  .,  little  know,  how  .  .  .;  don't 
nnderstand  it  a  bit;  Zij  konden  ons  wel  erns 
^  niet  'Willen  leveren,  might  refuse  to 
supply  us  at  all. 

Heelen,  heal,  cure. 

Heelhuids,  wlth  a  whole  skin:  Hij  is  er  — 
afgekomen,  got  off  (came  through)  with 
a   whole   skin   (scot-free). 

Heelkraeht,  healing  (curative)  power. 

Ileelkriiiil,  inedicinal  herb. 

Heelknudc,  healing  (mcdical)  art;  surgery. 

Heelkundige,  Heelmeester,  siugeou:  De 
tijd  is  de  beste  — ,  time  cures  sorrow;  Een 
goed  —  7noet  seherpziend,  moedig  en  zacht 
zijn,  surgeou  must  have  an  eagle's  eye,  a 
iion's  heart  and  a  womans'  hand;  Zachte 
—s  maken  stinkende  wonden,  a  broken  leg 
is .  not  healed   by   a  silk  stocking. 

Heem,  farm -yard;  Heeniraad,  dike-reeve; 
board  of  dikes;  Heemschut:  De  Bond  — , 
The  fjociety  'Heemschut'  for  the  Protec- 
tion  of  Ancient  Buildings  and  Natural 
Beauty. 

Heemst,  marsh-mallow. 

Heen,  away:  iXergens  — ,  nowhere;  Hij 
praat  over  hun  hoofden  — ,  talks  over  their 
heads;  Overal  — ,  everywhere,  to  all  pla- 
ces, in  every  direction ;  iraarwil  je  — ,!what 
are  you  driving  at,  what  is  the  drift  of  your 
reasoning  (Hg.);  where  are  you  going? 
ieigenl.);  De  vracht  naar  K.  —  en  terug,  the 
fare  to  K.  and  back,  the  fare  both  ways: 
Hij  liep  —  en  terug,  walked  the  doublé  dis- 
tance  (Verg.  tweemaal  zoo  ver,  doublé  the 
distance);  —  en  weer  loopen,  walk  (go)  to 
and  fro  (back  and  forth,  backwards  and 
forwards);  Hij  loopt  op  één  dag  —  en  weer 
naar  ./.,  he  walks  in  one  day  to  A.  and  back 
again. 

Heen:  —breken  (door  de  schaal,  v.  kiJi- 
/i;en),chip;  — ilra ven, speed  away ;  — gaan, 
go  away;  depart  tiiis  life,  pass  away;  take 
one's  departure;  //.-  ga  — ,  I'm  going,  I'm 
off,  T'11  make  mysplf  soarce;  Waargaan  iHj 
— ,  are  we  going  to?    Daar  gaan  een  paar 


dagen  nnee  — ,  that  will  last  a  couple  of 
days  (will  take  us  some  days);  —glijden. 

pass  lightly  (over,  treat  offhandishly); 

heipen,  He  tided  me  through  the  month; 
— jagen,  drive  (chase)  away;  —komen, 
escape,  refuge:  Hij  heeft  geen  — komen, 
there's  nobody  imder  whose  roof  he  can 
take  refuge;  Hij  zocht  een  goed  — komen, 
safety  in  flight;  —leiden,  conduet  (accom- 
pany)  to;  —loopen,  run  away;  Loop  — . 
go  (get)  along  with  you;  Hij  loopt  er  over 

— ,  scamps  hls  work,  does  it  carelessly ; 

reis,  voyage  (journey)  out,  outward  voy- 
age,  out-jom-ney ;  —reizen,  depart,  set  out, 
set  off;  —rennen,  speed  away,  hurry  off; 
—rijden,  ride  (drive)  off  (away);  — slaan, 
muddie  through,  pull  through  a  difficulty 
(zich  er  — slaan:  We  must  tide  over  this 
month);  —sluipen,  sneak  off,  steal  away; 

— snellen,  speed  away,  run  away    == 

spoeden  (-stappen),  march  off;  —stappen. 
pass  over,  skip  (someth.);  — sukkelen. plod 
along;  —trekken,  set  off;  —varen,  sail 
(steam)  away,  set  out  (for);  —vliegen,  fly 
away;  —voeren,  lead  off  (to):  Waar  voert 
die  weg  — ,  does  this  road  lead  to'  —zeilen, 
sail  off  (away);  Zichoveriets — zetten, make 
light  of  a  th.,  get  over  it,  not  mlnd  it. 

Heer,  host,  army. 

Heer,  gentleman;  master  (baas,  heerschap): 
the  Lord,  God,  Christ:  — ,  Vrouw,  Boer, 
court-eard(s);  Ónze  lieve  — ,  the  Lord;  — 
des  huizes,  master  of  the  house;  De  — 
Willeins,  Mr.  Williams;  Den  Weledelen 
Heer  G.  Bell,  G.  Bell,  Esq.;  De  —en  Wil- 
lems  en  Co.  (firma),  Messrs.  Williams  and 
Co;  De  —en  dieven,  the  fingered  gentry; 
De  groote  — .  the  Grand  Seignior;  Al  is  hij 
maar  kellner,  hij  is  een  heel  — ,  though  a 
waiter,  he  is  a  personage;  Oude  — ,  old 
man,  govemor;  pater;  Voornaam  — ,great 
person,  great  swell,  big  gun,  nob;  Strenge 
—en  regeeren  niet  lang,  severe  rulers  have 
short  reigns;  things  strained  too  high  will 
break;  it  is  too  cold  to  hold;  —en  en  dames, 
ladies  and  gentlemen;  Zijn  eigen  —  en 
meester  zijn,  be  one's  own  master;  Zoo  — 
300  knecht,  like  master,  like  man;  as  the 
master  so  the  man;  Twee  —en  dienen,  rmi 
with  the  hare  and  himt  with  the  hounds; 
Den  —  uithangen,  do  the  grand;  Nieuwe 
—en,  nieuwe  wetten,  new  kings  new  laws; 
Het  avondmaal  des  —en,  the  Lord's  Supper; 
De  dag  des  — en,  the  Lord's  Day;  Het  huis 
des  — en,  the  House  of  the  Lord,  place  of 
worship;  Als  de  —  het  wil.  God  willing;  In 
het  jaar  onzes  —en.  in  the  year  of  grace; 
Langs  's  — en  straten  gaan,  knock  abont 
the  streets. 

lleerbaan,  high-road,  military  road. 

Heerehoer,  gentlenian-farmer. 

Heeremijntijd,  dcar  me!  by  Jingo!  crikey! 
lor!   (heerejé);  law!   Goodness  gracious! 

Heeren:  —dienst,  statnte-labour;  menial 
service;  enforced  labour;  —dienstplich- 
tig, liable  to  statute-labour;  —diner,  stag- 
dinnor;  — luil.stag-party; — huis,first-class 
(eligible)  residence;  gentleman's-house; 
raansion,  manor-house  (v.  ambachtsheer): 
— klecding,  men'sclothes;  —knecht,  foot- 
man;  gentleman's  man;  —leventje,  a 
gentleman's  (nobleman's  life;  -logement. 
grand   hotel;   — pai'lij,  buck-(8tag-)party . 


HKEKLEUER. 


Ueerlcger,  host. 

Heciiijk,  glorious,  brilliant,  noble;  delicious 
(«.  sijij^cn  etc);  — lieid,  magnüicence, 
glory;  delicio usness ;  manor  (landgoed). 

Heer:  —oom,  His  l^everence;  —rijder, 
gentleuian-rider  (jockey). 

Ilversehap,   luaster,   lord;    fcllow,   Sii! 

Ileerst'liappiji,  dominion,  power,  roign:  — 
ter  zee  {te  land),  mastery  (dominion)  of  the 
soa  (ruling  the  waves),  of  the  earth;  — 
iiitoelcuen,  rule,  exercise  full  authority 
(over),  havo  comniand  (of  the  sea). 

Heersehareu,  hosts:  De  Heer  der  — ,  the 
Lord  (God)  of  H..s. 

Hcersclien,  rule,  exercise  superior  author- 
ity; prevail,  be  prevalent  (among),  be  the 
fashiou,  be  in  vogue  (the  vogue),  obtain: 
— de  meening,  prevailmg  opinion;  —de 
regeeringscorm.  established  form  of  govern- 
ment;  — de sieWe.an  epidemie;  — oprijzen, 
ruling  prices;  Deze  gewoonte  heerscht  in  de 
dorpen,  obtains  in  the  vülages;  Ontzag- 
wekkende stilte  hecrsehle  in  de  gelederen, 
an  awful  sUence  held  the  lines;  — e  winden, 
prevaUiug  winds;  Stilte  heerscht  om  ons, 
silence  reigns  about  us;  Heerscher(es), 
ruler;  despot,  autocrat. 

Ileerschzueht,  lust  of  power,  inordinate 
ambition;  — ig,  ambitious,  imperious,  tyr- 
annical   ( — heid;   Z.  Heerschzucht). 

Hecrwecj.  Zie  Heerhaan. 

Heesch,  hoarse,  husky,  {rauw,  schor):  Zich 

—  schreeuwen,  cry  oneself  hoarse;  — heid, 
hoarseness,  huskiness. 

Heester,  shrub;  — aehtig,  shrublike,  shrub- 
by;  — boschje,  thicket;  -gewas,  shrub; 
—klaver,  trefoil. 

Heel,  hot,  burning,  sultry  {drukkend,  broei- 
end); bitter  (tears),  torrid  (zone):(jiloeiend, 
kokend  — ,  red-h.,  burning  hot,  pipLng 
(scalding)  hot;  — e  strijd,  h.encoimter.stub- 
born  fight,  fierce  struggle;  In  het  — st  van 
den  strijd,  thick  of  the  fight;  —e  tranen 
schreien,  weep  bitterly,  shed  bitter  tears; 

—  zijn  op  iets,he  h.  upon  (keen  on)  a  thing; 
Het  zal  er  —  toegaan,  be  h.  work  ;Op  — er- 
daad  betrappen,  catch  in  the  act,  in  flag- 
rant delict;  Ik  heb  wel  voor  — er  vuur  ge- 
staan,  been  in  warmer  corners. 

Heeleu,  name,  call,  be  named  (caUed); 
order,  teil:  Hoe  heet  dat  in  't  Eng.,  what's 
that  in  E.,  what  is  the  E.  for  that?  Hoe 
heet  hij,  what  is  his  name?  Hij  heet  Willem, 
his  name  is  William;  Zoodis  het  —te,  under 
colour  of;  Het  heet,  dat  hij  hier  is,  hc 
is  said  to  be  here;  Een  jongen.  Jan  gehee- 
ten,  John  by  name;  Zoo  waar  als  ik  K. 
heet,  or  my  name  is  not  K. ;  Hij  heet  naar 
mij,  is  called  af  ter  me;  Ik  heb  het  hem  ge- 
heeten,  told  him  to  do  it. 

Heetgebakerd,  hot-livered,quick-tempered. 

Heethoofd,  h.-headed  (h.-livered,  passion- 
ate)  person,  h.spur;  h.head;  Heelhoofdig, 
h.-headed,  passionate;  — heid,  h.-headed- 
ness,  passionateness. 

Heetwater:  —sloof,  h. water-tin;  —ver- 
warming, h.water-heating. 

Hefboom,  lever. 

Hef(fe),  dregs,  lees;  scum:  De  — fe  des  volks, 
the  dregs  of  the  gutter. 

Heffen,  raise,  lift;  levy,  charge;  impose 
(taxes,  duties);  Heffing, levying  (of  taxes); 
in-eens,  capital  levy. 


Helt.  Z.  Hecht. 

Heftig,  violent,  vehement;  heated  (debate); 
—heid,  violence,  vehemenco. 

Hegemouie,  hcgemony. 

lleg(ge),  hedge:  ISit  over  —  en  steg,  steeple- 
chase,  ride  up-hill  and  down  dale  (across 
country);  Wedstrijd  over  —  en  steg,  race 
through  heath  and  fern;  Hij  stak  het  roer 
in  de  — ,  hiuig  his  harp  on  the  willow,  shut 
up_    shop;    — gerank,    (white)    bryony. 

Hei,  holla!  —  daar,  what  ho!  Met  hemis 
het  alijd  —  of  fij,  he  always  runs  into 
extrcmes. 

Hei.  Z.  Heide. 

Hei,  pile-driving  engine;  p.-driver;  —baas, 
foreman  of  a  gang  of  rammer^. 

Heibezeiii,  heath-broom. 

Hcibloli,  rammer,   beetle,   monkey. 

Hei:  — braad,  moor-fire;  —damp  (-rook), 
haze,  peat-smoke. 

Heide,  heath;  —  barinpje,  twite;  —bloem, 
h.-flower;  —klokje,  heather-bell;  —kruid 
{-plant),  heather;  —land,  heathy  groimd, 
heath,  heather-land,  moor(land). 

Heiden,  heathen,  pagan;  gipsy  {Zigeuner); 
Aan  de  — en  overgeleverd,  be  in  huckster's 
hand;  — dom,  h.dom,  pagan  world;  h.ism, 
paganism;  Heidensch,  h.ish,  pagan;  in- 
fernal:  —e  godheden,  pagan  (h.)  gods;  — 
leven,  infernal  row  (uoise). 

Heide:  —plant,  heather,  erica,  briar; 

struik,  heath;  heather;  — veltl,  Z.  — land. 

Heidin,  heathen,  pagan;  gipsy (woman). 

Ileieu,  drive  piles;  ram  (in);  Heier,  rammer. 

Heil,  welfare,  salvation,  good;  hail:  —  u, 
hail  to  you  (thee)!  —  uwe  Majesteit,  God 
save  (bless)  yoiu'  Majesty !  Veel  —  en  zegen 
in  't  Nieuwe  Jaar,  the  compliments  of  the 
season  to  you!  Hij  zag  er  geen  —  in,  did 
not  see  the  good  of  it;  Hij  zocht  zijn  —  in 
de  vlucht,  safety  in  flight;  Het  is  voor  uw 
— ,    for   your   good. 

Heil:  —bede,  kind  wishes;  —bot,  halibut; 
-dronk,  toast,  health:  Een  -dronk  in- 
stellen, give  a  toast,  propose  (drink)  a  p.'s 
health;  — gymnastiek,  hygienic  (mcdical) 
gymnastics;  Swedish  driU,  movement-cure 
(Zweedsche  — ). 

Heiland,  Saviour. 

Heilig,  holy,  sacred,  saint:  —e,  saint;  — e 
der  — en,  Holy  of  Holies;  De  H.  Frandscua, 
St.  Francis;  — e  rfafif,  saint's  (holy-)day;  —e 
Geest,  Holy  Ghost;  Het  —e  Orat,  the  H. 
Sepulchre;  —e  hart,  sacred  heart;  —  huisje, 
sacred  thing  (waar  men  niet  aan  7nag  raken); 
pub  (kroeg);  Het  —e  Land,  the  H.  Land, 
the  promised  uand;  —e  Maagd,  H.  Virgin; 
De  —e  Sc-hrift,  H.  Writ;  —e  Stoel,  H.  See; 
—e  Vader,  H.  Father;  — e  vaten,  sacred 
utensUs;  Het  is  de  —e  waarheid,  Bible 
(Gospel)  truth;  —  verklaren,  canonize;  — 
verzekereu,  promise  (declare)  solemnly ; 
Zweren  bij  alles  waf  — is,  s.vear  by  aU  that 
is  h.;  Bij  alle  — en  zweren,  swear  by  this 
aud   by  that. 

Heiligbeen,  (os)sacrum:  X'anhet — ,  sacral. 

Heiligdom,  sanctuary;  holy  shrine;  relic: 
Zijne  veiligheid  zoeken  in  een  — ,  take 
sanctuary. 

Heiligen,  keep  holy ;  hallow ;  canonize,  sanc- 
tify;  — beeld,  image"(ofa saint);  — dag, h.- 
day;  — krans,  glory.halo,  gloriole,aureole; 
—  vereerlng,  worship  of  saints. 
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HEILIGHEID. 


HELGOLAND. 


Heiligheid,  holmess,  sacredness;  (sacro-) 
saJlctitJ^ 

Heiliohoudinfl,religious  (strict)  observance; 
Heilig  in{j»  hallowing,  sanctification. 

Heilig:  — makend,  sanctifying;  — maker, 
sanctifier;  wedding-cake  (eig.  hijlikmaker); 
— making,    sacntification ;     —schender, 

sacrilegist;— schennend,  sacrilegious ; 

schennis,  saerilege;  desecration;  profan- 
atlon;  — verklaring,  canonization. 

Heilloos,  iiupious,  wicked;  fatal  disas- 
troiis:  — lieid,  wickedness,  impiousness, 
godlessness. 

Heilsleger,  salvatiou-army;  Heilsoldaal, 
salvationist;  HaUehijah-lass  {vrouwelijke; 
scherts.);   Heilstaat,   ideal  state,   Utopia. 

Heilwensch,  congratulation. 

Heilzaam,  salutary,  salubrious,  beueficial 

(beneficeut)     influence;    wholesome: 

middel,  curative  remedy;  — held,  salubri- 
ty,  wholesomeness. 

Heimaebine,     pile-engine,     p.-driver. 

Heimelijk,  secret,  (in)  private,  clandestine ; 
sneaking  (fondness  for);  hole-and-comer 
(transactions),  underhand  (ways);  —  ge- 
mak, privy,  water-closet;  Hij  keek  viij  — 
aan,  looked  at  me  with  (out  of)  the  tail  of 
the    eye;    — heid,    secrecy,    secretiveness. 

Heimpje,  cricket  (on  the  hearth),  house-cr. 

Heimwee,  home-sickness :  —  iiehhennaar, 
be  h.-Bick  for. 

Hein,  Hariy,  Hal:  Vriend  (Magere)  — . 
Goodman  Bones. 

Heinde:  —  en  verre,  far  and  near. 

Heining,   hedge   (heg),   fence,   enclosuie. 

Heipaal,  pile. 

Heir.  Zie  Heer. 

Heisa,  cheer  up,  chiriup,  huzza. 

Hei:  —stelling,  lamming-fiame;  —toestel, 
pUe-driver;  —werk,  pUing-work  (driving). 

Hek,  railiug;  paling(s);  fence,  stern  (v. 
schip):  IJzeren  — ,  iron  paling(s);  railing; 
Het  —  is  van  den  dam,  the  fences  are  down, 
the  house  is  turned  out  of  window;  Als 
vader  en  moeder  uit  zijn,  is  het  —  v.  d.  dam, 
when  the  cat  is  away,  the  mice  wül  play; 
Hij. sluit  het  — ,  brings  up  the  rear  (fig.); 
closes  the  list  (eig.  closes  the  gate);  De 
—ken  zijn  verhangen,  the  tables  are  turned; 
Hij  sprong  over  het  — ,  cleared  the  gate; 
—  rondom  een  laiuïgoed,  fence;  — jie, 
wiek  et( -gate). 

Hekel,  heckle,  hackle;  ill-feeling:  Iemand 
over  den  —  halen,  take  one  up  roundly, 
criticize  him  severely;  —  aan  poëzie,  im- 
patience  of  poetry;  Ik  heb  er  een  —  aan, 
hate  such  things  (it);  Ik  heb  een  grooten  — 
aan  vliegen,  am  dead  on  flies;  Hij  kreeg 
(had)  een  —  aan  u  (aan  zijn  werk),  took 
(had)  a   dLslike  to  you  (to  bis  work). 

Hekelaar(sler),   severe   critic. 

Hekelachtig,  censorioxis,  captious,  critical; 
—heid,  censoriousness. 

Hekeldicht,   satire;    — er,   satirlst. 

Hekelen, hackle  (dress,comb)  flax ;  criticize, 
ha  ui  over  the  coals;  Hekeling,  heckling 
(eig.);  censurc,  fault-finding. 

Hekelmaehine,  haekling-machine. 

Hekel:  — schriït,  lampoon;  — vers,  satire; 
—zucht,  censoriousness. 

Hekkenspringer,  whipper-snapper,  mad- 
cap. 

Heks,  witch;  hell-cat,  vixen  (boos  vrouws- 


'    persoon);    —en,   praetise  withcraft,  work 
I     a  charm,  lay  a  spell  on  (beheksen):  Ik  kan 

niet  — en,  am  no  conjuror.. 
1  Heksen:  —dans,  witches'  dance  (sabbath); 
j  —ketel,  mtches'  cauldron;  — meester, 
wizard,  sorcerer,  magician,  conjurer  (fig.): 
Hij  is  geen  — meester,  no  conjurer  (no  shi- 
niug  light);  —proces,  trial  for  witchcraft; 
— sabliatb,  witches'  sabbath;  — werk, 
sorcery,  mtchcraft:  Dat  is  geen  —werk, 
as  easy  as  lying  (as   sheUing  peas). 

Hekserij,  sorcery,  witchcraft,  j  ugglery : 
Daar  moet  —  achter  (onder)  zitten,  be 
some  hocus-pocus  (magie,  devüry)  in  that. 

Hek:    —sluiter,    last    corner;  pin-cushion 

(kind);   — werk,  railiog,  trellis-work ; 

wiel,  stern-wheel:  Stoomboot  met  -wiel. 
stern-wheeler. 

Hel,  dazzling,  glaring,  piercing,  gaudy,  loud. 

Hel,   heil;    Gehenna,    Tophet;    boatswain's 

store-room  (scheepst.):  Hij  heeft  een  —  op 

aarde,  it  is  a  h.  upon  earth  for  him;  Hij 

kwam  van  het  vagevuur  in  de  — ,  got  from 

the  frying-pan  tato  the  fire;  Loop  yiaar  de 

I    — ,  go  to  blazes!  Ter  — Ie  varen,  go  to  h. 

I  Helaas,  alas,  alaok-a-day,  well-a-day! 

j  Held,  hero :  —  van  den  dag,  h.  (lion)  of  the 

day;   Hij   is  geen  —  in  't  rekenen,  bad  at 

figures;  Buiten   't  gevaar  is  ieder  een  — , 

every  man  ia  a  pilot  in  a  calm  sea;  Als  — 

geschapen,  cast  in  (a)  heroic  mould;  Hij 

stierf  als  (een)   — ,  as  (like)  a  h. 

Helden:  — bloed,  heroic  blood;  — daad, 
i-ieit),  heroic  deed,  act  of  heroism;  exploit; 

—dicht,  heroic  poem,  epic;  epopee; 

dichter,  epic  poet;  — dood,  heroic  death: 
Den  — dood  sterven,  die  (as)  a  h.;  — eeuw, 
heroic  age;  —geest,  heroic  spirit;  —ge- 
slacht, heroic  race,  race  of  heroes ;  — moed 
heroism;  — rol,  part  of  a  h.;  — schaar, 
band  of  heroes;  — tijd,  heroic  age;  —tijd- 
vak, heroic  period;  —vereering,  h.-wor- 
ship:  — zang,  epic  song;  — zanger,  epic 
poet;    — ziei,    h.-soul,    heroic    soul. 

Helder,  bright,  clear,  serene;  sonoroiis  (v. 
klank):  —  van  hoofd,  clear-headed;  — 
betoog,  clear  argument;  — (e)  dag,  broad 
dayUght;  —e  druk,  clear  type;  — e  geest, 
lucid  mind;  —e  lucht,seveue  sky ;  — e  nacht, 
starlight  (-Ut)  night;  —denkend,  clear- 
headed;  —heid,  brightness,  clearness, 
brUliancy;  —  klinkende  voetstap,  crisp 
footfall  (footstep);  —ziend,  clear-sighted, 

shrewd ;  clairvoyant(e),  second-sighted ; 

ziendheid,  clairvoyance,  second  sight. 

Ileltihaftig,    heroic(al);    —heid,    heroism. 

Heldin,  heroine. 

Helen,  receive;  Heler,  receiver;  fence, 
famUy-mau  iSl.):  De  —  is  zoo  goed  als  de 
steler,  the  r.  Ls  as  bad  as  the  thief ;  — s  wek- 
ken stelers,  the  r.  makes  the  thief;  no  r.,  no 
thief;  where  there  are  no  r.s,  there  are  no 
thieves. 

ileil'l,  half:  Wat  t's  de  —  van  4,  what  Ls  (the) 
h.  (of)  four?  De  beste  — ,  the  better  h.; 
Zijn  betere  — ,  better  h.;  De  —  meer  dan, 
h.  as  much  again  as;  Z>e  —  minder,  less  by 
h. ;  De  —  van  den  weg,  h.  the  way ;  Vooi- 
d«  —  verlicht,  lightened  by  one  h.  iVezijn 
op  de  —  van  het  bock,  have  got  through 
h.  the  book;  Tegen  de  —  v.  d.  prijs,  at 
h.  the  price. 

llelgoland,  Heligoland. 


HELHOND. 


Helhond,  hell-hound,  Cerberas. 

Ilelion,  receiving. 

Ilelikun,   Helicon. 

IIelio)|raaf.  Leliograph;  HcHoriraiii,  hello- 
grruin;  Heliojirafeeren,  hclio(prrai)h);  Ile- 
lioyravur»'.    helioKravure. 

Ileliulroop,  heliotrope. 

Ilelleliaard,  halberd;   —Ier,  halbeidier. 

Hellelirok,  hcllish  imp. 

l!elleen(soh),Hellene  (Hellonic,  Hellenian). 

Hellen,  incline,  slope;  shelve  {zacht  hellen): 
— ü  vlak,  inclined  (oblique)  plane. 

Hellenisme,  helleniBm  (-nist,  -nist). 

Helle:  —pijn,  torments  of  heil;  — vaarl, 
descent  into  heil;  — veetj,  ahrew;  — vorsl, 
prince   of   darkness,    Satan;    Pluto. 

ilellinfi,  declivity,  slope,  inclinatiou,  in- 
cline, gradiënt  (v.  spoorwegen);  building 
slip  (on  the  slips,  op  de  — ),  slipway  (v. 
schepen):  —en  en  bochten,  gradients  and 
curves  (v.  spoorbaan);  —  v.  d.  iiiaflneet- 
naal4l,dip  of  the  needie;  — shoek,gradient. 

Helm,  heimet;  head-piece  (r.  duiker),  helm 
(dicht.),  steel-cap;  casque  (dicht.):  caiü 
(vlies);  sand-reed,  sand-grass,  beach-grass 
(plant);  Met  een  —  geboren  worden,  be  bom 
with  a  caui;  — draad,  filament;  — firas, 
beach-grass;  — hoed,  sun-helmet;  topee 
(Br.  Ind.);  — hout:  Z. — stok;  — kam,crest; 
—knopje,  anther;  — kruid,  bull-wort; 
— (pi.),  beach-grass;  — pluim,  crest,  plmn- 
age;  —stok,  tiller,  helm;  — teeken,  crest; 
— vizier,  visor. 

Heloot,  Helot. 

Help,  help!  to  the  rescue! 

Helpen,  help,  aid,  assist,  serve,  succour; 
be  of  iise  (of  avail) :  Dat  hielp,  answered  in- 
deed; Dit  helpt  meer  dan  tien  dokters,  is 
worth  more  than  ten  doctors;  Het  helpt 
niets,  it's  (of)  no  use,  ifs  no  good;  Dat 
helpt  niet  veel,  is  not  of  much  use;  Ik  kan 
het  niet  — ,  it  is  not  my  fault;  Ik  kan  het 
niet  — ,  maar  ik  moet  zeggen,  I  cannot 
choose  taut  say;  Waeht,  ik  zal  dien  kwajcni- 
gen  —,  wait  a  moment,  I  am  going  to  give 
it  that  urchin  (fig.);  Help  mij  onthouden, 
remind  me ;  Help  uzelf,  h.  yourself  (and  God 
will h.  you);  De  loinkelier iiwlp ons,  shopman 
was  attending  to  us;  De  doctoren  konden 
alle  gewonden  niet  helpen,  not  cope  with 
all  the  woxmded;  Help  een  handje,  bear  a 
hand  there;  Hij  hielp  me  mijn  jas  aan-, 
uitdoen,  he  h.ed  me  ou  (off)  with  my  coat, 
h.ed  me  into  my  coat;  Ik  kan  er  v  aan  — , 
accommodate  you;  h.  you  to  it;  Ik  zal  er 
Il  aan  — ,  get  it  for  you;  Kimt  gii  mij  aan 
dat  haantjie  — ,  assist  me  in  getting  that 
place,  h.  me  to  get  that  situation  ?  Daar  is 
«leen  —  aan,  it  cannot  be  averted  (undone, 
helped);  De  dokter  hielp  mij  Aouv  de  typhns 
heen,  saw  me  through  the  typhoid ;  In  de 
tram  — ,  h.  (hand)  iu  (h.  into)  the  tram; 
Hij  hielp  mij  uit  de  verlegenheid,  h.ed  me 
out  (of  the  difficulty). 

Helper,  Helpster,  assistant,  h.er;  aid. 

Helpzeel,  strap,  shoulder-belt. 

Helrood,  staring  red. 

Helsch,  hellish,  dcvilish,  infemal:  —  la- 
waai, hellish  (infemal,  heil  of  a)  noise; 
—e  machina,  infemal  m. ;  — e  steen,  lunar 
caustic,  lapis  infemalis. 

Helvetië,  Helvetia;  — r,  Helvetiscb,  Hel- 
vetian. 


I  Hem,  him:  Pa  is  „ — ",  he  (bij  verstopp.). 
I  Hem,  ahem!  — men,  hem;  clear  one's 
I    throat. 

I  Hemd,  shirt  (overhemd,  daohemd);  chemise 
(vronwenh.);  — je,  shimmy;  Hij  heeft  geen 

—  aan  zijn  Ujt,  not  a  sh.  to  his  taack;  Het  — 
is  nader  dan  de  rok,  close  is  my  sh.,  but 
closer  Ls  my  skin ;  charity  taegins  at  home ; 
Daar  stond  hij  in  z'n  —  (lig.),  he  was 
utterly  helpless;  lemaiid  in  z'n  —  laten 
staan,  leave  a  p.  in  the  lurch;  Tot  op  het  — 
toe  nat,  wet  through,  soaked  to  the  skin; 
Iemand  tot  het  —  toe  uitkleeden,  strip  a 
person  naked;  fleece  (skin)  him;  — hroek, 

combinations,   combination-garment; 

enfloed  (-enlinneyi),  sh.ing. 

Hemds:  -boord,  shirt-collar,  ueck-band; 
— knoopje,  shirt-button  (ra^t);  shixt-stud 
(los);  —mouw,  sh.-sleeve:  Alle  dagen  een 
draadje  (steekje)  is  een  — mouw  in  het  jaar, 
many  a  little  makes  a  mickle,  many  a  small 
makes  a  great. 

Hemel,  heaven  (plaats  der  gelukzaligen; 
tegeno.  earth:  H.  and  Earth),  the  heavens 
(uitspansel,  firmament,  sky);  climate,  clime 
(dicht.):  tester  (v.  ledikant),  canopy  (v. 
troon),  baldaquin  (r.  draagstoel):  Goeie  — , 
heart  alive!  Lord  love  me!  Heldere  (be- 
wolkte) — ,  serene  (clouded)  sky;  — tielief, 
(good)  heavens!  good  gracious;  dear  me! 
Aan  den  — ,  in  the  slcy;  Bewegingen  aan 
den  — ,  celestial  motions;  De  zon  staat  aan 
den  — ,  stands  (is)  in  the  sky ;  De  zon  stond 
hoog  aan  den  — ,  was  high  in  the  sky,  was 
riding  high;  —  en  aarde  bewegen,  leave  no 
i^one  untumed;  Dat  paartje  heeit  een  —  op 
aarde,  has  a  h.  on  earth;  Dat  verhoede  de 

—  (De  —  beware  ons),  H.  (God)  forbid; 
Den  —  zij  dank,  H.  be  praised  (for  it); 
Hij  den  — ,  by  H.;  Door  den  —  begiftigd 
(gezonden),  h.  gifted  (-sent);  Zulken  komen 
7iiet  in  den  — ,  such  people  do  not  go  to  h. ; 
W^at  bedoel  je  in  's  — s  naam,  on  earth  do 
you  mean?  Ik  hoap  bij  den  — ,  hope  to  H., 
wish  to  goodness;  Hij  is  in  den  zevenden 
— ,  in  the  seventh  h. ;  Als  de  —  valt  hebben 
we  allen  eene  blauwe  slaapmuts  op,  the 
heavens  may  faU  and  we  may  have  lark-pie 
for  supper;  il  the  sky  faUs  we  shall  catch 
larks  (the  pots  will  be  broken);  Het  scheen 
alsof  —  en  aarde  vergaan  mu,  doomsday 
(the  crack  of  doom)  seemed  to  have  come 
(to  be  near);  Zijne  handen  len  —  heffen, 
raise  ones  hands  to  H.  ;Dat  schreit  ten  — , 
cries  (aloud)  to  H. ;  Ten  —  varen,  ascend  to 
h.;  Hij  is  uil  den  —  gevallen,  ?tripped  of  all 
iUuflions    (sorely    dLsappointed). 

Hemel:  — bestornier.  Titan;  —bewoner, 
celestial;  — bode,  messenger  from  h., 
heavenly  messenger;  —bol,  celestial  globe; 
— boog,  vault  of  h.;  — burger.  Z.  bewoner; 
—dak,  vault  (of  h.);  —dauw,  dew  of  h. 
manna;  — dragonder,  sky-pilot,  pulpit- 
thuraper;  Boanerges;  — gewelf,  firma- 
ment, vault  (arch,  canopy)  of  h.;  —globe, 
celestial  globe;  — heer.  God,  Lord  of  H.; 
— heir,  host  of  angels,  celestial  host. 

Hemelhoog,  sky-high,  towering  (to  the 
sky,  skies):  Iemand,  iets  —  verlieffcn, 
exalt  a  person  to  the  sky,  praise  a  person 
sky-high,  acclaim  a  person  to  the  skies; 
cry  up  a  thlng. 

Heiuel:   -kaart,  astronoiiiical  map;   — — 


HEMELSBLAi;W. 


ledikant,  tester-bed;  —lichaam,  heaven- 
ly  (celestial)  body;  — licht,  celestlal  Inmln- 
ary;  —poort,  gate  of  h.;  —  rijk,  kingdom 
of  h.;   —rond  ( — ruim),  the  h.s. 

Hemelsblauw,  sky-blue,  cerulean,  aziire. 

lienielsbreed,  heaven-wide;  —  verschil- 
lend, be  as  different  as  day  and  nisht  (as 
chalk  and  cheese),  diametrically  opposed: 
Ze  verschillen  —breed,  are  (as  the)  poles 
asunder;  Hcnielsbreedte,  astrononiical 
(celestial)  latitude:  Drie  uur  afstands  vol— 
flens   — ,  distant  as  the  crow  (bee)  flies. 

Hemelsch, celestial, other-worldly;heavenlv 
(bliss):  Het  —e  Rijk,  China;  the  Celestial 
Empire;  —  weer,  glorious  weather. 

Hemel:  —spijs,  ambrosia,  food  for  celesti- 
als;  —streek,  zone  (region)  of  heaven,  cli- 
mate:De  —streken  (van  het  kompas), pointa 
(of  the  compass);  —teeken,  sign  of  the 
zodiac. 

Hemel:   — teroend,  crying  to  heaven. 

Hemel:  — toorts,  celestial  light,  lamp  of 
heaveu;  — trans,  vault  of  heaven;  — vaart, 
Ascension:  iVIaria  — vaart,  Assuniption  of 
the  Holy  Virgin;  —  vaartsdacj,  Ascension- 
day,  Holy  Thursday;  — vaartsweek,rogat- 
ion-week;    —vader,    heavenly    father. 

Hemelwaarts,  heavenward,  towards  heav- 
en;  —water,  rain. 

Hemmen:  Z.  Hem^. 

Hen,  hen:  Een  blinde  —  viiidt  soms  wel  een 
korreltje,  a  blind  man  may  chance  to  hit 
the  mark. 

Hen,  them  (voom.w.). 

Hendrik,  Henry,  Harry,  Hal:  Brave  — , 
paragon  of  virtue,  soft  one;  pi  (schooltaql): 
Goede  — ,  blight  (plant). 

Hendrika,  Henrietta,   Harriet,   Hetty. 

Henegouwen,  Haiuault. 

Henen.  away.  Z.  Heen. 

Hengel,  fishing- (angling-)rod:  Aan  den  — 
slaan,  hook  (ook  fig.). 

Henflelaar(ster),    angler,    rodman. 

Hengelen,  angle  (eig. ;  \vlth  a  silver  hook, 
Hq-):  Een  heerlijke  dag  om  te  — ,  a  glorious 
day  for  a  nibble;  Wij  —  op  alles,  ours  is 
all-angUng;  Hij  hengelt  naar  een  compli- 
mentje, is  fishing  for  a  compliment:  Zij 
hengelt  waarachtig  naar  den  ouden  heer,  as 
I  live,  she  is  setting  her  cap  at  the  old 
gentleman. 

Hengel:  —plaats,  spot  convenient  for  ang- 
ling:  Daar  is  eene  goede  — plaats,  a  promis- 

ing  cast;  — mand,  — korf,  hand-basket; 

roede  (-stok),  angling-rod;  -snoer,  ang- 
ling-line. 

Hengsel,  hinge,  handle:  —korf,  — mand, 
band-basket. 

Hengst,  stallion;  horse;  Hengstebron,  cab- 
alline  (Pierian)  spring;  hlppocrene:  Hij 
hesft  uit  de  —  gedronken,  is  poetically  in- 
spired,  has  a  poetic  vein. 

Henker.  hangman.  Jack  Ketch:  Te  — ,  the 
devil,  tlie  deuce! 

Hennep,  heinp;  -akker,  h. -field:  — blou- 
wel,  h.-l)rakc  (-break):  —bouw,  growing 
(cultivation)  of  h.;  —braak,  Z.  -Idouwel; 
— draad,  h.-thread. 

Hennepen,  hempcn:  Hö  moest  door  een  — 
venster  kijken,   died   of  a   h.   fever. 

Hennep:  — garen,  h.-yarn;  —land,  h.- 
field;  —linnen,  li.-lincn:  — netel,  h.nettle: 
— olie,  h.-seed  oil:  Wij  zullen  hem  wat 


olie  geven,  give  hlm  a  taste  (relish)  of  the 
cat  o'ntne  tails;  — teelt,  cultivation  of  h.; 
— zaad,  h.-seed. 

Hens:  Alle  —  op  dek,  all  hands  on  deck. 

Her:  Van  eeuwen  — ,  from  times  imme- 
morial;    Van  ouds   — ,  of  old. 

Her  .  .  .,  again,  anew;  re  .  .  . 

Herademen,  breathe  again,  regain  (reco- 
ver) one'e  breath. 

Heraldicus,  one  skilied  in  heraldry,  blazon- 
er:   Heraldiek,  heraldry,  heraldJc  art. 

lïeraiil.  herald. 

Herbarium,  herbarium;  herbal. 

Herbenoemen,  re-appoint,  re-elect. 

Herbenoeming,  re-appointment,  etc. 

Herborg,  (roadside)  inn,  public-house.  tav- 
em:  De  waarheid  knn  geene  —  vinden, 
truth  never  raeets  with  a  kind  reception. 

Herbergen,  lodge,  take  into  the  house, 
accommodate;  Herbergier(ster),  inn- 
keeper,     host(ess),     landlord     (landlady). 

Herbergzaam,  hospitable;  — heid,  hos- 
pitability. 

Herl>eslelling   (Na — ),   repeat   (order). 

Herboren,     bom     again,     regenerate. 

Herbouw,  rebuilding;  reconstruction  (of 
Europe);    —en,  build  again,   rebuild. 

Hercules,  Hercules;  Herculisch.  Hercu- 
lean  (task). 

Herdenken,  commemorate,  remember, 
recall  to  mind;  Iets  om  u  te — ,  to  remember 
you  by;  Herdenking,  commemoration, 
remembrance:  Ter  —  aan  dezen  dag,  in 
commemoration  of  this''day;  — splaat. 
commemorative  tablet  (plaque). 

Herder,  shepherd  (ook:  Ziele — ):  herd  (in 
verbindingen:  cow-herd);  herdsman;  cler- 
gyman,  pastor:   — in,  shepherdess. 

Herderlijk,  pastoral:  —  ambt,  pastorate; 
—  schrijven,  pastoral:  — e  werkzaamheid, 
parish  work,  parochial  dutlea. 

Herderloos,  without  a  shepherd;  deprived 
of  a  pastor. 

Flerders:  — ambt,  pastoral  office,  pastor- 
ate: —  dicht,  pastoral  poem,  bucolic,  eclo- 
gue:  — fluit,  shepherd 's  (oaten)  pipe  (flute); 
— hond,sh.'s  dog;sheepdog; — hut,sh.'s  hut; 
—jongen,  (-knaap),  sh.'s  boy;  (Het) —It^ 
ven,  (a)  sh.'s  (pastoral)  life;—lied,sh. 's  (pa- 
storal) song:  madrigal;  — spel,  pastoral 
play;  —staf,  sheep-hook;  (sh.'s)  crook; 
crosier  (bisschoppelijke);  — laseh,  sh.'s 
pouch  (bag);  — tasclije,  sh.'s  purse,  pick- 
purse  (plant):  —volk,  pastoral  (nomaiMc) 
tribe  (nation);   —zang,  edogue. 

Herdruk,  reprint,  new  edilion;  — ken,  re- 
print, publish  a  new  edition. 

Ilereenigen.  re-imite:  Hereeniging,  re- 
unlon. 

Heremiet,  hermit:   Her(e)mitage,  h.age. 

Herenten,  re-vaceinate;  Hcrenting,  re- 
vaccination. 

Ilerfsi,  autuinn:  fall  (Am.):  In  den  — ,  in 
(the)  n.;  at  the  f.:  —bloem,  autumnal 
flower:  —dag.  a.-day:  — draden,  gossa- 
nier,  air-thread-^,  dcw  cobwebs. 

Clerfstig,  autumnal  (day;  hues,  tinten):  Het 
wordt  — ,  autumn  is  coming  on,  setting  in. 

Herfst:   — niaanii,  a.-month.  September; 

— nachtevening,  autumnal  equinox; 

ooft,  a.al  (late)  fruit)  ;— schroeforchis, 
Indy's  tresses:  — lijd.  a.  (liarvest)-tin]e: 
— tijloos,  common  meadnw   saffron: 
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tinten,  October  colouring;  —weder,  a.al  I 
weather;  — Z(m,  a.al  min. 

lierhaulil,  ropeated:  — e  malen,  — eltjk, 
several  times,  many  a  time  and  oft,  time 
and  apain,  repeatedly;  again  and  again, 
over  and  over  again. 

Herbalen,  repeat,  say  (a  thing)  over  again, 
recapitulate:  Hij  herbaalt  wat  men  zegt, 
talks  back  like  an  echo;  Dat  kan  (mag)  niet 
lierbaald  worden,  bears  no  repeating. 

Iierlialin(j,  repetilion,  recapitulation :  Ik 
heb  u  lilj  —  gewaarschuwd,  warned  you 
repeatedly  (over  and  over  again);  Gij  ver- 
valt in  — en,  are  repeating  yourself,  are 
getting  tautolofiical,  are  fond  of  saying  the 
same  thing  over  and  over  againg;  — soefe- 
uing,  recapitulatory  exercise;  —  sondcr- 
wijs,  evening-classes ;  — sschool,  (trade) 
continuation-school. 

Herinneren,  recollect,  remeinber,  (re)call 
to  mlnd,  cali  to  moiiory  (Zich  — );  remind, 
bo  reminiscent  of :  Iemand  aan  iets  — ,  put 
a  p.  in  mind  of  a  thing,  remind  a  p.  of  a 
thing;  Dat  herinnert  aan  onze  jeugd,  is 
reminiscent  of  (reminds  one  of,  recalls  to 
one's  mind )  our  youth ;  Ik  herinner  het  mij 
niet,  don't  rem.  it,  cannot  ree.  it;  Herinner 
u  mijner,   rem.    me. 

Herinnering,  remcinbrance,  recollection, 
reminiscence,  reminder;  memento,  keep- 
sake,  souvenir:  Pijnlijke  — en,  painful 
memories;  Ter  —  aan,  to  the  (in)  meniory 
(in  remembrance)  of;  Doe  het  te  mijner  — , 
in  rem.  of  me;  Uw  brief  ivas  eene  zachte  — , 
was  a  gentle  reminder;  — smedaille, 
commemoration  medal;  — svermocjen, 
power  of  recollection;  memory. 

Herkauwen,  ruminate,  chew  the  cud;  re- 
peat  (keep  saying)  over  and  over  again. 

Herkauwend,  ruminant  (animal):  — e  die- 
ren, Herkauwers,  ruminants. 

Herkenbaar,  recognizable. 

Herkennen,  recognize:  Ik  herken  hem  aan 
zijn  gang,  I  know  him  (ree.  him)  by  hLs 
gait;  Ik  zou  w  niet  herkend  hebben,  not  have 
known  you  again. 

Herkenning,  recognition;  — spiaatje,  iden- 
tity  disc;  —steeken,  — swoord,  distinc- 
tive  mark;   password,   watch-word. 

Herkeuren,  re-examine  (the  rejects),  test 
again ;     Herkeuring,     re-examination. 

Herkiesbaar,  re-eligible;  — beid,  re-eligib- 
ility;  Herkiezen,  re-elect;  Herkiez.ing, 
re-eleetion;   second   election. 

Herkomst,  origin,  descent,  source,  extrac- 
tion; Herkomstig:  —  van  G.,  a  native  of 
G.,  a  G.  man;  —  uit  een  beroemd  geslacht, 
descended  (sprung,  bom)  from  a  renowned 
race. 

Herkrijgen,  recover,  get  back,  recuperate 
(one's  health):  Hij  herkreeg  bezit  van  zijn 
geld,  recovered  possession  of  his  money;  Zij 
herkreeg  haar  evenwicht,  r.ed  her  balance; 
Hij  herkreeg  zijne  gezondheid,  recruited 
(recovered)  his  health;  Hij  herkreeg  zijne 
krachten,  recruited  (regained)his  strength; 
De  spraak  — ,  find  one's  voice. 

Herleidbaar,  reducible;  -beid,  reducibili- 
ty;  Herleiden,  reduce;  Herleiding,  re- 
duction. 

Herleven,  live  again,  revive,  return  to  life, 
recover,  corae  roimd  again,  take  fresh  coiir- 
age;    Herleving,   revival,    rebirth. 


Herlezen,  re-read,  read  again;  Bij  de  her- 
lezing  van  uw  schrijven,  on  reading  your 
letter  over  again. 

Herman,  Herman;  Arminius. 

Hermandad:    De   heilige   — ,   the  police. 

Hermapbrodiet,  hermaphrodite;  andro- 
gyne. 

Herme,  herma,  herme8(-column). 

Hermelijn,  ermine,  stoat  (dier);  Hermlne 
(fur:\Iet  —  bekleed,  ermiued;  —en  mantel, 
(cloak  lined  with)  ermine. 

Hermetisch,  hernielic(al),  air-tight. 

Hernemen,  take  again;  resumé,  reply:  De 
vesting  werd  hernomen,  retaken;  Hernc- 
ming,  recapture. 

lIernhutlers,Moravian  brotherhood  (breth- 
ren);    — ch,   Moravian. 

Hernieuwen,  renew,  renovate,  repair;  re- 
sumé (old  friendship);  Hernieuwing, 
renewal. 

Ilerodes,     Herod;     Van     — ,     Herodian. 

Heroïek,  Heroïsch,  heroic(al). 

Heropenen,  re-open. 

Heros,  demi-god,  (Greek)  hero. 

Heroveren,  reconquer,  recapture,  retake, 
recover:  Zij  herovt^rden  hun  onafhankelijk- 
heid, reasserted  their  independence;  De 
stad  werd  op  den  vijand  heroverd,  recov- 
ered from  the  enemy;  Herovering,  re- 
conquest,  recaptm-e. 

Herplaatsen,  replace,  place  anew,  reinsert 
(advertisement,  etc.);  Herplaatsing,  re- 
insertion. 

Herrie,  racket,  row,  riot,  uproar:  —  ma- 
ken, kick  up  a  row;  rag  (v.  stud.);  —  ma- 
ker, noisy  fellow. 

Herrijzen,  rise  again,  rise  from  the  dead. 

Herroepbaar,  revocable,  repealable; 

beid,  revocability ;  Herroepen,  repeal 
(laws);  revoke,  retract  (a  pro mise),  swallow 
(one's  words);  countermand  (an  order); 
rescind  (a  vote,  te  niet  doen);  Herroeping, 
repeal,  revocation,  recall,  retraction. 

Herschapen,  transforraed,  metamorpho- 
sed,  changed  {alle  me  into). 

Herschatten,  revalue;  transvalue  („um- 
werten") ;  Herschatting,revaluation  ;t.rans- 
valuation  (Vmwertung). 

Herscheppen,  re-create,  create  again,  re- 
generate,  transform;  Fierschepping,  re- 
creation,   regeneration,   transformation. 

Hersen:  — arbeiil,  brain-(head-)work; 

beeld  (schim),  phantasm(agoria),  chimera, 
br.-vapour;  — beroerte,  apoplexy  of  thebr. 

Hersenen  (Hersens),  brain  (de  massa),  cere- 
brum  (groote;  cerebellum,  kleine);  br.- 
power,  br.  (verstand):  Grauwe — ,  sensor- 
iums,  sensoria;  Die  jongea  heeft  geene  — , 
no  br.s:  Hoe  haal  je  hei  in  je  — ,  what  are 
you  thinking  (dreaming,  talking)  of,  how 
can  you  entertain  the  idea  of  it?  Iemand  de 
—  inslaan,  knock  one's  br.s  out  (br.  a  p.; 
Verg.  a  br.ed  corpse);  Het  is  hem  in  de  — 
geslagen,  he  has  gone  mad. 

Hersen:  —gymnastiek,  intellectiial  (men- 
tal) gymnastics;  — holte,  br.(cerebral) 
cavity,  antrum;  —kamers,  ventricles  of 
the  br. ;  —koorts,  br.-fever;  — kwab,  lobe 
of   the   br. 

Hersenloos,  br.less,  headless. 

Herscnontsicking,  cephalitis,  br.-fever. 

Hersenpan,  skuU,  cranium. 

Hersens.  Z.  Hersenen. 
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Hersenschimnilgt  chlmerlcal. 

Hersen:  — scbadd^ing,  concusslon  of  the 
br.;  —vermoeidheid,  br.-fag;  — verwee- 
king,  cerebral  softening;  softening  of  the 
br. ;  — vlies,  cerebral  membraneivelaraen: 
—  vliesontstckinö,  meningfitis ;  —  werlf, 
br.-work;  — werkincj,cerebration;  — win- 
ding, sinuation  (convolution)  of  the  br. ; 

ziekte,  cerebral  affection  (fever),  br.fever. 

Herstel,  recovery,  restoration,  redress  (of 
grievances,  v.  grieven);  — baar,  curable, 
reparable,  restorable,  retrievable,  fit  for 
redress. 

Herstellen,  mend,  recuperate,  repair  (do- 
fhes),  put  right;  come  roiind,  recover  (froni 
an  illnes):  redress  ((/rievances),  restore  (the 
balance,  evenwicht  h.),  reniedy,  rectify  (a 
mistake),  right  (a  wrong),  reinstate  (a  p.  in 
office):  Herstelt,  as  vouwere!  (TOii.);Hos- 
pitaal  voor  — den,  convalescent  hospital; 
Een  fout  — ,  imdo  a  fault;  Schade  — ,make 
good  the  damage:  De  zaak  l-an  misschien 
nop  hersteld  u-orden,  may  be  remedied  yet; 
Hij  kan  nief  — ,is  past  hope,  past  recovery : 
Hij  herstelde  zich  onmiddellijk,  recovered 
himself  iminediately :  Snel  — ,  make  a 
rapid  recovery;  De  spoorwegactiën  héb- 
hen zich  hersteld  en  gaan  omhoog,  the  rail- 
way-shares  have  turned  the  corner  and  are 
going  up :  Zij  kon  bij  het  m/yndeling  examen 
niet  —  ivat  zij  bij  het  schriftelijk  bedorven 
had,  her  oral  examination  could  not  re- 
trieve  the  shortcomings  of  her  written 
worlc    (of   her   papers). 

Hersteller,  repalrer;  Herstelling,recovery, 
restoration,  repair,  re-establishment;  — s- 
oord,  sanatorium,  health-resort;  — sseliip, 
repair-ship;  — steeken, natural  (sisn;mus.). 

Herstelplaats,  repairing-shop. 

Hersteniinen,  vote  again:  We  zullen  — , 
put  it  to  the  vote  again;  Herstemming, 
second  ballot. 

Hert,  deer,  stag,  hart;  royal  stag  (met  meer 
dan  12  takken):  Micgend  — .  stag-beetle. 

Herle:  —bok,  stag,  buck;  — bout,haunch 
of   venison;    —gewei,    antlers    (horns). 

Herten:  -jacht,  deer-stalking  {door  beslui- 
ping), stag-hunting:  Op  de  — jacht  zijn, 
stalk  deer,  huntstags;  —kamp,  deer-park; 
— pastei,  venison-pie. 

Hertevleesch,  venison. 

Hertog,  duke;  —dom,  duchy;  Hertoge- 
lijk, ducal:  — e  traardigheid,  rank  of  a 
duke,  dukeship,  dukedom. 

Hertogenbosch    ('s),    Bois-le-Duc. 

Hertogin,  duehess. 

Hertrouwen,  remarry. 

Herts:  -hooi,  St.  John 's  wort;  Aaron's 
beard  (grootbloemig  — );  —hoorn,  harts- 
hom ;  stag-horn ;  buck-horn :  —hoorn  hand- 
vat, stag  handle;  —leer,  deerskin,  buck- 
skin:   —tong,  hart's  tongue. 

Hervallen,  resumé  (work),  repeat,  begin 
again :  De  stakers  —  eindelijk  den  arbeid, 
strikers  came  in  at  last. 

Hervatting,  renewal,  repetition;  resump- 
tion. 

Herverzekeren,  re-insure;  Herverzeke- 
ring, re-insiirance. 

Hervormd,  reformed,  re-shaped:  —e  kerk, 
R.  Church;  —e,  protestant;  Hervormen, 
reform,  re-shape,  re-model,  amend;  Her- 
vormer, roformer. 


Hervorming,  reform  (Verg.  Refonn-Biïl); 
reformation  (kerkel.);  — sdag,  Eeformat- 
ion-day. 

Herwinnen,   regain,   recover,   retake. 

Herwissel,  re-exchange,  redraft. 

Herzeggen,   repeat,   say   over  again. 

Herzien,  revise  (a  book),  reconsider  (revise) 
a  sentence;  alter  (a  law),  correct:  Zijne 
denkbeelden    — ,  make  over  one's  ideas. 

Herziener,  corrector,  revisor. 

Herziening,  revision,  re-consideration,  re- 
visal,  new  trial,  review. 

Hes,   blouse;   smock-frock;    Hessian. 

Hesiodus,  Hesiod;  Hesperië,  Hesperia. 

Hesperiden,  Hesperides. 

Hessen,  Hesse,  Hessia;  —  Darmstadt.  H.- 
Darmstadt;    Hessisch,    Hessian. 

Het,  the;  it,  he,  she:  Dit  is  het  boek,  the  one 
book  (I  want):  —geen  (gene),  what,  that, 
which ;  — welk,  which :  — zelfde,  the  same, 
the  very;  —zelve,  it,  that;  —zij,  either  .  . . 
or  (nevenschikkend);  whether  .  .  .  or  (onder- 
schikkend). 

Heterogeen,  heterogeneous. 

Heug:  Tegen  —  en  meug,  reluctantly,  a- 
gainst  one's  inclination  (Ilking);  with  a 
bad  grace. 

Heugen,  remember,  recollect:  Zoolang  mij 
heugt,  as  far  as  my  recollection  goes;  Dèt 
zal  V  — ,  you  won 't  forget  that  in  a  hurry; 
I'll  make  you  pay  for  it,  you  shall  rem.  it. 

Heugenis,  remenabrance,  memory:  Heug- 
lijk, pleasant,  joyful,  gratifytng,  ever 
memorable:  —e  gebeurtenis,  memorable 
event;  —e  tijding,  joyful  news,  glad  tidinga. 

Heul,  poppy;   cheese-bowls  (zwarte  — ). 

Heul,  tunnel,  culvert,  vaulted  passage  (cut 
through  a  dike);  plank-bridge. 

Heul,  comfort;  aid,  stand-by. 

Heulen,  collude  (with),  hold  secret  inter- 
course  (tamper)  with  (the  enemy). 

Heulsap,  opium. 

Heup,  hip;  haunch  (v.  dier):  De  —  ont- 
wrichten, dislocate  one's  hip;  Het  ziraard 
aan  de  —  gorden,  gird  up  one's  loins;  Het 
op  zijn  en  hebben,  be  in  a  tantrum  (one's 
tantrums);  THt  iemandf  —  gesproten, 
'sons)  begotten  of  his  body. 

IIcui):  —been,  hip-bone;  iiium;  — «loek, 
loin-cloth;  — gcvpricht.  h. -joint;  —jicht, 
h.-gout,  ficiatic  painfs),  sciatica;  —zak, 
h.- pocket. 

Heur,  pron.  Zie  Haar,  pron. 

Heuristisch,  heuristic. 

Heusch,  oourteous,  well-bred,  well-man- 
nered,  polite,  ei  vil,  obliging,  kind;  truly, 
indeed:  is  that  so,  are  you  sure?  —e  behan- 
deling, c.  (kind)  treatment;  Het  is  —  waar, 
rcally  true;  Ik  weet  het  -—  niet,  ara  sure  I 
don't  know;  Ze  heeft  —  antwoord  gehad 
(op),  ahsolutely  had  an  an.«wer  (to);  „Ik 
hen  zeil  zulke  gevallen  wel  tegen  geh'omen." 
„— ?",  "have  come  acro.ss  such  cases  my- 
self."    "Have    you    now'" 

Heuschheid,  oourteoiisness,  kindness. 

Heuvel,  hill;  liillock  (-tje):  — achtig,  hilly. 

Heuvel:  —reeks,  chain  (range)  of  hills: 

rug.   ri.igc  of  a  h.;    — lop,  h.-top. 

Hevel,  «iphon:  —  haromeier,  s. -barometer: 
—  pomp,  .s.-pump;  — vormig,  siphonal, 
siphonic. 

Hevig,  vehement,  violent,  fierce,  intense, 
virulent:   —  gevechl,  sharp  fight,   (ierce 
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Btrugffle;  —  onwecr,temble  thuaderstorm ; 
— e  storm,  heavy  storm;  Hevigheid,  vehe- 
inence,  violence,  intensity,  fierceness:  Met 
nroote  --,  vehemently,  fiercely. 
Hexameter,  hexameter. 
Hiaal,  biatvLs,  gap. 
Ilibernië(r),  Hiberiila(n). 
Hiel,  heel:  De  —en  licliUn  {laten  zien),  take 
to  oneV  (show  a  clean  pair  of)  h.s,  cut  one's 
stick;  Hil  zal  mij  op  de  — en,  was  at  (close 
upon)  niy  h.s,  was  close  behiad,  pursued 
me  closely,   ran  me  close  (hard);  dogged 
(shadowed)  me:  flij  znt  No.  1  op  de  —en, 
came  off   (wa?)  a  good   second;    Iliclea, 
to  heel. 
Hielinfi,  heel(ing)  of  the  keel  (of  a  mast). 
Hiellap   i-stitk),  heel  tap. 
Hiep:  Je  bent  „ — ",  hipped;  —  — ,  hoera, 

hip,  hip,  huirah! 
Hier,  here:  —  en  daar,  h.  and  there,  at 
intervals,  in  places;  Zii  had/len  het  —  en 
daar  over,  talked  about  all  kinds  of  siib- 
jects;  (De  rei's)  van  Londen  naar  — ,  trom 
L.  h.;  —  te  lande,  in  our  (this)  country. 
Hier:  —aan,  to  this:  — aan  zult  gij  het  we- 
ten, by  th.  you  shall  know  it; achter, 

behind  (here,  th.);  —at,  off  here;  —bene- 
den, here  below,  on  earth;  —benevens 
(-50).  together  with  th.,  added  to  th.,  in- 
closed,  herewith,  annexed;  We  zullen  het 
—  bij  laten,  leave  it  at  ttiat;  — l)innen, 
within  (th.  place);  — boven,  up  here,  over 
head;  in  heaven;  — buiten,  oiitsidc;  be- 
sides;  — do«»r,  owing  to  (inconsequenceof) 
th.;  through  th.,  th.  way;  —heen,  th.  way, 
hilher;  —in,  in  here  (th.);  — langs,  past 
here,  th.  way;  —mede  (mep), with  th.;here- 
with;  — na,  after  th.,  in  aftertime;  — naar, 
after  th.,  according  to  th. ;  (judging)  from 
th. ;  — naast,  next-door;  — namaals,  here- 
after;  (in)  the  Great  Beyond,  (in)  Kingdoui 
Come;  —nevens,  enclosed,  annexed,  to- 
gether  with  th. 
Hieroülyphen,    hieroglyphics;    Hierocjly- 

phisch,  hieroglyphic. 
Hierom,  for  th.  reason:  —  en  daarom,  for 
several  reasous;  — heen,  round  th.,  here- 
about(9);  — streeks  (-trent),  hereabout(s), 
with    regard    to    th. ;    Hieronder,    below, 
underneath,  at  (the)  foot  (of  thLs  page),  as 
stated   below;   among   th.    (these). 
Hieronymus,   Jerome,    Hieronymus. 
Hier:  — op,  upon  thLs,  after  th. ;   —over, 
opposite,  over  the  way;  about  th.  subject; 
— teyen,  against  th. ;  —teflenovcr,  oppos- 
ite,  over  the  way;  — toe,  for  th. :  rot  — 
toe,  thus  far,  so  far;  Tot  — toe  is  het  in  orde, 

so  far  so  good;  — tussehen,  between; 

uil,  from  th.,  hence:  — uit  vol(|t.  from  th. 
it  follows;  — van,of  th.;  — vandaan,hence, 

from  here;  —voor,  for  th.,  beforeth.; 

voren,  before  th.,  before,  in  former  times. 
Hij,  he. 

llijfien,  pant  (yearn)  for,  gasp  for  breath,  be 
out  of  breath:  De  pomp  hij<|t,  sucks;  Hij 
lag  naar  adem  te  — ,  gasping  for  breath. 
Hijs<»h,  hoisting;  up-hill  work,  hard  task, 

fag;   -blok,  pulley-block. 
Hijsehen,  hoist,  pull  up:  De  vlag  — ,  h.  (run 

up)  the  flag. 
Hijsch:  — takel  {-toestel),  hoisting-appara- 

tua  (-engine);  pulley-block; touw,hoist- 

iag-rope. 


Hik,  hiccough,  hiccup  =  Hikken:  Hij 
heelt  den  — ,  he  hela  got  the  hiccups. 

Hil.iriteit,  hUarity. 

Hillelje,  valve  (of  a  pump). 

Hiitik,  huckle-bone;  —ken,  play  at  knuck- 
le-bones. 

Ilimaiaya,  Himalaya(s;  Himalaya  Moun- 
tains).  , 

Hinde,  hiad,  roe;  — kalï,  calf-fawn;  young 
doe. 

Hinder,  impediment,  hindrance,  obstacle; 
— en,  hinder  (a  p.  in  his  work,  from  wer- 
king), prevent  (from),  disturb,  be  an  ob- 
stacle, thwart,  armoy,  bother,  inconve— 
nience,  be  in  a  p.'s  way:  Hii  hindert  mij 
bij  het  werk,  h.s  (keeps)  me  from  working; 
Hinder  m?jf  niet,  don't  h.  (trouble)  me;  Dat 
hindert  niet,  does  not  matter  (sifjnify); 
Dat  hindert  hem,  irritates  (annoys)  hlm, 
he  is  nettled  at  it;  Wat  hindert  het  oi, 
though   (the    body   dies)' 

Hinderlaag,    ambush,    ambuscade. 

Flinderlijk,  annoying,  inconvenient,  trou- 
blesome:  Je  bent  — ,  are  hindering  (me). 

Hindernis,  obstacle:  Wedren  met  — sen, 
hurdle-race,  o.  race;  Geene  —sen  in  den 
weg  leggen,  offer  no  o.s;  put  no  o.s  in  one's 
way;  Alle  —sen  nemen,  take  all  the  fences; 
Zij  kwamen  over  alle  — sen  heen,  cleared  all 
the  hurdles  {rensport). 

Hinderpaal,  obstacle,  bar,  impediment, 
hindrance:  Dat  is  een  groole  — ,  a  great 
bar;  Nu  ziin  alle  hinderpalen  uit  den  weg 
geruimd,  all  o.s  have  been  removed;  Alle 
mogelijke  hinderpalen  in  den  weg  leggen, 
put  every  o.   in  the  way  of  .  .  . 

Hindoe  (sch),  Hindoo;Hindustani;Hindos- 
tan,  Hindostani. 

Hinkebaan,  hopscotch;  hopscotch  coiirt. 

Hinken,  limp,  have  a  1.  in  one's  gaifc;  hop, 
play  at  hopscotch:  Hij  hinkt  op  twee  ge- 
dachten, is  in  two  minds,  balts  between  two 
opinions;  Hij  hinkt  met  één  been,  has  a  1. 
in  one  leg;  Het  — de  paard  komt  achteraan, 
after  sweet  meat  comes   sour   sauce. 

Hinkepink  ( — poot),  limper;  dot-and-go- 
one;  — en,  limp;  Hinkspel,  (game  of) 
hopscotch. 

Hinneken,  neigh. 

Hippocras,  hippocras. 

Hircanië(r),  Hlrcania(n). 

Hiskia,  Hezekiah. 

Historie,  history:  Dat  is  de  heele  — ,  all 
about  it;  Dat  is  eene  Icelijke  — ,  a  nice 
tliing,   indeed!   here's   a   pretty   business! 

Histoire  bataille,  drum-and-trumpet  his- 
tory; Historie:  — schilder,  historical 
paiiiter;  — schrijver,  historian,  histori- 
ographer;   — stuk,  history-pieoe. 

Historisch,    hist«rlcal;    historie    {van  — e 

beteekenis). 
Hit,  pony. 

Hitsen,  hist,  set  on,  incite. 
Hitsig,  hot-blooded,  ardent;  lascivious,  in 
heat;    —  heid,    eagerness;    lasciviousness, 
heat. 
Hitte,    heat:    Afmattende    — ,    oppressive 
(sweltering)  h. ;  In  de  —  van  den  strijd,  in 
the  h.  (thlck)  of  the  fight;  —golf,  h.-wave; 
— puistjes,  summer-rash. 
Ilitlenwagen,  pony-carriage(-chaise). 
Hittigheid,  heat,  excitement,  warmtli:   In 
de  —  V.  den  toorn,  in  the  h.  of  i)assion. 


Ho,  ho,  stop !  way !  who(a),  wo  (tegen  paard) : 
Men  moet  geen  —  roepen  voor  men  over  de 
brng  is,  dou't  halloo  (wliistle)  before  j-ou 
are  out  of  the  wood;  There's  many  a  slip 
Betwixt  the  cup  and  the  lip;  Cocksure  has 
crowed  low  at  (by)  sunset;  don't  crew  too 
soon. 

Hobbel,  knob,  biiinp:  't  Is  in  den  — .there's 
a  hitch  somewhere. 

Hobbelen,  rock  (to  and  fro),  toss  (move) 
up  and  down;  (play)  scesaw:  roll,  pitch  {v. 
schepen);  jolt  {in  wagen);  Hobbelici,  un- 
even, rough,  rugrged,  burapy  (road); 

heid,  unevenness,  ruffgedness. 

Hobbel:  — paard,  rocking-horse;  — sloel, 
r.-chaii-. 

Hobbezak,  dowdy,  clumsy  (unwieldy)  per- 
son;  baggy  (loose)  gown. 

Hobo,   hautboy;    — ist,   h. -play er. 

Hockey:   —bal,  bandy-ball. 

Hocuspofiis,  hocas-pocus,  hanky-panky, 
mumbo-iumbo. 

Hoe,  how,  what:  —  drommel  kwam  hij 
daar,  h.ever  (h.  the  deuce)  did  he  get  there? 

—  drommel  hij  hem  dat  levert,  h.  on  earth 
(ever)  he  nianages  it;  —  zoo,  h.  (wby)  so? 

—  heet  je,  what's  your  name?  —  ziel  7*0'  er 
uit,  what  is  he  like  (does  he  look  like)?  — 
oud  ben  je,  what  is  yonr  age?  —  laat  is  het, 
what's  the  time?  —  eer  —  heter,  the  sooner 
the  better;  —  lanyer  —  dMirder,  dearer 
and  dearer;  —  dan  ook,  anyhow,  by  all 
means;  —  klein  het  ooA- is,  small  as  it;  — 
vraaflt  ge  dat  zoo,  why  do  you  ask  ?  —  fjoed 
hij  ook  £ij,  h.ever  good  he  may  be,  be  he 
(n)ever  so  good;  —  het  ook  zij.  be  that  as 
it  may;  Hij  weet  niet  —  of  wat  which  way 
to  turn;  —  slaat  het  spel,  what  is  the 
game?  —,  mijn  land  en  koning  verraden, 
what?  betray  my  country  and  my  klng? 

Hoed,  hat,  bonnet  (dameshoed  met  kcelhan- 
den),  indented  hat  {denk — ),  slouch  hat 
(met  neergeslagen  rand),  wide-awake  {slappe 
en  lage  vilthoed  niet  hreeden  rand);  billycock 
(bowler,  pothat;  lage,stijve  vilthoed):  Hoone 
— ,  tall,  top,  high  (feilk)  h. ;  chimney-pot 
(hat);  topper;  —en  af,  h.s  off!  off  with 
your  h.s !  Hij  nam  zijn  —  voor  haar  af,  took 
off  (rafeed)  bis  h.  to  her;  Menschen  voor  ivie 
men  den  —  afneemt,  people  we  take  off 
our  h.s  to  (fig.);  Den  —  afzetten,  take  off 
one's  h. ;  Iemand  den  —  inslaan  {over  de 
oogen  slaan),  suiash  a  p.'s  h.  (bonnet  a  p.); 
Den  —  op  hebhen,  have  one's  h.  on,  be 
covered;  Den  —  ophouden,  remain  cov 
ered;  Den  —  opzetten,  put  on  one's  h.; 
IMel  den  —  in  de  hand  komt  men  door  het 
gansche  land,  a  man 's  h.  in  his  hand  never 
did  him  any  harm;  Zij  spelen  onder  Un 
—je,  into  each  other's  hands;  Onder  één 
— je  vangen,  reooncile  confUcting  opinions; 
Hij  was  onder  een  —je  te  vangen,  feit  very 
small. 

Hoedanio,  what,  whatever,  however  (hoe- 
danigerwij-e):  —e  menschen  zijn  dat,  wh. 
kind  of  people  are  they?  Ifoedanifjheitl, 
quality:  In  de  —  van,  in  the  capacity  of. 

Hoede,  guard,  care:  Aan  mijn  —  toever- 
trouwd, in  my  kcepiiig;  (iij  zijt  hier  in 
veilige  — ,  in  s;ifi'  keeping  (custody);  Wees 
op  uwe  —  {een  sein),  the  alert;  Hij  was  op 
zijne  — ,  on  the  alert  (on  his  gu.),  kept  his 
weather-eye  open;  Hü  was  niet  op  zijne  — , 


off  hLs  gaard ;  Iemand  onder  zijn  —  nemen, 
take  charge  of  a  person;  take  a  person 
under  one's  care  (protection):Gij  zijt  onder 
mijne  — ,   imder  my  care. 

Hoede:  — band,  h.-band;  — bol,  crown  of 
a  h.;  —doos,  h.-box;  band-box  (v.  dames). 

Hoeiielastiekje,  h.-guard(-string). 

Hoeden,  guard,  take  care  of;  tend,  look 
after  (cows,  sheep,  etc.):  Zijne  kndden  — , 
tend  one's  floeks;  Gij  moet  u  voor  derge- 
lijke fouten  — ,  gu.  against  such  mistakes; 
Hoed  u  voor  de  leugenaars,  beware  of  liars. 

Hoeden:  — borstel,  h.-brush;  — fabriek, 
h.-manufactory;  —fabrikant  {-maker); 
h. -maker,  hatter;  — maakster,  milliner; 
— sebuier.  Z.  — borstel;  — winkel,  h.-shop, 
hatter's  (shop). 

Hoeiler,  guardian,  herdsman:  Ben  ik  mijns 
broeders    — ,   my   brother's   keeper? 

Iloedespeld,    h.-pin;     — vorm,    h.-block. 

Hoef,  hoof:  Met  gespleten  — ,  clove-(cleft-) 
footed;  — beslaji,  horse-shoeing;  h.-shoes; 
— blad,  butter  bur  {groot);  horse-h.,  colt 's 
foot  iklcin);  — cjetrappel,  h. -beats,  tramp 
of  horses'  feet;  —ijzer,  (horse-)  shoe:  lïen 
—ijzer  verliezen,  cast  a  shoe;  — ijzerinao- 
neet,    h.-shoe    magnet;    — nagel,    h.-shoe 

nail,  hobnail;  — slaji,  h.-beat(-stroke); 

smederij,  farrier's  trade(shop),  farrierj', 
shoeing  forge;  — smid,  shoeiug  (and  geue- 
ral,  en  grof — )  smith,  (horse- )farrier;  horse- 

shoer;  —spijker,  hobnail,  h.-shoe  nail; 

spoor,  h. -print;   brake. 

Hoefvormijj,  h.-shaped. 

Hoegenaamd:  —  niets,absolutely  nothing, 
nothing  whatever. 

Iloeciroollieid,    quantity,     measure,    size. 

Hoek,  corner,  angle,  hook  (vischhaak) :  De  — 
van  Holland,  the  Hook  (of  Holland);  Met 
een  —  van  90  ,  at  an  angle  of;  Op  deti  — 
(v.  d.  straat),  at  the  c. ;  —  van  inval  {uitval) 
angle  of  inciilence  (reflection);  — en  en  ga- 
ten, ins  and  outs:  Hij  haalt  het  uit  — en  en 
gaten,  gets  it  from  every  nook  and  corner; 
Ik  hield  hem  in  een  — ,  kept  him  against  the 
ropes  {au  pied  du  miir):  In  den  —  zetten, 
stand  (a  child  in  the  c. ;  Hij  werd  leelij kin 
den  —  f/ezet  (fig.),  driven  into  a  c;  — je, 
little  c.  (I  keep  a  warm  c.  in  my  heart  for 
you);  —je  van  den  haard,  chiuineyc. ;  Den 
—  om,  round  the  c;  Hij  is  het  —je  om 
{nlai),  has  gone  (popped)  off  the  hooks,  has 
kicked  the  bucket  (turned  ip  his  toes, 
hopped  the  twig);  Om  een  — je  kijken,  look 
round  the  c. :  Ik  heb  het  van  —je  tot  kantje 
gezocht,  sought  here,  there  and  everywhere 
(right  and  left);  Wij  zijn  het  —je  te  boven, 
have  turned  the  c. ;  Uit  welken  —  komt  hij, 
from  what  part  of  the  country  is  he?  Hij 
kwam  flink  uit  den  — ,  came  out  quite  sen- 
sibly ;  came  down  handsomely  {was  ro'jatil): 
Hij  komt  soms  aardig  uit  den  — ,  comes  out 
ioUy  sometimea. 

Hoek:  —buffet,  c.-buffet;  — huis,  c. -house. 

Hoekig,  angiüar  (ook  fig.),  stiff,  awkward: 
Het  -e  i.s  er  mg  niet  af,  his  c.s  are  not  yet 
knocked  off;  — beid,  angularity;  stiff - 
ness,  etc. 

Hoek:  — kas(t),  c.-cupboard  (-cai)inet); 

lijn,  diagoual:  —meter,  goniometer;  gra- 
phometer  {bij  landmeten);  -muur,  c- 
wall;  — pijler,  {-jiilaar),c.-\n]l&T  (-column); 
—plaatsje,  c.-seat;    — punt,  vertes; 


puntsliin,  diagonal;  —steen  (sluitsteen), 
c.ötone  (oük  fig.),  copinK-dtone;  key-ntone 
(/'(/■);    —  Jantl,    caultie-tooth;  — venster, 
c.-window;    —zak,    c. -pocket. 
Hoen,  lowl,  heu;  —  Ije,  chicken,  pullet:  Zoo 
frisch   als  een    -Ije,   as   fresh   as   a  daisy 
(as  paint). 
Hoender:  — acbtig,  gallinaceous;  — bout- 
(je),  wing  of  a  fowl,   drumstiok;    — dief, 
poxiltry-stealer;  —ei,  hen's  egg;  — liol,  p.- 
yard;  —bok,  p. -house,  hen-house;  —maag, 
gizzard:  Hij  heeft  eene  —maag,  must  ever 
be  peckiug;  —markt,  p.-market;  — mest, 
p.-dung;  — nesl,  hen's  nest,  roost;  — pas- 
tei, chifken-pie;  —rek,  hen-roost;  — soep, 
chickeu-broth;     — teell,    p.-farming;    — — 
vlerk,  wing  of  a  fowl. 
Hoepel,  hoop:  Met  den  —  spelen,  trundle 
(bowl)  a  h.;  — s  om  (van)  een  vat  doen,  h. 
(unhoop)  a  cask;  Met  ijzeren  — s,  iron-rim- 
med    (-bound,    -hooped);    lloepelbeenen, 
bandy-legs:  Met  — ,  bandy-legged. 
Hoepelen,  trundle  a  hoop. 
Hoepel:    —rok,    farthingale    (otiderwetscht. 
japon  met  hoepel);  hoop-petticoat  (-skirt), 
hoop,  crinoline  (nieuwere);  —spel,  trund- 
ling   the   hoop;    —stok,    h. stick. 
Hoera,  hurrah:  Driemaal  —  voor  den  brui- 
degom,  three  cheers   for  the   bridegroom. 
Hoeri,  houri. 

Hoes,   cover    (for   chaira),    cushion-square. 
Hoest,  coiigh:  — bonijons,  c. -drops  (-lozen- 
ges);  —bui,  coughing-fit,  spell  of  coughing. 
Hoesten,   cough(ing,   het  — ):  Door  —  be- 
letten te  spreken,  c.   (a  p)  down. 
Hoest:  — middel,  congh-medicine;  — stil- 
lend, pectoral. 
Hoeve,  home-stead,  farm-stead. 
Hoeveel,  how  inuch(many):  —  is  het,  how 
much  is  to  pay  ?  Het  is  ik  weet  niet  —  graad 
in  de  schaduw,  ever  so  much  in  the  shade; 
Den  — sten  hebben  wij,  what  day  of  the 
month  is  it?  De  — ste  was  hij,  what  was  hls 
numberJ 
Hoeveelheid,  quantity,  amount. 
Hoeven,  need:  Het  hoeft  niet,  there  ia  no 
n.  for  it;  üij  boeit  het  niet  te. zeggen,  n.  not 
say  it;  Wat  hoeft  gij  het  te  zeggen,  is  the 
good  of  your  saying  it?   Z.   Be — . 
Hoever:  In  —re,  how  far. 
Hoewel,  though,  although. 
Hoezee,hurrah,  huzzah:  —  roepen,  huzzah. 
Hoezeer:   —  ik  het  betreur,  much  as  (how 

much)  I  regret  it.  Z.  Hoewel. 
Hof,  garden  (tuin);  coiu-t;  c.-yard;  close  of 
a  rathedral):  Aan  het  — ,  at  (the)  court;  In 
eene  openbare  zitting  van  het  — ,  in  open 
e. ;  T/et  Engelsehe  — ,  C.  of  St.  James;  —  v. 
eersten  aanleg,  v.  Appel,  der  Archieven, 
V.  .Arbitrage,  v.  Cassatie,  v.  Revisie,  v. 
laatste  Instantie,  C.  of  first  Instance,  of 
Appeal  (vasteland),  of  P.ecord,  Arbitral  C, 
C.  of  Cassation  (Fr.),  of  Review;  of  last 
Resort;  Zij  houden  daar  open  — ,  keep  open 
house  there;  Het  —  maken  aan,  court;  Hij 
maakt  uMe  zuster  het  — ,  pays  his  c.  (addres- 
ses)  tx)  your  sister;  Hij  maakt  alle  meisjes 
het  — ,  flirts  with  (spoons,  ma.shes)  aU  the 
girls;  Hij  werd  uit  huis  en  — ■  verdreven, 
turned  out  of  house  and  home. 
Hof:  -apotheker,  c.-chemist;  — arts,  c- 
physlcian;  — bakker,  baker  by  appoint- 
ment  to  the  o.:   — bal,  state-ball;   — be- 


ambte (ftedtendc),  c.-lackey(-servant); — - 
beriebteu,  c.  circular;  — dame,  lady  in 
waiting,  c.-lady,  maid  of  honour;  — dich- 
ter, poet  laureate;  — dienst,  attcndance 
at  c. ;  — feest,  c.  fete,  festivity  at  court, 
(great)  gala-day. 
Hoffelijk,    courteoua,    obliging,    well-man- 

nered;  -beid,  courteousness,  courtesy. 
Hof:  — gebruik,  c-etiquette;  —gunst,  c- 
favour;  —houding,  c,  princely  suite;  large 
establishment;  — jager,royaI  game-keeper; 
— jageriiiecster,master  of  the  royal  chase. 
Hofje,  almshouse. 

Hof:  —jonker,  page;  — kabaal,  c.-intrigue 
(-scandal);  — kapel,  c.  chapel;  royal  band 
(orchestra);  — kapelaan,  c.-chaplain,chap- 

lain  in  ordinary  to  the  King  (Queen); 

kliek,  c.-clique;  — kostuum,  c.-dress; 

lakei,  c.-lackey;  -leven,  c.-life; — levei"- 
ancier,  by  appointment  piirveyor  (tailor, 

etc.)  to  the  c.  (to  the  king,  queen.  etc); 

lucht,  air  of  the  c. ;  — maarschalk,  c.- 
marshal;     —meester,     steward;     purser 

(schip);     —meesteres,    stewardess; 

meesterschap,  stewardship;  — meier, 
mayor  of  the  palace,  major  domo;  —nar, 

c.-jester;    — poort,    c.-(palace-)gate; 

prediker;  Z.  — kapelaan;  — raad,  c.-coim- 
cillor;    —rouw,  c.-mourning;    —stad,  c- 
capital,    royal    residence;  —stede,  home- 
stead;   — stoet,   royal  train   (retinue). 
Hog,  hog;  lioggen,  hoiz  (scheepst.). 
Hok,  (dog)kenne),  pen  (for  sheep,  poultry), 
shed     (schuurtje);     doghole,     den     (kamer, 
„kast");  shop  (school);  ca^e  (wild  aninuils), 
sty  (varkens);  quod  (gevangenis);  Schooven 
in  — ken,  sheaves  in  shocks;  Hij  werd  in 
het   —   gezel,   run   in,   put  in   quod. 
Hokkeling,  calf  of  one  year  (old). 
Hokken,  keep  indoors,  mope  at  home;  sit 
cheek  by  jow  (bij  elkaar  — ;  als  varkens,  pig 
together);  f  alter  (in  speech);  flag:  Het  hokt, 
there  is  a  hitch  somewhere;  Hij  hokt  altijd 
thuis,  is  a  (sad)  stay -at-home;  Het  gesprek 
hokte,began  to  flag,  halted;  De  zaak  hokte. 
the  af  fair  dragged  (hung  fire);IIokk(er)ig, 
poky. 
lïokvast:  Hij  is  erg  —vast,  a  (sad)  stay-at- 

horae,  home-bird. 
Hol,  cavern,  cave,  cavity ;  hold  (v.  schip); 
den  (v.  wilde  dieren);  lodge  (v.  bevers):  De 
vos  k%vam  vit  zijn  — ,  broke  cover. 
Hol:  Ze  had  hem  het  hoofd  op  —  gebracht,  he 
had  lost  his  head  over  her;  she  had  turned 
his  h.;  Dat  bracht  aller  hoofd  op  — ,  turned 
their  brains,  set  all  their  h.s  gadding;  Het 
paard  ging  van  schrik  op  — ,  took  fright 
and  bolted;  Op  —  gaan,  stampede  (v.  troep 
paarden);  Op  —  raken,  take  the  bit  be- 
tween  the  teeth;  Zijne  verbeelding  is  op  — , 
runs  riot. 
Hol,  hollow,  empty;  concave:  — Ie  boom 
(kies),  carious  tree  (tooth);  —Ie  en  bolle 
glazen,  concave  and  convex  glasses;  — Ie 
kies,  h.  (decayed)  tooth;  Dat  zijn  slechts 
-Ie  klanken,  is  but  empty  talk;  —Ie  matig, 
empty  stomach;  — Ie  oogen,  sunken  eyes; 
—Ie  vaten  klinken  het  meest,  empty  veasels 
make  the  most  (the  greatest)  soimd;  bean- 
pods  are  noisiest  when  dry;  — Ie  wangen, 
h.  cheeks;  — Ie  weg,  sunk  road;  —Ie  zee, 
heavy  swell,  chopping  sea;  In  het  —Ie  van 
de  hand,  in  the  h.  of  the  hand;  In  het  — Ie 


van  dfft  nacht,  at  dead  (in  the  depth,  dead) 
of  nlarht. 

Holle:  Vrouw  —  maakt  haar  hed  op,  Mo- 
ther  Carey  is  pluckin?  her  geese  fchickens). 

Holhewoner.  cavedweller,  tronlodyte. 

Holderrtebolder.  head  over  heels  (ears), 
hclter-skelter. 

Holheid,  hoUowness,  concavity ;  emptiness, 
shallowuess  (fig.). 

Ilolhoornicj,  cavicorn. 

Hol(l)a,   hollo(a)'    halloo    ( — geroep). 

Holland,  Holland,  the  Netherlands;  Hol- 
lan<Ier,  Dntchnian,  Hollander,  Nelher- 
lander:  V'lieflende  — ,  Flvinar  D.:  phantom 
ship;  De  — s,  the  D.,  the  Hollanders:  Hol- 
landsch,  Dutch,  Hollandish,  Netherland- 
ish:    — e,   D.-woman. 

Hollen,  run  (away),  bolt,  scamper  (tear)  ofl 
(ireg — :  Scamper  througb  a  bock):  Het  is 
met  hem  —  of  stilsCaan.  he  always  rnns 
(in>to  extremes;  — d  paard,  run-away  horse 

Iloloofiifi,  holloweyed. 

Holsblok,  wooden  shoe,  cloa:. 

Holster,  (pistol-)case. 

Holte,  cavity,  pit,  hoUow. 

Holwangiq.  hoUow-cheeked. 

Hom,  milt.  soft  roe;  frill  (aan  overhemd):  ' 
Met  —  en  kuit,  head  and  tail:  — baars,  j 
soft-roed  perch  (evenzoo  van  de  andere  i 
visschen). 

Homerus,  Homer;  Homerisch  oeinrh.  Ho- 
meric  langhter,  roar  of  1.  | 

Hommel,  humble-(bumble-)hee,  drone  {ook  \ 
fiq.):  Hij  heeft  den  —  in  het  hoofd,  a  bee  in  j 
his    bonnet;    —en,    buzz,    hum.  \ 

Hommeles:  Het  is  er  — ,  everything  is  in 
confnsion.it  is  confusion  worse  confounded; 
there  are  nictions;  Het  is  —  tusschen  hen, 
they  are  at  odds. 

Hotnoeopaath.  honioeopath(ist);  Homoe— 
opathie,homoeopathy;Homoeopathiscli, 
homoeopathiclal). 

Homojjeen,  homogeneous;  Homogeniteit, 
homogeneousness,  homogeneity. 

Homologatie,  sanction:  —  aanvragen, 
apply  to  the  court  for  one's  sanction;  Ho- 
mologeeren,  sanction :  Xiet  gehomolo- 
geerd, undischarged  (bankrupt). 

Homonvm,  homonym;    Hhomonymous. 

Homp,  lump,  htmk  (of  cheese). 

Hompelaar(ster),  hobbler. 

Hompelen,  llmp,  hobble,  walk  lame,  walk 
with  a  limp;  Hompelig,  limpmg,  hobbling. 

Homviseli,  miiter. 

Hond,  dog,  hound,  cur;  dingo  (wildf):  Roode 
— ,  prickly  heat;  Beter  een  levende  —  dan 
een  doode  leeini;  a  living  d.  is  better  than 
a  dead  lion;  better  be  the  head  of  an  ass 
than  the  tail  of  a  horse;  discretion  is  the 
better  part  of  valonr;  Een  —  is  dapper  op 
eigen  erf,  every  d.  is  alion  at  home  (vaüant 
at  hls  own  door);  Ken  -  is  stout  op  eigen 
dam,  every  cock  is  proud  on  his  own  dung- 
hill;  Hij  is  bekend  als  de  bonte  — ,  as  well- 
known  as  a  bad  shilling:  Zoo  moe  als  een 
— ,  d.-tirfd;  Ik  ben  zoo  ziek  als  een  — ,  d.- 
sick;  Zij  behandelt  hem  als  een  — ,  she 
leads  him  a  d.'s  life  (of  it):  Blaffende  — en 
bijten  niet,  harking  d.s  (wjll)  never  bite; 
the  grreatest  barkers  are  not  always  the 
sorest  biters;  strong  (hard)  words  break  no 
bones;  Een  doode  —  hijt  niet,  a  dead  d. 
.caniiot  bite;  dead  nuii  teil  no  lales;  Tirec 


kwade  — en  trijten  elkaar  niet,  d.  will  not 
eat  (bite)  d.;  Daar  ligt  de  —  begraven, 
there's  the  rub;  Veel  — en  zijn  des  hazen 
dood,  many  hounds  soon  catch  the  hare; 
there  is  no  fighting  against  such  odds ;  Een 
bloode  —  wordt  zelden  vet,  modest  d.s  miss 
their  meat;  Komt  men  over  den  —  dan 
komt  men  over  den  staart,  aft«r  this,  the 
easier  task  is  soon  dlsposed  of;  Men  moet 
geen  slapende  — en  wafcfee?- mafcen,  let  sleep - 
ing  d.s  lie;  when  UI  luck  is  asleep,  let  no- 
body  wake  her;  Met  onwillige  — en  is  het 
ktvaad  hazen  vangen,  one  may  lead  a  horse 
to  wat«r  hut  fifty  cannot  make  Mm  drink : 
Als  men  een  —  vnl  slaan  kan  men  xtel  een 
stok  vinden,  any  stick  to  beat  a  d. ;  it  is 
easy  to  find  a  staff  to  beat  a  d. ;  give  a  d. 
a  bad  name  and  hang  him;  a  staff  is  soon 
(qnickly)  found  to  beat  a  d. ;  Den  —  in  den 
pot  vinden,  go  without  one's  dinner;  Een 
— je  van  een  kind,  a  duck  of  a  child;  Die 
vent  is  van  het  — je  gebeten,  is  awfully 
conceited. 

llonde:    — gat,   blackhole;    — geblaf,  bar- 

king  (yelping)  of  d.s;  —  jong^  puppy; 

kar,  cart  drawn  by  d.s;  d.-cart  (dit  ook: 
soort  rijt )iigir):  — ketting,  d.-chain:  — kop, 
d.'s  head;— kot,d. -hole, miserable  dweiling. 

Honden:  — baantje,  miserable  drudgery; 
-belasting,  d.-tax;  — bloem,  dandelion, 
blowball;  —brood,  d. -biscuit;  — dokter, 
d.leech. 

Hondeneus,  d.'s  nose:  Gij  hebt  een  — ,smell 
a  rat  from  afar,  are  fine-nosed. 

Honden:  — lokker,  d.-fancier;  —geslacht, 
the  canine  species:    —gevecht,   d.-fight; 

— baar,  d.'s  hair;   —hok,  d.-kermel; 

koopman,  d.-fancier;   — kost,  d.'s  meat, 

food  for  d.s  (ook  fig.:  wretched  fare); 

leer,  d.'s  skin  (leather);  —  leven,  d.'s  life; 
—maal,  wretched  fare  (fig.);  — markt,  d.- 
market;  -ras,  d. -breed;  —slager,  tithing- 

man,    beadle;    — vleesch,   d.'s  flesh; 

wacht,  second  watch;  -weer,  beastly 
weather,  weather  not  fit  to  turn  a  d.  out; 
— werk,  bad  job,  miserable  work:  — ziek- 
te,   distemper  of  d.s;   —zweep,  d.-whip. 

Honderd,  a  (one)  himdred;  cent.:  !\um- 
nier  — ,  the  W(ater)-C(loset);  Eenige  —en 
some  h.s  (of);  Zoowat  — ,  some  h.;  Een 
gulden  de  — ,  one  guilder  a  h. ;  Vijf  ten  — , 
five  per  cent. ;  Over  —  jaar  doet  liet  er  niet 
meer  toe,  it  will  be  aU  the  same  a  h.  years 
hence;  Alles  ligt  in  het  — ,  everything  is  in 
disorder,  things  are  all  atsixes  and  sevens; 
Zij  werden  bij  —en  neergeschoten,  shot 
down  in  (by)  h.s;  Je  schiet  in  't  —  weg,  at 
random:  Honderd:  — armig,  with  a  h. 
arms;  — deelig,  centigrade;  — jarig,  cen- 

tenary,  centennial  (feest,  bestaan):  De 

jarige  Oorlog:  the  Hundred  Years'  War; 
—jarige,  centenarian;  —man,  centurion; 
— oogig,  with  a  h.  eyes;  — ponder,  h.- 
pounder;  — pootig,  having  a  h.  legs;  — ste, 
hundredth;  —tal,  a  (one)  h.;  — twintig,  a 
h.  and  twenty;  great  (long)  h.;  — voud. 
centuple,  h.;  — voudig,  a  h.fold. 

Honde:  —snoet  ( — snuit),  dog'ssnout; 

span,   d.'s  team;    — staart,   d.'s-taU;  — 
stal,  d. -kennel; — vel,  d.'s  skin;  — vet,  d.'s 
fat;   — wagen;  Z.  — kar. 
Honds:    —aap,    (d.-faced)   bahoon,   cyno- 
cephalus:   — beel,  d.-bit:   —bloem,  plun- 


HONDSCH. 


tain,  ribwort;  — boona.berry-bearing  alder. 

llundsc;ti,  ciirrish,  churlish;  — lieid,currish- 
ness,  churlishness. 

Honds:  — dageu,  caniciilar  days,  d.  days; 
— dolheid,  hydrophobia,  canine  inadness, 

rabies;    — draï,  ground-i\T,  alehoof; 

gesternte,  d.-star;    —gras,  d.'s  (couch-) 

grass;  — sliaai,  small  spotted  d.-fish; 

honger,  canine  hunger,  hungry  evil; 

kers,  d.-berry;  —kop,  d.'s  head;  —letter, 

d.'s  letter,  the  letter  r;  — luis,  d.-louse; 

netel  (tintte),  white  nettle;  yellow  archan- 

gel  (gele);  —peterselie,  fool's  paraley; 

roos,   d.-rose,   d.-briar,  caiiker-(bramble-) 

rosé;  —ster,  d.-star,  canicula,  Siriiis; 

land,  d.'s  tooth,   eye-(caiiine-)tooth; 

teek.  Z. — luis;  —tong,  d.'s  (hound's) 
tongue   (ook  pi.);    — vot,  mean  hound. 

Hongaar(sch),  Himgarian;  Hongarije, 
Hungary. 

Honger,  hunger:  \erschrikkelijke  — ,  in- 
human  h. ;  —  hebben,  be  hungry;  Ik  heb 
geen  — ,  am  not  himgry;  De  —  heejt  ( —  is) 
een  scherp  zwaard,  h.  fetches  the  wolf  out 
of  the  wood;  —  is  de  beste  kok,  h.  is  the 
best  (finest)  sauce ;  good  appetite  needs  no 
sauce;  Ik  fieb  een  —  ais  een  paard  (wolf), 
am  as  hungry  as  a  hunter,  am  ravenously 
hungry;  have  a  wolf  m  my  inside;  —  ki-ij- 
gen,  get  himgiT;  —  lijden,  suffer  (from) 
h.,  starve,  go  hungry;  Ik  rammel  van  den 
— ,  my  tummy  cries  famine;  Den  eersten  — 
stillen,  take  away  (off)  the  edge  of  h. 

Hongerdood,  death  from  starvatiou:  Den 
—  sterven,  die  of  h.  (starvation),  starve, 
be  starved  to  death. 

Hongeren,  suffer  (from)  h.;  h.  (after):  — 
naar    de    gerechtigheid,    h.   after  right- 


Hongerig,  hungry;  eager  (for),  greedy 
(after,  of):  — e  vliegen  bijten  scherp,  h.  flies 
bite    sore;    — heid,    hungriness. 

Honger:  — kuur,  starving-(fastüig-)cure; 
starving-system;  — lijder  (-ster),  starve- 
ling;  — loon,  starvation  wages:  Laten  wer- 
ken voor  een  — loon,  sweat. 

Hongersnood,  famine :  Met  zes  weken  helj- 
ben  unj  — ,  we  are  six  weeks  off  a  f. ;  Er 
heerschte  — ,  was  f.  (from  one  part  of  the 
country  to  the  other);  —staking,  h. -strike. 

Hongertyphus,  hunger -typhiia. 

Honi(n)g,  honey :  —  in  den  mond,  gal  in  het 
hart,  a  h.  tongue,  a  heart  of  gall;  Iemand  — 
om  den  mond  smeren,  (8oft)8oap  a  p.,  butter 
a  p.  ut;)  ;  Menvsü3iylmeer  vliegen  met  een  lepel 
—  dan  met  een  vat  edik,  more  flies  are  taken 
with  a  drop  (caught  with  aspoonful)  of  h. 
than  with  a  ton   of   vinegar. 

Honig:  — achtig,  h.-like,  honied  (honeyed); 
—bakje,  nectary;  — beer,  h.-bear;  — be- 
reiding, production  of  h. ;  —bij,  h.-bee; 
— bloem,  h.-flower;  —cel,  h.-ceÜ,  alveo- 
lus;  —dauw,  h.-dew;  —das,  h.-badger; 
— kelk  (v.  bloem),  nectary;  — klaver, 
melilot;  — koekoek,  h.-guide;  — raat,  h.- 
comb;   — reuk,  smeU  of  h. 

Honigrijk,  abounding  in  h. 

Honigzakje  (v.  bijen),  h.-bag. 

Honigzeem,  liquid  (virgin-)h. 

Honigzoet,  as  sweet  as  h. :  — e  taal,  honied 
(honeyed)  words. 

Honk,  home;  goal  (in  roundera),  base;  — 
bereiken,  get  h.  (spel);  Bij  —  blijven,  stay 


at  h.:  Van  —  gaan,  leave  h. ;  Ik  was  ver 
van  — ,  from  h.;  —vast:  Hij  is  —vast,  a 

(sad)   stay-at-h. 

Honneur,  honour:  — s  gelijk,  h.s  even; 
Vier  —s  hebben,  have  four  h.s;  .De  — s  waar- 
nemen, receive  the  guests,  do  the  h.s;  Over- 
laten pour  l'honneur  du  plat,  leave  to  keep 
the   dish  warm,  leave  for  manners. 

Honorair,    honorary;    —lid,   h.    member. 

Honorarium,  honorarium,  copy-fee  (v. 
schrijver):  fee  (of  doctors,  lawyers,  etc.); 
retainer  (v.  advocaat):  royalty  (i>.  schrijver 
per  exemplaar);  Honoreeren,  honom*  (give 
due  protection  to)  a  bUl;  fee,  pay  a  fee  to; 
Honoris  causa,  (created  a  doctor)  honoris 
causa;  — doctor,  honorary  doctor  (degree). 

Hoofd,  head  (ook  fig.,  leader);  brains;  chief, 
leader;  heading  (of  a  paper);  llpriacipal, 
chief,  main:  —  links  (rechts),  left  (right) 
face;  Een  —  grooter,  talier  by  a  h. ;  Vijf 
gulden  per  — ,  five  guilders  a  h. ;  Onder  dit 
— ,  imder  this  heading;  Van  het  —  tot  de 
voeten,  from  h.  to  foot,  from  top  to  toe, 
cap-a-pie  (als  in:  armed  cap-a-pie);  — voor 
— ,  each  separately;CrefcTOowrfe  — en,crown- 
ed  h.s;  Zooveel  —en  zooveel  zinnen,  (so) 
many  men  (so)  many  minds;  mauy  readers 
many  tastes;  Aan  het  —  staan  van,  be  at 
the  h.  (of);  Aan  gevaren,  etc.  het  —  bieden, 
brave  (defy);  Te  veel  aan  't  —  hebben,  have 
too  much  to  think  of;  Hij  is  niet  w^el  bij 
het  — ,  off  his  h.,  not  right  in  his  h.  (wanting 
in  his  wits);  Boven  het  —  groeien,  outgrow. 
Dat  hangt  mij  boven  het  — ,  impends  over 
me;  Er  hangt  u  iets  boven  het  — ,  there  is 
something  hanging  over  your  h.  (impending 
over  you) ;  Het  —  boven  water  houden,  keep 
one's  h.  above  water;  Het  is  mij  (heelemaal) 
door  het  —  gegaan,  (it  has  clean  gone  out 
of  my  h);  I  forgot  all  about  it;  it  slipped 
out  of  my  mind,  it  slipped  (from)  my 
memorj';  Het  maalt  me  door  het — ,  is  run- 
ning in  my  h. ;  Al  naar  het  mij  in  't  hoofd 
komt,  as  the  mood  has  me  (the  fancy  takes 
me) ;  Hij  heeft  niets  anders  dan  dat  in  2'»  — , 
he  thinks  of  nothing  else,  his  minds  runs 
perpetually  on  that;  Zijn  —  is  er  mede  ge- 
moeid, it  is  a  matter  of  Ufe  and  death,  it 
is  a  capital  crime,  it's  a  hanging  matter; 
De  wijn  steeg  hun  naar  het  — ,  went  (in)to 
their  h.s ;  Mijn  —  staat  er  niet  naar,  I  am 
not  in  the  mood  (vein)  for  it;  I  don't  know 
if  I  am  standing  on  my  h.  or  my  heels; 
Iemand  eene  beleediging  naar  het  — 
gooien,  fling  an  insult  in  a  person's  teeth; 
Het  —  omhoog,  bear  up  your  h. ;  Houdt 
het  —  omhoog,  keep  your  h.  up  (fig.);  hold 
youi-  h.  erect;  Dit  woord  vindt  ge  onder  een 
ander  — ,  you'U  find  this  word  under 
another  heading;  Al  gaan  ze  ook  op  hun  — 
staan,  in  spite  of  anything  they  may  do; 
Onze  daden  komen  op  ons  eigen  —  neer, 
(aU)  OUT  actions  come  home  to  roost;  Het 
gesprokene  ging  over  hunne  — en  heen,  he 
spoke  over  their  h.s;  Iemands  fouten  over 
het  —  zien,  wink  at  a  person's  faults;  le- 
mands  verzuim  over  het  —  zien,  overlook 
(look  over)  one's  neglect  (of  duty);  Uit  — e 
van  uwe  luiheid,  on  account  of  (owing  to) 
your  idleness;  Uit  dien  — e  heb  ik  het  ge- 
daan, for  that  reason  I  did  it,  that's  why 
I  did  it;  Uit  het  —  aanhalen,  quote  from 
memory ;  Uit  het  —  (be)rekenen,  zingen,  op- 
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zeggen,  do  in  the  h.  (reckon  mentally);  sing 
by  heart;  repeat  out  of  one's  h.;  Ik  ken  het 
uit  het  — ,  by  heart;  Iemand  iets  uil  het  — 
praten,  disabuse  a  p.  of  someth.;  Ik  kan 
het  uit  het  — ,  do  it  in  my  h. ;  Leer  het  uit 
het  — ,  by  heart;  Sommen  uit  het  —  ma- 
ken, do  sums  in  one's  h. ;  Hij  stond  als  voor 
het  —  geslagen,  was  taken  aback,  was 
staggered;  Het  —  loopt  mij  om,  my  h.  is 
in  a  whirl,  my  h.  reels;  Het  —  staat  hem 
niet  goed,  he  is  in  a  bad  temper,  iU-humour- 
ed;  Zij  slakende — en  bij  elkaar,  consuïted 
(laid  their  h.s)  together;  Den  vijand  het  — 
bieden,  make  h.  against  the  enemy;  Die 
jongen  heeft  geen  —  voor  stuilie,  has  no  h. 
for  study;  Het  —  in  den  nek  gooien,  toss 
(up)  one's  h. ;  Hij  liet  het  —  hangen,  hmig 
his  h. ;  was  down  in  the  mouth;  Het  — 
kwijtraken,  lose  one's  h.;  Zij  hebben  het 

—  in  den  scboot  gelegd,  given  up  all  resist- 
ance;  Hij  legde  zijyi  —  neer,  died,  breathed 
his  last;  Ze  hebben  geene  plaats  om  hun 

—  neer  te  lengen,  nowhere  to  lay  thelr  h.s; 
Het  —  onlbloolen,  vmcover  one's  h.;  Het 

—  opsteken,  rise  in  rebellion  (against): 
raise  one's  head  ifig.);  Hij  schudde  het  — , 
wagged  {heen  en  weer)  his  h.,  shook  his  h. 
(bij  twijfel,  etc):  Het  —  stooten,  knock 
one's  h.  against  (ook  fig.:  against  a  stone 
wall,  meet  with  a  rebuff);  Iemand  voor  het 

—  stooten,  refuse  a  person,  say  him  nay; 
Ik  heb  hem  eens  flink  het  —  gewasseheu, 
combed  his  h.,  given  him  a  rub-down  (/?>;•); 
Oij  moet  geen  —  toonen,  none  of  your  little 
tempers;  Hij  volgt  zijn  eifjen  — ,  nobody's 
advice  but  his  own,  his  own  bent;  he  has  u 
h.  of  hls  own ;  he  goes  his  own  way ;  Maak 
mij  het  —  7iiet  warm,  don't  ruffle  my 
temper  (feathers);  don't  put  my  monkey 
up  (fam.);  Zich  het  —  breken  over,  rack 
(beat,  puzzle)  one's  brains  with,  trouble 
(beat)  one's  h.  about;  Zich  iets  in  het  — 
halen  (in  het  —  krijgen),  take  (get)  some- 
thing  into  one's  h.;  Hij  viel  (stiH)  zich  een 
gat  in  het  — ,  broke  his  h. ;  Zich  iets  in  het  — 
zetten,  put  au  idea  iuto  one's  h.;  Gij  moet 
u  dat  uit  het  —  zetten,  trj-  to  get  it  out  of 
your  h.  (to  banish  it  from  your  thoughts). 

Hoofd:  — aanleguer,  chief  instigator,prime 
mover;  — aanval,  main  attack;  — aan- 
voerder, commander-in-chief,  chief  lead- 
er; — ader,  cephalic  veiii(adcr  in  het  hoofd); 
main  artery  (v.  verkeer);  — aideeling,  piin- 
cipal    (main)    section;     —agent,    general 

agent;   — agentuur,  general  agency; 

akte,  headmaster's  eertificate;  — altaar, 
high  altar;  — amtttenaar,  high  official, 
superior  fimctiouary;  —amusement,  sta- 
ple  amusement;  — armee,  main  body  of 
the  (an)  army ;  principal  a. ;  — artikel,  lead- 
Ing  article,  leader,  editorial;  -artikel- 
schrijver,  leader- writer;  — as,  principal 
axis;  —balk,  h.-beam,  top-beam;  —band, 
h.-band;  coronel;  — lialterij,  primary  bat- 
tery;  — liedekking,  covering  for  the  h., 
h.-gear;  —beginsel,  chief  (main,  funda- 
mental)  principle;  —begrip,  fundamental 
notion;  — beslanddeel,  chief  ingrediënt, 
main  constituent;  — liestuur,  board  of 
dlrectors,  maiiagiiig  committee;  suprème 
command;  — besluur«ler,director  in  chief, 
director-general,  member  of  the  managing 
committee;    — bezigheid,   chief   business. 


1  principal  occupation;  — bezwaar,  main 
difüculty  objection  (drawback);  — boek- 
houder, accoimtant;  — breken,  severe 
mental  effort:  Dat  kost  mij  veel  —  bre- 
ken(s),  requires  much  racking  of  the  brain 
on  my  part,  gives  me  much  to  think  about; 
—bron,  h. -spring,  chief  source;  —buis, 
main-tube;  — bureau,  h.  (central)  office; 
police-office  (Hulpbureau,  police-station); 
—commissaris,  chief  commissioner  (of 
the  police);  — commissariaat,  Z.  — bu- 
reau;  —conducteur,  guard  in  chai-ge  of 

a  train;  —deel,  piiiicipal  (main)  part; 

«ieksel,  cap,  bonnet,  hat;  (article  of)  head- 
gear,  etc. ;  —denkbeeld,  leading  idea,  prin- 
cipal notion;  — deugd,  cardlnal  virtue; 

deur,  principal  entrance,  main  door;  — — 
doek,  h.-cloth,  turban;  —doel,  main  ob- 
ject, be-all  and  end-all;  —eigenschap, 
essential  quaUty,  chief  property,  leading 
featm-e;  — (ew)einde,  h.  (of  the  bed,  of 
the  table),  top  (of  the  table). 

Hoofdelijk:  — e  aHe,  deedpoll;  —e  omslag, 
poll-tas;  — e  stemming,  votiug  by  call; 
Zonder  — e  stemming  (Pari.),  without  a 
division;  — (en  gezamenlijk)  verantwoor- 
delijk, severally  (and  jointly)  Uable;  — 
onderwijs,  individual  teactiing. 

Hoofdeloos,  headless,  without  a  head. 

Hoofd:  —gang,  principal  passage;  —ge- 
beurtenis, chief  event,  most  Important 
event;  —gebouw,  main  part  of  a  building; 
—gebrek,  principal  fault,  chief  defect; 
— gedachle,-leading  idea;  — geld,poll-tax; 
—geleiding,  main  wire;  (gas,  electric) 
main;  —gerecht,  chief  dish;  — geschil, 
principal  dil'ference;  —getal,  cardlnal 
(number);  — grond,  main  cause,  master- 
reason;  —haar,  hairof  theh. ;  — ig,  obstin- 
ate, pig-headed;  — igheid,  obstinacy: 

in-Justrieën,  pivotal  industries;  — in- 
gang, main  entrance;  — ingeland,  chief 
landholder  in  a  polder;  —ingenieur,  engin- 
eer  in  chief;  — inhoud,  sum  and  sub- 
stance,  chief  contents ;  — inspeeteur,chlef- 
inspector;  —intendant,  Q(uarter)-^\(aster) 
ii(eneral);  — kaas,  pickled  pork,  brawTi; 
— kantoor,  h. -office,  general  postoffice; 
— kerk,cathedral ;  — klem. principal  stress; 
—kleur,  principal  colour;primary  (ground) 

coloiu?;  —kraan,  main  cock  (tap);  De 

kraan  dichtdraaien,  turn  off  the  gas  at  the 
main;  —knik,  nod;  — kussen,  pillow;  h.- 

rest   (-tje);    — kwartier,   h.-quarters; 

leider,  principal   dtrector,   manager; 

leiding,  suprème  direction  (management); 
— en  zO'leidiug,  main  and  service  pipe(8); 
-letter,  capital  (letter),  capital  iaitial  ( — 
letter  aan  het  begin);  — lijn,  principal  line, 

main-(trimk-)lme  (spoor); en  zylijnen, 

main  and  branch  Unes;  — maaltijd,  prin- 
cipal meal;  —macht,  main  body;  — man, 
captain,  chief,  leader;  — mis,  high  mass; 
— motief,  leoding-motive;  —nerf  (v.  blad), 
nervure,  midrib;  —officier,  Field  officer; 
— on)lerscheid,main  difference;  — ondei*- 
wij/.ei'(es),  head-teacher  (-master;  -mis- 
tress);   —oogmerk,    principal    aim,  chief 

object;    — oorzaak,   principal   cause; 

peluw,  bolster;  — persoon,  principal  per- 
son; leading  character,  hero:  De  — per- 
soon zijn,  play  first  fiddle.  Z.  — rol; 

pijn,  headache:  — pijn  hebben,  have  a  (the) 


h.;    — pijnverwekkend,  head-acby; 

l>luals,  capital.  priucipal  town;  — pla- 
uect,  priiuary  planet;  — poorl,  principal 
gate;  — postkanloor,  general  post-office; 

—  punt,  inaiii  (chief,  most  esseutial)  poiut; 
—punten,  outline(s  of  Euglish  literature); 
—redacteur,  chief  editor;  — reyel,  priu- 
cipal (general)  nile;  —rekenen,  mental 
arilhmetic;  — rol,  principal  (chief)  part 
(burden):  Hii  speelt  de  — rol,  plays  Icad 
(the  leading-part);  plays  first  fiddle  (/iff.); 

-schedelplaats,  Golgotha,  Calvary; 

schotel,  principal  dish ;  (Het)  —schudden, 
shake  (of)  the  h.,h.-shakLng;— schuld,pi-in- 
cipal  debt;  chief  fault;  — sï-huldijje,  chief 
offender:  Hij  is  de  — schuldiye,  the  faiilt 
lies  chiefly  with  him;  — sieraad,  ornament 

for  the  h. ;  — slayader,  aorta:  Groote 

siaoader,  carotid  artery;  —som,  sum 
total,  chief  amount;  principal  (tegeno.  in- 
terest); —stad,  capital  (town,  city),  me- 
tropolis; — stel,  h.-stall  (gear);  — stcun- 
(tje),  h.-rest;  —straat,  principal  street, 
main  street;  — streken  (v.  konpas),  cardin- 

al  pointe;   — studie,  principal  study ; 

stuk,  chapter;   —tak,  main  branch; 

teekens  (o.  Dierenriem),  cardinal  signs; 
— tooi(sel),  h.-dress;  — treïïen,  principal 
engagement,  decisive  battle;  —trek,  prin- 
cipal trait  (characteristic),  main  featm'e; 

—  trekken,  outline(s):  In  — trekken,  in 
outline;  —  triljune,  grand  stand;  —troep, 
bulk,  main  body  (of  an  ai-my);  — tuio,h.- 
harness;  — vak,  principal  subject:  Dat  is 
zijn  — vak,  his  special(i)ty ;  — verdecliucj, 
principal  division;  — verdienste,  chief 
raerit;  biük  of  the  profit;  — vereischte, 
principal   (prime)  requisiLe;    —  verpleey- 

ster,  sister;  — vorm,  principal  form; 

wacht,  main  guard  (-house);— wasschiny, 
washing  of  the  h.,  shampooing;  —water, 
hair-wash;  — weg,  main-road,  artcrial 
road;  — werk,  principal  work,  stsidard- 
work;  main  fort  (jniL);  —windsel,  bandage 

for  the  h. ;  — wond(e),  wound  in  the  h. ; 

wortel,  master-root,  taproot;  — zaak, 
chief  thing  (matter),  main  point  (tiiing); 
essentials  (—zaken);  In  — zaak,  in  the 
main,  in  substance:  Dat  is  in  —zaak  juist, 

substan tially  correct;  Dat  is  bij  mij  de 

zaak,  the  first  consideration  (principal  th. ) 

with  me;  — zakelijk,  principal,  chief; 

zeer,  favus  {besmettelijk);  scaldhead; 

zetel,  principal  seat;  —zin,  principal  sen- 

tence;  — zonde,  deadJy  (mortal)  sin; 

zwarigheid,  main  objection,  principal 
dUfioulty. 

Iloofscb,  courtly,  ceremonioxis ;  — heid, 
courtliness,  ceremoniousness. 

Ilooy,  high,  tall,  lofty,  high-pitched  (v.  stem, 
kamer,  verdieping),  exalted  {verheven,  hoog- 
yeplaatst):  Bii  —  en  laag  zweren,  swear  till 
one  is  black  in  the  face;  Vier  — ,  four  pair 
h.,  on  the  foujth  floor,  up  four  pair  of  stairs, 
four  stairs  up;  \  oorkamer  4  — ,  four  pau- 
front;  Twee  trappen  — ,  two  stairs  up; 
Een  — e,  great  gun,  bigwlg,  notable;  Van 
—e  afkomst,  of  h.  descent,  of  exalted  birth ; 
— e  baan  {spoorweg),  h.-level  route;  Op  — 
bevel,  by  royal  command;  Op  — e  breedte, 
in  a  high  latitude;  — e  gast  {rang),  exalted 
gueat  (rank);  Hij  heeft  eene  — e  kleur,  his 
cheeks  are  flusbed  (blsb-coloored);  In  't 


—e  noorden,  in.  tbe  extreme  north;  — e 
ouderdom,  great  age;  Tegen  — e  prijzen,  at 
h.  (atiff)  prices;  Bespottelijk  — eprys.fancy- 
price;  — c  raad,  Suprème  Court  of  Judica- 
ture;  Zeer  —e  rekening  (schmievergoeding), 
thumping  (exorbitant)  bill  (damages);  — 
spelen,  play  deep;  Hei  is  —  tijd,  it  is  b. 
time;  Óp  — en  loon  spreken,  talk  in  a  b. 
strain,  talk  big;  ride  the  h.  horse,  be  on 
the  h.  ropes;  Op  — en  voel  leven,  live  h., 
live  in  grand  style;  —  water,  h.  tide:  't  Is 

—  water,  the  tide  is  in;  Wc  hebben  —e 
woorden  gehad,  got  (came,  feil  to)  h.  worde; 
h.  words  took  place  (ensued,  were  exchan- 
ged)  between  us;  we  were  h.  in  words;  Het 
— e  woord  moet  er  uit,  the  bare  truth  must 
be  said;  Dat  is  —  noodia,higtüy  necessary; 
Z.  Droog;  De  piano  is  —  gestemd,  is  h.- 
pitched;  HiJ  bezwoer  het  —  en  duur,  affir- 
med  iteolemnly;  —  op  (w)  jaren, advanced 
in  life  (years),  stricken  in  years;  Prijzen: 
drie  gulden  en  — er,  prices  five  sh.  and 
upwards;  — er  onderwijs,  (the)  higher 
education;  — er  geplaatsten,  (our)  botters; 
Hij  staat  —  aangeschreven  bij  den  koning, 
he  stands  in  h.  favoiu-  with  the  king;  Hoe 

—  komt  t(  dat,  how  much  (what)  does  it 
stand  you  inJ  De  spoorwegacties  staan  he^l 
— ,railway-8hares  are  very  liigh  {boven  pari, 
at  a  premium);  Hoe  —  staan  ze,  how  are 
they  quoted,  at  what  figure  are  they?  — er 
staan  dan,  be  superior  to  {fig.);  Hij  vliegt 
{timmert)  niet  — ,  is  no  conjmer,  will  not 
set  the  ïbanies  on  fire;  De  prijzen  worden 
— er,  prices  are  on  the  advance,  are  looking 
up;  Dat  is  mij  te  — ,  above  my  head,  goes 
beyond  me;  Dat  zit  rnij  nog  — ,  it  still 

sticks  in  my  throat;  Zij7i  naam  (gezay) 

houden,  sustain  (uphold)  one's  name 
(authority);  Zijne  verwwhtingen  —  span- 
nen, noiu-ish  h.  bopes  (expectations). 

Hoog:  -achten,  respect,  esteem  liigbly: 
—achtend  Uw  .  .  .,  Yours  respectfully, 
obediently;  —achting,  esteem,  regard; 
—altaar,  h.  altar;   —bedaagd   {bejaard), 

advanced  (weü  on,  stricken)  in  years; 

blauw,  of  a  bright  blue;  —dravend,  h.- 
stepptng;  stUted,  bombastic;  h.-sounding, 
gra  ndiloquent  ( — dravendheid,  grandilo- 
quence);  — dravende  taal,  b.-flown  lan- 
guage;  — druk,  h. pressure;- eerwaard(e) 
right  reverend,  most  reverend. 

Hoogcn,   bid  higher;   deepeu  colours. 

Ilooge:  —priester,  b.-priest;  hierophant; 
— priesterambt(sc/iap),  pontilicate,  ol- 
fice  of  a b.-priest ;—priesterlijk,pontifical. 

Ilooger:  — eind,  head  of  the  table;  Van 
— band,  with  tbe  permission  (by  order)  of 
tbe  iiigber  authorities;  on  high  authority; 
Iemand  de  — hand  geven,  give  a  person 
precedence;  give  a  person  tbe  wall;  — — 
huis.  House  of  Lords;  — e  school,  advanced 
school;  —  op,  b.er  up:  — op  willen,  have 
higher  aspirations;  — wal,  wind-side. 

Iloogeschool,  iiniversity:  De  studenten 
zijn  nog  aan  de  — ,  still  up;  Morgen  gaan 
we  naar  de  —  terug,  go  up. 

Hoog :  — gaand :  Zij  kregen  — gaande  ruzie, 
got  (came  to)  h.  words;  — geacht,  h.ly 
(much)  esteemed;  — gebergte,  upper  re- 
gion  (of  mountains);  — geboren,  h.born; 
Right  Honourable  {titel);  —geëerd,  h.ly 
bonoured;  — oeel,  of  a  bright  yellow;  — - 
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geleerd,  veryleamed;  — gelegen,  lyingh., 

elevated;  —geplaatst  persoon,  h.  placed 
persou;  — gercchtshoï.  Suprème  (H.) 
Court  of  Judlcature;  —geschat,  very  dear, 
h.ly  esteemed;  — gespannen  vencachtin- 
(len,  h.(-strung,  -%vrought;  overgreat)  ex- 
pectations;  — gestemd,  tuned  to  a  h. 
pitx;h;  Z.  -i-gespannen;  — gezeten,  h.-seat- 
ed  (-placed);  — groen,  vivid  (of  a  bright) 
green;  — bartig,  proud,  overweening:  Op 
zijne  —hartige  manier,  in  his  overbearing 
(overweening,  highty-tighty,  sovran.haugh- 
ty,  off-hand)  manner;  — harligheid,pride, 
overbearing  manner;  — heid,  h.ness,  gran- 
devu":  Zijne  —heid.  His  H.ness;  —landen, 
H.lands,  uplands,  hills;  — lander,  H.lan- 
der;  — landsch,  h.-land:  —leeraar,  pro- 
fessor; — leeraar  aan  de  Universiteit  te 
Leiden,  professor  in  the  Leyden  universitj-; 

— leeraarsanibt,   professorship ;   Het 

lied  t'.  Salomo,  Solomon's  Song;  The 
Canticles  (Song  of  Songs);  —loopend, 
rmming  h.;  Zie  — gaand;  — mis,  h.  mass. 

Hoog:    —moed,    hanghtiness,    pride: 

moed  komt  vóór  den  val,  pride  will  (must) 

have  a  f  all;  pride  goes  bef  ore  a  f  all; 

moedig,  proud,  haughty;  —mogend,  h. 
and  mighty  (Hunne  — en,  Theh'  H.-mighti- 
nesses);  — noodig,  h.ly  necessary:  Hij 
heeft  slechts  het  — noodige,  barely  enough 
to  live  on;  —oven,  smelting  furnace; 
reverberatory  f.);  —peil,  h. -watermark; 
—rood,  of  a  bright  red,  flushed,  h.ly  tn- 
flamed,  as  red  as  a  turkey-cock:  Met  — 
roode  kleur,  in  (all  of)  a  glow;  —ruggig, 
h.(hunch)-backed;  — schatten,  esteem 
(value)  h.ly,  think  much  (account  dearly) 
of;   —schatting,  h.  esteem. 

Hoogst,  h.est,  in  the  h.est  degree:  Op  zijn 
— ,  at  best,  at  the  ixtmost,  at  the  outside 
(furthest);  Va7i  het  —e  belang,  of  the  flrst 
Importauce;  — e  hemel,  empyrean;  —e 
klasse,  flrst-grade  class;  Al.;  — e  punt, 
apogee;  Een  gewicht  van  ten  — e  20  gr., 
weight  not  exceeding  20  grammes;  Zijn  wil 
('s  de  —e  wet,  is  suprème. 

Hoogstaand:  —  debat,  h.  debate;  —  (man) 
noble-minded  (man). 

Hoogstammig,  of  tall  growth,  tall. 

Hoogstbiedende,  h.est  bidder. 

Hoogstdezelve,  his  noble  self,  he  in  person; 
Your  (Her,  His)  Majesty. 

Hoogstens:  —  eenige  weken,  some  weeks 
at  the  outside  (utmost),  at  most;  Gij  kunt 
tot  —  vijl  gulden  gaan,  may  go  as  far  as 
(to  the  limit  of)  five  florlas. 

Hoogstwaarschijnlijk,  highly  probable. 

Hoogte,  height,  elevation,  altitude;  hill, 
luound,  knoU;  pitch  {v.  stem):  In  de  — 
gaan,  rise,  ascend;  get  on,  get  to  the  top; 
Het  ijzer  gaat  in  de  — ,  irou  is  looking  up; 
Een  roman  (iemand)  in  de  —  steken,  cry 
up  a  novel  (a  person);  Op  gelijke  —  (als), 
on  a  par  (with);  Op  één  —  zijn  met,  be  up 
to  the  level  rjf;  Het  bleef  op  dezelïde  — , 
remained  stationary;  De  leerlingen  zijn  op 
dezelfde  — ,  are  of  the  same  school-stand- 
ard;Het  schii)  verging  op  de  —  van  Scheve- 
ningen,  was  wrecked  off  S. ;  Leerlingen  op 
een  bepaalde  — ,  pupils  of  a  certatn  school- 
-standing;  Het  werk  is  op  de  —  van  de 
nieuwste  ontdekkingen,  abreast  of  the 
newest  discoveries,  up  to  date  (op  de  hoogte 


van  den  tijd);  Het  boek  is  niet  op  de  —  van 
den  tijd,  in  touch  with  the  latest  advances 
in  science  (learning);  Hij  is  op  de  —  van 
zijn  tijd,  up  with  the  times,  possesses  the 
last  lights;  Hij  is  er  geheel  van  op  de  — , 
well  posted  up,  qulte  "au  fait,"  knows  the 
ins  and  outs  of  it,  knows  the  ropes ;  knows 
the  way  the  cat  is  jumping;  has  got  to  the 
bottom  of  it;  Hij  is  volkomen  op  de  — 
van  zijn  beroep,  at  the  height  of  his  pro- 
fession;  Hij  is  goed  op  de  —  van  dezen  tak 
van  wetenschap,  has  a  profound  knowledge 
of  (is  well  versed,  posted  up  in)  this  branch 
of  learning;  Hij  is  van  deze  wetenschap 
niet(of  slecht)  op  de  — ,  only  at  the  A.B.  C. 
of  this  science  (in  this  science  he  is  sadly  to 
seek);  Iemand  zoo  slecht  op  de  —  is  niet  ge- 
schikt voor  de  betrekkiivj,  a  man  with  such  a 
slight  knowledge  of  it  is  not  qualified  for 
the  place:  Ik  heb  hem  geheel  op  de  —  ge- 
bracht, put  him  up  to  all  the  ropes;  posted 
hlm  up;  Gij  moet  op  de  —  blijven  van  deze 
wetenschap,  keep  abreast  of  (keep  pace 
with)  thü*  science;  Ik  zal  m  voortdurend  op 
de  —  iionden,  keep  you  constantly  advi— 
sed;  posted  up  (in  the  progress  of  our  oper- 
ations),  iuformed  (of,  asto);  Ergens  van  opde 

—  komen,  get  in  the  way  of  doingsome- 
thiag;  get  well-posted  up;  Tot  op  zekere 
— ,  in  a  degree  (in  zekeren  zin);  Hij  is  tot  op 
zekere  —  geleerd,  learned  in  (after)  a 
fashion  (tn  a  way);  Zich  (van  iets)  op  de  — 
stellen,  make  ones.  acquainted  with;  Tot 
op  zekere  —  hebt  gij  gelijk,  you  are  right  up 
to  a  point  (in  a  measure,  to  a  certain  ex- 
tent);  Uit  de  — ,  with  an  air  of  superiority, 
superciliously ;  Een  tikje  uit  de  — ,  (he  is)  a 
trifle  superior;  L'it  de  —  behandelen,  treat 
with  a  high  hand;  Zaken  vit  de  —  behande- 
len, cari-y  things  \vith  a  high  hand;  Iemand 
nit  de  —  behandelen,  treat  a  person  super- 
ciliously (cavalierly,  off-handiBhly);  De 
kamers  zijn  van  goede  — ,  the  rooms  are 
well-pitched,  of  a  good  height;  De  man 
kreeg  de  — ,  got  tipsy;  De  zaken  hadden 
zulk  esne  —  bereikt,  things  had  come  to 
such  a  pass. 

Hoogte:  —  cirkel,  parallel  of  latitude; 

meter,  altimeter;  theodolite,  height-re- 
corder;  —meting,  altimetry,  hypsometry ; 
-punt,  acme,  zenith,  apex;  culminating- 

point :  De  zaken  (waren  op)  bereikten  het 

punt,  things  (were  at  fever-pitch)  came  to 
aburning-point;  —  record,altitude  record; 

—  tesprong,  highjmnp;  — stuur,horizont- 
al    rudder,    elevator. 

Hoog:  — tij(d),  festival;  Holy  Communion; 
liij  leesten  en  — tijden,  on  h.  days  and 
holidays;  —veen,  (peat-)moor;  —  vei-- 
heven,  elevated,  lofty;  —verraad,  h.- 
treason;  -vlakte,  plateau,  upland  plain; 

—  vliegend,  soating  (h.);  h.-flown  (laugua- 
ge),  stUted;  — vlieger,  h.-flier  (duif):  Hij 
is  geen  — vlieger,  no  conjurer  (no  shining 
light);  —waarde,  right  (most)  reverend; 
— waardig,  h.ly  venerable,  eminent;  Het 
—waardige,  the  consecrated  wafer,  the 
Host;  —waardigheid,  (Yoiu-,  His)  Kmi- 
nence;  —weleerwaarde,  most  Reverend; 
— welgel>oren,    right    hono\irable. 

Hooi,  hay:  —  keeren,  make  h.,  toss  the  h.; 
Hij  neemt  te  veel  —  op  zijn  vork,  holds  too 
many  skeius  in  his  hands,  bites  off  more 


than  he  can  chew,  bas  too  m&nj  irons  in  the 
flre;  Te  —  en  te  gras,  occasionally :  Hij 
knmt  hier  te  —  en  te  oras,  hia  visits  are 
few  and  far   between. 

Hooi:  —akker,  h. -field;  — berji,  (in  de 
open  lucht)  h.-etack,  ii.-rick;  h.-mow  {in  de 
schuur) ; — boter,h.-butter; — l>roei,heating 
(of  h.);  — dorseher,  busy  idler. 

Hooien,   make   hay;   h.;    llh. -making. 

Hooier  ( — st^r),  h. -maker. 

Hooi:  — liark,  h.-rake;  — kist,  h.(cooking-) 
box;  —koorts,  h.-fever;  —land,  h. -field; 
—maand,   h.-month,  July:  —markt,  h.- 

market;     —mijt    ( — opper)   h.-cock; 

oogst,  h.-harvest(-crop);  -pers,  h.-press; 
— sclielf:  Z.  — bero;  —schuur,  h.-barn: 
Een  mond  als  eene  —schuur,  like  a  letter- 
box; -stapel,  b.-cock;  —tijd,  h. -making- 
time;  —  veld,  h. -field;  -vork,  h.-fork, 
pitchfork;  — wagen,  h.-cart;  daddy-long- 
legs,  father-long-legs,  harvestman,  shep- 
herd  (harvest-)spider  (insect);  — vpisch, 
bundie  of  h.;  —zolder,  h.-loft. 

Hoon,  tamit,   scorn,  sneer,  jeer,  derision. 

Iloonen,  sneer  (jeer)  at,  deride,  scom:  Zij 
hoonden  hem  om  zijn  geduld,  twitted  him 
with  his  patience;  —  d,  scornful,  derisive, 
sneering. 

Hoongelach,    scornful    laughter,    sneer. 

Hoop,  heap,  pile;  gang  (troep,  zootje),  set, 
crowd,  troop:  Een  —  geld,  heaps  of  mon- 
ey;  Een  —  kinderen,  quite  a  number 
(troop,  litter)  of  chUdren;  Een  —  last,  a 
peck  of  trouble;  Een  —  menschen,  a 
crowd  of  people;  Ik  heb  een  —  iverk  alge- 
daan,  got  through  a  slght  of  work;  Bij 
—en,  in  h.s,  h.s  of;  Bij  den  —  verkoopen, 
sell  in  the  mass  dump);  Alles  op  een  — ,  all 
of  a  h. ;  Er  komt  nog  een  — ,  there's  h.s 
more  to  come;  De  menschen  liepen  te  — , 
crowded  (flocked)  together. 

Hoop,  hope,  hopes,  expectation:  Tusschen 
vrees  en  — ,  in  (on  the  rack  of)  suspense,  be- 
tween fear  and  h. ;  Zonder  —  kan  men  niet 
leven,  h.  well  and  have  well;  Zij  strijden 
zonder  —  te  overwinnen,  are  fightlng  a 
losing  battle;  Zij  spelen  zonder  —  het  te 
nnnnen,  are  playing  a  losing  game;  Ik  heb 
er  wel  (geen)  —  op,entertain  a  (no)  h.  of  it; 
—geven,  give  (hold  out)  h.s;  Alle  —  op- 
geven, give  up  (abandon)  all  h.;  Ik  heb 
mijne  —  op  u  gesteld,  set  my  h.s  on  you, 
put  my  trust  in  you;  In  de  —  verkeeren 
( —  koesteren),  live  in  h.s  of,  be  in  h.s  that, 
be  sanguine  that,  entertain  (cherish, 
form)  h.s;  Hij  werd  in  zijne  —  teleurge- 
steld, baffled  in  his  expectations,  his  h.s 
were  dashed  to  the  groimd;  Van  —  alleen 
kan  men  niet  leven,  h.  is  a  good  breakfast, 
but  a  bad  supper. 

Hoopvol,      h.ful,      sanguine,      promising. 

Hoorbaar,  audible;  —  heid,  audibleness, 
aiidibility. 

Hoorbuis,  ear-trumpet. 

Hooriler(es),  hearer,  listener,  auditor  (au- 
ditress):  Mijne  geliefde  — -s,  (my)  (dear) 
brethren. 

Hooren,  hear,  learn;  belong  (  (toebehoor en); 
be  proper:  Hoor  eens,  I  say;  Zoo  hoort  het, 
that's  the  way  (of  the  world,  to  do  it) ;  Dat 
hoort  zoo  (niet),  that  is  (not)  as  it  should  bc 
(not  the  thing);  that  is  good  (bad)  form; 
Hij  hoort  hier  niet,  doean't  belong  here; 


Wie  niet  —  vnl  moet  voelen,  he  who  will 
not  be  taught  (h.  advice)  must  suffer;  he 
that  will  not  be  counseUed  (advised)  can- 
not  be  helped;  Het  is  hier  niet  te  — ,  can- 
not  be  heard  here;  nobodj-  is  within  ear- 
shot;  Het  was  een  leven  dat  iemand  —  en 
zien  zou  vergaan,  you  could  not  hear  your 
own  words  for  the  tumultuous  noise;  the 
noise  was  perfectly  tumultuous, fit  to  awake 
the  dead  (the  seven  sleepers);  Men  kan  hem 
(Hij  kan  ons)  hier  — ,  he  is  within  hearing 
distance;  Men  kan  me  (niet)  — ,  I  am 
within  (out  of)  hearing;  Laat  nu  en  dan 
eens  wat  van  je  — ,  let  us  hear  from  you 
(write)  now  and  then  (occasionally);  Men 
moet  heide  partijen  — ,  one  should  also  h. 
the  other  party  (side);  Ik  hoor  het  lied  zin- 
gen, h.  the  song  (being)  sung;  Ik  Iwor  hem 
een  lied  zingen,  h.  him  sing  a  song;  Dat 
laat  zich  — ,  that  is  plausible  enough, 
sounds  aU  right,  there  is  someth.  in  that; 
Dat  hoort  mij,  belongs  to  me;IVaar  iemand 
— ,  listen  to  a  person;  Hij  wou  naar  onzen 
raad  niet  — ,  tumed  a  deaf  ear  to  (was 
deaf  to)  our  advice;  —  van,  h.  about  (over); 
Ik  heb  het  —  zeggen,  heard  it  said;  Je 
wou  er  niet  van  — ,  would  not  hear  of  it, 
not  allow  any  such  thing;  Ik  wil  van  geen 
bedankje  — ,  take  no  denial;  Ik  hoor  van 
%iw  neef,  leam  from  your  cousia ;  Ik  heb  het 
van  —  zeggen,  on  (by)  hearsay;  Voor  wat 
hoort  wat,  one  good  turn  deserves  another; 
Hij  hoort  moeilijk,-  is   hard   of  hearing. 

Hoorige,  serf. 

Hoorn,  horn  (ook  v.  slak),  bugle  (niil.): 
hooter  (v.  auto);  shell  (schelp):  Kaap  — , 
Cape  H.;  De  horens  opsteken,  show  one's 
h.s(teeth) ;  Hij  neemt  te  veel  op  zijne  horens, 
has  too  many  irons  in  the  fire  (and  sorae  of 
them  will  cool);  Op  den  —  blazen,  wind 
(blow)  the  h. 

Hoornaehtig,  homy,  hornlike. 

Hoorn:  — beesten,  homed  cattle;  — bla- 
zer, h. -blower;  bugler,  trumpeter  (mil.): 
Eerste  — blazer  (bij  cavalerie),  trumpet- 
major;  —blende,  h. -blende;  —bloem, 
mouse-ear,  chickweed;  — draaier,  turner 
in  h.,  bone -turner. 

Hoorndragend,   having   homs,   homed. 

Hoorndrager    (cuckold,    fig.). 

Hoorngeschal,  flourish  (of  tnmipets); 
bugle-sound. 

Iloornist,  homist,  bugler. 

Hoorn:  — muziek,  h.-music;  — signaal, 
bugle-call(-signal);  — slak,  homed  snail; 
— slang,  homed  serpent;  — uil,horned  owl; 

—  vee,  horned  cattle;  — visch,  h.-fish; 

vlies,  homy  coat  of  the  eyc,  cornea,  corn- 
eous  tunic;  —werk,  h.-work;  articles  in 
h.;  — ziekte,  h. -distemper. 

Hoos,  wind-spout,  water-spout. 

Hoos:    — gat,    baling-hole;    —vat,    scoop. 

Hoo vaardig,  haughty,  arrogant;  — heid, 
liaughtlness,  arrogance. 

Hoozen,  bale  (bail),  scoop. 

Hop,  hop(-plant),  hops:  — je:  Dat  is  een 
— je  in  den  brouwketel,  a  drop  in  the 
ocean;  —  plukken,  piek  h.s;  — akker- 
(tand)  h. -field;  —bitter,  lupiüin(e);  — , 
bouw,  h.-culture(-raising);  —oogster,  h.- 
picker;  — staak,  h.-pole;  — sJengel,  h.- 
bind  (-vine);  — veld,  h. -garden;  —ziekte, 
h.-blight.  Z.  Huut,    Hopje. 


UOPELOÜS. 


Hopeloos,  hopeless,  without  hope,  des- 
perate: De  zieke  Is  — ,  Is  pa8t  recovery 
(hope);  Het  staat  —  md  hem,  it  is  a  Rone 
oase  with  him;  he  is  a  gone  heaver,  (rac)- 
coon,  gander,  goose  (SI.);  Gij  zijt  —  ver- 
loren, hopelessly  (irretrievably)  lost; 

beid,  hopelessness. 

Hopen,  hope  (for):  Gij  moet  het  beste  — , 
h.  for  the  best;  Het  is  zeer  te  —  dat  het 
spoedig  komt,  that  it  will  eoon  come  is 
much  to  be  hoped;  Wij  —  op  beterschap, 
h.  the  patiënt  may  recover  (his  health); 
Op  hetere  dagen  — ,  h.  for  better  days; 
Hoop  op  Ood  en  houd  uw  kruit  droog,  put 
your  trust  in  God  and  keep  your  powder 
dry;  Tecien  beter  weten  in  — ,  h.  against 
hope. 

Hopje,  cararael,  drop,  lozenge.  Zie  Hop. 

Ilopklaver,  hop-medick. 

Hopman,  chief,  captain. 

Hopper    imodderbak),   hopper(-barge). 

Hoppestaak,  hop-pole. 

Hopsa,  hop!  hey!  yoho! 

Horatiaanseb,  Horatian;  Horatius,  Hor- 
ace. 

IlortCe,  horde,  troop,  band;  claye,  hurdie: 
Zij  sprongen  prachtig  over  de  — n  heen,took 
the  hurdJes  beautifuUy;  — nren,  hurdle- 
race,  steeple-chase. 

Horen.  Zie  Hoorn. 

Horizon,  horizon;  sky-Uhe:  Aan  den  — ,  on 
the  h. ;  Dat  is  boven  mijn  — ,  beyond  me 
(out  of  my  ken),  it  passes  my  comprehen- 
sion  ;Ontler  den  —  zinken,  sink  below  the  h. 

Horizoulaal.  horizontal,  perfectly  level: 
—e   projectie,   horizontal  projection. 

Horlepijp,  horn-pipe. 

Florlojjc,  watch;  turnip  (knol):  Het  is  drie 
uur  op  7nij)i  — ,  by  my  w. ;  Mijn  —  loopt 
niet  goed,  goes  wrong;  Op  sijn  —  kijken, 
look  at  one's  w.;  31  ag  ik  eens  op  mijn  — 
kijken,  will  you  allow  me  to  time  myself? 

Horlofie:  — armband,  w.-support(-brace- 
let);    — banslje,    w.-string    (-ribbon); 

glas,  w.-glass,  crystal;  — kas(t),  w.-case; 
— kettincj,  w.-chain  (-guard);fob-chaiii  {af- 
hangende); (Het)  — maken,  w.making; 

maker,  w.-maker;  — plaal,  dial-plate;  — . 

sleutel,    w.-key;    — stander»!,    w. -stand; 

—  veer,  w. -spring; — werk,works  (meclian- 

ism)    of    a   w. ;   — wijzer,  (w.-)hand; 

zakje,  w.  pocket,  fob. 

Horoscoop,  horoscope:  Ik  zal  uw  —  eens 
trekken,  cast  (calculate)  your  h.(nativity); 

—  trekker,  fortune-teller. 
Horrelvoet,  club-(8tump-)foot,  varus:  Met 

— en,  club-footed. 

Horretje,  wire-bllnd. 

Hors  d'oenvres,  appetisers. 

Hort.  push,  jerk,  jolt:  Met  — en  en  stooten, 
by  fits  and  starts,  by  snatches,  intermit- 
teiitly:  Met  iemand  op  den  —  gaan,  go  off 
on  the  sly,  sneak  off  with  a  person. 

Horlen,  jolt,  jerk;  shake  (by  sudden  jerks): 
hitch ;  titamuier. 

Hortensia,  Hortensia;  hydrangea. 

Horzel,  hornet,  gad-fly;  —nest,  h.'s  nest. 

Hosanna,   Hosiinua. 

Hospes,    hitwllonl:    Hospita,    landlady. 

Ilospiliial.  (.  .  .  (MI-,  marine-)  hospital, 
infirni;ir,\  :  //■;  licjl  ;/(  't  — ,  in  hospital;  — 
voor  hrrflrUi  iiiii  rjrkrn.  convalescent  h. ;  — 
«oor  kraamvrouwen,  uiateruity  (lying-in) 


h. ;  —doek,  india-rubber  (waterproof) 
sheeting;  — ridder,  h.ler;  — sehlp,  h.-ship, 
floating-h.;    —soldaat,   h.-(ward-)orderly. 

Hospiteeren,  be  present  as  a  guest  (visitor). 

Hospitium,  hospice,  hostel(ry). 

Hossebossen,  jolt,  toss  (a  person  in  a 
blanket);  jostle. 

Hossen,  jolt,  jerk;  go  jigging  through  the 
crowd  singing  and  shouting. 

Hostie,  consecrated  (holy)  waf  er,  host:  De 

—  wordt  opgeheven,  the  h.  is  elevated: 

—kastje,   taljernacle;    —kelk,   pyx; 

schoteltje,  paten. 

Hot,  gee  ho!  gee  up!  hoy!  —  en  haar, 
wo(a)  and  gee,  gee  and  wo(a);  Hij  weet  van 

—  noch  haar,  is  grossly  ignorant;  —  en 
haar  door  elkaar,  higgledy-piggledy. 

Hotel,  hotel:  —  garni,  private  h.,  board- 
ing-house;  — houder,  h. -keeper,  landlord, 
proprietor;    —houdster,    h. keeper,    land- 
lady. 
Hotsen,  shake,  jolt;  bump. 
Hottentot,     Hottentot     (woman);     — sch, 

Hottentotic. 
Hou,  loyal:  —  en  trouw,  loyal  and  true, 
true  and  faithful:  feal  and  leal  (aan  den 
leenheer). 
Ho(u),  stop;  wo(a),  way,  (tegen  paard). 
Houdbaar,  tenable  (theory,  etc.),  defen- 
sible:  De  toestand  was  niet  langer  — ,  was 
a  most  crilical  one;  — heid,  tenableness. 
Houden,  hold  (vasthouden,  nithouden),  keep 
(bewaren,  behouden,  er  op  na  hooiden;  — •  a 
dog,  an  inn,  a  carriage);  contain,  fuif  il, 
dellver  (a  speech,  lecture);  look  upon 
(houden  voor),  stick  to,  cling  to,  cleave  to 
(zich  houden  aan);  Gevangen — ,h.  (keep) 
prisoner;  Rechts  — ,  keep  to  the  right; 
Ik  houd  op  dat  paard,  back  that  horse;  Ik 
kan  ze  niet  uit  elkaar  — ,  cannot  teil  them 
apart;  Hij  wil  weg,  en  is  niet  te  — ,  wants 
to  go,  and  there's  no  stopping  him;  Ik  kon 
mij  bijna  niet  — ,scarcely  keep  my  coimten- 
ance,  hardly  contain  (restrain)  myself, 
keep  from  laughlng;  Hij  was  7iiet  te  — 
van  woede,  beside  himself  with  rage;  Dit 
^•at  houdt  twintig  kan  water,  keg  can  con- 
tain (hold)  twenty  pints  of  water;  Het  ijs 
houdt  nog  niet,  will  not  bear  yet,  is  not 
yet  strong  enough;  De  lijm  houdt  niet,  the 
glue  does  not  stick;  Zich  goed  — ,  be  well- 
behaved;  keep  well;  grin  and  bear  it; 
give  a  good  accoimt  of  oneself;  Hou  je 
goed,  keep  well!  take  care  of  yourself;  Hij 
hield  zich  goed,  put  a  good  face  on  a  bad 
business;  never  fllnched  (budged),  kept  a 
stiff  upper  lip;  Gij  houdt  u  goed  voor  uwe 
jaren,  wear  well;  Het  weer  hield  zich  goed, 
continued  fair;  Die  jas  heeft  zich  goed  ge- 
houden, bas  worn  well;  Ons  schip  hield  zich 
goed  in  den  storm,  weathered  the  storm 
(came  safely  through);  De  troepen  hielden 
zich  kranig  in  het  vuur,  stood  fire  admir- 
ably;  Ik  houd  mij  ver  van  die  kwestie;  h. 
aloof  fi'om  that  question;  Houd  u  ver- 
zekerd, dat  ik  uw  vriend  hen,  rest  assured 
that  I  am  your  friend ;  Hij  houdt  zich  maar 
zoo,  shams  .Abraham,  shams  death  (dead), 
sleep,  etc;  Hij  hield  zich  of  hij  boos  was, 
made  as  if  he  was  angry:  Houdt  wat  ge 
hebt,  belicve  well  and  have  well;  Een  hei"- 
berg  — ,  keep  an  inn;  Vijf  'k  houd  er  één, 
five  carry  one  (hij  optelling);  Hij  hield  z'n 
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woord,  kept  (was  as  good  as)  hls  word; 
Houd  den  Zondag  op  uwe  manier,  ik  houd 
hem  op  de  mijne,  keep  Sunday  in  yoiir  own 
way,  and  let  me  keep  it  in  mine;  De  waeht 
— ,  keep  guard;  Gij  moet  dezen  weg  — , 
en  bij  de  brug  links  — ,  folio w  this  road 
and  turn  to  the  left  near  the  bridge;  Ik 
h^nid  mij  aan  u,  stick  to  you ;  keep  you  to 
your  promlse  (word);  Ik  houd  je  aan  je 
belofte,  11.  you  to  your  promise;  Nu  weet 
gü  ivaar  ge  u  aan  te  —  hebt,  where  you  are ; 
Dat  recht  houd  ik  aan  mij,  I  reserve  that 
right  for  myself ;  Daar  zijt  gij  aan  (jeliou- 
«ien,  you  are  bound  to  do  it,  you  are  in 
for  it;  Hij  kan  het  op  die  manier  nog  lancj 
— ,  in  this  manner  he  can  h.  out  a  long 
time  yet;  Ik  hmid  het  met  u,  side  (h.)  with 
you,  am  on  your  side;  Ik  houd  het  met 
Xederland,  give  me  HoUand;  Met  welke 
parlij  Jioudt  gij  het,  which  side  are  you  on? 
Zij  hield  het  met  een  jongen  luitenant, 
carried  on  with  a  young  lieutenant;  Ik  kan 
het  niet  lecjen  u  — ,  am  not  a  match  for 
you;  Ik  houd  mij  te  uwer  beschikking,  h. 
myself  at  your  disposal  (in  readiness);  Hij 
houdt  van  drinken,  is  given  to  drinking; 
Ik  hoiKl  er  niet  van,  laster  over  te  vertellen, 
do  not  h.  with  repeating  scandal;  Ik  houd 
er  niet  van  met  vrienden  zaken  te  doen,  I  do 
not  believe  in  business  relations  with 
friends;  Daarvan  houd  ik  niet,  I  don't 
like  it;  Ik  houd  veel  van  hem,  van  zulke 
kost,  like  him  very  much  (quite  a  lot),  am 
partial  to  such  f ood ;  ZiJ  houdt  dol  van  hare 
kinderen,  is  very  fond  of  (is  partial  to,  dotes 
on)  her  children;  Hij  houdt  er  rare  ideeën 
op  na,  holds  peculiar  ideas(on  that  subject); 
Gil  moet  dat  vóór  u  — ,  keep  it  close ;  keep 
yoiu"  own  counsel  ;Gij  vaoet  dai  voor  iihouden, 
keep  it  for  yourself;  Waar  houdt  ge  m'i 
i-oor,  what  do  you  take  me  for?  Ik  hield  hem 
verkeerdelijk  voor  mijn  neef,  mistook  him 
for  my  nephew;  Ze  —  hem  voor  schuldig, 
consider  him  to  be  guilty;  Ik  houd  het  er 
voor  dat  hij  dom  is,  take  him  to  be  stupid, 
set  him  down  for  a  fooi ;  Men  houdt  hem  voor 
een  schurk,  they  believe  him  to  be  (they 
think  him)  a  rogue;  Wij  moeten  dat  voor  de 
volgende  vergadering  — ,  keep  (hold)  it 
over  till  the  next  meeting;  Ik  houd  het  er 
voor  dat,  I  hold  that  .  .  .;  Ik  houd  het  er 
voor,   dat,   hold   that. 

Houder,  holder;  payee  {van  vnssel),  bearer 
(v.    brief);    share-holder    (v.    aandeelen). 

Houding,  carriage,  (military)  hearing,  de- 
portment;  attitude,  postiu'e,  pose  {aanstel- 
lerige);poaition:  Gedwongen  — ,constrain- 
ed  demeanour;  Hij  nam  eene  gewichtige 
(interessante)  —  aan,  struck  an  attitude; 
Hij  nam  de  militaire  —  aan,  drew  himself 
up,  stood  at  (to)  attention;  Rechte  — , 
erect  carriage. 

Hout,  wood,  timber  (timmerhout):  Haar- 
lemmer — ,  Harlem  W. ;  —  zonder  kwast 
(Icnoest),  clean  timber;  Alle  —  is  geen  tim- 
merhout, every  reed  will  not  make  a  pipe ; 
you  can 't  make  a  silk  purse  out  of  a  sow's 
ear;  Dat  snijdt  geen  — ,  will  not  hold 
water,  cuts  no  ice;  —  hakken,  cut  (feil), 
w. ;  Waar  —  gekapt  ivordt  vallen  spaanders, 
from  chipping  come  chips;  —  laden  (v. 
schepen),  load  with  timber;  Als  dat  aan  het 
groene  —  geschiedt,  wat  zal  aan  het  dorre  ge- 
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schieden,  it  that  is  done  in  the  green  tree, 
what  will  be  done  in  the  dry?  Aan  het  — 
hangen,  hang  on  the  tree;  In  't  —  schie- 
ten, shoot  into  w. ;  Van  dik  —  zaagt  men 
planken,  where  there  is  plenty,  no  stint  is 
needed;  —je,  end  (of  wood);  Zoo  mager 
als  een  — je,  as  thin  as  a  lath ;  Hij  heeft  het 
op  zijn  eigen  — je  gedaan,  he  did  it  on  hls  own 
authority  (account;  off  hisownbat,  hook). 

Hout:  — aaukap,  timber -feiling;  —aan- 
plant, af forestation ;  —aarde,  ligneous 
earth. 

Houtachtig,  woodlike,  xyloid. 

Hout:  —ader,  vein  in  w. ;  — asbest,  rock- 
w. ;  — asch,  w.-ashes;  — azijn,  w.-vlnegar 
(-acid);  — l)Iok,  log  of  w. ;  — brij,  w. -pulp: 
— dief,  stealer  of  w. ;  w.-thief;  — draaier, 
turner  (in  w.);  — druk,  block-print(ing), 
impression  from  w.-blocks;  — duif,  w.- 
pigeon. 

Houten,  wooden  (ook  fig.):  —  bestrating, 
wood-pavement;    —    hamer,    mallet. 

Houterig,wooden,stiff,clumsy : —  mensch, 
stick,  muff;   — heid,  woodiness,  etc. 

Hout:  —geest,  w.  alcohol;  —gravure,  w.- 
engraving  (-cut);  —hakker,  w.-cutter(- 
man,  -feller);  — handel,  timber-trade,  w.- 
trade;  — handelaar,  timber-(w.-)mer- 
chant;  w.-seller,  dealer  in  w.;  — haven, 
timber-port;  — hok,  w.-shed;  — kooper; 
Z.  — handelaar;  — krullen,  w.-shavings; 
— loods,  w.-shed;  — lucht,  smell  of  w., 
woody  smell;  —  luis,w.-louse;— markt, w.- 
market,  timber-market;  —mijt,  w.-pile; 
pyre,  funeral  pile;  —molm,  rot;  —pak- 
huis, timber-ware-house;  —schroef,  w.- 
screw,  wooden  screw;  — schuur,  w.-shed. 

Houtskool,    charcoal;    — poeder,   poimce. 

Hout:  -snee,  w.-cut;  —sneefiguren,  w.- 
cuts;  — snijder(swjrfs<er),  w.-engraver 
(-carver);  xylographer;   — snijkunst,  w.- 

engraving;    —snijwerk,    w.carving; 

snip,  w.-cock;  w.-snipe  (dial.);  —soort, 
kind  of  w. ;  —sprokkeIaar(ster),w. -pieker; 
—sprokkeling,  w.-gathering:  —stapel, 
pile  of  w.,  w.-rick(-pole);  — stek,  timber- 
yard;  —slof  (voor  papier),  w.-pulp;  —teer, 
vegetable-tar;  -torretje,  death-watch; 
— tuin,  timber-yard;  — verkooping,  sale 
of  w. ;  — vester,  forester,  verderer  (konink- 
lijke); — vezels,  w.(y)-fibre;  —vijl,  rasp; 
— vlot,  raft;  — vlotter,  raftsman;  — vuur, 
w.-fire;- wagen, w.-cart(-waggon  ),timber- 
truck(-waggon);  — waren,  wooden  ware; 
— weefsel,  wood(y)-tissue;  —werf,  timber- 
yard:  — werk,  timber-work;  w.-wo^k(^).fire- 
bo?/w);  —werker,  joiner;  — wol,  w.-wool; 
—worm,  w.-fretter  (-mite,-worm); — zaag, 
saw  (for  w.);  — zaagmolen,  sawmill;  — - 
zager,  (w.-)sawyer;  —zolder,  w.-loft. 

Houvast,  hold,  support,  mainstay. 

Houw,  cut,  stroke,  gash,  wound :  Hier  vindt 

gij  den  vollen  — ,  you  can  get  your  fill ; 

degen,  broad-sword:  swash-buckler  (pers.)', 
—  en  stoo<degen.  ctit-and-thrust  sword. 

Houweel,  pick-axe,  mattock.'*;^ 

Houwen,  hew,  cut,  hack;  quarry  (steen  uit 
groeve):  Zy  hieuwen  er  op  in,  struck  out  in 
all  directions,  they  laid  about  them;  De 
politie  moest  op  de  menigte  inhouwen,  had 
to  make  use  of  theirTstaffs. 

Houwer,  broad-sword." 

Houwitzcr,  howitzor. 
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Hoveling,  courtier. 

Hovenier,  gardener;  — en,  garden;  — sge- 
reedsehap,    garden -implements    (-tools); 

—  skunsf,  horticultvire. 

Hu,  ughl   hiigh!:  gee  up!   (tot  paard). 

Hucjenoot,  Huguenot;  Hugo,  Hugh,  Hugo. 

Hui,  whey;  Huiberl.  Hubert,  Berty. 

Huielielaar(sJer),    hypocrite,    dissembler. 

Huiebelaelitig,  hypocritical,  sanctimon- 
ious,  dlssembling;  Huichelarij,  hypoeri- 
sy,  dissimiilation,  duplicity,sanctimonious- 
ness;  Huielielen,  dissenible,  feign,  sham, 
play  the  hypocrite,  put  on  an  air  of  piety. 

Huicheltaal,  cant. 

Huid,  skin  {in  't  algemeen),  hide  (vooral  van 
grootere  dieren),  feil  (met  haar);  sheatlng, 
planking  (i-.  schip);  coat  (r.  paard,  enz.): 
Alet  —  en  haar,  hide  and  halr,  flesh  and 
feil,  Shell  and  all,  body  and  bones,  sk.  and 
bone;  Tot  op  de  — ,  to  the  sk. ;  De  —  jeukt 
hem,  he  is  itching  for  a  sound  drubbing; 
Iemand  de  —  vol  schelden,  call  a  persen  to 
naught;  Ik  zal  hem  op  de  —  komen,  give 
him  a  sound  hiding  (tanning);  Op  de  bloote 

—  dragen,  wear  next  to  the  sk. ;  Hij  ver- 
kocht zijne  —  duur,  his  life  dearly.  Z.  Beer. 

Huid:  — ader,  cutaneons  vein ;  — bereider, 
tanner,  dresser  of  hides. 

Huiden:  — liandel,  feU-trade  (mongery): 
— kooper,  fell-(pelt-)monger,  dealer  in 
hides. 

Huidig,  this  day,  modern,  recent:  Ten  —en 
dage,  now-a-days,  in  these  days,  at  present, 
at  this  time  of  day. 

Huid:     — plooi,     fold;     — roos,     roseola. 

Huidskleur,  complexion,  colour  of  the  sk. 

Huidspier,  cutaneous  muscle. 

Huid:  —uitslag,  eruption  (of  the  sk.), 
cutaneous  e. ;  — uitwaseming,  perspirat- 
ion;  — vaten,  cutaneous  veins;  —  vetten, 
dress  leather  (hides),  tan;  —vetter,  tan- 
ner, currier;  —  vetterij,  tannery;  — vlek, 
mole;  —watertje,  beauty-wash;— water^ 
zucht (ig),  anasarca  (-sarcous);  —zenuw, 
cutaneous  nerve;  — ziekte,  skin-disease, 
cutaneous  disease. 

Huif,  hood,  coif;  awning ;  canvas  cart-cov- 
er,  tilt  (v.  kar);  —kar  (-wagen),  tilt-cart. 

Huig,  uvula:  Iemand  van  de  —  lichten, 
cheat  a  person  out  of  his  money,  trick  (take 
in,  diddle)  a  person. 

Huik,  long  cloak :  De  —  naar  den  wind  han- 
gen, set  (up)  one's  sail  to  every  wind  (as 
the  wind  blows);  hang  one's  cloth  accor- 
ding  to  the  wind;  grind  with  every  wind; 
trim  one's  sails  to  the  wind. 

Huilebalk,  blubberer,  whining  person;  cry- 
baby;  broad-brimmed  (mourning)  hat; 
— en,  cry  and  whimper,  whine. 

Huilen,  cry,  whimper;  howl. 

Huilerig,  crylsh:  Op  een  — en  toon,  in  a 
wliiinus     (whimpering,     snivelUng)    tone. 

Iliiilsiiik.  lachrymose  drama. 

Iliiis.  himse,  dwelling,  household:  —  des 
Ilecicii.  H.  of  the  Lord;  Hooger  — ,  H. 
of  Lords;   Lager  — ,  H.  of  (jommons:  ffii 

—  tc7i  Kosch,  The  H.  in  the  Wood :  oi 
erl,  preinisc.s://tfr,  vrouw,  zoon  des  liiii/.es. 
master,  mistress  (lady),  son  of  the  h.;  l'an 
aristoi-ratisciK'ii  huize,  aristocratically 
connected;  Van  goeden  huize,  of  noble 
(gentle)  birth  (descent);  Vier  huizen  van 
Green  af,  four  don  is  from  G  reen 's;  Tcfc/oo»?,- 


palen  op  ftct  — ,  overhouse  poles;  Ver- 
spreid liggende  huizen,  straggling  h.s; 
Eigen  — ,  h.  of  one's  own;  Zijn  —  heeft  véle 
gemakken;  het  is  zijn  eigen  — ,  his  is  a 
commodlous  h.;  it  is  his  own  h. ;  Mijn 
vaste  weg  naar  — ,  domestic  beat;  Naar 
—  brengen,  see  home;  Naar  —  gaan,  go 
home;  Van  —  gaan,  komen,  go  from  home, 
leave  home;  come  from  home;  Mijn  broer 
is  het  —  al  uit,  has  gone  into  the  world, 
launched  upon  life;  Hij  werd  uit  —  en  hoi 
(van  —  en  haard)  verdreven,  driven  out  of 
h.  and  home;  Men  kan  huizen  op  hem  bou- 
wen, thoroughly  rely  on  him;  he  is  solid 
as  a  rock;  Het  geheele  — was  op  de  been, 
the  whole  famUy  was  (all  the  family  were) 
stirring;  Op  het  —  passen,  caretake;  Hij 
reist  voor  een  groot  — ,  for  a  large  business 
(-concern);  Wy  hebben  vandaag  huizen 
gezien  (gezocht),  been  h.-himting  to-day; 
Gewone  — (o/  -tuin-)  anuyurette,  common 
(or  garden)  flirtation;  Huis  v.  bewaring, 
h.  of  detention. 

Huis:   —altaar,  household  (domestic)  al- 

tar;   — apotheek,  famUy  need-chest; 

armen,  paupers  receiving  outdoor  relief; 
— arrest:  Hij  heeft  —arrest,  is  confined 
to  his  room  (within  doors);  — arts,  family 
doctor;  — baas,  landlord;  — bakken, 
home-baked  (eig.),  plain,  homely  (fig.); 
— bediende,  domestic,  domestic  (indoor) 
servant;  menial  (minachtend);  — bel,  door- 

beU;   —bewaarder  {-ster),  caretaker; 

bezoek,  pastoral  (clergyman'shome)  visit- 
ation;  h.-to.h.  caU;  domlciliary  visit- 
(ation);  Commissie  voor  — 6e3oefc,commit— 
tee    for    h.-to.h.    visitation;   -bezoeker, 

health-visitor;  —bijbel,  famUy-bible; 

deur,  street-door;  — dier,  domestic  ani- 
ma! (kat,  hond,  etc.;  Verg.  domesticated 
animal,  b.v.  paard,  koe);  —dokter,  family- 
doctor  (-physician):  Htin  — dokter,  therr 
medical  man  (adviser);  — duif,  domest- 
icated pigeon;    — eigenaar,  landlord. 

Huiselijk,  domestic;  domesticated,  wed- 
ded  to  one's  home;  —  bal,  domestic  ball, 
informal  dancing-party;  carpet-hop;  — e 
kring,  domestic  circle;  —  leven,  family - 
Hf  e;  —  man  (mensch),  domesticated  man; 
home-bird,  stay-at  home  (pers.);  — e  stand- 
jes, domestic  quarrels;  —  verdriet,  home 
sorrow(s);  —  verkeer,  family  intercourse; 
— e  xterkzaamheden,  domesticities;  -held, 
domesticity,  domesticated  spirit  (ways), 
love  for  one's  home. 

Huis:  — emmer,  household-pail;  — geest, 
familiar  spirit;  — genoot,  inmate,  h.-mate; 
the  family  ( — en):  —  genooten  des  geloof s, 
those  who  are  of  the  household  of  faith: 
— gew'aad,  h. -dress;  indoor  dress;  — gezin, 
family:  —goden,  household-gods,  Lares, 
Penates;  — haan,h.-(farm-yard-)cock,roos- 
ter;  —heer,  master  of  the  h.;  landlord 
(tegeno.  ^w/rdcr);  h. holder;— hen, domestic 
fowl,  hen:  Hij  is  een  echte  — hen,  a  sad 
stay-at-lioiiip  (home-bird);  — hond,  h.-dog. 

lliiislioiiJlioek,  house-keeping-book. 

lliiislioii:icli}k.  econoiiiical,  thrifty;  priv- 
ate (tnet'ling):  —e  aangelegenheden,doines- 
tic  af  fairs;  intci-ior  economy;  — e  artikelen, 
household  articles  (utensils);  — heid,  econ- 
omy, thriftiness. 

Huishouden,     housekeeping;     household; 
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keep  houee  (on  £  5  a  week,  van);  fainily; 
;|keep  house,  carry  ou  a  household,  carry 
the  keys:  JSliju  geschenk  was  ecji  stuk  in  het 
— ,  was  a  piece  of  fui-niture;  Vele  — s  ver- 
lieten het  laiui,  families  left  the  country; 
Bij  hen  is  het  een  —  van  Jan  Steen,  thetrs 
ia  a  disorderly  household;  it  is  a  perfect 
Dover-cüuit  there;  Een  —  opzellen  (be- 
ffinnen),  set  up  h.keeping.a  household.setup 
for  oneself ;  Zij  is  bauiiiy  in  het  — ,  skUled  in 
h.,  a  managing  (thrifty,  econoiuical,  pro- 
vident)  woman:  a  good  manager;  Zij  kun- 
nen goed  met  elkaar  — ,  agree  (get  on)  very 
well  together;  AV  vult  met  hem  geen  huis  te 
houden,  there  is  no  getting  on  with  him, 
you  eau  do  nothing  with  him ;  he  is  a  tough 
handful;  Zij  hebben  daar  vreeselijk  huis- 
cjehouden,  have  been  playing  sad  havoc 
(Heli  and  Tommy  there,  kicked  up  a  rare 
shindy);  Zij  speelden  — tje,  at  keeping- 
house,  at  h.,  at  houses  (at  papa  and  mam-  j 
ma,  at  gentlemen  and  ladies);  Huishou- 
dend, econoiuical,  provident. 

Huishoud:  —boek,  housekeeping-book; 
— geld,  h.  allowance  (money);  —ing,  h. 
keeping.;h.-hold:Zudoetcte — iny,shekeep8 
h.  (for  him);  — kunde,  domestic  economy; 
— schaal,  h.hold  spring-balance,  family- 
scale;  —school,  housewifery  school. 

Huishoudster,  (lady-)housekeeper;  cook- 
h.   (meid-huishoudster). 

Huis:  —huur,  (house- )rent;  — huurin- 
demniteit,  lodging  aUowance; — industry, 
home-industi-y ;  —japon  ( — jas),  house 
(indoor)  dress;  -coat);  —je,  cottage;  case 
(v.   bril),   Shell   {v.   slak). 

Huisjes:  —melker,  rack-renter;  — slak, 
snaU. 

Huis:  — jongen,  boy;  —kamer,  sitting- 
(day-)room,  parlour;  Tijdschrift  voor  de  — ■ 
kamer,  periodical  for  the  home;  — kapel, 
private chapel;  private  band;  —kapelaan, 

domestic  chaplain;   —klok,  h.-clock; 

knecht,  footman;  the  boots  {in  hotel); 

krekel,  h. -cricket;  balm-cricket ;  cricket 
on  the  hearth;  —kruis,  domestic  affliction 
(trouble);  vixen,  shrew;  —linnen,  home- 
made linen;  household-linen ;  — look,  h.- 
leek,  prick-madam;  sempervive;  —man, 
husbandman,  farmer;  — manskiesrecht, 
household(er'8)  suffrage;  — mansplaats, 
homestead;  —meester,  steward,  major- 
domo; visiting-tutor;  — middel,  house- 
hold (domestlc,family)  medieine  (remedy): 
Dat  is  maar  een  — middeltje,  only  a  pal— 
liative;  — moeder,  mistress  of  the  h., 
matron;  IJverig  —moedertje,  young  and 
active  housekeeper;  — moederlijk,  house- 
wifely,  matronly;  — musch,  conimon  spar- 

row;  home-bird  (fig.);  stay-at-home; 

nummer,  number  of  a  house;  — onder- 
wijs, private  tuition;  — onderwiJ7.er(es), 
private  tutor(es8),  visiting-teacher  (govern- 
ess);    — orde,   daily  roimd  (routine),  rules 

of  the  house;  household  regulations; 

orgel,  h.-organ;  — plaag,  house-pest  (dier); 
termagant,    vixen,    virago    (vrouw). 

Huisraad,  furniture,  chattels. 

Huis:— schel,door-beIl; — schilder, h. -pain - 
ter;  —sleutel,  latch-key  (I  heard the cUck 
of  thel.-key);  —trap,  Dutchstairs,  (house- 
maid's)  steps,  step-ladder;  — vader,  father 
of  a   famUy,  famUy  man,  pater  familias. 


Huisvesten,  house,  lodge,  acconnmodate, 
take  into  the  house;  Huisvesting,  lodging, 
house-room,  housing  (of  the  poor),  accom- 
modatiou. 

Huis:  —vlijt,  domestic  industrj-;  —vrede, 
domestic  peace:  Verstoring  van  den  — 
vrede,  disturbance  of  d.  peace;  — vriend, 
famUy-friend;  — vrouw,  mistress  (of  the 
h.),   housewife,  lady. 

Huiswaarts,  home,  homeward(s);  Huis- 
waartsch,  homeward. 

Huis:  — werk,  h.-work;  horae-work  (v. 
scholieren) :  (Het)  — werk  opgeve7i,give  home- 
work  (set  home-lessons). 

Huiszittend:   —e  armen,  out-pensioners. 

Huiszoeking,  house-search:  Bevel  tot  — , 
search- warrant;  Er  werd  —  gedaan,  the  h. 
was  searched. 

Huiszwaluw,  h. -martin. 

Huiverachlig,  shivery,  chUly. 

Huiveren,  shudder  (toith  fear);  shiver  (imth 
cold):  Ik  huiver  reeds  bij  de  gedachte,  shud- 
der at  the  very  thought;  Hij  huiverde  er 
voor,  shrank  from  it ;  Haar  ziel  keerde  zich 
— d  van  hem  af,  shrank  from  him  (in  a 
revulsion). 

Huiverig,  chilly,  shivery;  shrinking,  hesit- 
ating:  Ik  ben  —  er  toe  mede  te  werken, 
shrink  from  promoting  it;  -held,  chilli- 
ness;  hesitation,  scruple. 

Huivering,  chiUiness,  (icy)  shivers,  shud- 
der: Een  —  ging  mij  door  de  leden,  I  shud- 
dered;  it  sent  a  thriÜ  through  me;  —wek-  • 
kend,  horrible. 

Huizen,  be  housed,  lodge  (with  a  person, 
together),  live  (house,  with):  Ze  hebben 
daar  erg  gehuisd,  played  the  deuce  (Heil 
and  Tommy)  there. 

Huizenkant :  Laat  een  dame  (altijd)  aan  den 
—  loopen,  give  a  lady  the  wall  (never  take 
the  waU  of  a  lady). 

Huizing,    house,   premises. 

Hulde,  hoiiiage,  tribute:  Iemand  —  bewij- 
zen, do  (render,  pay)  h.  (tribute)  to  a  p. ; 
Der  waarheid  —  doen,  do  justice  to  (the) 
truth;  — betoon(ing),  demonstration  of 
admiration,  mark  of  esteem  (honour,  af- 
fection);   —blijk,  mark  of  recognition. 

Huldigen,  do  (pay,  render)  homage  to; 
honour;  Huldiging,  homeige:  — seed,  oath 
of  aUegiance. 

Hulk,  vessel,  ship. 

Hullen,  cover,  wrap  (up),  envelop,  array: 
In  stilzwijgen  (duisternis)  gebuid,  wi-apped 
in  silence  (darkness). 

Hulp,  help,  aid  (sleun),  assistance  (bijstand), 
relief  (iii  nood)  ;extra : —  in  de  huishouding 
lady-(mother's)  help;  Zonder  iemands  — , 
anybody's  assistance;  De  man  is  de  —  der 
vrouw,  man  is  the  helpmate  of  woman 
(Verg.  woman  was  given  as  a  helpmate  to 
man);  Gij  zijl  een  goede  — ,  render  me  ex- 
cellent aid  (service);  Eerste  —  (bij  onge- 
lukken), first  aid  (to  the  injured,  in  acci- 
dents;  Vergel.:  1  have  leamed  first  aid); 
Eerste  —  verleenen,  render  first  aid ;  Ver- 
eeniginu  tot  —  in  ziekte  en  ouderdom,. 
Benefit  (Friendly)  Society;  Tijdige  —  is 
dubbele  — ,  slow  h.  is  no  h. ;  h.  which  is  long 
OU  the  road  is  uo  h. ;  Hij  kreeg  —  van  ieder- 
een, assistance  from  all  quarters ;  Iemand  — 
verleenen,  assist  a  person,  lend  (render) 
assistance  (aid)  to  a  person;  Iemands  — 
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inroepen,   call  in  a  p.'s  aid  (assistance); 

Om  —  roepen  {schreeuwen),  cry  (call)  for  h. ; 

Tc  —  snellen,  run  to  a  person's  aid,  basten 

to  bis  assistance. 
Hulp:   — aroeisier,  relief  man,  additioual 

worker,    supernumerary ;     — bank,    loan- 

office. 
Ilulpbeliocvenu,  requiring  belp,  indigeiit, 

destitute;    defeetive '(ye;-6);    — lieid,    in- 

digence,  ueediness,  destitution. 
Iliitp:  — hcloon,  assistance;  succour; 

boelieu,  aiixlliary  (subsidiarjO  boolis; 

bron,  resom-ce;  —  bruo,teniporary  bridge; 

—  bureau,  sub -office. 

Hulpeloos,  belpless,  destitute  (of  help); 

lieid,  helplessness. 

Hulp:  — {jcbouwt(je),  temporary  building 
(shed,  wooden  shack) ;  — jjeroep,  cry  for  h. ; 
— kanloor,branch-office;— lias,relief  fund; 
—kerk,  chapel  of  ease;  — leger,  auxiliary 
ariuy;   —lijn,  auxiliary  line  (meetk.);  sub- 

siiliary    raUway;    ledger-line    (mus.); 

iiiacliine,   doiLkey-(auxiliary)  engine; 

middel,  expediënt,  make-sbift:  —  mid- 
«lelen,  aids  and  appliances;  — oudervvii- 
zer(es),assistant(teacber);— postkantoor, 
brancb(sub-)post-office  {directeur  ervaH,suh- 
postmaster);—pre«iker,curate;— slation, 
sub-station;  —trein,  relief-traiu,  rescue- 
train;  —troepen,  auxiliaries,  auxiliary 
troops,  subsiüiaries. 

Hulpvaardig,  ready  (willing)  to  belp  (as- 
sist);    — beid,    readines    to    h. 

Hulp:  -werkwoord,  auxiliary  (verb:  of 
tense,  mood,  voice);  — wetenscüap,  a. 
science. 

Huls,  pod  {peulschil),  cod,  buil,  busk;  (car- 
tri(lge-)case;    straw   ease   (of  a   bottle). 

Hulsel,  euvelopment,  wrappings. 

Uuist.  boUy,  ilex. 

Hum,  beni:   bumpb!   Z.  Hem,  Humeur. 

Hui>>auu,  buuiaue. 

Ilumauiora,  bumanities. 

Humaniteit,  bumanity. 

Humeur,  teiuper,  bumoiu':  Hij  heeft  een 
floed  {slecht)  — ,  bis  (he)  is  a  good  (horrid) 
t. ;  Hij  heefl  een  zacbt  — ,  is  of  a  gentle  dis- 
position;  HU  is  jjoed  i/4  zijn  — ,  in  a  good 
t. ;  Hij  ia  van  morgen  slecht  in  zijn  — ,  in  a 
bad  temper  (in  bis  sulks,  very  cross)  tbis 
morning;  In  een  bijzonder  slecht  — ,  in  a 
black  t. ;  Uit  zijn  — ,  out  of  t.,  put  out,  in  a 
pet;  Ik  ben  over  mezelf  uit  mijn  — ,  out  of 
bumour  with  myself. 

Humeurig,  capricious,  wbimsical;  cross. 

llummel(tie),  (little)  tot,  totty. 

Hummer,  lobster. 

Humor,    bumour;    Humorist,    humorist; 

—  isch,  bomorous,  bumoristic,  f  uil  of  h. 
Humus,  vegetable-earth  (mould),  humus. 
Hun,    Hun  (ook:  scheldnaam  v.  Duitscher). 
Hun,  tbeir  {poss.),  them  (pers.):  Zij  en  de 

— nen,  theirs;  Zij  waren  met  —  tienen, 
there  were  ten  of  them,  they  were  ten; 
Ten  — nent,  at  tbeir  house;  — nenthalve, 
on  tbeir  account;  — nentwege,  for  tbeir  sa- 
ke(s),  OU  tbeir  behalf  (Van  — ,  in  tbeir 
name);   Om       -nentwil,   in  tbeir  behalf. 

Hunebed,  giaut's  grave  (in  Drente);  crom- 
lecli,    dolmtju,    cairn. 

Hunkeren,  banker  (long,  hunger)  for,  after ; 
(be)  spoiling  (for  news),  itching  to  go. 

Ilunnebed.  Z.  Hunebed. 


Hunnent.  Z.  Hun  2. 

Huppelen,  skip,  hop. 

Hupscta,  lu'bane,  obliging,  courteous; 

lieid,  mbauity,  courtesy,  etc. 

Huren,  bire,  rent;  take  (on),  engage  (a 
servant),  take  (rooms),  charter  (a  ship), 
lease  (in  huur  nemen):  tiielinuriic  {J'e  hu- 
ren) goederen,  bire-goods  (goods  for  bire); 
Ik  heb  dit  huis  voor  twintig  jaar  gehuurd, 
hold  tbis  house  on  a  twenty  years'  lease. 

Hurk:  Op  de  —en  zitteti,  squat,  sit  at  sQuat ; 
cower  (down). 

Huss:  -iet,  Hussite. 

Hut,  hut,  cottage,  cot;  cabin  (ook  op  sche- 
pen); sbanty  (ruwe),  sbelty;  (snow-)shed; 

hovel;   state-room,   saloon   (op  boot); 

bewoner,  cottager  (cotter,  cottier);  Hutje, 
cot(tage):  Alet  —  en  mutje  ( —  met  mutje), 
the  whole  lot;  bag  and  baggage,  higgledy- 
piggledy. 

Hutspot,    hodge-podge,hotcb-potcb. 

Hun,  way  1   Huup,  gee  up. 

Huup:  Sohouder  .  .  .  „— ",  shoulder  .  .  . 
,,bmnps"'. 

Huur,  bii-e,  (house-)rent,  rent(al);  tcnancy; 
wages  (loon);  lease  (huurtijd):  Dit  huis  en 
erf  is  te  — ,  these  premises  are  to  (be)  let; 
1'iauo's  te  — ,  for  (on)  b.;  Ik  geef  voor  dit 
huis  liOO  gulden  — ,  have  rented  tbis  house 
for  £  50;  Deze  nieiu  ontvangt  f  120  — ,  tbis 
servant 's  wages  are  £  1 Ü ;  Het  huis  doet  eene 
hooge  — ,  the  rent  oi  tbis  house  is  very  high ; 
Schandelijk  hooge  — ,  rack-rent;  Mijne  — 
ts  a.s.  jaar  om,  my  lease  expires  (will  be 
out)  next  year;  De  —  opzeggen,  give 
notice  (of  removal). 

Huur:  —baas,  shipping-master,  crimp  (v. 
matrozen):  — boer,  tenant  farmer;  —ceel 
(contract),  agreemeut  (between  tenant  and 
landlord),    (printed)    lease. 

Huurder,  lodger  (v.  kamers);  tenant,  lessee. 

Huur:  — huis,  bired  (rented)  b. ;  Huis  met 
—kamers,  roomiug-hovise  (Am.);  —  c»i 
verhuurkantoor,  registry-office,  register- 
office;  — koets(ier),  hackney-coacb(man). 

Huurling,  hireling,  mercenary. 

Huur:  —paard,  back,  horse  for  bire,  job- 
(hired)borse;  — penning,  earnest-money, 
handsel;  —penningen,  rental,  house-rent; 
—premie,  fore-gift;  —prijs,  rent;  —rij- 
tuig, hackney-carriage,  cab;  — lijd,  time 
of  hire,  term  of  a  lease,  tenancy;  —troe- 
pen, bired  troops,  mercenaries;  —  vooi"- 
waarden,  terms  of  tenancy;  — waarde, 
rental  value. 

Huutpaardje,  gee-gee  {kindertaal). 

Huwbaar,  marriageable :  Huwbaren,  mar- 
rigeables;  Huwbare  leeftijd,  marriageable 
age. 

Huwelijk,  marriage,  nuptials,  wedding, 
wedlock;  matrimony  (huwelij ksstant):  — 
bij  volmacht  (met  den  handschoen),  m.  by 
proxy;  —  met  de  linkerhand  (morgana- 
tisch), morgauatic  m.;  — om  (/ei;/,  mercen- 
ary m.;  Buiten  —  geboren,  born  out  of 
wedlock,  illegitimate;  born  on  the  wrong 
side  cif  tlu'  hlauket  (plat);  Uit  een  v)ettig  — 
gebiin  it,  Ijdia  iii  (lawful)  wedlock;  Het  — 
afkondigen,  put  up  in  church,  proclaim 
(put  up,  publLsh)  the  bauns;  Zich  in  hel  — 
hegeven  (In  het  —  treden),enter  into  matrim- 
ony (the  bonds  of  m.);  marry;  Een  — 
sluiten   (aangaan),  contract  a   m.;    — en 
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worden  in  den  hemel  gesloten,  m.8  are  made 
in  heaven;  Het  —  verininderl  onze  smar- 
ten en  verdubbelt  ons  genot,  m.  halves  our 
griefs,  and  doubles  oiu'  joys;  Hij  heeft  haar 
ten  —  gevraagd,  proposed  to  (for,  aan  de 
ouders)  her;  asked  her  In  m.;  popped  the 
queetion  (geineeTieaam);  Een  goed  —  doeu, 
marry  well;  Een  —  tot  stand  brengen,  make 
a  match. 

Huwelijks:  — aankondigiuji,  notification 
of  in.  (Rubriek  — e^i.maniages);  —aanzoek 
in.-proposal;  — alikondi{|inu,  banns  (of 
m.):  De  —afkondiging  lezen  (beletten),  pro- 
claiui  (forbiii)  the  banns;  — akte,  m.-cer- 
tilicate;  — band,  nuptial  tie,  m.-bond  (- 
knot-;  conjugal  knot);  — bed,  nuptial  bed; 
— belofte,  proinise  of  m. ;  — bekendnia- 
kinfi  (bericht),  notification  of  m.;  wedding- 
cards;  — bewijs,  m.-Iines;  — bootje,  hy- 
men's  boat;  — bureau,  matrimonial  agen- 
cy,  m.-bureau;  — eonlraet,  m.-settlement 
(-bond,  -articles);  — diclil,  epithalamium ; 
—feest,  wedding( -party,  -feast);  — fuik, 
snares  (nets)  of  m.;  parson's  trap  (iron.); 
— gelofte,  m.-vow;  —geluk,  conjugaKcon- 
nubial)  bliss;  —gemeenschap,  consuin- 
mation  of  m. ;  —gift,  m.-portion,  dovvry; 
—god,  hymen;  —goed,  dowry.  m.-portion; 
— inzegening,  nuptial  benediction;  — juk, 
ra.  (conj  ugal )  y  oke ;  — knoop,wedding-knot ; 
—leven,  married  life;   — liefde,  conjugal 

love;  — makelaar,  matrimonial  agent; 

markt,  matrimonial  market;  — pliclit,con- 
jugal  duty ;  — reisje,  wedding-(bridal-)trip ; 
— seliuitje,hymen's  boat; — staat,m. -state, 
matrimony,  wedlock;  —  Irouw,  conjugal 
faith;  —  voorwaarden,  m. -articles  (-settle- 
ment) ;  — zegen,  offspring.nuptial  blessing. 

Huwen,  marry,  wed  (dicht.),  espouse:  Hij 
huwde  een  rijke  en  beeldschoone  erfdochter, 
m.  an  heiress  and  a  beauty;  Hij  heeft  zijne 
nicht  gehuwd,  m.  his  cousin;  Zijne  nicht  is 
met  een  schilder  gehuwd,  was  m.  to  a  painter; 
Hij  is  om  het  geld  gehuwd,  made  a  money- 
match. 


Huzaar,  hussar;  Huzaren:  — mantel,  dol- 
man; —muziek,  band  of  the  hiissars; 

tasch,  sabretache. 

Hyacint,  hyacinth. 

Hybridisch,  hybrid. 

Hydra,    hydra;    Hydraat,    hydrate. 

Hydraulica,  hydraulics;  Hydraulisch,  hy- 
draulic  (press,  pers);  Hydrografisch,  -gra- 
phical;  Hydrometer, -meter;  Hydrosta- 
tiea,  staties;  Hydrostatisch,  -static(al). 

Hyena,  hyena. 

Hygiëne,  hygiëne,  health-sciencc. 

Hygiënisch,  hygienic;  Hygiënist,  hygeian, 
hygiënist. 

Hygrometer,  hygrometer;  Hygromc- 
Irisch,  hygrometrical;  Hygroscoop,  hy- 
groscope;  Hygroscopiseh,hygroscopic(al). 

Hymen,  hymen. 

Hymne,  hymn. 

Hyperbool,  hyperbole;  Hyperbolisch,  hy- 
perbolic(al). 

Hypnose,  hypnosis;Hypnotisch,  hypnotic. 

Hypnotiseeren,  hypnotize. 

Hypnotisiue(-iis<),  hypnotLsm(-tist). 

Hypochonder,hypochondriac ;  Hypochon- 
drie, hypochondria;  Hypochondrisch, 
hypochondriacal. 

Hypolenusa,  hypoteniise. 

Hypothecair,  mortgage  .  . .;  — e  acte,  mort- 
gage-deed;  —e  obligatie,  m.  debenture. 

Hypotheek,  mortgage:  Eerste  — ,  fii-stm.; 
Met  —  bezwaard,  mortgaged;  Zijne  goede- 
ren zijn  met  zware  —  belast,  he  has  heavüy 
mortgaged  his  estate,  mortgaged  it  up  to 
the  hUt;  Ontvanger  van  hypotheken,  regis- 
trar  (of  m.-dues). 

Hypotheek:  —acte,  indenture  of  m.gage, 
m.-deed;— bank,  m.  -bank:  —bewaarder, 
recorder  (keeper)  of  mortgages;  — gever, 
mortgagor;  — nemer,  mortgagec;  -obli- 
gatie, m.-bond  (-debenture);  — schuld,hy 
pothecary  debt. 

Hypothese,  hypothesis.  Hysop,  hyssop. 

Hysterie,  hysteria:  Aanval  van  — ,  hys- 
terice;  Hysterisch,  hysterical. 


I,  I:  Hij  zet  altijd  de  puntjes  op  de  i,  never 
forgets  to  dot  his  i.'s  and  cross  his  t.'s. 

I-a  (< .  ezel),  heehaw.  Ook   Verb. 

Iberië,   Iberia;    — r,    Iberisch,   Iberian. 

Ibis,  ibis;   Ida,  Ida. 

Ideaal,  ideal,  pattern,  model  (wife,  hus- 
band):  Ideale  toestand,  ideality;  Ideali- 
seeren,  idealize;  Idealisme,  idealism; 
Idealist,  idealist;    —  isch,  — ie. 

Idee,  idea,  notion :  Het  — ,  Wat  een  — , the  i.of 
such  a  thing !  Dit  gedeelte  geeft  een  vrij  juist 
—  van  het  geheel,  is  a  fair  sampling  of  the  com- 
plete work ;  Hij  heefteen  hoog  —  van  zichzelf, 
thinks  all  the  world  (much )  of  htmself  ,f  ancies 
himself;  —  fixe,  ftxedi.,  monomania;  .4«« 
een  —  fixeZijden,suffer£rom  monomaniajHij 
bracht  me  op  het  —,  put  the  i.  into  my  head ; 
Je  hebt  er  geen  —  van,  no  i.  (notion)  of  it. 


Ideëel,   ideal,   imaginary,   imagined. 
Idem,  the  same,  ditto,  do. 
Identiek,  identical  (with). 
Identificcercn,  identify :  Zich  — ,  establish 

one's  identity  (Identiteit). 
Idiomatisch,   idiomatic. 
Idioom,  idiom. 
Idioot,    idiot,    imbecile:    HiJ    is    voor    drie 

kwart    — ,    next-door    to    an    i. ;    idiotie; 

fatuous  (smile);   Idlotisme,  idiocy. 
Idylle,  idyl(l);   Idyllisch,  idyllic. 
Ieder,  every  one  (zelfstandig),e\ery  (bij voege- 

lijk);  each  (one),  anybody;  Iedereen,  all- 

comers,  everybody,  e.  one;  every  man  Jack. 
Iegelijk:  Een  — ,  everybody;  Elk  en  een  — , 

all  and  scveraUy,  everybody. 
Iemand,  some  (any)  body,  some  (any)  one. 
Iep,   elm(-tree);   — eo,   elm.   Zie  Up. 


Ier,  Irishman;  Pat  {scherts.):  De  — en  {natie)  I 
the  Irish;  Eenige  — en,  some  Irlshmen.       1 
Ierland,  Ireland;   Hibernia,  Erin,   Emer- 
ald  Isle  (dicht.);  lerseli,  Irish:  —  idioom,  ! 
iricism,  iiishism;    —   ino<«,  carragheen. 
Iet,  pron. :  Als  niet  kotnt  tot  — ,  dan  kent  — 
zichzelven  niet,  beggars  mounted  run  their 
horses  to  death;  set  a  beggar  on  horseback, 
and  he'11  ride  to  the  devU. 
Iets,  sometliing,  anything;  entity ;  11,  ia  some 
degree,    somevvhat,    a    little,    rather:    — 
anders,  something  else;   —  moois,  a  fine 
thing;    —    nieuws,    something    new;    Er 
is    —    mystieks  in,  a  mystic  touch  (a  t. 
of  mysticism)  about  it;  Beter  —  dan  niets, 
better  aught  than  naught ;  Is  hij  —  beter, 
any  betterJ  Het  wordt  —  beter,  is  getting 
somevvhat  better;   Hij  is   —  kalmer  dan 
gister,    somevvhat    calmer    than    (he    was) 
yesterday ;  Hij  had  —  in  z'n  oogen,  dat .  .  ., 
there   was   that   in   his   eyes   which;  Iet- 
wat, rather,  somevvhat,  a  little,  a  thought. 
Ignoreeren,  ignore;  cut  (a  p.),  brush  away 
(argunients). 
lezegrim.  Z.  IJzegerim. 
IJ  (Het),  the  IJ. 

IJdel,  vain  {op,  of,  over);  idle,  futUe,  emp- 
ty;  conceited:  —e  bedreigingen,  empty 
threats;  — e  hoop,  v.  hopes;  — e  pogingen, 
V.  endeavoms;  —e  vermaken,  wordly  plea- 
sm-es;  —  ver  loon,  v.  show;  Oods  naam 
— lijk  gebruiken,  take  the  name  of  God  in  v. 
IJdelheid,  vanity,  conceit;  futility:  De 
ijdelheden  d£zer  wereld,  the  vanities  of 
this  world ;  —  der  ijdelheden,  v.of  vanities. 
Ijdeltuit,  vain  vvoman,  coquette:  —en,  be 
frivolous;  love  fineries;  — erij,  frivolous- 
ness,  vanity,  coquetry;  — ig,  fi-ivoloiis, 
coqueltish. 
IJk,  gauge,  gauging. 

IJken,  gauge,  test:  Geijkte  uitdrukking,  ge- 
ijkte term,   standing  phrase. 
iJker,  gauger,  sealer. 

IJk:  —gewicht,  Standard  vveight;  — kan- 
toor, gauging-(sealiug-)office;  — loon,  gau- 
ger's  fee,  charge  for  measurement;  — maat, 
Standard  measure;  — merk,  seal;  —mees- 
ter; Z.  IJker. 
IJl,  rarefied  (adj.). 

IJl,  haste,  hurry,  speed :  In  aller  — ,  in  great 
(hot)  haste,  in  a  hurry,  at  the  top  of  one's 
speed;  — bode,  courier,  express. 
IJlen,  be  delirious,  rave:  Hij  ijlde,  wau- 
dered  (in  his  mind);  —de  koortsen,  braln- 
fever. 

IJlen,  make  haste,  hurry  (on),  speed. 
IJl:    —goed,    express-    (dispatch-)   goods. 
fast-(time-)fi'eight;  Als  — goed  verzenden, 
forward  by  fast  goods  train,  express-for- 
warding. 

iJlheid,    rarity    (of   the   air). 
IJlhooidlg.light-headed.delirious'thoUght- 

less;   — lieid,  deliriimi,  etc. 
Ijlings,    in    great    (hot)    haste,    hastily, 
speedily. 
IJmker,  bee-farmer,  apiarist. 

IJp,  eliii(-tree);  IJpe:  — blad,  e.-leaf; 

boom,  e.;  —looi,  e.-leaves;  IJpen,  e.; 

bosch,  e. -grove;  — hout,  e.-vvood;  — laan, 

avenue  of  e. s;  IJpe:  — stam,  e.-trunk; 

tak,  e.-branch. 

IJs,  ice;  ice(-cream):  Door  het  —  ingeslo- 
ten, i.-buund  (locked);  In  —  houde.n,  keep 


in  cold  storage;  Het  —  breken,  break  the  i. 
{fig.);  Ga  niet  over  één  nacht  — ,  trust  not 
to  one  night's  i.;  don't  be  imprudent,  be 
cautious  {fig.);  Hij  kwam  geheel  (on)be- 
slagen  ten  — ,  was  entirely  prepared  (utter- 
ly  imprepared)  for  his  task;  Een  portie  — 
nemen,  take  an  i. ;  Hij  waagt  zich  op  glad  — , 
it's  sUppery  ground  for  hlm  to  walk  upon; 
lie  is  beyond  his  depth;  {Het)  kruien  van 
— ,  ice-shove. 
IJs:   — baan,  course  (for  skating),  ice-c; 

skating-rink,    (ice-)rink  (kunstmatige); 

bank,  i.-bank;  —beer,  white  bear,  polar 
bear;  — beeren,  go  (walk)  up  and  down,  to 
and  fro;  —berg,  i.-berg;  — blink,  i.-blink; 
—  bloemen,  i.-ferns,  frost-flowers ;  — bre- 
ker,   i.-breaker;    — compres,   i.-bag. 

IJselijk,  horrible,  gruesome,  ghastly; 

lieid,  horrible  deed,  atroeity. 
IJs:  — emmer,  i.-pail,  cooler;  — fabriek, 
i.-factory;  — gang,  breaking  up  of  the  i.- 
drift:  — glas,  frosted  glass;  — karretje, 
hokey-pokey  cart;  — kamer,  refrigerating- 
chamber;  — kast,  refrigerator,  i.-safe 
(box);  refrigerating-chambcr;  — kegel, 
icicle;  —kelder,  i. -house;  —korrel,  frost 
granule;  — korst,  crust  of  i.;  — koud,  icy 
(-cold,  i.-cold. 
IJsland,  Iceland:  .—er,  Icelander;  — sch, 
Icelandc;  — sch,  mos,  Iceland  moss. 
IJs:  —machine,  freezing-machine  (-appa- 
ratus);  — naald,  spicule  (of  ice);  —perio- 
de, glacial  age  (period) ;  —ploeg,  i.-plough ; 
— schol  {-schots),  i.-floe,  cake  (flake,  floe), 
of  1.;  — slede,  i.-sledge;  —spoor,  i.-spur; 
—tijd,  i.-age;  —veld,  i.-field;  — vlakte, 
{-vloer),  sheet  of  i. ;  — vogel,  common  king- 
fisher,  halcyon;  — vos,  white  fox;  —vrij, 
open  (sea,  river);  —water,  i. -water,  iced 
water;  — zak,  i.-bag(-cap);  — zee,  (Ant)- 
arctic  Ocean,  polar  sea,  frozen  ocean. 
IJver,  diligence,  industry,  zeal,  ardom', 
fervour:  Blinde  — ,  blind  zeal,  fanaticism; 
Domme  —  is  vuur  zonder  licht,  zeal  with- 
out knowledge  is  fü'e  without  light  (is 
frenzy,  is  the  sister  of  foUy);  Hij  was  met — 
bezig  aan  zijn  werk.,  hard  at  (busy  at)  his 
werk;  IJveraar(ster),  zealot,  zealous  ad- 
herent,  fanatical  (keen)  partisan;  stickler 
(for). 
IJveren,  be  zealous  (for),  devote  oneself  to, 
be  a  stickler  (for),  be  eager  (for);  IJverig, 
diligent,  industrious,  zealous:  Zij  was  — 
bezig  met  haar  naaiwerk,  plied  her  needie 
(her  sewing),  was  intent  upon  her  sevving; 
—  onderzoek,  (make)  energelicinquiries. 
Ijverzucht,  jealousy,  envy;  — ig,  jealous, 
envious. 

IJzegrim,  Iseugriii,  Sir  Isgrim;  bear, 
grumbler,  surly  feUow,  Peter  Grievous. 
IJzel,  ritue,  glazed  frost;  sUver-thaw;  — en: 
Het  —  t,  there  is  a  glazed  frost. 
Ijzen,  shudder  (at),  tremble,  shiver,  feel 
one's  flesh  creep. 

IJzer,  irou  (Cf.  boeien:  irons,  fetters,chainB): 
runners  {v.  slede,  .schaats):  Gesmeed  — , 
wrought  i. ;  Met  —  beslagen,  i.-banded 
(-shod;  -studded,  v.deur);  Van — enbanden 
voorzien,  i.-bound;  Men  kan  geen  —  7net 
handen  breken,  you  can't  make  a  wind-mill 
go  with  a  pair  of  bellows;  Smeed  het  — 
terwijl  het  heet  is,  strike  the  i.  while  it  is  hot, 
make  hay  while  the  sun  shines;  Hij  is  van 


IJZKIIACHTIQ. 


INBEGRIP. 


—  en  Staal,  made  of  1.,  bas  an  1.  constltut- 
ion;  Een.  wil  van  —  ( — en  wil),  an  i.  wlU. 
IJzeraclitkjt  ferruginous,   iron-like. 
IJzer:  — ader,  lode  of  i.-ore;  —beslag,  i.- 
mounting;   —blad,  sheet-i.;   —draad,  i.- 

wire;  Mei  — draad  afsluiten,  wire  in; 

draadtouw,  wire-rope;  — draadtrekker, 
i.-wire  drawer. 

IJzeren,  (of)  iron,  als  in:  The  —  Duke. 
IJ/.er:  — erts,  i.-ore;  -fabriek,  i.-works; 
—fabrikant,  i.-master;  —gaas,  wire-net- 
tiiig;  — flieler,  i.-founder;  — jgieterij,  i.- 
foundry,  i.-works;  — groeve,  i.-mine;  — - 
handel,  i.-trade;  —handelaar  ( — kooper), 
dealer  in  hardware,  i.-monp:er. 
IJzer:  —hard,  as  hard  as  i. ;  llsubsf. verbena, 
vervain  {plant);  — houdend,  ferrous;  fer- 
ruginous,    chalybeate. 

IJzer:  —  hout,  i.-wood;  — kleurig,  i.-grey; 
— kruid,  verbena ;  — mijn,  i.-mine;  —oer, 
bog-ore;  —  oxyde,  ferric  oxide;  — plek, 
i.-rust;  — pletterij,  i.-mill;  — roest,  rust- 

(ed  i.),  i.-mould;  — schimmel,  i.-grey; 

slag,  fining-slag,  scoria;  — smederij,  (i.-) 
forge;  — smelterij,  i.-foundry;  —smet,  i.- 

moiüd:  —smid,  i.-smith,  blacksmith; 

staaf,  i.-rod  (bar);  — steen,  i.-stone. 
IJzer:  — sterk,  as  strong  as  iron;  — tijd, 
i.-age. 

IJzer:  — vijlsel,  i.  fillngs;  — vlek,i.-nioiild; 
— vreter,  fire-eater,  ear-biter,  bully, 
knight  of  the  blade;  —waren,  hard(iron-) 

ware,    i.-mongery;    —werk,   i.-work; 

werker,  i.-worker;  —winkel,  i.-monger's 
shop;   —zuur,  ferric  acid,  acid  of  i. 
IJzig,  icy,  as  cold  as  ice,  intensely  cold. 
Ijzingwekkend.  Z.  IJselijk. 
Ik,  I:  Het  — ,  (a  person's)  self :  Mijn  tweede 
— ,  other  self,  better  half;  —  voor  mij  ge- 
loof het  niet,  I,  for  one  (personally),  I  do  not 
believe  it;  Mijn  beter  — ,  better  self  (feol- 
ings);Zijn  eigen  —  komt  aUijd  op  den  voor- 
grond, he  adores  his  dear  self,  he  is  too 
egoistic. 
Ikheid,    (my)  own  self   (individuality). 
Ilias,  Iliad. 

Illuminatie,  illumination ;   lUumineeren, 
illuminate  (ook:  verluchten  v.  boeken). 
Illumineer:  —glaasje  (vetpotje),  lampion; 

-schaaltje,  padella. 
Illusie,  illusion:  Iemand  de  —  benemen, 
disabuse  a  p.'s  mind.dispel  (a  p.'s)  illusions, 
disillusion  him. 
Illusoir,  illusive,  illusory. 
Illustratie,    Ulustration:     — s,    illustrated 
papers;     Illustreeren,    illustrate:    Cieïl- 
lustreerde    catalogus,    pictorial  (illustrat- 
ed) catalogiie. 
lUustre,  iUustrious. 

Illyrië,  lUjTia;  — r,  Illyriscb,  Illyrian. 
Imaginair,  imaginary  (quantity,  etc). 
Imitatie,  imitation;  Imiteeren,  imitate. 
Imker,  bee-farmer,  apiarist. 

Immer,  ever,  Incessantly,  thro\ighout; 

groen,    evergreen;    — meer,    evermore. 
Immers,indeed :  Hij  gaat  niet  over ;  hij  heeft 
—  onvoldoende  cijfers,  will  miss  his  remove ; 
he  has  got  insufficiënt  marks,  hasn't  hel 
Immigranl.    immigrant;    Immigreeren, 
immigrate;   Immigratie,  iramigration. 
Immoraliteit,  immorality. 
Immoreel,  immoral. 
ImmorlcUon,     inimortelles,     everlastings. 


Immuniteit,    inmmnlty    (from    dlsease). 
Immuun,    immime    (from):     —    maken, 
inake  (render)  immune. 
Impasse,  blind  alley;  impasse. 
Imperatief,  imperative. 
Imperiaal,  imperia!:  — papier,  i.  (paper). 
Imperiale,  imperial  (beard);  top  (outside) 
of  a  tramcar,  imperial;  luggage-case. 
Imperialisme,    imperialism,    spread-eagl- 
ism;    Imperialist,   imperialist. 
Iniponeeren,  impress  forcibly;    — d,  im- 
posing,  ünpressive. 

Import,  import;  Importeeren,  import. 
Importeur,  Importer. 
Impost,    duty,    excise-duty,    impost. 
Improvisatie,   improvisation ;    Improvi- 
sator,  improvisator,   extemporizer ;    Im- 
proviseeren,     extemporize,     improvise, 
speak   ext«inpore,   make   extempore   ver- 
ses,  get  up  something  impromptu;  (mm.) 
play   an   involuntary    (involuntaries). 
Impulsie,  Impulse;  —f,  impulsive:  Hij  is 
eer    —f  dan  geestdriftig,  has  enthusiasms, 
rather  than  enthusiasm. 
In,  adv.  van  graad.  Cf.:  —bedroefd,  -bit- 
ter,  —blauw,  —blij,  —droog,  —gierig, 
— koud,  deeply  afflicted,  very  disconsol- 
ate;    bitter   as  gall;  intensely  blue;  very 
glad,  extremely  happy;  very  dry,  dry  as 
dust;   very   stingy;   intensely   cold. 
In,  in,  into;  during,  at:  —  de  commissie, 
on  the  board  (committee);  —  de  weide,  on 
(in)  the  meadow(s);  —  dezen  hebt  gij  onge- 
lijk, in  this  (matter)  you  are  wrong;  Er  zijn 
geen  ruiten  —  het  raam,  no  panes  to  the 
wlndow;  Er  gaan  16  ons  in  een  (Eng.)  pond, 
are  16  ounces  to  a  pound;  Hij  is  —  de  zes- 
tig, turned  (of)  sixty;  Er  waren  er  —  de 
viiftig,  fifty  odd  people;  Dat  wil  er  bij  mij 
niet  — ,  not  go  down  with  me;  Er  — ,  en 
gauiv  ivat,  in  you  get,  sharp !  —  eikaar  zet- 
ten, make  up  (a  revue;  Hthe  make-up  of  a  r.). 
Inachtneiiien,  observe,  consider,  take  ac- 
coimt  of,  make  allowance  for:  Neem  u  in 
acht,  take  care,  have  a  care;  Z.  Acht;  In- 
achtneming,  observance,   care:    Met  — 
van  zijnen  leeftijd,  with  due  aUowance  for 
(in  consideration  of)  his  age;  Met  —  van 
uwe  loenken,   mindful  of  your  hints. 
Inademen,  breathe,  draw  in,  inhale. 
Inademing,  breathing,  inhalation,  inspir- 
ation. 

Inauguraal,    inaugural    (address,    speech; 
inaugureel);  Inauguratie,  inauguration. 
Inaugureeren,  Inaugurate. 
Inbaar,    due,   collectible   (-able). 
Inbakeren,  swaddie,  put  in  swaddllng-clo- 
thes;    tuck    in:    Baker    je    goed    in,    wrai) 
(muffle)  yourself  up  well. 
Inbakken,  lose  in  weight  (by  baking). 
Inbalsemen,  embalm. 
Inbeelden     (Zich),    fancy,    imagine:     Hij 
beeldt  zich  heel  wat  in,  thlnks  much  of 
(fancies)  himself;  is  very  conceited;  Inge- 
beelde zieke,  would-be  patiënt;  Ingebeel- 
de  zvxingerschap,   false   pregnancy. 
Inbeelding,     fancy,     imagination;     (self) 
conceit,  presvmaption. 

Inbegrepen,  inclusive  (of):  Alles  — ,  all 
found,  no  extras;  Niet  — ,  exchisive  of. 
Inbegrip:  Met  —  van  de  kosten,  costs 
(charges)  included;  Met  — r.  w/m,  includ- 
iiig  wine,  w.  included. 


INUEITELrEN. 


Inbeitelen,  chisel  in(to),  engrave. 
Inbeslagneuiiny,  eeixuie  {v.  schip,  etc). 
attachment;  distraint,  distress,  execution 
(ircgens  schuld);  taking  up  (one's  time). 
iiiheuren,  take,  receive;  lift  in(to). 
Inbezit:  — houdinrj  (gewelddadige),  forcible 
detataer;  — neinin»/,  takiag  (seizing)  poa- 
session  of;  — stclliny,  livery  (of  seizin); 
delivery.     • 

lubijten,  bite  into,  attack,  corrode;  — d, 
corrosive. 

Inbinden,  bind;  come  down  a  peg  or  two, 
ciiinb  down,  draw  in  one's  horns  (Hd-)- 
Inblazen,  blow  into;  prompt,  siiggest,  in- 
siuuate  (a  thing  to  a  person);  inspire  (with), 
breathe  (life  into);  De  storm  blies  het  dak- 
in,  the  gale  blew  down  the  roof;  Hij  blies 
den  staat  nieuw  leven  in,  quickened  the 
state  into  new  life,  inspired  the  state  with 
fresh  vijjour;  Inblazer,  prompter,  secret 
adviser;  Inblazincj,  suggestion,  insinua- 
tiou,  prompting. 

Inblijven,    remain    within    (a   space):    Gij 
nioet  er   — ,  r.   Indoors. 
Inboedel,  furnitiire. 
Inboeken,  book  (items,  pofiten). 
Inboezemen,  inspire  a  person  with  (love), 
strike  with   (admiration),   command   (res- 
pect), fill  (inspire)  with  (courage);  inspire 
(fill,  strike)  with  (awe,  a  wholesome  dread); 
rouse  (suspicion). 
Inboezem  ing,  inspiration,  infnsion. 
Inbonzen,   smash,   shatter:    De  deur   urrd 
in(|el>onsd.  the  door  was  bm-st  in  (open). 
Inl>ooi'liii((,   iiative. 
lnboi->.l,  ilis|Misition,  natiu-e,  temper. 
Inbouwen,   biiikl  round  (in). 
Inbraak,  borglary,  house-breaking:   Vei*- 
zekerinrj   tegen  — ,   b.-insm-ance;    — vrij, 
b.-proof. 
Inbranden,  burn  into. 
lubreien,  knit  (a  piece)  into. 
Inbreken,    break   into,    oomniit    burglary, 
crack  a  crib  (SI.):  Er  is  bij  A.  infjebroken, 
A.  had  hLs  house  broken  into;  Hij  is  door  de 
liuiicndeur    ingebroken,    has    broken    in 
through  the  outer  door. 
Inbreker,   bm'glar,  house-breaker;  cracks- 
iiiaii   (Slang). 
Inbrentj,  marriage-portion,  dowry ;  deposit: 
— aaudeclcn,    vendor's   shares;    Inbren- 
gen, deposit,  pay  in;  briug  in  (capital);  put 
raoney    into    (the    savings-bank);    say    a- 
gainst,  object  to:  Daar  kan  ik  niets  tegen 
— ,  I  have  nothing  to  say  against  it,  that 
argument  is  unanswerable ;  I  have  no  ob- 
jection to  it. ;  Je  hebt  hier  niets  i/i  (e  bren- 
gen, have  nothing  to  say  here,  are  a  mere 
cipher;   Inbrenger,  depositor;  vendor  (in 
naiDiil.    l'ciDiiKilsrh.). 
Inbi-eiik,  \  iolation,  transgression,  encroach- 
nifni  :  infiadiou  (of  thelavv):  Hij  maakt  — 
op    UI  il/IC    nrlitrn,    encroaches    (trenches) 

Inbi-oKKi<-!  )*'ii.  (;r>mible  into;  touch  (the 
caiMtali;  ///;  lirejt  er  zijn  vermogen  bij  In— 
gebri>kkeld,  lil  tic  by  little  he  has  sunk  his 
fortuiic  in   (th.it    (Miterprise). 

Inbuigen,   l.ciid    Iriward. 

Inburgeren,  ti.i1  iiralizc  (loan-words,  vreem- 
de irniiri/i  II :  //(T.son.s-),  be(come)  adopted, 
gain  cmiciicy  ;  Hü  heeft  zich  hier  geheel  in- 
jjeburgerd,  ia  looked  upon  as  a  native  of 


the  place  (country),  is  no  longer  considered 
as  a  ötranger,  has  become  an  Instltution. 

Incarnatie,  incarnation. 

Incasseeren,  collect,  get  in,  cash. 

Ineasseering,  collection,  encashment. 

Incasso:  Ter  —  zenden,  send  for collection ; 
— bank,  collecting-agency ;  — kosten,  col- 
lecting-charges. 

Incidcnt(eel),  incident(al). 

Inclinatie,  inclination;  —hoek,  angle  of  i. 

Inclosa,  inclosure. 

Incluis,  inclnded;  Inclusief,  inclusive  (of). 

Incognito,  incog(nito). 

Incompleet,  incomplete. 

lnconser(ucnt,  inconsistent; — ^ie,üiconsist- 
ency. 

Inconvenient,  inconvenlence. 

Incourant:  In  — e  afmetingen,  in  "off-" 
sizes  (v.  gordijnen.  Meeden,  enz.);  —e  fond- 
sen, unlisted  securities,  non-quoted  stocks; 
— e  nummers,  outsizes. 

Incubatie,  incubation:  — periode,time  of  i. 

Incunabelen,  incunabula. 

Indachtig,  mindful:  Ik  heb  het  hem  —  ge- 
maakt, put  him  in  mind  of  it,  remlnded  him 
of   it;    JVees   mijner    — ,    remember  me. 

Indagen,  summon,  etc. 

Indaging,  siimmons,  citation:  — sbriel, 
suiiimons,  writ. 

Indammen,  dam,  embank. 

Indeelen,  teil  off,  assign,  allot  (soldiers  to  a 
regiment);  attach  (officers  to  . .  r.);  divide, 
class(ify),  graduate;  Indeeling,  division, 
classification,  scale;  detail  (v.  strijdkracht.). 

Indemniteit,  indemnity. 

Indenken,  go  deeply  into;  try  to  realize 
(a  person 's  position):  Ik  mag  er  mij  niet  — , 
dare  not  think  of  it. 

Independenlen,  Independents  (godsd.). 

Inilerdaad,  indeed,  really,  in  fact:  Hei>  je 

—  een  spook  gezien,  did  you  see  a  ghost 
now .' 

Inderhaast,  in  haste;  in  a  hurry,  hurriedly. 

Indertijd,  at  the  time. 

Indeuken,  deat. 

Index,  Index,  table  of  contents;  black  list: 

—  van  verboden  boeken,  prohibitory  (ex- 
purgatory)  i. ;  Een  —  maken  voor  een 
boek,  i.  a  book;  Op  den  —  plaatsen,  place 
on  the  i.  (blacklist). 

Indiaan  (— sch),  (iJed)  Indian. 

Indicatief,  indicative. 

Indië,    India    (Eng.);    the    (Dutch)  Indies. 

Indien,  if,  in  case. 

Indienen,  tender,  present,  bring  in,  bring 
on,  introducé  (a  bill);  prefer,  lodge  (o  com- 
plaint):  Een  aanklacht  — ,  prefer  (m-ge)  a 
charge  (against):  Een  amendement  — , 
hand  in  an  aniciulmeut:  r>i  befirooliugen 
— ,  iiitrodiicc  the  biidsei  «Ir  iiuUiniunirede 
houilni);  lilt  thans  ingediende  milircrp, 
the    bill    uow    before    Parliauient. 

In'.üeniug,  bririging  in,  presentation,  in- 
troductiou. 

Iniliensttreiling:  —  1  Januari,  duties  (en- 
gai,'cnieiit)  to  commence  on  .  .  . ;  Bij  — ,  on 
ciitciiiiK    (upon)    one's    duties. 

Inidiëi',    Indian. 

Iii'ligeslie.  iudigestion. 

In  .igo,    indigo;    —blauw,   stone-(i.-)blue; 

—  l'abriek,  i.  works;  —plant,  i. -plant; 

plantage,    i.-plantation;    — tinctuur,    i.- 

tincture. 


INDIJKEN. 


ludijkon,  dike  (dam)  in  (a  polder);  em- 
bank;  Iiiilijkinfl,  daiiiming(diking)m,  em- 
bankineut. 

IndirrcI,  iadire«'t:  — o  belasting,  indirect 
tax(ation). 

Indisi-li,  Indian:  —  amltlenaar,  I.  eivil 
servant. 

Individu,  Individual;  Individiialiloit,  in- 
dividuaiity;   Inilivitluecl,  individual(ly). 
Indo,     Euiasimi.     Iiido-European    ( — Oer- 
maaiincfi.   hiilu-fieruianic);  half-caste. 
IndonuiioUMi.  doze  off. 
Indoinpclon,   plunge  into,  immerge. 
Indoiiipriinji,  iuimersion:   Doop  door  — , 
baptism  by  i. 
Indonesisch,  Indonesian. 
Indoopen,  dip  in(to),  steep. 
Indraaien,  turn  into;  screw  in(to):  Daar 
heeft  hij  zich   netjes  infledraaid,   he  lias 
cleverly  twisted  (wormed)  himself  into  it. 
Indrijven,  drive  tn(to);  float  in(to). 
Indriilen,    drill    (groiind)    a    person    in    a 
thiag;  dnib  a  thing  into  a  person. 
Indringen,  enter  by  foree,  break  into;  soak 
in   (through),   penetrate;   obtrude  oneself 
iipon,  intrude:  Zich  in  iemands  gunst  — , 
insinuate  oneself  into  a  person's  favour; 
Ik  wil  niet  —  in  uwe  geheimen,  do  not  wlsh 
to  pry  into  your  secrets ;  Hij  dronjj  zich  in 
ons  gezelschap,  forced  (intruded)     himself 
upon  us. 

Indringer(-s<er),  intruder,  interloper;  push- 
ing feUovv;  Indringerig,  intrusive,  ob- 
trusive,  importimate,  pushing;  —held,  in- 
trusiveness,  importimity. 
Indrogen,  dry  up,  shrivel  up;  shrink,  lose 
weight;  Indroging,  drying  (shrivelling)  up. 
Indroppelen,  fall  in  by  drops,  drip  into; 
pour  in  by  drops,  instU:  Het  heeft  hier  in- 
gedroppeld,  rained  through  here. 
Indruischcn,  (be  in)  conflict  with,  jar 
(with),  clash  (with);  be  contrary  (opposed) 
to:  Dat  druischl  tegen  mijne  belangen  in, 
interferes  with  my  interests;  Dat  druischt 
in  tegen  de  wet,  contra venes  (runs  counter 
to)  the  law;  Uw  daden  druischen  tegen  uwe 
woorden  in,  are  at  vaiiance  with  your 
words. 

Indruk,  impression;  dint:  —  van  een  vin- 
ger, finger-print;  —ken  van  voeten,  foot- 
prints;  —  maken,  teil:  Zijne  opmerkingen 
■naakten  geen  — ,  remarks  feil  flat;  Dien 
—  'kreeg  ik  van  de  stad,  that's  what  the 
town  feit  to  me;  Zijne  woorden  maakten 
niet  den  minsten  —  op  het  gezelschap,  did 
not  impress  (made  little  impression  on) 
the  company  in  the  least;  Hij  maakt  een 
aangenamen  —  op  m.ij,  a  favourable  i. 
upon  me,  impresses  me  favourably;  is  a 
man  of  (has)  a  pleasant  address;  Hij  maakte 
nooit  veel  —  op  mij,  never  imposed  on  me 
(in  such  questions,  on  such  subject?) ;  Het 
plan  maakt  een  goeden  —  op  me,  strikes 
me  favourably;  Dat  woord  maakte  —  op 
zijn  gehoor,niade  a  deep  i.  on  his  audience. 
Indrukken,  squash,  flatten;  depress;  crush; 
impress,  imprint,  inculcate  (inprenten). 
Indruksel,  impression,  foot-(finger-)-print. 
Iniirukwelikend,  ünpressive,  telling 
(speech) ;  imponent  (authority ;  zelden);  im- 
posing:  Het  — e  va?t,  the  impressiveness  of. 
In:luflie,  indiiction;  —klos,  i.-coil:  —f, 
inductive  (method,  science,  etc.). 


Industrie,  industry;  — school,  school  of  i., 

technical  school,  polytechuic  (school); 

lonloDiistellinfs  iiniiistrial  exhibition. 

Iniliisli'it'i'l,  iii<lust,ii;il(ist,  pers.);  Ilmanu- 
faclui'fr;  —e  irdiir'lrii.  iiidustrials;  —stad, 
indiistiial     (iiuiuiifactmiiig)    town. 

IndiiUen,  drop  asleep,  doze  off,  go  off  into 
a  doze:  Doen  — ,  lull  into  a  slumber. 

Induwen,  thrust  in(to),  push  in(to);  shove 
in;  dent. 

Ineen,  together,  close;  — gedoken,  doubled 

up,  humped  (in  the  shelter  of  a  shrub); 

gedrongen,  thick-set  (person);  (Het) 

grijpen  va7i  belangen,  commmiity  of  in- 
terests;     grijpen    {van    raderen),    gear 

(work)  into  each  other;  dovetaU,  interlock; 
—krimpen,  shrink  t. ;  wince(under  a  blow, 
OTider  een  slag),  writhe  (with  pain);  Haar 
hart  kromp  ineen  van  angst,  tightened  with 
fear;  — loopen,  communicate;  pass  (melt, 
rim)  into  each  other  (v.  kleuren);  —schie- 
ten, dovetail  (v.  balken  etc);  —schuiven, 
telescope  (into  each  other);  shut  up  (a 
telescope);  — slaan,  smite  t. ;  joln  hands; 
—smelten,  melt  t.,  pass  into  each  other; 
—storten,  crumble  (topple)  down,  fall  to 
the  ground;  — storting,  collapse,  break- 
up;  — strengelen,  interlace,  -twine:  knit 
(oue's  fingers);  —trappen,  tread  to  pieces; 
— zakken,  collapse,  cave  in. 

Ineens:  —  goed  is  dribbel  goed,  once  well 
done  is  twice  done;  —  betalen,  pay  in  a 
single  dump)  sum;  —  opvliegen,  start  all 
of  a  sudden;  Ik  raadde  het  — ,  guessed  it 
in  once,  at  once. 

Inenten,  vaccinate,  inoculate;  Inentei", 
vaccinator. 

Inenting,  vaccination,  inoculation :  Vooi*- 
stander  van  — ,  vaccinationist. 

Inertie,  inertia. 

Inetteren,  fester,  rankle. 

Infaam,  infamous:  Infame  leugen,  con- 
to unded  lie;   Infaniie,  infamy. 

Infant,  infante;   Infante,  infanta. 

Infanterie,   infantry    (oamelry,   op  kamee- 

len);   Kapitein  der  — ,  captain  of  foot,  i. 

captain;   Intanterist,  infantry -man,  foot- 

soldier. 

Infectie,  infection. 

Inferieur,  inferior. 

Inferioriteit,  inferiority. 

Infirmerie,  infirmary. 

Influcnceeren,  influence:   Hij  wordt  door 

niets  geïnfluenceerd,   not  biassed  by  any- 

thing;  Ik  wordt  niet  {tc7i  kwade)  geïnfluen- 
ceerd door  hetgeen  ik  over  u  gehoord  heb, 

prejudiced  by  what  I  heard  about(against) 

you. 

Influenza,  influenza. 
Influisteren,  whisper  (in  a  person's  ear), 

prompt,  suggest. 
Informatie,  infoi-mation :  Directe  (juiste) 

— ,   straight   tip;   — n  inwinnen,  make  in- 

quiries;     — n    hier    te   verkrijgen,    enquire 

within,  editor  has  address;  — bureau,  en- 

quii'y  ( inq  uiry  -  )office(  -agency );  intelligence  - 

department  (-office). 
Informeeren,  enquire,  inquire  (after),make 

inquiry(-ries):    Naar    iemand   — ,    inquire 

about  a  p.  with  (of). 
Infusiediertjes,    infusoria,    infusory    ani- 

malcules. 
Ingaan,  enter,  go  into,  walk  (step)  in;  begin. 
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date;  take  effect  (y.  wet):  — de  en  uitgaande 
rechten,  import  and  export-duties.customs ; 
Het  artikel  ging  er  dadelijk  in,  took  fi-om 
the  bezinning;  Mijn  dienst  gaat  morgen  in, 
ril  go  (enter  upon  my  office;  I  am  going) 
into  service  to-mori-ow;  De  huur  gaat  den 
eersten  Januari  in,  the  rent  wül  mn  (is  due) 
from  the  first  of  January;  Hij  gaat  zijn 
6  0ste  jaar  in,  is  entering  on  his  60th  year;  j 
Dat  gaat  tetjen  viijn  plannen  in,  runs  (goes)  \ 
counter  to  my  plans;  Daar  kan  ik  niet  op 
— ,  I  cannot  enter  (go)  into  such  things; 
Op  een  voorstel,  voorwaarden  — ,  entertain 
a  proposal,  accept  ternis. 
lugaarder.  collector;  Ingaderen,  colleet, 
gather;  luyaderina,  gathering,  coUection. 
Inganc),  entry,  entrance:  Met  —  van  heden, 
from  to-day ;  — ,  Uitgang  (op  een  bord),  way 
in,  way  out.  Z.  Ingaan;  —  van  een  huis, 
entrance  (door\vay)  of  a  house:  Zulke  denk- 
beelden vinden  nu — ,are  winning  through, 
catching  on,  are  seciu-ing  a  hold  now;  Dat 
gerucht  viiult  geen  — ,  rumoiu-  \s  not 
believed  (finds  no  belief,  is  imiversally 
discredited);  Zijn  leer  zal  geen  —  vinden, 
teaching  will  never  take  with  the  public. 
Ingebeeld,  self -conceited ;  imaginary  (com- 
plaint,  kwaal). 

Ingeboren,  native,  innate:  Dat  is  hem  — , 
innate  to   (in)  him;    Ingeborene.  native. 
Ingelanden,  landholders  (in  a  polder). 
Ingenieur,  engineer  {Civil  — ,  Electric  — , 
Ilyilravlic  — ,   etc). 

Ingenomen  (//ieO,fond  (of), taken (up  wlth), 
prcpossessed  (by),  enamoured  (of),  char- 
med     (smitten),     hlghly     pleased     (with), 
bucked  (at,  a  plan):  Met  ziehzeijf  —zijn, 
conceited;  be  on  good  terms  with  oneself; 
— heid,  great  love  for,  infatuation  (dwaze). 
Ingerukt:    —    inarsch,   dismiss! 
Injjesehapen,  innate,  innate. 
Ingetogen,  modest,   discreet,   retiied:    Hij 
is  meer  —  dan  bloo,  retiring  rather  than  1 
shy:  Ingetogenheid,  discretion,  modesty. 
Ingeval,  in  case:  —  dit  gebeurt,  in  case 
this  should  happen. 

Ingeven,  administer  (physic  to  a  person), 
give  a  person  physic;  suggest,  hint,  prompt 
(tUi.):  Het  werd  mij  (van  boven)  ingegeven, 
borne  in  upon  me;  Ingeving,  inspiration, 
suggestion:  Hij  handelde  naar  de  —  va7i 
het  oogenblik,  on  the  spur  of  the  moment. 
Ingevolge,  in  pm-suance  of,  on  the  strength 
of,  in  obedience  to,  in  accordance  with 
(your  sxmimons),  pm-suant  to,  under  (that 
act,  die  wet):  —  instructies  van,  acting 
imder  instructions  from. 
Ingewand  (en),  bowels,  intestines,  entrails: 
Dr  —  halen  uit,  draw  (a  beast,  animal). 
Ingewaiids:     —kwaal,    bowel-complaint: 

—  oiilslekiiig,  inflammation  of  the  bowels; 
ciiiiiitis:   —pijn,  intestinal  pain;  gripes; 

—  worm,  intestinal  worm;  —ziekte;  Z. 

/.■,n,„l. 

Ingewikkeld,  intricate,  complicated,  knot- 
t\  :  //ft  i.<?  een  — e  geschiedenis,  there  are 
wliccN  witliiii  wheels;  —e  zinsbouw,  invol- 
vi'd     rnii.~tnictiou(s);     — heid,    intricacy. 

Ingeworteld,  cngiained,  deep-rooted  (pre- 
judices);  deep-seated  (habits),  radicated 
(abuses);  inveterate  (hatred). 

Ingezetene,  inhabilant,   resident:   — n  en 


opgezetenen,  i.s  of  the  towns  and  of  the 
coimtry. 

Ingieten,  pour  in(to),   Infuse. 

Inglijden,    glide    (slide)    in(to    a    trench). 

Ingooien,  cast  (throw)  in(to),  break;  smash 
(throw  in)  windows,  etc. 

Ingraven,  dig  in:  Zich  — ,  entrench  one- 
self; burrow. 

Ingrediënt.  Z.  Bestanddeel. 

Ing  riffen,  engrave,  imprint. 

Ingrijpen,  intervene:  .Xiet  — ,  hold  one's 
hand;  In  iemands  gezag  — ,  encroach 
upon  a  person 's  authority:  —de  verbete- 
ringen, radical  (sweeping,  drastic)  tmprove- 
ments. 

Ingrijping,  encroachment,  infringement; 
iuterfcrence,  intervention. 

Inhaken,  hook  in(to),  hitch  on. 

Inhakken,  cut  tn(to),  hew  (hack)  into,  hit 
out  at  (the  enemy):  Dat  hakt  er  nog  al  in, 
runs  into  a  lot  of  money. 

Inhalatie,  inhalation;  Inhaleeren,  inhale. 

Inhaleertoestel,  (nose-,  throat-)  inhaler, 
(throat-,  sickroom-)spray. 

Inhalen,  fetch  La(to),  draw  in(to),  bring  in, 
get  in;  gather  in,  garner  (the  erop;  dicht.); 
take  in  (sails),  strike  (a  flag),  haul  home  (a 
rope);  overtake,  catch  up;  overhaiü  (ship), 
come  up  with;  make  up  for  (a  lesson,  lost 
time);  receive  in  state:  De  kleinste  jongens 
haalden  hem  bij  het  leeren  in,  came  up  with 
him,  took  him  up  In  class ;  Het  achterstal- 
lige — ,  make  up  (for)  the  arrears;  Het  ver- 
lorene — ,  recover  what  was  lost;  Ver- 
loren tijd  — ,  recover  lost  time;  ^\'ij  hebben 
veel  in  te  halen,  have  much  groimd  to  make 
up;  Gij  zult  het  \erzuinide  moeten  — ,  have 
to  make  up  for  what  you  neglected;  De 
voi-st  werd  ingehaald,was  received  in  state. 

Inhalig,  greedy,  covetous,  grasping,  mon- 
ey-grubbing;  —heid,  covetousness,  greed. 

Inham,  creek,  bay. 

Inhameren,  hammer  in;  drum  (a  th.)  into 
a  p.'s  head  (fig.). 

Inhangen.  hang  in,  hang  (a  door)  on  its 
hinges:  Dat  zal  er  nogal  — ,  prove  a  hard 
nut  to  crack.  Zie  Inhakken. 

Inhebben,  contain,  hold:  Dat  heeft  niets 
in,  is  of  uo  moment  (signfies  nothing);  Dat 
heelt  heel  wat  in,  is  a  tough  job;  Dat  heett 
meer  in  dan  ge  denkt,  is  of  more  impoi^ 
tance  than  you  suppose,  more  is  meant 
than  meets  tiie  ear  (the  eye);  Het  schip  ftarf 
rogge  in,  was  laden  with  (had  a  cargo  of) 
rye. 

Inhechtenisneming,  arrest. 
Inheemsch,   native,   indigenous   (in,   to); 
home  (produce),  endemic  (disease). 
Inheien,  drive  in,  ram  rn. 
Inhijsehen,  holst  in. 
Inhollen,  rush  in,  tear  in. 
Inhoud,    contents;     subject-matter;    ab- 
stract,   epitome  (korte);  body  (of  a  will); 
tenor  (of  a  work),  capacity   (—sruijnte), 
purport,  argument  (v.  gesprek),  solid  con- 
tent (kubieke),  area  (of  a  sm-face):  Korte 
— ,  sum  and  substance,  summary,  epitome 
(of);  Hij  las  iets  van  dezen  — ,  somelhing 
to  this  effect. 

Inhouden,  contain,  hold;  reserve;  retain, 
keep  back,  stop  (half  of  one's  salary),  re- 
press  (one's  tears),  rein  in  (up),  pull  up, 
hold  in  (a  horse),  draw  rein;  check  (the 
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pace;  mil.);  restraln  (beperken,  beteugelen): 

Met  ingehouden  adem,  with  bated  breath; 

In(|<^>iuu<len  humor,  subdued  humour;  In- 

gelKMidon  toorn,  bottled-(peut-)up  anger; 

HU  hii'Iit  hi-iii  ten  guldPD  in  voor  zijne  aj- 

wezi(/lieid,   stopped   him   a  guilder  for  his 

absence;    Hat  houdt  de  bepaling   in,   to 

vvhat  effect  is  this  provision?  Het  huis  werd 

ingehouden,  was  withdrawn,  bought  in; 

Dit  huis  moest  worden  ingehouden  voor 

f  6000,  the  reserve  price  of  this  house  was 

£  500 ;  Ik  kon  mij  niet  — ,  not  restrain  (con- 

taiu,  check)  myself;   Het  week-,  zakgeld 

van  een  jongen  — ,  stop  a  boy's  allowance. 
Inhouding,  deprivation  (of  furlough,  leave, 

verlof),   stoppage   (of   money). 
Inhoudi^:  —maat,  cubic  measure,  measure 

of  capacity;  — opgave,  table  of  contents, 

index;  contents-biÜ  (caw  kranten);  — regis- 
ter, index;   —ruimte,  capacity;   — tafel, 

table  of  contents. 

Inhouten,  ribs,  frame-timbers:  Hij  is  goed 
van   —en,  has   a  good   (strong)  frame. 

Inhuldigen,  inaugurate,  install,  swear  al- 
legiance  to. 

Inhultliging,  (royal)  inauguration. 

Inhumaan,  inhuman:  —  behandeld,  in- 
humanly  treated;  Inhumaniteit,  inhii- 
manity. 

Inhuppelen,  skip  in. 

Inhuren,  hire  (engage)  again;  renew  the 
lease:  Je  hebt  u'eer  ingehuurd,  have  taken 
a  new  lease  (of  life;  fig.). 

Initialen,  initials. 

Initiatief,  initative,  beginning:  Op  —  van, 
on  (at)  the  i.  of;  Geen  —  hebben,  be  lacking 
in  i. ;  Het  —  nemen  tot  iets,  take  the  i.  (the 
lead),   make  the  first  move. 

Injagen,  drive  in;  rush  into  (a  street). 

Injectie,  injection;  — spuitje,  injection- 
syringe. 

lujector,  injector,  injection-cock. 

Inkaiven,  cave  in. 

Inkankeren,  eat  in(to),  fester,  corrode; 
become  deeply  rooted:  Ingekankerde 
haat,  invet erate  hatred:  Hij  had  een  inge- 
ksinkerden  haat  (tegen),  bis  heart  was 
ulcerated  with  hatred  (against). 

Inkarnaat,  carnation,  pink. 

Inkeep,  notch. 

Inkeer,  repentance:  Dat  zal  hem  tot  — 
brengen,  bring  him  to  bis  senses;  Hij  ?'.s  tot 
—  gekomen,  has  repented;  Inkeeren,  re- 
pent:  Keer  tot  uzelven  in,  commune  with 
yourself  (and  tm-n  from  sin). 

Inkelderen,  put  (store)  in  a  cellar;  cellar. 

Inkepeu,  notch,  indent,  score. 

Inkerven;  Z.  Inkepen. 

Inkijken,  look  in;  glance  over;  drop  in; 
share  a  p.'sbook  (look  on  with  a  p.,  bij  hem 
— ):  Een  boek  — ,  dip  into  a  book  (Verg. 
skün  a  book,  vluchtig  doorloopen) ;  's  Avonds 
keek  hij  vaak  even  in,  he  used  to  drop  in  of 
an  evening. 

Inklaren,  clear  in  (a  ship);  enter  at  the 
custom-house;  Lijst  der  in  te  klaren  goede- 
ren, bUl  of  entry. 

Inklaring,  entry,  clearing -in:  Haven  van 
— ,port  of  en. ;  Kantoor  v. — ,custom-house. 

Inklautcrcn,  clamber  in  (into). 

Inkleeden,  clothe;  put  into  words;  word, 
express:  Hij  weet  zijne  gedachten  goed  in 
te  kleeden,  how  to  clothe  his  thoughts  in 
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words,  how  to  express  himself;  Een  punt 
zorgvuldig    -,  frame  a  question  carefuUy; 
Een  goed  ingekleed  verhaal,  a  tale  (story) 
weU  got  up  (well-written). 
lukleediug,  clothing;  wording. 
Inklimmen,  climb  in;   Inklimming:  De 
dieven  kwamen  door  —  in  het  huis,  entered 
(got  into)  the  house  through  the  windows 
(roof). 
Inkloppen,  drive  in   (v.  spijker,  etc.). 
Inkoken,    boil   down;    be    bolled    down. 
Inkoking,  boiltng  down. 
Inkomen,  enter  (a  house,  etc.),  come  in, 
sail  into  (the  harbour):  Be  belastingen  fco- 
men  geregeld  in,  the  taxes  are  paid  (up,come 
in)  regularly;  Hij  kwam  door  het  venster  het 
huis  in,  came  in  at  the  window ;  Daar  komt 
niets  %'an  in,  no  question  about,  that's  no 
go;  —de  rechten,  import  diities;  Ingeko- 
men schepen,  arrivals. 
Inkomen,   (annual)  income,   salary,  pay; 
(church)  revenue(s):  Hij  leeft  van  zijn  — , 
on  (of)  his  (private)  income. 
Inkomst,    entry;    rcvenue(s);    — en,    in- 
comings:    — en  en  uitgaven,  receipts  and 
expenditures,    incomings    and    outgoings; 
Blijde   —  van  een  vorst,  festival  e.  of  a 
sovereign;  (Progressieve,  Rijks)  — enbelas- 
ting,  (graduated,  state)  income-tax,  poU- 
tax. 

Inkoop,  purchase;  —en  doen,  make  p.s,  do 
one's  (go)  shopping;  In-  en  Verkoop  van 
oude  meubelen,  old  furniture  boiight  and 
sold;  — (s)prijs,  cost-  (buying-)price:  De 
goederen  werden  10%  beneden — (s)prijs 
uitv  er  kocht, so\A  at  1 0  per  cent.  off  cost-price 
(prime  cost,  buying-price). 
Inkoopen,  lay  (take)  In  a  fresh  stock  of 
goods;  buy  in  (at  an  auction),  buy  a  person 
(oneself)  in  (into  a  home):  Wintervoor- 
raad — ,  lay  up  winter-proviflions;  Ik  heb 
mij  in  die  zaak  ingekocht,  bought  myself 
into  that  business;  Inkooper(sfer),  pur- 
chaser. 

Inkorten,  shorten;  curtail  (ook  jig.),  make 
(get)  smaller,  pin  down,  tether;  doek 
(uages). 
Inkorting,  shortenlng,  curtailing. 
Inkrijgen,  get  in  (into);  get  down  (one's 
jood):  Hij  kreeg  een  stuk  in,  got  drunk  (in- 
toxicated);  Het  schip  kreeg  water  in, 
made  water. 

Inkrimpen,  shrink,  dwindie  down,  curtail; 
Zy  zuUen  zich  moeten  — ,  have  to  retrench 
(reduce,  curtail)  their  expenses,  they  must 
draw  in. 

Inkrimping,  shrinking,  dwindling;  cur- 
taUing,  retrenchment. 

Inkruien,wheel  in,  bring  in  a  wheel-barrow. 

Inkruipen,    creep    in(to):    Die   misbruiken 

zijn  ingekropen  (ingeslopen),  abuses  have 

crept   in    (imperceptibly). 

Inkt,  ink;  — achtig,  rnky;  —blaas,  i.-bag; 

— flesch,    i.-bottle;     — gomelastiek,    i.- 

eraser;   —klad,  f.-blot;   — koker,  i.-glass, 

i. -stand;  —kussen,  inking-pad;  — lap,pen- 

wiper:  — pot,  i.-pot;  i.-well  (in  schoolbank); 

— stel,   i. -stand;    — visch,   i.-fish,   cuttle- 

fish,   sepia;    — vlek,   i.-blot. 

Inkuilen,  ensUage,  put  in  a  silo :  Ingekuild 

veevoeder,    ensUage    =     Inkuiling. 

Inkwartieren,  billet,  quarter  (troops  (up)- 

on  the  inhabitants);  Inkwartiering, billet- 
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ing:  We  hebben  — ,  soldiers  quartered 
(billeted)  on  is;  — sbiljet,  billet:  Vergoe- 
dinn    voor   — ,   billeting-allowance. 

Iiil:tuj|-   Z.  Inlea. 

Inlaalkiop,  admission-valve. 

ioiaden,  load  (lade)  in;  take  (cargo)  on 
board;  entrain  (troops);  Inladiufi,  loadiug, 
lading;  shipnient. 

Inlacie.  Z.   Inleg. 

Inlander,  native;  Inlan<lseh,  native,honic- 
bred  (cattle),  home-made,  honie-fed  (ba- 
con), indlaenous,  domostic,  inland  (in  het 
binnenl.). 

lulas('h,stop-press  news;  inset;Inlass«'lieu, 
insei't,  intcrcalate;  put  on  (a  train);  In— 
la^tsching,    insertion,    intercalation. 

Inlaten,  admit,  let  in:  Zij  wilden  ons  niet 
— ,  refused  iis  admittance;  Ik  wil  er  mij  niet 
mee  — ,  have  nothing  to  do  with  It;  Gij 
moet  ?t  met  zulk  een  handel  niet  — ,  not 
embark  in  (on)  such  a  trade  (enterprise); 
Ik  wil  mij  niet  langer  mei  hem  — ,  have 
anything  more  to  do  with  that  fellow:  Zich 
niel  politiek  — ,  go  in  for  politics;  Gij  moet 
u  7iict  ijiel  mijne  zaken  — ,  not  meddle 
(interferc)   with    my   affairs. 

lulaveeren,  tack  into  (port). 

Inleg,  en  trance- fee ;  stakes  ( — gelden),  de- 
posit  (in  baiik);  seam,  fold  {in  kleedinyst.); 
— (jeld,    e.-money(-fee),    stakes. 

Inleggen,  put  in,  lay  in;  deposit,  place 
(money  in  a  bank);takein;preserve(greens), 
pickle  (.in  het  zuur  leggen);  iolay  (with  gold, 
etc):  Gij  zult  er  eer  mee  — ,  gain  honour 
(credit)  by  it:  Geld  — ,  stake  money,  put 
money  into  a  pool;  Geld  —  in  eene  (spaar)- 
bank,  deposit  niouey  in  a  (savings-)bank; 
Een  japon  — ,  take  in  a  dress;  Een  trein  — , 
put  on  a  train;  Met  paarlemoer  ingelegd 
(tafeltje),  mother-of-pearl  inlaid;  Ingeleg- 
«le  rlocr,  inlaid  (teaselated)  floor;  Inge- 
legiU'  rruchtcn,  preserves,  tinned  fruit; 
lu<i<'l<><i<'   ", /•/,■,  iulaid  work. 

liile<|(f<-r.   (Iipositor  (in  (fspaar)hunk). 

Inleg:  —kapitaal,  stock,  invested  capital; 
—raam,  carrier;  — sel,  tuck;  —werk,  in- 
laid  work,  martjiK^try,  mosaic  work. 

Inleiden,  introducé  (a  subject  for  discus- 
.sion),  initiate  (in),  usher  (into  the  rudi- 
ments  of  a  sclence),  preiace  (by  a  few  re- 
inarks):  Een,  debat  — ,  open  a  debate;  — '-', 
introductory,  opening  (remarks),  iutrodus— 
tive;  propaedeutic  (studies);  — d  spreker, 
opening  speaker;  Inleider,  usher;  speaker, 
opener  (of  a  debate);  Inleiding,  introduc- 
tion  (into,  to),  preface,  prearable,  exordium 
(of  a  speech):  Eerste  —  in  het  Engelsch  (de 
ficsrhiedenis),pTuncr  of  English  (of  history)- 

liilekken,  leak  into. 

Inleven  (Zich):  Je  moet  ?e  eerst  in  je  bc- 
trekking  — ,  first  shake  down  in  yoiu-  office 
(|ilac-f).   Z.   Indenken. 

Inle\<>ren.  deliver  (up),  send  in,  hand  in 
'"  lisl).  pre-st-iit  (a  petition):  Stukken  — 
/'.;,  lixlirc  (Uteunients  (papers)  with;  In- 
t;>ieriiijt.  ilclivery,  lodging. 

Imlichlen,  iiilorni  (a  persou  of  a  thing),  in- 
struct,  teil.  ( 11  reet:  De  Kegeering  moet  hel 
rolk  iiehooiiijk  — ,  shonld  give  the  public 
a  clcur  lead ;  Verkeerd  ingelicht,  misin- 
forincd. 

Inliehling,  Information,  intelligence:  -^«" 
dere  — en  verzocht,  fm-ther  partieuiarB  will 


oblige;  — en  vragen,  make  inquiries,  ask 
for  Information  (about);  Voor  vollediger 
— en  wende  men  zich  tot  den  uitgever,  for 
references  (further  partleulars)  apply  to 
the  Publisher,  further  particulars  may  be 
obtained  (had)  from  the  publisher;  — en— 
dieni^t,  intelligence-service(-department). 

Inliggend,  enclosed. 

Inlijven,  incorporate  in  (into,  with),  annex 
(to);  Inlijving,  incorporation,  annexation. 

Inloodsen,  piïot  (a  ship)  into  port. 

Inloopen,  enter;  gain  upon;  overtake  (in- 
halen),call  in  (on  a  p.,  at  a  house):  Ik  ben  er 
leelijk  ingeloopen,  was  sorely  taken  in; 
have  awfully  committed  myself,  have  put 
my  foot  in  it,  have  put  my  foot  into  a  hole; 
Eene  deur  — ,  force  (break)  a  door  (Verg. 
Force  an  open  door,  „enfoncer  une  porie 
ouverte");  Wij  liepen  de  haven  in,  we 
entered  (sailed  into)  the  harbour;  called  at 
(put  into)  the  port;  If 'oi  ben  je  er  ingeloo- 
pen. what  a  sell!  Hij  liep  er  voor  £  5  0  in, 
was  let  in  for  .  .  . :  Hij  loopt  er  niet  gemak- 
kelijk in,  is  not  to  be  caught  with  chaff. 

Inlossen,  redeera  (a  pledge,  mortgage),  take 
out  of  pawn:  Een  accept  (ivissel)  — ,  dis- 
charge (pay,  take  up,  meet)  a  draft. 

Inlossing,  redemption;  discharge. 

Inluiden,  ring  (chlme)  in. 

Inmaak,    preservation,    pickling;    — bus, 

preserving-tin;    — fabriek,    cannery; 

fleseli,  preserving-bottle;  — pot,  pr.-jar 
(pot,  apparatus). 

Inmaken,  preserve,  pickle,  bottle,  tin:  In- 
gemaakte boonen,  potted  beans;  preserves 
(alge7n.). 

Inmengen,  mix  (up)  with;  meddle  (inter- 
fere)  with:  O-ij  moet  er  u  niet  in  mengen, 
must  not  meddle  (intei-fere)  with  it. 

Inmenging,  meddling,  interfcrence. 

Inmeten,  measure  in(to);  lose  (decrease. 
shrink)  by  measurement. 

Inmetselen,  brick  (wall)  up,  immure:  In- 
gemetselde brandkast,  safe  fised  into 
a  wall. 

Inmiddels,  meanwhile,  in  the  mean  time. 

Innaaien,  sew  in(to);  shorten.  take  in;  sew, 
stit«h;  Ingenaaide  boeken,  sewed  (stit- 
ched.   wire-stabbed)   books. 

Innemen,  take  medicme,  apowder);  reduce 
(a  fortress),  take  in  (coal,  the  cargo,  a  dress, 
a  coat):  take  up,  occupy  (room,  plaats); 
collect  (tickets),  ship  (the  oars,  poles.  He- 
men, boomen);  charm  (öeA:oren),  prepossess, 
prejudice  against  (tegen):  Kolen  — ,  coal; 
Water  — ,  (take  in)  water;  Dat  neemi  mijn 
geheele  ziel  in,  engrosses  my  mind;  Ik  kan 
dat  drankje  niet  — ,  my  stomach  Icicks  at 
that  medicine;  Geheel  ingenomen  door  zijn 
werk,  bound  up  in  his  work;  Zij  heeft  mij 
tegen  hem  ingenomen,  prejudiced  me 
against  him;  Hij  heeft  mij  voor  zich  in- 
geviimrn,  i)i'(>T>'>sscssed  me  in  his  favour; 
Zij  III'  lilt  ii'linrn  voor  zich  in,  captivates 
(chaiMi-)  .•viM\  body;  Hij  is  goed  van  — , 
pliiys  ;i  --.lid  knife  and  fork;  Voor  het  — 
goed  tii-hiiililcti.  when  taken  to  be  well  sha- 
ken; Ingenomen  gewicht,  shipped  weight. 

Innemend,  charming,  engaging,  taking, 
fetching,  pleasant-(faii--)spoken,  pleasing 
(ways,  manners);  prepossessing  (appear- 
anoe,  uiterlijk);  — heid,  prepossession, 
charm. 
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lunemer,  captor  (o/  town). 

Inneminfii  taking,  capture,  reduction  (of 

fortress,  etc). 

Innen,  receive;  collect  (debts,  bills),  cash 
(cheque). 

Innerlijk,  inner,  internal  (force),  intrinslc 
(nierit);    itiward.    Z.    Voorhehotid. 

Innifi,  intimate,  close  (attachment),  fond 
dove),  fervent  (prayer),  heart-felt,  sincere, 
liearty,  profound:  — e  rjodsvrucht,  fervent 
piety  :  —e  orfr^MY/inff,profound  convictlon; 
Ik  heh  II   —   Hel,  leve  yoii  dearly. 

Innifjheid,  intimacy,  closeuess,  fervour, 
heartiness,  sincerity. 

Inninc),  collection;  cashing;  — skosten, 
cost  of  collection,  coll. -charges. 

Inooijslen,  reap,  get  in  (f-orn):  Roem  — . 
earii  (gather)  fame  (by),  reap  glory  (frora). 

Inoo(|Sting,  harvest,  reaping. 

Inpakken,  pack  (in,  up),  do  np  (parcels), 
wrap  up;  cover  (ones.)  iip;(em)bale  (goods), 
captivate  a  person;  ingratiate  oneself  with, 
nobble  (a  person;  door  oneerlijke  midde- 
len; SI.):  Zij  pakle  al  Jiare  hoorders  in,  she 
hit  up  (gripped)  all  her  hearers. 

Inpakker,  packer;  Inpakkinrj,  packing 
up,  etc. 

Inpalmen,  take  (rope)  in,  get  round  (a  p.): 
appropriate  (a  sum  of  raoney)  to  oneself; 
Zü  trachten  alles  in  te  valmen,  to  get  hold 
of   (try   to   take)   everythlng. 

Inpalminr),  appropriation. 

Inpassen,  fit  in. 

Inpekelen,  salt,  pickle. 

Inpennen.  Z.   Inrijgen. 

Inpeperen,  pepper,  pay  home:  Ik  zal  het 
hem  vel  — ,  rub  it  into  him,  pay  him  out, 
pay  him  in  kind,  take  it  out  of  him,  be  quit 
with  him  (yet). 

Inperken,  fence  in,  enclose;  curtail  (/ir/.)- 

Inpersen,  press  (squeeze)  in(to),  criLsh. 

In  pelto:  —  hebben,  have  in  petto  (up 
one's  sleeve). 

Inpikken,  hook  (into):  Hoe  zal  ik  dat  — , 
set  about  it?  Hij  is  inc|epikt,  has  been  run 
in:  Zulke  meisjes  worden  spoedig  injiepikt, 
are   soon   gobbled   up    (by   bachelors). 

Inplanten,  plant;  implant  (iig.);  inculcate, 
imprint. 

Inplantinri,  implantation,  etc. 

Inpolderen,  reclaün  (by  drainage). 

Inpompen,  pump  in;  cram,  drub  (drive) 
into,  coach  (grind)  a  person  in:  Een  rejiel 
er  — ,  cram  in  (swot  up)  a  (grammalical) 
rule;  Dat  is  zuiver  — ,  the  raerest  cram- 
mtng  (in);  Inpomper,  crammer;  coach 
{repetitor). 

Inprenten,  inculcate,  impress  upon  (im- 
print, stamp  (on  the  memory),  instU  into. 

Inproppen,  cram  (in),  bolt(/oorO:  Dut  is 
cjeen  eten,  maar  — ,  not  eating,  but  stoking. 

Inquisiteur,  inquisitor;  Inquisitie,  in 
quisition,  Holy  Office. 

Inrake(le)n,  bank  up,  rake,  damp.  down 
(a  fire). 

Inrancjeeren,  shimt  in  (to  a  siding). 

Inranselen,  drub,  cudgel  into. 

Inrejienen:  Het  regent  hier  in,  the  rain 
comes  in  here. 

Inrekenen,   run   in,   take   up    (a   drunken 
man);  bank  up  (a  fire:  cover  with  ashes). 
Inreven,  reef. 
Inrichten,  arrange,   manage,  shape,  con- 


trive,  adapt,  organlze;  fit  up  (a  house), 
furnlsh:  Zijt  gij  al  ingericht,  settled  yet? 
Hij  heeft  zich  netjes  infjericht,  a  nicely 
furnished  hou.se;  Mooi  ingerichte  mlla, 
handsomely  appointed  villa;  Kachel  voor 
anthraciet  ingericht,  stove,  fitted  to  burn 
anthracite;  Een  behoorlijk  ingerichte  don- 
kere kamer,  a  properly  appointed  dark 
room  (fotogr.);  Gij  moet  uw  ge<!rag  daar- 
naar — ,  shape  your  conduct  aft  er  it  (adapt 
yourself  to  these  circumstances):  Richt  mve 
rede  in  naar  mr  gehoor,  suit  your  speech  to 
your  audience;  Wij  kunnen  het  ivel  zoo  — 
dat  .  .  .,  manage  (things)  so  that  .  .  .;  Als 
studeervertrek  ingericht,  made  Into  a 
study;  Met  alle  gemakken  ingericht,  fitted 
with  all  (modern)  appliances;  Inrichting, 
arrangement;  fitting-up,  establishment  (of 
o  house);  disposition;  apparatus;  (set  of) 
furniture;  institution;  school:  —en  van 
lager  en  middelbaar  onderwijs,  elementary 
and  secondary  schools. 

Inrijden,  drive  (ride)  in;  overtake  (in  ri- 
ding,  driving);  break  in  (a  horse). 

Inrijgen,  lace  in  (tight),  tightlace,  pinch 
one's  waist  in;   string,   file   (aanrijgen). 

Inrii:  — sein,  incoming  signal;  — wissel. 
füfinar-priluts. 

Inrit,  way-iu,  entrance:  Verboden  — ,  no 
thorons^hfare  (for  carriages). 

luroei>en,  call  in  (a  person,  a  person 's  aid), 
invoke:  Ik  roep  uwe  toegevendheid  in, 
throw  myself  on  your  indulgence;  Inroe— 
ping,  invocation. 

Inroesten,  rust  in,  become  rusty:  Die  on- 
deugd is  er  ingeroest,  that  is  an  inveterate 
(deep-rooted)  vice,  it  is  engrained  in  him. 

Inruilen,  barter,  exchange  (for,  tegen). 

Inruiling,  exchange,  bartering. 

Inruimen,  make  room  (for  a  person),  yield 
one's  place  (to  a  person). 

Inruiming,  concession,  evacuation,  yield- 
ing. 

Inrukken,  march  in(to),  march  off:  Het 
sein  „ — "  weerklonk,  the  dismiss  was  sound - 
ed;  Inger-ukt,  rrmrsch,  break  ranks !  (Compa- 
ny)   dismiss!   Laten    — ,   dismiss. 

Inschakelen:,  In-  en  uit — ,  switch  on  and 
off,  put  in  (out  of)  circuit;  insert  (inlas- 
schen). 

Inschenken,  pour  into  (a  bottle),  pour  out 
(  a  glass  of  wine,  a  cup  of  tea):  Schenk  me 
nog  eens  in,  pour  me  out  another  glass; 
Schenkt  itwe  glazen  in,  fül  (chargé)  your 
glasses. 

Inschepen,  ship,  put  on  board;  embark 
(ook:  Zich  —);  Inscheping,  embarkation. 

Inscheppen,  ladle  (shovel)  into. 

Inscheren,  reeve  (a  rope). 

Inscherpen.  impress  (a  thing  upon  a 
person 's  mind),  inculcate. 

Inscheuren,  tear,  rend;  be  torn. 

Inschieten,  try  a  gun;  find  (try  to  find)  the 
range  of  (a  gun);  shoot  (ballast),  v^t(dough) 
in  the  oven;  shoot  down,  breach:  Het 
schoot  7mj  opeens  in  (te  binnen),  flashed 
upon  me;  Daar  schiet  mij  iets  in,  that  re- 
minds  me  (puts  me  in  mind);  a  thought 
strikes  me;  Het  iml  mij  thans  niet  — ,  I 
cannot  remember  (recollect)  it  just  now, 
it  has  dropt  froni  my  mind ;  Ik  heb  er  veel 
geld  bij  ingeschoten,  lost  (sunk)  a  great  deal 
of  möPey  over  (in)  it;  Er  f  5  bij  — ,  be  .  .  . 


INSCHIKKELIJK. 


INSPANNING. 


out  of  pocket  by  it;  Hij  schoot  er  het  leven 
Mj  in,  lost  hJs  life  In  It;  De  vijand  had  zich  \ 
op  onze  batterij  ingeschoten,  found  the  range 
of  our  battery. 

lasehikkelijk,  complying,  complatóant,  ac- 
commodating,  easy  to  deal  wlth,  yielding;  j 
— heid,  compliance,  indulgence;  complai- 
sance;  Inschikken,  put  the  chairs  closer; 
sit  closer  together:  comply  (with  a  persen 's  ' 
wishes). 

Inschoppen,  kicli  in  (down):  Hij  werd  er 
ingesehopt,  pitchforked  into  that  place. 

Inschrijven,  book,  enroll,  enlist;  enter  (for 
a  competition,  in  a  list,  register):  index; 
register  (Inggage,  bagage),  inscribe  (one's 
name  on),  subscribe;  tender  (for  =  op), 
send  in  a  tender:  Ik  wensch  mij  te  laten  — , 
to  be  recistered ;  Zich  als  student  laten  — . 
matriciüate,  be  admitted  to  the  member- 
ship  of  a  iiniversity ;  Zich  als  lid  laten  — , 
enroll  oneself  as  a  member;  Op  een  bundel 
gedichten  — ,  subscribe  for  a  volume  of 
poems;  Op  een  leening  — ,  subscribe  to  a 
loan  Uor  shares,  op  aandeelen);  Op  een  huis 
— ,  send  in  a  tender  for  the  building  of  a 
house;  II  iH  gij  ook  op  dece  lijst  — ,  do  you 
wish  to  put  your  name  on  this  list? 

Inschrijver,  subscriber. 

Inschrijving,    tender;    subscription,    sub- 
scription-list:  registra tion  (o/  pupils),  en- 
roKDment:   Verkoop  bij  — ,  sale  by  entry  i 
(tender);  Bij  —  te  koop  aanbieden,  put  up  i 
fortender;  —en  aanrtem*>i,  invite subscrip-  1 
tions,  be  prepared  to  receive  tenders;  — en  I 
worden  ingewacht  op  400  hypothecaire  obli-  \ 
gatiën,  subscriptions  are  invited  for   400 
mortgage  debentures;  De  —  wordt  1  Fettr.  ! 
gesloten,  the  subscription -lists  wlll  close 
on  the  Ist  of  February;  — sbiljet,  form  to 
be  ülled  up  in  making  a  tender  (gesloten, 
sealed);  —sbiljet,  tender;  application-form 
(voor  aandeelen);    —  sformulier,   tender- 
form;     — skosten,    registra  tion -fee. 

Inschroeven,  screw  in. 

Inschrokken,   swallow,    bolt;    gobble   up. 

Inschuif:  —album,  slip-in  albiun;  — ta- 
lel,    telescope   table; 

Inschuiven,  push  (shove)  in,  sandwich 
between ;  promote  (a  person  over  the  heads 
of  others),  push  a  person  forward:  Een 
beetje  — ,  close  up  a  little. 

Insehuld,  outstanding  debt. 

Inscriptie,  inscription,  motto. 

Insect,  insect;  imago  (volkomen  ontwikkHd) ; 
Insecten: — eter(s),  insectivore  (insectivo- 
ra);  insectlvorous  animals;  —kenner,  en- 
tomologist;  —leer,  entomology,  insectolo- 
gy;  — poeder,  i.-powder  (-destroyer);  Per- 
sian  powder,  Insecticide;  —verzameling, 
collection   of  i.s,  entomological  collection. 

Inseraat,  newspaper  par(agraph). 

Insgelijks,  in  the  sarae  way  (manner), 
likewise:  Ik  feliciteer  u  met  Nieuurianr; 
Dank  w,  — ,  the  coiiipliraents  of  the  day 
(season),  many  happy  returns  of  the  day; 
Thanks,  the  same  to  you. 

Insigne,  badge;  blue  ribbon  (v.  afschaffers): 
Met  —  en  brassard,  badged  and  armleted. 

Insiipclen,  soak  in(to). 

Insinuatie,  indirect  hint,  insinuation,  in- 
nuendo;  Insinueeren,  hint  indirectly,  in- 
sinuate,  wind  onesclf  into  (zich). 

Inslaan,  beat  (drive,  bang)  in,  bashi  baxter 


ia:  hat,  head),  break,  smaah  (windows); 
take  in;  swallow,  gulp  down,  bolt  (voedsel); 
strike  (r.  bliksem):  strike  into  (a  path),  turn 
down  (a  road):  Het  boek  sloeg  niet  in,  did 
nottake;  Goederen  — ,lay  (take)ingoods; 
hoard  (Zie  Hamsteren):  Dat  sloefi  in,  went 
home;  De  uitdrukking  slaat  in,  is  catching 
on.  Z.  Inkoopen,  Hersenen:  Een  anderen 
weg  — ,  strike  (into)  another  road;  Zij  sloe- 
gen de  wildernis  in,  struck  off  for  the 
wildemess. 

Inslag,  provisions,  supply;  woof;  weft, 
thread;  —garen,  abb-wool;  —spoel, 
shuttle. 

Inslapen,  f  all  asleep,  drop  off  to  sleep; 
depart  this  hfe,  pass  away  (gently):  Hij 
sliep   zachtkens   in,    died   peaceably. 

Insleepen,  drag  in(to). 

Inslikken,  swaUow,  bolt  (food),  slur  (one's 
words). 

Inslippen,  sHp  (steal)  in. 

Inslokken.  Z.  Inslikken. 

Inslorpen,  gulp   do^-n,  guzzle,  swül. 

Insluimeren,  doze  off,  drop  asleep. 

Insluipdief.   area-sneak,   sneak-thief. 

Insluipen,  steal  (slip)  in(to),  creep  in,  gain 
groimd:  In  zulk  een  icerk  sluipen  altijd 
fouten  in,  errors  wUl  creep  into  such  a 
work. 

Insluiten,  enclose  (a  letter,  etc. ) ;  surroimd, 
invest  (a  town);  tnclude,  lock  (shut)  in; 
bottle  up  (a  fleet):  contain:  De  ingesloten 
stukken,  the  enclosed,  enclosures;  Wat  slui- 
ten die  woorden  in,  do  these  words  imply? 
Door  land  ingesloten,  land-locked;  Door 
vijanden  ingesloten,  hemmed  in  with  (en- 
compassed  by)  enemles. 

Insluiting,  enclosure;  Investment,  block- 
ade:    — steekens,  parentheses. 

Inslurpen,.   Z.   Inslorpen. 

Insnieerborstel,  blacking-brush  (Cf.  shi- 
ning-brush,  poetsborstel). 

Insmellen,  melt  down;  be  reduced  (lost)  in 
(s)melting,  melt  away :  Hij  heeft  er  veel  geld 
bij  ingesmolten,  svink  much  money  in  it. 

Insmeren,  grease,  oU,  smear  (rub)  «ith 
grease. 

Insmijten,  fling  (throw)  in,  smash. 

Insneeuwen,be  snowed  up  (C/.snow-bound, 
snowed  in,  up,  ingesneeuwd):  snow  in(to). 

Insnijden,  incise,  cut  in(to);  indent  ( — ed 
eoast-line);    Insnijding,  incision. 

Insnuiven,  snuff  up,  sniff  in. 

Insolvent,  insolvent  (estate,  boedel):  —ie, 
insolvency. 

Inspannen,  exert  (one's  strength);  put  (a 
horse)  to:  Zijn  geest  wordt  al  te  zeer  inge- 
spannen, his  mind  is  kept  too  much  on  the 
strain;  Hij  spande  al  zijne  krachten  in, 
exerted  htmself  to  the  utmost,  used  his 
utmost  efforts,  put  forth  all  his  strength. 
strained  every  nerve;  De  oogen  zeer  — , 
strain  one's  eyes  (Cf.  the  eye-strain-,  voice- 
strain);  Een  mensch  kan  niet  altijd  inge- 
spannen wezen,  CAmiot  be  always  on  the 
grind;  all  work  and  no  play  makes  Jack  a 
dull  boy;  Dat  werk  is  — d,  tries  a  man; 
Dat  is  nogal  — d  voor  u,  rather  a  strain  on 
(an  effort  to)  you;  — d  u-erk,  strenuous  w. 

Inspanning,  exertion,  utmost  endeavour: 
Het  is  eene  —  voor  mij,  an  effort  to  me; 
Laat  uw  genoegen  geene  — ■  zijn,  let  not  your 
pleasure  be  your  toll;  Dat  elseht  — ,  re- 


INSPECTEEREN. 


INTEGRAAL. 


nulres  the  greatest  elfort  (on  your  part); 
Het  kost  mij  — ,  coste  me  an  effort,  is  an 
e.  to  me. 

Inspccteeren,  inspect;  Inspecteur,  (fac- 
tory-,  sanitary-,  school-)  inspeetor,  super- 
inteudent:  —  van  den  Arbehl,  labom-iu- 
spector;  — van  de  Volksgezondheid,  sani- 
tary inspector;  Inspectie,  inspectioii; 
miistering,  review:  iaspector's  district; 
— bezoek,  visit  of  i. ;  Inspectrice,  fcmale- 
(lady-)iiispector. 

Inspijkeren,  nail  in  (up). 

Inspinnen   (Zich),   (form  a)  cocoon. 

Inspiratie,  inspiration;  Inspireeren,  in- 
spire. 

Inspraak,   dictate(s)   (of  one's  heart). 

Inspreken:  Iemand  moed  — ,  put  some 
heart  into  a  p.,  instil  courage  into  a  p.,  in- 
spire  a  p.  with  courage,  raise  a  p.'s  courage, 
hearten  him   (up). 

Inspringen,  leap  in(to);  indent  (r.  regels), 
bend  in(ward),  stand  bacli  from  the  street 
(of  a  house),  re-enter  (of  an  angle);  occupy 
(talie)  a  person's  place,  come  to  the  rescue; 
{Het)  — ,  inden tation:  —de  hoek,  re-ente- 
ring angle. 

Inspuiten,  inject;    Inspuiting,   injection. 

Instaan,  guarantee,  warrant,  answer  for, 
-  make  oneself  answerable  (responsible)  for 
(a  person):  Daar  sta  ik  voorin,  I  will  en- 
gage  for  it;  Ik  sta  voor  de  waarheid  ervan 
in,  vouch  for  the  truth  of  it. 

Installatie,  installation ;  fittings;  inaugur- 
ation,  induction:  Electrische  — ,  electric 
instaUation;  Vaste  — ,  fixed plant;  Instal- 
leeren,  install,  instate,  inaugurate;  put  in. 

Instanipen,  stamp  (ram)  in(to);  drub 
(hammer,  drive)  into  a  p.'s  head ;  grind  a  p. 
(in);  tnculcate,  beat  in  upon  (the  miud). 

Instandhouden,  maintaiu,  keep  in  repair, 
keep  up,  preserve;  Instandhouding, 
mainteuance,  preservation. 

Instantanée,  instantaneous  (photo),  snap- 
shot; Instantelijk,  urgently. 

Instantie:  In  eerste  (laatste)  — ,  in  the  first 
instance  (in  the  last  resort);  In  laatste  — 
beslissen,  give  (pronoimce)  the  final  judg- 
ment  without  appeal.   Z.  Hof. 

Instappen,  step  (walk,  get)  in:  De  conduc- 
teur riep:  „ — '",  the  guard  cried  out:  "take 
your  seats":  "all  aboard"  (Am.). 

Insteekblad,  leaf  (of  a  table). 

Insteken,  stick  (thrust)  in,  put  in(to); 
thread  (a  needie):  Iemand  iets  — ,  suggest 
a  thing  to  a  person,  put  something  in(to) 
a  person's  mlnd;  Het  schip  stak  den  oceaan 
in,  stood  for  the  ocean,  sailed  (steamed) 
out  to  sea. 

Instel:  —doek,  focussing-cloth  (fotog.); 
— glas  (loupe),  f.-glass  (-screen,  -loupe); 
— len,  establish,  set  up  (a  commlttee),  in— 
stitute  (proceedings,  enz.);  adjust  (a  cam- 
era: op  nul, sbt  zero); make  (an  inquiry  into, 
as  to):  Een  feestdag  — ,  appoint  (institute) 
a  feast-day  (hoUday);  — ling,  establish- 
ment, adjustment,  institution:  — ling  v. 
liefdadigheid,  charitable  institution. 

Instemmen,  agree  with  (a  p.),  join  (in  a 
person's  praise),  chime  (faU)  in  (with  an 
idea),  concur  (with  a  view). 

Instemming,  agreement,  accord:  Onder 
(Met)  algemeens  — ,  by  common  consent;  Ik 
heb  het  boek  met  vollfe  — Éreiesen,  the  book 


has  met  with  my  sincere  (full)  approval. 

Instijgcn,  step  (get)  in,  enter. 

Instinct,  instinct:  lïij  — ,  —matig,  by  in- 
stinct, instinctively ;  Een  — matigen  af- 
keer hebben  van,  feel  Dr.  Feil  towards  (a  p.) ; 
— ief  inzicht,  woman's  wit  (Verg.  the  ho- 
ming  instinct  of  bees). 

Inslippen,  dip  in. 

Instituten,  (Justinian's)  institutes. 

Instiiuteur,  boarding-school-master. 

Institutrice,  boarding-school-mistress.     . 

Instituut,  boarding-school;  institute:  Het 
Koninklijk  —  voor  de  Marine,  The  Royal 
Marine  Academy,The  Koyal  Naval  College. 

Instooten,  push  (knock,  force,  thrust)  in, 
smash  (stave)  in. 

Instoppen,  stuff,  cram;  tuck  in  (warmly). 

Instormen,  tear  (rush)  in:  Op  iemand  — . 
rush  upon,  assail  a  person. 

Instorten,  pour  in  (into),  infuse  (ingieten); 
fall  (tumble)  down,  fall  in;  cave  in  (v.  grond, 
put);  collapse,  relapse  (into  aniUness):  öe- 
bouw  op  het  puni  om  in  te  storten,  rickety 
(tumble-dowu)  building. 

Instorting,  relapse,  retui-n,  new  attack  (of 
illness),  set-back  (of  a  patiënt);  downfaU, 
collapse. 

Instouwen,  stow  in. 

Instrijken,  sweep  into,  pocket;  rub  into, 
piaster  the  joints. 

Instrooien,  strew  in;  Instrooiing,  In- 
strooisel,  strewing:  Dat  is  een  aardige  — , 
a  nice  windfall,  a  capital  addition  to  my 
income. 

Instroomen,  stream  (flow)  in;  crowd 
(flock)  in;    Instrooming,   inflxix. 

Instructeur,  instructor,  drill -sergeant. 

Instructie,  instruction,  regulations,  orders, 
directions;  judicial  inquiry;  — s,  sailing- 
orders;  Te  zijner  — ,  for  his  guidance  (in); 
— s  geven,  instruct. 

Instrueeren,  instruct;  prepare  a  case  (jur.). 

Instrument,  instrument,  tooi,  implement; 
legal  instrument,  deed :  Op  deze  manier  hebt 
gij  het  —  beter  in  uwe  macht,  in  this  way 
you  have  a  better  purchase  over  your  i. 

Instrumentaal,    instrumental    (music). 

Instrumenteeren,  instrmnent,  orchest- 
rate. 

Instrumentcnkast,  cabinet  of  instru- 
ments;  Instrumentmaker,  (surgical,mus- 
ical)  instrument -maker. 

Instudeeren,  rehearse  (voor  op-  oj  uitvoe- 
ring); practise:  Ingestudeerd  worden,  be 
in  rehearsal. 

Instuiven,  rush  (tear)  in(to). 

Insturen,  steer  in(to);  send  in(to). 

Instuwen,  stow  in. 

Insubordinatie,   (act  of)  insubordination. 

Insuikeren,  preserve  in  sugar,  candy. 

Insulinde,  Insulinde. 

Intact,    intact;    whole,    left   complete. 

Intappen,  draw  off  (in  bottles);  fiU  the 
glasses. 

Inteekenaar(ster),  subscriber. 

Inteekenbiljet,  subscription-form. 

Inteekenen,  subscribe  (to,  for  a  work),  put 
one's  name  on  a  list;  Inteekening,  sub- 
scription    (Publish    by   subscription). 

Inteeken:     —lijst,    subscription-Iist; 

prijs,  s.-price. 

Integendeel,  on  the  contrarj'. 

Integraal,  integral   (value),   integer; 


INTELLECT. 


INVALLEN. 


rekeninfi.  integral  calculus;  Inteflreo- 
renJ.  iutegrant,  essential:  —  «leel  van, 
pait  aud  parcel  of. 
liilt'IIiN-l,  intellect;  — ualisme,  intellec- 
tiialisin;  — ueel,  intellectual :  (De)  — u- 
•'oli'ii,  intelleetuals ;  Inlelliyenl,  intolli- 
Koat,  bright,  sharp;  —  ie,mtelligence,sharp- 

Inlendauee,  Army  Service  Corps;  Supply 
Department;  Intendant, intendant, house- 
steward;  commissariat-(supply-)officer: 
(Hoofd) — ,    Quarter-Master    General. 

Intens,  intens; — ieve6oMM',intensivecultiv- 
ation;  —  itcit,  intensity,  intensiveness. 

Intercom iiiunaal:  —  gesprek,  trunk-line 
conversation;  trunk  call;  —  aansluilon, 
put  (a  p.)  through  on  a  trunk  call;  —e 
telefoon,    trunk-lines. 

lulertiicl,  interdict. 

Interen,  touch  upon  the  capital,  eat  through 
one's  fiirtune. 

Inlei-os-^aiii:    l'eel   — s,   many   interesting 

Inleresscei-eii,  interest:  Zich  voor  iemand 
— ,  bc  interested  in  a  p.,  interest  oneself  for 
a  persüu;  take  a  p.  up  (strongly,  zeer);  Ge— 
interesseerci  zijn  bij,  be  interested  in,have 
a  stake  in   (a   matter). 

Interest,  interest:  Zij  yeven  3%  — ,  bear 
i.  at  3  *'o  ;  'I'ejien  5  %  — ,  at  the  rate  of  five 
per  cent.;  Samengestelde  (Enkelvoudige) 
— ,  compound  (simple)  i. ;  —  op  — ,  (at) 
compound  i.;  Ze  konden  hun  —  niet  yooii- 
makeu,  lost  on  i.  account;  —  opbrengen, 
carry  i. ;  Iemand  iets  met  —  terugbetalen, 
return  a  sum  of  money  with  i. ;  give  a  p.  as 
good  as  he  sent  (fig.);  Op  —  zetten,  put  out 
at  i. ;  Interestrekening,  i.-account;  sunis 
iu  interest  (rekenk.). 

lulerlin:  Ad  — ,  ad  (in  the)  interim,  pro- 
visional. 

Interlineair:— e  verfaZmÊf.interlinear  trans- 
latiou;    Interlinieeren,  interline. 

Intermezzo,  intermezzo,  interlude. 

luleriiiitleerend:  —e  koorts,  intermittent 
(-ting)  f  e  ver. 

Intern:  —  leerling,  boarder:  —  zijn,  live 
in;  —  onderwijzer,  resident  teacher;  In- 
ternaat, boardingschool  (-establishment). 

Internationaal,  international:  De  — e, 
the  I. 

Interueeren,  intern;  Inlerneeriug,intern- 
ment;   — skamp,  iuternment  camp. 

In I o i-iMi II t  i II s,  intern uncio. 

IiiiiM'p*-ll:iiii.  iiiterpellator,  interpellant. 

Inlerpellalie,  interpellation ;  Interpel- 
leeren,  interpellate,  question  a  minister; 
take  a  p.  to  task  (about). 

Inlerpoleeren,  interpolate. 

Iiiterprelatie,  interpretation,  exposition. 

Iiilei-preleeren,   interpret,   expoimd. 

Inlerininclie,  punctuation. 

lulerregniim,  interregnum. 

Interval,  interval  (compound-,  inverted-, 
icdiiiidant-). 

Inler\  enieeren,  intervene,  accept  (pay)  for 
hoii()\ir  (.handel). 

Interventie,  intervention,  acceptance  (pay- 
ment)  for  horioiir,  act  of  h. 

Intiem,  intimalc:  Wij  zijn  erg  — ,  on  i. 
terms,  on  ternis  of  intimacy;  Hij  Ls  miJn 
— e  vriend,  i.  frieiid ;  Ik  hen  erg  —  met  hem, 
we  are  as   thick   as   thieves. 


Intijds,  in  (good)  time  (season),  duly. 

Intillen,  lift  (hand)  in. 

lutimideeren,  intimidate,  browbeat. 

Intimiteit,  intimacy;  Inlimus,  intimate 
friend,  chum. 

Intocht,  entry   (of  a  sovereign). 

Intonatie,  intonation.  Intoneeren,  intone. 

Intoomen,  restrain  (oneself),  moderate 
one's  desires;  pull  (a  p.)  up  on  the  curb. 

Intrappen,  trample  (tread)  down;  kick 
open. 

Intrede,  entrauce  (upon  one's  office),  ad- 
vent (of  Spring),  entry  (in  a  town):  Hij 
hield  zijne  — ,  delivered  his  inaugural 
leetm-e;  preached  his  fiist  (inaugural) 
sermon. 

Intreden,  enter,  go  in;  enter  upon  (fig.): 
Hij  treedt  zijn  7  0ste  jaar  in,  e.a  upon  his 
70th  year);  Wij  traden  een  nieuw  jaar  in, 
e.d  upon  a  new  year. 

Intree,  — biljet,  ticket;  —geld,  (—prijs), 
admission(-fee),  entrance-money ;  — preek, 
Zie  Intrede. 

Intrek:  Zijn  —  nemen,  put  up  (at  an  hotel), 
take  up  one's  lodging  (abode,  residence); 
come  to  reside. 

Intrekken,  march  in;  draw  in;  soak  in; 
repeal  (an  act),  revoke,  cancel  (herroepen); 
withdraw  (a  bill,  etc.);  retract  (an  insult); 
countermand  (an  order);  move  in(to  a 
house);  put  up  at:  Ik  hoop  dat  gij  bij  mij 
zult  — ,  put  up  at  my  house  (hang  up  your 
hat  in  my  house);  Intrekking,  repeal,  re- 
vocation,  withdrawal;  cancellation :  Voor 
—   vatbaar,   liable  to   cancellation. 

Intrigant(c),  intriguer,  schemer;  desiguing 
p. ;  Intrige,  intrigue,  scheme,  plot  (of  a 
novel,  drama,  etc.):  Stuk  7net  eenvoudige 
— ,  play  with  a  simple  issue;  De  —  werd 
ingewikkelder,  plot  began  to  thicken. 

Inlrigeeren,  intrigue,  plot  and  scheme, 
hatch  plots:  Dat  intrigeert  mij,  puzzles 
(exercises)   me,    rouses   my   curlosity. 

Introtlucé,  guest;  Introduceeren,  intro- 
ducé (v.  gelijken),  present  (mindere  aan 
meerdere);  Introductie,  introduction  (let- 
ter of  i.):  —  door  leden,  admission  by  fel- 
lows'   (membei-s')   tickets. 

Intuïtie,  intmtion. 

Intusschen,  meanwhile,  in  the  meantime, 
in  the  interim. 

Inundatie,  inimdation;  Inundeeren,  inun- 
date,  flood. 

Invaart,  entrance  (of  a  harbour). 

Inval,  inroad  (make  an  .  .  .  upon),  (hostile) 
invasion,  raid  (in  a  country,  on  a  house); 
idea,  notion,  (happy,  sudden)  thought; 
caprice:  Dat  Ls  een  gelukkige  — ,  a  happy 
thought;  Hij  heeft  wonderlijke  — len, 
strange  caprices  (whims);  De  politie  deed 
een  —  in  het  gebouw,  raided  the  premises; 
Hij  kwam  op  den  — ,  it  occurred  to  htm, 
the  idea  str\ick  him. 

Invalide,  invalid,  disabled  (broken)  sol- 
dier: De  soldaten  werden  als  —  naar  huis 
gezonden,  invalided  home;  Als  —  gepen- 
tiionneerd,  pensioned  off  invalided;  — n- 
huls,   home  for  disabled  soldiers. 

Invaliditeit,  disablement:  — stoelage,  gra- 
tuity  for  disablement;  Ziekte-  en  —s ver- 
zekering, health  Insurance. 

Invallen,  fall  in(to),  drop  in(to),  invade. 
make  a  raid;  join  (strike)  in,  chime  in; 


oooHp;  set  in;  give  way,  collapse:  — de  ge-  I 
fliichie,  andden  idea;  Zijn  gelaat  was  inflo- 
valloii,  hts  face  had  fallen  in;  (Cf.  fallen-in 
face);  Inficvailcn  wangen,  hollow  (sunkeii) 
cheeks;  Invalsliook,  an^le  of  iiicideuce: 
anple  of  tiesceiit  (r.  proirrtirl):  l>r  «luisler- 
iiis  viil  in.  (larkiM-ss  feil,  iiitrht  caiue  ou: 
l)Q  wint.ei'(k(i\ule)  ('s  jUntsrUiKi  iiuirvallen. 
has  suddenly  set  injlct  viel  me  in,  the  idea 
snddenly  occurred  to  nae  (crossed  my  iiiind ) ; 
Het  wil  mij  niet  — ,  it  lias  dropt  from  ray 
inind,  I  cannot  recollect  it  at  the  moment; 
Zij  vielen  in  niel  het  koor  bij  het  opheffen  van 
den  dirigeersiok.  ioined  in  the  chorus  at  the 
raising  of  the  baton  (conductor's  stick). 
lu\  areu,  sail  in,  saü  into  (port. the  harbour). 
Inienlaris,  inventory,  calalogued  goods: 
Ken  —  opmaken,  take  stock  (of);  draw  up 
an  i. ;  Onder  benefice  van  —  aanvaarden, 
accept  under  benefit  of  i.,  without  any  lia- 
bility  for  debts:  Inventarisatie,  stock- 
taking. 

Invcntarisecren,  make  (draw  up,  take)  an 
inventory.  take  stock;  catalogue. 

Investituur,  investiture. 

Invetten,  grease. 

Invitatie,  invltation:  Voorde  —  Jjedanlten, 
decline  the  i. ;  Invite,  call  (at  card-playing). 

Inviteeren,  invite:  Hij  inviteerde  mij  te 
dineeren  (op  een  diner),  invited  me  to  dinner 
(to   a   dinner),    to    dine   with   him. 

Invlechten,  interlace,  intertwine,  twist  in; 
put  into,  introducé:  Hij  kan  'tat  gemakkelijk 
171  zijn  rede  — ,  easily  introducé  it  (put  it) 
into  his  speech. 

Invliegen,  fly  in(to):  Hii  vloog  op  zijn  aan- 
valler in,  flew  at,  rushed  in  upon  his  assaul- 
ter;  Hij  is  er  in  gevlogen,  has  walked  into 
the  trap. 

Invloed,  influence,  interest:  —  ten  goede,  i. 
for  good;  —  uitoefenen,  exert  i.,  put  pres- 
sure  upon  (a  person);  Hij  heeft  —  aan  het 
hof  (bij  de  hoogere  standen),  interest  at  court 
(possesses  i.  with  the  aristocracy  (the  liig- 
her  classes);  Men  wendde  zijn  —  aan  (dat) 
i.  was  employed  .  . . ;  Ik  heb  geen  —  op  hem, 
no  i.  with  (on,  over)  him;  Vriendelijke 
woorden  hebben  geen  —  op  hem,  leave  him 
unmoved;  Dat  heeft  op  hem  geen  — ,  does 
not  influence  him ;  Koud  weer  had  niet  den 
minsten  —  op  hem,  did  not  know  where  to 
have  him;  De  oorlog  liad  geen  —  op  de 
markt,  did  not  affect  the  market;  Ik  sta, 
onder  zijn  — ,  am  imder  his  i. :  Erg  onder 
den  —  van  drank,  overcome  with  (very 
much  under  the  i.  of)  liquor. 

Invloedrijk,  influential:  —  persoon,  man 
of  consequence  (a  big  gun),  he  has  a  long 
arm. 

Invloe<issfeer,  sphere  of  i. 

Invloeien,  flow  in:  Ik  heb  er  een  woord  t^n 
behoeve  van  u  laten  — ,  put  in  a  word  for 
you:  Kunt  gij  dit  er  niet  laten  — ,  put  (slipl 
in  a  few  words  about  it. 

Invluchten,  flee  (fly)  into. 

In  voege:  —  dat  hij  komt,  so  that  he  comes 

Invoegen,  join,  add,  insert;  put  in,  inter- 
calate;  poiiit  (a  wall);  Invoeging,  inser- 
tion;   Invoegsel,  addition,  insertion. 

Invoer,  import,  ünportation:  In-  en  uil- 
voer, i.s  and  exports;  —artikelen,  articles 
of  i.;  Ls. 

Invoerder,  importer;    Invoeren,  import. 


Introducé;  insert  (into  a  wound):  Ken  ge- 
bruik (boeken)  — ,  set  up  a  custom  (intro- 
ducé books);  A^ieuwigheden  (Verbeterin- 
gen) — ,  start  a  new  fashion  (introducé  im- 
provenients);  De  personen  roorden  hande- 
lend ingevoeril,  the  characters  arepresent- 
ed  dramatically. 

Invoer:  —en,  import;  introdxice  (improve- 
ments),    re-instate  (weder  — );    — handel, 
i.-trade;   — haven,  i. -harbour. 
Invoering,  introduction,  iinportation ;  pre- 
sentation  (b.v.  van  leerboek). 
Invoer;  — preaiie,  boimty  on  i.s;  —rech- 
ten, i.(entrance-)duties; — waardc,i.-value. 
Invorderaar(stcr).  collector. 
Invorderbaar,    collectable(-ible). 
Invorderen,  coUcct;  recover;  call  in  debts. 
Invordering,  coUection;  calling  in,  recov- 
ery";   — srccht,  coUecting-fee. 
Invouwen,  fold  in. 

Invreten,  eat  into,  corrode,  erode  (subst. 
erosion);  attack:   — d  (middel),  corrodent, 
corrosive. 
Invriezen,  be  caught  in  the  ice;  freeze  in; 

Ingevroren,  ice-bound,  frozen  in. 
Invrijheidstelling,  release;  discharge. 
Invullen,  fül  in  (a  register),  fill  up  (a  vo- 
ting  paper);    Invulling,   filling  in    (up). 
Inwaaien,    blow   in    (be   blown   in),    blow 
down  (be  blown  down);  conie  in  (o.  sneeuw). 
Inwaarts,   inward(s),   tiu-ned  in;    — ch,  i. 
Inwateren,  get  soaked  (with  water). 
Inwendig,  inner,  inward,  internal,  intes- 
tine:    —e    dienst,    interior    economy;    — 
lachen,     chiickle(inwardly);      Den     — en 
n}ensch   versterken,   fortify    (gratify,    re- 
criiit,  refrosh)  the  inner  ma.n;  luwcnilige, 
interior   (part,   parts). 

Inwerken,  act  (operate)  upon;  affect  ( — 
op);  react  upon:  Wij  hebben  dit  artikel  er 
(bij  de  klanten)  ingewerkt,  pushed  this 
article;  Zich  (in  een  wetenschap)  — ,  read 
up  for;  Op  iemand  — ,  influence  (bias)  a 
person;  Inwerking,  influence ;action,oper- 
ation;  —treding,  coming  into  force  fof  an 
Act);  — tredingsartikel,  operative  clause. 
Inwerpen,  throw  in;  smash. 
Inweven,  weave  in(to),  interweave,  in- 
terlace. 
Inwijden,  consecrate  (a  church),  ordain 
(a  priest);  open,  inaugurate  (a  new  buil- 
ding); give  (a  houge-warming,  nieuw  huis 
— );  let  into  (a  secret),  initiate  in,  induct 
into,  put  (a  p.)  up  to  (all  the  tricks);  post 
up :  Ik  ben  ingewijd  in  zijne  plannen,m.  the 
know,  privy  to  his  plans;  Ingewijde, 
initiated  person,  adept;  Inwiidiug,  inau- 
gm-ation,  opening;  initiation  (b.v.  leertijd, 
bij  de  maions);  consecration,  ordination; 
— sfeest,  inaugural  feast;  — sleestje  (v. 
huis),  house- warming;  — srede,  inaugural 
address  (speech). 

Inivikkelen,  wrap  up  (round),  roll  up(in), 
tie  up  (in);  Inwikkeling:  I\alte  — ,  wet 
compress. 

Inwilligen,  comply  with,  grant,  agree 
(Hssent,  accede)  to:  Kisclieu  — ,  ooncede 
demands;  Inwilliging,  compliance,assent. 
Inwinden,  wind  in  (up):  Hij  windt  zijn 
vlieger  langzaam  in,w.s  in  hLs  kitegradually. 
Inwinnen,  gather  (Information),  make  (en- 
quiries):  Raad  —  (bij),  take  counsel  (of); 
Rechtskundig  advies  — ,  take  legal  advicc. 


TEN  BBUGGENCATE,  Nederl.-Eng.  Woordenboek. 


17 


[NWISSELISN. 


luwisselen,  get  (give,  take)  in  exchange, 
cash,   change   (bfuiknotes). 

Inwippen,  akip,  whisk  in(to);   drop  in. 

luwisselen,  get  (gire,  take)  iu  exchange, 
cash,   ohange   (banknotes). 

luvvuiieu,  live  (board,  lodge)  with  (bij):  lu- 
woneuii  IccrUnq  (dokter,  onderiviJzer),rcfi\d- 
ent  (interual)  pupil,  iadoor-pupil  (house- 
ijhysieian,  -surgeon,  -doctor);  Iuwoncr,in- 
liahitanl ;  Icidger,  resident,  inmate;  In- 
woiiiiMi,  (titianl  aud)  lodging;  abode.resid- 
eiKr;    Kost  r/t  — ,  b.  and  1.  (residence). 

fnworh'lfii,  take  (strike)  root,  become 
deeply  rooted;  Inueworteld:  —e  haaf, 
deep-i'ooted  (iuveterate)  batred;  —  kwaad 
d.-r.  evil;  —e  xierkeerdheden,  raüicated 
(radical)  abuses. 

luwrijveu,  rub  iu(to),  rub  (oneself,  one's 
arm  with);  Invvrijviuti,  rubbing  (in)." 

lnvvi'iiiycn(ZiW/),\vringiu  (worm  ones.  into). 

inzatie,  exainination,  inspection,  periisal 
(of  a  book):  Ter  — ,  for  inspection;  Hij 
kreeg  het  Ijoek  ter  — ,  the  book  on  approv- 
al;  Het  lij(t  ter  —  op  ons  bureau,  is  on  view 
at  our  office;  Het  voorstel  ligt  ter  —  voor 
de  leden,  is  on  the  table  for  the  inspection 
(perusal)  of  members. 

inzakken,  collapse,  sink  dowTi,  give  way, 
cave  in;    Inzakking,  c,  downfall,  crash. 

inzamelaar,  collector;  Inzamelen,  coUect 
(subscriptious),  gather  (in),  send  the  hat 
round  (for  contributions);  luzamelint], 
collection ;  harvest,  erop :  Eene  —  houden, 
make  a  collection. 

luzeepen,  lather  (for  shavlng):  Zich  yoed 
— ,   make  a  good  1. 

luzeepiug,  soaping,  lathering. 

luzeyeuen,  consecrate,  bless  (a  married 
couple),  give  one's  blessing  to ;  luzefieuing, 
consecratiou,  blessing,  benediction. 

Inzeilen,  sail  in(to  port,  the  harboiu?). 

Inzeii.Ieii.  sciid  hi,  contribute:  Ik  heb 
mijne  sliikkeu  lani  niet  ingezonden,  not  yet 
givfii  notice;  xdlicitaliestukkeu  moeten 
bij  den  Sccrctdris  wurdcn  ingezonden,  appli- 
catiuu.s  sbould  be  lodged  with  the  secretai-y 
(clerk);  üe  wereld  — ,  launch  into  (upon) 
the  world;  Ingezonden  stuk,  letter  (to  the 
editor). 

Inzentter,  correspondent,  contributor;  ex- 
hibitor  {op  tentoonst.);  Inzending,  exhibit; 
seuding  in,  contributiou. 

Inzel,  stake(s);  upsctprice:  Den  geheelen 

—  winnen,  sweep  the  st.s,  win  the  pool; 

geld,  — prijs,  st.(s);  starting(upset-)price. 

Inzetten,  set  in,  put  in  (panes,  false  teeth); 
set  up  (a  mast),  insert  (an  advertisement) ; 
hitouate  (a  song);  stake  down  money,  pool 
(coimter.s,  fiches);  institute,  decree:  Zij 
zetten  dien  marsch  in,  took  up  that  march ; 
/)e  iiniziek  zette  liet  volkslied  in,  the  band 
sl,ruck  up  the  uational  anthem;  liet  huis 
irerd  voor  /  12000  ingezet,  the  upset-price 
of  the  house  was  £  1000,  the  house  was 
staited  at  ...  . 

In/.eiling,  decree. 

inzicht,  insight  (into  a  i|iii-sti<ii[  i,  ili.Mciii 
iiiciiL,  view,  opinion:  .Vaar  nmn  ,  in  niy 
opitdun,  to  iny  iiuud;  Hij  lumdilili  ovcr- 
eenkoiiislig  zijn,  -,according  tu  his  lighLs, 
so  far  as  his  lights  extetided;  —  krijgen  in, 
gain  insight  into. 


Inzien,  skim  (a  report),  look  into;  perceive: 
Mijns  — s,  in  my  opinion,  to  my  thinking; 
Bij  nader  — ,  on  second  thought(8),  on 
reflection ;  Hij  ziet  ÜLans  in  dat  het  verkeerd 
is,  now  understands  (has  perceived)  that 
it  is  wrong ;Ik  kan  de  aardigheid  ervan  niet 
— ,  don't  see  where  the  joke  is  (comes  in); 
Ik  zie  het  donker  in,  take  a  serious  view 
of  the  case ;  De  man  zag  de  noouzakelijk- 
beid  van  den  maatregel  in,  the  man  per- 
ceived the  necessity  of  the  measure. 

Inzijp(cl)en.  Z.  Insijp(el)en. 

Inzinken,  sink  in  (down),  cave  in,  subside 
give  way;  relapse  {weer  — );  Inzinking, 
relapse  (into  an  iUness),  decline  (of  mora- 
lity). 

Inzitten:  Zijn  Duitsch  zit  er  in,  he  has  got 
up  his  Germau;  Je  grammatica  zit  er  niet 
vast  in,  grammar  is  not  securely  lodged; 
Wij  zitten  er  leelijk  in,  are  in  a  fix,  in  the 
suds,  in  the  mire  (in  the  briers);  Hij  zit  er 
warmpjes  in,  is  a  warm  man,  sits  pretty 
warm,  is  weU-to-do,  has  feathered  his  nest; 
Hij  ivou  weien  wat'er  in  zat,  wanted  to  know 
what  was  inside  (it);  Ik  zit  er  »i€e  in,  am  at 
a  loss  what  to  do  (at  my  vvit's  end,  in  a  fix); 

Hij  zit  er  over  in,  is  exercisedaboutit; 

den,   occupants;    passengers,  inside  fares. 

Inzonderheid,  espeelaUy. 

Inzouten,  salt,  preserve  (sprinkle)  with 
salt:  Dat  kan  hij  wel  — ,  he  may  keep  it 
to  himself. 

Inzuigen,  suck  in  (up),  absorb;  imbibe 
(with  the  mother's  milk.) 

Inzwachtelen,  swaddle,  svvathe,  bandage. 

Inzwelgen,  swallow   (up),  gulp   down. 

lonië,    lonia;    — r,    Ionisch,    louian. 

Iran,  Irania;   — iër,   — isch,  Iranian. 

Iris,  iris:  Florenlijnsche  —  ,flower-de-luce; 
Gele  — ,  sword-flag. 

Ironie,  irony;  Ironisch,  iionical:  — e  zet, 
stroke  of  irony;  —  kijken,  look  ironically, 
etc;   put  one's  tongue  in  one's  cheek. 

Irrigatie,  irrigation;  —werken,  iirigation 
works;  Irrigator,  hydrostatic  douche. 

Ii'i'igeeren,  irrigate. 

Irritecrcn,irritate:  Je  irriteert  hem,  stroke 
him  the  wrong  way. 

Isabeila,  Isabel, Isabella;— kleurig,cream- 
coloured,  isabel.  Z.  Izabel. 

Ischias,  scialica:  neuralgia  of  the  hip  aud 
thigh  (heupjicht). 

islam.    Islam;    — itisch,    l8lam(it)ic. 

Ismaël,  Ishmael;   — iet,  Ishmaelite. 

Isobaar,  isobar.  Z.  Isotherm. 

Isolatie,   insulation   (eig.),   isolation   (/i(/.). 

Isolator,  insulator;  Isoleeren,  insulate 
(eig.),  isolate  (fig.  ook:  isol&te);  Isolement, 
isolation. 

Isotherm:   —en,  isothermal  lines. 

Israëi(iet),  Israel(ite);  — ietisch,  Israel- 
i/ish  (-litic). 

Istrië,   Istria;   Van  — ,  Istrian. 

Italiaan(sch),  Italian;  Italië,  Italy;  Italia 
(dicht.). 

Ivo4tr,  ivory;  — draaier,  i.-turuer;  — snij- 
der, i. -cutter;  — zwart,  boue  black,  i.- 
black;    Ivoren,   i. 

Izaak,  Isaac. 

Izabel,  isabel,  cream-coloured;  —kleur, 
i.,  cream-colour(ed,  — ig). 


a. 


J,  V.  j.  Jr.,  junior;  .ƒ.  C,  Jesus  Christ;  Jl., 
last. 

Ja,  yes,  ay,  yea,  nay  (ja  zelfs):  Uw  —  zij  — 
en  Uio  neen,  neen,  let  your  yea  be  y.,  and 
your  nay,  n.;  Is  hij  nilgegaan.  Ik  jjeloof 
\van)  — ,  did  he go  ont?  I  thlnk  so ;  —  toch, 
xmdoubtedly ;  Maar  — wei,  morgen  bren- 
gen, but  it  was  no  use  (it  tvimed  out  differ- 
ently);  no  qnestlonabout;  — wel,  —  zeker, 
y.,  to  be  siire;  Hij  heeft  het  mij  beloofd,  — 
verzekerd,  pronilsed,  yea  (nay)  assured  it 
me;  Hij  zegt  op  alles  —  en  amen,  y.  and 
amen  (ditto)  to  everything;  Iets  met  — 
beantwoorden,  answer  a  question  (some- 
thing)  in  the  affirmative:  —  zelfs,  yea. 
and  more. 

Jaag:  —geld,  towa«e-money(-fee);  —lijn, 

tow-line   (rope);    —loon;  Z.   — geld; 

paard,  towing-horse;  — pad,  towing-path; 
— schuit,  canal-(passenger-)boat  drawn  by 
horse(8);    tow(ing)-barge;     —stuk.    bow- 


Jaantje,  Jane,  Jenny. 

Jaap,  cut,  slash,  gash;  Jim  ieigenn.). 

Jaar,  year:  's  — s,  (£  10.000)  a  y.,  per  an- 
num ;  Het  eene  —  door  het  andere,  one  y. 
with  another;  —  in  —  uit,  y.  in  and  y.  out, 
from  one  y.'s  end  to  another;  — op — ,  y. 
by  y. ;  Eens  in  't  — ,  once  a  y. ;  Vandaag 
over  een  — ,  a  y.  (twelvemonth)  hence, 
this  day  twelvemonth;  Vandaag  voor  een 
— ,  a  y.  ago  to-day;  Om  de  twee  (drie)  — , 
every  other  (third)  y.;  Van  —  tot — ,  from 
y.'s  end  to  y.'e  end;  —  en  dag,  ay.  and  a 
day;  Na  —  en  «lag  komt  hij  terug,  he  wiU 
come  back  one  day;  Nog  een  — Ijc,  one 
more  y.,  one  y.  more;  Een  vol  — ,  a  twelve- 
month, a  full  y.;  Na  lange  jaren,  after 
many  y.s;  Tot  voor  korie,  jaren,  within  a 
few  y.s;  Menschon  op  jaren,  men  In  y.s; 
Een  jongen  van  drie  — ,  three  y.s  old,  a 
three-y.-old  (boy);  Daar  kunnen  7103  jaren 
over  verloopen,  it  may  be  y.s  first  before 
that  happens;  De  laatste  25  — ,  the  past 
quarter  century;  Hij  is  van  mijne  jaren, 
my  age;  Hij  is  in  z'n  15e — ,  gotng  fitteen 
(ook  woordelijk);  Hij  kond  al  op  jaren,  is 
gettmg  into  y.s,  advancing  (Ls  advanced) 
in  y.s,  is  past  his  prime;  iVofir  f/een  vijf  — 
na  zijn  dood,  within  five  y.'s  of  his  death. 

Jaar:  —beurs,  (trade)  fair;  —boeken,  an- 
nals;  — boek(je),  year-book:  —cursus, 
scholastic  year,  ammal  course;  —dag,  an- 
niversary,  birthday;  —feest,  anniversary, 
annual  feast,  yearly  festival;  —gang,  vol- 
ume; — geld,  annual  stipend  (allowance), 
salai-y;  pension;  appanage  (v.  een  vorst); 
annuity;  — gctij(de),  season,  annual  mass 
(zielmis);  —huur,  yearly  rent;  — kring, 
annual  cycle;  annual  ring  (aan  hoornen). 

Jaarlijks (ch),  yearly;  annually  (annual). 

Jaar:  —loon,  yearly  (annual)  salary  (allow- 
ance); — markt,  fair:  Op  de  — markt,  at 
the  fair:  — rekening,  yearly  (annual)  ac- 
count;   — staat,   ann.    return;    — swisse- 


ling,  turn  of  the  year;  — tal,  date;  — tel- 
ling,era;  —termijn,  annual  (yearly)  term; 
— vers,  chronogram;  —verslag,  annual 
report;    —wedde,    (annual)   salary. 

Jabot,  shirt-frlll,  ruffle. 

Jabroer,  assent-nodder,  assen tient:  Hij  is 
een  — ,  says  ditto  to  everything. 

Jacht,  yacht  (schip). 

Jacht,  shooting,  coursing  (op  hazen),  hav/k- 
ing  (m.  valken);  pursuit;  himt(ing),  chase: 
De  wilde  — ,  Wodan's  Chase;  Op  de  (lange) 

—  gaan,  go  out  sh.  (hunting;  ride  to 
hounds);  Op  —  zijn,  to  be  hunting  (shoot- 
ing, etc.);  —  maken  op  (fig.),  pursue, 
(give)  chase  (to),hxmt  (strain)  after  (effect). 

Jacht:  —akte,  game-certificate  (permissie, 
g.-(shooting-)licence);  —buis,  shooting- 
jacket. 

Jachtclub,  yacht-club. 

Jachten,  hurry  (urge,  spur)  on:  Het  —  in 
het  leven,  the  speeding  up  of  existence:  Je 
moet  me  niet  — ,  I  won't  be  rushed. 

Jacht:— gebied,hunting(shooting-)ground, 
hunting-fleld ;  —gevolg,  h. -train;  -ge- 
weer, sporting-(smooth-bore)-gun;  shot- 
gim ;  —godin,  goddess  of  the  chase,  Diana. 

Jachthaven,   port   (harbour)  for  yachts. 

Jacht:  —hond,  hound,  sporting-dog;  setter, 
retriever;  — hoorn  (-horen),  himting-horn ; 
— huis,  shooting-box  (-lodge,  -seat). 

Jacht(er)ig,  hurried(ly)  (gejaagd);  hurry- 
skurry;  ruttish:  Mijn  werk  is  nu.  minder 
— ,  less  of  a  drive  now. 

Jacht:  —kostuum,  sporting-suit;  — lief- 
hebber, lover  of  the  chase;  — opziener, 
game-keeper;  — paar«l,  hunter;  —partij: 
Z.  stoet;  — recht,  right  of  hunting  (of 
shooting),  right  to  shoot  over  (a  district); 
—roer,  fowling-piece;  — slot,  hunting-seat 
(-lodge);  — sneeuw,  driving-snow  (Verg. 
snow-drift,  opeengejaagde);  — stoet,  hunt- 
(ing-traln),  shooting-party;  — term,  sport- 
ing-term;   — tijd,  open   (shooting-)season; 

—  veld,  hunting-field(-ground):  Particu- 
lier — veld,  preserve;  shooting;  —ver- 
maak, shooting,  hunting;  pleasures  of  the 
chase;  field  sports;  —  vest,shooting-jacket; 
— vliegtuig,    chaser,    hunter;     — wagen, 

dog-cart,  drag;  — wet,  game-law(-act); 

zweep,  hunting-crop. 

Jacket ,    cut-away  coat. 

Jac«sb.  .lacob,  James;  Jacoba,  Jemima:  — 

van  Bciei-en,  Jacqueline  of  Hainault; 

kannetje,  (kind  of)  coffee-pot;  Jacobiet, 
Jacobite;  Jacobijn,  Jacobin:  Dominican, 
white  friar:  — cnmuts,red  (Phrygian)  cap. 

Jacobijnsch,   Jacobin.    Zie  Jozef. 

Jacot)s:  —kruid,  ragwort;  -ladder,  Ja- 
cob's  ladder  (ook  pi.). 

Jacobus,  James,  Jacob :  Uit  f/cjilijd  van  — , 
Jaoobean; Aanhanger  v>an  —  II,  Jacobite. 

Jagen,  hunt  (Uons,  foxes,  etc),  shoot,  chase, 
stalk  (a  deer);  course  (hares);  pursue;  drive 
(hurry,  urge)  on;  race  (vliegensvlug  gaan), 
liy ;  tow  (schip);  Met  houden  — .  shoot  over 


dogs;  Uit  —  gaan,  go  out  ahootlng;  Zij  zijn 
uit  —,  out  shooting(hiinting);  Voor  ?ic/i  uit 
— , drive  beforeone;i3e£'7i/7etec/!e7i uit  Afrika 
— ,  drive  (turn)  the  E.  out  of  Africa;  Er  is 
niets  dat  ons  iasiytfto  hiurj-  (urg'e)us  on;  Hij 
is  vreeslijk  gejaagd,  awfully  flurriêd,  vm- 
strung  (overspannen)  altogether;  Zie  dat 
paard  eens  — ,  jiist  look  how  the  animal  is 
pantiug  for  breath  (how  it  blows);  Het 
wetsontwerp  werd  door  het  Parlement  ge- 
jaagd, rushed  (rattled)  through  Parlia- 
ment);  Op  kosten  — ,  put  to  expeuse;  De 
straal  op  — ,  turn  (a  p.)  out  into  the  street. 

•lager,  sportsman,  huntsman,  hvmter, 
shooter;  driver  of  a  tow-horse;  chaser,  hun- 
ter  {vliegtuig):  De  — s  (mil.),\\mes. (te paard, 
mounted  K.);  rifle-meu;  Xivirod  uas  een 
geweldig  —  voor  den  Heer,  a  mighty  hunter 
before  the  Lord;  —meester,  master  of  the 
hunt  (hounds);  Jagers:  —buis,  shooting- 

jacket;    —fluit,  huntsman's  whLstle; 

hond ;  Z.  Jachthond:  —kost,  huntei's  fare: 
— leven,  himter's  life;  —stuk.  haunch  of 
venison;  —taal,  sportsmau's  slang,  spor- 
ting ternis;  — tasoli,  shooting-(game-)bag. 

.laguar,  jaguar. 

Jak,  jacket:  Iemand  op  zijn  —  komen,  het 

—  uitvegen,  dust  a  p.'s  jacket. 
Jakhals,  jackal;  poor  wretch  (de vil). 
Jakkeren,    fag,    ride   to    death,    override; 

pelt  (dart,  fly)  along. 
Jakob.   Z.  Jwob;  Jalappe,  jalap. 
Jaloerseh,  jealous,  envious  (of);    — heid, 

f  Jatoene)  jealousy:  Vit  — heid,  outof  jeal- 

ousy,  in  enrj-. 
Jalousie  de  métier,  professional  jealousy. 
Jalouzie,  Venetian  blind;  jalousie;  — band, 

ladder  tape;   —lat,  slat. 
Jam,  kind  of  potato;  jam. 
Jamaica,  Jamaica. 
Jambe,  (Jambus)  iauibus.  iamb,  iaiiibic  '< 

(measme):  Vijfvoetigc  rijmlooze  — ^n,  blank 

verse;  Jambisch,  iambic. 
Jammer,   extreme  misery   (distress):   De 

— en  van  den  oorlog,  the  evUs  of  war;  Het  is 

—  van  hem,  he  Ls  greatly  to  be  pitied,  I  pity 
him  deeply;  Je  ziet  niet  hoe  —  het  is,  the  p. 
of  it;  Het  is  —  voor  hetn,  a  p.  for  him;  Het 
is  zeer  — ,  a  great  (vast)  p.,  a  thousand  pi- 
ties;  Wat  —  !,  what  a  p.  1  —  genoeg,  des  te 
-der,  worse  luck,  more  is  the  p. ;  Dit  is  des  \ 
te  — der.  (the)  more  the  p. 

Jammeren,  lament,  wail;  Jamnicrge-  , 
schrei,    cries    of    distress,    lamentations. 

Jammerlijk,  miserable,  woeful,  wTetched; 
pitiable,  pitiful,  pileous:  —e  toestand,  (in  a) 
m.  (woeful)  plight;  Hij  ziet  er  —  uit,  is  (of-  j 
fers)  a  piteous  spectacle,  looks  wTetched; 
Hij  schreeuwde  — ,  cried  piteoiisly,  raised 
doleful  cries. 

Janimerpoel,  pool  of  misery,  slough  of 
despond. 

Jan,  Jolin:  Ken   — ,  a  bragging  Jack;  — , 
aannoiiieii!.  1  say,  waiter;  —  en  alleman, 
Hrown,  Jones  and  liobiiisoii:  all  the  world 
and  his  wife;  Kick.  'I'om  and  Harry;  Hij 
kent  —  en  alleman,  knows  cvery  one;  is 
haü  fellow-well-mct  with  allpeople;  —  Rap 
en  z'n  maat,  tagrag  and  bobtail;  — ,  Piel  of 
A'?aa,s,Dick,  Tom  and  Harry;  —  Conipag-  t 
nie,  John  Company;  —  Halebas:  Van  —  ! 
fC.,   vcry  poor  stuff   ^silly   roftsoning):    —  ' 
Klaassen  (en  Trijn),  l>unch  (and  Judy), 


Jack  Pudding,  Merry  Andrew:  Zoo  trotsch 

als  —  Klaassen,  as  proud  as  Punch: 

klaassenspel,  Pxmch  and  Judy  show;  — 
de  wasscher  ( —  Trijnijes),  (a)  missNancy; 
St.   — ,  midsummer:  St.  — sappel.  sweet- 

ing; in-den-zak,  flour-pudding;  —  van 

Gent,  gaimet;  —  Zonderland,  John  Lack- 
land;  Ik  ben  boven  — ,  round  the  corner; 
have  made  more  than  half  the  (number  of) 
points  (required  for  the  gamel. 

Janboel.  muddie,  mess.  Jandorie,  by  gum, 
blimy:  my  hati 

Jangelen,   whine.  whimper. 

Jan:  —hagel,  mob,  rabble,  tagrag  and  bob- 
tail, the  great  imwashed  (unsoaped);  kind 
of  biscuit:  —hen.  (a)  miss  Xancy,  Betty; 
cotquean.     apron    husband. 

Janken,  yelp;  Jankerig,  (in  a)  whiney- 
piney  (voice). 

Jan:  — maat,(jack-)tar,  saUor;  blue-jacket: 
— na,  Jane,  Jenny:  — oom,  my  uncle: 
Uncle  Three  Balls:  Mijn  horloge  is  bij  — 
oom,  up  the  spout;  —plezier,  char-a-banc, 
toiu-ists'  van,  carry-all:  —salie,  Tom  Long, 
afternoon  farmer,  waiter  ou  Providence; 
— salieachtig(/!eid),  dawdling  (slowness. 
procrastination). 

Jansenist,  jansenist. 

Jansje,  Janet. 

Jantje,  blue-jacket:  tar:  —  rechtuit,  John 
Bhmt;  —  secuur,  over-cautious  fellow; 
Wat  — tje  niet  leert,  zal  —  nooit  kennen,  you 
can't  teach  an  old  dog  new  tricks;  leam 
not  and  know  not:  Hij  maakte  er  zich  met 
een  —  van  Leiden  af.  shirked  the  difficul- 
ty.  Zie  Jan. 

Januari,  January.  Janus,  Janus. 

Japan,  Japan;  — nees,  Japanese;  Jap; 

neesch  ( — sch),  Japanese;  Japonic  (ook: 
— sche  kwee). 

Japon,  dress,  frock,  gown:  Effen,  eenvoudige 
opzichtige  — ,  quiet,  plain,  loud  dr.;  „Chi- 
que" — ,  styUsh  dr.;  Lange  — ,  grown-up 
gown;  Hunne  rosé  —netjes,  pink  frocks 
(thingimimies). 

Japon:  —rok,  dress-skirt;  — sloffen, 
dress-materials. 

Jarenlang,  of  years  (adj.),  for  years  (to- 
gether,  on  end  (adv.). 

Jarig  ilk  ben  vandaag — ,to-day  is  my  bii-th- 
day ;  Over  zes  dagen  ben  ik  — ,  I  shall  have 
my   birthday   in   six   daysC   time). 

Jas,  coat:  —  van  zwart  laken,  c.  in  (of) 
black  cloth;  —  met  dubbele  rij  k-noopen. 
double-breasted  c. 

Jasmijn,  jessamine,  jasmine;  — geur. 
frangipane;   Kaapsche   — ,  gardenia. 

Jaspand,  coat-skirt  (-tail). 

Jaspis,  Jasper. 

Jassen,  peel  (potatoe.s);  play  'Jas'  (a  card- 
game). 

Jassen:  — hanger,  shoulderette;  — stof- 
fen, coatings. 

Jaszak,  coat-pocket. 

Java,  Java;  Javaan(seh),  Javanese. 

Javclijn,  javelin. 

Jawoord:  Het  —  geven  (om  het  —  vragen), 
accept  a  suitor  (ask  in  marriage). 

Je,  you:  Met  —  en  jou  aanspreken,  thee 
and  thou  (a  p.). 

Jee,  oh  dear!  dear  me! 

Jegens.  toward=.  to.   hy. 

Jehova,  Jeliovah. 


JEKKERTJE. 


Jekker(tje),  Jacket. 

Jemeni,  jeni(JIin)my,  good  lack !  gummy ! 

Jenever,  gin.  Ilollands;  geneva;  Old  Tom 
{oude);  — at>litiiii  gin-like;  — bes,  juniper- 
(-berry);  — (bes)l)ooni,  j.  tree;  — l>ran«ler, 

g.-distiller;  —branderij,  g.-dfetillery; 

fleseli,  g.-botle;  —glas,  g.-glass;  — luchl, 
g.smell;  —moed,  pot-valoiir.Dutch  coura- 
ge;— neus,brandy-(copper-)noae; — paleis, 
tr.-palaoe;  —smaak,  taste  of  g.;  — stoker- 

(ij),  g.-distUler(y);  —struik,  juniper; 

ton  (vat),  g.-barreK-cask);  swab  (pers.). 

Jengelen.  Z.  Jangelen. 

•lenny-inachine,  spinning  mule. 

•leremia,  Jeremiah:  De  klaagliederen  van 
— ,  LamentatioQS  of  Jeremiah;  Jeremiade 
jeremiad;    Jeremias,    Jeremiah. 

Jeronimu8,  Jerome;  Hieronymus;  Jeru- 
zalem, Jerusalem  (stranger  in  — -). 

Jet(ie),  Harriet,  Hetty. 

Jeu,  gravy.  Z.  .Jus. 

Jeugd,  youth:  Hier  onderwijst  men  de  — , 
teach  your  grandraother  to  suck  eggs;Z>e  — 
moet  uitrazen  (De  —  heeft  geen  deugd),  y. 
will  have  lts  swing,  yoimg  blood  will  have 
lts  üing,  all  is  gay  that  is  green;  young 
cocks  love  no  coops;  Jeugdig,  youthful: 
Op  — en  leeftijd,  at  a  youthful  (tender)  age; 
— heid,  y.(fulness). 

Jeuk,  itch,  itching:  Ik  heb  — ,  my  skin  is 
itching,  I  itch  (I  feel  itching)  all  over  my 
body;  Jeuken,itch:  Zich  — ,  scratch  ones.; 
De  handen  —  hem  om  te  vechten,  he  is 
spoiling  for  a  fight;  Mijn  maag  jeukt  (zóó, 
dat),  ray  stomach  cries  (I  feel  such  gnawing 
that .  .  .);  Zijn  rug  jeukt  hem,  he  is  itching 
for  a  thrashing  (fig.);  Het  jeukt  mij  op  den 
rug,  my  back  itches;  De  vingers  —  mij 
(om.  te  schrijven),  my  fingers  itch  (to  write). 

Jeukerig,  itchy,  itching;  —heid,  itchiness. 

Jcukpoeder,  itching-powder. 

Jeunesse  dorée,  gUded  youths,  (our)  nuts 
and  exquisites. 

Jeuzelen,  whine,  pule,  nag. 

Jczaja,  Isaiah:  Van  —,  Isaianic  (studies). 

Jezuïet,  jesuit;  Jezuïten:  —college  (kloos^ 
ter),  j.  college  (convent);  —orde,  order  of 
the  j.s,  Society  of  Jesus;  Jczuïctiss-h, 
jesuilic(al);    Jezuïtisme,   jesuitisni. 

Jezus,  Jesus:    — kindje,  ChrLst-chüd. 

Jicht,  gout;   —aanval,  attack  of  (the)  g. 

Jiehlig,  gouty;   — heid,  goutiness. 

Jicht:  —knobbel,  g.-(chalk-)stone,  gouty 
knot  (node);  tophus;  — lijder(cs),  one 
afflicted  with  (the)  g.;  —pijnen,  gouty 
pains,  twitches  of  the  g. 

•Jij,  you. 

Job,  Job:   Zoo   arm  als   — ,   as  Job. 

Jobs:   —bode.  J.'s  messenger  (post); 

gei^uld,    patience    of    J.;    —tijding,    J.'s 
uews;   — trooster,  J.'s  comforter. 
Jochie,   lad,   boy:    No,   sonny! 
Joiielen,  yodel,  jodle  (jodel). 
Jodenbuurt,  jevvs'  quarter,  ghetto,  Jewry. 
Jodendom,  judaism   (ook:   Joodsche   leer); 
j.dom. 

Joden:  —bars  (lijm),  bitumen,  asphalt; 
spittle  (scherts.);  —kerk,  synagogiie;  a 
regular  Babel  of  sounds;  it's  Bedlam  broke 
loose;  — kers,  winter-cherry;  — -kwarlier 
(Z.  btiurt);  —pek  (-pik),  j.'s  pitch, bitumen, 
asphalt;  — school,  j.ish  school;  —taal, 
j  .Ish  jargon, yiddish;  — vervolging, persee- 


ution  of  the  3  .B,  j .  -baiting ;  — urijk ;  Z.  -buurt. 

Jodin,  jewess. 

Jodium,  lodine.  Jodoform,  iodoform. 

Joelen,    bawl,    yowl.    Joffer.    Z.   Juffer. 

.Juhanua,  Jane,  Joan. 

Johannes,  John:  — evangelie,  Johannine 
gospel;  —  de  Dooper,  St.  J.  the  Baptist; 

-bloed,   German  cochineal   (irtsect); 

kever,  glow-worm;  — orde,  order  of  the 
knights  of  Malta  (St.  John);  —ridder, 
knight  of  St.-J.,  johannite. 

Jok,  joke,  fuu;  —ken,  fib,  make  fun,  teil 
stories  (fibs);  joke  (schertsen);  Jokkenaar, 
fibber;  — ker(s/er),  fibber,  fibster,  story- 
teller; joker;  Jokkcrnij,  j.,  fun:  Aardige 
— ,  pleasant  banterings;  —  verstaan,  take 
(realize)  a  j. 

Jol,  yawl,  jolly-boat  ( — letje);  waterman 's 
shore-boat. 

Jolen,  be  jolly,  make  merry;  Jolig,  jolly, 
merry:  Hij  is  een  —v.  vent,  j.  fellow. 

Jotigheid,  jolliness;  Jolleman,  boatman. 

Jonas,  Jonas:  Het  lot  valt  altijd  op  — , 
always  falls  upon  Jonah;  Hij  is  een  rechte 
— ,  was  born  for  failure;  Hji  zit  te  kijken 
als  -T-  in  den  walvisch,  looks  like  a  drown- 
ed  man. 

Jonashaai.   man-eating  white  shark. 

Jonassen,   toss   in   a   blanket. 

Jonathan:  Broeder  — .  brother  J.,  Uncle 
Sara. 

•Tong,  young;  ||y.  one,  cub;  brat  (jonk,  on- 
gunst.): —e  boom,  sapltng;  De  brief  is  van 
— e  dagteekeuing,  bears  a  recent  date;  In 
mijne  -e  jaren,  youthful  days;  In  mijn 
—e  jaren  (mijn  — en  tijd),  y.er  years 
(salad  days);  —  van  hart  blijven,  carry  a 
grey  head  on  green  shoulders;  De  — ere 
P.,  the  y.er  P.  (Verg.  P.  Jr,  y.  P.);  Hij 
wordt  weer  — ,  is  growing  y.  again;  Zicb 
—  kleeden,  dress  y.;  Wij  zijn  maar  eens 
— ,  y.  only  once;  — en  hebben,  have  (3  or  4) 
young;  — en  werpen,  bring  forth  cubs, 
litter;  Hij  is  drie  jaar  — er  dan  zijne  vrouw, 
y.er  than  his  wife  by  three  years,  three 
years  his  wife's  junior;  Wij  —eren,  we  of 
the  new  generation;  Jezus  en  zijne  — eren, 
Jesns  and  his  disciples;  — ste  bediende, 
junior  clerk;  —ste  bericht,  latest  uews; 
— sle  dag  ( — ste  gericht),  day  of  the  Lord, 
last  judgnient. 

.longe:  — dochter  y.  (inarriageable)  girl: 
Chr.  — dochter  svereeniging,  y.  women's 
Christian  association;  —heer,  y.  gentle- 
man, master  (William);  -juffrouw,  y. 
lady,  miss  N.;  Oude  — juffrouw,  elderly 
young  lady;   old  maid. 

Jongeling,  y.  man,  (growing)  lad,  y.  fellow 
(cbap),  youth;  — schap,  youth,  year8(age) 
of  adolescence:  In  de  — schap,  adolescent. 

Jnngelings:  — drooinen,  y.  man 's  dreams 
(fancies);  — jaren,  years  of  early  manhood, 
salad  days;  Chr.  — verccniging,  Y.  men 's 
Christian  association  (Verg.  Jongensvereen., 
The  Boys'  Brigade). 

'Jonge,  jonge:  — ,  da's  kras,  I  say  (dear 
me),    that's   putting   it   strong. 

Jongelui,  young  people:  Aankomende  — , 
growing-ups. 

Jongen,  bring  forth  yoimg  (ones),  calve, 
litter,   lamb,   whelp,   foal,   drop,   kitten. 

Jongen,  boy,  lad :  Ze  is  net  een  —  a  regular 
hoidcn    (tombov);    — s   rau    Jan    de    Witt, 


JURIDISCH. 


true  Dutchmen;  hearts  of  oak;  Voor  een 

—  kan  het  er  door,  as  b.s  go  it  may  pass; 
— s  blijven  {zijn)  — s,  b.s  wiU  be  b.s;  — s 
hunnen  altijd  eten,  a  growing  lad  has  a  wolf 
in  bis  stomacb. 

Jongens:  — aard,  b. -nature;  — achtijj, 
boyish. 

Jongens:    — gek,  chook,   amorous  bread- 

and-butter  nüsa;  — sjaren,  boybood; 

pak,  boy's  suit;  — sopranen,  b.-trebles; 
— streek,  boyish  (b.'s)  trick;  — werk, 
boyish  work. 

Jongetje    (verwend),    (Mama's)    little    b. 

Jong:  — geborene,  new-born  child,  baby, 
babe;  —getrouwden,  newly-married  cou- 
ple;    —gezel,   baelielor,   single  man. 

Jonjjieur,  juggler. 

Jong:  —maatje,  apprentice,  stripling: 

ineuseli,    yoimg    mau,    youth. 

Jongs:  Van  —  af,  from  chüdhood,  from 
my  youth  up. 

Jongstleden,  last. 

Jonk,  junk,  djunk.  Zie  Jong. 

Jonker,  (yoimg)  nobleman,  lordliug,  youn- 
ker,  baronet:  Jonkheer:  —  W.  Bax,  the 
Hon.  WUliam  (altijd  voluit)  B.;  — dom, 
(Prussian)  Squirearchy ;  Jonkvrouw,noble 
(young)   lady;  —  Bax,  the  Hon.  Miss  B.. 

Jonkvrouwelijk,  maidenly,  coy. 

Jood,  jew,  Hebrew:  Ik  ben  aan  de  Joden 
overgeleverd,  in  huckster's  band;  De 
wandelende  — ,thewandering  J.;Joodsch, 
Jewish,  Judaic,  Hebrew:  Op  zijn  — ,  in 
Jewish  fashion. 

Jool.  pleasiu-e,  fun:  Groote  — ,  high  jüiks; 
Uil  de  — ,  for  fun. 

Joosjesthee,  imperia!  tea. 

Joost,  Just(us):  Dat  mag  —  icetcn,  devil 
a  bit  I   know;    Goodness   knows. 

Jorilaan,  The  (rivei)  Jordan. 

Joris,    George,    Georgië.    Z.    Goedblocd. 

Josua,  Josuah. 

Jota,  iota:  Geen  — ,  not  an  iota  (a  jot). 

Jou,  you;  Jouen,  "thee  and  thou",  be  on 
terms  of  intimacy   (with  a  p.). 

Jour,  at-home  (day):  A  — ,  open  (work); 

—  bonden,   receive,    be  at  h. 
Journaal,   joiu-nal,    day-book:    In   het    — 

boeken,  journalisceren,  joui'nalize,  enter 
in  the  joiu'nal. 

Journalist,  journalist,  pressman,  news- 
paper-man:  De  —en,  the  press;  Journa- 
listiek, journabsm,  the  (newspaper-)press. 

Jouw,  your. 

Jouwen,  hoot:  Hij  werd  (uil)gejouwd, 
hooted  (at). 

Joviaal,  jovial,  genial,  joUy;  Jovialiteit, 
joviality,  jovialness,  jollity. 

Jozef,  Joseph:  Ik  ben  geen  —  geweest,  no 
Joseph;  De  ware  —  is  tuxj  niet  gekornen, 
jMr.  llight  (Tbc  right  Benedick,  the  real 
Simou  I'iire)  has  not  yet  come. 

Jubelen,  jubilate,  exult,  triumph;  cheer, 
liuzza,   shout   lustUy;    — d,   jubUant. 

Jubel:  — ïees»,  jubilee;  -jaar,  j.-year; 
— kreet  (  tmm),  shout  of  joy,  vociferous 
cheers.  loiid  acclamations;  jubUation. 

Jubilaris,  person  celebratiug  his  jubilee; 
hcro  of  tbc  foast;  Jubilceren,  crow  over 
(a  person);  Jubileum,  jubilee:  Vijflig- 
jarig  — ,  fiftioth  unniversary.  Z.  Jvbelen. 

Jucca,  yucca,  Adam 's  needie,  Spanish 
bayonet. 


Jnchtleder  (leer),  Rnssia-leather  (ook  adj.). 

Juda,   Jndah;    Jndalsme,   Jndaism. 

Judas,  Judas  (ook  Hg.);  —baard,  J.-col- 
oured  beard;  —boom,  j.-tree;  — haar, 
J.-coloured  hair;  —kus,  J.  (trairor's)  kiss; 
— laeh,  treacherous  (evil)  smile;  — pen- 
ning, white  satin,  honesty,  moonwort; 

sen,  nag,  tease. 

Judasstreek,  mean  trick. 

Judea,  Judea. 

Jul,  miss:  Ja  — ,  yes  teacher;  JuUer,  young 
lady,  miss:  beam,  (scaffolding-,  fir-)pole, 
pUe,  caber. 

Jufferaehtig,  prim,  finical,  sqeamish. 

Jufferen:  Dat  juffert  vjel,  is  very  becomlng, 
wül  do;  Juffersehap,  the  (fair)  sex,  the 
ladies,  maidenhood. 

Juffershondje,  lap-dog:  Hij  beeft  als  een 
— ,  he  is  all  of  a  tremble. 

Juffertje,  (my  fine)  mLssie: in-'t  groen, 

love-Ln-a-mist,  love-in-a-puzzle. 

Juffie,  (my  fine)  missie;  Juffrouw,  lady: 
m.  N.  (ongetrouwd);  madam  (bij  't  aanspre- 
ken zonder  naam);  Oude  jonge  — ,  elderly 
yomig  lady;  —  van  gezelschap,  lady-com- 

paniou; huishoudster,     lady-house- 

keeper;    mother's   help. 

Juiehen,  shout  lustily  (merrUy);  exult, 
triumph:  Juicliloon,  merry  shout,  vocifer- 
ous cheer. 

Juist,  exact,  correct,  just:  Dat  is  het  — , 
justit;  De  — e  waartZcexact  value;  Te  — er 
tijd,  opportunely,  just  in  time,  in  the  nick 
of  time;  Teleurgestelde  Ik  ben  —  blij,  dis- 
appointed?  .  .  .  only  too  glad;  — ,  zoo  is 
het,  that's  it,  quite  so,  that's  the  thing, 
quite  light;  \olkomen  — ,  right  enough; 
Je  bent  —  de  man,  dien  ik  hebben  moet,  the 
one  (the  very)  man  I  want;  Hij  is  —  aan- 
gekomen, arrived  just  now;  Gij  hebt  het 
—  Iseschreven,  vertaald,  described,  trans- 
lated  it  correctly  (exactly);  —  toen  gij 
ku-aattif,  just  when  (at  the  very  time)  you 
came;  —  wat  ik  zei,  just  (exactly)  as  I 
said;  —  toen  ik  het  zei,  kwam  hij,  just 
when  I  spoke,  he  came   in. 

Juislheid,exactness,exactitude,correctness. 

Jujube,  jujube. 

Juk,  (neck-)yoke,  cross-beam:  Knellend 
— ,  stringent  y.;  Het  —  afwerpen,  tbrow 
(shake)  off  the  y. ;  Een  volk  onder  het  — 
brengen,  subjugate  a  people. 

Juk:  —been,  cheek(y-)bone;  —boog,  zy- 
gomalicarch;  — drager,top-piece,capping- 
beam;  —gespan,  y.  (team)of  oxen;  — gor- 
del, y.-string(-strap);  — os,  y.dox;— riem 
(-gordel);  — spier,  zygomatic  muscle. 

Juli,  Jiüy:  De  maand  — ,  the  month  of  J. 

Julia,  Julia;  Juliet;  Juliaan,  Julian  (Ju- 
liana,  Juliana,  Gillian,  Gill,  Jill):  Jw/isc/ie 
Alpen,  Julian  Alps;  — sche tijdrekening, 
Julian  account  (calendar,  epoch);  Old 
Style;    Julius,    Julius. 

Jullie,  you  fellows   (people,   folks). 

Juni,   June;    Junior,   junior. 

Juiio,  Juno:  Jupijn,  Jupiler,  Jove,  Jupi- 
ter:   \'an   — ,  Jovian. 

Jura,  tho  Jura  Mountains. 

Juridisch,  juridical;  Jurisdictie,  jurisdie- 
tion;  Jurisprudentie,  jiu-isprudence;  Ju- 
rist, jiirisfonsult,  barrister,  lawyer;  law- 
studcnt;  — erij,  lawyer's  trickery  (sharp 
practica). 


•Iiu'k,  dress,  frock  (Ver{/.  Her  Q-.  was  leagth- 

ened  to  a  gown,  uitgelegd). 
Jury,  Jury  (De  Graud  J.  bestaai  uit  12 — 24, 

de  Petty  J.  «(7  12  leden):  Als  —  optreden, 

act  as  as  a  j.  (judges  in  a  competition); 

— Ii*l,  juror,  juiyman;  Lid  van  de  — ■  zijn, 

be  on   the  j. 
.luSjgravy ; — kom  (-lepeD.gr.-boat  (-spoon). 
Juslcc'ren,adjust;  Justeerbalan<>  (-schaal), 

assay-(adj  ustmg-)balanee. 
•lustinianus,  Justinian;  Jusliuius,  Justin. 
•lustilic,    (Courts   of)   justice. 
Jul,  Joeelin;  Joyce  (vrmiwennaam);  — lan- 

tler.  Jute,  Jutlander. 
Jut(lcpccr)>  ianimas  pear. 


Jute,  jute. 

Jut(tc)mis:  MetSt.  —  als  de  halvers  o/j  het 
ijs  dansen,  on  St.  Tib's  Eve,  at  lattei'  Lam- 
mas,  at  the  Greek  calends;  when  pigs  fly; 
not  till  a  hot  January;  in  a  blue  moon. 

Juvenalis,  Juvenal. 

Juweel,  jewel,  prccious  stone;  gem  of  (the 
fii-st  water)  (alle  3  ookfig.):  Zij  is  een  —  van 
eene  vrouw,  one  (a  woman)  in  a  thousand, 
a  (real)  jewel  of  a  w. ;  —  van  een  kerel,  sport, 
brick;  Zij  verloor  £  1000  aan  jitweelen, 
worth  of  jewellery;  — en,  to  j.;  set  with 
j.s;  — kistje,  j.-case  (-box). 

Juwelier,  jeweller,  lapidary. 


(De   hier   niet   opgenomen    woorden   vindt  men  onder  C). 


K,  V.  k. :  K.M.,  Eoyal  (Imperial)  Majesty. 

Ka,   Kate;    Ka,  quay,  wharf. 

Kaaba,  Caaba. 

Kaan,  flat-bottomed  boat. 

Kaai,  quay,  wharf;  — draaien,  bimi,  wait 
upon  vessels  coming  into  harbour  with 
greens,  provisions,  etc;  — draaier,  bum- 
boat;  — yeld,  wharfage;  — man,  caiman, 
cayman,  alligator;  — meester,  wharfin- 
ger; — werker,quay-(wharf-)porter,lumper. 

Kaak,  jaw;  pillory  (schandpaal):  Hij  werd 
gered  uit  de  kaken  des  doods,  from  the  j.s 
of  death;  Htj  stond  met  beschaamde  ka- 
ken, quite  ashamed  (abashed);  he  looked 
ashamed  of  himself ;  Op  de  —  stellen,  (put 
into  the)  pillory;  exposé,  show  up,  gibbet 
a  p.  (an  imposture);  Van  de  —  (kaken), 
maxillary. 

Kaak,  ton;  — je,  biscuit  cake;  Kaak: 

been,    jaw-(cheek -maxillary)    bone; 

kramp,  lock-jaw,  tetanus;  — mes,  gut- 
ting-knife;    —slag,  slap  in  the  face. 

Kaal,  bald  (v.  hoofd);  callow,  imfledged 
(v.  vogels);  threadbare  (kleeren):  —  cliie, 
shabby -gen teel  (people);  —  maar  knap, 
poor  but  clean ;  Kale  hoornen,  leafless  trees ; 

—  yeknipt,  close-cropped;  Hij  heeft  een  — 
hoofd,  is  b.-headed,  has  a  bald  head;  Met 

—  hoofd,  b.-headed  (-pated);  Kale  jas, 
threadbare  coat;  Kale  jonker,  shabby-gen- 
teel  person;  Hoe  kaler  jonker,  hoe  grooter 
pronker,  the  poorer  the  man,  the  greater 
his  boast;  —  middagmaal,  scanty  dinner; 
Kale  muren,  bare  (naked)  walls;  Kale  vel- 
den, barren  (naked)  fields;  Zoo  —  als  een 
knikker  (biljartbal),  as  b.  as  a  robin  (coot, 
badger);  Hij  is  er  —  algekomen,  has  come 
away  empty-handed,  got  (came)  off  badly 
over  it;  Ik  heb  mij  —  laten  knippen,  have 
had  my  hair  cut  short  (shingled;  Am.); 
Iemand  ge'ieel  —  plukken,  fleece  a  person, 
strip  him  of  all  he  has. 

Kaalheid,  baldness,  callowness;  thread- 
bareness,  shabbiness;  barrenness;  Kaal- 
hoofdig(heid),  bald-headed(ness);  Kaal- 
kop, b.-pate,  b.-headed  person. 


Kaam,   mould   (forming  on   beer,    etc.). 
Kaan,  greaves   (v.   vet);   barge,  lighter. 
Kaap,  cape,  promontoiT.  headlaad:   (De) 

—  de  (ioede  Hoop,  the  C.  of  Good  Hope; 
Ter  —  varen,  go  out  privateering ;  — kolo- 
nie, C.  Colony;  Kaapseh,  (of  the)  C.  (of 
Good  Hope):  —e  Hollander,  (native)  Dutch 
man  in  C.  Colony;  Kaapstad,  (The  City  of) 
C.  town. 

Kaap:  — stander,  capstan;  — vaarder, 
privateer;  trader  on  the  C.  of  Good  Hope; 

—  vaart,  privateering,  piracy;  trade  to 
the  C.  of  Good  Hope. 

Kaapverdische  Eilanden,  C.  Verd  Islands. 

Kaar,  live  box  (for  keeptog  fish);  well  (in 
boat). 

Kaarde,  (wool-,cardLag-)comb;  teasel  (pi.). 

Kaarden,  card  (wool);  — maker,  card- 
maker;  Kaarder  ( — ster),  carder  (of  wool). 

Kaardmaehine,  carding  machine;  Kaard- 
sel,  cardings,  carded  wool. 

Kaars,  candle,  wax-candle,  tallow-(dip-) 
candle,  taper:  Zoo  recht  als  eene  — ,  as 
straight  as  a  die,  bolt  upright;  Er  is  een 
tliel  aan  de  — ,  a  thief  (waster)  in  the  c; 
De  —  aansteken  (uitblazen,  snuiten),  light, 
(blow  out ;trim  (snuff)  thec.);De  —  brandt 
in  de  pijp,  the  c.  is  burning  (down)  ia(to) 
the  socket;  De  —  loopt  af,  the  c.  is  gutter- 
ing  (runs);  In  de  —  vliegen,  burn  one's 
wings,  come  to  grief. 

Kaars:  — dief,  thief,  waster;  —drager, 
taper-bearer;  c. -holder;  — houder  (aan 
piano),  c.-bracket. 

Kaarsen:  —bak,  c.-box;  —katoen,  cottou 

for  wicks;  — kooper  (-ster),  chandler; 

iiiaker,  candle-maker,  chandler;  -win- 
kel, chandler's  shop. 

Kaarse:  — pit,  candle-wick;  — snuiter, 
(pair  of)  snuffers;   — snuitsel,  c.-snuff. 

Kaars:  -licht,  c. -light:  Bij  -licht,  by  c- 
hght;  — recht,  as  straight  as  a  die  (dart, 
arrow),  bolt  upright;  — vet,  tallow,  c- 
grease. 

Kaart,  card  (algemeen);  map  (landkaart, 
platte  grond);  chart  (weer-,  zeekaart):  (rail- 


way  -  )ticket,  bread-  (coal  -  )ticket,order  (kaar- 
tje); court-card  (heer,  vrouw,  boer);  — 
naar  Mercators  projectie,  plane  chait; 
Eeyi  spel  — en,  a  pack  of  c.s;  Die  stad  staat 
niel^op  de  — ,  is  notiii  (is  off)  the  map;  Hij 
v,asjian  het  werk  met  de  — ,  at  work  on  his 
map;  Een  sterke  — ,  sti-ong  liand;  De  — en 
liggen  verkeerd,  have  miscarried;  De  — en 
afnemen,  schudden  (wasschcn),  rondgeven 
(vergeven,  verkeerd  geven),  cut,  shuffle,  deal, 
mlsdeal  the  c.s;  Hij  kent  de  —  van  het  land 
goed,  how  the  land  lies;  Iemand  in  de  — 
kijken,  look  at  a  p.'s  c.  (cig.);  discover  a 
p.'s  plans,  spy  out  his  secrets  (tig.);  In  — 
brengen,  map  (tracé)  out;  chart;  Zich  in 
de  —  tuten  kijken,  show  oue's  hand  (c.s); 
give  oueself  away;  De  —  leggen,  teil  (a 
p.'s)  fortimes  upon  (by)  the  c.s;  —spelen, 
play  (at)  c.s;  Open  —  spelen,  play  open  c.s, 
deal  above-board  (with  a  person);  put 
one's  c.s  upon  the  table;  Gij  speelt  i7i  mijne 
— ,  play  my  game,  o. ;  you  are  leadiug  into 
my  (snit  of)  c.s;  Alles  op  één  —  zetten, 
venture  all  In  oue  bottom,  put  all  eggs  in 
one  basket;  —  jes,  Hecren,  (show  your) 
tickets  please,  gentlemen;  Ik  heb  mijn  — je 
bij  hem  afgegeven  (gepousseerd),  left  my  c. 
on  him;  Gij  moet  een  —  Ije  nemen  naar 
IVindsor  en  overstappen  te  C,  book  for 
\Vindsor,  and  change  at  C;  Hij  heeft  mij 
zijn  — tje  gezonden,  sent  me  hiü  e.;  —brief 
letter-c.  (Verg.  Brief — ,  post-c). 
Kaarten:  —bakje,  c.-basket;  —hoekje, 
c.-case;  — doos,  c.-box;  — geld,  c.-mouey; 
— huis,  c.-castle  (-structure,  -house);  castle 
(house)of  c.s;— kainer,chart-honse(sc/iip); 
— maker,  maniifacturer  of  c.s;  map  maker, 
cartographer,  hydrographer;  —papier, 
thin  c. -board.  Z.  Kaartspelen. 
Kaart:  —je  rcrstchiaren,  card  of  mending; 
— jeskuipper    (iustruiiicnt),    ticket-pmich 

(-snapper);   — Icgsler,  fortune-teller; 

spel,  game  of  c.s.  c.-playing:  —speler, 
c. -play  er. 

Kaas,  cheese:  Hij  heeft  er  geen  —  ran  ge- 
geten, it  is  Doublé  Diitch  (Greek)  to  him; 
Hij  laat  Hnh  de  —  7iiet  ran  het  brood  eten,  is 
game  to  the  backbone,  shows  fight,  holds 
his  own. 

Kaasarhtig.    like    cheese,    ch.-like. 
Kaas:  — boer(in),  ch. -maker;  —boor,  ch.- 

.scoop,    ch.  taster;    — borJ,   ch.-tray; 

handel,  (^h.-trade:  —hut,  Alpine ch.-dairj^ 
Kaasjeski-iii:^   mallow  (s). 
Kaas:  — kamer.  rh.  looiii,  swealiug-room; 

— kooper,    ch.  iiiouger    (-merchant); 

korsl,  ch. -paring;  — lel>,  rennet;  — lueht, 
siuell  of  oh.;  —made  (-mijt),  ch.-mite 
(-maggot,  -hopper);  —maker,  ch. -maker; 
—markt,  ch.-market;  — mes,  ch. -cutter 
(-knife);  —pers.  ch.-press;  —schaal,  rh.- 
dish;  —slof,  caseLn(e^;  -stolp,  ch. -cover; 
— stremsel,  rennet;  — vorm,  ch.-mould; 

—wei,    whcy:    —winkel,    ch.-shop; 

wrougel,  cuid. 

Kaatje,  Kittv,  Kuti',  ('alhciine:  Het  is  ge- 
daau  )i)fl  .all  over,  the  race  is  run;  llol- 
landsch  — ,  inic  Dutohwoman. 
Kaats:  —baan.  Kives  coirrt;  — l>al.  ball. 
Kaatsen,  gaiur  iu  which  the  ball  is  driveu 
by  strikiug  it  witli  the  open  hand;  Hplay  at 
ball:  M  ie  kaatst  moet  den  bal  verwachten,  if 
JOU  play  at  bowls  you  must,  look  out  for 


rubbers;  Kaatser,  ball-player;  Kaats- 
spel ;    Z.   Kaatsen, 

Kabaal,  cabaya. 

Kabaal,  hubbub,  racket,  clamonr:  — 
schoppen,  kick  up  a  (great)  row  (shindy). 

Kabas,  (travelling- )basket. 

Kabassen,  prig,  pilfer. 

Kal>l>elen,  ripple  ((Ze  beweging);  babble,  lap 
(geluid):  —  der  golfjes,  rippling  of  the 
waves;    Kabbeling,  rippling,  babbling. 

Kabel,  cal)le,  hawser:  Er  is  een  kink  in  den 
— ,  a  kink  (hitch)  somewhere,  something 
wrong;  Hij  kapt  van  den  — ,  eats  into 
(touches)  his  capital. 

Kabelaring,  messenger. 

Kabel:  — ballon,  spotter;  captive-  (obser- 
vation-,  dirigible-,  kite-,  saiisage-)baUoon; 
— bericht,  cable(message,  -gram);  —en, 
cable;   — garen,  cable-yarn,  rope-yarn. 

Kabeljauw,  cod(fish);  —vangst,  c.-fishing; 
—  visscherij,  c.-fishing,  c.-fishery. 

Kabel:  — lengte,  c.( 's  )length;  — spoorweg, 
rope-(funicular)-railway,  wire-way;  tel- 
pher-way  (electr.,  meest  v.  goederen);  —te- 
legram, c.gram,  c. -message:  Hij  zond  het 
geld  per  —telegram,  cabled  the  money; 
— touvr,  c. ;  — wissel,  telegraphic  transfer. 

Kabinet,  cabinet,  gallery,  coUection  (of 
pictm-es,  etc);  C,  ministry;  closet;  W(a- 
ter)  C(loset):   —formaat,  c.  size. 

Kabiiicijc,  closet,  small  room. 

Kabiuelporlret,  c.  portrait  (photograph). 

KiihiiiclN:  —geheim,  c.  secret;  —kwestie, 
c.  questiun:  question  of  vital  importance: 
De  regeering  stelde  de  — kwestie,  declared 
that  they  would  stand  or  fall  by  the  ques- 
tion; —order,  order  in  comicü;  -raad, 
c.-council. 

Kabinetstuk,  o.  picture. 

Kaboutermannetje,  elf;  imp;  dumpling 
(di-al.);   hobgoblin,   gnome. 

Kabuiskool,  headed  cabbage. 

Kachel,  stove:  De  —  aanmaken,  light  the 
st. ;  De  -  is  uit,  the  st.  has  gone  out;  Wilt 
ge  eens  mat  in  de  —  doen,  just  put  on  some 
more  coal  (wood),  replenish  (mend)  the 
fire?  De  —  oppoken,  poke  the  fire. 

Kachel:  — borstel,  black-lead  brush; 

fabrikant,  st.-manufacturer;  —gruis, 
smaU  coals;  — hout,  fiz-e-wood;  — kolen, 
household  coals;  —pijp,  st.-pipe  (hat,  hoo- 
ge  hoed);  —poets,  st.  polish;  —rooster, 
grate;    — vuur,    st.-fire. 

Kadaster,  cadastre;  registry  ofrealprop- 
erty;    Kadastraal,    cadastral. 

Kade,      quay,    wharf;     —huur,    qu.-rent, 
q  uayage,  wharfage. 
Ka(!er,  cadre,  frame-work;  skeleton:  —  en 

manschappen,    the    rank    and  file; 

oi'i'eiiiii<)t-n  (met  lijntjes),  skeleton-drill. 
S\:i:icl.  e:!!!",'! ;  — tenschool,c. -school, (milit- 

Ka:icljc,    roll:    Kadi,   cadi. 

Kadi'aaien.  Z.  Kaaidraaien. 

Ka.Eul:  Zijne  tong  slaat  hem  — ,  he  speaks 
(with  a)  thick  (tongue). 

Kaf,  chaff:  Het  -  van  het  koren  scheiden, 
separate  ch.  from  wheat,  sift  grain  from  ch., 
sift  husk  from  grain  (wheat),  separate  the 
true  (good)  from  the  false;  Het  verstuift 
als  —  voor  den  irind,  is  blown  away  like  ch. 
before  the  wind.   Z.    Dorsrhen. 

Kaffer,  Oaffre;  —land,  Caffraria,  C.  land. 
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Katir,  Kallr,  Glaour;  Kaft,  cover. 

Kaftan,  caftan;    Kaften;  cover. 

Kaiserbinde,  moustache-strap. 

Kajapoet.  cajeput,  cajuput. 

Kajuil,cal>iu:  state-room  (gereserveerde  hvt), 
saloon  (/•>r.s/e);\vard-room  (voor  luHenants; 
op   oorlogschip,   gun-room;    voor   hoogeren: 

ward-room);     Eerste passajjier,     cabin 

(saloou)-passenger;     Twecilc passagier, 

.second-class  p. ;  — sjonjien,  cabin-boy ; 

strap,    coinpanion-ladder    (stairs,    -way). 

Kakaloc,  cockatoo. 

Kakebeen,  jaw-bone. 

Kakelaar(sler).  rattle-pate,  chatter-box, 
Rossip;  Kakelarij,  erossip,  chit-chat,  tittle- 
tattle. 

Kakelbont,  parti-colonred,  tawdry. 

Kakelen,  cackle  (ook  fig.);  chatter,  prattle, 
rattle :  Hij  is  erg  aan  het  — ,  in  a  rattling  vein. 

Kakenient,  chap(s);  jaw. 

Kaken;  Z.  Haring;   Kaker,  gutter. 

Kaketoe,  Z.  Kakatoe. 

Kakkerlak,   cock-roach,   black-beetle. 

Kal,  talk:  Hij  heeft  de  vrije  ^,  talks  at  large 
(sixteen  to  the  dozen);   —hok,  shelter. 

Kal(a)inink:   —en,  calamanco. 

K(a)lan(Ier:  —  aar,calender; — (ivorm),coTn- 
weevil;  — ren,  calender; — ij,  e's  business, 
shop. 

Kal(e)bas,  gourd,  calebash;  — aehtifj, 
gourd-like. 

Kalender,  calendar  (tear-ofl  — ,  tiirn-over 
— ,  perpetual  calendar),  almanac;  — jaar, 
civil  year. 

Kales,  calasli. 

Kalf,  calf;  fawn  (v.  hert);  lintel  (bovendrem- 
pel  V.  deur,  venster),  cross-beam  (koppel- 
balk):  IVuehter  — ,  new-bornc. ;  booby;  — 
van  een  jongen,  c,  süly  boy,  oaf ;  Het  jje- 
nieste  —  slachten,  kill  the  fatted  c. ;  sling 
the  fleshpots  (iig.);  Met  eens  anders  — 
ploegen,  plough  with  another  man 's  heifei; 
Als  het  —  verdronken  is,  dempt  men  den 
put,  when  the  steed  is  stolen  the  stable-door 
is  shut.  Z.  Juttemis. 

Kalfaat:  — hainer,  calking-maUet;  —ijzer, 
e.-iron:  — werk,  calking;  Kalfateraar, 
calker;  Kalfateren,  calk;  patch  up  (iig.). 

Kalfs:  —balletje,  force-meat  ball  (of  veal); 

—bouillon,  veal-tea;  —bout,  leg  of  v.; 

dril,  v.-jelly;  — jjebraad,  roast-v. ;  — fle- 
hakt,  forced  (minced)  v.;  -gelei;  Z.  — 
dril;  — karbonade,  v.-cutlet;  — kop,  e's 
head;  block-head  (iig.)\  — kotelet,  v.-cut- 
let; — lapje,  V. -steak;  —leder,  c.skin, 
c.(-leather:  (In  — lederen,band,\)0\nxA  in  c.); 

-lever,  e's  liver;  — long,  e's lights; 

nat,  v.-broth;  — oog.  e's  eye;  — oogen, 
goggle-(saucer-)eyes;  —perkament,  val- 
ium; —poot,  e's  foot  (leg);  — schenkel 
(schinkel),  knuckle  of  v. ;  —schijf,  fillet  of 
V.;  — soep,  v.-soup;  — vel,  e's  skin,  c.- 
skin (ook  fig.  parchment  of  a  drum):  Hij 
volgt  hel  —vel,  the  drum;  —  vleesch,  v.; 
—  voet,  ouckoo-pint,  wake-robbin  (pL); 
— zwezerik,  sweet-bread. 

Kali,   river   (Indië);   potassium. 

Kaliber,  caliber,  calibre,  bore:  Opneming 
(Opnemen)  van  het  — ,  calibration  (to  cali- 
brate);  Hij  is  niet  i;an  hetzelfde  —  als  gij, 
of  the  same  e  as  you ;  Zij  zijn  allen  van  het- 
zelfde — ,  of  a  kidney  (of  the  same  oapa**- 
ity,    on    a    level). 


Kaiif,  calipb;  — aat,  callphate. 

Kalium,  potassium. 

Kalk,  lime  (gebluschte,  slaked ;  Ongehluschte, 
quick,  burnt);  mortar  (metselkalk);  piaster 
(pleisterkalk). 

Kalkaarde,  calcareous  earth. 

Kalkachtig,  limelike,  calcareous. 

Kalk:  —bak,  hohl;  —brander,  l.-burner. 

Kalken,   clay:    —    pijp,   cl.    (pipe). 

Kalken,  piaster,  rough-cast;  Kalkgroeve. 
limestone  quarry;  Kalkhoii<len<l,  calcai 
eous,  calciterous. 

Kalk:  —kuil.  lime-pit;  —laag,  limestone 
layer;  — licht,  lime-light;  — lichtbrandei 
1.-1.  jet;  — melk.  (fluid)  slaked^  lime,  milli 
of    lime;    — mergel,    calcareous    marl. 

Kalkoen.  turkey(-cock,  manneijt  -l.cn, 
wijfje);   gobbler;    — envleescli.    t. 

Kalkocnlje,  quart-bottle. 

Kalk:  — oven,  lime-kün;  — pol,  l.-pot; 

steen,  l.-stone;   — waler.  1. -water. 

Kallen,  chatter,  taJk. 

Kalm,  calm,  quiet  (ook  v.  markt);  cool,  col- 
lected:  unpassionate  (style):  —  aan,  steady 
(on)-  Kil  iierd  een  --  en  verstandig  wan, 
sobered  down  into  a  sensible  man;  — 
houden,  keep  in  countenance;  —  blijven, 
keep  one's  temper;  — e  }ilH:.  settled  look. 

Kalmeeren,  compose  fonesolf).  calm  down, 
put  in  countenance;  allay,  soothe,smoothe, 
quiet,  appease:  — d  ?«tórfeZ,  sedative;  calm- 
ative;  — de  teug,  quieting  draught;  — d 
woord,  steadying  word;  Iemand  — ,  calm 
(smoothe)  a  p.  down. 

Kalmink,  calamancn. 

Kalpmjes,    quietly,    calnily. 

Kalmte,  calmness,  stillness:  Zijn  —  be- 
waren, keep  one's  temper. 

Kalmuk,  CaKKaDmuck. 

Kalmus,  calamus,  acorus,  flag. 

Kalong,    kalong,    fruit-bat,    flying-fox. 

Kalof,  cap:  —je.  skuU-cap,  smoking-cap; 
Wollen  —je,  Welsh  wig;  calolte  (v.  geeste- 
lijken). 

Kalven,  calve:  Kalverachtic),  calfish,  calf- 
like;  foolish,  childish,  sUly;  Kalveren, 
calve;  vomit;  shoot  the  cat  (plat);  Kalver- 
liefde,   calf-love,    boy-and-girl    lovering. 

Kam,  comb  (small-tooth  e,  fijne);  crest  (v. 
haan,  helm,  etc);  cam,  cog  (v.  rad);  ridge 
(v.  heuvel,  golf);  bridge  (viool):  Een  —  op- 
zetten, bristle  up  (Verg.:  his  crest  rises); 
Alles  over  één  —  scheren,  treat  all  alike, 
weave  all  pieces  on  the  same  loom,  set  all 
elocks  by  Greenwich  time;  Iemand  in  den 
—  zitten,  fly  in  a  p.'s  face;  —borstel,  e- 
brush. 

Kamdragent3.  crested. 

Kameel,  camel;  —drijver,  c.-driver;  — 
hooi,   e's  grass;    — korps,  camelry;    — — 

paard  (-pardel),  camelopard,  giraffe; 

schaap,    vicugna. 

Kameleon,  chameleon. 

Kamelot.  camlet= — ten. 

Kamen,  grow  (turn,  go)  mouldy. 

Kamenier,    lady's   maid,   waitlng-woman. 

Kamer,  room,  chamber  (ook  v.  kanon,  tor- 
pedo); ventricle  (of  the  heart):  Beste  — , 
W(ater)  C(loset);  Donkere  — ,  camera ob- 
öcura,  dark  chamber  (r.);  Mooie  — ,  best 
room,  drawing-room ;  De  Eerste  (Tweede) 
— ,  the  First  (Sceond)  Chamber  (of  the 
Dutch   Ötates   General);   Een  —  mei  twee 
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bedden,  a  double-bedded  r. ;  Een  —  twee 
boog,  a  two-paii-  r.  (front,  back);  —  vao 
koophandel,  chaiuber  of  commerce;  <jie— 
meubileerde  — s  te  huur,  furnished  a- 
partments  to  let;  — s  te  huur  hebben  (fig.), 
have  apartments  to  let ;  De — bijeenroepen 
{ontbinden,  openen,  sluiten),  convoke  (dis- 
sol  ve,  open,  prorogue)  the  First  (Second) 
Chamber  (Parliament);  De  Regeering  zal  de 
— s  ontbinden,  will  go  (appeal)  to  the  coun- 
try :  Een  —  doen,  do  a  r. ;  Zijne  —  bonden, 
keep  (be  confined  to)  one's  r. ;  Hij  is  lid  van 
de  — ,  a  member  of  the  First  (Second) 
Chamber  (of  Parliament,  in  Engl.)\  Op  — s 
wonen,  live  in  lodgings  (chambers);  Wij 
wonen  on'één  — ,  I  r.  with  him;  we  room 
together;  Mijnheer  is  op  sijne  — ,  the  gent- 
leman  (Mr.   N.)  is  in  his  r.   (stu;iy). 

Kameraad,  coiiirade,  mate,  fellow,  com- 
panion;  pal  (Slang);  — schap,  companion- 

ship,    (good)    feUowship,    friendship; 

sebappelijk,    companionable;    chummy. 

Kamer:  — ari-esl,  confineinent  to  barracks 
(C.  B.),  open  arrest:  Hij  heeft  — arrest,  is 
confined  to  his  r.  (fig.);  — l>ehancjer,paper- 
hanger;  —behangsel,  (paper-")hangings; 
wall-paper;  —bewaarder,  usher,  door- 
keeper; — buks,saloon-riüe;gallery-  (rook-, 
pea-)rifle;  —concert,  chamber-concert; 
— dag,  (weekly)  cleaning-day;  —deur, 
chamber-(room-)door;  — debatten,  de- 
bates  of  Parliament;  — dienaar,  valet(-de- 
chambre),  gentleman 's  gentleman,  man: 
Niemand  is  groot  in  de  oogen  i^an  ziin  — 
dienaar,  is  a  hero  to  his  valet;  — doek, 
cambric;  — geleerde,  book-worm;  closet- 
scholar;  — genoot,  room-companion,cham- 
ber-fellow(-mate),  contubernal;  room- 
mate  (Am.);  —gymnastiek,  indoor-gym 
nastics,  hygienic  gymnastics;  —heer, 
chamberlain:  — heer  van  dienst,  lord  (gen- 
tleman) in  waiting;  — heerssleulel,  gold- 
(en)  key  (of  a chamberlain); — huur,r.-rent. 

Kanierijk,  Cambray;    — seb,  Cambric. 

Kamer:  -japon,  dressing -go  \vn:  — lid, 
member  of  the  First  or  Second  Chamber  (of 
Parliament);  —lucht,  close  air  (stirtfy 
smeU);  — meid,  chamber-maid;  —  usuziek, 
chamber-music;  — ontbinding,  dissolut- 
ion  of  parliament;  -plant,  indoor  plant; 
— politicus,  closet  politician;  —pot,  cham- 
ber-pot;  — president,  president  of  the 
chamber  of  deputies;  Speaker  of  the  House 
of  Commona  (Engl.);  — scherm,ch. -screen; 
— stoel,  night-(close-)stool;  — verhuur- 
der (verhuur ster),  landlord,  landlady;  per- 
son  who  keeps  lodgers;  — verslag,  report 
of  the  debates  of  the  chamber  of  deputies; 

Hansard  (Eng.);   — vogel,  cage-bird; 

wacht,  orderly  man;   —wiegje,  cot; 

zanger  (-zanger es), \)ï\v&tQ  singer  to  a  king; 
—zitting,  session  (sittiug)  of  Pari.,  of  the 
ist  (2nd)  Chamber. 

Kameroen,  The  Cameroons. 

Kamfer,  camphor;  — ach  tig,  camphoric; 
— en,  camphorate;  — spiriius,  camphor- 
atxid  spirits. 

Kamgras,  windle  straw. 

Kamharen.  c^onibings. 

Kamille,  camoinile:  dog's  feimel  (stinken- 
de);    —  thee,     c.-tea. 

Kamizool,' douhlnt,  iin(lor-\vaistciiat,  funi- 
isole. 


Kammen,  comb;  card  (v.  wol). 

Kamp,  flght,  struggle,  combat;  enclosed 
field,  enclosure;  camp,  enoampment,quar- 
ters :  Het  was  een  bar»ie  — ,  a  hard  str\iggle 
(tug);  De  wedstrijd  was  — ,  race  was  a  dead 
heat,  they  scored  a  tie;  Hij  geeft  geen  — , 
fights  to  the  last;  Allo,  geen  —  geven,never 
say  die;  —  spelen,  play  quits;  Den  —  ge- 
wonnen geven,  give  in,  throw  up  the  spon- 
ge;  Het  —  betrekken,  go  (move)  into  a 
camp;  Het  —  opbreken,  break  (up  the) 
camp;  Het  —  opslaan,  pitch  the  camp 
(the  tents). 

Kampagne,  coach,  companion;  poop, 
qiiarter-(poop-)deck  (schip);  —ladder, 
( -trap ),  c.  (oompanian-  )ladder. 

Kaïnpeeren,  encamp,  camp  out,  bivouac, 
be  in  b.;  Kampement,  encampment;  can- 
tonment(s). 

Kampen,  fight,  struggle,  combat;  contend 
(with  great  difficulties). 

Kamperduin,  Camperdown. 

Katiiperfoelie,  caprifolinm,  honey-suckle, 
wood-bind  (bine;   wilde). 

Kasiipernoelie,  mnshroom. 

Kampersteur,  hardboiled  egge  with  must- 
ard  sauce. 

Kampioen,  cliainpion;  combatant:  De  — 
zijn  ren/-  ri-'i/niii,  etc,  to  ch.  liberty;  — 

voor  rr<'(nri  nrechten,  women's  righter; 

schaal-tMirijtSer,  ch.-skater;  -schap. 
cii.ship. 

Kaïiipong.  kampong. 

Kamp:   —plaats,  battle-field,  field  of  b.; 

—  rechter,  umpire;  — rit,  dead  heat;  — - 
vechter,  prize-fighter,  champiou,  wrestler; 

—  vuur,  camp-fire. 

Kam:  — rad,  cog-wheel;  —schelp,  scallop: 
—wol.  carded  wool. 

Kan.  jng  (uict  tuit);  jar,  can,  mug  (zonder 
tuit):  Il  ïe  het  onderste  uit  de  —  udl  heb- 
l)en,  krijgt,  het  lid  op  den  neus,  grasp  all,  lose 
all;  all  covet,  aU  lose;  much  would  have 
more  and  lost  all. 

Kanaal,  canal  (gegraven);  channel  (of  busi- 
ness): Het  —  (tusschen  Eng.  en  Fr.),  The 
Channel ;  Het  land  is  met  kanalen  doorsne- 
den, üitersected  with  c.s;  Ik  heb  het  uit  ver- 
schillende kanalen,  it  came  to  me  (I  got  it) 
throngh  different  channels;  — gelden,  c. 
dues. 

Kanaiiudet),  Canaan(ite). 

Kanalisatie,  canaUaation ;  Kanaliseeren, 
canalize. 

Kanalje,  rabble,   mob;  scamp;     shrew. 

Kanarie,  canary;    — sek,   c.    (wine); 

suiker,  c.-sugar;  — zaad,  c.-seed;  De  Ka- 
narische Eilanden,  the  Canaries,  the  C. 
Islands. 

Kanaster,  canaster  (tobacco). 

Kandeel,  caudle;  —kom,  c.-bowl;  —wijn, 
negns. 

Kandelaar,  candle-stick :  Veelarmige  — , 
branched  c. -stick,  chandelier. 

Kandelaarspijp,  socket. 

Kaudij(suiker),  candy(-sugar). 

Kaneel,  ciunainon:  Pijp  — ,  c.  stick  (st.  of 

o.);  (i  es  toot  en  — ,  pounrled  oirmawon; 

bast,  canclla:  — lucht,  smell  (fragrance) 
of  cinniiHioii;    — stokje:   Z.    Pijp   — . 

Kanefas,  canvas. 

Kangeroe.   knngaroo:   Kanis,  fish-basket. 

Kanjer:    Wat    een    — ,    a    whopperl 


Kauker,  cancer  (Cf,  die  of  (a)  oancer,  have 
cancer);  canker  Uw-);  — achtijj,  oancer- 
ous,  cancroid;  caucrifoiin; — bloem,  pop - 
py;  —en,  canker,  eat  into,  destroy;  — cje- 
zwel,  cancerous  tuinour,   carcinoina. 

Kanne:  —bier,  draught  beer  (ale);  — lid, 
lid  of  a  ju?;  —  ofiieler,  pewterer;  — tje, 
cannikin. 

Kannibaal,  cannibal;  — seh,  like  a  c. ; 
ferocious. 

Kano,  oanoe. 

Kanon,  gun,  cannon:  42  c.M.  — ,  Black 
Maria,  Big  Bertiia;  — gebulder,  roar(rng), 
boom(iug)  of  (the)  c.  (guns):  -gieterij,  c. 
-foimdry;  — koorts,  fear  of  powder  and 
shot ;  — neerboot,  gunboat ;  — nen  vicesch. 
c.-fodder,  gun-carrion;  — nier,  gunnar; 
— scbot,  gun-  (c.)-shot  (Op  — saf stand, 
within  gun-range);  — skogel(s),  c.-ball 
(-shot);  —spijs,  gun-metal. 

Kanonvuur,  cannonade. 

Kans,  chance,  opportunity;  prospect:  Een 
honderdste  — ,  one  ch.  in  a  hundred;  De 
—en  staan  gelijk,  it  is  a  toss-up,  their  ch.s 
are  (the  betting  Is)  even,  they  have  the 
same  prospects;  Er  is  groote  —  (.dat),  the 
ch.s  (odds)  are;  —  op  reoen  (succes),  ch.  of 
rain  (success);  Er  is  nog  —  op,  it  is  within 
the  odds  yet,  there  is  still  a  possibility  of; 
Er  is  (geen)  —  op  dat  hij  komt,  the  ch.s 
(odds)  are  that  he  will  come  (there  is  uo  ch. 
of  bis  coming);  Uwe  —  is  verkeken  (Gij 
hebt  fieelemaal  geen  kans),  your  ch.  is  lost, 
you've  not  the  ghost  (any  show)  of  a  ch. ; 
De  —  kan  keeren,  things  may  take  a  (new) 
turn;  fortime  may  turn  (that  turned  the 
fortune  of  the  war);  De  —  loopen,  run  the 
risk;  —  hebben,  have  (stand)  a  ch.  (a  look- 
in),  stand  (to  win);  Hij  heeft  groote  —  de 
betrekking  te  krijgen,  bids  (stands)  fair  (has 
a  fair  ch. )  to  get  (of  getting)  the  place ;  Geef 
hem  een  — ,  a  fair  ch.,  let  him  try  his  ch.; 
Gij  moet  uwe  —  waarnemen,  the  ball  is 
at  your  feet  and  you've  only  to  kick  it; 
Zoo'n  —  krijgt  hij  nooit  weer,  it  is  the  ch. 
of  his  life;  Gij  moet  uwe  (eene)  —  wagen, 
take  your  ch.,  ch.  it;  run  the  hazard;  Ik 
zie  —  het  te  doen,  see  my  way  (a possibility ) 
of  doing  it;  Ik  zie  er  geene  —  toe,  it  is 
beyond  my  ability  (power),  it  is  more  than 
I  can  do,  I  am  xmable  to  do  it;  — je,  half 
a  ch. ;  Dat  is  een  — je  (meevallertje),  that's  a 
godsend  (windfall);  Een  klein  —je  op  ont- 
snapping,  sleuder  ch.   of  escape. 

Kansel,  pulpit:  Van  den  —  aflezen,  pro- 
clalm  from  the  p. ;  Den  —  beklimmen,  go 
into  (moimt)  the  p.;  Hij  wordt  voor  den  — 
opgeleid,  intended  for  the  church. 

Kanselarij,  chancery;  chancellery;  — stijl, 
official  style ;  departmentalese ;  Kanselier, 
chancellor:  —  van  de  schatkist,  Ch.  of  the 
Exchequer. 

Kansel:  — rede,  sermon;  — redenaar,  pul- 
pit-orator, preacher  (iron.  p.-thumper); 

stijl  (-taal),  p.-style;  —welsprekendheid, 
p.  eloqueace. 

Kans:  —rekening,  theory  of  probabilities, 
doctrine  of  chance;    — spel,  ch.  game. 

Kant,  laoe  (weefsel):  Onechte  — ,  imitatiou 
1.;  Zijden  — ,  blond  1.;  —  werken,  make  1. 

Kant,  border  (rand),  slde  (seamy  side,  ver- 
keerde), edge  (scherpe:  ook  v.  water,  etc.); 
brink     (o.   afgrond)  margin   (v.   bladzijde): 


Uie  —  van  de  zaak,  that  aspect  of  the 
matter  (is  quite  new  to  me);  —  en  klaar, 
cut  and  dried;  all  finished,  qnite  ready,  in 
apple-pie  order;  De  scherpe  — jes  zijn  er  af, 
he  is  not  so  sharp  as  he  used  to  be;  Aan  den 
eenen  — ,  den  anderen  — -,  on  (the)  one  side, 
on  theothers.;  TSaar dezen  —  alstublieft,  this 
way,  plesise;  Het  heeft  zijn  goeden  — ,  its 
good  side;  Elk  ding  heeft  twee  —en,  has  its 
two  sides  (faces);  there  are  two  s.s  to  every 
question;  Dat  raakt  —  noch  wal,  has  riei- 
ther  rhyme  nor  reason;  Dien  —  moet  het. 
onderwijs  uit,  way  education  oughfr  to 
tend ;  Zijne  zaken  aan  —  tJocn,  retire  from 
business;  Aan  —  gooien,  cast  (throw)  a 
thing  by;  Iets  aan  —  leggen,  put  a  thing 
by  (aside);  Laat  mama  aan  den  hoogen  — 
loopen,  give  your  motherithe  wall;  Aan  — 
zetten,  swallow  (one's  pride);  Langs  den  — 
van  den  wal  loopen,  walk  (along)  by  the 
water-side;  Het  bloed  spoot  naar  alle — en, 
sqiürted  this  way  and  that;  77c  ben  naar 
alle  — en  bezet,  I  am  as  full  of  btisiness  as 
an  egg  is  full  of  meatjA^aar  alle  — en  rond- 
zien, look  in  all  directions;  (Iets)  over  z'n 

—  laten  gaan,  winlc  at  (put  up  with);  Het 
mes  snijdt  naar  twee  — en,  cuts  both  ways ; 
Deze  stof  kan  aan  beide  — en  gebruikt  wor- 
den, is  reversible;  Iets  op  den  —  aant ee- 
kenen, make  a  marginal  note;  Van  mijn 
— ,  on  my  part;  Vandenbesten  —  beschou- 
wen, put  a  good  face  on;  Iets  van  den 
practischen  —  beschouwen,  consider  a 
thing  from  a  practical  point  of  view;  Van 
alle  — en  geeft  men  dat  toe,  it  is  admitted  on 
all  hands;  Hij  ziet  het  leven  van  veel  — en, 
life  at  many  angles;  Zi^h  van  —  maken, 
commit  suicide,  make  away  with  oneself, 
do  oneself  to  death ;  Iemand  van  —  maken, 
make  away  with  a  person;  Het  was  op  hel 
— je  af,  a  close  shave  (a  narrow  escape,  a 
near  go,  touch  and  go ;  it  was  rather  sailing 
near  the  wind  (vrij  pikant);  Hij  praat  om 
de  — jcs  heen,  is  beating  about  the  bush. 

Kantbeilel,  cant-chisel. 

Kantbeschikking,  apostil. 

Kantboordsel,  lacing. 

Kanteclen,  battlements,  crenels:  Met  — , 
crenellated,  embattled. 

Kantelen,  topple  (tilt)  over,  capsize,  upset, 
turn  bottom  up,  turn  turtle;  set  (up)  on 
edge,  put  up  edgeways:  rViel  — ,  don 't  tip. 

Kanten,  (of)  lace:  —  belegsel,  1. -trimming; 

—  halskraag,  l.-tucker. 

Kanten,  (make)  square;  carcen  (scheepst.): 
Zich   —  tegen,  oppose. 

Kantiiout,  squared  timber. 

Kanlig,  angular,  with  sharp  edges. 

Kant:  —klopper,  lace-worker;  —lijn,  mar- 
ginal line :  Een  — lijn  trekken,  rule  a  mar- 
gin;  — naald,  lacing-needle. 

Kanton,  canton;  —gerecht,  district-court; 
— rechter,Justice  of  the  Peace(Eng.  ;J.P.). 

Kantonneiiicnt,  cantonment. 

Kantoor,  office,  counting-house,  place  of 
business:  Daar  ben  je  aan  't  rechte  — ,  at 
the  right  shop;  Aan  't  verkeerde  —  zijn, 
have  come  to  the  wrong  man  (shop),  be  in 
the  wrong  box,  have  taken  the  wrong  sow 
by  the  ears;  —  van  afzending,  handing-in 
o.;  —  V.  bestemming,  delivery-o. ;  —  v. 
oorsprong,  o.  of  origin;  Ten  kantore  van 
de  Nederl.  bank.with  the  Netherlands  bank; 
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— bediende,  (junior,  senior)  clerk  in  an  o.,  I 
countiug-house  cl.;  —behoeften,  station-  1 

i^ry;    —bel,  o.-bell;    —bock,  o.-book; I 

boekhandel,commercial  statiouer's  (stiop); 
— knefhl(jo),  o. -boy;  — knik,  o. -stool:  , 
—  lessenaar,  wiitiug-desk;  — personeel,  ' 
stuff  of  an  o.  {(Mhninislrutief  p.,  cleriwil  i 
staff);  -uren,  o.-hoiirs;  —werk  (ii^erl:-  I 
zaamheden),    o.-wt)i'k.  \ 

Kantsteen,  coruer-stoue. 

Kantstopster,  lace-niender. 

Kantteekeiiiuy,  marginal  note. 

Kant:  — wei'k,  lace  (-vvork);  — winkel,  1.- 
shop;    — zoom,   selvage. 

Kanunnik,  ranon,  prebendary ;  -plaats, 
prebend. 

Kap,  cap,  covvl,  (momiiks,  ook  op  schoor- 
steen), shade  (voor  de  oogen),  hood  (v.  rij- 
tuig; bonnet  (v.  auto:  boven  den  motor), 
tester  (v.  bed),  coping  (muur),  root;  — je, 
little  c. ;  circuniflex :  — je  (v.  brood,  laars),  top 
(of  a  loaf,  boot);  JJe  Frieselie  — ,gold  (or 
sUver)  head-piece,  casqiie;  skull-c. ;  Iemand 
de  —  verzetten,  dust  a  p.'s  jacket;  Ie- 
mand de  —  vullen,  pnll  a  person's  leg,  get  a 
person  by  the  foot;  Zich  in  de  ■ —  steken, 
take  the  cowl;  Promo  veeren  met  de  — , 
receire  the  c.  of  wisdom;  Alles  komt  op 
zijne  —  neer,  everything  is  laid  at  his  door; 
De  —  op  rie»i  tuin  hajujen,  thiow  off  the 
cowl;  hang  up  one's  fiddle. 

Kap:  — blok  (-bord),  chopping-block; 

doos,     toilet-box(-case),     dressüig-case. 

Kapel,  chapel  (bedehuis);  butterfly  (insect); 
band  (muziekijezclxchni)):  Waar  God  zijne 
kerk  heelt,  bouwt  de  «Juivel  cijne  -  -,  has  His 
church,    the   devil    will   have   his   chapel. 

Kapelaan,  chaplaia;  Kapelletje,  little 
chapel;     pubdic-house). 

Kapelnieestei',  (town-,  military-)  band- 
master. 

Kapen,  steal,  snateli  away,  pinch,  pilfer; 
praetise    piracy    (ter   zee),    privateer. 

Kaper,  privateer,  freebooter;  — «je), bood: 
Er  zijn  — s  op  de  kust,  the  coast  is  uot 
clear,  we  are  not  safe  here;  — brief,  letter 
of  marque  (and  reprisal);  — kapitein,  cap- 
tain of  a  pr. ;  — schip,  pr.,  raider. 

Kaphout,  copse(-wood). 

Kapitaal,  capital;  c.  stock  (aandeelen); 
working-capital  (bedrijjs — ),  principal  (ter 
onderscheiding  van  interest);  i|  capital:  IMau 
van  — ,  capitalist;  Kapitale  beginletter, 
c.  iuitial  (letter);  Een  —  huis,  a  substan- 
tial  house;  Kapitale  kerel  (vent),  a  man 's 
man;  t^imip,  brick;  — slaan  uit,  make  c. 
out  of  (a  thing);  Een  —  uitzetten  legen  i  ",„, 
put  oue'ö  c.  out  (invest  one's  c.)  at  4  per  c. 

Kapitaal:    — belcy<|in{j,   iuvestmeut; 

krachtifi,  well-provided  with  c. ;  — rcke- 
niny,  capital  account;  — verzekering, 
endowment  Insurance;  — voorraad,  bank- 
stock. 

Kapitaliseeren,  capitalize;  realize;  Ka- 
pitalist,   capitalist,    monej^ed    man. 

Kapiieel,  capital,  head  of  a  colimm. 

Kapitein,  captain,  skipper  (v.  kleine  koop- 
vaarder),  master:  —  ter  'l.ee,  naval  captain ; 

aewelüiyer,  pro  vost  marshal :  — schap, 

captainship,  c.cy. 

Kapittel,  chapter;  capitular  body  (v.  ca- 
thidraal):  Iemand  het  —  voorlezen,  — en, 
read  a  pereon  a  lecture,  (be)lectureone;  HU 


heeft  eene  stem  in  het  —  a  voice  in  the  ch. 

Kapittel:  —dag,  meeting  of  the  chapter; 
-heer,  prebend,  dean. 

Kapirtelsgewijs,  in  (by)  chapters. 

Kapillelstok,  sugar  stick. 

Kap:  —laars  top-boot;  —laken,  primage; 
—  luik,  companion;  — iisantel,  hooded 
cloak;  capuchln;  —mes,  chopper,  chop- 
ping-knife. 

Kapoen,  capon;   ^en,  caponize,  castrate. 

Kapo{e)rcs,    done    for;    gone    to    pieces. 

Kapoets(niuts),  fm-  cap. 

Kapok,  capok. 

Kapot,  broken;  gone  to  pieces,  ruined, 
shattered,  crushed:  —  maken  (slaan), 
shatter,  smash,  dash  to  pieces;  make  awaj' 
with;  Ik  ben  —  van  vernaocienis,  done 
(knocked  up,  wom  out)  with  fatigue;  Hij 
was  ci"g  —  lian  het  bericht,  dreadfully  cut  up 
by  the  uews;  —gaan,  break,  go  to  pieces 
(pot). 

Kapot,  — jas,  capote,  great-coat;  — hoed, 
bonnet. 

Kappen,  feil  (cut  down)  trees,  chop  (wood); 
dress  the  hair;  cut  (the  cable),  cut  away 
(the  mast). 

Kapper,  hair-dresser( -cutter). 

Kappei',  caper  (plant);  — boom,  c.-tree; 
— kool    (-tjeskool),    headed    cabbage. 

Kapperswinkel,  hair-dressing  (hair-cut- 
ting)  saloon. 

Kapriolen:     — maken,     cut    capers. 

Kaproen,  Kapruin,  hood,  cap:  Het  zijn 
twee  hooiden  onder  een  — ,  they  go  hand 
in  hand,  they  are  hand  and  (hand  in)  glove. 

Kapseizen,  capsize. 

Kapsel:  hair-(head-)dress. 

Kap;  — sjees,hoodedgig;  —spiegel,  toilet- 
glass;  —stok,  hat-rack;  hall-stand,  hat 
(and  coat)-stand;  peg  (row  of  p.s):  Mantel 
en  bef  aan  den  — stok  hangen,  hang  up  one"s 
üddle;    —tafel,   toüet-table. 

Kapucijn,  Capuchin;  — ers,  marrow-fats, 
grey  peas  (erwten);  Kapucijner:  — mon- 
nik, capuchin,  grey  (Franciscan)friar; 

non,  grey  (Franciscan)  mm;  —orde,  Fran- 
ciscan  order. 

Kap:  — verbod,  prohibition  to  cut  timber 
(teil  trees):  Een — verbod  leggen  op,  prohib- 
it  cutting  down  timber,  enz. ;  — wagen, 
hooded  carriage. 

Kar,  cart,  barrow;  machine  (fiets):  Zijn 

ret  je  rijdt  op  een  zandweg,  he  is  sailing  be- 
fore  the  wind. 

Karaat,  cai-at:  tioud  van  7  4  — ,  eighteeu  c. 
gold,  gold  of  18  CS. 

Karabijn,  car(a)bine;  Karabinier,  cara- 
biueer. 

Karaf,  water-bottle;  decanter  (voor  wijn). 

Karakter,  character  (ook:  letter),  mark, 
sign:  Man  van  — ,  man  of  ch.;  Hij  heeft 
geen  — ,  is  utterly  unprincipled,  plays  fast 
and  loose  with  his  principles;  Hii  heeft  een 
open  — ,  is  very  open-hearted;  De  ziekte 
krijgt  een  ernstig  — ,  begins  tobedanger- 
ous;  —  toonen,  show  one's colour;/n;!t;n  — 
van  bisschop,in  hisch.  (capacity)  of  bishop. 

Karakter:  —eigenschappen,  qualities  of 
ch.;   —fout,  defect  of  ch. 

Karakteriseeren,  characterize ;  show  the 
character  of,  be  characteristic  of;  Karak- 
teristiek, characteristic. 

Karakter:    —komiek,   ch.-actor;    —loos. 
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unprincipled  (—held,  lack  of  character, 
want  of  backbone,  impiincipledness). 

Karakter:  — onlivikkclino,  ch.  develop 
ment;  —schels  {-scliildering),  sketch, 
deliuoation  of  (a)  ch.;  — sluclie,  -teeke- 
iiing,  ch.-study,  -drawing  ( -portrayal ) ; 
— trek,  trait  of  ch. ;  —  vaslheiil,  etrength 
of    ch.;     —  vorriiinjj,    formatiou    of    ch. 

Karavaan,  caravan;  Kara vansera  (-rai, 
-ra),  caravansery. 

Karhunatle,  cutlet,  chop 

Karhoukoi,  carbuncle;  —neus,  brandy- 
uose,  ruby  uose. 

Karbouw,  bulfalo;  kerbau  (Ind.). 

Kardinaal,  cardinaK-bird):  Tol  —  ver- 
licffen,  raise  to  the  pnrple;  — schap,  c.sMp. 

Kardinaals:  —hoed,  e's  hat;  — verga- 
dering  {geheime),  conclave. 

Kardoes,  poodle. 

Kardoes,  cartridge,  cartouche;  — doos,  c- 
case(-box). 

Kareel,  brick;   —bakker,  br. -maker; 

bakkerij,  br.  works. 

Karel,  Charles,  Charley :  —  de  Dikke  (Gruu- 
te.  Kale,  Stcnde),  Charles  the  Fat  (Charle- 
magne,  the  Bald,  the  Bold);  De  tijd  va7i  —  - 
ƒ  en  II  (Eng.),  the  Caroline  age. 

Karig,  economical,  parsimonious ;  sparing 
(of  one's  words);  scanty,  meagre,  slender 
(means):  — gemeubileerd,  scantily  fui'n- 
ished;  —met  tof,  chary  of  praise; — heid, 
parsimony;  scantiness. 

Karkas,    skeleton;    carcass,    carcase. 

Karkiet,  reed-bird,  reed-warbler. 

Karmeliet,  Carmelite  (friar,  nun,  — ei-- 
inonnik,  — ernon). 

Karmijn,  carmine;  — rood,  carmlue, 
crinison-hued ;     — zuur,     carminic     acid. 

Karmozijn,  crimson  :=  — rood. 

Karn,  chum  (Karnemelk,  buttermilk; 

spap,  b.-milk  porridge);  — slok,  ch.-staff; 
— ton,    churn. 

Karnen,  churn  (into  biitter). 

Karneool,  carnelian,  cornelian. 

Karner,  churner;  Karnmolen,  chm-ning- 
mill. 

Karonje,  shrew,  hell-hag;  witch. 

Karos,  state-carriage ;  coach. 

Karot,  carrot. 

Karpathcn  (De),  The  Carpathians,  Carpa 
thian  Mountains. 

Karper,    carp;    — vijver,    caip-pond. 

Karpet,  (square  of)  carpet;  — schuier, 
haad-brush,  c. -broom  (-brush). 

Karpoets,  fur  cap. 

Karre:  — kleed,  cart-tilt;  — tje,  trap; 

man,  carter;  scavenger  (vuilnisman); 

paard,  c.-horse;  —  rad,c.-wheel;  — spoor, 
c.-rut;    — vracht,   c.-load,   c.ful. 

Karrijder,  carter. 

Kartel,  cartel,  trust. 

Kartel,  notch;  — en,  uotch,  engrail  (her- 
ald.); miJl  (v.  munten);  — ig,  notched,  cren- 
ulate(d;    botanie). 

Kartets,  grape-shot,  canister-(case-)shot; 
— vuur,  gr.  ftre. 

Karton,  card-board,  paste-board:  Gegla- 
eeerd  — ,  glazed  card-board;  — neeren, 
board,  put  in  boards;  Gekartonnecrd, 
(bound)  in  boards. 

Kartouw,  cannon-royal  (17de  eeuw):  Zoo 
dronken  als  eene  — ,  as  drunk  as  a  fly 
(a  lord). 


Kartuizer,  Carthusian;  —  klooster,  char- 
torhouse,  Carthusian  monastery;  —  non, 
Carthusian  nun. 

Karveel,  carvel,  cai-avel;  — nagel,  belay- 

ing-pin. 

Karwats,  ridiug-whip,  hunting-crop,  cat 
o'nine  tails:  Met  de  —  slaan,  horse-whip. 

Karwei(lie),  (odd)  job,  piece  of  work;  Dat 
is  me  ook  een  — ,  a  nice  j.  indeed  (a  horrid 
grind);  Onaungename  — tjes,  unpleasant 
j.s. 

Karwij,     caraway;     — zaail,     c.seed. 

Kas,  cash-(pay-)  office,  cash-desk  (cassa); 
paying-coimter,  cashier's  desk,  pay-place; 
watch-case  (Zie  Gleuf);  socket  (oog — , 
tand — );  greenhouse,  hot-house:  Hij  is 
goed  hij  — ,  in  c,  flush  of  money  (cash),  in 
funds;  Ik  ben  niet  (slecht)  bij  — ,  out  of 
cash  (short  of  money,  hard  up);  Geld  in 
— ,  money  in  hand;  Hij  houdt  de  — ,  keeps 
the  cash,  acts  as  cashler,  handles  the 
money,  manages  the  paying-department; 
De  —  opmaken,  make  up  the  cash(-ac- 
counts);  Zijne  oogen  puilden  uit  hunne 
— fien,  started  from  their  s.s. 

Kasboek,  cash-book. 

Kasdruiven,  hot-house  grapes. 

Kas:  —geld,  tUl-money,  cash-balance,  cash 
in  hand;  — houder,  cashier;  gold-and- 
sUver  smith. 

Kasjmier,  Cashmere:  Kashmer:  —sjaal, 
C.  shawl. 

Kas:  — looper,  collecting-clerk :  — plani, 
hot-house  plant. 

Kasper,  Jasper. 

Kaspische  Zee,  The  Caspian. 

Kasplant,  forced  plant. 

Kasregister,    eash-register,    check-till. 

Kasrekening,  cash-account. 

Kassen,  set  (in  gold,  etc). 

Kassie,  cassia;    — boom,  c.-tree. 

Kassier,    cashier,    cash-keeper;    baaker. 

Kassieren,  keep  a  banking-business. 

Kassiers:  —boekje,  pass-(bank-)book; 

briefje,  cheque;  — firma,bauking-firm; 

kantoor,  banking-office ;  oounting-house. 

Kast,  cupboard,  wardrobe  (A:feerfcasO;lineu- 
press,  book-case,  closet;  china-cabinet, 
cabitiet  (of  instruraents),  watch-case:  Oude 
— ,  rattle-trap;  diggings  (den,  kamer):  Ken 
dronken  man  in  de  —  zetten,  run  in  a 
drimken  man;  Hij  zit  in  de  — ,  is  in  quod 
(in  clink,  imder  arrest);  Piano  in  —  van 
notcnhoul,  in  walnut  case;  — je  (i;.  school- 
bank), locker;  Zij  stuurden  mij  van  het  — je 
nadr  itiii  inuur,  I  was  sent  from  pillar  to 
|io~i.    irnl  bark  agaiu  fi'om  post  to  pillar. 

Kashtnjc.  <lM'-tnut  (-tree):  Tamme,  wilde 
— ,  >\v('et  cli.,  bors(;-chestnut;  Ik  lüilvooru 
de  — s  niet  uit  het  vuur  halen,  am  not  going 
to  pull  the  ch.s  out  of  the  fire  (to  beat  the 
bush,  take  the  nuts  from  the  fire  with  the 
dog's  foot)  for  you  (do  your  dirty  work  for 
you),  won't  be  made  a  cat's  paw  of  by  you. 

Kastanje:  — bloesems,ch.  -cones; — bruin, 
auburn,  bay;  — kleur,  ch.-colour;  — kleu- 
rig, ch.(-coloured);  —laan,  avenue  of 
(horse-)ch.s,    ch. -avenue. 

Kaste,  caste. 

Kasteel,  castle,  citadel,  fort,  stronghold; 
rook  (schaakspel):  Gij  bouwt  — en  in  de 
lucht,  castles  in  the  air  (airy  castles,  castles 
in  Spain). 


KASTEELPLEIN. 


Kasteeiplein,  caatle-yard. 

Kastelein,  landlord.'.iiiiikeeper,   publican; 

—es,  landlady.        _  ' 

Kastengeest,  spirit^of  caste,  class-(caste-)  t 

teeling. 
Kasten :.'(Het)  —maliën,  cabinet-makin?; 

—maker,  c. -maker. 
Kasteiiwezen,  caste-sjstem. 
Kastijden,    chastise,    punish,    visit:    Zij7i 

vieesch  — ,  mortify  (crucify)  one's  Qesh. 
Kastijder,  chastiser;  Kastijding,  chastiae- 

ment. 
Kastoor,  beaver,  castor;  Kastoren,  beaver 

—  boed,   castor;    b.(hat). 
Kasipapier,  kitchen-papcr. 
Kastrol,  casserole,  stew-pan. 
Kasuaris,  cassowary. 
Kat,  cat;  tibby,  tib-cat  (teyeno.  kater :  toni- 

cat);  cat-head  (scheepst.) ;  cavalier  (mi7.); 
cato' laine-tails;  Be  gelaarsde  — ,  puss  iu 
boots;  Gestreepte  — ,  tabby-cat;  Zij  is 
eeiie  echte  — ,  a  scratch-cat,  tabby;  hab 
tooth  aud  nail  (is  a  two-faced  cat);  De  — 
mauwt  (blaast,  spint),  the  cat  mews  (spits, 
purrs);  —  en  muis  spelen,  hunt  the  sqxiii- 
rel;  Als  de  —  uit  is  hebben  de  muizen  vrij 
spel,  when  the  cat 's  away  the  niice  wUl 
play;  the  moiise  lordships  where  a  cat  Li  [ 
not;  Hij  speelt  met  hem  als  de  —  met  de 
muis,  as  a  cat  does  with  a  mouse;  Zoo 
valsch  als  eene  — ,  as  false  as  heil ;  Zij  leven 
als  —  en  hond,  lead  a  cat-and-dog  life,  live 
iike  cat  and  dog;  Dat  is  voor  de  — ,  worth- 
less;  —ten  zijn  taai,  a  cat  has  nine  lives; 
Als  een  —  in  een  vreemd  pakhuis,  as  in  a 
maze;  Bij  nacht  zijn  alle  — ten  grauw,  in 
the  dark  (when  candles  are  out)  all  cats  are 
grey,  by  uiglit  all  witches  are  fair  as  day; 
Joan  in  the  dark  is  as  good  as  mylady ;  Een 

—  komt  altijd  op  z'n  pootjes  terecht,  a  e.  i 
has  nine  lives ;  De  —  de  bel  aaiibinden,  bell  [ 
the  cat ;  Dat  is  een  —  in  den  zak,  a  blind 
bargain ;  Eene  —  in  den  zak  koapen,  buy  a  , 
pig  in  a  poke;  strike  a  bünd  bargain;  Hü 
knijpt  de  —  in  't  danker,  is  a  hypocrite; 
"In  the  dark  you  may  have  a  lark",  appUes 
to  Mm ;  De  —  op  het  spek  laten  passen  (het  \ 
gebraad  toevertrouwen),  set  the  fox  to  watch 
the  geese;  De  —  op  het  spek  binden,  make 
vvorthless  efforts;  Wij  willen  de  —  uit  den 
boom  kijken,  wait  (see)  how  (which  vvay) 
the  cat  is  going  to  jump,  wait  for  the  e.  to 
jump;  sit  upon  the  fence  (hedge),  play  a 
waiting-game;  —je,  kitten:  D&t  wordt  nou 
— jesspel,  is  sure  to  end  in  a  quarrel;  Hij 
is   het  — je  van  de  baan,  (the)  cock  of  the 
walk;  Zij  isgeen — \c om zoruler handschoenen 
aan  te  pakken,  has  a  tongue  and  a  spirit 
of  her  own;  is  not  made  of  sugar. 

Kaiaas,    uiischievons   little   monkey; 

at-litig,  cat-like,  feliue. 

Kalal'alk,  catafalque,  catafalco. 

Katapult,  catapult. 

Kaler,  tom-cat. 

Katern(  — tje),    quire. 

Kathaak,  cat-hook. 

Katheder,  chair,  cathedra;  —socialist. 
socialist(ic)  doctriuaii'e;  — socialisme,  so- 
eialism  of  the  Chair.  Z.  Caiheder. 

Kathedraal,  cathedral  (churoh). 

Kathetei-,  catheter,  bougie. 

Katholiek,  Koman  Catholic. 

Katijviji,  miseraljle,   wretched,   vvorthless; 


— heid,  misery,  adversity,  worthlessneas. 

Katje,  catkin  {u.nlg,  etc.);  — sdragend, 
amentiferous.   Z.   Kat. 

Katoen,  cotton:  Gedrukt  — ,  c.-print; 

tje,  print,  print-dress,  cottoc,  calico  dxess: 
Hii  gai  hem  van  — ,  pitched  into  him;  plod- 
ded  away  at  it  with  a  wUl  (buckled  to). 

Katoen:  — aehlig,  cottouy;  — aival,  cot- 
ton-vvaste;  —baal,  bale  of  c. ;  —batist,  c- 
cambric;  — boom,  c.-tree;  — bouw,  culti- 
vatiou  of  c. ;  —crisis,  c. -crisis;  — draad,c.- 

thread;    — drukker,    calico-printer; 

üruklierij,    caUco-printing-works;     — en, 

cotton,  calico;   —fabriek,  c.-factory   ( 

mill);  — fabrikant,  c.-uianufactiu:er,  c- 
lord;  — flanel,  flannelette;  —fluweel, 
mock-velvet,  velveteen;  — oai'en,c.(-yarn); 
—handel,  c.-trade;  —machine,  c.-gin  (ter 
zuivering);   —markt,  c.-market;   —plant, 

c.  plant;    —plantage,    c.-plantation; 

planter,  e. -grower( -planter);  — spinner 
(-ster),  c. -spinner;  —spinnerij;  Z.  — ja- 
briek;  —verver,  c.-dyer;  — ververij,  c- 
dyeing;  c.-dyerj  ;  —waren,  c.s.  c.-fabrics; 
—wever,  c.-weaver;  —weverij;  Zie  — 
fabriek. 

Katoog,  cat's  eye. 

Katrieu,    Kate,   Catherina,   Catherine. 

Katrol,  pulley;  block:  \aste  (Vrije) — ,fast, 
(loose)  pulley;  —blok,  p. -block;  —touw, 
p.-rope. 

Katte:  —bak,  e's  box;  rumble  (y.  rijtuig); 
—belletje,  scrawl;  — dai-m,  cat-gut;  (Het) 

—gat,  Cattegat;  —klauw,  bur  (pi.); 

kop,  e's  head;  —kwaad,  mischief:  HU 
voert  graag  — kwaad  uit,  is  never  out  of 
(always  in,  up  to)  mischief. 

Katten,  cat  (the  auchor). 

Katten:  — asyl,  e's  home;  — doorn,  rest- 
harrow;  — gekrol  (-gelol),  caterwauling ; 
— gemauw,  mewiug;   -geslacht,  feline 

race;  cat-tribe;  —gespin.  Zie  Gewin; 

haai,  c.-shark;  —haar,  e's  haii-; — ki-uid, 
c.-miut;  — muziek,  caterwauling  (eig.); 
rough  music,  Dutch  concert,  the  bones  aud 
cleavers;  — oogen  hebben,  have  eyes  Iike 
a  e ;  Kattepoot,  cat's  paw. 

Katlerig,  chippy,  cheap,  seedy:  —  zijn. 
feel  seedy;  —heid,  seediness,  hot  coppers, 
nextmorning  headache. 

Katte:  —rug,  crooked  back  (Cf.  the  o. 
arches  (puts  up)its  back);  — snaar,  e-gut; 
— sprong,  Uttle  distance,  cock 's  stride;  — 
staart,  e's  taü;  willow-weed;  — staar  1- 
amarant,  love-lies-a-bleeding;  — vel,  e'.- 
skin. 

Kattig,  cattish,  catty  (women):  —e  lievig- 
heden,    feline    amenities;    —heid,    c.n&ss. 

Kat:  —uil,  screech-owl;  — visch,  small  fry ; 
—zwijm,  hysterics,  pret«nded  swoon: 
Het  schip   lag  in  — zwijm,  lay   becalmed. 

Kauscher,  kosher,  cosher. 
i  Kauw,  caw,  jack-daw  (kerkkraai). 
1  Kauw'en,  chew,  masticate  (fijn  — ):  Zijn 
!    woorden  — ,  drawl  out  one's  words;  mimi- 
ble;  Hij  heeft  niet  (t:eel)  te  — ,  is  in  great 
I     straits,  hasu't  a  morsel  (hardly  anything) 
to  eat;  Daar  heeft  hij  wat  aan  te  — ,  that's  a 
hard  nut  to  crack  (a  tough  job)  for  him;  — 
[     met  lange  landen,  show  no  appetite,  trifle 
with  one's  food. 

Kauw:     — gom,    chewlng   gum;    — spier, 
1     masticatory  muscle. 


Kavalje,    lade;    tumble-down    house. 

Kavel,  shar*),  parcel,  lot;  Kavelen,  dlstrlb- 
ute  (parcel)  ap,out;compute:Tij«lenMj — , 
t»irn  the  niiU-sails  accordiniar  to  the  wind; 
Gij  moet  nv  kiezen  of  — ,  now  come  to  a 
resohitlon;    Kaveling,  lot. 

Kaviaar,  eavlar,  caviare. 

Ka7.ak,iBrreflt-coat,tra  velling  cloak;  Aardap- 
pels melden  — ,  potatoes  in  the  jacket  (skin). 

Kazemat,  casemate:  Hij  is  in  de  — ,  on  the 
sick-list. 

Kazemier:  Z.  Kasjmier. 

Kazen,  cnrdle,   turn  to  curds,   coaoulate. 

Kazerne,  barracks:  —eren.  put  into  (house 
in)  b.H;  — plein,  b. -square:  — woningen. 
tenement-hoiises. 

Kazuifel,   chasuble.    Kee,   OorneUa. 

Keel,  gules  (heraldiek). 

Keel,  throat,  gullet:  Drofje  — ,  dry  thr. 
(ook  fi(i-)',  \  an  de  — ,  guttural:  De  —  af- 
snijden, cut  the  thr. ;  Iemand  de  —  dicht- 
knijpen, strangrle  a  person;  Een  (harde)  — 
opzetten,  give  tongue  (energetically ) ;  Hij 
zette  eene  —  op,  shouted  with  all  hls  lungs, 
cried  (screamed)  at  the  top  of  his  voice; 
De  —  schrapen,  clear  one's  thr.  (pipe); 
Zich  de  —  smeren  ( drinken), moiBten  (rinse) 
one's  thr.,  wet  one's  whistle;  Het  hangt  me 
de  —  uit,  I  have  it  up  to  my  thr.,  I  am 
fed  up  with  it;  Iemand  bij  de  —  pakken, 
seize  one  by  the  thr. ;  Hij  iaafjt  alles  door  de 
— ,  spends  his  all  on  (in)  drink,  eats  and 
drinks  hiniself  out  of  hearth  and  home;  Ik 
kreeq  e«n,  stukje  vleesch  [kruimel)  in  de  ver- 
keerde — ,  the  pieoe  of  meat  went  (down) 
the  wrong  way  (I  swallowed  a  crumb  the 
wrong  way);  Het  woord  bleef  mij  in  de  — 
■■steken,  stuck  in  niy  thr. ;  Iemand  hei  mes  op 
de  —  zetten,  hold  (put)  a  knife  to  a  person 's 
thr. ;  put  extreme  pressiu-e  upon  a  person. 

Keel:  — ader,  jugular  (vein);  — band.string 

(of  a  bonnet);  chin-stay  (strap)  (mil.); 

Oat,  guHet;  — geluid,  guttural  soimd; 

gezwel,  abscess  in  the  thr. ;  —holte,  phai>- 
ynx;  —ketting,  throat-band  ( — riem): 
—klank,  guttural  sound;  —klep,  epiglot- 

tis:  thr. -flap;  — klier,  jugular  gland; 

knobliel,  Adam's  apple:  — kruid,  privet; 
— lel,  uviila,  tip  of  the  palate:  —letter, 
guttnral  (letter):  —lijst,  talon,  eyma,  ogee 
(mouldinar);  — ontsteking,  inflammation 
of  the  thr.;  — penseel,  thr.-brush;  — pijn, 

sore  thr.;  —snijding,  pharyngotomy ; 

spiegel,  larjTigoscope:  —tering,  laryngo- 
phthisis;    —ziekte,    thr.-disease. 

Keep,  notch. 

Keer,  turn,  change,  time:  Een  paar  — ,once 
or  t^vice,  two  or  three  times :  Geen  enkele 
— ,  never  once;  't  Is  maar  voor  één  — ,  only 
for  once  (once  in  a  way);  —  op  — ,  time 
af  ter  time;  Per  — ,  (a  penny)  a  time;  Voor 
dezen  (dien)  éénen  — ,  (for)  this  (that)  once: 
Ik  raadde  het  den  eersten  — ,atthefir8t 
go;  Dat  hoefde  men  hem  geen  twee  —  te 
zeugen,  he  never  had  to  be  told  a  thing 
twice;  Gedane  zaken  nemen  geen  — ,  what 
is  done  cannot  be  undone,  there  is  no  use 
crying  over  spilt  milk;  De  zaken,  namen  een 
gunstigen  — ,  things  took  a  favourable 
turn;  Te  —  gaan,  carry  on,  take  on,  be  in 
a  rage  (fume),  storm  (at,  tegen);  oppose: 
We  moeten  hem  te  —  gaan,  resist  (oppose) 
him.  Z.   Maal. 


Keer:  — blad,  trump-card;  — dam,  welr; 
— dicht,  rondeau. 

Keeren,  turn,  return  (home),  go  back,  stop, 
put  down  (the  evil,  kwaad):  Per  keerende 
post,  by  return  (of  post,  rnaU);  fJekeerde 
japon,  turned  gown;  Een  kaart  — ,  face 
(turn  up)  a  card;  Iemand  (iets)  — ,  check  a 
person  (a  thing);  Hij  keerde  zich  rechts, 
turned  to  the  right;  Iets  —  en  wenden, 
look  at  something  from  all  points  of  view 
(from  all  sides);  Ik  weet  mij  niet  te  —  of  te 
wenden,  which  way  to  turn;  am  all  in  a 
puzzle;  Beter  ten  halve  gekeerd  dan  ten 
heele  gedtvaald,  it  is  better  to  stop  half-way 
than  to  persevere  in  an  error;  the  shortest 
errors  are  the  best. 

Keerkring,  tropic(-line),  line  (of  cancer, 
kreeft^;  of  capricorn,  steenboks);  De  —en. 
tropics;  — sgewassen,  tropical  plants; 
— sgewest,  tropical  region ;  — shitte,  trop- 
ical  heat;    — szon,   tropical   sun. 

Keer:  — punt,  turuing-point,  crisis;  — 
{contra)rskil,  guard-raU;  — vers,  burden  (of 
a  song,  refrein):  — weer,  turn-again  aUey 
(Street),  blind  alley;  —zijde,  other  (seamy) 
side,  reverse  (of,  to  the  medal).  obverse 
(Verg  :  there  is  an  obverse  t/O  the  coin); 
dark  (seamy)  side  (fig.). 
!  Kees,  Comelius;  — (hond),  Pom(eranian 
dog),  spitz;   —  jeskruid,  mallow. 

Keet,  salt-works;  shed,  shanty:  —  hebben, 
have  a  lark ;  —  schoppen,  kick  up  a  row. 

Keilen,  yelp;  squabble,  wrangle;  Keffer, 
yelper;  wrangier. 

Keg(ge).  wedge. 

Kegel,  cone;  skittle(-ptQ),  nlne-pin:  Leer 
van  den  — ,  conics. 

Kegelaar,  player  at  skittles. 

Kegel:  —baan,  skittle-(bowling-)alley  (— - 
ground);   —bal,  skittle-ball. 

Kegelen,  play  at  skittles:  Een  spel  — ,  have 
a  game  of  skittles. 

Kegel:  —snede,  conic  section  (De  leer  daar- 
van :conics);  — spel,skittle8,game  of  skittles; 
—  vormig,conic(al),coniforra,cone-shaped. 

Keggen,  wedge  (in). 

Kei,  cobble,  paving-stone :  Met  — en  be- 
straat,  paved  with  cobble-stones;  Hij  heeft 
ee?i  —  in  't  hoofd  (Hij  is  met  den  —  gekweld), 
a  bee  in  his  bonnet,  has  a  tile  off. 

Keibcstrating,  stone-pavement;  Keihard, 
as  hard  as  a  stone. 

Keil,  wedge ;  Keilen,  fling  away :  In  't  vuur 
— ,  shy  into  the  fire;  Zij  keilden  met  platte 
steentjes  over  de  zee,  made  dick-duck-drakes 
(ducks  and  drakes)  in  the  sea  with  flattish 
pebbles  (flat  stones). 

Keil:  — schrift,  cuneiform  (arrow-headed^ 
characters  (writing):  — steen(tje),  drake- 
stone. 

Keisteen,  cobble(-8tone). 

Keizel,  pebble-stones,  rubbish. 

Keizer,  emperor;  The  Kaiser  (W .  II);  pass- 
key,  master-key :  Oeef  den  —  wat  des  — s  is, 
render  unto  Caesar  the  things  which  are 
Caesar 's;  Waar  niets  ia  heeft  de  —  zijn 
recht  verloren,  to  be  had,  the  king  must 
lose  his  right;  you  cannot  get  blood  out 
of  a  stone. 

Keizerin,   empress: weduwe,   empress 

dowager,  dowager  empress. 

Keizer:  — lijk,  imperial;  — rijk,  empire; 
—schap,  imperial  dignity. 
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Keizers:  —blauw,  imperial  blue;  — hof,  I 
imperia!  court;  — kroon,  imperial  crown ;  I 
fritillary,  pi.);  —mantel,  imperial  cloak; 

—snede,  caesarianscction  (operation); 

lilel,  imperial  title. 
Kelder,  cellar:   IVaar  Jen  —  gaan,  go  to 
the  bottom;  go  to  Dav>-'s  locker:  go  to  pot  , 
(the  dogs).  ! 

Kehlerdeur,  cellar-door. 

Kelderen,  lay  up  (store)  in  a  cellar;  to  cel- 
Jar;   drop   (r.   effecten);   be   plucked. 

Kelder:  —«at,  cellar  holo:  — fje\veU,vault;  1 
— hals,  mouth  (opening)  of  a  c. :  — houder, 
cellar-man;  keeper  of  an  underground  bar 
(of  a  c.-beershop);  —huur,  cellarage,  c. 
rent;  — kneeht,  dravver;  -lucht,  damp 
(füsty)  air  of  a  e.;  —  luiU,  c.-flap  (-plate.  I 
ijzeren);  trap-door;  —meester,  butler; 
ccllarer  (in  klooster);  — rat  (-rot),  c.-rat 
(<»»/,-  firi.);  —ruimte,  cellarage;  — verdie- 
pincj.  basement  (-story);  — vvoninf|,under- 
grouud  lodgings;  — tje,  bottle-stand, 
cellaret. 

Keien,  kUl  (off),  out  the  throat  of.  | 

Kelk,  cup,  chalice  (drinkbeker),  calyx  (r. 
bloemen):  Met  een  — ,  chaliced;  Den  — 
des  lijdens  drinken  tot  den  laatsten  druppel, 
drink  the  cup  of  bitterness  (the  bitter  cup) 
to  the  last  (drop):  — blad,  sepal;  — vor-  j 
miO,  cup-shaped,  like  a  calyx:  — wijdimi,  j 
consecration  of  the  chalice.  ! 

Kellner,    waiter;     Kellnerin,    waitress.       j 

Kelt.    (lael.    Kelt;    — isch,    Gaelic,    Celtic.  ! 

Kenu'lshaar,  camel's  hair. 

Kempen    (De),    the    Canipine. 

Kemp:  —haan,  fightiiig-(game)-cock;reeve 
(wijfje);  ruff  (mannetje);  quarrelsomo  fel- 
low,    spitfire:    —  lofjel,   game-bijd(-fowl). 

Kenbaar,  ret-ognizalole,  knowable,  distin- 
gui.shable:    —   maken,  raake  known. 

iienliaarheii:.   recognizability,   etc. 

Kensnerk,  characteristic,  feature:  — en  van  j 
hoofd,  gevirht  en  gestalte,  cephalic,  ponderal 
and   stature   indices    (signalement);    —en,  | 
characterize,  mark;  — enil,  characteristic,  i 
salient.  ! 

Kennelijk,  refogaizable,  visible:  In  — en 
staat,  drunk  and  incapable. 

Kennen,  know  (by,  aan),  xmderstand,  be 
acquainted  with :  Ik  ken  hem  door  en  door, 
thoroughly  (like  my  glove),  the  length  of 
his  foot  to  a  fraction;  Ik  ken  hem  niet,  he  is 
(Uiite  a  stranger  to  me;  Ik  ken  hem  (haar) 
heelen»aai  niet.  don 't  know  him  (her)  from 
Adam  (Eve):  Hij  wou  me  op  straat  niet  — , 
('iit  me  in  the  street:  Hij  kent  zijn  lui,  who 
is  who,  how  to  deal  with  people;  Hij  kent  i 
'Ie  v-ereld,  (is  a  man  of)  the  world;  Hij  «leed  ' 
r.ich  —  als,  proved  to  bc  (shnwed  himself) 
an  excellent  merchant;  Hij  heeft  er  mij 
n  iet  in  fiekenti,  not  taken  my  advice  (o!>in- 
ioji)  al)out  it,  not  consulted  me  about  it; 
Hij  4|ai  liet  mij  te  — ,  intimated  (siflnitied, 
hinfcilj  so  (as)  much  to  ino;  Ik  heb  betere 
dajieii  ti,l:,,rl.  seen  botter  days;  —  aan 
:ij)i  v/,,„.  hy  iijs  V.:  Zü  kende  geen  harten 
can  klarai  ((.could  not  teil  (discover)  hearts 
from  flulis:  Zij  kenden  geen  lange  Ictlcr- 
{jrcep  r(i)i  eoi  korte,  (lid  not  know  a  long 
syllable  from  a   sliort  one. 

Kenner,  judge.  ciilif:  connoissein-  of  (in). 
expert;  Met  — >blik.  with  the  eye  of  a  j. 

Kennis,   frienii,  ;iri|ii;iiiitancc;   knowledge. 


Information :  Grondige  (oppervlakkige)  — , 
profoimd  (superfieial)  knowledge;  Man 
van  groote  — ,  man  of  solid  learning,  pro- 
found  erudition,  wide  information;  iie— 
rinjie   —    (van),   smattering  (of  English); 

—  is  macht,  knowledge  is  power;  De  — 
weer  aanknoopen,  reiiew  acquaintance 
(with);  —  in  jonge  jaren  is  wijsheid  in 
ouderdmn,  knowledge  in  youth  is  wisdom  in 
age;  —  aevcn,  announce,  intimate,  give 
notice,  notify:  — nemen  ra«,  takecogniz- 
ance  (note)  of;  Ik  heb  veel  — sen,  many 
acquaintances  (friends);  Hij  is  weer  bij  — , 
has  recovered  consciousness;  Hij  is  buiten 
— ,  lies  (is)  in  a  swoon,  is  imconscious;  Ik 
zal  je  met  hem  in  —  brengen,  get  you 
acquainted  with  him;  Ik  heb  geen  —  aan 
hem,  acquaintance  with  him:  Ik  ben  met 
hem  in  —  gekomen,  made  his  acquaiu- 
tance;  got  acquainted  with  him:  In  — 
stellen  met,  aequaint  with,  inform  of;  Ik 
heb  even  —  ynet  hem  gemaakt,  just  made 
(formed)  his  acquaintance  (acq.  with  him): 
Ik  hoop  nader  —  met  u  te  maken,  to  culti- 
vate  (improve)  your  acquaintance.  we  shall 
meet  again;  Hij  maakte  op  straat  —  me! 
haar,  picked  up  an  acquaintance  with  her 
in  the  street:  Hij  handelde  m.et  —  des 
onderscheids,  in  fuU  consciousness  (with 
discretion);  Wij  zijn  onder  —sen,  among 
friends:  Ter  —  brengen  van,  bring  to  the 
knowledge    (notice)    of. 

Kennis:  — geving,  announcement,  intim- 
ation  (of  death,  t\  overlijden);  official  noti- 
fication;  Eenige  —geving,  no  cards  (aan 
vrienden  en  bekenden,  friends  wlll  please 
accept  of  this  (the only) intimation);  \'oor 
— geving  aannemen,  pass  over,  take  no  notice 
of;  — making,  (making  a  p.'s)  acquain- 
tance: Bij  nadere  — making,  on  closer 
acquaintance  (examination);  —neming, 
(taking)  cognizance  (of),  inspection,  examin- 
ation. 

Kenschetsen,  characterize,  mark:  — d, 
characteristic,  symptomatic  (of). 

Kenspreuk,  motto. 

Kentecken,  distinctive  7iiark,  token,  badge; 
— en,  characterize. 

Kenteren,  turn,  shift;  cant  (kantelen),  cap- 
size,  upset :  Bij  het  —  van  het  tij,  at  the 
turning  (shifting)  of  the  tide:  Kentering, 
turn,  change,  shifting,  turning,  upsetting. 

Kenvermogen,  perceptive  faeulty. 

Kepen,  not-ch. 

Keper,  twill,  tweel:  Iets  op  de  —  beschou 
ircii.  exansine  (look  at)  a  thing  closely ;  Op 
de  —  t>eschouw<l.  on  close  inspection,  on 
cxainLning  it  closely;  Kepei-en,  twill:  <ie— 
keperde  stoi.  twilKed  cloth). 

Keramiek,  ceramic(s),  fictile  art. 

Kerel,  feUow,  old  buffer,  chap:  Ferme  — , 
capital  (fine)  tellow,  determined  dog;  Een 

—  van  niets,  a  niere  nobody,  a  poor  stick 
(a  thing  of  not  hing),  not  half  a  fellow;  Dat 
is  — swerk.  a  tough  job,  tries  a  man's 
strength:  KUiu  —tje,  strip  of  a  fellow: 
.lardig,  bij-dc  haiul  — tje,  nice  and  sharp 
littlc    fellow    (chappie,    beggar). 

Keren,  sweep,  clean. 

Ken',   notch:    Ge  gaat   buiten   de  — ,   are 

going  too  far. 
KerI:    —  l>ank,  cutting-frame(-block); 

mes,      cuttin^r  (notching-)knife;      —slok. 


tally( -stick):  Zij  hcUen  brood  op  den  —stok, 
tiuy  bread  on  tick;  Hij  heeft  wat  op  zijn 
—stok.  sdiiicthiug  on  his  score,  is  a  man 
(w  oman)  \\  it  h  a  past;  Ik  wil  datnift  op  mijn 

—  slok  lithl'in,  be  held  responsiblo  for  il. 
K«M'k.   rhuicli,   House  of   God,   the   Lord's 

Ilimsc,  cathcdral,  temple,  chapel  (van  Dis- 
senters), tabernacle  (.v.  Methodisten):  De 
sli-ijdciidc  (•s-egepralende)  — ,  the  churoh 
militant  (triuiiiphant);  üchci'iina  van 
en  staal,  disestabllshment;  <iooii  —  run- 
morgen,  no  divine  service  this  iiKinünfr;  Dr 

—  gaal  om.  10  uur  aan  (uit),  cliurch  (cli\  iiic 
service)  begius  (is  over)  at  ten;  Hij  was  in 
(l/ing  naar)  de  — ,  at  (went  to)  church ;  Toen 
de  —  uit  tvas  (Na  de  — ),  service  was  over 

(af ter  church,  the  service);  Gerefield  tet 

jiaun,  be  a  regular  worshipper;  Geregeld  bij 
ren  predikant  ter  —  gaan,  sit  under  a 
clergyman  (Schotl.). 

Kerlt:  — anibi,  ch. -office;  — ban,  excom- 
niunication  (groote,  great;  kleine,  little: 
iiUsluiting  V.  h.  Avondmaal);  interdict(feffen 
een  geheel  land);  —bank,  pew;  —beeld, 
ch. -image;  — belasting,  ch.-dues  (-rates); 
—bestuur,  ch.-wardens,  vestry-board;ch.- 
governmeut;    —bewaarder,   verger,   sex- 

ton;    —bezoek,  attendance  (at  ch.); 

boek,  prayer-book;  service-book;  — brief- 
je, ch.-notice  announcing  the  services  of  the 
week;  —bus,  poor-box;  —concert,  ch.- 
eoncert;  — dag,  ch.-da.y;  — dief,  ch. -rob- 
ber; — tiienaaV,  verger;  —dienst,  divine 
service. 

Kerke:  — dienaai-,  beadle,  verger,  sexton; 
— kamer,  vestry;  — kas,  funds  of  a  ch.; 
— knecht,  beadle. 

Kerkelijk,  ecclesiastical :  —  ambt.  eccle- 
siastical  ftinction,  ministerial  office;  —e 
han;  Z.  Kerkban:  — e  gemeente,  parish;  Hij 
behoort  —  te  L.,  he  is  a  member  of  the 
parish  of  Ij.;  —e  iitoa/,  Ecclesiastical  (Pa- 
pal)  State(s),  Pope's  Territory:  — heid. 
attachment  to  the  ch.,  piety. 

Kerken,  attend  divine  service. 

Kerker,  jail,  gaol,  dungeon,  prison:  Hij 
heeft  de  macht  over  —  en  dood,  of  pit  and 
gallows. 

Kerkeraad,  chxu'chwardens,  vestry;  — s— 
kamer,  vestry;  — svergadering,  vestry- 
meeting;  ch.-session  (Schotl.). 

Kerkei'cn,  imprison,  incarcerate,  confine 
in  prison;  Kerkering,  imprisonment,  etc. 

Kerker:  — kot,  dimgeon;  — lucht,  dungeon 
air;  -meester  ( — voogd),  jailei',  gaoler. 

Kerkezakje,  collection-(contribution-)  bag. 

Kerk:  —feest,  ch.  festival;  — feestdag,ch.- 
holiday;  (Algemeene)  —gang,  going  to 
churoh  (church-parade);  chiuching  (eerste 
gang  der  moeder);  — ganger  (ster),  ch.- 
goer;  Trouw  — ganger,  regular  attendant 
at  ch.;   —gebied,  ecclesiastical  jurisdic- 

tion;  —gebouw,  ch.,  temple;  chapel; 

gebruik,  ecclesiastical  rite  (observance); 
— geloof,  creed  (articles)  of  a  ch.;  -ge- 
meente, congregation;  — genoot,  fellow- 
parishionur;  —genootschap,  ch.,  seet, 
(religious)  denomination ;  — geschiedenis, 
ch.-history,  sacred  history;  — gestoelte, 
pulpit;  — gewelf,  ch.-va\ilt;  —gezag,  ec- 
clesiastical authority;  —gezang,  siiiging; 
hymn,  psalm;  — goed,  ch.  proporty  (-land); 
glebc;  — hervormer,  reformcr;  — hervor- 
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ming,  reformatlon ;  —hol,  ch.yard,  cem- 
etery,  graveyard,  god'sacre; — hofsbloe- 
nien,  ch.yard-flowcrs( -blossoms);  — hof- 
hoest,  ch.yard -co ugh;  — hoofd,  head  of 
the  ch.;  — inkomsten,  ch.-roveniies:  - — 
kauw  (-kraai),  (jack)daw;  —klok,  oh.-bell 
(-clock);  —kroon,  ch.-chandclier(-ga8e- 
lier;  -electrolier);  — leer,  doctrine;  —lee- 
raar, clergyman,  minister;  —licht,  (cand- 
le-)light  for  the  ch. -service;  luminary  (shi- 
ning  light)  of  the  ch.,  _gi-eat  divine  (fig.); 

—  litl,  ch.  member;  — lied,  ch.-hymn; 

meester,  ch. -warden;  — mis,yearly  mass: 
—muziek,  sacred  music;  —orde,  ritual; 
ch. -discipline;  — pad,  ch.-path;  —plech- 
tigheid, ch.-ceremony;  —portaal,  cli.- 
porch;  —recht,  canon-(ch.-)  law;  — roo- 
ver,  ch. -robber;  —rot:  Zoo  arm  als  renr 
— rot,  a  ch.-rat  (-mouse);  —regeering,  cli.- 
govemment,  hierarchy. 

Kerksch,    churchy;    —heid,    churchiness. 

Kerk:    — schender,    sacrilegious    p.; 

schennis,  sacrilege ;  —scheuring,  schism ; 
— sieraad,  ch. -ornament;  — tienJe,  tithe 
(of  the  ch.):  —tijd,  oh. -time:  —toren. 
steeple  (met  spits);  ch.-tower:  — toren- 
spits,   ch.-spire;    — tucht,    ch. -discipline: 

—  twist,  ecclesiastical  controversy  (dis- 
sension,  dispute):  — uil,  barn-owl;  — va- 
der, patriarch,  father  (of  the  ch.);  — vaders, 
(conscript)  fathers  of  thech.;  Van  de  —va- 
deren, patristic;  — vergadering,  ch.- 
meeting,  synod,  ch.-council;  —verorde- 
ning, ch.  ordinance;  —volk,  ch.-goers,  ch.- 
people;  — voogd,  ch.-dignitary;  —voog- 
dij, (the)  ch.-wardens;  —vorst,  Prince  of 
the  (Holy  Roman)  ch.,  prelate;  —weg,  ch. 
way  (path);  — wijding,  consecration  of  a 
ch.;  —zang,  psalm,  hymn;  -zwaluw, 
(ch.)martin. 

Kermen,  groan.  whine  (jammeren). 

Kermes,  kermes. 

Kermis,  fair:  Met  — ,  at  f.  time;  Oe  —  in- 
luiden (uitlniden,  afschaffen),  ring  in  (ring 
out,  abolish)  the  f.;  Het  is  alle  dagen  geen 
— ,  life  is  not  all  beer  and  skittles;  Christ- 
mas  comes  but  once  a  year;  Het  is  —  in  de 
hel,  the  devil  is  beating  his  wifc  with  a 
shoulder  of  mutton;  Naar  de. —  gaan,  go 
to  the  f.;  Op  de  —  reizen,  frequent  the  f.s; 

—  is  een  bilslaq  waard,  no  sweet  without 
sweat;  no  sweat  no  sweet;  no  joy  without 
annoy;  Van  een  koude  —  thuiskomen. 
come  to  grief;  come  away  with  a,  flea  in 
one's  ear. 

Kermis:  —bed,  shake-down,  niade-up  bed  ; 
—ganger,  f.-goer;  — geschenk.  — gifi, 
fau'ing;  — spel.  show-booth;  — lenl.bnotli: 

—  terrein,  f.-groimd;  — tijjï.  fairingtime; 

—wagen,- showman 's  cart,  caravan; 

week,    f.-week;    —zanger,    ballad-singer. 

Kern,  kernel  (of  nut);  stone;  pith  (of  irood), 
heart  (of  tree),  bore  (of  gun),  nucleus  (of 
cornet);  gist,  kernel  (fig.):  -—van  het  legei', 
choice  (picked)  men,  cream  (ólite)  of  the 
army;  Dat  is  de  -  der  redeneering,  hcre 
lies  the  whole  gist  of  the  matter;  Hij  drong 
door  tot  de  —  der  zaak,  went  to  the  very 
core   (root)  of  the  matter. 

Kern:  — achtig,  pithy,  terse  ( — lieid,pith- 
Hness),  tersenees) ;  — gezond, hale  and  hear- 
ty,  in  robust  health;  —hout.  heart-wood; 

—  spreuk,  aphorism,  apoiiliOiegm. 
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Kerric,  curry. 

Kers,  cherry ;  cress  (pi.):  Met  groote  heeren is 
het  slerht  — en  eten,  those  that  eat  cherries 
with  great  persons  shall  (wUl)  have  their 
eyes  squirtert  out  with  the  stones :  share  not 
pears  %vith  your  master  either  iu  jest  or  in 
earnest;  the  iron  pot  breaks  all  the  cloam 
pipkins  (clay  pitchers)  that  float  on  the 
same  water. 

Kerse:  — bloesem,  ch. -blossom;  — l>ooni, 
ch.-tree;     —  boointjaard,     ch.-orchard. 

Kersen:    — brandewijn,   ch. -brandy; 

houl,  ch.-wood;  —sap,  ch.-.niiee:  — lijil, 
ch.-season;    —wijn,    ch.-wine. 

Kerse:  — pit,  ch.-stone;  — sleel,  ch.-stalk. 

Kerspel,     parish;     — kerk,     p.-ch. 

Kersrood(e    kleur),   cerlse. 

Kerst:    — avond,    24    Dec.:    — blok,  yule 

block(-los);   —boom,  Christmas-tree; 

dag,  Chr.-day  {eerste),  Boxing-day  (tiveede) : 
In  de  — dagen,  at  Chr.(-time),  intheChr.- 
holidavs  (deze  duren  in  Eng.  tot  G  Januari, 
ïwelfth-night);   — dichl.  Chr.   carol. 

Kerstenen,  christianize. 

Kerst:  — ïeest,  chr.-feast;  — gesehenk, 
chr.-box;  —kindje,  Christ-child,  the  In- 
fant Jesns;  —koek,  Chr. -cake,  twelfth- 
night   cake;    —lied,    Chr.    carol. 

Kerstmis,  Christmas:  A.s.  — ,  come  next 
Chr.,  coming  Chr.;  Het  is  weer  — ,  Chr. 

has  come  round  again; en  Xieuwjaars- 

wenschen,  (the)  compliments  of  the  season. 

Kerst:  —morgen,  Chr.-morning;  — naelil. 
Chr.-night;  —roos,  Chr.-flower  ( — rosé); 
—tijd,  Chr.mas  (time);  yule-tide;  — va- 
cantie,  Chr.mas  holidays;  — week,  Chr.- 
week;  —zang.  Chr.mas-song  (carol). 

Kersversch,  quite  fresh  (new). 

Kervel,  chervll:  Dolle  — ,  hemlock. 

Kerven,  notch,  carve,  slash;  ent  (tobarco). 

Kerver,  carver,  cutter. 

Ketel,  kettle,  copper;  cauldron  {groote 
brouw — ,  heksen — ).  bowl  (of  a  pipe);  basin- 
(-shaped   valley,    dal — ),  boiler  {stoom — ). 

Ketel:  — boeier:  Z.  -lapper;  — dal,  basin; 
—deksel,  lid;  —haak,  k.-hook:  —huis. 
boiler  ( -house );—lapper.tinker;—Iappers- 
volk,  tagrag and  bobtail;  — lapperswerk. 
tinker's  work;  — maker,  boiler-maker: 
brazier,  coppersmith;  — muziek,  rough 
music,  tin-k.  serenade;  — steen,  boiler- 
scale,  fur  (in  boilei-s,  k.s.);  — trom,k.drum; 
timpano;   — tromslager,  k. -drummer. 

Keten,  chain,  tie  (of  marriage),  bond  (of 
slavcry),  (galvanic)  connexion;  warp  (sehe- 
ring). 

Ketenen,  chain,  shackle,  enchain. 

Kelen:  — gerammel,  clanking  (of  chains): 
— ring    (schakel),    link.    Z.    Ketting. 

Kelsen,  miss  fire,  misfire.  not  go  off  (ge- 
u:eer):  reject  (a  proposal);  blackball  (a  per- 
son ) :  Het  geweer  ketste,  mlssed(himg)  fire. 

Kelsscliol,  flash  in  the  pau,  misfire;  Kels- 
stoot    ilnlj.),    miss. 

Keiler,  heretic:  Hij  vloekt  aU  een  — , 
swears  like  a  trooper. 

Keltergerichl,  (court  of)  imiiiLsilion. 

Ketterij,  lieresy  (ook  Hg.):  heterodoxy: 
iXaar  —  rirkrn,  smell  of  the  faggot. 

Keiler:    — ja<-lil,  persecution  of  heretics: 

—  iiHH'sler,   inqiiisitor:    — s<-h,  herelical; 

—  vei-hranding,  burning  of  heretics; 

\cr\oIger,  perscfutor  of  heretics. 


Ketting,  chain,  watch-chaln,  warp  (tce«en): 
Den  —  losmaken  (v.  hond),  undo  the  ch., 
imchain  (the  dog);  .\an  den  — ,  chained  up, 
on  the  ch. ;  Aan  den  —  leggen,  ch.  up, 
fasten  to  a  (put  on  the)  eh.;  De  honden 
lagen  aan  den  — ,  were  on  the  ch. :  Den  — 
op  de  tieur  doen,  ch.  the  door. 

Ketting:  — bout,  coupling-pin;  — breuk. 
continued  fraction;  —brug,  chain-(sus- 
pension-)bridge;  — draad,  warp-thread; 
— ganger,  convict  in  chaüis;  — gangers- 
(troep),  ch.-gang;  —garen,  warp-thread: 
— handel,    intermediary    trade;    ^hond. 

bandog,  watch-dog;  — kast,  gear-case; 

kogel,  ch.-shot,  angel-shot;  — regel,  coni- 
poimd  rille  of  three,  ch.-rule;  — schakel, 

schalm,     link;     —steek,     ch.-(lock-) 

stitch:  — stral.  hard  labour:  —lang,  pipe 

wrench;  —trommel,  gear-case(-box); 

wiel,  gear-wheel;   — zij«le,  organzine. 

Kettinkje,  chatnlet. 

Keu.  cue  (biljart);  queue:  —  maken,  forni 
a  queue,  stand  in  füe. 

Keuken,  kltchen:  Ken  koude  — ,  a  cold 
dinner  (lunch,  collation,  repast);  Vette  — , 
mager  testament,  a  fat  k.,  a  lean  will;  a  fat 
house-keeper  makes  lean  executors;  De 
vroolijke  —  (spel),  breaking-up  the  happy 
home-booth;  De  smaak  van  de  —  is  beter 
dan  haar  reuk,  the  taste  of  the  k.  is  better 
than  the  smell;  De  —  bezorgen  (waarne- 
men), attend  (see)  to  the  cooküig;  Wie  lek- 
ker u-U  eten,  moet  niet  bij  zijn  vriend  in  de 

—  kijken,  would  enjoy  hts  friend's  dinner 
should  not  look  into  the  k. ;  Er  een  goede  — 
op  na  houden,   keep   a  good   table. 

Keuken:  —bel,  k.-bell;  area-beU  (Eng.): 
—boter,  cooking-butter;  —boek.  cookerj - 
book;  —doek.  k.-eloth  (-towel):  — ior- 
nuis.  k. -range;  boiler;  kitchener:  — ge- 
reedschap (-gerei),  k.  utenslls:  -groen- 
te, potherbs;  —haard,  k.-fire;  —jongen: 
Z, — A^if("/ï<;— kas(t),k.-di-esser(-cupboard>: 
—knecht,  sciilllon;  — latijn,  apothecary's 

(dog-)latin;    — IMt,   rising   cupboard; 

meester,  head-cook,  chef;  —meid,  cook. 
k.-maid  (tot  hulp  r.  cook):  — meidachlifi. 
k.-maidish;  —piet,  miss  Nancy:  —prin- 
ses, queen  of  the  k. ;  — schoorsteen,  k.- 
chimney:  Schrijven  om  den  — schoorsteen  ir 
doen  rooken,  write  a  pot-boüer:  write  te 
keep  the  k.-fire  in  fuel;  — siroop,  molas- 
ses;  —vuur,  kitchen-fire;  — werk,  k.- 
work ;   — zout,  (comuaon)  salt. 

Keule,  savory  (aromatische    plant). 

Keulen,  Cologne:  —  en  Aken  sijn  niet  op 
één  dag  gebouwd,  Rome  was  not  built  in  a 
day ;  Hij  kijkt,  alsof  hij  het  in  —  heeft  hoore?) 
donsteren.  stares  like  a  stuck  pig,  is  like  ;i 
dyinir  duck  in  a  thimder-storm. 

Keuh'naar.  inliabitant  of  Cologne;  kind 
of  Irailiiii,'  sloopfornavigationontheKhine. 

Iveulscii.  Cologne. 

Keur,  choice;  selections  (uit  een  schrijver): 
assortmcnt:  piek  (of  soldiers);  charter, 
privilege;  by-law  (gemeente-verordening); 
statutc;  hall-mark  (op  goud  en  silver):  —- 
van  artikelen,  feast  'choice)  of  articles; 
Hij  heeft  —  r-an  spijzen,  choice  of  viands; 
(iij  Ix-U7it  er  te  kust  en  te  —  gaan,  have 
l)ickiug  choice(a  fine  assortment  of  -  -)there. 

Keur:  — ben<ie,  piek  (flower)  of  anarmy; 

—  corps,  crack  regiment. 


Keuren,  try,  exaniine,  judge,  prove,  test; 
inspect  (eetwaren);  assay  (w.  metalen),  hall-  | 
mark;  tliink,  esteem:  tiekcurd  (en  goed- 
oekeurd  )wordcn,  be  examined  by  (aud  pass) 
the  doctor;  Van  rijkswege  yekeiird,  state- 
tested;  Oeen  blik  waardig  — ,  not  deign 
to  look  at. 

keurig,  natty,  exQuisite,  trim,  prim,  dainty 
{f rock);  well-appointed:  (Een  zaak)  —  be- 
iianüelen,  be  very  decent  over  (a  question, 
affaii-);  Hot  past  u  — ,  fits  you  to  a  nicety 
(to  a  r.,  down  to  the  groimd);  Keuria- 
hcid,  nattiness,  suiartness. 

Keuring,  examination,  inspection  (of  but- 
cher's  uieat,   etc),   assay    (of  metals). 

Keur:  — kaïuer,  assay-haÜ;  — meester, 
assay  er,  inspector,  tester;  judge. 

Keurs,  corset,  botiice    =    —lijf. 

Keur:  — steen,  touch-stone;  —teeken, 
( hall- )mark ;    —troepen,    picked     troops; 

—verwantschap,   eleetive   affinity; 

vorst,  eleetor;  — vorstelijk,  electoral; 
—  vorstendom,  electorate;  —vorstin, 
electress. 

Keus,  choice,  selcctiou;  option,  refusal 
(eerste  — ):  Gedwoncjen  — ,  Hobson's  oh.; 
Er  is  geen  andere  — ,  it's  Hobson's  ch.  now ; 
Ruime  — ,  large  assortmeut;  —  baart 
angst,  the  larger  the  ch.,  the  greater  the 
puzzle;  choosinsr  is  üksome;  De  —  is  aan 
u,  selectlon  rests  with  you;  Het  regie— 
lucnt  laat  mij  geen  — .  the  rules  leave  me 
no  discretion;  Wij  hebben  geen  andere  — , 
uo  other  choice  (but);  Be  —  lateo  (tus- 
schen),  let  (a  person)  take  his  ch.,  give  him 
the  option  (between  two  or  more  things), 
leave  a  thing  to  a  person's  ch. ;  Een  — 
«loon.  make  (take)  one's  ch. ;  De  —  vesti- 
gen op,  pitch  (fix)  upon  (such  a  house); 
Vakken  naar  keuze  (van  den  kandidaat), 
optional  subjects;  De  —  viel  op  een  ander, 
another  man  was  chosen;  Ter  keu^e  van, 
at  (in)  the  option  of;  Uit  vrije  — ,  of  one's 
own  tree  wül;  Bevordering  bij  — ,  promo- 
tion by  selection  (choice) ;  Voor  de —  stellen, 
put  to  the  ch. 

Keutel,  turd;  little  tot,  ttny  mite  (scherts.); 
—aar,  trifier,  dawdler;  —ach lig,  trifling; 
over-punctilious;  —en,  potter,  triQe. 

Keuterboertje,   smaU   farmer,   crofter. 

Keuvelaar(ster),  chatterer,  gossip,  chat- 
ter-box;  Keuveiarij,  chit-chat,  chattering. 

Keuvelen,  chat(ter),  gossip;  have  a  chat; 
chin  (Am.). 

Keuze.  Zie  Keus. 

Kever,  beetle,  bug. 

Kliaki,   khaki;    —klem-,   kh.(-colour); 

uniform,  kh.  uniform. 

Kban,   khan.    Khedive,   khedive. 

Kibbelaar(ster),  squabbler,  wrangier,  quar-  | 
relsome    person;    Kibbelachtig,    quarrel- 
some;    Kibbelarij,    sparring,    wrangling, 
altercation. 

Kibbelen,  haggle  (about  words);  bicker, 
spar,    wrangle,    quarrel,    squabble. 

Kiedekiede,  ketcher!  kee! 

Kiekeboe,  bo-peep;  interj.  peep-bo:  — 
spelen,  play  at  bo-peep. 

Kieken,  chicken;   — diel,  kite. 

Kieken,  to  kodak,  snapshot,  take  (a  p.). 

Kiekje,  snap -shot;  (snapshot)  photo(graph 
view). 

Kiel,    blouse,    (smock-)frock. 


Kiel,  keel;  wedge:  Be  —  leggen  (van  een 
schip),  lay  down  the  keel;  Het  schip  zonk 
met  de  —  naar  boven,  sank  bottom  up(per- 
most). 

Kielen,  careen,  heave  down. 

Kielbalen,  keelhaul. 

Kiel:  —lichter,  sheer-hulk,  pontoon  for 
careening  ships;  —linie,  line  ahead  (v. 
vooropvarend  schip);  —water,  wake,  dead- 
water;  —zwaard,  centre-board. 

Kiem,  germ:  In  de  —  dooden,  nip  in  thé 
bud  (seed),  stifle  in  its  birth  (in  embryo); 
De  — en  der  ondeugd,  the  germs  (seeds)  of 
vice;    Kiemen,  germlnate,  sprout,  shoot. 

Kiem:  — ing,  germination;  —vrij,  sterUe. 

Kienen,   play  at  lotto;    Kienspel,  lotto. 

Kier,  jar:  Op  een  —  staan  (zetten),  be  (set) 
ajar. 

Kies,  doublé  (grinding)  tooth,  grinder, 
molar-tooth:  Ik  ml  een  —  laten  trekken, 
want  to  have  a  grinder  (tooth)  extracted. 

Kiesbaar,    eligible;     — beid,    eligibleness. 

Kiesbevoegd,  entitled  to  (a)  vote,  en- 
franchised;  -beid,  right  to  vote,  electoral 
franchise. 

Kiesch,  (with)  delicate  (feehngs);  consider- 
ate;  in  nice  taste,  particiüar,  nice,  dainty : 
Hy  heeft  een  — en  smaak,  a  delicate  taste. 

Kiesehheid,  delicacy  of  feeling,  consider- 
ateness:    Uit    — ,   in   considerateness. 

Kies:  — college,  electoral  college;  — dis- 
trict, constituency ;  borough  (in  stad), 
(Parliamentary,  County)  division  (platte- 
land). 

Kiesgerechtigd,    Z.    Kiesbevoegd. 

Kieskauw(er),  person  who  trifles  with 
his  food. 

Kieskauwen,  trifle  with  one's.  food. 

Kieskeurig,  dainty,  over-nice,  fastidious, 
sqeamish;  picksome,  dainty-mouthed,  par- 
ticular:  Hij  is  —  op  het  eten,  over-particu- 
lar  (over-nice)  in  the  choice  of  his  food, 
dainty;  -beid,  daintiness,  over-particu- 
larness,  fastidiousness,  sqeamishness. 

Kieslichaam,  constituent  body. 

Kiespijn,  tooth-ache:  Hij  heeft  — ,  the  (a) 
t.-ache;  Ik  kan  hem  missen  als  — ,  I'drather 
(as  soon)  have  his  room  than  (as;  prefer  his 
room  to)  his  company. 

Kies:   — plicht,  compxüsory  suffrage; 

recht,  suffrage,  (electoral)  franchise  (uni- 
versaJ  suffrage,  algemeen  — recht;  —  voor  ge- 
rnee/ite,  PaWe7nen<,municipal,Parliamentar>' 
fianchise):  Van  —  recht  berooven,  dis- 
franchise;  Het  — recht  geven,  enfranchise; 
Het  — recht  krijgen,  be  enfranchised ;  Het 
—  recht  uitbreiden,  extend  the  suffrage; 
— rechthervorming,  electoral  reform;  — 
rechtontvverp,  electoral  bill;  — stelsel, 
el.  system;  —  vereeniging,  electoral  as- 
.sociation;  political  club;  — wet,  electoral 
law,  ballot-act;  suffrage-law  (eict);  —  wet- 
(ontwerp),  electoral  law  (bill). 

Kietelen,  tickle. 

Kieuw,  gUl;  —deksel  (-Artep),  g. -flap  (cov- 
er);  — monding,  g.-opening. 

Kievit,   pe(e)wit,  lapwing,  plover. 

Kievils:  —bloem,  snake's  (snako-)head; 
—ei,  plover's  egg. 

Kiezel,  shingle  (grove),  gravei  (fijne);  sili- 
con  (scheik.):  Met  —  bedekt  pad,  gravelled 
pathway;  —aarde,  slllca;  silicious  earth; 
— aehtig,  sUicioue;  —grond,  gravelly  soil 


(bottoiu);  — sleen,  pebble(-stone);  —weg, 
sjravelled  road;  — zand,  gravel;  — zuur, 
silicic  acid. 

Kiezen,  choose,  eleet  (a"-'  certain  comse, 
person),  retui-n  (tu  Parliament):  pitch 
upon,  piek,  select,  single  (mark)  out:  tie- 
kuzcn  voorzitter,  president  (ohaii-man) 
elect;  Gij  moet  —  oj  ileeicn,  will  have  tu 
decide  (inake  a  decision),  take  it  or  leave 
it);  have  Hübson's  choice;  Een  vrienii 
(meisje)  — ,  take  ou  as  a  friend  (with  a 
girl);  Zijne  woorden  goed  — ,  piek  one's 
woids;  U  kan  —  tusschen  (deze  kamer  en 
die),  you  have  the  option  of  .  .  .;  Zee  — , 
put  to  sea,  stand  ü'oui  the  shore. 

Kiezentrekker,  tooth-drawer,  dentist. 

Kiezer,  constituent,  voter:  elector:  De  ge- 
zamenlijke — s,  the  constituency,  elector- 
ate;  Het  ministerie  zal  de  — s  laten  beslis- 
sen, will  go  (appeal)  to  the  country. 

Kiezerslijst,  registration-Ust  (-roU);  regis- 
ter; eleotoral  roU;  Op  de  —  plaatsen,  in- 
sert  in  the  register  (list)  of  voters;  Van  de 

—  schrappen,  remove  from  the  register. 
Kiji:  Dat  is  builen  —  ,beyonddispute  (con- 

test),  as  sure  as  death;  Zonder  (éénige)  — , 
without  (the  possibility  of)  dispute,  doubt. 

Kijfachtig,  quarrelsome;  — heid,  quarrel- 
someness;  Kijister,  scold,  quarrelsome 
woman;  Kijfziek  (-zucbtig),  quarrelsome. 

Kijk,  look;  aspect  (of),  outlook  (upon  a 
question,  op  eene  zaak):  Te  —  loopcn  met, 
show  off,  make  a  show  of;  Te  —  staan,  be 
on  view;  be  esposed  to  the  public  gaze; 
be  the  gazing-stock  of  the  p. ;  Het  werd  te 

—  gezet, it  was  placed  on  view  (exhibited); 
Daar  is  geen  —  op,  that  is  out  of  the 
question,  that  is  not  to  be  expected;  Hij 
/iceft  er  een  somberen  —  op,  takes  a  dark 
view  of  (it,  things);  Ik  begin  er  —  op  Ie 
krijgen,  am  getting  my  eyes  in;  Ik  wil  eens 
een  — je  nemen,  j  ust  have  a  look  at  it  (take 
a  look  round). 

Kijkdag,  show  (inspection)-day. 

Kijken,  look  (at),  have  a  look  (at),  take  a 
peep  (at):  Laten  — ,  show;  Hij  komt  pas 
— ,  is  only  a  beginner;  Ik  kom  morgen  eens 
— ,  will  put  in  an  uppearance  to-morrow; 
Kijk  eens,  gust  look,  look  here;  —  staat 
(i.s)  vrij,  a  cat  may  look  at  a  king;  Daar 
komt  heel  wat  bij  — ,  that 's  rather  a  tough 
job,  it  requires  a  good  deal  of  managing: 
Kun  je  op  de  klok  — ,  read  the  clock?  Je 
kijkt  er  niet  naar,  are  not  looking  at  it: 
Kijk  naar  jezelf,  look  at  home;  Ik  kijk  niet 
op  een  paar  sh.,  op  geld,  I  dou't  mlnd  a 
few  sh.s,  money  is  no  object  with  me;  Hij 
stond  er  van  te  — ,  it  made  him  stare;  Uit 
(door)  liet  raam  naar  buiten  — ,  look  out  of 
(at)  the  window;  Iemand  de  woorden  uit 
den  mond  — ,  staud  staring  at  a  p.,  hang 
OU  liis  lips;  Kijker,  spectator,  looker-on; 
spy-glass,  telescope,  opera-glass  (tooneel- 
— er):  Mooie  — s,  — tjes,  beautifiil  eyes; 
(iij  loopt  in  den  — ,  are  making  yourself 
conspicuüus,    are   sme   to    be   found    out. 

Kijk:  —gat,  peep-(loop-)hole; in-den- 
pot,  miss  Nanoy;  Ken  — je  nemen,  have  a 
look  at;  —kast  (-spel),  ahow-box,  raree- 
(peep-)show,  cosmorama. 

Kijkuit,   lüok-ont;   loop-hole,   peep-höle. 

Kijven,  quarrel,  wrangle;  scold  (a  p.,  op...). 

Kijver,  wraugler,  quarrelsome  person;  Kij- 


verij,  altercatiüD,  qniirrel,brawl,wrangliag. 

Kik:  Hij  gaj  geen  — ,  didn't  utter  a  sound. 

Kikeriki,  cock-a-doodle-doo. 

Kikhalzeu.  Z.  Kokhnlzen. 

Kikken:  Hij  durft  niet  te  —  of  te  mikken, 
breathe  a  word  (open  his  mouth);  dare  not 
say  bo  to  a  gooae;  Gij  moet  er  niet  van  — , 
not  speak  about  it,   keep   it  close. 

Kikker,  frog;  — billelje.  hindleg  of  a  fr.; 
—  blad,  fr.-bit;  —concert,  fr.  (Dutch) 
concert;  — gekwa(a)k,  croaking  (of  fi-.s); 
Dutch  music;  brekkek-kek;  —rit,  fr.- 
spawn;  — spog,  Ir.-spit.  cuckoo-8pit(tle); 
—stoelen,  horsebane  (pi.);  — vischjc, 
tadpole. 

Kikvorscli.  Z.  Kikker;  Kikvorselien: 

eieren    (-schot),   fr.   spawn. 

Kil,  channel  (of  a  river). 

Kil,  chilly,  shivery;  Killieid,  chilliuess. 

Killen,  flap  (v.  zeilen). 

Killig,  chilly,  shiverj-. 

Kilo:  — gram,  kilo,  kilogram(me);  — nie- 
ter, kilometer;  — ineterboekje,  k.  coupon- 
book;  — inetervreter,  mile-eater,  road- 
hog;   —watt,  kilowatt. 

Kim,  chimb  (bodemrand  v.  vat);  bilge  (r. 
schip);  mould  (schimmel);  (visual)  horizon: 
De  zon  verrijst  aan  (duikt  onder)  de  — , 
appears  on  (siiiks  below)  the  horizon;  Het 
schip  ts  lek  in  de  — ,  is  bilged. 

Kimbren,  Cymbri;    Kimbriseh,  Cimbric. 

Kim:  — duikiiig,  (lip  (of  the  horizon); 

kiel,    bilge-keel. 

Kin,  chin:  Vriendelijk  bij  de  —  pakken, 
chuck  under  the  chin. 

Kina  (bast),  Peruvian  bark;  Jesuit's  b.; 
—boom,  quinquina. 

Kinband,  chin-strap,  -strop  (mil.). 

Kind,  child,  chick  (jam.);  infant,  baby,  little 
one,  brat  (smalend);  dear:  —je,  baby,  babe: 
Mijne  papieren  — eren,  my  literary  (scien- 
tii'ic)  works;  Zoo  —  zoo  man,  the  ch.  is 
father  of  (to)  the  man;  — eren  zijn  kinde- 
ren, children  vnW  be  ch. ;  Oeen  — eren  geen 
zorgen,  no  kin  no  care;  Geen  — eren  tot 
(hun)  last,  no  encumbrauces ;  Hij  Ls  nog 
een  —  (kinderachtig  mensch),  still  in  leading- 
strings;  a  baby  still:  If  ie  zijn  —  lieflieefl, 
kastijdt  het,  spare  the  rod  and  spoil  the 
child;  Zij  is  geen  —  meer,  past  a  ch.  (no 
chicken);  Gy  zijt  een  —  des  doods,  a  dead 
man ;  —  eren  Israels,  ch.n  of  Israël ;  Er  is  een 
God  voor  — ren  en  dronken  menschcn. 
Providence  protects  ch.  and  drtmken  men: 
drunken  folks  and  ch.  seldom  take  harm: 
—eren  en  dronken  menschen  zeggen  de  waar- 
heid, ch.n  and  fools  speak  the  truth;  Ge- 
brande — eren  schuwen  het  iitur,aburntch. 
dreads  the  fire;  once  caught,  twice  shy; 
Gij  hebt  vrouw  en  — eren,  niet  u-aar,  are  a 
family-man,  aren't  you?  Hij  heeft  geen  — 
o/  kraai,  neither  kith  nor  kin  (is  without 
kith  or  kin),  neither  chick(en)  nor  child: 
^eren  zijn  een  zegen  des  Heeren  (are  a 
heritage  of  the  Lord),  maar  ze  honden  de 
noppen  van  de  kleeren,  he  that  has  ch.n,  all 
his  morsels  are  not  his  own;  — eke  Jezus, 
(the)  Infant  J&sns,  Christ-child ;  Ik  weet  er 
niet  meer  van  don  een  pasgeboren  — ,  more 
than  Adam;  Ik  noem  het  —  bij  zijn  naam, 
a  spade  (pike-staff)  a  spade  (pike-staff); 
Gil  wordt  hei  —  van  de  rekening,  will  have 
to   pay   the  piper  (pay   for  it). 


KIXDKHACHTIG. 


Kiuderaelitif),  childish,  silly:  Wees  niet 
zou  —,  silly;  'l'ie  voor  kinderen  schrijft,  be- 
hoort niet  —  <t'srlirijven,  awriterof  cti.n's 
bookö  sliould  not  write  dowu^to  them 
too  much. 

Kincleraeiitigheiü,  cLildishness,  silliness. 

Kinder:  — arbeid,  child  labour;  — arts, 
pediatridt,  specialist  for  ch.u's  coinplaints ; 

—  bal,  ch.n's  ball,  juvenlle  dancing-party; 

—  bed,  ch.'s-bed  (Verg.  ch.-bed.  Kraam- 
bed); —  bedje,  oh. 's  bed,  cot,  crib;  — bel, 
coral;  — beul,  bully  (to  children);  — be- 
waarplaats, crèche,  public  (dayj  uiirsery; 

—  bijbel,  ch'.s  bible;  — bijslay,  bounty 
forch.n;  — boek, ch.n's  book,book  forch.n; 

—  boezelaar,  pinafore  (eig.  Voorspeldertje), 
pinny;  — brein,  ch.'s  brains;  — courant, 
ch.n's  paper;  —dief,  kidnapper;  — dok- 
ter; Z.  — cuis;  —doop,  infant-baptism, 
pedobaptism;  — dotje,  sucking-beig,  su- 
gar-teat;  — dracht,  ch.'s  dress;ch.n's  wear; 
— label,  ch.n's  tale  (story),  nurserytale; 
-leest,  ch.n's  feast;  — jiebabbel,  ch.'s 
(children 's)  prattle;  — fleest,  ch.-mind; 
—gek,  gieat  lover  of  ch.n,  one  who  dotes  on 
ch.n;  — fleld,  pupilary  money;  — gezang, 
ch.n's  song,  singing  of  ch.n;  —goed,  baby- 
clothes,    baby-linen:    IVIagazijn   voor   — 

goed,  baby-store;  —gril,  ch.'s  whim; 

hand:  Eeri  —  hand  is  gauw  gevuld,  little 
things  please  little  minds;  —hart,  heart  of 
ach.;  —  hersenen;  Z.  — brein;  -horloge, 
toy-watch;  —huis,  oi-phanage,  foundling- 

hospital;  —jaren,  chUdhood,  infancy; 

jufirouw,  nursery-govemess;  — jurk,  ch.'s 
frock;  —jurkje,  toddling-coat;  — kamer, 

nxirsery;   — kleertjes,  ch.n's  clothes; 

kliniek,  infant-clinic;  — korf,  linen-warm- 
er;  — kost,  ch.n's  food  (f.  for  infante,  ba- 
bes);  food  (meat)  for  babes  (fUj.);  — kuur, 

ch.'s  whim  (caprice);  — leven,  ch.-life; 

liefde,  lo  ve  of  ( one 's)  ch.n ;  f  ilial  lo  ve  (piety ). 

Kinderlijk,  filial;  childllke,  innocent; 

heid,  innocence,  childlike  natiu-e;  Kinder- 
loos,   childless;    — heid,    chüdlessness. 

Kinder:  — maal,  ch.n's  meal  (dinner); 

meid,  nursery-maid,ch.n'smaid; — meisje, 
nurse-girl  ( -maid);  —moord,  infanticide, 
ch.-murder:  —moord  (te  Bethlehem),  mas- 
sacre  (slaughter)  of  the  Innocents:  Herden- 
king {28  Den.)  v.  d.  — moord,  Innocents' 
Day;  — moorder  (-enares),  infanticide; 
— naam,  ch.'s  name;  — partij,  ch.n's  par- 
ty; — pistooltje,  toy-pistol;  —plicht, 
filial  duty;  — pokkeu,  smallpox  (chicken- 
pox,  waterpokken);  variola;  — praat,  child- 
ish talk,  stuff  and  nonsense;  — pret,  ch.n's 
fun  (game,  play);  — rijmpjes,  nursery- 
rhymes;  —rol,  ch.'s  (ch.n's)  part;  — roof, 

kidnapping;  — schoen,  ch.'s  shoe:  De 

schoenen  uittrekken,  be  no  longer  a  baby, 
be  out  of  one's  teens,  put  off  childish  ways; 
leave  off  ch.'s  play;  Hij  (Zij)  is  den  — schoe- 
nen ontwassen,  past  the  spoon  (no  chick- 
en,  no  longer  a  baby);  —school,  infant- 
school;  kindergarten ;  — serviesje,  toy- 
tea-things  (set);  — speelgoed,  ch.n's  toys; 
— spel,  ch.'s  (infantUe,  ch.n's) game  (play); 
— stem,  ch.'s  voice;   —stemmen,  ch.n's 

voices;    — sterfte,   infant  mortality; 

stoel,high-(baby- )  chair,  stool;  —  taal, ch.n's 
talk  (prattle);  —treintje,  puff-puff  (speel- 
fjoed);    —verhaal    (-vertelsel);  Z.  — fabel; 


I  —visite,  ch.n'e  party;  — voedsel,  ch.n's 
I  (infants*)  food;  —vraag,  childish  question : 
I    Dat  is  een  —  vraag,  gimcracks  for  meddlers ! 

I     — vriend(in),  friend  of  ch.n;  ch. -lover; 

wagen,  pcrambulator,  baby-car;  prani, 
pramettc;  —wereld,  ch.-world;  —werk, 
ch.n's  work;  ch.'s  play  (fig.);  —wet,  Ch.n 
Act;  —zegen:  Zij  zijn  rijk  aan  — zegen, 
have  their  quiver  f  uil  (of  ch.n);  — zieken- 
huis, ch.n's  hospital  (infirmary);  —ziekte, 
disease  of  ch.n,  ch.n's  complaint. 

Kindlief,   dear  chUd,   darllng,   deary. 

j  Kindsbeen:   Van  —  al,  from  a  ch.,  froiu 

ch.hood  (infancy), from  the  (his,  her)  cradh;. 

t  Kindsch,  dotardly:  Hij  is  — ,  a  dotard,  in 

1    his  second  childhood;    Hij   wordt    — ,   is 

lapsüig  into    (complete)   second   ch.hood: 

In  mijne  — e  dagen,  in  my  ch.hood;  —held, 

second  ch.hood,  dotage. 

Kinds:  — gedeelte,  ch.'s  portion;  —heid, 

ch.hood,  infancy;   — kind,  grand-ch.; 

kinderen,    ch.n's   ch.n. 

Kinema,  kinema;  — tograaf,  kinemato- 
graph;    — toscoop,    kinetoscope. 

Kinine,  quinine. 

Kink,  kink;  hitch,  twist.  Z.  Kabel. 

Kinkel,  boor,  clown,  clod-hopper;  Kinkel- 
achtig, clownish,  boorish;  — heid,  clown- 
ishness,  etc. 

Kinketting,  chin-chain,  cui'b. 

Kinkhoest,  whooping-cough. 

Kinkhoorn,  conch  (shell),  buccinite. 

Kinkuiltjc,  dimple  (in  the  chin). 

Kinnebak,  jaw-bone;  — slag,  blow  (slap) 
in   the   face;    Kinriem,   cheek-string. 

Kiosk,  kiosk. 

Kip,  hen,  fow],  chicken  (fowl): ,  chuck, 

chuck;  — ,  ik  heb  je,  I  have  you  there,  have 
caught  you !  Lekker  als  — ,  right  as  a  trivet 
(as  a  fiddle,  as  rain);  Redeneeren  als  een 
—  zonder  kop,  talk  at  random;  De  —pen 
gaan  op  stok,  the  hens  go  to  roost;  Ik  ga  met 
de  — pen  op  stok,  turn  in  at  an  early  hour; 
Er  als  de  — pen  bij  zijn,  be  down  on  it  in  a 
flash. 

Kipkar,  tip-(tUt-)cart,  dmiiping-car(t). 

Kiplekker,  as  right  as  rain.  Z.  Kip. 

Kippe:  — borst,  pigeon-breast;  —boutje, 
drum -stick. 

Kippen,  tip  up. 

Kippen:  — dief,  roost-robber;  —ei,  hens 
egg;  — gaas,  wire-gauze( -netting);  —hok, 
h. -house,  poultry-house;  hennery;  — kuur, 
caprice,  whim,  freak;  — loop,  h.  (poiiltry-, 
fowl-)run;  — rek,  h. -roost;  — soep,  chick - 
en-broth;  —vel,  h.-skin  (eig.);  goose-skin 
(-flesh;  fig.):  Ik  krijg  —vel,  my  flesh  be- 
gias  to  creep  (rises  in  chUls);  It  gives  me 
the  creeps;  my  skin  pringles  all  over;  I  go 
all  over  goose-flesh;  — ziekte,  chicken- 
cholera,  pip. 

Kippetjes: gort  (-grutten),  grits,  groats; 

— kost,  chicken-food. 

Kippig,  near-sighted. 

Kirren,  coo. 

Kiskassen,  play  afducks  and  drakes. 

Kist,  chest  (of  tea),  box  (of  cigars);  packing- 
case;  coffin  (dood — ),  shel?  (ruwe  dood — -): 
De  —  sluiten,  screw  down  the  coffin;  Hij 
legde  den  sleutel  op  de  — ,  shut  up  shop. 

Kist:    —dam,   coffer-dam;    —deksel,   lid. 

Kisten,  pack  in  cases;  (put  into  a)  coffin 
(van  lijk);   make  a  coffer-dam. 


KLSTENMAKER. 


Kisleniiiakec,  box-(trunk-,  coffin-)maker. 

Kistincj,  (making  a)  cof  f  er-dam. 

Kil,  cemeut,  lute. 

Kil  (Kot),  (opium)  den;  pub  (lic -house):  In 
—  ten  en  kroegen  loopen,  frequent  the  pubs. 

Kittelaar,    tickler;   clitoris    (anat.). 

Kittel(acht)icj,  ticklish;   — heid,   t.ness. 

Kitlelen,  tickle. 

Kittelourici,  touchy,  kittle-cattle:  —  licid, 
touchiness. 

Kiltif),  smart,  spruce;  —heid,  sniartness, 
spruceness. 

Klaag:  — grond,  grievance,  cause  of  com- 
plaint;  —buis,  house  of  mournrng  (sad- 
uess);  —lied,  (song  of)  lamentation.threno- 
dy.  Z.  Jeremia. 

Klaaglijk,  plaintive,  doleful. 

Klaag:    — sehrilt,   writ;    plaint;    —slem, 

plaintive  voice;  — loon,  plaintive  tone; 

zang,  elegy,  elegiac  poem;   dirge. 

Klaar,  clear;  ready,  finiahed:  Klare  cognac, 
brandy  neat;  Klare  jenever,  raw  spiiit; 
Klare  lucht,  serene  (clear)  sky;  De  klare 
waarheid,  the  naked  truth;  Klare  winst, 
sheer  (clear)  gain;  Gij  zult  alles  —  vinden, 
find  everything  ready  (to  your  hand);  Ik 
ben  — ,  am  ready,  have  finished,  done, 
through  (with  my  work);  We  zijn  (er  mee) 
— ,  done  (with  it);  Dat  is  — ,clear  (evident), 
a  matter  of  course;  Houdt  het  — ,  keep  it 
haudy;  —  komen,  get  ready;  Zijn  ze  liaasl 
— ,  nearly  done?  Zoo  —  als  de  «lag,  as  clear 
as  day ;  as  plain  as  a  pike-staff  (aa  the  nose 
on  your  face);  Hij  is  gauw  —  met  een  ant- 
woord, prompt  at  au  answer;  —  wakker, 
broad  (wide)  awake;  —  voor  het  gebruik, 
ready   to   hand. 

Klaarblijkelijk,  evident,  obvious,  mani- 
fest;  — heid,  manifestness,  obviousuese. 

Klaarheid,clearness,serenity:  Tot  —  bren- 
gen, clear  up. 

Klaarkrijgen:  Ik  kan  het  tegen  dien  tijd 
niet  — ,  get  it  ready  (done)  by  that  time. 

Klaarleggen:  Wilt  gij  alles  — ,  put  everj-- 
thing  ready  to  hand  (lay  out  the  things)? 

Klaarlicht:  Het  is  — e  dag,  bright  day;  Op 
-~en  dag,  in  the  face  of  day,  in  broad 
daylight. 

Klaarmaken,  get  ready;  dress  (tho  salad); 
make  up  (a  prescription,  recept);  Zieh  — , 
get  ready;  prepare  (for);  Voor  een  examen 
— ,  coach  for  an  examination;  Alles  voor 
liet  vertrek  — ,  prepare  everything  for  (tlu>) 
departure;  Zal  ik  u  een  grokje  — ,  mix  you 
a  toddy  i  leis  (Geneesmiddel)  voor  'n  pa- 
tiënt  — ,   posset  for  a  patiënt. 

Klaarspelen,  manage,  contrive,engineer. 

Klaarstaan,  be  ready  (to  assist  a  pei-son): 
Het  eten  staat  klaar,  dinuer  is  served;  Voor 
ieder  — ,  be  at  everybody's  beek  and  call. 

Klaartje,  Clara,  Clare. 

Khiary.etten,  place  (set)  ready ;  lay  the  cloth 
iliiy  supper);  set  out  cups  (plates):  WUt 
ge  de  speellafelljes  — ,  move  out  the  card- 
tablesi 

Klaas,  Xii'liolas:  Honlen  — ,  stick,  clumsy 
fellovv;  —  \aak,  Wee  WUlie  Winkie,  the 
dustman:  IJaar  komt  —  Vaak  aan,  your 
eyes  are    iKiginuiug   to   draw  straws. 

Kiabak,    bobby,    copper,    blue-bottle. 

Klai-hl,  couiplaiut,  laraentatiou:  Alom  gin- 
gen —en  op,  CS  were  heard  on  all  sides; 
Kiiu'       indienen  tegen  iemand,  lodge  (rufiko) 


a  c.  (prefer  a  charge)  against  a  person; 
— enboek,  c.-book.   Zie  Aanklacht. 

Klad,  stain,  blot;  draught;  rough  (foul) 
copy,  tegeno.  fair  copy):  —  verl,  bieb  (blot) 
of  paint;  Iemand  eene  —  aanwrijven, 
blacken  a  person 's  character;  cast  asper- 
sions  (up)on  a  man's  honour;  Hij  brengt  er 
de  —  in,  spoils  the  trade,  imdersells  the 
others;  Schrijï  het  eerst  in  —  en  copieer  het 
dan  netjes,  first  make  a  rough  draught  and 
then  a  fair  copy  of  it(and  then  copy  it  fair) ; 
Iemand  bij  de  —den  pakken,  catch  hold  of 
a   person,   collar   him. 

Kladboek,  waste-book,  memorandum:  Gij 
staal  in  mijn  — ,  are  in  my  debt,  owe 
me  money. 

Kladden,  stain,  nm,  blot  (with  rnk);  scrawl, 
daub. 

Kladder,  dauber,  scrawler;  Kladd(er)ig, 
full  of  blots,  dirty. 

Klad:  — papier,  blotting-paper;  — schil- 
der.dauber;  — schilderen,  daub;  —schil- 
derij, daub;  — schrift,  bad  hand-writing ; 
rough-copy-(scribbluig-)book ;  — schrijver 
{-schrijfster),  scrib bier,  scrawler;  — schuld, 
smaU  (trifling)  debt;  —werk,  rough  copy ; 
daub(ing). 

Klagen,  oomplain  (of  .  .  .  to,  over  .  .  .  bij), 
utter  complaints,  moan,  murmur:  Ik  mag 
niet  — ,  mustn't  grumble;  Het  is  God  ge- 
klaagd, it  cries  to  Heaven;  Hij  klaagde  mij 
zijn  nood,  told  me  what  troubled  him, 
poured  his  tale  of  distress  into  my  ears; 
Ze  —  steen  en  been,  complam  loudly  (bit- 
terly);  Ik  heb  er  niet  over  (niet  over  hem)  te 
— ,  there  is  no  cause  (he  givea  no  cause) 
for  complaint. 

Klagend,  plaintive(ly):  Klager,  complain- 
er;   plaintiff   (jur.). 

Klak,  opera-hat,  crush-(squash-)hat. 

Klakkeloos,  without  further  ado,  quite 
coolly,  imceremoniously. 

Klam,  damp,  moist,  clammy. 

Klamaaien,  ca(u)lk  a  ship  (with  the  hore- 
ins-iron);   Klamaaiijzer,  hoi'sing-i. 

Klamboe,  mosquito-ciirtain. 

Klaiiiheid,  moistuess,  clamminess. 

Klamp,  cleat,  clamp;  Klampen,  cleat: 
Aan  boord  —  (fig.),  button-hole;  impor- 
tune;  Wij  klampten  's  vijands  admiraal- 
srhvp  aan  boord,  boarded  the  enemy's 
flagship. 

Klander,   —en,  calender. 

Klandizie,  custom;  customers,  connection; 
good-wiU  (oj  u  shop):  Iemand  de  —  onl- 
neiiien.  remove  (take  away)  one's  custom. 

Klank,  sound,  tone,  chink,  jingle:  Eigen- 
aardige — ,  peciüiar  ring  (timbre,  v.  toon); 
Heldere  (doffe,  zware)  — ,  clear  (dull,  deep) 
sound;  IJdele  — en,  idle  words;  Die  klank 
trol  mijn  oor,  s.  caught  on  my  ear;  Zijn 
naam  heeft  een  goeden  — ,  his  name,  (he) 
is  held  in  good  repute. 

Klank:  — afwijking,  dissonance; — bo«lein, 
soimd-board;  -bord,  soimd(ing)-board; 
tester  (platte  vorm);  — gal,  sound-hole; 
louvre-window;  —geleider,  deferent  of 
sound;  —ladder,  gamut;  —leer,  phon- 
etics. 

Klankloos,  tonoless,  hoUow  (voice). 

Klank:  — maat,  prosody,  rhythm;  — 
meter,  sonomoter;  —nabootsend,  ono- 
iiiatopiM'tic;  — naboolsing,onomatopr)ei,i; 


— rijk,  eonorous,  full-soundlng;  rlch  (voi- 
ce);  —stelsel,  phoneticsystem;  —teeken, 
phonetlc  symbol;  — veranderlnfl,  sound-  I 
change;  — verdoovcr,  sordine,  sordet, 
damper,  mute;  — verplaatsinri,  metathe 
sis;  — versrhuivimi,  shifting  of  (nmtc)  ! 
consonant*;  sound -shüting;  Orimm's  wet 
der  —  verscliuivinfl,  Grimm's  law;  —vol, 
Z.  — rijk;  — wet,  phonetic  law;  — wijzi- 
fjiuci,  sound-change.  Z.  Umïautung. 
Klank:  — rijk  {-vol):  —e  stern,  rich  voice. 
Klanl,  customer,  cliënt:  Met  lastige  — en 
te  doen  hebben,  have  troublesomec.s  to  deal 
with;  Rare  — ,  queer  customer. 
Klap,  slap,  blow,  smack;  set-back;  crack  (v. 
zweep);  flap,  cover,  rattle:  Geen  — pen, 
zeiden  de  schooljongens,  no  handers;  In 
één  — ,  at  a  (one)  blow;  Hij  kreeg  een  leelij- 
kcn  — ,  received  a  distinct  set-back  (/ig.); 
suffered  heavy  losses;  Twee  vlieflen  in  één 
—  slaan,  kill  two  birds  at  a  blow  (at  a 
throw,  with  one  stone);  lemarul  een  —  in 
het  gezicht  geven,  slap  a  peison's  face,  strike 
a  person  in  the  face;  give  him  a  nasty 
Ueelijkcn)  smack  in  the  eye;  give  him  a 
slap  in  the  face  (ook  fig.);  't  Was  me,  oï  ik 
een  —  in  mijn  gezicht  kreeg,  I  was  stagge- 
red ;  Iemand  een  —  om  de  noren  geven,  give 
one  a  box  on  the  ears:  Hij  had  meer  —pen 
moeten  hebben,  has  been  insiifficiently  slap- 
ped;  Met  de  —  loopen,  beg  trom  door  to 
door  (whUe  clapping  a  dish);  Op  de  —  loo- 
pen, be  a  sponger,  sponge  (on  a  person). 

Klap:    —bes,  goose-berry   (Kruis — ); 

l>ruf(,  draw-bridge;   —bus,  pop-gim: 

camera,  folding-camera;  -deurtjes  ()•. 
Iiansoin),  apron;  — ekster,  shrike;  chattor- 
pie;  —hoed,  crush-hat;  —hout,  stave- 
wood:  — houtjes,  castanels;  — koord,  lash 
(o(  a  whip);  — loopen,  sponge;  — looper, 
sponger;  — looperii.  sponging;  —muts, 
cap  with  flaps:  shaüow  glass;  sky-scraper 
(zeil);  boor. 
Klappei,  gossip;  — en,  gossip. 
Klappen,  smack;  tchlck,  click  (met  de  tong); 
crack  (clack,  smack)  a  whip  (met  de  ziveep): 
clap  (one's  hands) ;  teil  tales  (klikken),  peach : 
Ren  zoen  dat  het  klapt,  a  smacking  kiss; 
„Allo,"  riep  hij,  krachtirj  in  de  handen  — d, 
"Come  on,"  he  cried,  with  a  sharp  clap  of 
bis  hands;  Hij  klapte  nïet  vinger  en  duim, 
snappedhisfingerandthumb;  Uit  de  school 
— ,  teil  (carry)  tales  (out  of  school);  let  the 
cat  out  of  the  bag. 

Klapper,  prattler,  tatler,  tell-tale;  rattle; 
watchman;  relerence-book,  index,  register; 
oue  (wachtwoord:  tooneel);  clap  (of  a  mill); 
stop  (ontplof  fingsgeluid);  squib,  cracker 
(vuurwerk);  detonator;  coco(a)-nut;  co- 
co(a)-tree. 

Klapperen,  rattle;  chatter  of  teJith  (Cf.  The 
sails  were  slattrng). 

Klapperman,  night-watchman  (with  a  r.). 
Klapper:  — noot,  cocoa-nut;  — olie,  cocoa- 
nut  oil. 

Klappertanden,  chatter  with  one's  teeth: 
Hij  klappertandt  van  de  koude,  his  teeth 
are  chatt«ring  with  the  cold;  Klapper- 
zaad,  rattle-wort. 

Klaproos,   (corn-)poppy.  cock-(cup-)rose. 
Klap:    — spaan,   clack;    — stoel,   folding 
chair;  tip-up  seat  (in  scTwuwburg);  —tafel, 
folding-deaf-,  flap-)table. 


Klapwieken,  clap  (flap)  the  vrlngs. 

Klapzoen,  smack. 

Klara.  Z.  Klaartje;   Klare,  gin,  Hollandj, 

Schiedam;  sqnare-face. 
Klaren,  purtfy:  clear,  clarify,  decant,  fine 

(down;  alle  v.  vloeiMoj):  Ik  zal  het  uel  — . 

manage  (arrauge)  it;  clear  (goods  at  the 

custom-house;    the    anchor). 
Klarigheid :  —  maken,  prepare,  get  ready 

(in  readiness). 
Klarinet,  clari(o)net;  — tist,  — tist. 
Klaroen,  clarion. 
Klas(se),  class,  category;  form,  class-rooui 

(Cf.  higher  classes,  lower  classes,  propertied 

classes,  working-classes;  at  the  head  (bot- 

tom)  of  one's  class;  go  through  all  the  class- 
es; v.  scholieren);  — sebewustzljn,  class- 

consciousness;  —  seboek,  formbook;  — se- 

geest,    spirit   of   caste;    — yenoot,    form- 

fellow;    — sehaat,  cl.-hatred;    — seindee- 

ling,classification;  — sejuslilie,cl.-justice; 

— regeering,  cl.-rule. 
Klassenstrijd,   class-war   (struggle). 
Klasse— onderwijzer,  form  -master. 
Klassiek.  Z.  Classiek. 
Klassikaal  onderwijs,  class-teaching. 
Klater,  rattle 
Klateren,  rattle;  clatter,  splash:  Het  —  der 

fontein,  the  splash-splash  of  the  fountain: 
De  rivier  schuurde  en  klaterde  over  haar 

bedding,    fretted   and   fussed    (deze   ook   r. 

stoomboot)  over  its  bed  (over  the  waves). 

Klaterend,  rattling,  splashing. 

Klater:    —goud,    Dutch   gold,    brass-foil; 

leaf-mctal;  clinquant;  tinsel  (oolc  fig.); 

peppel,  aspen. 

Klats,  flap! 

Klauteraar(ster),clamberer,climber;Klau- 
leren,  clamber  (up),  scramble  (up);  Klau- 
ter: — mast  (-paal),  climbing-mast  (-pole). 

Klauw,  claw,  clutch  (fig.),  talon  (v.  roof- 
vogel); paw;  fluke  (anker):  Hij  viel  in  dr 
— en  van  een  woekeraar,  Into  the  clut«hes 
of  a  usurer. 

Klauwen,  scratch,  tear  or  dig  with  the 
claws;  Klauwer,  scratcher;  clavv-hammer, 
calking -hammer  =  klauwhamer;  Klau- 
wier,    tenterhook;    shrike,    butcher-bird. 

Klauwzeer,  claw-sickness,  foot-rot,  black- 
leg:  Mond-  en  — ,  f.-and-mouth  disease. 

Klaver,  clover,  shamrock  (driebladig),  tre- 
foil;  alslke  (bastaard);  Dutch  (white)  clover; 
honey-stalk  (witte);  —  vier,  four-leaved 
clover;  four  of  clubs  (kaart). 

Klaver:  —akker,  cl. -field;  — blati,  trefoil- 
(clover-)leaf ;  four-leaf  cl.  (v.  vier);  trio 
(fig.);   —bouw,  cultivation  of  cl. 

Klaveren:  —  heer  (boer,  vrouw,  aas),  king, 
(knave   (pam),   queen,  ace  of  clubs). 

Klaver:  — zaad,  clover-seed;  —zuring, 
(wood-)sorrel;  cuckoo's  bread  (witte). 

Klavier,    piano(forte);    key-board    (of    an 

organ,  piano);    — muziek,  p.-music; 

spel,  p.-playing;  —speler  (-speelsffr),  pian- 
ist, p.-player. 

Kleed,  garment,  garb  (gewaad),  dress;  cai"- 
pet;  hammercloth  (over  bok  v.  rijtuig):  Met 
—en  en  al,  clothes  and  all;  Het  geestelijke 
(zirarte)  — ,  the  cloth;  Zij  maakt  kleeren 
voor  de  armen,  confections  for  the  poor; 
Met  (in)  de  korte  — en,  in  short  clothes; 
De  kleeren  maken  den  man,  the  coat  makes 
tiu'  inau;  the  fine  c.  makes  the  fine  gentlu- 


KLEINSTEEDSCH. 


man,  fine  feathers  make  fine  blrds;  Dat 
raakt  mijne  koude  kleeren  niet,  is  quite  the 
same  to  nie,  I  don 't  care  a  button  (for  it); 
Iemand  in  de  kleeren  steken,  give  a  person 
;i  suit  of  clothes;  Zulke  ervaringen  gaan 
den  mensch  niet  in  de  kleeren  zitten,  leave 
their  mark  on  a  man;  Hij  verstopte  het  in 
z'n  — en,  conoealeil  it  about  Mm. 

Kleeden,  dress  (naar  eene  bepaalde  mode), 
clothe  {bedekken):  „Chic"  gekleed,  stylish- 
ly  dressed;  Fatsoenlijk  gekleed,  respect- 
ably  (well-)dressed;  Naar  de  motie  gekleed, 
dressed  after  the  fashion;  Dat  staat  „ge- 
kleed" (iig.),  gives  a  finished  appearance 
(to);  Dat  stuat  niet  gekleed,  is  not  fashion- 
able;  Dat  kleedt  u  goed,  suits  you  adml- 
rably,  becomes  you;  Ik  kan  me  van  mijn 
speldegeld  niet  — ,  (I  can  clothe,  but)  not 
dress  on  niy  pin-money;  Iemand  —  en 
reeden,  provide  a  person  with  all  the 
uecessaries  of  life;  De  meid  krijgt  £10  per 
jaar  en  moet  ziehzelf  — .  earns  £  10  a  year, 
and  must  find  her  own  clothes;  Hij  weet 
zich  niet  te  — ,does  not  dress  well;  Hij  heeft 
niet  veel  om  zich  van  te  — ,  to  dress  on. 

Kleeder:  —dracht,  fashion  in  dress,  cos- 
tume;  —pracht  (-tooi),  gorgeousness  of 
(luxuriousness   in)    dress;    rich    dresses. 

Kleedgeld,  dress-money(-allowance). 

Kleed  ij.  Z.  Kleeding. 

Kleeding,  dress,  attire,  raiment,  wearing- 
apparel;  — si  uk,  article  of  dress  (clothing). 

Kleedje,  gown,  dress,  frock;  rug  (vloer — ); 
tray-cloth. 

Kleedkamer,  dressing-(robing-,  changing-) 
i'oom;    cloak-( toilet- )room;    vestiary. 

Kleef,  Cleves. 

Kleef:  —garen,  bird-net;  —kruid,  divers, 
cleavers,  goose-bill,  beggar's  lice;  —mid- 
del, agglutinant;  — pleister,  sticking- 
(adhesive-)plaster;     —stof,    gluten. 

Kleer:  — borstel,  clothes-brash;  — en- 
hanger,  cl.-prop,  hat-and-coat  rack  (rail): 
— ksinier,  Z.  Kleedkamer;  — kas(t),'ward- 
robe:  c.-press;  dressing-chest  (met  spic- 
geldeiir);  —kist,  cl.-trunk;  — koop(er), 
(old-)  cl.man,  old  clo';  — maker,  tailor; 
knight  of  the  thimble  (needle,shears;iro>i.): 
— makersaiiibbacht,  t.'s  trade;  — ma- 
kerskrijt,  Frenchchalk;  — makerswerk- 
iilaats  (-u.-inkel),  t.'s  shop;  —inand,cl. -bas- 
ket; — markt,  old  cl.  market,  rag-fair. 

Kleerscheuren:  Ik  ben  er  zonder  —  afge- 
komen, have  got  off  with  a  whole  skin 
(scot-free). 

Kleerscliuier,  clothes-brush. 

Kleerenwinkel,  ready-made  clothes  shop, 
clothier's    (outfitter's)   shop. 

Kleerljes,  children's  clothes. 

Klef,    clammy;    sticky,    doughy    (bread). 

Klei,  clay:  We  zitten  in  de  — ,  are  in  the 
mire  (fig.);  Zij  wonen  op  de  — ,  live  in  a 
clay -district. 

Kleinarde,  clay-soil. 

Kleiaclilig,  clayish,  daycy. 

Klei  — iK'ilding  (iaoö),  clay-bed;  -grond, 
clayii\  )  soil,  clay-ground;  — molen, 
irault.taiU. 

Klein,  little,  ^uiall  (in  relatieven  zin,  b.v. 
This  imie  boy  is  small  for  his  agc),  petty 

(gerinjj),  insignilicant: Azië,Asia  Minor, 

Lesser  Asia;  —  seminarie,  elementary 
seminary;  —  beetje,  1.  bit;  —e  drvk,  sinall 


print;  —e  beoinletter,  smaU  initial;  Met  een 
— e  g,  commercial  g;  —  geld,  email  coin, 
loose  money,  change;  De  —en,  the  1.  ones, 
the  tinies ;  De  lieve  — n,  the  darling  young ; 
Dat  kost  een  — en  gulden,  nearly  a  guüder: 
Hij  is  aan  den  —en  kant,  a  shortish  man: 
—e  luiden,  small  people  (De  — e  man);  — e 
onkosten,  petty  expenses,  petties:  Een  — 
slaapje,  a  short  nap;  — e  stappen,  short 
steps;  Een  —  uur,  nearly  (a  little  under) 
an  hour;  —  verstand,  smaU  (narrow) 
mind;  Een  —e  drie  weken,  a  short  three 
weeks;  —  maar  reiii,  small  but  select: 
Het  bovenste  cijfer  is  — er  dan  het  onderste, 
the  upper-figure  is  less  than  the  under  one: 
In  't  groot  en  — ,  wholesale  and  retail: 
Zuinig  in't  — e  en  royaal  in  't  groote,  penny- 
wise  and  pound-foolish;  Deze  koopman  be- 
gon in  't  — ,  en  zet  nu  duizenden  in  het  jaar 
om,  began  in  a  small  way  and  now  turns 
over  thousands  a  year;  Het  is  een  congres 
in  't  — ,  it  is  a  congress  in  1. ;  De  wereld  in 
't  — ,  the  world  on  a  smaU  scale,  in  minia- 
ture  (in  a  box,  nutsheU);  Zich  —  gevoelen, 
feel  small  (cheap):  Iemand  —  maken  (krij- 
gen), take  a  person  down  a  1.  (a  peg  or  two), 
bring  him  to  his  knees:  take  the  starch 
(stuff ing)  out  of  him;  Een  goudstuk  — 
maken,  take  change  for  (change)  a  gold 
coin;  Iemand  een  kop  — er  w afcen,  behead 
a  person;  De  voorraad  wordt  — ,  stock  is 
getting  low ;  Dat  kan  een  —  kind,  the  veriest 
babe  could  (might)  do  it;  De  — tjes,  the 
smaül  hours;  Twee  —tjes  cognac,  two  small 
brandies;  Veel  -tjes  maken  een  groote, 
drops  make  a  shower;  many  a  little  makes 
a  irfickle;  a  pin  a  day  is  a  groat  a  year: 
little  and  often  fiUs  the  purse;  every  little 
helps;  Op  de  —tjes  passen  (Hg.),  consider 
(take  care  of)  the  pennies;  Hij  is  voor  geen 
— tje  vervaard,  stops  at  nothing,  doesn't 
stop  at  a  trifle. 

Kleinachten,  slight,  disparage. 

Klein:     — dochter,    grand-daughter; 

duimpje,  Tom  Thumb;  Hop-o'-my-thumb. 

Kleineeren,  belittle;  Kleineering,  b.ment, 
disparagement. 

Kleingeestig,  narrow-minded;  — heid,  n.- 
m.ness;  Kleingeloovig,  of  little  faith. 
lacking  in  f.;   —heid,  lack  of  f. 

Kleinhandel,  retail  trade;  — aar,  retail- 
dealer,  retaiïer  (in  wines,  etc.). 

Kleinhartig.  pusillanimous,  faint-hearted ; 
—heid,  pusillanimity,  faint-heartedness. 

Kleinheid,  smallness,  littleness;  Kleinig- 
heid, trifle,  small  thing:  Ik  let  niet  op  klei- 
nigheden,  don 't  stand  upon  trifles,  can't 
weigh  niceties;  Zij  txmMen  altijd  over  klei- 
nigheden, are  ahvays  bickering  (engaged  in 
petty  altercations);  Kleinindustrie,  (the) 
sraaU  industries. 

Kleinkind,  grand-child. 

Kleinkind  er:  — jurkje,  toddling-coat;  — 
(bewaar  )scliool,  infant-school;  — wees- 
huis (-ziekenhuis),  infantorphan  asylxm^i 
( in  fant-hosp  ital ). 

Kleinmoedig.  Z.   KUiithartig. 

Kleinood,  jewel,  gein    trinket. 

Kleinoogig,  smaU-cyed. 

Kleinschrift,  small  writing  (hand). 

Kleinsleedseh,  provlncial,  countrified,nar- 
row-minded;  — e  blik  op,  little  Pedlington 
(parochial)  view  of;  — hei<l,  narrowness  of 


vievv;provincialmauners  (way  of  thiaking). 
Kleinljr.  Z.  Klein;  Kleinzecrin,  over- 
sensitive,  etfcniinate;  — heid,  ovor-sensit- 
iveness,  e£f«iiiinacy ;  Kleïnziclio,  narrow- 

miuded;  small  (that  is  sm.  of  him);  — lieid, 
n.-m.ness. 

Kleiu/.oon,  graudson. 

KIfiweji,  clayey  road. 

Klem,  catch,  (man-)trap  {om  te  vannen); 
s<M'ape  (moeUijkh.);  stress,  accent  (nadruk); 
«'iiergy;  clip,  holdfast  (inatrunient);  lock- 
jaw  (mond — );  stag-evil  (i'.  paarden):  Zwe- 
veudc — ,  even  stress;  Met  —  van  rcdenon 
with  strong  (forcible)  reasons;  Hij  spralc 
met  vod  — ,  with  great  emphasis;  Hij  zat 
in  de  — ,  was  in  a  cleft  stick  (in  a  fix,  in  a 
tight  place,  in  a  scrape),  foimd  himself  in 
hot  water,  was  on  the  anxious  seat,  was  in 
a  strait   (holel. 

Klcnibaak,  holdfast,   bench-hook. 

Klemmen,  pinch,  clench;  embrace;  stick, 
jam:  De  tanden  op  elkaar  — ,  clench  one's 
teeth;  De  deur  klemt,  sticks  (jams),  is  stilf ; 
Jk  heb  mijn  vincjcr  geklemd,  I  caiight  my 
finger  (my  f.  was  caught  in  the  door);  I 
jammed  my  f.;  Klemmend,  energetic, 
conclusive. 

Klemschpoef,  pressiug-screw. 

Klemtoon,  stress,  accent:  Den  —  leggen 
op,  accentuate,  emphasize,  (lay)  stress  (on). 

Klep,  valve,  stop(per),  key;  flap,  elap,  cuff 
(of  a  dress,  sleeve,  etc),  peak  {v.  pet);  ven- 
tilator (v.  vulkarhel);   —hoorn,  key-horn. 

Klepel,  dapper,  tongue  (of  a  bell);  bill 
(ooievaar);  Hij  heeft  de  klok  hooren  luiden, 
maar  hij  weet  niet  waar  de  —  hangt,  heard 
something,  but  is  (made)  no  wlser  through 
it  (is  still  qulte  at  sea  on  the  subject,  hasn't 
got  the  hang  of  it,  bas  but  a  very  imperfect 
notion  of  the  matter). 

Kleppel,  clack  (in  a  mill). 

Kleppen,  ring  backward,  toll;  flap,  clap- 
(per);  Klepper,  watchman  carrying  a 
rattle;steed  (paard);  — s,  clacks,  castanets; 
— en,  dapper,  rattle;  clatter  (v.  ooievaar); 
— tje,  death-watch,  wood-boring  beetle. 

Kleptomaan,  kleptomaniac ;  Kleptoma- 
nie,  kleptomania. 

Klep:  —trombone( -/toorn),  key -trombone 
(-bugle);    — vizier,   leaf-sight. 

Klerk,  (commercial,  coimting-house)  clerk. 

Klets,  smack,  blob,  bieb;  slap,  lash ;  twaddle, 
talkee-talkee:  Het  is  alteniaai  — ,  all  rot 
(tommy-rot),   bunkum,   piffle. 

Kletsen,  lash,  smack;  fling;  jaw,  talk  (di-y) 
rot,  rubbish  (stuff  and  nonsense):  Hij 
kletste  het  uit  het  raam,  üung  it  out  of 
the  window. 

Kletser,  twaddler;  —ij,  tommy-rot;  talkee- 
talkee. 

Kletskop,  scald-head. 

Kletskous,  chatter-box. 

Kletsnat,  wet  through,  soaked  to  the  skin. 

KletspraaKje),  (idle)  gossip,  twaddle, 
(women's)  prattle;   slander,   back-biting. 

Kletteren,  clang,  elash  (of  arms);  patter, 
pelt,  clatter  (of  rain). 

Kleumen,  feel  chilled,  shiver;  Kleumei 
ififcr),  chilly-person. 

Kleunisch,  scnsitive  to  cold,  chilly. 

Kleur,  colour,  hue  (tint),  suit  (kaartsp.); 
coinplexion  (gelaatskleur);  Gezonde  — , 
ruddy  tint,  healthy  c;  Nieuwe  dessins  en 


— en,  new  designs  and  colourings;  \'asle 
— en,  permanent  c.s;  —  bekennen,  follow 
suit;  express  oneself  frcely  (candidly);  show 
one's  colours  (hand;  fig.);  —  en  relicï  geven 
aan,  throw  (one'.s  life)  into  colour;  —  hou- 
den, not  to  fade;  Een  —  ki-ijgcn,  go  red  in 
the  face;  colour  (up);  Zij  voelde,  dat  ze  een 

—  kreeg,  her  colour  rising  (rise);  Zij  krijgt 
weer  —,  is  regaining  colour;  Hij  maalde 
het  met  de  levendigste  — en,  pictured  it  fortli  . 
in  the  liveliest  c.s;  De  —  schoot  heyn  in  dr 
wangen,  a  flush  sprang  to  his  cheeks;  Van 

—  veranderen  (politiek),  turn  oue's  coat; 

—  verzaken,  renounce,   not  follow  suit. 
Kleur:    —boek,    paintiug-book;    —doos, 

paint-box. 

Kleuren,  colour;  go  red  in  the  face,  flusli; 
toue  (fotog.):  Gekleurde  ör(7,  tintedglass- 
es;  Gekleurde  prenten  (platen),  pictures 
in  c. ;  Hoog  gekleurd  gezicht,  heightened 
face;  Zij  kleurde,  the  c.  rosé  to  her  cheeks, 
she  blushed  (coloured);  —  als  een  kooltje, 
get  as  red  as  a  peony. 

Kleuren:  —beeld,  spectrum;  —blind,  c- 
blind:  — blinde,  c.-blind  person,  Dalton- 
ian;  —blindheid,  c.-blindness  (Daltou- 
ism);  — druk,  chromography,  coloui-- 
printing;  Prent  in  — dmk,  chromü(grapl!), 
coloured  print;  —mengeling,  blending  of 
coloui's;  — spectrum,  chromatic  spectrum; 
— enspel,  play  of  c.s;  spectromatic  coloiu-- 
ing;    iridescence. 

Kleur:  — fixeerbad,  toning  and  tixiug 
bath  (wt.);  — houdend,  keeping  c,  wash- 
able,  fast-dyed,  dyed  in  (the)  grain;  — ig, 
many -coloured  (veelkleurig);  — ling,  col- 
oured person,  man  of  c,  person  of  mixed 
breed;  —loos,  c.less;  untinged,  neutral: 
achromatic;  —loosheid,  c.lessness,  neu- 
trality,  achromatism;  —rijk,  richly  col- 
oured; — schakcering,  blending  of  col- 
ours; —stol,  colouring-mattei ,  pigment; 
— sel,  colom-ing;  tinge,  shade;  —verklan- 
king, c.-phonism;  —zin,  chromatic  sense. 

Kleuter,  little  girl  (boy):  Kleine  — s,  little 
tots  (dots),  tinies. 

Kleven,  cling,  stick,  cleave:  Dat  kleeïl  aan 
de  vingers,  is  sticky ;  Kleverig,  sticky,  vis- 
cous;  gluey;   — heid,  stickiness. 

Klewang,  klewang. 

Kliek,  leavings,  scraps,  broken  vlctuals, 
left-overs  ( — en);  clique,  junto:  Hij  en 
zijn  — ,  and  his  clique;  — erig,  clannish, 
cliquish;  Kliekenmaal,scrap  (make-shift)- 
dinner;  Kliekjesdag,  pieceday ;  —wezen, 
cliquism. 

Klier,  gland:  Dat  kind  lijdt  aan  — en,  is 
scrolulous. 

Klierachtig,  scroïulous  (ziekte);  glandular; 
— heid,  scr.ness;  — gezwel,  scr.  tumour; 
—lijder  (-ster),  scr.  patiënt;  —ziekte, 
scrolula,  the  K  ing 's  E  vil. 

Klieven,  cleave,  split,  slit;  breast  (the  aii). 

Klif,  cliff. 

Klilt.  Z.  Kleejkruid. 

Klik,  afterpiece  of  the  rudder;  warning 
(v.   uurwerk);   click    (met  tong). 

Klikken,  teU  tales,  sneak,  peach,  split  (on), 
tm'n  informer  (rusty);  Klikker,  informer, 
tell-tale,  corker. 

Klikklak,   click -clack;    — ken,  go  cl. -cl. 

Klikspaan,  informer,  tell-tale,  tale-bearer. 

Klim,    ivy    ( — op);    climb:    Een   —   v.  een 


KLOK. 


uur,  an  hoiir's  cl.;  Dat  is  een  heele  — ,  a 

grood  (stiff)  climb  (grind);  De  —  denbergop 
ivas  moeilijk,  the  upward  climb  was  stiff. 

Klimaat,  climate;  KlimatoIoc]ic,  climat- 
oiogj';    Klimalologiseh,    climalic. 

iviinimcn,  climb,  ascend,  move  (go)  up :  Bij 
het  —  der  jaren,  as  we  advauce  in  years; 
Zij7ie  jaren  — ,  he  Ls  advancing  in  years; 
De  nood  klimt,  the  danger  (distress)  is 
increasing;  Zijn  {geluk)ster  klimt,  star  is  iu 
the  ascendant;  In  een  Itoom  — ,  climb  (\ip) 
a  tree;  Op  een  berg  — ,  ascend  a  mountaiu; 
Het  gebed  klimt  ten  hemel,  rises  to  heaven ; 
Wie  hoon  (snel)  klUnl,vall  Zoa£r,liigh  climbers 
fall  low,  hasty  climbers  have  suddenfalls. 

Klimmenfl,  cUmbing:  — e  belangstelling, 
growing  (increasing)  interest;  —e  leemv, 
lion  rampant  (fterajrf.);  Klimmer,  climber. 

Klimop,  ivy,  hedge-vine:  Met  —  begroeid, 
overgrown  with  ivy,  ivy-grown  (-mantled); 
— staï,  thyrsus  (v.  Bacrhus). 

Klim:  — paal,  climbing-pole  Uiumn.); 

plant,  climbing-plant,  climber;  —roosjes, 
(crimson)ramblers ;  — spoor,climbing-iron, 
crampou;  —stag,  mauropes  of  the  bow- 
sprit;  — vogels,  scausorial  bii-ds,  scanso- 
res,  climbers. 

Kling,  sword,  blade:  Over  de  —  jagen,  put 
to  the  (edge  of  the)  sword. 

Klingelen,  tinkle,  jingle,  tintümabulate. 

Klingeling,  ttng-a-ting,  ting-a-tiug!  ting- 
ting-ting!  jingle-jangle!  tinkle-tinkle! 

Kliniek,  clinical  lectm-e,  clinic,  cUnique; 
uursery-(niirsing-)home:  —  voor  ongeluk- 
ken, casualty-ward;  Hij  volgt  (loopt)  de  — 
aan  de  hospitalen,  walks  the  hospitals. 

Klinisfli,  clinical. 

Klink,  latch,  catch;  tlock:  Sokken  met  — en, 
clocked  socks ;  Op  de  —  doen,  let  down  the 
latch;  X'an  de  —  doen,  put  up  the  latch; 
De  deur  is  op  de  — ,  is  on  the  latch. 

Klink:  —hout,  clinch-bolt,  rivet;  —dicht, 
sonnet. 

Klinken,  sound,  ring  (true,  false:  His  words 
stUl  r.  in  ray  ears) ;  touch  (click,  cUnk)  glass- 
es  (to,  op);  clinch,  rivet  {castklinken): —lïe 
woorden,  high-sounding  words;  —«Je  munt, 
hard  cash,  ready  money,  specie;  Dat,  klinkt 
(niet)  goed,  sounds  (does  not  soimd)  weU; 
Dat  klinkt  heel  anders,  that  sounds  Quite 
different. 

Klinker,  vowel;  riveter  (b.c.  The  Eyffel 
towcr  is  the  work  of  the  riveter) ;  (Flcniish) 
brick  ( — steen;  Gele:  Dutch  clinker):  Be- 
klinkerde    weg,   clinker-paved   road. 

Klinket,  wicket. 

Klinkhaiticr,  ri veting-hammer. 

Klinkklaar: — e  oMztn, sheer(rankiuonsense, 
stuff  and  nonsense,  the  merest  mooushine. 

Kiiiikklank,  bombastic  speech,  stUted 
lariKnagc. 

Ivinikliehter,  latch -string. 

Klink:  — nagel,  rivet(ing)-nail,  clinch; 

werk,  clinch(er)  work. 

Klip,  crag,  cliff,  reef,  (sunken)  rock  (Blin- 
de): Hij  liegt  tegen  de  — pen  aan,  shame- 
lessly  (like  a  conjurer);  Hij  werkt  tegen  de 
—  pen  aan,  against  time. 

Klip:  —duit,  rock-pigeon  (-dove);  —geit, 
chamois;    —klap,  clitter  clatter. 

Klipper(s<'hip),  clipper. 

Klip:  — visch,  dry  (dried)  cod,  liaherdine; 
-zout,  rock  salt. 


Klis,  burdock:  Hij  hing  aan  mij  als  een  — , 

stuck  to  me  like  a  bur  (like  a  leech,  lim- 

pet);   — (se)kruid,  burdock. 
Klissen,  be  entangled. 
Klisteer,  injection;  enema;  Klisleeren,ad- 

minister  an  enema;  Klisteerspuit,  squirt, 

enema -syringe. 
Klit.  Z.  Klis. 

Klitsklals,  flip-flap!  slish  and  slash! 
Klodder,    clot,    coagulated    mass;    — en, 

coagulate;  daub. 
Kloek,  brave,  stout,  manly,  bold,  intrepid: 

—  besluit,  manly  resolution;  —e  huis- 
vrouw,  thrifty  (managing)  house-wife;  —e 
kerel,  fine  upstanding  man;  Kloekheid, 
bravery,   courage,   bolduess. 

Kloekmoedig(heid).  Z.   Kloek(heid). 

Kloen,  ball;  kind  of  peat. 

Kloet,  setting- (pimt-)pole,  quant:  Er  zit 
klei  aan  den  — ,  is  soraething  wrong;  Hij 
slaat  zijn  —  overal  in,  has  his  finger  in 
every  man 's  pie. 

Kloeten,  pole;  pimt. 

Klok,  cluck! 

Klok,  clock,  time-piece;  (Verg.:  the  clock 
has  stopped,  has  run  down) ;  read  (Op  de  — 
zien),  start  {aa7i  den  gang  brengen),  set 
right,  wind  up  (the  cl.);  (Leege)  —  (e.  lucht- 
pomp,  (exchausted)  receiver;bell,glass:  Met 
de  —  mee,  clock wise;  Tegen  de  —  in,  coun- 
ter clockwise;  Het  luiden  (kleppen)  der  — , 
the  riuging,  tolling  (ringing  backward)  of 
the  bell;  De  —  loopt  uitstekend,  the  cl.  is 
an  excellent  timekeeper  (keeps  excellent 
time);  De  —  slaat  om  het  kwartier,  the  cl. 
strikes  every  quarter  of  an  hour  (the 
quarters);  De  —  (een  wijzertje)  rond  slapen, 
sleep  the  cl.  roimd;  Hij  kan  nog  niet  op  de 

—  zien,  he  can't  teU  the  time  (read  the  cl.) 
yet;  Dat  klinkt  als  eene  — ,  is  capital  in  all 
respects,  that  may  be  seen;  Hü  is  een  man 
V.  d.  — ,  as  regular  as  clockwork;  Hij  hing 
het  aan  de  — ,  noised  (blazed,  spread)  it 
abroad  (about). 

Klok:   —doop,  christening  of  a  bell; 

gcb(r)oin,  booming  of  the  b.;  —gelui, 
chiming,  b. -ringing;  — gieter,  b.-founder; 
—gieterij,  b.-foundry;  — hen,  clucking- 
hen;  — huis,  core  (of  fruits);  Het  — huis 
uit  een  appel  halen,  core  an  apple. 

Klokje,  little  clock;  Canterbury  beU,  cam- 
panula,    hare-bell,    bell-flower    (bloemen): 

—  V.  gehoorzaamheid,  bed-time. 
Klokke:    —boei,   bell-buoy;    —galg,   beU- 

cage;    —kamer,    b.-loft    (chamber). 

Klokken,  cluck. 

Klokken:  —spel,  chimes;  set  of  musical 
bells;  carillon:  Het  —spel  iceerklonk,  the 
peals  were  ruiig,  the  chimes  rang  out  the 
hour  (Cf.  pealed  nine  o'clock). 

Klokkenspeler,    chimer,    chime-player. 

Klokke:  — stoel;Z.  — galg: — torcn,steeple, 
b.-tower,  cl.-tower;  belfry;  — lou\v,b.-rope. 

Klok:    -klepel,    b. -dapper,    tongue; 

luider  b.-ringer;  — metaal,  b.-metal; 

reep,  b.-rope;  — rok,  b.-shaped  gown; 

signaal,  b.-signal;  —slag,  stroke:  Op  — 
slay  van  (twaalf),  (be)  on  the  stroke  of  (twel- 
ve;  come  at...);  — spijs,  b.-metal:  Dat  gaat 
er  in  als  —  spijs,  it  goes  down  like  chopped 
hay,  they  seem  to  lap  it  up;  — touw,  b.- 
rope;  — vorniig,  b.-shaped  (fashioned); 
campaniüous;  —winde,  hedgc  vine. 


Klomp,  lomp ;  clog,  wooden  ahoe :  —  gond, 
nugget  of  gold;  —  rnw  metaal,  plg;  Met  de 
— en  op  het  ijs  komen,  rush  headlong  into  a 
business  (enterprise);  Met  — en  en  schoenen 
(over  iemand)  heenloopen,  ride  roiiglishod 
(over  one);  Kloiiipenbal(«lans),  clog- 
dance  (hornpipe);  Man  voor  het  — enpu- 
bliek,  crowd-man;  — enschool,  ragged 
school;    Klompvoet,    club-foot. 

Kloiioel,  Zie  Klungel. 

Klont,  lump,  clod. 

Klonter,  clot  (of  blood);  —en,  clot,  curdle; 
— i{j,  clotted,   clotty,   cloddieh. 

Klontje:  —  suiker,  lump  of  sugar;  Het  is 
zoo  klaar  als  een  — ,  it  stares  you  in  the 
face;  it  is  as  plain  as  a  pikestaff ; — ssuiker, 
lump-(c\ibe-)sugar. 

Kloof,  cleft,  chine;  chap  (in  skin);  gap, 
chasni :  Vol  kloven,  chasmy ;  —  in  de  rots, 
cleft  in  the  rock;  Met  kloven  in  de  handen, 
with  chapped  (chopped)  hands;  Br  lifit 
een  —  tvsschcn  die  beide  beginselen,  is  a 
gulf  (fixed)  between  these  two  principles. 

Kloofhaar,  cleavable. 

Klooster,  clolster  (algemeene  naam),  monas- 
tery  (voor  mannen),  nimnery  (voor  nonnen), 
convent  (gew.  voor  nonnen):  In  't  —  gaan, 
turn  monk,  take  the  veil. 

Kloosterachtig,     cloistral,     monastic(al). 

Klooster:  —broeder,  friar;  lay-brother; 
—cel,  monk's  (nun's)  cell;  — jiang,  clois- 
t«r;  —gebouwen,  conventual  buildings; 
— gelofte,  monastic  vow;  De  — geloften 
afleggen,  take  the  vow(8);  — gewaad, 
monastic  dress;  —goed,  property  of 
(lands  belonging  to)  amonastery;  — kapel 
(-kerk),  conventual  church;  — kapittel, 
chapter  (of  a  cloister);  — leven,  con- 
ventual life;  — ling,  religious;  monk,  nun; 

— moeder,  Mother  (Lady)  Superior; 

orde,  monastic  order;  — overste,  (Father) 
Superior;  — regel,  monastic  rule; — school, 
convent-school;  — tuchl,  monastic  discip- 
line; — voogd(fs),  prior(ess);  — wezen. 
monasticisni,  monastic  affairs;  — zuster, 
nun;  lay -sister. 

Kloot,  ball,  sphere,  globe;  testicle  (anat.): 
Met  — nogen,   goggle-eyed. 

Klooven,  cleave,  split  (diamonds),  slit; 
chop  (icood):  Hij  zou  een  haar  willen  -  , 
split  a  hair. 

Kloover,  cleaver,  chopper. 

Klop,  knock,  blow,  stroke,  tap,  throb  (of 
the  heart):  Ze  kregen  — ,  were  beaten,  got 
the  worst. of  it,  were  worsted,  we  gave  them 
a  good  drubbing. 

Klop:  —geest,  rapping  (knocking)  spirit 
(ghost);  rappist  {scherts.);  — geesterij, 
spirit-rapptng;  -jacht,  battue;  —partij, 
row,  affray;  clog(ging). 

Kloppen,  knock,  tap,  beat;  break  (stones); 
beat  up,  whisk  (eggs);  throb,  palpitate  (v. 
hart);  square  with,  fit  (in)  with;  give  a  good 
drubbing  (licking,  hiding):  Dat  klopt,  tal- 
lies: De  gelallen  — ,  the  numbers  are  uni- 
form; Tapijten  — ,  beat  carpets;  KIop7»0' 
om  7  uur,  knock  me  (up)  at  7;  Mijn  hart 
klopte  verschrikkelijn,  I  feit  my  heart  eo; 
Hij  klopte  mij  op  den  schonder,  tapped 
(patted)  me  on  the  shoulder;  Dat  klopt 
niet  met  u-at  ik  zeg,  does  not  square  (tally, 
correspond,  fit  in)  with  what  I  say ;  Het  stof 
uit  een  jas  — ,  dust  a  coat  (jacket;  ook  fig. ) ; 


Iemand  oeld  uit  den  zak  — ,  pnt  a  peraon  to 
some  expense;  Zijn  hart  klopte  van  aan- 
doening, throbbed  (thumped,  bonsde)  with 
emotion ;  Zijn  hart  klopt  voor  vriendschap, 
beats  to  friendshlp. 

Klopper,  knocker;  beater  (bij  jacht);  win* 
dow-tapper. 

Klopping,  throbbing,  pulsation,  palpit- 
atiou;  knocking. 

Klop:  — steen  (v.  schoenmaker),  lap-stone; 
— tor,  death-tick(-watch). 

Klos,  log  (of  wood);  bobbin:  — (je)  garen, 
reel  of  cotton,  bobbin  of  thread;  — baan, 
,,kolf"-risik:  —beitel,  club,  bat;  — beugel, 
., kolf  "-rins. 

Klosklos,  clippety-cloppety. 

Klossen,  wind  on  bobbins;  stump,  walk 
clumsUy;  play  at  „kolf". 

Klosspcl,  game  played  with  aguttapercha 
(worsted)  ball  and  club-headed  sticks. 

Klotsen,   dash   (v.   d.  zee),  beat,  ripple. 

Kloiiw,  Zie  Klauw. 

Kloveniei',  arquebusier. 

Klucht,  farce  (ook dramatische), coraeAieite; 
joke:    Dolle    — ,    screaming    farce. 

Kluchtig,  funny,  droU,  farcical.  comical; 
— heid,    farcicalness,    drollery,    fim. 

Khichtspel,  farce,  low  comedy:  — dichter 
(schrijver),  writer  of  farces;  — speler,  low 
comedian,    burlesqiie   actor. 

Kluif:  Hij  viel  in  mijne  kluiven,  into  my 
clutches. 

Kluit(je),  bone  with  some  meat  on  it:  Dat 
is  een  heele  — ,  a  tough  job ;  "there  is  plenty 
of  fat  in  it  (v.  rol);  Een  heele  —  in  het  laatste 
bedrijf,  a  fat  bit  of  business  in  the  last  act; 
Lekker    —je,    tit-bit. 

Kluithout,  jib-boom. 

Kluis,  hermitage,  cell ;  vaidt  (gewelf) ;strong- 
room  (fire  andburglarproof),safe-deposit; 
hawse  (scheepst.);  — gaten,  hawse-holes. 

Kluister,  fetter,  chain;  — s,  shackles;  — en, 
fetter,  shackle.  hopple,  rivet ;hobble  (horse) ; 
confine:  Aaii  zijn  bed  tjekluislerd,  confi- 
ned  to  one 's  bed. 

Kluit,  clod,  lump;  pat  {of  bntter):  Hij  wast 
vit  de  — en,  is  growing  quite  tall;  Iemand 
met  een  — je  in  het  riet  sturen,  put  (fob)  a 
person  off  with  soft  sawder  (fair  promises, 
soft   words. 

Kluitenbreker,  clod-crusher;  Kluit(er)lg, 
cloddy,  in  cloda. 

Kluiven,  piek,  gnaw,  nibble:  Daar  valt  wat 
aan  te  — ,  that  is  a  hard  nut  to  crack,  it  is 
more  easily  said  than  done;  Ik  heb  hem  een 
been  te  —  gegeven,  given  him  a  bone  to 
piek  (a  nut  to  crack). 

Kluiver,    jib    (zeil);     — boom,    jib-boom. 

Kluizenaar,  hermit,  eremite,  anchorlte, 
recluse;  Kluizenaars:  —hut,  hermit's 
cell;  hermitage;  —leven,  life  of  a  recluse, 
solitary  life. 

Kliingel,  rag,  patch,  shred;  — aar(ster), 
bungler,  trifier;  — en,  bungle  (over  one's 
work),  trifle. 

Kluts:  De  —  kwijt  raken,  lose  one's  head 
(self-command),  get  fliuried,  be  driven 
from  one's  moorings;  lose  one's  hearings; 
Hii  deed  mij  (door  zijn  brutalen  blik)  de  — 
kwijt  raken,  staredïme  out  of  countenance; 
De  —  kwijt  zijn,  be  at  sea  (all  abroad); 
have  loet  one's  hearings;  Klutsei.  beaten- 
up  e^s;   Klutsen,  beat  up    (eggs). 


Kinwen,  ball  (of  wool,  worsted),  clew:  Een 
—  maken,  roll  into  a  ball;  Hoe  zal  dat  — 
aïwinden.  what  -n-ill  be  the  end  (result)  of 
it?  what  is  it  all  to  endin ?  — en,wind  (make 
up)  into  a   ball. 

Kluwenklnkjc,    dane's    blood,    dane-wort. 

Knaaridier,  rodent  (animal). 

Knaap,  boy,  lad,  feUow;  page,  squire, 
shield-bearcr  (edelkn.)\  dunib-waiter;  jack 
{dommckrni'M). 

Knal>l»elaar(sl)T).  uibbler. 

Knahhelon,  iiilible,  peck  (at). 

Knajjcii,  gnaw  (at),  prey  (on  the  spirit):  — 
aan.  canker  (one's  internals,  ingewand): 
Het  verjEriet  knaagt  aan  mijn  hart,  grief 
rankles  in  niy  breast;  —il  fircu>eie?i.,reniorse- 
ful  conscience;  — d  verdriet,  poignant 
grief;  Knac)in«),  gnawing;  —en  des  gewe- 
tens, pangs  (twinges,  priclis)  of  conscience. 

Knak,  crack ;  — ,  interi.  crack !  sna  p !  bang ! 
Hij  heelt  een  —  gekregen,  is  daniaged  for 
Hf  e,  his  health  bas  been  injured;  Knakken, 
dainage,  deal  a  blow  to ;  break,  snap ;  in- 
jure:  Die  stok  is  geknakt,  bas  a  crack; 
Oeknakte    gezondheid,    impaired    health. 

Knal,  report  (of  a  gun),  peal  (of  thimder), 
explosiou ;  —bonbons,  chooolate-crackers, 
cosaques;  — elïecl,  catch-phrase,  stage- 
effect {fig.);  clap-trap;  —gas,  de  to  nating 
gas,  oxyhydrogen. 

Knallen,  clap,  crash,  pop,  bang. 

Knal:   — poeder,  detonating  powder; 

pot,  silencer;  — sein,  — signaal,  detonat- 
ing-signal,  detonator;  —zuur,  fiüminic 
acid. 

Knap,  snap,  crack,  clap;  clever,  brainy; 
handsorae,  personable,  goodlooking  (Verg. 
good  looking.  braaf);  coiuely;  tight;  interi. 
crack!  snap!  —  liooïdarlike!,  capable 
(clever)  leader;  Dit  is  nog  eene  — pe  jas,  a 
decent  coat  still;  — pe  rrouw,  comely  wo- 
man  (matron);  —  vverknian,skilledlaboiu-- 
er;  —  gesteld,  sküfully  worded;  Je  bent 
veel  te  -'—  (iron.),  too  clever  by  half;  Hij  is 
er  —  in,  a  clever  hand  at  it;  Hij  is  —  in  het 
Orieksch,  a  good  Greek  scholar,  weU  up  in 
Oreek;  Dat  heb  je  — jes  gedaan,  managed  it 
clevery  (skilfully);  Hij  kan  —jes  leven, 
üves  in  comfort  (has  a  competency);  Hü 
heeft  alles  — jes  opgegeten,  not  left  a  mor- 
sel;Zij  komen  —jes  voor  den  rfa.a.arerespet-t- 
ably  dressed. 

Knappen,  crack  (one's  joints,  gen-richten 
doen  — );  snap,  crackle:  Een  ücsehje  — , 
crack  (put  away,  discuss)  a  bottle,  crush  a 
cup;  Een  uillje  — ,take  a  nap  (forty  wlnks); 
—H  vuurtje,  crackling f ire ;  Knapper,crack- 
er,  fib   (klapper). 

Knapperd,  clever  fellow. 

Knapperen,  crackle. 

Knapi^ak,    wallet,    kuai)saek,    baversack. 

Knarren,  crcak. 

Knarsl>een,  cartilage;  — (acht)ig,  cart- 
ilagiuous;  Knarsen,  grate,  creak;  grind  (y. 
ii-ieleu'-  Tiie  whcels  crunched  the  gravel, 
Unar-sten  over);  gride;  gnash,  grit  (the 
teeth;  Knarselanden,  grind  one's  teeth): 
,, Varkens"]  riep  hij  — d,  ,,Swiue"!  he  grit- 
led  out  (at  theni);  — d  en  iroedcnd.,  fretting 
and   fuming. 

Knasler.  Zie  Kanaster. 

Knauw,  (gnawing)  bite,  gnaw :  Een  —  ge- 
ven (fif/. ),  deal  a  blow  to,  play  the  mischief 


(the  deuce)  wlth;  Een  leelijken  —  krijgen, 
come  to  shocking  grief;  Knauwen,  gnaw; 

injure,  damage,  spoil. 

Kneeht,  servant(-man),  (nian-)8ervant,  val- 
et,    lootman    (lakei),  waiter  (in  hotel  etc.). 

Knechlseh,  servile;  Knechlsehap,  ser- 
vitude. 

Kneden,  knead;  tread  (met  de  voeten): 
mould,  fashion;  Kneedbaar,  plastic, 
mouldable;  manageable. 

Kneed:  — niaehine,  kneading-machine 
(mill);   — trog,  kneading-trough. 

Kneep,  pinch,  nip;  mark  of  a  pinch;  fold, 
wrmkle;  dodge,  trick:  De  —  ran  den  rug, 
the  smaU  of  the  back ;  De  knepen  kennen, 
know  the  knack  of  it,  know  the  ropes; 
Daar  zit  '?«.  de  — ,  is  the  rub,  that's  where 
the  shoe  pinches. 

Kneep(jes)niuts,  mob-cap. 

Knekel,  bone;  — huis,  charnel-house; 

man,  skeleton,  Goodman  Boues. 

Knel:  Wij  zitten  in  de  — ,  are  in  a  cleft 
stick  (a  fix.  a  scrape,  the  mire);  Knellen, 
pinch  (of  shoe.9).  jam,  getjammed:  Knel- 
len;!, painfiüly  tight,  oppressive. 

Knersen.  Zie  Knarsen. 

Knetteren,  crackle,  spurt. 

Kneu,  linnet.   Kneukei,  knuckle. 

Kneuswond,  contused  wound,   contusion. 

Kneuleren,  grumble;  stutter;  mutter. 

Kneuterig,  morose  (rerdrietig);  pretty.nice: 
Zij  zaten  —  bijeen,  sat  snugly  together. 

Kneuzen,  bruise,  crush;  Kneuzing,  bruise, 
bruising,  contusion. 

Knevel,  moustache;  whiskers  (of  cats,  etc.). 

Knevelaar(ster),  extortioner. 

Knevelarij,  extortion. 

Knevel:  —baard,  moustache;  old  mous- 
tache (soldaat):  — band,  moustache-train- 
er(-strap). 

Knevelen,  extort,  wring  (from,  afzetten); 
g&g  (mond);  muzzle;  tie  a  person's  hands. 

Knibbelaar(ster),  niggard,  pinchpenny. 

Knibbcl(aehtig),  stingy;  Knibbelarij. 
cheese-pariug,  stinginess;  Knibbelen,  hag- 
gle,  higgle,  pinch  and  screw;  play  at  spil- 
likins. 

Knibbclspel,    spillikins,    spelicans. 

Knie,  knee:  Tot  cum  de  — en,  knee-deep 
(-high);  Ik  heb  mijne  — ën  vandaag  nog  niet 
gebogen,  been  on  my  legs  the  whole  day, 
not  had  a  moment's  rest  to-day ;  Iets  onder 
de  —  hebben,  have  a  perfect  command  of 
something,  be  prof icient  in ;  Op  de  —  laten 
rijden,  ride  a  cock-horse;  Over  de  —  leg- 
den, whip  over  (take  across)  one's  knee: 
\  oor  iemand  op  de  — en  vallen,  go  down 
(fall)  on  one's  knees  hefore  (to)  a  person. 

Knie:  —band,  garter;  hamstring  (pees); 
ligament  of  the  knee:  Mei  — b;uiden, 
knee-haltered;  —boog  (-holte),  hollow  of 
the  knee;  — boogband,  knee-(ham-)string: 

—broek,  knicker(bocker)s,  breeohes; 

buiging,genuflexion;  knee-crooking(f7?/m.); 
— dicht,  impromptu  poem;  — gewrieht, 
knee-joint;   —holte.  Z.  Knieboog. 

Kniel:  —bank,  praylng-stool ;  praying- 
chair;  —en,  kneel  (to  a  p);  «•ekuichl  liggen 

lie  kuecling  (on  one's  knecs,  bcfore); 

kussen,  hassock;  — pees:  Z. — boogband; 
— pooten,  knee-halter  (a  horse);  — riem, 
shoemaker's  stirrup;  — sehijl,  kneecap, 
kneepan,   patella. 


KNIESOOR. 


Kniesoor,  grumbler,  grlevous  Peter  (P.  gr.). 

Knie:  — sluk,  knee-piece;  half-length  por- 
tralt;  —val:  Ken  —  doen  voor,  throw  onc- 
self  (down)  at  a  person's  f  eet,  go  down  on 
one's  knces  bef  ore  a  person;  —verband 
{bouwkunde),     tosgle-joint. 

Kniezen,  siilk,  niope:  Zich  doo<l  — ,  fret 
(iiiopc)    oneself    to    death. 

Kuiezer,  Z.  Kniesoor;  Kniez(er)it|,  fretfnl. 

Knijp,  (Nachtkroeg)  night-tavern.  Z.  Knel. 

Knijp:  — briefje,  cocked  hat;  —bril,  fol- 
ders, eye-glasses,  pince-nez,  nose-nippers. 

Knijpen,  pinch,  aqueeze;  extort  (exact) 
luoiioy  from;  hug  (keep  close  to)  the  wind: 
Uit  knijpt,  the  rold  makes  one  smart,  it 
is  bitter(ly)  cold;  Het  zal  er  — ,  go  hard;  Ik 
ka»  )( logeeren  aif:  hei  knijpt,  accommodate 
yon  at  a  pmch;  Die  schoen  luiijpt  mij,  piu- 
ches  me;  Toen  het  begon  te  — ,  when  the 
piiich  came;  Iemand  in  den  arm  — ,  pinch  a 
person's  arm;  Hii  kneep  haar  in  de  wano, 
pinched  her  cheok. 

Knijper,  pincher;  pince-nez:  wooden  peg, 
clothes-peg,  clip,   fastener. 

Knijp:  —koekje,  wafer-cake;  — (ancj,  pin- 
cers  (groote),  nippers  (kleine). 

Knik,  nod;  crack  (knak). 

Knikke:  — been,  weak-(knock-)kneed  per- 
son; — beenen,  be  weak  in  the  knee-joints, 
bend  one's  knees  in  walking;  —bollen, 
nid(dle)-noa(dle). 

Knikken,  nod,  knock  together:  Ja  — ,  nod 
down  for  yes;  Neen  — ,  nod  level  for  no; 
Hij  knikte  toestemmend,  nodded  appro- 
bation,  assent;  nodded  an  (in  the)  affirma- 
tive;  Hij  knikte  van  neen,  shook  hls  head; 
Mijne  knieën  knikten,  gave  way,  began  to 
fall,  shook:  Zijne  knieën  knikten  tegen 
elkander,  knocked  (smote)  together. 

Knikker,  marble,  taw;  ally  (alba-tten):  Kale 
— ,  bald  pate;  Een  —  wegketsen,  propel 
(give  a  fiLlip  to)  a  marble;  —spel,  game 
at  marbles. 

Knikkeren,  play  at  marbles. 

Knip,  fillip  (met  vinger  en  duim);  cut,  clip; 
snare,  trap,  spring  (om  te  vangen);  sash- 
fastener  (op  raam);  snap  (spring-catch,  v. 
armband),  catch  (of  an  umbrella,  a  door, 
etc):  Zilveren  — ,  silver  snap;  — ,  zei  de 
schaar,  snip  went  the  sclssors;  Het  is  geen 
—  voor  den  neus  waard,  not  worth  a  button 
(straw,  fillip). 

Knip:  — beurs,  snap-purse;  — kooi,  blrd- 
trap;  — mes,iack-knife  (grroo<);clasp-knife: 

Buigen  als  een  — vies,  bow  and  scrape; 

muts,  mob-cap;  — oogen,  blmk,  wlnk; 
-oogje:  Iemand  een  —je  geven,  give  a 
person  a  wink,  tip  him  the  wmk ;  make  eyes 
at  (verliefd);  — patroon,  pattern. 

Knippen,  cut,  cut  (out,  dress);  clip,  ptmch 
(tickets);  clip  (coupons);  trim  (a  hedge);  fil- 
lip, flip;  catch,  entrap  (vangen):  Het  —  en 
malcen  (naaien)  van  japonnen,  cutting-out 
and  dressmaking  (sewing);  Een  dief — ,lay 
hold  (>f  a  chief ;  Kaartjes  — ,  punch  tickets 
(een  gat  maken);  clip  tickets  (aan  de  zijde); 
De  nagels  (het  haar)  — ,  cut  the  nalls  (hair); 
Ziel  laten  —  en  scheren,  have  a  shave 
and  a  hair-cut;  Een  vogel  — ,  snare  a  bird; 
Met  ie  vingers  — ,  snap  (click)  one's  finger 
and  thumb ;  Dat  is  als  geknipt  voor  n,  sults 
you  down  to  the  ground,  is  exactly  what 
you  want;  Ze  waren  als  voor  elkaar  geknipt, 


cut  out  for  one  another;  Hij  i«  geknipt  voor 
onderwijzer,  is  cut  out  lor  a  teacher  (voor 
staatsman,  has  the  stuff  of  a  statesman 
In  him). 

Knipsel,  cattings,  clippings,  strips. 

Knipspelletje,  tlddl(ed)y-wink9. 

Kniptor,  sklp-jack;  snap-(spring-,  click-) 
beetle. 

Knobbel,  knob,  knot:  Zijn  —  van  welwil- 
lendheid is  niet  ontwikkeld,  his  bump  (or- 
gan)  of  benevolence  is  rather  small. 

Knobbelig,  knotted,  knotty,  knobbed, 
knobby. 

Knobbel:  -jicht,  joint-gout;  -■uitwas, 
knotty  excrescence;  — ziekte,  the  riokets. 

Knoedel,    dough-boy,    dumpling. 

Knoei:  We  zitten  in  de  — ,  are  in  a  fix  (In  a 
tight  place);  — boel,  muddie,  mess;  swlnd- 
le  (bedriegerij). 

Knoeien,  bimgle,  botch,  scamp  (one's 
work);  injure  (beschadigen);  cheat,  tamper 
(with),  ttnker  (at),  Intrlgue,  scheme:  Ie- 
mand — ,  Injure  (wrong)  one;  Knoei  niet 
aan  dit  cantrnct,  don't  tamper  with  this  con- 
tract; Knoeier  (ster),  bungler,  blunderer, 
a   bother,    quack,   dauber,  dabbler;  cheat. 

Knoeierig,  bimgling;  Knoeierij,  bung- 
ling-work,  daub;  machlnations,  intrigues, 
falslfication(s);  Knoeivperk.  bimgling 
(scamped)  work;  piece  of  bunglmg;jobbery. 

Knoest,  knot,  gnarl;  Knoestig,  knotty, 
gnarled,  gnarly:    — heid,  knottiness. 

Knoet,  knout:  Koning  — .  KlngCanute: 
Met  den  —  geven,  give  the  knout  (to);  Hij 
kreeg  met  den  — -,  was  knouted. 

Knoffelen.  Z.  Knuffelen. 

Knoflook,  garllc. 

Knok,  knuckle,  bone:  Hij  heeft  sterke  kno- 
ken, strong  bones,  is  strong-boned. 

Knokig,  bony,  dry-boned. 

Knokkel,  knuckle;  —koorts,  dandy  (den- 
gue,  breakbone)-fever. 

Knol,  turnip;  tuber  (of  potatoes);  an  old 
bag-of -bones,  screw  (horse),  jade:  Iemand 
— len  %-oor  citroenen  verkoopen,  make  one 
believe  that  the  moon  is  made  of  green 
cheese;  7-ieh  geen  — len  voor  citroenen  laten 
verkoopen,  know  chalk  from  cheese  (what's 
what). 

Knolachtig,  tuberous. 

Knol:  — boterbloem,  kmg-cup;  — gewas, 
tuberous  plant. 

Knollen:  —akker  (-land),  turnip-field; 

loof,  turnip -leaves;  — tuin:  Hij  is  in  zijn 
-tuin,  ia  high  feather,  greatly  pleased 
(delighted);    —zaad,  turnip-seed. 

Knolradijs,    turnip-raüLsh. 

Knolsmeris,  mounted  bobby  (vuig.). 

Knolvormig,  tuberiform. 

Knoop,knot  (i?i  touw;  zeevaart);  joint  (v.  pL): 
button;  stud;  (losse)  sleeve-link;  intriguc, 
plot,  entanglemeut;  node  (bot.,  astron.):  De 

—  des  huwelijks,  the  marrlage-tle;  Den 

—  doorhakken,  cut  the  (Gordian)  knot; 
— en  draaien  make  buttons;  qulbble, 
shuffle  (fig.);  Doe  een  —  in  je  neus,  tie  a 
knot  in  your  neck;  Ken  —  leggen  (los- 
maken), tie  (loose,  imdo  a  knot,  imknot  a 
string);  Hij  legde  er  een  —  op,  he  used  an 
oath,  saying:  "I'll  be  daraned  if  .  .  .".: 
Daar  zit  'm  de  — ,  Ls  the  rub,  the  hitch  lies; 
Achter  de  —en  hebben  (v.  spijs,  drank), 
have  under  one's  belt. 


KNOOPEN. 


Knoopen,  tie,  knot.  button;  net  (handw.). 

Knoopen:    — borstel,    button-brush ; 

draaier,  b. -maker;  shuffler  (fig.);  — fa- 
briek,   b.-factory;    —schaar,    b.-cleaner- 

( -stick.) 

Knoop:  — Cjras,  knot-grass;  — haak,  b.- 
hook,  shoe-fastener;  — kruid,  knapweed 
(zwart);  — laarsjes,  b. -boots;  —look,  gav- 
lic;  -naald,  netting-neecUe;  — puni, 
(point  of)  junction  (v.  spoonvegen) ;  node 
(astron.);   — schoen,  b.-boot. 

Knoopsgat,  b.-hole:  De  — en  maken,  work 
the  b. -holes;  — enschaarfje,  b.-hole  scis- 
sors. 

Knoop:  -werk,  network;  —zijde,  twisted 
silk. 

Knop:  pommel  (of  saddle,  sword),  handle, 
knob  (of  a  door);  knob,  head  (of  a stick); 
electric  knob  {v.  licht),  dice-insulator  (op 
telc(iraafpalen);  bell-bntton  (-push);  bud  (of 
a  flower);  bolt-head  (v.  geweer);  stud:  In 
ik-})  —  gedood,  nipped  in  the  bud. 

Kuopbies.  boj?-rush. 

Knoppen,   biid   (The  trees  are  in  bud). 

Knor,  frristle  (kraakbeen);  grimt  (ge-); 

been.    cartUag-e. 

Knorliaan,  gurnard,  gurnet,  tub-flsh. 

Knorren,  grunible,  growl;  griuit  (v.  var- 
kens):   Hij   kreeg  — ,  got   a  scolding. 

Knorrepol,    grumbler,    growler,    grouser. 

Knorrid,  peevish,  morose,  crusty,  grmn- 
bling,  grurnpy,  surly,  growling;  — heid, 
peevishness,    morosefiess. 

Knot,  clew,  tuft;  hank  (of  yam);  —eik, 
pollard  oak;   — eseh.  poUard  ash. 

Knots,  club,  cudgel,  blud?eon;  Indian  club 

(gymnastiek);     —drager,    club-man; 

slaji,  blow  (stroke)  with  a  club:  — sprieti- 
fjen.  dermestes,  clavicomes. 

KnoJsvorniifl,  clubbed,  claviform,  cla- 
vate. 

Knotten,  prune  (vruchtboom);  head  (trees), 
pollard  (v.  wilgen),  top:  clip  (a  p.'s  wings). 

Knolwilg,  pollard-vvillow. 

Knuffelen,   hug,   aqueeze;   cuddle,   fondle. 

Knuffeli(|,  benumbed  with  cold. 

Knnist,  fist:  Hij  heeft  goede  — en  aan  zijn- 
lijf,  in  a  stroDg-limbed  fellow,  has  an  iron 

grasp;   Als  ik  hem  in  mijn  — en  krijg,  if 

ever  I  get  hold  of  him  (get  him  into  my 

clutches,  grip). 

Knul,  booby,  dolt,  duffer;   — lig,  doltish, 

awkward. 

Knuppel,    cudgel,    club;    — en,    cudgel. 

Knuppel:  — rijm  (-vers),  dog^erel  (rhyme, 

poetry). 

Knusjes,  snugly. 

Knutselaar   (-ster),   trifier. 

Knutselarij     (Knutselwerk),    knick-knack, 

tri£le(9);  Knutselen,  trifle,  be  employed  in 

trifles,    boteh    together. 
Kobalt,  cobaJt. 

Kodak,  kodak.  Ook   Vrrb. 

Koltold.  troblin,  hobgoblin. 

Kobiis,  .liiTiniy,  Jemmy. 

Koddelteier.    game-keeper,     forestranger. 
Koddig,    fniiny,    coniical,    droll;    — lieiii, 

drollery,   fun. 
Koe,  cow:  Geen  — ien  geen  moeien,  no  kin  no 

care;    little   wealth   little   care;    f  ar   from 

court,   f  ar   from   care   (nae   c.s,    nae  care; 

Schoil.);  Veel  —ien  veel  moeien,  much  coin 

much  care;  Hij  is  soo  dom  als  eene  — ,  as 


dull  as  a  beetle;  Gesnap  over  — tjes  en  kalf- 
/es.small-talk;  Over  — tjes  en  kalfjes  praten, 
talk  idly  about  thls  thing  and  the  other, 
talk  about  nothlng  in  particuJar;  Haal 
geene  oude  — ien  uit  de  sloot,  do  not  revive 
old  differences;  do  not  rip  open  old  sores 
(rake  up  old  scores):  let  bygones  be  bygo- 
nes;  don 't  go  over  the  old  ground  again: 
Men  noemt  geen  —  bont,  of  er  is  een  vlekje 
aan,  where  there  is  smoke  there  is  fire, 
there  is  no  smoke  without  a  (some)  fire; 
Men  kan  nomt  weten  hoe  een  —  een  baas 
vangt,  a  c.  may  catch  a  hare;  you  never  can 
teil;  De  —  hij  de  hoorns  pakken,  take 
(grasp)  the  buil  by  the  horns. 

Koe:  — beest,  c;  — brug,loading-(landing-) 
bridge  for  c.s;  orlop(deck);  — dille,  dog's 
fennel;  — (ien)drek,  c.-dimg  (-droppings); 
—drijver,  (cattle-)  drover;  — gras,fumit- 
orj-;  —haar,  e's  hair;  —herder,  c.-herd: 
—huid,   c.-skin   (-hide,   gelooide). 

Koeiekop,  e's  head. 

Koeien:  ^kooper,  cattle(c.-)dealer;  — — 
oog.  e's  eye:  ox-eye  (plant);  — wachter, 
c.-herd. 

Koeie:  —staart,  o. 's  tail;  —long,  e's 
tongue. 

Koeionneeren,  bully,  harass,  nag,  worry. 

Koejongen,  cowboy. 

Koek,  (honey)  cake  (gebak),  gingerbread: 
Die  boeken  gaan  als  — ,  like  wildfire,  Uke 
hot  cakes;  Zij  zijn  —  en  ei  met  elkaar,  as 
thick  as  thieves  together;  hand  and  (in) 
glove;  Hij  eet  alles  voor  zoete  —  op,  swal- 
lows  (down)  everything;  — jes,  (sweet) 
biscuits. 

Koe:  —kalf,  cowcalf;  — kamp,  o.  pasture. 

Koek :  — bakker,  confectioner,  pastr}"cook ; 
— bakkerij,  confectioner's  (pastry  cook's) 
shop:  —deeg,  gingerbread-paste. 

Koekeloeren,     peer,     stare    at     vacancy. 

Koekepan,  frymg-pan. 

Koekkraaiii.  gingerbread -staU. 

Koekoek,  cuckoo;  attic-window,  skylight: 
Te  — ,  the  deuce!  confoxmdedl  bother  it! 
Haal  je  de  — ,  the  de\^il  take  you !  go  and  be 
hanged!  Het  is  met  hem  altijd  —  één  zang, 
he  is  always  harping  on  the  same  string. 

Koekoeks:  — bloem,  cuckoo -flower,  bach- 
elor's  buttons;  —  brood,c.-sorrel; — klok, 

e-clock;  Dutch  (German,  Yankee)-cl.; 

spog,  c.-spit(tlc);  — zang,  e's  note  (cry). 

Koel,cool,fresh;  unfeeling(/iÉr.):  — onthaal, 
cold  recept  ion;  -e  wind,  fresh  breeze; 
In  — en  bloede,  in  cold  blood;  Wij  hielden 
ons  hoofd  —  (fig.),  we  kept  a  Ie  vel  head, 
om-  heads  cool;  Het  ivordt  — er,  getting 
cooler  (fresher,  chilly). 

Koelbak,  cooliiig-(ice-)paü,  cooler. 

Koelbloetlig,  e-headed,  phlegmatic,  de- 
lil>erate,  cool;    —heid,   eness,   etc. 

Koel:  — drank,  cooling-draught;— emmer, 
Z.  —bak. 

Koelen,  cool,  make  cool,  ice;  vent;  flag: 
Zijne  lusten  — ,  give  the  loose  to  one's 
passions;  Zijn  gemoed,  woede  (toorn), 
wraak,  wrok  (aan  iemand)  — ,  cool  (vent, 
visit)  one's  anger,  wrath,  vent  one's  malice 
(spite,  spleen),  wTcak  one's  vengeanco,  glut 
one's  revenge  (upon  a  person);  Zijn  ijver 
begon  te  — ,  began  to  slacken  (to  flag);  Het 
zal  u^el  —  zonder  blazen,  these  raging  fires 
will  slacken,  the  ardour  of  hls  love  is  sure  to 


KOKLHEII). 


abate,  the  aduiiration  ia  siire  to  cool  down; 
De  wind  nual   — ,  is  freshoning  up. 

KoolluMil,    ireshness;    coldness    (fU}.). 

k)M>lhiiisl>ol«>r,  storage-butter. 

koolif,  K)i)ly,  coolie;  — -««rdaunanlic, 
coolir  laboiii'  ordinance. 

kucl:  — kaïiiur,  cold-storage  chamber; 

kelder,   re£rijjerating-(cooling-)celIai'; 

kolel  (-kuip),  cooling-vat,  cooler,  refric/er- 
ator;      —middel,     refriflerent;     — oven, 

cooliug-f  urnace;    annealing    f  urnace; 

|iakhiii!3,  iefrigerating-(co]d-storage)  wa- 
rehoiise. 

Koelie,  cool  (of  the  evening);  fresh  breeze: 
Hardrijder  in  de  — ,  skater  who  struggles 
awkwardiy  along,  beginner;  Koeltje,  bree- 
ze;  Koeltjes,  coolly,  coldly. 

Koel:   —vat;  Z.  — kuip;  —zeil,  wlndsail. 

Koe:  — melk,  cow's  milk;  — mest,  c.-d\mg. 

Koen,  bold,  daring;  — held,  b.ness,  daring. 

Koenraad,  Courad. 

Koepel,  dome(-shaped  roof),  cupola;  sum- 
mer-house;  — dak,  arched  roof;  — oewell, 
dome-shaped  (spherical)  vault;  — kerk, 
church  \vith  a  dome;  —lantaarn,  lantern- 
ligtit;  — venster,  bow-window;  — vormig, 
dome-shaped. 

Koepok:  — Inenting,  vaccination;  — ken, 
cow-pox;    — stof,   vaccine   (calf)   lymph. 

Koeren,  coo. 

Koer:  — gast,  patiënt  at  a  health  resort. 
— huls,    pump-rooni    (ook   Kurhaus). 

Koerier,  courier. 

Koers,  course,  dii'ection;  tack  (bij  laveeren); 
quotation,  rate  (of  exchange),  price  {v. 
effecten):  —  van  uitgilte,  price  of  issue; 
Tegen  den  —  van,  at  the  rate  of;  De  — en 
dalen  (rijzen),  the  funds  are  going  down 
(up);  De  nieuwe  —  op  staatkundig  ge- 
bied, coiu"se  (drift)  of  (in)  politics;  Die 
uiuut  heeft  geen  —  meer,  is  no  longer  cur- 
rent;  —  zetten  jiaar,  shape  (steer)  the 
(one's)  course  for,  stand  out  to  (sea);  set 
sail  for,  make  for;  Buiten  (Uit)  den  —  ra- 
ken, run  (be  driven)  out  of  one's  eoiu-se; 
fall  off  (f.  schip),  take  the  wrong  course; 
Buiten  —  stellen,  demonetize. 

Koers:  —berichten  (teleyruphische),  mar- 
ket-report  (telegraf.),  stock-tape;  — blad, 
list    of    quotations,    stock-exchange    ILst. 

Koersen,  set  sail  (for),  make  (for):  Het 
schip  koerste  naar  de  kust,  naar  zee,  stood 
in  (from  the  sea),  stood  out  (to  sea). 

Koers:  — houdend,  steady,  firm;  —lijn, 
rhumb-line;  —lijst,  stock-list;  — notee- 
ring, market-quotation,  quotation;  — re- 
kening, arbitration  of  exchange. 

Koerzaal,  kursaal,  pmnproom,  casino. 

Koest,  quiet!  down,  sir!  Zich  —  houden, 
keep  quiet  (close,  mum),  lie  low  (quiet). 

Koestal,  cow-house  (-shed),  byre. 

Koesteren,  cherish  (a  design,  grudge,  hope), 
entertain  (nurse)  a  hope,  indulge  (an  illu- 
sion,  a  dream);  harbour  (a  thought);  codd- 
le  (a  person),  nxorse:  Hij  koestert  eene  groo- 
te  gedachte  van  zichzelf,  entertalns  a  high 
opinion  aVjout  (of)  himself,  thinks  much  of 
hlmself,  fancies  himself;  Koester  zulke  ge- 
dachten niet,  do  not  harbour  auch  thoughts; 
Ik  koester  twijfel  daaromtrent,  have  my 
doubts  about  it;  Ik  koester  het  voornemen 
(plan),  intend,  it  is  my  intention;  Wrok  — , 
beav  (a  person)  no  good-will  (a  grudge); 


owe  him  a  spite:  Zich  bij  het  vuur  — , 
warm  oncself  by  the  fii-e;  De  kat  koesterde 
zich  in  den  zonneschijn,  was  basking  in  the 
sunshine  (sunning  itself);  Koeslering. 
coddling,  nuising,   basking. 

Koel,  coot. 

Koeleren,  talk  gibberish,  jabber;  Koe- 
Icrwaalsch,    gibberish,    double-Dutch. 

Koeterwalen,  talk  gibberish. 

Koetong :  Z.  Koeietong. 

Koets,  coach,  carrieige:  Eene  —  met  twee 
(zes)  paarden,  a  coach  and  pair  (si.x);  Hij 
houdt  —  en  paard,  a  horse  and  carriage. 

Koels:  —bok,  c.-box,  coachman's  seat; 
—huis,  c.-house. 

Koetsier,  driver;  coachman  (v.  eigen  rij- 
tuig of  diligence),  cabman  (v.  'vigelante; 
fam.:  Cabby);   — sonderdak,  e's  shelter. 

Koets:  — paard,  coach-horse;  — poori, 
carriage-entrance;  — werk;  Z.  (Uirrosxeric. 

Kocvlecsch,  (o.)-beef. 

Koevoet,  crow-bar. 

Kol,  koff. 

Kofier,  trunk,  box;  chest;  coffer  (cassette); 
— iiiakei',  tr.-maker. 

Kollcrlje,  small  box(-trunk);  portmanteau, 
suit-case  (galakoffer). 

Kollic,  coffee;  —  branden,  roast  c. ;  — 
drinken,  take  c. ;  lunch;  —  malen,  grind 
c;   —  zetten,  make  c. 

Kollie:  — baal,  c.-bag;  — blad,  c.-tray; 

boom,  c.-tree;  — boon,  c.-bean  (nib); 

braniier,  c.-roaster;  — cultuur,  ciüti- 
vation  of  c,  c.  growing;  — dik,  c.-groimds: 

Zoo  klaar  als  —dik,  as  clear  as  mud; 

extract,  extract  (essence)  of  c. ;  —goed, 
c.-things;  — handel,  c.-trade;  —huis, café, 
c.-house;  —\iui'&  i^oor  geheelonthouders,  ten\- 

perance-bar;    — huisknecht,   waiter; 

kamer,  refreshment-room,  foyer;  — kau, 
c.-pot;  — ketel,  c.-kettle;  —kom,  c.-cup; 
— kooper,  c. -dealer;  — kopje,  Z.  — kum; 
—kraampje,  c.-stall;  — land,  c.-planta- 
tion;  — maal,  lunch;  — molen,  c.-mill; 
-plantage,  c.  plantation;  —pol,  c.-pot; 
— servies,  c.-set  (-service);  Ze  zijn  aan  de 
-tafel,  at  lunch,  are  lunching;  —surro- 
gaat, substitute  for  c;  —trommel,  c- 
canister;  — veiling,  c.-auction. 

Kofschip,  koff. 

Kog,  cock. 

Kogel,  ball  (of  cannon),  biület  (of  rif  Ie):  Hij 
kreeg  den  — ,  was  shot;  De  —  is  door  de 
kerk,  the  die  is  cast;  he  bas  popped  the 
question; ledere  —  heeft  zijn  bestemming, 
buUet  has  its  billet. 

Kogel:  —amarant,  bachelor's  buttons; 

assen,  ball -hearings;  —baan,  traiectory; 
—bloem,  globe-daisy  (-flower);  — ge- 
wricht,    ball-and-socket-joint,     cup-and- 

ball  joint;  —hoofd  (fiets),  ball-head; 

kruid,  globe-daisy;  —lager,  ball-bearlng; 
— pot  (fiets),  ball-race;  — regen,  shower 
(storm)  of  biülets;  —rond,  spherical, 
globular;  —lang,  crow-bill;  extractor  (r. 
geweer);  —ton,  spherical  buoy;  — trekker, 
Ijulletdrawer. 

Kog  el  vang  er,practice-(artillery  -,stop  -  )butt . 

Kogel:  — vorm,  bullet-mould;  globular 
form,  sphericalness;  — vrij,  ball-(bullet-) 
proof;    — wond,   shot-woimd. 

Kogge:  Z.  Kog. 

Kohier,  assessment-list. 


Kohort,  cohort. 

Kok,  (maii-)cook,  pastrycook:  Het  zijn  niet 
allen  — s,  die  lange  messen  dratjen,  all  are 
nut  hnnters  that  blow  the  horn;  the  cowl 
does  iiot  iiiake  the  nionk;  Te  veel  — s  be- 
derven de  brij,  cooks  spoU  the  broth. 

Kokardc,  cockade. 

Koken,  boil  (water),  seethe  (w.  de  zee),  cook 
(jood);  do  the  cookiiig:  Dat  deed  mijn 
bloed—,  üred  my  blood;  Zij  kookt  voor  mij, 
does  my  cooking:  Mi.in  bloed  kookte,  was 
up ;  Z.    Verkeken. 

Kokcndheel,  scalding  (piping,  boiliug)  hot. 

Koker,  case,  sheath,  socket;  (luiver  (pijl — ): 
Dat  koiiil  (niet)  uit  zijn  — ,  has  (not) 
üri'own  on  hls  soil,  he  is  (not)  father  to  that 
ehild. 

Koker:  —  brua,  tubular-bridge;  —  juïler. 
caddicefly   (c.-worm  is  de  larve). 

Kokeriiiuilen,  sinirk,  simper. 

Kokerworin,  caddice-worni,  caddis. 

Kokliaan,  winkle. 

Kukiuil/en,   retch. 

Kokinje,  caramel,  toffee,  toffy,  buli's  eye. 

Kokker(a),    whopper,    spanker. 

Kokmeeuw,  sea-crow. 

Kokos:  — booni,  coco(a)-t.ree;  —mal,  co- 
coa-mat;  — nool,  coco(a)-nut:  —olie,  co- 
co(a)nut-oil. 

Koksmaal,  cook's  mate. 

Kol.  star  (on  a  horse's  forehead);  kind  of 
hemp:  wltch,  sorceress:  —  rijilen,  ride  on  a 
broomstick. 

Kol,  stmining  (killinsr)  blow  on  the  fore- 
head of  a  cow. 

Kolbak,   busby. 

Koibijl,   pole-axe. 

Kohier,  leather  jacket;  kite;  (blind)  stag- 
gers  (paardenzielde);  frenzy,  fury:  Hij 
ki>ijcjt  (heeft)  den  —  in  den  kop,  is  getting 
mad  (is  in  a  mad  fit). 

Kolderen,  get  mad;  ]>e  afflicted  with  the 
staggers;  Kolderiy,  afflicted  with  the 
staggers;  mad. 

Kolen   (innemen),   (take  in)   coal. 

Kolen,  coal(s):  Doove  — ,  dead  c.s;  (bloei- 
ende — ,  live  CS.;  Met  een  zu  arte  kool  aan- 
fjeteekend  staan,  be  in  bad  repute;  be  down 
in  one's  black  books;  Op  heete  —  zitten,  sit 
on  hot  plates,  be  on  pius  and  needies  (on 
thorns,  brarables,  tenter-hooks);  Vuricje  — 
op  iemaruls  hoofd  stapelen,  heap  c.s  of  fire 
upon  a  person's  head;  —  innemen,  to  coal. 

Kolen:  —ader,  c.-vein;  —bak,  c.-scuttle; 
— beddinjj,  c.-bed(-seam);  -bekken,  c- 
field(-basin);  — beryplaats  (-hok),  c.-hole- 
(-cellar,   -shed);   — brander,  charcoal-bm-- 

ner;    — branderij,  c.-furnace(-OTen); 

damp,  c.-smoke;  — districten  (Eng.),  The 

black  Comitry;   — drajjer,  c.-heaver; 

emiiier,  c.-scuttle;  — Jiebicd,  c.  district; 
— ((ruis,  c.-dust;  smaU  c. ;  —handelaar, 
c.-nierchant(-mau);  —haven,  coaling-port; 
—  hok,  c.  shed;  — laac|,  c.-seaK-stratum); 
— loods,  c.-shed;  — mijn,  c.-mine;  col- 
liery;  —mijnwerker,  collier;  — nood,  c- 
famine;  —pakhuis,  c. -house;  — ruim,  c- 
hold,  bunker;  —ruimte,  coaling-capacity; 
— sehip,collier; — seliop,c. -scoop  (-shovel); 
— schuur,  c.-shed;  — station,  coaling- 
statiou;  —trein,  c.-train;  — Ireminer, 
c. -trimmer;  — vervoer,  c.-traffic;  — vei-- 
Itruik,    c.-consuniiilion:  —  voorraad,  c- 


supply  (-stock);  Er  mankeerde  geen  schop 
aan  den  — voorraad  van  het  schip,  the 
ship  was  stored  to  the  last  scuttle  of  c.s ; 

—wagen,  c.-truck;  tender  ((,-.  locom.); 

zak,  c.-bag;  — zwart, honc-black.charcnnl- 
black. 

Kolt',  bat;  club;  butt-cnd  (r.  geweer),  re- 
cipiënt (destilleer — ):  De  —  naar  de  bijl 
rjooien,  throw  the  helve  after  the  hatchet): 
Dat  is  een  — je  naar  mijne  hand,  nuts  (ca- 
kes and  ale)  to  me,  just  the  thing  for  nic. 

Kolf:  — baan,  mail  (Zie  Klosliaan);  — bal. 
ball;    — hout,    stick,    club;    —spel,    mail. 

Kolibri,  humming- bird. 

Koliek,  colic;    —pijnen,  gripes. 

Kolk,  siuk;  deep  pool  (pond),  chamber 
(of    a    lock);    eddy,    whirlpool    (Draai — ). 

Kollebloem,  poppy. 

Kollen,  pole-axe. 

Kolokwint,  colocynth,  bitter-apple  (-ai- 
mond,   -gourd). 

Kolom,  colunm. 

Koloml)iint;e,     hiunining-bird ;     tea-cake. 

Kolomhool'd,      headline,      running      title. 

Kolonel,    colonel;     — srang,    colonelcy. 

Koloniaal,  colonial  soldier,  trooper:  Kolo- 
niale varen,  colonial  produce(wares);  gro- 
ceries;  Handel  in  koloniale  waren,  grocerj'- 
business;  Handelaar  in  koloniale  waren, 
grocer. 

Kolonie,  colony,  settlement  (volksplanting); 
tramp  colony  (Straf — );  Minister(ie)  van 
— n,  minister  (ministry)  of  the  colonies 
(Colonial  Office);  Kolonisatie,  coloniza- 
tion;  Koloniseeren,  colonize,  found  colo- 
nies: Zij  koloniseerden  vele  gedeelten  van 
andere  werelddeclen,  they  settled  many 
parts   ot  the  other  continents. 

Kolonist,  settler,  colonist. 

Koloriet,  colouring,  hue,  shade. 

Kolos,  colossus;  Kolossaal,  gigantic,  co- 
lossal,  crass  (ignorance);  Kolossale  leu/jen, 
whopping  (whacking,  thimiping)  lie; 
Kolossale  oogst,  superabundant  crops; 
Kolossale  prijsvermindering,  sweeping 
(tremendou.s)  reduction. 

Kolsem,  keelson  (s'i'heepst.). 

Kolven,  (play)  a  game  at  ball  (played  with 
;ni  india-rubber,  or  worsted,  ball  and  a 
stick  curved  at  the  bottoni  and  provided 
with  a  brass  solo):  Gij  hebt  gelukkig  ge- 
kolfd, been  fortnnate,  had  a  rim  of  good 
luck;    Kol  ver,    „kolf-player. 

Koni,  basin,  bowl;  porringer  (-metje);  doek, 
pond ;  wash-basin  (lampet — ) ;  De  —  der  ge- 
meente, the  inhabited  (central)  part  of  the 
towu  (village). 

Komaan  (Maar),  But  there!  Come  on! 
never  mind. 

Komal',  desceut:  l'an  hooge  — ,  highborn, 
highly  descended;  ai-istocratically  connec- 
ted ;  a  man  of  famUy ;  Van  hooger  —  dan  mj 
a  cut  above  us. 

Kombaars,   saüor's   blanket. 

Kombuis,  caboose,  cook's  gaUey. 

Komediant,  actor,  player. 

Komedie,  comedy,  play;  play-house, 
theatre:  .Xaar  de  —  gaan,  go  to  the  theatre; 
— spel,  theatrical  performance;  acting;  all 
sham  (fig.);  —  spelen,  act,  perform;  act 
(off  the  stage),  dissemble,  sham  (fig.). 

Komeet,  cornet. 

Komen,  come  (to),  arrive  (at),  get  (come) 


KOMFOOiJ. 


KONINGSCHAP. 


at:  Kom,  Kom!  coiue,  conie!  Och  kom l, 
you  don't  say  so!  No!  Oh  come  now!  Now 
come!  I.alcn  — ,  send  for;  öoed«re«  laleii 
— ,  order  goods;  Zij  was  er  of  zij  kwam  er, 
ahvays  couiing  backward  and  forward,  com- 
ing and  going;  Een  voortdurerul  —  eii 
{jaan,  perpetiial  come-and  go;  Mijn  —  en 
Cf  aan,  my  comings  and  goings;  Kom  jij 
eens  hier,  step  (come)  this  way,  Sir;  Dat 
komt  nogal  <liiur,  comes  rather  expensive; 
liet  einde  (de  tijd)  is  nocj  niet  gekomen,  not 
yct;  Kerstmis  i'<  loeer  gekomen,  Christmas 
has  come  round  again;  Hij  Ifoint  nog  manr 
niet,  is  still  not  coming;  Hoe  liomt  dat,  is 
tliat?  üat  komt  samen  op  een  daalder, 
works  oiit  at  (comes  to)  two  and  six;  Met 
dertig  gulden  liom  je  een  heel  eind,  two 
pounds  ten  will  go  a  long  way;  Hoe  komt 
het  dat...,  how  is  it  that....?  Hoe  kwam  dat 
iiapol,  how  dJd  it  come  to  be  broken? 
Als  hij  komt  te  sterven,  comes  to  die;  Hij 
kwam  te  vallen,  happened  to  fall;  Daar 
komt  hij  (aanloopen),  there  he  comes  (rmi- 
ning  on);  Hoe  kom  je  er  aan,  you  come  by 
it?  Hoe  kom  ik  aan  het  geld,  shall  I  get 
(by)  the  money?  Ik  kom  aeliter  zijnestre- 
ken, am  getting  behind  his  tricks;  Achter 
de  waarheid  — ,  get  at  the  truth;  Hoe 
kwam  je  erbij,  how  did  you  come  to  think 
of  it  (to  do  that)?.  Je  moet  dadelijk  bij 
inoeder  — ,  mother  wants  you  right  away; 
Kovi  van  avond  bij  mij,  come  romid  to  my 
place  (rooms),  come  to  me  this  evening ;  Ik 
kan  niet  bij  de  kast  — ,  reach  the  oupboard ; 
Deze  stof  komt  er  dicht  bij,  nearly  matches 
it;  Het  komt  al  door  w,  is  all  along  of  you,  is 
all  owjng  to  you;  Het  komt  al  door  uw  wei- 
gering om  ons  te  helpen,ia  all  from  (through, 
owing  to)  yonr  refusal  to  help  us;  Hij  kon 
niet  in  het  huis  — ,  get  into  the  h. ;  Hij  kwam 
in  mijne  plaats,  succeeded  me;  Hij  kwam 
onmiddellijk  na  u,  foUowed  in  your  wake 
(steps) ;  Hij  kwam  op  straat  naar  mij  toe,  up 
to  me  in  the  street;  Ik  kwam.  naast  hem  te 
zitten,  happened  to  sit  next  to  him;  Kom 
daar  nu  er  eens  om,  just  compare  this  with 
what  it  (the  cost)  used  to  be;  Hun  gesprek 
kwam  daarop,  their  conversation  came 
round  to  that;  Hij  komt  al  op  leeftijd,  Ls 
going  on  for  middle-age;  Ik  kan  niet  op  zijn 
naam  (de  uitdrukking)  — ,  cannot  hit  upon 
his  name  (the  phrase,  expression);  De  geest 
kwam  over  mij,  spli'it  moved  me;  Zij  kon  er 
maar  niet  toe  — ,  om...,  could  not  bring  her 
mind  (herself)  to... ;  Het  zal  daar  niet  toe—, 
not  come  to  that;  Ik  kwam,  weer  tol  mijzelf, 
came  to  (myself)  again,  recovered  consci- 
ousness;  Laten  we  zien  wat  er  van  komt, 
us  see  what  it  will  result  in  (will  the  result 
(end)  of  it);  Daar  komt  niets  vaw,  nothing 
will  come  of  it;  Dat  kond  er  van,  baa>\, 
you  may  thank  yourseK  for  it,  my  boy !  Dal 
komt  van  je  mopperen,  that's  what  comes 
(that  is  the  result)  of  your  grumbUng; 
Dit  woord  komt  van  dien  stam,  is  derived 
from  (is  a  derivative  of)  that  stem;  De 
gaande  en  —de  man,  comers  and  goers. 
Z.  Wereld. 

Komfoor,   chafing-dish;   brazier,   fire-pan. 
Komiek,     comic     actor,     low     comedian, 
clown;    i!comic(al),   droll. 
Komijn,    cumin:    Wilde     — ,    carraway. 
Komisch.  Z.  Komiek. 
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Komkommer,   cucumber;    —salade,   cu- 

cmnber  salad;  -tijd,  dull  (sllly,  slack, 
dead)    season    (time). 

Komma,  conuua:  .'!  —  25  (3,25),  3  decimal 
(point),  two,  five;   —bacil,  c.  bacillus. 

Kommapunt,  semicolon. 

Kommensaal,  boaider,  lodger. 

Kommer,  sorrow,  misery :  Ze  vergaan  van 
honger  en  — ,  are  starying,  are  perLsh- 
iug   with   himger   and  misery;  Een  leven 

vol  —  en  zorg,  f  uil  of  trouble  and  care; 

lijk,  — vol,  wretched,  sorrowful,  distress- 
f ui ;    needy,    miserable. 

Kommies,  custom-house  olficer,  excise- 
man;  customs-officer  (-man),  revenue- 
man;  clerk  (f.  administreerend  lichaam); 
tide-waiter,  water-baüiff  (te  roater);  clerk; 
—brood,  brown  Tommy  (George),  am- 
munition  (barraclis,  army,  commissariat) 
bread. 

Kompas,  compass ;  dipping-c.  (miswijzings- 
— ):  Het  —  regelen,  adjust  the  c. ;  Zijn 
—  is  verdraaid,  he  has  a  bee  (humming) 
in  his  bonnet. 

Kompas:  — beugel,  gimbal;  — huisje, 
binnacle;  compass-box;  -naald.c. -needie; 
— roos,  compass-oard,  rhumb-card. 

Komplot,  plot,  plant,  intrigue;  Komplot- 
teeren,  lay  (make)  a  plot,  conspire  together. 

Kompote,  conipote,  stewed  fruit,  preser- 
ves; Kompotier,  compotier,  comport. 

Kompres.  Z.  Compres. 

Komst,  coming,  arrival:  Zijne  —  op  den 
troon,  acoession  to  the  throne. 

Komvormig,    bowl-(basin)-shaped. 

Kond:  Bij  deze  doe  ik  u  — ,  by  this  I  notify 
you;  Opdat  het  een  ieder  —  zij,  be  kuown 
to  everybody. 

Kontischap,  Information,  intclligence,  no- 
tice:  De  soldaten  zijn  op  —  uit  geweest, 
have  been  reconnoitring;  —pen,  scout, 
recouuoitre  (mil.);  notif>%  inform;  —per, 
scout  (mil.);  messenger. 

Konfijt,  preserves;  Konfijten,  preserve, 
candy:  Hij  is  in  de  boosheid  gekonfijt,  a 
vUlain  of  a  deep  dye;  Hij  is  er  in  gekonfijl, 
weU  up  in  it;  Konfituren,  preserves.  Z. 
bij  Confiseur. 

Kongeraal,  conger-eel. 

Kongsie,  combine. 

Konijn,  rabbit  (jack-,  doe-rabbit),  cony, 
bimny  (fam.):  Hij  kan  met  de  — en  door  de 
tralies,  is  as  thin  as  a  lath. 

Konijnen:  — berg,  r. -warren,  —hok,  r.- 
house(-hutch);  — hol,  r.-burrow;  —jacht, 
r.-shooting;  ferreting;  —kruid,  white 
thistle;  —leger,  form;  —park,  warren; 
—pastei,  r.-pie;   —strik,  r.-snare. 

Konijnevel,  rabbit-sktn. 

Koning,  king;  monarch:  —  Vorst,  Jack 
Frost:  De  3  Heilige  —en,  kings  (of  Co- 
logne). ...  Magi;  Hij  was  den  —  te  rijk, 
wouldn't  call  the  king  his  coustn. 

Koningin,  queen:  Regeerende  — ,  qu.- 
regnant;  Als  een  —  heerschen  (fig.),  queen 

it; gemalin,  qu.-consort;  -regentes, 

qu. -regent;   —weduwe,  qu.-dowager. 

Koninginne:    -kroon,    qu.'s   crown; 

page,    swallow-tailed    buttei-fly,    papilio. 

Konings:  —adelaar,  royal  eagle;  -appel, 
pomeroy;  —blauw,  royal  blue;  —bloem, 
peony. 

Koningschap,  royalty;  kingwhip. 
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Koniutis:  — dochter,  k.'s  daughter,  royal 
princcss;  — öcel,  chrome  yellow,  orpiment. 
Konings{|eziiid(e),  royaüst;  — hcid,  royal- 

Kouings:  —gier,  k.-vultme;  —hagedis, 
basilisk;  — kaars,  Aaron's  rod,  mulle(i)ii; 
— kind,  royal  child;   — kroon,  r.  crown; 

—  niaehl,  r.  (k.ly)  power;  — iiianlel,  r. 
mantle;  — iiioord(er),  regicide;  — schep- 
ter,  r.  sceptre;  —tijger.  Bengal  (r.)tiger; 
— titel,  r.  title;  —varen,  osmund  r. ;— wa- 
ter,  aqua  regia,   r.   water. 

Koninklijk,  royal,  regal,  kingly,  kinglike: 
Vaststellen  (bepalen)  bij  — besluit,  instit- 
ute  (enaet)  by  (under)  royal  warrant  (de- 
cree);  —e  houding,  kinglike  (kingly)  bear- 
ing:  Hei  — e  huis,  the  Royal  House(hold); 
Den  —en  weg  gaan,  foUow  the  king's  high- 
way  (royal  road);  Van  — en  bloede,  of  royal 
blood  (descent);  of  the  blood  royal;  Hij 
leeft  — ,  Uves  like  a  king  (a  lord);  Iemand 

—  onthalen,  entertain  a  person  royally. 
Koninkrijk,      kingdom     (of     heaven,    der 

hemelen). 

Konkelaar(ster),  intriguer,  schemer,  plot- 
ter, designiug  (wo)man;  Konkelarij,  plot- 
ting,    intriguing;     machinations,     cabal. 

Konkelen,     plot    and     scheme,     intrigiie. 

Konslahcl,  gimner;  —kamer,  giin-room; 
— sinaat,  qiiarter -gimner. 

Koiislantinopel,  Constantinople  (— poli— 
laan(seh),  Constantiuopolitan. 

Konterf eiten,  portray,  pictvue;  Konler- 
Icitsel,  portrait,  Ukeness. 

Konvooi.  Z.  Convooi. 

Konzenielje.  Z.  Cochenille. 

Kooi,  cage;  pen,  fold  {voor  schapen);  berth, 
hammock;  bimk  {schip);  (duck-)decoy;  Ik 
ya  naar  — ,  aia  off  to  perch,  am  going  to 
turn  in. 

Kooi:  — eend,  decoy-duck;  —houder 
(Kooiker),  decoy-man. 

Kook:  Het  water  aan  de  —  brengen,  briiig 
it  to  the  boil;  Het  water  raakt  aan  de  — , 
bubbles  to  the  hoil;  Het  water  is  aan  (van) 
de  — ,  on  (off)  the  boü;  Hij  is  van  de  — , 
indisposed,  feels  unwell;  all  abroad,  at  sea 
(in  de  war). 

Kook:  —boek,  cookeiT-book;  —cursus, 
course  of  cookery;  — fornuis,  cooker.cook- 
iug-rauge(-stove);  — gereedschap(pen), 
cooking-(kltchen)  utensüs;  -hitte,  boUing 
heat;  — hok,  cook-house; —kachel,  cook- 

ing-stove,    kitchen-range ;    kitchener; 

kuust,  art  of  cooking,  cookery,  culinary 
art;  — punt,  boiling-point;  — school,cook- 
ei-y -school;  — sel,  decoction;  — toestel, 
cüoker,  cookiug-apparatus. 

Kool,  cabbage;  cole,  cale  (boeren — );  coal 
(brandstof.  Zie  Kolen);  carbon  (scheik.): 
Allemaal  — ,  all  gammon  and  spinach; 
<i roeien  als  — ,  grow  like  a  weed;  Iemand 
cenc  —  sloven,  play  one  a  bad  trick  (a 
practical  joke);  — verkoopen  (fig.),  teil 
Htories(fibs). 

Kool:  -akker,  c. -field;  — blad,  c.-leaf; 
—druk,  carbon -printing;  pigment  process 
(fotog.;  — driikpapicr,  p. -paper);  -gewas- 
sen,    brassicaceous     plants;     — land,    Z. 

— akker;     — mees,    great    titmouse; 

oxyde,  carbonic  «xide;  — plant,  c. -plant; 
—raap,  turnip-cabbage;  — rups,  c.-cater- 
pillar;    —spits,   carbon-point;  crayon   (in 


booglamp);  — stoi,carbou ; — stofhoudend, 
carbonaceovis,  carbonif erous ;  — sloïver- 
binding,  carbide,  carbm-et;  —stronk, 
c.-stalk;  —teer,  coal-tar;  black  varnisli, 
mineral-tar;    — veld,   c. -field;    — verkoo- 

perij,     (spirit-rapping)     imposition; 

waterstof,  carbm'etted  hydrogen,  carbo- 
hydrite;  —witje,  c.-butterfly(-worm:  de 
larve);  — zaad,  cole-(rape-)seed;  —zuur. 
carbonic  acid;  — zuurhoudend,  aerateil 
(brcad). 

Koolzwart,  coal-(jet-)black. 

Koonienij,  grocer's  shop; — sman,  grocer. 

Koon,  cheek:   —  aan   — ,  cheek  by  jowl. 

Koop,  bargaiu,  purchase:  Ik  geef  — ,  cry 
off;  Den  —  opzeggen,  annul  a  pmchase; 
Een  —  sluiten,  close  (strike)  a  b. ;  De  —  is 
gesloten,  itisab.;  Te  — ,  for  sale:Vleesch 
te  — ,  meat  on  sale;  Te  —  aanbieden,  offer 
for  sale :  Hebt  gij  ook  vijgen  te  — ,  do  you 
keep  figs?  Iets  te  —  hebben,  keep  a  thing 
for  sale;  Te  —  loopen  met,  shout  in  the 
streets,  advertise  (a  thing);  Hij  loopt  te  — 
mei  zijne  geleerdheid,  shows  off  (parades) 
his  learning;  Zij  loopt  met  hare  grieven  te 
— ,  she  takes  her  (home)  grievances  abroad 
to  air,  airs  her  dirty  linen  abroad;  Jongens 
liepen  met  ramenas  te  — ,  boys  cried  black- 
radish;  Te  —  staan,  be  (put  up)  for  sale; 
Te  —  zetten,  put  up  for  sale;  Er  wordt  te  — 
gevraagd:  Een  huis  met  tuin,  wanted  (re- 
quired)  to  purchase:  a  house  and  garden; 
Dit  is  te  —  tegen  geschatte  waarde,  this  will 
be  disposed  of  by  valuation ;  Uit  de  hand  te 
— ,  for  sale  by  private  contract,  to  be  sold 
privately;  Op  den  —  toe,  thrown  in;  into 
the  bargain  (to  boot). 

Koop:  -akte  (-brief, -cedel, -contracO,pur- 
chase-deed  (conveyance,  between  seller 
and  buyer,  deed  (bUl)  of  sale,  title-deed); 
—briefje,  oontract(bought,  sold)note. 

Koopen,  buy  (ook  v.  kaarten  in  het  spel), 
purchase;  Ik  koop  altijd  in  dien  winkel, 
always  deal  at  that  shop  (with  him);  Hij 
koopt  boeken  voor  z'n  geld,  buys  books  out 
of  (with)  his  money;  Hij  kocht  zich  in  dat 
gasthuis,  bought  hünself  into  that  home;  — 
voor  een  gulden  (voor  eigen  geld),  buy  for  a 
guilder  (with  one's  own  money);  Voor  2 
gulden  koopt  men  nu  minder  dan  vroeger 
voor  een,  2  guilders  will  buy  less  now  that 
one  g.  bought  formerly;  Op  crediel  (tegen 
contant  geld)  — ,  buy  on  credit  (for  money 
down). 

Kooper,  buyer,  purchaser. 

Koophandel,  commerce,  trade. 

Koopje,  bargain;  bad  bargain:  Op  een  — , 
on  the  cheap ;  't  Zou  ine  een  —  wezen,  be  a 
regular  seU;  Daar  hebt  ge  e-en  —  aan,  that 's 
a  good  bargain ;  Ik  heb  een  —  aan  mijn  neef, 
my  nephew  is  a  nuisance;  Een  leelijk  — , 
regular  seU:  Ik  kreeg  ze  voor  een  — ,  bad 
them  a  dead  bargain. 

Koop:  — kracht,  pm-chasing-(spending-) 
power;  — krachtig,  with  much  purchas- 
ing-power;  — lust,  wish  (incliuation)  to 
buy:  Er  was  groote  —lust,  a  good  (fair) 
demand  (for);  Er  was  weinig  — lust,  Uttle 
animation  among  the  buyers;  — lustig, 
cager  (wiUtag)  to  buy;  — lusligen,  inten- 
diiig  (would-be)  piu-chasers. 

Koopman,  merchant,  dealer;  haberdasher 
(in   garen,   band,   enz.);   street- vender;    — 


KOOPMANS. 


worden,  go  Into  business,  become  a  mer-  | 
ctaant;  —  in  het  groot  (klein),  wholcsale 
(retail-)dealer. 

Koopnians:  —bediende,  commcrcial(mer- 
chant's)  clcrk;  — beroep,  mercantile  cal- 
ling;  — beurs,  Produce  Exchange; — boek, 
accoimt-hook,  ledger;  —brief,  biisiness  let- 
ter;   — ciel»ruik,    couimercial    usage; 

fleest,  niercaritile  spirit;  — oo^'^^rcn,  mer- 
chandise;  — sland,  mercantile  class,  com- 
mercial men;  —stijl,  commercial  style; 

term,   business  term. 

Koop:  —monster,  buying  (purchase)  sam- 
ple;— penninflen, — pr  O's.purchase-money, 
-price;  — stail.  commercial  town;  — vaar- 
der,  inerchant-man,  merchant-(trading-)- 
vessel. 

Koopvaardij,  merchant  service,  mercantile 
marine:  Zij  voeren  ter  — ,traded  on  freiorht; 
—kapitein,  captain  of  a  merchant-nian ; 
-schip;  Z.  Koopvaarder ;  —vloot,  mer- 
cantile marine,  merchant-fleet. 

Koopwaar,  merchandise,  commodity. 

Koor,  choir  (rei  van  zangers,  plaats  in  de 
kerk),  chorus  (tegeno.  solo):  In  — ,  iii  chorus. 

Koord  (Koorde),  cord,  rope,  string  (chord; 
in  cirkel);  (v.  kamerjapon),  tasselled  cord: 
De  — en  van  de  benrs  houden,ho\d  thepurse- 
strings;  Op  de  slappe  (strakke)  — ,  on  the 
slack  (tight)  rope;  Hij  moet  nu  op  de  — ,  it 
is  his  turn  now,  his  turn  has  come;  Je  zal 
op  de  —  moeten,  we  shall  have  to  trot 
you  out;  Hij  werd  met  de  —  gestraft,  han- 
ged  by  the  neck. 

Koord(e):  —dansen,  rope-daucing(- wal- 
king); — danser  ( — es),  r.-dancer( -walker). 

Koordirigent,  ohoral  conductor. 

Koordpoedel,   French  poodle. 

Koor:  — (ge)zang,  choral  song  (choral  sin- 
sing);  — hek,  rood-(choir-)screen;  —hemd, 
surplice,  alb;  -jongen,  —kind  (-knaap), 
boy-chorister;  singing-(choir-)boy;  — - 
kleed,  siu-plice;  — meester,  leader  of  the 
chorus ;    choLr-master. 

Koorn.  Z.  Koren. 

Koorstoel,  stall. 

Koorts,  fever  (algemcene  naam),  ague: 
Alledaagsohe  — ,  quotidian  fever;  An- 
derdaagsehe  — ,  tertian  fever;  Derde- 
daagsehe  — ,  quartan  fever;  Ongeregelde 
— ,  remittent  fever;  Ik  heb  de  — ,  amin 
a  fever,  have  a  (the,  a  touch  of)  fever;  Je 
jaagt  me  de  —  op  het  lijf,  give  me  such  a 
turn;  Krijg  de  — ,  the  de  vil  take  you;  go 
to  blazes!  Hij  woelde  in  z'n  — ,  tossed 
enfevered. 

Koorts:  —aanval,  f.-fit,  attack  of  f.; 

aehtig,  feverLsh;  feverous;  — heid,  f. ness. 

Koorts:  —dag,  f.-day ;  — drank,f.-draught; 
—gloed,  f.-glow;  -hitte,  burning  (heat) 
of  a  f. :   —hol  (nest),  f.-den. 

Koortsig,   feverish,   in   a  fever,   febrUe. 

Koorts:  —kruid,  feverfew;  — lijder(cs), 
f.-patient;  —middel,  febrifuge;  —pil, 
ague-pUl;  — rilling,  feverish  shivertng;  the 
shakes;  — stillend  (middel),  antifebrile; 
— thermometer,  clinical  thermometer; 
—  tijd,  time  of  f.;  —verdrijvend  (middel), 
febrifugal  (febrifuge);  —vrij,  free  from  f . ; 
— werend,  febrifuge. 

Koorzang,  choral  (hynm),  anthem. 

Koot,  knuckle-bone;  pastern  (v.  paard):  Hij 
staat  vast  op  zijne  —en,  flrm,  stands  his 


ground ;  —  been,  knuckle-bone ;  astragalus ; 
— gewi'ieht,  pastern -joint;  — je  (v.  vinger), 
phalanx  (Mv.  phalanges);  —spel,  game  at 
bones. 

Koozen,  caress,  fondle,  talk  soft  nonsense, 
spoon. 

Kop,  head  (ook  v.  zweer:  the  tumour  came 
to  a  head);  pate  (vuig.);  brains,  sense;  cup, 
dish;  cupping-glass  (geneesk.),  bowl  (v. 
pijp):  Vlugge  — ,  clever  (smart)  fellow; 
Zullen  wij  opgooien:  —  of  staart,  toss  up 
for  it:  head  or  tail?  Ik  kan  er  geen  —  of 
staart  aan  vastmaken,  make  neither  head 
nor  taU  of  the  matter;  Hij  is  niets  dan  — 
e/l  staart,  a  thickset  little  fellow ;  Met  —  en 
staart;  Z.  Hidd  en  haar;  Verhalen  zonder 
—  of  staart,  without  head  (top)  or  tail; 
Mijn  —  er  al!,  I'll  eat  my  head  (first);  Hij 
heeft  een  stijven  — ,  a  head  (will)  of  his 
own;  Dat  drukte  alle  vijandschap  den  — 
in,  this  squelched  all  animosity ;  Eene  zaak 
{lasterpraatje)  den  —  indrukken,  put  down 
(hush  up)  a  thing  (squash  a  scandal);  stem 
(kick)  a  rumour  (praatje);  knock  (a  thing) 
on  the  iiead :  nip  someth.in  the  bud  (direet) ; 
Hij  Aree^  een  —  als  vuur,  got  as  red  in  the 
face  as  a  tiu'key-cock;  Een  —  kleiner 
maken,  behead,  decapitate;  Zij  kregen 
(hadden)  elkaar  bij  den  — ,  got  (were)  enga- 
ged  in  a  quarrel ;  Hij  kreeg  een  gat  i7i  s'n  — , 

broke  his  pate;  Een  schip  mei  duizend 

pen  (bemand),  (manned)  with  a  thousand 
hands  (souls);  Met  den  —  gebruld  zijn,  be 
crack -brained;  Hij  looptmetden  —  tegen  rffri 
muvr,  runs  hfe  head  against  a  stone  wall; 
Ik  doe  het  niet,  al  gaat  hij  op  zijn  -~  staan, 
I  won 't  do  it  in  spite  of  any  thing  he  may  do 
(though  he  should  try  ever  so  hard);  (Iets) 
op  den  —  tikken,  nab,  pinch  (stelen),  buy 
casuaUy  (koopen);  Op  den  —  zitten  (fig.), 
sit  upon  (Verg.  she  combs  her  husband's 
hair  a  little);  Zich  oj}  den  —  laten  zitten 
(door),  be  sat  upon  (by ) :  Er  zit  een  goede  — 
op,  his  head  is  scrcwed  on  tight,  he  has 
good  brains;  Hij  ging  over  den  — ,  crash 
(pop);  Hij  schoot  over  den  — ,  came  (down) 
a  cropper;  Hij  sr-hoot  zich  voor  den  — ,  blew 
his  brains  o\it;  Lief  —je,  pretty  gii'1;  — je 
krauwl,  PoUy,  scratch  a  poll;  — je  duikelen, 
turn  summersaults;  Hij  ging  — je  onder,  got 
a  good  ducking;  took  a  header. 

Kopenhagen,  riqienhagen. 

Koper,  o'iii|iri-  irmil'.  brass  (geel):  (besla- 
gen — .  !i.i;miiiii(mI  c;  Kopcr-(en  lioat-)- 
vverk,  bra>-i'>  (aml  \vood-)work;  — achtig, 
coppery. 

Koper:  — ader,  c.  vein  (streak)  of  c. ;  — — 
blad,     c.-plate;     — draad,     copper-wire. 

Koperen,  copper;  ook   Verb. 

Koper:  —erts,  c.-ore;  — gelil,  coppers,  c- 
coin;  —gieter,  c.foimder;  —gieterij,  c- 
foundry;  brass-worl<s;  —goed,  c.-ware; 
—werk,  copper  utensils,  c.-ware;  — gra- 
vure, c.-plate(-cut);  — groen,  verdigris; 
— huid,  c.-sheathing;  — kleur,  brass  (c.) 
colour;  —kleurig,  brazen  (sky);  — mijn, 
c.-mlne;  — munt;  Z.  —qeld;  —oplossing, 

solution   of   c. ;    — pletterij,    c.-mill; 

roest,  verdigris;  — rood,  red  oxide  of  c.; 
:copper-colo\u'ed(-red);  —slager,  c.-smith, 
brazier;  — snede  (-snee),  c.-plate;  — snij- 
der (-steker),  c.-plate  engraver;  —  vijlsei, 

c.  ( brass  )-filings;      —  vergiïtiging,     c.-poi- 
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Honing;  —vitriool,  vitriol  of  c;  —waren 

(-werk),  c.-ware;  — wiek,  redwing;  — zuur, 

cupric  acid. 

Kopfjias,  cupping-glass. 
Kopie,   copy;    -boel*,   letter-book. 
Kopieermaohine,copymg-machine(-press). 
Kopierecht,  copyright :  Het  —  van  dit  boek 

is  verzekerd,  this  book  has  been  (duly) 

copyrighted. 

Kopiïsl,  copyist,  copier. 
Kopje,  (tea-)cup.  Z.  Kop. 
Kop:    — lenyte  (Het  paard  won  niet   — , 

won  l)y  a  head);   —  loos,  acephalous; 

loozen,  acephala. 
Koppel,  belt  (o/  sword);  couple,  brace  (o/ 

partridges,   etc),  leash  (of  hounds),  couple 

{of  forces),  system  of  puUeys. 
Koppelaar(ster),     match-niaker;     match- 

making  woman;   pimp,  procurer  (procu- 

rcss);    Koppelarij,    match-making;    pro- 

curing,  pimping;  Koppelen,  couple,  join; 

yok(^;    inake   a   match:    prociire,   pimp. 
Koppeling,    coupling(-chain)    (v.    spoorwo- 

oens):  De  —  (tiisschen  schijven  en  wielen) 

verbreken,  throw  out  of  gear. 
Koppel:  — riem,  coupllng-strap;  — stang, 

connecting-rod;     — leeken,    hj'phen; 

woord,  copula,  copulative. 
Koppen,  cup  (zetten):  De  masten  — ,  cut 

away  the  masts;  —  snellen,  head-himting; 

— sneller,  h.-himter;   — zetter,  cupper. 
Koppermaandag,  printer's  Mondaj". 
Koppig,  obstinate,  headstrong;  pig-headed, 

muUsh:  — e  dranken,  heady  liquors  (wines, 

spirits,  etc). 

Koppigheid,  obstinacy;  headiness. 
Koppootigeu,  cephalopods. 
Kopra,  coprab. 

Kopslation,  terminus,  terminal  station. 
Kopstuk,  head,  head-piece;  captain  (of  busi- 
ness, finance,  etc. ) ;  boss ;  head-johnny,  great 

(big)    gun    (fam.);    self-wUler,    self-wUled 

(obstinate)  fellow. 
Kopvoorn,  chub. 
Kop  voorn;  Z.  Korre. 

Koraal,  choral-song,  chorale;  (coral-)bead: 

Snoer  koralen,  string  of  beads,  coral  neck- 

lace;    — achtig,   coralline. 
Koraal: — boek,hymn-book;— booni,coral- 

tree;  — gezang,  choral-song(-singiag),  an- 

them,  plain-song;  — mos,coral-moss,coral- 

line;  —muziek,  sacred  (choral)music; 

polyp,coral-polyp;coral-insect;— ril,coral- 

reef;  —tak,  coral-branch;  —  vereeuiging, 

choral-club;    — visseher(ij),  coral -fishing, 

-fishery  (-fisher);  — worlel.  coral-wort; 

zee,  Coral  Sea. 

Koralen,  coral(line). 

Koran,  alcoran,  alkoran. 

Korilaat,  bold,  intrepid ;  — lieitl.  boldness, 

intrepidity. 

Kor«lon,  cordon:  Een  —  trekken  om,  post 
(draw)   a  cordon  round. 

Korea,  Corea,  Korea:  Koreaan(scli), 
Coreaii,   Korean. 

Koren,  corn,  grain:  Wild — ,  hunger-grass ; 

Zwart  — ,  cow-weed;  Hij  cotzijn  —  groen, 
the  calf  in  the  cow's  bclly;  Dat  is  —  of) 
■mijn  molen,  nuts  to  me. 

Koren:  —aar,  ear  (of  c);  —akker,  c.field; 
-beurs,    c-exchange. 

Korenldauw^    cyanean.    cyaneons,    azure. 


Koren:  — bloem,  blue-bottle,  c.-flower 
(blauwe),  poppy  (roode);  — bouw,  growing 
(ciütivation)  of  c;  —brandewijn,  c-spirit 

(-brandy);    malt-spirit,    rye-whiskey; 

tirager,  market-porter ;  — faetor,c. -factor; 
— garf,  sheaf  of  c;  —gewas,  erop  of  c, 
barvest  of  grain;  —gewassen,  granivor- 
ous  herbs  (cereal  plants);  —halm,  c.-stalk; 
—handel,  c.  (grain- )trade;  — handelaar, 
c.-chandler  (-dealer);  —harp,  screen, 
riddle;  — kooper,  c -dealer  (-merchant),  e. 
chandler;  —land,  c.field;  — maat,c.-meas- 
ure:  Zet  vw  licht  niet  onder  een  — mcMt, 
don't  put  (hide)  your  light  imder  a  bushei; 
don't  lay  up  (birry)  your  gifts  (talents)  tn  a 
napkin;  — meter,  c-measurer;  — molen, 
flourmill;  —molenaar,  miller;  — pak- 
huis, c.-granary;  —prijs,  price  of  c. ; 

schieter,  c-turner;   — schoof,  sheaf; 

schop,  c -shovel;  — schuur,  granary; 

stoppel,  c.-stubble;   — veld,  c.-field; 

wan,  winnowing-sieve,  c.-fan;  —wanner, 
winnower;  — wet(ten),  c.-law(s);  — worm, 
c-weevil;  —zak,  c.-sack  (-bag);  — zeef. 
c.-sieve;   —zolder,  c.-loft,  granary. 

Korf,  basket,  hamper;  hive  (bijen — ):  Feu 

—  krijgen,  get  the  mitten;  be  plucked 
(ploughod,  bij  examen);  — bal,  b.-ball;  — 
llesch,  wicker  bottle ;  — gevest,basket-bilt : 

—  tabak,  canaster  tobacco. 
Korhaan    ( — hen,    — hoen),    wood-(black-) 

cock  (hen,  grouse);  heath-cock  (-hen). 

Korhoenders,  black-game. 

Koriander,  coriander. 

Kornak,  cornac,  mahout. 

Kornalijn,  cornelian. 

Kornis,  coruice. 

Kornoelje,  cornel-(cherry-)berry ;  —boom. 
cornel(-tree),   cornelian   tree. 

Kornuit,  crony,  boon  companion. 

Koroester,  large  kind  of  oyster  caught  by 
means  of  a  „korre'. 

Korporaal,  corporal. 

Korps,  corps. 

Korre,  kind  of  trawl. 

Korrel,  grain,  granule;  aim(fore-).sight, 
bead  (op  (leireer):  Vol  — s,  granulous;  Je 
krijgt  geen  — ,  won 't  get  a  bit;  Korrelen, 
granuiate,  grain;  Korrelig,  granular, 
graniform;  — heid,  granidarity;  Korre- 
ling, granulation,  grainiag ;  —tje,  granule. 

Korrelvormig,  grain-shaped,  granidar. 

Korren,  fish  (for  oysters)  by  trailing  a  net. 

Korset,  corset,  bodice;  pair  of  stays;  — 
balein,  corset-bnsk;  — tenmaker  (-maak- 
ster) e. -maker;  —veter,  stay-lace. 

Korst,  crust,  rind,  cake;  scurf,  scab  (roof je 
op  wond):  Zachte  — ,  ktssing-cr. ;  Korsten, 
crust. 

Korstig,  crnsty;   -heid,  crustiness. 

Kort,  short,  brief:  —  en  bondig,  concise, 
succinct,  curt;  summary  (method);  — en 
dik,  thickset;  —  en  goed,  short  and  swect; 
in  a  word,  to  sum  up  all;  — e  bevelen,  conci- 
s(^  orders:  -e  golfslag,  short  sea;  —e  in- 
hond  (e.  artikel),  digest;  —  papier,  short 
bills  (drafts):  Iemand  —  houilen,  keep  a 
person  short  (of  nioney),  stint  a  person, 
give  bini  a  short  tellier,  tether  him  by  a 
short  rope,  keep  a  tight  hand  over  him; 
IMaak  het  — ,  be  brief,  cut  it  short,  let  it  be 
short:  Hij  sloeg  alles  —  en  klein,  sraashed 
cvoryihing  to  atonis  (to  smithereens):  - 


KOK'l'ADEMIG. 


van  stol,  sparing  of  worda;  ahort-tempered; 
— om  (adv. ),  in  fine,  shortly ;  Om  —  tegaan, 
in  a  word,  the  long  and  the  short  of  it  is ;  to 
cut  (inake)  a  long  story  short;  to  corae  to 
the  point  at  once,  to  put  it  shortly  (briefly) ; 
In  het  -  -,  Iq  a  word,  in  brief,  in  short; 
niiiuon  — ,  shortly,  before  long;  Op  — en 
termijn,  short-dated  {van  korten  duur);  — 
aandf'hnndon,  short-tempered ;  —  daar- 
na, shortly  af  ter;  —  geleden,  (only  qiiite) 
lately,  the  other  day;  —  cjesneden,  close- 
cropped  (hair);  Na — er  oj  langer  tijd,  soon- 
er  or  later,  at  some  time  or  other;  Twee- 
maal —  na  elkaar,  twice  within  a  short 
tiine:  Hij  heeft  me  nooit  een  cent  te  — 
(ledaan,  never  wrouged  me  of  a  farthing 
(penny);  Te  —  doen  aan  {een  rapport),  dis- 
count (a  report) ;  Hij  heeft  zieli  te  —  gedaan,, 
done  violence  to  hünself  (laid  violent  hands 
on  himself ) ;  We  komen  toch  al  een  man  te  — , 
are  (come)  a  hand  short  as  itis;  Ik  kom  4 
gulden  te  — ,  am  foiu-  guUders  short;  Mijne 
krachten  schoten  te  — ,  my  strength  came 
(feil)  short,  faUed;  In  zijn  plicht  te  — 
schieten,  fall  (come)  short  of  (neglect) 
one's  duty. 

Kortademig,  short  of  breath,  short-winded, 
asthmalic;  roaring,  broken-wlnded  (w. 
paarden);  pursy;  — held,  shortness  of 
breath,  asthma. 

Kortaf,  short( -spoken)  (with  a  person); 
ciu"t  ( —  en  bits);  in  few  words:  Hij  zei  — : 
Neen,  shortlike;  —  antwoorden,  answer 
sliortly  (cm'tly),   be  short  with  a  person. 

Kortbeenig,  short-legged. 

Korlbondig,  concise,  succinct;  — heid, 
conciseness,  succinctness. 

Korlelijk,  briefly,  shortly. 

Kortelings,  recently,  lately,  the  other  day. 

Korten,  shorten,  pass  (the  time)  pleasantly, 
beguUe  (whUe  away,  the  time);  deduct 
(from),  cut  down  (doek,  a  person 's  wages); 
take  in  (a  sail);  erop  (haii-),  clip  (wiags): 
De  dagen  —  al,  aredrawingin(areshorten- 
ing)  already;  leinand.  iets  op  de  rekening 
— ,  deduct  something  from  a  person's 
account. 

Korthalzig,  short-necked. 

Kortheid,  shortness,  conciseness,  brevity, 
succinctness;  — shalve,  for  the  sake  of 
brevity,  for  short. 

Korthoornvee,  short-horned  cattle. 

Korting,  (cash-)discoimt,  deduction,  reba- 
te;  abatement,  allowance:  Vijf  percent  —  « 
contant,  per  cent.  discount  for  ready  mo- 
ney  (for  cash);  Met  een  —  van  25  %  op  den 
uitgeversprijs,  at  a  discount  of  3  d.  ia  the 
shilling    off   publishers'    price. 

Kortjan,  cutlass. 

Kortom,  in  short  (brief),  in  fine,  in  a  word, 
briefly. 

Korlooren,  erop  the  ears  of. 

Kortrijk,  Com-tray. 

Kortschritt,  shorthand. 

Kortsluiting,    short-(cross-)circuit(ing). 

Kortstaart,  bobtail;  —en,  doek  the  tail  of. 

Kortstondig,  of  short  dm-ation,  short,short- 
lived;  Kortswijl,  f\m,  sport;  —en,  jest, 
joke;    — ig,  jesting,   hantering. 

Kortvleugelig,  short-^vinged. 

Kortweg,  in  short,  shortly,  briefly,  plainly : 
Mijnheer  William.  Bill,  —  Stumps,  Mr. 
William  BUI,  for  short  Stmnps. 


Kortwieken,  clip  the  wtogs  of:  Iemand  — , 

clip  a  person's  wings. 

Kortzicht:  — wissel,  bill  at  short  sight, 
8hort(-dated)  bill. 

Kortzichtig,  short-sighted  {ook  Hg.),  near- 
sighted;  —heid,  short-sightedness,  short 
sight,    near-sightedness. 

Korven,   put  into   a   basket,   hive   (bees). 

Korvet,  corvette.  Zie  Corvet. 

Korvijnnagel,  belaying-pin. 

Korzelig,  peevisb,  crabby,  crusty,  ruBty, 
grumpy,  nasty;  — heid,  peevishness,  cross 
humoiu",  grumbling  mood. 

Koscher,  kosher,  cosher;  — snijder,  sho- 
chet. 

Kossem,  dewlap. 

Kost,  fare,  food,  victuals,  subsistence, 
board:  Goede,  degelijke  — ,  good,  substan- 
tial  food;  Flauwe  — ,  thln  fare;  Dat  is 
oiule  — ,  an  old  story,  a  thrice-told  tale; 
Hij  verdient  den  — ,  earns  (gets,  makes) 
his  bread  (subsistence,  keep),  makes  a  live- 
lihood,  a  living  (at,  met);  Hij  is  zijn  — 
waard,  worth  his  salt;  Zijn  oogen  den  — 
geven,  f  eed  one's  eyes  (upon);  Iemand  aan 
den  —  helpen,  put  a  person  in  the  way  of 
gaining  (making)  a  living;  Waar  «al'ifc  aan 
den  —  komen,  piek  up  a  liveUhood?  Hij  is 
bij  W~illems  in  den  — ,  boards  at  Willems's; 
Hij  werd  bij  m.ijn  bum-man  in  den  —  ge- 
daan, put  out  to  board  (boarded  out)  at 
my  neighbour's ;  Hij  neemt  hoeren  in  den  — , 
takes  ia  gentlemen-boarders;  In  den  — 
nemcn,take  as  a  boarder;  —  en  inwoning, 
board  and  lodgLag  (residence). 

Kost  {nadeel):  Ik  heb  het  te  mijnen — eer- 
varen, know  it  to  my  cost;  Gij  doet  het  ten 
— e  van  uw  leven,  undertake  it  at  the  risk 
(cost)  of  yoiu'  life.  Zie  Kosten. 

Kostbaar,  expensive,  dear;  precieus  {sto- 
ne),  valuable  (time),  costly,  sumptuous 
(dinner,  etc);  — heid,  expensiveness ;  pre- 
ciousness;    — heden,    valuables. 

Kostbaas,  landlord. 

Kostelijk,  costly;  exquisite  (diimer),  splen- 
dld  (weather),  magniïicent  (view,  etc): 
Wij  amuseerden  ons  — ,  had  a  high  old 
time  of  it;  —heid,  costliness,  richness, 
grandeur,   magnit'icence. 

Kosteloos,  free  of  cost  (charge),  gratis, 
rent-free:  Kosteloose  school,  free  school; 
Ik  nam  hem  —  in  mijn  huis,  gave  him  free 
board  and  litdging. 

Kosten, cost :  costs  {gerechts — ),  expenses:  — 
van  vei-voer,  cost  of  carriage;  Met  — , 
costs  (all  charges)  included;  Met  weinig  — , 
at  a  moderate  charge;  Zonder  — ,  with- 
out cost,  V/.C;  De  —  bedragen  /  30,  the 
cost  amounts  (rims)  to  £  2  ten;  De  —  zijn 
voor  u,  costs  fall  to  you;  Hij  besteedde  er 
groote  —  aan,  went  to  great  expense; 
Groote  —  maken,  go  to  great  expense;  De 
—  omslaan,  apportion  the  expense  indiv- 
idually;  Groote  —  veroorzaken,  entail  a 
great  deal  of  expense;  Z.  Kost:  Het  gaat  op 
inijnr  — ,  I  am  at  the  charge  of  it,  I  bear  the 
expense;  Ik  werd  op  hooge  —  gejaagd,  put 
to  great  expense;  Op  xnve  — ,  at  yoiu'  ex- 
pense; Door  de  —  van  dokter  en  advocaat 
hadden  wij  een  moeilijk  jaar,  what  with 
doctor's  and  lawyer's  fees  we  had  a  hard 
year  of  it;  We  spelen  op  —  van  ongelijk,  the 
losing  party  pays  the  game;  Tot  de    —  ver- 


oordeeld  worden,  he  sentenced  to  pay  all 
costs,  be  cast  in  (condemned  in)  the  costs. 

Kosten,  cost:  Wat  kost  dit  (koMcn  rieze),  do 
you  charge  for  this?  price  is  this?  (how 
much  are  these)?  what  is  the  fijinic  (daraa- 
ge)?  what  are  the  costs?  Het  zoinncmijne 
betrekking  kunnen  —  als  ik,  etc,  it's  as 
much  as  my  place  is  worth  to  -  -,  et«. ;  Ik  f/n 
er  heen,  het  koste  uuit  het  iril,  go  there  cost 
what  it  may  (at  all  hazards,  at  all  costs, 
coüte  que  coüte);  Het  ko-t  eenbomrfeUl,Tnn^ 
intoa  lotof  inoney,coiiiesexpensive(to  --); 
Dat  kost  veel  oeltl,  comes  expensive;  Het 
kostte  ridm  (een  dikke)  1 00  gulden,  cost  up- 
wards  of  a  himdred  gnildeis;  De  koe  kost 
meer  aan  voedsel,  dan  se  zal  opbrengen ,  costs 
more  for  food  than  it  will  sell  for;  Dut  kost 
u  het  leven,  will  cost  yon  yoiir  life;  Het  zon 
ie  het  leven  kunnen  — ,  might  he  the  death 
of  you;  Het  heeft  me  veel  moeite  gekost, 
given  me  a  great  deal  of  (given,  cost  me 
much)  trouble,  required  the  greatcst  ef— 
fort  on  my  part;  Het  kost  rcel  tijd,  takes 
much  time;  Het  Icm^ttr  ,;/,>:  tu-te  (lanen,  took 
us  two  days;  Hd  knsf  niels  om  het  eens  te 
probeeren,  it's  iio  f>~t  u-<,-t<.  nothing)  to 
try ;  Het  kostte  he/ii  hijnn  r.ijn  geziclit,  went 
near  to  cost  him  the  sight  of  bis  eyes;  Te- 
gen — den  prijs,  at  prime  (first)  cost,  at 
cost    price. 

Kostenberekeninn,  estimate  (of  the  cost). 

Koster,  verger,  secton;  — ij,  sexton's  house, 
etc:  —schap,  office  of  sexton,  etc. 

Kost:  — ganger(-s<fj),  boarder;  — tjan- 
gers  houden,  keep  boarders;  — geltF,"  cost 
of  board;  board -wages( -money );  allowance 
for  board  (in  lieu  of  food):  De  meid  werd 
met  — geld  naar  huis  grconden,  sent  home 
on  board-wages;  — huis,  boarding-house; 
— juffrouw,  landlady;  — kinderen,  boar- 
ders;  —leerling,  boarder:  iïa/rc leei-- 

Hng,  day-boarder;  —scholier,  boarder; 
—school,  boarding-school :  — sehoolhou- 
der(es),  keeper  (master,  mistress)  of  a 
boarding-school. 

Kostumeeren,  dress  up :  Oekostunieerde 
optocht,  costume  procession. 

Kostuum,  costume,  suit:  Repetitie  in  — , 
rehearsal  in  character;  — pop,  dress-stand, 
dummy,  lay-figure.   Paris  doU. 

Kost :  — vrouw,  landlady ;  —  winner,bread- 
winner,  wage-earner:  Vergoeding  (wegens 
mil.  dienst  v.  d.  — unnner),  separation  allow- 
ance; — winning,  livelihood. 

Kot,  cot  (v.  schapen),  sty  (for  pigs),  kennel 
(for  dogs);  dog-hole  (fig.). 

Kotelet,  chop,  cutlet. 

Kolsen,  vomit,  shoot  the  cat. 

Kotter,  cutter:  Als  een  —  opgetuigd, 
cutter-rigged. 

Kou.  cold  (cold  .snap,  korte  strenge  — ):  — 
vatleii,  catch  (a)cold;  —  doen  waMen,  give 
(il)  cold;  If'at  doe  je  in  de — ,  why  interfere 
in    thiiigs   you   do  not  know  anythiug  of? 

Kouiieilel,  cold  chisel. 

Koud,  cold  (ook  fig.),  callous,  indifferent, 
unmoved:  Koiivve  drukte,  hog-shearing; 
Cïeen  koinre  drukte,  nofrills:  Kouwe  drukte 
maken,  make  (kick  up)  no  end  of  a 
fuss;  —  vleesch,  cold  meat;  —  rrater 
gooien  op,  cold-pig  (o  sound  sleeper);  Ik 
heb  het  — ,  am  cold:  Dat  laat  mij  — , 
it  leaves  me  cold  (cool ) :  fat  lot  I  care  (plat) ; 


—  op  Jiet  lijf  vallen,  f  all  on  a  p.  chillingly; 
Dat  raakt  mijne  koude  kleeren  niet,  does 
not  affect  me,  I  don 't  mind  it  in  the  least; 
Hij  gaat  om  — ,  will  go  to  the  wall;  Hij  is  er 
om  — ,  done  for;  Ik  word  er  —  van.  shud- 
der  at  it;  it  gives  me  the  chiUs  (fig.);  —e 
cold,  coldness;  Hij  heeft  de  — e  in  de  handen, 
his  hands  are  chapped  wlth  the  cold. 

Koudbreukig,  cold  short. 

KouiHieid,  coldness. 

Koud  kleum,   chilly   person,   cold   subject. 

Kou«ii)iakend,  cooling;  freezing  (mixture). 

Kou<i:  —vuur,  gangrene,  mortification : 
Er  kwam  — vmtr  bij  de  wond,  the  wound 
took  cold  (mortified,gangrened); — water- 
kuur,  coldwater  cure,  hydropathy  ( — wa- 
terkuur-inrichting,  hydropathic  (establish- 
ment),  hydro). 

Kous.  stocking:  Een  flinke  —  (fig.),  big 
(long,  fat)  st. ;  —en  aan-,  \dttrekken,x>^\t  on, 
take  off  one's  st.s;  Kene  —  maken,  make  a 
st .  ( tig. ) ;  Hij  ging  met  de  —  op  den  kop  weg, 
caiiie  away  with  a  flea  in  his  ear  (with  emp- 
ty  hands);  Op  — en  {:.ijn),  (be)  in  one's  st.s 
(st.-(ed)  feet);  Op  ://»  — en  is  hij  zes  voet, 
he  is  six  feet  in  his  st.s:  Machine  t-oor  —  en 
breien,  st.  frame  (loom). 

Kouscher.   Zie  Kct^rher. 

Kouseband,  garter. 

Kousen:   —fabriek,  stocking-factory ; 

handel,  hosier's  business;  — kooper,  ho- 
sier;  —vorm,  stocking-stretcher;  —we- 
ver, stocking-weaver;  —weverij,  stocking 
factory;    —winkel,   hosier's   shop. 

Kousevoeten:  Op  — ,  in  stocking(ed)  feet. 

Kousje,  (lamp-)wick:  mantle  (gloeikot(sie). 

Kout,  Chat,  smaU  talk;  Kouten,  talk,  chat. 

Kouter.  co{u)lter.    Kouwelijk,  chUly. 

Ko/ak,  Cossack 

Ko/ijn.  window-frame. 

Kraag,  (shirt)-collar,  linen  (white)  coUar; 
cape.tippet  (cape,  of  rZoafc) ; ruff  (geplooide): 
Dat  kost  hem  zijn  — ,  wiU  cost  his  life;  Ik 
pakte  hem  bij  den  — ,  coUared  him;  Hij 
heeft,  een  '^tuk  in  zijn  — ,  is  tipsy,  has  got 
the  sun  very  much  in  his  eyes. 

Kraag:  —gans;  Z.  — trap:  — inantel,cape- 
coat;  —steen,  corhel-head,  console;  — 
trap,  bustard. 

Kraai,  crow;  rook  (kleine  — ):  Eéne  — 
maakt  geen  winter,  one  woodcock  (swaUow) 
does  not  make  a  ^vinter  (summei);  De  eene 

—  pikt  de  andere  de  oogen  niet  tdt,  crows  do 
not  piek  (pluck  out)  crows'-eyes,  there  is 
honoui'   among   thieve.s. 

Ki-aaien,   crow   (ook  v.   kind). 
Kraaienmarsch:  Den  —  blazen,  give  the 

cKiws  a  piidding,  hop  the  twig. 
Kraaiennest,   crow 's   nest   (in    v»«,i/;    ook: 

bird's  nest). 
Kraak,  carack  (vaarttdg). 
Kraak,  crack,  oracking:  — amandel,  soft- 

shelled-almond;  — been,  cartUage;  gristle; 

—  I>een(acli»)ig,  cartilaginous;  gristly; 
— porselein.  eggsheU  China:  Zoo  teer  als 
— porcelcin,   as   brittle  as   glass. 

Kraal,  coral;  bead;  kraal  (Kafferdorp): 
Kralen  (poppenoogen),  doli's  eyes;  Kralen 
aanrijgen,   thread   (string)   beads. 

Kraam,  booth  ;  stall,  stand:  De  kramen  op- 
bouwen (afbreken),  set  up  (take  down)  the 
fair:  In  de  —  komen,  he  conflned  (of);  Dat 
komt  niet  in  zijne  —  ie  pas,  does  not  serve 


his  turn  (purpose),  doesn't  suit  his  conve- 
nience  (his  book);  In  de  —  ligycn,  be  iu 
child-bed,  lie  in;  — pje,  canvas  stall;  Hei 
is  een  zwak  — pjc,  he  is  as  weak  as  arat. 
Kraam:    — bed,   child-bed:    In   het  — bed 

sterven,  die  in  child-bed  (in  childbirth); 

been,  white  leg;  —bezoek,  lying-in  visit; 
— iuriehliuo,  luaternity  hospital,  lying-in 

hospital;    — kamer,    lyingr-in    room; 

kind,  ncw-born  clüld  (iulunt):  —st-liut, 
screen;    — ver|>lee<|sler,  iii;iti-init,\  -iiurse; 

—  vrouw,  womau  in  cliiM-ln-d,  l\iii,!^-in 
wonian  (  — vrouweuaideeliuji,  hospitaal, 
lying-in  ward,  hospital;— kooi'ls,piierpeia.l 
fever. 

Kraan,  clever  fellow:  Hij  is  een  —  in  't  re- 
kenen  {cijferen),  dab  (crack,  nailer,  crab)at 
sums,  a  oner  at  figures. 

Kraan,  (stop-)cock  {v.  buis),  tap  {v.  vat); 
crane,  derrick,steani-hoist,crane  {hefboom); 
—balk,  cat-head;  — oeld,(fee  for)  cranage. 

Kraanvoyel,  crane. 

Krab,  crab(-fish). 

Krab,     scratch;     — bekaf,     scratch-cat. 

Krabbel,  scratch;  scrawl,  scribble  (örie/je, 

b.v.);  —aar  {ster),  scratcher;  sera  wier; 

arij,  scribble-scrabble,  scrawKs). 

Krabbelen,  scratch;  scrawl,  scribble  (off): 
Hij  krabbelde  achteruit,  baoked  out  of  it; 
JVeer  ovei-eintl  — ,  scramble  up ;  Hij  heeft 
veel  fjeld  bijeen  gekrdbbeld,  scraped  much 
rnoney  together;  Krabbelig,  sera  wied, 
scribbling. 

Krabben,  scratch,  claw;  paw  (e  paarden): 
Hil  krabt  en  aait  mij  ie  gelijkertijd,  covers 
me  wlth  his  wings,  and  bites  me  with  his 
bill;  Zich.  achter  de  ooren  — ,  scratch  one's 
head. 

Krabber,scraping-hon,(door-)scraper;wad- 
hook  {mil.);  Krabsel,  scrapinga. 

Krabvornilc),  orab-like,  cancriforiu. 

Krach,   crash,   smash,   collapse. 

Kracht,  strength,  force,  vicjoiu-,  virtue,  ef- 
ficacy  {of  medicines),  power :  Volle  —  {halve 
— ,  stoppen),  let  her  go  (ease  her,  stop  her); 
Zij  stoomden  met  volle  —  door,  were  steara- 
ing  on  at  fuU  speed;  Halve  —  half  speed 
ahead  (asteru);  De  nieuwe  prijzen  (wet) 
zijn  (is)  nu  van  kracht,  operative  now; 
Van  —  ivorden,  come  into  force,  take  effect 
become  operative.  Zijn  —  ontivikkelen, 
find  one's  feet;  Hij  zette  —  hij  aan  zijne 
opmerkingen  door,  pointed  (emphasized) 
his  remarks  with  (personal  recollections); 
Hij  gaf  er  al  z'n  —  aan,  all  his  energies  to 
it;  De  bal  heeft  geen  —  genoeg,  not 
legs  enough;  Hij  herkreeg  zijne  — en, 
recovered  his  strength;  Dat  is  boven  mijne 
— en,  beyond  my  strength,  too  much  for 
me;  Door  —  van  geld,  by  dint  of  money; 
Hij  begon  met  alle  —  te  werken,  to  work 
with  might  and  main,  set  to  work  with  a 
will;  Iets  met  —  doorzetten,  enforce  a 
thing;  Met  —  van  woorden  en  redenen,  with 
argiimentative  force;  Hij  kwam  tiit  in 
volle  — ,  his  personality  rosé  in  flood; 
Hij  stierf  in  de  —  zijns  levens,  died  in  the 
prime  of  life;  Hij  is  zelf  ook  een  beetje  van 
die  — ,  a  little  in  that  line  himself ;  Uit  — 
van  zijn  ambt,  in  (by )  virtue  of  his  office ;  Uit 

—  der  geivoonte,  by  (from)  force  of  habit; 
Zij  is  uit  haar  —  gegroeid,  has  out-(over-) 
grown  her  strength,  is  au  overgrown  giii. 


Krachtdadig,    effectual,    efücacious; 

heid,  efficacy. 

Krachteenheid,  unit  of  work,  dynamic 
imit. 

Krachteloos,  powerless,  weak,  effcte,  im- 
potent, invaiid  {van  wet):  De  wet  werd  — 
gemaakt,  was  made  null  and  void;  — 
zijn  {worden),  be  in  (fall  into)  abeyance; 
— heid,  weakness,  invalidity. 

Krachtens,  prep.  by  (in)  virtue  of  (my  of- 
fice), by  reason  of,  upon  the  strength  of: 

—  den  wil  van  den  overledene  {deze  wet),  un- 
der  the  authority  of  the  will  of  the  deceased 
(under  this   act). 

Ki-achtig,  powerful  {language,  magnet,  enz.), 
robust  {health),  high  (wind);  strengthen- 
ing,  noui'Lshing  {food);  strong,  effectiial, 
vigorous,  expressive  (language):  Ze  trok 

—  aan  de  bel,  rang  the  bel]  vigorously;  —e, 
flinke  kerel,  forceful,  strapping  fellow;  —e 
pas,  swinging  step;  —e  stem  {die  ver  door- 
dringt), carrying-voice;  — e  taal,  expressive 
language;  — e  trekken,  strong  features;  — 
en  lawaaierig,  robustious;  —  gebouwd, 
strongly-built,  square-set  (-built,  -shoulder- 
ed);  —  {met  kracht)  doorgaan,  continue 
in  force;  Hij  drukte  —  mijn  hand,  wrimg. 

Kracht:  — installatie,  (electric-)  power 
plant;  —machine,  try-yoitt-strength-ma- 
chine  ( — meter,  dynamo  nieter);  —over- 
brenging, transmission  of  force;  — proel, 
trial  of  strength:  Aan  een  — proel  onder- 
werpen, submlt  to  a  severe  trial. 

Krachts:  —besparing,  oonservation  of 
force  (energy);  — eenheid,  imit  of  force; 
— inspanning,  effort,  exertion;  — ver- 
houding, correlation  of  forces. 

Kracht:  — term,  strong  phrase;  high  ex- 
plosive  {humorist.);  —station,  power- 
station  (-house);   — toer,  feat  of  strength. 

Krat",  Zie  Karaf. 

Krak,  crack ;||crack!  Oude  — ,ricketydwel- 
Jing;  old  ship. 

Krakau,  Cracovia,  Cracow. 

Krakeel,  quarrel;  — en,  quarrel;  — er, 
— ster,  quarrelsome  person. 

Krakeling,  cracknel,  pretzel. 

Kraken,  crack;  creak  {v.  deur,  schoenen, 
enz.):  Het  vriest  dat  het  kraakt,  is  freezing 
extremely  hard;  De  sneeuw  kraakt,  crun- 
ches;  Het  — d  {werkend) houtwerk  {van  schip) 
the   strained   timbers. 

Kralen,    sparlde,    bead,    form    beads; 

rand,    bead-fringe;    i|    of   beads,    beaded. 

Kralingen:  Dat  is  zoo  oud  als  de  weg  naar 
— ,  as  old  as  the  hills. 

Kram,    staple,    cramp(-iron),    clamp; 

draad,  wire. 

Kramer,  pedlar,  hawker;  general  dealer, 
small  tradesman  (shopkeeper);  Kramerij, 
small  wares  (articles). 

Kramers:  — geest,  narrow-mindedness, 
cheese-paring;   — latijn,  dog-latin. 

Krammen,  cramp,  clamp:  Alles  op  tafel 
was  gekramd,  everything  on  the  table 
was  mended  (patched). 

Kramp,  cramp,  spasm :  Hij  kreeg  — ,  he  was 
seized  with  cramp;  he  got  (a)  er.  in  his  leg. 

Krampachtig,  spasmodic,  convulsiv^e 
(laughter);   — heid,  spasticity. 

Kramp:  —aanval,  fit  of  cramp,  attack  of 
spasm;  — hoest,  convulsive  cough;  — - 
lach,  convulsive  laugh. 


KKAMPSTILLEND. 


Krainpslillend  ( — werend)  middel,  anti- 
spasmodic. 

Kranisvoael,  field-fare. 

Krauiö,  clever,  bold,  smart,  dashing; 
slap-up,  ripping  (SI.):  —  spreker,  crack 
(powerful)  speaker;  Hij  is  een  kranige  vent 
a  stuimer  (screamer,  topper,  topsawyer, 
plucky  fellow,  ripper);  Hij  liield  zich  — , 
worked  lilce  a  horse  (did  the  best  he  coiüd, 
did  splendidly,  made  a  brave  fight,  bore  up 
bravely  (against  fate),  put  bis  best  leg  fore- 
most) ;  Hij  weert  zich  nog  — ,  there  is  stUl 
fight  in  him;  Ze  komen  altijd  —  voor  den 
dag,  always  tm-n  out  excellent  work,  make 
a  fine  appearance,  come  out  strong. 

Kraniyheid,  cleverness,  boldness,  etc. 

Krank,  sick  (in  dezen  zin  meestal  attributief), 
ill  (meest  predicatief),  indisposed,  ailing; 
—bed,  sick-bed;  Kranke,  patiënt,  sick 
person;     Krankheid,    illness,    disease. 

Krankzinnig,  insane,  mad,  crazy:  Hij  is — , 
mad,  a  lunatic ;  — e,limatic ;  — enaldeeling, 
insane  ward;  —  engeneeslieer,  aUenist; 
mad-doctor;  — engestielit,lunatic  asylum; 
— heid,insanity,madness,lunacy,craziness. 

Krans,  wreath,  cro\vn,  garland,  festoon; 
chaplet  (rozekrans);  club  (little  party): 
Eeji  —  maken  (vlechten),  make  (wind)  a 
wreath;  Kransen,  wreathe,  adorn  with 
wreaths  (garlands);  Kransje,  (smaU)  cir- 
cle    (club). 

Kranslijst,  cornlce. 

Krans  vorinig,  wreath-shaped;  Krans- 
vverk,  garlands,  festooning. 

Krant,  (news)paper:  Hü  is  aan  die  — , 
on  that  paper;  Het  kwam  m  de  —en. 
got  into  the  papers;  In  de  —  staan,  be  in 
the  (news)papers;  —  enartikel  ( — cnbc- 
richt,  — enjongen),  par(agraph),  newspaper- 
article  (-report,  newsboy,  newspaper-deliv- 
erj^  person,  newsvendor);  — enklosk, 
news( -paper) -stand;  In  — cnpapier  gepakt, 
wrapped  in  newspaper;  — entaal,  jour- 
nalese. 

Krap,  madder;  clasp  (of  a  book);  porkchop. 

Krap  ( — jes),  narrow,  tight,  scarcely,  spa- 
ring, scanty:  Het  geld  is  — ,  money  is 
tight;  Het  kan  er  maar  — (jes)  in,  it  is  a 
tight  fit;  Zy  hebben  het — jes,  are  in  strait- 
ened  circumstanees,  just  manage  to  rub 
along;  De  jongen  werd  —  gehouden,  they 
kept  a  tight  hand  over  the  boy ;  he  was  kept 
short  of  money ;  Hij  meet  (weegt)  — ,  gives 
short  measure  (weight);  We  zitten  hier  — , 
have  no  elbow-room  here,  are  pinchedfor 
room  here;  Dat  is  —aan  genoeg,  hardly 
enough;  Ik  heb  de  breedte  te  —  genomen, 
cut  the  breadth  too  sharp. 

Kras,  scratch;  grating  soimd;  foreman 
(onderbaas  v.  fabriek), 

Ki-as,  halc,  hearty,  strong;  drastic,  bad: 

se  brief,  strong  letter;  — se  maatregel, 
drastic  (strong)  measure;  —se  oude  m,an 
(dag),  iiale  and  hearty  old  man  (green  old 
age);  —se  verhalen,  tall  stoi-ies;  Dat  is  te 
— ,  too  bad  (bold),  a  bit  thick;  Dat  is  — 
gesproken  (gezegd),  a  bold  word  (tough; 
coiiiiug  it  strong,  pretty  stiff);  Hij  werd  — 
aangepakt,  handled  roughly. 

Krassen,  scratch,  scrape  (the  fiddle);  grate 
(v.  stem),  jar ;  hoot,  tu-whit,  tu-whoo  (v.uil), 
croak  (v.  raaf):  Onze  pennen  — -  en  spatten 
niet,  neither  scratch  nor  spurt;  Hot  krast 


mij  in  de  ooren,  grates  (jars)  upon  my  ears. 
Krasser,  scraper;  gut-scraper  (op  viool). 
Krat,    crate;     osier-(wicker-)basket;    taU- 

board  (of  cart). 
Ivi'ater,     era  ter;     — vorniig,     cr.-shaped, 

crateriform. 

Krates,  Crates,  himchback. 
Kraton,  craton,  fortress. 
Krauw,  scratch:  Kopje  — !  Zie  Kop. 
lirauwen,  scratch  gently  (softly). 
Kreeft,  crawfish;  crayüsh  (rivier — ),  fresh- 

water    lobster;     lobster     (zee — );     cancer 

(.teeken  v.  d.  zodiak). 
Kreeften:  —gang:  Alles  ging  den — gang, 

everything     went     backward;     —mand, 

lobster-basket;  —soep,  cra%vfish-soup. 
Kreefts:    —keerkring,    tropic  of  cancer; 

—schaar,  claw  (of  a  crawfish);  Kreeft- 

vorinig,  cancriform,  cancrine. 
Kreek,  creek. 
Kreet,  cry,  scream,  shrlek. 
Kreeuwen.  Z.  Kribben. 
Kregel,    cross,    pee-sish,    irritable    ( — ig); 

— (i(7)heid,    crossness. 
Krek(l),  correet(ly),  precise(ly),  just:  Dat 

is   —   eender,  in  the  same  way,  exactly 

the    same. 

Krekel,  (house-)cricket. 
Kreng,  carrion;  rotter,  blighter. 
lii'engen,  carcen  (a  ship);  turn  about  (a 

carriage). 
Krenken,  of  f  end,  injure,  hm't,  turn  (a  haii' 

of  one's  head),  woimd  (a  person 's  pride): 

Geen  haar  op  uw  hoofd  zal  gekrenkt  worden, 

not  a  hair  of  your  head  shall  be  touched 

(turned,   hm't);   Zijne  hersenen  zij7i  ge- 
krenkt, he  is  not  right  (touched)  in  his  niind; 

Zich  gekrenkt  gevoelen,  feel  hurt  (offended); 

liekrenkt  in  zijne  verstandel.  vermogens, 

dlsordered  ia  his  intellect. 
Ki-cnkend,   insulting,   offensive,   stinging. 
Ki-enking,    offence,    \vi'ong;    derangement 

(stoornis);    hm'ting    (a    man's    feelings). 
Krent,     ciu-rant;     Krenten:     — broodje, 

cmrant  bim;  cross-bun;  —koek,  currant- 

cake. 
Krenterig,mean,near,stingy,shabby;penny- 

wise   (schriel):    —e   vent,  nlp-cheese,  skin- 

fUnt;  — heid,  meanness,  cheese-paring. 
Krepijzer,  crimping-iron. 
Krepel.  Z.  Kreupel. 
Kreppen,  crisp. 

Kreta,  Crete;  Kretenser  (-sisch),  Cretan. 
Kreuk(el),  crease,  fold,  t^^ist,  ruck:  Hare 

eer  heeft  —  noch  rimpel,  is  untaruished. 
Kreuk(el)en,     rumple,    ruck    up,    crease, 

crumple,    wrinlde:    Kreukelig,   wrinkled, 

crumpled,  creased. 
Kreunen,  groan,  moan. 
Kreupel,  lame:  Hij  gaat  (is)  — ,isl.,walks 

with  a  llmp,  has  a  limp,  has  a  limp  in  his 

walk;  Hij  is  beslist  — ,  apronouncedlimp; 

—e,  1.  person,  cripple;  —e  standaard,  Ihn- 

ping  Standard;  —e  verzen,  doggerel. 
Kreupelboscb,  underwood,  brushwood. 
Kreupelen,  Ump,  halt. 
Kreiii>el<n'as,  knot-grass. 
Kreupellieid,  lameness. 
Kreupel:  — lioul,  copse-wood,  underwood; 

uudcrlinish;    — rijm,    doggerel,    spavined 

verse(s);   — worm,  larve  of  the  may-bug 

(oockchafer). 
Krevel,  itch(ing):  Hü  heeft  de  — ,  cannot 


sit  8tlll  for  a  moment,  l8  a  fidget;  — en, 
itch;   — kruid,  itching-herb. 

Kpil»,manp:cr  {etens — ):  crib  {ook  in  kazerne), 
cot;  cril)-(lani;  rise-diko  (diah):  Krihbc: 
— bijter,  crib-biter  (ook  Hg.);  — kat, 
scratch- ca  t. 

Kribt)eu,  qnarrel,  wrangle. 

Kribberlj,  quarrel,  sparring;  Kribbig, 
pecvisli;      quarrelsouieness,      peevishness. 

Kribwerk,  brushwood  defence,  cribwork. 

Kriel>elcn,  scribble;  tickle:  Kriebelig, 
crabbed;  ticklish. 

Kriebel:  —krabbelen,  scrawl,  scribble; 
—  inuflöetje,  gnat;  — schrift,  scribble, 
scrawl(iiig);  cramped  and  cribbled  writing. 

Kriek,  black  cherry;  — cbooin,  bl.-ch.-tree. 

Krieken,  chirp. 

Krieken:  Bij  het  —  van  den  dag,  at  the  ürst 
streak  of  dawn,  at  break  of  day,  at  peep  of 
dawn  (day). 

Kriel,  small  potatoes,  etc;  small-fry  (kin- 
deren); creel  (vischkorf);  pigmy;  whipper- 
snapper. 

Krielen,  swarm:  De  brief  krielt  van  fouten, 
bristles  with  mistakea. 

Krielbaan  ( — hen),  dwarf-cock(-hen). 

Kriewel,  itch(ing);  — en.  itch,  tickle. 

Kriewelig.  ticklish,  itching;  cross,  nettled : 
Het  maakt  ie  — ,  raises  yotu"  dander;  — 
worden,  get  nettled;  — beid,  ticklishness ; 
crossness,  Lrritation. 

Kriezel,  bit,  crumb:  Geen  — tje,  not  a  bit. 

Krijg,  war :  —  voeren  tegen,  struggle  (wage 
war)  against,  make  war  on. 

Krijgen,  obtain,  acq  uire,  get,  receive,  have, 
catch  (a  cold,  disease,  thief):  Het  is  niet  te 
— ,  to  be  had;  Hij  kreeg  er  van  alle  kanten 
van  langs,  got  it  every  way;  Een  ongeink 
— ,  meet  with  an  accident:  Een  candidaat 
er  door  — ,  pull  a  candidate  through;  Hoe- 
veel krijg  ie  van  me,  what's  to  pay?  Hii 
kreeg  er  mij  toe,  daarheen  te  gaan,  coaxed 
(got)  .me  into  going  (to  go)  there;  Zij  kreeg 
er  mij  met  mooie  woorden  t^}c,  she  buttered 
me  into  (believtng  her);  Tarwe  was  voor 
geen  geld  te  — ,  wheat  was  not  in  the  market 
at  any  quotation;  De  boomen  —  bladeren, 
are  coming  (running)  into  leaf ;  Ik  zal  hem 
wel  — ,  put  his  pipe  out,  pay  him  out  one 
day,  get  around  him ;  Hij  laat  zich  niet  — , 
there  is  no  geting  at  him,  no  cheating, 
(deceiving)  him;  Ik  kreeg  minne  beurs  uit 
den  zak,  took  my  purse  out  of  my  pocket; 
Ik  kon  niets  uit  hem  — ,  elicit  nothing  from 
him ;  Zij  konden  den  dief  niet  — ,  not  catch 
(overtake)  the  thief;  Kimnen  we  den  trein 
van  7  naar  de  stad  nog  — ,  do  you  think  we 
can  catch  the  seven  o'clock  up  (-train)? 
Hij    kreeg   het   zijne,   came   by    his    own. 

Krijger,  warrior. 

Krijgertje,  prison-bars:  Ze  speelden  — , 
were  playing  at  tag  (touch). 

Krijgs:  —aangelegenheden,  military  con- 
cerns; —artikelen,  articles  of  war;  — ba- 
zuin, war-trumpet;  — bedrijven,  military 
exploits;  —behoeften,  ammunition,  mili- 
tary stores;  —bende,  body  of  troops;  - — 

bouwkunde,    military    engineering; 

daad,  warlike  deed  (exploit,  achievement); 
—deugd,  mUitary  virtue;  —dienst,  mil- 
itary ser^ace;  —  eed,  mUitary  oath;  — eer, 
military  honour;  — gebruiken,  mUitary 
usage;    — gedruisch,  noise  of  battle; 


Oeiuk,chance  (fortune)  of  war;  — geschie- 
denis, military  history;  — geschreeuw, 
war-cry  (whoop);  —gevangene,  prisoner 
of  war;  — gevangenschap,  captivity; 

geweld,  military  power,  force  of  arms; 

god,  god  of  war.  Mars;  —godin,  Bellona, 
goddess  of  war. 

Krijgshaftig,  warlike,  military,  martial, 
soldierly;  — beid,  valour,  daring,  prowess, 
soldierly    spirit,    warlike   appearance. . 

Krijgs:  — heir,  host,  army;  —held,  müi- 
tary  hero;  — heldin,  m.  heroïne;  — kans, 
chance  of  war:  De  — kans  doen  keercn, 
turn  the  fortunes  of  war;  — kas,  war- 
(military)chest:  — klaroen,  war-trumpet 
(Clarion);     —knecht,     soldier;    -kunde 

( — kunst),  military  science;  art  of  war; 

kundig(e),  müitary  (expert);  —leus, 
battle-cry,  parole;  — leven,  military  life; 
— lied,  war-song;  — lieden,  military  men, 

warriors,  soldiers;   —list,  stratagem; 

macht,  military  forces;  — makker,  fel- 
low-soldier,  brother-of ficer ;  — man,  war- 
rior; — mansachtig,  warlike;  — manseer, 
mUitary  (soldierly)  honour;— mansstand, 
mUitary  caste;  —muziek,  mU.  (martial) 
music;  — oproeping,  summons  to  war. 
call  to  arms;  — plan,  plan  of  compaign; 
— raad,  court-martial :  council  of  war;  Voor 
den  — raad  roepen,  coiu't-martial ;  — raad  te 
velde,  drraiihead  court-martial;  — recht, 
mU.  law;  -roem,  mUitary  glory  (fame); 
—rumoer,  tumult  of  war;  —school, 
staff -school,  mil.  school  (Hoogere  — ,  staff- 
coUege);  —schuld,  war-debt;  — spel, 
game  of  war,  mimic  warfare;  —tocht,  ex- 
pedition,  campaign  (xieldtncht);  — toerus- 
tingen, armaments;  — tooneel,  scène 
(seat)  of  (the)  war;  — trompet,  war-trum- 
pet; —tucht,  military  discipline:  Goed 
onder  — tucht,  weU-disciplined;  — ver- 
richtingen, mUitary  operations;  — volk, 
the  military  (soldiery);  — voorraad,  mi- 
litary stores;  — wet,  articles  of  war  (pro- 
claim,  afkondigen),  martial  law;  — weten- 
schap, mUitary  art,  science  of  war;  strat— 
egy,  strategics;  —wezen,  military  system 
(af fairs);  — zang,  war-song;  — tuchtig, 
warlike,    bellicose. 

Krijg:    — voerend,    belligerent,    at    war. 

Krijsch,   scream,   hoarse  cry,   croakine. 

Krijschen,  croak,  cry,  scream. 

Krijt,  chalk  (voor  schrijven);  crayon  (voor 
teekenen):  Je  (jas)  zit  vol  — ,  you(r  coat) 
are  (Is)  chalky;  GiJ  staat  bij  mij  in  het  — ■, 
are  in  my  books;  Met  dubbel  —  schrijven, 
overcharge  a  person,  cook  a  person's  ac- 
count; \let   —  f  eekenen,  crayon,  draw  in 

chalks;  In  het  ■ —  treden,  enter  the  lists; 

je.  piece  of  chalk. 

Krijtaarde,  cretaceous  earth. 

Krijtachtig,  chilky. 

Krijteujfcry,  weep;  —de  onrechtvaardigheid, 
cryinginjustice;  Krijtcr  (ster),  weeper,cry- 
ing  chUd. 

Krijt:  —gebergte,  chalk-cliff;  —grond, 
chalky  soU;  — meel,  powdered  chalk; 
-rots,  chalk-cUff:  —streep,  chalk-line 
(-mark);  — teekcning,  crayon-dra  wing: 
— wil,  chalk-dust;  as  white  as  chalk:  as 
white  as  a  sheet  (doodsbleek). 

Krik,    crack!    —krak!,    crlck-crack! 

krakken,  crack,  creak. 
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Krim  (De),  The  Criinea :  De oorlog,  the 

Crimean  War. 

Kriinp,  adi.  crimp. 

Krimp:  Hij  gal  — ,  gave  in  (climbed  down); 
Hij  gaf  oeen  — ,  stiibbornly  adhered  to  hls 
opinion;  did  not  give  in:  Daar  is  aeen 
— ,there  is  no  stiut;  they  have  a  conipeten- 
cy,  they  are  well-todo,  they  have  the  whe- 
rewithal  to  live;  — kalieljauw  (-visch), 
crimped  cod(fish). 

Krimpen,  shiink;  writhe,  back  (v.  wind): 
Dit  linnen  krim))l  in  de  behandeling, 
shrinks  (drops)  in  process  of  treatment;  — 
van  de  pijn,  writhe  with  pain;  Krimpvriji, 
unshrtnkable,  thoroiighly  shrunk,  warrant- 
ed  not  to  shrink,  non  shrinUable. 

Krinff,  circle  (of  friends),  sphere,  range,  set, 
ring,  circle  (under  the  eye):  De  hoogslo 
— en,  the  upper  ten  (thousand)  circles;  In 
mijn  — ,  in  my  set;  In  alle  — en,  in  every 
walk  of  life;  In  een  —  gaan  staan,  forni  a 
circle;  Zij  had  — en  om  de  oogen  ran  het 
srhreien,  her  eyes  were  rünmed  round  with 
weeping;  Blauwe  — en  om  de  oonen  hebltrti, 
have  dark  rings  romid  one's  eyes:tostain 
under  one's  ej'^es;  — etjes  blazen  {malen), 
blow  rings  (of  tobacco  smoke);  In  een  —eljc 
ronddraaien,  go  ronnd  (aboiit)  in  a  circle. 

Kringelen,  cnrl,  coil,  wreathe. 

Kringloop,  circiilar  course;  regular  suc- 
cession   (reciirrence). 

Krings(ge)wij7,e,  circularly. 

Kringslorm,  cyclonic  storm. 

Kringslroom,  electric  circnit. 

Kring vormig,  circular. 

Kringzaag,    circular    saw,    rotary    cutter. 

Krinkel,  curve,  bend;  — en,  wind  (in  and 
out),  meander   (of  rivers). 

Krioelen,  swami  (teem)  with:  Hei  krioelt 
hier  ran  mrdzen,  mieren,  the  place  is  alive 
(overrun),  is  crawling  with  mice,  with 
vermin. 

Krip,  crape:  Krippen,  (of)  crape;  to  crLsp. 

Kris:  Bij  —  en  kraf  betceren  (zweren),  be 
very  positive  (on),  (swear  by  all  that  is 
holy,  by  cock  and  pye). 

Kris,  creese,  crease,  kriss. 

Kriskrassen,  criss-cross,  scratch,  scrape, 
grate. 

Krissen,  stab  with  a  creese. 

Kristal,  crystal  (ware),  cutglass;  — helder, 
as  clear  as  er. 

Kristallen,  crystal(line). 

Kristallens,     crystalline     (hyaline)     lens. 

Kristallijnen,    crystalline;    limpid,    clear. 

Kristallisatie,  cr>stallization ;  Kristalli- 
seerbaar,  crystallizable:Krislalliseei'en, 
crj'stalli;?e. 

Krislalslelsel,  crystalline  system. 

Kristal  vorm,  cr.vstalline  form;  — ig,crys- 
talloid ;    — Ing.    crystallization. 

Krislalwater,     water     of     crystallization. 

Kritiek,  crilical,   crucial.   Zie  Critiek. 
Kroaat,    Croat:    — ië(r),    Croatia(n). 

Krnolit,  crypt,  cavern. 

Kroeg,  drinking-(drain-)-shop,  pHl>(lic- 
hoiise),  pothouse,  tavern:  Men  hoort  zulke 
taal  alleen  in  'Ir  huurt  mn  - — en,  such  langu- 
age  is  heaiil  ouly  within  the  purlieus  of  a 
pot-house;  — eiitaal,  pothouse  talk,  red 
lattice  phrases  (language). 
Kroeg:  — honder,  publichou.se  keeper, 
publican;    — looper,    iiub-loafer. 


Kroep,  croup  (Cf.  He  has  got  the  rattles). 

Kroes,  cup,  mug  (drinkkroes);  crncible 
(.smeltkroes). 

Kroes,  curled,  crisp(-haired),  frizzy:  — 
haar.  kroeze  zinnen,  ciirly  heads  are  hasty ; 
—  haar,  frizzled  hair:  —kop,  curly-head 
(ed,  met    —). 

Kroezen,  curl,  crisp  (hair). 

Krokodil,  crocodile;  —  lentranen,  croco- 
dUe's  tears  ('io.). 

Krokns,  crocus. 

Krollen,  (cater)waul;  yowl.yawl;  Krolseli, 
ruttish;  wanton. 

Krom,  bent,  curved,  crooked  (bark-street), 
warped  (krom  getrokken):  —  i^an  lachen, 
double-bent  with  laughing;  —me  beenen, 
bandy-legs,  bow-legs,  baker-legs;  \Iet 
— 7ne  beenen,  bandy-legged;  Hij  had.  vree- 
selijk  — me  heenen,  he  would  not  stop  a 
pig  in  an  entry;  —  en  verdraaid  geslacht, 
deformed  race;  — me  lijn,  curved  line; 
-me  rng,  crooked  back;  Hij  maakte  aller- 
lei — me  sprongen  (lig.),  went  on  a  bend, 
gave  himself  up  to  (indulged  in)  all  kinds 
of  extravagances ;  cai>ered  about  (eig.); 
—me  vingers,  crooked  fingers;  Zijn  vin- 
gers staan  — ,  he  is  light-fingered  (fig.); 

me  u-egen  (Hg.),  crooked  (underhand) 
ways;  Wij  hebben  —  gelegen  om  geld  te 
sparen  voor  dat  vitstapje,  went  short  to  save 
up  for  this  excursion;  for  this  our  family 
was  pinched;  Hij  slaat  — me  wegen  in, 
walks  crooked  paths;  Zich  —  lachen,  split 
one's  sides  with  laughing:  —  sluiten,  tie 
hand  and  foot. 

Krom:  — baangeschut,  high  angle  firc 
guns;  — beenig.  bandy-(bow-)legged.  be- 
ker-legged:    — hals,   wry-neck. 

Kromheid,  crookedness. 

Krom:  — hoorn,  cornet,  cremona;  wry- 
necked  fife  (dicht.):  —hout,  crook(s),  knee- 
piece,  compass-timber. 

Kromlijnig,  curved,  curvilineal. 

Krommast  passer,  caUiper-compasses,  oal- 
lipers. 

Krommen,  curve,  bow,  crook,  bend: 
Zich  in  alle  bochten  — ,  make  all  kinds  of 
contortions,  be  writhing  (with  pain),  writhe 
like  a  worm;  cringe  and  fawn  ('w.^;  Zich 
onder  een  juk  — ,  bend  under  a  yoke;  Zi'-h 
voor  iemand  in  't  stof  — ,  lick  the  dust, 
lick  the  spittle  of  a  person. 

Kromming,  bend,  curve,  winding,  turn, 
curvatiu'c  (of  the  spLne). 

Krom:  —passer;  Z.  Krommastpas-<cr; 

snavel,  crooked  bill;  curlew.  (wulp): 

staf,  crosier,  crook;   — zwaard,  scimitar. 

Kron-ite.  Z.   Kromheid. 

Kronen,  erown  (a  kine),  piit  the  crown  on  a 
pcrson's  head;  Het  etude  kroont  het  uerk, 
crowns  the  work;  — goud,  18  carat  gold. 

Kroniek,  chronicle;  De  — en  (Bijbel),  Chro- 
nieles;   —schrijver,  chronicler,  annalist. 

Kroning,  coronation,  crowning. 

Kronings:  —dag,  coronation -day;  —eed, 
coronation-oath ;  — (eest.  coronationfeast 
(festivities);  — plechtigheid,  coronation 
cereraony. 

Kronkel,  torsion,  coil,  twi.st;  twisting  (of 
the  bowels). 

Kronkelen,  wind,  twist,  meander,  turn  in 
and  out:  — d,  flexuous,  flexuose;  — d. 
Kronkelig,     winding,     twisting,     twirly- 
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whirly,    tortuous,    meandering,    sinuous.  ' 

Kronkeiiiiii  (Kronkel):  — en  der  darmen, 
hersenen,  convolutions  of  the  intestincs, 
brain. 

Kronkel:  —loop,  meandering  course  (of  a 
river);  —pad,  winding  patli;  — weo, 
winding  road. 

Kroon,  crown;  coronet  {adellijke);  chan- 
delier,  gaselier.  lustre:  —  van  een  herls- 
«(fwvi,  cr.-autlers;  —  van  het  hooid, 
icip  (er.)  of  tiie  head;  De  —  van  het  hoofd 
lu'iiion,  stain  a  person's  honour  (fig.);  Zij 
is  de  der  vrouwen,  the  pearl  of  her  sex; 
Ue  —  neerleaoen,  resign  the  er.;  Ie- 
mand de  —  opzetten,  put  the  o.  on  a  per- 
son's head;  Dat  zette  de  —  op  alles,  eed 
all;  Dat  zei  zijn  verdiensten  de  —  op,  is 
his  c.ing  merit;  Dat  spant  de  — ,caps  (tops) 
everything;  is  a  topper,  talies  the  calie 
(SI.);  Hij  spande  de  — ,  bore  (carried  off) 
the  palm ;  Hij  steekt  u  naar  de  — ,  runs  you 
hard,  is  a  mat«h  for  you. 

Kroon:  — domein  ( — goed),  crown  (royal) 
demesne,  c.-land,  estate  of  the  c. ;  — dra- 
fjer,  wearer  of  a  c,  eed  head;  — juweelen. 
c.-jewels;  regalia;  —kandelaar,  chaude- 
lier,  lustre;  —leen,  tenure  in  capite;  fief 
of  the  c. ;  — lijst,  cornlce;  — prins,  c- 
prince;  prüice  royal;  — prinses,  c.-prin- 
cess;   princess   royal;    -rad,   c.-wheel. 

Kroontjeskruid,  wild  parsnip. 

Kroonvormici,  crown-shaped. 

Kroos,  ducli-weed. 

Kroosie,   damson   (kwets);    — s,   bullace. 

Kroost,  issue,  of  fspring,  race :  Hij  stierf  /.on- 
der —  na  te  laten,  without  issue,  i.less. 

Kroot,  beet  root. 

Krop,  head  (ot  lettnce);  erop,  maw  (v. 
vogels);  goitre  (nalhol.):  De  —  schoot  hem 
vol,  he  was  deeply  affeeted,  broke  down; 
Dat  steekt  hem  in  den  — ,  sticJjs  in  his 
throat,  gizzard  (ook  fig.);  Den  —  vooruit- 
steken, square  one's  shouldars,  puff  one- 
self up;  Den  —  vullen  (voffeZ),  fill  its  erop. 

Krop:  —been,  steruum;  — brood,  Graham 
bread;  — duit',  pouter(-pteeon),  cropper; 
— yans,  white  pelican;  — c/ezwel,  goitre 
(goiter),  bronchocele. 

Kroppen,  cram;  erop  (the  maw):  Ik  kan 
het  niet  — ,  stand  (swallow)  it,  it  sticks  in 
my  throat;  Hij  kan  het  hier  niet  langer  — , 
hold  out  here  any  longer. 

Krop:  — salade,  dwarf-lettuce,  cabbage- 
lettuce;   —zeer,  strumousness. 

Krot,  den,  hovel:  Men  heeft  besloten  de 

ten  in  de  Hoogstraat  op  te  ruimen,  it  has 
been  determined  to  do  away  with  the  rook- 
eries  and  .slums  in  (the)  High  Street. 

Kroten:  —stroop,  beet-root  syrup ;  — sui- 
ker, beet -root  sugar. 

Kruid,  herb,  simple  (medieinal  herb):  Voor 
den  dood  is  geen  —  gewassen,  there  is  a 
remedy  for  all  dolours  except  death ;  death 
defies  the  doctor  (Schotl.);  Er  is  geen  — 
i'oor  hem  gewassen,  he  is  past  (hope  of) 
recovery. 

Kruiden,  season,  sugar,  spice:  Sterk  ge- 
kruid, highly-seasoned,  high-tasted;  of  a 
highly  spiced  character;  spicy  (stories). 

Kruiden:  — aftreksel,  decoction  of  herbs; 
— azijn,  medicated  vinegar;  — boek, 
herbal. 

Kruidenier,  grocer. 


Kruideniers:  — bediende,  grocer's  man 
(boy);  — politiek,  chuck-farthlng  policy; 
—  vak,  grocer's  trade;  — waren,  groceries ; 

— winkel,  grocer's  shop :  Hij  heeft  een 

zaak,  is  in  the  grocery  way  (line). 

Kruiden:    —lezer  (zoeker),  herbalist; 

thee,    herb-tea;    — %vijn,    spiced    wine. 

Kruiderig,  spiced,  well-seasoned ;  Krui- 
derij, spices. 

Kruidje-roer-me-niet,  sensitive  plant, 
touch-me-not    (ook    fig.);    quick-in-hand. 

Kruid:  —kenner,  herbalist;  —  kers,  cress; 
— koek,    seed-cake,    spiced    ginger-bread; 

— kunde,  knowledge  of  herbs ;  botany ; 

kundige,  herbalist,  botanist;  — nagel, 
clove;   — nagelboom,  clove-tree;  —noot, 

nutmeg;    —tuin,    botanical   garden; 

vlier,  dane-wort. 

Kruien,  wheel  (away),  trundie  a  wheel- 
barrow;  drift,  crowd  up  (v.  ijs),  be  f  uil  of 
drift-ice. 

Kruier,  (luggage)porter:  Hij  heeit  goede  — s 
(kruiwagens),  powerful  patrons  (influence). 

Kruiers:  — loon,  porterage;  — werk,  por- 
ter's  work;  low  (mean)  work. 

Kruik,  pitcher  (jnet  tuit),  stone  bottle  (hot- 
water  bottle),  jar,  urn:  De  —  gaat  zoolang 
te  water  tot  ze  breekt,  the  pitcher  goes  so 
oft(en)  to  the  well  (water)  till  it  comes 
home  broken  (that  it  is  broken)  at  last. 

Kruim,  crumb;  Kruimel,  crumb,  bit,  little 
piece:  — aar(ster),  nip-cheese;  — arij, 
cheese-paring  (schrielheid). 

Kruini(el)cn,  crumble  (to  pieces);  be  stin- 
gy;  Kruim(el)ig,  cnunbly;  mealy  (floury, 
potatoes);  Kruimel  vegert  je,  crumb- 
brush. 

Kruin,  top,  crown  (of  the  head),  crest  (of 
waves);  skull:  Het  schort  hem  in  de  — ,  he 
has  a  tile  off,  he  is  not  right  in  his  upper- 
story. 

Kruin:  — kapje,  skull-cap,  Welsh  wig: 
— schering,  tonsure. 

Kruip-door-den-luin,  ground-ivy. 

Kruip— door— sluip— door,  thread(ing)  the 
needie. 

Kruipen,  creep,  crawl,  drag  oneself  along, 
go  at  a  snail's  pace;  cringe  (fig.):  De  dagen 
kropen  om,  dragged  (through);  Je  das 
kruipt  omhoog,  tie  is  cUmbing  up  your  col- 
lar;  Hij  kroop  onder  de  dekens,  subsided 
beneath  the  blank  et;  Op  handen  en  voeten 
— ,  go  on  all  fours;  Hij  Icruipt  voor  de 
machtigen,  toadies  to  the  mighty,  cringes 
(groveis)  before  the  powerfiil. 

Kruipend,  creeping  (eig.);  cringing,  fawn- 
ing;  servile:   — e  dieren,  reptiles. 

Kruiper,  toad-eater,  toady,  tuft-hunter; 
— ig,  fawning,  cringing;  — ij,  toad-eatlng, 
fawning. 

Kruip:  — erwt,  dwarf-pea;  — klimop, 
cat's  foot. 

Kruis,  cross,  cross-bar;  sharp  (muziek); 
croup,  cripper,  chine  (v.  dieren);  nuisance, 
tribulation,  affliction;  small  of  the  back; 
seat  (v.  broek):  —en  en  mollen,  sharps  and 
flats;  —  of  munt,  head(s)  or  tail(s)  (Cf. 
play  pitch  and  toss);  Het  Roode  — ,  the 
Red-Cross  (Society):  lem.  het  (heil.)  —  na- 
geven, call  a  p.  a  good  riddance;  Dat 
schoonmaken  is  een  — ,  spring-cleaning 
is  a  nuisance;  Elk  meent,  dat  zijn  —  het 
zwaarst   is,   every   man   thinks   his   own 


burden  hea viest;  every  horse  thinks  bis 
own  pack  hea  viest;  Er  moet  een  nieuw  — 
in  zijn  broek,  his  trousere  want  reseating; 
Gud  geeft  kracht  naar  — ,  God  tempers  the 
wiud  to  the  shorn  lamb;  God  sonds  cold 
aucordlng  to  clothes;  Wie  het  —  heeft, 
zegent  cich,  who  sits  aiuong  the  reeds  cuts 
his  pipes;  Elk  huis  hce-jt  zijn  — ,  there  is  a 
skeleton  in  every  cupboard  (house);  every 
house  has  its  trial;  every  one  has  his  cross 
to  bear;  Het  —  preuikcn,  preach  the  cross; 
Een  —  slaan,  cross  oneself,  make  the  sign 
of  the  cross;  Aan  hei  —  slaan,  fix  (naU)  to 
the  cross,  crucify;  — je,  cros(s)let;  Hij  kan 
niet  schrijven,  en  dit  is  zijn  —je,  write, 
this  is  his  mark  (cross);  Ik  heb  al  vier  —  jes 
achter  (op)  den  rug,  am  turned  of  forty. 

Kruis:  — afneming,  descent  from  the 
Cross;  — band,  (postal)  wrapper:  On«ier 

— band,  under  wrapper,  by  book-post; 

beeiii,  crucifix;  —berg,  (Moimt)  Calvary; 
—  bes,  goose-beriT;  — bessebooni  (— - 
struik),  goose-berry-bush;  — bevrueliting, 
allogamy;cross-fertilization;  —hlsuiUfwal- 
stroo,  cross-wort;  — bloem,  cross-(proces- 
8ion-)flower;  — bloemig(en),  cruciferous 
(cruciferae);  — boog,  groined  (interlaced) 
arch,  groining;  arbalest,  cross-bow;  - — 
boogschutter,  arbalester;  — dagen,  roga- 
tion-days;  —dood,  death  on  the  cross; 
—doorn,  biick-thorn;  — drager,  cross- 
bearer,    bearer  of  the  cross. 

Kruisclings,cross-wise,  cross-ways ;  astride, 
astraddle:  —  zitten  op,  sit  astride  (astrad- 
dle)  of;  straddle  (a  seat). 

Kruisen,  cruise  {op  zee);  cross  (one'sarms; 
swords  with);  criss-cross  (v.  lijnen):  Onze 
brieven  hebben  elkander  geltruist,  have 
crossed  (each  other);  De  degens  — , 
measure  swords;  Het  vleesch  — ,  mortify 
the  flesh  {Bijbel);  liassen  — ,  cross,  inter- 
breed  races;  Gekruiste  beenderen  {op  graf- 
steenen),  (skull  and)  cross-bones;  Gekruist 
ras,cross -breed;  \lel  gekntiste  beenen,cTOss- 
legged;  Op  zee  — ,  cruise  at  (on  the)  sea. 

Ki'uiser,  cruiser. 

Kruis:  — galerij,  rood-loft;  — gang,  clois- 
t«r:  De  veertien  stadia  van  den  — gang, 
stations  of  the  Cross;  — geweli,  cross- 
arched  vault,  cross-vaulting.  i 

Kruisgevvijs,  cross-wise,  cross-ways. 

Kruis:  —heuvel,  Calvary;  —hout,  cross, 
wood  of  the  cross  of  Christ;  cross-beaiu. 

Kruisigen,  crucify;  Kruisiging,  cruci- 
fixion.  Z.  Kruisen. 

Kruising,  cross(-breeding). 

Kruis:  — kerk,  cructtorm  church;  -kruid, 
rag -weed( -wort);    —laan,    avenue   in   the 

form  of  a  cross;  —mars,  mizzen-top; 

pad,  cross-path,  cross-road;  — punt,  junc- 
tion,  Crossing;  — ridder,  crusader,  knight 
of  the  Cr.;    — riem,  cross-girtb,  cripper. 

Kruissnarig,  overstrung. 

Kruis:  — snede,  crucial  incision;  — spin, 

diadem-spider;  — standig,  decussate; 

steek,  cross-stitch,  herring-bone  stitch; 
carrick-bend  {schecpsl.);  — straal,  cross- 
street;  — slraf,  crucifixion;  -strepen, 
cross-lmes;  —tocht,  crusadc;  cruise  {v. 
schip);  —vaan,  staudard  (banner)  of  the 
cross;  — vaarder,  crusader;  —vaart,  cru- 
sode;  — verban»!,  cross-bond  {metselw.), 
cross-bandage     (yencesk.);     — verheffing. 


Exaltation  of  the  Cross;  Holy -Cross  day 
(14  Hept.);  —verhoor,  cross -examination: 
Een  — verhoor  (doen)  ondergaan,  cross- 
examine,  cross-question  (be  cross-exam- 
ined);  — vinding,  Inveution  of  the  Cross 
(3  Mei);  —vleugel,  cross-aisle,  transept. 

Kruisvormig,  cruciform,  cross-shaped. 

Kruis:  — vuur,  cross-fire;  — vuur  v.  vra- 
gen, cr.-questions.  Z.  — verhoor;  — weg, 
cr.-road;  Stations  (^\ay)  of  the  C.  (R.  K. 
kerk);  — wijze,  cr.-wise  (-ways);  — woor- 
den, words  spoken  on  the  er. 

Kruit,  <gun)powder:  —  en  lood,  powder 
and  shot;  —  op  de  pan,  priming;  Hij  kan 
geen  —  ruiken,  can't  bear  the  smell  of 
gun-powder;  Hij  heeft  nog  nooit  —  gero- 
ken, never  smelled  (smelt)  powder  as  yet; 
Hij  is  geen  schot  —  waard,  not  worth  pow- 
der and  shot;  Hij  heeft  het  —  niet  uitge- 
vonden, did  not  invent  gunpowder,  will 
not  set  the  ïhames  on  fü'e;  Sommige  schrij- 
vers verschieten  de  eerste  maal  reeds  hun 
— ,  strike  twelve  o'clock  all  at  once;  \  er- 
schiet  al  je  —  niet  dadelijk,  don't  put  all 
your  eggs  in  one  basket;  Hij  heeft  al  zijn 
—  verschoten,  wasted  his  powder  (has  shot 
his  bolt,  has  no  resoiu'ces  left);  Je  verspilt 
je   — ,   you   waste  powder  and  shot. 

Kruit:  — bus,  powder-box;  —  damp,  (gim)- 
povvder-smoke;  — fabriek,  (gun)powder- 
mill  (-factory,  -works);  — flesch,  powder- 
flask;  — lioorn,  powder-horn;  — huis, 
p. -magazine;  —kamer,  p.-room;  — koek, 
press-cake;  — maga/.ijn,gimpowder-maga- 
zine ;  —  molen ;  Z. — fabriek ;  — ontploffing, 
gunpowder  explosion:  — schip,gunpowder- 
sldp;  — tasch,  pouch;  —ton  (-rao.powder- 
barrel;  — worst,  saucisse. 

Kruiwagen,  wheel-barrow;  Een  —  {fig.). 
man  to  take  a  persou  by  the  hand  (give  a 
p.  a  lift):  — s,  geloof  ik,  intluence,  I  sup- 
pose;  Hij  kreeg  zijn  baantje  «loor  een  — , 
got  his  berth  (place)  by  interest,  was  pitch- 
forked  into   that  office. 

Kruizemunt,  ciu-led  mint. 

Kruk,  crutch  (v.  kreupelen);  handle  (hand- 
vat), crank;  stool  ( — ;e) :  bimgler  (frwoeier): 
Het  is  een  —  die  den  meester  uithangt,  he  is 
a  bimgler  who  would  pass  for  a  master. 

Kruk:  — as,  crank-axle;  -boor,  crank- 
brace,  wimble. 

Krukken,  go  on  crutohes;  be  ailing(weak): 
Hij  /■leef  aan  het  — ,  went  creaking  on  for 
months. 

Krukkend,  aUing:  —e  (krakende)  ^vagetis 
loopen  het  la7ig<t,  threatened  men  live  long. 

Krui,  curl;  stiaving,  chip,  paring;  flourish 
\.pennetrek)\  scroll,  roll;  rhet«rical  flour- 
ish: — len  om  vuur  aan  te  maken,  kiudling 
chips;   Lange  -len.  corkscrew  curls. 

Krul:  —haar,  curly  hair;  —ijzer,  cm-ling- 
iron  (-tongs). 

Krullebol  (  Aojj),  curly -headed  person, 
curly-head  (-patey. 

Krullen,  curl,  falJ  into  curls,  go  in  ringlets; 
wave. 

Krullen:  —jongen,  carpenter's  appren- 
tice;    —  manil,   basket  for  shavings. 

Krulletter,  flourished  letter. 

Krullig,  curly;  Krul:  —pruik,  curled  wig; 
— tang,  curllng-tongs. 

Knbiek,  cube;  'icHbic(al):  In  't  —  verhef- 
fen, cube;   — e  inhoud,  cubature,  cubical 


capacity;  cubic  (solid)  coufent;  — o  maat, 
solid  measui-e;  —e.  nieter  (_voet),o\ihic  {solid) 
nietre  (foot):  —wortel,  cube-root,  cubic- 
root. 

Kuch,  (dry)  coiigh;  —en,  cough;  Droge 

hoest,  backing-coiigh. 

Kudde,  herd  {yroot  vee),  drove  (vee),  flock 

(klein  vee);  —dier  (fig.),  herd-animal; 

flcest,  berd-Bpiiit. 

Kuieren,  stroll,  saunter,  amble. 

Kuil,  top-kaot,  peak,  raised  (puffed)  head- 
dress  {haar),  tiift,  crest  {v.  leeuioerik,  etc.): 
Hij  stak  de  —  op,  his  crest  rosé,  he  bristled 
'ip  {fig.);  Ze  hd>ben  elkander  bij  de  — ,  are 
together  by  tbe  ears. 

Kuif:  —leeuwerik,  crestedlark;  — veeren, 
coroual  feathers. 

Kuilien,  chicken ;  babe  (fig.),  simpleton:  — s 
komen  op  de  kruimels  af,  where  there  are 
cruinbs,  there  are  chickens. 

Kuilieudief,  kite. 

Kuil,  hole,  pit,  cave:  Een  —  dichtgooien, 
fUl  in  (the  sand) ;  Wie  een  —  graait  voor  een 
ander  valt  er  zelf  in,  he  who  digs  a  pit  for 
others  (often)  falls  in  hlmself ;  harm  watch 
harm  catch;  Hij  viel  in  den  — ,  dien  hij  voor 
een  ander  gegraven  had,  feil  into  his  own 
snare  (trap ) ;  was  caught  in  his  own  trap ;  was 
hoist(ed)  wlth  his  own  petard;  — tje,  dim- 
ple:Zij  heeft  — tjes  in  de  wangen,  a  dimpled 
face,  dimpled  cheeks. 

Kuilen,  ensUage,  (put  in  a)  silo  {Cf.  fodder 
stored  in  a  sïïo,groen  voeder) ;  play  at  chuck- 
farthing. 

Kuip,  tub,  vat  {voor  gisten,  verven,  etc):  Ik 
weet  welk  vleesch  ik  in  de  —  héb,  whom  I 
am  dealing  with,  I  have  gaiiged  my  man ; 
— je  steken,  tilting  at  the  bucket. 

Kuipen,  make  casks,  etc. ;  Intrigue;  Kuiper, 
cooper;  intriguer;  — ij,  cooper's  workshop 
(business),  coopery ;  intrigue,  macliinations; 
— sloon,  — swerk(piaate),  cooperage;  — s- 
hout,  staves;  — swerk,  cooper's  work. 

Kuisch,  chaste,  pure,  innocent;  snooded 
{Schotl.),  immaculate,  virtuous:  — boom, 
Agnus  Castus;  — en,  chasten,  purify. 

Kuischheid,  chastity,  purity,  virginity, 
innocence;  Gelofte  van  — ,  vow  of  chastity. 

Kuit,  calf  (of  leg);  spawn  {vrouwelijk,  hard 
roe;  mannelijk,  soft  roe):  -schieten, 
spawn. 

Kuitbeen,   8plint(er)-bone,   fibula. 

Kuiten:  —broek,  knee-breeches  (-smalls); 
—flikker,  (cross -)caper:  Een  — llUcker 
slaan,  cut  a  caper. 

Kuiter,  spawner  {visch). 

Kukeleku,  eock-a-doodle-doo,  cocoricou. 

Kulas,  breech  {v.  kanon). 

Kunde,  knowledge,  learning. 

Kundig,  expert,  skUful,  versed,  well  up  (in) : 
Hij  is  der  zake  — ,  an  exp. ;  — heid,  skill, 
learning;  —heden,  accompllshments,  ac- 
quirements,  attainments. 

Kunne,  sex. 

Kunnen,  eau  {heeft  slechts  praes.  en  imperf.), 
may  (id.),  be  able,  know:  Ik  kan  niet  ver- 
der, -  -  go  on;  Dat  kan  niet,  won 't  do,  is  no 
go ;  Hij  kan  niets,  can  do  nothing,  knows 
nothing;  Dèt  kan  ik  ook,  two  can  play  at 
this ;  Ik  kon  niet  anders,  do  otherwise,  had 
no  choice  left;  Ik  kan  niet  meer,  am  done 
(knocked )  up ;  Ik  kan  niet  best  brieven  schrij- 
ven, am  not  good  at  writing  letters;  Je 


kunt  (Men  kan)  nooit  weten,  you  never  can 
teil;  Hoe  kon  je  het  (toch)  doen,  on  earth 
could  you  do  it,  could  you  possibly  do  it? 
Je  kon  je  lessen  wel  beter  leeren,  you  could 
1.  your  1.  botter  (Vergel.  you  might  1.  y.  1. 
better,  dat  kon  men  verwachte?!,) ;  Ik  kan  wel 
laat  thuis  komen,  may  co  me  home  late; 
Daar  kun  je  op  aan,  take  my  word  for  it 
and  no  mistake;  Je  kunt  niet  op  hem  aan, 
he  is  not  to  be  relied  on;  Daar  kan  ik  niet 
tegen  op,that  beats  me ;  Ik  kon  er  niet  voor, 
couldn't  help  it,  it  was  not  my  fault. 

Kunst,  art;  skill;  knack,  trick,  sleight  of 
hand  {kunstje):  — en  (kureii),  whirns,  tricks; 
Schoone  —en,  üne  a.s;  Vrije  — en,  liberal 
a.s;  Zwarte  — ,  black  a.;Me< — envlieg- 
werk,by  hook  or  by  crook;  Dat  is  geen  — , 
there's  nothing  clever  in  that,  that's  (a 
mere)  nothing,  anyone  can  do  that;  De  — 
loopt  te  bedelen,  a.  goes  a-begging;  De  — 
is  om  de  —  te  verbergen,  the  a.  is  to  con- 
ceal  a. ;  Hij  verstaat  de  —  om,  knows  how 
to;  Iets  met  —  en  vliegwerk  doen,  do  a 
thing  somehow  (by  hook  or  by  crook). 

Kunst:  —academie,  academy  of  a.s,school 
of  a. ;  —armen  (beenen,  bloemen,  handen, 
oogen),  artificial  arms  (legs,  eyes,  flowers); 
—baan,  skating-rink;  —beoordeeling,  a.- 
criticism,  -review;  — beschermer,  patron 
of  a. ;  — beschouwing,  exhlbition  of  works 
of  a. ;  — bevperking,  operation;  — bloe- 
men (-bloemist),  artificial  flowers  (florist); 
— boter,  (oleo)margarine;  —broeder,  fel- 

low-artist;  brother  of  the  brush  (pen); 

danser,  figure-dancer ;  — draaier,  (ivory-) 
tm'ner. 

Kunsteloos,  artless,  nalural,  na.ïve,  miso- 
phisticated,  uupremeditated ;  iinconstrai— 
ned;  devoid  of  art. 

Kunstenaar  (-ares),  artist,  artLste  (wt  tech- 
niek); star  (beroemde). 

Kunstenmaker,  acrobat,  contortionist. 

Kunst:  —galerij,  picture-gaUery-  a.-mu- 
seum;  —gebit,  denture,  artificial  (set  of 
teeth) ;  -genootschap,  a.  -union  ( — enaars- 
kring),  society  of  art(ists);  — genot,  artistic 
joy  (treat);  —geschiedenis,  history  of  a. ; 
— gewrocht,product  of  a. ;  — greep,  trick, 
knack,  artifice;  sleight;  — handel,  picture- 
(priat-)shop,  fiiie-a.  repository;  — hande- 
laar, a. -dealer;  —handwerken,  a.-needle- 
work. 

Kunstig,  ingenious,  clever,  cunuingly  de- 
vised;  artful  (contrivances). 

Kunstijs,  artificial  ice. 

Kunstje,  trick  (with  cards,  etc),  magical 
f eat :  — s  doen,go  through  its  performances ; 
— s  laten  doen,  put  (a  dog)  through  its  per- 
formances (tricks). 

Kunst:  —kabinet,  picture-gaUery,  cabinet 
of  curios  (virtu);   — kenner,  art  connois- 

seuj  (expert,  judge)  in  matters  of  a. ; 

kooper,  a. -dealer ;— liefhebber,  lover  of  a. 

Kunstlievcnd,  promoting  art;  non-acting 
(member). 

Kunstmatig,  artificial:  —  grootgebracht, 
brought  up  by  hand;  fed  with  a  spoon;  — e 
ademhaling,  artificial  respiration. 

Kunstmatigheid,  artificialness. 

Kunst:  —mest,  artificial  manure;  — mid- 
del, artificial  means;  expediënt;  -mid- 
deltjes, arts;  — naaldwerk,  (decorative) 
a.  needlework;   — nijverheid,  applied  a.. 


KUNSTVAARDIG. 


KWAKEN. 


industrial  a.(s);  — uijverheidsschool,  ap- 

plied  a.  school;  — ooy,  artificial  eye  (De 
'inaker  daarvan:  ocularist);— product,work 
of  a.;  —rechter,  a.-critic;  — regel,  rule 
(precept )  of  a. ;  — reis,  artist's  professional 
toixr;  — rijtlcr(es),  horse-(clrcus-)rider; 
equestrian,  equestriennt; ;  fancy-horsemau; 

fancy-skater;  — schatten,  a.-treasures; 

schilder,  artist-painter;  —school,  school 
of  a.,  ai'tistic  school;  —smaak,  artistic 
taste;  — stuk,  clever  feat,  master-piece; 
—talent,  artistic  talent;  — tentoonstel- 
liny,  a.-exhibition,  saloon;  -term,  tech- 
uical  term  (phrase). 

Kunstvaardiy,  clever,  skilful;  — heid. 
cleveruess,  skill. 

Kunst:  -veiling,  art sale;— verzameling, 

a.-coUection;    —vlieg,    fish(iug)-fly; 

vliegen,  trick-üyüig;  —vlijt,  crafts  and 
a.s;  — voortbrengsel,  work  of  a. ;  — vooi*- 
werp,  a.  object;  — vorm,  artistic  form; 

—  vriend,  lover  of  a. ;  —weg,  highway; 
causeway ;  —wereld,  world  of  a. ;  — werk, 
work  of  a. ;  — woord, technicalword  (term); 

— woordenboek,  technlcal  dictionary ; 

zaal,  museum,  a.-gallery;  —zin,  artistic 
taste  (instinct,  judgment). 

Kuras,  cuirass:   —sier,  cuirassier. 

Kurk,  eork;  float  (bij  hengelen):  Zoo  droog 
als  — ,  as  dry  as  dust  (as  a  bone,  as  a  mum- 
my);  Smaken  naar  de  — ,  be  corked,  taste 
of"  the  cork;  Kui-kachlig,  corky;  Kurk- 
boom,  c.-ti-ee  (c.-oak). 

Kurken,  rerf>.  enadj.  cork;  —geld,  oorkage; 
— snijder,  c. -cutter;  —trekker,  c.-screw. 

Kurktoestel,  corküig-machine. 

Kus,  kiss:  Een  —  is  maar  stoi,  die  't  niet 
hebben  wil,  veegt  liet  of,  a  k.,  like  dust,  is 
easUy  wiped  off;  Een  —  in  eere  kan  nie- 
mand deren,  an  honest  k.,  a  chaste  salute; 
an  innocent  k.  comes  never  amiss;  Gesto- 
len — se7t  zijn  zoet,  stolen  k.s  are  sweet. 

Kushandje:  Zij  wierp  haar  oom  — s  toe,  blew 
k.s  to  (at)  her  imcle,  k.ed  her  hands  to 
her  uncle. 

Kussen,  kiss. 

Kussen,  pUlow,  (hoofd — );  cushion:  Op  het 

—  komen,  get  into  office;  Zij  zitten  o;>  het 
— ,  are  in  office. 

Kussen:    — overtrek,   cushion-cover; 

sloop,  pUlow-slip  (case). 

Kussentje,  caramel;  bishop,  dress-impro- 
ver,   bustle  (tournure). 

Kust,  coast,  shore:  Aan  de  — ,  on  the  c. ; 

bewoner,  inhabitant  of  the  c. ;  seasider; 
—gebied,  littoral;  —handel,  coasting- 
trade;  —klooi,  combe,  coomb(e);  —land, 
eland;  —licht,  c.-light;  — lichtwachter, 

lighthouse-keeper;    — stad,    c.-to\vn; 

streek,  maritime  district;  —  vaarder, 
coaster;  coasting-vessel ;  —vaart,  coasting- 
trade;  -verdediging,  c.  defence;  — ATiur, 

c.-light;  — wacht(er),  c.-guard(sman); 

zoom,  seaboard.  Z.  Keur. 

Kuur,  whim,  caprice,  freak;  cure,  course 
of  waters:  Oe^n  kuren,  asjeblieft,  none  of 
yoiu-  little  tempers,  please;  Eene  —  doen, 
take  a  course  of  waters,  (be  under)  a  cure. 

Kwaail,  evil,  mischief,  wrong,  injury,harm; 
llbad,  ill,  evil,  wicked;  angry :  Kwade  trouw 
(schulden),  bad  faith  (debts);  —  geweten, 
guilty  conscience;  Kwade  praktijken,  frau- 
dulcnt  practices;  Onderscheid  (assc7ie>tgoed 


en  — ,  difference  between  good  and  e.; 
Geen  —  zonder  baai,  every  (the  darkest) 
cloud  has  a  süver  lining;  it  is  an  ill  wind 
that  blows  nobody  (any)  good;  Ik  bedoel 
geen  —  (niets — s),  no  offence;  —  broeden, 
brood  (hatch  out)  mischief:  Hij  denkt  geen 
— ,  no  e. ;  —  denken  van,  thiak  ill  (badly) 
ot;  Wie  —  denkt  heeft  —  in  het  hart,  ill- 
doers  are  iU-deemers;  Gij  hebt  —  gedaan, 
done  wrong;  Dat  zal  je  geen  —  doen,  do 
you  no  harm;  Iemand  —  doen,  do  a  p.  an 
ev.;  Meïi  heeft  u  —  gedaan,  have  been 
harmed  (been  done  harm  to);  U  zal  geen  — 
geschieden,  no  harm  is  intended  towards 
you;  Kies  liever  niets,  uaar  ge  alleen  —  kunt 
kiezen,  where  bad  is  the  best,  naught  must 
be  the  choice;  Iemand  —  maken,  make  a 
person  angry,  rub  him  the  wrong  way;  Hij 
maakte  zich  — ,  got  angrj',  flew  into  a 
passion;  —  spreken  van,  speak  UI  of,  nm 
down,  vilify,  backbite;  —  stoken,  brew 
(make)  mischief,  intrigue;  Tot  het  —  aan- 
zetten, incite  (one)  to  e.;  Vergeld  —  md 
goed,  return  (render)  good  for  e. ;  for  ill  do 
well,  then  fear  not  heU;  Het  —  loont  zijn 
meester,  e.  doings  co  me  home  to  roost;  — 
worden,  get  angry,  get  one's  back  up;  Dat 
is  tang  niet  — ,  not  haK  bad  (pretty  good, 
not  amiss);  Hij  heeft  het  niet  — ,  is  rather 
well  off;  Ik  duid  het  u  niet  ten  kwade,  don't 
take  it  UI  of  you;  Duid  mij  niet  ten  kwade, 
don't  have  it  against  mé;  Hij  kreeg  het  te 
— ,  came  off  badly,  broke  down;  feit  queer: 
Tc  kwader  ure,  in  an  e.  hour;  Ik  heb  het 
met  heTn  te  —  geler egen,  faUen  out  with  him, 
we  had  a  quarrel;  Hij  veranderde  ten  kwade 
changed  for  the  worse;  Gij  zijtnogvijftiggul- 
den  te  — ,fiftyguUdei'stothebadyet;Ikben 
—  opAew,  dathij hetgedaanheeft,ginsvy  with 
him  at  having  done  it;  Hij  verviel  van  —  tot 
erger,  came  (feU,  went)  from  bad  to  worse. 

Kwaadaardig,  ill-natured,  malicious,  mis- 
chievous,  vicious;  (a)  virulent,  malignant 
(disease);  — heid,  malice,  malignity.  Ui- 
nature,  viciousness,  virulence. 

Kwaaddenkend,  suspicious. 

Kwaaddoen,  harm-(evU)-doing,  mischief. 

Kwaadgezind,  evU-miuded,  malcvolent, 
ill-disposed  (towards). 

Kwaadheid,  anger,  angriness. 

Kwaadsappig,  cacochymic. 

Kwaadschiks.  Z.  Goedschiks. 

Kwaadsprekend,  slanderous;  back-biting; 
—heid,  love  of  scandal,  back-biting. 

Kwaadspreker  (-spreekster),  detractor, 
backbiter,  reviler,  slanderer. 

Kwaadstokend,  intriguing,  mischievous. 

Kwaadstoker  (-stookster),  imschievous  per- 
son, mischief-maker. 

Kwaadwillig,  malevolent.ül-dispositioned : 
— en,    rebels;    — heid,    malevolence. 

Kwaal,  complaint,  aUment,  trouble. 

Kwab(be),  dew-lap  (v.  koe);  lobe. 

Kwabaal,  burbot,  eel-pout. 

Kwadratuur.  Z.  Quadratuur. 

Kwajongen,  mischievous  (naughty)  boy, 
m-ctiin;  — sstreek,  boy's  (m.)  trick,  practi- 
cal joke;  escapade. 

Kwak,  thump(ing)faU;  interi.,  flop!  plop! 
coax  (v.  kikkers). 

Kwaken,  croak  (kikkers),  quack  (eenden); 
babble;  Kwaker,  quaker,  member  of  the 
Society  of  I'riends. 


KWAKKEL. 


Kwakkel,  quail. 

K\vakk(>laar(8(er),  valetudinarlan ;  Kwak- 
kelen, be  ailing,  languish:  Hij  heeit  eene 
— de  gezondheid,  is  in  indifferent  health, 
enjoys  but  a  precarioiis  health,  is  very 
delicate. 

Kwakkel:     —winter,    fitfnl    winter; 

ziekte,  lingering  illness. 

Kwakken,  fall  (throw)  down  with  a  thud. 

Kwakzalven,  (play  the)  quack;  Kwakzal- 
ver, q.Csalver),  mountebank;  medicaster; 
— ij,  qu.ery;  — sniiddel,  qu.  medicine 
(nostrum). 

Kwal,  jelly-fish. 

Kwalijk:  —  nemen,  take  Ui  (amiss,  in  bad 
part) ;  Tiet  was  hem  niet  —  te  nemen,  small 
blame  to  him;  IVeem  me  niet  — ,  I  beg 
your  pardon;  excuse  me;  (I  am)  so  sorry, 
forgive  me;  Als  het  niet  —  fienoincn  vordt, 
if  it's  no  offence;  Zij  nain  de  opinerkiny 
niet  — ,  showed  no  vexation,  the  remark 
did  not  vex  her;  Zij  gaat  — ,  walks  with 
a  limp  (has  a  limp  in  her  walk);  —  ver- 
kregen goed  gedijt  niet,  ill-gotten  goeds 
(garns)  never  (seldom)  prosper;  ill  got  UI 
spent;  —  varen,  come  (get)  off  badly  (over 
a  thing),  catch  it,  come  off  a  loser,  get  the 
worst  of  it;  Men  kan  hem  —  verstaan,  can 
scarcely  onderstand  him;  Hij  was  —  uit  of 
hij  kwam  terug,  no  sooner  (hardly,  scarcely) 
had  he  gone  ont,  than  (when,  \>\\t)  he 
ca  me  back. 

Kwalijk:  —  gezind,  ill-disposed  towards, 
evU-minded(-affected);  — lieid,  siclcness, 
squeamishness;  —  riekend,  evil-smelling. 

Kwaliteit,  Kwantiteit.  Zie  onder  Q. 

Kwalni,  dense  smoke;  — en,  (glve  forth 
dense)  smoke. 

Kwalster,  spittle,  phlegm;  —en,  spit 
phlegm,  expectorate. 

Kwanselaar,  trucker,  barterer;  Kwanse- 
larij,  swap,  swop;  Kwanselen,swap,swop, 
have  a  swop  with,  truck,  barter,  haggle; 
Hbartering. 

Kw^ansuis,  Kwanswijs,  as  it  were,  in  a 
sort  of  way:  Ik  schreide  — ,  pretended 
(made  believe)  to  weep. 

Kwant,  chap,  customer,  blade,  fellow: 
Rare  — ,  curieus  (queer)  fellow. 

Kwart,  fourth  part,  quarter;  crotchet(noof); 
fourth  {interval);  -'-  (4-) — sniaat,  common 
measure;  Drie  —  dronken,  three  parts 
drunk;  —  over  (voor)  drie,  a  quarter  past 
(to)  three. 

Kwartaal,  quarter. 

Kwartel,  quail:  —beentje  {-fluitje),  quail- 
call  (-pipe);  —koning,  corn-crake,  land- 
rail. 

Kwartet,  quartet(te). 

Kwartier,  quarter  of  an  hour  (the  clock 
strikes  the  quarters);  quarter  {kamer); 
billet  {van  mil.):  Zij  kriigen  {hebben)  solda- 
ten in  — ,  (will)  have  soldiers  qu.ed  (bille- 
ted)  upon  them;  Geen  —  geven,  give  no 
qu. ;  —  maken,  prepare  qu.s;  Eerste  (Laat- 
ste — ,  (raoon  in  her)first  (last)  qu. ;  Vrij  — , 
recess,  break. 

Kwartier:  —arrest,  confiaement  to  bar- 
racks  (C.  B.);  — maker, billet-master  (mil.); 
— meester,    quarter-master;   pay-master. 

Kwarlierziek,  cf)nfinedto  one's  quarter(s). 

Kwartijn,  quarto. 

Kwartje,     five-pcnny-piece;       — sroniau. 


yellow-back;  — s vinder,  confldence  man, 
gull-catcher,  money-(ring-)dropper. 

Kwartnoot,  crotchet. 

Kwarts,   quartz;    — achtig,   quartzy. 

Kwassiehoul,  quassia,  bitterwood. 

Kwast,  brush  (v.  schilder);  tassel  (sieraad); 
knot  (in  hout);  coxcomb,  jackanapes,  fop; 
lemonsquash:  Hij  is  een  —  in  folio,  an 
arrant  (a  downright)  nut;  Op  een  harden 
—  past  eene  harde  bijl,  one  naU  drives  an- 
other;  to  a  rude  ass  a  rude  keeper;  Kwas- 
telorum,  fop,  prig,  conceited  fellow. 

Kwasterig,  conceited,  foppish;  — heid, 
conceitedness,  foppishness;  Kwastig,knot- 
ted,  knotty,  gnarled. 

Kwebbelen,   talk    volubly,    rattle,   cackle. 

Kwee,  quince(-pear);  — boom,  qu.tree; 

doorn,  barberry-bush. 

Kweek,  couch-(quick-,  dog-)gra8s;  — boom, 
sapling. 

Kwcekcling,  pupil-teacher,  articled  pupil. 

Kweeken,  cultivate,  raise  (ook  fig.);  breed 
(animals,  hatred,  etc);  grow;  Kweeker, 
nurseryman,  grower  (of  roses);  Kweekerij, 
nursery(-garden). 

Kweek:   — plaats,  nm-sery  (ook  )i(/-)l 

school,seminary,training-college(-school); 
nursery  (fig.);  — tuin,  nursery  garden, 
tree-n. 

Kweelen,  warble,  carol,  twitter,  chirp. 

Kweepeer,  qulnce  (-pear). 

Kwekken:  Z.  Kwaken. 

Kwel,  well. 

Kwelder,  pastm?e-land  between  (the)  dike 
and  (the)  water. 

Kwelduivel,  torment(or),  bore,  pest. 

Kwellen,  vex,  tease,  nag,  annoy:  — de  zor- 
gen, pressing  cares;  Kwel  me  niet,  don't 
bother  me;  Kwel  er  u  niet  langer  mee,  don't 
beat  your  head  any  longer  about  it,  don't 
worry  yourself  about  it  any  longer;  Kwel- 
ler: Z.  Kwelduivel. 

Kwelling,  vexation,   trouble,   torment. 

Kwelwater,  spring-water. 

Kwelziek,  teasing,  vexing. 

Kwestie,  question,  matter;  quarrel:  Geen  — 
van,  not  a  bit  of  it,  that's  out  of  (beside) 
the  qu. ;  no  qu.  about;  Datiseen — vantijd, 
a  qu.  of  time;  Wat  is  de  — ,  thepoint  in  qu. 
(at  issue)?  Dat  is  de  —  (niet),  the  point, 
the  qu.  (outside  the  qu. ;  off  the  point,  ligt 
buiten  de  — );  Als  er  —  is  van  geld  is  hij 
doof,  when  money  is  in  qu.,  he  is  deaf ;  Als 
er  —  is  van  grondgebied,  when  territory  is 
in  qu. ;  Nieuwe  — s  vereischen  thans  eene  op- 
lossing, fresh  issues  are  demanding  (a) 
solution  now;  De  —  kwam  bij  mij  op, 
crossed  my  mind;  Buiten  —  stellen,  rule 
out;  leave  aJone;  Hij  is  het  buiten  — ,  it  is 
he  (him)  without  a  qu.;  Kwestieus,  ques- 
tionable,  doubtful. 

Kwets,  damson. 

Kwetsbaar,  vulnerable;  — heid,  vulnera- 
bleness,  vulnerability. 

Kwetsen,  wound,  injiu-e,  hurt;  offend,  out- 
rage:  Iemands  gevoel  — ,  shock  (hurt,)  a 
person's  feelings;  Gekwetste  majesteit, 
offended  majesty;  Kwetsuur,  w.,  hurt, 
injury. 

Kwetteren,  twitter;  chatter. 

Kwezel,  psalm-smiter,  canter,  snuffler, 
bigot,  hypocrite;  — aehtig,  bigoted;  pie- 
tistical,  sanctimouious,  religiose;    — arij. 


sanctimoniousness,  bigotry;  religionism, 
pietism;   —en,  talk  goody-goody. 

Kwibus,  fop,  prig,  coxcomb. 

Kwiek,  brisk,  dapper  (little  fellow). 

Kwijl,  sla  ver,  drivel;  — baard,  driveUer, 
slabber-chops. 

Kwijlen,  drivel,  slaver,  slabber,  slobber. 

Kwijnen,  languish  (ook  v.  gesprek),  pine 
(linger)  away,  fade;  drag,  flag  (o/  a  conrer- 
satian),  become  (bo)  duU  (of  trade  and  busi- 
ness); — «1,  langiiishing,  liiigering,  pinlng, 
etc. 

Kwijt:  Ik  ben  mijn  geltl  — ,  have  lost  my 
money,  have  been  done  ont  of  my  money; 
Hij  is  zijn  verstand  — ,  off  his  head,  his 
braln  is  turned;  Ik  kan  hein  niet  —  raken, 
get  rid  (shot,  qult)  of  him.  get  away  from 
him;  Later  ben  ik  hem  geheel  —  jjeraakt,  he 
passed  quite  out  of  my  ken ;  Ik  raakte  hem 
{opzettelijk)  —  op  reis,  shook  him  off  on  the 
journey;  Dat  raken  ve  niet  weer  ^,  it  has 
come  to  stay. 

Kwijten  (:ich),  acquit  (oneself),  discharge; 
work  off  (obligations):  Zich  van  een  taak 
{opdracht)  — .  accoinplish  a  task  (acquit 
oncself  of  a  duty,  cxecute  a  comniission). 

Kwijtinfj,  payment,  discharge:  Ter  alge- 
heele  —  van,  in  full  settlement  of. 

Kwijtschelden,  remit  (taxes,  debt,  enz.), 
let  off,  grant  a  remission  of,  foi^ive  (ab- 
solve,  of  sins).  Ik  zal  hetti  het  fleld  — ,  let 
him  off  his  debt;  Kwijtsoheldina,  remis- 
sion, absolution,  amnesty. 

Kwik,  mercury,  quicksilver:  Hii  heelt  — . 
in  zijn  lijf,  seems  to  be  all  on  wires;  Hij  is 


tiug — ,  ILke  quick-gilver,  quite  mercnrial,  a 
,       et;   Kwik...,   mercurial. 

l^wikachtig,    mercurial,    fidgety. 

Kwik:  — bad,  mercurial  bath;  —bak,  mer- 
cu]-y-cup  (-trough). 

Kwik(je):  —  jes  en  strikjes,  fineries,  gew- 
gaws,  ribbons  and  faveurs,  showy  things. 

Kwik:     — oxyde,    mercuric   oxide;    — pil, 

blue-pUl;    -staart,   wag(quake-)taU; 

subliniaat,    corrosive   sublimate. 

Kwik:  -zalf,  mercurial  (blue)  ointment; 
—zilver,  merciuy. 

Kwinkelceren,  warble,  twitter. 

Kwinkslag,  witticism,  joke,  funny  saying, 
quip. 

Kwint,  caprice,  whim;  prank,  mischievous 
trick;  quint  {sequence  of  five);  E-string  of  a 
violin. 

Kwispedoor,  spittoon,' cuspidor  (e;  Am.). 

Kwispel,  brush,  tuft;  sprinkler,  sprinkling- 
brush  (y.  wijwater);  thin  rod. 

Kwispelen,  Kwispelstaarten,  wag  the 
taü. 

Kwistig,  lavish,  prodigal:  Hij  gaf  zijne  wel- 
daden —  axin  zijne  gunstelingen,  la  visbed 
bounties  on  his  favom-ites;  Men  vindt  ze 
daar  — ,  they  are  (to)  be  found  profusely 
there.  they  abound  there;  Hij  is  —  niet  zijn 
geld,  prodisal  of  his  money;  — held,  pro- 
digality,  liberality. 

Kwitantie,  receipt,  docket:  Alle  uitgaven 
zijn  door  —  s  gedekt,  there  are  vouchers  for 
all  items  (receipts  for  all  expenses);  — ze- 
gel, receipt-stamp ;  Kwiteercn,  receipt 
(bUls). 


L,   V.  1.,  £,   pouud  sterling. 

La,  drawer  {Lade).  La,  la  {muziek).  La.  in- 
tcri.  la;  Het  is  maar  — la,  it  is  but  so  so, 
nothing  to  boast  of. 

Laad:  —gat,  touch-(loading-)hole;  —ha- 
ven, port  of  loading;  —klaar,  ready  to 
load;  —lepel,  gunner's  ladle;  —pan,  pri- 

ming-pan:  — perron,  lading-platform; 

plaats,  loading-berth;  —priem,  priming- 
iron;  — ruimte,  cargo  (carrying)  capacity; 
-  -  bespreken,  book  space  (tonnage);  —stok, 
ranirod,  gun-rod,  rammer;  — vernmogen, 
carrying  capacity. 

I^aahlrank,  refreshing  drink. 

Laag,  bed,  layer,  (oil-)shale;  sheath  (e.  ui. 
enz.);  stratification,  stratum  {in  mijnen); 
coat  ing  {of  paint,  dust);  ambush,  snare,  trap 
{hinderlaag);  Listen  en  lagen,  intrigues, 
plots,  tricks;  Iemand  lagen  leggen,  lay  sna- 
res  for  one;  De  voUe  — ,  a  broadside;  Hij 
gal  mij  de  volle  —  (fig).,  pitched  into  me, 
blew  me  up;  — mest,  dressing  of  manure. 

Laag,  low.  nican,  vile:  Lage  riaw/,inean  (ba- 
se) aclidii;  Ijuge  japon,  l.(-cut)  dress;  — 
uitgesneileu.  snijipod  out;  Ilct  lager  einde 
der  tafel,  the  Ijottom  (1.  end)  of  the  table; 
Lager  ondenrijs,  primary  (elcmentary) 
education;  Maatschappelijk  lager,  l.er  in 
the  bocial  scale  (on  .  .  .  ladder);  De  kosten 


—  houden,  keep  down  expenses;  Zijne  ei— 
sehen  lager  stellen,  abate  one's  claims;  Op 
zijn  — st,  at  (its)  l.st;  Hij  ziet  —  op  ons 
neer,  looks  down  upon  us;  Ik  heb  een  — e 
opinie  van  hem,  a  poor  opinion  of  ... ; 
De  prijzen  zijn  zeer  —  gesteld,  prices  are 
imremunerative,  "cut  to  the  bones",  out 
very  fine;  — ste  pryscn,  bottomprices;  Hij 
hield  zich  —  bij  den  weg,  remained  humble; 
Het  is  aUes  zeer  —  bij  den  grond,  very 
superficial  (work).  Z.   Wal,  School. 

Laag:  —druk, low  pressme;  — hartig,  base, 
vile,  mean,  abject;  —hartigheid  ( — heid), 
meanness,  baseness. 

Laagland,  lowland. 

Laagstamniig,  dwarf.  .  .  . 

Laags:  — gewijs  (-wijze),  in  layers  or  stra- 
ta,  stratiform   {mijnen). 

Laagte,  low  place,  hottom;  dip,  depression 
(in  the  ground):  We  gaan  naar  de  — ,  are 
going  down;  De  prijzen  gaan  naar  de  — , 
go  down,  fall ;  Op  de  hoogte  en  in  de  — ,  on 
the  heights  and  in  ttie  depths. 

I^aag:  —  veen,  ijcat-bog,  bog-peat;  —vlak- 
te, low-lying  (lowland)  plain;  — vormig, 
stratiform,  stratified,  in  layers;  Het  is  — 
water,  it  is  low  water  (tide;  the  tide  is  out): 

—  wolken,    strati. 

Laai:   In  lichter  —e,  in  a  blazc. 


LAAKBAAR. 


Laakbaar,     reprehensible,     deserving    of      keeps  the  cash;  he 


blame,  objectionable;  —held 
blencss,    blameworthiness. 

Laan,  avenue:  Ik  heb  hem  de  —  uilfle- 
sluiii'tl,  sent  hira  tothewhereabouts  (right- 
about),  sont  him  packiug,  packed  Mm  off, 
sent  him  about  his  business. 

Laars,  boot  (met  kap,  top-boot):  Hoogc 
laarzen,  jack-b.s;  Hij  heeft  eene  —  aan,  is 
tipsy;  Ik  lap  het  aan  m'n  — ,  don't  care  a 
brass  button  (for  it). 

Laarsje,    lady's    boot,    half    (laced)    boot. 

I^aarzekap,  top  (of  a  boot). 

Laarzen:  — knecht,  boot-j ack;  — poetser, 
boot-black;     — rekker,    boot-stretcher. 

Laarze:  — schacht,  leg  (of  a  b.);  —trek- 
ker, b.-puU. 

Laat,  late:  Wegens  het  late  uur,  owlng  to 
the  lateness  of  the  hour;  Vroeji  of  — , 
sooner  of  l.r;  Hoe  —  is  het,  what  o'clock 
is  it?  what's  the  time?  how  goes  the  enemy 
(fa7n.)1  Hoe  —  heb  jij  het?  Ik  heb  het  tien 
uur,  what  time  do  you  make  it?  I  make 
it  ten;  Hij  weet  hoe  —  het  is,  what  o'clock 
(what  time  of  day)  it  is,  he  can  show  (teach) 
them  the  time  of  day;  Zien  hoe  —  het  is, 
look  at  the  time;  Kunt  ge  me  zeggen  hoe  — 
het  is,  wiU  you  teil  me  the  time,  please? 
Je  poging  kwam  te  — ,  attempt  was  a 
belated  one;  — st,  latest  {v.  tijd);  last  (r. 
orde) ;  Op  den  laten  avond,  1.  in  the  evening ; 
In  latere  jaren,  in  af  ter  years;  Daar 
komt  ge  wel  wat  —  mee  aan,  it  is  rather  1. 
in  the  day  to  teil  this;  Boete  voor  te  — 
komen,  fine  for  attendance;  Te  —  zijn,  be 
1.  (over  den  tijd);  be  too  1.  (voor  het  doel); 
De  trein  is  een  vol  uur  te  — ,  is  overdue  by 
a  f  uU  hour  (in  starting,  bij  het  vertrek) ;  — stc 
huis,  end-house  (in  a  street) ;  — ste  laag  verf, 
finishing  coat;  — ste  wiZ,la8twilland  testa- 
ment; Zijn  — ste  (jongste)  werk  was  ook  zijn 
— ste,  latest  work  was  also  his  last;  Hoe 
—  gaat  de  — ste  trein  naar  L.,  (at)  what 
time  is  the  last  train  to  L.?  De  —ste  eer 
bewijzen,  perform  the  last  offices;  De  — ste 
ha7id  leggen  aan,  put  the  finishing  touch(es) 
to;  Hij  is  de  — ste  om  zoo  iets  te  zeggen,  the 
last  man  to  say  this ;  De  — ste  uitvindingen 
hebben  dit  bewezen,  the  recent  inventions 
have  proved  it;  Ik  verwed  er  mijn  laatsten 
gulden  om,  I '11  bet  my  bottom  g. ;  Het  —ste 
woord  is  aan  u,  the  final  word  rests  with 
you;  De  — ste  krijgt  het  misschien  nog,  the 
hindmost  dog  may  catch  the  hare;  De 
— sten  zullen  de  eersten  zijn,  the  last  shall 
be  first;  last  corae  best  served;  — st  kivam 
ik  hem  tegen,  1  met  him  lately  (the  other 
day);  In  't  — st  kwam  hij  toch  nog,  in  the 
end  he  did  co  me,  he  came  af  ter  all;  Ik  heb 
hem  in  den  — sten  tijd  niet  gezien,  not  seen 
him  of  1.  (latterly);  In  de  — stc  jaren,  of 
1.  years;  Morgen  op  zijn  — st,  to  morrow  at 
the  furthest  (latest,  outside);  Op  het  — st 
van  November,  late  in  (in  the  end  of)  N. ;  Op 
het  — ste  (ten  — ste),  at  last;  Ten  langen 
— ste,  at  long  last;  at  last  and  at  length; 
Het  loopt  met  hein  op  het  — st,  he  is  on  his 
last  legs  (near  his  end);  In  onze  —ste 
(jongste)  bijeenkomst,  at  our  late  meeting. 

Laatdunkend,  conceited,  overweening; 

heitl,  conceit. 

Laat:  — ijzer,  spring -lancet. 

Laalje,  little  drawer:   Hij  zii  aan  het  — , 


the  paying- 


department  (and  an  open  door  may  tempt 
a  salnt). 

Laat:  —kop,  cupping-glass ;  — komer,  late 
arrival  (corner);  —mes,  fleam:  Etui  met 
— messen,    case    of    fl.s. 

Laatst:  — elljk,  finally,  lastly,  of  late; 

ycboren,  latest  (last)  born;  —  jjenoemd, 
last  mentioned  (latter);  — leden,  last:  — 
leden  Donderdag,  last  Thursday;  De  24e 
van  — leden  maand,  the  24th  ult(imo);  -^— 
luaal,  lately;  —voorgaande,  antepenul- 
timate. 

Labberdaan,    salt   cod,    Aberdeen    fish. 

Labiaal,  labial.  Labiel,  labUe. 

Laboratorium,  (physical,  chemical)  labo- 
ratory. 

Laboreeren,  labour  (under  a  disease,  delu- 
sion,   strange  mistake,  etc). 

Labrador,  Labrador. 

Labyrint,  labyrinth;  — isch,  labyrinthiue. 

Lacedaemonië,  Lacedaemon;  — r,  — o- 
nisch,  Lacedaemonian. 

Lach,  laugh,  laughter,  (loud)  guffaw,  sneer 
(spotlach),  horselaugh  (ruwe);  chuckle  (in- 
luendige  — ). 

Lachbui,  fit  (convulsions)  of  laughter  (hevi- 
ge) :  Ik  deed  hem  een  —  krijgen,sent  him  off 
into  fits  of  laughter. 

Lachduif,  laughtng-dove. 

Lachebek,  giglet,  laugher,  grinner. 

Lachen,  laugh  (at,  om);  chuckle,  titter, 
giggle  (gichelen);  sneer  (grijnzen):  Luid  — , 
1.  aloud;  Zich  (half)  dood  — ,  die  almost 
with  laughiBg  (laughter),  fit  to  kill  oneself, 
1.  tiU  one  cries;  Ik  lachte  me  bijna  een  onge- 
luk, almost  l.ed  my  heart  out  (until  I  was 
nearly  ill);  Ik  lachte  me  slap,  l.ed  myself 
limp;  was  helpless  with  laughing;  Barsten 
van  — ,  1.  fit  to  split,  split  one's  sides  with 
laughing;  Schudden  van  (het)  — ,  shake 
with  laughter;  Sttkken  van  — ,  choke  with 
laughter;  Ik  schaterde  het  uit  van — ,roared 
with  laughter,  l.ed  outright;  Hij  lacht  als 
een  boer  die  kiespijn  heeft,  l.'s  (on)  the 
wrong  side  of  his  mouth  (face)  (on  the  other 
corner  of  his  mouth);  l.s  awry;  Wie  het 
laatst  lacht,  lacht  het  best,  those  that  1.  last 
1.  best  (loudest);  those  1.  best  who  1.  last; 
better  the  last  smüe  thau  the  first  l.ter;  Nu 
ivas  het  hun  Ijeui't,  om  te  — ,  they  had  the 
1.  of  me;  Ik  kon  het  —  niet  houden,  I  could 
not  help  laughing;  Hü  hield  ons  aan  't  — , 
kept  us  laughing  (on  the  1.);  In  —  uitbar- 
sten, burst  out  l.ing ;  Ze  begonnen  allen  te 
— ,  all  feU  a-laughing;  Hij  lachte  in  zijn 
vuistje,  l.ed  in  his  sleeve,  chuckled  (l.ed) 
in(to)  his  beard ;  Ik  lach  wat  met  jullie,\i'A\o 
the  1.  of  you  all;  We  lachten  er  om,  had  our 
1.  over  it;  Het  is  niet  om  te  — ,  no  laughing 
matter;  Men  zou  er  om  —  als  het  niet  zoo 
treurig  was,  it  would  be  an  occasion  for 
humour,  if  it  were  not  an  opportuuity  for 
indignation;  Er  is  niets  om  te  — ,  nothing 
to  1.  at. 

Lachend,  smiling,  laughing:  Lacher:  Hij 
had  de  — s  op  sijn  zijde,the  laugh  on  his  side. 

Lach:  — gas,  laughiug-gas;  — je,  a  half  1.; 
— kuilljc,  dimple,  dot;  — lust,  inclination 
to  laugh:  Den  — lust  opwekken,  raise  a  1., 
provoke  laughter;  — kramp,  convulsions 
of  laughter;  —meeuw,  laughing-gull.mire- 
crow,    pcwit;    —spier,    laughing    (risible. 
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LACH  VERWEKKEND. 


risorial)  muscle:  Op  de  — spieren  werken, 
tickle  a  person's  fancy. 

Lach(ver)wckkend,  laughable,  laughter- 
moving,  ridiciilous ;  Lachziek,  giggling, 
given  to  laughing. 

Laconiek,  laconic(al):  Laconisme,  laeon- 
ism,  laconicLsm. 

Lacune,   gap,    vacancy,    voidness,    flaw. 

Ladder,  ladder,  gaiiiut  {toon — );  —sport, 
step  (ning)  of  a  1. ;— wafjen,l.-truck  (brand- 
weer). 

Lade,  drawer,  till  ((/eld — ,  winkel — ),  stock 
(v.  geweer);  — lichler,  shoplifter;  tilt-rob- 
ber  (-sneak);  (Het)  —lichten,  shoplifting, 
tUl-robbing. 

Laden,  load  {v.  schepen  en  geweren);  lade 
(r.  schepen);  freight  {bevrachten);  charge 
{V.  vuurmond,  etc.);  take  in  cargo :  Gü  laadt 
eenc  groote  verantwoordelijkheid  op  M,under- 
take  a  hea^T  responsibility  ;Lader,  loader, 
charger. 

Ladincj,  cargo  {schip),  consignment;  load; 
shipment,  charge  {v.  vuurmond),  ship-load: 

—  stukooed(ere«,),  general  c. ;  —  en  last, 
c.  and  freight;  —  innemen,  load,  cargo, 
take  in  c. ;  De  — werkte,  the  c.  shifted;  — • 
bovenop,  top-c. ;  De  —  breken,  break 
bulk;  Het  schip  lifjt  in  — ,  is  in  loading. 

Lading:  —mal, loading  ga uge;  — meester, 
checker;  — plaats,  loading-berth ;  — sha- 
ven,  port  of  loading. 

Ladroncn,  the  Ladrones,  Mariana  Islands. 

Laf,  cowardly,  lLly-{white-)livered;  funky 
(.S7.);  insipid  (ook  fig.):  Zoo  —  als  schape- 
vleesch,  as  dead  as  mutton. 

laafaard,  eoward,  poltroon,  craven. 

Lafbek,  puppy,  fooi. 

Lafenis,  refreshnient.  comfort,  relief. 

Lafhartifj,  cowardly,  pusUlanimous;  chick- 
en-hearted:  —  zijn  ( — heid  toonen),  show 
the  white  feather;  —e,  eoward;  — heid, 
cowardliness,  cowardice,  pusillanimity. 

Lafheid,  cowardice;  insipidness,  insipidity. 

Lager:  —bier.  lager  beer;  — huis.  House 
of  Coramons;  Aan  —  wal,  (man)  of  broken 
means. 

Lagune,  lagoon. 

Lak,  sealing-wax;  lacquer,  lacker:  Alle- 
maal — ,  all  (the  merest)  humbug;  (Iroen- 

—  Madeira,  green-sealed  Madeira ;  De  pijp 

—  brak  af,  the  stick  of  s.-w.  snapped  short 
off;  Ik  heb  —  aan  hem,  let  him  go  and  be 
hanged ;  Ik  heb  er  —  aan.fat  lot  I  cave(plat). 

Lakei,  footman;  lackey ;  .Teames,  gentleman 
of  the  shoulder-knot  {scherts.);  flunkey 
{snialc7id). 

Laken,  blamc,  find  fault  wth,  upbraid  (a  p. 
with  a  th.),  disapprove  (of). 

Laken,  cloth,  sheet  {bedde — ):  Stof  voor 
('ififWc)lakens,  sheeting;  —  v.  sneeuw, 
sheet  of  snow;  Hij  kreeg  van  't  zelfde  — 
reu  pak,  I  served  him  out  for  it,  served  him 
with  the  same  sauce;  Hij  deelt  de  — s  uit, 
liolds  t!ic  reins,  riües  the  roast;  bosses  the 
sliow:  li  //  hadden  het  vlak  voor  het  — ,  we 
were  sailing  bcfore  the  wind;  Zijne  winst 
onder  — s  en  dekens  nemen,  soon  got,  soon 
gono;  Strek  uir  voet  niet  verder  dan  het  — 
reikt,  cut  your  coat  according  to  your  cl.; 
let  your  pursc  be  your  master. 

Laken:  — bereiiler,  cl.-dresser;  — fabriek, 
cl.-manufai'tory ;  — fabricage,  cl.  manu- 
facture;   — fabrikani,  clöthier,  cl. -manu- 


facturer;  -gilde,  Drapers'  Company; 

hal,   Drapers'   Hall;    —handel,  cl.-trade; 

drapery;   — kooper,  woollen  draper; 

krasser,  cl.-dresser;  — pers,  cl.-press 
(Verg.  clothes-press). 

Lakensch,  (of)  cloth :  —e  goederen,  drapery ; 
— e  schoenen,  list  shoes. 

Laken:  —scheerder,  cl. -shearer;  — velder, 
sheeted  cow;  —verver,  cl.-dyer;  — voller, 
fuUer;  —wever,  cl.-weaver;  —winkel, 
draper's  shop. 

Lakken,  seal  with  (in)  wax;  japan,  lacquer: 
Gelakte  laarzen,  patent  leather  boots. 

Lakker,    japanner,    varnisher. 

Lakmoes,  Dutch  blue;  litmiis;  —papier, 
litmus-(test-)paper;   —plant,  turnsole. 

Lakooi,  stock-giUlQower. 

Laks,  lax,  loose;  indolent;  — heid,  laxity, 
laxness;  indolence,  supineness. 

Lak:   — vernis,  lacquer,  lac  varnish; 

werk,  japanned  .goods,  lacquered  ware, 
lacquer(s). 

Laia,  middling,  so  so. 

Lam,    lamb;    — meren   krijgen,   lamb. 

Lam,  paralytic,  paralysed;  lame  {kreupel); 
awkward  (vervelend):  De  schroei  is  — , 
does  not  bite:  Iemand  —  slaan,  beat  one 
to  a  jelly  (all  to  fits);  Dat  is  een  — me  ge- 
schiedenis, a  nice  thing,  indeed!  here's  a 
pretty  (awkward)  business;  — me  kerel, 
good-for-nothing,    cursed   (aggravatlng)  f. 

Lama,  llama  (-wool);  lama,  Buddhist  priest. 

Lambert(us),  Lambert. 

Lambrizeercn,  wainscot,  panel;  Lambri- 
zeering,  wainscot,  panel,  dado. 

Lamenteeren,  lament,  whine. 

Lamfer,  crape,   mourning  hat-band. 

Lamheid,  paralysis,  lameness. 

Lamlendig,  lazy,  indolent;  —heid,  lazi- 
ness,  indolence.  Z.   Lam. 

Lammeling,    miserable   fellow,    blighter. 

Lammeren,  drop  lambs,  to  lamb. 

Lammer:  — gier,  bearded  vulture.lammer- 
geyer;    — markl,  lamb-market. 

Lammetje,   yeanling,   lamkin. 

Lamoen,  shaft,  (pair  of)  shafts;  thill; 

paard,  thill-horse. 

Lamp,  lamp :  Dat  riekt  naar  de  — ,  smcUs 
of  the  1.,  midnight-oU  (of  L-oU);  Hij  liep 
tegen  de  — ,  got  into  the  wrong  box,  caught 
it,  came  to  grief. 

Lampe:  — glas(i'e3er),  cliimney(-brush); 
— kap.   l.-shade;    —kousje,   wiek. 

Lampen:   — fabriek,  l.-maniifactory; 

feest,  lampadedromy. 

Lampenist,  l.-man(-boy),  'lamps.' 

Lampen:  — katoen,  l.-cotton;  — verkoo— 
per,  dealer  in  l.s;  — kousje,  wiek;  mantlc 
{r.  gloeilicht). 

Lampe:  — pit,  wiek;  — stander,  1. -stand; 
—  veger,  chimney-brush,l.-chininey-sweep. 

Lampet:  — kan,  ewer;  — kom,  washstand 
basin. 

Lampion,  (Chinese)  lantern,  African  goose- 
berries, coloured  lamp. 

Lamplieht,  l.-light. 

Lampi-ey,  lamprey. 

Lampzwart,   l.-(3moke-)black. 

Lams:  — bout,  leg  of  lamb:  — colelel,  1. 
cutlet  (with  potatoes  to  match,  met  aard- 
app.);  —gebraad,  roast  1.;  —vacht,  l.'s- 
fleece;  —vel,  l.-skin;  —  vicescli,  lamb; 
—wol,  l.'s  wool. 


LANCEERBUIS. 


Laucecrlniis,    lanncing-tube;    Laiieccren, 

launch. 
Lancet,  lancet;  — koker,  l.-case;  — visch- 
jo,  laucelet;  Lanccl  voriiiiy,lancet-shaped, 

luuceoliitc(d). 

Lan«*icr,  lancor:.  „Quadrilles  des  — s", 
Ijaucers. 

LantI,  country  (vaderland;  platte  — );  land 
(tegeno.  water),  field:  Het  — 'der  vcrbcel- 
(liufi  (droovien),  realni  of  fancy  (dream- 
land);  — v.  Belofte,  L.of  Promise.Proinised 
Land;  's — s  wijs,  's — s  eer,  so  uiany 
cimntries,  so  niany  customs,  different  socie- 
tics,  (liffcriMit  inanners;  Het  geheele  —  be- 
wonderde ilin  staatsman,  the  whole  nation 
adiiiired  llic  statesman;  Hij  heeft  het  — 
{door  ccrcduig,  etc),  is  very  much  bored, 
is  in  the  dumps  (blues);. Ik  heb  het  —  aan 
mezelf,  am  out  of  heart  with  myself ;  Ik  heb 
het  —  aan  hem,  hate  the  fellow;  Daar  heb 
ik  het  —  aan,  it's  hateful  to  me;  Gü  jaaol 
hem  het  —  op,  stroke  him  the  wrong  way ; 
Het  —  opjacjen,  rile;  Ik  kreeg  het  (aan), 
got  out  of  heart  (with  the  whole  concern); 
Het  geheele  —  u-erd  veroverd,  the  whole 
c.  was  conquered;  Aan  — ,  ashore:  Aan  — 
komen,  land,  reach  the  shore;  Van  — 
steken,  put  off  (to  sea);  fire  away  (fig.); 
Door  —  ingesloten,  l.-locked;  —  in  't  ge- 
zicht krijgen  (uit  het...  verliezen),  make 
(sight)  the  1.  (lay  the  1.,  lose  sight  of  the  1.); 
lAIaar  — ,  to  the  shore;  Op  het  — ,  in  the 
c. ;  in  the  fields;  Over  —  reizen,  travel  by 
1.;  Te  — ,  by  land;  Bij  ons  te  — e,  with 
us,  in  our  c. ;  Te  —  en  ter  zee,  by  sea  and 
land ;  Waar  is  hij  te  —  gekomen,  what  has 
become  of  him? 

Lauil:  — aanwinning,  reclamatiou  of  1.  (by 
drainage);  — aard,  nationality;  — adel, 
landed  nobility;  —arbeider,  agricultm-al 
labourer;  — auwer,  landau;  — bewoncr(s) 
couutry-inan(-people);  — bezit,  landed 
property;  — bezitter  (-ster),,  land-holder 
(owner),  landed  proprietor  (proprietress); 
(Landbou^v,  husbandry,agricultiu'e;Maat 

s(>liap])ij  van  — ,  Agricultiu-al  Society ; 

artikelen,  farm(ing)  implements;  —bank, 
agricultural  bank;  -belangen,  (the)  a. 
interest;  — consulent,  agricultural  expert; 
— dierkunde,  agricultui'al  zoology;  — er, 
farmer;    — gereedschappen,   agriciütural 

implements;    — kolonie,    a.    colouy; 

kunde,  agriculture;  — kundig,  agricultur- 
al, skilled  in  agricultiu'e ;  — kundige,  agri- 
culturist;  — leeraar,  lecturer  on  agricul- 
ture; (Wet  op  het)  —onderwijs,  agricul- 
tural instruction  (Act);  —producten,  a. 
(farm)  produce;  — proefstation,  a.  ex- 
periment (experimen  tal)  station ;  —  school, 
a.  coUege;  —streek,  a.  district;  — ten- 
toonstelling, a.  show;  — vereeniging,  a. 

society;  —werktuigen,  implements); 

dag,  diet:  Poolsche  — dag,  noisy  assem- 
blage; Dovercourt;  — drost,  landdrost, 
magistrate  (Z.  Afr.);  baUiff;  —edelman, 
country -gentleman;  — eigenaar,  landed 
proprietor,  landowner;  —eigendom,  lan- 
ded property,  real  estate. 

Landelijk,  rustic,  rural. 

Landen,  land,  go  (put)  ashore. 

Landengte,  isthmiis,  ueck  of  land. 

Landerig,  low-spirited,  blue,  bored:  Ik 
ben  — ,  am  in  the  dumps  (blues),  have  a  fit 


of  the  blues;  Het  maakt  je  — ,  gives  you 
the  blues;  — heid,  low-spiritedness,  low 
spirits,   blue-devils,  the  dismals. 

Laudei-ijcu,  landed  property,  property 
in  land. 

Land:    -genoot,   fellow-coimtryman; 

goed,  country -seat,  estate;  — graaf,  land- 

grave;    -graafschap,   landgraviate; 

gravin,  landgravine;  —heer,  landJord,  1.- 

owner,  l.ed  proprietor;  — hoeve,  farm; 

honger,  land-(earth-)hunger;  —hoofd. 
projecting  dam,  approaches  to  (abutmeiit 
of)  a  bridge;  —huis,  villa,  country-seat; 
—huisje,  cottage;  — huishoudkunde, 
rural  economy;  agronomy;  — huishoud- 
kundige, rm'al  economist;  — huur,  land- 
lent;  — huurder,  tenant,  lease-holder. 

Landing,  landing,  descent;  —  (met  schok;  e. 

vliegmachine),   bumpy  1.;   Landings: 

brug,  gangway;  — plaats,  l.-(breaking-) 
place;   — troepen,  l.-forces. 

Land:  — jonker,  (country-)squire; — kaart, 

map;  — klimaat,  Continental  climate; 

krab,  land-crab  (rat,   -lubber;  fig.); 

leven,  country-Ufe;  — lieden,  c.-people; 
— looper  (-ster),  vagabond,vagrant, tramp; 

— looperij,  vagrancy,   vagabondage; 

leger,  —macht,  l.forces;  —man,  c.man, 

rustic,  farmer,  husbandman,  peasant; 

nieten,  sm-vcying;  — meter,  (l.-)surveyor; 
— meterskettiug,  surveying-chain,  Gun- 
ter'schain;  — militie,  mUitia;  — naliona- 
lisatie,  1.  nationalization;  — ontginner. 
reclaimer  (of  1.);  — ontginning,  reclamat- 
iou of  1. 

Landouw,  region. 

Land:  — raad,  district-coiirt;  —rat  (-rot), 
Z.   — krab;    —rente,   l.-tax,  l.-revenue. 

Landschap,  landscape,  provtnce,  scenery; 
— schilder,  l.-painter,  l.-scapist;  —schil- 
deren, l.-painting. 

Land:  —scheiding,  boundary;  —schild- 
pad, tortoise,  testudo. 

Lands:  — dienaar,  government  (public) 
servant;  — drukkerij,  government  prin- 
ting-office; —heer,  reigning  sovereign, 
ruler  of  the  country;  — kas,  public  treas- 
m-y;  —lieden,  -man,  fellow-countrymeu, 
-man;  —recht,  law  of  the  c;  — taal,  ver- 
nacular   (idiom,    tongue,    language). 

Land:  —stad,  inland  (country-)  town,  pro- 
vincial  town;  — storm,  landsturm,  last 
reserves  of  the  army ;  — streek,  region,  dis- 
trict, quarter. 

Lands :  —  vader,father  of  the  people;  —  ver- 
dediging, defencc  of  the  realm;  —vorst, 
reigning  sovereign;  —vrouwe,  queen, 
sovereign;  — zaken,  affairs  of  the  country. 

Land:  —long,  spit  (tongue)  of  land;  -ver- 
huizer, emigrant;  — verhuizing,  emigra- 
tion;  — verraad,  high-treason;  -verra- 
der, traitor  to  one's  country;  —volk. 
country-people;  — voogd(es),  governor  (of 
a  province),  lord  lieutenant;  (governess); 
—  voogdij,  governorship. 

Landwaarts,  landward:  —  in,  far(ther) 
from  the  shore,  inland. 

Land:  — weer,  landwehr;  reserve  of  the 
Dutch  army,  territorial  army;  — weg, 
coimtry-road;  overland  route;  —werk, 
field-labour;  —wijn,  home-grown  wine; 
— wind,  land-wind(-breeze);  — winning, 
reclamation  of  land;  —zaal,  nativc  of  a  c. 


LANDZTEKIG. 


LANTEKLU. 


L:tii(i/.ioki(|.   siileuclic;    — heid,   spleen. 

Laiidzijtle,  land-side. 

Laii((,  long,  taU;  l|a  1.  time  (while):  Den 
iieveu  — en  dar/,  the  livelong  day;  Wat  een 
—  li  draad,  vvhat  a  length  of  cotton!  Zij 
trokken  allen  — e  (jezicMen,  there  was  a 
general  fall  of  jaws;  —e  en  dunne  han- 
den, spidery  hands;  —  papier,  1.  bills 
(paper);  —e  lijs,  kind  of  china  vase;  Met 
een  —  yeziclit,  with  a  lengthened  counte- 
uance;  with  1.  features  (a  1.  face);  Zes  voet 
— ,  feet  high  (tall;  jam.);  Een  tijd  — ,  for  a 
time;  Nog  —  niet,  uot  by  a  1.  way  (chalk); 
Men  praatte  er  uren  —  over,  talked  about 
it  by  the  hour;  —  neen  honderd,  far  short 
of  a  hundred;  Het  is  —  niet  liwaad  (ge- 
daan), not  half  bad;  —  niet  groot  genoeg, 
far  from  big  enough;  Hij  hlijft  niet  —  meer, 
won't  stay  much  louger;  —  van  slof,  1.- 
winded;  Hij  blijft  —  uit,  is  1.  in  coming; 
Wat  zijt  gij  —  uitgebleven,  what  a  time  you 
have  been !  Hij  is  al  —  «iood,  he  was  dead 
1.  since;  he  is  dead  and  gone;  Het  duurde 
— ,  lasted  a  1.  time;  Het  duurt  —  voor  er 
wat  komt  (hij  mat  zegt),  he  isl.  (in)  saying 
it;  —  oelioopt,  1.  hoped  for;  Het  is  —  qc- 
leiJen,  1.  since  (1.  ago);  —  vervlogen  tijd, 
;i  long  time  back;  time  1.  past,  days  of  yore; 
Hij  is  even  —  als  ik,  as  taU  as  I;  Hij  viel 
zoo  —  hij  was,  feil  along  (at  fidl  length); 
Ze  droegen  hem  weg  zoo  —  hij  rvas,  neck 
and  heel;  Zij  had  het  al  —  geweten,  known 
it  all  along;  Dit  is  al  —  opgehouden,  has 
been  1.  disoontinued ;  —  en  breed  uitleggen, 
explatn  fuUy ;  Ik  heb  u  in  —  niet  gezien,  not 
seen  you  for  a  1.  time;  Ik  heb  hem  in  — e 
jaren  niet  gezien,  not  seen  him  for  years; 
Hij  maakt  het  niet  —  meer,  is  not  1.  for  this 
world,  has  not  1.  to  live;  Bij  —  na  niet  zoo 
'I-g,  not  anything  like  so  bad;  Zy  zijn  bij  — 
na  niet  de  ergsten,  not  the  worst  by  a  1. 
chalk;  Bij  —  na  niet  zoo  oud  als  ik,  not 
nearly  so  old  as  I;  Zij  is  hij  — &  na  zoo  rijk 
niet,  isn't  anything  like  as  much  as  that; 
Hij  is  —  niet  zoo  rijk  als  zijn  broer,  by  no 
means  (not  nearly,  nothing  like)  so  rich  as 
his  brother;  Gij  raadt  (hebt  geraden)  het  bij 
— e  na  niet,  have  not  guessed  it  at  all,  yoiu- 
guess  is  wide  of  the  mark  (is  altogether 
wrong);  De  avonden  vallen  mij  — ,  drag 
with  me;  De  tijd  viel  hun  — ,  time  hung 
heavy  on  their  hands;  De  avonden  worden 
al  —er,  the  days  are  drawing  in  already; 
Hij  Ls  iets  — ^^er  dan  de  gemiddelde  lengte,  a 
thought  taUer  than  the  average  run  of 
people;  Hoe  — er  hoe  liever,  the  longer  the 
itetter;  bittersweet  (plant);  Hoe  — er  hoe 
slechter,  worse  and  worse;  Hoe  — er  het 
duurt,  hoe  slechter  het  wordt,  the  longer  it 
lasts,  the  worse  it  will  get;  Op  zijn  — st  kan 
het  tot  morgen  duren,  at  the  furthest  (ut- 
most) it  can  only  last  till  to-morrow. 

I^ang:  — arinig,  l.-armed;  — been,  stork; 
l.shanks;  — beenig,  l.-legged;  — lieen- 
(inug),  crane-fly,  Daddy  Longlegs  (ook: 
spin);  —bek,  longiroster;  — dradig,  1.- 
winded,  fedious,  prolix;  — dradigheid, 
prolixity;  — dui-ig,  l.,lasting  (friendschip): 
— durige  onitcrrinding,  sustained  experien- 
ce;  —duriglieid, length  (of  time),duration; 
—gehoopt,  long  hoped  for;  —gerekt,  1.- 
drawn  (out):  —gerokt  gejammer,  draggled 
wliiningB. 


Langct,  tape-lace. 

Laug;:  — iials,  l.-uecked  bottle  (persou); 
— halzig,  l.-necked;  —harig,  l.-haired; 
— hoofdig,  l.-headed;  — jarig,  of  1.  stand- 
ing, of  mauy  years'  duration;  —levend, 
l.-livcd;  — levcndheid,  longevity ;  —nat, 
thin  broth;  — neus,  nosey;  —oor,  l.-ears. 

Langs,  along.:  —  tooowl,  alongside;  Hier- 
— ,  alsublieft,  this  way  please;  Huizen  — 
den  vpeg,  along  the  road;  Gaan  — ,  go 
past  (by,  a  house);  Hij  kwam  —  mijn  huis, 
he  eame  past  my  house;  Loopen  — ,  skirt; 
pass  along;  Hij  kreeg  er  van  — ,  got  it  hot, 
they  (did)  let  him  have  it,  they  pitched 
into  him;  gavehim  what  for;  he  was  badly 
knocked  about;  — schotten  (bij  lading), 
shifting  boards. 

JLang:  —slaper,  bed-presser;  lie-abed; 

staartig,  l.-tailed. 

Langstlevend,  l.est-lived:  —e,  survivor, 
l.est  Uver. 

Langszijde,  alongside:  —  komen,  lay 
aboard. 

Lang:  — tong,  blab(ber),  l.-tongue;  —uil, 

at  fuU  length;  — vleug elig,  l.-wiuged; 

voetig,  longiped,  I.-footed. 

Langwerpig,  oblong:   —  rond,   oval. 

Langvvijlig^  tedious,  prolix;  —  heid,  te- 
dloiisness,  l.-windedness. 

Langzaam,  slow,  tardy  (payers),  lingering: 
Hij  stierf  een  langzamen  dood,  he  died  by 
inches;  Langzame  verlamming,  creeping 
paralysis;  —  moMr  zeker,  si.  hut  sure; 
Zeer  — ,  dead  slow;  —  voor-,  achterwit, 
easy  ahead,  astern;  —  aan  dan  breeldhet 
lijntje  niet,  safely  and  si.,  they  stumble  who 
run  fast;  slow  and  steady  wins  the  race; 
Wees  —  in  het  beloven,  m.aar  snel  in  het 
handelen,  si.  to  promise  but  quick  to  per- 
form;  —  in  't  betalen,  si.  about  paj-lng; 
„  —  rijden",  go  si.;  caution!  Langzamer 
(gaan)  rijden,  slow  down,  ease  up ;  —  spre- 
ken, be  si.  of  speech. 

Langzaamheiif,    tardiness,   slowness. 

Langzamerhand,  little  by  little,  inch  by 
inch,  by  degi-ees,  graduaUy. 

Langzichtwissel,   long(-dated)   bill. 

Lankmoedig,  clement,  patient,long-suffer- 
ing :  Tot  nu  toe  ben  ik  te  —  geweest,  hitherto 
I  have  been  too  lenient;  —heid,  clcmency, 
patience,  longanimity. 

Lans,  lance:  Eene  —  breken  met,  break 
(splinter)  a  1.  with;  Eene  —  breken  voor, 
break  a  1.  for  a  person  (in  his  cause),  stand 
Tip  for  him;  De  —  vellen,  couch  the  1.,  lay 
the  1.  in  rest:Met  gevelde  — ,  (with)  1.  in  rest 

Lansier,  lancer. 

Lans:  — knecht,  l.-bearer,  lansqueuet; 

schacht,  shaft  (of  a  1.);  —spits,  l.-head; 
—  vaantje,  pennen,  gonfalon. 

Lansvormig,  lance-shaped. 

Lantaarn,  lantern;  lamp  (v.  fiets,  straat); 
sky-light  (vallicht  in  dak);  tsm-light  (boven 
de  deur  van  Eng.  huis). 

Lantaarn:  —aansteker,  lamp-hghter; 

drager,  l.-bearer;  carrier  (fotog.);  l.-fly; 
—feest,  feast  of  l.s;  —opsteker;  Z.  — aan- 
steker; — paal,  lamp -post;  electric  light 
Standard;  Aan  een  — paal  ophangen,  to 
lantern;   (Toover)- — plaatje,  (l.-)slide. 

Lanterfant,  loiterer,  idler;  corner-boy; 
— en,    loiter,    idle;    — er;    Z.    Lanterfant. 

I>aii(erlii,  loo  (kaartspel):  — ën,  play  at  loo. 


Laukoou,  Liiocooii:  — nroep,  the  L.  grroup. 

Lap,  piece  (ot  cloth,  of  skiu);  shred,  tatter, 
patch  (ook:  stukje  grond),  rag;  slap  {in  the. 

face),  box  (on  the  ears);  diitster,  rubber: 

pen,  remnants,  clipplngs,  odd  lengths  (bij 
opruimino);  Een  —  op  een  kleed  '/.etten, 
patch  a  dress,  put  in  a  patch,  put  (sew)  a 
patch  on;  Als  een  roode  —  voor  een  stier, 
like  a  red  rag  to  a  buil;  Ik  ben  loeer  op  de 
— pen,  on  my  legs  again,  all  rlght  ogain. 
Z.  Lappen. 

Lapje,  steak  (runder — ):  Vlak  voor  het  — , 
befoie  the  wind;  Iemand  voor  het  — -  hou- 
den, uiake  fun  of  (make  a  fooi  of )a  person. 

Lapland,  Lapland;  — er,  Laplander;  Lap- 
p(onian);  — sch,  Lappie,  Lappish,  Lap- 
ponlan. 

Lapmiddel,  (small  and)  tinkering  measure, 
palliative,  makeshift. 

Lappen,  patch,  piece,  mend;  cleau  (win- 
dows);  manage;  lap  (sport):  Hij  lapt  het 
hem  wel,  trust  him  to  do  it,  let  him  alone 
(to  be  in  time);  he'11  do  the  trick;  Wie  heeft 
me  dat  fielapt,  played  me  that  trick'  Er 
alles  door  — ,  eat  and  drink  away  one's 
fortune;  spend  everything  ou  drink. 

Lappen:  —boek,  rag-book;  — dag,  (spec- 
ial) remnant-day;  rummage-sale;  — de- 
ken, patch-work  quilt  (counterpane); 

mand :  Ik  ben  in  de  —  mand,  in  bad  health ; 
—pop,  rag-doll. 

Lapper,    cobbler    (schoen — ■);    patcher. 

Lapwerk,  patching,  patchery,  patch-work; 
bungling  work. 

Lapzalven,  tar  down  (scheepst.). 

Lardeeren,  lard;  Lardeerpriem,  l.ing-pin 
(-needie). 

Larie,  fiddle-faddle,  stuff  and  nonsense, 
flummery;  humbug;  — larie,  fiddlestickCs 
end). 

Larik8(boom),  larcb. 

Larve,  larva,  grub;  eruca  (zelden);  —n 
voortbrengend,  larviparous;  — ncel  (bijen- 
korf), cradle-cell;  — ntoestand,  larva-state. 

Lascb,  fish-plate  (v.  rails),  sypher-jolnt; 
groove  for  lashing  timber;  — plaat,  fish- 
plate;  Lasschen,  join,  lash,  sllng,  flsh; 
Lasschcr,  fish. 

Last,  load,  burden,  weight,  freight,  charge; 
order,  command;  trouble,  nuisance;  last: 
Op  —  van,  at  the  bidding  (by  order,  direc- 
tion)  of;  Dat  lijdt  geen  — ,  there  is  no  hurry 
about  it;  —  breken,  break  bulk;  Ik  heb  — 
van  mijn  rng,  my  back  is  troublesome;  Ik 
heb  geen  —  van  hen,  they  don 't  give  me 
any  trouble;  Hij  heeft  —  van  duizelingen, 
is  subject  to  fits  of  dizzkiess;  Ieder  kent  zijn 
eigen  —  het  best,  feels  his  own  burden 
most;  Daar  krijgt  ge  nog  —  van,  it  will  get 
you  into  trouble;  De  — en  verminderen, 
decrease  the  taxes;  Zorg'  dat  men  geen  — 
van  je  heeft,  don't  be  a  nuisance  (make  a 
n.  of  yourself);Heb  iktt  —  veroorzaakt,put 
you  about  (put  you  to  inconvenience)  ? 
Holland  in  — , Holland  in  distress  (trouble); 
Toen  was  Holland  in  —  (fig.),  there  was  the 
devil  to  pay;  Hij  hMl  in  —  den  vijand  in 
't  oog  te  houden,  was  charged  to  keep  a 
strict  eye  on  the  enemy  (to  watch  them 
closely);  Hij  bezweek  onder  den  — ,  broke 
down  under  the  burden;  Gij  hebt  mij  heel 
wat  —  op  den  hals  gehaald,  caused  me  a 
great  deal  (peck)  of  trouble  (given  me  no 


end  of  bother);  Ik  zal  dien  —  op  mij  nemen, 
take  that  burden  upon  myself;  Ten  — e 
van  de  gemeente  komen,  come  upon  the 
parish;  Ten  — e  van^(in  handel),  to  the 
debit  of;  Tol  —  zijn  van,  be  a  biu'den  to; 
Die  jongen  is  iedereen  tol  — ,  a  public 
nuisance;  Oehuwde  lieden  zonder  kinderen 
te  hunnen  — e,  a  married  couple  without 
encumbrance;  Ten  — e  komen  van,  becomc 
a  charge  upon,  become  chargeable  to ;  De 
diefstal  werd  hem  ten  —  gelegd,  the  theft  was 
laidathisdoor;  Hü  legde  het  mij  \vn — e,  to 
my  charge  (charged  me  with  it);  Hij  heeft 
zich  eervol  van  dien  —  gekweten,  acquit- 
ted  himself  with  honour  of  that  duty. 

Last:  — beest,  beast  of  biirden;  pack-ani- 
mal;  — brief,  mandate;  —dier;  Z.  — beest; 
—drager,  porter. 

Laster:  calumny,  slander,  aspersions:  tie- 
ineene  — ,  stab  in  the  back;  Van  den  — 
blijft  altijd  wat  hangen,if  you  throw  enough 
dirt  some  of  it  will  stick. 

Lasteraar(sier),  slanderer,  calumnlator,  de- 
famer,  backbiter,  scandal -monger. 

Lasteren,  slander,  defame,  vilify,  backbite; 
cast  aspersions  on;  blaspheme  (Ood  laste- 
ren);   — d,    evil-speaking. 

Lastering,  slander,  calumny;  vUification ; 
blasphemy   (gods — ). 

Lasterlijk,  slanderous;  blasphemous  (gods- 
lasterlijk). 

Laster:  — praatje,  (piece  of)  scandal; 

taal,   slanderous   (defamatory)  language; 

— tong,  long  tongue;  scandal- monger; 

woord,  si.  remark;  — ziek,  fond  of  scan- 
dal, sL;   — zucht,  love  of  scandal. 

Last:  — ezel,  pack-donkey  (-mule);  drudge, 
slave,  pack-horse  (fig.);  —geld,  tonnage, 
duty  per  ton;  — gever  ( — geefster),  princi- 
pal;  — geving,  commission,  mandate, 
power  of  attorney ;  — hebber,  mandatary, 
plenipotcntiarjs  deputy. 

Lastig,  troublesome,  annoytng  (hindert.); 
ticklish,  delicate  (netelig);  inconvenient 
(ongelegen),  awkward  (vervelend);  difficult, 
knotty,  hard :  Wat  ben  je  — ,  what  a  bother 
(bore)  you  are!  — e  broeder,  queer  sort;  Dat 
is  een  —  geval,  is  a  ticklish  card  to  play ;  a 
teaser  (fam.);  —  mensch,  disagreeable 
person,  regular  bore;  —  punt,  knotty 
point;  —  vallen,  importune  (for);  harasa 
(annoyed  by  strikers;  don't  molest  people; 
badger  a  p.  about  his  debts);  Hij  viel  haar 
— ,  persecuted  her  (met  attenties,  enz.);  Mag 
ik  u  even  —  vallen,may  I  just  trouble  you? 
Ik  zal  u  niet  langer  —  vallen,  leave  you  to 
your  work,  intrude  no  longer;  Lastigheid, 
troublesomeness,  etc. 

Last:  — Hjn,load-line;  PlimsoU's  line(mark); 
—paard,  pack-horse;  —post,  nuisance, 
pest:  Deze  jongens  zijn  erge  — posten,  are 
great  pickles;  — punt  (v.  hefboom),  weight. 

Lat,  lath;  slat,  rib  (v.    jaloezie). 

Latafel,  chest  of  drawers. 

Laten,  let,  permit,  aUow,  grant;  leave 
(things  as  they  are;  bij  het  oude  — );  suffer 
(dulden);  bid,  command,  order ;make,cause, 
have  (a  person  do  a  thing);  leave  off,  leave 
alone,  etc.  (uitscheiden);  bleed  (aderlaten): 
Hij  kan  het  drinken  niet  — ,  leave  off  driu- 
king;  Hij  kan  het  rooken  niet  — ,  keep  from 
smoking;  De  dokter  heeft  hem.  Hink  ge — , 
ha«  bied  him  freely;   Hü  had  het  daarbij 
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moeien  laten,  should  have  left  it  at  that; 
Laat  hem  een  oogenblik  befjaan,  let  (leave) 
him  aloue  a  minute;  Hij  laat  een  huis  bou- 
icen,  he  is  having  a  house  built;  Doe  wat 
je  niet  —  kunt,  what  you  can't  help  doing; 
Laat  dat  onmiddellijk  doen,  get  it  done 
iiTimediately;  Zich  —  gaan,  let  ones.  go; 
Dat  laat  zieli  niet  ontkennen,  there's  no 
denying  that  (Verg.  there  is  no  convincing 
him);  Dat  laat  zich  goed  lezen  (eten),  reads 
(eats)  well;  Dat  —  zich  hooren,  is  self 
evident  (lig.),  may  be  heard;  Hij  liet  zicli 
niet  troosten,  would  not  be  comforted;  Dat 
Iaat  zich  niet  oertalen, ca.nnot  be  translated; 
Hij  kon  zich  enkele  keeren  —  gaan,  he  co\ild 
unbend  to  moments  of  intimacy;  Ik  laat  de 
meid  met  de  zes  weken  yaan,  have  given  my 
servant  six  weeks'  warning;  Men  liet  hem 
zonder  hulp,  he  was  left  to  hls  own  resour- 
ces; Zeg,  laat  dat,  now  then,  stop  it!  have 
done!  don 't;  Waar  zal  ik  het  — ,  put  (hide) 
it'?  Laat  meneer  in  mijn  kamer  {boven),  show 
the  gentleman  into  my  room  (up);  Het  laat 
zich  niet  beschrijven,  the  scène  beggars 
description;  —  icij  bidden,  let  us  pray; 
Dat  laat  zich  denken,  I  should  think  so; 
that  may  be  easily  understood;  —  halen, 
komen,  send  for;  —  liggen,  let  a  thing  lie 
(rest);  leave  aloue;  leave  behind;  —  loo- 
|»en,  leave  aloue;  Laat  een  vrotiw  maar  loo- 
l»en  om  het  uit  te  rorsrhen,  leave  a  woman 
aloue  to  fiud  out  that;  —  maken,  get 
(someth.)  made,  have  it  repaired;  Geen 
twee,  laat  staan  drie,  not  two,  let  alone 
three;  Waar  heeft  hij  het  geld  gelaten,  what 
has  he  done  with  the  money.'  üii  moet  mij 
tijd  — ,allow  me  time;  Ik  heb  mijne  paraplu 
bij  u  —  staan,  left  my  umbrella  at  your 
house;  De  koe  liet  het  kalf  vallen,  slipped 
her  calf ;  Hij  liet  het  vallen,  dropped  it,  let 
it  fall;  —  i^aren,  give  up,  abandon;  reliu- 
(|uish  {rights);  forgo;  —  zien,  show:  Ik  liet 
hem  het  museum  van  schilderijen  zien, 
showed  him  over  the  pictm-egallery ;  Laat 
hem  het  leven,  spare  his  lüe,  let  him  live; 
Ik  wil  mijn  leren  \  oor  u  — ,  lay  down  (give) 
my  life  for  you;  TCt  sullen  het  er  bij  — ,  the 
matter  will  be  left  there;  Ik  zal  hem  —  voor 
ical  hij  is,  leave  him  where  he  is;  Ik  ga  zijn 
doen  en  -  na,  watch  his  conduct  (all  his 
:ii(jvemeuts);  Ijaal— maar-waaien  politiek, 
drift  policy  (p.  of  dr.);  Z.   Achterlaten. 

Lalcut,  latent  (heat,   warmte). 

Later,  later.  Zie  Laai. 

Lateraal,  lateral. 

Latherus,  vetch(ling). 

Latierboom,  stable-bar. 

Latijn(sch),  Latin. 

Lating,  bleeding. 

Latinist(tó»ie),    Latinlst(-Lsm). 

Lalrine.  latrine. 

Latuw,  lettuce. 

Lal  werk,  lattice-(lath-)vvork. 

Laiiilanum,   laudanum,    black-drop. 

Lauden   (l>e),  The  Lauda  (R.  V.  Kerk). 

Laura,  Laura. 

Laureaat,  (poet)  laureate. 

Laurens,  Law(Lau)rence;  Laurentia,  Lau- 
rentia. 

Laurier,  laurel(-tree),  bay(-tree);  — bes, 
(■bezie),  bay-(candle-)berry;  — boom,  1. 
(-tree),  bay  (tree;:  —kers,  cherry-l.,  bay- 
chcrry;   — krans,  l.-wreath;   — kroon,  l.s 


crown;  —roos,  oleander;  — tak,  l.-branch. 

Lauw,  tepid;  lukewarra  (fig.);  soft,  mild 
(weather);  —en,  become  lukewarm:  Het 
—de  (luwde)  al  spoedig,  indifference  soon 
set  in,  they  soon  cooled  down. 

Lauwer,  laurel,  bays,  glory:  -en  behalen 
(oogsten),  reap  l.s,  gain  glory;  Zij  rusten  op 
hunne  — ew,  rest  on  their  l.s  (oars);  — en, 
crown  with  l.s;  ilaurel,  laureate:  Gelau- 
werde dichter,  poet  laureate. 

Lauwer:  —krans,  laurel-wreath;  — kroou, 
laurel-crown. 

Lauwheid,  tepidness;  lukewarmness. 

Lava,  lava:  Gloeiende  — ,  red-hot  1.; 

glas,  vitreous  1.,  volcanic  glass ;  — stroom, 
stream  (torrent)  of  1. 

Laveeren,  tack:  beat  (up)  against  the  wind, 
tack  about;shift,steer  a  middle  course(/ iff. ). 

Lavei,  leave:  —  steken,  strike  (work), 
down   tools;    — en,    loaf. 

Lavement,  clyster,  enema:  Een  —  zetten 

(geven),  administer  an  enema,  cl.  a  p. ; 

spuil,  cl.-syringe. 

Laven,  refresh,  slake  (quench,  Ihirsl),  par- 
take  of  refreshments   (Zich  — ). 

Lavendel,  (spike- )laveuder;  — bloem  (bloe- 
sem), l.-blossom;  —olie,  oil  of  spike,  l.-öil; 
— waler,  1. -water. 

Lawaai,  tumult,  uproar,  noise,  hubbub, 
hullabaloo:   \erschrikkelijk  — ,  terrible 

noise;    — erig,    uproarious,    blatant; 

maker,  noisy  fellow,   brawler. 

Lawine,  avalanche,  snow-slip. 

Laxeeren,  purge,  scour,  take  an  aperient. 
open  the  bowels;  Laxeermiddel,  purging 
medecine,  laxative,  aperient,  relaxant. 

Lazaret,   infirmarj-,   lazaretto. 

Lazarus,  Ijazarus;  leper;  — klap,  leper's 
dapper:  Hare  tong  gaat  als  eene  — klap,  she 
is   hammering   away   like   twelve   o'clock. 

Lazuur,  lazulite;  Lazuren,  azure;  — ge- 
welf, azure  vault  (of  heaven);  —steen, 
azure-stone,  azurite. 

Leb(be),rennet;  —maag,  r.-bag,  abomasus. 

Lector,  university-lecturer  (of  modern 
languages);  — aat,  lectureship,  readership. 

Leetriee,  lecturess;  reader  (to  the  queen). 

Lectuur,  (wide)  reading  (uitgebreide);  read- 
iug-matter. 

Ledebraken,   break  alive  (on  the  wheel). 

Ledekant,  bedstead,  four-poster;  — gor- 
«lijn,  bed-curtaiu;  — hemel,  canopy, tester. 

Ledematen,  limbs:  De  —  (leden)  rekken, 
stretch  one's  limbs ;  Achterste  ( Voorste)  — 
hind-(fore-)limbs. 

Ledental:  Het  —  bedraagt  SOO,  meraber- 
ship  (of  the  club)  numbers  .  .  . 

Ledepop,  lay-figiu-e,manikin;knock-jointed 
puppet. 

Leder,  leather:  —  bereiden  (looien,  tou- 
wen), dress  (tan,  cui'ry)  1.;  — achtig,  l.y; 
—  bereider,  l.-dresser,  currier;  — en,  l.(n). 

Leder:  — goed,  l.-goods;  straps  and  beits; 

—handel,  I.-trade;    — huid,  corium; 

kooper,  l.-seller;  — kooperij,  l.-trade; 

markt,  l.-market;  — waren,  1.  gooda  (arti- 
cles);    — werk,  l.-work.   Zie  Leer. 

Ledig,  empty,  imoccupied,  void  (v.  lucht, 
en  fig.),  vacant,  idle  (nietsdoend);  Beter  het 
huis  —  dan  slecht  verhuurd,  better  an  e. 
house  than  a  bad  tenant;  — e  kisten,  etc. 
empties;  — e  plaats,  vacant  place;  —e  tijd, 
spare  (leisure)  hours  (time);  Hij  kwam  met 


— c  handen,  e.-handed;  De  armen  gingen 
met  —e  handen  van  zijn  deur,  went  e.  from 
his   door;    Met   een  — e  maag,   on   an   e. 
stomach.  Z.  Leeg. 
LediH**",  enipty,  deplete,  drain  (finish)  off, 
toss  (off  (a  glass),  clear  (a  dish):    In  één 
teug  — ,  drain  at  a  draught. 
Lcdiajiano.idleness;— er  (-s(er ),idler,loafer. 
Ledigheid,  emptiness,   voidness,  vacancy, 
vacuity ;  idleness :  —  is  des  duivels  oorkus- 
sen, indolence(idleness)  is  the  parent  (root) 
of  vice  (of  all  e  vil),  an  idle  brain  is  the 
devU's  workshop,  an  idle  man  tempts  the 
devil.  Satan  finds  some  mischief  stül  for 
idle  hands  to  do. 
I..edig,  vacant,  unoccupied.  Z.  Leeg. 
Ledikant.  Z.  Ledekant. 

Leed,  grief,  afflietion,  harm,  injury:  Buur— 
mans  —  troost,  company  in  distress  makes 
sorrow  less;  Het  doet  mij  — ,  I  feel  sorry 
that  -  -,  I  regrct  that  -  -,  it  grieves  (patns) 
me;  I  am  sorry  for  you  {om  u),  it  grieves 
me  on  your  accoimt;  Het  doet  hem  —  dat  ik 
geslaagd  ben,  he  is  envioiis  of  my  success; 
Hij  klaaffde  mij  zijn  — ,  poiired  ont  his 
troubles  to  me;  Hem  zal  geen  —  jjesehie— 
den,  he  shall  suffer  no  harm  (at  my  hands), 
not  a  halr  of  his  head  shall  (will)  be  turned ; 
Hij  trachtte  zijn  —  te  verzetten,  to  rid 
himself  of  his  worries;  Ik  zie  het  met  —e 
oogen,  it  ^vith  regret. 
Leedvermaak,  malicious  (malignant)  joy 
at  the  misfortune  of  others;  Leedwezen, 
regrct,  sorrow,  grief:  Tot  mijn  —  was  hij 
ivat  (te)  laat,  to  my  regret  (I  am  sorrj'  to 
say)  he  was  a  little  late. 
Leeïrejiel,  diet,  regimen,  regime;  diatetics: 
Mijn  dokter  heeft  mij  een  —  voorgeschre- 
ven, I  am  under  a  regimen,  I  live  by  doc- 
tor's  rille. 
Leeftijd,  age;  life-time:  Critische  — ,  cli 
raacteric  period,  change  of  life  (med. ) ;  Haar 
—  en  uitzien  kloppen,  she  looks  her  a. :  Den 
iiiannelijken  —  bereiken,  come  to  man 's 
estate;  Ge  houdt  ti  goed  voor  mv — ,  bear 
(carry)  your  a.  well,  wear  well:  Op  — 
komen,  get  on  (advance)  inyears  (life);  Op 
inij7i  —  tnoet  men  niet  meer  trouwen,  it  is 
rather  late  in  the  day  for  me  to  marry ;  one 
should  not  marry  at  my  time  of  life;  — s- 
grens,  a. -limit. 

Leeftocht,  victuals,  provisions. 
Leefwijze,  manner  (way,  style)  of  living. 
Leeg,  empty :  — branden, be  burnt  out  (giit- 
ted);  —drinken,  empty,  drain,  drink  dry; 

—gieten,  empty;  —halen,  suck  dry; 

halen,  gut,  clear  out,  loot  {shops,  etc.); 

loopen,  become  e.,  empty  (discharge)  it- 
self;  be  out  of  werk  (employment),  loaf, 
idle  about:  — geloopen  fietsband,  deflated 
tire;  De  kroegen  loopen  —  als  de  musea 
Zondags  open  zijn,  the  public-houses  are 
tapped  by  opening  the  museums  on  Sun- 
day;  — looper,  idler;  out-of-work,  loaf  er, 
corner-man;  — maken,  empty,  clear  (a 
dish);  turn  out  (aroom);  —pompen,  pump 
dry;  —gepompte  klok  {v.  luchtpomp),  ex- 
hausted  receiver;  De  kan  is  — ,  the  jug  is 
out;  — staan,  be  imoccupied  (iminhabited), 
be  vacant  (empty):  —stelen,  rifle,  loot; 
— zitten,  be  idle,  sit  with  folded  arms. 
Leeghoofd,  empty-headed  p.,  simpleton; 
Leegte,  blank. 


Leek,  doek  (plant). 

Leek,  layman :  Ik  ben  er  een  —  in,  lay  to  it; 
Leekc:  —broeder  {-zuster),  lay-brother 
(-sister);    —rechter,  lay-judge. 

Leelijk,  ugly;  plain,  illfavourcd;  hateful; 
base,  bad  (action,  blunder);  nasty  (blow): 
Dat  is  — ,  nu  kan  ik  mijn  sleutel  niet  vinden 
it  is  awkward  that  I  cannot  find  my  key; 
Zijne  dochters  zijn  vTij  — ,  are  rather  plain; 
Zoo —  als  de  nacht,  as  u.  as  sin ;  —  worden, 
go  off  in  one's  looks;  We  zaten  er  —  in, 
were  swamped,were  in  a  hole  (sorry  plight), 
were  on  our  beam-ends,  were  in  a  nice 
quandary;  Dat  ziet  er  —  uit,  looks  ugly, 
threatening. 

Leelijkerd,  ugly  (Ul-favoiu-ed)  fellow; 
(young)  rascal,  rogue:  Jij  — ,  you  horrid! 

Leelijkheid,   ugliness,   plainness. 

Leem,  loam,  clay,  mud;  — achtig,  l.y,  clay- 
ey;  Leemen,  mud,  clay  (cottage):  — en 
voeten,  feet  of  clay. 

Leenigroevc,  loam-pit. 

Leemte,  gap,  hiatus,  void,  blank,  lacuna: 
Groote  — ,  clamant  g. ;  Deze  —  kan  nooit 
ivorden  aangevuld,  this  void  can  never  be 
filled  up,  this  want  can  never  be  supplied. 

Leen(tje),  NeUy,  Helen. 

Leen,  fief,  feudal  tcnure;  loan  (kemn»):  In 
—  geven,  enfeoff;  In  —  hebben,  hold  (pos- 
sess)  in  fee;  Ik  bood  hem  deze  boeken  te  — 
aan,  offered  him  the  loan  of  these  books; 
Te  —  geven,  lend;  Hij  vroeg  mij  zestig  guMen 
te  — ,  asked  (begged)  me  for  the  loan  of  £  5. 

Leen:  — bank,  loan-office;  -bezitter,  feu- 
dal tenant;  —bibliotheek,  (lending)  li- 
brary;  — boek,  register  of  feudal  tenures; 
—brief,  bill  of  enfeofmeut. 

Lcenderf,  Leonard,  Len(nie). 

Leen:  — dienst,  feudal  service;  —eed, 
oath  of  allegiance  (fealty). 

Leenen,  lend  (to),  let  one  have  the  loan  of; 
borrow  (of,  from):  Het  oor  — ,  1. anear.give 
ear  (to);  Ik  wil  er  mij  niet  toe  — ,  notl.  my- 
self  to  it;  Hij  heeft  er  de  hand  toe  geleend, 
had  a  hand  in  it;  Het  leende  zich  uitstekend 
voor  het  doel  (baden),  lent  itself  admirably 
to  the  purpose  (to  bathing);  Geleende 
veeren,  borrowed  plumes  (flaunts);  Leener 
(-ster),  lender;  borrower. 
Leen:  — geld,  feudal  fine  (reUef),  quit- 
money;    —goed,  feudal  estate   (holding), 

fee,  fief;  — heer,  feudal  lord,  liege  lord; 

hof,  court-leet;  court-baron. 
Leening, loan  :£■««.  —  sluiten  {tot  stand  bren- 
gen), contract  (float)  a  1.;  Een  —  uit- 
schrijven {uitgeven),  issue  (float,  launch, 
raise)  a  1. ;  Op  eene  —  inschrijven,  subscribe 
to  a  1.;  — slimiet,  borrowing  powers. 

Leen:   —man,  vassal,  feudal  tenant; 

manschap,     vassalage;     — manstrouw, 
allegiance,  fealty;   — plicht,  feudal  duty; 
—recht,    f.    law,    right   of    investiture. 
Leen:  — roerig,  feudal;  — spreuk,  metaph- 
or;    — stelsel,   f.  system;  —vrouw,  liege 
lady;   — wezen,  feudalism. 
Leep,  cunning,  sly,  shrewd;  deep  (as  a  weU); 
— erd,  s. boots,  shrewd  feUow:   Hij  is  een 
— er«l,  knows  what's  what;    — beid,  sly- 
ness,  cunning,  depth;  — oog,  bleared  eye; 
blear-eyed  person. 
Leer,   leather   (fig.):  \'an  —  trekken,  draw 
the  Bword ;  give  it  one,  pitch  into  one  — ; 
touwen,  curry;  —  om  — ,  tot  for  tat,  turn 
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for    t.,    meaaure    for    m.,    the   biter   bit. 
Leer,  theory.  doctrine;  ladder;  apprentice- 
ship :  Dat  is  een  goede  —  voor  het  vervolg, 
shall  be  a  warmng  to  ine;  Laat  dit  je  een  — 
zijn,  be  a  lesson  to  you;  In  de  —  doen  bij, 
(bind)   apprentice   to    (a   master);    Hij    is 
zniver  in  de  — ,  sound  in  the  faith. 
Lccraar,  master,  teacher;  minister  (predi- 
kant):    Inwonend    — ,    resident   teacher; 
— sambt,  mastership;  ministry;  —schap, 
teacher's  vocation,  mastership;  —  skanicr, 
masters'  (common)  room;   — spersoneel, 
(magistral)  staff  of  a  school. 
Leeraren,  teach;  preach;  Leerares,  (lady-) 
teacher. 
Leer:  — bcjirip,  scientilic  system,  dogma; 
—boek,   manual,   text-book;   Eerste  — 
boekje,   primer;    —dicht,   didactic  poem. 
Leeren,  (of)  leather:   —  broek,  l.s. 
Leereu,  teach,  instruct;  learn,  gain  know- 
ledge  (of):  Zij  hebben  weinig  geleerd,  have 
had  but  little  schooling;  Ik  zal  je  wel  — , 
you  (manners);  Al  doende  leert  men,  prac- 
tice  makes  perfect;  knowledge  is  a  treasm-e 
but  practice  is  the  key  to  it;  —  kennen,  get 
acquainted  with  (a  p.),  make  a  p.'s  acquain- 
tance;  get  to  know;  Dat  zal  de  tijd  — ,  time 
will  show  (teil);  Van  buiten  — ,  learn  (off) 
by  heart,  commit  to  meinory. 
Leer:  —gang,  educational  method,  method 

(course)    of   instruction,    curriculum; 

geld,  apprentice-fee;  Hij  werd  voor  een 
matig  — geld  bij  een  baas  in  de  —  gedaan, 
apprenticed  (articled)  to  a  master  at  a 
moderate  (apprentice-)fee;  Hij  gaf  — geld, 
paid  dearly  for  his  esperience  (whistle). 

Leergierig,  studious,  cager  to  learn; 

heid,  eagerness  to  learn. 
Leering,  teaching,  instruction:   —en  wek- 
ken, voorbeelden  trekken,  precepts  may  lead 
but  examples  draw ;  example  teaches  more 
than  precept. 

Leer:  — jaren,  years  of  apprenticeship; 

jongen,  apprentice:  Hij  dient  als  — jon- 

f)en,  an  apprenticeship  with  a  master; 

'kamer,  scbool-room:    —kracht,  teacher, 
instructor. 
Leerling,  abecedarian  (Lagere  Sch.);  pupil, 
disciple,  apprentice:  Als  —  laten  inschrij- 
ven, enter  a  pupil  (at  a  school);  Zijn  tijd 

(lis  —  uitdienen,  serve  one's  articles; 

contract,  apprentice's  indenture(s). 
Lccriooier,    tanner;    — ij,    tannery. 
Leer:    — lust,    studiousness;     —meester, 
teacher;    master;    — meisje,    female    ap- 
prentice; —middelen,  educational  appli- 
ances;  means  of  instruction;  — plan,  cm*- 
i'iculum,  syllabus,  code,  (specimen)  scheme 
of   instruction:    Een   — -^üan  ont^verpen, 
plan  a  curriculum;  — plicht,  compulsory 
oducation;   — rede,  sermon. 
Leerrijk,  instructive. 

Leer:  -school,  practising-school  (attached 
to  a  training-college):  Hij  heeft  een  liarilc 
— schiiol  'loorloopen,  gone  throi^h  the  mill, 
bought,  bis  experience;  — stellig, dogmal- 
ic(al);  — slelling,  dogma,  tenet;  — stel- 
sel, systcin:  —stoel,  chair;  — stof,  sub- 
ject matter  of  teaching,  subject(s)  for  tuit- 
ion;  — sliik,  dogma;  doxy  (scherts.);  tenet 

(of  reprobat  ion,  der  verdoeming,  etc.); 

tijil,  (term  of)  apprenticeship;  time  for 
study,  school-hours;  pupil(l)age;   — loon, 


I     way  of  (tone  in)  teaching;  — touwer,  cur- 

rier;   —vak,-  subject  (of  instruction); 

vertrek,    schoolroom;     — wijze,    (educa- 
tional)   method. 
Leerzaam,    teachable,    docUe;    informing, 
instructive   (book);    —heid,   docility,   in- 
structiveness. 

Leesbaar,  readable,  worth  reading ;  legible, 
decipherable  (v.  schrift);  — heid,  readable- 
ness;  legibility. 

Lees:  — beurt,  turn  to  read:  Prof.  N.  zal 
ec?ie  — beurt  ver\Tillen.  deliver  a  lecture; 
— bibliotheek,  eire iüatLng-(lendlng-)libra- 
ry;  — bock,  reader;  — drama,  closet-play 
(tcgeno.  acting-play);  —gezelschap,  r.ing- 
club;  — glas,  r.ing-glass;  —inrichting, 
circulattng-library ;  r.tng-room;  — kabi- 
net, — kamer,  r.mg-room,  library;  — — 
kunst,  art  of  r.üig;  —leerwijze,  method 
of  teaching  the  art  of  r.lng;  — lessenaar, 
r.ing-desk;  —lust.  taste  for  (love  of)  r.ing; 
—  museum,  pubUc  r.iug-room;  —oefe- 
ning, r.ing-exercise:  — onderwijs,  r.ing- 
lessons;  — stof,  r.ing-matter;  — stuk,  frag- 
ment (piece)  for  r.ing;  — stukken  (losse), 
snippets  (korte  en  onsamenhangende,  chip- 
ehop). 

Leest,  last,  (boot-)tree;  shape:  Slanke  — , 
slender  figm-e;  Schoenmaker  blijf  bij  uw  — , 
stick  to  your  1.;  let  not  the  cobbler  go 
beyond  (overstep)  his  1.;  Op  goede  —  ge- 
schoeid, laid  on  the  right  lines;  Dat  is  op 
een  andere  —  geschoeid,  cast  in  a  different 
mould ;  Schoenen  op  de  —  slaan,  put  shoas 
(mount)  on  the  block;  stretch  shoes;  Zij 
zijn  van  eetje  — ,  of  a  kidney,  tarred  with 
the  same  brush. 

Lees:  —  tafel,reading-table;  —  teeken,stop, 
mark  of  punctuation;  — toon,  intonation; 
—trant,  marmer  of  reading;  —uur,  r.-ing 
hour,  hour  set  apart  for  r.ing;  — wijzer, 
book-marker;  — woede,  mania  (passion, 
craze)  for  r.ing;  — zaal,  r.tng-room;  public 
library. 

Leeuw,  lion:  Brieschende  — ,  roaring  1.; 
Klimmende  (liggende,  gaande)  —  (herald.), 
I.  rampant  (couchant,  passant);  — aehtig, 
l.-like,    leonine. 

Leeuwen:    — (aan)deel,  lion's  share; 

bek,  l.'s  mouth;  snapdragon,  calves-snout, 
toad-flax  (gele);  —deel,  l.'s  share;  — hart 
(Richard — hart,  Richard  (the)  L.-heart(ed), 
R.  Coeur  de  Lion;  —hok,  l.'s  cage;  —huid, 
l.'s  skin:  Hij  trok  de  — huid  aan,  was  in  face 
a  1.  but  in  heart  a  deer ;  Het  vossenvel  aan  de 
— huid  naaien,  patch  a  fox's  taU  to  a  l.'s 
skin  (fig.);  —jong,  l.'s  whelp;  —klauw,  l.'s 
paw;  l.'s  loot  (plant);  — kuil,  l.'s  den;  — — 
manen,  l.'s  mane;  —moed,  l.'s  (l.-hearted) 
courage:  Vol  — moed,  l.-hearted;  — muil, 
l.'s  mouth;  —staart,  l.'s  tail;  —tand,  l.'s 
tootb,  dandelion  (plant);  — temmer,  1.- 
tamer;    —welp,  l.'s  cub   (whelp,  young). 

Leeuwerik,   (sky)lark;    — snest,  l.'s  nest. 

Leeuwin,   lioness;   Leeuwtje,   lion-dog. 

Leewater,  synovia,  synovial  fluid :  Zij  heeft 
het  — ,  (a)  housemaid's  knee. 

Lef,  swank:  brass,  cheek  (onbeschaamdh.): 

—  heblten,  .swank. 

Leg,   lay(ng):    Aan   de   — ,   in   lay. 
Legaat,  legacy;  legate  (pauselijk  — ):  Een 

—  krijgen,  come  in  for  a  1. 
Lcgaiisalie,  Icgalization. 


LEOALISEEREN. 


LEMMER. 


I..«<iaiisccren,  Icgallze,  make  valid. 
Leoataris,  legatce:  Lcgateeren,  leave  ap 

a  lenacy,  bcqucath. 

Leoal'c,  «'iiihasriy,  legation. 

Lcgi'iMi-ii,    alloy:    Leueering,    a.age. 

Lcflendai-isfli,  legeudary;  Legende,  leg- 
end: X'olgens  de  — ,  legend  has  it,  that . . . 

Leger,  army,  host;  bed;  forin  (v.  haas),  lair 
(y.  wilde  dieren);  haunt  (v.  wolf):  Achter 
het  —  staat  een  krachtige  natie,  (at  the)  back 
of  the  army  is  a-strung  nation;  Sla  op  van 
u,v  — ,   rise  from  yotir  bed. 

Leger:  — afdeeling,  army -corps;  — bed, 
field-bed;  —bende,  troop,  host;  —be- 
richt, bulletin;  —bestuur,  (the)  High 
Command;    — brood,   ammiinilion-bread. 

Legeren,  encainp :  De  vijanden  legerden  zich 
om  de  stad,  the  enemy  sat  down  before 
the  to\vn. 

Leger:  — hoofd,  general,  commander; 

kar,  baggage-(ammuiiition-)  waggon; 

kas,  military  chest;  — korps,  a. -corps; 
—kost,  camp-fare;  — kosten,  military  ex- 
penses;  — uiacht,  army  forces;  — order, 
a. -order;  — plaats,  camp,  place  of  encamp- 
ment;  — scharen,  host;  —spits,  point  of 
an  a. ;  — stede,  couch,  bed;  —tent,  tent; 
— tocht,     expedition;      — trein,     — tros, 

waggon-train;  baggage,  impedimenta; 

verpleging,  supply-department;  — ziekte, 
epidemie  prevailing  in   (a)  camp. 

Leges,  legal  chai-ges  (dues). 

Leggen,  lay,  put,  place:  Hij  legde zijn\e\-cn- 
(servaringen)  in  zijn  poëzie,  infused  his  life 
(experiences)  into  his  poetry;  Ter  zijde  — , 
put  on  one  side;  Legger,  sleeper  {dwars — ); 
lower-millstone;  Standard,  unit;  ledger 
(grootboek,  legbalk). 

Leghen,  layer,  laylng-hen. 

Legio,  Legioen,  legion:  Their  number  is 
legion. 

Legitiem,  legitimate;  Legitimeeren,  legit- 
imate;  prove  one's  identity  {Zich  — ). 

Leg:  —kaart,  (jig-saw)  puzzle:  puzzle- 
blocks;  — penning,  counter;  —prestaties 
{van  kippen),  laystrains  (of  poiütry). 

Leguaan,  iguana;  pudd(en)ing  (scheepst.). 

Lei,  slate:  Met  een  sehoone  —  beginnen, 
start  with  a  clean  sheet  (slate). 

Lei:  — achtig,  slaty;  —band,  leading- 
striiig(s):  Hij  loopt  aan  den  — band  zijner 
vrouw,  is  dangling  at  (tied  down  to)  his 
wife's    leading-(apron-)strings;    — bedek- 

■  king,  slate  roofing,  slating;  —boom,  wall 
(-fruit)-tree;  espalier-tree;  — dak,  slate- 
roof;   — dekker,  slater. 

Leiden,  Leyden:  Leidsche  ilesch,  L.  (elec- 
tric)  jar. 

Leiden,  lead;  conduct  {an  investigation), 
guide  (one's  steps);  preside  at  (a  meeting): 
Leid  ons  niet  in  verzoeking,  do  not  1.  us  into 
temptation;  Dat  leidt  tot  niets,  l.s  to  no- 
thing; Dit  leidde  tot  de  tusschenkomst  van 
A.,  this  decided  the  American  interven tion ; 
Hij  liet  zich  door  mijn  raad  — ,  was  swayed 
by  my  advice;  —  d  beginsel,  gulding  prin- 
ciple;  Verkeerd  geleid,  misdlrected;  Lei- 
der, l.er,  commander,  conductor,  guide, 
manager. 

Leiding,  conduct;  guidance  {of  the  war); 
direction,  management;  conveyance;  con- 
duit-pipe,  gas-pipes,  water-pipes;  piping, 
main  {hoofdleiding):  —  der  zaken,  conduct 


of  af  f  airs;  Hij  nam  al  spoedig  de  — ,  soon 
took  the  lead  (the"  reina  into  his  hands), 
took  control  of  the  af  fair,  took  first  fiddle; 
Hii  nam  de  —  van  het  gesprek  en  behield  ze, 
up  the  ribands  of  the  conversation  and  held 
them  in  his  own  hand. 

Leidraad,  guide,  key. 

Lei(d)sel,  rein. 

Leidsman,  {-vrouw),  guide,  monitor  (mon- 
itress),   leader,   conductor. 

Leidstar,  guiding-star,  cynosure. 

Leien,  slate:  Het  gaat  van  een  —  dakje,  like 
one  o'clock,  on  swimmingly;  he  says  it  off 
fluently. 

Leigroeve,  sl.-quarry;  Leipzig,  Leipsic. 

Leisteen,  sl.(-.stone);  -achtig,  slaty,  sl.- 
like;    — bedding,   sl.-lode   (-bed). 

Lek,  leak;  pimcture  {in  fietsband);  "leaky; 
punctured  (As  leaky  as  a  sieve,  zeef);  De 
kan  is  —  the  j  ug  will  not  hold  water,  leaks ; 
De  pomp  is  — ,  blows;  Het  schip  kreeg  een 
{iverd)  — ,  sprang  a  1.  {was  — ,  made  water). 

Lek:  —bier,  drip  beer  (trickle-ale),  drip- 
pings;    —doek,    filtering-cloth. 

Lekkage,  leakage;  allowance  for  drainage. 

Lekken,  leak,  have  a  leak,  be  leaky,  drip, 
let  out  (make)  water;lick  {likken) :De  vlam- 
men —  aan  het  dak,  the  flames  leap  up  to 
the  roof;   —de  vlammen,  lambent  flames. 

Lekker,  delicious,  dainty,  good,  nice:  Ik 
ben  vandaag  niet  — ,  out  of  sorts  (not  my- 
self)  to-day,  don't  feel  quite  the  thing; 
De  soep  ^vas  — ,  tasty;  Het  smaakt  — , 
tastes  nice;  Ben  fe  daar  niet  —  mee,  are 
not  you  bucked  {fam.)!;  —  eten,  enjoy 
one's  dinner,  make  an  excellent  dinner; 
have  a  very  good  dinner;  —  eten  en  drin- 
ken, good  eating  and  drinking;  Iemand  — 
maken,  awake  sweet  hopes  in  a  persen, 
make  a  person's  mouth  water  (for  a  thing); 
Ik  heb  —  geslapen,  slept  sweetly;  —  vin- 
den, enjoy;  Het  wordt  hier  nu  —  vparni, 
the  room  is  warming  up  now:  —  is  een 
vinger  lang,  short  and  sweet;  Het  — ste 
voor  het  laatst  bewaren,  keep  the  best  to  the 
end;  —  hapje,  dainty  bit;  Hij  ismseen 
— tje,  a  nice  one,  I  can  teU  you;  Dat  was 
—  tjcs  mis,  happily  wide  of  the  mark,  what 
a  suck!  't  Is  wat  — s,  a  pretty  kettle  of 
fish   (nice  job). 

Lekker:  —  beetje,  tit-bit;  —bek,  dainty- 
chaps,  dainty  feeder:  Hij  is  een  — bek,  fas- 
tidious,  a  dainty  feeder,  epicvu-e  (has  a 
sweet  tooth),  goiu^mand:  — bekken  worden 
arm,  who  dainties  love  shall  beggars  prove; 
— bekken,  eat  sumptuously,  feast;  —  bek- 
kig,  dainty,  nice,  finicking. 

Lekkerheid,  daintiness,  deliciousness. 

Lekkernijen,  dainties,  tit-bits,  sweets,  tuck, 
sops,  goodies;  Lekkers,  hardbake,  bis- 
curts;  Turkish  delight;  —winkel,  sweet- 
(tuck-)shop. 

Lek:  — steen,  filtering-  (drip-)stone;  — wijn, 
wlne-drippings. 

Lel,  lobe  (of  the  ear);  uvula  (of  the  throat); 
dewlap  {v.  rund);  slut  {slet);  wattle,  gill 
{v.  pluimvee). 

Lelie, lily;flower-de-luce  {herald.):  —blank, 
1. -white;  Lelieije  van  dalen,  1.  of  the  valley. 

Lellen,  jabber:  Ld  me  daar  niet  over  aan  de 
ooren,  don't  keep  dinning  in  my  ears  about 
that. 

Lemmer,Leminet,bladc;wick(ofacan(llc). 


Leiuiiiiu(|,  lemming. 

Leuiuos,   Lemnos:    Van  — ,  Lenmian. 

Lfiiioeii,  thill,  shaft,  (pair  of)  shafts. 

Leniur,  maki,  lemur. 

Lfude,  loin :  Be  — neti  omgorden,  gird  up  the 
luias;    —kussen,   small  cushion   (pillow). 

Lentlen:  — ader,  lumbar  vein ;  — doek,loin- 
cloth,  waist-cloth  {Ind.);  — jicbt,  scialica, 
hip-gout;  —lam,  lumbaginous;  hip-shot; 
— pijn,  lumbar  pain;  lumbago;  — slag- 
ader, lumbar  artery;  —spier,  lumbar 
muscle;  -streek,  small  of  the  back,  lum- 
bar region;  — sluk,  loLQ-(rump-)steak; 
haimch;   —wervel,  lunlbar  (vertebra). 

Lenen.  Zir  Leunen. 

Leng,  ling. 

Lengen,  lengthen;  iLUute  (aanlengen):  De 
dagen  — ,  the  days  grow  longer  (the  eve- 
nings  are  drawLug  in). 

Lenging,  leogthening. 

Lengte,  length;  size,  height  (v.  pers.);  fly 
(«.  vlag);  longitude  (geogr.  lengte):  Door  — 
van  tijd,  in  course  of  time;  In  de  — ,  l.wise; 
l.ways,  endlong:  In  de  —  geplaatst,  placed 
end  to  end;  In  volle  — ,  at  f'iU,  at  one's  1.; 
Het  moet  uit  de  —  of  uit  de  breedte,he  found 
someway  or  other,  we  must  manage  it 
.somehov\    or  other.   Z.    Vol. 

Lengte:  — as,  longitudinal  axis;  -cirkel, 
meridian;  circle  of  longitude;  —dal,  longi- 
tudmal  valley;  — graad,  degree  of  longi- 
tude; — maat,  linear  (lineal)  measure; 

meting,  taking  the  longitude;  longimetry. 

Lenig,  supple,  lithe,  pliant,  limber;  — heid, 
suppleness,  litheness,  pliantness. 

Lenigen,  alleviate,  assuage,  relieve,  mit- 
igate;  Leniging,  relieving, mitigation, alle- 
vaation. 

Lens,   lens;    — opening,    diaphragm. ; 

vormig,  l.-shaped,  lenticular;  -plankje, 
1.  panel  (fot.);  Lenzenstelsel,  set  of  objec- 
tives. 

Lens,empty,  dry,  out:  De  pomp  is  — ,  sucks, 
is  dry;  —  pompen,  free  the  pump  (the 
ship);  We  zullen  hem  —  drinken,  drüik 
him  dry  (drink  his  %vhole  stock  of  liquor); 
Het  schip  —  houden,  keep  the  ship  free 
vvith  the  pumps. 

Lenspomp,  bilge-pump. 

Lente,  spring(-time):  De  —  des  le\ens,  the 
sp.  (prime)  of  llfe,  heyday  of  youth. 

Lente:   —bloem,  sp.   (yernal-)flower; 

bode,    harbinger    of    sp.;    — bui,    vernal 

shower;    —dag,  day  in  sp.,  sp.-day; 

leest,celebration  of  the  return  of  sp. ;  May- 
feast;  — klokje,  hare-bell;  — lied,  vernal 
song;  —luehl, vernal  air;— maand, March; 
— morgen,  sp.-morning;  — nachteve- 
ning, vernal  equinox;  —regen,sp. -shower; 

—  teeken,  vernal  sign  (of  the  zodiac); 

•  ijd,  sp.-time,  sp.-tide  (dicht.);  —weder, 
sp.-weather;  — zang,  vernal  song  (hymn). 

Len/.en,  empty;  scud  (imder  bare  poles, 
voor  top  en  takel). 

Leonard(a),  Leonard(a). 

Leopohl,  Leopold. 

Lepel,  spoon  (caddy — ,  gravy — ,  souve- 
iiii" — ,  tea — );  ladle(soup — ,  sauce — );  bas- 
ter  (druipl.);  ear  (of  a  hare):  Een  —  sparen 
en  een  schepel  verteren  helpt  niet,  it  is  useless 
savlng  at  the  spigot  and  spending  at  the 
bunghole;  Iemand  over  den  —  scheren,  do 
a  person  brown. 


Lepelaar,  spoon-bill;  common  white  stork. 

Lepel:  —bek,  fen-duck;  —blad,  spoon- 
wort,  scurvy-grass;  bowl  (of  a  spoon);  — 
diefje,  shepherd's  pouch  (plant);  —eend, 
broad-bill,  shoveller. 

Lepelen,   ladle   out,   eat  with  a  spoon. 

Lepel:  — kistje,  sp. -box:  — kost,  sp.-meat; 
— reiger,  sp.-bill;  — steel,handle  (of  asp.). 

Lepeltjesheide,  cranberry. 

Lepel  vol,  spoonful;  Lepel  vormig,  sp.- 
shaped. 

Leppen,   Lepperen,  sip,  lap,   lick   up. 

Lepra,  leprosy;  Leproos,  — lijdei-,  leper; 
—heid,  leprosy;  Leprozenhuis,  hospital 
(infirmary)  for  lepers,  leper-house. 

Les,  lesson;  exhibitiou  (openbare  — ):  Ge- 
draag u  goed  gedurende  de  — ,  behave 
well  in  l.s;  Hij  geeft  goed  — ,  is  a  good  (an 
efficiënt,  safe)  teacher:  —  geven  buitens- 
(hinnens)huis,  visit  (receive)  pupils;  Ik 
besloot  hem  eens  een  — je  te  geven,  deter^ 
mined  to  teach  him  a  1. ;  Iemand  de  —  le- 
zen, read  one  a  lectme  (1.),  lecture  one;  — 
nemen,  take  l.s  from  (bij);  Zijne  —  opzeg- 
gen, say  oiie's  1.;  Musemngidsen  zeggen  een 
van  buiten  geleerd  — je  op,  museum-guides 
have  the  parrot  stunt;  Een  —  overhoor  en, 
hear  a  1. 

Lesbos:    Van  — ,  Lesbian. 

Leschbak,  quenchlng-tub   (-trog). 

Les:  —rooster,  (school)time-table;  — uur, 
lesson. 

Lesschen,  slake  (queuch,  one's  thirst). 

Lessenaar,    desk,     reading-(writing-)desk. 

Lest:  Ten  langen  — e,  at  long  (long)  last:  — 
best,  the  last  is  the  best,  last  not  least;  last 
co  me,  best  served. 

Lethargie,  lethargy;  adj.  lethargie. 

Letsel,  injury,  harm,  damage:  Ernstig  — 
ondervinden,  sustain  severe  injury;  Licha- 
melijk —  toebrengen,  do  bodily  injury  to. 

Letten,  pay  attention  (to),  mark,  take  heed, 
mind:  Let  wel,  mind  (you),  mark  well;  Hij 
lette  op  hetgeen  gebeurde,  observed  (was 
observant  of)  what  was  going  on;  Let  op 
hetgeen  ik  zeg,  mind  what  I  say;  mark  my 
words;  Let  op  uw  einde,  consider  the  end; 
JVat  let  me  of,  what  prevents  me  Irom  -  -; 
Op  vriendel.  behandeling  zal  vooral  gelet 
worden,  kind  treatment  is  thefirstconsid- 
eration;  Let  op  de  kinderen,  look  af  ter 
the  children ;  Let  niet  op  zulke  kleinigheden, 
don't  be  critical  of  such  detaUs;  Niet  —de 
op,  immindful  of;  Hij  lette  niet  op  die  zaak,  • 
dlsregarded  (overlooked,  neglected)  the 
matter. 

Letten,  Letts  (de  natie). 

Letter,  letter,  character;  type  (druk — ): 
Fraaie  — en,  humanities,  literature;  polite 
letters;  Grooie  (Kleine)  — ,  big,  high  (com- 
mercial, small)  1.,  capital;  Uwe  (geëerde) 
— en  van  den  lOen  dezer,  your  1.  (favour) 
of  the  lOth  inst. ;  De  —  van  de  wet,  the  1. 
of  the  law:  Xaar  de  — ,  in  the  1.,  to  the  1., 
strictly.  literallv;  The  law  was  enforced  to 
the  1.  (tot  op  de  l.  toegepast);  The  1.  IdUeth, 
but  the  spirit  giveth  life;  Hij  studeert  in 
de  — en,  the  classical  (modern)  languages 
and  their  literature  (pliilology);  Student 
in  de  — en,  student  of  philology;  Dat  iTiag 
wel  met  een  roode  —  in  den  almanak  staan, 
is  a  date  to  be  marked  with  a  white  stone 
in  thecalendar;  is  a  red-1.  day;  — Ije,  iiote. 


line:  Schrijf  hem  ei-en  een  — Ije,  just  drop  I 
him  a  line. 

liOUer:  —«lief,  plagiarist;  — dieverij,  pla- 

ffiarism:  — ilieverij  plegen,  plagriarizc: 

iloek,  sampler;  —druk,  letter-piess  type, 
typography. 

LeMeren,  mark  (linen). 

Lelterjiieter,  type-fonnder;  —ij,  type 
foundry. 

Lellerjireep,  syllable:  Tol  een  —  vormen, 
syllabize;  syllabify,  syllabicate;  — vor- 
inin<|,  syllabification. 

Leller:  — kas(t),  type  case;  — keerdiclil, 
anaijiain;  — kneelil,  literalizer,  lileralist, 
verbalist;  bihlicist;  — krans,  anthology, 
collection. 

Letlerkiinde,  lilerature;  Lelterkundicj, 
lilcrary:  — e  anecdoten,  ana:  De  — e  vak- 
ken, the  bumanities  {oude  talen);  modern 
laneruasres;  Lellerkundige,  literary  man 
(woman),  man  of  letters.  Z.  Dielstal. 

Lellerlap;  Z.  — doek. 

l.eUerlievend,  literary. 

Lellerlijk,  literal,   to  the  letter. 

Leller:  — onizcltina,  metalhesis;  —raad- 
sel. loKogriph ;  — schrift,  alphabelical  wri- 
ting;  — slot,  letter-lock;  —snijder,  letter- 
cutter;  — soort,  kind  of  type;  —specie 
(-  -spijs),  type-metal;  — teeken,  character; 
—  vers,  acrostic;  —  versprinfjinj/  ( — iris- 
seling),  metathesis;  — wijs,  vereed  (in): 
-wijs   maken,  initiate   (in). 

Letterzelten,   compose,    set   up    (type). 

Letterzetter,  compositor,  typocjrapher, 
typo;  —ij,  composing-room,  case-depart- 
ment. 

Letlerziflen,   quibbling,   hair-splitting. 

Letterzifter,  qiiibbler,  word-catcher,  hair- 
splitter;  — ij,  quibbling,  hair-splitting, 
hypercriticism. 

Leiirjcn,  lie,  falsehood;  fib,  story  ( — ije): 
firootc  — ,  gross  falsehood,  big  (black)  1., 
whopper,  whoppingl.,  stimner,  banger:  On- 
schuldig — tje  ( — tje  om  bestwil),  white  1.; 
Dat  is  eene  schanilelijke  — ,  a  downright 
thumping  1.,  a  1.  on  the  face  of  it,  a  1.  as 
black  as  heil;  — s  verkoopen,  teil  l.s;  — s 
verzinnen,  invent  l.s;  Een  —  iiit  de  jjrap 
hcicirt  dikwijls  smart,  jesting  l.s  bring  serious 
sorrows:  Al  loopt  de  —  nog  zoo  snel  de 
ivaarheid  achterhaalt  haar  wel,  l.s  have  short 
wings,  a  1.  has  no  legs. 

Leuöenaar(ster),  liar:  Een  —  ivordt  licht 
een  dief,  show  me  a  liar,  and  I'U  show  you 
a  thief ;  Een  —  moet  een  goed  oeheugen  heb- 
ben, a  1.  should  have  a  good  memory. 

Leugenachtig,  lying,  mendacious;  fahri- 
cated,  invented,  false;  — heid,  mendacity; 
falseness. 

Leugenen,  lie. 

Leugen:  — profeel,  false  prophet;  -straf- 
fen. Z.  Logenstraijen;   —taal,  lies. 

Leuk,  cool,  dry;  fminy,  droll  (aardig):  Zoo 
—  als  rmt,  as  c.  as  a  cucumber  (öood — ); 
Ik  vond  het  verbazend  — ,  thonght  it  fine 
(good)  fun;  Dat  zon  niet  erg  —  zijn,beniuch 
fun;  Het  was  toeneen  —etijd, liiewsisgood 
fun  then;  Leukheid,  coolness,  dryness; 
fun :  Met  de  grootste  — ,  the  coolest  cheek. 

Leukweg,  cooHy,  dryly  (drily). 
Leunen,  lean  (on,  against),  trvist  (in):  Mei 
de  ellebogen  op  tafel  • — ,  1.  one's  elbows  on 
the  table. 


Leuning,  rail,  hold,  banister,  back,  arm 
(v.  stoel);  parapet  (v.  brug). 

Leunstoel,  arm-  (elbow-)chair. 

Leunstokje,    maul-stick    (v.    schilders). 

Leurder,  pedlar;  pedler;  Leuren,  peddle, 
hawk  goods  about. 

Leus,  Leuze,  device,  watch-word,  rallying- 
cry,  cue  (that's  the  ene  nowadays),  catch- 
phrase,  tag:  Geld  is  de  —  van  onzen  tijd, 
gold  (money)  is  the  catch-word  of  our  age; 
Dat  is  nuiar  voor  de  — ,  only  for  show,  for 
form's  sake,  serves  only  as  a  make-believe 
(as  a  blind). 

Leuteraar  (ster,  — kous),  drivelier;  dawdler 
slow  coach ;  Leuteren,  drivel,  twaddle  (klet- 
sen); dawdle,  loiter  (talmen):  Het  leutert 
he7n  in  het  hoofd,  he  is  crazy  (crack-brained). 

Leuven,  Louvaln. 

Levant,  Levant;   — ijn(sch),  Levantine. 

Leven,  life;  noise,  tumult,  hubbub,  racket 
(lawaai);  qulckening  (med.);  Ilto  live, 
exist,  snbsist;  quicken  (med.):  Tot  m  'i — , 
(cut  one's  nails)  to  the  quick;  Manier  van 
— ,  status  and  style;  way  of  1. ;  Het  —  in  de 
stad,  town-1. ;  Bij  zijn  — ,  in  (during)  his 
I.-time;  Bij  —  en  dood,  in  1.  and  death;  — 
van  geven  en  nemen,  1.  of  compromise;  Dat 
heb  ik  nooit  van  mijn  —  gezien,  I  have 
never  seen  it  in  all  my  born  days;  Heb  je 
(ik)  ooit  van  je  (w'n)-— ,  well,  I  never!  did 
you  ever!  goodness  gracieus!  Nooit  van 
zijn  — ,  in  his  1.  before;  Zoolang  er  —  is, 
is  er  hoop,  whlle  (where)  there  is  1.  there  is 
hope;  Het  —  weer  van  voren  af  aan  (een 
nieuw  — )  beginnen,  begin  1.  over  again; 
begin  (make)  a  new  (start  in)  1.,  put  on  the 
new  man;  turn  over  a  new  leaf ;  Het  is  al  — 
wat  aan  hem  i-<,heiB  all  1. ;  Er  zit  geen  —  in 
hem,  is  no  1.  (spring,  go)  in  him;  Het  — 
gaat  snel  voorbij,  1.  is  fleeting;  Zoo  gaat 
het  in  't  — ;  Dat  gaat  zoo  in  het  — ,  such 
is  1.;  Zij  brachten  er  (net)  het  —  af,  they 
escaped  with  their  lives;  it  was  a  hair- 
breadth  escape;  Hij  heeft  geen  — ,  leads  a 
dog's  life;  Zijn  —  voortdurend  blootstel- 
len, carry  one's  1.  in  one's  hands;  De  dich- 
ter geeft  —  aan  de  stof,  animates  (breathes 
1.  into)  the  dust;  FJen  losbandig  (al  te  vroo- 
lijk)  —  leiden,  go  the  pace;  Een  los  —  gaan 
leiden,  throw  the  bonnet  over  the  mill; 
Het  —  houden,  support  1.;  Schetsen  zóó 
naar  het  — ,  sketches  hot  from  the  1. ;  Het 

—  schenken  aan,  give  birth  to;  grant  (a 
p.)  his  1.;  Oorlog  op  —  en  dood,  war  to  the 
death  (knife);  Sirijd  op  —  en  dood,  l.-and- 
death  struggle;  Naar  het  —  geteekend, 
drawn  from  (real)  1.,  from  nature;  LJit  het 

—  gegrepen,  taken  from  1.,  a  bit  of  real  1.; 
Zal  hii  in  —  blijven,  Uve?  In  't  —  houden, 
keep  in  1.  (alive);  Nog  in  —  zijn,  be  (still) 
alive,  siirvive;  In  '(  —  roepen,  call  into 
existence ;  Om  het  —  brengen,  do  to  death ; 
make  away  with ;  Om  het  —  komen,  perish ; 
Iemand  naar  het  —  staan,  attempt  a  per- 
son's  1. ;  Hij  houdt  van  een  goed  — ,  is  fond 
of  good  living;  Dat  is  een  lekker  — tje,  a 
pleasant  1.,  it's  fine  bimes  (for  you)  now; 
you  are  having  a  good  (high  old)  time; 
Van  het  —  berooven  (iemand),  take  a  p.'s 
1. ;  Hij  heeft  een  —tje  als  een  Menist,  lives 
in  clover;  Hij  heeft  te  weinig  om  te  —  en  te 
veel  om  te  sterven,  can  hardly  keep  body  and 

I    soul  tügether;  —  en  laten  — ,  live  and  let 


live;  Hij  weet  te  — ,  how  to  live;  Die  dan 
leeft  die  dan  zorgt,  care  will  lilll  a  cat, 
sufficiënt  unto  the  day  is  the  evil  thereof ; 
Zij  —  nialit)  en  gezond,  lead  sober  and 
healthfnllivea;  Hij  heeft  sterk  ge^ee/d.lived 
(in  his  youth)  every  day  of  his  1.;  Leve  de 
koniiin,  lonff  1.  to  (lone:  live)  the  King! 
Lanri  zal  hij  — ,  long  1.  to  him!  Leve  dr 
vrirnd!<rh(iji,  fviendship  for  ever!  Leve  de 
rrijhrid,  flnee  cheers  for  libcrty;  Portret 
Slim»!"  hrl  II', 'II,  l.-like  portrait;  Zoo  waar  als 
Gild  In fl,  as  sure  (triily)  as  tliere  is  a  G(k1 
in  iieaven;  Daar  kan  ik  niet  van  — ,  I 
cannot  live  (exist)  on  that;  De  kaas  leeft 
van  maden,  swarms  witli  maggots;  Het 
leeft  bij  ons  van  de  imii/ien,  we  are  overrun 
with  mice;  Alles  leeft  aan  hem,  he  is  f\dl 
of  life;  Hij  leeft  v<M»r  zijn  werk,  lives  only 
foi-  his  work  Van  zijne  renten  — ,  live  on 
o ue's"  interest  (means);  Van  diefstal  — ,  1. 
by  theft ;  De  advokaten  —  van  onze  standjes, 
lawyers  live  by  our  quarrels;  Hij  leeft  er 
goed  van,  does  himself  (lives)  well. 

Levend,  alive,  live;  living  (languages):  — 
ctood,  dead  a. ;  —  en  wel,  a.  and  kicking; 
In  — en  lijve,  iu  the  animated  Oesh;  as 
large  as  life;  Iemand  —  Sjcjiraven.  bury 
a  persou  a. ;  In  het  — e  vlecsch  snijden,  ciit 
into  the  qulck;  Hij  zal  oordeeleu  de  — en  en 
de  doode.n,  judge  the  qulck  and  the  dead. 

Levendharcnd,  viviparoiis. 

Levendifi,  lively;  bnsy  (streets);  vivacious: 
ƒ  A;  stel  e;-  —  belang  in,  take  a  keen  inter- 
est in  it;  —  leorden,  warmiip;  Hijge»'oeIt 
dat — ,  is  keenly  alive  to  it;  — lieid,  liveli-, 
sprightli-,   briskness;   bustle,   stir. 

Levendmakend,  vivifj'ing;  quickening 
(grace). 

Levenloos,  lifeless;   — lieid,  liielessuess. 

Leveninaker,  noisy  fellow. 

Levens;  —adem,  breath  of  life;  —ader, 
fonnt(aiu)  of  1.;  —avond,  evening  (close, 
gloaming,  decline)  of  1.;  —baan,  career, 
conrse  of  1.;  — beginsel,  vital  principle; 
— behoeften,  — bcnoodigdlieden,  (corpor- 
al)  nceessaries  (necessities)  of  I.,  provi- 
sions;  —bericht,  biography;  — besclirij- 
ver,  biographer;  — beschrijving,  biogra- 
phy; —boek,  book  of  L;  — boouj,  tree  of 
1.;  — bron;  Z.  — ader:  — dagen,  born  days, 
days  of  1. ;  — declcn,  (the)  vital  parts  (are 
affccted,  zijn  aangetast);  —doel,  aim  (end) 
of  1.,  (0U1-)  aim  in  1. ;  —draad,  thread  of  1. ; 
vital  thread,  l.-string;  — drang,  l.-impulse; 

—  duur,  dnration  (term,  lease)  of  1.; 

elixer,  l.'s  elixir;  — geesten,  vital  spirits: 
De  — geesten  weer  bij  iemand  opwekken, 
icsuscitate  a  person.  revive  him  (from  ap- 
parent)  death;  — genol,  joy  (enjoyment) 
i)f  1.;  —geschiedenis,  biography,  l.-histo- 
ry :  —gevaar,  peril  (danger)  of  1. :  Daarmee 
is  — gevaar  verbonden,  that  involves  risk 
of  1.;  Alet  —gevaar,  at  the  peril  (at  the 
rLsk,  hazard)  of  one's(ovra)  1. ;  — gczel(lin), 
partner  for  1.,  l.-companion   (-partner). 

I>eveusgr«ot,  life-size(d),  of  (in)  l.-size,  as 
large  as  1.;  --te,  l.-size. 

Levens:  —jaar,  year  of  1.;  —kracht,  vital 
strcngth  (energy),  vital  t)ower  (forces),  vi- 
talism,  vitality:  Zijne  —kracht  begaf  hem, 
vital  foroes  el)l)(>(l;  —kring,  —sfeer,  walk 
of  1.;  —kwestie,  tinestion  of  1.  and  death, 
vital  <i  nest  ion. 


Levenslang,  lilelong,  for  life:  —  veroor- 
deelde, lifer  (SI.). 
Levens:  —last,  bnrden  of  life;  —leer,  bio- 

logy;  -licht,  1.:  Hij  aanschouwde  het 

licht  in  het  dorpje  M.,  first  saw  the  light 
(entered  the  world)  in  the  village  of  M.; 
iemand  het  — lirhf  uitblazen,  put  a  per- 
son's  light  out;  —lijn,  line  of  1.  {in  hand- 
palm); —  loop,  course  of  1.,  career;  — lot, 
fate,  wheels  of  1.;  —lust,  animal  spirits, 
enjoyment  of  1.;  —lustig,  enjoying  1.,  fuU 
of  1.,  joyous ;  —middelen,  victuals,  viands, 
provisions,  foodstuffs;  —moed:  He  had 
lost  heart  in  1. 
Levensmoe(dc),  weary  (sick)  of  1. 
Levens:  —onderhoud,  snbsistence;  liveli- 
hood;  — opvatting,  way  of  looking  at  life; 
— pad,  path  of  ].;  —probleem,  problem 
for(of)life;  — reis,  jonrney  of  1.,  l.-journey; 

— standaard,  standard  of  1.  (living); 

stroom,  stream  of  1. ;  —taak,  l.-work; 

teeken,  sign  of  1.;  —strijd,  struggle  of  1.; 
(Verg.  Struggle  for  1.,  strijd  om  het  bestaan). 
Levensvatbaar,  vital;  viable;  — held,  vi- 
tality, viability. 
Levens:  —verrichtingen,  vital  functions 
(Leer  daarvan,  physiology);  — verzeke- 
ring, life-assinance  (-Insurance);  — ver- 
zekeringsbureau, l.-insürance-office; 

verzekeringspolis,  l.-policy;  — voor- 
waarde, condition  of  1.;  vital  condition; 
—  vraag,  vital  question,  question  of  vital 

invportance;  —vreugde,  joy  of  living; 

wandel,  1.,  conduct;  — warnnte,  vital 
warmth;  —weg,  path  of  1.;  — wijs,  marmer 
of  1.  (way  of  1.,  ilving);  —wijsheid,  worldly 

wisdom,  experience;  —zat.  Z.  — moe; 

zee,  ocean  of  1. :  Hij  werd  de  — zee  ingezon- 
den, set  afloat  on  the  waves  of  1. 
Levenwekkend,  bracing  (viviïying)  (air). 
Lever,  liver:  Hij  heeft  eene  droge  — ,  a  dry 
throat,  is  a  thii-sty  soul:  Hij  liet  ons  de  — 
schuilden,  made  us  spUt  with  laughter; 
Wij  lachten,  dat  de  —  schudde,  shook  with 
laughter. 
Leverancier,  tradesman,  dealer,  caterer, 
supplier,  furnisher,  (army)contractor,  piu?- 
vcyor :  —  vaii  rouwkleeren,  funeral  furn- 
isher; Van  —  veranderen,  move  one's 
custom;  Leverantie,  supply,  delivery. 
LcAcren,  furnish,  deliver,  supply,  pm-vey; 
deliver  (afleveren),  give  rise  to:  Hij  zal!"  > 
wel  — ,  let  him  alone  to  manage  it;  ti  ii-,i 
him  to  do  it;  Wie  heeft  n  die  jas  gelcvcnl. 
made  that  coat  for  you;  Dat  levert _.s<o/ 
tot  allerlei  praatjes,  gives  rise  to  all  kinds 
of  rumoiu-s;  Hij  levert  slecht  werk,  is  a 
bungler;  Hij  is  geleverd,  lost  (done  for). 
Levering,  delivery  (af — ),  supply:  Op  — , 
forwai'd  delivery,  on  d. ;  for  the  account 
(beurstaai);  — scondilies,  terms  of  d.;  — s- 
(ermijn,  term  (time)  of  d.;  — sprijs,  con- 
tracting-iirice. 

Lever:  —kruid,  liver-wort,  agrimony; 

kwaal,  liver-oomplaint(-trouble),  disease 
of  the  1.:   —ontsteking,  inflammation  of 

the  1.,   hei>atitis;    —steen,  hepatite; 

traan,  ('od-liver-oil;    —vlek,  l.-spot; 

worst,    l.-sausage;    white    s. ;     — ziekte. 
Z.  ^kwaal. 
Levi,  Levi;  Leviet,  Lcvite:  Het  hoek  der 
—en,  Leviticus;  Hij  heeft  mij  de  — en  ge- 
lezen, lectured  (sermonized)  me. 


LEXICOUKAAF. 


LICHTÜESTAL'J'E. 


I^cxieojiraaf,  ( — grafie),  lexlcographer  ( — 
graphy);  Lexicon,  lexicon. 

Lezeu,  read;  grlean  (eai-s),  piek  (hops),  gather 
(flowers,  simples  etc.)  :-De  mis  — ,  say  mass; 
Ik  knn  het  niet  — ,  make  it  out;  Hij  kan  — 
en  ^ii'lirijven,  knows  his  letters;  is  a  clever 
fellipw,  is  up  to  sniiff  (/i».);  Zij  verklaar- 
«l»'u,  dat  zij  niet  konden  —  o/  schrijven, 
declaied  their  illileracy;  Hij  leest  veel,  is 
an  omnivorous  r.er;  Dat  Iaat  zich  goed  — , 
r.s  very  well,  is  good  r.ing;  Het  stuk  laxit 
zich  heter  —  dan  spelen,  r.s  better  than  it 
acts;  Hij  las  ^ch  in  slaap,  r.  himself  to 
sleep;  In  den  Bijbel  —  wij,  it  says;  Hij 
liouüt  niet  van  — ,  is  not  a  r.ing  man;  Hij 
zat  riiKtig  te  — ,  had  a  quiet  r. ;  Ik  voel  me 
niet  tot  —  aannctrokken,  r.ing  is  not  iny 
vocation  (not  to  my  taste);  Lezenaar, 
r.ing-desk;  lectern  {in  de  kerk);  Lezens- 
\vaard(ifl),  worth  r.ing  (being)  r.,  to  be  r.). 

Lezer,  r.er;  gatherer,  gleaner. 

Leziny,  r.ing,  lecture;  version;  —  met  licht- 
beeldeu,  lautern-lecture;  Hij  gaf  er  eenc 
geheel  andere  —  van,  an  entirely  different 
version  (account)  of  it;  Hij  hield  eene  — 
over,  read  (delivered)  a  lecture  (paper)  on, 
lectured  on. 

Lianen,  lianas,  lianes. 

Lias,  file  (of  papers,  letters);  Liasseeren, 
file;  Kast  voor  — sen,  füing-cabinet;  llllas: 
—formatie,  lias(sic)  formation  (system). 

Libel,  libel,  lampoon;  dragon-fly  (inseci); 
spirit-level ;  — lensehrijver,  l.ler,  lam- 
pooner. 

Liberaal,  liberal;  Liberalisme,  Hberal- 
ism;    Liberaliteit,    liberality. 

Libertijn,  llbertine. 

Lil>ye,  Libya;  Libyer,  Libysch,  Libyan. 

Lichaam,  body,  frame;  eorpse  (dood);  solid 
{vast);  corporate  body,  body  politic,  Corpo- 
ration (zedel.  lichaam,) :  —  en  ziel  bij  elkaar 
houden,  keep  b.   (life)  and  soul  together. 

Lichaams:  — arbeid,  (bodily)  laboiu:; 

bewegino,  (bodily)  exercise;  — bouw(-gre- 
stalte),  build.stature ;  — deel,hmb,member; 
—gebrek,  bodily  infirmity  physical  de- 
fect; -gestel  (-gesteldheid),  constitution ; 
—hoek,  solid  angle;  — houding,  deport- 
meut,  bcaring,  carriage;  — kastijding, 
mortification;  —kracht,  physical  force; 
— oefening,  gymnastics,  bodily  (physical) 
exercise;  —ontwikkeling,  physical  devcl- 
opment;— toestand,  condition  of  the  body, 
physique;  —  vochten,  humours;  — warm- 
te, animal  heat,  heat  of  the  body; — zwak- 
heid ( — zwakte),  bodUy  weakness,  debility. 

Licliaiiielijk,  bodily,  corpora!;  somatic, 
corporeal  (van  den  houw):  — e  opvoeding, 
physical  education  (culture). 

Licht,  light,  clear,  bright;  slight  (wound); 
mild  (beer,  tobacco);  easy;  adv.  lightly,  per- 

haps,  likely:   — e  lectuur,  1.  reading; 

matroos,  unpractised  (ordinary)  seaman; 
Hij  lieeft.  een  — en  slaap,  sleeps  l.ly;  Vele 
handen  maken  —  werk,  make  1.  work; 
Zoo  iets  vergeet  men  — ,  such  things  are 
apt  to  be  forgotten ;  Hij  vatte  zijne  taak  — 
op,  made  1.  of  his  task,  took  things  easy, 
passed  Ughtly  over  his  work ;  Gewogen  en  te 

—  bevonden,  weighed  and  found  wantiug; 

—  worden,  get  1. ;  Ik  ben  —  in  het  hoofd, 
giddy;  l.-headed;  Zy  wordt  —  boos,  is  apt 
to  get  angry  ( Verg.  Hij  was  — elijk  boo.'i. 


slightly  angry);  Die  dingen  begrijpt  men 

— ,  are  easy  to  understand  (easUy  under- 
stood);  —  komt  hij  wat  later,  he  is  Itkely 
to  come  somevvhat  later;  —  vinden  wij 
hem  daar,  we  may  probably  find  him  there; 
Hij  is  —  om  het  hart,  l.-hearted;  feels  re- 
lieved  ( — er  om  het  h.). 
Licht,  light;  fan  light  (boven  voordeur):  Een 
groot  —  (fig.),  shining  1.;  one  of  the  (our) 
luminaries;  —  en  schaduw  (v.  schilderij), 
the  l.s  and  darks  (of  a  picture);  head-l.s 
(v.  locomotief) ;  Waar  veel  —  is,  is  veel  scha- 
duw,a  great  (much)  1.  gives  a  dark  shadow; 

—  en  bruin,  1.  and  shade;  —  (op  den 
overloop),  landing  1.:  Geen  — ,no  great  1.; 
Het  —  zien,  come  out  (ook  v.  hoek);  Het 

—  verdragen,  bear  the  1. ;  Aan  het  — 
brengen,  bring  to  1.,  make  known;  Aan  het 

—  kommen,  come  to  1. ;  —  geven  in  een  zaak, 
let  in  1.  upon  a  business;  In  het  —  geven, 
publish,  bring  bef  ore  the  public;  Gij  staat 
uzelf  (mij)  in  het  — ,  are  standing  in  your 
o\^^l  (my)  1.  (acting  againstyour  own  inter- 
ests,  quarrel  with  your  bread  and  butter; 
In  het  —  stellen,  throw  1.  upon,  elucidatc, 
set  out  lucidly,  set  forth;  Dit  stelt  de  zaak 
in  een  ander  — ,  puts  a  different  complexioii 
upon  the  matter,  takes  another  view  of  it, 
looks  at  (views)  things  in  another  1.;  Als 
men  het  bij  het  —  beziet,  if  you  look  at  it  in 
a  good  1.  (examine  it  narrowly);  Toen 
ging  mij  een  —  op,  I  began  to  see  my  way ; 
I  had  ah  inkling  which  way  1.  lay;  a  1. 
dawned  (broke  in)  upon  me;  JSr  zij  — ,  let 
there  be  1.;  Tegen  het  —  houden,  held  up 
to  the  1. 

Licht:  —baak,  beacon( -light);  —beeld, 
lantern-slide  (-view); 

Licht:  —blauw,  1.  (pale)  blue:  —blond,  1.; 

—boei,  floating-l.;  — bom,  star-shell; 

— boog,  voltaic  are. 

Licht:  —brekend,  rcfractive;  —breking, 

refraction  of  1.;  — bron,  source  of  1.; 

bundel,  pencil  of  rays;  —druk,  photo- 
type;    —effect,    effects    of^l. 

Licbtekooi,  prostituto,  light-skirts,  wag- 
tail ;  doxy.  Lichtclaaie,  ablaze,  in  a  blazc. 

Lichtelijk,  slightly. 

Lichten,  phosphoresce  (of  the  sea),  lighten 
(weerlichten);  dawn;  light  (a  p.,  hij — ); 
clear  (a  forest);  raise  (a  wreek) ;  phosphor- 
escence  (het  lichten,  v.  zee);  — d,  shining, 
phosphorescent. 

Lichten,  lift,  lighten  (a  ship),  heave,  weigh 
(anchor),  raise  (an  army);  coUect:  De  bus 
— ,  coUect  the  letters,  clear  the  (pUlar-)box; 
De  hand  —  mei,  scamp  (tamper  with, 
one's  work);  Den  hoed  — ,  raise  one's  hat, 
cap  (to)  a  person ;  Het  schip  is  een  decimeter 
gelicht,  bas  been  raised  four  inches  (draws 
four  inches  less  of  water). 

Lichter,  raiser,  string  (of  the  latch;  v.  deur- 
klink); Ughtcr  (vaartuig). 

Lichter:  —geld  ( — loon),  lighterage;  - — 
man,    lighter-man;    — schip,   lighter. 

Lichtgas.  Uluminating  gas. 

Lichtgeel,  pale  yeUow. 

Liehtgeloovig,  credulous;  — heid,  creduli- 
ty;  Lichtgeraakt,  touchy,  thin-skinned: 
Hij  Is  — ,  takes  offence  easily  (quickly); 
— heid,  touchiness. 

Lichtgestalte,  lumlnous  vision,  radiant 
form. 


LICHTGEVEND. 


Lichtgevend,  luminous,  luminiferous; 

heid,  l.ness,  luminosity. 

Liohirjewapend,  light-armed. 

I.ii-lilglaus,  liistre. 

Lichtgroen,  pale  green. 

Lichthartig,    etc.    Z.    Luchthartig. 

Lichtheid,    light-,   bright-,    easiness. 

Lichthoofd(ig),  l.-head(ed). 

Lichting,  levy,  draft,  eall  (of  an  arniy); 
collection,  gathering  (of  letters):  — en  uit- 
schrijven  (mil.),   decree   levies. 

Licht:  —kegel,  cone  of  1.:  —kever,  flre- 
fly,  glow-worm;  — krans,  lumineus  circle, 
photic  halo;  corona  {om  zon);  halo,  glory 
(om  hoofd);  —kogel,  fire-ball;  —kroon, 
chandelier,  gaselier;  — meter,  photometer 

Lichtmis,  libertine,  rake,  licentious  per- 
son;  Candlemas:  Maria  — ,  Candlemas- 
Day. 

Licht:  —mot,  pyralid;  — iilekken  en  scha- 
dinr —  (v.  schilderij),  checkers  of  sunllght 
and  shade:  — punt,  luminous  point,  point 
of  light;  ray  of  hope  (fig.). 

Lichtrood,  carnation,  pink;  1.  (bright)red; 
— scherm,  shade,  screen;  — schip,  light- 
ship. 

Lichtschuw,  photophobic,  shunning  the 
light:   — heic!.  photophobia. 

Licht:  —steen,  lithophosphor ;  —sterkte, 
intensity  of  light;  oandle-power  (phj/sica); 
—stof,  lumin(ifer)ous  matter;  —straal, 
ray  of  light;    —streep,  streak  of  light. 

Liehtvaardig,rash,  inconsiderate,  thought- 
less:  Hij  verwierp  de  kans  — ,  threw  the 
chance  lightly  aside;  — heid,  rashness,  etc. 

Lichtzijde,  bright  (light)  side. 

Lichtzinnig,  reckless,  heedless,  frivoloiis, 
flighty;    —heid,   frivolity,   levity,   etc. 

Lid.  lirab  (v.  lichaam);  member;  joint  (ge- 
irricht);  node,  knot  (i'.  halm);  generation 
{geslacht);  term  (rekenk.),  lid  (deksel);  para- 
graph,  subsection:  Als  —  beeedigd,  sworn 
of  (the  eoimcil);  De  arm  w  uit  het  — ,  is  out 
of  joint  (is  dislocated) ;  Welgemaakt  van  lijf 
en  leden,  of  handsome  figure;  able-bodied; 
Hij  is  —  van  het  gondstnidsgilde,  a  member 
(free)  of  the  goldsmiths'  company ;  Hij  imrd 

—  van  de  Kamer,  went  into  Parliament 
(the  2nd  Chamber);He<  lofi  mij  op  de  leden, 
my  mind  misgave  me,  I  had  a  presenti- 
nient  of  it;  Uit  het  —  vallen,  dlslocate  (one's 
arm)  by  a  f  all;  Het  kind  heeft  de  mazelen 
onder  de  leden,  is  siekening  for  the  measles ; 

—  worden  van,  joüi  (a  club). 
Lidgras,  dog's  grass. 

Lidia,  Lydia. 

Lid:  — maat,  member;  —maatschap,  m. 
ship  (in  a  society):  (Het)  — maatschap  kost 
£  10,  the  subscription  is  £  10;  — steng. 
mace's  taU  (plant);  — woord,  article. 

Lieliaard,  Hou  (herald). 

IJed.  song,  anthem,  hymn  (kerkl.);  lay  (e- 
pis'-h),  ballad;  ditty  ( — je):  Hij  zong  zijn 
hoogste  — ,  sang  away  to  his  hearts  con 
tent;  Het  is  het  oude  — je,  the  old  (same)  s. 
over  again;  —je  van  verlangen,  «xpression 
of  a  era  ving  (yearning)  for;  Dat  was  het 
eind  van  het  —je,  the  end  (upshot)  of  the 
matter;  We  zullen  hem  een  ander  —je  deen 
zingen,  make  him  change  his  tune;  Laten 
we  dat  —je  eens  zingen,  let  us  have  a  spell  at 
that.  P.   (melody). 

Lieden,  people,  folkn. 


Liederboek,  book  of  songs. 

Liederlijk,  dissolute,  debauched:  —e  vent, 
debauchee;  a  bad  lot;  —heid,  debauchery, 
dissoluteness. 

Liedertafel,  glee-,  (sLQging-)club,  choral 
union;  Liedjeszang(st)er,  ballad-singer; 
glee-man,   minstrel   (vero.). 

Lief,  dear,  beloved,  sweet  (girl,  voice);  nice 
(girl,  people),  gracious:  Zijn  — ,  hls  sweet- 
heart;  De  lievelange  dag,  the  livelong  day ; 
Lieve  naampjes,  endearing  names;  Onze 
Lieve  Vrouwe,  Our  Lady,  the  Virgin  Mary; 
Lieve  woorden,  soft  w.s;  In  —  en  leed,  in 
good  and  evil  days,  in  joy  and  sorrow,  in 
weal  and  woe,  come  rain  come  shine,  for 
better  for  worse;  Of  het  u  —  of  leed  is, 
wh ether  you  like  it  or  not;  Meer  dan  me 

—  is,  more  than  I  care  for;  Hij  wil  —  zijn, 
does  the  agreeable;  Het  was  zoo  —  van  hen, 
so  very  good  (sweet,  kind)  of  them;  Hij  is 
een  lieve  jongen  (iron.),  a  nice  feUow  in-  I 
deed;  Hoe  gaat  het  met  dien  lieven  meneer 
P.,  is  darling  Mr.  P.?  Toen  begon  het  lieve 
leven,  the  fat  was  in  the  fire;  Het  zou  me 
een  —  ding  rcaard  zijn,  als  ..  .,  1  would  grlve 
my  ears  (to  know  it);  Gij  moet  dat  voor  — 
nemen,  make  shift  with  (put  up  with)  that; 
IVie  me  —  heeit  volge  mij,  let  him  who 
loves  me  follow  me;  Om  hei  lieve  geld  wer- 
ken, work  for  the  loaves  and  fishes;  Om 
de7i  lieven  vrede,  for  peace  and  quietness' 
sake;  Hij  wou  net  zoo  —  in  de  gevangenis 
als  niet,  jtist  as  soon  be  in  prison  as  out. 

Liefdadig,  charitable,  beneficent,  benevo- 
lent:   —   doel,  benevolent  object. 

Liefdadigheid,  charity,  beneficence,  bene— 
volence :  \  an  —  leven,  live  on  charity  (the 
alms-basket);  — sbazaar  (-concert,  -voor- 
stelling), fancy-fair,  ch. -concert,  ch.-perfor- 
mance:  — sfeest,  charitable  fete;  — sge- 
nootschap,  charitable  Society;  — sinstel- 
ling,  charity,  charitable  institution ;  — s- 
voorstelling,  ch.  performance. 

Liefde,love;  chAvitY  (men^chen — ):  —  voor, 
1.  for  (of);  Liit  — ,  tov  (ovit  Qi)\.:  Huwelijk 
uit  — ,  marriage  for  1.;  Uit  —  troinren, 
marry  for  1.;  Vrije  — ,  free  1.;  De  —  tot 
God,  voor  de  kunst,  the  1.  of  God,  of  art; 
Oude  —  roest  niet,  old  1.  never  rusts  (lies 
deep);  Eene  eerste  —  is  niet  bestendig,  first 
1.  never  lasts;  Zij  heeft  een  ongelukkige  — 
gehad,  been  crossed  in  1.,  has  had  an  un- 
lucky  love-affair;  —  zoekt  list,  1.  will  find 
out  the  way,  1.  laughs  at  locksmiths;  De  — 
heerscht  door  zachtheid,  1.  riiles  his  king- 
dom  without  a  sword;  De  —  woont  in  hut- 
ten en  paleizen,  lives  in  huts  as  well  as  in 
courts;  De  —  der  onderdanen  i^  de  lijf- 
wacht des  vorsten,  the  subjects'  1.  is  the 
king's  life-guarrt. 

Uefde:  — blijk,  proof  (sign)  of  1.,  1. teken; 

—  broeder,  brother  of  charity;  —dienst, 
kind  service,  kindly  office;  laboiu-  of  1. 
(uit  — ):  Een  —dienst  bewijzen,  do  (a  per- 
sen) a  good  turn;  —drank,  l.potion,  phil- 
tre;  — drift,  passion  (of  1.):  —dronken, 
intoxicated  witli  love;  —gaal,  —gave, 
( — gift),  charity,  alms. 

Liefde:  —loos.  uufeeling,  liard-hearted;un- 
charitable;  —loosheid,  uncharitableness; 
— pand,  pledge  of  1. 1. -teken;  — rijk,loving, 
affectionate,  rich  in  love:  —roes,  trans- 
port of  ].. 


I>ii'(il«>s:     — avitntuur,    1. -adventure; 

lieli-okkinu,  1.  intrigue;   — yosfliiedenis, 

1.  story;  — lioluirjiuii,  profession  (protes- 
tation)  of  1.;  — inlriye,  amour;  — smart, 
paiiss  of  1.;  —  vcrklurinf),  proposal,  1.- 
suit:  Hij  ileeti  haar  eenc  —  vcrklarinfl,  de- 

clarod    liiüiself,    proposed   to   her. 

I.k'l'ilc:  —  r:ial,  laaguage  of  1.;  — vlam, 

vuur.  ilaiin-  (ardoiir)  of  1.;  — werk,  chari- 
ty,  (ifficL-  of  I.;  —zuster,  sister  of  charity. 

Liefelijk,    lovely,    charming,    sweet. 

Ltel'liebbeo,  love:  Uw  —de,  yours  affec- 
tioiiatcly;  Liellicbber,  amateur;  lover  (of 
liiioks),  (dog-)fancier;  buyer,  person  inter- 
csted  (bij  vcrkoopina);  — en,  dab ble  in,  do 
anuiteur  work,  peddle:  — en  in  de  politiek, 
peddle  in  politics;  Lielhcbberij,  leisure 
time  amusement,  favourite  pursuit:  Het 
is  een  —  te  zien,  a  real  treat  to  see;  — too— 
neel,  amateur  (private)  theatricals;  ama- 
teur dramatic  club  (society). 

Liefje,  darling,  pet,  dearest;  sweetheart; 
mistress  (bijsit). 

Licfkoozen,   stroke,   fondle,   love,   caress. 

Liefkoozing,  caress. 

Liefkrijgeii,  get  (grow)  fond  of,  fall  in  love 
witli. 

Liefst:  Ik  zou  —  blijven,  prefer  to  stay; 
Welke  heb  je  't  — ,  which  do  you  like  best? 
—  niet,  rather  not;  Mijn  — e,  my  love 
(sweet),  my  dearest  (one). 

Lieflallitj,  winsome,  attractive,  sweet; 

heid,  sweetness,  attractiveness. 

Liegen,  lie,  teil  lies :  (Het)  —  en  bedriegen, 
lylng  and  deception;  Hij  liegt  ]iet,  is  a  liar; 
Ik  wil  er  niet  om  — ,  not  teil  a  1.;  Dat  is 
gelogen,  a  lie;  Hij  liegt  alsol  het  gedrukt  is 
(dat  hij  zwart  ziet),  hè  lies  like  a  conjurer 
(tui  he  is  black  in  the  face);  Wie  liegt  steelt 
ook,  lying  and  thieving  go  together;  show 
me  a  liar  and  I'll  show  you  a  thief ;  Hij  loog 
schandelijk,  l.d  in  his  throat  (teeth),  l.d  like 
tr uth ;  Hij  heet  het  mij  — ,  gives  me  the  1. ;  — 
in  commissie,  by  proxy;  O Sit  lieert  er  niet 
om,  is  no  trifling  matter,  is  a  stmining  blow. 

Lieg(st)er,  liar. 

Lier,  lyre,  hurdy-gurdy  (piano-oroeZ);  winch 
(werktuig):  Lange  —  (van  een  jongen),  lub- 
berly  boy,  lanky  hobbledehoy;  'Het  ging 
als  eene  — ,  on  capitally  (like  a  house  on 
fire,  like  one  o'clock,  like  A.  B.  O;  Bran- 
den als  een  — ,  burn  like  matchwood;  Ik 
heb  de  —  aan  de  wilgen  gehangen,  hung  up 
the  1.  (my  flddle),  hung  my  harp  on  the 
willow(-tree);  Met  een  —  ophijschen, 
VFlnch. 

Lier:  —dicht,  lyric(al  poem);  — dichter, 
lyric  poet;  — draaier  (Liereman),  grinder 
of  a  hurdy-gurdy. 

Lierzang,  lyric(al)  song,  lyric. 

Lies,  groin;  cat's  tail  grass;  —breuk,  in- 
guinal  rupture;—buil,s welling  in  the  groin. 

Lieveling,  darling,  duck,  duckie,  birdie.pet, 
fondling:  You  are  a  nice  one  (iron.). 

Lievelings:  —arbeid  (bezigheid,  boek,  dich- 
ter, drank,  gerecht  of  kost,  lied,  plaats,  plekje, 
schrijver,  spel,  studie,  uitdrukking,  werk, 
woord,  eti:.),  favourite  pursuit  (occupation, 
book,  poet,  drink,  dish,  song,  place,  spot, 
writer,  game,  study,  expression,  work, 
word,  etc.). 

Lievemoederen:  Daar  helpt  geen  —  aan, 
is  no  help  for  it. 


Lievenhcersbcestje,  lady -bug,  lady-blrd, 
lady-cow. 

Liever,  rather:  Ik  heb  dit  — ,  like  this  bet- 
ter,  prefer  this  (to,  dan);  Ik  vnl  niets  — , 
ask  for  uothing  bettcr;  like  nothing  better; 
Daar  wil  ik  —  niet  heen,  I  had  r.  not  (don't 
care  to)  go  there;  Dnar  u-il  ik  —  niet  van 
hooren,  I  should  prcicr  not  tn  liear  anything 
about  it;  Gij  mooi  —  acii  het  vcrk  gaan, 
maar  gij  zoudt  —  innir  ,lc  koiiir<lie  gaan,  had 
better  do  your  (set  to)  work,  but  you  had 
r.  go  to  the  theatre. 

Lieverd,  darling,  dearest  chuck,  my  owii. 

Lieverlede:  Van  — ,  graduallv,  bv  degrees, 
Uttle  by  little. 

LievevrouwenbeiïsJroo,  woodruff,  lady'.s 
bedstraw,  cheese  rennet. 

Lievigheid,  sweetness,  amenity;  Lievig-^ 
heden    (Verliefd   gedoe),    amatories. 

Liflaljes,  unsubstantial  food,  kickshaws. 

Lift,  lift;  — bediende,  1.  attendant;  — ko- 
ker,   l.-well;    — kooi,    cage. 

Lig:  —dagen,  laj^-days;  —geld,  harbour- 
(dock-)dues  (charges),  anchorage,  anchor- 
dues. 

Liggen,  lie,  to  be  siluated:  Lekker  — ,nestle 
(in  a  chaii-,  among  leaves);  Laat  dat  — . 
leave  (let)  it  alone;  Veel  advertenties  moe- 
ten tot  morgen  blijven  — ,  must  be  held 
over  till  to-morrow;  De  wind  ging  — ,  drop- 
ped,  lulled;  Hij  ging  den  23en  —  en  stierf 
kort  daarna,  took  to  his  bed  on  the  23rd, 
and  died  soon  after;  Ik  heb  het  gel;l  — ,  the 
money  ready;  De  tuin  ligt  Noord-Zuid,  op 
tiet  Noordoosten,  bears  North  and  South, 
North  by  East;  Het  kasteel  ligt  op  een 
hoogte,  is  situated  (stands)  ou  a  height; 
De  vuurtoren  ligt  ten  zuiden,the  lighthouse 
bears  South;  —  aan(i?(,),  stand  on  (a  river), 
in  (a  country);  Dit  vertrek  ligt  op  het  Zui- 
den, has  a  Southern  aspect  (faces,  looks 
towards  the  south),  faces  south;  De  klem- 
toon ligt  op  de  laatste  lettergreep,  is  on  the 
final  syllable;  Waar  ligt  het  aan,  what's  the 
cause  of  itJHet  ligt  aan  hem,  is  his  fault,  he 
is  in  fault,  is  all  along  of  him;  Voor  zoover 
het  aan  hem  ligt,  as  f  ar  as  he  is  concerned; 
Dat  ligt  geheel  aan  u,  depends  entirely  on 
you  (on  you  only);  In  eene  goede  haven  is 
het  veilig  —  it  is  safe  riding  in  a  good 
haven;  Het  lag  in  mijn  bedoeling,  was  my 
intention;  Hij  lag  met  de  ellebogen  op  de 
tafel,  leaned  his  elbows  ou  the  table:  Hij 
ging  op  den  grond  — ,  lay  down  on  the 
groimd  (floor);  Het  ligt  er  nu  eenmaal  toe, 
the  die  is  cast,  we  are  in  for  it  now;  but 
there  it  is;  Er  —  angstige  tijden  voor  ons, 
are  troublous  times  ahead;  Hij  lag  \dt  hel 
raam,  leaned  out  of  the  window;  De  vijan- 
den lagen  voor  de  stad,  the  enemy  had  en- 
camped   (sat  down)  before  the  town. 

Liggend,  lying;  recumbent  (posture):  — e 
boord,  turn-down  collar;  — e  leeuw,  lion 
couchant  (Herald.). 

Ligger,  ledger;  slceper  (dwarsligger);  shop- 
keeper  (v.  goed).  Z.   Legyen. 

Ligging,  situation;  lay  (of  the  country); 
bearin'gs  (The  lie  of  the  land):  —  en  voed- 
sel,  bedding  and  food,   peck   and  perch. 

Lig:  —bal:  (Draaiende)  — hal,  (revolving) 
garden-shelter  (for  consumptive  patients); 
— plaats,  berth,  anchorage;  lying-place: 
Keu   —plaats  innemen,  take  up  a  berth; 


LIGUIIIK. 


Van  — plaats  veranderen,  shift  one's  berth ; 
—stoel,  lounge-chair;  — stroo,  litter. 

Liyiirië,  Liguria;  — r,  Liguris^^li,  Ligurian. 

Lijnislcr,   (coramon)  privet. 

Lij,  lee:  Aao  — ,  on  the  lee-side,  alcc;  IVaar 
— ,  alee  (Put  the  helm  alee);  Zij  liggen  in 
— ,  they  have  gone  by  the  1.;  — boord, 
l.-side. 

Lijdelijk,  passive,  meek,  submissive:  — e 
(jehoorzaamheid  (verzet),  passive  obedience 
(resistance);    — beid,    passiveness. 

Lijden,  endure  (doorstaan),  tolerate  (dul- 
den), allow,  suffer  (cold,  hunger,  thirst); 
sustain  (a  loss);  bear,  stand;  llsuffering(s), 
pain:  ]\a  —  komt  verblijden,  af  ter  raiu 
comes  sunshine  (fair  weather),  after  a 
storm  comes  a  calm;Ik  mag  he^n  niet  (meer) 

' — ,  have  taken  a  dislike  to  him ;  IVe  mooen 
hem  allemaal  graag  — ,  he  is  a  great 
favourite  with  us  all;  Ik  mag  het  wel  — , 
rather  like  it,  do  not  object  to  it;  Zij  mo- 
gen elkaar  niet  — ,  there  is  no  love  lost 
between  them;  Ik  wil  het  niet  langer  — , 
stand  (suffer)  it  any  longer;  Dat  kan  niet 
— ,  I  cannot  afford  it;  —  aan,  labom- 
imder,  suffer  from;  Voortiiurend  —  aan, 
be  a  martyr  to;  —  onder,  smart  from, 
chafe  under  (a  blow);  Hij  lijdt  er  onder, 
suffers  by  it;  Zij  zullen  er  onder  — ,  suffer 
ff)r  it  (be  the  sufferers  by  it);  Zijne  ge- 
zondheid leed  er  onder,  it  seriously  affected 
his  health. 

Lijdend,  suffering,  passive:  —e  partij, 
losing  party;  — d  voorwerp,  (dü'ect)  object; 
— e  vorm,  passive  voiee  (gramm.). 

Lijdcns:  —beker,  cup  of  bitterness  (sor- 
row);  -geschiedenis,  tale  of  woe;  history 
of  the  Passion  of  om-  Lord;  — kelk;  Z.  — 
beker;  — preek,  passion  sermon;  — weck, 
passion -week,  Holy-week. 

Lijder(es),  sufferer,  patiënt. 

Lijdzaam,  meek,  sub  missive,  patiënt;  for- 
bearing;    — beid,    m.ness,    patience. 

Lijf,  body,  waist  (middel);  bodice  ( — je); 
life:  Hij  heeft  geen  vrees  in  s'ji  — ,  in  his 
composition;  —  en  rok  (v.  japon),  b. 
(bodice)  and  skii-t;  (iezond  van  —  en  leden, 
whole  in  life  and  limb;  In  levenden  lijve, 
in  the  flesh,  as  large  as  life ;  Berg  je  — ,  look 
out  for  yourselves!  Devil  take  the  hind- 
most;  Dit  is  alles  wat  ik  aan  het  —  heb, 
what  I  stand  up  in;  Iemand  bij  het  —  heb- 
ben, cheat  a  person,  get  him  by  the  foot; 
Bet  heeft  niet  veel  om  het  — ,  there  is  not 
much  in  it,  it  is  of  no  importance;  (Plotse-' 
Una)  op  hei  —  vallen,  fall  (drop)  in  upon; 
take  unawares;  come  suddenly  (stumble) 
upon  (come  across)  a  p. ;  Zij  hadden  Z/ünn 
fiekeel  Europa  op  hun  — ,  nearly  the  wholc 
of  Em-ope  had  been  brought  about  their 
ears,  on  their  backs;  Iemand  tegen  het 
loopen,^  run  up  against  (run  into)  a  per- 
son; Blijf  me  van  het  — ,  keep  (stand)  off; 
don't  so  much  as  touch  me. 

Lijf:  —arts,  physieian  in  ordinary,  court- 
physiciaii;      — l>and,     bellyband,     flannel 

waist  haiiil :    — bediende,   b.-servant; 

deiiiil.ie.  —lied,  favom-ite  ditty,  song; 

di-aciil,  weariiiK'  apparel;  — eigene,  serf; 
— eigendom,  —eigenschap,  bondage, 
«erfdom. 

Lijfelijk,  bodily,  own. 

Lijf:  — gai"«le,  life-guards,  body-guard; 


goed,  body-linen,  weariug  apparel;  — je, 
bodice ;  — klcur,f  avom-ite  colom- ; —knecht, 
b.-servant,  valet;   — kost,  favourite  dish. 

Lijflaud,  Livonia;  — er,  — sch,  Livonian. 

Lijf:    -linnen,  b.-linen,   under-linen; 

rente  (uitgestelde),  llfe-annuity,  1. -interest 
(deferred);  — rentetrekker,  annuitant. 

Lijfs:  —behoud,  preservation  of  life; 

dwang,  imprisonment  for  debt;  —gevaar, 
(langer  of  life. 

Lijf:    —sieraad,  personal  ornament; 

spreuk,  device,  motto,  favourite  maxim 
(aphorism). 

Lijfsloebehooren,  personal  property. 

Lijfstraf,  corpora!  pimishment;  — felijk, 
criminal. 

Lijf:  — stukje,  favourite  song  (air);  — tocht, 
provisions;  usufruct;  —trawant,  life- 
guard,  b.-guard;  —wacht,  life-(b.-)guard, 
household  brigade. 

Lijk,  corpse,  dead  body,  cadaver  (anatom.); 
dead  man  (leege  flesch);  bolt-rope  (v.  zeil): 
—  zijn,  be  dead  drunk;  Zoo  wit  als  een  — , 
as  white  as  a  sheet;  Slechts  over  mijn  — , 
o!Üy  over  my  c;  Hij  was  geheel  uit  de  — en 
geslagen,  utterly  perplexed  (quite  dumb- 
founded,  flabbergasted). 

Lijkaclitig,  cadaverous. 

Lijk:    —baar,    bier;    —bezorger,    imder- 

taker;    —bidder,  imdertaker's  man; 

bus,  fimeral  urn;  —dicht,  funeral  poem; 
—dienst,  burial  (funeral)  service;  office 
for  the  dead,  dead-office;  — drager,bearer. 

Lijken,  resemble,  look  like;  suit,  please: 
Het  lijkt  sprekend,  is  an  exact  (cxceUent) 
likeness ;  Het  lijkt  eenigszins  (vrij  veel)  op, 
it  is  not  imlike  (rather  like) ;  Het  lijkt  maar 
zoo,  it  oiüy  seems  (appears)so;  thatisonly 
of  the  surf  ace;  Het  lijkt  nel  port,  is  port  to 
the  look ;  Dat  lijkt  hem  niet,  he  does  notltke 
it,  it  does  not  suit  him,  is  not  like  him ;  Het 
portret  lijkt  volstrekt  niet,  is  not  like  ataU 
(not  a  good  likeness);Dat  lijkt  nergens  naar, 
is  altogether  wrong;  Waar  lijkt  het  op, 
what  is  it  like?  Dat  lijkt  er  niet  op  (naar), 
not  in  the  least,  that  is  by  no  means  like 
it;  Gij  lijkt  op  wv  vader,  featm'e  (are  very 
much  like)  your  father;  —  op  elkaar  als 
twee  druppels  water,  be  as  much  alike  as 
two  peas  in  a  pod. 

Lijken:  —dief  (roever),  body-snatcher,  rc- 
surrection-man;  — gif,  dissection-poison ; 
—huis,  mortuary,  dead -house;  — rooi, 
body-snatching. 

Lijk:  —klacht,  dirge,  waUings;  — kleed, 
shroud;  pall  (over  de  kist);  —kleur,  cadav- 
erous  colour,  livid  colour. 

Lijkkleurig,  livid,  cadaverous-looking. 

Lijk:     —koets,    hearse,    mom-ning-coach ; 

funeral  car;  — krans,  fimeral  wreath; 

lucht,  cadaverous  smeU;  —maal,  funeral 
meal;  —offer,  fimeral  sacrifice;  —ope- 
ning,   dissection;    —oven,    crematorium; 

-plechtigheid,    funeral   ceremony; 

rede,  funeral  oration  (sermon,  discom-se); 
— sehouw(ing  ),post-mortem  examination; 
coroner's  inquest  (gerechtelijke);  — schou- 
wer, coroner;  —staatsie,  — stoet,  exe- 
quies,  funeral  torch;  —verbranding,  cre- 
mation;  — vpa(de),  shroud,  winding-sheet; 
—wagen;  Z.  — koets;  —zang,  dirge, 
funeral  song. 

IJjiii,  glue,    limc;   — achtig,  glutinous. 


Lijiiit'u,  glue;  drawl  (in  speaking);  rope  in, 
ensni\re;seribb\e(voetvy,  verzen) -.Ik.  heb  fiem 
niet  kuniicii  — ,  could  not  get  him  to  stay 
loiisor;  failed  to  rope  hiim in  (tolinicniy  bird 
U>  t  lie  twig,  to  make  him  go  into  the  snare). 
LijiiM-riji,  gluey;  drawling;  Lijniiü,  sticky; 
drawling. 

Lijm:    — kelcl,    —koker,  gluc  boUer; 

kwast,  gl.-brush;  —pan,  gl.-pan;  —pot, 
gl.-pot;  — roeilc, — !«taii«j  (-s^)/c),lime-twig; 
—  verf,  distemper;  — walcr,  size.gl. -water. 
Liju,  line,  string,  cord;  track,  raUway-line 
{sjioor):  —  3  (v.  tram),  service  (number,  1.) 
three;  — en  trekken  op,  rule  (paper);  Op 
één  — ,  (the  houses  were)  all  in  a  1.;  Dat 
liflt  niet  in  mijn  — ,  is  not  in  my  1.;  Zij 
trekken  ééne  — ,  draw  (pull)  together; 
Met  iemand  een  —  tje  trekken,  take  wine 
(hob-aud-nob)  witli  a  persen;  Iemand  aan 
het  — tje  houden  {hebben),  keep  a  person  on 
the  hooks  (have  him  on  a  string);  Ge  hebt 
me  mooi  aan  het  —tje  gehouden,  led  me  a 
nice  (jolly)  dance;  Ik  kreeg  hem  er  toe  met 
een  zaelit  — Ije,  coaxed  him  into  doingit; 
Op  gelijke  —  met,  on  a  par  (Ie vel)  with; 
Stel  hem  met  zulk  volk  niet  op  één  — ,  don't 
set  him  up  (don't  put  him  in  thesame  boat) 
with  such  fellows;  Op  één  —  opstellen, 
align  (v.  soldaten,  etc);  De  trein  werd  op  een 
andere  —  gebracht,  was  switched  off 
(shunted);  Hij  stelt  vrouwen  op  ééne  — 
viet  dwazen,  brackets  women  with  fools. 
Lijn:  — baan,  rope-walk;  ropery;  —draai- 
er, rope-maker;  —exercitie,  rope-  (string-, 
skeleton-)drLLl;  — inspecteur,  inspector 
(overseer)  of  telegraph  lines. 
Lijn:    —koek,    lüiseed(-OLl)-cake;   — meel, 

linseed-meal;   —olie,  linseed(boUed)oil. 
Lijnperspectief,    linear   perspective. 
Lijnrecht,  straight,  perpendicular:  —  tegen- 
over elkaar  staan,  stand  at  antipodes,  be 
diametrically  opposed  to;  —recht  in  strijd 
met,   in  flat  contradiction   \vith. 
Lijnslager,  rope-maker. 
Lijnteekenen,  geometrical  drawing. 
Lijnlrekker,   slacker,   dawdler,   skulker. 
Lijnwaad,  linen;   Lijnzaad,  linseed. 
Lijs,    simpleton;    long    china    vase;    bean- 
pole  (lange  — ):  Z.j  is  een  lange  — ,8heis 
all  legs.  Z.  Lang. 
Lijst,  list,  register,  series;  record  (of  games 
played), frame,  edge,  border,  cornice  (kroon- 
— ),   head-moulding   (boven  deur);   —  vun 
werkzaamheden,    roster,    (school)   time- 
table;  Een  —  aanleggen,  take  a  register 
(of);  De  gravure  werd  in  eene  —  gezet,  the 
engraving  was  framed;   No.    3  op  de  — , 
thlrd  in  rotation;  third  down  on  the  list. 
Lijstenmaker,  frame  maker. 
Lijster,  thrush,  throstle:  Hij  zingt  als  eene 
— ,  is  in  full  song;  — bes,  wieken  (-tree), 
rowan,   rowan-berry;   sorb-apple,   service- 
berry  (peerlij sterbes);  — besseboom, rowan 
(-tree),   mountain-ash ;    —boog,   snare  for 
thr.s;    — nel,  thr.-net;  — strik.  Z.  — boog. 
Lijstwerk,  frame-work. 
Lijvig,  corpiüent;  solid,  substantial,volum- 
inous,  ponderous  (volume);   — heid,  cor— 
pulency;  voluminousness,  etc. 
Ujwaarls,  leeward. 
Leizeil,  studding-saü. 

Lijzig,   drawling,   slow;    — heid,   drawling, 
slowness. 


Lijxijde,  lee-side:  Aan  — ,  alee. 
Lik,  lick:  De  hond  gaf  hem  een  — ,  a  wipe. 
Likdoorn,  corn;  —mes,  c.-knife;  — snij- 
der, c. -cutter,  pedicure;  chiropodist;  — 
zalf,  c.-salve. 
Likeur,  liqueur;  —boon  brandy-ball  (bon- 
bon);   — keidertje,    cellaret;    —stel,    1.- 

stand( -frame);  —stoker,  (].-)di8tUler; 

stokerij,  l.-dLstUlery. 
Likhout,  polishing-(sleeking-)stick. 
Likke:    —baard,   gastronome,    belly-god; 
— baarden,   smack   one's   Ups;    — broer, 
toper. 
Likki'n,  lick;  Inp  (oplikken);  sleek  (glad  ma- 
ken), polisli;  liok-spittle  a  person,  kowtow 
to  hiiii;  fa  wil  upon  a  man,  toady:  Hij  likt 
er  (Ie  riiif/rrft  lü  naar,  l.s  his  fingers  (lips)  for 
it,  stretches  liis  fingers  at  it;   Likkepot, 
electuary. 
Likker,  licker,  lickspittle,  toad-eater;  — ij, 

toad-eating,  toadyism. 
Liksteen,  sleeklng-stone. 
Lil,  jelly,  gelatine. 
Lila,  lilac  (colour),  pale  violet. 
Lillen,   quiver,  trUl,  shake. 
Liniputter(scb),    Lüliputian. 
Limiet,  limit:   Een   —  stellen,  fix  a  1. 
Liiiiitaiief,  limitative;  Limiteeren,  limit. 
Limoen,  leiiion;  — boom,  1. -tree;  —kruid, 
sea-lavender;    — sap,   l.juice;    —schil,  1.- 
peel. 
Limonade,  lemonade;   — stroop  (-essens), 

concentrated  1. 
Linde,    lime(-tree);    linden-tree    (dichterl.); 
—bast,  (linden -)bast;  —bloesem,  1. -tree- 
blossom;   Linden,   made  of  l.-wood: 

boscli,l.-(llnden-)wood;  —houl,l. -(linden  )- 
wood;    —laan,   l.-tree  avenue. 
Linea  recta,   straight,   as  the  crow   (bee) 
flies. 
Liniaal,  ruler. 

Linie,  line:  IMannelijke  (vrouwelijke)  — , 
male  (female)  line;  spear  (distaff,  spindle) 
side;  Over  de  geheele  — ,  all  along  the  line; 
De  —  passeeren,  cross  the  line  (equator). 
Linieeren,  rule:  tielinieerd  papier,  ruled 
paper;  Linieermachine,  rultng-machine, 
machine-rule. 
Linie:   —schip,  —troepen,  ship,  troops  of 

the  line. 
Liuker,  left:   —arm,  1.  arm;   bridlearm: 
Hij  is  met  het  —been  uit  het  bed  gestapt,  got 

out  of  bed  the  wrong  foot  foremost; 

bladzijde,   verso   (tegeno.   recto);   De 

hand  is  even  goed  als  de  rechter,  the  lower 
millstone  grinds  as  well  as  the  upper;  Laat 
uw  — band  niet  weten  wat  uw  rechter  doet, 
not  thy  left  hand  know  what  thy  right  hand 
doeth;  Iemand  over  den  —schouder  aan- 
zien, look  down  upon  one;  —zijde,  (on  the) 
1.  hand  (side);  De  —zijde  (pol.),  the  L. 
Links,  to  (on,  at)  the  1.,  l.ward;  awkwardly : 
i\aar  — ,  to  the  1. ;  Ga  eerst  rechtuit  en  sla 
dan  —  af,  first  walk  straight  on  and  then 
turn  tü  the  1. ;  Hij  zag  —  en  rechts,  about 
him  in  every  direction,  right  and  1. ;  Iets  — 
aanpakken,  do  a  thing  awkwardly,  begin 
so mething  at  the  wrong  end;  Iemand  — 
laten  liggen,  take  no  notice  of  a  person, 
give  him  the  cold  shoulder;  drop  (cut)  a 
person; /ets  —  laten  liggen  (ter  zijde  leggen), 
place  (put)  a  thing  on  one  side. 
Linksch,  l.handed,  awkward:   —e  streken, 


TEN  BRUQGENCATE,  Nederl.-Eng.  Woordenboek. 


21 


LINKSOM. 


underhand  ways,   fraudulent  means; 

heid,  1. -handedness ;  awkwardness. 

Linksom,  (tui-n)  to  the  left;  —keer»,  1. 
turn! 

Linnaeiis:   Van  — ,  Linuaean. 

Linnen,  linen:  —  band,  clotli  (binding:); 
Onfieblcekt  — ,  unbleached  1.,  brown  Hol- 
land; Vuil  —  moet  thuis  gewassch  en  worden, 
dirty  1.  should  be  washed  at  home;  — 
naaien,  plain  sowing;  Op  — ,  l.-mounted. 

Linnen:  —aoed,  linen;  — liandel,  l.-trade; 

— juifrouw  {-meid),  wardrobe  woman; 

kast,    l.-press;    — kooper,   l.-draper; 

naaister,  seamstress;  —wever,  l.-weaver; 
—winkel,    l.-draper's    shop. 

Linoleum,   linoleum,   lino,   floor-cloth. 

Lint,  ribbon,  riband:  —je,  order  (of  knight- 
hood):  — jes  en  blikjes,  (decorative)  r.s  and 
tinware;  —fabrikant  ( — wever),  r. -maker 
(-manufacturer),  r.-weaver;  -gras,  r.- 
grass;  — worm,  tape-worm;  —zaag,  r. 
(belt,    endless)-saw. 

Linze,  lentil;  Linzen:  — maal  ( — kooksel; 
Bijbel),  mess  of  potage;  — meel,  l.-flour; 
—  veld,  1. -field. 

Lip,  lip:  De  —  laten  hangen,  pout,  hang 
one's  1. ;  Aan  iemands  — pen  hangen,  hang 
(up)on  a  pereon's  l.s  (words);  Hij  heet  :ich 
op  de  —pen,  bit  hls  l.(s);  Het  lag  haar  op 
de  — pen,  was  on  her  l.s  (at  her  tongue's 
end,  at  the  tip  of  her  tongue) ;  Dat  kmnt  m  ij 
nooit  over  de  — ven,  never  passes  my  l.s; 
Het  van  de  —pen  lezen,  ^--leading;  De  kleine 
trok  een  — je,  the  baby  made  a  1.. 

Lip:  — bloenjig,labiate;  —lap,  liplap,  half- 
caste,  half-breed;  chee-chee  (Eng.  Ind.)\ 
—pijp,  labial   (flue-,   lip-)  pipe. 

Lipletier,  labial  (letter). 

Lippen:  — pomade,  lip-salve;  — veree- 
ring, l.-worship. 

Liptandletter,  labio-dental;  Llpviscli, 
labroid. 

Lipvorniig,  lip-shaped,  labial. 

Liquidatie,  liquidation;  selliag-off,  wind- 
up:  —uitverkoop,  wlnd-up  sale;  —dag, 
settlement-day;  — kas,  clearing-house. 

Liquideeren,  go  into  liquidation,  liqiiidate 
(wind  up)  a  business  (firm,  concern). 

Lis,  loop.  Z.  L\is. 

Lisc'h,  flag,  iris;  —bloem,  water-f!.,  flower- 
de-luce  (gele);  — dodde,  reed-mace;  cat's 
tail    (breedbladige   — );    -gras,   iriü-grass. 

Lispelen,  lisp,  speak  with  a  lisp;  Lisper, 
l.er,  l.ing  person. 

Lissabon,  Lisbon. 

List,  artifice,  ruse,  trick;  strategem:  — en 
en  lagen,  intrigues. 

Listig,  sly,  cunning,  crafty,  subtle,  wily: 
— e  vent,  si.  dog,  si. -boots;  — heid,  sliness, 
cuuuing,  subtlety. 

Litanie,  litany;   Liler,  litre. 

Literariseh,  literary;  Literator,  literator, 
1.    man;    Literatuur,    literatiire. 

I^it(h)auen,  Lithuania;  Lilhauer,  Li- 
thausch,  Lithuanian. 

Lilhograal,  lithographer;  Lithographie, 
lithograpliy ;  Lilhographiscli,lithograph- 
ic(al). 

LUs  jumeaux,  twin-bedstead(s). 

Lit teeken,  soar,  cicatrice. 

Liturgie,  liturgj-;  Liturgisch,  liturgic(al). 

Liverpool:  Inwoner  v.  — ,  Liverpolitan 
(-pudlian). 


Livadië,  Livadia;  Livius,  Livy. 

Livonië,  Lettonla;  — r,  Livoniseh,  Lettic. 

Livorno,  Leghorn. 

Livrei,  livery;  — bediende,  l.-servant, 
footman  (in  1.);  — knecht  je,  page,  foot- 
boy,   buttons   (jam.);    —rok,   l.-coat. 

Lob,  lobe  (v.  planten). 

Lobberig,  wabbling,  gelatinous. 

Lobbes,  harmless   (good-natm-ed)  fellow. 

Lobljetjes:  Hij  is  in  zijne  — ,  in  high 
feather. 

Lobbig,  loose;  thick  (v.  saus). 

Loboor,  lop-eared  dog  (hog);  — ig,  lip- 
eared;  awkward. 

Lobvormig,  lobate(d). 

Locaal,  local;  —trein,  local  (traim);  Loca- 
liteif,  accommodation,  premises,  locality. 

Localiseeren,  localize. 

Loco,  (on  the)  spot; burgemeester,  de- 

puty-mayor;  — markt,  spot-market;  — — 
prijs,  sp.-price  (rate),  local  price;  — voor- 
raad, sp.  suppl.v. 

Locomobiel,  locomotor. 

Locomotief,  engüie,  locomotive:  —  en 
tender  (in  één),  tank  engine; construc- 
teur, e.-builder  (wright);  — lantaarn, 
head-light;   — loods,  e.-shed. 

Loddereindoosje,  scent-box. 

Lodderig,  sleepy,  drowsy;  —heid,  sleep- 
iness,  drowsiness. 

Lodewijk,  Lewis. 

Loef,  luff :  Iemand  de  —  afsteken,  take  the 
wind  out  of  a  p.'s  sails,  get  (keep)  to  wind- 
ward  of  a  p.,  put  him  out;  Een  schip  de  — 
afsteken,  gain  the  weather-gauge  of  a  ship. 

Loefwaarts,  aloof,  to  windward. 

Loefzijde,  weather-side  (gauge). 

Loeien,  low,  moo,  bellow;  roar  (v.  innd). 

Loensch,  squinting:  Iemand  —  aankijken, 
look  askance  (askant)  at  a  person. 

Loensfhen,  squint. 

Loer  (es),  clown,  noodle,  booby. 

Loer:  Op  de  —  liggen  op,  lie  on  the  look-out 
(watch)  for,  lie  iu  wait  for;  Iemand  eene  — 
<iraaien,  play  a  p.  a  nasty  trick. 

Loerder   ( — ster),  spy,   prying-person. 

Loeren,  watch,  spy :  Op  de  gunstige  gelegen- 
heid — ,  be  on  the  w.  for  one's  opportunity ; 
De  kat  lag  op  de  muis  te  — ,  lay  in  wait  for 
(watched  for)  the  mouse. 

Loeroogen,  spy,  watch. 

Loeven,  luff:  Te  ïoevert,  to  windward,  on 
OUT  weather-bow  (-beam). 

Lof,  praise,  eulogy,  laudation,  encomium: 
Eigen  —  stinkt,  he  that  pr.  himself,  spat- 
ters  himself;  self-pr.  is  no  recommenda- 
tiou;  Hij  verkondigt  zijn  eigen  — ,  den  — 
van  zijn  vriend,  blows  hls  own  trumpet,  he 
sounds  (sings)  his  friend's  pr.(s);  Zwakke 
—  is  zooveel  als  blaam,  faint  pr.  is  dispar- 
agement;  Het  is  boven  Tnijn  —  verheven, 
(far)  above  my  pr.;  Met  —  slagen,  take  a 
class  (Eng.);  graduate  highly;  Met  —  spre- 
ken over,  sound  a  p.'s  pr.s;  Hij  is  met  —  ge- 
slaagd, passed  with  honours;  Met  lof  ge- 
slaagde, class-man  (Eng.).  Hij  spreekt  van 
hen  met  grooten  — ,  is  loud  in  pr.  of  them; 
speaks  of  them  in  high  terms;  says  much 
in  their  pr. ;  Van  onzen  —  gaat  niets  af, 
there  is  nothing  to  discount  in  our  praise. 

Lof,  chicory,  succory:  Brusselsch  — ,  en- 
dive  chicory;  vespers,  compline  (R.K. 
Kerk).   Z.   Loof. 


LOOCHEN  AAKSTBR. 


Lol:  — dicht,  laudatory  Unes,  panegyric; 
poem  in  pr.  (of,  op);  —dichter,  panegyrist. 

Lolfelijli,  laudable,  commendable,  pr.- 
worthy;  — lieid,  laudablenesa,  commen- 
dableness,  pr.worthiness. 

Lol:    — oezano   ( — lied),  hymn;    — psalm, 

psaJm  of  pr.,  hymn  of  thanksgiving; 

rede,  laudatory  oration,   panegyric; 

redenaar,  eulogist,  panegyrist;  — spraak, 
pr.,  eiüogy,  eulogium;  —trompet:  Hij 
stalf  uw  — trompet,  trumpeted  forth  (soun- 
ded)  your  pr.s;  — tuiting;  Z.  — spraak; 
—waardin.  2.  Loffelijk. 

Lofodden   (,De),   (The)  Lofoten  Islands. 

Lofwerk,  leaf-work  (archit.). 

Lofzancj,  song  of  pr.,hymn  of  thanks-giving. 
Te  Deum,  doxology :  Alle  — en  hébben  een 
einde,  the  longest  liver  dies  at  last,  the 
longest  day  must  have  an  end. 

Log,  unwieldy,  immanageable,  heavy;  lum- 
bering;  —  (van  dikte),  flesh-clogged;  Het 
— ge  gevaarte,  u.  bulk. 

Log,  log. 

Logarithme,  logarithm,  artifieial  number; 
— ntalel,  logarilhmic  tables. 

Logboek,  log-book. 

Loge,  (Freemasons')  lodge,  box  (schouw- 
burg): De  —  is  gedekt,  we  are  tUed. 

Logé(e),    (paying-,   visiting-)guest. 

Logealjel,  inhabitable,  comfortable. 

Logeeren,  stop,  stay  (with  a  person,  at  a 
person'.s  house);  receive,  put  \ip  (a  person), 
give  him  house-room:  Blijven  — ,  stay  the 
night;  Ik  kan  u  — ,  accommodate  you;  Uil 
—  zijn  bij,  be  on  a  visit  to;  IVij  —  bijl 
tante,  in  De  Zwaan,  are  staying  at  auntie's 
(OUT   aunt's),  at  the  (Sign  of  the)  Swan. 

Logeer:  —bed,  spare  bed;  — gast,  guest, 
visitor;  — kamer,  spare  bedroom,  visitors' 
room. 

Logement,  inn,  hotel:  We  zijn  in  het  — 
„Het  Schip"  (waar  het  S.  uithangt),  staying 
at  (the  sign  of)  the  Ship  (hotel);  —houder, 
i.- (hotel -)keeper. 

Logen.  Zie  Leugen. 

Logenstrallen,  give  the  lie  (to),  belie,  dis- 
prove, falsify  (a  prediction):  Hü  logen- 
straft zijn  uiterlijk  niet,  does  not  belie  his 
looks,  he  ,,looks  the  part";  TTwe  daden  — 
uwe  woorden,   belie  your  words. 

Logeplaats,  box-seat. 

I-oflflPn,  heave  the  log,  pay  outthelog-line. 

Logger,  lugger;  Logglas,  log-glass. 

Logheid,   unwieldiness,   etc.   Zie  Log    1. 

Logica,  logic. 

Logies,  accommodation,  house-room;  lod- 
ging(s). 

Logisch,  logical:  Scherp  — e  redeneering, 
close  reasoning. 

Loglijn,  log-line. 

Logogrief,  logogram. 

Log:   —rol,  log-reel;    —tafel,  1. -board. 

Lok,  lock,  curl,  ringlet. 

Lokaal,  hall,  room. 

Lok:   —aas,  bait,  allurement,  decoy; 

duif,  decoy-(stool-)pigeon;  —eend,  decoy- 
duck. 

Loket,  pigeon-hole  (in  loketkast);  booking- 
hole  (station);  stamp-window  (postk.);  box-, 
(ticket-,  booking-)office  (theater),  pay-desk 
(kantoor,  winkel);  verder:  delivery-window, 
tioket-hole(-window);  Aan  het  — ,  at  the 
counter;      — ambtenaar,     coimter-clerk, 


ticket-man;   — dienst,  coimter-duty ; 

kast,  set  of  (cupboard  with)  pigeon-holes. 

Lokfluitje,  bird-caU(-whistle). 

Lokken,  entice,  allure,  decoy;  draw,  tempt. 

Lokker   (-ster),   tempter,   alJurer. 

Lokkig,  curled,  curly. 

Lok:  — middel,  bait,  enticement,  tempt- 
ation,  lure;  — spijs,  b.,lure;  — vink  ( — vo- 
gel), decoy-bird,  call-bird;  tout,  siren  (fig.). 

Lol,  spree,  fine  f un :  Wat  hebben  ze  een  — -, 
what  high  jinks  they  have;  they  are  in 
high  jinks;  Ze  zijn  aan  het  — maken  ge- 
weest, on  the  spree. 

Lollen,  bawl;  caterwaul. 

Lolletje,  lark,  jollification,  jollity:  Zoo  iets 
is  geen   — ,  such  a  thing  is  no  joke. 

Lollig,  joUy. 

Lombardije,  Lombardy;  Lombardisch, 
Lombard(ic). 

Lombok,  Lombok;  cayenne-pepper,  cap- 
sicum. 

Lommer,  shade,  foliage,  umbrage  (dicht.); 
— achtig,  shady,  shaded,  umbrageous. 

Lommerd,  pawnshop,  pawnbroker's  shop: 
Mijn  horloge  is  in  den  — ,  is  at  the  pawn- 
broker's (my  uncle's);  In  den  —  zetten, 
pawn;  Het  gaat  dadelijk  naar  den  — ,  they 
spout  it  like  a  shot;  — briefje  (met  het  recht 
V.  lossing),  pawn( -broker 's  )ticket  (with 
eguity  of  redemption);  — houder,  pawn- 
broker,  uncle  three  halls. 

Lommerig,    — rijk.   Z.   Lommer  achtig. 

Lomp,  rude,  churlish  (v.  manieren);  inso- 
lent,  impertinent;  clumsy  (v.  voorkomen); 
awkward    (onhandig);    imgainly    (fellow). 

Lomp,  rag,  tatter. 

Lompen:  — gaarder,  rag-gatherer( -piek- 
er);  — kooper,  r.-man,  dealer  in  r.s; 

sorteerder,  r.-sorter;  — zoeker;  Z.  — 
gaarder;   — zolder,  r.-loft. 

Lomperd,  rude  (insolent,  clumsy)  fellow, 
lout,  churl. 

Lompheid,  rude-,  chxirlish-,  clumsiness. 

Londen,  London;    —aar,  Londoner. 

Long,  lung:  Hij  heeft  goede  (zwakke)  —en, 
he  has  good  (feeble)  l.s;  — en,  lights  (v. 
dieren). 

Long :  — aandoening,pulmonary  affection, 
affection  of  the  l.s;  —ader,  pulmonary 
blood-vessel;  —gezwel,  ptdmonary  abs- 
cess;  —kruid,  l.-wort,  Jerusalem  cowslip; 
—kwaal,  pulmonary  disease.  disease  of 
the  l.s;  —lijder,  consumptive  (patiënt); 
—  middel,  pectoral;  —ontsteking,  in- 
flammation  of  the  l.s:  pneumonia;  Hij  heeft 
— ontsteking,  his  l.s  are  tnflamed,  he  has 
inflammation  of  the  l.s;  —pijp,  wind-pipe; 
—slagader,  pulmonary  artery;  — tering, 
phthisis,  pulmonary  consumption;  — wa- 
terzucht, water  on  the  l.s,  hydro-pneumo- 
nia;  — ziek,  l.-sick:  — ziekte  ( — enpest), 
pneumonie   plague,  l.-sickness   (v.  vee). 

Lonk,  ogle,  amorous  glance:  Iemand  een  — 
toewerpen,  ogle  a  p.,  cast  sheep's  eyes 
upon    (amorous   glances   at)   a  person. 

Lonken,  squint;  ogle;  cast  side-glances 
(amoro\is  glances)  at. 

Lont,  (slow)  match,  lunt;  fuse  (of  shell):  — 
ruiken,  take  the  alarm,  scent  danger.smell 
a   rat,   scent  a  plot,   smell   powder. 

Lontstok,  match -staf  f,  linstock. 

Loochenaar(ster),  denier;  Loochenbaar, 
deniable;  Loochenen,  deny,  disavow. 


LOOCHENING. 


LoocliiMiinci,    denial,    disavowal. 

Looil,  lead;  (soimdinpr)  lead  (diep — );  plum- 
luct,  pliiiub-line  (v.  metselaar);  decagrani- 
uie;  Het  —  uitwerpen,  heave  the  1.;  Het 
iti  —  oin  oud  ijzer,  six  of  one  and  half  a 
dozen  of  the  other,  there  is  small  choice  in 
rotten  apples,  there  is  not  a  rap  to  choose 
between  them;  In  —  {/evatle  ruitjes,  l.ed 
(window)  panes;  De  muiir  staal  niet  in  het 
— ,  is  not  (is  out  of  the)  perpendienlar 
(iiprij^ht);  Met  —  in  de  schoenen,  leadeu- 
footed;  Op  het  —  varen,  run  by  the  1. ; 
—je,  ticket,  mark,  lead(en)  seal;  't  — je 
CKiiih  UU'  II.  iiffix  a  1.  to,  1.  rgoods);  Hij  moest 
)nl  —  if  h,i,i,',i.  liad  t.i  \<;\y  the  piper,  he  got 
tlu'  \\<.i.-.t  iif  il;  I h  liiiihir  — jes  iver/en  het 
ziniaisl,  it  i-,  the  kt,-.t  .-.traw  (feather)  that 
breaks  the  cainel's   back. 

Looii:  — achtig,  l.-like;  — asler,  vcin  (lode) 
of  1.;    — asch,  1.  ash(es). 

Ldoih'ii.  ka(l(en),  of  lead. 

I.oodfii.  iiliimb:  heave  the  lead, take  sound- 
iiiLr>  'niilin):  Met  —  schoenen,  with  leaden 
feit;    Looder,   leadsmau   (peiler). 

Looil:  —dekker,  plumber;  — erts,  l.ore; 
— {lieler,  plumber;  — gieterij,  pluraber's 
shop;  l.-works;  — gieterswerk,  plumber's 
work,  l.-work;   -glans,  l.glance;  galena; 

— hul,  l.-works;    —kleur,   1.   colour; 

kleurig,  l.-coloured,  leaden;  livid  (doods- 
bleek); — koliek,  l.-colic; — lijn,perpendic— 
ular  (line);  Eene  — lijn  oprichten  (neer- 
laten), erect,  raise  (drop,  let  fall)  a  perpen- 
dienlar; —metaal,  solder;  — mijn,  1.- 
mine;    — nagel,    fusible   plug:,    l.-nail. 

Lood  ing  lijn.  fathoin-line. 

Loodrefht.  perpeiidicular  (ri^htdown  wri- 
ting);  plumb:  Met  de  riemen  hijnu  — , 
with  oars  apeak. 

Loods,  shed,  booth,  shanty. 

Loods,  pilot;  — bool.  p.-boat;  -dienst, 
pilotage. 

Loodsen,  pilot  (a  ship  into  port:  ooA-  fig.: 
p.  a  bill  throiigh  Parlianient). 

Loods:  —geld,  pilotage;  —jongen,  pUot- 
boy;  — kotter,  p. -cutter;  —leerling,  ap- 
prentice-p.;  — mannetje,  p.-(rudder-)fish; 
— stoomboot,  p.-steamer. 

Loodsuiker,  sugar  of  lead,  pluiiibic  acetate. 

Loods:  —vlag,  p.-flag  ( — jack);  —water, 
p. -water;    — wezen,  pilotage. 

Lood:  -verf,  lead-colour;  —vergift,  L- 
poison;  — %ergiltiging,  l.-poisoning;  pain- 
ter's  (Devonshire)  colic. 

Loodwit,  white-lead;  -fabriek,  whitel. 
Works;    — verf,  white-paint. 

Loodzwaar,    heavy    as    1.,    leaden. 

Loof,  foliage;  leaves:  —boom,  shade-(fo- 
liage-)tree;  — hut,  tabernacle;  — hutten- 
feest,  feast  of  t.s;  —  vorseh,  tree-frog;  - — 
werk.  leaf-work  (archit.). 

IjOog.  lye,  bate,  lixivium. 

Loognchtig.  alkaline,  lixivial. 

Loogen.  soak  (steep)  in  lye,  bate,  lixiviate. 

Loog:  —knip  ( — vat),  lye-vat,  leaching  vat; 
tan-iiit:  — water,  Ivc;  —zout,  alkalKne 
salt). 

Looi, taTincr"soak-bark;Looien,tan;  Looier, 
t.ncr;  —ij,  t.-honse(-yard);  t.ner's  trade; 
— skalk,  slaked  linie. 

Looi:  —kuil.  l)aik-pit;  —kuip,  tan-vat; 
—zuur,  tauiiiii.  laiinic  acid. 

Look,  garlic,  leek:  —  zonder  — ,  jack-by- 


the-hedge,   hedge-garllc;   — aebtig,  g.like. 

Loom,  heavj%  slow;  close,  oppressive  (at- 
mosphere);  weak,  diül  (market):  Hij  ging 
er  niet  — e  schreden  naar  toe,  to  it  as  a  bear 
goes    to    the    stake    (leaden-heeled). 

Loom(ig)heid,  slowness,  heaviness. 

Loon,  wages,  pay:  reward,  desert(s):  Het 

—  der  zonde  is  de  dood,  the  wages  of  sin  is 
death;  Veranderlijk  — ,  sliding-wage; 
Een  arbeider  fs-  zijn  —  waard,  thelabour- 

.  er  is  worthy  of  his  hire ;  he  who  serves  well 
need  not  fear  to  ask  for  his  w.s;  Gij  hebt  uw 
verdiende  — ,  that  serves  (served)  you 
right;  Hij  kreeu  zijn  verdiende  — ,  got  (was 
brought  to)  his  deserts;  Hij  kreeg  —  naar 
werken,  his  due;  met  with  his  reward;  was 
rewarded  according  to  his  deserts;  as  the 
work,so  the  reward;  Onder /iet — tüerten.rat. 

Loon:  — arbeid(cr),  hired  labour(er); 

bederver,  blackleg,  rat;  —briefje,  note  of 
wages;  — dienaar,  servant;  — dienst  ( — 
verdienste),  wage-earning. 

Loonen,  pay,  be  prolitable,  give  a  return 
for;  remunei'ate,  reward,  requite:  Het  zal 
de  moeite  (het  doorzien)  — ,  repay  the 
trouble  (perusal);  Loonende  vrachtprijzen, 
remunerative  rates  of  freight. 

Loon:  — fonds,  wage-fund;  —lijst,  w.-bUl: 
— schaal,  rate  of  pay;-  — slaai,  w.-slave, 
drudge;  hack:  Hij  Ls  de  — slaaf  ron  die  par- 
tij, in  the  pay  of  that  party. 

Loon:  —slaking,  w.s-strike;  —standaard, 
w.-rate. 

Loons:  — verhooging,  raise  of  (rise  in)  w.s; 

—  verminilering,  reduction  of  (fall  in)  w.s. 
Loonlrekken,  draw  wages;   — d,  receiving 

w.s:  —e  vrrldiii,  w.-paid  labourers;  Loon- 
trekker,  w.-carner. 
Loop,  course  (of  the  day,  of  nature,  events) : 
galt  (gano),  rnn  (aanloop);  orbit,  path, 
track  (omloop,  spoor);  barrel (i'.  vuurwapen) : 
run  (op  piano;  flourish,  brillante);  In  den 

—  der  week,  course  of  the  week;  —  der 
treinen,  t  ia  in  service;  Getrokken  — , 
rifle-barrel;  Pistool  met  zes  —en,  six-bar- 
reUed  revolver:  De  lezingen  hebben  veel  — , 
the  readings  (lectures)  are  largely  atten- 
ded  (are  a  great  draw);  Hij  liet  zijn  gr- 
dachten  den  vrijen  — ,  gave  his  thoughts 
f  ree  play,  let  his  thoughts  range  at  wUl: 
Het  recht  moet  zijn  —  hebben,  the  law 
must  have  its  c. ;  Het  paard  ging  op  den  — , 
bolted;  Zij  gingen  op  den  — ,  took  to  their 
heels,  ciit  and  ran;  Mijn  hoed  is  op  den  — 
I  have  lost  (mislaid)  my  hat;  Ge  hebt  er 
een  paar  op  den  — ,  your  wits  are  wandering 
(woolgathering);  you  are  wandering  in 
yoTir  wits. 

Loopbaan,  career;  race-course;  orbit, 
path.   Z.  Loop. 

Loo|>en,  walk;  riui  (hardloop;  1.  van  rivier, 
u-issel),  flow,  stream:  Och  loop!  (Loop  naai- 
de maan):  go  (get)  along  with  you,  óh  come, 
go  on:  that  be  hanged;  —  en  draven,  run 
abont:  Loope  u-ie  —  kan,  devil  take  the 
hindmost:  Het  moet  al  gek  — ,  o/,  shall  go 
hard  but;  De  patiënt  is  te  zwak  om.  te  — , 
too  weak  to  get  abont;  De  klok  loopt  goed. 
goes  well  (kccps  good  time);  Mijn  horloge 
loopt  drie  minitien  voor  (achter)  per  dag, 
gains  (loses)  three  minutes  a  day;  Het 
schip  loopt  ]0  knaopen.  makes  10  Icnots  aii 
hour;  We  zullen  hei  maar  — ,  aregoingto 


foot  (w.,  tramp)  it;  Het  Is  een  uur  — ,  an 
hour's  w. ;  Laat  dat  kind  — ,  leave  that 
child  aloiic;  Laat  hem  -  -,  let  him  po;  Laat 
hem  maar  — ,  hij  is  een  knappe  vent  (hij  le- 
vert het  hem  teel),  let  hiiii  alone  for  a  clcvcr 
fellow  (to  manage  it):  De  zaken  laten  — , 
let  things  slidc:  Een  pleziertrein  naar  ƒ,. 
laten  — ,  run  an  exciirsion-train  to  L.;  Hij 
liep  er  in,  feil  int  o  the  trap;  Hij  loopt  veel  in 
deze  h«'r»>«'r«|.  frequents  this  inn;  De  twee 
treinen  liepen  in  dezelfde  richting,  were 
travel!iii«'  iii  the  same  direction ;  Het  Zoop/ 
in  de  diiizcmliH,  vmxa  into  thousands  (into 
foiir  fignres):  Ik  hel)  de  stad  (erom)  plat  ge- 
loopen,  been  all  over  the  town  (for  it);  De 
straat  loupt  lan;|s  de  bank,  passes  the  bank ; 
De  weg  loopt  lan{|s  het  bosch,  the  road 
skirts  the  wood;  De  wind  liep  om  naar  het 
Oosten,  shifted  to  the  East;  Hij  zette  het  op 
een  —,  took  to  his  heels;  Waar  loopt  dit  pail 
naar  toe,  does  this  path  lead  to?  Hij  loopt 
met  onze  meid,  keeps  conïpany  (walks) 
with  our  servant;  De  kust  loopt  naar  het 
Noorden,  trends  to  the  Xorth;  Het  loopt 
naar  (tegen)  vieren,  is  getting  (going)  on  for 
four  o  "clock;  De  planeten  —  om  de  zon, 
revolve  round  the  sim;  Het  schip  liep  op 
een  klip,  struck  on  a  rock;  Het  gesprek  liep 
over  allerlei  onderwerpen,  the  conversation 
turned  (ran)  on  aU  kinds  of  sul)jects;  De 
nieuwe  sneltrein  loopt  over  Utrecht,  express 
runs  via  Utrepht;  Het  verhaal  Zoo/jtover 
dien  tijd,  concerns  that  period;  Hij  liep 
met  (zijn  hoofd)  tegen  de  deur,  knocked  up 
(rau  his  head)  against  the  door. 
Loopend:  Het  —e  jaar,  the  current  jear; 
— e  maand,  current  month:  De  5e  van  de 
—e  maand,  the  fifth  inst(ant),  of  this  cur- 
rent ;  — e  schulden,  running  (current)  debts ; 

—  souper,  stand-up  supper;  B.et  verbreid- 
de zich  als  een  —  vuurtje,  spread  like  wild- 
fire  (with  lightning  speed);  —  want,  run- 
ning rigging;  —  water,  streaming  (run- 
ning) water;  — c  wissel,  running  bill;  —e 
zaken,  pending  (current)  af  fairs.  Z.  Want. 

Looper,  nmner  (ook  v.  slerJe) ;  leg (v.  haas); 
foot-post,  news-boy;  upper  mül-stonc; 
hurkara,  pyke,chuprassy  (Bri^ƒ.);  master- 
key  (sleutel,  skeleton-(pass-)key),  bLshop 
(schaken),  carpet  (traplooper,  stair-carpet), 
table-centre  (tafellooper). 

Looperroede,  stair-rod. 

Loop:  — yraaf,  trench;  — graafoorlofl, 
tr.-war. 

Loopje,  short  run;  knack  (kunstgreep); 
run  (op  de  piano);  Het  is  maareen. — ,but 
a  short  distance;  Zij  namen  een  —  met 
hem,  made  a  fooi  of  him ;  H  i.i  heeft  er  een  — 
op,  a  knack  of  doing  it. 

Loop:  —jongen,  errand-boy,  office-boy, 
foot-boy,  messenger,  odd  boy;  — kneeht. 

roundsman;    —kever,  ground-beetle; 

kraan,  travelling-crane;  — mare,  news, 
tidings;  —pas,  double-quick  (time):  Zij 
marcheerden  in  den  —pas,  at  the  doublé, 
at  doublé  quick  time;  —pas,  double- 
march!  —plaats,  drill  ground;  parade; 
—plank,  gang\vay,  shore  plank,  foot- 
board,  running-board  (bij  wagon);  — tijd, 
(v.  wissel),  currency;  —veld;  Z.  — plaats; 

—  vogels,  coursers,  cursores;  — vuur, 
train   of   gunpowder;    — ivagen,   go-cart; 

—  werk   (v.   klok),   wheel-work. 


Loopsch,  in  heat,  at  rut;  — heid,  heat,  rut. 

Loor:   Te  —  gaan,  be  lost. 

Loos,  deaf  (v.  noten  enz.),  false,  unreal, 
sham;  sly,  cimning,  crafty  (listig):  —  a- 
larm,  false  alarm;  L.»»7.v deur,  muur,  blind 
(blank)  door,  wall,  dummy :  Gij  hebt  het  — 

aangelegd,  managed  it  slily  (craftily); 

heid,   slyness,   craftiness,   cunning. 

Loot,  shoot;  offspring  (fig.);  scion  (eig.  en  f.). 

Loover,  foliagc;  — tjc,  spangle,  bit  of  gold- 
leaf;   —en,  spangle. 

Looxen,  let  go,  void  (excrements),  empty 
(drain:  the  river  empties  (drains)  into  the 
sea):  Ik  kou  hetn  niet  — ,  get  rid  (shot)  of 
him;     Loozing,     emptying,     evacuation. 

Lor,  trash;  rag:  Een  — ,  a  good-fornothing 
fellow;  Het  kan  we  geen  —  schelen,  I  do  net 
care  a  straw  (snap  of  the  finger,  hang)  for 
it;  Het  is  fireen  —  waard,  not  good  for  two- 
pence,  not  worth  a  (single)  rap  (pin,  straw, 
rush,  curse). 

Lorgnet,    (double)eye-glass(es),    folders. 

Lori,  lory;  loris  (maki:  soort  aap). 

Lorkeboom,  larch;  Lorkenhars,  l.-resin. 

Lorre,  Polly;  Lorretje,  Poll(y):  Hij  is  van 
—  gepikt,  has  a  tile  off  (a  screw  loose). 

Lorreboel,   trash,   riffraff,   rubbishy  stuff. 

Lorrie,    trolley,    bogie,    truck,    lorry. 

Lorrig,  worthless,  good  for  nothing,  paltry, 
trashy. 

Lorum:  In  de  — ,  at  sea;  tipsy,  mellow. 

Los,  lynx. 

Los,  loose,  imdone,  unbuttoned ;  imconstrai- 
ned  (demeanour),  free,  disengaged,  detach- 
ed,  off,  inconstant,  fast:  — :  go(it)!play! 
let  go  I  Er  op  —  leven,  live  f rom  hand  to 
month ;  Er  op  — praten,  talk  sixtecn  to  the 
dozen;  Er  op  —  schieten,  blaze  (fire)  a- 
way ;  Er  op  —  werken,  study  (peg,  work)  a- 
way:  Er  op  — ,  nuinnenl,  at  them,  my 
men !  Een  knoop  n-as  —  ,  he  had  a  button 
undone;  — se  nanlrrh-rvivgen,  stray  notes: 
—se  arbeider.  ■•:i-ii.il  laljourer;  odd  hand; 
— sebloeme7i,'-u\  ilnwcr-;  -~hrood,spongy 
(l.)bread;  — se  diinixiul,  loose  diamond; 
— geld,  1.  cash;  — ^se  grond,  1.  soil;  Ze  had 
nog  —  haar,  her  hair  was  down  yet;  —se 
knaap,  1.  fish;  Met  —  kruit  schieten,  shoot 
with  blank  cartridges;  -se  la^Hnq,  bulk 
cargo;  —  leven,  disorderly  (fast)life;  — se 
machine,  light  cngine;  —se  oogenblikken 
off-moments;  illcs  staal  op  — se  schroeven, 
everything  is  uncertain  as  yet;  the  matter 
is  still  in  abeyance;  the  scheme  is  quite  in 
the  air;  —  weer,  unsettled  weather;  —se 
wenken,  stray  hints; — se  zinnen,  disjointed 
(detached)  sentenees;  —  zweefrek,  flying 
trapeze:  De  duivel  is  — ,  heil  is  broken 
loose ;  Hij  is  —  in  den  mond,  free  of  speech ; 
Hi.i  leeft  er  maar  op  — ,  is  a  happy -go-lucky 
fellow. 

Losbandig,  dlssolute,  dissipatcd.licentious, 
fast:    — lieid,   d.ness,    licence. 

Los:  — barsten,  break  (out),  burst  forth, 
explode;  — barsling,  (violent)  outbreak, 
explosion;  —binden,  unbind,  untie,  undo 
(a  knot,  etc.). 

Losbol,    rake,    loose   liver,    dlssolute   man. 

Los:  — branden,  discharge,  fire  off:  crash 
out,  go  off,  break  loose;  — brantling, 
discharge;  —breken,  break  loose,  break 
(through,  out  of);  break  prison;  — draaien, 
twist  off,  untwist,  unscrew;   —  :lrukken. 


flre,  discharge;  — aaan.  get  (come)  loose, 
come  undone  (unglued),  unfasten  itself; 
msh  at  (upon),  make  a  dash  at;  Er  op — : 
Zij  glnijen  er  op  — ,  made  straight  for  it 
(weiit  at  it). 

Losf|cld,  ransom;  iinloading  charges  (schip). 

Los:  — flespen,  iinbuekle;  — cjooien,  throw 
opeu  (loose);  cast  off  (a  rope);  — grende- 
len, unbolt;  — haken,  unhook,  imhitch; 
— hangen,  hang  loose;  Zij  draagt  —han- 
gend haar,  wears  her  hair  dovvn  her  hack; 
—  hangende  monocle,  dangling  eye-glass; 
Met  — hangende  haren,  (%vith)  dishevelled 
(hair),   with  one's  hatr  down  one's  back. 

Losheid,  ease,  natnralaess;  laxity  (zeden). 

Los:  — jes,  Ughtly,  flippantly;  — knoopen, 
untie,  mibulton;  — komen,  get  loose, 
be  released  (set  free);  (De  regen  komt  niet 
— ,  is  holding  off);  Gisteravo7id  kwam  hij 
echt  los,  last  night  he  did  unbend  (loosen 
up);  — koopen,  ransom,  buy  off,  redeem; 
—koppelen,  imcoup]e,  throw  out  of  gear, 
disconneet,  unleash  (hounds);  —krijgen, 
get  (make)  loose;  untie,  imbutton:  Ik  moet 
geld  den  —  te  krijgen,  try  to  raise  money 
(of  a  person,  to  raise  the  wind);  Ik  heb  tien 
gulden  van  hem  — gekregen,  I  screwed  ten 
gullders  out  of  him;    —laten,   (let)  loose, 

release;  come  off:  Laat  — ,  let  go;  Iets 

laten,  let  go  of  a  thing,  let  a  thinggo  (sUde); 
Hij  laat  niet  — ,  is  a  tough  customer;  Laat 
7Üet  — ,  hold  tight!  Hij  liet  niets  — ,  kept 
his  own  counsel;  Laat  mij7i  hand  (den  hond) 
— ,  leave  go  of  my  hand  (let  go  of,  (slip)  the 
dog);  De  deur  —  laten,  leave  ,  .  .unlocked; 
De  gedachte  liet  yne  niet  — ,  haimted  me; 
Den  hond  — laten  op,  turn  the  d.  loose 
on    (set   the   d.    at);   — lating,  liberation, 

release;  —lijvig,  loose  La  the  bowels; 

lijvigheid.  laxity  of  the  bowels:  loose- 
ness.  diarrhoea;  Hij  is  — lippig,  has  got  a 
loose  (flippant)  tongue;  — loopen,  be  at 
liherty  (at  large) ;  Het  is  te  gek  om  —  te  loo- 
pen, too  bad  (fooUsh)  to  repeat  (spread, 
believe)  it;  Dat  zal  wel  —loopen,  is  sure 
to  tm-n  out  well,  will  all  come  rlght  in  the 
end;  — maken,  (make)loose,  loosen,  untie, 
undo;  unkink  (one's  muscles);  free,  disen- 
gage (oneself);  shake  oneself  free  (from): 
Zijn  kapitaal  — maken,  imlock  one's  capi- 
tal;  Zich  van  zulke  denkbeelden  — maken, 
disabxise  ones.  of  such  ideas;  Zich  — maken 
van,  break  away  from;  — pallen  op,  pot 
away  at. 

Los:    — perron,   imloading  platform; 

plaats,  (landing-)stage,  pier,  jetty;  — en 
ladingplaals,  wharf. 

Los:  —raken,  get  loose  (detached);  get 
disintegrated  (v.  rots);  get  afloat  (schip); 
break  up  (r.  ijs):  De  tongen  raakten  — , 

became  loosened;    —rijgen,   unlace; 

rukken  ( — .scheuren),  tear  (pull)  off ;  break 
away  (Zich  — ):  Hij  rukte  zich  —  van  zijne 
vrienden,  tore himself  away  (free),wrenched 
himself  free  from  his  friends;  —schroeven. 
unscrew. 
Lossen,  unload,  unlade,  discharge  (ship); 
break  bulk  (beginnen  te  — );  redeem  (in- 
los.senY.  ransom;  discharge  (guns);  Lossing, 
imloading,  discharge;  redemption;  — s- 
kosten,  tmloaditig  charges. 
Los:  —slaan,  knock  off;  break  adrift 
(scheepst.);  — spelden,  impin;  — springen. 


spring  open  (loose);  —stormen,  rush 
upon,  advance  (march)  against;  —tornen, 
unsew,  rip  (open);  —trekken,  tear  loose, 
pull  (wrench)  off  (away);  —werken,  disen- 
gage  (oneself);  — werpen,  cast  loose,  cast 
off  (the  ropes);  — winden,  imwind,  un- 
twist,  disentwine:  Zich  — innden  van  (vAt), 

diseugage  (disentangle)  oneself  from; 

zinnig,  frivolous,  Ught-minded;  —zitten, 
be  loose,  come  off. 
Lot,  fate,  fortime,  destiny,  lot;  lott«ry- 
ticket:  Hij  droeg  zijn  —  manmoedig,  man- 
fully  bore  up  against  (hls)  adversity;  took 
his  gruel  like  a  man;  Zijn  —  is  niet  te  be- 
nijden, position  (lot)  is  not  an  enviable 
one;  Men  liet  hem  aan  zijn  —  over,  he  was 
turned  adrift,  he  was  left  to  his  own  devi- 
ces:  Het  —  is  met  ons,  the  stars  fight  for 
us;  Op  dit  lot  viel  de  f  100.000,  this  ticket 
was  drawn  for  the  prize  of  .  .  .;  Hem  viel 
het  —  ten  deel,  it  feU  to  his  lot;  —bus, 
lucky-bag. 
Loteling,  conscript. 

Loten,  raffle  for  (op),  draw  (cast)  lots;  draw 
for  the  army;  ballot  (for  seats):  Er  om  — , 
cast   (draw)  lots   (cuts)   for. 
Loterij,  lottery,  raffle:  Het  leven  is  een  — , 

life  is  a  gamble;    -briefje,  1. -ticket. 
Lot:    — genoot,    partner,    companion    (in 
miserj-,  adversity,  misfortime);   —geval- 
len, adventures. 
Lotharingen,  Lorraine:  De  Elzas-Lotharin- 
gers,  the  Alsace  Lorrainers;  Lotharingsch, 
Lothringian.  Lotharius,  Lothario.Lothair. 
Loting,  conscription,  drawing  (of)  lots:  Bij 
—  aamvijzen,  eonscribe  (Verg.  conscripted 
armies,  .  .  .  v.  lotelingen);  In  de  —  vallen, 
become  a  conscript,  bc  liable  to  c. 
Lotje,  Charlotte,  Lotty :  F.  —  getikt.  Z.Lorre. 
Lots:  — bestemming,  destiny;  — verbe- 
tering, improvement;  — wisseling,  vlcis— 
situde,  tiu-n  of  fate. 
Lotto,  lotto. 
Lotus,  (Eg.\T>tian)  lotus. 
Louise,  Loulsa. 

Loupe,  magnifying-glass,  magnifier,  pocket- 
lens. 
Louter,  mere,  pure:  Het  Is  —  achteloos- 
heid, sheer  negligence  (Verg.  a  mere  acci- 
dent, just  an  a..  on{ieluk);  —  verbazing, 
blank    astonishment;    —  waarheid,  (the) 
bare  truth. 
Louteren,  purify,  chasten,  ennoble;  piu^e, 
refine;   Loutering,  purification,  chasten- 
ing,  refining. 
Louwmaand,  January. 
Loven,  praise,  extol,  euloglze,  glorify :  —  en 

bieden,  higgle. 
Loyaal,  loyal;  Loyaliteit,  loyalty,  faithful 
attachment. 
Lul>(be).  ruffle,  frül. 
Lubben,  castrat«,  geld. 
Lucanië,    Lxicania;    Lucanus,'  Lucan. 
Lucas,  Luke;  Lucerne,  Luccrn(e). 
Lucht,   air;   sky   (uitspansel),   smell   (reuk), 
scent  (geur):  Betrokken  (heldere) — ,  cloud- 
ed  (serene)  sky;  \  erandering  van  —  be- 
hoeven, want  a  change  of  a.;  Zijn  hart  — 
geven,  give  vent  to  one's  feelings:  unbosom 
oneself,  imload  one's  mind;  Ik  kreeg  er  — 
van,  wind  of  it;  had  wind  of  (became  fly 
to)  it  (snapte  het);  De  —  krijgen  van,  sniff 
the  a. ;  De  ■ —  van  geinich  vervullen,  beat 


the  a.  with  shouts;  Gij  raoet  alle  dagen  de 

—  in  fiaan,  take  the  a.  (open-a.  exercisc, 
oiitdoor  exercisc)  every  dar;  Toen  Jiiuo  fiet 
eerste  vliegtuhj  de  —  in,  then  .  .  .  aeroplane 
was  Qown;  Het  iuinut  nog  in  de  — ,  still 
hangs  Lu  inid  a. ;  Hij  komt  veel  in  de  — ,  lives 
miicli  in  the  a. ;  In  de  open  —  slapen,  sleep 
in  the  open  (a.);  Jn  de  —  (laten)  vlicfjcn, 
be  blown  up(blo\v  up) ;  Dat  zit  tegenwoordig 
in  de  — ,  is  in  the  a.  now ;  Wij  gingen  «p  de 

—  der  pannekoeken  ai,  were  guided  (drawn) 
by  the  smell  of  the  pancakes;    Datis  uit  de 

—  0<^öi"«^pen5  without  any  foundation, 
utterly  uufouuded,  a  niere  fabrication ;  Uil 
de  —  komen  vallen,  drop  trom  the  skies; 
Men  kan  van  de  —  niet  leven,  a  man  cannot 
live  on  a. ;  Geen  —je  bewoog  zich,  there  was 
not  a  breath  of  a.  stu-ring;  Een  —je  schep- 
pen ( —  happen),  take  the  a.  (au  (a.ing),  get 
a  breath  of  a.  (a  breather,  breath);  a.  one- 
self; Er  is  een  —je  aan,  twang  (au  impiire 
smell)  about  it;  it  looks  (is)  fishy  (fig.);  Hij 

•ging  om  een  —je,  off  the  hooks. 

Lucht:    — aanval,   a.-raid,   a.-attack; 

bad,  a.-bath;  — ballon,  (a.-)balloon:  In 
een  — ballon  reizen,  ballüon(ing);  — band, 

.  pneumalic  (a.)  tyre  (Verg.  a.-tyred  bicy- 
cles);  — bel,  a.-bubble;  — belwatcrpas, 
spirit-level,  a.-bell;  — beschrijvinti,  aero— 
Oiaphy;  — blaas,  a. -bladder;  a.-bubble 
( — je);  — buis,  a.-condnit;  a.-tube,  trachea 
(v.  insect). 

Luchtdicht,  a.-tight,  hermetical. 

Luchtdraden,  antennae,  aerials. 

Luchtdruk,  atmospheric  (a.  -  )pre88ure ; 

machine, pneumatic  cngine,a.  -compresser. 

Luchten,  (exposé  to  the)  a.,  ventUate  {ook 
fig.),  give  vent  to:  Ik  Tnag  hem  niet  —  of 
zien,  cannot  abide  hlm,  hate  the  sight  of 
him;  Hij  luchtte  zijne  geleerdheid  waar  hij 
kon,  showed  off  (a.ed)  his  learnlng  wheu- 
ever  he  had  a  chance,  wherever  he  oould; 
Zijn  oevoel  (gemoed,  hart)  — ,  relieve  (un- 
biu-den,  unpack)  one's  feelings  (soul,mind); 
ease  one's  heart,  vent  oneself;  Zijn  grie- 
ven — ,  ventUate  (a.)  one's  grievances;  Een 
kamer  — ,  air  a  room;  Zijn  toorn  —  aan, 
vent  one's   wrath   upon. 

Luchter,  candelabrum,  chandelier,  gaselier, 
eleetrolier,  lustre. 

Lucht:  — escader,  a.-squadron,  aerial  sq.; 
— gano,  a. -passage;  —gat,  a.-hole;  vent, 
ventUator;    stigma    (v.    insed);    — geest, 

sylph;    — geleiding,  overhead  wires; 

gesteldheid,   temperatm-e,   climate; 

gevecht,  a.-fight;  airy  (aerial)  battle); 

gezicht,  sky-scape;  — golf,  a.-wave. 

Luchthartig,  light-hearted,  light-spirited; 
— heid,  l.-h.ness. 

Luchtig,  exposed  to  the  a.,  thin,  fresh;  airy; 
frivolous,  giddy,  flighty:  Hij  vatte  het  — 
op,  made  light  of  it;  —heid,  thinness;  friv- 
olity,  etc. 

Lucht:  —kabel,  aerial  cable;  —kamer,  a.- 
chamber  (v.  torpedo);  — kasteel,airy  castle, 
castle  in  the  a.  (ux  Spain):  Het  boiuven  v. 
— kasteelen,  aerial  architectm-e ;  —klep, 
a.-valve,  ventilator;  — koker,  a.-(venti- 
lating-)shaft;  —kussen,  a.-cushion(-pU 
low);  —kuur,  a.-cuLre;  —laag,  layer  of  a.. 

Luchtledig,  void  of  a.,  exhausted;  —  ma- 
ken, exhaust  (pump  out)  the  a.,  produce 
a    vacuüm    (  —e    ruimte). 


Lucht:  — meter,  aerometer;  — perspomp, 
a.-condeuser;  —pijp,  wind-pipe,  trachea; 

— pijpaandocning,  tracheal  affection; 

I)ijpontstckiug,  tracheal  inflammation, 
trachitis;  — pijpvcriakkingeu,  bronchia(l 
tubes);  —pomp,  a.-punip;  —post,  pneu- 
matic despatch;  aerial  postal  service,  aerial 
(pneumatic)  post;  —reis,  aerial  voyage; 
— reizen,  ballooniug;  —reiziger,  aero- 
naut,    balloouLst;    —rem,  vacuüm-  (air-) 

brake;  —ruim,  atmosphere,  space,  a. ; 

scheepvaart,  aerial  navigation;  (auto- 
mobile) aviation;  aeronautics  (de  tveten- 
schap);  — schip,  a.-ship,  (dirigible)  bal- 
loon;  blimp  (klein);  —schipper,  acronaut, 

balloonLst,  a.   man;  aerial  navigator; 

spicgeling,naiage;— spoorweg,  overhead 
(elevated)  railway;  — sprong,  caper,  gam- 
bol;  — storingen,  atmospheric  disturban- 
ces;  — streek,  climate,  zone:  Koude  — 
streek,  zone  (noordelijke,  artic  z. ;  zuidelijke, 
antarctic  z.);  Koude  (Heete) — streek,  frigid, 

torridz.;  — strijdkrachten,  a.-forces; 

stroom  current  of  a. ;  atmospheric current; 

—  toevoer,  supply  (access)of  a. ;  — vaart; 
Z.  — scheepvaart;  —vaartstation,  aerosta- 
tion ;  —  vaarten  doen,  ballooning ;  —  vaart- 
tentoonstelling,   a.-craft  exhibition; 

vaartuigen,  a.  craft;  — verheveling, 

verschijnsel,  atmospheric  pbenomenon; 

—  verversching,  ventilatiou;  —  vormig, 
aeriform;  —veeg,  a. -passage;  — weger, 
aerometer. 

Luciade  (De),  The  Luciad;  Lucianus,  Lu- 

cian;  Lucie,  Lucia,  Lucy. 
Lucifer,  Lucifer;  (lucifer- )match, light;  — S- 

doosje,   m.-box;    — sstander,  m. -stand. 
Lucratief,  lucrative.  Luguber,  lugubrious. 
Lucretia,  Lucrece. 
Lui,  people. 
Lui,  lazy,  idle:  — e  lummel,  1.  lout  (loon); 

—  liggen  in,  loimge  in;  Zij  (hij)  was  —  in 
het  leeren,  a  1.  puss  (dog)  at  lessons,  a 
slacker. 

Luiaard,  slaggard,  lazy-bones;  sloth  (zoog- 
dier): — s  hebben  nooit  tijd,  idle  folks  have 
the  least  leisure. 

Luid,  loud  (duidelijk,  hard;  Verg.  loudly, 
)net  geweld):  — e  klagen,  complain  loudly; 

—  spreken,  speak  aloud;  Met  —er  stem, 
in  a  1.  voice;  iXaar  —  van,  as  the  ruraour 
goes,  as  the  reports  obtain  (state);  accor- 
ding  to,  as  per  (telcgr. ) ;  De  behoefte  daar- 
aan laat  zich  —e  hooren,  the  nced  of  it  is 
clamorous. 

Luiden,  ring,  peal;  soxmd,  toU  (kleppen): 
Zijn  antwoord  luidt  gunstig,  is  propitious, 
favourable;  De  bel  luidde  voor  het  laatste 
bedrijf,  the  cm-tain  was  rung  up  for  the  last 
act;  Dat  gedeelte  luidt  aldus,  passage  reads 
like  this  (runs  as  follows);  De  klok  — ,  r. 
(toU)  the  bell:  lem.  tengrave  — ,  toll  a  p.'s 
knell  ;Hoe  —  die  regels,  do  these  lines  rim? 
Zoo-'ils  de  uitdrukking  Ividt,  as  the  phrase 
has  it. 

Luidens,    according    to. 

Luider,  ringer. 

Luidkeels,  at  the  top  of  one's  voice. 

Luidruchtig,  clamorous,  obstreperous, 
noisy;     — heid,    clamorous-,    noisiness. 

Luier,  swaddling-(swathing-)cloth,  bal)y's 
napküi;    diaper;    — s,    awaddling-clothes; 

—  broekje,  baijy  pants. 


Luieren,  be  lazy,  idle,  loaf,  laze. 

Luieriiiaiid,  baby-basket(-lmen);  layette, 
baby's  kit. 

Luierstoel,  lounge-chair. 

Luifel,  peuthouse(-roof),  sloping  roof. 

Luiheid,  laziness,  idleness,  sloth:  De  — 
heeft  hare  armoede  ziclizeli'  te  danken,  idle- 
ness must  thank  itself  if  it  goes  barefoot; 
sloth  is  the  mother  of  poverty. 

Luili,  Liege,  Liège. 

Luik,  hatch  {seheepst.);  trap-door  (valluik); 
shutter  :Zei  de  — en  er  voor,  put  up  the  shut- 
ters,  have  the  shutters  up. 

Luiken,  close,  shut  (the  eyes). 

Luikerwaal,  Walloon. 

Luikyal,  hatch-way. 

Luilak,  sluggard,  bed-presser,  lazy-puss 
(-boots,  -boues,  -head);  slug-a-bed;  — ken, 
be  lazy,  idle  away  one's  time,  loimge  about. 

Luilekkerland,  (land  of)  Cocaigne,  Tom 
Tiddlei's    groxmd    (land),    Lubberland. 

Luim,  liumour,  caprice,  whim,  freak:  Hij 
is  in  c(7i,  goede  (slechte)  — ,  in  good  (bad) 
spirits,  in  a  good  (out  of)  temper  (h.). 

Luiniiff,    humorous;    capricious    (nukkig): 

—  man,  humorist,  a  wit;  — heid,  humor- 
ousness,  etc. 

Luipaard,  leopard. 

Luis,  louse.  Zie  Luizen. 

Luister,  splendour,  lustre:  —  bijzetten  aan, 
giye  1.  to. 

Luisteraar(ster),  Ustener,  eavesdropper: 
De  —  aan  den  wand  hoort  zijn  eigen  schand', 
l.s  never  hear  good  (hear  no  good)  of  theni- 
selves;  he  that  listens  for  what  people  say 
of  him  shall  never  have  peace. 

Luisteren,  listen  (to  a  person;  attend  to, 
mrt  udiidiKiit):  .Slaan  — ,  eavesdrop;  Dat 
luisierl  tiamr,  requires  great  care  (circum- 
speetidii.  prec-isiou,  caution);  —  naar  den 
naam  van,  unswer  to  (own)  the  name  of; 
Hij  luisterde  niet  naar  mijn  raad,  did  not 
1.  (tiu-ned  a  deaf  ear)  to  my  advice;  Het 
schip  luistert  naar  het  roer,  feels  (answers) 
her  helm;  De  veraaderinjj  luisterde  gretig 
naar  hem,  he  had  the  ear  of  the  meeting. 

Luister:  — ganri  (galerij),  whispering-gal- 
lery;  listenmg-g.  (mil.);  —post,  listeniag- 
post;  —vink,  eaves-dropper;  — vinken, 
to  eavesdrop. 

Luisterrijk,   briUiant,  glorious,  splendid. 

Luit,  lute. 

Luitenant,  lientenant:  Eerste  (Ta-eede)  — , 

(first)  lieutenant,  secondl.; Admiraal, 

vice-Admiral;  - — tieneraal,  l.-General; 
— splaats,   lieutenancy;    l.'s   commission. 

Luit:  — spel,  lute-playing;  —speler,  lute- 
player. 

Luiwagen,  svveeping-broom. 

Luiwammes,  lazy-bones  (-puss),  slacker; 
slug-ilie-)-a-bed. 

Luizen,  to  louse;  — kam,  fine-tooth  comb: 

—  markl,   rag-market. 
Lukken,  succced,  come  right. 
Luizi<f,   Idiisy   (ook  /if/-). 

Lukraak, (at)  liaphazard;  chance  (measure), 

hit  or  miss,  at  randorn ;  —  oplossino,  h. 

decision;  wild  guess;  Luk  of  raak,  hit  or 

miss. 
Lumineus,    luminous    (brainy,    idca). 
I^ummel,  clown,  lout;  — en,  iaze;  —jaren, 

(the)  awkward  age. 
Lunet(le),  lunette. 


Luns,  linch-pin. 

Lupinc,  lupin(e). 

Lupus,  lupus,  (eating)  tettor. 

Luren,  cradle-clothes:  Iemand  in  de  —  leg- 
gen, take  a  person  in,  make  a  fooi  of  him, 
lead  him  by  the  nose;  Hij  laat  zich  niet  in 
de  luren  leggen,  is  not  to  be  caught  with 
chaff. 

Lurven:  Hij   de  —  pakken,   collar  (a  p.). 

Lus,  loop  (Zie  Lis);  strap;  —hanger,  strap- 
hanger  (-hanging  passenger;  in  tram). 

Lusilauië(r),  Lusitania(n). 

Lust,  delight,  desire,  mind;  lust  (zinnelijke): 
Het  is  een  —  hem  te  zien,  a  pleasure  to  see 
him;  Dat  is  mijn  —  en  leven,  the  thing  for 
me,  meat  and  drink  (nuts)  to  me;  Wie  de 
— en  heeft,  moet  de  lasten  dragen,  who 
wishes  to  enjoy  life,  must  bear  its  burden; 
who  pockets  the  gatns,  must  bear  the 
charges;  Geen  —en  zonder  lasten,  no  honour 
without  liother;  De  —  er  voor  is  mij  ver- 
gaan, I  have  lost  all  liking  for  it;  my  fancy 
for  it  is  gone,  I  don't  care  for  it  any  more; 
Ik  heb  er  veel  (half,  geen)  —  in,  a  great 
(half  a,  no  mind)  to  do  it;  little  stomach 
(no  heart)  for  it;  Ik  heb  er  wel  —  in,  feel 
like  doing  it;  Ik  heb  er  bijzonder  wee/  —  in,- 
all  the  miud  in  the  world  for  it;  Dat  is  een 

—  voor  de  oogcn,  a  treat  to  the  eyes,  some- 
th.  to  feast  one's  eyes  upon;  Hij  kreeg  er 
opeens  —  in,  was  seized  with  a  desire  to  it; 
Hij  heeft  —  in  wiskunde,  a  will  to  (he  likes) 
inathematics;  Hij  deed  zijn  werk  met  — 
en  ijver,  his  work  with  a  wül,  put  hls  whole 
heart  into  the  business;  Met  — en  zijji,  have 
longings  (cravings). 

Lustbosch,  pleasm-e-grove. 

Lusteloos,  listless,  languid;  diill,  flat  (mar- 
ket);    — heid,   l.ness,    duUness. 

Lusten,  like,  fancy,  please:  Ik  lust  geen 
eten,  have  no  appetite,  do  not  fancy  my 
food;  Ik  lust  niet  meer,  don't  eat  any  more: 
De  patiënt  mag  eten  al  wat  hij  lust,  any- 
thing  he  fancies;  Hij  lust  'm,  is  fond  of 
his  drops  (likes  a  drop);  Het  lust  mij  niet 
met  hen  mee  te  doen,  I  do  not  1.  (do  not  feel 
inclined)  to  join  them;  Hij  zal  er  van  — , 
I'U  give  it  him,  I'll  pay  him  out. 

Luster,  chandelier,  gaselier,  electrolier: 
soonce  (i'.  piano). 

Lusthof,  pleasiire-garden,  pleasance. 

Lustig,  lusty,  merry,  cheerful:  De  vogels 
zongen  — ,  were  in  full  song;  Hij  ging  — 
aan  den  arbeid,  set  to  work  with  a  wül;  Hij 
werd  —  afgeranse.Id,gota  sound  thrashing; 
De  klokken  luidden  —  er  op  los,  the  bells 
rang  merrily. 

Lust:  —oord,  pleasure-gromids  (-garden); 

—  prieel,  bower. 

Lusirtiin.  lustrum:  — leest,   lustral  feast. 

Lusl:  —slof.  pleasure-house;  —warande, 
pleasance,    pleasure-gardeu    (-grounds). 

Lulher,  Luther;   — aan,  — sch,  Lutheran. 

Luttel,  little,  few. 

Luur.   baby's  napkin.  Z.  Luren. 

Luw,  sholtered  :  }iiild:  —on,  abate  (v.  wind), 
üag  (e.  ijnr):  Iht  luwt  wat,  the  worst  is 
over:  —Ie.  Ifr.  shelter:  Wezitten inde  — te, 
are  here  uudcr  the  lee. 

Luxe,  luxury,  sumptuousness;  — artikelen 
(broodjes,  doos,  blikje,  paarden,  postpapier), 
bric-a-brac:  fancy  articles  (rolls,  box,  tin, 
horses,    note-paper);    —hut,    state-cabin; 


LUXEMBURG. 


—trein,  saloon-train; —ultflaal,editioii  of    Lyddict,  lyddite. 

luxiiry;    — wol,    sumptuary   law.                     L.v«lii>(r),  Ly»Iia(n). 

Luxciiiiiiirci  ( — srh),  Luxciiilnirp;  — er,  in- 

I^yiiipli,  lyniiih  ;  —  vaten, lyinphalic  vessels. 

habitant  of  L. 

Lyon,   Tjyons;   (Inwoner)  v.  — ;   Lyonnese. 

Luxueus,  hixurioiis,  sumptuous:  —  maal. 

Lyriek,    lyric    poetry;    Lyrisch,    lyric(al). 

high  feeding.   Lyl)ië(r),  Lil)ya(n). 

Lysoi,  lysol. 

IM. 


M.  V.  M,  1000;  M.  D.,  Doctor  of  Medicine; 
Mgr.,  nionsi^uore,  most  reverend;  yoiu* 
grace;  M.  !S.,  Manuscript;  MSS.,  Manus- 
cripts. 

Ma.  Zie  Mama. 

IVIaac),  stomach;  gizzard  {v.  vogels),  maw 
(v.  dieren);  Little  Mary  (kindertaal):  Een 
goede  —  hebben,  have  a  good  digestion; 
(Zich)  de  —  overladen,  overload  one's  st., 
overeat  oneself;  Zicli  de  —  volstoppen, 
gorge  oneself  (with);  IVIaak  dat  je  —  in 
orde  komt,  get  yoiu-  st.  straight;  Dat  heb  ik 
hem  in  de  —  gestopt,  I  have  palmed  that  off 
on  him  (fig.);  Zulk  voedsel  zit  m  de  — , 
sticks  in  the  st. ;  Zijn  —  is  in  de  war,  he 
has  a  bilions  attack ;  Daar  zit  ik  mee  in  de 
■ — ,  that  puxzles  me,  I  don't  know  how  to 
manage  (get  rid  of)  it;  Dat  zi^/iem  dwars  in 
de  — ,  lies  heavy  (like  lead)  on  his  st.,  sticks 
in  his  gizzard  (fig.);  De  pannekoek  ligt  me 
zwaar  op  de  — ,  sits  heavy  on  my  st.. 

Maag,  kin,  kinsman,  kinswoman:  Vrienden 
en  magen,  kith  and  kin;  Man  en  —  te  hulp 
roepen,  call  in  everybody   (to  one's  aid). 

Maag:  —bitter,  stomachic  bitters;  — brij, 
chynie;    — catarrh,  gastric  catarrh. 

Maagd,  maid(en),  virgin;  Viigo  (Dieren- 
riem): De  —  Maria,  The  (Holy)  Virgin 
(Verg.   the  Maid   of   Orleans). 

Maagdelijk,  virginal,  maidenly;  — heid, 
virgiuity,  virgin  piirity. 

Maagdenburg,  Magdeburg:  — er  halve  bol- 
len,   M.    hcniispheres. 

Maagden:  — goud,  -honig,  virgin  gold, 
honey;  — rei,  chorus  of  virgins;  — palm, 

pemvinkle;  —rooi,  rapé,  ravishment; 

was,  virgin-wax,  propolis. 

Maag:  — devlies,  hymen;  — elixer,  sto- 
machic elixir ;  — holte.  Zie — kuil;  —kan- 
ker, cancer  in  the  st. ;  —koorts,  gastric 
f  ever;  —kramp,  spasm  of  the  st.,  gastro - 
dynia;  —kuil,  pit  of  the  st. ;  — kwaal,  st.- 
complalnt,  gastropathy;  —lijder,  gastric 
patiënt;  — middel,  stomachic;  —mond, 
upper  orifice  (of  the  st.);  — ontsteking,  in- 
flammation  of  the  st.,  gastritis;  —opera- 
tie, gastrotomy;  — pijn,  st.-ache;  — pleis- 
ter, st. -piaster;  substantial  meal  (fig.); 

sap,  gastric  juice. 

Maagschap,  kindred,  kinship,  consanguin- 
ity. 

Maagsterkend,  stomachic.  Maagster- 
king,  cordial. 

Maag:   — streek,  (epi)gastric  region; 

vlies,  coat  of  the  st. ;  — —vliesontsteking, 
(endo)gastritis;— zenuwen,stomachicncr- 


ves;  -zuur,  heart-burn,  acidity  of  the 
st. ;  Z.  — sap ;  —zweer,  gastric  ulcer. 

Maai.  Zie  Made. 

Maaien,  movv,  cut  down  (gras);  reap  (ko- 
ren): IVie  —  wil  moét  zaaien,  we  must  sow 
to  reap ;  Maaier,  mower,  reaper,  harvest- 
man: Eerste  (tweede)  — ,  harvest-lord 
(-lady). 

Maaike,  Mag,  Polly,  MoUy. 

Maai:  —loon,  mower's  (reaper's)  wages; 
— machine,  mowing-machine;  lawn-mow- 
er;  reaper;   — tijd,  mowing-tiine. 

Maak,  (in  the)  making:  Ik  heb  een  jas  in  de 
— ,  a  coat  is  being  made  for  me. 

Maakloon,  charge  for  (cost  of)  making. 

IVIaak:  —  sel,  make,  buUd;  product,  manu- 
facture;  —werk  (Maatwerk)  en  confectie, 
to-measure  and  ready-made  clothes. 

Maal,  maU;  post-bag. 

Maal,  spot,  mole,  scar. 

Maal,  time:  Een — ,  twee — ,  drie — ,  vier — , 
etc,  once,  twice,  three  t.s  (thrice),  four  t.s, 
etc;  Een  —  is  geen  — ,  oncedoesn'tcount; 
Herhaalde  (ontcVxirc)  malen,  many  a  t. 
and  oft  (times  and  airain);  Het  is  ten  eenen 
male  onmogelijk,  absulnlcly  impossible. 

Maal,  meal,  fecd:  Schi-aai  — ,  short  com- 
mons;  —  aardappelen,  mess  of  potatoes. 

Maalgeld,  -loon,  miller's  fee. 

Maalstroom,  whirlpool,  eddy. 

Maalland,   grinder,    molar   (tooth). 

Maallijd,  raeal,  repast;  collation,  snack 
(lichte);  banquet  (feestelijk):  Ik  heb  een 
schralen  —  (hij  hem)  gehad,  been  badly 
dined;  Zij  zijn  juist  aan  den  — ,  just  at 
table;  Redevoering  na  den  —  (aan  het  des- 
sert),  post-prandial  speech. 

Maan,  moon  (new,  half,  full  m.);  satellite; 
belene  (dicMcrh):  Halve  —  (mil.),  demi- 
lune,  ravelin;  (The)  Crescent  (v.  Turkije; 
Halvemaanvormig,crescent-shaped);Het 
was  volle  (afnemende)  — ,  the  m.  was  at  (her) 
full  (was  f.),  there  was  a  f.  moon  (the  m. 
was  on  the  decrease,  was  waning,  on  the 
wane;  dicht.  Verg.  There  is  no  m.,  het  is 
donkere  — ;  Bij  liclite  — ,  with  the  moon 
shining);  Hij  ging  naar  de  — ,  to  the  dogs; 
De  zaak  gaat  naar  de  — -,  the  business  is 
going  down  the  wind  (is  siire  to  go  smash) ; 
Laat  hem  naar  de  —  loopcn,  go  hang!  go 
to  Jericho ;  Naar  de  —  reiken,  cry  for  the 
m. ;  Iemand  naar  de  —  wenschen,  a  person 
at  Jericho  (over  the  m.);  Dat  is  naar  de  — , 
lost  (gone);  Tegen  de  —  blaffen,  bay  the 
m.). 

.Maan:    —baan,    m.'s   orbit;    — beschrij- 


ving,  selenooraphy ;  —bewoner,  inhabit- 
ant  of  the  m.,  lunarian,  selenlte. 

JMaanlirlef,  dunnln^-letter. 

Maancirkel,  lunar  cycle. 

Maand,  moiith:  De  l^'ie  dezer  — ,  the  fif- 
teenth  inst.  (of  this  curreut);  De  —  Juli, 
-  -  of  July. 

Maanday,  Monday:  Ik  l:en  hem  een  blau- 
wen — ,  have  known  him  only  for  a  short 
while;  (Het)  —  iiouden,  keep(lng)  St.  M., 
loaf(ing)  on  M.s;    — seh,   M. 

Maand:    — berifhl,   monthly  report; 

blad,  montlily  (review,  piiblication);  — — 
hloeicrs,  .y pine  strawberries ;  — commis- 
saris, visiting-commissioner. 

Maandelijlis,  monthly,  every  month,  once 
(in)  a  month:  IVIaandeliiliscli,  monthly 
( —  tijdschrift). 

Maand:  —geld,  monthly  pay  (allowance); 
— roos.  monthly  rosé:  — sclirilt:  Z.  — 
blad;  —staat,  monthly  list;  —stonden, 
monthly  periods,  menstruation;  —  werli: 
Z.  —blad. 

Maan:  -eclips,  eclipse  of  the  m. ;  — o^- 
stalte,  phase  of  the  m. ;  —jaar,  lunar  year; 

— kalf.  m.-calf,  mole,  false  conception; 

kop,  (white)  poppy;  — licht,  m.-light; 

maand,  lunar  month;  — schijf,  lunar  disk. 

Maans:   — omloop,   lunar  revolution; 

verandering,  change  of  the  m.;  — ver- 
duistering, lunar  eclipse. 

Maan:    — vlek,    m.  spot;   — vormig,  m.- 

shaped;    — ziek,    m.struck,    lunatic; 

ziekte,   lunacy;    — zaad.   maw-seed. 

Maar,  but;  merely,  only:  Zoo  snel  je  — 
kunt,  as  quickly  as  ever  you  can:  Xiet  — 
één-  of  tveemaal,  —  herhaakSelijk,  not 
once  or  twice  alone,  but  repeatedly ;  Als  hij 
zijn  vinger  —  ophief,  If  he  (ever)  so  miich 
as  raised  his  finger ;  —  och,  hij  kon  niet,  but 
then...;  We  kunnen  —  éénmaal  sterven,  but 
die  once;  —  al  te  spoedig,  all  too  soon; 
Zes, of  ook  —  drie  maand  geleden,  or  even... 
ago;  Als  hij  nu  —  kwam,  if  only  he  would 
come  now;  Er  is  een  —  bij,  there  is  a  but 
in  the  question;  Geen  , .maren  %  no  buts; 
Dat  kan  zoo  —  niet  beantwoord  u-orden, 
such  questions  can't  be  answered  of  f -hand. 

Maar,  tidings,  report. 

Maarschalk,  marshal;  —schap,  m.-ship; 
— sstaf,  m.'s  staff. 

Maart,  ilarch:  De  maand  — ,  the  month  of 
M. ;  —  roert  zijn  staart,  M.  blusters  (flins-s, 
kicks);  Maartsch,  (of)  M. 

Maarten,  St.,  Jlartinmas:  — zomer,  St. 
M.'s  summer. 

Maas,  Meuse  (rivier). 

Maas,  mesh;  loophole  (of  the  law):  Hij 
k-ruipt  door  de  mazen,  always  finds  a  hole 
to  creep  out  of;  Maasbal,  darning-ball; 
—wol    (-katoen,)   mending   cotton. 

Maal,  measure;  time;  dimension  (afmeting); 
size  (of  hats,  gloves);  metre,  measure 
(metrt/m):  ?-,  4-kwarts  — ,  commori  time 
(m.);  De  fluit  was  tvee  maten  achter,  the 
flute  was  two  bars  behind;  ÏVIaten  voor 
droge  (natie)  vjaren,  dry  (liquid  measures; 
Ongewone  maten,  outsizes;  .Slechte  — , 
short  measure;  —  houden,  keep  time; 
keep  within  bounds  (fig.);  Die  menschen 
weten  geen  ■ —  te  houden,  don 't  know  where 
to  stop,  where  to  draw  the  line;  Wilt  ge  mij 
de  —  nemen  voor  eene  ias,  takc  niy  m.  for 


a  coat?  Dat  deed  de  —  overloopen,  that 
was  the  crownlng  feat  (the  last  straw);  De 

—  vol  maken,  fill  the  cup  to  the  brim;  De  — 
slaan,  beat  time:  In  hooge  mate,  to  a 
(high)  degree,  highJy;  In  meerdere  of  min- 
dere mate,  to  a  greater  or  less  ext«nt;  In 
zekere  mate  hebt  ge  gelijk,  you  are  right  in 
a  m.  (marmer,  degree);  Met  mate,  moderat- 
ely :  Alles  met  mate,  every  thing  in  moderat- 
ion  (reason);  Met  de  male,  waarmede  gij 
meet,  zal  u  gemeten  worden,  as  you  m.  so  it 
will  be  m.d  unto  you;  Costumes  naar  — , 
costumes  made  to  m. ;  Op  — ,  bespoke;  to 
m. ;  Op  de  —  der  muziek,  in  time  to  the 
music;  Op  de  —  van  een  wals,  to  the  time 
of  a  waltz;  Gij  zijt  uit  de  — ,  not  in  (out  of) 
time. 

Maat,  mate,  comrade,  companion,  fellow, 
partner:  Dikke  — s,  fast  friends;  Ze  zijn 
—s  als  olifanten,  as  thlck  as  peas  in  a  shell, 
as  thick  as  thleves  together;  Ik  ben  —  met 
u,  your  partner;  Hij  is  goed^  —  jes  met  ieder- 
een, haU-feUow-well-met  wlth  everybody. 

Maat:  —band,  tape-measure;  —eenheid, 
metrical  unit;   —glas,  burette. 

Maatjes:  — haring,  matie,  maty;  — peer, 
bergamot. 

Maaltint,  tape-measure,  measuring-tape 
(-chain). 

Maalrefjel,  measure,  precaution;  Algemeene 
— regel  v.  Bestuur,  Order  in  Coimcil;  — en 
nemen,  take  one's  m.s,  take  the  necessarj^ 
precautions,  provide  (against),  order  one's 
action ;  — en  worden  genomen,  m.s  are  in  the 
making  (being  taken);  Andere  — en  nemen, 
change    one's    m.s. 

Maatschap,  partnership;  — pelijk,  soeial- 
(ly):  —pelijk  aanzien,  social  consideration ; 
— pelijk  kapitaal,  share  capital,  joint- 
stock ;  Zij7i  —pelijk  milieu,\iis  social  world. 

Maatschappij,  society;  company  (handel): 

—  op  aandeelen,  joint-stock  company;  — 
tot  redding  van  drenkelingen,  The  Royal 
Humane  Society;  Hij  staat  buiten  de  — ,  is 
outside   the   civic    pale.    Z.    Exploitatie. 

Maatstaf,  (yard-)measure,  yardstick;  mete- 
yard  (fif/.);  Standard,  scale,  score,  gauge: 
iVaar  dien  — ,  at  that  rate;  Een  —  aanleg- 
gen, apply  a  rule  (standard)  to  something. 

IVIaat:  — stok,  rule  (v.  timmerman);  size- 
stick  (v.  schoen.Jiaker);  —streep,  bar  (v. 
notenbalk);  — touw,  measiuing-cord. 

Maat:  — vast,  (steady  in)  keeping  time; 

vastheid,  steadlness  (in  keeping  time); 

werk.   Z.   Maakwerk. 

Macadaniizeeren,  macadiimize;  Maca- 
<laiii\veg.  macadam-road. 

Macaroni,  macaroni. 

Macassaar.  native  of  Macassar. 

Macedonië.Macedonia;  — r,  Maeedonisch, 
Macedonlan. 

Machiavellisme  (-listisch),  MachiveUism 
(-veUian). 

Machinaal,  mechanical,  autoraatical:  — 
gemaakt,    machine-made. 

JMacliinatie,  machination. 

Machine,  engine  (als  beueegkrarht);  machi- 
ne (om  iets  te  maken) ;  biycle :  Op  (met)  de  — 
gemaakt,  machine-made;  —as,  main  shaft; 
—bouw,  e. -building;  —fabriek,  engineer- 

ing-works;   — garen,  mUl-spun  yam; 

gcïveer,  machine-gun;  —kamer,  e. -room; 
— leer,  science  of  engineering;    — loods. 
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e.-house  (-shed);  — olie,  lubricating-oil; 
— sebrijven,  type-writing. 

Machinerie,    machinery    (meest    Mv.). 

Maehiueteekening  (-teekenen),  mechanica! 
drawiug. 

Macliinlst,  engineer  (op  schip),  engine-man, 
engine-driver  (spoor);  stage-setter,  scene- 
shifter  (theater);  —ensebool,  school  foi- 
inechaulcal  (practical)  engineers;  — leer- 
ling, assistant  engineer;  engine-room 
artilicer  (Navi/). 

Macht,  power,  might,  (paternal,  royal) 
authority,  hold,  power;  heaps  (lots  of),  a 
world  of:  Wereldlijke  (geestelijke,  wet- 
gevende) — ,  temporal  (spiritual.legislative) 
power;  Met  alle  — ,  with  might  and  main, 
tooth  and  nail;  (going)  fiül  blast  (v.  kanon); 
Hü  deed  ons  zijne  —  gevoelen,  tyrannized, 
(domineered  over)  us;  ^\i  heeft  een  —  van 
geld  en  vrienden,  has  heaps  of  money  and 
friends;  Ik  beu  niet  bij  — e  m  hij  te  staan, 
able  (not  in  a  condilion)  to  assist  you;  Dat 
gaat  boven  mijne  — ,  is  beyond  me,  above 
my  strength ;  —  gaat  boven  recht,  might  is 
above  (overcomes)  right;  Inz'n  —  hebben, 
have  control  of;  In  de  —  hebben,  have 
(get)  on  the  hip  (krijgen;  vooral  v.  boksers); 
I  have  got  you  up  a  tree;  Ze  heeft  hem  in 
haar  — ,  he  sits  in  her  pocket;  Ziclizelï  in 
de  —  hebben,  be  naaster  of  ones.;  Gij  hebt 
het  geheel  in  uwe  — ,  thorouglüy  mider 
command;  it  aU  depends  on  you;  Ik  heb  het 
niet  (het  staat  niet)  in  mijne  — ,  it  is  not  in 
my  p. ;  Een  machine  in  de  —  hebben,  have 
control  over  (of)  a  machine;  Gij  zijt  in 
mijne  — ,  I  hold  you  tn  my  p. ;  ik  heb  geene 

—  over  hem,  no  p.  (authority)  over  hlm; 
Tot  de  derde  —  verheffen,  involve  (carry) 
to  the  third  power. 

Machteloos,  powerless,  helpless,  impotent, 
nerveJess  (fingers);  — heid,  helplessness, 
impotency,  powerlessness. 

Machthcbbende,  ha  ving  authority;  Hau- 
thorit}^:  Hij  leerde  hen  als  —  en  niet 
als  schriftgeleerde,  he  taught  them  as 
one  that  had  authority  and  not  as  the 
SC  rib  es. 

Machtig,  powerful,  mighty:  Dat  is  mij  te 
— ,  too  much  for  me,  that  beats  me;  Die 
kost  is  mij  te  — ,  that  food  is  too  rlch  for 
me;  De  omstandigheden  sijn  mij  te  — ,  are 
too  many  for  me;  Hij  is  sijn  onderwerp  vol- 
komen — ,  has  a  thorough  grasp  of  his 
subject;  Hij  is  die  taal  — ,  has  (the)  fuU 
command  of  that  language;  Dat  vraag- 
stuk was  hem  te — ,  problem  floored  him; 
Ik  ben  het  —  ge\vorden,havegot(obtained) 
it,  got  posscssed  of  it;  Hij  is  —  rijk, 
extremely  (mighty,  fam.)  rlch. 

Machtigen,  authorize,  commission,  em- 
power,  give  a  power  of  attorney. 

Machtiging,  power  of  attorney,  mandate, 
warrant,  authorization. 

Machtpunt,    (v.  hefboom),   power. 

Machts:    — aanwijzer,    exponent,    index; 

—  betoon,  display  of  power;  — misl)ruik, 
abuse  of  p.;    —overdracht,  delegacy. 

Machtspreuk,  authoritative  utterance, 
catch-phrase,  knook-down  argument. 

Machts:  — ver  helling,  in  vol  ution;  — ver- 
toon. Z.  — betoon;  — vrede,  peace  by 
vlolence. 

Machtvfoord ;  Z.  — s-preuk. 


Magon,  free-maaon;  — nerie  fr.ry;  — niek, 
masonic. 

Macron,  macroii. 

Made,  maggot,  cheese-mite,  grub;  flesh- 
worm. 

Madeliefje,  daisy. 

Madera,  Madeira  (wine). 

Madoera,  Madura;  Madoerees(ch),  Madu- 
rese. 

Madonna,  (the)  Madonna. 

Madras,  Madras  (cloth). 

Madrid :  (Inwoner)  v. — ,  MadrUene.MadrUe- 
nian. 

Maecenas,   Maecenas. 

Maestro,  maestro. 

Maf,  sultry  (weather);  lazy:  Ik  heb  — ,  am 
sleepy;  Maffen,  snooze,  doss;  sleep. 

Matje,  fivepenny  bit. 

Magazijn,  magazine:  warehouse,  store- 
house;  —  V.  kindergoed,  baby-stores; 

bediende,  warehouse  clerk  (man);  —ge- 
weer, magazine-rifie;  — boek,  stock-(ware- 
house-)  book;  —houder  ( — meester),  w.- 
keeper,  manager  of  the  goods-departmènt; 
— kamer,  store-room. 

Magdalena,  Magdalen(e),  Maudlin,  Made- 
leine,   Maud:    -stichting,   M.    asylum. 

Magellaan(&<raa<t3aM),(Straitsof)Magellan. 

Mager,  lean,  thin  (pers.);  meagre  (schraal); 
attenuated;  skinny  (broodmager),  thin 
(schraal),  poor:  Het  — e  zoowel  als  het  vette, 
the  1.  as  well  as  the  fat;  Gij  zijt  in  den  laai- 
sten  tijd  —  geworden,  have  lost  flesh  of 
late  (have  grown  thin) ;  —  vleesch,!.  meat; 
— heid,   l.ness,    thinness;    — tjes,    poorly. 

Magie,  magie  (art);  — r,  magician;  — rs, 
magi;  Magisch,  magic(al). 

Magistraal,  magisterial,  authoritative. 

Magistraat(spersoon),  magistrate. 

Magistratuur,  magistracy :  Bij  de  —  gaan, 
follow  the  robe. 

Magna    Charta,    Great   Charter;    M..    Ch. 

Magnaat,  magnate. 

Magneef,  magnet;  —naald,  ra.ic-needie: 
Helling  van  de  — ncuild,  dip  of  the  needie; 
—ontsteking,  magneto-ignition;  —steen, 
iron-stone. 

Magnesium,  magnesium;  — lamp,  flash- 
light  lamp;  — lichl,  (photos  madeöy)  flash- 
light;  Magnetisch,  mapnetic(al);  —e  slaap, 
somnipatiiy;  .Magnetiseeren,  magnetize, 
mesmerize;  Magnetiseur,  magnetist,  mes- 
merizer;   Magnetisme,  magnetism. 

Magnifiek,  magnificent;  sprffing  (-S7.). 

Mahomedaan(sch),  Mohammetan(dan). 

Mahoniehout,  mahogany :  Met  —  beleggen, 
veneer  with  m. 

Mail,  mail;   — berichten,  m.-advices; 

boot,  m.-steamer  (Vlugge  — ,  ocean-grey- 
hound);  — dag,  m.-day;  — editie,  overseas 
edition;    —sluiting,   closing   of  the   m.. 

Maintenée,  kept  woman,  mistress. 

Mainz,  Mayence,  Mentz. 

Maïs,  maize;  Indian  corn  (Am.);  mealies 
(Z.  Afr.);   —koek,  corn-cake. 

Maitresse,  kept  woman,  mistress. 

Majesteit,  majesty;  grandem-,  splendo\ir; 
— sschennis,  lese-majesty;  Majestueus, 
majestic,    august,    Junonian. 

IVIajeur,  major:  —  toonladder,  m.  scale. 

Majoor,    major;    — srang,   majority. 

Major,  major-term  (hoofdpraemisse):  — 
domus,  major  domo. 


MAJORAAT. 


Majoraat,   (right  of)  primogeniture. 

MaJi,  quiet  (horse),  tame,  doeile,  meek, 
gentle,  tractable,  nuuiageable :  Hij  is  laii(| 
niet  — ,  difficiüt  to  manage;  not  made  of 
sugar;  has  a  will  of  his  own. 

Alakassar.  Z.  Macassaar. 

Makelaar,  broker:  —  in  assuranties,  in- 
sm-ancebr. ;  —  in  effecten,  stock -br.;  —  s- 
ioon,    brokerage,   br.'s   commissiou   (fee). 

Makelarij,   br.'s   business,   brokerage. 

Makelij,    makiug,   make,   workmanship. 

Maken,  make,  do  («  sinn,  etc),  form, 
create,  mauufacture,  cause;  render  {happy, 
etc.);  repaii',  mend  (re pareeren):  lieiiiaak- 
te  kleeren,  reach-me-down  (ready-made) 
clothes;  Waar  laat  c/ij  uive  kleeren  — ,  do 
you  have  your  clotlies  made?  Zijne  kleeren 
waren  door  den  besten  kleermaker  gemaakt, 
had  been  tui'ned  out  by  the  best  tailor; 
Hoe  maakt  ae  het,  are  you  getting  on?  are 
you?  do  you  do?  Ik  maak  het  perfect,  vn'j 
wel,  am  getting  ou  swimmingly,  pretty 
well;  Dat  maakt  niets,  does  not  matter; 
Hij  kan  vie  niets  — ,  cannot  harm  me  in 
the  least,  can't  get  at  me;  Hy  kan  je  —  eit 
breken,  is  by  far  yom-  superior,  you  are  no 
match  for  liim;  can  make  and  mar  you; 
Hij  heeft  zichzelf  niet  gemaakt,  can't  help 
his  face  (birth);  i'O  shillings  —  etn  pond, 
twenty  shillings  m.  (go  to)  a  poimd;  Een 
beniel  op  aarde  — ,  m.  of  earth  a  heaven; 
Hoe  heb  je  het  (bij  't  examen)  n<f^iwAA\i.\,  how 
have  you  doue  (got  on)?  Tol  kun i nu  — , 
make  (a  p.)  (a)  king;  Hij  zal  lul  niet  lanij 
— ,  is  not  long  for  this  world;  Maak  dat  je 
weg  komt,  mako  yom-self  scarcc,  get  out, 
skedaddle;  Maak  me  niet  erger  dan  ik  ben, 
don't  m.  me  out  worse  .  .  .;  Je  hebt  hier 
niets  te  — ,  don't  come  in  here  at  all;  Wat 
heeft  hij  er  mee  te  — ,  to  do  in  the  matter ; 
Ik  heb  niets  7net  je  te  — ,  no  affaii"  (nothüag 
to  do)  with  jou;  Ik  wil  niets  meer  met  hem 
te  —  hebben,  have  done  mth  him;  Aan 
het  lachen  — ,  make  (a  p.)  laugh;  Ik  wil  er 
niets  meer  mee  te  —  hebben,  wash  my  hands 
of  it;  Dat  heeft  niets  te  —  met  mijne  op- 
merking, bears  no  relatiou  to  (is  ii-relevant 
to,  not  relevant  to,  foreign  to,  has  nothing 
to  do  with)  my  re  mark;  De  menschen  mogen 
hem  niet,  maar  hij  maakt  het  er  ook  naar, 
people  don't  llke  him,  but  he  can  blann- 
nobody  but  hlmself  (but  it  is  his  own  fault ) : 
We  hebben  op  mv  bevel  ervan  gemaakt  irot 
we  konden,  done  the  best  we  could  to  yom- 
order. 

Maker,  maker,  author,  ai-chitect  (of  the 
Universe);  Ieder  is  rfe  —  van  zijn  eigen 
geluk,  the  architect  of  his  own  fortime;  Hij 
gaf  zich  \  OOI'  den  —  van  dit  boek  uit,  father- 
ed  this  book. 

Makheid,  quietness,  etc.  Zie  Mak. 

Maki,  macaco. 

Makkaheeërs,  Macchabeans. 

Makkelijk.  Z.  Oe — . 

Makker,  conirade,  mate,  companion. 

Makreel,  maekerel. 

Mal,  mould,  shape,  model. 

Mal,  foolish,  inad,  fond:  —  moedertje,  — 
kindje,  a  f.  mother,  a  spoiled  child;  Oud  — 
gaat  bovenal,  au  old  fooi  is  the  worst  of 
fools,  no  fooi  like  au  (like  to  the)  old  fooi; 
Dat  is  eene  —Ie  geschiedenis,  an  awkward 
affaii';  Ik  ben  —  met  den  kleine,  I  am  very 


fond  of  the  baby;  Het  moet  al  heel  —  loo- 
pen  of,  it  shaU  go  hard  but;  Hij  speelt  voor 
— ,  plays  the  giddy  goat;  We  hielden  hem 
voor  den  — ,  made  a  fooi  of  him,  played  a 
trick  (put  a  hoax)  upon  him ;  Zij  hield  hem 
voor  den  —  {in  de  liefde),  played  fast  and 
loose  with   him. 

Malachiet,  malachite. 

Maladiven,  Maldives. 

Malaga,  malaga(-wine);  —  amandelen, 
.Tordan  almonds. 

Malaise,  stagnancy  (dullness,  slackness)  in 
trade,  depression,  malaise. 

.Malaria,  malaria:  Aan  —  lijden,  be  ma- 
laria):   —  mug,  malarial  mosquito. 

iMal<(Milciil<>ii,  malcontents. 

Maleachi,  .Malachi. 

Maleier.  Maleisch,  Malay. 

Malen,  grind;  drain  {droogleggen);  paint, 
draw;  rave  (ijlen);  mill:  Dat  maalt  mij 
steeds  door  het  hoofd,  keeps  running  in  my 
head;  Hij  maalde  mij  onophoudelijk  om  de 
ooren,  kept  dinning  in  my  ears  (about  my 
carelessness);  Hij  raakte  aan  het  — ,  went 
more  or  less  out  of  his  head. 

Malengeren,  malinger. 

Malheid,  foolishness,  foUy. 

Malie,  ring  (of  a  mail),  tag  (y.  veter),  mail 
(spel);  —baan,  maU;  Maliën,  play  a  game 
of  (paU-)maU;  Maliënkolder,  coat  (shirt) 
of   mail;    chain-mail    (-armom),    hauberk. 

IMaling:  Ik  heb  er  —  aan,  I  don't  care  a 
rap  (fig)  for  the  whole  thing;  Zij  namen  hem 
in  de  — ,  made  a  fooi  of  him;  Je  bent  in  de 
— ,   at  sea   (all  abroad). 

Malkander.  Z.  Elkander. 

Malle:  —jan,  timber-wagon;  — molen, 
nierry-goround,  round-about. 

Mallen, romp,lark,play  one's  pranks  (upon). 

Mallepraat,  nonsense,  stuff. 

Malligheid,  foolishness,  nonsense,  fiddle- 
de-dee,  rats. 

Malloot,  foolish  girl  (woman),  rattlebrain. 

Malrove,  horehoimd. 

Malseh,  teuder  (meat),lush  (grass);  meUow, 
juicy  (sappig);  soft  (rain):  Dat  was  lang 
niet  — ,  he  (we)  got  more  of  it  than  we 
bargained   for,    was  (were)  soundly  rated. 

IVIalsehheid,  tenderness,  juiciness. 

Malla,  Malta. 

Malleiilig.  luiuctilious;  notional. 

Malle/.ci-,   Maltese;  ook  adj. 

Maluwe,  Alalve,  mallow(s). 

iMalversatie,  malversation. 

Malvezii,  malmsey  (wine),  malvasia. 

Mama,  mam(m)a,  mammy,  mummy. 

\Iameluk.  Mameluke. 

Maiiiinoi'Hli).  mammoth. 

Mamiiiou,  .Mammon;  The  almighty  dollcu": 
Ben    —    (lieueu,   serve   (worship)  M. 

.Man,  man;  husband  (getrouwde):  Voor  — 
nen  (als  opschrift),  gentlemen,  gentlemen's 
lavatory;  Een  —  een  — ,  een  woord  een 
woord,  an  honest  m.'s  word  is  as  good  as 
his  bond;  I>e  deriie  — ,  third  party;  Als 
één  — ,  with  one  consent  (accord);  to  a 
man;  —  voor  — ,  m.  by  (for)  m.,  one  m. 
after  the  other;  — iien  broeders,  men  and 
brothers;  —  en  vrouw,  husband  (m.)  and 
wife;  Hij  noemde  mij  —  en  paarti,  gave  me 
chapter  and  verse;  —  v.  aanzien,  m.  of 
note  (standing,  consequence);  —  v.  bet  ee- 
kenis, m.  of  mark,  eminent  m. ;   —   van 


(zonder)  principe,  (un)prmcipled  m. ;  Hij 
stierf  als  een  — ,  same;  Op  den  —  af, 
poiatblaiik,  rijïht  to  tho  point;.  (talk) 
straight  ftoin  tlie  shoulder;  Zooreel  per  — , 
so  much  a  head;  (jicvcoht  run  tc(/rn  — , 
haad-to-hand  üght  (struggle);  Dtd  is  iiiijii 
— ,  hc  is  my  m.,  lie's  the  m.  l'(ir  mr  (for  in.\ 
luoney);  Ik  heb  mijn  —  gevondoii,  fumul 
luy  man  (luy  match, come-uppance),  caiight 
a  Tartar;  Dat  zal  zijn  —  irel  vinden,  is 
suro  to  find  its  way;  Het  schip  verging  met 
-  en  muis,  was  lost  with  all  hands  (every 
soul)  on  board;  iWiets  gaat  voor  den  —  zelf, 
if  you  wish  a  thing  done,  go,  if  not,  send; 
self  do,  self  have;  Een  artikel  aan  den  — 
brengen,  get  an  article  off,  dispose  of  it; 
PJen  dochter  aau  den  —  brengen,  get  a 
daughter  off  one's  hands,  find  a  hustaand 
for  her,   marry   her   off. 

I\Iau  (eiland):    Van  het  eiland  — ,  Manx. 

Manachtig,  mannish;  masciüine  (woman). 

Manasse,  Manasseh. 

\Iaul>aar,  uiariiageahle;   ~heid,  puberty. 

i\lan«'li('>(<>r.  .Manchester;  corduroy  (stof): 
—    school.   Manchester  school. 

IVIaufhel,  wrist-band  (vaste),  cuff  (losse); 
fringe  (v.  bouquet);  —knoop,  stud;  link 
(schakel — ). 

Manco,  shortage;  defieieucy,  deficit. 

Mand,  basket,  hamper,  creel,  crate,  frail 
(v.  vijgen),  pannier:  Hij  viel  door  de  — , 
confessed,  owned  up;  Ik  ga  naar  mijn  — je, 
am  going  to  turn  in. 

Mandaat,  mandate,  brief,  authorization, 
(dividend)  warrant:  Zijn  —  was  aïyeloo- 
pen,   his   mandate   (power)   had   expired. 

Mandarijn,   mandarin(e);    tangerine. 

Mandataris,  mandatory  (-ary). 

Manden:  — maken,  b.-making;  —  maken, 
weave  b.s;  — maker,  b. -maker;  — winkel, 
b.-shop. 

Mande:  —wagen,  wicker-carriage,  b.-car- 
riage( -chaise);  —werk,  basketry,  b.-ware; 
— wieg,  wicker-cradle,  bassinet(te). 

Mandement,  mandate;  charge  (of  abishop). 

Mand(e)ïlesch,  wicker-(osier-)bottle,  demi- 
johu. 

Mandoer,  niandoor. 

Mandoline,   niandolin. 

Mandragerskruid,  mandragora. 

Mandril,   inandrill. 

Mandsjoerije,  Manchuria. 

Manége,  riding-academy,  riding-school 
(-hall);    —paard,  riding-school  horse. 

Manen,  dun,  press  persistently  for  pay- 
ment. 

Manen,   mane   (v.   dier);    — top,   fringe. 

Maner,  dnn(ner). 

Maneschijn,  moon-light(-shiue);  — lje,bald 
spot  (on  top  of  the  head). 

Mangaan,  Manganese. 

Mangat,  man-hole. 

Mangel,  lack  (gebrek);  Mangel,  niangle; 
rolling-press;  —bord,  mangling-board. 

Mangelen,  mangle  (linen);  lack,  be  in  want 
of:  —  en  strijken,  get  up  linen. 

Mangel:  -goed,  linen  which  has  to  be 
m.d;  —kamer,  mangling-room;  —pers. 
calender.  Z.  K(a)lander;  —rol  ( — stok), 
roller  of  a  m. ;  —vrouw,  mangler,mangliiig- 
woman:  Zij  is  eene  — vrouw,  keeps  a  ni. 

Mangelwortel,  mangold,  mangelwurzel ; 
—zaad,  mangold  seed. 


Manggo,  mango. 

ManliaUig,  manly,  manful,  brave;  — beid, 
bravery. 

Manicheeër,  Manich(a)ean. 

Maniak,   maniac,  faddist. 

Manicure,  ohiropodist. 

Manie,  iiiania,  rage,  craze:  Dat  ia  een  — 
vaii«/H;/;(,  a  m.  with  him. 

Manier, manner,  fashion,  way:  Goede  — en, 
good-breediiag;  Bij  —  van  spreken,  so  to 
say;  Op  alle  — en,  in  every  way;  at  all 
eveuts ;  Op  de  een  of  andere  — ,  in  one  way 
or  (an)other;  Dat  is  zoo  z'n  — ,  it's  only 
his  little  way;  it's  a  way  he  has;  —  van 
doen,  mode  of  procedure;  Dat  is  geen  — 
van  doen,  bad  form  (not  manners)  to  treat 
me  thus;  Hij  heeft  geen  — en,  wants  m.s.. 

Manierlijk,  well-mannered;  — heid,  poli- 
teness,  good  m.rs. 

Manifest,  manifesto;  manifest  (scheeps — ); 
—anten,  manif estants ;  — atie,  manifesta- 
tion,  demonstration;  — eeren,  manifest, 
hold  a  demonstration. 

Manilla,  manilla-(cigar). 

Mauipulatie(-leeren),  manipulatiou(-late). 

Mank,  lame,  crippled:  Hij  is  — ,  has  a  limp 
in  his  gait,  is  a  cripple;^4ite  vergelijkingen 
gaan  — ,  no  comparison  (simile)  goes  on  all 
fours,  all  comparisons  halt  in  some  part; 
Hij  gaat  —  aan  dat  gebrek,  is  liable  to  that 
fault;  Zij  gaan  aan  het  andere  euvel  — , 
they  err  the  other  way. 

Mankeeren,  fail:  Zonder  — ,  without  f.; 
Ik  zal  u  zonder  —  eene  boodschap  zenden, 
not  f.  to  send  you  word;  Hij  mankeerde 
nooit,  never  f.ed  to  co  me;  Wat  mankeert 
V,  is  the  matter  with  you?  has  come  to  you 
(ben  je  gek)]  Daar  mankeert  wut  aan, 
something  wrong  (ascrewloosesomewhere); 
Dat  mankeert  er  nog  maar  een,  is  the  last 
straw. 

Mankement,  defect. 

Mankheid,  lameness;  Mankpoot,  dot- 
and-go-one. 

Manlief,  dear  husband,  hubby. 

Manmoedig,  manful,  raanly,  bold. 

iManua,    manna;    —klaver,    coclc's    head. 

Mannelijk,  masculine  (ook  in  gramm.); 
male;  manly:  Hij  kwam  op  — en  leeftijd,  to 
man's  estate;  —heid,  masculinity;  man- 
liness,  manhood;  — e  linie,  sword-line. 

Mannen:  — grieven,  marital  wrongs;  — 
huis,  asylum  for  old  men;  —kiesrecht, 
manhood  suf  f  rage;  — klooster.monastery; 
— koor,  men's  choir;  men's  choral  society; 
— kracht,  manly  strength;  —moed,  man- 
ly coureige;  — slem,  man's  voice;  — taal, 
manly  language;  — zangvereeniging,  Z. 
— koor. 

Mannetje,  little  fellow,  manikln;  male, 
cock,  buil,  he  (bij  diern-jmen):  —  en  wijfje, 
male  aud  female,  he  and  she;  Het  —  in  de 
maan,  man  in...;  Hi.i  maakt  —  na  — ,  copies 
every  thing  mmutely  and  slavishly;  Hij 
werkt  —  voor  — ,isover-scrupulous; — sbij, 
drone  (bee);  — sputter,  whopper;  a  man's 
man;  Mannie,  „hubby";  Mannig,  man- 
nish. 

Manoeuver,  manoeuvre,  field-practice. 

IXIanoeuvrceren,  m.,  practise  (tactical 
evolutions). 

IVliuiometer,     manometer,     steain-gauge. 

Mans:  Hij  is  —  genoeg  om  het  zelf  te  doen. 
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man  enough  to  do  it  himself ;  Hij  is  niet  — 
genoeg  (d.i.  te  jong)  om  het  te  voelen,  mau 
euongh;  Hij  is  vrij  wat  — ,  stauds  his  mau; 
Hij  is  niet  veel  — ,  not  very  strong ;  H ij  is 
mij  te  — ,  I  am  no  match  for  him. 

.Mansbeeld,  image  of  a  man. 

iVIansehap,  man:   —pen,  crew,  men. 

IVIans:  — flewaad,  m.'s  clothing,  male  gar- 
ments;  —  liand,  m.'s  handwriting,  m.'s 
hand;    — liemd,  m.'s  .shirt;   —hoed,  m.'s 

hat;  (Ter)  — hooatc,  (of)  a  m.'s  height; 

lileedind,  male  garments. 

Mansiay,  manslaughter. 

Mans:  — persoon,  male  (person);  —werk, 
m.'s  worli. 

Mantel,  mantle  (zonder  wu)uujen.),cloak; jack- 
et, coat;  jacket  (v.  kanon);  barrel-casing 
{v.  geweer);  screen  (t).  locomotiei):  Zijn  —  is 
op  zijn  opvolger  gevallen,  mantle  has  fallen 
on  his  successor;  Iemand  den  —  uitveoen, 
dust  a  person's  jacket,  brush  his  coat;  let-i 
met  den  —  der  liefde  bedekken,  cover  some- 
thing  with  the  cloak  of  charity,  draw  a  veü 
over  sometliing. 

Mantel:  — costuum;  Z.  — pak;  —jas,  cape 

-coat;    — julirouw,    mantle-woman; 

meeuw,  saddle-back;  — pak,  coat  and 
skirt  costume;  — zak,  cloak-ba^;  coat- 
pocket. 

Mantille,  mantilla. 

Manuaal,    manual,    key-(finger-)board. 

Manulacturen,  piece  goods,  drapery,  dra- 
per's  goods,  dry  goods;  Manulacturier, 
draper;  haberdasher. 

.Vlanufactuurwinkel  (-zaak),  drapery-biLsi- 
ness;    piece-goods    shop. 

Manus,  Herman:  —je  van  alles,  general 
utility-man;     Manuscript,     manuscript. 

Man:    —volk,    men-folk;    —wijf,    virago. 

Manziek,  mad  aft  er  men;  —te,  nympho- 
mania. 

Map(pe),    paper- (wi'iting-)case,    port-folio. 

Maraboe,  marabou(t). 

IVIarasquin,  maraschino. 

.Marehaudeeren,  higgle,  bargain. 

Mareheeren,  raarch. 

Marconi:  -gram,  marconigram,  wireless 
(telegram);  Mareonist,  ^vi^eless  operator. 

Marcus,  (St.)  Mark. 

Mare,  Zie  Maar  2. 

Marechaussee,  moimted  police,  constabul- 
arj'. 

Marentak(ken),  mistletoe. 

Margaretha,  Margaret,  Margery,  Marjory, 
Meggy,  Madge,  Peg(gy)  =  Margriet  (ook: 
ox-eye  daisy.) 

IVIargarine,  margarine,  butterine. 

Marge,  margin;  jobber 's  turn,  turn  of  the 
market  (effecten);  In  margine,  marginal 
(note). 

Maria,  Mary,  Maria:  —  Boodschap,  Lady- 
Day,  Annimciation  Day,  Feast  of  the  An- 
nunciatiou;    —    Lichtmis,   Candlemas. 

Maria:  —beeld,  image  of  the  Virgin  Mary; 
— hemelvaart,  Assumption;  —ontvan- 
genis Oonception  of  the  Blessed  Virgin. 

Mariage  (de  convenance),  marriage  (of  con- 
venience). 

Maria  vereenig  ing,  worship  of  the  Virgin - 
Mary ;    Marioiatrj-    (minachtend). 

Marianne,  Mary  Ann,  Marian;  Marie(tje), 
Mary,  MoU,  MoUy,  PoU(y). 

Marine,  navy:  Hij  is  hij  de  — ,  Ls  (serves)  in 


the  n. ;  — artillerie,  blue  marines;  naval 
artiUery;  — blauw,  n.  blue. 

Marineeren,    marinate    (-nade),    souse. 

.Marine:  — etablissement,  navy-yard; 
dock-y;  — instituut,  naval-college;  —  offi- 
cier,   naval    officer,   o.    in  the  navy; 

station,  naval  station ;  —werf,  naval  yard, 
government  dockyard;  -wezen,  naval 
affairs. 

Marinier,  marine  (In  Engl. :  Red  Marines, 
marine  inf . ;  Blue  Marines,  marine  artill. ). 

Marinisme,  marinism,  navalism. 

Marionet,  puppet,  mariouette:  Hij  ïb  de  — 
van  anderen,  wtre-piüled  by  others;  Ma- 
rionetten: —spel,  —theater,  p.-show. 

Marjolein,  marjoram;  origan  (wilde  — ). 

Mark,  march,  borderland;  common  (land); 
mark,    sigu    (teeken);    mark    (D.    munt). 

Markant,  saUent  (points);  Markeeren, 
mark :  Den  pas  — ,  m.  time;  Gemarkeerde 
vijaivl,  marked  enemy. 

:\Iarkegron(ien,  marches. 

Marketenfs)ter,    sntler,    canteen-woman. 

Markeur,  marker  (biljart). 

Markgraaf,  margrave;  — schap,  margra- 
viate;    Markgravin,    margravine. 

IVIarkies,  marquis,  marquess;  Markie- 
zaat,  marquisate;  Mai-kiezin,  marchio- 
ness. 

Markt,  market( -place),  mart  (dicht.):  De  — 
is  afgeloopen,  m.  is  over;  De  —  bederven, 
underseU.  imdercut;  Naar  de  —  gaan,  go 
to  m. ;  Gij  verkoopt  onder  de  — ,  below 
market-(current-)prices;  Op  ds  —  plaatsen 
(v.  goederen),  place  on  the  m. ;  in  the  m. 
(-place):  Op  de  —  inkoopen  doen,  do  some 
m.ing:  Er  kwam  veel  vee  ter  — ,  mueh  cattle 
came  Into  the  m. ;  Hij  is  van  alle  — en  thuis, 
for  all  waters,  a  high-flier  at  all  games; 
able  to  turn  his  hand  to  anything;  Een  — 
vinden  voor,  fiud  a  m.  (outlet)  for;  Hij  is 
van  alle  — en  thiiis  gekomen,  a  jack-of-all- 
trades  and  master  of  none. 

Markt:  — bericht,  m.-report;  — bezoek, 
attendance  at  the  m. ;   — dag,  m.-day. 

Markten,  go   to   m.,  go  m.ing. 

Markt:  —geld,  stallage,  m.-dues;  —ge- 
schreeuw, m.-cries;  quackery,  charlatanry 
(fig.);  — korf,  m. -basket;  — kraam,  booth, 
staU;  — kramer,  m.-man;  staU-holder; 
—meester,  tuspector  (clerk)  of  the  m. ; 
— plaats  ( — plein),  m. -place;  — prijs,  m.- 
price;  — recht,  m. -privilege,  right  of  hold- 
ing a  m. ;  —schip,  m.-boat;  —schreeu- 
wer, cheap-jack,  quack,  mountebank; 

schuit,  m.-boat;  — verordening,  m.-regu- 
lations;  —vlek,  small  m.-town;  —  vrouw% 
m.-woman. 

Mar:  — len,  marl;  — lijn  (-ling,  -priem, 
-reep),    marliae    (marline-spike). 

Marmelade,  marmalade. 

Marmer,  marble;  — achtig.like  m.;marbly. 

Planner:  — ader,  vein  in  m. ;  — beeld,  m. 
statue;   —blok,  m.  block. 

Marmeren,  (of)  m. ;  lim. ;  grain  (paper): 
}]'ascMafel  met  —  blad,  m.-topped  wash- 
(iug) -stand;    —   plaat,   m.   slab. 

Marmer:  — groef,  m.-quariy;  — imitatie, 
imitation  m. ;  — kleur,  m.-colour;  — koud, 
(as)  cold  as  m. ;  —papier,  marbled  paper; 
— slijper,  m. -polisher;  — soort,  species  of 
m. ;  — steen,  m.;  — werker,  m.-worker 
(cutter). 
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Marniora:  Zee  van  — ,  Sea  of  Marmora. 

Marmot,  marmot,  gxiinea-pig. 

Maroeco,  Morocco:  (Bewoner)  van  — , 
Moroccan. 

Marokijn(leder),  morocco(-lcather);  — en, 
(of)  m.-leather. 

Marquise,  awnlng  {zonnescherm),  Floren- 
tine  (Orieutal)  sunblind. 

Mars,  Mars:  Atmosfeer  van  — ,  Martian 
atmosphere;   Bewoner  v.  — ,  Martian. 

Mars,  waUet,  pedlar's  pack;  (fiKhting-)top 
(v.  (oorloa)srtiiii);  Groole  — ,  main-top:  Hij 
heeft  heel  wat  in  zijne  — ,  a  good  deal  in  his 
wallet;  Ik  zal  eens  kijken  wal  ge  in  uwe  — 
hebt,  am  jiist  going  to  see  what  yoii  carry, 
am  going  to  trot  you  out. 

Marseh,  march;  — !,  forward,  m. !  away: 
begone!  —bevel,  marching-orders;  —co- 
lonne, column  of  route;  —linie,  line  of  m. ; 
— oi'ïenin«|»    route-march(ing);     — route, 

(order  of)  m. ;  —snelheid,  rate  of  m. ; 

tableau,  m.-table;  —tempo,  time  of 
marching;  —tenue,  marching-kit  (-order); 
— vaardig,  ready  to  m. 

Marseille,  Marseilles. 

Marsepein(en),   marchpane,    marzipan. 

Marskramer,  pedlar,  pedler,  travelling 
hawker. 

Mars:  — stent|,  top-mast;  —zeil,  top-sail; 
— zeilskoelte,  fresh  (strong)  breeze. 

Martelaar  ( -ares),  martyr; —schap, m.  -dom. 

Martelaars:  —boek,  — geschiedenis,mar- 
tyrology  (lijst  v. — );  —  kroon,  m. 's  crown. 

Martelarij,  torture,  torment. 

Marteldood,  death  by  torture,  martyrdom. 

Martelen,  torture,  torment,  rack,  put  to 
the  rack;  Marteling,  torture;  Marteltuig, 
instrument  of  t. 

Marter,  marten. 

Martha,  Martha. 

Martiaal,  martial. 

Martina,    Martiaa; 


Martinus,    Martin. 


Mai-x:  Van  — ,  Marxian;  Volgeling  v.  — , 

Marxist. 

Maskeeren,  mask,  cover,  screen  (troops): 
demaskeerde  vijand,  skeleton  enemy. 

Masker,  mask,  disguise;  face-guard  (bij 
schermen):  Het  —  airukken,  -trekken, 
-werpen,  unmask;  throw  off  the  m.;  On- 
der het  —  van  vriendschap,  under  the  show 
(cover,   cloak,   a  pretence)   of  friendship. 

IMaskerade,  masquerade;  historical  pag- 
eant  (costume  procession). 

Maskeren,  mask;  Maskerbloem,  person- 
ate flower. 

Massa,  mass,  crowd,  lump:  Failliete  — , 
bankrupt's  estate;  De  groote  — ,  masses, 
common  herd;  Zij  werden  bij  — 's  gedood, 
killed  Wholesale;  Ik  kocht  ze  in  de  — ,  by 
the  lump;  —aanval,  massed  attack;  at- 
tack  in  mass. 

Massaal,  wholesale  (destritction). 

Massage,  massage;  Masseeren,  massage, 
knead;  Masseur,  masseur,  massagist; 
Masseuse,  masseuse. 

Massief,  massive  (building);  solid  (gold, 
silver;  tegeno.  imperial  plate). 

Mast,  mast;  climbing-pole  (gymn.);  greasy 
pole  (bij  het  — klimmen):   Alleen  de   — en 

zijn  nog  te  zien,  the  ship  is  huil  down; 

boom,  Weymouth-pine;  — bosch,  fir- 
wood;  harbour  crowded  with  shipping. 

Mastcl(uin),  maslin. 


Mastik,   mastic;    — boom,   m.-tree. 

Mast:  — klimmen,  cllmblag  the  pole; 
— koker,   inast-step. 

Mastodont,  mastodon. 

Mat,   piaster  (Spanish  coin,   4   Sh.   2   d.). 

Mat,  (door-)mat;  rush-bottom  (of  a  chair); 
f  rail  (tnjge — ):  Opengewerkte  — ,  skele- 
ton m. ;  —  vijgen,  crate  of  ügs;  Zijne 

ten  oprollen,  pack  up  one's  traps,  fold  up 
one's  tent;  be  off. 

Mat,  tired,  exhausted,  fagged  out,  jaded, 
languid,  dull;  dim  (light),  dull  (eyes,  gold), 
lustreless;  checkmate  (schaken):  -te  bal 
spent  ball;  — te  kogel,  spent  rifle-ahot;  Wit 
maakt  —  in  vier  zetten,  white  mates  in  four 
moves;  Iemand  —  zetten, checkmate ap.. 

Matador,  matador(e);  crack  player;  master 
card. 

Mate;  Z.  Maat:  In  de  hoogste  — ,  in  the 
extreme  to  the  highest  degree;  7n  die — ,  to 
that  time;  —loos,  immoderate,  imlimited. 

Matelot,  sailor  bat,  boater. 

Mater,    mater;    mother    (abbess). 

Materiaal,  material(s);  Materialisme. 
materialism;     Materialist,     materialist; 

—  isch,  materialistic ;  fleshly-mlnded;  Ma- 
terie, matter;  Materieel,  materials;  (rail- 
way-)  plant;  working-stock :  Rollend  — , 
rolling-stock  (spoor). 

Mat:  — glas,  niiik  (frosted)  glass;  focussing- 
screen  (fotog.);   — goud,  mat  (dead)  gold. 

Matheid,  weariness,  exhaustion;  dul(l)ness, 
dimness;  deadness  (v.  glans). 

Mathematicus,  mathematician;  Mathe- 
malhisch,  mathematic(al). 

Mathesis,  mathematics. 

Mathilde,  Mathilda,  TUda. 

Mathoen,  plover. 

Matig,  moderate  (eater,  drinker),  frugal 
(meal),  temperate  (in  drinken);  sober, 
abstemious  (in  eten,  drinken);  reasonable 
(price):  —  bezocht,  slenderly  (moderately) 
attended ;  Voed  u  —  en  gij  kunt  den  dokter 
missen,  f  eed  sparlngly  and  defy  the  phys- 
ician. 

Matigen,  moderate,  mitigate,  restrain 
(ones.),  lessen,  diminish,  slacken:  Oij  moet 
u  een  weinig  — ,  draw  it  mild,  be  mindful 
of  what   you   say.    Z.   Gematigd. 

Matigheid,  moderation,  soberness,  temper- 
ance,  frugaUty:  —  is  de  beste  geneesheer, 
temperance  is  the  best  physic;  — sgenoot- 
schap,  temperance  society. 

Matiging,  moderation. 

Matinee,  morning  performance;  Matineus: 

—  zijn,  be  an  early  riser. 

Matras,    mattress:    Een    —    doors  leken, 

tuft  a  m. 
Matres,  dame,  school-mistress;- seschool, 

d. -school  (vero.). 
Matrijs,  matrix,  mould. 
Matrone,  matron. 
Matroos,  saUor:   Licht   — ,  ordüiary  sea- 

man;    Vol    — ,    able-bodied   seaman    (s.); 

Vloeken    als   een  — ,    swear  like   blazes. 
Matrozen:    — klceding,   s.'s   clothes; 

kroeg,  s.s'-tavern;  — liedjes,  s.  shanties; 

— logies,    crew's    quarters;    — muts,    s.'s 

cap,   tam;    — pak,   s.   sult. 
Matten,  mat,  bottom  with  rushes  (straw); 

—  biezen,  m.  weed  (rush);  —klopper, 
carpet-beater;  —  stoel,  rush-seated  (-bot- 
tomed)  chair;  —  (-;c)  vlechten,  weave (with 
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the  Fröbel)  mats;  —vlechten,  weaving 
(plaitins:)  mats. 

Mallheii-i.  (St.)  Matthew. 

Mallliias.   IVIatttiijs,   Matthias,   Mat. 

Ahilwcrk.    iiiatting(s). 

Maurilaiiii',  ^^i^uritania;  Mauritius,  Mau- 
ritius;  Maurils,  Maurice. 

MausohMim,   mausoleum. 

Mauwen,  mew. 

Maximaal,  maximal. 

Maxime,  maxim. 

Maxim  il  iaan.  :MaximiIian. 

Maxiiiuirn.jnaxiiiHiin; — (/'//)^y/,m.number; 

—  rn  niiuiminn  tlirniintiK  I,  r.  ni. -and -mini- 
mum (self-r»H)isterini,M  tliermometer. 

Mazelen,  measles  (/h  Urhten  graad,  German 
m.);  De  —  hebben,  have  (the)  m.,  be  ill 
of  the  m.. 

!\Ia/.en,  darn  (as  new),  imitate  the  pattern. 

Meehauiea,  mechanics;  Mochanieus.  me- 
chanii'ian,  instrument-ma  kei-:  Mechaniek 
(Mc'^hnnisme),  meehantsm,  action,  works: 
Ken  muis  met  — ,  a  clock-work  monse 
(?e  looi)f  met  — ,  sjoes  by  clockwork);  Me- 
ehaniseh,  mechanic(al),  automatic. 

\Ie,  pron.  me. 

Merhelon.   Mechlin   ( —  lace).   Malines. 

Medaille,  medal  (Groofe  — ,  medaillon). 

Medailleur.  medallist,  enarraver  of  m.s. 

Medaillon,   locket;   inset  (illustration). 

Mede.  madder  {meekrap);  mead  (honio'lr.). 

Mede,  also,  too;  with:  — aanjieklaaode. 
co-accused  (-defendant);  — aanwezicjheid. 

co-preseuee;  — arbeiden,  co-operate; 

arbeider,  co-operator,  felloTv-worker; 

bediende,  fellow-servant;  — beklaaode, 
co-defendant;  — belancihebbende.  sharer; 

—  I»estuurder.  oo  iiianaeer;  —bezitten. 
possess  in  common  (with),  be  joint  owner 
of:  — bezitter,  ioint-proprietor  (-posses- 
sor):  — borfl,  joint -security;  -brengen, 
bring  (along):  bring  as  dowi-y;  canse,  re- 
qnire:  De  kinderen  zullen  hnn  eten  -bren- 
gen, carry  their  meals;  Dat  brengt  gevaar, 
uitstel  — ,  involves  danger,  entails  delay; 
Je  breivjf  mooi  weer  — ,  bring  fine  weather 
with  you;  J)e  kandidaten  moeten  hun  eigen 
passer  — brengen,  candidates  mnst  bring 
their  own  compasses;  Ik  heb  n  iets  van  de 
kermis  — gebracht,  brought  you  a  fairing; 
Dat  brengt  onze  stand  — ,  is  required  by 
OUT  social  rank  (position);  — burger,  fel- 
low-citizen  (-townsman);  — christen,  fel- 
low-christian;  — commissaris,  co-direc- 
tor:  — deelbaar,  communicable;  — dee- 
len,  communicate,  let  knovv,  inform:  Deel 
het  zacht  (voorzichtig)  mede.  break  the  news 
gently;  Laten  we  hem  niets    -deeJen,  let  us 

not  break  with  him  (on  that  subjeet): 

deeler.  informant:  — deelliebl>er(.sfr/ ). 
co-partner:  —deeling.  comniunieation.  In- 
formation:  — deelzaam.  communicative; 
charitable;  — deelzaamhei«l,communicat- 
iveness;:  Z.  Vriiderigheid:  — dingen,  com- 
pete  (for),  beacandidate  (for):  — dingend, 
conipeting,  emulative;  — «linger(.s/fr), 
rival,  coinpelitor:  — dinging,  competiJion, 
rivalry:  Ruilen  — dinginq,  not-competing; 
— «lirecleur,  co-maiiagcr;  — doen,  join 
(help)  in  doing:  join  (in  a  game);  be  in  the 
movement  {maatsrhappejijk);  Ik  doe  {solli- 
citeer) — ,  meaii  to  stand,  am  on;  Hij  kan 
—doen  als  't  noodiij  is,  keep  his  end  up, 


if  it  comes  to  that ;  Ik  doe  er  aan  — ,  will 
join,  make  one,  am  (wlU  be)  one;  Roemenië 
zal  —doen  (aan  den  oorlog),  will  come  in; 
Hij  heeft  — gedaan,  done  it  as  well;  Ik 
mag  ook  — doen,  am  allowed  to  join  the 
party  (to  come);  Doe  —  aan  het  spel,  take 
a  hand  (join  iis)  in  the  game;  — doogen, 
compassion;  — doogend,  compassionate; 
— doogendheid,  compassion;  — doogen— 
loos,  pitiless,  mercüess;  — drinken,  drink 
with  others:  —eigenaar,  joint-proprietor 
(part-owner);  — erigenaam,joint-heir(ess), 
coheir(ess);  —erven,  be  joint  heir(ess), 
come  in  for  a  share;  — elen.  dine  in  com- 
pany  with  a  person;  partake  of  a  person's 
dinner,  stay  (for)  dinner;  —gaan,  accom- 
pany,  come  (go)  along  with;  march  (move) 
with;  yield:  fJa  je  — ,  \vlU  you  come?  Dat 
kan  nog  — gaan,  may  pass,  will  do  (at  a 
pinch);  Gij  moet  met  uw  tijd  — gaan.  keep 
pace  with  (abreast  of)  the  time;  march  with 
the  times;  Ik  ga  inet  ii  — ,  accompany  you; 
agree  with  you;  am  your  partner  {kaart- 
spel); Laat  mij  —gaan.  come  with  you; 

gaand,  accommodating,  pliable,  yielding, 
faeile:  Hjj  was  crr/  —gaande,  easily  per- 
suaded  (influenced);  — heid,  complaisan- 
ce;  —gast,  fellow-guest;  —gebruik  ( — ge- 
not),  joint  use;— gevaiigene,fellow-prison- 
er;  —geven,  give  a  person  something  to 
take  along  with  him;  send  along  with;  give 
as  a  dowry;  yield,  give  (way):  Ik  zad  het 
uw  broer  —geven,  send  it  with  (by)  yom- 
brother:  De  stang  gaj  een  beetje  — ,  the  bar 
gave  a  little,  there  was  some  give  in  the 
bar;  Zij  gai  niets  — ,  was  a  dead  lift;  — — 
gcAoel,  ifeliow-feeling,  sympathy;  TT'c  heb- 
ben den  wind  — .  the  wind  with  us;  —hel- 
pen, assist.  lend  a  hand;  — helper(s/er), 
assistant,  aider;   —hulp,  aid,  assistance; 

—huurder,  co-tenant; ingezetene,  fel- 

low-citlzen  (-townsman);  — kennis,  know- 
ledge;  —klinker,  consonant;  — komen, 
come  along  with  (a  p.):  Hij  kan  —komen, 
I  don't  object  to  his  coming:  he  can  keep 
up  (with  us;  fig.);  — krijgen,  get  (in  order 
to  take  along):  receive  for  one's  portion; 
— kunnen,  keep  up  (r.  leerlingen);  Die  jon- 
gen kan  —komen,  keep  up  with  his  class; 
— lachen,  laugh  as  weU,  join  in  the  laugh; 
—lid,  fellow-member  (Zoo  ook:  fellou-- 
pupil,  -countryman,  enz.):  —lijden,  pity, 

commiseration;  compassion:   Hij   had 

lijden  met  zv-hzelf,  condoled  his  own  mise- 
ry:  Ik  heb  —lijden  met  i/,  feel  for  you,(have) 
pity  (on)  you:  Dat  wekte  mijn  — lijden  op, 
ronsed  my  pity  (compassion),  moved  me 
to  pity;  Ileb  — lijden  met  mij,  have  (take) 
pity  on  me;  Ik  deed  het  uit  — lijden,  out  of 

Iiity  (for),  in  pity  (of),  in  pity  to(for); 

lilden, suffer  with  others:  bea f ellow-suff er- 
er:   —  lijdend,  compassionate,  pitiful; 

iijdendheid,  compassionateness;  — loo- 
pen,  go  with,  accompany:  Het  loopt  hem, 
altijd  — ,  he  was  born  with  a  silver  spoon  in 
his  mouth;  Het  is  mij  — geloopen,  I  have 
had  a  run  of  good  luck,  1  had  wind  and  tide 
with  me,  was  siiccessfiü,  the  tide  of  my 
succfss  was  flowing:  D<  ii  gelukkige  loopt 
"//»•>■  -.  nut  hing  snccciMl-  iiUo  success;  Hij 
liej»  t<il  li,i  fniis  nul  iinj       ,  ncciimpanied 

me  as  fnr  il.-,  t lic  house:  lUhebö/  UJjaar 

geloopen,  o«-cupied  my  place,  have  been  in 


the  ninninf?  for  thirty  years;  — loopertjc; 

(Z.  -vallertjc);  — maken,  k<>  tlirouRli  (a 
great  deal):  Hij  heeft  vehlloclilcii  nicrf/r- 
inaakt,    heen   through    (made)   caimiaitciis, 

sccn  seivioc;  — mt'useli,  fellow-niaii; 

miniia;ii-((n7',s),  rival. 

IModoii.  Mt'dcs:  IVet  van  —  en  Perzen, 
docro»'  (law)  of  (the)  Medes  and  Persians. 

Modo:  —nomen,  take  (along  with  one); 
carry  off,  inake  a  profit  hy  the  way,  give 
a  lift  {in  rijtuig;  deze  3  fia-)'-  Dat  kunt  gij 
gemakkelijk  — nomon,  is  not  to  be  refusod 
(siiieztMl  at):  is  no  ill  store  (f tg.);  Hij  werd 
looi  ijk  -genomen,  sorely  taken  in;  IVeein 
mij  '-  ,  take  luo  with  yoii,  let  me  co  me;  Zij 
nnmcn  paraplus  inee,  voor  't  geval  dat  het 
moeht  gaan  regenen,  they  took  umbrellas  In 
caso  it  should  rain;  Ik  zal  ee?!.  lijntje  maken 
van  d(  dingen,  die  ire  mee  moeten  —nemen, 
iiiaki"  a  list  of  things  to  betaken;  — onder- 
«lolookoiido,  co-imdersigned;  — onrtortee— 
konaar.  00  signatory;  — ondertookonincj, 
co-signatnre:  —oorzaak,  secondary  eause; 
— pliohtig,  accessory  to  (iiiiplicatiMl  in)  a 
crime:  Ik  wil  daaraan  niet  — pliclili<|  zijn, 
not  be  a  party  to  it:  — pliclilific  accoiii- 
plioe,  accessory;  abottor;  companion  in 
gtiilt;  — pliolitif|heid,  complicity;  —pra- 
len, put  in  one 's  oar;  have  a  say  in  the 
matter:  Ik  kon  geen  inoordje  —praten,  not 
get  in  a  word ;  Ik  kan  er  ran  — praten,don't 
talk  to  me  about  that;  I  know  so  mething 
about  that;  my  experience  entitles  me  to 

say  a  word  or  two  about  the  matter: 

rechter,  fellow-judge:  — rooilor.  joint- 
(part-)  owner;  — reyonKes).  co-rogeiit: 
— regentschap,  co-regency;  — roizicjer, 
fellow-traveller;  —rekenen,  countin,  take 

into  account,  include  in  the  reckoning; 

rijden,  drive  (ride)  along  with :  Wilt  ge  mij 
laten  — rijden,  give  me  a  lift?  — schreien, 

cry  too  (as  well);  weep  for  company; 

schuldeischer,  feUow-creditor;  — schul- 
dicjo,  accomplice,  accessory;  — sleepen, 
drag  along  (with  one);  lead  astray:  Hij 
sleepte  zij7i  gehoor  — ,  carried  his  audience 
with  him;  Zijn  onderwerp  sleepte  hem  — , 
he  warmed  to  his  subject,  his  subject  car- 
ried (drew)  him  along;  Zij  werden  in  zijn 
ondercianfi  — firesZepp^.invoIved  in  his  ruin ; 
Ik  werd  door  mijne  woede  — gesleept,  car- 
ried away  by  my  rage;  — spelen,  take  part 
(join)  in  a  game;  -speler,  partner,  hand 
in  a  game;  —spreken,  take  part(join)  in 
the  conversation,  put  in  one's  oar;  have  a 
say  (a  voice)  in  the  matter;  Mag  ik  ook  een 
woordje  — spreken,  put  (throw)  in  a  word? 
— stander,  partner,  partisan; — stemmen, 
vote  with  (others);  —strijden,  join  in  the 
fight;  —tellen,  count  (in),  include  in  the 
account,  take  into  account:  Dat  telt  niet 
— ,  goes  for  nothing;  does  not  coimt;  Gij 
telt  haast  niet  — ,  count  scaroely,  are  scar- 
cely  any  count  at  all;  We  hebben  vijf  vin- 
gers als  we  den  eluim,  — tellen,  five  fingers, 
If  we  count  the  thumb  in;  Niet  — fleteld, 
exclusive  of;  — ti"ekken,pull  together  with ; 
drag  along;  — ti'oonen,  lead  a  p.  astray; 
talk  a  p.  into  acoompanying  one;  —vallen, 
sticceed  beyond  expectation:  Dat  zal  11 
niet  — vallen,  is  more  difficult  than  you 
suppose;  Hij  valt  —  bij  kennismaking,  im- 
proves  upon  acquaintance;   —  valler(tje). 


piece  of  good  luck,  windfall:  Men  wordt 
niet  rijk  van  — vallertjes,  none  ever  yet  got 
fat  on  windfalls;  — vechten,  join  in  the 
fight;  —vennoot,  co-partner;  — vieren, 
Join  in  the  celebration  of;  — voeren,  carry 
along  (off),  bring  away  (off);  —  voofid(es), 
co-guardian;  — weenen,  cry  too  (as  well); 
—werken,  cooperate  (in  a  soheme);  assist 
(at,  in),  contribute  to(wards);  —werkend, 
co-operating;  —werker,  collaborator,  .co- 
operator,  contributor  (to  a  paper,  periodic- 
al):  performer;  — werkincj,  co-operation, 
assistance;  —weten,  knowledge:  Xonder 
mijn  — weten,  without  my  privity  (know- 
ledge, cognizance),  imknown  to  me; 

weter,  person  who  is  in  the  secret;  — zeg— 
genschap,  right  of  say;  — zenden,  send 
along  with;  Wij  werden  — gezonden  in  de 
diepte,  snckert  into  the  depth(s). 

Mediaan,  iiioiliinii( -paper). 

Medicanionl.  Modioijn.  medicine,  physic, 
drug:  —on,  (doetor's,  dispensary)  stuff; 
Student  in  de  — en,  student  in  medicine, 
medical  student;  —kastje,  kistje,  m.  cup- 
board,  m.  chest;  Medocinaal,  medicinal: 
—gewicht,  troy-weight. 

iModicineeren,  take  medicine  (physic). 

Medicis:   Van  de  — ,  Medicean. 

Medio,  Media:   — r.  IMede. 

Modieus,  medici)  i.-iiiiei-ls.).  uhysician,  me- 
«lical  man  (studcnl.  ii(i\is(^i):  Medisch, 
medical:  De  —e  l-'aniUeH.  Fhe  Faculty 
(jam.);   — e  politic,  foionsic  medicine. 

Modio:  —  April,  mid-April,  by  (about)  the 
middle  of  A. 

Meditatie,  meditation ;  Mcditeeren.medit- 
ate. 

Medium,  medium. 

Medusa,  Medusa;  jelly-fish;  —hoofd,  M.'s 
head;  basket-fish. 

Mee.  Zie  Mede  1  en  2,  ook  voor  samcnstell.. 

Meekrap,  madder. 

Meel,   meal   (ongehuild),   flour   (gebuild). 

Meelachtig,  floury,  farinaceous,  mealy. 

Meel:  —bak.  iii.-(tlour-)chest;  —bloem, 
floxu";  —boom.  white  hawthorn;  —buil, 
bolter,  sifter,  flour-sieve. 

Meeldauw,  mildew,  blight. 

Meel:  — draad,  stamen;  — fabriek,  flour- 
mill;  — handel,  flour-trade:  —handelaar, 
flour-merchant;  m.-nian:  —kever,  m.- 
beetle;  —kist,  m.-(flour-)chest:  —kost, 
farinaceous  fare  (food);  — kuip:  Z.  — ton; 
— pap,porridge,  frumenty;  —spijs,  spoon- 
meat,farinaceous  food;  — stof,  flom--(mill-) 
dust;  —strooier,  floiu'-dredge(r):  — ton, 
ra.-tub;  — tor;  Z.  — kever;  — trog,  knead- 
ing-trough;  —  worm,  m. -worm;  — zolder, 
m.-Ioft. 

Meenen,  mean,  be  of  opinion,  suppose, 
think,  fancy:  Ik  meen  het,  I  am  in  (good, 
sober)  earnest;  Dat  zou  ik  — ,  I  should 
think  80 ;  Hoe  meent  ge  dat,  what  do  you 
m.  ?  Hij  meent  het  goed,  m.s  well ;  Zij  —  het 
goe«l  met  ons,  have  our  welfare  at  heart; 
Soms  meen  ik  zijn  stem  te  hooren,  at  times 
I  seem  .  . . ;  Het  wordt  — s,is  getting  serious. 

Meening,  (public,  openbare)  opinion,  estim- 
ation,  belief,  view,  idea,  mind :  Z>e  open- 
bare —  trotseeren,  throw  one's  cap  over  the 
mill:  Zijne  —  zeggen,  say  (give,offer)  one's 
o. ;  Handelen  in  de  —  dat,  act  in  the  be- 
lief .  .  . ;  Bij  zijne  —  blijven,  hold  (stick)  to 
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one's  o. ;  .'\aai'  mijne  {bescheiden)  — ,  in  my 
(humble)  o.  (view),  to  my  mind,  to  my 
thinking,  in  my  eyes,  as  I  take  it;  Van  — 
verschillen,  differ  in  o.  (with),  be  of  a  diffe- 
rent o.  froiu;  \'aii  —  zijn,  hold,  beofo., 
be  under  the  impression;  Ik  ben  van  vwe 
— ,  with  you;  Voor  zijn  —  rntkomen,  have 
the  courage  of  one's  o.(s),  speak  one's  mhid. 

Mecningsvcrseliil,  difference  (diver^ence) 
of  opinion ;  disagreement :  Daariytntrent  kan 
geen  —  zijn,  there  can  be  uo  two  opinions 
about  it. 

Meer,  lake:  —  v.  Oenève,  L.  of  Geneva,  L. 
Leman  (dicht.). 

Meer,  more:  Steeds  — ,  m.  and  m. ;  Wat  — 
is,  what  is  more;  Wie  nog  — ,  who  else? 
Zoo  maar  zon«ler  — ,  without  further  cere- 
mony;  IViet  —  dan  10,  no  more  than;  Hij 
is  niet  — ,  no  more;  Te  —  daar,  the  m.  so, 
as;  Hij  is  geen  kind  — ,  no  longer  a  child; 
Ik  zal  het  nooit  —  doen,  never  do  it  again; 
Wat  wil  je  — ,  m.  do  you  want?  Niemand 
wou  —  spelen,  wanted  to  continue  the 
game;  Hij  vnl  —  schijnen  dan  hij  is,  wants 
to  seem  m.  than  he  reaUy  is:  Dat  doet  hij 
— ,  he  does  so  frequently;  Dat  is  niet  — 
dan  billijk  (dan  mijn  plicht),  onlyjust(no 
m.  than)  my  duty;  Er  is  niets — ,  nothing 
left;  Het  zal  niet  lang  —  duren,  won't 
last  much  longer;   Hoc  —  men  heeft,  hoe 

—  men  wenscht,  the  m.  one  has,  the  m.  one 
wants;  one  shoulder  of  mutton  draws 
(drives)  down  another  ;Hij  krijgt  hoe  langer 
hoe  — ,  m.  and  m. ;  Hoe  langer  ik  hem 
ken,  hoe  —  ik  van  hem  houd,  the  longer 

1  know  him,  the  botter  I  like  him;  Dat 
smaakt  naar  — ,  tastes  morish. 

Meer:  —district,  lake  country,  district 
{Eng.);    —gezicht,  lake-scape. 

Mecrboei,  mooring-buoy. 

Meerder,  greater,  superior;  more:  — e, 
superior:  Mijne  — en,  my  superiors;  my 
betters;  Wat  zal  ik  met  het  —e  doen,  do 
^ith  the  surplus,  odd? 

Meerderen,  increase,  multiply;  increase 
the  number  of  stitches. 

Meerderheid,  majority  {volstrekte),  super- 
ioi'ity,  pliu-ality:  Zeer  kleine  — ,  narrow 
m. ;  De  —  is  er  voor  {tegen),  the  ayes  (noes) 
have  it  (Pari.);  Een  —  van  2  tegen  1,  a 

2  to  1  majority;  De  —  der  inenschen  let  op 
nommer  één,  the  nm  of  mankind  has  an 
eye  to  the  ma  in  chance;  Ik  erken  uioe  — , 
acknowledge  your  superiority;  Met  groote 

—  van  stemmen  aangenomen,  voted  by  a 
sweeping  m. 

Meer«lerjarig,  of  age:  —  worden,  come  of 
a.,attain  one's  majority;  -held, majority; 
— sverklaring,    (letter   of)  emancipation. 

Mcerderman :  Waar  —  komt  moet  minder- 
man  v'jken,  the  iron  pot  breaks  all  the 
cloaiii  pipkiiis  (clay  pitchers)  that  float  on 
the  saiiie  water. 

Meerent.crg:  Hij  moet  naar  — ,  is  hooked 
for  Dottyvilli!  (Colney  Hatch). 

Meerendeel,  the  greater  part  (number); 
— s,   for  the  greater  part. 

Meer:  —gemeld  ( — genoemd,  — gezegd),  a- 
bove-nanied  (before-mentioned,  mentioned 
higher  up). 

Meerkat,  eercopithecus,  green  raonkey, 
grivet;  patas  (roode  — ). 

Meerketting,  mooring-chaln. 


Meerkoet,    Meerkol,    bald   coot,    jay. 

Meerie,  blackbird. 

Meer:  — niaals  ( — malen),  frequently,often, 
more  than  once. 

Meer:  —man,  merman;  — min,  mermaid; 
siren  (herald.). 

Meer:  —paal,  mooring-post;  —ring, 
mooring-ring. 

Meerschuim,  meerschaum  =:  — en. 

Meerstemmig,  arranged  for  several  voi- 
ces:  —  gezang,  part-singing;  —lied,  part- 
song. 

Meertouw,  mooring-cable;  —en,  moorings. 

Meerval,  wels,  waller,  sheat-fish. 

Meervoud,  plural  =  — ig;  — svorming, 
formation  of  the  plural. 

Meerwaarde,  surplus  value. 

iXIees,  titmouse,  tomtit. 

Meesmuilen,  smirk;  thrust  (put)  one's 
tongue  in  one's  cheek. 

Meest,  most :  Op  zijn  — ,at  (the)  m. ;  De  — e 
menschen,  m.  people;  the  plurality  of  men 
(mankind);  Hij  heeft  de  —e  iouten,  the 
greatest  number  of  mistakes;  —  begun- 
stigd, m.  favoured :  Clausule  van  —  begun- 
stigde natie,  m.  favoiu-ed  nation  clause. 

Meestal,   generaUy,    usually,    mostly. 

Meestbledende,   highest  bidder. 

Meesten:  — deels,  mostly,  for  the  most 
(greater)  part,  in  the  majority  of  cases; 
— tijds,  most  times. 

Meester,  master  (haas),  master-craftsman ; 
teacher,  master  (onderwijzer);  owner  (eige- 
naar); De  —  (Bijbel),  the  Master;  Acht- 
bare —  (loge),  m.-mason;  Engelseh  zonder 
— ,  English  w.  a  m. ;  Hij  is  het  Fransch  vol- 
komen — ,  has  a  thorough  command  of 
French;  — op  den  degen,  proficient  swords- 
man;  Vele  talen  —  zijn,  be  m.  (mistress) 
of  several  languages;  Hij  icas  de  machine 
7iiet  meer  — ,  the  engine  had  got  out  of 
hand  (control);  Hij  is  zichzelven  j/een — , 
cannot  control  (restrain)  himself.  Is  not 
master  of  hims. ;  cannot  hold  himself  in 
hand,  is  not  collected;  Een  brand  —  blij- 
ven, cope  with  a  flre;  Zich  —  maken  ren. 
secure;  Hij  heeft  er  zich  —  van  gcnxiakt, 
taken  possession  of  (seized  upon)  it,  pos- 
sessed  himself  ot  it:  De  vijand  is  de  stad 
— ,  in  possession  of  the  town;  —  in  de 
rechten,  doctor  of  Law;  LL.D.;  Hij  is  een 
—  in  zijn  vak,  a  m.  of  bis  business,  (a) 
proficient  in  it;  Hij  heeft  in  n  zijn  —  ge- 
vonden, found  his  match  in  you,  you  have 
outdone  him;  Het  oog  van  den  —  doet  meer 
dan  zijne  hand,  the  m.'s  eye  does  more  work 
than  his  hands;  Het  oog  van  den  —  maakt 
het  paard  vet,  the  m.'s  eye  make  the  horso 
fat;  Het  oog  van  den  —  ziet  meer  dan  dat  der 
dienaren,  one  eye  of  the  m.  sees  more  than 
ten  of  the  servants. 

Meesterachtig,  pedantic,  magisterial:  Hi,i 
spreekt  op  een  — en  toon,  assumes  a  dictat- 
orial  (magisterial)  raanner  (tone);  Mees- 
teres, mistress. 

Meester:  —hand,  m.'s  hand  (touch); 

knecht,  foreman,  head  man;  gaffer  (81.). 

Meesterlijk,  rnastcrly,  excellent. 

Meesrerscliap.  mastership,  masterly  skill, 
cha  iiipinnNliiii :  Wedstrijd  om  het  — , 
cliaiiiiili)n  match,  championship-race;  Om 
hel  -  apclcv,  compete  for  the  champion- 
ship. 


Meester:  —stuk,  masterpiece;  — zanjjer, 

m.-singer. 
Meestniogclijk,  as  mnch  as  (the  greatost) 

possible. 
l\lecsttii<ls.  Z.  Meestentijds. 
Meet,  starting-line,  starting-point :  Van  — 
al  beginnen,  start  at  scratch  (eig.);  begin 
from  the  beginning   (all  over  again). 
Meetbaar,  measurable;   — heid,  m.nesa. 
Meet:    — band,    measui-ingtape;    — briel, 

ship's  register;  certificate  (of  tonnage). 
Meetinfi,  mass  meeting. 
Meet:  — ketliuji,  surveyor's  (measuring-) 
chain;  — kunde,  geoxiietry  (vlakke  m., 
plane  geometry);  Toecjepaste  — kunde, 
applied  geometry;  —kundig,  geometrical: 
—e  plaats,  locus;  — e  reeks,  geometrical 
progression ;      —kundige,     geometrician; 

—lijn,  plumbline;  —lood,  plommet; 

lat,  picket-(ranging-)pole;  — loon,  metage, 
m^eterage;  — roede,  surveyor's  staff  (pole); 
— snoer,  surveyor's  chain;  — taleltje,  sui-- 
veyor's  table,  planet. 
Meeuw,  (sea-)gull  (mew). 
Mee(u\v)winde,  wild  honeysuckle. 
Meewarig,  compassionate;    — heid,  com- 
passion,  compassionateness,  kindness. 
Mei,  May:  De  maand  — ,  the  month  of  M.; 

— boom,  may-pole  (-bough,  -branch). 
Meid,  maid,  servant,  girl:  —  alleen,  gener- 
al  servant,  m.  of  aU  work;  Tweede  — , 
parlo\ir-m. ;  —  die  een  eenvoudigen  pot  kan 
koken,  plain  cook ;  Wilde  — ,  tom-boy ;  Zijn 
dochters  gaan  als  —  dienen,  go  out  to 
service;  Eene  drommels  aardige  — ,  a 
spanking  girl);  Doe  het,  dan  ben  je  een  beste 
— ,  do  it,  there's  a  good  girl;  Je  bent 
(wordt)  al  een  heele  — ,are  (getting)  quite 
a  woman. 
Meidag,  May-day. 

Melden:  — dag,  off-day  for  the  servants; 
— dienst,  service  of  a  m. -servant;  — 
dracht,  servant's  dress;  —kamer,  ser- 
vant's  (house-m.'s)  bed-room;  —kleeding; 

Z.  — dracht;  — loon,  servant's  wages; 

mutsjes,   m.'s   (m.s')  caps;  — praal,  ser- 
vant's  gossip;   Meidhuishoudster,   wor- 
Icing-housekeeper. 
Meidoorn,   hawthorn,   white   thorn. 
Meier,  farmer;  sheriff,  bailiff;  —ij,  juris- 

diction  of  a  sheriff,  baüiwick. 
Mei:   —feest,  Mayfeast,  Maying;   —kers, 
m.-cherry;   — kever,  cock-chafer;  m.-bug 
(chafer);  —koningin,m.-queen;— maand 
month  of  M. 
Meineeil,  false  oath:  Hij  deed  een  — ,  for- 
swore    (perjured)    himself,    was  guilty  of 
perjury;  Tot  —  omkoopen,suborn;Mein- 
eedig,  perjm-ed,  forsworn;  —e,  perjurer: 
Gij  zijteen  —e,  perjured,  forsworn;  Mein- 
eedigheid,  perjury. 
Meiroos,  early  rosé. 

Meisje,  girl,  damsel,  slip  (of  a  girl),  bit  of 
muslin  (scherts.);  young  woman  (ook  bij  het 
aanspreken);  Mijn  — ,  yoxing  lady;  fiancée, 
sweetheart;  Om  een  —  komen,  ask  a  g. 
in  marriage. 
Meisjesachtig,  g.-like,  g.ish;  mlssish  (v. 
bakvischje). 

Meisjes:  —dracht,  g.'s  dress;  — gek,  dang- 
ler  af  ter  (about)  women;  —gezellen,  g.- 
scouts;  — gezicht,  g.'s  face;  —hand,  g.'s 
handwriting;    —hoed,    hat;    —    hoogere 


burgerschool,  high  (secondary)  school  for 
g.s;  — jaren,  g.hood;  — kleeren;  Z.  — 
dracht;  — naam.  g.'s  name;  maiden  name 
d'.  getrouu)de);  —school, g.s'  (young ladies') 
school:  Directrice  van  eene  — school,  lady 
prjncipal  (head- mistress)  of  a  g.s'  school; 
— stem,  g.'s  voice;   -werk,  g.'s  work. 

Meissen,  Misnia;  — er  -porselein,  Dresden 
China. 

Mei:  — tak.  Zie  — boom;  — vuur,  bonfire 
in  M. ;  — wijn,  wine  flavoured  with  wood- 
rnff;   — zoentje,  daisy. 

Mejulfer,  Mejulfrouw,  Madam  (zonder), 
miss  (met  eigen  naam),  Mrs.  (geiromr.de  met 
den  naam,);  Waarde  — ,  Dear  Madam,  Dear 
Miss  U.   (iïi.  brief). 

Alekka,  Mecca:  — ganger,  Mecca  pilgrim. 

Melaalsch,  leprous;  — e,  leper;  — enhuis, 
leper  hospital;    —heid,   leprosy. 

Melancholicus,  hypochondriac. 

.Melancholie,  melancholy;  melancholia, 
hypochondria;  depression  (of  spirits);  — k, 
melancholy. 

Melanesië,  Melanesia;    — r,  Melanesian. 

Melange,  mixture;  blend  (o/  tea,  etc). 

Melasse,  molasses. 

Mel(de),  orach(e). 

Melden,  mention,  inform,  communicate, 
state,  report,  announce:  Zich  —  (mil.), 
report  oneself;  Ik  zal  het  u  mondeling 
(schriftelijk)  — ,  send  (write)  you  word; 
— swaardig,  worth  being  m.ed;  Melder, 
informant;  Melding,  m. :  Maak  er  geen 
—  van,don't  m.it  ('t  is  de  moeite  niet  waard), 
don't  speak  about  it,  make  no  m.  of  it. 

Mèleeren,  mis,  blend;  shuffle  (cards). 

Melia,  Amelia. 

Melig,  mealy :  —e  aardappel,  floury  (mealy) 
potato;  — e  peer,  wooUy  (m.)  pear;  — heid, 


Mcliniet,  melinite. 

Melis(suiker),    (coarse)  loaf-sugar. 

Melk,  mük:  Volle  (Afgeroomde)  — ,  whole 
(skimmed)  m. ;  Dikke  (zure)  — ,  curdled  m. 
(lersch:  bonny  clabber);  De  —  is  10% 
goedkooper,  there  is  10%  off  m. ;  Zij  ziet  er 
uit  als  —  en  bloed,  has  a  complexion  like 
lilies  and  roses:  —  rondbrengen,  go  on  a 
m.walk;  — achtig,  milky;  — ader,  lacteal 
vein;  — altapper,breast-reliever; — baard. 
Zie  — muil;  — bloem,  dead  (deaf)  nettle; 
—bezorger  (rondbrenger),  m.roimdsman; 
— boer,  m.-man  (diens  wijk,  m.walk); 
—dieet,  m.  diet;  — distel,  sow-thistle; 
m.-weed;  —emmer,  m.-pail. 

Melken,  m. ;  Punten  door  —  (bilj.),  anchor- 
strokes;  Melker,  milker;  — ij,  m.  farm, 
dairy-farm(ing),dair}-;Melkgevend,giving 
m.,  lactilerous:  — e  koe,  milch-cow  ( — — 
geefster,  milker). 

Melk:  — glas,  mük-glass;  — huis,  m.- 
house;  — inrichliug,  daii'y-shop,  m.-shop; 
—jut,  m.man's  yoke;  —kan,  m.-jug 
(-can);  —karn,  chmn;  — karretje,  m.- 
float  (-cart,  melkiüagren);  — kelder,  m.- 
cellar;  —klier,  lacteal  gland;  — koe,milch- 
(milking-)cow,  ook  fig.;  milker;  — kom, 
m.-bowl,  m.-basin;  — koorts,  m.-fever; 
— kost,  m.-food;  — kruik,  m.-jug; — kuur, 
m.-diet,  m.-cure;  —leiders,  lactiferous 
ducts;  — maat,  m.-measure;  —meid 
(-meisje),  m.maid,  dairy-maid;  —muil, 
m.sop,  beardless  youth,  greenhorn;  fledge- 
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lüi'^:  — uap.  m.-cup,  m.-bowl;  — ooi, 
milch-ewe;  —pap,  m.-porridge;  — runsel, 
runnet  {leb);  —salon,  creamery;  —sap, 
milky-juice;  chyle;  — schaap,  m.-sheep; 
— spiiuit,  m.-boat;  — sehiirït,  in.-scab: 
— spijs,   m.-food. 

iMelkster,  niilker. 

.Melk:    —suiker,   m.-sug:ar,   lactm(e); 

tauii,  m.-tooth,  colt 's  tooth  (v.  paard); 

tijd,  m.ing-time;  —vat,  m.-tub;  —vaten, 
lacteals,  lacteal  vessels;  —vee,  roilch-cows; 

—  vrouw,  m. -WO man;  -wagen,  m.-cart; 

— wejj,  müky  way,  via  lactea,  galaxy; 

wejjer,  lactoineter;  — wei,  whey;  — zeef- 
je,   m.-stramer:    —zuur,   lactic  acid. 

Mi'iodic.  luelody,  air,  tune;  Melodieus, 
M<>l<)iiisfti,   iiielodious,  songfiü. 

Mcloiii-ama,    melodrama;    — tisoh,    — tic. 

Aleloeu,  iiielon;  cantaloup;  — boom,  m.- 
tree;  —  s-ai-lus,  ra.-cactxis;  — sap,  m.-juice; 
— st'hil,  m.   peel;    — zaad,  m.-seed. 

Melomaan,  melomaniac;  Melomanie,  me- 
loüiania. 

Alemorandum  memorandum;  Memo— 
reeren,  remind  (a  person  of);  recall  to 
memory;  Memoriaal,  day-book  (fiandfl); 
meniorandum-book. 

Memorie,  memory;  memoir,  memorial 
(geschrift);  Pro  — ,  pro  memoria:  —  van 
Toelichting,  explanatory  memorandum; 
Zij  dienden  een  —  {verzoekschrift)  in  bij  den 
(jrneranl,  memorialized  (presented  a  me- 
morial to)  the  general. 

IVIemoriewerk,   mere   matter  of  memory. 

Memoriseeren,  comrait  to  memory. 

Men,  one,  we,  you,  they;  man,  people:  — 
zou  hei  haast  gelooven,  oue  would  almost 
believe  it;    —   moet,  it  must  be  (done); 

—  zecjt,  they  say;  —  heeft  mij  gezegd,  I 
have  been  told;  —  zegt,  dat  hij,  he  is  said 
(reported)  to  .  .  .;  Als  —  maar  moet  dan 
xt'il  —  teel,  beggars  cannot  be  choosers;  — 
kan  hen  toch  niet  laten  verhongeren,  they 
cannot  be  suffered  to  starve;  —  weet  niet 
wat  —  er  mee  doen  zal,  they  don 't  know 
what  to  do  witli  it;  Wat  zal  —  er  van  zeg- 
gen, the  world  (Mrs.  Urundy)  sayJ  Ik  doe 
het  wat  —  er  ook  van  zegge,  in  spite  of 
anything  they  may  say. 

Menage,  household;  mess,  soldier 's  farc; 
—geld,  messing -aUowance;  —ketel,  camp- 
kettle;    — meester,   mess -sergeant. 

Menagerie,  menagerie. 

Mengbaar,   mixable;    -beid,   mixability. 

Mengel,  old  nieasure  (1.21  L.  for  wine,  beer 
aml  oil:  1  23  L.  for  brandy;  1.81  L.for  milk). 

Mengeld iciilen,   misceUaneous  poems. 

Mf'ugeling,  mixture:  commingling  (of  plea- 
sure  and  vexation). 

Mengel:  —moes,  hodge-podge,  mix-max, 
hot(;h-potch,  oUa  podrida,salmagimdi,med- 
lay;  jumble;  — werk,  miscellany,  .collec- 
tanea. 

Mengen,  ndx,  mingle,  bleud  (koffie,  thee), 
alloy  (metalen);  dUute,  qualify  (sterke  dran- 
ken met  iraler):  Olie  en  tvater  —  niet,  oil 
and  water  do  not  m.  together;  '/Ach  —  in, 
raeddle  in;  yjch  in  een  gesprek  — ,  join  in 
a  conversatioii ;  Meng  ii  nirf  in  dien  t'risf, 
do  notiuterfere  in  thal  «luarnl :  .Meufj  //  ,iii  I 
inmijnezaken,dou<>tintiddlv\\il  h(iutfi  ten- 
in)  my  affairs;  Hij  ntengdr  zich  onder </< 
menigte,  m.ed  willi  (among)  the  crowd. 


Menger  (-ster),  mixer,  blender;  Menging, 
mixing,  mixtion;  blend  (of  teas);  — ssoni, 
alligation-sum  (Regel  voor  het  oplossen  ervan, 
rule  of  a.). 

-Meng:  — koorn,  mixed  grain;  — mest, 
compost. 

Mengsel,  mixture,  blend. 

Menie  (roode),  minium;  red-lead  (verfstof); 
— n,   (paint  with)  red-lead,   miniate. 

Menielabriek,  red-lead  mauufaetorj-. 

Menig(e),  —een,  mauy  a  man  (one,  per- 
son); many,  several:  We  hebben  —  glaas- 
je samen  gedronken,  mauy  is  the  glass  .  .  . 
dnmk  together;  — erhande  ( — er/eO,mani- 
fold,  of  m.  kinds,  various;  — maal,  often, 
m.  a  time,  frequently. 

Menigte,  crowd,  miütitude,  abundance, 
great  number  (quantity):  Be  dwaze  — , 
the  giddy  er.;  De  groote  — ,  the  masses, 
the  (great  body  of  the)  common  people: 
the  common  herd;  Ge  vindt  ze  er  In  — , 
plentifully  there. 

Menig:  —  vuldig,  abundant,  frequently, 
often;  luanifold:  — vuldigheid,  abun- 
dance,   numerousness,    multiplieity; 

werï.  Z.  — maal. 

\Ieningitis,  (cerebro-spinal)  meningitis. 

Menist,  (-en,  (ulj.),  Mennonite;  Menisten: 
— jokkentje,  white  lie;  —kerk,  M.  church; 
— streek,  cunning  (sly)  trick;  — zusje, 
prude. 

Mennen,  drive,  guide,  rein:  De  man  ment, 
maar  de  vrouw  stuurt,  man  is  the  bead,  but 
woman  turns  it;  man  reigns  and  woman 
rules;  men  hold  the  reins,  but  (the)  women 
teil  them  which  way  to  d.. 

Mennoniet.  Zie  Menist. 

Mensch,  man,  person,  hu  man  being;  body 
(tam.);  (Mv.  people):  Het  — ,  the  creature, 
the  minx  (verachtelijk);  (ieen  — ,  no  m., 
uobody;  \  eel  — en,  a  lot  of  people  (com- 
pany);  De  —  geworden  God,  G.  incamate; 
Hij  is  geen  — ,  has  no  feeling;  Bij  ons  — en 
is  dat  geen  gewoonte,  it  is  not  the  custom 
with  us  people;  Het  oude  — ,  the  old 
woman;  De  —en  in  't  algemeen,  generality 
of  people;  Den  ouden  —  afleggen,  put  off 
the  old  m.,  put  on  the  new  m.,  mend  oue's 
life;  Als  —  gesproken,  speaking  humanly; 
—  worden  (bijbel),  take  flesh;  Een  —  is 
geen  aardappel,  all  work  and  no  play 
makes  .lack  a  dull  boy;  —en  van  aanzien, 
people  of  quality;  — en  van  allerlei  slag, 
desultory  people;  Hij  kent  z'n  — en,  knows 
whoui  he  has  to  deal  with;  We  hebben  —en 
(te  tten),  there's  company  (to  dinner):  Ik 
krijg  —en,  there  are  visitors  coming;  lf> 
zien  haast  geen  — en,  we  do  not  see  much 
company;  De  —  verraadt  zich  altijd, 
human  nature  cannot  remain  bidden;  Ik 
kom  weinig  onder  de  — en,  do  not  mix  in 
society;  liet  geld  ondei-  de  — en  brengen, 
spend   freely. 

Mensch:  — aap,man  ape;  anthropoid(ape); 
—dom,  mankind. 

Mensohelijk,  human;  humane  (humaan): 
De  — e  grcst,  tlie  h.  mtnd;  — e  natuur,  h. 
nature,  flesh  and  blood;  — erwijze  gespro- 
ken, as  far  as  li.  judarnicnt  goes,  h.ly  speak- 
iiii,':    Meii^flielijlthcitl,    humanity. 

\lcnx  licii:  — ailM'id.  work  of  m.;  -beeld, 

imat,'c  ol   111.;  — bl«»e«I,  human  blood; 

elei',  authiupopliagus,  man-eater,  csuini- 
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bal;  — laiiiilie,  race  of  men,  human  fami-  i 
ly;  — !i»Mlaaiili',  huinaii  shape  (forni):  Zij 
Lj  eenc  liciliiif  ("       uKhiiintf,  a  saiat  iu  a 
hnnuui   sliapf   (iu    miifti;   sc/(erts.);    — oe- 
raaiiile,    (luiniau)    skeletou;   — Heslafht, 

luiiiian  race;   —uexivht,  humai»  face; 

— jliuist,  favour  of  uien;  — iiaar,  hunian 
hair;  — haat,  misauthioity,  hatred  of  man- 
kind; —hand,  human  hand;  — handel, 
slave-trade;  — hart,  human  heart;  — ha- 
ter, misanthix)pe;  Bij  — heufjenis,  since 
(within)  the  iiieuiory  of  man,  within  living 
raemory;  — jlai-hl.  man-hunt;  — kenner, 
(keen)  observer  (disceruer,  judge)  of- hu- 
man nature:  Hij  ).s  een  —kenner,  knows 
human  nature:  — kennis,  knowledge  of 
m.kind,  deep  insight  Lnto  human  charac- 
ter;  —kind,  human  belng;  son  of  Adam, 
daughter  of  Eve;  — leeftijd,  age  of  man, 
life-time;  — leer,  anthropology ;  — leven, 
human  life;  — lieïtlc  ( — min),  phUanthro- 
py;  love  of  m.kind,  humanity;  —lijken, 
human  dead;  — oïfer,  human  sacriflce; 
(Het  eerste)  —paar,  (the  first)  human 
couple;  — plicht,  duty  of  m.;  — ras,  hu- 
man race;  — recht,  right  of  m. ;  — roof, 
kidnapping;  — roover,kidnapper;  —sche- 
del, human  skull. 
Menschensehuw,  uusociable,  shy;  —held, 

shyness;    anthropophobia    (rned.)- 
Menschen:  — slem,  human  voice;  — ver- 
stand, h.   miderstanding,  common  sense 

{gezond  verstand);  —  vleesch,  h.  flesh; 

voedsel,  h.  food;  food  for  m. ;  —vrees, 
fear  of  men;  — vriend,  liumanitarian ; 
philanthropist ;  -wereld,  h.  world,  m. 
kind;  —werk,  work  of  m. ;  —wijsheid, 
h.  wisdom. 
Menschheid,  human  race,  m.kind,  h.kmd, 

h.  nature,  humanity. 
Menschje,   little   mite   of  a   m.,   manikin. 
Mensch:   — kundiy,  wise;   — lievend,  hu- 
mane,  philanthropic  (-held,  humanity, 
philanthropy);    — onteerend,   derogatory 
(punishment,   penalty);    — waardig,  wor- 
thy  of  a  human  being  ( —  Zoo/i, living  wage); 
— wordina,  incarnation. 
Mentaliteit,  mentality. 
Mentor,  mentor. 
Menu,  bUl  of  fare,  menu. 
Menuet,  minuet. 
Mep,  blow,  slap;  Meppen,  deal  (a  person) 

a  blow,  slap. 
Mephistopheles:  V'.  — ,  Mephistophelian. 
Mercui-ius,  Mercury :  Staf  v.  — ,  caduceus. 
Merel,  blackbird. 

Meren,  moor  (along  a  quay,  to  a  buoy): 
Het  schip  is  gemeerd,  at  her  moorings. 
Merg,    marrow    {in   pijpbeenderen),    spinal 
marrow    (ruggein.);  pith  (w.  pi.);  medulla 
(oblongata,  verlengde);  pith  \ook  fig.,  es- 
sence, core):  Dat  dringt  door  —  en  been, 
that   pierces   to    the   very    marrow,    that 
thrills  my  whole  frame;  it  sends  a  shiver 
through  me;  Hij  heeft  —  in  de  beenderen, 
he  is  of  great  strength;  Hij  is  een  conserva- 
tief in  —  en  been,  he  is  a  conservative  to 
the  m.  of  his  bones,  to  the  back-bone  (and 
spinal  marrow);  Ungelscb  in  —  en  been, 
Vj.  to  the  core. 
Mergaehlig,  marrowlike. 
Mergel,   (clay-)marl:    — achtig,   marly. 
Mergelen,  marl. 


IVIergelgroeve,    m.-pit    =    — kuil. 
Merg:  —lepel,  marrow-spoon;  — |)ij|>,  m.- 
bone;    —pompoen,    vegetable   m. 

Meridiaan,  meridian. 

Alei'inos,   merino;    — wol,   merino   wool. 

.Merk,  mark,  sign,  token,  ticket;  brand  (v. 
siu-firen,  drank);  hall-mark  (keur):  Fijne 
—en,  choice  brands;  Dat  is  een  fijn  {mooi) 
— ,  a  nice  sort  (iron.). 

Merkbaar,  perceptible,  noticeable,  appre- 
ciable. 

.Merkcijfer,   mark,   figure,  number. 

iMerkelijk,  considerable,  marked. 

Merken,  mark,  impress  (make)  a  sign 
upon,  initial  {m.  initialen);  observe,  per- 
ceive,  notice:  Ik  merk  nog  niets,  I  don't 
feel  (see)  anything  yet;  Ik  merk  grooten 
vooruitgang,  I  see  decided  progress;  Gij 
moet  niets  laten  — ,  you  must  feign  not  to 
know  (see)  anything,  don't  appear  to  know 
anything,    don't   give    yourself   away. 

.^lerk:  — ijzer,  marking-(branding-)iron; 
—inkt,  marking-ink;  —katoen,  marking- 
cotton(-thread);  — lap,  sampler;   —plaat, 

stencil;  —teeken,  mark,  sign,  token; 

teekenen,  mark. 

Merkwaardig,  remarkable,  noteworthy, 
straiige,  curious;  — heid,  r.ness;  curiosity, 
curio;  the  sights  (lions;  the  white  elephant 
of  a  place;  scherts.). 

Merkzijde,  marking-silk. 

Merlijn,  Merlin. 

Mero vinger,  Merovingiseh,  Merovingian. 

Merrie,  mare:    — veulen,  filly. 

-Mes,  knife:  — sen,  vorken,  enz.,  cutlery; 
-aanzetter,  knife-sharpener;  Zijn  — 
snijdt  aan  beide  zijden,  he  clears  doublé 
profits;  Hij  zit  met  het  mes  in  den  buik,  he 
is  in  blank  dismay  (in  a  mortal  suspense); 
Het  —  werd  hem  op  de  keel  gezet,  the  kn. 
was  put  to  his  throat;  Gij  hebt  nog  heel  icat 
voor  het  — ,  there  is  plenty  of  work  in  store 
for  you;  Er  in  wat  voor  het  — ,  there  is 
plenty  of  food. 

Mésalliance,  mis-alliance;  Zich  mésal- 
lieeren,  marry  below  one. 

Mesopotamië,  Mesopotamia;  — r,  Mesopo- 
tamian. 

Mesmerlsme,  mesmerLsm. 

Messcheede,  knife-case  (-sheath). 

IVIesse:  — hecht  ( — hejt),  knife-haudle ; 
razor-clam  (weekdier);  —koker,  kn.-case; 
— lemmer  ( — lemmet),  blade  of  a  kn.. 

Messen:  —bak,  kn.-box(-tray);  — doek, 
kn.-cloth;  —legger,  kn.-rest;  — maker, 
cutler;  — luakerij,  cutlery,  cutler's  work- 
shop; — mandje,  kn. -basket; — scherper, 
kn.-sharpener  (table-steel);  —slijper,  ku.- 
grinder. 

Messiaansch:  (The)  Messianic  (psalras). 

Messias,    Messiah;    Messias    {rare). 

Messigit,  mesjid;  Messina,  Messina. 

Messiiig,  brass:  V.  — ,  (of)  brass;  brazen 
{meest  jig.). 

Mcssinicr,  Messinian. 

Messnede,  edge  of  a  knife;  gash  with  a  kn. 

Mest,  dimg,  manure;  —belt,  d.-hill,  heap 
of  manure. 

Mesten,  dimg,  dress,  manure;  fatten  (r. 
koeien,  enz.);  cram  {v.  gevogelte):  Het  ge- 
meste kalf,  fatted  calf;  Het  {vet) — ,  stock- 
feeding. 

Mest:    —gaffel,   d.-fork:    —gier,   d. water, 


liquid  manure;  — hoop,  d.-heap(-hill); I 

kali,  — os,  fattened  calf,  ox;  — kar,  d.- 
cart;  — kever,  dor-(dvmg-)beetle;  — kuil, 
—put,  d.-hole,  d.-pit;  — stoUen,fertilLzers; 
—strooier,  mannre-distributor;  —tor;  Z. 
— kever;  —  vaalt;  Z.  — belt;  —vork,  d.- 
fork;  -wagen,  d.-cart. 
Met,  with,  by,  at,  in :  —  den  dajj,  every  day ; 
Met  handenvol,  by  handf  uls ;  —  hoe  velen 
ben  julliei  —  z'n  zessen,  how  mauy  (strong) 
are  you  {  —  We  are  six  (strong),  there  are 
s.  of  us; —  z'n  twintigen  in  't  geheel,twentj 
all  told;  Be  man  —  de  kaplaarzen,  the 
man  in  the  top-boots  (zoo  ook:  in  specta- 
cles,  in  a  silk  hat) ;  —  Kerstmis,  at  Christ- 
mas;  —  het  aanbreken  v.  d.  dag,  at  day- 
break;  —  inkt  geschreven,  in  ink;  Zak  — 
yekl,  bag  of  money;  We  zaten  —  z'n  vijven 
op  één  bank,  we  were  (sitting)  five  on  one 
beuch;  Passagiers  —  de  Ophir,  by  .  .  .;  — 
dat  al,  with  all  that;  —  het  spoor,  by  rail; 

—  Paschen  20  jaar  (jeleden,  twenty  years 
ago  come  Easter;  —  haalde  hij  zijn  horloge 
uit  den  zak,  at  the  same  moment  he  took 
out  his  watch. 

Metaal,  metal;  — achlig,  metallic. 

Metaal:  —ader,  metallic  veiri  (lode);  —be- 
werker,   — bewerking,    m.    worker,    m. 

working;  — «lekking  (v.  bank),  bullion; 

«Iraad,  metallic  wire;  metal  fUament  {in 
elect.  lamp);  — gaas,  wtre-ga\ize  (-netttng); 
—gieter,  m.-foander;  —gieterij,  casting- 
house;  —glans,  metallic  lustre;  —hou- 
dend, metaUilerous :  —industrie,  metal- 
lurgie industry;    —klank,   metaUic  ring; 

—  schuim,  dross;  —slak,  slag,  scoria; 

spiegel,   metallic  mirror,  speeulum; 

vooi'raad,  bullion;  —vorming,  metalli- 
zation;  — waren,  hardware;  —werker, 
metallist. 

Metalen,  (of)  metal. 

Metallui-gie,  metaUurgj-. 

Mctaphoor,  metaphor;  Metaphorisch, 
metaphorical;  flowery  (met  stijlbloempjoi). 

Meteen,  immediately,  presently,  at  the 
same  time. 

Meten,  measm'e,  gauge:  Van  binnen  (bui- 
ten) gemeten,  inside  (outside)  measm^ement; 
nij  meet  zes  voet,  is  six  f  eet  (in  his  boots 
(stockings);  Met  twee  maten — ,  measure  by 
two  standards;  Zich  met  iemand  — ,  try 
(m.)  one's  strength  against  another  per- 
son's,  try  conclusions  with  Mm;  Gij  kuni 
u  niet  met  hem  — ,  are  no  match  for  him; 
Iemand  met  de  oogen  — ,  take  stock  of  a 
persen,  eye  him  from  head  to  foot. 

Meteoor,  meteor;  -steen,  meteoric  stone, 
aerolite;  Meteorologie,  meteorology;Me- 
teorologiseh,  meteorological :   — e  dienst, 

—  /w.s<tiww<,Met^orological  Service  (Office), 
weather-bureau    (Am.). 

Meteoroloog,  meteorologist ;   weatherman 

(.///(.). 
Meier,  god-raother. 
Meter,    measurer,    gauger;    metre;    meter 

(,gas — );   —huur,  m.-rent. 
Metertje,  ruler. 

Mctgezcl(lin),  companion,  mate. 
Methode,  method,  mode,  manner:  (ielieel 

nieuwe  — ,  entiiely  ncw  m.(of  dealiug  with), 

entirely  new  plan;  — uleer,  methodology. 
Methodiek,  methodics;  Metho«lisoh,  me- 

thoilical(ly):  —  opklimmend,  graduated. 


Methodist,  methodist. 

Methusalem,  Methusalah  {Verg.  As  old 
as  — ). 

Métier,  profession,  trade. 

Meting,  measuriug,  measuiement. 

Metonymie,  metonymy. 

ÏVIetriek,  prosody;  Metrisch,  metrical 
(metric   system);   Metrum,   metre. 

Metropolis,  Metropolis;  MetropoUtaan, 
Metroijolitan. 

Metronoom,  metronome. 

Metselaar,  brick-layer;  — sbaas,  master- 
mason;  — sbak,  hod;  — skneeht,  joumey- 
man-bricklayer;  Metselarij,  masonry; 
Metselbij,  mason-bee;  Metselen,  set  (lay) 
bricks,  build  (a  n  all). 

Metsel:  —kalk,  mortar;  —steen,  brick; 
—werk,  masonrj^  brick -work. 

Meiten,  matins:  Iemand  de  —  lezen,  read 
a  lesson  to  (lecture)  a  person;  Korts  —  ma- 
ken met  make  short  work  (dispose  sum- 
marUy)  of,  deal  summarily  with,  give  short 
shrift  to;  Hij  maakt  korte  — ,  is  a  man  of 
short  ways. 

IMetter:  —daad;  indeed,  in  fact,  really; 

lijd.  in  course  of  time,  gradually;  —woon: 
Zich  ergens  — woon  vestigen,  establish  one- 
self, settle,  come  to  reside  (fix  one's  abode, 
take  up  one's  residenee)  somewhere. 

Alelwor-.!,   (meat  )  sausage. 

M<>iil)ol,  piece  (artjcle)  of  furiiiture;  —en, 
tiiiiiituif.  movables:  — en  voor  zieken,  in- 
valid  fmiiiture;  Een  lastig  —  (lig.),  an- 
noying  fellow,  person;   a  queer  body. 

Meubel:  —gordijnen,  curtains;  —klop- 
per, fmniture-beater;  —magazijn,  furui- 
ture-store(-emporium);  — maker,  cabinet- 
maker,  joiuer;  — makerij,  cabtnet-making 

(business);  — pakhuis,  pantechnicon ; 

sits,  chintz,  printed  calico;  — stuk, piece 
(article)  of  fm-niture;  fitment:  — wagen, 
furniture-van,  pantechnicon-v. 

Meubilair,  furniture;  Meubelen,  Meubi- 
leeren.  furnish,  fit  up  (a  house). 

Meug:  Elk  zijn  — ,  every  man  to  his  taste: 
Elk  zijn  —  zei  de  boer  en  hij  ai  vijgen, 
everyone  as  they  like  best,  as  the  goodman 
said  when  he  klssed  his  cow. 

iVIeun,  chub. 

Mevrouw,  madam,  my  lady  (zonder  eigen- 
naam); Mi's.  (met  den  naam);  the  (my)  mis- 
sis  (dienstbodentaal):  Hoe  gaat  het  met  — , 
how  is  yoiu-  wife  (Mrs.  B)f 

Mexicaan(sch),  Mexican;  Miasma, miasm. 

Miauw,  mevv!  —en,  mew,  mewl,  miaul. 

Mica,   mica:    \'an    — ,   micaceous. 

Michael,  Mich(i)el,  :Michael;  Mike  (fam.) 

Michiel  (St.),  Michaelmas. 

Microbe,  microbe,  bacterium. 

Micron,  micron. 

ÏVlicroscoop.  microscope;  Microscopisch, 
iniiToM-opic(al). 

.Miilil:i<i.  iiiiilday,  noon:  \'oor  den — ,  before 
noon;   lieden  (Van)  — ,  this  afternoon. 

Middag:   —beurt,  afternoon  service; 

breeilte,  latitude  at  noon;  — cirkel, 
raeridian ;  — dienst ;  Z.  — benrt;  — eten,din- 
ner;  -hoogte,  meridian  altitude;  — maal, 
dinner ;  —malen,  drne,  have  (take)  dinner ; 

—  preek,    afternoon   sermon;   -rust   ( 

slaapje),  midday  nap,  rest;  siësta,  nap; 
—uur,    noon,    twelve  o'clock,  noon(tide); 

—  voorslelling,  afternoon-pciformance. 


Middel,  means,  expediënt,  instrument, 
reniedy:  Door  —  van,  by  means  (the  in- 
stnimentality)  of;  —  t)an  bestaan,  means 
of  subsistence,  soiirce  of  income;  Hij  heeft 
geen  —  van  bestaan,  uot  the  whcrewithal 
to  live;  —  van  vervoer,  means  of  con- 
veyanee;  —  tefjcn  kiespijn,  remedy  (spe- 
cific)  for  the  tooth-ache;  Een  man  van  — en 
of  (considerablo)  means;  Commissie  met  de 
— en  belast,  Committee  of  Supply  {Eng.); 
Hij  heeft  geen  eigen  — en,  no  fortune  of  his 
own;  —en  aanwenden,  employ  means; 
Mijne  —en  veroorloven  het  me,  I  can  afford 
it;  Gij  zijt  een  —  tol  mijne  redding  geweest, 
instrumental  to  my  safety;  Al  mijne  —en 
waren  (raakten)  uitgeput,  I  was  at  (came  to) 
the  end  of  my  tetlier;  Het  —  is  dikwijls 
erger  dan  de  liwaal,  the  cm-e  may  be  worse 
than  the  disease;  Hij  heeft  alle  —en  in  het 
werk  gesteld,  tried  (used)  every  possible 
means.  Z.  ook  Midden. 

IVIiddei,  waist  {v.   lichaam). 

Middelaar,  mediator;  Jesus  Christ:  — 
schap,  mediatorship. 

IVliddelbaar,  middle,  etc. :  Middelbare 
druk,  m.  pressm-e;  —  onderw'ijs  {school),se— 
eondary  (intermediate)  education(school); 
Middelbare  tijd,  mean  (astronomical) 
time;  Man  van  middelbaren  leeftijd,  m.- 
a^ed  man,  man  in  m.-age  (-life);  Van  mid- 
delbare grootte,  of  m.  (medium,  an  average) 
height  (size),  m.-sized;  Over  den  middel- 
baren leeftijd,  past  the  m.   of  life. 

Middel:  — deur,  m.-door;  — ding,  cross 
bet  ween. 

Middeleeuwen,  Middle  Ages;  Middel- 
eeuwseh,  medleval:  Zijn  denkbeelden  zijn 
— eeuwsch,  are  out  of  date,  throw  back 
to  the  Middle-Ages. 

Middelen:  Commissie  voor  de  — ,  Com- 
mittee of  Supply;   — wet,  Finance  Act. 

Middelerwijl,  raeanwhile,  in  the  meantime. 

Middel:  —gebergte,  secondary  mountain- 
chain;  — groot(te),  medium-sized  (m. 
size);  — hand,metacarpus;  — hoogduitsch 
Middle  High-German;  —klasse,  middle 
(intermediate)  class;  — laan,  central  ave- 
nue; — landseh(e  Zee),  Mediterranean ; 
— lijf,  waist. 

Middellijk,  (inter)mediate,  indirect. 

Middel:  — lijn,  diameter;  — maat,  me- 
dium size,  average:  filulden  — maat,  gol- 
den mean;  — matig,  médiocre,  indifferent, 
middling,  so-so;  —matigheid,  mediocrity; 
—moot,    middle-slice    (-piece);  -muur, 

party -walI; iXederlandsch,     Middle 

Dutch;  — punt,  centre,  central  point; 
heart;  central  figure  Uig.):  —punt  van  het 
verkeer,  ganglion  of  the  traffic;  ganglionic 

centre;  — puntvliedend,  centrifugal; 

puntzoekend,  centripetal;  —ril,  midriff, 
diaphragm:  — schot,  partition;  — slag 
( — soort),  middling  sort,  medium;  — stand, 
middle  classes  (gegoede,  upperK 

Middelste,  middle,  middlemost:  Gij  wilt 
het  —  en  de  beide  einden  hebben,&ve  a  greedy- 
guts;    — term,   mean;   Zie    Uiterste. 

Middel:  —stem,  mezzo-soprano;  —vin- 
ger, m.-finger;  —weg,  m.  course,  the 
golden   mean:    — v\eg  tusschen  twee  iiiter- 

■sten,  mean  between  two  extremes ;  Den 

weg  bewandelen,  adopt  a  middle-course 
(Verg.  the  middle-way  is  the  way  of  safety). 


Midden,  middle,  mldst,  in  the  middle:  Het 
ware  — ,  the  happy  mean  (Verg.  happy- 
mean  man);  —  Europa,  Central  Europe; 

—  Java,  Central  Java;  Dit  houdt  het 
ware  —  tusschen  die  twee  uitersten,  keeps 
the  due  medium  (mean)  between  those 
two  extremes;  —  door  het  dorp,  through 
the  m.  of  .  .  . ;  In  het  —  van,  in  the  m.  of 
(Verg.  Te  —  van,  amidst,  among);  —  in 
den  winter  (zomer),  midwinter  (summer)-, 
in  the  m.  of  winter;  —  in  den  Atlant. 
Oceaan,  in  mid-Atlantic;  In  hei  —  bren- 
gen, put  forward  (advance,  an  opinion); 
In  het  —  laten,  leave  vmdecided,  offer  no 
opinion  (on  the  subject)  Dat  laat  ik  in  't  — , 
I  pass  that;  De  waarheid  ligt  in  het  — ,  the 
truth  lies  midway;  Hij  liep  in  het  —  (tus- 
schen twee),  he  walked  between  them  (in 
the  m.);  Hij  stond  —  in  de  kamer,  in  the 
centre  (m.)  of  the  room;  Men  kan  niet  het 
— ■  en  de  beide  einden  hebben,  eat  your  cake 
and  have  it  (too);  Te  —  vari  de  vijanden,  in 
the  midst  of  the  enemy;  Een  uit  ons  — , 
one  from  among  us.  Z.  ook  Middel. 

Midden:  — door,  in  two:  — door  deelen, 
bisect  (an  angle);  — door  gaan,  walk  (go) 
down  the  middle;  — evenrcdig(e),  mean 
proportional;  — in,  in  the  middle  (midst). 

Midden:  — koers,  middle-price;  — man, 
halfway-man;  man  on  the  feuce;   —pad, 

central  path;  — stand:  Z.  Middelstand; 

stijl  (in  raam),  muilion;  — stof,  (inter)- 
medium;    —stuk,    centre    (middle)-piece; 

—term,  medium;  —voet,  metatarsus; 

voetsbeentjes,  metatarsals,  metatarsal 
bones. 

Middernacht,  midnight:  Te  — ,  at  m. ;  at 
dead  of  night;  Het  huis  zat  tot  na  — ,  the 
House  of  Commons  sat  into  the  small 
hours;  — elijk  uur,  m.  hour;  — zending. 
City  Mission, 

Midscheeps(ch),  amidship(s):  Het  roer 
werd  midscheeps  gelegd,  the  helm  was 
righted. 

Midwinter,    midwinter,    depth   of   winter. 

Mier,  aut,  emmet;  ant-fly  (gevleugelde): 
Ik  heb  de  —  aan  hem,  can 't  abide  the 
fellow,  ha  te  the  sight  of  him;  Ga  tot  de 
— en,  gij  luiaard,  zie  hare  wegen  en  wordt 
wijs,  go  to  the  a.,  thou  sluggard,  consider 
her  ways  and  be  wise. 

Mieren:  —beer,  ant-bear;  — eter,  a.-eater 
(-bear);  aardvark  (Z.- Afrika);  —hoop,  a.- 
hlll;  —leeuw,  a.-lion;  —nest,  ants'  nest; 
— zuur,  formic  acid. 

Mierik:    — (s)wortel,  horse-radish. 

Mies,  Mietje,  PoU(y>,  MoU(y);  Pussy  (kat). 

\liezelen,  drizzle,mizzle;  Miezerig,  drizzly 
(dull,   weather),   measly    (fellow). 

Migraine,  migraine;  megrim  (Verg.  the 
megrims,  depressie),  brow-ague;  — stift, 
headache-pencil. 

Mij,  (to)  me:  Dat  is  van  — ,  is  mine;  Heden 

—  morgen  dij,  to-day  me,  to-morrow  thee; 
Ik  ben  niet  — zelf,  myself  (ook :  niet  lekker). 

Mijden,  avoid,  shun,  eschew,  fight  shy  of, 
flee  from:   Gij   moet  u   — ,  be  careful. 

Mijl,  mile  (statute  mile,  ±  1609  Meter;  En- 
glish  mile,  ±  1524  M.),  league  (±  4828, 
4572,  of  5565  M.) :  Afstand  in  —en,  mileage; 
Een  —  alleggen,  cover  a  m. ;  — en  ver  van 
iemand  af  staan,  be  separated  from  a  p. 
by  leagues;  Dat  gaat  van  —  op  zevenen 


MINDEREN. 


(Da 


ccne  —  op  zeven),  is  a  round-aboiit 


Mijl:    —paal,   —steen,  niile-stone. 

.Mijnieraar{sler),  miiser,  brooder.dreamer. 

.Mijmeren,  muse,  brood,  be  lost  in  a 
rêverie. 

Mijmerij,  Mijmering,  niusing,  day-dream- 
ing,  rêverie. 

Mijn,  my:  De  (het)  — e(n),  mine;  — ,  Bags, 
I  (bij  het  vinden  win  i>is)\  liet  —  en  dijn, 
what  is  mine  and  wliat  is  thine;  De  —en, 
my  family  (peopie);  Ik  deed  het  —e.  my 
part  (diity);  Daar  wil  ik  het  — e  rmi  In  hhrn . 
will  know  what  is  what;  Ik  den/.-  <  r  lul  —e 
van,  have  my  own  opinion  aboiit  it  ;  ( .ij  zijl 
de  — e,  my  own  (love).  Z.  Mijnent  en  Mijns. 

Mijn,  mine:  De  —  sproncj  verkeerd,  he  was 
hoist(cd)  with  his  own  petard;  Een  — 
lalen  i^pringen,  spring  a  m. 

Mijn:  — ader,  mineral  vein;  — arbeid, 
mining;  — belanc/en,  mining-propositions 
(interests);    —bouw,   mining   (industry); 

—  bouwiiiaalscliappij,  mining-company ; 

—  sMMicossie.     ininiutr-concessiou;     — dis- 


lri{-(. 


nu 


Mijnen,  biiy  at  a  imblic  auction,  obtain  by 
ontbidding  otliers. 

Mijnenletjficr,  mine-layer. 

Mijnent:  Ten  — ,  at  niy  liouse;  —halve, 
— «efie,  s(i  far  as  I  am  concerned,  as  for 
uw.  in  my  name;  Om  — wille,  for  my  sake; 
(liilciit;    mijner,    remember   me. 

Mijneiive«)ei\  mine-sweeper;  — envebl, 
m. -field,   mined  area. 

!\lijn:  — (/anti,  gallery;  — oas,  choke-(fire-) 
damp;   — tjroeve,  mine-pit. 

Mijner,  bnyer  (verkooping);  — zijds,  on 
my  part. 

Mijnheer,  sir;  Mr.  N  (Mr.  Klank;  thegentle- 
man;  Mr.  steeds  met  eigennaam);  gentle- 
man: —  Dinjjes,  Mr.  So  and  80;  —  de 
Kedaclenr,  Mr.  Editor;  \  reem<le  — . 
strange  gentleman;  Iemand  met  —  ««?(- 
.^preken,  addi-ess  a  p.  as  sir;  sir  (mister)  him. 

Mijn:   — ingenieur,  mining-eugiucer; 

krater,  mine-crater;  — kruit,  blasting- 
powder;  — lamp,  safety-lamp;  — lift,  skip; 
— op/.ioliler,  gromid-bailiff,  mine-inspect- 
oi(-eaiitain):   —ramp,  mining-disaster. 

IMijiisbediiiikens.  in  my  opinion,  to  my 
niind,  as   I   takc  it. 

Mijn:    — sehaclit,    m.    shaft;    —trechter, 

m.  crater;  —waarden,  mining-stock ; 

werker,  miner;  —werper,  bomb-throw- 
or;  Minnie  (fam.);  —wet,  mining  act  (re - 
gulations);  — wez.cn,  mining:  —zeel'. 
trommel. 

Mijt,   mite   (insect);   pUe,   stack. 

Mijter,    mitre;     — drajjend,    mitred. 

Mijterijj,  fuU  of  mites. 

.Mik,  forkcd  post;  roiind  loaf. 

Alikki-n,   airn   (at);   takc  aim. 

Mikmak,  diffieulty,  defect,  hitch  (There's 
a    h.    soTiiewherc). 

Mikpunt,  aim  (ook  fig.);  butt  (/rgr.),  langh- 
ing-sl.K-k  (V.  gelach):  Ben  ik  het  -  van  je 
«leesliiilieiil,  does  yonr  smaii  sa\  ing  hit  at 
inc;  Hij  icas  hel  —  luni.  hun  spotternij, 
servcd  as  a  hutt  (target)  for  their  mockery. 

Milaan.     Milan:     .Milanees,     Milanese. 

Mild,  libcral,  generous,  free-handed;  soft 
(rain),  rich  (harvest);  gentle  (zacht),  Ic- 
nient:    Hü    word    —    behandeld,    treated 


leniently;  Hij  was  —  met  zijn  geld  en  zijn 
lof,   liberal  of  his  money  and  his  praise. 

I\Iiiddadi{j,  liberal,  generous,  free-handed, 
charitable;  — lieid,  geaerosity,  liberality. 

Mildlicid,  liberality;  leniency. 

Milete,  Miletus;   \  an  — ,  Mücsian. 

Milicien,  conscript;  Milieu,  environment, 
atmosphere. 

Militair,  military  man:  De  — en,  the  m., 
army  men;  —e  bewegingen,  evolutions;  — e 
macht,  m.  force,  The  Bayonets;  — e  politie, 
m.  police;  —e  school,  m.  school;  —  voor- 
komen, martial  hearing;  Uit  een  —  0017- 
7)unt,  militarily;  Militairenient,  soldier- 
like,  in  a  m.  manncr,  peremptorily. 

Militie,  conscription:  — leger,  mUitia, 
conscripted  army;  — plichtifi,  liable  to 
military  service;  — raad,  recrnitiag-board; 
Dienen  bij  de  — ,  serve  as  a  conscript. 

Mille,  one  thousand:  Per  — ,  per  th. 

Milli:  — fjram.  -meter,  m.  gramme,  m. 
metre:    — meterschaar,    clippers. 

M  i  1 1  ioen.  m  ïllion ;  —  enrede,budget-speech : 
He  ininisier  van  Financien  hield  de  — en- 
viile.    nf    Kinance    opened    the   budget. 

Millionnair,  millionaire :  Hij  is  eenige  ma- 
len   — ,   a  multi-m. 

Milt,  mnt,  spleen:  De  —  steekt  mij,  I  have 
a  stitch  in  my  side;  —ader,  splenic  vein. 

Milter,  raUter. 

IVIilt:  — ontstekint],  splenitis;  — x-Tiur, 
anthrax,  splenic  fever;  — ziek  ( — zuchtig), 
splenetic;  — ziekte  ( — zucht),  spleen,  hypo- 
chondriasis. 

IVIime,  mime;  Mimiek,  miinic  art, 
mimicry;  Mimisch,  mimic. 

Min,  wet-nurse. 

Min,  love.  Zie  Minne. 

Min,  little,  poor(ly):  Drie  —  twee,  three  less 
(minus)  tvvo;  —  of  meer,  more  or  less;  Hij 
is  er<|  — (netjes),  looks  very  off,  is  very 
poorly;  Drie  gulden  te  — ,  three  guilders 
short;  — ne  itent,  sorry  fellow,  bad  lot; 
Dat  is  mij  te  — ,  beneath  me;  —  denken 
v...,  think  meanly  of;  Dat  is  —  van /(<•/;(, 
very  mean  (shabby)  of  him;  Debetrekkimi 
schijnt  te  —  voor  )(e7?i,  the  post  seemssueh 
a  come-down  for  him.  Z.  Minus. 

Minachten,  disdain,  slight,  disregard,  vili- 
pend;  — d,  disdaiufiü,  slighting,  contemp- 
tuous. 

Minachtiny,     disdain,    slight;     contempt. 

Minaret,  minaret. 

I\Iin«ler,  less,  inferior:  (T>e) —v  stand,  \ov/- 
er  classes;  Hij  \vor<It  — .  is  on  the  decli- 
ne;  Mijn  oo<)cii  dj' '■''■ld)  irordrn  — ,  be- 
gin(s)  to  fail):  :>ii  i.<  7  —  dan  ;;,  30  wants 
seven  of  37  ;  Ik  hrh  uitt  (jnjitin.  maar  dat  is 
— ,  didn't  eat  at  all,  but  that's  a  detail;  De 
afstand  is  vooi'al  niet  —  dan  tien  mijl,  no- 
thing under  two  miles;  Hü  wou  het  geen 
cent  —  d(irn,  no(  lot  me  off  a  penny;  Kan 
je/(f/  niil  (  ril  siiiixer  —  doen,  knock  (take) 
off  a  pi  iiiiv  !  Hij  kan  het  niet  hooren,  nèj) 
—  :ic)i,  i\en  1.  sec  it:  In  —  dan  geen  tijd, 
is  1.  than  no  tinu^;  Hoe  —er  ervan  gezegd 
hoc  heter,   least  said   soonest   mended. 

Mindere,  inferir)r:  I)c  — n,  the  rank  and 
file    (Icijrr).    tho   ratings    (vloot). 

Minderen,  diniinish,  lessen,  deercase; 
narrow  Hnj  hreirv):  /cil  — ,  shorten  (take 
in)  sail:  Zijne  krachten  —  bij  den  dag,  his 
strength   decreases  daily. 


MINDKTIHEID. 


Minilerlicid,  iuferiority  {v.  graad),  minor- 
ity  (r.  aantal):  Zij  i'oniiden  de  — ,  werein 
the  niiuoritj';  Hij  bleef  in  de  — ,  was  over- 
ruled (uutvoLed);  De  regeeriiif?  hltej  ver  in 
de  — ,  was  beaten  hip  and  thigh. 
iVIiuderiu]! :    In    —    van   rekening,    on   ac- 
count; In    —   itrenyeu,  deduct. 
Miuderjarifi,  under  age;   —c,  minor;  in- 
fant   (welsterm);    — huid,    minority. 
Aliudcrvvuardi(|,  inferior  (to). 
iVIiue,  pretence:   —  maken,  make  a  show 
of  (assaidting  me);  Faire  bonne  —  d  niaa- 
vais  jeu,  put  a  good  face  on  the  matter, 
make  the  best  of  a  bad  job. 
Mineraal,  mineral:  — waler,  m.  water. 
Mineralen,  m.s;  —rijk,  m.  kingdom. 
IVIineralocjie,     mineralogy;     Mineraloo»), 

müieralogist. 
Mineur,  minor;  miner  {soldaat):  In  — ,  in 

a  minor  key. 
Miniatuur,  miniature  ( — portret);  midget 
(-photograph),thumb-nail  sketch;— kastje, 
dwarf  case  (cupboard);  — schilder,  m.- 
painter;  -slaatje,  poteutate  state. 
Miniem,  small,  slight,  mean. 
Minimaal,  minimal;  Minimum,  mini 
mum:  Tot  een  —  tcruybrengen,  reduce  to  a 
m.,  minimize;  — prijs,  reserve-price  (ver- 
kooping). 
Minister,  minister;  secretary  (de  lautste  ver- 
taling geldt  veelal  voor  Engel.):  —  van: 
Binnenlandsche  Zaken,  Bidtenlandsche  Za- 
ken, Financiën,  Marine,  Oorlog,  Justitie, 
Munitie,  Openbare  Werken  (Handel  en  Nij- 
verheid), Eeredienst,  Koloniën,  M.  of:  the 
Interior  (for  the  Home  Department), Home 
M.  (Secretary);  M.  for  Foreign  Af  fairs,  Fo- 
reign  M.  (Secretary);  M.  of  Finance  (Chan- 
cellor  of  the  Exchequer);  M.  of  Marine 
(First  Lord  of  the  Admiralty);  M.  of  War, 
War  M.  (Secretary  for  War);  M.  of  Justice 
(Lord  Chancellor);  M.  of  Munitions;  M.  of 
Public  Works  (of  Commerce  and  Indus- 
tries); President  of  the  Board  of  Trade;  M. 
of  Public  Worship;  M.  of  the  Colouies, 
Colonial  M.  (Secretary);  Eerste  — ,  prime 
m.,  premier;  —  van  Staat,  M.  of  State;  — 
van  Herbouw,  M.  of  Ueconstruction ;  — 
van  Landbouw,  President  of  the  Board  of 
Agriculture;  —  w.  onderwijs.  President  of 
the  Board  of  Education;  —  v.  openbare 
Werken,  First  Commissioner  of  WorliS. 
N.B.  Be  laatste  vier  uitsluitend  Engelsrh. 
Ministerie,  ministry.  Office  (het  laatste  is 
in  Engel,  gebruikelijk):  —  van:  Binnenl. 
Zaken,  Buitenl.  Zaken,  Financien,  Marine, 
Oorlog,  Justitie,  Openbare  Werken  (Handel 
en  Nijverheid),  Koloniën,  M.  (Department) 
of  Home  Affairs  (the  Interior),  Home-O.; 
M.  of  Foreign  Affairs  (Foreign-0.);  Finan- 
ce-department  (The  Treaamy);  M.  of  Ma- 
rine (Navy-O.,  ïhe  Lords  Commissioners 
of  the  Admiralty);  M.  of  War  (War-O.); 
Department  of  Justice;  Department  of 
Public  Works  (the  Board  of  ïrade);  De- 
partment of  the  Colonies  (Colonial-O.);  Het 
Openbaar  — ,  the  Public  Prosecuter,  Coun- 
sel for  the  Prosecution. 
Ministerieel,  ministerial:  — e  crisis,  cabin- 
et  crisis;  —e  partij,  government  (m.) 
party;  Anti — e  partij,  opposition  {in  En- 
gel.: His  Majesty's  Loyal  O.). 
Minister:    — raad,   cabinet-council(-meet- 


ing);  —resident,  M.  Kesident;  — sbank, 

Government-bench  (Pari.). 
Minnaar,  lover;  amateur;  Minnares,  love, 

mistress;   Minuarij,  love-affair,  amour. 
Alinne,  love:  Eene  zaak  in  der  —  schikken, 

settle  by  mutual  (private)  agreement  (set- 

tlement),  settle  amicably  (out  of  court). 
Minne:  —brand,  fire  (flame)  of  love; 

brief,  1. -letter;   — dicht,  amatory  poem, 

l.-poem:  — dichter,  amatory  (erolic)  poet; 

—  drank,  philtre,  l.-potion;  —drift,  ar-^ 
dom-  of  1. ;  — god,  god  of  1.,  Cupid ;  —godin, 
goddess  of  1.,  Venus;  -klacht,  amorous 
complaint. 

Minnekoozen,  bill  and  coo,  spoon,  talk  solt 
nonsense,   mild  inanlties. 

Minne:    —kout,   1.  talk;    —lied,   l.-song. 

Min(nc)Iijk,  winsome,  friendly:  — e  schik- 
king, amicable  settlement.  Z.  Minne; 

heid,  w.ness,  friendliness. 

Minnen,  love:   — d  paar,  pair  of  lovers. 

Minnenijd,  jealousy. 

Minncnswaardig,  worthy  to  be  loved. 

Minne:    — pijl,    — schicht,   Cupid 's  shaft, 

l.-shaft;  — pijn,  pangs  o£  1.;  — vlam, 

vuur,  flame  of  1.,  ardour;  — zang,  l.-song; 
— zanger,  minstrel. 

iVIinnetjes,    (the   patiënt  is   very)   poorly. 

Minst,  least,  smallest,  weakest:  In  het  — 
niet,  not  in  the  1.;  De  oudste  moet  de  —e 
sO'w.should  be  the  wisest,  should  j-ield  (give 
way);  Als  hij  maar  het  — e  bezwaar  maakt, 
if  he  should  object  at  all;  Als  je  maar  in  't 

—  moe  bent,  -  -  at  all  tired,in  the  least  tired ; 
Op  z'ti  —  genomen,  to  say  the  1.  of  it;  Ten 
— e,  at  1.;  Op  z'n  — ,  at  the  least. 

Minstens,  at  (the)  1.,  at  the  lowest  com- 
putation;  Hij  is  —  5  0,  he  is  fifty  if  he  is 
a  day. 

Minslreel,   minstrel. 

IVIinus,  iniuus;  6 — 4,  six  m.  four;  — teeken. 


Minuut,  uiiuute  (ook:  het  origineel):  Een  — 
maken,  make  a  m. ;  Op  de  —  af,  at  (to) 
the  JU. ;  Vijf  minuten  voor  (over)  half  zeven, 
five  and  twenty  m.s  past  six  (twenty-five 
m.s  to  seven). 

Minuut:  —schoten,  m.-guns;  — wijzer, 
m.-hand. 

Minvermogend,  poor,  indigent. 

Minzaam,  affable,  gracious;  — heid,  affa- 
bility,  graciousness;   condescension. 

Miuziek,  amorous,  love-sick. 

Miraculeus,  miraculous  ;Mirakel,miracle : 
Voor  —  liggen,  be  dead  drunk;  — en,  won- 
ders and  signs;    —spel,  miracle-play. 

Mirliton,  reed-pipe. 

Mirre,  myrrh:  Tinctuur  van  — ,  tinctiu"e 
oj   m. 

Mirt,  myrtle;  Mirte:  —bes,  m.-berry; 

blad,  m.leaf;  —krans,  m.-wreath(crown). 

Mis,  mass;  fair  (jaarmarkt):  De  —  bijwo- 
nen, attend  m. ;  üe  —  lezen,  read  (cele- 
brate,  say)  m.;  In  de  —  gaan,go  to  (holy  )m. 

Mis,  wrong,  amiss:  Al  weer  — ,  sold  agaiu! 
Dat  is  — ,  is  a  mistake;  '«  Is  — ,  my  cake  ia 
dough;  —  of  raak,  hit  or  miss;  —  is  — ,  a 
miss  is  as  good  as  a  mile;  Gij  hebt  het  — , 
are  mistaken,  you  are  wr. :  Gij  zijt  de  plank 
(hebt  het  glad)  — ,  are  wide  of  the  mark 
(truth),  are  (juite  wr.,  far  out,  are  complete- 
ly  out  of  it,  are  all  abroad;  Ik  hoopte  hem 


te  zieu,  maar . . .  — ,  biit  it  was  no  use  (go); 
Je  hcht  het  niet  zoo  ver  — ,  are  not  so  far 
out;  Hij  is  lang  niet  — ,  no  fooi,  a  clever 
chap;  Dat  is  lancj  niet  — ,  by  no  means 
bad,  no  to  be  sneezed  at;  Die  is  lantj  niet 
— ,  that's  a  good  one,  a  good  joke;  Hij  was 
in  zijne  rekenintj  — ,  out  in  his  reckoning. 

Misbaar,  noise,  hubbub,  clainour,  bawlingr. 

Mishak(sel),  monstrosity,  monster;  abor- 
tion. 

Misboek,  missal,  mass-book. 

Misbruik,  abuse;  misuse  (of  petrol  for 
pleasure  pnrposes,  v.  benzine  voor  toeren  in 
een  auto):  —  van  vertrouwen,  breach  of 
trust:  —en  afschaffen,  do  away  with  abu- 
ses;  Hij  maakte  —  van  mijn  goedheid  (goed 
vertrouwen),  took  advantage  of  (trespassed, 
traded,  eucroached,  played  upon)  my  good 
nature),  practised  on  my  credulity;  Hij 
maakte  —  van  de  gelegenheid,  rode  a  wUltug 
(free)  horse  to  death;  Gij  hebt  —  van  mijne 
verlefienheid  gemaakt,  taken  advantage 
of  my  perplexity. 

Alisbruikea,  abuse. 

Miscreiüet:  In  —  brengen,  discredit,  bring 
Lato  ill  repute. 

Alisdaad,  crime,  felony  (zware  — ):  Iemand 
van  een  —  beschuliliaen,  charge  a  er. 
upon  a  man,  charge  him  with  a  er. 

Misdèdicj,  criminal,  felonious;  Misdadi- 
fler,  criminal,  evü-doer,  malefactor. 

Misdeeld:  De  misdeelden,  the  destitute, 
those  who  are  badly  off;  Hij  is  niet  misdeeld 
van    vermogens,    has   excellent   parts. 

Mis:  —dienaar,  aeolyte  (when officiating 
at  mass);  —dienst,  (celebration  of)  m. 

Misdoen,  offend,  do  wrong,  sin. 

-Misdracien    (Zirh),   misbehave. 

Misdrijf,  crime,  offence;  misdemeanour. 

Misdrijven,  sin,  offend. 

Misdruk,  waste(-print)  paper,  w.  (spoilt) 
sheet. 

Misduiden,  misinterpret,  misconstrue,mis- 
represent:  Ik  misduid  het  u  niet,  don't 
take  it  ill  of  you;:VIisduidino,niisconstruc- 
tion,  mistnterpretation,  misrepresentation. 

Alise-en-soène,  stage -setting,  staging. 

Miserabel,  miserable,  wretched,  sorry :  Het 
—e  gevoel,  dat  ik  voor  de  poes  aas,  the  sink- 
ing  feeling  that  I  was  well  in  it;  Misère, 
misery;    misère    (spel). 

Misgeboorte,  deformity;  miscarriage,  ab- 

ortion,  false  conception. 
Misjjèlden,  pay  (suffer)  for. 
Misgewaad,  mass  vestmenta. 
-Miscjewas,   bad  harvest,  failm-e  of  crops. 
Mistiissen,  guess  wrong. 
.Misyooien,  miss,  fail  to  hit. 
Misc/reep,  mistake,  blunder,  slip. 
Misorijpen,  miss  one's  hold,  fail  to  catch. 
Mis(juniien,(be)grudge,envy:  Hij  misfjunt 
tnij  het  licht  der  zon,  grudges  me  the  light 
of  my  eyes. 
Misbafjon,     displease;     üdispleasure :    Het 
mishaacjl  mij,  I  am  d.d  with  it,  do  not 
like  it. 
Mishandelen,  use  ill,  iU-treat,  ill-use,  mis- 
haridle:  .Mishandeling,  iU-treatment,  Ul- 
usc(- usage). 
Mis:  — liemd,  alb;  — kelk,  chalice,  cruet, 

urceole. 
Miskennen,  mis-Judge,  undervalue,  fail  to 
apprcciate:    Miskend    kunstenaar,    unap 


preciated  artist;  — kenning,want  of  appre- 
ciatiou,  disparagement. 

Miskijken,  look  (see)  wrong. 

•Miskleurd,  badly  coloured. 

-Misklokje,   mass-(sacrtag-)beU. 

Miskoop,  bad  bargain. 

Miskraam,  miscarriage,  premature  con- 
finement;  abortion  (She  was  disappointed 
of  her  baby,   heeft  .  .  .   gehcul). 

Mis:  —leiden,  deceive,  impose  (on  a  per- 
son);  mislead;  —leider,  imposter,  deceiv- 
er;  seducer;  — leiding,  imposture,  take- 
in,  deception. 

Misloopen,go  wrong;mL;carry,fall  through, 
turn  out  iU;  miss  (each  other)  on  the  way; 
mistake    (miss,    one's   vocation). 

Mislukken,  miscarry,  faU,  come  to  naught, 
fail  out,  faU  flat,  fail  to  the  ground,  not 
succeed:  Mislukt  priester,  spoUed  priest; 
—e  pogingen,  abortive  attempts;  Mislukte 
werkstaking,  coUapsed  strike;  Het  plan 
mislukte  totaal,  fizzled  out,  was  a  dead 
failure;  Zi.ne  speculaties  mislukten,  went 
wrong. 

Mislukking,  failure,  miscarriage:  Totale 
— ,  dead  failure;  dead  frost  (v.  opvoering); 
fizzle  (v.  partij). 

Mismaakt,  deformed;  — heid,  deformity. 

Mismftken,  dLsfigure,  deform. 

Mismaking,  disfig  ure  ment. 

Mismas,   mix-max,   hotch-potch,   medley. 

Mismoedig,    disheartened,    dejected; 

heid,  dejectedness,  dejection. 

Misnoegd,  dissatisfied,  discontent;  —heid, 
dissatisfaetion,  discontent(edness). 

.Misnoegen,  displeasure,  discontent. 

Mispas,  false  step. 

Mispel,    medlar;    —boom,    m.-tree. 

Misplaatst,  misplaced  (faith),  (be)  out  of 
place:  Totaal  — ,  as  much  in  place  as  a 
lame  leopard  in  a  drawing-room,  as  a  buil 
in  a  China -shop  (as  a  dolphin  in  a  sentry- 
box). 

Mispriester,  mass-priest. 

Misprijzen,  disapprove  of,  condemn. 

Mispunt,  good-for-nothing  fellow;  rotter, 
blighter;  miss  (bilj.):  Een  —  maken,  miss 
the  baU. 

Mis:  — raden,  guess  wrong;  —rekenen 
(zich),  be  out  in  one's  reckoning;  —reke- 
ning, mlscalculation :  Een  —  maken  0771- 
trent,  miscalculate  (the  expenses,  distance). 

IVIissaal,  missal,  mass-book. 

Misschien,  perhaps,  may  be:  Ken  je  hem 
— ,  do  you  happen  to  know  him?  Is  u  — 
mijn  neef,   are  you   my   nephew   by   any 
chance? 
jMis:  —schieten, miss  the  mark  (one's  aim): 
Hij  schiet  nooit  mis,ia  a  dead  shot;  -schot 
miss,  detective  aim. 
Misselijk,  sick,   qualmish;  sickening,  dis- 
gustiog    (fig.):    Daar   word   je   —   van,    it 
creates   nausea;    it   turns   your   stomach, 
your  stomach  risea  at  it;  it  makes  your 
gorge  (to)  rise  (fig.). 
Misselijkheid,  nausea,  sickness. 
Missen,    miss;    lack    (ontberen),    fail,    lose 
(miss)  (the  train):  Zijn  doel  — ,  fail  of  one's 
object;  defeat  one's  purpose;  Zijn  uitwer- 
king  — ,  fail  flat;  Kimt  ge  dit  bock  een 
uurtje  — ,  spare  me  thia  book  for  an  hour? 
Ik  kan  het  (hem)  niet  — ,  dispcnse  with  it, 
afforil  it  (the  money);  spare  it  (him);  Hij 


wordt  zeer  gemist,  his  loss  is  keenly  feit; 
We  —  hem  epji,  iniss  hlm  very  much;  Het 
kan  niet  —  of  hij  komt,  he  cannot  fail  to 
come;  Je  hebt  niet  veel  (er  niet  veel  bij)  {je- 
iiiisi,  not  lost  much  by  it;  Kr  misten  er 
3  0,  thirty  were  ruissmg;  Men  waardeert  iets 
pas,  wanneer  men  het  mist,  the  vvorth  of  a 
thing  is  best  known  by  the  waut  of  it;  Zij 
miste  tweemaal  in  haar  Fransche  les,  m.ed 
iwice  in  her  French  lessen. 

Missie,  inission. 

Missive,  missive,  official  letter. 

Misslaan,  miss  (in  striking  a  blow),  m.  a 
b.ill;   luake  a  bad  stroke. 

-Mi-slac),  miss  (eig.);  error,  faiilt  {fig.). 

Misslèan,  be  unbecoming  (a  p.);  not  be- 
come  (suit,  a  p.);  Misstand,  abuse,  evil. 

Misstap,  false  step,  misstep;  lapse:  Een  — 
doen,  miss  one's  footing;  take  a  false  step. 

Mis:  — stappen,  make  a  false  step,  miss 
one's  footing;  — stelten,  — stooten,  miss, 
fail  to  strike;  Misstoot,  miss:  Een  —  jna- 
kcn  om  goedaf  te  spelen,  give  a  miss  (balk) 
for  safety. 

Mist,  fog  (dikke  — ),  mist  (nereZ) :  Dildte  — , 
f.  as  thlck  as  pea-soup :  Door  —  opgehou- 
den, f.-boxmd;  De  —  is  opgetrokken,  the  f. 
has  lifted. 

Alistasten,  fail  to  touch;  make  a  mistake, 
blimder. 

Mistbank,  fog-bank. 

Misteèkenen:  De  kop  is  misteekend,  is  out 
of  dra\ving;  Misleekening,  false  drawing. 

Mistel,  mistletoe. 

Mistellen,    miscount,    count  wrong. 

Misten,  be  misty  (foggy) :  Het  mist  erg,  there 
is  a  thick  fog,  it  is  very  foggy,  the  fog  is 
Vfiy  dense. 

Mi>lericspel,  mystery. 

.Misthoorn,    siren,    syren,    fog-horn. 

Mislies,  Mulatto. 

Mis  lig,  fogg-j^,  misty:  Het  is  erg  — ,  thick 
\v(:ither;  — lieid,  fogginess,  mistiness. 

IXIislIaag,  blanket  of  fog. 

Mistred.   Z.  Misstap. 

Mistroostig,    dejected,    disconsolate,   sick 

at  heart;  —  troepje,  subdued  party; 

lieid,  dejection,  disconsolateness. 

Misi rouwen,  contract  a  misalliance. 

Mistrouwen,  distrust,  mistrust,  have  no 
coiifidence  iu,  be  dilfident  of;  ||d.,  mistrust, 
iliifidence;  — d,  Mistrouwig,  d.ful,  dif- 
fi.lent. 

Misvatting,  mistmderstanding. 

Misverstaan,  misunderstand,  misappre- 
hend,  misconstrue;  Misverslanti,  mis- 
imderstanding,  misapprehension :  Uit  — , 
by  (through)  misapprehension. 

Mis:  — vormd,  misshapen,  disfigured,  de- 

foi-mcd:    — vormdlieid,    deformity; 

vormen,  deform,  disfigure,  disfeatuxe; 

\()rmig,  misshapen,  deformed;  — vor- 
ming,   disfigurement. 

Miswijzing,  aberration  (of  the  needie),  de- 
viution   (of  the  compass). 

Miszeggen,  say  wrongly  (badly),  give  cause 

fiir  offence. 
IMiszet,  wrong  move  (spel). 
Miszien,  be  mistaken,  err. 
Milaine,  mitten. 
Mitrailleur,    machlne-gun(ner);    Mitrail- 

leuse,  m.-gun. 
Mits,  provided  that,  so  that,  on  the  under- 


standing  that;  —  dezen,  by  this  (present), 
hereby;  Er  is  een  —  bij,  a  condition  con- 
nected  with  it;Het  kan  me  niet  schelen  waar- 
om ge  lacht,  —  ge  maar  lacht,  I  don 't  care 
what  you  laugh  at,  so  that  you  laugh  at  any 
rate. 

Mitsdien,  consequently,  therefore. 

Mitsgaders,  together  with,  also  and 
moreover. 

Mixtuur,  mixture. 

Mobiel,  mobile,  ready  to  take  the  field. 

Mobilisatie,  mobilization ;  —plan,  plan  of 
m. ;  Mobiliseeren,  mobüize. 

Modaal,  raodal;  Modaliteit,  modality. 

Modder,  mud,  ooze,  mire:  Zoo  vet  als  — , 
as  fat  as  a  porpoise;  Met  —  gooien  naar, 
fling  (throw)  m.  at;  — aai'(ster),  time-ser- 
ver,    opportunist;    bungler    (knoeier). 

Modderbad,  m.-bath. 

Modderen,  hold  with  both  parties,  sit  (^i 
the  fence;  bungle. 

Moilder:  — ig,  miry,  muddy,  oozy;  — krui- 
per, mud-fish;  groimdling  (kleine);  —mo- 
len, dredging-machine;  —plas,  puddle; 
— poel,  slough,  quagmiie;  —praam  ( — 
schuit),  mud-scow(-boat),  hopper;  —sloot, 
muddy  ditch. 

Moddervet,  plump  as  a  partridge  (bacon, 
butter;  plump  as  a  dumpling). 

Mode,  fashion,  mode:  Hecrschende  (Toon- 
aangevende) — ,  the  f.,  leading  f.;  De  — 
aangeven,  set  the  f. ;  Naar  de  — ,  after  (in) 
the  f.;  In  (tiit)  de  — ,  fashionable,  (in)  the 
(out  of)  f. ;  IXaar  de  allernieuwste  — ,  in  the 
height  of  f. ;  Ze  komen  iveer  in  de  — ,  are 
coming  in  (into  f.,become  the  vogue)  again; 
Dat  is  (weer)  in  de  — ,  all  the  go  now,  has 
come  in  (again),  is  the  vogue  now;  Met  de 

—  meedoen,  follow  the  f. ;  Uit  de  —  raken, 
go  out  (of  f.),  become  old-fashioned;  Uit  de 

—  geraakt  (Verouderd),  demoded. 
Mode:    —artikel,    fancy-article;    novelty 

(nieuw);  millinery  (dames — artikelen); 

boek,  book  of  f.s;  — gek,  dandy,  fop,  mash- 
er,  dude,  nut;  doll,  fine  lady  (vrouw);  — — 
kleur,  fashionable  colonr. 

Model,  model,  pattern,  cut,  example:  Naar 
een  vast  —  maken  (bouwen),  standardize; 
Tot  —  dienen,  serve  as  a  (painter's)  m. ;  be 
the  prototype  of. 

Model:  —boerderij,  m.  farm;  —echtge- 
noot, m.  (pattern,  ideal)  husbarid;  —ge- 
bouw, show-building;  — geweer  (-jas, 
-kleeding,  -sabel),  regulation  gim  (rille;  coat, 
dress,  sword);  —  hoeve,  m.  farm;  — kamer, 
specimen  apartment  (v.  meubileering). 

Modelleeren,  model,  mould. 

Modelleur,  figure-maker,  modeller. 

Modelschoen,  ammunition-boot. 

Mode:  —maakster,  milliner;  — naaister, 
dress-maker,  mantua-maker;  —plaat, fash- 
ion sheet  (plate). 

Moderamen,  synodar(clas8ical)  board. 

Moderateur (lamp ),  moderator( -lamp ). 

Modern,  modern,  fashionable:  —e  vrouw, 
new  woman;    — iseeren,   m.ize. 

Mode:  —vak,  millinery;  — winkel,  mil- 
liner's  shop;  —ziekte,  fashionable  com- 
plaint. 

Modieus,  stylish,  fashionable;  Modisch: 
modlsh;    stylish    (lady). 

Modiste,  milliner,  dress-maker:  —  zijn, 
engnge  in  dress-making. 


MODULATIE. 


M»tlulalie,modulation;Motlulecrcn,mod- 

ulatc. 
Moe,  tired,  weary,  exhaustcd :  Ik  b«'u  lid — , 
have  had  enoTigh  (my  fill)  cit  it,  iiiii  sick  of 
(out  of  love  with)  it;  Ik  beu  Inf  luisU'i-fii 
— ,  t.  (weary)  of  ILstening;  Ik  ben  —  van 
het  luisteren,  t.  (weary)  with  listening; 
Iemand  —  loopcn,  walk  a  persen  off  his 
legs;  Zich  —  loopcu,  tire  ones.  (out)  %vith 
walking;  Zoo  —  aU  een  hond,  dead  tired; 

—  iiiitken,  (nuike)  weary,  tire  out;  Hij 
loordt  het  iiooil  — .  never  wearies  (of  .  .  .); 
Hij  wordt  zoo  game  — ,  is  so  easily  kuock- 
ed  up. 

Moed,  courage,  heart,  spirit:  Wanhopige — , 
c.  of  despair  (desperation),  derriug-do;  Met 
nieuvjen  — ,  with  fresh  c;  Zijn  —  bent»' 
hem,  heart  faUed  hini;  Al  :ij>i'  —  bijeen- 
rapon,  muster  (gather)  up  oue's  c. ;  take 
one's  c.  in  both  hands;  Houd  — ,  keep  a 
good  heart,  have  e.,  never  say  die;  Den  — 
erin  houden,  keep  (a  p.)  in  heart;  Allen  — 
opficven,  lose  all  c.;  —  scheppen  (vedten), 
take  c.  (heart),  take  heart  of  gi-ace,  pluok 
(muster)  up  c.  (spirit);  Den  —  verliezen, 
lose  heart;  Hij  bezit  er  geen  —  genoeg  toe, 
cannot  inustcr  up  e.  enough  for  it,  cannot 
nerve  himself  to  it;  has  not  got  the  uerve; 

—  geven,  hearten  (up);  Blij  Ie  — e,  in  good 
spirits,  in  high  feather;  Ik  hen  niet  icel  te 
— e,  feel  iU  at  ease  (out  of  sorts);  Gij  kunt 
denken  hoe  ik  te  — e  icas,  may  imaginehow 
I  feit  (what  I  suffered).  Z.  Zakken. 

Moede.  Z.  Moe. 

Moedeloos,  dejected,  crest-fallen,  despon- 
ding,  faint-hearted,  out  of  heart,  disheart- 
cned;  — heid,  dejecteduess,  despondency, 
lack  of  eourage. 

Moeder,  mother;  niatrou  (y.  gesticht,  etc.); 
dam  (r.  dieren):  Aanslaande  — ,  expec- 
tant  m. :  —  de  Cians,  il.  Hubbard  (Goose); 

—  '/<  \  rouw,  the  iiiiH>i>  (wife);  De  —  der 
Smarlen.iiiir  l.ady  of  I  inlours;  Oojn  v.  — s— 
y.ijile,  iiKitcnial  iiucle.  unele  by  the  m.'s 
siile;  — Ije.  little  m. ;  old  woman,  gammer: 

—  tje  sijch'ii,  play  at  keeping  house. 
Moeiler:  — aarde,  m.-earth;  —bij,  queen- 

bee;  —dier,  m.  animal;  — f/oni  ( — hars), 
galban\im;  — hart,  m."s  (maternal)  heart; 

—kerk,  ni.-chureh:  —koek,  placenta; 

koren,  ergot;  — ki-uid,  common  feverfew: 

—  land,  m.-covmtry,  home:  In  het  — land, 
at  home;  — lielde,  maternal  love:  Al  te 
veel  — liefde  kan  schadelijk  worden,  a  child 
may  have  too  much  of  his  m.'s  blessing. 

Moederlijk,  motherly,  maternal;  Moeder^ 
loos,  motherless. 

Moeiler:  — iiiaaf|d,  Holy  Virgin,  mother- 
viigin;  —melk,  m.'s  milk:  Hij  heeft  dat  met 
de  -melk  ingezo(|en,  he  took  it  in  (imbi- 
l)ed  it)  with  his  m.'s  milk;  — moord(er), 
üialricide. 

MoiMlei-naakt,  iii()ther-(stark-)  naked. 

Moe  lei-:  —plaats:  De  — plaats  vervullen, 
be  a   mother  to:    — seliaap.  ewc. 

MiM>:iers)'hap,  ruotherhood,  maternity: 
Aanstaanil    — ,  pending  m. 

Moeiler:  -school,  mothcrV  lap  (womb): 
— schroei",  nut-serew. 

Moeders:  — {jcted,  maternal  iuheritance 
(pos.session);  — kindje  ( — zoontje),  a  m.'s 
son  (pet),  milksop,  mamma's  boy,  m.'s 
darling;    moUy-coddle    (little   lad). 


Moeder:  —taal,  native  tongue,  m.-tongue; 
vemacular;   — vlek,  m.-spot,  birth-mark: 

—  vorm,  matrix;  —vos,  vixen,  m.-fox; 
— zefjen,    m.'s    blessing;    — ziel:    Er   was 

iieen  — ziel,  no  living  soiü  (no  m.'s  son); 

— ziel  alleen,  quite  lonely  (by  oneself); 

zorg,   m.'s   (maternal)   care. 
Moedig,  courageous,  valiant,  brave,plucky, 

game. 
Moedwil,  wantonness,  petnlance:   Uit — . 

from  love  of  misrhiif:  Aloctlwillig,  wan 

ton,   petidant,   froin   Inve   df   niL-chief:    — 

schade  veroorzaken ,connmi  wilful  damage 

—heid:  Z.  Moedwil. 
Moeheid,  weariness,  fatigue. 
Moei,  aunt. 
Moeial,  busy-body. 
.Moei(e)lijk,   difficult,   hard,   painful;   witl 

difficulty:  —  te  voldoen,  d.  to  please;  Di( 

som  is  vrij  — ,  pretty  stiff ;  Wij  hebben  he 

—  gehad,  have  been  hard  put  to  it:  Dal 
is  een  — e  taak,  an  arduous  task;  —  werk- 
(jc),  uphill  work.  tough  job;  Het  — ste  var 
mijn  irerk  is  af,  I  have  broken  the  bacl 
(neck)  of  my  work,  the  worst  part  is  over 
I  have  turned  the  sharpest  corner;  Maal 
het  II  niet  Ie  — ,  too  d.  for  yourself ;  —  /< 
genaken,   difficult  of  access. 

iMoeiiOli.iUheid.  difficulty,  trouble,  crux 
sera  IR  :  IMolselinge  — ,  facer;  (Jeldelijk^ 
moeilijkheden,  financial  stress;  In  — ,  in  i 
scrape  (pinch,  tight  corner,  fix,  plight.hole; 
Door  de  —  heenkomen,  tide  over  a  d.;  W 
zijn  door  de  moeilijkheden  heen,  havi 
threaded  the  uarrows;  In  —  lirengen;, 
bring  into  trouble;  Hij  zit  altijd  in  inneie 
lijkheden,  is  always  in  hot  water,  is  alway 
hard  put  to  it ;  De  —  onder  de  oogeu  zien 
face  the  d.  (the  music;  fam.);  Hoe  kom  i,. 
nit  die  — ,  how  shall  I  get  out  of  tliat  fix 

Moeien :  Moei  ii  er  niet  inede,  do  not  meddl  ■ 
(tnterfere)  with  it.  Z.  Gemoeid. 

Moeite,  trouble,  difficulty;  exertion  (in 
spanning) ;  pains,labour:  Dat  is  rfe  —  naaren. 
worth  while  (seeing),  a  thing  to  sec;  ƒ . : 
dank  XI  wel.  't  Is  de  —  niet  waard,  I  thanli 
you  very  much.  Don 't  mention  it;  Het  i: 
me  de  —  niet  waard,  het  te  07itke>rn<n.  » 
am  not  concerned  to  deny  it:  Als  het  hh 
te  veel  —  is,  is  not  too  much  tiduble;  l'ei- 

—  doen,  be  at  great  tr.  (at  infiiiite  pains  i, 
lay  ones.  out  to  .  .  .;  \  ergeelsclie  —  diieh\: 
lose  one's  labour;  Zich  de  —  geven,  take  (b  i 
at)  the  trouble  (pains):  Ik  heb  u  heel  wc\ 

—  gegeven,  put  you  to  great  tr. ;  Geef  i| 
om  mij  al  die  —  niet,  don't  go  througli  a  J 
this  tr.  for  me;  Ik  heb  veel  —  om  zijnentw.f 
gedaan.  I  went  out  of  my  way  to  l)enefil 
iiim;   AVy  gaven  on-s  (hadden)  allen    (ent 
wat)  —  07n  hem  te  overtuigen,  we  were  a' 
at  some  pains  to  convinco  him;  Hij  gee, 
zich  —  voor  niets,  is  a  fooi  for  his  pains 
Doe  er  niet  te  veel  —  voor,  don't  take  to 
much  tr.  over  it;  Dat  loont  de  —  niet,  i 
scarcely  pays;it  is  not  worth  while;  Dat  ka; 
in  één  —  doorgaan,  may  pass  off  at  th 
samc  time,  be  done  sim\dtaneously ;  Geei 

—  onizien,  spare  no  pains;  —  vcroop, 
zaken,  give  (a  p.)  trouble;  J'eel  —  ver» 
zaken  (berokkenen),  put  to  great  pains  (tr.J 
Hij  kan  dat  woord  met  ecnige  —  spelleE 
just  spell  out  that  word;  Zij  liep  zoo  hart 
dat  ik  haar  slechts  met  de  grootste  — 


MOEIZAAM. 


bijhouden,  walked  so  fast  that  it  weis  all 
I  could  do  to  keep  up  ^vith  her;  Zonder  — 
heeft  men  niets,  no  sweat  no  swcet:  no  Kaiiis 
IK)  paius;  what's  none  of  niy  profit  is  none 
of  my  pei'il;  what  costs  nothing  is  worth 
nothinpT. 

.Moci/.aaiii,  laborious,   tiring,   fatiguing. 

.Moer,  mothcr;  dam  (v.  dieren);  sediment, 
.  tlicKS,  lees   (besinhsel);   nut  (v.   schroef). 

Moeras,  marsh,  swamp,  morass,  bog; 

erts,  bog-ore(-iron);  — osis,  m.-vapoin- 
(gas):    —koorts,    malaria,   palndal   fever. 

Moera^sitf,   inarshy,  boggj-,  swampy. 

I\Ioera>:  —  \  ofiel,  wading-bird;  — spiraea, 
lufiulow  swcL't,   goat's   beard,    bride-vvort. 

IVloerbei,    —bes   ( — besie),   mulberrj'; 

boom,  m.-tree. 

IXIoeren,  pilfer;  wrench  off  knockers  (bells); 
draw  teeth  (scherts.). 

Moer:  — konijn,  doe-rabbit;  — scliroel, 
female  screw,  nutscrew;  — vos,  vixen, 
bitxïh-fox. 

Moes,  boiled  vegetables,  stewed  fruit,  etc. : 
Tot  —  slaan,  lick  one  into  a  cocked  hat, 
beat  one  to  a  jelly;  — groente,  green.s, 
vefletables,  pot-herbs. 

I  Moesje,    mumniy,    mamm^-    beauty-spot, 

patch  (pronkpleistertje). 
Moesson,  monsoon. 
Moestuin,  kitchen-(market-)garden. 
j  Moet,  dent,  mark,  spot,  stain,  scar. 

I  Moeten,  must;  ought,  have  (beforced,coni- 

'■  pelled,  bound,  obliged)  to:  Wat  nioetffc, 

'  do  you  want?  Wat  moet  f/«?,  is  the  mean- 

[  ing  of  that?  Hrt  moet.  there  is  no  help  for 

I  it;  Hij  moei  (bilionrf  ^  )  lul  weten,  ought  to 

know;  Je  moet  trete»,  dat  .  .  .,  must  know 
that;  Het  moet  noodzakelijk  Cjebeuren, 
needs  to  be  done;  Hij  moest  eens  een  stand- 
je hebben,  ought  to  be  talked  to;  Hij  moet 
een  knappe  vent  zijn,  is  said  to  be  a  clever 
fellow;  Hij  moet  dominé  worden,  is  in- 
tendcd  for  the  church;  Zulke  kwesties  — 
u-el  opkomen,  questions  are  bound  to 
arise;  Gij  moet  niet  zoo  spoedig  boos  worden, 
should  not  get  angry  so  soon;  Ik  moest 
lachen,  couldn't  help  laughing;  Ik  moest 
het  wel  zegr/en.  could  not  (for  the  life  of  me) 
help  saying  it;  Wat  moet  dit  voorstellen, 
is  it  intcudert  to  represent?  Uit  portret  moet 
mij  voorstellen,  is  intended  for  a  likeness 
of  me;  Je  moet  timmerman  zijn  (omi),  ittakes 
a  carpeuter  (to  .  .  .);  Ik  moet  morgen  in  A. 
zijn,  am  d\ie  in  A.  to-morrow. 
Moezel,  Moselle  (rivier,  wijn). 
Mof,   German;   Boche,   Hun:   Zwijgen  als 

een  — ,  be  as  silent  as  a  post. 
ÏXIof,    (piUow-)muff ;    wollen    glove. 
Moffel,  muffle;  — en,  enamel;  spirit  away 
iirt'fjiiioffelen);     —oven,     m.-(enamelling-) 
furnacc. 
Aloffon:    —land,    The    Fatherland;    Hun- 
land;  —toer,  hard  nut  to  crack,  tough  job. 
Mogelijk,  possible:  Al  het  —e  doen,  do  all 
that  is  possible  (one's  utmost);   Alle   —e 
moeite,  all  p.  pains;  Het  éénig  — e,  the  only 
p.;   —  komt  hij  morgen,  perhaps  he  will 
(he  may)  come  to-morrow;  —  heeft  hij  me 
gezien,  he  may  have  seen  me;  Het  is  niet 
—  dat  hij  het  gedaan  heeft,  he  cannot  pos- 
sibly  have  done  it;  Het  is  best  — ,  quite  p.; 
Het  is  me  niet  — ,  imp.  for  me,  I  cannot 
possibly   do  it;   Op  alle  — c  manieren,   in 


every  p.  way;  Op  alle  —e  en  on— e  plaat- 
sen, in  all  likely  and  unlikely  places;  -er- 
wijs,    possibly,   by  any  possibility. 

Mogelijkheid,  possibility:  Met  geen  — , 
by   no   p. 

!\Iogen,  may,  be  allowed  (permilted):  Hij 
mag  w  graag,  likes  you  very  much;  Dat 
heeft  niet  —  zijn,  this  was  not  to  be;  Wat 
er  ook  moge  gebeuren,  happen  what  may; 
Zij  mogen  elkaar  niet,  there  is  no  love  lost 
bet  ween  them;  In  de  liefde  mag  alles,  all  is 
fair  in  love  and  war;  Ik  mag  'dat  eten  niet, 
don 't  like  that  kind  of  food;  Ik  mag  een 
dief  zijn  als  het  niet  waar  is,  I'm  a  Dutch- 
mau  if  it  is  not  true;  Wie  hij  is?  Dat  mag  je 
wel  vragen,  who  is  he  indeed!  Hij  7nag 
zeggen  wat  hij  loil,  m.  say  (let  him  say) 
what  he  likes;  Een  vriendelijk  man?  Het 
mopht  wat.  Kind  indeed !  Eerlijke  't  mocht 
irat,  honest?  the  deuce  he  isn't;  Maar  dat 
mocht  je  niet,  but  then  you  ought  not; 
Indien  hij  te  laai  mocht  komen,  kan  ik  hem 
desnoods  logeeren,  if  he  should  be  late,  I 
can  give  him  house-room  at  a  pinch;  Zeg 
eens,  dat  mocht  ge  wel  weten,  I  say,  you 
ought  to  know  suchathing;  Ik  mocht  da< 
ircl  eens  weten,  should  like  to  know  that. 

Alogendheid,  power,  government:  De 
(liroote   mogendheden,    the   Great   P.s. 

Mogol,  Mogul:  De  Groot  — ,  the  Great 
(Grand)  M. 

Alohair,  mohair. 

:VIohammedaan(sch),  Mohammedan. 

IXIoiré,  moiré;  —zijde,  tabby,  watered  silk. 

IXIoker,  (iron)  maul,  maUet;  — en,  strike, 
beat  (with  a  m.,  mallet). 

IXIokka,  Mocha. 

Mokkelen,  fondle,  hug,  caress. 

Mokkeltje,  chubby  child. 

Mokken,   pout,    sulk,    nurse   a   grievance. 

Mol,  minor  key,  flat  (muziek). 

Mol,  mole:  Zoo  blind  als  een  — ,  as  blind 
as  a  bat  (m.,  buzzard,  owl,  beetle). 

IXIolboon,  broad  (horse-)bean. 

Moldavië,  Moldavia;  — r,  Moldavian. 

Moleculair,  niolecular:  —  gewicht,  m. 
weight;   Molecule,   molecule. 

Molen,  mill:  De  —  is  door  de  vang,  the  m. 
runs  away  (eig.);  the  whole  thing  is  a 
muddie;  Hij  heeft  een  slag  van  den  —  loeg, 
is  crack-brained,  has  a  tile  off  (loose);  he 
had  a  knock  in  his  cradle;  Hij  loopt  met 
— tjes,  has  a  bee  in  his  bonnet  (wind-m.s 
in  his  head);  Hij  zendt  het  koren  van  den  — , 
quarrels   with   his    bread   and   butter. 

Molenaar,  miUer;  — sknecht,  m.'s  man; 
—s vrouw,    m.'s    wife. 

Alolen:  — as,  axleof  a  m.;  — bcck,miU-race 
(brook);  —bouw,  construction  of  a  m. ; 
m. -building;  — kap,  m.-cap,  dome  of  a  m. ; 
— kar,  m.-cart;  — klapper,  m. -dapper 
(clack);  — kolk,  m.-pond  (As  calm  as  a 
lu.-pond);  — legger,  lower  m.-stone;  - — 
maker,    m.-wright;    — paard,    m.-horse; 

strapper  (vrouw);  —pranger,  m.-curb; 

rad,  m. -Wheel;  —roede,  fan  (of  a  m.); 

steen,  m.-stone;  —stof,  m.-dust;  — tocht, 
m.-race;  —vang,  m.-curb;  —vijver,  m.- 
pond;  —  vliet,  m.-stream;  — water,  m.- 
race;  — vi'erl,  m.-yard;  —wiek,  wing,  sail 
(of  a  m.). 

Molest,  molest:  \'rij  van  — ,  free  fiom 
capture  (detention);    —   risico,  war-risk; 
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—  verzekerinfl,  war-risk  (riot)  Insurance. 
Molesteeren,  trouble,  disturb,  incommode; 

molest   (in   negatief  verband). 
Mollen,  kill,  despatch. 
Alollenval,  mole-trap;  MoUevel,  m.-skin. 
Mollig,  soft,  plump,  chubby:  — e  armpjes, 

creasy    arms;     Molligheid,     chubbiness, 

creasiness,  softness. 
Molm,  mould;  peat-dust:  De  —  is  in  de 

deur,  the  door  is  mouldering  away;  — en, 

moulder  away,  get  worm-eaten. 
Molinig,  worm-eaten. 
Mols:    —gal,    mole-hole(-track);    — boop, 

m.-hiU. 
Molsla,  dandellon  salad. 
Molton,  niolleton. 
Molukken    (De),   The   Spice-Islands;    The 

Moluecas. 
Molworm,  wood-fretter. 
Mom,  mask;  mum  (soort  bier):  Onder  het 

—  V.  nederigheid,  under  cover  of  humllity; 
—bakkes,  mask. 

Momber:  — kind,  ward;  — schap,  guard- 
ianship. 

Moment,  moment;  — aan  — (an)eel,  mo- 
mentary;  for  the  time  being;  — opname, 
instantancous  photo{graph),  snap-sbot. 

Mompelaar(ster),  mutterer. 

Mompelen,  mutter;   mumble,  grumble. 

Monaco:  Van   — ,  Monagesque. 

Monarch,  monarch;  —aal,  monarchic(al); 
— ie  {constitioncele),  monarehy  (limited); 
— istisch,  monarchical. 

Mond,  mouth;  orifice:  entrance  (to  a 
cratei',  harbour),  muzzle  (of  a  gim);  estua- 
ry  {breede  rivier — );  Bij  — e  van,  by  the  m. 
of;  Een  held  met  den  — ,  in  words;  Bij  — e 
belofcen,  promise  a  thing  by  word  of  m. ; 
Mrt  open  —  staan  luisteren,  listen  open- 
monthed:  Haar  —  stond  niet  stil,  tongue 
was  incessantly  going  (wagglng);  she  talk- 
ed  nineteen  to  the  dozen;  Ik  zet  er  mijn  — 
niet  aan,  won 't  eat  (drink)  a  bit  of  it;  Leg 
me  niet  zulke  woorden  in  den  — ,  don 't  put 
such  words  into  my  mouth ;  Hij  stak  er  den 

—  in,  threw  in  a  word,  put  his  oar  in  (sho- 
ved  in  an  oar);  De  —  van  een  dronken 
mensch  spreekt  de  waarheid,  what  sober- 
nesss  conceals  drunkenness  reveals;  drink 
washes  off  the  daub  and  discovers  the  man ; 
Hij  zegt  maar  wat  hem  voor  den  —  komt, 
whatever  co  mes  uppermost;  Ik  heb  een 
drogen  mond,  a  dry  roof  to  my  m. ;  Ieder 
heeft  den  —  vol  van  uw  succes,  your  success 
is  in  everj'  body's  m. ;  Hii  heeft  een  grooten 
— ,  a  \vide  m.  {ei'j.);  is  a  saucy  fellow;  Heb 
je  geen  — ,  have  you  lost  your  tongue? 
Den  —  houden,  hold  one's  tongue:  Hou 
je  — ,  shut  \vp;  Hii  neemt  den  —  wat  vol, 
talks  rat  her  big;  Wij  konden  den  mond  niet 
openhouden,  keep  the  wolf  from  the  door: 
Ik  moet  tien  — en  openhouden,  have  to  feed 
ten  people;  Ik  kan  net  den  —  openhouden, 
just  keep  body  and  soul  together;  Ze{j  eens, 
geen  grooten  —  opzetten,  none  of  your 
cheek  here;  Zijn  —  voorbij  praten,  let 
one's  tongue  run  away  with  one,  commit 
ones.  (in  speaking);  Iemand  den  —  slop- 
pen, stop  a  pcrson's  m.,  bribe  hini  into 
silence;  Hij  gaf  het  mij  in  den  — ,  me  my 
cue  (a  straight  tip);  Dat  gaat  uw  —  voorbij, 
wouldn't  yoTi  like  to  get  it?  Ik  liep  hem  in 
den  — ,  came  upon  him  imawares,  ran  into 


him;  Hij  praatte  zijne  kiezers  naar  den  — , 
hugged  his  constituents;  Iemand  naar  den 

—  pra(en, blow  in  another's  trumpet,  butter 
a  p.  up;  Hij  legde  de  hand  vp  den  — ,  put 
his  hand  to  his  m. ;  Iemand  den  vinger  op 
den  —  leggen,  stop  a  person's  m. ;  Hij 
spreekt  uit  twee  — en,  blows  hot  and  cold,  is 
an  equivocator;  Ik  heb  het  uit  zijn  eigen 
— ,  from  his  own  m. ;  Gij  neemt  me  de  woor- 
den uit  den  — ,  the  words  out  of  my  m. ;  Hij 
spaart  het  uit  zijn  eigen  — ,  pinches  him- 
seU ;  Hij  neemt  geen  blad  voor  den  — ,  puts 
no  bridle  on  his  tongue,  doesn't  mince 
matters;  Het  nieuivtje  ging  A^an  —  tot  — , 
the  news  ran  from  m.  to  m. ;  Ik  moet  al  die 
— en  \Tillen,  keep  the  family-pot  boiling; 
— je,  little  m. ;  —je  dicht,  mum  is  the  word; 
Een  — jevol  Engelsch,  smattering  of  E.; 
— jesmaat,  scanty  measure;  (be)  on  short 
commons;  Met  — jesmaat  toedienen,  ad- 
minister  in  drib biets;  Zij  kan  haar  — je 
roeren  (is  niet  op  haar  — je  gevallen),  has  a 
ready    tongue,   has  a  tongue  in  her  head. 

IXIondain,       mundane,      wordly(-minded); 

fa«hionable. 
Mondbehoeften,     victuals,     provisions. 
Mondeling,  verbal,  oral,  by  word  of  m. : 

—e  afspraak,  arrangement(s)  by  wordof  m.; 

—  bericht,  v.  message:  —  examen,  oral 
(viva  voce)  examination,  viva  voce,  exami- 
nation  by  word  of  m. ;  — e  overlevering, 
auricular  tradition. 

Monden,  please:  Dat  mondt  mij  wel,  is 
something  to  my  taste. 

Mond:  —harmonica,  mouth-organ;  jew's 
harp. 

Mondig,  of  age;   — heid,  majorlty. 

Mondigverklaring,declaring  (to  be)  of  age. 

!\Iond:  — ing,  mouth;  — klem,  lock-jaw; 
—kost,  provisions;  —pranger  ( — prop), 
gag;  — spoeling,  m.-wash;  —stuk,  m.- 
piece;   embouchure   (v.   instrument). 

Mondvol,  mouthful  (ook  fig.). 

IVIond:  — voorraad,  provisions;  — water- 
(Ije),  m.-wash,  gargle;  — werk:  Hij  heeft 
een.  goed  — werk,  his  tongue  is  well-oiled ; 
he  has  a  good  flow  of  language,  the  gift  of 

the  gab;    — zak,   nosebag   (paarden); 

zeer:     —    en    klauivseer.     Z.     Klauwzeer. 

Mongolië,  Mongolia;  Mongool,  Mongol- 
(ian);  Mongoolsch,  Mongolian. 

Monisme,  Monism. 

Monitor,  monitor;  monitor-lizard ;  —  stel- 
sel,   raonitorial    (prefectual)    system. 

Monnik,  nionk,  friar:  Gelijke  — en  gelijke 
kappen,  (what  is)  sauce  for  the  goose  Ls 
sauce  for  the  gander;  as  the  one,  so  the  o- 
ther;  De  kap  maakt  den  —  niet,  it  is  not  the 
cowl  that  makes  the  friar. 

Monniken:  —geleerdheid,  monkish  learn- 
ing,  monastic  crudition;— klooster, mon- 
astery;  — lalijn,  m.-Latta;  — leven, 
monastic  life;  '—orde,  monastic  (relig- 
ious)  order;  — schrift,  pointed  black- 
letter;  — werk,  labour  lost,  useless  work, 
dull  and  slow  work:  — aerk  doen,  carry 
coals  to  Newcastle,  flog  a  dead  horse,  look 
for  a  needie  in  a  bottle  (bimdle)  of  hay  (in 
a     hay-stack);     —wezen,     monasticism. 

Monniks:   —balsem,  friar's  balsam; 

kap,  cowl;  m.'s  hood,  wolf 's  bane  (gele), 
aconite  (plant);  — kleed  ( — pij),  m.'e  frock, 
cowl. 
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iMoiiucIf,    monocle,    (single)    eye-glass. 

I\luno{jaiiiie,  monoaamy. 

!Mciuu{jr:iiii,  monogram,  ciphcr. 

Monoloog,  monulogue,  soliloquy:  Een  — 
houden,  mouologize,  soliloquize. 

Monoiiiaiin,  monomaniac:  Hij  is  ^,  is  a 
m.,  lias  it  on  the  brain. 

Alonoiiianie,  monomania. 

IVIoiiopolie,  monopoly :  Een  —  hebben, 
hold  a  ra. ;  Zich  het  —  verzekeren  van,  make 
a  coi-iier  in,  monopolize  =  Monipolizeeren. 

iMonotlieisiiie,  monotheism;  Mouollieist, 
monotheist;  IVIonotbeistisch,  mono- 
theistic. 

iVIouroelcer,   IVIonroe   doctrine. 

Monster,  monster  (pleasure  hotels),  mam- 
moth  (review);  monstrous  creature,  freali 
(of  nature);  pattern,  specimen,  sample 
(case,  packet):  Volgens  — ,  up  to  sample; 
Als  —  verzenden,  send  by  sample  post;  — 
zonder  waarde,  s.  of  no  value;  Aan  het  — 
heanlwoortlen,  co  me  up  to  s.; — s  nemen, 
(treicken),  s.,  draw  s.s. 

Monsterachtig,  monstrous;  — heiti,  mon- 
strousness,  monstrosity. 

Monster:  —boek,  pattern-book,  bock  of 
samples  (patterns);  —brief,  sampling- 
order;    — busje,   sample-tin. 

.Monsteren,  (pass)  in  review,  inspect,  eye, 
muster;  enroll;  Monstering,  review, 
muster. 

Monster:  — kaart,  pattern-card;  — kaïiier, 
show-room;  — kist,  sample-case;  box  of  s.s; 
-plaats,  muster-place,  place  of  review; 

— rol,  muster-roll;  the  ship's  articles; 

zakje,  show-bag. 

Monstrueus,  monstrous ;  Monstruosi- 
teit,  monstrosity. 

Monstrans,  monstrance. 

Montagewerkplaats,  erecting-shop. 

Montant,  amount. 

Monteerbeuooüigdhcden,     fittings. 

Monteeren,  mount  (a  drawing,  etc.),  fit, 
up,  set  up,  erect,  adjust  (a  machine);  put 
together;  stage:  Het  stuk  was  goed  ge- 
monteerd, was  well  staged;  Monteering, 
uniform;  fittings,  mounting;  adjusting  (o/ 
ma/hine),    staging    (o/    a    play);    get-up. 

IVIontenegrijn(seh),  Montenegrin(e). 

Montenegro,  ^Montenegro. 

Monter,  brisk,  awake,  active,  lively, 
springhtly:  Ik  ben  niet  — ,  feel  rather  low 
(hipped,  out  of  sorts). 

Monteur,mounter,fitter;Montuur,    frame. 

Monument,  monument;  Monumentaal, 
monumental. 

IVIooi,  handsome,  nice,  fine,  beautiful: 
Wat  een  —e,  beauty;  M'n  —e  Meeren,  Sxva- 
day  best;  Een  —  meisje,  pretty  (even  h.) 
girl;  —  zoo,  good!  (all)right)!  Hü  is  ee»i  —e 
vent  (iron).,  a  pretty  (nice)  fellow  (one),  a 
precious  fellow;  —  aanbod,  handsome 
offer;  —  weer,  fair  (fine)  weather;  — is 
wat  —  doet,  h.  is  that  h.  does ;  Wat  ben  je  — ! 
a  swell  you  are,  you  are  quite  a  swell;  Ze 
was  erg  — ,  was  as  smart  as  a  new  pin; 
Dat  is  allemaal  heel  — ,  maar  .  .  .,  all  very 
fine,  but .  .  .;  Dat  is  het  — e  ervan,  the 
cream  of  the  joke;  Wie  —  wil  wezen, 
moet  pijn  lijden,  we  must  suffer  to  be 
beautiful;  no  joy  without  armoy;  Ik  5e?i 
al  drie  weken  —  met  die  kwaal,  have 
been    troubled    by    that   complaiut  these 


thrce  weeks;  —  doen,  be  all  smiles  and 
bows;  Dat  heb  je  hem  —  gelapt,  you  mana- 
ged  it  cleverly;  Je  hebt  den  boel  —  in  de 
war  gestuurd,  made  a  precious  mess  of  it; 
Hij  is  —  dronken,  half-seas  over;  Uet  ziet 
er  niet  —  voor  je  uit,  it  Ls  not  all  rose-col- 
our  with  you;  Daarmee  zou  het  — e  er  aj 
gaan,  this  would  take  the  gilt  off  the  ginger- 
bread;  Daar  komen  we  —  af,  (that  is)  a 
gentle  riddance;  Dat  is  het  — e  er  van,  the 
beauty  of  it;  Dat  is  wat  — s!,  fine  doings! 
Je  zult  wat  — s  van  m,ij  denken,  haveanice 
opinion  of  me;  De  dag  wordt  — er,  the  day 
is  fairing  up;  Nu  nog  —er,  well  I  never! 
Did  j'ou  ever!  Zij  wordt  er  niet  — er  op,  is 
going  off  (in  her  looks);  Muur  het  — ste 
komt  nog,  but  the  pudding  was  richer  than 
that;  Op  zijn  — st  krijgen  ze  tien  gulden, 
they'U  get  ten  guilders  at  best;  Zij  stelden 
het  haar  op  het  — st  voor,  made  the  best  of 
thiugs  to  her. 

Mooi:  — doenerij,  flattery;  — heid,  beau- 
ty, fineness,  handsomeness;  Mooiprater 
( — ster),  flatterer,  fawner;  — praterij,  blar- 
ney. 

Mookerhei,  Mook  heath:  Ik  tvou  {liever)  dat 
hij  op  de  —  zat,  wished  him  over  the  moon; 
I  wish  he  were  at  (on)  the  bottom  of  the 
Red  Sea,  wish  he  were  at  Jcricho  (him  at 
Inkyburn);  I  will  .see  him  further  first. 

Moor,  moor,  blackamoor. 

\Ioord,  miu'der:  Een  —  doen  {begaan), 
commil  (a)  m. ;  —  en  doodslag  begaan, 
raise  Cain  {fig.);  —  en  brand  schreeuwen, 
cry  fire  and  m.,  raise  a  loud  outcry,  kick  up 
a  hullabaloo;  Een  —  blijft  niet  verborgen, 
m.  will  out;  Hij  weet  van  den  — ,  knows  all 
about  it,   is  in  the  secret  (plot). 

iVIoordaansIag,  murderous  assault  (at- 
tempt  upon  a  p.'s  life):  Een  —  doen,  at- 
tempt  a  person's  life. 

IMoorddadig,  mvirderous,  bloodthirsty,  cut- 
throat  (competition);  cruel,  deadly :  Een  — 
vuur  werd  geopend  {onderhouden),  a  m.  fire 
was  opened,  kept  up;  Moorddadigheid, 
cruelty,  bloodthirstiness. 

Moorden,    murder,    massacre,    butcher. 

.Moordenaar  {nares),  miu"derer,  murder- 
ess;  Aloorderij,  slaughter,  massacre, 
carnage. 

Moorjgeschreeuvp,  cry  of  ram'der. 

Moordgierig,  bent  on  murder,  bloodthii-sty ; 
— heid,  blood-thirstiness. 

Moord:  —hol,  cut-throat  den,  den  of  cut- 
throats;  —kuil:  Hij  maakt  van  zijn  hart 
geen  — kuil,  speaks  hls  mind  freely,  gives 
his  opinion  without  reserve,  is  a  plain- 
spoken  man,  caUs  a  spade  a"  spade;  —lust, 
sanguinary  disposition,  bloodthirstiness ; 
—partij,  carnival  of  bloodshed;  — tooneel, 
scène  of  a  mm-der  (massacre);  —tuig,  in- 
strumeuts   of   murder. 

Moor:  — (e)kop,  moor's  head  (black-headed 
horse). 

iMooren:  —dans,  Moorish  dance;  morris- 
dance;    —land,  country  of  the  Moors. 

jVIoorin,  Moorish  woman,  ^looress. 

Moorsch,  Moorish,  Moresque. 

IVIoot,  piece,  slice,  fiUet  {visch). 

IVIop,  brick;  kind  of  cake;  blot;  joke,  pmi: 
Flauwe  — pen,  platitudinous  japes  and 
quips;  „Ouwe"  — ,  chestnut,  well-worn 
joke,  Joe  Miller;  Vasle  — ,  regulation  joke; 


Dat  is  eenc  aoedc  — ,  a  capital  joke;  Hij 
heeft  — peu,  got  the  tin  (rhino);  — ic(m?t3.), 
twiddly  bit  {op  piano):  Hij  Iioudt  meer  van 
een  —je  dan  van  cktssieke  muziek,  likes 
rag-tiuie  aiis  better  than  classical  music. 

Mop,  pug-dog  ( — shond);  —neus,  png-nose. 

iMopporaar.  gruiabler,  grouser,  grievance- 
luoiiger.  ^oic  licad;  dissatisfied  pohticiau 
{Aiii.):  Moppcri'n,  grumble,  grouse:  — 
geejt  niets,  it   duesu't  do  to  gr. 

Mora:  Er  is  pci-ieuluiii  in  — ,  danger  in 
pTitting  (it)  off. 

Moraal,  moral;  Moraliseeren,  moi'alize, 
point  a  m. :  Hij  moriiliseert  of  verveelt 
nooit,  never  preaches  nor  proses. 

Moralist,  moralist;  Moraliteit,  morality; 
moral  play. 

Moravië,  Moravia;  — r,  Moravisch,  Mora- 
vian    (brethren,    iinited    Brethren). 

Morea,  The  Morea. 

Moreel,  moral:  De  —e  kant  v.  d.  zaak,  mo- 
ralities  of  the  matter;  's  Vijands  —  is  ern- 
stiy  (jesehokt,  m.  (moraïe)  is  seriously 
shaken;    —  {(eid'ag,  m.  conduct,   m.s. 

Morel,  morello:  Brandewijn  op  —  len, 
oherry -brandy. 

Mores:  Ik  zal  hem  —  leeren,  teach  him 
manner.s,  make  it  hot  for  liim,  bring  him 
to  heel. 

!\Ior<janatiseli,  morganalic  (left-handed) 
(marriage). 

Morjien,  a  superfieial  land-measiire  of 
600  Ares. 

Morj/en,  morning;  morrow  (.volgende  dag); 
adv.  to-moiTow:  —  over  acht  dagen,  to- 
morrow  week;  's— s,  in  the  m.;  Op  eeii.  — , 
one  m.,  of  a  m.;  Van  — ,  this  m. ;  Van  den 

—  tot  den  avond,  from  morning  till  night; 
Hem  helpen?  —  brenyen,  help  him?  I'll 
see  him  damned  first!  Not  till  the  next 
time!  Not  I!  Ik  wensch  je  een  goeden  — , 
good  m. ;  Zij  hebben  geen  zorgen  voor  den  tlatf 
van  — ,  take  no  thought  for  the  morro\v, 
trouble  themselves  about  no  morrows. 

Morgen:  — avond,  to-morrow  evening; 

bezoek,  m.-call;  —blad,  m. -paper  (och- 
tendblad); —dauw,  m.-dew;  — drsuik,  m.- 
drink  (-liquor);  bitters;  —gebed,  m.- 
prayer;  -gewaad,  m.-dress(-gown),  un- 
dress,  negligée;  —groet,  m.-saJute;  —ja- 
pon, m.-dress,  wrapper;  — koelte,  m.- 
breeze;  —land,  the  East,  the  Oriënt,  the 
Levant;  — landers.  orientals:  — landsch. 

Oriental,   eastern;    — lieh».    in.Iitrht : 

lied,  m.-song(-hymn);  — iiu-lil,  m.-air;  — 
nevel,  m.-haze;  —ochtend,  udv.  (carly)  to- 
morrow  m.;  —post,  early  mail;  m.-post; 
— preek,  m.-sermon;  — ritje,  m.-ride 
(■drive):  —ritje  door  het  park,  m.-dash 
throiigh  the  park;  —rood,  red  m.-sky, 
«lawn,  aurora,  daybhish;  — selienierin<j, 
m.  twiliglii,  dawn  (-liglit);  —ster,  m.-star. 
Lucifer;  — slond,  eaily  m. :  De  stond 
heeft  goud  in.  tien  mond,  the  early  bird 
catclies  the  wonn;  the  cow  that's  up  first 
gets  the  first  o'  (he  dew;  —uur,  m.-hour; 

—  voorstelling,      m.     performance; 

wa«'lit,  iii.walch;  —wekker,  knocker- 
(caller-)  iip;  —zang,  m.-song;  —zon, 
m.-Him. 

Moriaan,  blaj-kamoor:  Men  kan  den  — 
niet  blank  imsschrn,  crows  are  none  the 
wJiiter  for  wasliing  (themselves);  Datisden  I 


—  gewassclien  (geschuurd),  there  is  no 
washing  the  bl.  (Ethlopian)  white;  who 
scrubs  the  head  of  an  ass  wastes  his  soap. 

Morille,  morel. 

]\Ioriiiet,  monster,  freak;  — dier,  dormouse, 

marmot. 
IMoriKOon,     Mormon,     Latter-day     saint; 

—  sch,  Mormon. 

IXIorpheus:  In  — '  armen,  in  the  arms  (lap) 

of  Morpheus. 
Morphine,  morpliine,  morphia:  Hij  is  aan 

de    —    verslaafd,   a   coufirmed   morphln- 

omaniac; inspuiting,  m.  injection; 

spuitje,   in.   syi'inge;   IVIorphinisl,  mor— 

phiuist. 
IVIoi'phologie,  morphology. 
Morrelen,  fiimble  with  (aan),  grope  about: 

Wat  lig  je  toch   te  — ,  are  you  up  to?  are 

you  messing  about  with? 
\Iorren,  grumble  (at):  —  tegen  Gods  wil, 

repine  at  God 's  will,  complain  of  Provid- 

ence;    Morrig,   morose,   peevish. 
Morsdood,  stonc(-stark-)dead,  as  dead  as 

a  düor-nail. 
.Mors:  —boezelaar,  slipper;  —ebel, sloven, 

shit,    slattern;    —emmer,    slop-pail. 
Morse:   — alphabet  (-schrift,  -sleutel,   -toe- 
stel), Morse-alphabet  (-code,  -key,  -appara- 

tus). 
Morsen,  (make)  dirty,  soU,  slop,  (make  a) 

mess :  Er  is  erg  met  de  ruimte  gemorst,ia'ach 

room  was  out  to  waste;  Morserij,  mess. 
Morsig,  dirty,  sluttish;  — heid,  dü-tiness., 
Mors:   —jurk,  overalls;  — karpet  (-kleed),' 

crumb-cloth;    —kiel,   overalls;    —mouw, 

oversleeve;    — pot,    dirty    person,    muck- 

worm. 
Mortel,  mortar:  Tc  —  slaan,  smash  to  bits, 

knock  to  smithereens. 
Mortel:  — bak,  hod;  — niolen,mortar-miU. 
Mortier,    mortar;    — stamper,   pestle. 
Mos,  moss:  lerscli  — ,  carragheen:  Met  — 

begroeid,    m.-grown;    — roos,    m.-rose. 
Mosch,  Zie  Mtisch. 
Moskee,  mosque,  mosk,  mesjid. 
Moskiet,  mosquito;  — ennet,  mosquito-net 

(-curtain). 
Moskou,   Moscow;    Moskovië,   Muscovy; 

Moskoviet,  Muscovite    =   Moskovisch: 

—  gebak,  sponge-cake. 

i\Iossel,  mussel;  —bank,  m.-bank  (-bed); 
— schelp,  m.-shell;   — vanger,  m.-fisher; 

—  vangst,  m.-fishing(-catchmg). 
Mossig,  mossy;    —heid,   mossiness. 
Mosi,  must,  grape-juice,  new  wine. 
-Mosterd,    mustard:    —    na    den   maaltijd, 

after-meat  m.,  a  day  af  ter  the  fair;  after- 
wit  co  mes  too  late ;  Dat  ruikt  naar  den  — , 
will  cost  a  pretty  penny;  Ik  zal  je  tot  — 
slaa»,    l)eat    you   to   a   pulp    (jelly). 

Mo><l<'ri!:  —jongen  (tron.),  foot  man,  flun- 
key:  —man.  m.-seller;  —pleister,  m.- 
ponllice(-iilaster);  —pot,  m.-pot;  —zaad, 
m.-sced. 

Mol,  iiiolli :  l)>  —  zit  in  die  japon,  that  dress 
lias  got  m.s  in  it,  it  is  worm-eaten;  Ik  heb 
dr  iii   '/i    maag,  the  stomach-worm  is 

.t,'iia\\  jnLc;  ///;  h<rj{ de  —  in  den  winkel,  his 

Moli<>,  nidticm,  volc:  ---  van  dankbetui- 
ging, vertr<Hiwen,  voto  of  thanks,  confi- 
dence;  —  van  wantrouwen,  m.  of  No  Confi- 
deuce,  want-of-confidence  vote;  resolution 


iif  censure;  De  —  werd  voorgesteld,  onder- 
steund, ingetrokken,  aangenomen,  verworpen, 
the  m.  was  moved  (broiiglit  forward), 
seconded,  vvithdrawn,  carricd  (agreed  to), 
rejceted. 

AloticI,  uiotivo,  reason;  motif,  motivc, 
leadinf?  theiiie  (muziek). 

.Motivecrou,  motive,  motivate,  state  the 
luotive  of,  alleye  (the)  reasons  for:  Hij  heeft 
zijne  stem  «leinotiveerd,  accoiinted  for 
his  voto. 

Molor,  motor;  — boot,  m.-boat;  electric 
launch;     — brandspuit,    m.(-fire)-eugine; 

—  bus,  m.-coach,  mo-bus  (fam.);  — eu- 
benziuc,  pclrol;  — ïiets, m.cycle;ino-bike: 
— fiets  met  sleepwagentje  (sijspanivagentje), 
lü.-cycle  with  trailer  (side-car);  — oiiini- 
Itus,  m.-bus;  — rijtuig,  m.-car,  autocar; 
—wagen  (v.  tram),  m.-car. 

Motregen,  drizzling  (mlzzling')  rain;  mizzle. 
Scotch  mist;    —en,  drizzle,   mizzle. 

Motterig,   mothy,   spotted   (o/  oakwood). 

Mottig,  pock-marked,  pitted  (scarred)  with 
(the)  small-pox. 

Motto,  motto,  device;  posy  (dichterl.). 

Mousseeren,  sparkle,  effervesce,  froth, 
bubble,  fizz(le);  — d,  sparkling,  fizzy,  car- 
bonic  wine  (IViet   — ,  stUl). 

Mousseline,  muslin;  organdie  (fijne). 

Mout,  malt;   —eest,  m.-kün. 

Mouten,  (make)  malt;  Mouter,  m.ster; 
—ij,  malt-house  (-Qoor). 

Mout:  — extract,  extract  of  m. ;  — kuip, 
m.-tub(-vat);  — oven,  m.-kiln;  — wijn, 
m.-liquor. 

Mouw,  sleeve,  wing  (v.  toga),  bag-sleeve 
(pofnwino):  Dat  is  eene  gemaakte  — ,  a 
pretext  (trumped-up  story);  We  zullen  er 
wel  eene  —  aan  passen,  try  to  bridge  over 
that  dlfficulty  (flnd  a  hole  to  creep  out  of); 
Hij  heeft  ze  actiter  de  — ,  is  a  sly-boots;  Hij 
had  kaarten  in  zijn  — ,  cards  up  his  si.  (ook 
fig.,  in  petto);  VVoudt  ge  me  wat  op  de  — 
spelden,  impose  upon  (gammon)  me,  try 
it  on  me,  hoax  me!  that  won't  go  down 
with  me ;  Hij  laat  zich  alles  op  de  —  spelden, 
anything  wUl  go  down  with  him;  Hij  schudt 
(ze)  maar  zoo  uit  de  — ,  does  it  off  hand, 
knocks  them  off  by  the  dozen;  Ge  moet  de 
handen  uit  de  —  steken,  putyourshoulder 
to  the  Wheel  (buckle  to),  handleyourtools 
without  mittens ;  take  off  your  coat  to  it. 

Mouw:  —strepen,  stripea  (mil.);  —vest, 
jacket. 

Mozaïek,  mosaic:    —kunst,  art  of  inlay; 

—  vloer,tes8elated  floor  (diaper  pavement). 
Mozaïsch,  Mosaic:  — e  leer,  wet,  Mosaism; 

M.law;  Mozes,  Moses. 

Mud,  hectolitre. 

Muf,  musty:  Een  — ïe  kamer,  m.smelling 
(stuff y)  room:  —  worden,  must, get musty. 

Mutfen,  grow  m.,  have  a  m.smeU;  Muï- 
lig,  m. ;  Muflieid,  mustiness. 

Mug,  gnat,  midge,  Daddy-long-legs:  De  — 
uitzijgen  en  den  kemel  'loorzwelgen,  strain 
out  (at)  a  gn.  and  swallow  a  camel ;  stum- 
ble  at  a  straw  and  leap  over  a  block;  Van 
een  —  een  olifant  maken,  make  mountains 
out  of  mole-hills. 

Mugge:  — beet  ( — steek),  gn.-bite. 

Muggen:    —gegons,   buzzing  of  gn.s; 

gordijn,  mosquitonet  (-curtain). 

Muggen:   —  ziften,  split  hairs;   —zifter. 


hair-splitter;  criticaster;  — zillcrif,  hair- 
spUtting. 

Muil,  slipper;  mouth,  muzzle  (bek). 

Muilband,  muzzle;  —en,  m.  (ook  fig.),stop- 
a  person's  mouth  (Hg.):  Gij  zult  den  dor- 
schenden  os  niet  — en,  thou  shalt  not  m. 
the  ox  when  he  treadeth  out  the  corn. 

Muil:  — dier  ( — ezel),  mule;  — ezeldrijver, 
m.tecr. 

Muil:  — korf,  miizzle;  — peer,  slap  in  the 
face,  box  on  the  ear. 

Muis,  mouse:  —  van  den  duim,  ball  (of  the 
thumb):  Zoo  stil  als  een  — ,  as  mum  as  a 
m.  (mice>,  quite  still;  Met  spek  vangt  men 
m.uizen,  good  bait  catches  fine  fish,  bait 
your  hook  and  you  vvill  catch  your  fish; 
Er  komt  een  — je  aangeloopen,  creep,  mouse, 
creep,  catch  her;  Dat  — je  heeft  een  staartje, 
it  will  have  serious  consequences;  Ik  heb  er 
een  —je  van  hooren  piepen,  a  little  bird  told 
me;  — jes,  kidney  potatoes;  aniseed  comfits. 

Muisdoorn,  butcher's  broom. 

Muisvaal,  moxise-gray. 

Muit,    mew:    cage   for   moulting-birds. 

Muiten,  movüt  (ruien). 

Muiten,  mutiny,  rebel,  revolt:  De  troepen 
sloegen  aan  het  — ,  rosé  in  m.  (mutlnied); 
Tot  —  cuinzetten,  foment  m. ;  Muiier,  muti- 
neer,  rebel,  seditionist;  —ij,  m.,  seditiou. 

Muitziek,  mutinous,  seditious;  Muitzucht, 
m.ness,  seditiousness. 

Muize:  — drek,  —keutel,  mouse  dimg. 

Muizen,  mouse  (7nauz),  catch  mice:  Die  kat 
iituist  goed,  is  a  good  mouser;  Het  — t  al 
wat  van  katten  komt,  every  cat  to  her  kind, 
what  is  bred  in  the  bone,  will  not  out  of 
the  flesh;  Katjes  die  — ,  mauwen  niet,  a 
mewing  cat  is  an  ill  mouser,  never  was  a 
mewing  cat  a  good  mouser. 

Muizengat,  m.-hole. 

Muizenis;  Z.  Muizennest. 

Muizen:  — koorn,  rye-grass;  — nest,  m.- 
nest:  — nesten  (beter:  muizenissen)  in  het 
hoofd  hebben,  have  cobwebs  (maggots)  in 
one's  brain;  —oor,  m.-ear;  m.-hawkweed, 

scorpion  grass  (plant);  — val,  m.-trap; 

valk,  buzzard;  — vanger,  mouser;  — ver- 
gif, ratsbane. 

Muizerd,  buzzard. 

Muizestaart,  mouae-taü  (ook:  plant). 

Mul,   loose,   sandy;   ||   mould. 

Mulat(iu),  miüatto. 

Mulheid,  looseness,  sandiness. 

Mulo,  ad  vaneed  elementary  educatiou; 

school,    higher-grade   school. 

Multiplicator,  multiplier. 

Mummelaar(ster),  mimcher. 

Mummelen,    munch,    mumble. 

Mummie,  mummy. 

Munchen,  Munich :    — er  bier,  M.   beer. 

Munitie,    (ara)munition:    Minister    v.    — , 

Minister  of  M.s;  —fabriek,  m.-works; 

kist,  (am.)m.-chest;  caisson;  — maker, 
munitiouer;  vrouw,  munitionette  (Verg. 
The  mimitioning  of  the  army,  het  voorzien 

van  — );  —productie,  output  of  m.s; 

wagen,   amm.   wagon;   caisson. 

Munsterkerk,  minster. 

Munt,  coin,  money,  mint  (gebouw);  hül- 
wort,  mint  (plant):  Voor  goede  —  aanne- 
men, take  for  current  money  (gospel-truth); 
take  in  a  good  spirit;  swallow  evei-ything; 
Ik  heb  hem  met  gelijke  —  betaald,  paid  him 
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(back,  off)  in  his  own  c,  given  him  tit  for 
tat,  paid  him  in  kind,  paid  him  with  a 
return  in  kind  (did  him  like  for  like);  he 
got  as  good  as  he  gave;  Daar  heeft  hij  —  int 
geslafjen,  he   made  capital  out  of  it. 

ïilunstcrkerk,  minster. 

Munt:  — aival,  scissel;  — beambte,  mint 
official;  — biljet,  (cash-)note;  — conven- 
tie, Z.  — 'iirie;  — eenheid,  monetary  unit 
(imiformity). 

Munten,  mint,  coin;  iVIunter,  coiner,  min- 
ter:    Valselie   — ,  false  coiner. 

Munt:  — gasnicter,  penny-in-the-slot  gas- 
meter,  c.-gasmeter,  slot-meter,  automatic 
prepayment  meter;  — liahiaet,  collection 

of  CS  (medals),  uumismaticcoUection; 

lianier,  coiuing-press  room;  — lienner, 
numlsmatist,  medaKDist;  — kunde,  nu- 
mismatics;   —loon,  mintage;  —meester, 

mint-master;  —meter;  Z.  — gasmetcr; 

pers,  coiaing-press ;  —plaatje,  blank; 
planchet;  —politiek,  monetary  policy; 
— rand,  rim  (edge)  of  a  c;  — recht,  right 
of  coinage;  —snoeier,  clipper  of  c.s; 
— soort,  species  of  c.  (money);  —specie, 

specie;   — stelsel,  monetary  system; 

stempel,  c.  stamp,  die;  — stuk,  piece  of 
money;  — teeken,  mint-mark  (-stamp); 
— unie,  monetary  union;  — vervalschinfl. 
false  coining;  —  verzamelinfl.  collection  of 
c.s;  —vijl,  ad  justing -file;  —voet,  Standard 
of  coinage;  — vorni,mould;  — wet,  coinage 
act;  — wezen,  coinage,  monetary  system. 

Murik,  chick-weed. 

Murmelen,  murmm,  babble,purl  (r.bcekje). 

Murinureereu,  murmur,  grumble. 

Murw.  soft,  tender,  mellow,  half -rotten; 
sleepy  (pear):  —  slaan,  beat  (ap.)(in)toa 
jelly;    —  heid,   meUow  ,  tenderness. 

Museli,  sparrow:  Hij  heeft  zirh  met  een 
doode  —  blij  gemaakt,  found  a  mare's  nest 
and  is  laughing  over  the  eggs. 

Museum,  museum:  Het  Rijks—,  the 
Royal  M.   (Amsterdam). 

Musiceercn,  play  (have)  music;  Musicus, 
musician;    artiste,    ^^rtuoso    (beroemd). 

Muskaat,  nutmeg;  —bloem,  mace  (in  den 

handel);  —boom,  n.-tree;  —noot,  n.; 

wiin,  muscadel,  muscatel   =   Muskadel. 

Musket,  musket,  Brown  Bess;  — tier,m.eer. 

Muskiet,  Z.  Moskiet. 

Muskus,  musk :  Dat  ruikt  naar  — ,  it  has  a 
smeU  of  m. ;  — dier,  m.deer;  — eend,  m. 
(Muscovy)  duck;  —kruid,  moschatel; 
— rat,  m.-rat;   — reuk,  scent  of  m. 

Musschen:  — ei,  sparrow's  egg;  — hatjel, 
small  shot;   —nest.  sp.'s  nest. 

Mulabel,    mutable;    Mutatie,    mutation. 

Mutje.  Z.  Hutie. 

Muts,  cap;  bonnet  (2e  maag  v.  herkauivers); 
(:nob-)cap  (met  banden,  v.  dienstboden);  tam 
(i\  kind);  bonnet  (Schotsrhe);  Zoo  vast  als 
een  —  met  zeven  keeVbanden,  as  firm  as  a  rock ; 
De  —  staat  hem  verkeerd,  he  has  a  black 
dog  on  his  back;  Hij  gooit  er  met  de  —  naar, 
takes  a  random  shot  (makes  a  random 
guess)  atit;  Waar  staat /iem  f/e  — niet  naar, 
he  is  not  in  the  mood  (huraour,  vein)forit. 

Mutsaartl,  fa«i(g)ot,  stake:  Dat  riekt  jiaar 
den  — ,  sraells  of  the  f. 

.Mutse:  — band,  cap -ribbon;  — bol,  milli- 
ner's  block:  Mutsen:   — lint, cap-ribbon; 


— maakster  ( — mafcer ),mllliner; — winkel, 
milliner's  (shop). 

Mutserd;  Z.  Mutsaard. 

Muur,  wall;  chick-weed,  stitch-wort  (pi.): 
Zoo  vast  als  een  — ,  as  solid  as  a  w.,  as  firm 
as  a  rock;  De  muren  hebben  ooren,  w.s 
have  ears ;  Aan  den  — ,  against  the  \v. ;  Hij 
loopt  met  het  hoofd  tegen  den  — ,  knocks  his 
head  against  the  w.,  a  stone  w. ;  Hij  zittus- 
schen  vier  muren,  is  in  jail. 

Muur:    — anker,    w.-clamp,    iron-tie; 

bloem,  w.-t'lower  (ook  Hg.);  — kruiper, 
w.-creeper,  spider-catcher;  — uachlegaal, 
American  redstart;  stone-crop;  — kruid, 
w.-riie;  —peper,  w. -pepper;  —plaquette, 
mural  tablet;  — schildering,  mural  paiut- 
ing;  — sla,  w.-lettuce;  —specht  (Z.  — 
Icruiper);  — spin,  w.-spider;  — tegeltjes, 
Dutch  tUes;  —vak,  bay;  — varken,  sow- 
bug;  — vast,  as  firm  as  a  rock;  — werk, 
brick-work,  masonry;  — zwaluw,  black 
martin,  swift. 

Muze.  muse:  De  negen  — n,  the  Nine  (m.s), 
the  .Sacred  Nine. 

Muzelman(sch),  Mussulman. 

Muzen :  —almanak,  almanac  of  the  Muses, 
poetical  annual:  — zoon,  son  of  the  M.s, 
poet;  student. 

Muziek,  music;  band  (of  musicians):  Met 
— ,  with  the  band  playing;  Met  —  naar 
het  station  brengen,  play  to  the  station;  — 
maken,  discourse  (perform,  make,  have) 
m. ;  De  toon  maakt  de  — ,  everything  de- 
pends  on  the  manner  of  putting  (saying) 
a  thing   (on  the  way  you  put  it). 

Muziek:  — avondje,  musical  evening  (par- 
ty); -beoefenaar,  musician;  —beoor- 
deelaar, m.alcritic;  — boek,  m.-book; 

corps,  m.al  (military)  band;  — directeur, 

bandmaster   (mil.);   chief  conductor; 

doos,  m.al  box;  — leest,  m.al  festival; 

handel,  m.-shop;  —handelaar,  m.-seller; 

— instrument,     m.al     instrument; 

kastje,  m.-cabiuet;  —kenner,  connais- 
seur  of  m. ;  —les,  m.-lesson;  —lesse- 
naar, m.-desk;  — liefhebber,  m. -lover, 
lover  of  m.;  —noot,  m.al  note;  — onder- 
wijzer, m.-master  (-teacher);  —papier, 
ra. -paper;  — portefeuille,  m.-case;  — re- 
censent, m.al  critic;  —school,  school 
(academy )  for  m. ;  conservatoire; — sleutel, 
clef;  —stander,  m.  stand;  — stuk,  m.al 
composition,  piece  of  m. ;  — tasch,  m.  car- 
rier; —tent,  bandstand:  —uitvoering. 
(m.al)  performance;  —  vereeniging,  m.al 
society  (club)  — zaal,  concert-hall  (-room). 

IMuzikaal,  musical:  Hij  heeft  geen  —  ge- 
hoor, no  ear  for  music;  Hij  is  — ,  has  an 
ear  for  m. ;  likes  (is  fond  of)  m. 

Muzikant,  bandsman,  musician:  Troep 
(straat)  —en,  German  band,  brass-(street-) 
band. 

Myriatle,  myriad. 

Myriameter,  myriametre. 

Mysterie,  mystery;  Mysterieus,  mysteri- 
ous:  Alyslicisme,  Mystiek,  raystit  ism; 
M.v-liiit:itK-.  niy-lif'iciitidii:  M,\-liii- 
cocrcii,   iii\-<1ifv;  Alv^li-^ch,  mxsl  ji-hD. 

Mylln',  ni.vtli;  AlytliNch,  mylhical;  My- 
thologie,    mythology. 

Mythologisch,  mytholoflic(al);  Mytho- 
loog,  mythologist. 


]V. 


N,  V.  N;,  North;  .M.Br.,  Northern  Lalitude; 
IV.  O.,  North  Eaat;  N.  O.  T.,  Netherland 
Oversea(s)  Trust;  N.  S.,  New  Style;  IN.  T., 
New  Testament;  I\.  LJ.  M.,  N(etherland) 
E(xport)  M(ij;  Company):  .M.  W.,  North 
West. 

JVa,  near;  nie^h  (dichtl.);  Atter  (voorsetsel):  — 
aan  den  wal,  (qiiite)  n.  the  shore;  —  8,  after 
(past)  8;  —  U!,  after  you!  — dezen,  after 
this  (time,  date);  Tweemaal  —  elkander, 
twice  conseeutively ;  —  den  eten,  after  dm- 
ner;  —  verwant, closely  allied;  Hil  kwam  — 
niijj  after  me;  Ik  hen  —  {over)  ///yntijd, 
behind  my  time;  NeeTsiwat  room  — ,  some 
cream  to  top  up  with;  Voor  en  — ,  now 
and  then,  occassionally;  De  grootste  stad 
na  L.,  next  to  (except)  L. ;  Bij  lange  —  niet, 
not  n.ly,  not  by  a  long  chalk  (long  chalks); 
Op  dat  — ,  that  (this)  excepted;  Op  een  — 
de  jongste,  the  second  youngest;  Op  een  — 
de  laatste  (volgende), the  last  (uext)  but  one; 
Op  verre  —  (niet),  (not)  by  far;  Op  weinifl 
— ,  within  a  little,  almost,  nearly ;  Een  jaar 
op  een  week  — ,  a  year  less  a  week;  Betalen 
op  een  stuiver  — ,  pay  within  a  penny  ( Verg. 
to  a  p.,  tot  den  laatsten  st.  toe);  Op  drie 
maanden  —  is  hij  70,  he  is  three  months 
short  of  70;  Hij  is  op  twee  —  de  eerste,  the 
first  but  two;  Hij  zat  mij  —  op  de  Melen, 
foliowed  (trod)  on  my  heels;  Korn  me  niet 
te  — ,  keep  your  distance,  stand  off;  Je 
moet  hem  niet  te  —  komen,  not  hurt  his 
feelings;  Op  twee  —  de  rijkste,  the  third 
richest  (p.);  Hij  weet  op  geen  millioen  — 
hoe  rijk  hij  is,  does  not  know  to  a  million 
what  he  is  worth;  Daf  was  zijne  eer  te  — , 
put  him  on  his  mettle;  Ik  had  er  gee7i  idee 
van  dat  we  zulke  — e  buren  ivaren,  no  idea 
we  were  such  n.  neighbours.  Z.  Achterna. 

Naad,  seam  (bij  naaien,  etc.);  suture  (ont- 
leedkunde) :  Hij  weet  het  — je  van  de  kous,  has 
got  to  the  bottom  of  it,  knows  the  ins  and 
outs  of  the  matter;  Zijn  — je  naaien,  do  a 
good  stroke  of  business,  score  a  (gi'eat)  hit, 
jog  along  quietly. 

Xaaf,  hub,  nave;   —bus,  box  (r.  unel). 

.Xaaidoos,  work-(sewing-)box. 

Naaien,  sew;  take  in  sewing  (voor  anderen); 
sew  up  (a  luound):  F'lanel  — ,  s.  at  flannel; 
Zij  zat  druk  te  — ,  was  plying  her  sewing 
(needie). 

Naai:  —garen,  sewing  cotton  (silk); 

gereedschap,  spwing-things;  — kistje, 
lady's  work-box  (companion),  house-wife 
(Intspr.:  hvsif);  — krans,  ladies'  working- 
party;  sewing-bee  (-party);  —kussen, 
sewing-c.ushlon;  pin-cushion;  — machine, 

s. -machine;    —mand,    work-basket; 

naald,  s. -needie;  —ring,  tailor's  thimble; 
-school,    s.-class. 

Naaister,  needle-woman,   seaoistress. 

Naai:    — lalel,    (tailor's)    work-table; 

vrouw,  sewing-school  mistress ;  — werk,  s. 
( work ),  needle-work ;  —winkel ;  Z.  — school ; 
—zakje,  8.-bag,.houeewife;  — zijde,  s.-silk. 


Naakt,  naked,  bare:  —  en  bloot,  n.  and 

bare;  destitute  of  everything;  —e  figuur, 
nude  (undraped)  figure;  —e  slak,  slug;  De 
— e  waarheid,  the  bare  (n.,  plain,  unvar- 
nished)  truth;  Hij  werd  —  uitgekleed, 
stripped  to  the  skin;  he  was  stripped  of  all 
he  possessed;  Hü  teekent  naar  het  —  model, 
draws  from  the  nude;  Naaktheid,  naked- 
ness,  baldness. 

Naakt:  — loopcr,  Adamite;  — varen,  oak- 
fern;  — zadig,  gymnospermous  ( — e  plant, 
gymnosperm). 

Naald,  needie;  spire  (torenspits),  obelisk: 
Heet  van  de  — ,  post-haste;  Dat  is  met  de 
heete  —  gemaakt,  has  been  jumbled  to- 
gether  with  a  hot  n.  and  biirnt  thread ;  Zoo 
scherp  als  eene  — ,  as  sharp  as  a  n.  (ook 
tig.);  Wy  zijn  door  het  oog  van  eene  —  .96- 
kropen,  had  a  very  narrow  ecsape;  Hij  heeft 
voor  elke  —  een  draad,  is  v«ry  qulck-witted, 
has  his  wits  about  him,  is  quick  at  repartce. 

Naald:  —boomen,n.-leaved  trees;  —brief, 
paper  of  n.s. 

Naalden:   —doos,  n.-box;   —fabriek,  n.- 

miU(-factory);    — kantwerk,   n.-lace; 

koker,  n.-case;   -maker,  n.- maker; 

oog,  eye  of  a  n. 

Naald:  -geweer,  n.-gun;  — hout:  Z.  — 
boomen;  — steek, pin-prick  (ooA- /?f/.);stitch. 

Naaldvormig,  acicular,  needle-shaped, 
aciculiform. 

IXaaldwerk,  needle-work. 

Naam,  name,  appellatiou;  renowu :  Mannen 
van  — ,  men  of  note  (mark);  Dubbele  — , 
hyphenated  n.  (Am.);  Een  goede  —  is  goud 
waard,  a  good  n.  is  worth  gold  (is  better 
than  riches),  a  good  reputation  is  a  fair 
estate;  De  —  is  een  voorteeken,  so  in  n., 
so  in  aim;  Hij  hee/t  — ,  is  well  to  the  fore; 
Hij  heeft  een  goeden  (slechten)  —  bij  ons, 
a  good  (bad)  n.  with  us;  Hebt  gij  uwen  —  al 
opacflcven,  have  you  given  in  (sent  in, 
handed  in,  sent  up)  your  n.  yeti  Den  — 
hebben  van,heive  the  reputation  (name)  of, 
be  reputed  to  be;  Ik  wil  er  den  —  niet  van 
hebben,  dou't  wish  to  he  taken  for  the  doer 
(your  informant);  Hij  heeft  veel  r-,  is  a 
man  of  (great)  u. ;  Dat  mag  geen  —  hebben, 
isn't  worth  mentioning;  Hij  kreeg  — , 
came  to  the  fore;  —  maken,  make  a  n.  for 
oneself;  Hoe  is  zijn  — ,  what's  his  n.?  Ik 
noem  hem  bij  zijn  — ,  by  his  n. ;  In  — ,  in 
name:  nominally;  In  Oods  — ,  in  the  n.  of 
God,  for  God's  sake;  In  —  des  konings,  in 
the  n.  of  the  king,  on  behalf  of  the  king; 
Met  name.  Met  —  en  toenaam,  partieu- 
larly ;  notably;  by  n.;  Hij  heeft  hem  niet  met 
name  genoemd,  did  not  mention  his  n. ; 
Hij  deed  het  onder  den  —  van  vriend- 
schap, in  the  n.,  imder  the  show  (pretext) 
of  friendship;  Onder  zijn  eigen  —  laten 
drukken,  print  (publish)  over  (imder)  one'.s 
own  n. ;  Dat  gaat  ontler  uw  — ,  it  is  done 
under  your  n.;  Hij  was  onder  dien  — 
bekend,  went  (passed)  by  (under)  that  n.; 


Onder  verschill.  namen  bekend  staan,  go 
iinder  different  aliases;  Schrijven  onder 
een  — ,  write  under  a  n. ;  Het  verscheen 
on<ler  zijn  — ,  under  his  n. ;  Zijn  —  zelten 
onder,  set  one's  n.  to;  Aandeelen  op  — , 
rofiistered  shares;  Ik  kan  niet  op  zijn  — 
ktiinen,  put  a  n.  upon  (to)  him,  reeollect 
his  n. ;  Hij  heeft  dat  op  mijn  —  gekocht,  he 
bou^ht  it  in  my  n.;  De  rekening  staat  op 
mijn  — ,  account  stands  in  ray  n.;  Te 
goeder  —  en  faam  bekend,  of  good  n.,  fame 
and  condition;  be  of  good  repute,  be  well- 
reputed;  Hii  is  te  slechter  —  bekend,  in 
bad  odo\ir;  Ik  ken  hem  van  — ,  by  n.; 
Zeg  hem  dat  uil  mijn  — ,  this  from  me  (in 
my  n.);  Het  tó  me  ook  een  — pje,  a  nice  n. 
to  go  to  bed  (chiirch)  with. 

IVaaiii:  —hord,  n. -board  {v.  schi-p,  station); 
facia(-board:  aan  winkels  enz.);  — hordfe, 
n.-(door-)plate,  brass-(enamelled)  plate; 
—christen,  nonilnal  Christian,  Christian 
in  n.  oiüy;  — cijfer,  monogram,  cipher,  Inlt- 
ials;     — daa<    n.-day;    -dicht,   acrostic; 

— {lenoot,   n.sake;    — kaartje,   card; 

lelterkeer,  anagram;  —lijst,  list  of  n.s; 
calalogue,    index,   nomenclature. 

IVaaniloos,  nameless,  anonymous:  Naam- 
looze  vennootschap,  liniited  liability  com- 
pany. 

Naaui:  —plaatje,  n.-(door-)plate;  —rol, 
roster:  —stempel,  seal,  signet,  stamped 
sionature;  — val,  case;  — sverandcrinfj, 
change  of  name;  — vers,acrostic;— s(ver)- 
wisseling,  metonymy,  change  of  n. ;  con- 
fusion  of  (mJstake  in)  n.s;  —woord,  noun. 

A'aapen,  imitate,  ape,  miniic;  iVaaper, 
imitator,  mimic;  — ii,  imitation,  aping, 
mimicry. 

Naar,  sad,  horrible,  ghastly,  poorly,  in- 
eipid:  Hij  is  ercj  — ,  very  poorly.  Z.  Akelig. 

IVaar,  to,  for,  after,  according  to,  as:  Dat 
is  er  — ,  depends;  —  cjelang  (rato)  van,  in 
the  ration  of;  —  geloof,  ras,  in  creed,  race; 

—  men  segt,  as  (according  to  what)  they 
say;  it  is  reported;  —  het  zuiden,  towards 
the  south,  southward;  Den  boom  —  sy/i 
vruchten  beoordeelen,  judge  the  tree  b'j 
its  fruit;  —  levend  model  schilderen,  patnt 
from  living  models. 

Naargeestig,  dejected,  gloomy,  melan- 
choly;     — heid,     melancholy,     dejection. 

.Xaarheid,  sad-,  horrible-,  ghastUness. 

IVaarmate,  according  as  (to),  (in  propor- 
tion)  as. 

IVaarstifl,  industrious,  diligent,  assiduous, 
scdulous :  —  werken,,  work  hard,  be  hard 
at  work;  -heid,  diligence,  industry,  as- 
siduity,   sedulousness. 

IVaast,  next  (door)  (to),  near,  nearest: 
^lijn  —e  bloedverwanten,  nearest  relations, 
next  of  kin;  Mijn  — e  buurman,  n.-door 
neighbour;  De  — e  prijs,  the  lowcst  price; 
— e  toekomst,  immediate  (near)  future; 
—e  u}eg,  nearest  way,  sliortest  cut;  Ieder  is 
zich  zelf  het  — ,  near  i.s  my  shirt,  but  ncarer 
is  my  skin;  charity  bcgins  at  home;  num- 
ber  one  comcs  firet;  —  elkaar,  side  by  side, 
cheek  by  jowl,  abreast,  board  and  board; 

—  vei-want,  n.  of  kin:Loopen — (iemand), 
walk  besidc  (a  p.);  Hij  stond  —  mij,  stood 
n.  to  me;  Hij  woont  hier  — ,  lives  n.-door; 
Hij  is  er  de  — e  (het  — )  aan  toe,  it  concerns 
him  very  nearly  (most  of  all);  //.;  dt  nk  voor 


het  — e  dat  hij  komt,  my  oplnion  Is  (I  lean 
to  the  opinlon)  that  he  wlU  come;  Ten 
— e(n)  bij,  about,  almost,  nearly,  some- 
thing  lik  e. 

iVaasthestaande,  next  of  kin,  nearest 
relation  (relative). 

IVaaste,  fellow-being  (-creature);  neigh- 
bour  (Bijb.). 

Xaasten,  seize,  confiscate;  buy  up,  uppro- 
pria  te  (ycröewrdyerWarew);nalionalize,  trans- 
fer to  the  State. 

IVaastgelegen,  adjacent,  contiguous. 

Naasting,  appropriation,  seizure,  alien- 
ation,  nationalization. 

Naast:  — komend,  next;  — volgend,  sub- 
sequent,  following,  n. 

Nababbelen,     repeat     (another's    words). 

Nabauwen,  mimic,  repeat  like  a  parrot; 
poU-parrot  (dit  ook  siibst.). 

Nabestaande,  relation,  relative. 

Nabestellen,  order  subsequently  (addition- 
ally);  give  a  repeat-order,  order  a  fresh 
supply;  Nabestelling,  repeat-order:  De 
platen  blijven  tot  —  bewaard,  negatives 
kept,  copies  can  be  had. 

Nabetalen,  pay  afterwards  (later). 

Nabetaling,  subsequent  payment. 

Nabetrachling,  reflection,  meditation;  wis- 
dom after  the  e  vent;  eucharistie  worship 
(na  Avondmaal) :  —en  houden  is  gemakke- 
lijk, it  is  easy  to  be  wise  after  the  event. 

Nabeurs,  the  Street;  Nabidden,  parrot, 
echo. 

Nabij,  close  to,  near;  close  (by),  near  (adv.): 
Dat  komt  Ie  beteekenis  — ,  approaches  the 
sense;  \'an  —  kennen,  know  (a  p.)  intima- 
tely;  Van  —  onderzoeken,  inspect  at  close 
quarters;  Het  raakt  mij  van  — ,  concerns 
me  closely;  Den  dood  — ,  at  death's  door; 
Hij  komt  hem  — ,  runs  him  cl.;  Ik  zag  het 
van  — ,  was  a  close  witness  of  (witnessed) 
it;  Het  Italiaansch  komt  het  Latijn  hel 
meest  — ,  Italian  is  the  nearest  approach  t  o 
Latin:  Der  armoede  — ,  next-door  to 
poverty;    —gelegen,   adjacent. 

Nabijheid,  nearness,  neighbourhood,  viciii- 
ity,  proximity:  In  de  — ,  at  a  short  dis- 
tance. 

Nabijkomend.   approaching,   eimilar. 

Nablaffen,  bark  after. 

Nablijven,  remain  behind;  survive  (orer- 
lèven);  stay  in,  be  kept  in  after  school- 
hoxirs;   —de,  survivor. 

Nabloeden,  bleed  again,  continue  bleed- 
ing;  Nabloeding,  secondary  hemorrhage. 

Nabloei,  second  blossom(ing,  bloom);  — en. 
blossom  later  (a  second  time). 

Nabob,  nabob. 

Nabootsen,  imitnte:  mimic,  take  off,  ape: 
Iemands  ei((<'n.'i;n(li()heden  — ,  take  off  a 
p.'s  pccnliiii'itii  - :  \aly)olser,  imitator, 
mimic;  Nabool^iiig.  take-off,  imitation, 
mimicry;    — sspel,   foUow-my -leader. 

Nabrengen,  bring  (carry)  after. 

Nabrullen,  roar  after. 

Naburig,  neighbouring. 

Nabuur,  (next-door)  neighbour;  —schap, 
n.hood,  vicinity. 

Nacht,  night:  De  Duizend  en  étn  — ,  the 
Arabian  N.'s  Entertainment^;  The  Thous- 
and  and  One  N.s;  Zoo  leelijk  als  de  — ,  a.s 
ugly  as  sin;  In  het  holst  van  den  — ,  doad 
of  n.;  at  decp  niidnijirlit;  "s  — s,  iii  tlu-  ii. 


(-time),  at  n.;  Van  — ,  thls  n.;  to-n.,  last 
n. ;  Den  geheelen  — ,  the  whole  (aJl)  n. ;  In 
den  - —  der  tiJileD,  darkness  of  the  ages;  Be- 
slaap K  er  eens  op.de  —  brengt  wel  eens  raati, 
sleep  on  it,  (the)  n.  will  bring  (give  you) 
counsel  (the  pillow  Is  the  best  counsellor); 
Hij  komt  hier  bij  —  en  ontijiden),  at  un- 
seasonnble  hours;  De  patiënt  kwam  den  — 
door,  lived  out  (through)  the  n. ;  Ik  wensch 
V  goeden  — ,  wish  (bid)  you  good  n. ;  Het 
wordt  — ,  n.  is  setting  in  (coming  on),  it  is 
gctting  dark;  Ik  zat  tot  diep  in  den  — ,  sat 
f  ar  into  the  small  houre  ( tUl  late  in  the  n. ) ;  Ze 
maken  van  den  ■ —  een  dag,  turn  n.  into  day. 

IVaeht,  —arbeid,  n.  work;  — asyl,  n.  shel- 
ter; — blind(heid),  n.-blind(ness);  — boot, 
n.-boat;  — blaker,  bedroom  candlestick; 
— braken,  keep  bad  hours;  — braker, 
n.-reveller,  fly-by-n. ;  — broek,  pyjamas; 
— dienst,  n.-duty  (service):  Den  — dienst 
(vaji  Oud  op  Nieuw)  bijwonen,  attend  a  (the) 
watchnight  service. 

IVaobtegaal,  nighttngale:  Hollandsclie  — , 
Dutch  n.,  frog;  — slaci,  jug  (note)  of  the  n.. 

IXaehtelijk,  nightly,  nocturnal:  —  duister, 
darkness  of  night;  — e  oefeningen,  n.-opera- 
tions;   —  uur,  hour  of  night. 

Nacht:  — evening,  equinos;  — evenings- 
punt,  equinoetial  point;  — gewaad,  n.- 
dress  (-attire,  -gown);  sleep ing-suit;  — ge- 
zicht, nocturnal  vision:  n.-piece  (schilder - 
k.)\  — glas,  n.-glass  {kijker);  — goed,  n.- 
dress(-clothes,  -gear);  —hemd,  n. -shirt; 
— hok  (v.  kippen),  hen-roost;  — huis(je), 
binnacle;  — jak,  n.-gown  ^jacket);  —ja- 
pon, n.-gown,  nighty;  — kaars,  n.candle: 
De  geheele  betooging  ging  ais  een  — kaars  uil, 
the  whole  demonstration  was  a  damp  squib, 
went  out  (off)  like  the  snuff  of  a  candle; 

— kastje,  pedestal  (bedside)cupboard; 

kroeg,  n.-pub;  —leger,  bed;  —licht,  n.- 
light,  bedroom-candle,  n. -stand;  — lucht, 
n.-air;  —maal,  Lord's  Supper;  -merrie, 
n.-mare,  incubus;  —muts,  n.-cap;  —per- 
missie: — permissie  hebben,  have  an  ex- 
tension  of  licence  for  the  n. ;  —pitje,  Qoat- 
ing-wick;  n.-bird  (fig.);  Bij  de  — ploeg,  on 
the  n.-shlft;  — raaf,  screech-owl,  n.-hawk; 

fly-by-n.   (fig.);   —reiniger,  n.-man; 

ronde,  n.-roimd,  patrol;  —rust,  sleep,  n.'s 
rest;  —schade,  n.-shade;  solanum,  bella- 
donna; bittersweet  (bitterzoet);  hoimd's 
berry  {zwarte  — );  -schaduw,  shade(s)  of 
n.;  — sehel,  n.-bell;  —schot,  evening-gun; 
— schuit:  Gij  komt  met  de  — schuit,  have 
come  a  day  after  the  fair;  — slot,  doublé 

lock:  Op  het  — slot  doen,  double-lock; 

sociëteit,  n.-club;  —spiegel,  chamber- 
pot;  —stilte,  silence  (stülness)  of  (the)  n.; 
— stoel,  chamber-stool;  n.(close)-stool; 
—stuk,  n.-piece;   -tafeltje:  Z.  — kastje; 

— uil,  screech-owl;  —uiltje,  n.-moth; 

violier,  — viooUtje),  dame's  violet,  dame- 
wort;  —vlinder,  n.-moth;  n.-bird,  fly-by- 
night,  street-walker  (fig.);  —vogel,  n.- 
bird;  —  vorst,  n.-frost;  —waak  ( — wake), 
n.-watching;  vigil;  lyke-wake;  — wacht, 
n.  watchman:  Rembrandt's  — wacht,  the 

Midnight  Roimd  (N.  Watch)  by  P.; 

waker,  n. -watchman;  — werk,  n.-work; 
—werker,  n.-man;  — zak,  n.-gown(-dress) 
case;  — zoen,  good-nlght  kiss;  — zwaluw, 
fern-owl;    — zweet,  n.(ly)-8weats. 


IVacljfereo,  check  (verify)  acooonts,  dpher 

over  again. 

Nadat,  after,  when. 

Nadeel,  damage,  loss  (geldelijk);  Injury, 
detriment;  disadvantage,  handicap,  draw- 
back: Iemand  —  doen,  injure  a  person; 
Ten  —e  van,  at  the  expense  of,  detrimental 
to;  Hü  kan  niets  te  mijnen  — e  zeggen,  a&y 
nothing  agalnst  me;  Tid  uw  eigen  — ,  to 
your  disadvantage  (detriment,  cost). 

Nadeelig,  prejudicial  (to),  hurtful .  (to), 
detrimental:  —  saldo,  deblt  balance;  — 
werken  op,  have  an  imfavourable  in- 
fluenoe  on. 

Nadcining,  after-tossing. 

Nadeinaal,  as,  whereas,  since. 

Nadenken,  reflection;  llthink,  reflect  (on, 
upon),  meditate,  ruminate,  deliberate, 
consider,  take  thought:  Na  rijp  — ,  after 
mature  consideration;  Tot  —  stemmend, 
thought-compelling;  Zoo  iets  kan  iemand 
tot  —  brengen,  such  an  event  sets  one 
thinking,  gives  a  man  pause;  Ik  heb  er  nooit 
(ernstig)  over  nagedacht,  never  given  the 
matter  a  thought  (never  given  serious 
thought  to  it);  — d,  thoughtful,  reflecting, 
wistful. 

.Nudenking,  reflection,  rumination,  deliber- 
ation,  etc. :  Een  oogenblik  van  —  zal  het 
u  doen  zien,  one  moment's  r.  will  make  it 
clear  to  you. 

Nader,  nearer,  afterwards,  further  (uit- 
voeriger): Bij  —  onderzoek,  on  closer  inves- 
tigation;  —  leeren  kennen,  get  better  ae- 
quainted  (more  intimate)  with;  —  schrij- 
ven, write  further  particulars;  —  uiteen- 
zetten, explaln  more  fully;  Tot  —  order, 
until  further  orders;  —  komen,  approach; 
Kom    — ,  step  (come)  this  way. 

Naderbij,  nearer  (to):  Iets  van  —  bezien, 
give  a  thing  a  more  extended  notice. 

Naderen,  draw  near  (to),  approach,  get 
nearer  (closer)  to:  Hü  naderde  mij,  came 
up  to  me;  Wij  naderden  langzamerhand  de 
kust,  drew  n.  to  (edged  in  with)  the  coast. 

Naderhand,  afterwards. 

Nadering,  approach,   drawing  near. 

Nadien,  since  that  time. 

Nadoen:  Hoe  hem  na,  do  as  he  does ;  i)oe  me 
dat  eens  na,  I  defy  you  to  do  that  (thesame). 
Z.  Nabootsen. 

Nadorst,  hot  coppers  (SI.). 

Nadragen,  carry  after. 

Nadraven,  trot  after. 

Nadrentelen,  jog  after. 

Nadrogen,  dry  once  more. 

Nadruk,  emphasis,  accent,  stress;  book 
piracy,  pirated  (spurious,  surreptitious) 
edition:  —  leggen  op,  lay  stress  upon, 
emphasize;  —  verboden,  copyright(ed), 
all  rights   reserved. 

Nadrukkelijk,  emphatical,  forcible. 

Nailrukken,  reprint;  pirate. 

Naduiken,  dive  after. 

Nadweilen,  mop  once  more. 

Naëten.  dine  (eat)  after  (another):  Eten  we 
nog  vat  na,  is  there  anything  to  follow? 

Nafluilen,  wtdstle  after. 

Nagaan,  tracé,  follow,  run  over  (accounts, 
rekeningen);  dog,  shadow,  keep  an  (a  strict) 
eye  upon  a  person's  movements,  be  watch- 
ed  by  (o.a.  politie):  Voor  zoover  ik  kan  — , 
so  far  as  I  can  ascertain  (gather);  Zijn  vroe- 
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gere  leerlingen  — ,  follow  up  one's  former 
pupils;  AU  ik  dat  alles  naga,  if  I  consider 
all  that:  Dat  kun  je  — ,  yoii  can  fancy  that; 
Rekeningen  — ,check  (examina)  accounts; 
De  politie  gaat  hem  na,  the  police  are 
doarging  (shadowing)  him;  Wij  gingen  de 
gebeurtenissen  van  ons  leven  nog  eens  na, 
retraced  the  events  of  our  lixes.Z.Naloopen. 

IVagalm,  reverberation,  resonanee;  Xa- 
galnien,   reverberate,   resound. 

Aagapen,  gape  (stare)  after. 

IVageboorte,  after-birth,  placenta,  sec- 
undine,  estnision. 

iVagedachtenis,  memory,  remeinbrance, 
cominemoration:  tiewijd  aan  zijne  — , 
sacred  to  his  m. ;  Ter   —   ran,  in  m.  of. 

Aagel,  nail  (spijker);  spike  (lange):  Smalle, 
fijn  uitloopeiide  — s,  fUbert  nails;  De  — s 
knippen,  ciit  (pare,  trim)  one's  n.s;  Iemands 
— s  korten,  clip  a  person"s  wings  UiO-)', 
Zijne  — s  sclicrpen,stand  on  the  defensive; 
sharpen  one's  spiirs  (jig.);  Dat  ?s  een  —  aan 
zijn  doodkist,  adds  a  n.  to  his  coffin,  is  a 
n.  to  his  coffin,  is  a  n.  in  his  coffin. 

IVagel:  —bijten,  bite  one's  finger-n.s; 

bloem, gillyflower;  — bol,  all-spice;  pimen- 
to  (-bollen);  — boom.  clove-tree;  — bor- 
stel, n.-brush. 

ÏV'agelen,  nail:  Zij  stonden  aan  den  grond 
genageld,  rooted  (transfixed)  to  the  spot. 

Aagel:  —kaas,  dove  cheese;  —kruid, 
avens;    —zweer,    whitlow  (=r  iijt). 

."Vagelnieuw,  bran(d)-new,  spick-and-span 
new. 

A'agel:  — olie,  oil  of  cloves;  — proei,  nail 
test.  thumbnail,  supernaciüum:  Een  glas 
op  de  — proei'  ledigen,  drink  supernaculum, 
to  the  n.,  thumb  one's  glass;  no  heeltaps; 

—schaartje,    n.-scissors;    trimmers; 

smederij,  n.-forge;  —smid,  n.-smith 
(maker):  — tang,  n. -clippers;  — vast,clin- 
ched  and  riveted;  fixture  (icat  — vast  is); 
—  vijltje,  n.-file;  -wortel,  root  of  a  n. 

-Xagenoeg,  almost,  nearly,  all  but,  next  to. 

."Vagereeht,  dessert,  something  to  follow. 

Xageslaeht,  posterity,  issiie,  seed;  gener- 
ations. 

-Xageven.  give  subsequently  (in  addition, 
extra):  Dat  irerd  hem  nagegeven,  was  im- 
puted  to  him;  Dat  moet  men  hem  ter  eere 
— ,  shonld  be  said  in  his  praise,  he  should 
be  credited  with  that. 

IVagewas,  after-growth. 

.Xagluren,  watch,  look  after. 

.\agooien.  throw  after.    . 

Xagras.  after-grass(-math). 

Xaherfst,  latter  part  of  autumn,  late 
autunm. 

Xahollen,   hurry    (rim,   gallop;   after. 

Xaliompelen,  limp  after. 

Xahooi:   Z.   Xagras. 

Xahoiiiieii,  tax  with  being;  keep  in  (after 
.■^cluKiMiours);  keep:  Dal  u-crd  viii  naqe- 
liouilen.  I  was  taxed  with  that;  ZÜlke 
denkbeelsien  hovd  ik  er  niet  op  na,  I  don't 
entertain  such  ideas:  \  ijgen  houden  we  er 
niet  op  na,  we  don't  keep  figs. 

Xa'iel,   naive,   nrtless,   natiiral,  ingenuoxis. 

Xaijlen,  hurrj-  (hasten)  after. 

Xaijver,  emulation,  jealousy,  envy;  — ig, 
jecilons,  envioiis  (of). 

Xaïveteit,  artlessness,  ingenuoufiness,  sim- 
plicity,  naïvety. 


Xajaar,  autunm;  — sopruiming,  a.  sales; 
— sweer,  aiituninal  weather:  Mooi  — s- 
weer,    St.    Lidie's    summer. 

Xajade,  water-nymph,  naiad. 

Xajagen,  pnrsue  (in  hot  haste):  covet,  race 
after  (glory),  strive  after;  send  (a  biület) 
after:  Het  —  van  kennis,  rijkdom,  enz.,  the 
pursuit  of  knowledge,  wealth,  etc. ;  Het  on- 
verkrijgbare — ,  attempt  the  impossible, 
be  out  on  a  fooi 's  errand:  Ftijkdonimen 
— ,  hunt  for  riches;  Vermaken  — ,  pursue 
pleasure;  Xajager,  pursuer:  Xajaging, 
piu^iüt. 

Xajouwen,  hoot  after. 

Xaken,  approach,  draw  near. 

Xakijken.  look  after,  look  up  (opzoeken), 
follow  with  one  s  eyes;  correct,  revise  (a 
proof),  look  over  (a  lesson):  Hij  keek  mij 
na   tot   (de   deur),   watched  me  out  to  .  .  . 

Xaklank.  Z.  Xagalm. 

Xaklauteren.  clamber  after. 

Xaklimmen.  climb  after. 

Xaklinken,  echo,  resound,  continue  to 
sound. 

Xakluiven,  piek  once  more. 

Xakomeling,  descendant:  Zonder  —en 
(nakrooM),  issueless;  —schap,  posterity, 
offspring,  issue. 

X'akomen,  follow,  come  after;  fulfil,  keep 
(a  proniise);  discharge,  meet  (one's  liabil— 
ities,  verplichtingen);  observe  (rule^);  obey, 
conform  to,  comply  with:  Xagekoiiien 
(connossement),  accomplished;  Xakomcr, 
successor,descendant:  late  corner  (arrival); 
after-thought  (— tje):  Xakoming,  fulfil- 
ment,  performance:  compliance  (of  an  Act, 
obscn-nncc    of    rules). 

Xakroost,  progeny,  offspring,  issue. 

.Xakriiipen.  creep  after. 

Xalalen,  Icave  (behind);  bequcath  (ver- 
maken); leave  off  (doing),  forbear,  stop, 
omit,  give  up,  neglect:  Xagelaten  werken, 
posthumous  works;  Veel  — ,  cut  up  fat 
(weU;  fam.);  Ik  kan  niet  —  u  te  lelieitcc- 
ren,  omit  (keep  from)  congratiüating  you; 
Hij  liet  zijn  geld  aan  de  armen  na,  left  his 
money  to  the  poor;  Xalatenschap,  in- 
heritance. 

Xalatig,  neglectful,  negligent,  remiss:  Hij 
was  —  17!  het  vervullen  ran  ..ijn  plicht, 
n.  of  his  duty;  —beid,  negligence,  careless- 
ness,  dereliction  of  duty:  remissness, 

Nalaling,  omission. 

Naleven,  live  up  to  (a  principle),  keep, 
fulfil  (a  proniise),  observe  (a  contract),  con- 
form to,  comply  with;  Xaleving,  perfor- 
ming,  fulfilment,    observance. 

Xalezen.  read  over  (again);  glean. 

Xalezing,  after-crop(-math). 

Xaloeren,  watch  (a  p.). 

Xalooj),  concourse. 

Xaloopen,  follow,  run  after,  fawn  upon 
(the  great);  dangle  after  a  girl:  Men  moet 
hem  (altijd)  — ,  he  must  (always)  be  looked 
after,  one  must  keep  an  eye  on  him;  Mijn 
horloge  loopt  na,  ray  watch  is  slow;  Mijn 
horloge  loopt  eiken  dag  -'  minuten  na,  my 
watch  loses  two  minutes  a  day;  Xalooper, 
sycophant;  —tje  spelen,  play  at  prison- 
bars. 

Xamaak(sel),  imitation,  copy,  coimtcrfeit, 
forgery:    —(goud),    simulation    (gold). 

.Xaniaken,  iniitate,  copy,  reproduce;  coun- 
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terfeit,  forge  (hedriegclijk):  Nagemaakle 
blueinen,  artificial  flowers;  Nagemaakte 
>ichilii|iailsoep,  mock-turtle;  IVamakor, 
iiiiitutdi-;    forg:ei',   oounterfeiter. 

.Xaiiit'lijk,  namcly,  to  wit,  viz.,  that  is: 
Ik  cag  hem  —  van  morgen  noj),  for  I  saw 
him  only  this  moining. 

iVanieloos,  uaiueless,  unutterable,  -speak- 
able:  iueffuble;  —  licid,  n.ness,  anonyniity, 
anoiiymousuess. 

IVaiiicn,  Xamur. 

IVaiiicus,  iii  the  name  of:  Zeg  het  hem  — 
mij,  from  me. 

IVaiiicten,  measui'C  again,  re-survey. 

IVaniitldag,  afternoon:  Des  — s,  in  the  a.; 
's— s    *'    tnir,   at  four  o'cloek   P.M. 

I\aiiiiddac| :     — aiiiusenient,    a.('s)    plea- 

during;  —beurt  ( — dienst),  a. -service; 

slaapje,    siësta,    nap;    — wandeling,    a.- 

Nanacht,  latter  part  of  the  night. 
iXanemen,  charge  forward  (handel):  Onder 

naneininfj  der  vracht,  van  alle  kosten,  char- 

ging  freight  for^vard,  all  charges  forward. 
IVanking,  nankeen. 
IVantes,  Xantes,  X'antz. 
Xaoojjen,  eye,  watch,  follow  with  the  eyes, 

look  after. 
IVaoogsI,     after-crop(-harvest),     gleaning; 

—en,  glean. 
Xap,  wooden  bowl,  basin,  porringer;  -je» 

cupule,  bur  (y.  kastanje);   — jesdragend, 

cupulileroiis. 
iVapels,  Naples. 
iVapersen,  press  again. 
iXaphtba,   naphtha;    .Xaphthaline,   naph- 

thaline. 
Xapijn,  after-pain  (Tegeno.  Vóórpijn,  anti- 

cipating    pain). 
A'apleiten,  keep  on  arguing  (after  a  thing 

has  been  decided). 
rVaplulzen,   scrutinize,   investigate,   make 

researches  (in),  pry  into;  JVapluizing,  close 

scrutiay  (investigation). 
IVapluk,  after-crop. 

IVapoleon:     Van     — ,    N^apoleouic    (age). 
IVapolitaan(si-h),    Neapolitan. 
iVapost,  late  letter-post. 
IVapraat:  Ik  ivil  er  geene  —  van  hebben, 

don't  wish  it  to  be  mentioned. 
rVapraten,  iiiiitate  a  person's  manner  of 

speaking;  parrot  him;   repeat  his  words: 

Blijft  nog  een  oogenblikje  — ,  stay  a  little 

longer;   iXaprater,  parrot. 
rVapret,   jollification   after   a   feast. 
Narcis,     narcissus,     daffodil,     asphodel: 

Witte    — ,    Sweet    Xancy,    rosé    of    May. 
iNarcose,  narcosis,  anaesthesia:  Hij  is  on- 
der — ,  under  an  auaesthetic. 
Alarcotiscli,   uarcotic,   anaesthctic   (=    — 

middel);    jXarcotiseeren,    narcotize,    an- 

aesthetize;    Narcotiseur,   narcotist. 
iVardus,  (spike)nard. 
Xarede,  epilogue,  conclusion. 
Aareizen,  travel  after,  follow. 
Narekenen,    reckon    (up)    again;    verify, 

check:  Wij  kunnen  hem  gemakkelijk  — , 

easUy    check    his    calcuiations    (figures). 
Narennen,  gallop  (run)  after. 
Naricht,  advice,  Information,  iatelligence. 
Narigtieid,      misery,      sad     condition. 
Narijden,  ride  (drive)  after;  keep  a  strict 

eye  upon;  keep  a  person  hard  to  his  work. 


keep  a  person's  nose  to  the  grind-stone; 
dun  (a  bad  payer). 

Naroeien,  row  after. 

xXaroepen,  call  (cry)  after. 

Narollen,  roll  after. 

Narren:  —bel,  fool's  bells;  —kap,  f. 's 
cap;    —pak,  f. 's  dress. 

Narrig,  peevish,  cross;  — hcid,  crossness, 
peevishness. 

Narwal,  narwhal,  sea-unicorn. 

Nasaal,  nasal  (sound). 

Naschieten,  (fire)  after,  seud  a  bullet 
after. 

Nasehilderen,  copy. 

Nasehreeuwen,  cry  after. 

Naschriit,  postcript;  Naschrijven,  imit- 
ate  (one's  handwriting,  style);  copy, 
plagiarize. 

Naseinen,  re-direct. 

Naslaan,  look  up,  read  (turn)  up,  look  out 
(a  word  ia  a  book),  consult  a  book,  verify 
(a  quotation);  coimterfeit  (coins);  strUie 
after  (v  klok):  Hij  sloeg  dadelijk  na,  foliow- 
ed up  the  first  blow  with  a  second. 

Naslaboek,   book   of  reference. 

Nasleep,  train,  retinue:  Dat  heeft  een  lan- 
gen — ,  many  (serious)  consequences;  Met 
den   —   daarvan,    and   all   appm'tenances. 

Nasleepen,  drag  along,  have  in  tow ;  bring 
in  its  (their)  train. 

Naslen leren,  sauuter  after. 

Naslepen,   drag   (trail)   behind. 

Naslingeren,  throw  (fling)  aftei'. 

Nasluipen,  steal  after,  follow  unperceived. 

Nasmaak,  after-taste,  twang:  Deze  cognac 
laat  geen  —  achter,  leaves  no  tongue  (in 
the  morning);  Dit  heejt  een  bitteren  — , 
leaves  a  bitter  (bad)  taste  in  the  mouth. 

Nasnellen,  run  (hurry)  after. 

Nasnuffelen,  scrutinize,  search,  pry  into: 
Wie  alles  wil  —  komt  er  wel  eens  kaal  af, 
he  that  pries  into  every  cloud  may  be 
stricken  with  a  thimderbolt. 

Naspel,  after-piece,sequel;  postlude  (orgel). 

Naspelen,  imitate  another's  play:  De 
kleur  — ,  follow  (return)  one's  partner's 
lead;  lead  another  suit  (in  een  andere 
kleur  — ). 

Naspellen,  speU  again  (after). 

Naspeuren.  Z.  Nasporen. 

Naspoeden,  hurry  (hasten)  after. 

Naspoclen,  rinse  again. 

Nasporen,  tracé,  investigate,  make  resear- 
ches,  inquire   into;    follow   by   rail. 

Nasporing,  investigation,  inquiry. 

Naspreken,  repeat  a  person's  words,  parrot 
him;    mimic   his   voice. 

Naspringen,  spring  (jump)  after. 

Nasprokkelen,  glean;  Nasprokkeling, 
gleaninEr(s ) ;  af  ter  math . 

Nastamelen,  repeat  stammering. 

Nastaren,  eye,  watch,  stare  after. 

Nastevenen,  sail  after,  follow. 

Nastoi'iiien,    storm    (rush,    tear)    after. 

Nastreven,  emulate  (a  p.,  popularity); 
pursue;  strive  after,  aspire  to  (power,  etc.). 

Nastuk(je),  afterpiece. 

Nasturen,   send   after,   re-direct   (letters). 

Nasukkelen,  trudge  after. 

Nat,  wet;  damp,  moist  (lochtig),  li«iuid, 
fluid;  broth  (vleeach — }:  — Ie  Juni,  goede 
oogst,  a  drippiag  June  brings  everythlng 
in  tune;  — te  maten,  liquid  nieasures;  Zoo 
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—  als  een  i>oedeI,  as  wet  as  a  drowned  rat; 
We  hebhen  zeer  —te  nachten,  the  nights  are 
poiiriug  w.;  —  van  den  regen,  w.  with  the 
rain ;  Hij  houdt  van  zijn  —je  en  droogje,  likes 
eatiug  and  drinkmg;  Voor  —  bewaren, 
to  be  kept  dry;  Hij  heeft  zijn  —je  en 
droogje,  all  he  wants;  —  maken,  wet;  — 
beid,  w.ness,   humidity. 

IVatafelcn,  remaüi  at  table  after  dinner 
is  over  (after  the  cloth  has  been  removed). 

Nateekenen,  copy. 

Natellen,  count  over  again:  Je  kunt  het  op 
de  vinjjers  — ,  is  coimtable  on  the  fingers 
of  your  hand. 

Nater,  aspic. 

INIathals,  toper,  tippler,  fuddle-cap. 

Natie,  natiou:  De  —  als  zedelijk  lichaam 
(éénheid),    the  corporate  life  of  a  natiou. 

Nationaal,  national;  Nationallseeren, 
nalioualize;  Nalionaliteil,  nationality; 
— siiiei-k,  aeroplane  emblem. 

Natrekken,  travel(follow)  after,  march 
after;  copy,  go  over  (Unes). 

Natron,  natron. 

Natten,  moisten,  wet;  cool  (guns.  kanon- 
nen); Nattiy,  damp,  wettish;  —held,  wet- 
ness,  raüi;   — heid  voelen,  smell  a  rat. 

Natura:  In  — ,  in  kind;  in  Natiu-e's  garb. 

Naluraliën,  natural  curiosities. 

Naturalisat  ie,  naturalization. 

Naturaliseeren,  naturalize:  Zich  laten  — , 
take   out  letters   of   naturalization. 

Naturalist,  naturalist. 

Naturel,  naturel  (muz.).  — len,  aborigines. 

Naturen,  peer  after. 

Natuur,  nature,  temper(anient);  universe; 
scenery  (landsch.):  In  de  vrije  — ,  in  the 
open  air,  the  fields;  Spelina  der  — ,  whiui 
(freak)  of  n.;  Be  —  voljien,  foUow  n. ;  Êe/i 
tweede  —  worden,  becoïne  second  n.  (vpith 
a  person);  De  —  is  sterker  dan  (gaat  hoven) 
de  leer,  n.  is  stronger  than  custom  and 
education;  n.  has  an  ascendency  over  logic; 
n.  passes  nurture;  n.  draws  more  than  ten 
teams;  Naar  de  —  geteekend,  drawn  from 
(after)  n. ;  Hij  is  van  nature  een  hartelijk 
metisch,  nalurally  affectionate,  a.  by  n.; 
De  leeuw  is  van  nature  woest,  is  naturally 
fierce. 

Natuur:  —beschrijving,  description  of  n.; 
—  boter,  natural  butter;  — dienst,  n.  wor- 
ship;  -drilt,  natural  impulse;  instinct 
(dieren);  — genoot,  fellow-beLng(-creature); 
— genot,  delight  in  n.  (natural  beau- 
ties);  —getrouw,  true  to  n. ;  — gods- 
dienst, natural  religion;  — historicus, 
naturalist;  — kenner,  natiu-alist;  natural 
phüosopher;  — kennis,  natural  science 
(philosophy);  —keus,  natural  selection, 
survival  of  the  fittest;  —kind,  chlld  of  n.; 
— kracht,  power  (foree)  of  n.;   — kunde, 

physics;    natural    (physical)   science; 

kundig,  physical  (cabinet),  philosophical 
(instrument);  —kundige,  physicist,  scien- 
tist,    natural    philosopher. 

Natuurlijk,  natural,  unaffected,  artless; 
naturally,  of  coiirse;  to  the  life:  —  kind, 
simple,  naive  child;  n.  chUd;  —e  teeltkeus, 
n.  selection;  — e  vermogens,  n.  faculties 
(powers);  liet  —  versland,  common  aense, 
sober  reason ;  Het  is  een  — e  zaak,  a  matter 
of  course,  it  is  quite  n.;  Ren  — en  dood 
sterven,  die  in  oue's  bed  (d.  a  n.  death); 


Dat  gaat  hem  —  af,  comes  n.  to  hlm;  Op' 
de  ■ — e  grootte  geschilderd,pa,iBted  in  n.  size. 

Natuurlijkerwijze,  naturally,  of  course. 

Natuurlijkheid,  uaturalness,  simplicity, 
artlessness. 

Natuur:  — onderzoek,  physical  research; 
— onderzoeker,  naturalist;  — recht,  law 
of  nature;  natural  right;  — rijk,  realm  of 
n. ;  —staal  ( — toestand),  state  of  n.,  natural 

state;    — tafereel,  natural  scene(ry); 

verschijnsel,   natural  phenonienon; 

voortbrengsel,  natural  product,  pr.  of  n. ; 
— wet,  law  of  n.,  physical  (natural)  law; 
-wetenschap,  (natural)  science,  physical 
science;  Het  onderwijs  in  de  — wetenschap- 
pen werd  op  alle  (al  de)  scholen  ingevoerd, 
science-teaching  was  introduced  into  all 
(the)  schools. 

Nauw,  tight  (nauwsluitend),  narrow  (eng), 
strict,  close  (acquaintanceship);  ||8trait(8), 
pinch,  scrape:  Het  —  van  Calais,  the  Straits 
of  Dover  (Calais);  —e  aanraking,  samen- 
werking, close  contact,  close  (intimate) 
co-operation;  —  van  geweten,  scrupuleus, 
consciëntieus;  —  verwant;  Zie  Na;  — 
zitten,  be  packed  together,  be  cramped 
for  room,  in  a  tight  place;  We  zitten  in  het 
— ,  are  in  a  scrape  (fis),  arehard-pressed 
(-set);  Hij  kijkt  (neemt  het)  niet  zoo  — ,  is 
not  so  particular,  is  an  easy-going  fellow; 
Ze  nemen  het  niet  zoo  — ,  don 't  consider 
things  30  cmiously;  Hij  neemt  het  zeer  — , 
is  very  particular,  stands  upon  triQes; 
Onder  vrienden  moet  men  het  niei  zoo  — 
neiaen,  a  good  friend  never  of  f  ends ;  ƒ  emartd 
in  het  —  brengen,  press  a  p.  hard,  corner 
a  p.,  drive  a  p.  into  a  corner  (to  bay);  In 
't  —  gebracht,  brought  to  bay;  Het  komt  er 
zoo  —  niet  op  aan,  you  need  not  be  so  very 
particular,  it  does  not  matter  very  much. 

Nauwelijks  (Ter  nauwemood),  scarcely, 
hardly ;  no  sooner  .  .  .  than :  —  was  hij  er  of 
hij  ging  weer  heen,  he  had  se.  (hardly)  come 
when  (before)  he  went  away  (left)  again. 

Nauwgezet,  scrupuleus,  conscientious, 
punctual;  painfuüy  exact,  patnstaking; 
punctilious,  meticulous  (overdreven  — ): 
searching  (investigation,  onderzoek);  Zij 
betaalde  —  alles,  religiously  paid  every- 
thing;   —heid,  scr.ness,  punctuality. 

Nauwheid,  narrovniess,  tightness. 

Nauwkeurig,  accurate,  exact,  particular 
(moeilijk  te  voldoen,  precies);  c\ose(examina- 
tion);  -heid,  accuracy,  exact-,  strictness. 

Nauwlettend,  scrupuleus,  watchful,  at- 
tentive;   —heid,  scr.ness,  etc. 

Nauvvuemend ;  Z.  Nauwgezet. 

Nauwsluitend,  close-bodied,  close-(tight-) 
fitting,  clingiug  (garments). 

Nauwte,   narrowness,   etc.   Z.   Nauw. 

Nauwziende.  Z.  Nauwlettend. 

Navegeu,  sweep  again. 

Navel,  navel:  —band,  umbilical  bandage; 
—  breuk,  navel  rupture,  umbiblical  hernia; 
oinphalocele;  — kruid,  n.-wort;  —snoer 
( — streng),  umbilical  cord,  n.-string;  — 
streek,  region  of  the  n.,  umbilical  region. 

Navenant,  in  keeping  with. 

Navertellen,  repeat:  Hij  zaXhetniet — , never 
open  hls  mouth  again  (fig.);  Ik  Uon  er  niet 
veel  van  — ,  did  not  understand  much  of  it. 

Na  verwant,  closely  related:  — e,  near 
relative. 


NAVIGATIE. 


Navigatie,  navigatlon:  Akte  van  — ,  Act 

of  N. 

Navlicflen,  fly  after. 

I\avoli|baar,  iiiiitable. 

IVavolo^n,  follow  after,  imitate:  Hij  volg- 
de Vlij  na,  trod  in  my  footsteps,  tooli  a 
leaf  out  of  my  booli;  — tl,  next;  following 
(goods),  coming  (centm-ies);  — swaardig, 
worth  iraitating  (f.ing). 

iVavolger,  imitator. 

Navolging,  imitation:  Ter  —  van,  in  i.  of; 
Ter  —  dienen,  serve  for  a  model. 

IVavorsehcn,  inquire  into,  examina  close- 
ly.  pry  (search)  into,  iavestigate;  Navor- 
sclier,  investigator;  IVavorsching,  inves- 
tigation,  search. 

Navraag,  inquiry:  Bij  — ,  on  inquiry;  — 
doen  naar,  inquire  after;  Dat  kan  geene  — 
lijden,  cannot  stand  a  close  i. ;  Er  is  veel  — 
naar,  they  are  in  great  demand  (much  in 
request),  they  sell  like  hot  cakes;  Navra- 
gen, make  inqiüries,  inquire. 

Naweeën,  dire  (sad,  serious)  consequences; 
after-pains  (Med.). 

Nawegen,    weigh   again,    re-weigh. 

Nawerken,  work  after  (school-hours,  over- 
time) :  Lang  — ,  make  itself  feit  long  after. 

Nawerking,  after-effect(s). 

Nawijzen,  point  at  (after);  raise  the  finger 
of  scorn  at  (verachtelijk    — ). 

Nawinter,  after-winter,  latter  part  of  w. 

Nazaat,  descendant. 

Nazang,  epode,  after-song  (-hymn;  kerk). 

Nazarener,  Nazarene;  Nazaret,  Nazareth: 
Kan  er  uit  —  iets  goeds  komen,  can  there 
any  good  thing  come  out  of  N.?  Van  — , 
Nazarean;    (Inwoner)   v.    — ,   Nazarite. 

Nazeggen,  repeat  (somethlng)  after. 

Nazenden,  send  after. 

Nazetten,  pursue,  (give)  chase. 

Nazien,  correct,  examine,  overhaul  (an 
old  carriage),  go  through,  look  over,  revise; 
check,  audit  (accounts;  de  personen  zijn  de 
auditors);  look  after,  follow  with  one's 
eyes:  Hij  zag  mij  na  (bij  het  heengaan), 
looked  after  me  (watched  me  out);  Reke- 
ningen  —   en  verevenen,  audit  accounts. 

Nazitten,  remain  longer,  linger;  pursue, 
chase;   be  kept  in   school   (moeten  — ). 

Nazoeken,   examine,   look   (read)   up. 

Nazomer,  latter  part  of  summer:  Mooie 
— ,  Indian  s.,  St.  Martin's  s. 

Nazorg.  Z.   Voorzorg. 

Neb,  nib  (v.  pen);  beak  (y.  vogel). 

Necessaire,  toilet-(dre8sing-,  travelling-) 
case;  hold-all. 

Necrologie,  necrology,  obituary  (notice). 

Necroloog,  necrologist. 

Nectar,  nectar. 

Neder  (Neer),  down  (bij  de  meeste  der  vol- 
gende scheidbaar  samengest.  Ned.  werkw.): 
—biggelen,  trickle  d. ;  — blikken,  look  d. ; 
—buigen,  bend  (bow)  d. :  Zich  —buigen, 
bow  d. ;  prostrate  ones. ;  —  buigend,  con- 

descending;    —  gebogen,  prostrate; 

bukken,  stoop  (d.);  —dalen,  descend: 
Doen — daien  op,  sho  werd.  upon;  — daling, 
descent;  — doen,  let  (put)  d.;  —draaien, 
turn  d.  (a lamp); —druipen,  drop  (trickle) 
d. ;  —drukken,  press  (weigh)  d. 

Nederduitsch,  Low  German. 

Neder:  —duwen,  press  (thrxist)  d.;  — flap- 
pen, (come)  flop  d.;  —glijden,  slide  off; 


—gooien,  throw  (fling)  d. ;  throw  up  (work, 
one's  cards);  — haal,  d.-stroke;  — hagelen, 
haU  d. ;  — hakken,  cut  d.;  — halen,  fetch 
(pull)  d.;  haul  d.,  strike  (sail);  rim  (a  p.)  d. ; 
—hangen,  hang  d.,  droop;  —hellen,  slope 
(d.);  —houden, keep  d.;  — houwen,  cut  d., 
put  to  the  sword;  —hurken,  8(|uat,  cower. 

Nederig,  humble,  modest;    — heid,  hum- 

bleness,  humiUty,  modesty:  Valsche 

heid  ( — c  trots),  mock  modesty. 

Neder:  — kappen,  cut  (chop)  d.  (off); 

kijken;  Z.  — zien;  —kladden,  scribble  d. ; 
— knielen,  kneel  d.;  — komen,  descend, 
come  d. :  Dat  komt  op  henzelf  — ,  wUl 
recoil  (up)on  themselves;  Het  komt  alles  op 
hem  — ,  he  has  to  suffer  for  it;  it  will  be 
laid  upon  his  back;  the  consequences  will 
be  on  his  head;  Het  komt  alles  op  hetzelïde 
— ,  it  all  co  mes  to  the  same  thing;  Die 
plicht  komt  op  u  — ,  devolves  on  you;  Daar 
komt  het  op  — ,  that  is  what  it  amounts  to, 
the  upshot  (about  the  size)  of  it;  Het  ver- 
haal kwam  eindelijk  —  op  wat  ik  verteld  heb, 
settled  d.  at  last  to  what  I  have  related; 
De  vogel  kwam  —  op  het  dak,  alighted  on 
the  roof;  Hierop  — komend,  dat,  to  the 
effect  that;    — krabbelen,   scribble   d. 

Nederlaag,  defeat,  overthrow:  De  —  lijden 
be  defeated,  lose  the  day,  get  beaten. 

Nederland,  The  Nelherlands:  De  — en,  the 
Low  Ooimtries;  —er,  Dutchman,  Hollan- 
der, Netherlander;  —  sch,  Dutch,  Nether- 
land(s),  Netherlandish. 

Neder:  — laten,  let  down,  lower  (Of.  the 
blinds  are  d.,  zijn  neergelaten);  —leggen, 
lay  d.  (one's  head);  Zijn  ambt  — leggen, 
resign  (one's  officel;  Zijn  hoofd  — leggen, 
die;  De  praktijk  — leggen,  retire  fi'om  prac- 
tice;  De  regecring  — leggen,  abdicate  (the 
crown);  Een  som  — leggen,  deposit  (plank 
down)  a  sum;  De  wapens  — leggen,  lay 
down  arms;  Het  werk  — leggen,  strike 
work,  d.  tools;  Zij  legden  zich  — ,  lay  d.  to 
sleep;  Ik  heb  er  mij  bij  — gelegd,  made  up 
my  mind  to  (resigned  myself  to(acqutesced 
in)  it;  —liggen,  lie  d. ;  -plotten,  fling  d. ; 

plump  d..  come  d.  with  a  (heavy)  thud; 

plompen,  plump  d. ;  —regenen,  be  beaten 

d.  by  the  rain;  — Rijn,  Lower  Rhine; 

rukken,  tear  (jerk)  d.;  — sabelen,  out 
(sabre)  d.;   — schieten,  shoot  (bring)  d.; 

pounce  d.  ( upon) ;  — schijnen,  shine  d. ; 

schrijven,  write  (take)  d.;  — schudden, 
shake  d. ;  —sijpelen,  ooze  (trickle)  d.; 
— slaan,  beat(strike,  cast)  d.,  turn  d;  let  d. 
fhood  of  a  carriage);  siam  d.  (deksel):  preci- 
pitate  (doen  bezinken);  dishearten  (ont- 
moedigen); cut  (feil)  d. :  De  oogen — slaan, 
look  d.,  cast  d.  one's  eyes;  De  regen  heeft 

het  stof  — geslagen,  has  laid  the  dust; 

smakken,  fling  d.;  —smijten,  fling  d. ; 
—stampen,  ram  d.;  — sloolen.  thrust 
(knock)  d.;  — stormen,  st^orm  (rush)  d.; 
—storten,  fling  (fall)  d.;  -strijken, 
smoothe  d.;  alight  (on  a  branoh,  neerko- 
men); — sirooien.  strew  d. ;  — tellen,count 
d.;  — trappen,  tread  (trample)  d.  (under 
foot);  — trekken,  pull  down;  — vallen,  fall 
d.,  drop;  —vellen,  cut  (hew)  d.;  lay  low: 
—  vliegen,  fly  d.,  alight  (on);  — vlijien, 
lay  down,  arrange;  Zich  — vlijen  nestle, 
recline:  Zij  vlijden  zich  —  op  de  canapé, 
ensconced  themselves  on  the  sofa. 


N  ED  EKWAAKTSOH. 


I\eder\vaarts(ch),  downwards. 

!Veder:  —werpen,  cast  (throw)  d. :  Zich 
— werpen,  fling  oneself  d. ;  — Kakken,  slnk 
(drop)  d. ;  — zetten,  set  (put)  d.  (a  p.): 
Zieh  — zetten,  sit  d.;  settle,  establish  one- 
self: Hij  zette  krachtig  zijn  voet  — .  put 
(planted)  bis  foot  d. ;  Hij  zette  het  alas  voor- 
zichtig neer  (op),  eased  the  glass  (on);  Zicli 
— zetten,  sit  d. ;  settle,  establish  oneself; 
— zeltina,  settling,  settlement;  —zien, 
look  d.  upon;  Laatj  — zien  op  (lig.),  look  d. 
(iip)on;  —zinken,  slnk  d.;  — zitten, sit  (d.)- 

Neef,  cousln;  nepiiew  (oomzegger) :  Hij 
speelde  —  tegen  mij,  called  me  c,  cousined 
me;    — je,   gnat   (insect);   little   c. 

IVeefscliap,  cousinship. 

rVcen,  no:  —  maar,  only  fancy,  the  idea! 
now  really,  really  now;  Wel  — ,  why  no, 
certainly  not ;  not  I ;  Hij  kan  geen  —  zeggen, 
is  unable  to  say  No  (nay;  to  refuse);  Zijne 
vraag  werd  met  —  beantwoord,  negat- 
ived;  Wij  hebben  —  verkocht,  not  been 
able  to  accoinmodate  our  customers;  Hij 
antwoordtle  vcm  — ,  answered  in  the 
negative. 

IVeep,  pinch:  In  de  —  zitten,  be  in  great 
straits,  be  in  a  fix  (corner). 

Neepjesmuts,  mob-cap,  fluted  c. 

Neer.  Zie  Neder  en  de  daarmee  scheidt, 
samengestelde  Ned.  werkw. 

Neerslachtig,  dejected,  melancholy,  down- 
hearted:  Hij  wa^  — ,  feit  down,  was  down 
(in  the  mouth);  — heid,  dejection,  melan- 
choly. 

Neerslag,  precipitation,  sediment,  deposit 
(bezinksel);  rainfall;  down-beat  (muz.). 

Neet,  nit. 

Neetoor,  cantankerous  person,  cross-pate. 

Neffens,  Zie  Aevens. 

Negatie,  negation;  Negatief,  negative 
(proof,  pole,  cathode;  ilnegative  (v.  photo): 

—  beantwoorden,  answer  in  the  n. 
Negeeren,  disregard;  ignore,  give  the  cold 

shoulder,  cut  a  person  (dead,  totaal  — ); 
blink  (the  facts,  ieiten). 
Negen,  nine:  —  keer  ran  de  tien,  n.  times 
in  (out  of)  ten ;  Alle  —  gooien,  throw  all  u. ; 
Ze  zijn  met  hun  — en,  are  n.,  there  are  n.  of 
them;  — daagsch,  of  n.  days;  —de,  ninth; 
— deelig,  divided  into  n.  parts;  —hoek, 
nonagon;  — hoekig,  nonagonal;  — jarig, 
(of)  n.  years  old;  — maal,  nine  times  (one 
Ls  (are)  nine);  —oog,  (river-)lamprey;  car- 
buncle,  furmicle  (hloedvin);  — proef,  cast- 
ing out  the  nines  (die  toepassen,  c.  out  the 
n.s.);  — stoot,  treble  event;  — tal,  nine; 
— tallig   (stelsel),  nonary;   — tien(de),  n.- 

teen(th);  —tig,  n.ty:  Hii  is  een  dikke 

tiger,  turned  of  n.ty,  a  nonagenarian ; 

tigsie,  n.tieth;  — voud,  multiple  of  nine; 

—  voiidig,  n.fold. 

Neger,  negro;  iiigger,  blackamoor;  — ach— 

tig,  n.-likc,  ncgroid. 
Negeren,  bullyf-rag),  browbeat:  Ik  kan  dat 

—  niet   hel»ben,  bear  being  bullied. 
Negerhul,  negro-cabin. 

Negerin,  negrcss. 

Neger:  — knaap,  negio-boy;  — koren,  In- 
dian  millct;  —meisje,  n.-girl;  —slaaf  ( — 
slavin),  n.-slave;  —vriend,  n.phile,  anti- 
slavery  man;  —ij.  Z.  Negorij;  — zangers, 
n.-minstrels. 

Négligé,  morning-diess,  nndres:^. 


Negorij,  dull  place,  dog  hole;  nagaree(N.I.). 

Negotiant,  trader;  Negotie,  trade. 

Negotieeren,  negotiate. 

Negotiepenning,  trade  coin. 

Nehemiah,  Nehemiah. 

Neigen,  bow,  bend,  incline,  lean  (towards), 
give  (ear  to):  De  zon  neigt  naar  het  westen, 
is  setting  (declines,  goes  down);  Neiging, 
inclination,  leaning  (towards),  propensity 
(tendency,  for),  disposition  (to):  Inhalige 
— en,  miserly  proclivities ;  Muzikale  — en, 
musical  leanings;  —  gevoelen  tot,  feel  in- 
clined  to. 

Nek,  nape  of  the  neck,  scruff  (nekvel);  fin- 
ger-board  (v.  snaarinstrument);  Stijve  — , 
stiff  neck;  Iemand  met  den  nek  aanzien, 
give  a  p.  the  cold  shoulder,  cold-shoulder  a 
p. ;  turn  one's  cold  shoulder  on  him;  Ik  zal 
je  den.  —  breken,  break  your  neck ;  Drank 
en  spel  hebben  mij  den  —  gebroken,  liquor 
and  gambling  have  bowled  me  over;  Htj 
breekt  veel  woortlen  den  — ,  talks  a  great 
deal  of  nonsensc;  Dat  breekt  hem  den  — , 
ls  the  ruin  of  him ;  Ze  breken  elkaar  den  — , 
are  cutting  one  another's  throats  (tig-)'.  Ik 
kreeg  een  stijven  —  van  het  kijken,  got  a 
crick  in  (cricked)  my  neck  with  staring; 
Iemand  den  —  omdraaien,  wring  a  p.'s 
neck;  Ze  hebben  zich  in  den  —  laten  zien, 
aUowed  themselves  to  be  outreached,  been 
made  to  pay  through  the  nose,  have  got 
a  poor  penny^'orth. 

Nekken,  kill,  break  a  person 's  neck  (ruin 
him);  break  (a  glass):  Dat  heeft  hem  ge- 
nekt, rutned  him. 

Nek:  — kramp,  (cerebro-spinal)  menin- 
gitis; tetanus;  — pijn,  pain  in  the  neck; 
—slag,  finishing  stroke:  Dat  geeft  hem  den 
— slag,  finishes  him;  — spier,  cervical 
muscle;  —veeren,  neck-feathers;  — vel, 
scruff  of  the  neck. 

Nel,  nine  of  trumps. 

Nemen,  take,  accept  (aan — );hviei(alaw- 
yer:  De  buitenwerken  werden  genomen, 
the  outworks  were  carried;  Ik  neem  uw 
raadsheer,  capture  your  bishop;  Ik  nam 
mijne  boeken  onder  den  arm,  stuck  -  - 
under  -  - ;  Ik  neem,  dat  op  mij,  t.  this  upon 
myself ;  undertake  to  do  it;  De  verantwoor- 
delijkheid op  zich  — ,  assume  the  responsibi- 
lity;  Tot  zich  — ,  take  (food),  adopt  (a 
child);  Iemand  er  „tusschen"  — ,  put  upon 
a  p. ;  We  —  het  er  goed  van,  en.ioy  life  and 
its  pleasures,  are  launching  out  a  bit,  are 
dolng  ourselves  (very)  well;  Nemer,  taker; 
payee  (v.  lüissel). 

Neologisme,neologism;Neoloog,iieologist. 
Neophiet,  neophite.  "" 

Nepotisme,  nepotism. 
Neppe,  cat's  mint. 

Neptunus,  Neptune;   Nereïde,  Nereid. 
Nerf,  vein,  rib,  nerve. 
Nergens,   nowhere:    Hij   geeft    —    om,   is 
thick-skinned;    you   can   do  nothiug  with 
him;   he  does  not  trouble   himself  about 
anything  or  anybody;  Dat  dient  —  toe,  is 
of  no  use  (avail);  Dat  is  —  goed  voor,  good 
for  nothing;   — huizen,  nowhere. 
Nering,  trade,  retail-trade,  custom:  Iemand 
de  —  geven,  favour  a'  p.  with  one's  orders, 

deal  with  lüm;  —doenden,  t.speople; 

ziek,  eager  for  customers. 
Nero,  Nero;  tyraut. 


NERVATUUH. 


ÏVervatuur  (v.  blad),  nervation  (Verg.  ner- 
vure,  fwofdnerf);   i\«»rvcn,  grain   (leer). 
IVerveus,   iiervous;    — heitl,   ."Vervositeil, 

nervosity. 
Nest,  nest,  litter  (of  puppies);  dog-hole, 
den;  minx,  pert  (young  vvretch  of  a)  girl: 
Ik  cja  naar  mijn  — ,  am  goiug  to  roost,  am 
going  to  turn  in;  Uit  een  goed  —  komen, 
come  of  a  good  stock ;  —  jcs  uithalen,  go 
bird('8)-nesting,  take  out  young  birds;  Een 

—  vol  kiiuleren,  quite  a  litter  of  children. 
IXcstei,  nest-egg. 

Nestel,  tag,  lace,  string;  aglet,  aigitiUette 
(als  versiersel);    — heslafl,  tagiged  point). 

Nestelen,   tag,  lace  with  a  string. 

Nestelen,  nest;  build,  make  a  nest;  settle: 
De  vijanden  hebhen  zich  daar  jjenesteld,  the 
enemy  have  ensconced  themselves  there. 

Nesterifj,  insignilicant,  worthless;  pert. 

Neslerij,  trifie,  bagatelle. 

Nest:  — haar,  down;  — kuiken,  nestling; 
pin-basket  (fig.). 

Nestor,  Nestor,  father;  doyen. 

Nest:  —veeren,  down,  first  feathers; 

vooel,   nestling;    —vol.   Z.   Xcst. 

Net,  net  (drag-,  stake-);  network  (of  rail- 
ways),  rack  (ook  v.  wagon);  wire-cage  (v. 
ijzergaas) ;  fair  copy  (tegeno.  klad,  foul  copy ) : 
Ik  heb  mijn  — ten  gedroogd,  shiit  up  shop 
(Hg.);  Een  —  spannen  (schieten,  uitwer- 
pen), lay  (spread,  cast  out)  a  n. ;  Gij  vischt 
achter  het  — ,  have  mLssed  yoiir  chance,  let 
it  slip  through  your  fingers;  Zij  heeft  hem 
in  hare  —ten  gevangen,  caught  (netted, 
trapped,  enraeshed)  him;  Dat  i^alt  in  mijn 
— ,   comes   to   my   n. 

Net,  neat,  spruce,  prim,  smart;  clean, 
cleanly  (va7i  aard);  decent,  respectable ; 
proprietous  (ir(m,.);  refined,  polite;  —te 
buurt,  respectable,  decent,  genteel  (iets 
vulgair)  neighbourhood :  In  het  —  schrij- 
ven, write  out  fair,  make  af  air  copy;  — 
als  jij,  jnst  like  you;  —  zoo  een,  (jast)  such 
another;  —  als  gewoonlijk,  jupt  as  usual; 

—  wat  voor  een  man  (voor  K.),  how  like  a 
man  (it's  K.  all  over);  Dat  is  —  wat  voor 
mij,  that  is  just  (exactly)  what  I  want; 
nuts  to  me;  Wij  brachten  er  —  het  leren 
af,  got  off  (escaped)  by  the  skin  of  our 
teeth;  Ik  heb  het  —  zoo  gedaan,  done  it 
exactly  like  that;  3 e  komt — wan  pas,  have 
come  in  the  nlck  of  time;  Dat  is  —  ae- 
past,  the  exact  money;  Het  is  —  zes  uur, 
precisely  six  o'clock;  Dat  kan  er  —  in,  is 
a  tifrht  fit. 

Netel,  nettle;    —doek,  muslin;    — achlia, 

urticaceous. 
Netelig,thorny,  critical:  — e  kwestie,  knotty 

point,    thorny    (vexed)    question,    ticklish 

affair;   —  heid,  critical  state. 
Netel:  — koninkje,  water-wren;  — koorts, 

( — roos),  nettle-rash. 
Netheid,    neatness,    tidiness,    spruceness, 

cleanness.   Nethemd,  cellular  shirt. 
Netjes,  cleanly,  neatly;  nicely;  good  man- 

ners,  correct;  —  handelen,  do  the  proper 

thing;  Niet  — ,  not  nice  (of),  bad  form,  not 

mauners  (to  ask),  not  (quite)  cricket  (SL); 

— {joed,  celhilar  (stuff). 
iNetschrift,  fair  copy;  fair-copy  book. 
Netten:   —breien,  net-knitting;   — breier 

(ster),   n.-knitter;    —    knoopen,   net. 
Netto,  net(t)  (prolits):  —  deposito,  n.  de- 


posit;  —  }|ewicht,n.  weight;  —  opbrengst 
n.  proceeds;  residual  product  (produce); 
— resultaat,  n.  result. 

Net:  —  vleugelio»lace-(n.-)wtnged;  neurop- 
terous;  —vlies,  retina;  — vorinig,  reticul- 
ar,  reticulate;  —werk,  n.-work,  mesh- 
work. 

Neuralgie,  neuralgia. 

Neurasthenie  (thenicus,  -thenisch),  neu- 
rasthenia  (thenic). 

Neurenberg,  Nuremberg;  — er  speelgoed, 
German  toys. 

Neuriën,  hum,  drone  out. 

Neus,  nose;  toe  cap  (v.  schoen):  —  gewoon 
(signalement),  indeterminate  n. ;  Fijne  — , 
flair:  Hij  heeft  een  fijnen  — ,  a  fine  n.,  keen 
scent  (fig.);  Gebogen  —,  Roman  n. ;  Boo- 
de  — ,  grog-blossom;  Stompe  — ,  snub-n. ; 
Brug  V.  d.  — ,  bridge  of  the  n.;  Iemand  een 
wassen  —  aandraaien,  pull  a  person's  leg; 
pull  hlm  by  the  nose;  Dat  is  een  wassen  — , 
a  mere  pretext  (a  blind);  Een  langen  — 
geven,  make  a  (long)  n. :  Een  —  krijgen, 
get  snubbed  (rebuked);  Hü  kreeg  een  lan- 
gen — ,  stood  shame-faced;  Zij  trok  haar 
— je  op,  crinkled  (turned  up)  her  n.;  Hij 
trok  er  zijn  —  voor  op,  turned  up  his  n.  at 
it,  sniffed  at  it;  Wie  zijn  —  schend t,sc/iendf 
zijn  aangezicht,  it's  an  ill  bird  that  fouls 
its  own  nest;  De  neuzen  tellen,  count  (teil) 
n.s;  Niet  verder  zien  dan  zijn  —  lang  is, 
not  see  (look)  beyond  the  end  of  (an  inch 
before,  ahead  of)  one's  n.;  Dat  zal  ik  hem 
niet  aan  zijn  —  hangen,  I  won't  let  him 
into  the  secret  (initiate  him  into  our  plans); 
Ik  heb  hem  bij  den  —  gehad,  befooled  him 
(made  a  fooi  of  him);  Dat  zei  hij  bij  zijn  — 
langs,  he  said  it  in  a  casual  way;  Gü 
spreekt  door  den  ■ — ,  through  the  n. ;  Ik 
kreeg  het  in  den  — ,  got  wind  of  it;  In  den 
—  pulken,  piek  one's  n. ;  Hij  steekt  zijn  — 
in  alles,  puts  (pokes,  thrusts)  his  n.  into 
every  corner  (every  one's  business);  Hij 
moet  overal  met  den  —  bij,  wants  to  have  a 
finger  in  everj'  (man 's)  pie  (poke  his  n.  into 
every  corner);  Hij  steekt  den  —  in  den 
wind,  puts  up  his  n.,  is  high  intheinstep; 
carries  it  high;  thrusts  his  chin  into  his 
neck;  Vlak  onder  m'n  — ,  under  my  very 
n. ;  Onder  den  —  wrijven,  cast  in  a  person's 
teeth;  rub  a  thing  into  a  person;  throw  it 
in  one's  face;  Hij  keek  op  zijn  — ,  pulled  a 
long  face,  looked  blank  (blue);  De  deur 
voor  iemands  —  dichtdoen,  shut  the  door 
in  his  face;  Dat  gaat  uw  —  voorbij,  you 
won't  get  any  of  it,  that's  not  for  you;  Hij 
praatte  zijn  • —  (mond)  voorbij,  overshot 
himself ;  — je  van  den  ralm,  piek  of  the  bas- 
ket; blue  ribbon  (v.  betrekking). 
Neus:  —aap,  nasalis;  n.-ape  (-monkey); 
— been,  nasal  bone;  — bloeding,  bleed- 
ing  at  (from)  the  n. :  Eene  — bloeding 
hebben,  bleed  at  the  n. ;  — ealarrh,  nasal  c. ; 
— doek,  n.-rag;  —gat,  nostrU;  —geluid, 
nasal  soimd,  twang;  —gezwel  (■poliep), 
n.-ulcer  (-tumour,  polypus);  — holte, cavi- 

ty    of   the   n.;    —hoorn,   rhinoceros; 

hoornvogel,  hornbill;  — klank,  nasal 
soimd;  — knijper,  pince-nez,  n.-glasses; 
—letter,  nasal  letter;  — nijper,barnacles  = 
—pranger;  — riem,  n.-band;  — ring,n.- 
riug;  snoutring  (v.  varkens);  — scheid3el 
( — schot),    column    (partition,   septum)   of 


NEUSWIJS. 


the  n.;  — slijm,  naaal  mucus;  — splcflel, 
rhinoscope;  — spuitje,  catarrhal  syringe; 
— sJeiii,  nasal  voice,  twang;  — verstop- 
pinjj,  snufües;  —  vlegael,  side  (wing)  of 
the  n.;  —warmer,  n. -warmer,  cutty-pipe; 
dudeen  (Jerl.). 

^leusvvijs,   pert,   saucy,   pragmatical; 

held,  pertness.  sauciness. 

Neutraal,  neutral,  impartial;  unsectarian, 
undenomiaational,  seeiilar:  —  onder- 
wijs, secular  education;  Neutrale  School, 
seciüar  (unsectarian,  undenominational) 
school;  Ik  ben  — ,  am  (a)  n. ;  '/Aeh  —  houden 
remain  (stand)  n.;  take  no  sides;  sit  on  the 
fence  (in  afwachting  der  gebeurtenissen); 
Dwang  uitoefenen  op  neutralen,  press  (bring 
pressure  to  bear)  on  n.s. 

Neutraliseeren,  neutralize. 

Neutraliteit,  neutiality;  — sverklaring, 
declaration  of  n. 

Neuzen,    nose    about    (for    bargains). 

Nevel,  mist;  fog  (zware),  haze  (wazige):  De 
toekomst  is  in  — en  yehuid,  is  wrapped 
In  m.  (enveloped  in  darkness). 

Nevelen,  be  misty  (hazy);  Nevelifj  (nevel- 
achtig), misty,  foggy,  hazy,  nebulous; 

heid,  nebiüosity,  foggriness,  haziness. 

Nevel:  — bank,  fog-bank;  —beeld,  mirage; 
— kring  (v.  komeet),  coma;  —vlek,  nebuia; 
— wolk,  misty  cloud. 

Neven,  nextto:  —bedoeling,  by-end  (pur- 
pose, -view), iuterested  motive; — oeschikl, 
co-ordlnate( — schikkend,  coordinative;  — 
sehikking,  co-ordination);  — intrige,  by 
(8ub)-plot;   —kwestie,  side-issue. 

Nevens,  next  to,  close  by  (to),  besides 
(d^iar — );  beside  (naast):  Nog  vier  —  hem, 
four  besides  him;  — sgaand,  enclosed, 
accompauying,  added  to  it.  Z.  Hiernevens. 

Nevenvorm,  by  form. 

Nieea,  Nice,  Nicaea. 

Nieht,(giil-,lady-)  cousin;mece (oomzegstcr). 

Nicotine,  niootin(e):  — vergiftiging,  n.- 
poiöoning,  nicotinism. 

Niemand,  nobody,  no  one,  none:  —  anders 
dan,  nobody  hut,  nobody  else  than  (hut). 

Niemendal,  nothing  at  aU;  a  duck's  egg; 
De  ontvangsten  bedragen  — ,  the  receipts 
total  to  a  round  C ;  Hij  zit  hier  ook  niet 
voor  — ,  does  not  eit  here  to  catch  flies. 

Nier,  kidney:  Het  hart  doorgronden  en  de 
nieren  proeven,  try  the  hearts  and  reins. 

Nier:  — bed,kidney-suet; — 6eA;fcere,  pelvis  of 
the  k.s;  —harst,  sirloin;  —lijden,  disease 

of  the  k.s;  k.-complaint;  — envet,  suet; 

middel.nephritic; — ontsteking, nephritis; 
-steen,  calculus  (stone)  in  the  k. 

Nicrvormlg,  k.-shaped,  renlform. 

Nierzickte,  renal  (nephritic)  disease  (com- 
plaint,    trouble),    albumlnaria,    k. disease. 

Nier/.uc'htig,  nephritic. 

Nies:  —kruid,  sneeze  wort,  hellebore; 
bear's  foot,  ox-heal  (stinkend  — •);  — mid- 
del, stornutatory;  — poeder,  sneezing- 
powder;    — wortel,  Z.  — kruid. 

Niet,  not;  subst.  nothing,  naught:  Anders — , 
is  that  alU  —  dat  hij  —  zijn  gebreken 
heeft,  n.  but  what  he  has  his  faults;  Hoe 
m^n  het  moet  doen  en  hoe  — •,  how  to  do  it 
and  how  not  to;  \  oor  (nrn) — ,  fornothing, 
for  love,  gratis;  Hij  f>edankte  ons  —  eens, 
he  did  not  even  so  muoh  as  thauk  us;  Hij 
kwam  met  een  —  uit,  his  ticket  drew  (pro- 


ved)  a  blank;  Te  —  doen,  nullify,  declare 
(make)  null  and  void,  invalidate,  abolish'; 
set  aside;  override  (o  p.'s  argument);  Te 

—  gaan,  go.to  wreek  and  ruin,  faU  to  the 
ground. 

Niet: abonné,  non-subscriber;  — aan- 
gesloten arbeider,  non-union  workman;  enz. 

Nieteling,  mere  nobody,  uunentity. 

Nietig,  slight;  tiny;  void,  niill  and  void 
(ongeldig);  paltry,  insignificant :  Het  hii%ve- 
lijk  is  ■ — ,  is  void;  —  iels,  mere  nothing. 

Nietig:  —heid,  .slightnese,  insignilicance, 
mere  nothing  (Zij  kregen  ruzie  om  een  — , 
quarrelled  about  a  mere  nothing);  —ver- 
klaring, nulltfication  (Besluit  tot  — ,  decree 
of  nullity). 

Niet: menscbelijke  wezens,  vmhuman 

(non-human)  beings; nakoming,  non- 

fulfilment  (Zoo  ook:  non-smokingy^com- 
partment,    enz.    enz.). 

Niets,  nothing:  —  van  dat  alles,  nothing 
of  the  sort  (kind);  Kerel  van  — ,  wishy- 
washy  fellow,  mere  nobody;  Voor  — ,  at 
a  gift;  Hij  heeft  zoowat  (zoo  goed  als)  — , 
nest  to  n.;  Er  was  —  in  de  kamer,  the 
room  was  empty  of  everything;  Ik  heb  — 
meer,  nothing  left;  Dat  belpt  — ,i3  no  good ; 
.\nders  — ,  is  that  all?  Dat  is  — ,doesn't 
matter;  Hij  had  —  aan,  n.  on;  Hü  geeft  er 

—  om,  doesn't  care  a  bit;  doesn'tcarefor 
it;  Om  —  spelen,  play  for  love;  iïenijkt 
er  niets  op,itisnotanything  (n.)likeit;  LJit 

—  komt  — ,  of  n.  co  mes  n. ;  Van  —  opkomen, 
rise  from  n.;  Er  is  —  aangekomen,  it  has 
(they  have)  come  to  n.;  Hij  weet  er  —  van, 
about  it;  Er  zat  —  anders  op  dan,  there 
was  nothiug  for  it  but.  Z.  Keizer. 

Nietsbeduidend  ( — beteekenend),  utterly 
insigrnilicant. 

Nietsdoen,  inactivity,  do-nothingness:  — 
is  beter  dan  kivaad  doen,  better  be  idle 
than  iU  employed:  Niets  is  moeielijker  dan 
— ,  doing  n.  is  the  hardest  work;  Van  — 
komt  kwaaddoen,  doing  n.  is  doing  iU;  by 
doing  n.  we  learn  to  do  ill;  Nietsdoend, 
idle,  do-nothing. 

Nietsdoener  ( — ster),  idler,  loafer,  fly -cat- 
cher, do-nothing. 

Niet: strijder,  non-combatant. 

Niets:  — waardig,  worthless,  good-for-no- 
thing;   — zeggend,  meanlngless. 

Niettegenstaande,  (in)  spite  of,  notwith- 
standing:  Ik  mag  hem  toch  —  hij  mij  haat, 
I  like  him  for  all  he  hates  me;  - —  dat  is  hij 
een  goeie  vent,  is  a  good  fellow  for  all  that. 

.Niettemin,  yet,  nevertheless,  none  the  less. 

Niet:  (Bericht  van) toewijzing,  letter  of 

regret; verschijning, default(jwr.); 

woonachtig,  non-resident. 

Nieuw,  new,  recent,  novel;  modern  (his- 
tory);  fresh  (vegetables,  herring):  —e 
bankbilietten,  n.  (crisp)  notes;  —e  voorraad, 
fresh  supply;  De  — e  voorzitter,  incoming 
president;  Ietwat  — ,  n.ish;  Het  getuigenis 
utleggen  was  hem  nog  — ,  he  was  fresh  to 
giving  evidence  in  a  court;  Dat  is  mij  nog 
— ,  still  n.  to  me;  Dat  is  een  —  geval,  a 
novel  incident;  Ik  hoor  er  —  van  op,  you 
don 't  say  so;  I  can't  believe  my  ears;  Van 
— s,  anew. 

Nieuw:  — bakken,  n.(ly),baked,  new-made 
(-fangled):  — bakken  adel,  mushroom 
nobility;   — bekeerde,  convert. 


NiRir\vr<;LiN(}. 


IVieuweling,  novice,  b^ianer  (he  ia  new 
to  the  business),  new-comer,  greenhand, 
(jreeuhorn,  frcshman,  freah-fish;  neophyte. 

.Xieuwerwetsi'h,  n.-fashioned,  stylish;  n.- 
faugled  (in  ongunst,  zin). 

Nieuw:  —geboren,  new-born;  — gemunt, 
n.-coined; Holland,    Australiu. 

IVieuwheid,  n.ness;  ■\ieuwiglieid,  novelty, 
thlng  of  tho  day;  new  departure,  innova- 
tion;  — szueht,  fondness  (partiality)  for 
all  tbat  is  n. 

IVieuw:  — jaar,  New-year:  Ik  wensch  u 
een  gelukkig  — ,  a  happy  N.,  theconipli- 
ments  of  the  season  to  yoii. 

IVieuwjaars:  — dag,  N.'s  day;  —fooi,  per- 

quisite;    —geschenk,    N.'s    present; 

wensch,  N.'s  congratulation ;  compliments 
of  the  season. 

Nieuw:   —lichter,  N.-Lights. 

iVieuwniodiseh,  new-fashioned. 

Nieuws,  new  thing,  something  new;  news, 
tidings,  piece  (item,  bit)  of  news;  (foreign, 
home,  latest)  intelligence :  Dat  is  goed  — , 
good  hearing;  Groot  {slecht)  — ,  great  (bad) 
news;  Onwaar  (slecht)  —  rijdt  snel,  a  false 
report  rides  post;  ill  news  co  mes  apace; 
Het  —  van  den  dag,  the  day 's  news,  topics 
of  the  day;  The  Daily  News;  Er  is  geen  — 
onder  de  zon,  no  new  thing  under  the  snn ; 
Dat  is  wat  — ,  another  thing  altogether; 
Dat  is  niets  —  voor  mij,  nothing  new  to  me; 
Er  is  weinig  — ,  a  slump  in  news;  Wat  Is 
er  voor  — ,  the  latest  (the  news)?  Geen  — 
sinds  gisteren,  there's  nothing  new  since 
yesterday. 

Nieuws:  — bericht,  piece  (item,  bit)  of 
news  (—en,  latest  intelligence);  — blad, 
news-paper;  intelligencer. 

Nieuw-Schotland,  Nova  Scotia. 

Nieuwsgierig,  inquisitive,  curieus,  eager, 
desirous:  —  naar,  curieus  of;  Ik  ben  — 
het  te  vernemen,  eager  to  know  (it);  Ik 
ben  —  te  weten,  should  like  (am  curieus) 
to  know;  Ik  ben  —  wat  hij  zal  zeggen, 
wonder  what  he  wiU  (is  going  to)  say; 
Nieuwsgierigheid,  i.ness,  curiosity:  Uit 
— ,  from  (out  of)  c.;De  —  prikkelen  (span- 
nen), excite  a  person's  c.  Z.   Aagje. 

Nieuwstijding,  news,  tidings. 

Nieuwtje,  novelty;  item  (piece,  bit)  of 
news;  locals  (plaatselijke  nieuwtjes):  Oeen 
— s,  is  there  nothlng  new  (fresh)?  Het  laat- 
ste — ,  the  latest;  Het  is  nog  een  —  voor 
hem,  it  has  aU  the  attractions  of  n.  for  him; 
Als  het  —  er  af  gaai,  when  the  n.  wears  off. 

Nieuwtjes:  — looper  ( — verspreider),  news- 
(curiosity  - )  menger. 

Nieuw-wording,  neo-genesis. 

Nieuwzilver,  Berlin  (German)  sUver. 

Niezen,  sneeze. 

Nigerië,  Nigeria. 

Nihil,  nihil,  nil  (Zie  Niemendal);  —isme, 
nihilism;   — ist,  nihilist. 

Nijd,  envy. 

Nijdas,   cantankerous   persen,   cross-pate. 

Nijdig,  angry:  —  worden  (zijn),  get  angry, 
tiu-n  angry,  surly,  rusty  (be  angry);  — 
maken,  get  a  rise  out  of  (a  p.);  — aard. 
Zie  Nijdas;   — heid,  anger. 

Nijdnagel,  agnail,  hangnail. 

Ni|gen,  (make  a)  bow,  (drop  a)  cxirt8(e)y. 

Nijging,  bow,  curtsey. 

Nijl,  (The)  Nile;  — paard,  hippopotamuH. 


Ni|niegen,  Nimeguen. 

Nijpen,  pinch,  be  in  a  critical  state,  nip: 
De  koude  nijpt  fel,  it  is  bitter(ly)  (inten- 
sely)  cold;  Het  bcgiut  nu  te  — ,  things  are 
coming  to  a  head  now ;  — d,  intcnse.search- 
ing,  bitter,  sharp;  dire,  pinching,  grinding 
d'.  armoede  en  gebrek);  Nijper,  pincers,  nip- 
pers;  nlpper  (v.  kreeft):  Nu  komt  de  —  op 
den  staart,  things  are  becoming  critical  now. 

Nijptang,  (pair  of)  pincers. 

Nijver,  industrious,  diligent,  hard- werk- 
ing; Nijverheid,  iudustrj-;  — stcutoon- 
stelling,  industrial  exhibition;  —s voort- 
brengselen, industrial  products,  manu- 
factures. 

Nikkel,  nickel:  —en  wekker,  n.-case  alarm- 
clock. 

Nikken,  nod;  Z.  Knikken. 

Nikker,  imp,  fiend;  nigger;  black  poppy. 

Nikolaas,  Nicholas:  St,  — ,  Santa  Claus 
(the  festival  of  St.   N.,  — feest). 

Nimbus,  nimbus,  halo,  glory. 

Nimf,  nymph;  — achtig,n.Lsh,  n.ical,n.-like. 

Nimmer,  never;    —meer,  n.more. 

Nimrod,  Nimrod;  Ninevé,  Nineveh. 

Nippen,  sip. 

Nippertje:  Op  het  — ,  at  (in)  the  nick  of 
time;  Dat  was  net  op  het  — ,  a  near  squeak, 
a  close  escape,  we  got  off  with  the  skin  of 
our  teeth,  we  had  a  near  rvm  for  it;  Je  was 
net  op  het  — ,  cut  (ran)  it  very  fine  (caught 
the  train  by  a  hair's  breadth),  nicked 
the  nick. 

Nis,  niche. 

Nitraat,  nitrate;  Nitro  (in  samenst.),  nitro. 

Niveau,  Ie  vel:  Verschil  in  — ,  difference 
of  1. 

Nivelleeren,  (make)  level  ;Ni  velleerwcrk- 
tuig,  l.ling  instrument. 

Nizza,  Nice;   Noacli,  Noah. 

Nobel,  noble:  — e  kerel,  fine  fellow;  Een  — 
karakter  hebben,  ring  truc,  be  n.-minded. 

Noch,  neither,  nor;  —  ...  — ,  ueither  .  .  . 
nor;  Nochtans,  however,  nevertheless. 

Noemen,  name,  call,  denominate,  mention: 
Noem  er  eens  eenige,  just  mention  some; 
Ik  wil  hem  niet  — ,  he  shaU  be  nameless; 
Noem  zijn  naam,  teU  (mention)  his  n. ; 
Hoe  noemt  men  hem,  what  is  his  name, what 
is  he  caUed?  Een  vriend  van  me,  dien  ik 
niet  —  zal,  a  friend  of  mine  who  shall  be 
n.less ;  Zooals  men  dat  noemt,  as  the  saying 
is;  Hij  is  naar  zijn  vader  genoemd,  n.d  after 
his  father;  De  Z^vijger  genoemd,  surnamed 
the  Silent;  Genoemde  persoon,  the  said 
person,  person  tn  question. 

Noemenswaardig,  worth  mentioning,  of 
importance  (moment);  Dat  is  baast  niet  — , 
hardly    worth    mentioning. 

Noemer,  denomtnator:  Onder  denzelfden 
—  brengen,  reduce  to   the  same  d.. 

Noen,  noen;  — maal,  luncheon;  nuncheon 
(dial.). 

Noest,  knot.  Z.  Knoest. 

Noest,  diligent;  industrious:  Met  —e  vlijt, 
with  imwearying    industry. 

Noesterig.  Z.  Noestig. 

Noestheid,  diligence,  industry. 

Noestig,   knotty;    — heid,    knottiness. 

Nog,  still  (nog  steeds),  yefc,  besides  (boven- 
dien); further:  Nu  — ,  even  yet;  Tot  — 
toe,  up  to  now;  —  vele  malen,  many 
more  times;  Neem  —  een  glas  loijn,  liave 


another  glass  of  wine;  —  iets  (in  winkel), 
what  else,  anything  else  in  our  line?  — 
een  \>r'\\ü,  another  prize;  —  een  rok,  an 
addilional  petticoat;  —  een  schrijfster, 
yet  (still)  another  lady  noveUst;  —  vijf, 
(T  have)  üve  left;  Wacht  —  wat,  walt  a 
little  longer;  Zei  je  —  wal,  did  you  speak  at 
aU?  (Verg.  Zei  je  nèo  — ,  say  anything 
else?);  —  één  woordje,  yet  one  word 
more;  —  eens,  once  more:  —  eens  zoo- 
veel, as  much  (many)again;  Dat  is  —  eens 
een  land,  that's  a  coimtry  (for  you)  andno 
mistake;  Dat  is  —  eens  een  moeder,  there 's 
a  mother  for  you;  Ik  zal  mijn  eigen  naam 

—  vercjelen.  forget  my  own  uame  next; 
Ik  wou  —  iets  zeggen,  wish  (want)  to  say 
someth.  more;  Hij  zei  het  me  gisteren  — , 
told  it  lue  even  yesterday  (Verg.  .  . .  gisteren 
pas,  only  (as  late  as)  yesterday);  —  lancj 
niet,  not  by  f  ar;  —  geen  drie  gulden,  uot 
even  three  guilders;  Zal  ik  je  —  zien,  see 
you  yet?  Is  hij  niet  —  ee7i  kind,  not  a  chüd 
gt.  ?  Hij  is  —  geen  achttien,  not  yet  eighteen; 
Hij  kan  hier  —  niet  zijn,  not  be  here  just 
yet;  Het  beste  wat  je  —  doeii  kunt,  the  best 
thing  you  can  ever  do;  —  in  de  12e  eeuw, 
as  late  as  the  twelfth  century;  —  in  1918, 
so  recently  as  .  .  .;  J^e  oudste  —  wel,  the 
elder  (eldest)  too;  En  —  wei  van  avond,  to- 
night  of  (above)  all  nights;  En  —  wel  een 
groote,  a  big  one  at  that;  Én  —  wel  nadat 
je  al  gesloten  hadt,  and  that  too-after  you 
are  shut  up  and  all ;  En  —  wel,  nu  ik  juist 
wat  bloemen  voor  je  plukken  zou,  jast  as  I 
was  going  to  piek  you  some  flowers  too; 
En  —  wel  op  jou  leeftijd,  (and  that)  at 
your  age  and  all,  at  your  age  too ;  Al  had  ik 

—  zooveel  geld,  ik  zou  het  hem  niet  leenen, 
though  I  had  (n)ever  so  much  niouey,  I 
would  not  lend  it  liim;  Als  ik  —  geslapen 
had,  if  I  had  slept  any;  if  I  had  gone  on 
sleepiug;  Ik  moet  er  —  om  lachen,  laugh 
now  when  1  think  of  it;  Hij  wordt  —  steeds 
rijker,  gets  richer  and  richer. 

Noga,  nougat. 

iXogal,  rather  (cold,  warm). 

Nogmaals,  once  more. 

IVok,  sob;   — ken,  sob. 

!\ok,  ridge  (of  a  roof),  arm  (of  a  yard,  ra); 

stud  (v.  projectiel):  — balk,  roof-tree; 

pan,  ridge -tile;  —stuk,  r.-piece  (-plate); 
—takel,  ynrd-tackle. 

Nolen«i   ^olen-.  willy-nilly. 

Noiiiailfn,  iHnnads;  Noniadisoh,  uomail- 
(ic):  El  II  —  l»'\en  leiden,  lead  a  n.ic  life, 
uoinadize. 

IV'oininaal,  noininal:  Nominale  pacht, 
I)Oppercoru  rent;  Nominale  waarde,  face 
(n.   )value. 

Nominatie,  nomination,  appointment:  Hij 
staat  .\o.  3  op  de  — ,  is  thh'd  on  the  list  (of 
candidates);  Hij  staat  op  de  —  om  wegge- 
stuurd Ir.  worden,  rims  the  chance  of  being 
dismissed. 

Nominalief,  nominative. 

Nommer,  number,  lot  (op  verkooping),  size 
(v.  handschoenen,  enz.);  turn;  item  (op  pro- 
gramma); issue  (v.  krant):  Ken  fijn  — ,  nice 
sort  (iron.);  Oud  —  (y.  tijdscTir.),  back-n.; 
Een  —  te  ijruul  il.iihi),  one  size  too  big 
(tight);  Wal  voor  —  held  u,  what  size  do 
you  take?  Met  hil  oot)  op  —  é/^n,  an  eye  to 
the  main  cliaiicc;  Deuk  om  —  één,  look  to 


the  main  chance;  Hij  bleek  —  1  te  zijn, 
came  out  on  top;  Wij  kimnen  niet  allen  — 
één  zijn,  all  be  top-sawyers(-dogs);  Hij  zit 

—  één,  is  at  the  top  of  his  class ;  Een  hoog 
(laag)  —  trekken,  draw  a  good  (bad)  n. ;  Hij 
zette  haar  op  haar  — ,  gave  her  a  setting- 
down;  Zet  niet  alles  op  één  — ,  do  not  put 
everything  on  one  cast;  Hij  toerd  op  zijn  — 
gezel,   had  his  comb  cut. 

Nommer:  —bord,  annunciator;  —brief- 
je, numbered  ticket. 

Nomineren.  Z.  Nummeren. 

Nommerruiler,  substitute. 

-Nou,  nun. 

Non,  missy  (roca<.);  giil.  Z.  — na. 

Noua,  sleeping-sickness,  negro  lethargy. 

Noiiaclief,  placed  on  the  unattached  list; 
<jii  li:ill  pay,  not  scrving  with  the  eolom-s. 

Noiiaciivlteil:  Op  — ,  uot  in  actual  service ; 
---.Iraclement,  half-pay. 

Nonchalant,  careless,  casual  ( — lance,  non- 
chalance). 

Nouna,  coloured  lady,  missy;  Miss  Sahib. 

Nonnen:  — kleed,  mm's  dress;  — klooster, 
nimnery;  — orde,  order  of  nuns,  sisterhood. 

Nonsens,  nonsense,  fiddlesticks'  ends. 

Non-valeur,  (a)  bad  lot;  — s,  bad  debts, 
valueless    stocks. 

Nood,  necessity;  need,  distress,  want, 
peril:  In  geval  van  — ,  in  case  of  emei— 
gency ;  at  a  pinch,  at  need;  L"it  — ,  from  n. ; 
Een  schip  in  — ,  in  distress,  distressed  ship ; 

—  breekt  wet,  n.  has  (knows)  no  law;  De  — 
dringt  (dioingt)  mij,  it  is  a  matter  of  n. ; 
Door  den  —  gedwongen,  upon  compulsion. 
from  sheer  n. ;  Dat  heeft  geen  — ,  there  is  no 
fear  of  that;  -^  leert  bidden,  sorrow  draws 
us  nearer  to  God;  when  it  thimders  the 
thief  becomes  honest;  the  wicked  heart 
never  fears  God  but  when  it  thunders;  n. 
is  the  mother  of  invention,  want  is  the 
wiietstone  of  wit  (maakt  vindingrijk); 
\'rienden  in  — ,  twintig  op  een  lood,  in 
time  of  prosperity  friends  will  be  plenty, 
in  time  of  adversity  not  one  among  twenty; 
a  poor  man  has  no  friends;  In  den  —  geda- 
ne beloften  worden  later  vergeten,  vows  made 
in  storms  are  f orgotten  in  calms ;  In  den  — 
leert  men  zijne  vrienden  kennen,  a  friend  iu 
need  is  a  friend  in  deed;  a  friend  is  nevei' 
known  tUl  a  man  has  need;  he  is  a  real 
friend  who  assists  one  in  a  pinch;  adver- 
sity tries  friends;  Uit  den  —  helpen,  relieve 
a  person's  wants,  help  him  out;  Als  de  — 
aan  den  man  komt,  when  the  worst  comes 
to  the  worst,  at  (in)  the  hom-  of  need,  in 
case  of  emei-gency;  Als  de  —  op  /ie<  hoogst 
is,  is  de  (God's)  redding  nabij,  when  the 
need  is  highest,  help  is  nighest;  man 's 
extremity  is  God's  opportunity;  Van  den 

—  eene  deugd  maken,  make  a  virtue  of  n.; 
have  Hobson's  choice. 

Nood:  — adres,  address  (referee)  in  case 
of     need;     — bede,    prayer    in    distress; 

— brug,   temporary   bridge;    —dam   ( 

dijk),  temporary  dike;  —deur,  emergency- 
door,  (fire-)escapf;  — doop>  iay-(half-)  bap- 
tism:  Den  — ilmiii  locilieiicu,  half-baptize; 

—  drufl,  de.stitutioii,  indigence;  provisions 
(voedsel);  — druflig,  destitute,  indigent; 
—dwang,  urgent  necessity;  —gedwon- 
gen, from  sheer  u. 

Noode,  in  spite  of  oneself,  uuwillingly,  ro- 


NOODELOOS. 


luctantly :  Van  —  hébben,  stand  in  need  of; 
Qij  hebt  hier  niet  van  — ,  you  have  no  busi- 
ness here;  Hij  ging  —e  heen,  was  very  loth 
to  go. 

i\ood<>loos,  needless;  — hcitl,  n.ness. 

Noodcn:  Z.   Noodigen. 

iVood:  —haven,  harbour  of  refuge;  port 
of  distress;  — hulp,  emergency-man  (-ser- 
vant),  occasional  (help);  stopgap,  make- 
shift. 

INoudifi,  necessary,  needful:  —  hebben, 
want,  need;  have  occasion  for;  be  in  the 
market  for  {handel);  Ik  heb  cjehl  — ,  am 
in  want  of  nioney;  Ik  heb  vive  hulp  — , 
want  your  assistance ;  Dringend  —  hebbefi, 
want  badly;  Ik  heb  dringend  raad  — , 
stand  sorely  in  need  of  advice;  Je  hebt 
veel  meer  tijd  —  gehad  dan  hij,  taken  much 
longer  than  he;  Ik  heb  er  niet  mee  — ,  it's  no 
business  of  mine;  Je  moet  —  beter  toezien, 
you  need  to  look  naore  closely ;  Dat  is  niet 
— ,  there  is  no  occasion  for  it;  Hij  heeft  het 
—e  op,  has  had  a  drop  to.o  much;  Gij  zoekt 
het  èéne  —e,  strive  after  the  one  thing 
needful;  Dat  zal  naslaan  en  uitstel  —  ma- 
ken, entail  reference  and  delay. 

Noodigen,  invite:  Laat  m  niet  — ,  help 
yourself,  don't  wait  to  be  asked. 

IVood:  — klok,  alarm-bell;  —kreet,  cry  of 
distress;  — landing,  forced  descent  (lan- 
ding); —kwartier,  emergency  quarters; 
— leugen(lje),    fib,    white   lie. 

Noodlijdend,  distressed,  indigeut:  — e 
fondsen,  sufferlng  securities;  — e  gemeente, 
necessitous  municipality ;  — e  wissel,  dis- 
honoured  bill. 

Noodlot,  destiny,  fate:  Men  kan  zijn  — 
niet  ontloopen,  no  man  can  avoid  his  d. 

Noodlottig,  fatal  (to);  —  voor,  destructive 
of;    — heid,  fatality. 

Nood:  — mast,  jury-mast;  -rantsoen, 
emergency-ration;  — recht,  right  of  dis- 
tress; — rem,  safety-brake;  communica- 
tor,  communication  cord;  Aan  den  — ren^ 
trekken,  apply  (put  in)  the  safety-brake; 
-roer,  jury-(preventer-)rudder;  — schot, 

distress-gun,  shot  of  distress :  't  Is  een 

schot,  a  last  resource,  my  last  shift; 

sein  (■ — signaal),  signal  of  distress;  — stal, 
provisional  stable;  trave,  brake  (hoef stal); 
—uitgang,  emergency-exit:  Gebouw  zon- 
der — uitgang(en),  fire-trap;  — vlag,  flag 
of  distress;    — weer,   terrible  storm:   Bij 

— weer,   in   (a)  stress  of  weather;  Uit 

wreer,  in  self-defence. 

Noodwendig,  necessary  (-lly,  of  uecessity); 
—heid,  necessity;  Noodwet,  Emergency 
Act;  Emergency  legislation  ( — wetgeving). 

Noodzaak,  necessity:  Zonder  —  niet  te 
bellen,  no  ringing  (knocking.  Eng.)  without 
its  belng  necessary  (urgent);  Noodzake- 
lijk, necessary,  imperative:  Je  moet  — 
gaan,  needs  go;  Dat  volgt  —  daarxiit,  fol- 
lows  of  force,  as  a  matter  of  course;  Een 
verandering  is  gebiedend  — ,  is  imperat- 
ive; —  maken,  necessitate;  — erwijs, 
fain;  Noodzakelijkheid,  necessity:  Ik 
ben  in  de  —  u  dit  mede  te  deelen,  under  the 
n.  of  telling  you  this. 

Noodzaken,  compel,  necessitate,  force, 
constrain:  Zich  genoodzaakt  zien,  be  (feel) 
obliged. 

Nooit,  never;  at  the  üreek  calends. 


Noor,  Norwegian. 

Noord,  north:  De  wind  is  —  geworden, 

has  shifted  (veered  about)  to  the  n.; 

Brabant,    N. -Brabant. 

Noordelijk,  northern,  northerly,  north- 
ward. 

Noorden,  north;  II  shift  (veer  about)  to  the 
north:  Ten  — ,  (to  the)  n.  of;  —wind, 
n.  -wind. 

Noorder:  — deel,  northern  part;  —keer- 
kring, tropic  of  cancer;  -licht,  n.  light(s), 
aurora  borealis;  — zon:  Hij  is  met  de  — 
zon  vertrokken,  has  taken  Frenoh  leave,  has 
shot  the  moon,  has  decaniped  (absconded). 

Noord: Holland,  N. -Holland;  —kant, 

u.-side;  -kaper,  grampus,  ork;  —kust, 
n.-coast. 

Noordoost,  north-east;  —  elijk,  (towards 
the)n.-east;  — en,  n.-east;  — cnwind,  N.er. 

Noordpool,    north-pole;    — cirkel,    arctic 

ctrcle;  —expeditie,  arctic  expedition; 

landen,  arctic  regions;  —reiziger,  arctic 
explorer;  — ster,north-star,pole-star,polar- 
star;  —  vaarder,  arctic  navigator. 

Noordwaarts(eli),  north-ward. 

Noordwest(en),  north-west:  —  ten  noor- 
den, n.  by  north.;  — elijk,  n.(erly). 

Noord:  —zee,  N.  Sea,  German  Ocean; 

zijde,  n.  side. 

Noorman,    Northman,    Norseman,    Dane. 

Noorsch  (Noorweegsch),  Norwegian; 
Norse;  Noorwegen,  Norway. 

Noot,  nut;  note  (aanteekening,  biljet,  mu- 
zieknoot):  Heele  — ,  scmibreve;  Halve  — , 
minim;  Vierde  — ,  crotchet;  Achtste  — , 
quaver;  Zestiende  — ,  semiquaver;  Twee 
en  dertigste  — ,  demisemiquaver;  Dat 
is  eene  harde  — ,  a  hard  n.  to  crack;  Ik 
hoor  kwade  noten  over  jou  kraken,  they  teil 
me  of  nice  dolngs  of  yours,  I  hear  fine 
things  about  you;  Wie  noten  loil  eten  moet 
ze  kraken,  he  that  will  eat  the  kernel,  must 
crack  the  n.;  Op  noten  seHen,  set  to  mnsic. 

Nootjeskolen,  nuts. 

Nootmuskaat.  Zie  Notemuskaat. 

Noot(muskaat)olie,  nut-oU. 

Nop,  nap,  shag,  burl:  Hij  nt  goed  in  de 

pen,  is  well  provided  with  clothes;  Hij  was 
erg  in  zijn  — pen  ( — jes),  in  high  spirits 
awfully  bucked.  Z.  Kind. 

Nopen,  induce,  urge,  compel:  Dat  noopte 
mij  er  toe,  has  compeUed  me  to  do  itrZich  3e- 
noopt  zien,  be  driven  (compelled)  by  circum- 
stances;  — s,  concerning,  with  regard  to. 

Nopijzer,  burlrDg-tron. 

Noppen,  burl;  Nopper,  burler;  Noppig, 
napped. 

Nor,  clink:  In  de  —  moeten  (sloppen), 
"do"  a  month  (shove  in  quod). 

Norm,  rule,  standard,  regiilation. 

Normaal,  normal:  Normale  atmospheri- 
sche  druk,  average  atmospheric  pressure; 
Aanmerkelijk  boven  het  normale,  consider- 
ably  above  the  n.;  —kaars,  standard 
candle;  — e  prijs,  standard  price;  — school 
n.    school;    — spoor,    standard    gaiige. 

Normaliseeren,  regiilate  (a  rivcr). 

Normandit;,  Normandy;  — r,  Norman- 
disch,    Norman. 

Norsch,  gruff,  surly,  peevish;  crusty;  with 
an  illwilï;  — heid,  g.ness,  peevishness,  siir- 
liness,  ill-will. 

Nota,  note,  bUl;  statement  of  account:  — 


NOTABEL. 


bene,  nota  bene:  En  over  mij  —  bene!, 
and  about  me  of  all  people !  (if  you  pleaee ! ) 
Van  ecne  zaak  —  nemen,  take  (due)  n. 
(cojinizance)  of  a  thing. 

.Xolabel,  notable;  — e,  notable,  principal 
(leading)  man  (resident);  IVotabiliteit, 
notability,  personage,  man  of  weight 
(distinction). 

>iotariaaf,  Z.  Notarisambt;  IVotarieel, 
notarial:  —e  acte,  n.  deed  (document,  at- 
testation);  — e  volmacht,  power  (warrant) 
of  attorney. 

Alolaris,  notary  (pubUc);  — anibl,  n.'s  of- 
fice;   — kantoor,   n.'s   office. 

IVote:  —bolster,  walnut-hnsk;  — boom, 
w.-tree;  — boonien,  (of)  w. ;  — boonien- 
hout,  w.:   — dop,  uutsbeU. 

I\oteeren,  note  down,  (note)  make  a  me- 
morandum (not€)  of,  jot  down,  mark  (in 
plaiu  figures);  quote  (prijzen,  at);  list  (at). 

.Xoteering,  quotation :  Olfieiecle  — ,  quota- 
tion  of  the  Stock  Exchange;  In  de  oflici- 
eele  noteering  opnemen,  list  (securities,etc.). 

A'otemuskaat(olie),  nutmeg(-oU). 

Xolen:  —balk,  staff,  stave;  — boek,  mu- 
sic-book;  —hout,  walnut;  — kraker,  n.- 
crackers;  —  lezen,music-reading; — lijnen. 
Unes;  —olie,  nut-oil;  — papier,  music- 
paper;  — plukken,  nutting;  — schaal, 
gamut;— schrift, staff -notation;— schrij- 
ver, music-copyist. 

iN'olie,  notion:  Ze  hebben  er  {jeene  —  van, 
not  got  the  sl^htest  notion  (inkling)  of  it. 

rVofificalie,  notification :  Iets  voor  —  aan- 
nemen, shelve  a  thing,  bestow  no  further 
attention  on  it. 

IVolilie,  note;  notice:  Neem  er  geene  — 
van,  you  must  take  no  notice  of  it;  don't 
notice  it;  — boekje,  n. -bock, memorandum. 

IVotulceren,  take  down  (a  proposal,  a 
speech,  etc),  enter  in  the  minutes;  minute. 

IVotulen,  minutes:  De  —  cjoeclkeuren 
arrest,  vast>'tellen),  adopt  (confirm)  the  m. ; 
De  —  houden,  keep  the  m. ;  Het  slaat  in  de 
— ,  is  on  (in)  the  m. ;  — Ijoek,  minute- 
book. 

•Vouveaulé,  novelty,  fancy-articles. 

iVova   Zembla,   Novaya  Zemlya. 

IVo veile,  tale,  short  story,  novelette;  novel 
(iret;  jnr.)\  IVovellist,  writer  of  t.s  (short 
stories),  fictionist. 

IVoveniber,  November. 

Novice,  novice;  Noviciaat,  novltiate,  no- 
viciate;  Noviet,  freshman,  fresher;  Novi- 
leit,   novelty,    new   departure. 

rVu.  now,  at  present;  lln.  (that):  —  niet, 
not  (just)  now;  —  nog  niet,  not  just  yet; 

—  dan,  well  (then);  now  then  (ongeduld); 
Wat  —  nog.  next;  —  en  dan,  now  and 
then,  on  occasion,  occasionally,  between 
whiles,  by  fits  and  starts,  at  odd  times, 
once  and  again,  once  in  a  while;  —  eerst, 
only  n.,  not  imtü  (before)  n.;  Tot  —  toe, 
up  to  n.,  fio  far:  Van  —  af  aan,  henceforth: 
from  tliis  onward  (out);  from  now  on;  Ze 
is  —  nofi  maar  20,  only  twenty  as  yet;  Ze 
is  -  -  (tot  dusverre)  nog  geen  18,  not  18  as 
yet,  not  as  yet  18;  —,  probeer  het  dan, 
come  on,  do  try  it ;  De  Koning  —  liad  drie 
dochters,  n.  the  king  .  .  .;  Kens  op  een  nacht 
— ,  n.,  one  night;  — ,  zooais  gij  verkiest, 
well,  iiiRt  as  yon  liko:  Waarom  schreit  gij, 

—  allen  vrooiijk  zijn,  do  you  weep,  u. 


(that)  all  are  merry;  Laten  ze  —  maar  op- 
komen, n.  for  them ;  —  moet  het  maar  gebev- 
ren  (wezen),  TL.  tor  it;ïk  voelAei  —  noQ,itn.; 
Als  ik  —  blijf,  n.,  if  I  stay;  Ik  moet  er  — 
nog  om,  lachen,  langh  (over  it)  yet  (even  u.). 

IVuance,  (half-)shade:  IVlet  een  —  van,  bhot 
wlth;   — eren.  shade. 

IVubië,  Nubia;   — r,  IVubisch,  Nublan. 

Nuchter,  sober  (ook  fig.);  prosaic,  cool, 
sober-minded;  cold  (fact):  —  kalf.  new- 
born  calf;  beardless  youth;  —e  menschen, 
matter-of-fact  people;  Hij  is  nog  — ,  has 
not  broken  hls  fast  yet,  not  yet  breakfasted 
(heeft  nog  niefs  gegeten);  Hij  moet  zich  — 
slapen,  sleep  hlmself  sober,  sleep  off  his 
debauch;  Met  een  —e  maag,  with  (on)  an 
e.  stomach;  Naar  de  — e  rede  iets  beoordee- 

len,  judge  of  a  thing  in  sober  reason; 

heid,  soberness,  sobriety ;  prosiness;  cooln.. 

Nuf  (je),  silly  and  conceited  girl,  prude;  Miss 
Pert;  Nuffig,  prudish,  conceited;  — heid, 
prudery,    primness. 

Nuk,  freak,  whim,  caprice:  Hij  gaf  toe  aan 
hare  — ken,  held  wool  for  her;  Nukkig, 
whimsical,  capricious;  —heid,  whimsical- 
ness,  etc. 

Nul,  naught  (niets),  cipher,  zero:  In  't  jaar 
— ,  in  the  year  one;  Hij  is  eene  — ,  a  mere 
cipher  (nonentity,  man  of  straw,  much  of 
a  nullity,  nobody);  —  komma  zes,  0.6, 
decimal  point  six ;  Hij  is  een  —  in  't  cijfer, 
a  cipher  in  the  figure;  Hij  kreeg  —  op 
't  rekest,  came  away  with  a  flea  in  hls  ear; 
Ge  beschouwt  hem  als  een  — ,  wipe  the 
floor  with  hlm;  Dat  is  van  —  en  geener 
waarde,  null  and  void;  De  thermometer 
staai  twaalf  graden  onder  — ,  stands  at 
twelve   degrees   below   zero. 

Nulliteit,  nullity,  cipher. 

Nulpunt,  zero,  freezing-point. 

Numeri,  Numbers  (bijbelboek). 

Numeriek,  numerical. 

Numidië,  Numidia;  — r,  Numidisch,  Nu- 
midian. 

Numismaticus,  numismat(olog)ist;  Nu- 
mismatiek, numlsmatics;  Numisma- 
tisch,  numismatic(al). 

Nummer.  Z.  Nommer. 

Nummeren,  number:  Nummert  n,  n. 
off  (mil.). 

Nuntius,  nuncio. 

Nurks:  Mijn  vriend  — ,  Peter  Grievous;  Hü 
is  een  — ,  a  grouch  (Am.);  Nurksch,  sour, 
cross,    gruff,   peevlsh;    — heid,   gruffness. 


Nut,  use,  benefit,  profit:  • —  der  tegenspoe- 
den, u.s  of  adversity;  Tot  —  van  het  uli/r- 
meen  (Ten  algemeenen  — te),  forthegootl  of 
mankind,  for  the  general  benefit;  i3e  ï\Iaat- 
schappij  tot  Nut  van  't  Algemeen,  The 
(Dutch)  Society  for  the  General  Welfare; 
Onteigening  ten  algemeenen  — te,  expropria- 
tion  for  public  u.;  Hij  ^naakte  zich  de  gelegen- 
heid ten  — te.  availed  himself  of  theoppor- 
tunity;  Ik  heb  er  veel  —  uit  getrokken, 
derived  miich  profit  from  it  (profited  very 
much  by  it);  Het  is  vaii  geen  — ,  of  no  u.; 
\'oor  niets  — ,  good  for  nothing  (Cf.  good- 
for-n.  fellow). 

Nutteloos,  useless,  in  vain:  —  werk  doen, 
plough  the  sands;  — heid,  u.ness,  etc. 

Nutten.   be  of  use,   he  useful,  benefit. 

Nuttig,  UKcful,  of  use,  profitable,  service- 


NurrioEN. 


OF. 


able:  — e  planten,  economie  plante;  Eerst  IVutti(|heid,  utility,  prolitableneas ;  — s- 
het  — e,  dan  het  aangename,  biisiness  bef  ore  leer  {—sstelaél),  utilltarlan  doctrine  (sys- 
pleasure.  i    stem,  utilitarianism). 

I\ulliuen,  take,  partake  of  (a  meal):  Na  het    IXyinph,    nymph;    — achtifl,    n.like. 
—  van  het  avoinleten,  after  taking  supper.  I 


O,  V.  o;  O.  a.,  inter  alia;  O.  I.,  the  East 

Indios;  O.  M.,  (the)  Public  Prosecutor: 
O-heenen,  baudy-(bow-)legs;  Het  is  een 
i'oiide  — ,  selfevident  (as  clear  as  day- 
liffht). 

O,  O  (alleen  in  aanspraak);  Ah,  oh !  O  je  (wee), 
oh  dear!  O  God,  O  God! 

Oase,  oasis  (Mv.  Oases). 

Obadja,    Obadiah;    Obelisk,   obelisk. 

Ober(A-e?Tier),  head-waiter. 

Object,  object,  thing;  — ie,  objeetion; 
— iel,  objective;  object-glass  (v.  micros- 
coop); — ieve  meeningen,  detached  opin- 
ions;  — iviteit,  objectivity,  objectiveness, 
detachment. 

Oblaat,  host;  Oblie(tje),  cruller  (Am.),  thin 
wafer. 

Obligaat,  obligato. 

Obligatie,  debenture  (-bond):  —  op  naam, 
registered  debenture;  Uitoilte  van  (Uitge- 
geven)— s,  bond-issue;  — houdcr,d. -(stock-, 
bond-)holder;  — l^apitaal,  funded  (de- 
benture) debt  (stock);  — leenino,  deben- 
ture-loan;    — schuld,   d.(bonded)debt. 

Obligatoir,  obligatory. 

Obolus,  Obool,  obol. 

Observatie,  observation;  — corps,  flying 
corps,    mobile   column;    —post,   o. -post. 

Observator,  observer;  Observatorium, 
observatory. 

Obsessie,  obsession. 

Obstinaat,  obstinate. 

Obstructie,  constipation  (hardlijvigheid); 
obstruction:  Parlementaire  — ,  stone- 
walling  tactics. 

Obstructionisme,  obstruction(ism). 

Obstructlonist,  obstructionist. 

Occasioneel,  casual,  oocasional. 

Occupeeren,  occupy. 

Oceaan,  ocean. 

Och,  Ah,  Oh,  alas !  —  kom,  you  don't  say 
80 !  but  there !  —  loop,  go  along  with  you. 

Ochtend,  (the  early)  morning:  Des  — s,  in 
the  m. ;  — cjloren,  break  of  day,  peep  of 
dawn;    —trein,   early  train,   m.-train. 

Octaaf,  octave  (mus.);  octavo;  — ïluit,  oe- 
tave-flute,  piccolo;    Octavo,   octavo. 

October,  October. 

Octrooi,  patent;  —bureau,  p. -office;  — 
nemen  (vragen)  voor,  take  out  (apply  for) 
ap.  for;  — brici,  letters-p. ;  Octrooiceren, 
grant  a  p. 

Oculair,  eye-piece,  ocular. 

Oculatie,  inoculation;  Oculeeren,  ingraft, 
inoculate. 

Oculist,  oculist. 

Ode,  ode;  Odéon,  Odeon. 

Odeur,  perfume,  scent,  essence:  — spuit- 
je, sccnt-spray. 
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Odyssea,  Odyssey;  Odysscus,  Odysseus. 

Oedipus,  Oedipus. 

Oef,  Ugh! 

Oefen:  —bal,  practising  ball;  —schip, 
training-ship. 

Oefenen,  exercise,  practise,  train  to  (the 
use  of  arms):  Zich  — ,  train  oneself,  be  in 
training,  practise;  e.  oneself  (at);  Iemand 
—  in,  train  (drül)  a  person  in  (to);  Geoe- 
fend zwemmer,  practised  (expert)  swimmer. 

Oefening,  practice,  exercise;  religieus 
meeting:  Vrije-  en  Orden — en,  ca(l)lis- 
thenics;  Door  —  wordt  de  kunst  verkregen, 
dexterity   comes   by   experience. 

Oefening:  — houder,  leader  of  religieus 
meetings;  — skamp,  training-camp;  — s- 
plaats,  drül- (practice -)ground. 

Oefen:  —perk,  ring;  — school,  training- 
school. 

Oeh,   Bah!   Yah!   Oei,   Ow! 

Oekase,  ukase.  Oeral,  Urals  (Ural  Moun- 
tains);   Oerdicr,  primitive  animal. 

Oer,  bog-ore. 

Oer:  — mensch,  (the)  first  man;  — os, 
aurochs;  —tijd,  primeval  age;  — woud,  p. 
(native)  forest. 

Oester,  oyster:  Zoo  eenzaam  als  een  — , 
as  solitaiy  as  an  o. 

Oester:   — baard,  o.-beard;    —bank, 

bed,  o.-bank(-farm,  -bed);  —handelaar, 
o. -man,  oysterer;  — huis,  o. -shop;  —kui- 
tuur, o.-cuJture;   — kweeker,  o.-cult\irist 

(o. -farmer);     — kweekerij,    o. -farm; 

mand,    o. -basket;    — mes,    o.-knife; 

park,  o. -park;  — pasteitje,  o.-patty; 

plaat,    o.-bank;    —schelp,    o.-shell; 

schuit,  o.-boat;  — teelt,  o.(ostrea-)culture 
(-farming);  —ton  ( — vat),  o. -barrel;— vis- 

scher,  o.-fisher;    -winkel,  o. -shop; 

zaad,  o. -brood. 

Oever,  bank  (v.  rivier),  shore  (v.  zee):  De  — 
des  doods  (verderfs),  the  brink  (verge)  of 
death  (ruin,  destruction);  De  rivier  trad 
binnen  de  oevers  terug,  feil  back  (retreated) 
within  its  b.s;  De  rivier  is  buiten  hare  — s 
getreden,  has  overflowed  its   b.s. 

Oever:  —aas,  day-fly;  —bewoner,  ripar- 
ian  (dweller);  — kant,  water-side,  river- 
(sea)  side;  — pieper,  rock-pipit;  — staat, 
riparian  State;  — zand,  sand  of  the  beach; 
— zoom,  border;  — zwaluw,  bank  (sand)- 
martin  (swallow). 

Of,  either,  or  (beide  nevenschikkend),  either... 
or  (of  .  .  .  of);  as  if,  if ;  whelher  (ondersch.); 
but  (die  niet):  Ho^idt  gij  van  soepl  En 
— ,  do  you  like  soup?  Rather!  Hij  is  een 
onaangename  kerel  .  .  .;  Of  hij.  En  of,  I 
believe  you;  Ik  twijfel  niet  —  hij  komt, 
don't    doubt    that    (but    that,    but),    he 
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wül  come;  Wij  gingen  met  elkaar  om  —  wij 
oude  kennissen  waren,  were  on  siich  terms 
as  if  "c  were  old  friends:  Ik  Iwijlel  —  hij 
ktrmt,  doubt  whether  he  will  come;  Ik  weet 
niet,  —  hei  al  —  niet  waar  is,  I  don't  know 
vhether  it  is  tnie  or  not;  Ik  zie  hem  nooit  — 
hij  heeft  een  bril  op,  never  see  him  without 
spectacles  (but  he  wears  sp.);  Er  is  t/cen 
menlek  —  hij  unl  gelukkig  zijn,  no  man  but 
wishes  to  be  happy ;  Er  was  niemand  in  de 
kamer, —  liij  juichte  de  daad  toe,  in  the  room 
but  applauded  the  deed;  Hij  is' niet  zóó 
dwaas  —  hij  weet  wel  vat  hij  doet,  not  such 
a  fooi  but  (that)  he  knows  what  he  is 
about. 

Olen,  Buda. 

OHensief,  offensive,  aggressive:  iïe<  groo- 
te  — ,  the  big  push;  —  verbond,  fighting 

•  alliance  ( —  en  defensief  verbond,  o.  and 
defensive  a.);  —  optreden,  take  (assume) 
the  o.,  open  the  attack. 

Olier,  saerifice,  offering,  victim  (slachtof- 
fer): Ik  wil  «  dat  —  brengen,  make  you 
that  s. ;  Iets  ten  —  brengen,  s.  something; 
Als   —  vallen  van,  fall  a  victim  to. 

Offeraar,  saerificev,  offerer;  Offerande, 
burnt-offering  (-saerifice);   oblation. 

Offer:  —blok  ( — bus),  poor-box;  offertory- 
box;  alms-box(-chegt);  —dienaar,  sacrifi- 
cer:  —dienst,  sacrificial  service;  — dier, 
sacrificial  animal,  victim;  —drank,  lib- 
ation. 

Offeren,  (offer  as  a)  saerifice;  iniraolate: 
Aan  Bacchus  — ,  s.  at  the  shrine  of  B.: 
drink  imnioderately  (deep):  Hij  offert  alles 
aan  zijne  familie,  s.s  himself  for  his  family ; 
Hij  heeft  heel  wat  geld  moeten  — ,  had  to 
come  down  handsomely;  Op  het  altaar 
— ,  s.  on  an  altar. 

Ofier:  —feest,  sacrificial  feast;  — gebed, 
offertory;  — gebruiken,  sacrificial  rites; 
—kelk,  communion  (sacramental)  cnp; 
—kist;  Z.  — blok;  — lam,  sacrificial  lamb, 

the  Lamb  of  God;   innocent  victim; 

mes,  sacrificial  knife;  —penning,  money- 
offering,  mite;  — plaats,  place  of  saerifice; 
—plechtigheid,  sacrificial  ceremony(cere- 
monies);  — priester,  sacrificer;  — schaal, 
offertory-plate. 

Offerie,  offer:  Bemonsterde  — ,  offer  with 
samples. 

Offer:  — vaardig,  self-sacrificing,  generous 
(— heid,  generosity);  — vaten,  sacrificial 
vessels;   —zang,  offertory. 

Officie,  offtce. 

Officieel,  official,  in  state:  De  koningin 
kwam  — ,  the  queen  appeared  in  st.;  — e 
vofeering,  list;  — e  opgaaf,  report. 

Officier,  (militaiT)  officer:  Ie,  2e  —  (schip), 
Chief,  Second  O.;  —  vn/i  Administratie, 
pay-inaster;  —  v.  d.  dag,  orderly  o.;  — 
V.  Gezondheid,  army  (military)  sui^eon; 
medic:il  o.:  mwu]  snrgeon  (hij  de  Zeemacht); 
—  i-..lu'-f  ilic.imblie  prosecutor.coxmselfor 
the  pr(i~i'iiit  idii :  — on  en  minderen,  ranks 
and    ratin^'-s     innuirhl);     — saanstelling 

(-scorps),   coinniission   (body  of  o.  s.); 

skajuit  (oorlof/xrfiip),  wardroom. 
OUIcicus,  semiofficial,  informal,  un-offi- 

cial;  lix  officio.  by  r)ffice. 
Ofschoon,  (al)though. 

Ogief  (Ojief),  ogee,  ogivp;  —schaaf,  ogee- 
plane. 


Oho,  Ha,  ha!  aha! 

Oir,   issue:   Mannelijk    — ,   male  issue. 
Oker,  ochre  (roode  — ,  red  keel). 
O(k)kernoot,    walnut;    Okkcrnoteboorn, 

w.-tree. 
Oksel,  arm-pit;  axil,  axilla  (pi.). 
Okshoofd,  hogshead. 
Oleander,  oleander. 
Oleographie,  oleograph. 
Olie,  oil;  chrLsm  (heilige):  Haarlemmer  — , 
Dutch  drops;  Ruwe   — ,  crude  o.;  IXiet- 

vluchtige  — ,  fixed  o.; en  azijnstelletje, 

o.-and-vinegar  frame,  cruet( -stand);  Hij 
doet  in  oliën  en  verfwaren,  is  in  the  o.  and 
colour  line  (trade);  Dat  is  —  in  het  mmr, 
adding  (adds)  fuel  to  the  flames  (fire), 
throwing  (pouring)  o.  into  the  fire,  o.  upon 
flame;  —  in  't  ■i^iur  gooien,  throw  o.  upon 
the  flames  (fire);  Er  is  geen  —  meer  in  de 
lamp,  the  o.  in  the  lamp  is  exhausted;  all 
his  strength  is  gone  (fig.);  Het  is  —  op  de 
golven,  like  throwing  (pouring)  o.  upon 
the  (troubled)  waves;  — achtig,  oily  ( — 
heid,  oiliness). 

Olie:  —bak,  o. -tank;  —bol,  dough-nut; 
— bron,  o.-well;  —dom,  as  duU  as  a  beetle 
(as  stupid  as  an  owl);  — flesch,  o.-bottle; 

—handelaar,    o.-merchant,    o. -man; 

houdend,  oleiferous;  — hou<ler,  o. -tank; 
— handel,  o. -trade;  — jas,  o. skin;  — kan, 
o.-can;  — kleeren,o.-skins;  —koek,  dough- 
nut;  o.-cake  (v.  vee);  —koop,  itinerant 
quack;  — kruik,  o.-jar;  (the wüdow's)cnise 
of  o.;  — lamp,  o. -lamp;  — man,  greaser: 
o. -man  (verkoover);  — molen,  o.-mill. 

Oliën,  oil,  lubricate. 

Olie:  —noot,  o. -nut;  —papier,  oiled  paper; 
greaser  (smeerder),  — pers,  o.-press;  — pit, 
wiek;  — reuk,  smell  of  o.;  oily  smeU; 
—rijk,  rich  in  o.;  Oliesel,  extreme  (last) 
unction  (Iemand  het  laatste  —  toedienen, 
administer  the  last  saerament(s)  to  a 
person);  Olie:   —slager,  o.(cake-)crusher 

(presser,  -miller);  —slagerij,  o.-mill; 

steen,  hone,  o.-stone; en  azijnstel, 

cruet-stand;  —ton  ( — vat),  o.-cask,  o.- 
barrel;  —verf,  o.colours,  o.s:  (daarmee 
schilderen,  paint  in  o.s);  —verf schilderij, 
o.-painting;  —vlek,  o.-stain;  — zaad,  o.- 
seed. 

Olifant,  elephant,  tusker:  Zij  zijn  vrienden 

als  — en,  as  thick  as  thieves  together; 

achtig,   like   an   e.,   elephantine. 

Olifants:  —huid,  skin  of  an  e.;  —leider, 
mahout;  — snuit,trimk;  — tand,e.'s  tooth; 
—ziekte,  elephantiasis. 

Oligarchie,  oligarchy;  Oligarchisch,  oli- 
garchical. 

.Olijf,  olive;  — berg,  Moimt  of  O.s;  —boom, 
o. -tree;  —gaarde,  o. -yard;  —groen,  o.- 
green;  — kleurig,  o.-coloured;  olivaceous; 
—krans,  o.crown;  — olie,  o. -oil,  sweet  oil, 
oil  of  o.s;  — struik,  o.-bush;  — lak,  o.- 
branch;    —  vormig,  o.-shaped,   olivary. 

Olijven:- hout,  o.-wood;  —pers,  o.-press. 

Oliiii:  In  de  dagen  ran  — ,  in  days  of  yore, 
in  olden  tiraes. 

Olivia,  f)livia;   Olivier,  Oliver,  Noll. 

Olm,  elin,  wich-elm  =  — boom;  — bosch, 
e. -grove;   —hout,  c.wood. 

Olympiade,  Olynipiad;  01>Tiipisch,  O- 
ly'mpic  (—e   sprlrn.   Olympic  games). 

Olympus,  Olympus. 


OMGEKEERD. 


Om,  round,  about,  rotind-about;  for,  at,  of: 
70 — 75  (spel),  70  to  75;  —  en  — ,  alternate- 
ly;  by  tuj-iib,  turu  and  t.  about;  —  en  bij, 
about,  sometbing  lilce;  —  en  hij  drie  gul- 
den, in  the  ueighbourhood  of  5  sh.;  Hy  is 

—  en   bij    de    vijftiy,    about   fifty;    Vier 

—  een  diibbeUje,  four  at  twopence;  —  de 
Iwec  jaar,every  two  years  (alternate  year); 

—  de  twee  ui-en  (de  acht  daaen),  every  two 
bours  (every  eight  days) ;  —  de  weck,  week 
about;  —  zeven  uur,  at  seven  o'clock;  De 
dag  is  — ,  the  day  is  out;  Als  het  jaar  —  is, 
is  out;  Eerst  nog  een  straatje  —  en  dan  naar 
huis,  first  (go)  a  little  way  about  (round), 
aud  theu  for  home;  Zijn  verlof  is  nog  niet 
— ,  leave  isn't  up  yet;  De  tijd  is  — ,  time 
is  up;  De  wejj  is  een  half  uur  — ,  the  road 
is  half  an  hour  about;  De  wind  is  — ,  has 
sbifted  (veered,  turned  round);  Niet  — 
luijzeli,  not  on  my  own  account;  De 
streken  —  de  noord,  the  northern  regions; 

—  mij  kunt  gij  gaan,  you  are  welcome  to 
go,  you  may  go  so  far  as  I  am  concerned; 
Ik  laat  het  —  de  moeite,  give  it  up  because 
of  the  trouble;  De  meid  is  u-eg  —  suiker, 
has  gone  for  sugar;  —  den  hoek,,  r.  the 
corner;  —  de  stad,  r.  about  the  town;  — 
de  talel  zitten,  sit  r.  the  table;  Hij  heeft 
tiem  „ — ",  is  rather  on;  De  kamer  is  — , 
the  majority  went  to  the  other  side;;  Het 
was  aardig  —  ie  zien,  nice  to  look  at;  Hij 
deed  het  —  er  een  einti  aan  te  maken,  to  put 
a  stop  to  it;  Zij  vielen  elkaar — denhals, 
feU  upon  each  other's  neck;  De  stukken 
vlogen  mij  —  de  ooren,  fragments  flew 
about  my  ears.  Z.  Omweg. 

Oma,  grandmamma,  grauny. 
Omarmen,    embrace;    Omarmino,    em- 

brace. 
Ombazuinen,  trumpet  about. 
Ombeilen,    publish    by   ringing   a   bell. 
Omber,  onibre:  Een  — tje  (Een  vartij  — ), 

a  game  at  o.;    —en,  play  at  o. 
Omber:  —gezelschap,  o.-party;  —kaar- 
ten, cards  for  playing  at  o. ;  — spel  (game 

of)   o.;    — visoli,    umber,  grayling. 
Ombeuzelen,  potter  about. 
Ombijten:    Hij   hijt  om  naar  zijn  staart, 

turns  to  bite  his  tail. 
Ombinden,  bind  (tie)  round,  wrap  round. 
Omblad(er)en,  turn  over  the  leaves,  skim 

(a  book). 
Omblazen,  blow  down;  knock  (a  person) 

down  with  a  feather. 
Omboorden,   border   (with),   hem,   pipe. 
Omboordsel,  border,  edging,   piping. 
Ombouwen,     surround     with     buildings; 

rebuild. 
Ombrengen,    kUl    (time);    despatch,    kill; 

bring  (take)  round  (papers,  etc.). 
Ombuigen,  bend;   Omgebogen,  crooked, 

bent. 
Ombuitelen,   tumble   down,   topple   over. 
Omdammen,     embank,     surround     with 

dikes. 
Omdat,  becau.se,  as,  since. 
Omdijken,  embank,  siu'round  with  dikes. 
Omdobberen,  drift  about  on  the  water. 
Omdoen,  put  on. 
Omdoleu,   wander  about  ainolessly,   rove 

(ramble,  roam)  about:  In  het  onzekere  — , 

grope  one's  way  in  the  dark. 
Omdoopen,  re-name  (ship). 


Omdraai,  turn,  bend;  Omdraaien,  turn 
round  (about,  on  one's  heels);  twist  (a  p.'s 
arm);  wring  (the  neck);  Ik  draaide  me  om, 
turned  roimd;  turned  over  on  my  face; 
Hij  draaide  zich  plotseling  — ,  rounded 
(turned  round)  on  his  heels;  Hij  is  in  eens 
omgedraaid,  has  suddenly  changed  his 
mind  (changed  front);  Het  hoold  — ,  turn 
(slew,  snel)  one's  head;  Een  kraan  (wiel) 
— ,  turn  a  tap(a  wheel) ;  Ik  won  er  geen  vin- 
ger voor  — ,  not  stir  a  finger  tor  it.     . 

Omdraaiing,  clrcumrotation,  turning  (a- 
bout). 

Omdragen,  carry  about:  Hij  droeg  die  ge- 
dachte inet  zich  om,  harboured  that 
thougbt,  entertained  that  idea;  Hij  draagt 
een  ziek  lichaam  met  zv-h  om,  has  a  weak 
(siclsly)  frame. 

Onidraven,  trot  about  (round). 

Omdrentelen,  saunter  (lounge)  about. 

Omdrogen,  wipe  out,  w.  dry. 

Omduikelen,  turn  head  over  heels. 

Omduwen,  upset,  knock  down. 

Omdwaleu.  Z.  Omdolen. 

Omdwarrelen,  whirl  about. 

Omega,    omiga,;  om^a. 

Omelet,  omelet(te). 

Omfladderen,  flutter  about. 

Omfloersen,  muffle. 

Omgaan,  go  roimd  (about);  frequent  ( — 
met);  associate  (mix)  with,  take  up  with; 
deal  with;  turn  (a  corner):  Kr  gaat  weinig 
(niets)  om,  there  is  little  (nothing)  doing 
(b.v.  in  coffee);  Daar  gaat  veel  om,  that's  a 
roaring  business;  Hij  kan  er  goed  mede  — , 
knows  how  to  manage  (to  haudle)  it;  De 
dag  wou  maar  niet  — ,  the  day  lasted  ever 
so  long;  Er  gaat  geen  dag  orn  of  ik  zie  hem, 
not  a  day  passes  without  my  seeing  hinij 
Ik  kan  niet  beschrijven  wat  er  toen  in  mij 
omging,  A&scvibe  what  I  feit  at  that  moment; 
Ik  weet  graag  wat  er  in  de  wereld  omgaat, 
like  to  know  how  the  world  goes  (on);  Dat 
gaat  buiten  mij  om,  I  have  nothing  to  do 
with  it,  that's  none  of  my  business;  Zij  zijn 
buiten  mij  omgegaan,  it  was  doue  without 
my  knowledge;  Met  iemand  gemeenzaam 
(vertrouwelijk)  — ,  go  about  much  with  a 
person,  be  on  familiar  (friendly,  intimate) 
terms  with  a  person;  Zeg  mij,  met  ivien  ge 
omgaat,  en...,  teU  me  the  company  you 
keep,  and  I  will  teil  you  who  you  are;  a 
man  is  knqwn  by  the  c.  he  keeps;  Hij  gaat 
met  leugens  (bedrog)  om,  deals  in  lies  (prac- 
tises  deceit);  Hij  kan  goed  met  kinderen 
— ,  is  accustomed  to  the  ways  of  children; 
lic  weet  met  hem  om  te  gaan,  how  to  deal 
with  him,  how  to  stroke  him  the  right  way; 
Per   — de,  by  return  (of  post). 

Omgang,  procession;  (social)  intercourse, 
feUowship,  companionship,  commerce;  ro- 
tation,  revolution  (v.  rad);  gallery:  —  met 
iemand  hebben,  have  intercoiirse  (associa- 
te) with  (see  a  great  deal  of)  a  person;  be 
thrown  with  a  person. 

Omgangstaal,  coUoquial  speech  (language), 
daily  parlance:  Vertrouwdheid  met  de  — , 
colloquial    command    of    the    language. 

Omgekeerd,  upturned,  turned  round,  face 
downwards  (reversed),  otherwise,  inverse; 
llthe  converse  of  a  proposition  (steUing); 
Juist  —  (juist  het  — e),  exactly,  quite  the 
reverse,  the  contrary;  the  boot  is  on  the 
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other  leg;  Hij  beweert  —  dat...,  asserts  on 
the  contrary  that...;  In  —e  verhouding 
tot,  in  inverse  ration  (proportion)  to;  Dat  is 
de  — e  wereld,  the  woiid  turned  upside 
down    (topsyturvy). 

Onigeleoen,  surrounding. 

Oinyespen,  buckle  on. 

Omgeven,  hand  round. 

Oniijéven,  stirround:  Een  dichte  nevel  om- 
gaf mij,  I  was  wrapped  in  a  thiek  mist ;  De 
stad  is  door  fraai  oeboomte  — ,  surroun- 
ded  (encircled)  by  splendid  trees;  De  ge- 
varen die  ons  — ,  whieh  beset  \is. 

Uniyeviny,  sui-ronndings,  environs,  en- 
vironment: Aanpassing  aan  de  — ,  adap- 
tation  to  environment;  In  zijn  — ,  in  (wi- 
thln)  bis  siirronndings ;  Verandering  r.  — , 
change   of  scène. 

Omgielen,   pour   out   of...   into;    recast. 

Omgooien,  throw  (knock)  over  (down), 
overturn,  upset;  throw  on  (a  cloak,  etc.): 
Gooi  je  glas  eens  om,  toss  (tip,  quaff,  fling) 
off  your  glass. 

Omgorden,  gird  (round,  on),  surround: 
Zich  met  geloof  — ,  arm  oneself  with  faitb. 

Onigraven,   dig   up,   turn   up,    break    up. 

Onigrénzen,    limit,    boimd,    fence    in. 

Onibaai,  ceremony,  f uss,  frippery ;  flourish 
(of  a  letter):  iVIet  veel  —  van  woorden,  with 
great  verbosity,  (in  a)  long-wlnded  (way); 
Zonder  veel  —,  in  few  words,  in  short,  the 
short  of  it  is;  without  much  ado. 

Omhakken,  cut  (hew)  down,  feil. 

Omhalen,  pull  down;  put  about  iship); 
shift  (a  sail). 

Omhangen,  hang  (put)  about  (on);  loaf 
(hang)  about. 

Omhangen:  Met  ordeteekenen  — .  covered 
with  orders  (of  knighthood). 

Omhebbeu,  have  on  (the  body):  Hij  had 
hem  om,  was  tipsy.  Z.  Om. 

Omheen,  about:  Er  —  pralen,  beat  a.  the 
bush,  talk  round  (a  subject);  Zie  om  u  heen, 
look  a.  you. 

Omheinen,  fence  (roimd  (in):  De  omhein- 
de   haard,    fendered    fire-place    (hearth). 

Omheining,    fence,    enclosure;    bull-finch. 

Omhelpen,  help  a  p.  on  (with  hls  mantle). 

Omhelzen,  embrace;  espouse  (a  eause). 

Omhelzing,  embrace. 

Omhoog,  on  high:  Het  hoofd  — ,  hold  up 
your  head;  keep  up;  —  gaan,  rise,  go  up; 
mount,  ascend;  lift  (the  inndcnv  uill  not 
lift);  Deze  scMal  gaat  —  (is  het  lichtst), 
scale  kicks  the  beam;  — heilen,  raise,  lift 
up;  —houden,  hold  (high)  up;  —kronke- 
len, coil  up;  —slaan,  turn  up  (the  eyes); 

—staan,  bristle  (of  hair),  stand  erect; 

steken,  hold  up,  lift  (up);  put  up,  pop  up: 
Het  hoofd  —steken,  hold  up  (raise)  one's 
head;  —vliegen,  fly  up  (upwards):  De 
adelaar  vloog  daar  —  rond,  was  wheeling 
aloft. 

Omhouden,  keep  on  (a  mantle). 

Omhullen,  envelop,  wrap  roimd;  Omhul- 
sel, wrapper,  cover,  drapery:  Stofielijk  — , 
earthly  remains,  tenement  of  clay,  corpo- 
real  envelope. 

Omkaden,  embank. 

Ornkanlelen,   turn   over,   tppple  over. 

Omkappen,  cut  (hew)  down,  feil. 

Omkeer,  sudden  change,  revulsion  (of 
feeling^;  rovolution,Hiibver8ion;converaiou : 


Algeheele    — ,   reversal;   —  der  fortuin, 

reversal  of  fortune;  De  —  (der  revolutie), 
bracht  hen  tot  macht,  the  upthrust  (of  the 
revolution)  raised  them  to  power;  Eeii 
heelen  —  brengen  in,  change  completely, 
revolutionize. 

Omkeeren,  turn  (inside  out,  upside  down); 
turn  roimd  (about,  one's  back,  on  one's 
heels),  face  about  (roimd,  sich),  turn  (over) 
in  one's  bed;  return;  face,  tm-n  up  (a  card); 
return,  overthrow,  reverse  (the  situatiou, 
geval):  subvert  (the  present  order);  convert 
(a  proposition,  stelling):  Hij  keerde  zich  om, 
turned  about  (round,  on  hfe  heels);  Zij 
keerde  zich  —  en  ging  weer  slapen,  tm-ned 
over  and  went  to  sleep  again;  Hij  keerde 
zich  om  naar  mij,  turned  to  me;  Hij  keert 
ieder  dubbcllje  om,  looks  at  a  sixpence 
upon  both  sides  (at  every  sixpence  beforc 
spending  it);  coimts  his  permies;  Hij  keer- 
de zijne  zakkai  om,  turned  out  his  pockets. 

Omkeering.  Zie  Omkeer. 

Omkegelen,  bowl  down  (over):  (Nothing 
can  disturb  such  f  acts). 

Omkijken,  look  back  (round),  cast  a  look 
behind  one:  Hij  kijkt  er  niet  naar  om,  does 
not  care  for  (cares  little  for)  it;  does  not 
look  af  ter  (see  to)  it. 

Omkippen,  tip  over. 

Omkleeden,  change  one's  clothes  (dress). 

Omkléeden,  drape,  hang  \vith,  case,  line: 
Met  redenen  — ,  assign  reasons  for;  Om- 
kleedsel, clothing,  casing. 

Oniklemraen  (Omknellen),  embi-ace,  pin— 
ion  (in  one's  arms),  grasp  (the  sword):  Zijn 
greep  omklemde  haar  pols(gewricht),  grasp 
tightened  on  her  wrist. 

Omknoopen,  tie  (round). 

Omkomen,  perish  (with  cold,  van);  turn 
roimd  (a  corner),  go  (come  round):  —  bij 
eenpoging  (op  zee),  perishln  an  attempt  (at) 
sea;  —  van  koude  (gebrek,  honger),  perish 
through  (with,  from,  by,  of)  cold,  (want, 
hunger);  Hij  kwam  den  hoek  om,  round  the 
corner;  De  tijd  kivam  krap  om,  was  barely 
sufficiënt;  Op  zijne  reizen  (reis)  omgeko- 
men, lost  on  hls  travels. 

Omkoopbaar,  corruptible,  venal:  Hij  is — , 
open   to   bribery;    — heid,   corruptibility. 

Omkoopen,  bribe,  buy  (gam)  over  (by  a 
bribe),  corrupt:  De  getuigen  waren  omge- 
kocht, had  been  suborned;  De  pikeur 
werd  omgekocht,  jockey  was  got  at;  Hij  kocht 
mij  daartoe  om,  bribed  me  into  doing  it; 
Omgekochte,  bribee;  Omkooper,  briber, 
suborner;  — ij  (Omkooping),  briberj',  sub- 
ornation,  corruption,  palm-greastng. 

Omkörsten,  encrust  (with). 

Omköud:  Hij  is  (er)  — ,  a  dead  man,  he  is 
done  for,  it  is  all  over  with  Mm. 

Omkransen,  wreathe. 

Omkrijgen,  get  on  (round):  Zy  konden  den 
muur  niet  — ,  not  get  down  the  waU;  Ik 
kan  den  tijd  niet  — ,  kill  (get  through)  my 
time. 

Omkrönkelen,   twirl  round,  wind  round. 

Omkrullen:  Oroote  —de  golf  (bij  straml), 
beach-comber. 

Omkruipen,  creep  about:  De  tijd  kroop 
om,  passed  slowly  and  wearily,  dragged. 

Omkruisen,  cruise  about. 

Omkrullen,  curl  up  (the  Ups),  curl  over 
(v.  golven). 
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Ouikuiercn,  walk  round  (about). 
Oiiilau{j,  down,  below,  down  below;  Naar 

— ,  down;  \  an  — ,  from  below. 
Oiiiluaji:  —drukken,  press  d.;  —houden, 

keep  d. 
Oiiiladen,  tranship. 

OiulcHiieu,   lay   on,   put  about,   apply   (a 
bandage),  turn  up;  sbift  (the  points  of  a 
railway);  careen  {ship). 
Oniliuyen:    De    —de    dorpen,    the    neigh- 

bouring  (smrounding)  villages. 
Omlijnd:   Sclicrp    — e   trekken,   clean-cut 

featiu-es;  Omlijnen,  outline. 
Omlijsten,    frame;     Omlijsting,    frame; 
framing  (.het  — ). 

Omloop,  clrculation  (of  the  blood),  revo- 
lution  (of  heavenly  bodies),  rotation  (om 
as);  platform  (v.  molen);  gallery;  whitlow 
{fijt):  Buiten  —  stellen,  withdraw  from 
clrculation;  In  —  brenoen,  spread  about 
(arumour);circiüate(utter),  issue,  put  in to 
clrculation  (v.  geld) ;  In  —  zijn,  be  current,  in 
clrculation;  be  abroad  (v.  gerucht);  Dat 
verhaal  is  in  — ,  story  is  gotng  the  rounds. 

Omloopen,  knock  down  (in  running;  walk 
(go,  rim)  round;  revolve;  shift,  veer  (v. 
wind);  circulate,  pass  current;  surround; 
go  a  long  way  about:  Tegenwoordig  loopen 
er  vele  arbeiders  om,,  in  our  days  many  work- 
people  are  out  of  employ  (thrown  out  of 
werk);  Het  hoofd  loopt  mij  om,  my  head  is 
in  a  whirl;  De  tijd  loopt  om,  time  is  passing 
away;  De  wind  liep  om  naar  het  Noorden, 
veered  round  to  the  North. 

Omloop(s)tijd,    (time  of  a)  revolution. 

Omluieren  (Omlummelen),  idle  away 
one's  time,  loiter  about,  loU  round. 

Ommekeer.  Z.  Omkeer. 

Ommekomst,  expiration. 

Ommelanden,  surroundmg  coimtry. 

Ommelander,  inhabitant  of  the  Groningen 
country  districts;  Omnaelansdche  reis, 
roundabout  joumey. 

Ommezien:  In  een  — ,  in  a  pig's  whisper, 
in  a  trlce,  in  a  handtiu-n,  before  a  man 
could  (can)  say  Jack  Robinson. 

Ommezijde:  Zie  — ,  turn  over  please 
(t.  o.  p.),  see  over(leaf). 

Ommuren,  wall  in  (round). 

Omnevelen,  wrap  in  fog;  befog,  obfus- 
cate  (fig.). 

Omnibus,  omnibus,  bus:  Bovenop  een  — , 
on  the  top  of  an  o. ;  —  aan  aUe  treinen,  o. 
meets  all  trains. 

Ompèlen,  fence  round  with  a  paling  (with 
stakes);  p&lisside. 

Ompantseren,  armour;  8heath(e),  iron- 
plate  (schip). 

Omplanten,  trans-,  replant. 

Omplènten,  plant  aU  round. 

Onipassen,  try  on  (dresses). 

Ompèrken,  fence  in  (round),  enclose. 

Omploegen,  plough  (up),  subsoil. 

Omplooien,  fold  down. 

Ompraten,  bring  round,  prevail  upon,  per- 
suade,  induce  to  believe,  talk  (turn)  round. 

Omraken,    get   round    (a    corner). 

Omr&nden,  border.  Omrènken,  entwine, 
enlace. 

Omrèsteren,  raU  in;  Omrastering,  (iron) 
raUing. 

Omreis,  circuit,  roundabout  way;  Omrei- 
zen,  travel  about. 


Omrekenen,  convert,  turn   (into). 

Onn rennen,  run  down,  knock  down;  Om- 

rènnen,  run  round. 
Omrijden,  ride  (drive)  about;  drive  (ride) 
down. 

Omringen,  surround,  enclose,  encircle,  en- 
compass,  beset:  Aan  alle  zijilen  door  vijan- 
den omringd,  encloaed  all  round  by  (beset 
with)  enemies. 

Omroeien,  row  about;  row  down. 

Omroepen,  cry;  Omroeper,  (town-)crier, 
bell-man. 

Omroeren,   stir   (the  pudding,   tea,   etc). 

Omrollen,  roll  rovmd  (about). 

Omruilen,  exchange,  barter. 

Omsammelen,  dawdle. 

Omschaduwen,  shade  all  round. 

Omschakelaar,   commutator,   switch. 

Omschakelen,  reverse  (the  current;  electr.). 

Omsch^nsen,  entrench,  intrench,  circum- 
vallate;  Omsehènsing,  e.ment,  Intrench- 
ment,  circumvallation. 

Omscharrelen,  potter  about,  loaf  about; 
handle  awkwardly;  fiimble:  In  iets  — , 
rummage,    poke   about   in;    tamper  with. 

Omscheppen,re-create,remodel,  transform. 

Omschieten,  shoot  down. 

Omschikken,    move   up,   make   room. 

Omschoppen,  kick  down. 

Omschrilt,  legend,  inscription. 

Omschrijlbaar,    definable. 

Omschrijven,  define  (a  word),  describe, 
use  a  circumlocution,  detail;  cü-cumscribe 
(Meetk.);  Omschrijving,  definition,  des- 
cription,  circumlocution. 

Omschudden,  shake  up  (about),  agitate. 

Omschulven,  move  up,  make  room. 

Omschulten,  fence  round  (in);  Omschut- 
ting,  fence. 

Omsingelen,  siirroimd,  mvest  (a  town), 
environ,  envelop:  Omsingeld  dx)or  vijan- 
den, ringed  round  by  (hemmed  roimd  with) 
enemies;  Omsingeling,  mvestment,  en- 
velopment,  encirclement. 

Omslaan,  beat  ( knock  )down;  upset,  over- 
throw;  throw  (put)  on,  wrap  round  (about) 
one,  wrap  ones.  up  in;  inake  a  tuck  in  a 
dress;  tuck  up  one's  sleeves;  turn  turtle 
(vliegtuig,  schip);  turn  over  (a  page,  page 
after  page);  turn  down  (bed-clothes);  turn 
up  (the  edges  of  one's  trousers):  Het  schip 
sloeg  om,  capsized  (keeled  over,  turned 
over  (bottom  up),  turned  turtle,  got  up- 
set); Rechts  (links)  — ,  turn  to  the  right 
(left);  Sla  'm  eens  om,  just  toss  off  your 
glass;  De  nieuwe  belasting  wordt  omgeslagen 
in  verhouding  tot  de  inkomsten,  tax  wUl  be 
apportioned  in  ration  to  the  revenues ;  Het 
blad  was  bovenaan  omgeslagen,  was  turned 
down  (turned  back)  at  the  top;  Het  koude 
weer  sloeg  (eindelijk)  om,  broke  (at  last); 
Een  hoek  — ,  turn  (roimd)  a  corner;  Om- 
geslagen boord,  turn-dowu  collar. 

Omslachtig,  long-winded,  prolix,  digrcs- 
sive,  wordy,  circumstantial  (accoimt),cum- 
brous  (system):  laborious  (work):  —e  ma- 
nier, roundabout  way;   — heid.  prolixity. 

Omslag,  ceremony,  fuss;  hem  (zoom),  bor- 
der, cuff  (v.  mouw);  assessment  (belastin- 
gen); apportionment  (onkosten);  wrapper, 
(paper-)cover  (of  a  book);  turn-up  (v. 
broekspijp):  Natte  — ,  compress,  fomen- 
tatlon ;  tieen  —  maken,  use  no  c. ;  Maak 


OMSLAG  [)0E: 


om  ons  ijeen  — ,  don't  put  yourself  out  on 
üur  account;  Zonder  — ,  straight  away; 
Zonder  meer  — ,  without  further  (any 
Luiire)  ado. 

Oiiislaadoek,  wrap,  shawl  (een  kleinere  heet: 
scarf),  ci'ossover. 

Omslcepen,  drag  about. 

Oiiislenleren,  Omslepen,  loiter  (wander, 
moon)  about. 

Oinsliuöoren,  swing  about;  lie  about:  Al 
je  boekeu  slinjiereu  om,  are  lying  a. 

Onislinyeren,    twine    (wind)    about. 

Oinsluieren,  veü,  cover  with  (wrap  in)  a 
veU:  De  wolken  —  de  zon,  hide  the  sun. 

Omsluipeu,  sneak  (steal)  about. 

Omsluiten,  encircle,  enclose,  invest,  beset, 
suiTound;  embrace,  encompass:  Door  ijs, 
Za«.rf  ornsZote«  ,ice-bound,land-locked;Roud— 
om  met  glas  omsloten,  covered  in  with  glass. 

Omsmelten,   melt  again,   recast,  refound. 

Omsmijten,  knock  down,  upset;  throw 
on  (e.  Idceren). 

Omsncllen,  run  roimd  (the  corner);  pass 
rapldly. 

Omsuullclen,  pry  about. 

Omspannen,  change  horses. 

Omspannen,  span,  spread  roiuid,  clasp; 
fit  tight  round. 

Omspelden,  pin  about  (round). 

Omspinnen,  spin  round. 

Onjspillcn,   dig,    break   (up). 

Omspoelen,  rinse,  wash;  —spoelen,  wash. 

Omspoken,  haunt  ( —  in). 

Omspringen,  jump  about  (roimd);  handle, 
manage  (a  person  or  thing)  easüy:  Laat 
hem  er  maar  mee  — ,  do  as  he  likes;  Hij 
springt  met  mij  om  aU  de  kat  met  de  muis, 
plays  with  me  as  a  cat  with  a  mouse. 

Omslaan,  turn  (about):  Hij  heeft  leeren—, 
learned  to  put  up  with  a  good  many  things ; 
Zullen  wij  er  om  — ,  shall  we  toss  up  for  it? 
— d,  overleaf. 

Omstander:    — s,    bystanders. 

Omslaiiilig.  detailed,  circumstantial:  Een 

—  verhaal  der  gebeurtenissen,  a  cii'cum- 
stantial  accotint  of  events;  Hij  heeft  het  mij 

—  verteld,  told  it  me  with  f  uil  particiüars, 
gave  me  a  d.  account  of  it,  an  account  in 
detaü,  the  full  tale  of  it. 

Omstandi(|lieid,  circumstance;  state  of 
affairs;  (iiiistandijjlieden:  Onder  geen 
— ,  OU  no  accoimt;  Zijne  geldelijke  — , 
pecuniary  condition;  Gelukkige  — ,  happy 
conditions;  Verzachtende  {Bijsmider  gun- 
dige)  — ,  extenuatiug  c.s  (esceptional  op- 
portunities);  In  dien  samenloop  ran  -  , 
at  that  j uncture ;  In  //(/,//(  -.  i-ircuinstuu- 
ced  as  I  am;  Zij  zijn  tlinn^  in  üoedc  — ,  iu 
easy  c.s  now;  /jigunslige  — ,in  t^uud  time; 
Het  lieu  naar  omstandigheden  goed  uj, 
went  off  weU,  considering  (comparatively 
siieaking);  Onder  verbazend  ongunstige  — , 
iinder  enormous  disadvantages. 

Omslappen,  step  round  (about). 

Omstevenen,  circumnavigate  (the  world, 
doublc  (a  cape). 

Omstoolen,  overthrow,  push  down:  In  het 
wilde   — ,  Llu-ust  at  random  (at). 

Omstreek,  surrounding  coimtry,  nelgh- 
bourliood,  vicinity:  Arnhems  omstreken, 
the  s.s   (enviroiis,   environment)   of   A. 

Otnsireeks,  about;  iii  the  neigliboiwhood 
of  (u  sliilling);   Uaar  — ,  thereabouts. 


Omstrengelen,  twine   (wind)  about,  em- 
brace, enlaee,  entwine. 
Omstrikken,   ensnare,   entangle,   enmesh, 

draw  into  one's  net. 
Omstuwen,  crowd   (flock,  swarm)  round. 
Omsukkelen,  jog  (trudge)  round:  Hij  suk- 
kelt het  heele  jaar  om,  has  been  ailing  the 
whole  year;  Ik  sukkel  met  hem  om,  have 
much  to  do  with  him,  he  gives  me  a  good 
deal   (peck)  of  trouble. 
Omtasten,  grope  about. 
Omlobben,  toU  and  moil,  work  day  and 
night.  Z.  Omsukkelen. 
Omtrappen,    kick    down,    tread    down. 
Omtrek,    outUne    (of   a    figure),    circum- 
ference  (of  circle,  toum);  environs,  vicinity: 
Binnen  een  —  van  20  mijl,  within  a  circuit 
of  20  miles;  In  den  — ,in  the  neighbourhood 
(vicinity);    In   — ken,    in   outhne. 
Omtrekken,      pull    down;     march    roimd 
(about),  outflank   (an  enemy's  positions, 
turn  the  enemy's  flank),  envelop  (a  wing 
of  an   army);   llenvelopment. 
Omtrent,   about,    nearly,    almost:   —   die 
zaak,   with   regard   to    (conceming)   that 
matter;   Zijne  gissing  daar —  is  verkeerd, 
his  supposition  a.   that  is  wrong. 
Omtreuzelen,  dawdle,  loiter,  idle. 
Omtrommelen,    annoimce    publicly    by 

beat  of  drum. 
Omtiiimelen,  tumble  do\\Ti,  topple  over. 
Omiüinen,  enclose,  fence  in. 
Omvademen,  embrace,  encii-cle. 
Omvallen,  fall  over,  (be)  upset,  overturn, 
topple  over:  Wij  vielen  om,  van  't  lachen, 
almost  laug'hed  our  hearts  out;  Ik  val  om 
van  vermoeienis,  am  ready  to  drop  with 
fatigue. 
Omvang,    circumference,    gii-th    (of    tree), 
extent;   compass,   range   (v.  stem);  width 
(v.  d.  borst);  size  (n.  boek),  volume;  De  — 
van  het  menschelijk  gevoel,  gamut  of  hu- 
mau  feeling;  — en,  embrace,  envelop;  Om- 
vangrijk,   extensive   (knowledge),    bulky 
(goods),  comprehensive  (cultiu'e),  deep  (eru- 
dition):  Een  — er  werk  over,  a  more  exten- 
ded  work  (book)  on;  — heid,  extent,  etc. 
Om  varen,  circunxnavigate,  doublé  (a  cape); 
sail  down  (omver);  — varing,  circumnavi- 
gation. 
Omvatten,  embrace,  close  round,  enclose, 
include  (insluiten;  fig.);  span (owi^an wen): 
—de  beweging,  eucircling  movement  (mil.); 
Alles  — de  titel,  aU  embracing  title;  Om- 
vattend, extensive,  comprehensive  (work). 
Omxiilling.   iiivelopment  (of  the  euemy). 
Om\<'i-.   down,    topsy-turvy. 
Oin\er:  —gooien,  upset,  overthrow;  throw 
do\\u:  Hel  buuk  gooit  alle  moraliteit  — , 
is  a  regulartopsy-tm-vification  of  morality ; 
Dat  gooit  eiken  regel  — ,  is  subversive  of 
every  rule;  Al  onze  ouderwetsche  stelsels 
zijn    — gegooid,    old-world    systems    have 
been  revolutionized;  — halen,  pull  d. ;  — 
praten,  talk  d.:  —rukken,  pull  (tear)  d. ; 
— rijden,  diive  (ride,  run)  over,  knock  d. ; 
— schieten,  shoot  d. ;  — smijten,  fling  d. ; 

throw    (cast)   d. ;    —steken,   stab  d. ; 

stooteu,  upset,  push  (knock)  d. ;  —waaien, 
bc  blown  d. ;  — wcifjen,  upset,  overtm-n, 
castd.;  ruin  ( — d,  subversive  to);  Da,tioerpt 
uw  argument  — ,  bowls  over  your  argu- 
ment; Zijne  plannen  werden  —geworpen. 


OMVLIEGEN. 


•  NA  ANGK  HAAKT. 


trustrated  (baffled);  — werping,overthrow. 

Uiiivlicjien,  fly  abont  (roimd),  tear  round 
(the  corner,  etc.):  De  tijd  vliegt  om,  time 
seems  to  have  winps,  time  is  flcetlng,  tinie 
flies  away  without  dehiy. 

Oinvouwoii,  fold  (turn)  down. 

OiiivratMl,  askini<  (iiiquiry)  all  roimd:  Iels 
in   —   brfiijjrii,   put  the  question. 

Omwaaien,  blow  down  (over);  be  blown  d. 

Oniwalleii,  vvall  round;  Omwallincj,  cir- 
cumvallation. 

Oniwandeleii,  walk  roimd  (about);  stroU 
(saimter)  about. 

Oiiiwaron,  haunt  (in). 

Oniwaïssclien,  wash  up. 

Omweg,  roundabont  (circuitous)  way  (rou- 
te); dovious  path,  detour :  Langs  een  — ,  cir- 
cuitous(ly);  Hij  bereikte  zijn doelXantt^ een 
— ,  managed  to  attain  hisend  by  arotmd- 
about  way ;  Een  —  is  beter  dan  verdrinken, 
better  go  about  (jnake  a  circuit)  than  f  all 
into  the  ditch ;  Een  heelen  —  maken,  go  f  ar 
about  (miles  and  miles  out  of  one's  way; 
fetch  a  long  compass) ;  Gij  kunt  u  dien  — 
sparen,  may  save yourself  that  circuit;  jBen 
—  laten  maken  (bijv.  hij  spoor wegaanlen), 
be  compelled  to  make  a  long  detour;  Ik 
heb  hen  een  —  laten  maken,  taken  them  a 
long  way  about;  — en  soefcen,  prevaricate, 
quibble,  shuffle;  Spreek  zonder  — en, 
straight  to  the  purpose  (plainly). 

Omwenden,  turn  round;  tack,  put  about 
(v.  schip):  Ik  wendde  mij  om  naar  mijn 
vriend,   turned   round   to   my   friend. 

Omwentelen,  tiirn  (roimd),  revolve,  rotate 
(on  an  axis):  Zich  —  in  het  slijk,  wallow 
in  the  mire. 

Omwenteling,  revolution;  rotation;  Er 
lacam  een  —  in  zijn  lot,  a  sudden  change 
came  in  (over)  his  fate. 

Omwentelings:  —as,  axis  of  rotation; 

geest,  revolutionary  spirit;  —gezind,  re- 

volutionary;  —gezinde,  revolutionist; 

lichaam,  rotary  solid  (Meetk.);  —lied,  r. 
song;  — pnnt,  centre  of  rotation;  — stijd, 
period  of  rev. 
Omwerken,  dig  up,  plough;  recast  (a  book, 

rewrite),  remodel,  revise. 
Omwerking,  revision,  recasting. 
Omwerpen,  cast  (throw)  down,  overthrow, 
upset.  bowl  over,  shift  (the  helm);  thrgw 
on  (a  clonk). 
Oinwerpiiuf.  overthrow,  bowling  over. 
Oiii\viKK<>l<>ii.    wrap    round  (up),  envelop. 
Omwinden,  wind  round,  entwine;  wrap  up 

(round). 
Omwindsel,  bandage,  wrapper. 
Omwisselen,  change  (places),  exchange. 
Omwoelen,  dig  up,  root  (rootte)  up;  rum- 
mage;  Door  granaten  omgewoeld,  churned 
up  by  shells;  In  papieren  — ,  make  hay  in 
papers. 

Omwoelen,  De  bel    — ,   muffle  the  bell; 
Een  touw  — ,  serve  a  rope. 
Omwonend,  surrounding;  neighbourtng. 
Omwoners,    people    living    in   the  neigh- 

bourhood;  perioeci  (aardr.). 
Omwroeten,   root   (rootle)   up. 
Omzeggen,  notify,  give  notice  of. 
Omzeilen,  doublé,  sail  round,  circumnavi- 
gate    (a   part   of   the   world);    run   down. 
Omzendbrief,    ciicular;    pastoral    letter, 
charge  {kcrkel.);  Omzenden,  send  roimd. 


Omzet,  turnover;  sale,  business  done, 
money  taken:  Kleine  winst,  groote  — , 
small  prolits,  qiiick  returns;  —  van  geld, 
turnrng  over  of  money;  De  goederen  vin- 
den een  vhiggen  (tragen)  — ,  the  articles  sell 
readily  (slowly;  are  quick,  duU  of  sale). 
Omzetpremie,  t.  premium. 
Omzetten,  place  differently;  transpose 
(words;  ook  in  niuz.);  convert  (into  money), 
realize;  reverse  {an  engine);  convert  (a 
firm  üito  a  limlted  company);  turn  over, 
sell:  Hij  kwam  den  hoek  — ,  tearing  round 
the  corner;  Hij  zet  honderdduizenden  om  in 
't  jaar,  t.s  over  hundreds  of  thousands  every 
year;  his  annual  turnover  amoimts  to  hun- 
dreds of  thousands;  Tegen  lagen  prijs  — , 
do  at  low  terms. 
Omzetten,  border.set  (with  diamonds,  etc.). 
Omzetting,  transposition,  inversion  [gram- 
matica); conversion.  Zie  Omzetten. 
Omzichtig,  cautious,  circumspect,  wary; 
— heid,  cautiousness,  cireumspection.wari- 
ness. 
Omzien,  look  round  (back),  cast  a  look 
behind  one;  look  af  ter  (to),  take  care  of: 
Doe  wel  en  zie  niet  om,  do  well  and  have 
well;  Hij  kan  rijden  en  — ,  isa  sharp  (am- 
bidextrous,  neat-handed)  feUow;  Naar  eene 
lietrekking  (werk)  — ,  look  about  (out)  for 
an  appointment  (seek  employment,  be  on 
the  look-out  for  a  job);  Ik  behoef  niet  naar 
hem  om  te  ^icn.can  trust  him  to  do  his  duty ; 
Hij  ziet  niet  naar  mij  om,does  not  care  for  me. 
Omzoomen,  border,  fringe,  hem. 
Omzwaai,    swinging    round,    change    (of 

front);  sudden  change;  —en,  swing  round, 

turn  roimd  (a  corner),  wheel  round;  change 

one's  polilical  opinions. 
Omzwabberen.  Z.  Omzwalken. 
Omzwachtelen,  bandage,  dress. 
Omzwalken,  drift  about,  be  tossed  hilher 

and  thither,   this  way  and  that. 
Omzwemmen,  svpim  round  (aliout). 
Omzwenken,  wheel  round  (about). 
Omzwerven,  wander  (rove,  roam)  about. 
Omzwerver,  vagabond,  tramp. 
Omzwerving,  ramble,  wandering.  roving. 
Omzweven,"  hover   (float)   around. 
Omzwieren,   rove    (gad)   about;    hang   in 

curls  (roimd  the  head). 
Omzwikkeu:     M^jn    voet    zwikte    om,    I 

sprained  my  foot. 
Onaandoenlijk,    impassive,    cold,    stolid, 

caUous;    —heid,   i.ness,  stolidity,  calloiis- 

ness. 
Onaangedaan,  unmoved,  impassive. 
Onaangediend  (Onaangemeld),  unannoun- 

ced    =    Onaangekondigd:    — e    staking, 

lightning  strike. 
Onaangenaam,  disagreeable,  unpleasant: 

—   menseli,   d.   person;    —   onderwerp, 

imappetizing  subject;  —  ontwaken,  rude 

awakening;  Onaangename  rewfc,  offensive 

(objectionable)   smell;    —e    waarheid.,    un- 

palatable  tvwfh;  Het — e  met  het  aangename 

nemen,  take  the  rough  with  the  smooth. 
Onaangenaamheid,    unplea8ant(di8agree- 

able)ness:    —  thuis,  a  bit  of  fuss  indoors. 
Onaangenaamheden,  diagrecables :  Bron 

v.  — ,  of  troubles;  Ze  hebben  —  gekregen, 

faUen  out  (with   each   other). 
Onaangeraakt  (Onaangeroerd),  untouched, 

unnoticed;  (leave  a  th.)  intact. 


ONAANGESTOKEN. 


üx\BEKEND. 


Onaanyestoken,    sound,    unlnfected;    tin- 

broached  (v.  vat);  unlighted. 
Onaanoelast,  untouched,  intact ;  unaffect- 

ed   (by  acids):  Iemands  eer  —  laten,  leave 

a  p.'s  honour  unstained;  Hij  liet  de  spijzen 

— ,   did   not  so  much  as  taste  (touch)  his 

food. 
Onaantievochten,  unchallenged. 
Onaanlukkelijk,  not  enticing;  uninviting, 

distasteful. 
Onaannemelijk,  iuacceptable,  incredible; 

— tieiil,  inacceptability,  incredlbleness. 
Onaanstootelijk,  Laoffensive,  unobjection- 

able. 
Onaantastbaar,  unimpeachable,  inviolable, 

unassailable ;    — lieid,    uni.ness,    etc. 
Onaantrekkelijk.  Z.  Onaanlokkélijk. 
Onaanvechtbaar,  unassaUable. 
Onaanwentlhaar,    inapplicable    (to). 
Onaanzienlijk,  inconsiderable,  unpreten- 

tious,  una^suming,  modest  (v.  voorkomen), 

humble    (condition);    low    (descent):     —e 

buurt,  low  neighbourhood;  Het  verlies  is 

niet  — ,  loss  is  rather  considerable ;  — heid, 

i.ness,  etc. 
Onaardig,  iinpleasant,  unkind;  rude,  im- 

polite:   Dat  is  geen  —  oedicht,  poem  is 

rather  good;   Het  woont  daar  niet  — ,  is 

rather  a  nice  place  to  live  in. 
Onachtzaam,  üiattentive,  careless,  negli- 

gent;  — heid,  carelessness,  negUgence,  in- 

attention. 
tinalgebroken,  uninterrupted,  continuous, 

consecutive:    —    vlucht,  non-stop  flight. 
Onaïfjeëxerceerd:   — e  recruten,  awkward 

squad. 
Onalgedaan,  unfinished,   unpaid,   unsett- 

led,    undecided. 
Onaffjehaald,   \mclaimed,   not  called   for. 
Onaifjelost,  unpaid,  outstanding  (debt),  \in- 

cleared;  imredeemed  {niet  ingelokt),  unre- 

lieved  (wacht). 
Onaïgemaakt,  unfinished. 
Onalgeseheiden,  unseparated. 
Onalgesneden,  uncul,  deckle  (edges;  Verg. 

deckle-edge,  deckle-edged). 
Onafgewend,  fixed,  not  turned  aside. 
Onalgewcrkt,  uncompleted,  unfinished;  in- 
complete. 
Onafhankelijk,    independent    (of,    as    to 

means):  Het  volk  maakte  zich  — ,  cast  off 

the  yoke. 
Onafhankelijkheid,    independence;    — s- 

oorlog,  war  of  i. 
Onaflosbaar,  irredeemable. 
Onafscheidbaar  (Onajsctieidelijk),  insepar- 

able;   — heid,  inseparability. 
Onafwendbaar,   unavoidable,    inevitable; 

—  heid,  u.ness,  etc. 
Onafwijsbaar,  imperative  (duty). 
Onafzetbaar,   irremovable,   appointed  for 

life;   — heid,  irremovability. 
Onafzienbaar,  immeasurable,  unbounded; 

incalculablc   (consequences);    innumerable 

(multitiide):  —  ver,  extending  beyond  the 

field  of  Vision. 
Onbaatzuchtig,    cüsinterested,    unselfish; 

— heid,  d.ncsH,  enz. 
Onbarmhartig,  merciless,  pitiless:  Hij  gaf 

hem  een  —  pak  slanri,  cuffed  (thrashed)  him 

most    unmercifally;    —heid,    m.ness.etc. 
Onbeantwoord,  unauswered;  unretumed, 

unrequited  (love). 


Onbebouwdjuncultivated;  untllled;  waste, 
vacant  (t>.  terrein). 

Onbedaarlijk,  irresistible :  —  lachen,  roar 
with  laughter. 

Onbedachtzaam,  thoughtless,  imprudent, 
inconiiderate,  reckless; — heid,  th.ness,etc. 

Onbedekt,  uncovered,  bare. 

Onbediend,  without  having  received  the 
last  sacraments. 

Onbedorven,  innocent;  unsophisticated, 
unspoiled;  untainted,  sound;  —heid,  in- 
nocence,  nalural  simplicity,  etc. 

Onbedreven,  raw,  unskilful,  unskilled;  in- 
experienced,  inexpert:  Hij  is  er  —  in,  a  r. 
(bad)  hand  at  it;  —heid,  unskilfulness, 
inexperience. 

Onbedrieglijk,  unerring,  sure,  üifallible; 
—heid,  iafaUibleness,  infallibility. 

Onbeduidend,  insignificant,  of  small  value 
(importance),  trivial,  trifling:  —  mensch, 
mere  nobody,  man  of  no  account;  De  winst 

is  niet  — ,  profit  is  not  inconsiderable; 

heid,  rnsignilicance,   i.   thing. 

Onbedwingl>aar,  irrepressible  (mirth),  un- 
controUabie,  unmanageable,  indoniitable; 
—heid,   uncontrollable-,  indomitableness. 

Onl)edwongen,   untamed,  unconquered. 

Onbecedigd,   unswom,   not  sworn  in. 

Onbegaafd,  ungifted,  imtalented:  Niet  — , 
rather  accomplished. 

Onbegaanbaar,  impassable,  impracticable, 
unti-avei-sable;    —heid,   i.ness,   etc. 

Onbegonnen,  unavailing,  fruitless:  Dat  is 
een  —  werk,  like  looking  for  a  needie  in  a 
hay-stack  (like  pouriag  water  through  a 
sieve,   rolling   the  stone  of  Sisyphus). 

Onbegrensd,   unlimited,   unbounded; 

heid,  u.ness. 

Onbegrepen,  misunderstood,  not  com- 
prehended. 

Onbegrijpelijk,  inconceivable,  incompre- 
hensible,  unintelligible ;  — heid,  incompre- 
hensibility,  etc. 

Onbehaaglijk,  ill  at  ease,  vmeasy;  imcom- 
fortable:  Zich  —  gevoelen,  feel  UI  at  ease; 
feel  out  of  sorts  [niet  lekker);  —heid,  dis- 
co mfort. 

Onbehaard,  hairless,  smooth;  glabrous. 

Onbeheerd,  ownerless,  unclaimed,  stray. 

Onbeholpen,  awkward,  clumsy;  —heid, 
a.ness,  etc. 

Onijehoorlijk,  improper,  indecent,  inde- 
corous:  — e  winst,  exorbitant  gain;  — 
heid,  impropriety,  indecency. 

Onbehouwen,  unhewn,  in  the  rough;  \m- 
gainly,  immannered,  rude  ifig.);  imwieldly; 
— heid,    rudeness;    unwieldiness,    etc. 

Onbehulpzaain,  uuhelpful,  disobliging. 

Onbekeerd,  unconverted,  xmreclaimed. 

Onbekend,  imknown  (quantity,  grootheid; 
ook  fig.);  strange,  imacquainted  (with), 
ignorant  (of),  unfamiliar,  obscure:  —  per- 
soon, obscurity :  —  maakt  onbemind,  u., 
unloved;  Ik  was  —  met  hunne  zaak,  new 
to  their  business;  Hij  is  e^ne  — e  grootheid, 
the  world  knows  nothing  of  him,  he  is  an 
obscure  person;  Dat  is  hier  — ,  a  thing  u. 
here;  Dat  is  mij  niet  — ,  I  know  it  very 
well;  De  toekomst  is  ons  — ,  u.  to  us;  Ik 
ben  in  dese  stad  — ,  a  stranger  (am  strange) 
in  this  town;  Ik  ben  er  —  mede,  ignorant 
of  it;  De  achoone  —e,  the  beautiful u. ;  Hij  is 
een   — e,  a  stranger. 
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Onbekendheid,    obscurity;    unfamiliarity 

(with),  iunorance  (of,  met):  Zij  zijn  aJlen 

onbekeudliedon,  unlinowu  to  fame,  mere 

nobodies. 
Oubekluaijd,    unpilied,    unlamcnted.' 
OnheklanI,  having  no  customers. 
Onbekleed,  uncovered;   vacant  {office). 
Onbeklemd,  free,  unconstraiued ;  Met  — e 

borsl,  in  a  loud  voice,  lustily. 
Onbeklinibaar,  inaccessible,  unclimbable. 
Onbekoiiiiiierd,     unconcerned,     careless; 

—beid,  iinconcern. 
Onbekookt,  thoughtless;  ill-digested.crude; 

— beid,  tti.ness,  crudity. 
Onbekrompen,  unstinted,  liberal  (mind), 

well-lined  (purse);  spend  money  freely; 

beid,  liberality,  etc. 
Onbekwaam,  incapable,   imable,   unqual- 

ilied:   Hij  is  dronken  en  — ,  tipsy  and  i.. 
Onbekwaambeid,    inabllity,    ineapacity. 
Onbe(on{/e)iadeu,  unladen. 
Onbelangrijk,  unimportant,  insigniïicant, 

immaterial;   of  no  consequence;    — beid, 

unimportance,  etc. 
Onbelast,  unburdened;  unencumbered.not 

mortgaged;  — baar,  not  liable  to  taxation, 

free  of  duty. 
Onbeleefd,  impolite,  uncivil,  discoiirteous, 

rude;  — beid,  i.ness,  incivility,  rudeness: 

Elkaar  —beden  aandoen  (zeggen),  bandy 

incivilities. 
Onbelegen,  new  (beer). 
Onbelemmerd,  free,  unhindered,  nninter- 

cepted   (view),   unimpeded,   unreatrained, 

unopposed. 
Onbelezen,   illiterate   (man);   unread. 
Onbeloond,  (not  go)  iinrewarded:  Dat  zal 

niet  —  blijven,  receive  its  reward;  I'Il  pay 

you  home  for  that  (iron.). 
Onbemerkbaar,  unperceivable,  impercep- 

tible;  Onbeincrkt,  unperceived. 
Onbemiddeld,  without  means  (He  has  no 

fortime  of  his  own);  Ze  zijn  niet  — ,well-off, 

well-to-do  people. 
Onbemind,  unbeloved;  Onbemin(ne)lijk, 

unamiabJe. 
Onbeneveid,  clear,  unclouded:  Met  — en- 

blik,  with  a  cl.  eye. 
Onbenoembaar,    ineligible;    —beid,    in- 

eligibility. 
Onbenoemd,  lumamed:   — e  getallen^  ab- 
stract numbers. 
Onbenullig,    stupid,    inane,    dull-headed: 

—beid,    stupidity,    dull-headedness,    in- 

anlty. 
Onbepaald,  indelinite  (infinitive,  — e  wijs); 

unlimited;  immeasurable:  —  vertrouwen 

implicit  faith;  Hij  drukte  zich  — uit.ex- 

pressed  liimself  vaguely ;  Voor  — en  tijd  de 

stad  verlaten,  leave  (the)  town  foranindef- 

inite  time. 
Onbepaaldheid,  IndefiniteneBs,  unlimited- 

ness,  vagueness;  Onbepalend,  indelinite. 
Onbeperkt,  müimited,  boundJess;  unim- 
peded, unrestrained ;  —beid,  u.nesB,  etc. 
Onbeproefd,  imtried,  untested:   IViets  — 

laleji,  leave  no  stone  unturned. 
Onberaden,     thoughtless,     inconsiderate, 

heedless,  ill-advised(-judged);  —beid,  th.- 

ness,  etc. 
Onbereden,  not  broken  in  (v.  paard);  un- 

mounted  (police):  —  iveg,  imbeaten  track, 

unfrequented  road. 


Onberedene'erd,  tboughtlesB;  — heid,  th.- 
ness. 

Onbereikbaar,  unattainable,  unapproach- 
able,  inaccessible;   — beid,  u.ness,  etc. 

Onbereisbaar,  impraeticable,  impassable. 

Onbereisd,  not  visited  by  travellers; 
untraveUed  (people). 

Onberekenl>aar,  incalculable. 

Onberekend,   unequal   (,to  a  task). 

Onberijdbaar,  impraeticable  (road),  un- 
ridable  (horee). 

Onberijmd,  rhymeless. 

Onberispelijk,  faultless,  flawlesa,  unex- 
ceptionable;  irreproachable;  — heid,  f. ness. 

Onberoepbaar,  out  of  earshot;  not  quali- 
fied  for  a  call  (v.  predikant). 

Onbescbaaid,  111-bred,  coarse,  imcivilized, 
barbarous;  — heid,  want  of  refinement; 
coarseness;  barbarity. 

Onbeschaamd,  impudent,  saucy,  cool, 
insolent,  impertinent,  brazen-(bold-)faced: 
Ili  noem  het  vrij   — ,  it  cool. 

Onbeschaamdheid,  impudence,  sauce. 
sauciness,  assurance:  Hij  had  de  —  crm  nog 
eens  voor  (op)  te  gaan,  the  assurance  to  go 
in  for  another  examination ;  Hij  had  de  — 
om  te  lachen,   the  face  to  laugh. 

Onbeschadigd,  undaniaged,  unweathered, 
in  good    (sound,   perfect)  condition. 

Onbescheiden,  immodest;  arrogant,  pre- 
sumptuous;  —heid,  i.y,  arrogance. 

Onbeschermd,  unprotected,  imdefended: 
—  licht,  naked  light. 

Onbeschoft,  insolent,  impudent,  imper- 
tinent, saucy;  — heid,  insolence,  Impu- 
dence, etc. 

Onbcschreid,  unwept. 

Onbeschreven,  blank,  not  written  upon 
(Verg.  My  memory  is  a  bl.). 

Onbeschrijfelijk,  indescribable,  inexpres- 
sible,  beyond  description,  untold  (misery): 
— e  verwarring,  confusion,  confusion  worse 
confoimded;  Het  is  — ,  defies  (beggars) 
description. 

Onbeschroomd,  bold,  undaunted,intrepid ; 
—heid,    b.ness,    intrepidity. 

Onbescbut,  improteeted,  vmsheltered. 

Onbeslagen,  unshod:  unprepared,  not  at 
home  in,  unfamiliar  with:  —  ten  ijs  komen, 
embark   on  an  enterprise  unprepared. 

Oubeslapen,  not  slept  in,  imslept  in. 

Onbeslecht,  undecided,  drawn. 

Onbeslist,  undecided,  uncertain:  — e  slag, 
drawn  battle;  —  spel,  drawn  game;  tie 
(tennis,  schennen),  no  side  (voetbal);  — e 
wedren,  dead  heat;  We  lieten  de  zaak  — , 
left  the  matter  there. 

Onbesloten,    irresolute,    wavering. 

Onbesmet,  spotless,  statnless;  imtainted; 
undefiled,  pure,   unblemished  (honom'). 

Onbespraakt,  want  of  fluency  (in  speech). 

Onbesproken,  blameless :  We  zullen  dit  — 
laten,  not  touch  upon  it  (pass  it  over);  — 
plaats,  unreserved  (-engaged)  eeat. 

Onbesprokenheid,  bl.ness. 

Onbestaanbaar,  inconsistent,  incompat- 
ible  (with);  impossible:  Ze  zijn  —  met  cZ- 

kander,  contradictory  to  each  other; 

heid,  inconsistency,  etc. 

Onbesteed,  unused:  Den  tijd  niet  —  laten, 

seize  time  by  the  forelock. 

Onbestelbaar,  not  deliverable,  dead  (let- 
ters, i.  e.  name  unknown):  Aldeeling  (Bu- 
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reaii)  voor  onbestelbare  brieven,  dead-letter- 
oft'ice;  In  (jeval  van  — beid,  in  case  of  non- 
dclivcry,  if  undelivered. 

(iiil)es(mii(l,   indeterminate,    vague. 

()iilH>sUMidi(j,  imstable;  imscttled;  fickle 
(wispeUuruj),  inconstant;  — heid,  instabil- 
ity,  imsettled  state  (of  the  weather);  fickle- 
ness,  inconstancy. 

Onbestorven:  —  vlceseh,  too  fresh  meat; 
—   \vedu\ve(-/iaar),  grass-widow(er). 

Onhesiri'dfu,    undisputed,    iinchallenged, 

Onhestuiirhaar,  unmanageable,  unsteer- 
able;   — heid,  u.ness. 

Onbesuisd,  reckless,  rasb,  happy -go-lucky, 
hot-headed:  —  fietser  {automobilist),  v. 
cyclist  (motorist),  road-hog,  scorcher;  — e 
cent,  helter-skelter  fellow;  —heid,  rash- 
ness,   r.iio.ss  etc. 

Onbelaaibaar,  priceless,  invaluable;  cap- 
ital,  lich  (joke);  Onbetaald,  unpaid  dor: 
Verg.  unpaid  bill,  iinpaid  for  goods);  \va- 
discharged:  — e  rekeningen,  outstanding 
bills;  Deze  somisnofl  onöeteaM,  inarrears. 

Onbetaiiielijlk,  unbecoining,  unseemly,  im- 
proper,  indecent;  — Iieid,  impropriety,  in- 
decency. 

Onbeteeivenend,  trifling,  insignilicant :  Hel 
nummer  van  deze  maatul  is  vrij  — ,  this 
month's  number  is  rather  tliin;  — lieid, 
insignificance. 

OnJx'lreiinl.  iiulamented,   unwept. 

Oiil.M'li-ouu  Itaar,  untrustworthy,  imrelia- 
bh',   unsiifc;   — heid,  untrustworthiness. 

Oubrliiiijd:  Hij  liet  zich  niet  — ,  left  not 
hiniself  without  witness  (Bijb.),  made  his 
mark,   gave  a  good   account   of   himself. 

Onbetwist,  imdisputed,  uncontested. 

Onbetvvistliaar,  indisputable,  incontes- 
table   (property);    —heid,   i.ness,  etc. 

Onbevaarbaar,  unnavigable;  — heid,  u.- 
ness. 

Onbevallifj,  ungraceful,  awkward;  — heid, 
u.ness,  etc. 

Onl>evanoen,  unprejudiced,  unbiassed;  uu- 
coneerned,  confident;  —heid,  impartiali- 
ty,  unconcern. 

Onbevarcn,  imnavigated  (seas);  inexpe- 
rienced  (sailor,  freshwater  sailor);  —heid, 
inexperience. 

Onbevattelijlf,  duil,  slow  of  compreheu- 
sion;   — lieid,  d.ness,  etc. 

Onbevlekt,  undefiled,  pure,  luistaiued,  un- 
bleniished:  — e  ontvangenis,  immaculate 
conception. 

Onbevoeyd,  incompetent,  unqualified, 
vvitliout  authority;  — heid,  iaconipe- 
tence,  etc. 

Onbevollil,  unpopiüated,  unpeopled. 

Onbevooroordeehl,  unprejudiced,  unbias- 
sed;   — heid,   freedom  from  prejudice. 

Oubevredijjd,  unsatisfied,  unappeased,  ir- 
refonciled. 

Oiiix'vrediciend,  unsatisfactory. 

Oiii)c\  i-eesd,  undaimted,  intrepid,  fearless; 
—  heid,    fcarlcs.sness,   intrepidity,   etc. 

Onbe\riichl,  not  prcfinant  (impregnated). 

Onbewaakt,  unthinking,  imguarded  (mo- 
ment),  unproteeted,  unlooked  after. 

Onbewaarheid,   miverified,   not  proved. 

Onbewee(|l>aai-,  immovable;  stiff;  —heid, 
i.n.-,>-,  etc. 

f>iibt'\\<'('«)li]k,  immovable,  raotionless, 
fixc.1;    — hei«l,  immovability,  i.ness,   etc. 


Onbevveend,  unwept,  unmoumed. 

Onbewerkt,  raw  (products). 

Onbewerkluifjd,  unorganic. 

Onl)ewezen,  unproved;  unsubstantiated 
(charge,  aanklacht);  unproven  (rechtst.). 

Onbewijsbaar,  not  to  be  proved. 

Onbewimpeld,   frank,   open,   undisguised. 

Onbewogen,  unmoved,  impassive,  undis- 
turbed,  unrulfled  (surface  of  the  water). 

OubewolkJ,  cloudless,  bright. 

Onbewoonbaar,  uninhabitable :  —  ver- 
klaren, condemn  (a  dwelling);  — heid,  u.- 
ness ;  Onbewoond,  iminhabited,  unoccupied ; 
desolate. 

Onbewust,  unconscious,  imwittlng  (sin); 
unaware,  involuntary;  iiunawares,  unwit- 
tingly,  mechanically ;   —heid,  u.ness,  etc. 

Onbezadigd,  hot-headed.  Onbezeerd,  un- 
hurt. 

Onbezet,  vacant  (place),  open,  disengaged, 
unoccupied;  imgarrisoned. 

Onbezield,  inanimate,  lifeless,  dead. 

Onbezocht,  unfi'equented,  vmvisited,  sol— 
itary. 

Onbezoedeld,   imdefiled,  unstained. 

Onbezoldigd,  imsalaried,  receiving  no  pay ; 
without  a  salary  attached  to  it,  honorary: 

—  agent,  special  constable;  —  ambt, 
honorary  office. 

Onbezongen,  unsung. 

Onbezonnen,  thoughtless,  giddy,  incon- 
siderate;  iD-advised,  light-minded:  In  een 

—  oogenblik,   unthinking  moment; 

heid,  th.ness,  giddiness. 

Onbezorgd,  light-hearted;  f  ree  from  anx- 
iety  (care),  easy  in  mind:  —  man,  l.-h. 
fellow;  Ik  zie  — den  ouden  dag  te  üeino^l, 
look  forward  to  old  age  cheerf uUy ;  — heid, 
l.-h.  ness,  unconcern. 

Onbezwaard,  light  (conscience);  unen- 
cumbered  (estate). 

Onbezweken,  unflinching,  steadfast,  un- 
shaken  (faith). 

f)nbijbelsch,  unbiblical. 

Onbillijk,  unjust,  unfair,  unrcasonable ; 
— heid,  injustice,  im^fairness,  etc. 

Onbloedig,   bloodless. 

Onbluschbaar,  unquenchable. 

Onbrandbaar,  incombustible,  fire-proof; 
— heid,  incombustibility. 

Onbreekbaar,  unbreakable,  infrangible; 
—heid,   u.ness,   infrangibility. 

Onbroederlijk,  unbrotherly. 

Onl)ruik,  disuse,  desuetude:  In  —  gera- 
ken, fall  into  d.,  lapse,  go  out  of  fashion; 
Dat  woord  is  in  —  geraakt,  is  used  no 
longer  (has  grown  obsolete). 

Onbruikbaar,  (of)  no  use,  unserviceable, 
unavailable,  impracticable;  incompetent, 
inefficiënt  (u.  personen);  —heid,  uselesa- 
ness ;    incompetence,    inefficiency. 

Oubuigbaar  (Onbuigzaam),  inflcxible  (un- 
beuding,   stubborn);  indeclinable  (words); 

—  heid,   iuflexibility,  etc. 
On<-hrislelijk,     imchristian;     — heid,     u. 

conduct  (spirit). 

On<iauk,  ingratitude,  thanklessness ;  Mijns 
— s,  in  spite  of  me  (myself);  —  oogsten, 
meet  with  a  base  return;  —  is  's  loerelds 
loon.  i.  is  the  way  of  the  world. 

Ondankbaar,    thankless,    ungrateful,    un- 

tliankful:  Dat  is  —  werk,  a  th.  task; 

heid,   ingratitude,   unthankfulness. 


ondkügAan. 


Ondanks,   (in)  spite  of,  notwithstanding. 

Ondeelbaar,  indivisible:  —  getal,  prime 
numbcr;  —  klein,  infinitesimal,  inconceiv- 
ably  srnall;  —  ooflcnblik,  (for  the)  frac- 
tion   of  a  second;    — lieid,  indivisibility. 

Ondenelijk,  imsubstantial,  not  solid,  \m- 
relialile,  s\iperfieial;  — held,  u.ness,  super- 
ficiality,  etc. 

Ondenkbaar,  inconceivable,  unimaginable. 

Onder,  under  (Fr.  sous),  among  (Fr.  pnrmi), 
down,  during:  —  anderen,  a.  ethers,  a. 
the  rest,  a.  other  things,  inter  alia;  — 
andei'en  kwam  hij,  he  was  a.  those  that 
appeared;  —  ons  gezegd,  between  (a.)  our- 
selves  (ns);  Het  moet  —  ons  blijven,  not 
get  any  fiirther;  this  is  qulte  between  you 
and  me,  (a. )  ourselves ;  Hij  streed  bij  Metz — 
de  Duilsehers,  at  M.  he  fought  in  the  Ger- 
inan  ranks;  —  etenstijd,  during  (at)  din- 
ner;  —  alle  gevaren  stond  hij  me  l>ij,  in  the 
midst  of  all  dangers  he  stood  by  me ;  —  een 
nlaasjc,  over  a  glass;  Hij  is  —  God  mijn 
heiichermer,    next  to  God  he  protects  me; 

—  handen,  in  progress;  —dokters  Aan- 
den.  iinder  the  doctor,  in  doctor's  hands; 

—  klokrielui,  with  the  bells  ringing;  Hij 
behoort  —  de  leerlincjen,  is  a.  the  pupUs 
of  the  'school ;  —  de  refjeerinfl  van  Willem 
III,  in  the  reign  of  WUIiam  the  Third;  — 
schooltijd, in  (diiring)school-hours  (itime); 

—  tranen,  with  tears,  tearfiilly ;  —  hei  uur, 
under  the  hour; —  vijanden,a??iïrfs<  enemies 
(Verg.  —  vrienden,  among  friends);  — 
mijn  vooroanger  rras  dat  anders,  imder  my 
predecessor  it  was  different;  —  't  gaan,  as 
he  (we)  went ;  —  het  lezen  van  het  boek  stierf 
hij,  he  died  while  reading  the  book;  Hij 
heeft  de  stukken  —  zich,  the  documents  are 
in  his  keeping:  Dnt  kan  ik  niet  —  mij  laten, 
I  cannot  put  up  with  that;  /fe<  docpfe  ligt  — 
Amsterdam,  the  village  lies  in  theimmediate 
neighboiu-hood  of  A. ;  Een  stok,  —  en  boven 
met  eene  punt,  a  stick,  tipped  and  bottomed 
with  a  point;  Hij  aton&midden  —  de  me- 
nigte, in  the  midst  of  the  midtitude;  Ik 
geef  het  niet  —  100  gulden,  can't  sell  it  (let 
you  have  it)  u.  (for  less  than)  100  guilders; 
Is  hij  boven  of  — ,  upstairs  or  downstaii's 
(below  stairs)?  Ten  —  brengen,  subjugate, 
conquer;  Van  — en  op,  af  (iets  leeren),  (learn 
a  th.)  froni  the  bottom;  Hij  kwam  van  —  de 
tafel  te  voorschijn,  appeared  from  under  the 
table;  Van  —en,  heads  below!  Hij  komt 
van  — (en),  from  beneath;  Vierde  regel  van 
— en,  fourth  line  from  (the)  bottom;  Van 
— en  op,  beginning  at  the  foot  (at  the  foot 
of  the  ladder;  fig.);  — ste  boven,  bottom 
up ;  keel  up,  beUy  uppermost,  upside  down ; 
— ste   plank,  bottom  shelf. 

Onderaan,  at  (the)  foot  (of  the  letter),  at 
the  bottom  (of  the  page);  —  inde  klasse(aan 
de  tafel),  at  thebottomof  the  class  (table). 

Onderaardsch,  subterranean,  subterra- 
neous,  underground. 

Ondei--adjudant,  quartermaster-sergeant; 
pay-sergeant. 

Onderaf.  Z.  Onder. 

Onderafdeeling,  subdivision  (section). 

Onder:  —arm,  fore-arm;  ( — s,cubital) ; 

baas,  foreman,  charge-hand;  — belicht,un- 
der-exposed  (fot.);  —bevelhebber, second 
incommand; — bewust(r'yw),subconscious- 
(ness);  —  bildiothecaris,  sublibrarian. 


Onderbinden,  tie  (put)  on  (skates);  tie  up, 

liga  te  (a  vein). 
Onderblijven,  remain  vmder  water;  stay 

downstairs. 

Onderbonw,  substructure,  foundation- 
(-wall),  (road-)bed. 

Onderbreken,  interrupt,  intermil,  break 

off:  De  eentonige  vlakte  werd  onderltroken 
door  groepjes  boomen,  the  monolony  of  the 
plaln  was  relieved  by  clumps  of  trees. 

Onderbreking,  interruption(-mLssion). 

t)nderbrengen,  shelter,  acconimodatc : 
place,  give  (assign)  a  place  to,  house,  quar- 
ter,    berth;    take    down-stairs. 

Onderbroek,  (pair  of)  drawers;  pants, 
trouserettes ;  pantalettes  (dames). 

Onderbuik,  abdomen:  — skwaal  ( — .ssieA- 
ie),  abdominal  complaint  (disease);  — s- 
streek,  hypogastric  region. 

Onder:  — buur,  downstairs  neighbour ; 

—chef,   assistant-(deputy-)station-master. 

Onderdaan,  subject:  Mijne  onderdanen 
willen  niet  meer  mee,  understandings  (lower 
limbs)  give  it  up. 

Onderdak:  Oeen  —  hebben,  be  houseless, 
have  neither  house  nor  home;  —  vragen, 
beg  for  shelter. 

Onderdanig,  submissive,  humble,  ©be- 
dient: Ik  ben  uw  — e  dienaar,  I  am,  yoiir 
obedient  (humble)  servant,  yours  obedient- 
ly:  — beid,  s.ness,  humility. 

Onderdeel,  inferior  part  (Verg.  lower  part, 
onderste  deel,  v.  twee);  subdivision;  head 
(of  a  speech);  —en,  subdivide. 

Onderdeur,  half-door,  lower  half  of  a  d. 

Onderdoen,  tie  (put)  on  (skates);  be  no 
match  for,  get  the  worst  of,  be  worsted :  Ik 
doe  voor  niemand  onder  in  vaderlandsliefde, 
yield  (am  second  (inferior)  to  none)  in  love 
of  country. 

Onderdompelen,  immerse,  plunge,  duck. 

Onderdompeling,  immersion,  plunge, 
ducking. 

Onderdoor,  under:  Het  schip  kon  er  juist 
— ,  could  exactly  pass  u.  it;  Dat  kan  er  voor 
dezen  keer  — ,  may  pass  for  this  once;  Dat 
gaat  er  mee  — ,  passes  with  the  rest. 

Onderdrukken,  oppress  (a  nation),  sup- 
press  (a  sigh),  repress;  stifle  (a  laugh), 
choke  back  (a  sob),  get  imder  (a  flre):  Hij 
onderdrukt  mij,  o. es  me;  Het  oproer  v)erd 
onderdrukt,  the  revolt  was  quelled;  Onder- 
druk  uw   toorn,    keep    down  your  anger. 

Onderdrukker,  o.or:  Zij  stonden  tegen 
hunne  — s  op,  rosé  agatnst  their  o.ors. 

Onderdrukking,    oppression,    sup-. 

Onderduiken,  (make  a)  plunge,  (take  a) 
dip ;  take  a  header  (met  het  hoofd,  vooruit) ; 
sink  below  the  horizon. 

Onderduwen,  push  under. 

Ondereen,  pell-mell,  together. 

Ondereinile,  lower  end. 

Ondergaan,  set  (of  sim),  go  down;  go  under 
(in  the  struggle  for  life),  sink  (in);  perish. 

Ondergèan,  suffer,  undei^o,  endure:  Een 
behandeling  — ,  receive  a  treatment;  Hij 
onderging  gelaten  zijn  lot,  submitted  to  his 
fa  te;  Het  boek  heeft  eene  geheele  omwer- 
king — ,  has  been  entirely  rewritten;  Een 
verhoor  — ,  undergo  an  examination; 
Vernederingen  — ,  s.  humiliations;  De 
(in  deii,  strijd  om  het  bestaan)  -de  6ei-oZ- 
king,   submerged  population. 


ONDERGANG. 


ONDEKLICHAAJM. 


Onderoang,  ruin,  ruination,  destruction; 
setting  (of  the  suii);(iownfall(of  an empire): 

—  der  zon,  sunset;  —  der  wereld,  the 
world's  doom,  crack  of  doom;  Gij  zijt  onze 

—  geweest,  been  our  undoing. 
Onderciedeelle,  lower  part. 
Underueseliikt,  subordinate,  inferior;  Dat 

Is  van  —  belano,  of  secondary  importance ; 
—e  punten,  byepoints;  — e  rol,  inferior 
part,  imderpaTt;  — e  zin,  subordinate 
clause;  —  maken,  subordinate  (to);  On- 
derfleschikle,  inferior,  subaltern,  subor- 
dinate; underling  (.minachtend). 

Onderc|C!>i<:-hiktlicid,  inferiority,  subordi- 
nation;  dependent  posilion. 

Ondergeschoven,  supposititious(child). 

Onderjieleekende,  signer,  (the)  undersign- 
ed:  Klachten  in  te  leveren  hij  — ,  com- 
plaints  to  be  lodged  w^ith  the  subscriber; 
Daarmee  is  —  niet  tevreden,  that  won 't 
do  for  yoiu-s  triüy  (your  humble  servant). 

Onder:    — ciewaad,    under-garments; 

floed,  u.-things,  u.-clothLng,  u.-wear; 

(jordijnlje,  short-blind. 

Onder-Qouverneur,  vice -governor,  deputy 
governor. 

Ondertirèven,  undermine,  sap. 

Onderjirond,  imderground,  subsoü,  foun- 
dations (tig.);  — scli, underground:  — sche 
geleiding   (electr.),   conduit  system. 

Ondercirondsploeg.  scarifier,  hasp. 

Onderhalen,  pull  (draw)  under. 

Onderhandelaar,  negotiator;  Onderhan- 
delen, negotiate  a  (about  the)  peace;  treat 
with  a  person  (about),  trade  with  a  p.  (for). 

Onderhandeling,  negotiation:  — en  aan- 
knoopen,  open  n.s;  Er  zijn  — en  aange- 
knoopt, n.s  are  on  foot  (in  progress);  In 
—  met  iemand  treden,  enter  into  n.s  with  a 
person;  Ik  ben  ilaarover  met  hern  in — , 
in  treaty  for  it  with  Mm. 

Onderhandse!!,  private,  by  private  con- 
tract (treaty,  sale,  bargain);  —e  worp,  \m- 
derhand  throw. 

Onderhavig,  in  question:  Het  — e  geval, 
the  case  before  us  (in  question). 

Onderhebben:  — d,  inferior,  subordinate 
(ook  subst.):  Zijne  —de  manschappen,  the 
soldiers  under  his  command. 

Onderhcipen,  help  to  tie  (put)on  (skates); 
shelter,  accommodate. 

Onderhemd,  imdershirt. 

Onderhevig,  liable  (behept),  subject  to 
(onder  den  invloed):  Aan  dwaling  — ,  s.  to 
crror;  apt  to  make  mistakes;  Aan  twijfel 
— ,  s.  to  doubt,  open  to  question. 

Onderhevigheid,  liabtlity. 

Onderhoorig,  dependent,  inferior,  belon- 
ging  (to);  — e,  vassal,  foUower,  subordin- 
ate, subject;  — heid,  dependency,  subor- 
dination. 

Onderhoud,  (cost  of)  maintenance,  (up)- 
keep,  support  (v.  pers.):  repair,  repara- 
tions:  care  (of  a  rifle);  interview  (persge- 
sprek):  Belangrijk  — ,  important  inter- 
view (conversntion);  Hij  voorziel  in  het  — 
der  zijnen,  provides  for  his  family  (maar: 
earns  his  keep,  in  eigen  — );  Vreemdelingen, 
die  in  hun  eigen  —  kunnen  A'oorzien,  wor 
den  vrijelijk  tocgelaien,  self-supporting 
forcigners  are  admitted  freely;  Ik  was  met 
hemin  een  —.  gewikkeld,  engaged  in  (bad) 
a  conversatlon  with  him;  Gij  moet  voor  hei 


—  van  het  huis  zorgen,  keep  the  house  In 
repair. 

Onderhouden,  support,  provide  for,  main- 
tain;  preserve,  keep  in  repair;  keep  up 
(one's  studies);  entertain  (aangenaam);  re- 
luonstrate,  expostulate  with:  Het  huis  is 
goed  (slecht)  — ,  is  in  good  (bad)  repair,  is 
in  repair  (out  of  repair,  badly  kept,  under- 
maintained);  Gij  moet  uw  Fransch  — , 
keep  up  (on,  with)  your  French;  Hetge- 
weervuur  werd  goed  — ,  firing  was  kept  up 
admirably;  Het  leven  — ,  s.  life;  Den  trei— 
nendienst  — ,  conduct  (maintain)  the  rail- 
way-service;  Hij  kan  zichzeli  niet  — ,  s. 
himself:  Zich  —  met,  converse  with;  Ik 
onderhoud  briefwisseling  met  hem,  corres- 
pond  (keep  up  a  correspondence)  with 
him;  Zij  onderhielden  zich  met  elkander 
over  het  weer,  talked  about  the  weather;  Ik 
onderhield  hem  over  zijn  gedrag,  remon- 
strated  with  him  on  his  behaviour;  Iemand 
over  zijn£  plichten  — ,  expostulate  (remon- 
strate)  with  a  man  about  his  duties. 

Onderhouden,  keep  under:  Iemand  er  on- 
der houden,  keep  a  person  u.. 

Onderhoudend,  entertaining  (man,  con- 
versatlon), ihteresting  (stories,  etc.):  Hij  is 
— ,  excellent  company. 

Onderhouder,  supporter. 

Onderhoudskosten,  costs  of  maintenance 

Onderbout,  copsewood,  brushwood;  run 
ner   (v.   slede;   iron-shod  runner). 

Onderhuid,  underskin,  true  skin,  derma. 
hypodermic  cellular  tissue;  — sch,  sub 
eutaneous  (hypodermic)  injection  (in 
spuiting);  — sspuilje,  hypodermic  syringe 

Onderhuis,    lower    part    of    the    (house), 

Onderhuren,  subhire;  subiet  (a  servEint) 

Onderhuur,  subtenancy ;  —der  (-sier),  sub 
tenant. 

Onderin,  at  the  bottom,  below:  —  den 
kelder,  down  in  the  ceUar;  Het  water 
stroomde  —  het  schip,  rtished  in  below. 

Onderkaak,  lower  jaw. 

Onderkamer,  down.stair-room. 

Onderkanselier,  vice-chancellor. 

Onderkant,  bottom,  lower  side. 

Onderkennen,  distlnguish,  teil  (one  thing 
from  another),  disccrn,  descry. 

Onderkin,  doublé  chin. 

Onderkleed,  under-garment;  — kleeren, 
u.-wear,    -.clothing. 

tlnderkomen,  shelter,  lodging. 

Onder:  — koning,  viceroy,  Lord-Lieuten- 
ant;    — koningin,  vicereine. 

Onderkoningschap,  viceroyalty. 

Onderkorst,  under-crust. 

Onderkruipen,  blackleg,  imdersell,  under- 
cut,  spoil  a  person's  trade,  rat;  Ondei^ 
kruiper,  bl. ;  knobstick,  scab,  rat,  sneak, 
strike-breaker. 

Onderkussen,    imder-pillow    (u.-cushlon). 

Onderlaag,  bottom- ( under- )layer,  substra- 
tum. 

Ontlerlade,  bottom-drawer. 

Onderlaken,    bottom-sheet. 

Ontlerlangs,     along    the    bottom     (foot). 

Onderlegd,  prepared,  (goed)  well-groimded 
(V.  kandidaferi);  Ondcrieggen,  prepare; 
lay  under,  underlay;  Onderlegger,  sup- 
port; blotting-(writing-)pad;  stair-pad  (v. 
traplooper). 

Onderlicbaaui ;  Z.  Onderlijf. 


ONDKKLKUiEN. 


ONJJEIWTEUNEN. 


<  )uderlig(]en,  11e  under,  get  the  worst  of  It; 
—cl,  u.lylng;  conquered  (party). 

(iiKivrlijf,  lowor  part  of  the  body,  abdo- 
mon;  Onderlijljc,  (petticoat-)bodice; 
shirt-waist :   (iobreid   — ,   knitted  bodice. 

Onderling,  together,  between  us  (them), 
among  (iis,  them),  mutual:  — e  brandver- 
zekerinij,  mutual  fire-insurance;  — e  bij- 
stand, mutual  assistance;  Deze  flctallen 
zijn  —  (on)deelbaar,  (on)meetbaar ,  these 
numbers  are  (m)commensurable;  Zij  slo- 
lon  —  een  contraH,  made  a  mutual  contract; 
Ze  deden  het  met  —  floedvindcn,  had  mu- 
tually  agreed  on  doing  it;  —  over  iets  be- 
raadslagen, consnlt  t.  about  a  thing. 

Onderlinnen,  underlinen. 

Onderlip,  imderlip,  lower  lip. 

Ondcrloopcu,  be  (get)  overflowed  (flooded, 
swamped,  drowned) :  De  kelder  loopt  onder, 
the  celiar  is  flooding;  Daar  loepen  er  veel 
van  onder,  are  many  of  that  kind  among 
them. 

Ondcriiiaansch,  sulïlunary,  earthly:  Het 
— e,  the  (s.)  woiid;  Al  het  — e  zal  vergaan, 
all  earthly  things  wiU  perish. 

Ondernieei  Ier,  usher,  assistant-teacher 
(-master), 

Ondermijnen,  undermine  (the  constitu- 
tion),  sap;  destroy,  ruin;  burrovv  under 
(one's  influence  with,  op);  Ondermijninfl, 
sapping,  undermining. 

Ondermufs,  imdercap. 

Ondernemen,  imdertake,  venture,  take 
upon  oneself,  attempt:  Hij  onderneemt  te 
veel  te  «leliiU,  lias  too  many  ii'ons  in  the  fire; 
— )!.  eiitorinising,  bold,  daring. 

Ondernemer,  undertaker;  contraetor,  buil- 
der  (aannemer);  impresario. 

Ondcrneniinci,  enterprise,  undertaking; 
emprise   (dicht.):    Dat  is   een  dolle  — ,  a 

wUd-goose    chase;    Onderneminos : 

licest,  (spirit  of)  e.,  pluck;  — kosten,  ex- 
penses  of  an  undertaking. 

Onderoflieier,  non-commissioned  officer; 
petty-officer    {marine);     — sstrepen,   ser- 

geant's  stripes; vaandeldra{ier,colour- 

sergeant. 

Onderom,  all  round  the  foot  (lower  part). 

Onderonsje,  faniily-party;  private  affair. 

Onderpand,  pledge,  guarantee,  security; 
mortgage  (y.  onroerenr  goed):  Óp  —  geld 
leenen,  land  money  on  mort,gage  (pawn);  — 
van  trouw,  pi.  of  faith;  Handdruk  lot  — , 
handshake  as  a  pi. 

Ondcrreoenen,   be  inundated   with   rain. 

Onderretjenl.  vice-regent. 

Onderricht,  instruction,  tuition;  Onder- 
richten, instrnct,  teach,  inform:  Ze  wer- 
den degelijk  onderricht  in  de  talen,  thor- 
oughly  grounded  in  languages;  Hij  heeft 
rr  mij  van  onderricht,  informed  me  of  it. 

Onderrichter,  instructor,  informant;  On- 
derrichlina,   instruction,   Information. 

Onderrok,  petticoat,  underskirt. 

Onderschatten,  undervalue,  imderrate, 
make  too  light  of  (a  thing);  Onderschèt- 
tinff,   undervaluation   (-estimation). 

Onderscheid,  difference:  Jaren  des  — s, 
of  discretion;  Zonder  — ,  without  distinct- 
ion;  De  dood  kent  geen  — ,  devours  lambs 
as  well  as  sheep ;  Handelen  met  oordeel  des 
— s,  act  discriiiiinatingly  (with  discretion). 

Onderscheiden,  distinguish,  discriniinate. 


disccrn  (onderkennen),  make  out  (duide- 
lijk): Zich  — ,  d.  oneeelf,  make  one's  mark; 
be  d.ed  (for);  IViet  te  — ,  Indistingiüshable; 
Hij  kan  het  een  niet  van  het  ander  — ,  teU 
the  one  fi-om  the  other,  does  not  know 
which  is  which;  Harten  van  ruiten  — ,  dis- 
cover hearts  from  diamonds;  Men  kan 
dezen  wijn  niet  van  azijn  (deze  simili  niet 
van  diamanten)  — ,  teil  this  wine  from 
vinegar  (this  paste  from  diamond). 

Onderscheiden,  different,  various,  divers: 
—  en  uiteenloopende  gevoelens,  various 
and  differing  opinions;  Hij  bekleedt  onder 
hen  een  —  plaats,  occupies  a  distinct  place 
among  them;  — heid,  variety,  difference; 
—lijk,   Bcparately,   severaUy. 

Onderscheiding,  disttnction,  discernment: 
Ciiroote  — ,  blue  ribbon;  Hij  werd  met  — 
behandeld,  treated  with  d.;  Ondcrschei- 
dings:  — gave  (vermogen),  power  of  dis- 
criminatioii  (discernment),  elaborative  fa- 
culty;   — teeken,  badge. 

Onderscheppen,  interccpt   (a  letter). 

Onderschepping,  interception. 

Onderschikken,  subordinate;  Onder- 
schikkend, subordinating  (conj  imction, 
clause);  Onderschikking,  subordination. 

Onderschoren  (Ondersfhragen),  prop,  shore 
up,  buttresB  up. 

Onderschrappen,  imderscore,  underline. 

Onderschrift,  signature;  subscription ;  let- 
terpress  (bij  plaat). 

Onderschrijven,  sign,  endorse;  subscrlbe 
(to,  an  opinion):  Dat  zou  ik  ook  niet  willen 
— ,  that 's  not  my  opinion  either,  Ishouldn't 
approve  of  it  either. 

Ondei'schuiven,  substitute  surreptitious- 
ly,  introducé  fraudulently :  Onderschui- 
ving,  siibstitution  (of  a  child). 

Ondershands,  privately:  Ik  heb  het  —  van 
hem  gekocht,  bought  it  from  him  pr.  (by 
hand),   by  pr.   contract. 

Onderslag:  —rad,  imdershot-wheel. 

Ondersneeuwen,  be  snowed  under. 

Onderspit:  Zij  moesten  het  —  delven,  were 
worsted,  went  to  the  wall. 

Onderst,  lowest:   —e  sport,  bottom-rail. 

Onderstèan,  dare,  presume :  Durft  gij  u  — 
mij  zulks  te  zeggen,  d.  you  presume  to  teil 
me  this? 

Onderstaand,  subjoiued,  under-mention- 
ed,  raentioned  below  (lower  down);  Vol- 
gens — e  copie,  as  per  copy  at  foot. 

Ónderstand,  relief,  assistance :  —  aan  huis 
zittende  armen,  outdoor  r. ;  —  vragen, 
apply  for  r.;  — sgcid  (bij  staking),  strike- 
pay;    pecuniary   aid;    — Ig,   inferior   (pi.). 

Onderstboven,  upside  down;  bottom  up. 
topsy-turvy;  —  zetten,  (gooien)  turn  up, 
overthrow,    up-end.    Z.    Onder. 

Ondersteek,  bed-pan,  slipper. 

Ondersteken,  put  (push)  imder. 

Onderstel,  under-carriage  (-frame),  stand, 
support;  bogie  (v.  spoorwagon). 

Onilerslellon,  suppose,  presume;  — d,  hy- 
pothetical:  Het  07iderstelde,the  supposition; 
Ondersteld  (dat)  suppose  (supposing,that); 
Ondersteld  geval,  supposititious  case. 

Onderstelling,  supposition,  hypothesis. 

Ondersteunen,  support  (back  up);  sccond 
(a  motion);  assist,  prop,  buttress  up:  Een 
verzoek  — ,  back  up  a  request;  Onder— 
stPtinef'    supporter. 
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Ondersteuniiiö,  relief,  support:  —  door  de 
genipeute,  parish  r. ;  — scomniissic,  — s- 

fond.%  r.  committee,  benevolent  (r.)  fund. 
C>n«lerstrepen,  imderline,  underscore;  put 

in   italics:    Ik  onderstreep,  my  italics,  the 

italics  are  mme. 
Onderstroom,  under-current. 
Onderstroomon,  get  overflowed,  flooded. 
Onderstuiven,   be  covered  with  dust. 
Onderstuk,  bottom  pieee,  lower  end. 
Onderstutten.  Z.  Onderschoren. 
Ondertand,  lower  (bottom)  tootb. 
Onderteekenaar,  siflnatory;  subscriber. 
Onderteekenen,  sign  (set,  put)  one's  hand 

to,  imdersign,  subscribe:  Hij  onderteekende 

dit  eontraot,  put  (set)  bis  hand  to  (signed) 

til  is  contract. 
OnderleeUening,  siynature,  sign  manual; 

On(!er(i'ou\v,  betrothal;  — de,  bridegroom, 
bride;  Ondertrouwen,  have  the  banns 
published  (in  church);  give  notice  of  a 
marriage. 

Onderlussohen,  meanwhile,  the  while,  in 
the  meantime,  yet. 

Ondervancjen,  catch,  intercept;  meet,  dis- 
count, remove  (objections). 

Onderverdeelen,  subdivide;  — verdee- 
lincj,  subdi Vision. 

Onderverhuren,  subiet;  Subst.  sub-lease. 

Ondervinden,  experience,  meet  with,  be- 
come  conscious  (awaic)  of:  llv  lieii  7Üft  an- 
ders dunfiastvn'jheid  v.hr»  (indii-vondcn.-met 
with  nothing  but  hnspitality  from  tliem_. 

Ondervindinci»  experience:  Ik  weet  het  bij 
— ,  from  (by)  e.;  Man  van  — ,  experienced 
man;  —  is  de  beste  leermeesteres,  e.  is  the 
best  teacher  (the  mother  of  science);  e.  is  a 
good  school  (e.  keeps  a  dear  school,  but  fools 
will  learn  in  no  other);  —  is  de  school  {vnjs- 
hcid)  der  dwazen,  e.  teaches  fools;  Hü  legt 
al  zijn  —  in  zijne  werken,  uses  up  his  e.s  in 
hls  works:  Hij  heeft  veel  —  opgedaan, 
gained    (acquired)   much   e. 

Ondervoed,  underfed;  —  ino,imderfeeding. 

Ondervoorzitter,  deputy-chairman,  vice- 
president. 

(imlervragen.  exaniine;  interrogate  {in 
verhoor  nemen);  Ondervrager,  esaininer, 
interrogator;  Ondervraging,  examinat- 
ion,  interrogation. 

Onderwal,  bottom  of  a  dike. 

Onderwater:  —  zetten,  inimdate,  flood, 
put  under  water. 

Onderweg,  on  the  (one's)  way;  Tmder  way 
( weigh,  V.  schip):  Hij  blijft-  lang  — ,  is  a  long 
time  in  coming,  the  journey  takes  him  a 
long  time. 

tindcrwereld,  ncther,  infernal  world,  heil. 
Krebus. 

Onderwerp,  subject;  object  (v.  schilderij); 
thoine,  subject  (of  a  speech):  Dagelijksche 
— en  (v.  gesprek),  topics  of  the  day;  Hij 
bhei  beneden  zijn  — ,  did  not  rise  to  the 
height  of  his  opportunities;  — elijke  zaken, 
things  under  discussion. 

Onderwerpen,  subdue,  subject,  reduce  to 
submission;  submit,  resign  ones.  to:  /ij 
hebben  zieli  ondmvorpen,  submitted,  re- 
signed  themselves,  yielded;  Zich  —  aan, 
submit  to;  Zich  —  aan  wat  de  partij  voor- 
schrijft, come  to  heel  at  the  dietates-of  the 
party;  Zich  aan  een  examen  — j^ou''  ^^^ 


for  an  examlnation ;  Ik  onderwerp  deze  zaak 
aan  uive  goedkeuring  (uw  beter  oordeel),  sub- 
mit this  matter  to  your  approval  (your 
better  judgment);  Ik  onderwerp  mij  aan 
uwe  nwening,  defer  to  your  opinion; 
Hij  onderwierp  zich  aan  hare  nukken,  held 
wool  for  her;  Hij  onderwierp  zich  aan 
Gods  raadsbesluiten,  resigned  himself  to 
God's   decrees. 

Onderwerping,  submission,  subjection,  re- 
signation,  etc. 

Onderwerpszin,  subjective  clause. 

Onderwicht,  short  wcight. 

Onderwijl,  meanwhile,  in  the  meantime. 

Onderwijs,  education,  tuition,  instruction: 
Gedurende  het  — ,  diu-ing  lessons;  Bij  tiet 
—  zijn,  be  a  teacher;  Beter  geen  —  dan 
slecht  — ,  better  untaught  than  ill-taught; 
Zijn  —  slaat  in,  his  teaching  sinks  home, 
he  sinks  his  teaching  home.  Zie  Geest. 

Onderwijs:  —bevoegdheid,  qualificat- 
ion;  —inrichting,  educational  establish- 
ment; —krachten,  persons  quallified  to 
give  tuition,  qualified  teachers;  —ont- 
werp, education-bill;  —  vraagstuk,  quest- 
ion  (problem)  of  education;  — wet,  educat- 
ion-act. 

Onderwijzen,  teach  {personen  en  zaken); 
instruct  {personen):  — d  personeel  van  eene 
school,   staff  of  a   school. 

Onderwijzer,  (school -)teacher,  chief  assis— 
tant  {eerste  — );  abecedarian  (v.  laagste  kl.); 
master:  —  v.  bijstand,  assistant-t. ;  — es, 
(female,  woman-)t.,  school-mistress. 

Ondei-wijzers :  — akte,certificate ; — ambt , 
teaching  profession;  — genootschap(-r<'r- 
eenif/ing),  college  of  preceptors  (teachers' 
union). 

Onderworpen,  subject  (liable,  to);  sub- 
missive, resigned;  obsequious;  — heid, 
submissiveness;  obsequiousness;  subjec- 
tion (of  one  sex  to  the  other);  liability. 

Onderzee:  —boot,  submarine;  — kabel,  s. 
cable:    — sch,  submarine.   . 

Onderzeil,  lower  sail:  Zet  de  —en  bij,  cour- 
ses  ready  for  setting! 

Onderzetten,  put  under  water,  inundate; 
place  (put)-imder,   prop   {schragen). 

Onderzijde,  bottom,  lower  side. 

Onderzoek,  inquiry,  exaraination,  investig- 
ation,  research,  scrutiny  {der  uitgebrachte 
stemmen);  analysis:  Bij  nader  — ,  upon 
nearer  (closer)  i. ;  —  doen,  make  inquiries 
(concerniug);  Het  kan  gee7i  —  verdragen, 
cannot  bear  examlnation;  Het  —  voortzet- 
ten, prosecute  the  i. ;  Een  —  in  de  zank  in- 
stellen, inquire  into  the  matter,  institute 
a  search  for  something;  De  zaak  is  in  — . 
the  question  is  under  investigation  (trial); 
the  cause  is  in  court. 

Onderzoeken,  examine  (ook  med.),  search 
{doorzoeken),  inquire  (into);  make  an  in- 
quiry, set  an  inquiry  afoot,  probe:  Gron- 
dig — ,  probe  deeply  (to  the  bottom);  On- 
derzoek alle  dingen,  en  behoud  het  goede 
(Bijb.),  prove  all  things,  hold  fast  that 
which  is  good;  Het  gehoor  — ,  test  the 
hearing;  — de  blik,  searching  look;  Eene 
zaak  — ,  make  researches  into  (search,  ex. 
into,  inquire  into,  look  into)  a  thing  (fact); 
Laat  het  — ,  institute  a  (special)  i. ;  — de 
blik,  searching  look. 

Onderzoeker,  examiner,  inquirer;  analyst 
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{o.  voedingsmidd.);  Ondcr/.oekinfj,  re- 
search, scrutiny;  analysis;  — slo«!lil,  ex- 
ploring  expeditiun,  voyage  of  exploratioii. 

Oiiileuytl,  vice,  depia  vity.Jittle  rascal;  ge- 
lijk, unsound,  flimsy;  Ondeugend,  naiigh- 
ty,  niischievous,  wicked;  — heid,  naugh- 
tiness,  mischief. 

Ondirhl,  prose;    Uleaky. 

Oudichterlijk,  unpoelical. 

Undien<^t,  bad  (UI)  service  (turn):  Gij  hebt 
mij  een  —  <|e«iuan,  done  me  a  disservice. 

OndieustUi,    useless,    uuserviceable. 

Ondiep,  shallow;  Ondiepte,  sh.ness;  sh.; 
harboui'-bar. 

Ondier,  monster,  brute. 

Ondiny,   absui-dity;    trash. 

Ondueliii:iti<),  — Ireffeud,  imsuitable,  in- 
uppropriate;  not  tlie  purpose;  inexpedient; 
—  heiti,   inappropriateuess. 

Ondoenlijk,  imprafticable,  infeasible; 

heid,  impracticability. 

Ondoordacht,  thoughtless,  rash.inconsider- 
ate;    — lieid,   th.ness,    etc. 

Ondoordringbaar,  impenetrable,  imper- 
meable,  dead  (to  prayers,  voor);  — heid, 
impenetrability. 

Ondoorgrondelijk,  inscrutable,  unsearch- 
able,  impenetrable,  unknowable:  De  — e, 
the   Unknowable;    — heid,   inscrutability. 

Ondoorschijnend,  not  translucent;  opa- 
que;  — heid,  impermeability  (to  light), 
opacity. 

Oudoorvvaadl>aar,  imfordable. 

Ondoorzichtig,  opaque,  not  transparant; 
— heid,  o. ness,  opacity. 

Ondoorzocht,  unexplored,  unsearched. 

Ondragelijk,  unbearable,  beyond  hearing, 
intolerable,  excruciating  (pains),  overpow- 
ering  (heat):  Uitstel  was  hun  — ,  they 
chafed  under  (were  impatient  of)  delay; 
— heid,    u.ness,   intolerableness. 

Ondrinkbaar,  undrinkable. 

Ondubbelzinnig,  unequlvocal,  unambig- 
uous;    — heid,  u.ness,  etc. 

Onduidelijk,  ixidistinct,  obscure;  thick 
(vronunciation);  — heid,  i.ness,  obscurity. 

Onduldbaar.  Zie  Ondragelijk. 

Onecht,  illegitimate,  born  out  of  wedlock 
( — elijk);  improper  (fraction), spurious,imit- 
ation,  bogus,  unauthentic;  —  kind,  natur- 
al  child,  (chance)  child;  Onechtheid,  ille- 
gitimacy;   unaüthenticity,   etc. 

Onedel,  ignoble,  mean;  base  (metals); 

aardig  ( — moedig),  ungenerous. 

Oueenig,  disagreeing,  at  variance;  Onee- 
nigheid,  discord,  disagreement,  dispute, 
quarrel:  —  brengen  tusschen,  embroil 
(people);   —  krijgen,  fall  out. 

Oneens,  at  variance  (odds),  disagreeing, 
dilfering  in  opinion  ( — gezind):  Ze  zijn  het 
— ,  at  V.  with  each  other  (disagree;  diifer 
with  each  other);  We  zijn  het  totaal  — , 
stand  distinctly  at  antipodes  in  our  views ; 
Ik  ben  /teiheeleiiiaal  —  met  uwe  beweringen, 
ditfer  entirely  from  you  in  opinion;  Hij  was 
het  met  ziehzeli  — ,  didn't  know  himself 
(hls  own  mind),  was  unable  to  make  up 
his  mind. 

Oneer,  dishonour,  disgrace;  Iemand  — 
aandoen,  reflect  discredit  upon  a  p.;  Dat 
strekt  hem  niet  tot  — ,  is  no  disparagement 
(disgrace)  to  him;  Oneerbaar,  indecent, 
iramodest;  —heid,  indecency.immodesty. 


Oneerbiedig  (beid),      irreverent      (irreve- 

reuce). 
Oneerlijk,    dishonest,   unfair,  fraudiüent; 

— e  concurrentie,   unfair  competition;    — e 

/jraktijken,    d.    (sharp)   practices;    —heid, 

dislionesty,  bad  faitli. 
Oneetbaar,  uneatable,  inedible. 
Oneffen,  uneven,  rugged,  rough;    — heid, 

u.ness,    ruggedness,    roughness. 
Oneigenaardig,  strange,   curious. 
Oiieijiciiliik,    improper    (fraction,    breuk), 

iii(i,i|ili<M'ii-al,  figm'ative. 
Oneindig,    infinite:    De    —e.    God,    the   I. 

(Beiug);  —  klein,  i.ly  smaU,  infinitesimal ; 

—  veel  moeite  qeven,  give  an  infinity  of 

trouble  {Zich  — );  Hij  heeft  —  veel  tijd  en 

geld,  no  end  of  time,  a  mint  (heaps)  of 

money;  Tot  in  het  — e,  to  an  in.extent,  ad 

infinitum;  Tot  in  het  —e  doorpraten,  talk 

sixteen  to  the  dozen. 
Oneindigheid,  i.ness,  infinity. 
Onergdenkcnd,  guileless,  imsophisticated, 

uususpecting ;    — heid,  g.ness. 
Onervaren,  inexperienced,  ignorant  of  Itfe, 

nevv   (to);    — heid,  inexperience,   want  of 

experience. 
Onevangelisch,  unevangelical. 
Oneven,  odd  (numbers);  Onevenretlig,dis- 

proportionate,  out  of  all  proportion  (to); 

— heid,    disproportion. 
Onfatsoenlijk,  indecent,  improper;  rude; 

— heid,  indecency,  impropriety. 
Onfeilbaar,  infallible,  unerring,  unfailing, 

sovereign    (reniedy   =  specific);     — heid, 

(Papal)  infaUibility. 
Onfrisch,  not  fresh,  dlrty,  dingy:  — e,  kleur, 

saUow  complexion;    —   zijn   [niet  lekker), 

feel  out  of  sorts. 
Ongaai-,  imderdone,  not  done  enough:   — 

brood,  half-(slack-,  dough)  baked  bread. 
Ongaarne,    unwillingly,    reluctantly:     Ik 

doe  het  — ,don't  like  to  do  it,  don't  feel  like 

doing  it,  do  it  grudgingly;  Hij  ziet  het  niet 

— ,  rather  Ukes  to  see  it. 
Ongastvrij,  inhospitable ;    —heid,  inhos- 

pitability. 
Ongeacht,    notwithstanding,    in   spite    of; 

'lunesteemed. 
Ongebaand,  unbeaten,  untrodden,   track- 

less. 
Ongebleeekt,   unbleached.    Z.   Linnen. 
Ongebloeiiid,  plain  (stuff). 
Ongebluscht,  unquenched  (fire);  mislaked 

(lime,  kalk). 
Ongebogen,  unbent;  erect. 
Ongebonden,  unbound  (book);  unrestrain- 

ed,    dissolute    (Hg.);    —  stijl,  prose; 

heid,  dissoluteness,  looseness. 
Ongeboren,  unborn. 
Ongebouwd,  not  built  (upon). 
Ongebrand:   — e  koffie,  imroasted  coffee. 
Omgcbreideld,  unbridled. 
Ongebruikelijk,     imusual;     Ongebruik!, 

unused,  new,  idle  (capital):  —e  hulpbron- 
nen, untapped  resources;  —  blijven  liggen, 

be  wasted. 
Ongebuild,  imbolted. 
Ongedaan,    undone,    unperformed:    Eene 

zaak  —   maken,  undo  a  thing;  Het  ver- 

Icdenc   —  maken,  live  down  the  past. 
Ongedacht,  unexpected. 
Ongedagteekend    (Ongedateerd),    dateless, 

not  dated. 
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Ongedeerd,  iinhuit,  uninjured. 
Onoedekt:    —    crediet,   open   credit;  — e 

crerliteuren,  unsecured  creditors;  Met  —  en 

/loofde,  iincovered,  bare-headed. 
Ongedierte,    vermln;    ciawlers:    Vol    — , 

acrawl  with  v. 
Ongedoopt,  unbaptized. 
Ongedragen,  unworn,  fresh  froin  the  shop. 
Ongedrooiiid,  undreamed  of. 
f)ngeduld,  impatience:  Branden  van  — , 

be  buming  with  i.;  Trippelen  vaw  — ,  trip 

over  the  ground  with  i.;  Ongeduldig,  iui- 

patient;    — heid,   i. 
Ongedurig,  inconstant,  fiekle;  juinpy,  rest- 

less,  fidgety :  Ze  is  erg  — ,  a  fidget,  hung  on 

wires;    — lieid,   inconstancy;    restlessness. 
Ongedwongen,  unconstrained,  unconcei'- 

ued,  unembarrass^d,  free,  easy,  artless  (in 

manner):   Op  een  —  toon,  franldy,  with 

perfect  siiuplieity :  — heid,  ease  of  manner, 

abandon. 
Ongeëerd,  unhonoured. 
Ongeëvenaard,  unequalled,  matchJess. 
Ongeëvenredigd,  disproportionate. 
Ongeïorluneerd,  without  means. 
Ongefranlteerd,  not  prepaid,  unpaid:  Ooe— 

dei-en    —  verzenden,   send  goods  carriage 

forward. 
Ongegeneerd,  free-and-easy,  quite  at  home, 

unceremonioiis,   off-hand(ed). 
Ongeglansd,  imglossed  (collar). 
Ongegrond,  false,  imfoimded,  groundless, 

baseless;    —heid,  f. ness,  etc. 
Ongehavend,   imdaiiiaged,   in   good   con- 

dition. 
Ongehinderd,       unhindered       (-impeded, 

-shackled,  -hampered,  -trammelled,  -check- 

ed). 
Ongehoopl.  xmhoped  for. 
Ongehoord,  unheard;  unprecedented,  un- 

heard  of  UiO-);  Hij  werd  —  veroordeeld, 

sentenced   u. 
Ongehoorzaam,  disobedieut;  — heid,  dis- 

obedience. 
Ongehuwd,   unmarried:    —e  staat,  single 

state,  state  of  celibacy;  —e  vrouw,  femme 

sole  (rechtst.). 
Ongekamd,  uncombed,  unkenipt. 
Ongekapt,  with  bair  undressed. 
Ongekend,   unknown,   unprecedented. 
Ongekleed,   undressed;  in  dishabiUe. 
Ongekleurd,  uncolom'ed;  plain. 
Ongeknipt,  uncut;  unclipt,  not  punctured 

(v.  kaartjes). 
Ongekookt,  xmboiled,  raw. 
Ongekorven,  uncul:  Tempel  van  —  hont, 

primeval  forest. 
Ongekreukt,  not  creased  (crumpled);stain- 

less;  pure,  unviolated. 
Ongekroond,  uncrowned. 
Ongekunsteld,  artless,  simple,  natural; 

heid,  ^i]^Illic•ity,  a.ness. 
Ongelivvelst,  unwounded,  iinhurt. 
Ongel,   tallow,   suet,   grease;    — ig,   suety, 

t.-like. 
Ongeladen,  unloaded,  unladen. 
Ongeldig,  not    available,  invalid,  not  cur- 

rent,  null  and  void:  —  verklaren,  declare 

n.  a.  V.,  invalidate  {—diaken);  — verkla- 
ring, invalidation. 
Ongeleed,  inartieulate. 
Ongeleerd,  untaught;  imlearned,  illiterate 

(P.). 


Ongelegen,  inconvenient,  unseasonable,  in- 
opportime  (moments):  Het  bezoek  kwam 
mij  — ,  they  (he,  she)  amved  at  an  i.  time; 
Kom  ik  u  — ,  am  I  intruding,  am  I  in  your 
way  (at  all)? 

Ongelegenheid,  inconvenience,  trouble, 
diïficulty:  In  —  brengen,  get  into  (give  a 
great  deal  of)  trouble,  put  to  a  lot  of  i.;  put 
about;  In  geldelijke  —  verkeeren,  be  in 
pecuniary  difficulties. 

Ongelescht,  unquenched. 

Ongeletterd, iUiterate,ignoi*ant,  imletten-'l. 

Ongelezen,  unread. 

Ongelijk,  wrong;  lUmlike,  dissiiiiUar;  in- 
consistent, variable  (veranderlijk);  uneven, 
unequal:  —  bekennen,  stand  corrected; 
Hij  heeït  — ,  is  (in  the)  wr.;  Ik  heb  voZ- 
komen  — ,  am  deadwr. ;  In  't  —  stellen,  put 
in  the  wr. ;  give  j udgment  against ;  IVie  ver- 
liest heeft  — ,  losers  are  always  in  the  wr. ; 
Gü  zijt  uzelven  — ,  inconsistent;  Wij  doen 
het  oj)  kosten  vn7i  — ,  on  condition  that 
the  loser  shall  pay;  Mijn  bed  is  erg  —  oi>- 
gemaakt,   very   badly   made   (lumpy). 

Ongelijkheid,  inequality,  dissimilarity, 
disparity,  diïference. 

Ongelijk:  — matig,  disproportionate,  out 
of  proportion,  non-symmetrical,  unequal; 
— matigheid,  unevenness  (of  style,  tem- 
per); — namig,  named  differently  ( — e 
breuken,  denominators;  — e  polen,  dissimi- 

lar  poles);  — slaehtig,  heterogeneoiis; 

soortig,    heterogeneous,    dissinailar; 

vormig,  not  uniform,  disslmilar;  — zijdig, 
scalene  (triangle). 

Ongelijmd,      unglued,      imsized      (paper). 

Ongelijnd,   unruied,   plain. 

Ongelikt,  unlicked,  shapeless;  rude;  im- 
niannered:    —e  beer,  u.  cub. 

Ongelinieerd.  Zie  Ongelijnd. 

Ongelogen:  Het  is  —  waar,  gospel(truth), 
the  real  truth. 

Ongeloof,    disbelief,     unbeüef,    üreligion. 

Ongelooflijk,  incredible,  past  all  belief: 
Dat  is  totaal  — ,  staggers  belief;  — heid, 
incredibility;Ongeloolwaardig,unworthy 
of  belief. 

Ongelooid,     imtanned,     undressed,     raw. 

Ongcloovig,  imbelieving;  doubting,  scep- 
tical;  incredulous:  (of:  Daar  sta  ik  —  tegen- 
over: I  am  incredulous  of  it);  Een  — e  glim- 
lach plooide  zijne  lippen,  a  smüe  expressive 
of  doubt   curled   his   lips. 

Ongeloovige,  unbeUever,  infidel  {Moham- 
medaan); giaour  {niet-Moh.). 

Ongeloovigheid,  incredulity. 

Ongelouterd,  unpurified,  unrefined;  un- 
redeemed. 

Ongeluk,  unhappiness  (innerlijk),  misfor- 
tune  (v.  omstandigheden),  ül-luck  (toeval), 
accident  (ongeval),  breakdown  (met  mach., 
etc.);  mishap,  adversity,  etc:  Een  — je,  a 
mishap,  slip,  lapse;Hij  is  een  — ,a  good-for- 
nothing,  rotter,  bUghter;  Dat  was  zijn  — , 
the  cause  of  all  his  miseiT;  Rubriek  v.  — 
ken  (in  de  courant),  fatalities,  accidents, 
agony  column;  Ken  —  komt  nooit  alleen, 
of  one  UI  come  many;  blessings,  like  trou- 
bles,  seldom  come  singly;  good  (bad)  luck 
goes  in  runs;  misfortimes  never  come  singly 
(single) ;misf()rtimes(an  evil  chance)  seldom 
come(8)  alone;  one  misfortune  rides  on  the 
back  of  auother;  troubles  like  crows  seldom 
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come  singly;  it  never  rains  but  it  pours; 
Het  —  maakt  zonderlinge  vrienden,  misfor- 
tune  acquaints  men  with  (brings)  strange 
bed-fellows;  Hij  dreigde  een  ■ —  ie  zullen  bc- 
naun,  threatened  to  do  (himself)  an  in- 
jury  (a  inischief,  aan  een  ander);  Aan  ie- 

.  mand  een  —  begaan,  do  a  person  a  inischief; 
Hij  ki-eeo  (hem  trof)  een  — ,  met  with  an 
accident;  came  to  harm;  Het  gebeurde  bij 
— ,  by  accident;  Er  is  altijd  een  aeluli  hij 
een  — ,  it  is  an  ill  wind  that  blows  nobody 
(any)  good. 

Ongelukkig,  unhappy,  imfortunate,  tm- 
lucky,  ül-starred  (-fated):  —e  Heide,  un- 
returned  love;  disappointment  in  love;  Hü 
is  — ,  u.;  down  on  his  luck,  has  bad  luck 
{lij  't  spel);  —  genoeg,  worse  luck!  Ie- 
mand —  maken,  ruin  (bring  trouble  upon) 
a  persou;  Gij  speelt  — ,  have  ül  (bad)  luck 
(a  run  of  ül  luck);  —  niet  zijne  kinderen,  u. 
in  his  children;  — erwijs,  unfortunately ; 
worse  luck. 

Ongeluks:  —bode,  bearer  of  ül  news, 
Job's  messenger  (post);  —dag,  black- 
(letter)  day,  fatal  day;  -getal,  imlucky 
number;  — kind,  unlucky  person;  chüd  of 

woe  (dicht.);  — profeet,  raven,  croaker; 

ster, evü star;  —  vogel, bird  of  iU  omen:  Hij 
i's  een  — vogel,  was  bom  imder  an  evll  star. 

Ongeinaaid,  unmown. 

Ongemak,  tnconvenieuce,  trouble,  hard- 
ship,  discomfort,  accident;  — ken  (v.  d. 
ouden  dag),   infirmities   (of  old   age). 

Ongemakkelijk,  uncomfortable,  uneasy, 
inconvenient;  diificult  to  please:  Hij  werd 
—  doorgehaald,  haiüed  over  the  coals; 
Een  —  pak  slaag  krijgen,  get  a  thorough 
drubbing,  be  cuffed  mercüessly;  Ik  heb 
hem  —  de  waarheid  gezegd,  given  him  a 
piece  of  my  mind. 

Ongemakkelijkheid,   inconveniency,   etc. 

Ongemalen,  not  groimd. 

Ongemanierd,  immannerly,  rude,  uncivU, 
ill-mannered,  disco  urteo  us ;  — heid,  u. 
ness,   rudeness;  ül-breeding. 

Ongemaskerd,  unmasked. 

Ongemeen,  uncommon,  extraordinary,  ex- 
ceeding(ly),  wonderful(iy);  —heid,  u.ness. 

Ongemengd,  unmixed. 

Ongemerkt,  unperceived,  imperceptible ; 
graduaUy;    unmarked    (linen). 

Ongemeubileerd,  unfurnished. 

Ongemoeid:  Laat  mij  — ,  leave  (let)  me 
alone. 

Ongemotiveerd,  unwarranted,  unlounded, 
groundless,    uncalled   for,   gratuitous. 

Ongemuilband,  unmuzzled. 

Ongemunt,  uncoined:  —  edel  7netaal, 
biülion. 

Ongenaakbaar,  unapprochable,  inacces- 
sible;    —heid,  inaccessibility. 

Ongenade,  disgrrace,  displeasiu-e :  In  — 
vallen,  faU  into  d.  (with),  incur  a  person's 
displeasure,  get  into  a  person's  bad  books. 

Ongenadig,  mercüess,  pilUess,  cruel:  Hij 
werd  —  afgeranseld,  cuffed  unmercifvdly. 

Ongeneeslijk,  incurable,  past  recovery  (Cf. 
home  for  i.s,  voor- ongeneeslij ken);  —heid, 
incurability. 

Ongenegen,  distaclinëd,  unwUllng:  Ik  ben 
hem  niet  — ,  rather  like  him. 

Ongeneigd,  disincllned,  unwüIlng;  — heid, 
disinclination. 


Ongenietbaar,  disagreeable,  imbearable, 
unpalatable;    indigestible    (talk). 

Ongenoegen,  displeasure:  Zij  hebben — ,  are 
at  variance;  Zich  iemands  —  op  den  hals 
halen,   incur   a   person's    d. 

Ongenoegzaam,  insufficiënt;  inadequate; 
—  heid,   tnsufficiency,    iuadequacy. 

Ongenoemd,  unmentioned,  anonj^mous; 
—e,  anonymous  (unknown)  person. 

Ongenood(igd),  unbidden.  Z.  Gast. 

Ongenummerd,  not  numbered. 

Ongeoefend,  unpractised,  untrained,  un- 
driUed,  raw,  green;  — heid,  want  of  prac— 
tice,  inexperience;  rawness. 

Ongeoorloofd,  not  allowed,  impermitted, 
unlawful,  ülicit. 

Ongeordend,  unarranged. 

Ongepaard,  unpaired,  unmated. 

Ongepast,  unsuitable,  unseemly;  uutimed 
(merriment);  disorderly  (conduct);  imper- 
tinent, improper,  flippant  (remarks):  Dat 
is  — ,  bad  fórm;  Ze  komen  altijd  met  — 
geld,  never  have  the  exact  money;  — heid, 
impertinence,    impropriety. 

Ongepeild,  unfathomed. 

Ongepeld:    — e   rijst,   rough   rice,   paddy. 

Ongepermitteerd,  shamefiü,  unpermitted; 
Het  is  — ,  a  shame. 

Ongepijnd,  viigin  (honey). 

Ongeplaveid,  impaved. 

Ongepleisterd,  uuplastered. 

Ongeploegd,  unploughed. 

Ongepolijst,  Ongepolitoerd,  unpolished 
(ook  fig.,  rough). 

Ongeraden,    unadvisable,    inexpedient. 

Ongerechtig,  imjust;  — d,  unwarranted, 
imjustified,  not  entitled  (to;  having  no 
claim  on)  —heid,  injustice;  — heden, 
iniquities. 

Üngeredderd,  disorderly. 

Ongereed,  not  ready,  imprepared:  Dat  is 
in  het  — e,  not  to  be  found  (has  been  mis- 
laid);  there  is  somethiag  wrong  about  it. 

Ongeregeld,  disorderly,  not  regulated;  ir- 
regular,  rough-and-tumble  (Ufe);  job 
(goods,  lot;  a  bankrupt's  stock;  —  inkooper 
daarvan,  job-buyer);  intercurrent  (pulse); 
irregulars  ( — e  troepen) ;  Zwakke  en  —e  hart- 
slag, faint  and  fitful  beating  of  the  h.; 

heid,  disorder,  irregulartty. 

Ongcrekend,   not  counted,    exclusive   of. 

Ongerept,  imtouched,  intact;  pure,  un- 
tainted,  iaviolate,  chaste :  — woud,  prim- 
eval  (virgin)  forest. 

Ongerief,  inconvenience,  trouble:  —  ver- 
oorzaken, put  (a  p.)  to  (much)  i.venlence, 
give  a  p.  a  great  deal  of  trouble;  Onge- 
rief elijk,  imcomfortable;  inconvenient; 
annoying;  — heid,  inconvenience,  un.ness. 

Ongerijmd,  absurd,  contrary  to  reason, 
preposterous :  Het  is  een  aller ~st  plan, 
the  plan  has  neither  rhyme  nor  reason;  Be- 
wijs «it  het  —e,  indirect  demonstration 
(proof);  —heid,  absurdity,  nonsense. 

Ongeroepen,  uncalled,  unbidden. 

Ongeroerd,  unmoved  (fig.). 

Ongerust,  anxious,  uneasy  (about):  Zich 
over  iets  —  maken,  be  u.  (much  exercised) 
about  (be  concernedovor)athing;  —heid, 
uneasiness. 

Ongeschaafd,  unplaned. 

Ongeschapen,  imcreated. 

Ongeschikt,  incapable  (of),  incompetent. 
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not  <)uulifle(l;  unsuitable,  inappropriate, 
unfit.  mifitting;  iU-siiited :  —  maken  voor, 
render  i.  (unfit);  incapaeitate  for;  — heid, 
incaparity,    iinfitness,    iaappropriateness. 

Onyeschiltl,  impared:  —e  aardappelen, 
potatcies  iii  the  jacket  (skin). 

Onaesi'hoeid,  bare-footed,  shoeIess,unsh((d. 

Ongeschokt,    unshaken,    unmoved,    firni. 

Onöeschonden,  uninjured,  in  good  condit- 
ion,  intact,  whole,  undamaged. 

Onaeschoren,  imshaved(-ven),  unshorn. 

Onfji'schrevcn:  Het  —  recht,  the  unwrit- 
ten  law,  comjnon  I. 

On«/eschuljd,  imscaled,  unscaly. 

Ontjeslepen,  bhmt,  not  sharpened;  uiicnt, 
rough  (u.  diamant). 

Ongesluierd,  nnveUed. 

Ongesnoeid,  uuclipped  (coins);  unprvmed 
ifruit-trces);  luüopped  {trees). 

Ongestadig,  inconstant,  fickle;  unsettled. 
— licid,  inconstancy,  fickleness;  unsettled 
state. 

Ongesteeld,  stalkless,  acaulous,  sessile. 

Ongesteld,  mivvell,  rndisposed;  —heid, 
dLsoidei-  (ernstige),  indisposition  (lichte). 

Ongestenid,  iintuned. 

Ongesteven,  nnstarched. 

Ongesfoïïeerd,  unfurnished  (rooms). 

Ongestoord,  unintermpted,  undisturbed, 
freely. 

Ongestralt,  unpunished,  with  impunity 
(straffeloos);   —heid,  impunity. 

Ongeteekend,  not  signed. 

Ougelehl,  mitold,  mmumbered,  comitless. 

Ongetemd,  imtamed. 

Ongetroost,  imcomforted,  disconsolate. 

Ongetrouwd,  vmmarried,  single:  — e  dame 
(tante),  spinster,  malden  lady  (aimt);  Hij 
leeft  — ,  is  a  bachelor,  lives  in  single  bles- 
sedness  (iro7i.). 

Ongetwijfeld  (adv. ),\mdoubtedly,doubtless. 

Ongeval,  accident,  casualty,  misfortune; 
emergency  case;  —  lenrubriek,  a.  co- 
lumn; — lenverzekering,  A.  Insurance; 
— len  Wet,  Workmen's  Compensation  Act 
(Eng.);  Law  of  Insurance  against  Sickuess 
and  Accidents. 

Ongevallig:  Het  zou  me  niet  —  zijn,  I 
should  not  mind,  should  rather  like  to  — 

Ongevetlerd,   unfeathered,    imfledged. 

Ongeveer,  almost.about:  —  als  volgt,sovae- 
thiug  like  this ;  Voor  —  de  tiende  maal,  for 
something  like  the  tenth  time. 

Ongeveinsd,  imfeigned,  sincere;  —heid, 
sincerity. 

Ongevleugeld,  wlngless,  without  wings; 
apteroiiR  n'Hsccf). 

Ongexoeglijk.   Z.  Onbetamelijk. 

OngtMoelig.  inscn.sible  (to,  of  pain;  to 
slijiMie,  roiir  pijn.,  schaamte),  impassive:  — 
voor  alle  begrip  van  eer,  lost  to  all  sense  of 
hononr;  — heid,  i.ness,  impassiveness,  in- 
sensibility,  apathy. 

Ongevraagd,  iinasked  (for);  unsolicited 
(advice). 

Ongewaai'sciniwd,  unwarned. 

Ongewapen«l.  miarmed  (eye;  ook:  naked). 

Ongewas>«ch«'n,  unwashed:  Ik  zei  fiem  — 
f/r    irddr/iciil,   u;ave   it  him  Straight   (hot). 

Ongewensclil.  miwLshed  for  (circumstan- 
ces);  unde.sirjible:  —e  gel)eurlijkheid,  de- 
preeated  contiugency;  —heid,  undesir- 
ability. 


Ongewerveld,  invertebrate :  — e  dieren, 
i.s,  invertebrata. 

Ongewettigd,  unanthorized,   unfounded. 

Ongewijd,  unconsecrated  (bread);  imhal- 
lowed. 

Ongewild,  not  in  demand. 

Ougewillig,    disobedient,    headstrong. 

Ongewis,  uncertain,  questionable;  — heid, 
uncertalnty. 

Ongewoon,  unusual,  imaccustomed,  im- 
common,  out  of  the  common,  extraordia- 
ary,  out  of  the  way;  Het  — e  (van  het  ge- 
val), strangeness  (of  the  case);  —heid,  u.- 
ness,  uncommonness;  — te,  strangeness, 
novelty. 

Ongewraakt,  not  contested,  undisputed, 
uucontradicted. 

Ongewroken,  uurevenged,  unavenged. 

Ongewrongen,  not  distorted. 

Ongezadeld:  Op  het  — e  paard  rijden,  ride 
a  horse  bare-backed. 

Ongezegeld,  unsealed,  unstamped. 

Ongezeg(ge)lijk,  intractable,  unmanage- 
able,  insurbordinate,  difficult  to  deal  with, 
self -willed;    — heid,  intractability,  etc. 

Ongezellig,  unsociable,  imcompanionable, 
uuclubbable  (persons);  without  comfort, 
cheerless  (things);  — heid,  u.ness;  uncom- 
fortableness,  etc. 

Ongezien,  xmseen;  unesteemed;  unpercei- 
ved:   —  betalen,  pay  blind. 

Ongezind,  rmwüling,  disinclined. 

Ongezocht,  natural,  unsought,  chance; 

heid,  n.ness. 

Ongezond,  trying,  imhealthy  (climate);  un- 
wholesome  (food);  sickly,  in  a  poor  state  of 
health;  insalubrious,  Injurious  to  health: 
—e   toestand,    uonatural   state   of   things. 

Ongezondheid,  unhealthiness,  etc. 

Ongezooiiid,  imhemmed. 

Ongezouten.  Z.  Zouten. 

Ongezuiverd,   unpurlfied,   vmrefined. 

Ongezuurd,  unleavened  (loaves):  Feast  of 
the  unleavened  bread. 

Ongodsdienstig,  irreligious,  inipious;  — — 
heid,  ii-religion,  inipiousness. 

Ongrondwettig,  imconstitutional. 

Ongunstig,  imfavourable  (news),  inaua- 
picious  (sign):  I71  — e  positie  zijn,  be  at  a 
disadvantage;  Met  —  uiterlijk,  Ul-favoxn-- 
ed;  Hü  ziet  de  dingen  slechts  van  den  — en 
kant,  only  the  dark  side  of  things,  is  a 
thoi'ough  pessimist. 

Onguur,  horrible;  yulgar;  forbiddlng,repul- 
sive;  inclement,  rough  (weather);  — heid, 
h.ness;  vulgarity. 

Onhandelbaar,  unmanageable,  iu(iui)- 
traetable;    — heid,    u.ness,    etc. 

Onhandig,  awkward,  chmisy;  left-handed 
(compliment):  Hij  is  erg  — ,  his  fingers  are 
all  thumbs;   — heid,  a.ness,  clumsiness. 

Onhartelijk,  cool,  frigid:  Iemand  —  ont- 
vangen, receive  a  person  coolly,  give  him 
a  cold  reception;    — heid,   c.ness. 

Onhebbelijk,  rude,  iU-mannered:  Hij  heeft 
de  — e  gewoonte,  zulke  dingen  ter  sprake  te 
brengen,  a  trick  of  bringing  up  such  sub- 
jects;    — heid,   r.ness. 

Onheelbaar,    incurable,    unhealable; 

heid,  i.ness. 

Onheil,  calainity,  distress,  mischief:  — 
slichten,  make  mischief. 

Onheilig,  unholy,  unhallowed. 
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Onheils.  Z.  Ongeluka. 

Onheilspellend,  oniinous,  Ill-omened,  in- 

auspicious. 

Onhcrberozaani,  inhospitable ;  barren; 
wuthering  (heights);  — heiil,  inhospitality, 
dreariness,  barrenness. 

Onherboren,    unregenerate. 

Onherkenbaar,  irrecognizable;  (changed) 
out  of  recognition. 

Onherroepelijk,  irrevocable,  positive.past 
recall;  peremptory ;  — heid,  ii-revocability. 

Onherstelbaar,  irreparable,  irredeemable, 
irremediable,  irrecoverable,  irretrievable, 
past  (beyond)  reniedy  (cure,  recoverj-,  re- 
pair): Het  is  — ,  cannot  be  remedied. 

Onheujj(e)lijk,  ünmemorial :  Sedert  — e  tij- 
den, (from)  tinae  out  of  mind,  from  (since) 
time(s)  immemorial. 

Onheuseh,   discourteous,   ungracious; 

heid,  discourtesy,  etc. 

Onhistorisch,  unhistorical. 

Onhotfelijk,  —heid.  Z.  Onheuseh. 

Onhollandsch,  not  Dutch,  un-Dutcb. 

Onhoorbaar,  inaudible. 

Onhoudbaar,  untenable;  — heid,  unten- 
ability. 

Oninbaar,  irrecoverable;  bad  (debt); 

heid,  i.ness. 

Oningebonden,  unboimd;  in  sheets  {onin- 
genaaid). 

Oningepakt,  unpacked. 

Oningevuld,   blank,   not  filled  in. 

Oningewijd,  iininiliated:  De  —en,  the  u., 
the  outside  public,  outsiders. 

Oninschikkelijk,  uncomplying. 

Onjonkvrouwelijk,  unmaidenly. 

Onjuist,  incorrect,  inaccurate;  unjust  (v. 
balans,   etc);    — heid,   i.ness,   inaccuracy. 

Onkenbaar,  imknowable,  iinrecognizable, 
indlstingulshable. 

Onkicsch,  immodest,  indelicate;  — heid, 
indelicacy. 

Onkinderlijk,   un-chüdlike;   unfilial. 

Onklaar,  out  of  order;  foul,  fouled  (anchor); 
choked  (v.  pomp);  thick,  turbid  {niet  hel- 
der);   — heid,    want   of   clearness. 

Onkosten,  expense<s),  charges:  Hoeveel  be- 
dragen de  — ,  what  are  the  costs  (is  the 
damage,  SDI  Af  voor  — ,  charges  to  be 
deducted;  Met  de  — ,  charges  included; 
!Va  aftrek  der  — ,  all  charges  paid,deducting 
e.s;  Iemand  op  (hooge)  —  jagen,  put  one  to 
some  (to  great)  e. ;  —nota,  note  of  charges. 

Onkreukbaar,  unimpeachable ;  —heid,  in- 
flexible  honesty,  tried  intcgrity. 

Onkrijgshaftig,  unmilitary,  uninartial. 

Onkruid,  weeds  (Een  — ,  a  weed):  —  ver- 
gaat niet,  iU  w.  are  sure  to  thrive  (grow 
apace),    bad    sixpence    always    tiu-ns    up. 

Onkuisch,  unchaste;   —heid,  unchastity. 

Onkunde,  ignorance:  Zuiver  uit  — ,  from 
sheer  i. ;  Onkundig,  ignorant  (of),  un- 
knowing. 

Onkwetsbaar,  üivulnerable;  —heid,  in- 
vulnerability. 

Onlangs,  the  other  day,  lately:  —  op  een 
avond,   the  other  evening. 

Onledig:  Zich  —  houdenmet,  occupy  (busy) 
ones.  with;  Hij  hield  zich  —  met  lezen,  was 
engaged  ia  reading. 

Onleenroerig,  allodial:  —  bezit,  allodiuni. 

Onleesbaar,  unreadable  (book);  Ulegible: 
not  to  be  deciphered;  —heid,  illegibility. 


Onlekker,  out  of  sorts,  poorly,  off-colour, 
eeedy:  Ik  voel  me  — ,  feel  poorly. 

Onleschbaar,  unquenchable. 

Onlijdbaar,  intolerable,  iinbearable;  — - 
heid,  intolerableness,  etc. 

Onlogisch,  illogical. 

Onloochenbaar,  tncontestable ;  — held,  in- 
contestableness. 

Onlusten,  disturbances,  riots,  broUs:  Bin- 
nenlandsche   — ,  civil  (intestüie)  broils. 

Onmaatschappelijk,  anti-social. 

Onmacht,  impotence,  powerlessness ;  faint- 
ing-fit,  swoon  (flauwte):  In  —  liggen,  be 
(Me)  in  a  swoon  (aswoon);  Zy  viel  in  — , 
fainted  (away),  feil  into  (went  off  in)  a 
swoon;    — ig,  impotent,   powerless. 

Onmanierlijk,  ill-mannered,  coarse,  vul- 
gar;   — beid,  coarseness,  etc. 

Oniuanlijk,  unmanly;  —heid,  unmanli- 
ness. 

Onmatig,  intemperate,  immoderate:  — - 
drinken,  drink  to  excess:  — heid,  intem- 
perance,  excess,  insobriety. 

Onmededcelzaam,    uncommunicative. 

Onmededoogcnd,  merciless,  ruthless;  — — 
heid,  m.ness,  hard  dealing. 

Onmeetbaar,  immeasurable,  incommen- 
surable  (onderling  — );  .rrational  (number), 
surd  (zooals  Vi). 

Onmensch,  monster,  brute;  Onmensche- 
lijk,  inhuman;  — heid,  inhumanity;  On- 
menschkundig,  unwise. 

Onmerkbaar,  imperceptible. 

Onmetelijk,  immense;  — heid,immensity. 

Onmiddellijk,  immediate(ly);  at  once,then 
and  there,  dlrectly,  without  delay :  Hij  ver- 
liet mij  — ,  then  and  there  (on  the  spot); 
Hij  was  —  weg,  off  like  a  shot  (at  a  tan- 
gent) ;  Men  kan  ze  —  krijgen,  they  may  be 
had  at  a  moment 's  notice;  Hij  stond  — 
achter  mij,  was  standing  just  behind  me; 
Dit  nieuws  kwam  —  na  uive  tijding,  came 
on  the  heels  of  your  tidings ;  Zij  volgen  —  op 
elkander,  trip  up  one  another's  heels;  Ik 
wist  niet  wat  ik  —  daarop  zeggen  zou,  what 
to  say  on  the  spiu-  of  the  moment. 

Onmin,  discord,  dissension,  disagreement : 
Zy  leven  in  — ,  are  at  variance  (with  each 
other);  Gij  moet  niet  langer  in  —  leven,  no 
longer  be  on   unfriendly  terms  together. 

Onmisbaar,  indispensable,  essential; 

heidj  i.ness,  Indispensability. 

Onmiskenbaar,  undeniable,  indisputable, 
uümistakable. 

Onmoederlijk,  immotherly. 

Onmogelijk,- impossible:  — e  vent,  impos 
sible  feUow;  De  —e  Turk,  The  unspeakablo 
Tm-k;  Iets  — s,  an  i.  thing;  a  blue  dahlia; 
Hij  beproefde  het  — e,  attempted  the  i., 
impossibilities ;  Ik  kan  er  —  heengaan, 
cannot  possibly^go  there;  Het  — e  willen, 
eat  one's  cake  and  have  it;  Op  een  —  vroeg 
uur,  at  an  impossibly  (unconscionably) 
early   hour;    — heid,   impossibility. 

Onmondig,  under  age:  Hij  is  — ,  a  minor: 
— heid,  minority. 

Onnadenkend,  thoughtless,  inconsiderate, 
bird-witted;    — heid,   th.ness,    et*". 

Onnaspeurlijk,  unsearohable,  inscrutable, 
unknowable. 

Onnatuurlijk,  ^unnatural;  affected  (ge- 
maakt):  —e  geestigheid,  forced  wit;  -e 
AoKdwtff.constrained  attitude  (denicanour); 


ONNAUWKEURIG. 


— e  sHjl,  arttticial  style;  —evormelijkheid, 

strait-laced  formality;  Er  is  niets  — s  in 

zijn  manier  van  doen,  studied  in  his  manner; 

—  held,  u.ness. 
Onnauwkeurig,  inexact,  inaccurate; 

licid,  inexactitude,  inaccuracy. 
Onnavolgbaar,  inimitable,  matchless. 
Onneembaar,  impregnable;    — heiti,   im- 

pres^nability. 
Onnoemelijk,   unutterable,    unnumbered, 

uncountable;  üiexpressible. 
Onnoodig,  imnecessary,  needless,  useless; 

— heid,  uselessness. 
Onnoozei,    innocent,    artless    {onschuldig); 

silly:   — e  huls,  simpleton,  booby,  nlnny, 

soft  Johnny  (thing),  silly  goose;  — e  jongen, 

green    (silly)    boy;    — e   kleinigheid,    mere 

trifle;  — e-kinderendag,  I.s'  Day  (2«Dee.). 
Onnoozellieid,  silliness,  idiocy,  simplicity, 

innocence  (onschuld);  Als  de  vermoorde 

(verdrukte)  — ,  like  innocence  in  distress. 
Onnut,  useless,  in  vaia,  needless;   —heid, 

u.ness. 
Onomatopee,  onomatopeia. 
Onomkoopbaar,    incorruptible,    proof    a- 

gainst  bribes:  Hij  was  — ,  not  to  be  bribed; 

his  eyes  were  iinblLakered  by  fees. 
Onomkoopbaarliei<l,  incorruptibility. 
Onomstootelijk,  irrefutable,  üicontestable 

(tridh);  axiomalic(al). 
Onomwonden,  straightforward,  frank. 
Ononderdrukbaar,  rrrepressible. 
Onontbeerlijk,  indispensable;  — heid,  in- 

dispensability,  i.ness. 
Onontbindbaar,  indissoluble. 
Onontgonnen,     nncultivated,     uucleared, 

uureclaimed. 
Onontkoombaar,  ineluctable. 
Onontplofbaar,  unexplosive;  OnontploK, 

unexploded:  — e  granaat,  bUnd  sbell;  cons- 

cientious  objector  (soldatentaal),  dud  (SI.). 
Onont  vlambaar,  non  -inflammable . 
Onontwarbaar,  tnextiicable. 
Onontwikkeld,    undeveloped;  ill-read,  il- 

literate. 
Onooglijk,  ugly,  unsightly,  ungainly; 

heid,  unsightliness,  etc. 
Onoordeelkundig,   injudicious,  ill-consid- 

ered. 
Onopcngesneden,  iincut,  unopened. 
Ouopgeëischt,  unclaimed. 
Onopgelost,    undissolved,    unsolved,    im- 

explained. 
Onopgemerkt,  imobserved,   unnoticed. 
Onopgesierd.    Onopgesmukt,    Onopge- 

tooid,     unadorned,     nnvaröished,     sober 

(truth);  imgarnished  (facts). 
Onopgetuigd,  unharnessed  (imrigged). 
Onopgcvoed,  uneducated,  unmannerly,  ill- 

bred. 
Onophoudelijk,  incessant;  continnous  (nn- 

remitting)  (rains). 
Onoplelten*!,  inattentive;  — heid,  üiatten- 

tion. 
Onoplosbaar,    insoluble;    —heid,    insolu- 

bility. 
Onopro(>hl,  insincere;  —heid,  insincerity. 
Onopzel lelijk,  nnintcntional,  involuntary. 
Onordelijk,    disorderly;    unruly;    -heid, 

disorderlirifs.'*,   etc. 
OnordeiilelijK,     indelicate,     unbecoming, 

coarse,  impropcr. 
Onorganisch,  inoiganic. 


Onoverdacht,   thougtitless,   Inconslderate. 

Onoverdekt,  uncovered. 

Onoverkomelijk,  insurmountable,  insup- 
erable;    —heid,   Lasurmoimtability. 

Ono  verlegd,  thoughtless,  inad  vertent, 
Ul-concerted  (contrived). 

Onovertrefbaar,  unburpassable:  Onover- 
troffen, imsurpassed,  unequalled,  unex- 
ceptionable:  Hij  is  een  —  meester  in  die 
kunst,  a  past  master  ia  that  art. 

Onoverwinlijk,  iinconquerable,  invincible ; 

—  heid,  invincibllity. 
Onoverzienbaar,     boimdless,      immense, 

vast;  incalculable  (consequences). 

Onparig,  odd,  unpaired. 

Onparlementair,  ünparllamentary. 

Onpartijdig,  impartial,  equitable,  fair  and 
square:  even-handed  (dealing);  — heid, im- 
partiality,  fair  play. 

Onpas:  Te  — ,  out  of  season,  imseasonably ; 
imcaUed  for  (remarks);  amiss. 

Onpasselijk,  iadisposed,  imwell;  sick; 

heid,  indisposition;  sickness. 

Onpein>aar,  unfathomable. 

Onpersoonlijk,  impersonal. 

Onpleizlerig,     mipleasant,     disagreeable. 

Onpoëtisch,  impoctical. 

Onpolitiek,  impolitic. 

Onpractisch,  unpractical,   unbusinesslike. 

Qnraad,  danger,  trouble,  treason :  Er  broeit 
— ,  there  is  something  brewing;  —  mer- 
ken, take  the  alarm,  smell  a  rat. 

Onraadzaam,  imadvisable. 

Onrecht,  wrong,  injustice:  Ten  — e,  wr.ly, 
unjustly;  Hem  is  —  aangedaan,  he  has 
been  wr.ed,  wr.  was  done  (to)  hiin;  Een  — 
herstellen,  right  a  wr.,  set  a  wr.  to  rights. 

Onrccbtniatig,  unlawful,  illegal;  — heid, 
u.ness,  illegaiity. 

Onrechtvaardig,  imjust,''imfair;  — heid, 
injustice,  u.  action. 

Onrechtzinnig,    heterodox;    — heid,    h.y. 

Onredbaar,  past  recovery:  —  verloren, 
irretrievably  lost. 

Onredelijk,  unreasonable.  Tinfair;  — heid, 
unfair  dealing,  u.ness. 

Onregelmatig,  irregTÜar,  abnormal,  an- 
oma'lous;  straggling  (streets),  ranibling 
(houses,  villages);  — heid,  irregularity,  ab- 
normality,  abnormity,  anomaly. 

Onrein,  unclean  (beasts),  impure;  — heid, 
uncleanness,  ünpurity,  filth. 

Onrekbaar,  inelastic,  not  extcnsible,  in- 
ductile. 

Onridderlijk,  imchivalrous,  unknightly. 

Onrijp,    unripe;   immature,    undeveloped; 

—  heid,   u.ness,  immatui'ity. 
Onroerend,  immovable:  — e  goederen,  i.6, 

real   property    (-estate),    realty. 

Onrust,  restless  person,  fidget;  imrest,  r.- 
ness,  disquiet,  disturbance,  commotion; 
anxiety,  agitation;  balance,  crown-wheel 
(in  horloge):  Wij  zijn  in  —  en  onzekerheid, 
on  tenterhooks. 

Onrustig,  restless,  imquiet,  agitated,  riot- 
ous:    — e  slaap,  troubled  sleep. 

Onrustbaren«l,   alarming,   distressing. 

Onruststoken«l,  mischief- making  (news). 

Onruststoker,  fire-brand,  agitator,  mis- 
chief-maker. 

Ons,  oimce. 

Ons,  us;  onr:  Ten  onzent,  at  our  house; 
Onzenthalve,  for  our  sake(s);  as  (so)  tar 
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ONTEGENZEGGELIJK. 


as  we  are  concerned ;  Om  onzentwil,  for  oiir  I 
8ak;e(s);  Dat  is  van  —.ovaa;  Hij  was  van  — 
reiiiineut.  he  was  of  ours;  Het  „Onze  Va- 
der", the  Lord's  (Dominical)  Prayer;  Onze- 
iiere  .f/fe/-sl)«estje  (haantje),  lady-bird, 
Jady-bug;0»(c:e-Z-tCTe-Vrouwc,the  Holy  Vir- 
gin; Owse-Z-iei-e-FroMwen-Bedslroo,  wood- 
roof,  wood-ruff ;  Onze-Lieve-Vrouwe-XianA- 
scboen,  fox-glove;  Onze-Lieve-Vrouicen- 
Mantel,   lady's   mantle,    lion's   foot  (pi.). 

Onsamenhangend,  disjointed  (sentences), 
disconneeted,     desultory,    discontinuous ; 

loose,  stray  (remarks),  scrappy  (talli): 

hcid,  scrappiness,  looseness,  etc. 

Onschadelijk,  harmless,  innocent,  innox- 
ious,  inoffensive,  innocuous :  Hier  is  hij  • — , 
out  of  mischief;  Iemand  —  maken,  pre- 
vent one  from  doing  harm;  put  a  person 
out  of  the  way;  — lieid,  h.ness,  etc. 

Onschatbaar,  invaluable,  inestimable, 
priceless,  beyond  price. 

Onscheidbaar,  inseparable;  — heid,  in- 
separability. 

Onschendbaar,  inviolable;  —heid.  in- 
violability. 

Onschrittuurlijk,  unscriptural,  contrary 
to  Holy  Writ. 

Onschuld,  innocence:  Ik  wasch  mijne  han- 
den in  — ,  my  hands  of  it,  my  hands  of  any 
(direct)  giült  in  the  matter;  I  will  wash 
mine  hands   in  innocency   (Bijb.). 

Onschuldig,  innocent  (aan,  of);  harmless; 
sinless,  guiltless :  Zoo  —  als  een  pas  geboren 
kind,  as  i.  as  the  babe  imborn;  Ik  ben  — , 
my  hands  are  clean;  Zich  —  houden  tegen- 
over iemand,  play  the  i.  with  a  person. 

Onsierijk,  inelegant,  ungainly. 

Onsmakelijk,  unsavom-y,  unpalatable,  un- 
appetizing;   —heid,  imsavoujiness,  etc. 

Onsmeltbaar,  not  to  be  melted,  infusible; 
— heid,  infusibility. 

Onstaatkundig,  impolitic,  unstatesman- 
like. 

Onstade.  Z.  Onpas. 

Onstandvastig,  inconstant;  — heid,  in- 
constancy. 

Onstelselmatig,  unsystematic. 

Onsterfelijk,    imniortal,   deathless   (deed). 

Onsterfelijkheid,  Linmortaity;  — sge- 
loof,  belief  in  eternal  life. 

Onsterk,  frail,  brittle,  flimsy,  cranky.weak. 

Onstichtelijk,  luiedifying,  offensive; 

heid,  offensiveness. 

Onstoffelijk,  immaterial,  incorporeal,  spir- 
itual; — heid,  immateriality,  spirituality. 

Onstuimig,  turbulent  (waves),  impetuous 
(character);  boisterous,  broken  (weather); 
— heid,  impetuosity,  boisterousness,  tm-- 
bTilence. 
Ontaalkundig,  imgrammatical. 
Ontaard,   degenerate;    — en,   d.   (from  .  .  . 
into);  — heid,  degeneracy;  — ing,degener- 
ation,  deterioration. 
Ontastbaar,  impalpable. 
Ontberen,  miss,  lack,  (be  able  to)  do  with- 
out (a  thing)  be  in  want  (deprived)  of. 
Ontbering,  privation,  hardship,  want. 
Ontbieden,  send  for,   summon. 
Ontbiit,  breakfast;  lunch(eon,  tvpecde  — ); 
—en.  (take,  have)  br. ;  — kamer,  br.-room; 
—tafel,  br.-table. 
Ontbindbaar,  dissolvable. 
Ontbinden,  separate,  resolve  (farces,  thing 


into  its  elements) ;  dissolve  (a  marriage,  part- 
nership); decay,  decompose  (v.  lijk);  loo- 
sen,  undo;  disband  (an  army);  cut  up  (a 
group):  De  kamers  — ,  dissolve  the  Statea- 
General;  In  factoren  — ,  s.  (resolve)  into 
factors. 
Ontbinding,  dissolution,  resolution  (of  for- 
ces,  of  motion);  decay  (bederf;  decomposit- 
ion  has  set  in,  van  lijk). 
Ontbladerd,   stripped  of  (the)  leaves. 
Ontbloot,  bare,  naked,  deprived  (of),  with- 
out (any  means),  devoid  (of):  Niet  —  van, 
pretty  well  provided  with;  not  without; 
Het  land  was  —  van  troepen,  was  denuded 
of  its  troops. 
Ontblooten,   deprive,   strip,   denude   (of); 
bare,  imcover;  Ontblooting,  baring;  de- 
privation,  denudation;  stripping,  indecent 
exposure. 
Ontboezemen    (Zich),    imbosom    oneself, 
pour  out  one's  heart  (to);  Ontboezeming, 
effusion,   outpouring;   ebullitions  (of  pen). 
Ontbolsteren,  strip  (of  the  exterior  coat- 
ing);  sheU,  peel,  husk. 
Ontbosschen,   dis(af)forest;    ||dis(af)fore8- 
tation. 
Ontbrandbaar,  inflammable,combustible, 

ignitable;  —heid,  inflammability,  etc.. 
Ontbranden,   take   fire,   ignite. 
Ontbranding,  ignifion,  taking  fire. 
Ontbreidelen,  unbridle,  loose(n). 
Ontbreken,  want,  miss,  be  missing,  fail, 
lack  (initiative),  be  wanting:  Het  ontbreekt 
hem  aan  geld,  he  is  in  w.  of  money ;  Zoolang 
ik  leef  zal  het  n  aan  niets  — ,  while  I  live 
you  shaU  w.  (for)  nothing;  Het  ontbrak 
hem  aan  zijn  gewone  vlugheid,  he  failed  (was 
wanting)  in  his  usual  alacrity;  Dat  ont- 
breekt (ontbrak)  er  nog  maar  aan,  is  (wotdd 
be)  the  last  straw!  Later  heeft  hij  het  —de 
afbetaald,    since    then    he    has    paid    the 
balance. 

Ontcijferen,  decipher;  decode  (telegr.). 
Ontdaan,    dismayed,    upset,    bewildered, 
disconcerted,  in  a  flutter.discomposed  (at): 
—   van,   stripped  of  (ornanaments). 
Ontdekken,  imcover;   detect  (a  mistake); 
discover,  find  out,  strike  (gold,  oil):  Ik  heb 
het  niet  kunnen  — ,  not  been  able  to  find 
it  oiit;  De  moord  is  ontdekt,  is  out;  Ont- 
dekker, discoverer. 
Ontdekking,  discovery:  Een  —  doen,  make 
a  d. ;  Ontdekkings:  — reis  (tocht),  voyage 
of  d.,   exploring   expedition;    -reiziger, 
explorer. 
Ontdoen:   Zich  van  iets  — ,   part  with  a 
thing;  Ontdoe  u  van  hoed  en  jas,  take  off 
your  hat  and  coat;  Zich  van  zijn  macht  — , 
divest  ones.  of  one's  power. 
Ontdooien,  thaw,  melt;  come  out  of  one's 

Shell  (beginnen  te  — ). 
Ontduiken,  dodge  (elude,  a  question,  etc), 
shirk  (one's  duty,  a  difficulty),  evade  (a 
question):  defraud  (the  revenue):  Gij  ont- 
duikt   mijne  argumenten,  shift  off   (away 
from)  my  arguments;  De  vpet  — ,   evade 
(defeat)   the   law,    set  the  law  at  naught. 
Ontduiking,  evasion,  defraudation. 
Onteeren,  defile,  dishonour;  violate,  rapé, 
deflower;    Onteering,   desecration;   rapé, 
defloration,  violation. 
Ontegenzeggeliik,  unquestionable,  imde- 
niable,  incontestable. 


ONTEIGENEN. 


ONTLKI'Jl/KUNÜE. 


Onteigenen,  dispossess,  expropriate:  De 
staat  zal  dit  land  — ,  wlU  acqiiire  this  land 
by  compulsory  purchaae;  Onteiflening, 
expropriation,  dlspossession  (compulsory, 
bij  de  wet);  — sontwerp,  approbation  bill. 

Ontelbaar,   innumerable,   uncountable, 
count-,  nuinberless,  (tiines)  out  of  mimber. 

Ontembaar,    untamable,   indoniitable. 

Onterven,  dlsinherit,  will  away  (froni  a 
person),  cut  off  with  a  shilling;  cut  out  of 
the  will;   Onterving,  dislnheritance. 

Ontevreden,  discontented ;  dissatisfied 
with;  disaffected;  —held,  discontent,  d.- 
ness:  Dit  deed  de  — heia  uitbarsten,  this 
kindled  d.  to  flaine. 

Ontfermen  {Zich),  take  pity  (on),  have 
mercy  on,  commiserate ;  Ontferiiiing,pity, 
commiseration. 

Ontfutselen,  purloin,  abstract  (from),  prig, 
pilfer:  Iemand  iets  — ,  prig  (pilfer)  some- 
thtng  from  a  person. 

Ontgaan,  escape;  avoid  {ontwijken):  Dat 
ontging  hem,  he  missed  bis  opportunity; 
Dat  is  mij  — ,  I  failed  to  notice  it;  Het  is 
mij  —  wanneer  gij  jarig  zijt,  I  forget  wben 
is  your  birth-day;  Het  is  mij  {mijn  geheu- 
gen) geheel  — ,  I  have  forgotten  all  about  it; 
it  has  quite  slipped  my  memory. 

Ontgelden,  pay  for,  suffer  for. 

Ontginnen,  prepare  for  cultivation,  reclaim 
(land),  break  (up)  the  ground,  clear  (for- 
ests),  work  a  mine. 

Ontginning,  reclamation  (of  land),  clear- 
ance,  (preparing  for)  cultivation,  working 
(of  mines). 

Ontglijden.  Z.  Ontglippen. 

Ontglippen,  slip  (out  of  one's  hands), 
escape:  Hij  ontglipte  mij,  gave  me  the 
slip;  Het  ontglipte  mij  voor  ik  het  wist, 
slipped  out,  slipped  (feil)  from  my  tongiie 
before  I  knew  it. 

Ontgloeien,  begin  to  glow,  catch  fire,  burn 
(flare)  up. 

Ontgoochelen,  disülusion(ize),  tmdeceive: 
Dat  ontgoochelde  hem,  disenchanted  him 
of  bis  dream;  Ontgoocheling,  d.ment, 
disenchantment. 

Ontgraten,  bone  (fisb). 

Ontgrendelen,  unbolt. 

Ontgroeien,  outgrow:  We  zijn  het  ontgroeid 
have  o.n  (grown  away)  from  it. 

Ontgroenen,  admit  a  freshman  to  a 
students'  corps  (af ter  he  has  been  fagged 
for  4  or  6  weeks);  Ontgroening,  admis- 
sion  into  a  students'  corps. 

Onthaal,  reception,  repast,  entertainment, 
treat:  Wij  vonden  er  een  goed  — ,  a  ready 
welcome  there,   he  did   us  very  well. 

Onthalen,  entertain,  treat  (a  person  to), 
regale  (a  person  with):  Hij  onthaalde  hen  op 
een  souper,  stood  them  a  supper. 

Onihalxen.  Z.  Onthoofden. 

Ontharen,  strip  (of  hair),  depilate,  imhair. 

Oni heffen,  free  (deliver)  from,  dispense 
from,  exenipt,  exonerate;  reUeve  (of  one's 
functions),  remove  (froin):  V'an  het  com- 
mando onthelden,  superseded  in  the  com- 
mand;  Hij  werd  xmn  zijne  lessen  ontheven, 
let  off  lessous;  Ontheffing,  exemption; 
remission  (of  taxes). 

Ontheiligen,  desecrate,  profane;  Ont- 
heiliger,  desecrator;  Ontheiliging,  des- 
ecration,  profanation. 


Onthoofden,  decapitate,  behead;  Ont- 
hoofding, decapltation. 

Onthouden,  withbold,  keep  (abstain)  from ; 
remember,  bear  in  mind,  be  mindful  of, 
recollect,  retain:  Help  het  mij  — ,  remind 
me  of  it;  Onthoud  dat  goed,  do  not  forget 
that,  bear  it  in  mind,  take  a  good  grip  on 
that;  y.ich  —  van,  abstain  (refrain)  from, 
stop  short  of;  Ik  onthield  er  mij  van,  kept 
myself  from  (doing)  it;  Gij  moet  u  van  op- 
winding — ,  take  care  not  to  excite  your- 
self;  Hij  onthield  zich  van  alle  werk,  with- 
drew  himself  from  all  work;  — d  {Zich), 
abstentious,  abstemious. 

Onthouder,  abstainer  (from  spirits,  etc., 
teetotaller  {geheel — ,  abolitionist,  total  ab- 
stainer); Onthouding,  abstinence,  abstc- 
miousness;  abstention  (vooral  hij  stemming). 

Onthulden,  (strip  the)  skin  (from). 

Onthullen,  unveil  (a  monument),  reveal 
(disclose)  a  secret,  immask;  Onthulling, 
u.üig,  revelation,  disclosure. 

Onthutsen,  disconcert,  bewilder;  Ont- 
hutst,  d.ed,   dismayed,   dashed. 

Ontijd.  Z.  Nacht. 

Ontijdig,  unseasonable,  imtimely,  prerha- 
ture  (delivery):  —  bevallen,  abort;  — 
laten  vallen,  slip  (the  cow  slipped  her  calf ) ; 
—held,  u.ness,  prematurity. 

Ontkapen.  Z.  Ontfutselen. 

Ontkennen,  deny:  Dat  kunt  ge  niet  — ,  you 
can't  get  away  from  that  (fact);  — d,  nega- 
tive(ly):  Hij  antwoordde  — d,  in  the  nega- 
tivo; Ontkenning,  negation,  denial;  — s- 
woord,  negative  word. 

Ontketenen,  imchain,  imshackle,  miloose. 

Ontkiemen,  germiuate,  shoot  (sprout) 
forth,  bud:  germ  (//(/.);  Ontkieming,  ger- 
mination,  budding. 

Ontkleeden,  imdress,  strip,  take  off  one's 
clothes;    Ontkleeding,    ii.ing- 

Ontkleuren,  decolom,  decolorate;  lose 
colour. 

Ontknoopen,  imdo,  unbutton,  imtie;  un- 
ravel  (a  plot);  Outknooping,  mira veiling, 
imravelment  (of  a  plot),  catastrophe. 

Ontkomen,  escape;  get  off  (safely,  away): 
Daar  kun  je  niet  aan  — ,  you  cannot  e. 
that;   Ontkoniing,  escape. 

Ontkoppelen,  imcouple,  dlsconnect,  thvow 
out  of  gear;   unleash  {h-ounds). 

Oulkronen,  discrown. 

Ontkurken,  iincork,  open. 

Ondaadstok,  cleaning-rod  {mil.). 

Ontlaadtang,  discharger. 

Ontladen,  unload,  discharge;  Ontlading, 
discharge. 

Ontlasten,  unburden,  discharge  (beide  ook 
fig. ;  discharge  one's  conscience) :  Het  zout 
— ,  take  the  excise  off  salt;  De  rivieren  — 
zich  in  zee,  fall  (discharge)  into  the  sea;  De 
wolken  ontlastten  zich  in  een  ztvaren  regen, 
sent  dovra  a  violent  rain;  Ontlasting, 
discharge,  relief;  evacuation,  stool  {med.). 

Ontleden,  dissect,  dismember,  anatomize, 
analyse  {redekrutuiig),  parse  {taalkundig): 
Dien  zin  kan  men  niet  — ,  that  sentence 
does  not  construe;  In  zijne  elementen  — , 
reduce  to  its  clements;  Ontleding,  d.ion; 
analysis  (zinsontl.);  parsing. 

Ontlee<lkamer,  d.lng-room. 

Ontleedkunde,  anatoniy ;  Ontleetlkundig, 
anatomical;   —e,  analomist. 


ONTSLIT'l^EN. 


OntleiMl:  — ines(je),  dissecting-knife  (scal- 
pel);   — talcl,  d.-table. 

(>iill(><>uen,  borrow  (take,  derive)  fi'om, 
roimicluce ft"om:  Aan  het  Spaansch ontleend 
taken  (deriveil)  from  the  Spanish;  Hij  oiil- 
loeut  zijne  macht  aan  den  unl  des  volks, 
holds  his  power  at  the  people's  will;  Ont- 
leend(e)  room  (licht),  reflected  glory  (light). 

Onlloeoinri,  derivation,  borrowing. 

Oullukken,  elicit,  draw  (tears  from),  coax 
out  of :  Iemand  een  fieheim  — ,worm  (draw, 
coax)  the  (a)  secret  out  of  one. 

Onlloopen,  shun,  evade,  escape,  run  away 
(slip)  from,  g-ive  (a  p.)  the  slip:  Zij  —  el- 
kaar niet  veel,  there  is  not  much  to  choose 
betweeu  them,they  are  muchof  arauchness. 

Oulluiken,  open,  blow,  expand;  bud,  dawn: 
Half  (Geheel)  ontloken,  half-(fully-)blown 
(flower);   Pas   ontloken,   fresh-blown. 

Untniannen,  castrate,  emasculate. 

Ontmanninfj,  castration. 

Untiiianteleu,  dismantle. 

Ontmaskeren,  unmask,  strip  of  a  mask, 
take  off  a  m.,  exposé,  show  up:  Zich  — , 
u._y6neself,  put  off  one's  m.  ;Ontmaskerinc|, 
exposure  (iig.). 

Ontmasten,  dismast. 

Ontmoedigen,  discourage,  dishearten,  un- 
man;  dampen  (a  /waw's  spirit);  Ontmoecli— 
ging,  d.ment,  dejection. 

Ontmoeten,  meet  (elkander);  meet  with 
(toevallig)  a  person,  at  a  house,  come 
across  (upon),  f  all  in  with,  encounter: 
Die  wel  doet  wel  ontmoet,  do  well  and 
have  well. 

Ontmoeting,  meeting,  encoimter. 

Ontiiiunten,  demonetize;  Hdemonetization. 

Ontmuren,  dismantle. 

Ontnemen,  take  away  (from),  deprive 
(of  rights). 

Ontnuchteren,  undeceive,  disabuse,  dis- 
enchant,  disillusion  (fig.):  Ontnuchterd 
worden,  sober  down;  Ontnuchtering,  dis- 
enchantment,  disillusion(ment)  ;rude  awak- 
enlng;  becóming  sober. 

Ontoegankelijk,  inaccessible,beyond  reach 
(approach);   — heid,  inaccessibility. 

Ontoepasselijk,  inapplicable  (to),  ill-adap- 
ted,  irrelevant. 

Ontoereikend,  inadequate,  insufficiënt: 
Mijn  geld  was  —  voor  mijne  behoeften,  feil 
short  of  my  wants;  Dit  geld  is  —  voor  ome 
reiskosten,  wUl  not  cover  the  expenses  of 
our  journey  (our  traveUing  exp.). 

Ontoerekenbaar,  irresponsible,  of  unsound 
mlnd,  out  of  one's  mind,  not  answerable 
(for);    — heid,   irresponsibility. 

Ontoonbaar,  not  presentable  (fit  to  be 
seen):  Zij  ziet  er  —  uit,  looks  a  fright. 

Ontplofbaar,  explosive:  Fabriek  v.  ontplof- 
bare   stoffen,   e.s  factory;    — heid,   e.ness. 

Ontploffen,  explode,  detonate,  pop;  Ont- 
ploffing, explosion,  detonation;  — sge- 
luid,  explodent,  explosive,  stop;  — smid- 
del,   explosive. 

Ontplooien,  unfurl,  unfold,  deploy  (mil.), 
display  (the  coloursX:  Zijne  talenten  — 
zich    vrijelijk,   have  free  space   to  work. 

Ontplooiing,    imfolding,   etc. 

Ontpoppen:  Zich  —  als,  turn  out  to  be, 
unveil  as,  discover  oneself  as. 

Ontpraten,  talk  out  of,  talk  round. 

Ontraadselen,  unriddle,  unravel. 


Ontraden,  dissuade  (from  doing  someth.); 
advise  against. 

Ontrafelen,  imravel. 

Ontredderen,  ruin,  disorganize,  disable: 
In  (een)  ontredderden  toestand,  in  a  disabled 
(dilapidated)  state,  condition;  battered  and 
strained  in  every  joint  (schip). 

Ontrieven,  Ontrijven,  deprive  of:  Ik  hoop 
niet  dat  ik  u  ontrief,  I  don 't  put  you  to  any 
inconvenience ;  Zich  — ,  put  up  with  pri- 
vations,  pinch  oneself  (for  the  sake  of). 

Ontroeren,  move,  affect,  touch:  Hij  was 
vrceselijk  (erg)  ontroerd,  deeply  moved 
(upset);  it  touched  him  to  the  quick,  he 
feit  shaken  all  to  pieces. 

Ontroering,  emotion. 

Ontrollen,  unroU,  imfurl  (a  banner),  im- 
fold:  Iemand  zijne  beurs  — ,  piek  a  per- 
son's  (purse  of);  Dat  is  mij  ontrold,  was 
pilfered  from  my  pocket. 

Ontroomen,  (take  the)  cream  (off),  skim. 

Ontroostbaar,  inconsolable,  disconsolate 
(troosteloos) ;  — heid,i.ness,disconsolateness. 

Ontrooven,  deprive  (of),  rob  (a  p.  of). 

Ontrouw,  faithlessness,  infidelity;  lldis- 
loyal,  unfaithful:  Hij  is  zijne  partij  (woor- 
den) —  geworden,  has  turned  traitor  to  his 
party,  ratted,  turned  his  coat  (gone  back 
on,  from  his  word). 

Ontruimen,  evacuate  (a  town),  clear  (the 
grounds,  the  train,  the  house  of  intruders, 
het  park,  den  trein,  het  hvis):  Een  huis  — , 
vacate  a  house;  Ontruiming,  evacuation, 
clearing,  vacation. 

Ontrukken,  snatch  from  (away),  wrest 
from,  tear  away;  save  (from  danger):  Hij 
ontrukte  mij  het  liefste  dat  ik  had,  robbed 
(deprived,  bereft)  me  of  the  dearest  th. 
I  had. 

Ontschepen  (Zich),  disembark;  discharge. 

Ontscheping,   d.ment;    discharge. 

Ontscheuren,  tear  away,  wrest  from. 

Ontschieten,  slip  (from),  escape:  Zijn  naam 
is  mij  ontschoten,  I  forget  his  name,  it 
has  slipped  my  mcmory,  it  escaped  me; 
Het  touw  ontschoot  aan  mijne  hand,  slip- 
ped from  my  hand  (fingers). 

Ontschorsen,   bark,   remove  the  bark  of. 

Ontsieren,  deface,  mar,  spoU  the  beauty 
of,  disfigure. 

Ontsiering,  disfigiu'ement,  defacement. 

Ontslaan,  dismiss  (at  pleasure,  naar  goed- 
vinden), discharge,  release  (from  prison), 
free  from,  relieve  (from  an  office,  oath, 
promise,responsibility),cashier(3edwowe'en, 
an  officer) ;  send  away,  turn  off,  be  invalided 
(wegens  gebreken,  out  of  service): /e w.  vow 
zijn  woord   — ,  set  a  p.   free. 

Ontslag,  release  (from  prison),  dismissal; 
retirement  (of  officers),  discharge  (of  sol- 
diers); resignation:  Hij  diende  zijn  —  in, 
resigned,  tendered  (handed  in,  sent  in, 
oftered)  his  resignation,  sent  in  his  papers; 
Zijn  —  krijgen,  get  one's  discharge  (the 
boot);  Zijn  —  nemen,  resign;  retire  (from 
the  service);  walk  the  plank  (daartoe  ge- 
di'ongen). 

Ontslag:  — brief,  certificate  of  discharge, 
discharge-paper;  walking-ticket  (-papers); 
— neming,  resignation. 

Ontslapen,  depart  this  life:  De  —e,  the 
deceased  (d.ed). 

Ontslippen,  slip  from;  givc  the  slip. 


ONTSLUIEREN. 


ONTVLIEDEN. 


Ontsluiereu,  unveil,  reveal,  disclose  (a 
secret);   Ontsluiering,  disclosure. 

Ontsluiten, j^open,  xmlock:  Zijn  hart  — , 
mibosom  oneself,   o.   one's   heart   (to). 

Ontsmetten,  disinfect,  deodorize;  Ont- 
snietting,  d.ion,  deodoiization ;  — sin- 
richtiny,  diainfecting-station;  — sniiddel, 
d.ant;   — stocstel,  disinfector,  fmnigator. 

Ontsnappen,   Ontsnapping,  escape. 

Ontspannen,  relax;  divert  {vermaken);  un- 
brace    (drums);   relax,   unbend   (zich  — ). 

Ontspanning,  r.ation,  diversion,  recreat- 
ion:  Hij  gunde  zich  geene  — ,  did  not  give 
MmseK  any  relasation. 

Ontspinnen  (Zich),  arise,  originate  in,  en- 
sue  from:  Daarover  o7itspon  zich  een  be- 
langwekkend gesprek,  this  led  to  an  inter- 
estiog  discussion. 

Ontsporen,  derail;  run  off  (get,  go  off,  lea- 
ve)  the  rails,  jump  the  metals;  Doen  — , 
derail,  throw  off  the  rails;  Ontsporing, 
d.ment. 

Ontspringen,  jump  avvay  from;  escape; 
rise:  Den  dans  nog  net  — ,  have  a  narrow 
(close)  escape;  De  Rijn  ontspringt  op  den 
St.-Oothard,ta,kea  its  (rises)  on  St.  Gothard. 

Ontspruiten,  sprout  (forth),  bud;  arise, 
result   (proceed)  from;   descend. 

Ontstaan,  come  Into  being,  arise,  proceed 
(from),  begin;    ilorigin;  inception  (of  war). 

Ontsteken,  kindie  (a  flame),  light,  ignite; 
inflame  («.  wond):  Hij  ontstak  in  toorn 
(woede),  flew  into  a  passion  (fury),  flared 
up;  Iemand  in  toorn  doen  — ,  rouse  a  per- 
sen's  anger;  Oods  toorn  was  tegen  hen  ont- 
stoken.  God 's  wrath  was  k.  against  them. 

Ontsteking,  inflammation  (med.),  igni- 
tion; — s( — «ia7wwim3s)teniperatuur,flash- 
point. 

Ontsteld,  alarmed,  frightened,  dismayed, 
scared,  startled;  Ontstellen,  take  alarm 
(intr.),  alarm,  startle,  fi-ighteu  (trans.);  be 
frightened  (startled):  Ik  ontstelde  op  het 
gezicht,  started  (was  startled)  at  the  sight. 

Ontstelen,  rob  (a  person  of  a  thing). 

Ontsteltenis,  alarm,  fright,  dismay. 

Ontstemd,  put  out,  in  a  bad  humour  (tem- 
per), in  a  pet,  displeased,  ruffled;  oxit  of 
time  (eig.);  Ontstemmen,  put  out  (of  hu- 
mour, of  tune);  Ontstemming,  ill-hu- 
mour,  pet,  discontent. 

Ontstentenis:  Bij  —  van,  in  the  absence 
(default)  of. 

Ontstichten,  offend,  give  offence,  shock. 

Ontstielitiug,  offence,  scandal. 

Ontstrijden,  argue  out  of  a  person 's  head: 
Dat  laat  ik  mij  niet  — ,  I  am  quite  positive 
about  (won't  be  argued  out  of)  it. 

Onttakelen,  imrig  (a  ship);  dismantle  (an 
inatallation);  Onttakeling,  u.ging. 

Onttrekken,  withdraw,  withhold  (a  por- 
sou's  wages);  fly  (from  justice,  zich  —  aan); 
extract  (from):  —  aan  de  markt,  hold  up 
from  the  market;  Hij  werd  aan  ons  oog  ont- 
trokken, disappeared  (vanished)  from  our 
sight;  Zioli  aan  zijn  plicht  — ,  w.  (exempt 
oneself)  from,  shun  (shirk)  one's  duty;  Hij 
onttrekt  zich  aan  zijne  geldel.  verplichtin- 
gen, does  not  meet  (backs  out  of)  hisliabil- 
ities,  not  fultil  his  duties. 

Onttrekking,  wlthdrawal.  enz.:  —  van  de 
kinderen  (aan  den  vader),  sequostration  of 
his  children. 


Onttroggelen,  cheat  (wheedle)  out  of,  wean 
from:    Zij    onttroggelden   hem   aan    Marie, 

weaned  hün  from  Mary. 

Onttronen,dethrone;Onttroning,d.-ment. 

Ontucht,    prostitution,    lewdness,    fornic- 

ation:  Huizen  van  — ,  brothels,  disorderly 

resorts,    houses    of   ill-fame;    Ontuchtig, 

lewd,    lascivious;    — hcid,    l.ness,    l.ness. 

Ontiiig,  offal,  refuse;  the  dregs  of  the  gut- 
ters,  the  scum  of  the  population. 

Ontvallen, sUp  out  of.faÜ  trom:  De  woorden 
die  haar  waren  — ,  that  she  had  dropped; 
Hier  ontviel  de  beitel  des  kunstenaars  hand, 
the  chisel  feU  fi-om  (slipped  trom)  the  ar- 
tist's  hand;  De  moeder  ontviel  haren  kin- 
deren, the  children  were  deprived  of  their 
mother;  Ik  liet  het  mij  — ,  the  word  feil 
trom  (escaped)  me;  Laat  ii  daarover  geen 
woord  — ,  don't  drop  a  word  about  it. 

Ontvang:  — avond,  reception,  at-home; 
—  bak,  receiver;  — bewijs,  reoeipt:  — be- 
wijs wordt  verzocht,  please  acknowledge  re- 
ceipt;     — dag,     receiving-day,     at-home. 

Ontvangen,  receive,  obtain;  welcome: 
Menschen  —  entertain  people  (als  gasten); 
Hij  heeft  mij  hartelijk  — ,  made  me  cor- 
dially  welcome;  I  received  a  joyous  wel- 
come; Ik  kan  hem  niet  ontvangen,  am  not 
at  home  to  him;  Mevrouw  N.  ontvangt 
elke7i  Dinsdag,  is  at  home  (sits  to  r.,  see 
people,  is  receiving)  every  Tuesday;  Zijn 
salaris  (geld)  — .  draw  one's  salary  (mo- 
ney);  De  vijand  werd  ivarm  — ,  we  gave  the 
enemy  a  warm  reception;  Zijn  voorstel 
werd  goed  — ,  proposal  was  favourably  r. 

Ontvanger,  receiver  (ook:  toestel);  rate- 
(tax-)collector,  tax-gatherer;  consigner  (v. 
goederen);  recipiënt  (v.  bevel);  — skantoor, 
tax-collector's  office. 

Ontvangkamer,  drawing-(reception)  room. 

Ontvangst,  receipt;  reception:  —en,  ta- 
kings,  drawings,  returns;  Kantoor  v.  ■ — , 
delivery -office;  Bij  —  va7i  Uwe  geëerde,  on 
r.  of  your  favour;  Ze  bereidden  hem  eene 
hartelijke  — ,  gave  him  a  cordial  recep- 
tion, made  him  heartily  welcome;  Ik  be- 
richt 1/  de  —  van  den  Uwen  van  i^  dezer, 
heg  to  acknowledge  r.  of  your  favour  of 
the  16th  tnst. ;  In  —  nonen,  accept;  take 
delivery   of   (goods);    — termijn,  prompt. 

Ontvankelijk,8usceptible,  receptive  (mind) 
impressionable,  alive  (to);  amenable  to 
(voor):  Zijn  eisch  werd  —  verklaard,  claim 
was  admitted;  Het  hart  —  maken,  enlarge 
the  heart;  — heid,  receptivity,  suscepti- 
bility  (Lichte  — ,  quick  sensibilities). 

Ontveinzen,  dissemble,  conceal  (be  alive 
to,  zich  niet  — ):  Ik  kan  mij  niet  —  dat, 
help  acknowledging  (am  free  to  acknowled- 
ge)   that. 

Ontvellen,  strip  (of  the  skin),  graze,  gall, 
bark,  excoriate;  Ontveld,  broken  (knees). 

Ontvelling,  excoriation,  (shin-)8crape, 
abrasion. 

Ontvlambaar,  inflammable:  Hij  is  licht 

— ,  excitable,  irritable,  easily  excited; 

heid,  i.ness;  Ontvlammen,  inflame, 
kiwdlc,  flare  up;  Ontvlammings(-.ste- 
kin<js)icnn><'ratiiiir(punt),  flash-point. 

Onlvlec/.cn,   strip   of  the  flesh. 

Ontvlieden,  üee  (fly)  from,  shun,  escape, 
evade:  Zijne  ziel  is  het  lichaam  ontvloden, 
has  taken  wing. 


ONTVLUCHTEN. 


ONTZINKEN. 


Ontvluchten,  escape,  fly,  flee:  Ontvlucht 
gevangfve,     prisoner    (convict)    at    large. 

OnlvliK-liliiiji.  flipht,  escape. 

OnUoerdcr,    kidnapper,    abductor. 

Ontvo«»r«>ii,  carry  off,  abduct,  elope  (run 
away)     with,     kidnap     (cbildren),     steal. 

Ontvoering,  abduction,  elopement,  kid- 
napping. 

Ontvolken,  depopulate,  dispeople;  Ont- 
volkiny,    depopiüatlon. 

Ontvonken,  kindie.  take  fire. 

Ontvouwen,  unfold,  esplain. 

Ontvreenitlen,  abstract,  piirloin;  Ont- 
^Teenicling,  abstraction. 

Ontwaken,  (get)  awake,  wake  up:  Hi,i  ont- 
ivaakte  (plotseling)  uit  zijn  sluimering,  a.d 
from  hls  slumber  (started,  sprong  op  uit, 
schrikte);  Ontwakiny,  awaking:  Onaan- 
gename   — ,   rude  a.ning. 

Ontwallen,  disinantle. 

Ontwapenen,  disami;  Ontwapening,  d.a- 
ment. 

Ontwarbaap,  cxtricable. 

Ontwaren,  perceive,  descry. 

Ontwarren,  iinravel,  dlsentangle ;  straight- 
en  out  a  tangle:  Niet  te  — ,  inextricable. 

Ontwassen.  Z.  Ontgroeien. 

Ontweitlen,  disembowel,  draw. 

Ontwellen,   spring  from;   Z.   Ontspringen. 

Ontwennen,  disaccustom  (to),  wean  from 
{spe7ie7i):  Hij  was  het  jaren  lang  ontwend, 
had  been  out  of  practice  for  many  years. 

Ontwerp,  project,  plan,  draft;  bill  (toets — ): 

— accoord,  scheme  of  arrangement; 

reglement,  draft  charter  (rules).  Z.  Wet. 

Ontwerpen,  draw  up,  draw  a  plan  (sche- 
me), rough-hew,  make  a  rough  sketch 
(draft)  of,  map  out  (one's  cureer),  draft,  pro- 
ject, plan,  design,  scheme;  Ontwerper, 
designer;  schemer  draft(draught)sman. 

Ontwijden,  desecrate  (a  place),  violate, 
profane;  Ontwijder,  desecrator,  violator, 
profaner;  Ontwijding,  desecratlon,  viola- 
tion,  profanation. 

Ontwijfelbaar,  imquestionable,  undoub- 
ted,  indubitable. 

Ontwijken,  escape,  shun,  shirk;  evade 
(fence  with)  a  question:  Gij  ontwijkt  hem, 
öght  shy  of  him,  give  him  a  wide  berth; 
De  kwestie — ,  fence  round  the  points;  Hij 
is  den  slag  ontweken,  evaded  the  blow ;  Hij 
ontweek  de  vraag,  evaded  (fenced,  blinked) 
the  question. 

Ontwijkend,  evasive  (answer). 

Ontwikkelaar,  developer  (photogr.). 

Ontwikkelen,  unfold;  develop;  improve 
(the  mind,  geest,  verstand);  evolve,  set 
forth  (theori.es);  put  forth  (strength);  Ont- 
wikkeld, well-informed(-read);  cultured, 
educated:  Ten  volle  — ,  fully  developed, 
full-fledged;  Algemeen  ontwikkelende  stu- 
dies, outlook  studies. 

Ontwikkeling,  development,  growth;  evo- 
lution  (geleidel.),  general  Information  (atoe- 
mee?ie),  wlde  culture  (breede);  exposition, 
explanation;  disengagement;  Ontwikke- 
lings:  — gang,  evolutionary  coiu-se  (sta- 
dia); — geschiedenis,  d. al  history ;  — leer, 
theory  of  evolution;  — tijdperk,  period 
(time)  of  d.,  puberty. 

Ontwinden,  unwind,  unravel,  disentangle: 
Het  kluwen  zal  zich  wel  — ,  the  thing  is 
Bure  to  unravel  itself  (Hg.), 


Ontwoekeren,  reclaim  (wrest)  from:  Htj 
ontwoekert  verscheidene  uren  aan  den  slaap, 
wrests  several  hours  from  sleep;  Holland  is 
aan  de  zee  ontwoekerd,  bas  been  wrested 
(r.ed)  from  the  waves. 

Ontworstelen,  force  oneself  (burst)  from; 
wrest  (from),  tear  ones.  away  from  (zich  . . . 
aan). 

Ontwortelen,  root  up,  disroot,  uproot. 

Ontwouden,  dis(af)fore8t;    || — ation. 

Ontwricht,  out  of  joint,  dJslocated;  — en, 
dislocate;  put  out  (one's  knee);  — ing,  dis- 
location  (ook  v.  geldmarkt);  shoulderslip 
(veeartsenijk.). 

Ontwringen,  wrest  (force)  from. 

Ontzadelen,  unsaddle. 

Ontzag,  awe,  veneration,  reverential  fear: 
Hli  kari  geen  —  onder  de  jongens  hemden, 
cannot  manage  the  boys,  cannot  keep 
order;  Hij  heeft  —  voor  zijn  vader,  stands 
in  a.  of  hls  father;  — lijk,  awful ;  stupendous 
(blunder),  vast  (crowd,  etc.);  Z.  Ontzettend. 

Ontzagwekkend,  a.-in8piring(-comman- 
ding),  majestic;  — held,  majesty,  grandeur. 

Ontzegden,   unseal,  break   the  seal  of. 

Ontzeggen,  deny,  refuse,  forbid:  Hij  ont- 
zegt zich  alles,  denies  himself  (stints  him- 
self  in)  everythlng;  Hij  ontzeide  zich  elk 
genoegen  (levensgenot)  ter  wille  van  zijne 
kinderen,  denied  himself  (renounced)  every 
pleasure  for  the  sake  of  bis  children;  Ik 
wou  me  dat  genot  niet  — ,  forgo  that  de- 
light;  Mij  werd  zijn  huis  ontzegd,  I  was 
refused  (forbidden)  his  house;  Ik  ontzeg  u 
het  recht  zulks  te  eischen,  d.  your  right  to 
demandthis;  Jem.3T7neisch  — ,non-3uitap.; 
Iemand  alle  voedsel  — ,  doek  a  p.  of  aU  food. 

Ontzegging,  denial,  renunciation. 

Ontzeilen,  saU  away  from,  escape  by  sail- 
ing,   steer  clear  of. 

Ontzenuwen,  unnerve;  enervate,  refute 
(arguments);  Ontzenuwing,  enervation; 
refutation. 

Ontzet,  relief,  raising  (of  a  siege) :  We  wa- 
ren (ervan) — ,  appalled  by,  terrified  at  (it). 

Ontzetten,  relieve  (a  fortress,  a  garriaon), 
rescue;  deprive  of  (one's  membership,  etc.), 
dismiss  (from  an  office),  dethrone;  scare, 
appal. 

Ontzettend,  terrible,  awful ;severely  (cold); 
dreadful:  — d  grappig,  too  comic  (for  any- 
thing);  — d  veel  geld,  any  amount  of  mon- 
ey;  —  (bij  tow.  en  b.v.nvj.),  with  a  ven- 
geance;   — d  mager,  harrowingly  thin. 

Ontzetting,  dismay,  terror;  diamissal,  re- 
moval;  reUef  (v.  veMing);  — sleger,  re- 
lieving  army. 

Ontzielen,  devitalize;  Ontzield, inanimate, 
deprived  of  Irfe,  exanimate. 

Ontzien,  respect,  stand  in  awe  of;  spare, 
use  tenderly;  consider  (one's  8cruples,etc.), 
take  care  of,  save  (onesciothes);  avoid 
overtasking:  Gij  moet  u  — ,  take  care  of 
yom-self;  Men  moet  hem  — ,  he  must  be 
treated  gently  (with  tndulgence);  Oeen 
moeite  — ,  spare  no  trouble;  Het  land 
ontziet  geen  schatten  of  bloed,  stints  (apa- 
res)  neither  gold  nor  blood;  Hij  ontzag  zich 
niet  mij  te  beleedigen,  did  not  scruple  'had 
the  assurance)  to  insult  me. 

Ontzind,  mad,  frantic. 

Ontzinken:  De  krachten  ontzcmken  A«m, 
he  lost  his  strength;  De  moed  ontzonk  haar. 
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she  lost  heart,  her  heart  sank  within  her. 
Onizwachtelen,  imbandage,  unswaddle. 
Oiiiiiibluschbaar,     OnuiUIoofbaar,     im- 

qucnchable;    mextingiüshable;    Onultcje- 

hluseht,  imquenched. 
OnuiUiedoofd,  imextinguished. 
Onuilyejieven,  xmpublished. 
Onuitc)einaakt,    imdecided,    not    settled: 

Het  ia  nofj  —  of  .  .  .,  an  open  question  yet 

(stUl)  whether  .  .  . 
Onuityeput,  unexhausted. 
Onuit{jewischt,  not  blotted  out  ( wiped  ont). 
Onuitputtelijk,  inexhaustible;  — heid,  in- 

exhaustibiiity. 
Onuitroeibaar,   meratlicable;   not  exter- 

mlnable. 
Onuitspreekbaar,  uiipronoimceable;  On- 
uitsprekelijk, unspeakable  (joy),  xmutter- 

able  (sorrow):  De  —vnaam  (Ood),  ineffable 

name;  —  rjiolukkig,  inexpressibly  happy. 
Onuitstaanbaar,  int«lerable,  unbearable, 

insuf ferable ;  aflgra vating :  — heid,  i.ness. 
Onuitvoerbaar,    impraeticable;    unwork- 

able;   —heid,  impracticability. 
Onuitwischbaar,     indelible     (iuk),     inef- 

faceable  (characters). 
Onvaderlandseh,  impatriotic. 
Onvast,    unstable,    shaky,    uncertain    (on 

one's  legs),   unsure;   rickety,  unsteady. 
Onvatbaar,    insiisceptible    (of);    dead    to; 

proof  agaüist,  immune  (from,  voor); 

heid,   insusceptibility,  immunlty. 
Onveiliji,  imsafe;  unhealthy  (mil.):  —  sein, 

danger-light(-siflnal),   distress-signal:    Het 

sein  staat  (op)  — ,  signal  is  at  danger;  — 

maken,  infest   (the  seas);    —heid,   u.ty, 

danger(ou8ness). 
Onveraecijnsd,   imentered,   duty  unpaid, 

in  bond. 
Onveranderbaar,  imchangeable,  unalter- 

able;  Onveranderd,  imchanged, -altered ; 

Onveranderlijk,    constant,    immutable; 

— heid,  u.ness,  iinmutabillty,  constancy. 
Onverantwoord,  imaccoimted  for  (money). 
Onverantwoordelijk,     irrespousible ;     in- 

excusable,    imwarrantable;    — heid,   inex- 

cusableness,  etc. 
Onverbasterd,  imdegenerate. 
Onverbeterlijk,  (ook  suhst.  an)  incorrigible ; 

inveterate,  beyond  redemption:  Hij  is  een 

— c  dronkaard,  a  confirmed  drunkard. 
Onverbiddelijk,  incxorable;  hard  (f acts); 

— heid,  i.ness. 
Onverbloemd,  plaln,  naked;  unequivocal; 

llpointblanli,  plainly. 
Onverbojien,  luideclined,  uninflected. 
Onverbrandbaar,     incombustible,      fire 

proof  (tissue). 
Onverbrekelijk,  unbreakable,  Lndissoluble, 

inviolable, 
Onvcrl»uijjbaar,  in(mi)declinable. 
Onvertlaeht,  above  suspioion,  reliable. 
Onverdeiliflbaar,  imtenable,  indef ensible ; 

unjustifiable. 
Onverde(li<|<l,  undefended. 
Onverdeelbaar,  indivisible;  Onverdeeld, 

uudividcd,   uiiiiniiiioiis  (;ipplause),  whole, 

eutirc;  — heicl.  entireness,  imauimousness. 
Onver«lel{jliaar,    iadcstruetiblc,    inexter- 

minable. 
Onvcr<liend,  unmerited,  underserved. 
Onverdienstelijk,  undeserving,  not  with- 
out merit. 


Onverdorven,  undepraved,  unsophisticat- 

ed;   — heid,  purity,  innocence. 
Onverdraaylijk,    intolerable:     Wederzijd- 

sche    — heid.    inconipatibUity    of   temper. 
Onverdraagzaam,     intolerant;      —heid, 

iutolerance. 
Onverdroten,    indefatigable,     imvvearied, 

perseverrng,  imfliuching,  painstaking. 
Onvereenigbaar,  incompatible  (with),  im- 

suitable  (to),  inconsistent  (with),  contra- 

diotory  (to);  irreconcUable ;  — heid,  incom- 

patibility,  etc.. 
Onvereenigd,  not  united,  separate. 
Onverelfend,  not  settled:  — e  schulden,  out- 

standing  debts. 
Onvcrllauwd,    unweakened,    imimpaired, 

unabated,    undiminished ;    unflagging. 
Onvergankelijk,  imperishable,everlasting, 

eternal;   — heid,  i.ness. 
Onvergeeflijk,     impardonable,     unforgiv- 

able;   — heid,  u.ness. 
Onvergelijkelijk,    incomparable,    match- 

less,  out  of  comparison  (compare),  without 

(beyond)  all  comparison. 
On  vergenoegd,  discontented;  —heid,  d.- 

ness. 
Onvergetelijk,  unforgettable,  ever  memor- 

able,  never  to  be  forgotten,  indelibly  (im- 

pressed  on  one's  raemory):  — heid,  u.ness. 
Onvergezeld,  imaccompanied. 
Onverglaasd,  unglazed. 
Onvergolden,  impaid,  imrewarded. 
Onvei'hinderd,  imhindered,  unimpeded. 
Onverhoeds,  imexpectedly,  imawares,  sud- 

denly;    — ch,   sudden,   imexpected. 
Onverholen,    frank,    open-hearted,    undis- 

gulsed. 
Onverhoopt,    unexpected;    unlooked   (im- 

hoped,  unwished)  for,  unfo raseen. 
Onverhoord,  not  granted;  unheard  (pray- 

er);    —    blijven,    find   no   hearing. 
Ou  verhuurbaar,  not  to  be  let;   On  ver- 
huurd, xmtenanted:   —  blijven,  find  no 

tenant,  remaLn  empty. 
Onverkiesbaar,    ineligible;    liineligibUity. 
Onverkies(e)lijk,  undesirable. 
Onverklaarbaar,  inexplicable,  imaccount- 

able:  Het  is  mij  — ,  imaccountable  to  me; 

—heid,  i.ness;  Onverklaard,  unexplain- 

ed. 
Onverkleinbaar,  Irreducible. 
Onverkocht,     unsold;     Onverkoopbaar, 

unsal(e)able;  goods  that  are  a  drug  in  the 

niarket. 
Onverkort,  unabridged ;  without  detriment 

to  (one's  rights). 
Onverkrijgbaar,  imattatnable,   unobtain- 

able ;  not  to  be  had :  Het  onverkrijgbare  na- 
jagen, attempt  impossibüities. 
Onverkwikkelijk,  disagreeable. 
Onverlaat,  miscreant. 
Onverlet,  unhindered,  -impeded;  -injiu'ed. 
On  vermakelijk:  Niet  — ,  rather  amusing. 
Onvermeld,  immentioued,  unrecorded,  un- 

annalled. 
Oiivernieng»!,  pm-e,  immixed,  imadulter- 

atcd,    iinalinyed   (happtness);   imqualified. 
Oii\'eriiiijtl<''lijk,  inevitable,  unavoidable: 

Men  moet  zieh  in  het  — e  schikken,  resign 

oneseU'  to  the  i.,  what  cannot  be  cured  must 

be  endured. 
Onvermijdelijkheid,  imavoidableness,  i.- 
ness, iiievitability. 
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Unvcriniiiderd,  without  prejudice  (delri- 

moiit)  to,  saving;  iinabated. 
Oii\  eriiiiiiUt,  intact,  complete. 
(hi\«>riiioeit>a:ir,     indefaligable ;     — heid, 
i.uess;     l)nv«rinoeid,    iintiring,    untired: 
Kin  —e  arbeid  kotnt  alles  te  boven,  diligence 
iiveroomcs  difficulties. 
UuveriiiMgcii,  iinpotence,  incapacity,  dis- 
ability,  inability;  indigence:  {In)  staat  van 
—  (zijn),  insolvency   (be  insolvent). 

Ooverniojjend,  powerless,  unable;  impe- 
cunlotis,  poor. 

Onvermurwbaar,  uurelenting. 

Onvernietiybaar,  indestiuctible. 

Onverpakt,  luipacl^ed:  — e  lading,  bulk 
cargo. 

Onverplicht,  not  obligatory  (compulsory), 
optional  {leervakken). 

Onverpoosd,  uninterrupted,  continuous. 

Onverrieht,  undone :  Wij  keerden  — erzake 
terug,  imsuccessful,  without  having  eflect- 
ed  OUT  purpose  (as  wise  as  we  went),  had 
nothing  to  show  for  our  pains. 

Onversaagd,  undaiinted,  tutrepid,  bold; 
— heid,  intrepidity,  boldness,  hardihood. 

Onverschillio,  indifferent  (to);  casual  (beg- 
gar,  vent);  devil-may-care:  Het  is  mij  vol- 
maakt — ,  perfectly  immaterial  to  me;  I 
am  neutral;  Wij  zijn  geheel  —  voor  hem, 
he  is  nothing  to  us;  — heid,  indifference 
{Uit  — ,  out  of  (from)  indifference,  un- 
concern). 

Onverschoonbaar,  unpardonable,  taex- 
cusable. 

Onverschrokken.  Z.  Onversaagd. 

Onverslapt,  unflaggüig,  unremitttag  (zeal). 

On  versleten,  not  worn  out  (used  up). 

Onverslijtbaar,  Onverslijtelijk,  (ever)- 
lasting,    durable,    indestructible. 

Onversneden,  imdiluted,  unqualified,  not 
mixed  with  water,  not  dUuted. 

Onverstaanbaar,  unintelligible;  — heid, 
imintelligibility,  etc. 

Onverstand,  ijjnorance,  stupidity;  unwis- 
dom;    — ig,  unwise,  stupid,  ill-judged. 

Onverstoorbaar,  imperturbable;  —heid, 
imperturbability ;  Onverstoord,  imdis- 
tiirbed,  unpertm-bed,  um-uffled. 

Onvertaalbaar,  untranslatable;  Onver- 
taald, untranslated. 

Onverteerbaar,  indigestible;  —heid,  in- 
digestibility ;  Onverteerd,  undigested. 

Onvertogen,  indelicate,  coarse,  indecent: 
Ik  heb  nooit  een  —  woord  tusschen  hen  ge- 
hoord, never  heard  a  word  amiss  between 
them;   —heid,  indelicacy,  etc. 

Onvervaard,    undismayed,    fearless; 

heid,  fearlessness. 

Onvervalscht,  unadulterated,  unniitiga- 
ted,  genuine,  pure,  sound,  unalloyed,  un- 
qualified, out-and-out. 

Onvervreemdbaar,  inalienable. 

Onvervuld,  imfulfilled,  imperformed,  va- 
cant. 

Onverwacht,  unexpected:  —  bezoek,  sur- 
prise visit;  —  einde,  \mtimely  end;  Het 
— e  gebeurt  altijd,  it  is  the  u.  that  happens; 
where  we  least  think,  there  goes  the  hare 
away. 

Onverwachts,  imawares,  unexpectedly. 

Onverwarmd,   unheated,   imwarmed. 

Onverwijld,  immediately,  without  delay. 

Onverwinlijk,   unconquerable,   invlncible. 


Onverwisselbaar,  inconvertible;  — heid, 
inconvertibihty. 

Onverwoestbaar,  Indestructible. 

Onverwrikbaar,  immovable,  firm  as  a 
rock;    Ouverwrikt,   fovu^-square. 

Onverzaad,  insatiated;  Onverzadelijk, 
insatiable,    unappeasable ;    —heid,   i.ness. 

Onverzadigd,  insatiated,  vmsalisfied. 

Onverzegeld,  imsealed. 

Onverzettelijk,  stubbom;  obstinate  (on- 
gunstig);    —heid,   st.ness;    obstinacy. 

Onverziens,  unawares. 

Onverzoenbaar(lijk),  tmplacable  (He  is 
an  irreconcUable);  —heid,  i.ness;  Onver- 
zoend,  unreconciled. 

Onverzorgd,  vmprovided  (uncared)  for, 
untended  {patients,  etc). 

Onverzwakt,  unimpaired. 

Onvindbaar,  unfindable,  not  to  be  foimd. 

Onvoegzaam,  indecent,  improper;  —heid, 
indecency,  impropriety. 

On  voelbaar,  impalpable,  intangible. 

Onvoldaan,  unpaid;  unsatisfied;  — heid, 
unsatisfiedness,  dissatisfaction. 

Onvoldoend(e),  insufficiënt,  not  up  to  the 
mark:  — e  {ondoelmatige)  voorbereiding, 
faulty  eqvdpment  (of  teachers);  Een  bloot 

onderzoek  is  — e,  mere  inquiry  will  not 
meet  the  case;  —e  ontwikkeld  {v.  photo), 
tmder-developed ;  Woorden  zijn  — e,  fail  to 

describe  it. 
Onvoldragen,     abortive,    immature:     — 

vrucht,  embryo. 
Onvoleind(igd),  unfinished,  imcompleted. 
Onvolkomen,  imperfect,  incomplete; 

heid,  i.ion,  incompleteness. 
Ou  volledig,  incomplete;   —heid,  i.ness. 
Onvolmaakt,    imperfect,    detective;    — - 

heid,  i.ion,  deficiency. 
Onvolprezen,  beyond  praise,  transcendent. 
On  voltallig,  incomplete;  — heid,  i.ness. 
Onvoltooid,   unfinished,   incomplete;   im- 
perfect {teiise). 
Onvoorbedacht,  imintentional,  mipreme- 

ditated. 
Onvoorbereid,    imprepared,    extempore, 

off-hand. 
Onvoordeelig,  unprofitable :  —  uitkomen, 

appear  at  a  disadvantage. 
On  voorspoedig,  unpropitious,  unsuccese- 

ful. 
Onvoorwaardelijk,  imconditional,  impllc- 

it  (faith,  obedience). 
Onvoorzichtig,     imprudent,     incautioua; 

—heid,  imprudence. 
Onvoorzien,  unexpected,  unf oreseen:  —e 

uitgaoen  {omstandigheden),  emergency  ex- 

penditure  (emergencies);   — s,  imawares. 
Onvrede,  diöcord,  dissension. 
On  vriend:  Ik  ben  — en  met  hem,  on  bad 

terms  with  hlm. 
Onvriendelijk,    unkind:    Iets    — s,   an    u. 

thliig;    —heid,  u.ness;   On  vriendschap- 
pelijk, unfriendly. 
Onvrij,  not  free;  — e,  serf,  bondman;  — — 

willig,  not  voluntary,  compulsory. 
Onvrouwelijk,  unwomanly. 
Onvruchtbaar,  sterile,   barren,   unfertUe, 

imfruitful,     fruitlesa:     — heid,     sterility, 

barrenness. 
Onwaar,  untrue,  false,  tnsincere;  —heid, 

untruth,  etc. 
Onwaarde:  Iets  van  —  verklaren,  inval- 
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idate  a  thing,  declare  it  null  and  void; 
Onder  deze  waren  zes  briefjes  van  — ,  among 
them  were  six  epoiled  papers,  six  ballot- 
papers were  void  (were  rejected,  were 
canceUed  for  irregiüarities). 

Onwaardig,  unworthy  (of);  — heid,  un- 
worthiness. 

Onwaarschijnlijk,  improbable  milikely; 
Het  is  niet  — ,  in  all  piobability  (he  .  .  .),  it 
is  on  tbe  cards  . .;  Onwaarschijnlijkheid, 
improbabiity,  unlikeUness. 

Onwankelbaar,  firm,  constant;  unshaken, 
immoved;    — heid,  f. ness,  inconstancy. 

Onweder.  Zie  Onweer. 

Onwederlegbaar,  irrelutable,  unanswer- 
able  (argunieut). 

Onwederroepelijk,  irrevocable. 

Onwedersprekelijk,  indisputable. 

Onwederstaanbaar,  irresistible ;  —heid, 
i.ness,  irresistibility. 

Onweegbaar,  unweighable. 

Onweer,  (thimder)storm:  Het  —  brak  los, 
the  storm  bui-st  over  our  heads  (broke 
forth)  {ook  fig.);  Er  komt  — ,  a  th.st.  is 
gathering. 

Onweeren,  thunder:  Het  onweert,  there  is 
a  th.storm;  Het  heeft  den  geheelen  dag  ge- 
onweerd, a  (the)  th.storm  has  been  raging 
all  the  day. 

Onweers:  — bui,th. storm;  —vogel,  storm- 
bii-d,  stormy  petrei,  Mother  Carey's  chick- 
en;    — wolk,   th.cloud. 

Onweersproken,  unchecked,  micontradict- 
ed,  uncontested. 

Onweerstaanbaar,  irresistible:  Zij  zag  er 

—  vAt,  looked  bewitchlng  (killing). 
Onwel,  unwell,  poorly,  uidisposed. 
Onwelkoui,  onwelcome. 
Onwellevend,  impolite,  ill-mannered,rude; 

— heid,  i.ness,  rudeness. 
Onwelluidend,  ioharmOLdous,  discordant; 

— heid,  i.ness,  discord(ance),  cacophony. 
Onwel voegelijk,  indecent  (exposure); 

heid,  indecency. 
Onw'elw^illend,    imkind,    disobliging ;    — 

heid,  u.ness. 
Onwenschelijk,  imdesirable. 
Onwerkzaam,  inactive;  — heid.inactivity. 
Onwetend,  ignorant  (of):  Hij  heeft  mij  — 

gebonden,  kept  me  in  the  dark;  Ik  was  er 

—  van,  i.  (imaware)  of  it;  Onwetendheid, 
ignorance;  nescience  (in  wijsbegeerte). 

Onwetens:  Mijns  — ,  without  (my)  know- 

ing  it  (my  knowledge). 
Onwetenschappelijk,  imscientilic. 
Onwettig,   unlawful,   Ulegal,   illegitimate; 

— heid,  u.ness,  illegality,  Ulegitimacy. 
Onwezenlijk,  unreal. 
Onwijs,  imwise,  foolish,  mad ;  —heid,  f olly, 

madness,  unw-isdom. 
Onwil,   imwillingness,   obstinacy. 
Onwillekeurig,    involuntary,    Instinctive, 

in  spite  of  (myself). 
Onwillens,  imwillingly,  in  spite  of  oneself. 
Onwillig,    imwilling;    refractory;    — heid, 

u.ness. 
Onwis,  uncortain;   —heid,  u.ty. 
Onwraakbaar,  miexceptionable,  iinobjec- 

tionable,   unimpeachable  (vniiiess). 
Onwrikbaar,  inmidvnble,  imshakable,  firm 

as  a  rock;  four-square;  — heid,  firmness. 
Onzacht,  rough,  rude:  — c  aanraking,  sharp 

contact;   — hei«l,  r.ness. 


Onze.  Z.  Ons. 

Onzedelijk,  immoral;    —heid,  i.ity. 

Onzeewaardig,  miseaworthy:  Het  schip 
werd   —   verklaard,  was  condemned. 

Onzeewaardighei«l,  iinseaworthiness. 

Onzeglijk.  Z.  Onuitsprekelijk. 

Onzeker,  uncertain,  doubtful,  problematic, 
precarious  (existence);  —  bezit,  precar- 
ious  tenure;  Hnn  vum-  was  — ,  was  er- 
ratic;  We  zijn  in  het  —e  daaromtrent,  teel 
(are)  doubtful  (whether),  grope  in  the 
dark  (are  in  the  air  about  it,  hang  in  doubt) ; 
—heid,  u.ty,  doubt,  anxiety. 

Onzelfstandig,  dependent  (leaning)  on 
others;  — heid,  dependence  on  others,want 
of  firmness. 

Onzent.  Z.  07is;  Onzerzijds,  on  our  part. 

Onzichtbaar,  invisible,  out  of  ken:  — heid, 
i.ness,  invisibility. 

Onzienlijk:  De  Onzienlijke,  the  Unseen 
(Invisible). 

Onzijdig  (ook  subst.),  neutral  (Cf.  England's 
duty  as  a  n.);  neuter  (gramm.);  impartial: 
Zich  —  houden,  remain  n. ;  — heid,  n.  ity. 

Onzin,  nonsense,  bosh,  fudge,  rot,  rats:  Hij 
kraamt  klinkklaren  —  uit,  talks  stuff  and 
n.,  a  pack  of  bosh. 

Onzindelijk,  dirty;  — heid,  dirtiness,  un- 
cleanliness. 

Onzinnig,  absurd,  nonsensicEil,  senseless, 
fooUsh,  mad:  Ik  mag  haar  toch,  al  doet  ze 

nog_  zoo  — ,  like  her  for  all  her  imreason ; 

heid,  a.ity,  etc:  Toppunt  van  — heid, 
height  of  unreason. 

Onzuiver,  impure;  footy  (sugar,  etc.); 
heterodox,  unsoimd  (in  de  leer);  out  of 
tune,  false;  unjust  (y.  weegschaal);  vague 
(outlines);    — heid,   iinpurity,   etc. 

Ooft,  fruit;  —boom,  fr.-tree;  — bouw  f.- 
culture,  orcharding;  — gaard(e),' orchard; 
—mand,  fr.-basket;  —kunde,  pomology; 

—  verkooper,  fr.-seUer;  fr.erer;  — teelt, 
fr.  -culture. 

Oog,  eye  (ook  v.  naald,  tak,  enz.);  pip,  spot 
(op  dobbelsteenen),  point;  hole  (in  brood, 
kaas):  — en  zonder  uitdrukking,  empty  e.s; 
Je  moet  je  — en  gebruiken,  use  your  e.s;  Hij 
was  geheel  — ,  all  e.s;  Hij  gaf  zijn  — en  den 
kost  (zag  zich  de  — en  uit),  had  aU  bis  e.s 
about  him,  had  his  e.s  open,  stared  his  e.s 
out;  Iemand  de  — en  doen  neerslaan,  look 
a  person  down,  stare  him  out  of  counte- 
nance;  Stofje  (Balk)  in  het  — ■  (/if/.),  mote 
(beam)  in  the  e. ;  Zich  de  — en  wrijven,  rub 
one's  e.s;  Mijn  — en  gingen  eindelijk  open 
(fig),  I  had  my  e.s  opened  at  last;   In   het 

—  der  wet,  in  the  e.  of  the  law;  Ik  kan  het 
aan  uwe  — en  zien,  guess  it  by  yoirr  face, 
see  it  by  yoiu-  e.s;  l7i  het  —  vallende  eigen- 
aardigheden, marked  characteristics;  In 
mijn  —  is  dat  van  belang,  to  me  (in  my 
opinion)  that  is  important;  In  het  —  hou- 
den, have  (keep)  one's  e.s  (an  e.)  upon,  be 
mindful  of;  keep  a  thing  in  view,  give  an  e. 
to;  In  het  —  krijgen  (Uit  het  —  verliezen), 
catch,  gain  (lose)  sight  of;  De  politie  hield 
hem  in  het  — ,  kept  an  e.  on  his  mo vemen ts, 
dogged  (shadowed)  him;  Ik  heb  hem  in  het 
— ,  keep  my  e.  on  him ;  Ik  had  hem  goed  in 
't  oog,  he  was  weU  ia.  my  e. ;  Toen  zü  zagen, 
dat  ik  hen  in  't  oog  had,  when  they  caught 
my  e. ;  Ken  —  in  't  zeil  houden,  keep  a 
watchful  e.   on,  keep  (establish)  a  sharp 


look-out,  keep  oue's  weather-e.  open;  keep 
watch'and  ward  ;JMct  het  —  op  zijn  aanbod 
(de  feiten),  in  view  (face)  of  (with  a  view,  an 
e.  to)  what  he  offers  (the  facts);  Hij  had  de 
— en  niet  in  zijn  sak,  his  e.s  about  hün;  Sla 
uw  oog  in  dit  stuk,  throw  your  e.  over  this 
paper;  De  tranen  plachten  haur  in  de  — en 
te  komen,  tears  would  start  iQ(to)  her  e.s; 
Dat  loopt  in  het  — ,  attracts  gcneral  atten- 
tion  (notice),  draws  eveiTbody's  attention, 
strikes  the  e.;  In  miJn  —  hebt  ge  gelijk, 
opinion  you  are  right;  Houd  dit  in  't  — , 
have  this  in  mind;  In  't  sprinoen,  vallen, 
strike  (catch)  the  e.,  be  obvious  (manifest); 
V/l  't  —  vallend  schoon,  strikingly  beauti- 
ful;  Dat  valt  te  veel  in  het  — ,  is  too  con- 
spicuous;  —  om  —  en  tand  om  tand,  an 
e.  for  an  e.  and  a  tooth  for  a  tooth;  Uit 
mijne  —en,  get  out  of  my  sight!  Uit  het  — 
nit  hel  hart,  out  of  sight,  out  of  mind;  long 
absent  (seldona  seen),  soon  forgotten;  Het 
—  wil  ook  wat  hebben  the  e.  ^vill  have  its 
part;  Wat  het  —  niet  ziet  deert  het  hart  niet, 
what  the  e.  sees  not,  the  heart  rues  not; 
what  the  e.  does  not  see,  the  heart  does  not 
grieve  over;  \'oor  het  — ,  for  show;  Laat 
uw  —  niet  grooter  zijn  dan  uw  hand,  grasp 
no  moi'e  than  thy  hand  wül  hold;  Uwe 
— en  zijn  'grooter  dan  uw  buik,  e.s  are  too 
big  for  (are  geedier  than)  your  belly,  bigger 
(larger)  than  your  stomach;  you've  cut  off 
a  bigger  chimk  than  you  can  chew^ ;  De  — en 
sluiten,  close  one's  (a  p.'s)  e.s;  Zijn  — en 
sluiten,  toedr ukken  voor,  shut  one's  e.s  to, 
coimive  at;  blink  (facts);  Het  —  sluiten 
voor,  coimive  in  (one's  own  ruin);  Zijn  — en 
richten  op,  direct  (fix)  one's  e.s  on;  Dit 
werk  vermoeit  de  — en,  tries  the  e.s;  Zoo- 
ver het  —  reikt,  within  e. -sight;  Vier  — en 
zien  m£er  dan  twee,  four  e.s  (can)  see  more 
than  two;  Ik  heb  gisteren  nacht  geen  — 
dichtgedaan,  never  slept  a  wink  (could 
not  get  a  wink  of  sleep)  last  night;  Groote 
— e/l  opzetten,  open  one's  e.s  wide;  stare; 
Hij  zette  groote  — en  op,  it  made  htm  sit  up ; 
Het  stak  me  de  — en  uit,  made  my  mouth 
water  (my  nose  sweU);  Met  het  —  op  de 
feiten,  in  face  of  the  facts;  Zijne  — en  wor- 
den minder,  e.  sight  begins  to  faU;  Dat  kan 
men  wel  met  een  hall  —  zien,  ajiybody  with 
half  an  e.  could  see  it,  you  can  see  it  if 
you've  half  an  e.;  Wy  zijn  hier  onder  vier 
— en,  alone  (by  ourselves)  here;  Met  leede 
— en  aanzien,  look  at  with  envious  e.s;  Ik 
beschouw  hem  met  een  goed  — ,  look  on  Mm 
with  favoxir;  Zij  ziet  hem  naar  de  — en, 
anticipates  (forestalls)  his  wishes;  Onder 
de  — en  zien,  face  (a  difficulty);  Hij  deed 
het  onder  mijne  — en,  before  my  e.s  (imder 
my  very  nose,  e.s;  before  my  face);  Den 
dood,  Den  toestand  onder  de  ■ — en  zien,  face 
death,  the  situation,  face  it  out;  Gesprek 
onder  vier  — en,  private  talk  (interview); 
Iemand  iets  onder  vier  — en  vertellen,  teU 
one  somethtng  in  private  (under  the  rosé, 
in  strict  confidence,  face  to  face);  Onder 
het  —  brengen,  direct  one's  attention  to, 
remonstrate  (with  a  person)  on;  Kom  mij 
nooit  weer  onder  de  — en,  let  me  not  see 
(never  show)  youi'  face  again,  let  me  never 
set  e.s  on  you  again,  don't  enter  my  sight 
again;  Ik  durf  heTn  niet  onder  de  — en  te 
komen,  look  him  in  the  face ;  Hij  heeft  — en 


op  zijn  rag  (in  zijn  nek),  hls  e.s  about  him ; 
Een  wakend  (waakzaam)  —  houden  op, 
keep  au  (a  strict)  e.  upon,  have  an  e.  over; 
Wat  hebt  gij  op  het  — ,  in  view,  in  your  e.? 
Ik  heb  een  —  op  hem,  him  in  my  e.;  Wat 
sou  hij  toch  op  't  —  hehbeii,  can  he  possibly 
be  drivmg  (aiming)  at'?  Hij  had  voor  Piet 
eene  betrekking  op  het  — ,  a  situation  in 
his  e.  for  Peter;  Ik  heb  er  mijne  — en  over 
laten  gaan,  gone  through  it  (skimuied  it), 
had  a  look  at  it;  Over  de  — en  slaan  (hoed, 
enz.),  bonnet  (a  p.);  Ik  liet  mijne  — en  over 
het  landschap  weiden,  carried  my  e.  over 
the  landscape;  Zijn  wensch  ziet  hem  de 
-^en  uit,  he  (his  e.s)  looks  (look)  his  wish; 
Voor  — en  houden,  be  mindful  of,  keep  in 
mind ;  lenn.  iets  voor  — en  houden,  impress 
a  th.  upon  a  p. ;  Ik  kan  niet  uit  mijn  — en 
zien  van  het  stof,  see  for  the  dust;  Nu  ziet 
gij  uit  geheel  andere  —en,  you  look  at  it  in 
another  (a  different)  light;  De  gierigheid 
kijkt  he7n  de  — en  uit,  his  avarice  looks 
through  his  e.s ;  Gij  ziet  uit  eens  anders  — en, 
zie  liever  alt  uwe  eigene,  you  look  with 
another  man's  e.s,  rather  look  with  your 
own ;  Ik  kon  geen  hand  voor  — en  zien,  not 
see  my  hand  before  my  face;  Het  is  bij  hem 
alles  voor  het  — ,  he  is  all  outside  show; 
Een  —je  op  uw  zuster,  an  e.  to yom" sister ; 
Een  — (je)  dicht  doen,  tiu-n  a  blind  e.(to), 
wink  (at);  Iemand  — jes  geven,  ogle  (cast 
side-glances,   make  e.s  at)  a  person. 

Oog:  -appel  (-bal),  e.-baU,  apple  of  the  e.; 
the  apple  of  one's  e.  (fig.);  —arts,  oculist, 
e. -doctor;  —bad,  e.-bath;  —bout,  e. -bolt. 

Oogen:  Hij  oogt  er  op,  is  all  e.s  for  it,  is 
on  the  look-out  for  it. 

Oogeubedrog,  optie  delusion. 

Oogenblik,  moment,  instant,  twinkling  of 
the  e.:  Een  — ,  for  a  m. ;  Een  — ,  s.v.p., 
half  a  moment  (second),  please;  In  een  — , 
1q  a  m.,  in  the  turn  of  a  hand,  in  a  breathing 
while,  bef oi-e  a  man  can  say  Jack  Robinson, 
in  a  trice,  in  the  twinkling  of  an  eye;  Een 

—  daarna,  a  m.  aft  er;  En  een  —  later 
gebeurde  het,  and  it  happened  the  next  m. 
(the  m.  af  ter);  Op  dit  — blik,  for  the  m. 
(I  have  no  time);  Op  het  — ,  at  present, 
for  the  m. ;  on  the  spur  of  the  m.;  Doe  het 
op  liet  — ,  on  the  spot,  this  very  m.  (mlnute) ; 
Hij  kwam  op  het  juiste  — ,  in  the  nick  of 
time  (just  in  time);  Het  juiste  (verkeerde) 

—  kiezen,  time  one's  actions  weU  (UI); 
Hij  komt  hier  elk  — ,  here  «ontlnually 
(every  now  and  then);  Wij  verwachten 
hem  elk  — blik,  instantly;  Hij  kan  elk  — 
komen,  come  at  every  m. ;  Hij  ging  op 
hetzelfde  — blik,  that  instant;  De  patiënt 
had  een  helder  — ,  a  lucid  interval;  Ik 
moet  voor  het  —  ophouden,  stop  for  the 
present,  for  the  time  being. 

Oogenblikkelijk,    immediate(ly),    direct- 

(ly);  instant(ly). 
Oogen:    —dienaar,  e.-servant;    —dienst, 

e. -service;    — klaar,  e.bright  (plant);   — 

lust,  deUght  of  the  e.s;  —scherm,  e.shade. 
Oogenschijnlijk,     apparent,     ostensible, 

seeming;  on  the  face  of  it;  — heid,  ostensi- 

bility. 
Oogenschouw:  Iets  in  —  nemen,  inspect, 

take  a  view  of  a  thing. 
Oogen:  — taal,  language  of.  the  e.(»); 

troost,  e.-bright,  cuphrasy  (plant). 


Ooy:  — fletuiae,  e.-witness:  —getuige  zijn 
van.  \Aitness  visually;  Eén  — getuige  is  meer 
waard  dan  tien  napraters,  e.-witness  is 
better  than  ten  hearsays;  —getuigenis, 
ocular  testiniony;  —glas,  e.-glass;  e.- 
piece,  ocular  (v.  verrekijker);  — haar,  e.- 

lash;    — heelliunde,  oplithalmology; 

boek,   corner   of   the   e.;    — liolte,   orbit, 

socket;  — kamer,  chamber  (of  tlie  e.); 

kas;  Z.  — holte;  — je,  little  e.:  —  jes  als 
kralen,  beady   e.s   (Verg.  — jes  v.  kralen, 

bead-e.s);    —klep,    e. -flap,    bUnker; 

kwaal,  affection  of  the  e.s;  —lens,  crys- 
talline  lens;  — lid,  e. -lid;  — lijder,  e. -pa- 
tiënt; affected  with  ophthalmia  {oogont- 
steking): — lijdersgestieht,  ophthalmic 
hospital  (infirmary). 

Ooglijk,  appetiziug,  nice. 

Oogluiken,  shut  the  eyes,  connive  (wiuk) 
at:  — d  toelaten,  shut  one's  e.s  to;  Oog— 
luiking,  connivance. 

Oog:  Eene  goede  —maal  hebben,  have  a 
correct  (sm-e)  e.;  — merk,  object  in  view, 
aim,intention;— middel, ophthalmic  rem- 
edy;  — ontsteking,  inflammation  of  the 
e.s,  ophthalmia;  —opslag,  look,  glance: 
Bi  den  eersten  — opslag,  at  the  first  glance; 
— proel,  e.  sight  test;  —punt,  point  of 
view,  viewpoint;  principal  point  (perspec- 
tief); Uit  een  — punt  van  geld,  in  point  of 
money;  from  the  money -point  of  view; 
Uit  verschillende  — punten  bekijken,  view 
fi'om  different  angles;  Uit  het  — punt  van 
kunst,  in  (fi-om)  au  artistic  point  of  view; 
Uil  een  zedelijkheids — punt,  from  the  point 
of  view  of  morality;  —rimpels,  crow's 
f  eet;  —ring,  iris;  (Harde)  —rok,  sclera; 
— spiegel,  ophthalmoscope. 

Oogst,  harvest,  crop(s);  vintage  (r.  wijn): 
Rijke  — ,  rich  (abundant)  h.;  De  gewon- 
nen — ,  the  erop  h.ed;  De  letterkundige  — 
in  1S9-J:,  the  lilera.ry  output  of  1894;  Den 
—  inzamelen,  gather  the  erop. 

Oogsten,  gather,  reap,  harvest;  Oogster, 
reaper. 

Oogst:  —bericht,  h.  report;  — leest,  — 

maal,  h.-home,  feast  of  .ingathering ; 

maand,  h.-month,  August;  — tijd,  h.- 
( reap  ing -)tüiie. 

Oog:  — spiereu,  e.-muscles,  visual  muscles; 
— straal,  e.-beam;    — tand,  e.-tooth,  ca- 

nine-tooth;  — verblindend,  dazzllng; 

vlak,  line  (of  the  e.);  — vlak  ( — vlek),  e.- 
spot;  — vlies,  timic  (coat)  of  the  e.;  cor- 
nea  (harde  — );  — water,  e. -wash  (-water); 
lotion;  — wenk,  twinkling  of  an  e.,  at  a 
flash  (in  een  — ),  instant, moment  (Zie  — en- 
blik);   — wit,  white  of  the  e.;   — zall,  e.- 

salve-;  —zenuw,  optie  nerve;  e.-string; 

ziekte,  affection  of  the  e. 

Ooi,  ewe;  e.-lamb. 

Ooievaar,  stork:  De  —  heeft  hel  gebracht, 
it  was  found  in  a  parsley  bed. 

Ooievaars :  — been,  st. 's  leg;  spindle-shanks 
(v.  pers.);  —bek,  st.'s  bül;  ground -needie, 
crane's  bül  (plant);  — bloem, sword-flower; 
—nest,  st.'s  nest. 

Ooit,  ever,  at  any  time:  Ileb  je  —  van  je 
leven,  did  you  e.?  well,  I  never! 

Ook,also,  too,  as  wcll,  likewise:  —  de  klein- 
ste gift,  even  the  s mallest  gift;  En  Jan  — , 
John  among  the  rest;  Hy  is  ziek  en  ik  — , 
and  so  ani  I;  Ik  weet  het  niet,  en  jij  — 


niet,  nor  (neither)  do  you,  nor  you  either; 
Niet  alleen  .  .  .  maar  — ,  not  only  .  .  .  but 
(also);  Waarom  zou  hij  het  —  doen,  what 
should  he  do  it  for?  Wat  je  —  zegt,  what-- 
ever  you  may  say,  say  what  you  like;  Ik 
krijg  —  nooit  ivat,  never  do  get  anything; 
Wat  doet  hij  —  op  straat,  business  has  he 
in  the  street?  Hij  heeft  het  —  gedaan,  too 
has  done  it,  has  done  it  as  well ;  En  hij  heeft 
het  gedaan  — ,  did  it  too;  Dat  is  —  waar, 

—  zoo,  reaUy  the  case,  true  indeed;  Dat 
is  waar  — ,  why,  so  it  is;  that's  true 
enough;  a  propos,  by  the  way  (bye); 
Gij  zijt  —  altijd  uil,  always  happen  to  be 
out  (when  I  call);  Waar  hij  —  zij,  wher- 
ever  he  may  be;  JVanneer  was  dat  —  weer, 
but  when  was  that  again?  Hij  is  —  zoo 
jo7ig  niet   meer,   none  so  young  either. 

Ooiijk,  sly,  roguish:  —e  glimlach,  playful 
siuile;  — erd,  rogue,  sly -boots;  — heid, 
roguishness. 

Oom,  uncle:  —  Hein,  (King)  Death;  — (e) 
Jan,  my  uncle,  u.  three  halls  (Zie  Lom- 
merd); Hooge   —es,  great  guns,   bigwigs. 

Oomzegger,  nephew;   — zegster,  niece. 

Oor,  ear;  handle  (handvat):  Met  hangende 
— en,  crestfaUen;  Dat  gaat  het  eene  — 
in  en  het  andere  uit,  in  at  one  e.  and 
out  at  the  other;  Ik  ben  geheel  — ,  all 
e.s;  Zij  waren  geheel  —  voor  haar  gefluis- 
ter, they  had  e.s  on  cock  to  her  whispers; 
Hij  heelt  een  geoefend  — ,  a  good  e.;  Zijne 
— en  kunnen  schudden  dat  ze  klappen,  he 
can  höld  up  bis  head;  JVie  — en  heeft  om  te 
hooren  die  hoore,  whocver  has  e.s  to  hear, 
Iet  Mm  hear;  Hij  liet  de  — en  hangen,  himg 
his  head  (e.s);  Het  —  leenen  aan,  give 
(lend)  e.  to;  incUne  one's  e.s  to;  De  — en 
opsteken,  priek  up  (stratn)  one's  e.s;  Het 

—  trelïen,  fall  upon  (reach)  the  e.;  leinand 
de  — en  warm  maken,  iniportune  (provoke) 
a  person  with  talk;  Iemand  de  — en  was- 
schen,  comb  a  person 's  hair  (head)  for  him, 
gve  him  a  good  dressing;  Ik  heb  er  wel  — en 
naar,  rather  like  to  do  it;  Zijn — en  staan 
ver  van  het  hoofd,  his  e.s  stick  out;  Ze  eten 
me  de  — en  van  het  hoofd,  out  of  house  and 
home  (home  and  hearth);  Ik  mZ/iunmetaWes 
asin  de  — en  hangen,  don't  want  to  teU  them 
everythlng;  Iemand  aan  de  — en  trekken, 
puU  a  p.'s  e.s;  Zich  achter  het  —  krabben, 
scratch  the  back  of  one's  e.;  scratch  one's 
head;  Je  bent  nog  niet  droog  achter  de  —en, 
a  yoimg  one;  In  't  —  knoopen,  make  a 
(mental)  note  of  (it);  Iemand  wat  om  de 
— en  geven,  box  a  person 's  e.s;  Hij  ligt  op 
éen  — ,  is  sleepLng  (yet),  is  stiU  sleeping 
soundly;  Dat  is  op  een  —  na  gevild,  it  is 
almost  finished  (settled);  Dat  kwam  zijn 
vrouw  ter  —e,  came  round  to  his  wife;  Het 
is  mij  ter  — e  gekomen,  has  coma  to  (rea- 
ched)  my  e.s;  Tot  over  de  — en,  up  to  one's 
(the)  e.s,  to  my  neck  (in  work);  over  head 
and  e.s,  up  to  the  bilt  (in  debt,  embarrassed 
with  debts.far  gone  in  love);  up  to  the  eyes, 
up  to  one's  elbows  (in  work);  Tot  over  de 
—en  in  de  schuld,  over  head  and  e.s  in  debt, 
embarrassed  with  debt  up  to  the  chin 
(chin-deep);  Mijne  —en  suisden  ervan,  it 
made  my  e.s  sing;  A'rye/ts  een  open  —  voor 
hebben,  give  a  ready  e.  tosomething;  ^yne 
— en  sluiten  voor,  turn  a  deaf  e.  to. 

Oor:  — ader,  auricular  vein;  —arts,  aurist. 


OOKBAAll. 


Oorbaar,  becomlng,  beseemlnir,  proper, 
decent;     —held,     propriety,     decency. 

Oorbel,  ear-drop;  Oorbiecht,  aurlcular 
confession. 

Oord,  lesion,  provlnce,  place. 

Oordeel,  judginent  (of,  over);  sentence, 
(vonnis),  opinion:  Gezond  — ,  sound  j.; 
Het  laalste  — ,  day  of  the  Lord,  j.-day; 
The  crack  of  doom ;  Het  ivas  een  leven  als 
een  — ,  the  noise  was  perfectly  maddening 
(tvmiultuous);  the  racket  was  simply  ear- 
splitting  (was  enough  to  raise  the  dead); 
Naar  mijn  — ,  in  my  opinion  (j.),  to  my 
inind;  Zijn  —  uitspreken  (over), pass  one's 
verdict  (upon),  have  one's  say  (express 
one's  opinion,  on);  Een  —  vellen,  pass  j. 
(on,  over);  Ik  kan  er  geen  —  over  vellen, 
cannot  judge  of  it;iA;  ben  van  —,of  opinion. 

Oordeelen,  judge  (of):  Oordeel  niet,  opdat 
gij  niet  geoordeeld  wordt,  j.  not,  lest  ye  be  j.d 
(that  ye  be  not  j.  d);  Ik  kan  daarover  even 
goed  —  als  gij,  am  as  good  a  j.  of  that  as 
you;  Te  —  naar  zijn  leeftijd,  judging  froni 
liis  age. 

Oordeelkundig,  judieious. 

Oordeels:  —dag,  judgment-day,  Day  of 
the  Lord,  Doomsday ;  (The)  Great  Account; 

—  vermogen,    power    of    judgment. 
Oordeelvelling,    judgment. 

Oor:  —dokter,  aurist;  —gal,  e. -port; 
e. -hole;  —getuige,  e.witness;  — hanger, 
e. -drop,  e. ring;  —heelkunde,  otology; 
—holte,  cavity  of  the  e.;  — ijzer,  (gold, 

sUver)   casque,   skull-cap,   head-iron; 

klep,  e. -flap;  —klier,  parotid  (gland); 
—knopje,  e. -drop. 

Oorkonde,  record,  charter,  deed,  docu- 
ment; instrument  (iUuminated )  address: 
Ter    —    waarvan,   in   witnees   whereof. 

Oorkondenboek,  register  of  documents 
and  records,  roll-book. 

Oor  —kruiper,  e. -wig;  — kussen,  pUlow. 

Oorlam,  allowance  of  gin,  dram:  Een  extra' 

—  geven,  give  an  extra-  a.  of  gin,  splice  the 
main-brace. 

Oor:  — lap,  e-flap,  cap-lappet  (v.  muts  o1 
pet);  —lel,  e-lap,  lobe  of  the  e.;  —lepel- 
tje,  e-pick;    —lijder,  e. -patiënt. 

Oorlof,  leave  of  absence:  Met  — ,  with 
(your  permission),   by   permission    (of). 

Oorlog,  war  (of  independence,  of  succes- 
sion), warfare:  De  Zevenjarige,  Tachtig- 
jarige —  the  Seven,  Eighty  Years'  W. ;  De 

—  (tegen  Napoleon.  I)  in  Spanje  en  Portu- 
gal, the  Peninsular  W. ;  —  op  leven  en  dood, 
w.  to  the  death  (knife);  In  staat  van  — ,  in 
a  state  of  w.;  In  —  met,  at  w.  with ;  In  een 

—  gewikkeld,  engaged  in  a  w. ;  '(  Wordt 
— ,  there  wiU  be  (we  shall  have)  a  w. ;  Dan 

—  aandoen,make  (levy)  w.  upon  (against); 
Den  —  beginnen,  go  to  (begin  the)  w. ; 
Het  recht  van  —  te  verklaren  en  vrede  ie 
sluiten,  to  resolve  on  peace  and  w.;  Den  — 
verklaren  aan,  declare  w.  against  (upon); 
Er  werd  —  tusschen  hen  gevoerd,  a  w. 
was  carried  on  between  them. 

Oorlogen,  fight,  make  w.  (against,  upon). 

Ooriogs:  —bazuin,  trmnpet  of  w. ;  — be- 
grooting, w. -budget,  Army  Estimates; 
—behoeften;  Z.  — benoodigdhedcn;  — be- 
lasting, w.-tax;— benoodigdhcden,milit- 
ary  stores,  (am)munition;  — bijslag,  w. 
bonus;     —brood,     w.-bread;     -contra- 


bande, contraband  of  w. ;  — fakkel,  torch 
of  w. ;  — gebruik,  usage  of  w. ;  — gerucht, 

rumour  of  w.;  — gevaar,  w.-cloud;  danger 
of  w.;  w.-risk  (door  den  — );  — gewehl, 
force  of  arms;  —god,  w.-god;  — godin,  w.- 
goddess;  —haven,  naval  port;  —kans, 
chances  of  w. ;  — kas,  w.-chest;  — kosten, 
expenses  of  (the)  w. ;  — kreet,  w.-cry 
(-whoop);  —kunst,  art  of  w.,  military  art; 
—lasten,  w.-tax(e8);  contribution  (levied 
from)  thee.); — leening,w.-loan; — lcus,w.- 

cry;  — macht,  mUitary  forces,  army;  • 

materieel,  mUitary  material;  — molest- 
verzekering,  w.-risks  Insurance;  — nood- 
zaak, military  necessity;  Op  het  —pad,  on 
the  w.-path;  — partij,  w. -party;  —ramp, 
evil  of  w. ;  —  recht,  law  of  w. ,  military  law ; 
—risico,  w.-risk;  —roem,  military  glory, 
martial  renown;  — rumoer,  tunxult  of  w. ; 
—schatting,  w. -contribution;  —stand- 
aard, Standard,  barmer  of  w. ;  —sterkte, 
fighting-strength ;  —terrein,  seat  of  w. ; 
-tijd,  time  of  w. ;  —  toebereidselcn,  pre- 
parationsforw.;  — toestand,  state  of  w.,w. - 
footing;  — tooneel,  scène  (theatre,  seat)  of 
(the)  w.;  —toorts,  torch  of  w. ;  — vaar- 
tuig, man-of-w.,  w.-ship;  —veld,  field  of 
battle;  -verklaring,  declaration  of  w. ; 
— vlam,flame  of  w.;  — vliegtuig,w.-plane; 
— vloot,  naval  forces,  fleet;  —wet,  law  of 
w.,  martial  (mUitary)  law;  —winst,  (ex- 
cessive)  w.-profit,  increased  (excess)  pro- 
fits  (Het  maken  daarvan,  w. -profiteering; 
Verg.  W.  Profits  Tax);  —winstbelas- 
ting, Excess  Profits  Tax;  —winstmaker; 
Z.   O-Weeër;    —woede,  w.like  fury. 

Oorlog  voeren:  Wijze  v.  — ,  war  attitude, 
manner  of  wagtng  w. 

Oorlog  voerend(en),beUigerent(parties, the 
parties  at  w.);  Oorlogzuchtig,  bellicose, 
w.like:  —e  geest,  w.like  (drum-and-tnmi- 
pet)  spirit. 

Oor:  — ontsteking,  otitis;  — pijn,ear-ache; 

—rand,  ridge  of  the  e. ;  —ring,  e. -ring; 

schelp,  auricle;  — sieraad,  e.-iewel  (-orna- 
ment) ;  —smeer  ( -smout),  e.  -wax ;  cerumen ; 
—spiegel,  otoscope,  auriscope,  e.  speculum. 

Oorsprong,  origin,  fountain-head;  soiu-ce, 
springhead  (of  a  river);  root,  cause  (of  a 
quarrel):  Tot  den  —  nasporen,  tracé  some- 
thing  to  its  o.  (to  its  cause,  source). 

Oorspronkelijk,  original,  primitive,  pri- 
mary:  — e  maatschappij,  parent  com- 
pany;  Het  — e  werk,  the  original;  — heid, 
originality,  primitiveness. 

Oor:  —spuitje,  ear-syringe;  —suizen, 
singing  in  (tingling  of)  the  e.s,  bombus, 
tinnitus;    —tipje,   lobe  of  the  e. 

Oortje,  farthing,doit:  Dat  is  geen  —  waard, 
not  worth  a  fig  (is  utterly  worthless);  Hij 
ziet  alsof  hij  zijn  laatste  —  versnoept  heeft, 
looks  abashed,  is  quite  flabbergasted. 

Oor:  —trompet,  e.-trumpet;  —tulten, 
tingling   (ringing)   in    (of)   the   e.s. 

Ooruil,  horned  owl. 

Oorveeg,  box  on  the  e.:  Iemand  een  — 
geven,  box  a  person's  e.s. 

Oorvcrdoovend,  e.-deafening;  (Jorver- 
scheur end ,   e.  -splittiag( -piercing ). 

Oorvijg.  Z.  Oorveeg. 

Oor:  — was,  e. -wax;  —worm,  e. -wig:  Hij 
zet  een  gezicht  als  een  — worm,  looks  sour 
(surly),  looks  as   black  as  thuudcr. 


OOKZAAK. 


OPBKEKINO. 


Oorzaak,   cause,   origin;   author:    Kleine 

oorzaken  hebben  groote  gevolgen,  great  things 
often  spring  from  trifling  c.s,  small  begin- 
uings  make  great  endings;  so  miich  may 
lome  of  80  little;  small  leaks  sink  great 
ships;  a  small  spark  makes  a  great  fire; 
Alles  heeft  zijn  — ,  everything  has  a  c; 
Gelijke  oorzaken  gelijke  gevolgen,  llke  pro- 
duces  like;  Ter  oorzake  van  dit  schrijven,  on 
accoTint  of   (owing   to)   this   letter. 

Oorzaakaanduidend,  Oorzakelijk,  cau- 
sal ;    Oorzakelijkheid,    causality. 

Oorzenuw,  auricular  nerve. 

Oost,  East;  Oriënt  (de  Levant):  Hij  gaat 
7iaar  de  — ,  to  the  E.  Indies;  —  West,  thms 
bes,  be  in  East  and  West,  home  is  best. 

Ooslelljk,eastern,  easterly:  —  aanhouden, 
make  easting. 

Oosten,  the  East,  the  Oriënt:  Ten  —  van, 
(to    the)   east   of. 

Oostenrijk,    Austria: Hongarije,    the 

dual  Monarchy;  — er,  — sch,  Austrian  ( — 
Hongaarsch,  Austro-Hungarian). 

Oostenwind,  east-wlnd. 

Ooster:  —gevel,  eastern-facade(-front); 
— grens,  e.  frontier;  — kim,  e.  horizon; 
—lengte,  E.  longitude  (Long.  3  E.,  drie 
graden   O.  L.). 

Oosterling,    Oriental,    Eastern. 

Ooslerpoort,  eastern  ga  te. 

Oost:  — erscli,  eastem,  Oriental  (the  Eas- 
tern qiiestion);  — ersehe  talen,  Oriental 
lauguages  (Kenner  daarvan,  Oriëntalist); 
— ersch-iïomcmsc/jc  Rijk,  Eastem  Em- 
pire;   Indic,  The  East  Indies;  — Indië- 

r  aarder,     East-India    man: Indisch, 

East-Indian: Indische  Compagnie,  E.- 

India  Company;  — Indisch  geel,  Indian 
yellow; Indische  kers,  nasturtium,  In- 
dian cress,  garden  er. ;  — kant,  eastern  side ; 

tnousson,  dry  (north-east)  monsoon; 

— noordoost,  east-north-east;  (-passaat, 
north-east  tradewind) ;  — waarts,eastward. 

Oostzee,  The  Baltic;  —  vaarder,  B.ship, 
timber-ship. 

Ootje:  Iemand  in  het  —  nemen,  make  a 
fooi  of  (merry  with)  a  person,  chaff  him, 
make  him  a  butt.. 

Ootmoed,  meekness,  submissiveness,  sub- 
mission, humility;  — ig,  ^neefc,  submissive, 
hnmble  (— heid.  Z.  Ootmoed). 

()p,  on,  upon,  at;  up  (adv.):  Dag  —  dag, d&y 
after  d. ;  Slot  —  de  deur,  look  to  .  .  .;  Duel 

—  den  degen,  duel  with  swords;  —  een 
kantoor  (bank),  in  an  office  (bank);  — 
zijn,  have  risen;  be  stirring  (astir,  np, 
Tuoving);  Ik  ben  — ,  am  done,  finished, 
pegged  out;  Ik  ben  vrij  wel  — ,  pretty  weU 
fagged  out  (worn  out;  iised  up,  knocked  up, 
run  down);  nearly  broke  (financ);  Het 
klee«l  is  —,  the  oarpet  is  worn  (Verg.  is 
opgenomen,  is  up);  —  en  neer  loopen,  %valk 
up  and  down,  to  and  fro ;  Het  is  — ,  nothing 
is  left;  Het  bier  is  — ,  beer  is  exhausted; 
Mijne  thee  is  heelemaal  (bijna)  — ,  is  aU 
(nearly)  done,  I  have  run  out  of  tea;  De 
wijn  (mijn  geld)  is  — ,  is  out  (finished),  I  am 
out  of  my  money ;  —  het  oogenblik,  at  (on)  the 
moment  (of  its  ajipcarance);  — Ac^  oogen- 
blik hch  ik  geen  tijd,  at  this  moment".  .  .; 

—  zijn    Hollandsch.  in  Dutch  (fashion): 

—  dr,  m.vzi.ek  van.  In  the  miisic  of;  — 
ome  wandeling,  in  our  walk;  l-:ên   —  de 


vijftig,  ene  to  (in)  fifty;  —  mijn  bevel 
(xuensch),  by  (at)  mycommand  (order,  wish); 
—  een  rnir  na  raadt  gij  het,  you  have  gues- 
sed  it  within  an  hour;  —  de  weide,  in  the 
meadow;  Hij  leeft  (woont)  —  zichzelf,  by 
himself ;  Het  gaat  —  en  af  met  hem,  he  is  on 
and  offlsh;  Het  is  er  —  of  er  onder,  I  wUl 
either  make  a  spoon  or  spoil  the  (a)  horn 
(either  win  the  horse  or  lose  the  saddle),  it 
is  a  case  of  kill  or  ciu-e,  it  is  sink  or  swim 
with  me;  neck  or  nothing  'naught);  —  en 
top,  to  the  fingertips,  every  inch,  all  over, 
out  and  out:  Hij  is  —  en  top  miin  broer,  my 
brother  to  a  haii-  (the  exact  image  of  my 
brother);  —  en  top  een  ^ul,  a  downright 
noodle;  Het  raam  wil  niel  — ,  will  not  lift: 
Zij  ziet  er  lief  uit  op  deze  photo,  looks  nice 
in  this  photo ;  X'raag  maar  — ,  ask  as  many 
nuestions  as  you  Uke;  Dat  heeft  hij  —  me 
voor,  there  he  has  an  advantage  over  me. 

Op,  come  on,  cheer  up' 

Opa,  grand-dad. 

Opaal,  opal;  — achtig.  opalescent,  opaline. 

Opbaggeren,   bring  up   by  dredging. 

Opbakken,   bake  (again),    fry   (again). 

Opbetlelen,  coUect  (by  beggipg),  send  the 
hat  round  (for  money). 

Opbellen,  ring  up  (knock  \ip,  tegeno.  r.  up). 

Opbergen,  put  away  (aside),  put  in  safe 
keeping,  pack  up,  put  up  (stave:  wine  in 
eellars). 

Opbeuren,  lift  up;  cheer  (up),  speak  com- 
fort  to;    OpTjeuring,   comfort. 

Opbiechten,  confess,  own  up:  Hii  biechtte. 
alles  eerlijk  — ,  made  a  clean  breast  of  it. 

Opbietlen,  make  a  higher  bid ;  try  to  outbid. 

Opbinden,  bind,  tie,  do  (up). 

Opblazen,  blow  up,  inflate:  Blaast  maar 
on,  blow  away;  Opgeblazen,  puffed  up, 
swollen  (with),bloated,conceited:  — trots, 
iiighblown  pride;    — heid,  swollen  head, 

.  bumptiousness. 

Opbleeken,  get  white,  bleach. 

Opblijven,  sit  (stay)  up,  wait  up  (for  a  p.). 

Opbloei,  re-s-ival  (of  art,  etc.);  —en,  b^in 
to   floiu-ish   (again);   espand.   revive. 

Opbobbelen,  bubble  up. 

Opbod:  Bil  —  verkoopeii,  sell  by  auction. 

Opboeien,  plank  the  sides  of  a  ship. 

Opl)oIlen,  puff  up,  well,  bag,  bulge  (out). 

Opboren,  bore  open. 

Opborrelen,  bubble  (weU)  up:  Opborre- 
ling, upwelling  (r.  vater). 

Opborstelen,  brush  (up),  givo  a  brush. 

Opbossen,  bind  in  sheaves. 

Opbouw,  building,  erection,  con.struction. 

Opbouwen,  buUd  up,build,  raiseup  (/tgr.): 
Weer  — ,  reconstruct,  rebuild;  — d,  edi- 
fying,  improving;  constructive  (policy): 
—de  critiek  (le--ttiur),  constructive  criticism 
(improving  reading). 

Opbranden,  burn  (down),  consume;  be 
bumed  down:  De  kaars  brandde  heelemaal 
op.  biu-ned  dead  in  the  socket. 

f)pbreken,  break  up  (open),  tear  up  (the 
pavemcnt),  take  up  (a  floor);  pack  off, 
break  (camp),  decanip;  rise;  raise  (a  siege): 
De  straat  i'ö-  opgebroken,  is  up;  Die  spijs 
breekt  mij  op,  food  retiirns  (rises)  with  n\e;Dai 
zal  je  — ,  baasje,  you  will  rue  the  day,  you'11 
suffer  (pay  dearly)  for  it,  my  fine  fellow. 

Opbreking,  breaking  Tip  (open),  departure: 
raising  (the  siege). 


OPBHKNGEN. 


OPENBAAR. 


Opbrengen,  bring  in  (money),  reallze  (an 
insignificant  sum),  sell  for,  yield  (prolit), 
bring  up  (the  dinner),  carry  up  (the  stairs); 
rear,  e«!ucate  {(/rooWrengen);  run  in  arrest 
(a  thief),  briag  up,  seize  (a  ship);  afford: 
Zooveel  kunnen  wij  niet  — ,  we  cannot  pay 
(afford,  spare)  so  much;  Het  zal  de  onkos- 
ten niet  — ,  won't  defray  the  cost;  Dat 
baantje  brengt  hem  tien  gulden  in  de  week 
op,  place  br.s  hini  in  ten  guildei's  a  week; 
l5e  piano  bracht  niet  veel  op,  flid  not  fetch 
much   money. 

Opbrengst,  produce,  output,  yield,  pro- 
oceds :  De  —  zijner  goederen  is  betrekkelijk 
jiering,  the  proceeds  of  hls  property  are 
comparatively   (relatively)  small. 

Opbruisen,  effervesce,  bubble  up;  fire  up, 
fly  out;   — tl,  e.nt;  irascible. 

Opcenten,  additional  percentage  on  taxes, 
super-tax. 

Opdagen,  t\im  (show)  up  Uig.):  Weer  — , 
pop  up  again. 

Opdat,  that:   —  niet,  lest. 

Opdelven,  dig  up. 

Opdienen,  serve  (dish)  up. 

Opdiepen,  miearth,  himt  up,  ferret  out:  Ik 
heb  het  in  eenc  oude  courant  opgediept,  u.ed 
it  from  an  old  newspaper. 

Opdirken,  deck  out,  dress  up,  attire  gorge- 
ously,  tit(t)ivate  (ones.):  Vreeselijk  — , 
dress  to  death. 

Opdisschen,  serve  (up),  put  on  the  table; 
brlng  on  the  carpet  {fig.):  Men  kan  hem 
van  alles  — ,  he  wül  swallow  anything  (Hg.). 

Opdoeken,  fur  (fold)  up;  gather  (v.  vlag- 
gen): Je  kunt  — ,  had  best  make  yoursell 
scarce;  Ik  wü  mijne  zaak  — ,  give  up  my 
btisiness,  shut  up  shop. 

Opdoemen,  loom  (up):  Het  doemde  op 
voor  mijn  geest,  l.ed  upon  my  mind. 

Opdoen,  lay  in  (a  store  of  something);  serve 
up,  dish  up  (the  dinner),  do  up  (linen,  the 
wash);  contract,  take,  catch  (a  disease, 
Ulness);  obtain;  arise:  Waar  hebt  ge  uwe 
kennis  van  het  Fransch  opgedaan,  did  you 
piek  up  your  French  ?  Zij  hebben  hun  win- 
tervoorraad van  aardappelen  opgedaan, 
laid  in  potatoes  for  the  winter;  Zich  — , 
arise:  Er  deden  zich  weldra  nieuwe  zwarig- 
heden op,  new  difüculties  soon  arose  (pre- 
sented  themselves);  Hij  wachtte,  of  zich 
iets  zou  — ,  for  something  to  turn  up;  Zoo- 
dra de  gelegenheid  zich  opdoet,  as  soon  as 
occasion  serves  (offers,  presents  itself). 

Opdokken,  fork  (shell)  out,  pay  down,  brass 
(stump)  up,  tip  up;  come  down  handsome- 
iy;  disgorge. 

Opdraaien,  turn  \ip  (the  lamp);  twist  up, 
rope  (one's  moustache):  Ik  moet  er  voor  — , 
shaU  have  to  smart  for  it,  shall  have  to  pay 
the  damage  (the  piper);  it  vrtll  come  upon 
my  hands. 

Opdracht,  dedication;  charge,  commission, 
instruction,  mandate,  order;  behest  (dich- 
terl.);  Dedicator  (die  opdraagt):  Bij  wijze 
van  (als) — ,  dedicatory;  In  —  van.  by  order 
(commission)  of;  on  a  mandate  of;  Vol- 
gens —  van  de  regeering,  by  government 
order;  Eene  \oHediye  —  werd  hem  gegeven, 
he  was  given  a  fuU  mandate. 

Opdragen,  serve  (dish)  up,  put  on  the 
table;  charge;  instruct.  rommisaion;  en- 
join;  dcdicate  (a  book  to  a  person):  De 


mis  — ,  celebrate  (say)  maas;  Wie  /lee/t  u 
dat  opgedragen,  ordered  you  to  do  this 
(charged  you  with  it)?  Ik  droeg  hem  — , 
commissloned  him  to  .  .  . ;  Mij  is  opgedra- 
gen M  te  berichten,  1  have  been  directed  (in- 
structed,  commissioned)  to  inform  you;  Ik 
draag  het  aan  uwe  zorg  op,  1  leave  it  (re- 
commend,  commit  it)  to  your  care. 

Opdreunen,  rattle  (reel)  off,  patter  out, 
drone  up. 

Opdrijven,  drive  (push,  force,  run,  send, 
work)  up  (prices);  boom,  buil  (effecten); 
chase,  emboss  (gold,  etc); drive  up  (along); 
start  (game,  wild);  Opdrijving,  increase 
(of  expenses,  etc.);  driving  up  (along),  etc. 

Opdrilleu.  Z.  Opdirken. 

Opdringen,  push,  crowd;  thrust  (force) 
upon,  enforce  on:  Ik  wil  het  u  niet  — ,  not 
force  (press,  thrust)  it  upon  you,  don't 
wish  to  thrust  it  down  yom-  throat;  Ik  hoop, 
dat  ik  mij  niet  te  zeer  opdring,  I  hope  I  am 
not  in(ob)truding;  Hij  drong  zich  aan  ons 
op,  forced  himself  upon  our  company, 
thrust  (pressed)  himself  upon  our  notice; 
Die  herinnering(en)  dringt,  (dringen)  zich 
aan  mij  op,thJs  forces  itself  upon  me  (those 
memories  come  crowding  back  to  me);  Op- 
dringer,in-,  obtruder;  — ig,  in-,  obtrusive; 
— igheid,  insistency. 

Opdrinken,  finish,  empty,  drink  (toss) 
off  (up). 

Opdrogen,  dry  up;  desiccate; — d  (middel), 
desiccative;  desiccative;  Opdroging,  de- 
siccation. 

Opdrukken,  impress  (a  stamp)  upon,  im- 
print  on. 

Opduiken,  emerge;  turn  (bob)  up;  hunt  up 
(fig. ) :  Ik  heb  het  niet  kunnen  — ,  not  been 
able  to  find  (ferret)  it  out. 

Opdunnen,  decrease,  disperse:  Het  gezel- 
schap dunde  zachtjesaan  op,  grew  smaller 
Uttle    by    little    (gradually),  thinned  out. 

Opduwen,  push  up  (open,  on). 

Opdweilen    mop  up. 

Opdwingen.  Z.  Opdringen. 

Opeen,  together:  De  belhamels  — drijven, 
round  up  the  ringleaders;  — dringen, crowd 
t. ;  sit  very  close;  — hoopen,  heap  (pUe)  uii, 
accumulate:  Het  volk  hoopte  zich  al  meer 
opeen,  the  mob  crowded  more  and  more 
t. ;  —hooping  accumulation,  congestion : 
crowd,  press,  mass  (of  people); — jagen  ;Z. 

— drijven;  — plakken,  glue  (stick)  t. ; 

schuiven,  push  (shove)  t. ;  —geschoven 

ijsschotsen,  ice  in  hummocks;  (Dicht) 

staande   boomen,  close-ranked   trees; 

volgen,  succeed  ( — d,  successive,  conse- 
cutive):  Gedurende  tien  — volgende  dagen, 
for  ten  days  t.  (ten  consecutive  days);  — 
volgende  (samenhangende)  woorden  (uren), 
continuous  words  (running  hoin:s);  — vol- 
ging,  succession,  sequence  (of  events). 

Ópeisch,  summons;  — en,  summon,  de- 
mand  ;summon  (a  fortres8);claim  (luggage). 

Open,  vacant,  open:  Die  betrekking  is  — , 
that  place  (berth)  is  v. ;  De  rivier  is  —  (ijs- 
vrij), open;  Een  kaart  —  neerleggen,  lay 
down  a  card  face  upward;  —polis,  open 
(floating)  policy;  —  plek,  sore;  —  plaats, 
vacancy. 

Openbaar,  public  (education);  state 
(-school):  Openbare  lagere  school,  p.  ele- 
mentary  school;  Eene  zaak  —  behande- 
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len,  exposé  a  question  to  free  discossion ; 
—  maken,  make  p.,  pnbllsh,  promulgate; 
Zij  deden  het  in  het  — ,  in  p. :  Hij  zeide  het 
in  't  — ,  in  p.  (p.ly);  De  openbare  behande- 
ling der  rechtszaak  zal  op  a.s.  Vrijdag  plaats 
hebben,  the  (p.)  trial  will  come  off  next 
Friday ;  in  openbare  vijandschap  leven  mei, 
be  at  open  enniity  with. 

Openbaarheid,  publicity;  Openbaarma- 
liing,  publication. 

Openbaren,  reveal,  disclose :  Geopenbaar- 
de godsdienst,  r.d  religion;  Hij  openbaarde 
zich  als  een  vriend  der  armen,  proved  to  be 
afriend  of  thepoor;  — ci,revelatory  ;Open- 
bariug,  revelation,  disclosure:  De  —  van 
Johannes,  the  Apocalypse,  the  R.  of  St. 
John,  the  r.  s. 

Openbarsten,  burst  (open). 

Openbreken,  break  open,  burst  (a  door); 
prize  (prise)  the  lid  (head)  off. 

Opendoen,  open;  answer  the  door  (beU), 
answer  the  call:  Wil  je  tante  — ,  o.  to 
Auntie;  Een  boekje  van  iemand  — ,  lay 
bare  a  p.'s  bad  points. 

Opend( Ouwen,  thrust  open. 

Opendraaien,  turn  on  (the  gas,  the  water); 
screw  open. 

Openen,  open;  come  open  iv.  beurs  b.v.); 
open  up  (new  fields  of  trade):  (Zich  — , 
open;  Opent  u  (mil.),  o.  out;  T.inks  op  zes 
pas  ai  stand  opent  u,  to  the  left  to  six  paces 
extend;  Een  erediet  — ,  o.  a  credit;  Ee7i 
debat  — ,  start  (o.)  a  debate;  Gij  hebt  mij 
de  oogen  geopend  (voor),  o.ed  my  eyes  (to); 
Het  (speeZ)seizoen  werd  geofpend  met  Ham- 
let, the  theatrical  troupe  led  off  (o.ed  the 
season)  with  Hamlet;  Den  veldtocht  — , 
o.  the  campaign;  Hij  opende  mij  het  voor- 
uitzicht op  die  betrekking,  held  out  to  me 
the  prospect  of  getting  that  place:  De 
bloemen  —  zich,  o.  to  (the  sunlight). 

Opengaan,  open,  expand  (bloem),  disclose: 
Mijn  hart  gaat  open  als  ik  u  zie,  leaps  w-ith 
joy  at  (on)  seeing  you;  De  deur  ga-at  naar 
buiten  (tpen,   o.s  to   the  outside. 

Openhartig, open-heart«d,outspoken, frank, 
ingenuous:  —  gesprek,  straight  heart-to- 
heart    talk;     —e    kerel,    John   Bhmt:    — 

spreken,    sp.   frankly   (expansively); 

lieid,  frankness,  ingenuousness. 

Openheid,  sincerity,  platnness. 

Openhouden,  keep  (hold)  open  (warm):  Ik 
zal  den  winkel  wel  zoolang  voor  u  —  (pas- 
sen op),  mind  the  door  (shop)  so  long  as 
you  are  away. 

t>pening,  opening,  beginning;  aperture; 
raouth  (oi  bag):  Gij  moet  mij  —  van  zaken 
geven,  give  me  fuU  Information  aboutyour 
business:  —  in  bedekte  lucht,  blue  bore. 

Opcnings:  — koers,  opening  price :  —rede. 
inaugural  address. 

Openkappen,  hew  (cut)  o. 

Openkrjibben,  scratch  o. 

Openkrijgen,   (gct)  o. 

OpenlaM'ii,  leave  o. 

Openleggen.  lay  o.,  vouchsafe  mformation 
(respectirig);di-cl()se(pton,s),turnup  (acflrr/). 

Openlijk,  o.,  public;  confessedly;  — e  ver- 
kenning (mil.),  rcconnaissance  in  force. 

Opcnloi»pen,  force  o.,  break  in(to);  walk 
(one's  fect  sore),   skin   (one's  heels). 

Openluchtspel,  o. -air  gaine. 

Openmaken,  o.,   unluik. 


Openrijten,  rip  up  (old  sores). 

Openrukken,  tear  (wrench)  o. 

Openschuiven,  shove  up  (the  wtndow),  lift 
the  sash,  push  o.,  draw  h&cii  (the  ctirtains). 

Openslaan,  o.  (a  book);  knock  o.:  Open- 
slaande ramen  (deuren),  French  Windows. 

Opensluiten,  imlock. 

Opensnijden,  cut  o.   (a  book). 

Openspalken,  o.  wide,  dist-end  (ihe  eyes, 
nostrils):  Hij  kijkt  mij  aan  met  openge- 
spalkie  ( — gesperde)  oogen,  looks  at  me  with 
wide  o.ed  eyes  (eyes  o.ed  wide). 

Openspringen,  crack  (become  chapped, 
van  lippen,  enz.);  spUt  asunder;  chap  (v. 
handen);  üj  (burst)  o.  (v.  deur);  Openge- 
sprongen handen,  chappy,  chapped  hands. 

Openstaan,  be  o.,  be  vacant;  stand  o.;  be 
(over)due:  Mijn  huis  staat  voor  u  open,  is 
always  o.  to  (for)  you;  De  rekening  staat 
nog  open,  the  account  is  still  unpaid  (un- 
settled);  Verscheiden  wegen  staan  me  — , 
several  courses  are  o.to  me;  — d,  o.,  vacant; 
unpaid,    outstandmg   (bills). 

Opensteken,  tap,  broach  (a  cask);  piek 
(a  lock);  lanee  (o  tummir). 

Openstellen,  throw  o.   (to  the  public). 

Opentop.  Z.  Op. 

Opentrekken,  draw  back  (the  ciirtains), 
tap,  uncork  a  (fresh)  bottle. 

Opentornen,  rlp  (tear)  up. 

Openvallen,   fall  o.,  become  vacant. 

Openwerken:  OpewffeuerA-/<'. kousen,  ctc.,o.- 
works. 

Openzetten,  o. :  De  poort  voor  misbruiken 
— ,  o.  the  door  to  abuses. 

Opera,  opera;  o. -house:  Maatschappij  „De 
HoUandsche  — ",  The  0.-iü-Dut<>h  Com- 
pany. 

Operateur,   opera tmg  surgeon;   operator. 

Operatie,  operation  (Cf.  perform,  imdergo 
an  — );  — basis  (-linie),  base  (Ime)  of  o.s; 
—gebied,  area  of  o.s;  —stoel,  operating- 
chair;  —terrein,  theatre  of  o.s;  — zaal, 
operating-room(-theaLre). 

Operazanger(es),  opera-singer. 

Opereeren,  operate  (on  a  p.):  Dit  kan  ge- 
opereerd worden,  thls  Is  an  operable  case; 
\'an  kanker  geopereerd,  o.d  upon  for  cancer. 

Operette,  operetta. 

Opeten,  eat  (up),  finish;  finish  off  (heelc- 
maal  — ):  Alsoj  hij  mij  xvou  — ,  as  if  he 
wanted  (had  a  mind)  to  swallow  me;  Zich 
—  van  uioede  (verveling,  enz.),  eat  one's 
heart  out;  De  nijd  eet  hem  op,he  is  devom-ed 
by  jealousy;  Zijn  eigen  woorden  — ,  e. 
one's  words. 

Opflansen,  cobble,  patch  up,  fake  up. 

Opfleuren,  cheer  up;  clear  up. 

Opilikken,  patch  (fake)  up. 

Opflikkeren,  blaze,  flash  (flare)  up;  Oi>- 
flikkering,  flicker     (of    hope,     llfe). 

Opfokken,  rear,  bring  up. 

Opfrisschcn,  refresh,  rub  (brush)  up,  jog 
(one's  memory,  historical  knowledge),  re- 
vivc:  give  stale  goods  a  new  fimsh:  Daar 
is  hij  rail  opgefrischt,  that  fresheued  him 
UI),  th.it  lias  done  him  good;  Daar  zul  je 
van   — .  ,\  nu  won 't  forgct  that  in  a  hurry. 

Opfri^scliing:  HLs  memory  received  a 
refrcsher. 

Opgaaf,  task;  problem,  exercise;  state- 
ment, report;  returns  {of f  ideële  — ):  Met 
opgave  van  leeftijd,  enz.,  stating  age;  De 
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sdiriflftlijke  opgaven  waren  niet  moeilijk, 
the  writteii  vvork  was  (the  papers  we  had 
to  ^v^ite  were)  not  difficult. 

Opgaan,  go  up  (the  stairs  b.v.)  rise,  asceiid 
(rt  hill);  mei'ge,  be  merged  in  {in  iets  groo- 
tcrs);  luount:  Dat  a^at  «'«*  ojj,  won't  do, 
is  no  go;  that  wou't  do  (succeed,  go  down) 
with  me  (bij  'mij);  De  yrap  giny  niet  op, 
leii  flat;  De  deeling  gaat  niet  op,  the 
division  does  not  terminate;  ó  op  J6  gaat 
niet  op,  ó  wUI  not  be  contained  in  (go  into) 
10;  Zuik  een  excuus  gaat  niet  op,  will  not 
hoid  water;  Hij  gaat  veel  te  veel  op  in  zichzelf, 
is  fai-  too  much  taken  up  in  hiinself ;  Ik  ga 
n  iet  op,  am  not  going  up  for  my  examina- 
tion;  Hij  gaat  geheel  in /iciar  op,  is  steeped 
in  her,  is  entirely  wrapped  up  in  her;  Geheel 
in  iets  — ,  be  quite  taken  up  witt;  Dat  firaa< 
niet  in  alle  getallen  op,  doesn't  hold  univer- 
sally ;  Hij  gaat  op  in  zijn  werk,  ia  absorbed 
in  (dead  keen  about)  his  work,  his  whole 
mind  is  taken  up  by  (bound  up  ia)  his 
studies;  Dat  gaat  niet  op  voor  den  winter 
{mijn  geval),  doesn't  dispose  of  winter  (of 
my  case). 

Opgaande,  rising,  ascendüig:  —  boomen, 
liigh  trees;  timber  trees;  —  decimale breuli, 
finite  decimal;  —  deeling,  terminating 
division;  In  de  — en  de  neergaande  linie, 
ascendtng  and  descending  line;  —  nietsel- 
vverlf,  above-ground  masonry;  —e  trein, 
up-train;    —e  weg,  ascending  road. 

Opgang,  rise,  growth,  success;  entrance; 
ascent,  slope  {v.  heuvel):  —  maJken,  be- 
come  popular,  catch  on:  Hij  zal  —  maken, 
is  sure  to  make  a  stir  in  the  world;  Dit 
artikel  maakt  geen  — ,  does  not  take;  Een 
liedje  {ivijsje)  dat  —  maakt,  taking  song 
(tune);  Het  stuk  maakte  veel  — ,  was 
(made)  a  great  hit;  Dit  bovenhuis  heeft  een 
aparten  — ,  this  flat  has  an,  entrance  of  its 
own  (a  separate  e.). 

Opgaren,  save  (lay  by)  money;  hoard. 

Opgebruiken,  consume  entirely,  spend  it 
all  (out). 

Opgeld,  agio,  money  paid  over  and  above 
the  price  of  adjudication:  Dat  doet  hier  — , 
is  in  great  demand  (all  the  go)  here. 

Opgeruimd,  cheerful,  in  high  spirits; 

beid,  ch.ness,  high  spirits. 

Opgetogen,  delighted,  enraptured,  elate, 
in  a  state  of  ecstacy :  —  van  blijdschap,  in 
a  raptuire  of  delight;  —  van  verbazing, rapt 
in  wonder;  —beid,  delight,  raptm-e,  ecsta- 
cy, elation. 

Opgeven,  give  up,  give  out  (lessons),  set  (a 
paper,  a  ta*k);  leave  off  (smoking);  aban- 
don (a  position),  surrender  (the  fight,  den 
strijd),  yield,  cave  in;  throw  (chuck)  up  the 
sponge  {bij  vuistvechten;  ook  fig.);  spit 
(blood),  cough  up,  expectorate;  mention, 
state,  notify:  Nooit  — ,  jongen,  never  say 
die,  boy!  De  patiënt  geeft  nogal  op,  expec- 
torates  rather  much;  Mijne  beenen  geven 
het  op,  betray  me;  Ik  geel  het  op,  g.  it  up; 
Ik  geef  het  niet  op  {vechten),  am  not  goLug  to 
knock  (knuckle)  under;  Hij  gal  het  op,threw 
up  the  sponge  (boksen);  Geel  op,  give  here, 
hand  over;  Geel  op  {wat  je  stal),  disgorge; 
Wij  iiaxenhet  op,elkaar  te  overtuigen,agTeed 
to  differ;  Hij  geeft  er  hoog  van  op,  is  an 
enthusiastic  admirer  of  it,  is  very  enthu- 
siastic  about  it;  Een  bestelling  — ,  g.  an 


order  (to  a  tradesman);  Een  denkbeeld 
— ,  bottle  an  idea;  Opgegeven  denkbeeld, 
exploded  notion ;  De  geestelijke  gaf  het  ge- 
zang {den  tekst)  o^p,  the  clergyman  gave 
out  the  hymn  (text);  De  dokters  hebben  hem 
opyeye\en,  have  g.n  him  over  (up),  he  is 
not  expected  to  live;  Zijn  leeftijd  ver- 
keerd — ,  misstate  one's  age;  Zij  wil  haar 
naam  niet  — ,  refuses  (to  give)  her  name; 
Wees  zoo  goed  uw  naam  op  te  geven,  so  kind 
as  to  mention  your  name;  Een  plan  — ,  g. 
up  a  plan;  Een  raadsel  — ,  propose  a 
riddle;  Ik  geef  de  zaak  op,  look  upon  the 
thing  as  lost;  Geef  mij  dien  zak  even  op, 
just  help  that  bag  on  to  my  shoulder  (just 
help  me  with  that  bag). 

Opgewassen:  Ik  ben  niet  tegen  hem  — , 
no  match  for  him;  Ze  zijn  tegen  elkaar  — , 
equally  (well)  matched;  it  is  a  case  of  dia- 
mond cut  diamond;  Ik  ben  tegen  die  taak 
niet  — ,  not  equal  to  the  task;  Hij  bleek  voor 
de  gelegenheid  —  te  zijn,  proved  himeelf 
to  be  equal  to  the  occasion. 

Opgewekt,  cheerful,  in  high  spiints:  Hij  is 
verbazend  — ,  his  Üow  of  spirits  is  some- 
thing  wonderful.his  animal  spirits  run  high; 
Ik  voel  mij  daartoe  niet  — ,  am  not  in  a 
vein  to  do  it;  — heid,  cheerfulness,  high 
spirits,  buoyancy. 

Opgezakt:   —e  lading,  bagged  cargo. 

Opgieten,  pour  (water,  etc.)  upon. 

Opgooi,  toss :  Den  —  winnen,  win  the  toss; 
—en,  throw  up;  spin:  Zullen  wij  er  om 
—en,  toss  up  for  it(  Ik  zal  er  eens  een  bal- 
letje over  — en,  bring  up  (moot)  the  ques- 
tion,  start  the  subject  (bring  it  on  the 
carpet). 

Opgraven,  dig  up;  exhume  (y.  lijken); 
unearth  {objects). 

Opgraving,  exbumation  (•;.  lijk);  excava- 
tion. 

Opgroeien,  grow  up  (into,  tot). 

Ophaal,  up-stroke,  hair-line  (-stroke);  up- 
ward  sweep  (of  a  letter). 

Ophaal:  — brug,  draw-bridge;  bascule(Iif- 
ting-)bridge;  pont-levis;  — gordijn,  blind; 
— korf,  skip,  cage,  basket  {in  mijnen). 

Ophakken,  cut  (hew)  up  (open);  brag  {fig.). 

Ophakker,  braggart,  swaggerer;  — ig,  brag- 
ging,  swaggering;  — ij,  swagger,  brag- 
(glng),  swank. 

Ophalen,  draw  (pull)  up;  land  (a  fish);  sniff 
in(the  fresh  air),8hrug(one'a  8houlders);turn 
up  (one's  nose);repaii'(6roedï/iafceM);retrieve; 
pull  through;  hoist  (a  flag);  gather,  col- 
lect;  revive  (old  differences):  Haal  op '.,  pull 
away;  Zijn  Franseh  — ,  brush  up  one's 
French;  Hij  kan  het  niet  meer  — ,  possibly 
retrieve  it,  is  irrevocably  lost  (plucked); 
De  schilderij  moet  wat  opgehaald  worden, 
wUl  have  to  be  fetched  (touched)  up,  to  be 
brought  out  a  little;  Verliest  ge  nog?  Neen, 
ik  heb  wat  opgehaald,  are youstill losing? 
No,  I  have  picked  up  a  little;  Hij  heeft 
het  er  gelukkig  opgehaald,  happily  puUed 
through;  Haal  dal  niet  weer  op,  let  bygones 
be  bygones ;  don't  't  revive  old  differences, 
rip  up  old  sores;  Daaraan  kunt  ge  uw  barl 
— ,  you  may  indulge  in  it  to  your  heart's 
content;  Ik  heb  mijn  vinger  aan  een  spijker 
opgehaald,  torn  my  finger  at  a  nail  (ripped 
off  the  skin). 

Ophaler,  collector,  gatherer. 


Ol'HANDEN. 


OT'Kl.IMMIN(). 


Ophanden,  at  hand,  approaching. 

Ophjino«?n,  hang,  hang  up  (on  a  nail),  bus- 
peml  (by  string,  iron-wire,  aan  touw,  ijzer- 
draad): Een  schilderij  — ,  put  up  a  pic- 
tiuo;  Te  hoog  — ,  sky  (v.  schilderij). 

Ophappcn,  snap  (eat)  up. 

Opharlien,  rake  up:  Het  opc/eharliUs  the 
rakings. 

Ophaspelen,  reel. 

Ophebben,  have  on  (a  hat);  have  to  do; 
have  eaten;  make  much  of,  be  fond  of,  be 
sweet  on,  cotton  to:  Hij  heeft  te  veel  op, 
drimk  too  niTich,  is  tipsy;  Veel  —  mei 
(graag  doen,  lusten),  revel  in;  Ik  heb  er  niet 
mee  op,  don't  hold  with  such  things  (ques- 
tions) ;  Ik  heb  veel  niet  hein  op,  like  Mm  very 
much,  make  much  of  him,  have  taken  to 
him. 

Ophef:  Maak  er  toch  niet  zoo'n  —  van,  don't 
make  such  a  fuss  about  it. 

Opheffen,  lift  (up),  raise;  take  off  (the  em- 
bargo); abolish,  repeal,  abrogate;  balance, 
neutralize:  Met  opgeheven  hoofd,  with 
head  ercet;  Deze  krachten  heffen  elkander 
op,  these  f  o  rees  neutralize  each  other;  De 
staking  — ,  declaro  the  strike  off;  Eeji 
7.aak  — ,  discontinue  (close)  a  business; 
Zijn  hart  tot  Ood  — ,  raise  one's  heart  to 
God. 

Opheffing,  raising;  neutraUzation,  abroga- 
tion,  repeal,  closiug  (of  a  business). 

Ophehieren,  brighten,  clear  up;  explatn, 
elucidate;  Opheldering,  elucidation;  br.- 
ing  (clearing)  up. 

Ophelpen,  help  a  persen  to  (get)  on  his 
legs  (again),  help  up,  raise. 

Ophemelen,  cxtol  to  the  skies,  cry  (crack) 
up  (a  novel,  etc). 

Ophijschen,  hoist  (up). 

Ophitsen,  incite,  instigate,  set  (a  dog)  on 
(a  p.),  set  by  the  ears,  stir  up  (agarast),  egg 
on,  hound  on. 

Ophitser,  instigator;  Ophitsing,  instiga- 
tion,  LQCitement,  settiag  on. 

Ophoepelen,  pack  off,  walk  off,  make  ones. 
scarce:  Hoepel  op,  get  away,  get  you  gone, 
be  off;  skedaddje. 

Ophoesten,  expectorate,  cough  up. 

Opliolien,  tear     (rush)     up     (the    stairs). 

Ophoopen,  make  higher,  raise. 

Ophoopen,  heap  (pile)  up;  accumulate; 
De  rampen  hoopten  zich  op,  disasters  ac- 
cumulated;  Ophooping,  heap,  pile;  ac- 
cumulation,  increase,  block  (of  traffic), 
drift  (of  snow),  crowd  (of  people),  congcs- 
tion  (of  work,  etc.). 

Ophooren:  Ik  hoor  er  vreemd  (raar)vanop, 
am  surprised  to  hear  it  (stu-prised  at  it), 
can't  beUeve  my  ears  (it  makes  me  stare). 

Ophouden,  hold  up  a  train,  one's  head),  h. 
out  (one's  hand),  support;  keep  up(arank, 
one's  hat),  support  (a  cause),  uphold  (a 
person's  honour),malatain;do  things  hand- 
80mely,do  the  liberal  thing  (zijnfatsoen — ), 
detain  (beletten  voort  te  gaan);  stop,  h.  on 
(up),  discontinue,  leave  off,  knock  off 
(work);  cease,  co  me  to  an  end;  buy  in  (a 
house):  Houd  op,  stop,  h.  on;  Hij  kon  het 
niet  meer  — ,  took  to  his  bed;  Houd  mij 
niet  op,  do  not  keep  (detain)  me,  take  up 
my  time;  Het  regenen  h^eft  opgehouden,  it 
has  ceaaed  (left  off,  stopped)  raining;.De 
trein  houdt  hier  op,  stops  here;  De  zaak 


heeft  opgehouden  te  bestaan,  the  business 
has  been  dissolved  (has  ceased  to  exist); 
Waar  handt  hij  zich  op,  is  he  staying  (does 
he  live)  now?  Wij  zullen  07is  daar  niet  — , 
stop  (touch)  at  that  place;  Houd  dat  dan 
nooit  op,  shall  I  never  hear  the  last  of  it?  • 
Z'n  naam  (eeri  traditie)  — ,  h.  up  one's 
name  (a  tradition);  Dat  hee)t  me  (heel)  lang 
opgehouden,  has  taken  me  long  (quite  a 
length  of  time) ;  Ik  wU  mij  er  niet  langer  bij 
— ,  dweil  upon  it  any  longer ;  Ik  wU  mij  met 
hem  (zulke  dingen)  niet  — ,  have  nothing  to 
do  with  him  (such  things);  Houd  op  met  je 
gekakel,  cut  (stop)  yom*  cackle;  Houd  op 
met  treuren,  cease  from  sorrowing;  Houd 
op  met  uw  twisten,  a  truce  to  your  quar- 
relling;  —  met  vuren,  cease  fire;  Met  wer- 
ken — ,  desist  from  (stop)  work ;  Zonder  — , 
uninterruptedly,  continuously,  without 
intermission,  consecutively:  Het  heeft  drie 
dagen  zonder  —  geregend,  been  raining  for 
three  days  together,  on  end.  Z.  Inhouden. 

Opinie,  opinion:  Naar  mijn  — ,  in  my  o., 
to  my  mind  (thinking),  as  I  take  it;  Van 
dezelfde  —  zijn,  concur  with  (be  of  the 
same  opinion  as)  a  person. 

Opium,  opium;  Kendal  black  drug  (lauda- 
num): —  schuiven,  smoke  o.;  hit  the  pipe 
(SI.);  —  door  drank  mengen,  opiate  liquor. 

Opium:  — kit,  o. -den;  — regie,  state  mo- 
nopoly of  o.  production;  — schuiver,  o.- 
s moker;    — verbruik,  consumption  of  o. 

Opjagen,  start,  rouse  (game,  wild),  drive 
up,  boom  (run  up)  (prices);  force  (a  bid- 
ding, bod):  Z>e  paarden  —  (in  wilde  vlucht), 
stampede  the  horses ;  Slof  — ,  kick  up  (raise, 
stir)  a  diLst;  De  wind  jaagt  het  water  op, 
raises  the  water;  Het  spijt  me,  dat  ik  u 
opgejaagd  heb,  I  am  sorry  to  have  disturbed 
you:  Opjager,  driver,  beater  (of  game); 
puffer,  by-bidder  (auctie);  Z.  Opbieden. 

Opkammen,  comb  (up),  dress  (a  wig): 
Iemand  — ,  butter  up  a  p.  to  the  skies,  lay 
it  on  thick;  Zichzelf  — ,  butter  oneself  all 
over. 

Opkijken,  look  up  (from  one's  work):  be 
astonished  (at),  wonder,  be  surprised  (at): 
Hij  zal  er  vreemd  van  — ,  will  stare  when 
hearüig  it. 

Opkikkeren,  perk  up;  cheer  up   (tr.). 

Opkisten,  coffer  (a  dike). 

Opklaren,  brighten,  grow  bright;  clear 
(up):  Ik  v}ou  dat  het  ivat  opklaarde,  I  wish 
the  weather  wovdd  br.  a  little. 

Opklautcren,  clamber  up. 

Opkleeden,  dress  up. 

Opkleuren,  raise  the  colour  of,  give  a  fresh 
c.  to;  get  back  (coloiu-). 

Opklimmen,  climb  (up),  motmt,  ascend, 
get  on  (in  the  world),  rise:  De  lessen  klim- 
men  geregeld  op  en  zijn  berekend  voor  de 
vermogens  der  kinderen,  are  caref  ully  gradu- 
ated  to  the  children's  powers;  Hij  klo7n  op 
in  rang,  was  raised  to  a  higher  rank,  was 
promoted;  Hij  klom  op  tol  hooge  betrekkin- 
gen (groot e  eer,  de  hoogste  sport  in  de  maat- 
schappij), rosé  to  high  posts  (eminence, 
high  houour;  reached  the  top-rung  of  the 
ladder);  Hij  klom  van  onderen  op  tot  gene- 
raal, he  rosé  to  be  a  gencral  (rosé  from  the 
ranks  and  becanie  a  general); — de  reeks, 
linie,  ascending  progression,  line. 

Opkliiuming,  ascent,  graduation:  Bij  — , 


OPKLOPPEN. 


OPLEGGEN. 


little    by    little,    gradually,    by    degrees. 

Opkloppen,  knock  up. 

Upknabbeleu,   crump    up    (an    apple). 

Opknappen,  manage,  contrive;  touch  up 
(clothes);  trim,  tidy  (smarten)  up,  make 
tidy;  eat  up:  Ik  begin  op  ie  knappen,  am 
recoveriug  (mendiiig)  slowly;  Zij  begint  op 
te  knappen,  is  looking  better  (handsomer) 
every  day;  Hij  heeft  mij  spoedig  weer  op- 
geknapt, soon  brought  me  round  again; 
Het  weer  knapt  op,  is  looking  up;  Hij  zal 
het  alléén  — ,  m.  matters  alone;  Ze  zal  haar 
japon  — ,  do  up  her  gown;  Be  kinderen 
wat — ,  smarten.tidy  (up)  thechildren;  Dat 
zal  me  — ,  set  me  up  (give  me  a  lift,  buck 
me  up). 

Opknoopen,  tie  up;   string  up. 

Opkoken,   boil   up,   cook   again. 

Opkonieling,  upstart. 

Opkomen,  come  up  (the  stairs);  come  on 
(tooneel);  lead  (bij  kaartspel:  Mei  troef  — , 
lead  trumps);  rise;  recover  one'e  legs,  get 
up ;  appear,  occur  to ;  recover  (er  weer  boven 
— );  join  up  (v.  recruten);  present  ones.  (v. 
candidaten):  Hamlet  iiomt  ap,  enter  Ham- 
let; Kom  op,  come  on;  Er  komt  een  ouwecT 
— ,  a  thunderstorm  is  gathering;  De  pokjes 
zijn  mooi  opgekomen,  vaccination  haa 
taken  beautifuHy;  Het  tij  (water)  komt  op, 
is  coming  in;  Zulke  vragen  komen  nu  tel- 
kens op,  are  cropping  up  at  every  moment 
nowadays;  Plotseling  —  bij,  burst  upon 
{a  p.);  Het  kwam  bij  hem  op,  crossed  bis 
mind,  occurred  to  him;  Het  kwam  vanzell 
bij  mij  op,  it  was  a  spontaneons  suggestion ; 
't  Komt  niet  bij  me  op,  1  should  never  dream 
of  (catch  me  doing)  such  a  thing;  Het  kwam 
eerst  bij  mij  op  toen  het  te  laat  was,  it  did 
not  occur  to  me  (cross  my  mind)  vmtil  it 
was  too  late;  Dat  gevoel  kwam  onwille- 
keurig bij  mij  op,  stole  in  (up)ou  me;  Dit 
voorval  kwam  plotseling  hij  mij  op,  this  in- 
cident rushed  into  my  memory ;  Daar  kom. 
ik  tegen  op,  I  object  to  that;  Tegen  een 
uitspraak  — ,  enter  a  plea  against  a  ver- 
dict; Wij  konden  niet  tegen  den  vnnd  — , 
face  (make  headway  against)  the  wind;  Hij 
is  van  niets  opgekomen,  has  made  bis  own 
fortune,  has  risen  from  nothing  (the  ranks), 
came  through  the  hawse-holes;  —  voor  de 
waarde  van  zijn  werk,  contend  for  the  value 
of  one's  labours  (contend  that  one's  work 
is  valuable);  Ik  zalvoor  mijn  land  — ,  stand 
up  (make  a  stand,  stick  up)  for  my  country ; 
Voor  het  recht  — ,  vtndicate  justice;  Het  op- 
komend geslacht,  the  rising  generation, 
coming  race;  — de  koorts,  oncoming  f  ever. 

Opkomst,  rise,  origin;  attendance  (op  eene 
vergadering);  recovery  (herstel). 

Opkoop,  (Opkooping)  buying-up,  specu- 
lative  purchase,  engrossment,  forestaUing. 

Opkoopen,  buy  (take)  up,  buy  in  (all  the 
shares),  engross,  forestall  (the  market,  alle 
ter  markt  zijnde  goederen  — ). 

Opkooper,  engrosser,  foreataller,  buyer-up. 

Opkorten,  draw  in,  shorten,  draw  close: 
De  tijd  begint  al  op  te  korten,  is  drawing 
near  (getting  short). 

Opkrabbelen,  struggle  on  to  one'e  feet; 
perk  up  (fig.). 

Opkrassen,  pack  off,  make  oneself  scarce, 
cut  one's  stick;  skedaddle. 

Opkrijgen,  take  up,  get  up,  get  on  (the 


head);  eat  up;  be  set  (a  taak):  Ik  kan  dat 
allemaal  niet  — ,  eat  aU  that;  Hij  kreeg  er 
goed  wat  op,  a  sound  thrashing. 

Opkrimpen,  shrink,  contract:  De  wind 
krimpt  op,  is  bacliing. 

Opkrimping,   shrinkage,   contraction. 

Opkroesen,  curi,  crisp  (the  hair). 

Opkroppen,  bottle  up  (one's  emotions, 
wrath),  hide  (one's  sorrow):  Opgekropte 
woede,  pent-up  rage  (wrath). 

Opkruipen,  creep  (crawl)  up. 

Opkruisen,  beat  up  (the  Channel). 

Opkrullen,  curl  up,  frizzle. 

Opkunnen:  Kunt  gij  uw  eten  niet  op,  eat 
that?  Hij  kan  het  maar  niet  op  (fig.),  it  stiil 
sticks  in  bis  tbroat,  he  can't  get  over  it; 
Het  schijnt  wel,  dat  je  geld  niet  op  kan,  you 
seem  to  have  a  lot  (no  end)  of  money;  Ik 
kan  mijn  plezier  wel  op,  am  not  exactly  on 
a  bed  of  roses ;  De  trap  — ,  get  up  the  stairs ; 
Daar  kan  ik  niet  tegen  op,  that  beats  me; 
We  kunnen  tegen  zulke  bezwaren  niet  op, 
negotiate  such  obstacles;  Je  kunt  niet  tegen 
hem  op,  are  no  match  for  him. 

Opkweeken,  rear,  nurse,  breed,  bring  up, 
educate;   Opkweeker,  r.er,  breeder. 

Opkvvikken,  refresh;  feel  refreshed;  brisk 
(a  p.)  up. 

Oplaag,  impression,  edition;  circulation  (o/ 
newspaper):  Nieuwe  herziene  — ,  a  new, 
revised  edition;  De  —  ervan  is  slechts  25  0 
exemplaren,  only  250  copies  of  it  have  been 
printed. 

Opladen,  load,  lade;   Oplader,  loader. 

Oplading,  lading,  loading. 

Oplage.  Z.  Oplaag. 

Ophingen,  reacb  up. 

Oplappen  patch  up,  tlnker,  mend:  Het 
paard  werd  opgelapt,  was  faked  up  (to  look 
well  before  it  went  to  market);  Hij  heeft  er 
slag  va7i,  oude  tooTieélstukken  wat  op  te  lap- 
pen, the  knack  of  vamptng  up  old  dramas. 

Oplaten,  fly  (a  kite,  vlieger). 

Oplaveeren,  beat  up. 

Opleggen,  lay  on  (colours,  taxes);  cover; 
enjoin,  impose  (silence);  intlict,  award . 
(punishment),  charge  (a  person  witb  a 
thing);  lay  by  (money;  up,  a  siiip),  impose 
(duties);  veneer  (wood),  Umber  up  (guns): 
Het  bootje  is  opgelegd,  the  boat  is  at  roost; 
Vijf  duizend  exemplaren  zijn  er  van  opge- 
legd, copies  of  it  have  been  printed;  Hemn 
werd  eene  geldboete  van  £,10  opgelegd,  he 
was  flned  £  10;  Zy  hebben  vrij  wat  geld 
opgelegd,  laid  by  (saved)  a  good  deal  of 
money;De  goederen  werden  döar  opgelegd, 
stored  tbere;  Hij  beeft  er  een  gulden  op- 
gelegd, improved  the  bid  by  a  guilder; 
Iemand  de  banden  — ,  bless  one  by  impo- 
sing  one's  hands;  Ik  doe  wat  mij  is  opge- 
legd, wbat  I  have  been  ordered;  God  legt 
ons  niet  meer  op  dan  wij  kunnen  dragen, 
tempers  the  wind  to  the  shorn  lamb;  Hem, 
werd  eene  zware  stra!  opgelegd,  a  severe 
punishment  was  inflicted  (imposed)  on 
him;  Hij  had  zichzelf  eene  zware  taak  op- 
gelegd, laid  a  heavy  burden  upon  himself 
(set  himself  a  difficult  task);  De  ons  opge- 
legde taak,  our  appointed  task;  Wat  ons 
opgelegd  is  kunnen  wij  niet  ontgaan,  fate 
will  overtake  each  of  us;  Het  er  dik  —  ,1.  it 
on  thick,  witb  a  trowel  (fig.),  splash  it  on 
broadly. 


OPLKGGING. 


OPXRMT^X. 


Opleyying,  iinposition   (of  hands). 

Oplepsel,  trimming  (v.  japon). 

Opleiden,  eclucate;  train,  fit  (for);  prepare, 
hviag  up(for  a  profession,  beroep);  Daar  ben 
ik  niet  voor  opgeleid,  I  have  not  been  trai- 
ued  for  it;  Voor  een  exaiuen  — ,  prepare 
(coach  for)  an  examination. 

Upleidiny,  education,  training:  — sseliip, 
traimng-(school-)ship. 

Opletten,  pay  attention,  attend  (to  the 
master);  — ,  wake  up  there!  Oplettend, 
attentive;   — heid,  attention. 

Opleven,  revive. 

Opleveren,  yield,  produce,  bring  in,  de- 
liver  (afleveren):  Al  ons  adverteeren  heeft 
niets  opgeleverd,  advertLsements  availed  no- 
tlüng;  Het  huis  moet  den  lOen  dezer  opge- 
leverd worden,  must  be  handed  over  the 
lOth  inst. ;  Het  onderzoek  leverde  niets  op, 
the  search  was  unsuceessful. 

Oplevering:  ( — stermijn)  (term  of)delivery. 

Oplezen,  read  out,  give  out  (the  text),  call 
over  (the  names). 

Oplichten,  raise  (the  veü),  lift  up  (a  table); 
carry  off,  kidnap  (ontvoeren);  defraud, 
swindle  a  p.  out  of  20  guilders,  iemand  voor 
~0  gulden  — ):  Oplichter,  swindler,  sharp- 
er;  swellmobsman;  — ij,  fraud,  swindle, 
swindUng. 

Oplikken,  lick  up,  lap. 

Oploop,  row,  riot,  tumult:  Veroorzaak  op 
straat  geen  — ,  don 't  raise  a  tumult  in  the 
Street. 

Oploopeu,  run  up  (a  hill,  etc),  sweU,  in- 
crease,  moimt  up  (v.  bedrag);  contract 
(catch,  a  cold,  a  disease),  ineur  (punish- 
ment):  Ik  trachtte  vergeefs  geld  op  te  loo- 
pen,  in  vain  to  raise  the  wind;  Een  koorts 
—  ,fiiid  a  fever;Zijne  wang  ?sopgeloopen, 
is  swoUen;  De  rogge  loopt  op,  rye  is  looking 
up;  Ze  laten  de  rekening  maar  — ,  r.  up  a 
long  bUl;  De  straat  loopt  op,  rises;  Ik  zal 
hem  zien  op  te  loopen,  try  to  find  him;  Met 
iemand  (Samen)  — ,  come  (go)  a  person's 
way  (walk  up,  on  together);  Loop  een 
.  eindje  mee  op,  let  us  walk  alittle  way  toge- 
ther; Mag  ik  luet  je  — ,  walk  down  with 
you?  Komt  ge  van  avond  eens  — ,  \\all  you 
come  round  (to  my  rooms)  to-night?  Hij 
komt  wel  eens  — ,  he  caUs  (looks  in)  on  us 
occasionally. 

Oploopend,  hot-tempered,   trascible; 

heid,  ü'ascibility. 

Oplosbaar,  (dis)soluble,  solvable;  —heid, 
(dis)solubility,  solvabUity. 

Oplossen  (Zich),  dissolve  (in  water);  solve 
(a  question),floor  (a  problem,  an  equation), 
resolve  (dissonanten),  puzzle  out;  Oplos- 
sing, solution,  solvent;  resolution  (of  au 
equation,  a  discord):  —  v.  dissonanten, 
artificial  harmony;    — sniiddel,   solvent. 

Opluchten,  reUeve  (I  am  somewhat  reUe- 
ved);  Opluchting,  relief. 

Opluisteren,  grace,  add  lustre  to,  do 
honour  to  (the  occasion);  Opluistering, 
embellisliniont,  adornment:  Ter  —  van, 
in  order  lo  ndd  lustre  to. 

Opmaken,  dress,  do  up  (hair,  a  hat),  get  up 
(linen)  trim  (hatB),  make  out  (a  biU),  make 
(a  bed),  draw  np,  balance  an  (inventorj',  a 
program,  report);  lay  down  (a  plan),  truss 
(a  fowl),  put  in  order,  spend  (money); 
squander  (verk-wisten);  understand,  gather. 


conclude  (from  a  pei'son's  •woTds);Hij  maakt 
alles  op  wat  hij  bezit,  he  is  running  through 
his  property;  Ik  maakte  het  op  uit  hetgeen 
hij  zeide  (uit  het  medegedeelde),  gathered 
(concluded)  it  from  what  he  said  (inferen- 
tiaUy);  Zij  maakten  zich  op  voor  de  reis,  got 
ready  for  the  jom-ney. 

Opmaten,  draw  up  (water). 

Opmarcheeren,  march  on  (away);  advan- 
ce;    iacrease  the  front. 

Opmarsch,   advance;   concentration. 

Opmerkelijk,  remarkable,  salient,  strange, 
worthy  of  note. 

Opmerken,  mark,  notice;  observe;remark: 
Hebt  ge  opgemerkt  hoe  hij  bloosde,  did  you 
notice  how  he  blushed?  31  en  heeft  ons  niet 
opgemerkt,    we    escaped    being   noticed. 

Opmerkenswaard(ig),  worthy  of  note, 
uoteworthy,  worth  notictng. 

Opmerker,  observer;  Opmerking,  obser- 
vation,  remark,  comment  (on,  over):  — en 
langs  den  weg,  in  't  voorbijgaan,  obiter  dicta. 

Opmerkzaam,  attentive,  observant  (read- 
er);   — heid,    a.ness. 

Opmeten,  measure  (the  extent  of) ;  survey. 

Opmeting,  measurement,  survey:  Een  — 
cloen,  make  a  survey. 

Opmetselen,  run  up  (a  wall). 

Opmonteren,  cheer  up,  buck  up,  hearten. 

Opnaaien,  sew  on;  tuck  in  (opnemen),  turn 
in  at  the  edge;   Opnaaisel,  tuck. 

Opname,  sketch,   survey  (mil.);  photo. 

Opnemen,  take  up,  loop  back  (up)  (cur- 
tains,  a  dress),  gather  up  (a  dress,  hair), 
take  up  (carpets);  mop  up  (ink  with  blot- 
ting-paper,  inkt  met  vloeipapier),  receive, 
admit  (into  one's  house,  etc);  survey,  take 
(one's  temperatiu-e);  take  (the  gasmeter); 
take  in  (with  the  mother'smilk),  examine; 
take  stock  of;  borrow,  take  up,  raise  (mon- 
ey); harboiu",  shelter,  admit  into;  prosper, 
thiive;  catch  on  (v.  artikel):  Dat  boek  zal 
wel  — ,  is  siu-e  to  catch  on;  De  courant 
neemt  goed  op,  the  paper  t.s  very  well  (cat- 
ches  on);  Zij  neemt  gemakkelijk  op,  is 
very  receptive  (Verg.  she  takes  it  easy, 
coolly,  .  .  .  het  leuk  op);  De  zaak  nam  niet 
op,  the  business  did  not  thrive;-Den  draad 
van  liet  verhaal  weer  — ,  t.  (piek)  up  the 
thread  of  a  tale;  Geld  — ,  raise  money;  Ik 
heb  geld  opgenomen,  borrowed  money; 
made  a  withdrawal  from  my  account;  De 
namen  — ,  t.  down  the  names;  Zij  namen 
den  pasgekomene  cyp,  they  sized  up  the 
new  arrival,  scanued  him  from  top  to  toe; 
measiu'ed  him  with  their  eyes,  averaged 
him,  took  stock  (an  inventory)  of  him; 
Reizigers  —  C7i  uitlaten,  piek  up  and  put 
down  passengers;  De  rokken  —  (in  vuile 
straten),  piek  up,  (gather  up)  one's  skirts 
(dress);  Zulke  woorden  7noet  ge  — ,  should 
be  entered  (in  the  dictionary);  Hij  neemt 
de  zaken  gemakkelijk  op,  things  easy;  Hij 
nam  het  goed  (kwalijk)  op,  well  (ill),  in 
good  (bad)  part;  Neem  het  zoo  goed  moge- 
lijk op,  put  a  good  face  upon  it;  put  a  good 
construction  on  it;  De  advertentie  werd  in 
het  blad  opgenomen,  the  advertisement 
was  iuserted  in  the  paper;  —  in  de  officieele 
prijsnoteering,  admit  to  a  quotation  in  the 
Official  List;  In  eene  zaak  — ,  t.  into  part- 
nership, admit  as  a  partner  (into  a  firm); 
Ik  nam  hem  met  (*('n  blik  op,  averaged  him 


OFNEMEll. 


OPRAKELEN. 


(took  bim  in)  with  a  glance;  Hij  nam  de 
heerlijke  warmte  in  zich  — ,  soaked  In  the 
ffrateful  warnith;  Hij  wou  het  tegen  mij  — , 
wautod  to  try  conclusions  with  me;  Hij  kan 
het  tejjen  iedereen  — ,  is  a  match  for  any 
one,  has  not  his  equal;  Hü  nam  het  voor 
mij  op,  my  part,  struck  up  for  me,  took  up 
the  gauntlet  (cudgels)  for  me  (in  behalf, 
favour  of  me),  stood  (spoke)  up  for  me; 
—de  blik,  alimentary  gaze;  Het  opnemen 
van  den  barometer,  etc.  (the)  readins?  (of)  the 
barometer,  etc. 

Opneiner,  surveyor,  inspector,  contractor 
(of  a  loan). 

Opneming,  admission,  admittance;  sui^ 
vey;  stock-taking  (v.  inventaris). 

Opnemings:  —bevel  (in  gesticht),  recep- 
tion-order; — scliip,  surveying-veasel ; 

vermogen,  receptive  faculty,  receptiv- 
ity  ( — gave). 

Opnieuw,  again,  once  more:  Komaan,  vieer 
— ,   come,   try  a.;   at  it  a. 

Opnoemen,  mention,  enumerate. 

Opnoeming,  enumeration. 

Opofferen,  sacrifice,  devote;  offer  up  (a 
■s-ictim),  make  a  martyr  of  ones.  (Zich  — ). 

Opoffering:  Met  —  van,  at  the  s.  of. 

Opontbieden,  summon:  Opontbod,  sum- 
mons. 

Oponthoud,  delay;  stay,  stoppage,  a  halt 
(en  route);    detention   (gedwongen). 

Oppaliken,  take  (pack)  up,  coUeet;  run  in, 
arrest:  Pak  op,  get  you  gone. 

Oppassen,  try  on  (a  hat);  look  out,  take 
oare;  attend  (wait)  on,  valet;  nurse,  take 
care  of,  tend  (a  patiënt);  be  steady,  behave 
well:  l'as  op,  have  a  care!  —  is  de  bood- 
schap, be  on  yom'  guard ;  Hij  past  goed  op, 
is  very  steady  (at  school),  behaves  very 
well;  Hij  past  niet  goed  op,  doesn't  behave 
himself ;  Hij  heeft  nooit  willen  — ,  was  al- 
ways  a  bad  egg;  Bij  iemand  — ,  attend  on, 
niu-se  (a  person);  Laat  hem  op  zich  zelf 
passen,  look  to  himself;  —  voor  fouten, 
guard  against  mlstakes;  Pas  op  voor  de 
gaten,  beware  ('ware)  holes;  —  voor,  be 
careful  of  (fatigue);  Pas  op  voor  je  ver- 
kregen roem,  look  to  your  laurels;  Oppas- 
send, well-behaved,  steady. 

Oppasser,  officer's  (soldier- )servant;  valet; 
care-taker  (v.  hnis);  batman  (bij  cavalerie- 
officier);  watcher. 

Oppassing,  care,  nin-sing. 

Opper,  hay-cock. 

Opper,  lee,  safe  anchorage. 

Opper:  —arm,  upper  arm;  — armbcen, 
bone  of  the  u.  arm,  humerus;  Het  gaat  ons 

—best,  we  are  getting  on  rattling  well; 

bestuur,supreme  direction  (management); 
—bevel,  suprème  (chief)  command;  head- 
ship,  chiefship;  —bevelhebber,  comman- 
der-in-chief ;  — bewind,  suprème  direct- 
ion,   chief    management;    — bewindheb- 

•ber,  chief  manager;  — bouwheer  des  Heel- 
als,  arch -architect; — brandmeester,  com- 
mander  (chief  superintendent)  of  the  fire- 
brigade; Pgypte,  Upper  E. 

Opperen,  place  in  heaps,  rake  into  hay- 
cocks  (v.  hooi);  propose,  suggest  (a  plan); 
raise  (objeetions);  bring  on  the  carpet, 
move;  work  as  a  hodman:  Kwesties  —  (en 
behandelen),  ventUate  questions:  Verkla- 
ringen — ,  vohmteer  explanations ;  Nadat 


hij  dit  geopperd  Tuid  ging  hij  heen,  after 
this  suggestion  (after  suggestion  this)  he 
went  away   (withdrew). 

Opper:  — gerepht(s/io/).  Suprème  (High) 
Courtof  Judicature;  —gezag,  s.  authority; 
— god,  8.  god;  — heer,  overlord,  sovereign; 
— heerschappij,  overlordship,  sovereign- 
ty,  paramountcy;  supremacy  (Cf.  Naval 
— );  De  —heerschappij  hebben,  rulesupre- 
mely;  — heeï-scher,  liege  lord,  lord  para- 

mount;    —hoofd,    chief(taiu);    head; 

huid,  epidermis,  scarf-skin;  —  jager(nïees- 
ter).  Grand  Master  of  the  Hunt;  Master  of 
the  (Buck-)hoimds  (Engl.);  — kamerheer. 
Lord   High   Chamberlain;    Groom  of   the 

Stole;    — kerkeraad,  H.  Consistory; 

kerkvoogd,  primate;  — kleed,  upper- 
(outer)-garment;  —landvoogd,  chief  lord, 
chief  governor;  — leen,  fief  held  in  chief, 
direct  fee;  — leenheer,  suzerain  lord,  lord 
paramount;  — macht,  supremacy,  sove- 
reignty,  suprème  power;  — machtig,  su- 
prème; -man,  hodman,  hod-carrier; 

mensch,  superman,  overman;  —  officier, 

general  officer;  —priester,  h.-priest; 

rabbijn,  chief  rabbi(n);  — rechter,  (lord) 
chief  justice;   — schenker,  h.-cup-bearer. 

Oppersen,  force  up;  press   (clothes). 

Opperstalmeester,  (Grand)  Master  of  the 
Horse. 

Opperste,  uppermost,  suprème;  llsuperior. 

Opper:  — stuurman, f  irst  mate; — toezicht, 
general  superintendence.supreme  direction. 

Oppervlak(te),  superficies,  surface;  (super- 
ficial)  area  (v.  land  etc),  square  area  (of  a 
triangle);  —ken  en  inhouden,  areas  and 
volumes;   Oezamenlijkc   — te,  acreage. 

Oppervlakkig,  superficial,  ia  a  perfunc- 
tory  marmer;  shallow:  Zoo  —  mogelijk,  of 
the  most  surface  kind;  —  beschouwd 
schijnt  het  juist,  on  the  surface  of  it  it 
seems  to  be  correct;  Bij  — e  beschouwing, 
on  a  s.  view);  Ik  ben  maar  —  met  hem  be- 
kend, have  but  a  bowing  acqxiaintance  -with 
him;  Hij  heeft  eene  — e  kennis  van  het 
Engelsch,  eislight  (superficial, surface )know- 
ledge  (a  sprinkling,  a  smattering)  of  En- 
glish;   — heid,  superficiality,  shalloveness. 

Opperwachtmeester,  sergeant -major  of 
cavalry. 

Opperwezen,  Suprème  Being,  God. 

Oppeuzelen,  eat  up;  discuss  (a  bottle,  ver- 
orberen). 

Oppikken,  piek  up;  peck  up  (v.  vogels);  put 
away;   rmi   (a  p.)  ia. 

Opplak:  —ken,  glue  (paste)  on;  —karton, 
mount:  —kwast,  mounting  brush  (fot.). 

Oppoetsen,    polish,   rub   up,   give  a  rub. 

Oppoken,  poke  up,  stir;  give  the  th.  a'etir. 

Oppompen,  pump  up,  blow  out,  inflate 
(the  tyre  of  a  bicycle). 

Opponeeren,  raise  objections. 

Oppönens,    Opponent,   opponent. 

Opporren.  Z.  Oppoken,  Aansporen. 

Opportunist,  temporizer,  opportunist. 

Opposant,  opponent;   adversary. 

Oppositie,  opposiliou:  Hij  is  altijd  inde  — 
(contramine),   va.  perpetual  opposition. 

Opprikken  (Oppronken),  pin  up  (bvtter- 
flies),  deck  out,   dress  up. 

Opproppen,  cram,  gorge. 

Oprakelen,  poke  up,  stir  up  (the  fire),  rake 
up  (ook  fig.). 


OPHAKEN. 


OPSCH  KANSEN. 


Opraken,  get  done,  run  short  (out,  dry), 
come  to  an  end,  become  exhausted:  De 
oenten  raakten  op,  coin  was  getting  short; 
De  munitie  raakt  op,  the  munition  gives 
out  (way):  Mijn  voorraad  raakt  op,  my 
store  ia  running  low  (giving  out). 

Oprapen,  piek  up,  take  up:  Het  was  een 
opgeraapt  leger,  a  scratch  army;  Van  de 
straat  opgeraapt,  (he  was)  picked  out  of  the 
gutter.  Z.  Orijpen. 

Oprecht,  sincere,  geniilne,  upright,  fair- 
minded,  outspoken:  (Openhartig)  —  fle- 
sprelf,  heart-to-heart  talk. 

Oprechtheid,  sincerity,  Ingenuousness,  up- 
rightness:  In  alle  — ,  in  good  faith,  in 
honesty  of  heart. 

Opredderen,  tidy  up  (a  room),  put  (a  room) 
to  rights,  make  neat,  arrange  (books,  pa- 
pers): Niet  opgeredderd(e  slaapkamer),  un- 
Itempt  (bedroom). 

Oprekcncn,  compute,  count  up. 

Oprekken,  stretch  (gloves,  shoes). 

Oprichten,  erect  (a  statue  to),  build,  raise; 
start  (a  club);  establish,  found,  set  up  (a 
business,  a  school,  paper):  lift  up  (overeind 
zetten:  v.  vaten,  enz.  =  upend);  console, 
speak  comfort  to:  Een  filiaal  — ,  start  a 
branch -establishment;  Een  maatschappij 
— ,  float  (establish,  form)  a  company;  Een 
winkel  — ,  establish  a  shop ;  Zich  — ,  stand 
up,  draw  oneself  up ;  sit  up  {in  bed):  Opge- 
richt volgens  de  wet  op  de  vennooUchappen, 
incorporated    imder  the  Companies  Act. 

Oprichter,  promoter  (vaak  ongunst.),  foua- 
der:    — saandeel,  founder's  share. 

Oprichting,  erection,  foundation,  associat- 
ion:  Acte  iian  — ,  Memorandum  of  \sso- 
ciation. 

Oprijden,  ride  up,  drive  up  (a  hill,  etc.), 
ride  (di'ive)  on  (away):  Een  weg  — ,  turn 
(strike)  into  a  road;  Oprijlaan  ( — weg), 
avenvie,  drive,  garden-(carriage-)drive- 
(sweep). 

Oprijten,  rip  up,  tear  open. 

Oprij/.en,  rise,  get  up. 

Oprispen,  repeat:  Levertraan  rispt  nog  al 
eens  op,  codliver-oil  is  apt  to  r. 

Oprisping,  belch(ing),  eructation. 

Oprit,  carriage-drive;  ascent. 

Oproeien,  row  up  (a  river). 

Oproep,  summons;  call  (to  arms);  appeal 
(for  help);  Oproepen,  summon,  call  (up), 
convoke  (a  meeting)  put  up  (to  auction); 
call  over,  call  out  (the  reserves);  call  forth 
(a  p.'s  strength);  rouse,  awake:  De  namen 
— ,  call  over  the  names,  caO  the  roU;  call 
absence  (in  school). 

Oproeping,  summons,  call,  convocation. 

Oproer,  rebelion,  revolt,  insurrection, 
tumult,  riot:  —  kraaien,  cry  riot;  —  ma- 
ken, be  in  revolt;  . —  verwekken,  cause 
a  riot. 

Oproerig,  rebellious;  seditious  (words),  in- 
surgent,  mutinoxis  (crowd);  — heid,  r.ness, 
seditiousncss. 

Oproer:  — kraaier  (-zaaier),  agitator,  fire- 

brand,   scditimi-monger,  seditionary; 

kreet,  rebellif)us  shout  (cry). 

Oproerling.    rebel,   insurgent. 

Oproer:  —maker  ( — stichter),  rebel,  fire 
brand;  insurgent;  — vaan.banner  of  revolt, 
rebel  (red)  flag. 

Oprollen,ron  (coil)  up,  do  up  (an  umbrella); 


crumple  (round  up,  bijeendrijven  door  om- 
trekking, roll  up  an  army);  Oproller,  ar- 
madillo  (insect). 

Oprooken,   finish   (a  cigar);  smoke. 

Opruien,  incite  (to  rebellion,  mutiny),  stir 
up,  instigate:  — tle  woorden,  inflarumatory 
(seditious)  words;  Opruier,  instigator, 
agitator,  demagogue;  Opruiing,  instiga- 
tion  to  rebellion,  agitation. 

Opruimen,  clear  away,  make  room,  tidy 
(up)  (a  room);  seU  off,  clear  off  (one's 
stock);  do  away  with  (afschaffen). 

Opruiming,  seUing-off,  clearance-sale;  af- 
ter-season  sale  (wegens  vergevorderd  seizoen); 
disarray  (tafel  vm  maaltijd). 

Oprukken,  advance,  march  up,  press  on- 
ward:  Ruk  op,  get  you  gone. 

Opscharrelen,  rout  out  (ferret  out),  hunt 
(rummage,  cram)  up  (out);  imearth,  grub 
out;  nose  out  (a  bargain), 

Opschellen,  ring  up. 

Opschenken,  pour  (water)  on. 

Opschepen:  Ik  ben  mei  hem  opgescheept, 
cannot  get  rid  of  him,  have  him  on  my 
hands;  Ik  werd  er  mee  opgescheept,  it  was 
thrown  on  my  hands,  I  was  saddled  with  it; 
Ik  zat  er  mee  opgescheept,  I  was  at  a  loss 
what  to  do  mth  it. 

Opscheppen,  ladle  out  (soup,  help  thes.), 
serve  up  (the  dinner);  swank,  brag  (geur 
maken):  Den  boel  — ,  kick  up  a  dust,  make 
the  Windows  shake,  paint  the  town  red,  be 
skylarking;  GeWi  het  is  er  opgeschept, 
talking  of  money?  There  is  a  mint  of  it 
(they  are  roUing  in  riehes). 

Opschepper,  swanker,  braggart;  Opschep- 
perig heer,  bounder. 

Opscheren,  trim  (a  hedge);  shave  up. 

Opscherpen,  whet,  sharpen,  refresh  (the 
meniory);  Opscherping,  sharpening,  etc. 

Opscheuren,  tear  (up,  open). 

Opschieten,  shoot  up,  grow  up,  appear;  get 
on,  make  progress  (headway)  with:  Schiet 
op  (zéér  fam.),  get  a  move  on,  pass  away; 
Een  touw  (kabel)  — ,  coil  a  rope  (cable); 
Gij  schiet  niet  op,  don 't  make  headway; 
Mijn  tiid  begint  op  te  schieten,  is  growing 
short;  Het  werk  schiet  goed  op,  is  proceeA- 
ing  very  weU;  Wij  schoten  uitsteliend  met 
elkaar  op,  we  got  on  together  like  a  house 
on  fire;  Ik  kan  niet  met  hem  - — ,  hit  it  off 
(can't  away,  cannot  make  way,  mix)  with 
him;  Opgeschoten  jongen,  hobbledehoy, 
overgi-own  boy;  Flink  opgeschoten  knaap, 
strapping  lad. 

Opschik,  finery,  trappings. 

Opschikken,  deck  out,  dress  up;  move  up, 
move  away  (with  one's  chair),  sit  further 
off  (away),  edge  away,  make  room:  Zij 
waren  vreeselijk  opgeschikt,  dressed  to 
death. 

Opschilderen,  paint  (anew). 

Opschoffelen,  hoe. 

Opschommelen.  Z.  Opscharrelen. 

Opschooien.  Z.  Opbedclen. 

Opschoppen,  kick  up. 

Opschorten,  suspend  (one's  judgment), 
dclay  (a  decision),  reprieve  (a  punLshment), 
adjourn  (a  meeting),prorogue  (parliament); 
tuck  up  (a  dress,  sleeves,  etc.). 

Opschorting,  suspension,  suspense;  delay, 
adjournment;  abeyance  (van  bezit). 

Opschransen,  eat  gluttonously,  gorge. 


OPSCHRTPP 


Opschrift,  superscription,  inscription ;  di- 

rcctiou  (adres);  legend,  epigraph. 
Opsi'lu'ij(l>ot'k,  uote-book. 
Opsclirijveii,  write  down,  take  down,  com- 
iiiil    to    paper,    inveutorj',    score  up   (op- 

rckcn.y,  \  ulyens  dictaat  — ,  write  to  one's 
dictation ;  Wat  kan  ik  voor  u  — ,  put  you 
d.  for  (  Schrijf  dat  glas  voor  mij  op,  charpe.. 

to    me;    Verscheidenen   hunner   waren  ten 

(looile  opgeschreven,  several  of  them  had 
been  siugled  (rnarked)  out  for  destruction. 

üpsfhrijver,  writer,  marker. 

Opschrikken,  start,  give  a  start,  be  start- 

led;  l>oen  — ,  startle  (That  was  a  startier). 

Opschrobben,  scrub. 

Opschroeven,  screw  up;  cry  up,  puff  (a 
book);  Opgeschroefde  taal,  inflated  lan- 
guage. 

Opschrokken.  Z.  Opschransen. 

Opschudtien,  shake,  stir;  beat  (plump, 
build)   up   (pillow,  feather-bed). 

Opschudding,  agitation,  commotion,  sen- 
sation,  perturbation,  alarai;  bustle,  fuss 
(drukte)  stir:  Een  —  veroorzaken,  cause  a 
stir,  kick  up  a  dust,  flutter  the  dovecotes. 

Opschuiven,  push  up;  open,  shove  (up,a 
window;  Opschuif  raani,sash-window);de- 
lay,  put  off;  move  up  (opschikken),  rise  in 
rank,  advance;  Opschuiving,  moving  up, 
advancement,  delay. 

Opsieren,  adorn,   deeorate,   embellish. 

Opsiering,   adornment,    embellishment. 

Opsiersel,  trimmings. 

Opslaan,  beat  (strike)  up  (omhoog),  turn  up 
(a  page,  coUar,  trousers),  turn  back  (dekens, 
lakens);  raise  (prices);  pit«h  (a  tent,  camp); 
knock  up  (temporary  barracka);  lay  up 
(potatoes);stoTe,  putinto  store: (ware )house: 
Overal  waar  men  het  boek  opslaat,  wherever 
we  open  (tap)  the  book;  De  broekspijpen 
— ,  turn  up  the  edges  of  one's  trousers;  Sla 
op:  pag.  7,  turn  up,  page  7 ;  De  eieren  zijn 
(het  brood  is)  opgeslagen,  eggs  have  risen  In 
price  (bread  has  gone  up);  De  goederen 
werden  opgeslagen,  went  into  store  ;Z?e  huur 
plotseling  — ,  spring  the  rent;  De  knechten 
werden  opgeslagen,  the  wages  of  the  ser- 
vants  were  raised;  Wij  hebben  de  koop- 
waren hier  opgeslagen,  stored  the  wares 
(commodities)  here;  Hij  sloeg  zijne  oogen 
op  (ten  hemel),  loolied  up,  raised  hos  eyes 
(to  heaven). 

Opslag,  up-stroke;  look;  rise,  advance  of 
wages;  cuff  (of  a  sleeve);  storage:  Bij  den 
eersten  (oog)—,  at  first  sight,  at  a  glance,  at 
the  first  blush ;  9  O  pond  per  jaar  niet  5  pond 
■ — ,  90  pounds  a  year  with  a  5  pound  rise; 

— kosten,  storage,  ware-house  charges; 

plaats  (v.  munitie),  (ammimition)  dump; 
— ruimte,  storage  accommodation. 

Opsleepen,  drag  (tow  up). 

Opslobberen,  lap,  lick  up. 

Opslokken,  swaUow,  gulp  down. 

Opslorpen,  sip  up,  sup  (one's  soup);  ab- 
sorb;  Opslorping,  absorption;  — sver- 
niogen,    absortive    power. 

Opsluiten,  lock  (shut)  up,  look  in;  confine; 
close  (the  ranks):  Wat  ligt  in  deze  woorden 
opgesloten,  do  these  words  imply?  Opslui- 
ler,  last  man  (of  a  file). 

Opsluiting,  confinement;  incarceration : 
Eenzame   — ,  solitary  c.ment. 

Opsmelten,  melt  again. 


Opsiiiijtcu,  fling  up  (on  high). 

Opsmuk,  finery,  trappings;  Opsmukken, 

deck  out,  trim,  dress  up,  garnish;  embellish 
(een  verhaal);  Opgesmukt,  gaudy,  sho\vy, 
garish;   turgid   (v.  stijl), 

OpsniuUen,   feast   upon,   gobble   up. 

Opsnijden,  cut  (up,  open),  carvo;  brag, 
swagger,  gas,  teU  a  cracker,  cut  it  fat:  Hij 
was  aan  het  — ,  he  was  swankin^  (gassing, 
cutting  it  fat,  talktng  big). 

Opsnijder,  braggart,  swanker;  —ij,  swank, 
swagger,   brag(ging)   piece  of. 

Opsnorrcn.  Z.  Opscharrelen. 

Opsnuiven,  sniff  in  (up),  inhale,  snuff  (up). 

Opsommen,  euumerate,  count  up,  sum  up : 
Ik  kan  ze  op  mijne  vingers  — ,  teil  them 
off  on  my  fingers;  Opsomming,  enumera- 
tion;  recital. 

Opspalken,  Z.  Openspalken, 

Opspannen,  string  (a  violin,  een  snaar), 
stretch,   tighten,   fit  a  new   s.    (snaar). 

Opsparen,  save,  lay  (put)  by  money;  board 
(save)  up  (against  a  trip). 

Opspelden,  pin  up  (in). 

Opspelen,  strike  up;  cut  up  (rough);  kick 
up  a  row;  lead  (kaartspel). 

Opsperren.  Z.  Openspalken. 

Opsporen,  track  (down),  tracé,  hunt  up 
(down) :  Wij  slaagden  er  in  hem  up  te  sporen, 
we  succeeded  in  tractag  (unearthing)  him. 

Opspraak,  common  talk,  scandal;  —  ver- 
wekken, cause  remarks  (a  scandal);  Zij  heb- 
ben ons  in  —  gebracht,  compromised  us, 
set  people's  tongues  waggiug  about  us;  In 
—  komen,  become  the  c.  t.  of  the  town, 
get  talked  about. 

Opspreken,  speak  up,  speak  out  (frankly). 

Opspringen,  leap  (jump,  start)  up:  Hü 
sprong  opeens  op,  sprang  (jumped)  to  his 
feet  (to  his  legs). 

Opstaan,  get  up,  rise  (rebel,  revolt)  against, 
rise  from  (table,  the  dead);  stand  up  (recht- 
op gaan  — );  regain  health,  be  on  one's  lege 
again  (van  het  ziekbed  — ) :  Je  moet  vroeg  — 
om  het  van  mij  te  winnen,  wUl  have  to  wake 
up  early  to  score  off  me ;  Wie  het  ieder  naar 
den  zin  wil  maken  moet  vroeg  — ,  he  had 
need  rise  betimes  that  would  please  every- 
body ;  Er  stonden  valsche  profeten  op,  false 
prophets  appeared;  De  dooden  doen  — , 
raise  the   dead.   Zie    Vroeg. 

Opstal,  premises;  —  (gebouwen  en  grond), 
messuage:  Recht  van  — ,  right  of  building 
on  another's  ground. 

Opstand,  (up)rising,  revolt,  rebellion,  in- 
surrection;  vertical  elevation;  fixtures  (r. 
winkel) :  Een  —  is  uitgebroken,  a  rebeUion 
has  broken  out;  Zij  kwamen  in  —  tegen 
hem,    rosé   against   him. 

Opstandeling,  rebel,  insurgent;  Opstan- 
ding, resurrection. 

Opstapelen,  pile  up,  heap  up,  accumulate 
(ook:  Zich  — ):  Ammunitie  — ,  stack  am- 
mimition. 

Opstappen,  go  away,  leave:  Ik  zal  betalen 
en  dan  stappen  we  op,  pay  the  bül  and 
we'11  toddie. 

Opsteken,  put  (stick,  lift)  up,  stick  on, 
broach  (ale);  hold  up  (one's  hand,  ook:  den 
vinger);  put  up  (timbrella,  hair),  sheathe  (a 
sword),  pocket  (money),  have  a  smoke, 
light  (a  cigar,  a  lamp),  light  up,  kindie; 
rise  (v.  wind):  Wüt  gü  eens  (een  pijp)  — . 


OPVATTEN. 


have  a  smoke  (a  fill)?  Zij  heeft  het  baar  op-  I 
gestoken,  done  (tumed)  up  her  hair;  Niet  | 
veel  van  iets  — ,  not  profit  much  by  (a  { 
lesson),  not  be  of  much  xise  to  (a  p);  Op-  j 
steker,   pick-lock. 

Opstel,  essay,  composition,  theme,  paper 
(on  literatnre,  etc):  Een  —  maken,  write 
a  paper,  compose  a  theme  (on).  I 

Opstellen,  compose,  plan;  fall  in,  draw  up,  ! 
form  up  {sich  — ,  form  into  companies),  line 
(stand)  up  a  company  (??n7.);put  up(moxmt, 
erect:  a  machine);  dratt  (a  progi-amme), 
draw  up  (a  letter):  Zich  ergens  — ,  post 
ones.  somewhere;  Een  leger  bij  een  woitd  — , 
place  (post,  plant)  an  army  uear  a  wood; 
Zich  in  slagorde  — ,  draw  up  in  arraj^  of 
battle;    Opsteller,   c.r,    planner. 

Opstijgen,  rise,  ascend;  mount;  — ,  to 
horse!  (cav. -commando;  Het  signaal  daar- 
voor: boot  and  saddle). 

Opstijgiug,  ascent,  rising. 

Opstoken,  poke  (up),  stir  (up),  mend  (the 
fire);  incite.  stu'  the  fii-e  (ook  fig.);  Opsto- 
ker,  instigator,  demagogue,  agitator,  fii-e- 
brand;   — ij,  intrigviing. 

Opstoonien,  steam  up  (a  river);  cram 
(grind,  a  pupü). 

Opstootje,  row,  tumult:  Een  —  verwek- 
ken, kick  up  a  r.,  raise  a  tumult. 

Opstoppen,  fill,  pad;  stop  up;  wear  pads 
(Zich  — );  stuff  (a  bü-d);  Opstopper,  slap 
(smack)  on  the  face,  take  (a  p.  one  between 
the  eyes,  —  geven),  a  smart  dig  in  the  ribs 
(ook  fig.);  dry  blow  (flinke);  Opstopping, 
block,  stoppage. 

Opstorinen,  tear  up  (the  stairs). 

Opstoven,  stew  again. 

Opstreek,    upstroke,   up-bow   (viool). 

Opstrijken,  twirl  up  (a  moustache),  iron 
(linen);  turn  (tuck)  up  (sleeves);  pocket, 
scoop  in,  rake  in  (money):  Hij  heeft  de 
winst  opgestreken,  pocketed  the  gaüi. 

Opstrompelen,  totter  up. 

Opstroopen,  tuck  (push,  roll)  up  (the 
sleeves). 

Opstuiven,  bristle  up,  flare  (fire,  fly,  flame) 
up;  rise  in  the  air:  Hij  stoof  op  bij  mijne 
woorden,  tegen  mij,  fii-ed  up  at  my  words, 
flew  out  at  me,   flew  off  the  handle  .  .  . 

Opstui'en.  Z.  Opzenden. 

Opstuwen,  drive  up,  dam  up;  swell;  Op- 
stuwing, rising  (v.  water). 

Optakelen,  i-ig  up. 

Optassen,  pile  up. 

Opteekenen,  finish  (a  drawin_g);note  (write, 
jot,  pen)  down;  record  (in  history);  notice 
a  boy  (op  school);  Opteekening,  record, 
notation,  uote. 

Opteeren,  decide  in  favour  of,  choose. 

Optellen,  enumerate,  coimt  (cast,  tot)  up, 
add  (up);  Optelling,  enumeration,  addit- 
ion;    Optelsom,    addition-sum. 

Opteren,    tar;    spend.    consume. 

Optica,  opties;  Opticien,  Opticus,  op- 
tician. 

Oplic,  option,  refusal:  In  —  houden,  have 
the  refusal  of;  Twee  —jaren,  a  two  years'  o. 

Optillen,  lilt  up,  raise:  Wij  werden  letterlijk 
door  den  storm  opgetild,  literally  taken  off 
om-  legs  by  the  blast. 

Optima  iorma:    In   — ,  in  set  form. 

Optimisme,  optimism;  Optimist,  optim- 
ist;   Optimistiscb,   optimistic. 


Optimmeren,  build  up. 

Optisch,  opticaJ:  — e  telegrafie,  vlsual  sig- 
nalling. 

Optocht,  procession,  (historical)  cavalcade 
(te  paard),  pageant:  Zij  hielden  een  —  in 
de  hoofdstad,  processed  through  the  capital. 

Optooien,  deck  out,  dress  up;  smug  up 
(Zich  — );  adorn. 

Oploomcn,  bridle  (a  horse);  cock  (a  hat). 

Üptornen,  rip  up  (open);  Tegen  den  wind 
— ,  stagger  agalnst  the  wind;  Ik  moet  er 
voor   — ;  Z.  Opdraaien. 

Optrede,  steps  (sloep);  step. 

Optreden,  enter,  appear  (v.  acteur);  make 
one's  appearance;  take  (strong,  drastic) 
action  (streng  — ):  Bedriegelijk  —  (voor 
een  ander),  false  personation;  Gewapend 

—  tegen,  take  up  arms  against;  Streng  — , 
adopt  rigorous  meastu-es;  Als  gastheer 
(Hamlet)  ' — ,  act  the  host  (H. ;  Verg.  Act 
as  the  nation's  representative);  Optreden 
als  redacteur,  act  as  editor  (of);  Hij  trad  als 
schrijver  op,  appeared  (came  forward, 
out)  as  an  author;  De  cavalerie  kan  niet 
gemakkelijk  in  dat  land  — ,  that  coimtry 
cannot  easUy  be  negotiated  by  cavalry; 
Hamlet  treedt  op,  enter  Hamlet;  Voor  de 
eerste  maal  — ,  make  one's  debut;  Het  —de 
ministerie,  the  incoming  ministry;  llHet  — , 
appearance  (in  public);  debut  (eerste  — ); 
way  of  acting;  attitude,  proceedings;  De 
Europeesche  mogendheden  traden  gemeen- 
schappelijk tegen  Japan  op,  the  European 
po%vers  acted  in  concert  against  Japan. 

Optrek(je),  cottage;  country-box. 

Optrekken,  march  against  (on);  run  up  (a 
walI);  pull  up  (a  blind,  gordijn);  raise  (one's 
eye-brows),  shrug  (one's  shouldera;  Z.  Op- 
halen);  add,  coimt  up;  lift.,  rise  (v.  mist, 
damp),  clear  up:  De  wacht  trok  altijd  om 
vier  uur  op,  the  soldiers  always  mounted 
guard  at  4  o'clock;  Wij  hebben  heel  wat  met 
onsen  jongste  opgetrokken,  the  baby  has 
given  us  a  good  deal  of  trouble  and  anxiety. 

Optuigen,  rig  (a  ship),  harness  (a  horse): 
Als  een  kotter  opgetuigd,  cutter-ri^red. 

Opvallen,  strike;  make  conspieuous  (Doen 
— ):  Het  viel  mij  op  dat  hij  stil  was,  his 
silence  struck  me,  it  struck  me  that  he  was 
silent;  Opvallend,  conspieuous, noticeable, 
marked,  outstanding:  — d  gekleed,  showily 
dressed;  —  leelijk,  glaringly  plain;  — 
schoon,  strikingly  beautiful;  Dat  zou  erg 

—  zijn,  be  a  pointed  thing  to  do. 
Opvangen,  catch  (up),  tntercept  (letters), 

snap  up  (y.  hond),  receive  (in  one's  hat): 
Hij  kan  goed  — ,  is  a  good  c. ;  Berichten  — 
(cmder scheppen),  tap  a  telegraph  cable;  Het 
licht  — ,  c.  the  light;  Eeri  schok  — ,  absorb 
a  shock;  Ik  ving  de  woorden  ojy,  the  words 
caught  my  ear,  I  overheard  the  words. 

Opvaren,  sail  (go,  steam)  up  (a  river),  stem 
(the  tidc,  tegen  het  tij),  ascend  (to  heaven); 
De   — den,   the  (passengers  and)  crew. 

Opvatten,  take  up,  understand;  take,  ap- 
prehend  (a  compound  as  separate  words); 
conceive  (a  plan,  one's  duty,  au  idea,  a 
regard  for  a  person):  Oij  moet  dit  niet  ver- 
keerd — ,  don 't  misunderstand  me;  Hij 
heeft  het  verkeerd  opgevat,  taken  it  in  ill 
part;  put  a  wrong  construction  on  my 
words,  misconstrued  what  I  said;  Dat  moet 
ge  zoo  — ,  you  must  take  it  this  way. 


OPVATTING. 
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Up vatting,  idea,  view,  conception:  Een 
versjtanilige  — ,  sensible  way  of  taking  it 
(looking   at   it). 

Opvejien,  swcep  (up),  diist. 

Opvervcii,  paiut  again. 

Upvijzelou,  screw  up;  puff,  cry  up  (fio-)- 

Opvissflu'ii,   fish   up,   liunt   up    (out). 

Opvlammen,  Qare  up,  burn  up,  leap  into 
flame,  blaze  up. 

Opvliegen,  fly  up,  rocket  (.recht  omhoog), 
rise  (suddeiily:  to  one's  legs,  to  one's  feet); 
flare  (blaze)  up;  bui-st  open;  be  blown  up: 
Hy  vlooy  op  in  zijn  slaap,  started  in  his 
sleep;  Hij  vloog  op  van  \voe«le,  flew  out  in  a 
rage  (passion). 

Opvliegend,  irascible,  hot-(qulck-)tem- 
pered,    pcppery;     — heid,    irascibility. 

Opvoeden,  educate,  bring  up,  rear:  —de 
invloed,  educative  iufluence;  Opvoeder, 
e«lucator,    education(al)ist. 

Opvoeding,  education,  upbringing,  bring- 
ing-up:  Hij  is  iemand  zonder  — ,  an  ill- 
bred  fellow;  — sgesiiclit,  educational  in- 
stitution  (establishment),  industrial  school 
(straf  inr.). 

Opvoedkunde,  pedagogy; Opvoedkundig 
pedagogic(al),  educative;  — e,  education- 
(al)ist,  pedagogue. 

Opvoe«lster,   tutoress,   nurse,    educatress. 

Opvoeren,  carry  up,  increase;  raise;  per- 
form  (=  produce  a  play),  act  (a  drama): 
De  koopwaren  werden  den  Rijn  ongevoerd, 
the  wares  were  brought  up  the  Rhine; 
De  personen,  die  ik  7ieöopgevoerd,brought 
on  the  stage;  Het  stuk  is  vijftig  maal  ach- 
tereen opgevoerd,  had  a  run  of  (ran)  fifty 
nights. 

Opvoering,  performance:  Dit  is  de  eerste 
—  van  het  stitk,  the  first  p. ;  the  piece  is  a 
first-nighter. 

Opvolgen,  follow,  succeed  (to  the  throne, 
a  business);  obey  (an  order),  take  (a  per- 
son's  advice);  observe  (a  rule):  Z>e  gebeur- 
tenissen —  elkander  snel  — ,  events  march 
swiftly;    Opvolger,   successor. 

Opvolging,  succession, 

Opvorderbaar,  payable  (at  call,  on  de- 
mand,   dadelijk). 

Opvorderen,  summon;  call  in. 

Opvouwen,  fold  up. 

Opvraagbaar.  Z.  Opvorderbaar. 

Opvragen,  caU  in,  withdraw  (money,  etc.); 
call  for;  claim  (one's  trunks,  luggage):  De 
politie  vroeg  de  koopmansbocken  op, 
commandeered    the    merchant's    books. 

Opvreten,  devoiir,  consume  greedily,  gob- 
ble  up:  Er  uit  zien  alsof  men  iemand  wou 
— ,  look  as  if  one  wouJd  eat  a  p.  Z.  Opeten. 

Opvroolijken,  cheer  (brighten)  up,  liven 
up,  enliven. 

Opvullen,  fill  up,  pad;  lard  (met  spek),  stuff 
(dieren):  Opgevulde  kleeren  (menschen), 
padded  (out)  clothes  fpeople). 

Opvulling,    Opvulsel,    stuffing,  padding. 

Opwaaien,  blow  up,  be  blown  up. 

Opwaarts(ch),  upward,  on  high:  — che 
druk,  buoyancy. 

Opwaehtcn,  wait  for;  Opwacliting,cere- 
monious  visit:  Hij  maakte  zijne  — 
bij,  w.ed  upon,  paid  his  respects  to  (the 
minister). 

Opwarmen,  warm  up,  heat  (cook)  up;  re- 
haeh  (fig.):  Iemand  — ,  rouse  ap. 's  inter- 


est, glnger  hlm  up;  (Zijn  les)  nog  eens — , 
repeat  over;  Z'n  familie  heeft  hem  (rpge- 
warmd,  his  relations  have  spirited  him  up ; 
Opgewarmd  eten,  heat-ups. 

Opwarming,  w.ing  up;  rehash  (fig.). 

Opwegen,  equilibrate  with,  set  off,  coim- 
terbalance  (a  loss):  Dat  weegt  er  tegen  — , 
is  a  set-off  (an  off -set);  Dit  weegt  tefifewgou»! 
op,  is  worth  its  weight  in  gold;  Hij  weegt 
niet  tegen  u  op,  is  not  equal  to  you,  cannot 
compare  with  you;  Zijn  voorzichtigh. 
weegt  op  tegen  z'n  jeugd,  caution  balances 
his    youth. 

Opwekken,  awake,  rouse,  stiiiiulate,  raise 
(resuscitate)  from  the  dead  (from  apparent 
death),  cheer  up;  generate  (electr.);  excitè 
(interest,  etc.);  stir  up,  encoura^e;  provoke; 
Iemand  opgewekt  stemmen,  put  a  p.  into 
good  humour;  Opwekkend,  exciting, 
stimulating:  —  middel,  tonic,  cordial, 
stimulant;  —  weer,  exhilarating  weather. 

Opwekking,  resuscitation ;  generation  enz. : 
De  —  van  Lazarus,  the  raLsing  of  Lazarus. 

Opwellen,  weU  up  (v.  tranen),  bubble  up, 
spring  up,  rise,  gush  (from  the  heart):  — de 
aandoeningen,    rising    emotions. 

Opwelling,  bubbling  up;  effervescence, 
impulse,  ebiiUition :  —  van  drilt,  outburst 
of  fury;  In  de  eerste  —  van  mijn  gevoel, 
stir  (on  the  impulse)  of  my  feelings. 

Opwerken,  work  one's  way  up  (Zich  — ); 
give  a  finishing  to;  do  up:  Het  moet  nog 
itat  opgewerkt  worden,  has  to  be  done  up 
yet;  Tegen  het  getij  — ,  stem  the  tide,  pull 
against  the  stream. 

Opwerpen,  throw  up,  raise  (a  point,  quest- 
ion):  Een  discussie  — , start  an  argument; 
Hü  werpt  zich  op  als  beoordeelaar,  sets  up 
for  (oonstitutes  himself)  a  critic;  Hij  werpt 
zich  op  als  (de)  kampioen  voor,  constitutes 
himself  the  champion   of. 

Opwinden,  wind  up  (ivatch),  wind  (tol); 
wind  wool  (into  a  ball,  tot  een  kluwen);  roll 
up  (a  ball  of  wool);  excite;  get  excited, 
work  oneself  up :  Wind  je  daarover  niet  op, 
don't  get  excited  (excite  yourself)  about 
such  things;  Opgewonden,  excited  (set 
Eigog  with,  on,  —  maken  over);  elevated 
(with  liquor);  flushed  (wdth  joy,  enz.); 
strung  up :  Hij  was  er  nogal  —  over,  was 
rather  in  a  state  about  it ;  —  rondloopen, 
walk  about  in  a  heat;  —heid.  Opwinding, 
excitement,    agitation,    commotion. 

Opwippen,  tip  (tilt)  up  (v.  klap  stoeltjes): 
WUt  ge  uw  stoel  even  — ,  just  lift  up  your 
chair  a  bit?  Hij  wipte  op  en  liep  weg,  got 
up  hurriedly  and  ran  off;  De  stoep  — , 
whisk  (whip)  up  the  steps. 

Opwrijven,  polish,  rub  up. 

Opwroeten,  root  up. 

Opzadelen,  saddle  (up). 

Opzamelen,  gather;  coUect,  send  the  hat 
round;  hoard  (one's  savings);  Opzame- 
ling,  collection. 

Opzegbaar,  with  the  right  to  give  notice; 
withdrawable :  Opzegbare  schuld  (geld), 
debt  at  call,  money  on  demand  (onmiddel- 
lijk),  at  notice  (na  waarschuwing). 

Opzeggen,  recite,  rehearae,  repeat,  say  (a 
lesson,  one's  prayers);  give  warning  (notice 
to  quit,  door  eigenaar,  van  betrekking),  notice 
of  removal  (door  huurder);  break  (sever) 
oijg-g  friendship  vrtth;  refuse  (obedlence); 
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call  In  (money,  a  mortgage),  withdraw, 
recall  (capital);  denounce  (atreaty).  terml- 
nate  (a  contract):  Zeg  op,  out  with  it;  Met 
eene  maand  — s,  withdrawable  at  a  month's 
iiotice;   Tot   — s  toe,  till  it  is  called  in. 

Opzeyging,  notice,  warning;  denunciation 
(of  a  treaty):  Met  (eene  maand)  — ,  at  (a 
month's)  n. ;  Zonder  — ,  withdrawable 
without  n. ;    — stermijn,   term   of   n. 

Opzeilen,  sail  up;  sail  on  (verder). 

Opzenden,  send  up,  send  on,  redirect  (a 
letter);  offer  (put  up)  a  prayer:  —  s.  v.  p., 
please  forvvard;  Opzending,  forwarding, 
redlrection  (of  letters). 

Opzet,  intention,  plan,  design :  Me<  — :Z.Op- 

'zettelijk'.  Zonder  — ,  unintentional(ly);  ac- 
cidental(ly);  De  —  van  mijn  verhaal,  the 
setting  (framework)  of  my  tale;  De  —  v. 
een  roman,  etc,  architectonics  of  a  novel. 

Opzettelijk,  on  purpose,  i.al(ly);  desig- 
ned(ly),  by  design,  deliberate(ly),  premed- 
itated(ly)|  of  set  (deliberate)  purpose:  Ik 
deed  het  niet  — ,  did  not  go  (mean)  to  do  it; 
— e  beleediging,  studied  insult;  — e  beper- 
king van  het  kindertal,  deliberate  limitation 
of  the  family. 

Opzetten,  upend  (overeind;  ook:  up  (um 
brella,  set  up);  put  on  (hat,  spectacles), 
put;  begin,  arrange.  start  (a  business);  stuff 
(animals),  mount,  arrange  (chess-men,  pie- 
ces);  set,  incite  (against):  Hij  wou  alles  — , 

-  wanted  to  stake  (to  hazard)  everything  (to 
clap  everything  on);  De  bajonetten  — ,  fix 
bayonets;  Ik  heb  tirie  ffu Wen  opgezet,  five 
sh.  on;  Een  keel  — ,  s.  up  a  cry;  De  koorts 
(storm)  kwam  — ,  came  on;  Een  storm 
kwam  ineens  — ,  arose  all  at  once;  Zet 
je  kraag  — ,  tum  up  your  co  Har;  Toen 
kwam  mijn  vriend  — ,  my  friend  made  his 
appearance;  Het  water  begint  erg  op  te 
zetten,  begins  to  rise  rapidly;  Opgezette 
kleur,  flush;  Opgesette  wang,  swollen  cheek. 

Opzetteugel,  bearing-rein. 

Opzicht,  respect,  regard;  superintendence 
(toezicht),  direction:  In  zeA-er  — ,  in  a  certain 
light;  In  dat  —  kan  ik  niet  tegen  u  op,  I  am 
no  match  for  you  there ;  Hij  is  in  ieder  — 
evengoed  als  gij,  every  bit  as  good  as  you; 
Het  is  uitstekend  in  alle  — en,  to  all  in- 
tents  and  purposes  (in  aU  r.s,  all  round,  in 
every  way);  Dat  stant  u  goed  In  alle  — en, 
suits  you  down  to  the  groimd  (ook  iig.)\ 
Hij  is  eerlijk  in  alle  — en,  in  every  r.  an 
honest  man,  an  honest  man  all  round;  Ik 
heb  geen  zekerheid  in  dit  — ,  no  certainty 
8o  f  ar;  Hij  is  in  zijn  vak  in  alle  — en  onge- 
ëvenaard, unrlvalled  in  the  length  and 
breadth  of  his  trade ;  Te  zïjnen — e, in  (with) 
regard  (r.)  to  him;  Te  mijnen  — -e  hebt 
'jij  edel  gehandeld,  you  have  acted  nobly 
towards  (by)  me  (so  far  as  1  am  concerned). 
Opzichter,  inspector,  overseer  (in  a  shop, 
werkplaats),  overlooker,  foreinan  (ploeg- 
baas), superintendent,  supervisor  (of  work- 
mcn,  slaves). 
Opzichtig,  showy,  gaudy,  loud,  noticeable: 
—  gekleed,  showily  drcssed,  dressy;  Ik 
houd  niet  van  — ,  don't  like  (fancy)  any- 
thing  sh. ;  — e  japon,  staring  (loud)  gown; 
— e  reclame,  displayed  advertisemenb. 
Opzichtigheid,  showiness,  gaudiness. 
Opzichzelfstaand:  —  feit,  geval,  isolated 
fact,  case. 


Opzien,  look  up :  Onder  biddend  —  tot  Ood, 
praying  God  for  His  blessing;  —  baren, 
make  (cause,  create)  a  sensation  (a  stir), 
make  a  splash  (a  great  stir);  cause  a  scan- 
dal (ongunstig);  Hü  zag  ervan  op,  opened 
his  eyes  wide,  was  astonished  (surprised) 
at  it;  rVaar  (Tegen)  iemand  opzien,  l.up  a,t 
(to)  a  person;  Ik  zie  er  tegenop,  don't  care 
to  do  it,  don't  feel  like  doing  it,  shrink  from 
the  business;  Ik  zie  er  niet  tegen  op  het  te 
doen,  do  not  scruple  to  do  it  (to  own  up 
to  it,  bekennen);  Hij  ziet  tegen  u  op,  stands 
in  awe  of  you. 

Opzienbarend,  sensational,startling,epoch  - 
making:    —   bericht,   plunge. 

Opziener,  inspector,  surveyor. 

Opzitten,  sit  up;  beg  (v.  hond);  mount  (a 
horse):  De  zieke  zit  op,  the  patiënt  is  up; 
Ik  zal  hem  leercn  —  en  pootjes  geven,  teach 
him  marmers,  make  him  s.  up;  Er  zit  niets 
anders  op_  dan  te  gaan,  is  nothing  for  it  hut 
to  go;  Bij  een  patiënt  — ,  s.  up  with  a  p.; 
Voor  iemand  — ,  s.  (stay,  wait)  up  for  one. 

Opzoeken,  seek  (for),  look  (up  a  word,  for 
a  book);  co  me  and  see,  call  on;  seek  for, 
(make)  search  for,  go  in  search  of:  Zoek 
het  op  in  het  woordenboek,  look  it  up  in  the 
dictionary;  Ik  kom  je  morgen  eens  — ,  will 
give  you  a  caU  (look  you  up)  to-morrow; 
Ondertusschen  ga  ik  een  vriend  — ,  mean- 
while  I'll  see  a  friend  of  mine. 

Opzolderen,  lay  (store)  up. 

Opzouten,  salt,  pickle,  preserve,  keep  (for); 
hoard  (treasure)  up  (fig.). 

Opzuigen,  suck  in  (up);  absorb. 

Opzuipen,  guzzle,  swaUow,  quaff. 

Opzwabberen,  mop  up  (jig.). 

Opzweepen,  whip  up;  egg  on  (alléén  fig.). 

Opzwellen,  inflate  (of  a  balloon),  sweU,  ex- 
pand:  Hij  ziDol  op  van  trots,  was  swollen 
(puffed  up)  with  pride. 

Opzwelling,  swelling,  tumefaction. 

Opzweinmen,  swim  up  (against  the  stream, 
tide). 

Orakel,  oracle;  — aclitig,  oracular. 

Orang-oetang,  orang-outang,  o.-utan. 

Oranje,  orange:  —  boven,  three  cheers  for 
O.!   O.  for  ever! 

Oranje:  —appel,  o.;  —bitter,  o. -bitters; 
— bloem,  marigold;  — bloesem,  o. -blos- 
som; —bond,  O. -league;  — boom,  o. -tree; 
— klant.  Orangist,  Orange  man;  — huis, 
dynasty  (house)  of  O.;  — kleur,  o.(-colour); 
—lint,   o.-favour(-riband). 

Oranjerie,  o.ry.  o. -garden,  green -house. 

Oranje:  —schil,  o.-peel;  — slrik(ie),  o. 
favour;  — vaan(del),  flag  (banner)  of  O.; 

—  Vrilstaat,  the  O.  Free  State  (the  O. 
Rlver   Soverelgnty). 

Oratie,  oratlon;  Oratorisch,  oratoric(al). 
Oratorium,  oratorlo  (muz.);  oratory  (bid- 

kaptl.  bidcaal). 
Orcadlsche  eilanden,  Orkneys;  Van  de  — , 

Orcadian. 
Orcheslrion,  orchestrina. 
Orchidee,  orchid. 
Ordalium   (Mv.   Ordaliën),  ordeal,  judg- 

ment    of    God. 
Orde,    order,    arrangement,    method:     — 

handhaven,    maintain    (keep)   o.;    De    — 

herstellen,  restore  public  o.;  Hij  fcan geen 

—  hou/ten.   cannot  keep   (the  boys  In)  o. 
(mcknage  them,  impose  good  o.  on  his  class); 


Hij  beloofde  de  —  niet  meer  te  verstoren, 
proniiaed  to  keep  the  king'8  (queen'B) 
peace;  Dat  ia  nu  niet  aan  de  — ,  in  o.  now; 
Dat  Is  thans  aan  de  — ■  van  den  dag,  the  o. 
of  the  day  now,  such  subjecte  are  cropping 
up  novvadays;  Kuiten  de  —  verklaren,  rule 
out  of  o.;  In  volmaakte  — ,  fit  as  fit,  in 
apple-pie  o.,  in  perfect  trim;  In  —  brengen, 
put  (set)  to  rights,  place  (put,  set)  in  o.,  set 
(aroom)  straight;  set  (ath.)right,straighten 
(th.s)  out;  set  up  o.  ( —  scheppen),  fix  (fit) 
up  (things);  Ik  zal  de  kwestie  met  hem  in 
—  brengen,  make  things  even  with  him; 
Goed  in  -  zijn,  be  right  well;  In  —  hou- 
den, keep  in  (maintain)  o.;  manage  the 
boys;  Dat  komt  in  — ,  will  come  right; 
Op  (In)  —  leoflcn,  arrange  (lay  out)  ia 
proper  o. ;  In  —  maken,  trim  (a  lamp,  etc); 
Dat  is  in  — ,  settled;  Wees  maar  stil,  ik 
zal  het  voor  je  in  —  (goed)  maken,  don 't  talk 
(cry)  I'U  make  it  up  for  you;  Het  kompas 
is  niet  in  — ,  is  deranged;  De  rekening 
is  in  — ,  the  accoimt  is  straight;  Uw  brie/ 
werd  in  goede  —  ontvangen,  faveur  (of 
the  14th)  came  duly  to  hand;  Zij  is  niet 
recht  in  — ,  the  thing,  not  quite  'thumbs 
up';  Geheel  op  —  zijn,  have  completed 
one's  arrangements ;  be  qmte  settled  (in 
nieuw  huis);  Tot  de  — ,  chair!  Order! 
Overgaan  tot  de  —  van  den  dag,  pass  to 
(proceed  with)  the  o.  of  the  day. 

Orde:  —broeder,  member  of  an  o.;  relig- 
ie us,  friar;  Goed  (slecht)  — houder,  good 
(bad)  disciplinarian ;  — keten,  chain,  collar 
(of  an  o.);  —kruis,  cross  (of  an  o.  of  knight- 
hood). 

Ordelievend,  o.ly,  methodical;  — heid, 
love  of  o.. 

Ordelijk,  o.ly,  in(good)  o.;  — heid,  o.liness, 
regularity. 

Ordelint,  ribbon  (of  an  o.). 

Ordeloos,  disorderly;  — heid,  disorderli- 
ness. 

Ordenen,  order,  arrange,  regulate;  ordain 
(a  priest);  Ordening,  arrangement,  regu- 
lation;  ordination. 

Ordentelijk,  decent,  reaeonable,  tolerable, 
fair;    —heid,   decency,   fairness. 

Order,  order,  command:  Connossement 
(cheque)  aan  — ,  Bill  of  Lading  (cheque)  to 
order;  Per  — ,by  proc(uration),by  o. ;  UEd. 
gelieve  te  betalen  aan  den  Heer  B.  of  — ,  pay 
to  Mr.  B.  or  o.;  Aan  eigen  — ,  o.  our  own; 
Dit  wordt  tot  nader  —  uitgesteld,  put  off 
provisionally,  imtil  further  o.s:  Wat  is  er 
van  uwe  — s,  can  I  do  for  you,  is  it  you  re- 
quire,  is  your  pleasure?  Op  —  en  voor  reke- 
ning van,  by  o.  and  for  (the)  account  of; 
Een  —op  gordijnen,o.  for  curtains  (blinds); 
Nog  iets  van  uwe  — s,  anything  else  (in  our 
line)?   Z.  Beschikking. 

Order:  —boek,  o.ly-book  (mil.);  o.  book 
(handel);  -briefje,  note  of  hand,  promie- 
sory  note. 

Ordeteeken,  badge  (of  an  o.). 

Ordeverstoring,  dist\irbance  of  the  peaco. 

Ordinair,  vulgar,  common,  coarse-grained. 
Ordinaris,  ordinary,  eating-house. 
Ordineeren,  ordain. 

Ordonnans,  orderly :  Bereden  — ,despatch- 
rider,   movmted   (bicycle)  o.;  Ordonnan- 
tie, order,  command,  ordinance. 
Ordonneeren,  order,  decree,  establish. 


Oreeren,  orate:  Staan  te  — ,  held  forth 
(to  the  mob);  spout. 

Oremus:  Het  is  daar  — ,  the  outlook  is  not 
bright;  they  are  at  it  hamnier  and  tongs; 
Hij   is  — ,  half-seas  over. 

Orgaan,    organ;    Organiek,    organic. 

Organisatie,  organization;  — talent,  o. 
powers;  Krachtige  — ,  ordered  efficiency 
(ook  woordel.);  Organisch,  organic  (chem— 
istry,   disease);   Organiseeren,  organixe. 

Organisme,  organism. 

Organist,  organist,  organ-player. 

Organsijnzijde,  organzine. 

Orgel,  organ:  Een  —  draaien,  grind  an  o.; 

—  trappen,  blow  the  (o.-)bellows;  Op  het 

—  spelen,  play  (on),  perform  on  the  o.. 
Orgel:   — blaasbalg,  o.-bellows;  — concert 

(door  één  persoon),  o. -recital:  o. -concert 
(met  meer  p.);  —draaier,  o.-grinder. 

Orgelen,  warble  (v.  vogels). 

Orgel:  — kast,  o. -case;  —koor,  o.  loft;  — 
maker,  o.-builder;  — pijp,  o.-pipe;  Que- 
work  (met  lippen);  —punt,  o.-point,  pedal 
(-point);  — register,  o. -stop;  —spel,  o.- 
playing;  —trapper,  beliows-blower. 

Orgiën,  orgies  (Enk.   Orgy). 

Oriënt,  oriënt;   —aal,  oriental. 

Orienteeren:  Zich  — ,  find  one's  latitude 
(hearings),  throw  out  a  feeier,  take  the 
hearings,  see  how  the  land  lies ;  oriënt  one- 
self (a  map);  Hij  oriënteert  zich  gauw,  has 
the  bump  of  locality;  Ik  kan  mij  hier  niet 
meer  — ,  have  lost  my  hearings  (latitude) 
here,  am  all  at  sea. 

Orienteering,  orientation. 

Originaliteit,  originality ;  Origineel,  orlg- 
inal  (Talens'  ink);  peculiar;  Hqueer  fish, 
rum  customer;   type,  character,   original. 

Orillonspasser,  bow-compasses. 

Orion,  Orion;  Orkaan,  hurricane. 

Orkest,  orchestra:  Arrangement  voor  ■ — , 
orchestration,  instrumentation;  Plaats  v. 

—  (in  theater),  well  of  the  o.. 
Orkest:  — begeleiding,  -mw3ieA-,orchestral 

accompaniment,  music;  — meester,  con- 
ductor;   —toonhoogte,   concert   pitch. 

Orkestreeren,  orchestrate,  score. 

Ornaat,  pontificals,  vestments:  In  vol  — , 
in  full  pontificals ;in  full  academies  (Univ). 
in  full  fig.   (fam.). 

Ornament,  ornament;  — eel,  o. al; — eeren, 
o.;   — iek,  o.ation. 

Orneeren,  adorn,  dccorate. 

Orographisch,  orographic(al). 

Orpheus,Orpheu8:  \  .  — ,  Orphean.Orphic. 

Orthodox,   orthodox;    —ie,   orthodoxy. 

Orthoepie,  orthoepy;  Orthopedie,  ortho- 
pedia;  Ortolaan,  ortolan. 

Os,  ox;  as8,  blockhead  (fig.):  Jonge—,  bull- 
calf,  buüock,  steer;  Span  — sen,  o.team; 
Zoo  dom  als  een  — ,  as  stupid  as  an  ass;  Hij 
sliep  als  een  — ,  like  a  top,  was  as  sound 
asleep  as  a  chm-ch  (dead  asleep);  Van  den 

—  op  den  ezel  springen,  ramble  from  one 
subject  to  another. 

Osse:  —gal,  o.-gall;  — gebraad,  roastbeef ; 
— juk,  o.-bow;  — kop,  o.-head;  —lapje, 
steak;    — (n)leder,  o.-(neat'8)leather. 

Ossen:  — bloed,  blood  of  an  o.;  -drijver, 

drover;  — huid,  o.-hide;  — kooper,  cattle- 

dealer;  — markt,  market  for  o. en;  — oog, 

o.-eye;   — weider,  grazier. 

1  Osse:   —staart,  o.-tail  (soiip);   —stal,  o.- 
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stall;  —tand,  o.-tooth;  — tong,  o.-(neat'B) 

tongue;  orchanet  (Italiaansche: plant); 

vleeseh,     beef;     — wagen,    btillock-(ox-) 

wasgon. 

Ostende,  Ostend. 

Olter,  otter:  Ik  heb  geslapen  als  een  — , 
like  a  top;  Hij  sliep  als  een  — ,  was  as  fast 
(sound)  asleep  as  a  church. 

Otterjacht,  o.-hunting. 

Oud,  old,  aged,  olden  (times),  old-world 
(customs),  classical  (languages),  ancient 
(history),  antique  (oudenvetsch);  stale 
(bread);  ex(-mayor),  retired  (judge):  — e 
geschiedenis,  ancient  h. ;  —  cw  joog,  (the)  o. 
and  (the)  yoimg;  In  — en  tijd,  in  the  far 
gone(in  olden  times);  Dat  is  al  een  heel  oud 
verhaal,  a  thiice-told  tale;  Hoe  —  zijt  gij, 
what's  your  age,  how  o.  are  you?  Men  is 
nooit  te  —  om  te  leeren,  never  too  o.  to 
learn,  live  and  learn;  Hij  is  te  —  oni  te 
trouwen,  past  marrying;  Hü  is  (al  heel)  ik 
weet  niet  hoe  — ,  ever  so  o.;  Voor  hoe  — 
ziet  ge  mij  aan,  what  age  would  you  put  me 
down  for,  how  o.  would  you  take  me  to  be? 
—  worden,  grow  o. :  Jij  wordt  niet  — ,  wUl 
never  make  o.  bones;  Hü  is  (vandaag)  zes- 
tig jaar  —  (geworden),  has  become  (is) 
sixty(to-day),  lived  to  be  sixtj ;  Hij  nvrd 
heel  — , lived  to  a  great  (high o.)  age;  Zijne 
— ere  zuster,  elder  sister;  Op  je  — en  dag, 
in  your  old  age;  Hij  is  tien  jaar  — er  dan  il:, 
o.  than  I  by  ten  years,  ten  years  o.  than  1 
(am),  my  elder  by  ten  years,  ten  years  my 
senior;  Hoe  — er  hoe  gekker,  o.  fools  are  the 
worst  of  fools,  no  fooi  like  an  o.  fooi. 

Oudachtig,  aged,  elderly:  Outlbakken, 
stale,  of  old  date,  old-fashioned. 

Oude,  o.  man  (woman);  De  — ,  the  o.  man, 
the  governor  (vader,  patroon);  the  o.  one 
(kapitein):  De  — n,  the  ancients;  Hij  is 
weer  (nietmeer)de — ,is  qnitehimself  again 
(is  not  what  he  used  to  be,  not  bis  usual 
self) ;  Zooals  de  — n  xouqqu,  piepen  de  jon- 
gen, as  the  o.  cock  crows,  the  yoim^g  cock 
learns  (the  yoimg  birdchirrups,  chirps):  as 
the  o.  crow  crows,  so  crows  the  yoimg;  Hij 
het  — blijven,  remain  as  it  was,  continue  in 
the  o.  way;^Hesbij/ie' — Zaten,  leavethings 
as  they  were  (as  one  finds  them);  Voor  ons 
— n  is  het  va7i  belang,  to  us  o.sters  it  is  of 
interest;  — r  gewoonte,  as  of  o.,  ofcustom. 

Oudejaar,  last  day  of  the  year;  — sa  vond, 
New-Year's    eve. 

Oude: kleerenniarkt,  o.  clothea-mar- 

ket,    rag-market;    — kleerkoop,    o.    clo- 

thesman,  dealer  in  old  clothes; mannen 

huis,  home  for  o.  men. 

Ouder,  parent:  Al  is  een  —  nog  zoo  arm, 
toch  dekt  hij  warm,  home  is  home,  be  it 
(n)ever  so  homely;  Van  —  tot  —  kennen 
wij  elkaar,  we  have  known  each  other  for 
ever  so  long;  Van  —  tot  (op)  —  overgaan, 
be  handed  down  from  generation  to  g.. 

Ouderdom,  (old)  age;  antiquity:  Zeer 
hooge  — ,  extreme  o.  age;  Hij  bereikte  den  — 
van  8  0  jaar,  lived  to  (reached)  the  age  of 
80  years;  F^cn  lioogen  —  bereiken,  attain 
(live  to)  a  great  age;  De  —  komt  met  ge- 
breken, ago  has  its  infirmities;  decrepit- 
udo  is  the  portion  of  o.  age;  Hij  stierf  op 
hoogen  — ,  at  an  o.  age;  — speosioen,  o. 
age  pension;  — sverzekering,  o.  age  In- 
surance. 


Ouder:  — hnis,  home;  —Helde,  parental 
(Hllal)  love;  —lijk,  parental. 

Ouderling,   elder;    —schap,   e.ship. 

Ouderloos,  without  parente,  orphaned:  — 
kind,  orphan;  — heid,  o. age,  state  of  an  o.. 

Ouder:  —min;  Z.  Ouderliefde;  -paar, 
parents;  — vreugd(e),  parental  happiness. 

Ouderwets(ch),  old-fashioned  (-fangled, 
ongunst.);  behind  the  time,  ancient,  anti- 
que, old-world:  — che  bouwstijl,  antique 
style  of  building,  a.  architecture;  —che 
roman,  leuningstoel,  orthodox  novel,  arm- 
chair;  We  hebben  —  plezier  gehad,  had  a 
gay  (high,  good)  old  time  of  it;  Echte,— -ctxe 
ruzie,  high  old  row;  Hij  werd  —  afgeran- 
seld, got  a  sound  drubbing. 

Oude:  — vrouwenhuis,  home  for  o.  women 
-wijvenpraat,  idle  gossip,  tittle-tattle; 
o.  wives'  (wife's)  tale(s). 

Oud:  —gast,  o.  colonlal,  retired  Indian 
civil  servant  (official);  —gediende,  veter- 
an;  old  hand  (stager,  timer). 

Oudheid,  antiquity,  oldness,  old  age: 
Uit  de  verste  — ,  from  the  remotest  ages, 
from  time(s)  immemorial;  Grieksche  en 
Romeinsche  oudheden,  Greek  and  Roman 
antiquities;  Kenner  van  oudheden  ( — ken- 
ner), antiquarian;  Koopman  in  oudheden, 
antiquary;  Oudheidkunde,  archaeology, 
antiquarian  science;  — kundig(e),  anti- 
quarian, archeaologist. 

Oudoom,  great-imcle. 

Oudroest,    dealer    in    reluse    iron. 

Oudsher:  Van  — ,  from  old,  of  old,  from 
ancient  times. 

Oudskleer.  Zie  Oude-kleerkoop. 

Oudste,  oldest,  eldest;  senior  pupil  (v.  klas- 
se), s.  clerk  ( —  bediende);  s.  partner  (ven- 
noot): Hij  heeft  de  —  rechten,  the  prior 
claim,   prior  claims. 

Oudstrijder,  veteran. 

Oudtante,   great-(grand-)aunt. 

Oudtijds,  in  olden  times. 

Oukleer,  old  clothes-man. 

Outaar,  Outcr,  altar. 

Ouverture,  overture. 

Ouweheer,   (the)  governor,    Old   Boy. 

Ouwel,  wafer;  host  (gewijde);  —doos,  w.- 
box;    —en,  wafer. 

Ouweiijk,  oldish,  elderly. 

Ovaal,  oval. 

Ovatie,  ovation :  Een  —  brengen,  give  an  o. 

Oven,  oven,  furnace  (v.  fabrieken),  kUn 
(kalkoven):  — dweil,  malkin;  — galfel,  o.- 
fork;  —gat  (-mmid),  mouth  of  an  o.;  — 
krabber,  o.rake;  —paal,  peel  (-schieter, 
-schotel);    — vuur,   o.-fire. 

Over,  over,  by,  about;  opposite,  beyond, 
past:  —  en  weer,  to  and  fro;  Zij  zeiden 
elkaar  —  en  weer  beleefdheden,  exchanged 
civilities;    —dag,  in  the  day -time,  by  day; 

—  de  Deugd  (titel),  on  Viitue;  —  't  geweer, 
slope  arms;  —  het  Kanaal,  across  the 
Channel;  —  de  honderd  gulden,  upwards 
of  (over,  more  than)  a  hundred  guilders; 

—  de  grenzen,  across  the  frontiers;  — 
land  en  —  zee,  by  land  and  by  sea;  — 
de  rivier,  beyond  the  river;  —  de  rivier 
gaan,  go  across  the  river;  —  tienen,  ten 
gone.  past  ten  o'clock,  (it  has)  turned  ten; 
Zij  gingen  naar  W.  —  Keulen,  travelled 
to  W.  via  (by  way  of)  Cologne;  —  eenigen 
tijd,  af  ter  some  time;   —  een  week,  in  a 
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week 'e  time,  a  week  hence,  thia  day  (to-day ) 
week;  Dotiderdag  —  een  week,  Thiirsday 
week,  a  week  from  Thiirsday;  —  vijïtig 
jaar,  fifty  yeare  hence;  De  heele  wereld 
— ,  door,  all  over  the  world,  a.  th.  w.  over; 

—  de  zestig,  tiirued  (of)  sixty  (on  the 
wrong  eide  of  sixty);  Mijn  jongen  is  — ,  has 
got  his  remove;  Morgen  hopen  we  —  te  zijn, 
to-niori'ow  we  hope  to  have  moved  Into 
our  (new)  dweiling;  Zijne  drift  ia  — ,  pas- 
eion  is  past  (has  speut  itself);  Mijn  kiespijn 
is  Iieeleiiiaal  — ,  toothache  is  quite  gone; 
Als  er  tij«l  —  is,  if  there  is  any  time  to 
spare  (left);  Houd  maar  wat  er  —  is.  you 
may  lieep  the  odd  nioney ;  Het  touw  loopt  — 
een  liatrol,  the  rope  runs  in  (over)  a  piiUey ; 
Alles  is  —  met  hem,  it  is  all  up  wlth  him; 
Deze  kist  is  in  den  loagon  —  bevonden, 
case  has  been  f ound  in  excess  in  the  truck ; 

—  iets  schrijven,  write  ón  (abont)a  sub- 
ject; Als  het  visschen  —  is,  when  the  ftshing 
is  over;  —  de  stad  vliegen,  tly  over  .  .  .; 
Ik  ben  —  een  kwartier  terug,  shall  not  be 
more  than  (be  back  in)  a  quarter  of  an 
hom-;  Hij  woont  hier  vlak  — ,  i-ighto.  here 
(over  the  way);  Zij  zijn  met  pak  en  zak  — , 
have  shifted  bag  and  bagga«e;  Er  was 
reden  te  — ,  were  plenty  of  reasons;  Hij 
heeft  iets  —  zich  dat  mij  niet  bevalt,  there  is 
so  mething  in  the  man  that  (he  has  a  way 
with  him)   I   don 't  Uke. 

Overal,  everywhere:  Het  is  —  even  dik, 
equally  thick  throughout;   Je  mag  —  in 

't  huis  konien,have  the  r\m  of  the  house : 

tegenwoordig,  u.biquitous,  omnipresent. 

O  verbagage,  extra  (excess)  luggage. 

Overbabbelen,    repeat,    spread    about. 

Overbakken,  bake  again. 

Overbekend,  universaUy  known;  notorious 
{gew.  ongunstig):  De  heer  B.,  als  verslagge- 
ver — ,  Mr.  B.,  of  reportorial  fame. 

Overbelasten,  overburden  (-tax);  llover- 
burdening,    -taxation. 

Overbeleefd,  too  polite,  (over-)officious; 
— heid,  officious  zeal,  o. ness. 

Overbesehaald,  supercivilized,  over -re- 
fined. 

Overbevolking,    over-(sm'plus)population. 

Overbevolkt, overpopulated  (-peopled),too 
densely  populated;  congested   (areas). 

Overblijlsel,  relies,  remains:  remainder, 
i-enanant,  wreckage,  what  is  left,  resi- 
duum. 

Overblijven,  remain  (stay)  over,  stay  the 
nlght;  be  left  (over):  Gij  moet  — ,  remain 
in  class;  Hij  bleei  Zondag  over,  stayed  over 
Sunday  (Sunday  over);  Blijit  nog  over 
Rusland,  r.s  Kussia;  De  — den,  survivors, 
those  left  behlnd; — de  ï)Zan<,perennial  (pi.): 
Wat  is  ons  overgebleven  van ....  left  to  us 
of  .  .  . ;  Er  bleef  drie  gulden  over,  were  three 
guilders  too  many  (left);  Van  zijn  bewe- 
ring (redeneering)  blijft  niets  over,  his  whole 
statement  (argiunent)  simmers  down  to 
nothing;  Jij  blijft  er  over,  are  left  on  the 
shelf ;  Gij  moet  nemen  tvat  er  overblijft,  take 
what  is  left. 

Overbluffen,  put  out  of  countenance;  crow 
it  over  (a  p.),  outface,  face  down,  bluf  f, 
browbeat. 

Overbodig,  superfluous,  redundant;  su- 
pererogatory ;  — heid,  superfluity;  redun- 
dancy . 


Overboeken,  transfer  (an  entry,  post);  ook 

subsi. 
O.verbooi'd,    overboard:    —    spoelen,    be 

washed  o.;  —  werpen,  throw  o.;  jettison, 
(uit  nood). 

Over))ouwd,  overcrowded  with  buildings. 

Overborrelen,  bubble  over  (unlh  energy). 

Overbraaf,  too  good,  goody-goody. 

Overbrcien,  knit  again. 

Overbrengen,  transport,  convcy,  take  (a 
message),  transfer  (Z.  Overboeken);  carry 
(the  war  into  another  coxmtry;  translate 
(into),  transmit  (heat,  etc),  turn  (verse 
into  prose);transfuse  (blood);  c&rTy  (bij  het 
optellen),  carry  (forward):  —de  beweging, 
translatory  motion;  Wie  heeft  dat  overge- 
bracht, been  telling  tales?  Hij  bracht  mij 
de  rivier  over,  carried  me  over  the  river; 
In  het  Engelsch  overgebracht,  translated 
(done)  into  EngUsh,  Englished;  De  zetel  der 
regeering  werd  naar  L.  overgebracht,  the 
seat  of  the  government  was  transferred  to 
L.;  Op  uw  credit  overgebracht,  carried  for- 
ward to  your  credit;  Breng  den  regel  op  dit 
geval  over,  apply  the  rule  to  this  case. 

Overbrenger,  bearer,  carrier;  tell-tale; 
channel  of  conveyance. 

Overbrenging,  transfer,  transmission,  car- 
rying;  translation. 

Overbrieven,  communicate  by  letter;  blab, 
teil  tales  (fig.);  O  verbrie  ver  ( — brief  ster), 
tell-tale. 

Overbruggen,  bridge,  span  (over);  Over- 
brugging, bridging. 

O  verbuig  en,  hang  (bend)  over. 

Overbuur,  neighbour  over  the  way. 

Overcompleet,  supernumerary,  overplus; 
surplus;  ook  subst. 

Overeritisch,  hypercritic  ( — niensch);  Hh.al. 

Overdaad,  excess,  superabundance :  — 
schaadt,  enough  is  better  than  too  much; 
enough  and  to  spare  is  too  much. 

Overdadig,  superfluous,  redundant,  ex- 
cessive;  —heid,  superfluity,  redundancy, 
excess. 

Overdag,  in  the  day-time. 

Overdansen,  dance  again  (across):  Zich 
— dansen,  injure  one's  health  by  dancing. 

Overdekken,    cover    up,    roof    over    (in). 

Overdekking,  c;  Overdekt,  eed  (in), 
roofed  lu;  Overdekte  gang  (b.v.i7i  D. -trein), 
eed   gangway. 

Overdenken,  reflect  on,  tm'u  over  in  one's 
mind,  mcditate  on,  revolve,  rumiuate; 
think  (someth.)  over:  Goed  overdacht  plan, 
well-considered  plan;  Hij  overdacht  de  ge- 
beurtenissen van  den  avond,  revolved  the 
events  of  theevening;  Overdenking,  r.ion, 
meditation. 

Overdisponeeren,  overdraw  one's  acount. 

Overdoen,  do  over  again;  make  (hand) 
over;  sell. 

Overdonderen,  browbeat,  biüly:  Dat  over- 
dondert mij,  is  a  stimner,  am  dumblounded. 

Overdracht,  transfer  (of  goods):  Acte  van 
— ,  (deed  of)  conveyance,  trust  deed. 

O  verdrachlelijk,  metaphoricaI(ly ). 

Overdragen,  carry  over,  transfer,  convey, 
carry  (property),  make  over;  delegate; 
abalienate;  communicate,  transmit  (a  dis- 
ease);  endorse  (a  bill). 

Overdreven,  exaggerated,  overdone,  high- 
ly  strung,  gushmg;  excessive  (praise);  im- 


OVERDRIJVEN. 


OVERHAAL. 


moderate  (luxury):  —  vrouw,  giLshing 
woman;  Het  verhaal  is  erg  — ,  is  widely 
embroidered,  was  passed  with  embellish- 
inent;  Dat  is  eenvoudifl  — ,  mere  gush; 
Zij  praatte  sentimenteel  —  overWagner, 
g-usbed  about  W. ;  Hij  is  goed  tot  in  het  — e, 
to  a  fault;  — heid,  excessiveness,  immod- 


Overdrijven,  drive  over  (across),  blow  over 
(onweer;    ook    fig.). 

Overdrijven,  exaagerate,  make  too  mucb 
of.pile  it  on.overdo.paint  with  a  bigbrush : 
Je  overdrijft,  are  coming  it  (too)  strong, 
carry  it  to  excess  (too  far),  overstate  (tbc 
case),  look  through  the  big  end  of  the  teles- 
cope,  rim  (carry)  to  extremes  (to  an  ex- 
treme); Hij  heeit  sterk  overdreven,  gave 
(bas  given)  an  e.d  account  (a  highly  colour- 
ed  view)  of  it;  Overdrijver,  exaflgerator. 

Overdrijving,  exaggaration,  gush. 

Overdruk,  too  busy. 

Overdruli,  offprint;  — blad,  blue-carbon 
leaf;  —ken,  reprint;  transfer;  —papier, 
transfer-(blue    carbon -)paper. 

Overduidelijk,  obvious,  very  distinct. 

Overduivelen,  flabbergast,  confound,  dis- 
concert. 

Overdwars,  across,  cross -wise,  athwart: 
Iemand   —  komen,  thwart  a  person. 

Overeen:  — brengen,  reconcUe  (with,  to); 
caiise  to  agree:  Met  zijn  geweten  — ,  r. 
(something)  to  one's  conscience  (Vcrgel.: 
R.  evidence  with  facts);  Ik  kan  het  met  mijn 
geweten  7iiet  — ,  it  goes  against  my  con- 
science; —komen,  agree  (with  a  person), 
agree  (on  a  thing) :  answer  to  (ono's  descrip  - 
tion,  met):  Het  woord  ,, slaaf"  komt  —  niet 
het  Eng.  "slave",  corresponds  to  English... ; 
De  partij  komt  —  met  het  manster,  is 
up  to  the  sample;  Dat  komt  er  precies 
mee  overeen,  tallies  exactly  with  it,  mat- 
ches it;  Dat  komt  —  uit,  comes  to  the 
same  thing;  .—komend,  a.ing,  correspond- 
tng,  in  line  with;  —komst,  a.ment,  con- 

formity;  contract,  treaty,  convention; 

komstig,  ia  accordance  (concert)  with; 
conformable  (conformably)  to  (the  facts); 
similar,  analogous  ( —  zijne  afkomst,  in 
keeping  with  his  birth:  —  bedrag,  equiva- 
lent amoimt;  ■ —  ^tu■e  wensehen,  in  accor- 
dance with  (pursuant  to,  a.able  to)  your 
wishes;  — e  hoeken,  corresponding  angles; 
— e  zijden,  homologous  sides;  — heid,  con- 
formableness);  —stemmen,  a.  (with),con^ 
cur  (with),  chime  (with);  harmonize,  be  in 
keeping,  fit  in  (with):  Zij  stem,men  volko- 
men overeen,  are  at  one;  Theorie  en  practijk 
stemmen  nooit  — ,  theory  and  practice 
never  concord  together;  Zijn  wU  stemt  over- 
een met  den  mijnen,  chimes  with  mine 
(j  uinps  in  with  mine) ;  Dit  stemt  overeen  met 
hetgeen  ik  zeide,  corresponds  with  (to; 
tallies  with)  what  I  said;  — stemming, 
a.ment,  concurrence,  harmony,  unison, 
unity;  concord  (gramm.;  In  —  met  xiwe 
hartelijke  woorden,  responsive  to  your  liind 
words;  Dat  is  er  mede  in  — ,  in  keeping 

(conformity,  of  a  parcel)  with  it);  In 

stemming  brengen  met  elkaar,  co  ordinate; 
Tot  — stemming  komen,  come  to  (make) 
terms   (with). 

Overeind,  upright,  on  end,  erect:  — staan- 
de haren,  bristUng  hair;  —  zetten,  right. 


set  u.,  place  on  end;  —  gaan  zitten,  slt 
up  (in  bed). 

Overerleijk,  hereditary;   hereditable; 

heid,  hercdity. 

Overerven,  inherit,  be  transmitted  by  in- 
heritance;  Oi-ererving,  beredity. 

Overeten,  overeat  oneself. 

Overgaan,  pass  (off);  cross  (a  stream);  pro- 
ceed  (to  one's  subject),  pass(tnto  other 
hands),  change  hands;  get  one's  remove,  be 
removed  (Vergel.:  miss  one's  remove,  not 
be  removed,  niet  — ,  blijven  zitten  in  de 
klasse);  desert  (to  the  other  party);  be 
surrendered  (stad):  (Het) — ,  school-grading, 
remove;  Ongemerkt  (zacht)  —  in,  fade 
(glide)  into  (daylight,  sUp  into  dusk;  Het 
zal  icel  spoedig  — ,  lieve,  soon  pass  (off),  my 
darling;  Dat  zal  met  den  tijd  wel  — ,  p.  off 
with  time;  Laten  we  tol  iets  anders  — ,  iis  p. 
on  to  something  else  (p.  to  another  subject, 
book);  Ze  gingen  tot  eenen  anderen  gods- 
dienst (tot  den  vijand)  over,  changed  theh- 
religiën,  belief  (went  over  to  theenemy); 
Her  sobs  (snikken)  traUed  off  into  a  bowl 
(luid  gejammer);  Proeeed  to  action,  busi- 
ness; Put  a  proposal  to  the  vote  (adiviBion; 
Pari.;    —   tot  stemming). 

Overgang,  crossing;  transit  (of  Venus), 
transit  ion,  transmission ;  modulatiou(mMS. ) ; 
nuance;    remove    (school). 

Overgangs:  —bepaling,  temporary  pro- 
vision;    —examen,    removlng,    (test-)ex- 

amination;  —recht,  right  of  transfer; 

tijdperk,    transition-time    (-period); 

toestand,  state  of  transition. 

Overgankelijk,  transitive  (verb). 

Overgaren,  lay   up    (save   up,   money). 

Overgave,  surrender;  transfer,  cession: 
Zij  brachten  de  vijanden  tot  volkomen  — , 
brought  (fought)  the  enemy  to  their  knees; 
Zy  werden  door  honger  tot  de  —  gedwcmgen, 
starved   (reduced  by  famine)   into   s.ing. 

O  vergedienstig,  (over-)officious. 

Overgedwee,  meek  to  a  fault. 

Overgelukkig,  extremely  happy,  over- 
joyed,  enraptured. 

Overgestreng,  too  severe. 

Overgeven,  hand,  give  (over,  up),  pass 
(doorgeven);  give  oneseK  up  to  (sport, 
pleasure,  etc),  yield,  deliver,  surrender 
(Zich);  vomit  (braken):  Oeeft  u  over, 
hands  up;  De  vesting  ^cerd  overgegeven 
(gaf  zich  over),  was  delivered  (given)  up 
(gave  itself  up,  siu-rendered);  Ik  heb  een 
gevoel  als  moest  ik  — ,  feel  sick,  do  feel  eo 
queer;  Zü  gaven  de  dieven  aan  de  politie 
ocer,  delivered  the  thieves  into  the  hands 
of  the  police,  gave  them  in  charge;  Zich 
aan  droomerijen  — ,  lose  oneself  in  a 
rêverie;  Zich  op  genade  of  ongenade  — , 
surrender  at   discretion. 

Overgevoelig,  too  sensitive;  highly  strung; 
sentimental. 

Overgewicht,  overweight. 

Overgieten,  decant  (wine),  spiU  (morsen); 
transfu.se. 

Overgieten,  pour  over,  water. 

Overgooien,  throw  (fling)  over. 

Overgordijn,  (window-)curtain. 

Overgroeien,  overgrow. 

Overgroot:  — moeder  (-vader),  great- 
grandmother  (father). 

Overhaal,  ferry;  ferry -boat. 


OVEltHAAST. 


OVERLAAT. 


(iverhaast,  precipitate,  in  a  hurry,  hur- 
ried :  —  u  niet,  don't  hurry,  there  ia  no  h. , 
take  your  time;  Gi)  moet  niet  zoo  — en, 
drive  (hiirry,  nrge)  me  on  like  that;  Er  werd 
een  — o  vrede  met  den  vijand  gesloten,  peace 
was  hiuldU'd   iip  witli  the  euemy. 

<>%frlia:i^li<|.   precipitate,   hurried,   rash. 

()v«*i-li:iasliii<|.  hurry. 

Ovcrhaloii,  feny  over  (across,  ariver);  cock 
(a  rifle);  gain  over,  persuade;  pull  (fetch) 
over;  pull  (bell;  communication  cord,  rem); 
distil  (spirits):  Hij  werd  overgebaaid  het 
te  doen,  gained  (coaxed)  into  doing  it,  pre- 
vailed  upon  to  do  it  (persuaded  into  doing 
it);  Wij  hebben  getracht  liem  over  te  halen, 
to  win  him  over  to  our  party;  De  haan  was 
hall  (geheel)  overgehaald,  the  gim  was  at 
half  (f uil)  cock. 

Overhand :  De  —  hébhen,  predoniinate,  pre- 
vail,  be  prevaUing;  Die  meening  heeft  thans 
de  — ,  opinion  now  prevaüs,  is  the  pre- 
vaiUng  opinion  now;  De  —  krijyeu,  get 
the  mastery  (the  upper-hand),  obtain  su- 
periority  over. 

Overhandigen,  hand,  place  into  a  person's 
hands,  deliver:  Hij  overhandigde  mij  een 
brief,  h.ed  me  a  letter,  h.ed  it  over  to  me. 

Overhandiging,  delivery. 

Overhangen,  hang  over,  incline,  beetle, 
project;  be  on  the  fire. 

Overhebben,  have  left  (over);  have  as  a 
guest:  Ik  heb  een  kamer  over,  a  spare 
room;  Hoeveel  heb  je  nog  over,  what  money 
have  you  1.  J  Ik  heb  mijn  vriend  over,  have 
my  friend  staying  with  me;  Ik  heb  er  geen 
geld  voor  over,  don't  wish  to  give  anything 
for  it;  Hij  heeft  veel  voor  mij  over,  sacrifices 
much  for  me,  wants  to  do  whatever  he  can 
for  me;  Hij  had  er  de  kosten  voor  over, 
didn't  grudge  the  coat;  Ik  heb  er  veel  moei- 
te voor  over  gehad,  taken  much  pains  for  it, 
been  at  great  pains  to  .  .  . 

Overheen,  over,  across:  Ergens  —  komen, 
get  over  it  (ook  fig.);  Nu  loopt  het  er  toch 
— ,  that 's  too  bad;  Neem  er  nog  een  glaasje 
— ,  have  one  more  glass  to  top  up  with; 
Ergens  —  stappen,  step  o.  somethtng;  ig- 
nore,  take  no  notice  of,  not  stick  at  (a  few 
povmds);  Gü  moet  er  u.  —  zien  te  zetten,  try 
to  get  o.  it  (to  live  it  down);  Daar  ben  ik 
nu  — ,  I  am  past  that  now. 

Overheerlijk,  exquisite,  choice. 

Overheerschen,domlneer  (over),domlnate. 

Overheerschend,  predominant. 

Overheerscher,  tyrant,  despot. 

Overheersching,  rule  (imder  foreign  rule, 
onder  vreemde),  doniination. 

Overheid,  government,  (public)  author- 
ities,  magistrates;  Overheids:  —ambt, 
magistracy;   — persoon,  magistrate. 

Overhellen,  incline  (to  conservatism),  hang 
(lean)  over  (to  an  opinion)  gravitate  (to, 
towards),  cant  over  (to  one  side),  heel  over 
(on  one  side,  v.  vliegtuig,  schip),  list:  Ik  hel 
al  meer  tot  uwe  opinie  over,  am  growüigly 
of  your  opinion. 

Overhelling,  inclination,  gravitation,  list. 

O  verhelpen,  get(help)  over. 

Overhemd,  shirt;  —je,  shirt -front,  dickey; 
— sknoop,   stud;    — smouw,  shht-sleeve. 

Overhocks,  diagonaUy,  transversely. 

Overhoeksch,  diagonal,  transversal. 

Overhoop,  in  a  heap,  in  confusion,  higg- 


ledy-piggledy,  pellmell;  at  vai-iance  (fig.); 
—  gooien,  overthrow,  knock  into  pie;  — — 
halen,  turn  over,  rummage,  make  hay  (in) : 
Men  moet  niet  van  alles  tegelijk  —  halen, 
where  all 's  beginning,  there  's  neveranend: 
Alles  ligt — ,  everythiog  has  turned  turtle; 
De  kamer  lag  — ,was  in  a  littler(in  a  mess); 
Die  twee  liggen  — ,  are  at  variance  (at  odds 
together);  Ik  lig  met  hem  — ,  we  are  out 
together,  have  fallen  out,  am  in  hot  water 
with  him;  —  raken,  get  Into  confusion 
(eig.);  fall  out  together  (fig.);  —  schieten, 
shoot  down;  —  steken,  stab;  —  werpen, 
subvert,  overthrow. 

Overhooren,  hear     (a     boy     hls     lesson). 

Overhouden,  save  (money),  have  (some- 
thüig)  left  (over;  to  spare),  preserve  (du- 
ring winter):  Ik  heb  nog  wat  geld  overge- 
houden, a  little  money  left,  still  a  margin 
left  me;  Hoeveel  heb  ie  nog  overgehouden, 
what  money  have  you  lelt? 

Overig,  remaining,  left:  De  — e  menschen, 
the  rest  of  mankind;  Het  — e  zullen  we 
morgen  betalen,  we  shall  pay  the  rest  (the 
remainder)  to-morrow;  Hij  bracht  zijne  —e 
dagen  in  afzondering  door,  passed  the  rest 
of  his  life  in  seclusion;  Voor  het  — e  ( — ens) 
kunt  ge  doen  wat  ge  wilt,  for  the  rest  you  are 
at  liberty  to  do  what  you  like;  — ens,  lor 
the  rest :  —  een  verstandig  man,  an  other- 
wise   sensible   man. 

Overijlen  (zich),    hurry    (on)    too    much. 

Overijling,  precipitation,  hurry:  Vooral 
geen  overijling,  above  aU,  don't  rush 
things. 

Overinspanning,  overstrain. 

Overjègen,  override,  overdrive. 

Overjarig,    superannuated. 

Overjas,    overcoat,    top -coat,    great-coat. 

Overkant,  other  (far,  farther)  side:  Aan 
den  — ,  over  the  way. 

Overkappen,  cover,  roof  in;  Overkèp- 
ping,  roof,  arch. 

Overkijken,  look  over. 

Overkleed,  upper-garment;  siurplice  (Koor- 
kleed);  drugget  (over  tapijt). 

Overkiéeden,    cover;     Overkléedsel,    c. 

Overklikken,  blab,  let  out. 

Overklinimen,   climb    over. 

Overkluizen,  vault. 

Overkoken,  boU  (bubble)  over;  overboil. 

Overkomelijk,    surmoimtable. 

Overkomen,  co  me  (get)  over:  Dat  zullen 
we  wel  — ,  we'U  get  over  it  to  besure;  Oij 
moet  de  volgende  week  eens  — ,  we  should 
like  to  have  you  come  down  (the  pleasure 
of  your  visit)  next  week. 

Overkomen,  befall,  happen  to:  Wat  is  u 
— ,  has  b.en  you,  happened  to  you?  Als  u 
eenig  kwaad  overkomt,  if  any  evU  comes  to 
you,  if  you  take  any  harm;  Dat  zal  hem  niet 
weer  — ,  he  won't  be  caught  at  that  (kind 
of  thing)  again;  Datis  mij  nooit  — ,  I  never 
had  that  happen  to  me. 

Overkörsten,  ernst. 

Overkrabbelen,  copy  hurriedly. 

O  verkrijgen,  get  over;  expect  (guests): 
ship  (a  sea). 

O  verkropt,  overburdened :  —  gemoed, 
peut-up  feelings. 

Overladen,  tranship  (ook  v. (rein), transfer; 
re-load. 


Overlaat,  waste  weir,  overflow. 
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OVERLADEN. 


OVERPRIKKELEX. 


Overladen,  overload,  o  vercharge,  over- 
freig-ht,  overburden;  overtask  (a  p.);  smo- 
tlier  with  (presents,  kisses):  (Zich)  de  niaay 
— ,  overeat  oneseLf,  surfeit  one's  stomach;  — 
met  copie  (voorraad),  overstocked  (loaded 
up,  ghitted  w-ith  stock);  Zij  —  ons  met  irel- 
daden.  heap  benefits  upon  us,  overwhelm  us 
with  kiiidness(rer(7.overladen  with  fin wers). 

Overlading,  transhipment. 

Overladinfi,  surfeit,  overloading  (charge). 

Overland,  overland;  by  land;  —reis  (weg), 
o.joiirney  (route). 

Overlangs,  lengthwise,  endlong:  — eh, 
longitudinal    (section). 

Overlast,  nuisance,  vexation;  overload 
(-weight):  lermand  —  aandoen  (tot  —  zijn) 
luolest  a  person,  be  a  burden  (an  encum- 
brance)  to  hini. 

Overlaten,  leave  (something  for  others), 
yield,  entrust,  sell  (for  a  conslderation);  let 
(a  pei-sou)  cross  (go  across):  Zij  hebhen  het 
kind  aan  zijn  lot  overgelaten,  exposed  the 
child  ite  vondeling),  they  left  it  to  lts  fate; 
Dat  laai  ik  aan  u  over,  I  1.  that  to  you. 

Overleden,  deceased:  De  — e,  the  d.(depar- 
ted,  defunct). 

Overleeren,  leam  over  again. 

Overleg,  deliberation,  arrangement;  con- 
sultation:  (Zuinig)  — ,  management;  —  is 
het  halve  werk,  think  before  you  act,  a  little 
wariness  may  ~ave  much  weariness,  a  good 
take-heed  wlll  surely  speed;  Dat  zal  — 
kosten,  requires  careful  conslderation; 
Vrede  door  — ,  peace  by  negotiation:  In 
onderling  — ,  in  concert:  —  plegen,  con- 
sult (with);  Dat  gaat  menschelijk  —  tt 
boven,  is  beyond  human  contrivance;  Aan 
eigen  —  overgelaten,  left  to  one's  own  de- 
vices;  Met  onderling  — ,  by  mutual  arran- 
gement. 

Overleggen,  hand  in,  subuiit,  produce  (tea- 
timonials);  save,  put  by  (aside,  money): 
Htt  roer  — ,  shift  the  helm. 

Overleggen,  consider,  deliberate,  turn 
something  over  (revolve  it)  in  one's  mlnd; 
commune,  hold  (take)  counsel  (with):  Sa- 
men — ,  take  counsel  together;  Ik  zal  het 
met  hem  eens  — ,  deliberate  (consult)  with 
him  about  it;  Overlegd,  premeditated, 
preconcerted  (van  te  voren);  Goed  (slecht) 
—  plan,  well-(Ul-)advised  plan. 

Overleven,  outlive,  survive,  overlive,  see 
out:  Hij  heeft  zijn  roem  — leeid,  o.d  his 
fame;  Het  —  vaji  de  sterksten,  sm'vival  of 
the   fittest;  — de,  sxirvivor,  longest  liver. 

Overlet'eren,  deliver  up;  transmit,  hand 
down  (from  one's  ancestors,  froni  former 
generations  to  posterity),  carry  (orally) 
through  two  generations;  it  has  co  me  down 
to  us):  We  zijn  aan  hen  overgeleverd,  in 
the  hollow(s)  of  their  hands ;  Hij  leverdezich 
aan  de  politie  over,  gave  himself  up  to  the 
police. 

Overlevering,  tradition:  \  olgens  (Bij)  — , 
according  to   (by)  tradition. 

Overleving,  survival;  — scontraet,  deed 
of  reversion. 

Overlezen,  read  through(over),  skim  (vluch- 
tig), peruse   (nauwkeurig). 

Overlig:  —dagen,  days  on  demurrage; 

geld,   demurrage;    —liggen,   be   on   d.. 

Overlijden,  die:  Hij  overleed  den  -'3  d.d. 
(departed  this  lifc)  on  the  twentv  third  ;  Bij 


zijn   — ,    at   his   death  (decease,  demise). 

Overloop,  landing  (v.  trap);  overflowing' (of 
the  bile,  v.  gal). 

Overloopen,  walk  (run)  over;  go  over  (to); 
rat,  desert  (naar  tegenpartij);  overflow 
(«ith  joy):  De  gal  loopt  hem  over,  his  blood 
is  up,  it  stirs  up  bis  bile;  De  oogen  liepen 
hem  over,  his  eyes  streamed;  Hij  liep  tot  den 
vijand  over,  went  over  to  the  enemy. 

Overloopen,  haunt  a  person 's  house,  be- 
siege  his  door:  Gij  overloopt  ojis  niet,  we 
hardly  ever  see  you  at  our  house;  Hij  heeft 
zifh  — ,  walked  himself  out  of  breath, 
fatigued  himself  by  too   much  walking. 

Overlooper,  deserter,  turn-coat;  rat(ter): 
— t  je  spelen,  play  the  game  of  the  postman. 

Overluld,  aloud,  (too)  loud. 

Overmaat,  excess,  superfluity:  Tot  —  van 
ramp,  to  make  matters  worse,  as  Ul-luck 
would  have  it,  to  top  up  with. 

Overmacht,  superior  power,  superior  for- 
ces,  predomtnancy ;  the  Act  of  God:  Tegen 
de  —  vechten,  fight  against  fearfnl  odds; 
\  oor  de  —  bezwijken,  yleld  to  3.  numbers; 
— ig,  predominant,  s.. 

Overmaken,  make  (do,  write)  over  (again); 
make  over,  transmit   (money). 

Overmannen,  overcome,  overpower,  over- 
whelm: (3 vermand  door  stnart  (slaap), 
!  overwhelmed  with  (overpowered  by)  grief 
j  (overcome  by  drowsiness). 
1  Overmatig,  excessive:  —e  studie,  over- 
1  study  ;—  belaste  hersens,  overtaxed  brain; 
Zij  dronken  —  veel.  to  excess. 

Overmeesteren,  (over)master  overpower, 
seize;  conquer  (one's  passions);  ^meeste— 
ring,  conquest. 

Overmeten,  measure  again. 

Overmits,  whereas,  since. 

Overmoed,  presumption,  reckle8sness,wan - 
tonness:    — ig,   reckleas,   wanton. 

Overmorgen,    the   day   after   to-morrow. 

O  vernaaien,  sew  again. 

Overnachten,  pass  the  night,  atay  over- 
night  (with). 

Overnemen,  take  possession  of,  buy  at  oost 
price,  succeed  to,  take  over  (a  business,  the 
command);     take     (borrow,    quote   some- 
thing) from  a  writer:  Andere  bladen  ge- 
!     lieven  dit  over  te  nemen,  please  copy;  De 
i    couranten  namen  het  stuk  over,  took  over 
I    the  article;  Geen  uitdrukking   —  zonder 
1    controle,  accept  no  phrase  (passage)  without 
I    verifying  it. 

;  Overneming,  taking  over,  taking  posses- 
I     sion  of,  etc. 

j  Overoud,  verj'  old:  Sinds  — e  tijden,  from 
I    time(s)  immemorial. 

Overpakken,  pack  again,  repack. 

Overpeinzen,  meditate,  muse  on,  turn  over 
in  one's  head.  reflect  on,  revolve  in  one's 
miud,  ruminate  (a  thing);  Overpeinzing, 
meditation,  reflection. 

Overplaatsen,  transfer  (ofjicers),  shift,  re- 
move, translate  (a  bishop):  Overgeplaatst 
op  een  sWup,  drafted  into  a  ship;  Over- 
plaiit>iiu).  transfer,  removal,  shift;  trans- 
latimi.  ixiliaage:  —  vragen,  apply  for  a  t.. 

<i\erplakken,  paste  over,  paste. 

Overplaiiten,  transplant;  Overplanting, 
tr.ation. 

Overpleisteren,  piaster  (over). 

Ovei'prikkelen,    over-excite;    Overprik- 


ÜVEUI'UODUCTIE. 


OVEUTKEDER. 


kelcl,  overetrung;  — prikkciiBg,  over-excl- 
tement. 
Overproductie,  surplim  (over-)production. 
0\»'rr«'«lfii,  iKisuadc'.  indiice,  prevail  (on 
aji.):  Hii  werd  «kti-immI  din  het  te  doen,  p.d 
into   (loing   it  ;    — <l,   ptTsiiasive. 
Overrcdiny,  persuasion;  suasion  (zedelijke): 
Hij  brarht  er  mij  toe.  door  --,  argued  me 
into  doing  it;  — S(jave  {-skrncht),  gift  (po- 
wer, forro)  of  p.;   — skun«9t,  art  of  p.. 
OviM'reiKeii.  liaud   (reach)  over. 
f)\»M-rekciM'n.  calonlate  again. 
t>\«»ri'ij<len,   ride   (drive)   over;   override. 
Overrijden,  run  over,  knock  (ride)  down. 
Overrijp,  over-ripe,   drop-ripe,  too  ripe. 
Overroeien,   row   across;   row   again. 
Overrompelen,  surprise;  nish  (a  fortress). 
Overroinpelinfj,  surprise. 
Overschaduwen,  overshadow;  put  in  the 

shade,  eclipse. 
Overschatten,     over-estimate,     overrate, 
tliiok  too  hiiglily  of:  Hij  overschot  zich,  is 
a  fly  on  a  (the)  wheel;   Overschattinfl, 
over-estiniation,  etc. 
Óverschenken,  decant  (wine),  peur  over. 
Overschepen,    tranship;    Overschepinfl, 
tr.ment. 
Overscheppen,  scoop  (ladle)  out  of,  into. 
Overschieten,  shoot  over  (across);  remain, 

be  left. 
Overschilderen,    paint   over   again:    Het 
moet  driemaal  overgeschilderd   rmrden, 
have  three  coats  of  paint. 

Overschoen,  overshoe,  galosh,  India(n) 
rubljer  shoe  (gnmmischoen). 

Overschot,  remains  {overblijfselen);  rest, 
remainder,  8urplus(age) :  Hier  riist  het  stof- 
felijk —  van,  here  (under  this  tomhstone) 
lie  the  mortal  r.  of. 

Overschreeu\ven,cry  down  (a  person):  Hij 
heeft  zich  overschreeuwd,  overstralned  his 
voice,  screamed  himself  hoarse. 

Overschrijden,  exceed  (the  estiniates, 
limits),  overstep,  surpass;  overdraw  (one's 
account);  disobey  (orders):  De  nnrmfüe 
grens  (grenzen)  — ,  go  beyond  the  limits 
of  normality. 

Overschrijven,  write  out,  copy  out  (off  a 
person,  crib);  transfer  (items  from  one 
book  into  another):  — !  to  be  copied. 

Overschrijving,  transcript,  copy,  transfer. 

Overseinen,   signal,  wire,   transmit. 

Ovcrsontimenteel,  gushing,  sloppy. 

Overslaan,  skip,  omit,  pass  over  (a  p.,  th.); 
curl  over  (v.  golven);  turn  to  (halred);  crack 
(r.  st^em):  Hij  sloeg  de  moeielijkc  qedeelten 
over,  sk.ped  the  difficult  passages:  Dat 
d-eed  de  schaal  — .  tipped  the  scale;  De 
vlammen  sloegen  op  de  belendende  geboinren 
over,  attacked  the  adjacent  buidlings;  Hii 
sloeg  van  woorden  tot  daden  over,  passed 
from  words  to   deeds   (to   blows). 

Overslag,  flap  (i'.  enveloppe);  estimate 
(srhatting). 

Oversmijten,  fling  (throw)  over. 

Oversneeijwen,  cover  with  snow. 

Overspannen,  span,  stretch  over;  over- 
exert,  over-excite,  strain;  lioverexcited, 
overstrung;  overwrought  (nerves):  —  ze- 
nuwstelsel, wrought-up  (broken  down,\m- 
strung,  over-wrought)  nerves,  overstralned 
(overstrung)  nervous  system;  Overspan- 
ning,   over-exertion,    over-strain;     over- 


werk, over-study:  —  constateeren,  state 
sur-excitation. 
Oversparen,  save  (up),  lay  by  (money). 
Overspel,  adultery;  —er  (Overspeelster), 
adulterer  (adulteress);  Overspelig,  adult- 
erous. 

Overspringen,  jump,  leap  over;  skip:  Gü 
hebt  drie  regels  overgesprongen,  skipped 
three  lines. 

Overstaan,  stand  over:  Ten  —  van  den 
notaris  IV.,  in  the  presencc  of  Mr.  W., 
notary  puldic. 

Overstag:  —  gaan,  put  a  ship  about;  give 
a  lurch  (jam.). 

Overstappen,  step  over,  go  across,  cross; 
change  (carriages,  trams,  to  the  steamer): 
Reizigers  voor  B.  moeten  hier  — ,  change 
here  for  B. ;  Dat  zal  ik  maar  — ,  I  am  going 
to  pass  that  over;  Overstapkaartje,  cor- 
respondence   ticket,    transfer. 

Overste,  lieutenant-colonel;  prior. 

Oversteek  (v.  dak),  eaves. 

Oversteken,  cross  (over);  hand  over  (si- 
niultaneously,  gelijk  oversteken);  Laten  we 
hier  — ,  us  cross  (cut  across)  here;  Morgen 
steken  we  't  Kanaal  over,  we  cross  to  Eng- 
land,  to  the  Continent. 

Overstelpen,  overwhelm,  heap  (insults) 
upon,  crowd  thick  upon:  ply  with  (ques- 
tions),  beset  (with  applications):  We  zijn 
overstelpt  met  copie,  we  are  overstocked 
(inundated  with  copy);  Ze  overstelpten 
mis  met  gegevens,  shot  a  mass  of  material 
at  us;  Ik  word  overstelpt  met  schoolhlaad- 
jes,  ani  overdone  with  scholastic  papers; 
— de  betvijsen,  cuniulative  evidenee. 

Overstemmen,  vote  again. 

Overstemmen,  outvote,  overrule,  doiiii- 
nate;    drown    (all    other    sounds). 

Overstijgen,  exceed. 

Overstorten,  pour  out  of  one  vessel  into 
another;  apill. 

Overstrijken,   iron   (rub)   once   more. 

O  verstroomen, O  vers  troómen,  inundate, 
overflow,  flood  (the  market);  Zijn  mond 
stroomt  over  van  lof,  is  f  uil  of  praise;  Over- 
stroomde   rivieren,   rivers   in    flood. 

Overstrooming,  inimdation,  flooding  (ol 
the  country),  overflow;  spate  (plotselinge). 

Oversturen.  Z.  Overzenden. 

Overstuur,  out  of  order;  upset:  Zij  was 
geheel  — ,  thorouglüy  upset;  Mijn  maag  is 
— ,  is  o.  of  o. ;  Er  is  niets  (aan)  — ,  nothing 
is  lost  by  it. 

Overtallig,    supernumerary,    superfluous. 

Overtappen,    draw    (ale),    decant    (wine). 

Overteekenen,  copy   (a  drawing). 

Overlèckenen,  over-subscribe   (a  loau). 

(Hertellen,  coimt  again. 

Overlillen.  lift  over. 

Overtocht,  passage,  crossing. 

Overlógen,   suffused    (with   blushes). 

Overtollig,  surplus,  superfluous,  redun- 
dant, superabundant;  — heid,superfluity, 
abundance,   redundancy,    overplus,   s.age. 

Overtoom,  roller  bridge. 

Overtreden,  transgress;  break  through 
(the  rules),  infringe  (the  law);  Hij  over^ 
troedl  zijne  eigen  regels,  sets  his  own  rulles 
at  naught  (at  defiance);  De  wetten  — , 
violate    (infringe,    break)    the   laws. 

Overtreder    (Over  treedster),    transgressor, 

trespasser:  — s  zullen  vervolgd  worden  (vol- 


OVERTREDING. 


OVERWITTEN. 


gens  de  wet),  trespassers  will  be  prosecuted 
(as  the  law  directs). 
Overtreding, transgression,  offence,  breach 
{of  close),  trespass,  rapé  (of  the  forest,  v.  de 
hoschwetten):  Zijne  — en  waren  vele,  slidings 
were  many. 
Overtreffen,  surpass  (oneself),  excel,  cut 
out,  outrival,  go  one  further  (several  bet- 
ter):  Het  overtreft  alle  andere,  outshinee 
(ehines  out  above)  all  others;  Dat  overtreft 
alles,  tops  everythlng;  takes  the  cake 
(SI. ) ;  Overtreft  de  natuur  de  kunst  niet,  does 
not  nature  excel  (go  beyond)  art?  Dat 
overtreft  mijne  verwaehtinflen,  is  more 
than   I  expected;    — de  trap,  superlative. 

Overtrek,   covering,    slip,   case,    coating. 

Overtrekken,  recover  (an  umbrella);  cover, 
case;  Overtrekken,  tracé;  cross,  march 
(pass)  over,  blow  over;  pull  (the  trigger). 

Overtrekpapier,  tracing-paper. 

Overtroeven,  overtruinp;  cap  (anecdoies). 

Overtrouwen,  marry  again. 

Overtuigen,  convince:  Zich  — ,  satisfy 
oneself  (of):  Overtuigd  socialist,  full-fled- 
ged  (convinced)  socialist;  Ik  ben  over- 
tuigd dat  hei  u  behoorlijk  werd  uitgelegd, 
satisfied  (convinced,  feel  confident)  that  it 
was  duly  explained  to  you;  Ik  hen  (het)  er 
mij  van)  overtuigd  dat  het  waar  is,  have 
ascertained  that  it  is  true,  certified  myself 
of  it;  Ik  heb  er  mij  door  een  proef  van  over- 
tuigd, tested  it  experimentally ;  — d,  con- 
vincing:  — d  zij7i,  carry  conviction;  (Vaste) 
Overtuiging,  (implicit)  conviction. 

Overuren,    overtime    (-hours). 

Overvaart,  passage,  crossing. 

Overval,  surprise;  fit:  Een  —  krijgen,  be 
seized  with  a  fit;  O  ver  vellen,  s.,  f  all  up 
(and  kill),  take  at  a  diaadvantage;  burst 
in  upon  (a  p.);  be  taken  by  s.,overtake: 
Door  een  storm  — ,  overtaken  by  a  storm 
(we  came  in  for  a  storm);  Door  den  nacht 
— ,  benighted;  Door  den  regen  — ,  get 
caught  in  the  rain ;  Ze  —  je  met  verrassin- 
gen, they  spring  surprises  upon  a  feUow. 

Overvaren,  cross  (to  the  other  side). 

Oververtellen,  repeat,  teil  others. 

O  ver  verven,  paint  anew,  paint  three  coats 
thick. 

Oververzadigd,  super-saturated. 

Overvleugelen,  surpass,   outdo,  outstrip. 

Overvliegen,  fly  over,  come  over  in  a 
biplane,  etc. 

Overvlieger,  lofty  genius,  mastermind: 
Hij  is  geen   — .   Z.   Hoogvlieger. 

Overvloed,  abundance,  plenty:  Hoorn  des 
— s,  hom  of  plenty;  cornucopia;  —  van 
lichtblond  haar,  profusion  of  light  hair;  Zij 
heeft  een  —  va7i  juvveelcn,  jewels  galore 
(in  plenty)}  Het  land  heeft  —  van  goede 
voortbrengselen,  abounds  with  (in)  excellent 
product„s ;  Ten  — e  moet  ik  u  seggen,  though 
it  is  (perhaps)  unnecessary  I  must  teil  you. 

Overvloedig,  (super- )abundant;  plentiful: 
Ze  zijn  dit  jaar  zeer  — ,  this  year  they  are 
as  thick  as  pcas  in  a  sheil,  as  plentiful  as 
blackbr-rries :  —  heid,  plentifulness,  plenty, 
abmidrincr. 

Over\l<«'i»'ii.  overflow,  run  over  (r.  nogtn, 
tranen),  nl)cinii(l  (in,  with),  exubcrate:  Het 
land  vlucit  over  van  melk  en  honing,  flows 
with  milk  and   honey. 

Overvoeren,  transi)ort,  couvey. 


Overvoeren,  overfeed,  surfelt,  glut,  etc.: 
De  markt  is  overvoerd,  the  market  is 
overstocked  (overcrowded,  glutted,  there 
is  a  glut  in  the  market). 

Overvol,  overcrowded,  over-fuU,  congested 
(room);  — teekend  (v.  leening),  over-sub- 
scribed. 

O  vervracht,  excess  luggage. 

Overvragen,  overeharge,  ask  too  much: 
Wie  overvraagt,  kan  naar  believen  afslaan, 
ask  but  enough  and  you  may  lower  as  you 
like;   Overvriging,  overeharge. 

Overwaaien,  blow  over  (ook  fig.). 

Overwaard,  well  worth  the  money  (Verg. 
The  book  will  more  than  repay  reading). 

Oveiavaarde,  surplus  value. 

Overweg,  level -crossing;  cross-over  road; 

—  wachter,   l.-cr.    keeper. 

Overweg :  Goed  met  elkaar  —  kunnen,  get 
on  very  weU  together;  Ik  kan  niet  met  hem 
— ,  get  on  (away)  with  him;  Hij  kan  er 
mee  — ,  turn  his  hand  to  it. 

Overwegen,  reweigh,  w.  again. 

Overwegen,  wcigh,  consider,  deliberate; 
preponderate,  be  predominant  (intr.):  Het 
is  goed,  rijpelijk  te  — ,  secoud  thoughts 
are  best;  Overwegend,  preponderating : 
Van  —  belang,  of  paramount  importance; 

—  e  dat,  considering  that .  .  . ;  Alles  — e,  aU 
things  considered;  Overweging,  consider- 
ation,  deliberation,  preamble  (jwr.);  In—, 
under  consideration :  In  —  nemen,  enter- 
tain (an  idea). 

Ovei"weldigen,  overpower,  usurp,  subdue, 
conquer;  — d,  overwhelming,  thrilliug; 
mastering  (emotion),  supremely  (beauti- 
ful);Overweldiger,  usurper;  Overweldi- 
ging, usurpation. 

Overwelven,  vault;  Overwelving,  vault- 
(mg). 

Overwerk,  extra-work,  overtime;  —uren, 
e.-(overtime)-hours. 

Overwerken,  work  (do)  overtime. 

Overwerken,  Zich  — ,  overwork  (over- 
exert)  oueself :  Ik  heb  mij  overwerkt,  I  am 
overdone;  Ik  voel  mij  overwcrkt,feel  over- 
done (overdriven);  Hij  werd  ziek,  door  zich 
te  — ,  was  laid  up   from  overwork. 

Overwicht,  overweight  (eig.);  preponder- 
ance;  ascendancy  (fig.):  Hij  heeft—  op  w, 
got  great  authority  over  you;  —  hebben, 
preponderate. 

Overwinnaar,  conqueror. 

OvcrwiiiiM'ii,  save  (spare)  money. 

0\  erw  iimcii.  conquer,  bear  down,  gain  the 
victury  (over),  overcome,  subdue,  keep 
down  (oue's  passions,  etc),  get  the  better  of 
(de  baas  worden),  overcome,  surmount  (dif— 
ficulties),  throw  (oue's  pride):  Overwin- 
ning, victory:  Grootc — ,  signal  v.  (over, 
op);  Wij  behaalden  de  — ,  gained  the  v., 
won  (gained)  the  day;  De  grootste  —  is 
die  op  onszelf,  it  is  no  smaU  conquest  to 
(i\cr<Miiiw  iMicself ;  \'a  de  —  telt  men  de  won- 
il(  II  uil  /.pain  is  forgottenwheregainfollows. 

Oiciwiii-I.  surplus  profit. 

<»\  «Tw  iiilei'cii,  winter;  hibernate  (y.  dieren 
in  iriiih  rsliiiiji);  Overwintering,  w.ing; 
hibcniali.Mi. 

(ivei'\vii>jH'ii,  skip  over;  give  a  person  a 
look-up,  look  (drop)  in  (on  a  p.). 

Ovcrwitten,  give  (a  wall)  a  second  coating 
of  whitewasli,  re-whiten. 


OVERWONNELING. 


PAARDEN. 


Overwonneling,  vanqulshed  enemy. 

Overzee,  acroes  (beyond)  the  Bea(8); 

bantlcl,    over8ea(8)    trado;    Overzeesch, 

oversea,  transniarine :  —  c  hezittingen,  0.(8) 
possossioiis;  —e  bezoekers,  visitors  from  o.s. 

Oveiv.ecifien,  say  again,  repeat. 

OverzeilVn.  tsail  over  (across). 

Overzèllen,  run  down,  run  into;  Overzei- 
linjj.  running  d.,  collision. 

Overzenden, send,  transmit,remit  (money). 

Oveiv,endinfl,s.ing,transmission(of  money). 

Overzet:  —boot,  ferry-boat;  — fleld,  fer- 
riage,  fare  (for  f.ing  apersonovor);  —ten, 
ferry  over,  take  across;  translate  (do,  into 
Eiifilish);  —ter,  translator;  -tincj,  trans- 
lation. 

Overzicht,  siirvey,  epitome,  suinmary, 
review,  synopsis,  compendium,  outlines  (of 
English  literature);  — eiijk(lieid),  survey- 
able  (surveyability);  —  skaart,  outline, 
map. 

Overzien,  look  over,  correct. 

Overzien,  survey,  overlook,  command  (a 
view  of),  estimate  (the  consequences):  De 
mnstanders  —  het  geheel  beter  dan  de  deel- 


nemers,  by-standere   see   more   than   the 

players. 
Overzienbaar:    In    overzlenbaren    tijd, 

before  long,  erelong. 
O  verzi  jde,opposite  (f arther )  side :  Hij  woont 

aan    de   — ,    over   the  way,  beyond  (the 

river,  etc.);   Aan  de  —  v.  h.  graf,  beyond 

the  tomb.  . 
Overzilvercn,  silver  (over). 
Overzingen,  sing  over  again. 
Overzitten,  not  be  removed:  Deze  jongen 

moet  — ,  this  boy  has  missed  his  remove. 
Overzorcjvuldig,  over-careful. 
Overzwemmen,  swim  over  (a  distance), 

swim  across  (a  river,  etc). 
Ovidius,  Ovid:  Van  — ,  Ovidian. 
O-Weeër,    war-profiteer    (profiter);    — s, 

profit(eer)ing classes -yWetsbepalingen  tegen 

— s,  provisions  agaiqst  profite(e)rs;   —  s- 

geest,  profiteering  spirit. 
Oxford:  \  an  — ,  Oxonlan. 
Oxydalie,   oxidation;   Oxyde,  oxide. 
Oxydeeren,   oxidize;    Oxydeerbaar,  oxi- 

dizable. 
Ozon(c),  ozone. 


r». 


P,  V.  P.;  Pag.,  page;  Pet.,  per  cent.;  Ps., 
psalm;  P.S.,  postscript;  Prol.,  Professor. 

Pa,  pa,  papa,  father. 

Paadje,  foot-path,  narrow  lane. 

Paai,'  old  josser  (noodle,  gaffer),  dotard. 

Paaien,  appease,  coax  (by  fair  promises), 
smoothe  down;  grave  (a  ship). 

Paal,pole,stake,  pile  {heipaal) letakelschand- 
paal);  limit,  border:  Dat  staat  als  een  — 
boven  water,  is  as  plaiu  as  a  pike-staf f  ,is  self - 
evident;  —  en  perk  s<eHen  aon,  set  bounds 
to;  Hij  heeft  den  —  d^or  dewoven  gewerJct, 
overtraded  hiinself  (gone  to  the  wall). 

Paal:  —werk,  palisade(s);  pile-work;  pa- 
ling; —  woning,  lake-dwelling  (Bewoners 
daarvan,   lake-dwellers):    Verzameling  van 

—  woningen  ( — dorp),  lake-settlement; 

worm,  ship-(pile-)worni,  teredo. 

Paap,  papist. 

Paapje,  whin-chat  (barmsijsje). 

Paapsch:  — gezind.  popLsh,  papistical; 

gezindheid,  papistry. 

Paar,  pair  (of  shoes,  gloves,  etc.),  couple, 
brace  (kappel):  —  of  on — ,  odd  or  even; 
Bij  paren,  in  p.s  (couples),  in  twos  =  — 
aan  — ;  Gelukkig  — ,  happy'p.  (couple); 
Een  —  dagen,  some  (a  few)  days;  Twee 
paar  {handschoenen,  etf.),  a  crmple  of  p.s; 
Drie  (getrouwde)  paren,  tlncr  p.-.married 

,  couples;    Een    —    palri.i7.<-ii    i  iiiMnlen),    a 

'  brace  of  partridges  (pi^tuls);  Niit  ieder  — 
hoort  bij  elkaar,  every  couple  is  not  a  p.; 
Laat  ik  het  u  met  een  —  woorden  zeggen, 
allow  me  to  teil  (it)  you  in  a  few  words  (to 
teil  it  you  shortly). 

Paard,  horse;  vaulting-horse,  wooden  horse 
(gymn.);  knight  (schaakspel):  Werken  als 
een  — ,  like  a  h.  (Trojan,  navvy);  —  en  rij- 


tuig houden,  keep  a  carriage;  Dat  is  nog 
eens  een  — ■,  here  's  h.  for  you ;  Hij  heeft  geen 
verstand  van  — en,  knows  little  of  h.-flesh; 
Het  beste  —  struikelt  wel  eens,  it's  a  good 
h.  that  never  stumbles;  Het  hinkende  — 
komt  achteraan,  merry  is  the  feastmaking 
till  we  come  to  the  reckoning;  — en,  die  de 
haver  verdienen,  krijgen  ze  niet  (altijd),  the 
h.  that  draws  most,  is  most  whipped;  one 
beats  the  bush  and  another  gets  the  hare; 
Oaan  —  rijden,  go  out  riding ;  Hij  rijdt  goed 
— ,  sits  a  h.  very  well,  sits  well  in  the  saddle, 
has  a  good  seat;  Men  moet  ee«,  gegeven 
—  niet  in  den  bek  :'ien,  do  not  look  a  gift 
h.  in  the  mouth;  a  given  h.  must  not  have 
its  teeth  looked  at;  Het  makke  —  heeft  veel 
te  dragen,  all  lay  the  load  on  the  willing  h. ; 
Dit  —  is  moeilijk  (gemakkelijk)  te  regeeren, 
hot  at  (heavy  on)  hand  (light  in  hand); 
Aan  een  dood  —  trekken,  flog  a  dead  h. ; 
Hü  spant  de  — en  achter  den  wagen,  puts 
the  cart  before  the  h. ;  Op  het  —  fteZpen.give 
a  leg-up  (ook  fig.);  Hij  werd  over  het  — 
(7e<tZd,  praised  too  much,made  too  much  of; 
Te  —  springen,  vault  into  the  saddle ;  Hij 
steeg  om  zes  uur  te  — ,  mounted  his  h.  (took 
h. )  at  six ;  Te  —  zitten,  be  on  h.back ;  Van 
het  —  stijgen,  dismoiint;  — je  spelen,  play 
at  h.s ;  Hij  zit  op  z'n  —je,  rides  the  grand  h. ; 
Hij  zat  op  zijn  — je  en  sloeg  door,  had  got  on 
his  horse  and  careered  onward;  Te  — , 
to  h.! 

Paarde:  —bijter,  h.-stinger;  —borstel, 
h.-brush;  — dek,  — deken,  h.cloth  (-blan- 
ket);  — kop,  h.'s  head;  — kracht,  h. -pow- 
er; -leer,  h.-leather;  — mest,  h.-dung. 

Paarden:  — arbeid,  h.'s  labonr;  very  hard 
(rough)  work;  —arts,  veterinary  surgeon, 


vet  (ƒ«»(.);  —bloem,  dandelion;  —boon, 

h.-bean,  tick-bean;  — dief,  h.-stealer; 

diefstal,  —  dieverij,  h.-stealiug;  —drank, 
h.-drench;,  — dresseur,  h.-breaker;  — 
dressuur^  h.-breaking;  —  fokker,  h.  breed- 
cr;  —fokkerij,  h.breeding;  —geslacht, 
race  (breed)  of  h.s;  —haar,  h.-hair:  Hoed 
van  — haar,  crinoline  hat;  — handel,  h.- 
dealing;  —haren.  adj.  (of)  h.-hair:  —hoef, 
h.'s  hoof;  —horzel,  gad-fly,  h.-(bot-)  fly; 
tsetse,  tzetzo  {Znid-Afr.);  —kastanje,  h.- 

chestnut;  — kenner,  judge  of  h.-flesh; 

knecht,  groom;  — kooper,  h. -dealer  (h.- 
coper);  —kracht,  h. -power;  -markt,  h.- 
market  (-fair);  —middel,  h.-drench(-phy.s- 
ic);  drastic  measure  (fig.);  — ras,  breed  of 
h.s:  —schilder,  h.-paiuter;  —slachter, 
h.-slaughterer(-buteher);    — spel,    circus; 

—  stoeterij,  stud(-farm);  — stroo,  lifter; 

—  tuig,  hariiess:  -^{-cn-rijtuig)\erhuur- 
der,  job-master;  — vet.  h.-fat;  — vilder, 
(h.-jknacker;  —  vilderij,  knackery,  knack- 
er's  yard;  — vlieg,  h.-fly;  — voeder, 
forage;  h.'s  fodder:  —volk.  cavalry,  h.; 

—  vracht,   h.-load;   -wed,   h.-pond; 

werk.    Zie   —arbeid;    —wik,   h.-bean. 

Paarde:  —poot,  h.-foot,  h.  leg;  —sprong. 
knight's  move  (schaken);  — staart,  h.-taU; 

cafs  tail  (plant);  —  (n)stal.  h.-stable; 

toom,  bridle;  —tram,  h.-tram;  —tram- 
wagen,  tranicar;  — tuig,  hamess;  — - 
vleesch,  h.-flesh;  —voet,  h.-foot;  club- 
foot   (horrei — );   —zadel,   h.-saddle. 

Paard:   —  mensch,  centaur;  —rijder,  h.- 

man,  equestrian;  h. -rider  (in  circus); 

rijdster,  h.-woman,lady  equestrian  (ook  in 
een  circvs). 

Paarl,  pearl:  — en  voor  de  zwijnen  M,-erp<?H, 
cast  (throw)  p.s  bef  o  re  swine;  Paarle- 
moer. —  emoeren.  mother  of  p..  Z.  Parel. 

Paars,  violet. 

Paarsgewijs,  in  pairs  (couples,  twos),  two 
and  two  together. 

Paartijd,  pairing-time,  mating-season;  rut- 
tiag-time  (v.  herten,  enz.). 

Paasch:  —achten,  Low  Sunday;  -avond, 

Easter-eve:  —beest,  E.(fattened)-ox; 

best,  E. -best;  Sunday-best;  — bloem, 
daisy,  primrose,  moonwort;  girl  in  E.- 
best;  —brood,  currant-loaf;  passover- 
eake  (-bread,  hij  Joden);  — dag,  E.-day; 
In  de  — dagen,  at  E. -time,  in  the  E.  holi- 
days;  —ei,  E.-egg;  —leest,  E.;  passover 
(van  de  .f oden);  —lam,  paschal  lamb; 
-lelie,  yellow  narcissus; — maandag,  E. - 
Monday;  — preek,  E.-sermon;  — pronk, 
E. -best;  -tijd,  E.-time;  —  vacantie,  E.- 
holidays;  —  vuur,  E.-boufire;  — week,  E.- 
week;  —zondag,  E. -Sunday. 

Paatje,  daddy. 

Pacha:  —  met  drie  paardcatuarten,  three- 
tailcd    Pasha   (Bashaw). 

Pacht,  lea,se  (contract);  (farm-)reut:  Iemand 
eenc  boerderij  in  —  geven,  let  out  a  farm  on 
1.  to  a  person;  Hij  schijnt  de  wijsheid  in  — 
te  hebben,  is  a  wiseacre,  makcs  a  great  show 
(pretcnce)  of  wisdom;  In  —  nemen  (heb- 
ben), take  (have)  on  1. 

Pacht:  —acte,  l.hold-deed;  —boer,  ten- 
ant-farmer; —  contract,  l.(hold-deed). 

Pachten,  take  on  lea.se,  farm,  rent;  Pach- 
ter, farmer  (v.  tollen),  les.see;  tenant( -far- 
mer) (v.   Ijuerderij). 


Pacht:  —geld,  farm-rent;  —hoeve,  f., 
holding;  —penningen,  f.reut;  — stelsel, 
farming-system. 

Pacificatie,     pacification ;     Pacilieeeren, 

pacify;   Pacifiek,  peaceful. 
Pad,  path,  lane,  way:  Het  —  der  deugd 

bewandelen,  walk  in  the  way(s)  of  right- 

eousness;  Gij  zijt  cd  vroeg  op  het  — ,  a- 

broad  early  this  morning;  — vinder,  path- 

finder,  pioneer;  boy-scout. 
Pad(«le),  toad:   Hij   zwelt  op  als  een  — , 

swells  like  a  t. 
Padden:  —bloem,  dog 's  fennel;  —steen, 

t.-stone;  — stoel,  mushroom   (eetbare);  t.- 

st-ool  (vergift.). 
Padie,  paddy. 

Padua  (Inwoner  v.  — ),  Padua(n). 
Paedagogie(k),     pedagogics,     theory     of 

education;    Paedagogisch,    pedagogic^l. 
Paedagoog,    pedagogue,    educationist. 
Paf,  bang,  pop,  crack!  Ik  sta  — ,  am  bles- 

sed   (staggered,   stunned,)  stand  agog;  7A: 

stond  er  —  van,  it  took  away  my  breath, 

stumped  (beat)  me. 
Paffen,  pop;  puff  (v.  machine);  Er  op  los 

— ,  pop  away. 
Pafferig,  shiggish,   puffy   (face),   pudding- 

faced:  — e  wangen,  flabby  cheeks. 
Pafzak,  fatty;  big-bellied  fellow. 
Pagaai,  — en,  paddie. 
Page,  page;  squire. 
Pagina,    page;    Paginatunr,    p.-numbers, 

pagination;  Pagineeren,  p.,  paginate. 
Pagode,  pagoda. 

Pair,  peer;  Pairschap,  p.age,  p.ship. 
Pais:  Alles  is  —  en  vree,  amity  and  sweet- 

ness. 
Pak,  suit  (of  clothes),  s.  of  d(itt)oes  ( — van 

één  stof):  pack ;  bundie  (of  papers) ;  package 

(v.  zware  dingen);  packet  (of  candles);  hank 

(of  thread,  — je),  parcel  (—je):  Met  —  en 

zak,  bag  and  baggage;  Hij  kreeg  een  ilitik 

—  ransel,  a  sound  drubbing  (jacketing), 
his  jacket  wa^s  soundly  dusted:  —  slaag, 
thrashing,  licking,  flogging,  caning;  — 
voor  de  broek,  spanking;  Hij  kreeg  een  nat 
— ,  a  good  ducking  (got  soaking  wet,  door 
regen);  Gij  moet  nietbij  de  —ken  gaan  neer- 
zitten, never  say  die,  pluck  up  courage; 
Een  kind  in  het  —  brengen,  swaddle  a  child ; 
^let  het  —  loepen,  peddle  (travel  about 
selliug)  drapery  (goods);  Je  neemt  me  een 

—  van  't  hart,  relieve  niy  niind;  Dat  is  me 
een  —  van  het  hart,  a  load  (weight)  off  my 
niind,  a  relief;  Ieder  moet  zijn  eigen  —  je  dra- 
gen, let  every  pedlar  carry  his  own  pack 
(burden);  every  man  must  carry  his  own 
cross;  Ik  heb  in  mijne  ziekte  een  — je  uit- 
getrokken, lost  flesh  through  (in)  my  iUness. 

Pak:    —doek.   packing-cloth;   — (ke)dra- 

gei'.  porter;  —ezel.  pack-aös(-mule): 

gai-en,    packthread:    —huis,    warehouse; 

—  huisknecht,  warehouse-man;  — huis- 
meester, warehouse-keeper;  — ijs,  pack- 
ice;   ice-pack;   — jesdrager,  light  porter. 

Pakkage,  luggage,  things. 

Pakken,  pack  (koffer:  De  k.  is  gepakt,  tnmk 
is  ready-packed):  catch.  seizc,  take  hold 
of;  eiubrace,  hug;  gi-ip  (r.  <inkcr).  be 
binding  (v.  snecinr):  De  sleulel  (het  wiel) 
pakt  niet,  does  not  bite;  De  sneeuw  pakt, 
is  balling  (binding);  Het  stuk  pakte  niet, 
did  not  catch  on;  Hij  had  het  zwaarte — , 
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it  very  badly  (/i(/.):  Ze  hebben  elkaar  Ie  — , 
are  at  grips;  Ik  kreejj  hem  te  — ,  got  hold 
of  hiiii ;  iXu  iiel)  (7i  je  Ie  — ,  I  have  you  now 
(have  you  on  the  hip);  Kr  eentje  — ,  have 
a  nip  (on  the  sly);  Hij  pakte  mijne  hund, 
caught  (took)  liold  of  niy  haud;  Pakt  hem, 
jongens,  have  at  hini,  boys!  De  politie  heeft 
hem  iiepakt,  have  laid  hands  on  hini;  Het 
boek  pakt  den  lezer,  it  is  a  thrilliug  (stir- 
ring)  book,  it  enüsts  the  reader;  Hij  pakt 
zijn  publiek,  knows  how  to  work  up  (im- 
press,  interest)  his  audience;  IVe  namen 
hem  te  — ,  got  round  hini  {bedriegen),  pulled 
his  leg  {roor  de  grap);  Ik  moet  mijn  tasch 
— ,  do  up  niy  bag;  Gepakt  in  bruin  papier, 
done  up  in  brown  paper;  —cl,  stirriug, 
thrilling;  taking  (book);  — d  bedrijf,  gtip- 
piug  act;  —  wijsje,  catchy  air  (tune). 

Pakker,   packer;    —ij,  packiug  (p.-roona). 

Pakket,  parcel:  — boot,  packet(-boat); 

post,  p.-post  (express);  —  vaarlniaat- 
schappij,  steam-paeket  company. 

Pakkiuci,  packing,  stuffing. 

Pak:  — kist,  packlng-ease;  —linnen,  pack- 
(ing)-cloth,  tovv-cloth;  — mand,  hamper; 

—  naald,     p.(ing)-needle;     p.ing-awl; 

paard,  pack(-led-)horse;  —papier,  p.ing 
(wrapping-)paper,  brown  paper;  —touw, 
pack-thread,  twine;  —  zadel, pack'-saddle; 

—  zolder,  warehouse-loft. 

Pal,  catch,  click,  pawl,  ratchet(-wheel), 
spring  («.  bajonet). 

Pal,  firm,  immovable:  —  noordwest,  due 
uorth  west;  Sta  — ,  stand  firm  (with  your 
back  to  the  wall),  don 't  give  way,  don 't 
budge;  Iemand  —  zetten,  drive  a  person 
into  a  coi'ner. 

Paladijn,  paladin. 

Palaeograaf,  palaeograph;  Palaeontolooy 
paleontologist. 

Palankijn,  palanquin,  palankeen. 

Palen:  —   aan,  abut  on. 

Paleis,  palace;  Palestina,  Palestiue: 
(Bewoner)  van  — ,  Palestiniau(-nean). 

Palet,  palette,  pallet;  battledore  (om  mee 
te  spelen). 

Paletot,  great-coat,  paletot. 

Palfrenier,  groom. 

Paling,  eel:  Gekookte  — ,  e.-stew;  —ste- 
ker, e.-spear;  — vel,  e. -skin. 

Palissade,  palisade,  stockade;  Palissa- 
deeren, p.,  st.. 

Palissanderhout,  rose-wood,  palisander. 

Paljas,  buffoon,  merry  Andrew,  Jack- 
pudding. 

Palladium,  palladium. 

Pallas,  cavalry-sword;  —  Athene,  Athene. 

Palliatiel,  palliative. 

Palm,  palm,  table  (of  the  hand);  deeimetre. 

Palm,palni :  Den.  —  weadraöen,bear  the  p. ; 

—  bak,  p.-tub;  —blad,  p.-leaf;  — boomp.- 
tree;  box-tree  ( — p]e);  -boter,  p.-butter. 

Palmdragend,  palmiferous. 

Palmen,    hoist,    haul    (hand    over    hand). 

Palm:  — hout, p. -tree  (box-)  wood);— hou- 
ten, box  (desk);  —olie,  p.-oil;  — paschen, 
P.-Sunday. 

Palmslag,   slap    with   the   hand. 

Palm:   —struik,   box;    —tak,   p.-branch; 

—  week,  passion-week;  — zondag;  Z. 

paschen. 

Palts,  (The)  Palatinate  (of  the  Rhine,  Itvjn- 
— );  — graaf,  (count)  palatine;  palsgrave; 


— graafschap,  p.,  couuty  palatine;  — gra- 
vin,  couutess  palatine,   palsgravine. 

Pamflet,  libel,  lampoon,  broad-sheet; 

tist,   l.list,  l.ler,  paraphleteer. 

Pan,  Pan.  Pan,  (frying-)pan;  tile  fo/*  rZ(/A); 
casserole  (vitwreasfc);  row,  shimlN  iluwaui): 
Wat  een — ,  what  amess  (to-do);  iic/.ellige 
— ,  fine  fun;  Er  zijn  —  uen  op  het  ditk  (jig.), 
(little)  pitchers  have  (long)  ears;  In  de  — 
hakken,  make  mince-meat  of.  Z.  Hakken; 
Kruit  op  de  —  doen,  prime  (a  gun). 

Pan:  —aal,  spitchcock;  —appel,  baking- 
apple,   biffin. 

Panacee,  panacea,  universal  cure,  heal-all. 

Pand,  pawn,  pledge,  forfeit;  skirt  (flap.tail, 
of  a  coat);  premises  (huis  en  erf);  Dat  is 
nog  een  nieuw  — ,  a  new  house  yet;  Een  — 
lossen,  redeem  a  pledge;  De  — en  oproe- 
pen, cry  forfeits;  —  verbeuren  spelen, 
play  (at)  forfeits  (het  spel  sei/:  game  of  for- 
feits); In  —  ^eyew,  offer  in  p.;  leave  in 
pledge;  Op  —  leenen,  lend  (borrow)  nioney 
upon  pledges. 

I*and:  — beleener,  p.er;  — beslag,  hy- 
pothecary  security;  —brief,  mortgage- 
bond. 

Pandekten,  pandects,  digest. 

Panden,    seize;    pawn    (beleenen). 

Pand:  -gever,  p.er;  — goedei'en,  pawned 
goods;    — houder,    pawnee. 

Pandjeshuis,  p.-shop;  — houdei',  p. broker. 

I*audocr,  pandoor;  paudour:  a  kind  of 
game  at  cards. 

Pandora:  Doos  v.  — ■,  Pandora's  box. 

Pand:  — recht,  lien;  —schuld,  mortgage- 
(hypothecary-)debt;  —spel,  (game  of)  for- 
feits; —  verbeuren,  play  at  forfeits; 

zak,  tail-pocket. 

Paneel,  panel;  — hout,  wainscot;  scale- 
board;  —raam,  p. -frame;  — tje,  easel- 
(p.-)picture;  — werk,  panelling,  wain- 
scoting. 

Paniek,  panic;  Panisch  (—e  schrik),  panic. 

Pauial.  tik-lath. 

Panlikk<Mi.   Z.   Klaploopen. 

Panne,    break   down,   forced  stoppage. 

Panne:  —deksel,  lid  of  a  pan;  — koek,  p.- 
cake;  — koeksmes,  egg-slice. 

Pannen:  —  bakker,tile-maker;— bakkerij, 
( — fabriek)    tile-works;    — dak,    tile-roof; 

—  dekker,  tiler. 
Pauopticum,  panopticon. 
Panorama,  panorama. 
Pansee,  pansy,  heart's  ease. 
Pansfluil,P.'sreed(pipe),Pandean(P.-)pipe. 
Pantalon,  trousers. 

Panier,  panther. 

Panlheisme,  pantheism;  Pantheïst,  pan- 
theïst;  Pantheïstisch,  pantheistic. 

Pantheon,  pantheon. 

Pantoffel,  slipper:  Geborduurde  — s,  car- 
pet-s.s;  Met  — s  aan,  in  s.s  (s.ed  feet);  Deze 
— ö-  hooren  bij  elkaar  (vormen  een  paar), 
these  are  companion-s.s;  Hij  zit  onder  de 
— ,  is  under  petticoat-government,  is  hen- 
pecked,    is    petticoat-ridden. 

Pantoffel:    — held,    heu-pecked    husband; 

—  parade,  (church-)parade  (p.  of  walkers). 
Pantomime,  pantomime,  dumb-show. 
Pantser,  armour-platüig  (v.  schepen),  cuir- 

ass;  —affuit  (-fort),  a.edmounting(fort); 

—  dek,  a.ed  (protection,  steel,  protective) 
deck;  — dier,  armadillo. 
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Pantseren,  armoiir,  plate,  (en)case in  steel: 
Gepantseril,  a.-clad:  — e  trein,  a.ed  train; 

—  e  vuist,  mailed  fist;  —  tegen,  steeled 
against. 

Pantser:  — flordel,  a.-belt;  — hemd,  inail- 

shirt;  — ing,  a. -plating,  a.ed  defences; 

koepel,  a.ed  cupola;  — kruiser,  a.-plated 
crniser;  — plaat,  a.-plate;  — schip,  iron- 
clad;  —toren,  a.ed  turret;  — trein,  a.-clad 
train. 

Panvisch,  fish  fried  in  a  pan  with  onions. 

Pap,  porridge,  pap,  spoon-meat;  poultice, 
cataplaam  (opwonden);  dress(iug)  (in  katoen, 
etc):  Als  de  —  u  aangeboden  wordt  moet 
gij  gapen,  you  must  talie  (the)  occasion  by 
the  forelock,  yon  nmst  avail  yourself  of  the 
opportunity;  Met  —  grootbrengen,  grootge- 
bracht, bring  up  by  hand;  pap-fed;  Daar 
tieeft  hij  geen  —  van  gegeten,  it's  above 
hls  hoolj.  Z.  Kaas. 

Papa,  papa. 

Papaver,  poppy,  red-weed;  — bol,  p.-head; 

—  olie,  p.-oil;  — sap,  p.-juice;  — vrucht, 
p.-head;  — zaad,  p.-seed;  — zuur,  meconic 
acid. 

Papegaai,  parrot,  poll:  Hij  heeft  den  — 
gesclioten,  brought  down  the  popinjay; 
scored  a  great  hit  (jig.). 

Papegaaiachtig,  parrotlike. 

Papegaaiduiker,  puffin. 

I'apegaaienlcruid,  gweet-wlUiam ;  Pape- 
gaaiucus,  hooked  nose. 

Papenbloem  ( — kruid,  — stoel),  dandelion. 

Paperassen,  (waste- )papers,  odds  and  ends 
of  p.;  Papeterie,  stationary  (-box,  -case). 

Papier,  paper:  — en,  p.s,  document*-- ;  cer- 
tilicates ;  stocks,  securities :  Een  berg  —  en, 
amoundof  p.s;i)e  —  dalen,  (stijgen), stocks 
are  on  the  decline  (ontherise),  st.sarefal- 
ling  (rising);  Hij  heeft  heel  goede  — ,  good 
testimonials,  certificates ;  Dat  loopt  in  de  — , 
runs  into  a  lot  of  money;  Lang,  Kort  — , 
long,  short  p.  (handel);  Op  —  brengen,  zet- 
ten, put  (commit)  to  p.,  set  do^vninwrit- 
ing;  In  een  kwartiertje  op  het  —  gegooid, 
dashed  down  (off)  in  ... ;  We  moesten  het 
maar  op  —  zetten,  had  better  have  it  down 
on  p. 

Papieren,p.:  — geld, p.-currency( -money); 

—  kind,  literary  production. 

Papier:  —fabriek,  p.-mill;  — handel,  p.- 
trade;  —handelaar,  p.-seUer  (-merchaut); 
stationer  (in  schrijfbehoeften);   — knipsel, 

p.-clippings;  — maché,  papier-maché ; 

maker,  p. -maker;  — mand,  waste-p.  bas- 
ket; —  merk,  watermark;  — molen,  p.- 
mill;   —  nautilus,  argonaut,  p.  nautilus; 

—  riet,  papyru^;  —snijder,  p.-knife  (-cut- 
ter); —  snippers,  p.-shaviags(-snips); 

strook,  fillet  of  p.;  —winkel,  stationer's 
(shop);   —worm,   book-worm. 

Papil,  ijapilla. 

Papillot,  curl(ing)-paper:  — ten  zetten,  put 
one's  hair  in  curling-papers;  Zij  kwam  in 
— ten,  appcared   with  her  hair  in  papers. 

Papiniaan>^(lie  pot,   Papin's  digestcr. 

Papist,   |i:i|iist;   — erij,   p.ry. 

Pap:  — je.  aii|ili(ul,i()ii:  parrot;  — kind, pap- 
fed  child;  rjiolly-corldle  (fig.);  —kom,  por- 
ridge-basin;  —lepel,  papspoon:  Dat  is  hem 
met  den  — lepel  ingegeven,  he  took  it  in 
with  his  niother's   milk. 

Paphos:   \an  — ,  Paphian. 


Papoea,  Papuan. 

Pappel,  poplar. 

Pappen,   poultice,   appjy  a  p.   to. 

Pai>peuheimers:    Ik    ken    mijn    — ,    the 

people   I'm   dealing  with. 

Pappig,  pappy. 

Pap:  — pleister,  poultice,  cataplasm; 

pot,  pürridge-pot(-bowl):  Hij  bleef  bij  moe- 
ders   —  pot,    never   stirred    from    home. 

Papyrus,  —rol,  papyrus. 

Paraaf,  initials,  paraph;  Paraleeren,  init- 
ial,   paraph. 

Paraat,  ready  (at  hand),  prepared:  Parate 
executie,  immediate  execution. 

Parabel,  parable. 

Parabolisch,  parabolic(al);  Parabool,  pa- 
rabola. 

Paracelsus:  \  an  — ,  Paracelsian. 

Parachute,  parachute. 

Paracleet,  paraclete,  Holy  Ghost. 

Parade,  parry  (schermen);  parade,  review; 
show  (fig.):  In  orde  van  — ,  in  p.  formation, 
in  review  order;  —  houden,  hold  a  review 
(over);  (pass  the  garrison  in  r.);  —  maken, 
pass  in  review;  parade;  make  a  show  of. 

Paradebed,  bed  of  state. 

Parade*ren,  parade  (the  troops);  sport, 
make  a  show  of:  Zij  paradeerdenin  het  want, 
manned  the  shrouds. 

Parade:  —paard,  show-boy  (school); 

pas,  goose-(gander-)step;  — plaats,  p.- 
ground;  —tenue,  review  order. 

Paradigma,  paradigm. 

Paradijs,  paradise,  abode  of  bliss:  Het 
park  iverd  in  een  —  herschapen,  was 
changed  into  a  p. 

Paradijs:  — achtig,  paradisaic(al);  — ap- 
pel, p.-apple;  —geschiedenis,  account  of 
man's  faÜ;  — korrels,  grains  of  p.;  — kos- 
tuum, (in)  nature's garb; —vijg,  banana; 
—  vogel,  bird  of  p. 

Paradox,  paradox;  — aal,  paradoxical. 

Paraffine,  paraffln. 

Paragraaf,  paragraph,  section;  §,  section- 
mark. 

Parallel,  parallel  (ook  — -cirkel);  —  klas- 
se(n),  corresponding  class(es);  — ograaf, 
p.ruler:  — ograni.paraUelogram:  —  opipe- 
duin.  p.o(e)piped. 

Paraphrase,  paraphrase:  Eene  —  maken, 
Paraphraseeren,  paraphrase. 

Paraplu,  uinbrella  (open,  put  up,  shut  an 
u.);  — foudi*aal,  u.-case;  — geraamte,  u.- 
fraine;  —stander,  u. -stand;  — stok,  u.- 
stick. 

Parasiet,  parasite  (ook  fig. :  toady); — isch, 
parasitic(al). 

Parasol,  sun-shade,  parasol. 

Paree,    fatal   sister    (Mv.    Parcae). 

Pardel,  panther,  leopard. 

Pardoen,  back-stay. 

Pardoes,  squab,  pounce,  smack,  smash, 
plop,  plump!  flop!  bang!  slap  (in  the  eye): 
Hij  sprong  vari  zijn  badkoetsje  —  in  zee,  took 
a  jump  (Icap)  from  his  bathing-machine; 
Hij  kwam  —  tegen  mij  aan,  he  ran  plump 
into  me;  Iemand  —  legen  't  lijf  loopen,  run 
full  (butt)  into,  come  bolt  up  against  oue. 

Pardon,  (I  beg  your)  pardon,  I'm  (so)  sorry 
(excuseer);  Wal  blieft  (zegt)  u?  (I  beg 
your)  p.?  Geen  — ,  no  mercy;  De  vijanden 
gaven  geen  — ,  the  enemy  gave  no  quarter. 

Pareeren,  make  a  show  (of  a  thing),  show 


off;  parry  (auJ  thrust,  uüoallen),  ward  off 
(a  blow). 

Parel,  pearl;  eeed-p.  (kleine);  —  aan  zijn 
kroon,  jewel  in  his  crown;  — aciitig,  p.y, 
p.like;  — asi-li,  p.-ash;  —bank,  bank  of  p.- 
oysters;    — duiker,   p.-diver.   Z.    I'aarl. 

Parelen,  sparkle,  pearl:  Het  zweet  parelde 
hem  op  het  voorhoofd,  beads  of  perspiration 
shone  upon  his  brow. 

Parel:  — oort,p.-barley: — grijs, p.-grey; 

gruis,  seed-p.,  small  p.s; — hoen, guinea- 
fowl,  galeeny;  p.-hen;  — kleur(io),  p.- 
colour(ed);  — krans  (-kroon),  crownof  p.e; 

—  kruid,  p.-grass;  —kust,  P.-coast;  — — 
moer,  rnother  of  p.;  — mossel,  p.-muesel 
( — oester,    p.-oyster);     —schelp,    p.-shell; 

—  schrift,  p.;  — snoer,  string  (rope)  of 
p.s;  -vangst  (Z.  -visscherij);  —  visscher, 
p. -fisher;  — visscherij,  p. -fishing  (p.-fish- 
ery);   — zaad,  seed-p. s. 

Paren,  couple,  match,  pair,  mate;  copulate; 
niiite,  combine,  join :  De  daad  aan  het  woord 

—  -,  siiit  the  action  to  the  word;  Hij  paart 
geleerdheid  aan  wijsheid,  joins  learning  to 
wisdom;  Gepaard  gaan  met  (fig.),  go  to- 
gether  with,  bc  attended  by. 

Parenlage,  relationshp,  parentage;  rela- 
ti ves ;  Parenteeren :  Ik  ben  aan  hem  gepa- 
renteerd, he  is  a  relation  of  mine,  I  am 
related  to  him. 

Parenthese,  parentheses:  In  —  zetten,  put 
in  p. ;  bracket. 

Parlum,  perfume,  scent;  Parfumeeren, 
perfume.scent :Oepar/Mnieerde  handschoe- 
nen, soented  glo ves ;  Parf umerleën,scents, 
p.s. 

Pari,  par:  k  — ,  at  p.  (Verg.  issued  at  face- 
value);  —  zijn  (staan),  be  at  p.;  Beneden 
— ,  below  p.,  at  a  discount;  Boven  — , 
ataove  p.,  at  a  premiimi. 

Paria,  pariah. 

Parijs,  Paris; blauw,P.-blue;Parijsch, 

Parisian,  Paris;  Parijzenaar,  Parisian. 

Paring,  pairing,  copulation;  matching. 

Park,   park,    pleasure-grrounds. 

Parket,  parquet  (schmiwhurg) ;  office  of  the 
crown  prosocutor:  Gij  hebt  mij  in  een 
leelijk  —  gebracht,  got  me  into  hot  water 
(into'a  hobble,  scrape,  rnto  a  tight  place). 

Parketeeren,   inlay,   parquet. 

Parketvloer,  parquet-floor,  parquetry, 
wood-block  floor. 

Parkiet,  paroquet,  parakeet. 

Park:  — opzichter,  — vpachter,  p. -keeper. 

Parlenrient,  parliament  (Cf.  convoke,  open, 
convene,  summon,  prorogue,  dLssolve  p.  = 
go  to  the  country). 

Parlementair,  parliamentary ;  ||  officer 
(bearer)  of  the  flag  of  truce ;  —e  taal,  p.  lan- 
guage;  —e  vlag,  flag  of  truce,  white  flag. 

Parlementeeren,  (hold  a)  parley. 

Parlements:  —hulzen,  Houses  of  P.; 

lid,  M(ember  of)  P. ;  —  vergadering,ineet- 
ing  of  P.;  —wet,  act  of  P.;  —zitting,  ges 
sion  (slttrng)  of  P. 

Parlesanten  (-vinken,)  chat,  gossip. 

Parmantig,  dapper,  pert,  forward,  bold; 

—  beid,  pertn&ss,  etc. 
Parmezaan,  Parmesan  (cheese). 
Parochiaal,   parochial;  Parochiaan,  par- 

ishioner;    Parochie,   parish;  — kerk,  p.- 
ohurch. 
Parodie,  parody,  burlesque,  sklt;  Paro— 


diëereu,  parody,  travesty,  burlesque.pot: 
Hy  kan  iemand  goed  — ,  take  off  a  person 
excellently. 

Parool,  parole,  watch-word,  pEiss-word: 
Op   —    vrijlaien,   libcrate  on   p. 

Part,  share,  portion,  part:  Om  (Voor)  mijn 
— ,  for  my  part,  so  far  as  I  ani  concerned; 
Hij  had  om  mijn  —  dood  mogen  gaan,  he 
might  have  died  and  welcome;  Ik  heb  er  — 
noeh  deel  aan,  not  art  or  part  (no  (neither) 
part  nor  lot,  neither  hand  nor  part)  in  it. 

Part:  Uw  geheugen  heeft  u  — en  gespeeld, 
has  played  you  false;  Iemand  — en  spelen, 
play   one  a  nasty   trick. 

Parterre,  pit  (of  theatre),  parterre  (bloem- 
perk);   groimd-floor;    — bezoeker,  p.tite. 

Parthië,  Parthia:   Van  — ,  P.n. 

Parti  manqué,  unlucky  party. 

Particulier,  private  (person):  —  secreta- 
ris, amanuensis.  Zie  Weg. 

Partieel,  partial. 

Partij,  party;  faction  (ongunst.);  parcel, 
lot  (goederen);  match,  game:  Begeerlijke 
— en,  great  catches;  De  belanghebbende 
— en,  the  parties  interested;  Goede  — , 
eligible  p. ;  Zij  is  eene  goede  — ,  a  good 
match  (catch) ;  Een  goede  —  doen,  make... ; 
De  procedeercnde  — en,  the  parties  lil ig- 
ant;  —  van  /i,e<  behoud,  rnn  c^e/i  vooruit- 
gang, conservative,  progressive  p. ;  Beide 
— en  te  vriend  houden,  hold  with  both 
sldes,  hold  with  the  hare  and  run  with 
the  hounds,  play  a  doublé  game;  Ik 
kies  hierin  geen  — ,  take  no  sides  on  this 
question;  Iemands  —  kiezen,  take  a  per- 
son's  part  (side),  side  with  a  person;  Zij 
kozen  —  voor  (tegen)  het  ministerie,  took  (a) 
side  for  (against)  the  ministry;  sided  with 
(against)  the  ministry;  />ich  —  stellen,  side 
(take  sides)  with  one  of  the  parties;  Hoe 
staat  de  — ,  what's  the  game?  what  are  the 
scores?  Zijn  —  vinden,  find  one 's  match; 
De  —  beantwoordt  niet  aan  het  monster, 
the  bulk  is  not  equal  to  the  sample;  Alles 
wordt  bij  — en  verkocht,  everythlng  is  sold 
in  lots;  Boven  de  — en  staan,  be  above  p.- 
strife;  De  goederen  (kisten)  in  — en  zetten, 
lot  the  goods  (cases);  Ik  trok  —  van  de  ge- 
legenheid (den  man),  utUlized  (took  ad- 
vantage  of)  the  opportunity,  made  a  mar- 
ket  out  of  htm;  Zij  trokken  zoo  veel  moge- 
lijk —  van  de  gelegenheid,  made  the  most  of 
the  opportunity,  turned  it  to  the  best  pos- 
sible  account,  rode  the  occasion  to  death; 

—  trekken  van  eene  overwinning,  follow  up 
one's  victory ;  Van  de  —  zijn,  be  of  the  p. ; 
Zullen  we  eew  — tje  whisten,  have  a  hand  at 
(play  a  game  of)  whist?    Z.   Stem. 

Partijdig,  partial;  biassed;  partisan  (door 
politiek),  prejudiced :  —  samengestelde  jury, 
packed  jury;   — heid,  partiality,  bias. 

Partij:  — ganger,  partisan;  — geest,  p.- 
spirit,  factiousness ;  —genoot,  partisan, 
political  associate;  — haat,  p.  hatred; 

—  hoofd,  head  (leader)  of  a  p.;  —kas,  p. 
fund;  —leider,  p. -leader;  — leus,  p.-cry; 

—  man,  p.-inan,  partisan;  —naam,  p.- 
name;  — program,  p.-platform(-prograni- 
me). 

Partij:  —schap,  faction;  —stemming, 
party-vote:  Hetwasgeen  —stemming,  the 
division  was  not  taken  on  p.-lines;— strijd 
p.-strife;   — verband,  p.-allegiance. 


PAKTIJTJE. 


Parlijlje,  parcel,  lot;  (siiiall)  party;  game. 
Partij:  —zaak,  p.  issue;  — zucht;  Z.  — 

gccsl:   —  zuchtifl,  p.-spiiited,  factious. 
Partikel,  partiele. 
Partituur,  score. 
Parluur,  match,  equal:  fJal  tsgeeu  —  voor 

11,  he  is  (yon  are)  no  m.  for  you  (him). 
Parvenu,  upstart,  mushroom,  new  man; 

—  achticje  menschen,  new  and  shoddy 
people,  the  newly  rich. 

Pas,  scarcely,  hardly;  new(-born),  newly 
(-married);  just(now):  —  aangekomene, 
newcomer,  new  arrival;  boys  fresh  from 
school;  —  lieflinnende,  new  beginner;  Het 
is  —  gister  cjeheurd,  happened  so  recently 
as  (only)  yesterday;  —  neniaakle  koffie, 
freshly  ground  coffee;  —  ontvancjen,  newly 
to  hand;  Hij  heeft  gister  —  geschreven, 
did  not  write  iintil  yesterday;  Hij  is  — 
thuisgekomen,  has  come  home  just  now 
(only    now). 

Pas,  pace,  step  (ook  v.  dans);  pass  {van  berg: 
ook:  passport);  time;  facing:  IVet  van — , 
(it  came)  pat  to  the  pnrpose;  Gewone  — , 
quick  time  (commando:   qu.  march!);  Te 

—  of  te  on — ,  in  or  out  of  season,  in  season 
or  out;  Uit  den  — ,  out  of  st. :  Uit  den  — , 
marsch,  break  steplDat  geeft  geen  (komt 
niet  te)  — ,  won't  do,  is  no  go,  is  in  bad  taste 
(bad  manners);  Den  —  veranderen, 
change  st. ;  Den  vcrsnehlen  —  doen  aan- 
nemen, put  to  the  doublé  (-tiine);  Den  — 
inhouden,  verlengen,  step  short,  st.  out; 
We  hielden  er  een  Hinken  —  in,  kept  up  a 
stiff  p.;  In  den  —  blijven  we/,  keep  in  step 
with  a  (person);  De  soldaat  fc  wam  \n(}iit)dcn 
— ,  caught  (feil  into)  st.  (got  out  of  st.,  broke 
st. ;  Verg.  break  st. :  commando);  Zij  liepen 
in  den  — ,  walked  in  st. ;  Gü  moet  dien  regel 
te  —  brengen,  apply  that  rnle;  Hij  sprak  een 
woordje  op  zijn  — ,  a  word  in  (good)  season, 
proper  to  say ;  Dat  kwam  zoo  in  't  gesprek 
te  — ,  theconversation  turneduponit;  Dat 
komt  altijd  te  — ,  will  always  be  useful;  Het 
geld  kwam.  goed  te  — , came  in  useful  ( Vergel. 
kwam  juist  van  — ,  came  handy);  Daar 
kennen  ook  andere  kiveMies  bij  te  — ,  other 
questions  are  also  concerned;  Dat^  komt 
voor  u  niet  te  — ,  it  ill-becomes  you;  Dat 
komt  voor  eene  dame  niet  <e  — ,  is  not  beconi  - 
ing  for  a  lady;  Dat  kan  later  nog  te  — 
komen,  may  be  of  use  (may  be  serviceable) 
afterwards;  Hvj  is  leelijk  te  —  gekomen,  got 
into  a  sad  pickle ;  he  was  badly  injured ;  Hij 
deed  het  juist  van  — ,  in  the  nick  of  time 
(in  season);  Hij  kwam  juist  van  — ,  in 
pudding-time  (voor  honz.),  upou  a  wish 
(:voor  ons);  Dat  komt  van  — ,  is  seasonable, 
is  handy,  falls  (comes)  pat;  Het  komt  me 
nu  niet  van  — ,is  not  convenient  to  me  now ; 
Een  jas  van  —  maken,  make  a  coat  fit; 
Zijn  woorden  waren  zeer  \an  — ,  were  very 
apposite  (to  the  point). 

Paschen,  Passover  (bij  de  Joden);  Easter. 
Pas:  —geld  (Z. — munt); — kaart,  transfer 

ticket;  n   bad  hand;  — kamer,  trying-on 

(fitting- )i-<H  Mn. 
Pasklaar,  icady  for  tryiug  on:  —  maken 

voor,  adapt    (a  th.)  to   (for). 
Paskwil,    pas<niinade,    lampoon;    farce. 
Pas:  — lood,  plummet;  — munt,  change, 

small     (brokeu)    money;     — pooi-t,     pass 

(-port);    dischai'ge-papor    (mil.)\    walking- 


ticket  (-papers,  fig.):  Hij  kreeg  zijn — poort, 
got  the  sack  (his  walking-papers). 

Passaat  (wind),    trade(-wind;   Mv.  trades). 

Passage,  passage;  arcade  (overdekte  straat); 
traffie  (verkeer):  We  hebben  hier  nagenoeg 
geen  — ,  see  scarcely  any  one  passing  here. 

Passage:  —geld,  fare,  p. -money;  -koers, 
making-up    price. 

Passagier,  passenger;  fare  (in  caè):  Blinde 

,  — ,  stowaway ;  Doorgaande  — s,  through 
p.s;  Passagieren,  be  out  on  shore-leave  (v. 
matrozen):  —de  matrozen,  liberty-men. 

Passagiers:   —goed,   (p.'s)   luggage; 

hooi.    —  Irein,   p.-steamer,    -train. 

Pii-Haiil.   -licmlder-knot;  traveller. 

P:i-.-aiii :   I  ii  — ,  in  passing,  by  the  way. 

I':i«>aiil<>nliuis,  temporary  place  (for  tra- 
vellers,  urphans,  etc). 

Passato,  last;  ult(imo). 

Passediesje,  kind  of  game  at  dice. 

Passeeren,  pass  (the  time),  pass  (by),  pass 
over  (in  favom-  of  another,  on  account 
of  one's  age);  happen,  occur;  execute  (a 
deed):  Hij  liet  7nij  — ,  gave  me  passage; 
Dat  kan  ik  laf  en  — ,  may  p. ;  Dat  ka7i  ik 
niet  laten  — ,  I  cannot  let  it  pass  (go  un- 
punished)';  Er  is  veel  gepasseerd  dit  jaar, 
many  things  have  occurred  this  year. 

Passement,  passementerie,  trimming  (as 
of  gold,  lace,  süver,  et<?.  sewn  on);  bullion; 
fringed  sash  (sjerp  met  — );  Stoelen  met  — , 
with  cords;  —werker,  laceman. 

Passen,  suit,  be  suited  to,  become;  match, 
go  with.  fit  in  with  (bij);  be  convenient  to; 
try  (fit)  on  (a  coat);  be  in  keeping  with 
(bij),  mind  (the  shop,  op),  look  after  (a 
child);  give  the  exact  money  (het  geld  pas- 
sen), watch  (op  iemand  passen):  Ik  pas, 
pass;  Pas  op,  none  of  that  (with  me);  Dat 
past  me  net,  s.s  me  down  to  the  boots  (to 
the  ground;  fig.);  Dat  past  precies,  fits 
exactly,  to  a  T,  to  a  nicety,  like  a  plug 
(glove);  Dat  past  ??ïe  precies,  suits  me  to  a 
T.;  Dat  past  een  oud  mensch  niet,  ill-be- 
comes (Ls  not  becoming  for,  doesn't  s.)  an 
old  (wo)man;  Het  past  u  niet  hem  daarvoor 
te  berispen,  is  not  for  you  to  blame  him  for 
it  (for  you  to  say  so,  u  niet  zulks  te  zeggen); 
Kunt  ge  het  mij  niet  — ,  could  not  you  give 
me  the  exact  money?  Het  past  me  thans 
niet,  is  not  convenient  to  me  at  this  mo- 
ment; Dit  stuk  past  er  niet  aan,  this  card 
does  not  mat«h  (domino);  De  jas  past  hem 
(niet)  goed,  fits  him  well  (is  a  misfit);  Ilct 
behangsel  past  niet  bij  het  ameublement,  the 
hanglngs  (paper)  do  not  match  (fit  in,  com- 
port  with)  the  furniture;  Het  onderwerp 
past  goed  bij  onze  omstandigheden,  is  ger- 
mane  to  our  circumstances ;  Zü  —  goed 
bij  elkaar,  pair  well  together;  Ze  —  niet  bij 
elkaar,  are  ill-matched  (-mated),  do  not  hit 
it  off  well ;  they  do  not  yoke  well  together, 
are  ül-yoked;  Deze  kleur  past  niet  hi}  dien 
hoed,  does  not  go  with  that  bonnet;  Het 
past  in  je  rol,  suits  your  part:  Met  —  en 
meten  wordt  de  tijd  versleten,  while  we  are 
discussing,  time  is  wearing  on;  Gij  moet 
op  hem.  — ,  take  care  of  him,  be  on  your 
guard  against  him,  beware  of  him;  Laat  hij 
op  zichz..  — ,  let  him  look  to  hims.;  De 
sleutel  past  niet  op  het  slot,  does  not  fit  the 
look;  Ik  pas  er  voor  hem  geld  te  leen  en, 
decliuc  U>  lend  him  money;  Gepast  grld. 


the  exact  money;  Elfen  is  kwaad  gepast, 
he  who  woiild  please  everybody  contents 
aobody. 

I'asscuti,  £it,  suitable  (the  rioht  word,  a 
fittinu  end).  Zie  Oepast. 

l*asse-i>artout,  passe-partout;  niasterkey. 

Passer,  conipasses;  pencil-compass  (met 
imiliiodjc);   Kromme  — ,  callipers. 

Passt-r:  —  heeu,  leg;  —doos,  case  (box) 
ol'  iiicthumalical  instrunienti?. 

l*as>.i<',  iiassiou,  craze; — bloem,  p.  flower. 

Passieï,  passiva:  De  gezamenlijke  passiva 
en  activa,  the  aggregate  assets  and  lia- 
bilities. 

Passie:  — spel,  p.-play;  —week,  p.-week 
(-tide). 

Pasta,  paste. 

Paslei,  pie  (ook  in  drukkerij:  In  —  vallen, 
fall  into  pie);  pastry:  —  van  ocergeschoten 
üleesch,  resuTrection-pie;  Bij  gebrek  aanbrood 
eet  men  liorstjes  van  — en,  if  water  cannot 
be  had,  we  must  make  sliift  with  wine; 
failing  crumb  one  must  be  content  with 
crust. 

Pastei:  —  balilier,  pastry-cook;  —  deefi, 
paste;  — korst,  p. -crust;  — je,  patty:  Ik 
heb  liever  droog  brood  thuis  dan  — Ijes  bij 
vreemden,  dry  bread  at  home  is  better  than 
roastbeef  abroad. 

Pastel,  pastel  {ook  plant):  Met  —  leekenen, 
werk  with  p.s  (crayons). 

Pastel:  —teekenaar,  pastellist;  —  teeke- 
ning,  pastel,  crayon. 

Pasteur:  — izeeren,  pasteurize;  — izatic, 
pasteurization. 

Pastille,  pastil,  pastille. 

Paslinak,  parsnip  {loitte  peen). 

Pastoor,    priest. 

Pastoraal,  pastoral  (ook  subst.:  — e  brief). 

Pastorale,  pastoral  (poem,  enz.). 

Pastorie,  vicarage,  rectory;  parsonage; 
manse  (Schotl.):  Schetsen  uit  de  — ,  Scènes 
of  clerical  Life. 

Pat,  stalemate  (schaken)    =   —    zetten. 

Pataat,  batata. 

Pataoonië(r),  Patagonia{n). 

Paté  de  ïoie  gras,  goose-liver  pie. 

Pateen,  paten. 

Patent,  licence,  (letters)  patent  (Cf.  apply 
for  a  patent,  obtain  (be  granted)  a  patent; 
take  out  a  patent  for);  Patenteeren,  licen- 
se,  patent;  take  out  (grant)  a  patent  (pa- 
tent rights)  for;  protect  by  patent:  Gepa- 
tenteerde  artikelen,   proprietary   articles. 

Patent,  capital,  hearty,  excellent:  Een  — e 
kerel,  a  capital  fellow,  abrick,  ripper;  Hoe 
maak  je  hefi  — ?  Dat  is  goed,  How  are  you  ? 
üoing   strong?    (That's)   good    (right). 

Patent :  —  houder,  —  nemer,  paten  tee : 

olie,  refiued  rape-seed  (colza)oil; —recht, 
patent-right;  —sluiting,  p.  stopper  (op 
flesch);  — wet,  patent-law;  Patents  (and 
Designs)  Act. 

Pater,  father,  confessor:  Hij  is  een  —  goed- 
leven,  an  epicure;  „— tje  larigs  den  kant" 
spelen,  play  the  game  of  Sally-Water. 

Paternoster,  paternoster,  beads,  chaplet, 
rosary;  —  s,  handcuffs:  De  —s  aandoen, 
handcuff,  manacle  (a  thief). 

Paterstuk,  best  rib  (of  beef). 

Patertje.  Z.  Pater. 

Pathetisch,  pathetic(al). 

Pathologie,  pathology;  Pathologisch,  pa 


thological:  — e  anatomie,  uiorbid  anatomy. 

Patholoog,  pathologist. 

Pathos,  pathos.  Patience,  (speO  patience. 

Patiënt,  patiënt:  Ik  })en  — ,  am  ailing.under 
the  doctor,  on  the  sick-list;  Een  —  oppas- 
sen, take  care  of  (nurse)  a  p. 

Patina,    patina.    Patria,  mother-country. 

Patriarch,patriarch; — aal,p.al;— aat,p.ate. 

Patriciër,  Patricisch,  patrician. 

Patricius,  Patrick. 

Patrijs,  partridge;   —hond,  spaniel; 

hout,  p.  wood;  —poort,  port  (hole);  Pa- 
trijzenjacht, p.-shooting. 

Patrimonium,  patrimony. 

Patriot,  patriot;  Patriottisch,  patriotic; 
Patriottisme,  patriotism. 

Patroon,  patron  (Schut» — ,  p.-saint);  mas- 
ter,  master-man;  employer,  principal:  Mijn 
vroegere  — ,  late  employer. 

Patroon,  cartridge  (pinfire  c,  met  randont- 
steking;  central-fire  c,  m.et  centrmnontste- 
king):  Losse  — ,  blank  c;  Scherpe  — , 
ball-c;  Ieder  soldaat  kreeg  10  patronen, 
twenty  rounds  (of  c.s)  were  given  to  each 
soldier;   — houder,  clip. 

Patroon,  pattern,  model. 

Patroon:  — huls,  c.-case;  — tasch,  c.-box 
(-pouch,  -carrier). 

Patroonteekenaar,  pattern-niaker,  design- 
er. 

Patronaat,    patronage   ( — nes,  patroness). 

Patrouille,  patrol;  Patrouilleeren,  p.  (the 
streets). 

Pats,  slap,  blow;   Hwhack! 

Patsjoeli,  patchouli. 

Pauk,  kettle-drimi;  timpauo  (mv.  timpani); 

—  en,  beat  the  k.;  —  enslager,  —  eniat, 
k.-drunmier. 

Paul,  Paul;  Paulina,  Pauliua;  Paulinisch, 

Pauline,  of  Paul;    Paulus,   (St.)  Paul. 
Pauper,  pauper;   Paupei-isme,  p.ism. 
Paus,  pope,  Vicar  of  Jesus  Christ,  pontiff : 

Hij  is  een  rechte  — ,  a  masterful  (over- 

bearing)  fellow. 
Pausdom,  papacy,  pontilicate,  popedom. 
Pauseeren,  pause,  stop. 
Pauselijk,    papal,    pontifical;    —    gezant, 

nuncio;  —e  onfeilbaarheid,  P.  infallibility; 

—  e  kroon,  triple-crown ;  — e  stoel,  P.  see. 
Pauskeuze,  election  of  a  Pope. 
Pausschap,    papal   dignity,    papacy. 
Pauw,  peacock  (bird  of  Juno):  Zoo  trotsch 

als  een  — ,  as  proud  as  a  p. ;  Zij  is  eene  echte 
— ,  likes  finery,  is  a  vain  woman;  De  — 
pronkt,  the  p.  spreads  his  (its)  tail;  Stap- 
pen als  een  — ,  strut  like  a  p.;  — staart, 
fan-tailed  pigeon. 

Pauwe:  —staart,  p.'s  tail;  — veer,  p.'s 
feather.  Pauwin,  pea-hen. 

Pauwoog,  peacock-butterfly,  purple  eni- 
peror;  p.-fish. 

Pauze,  pause,  grace,  wait,  interval;  recess, 
break  (school);  wait  between  the  scènes:  In 
de  —  komen  bedienden  rond,  in  the  inter- 
vals attendants  come  round;  Pauzecren. 
Z.  Pauseeren. 

Paviljoen,  (entertainment)  pavilion,  tent; 
cottage   (v.   gesticht;   cottase-syatem). 

Paviljot.  Zie  Papillot. 

Pech,  rotten  luck:  Ik  heb  — ,  am  down  on 
my  luck,  have  a  run  of  bad  luck. 

Pedaal,  pedal:  —harp,  p.  (double-action- 
ed)  harp. 


Pedant,  pedant;  llpedantic;  conceited  (ver- 
waand); —  erie,  p.ry,  conceitedneas. 

Peddelen,  pedal;  paddie  (roeien). 

Pedel,  beadle,  inace-bearer;  proctor's  man 
{ÜJcf.,   Canibr.;    bull-dog   (Univ.   SI.). 

Pedestal,  pedestal. 

Pedicure,  pedicurist;  corn-cutter,  chir- 
opodist  (manicure). 

Pedometer,  pedometer. 

Pee:  Hij  heeft  de  —  mi,  has  the  hunip,  is  in 
the  blues. 

Peel,   marshy  land   (region)  =  — land. 

Peen,  carrot  (gele);  parsnip  (witte);  Dat  is 
andere  — ,   quite  auother  pair  of  shoes. 

Peer,  pear;  container,  receiver,  reservoir 
(v.  lamp):  Daar  zit  hij  nu  inet  zijn  gebak- 
kcn  peren,  he  has  got  into  a  sad  pickle;  he 
does  not  know  what  to  do ;  he  is  at  his  wit 's 
(wits')  end. 

Peerlijsterbes,  servlce-berry. 

Peervorniig,  p.-shaped. 

Pees,  tendon,  string:  —  en  been,  sinew  and 
orag;  Z.  Boog. 

Peesachtig,  tendinous;  striugy. 

Pees :  —  knobbel, tendinous  knot ;— knoop, 
ganglion. 

Peet  ( — oom,  — tante,  enz.),  godfather,  spon- 
sor, godmother:  Zijne  pelen,  spiritual  pa- 
ren ts;  Hij  is  mijn  —  geweest,  has  stood 
g.  to  me. 

Peetseliap,  sponsorship. 

Pegasus,  Pcgasus. 

Peignoir,  dressing-gown(-robe). 

Peil,  (water- )mark,  gauge:  Aiasttrdanisch 
— •,  sea-level  at  Amsterdam,  ordnance 
datum;  Het  —  der  beschaving,  the  level 
of  cultm-e;  Beneden  (Boven) — ,  below  the 
mark, not  up  to  the  mark  (above  the  mark); 
Op  — ,  up  to  the  m.;  Op  een  laag  — ,  ona 
low  level;  Op  —  houden,  keep  up  to  the  m. 

Peilen,  gauge,  plumb ;  take  soimdings,  take 
the  hearings  of  the  land,  take  the  altitude 
of  the  sun;  fathom;  sound  (ap.);  probe  (a 
wound):  Voortdurend  — ,  keep  the  lead 
going;  Wie  peilt  de  diepte  van  hmme  ellen- 
de, can  fathom  the  depths  of  their  misery? 

Peiler,  gauger;   gauging-rod   (rule). 

Peilglas,gauge-glass ;  steam-pressure  gauge. 

Peiling,  gaugüig,  hearing,  sounding,  (ta- 
king the)  soundings. 

Peil :  —  ketting,  measuring-chain;  —  kraan, 
gauge-cock:  — lood,  plummet;  —  loos,im- 
measurable;  —roede,  gauging-rod  ( — 
stang,  — stok);  — schaal,  water-gauge. 

Peinzen,  meditate  (on,  over),  ponder  (on), 
cogitate,  speculate,  muse;  brood  (somber). 

Peinzend,  meditative,  pensive. 

Pek,  pitch,  wax  (schoenmakers — ) :  Wiem^et — 
omgaat  wordt  er  mee  besmet,  p.  sticks;  who 
touches  p.willdefilehimself ;  they  thattoiich 
p.  will  be  defiled;  who  handles  p.  shall  foul 
(soil)hisfingers;  —broek,  (Jack-)tar. 

Pekdraad,  cobbler's  thread-  waxend. 

Pekel,  pickle,  brine,  aouse:  Hij  zit  in  de  — , 
is  in  a  Bcrape,  has  got  iuto  hot  water;  Hij 
heeft  mij  in  de  —  laten  zitten,  left  me  in 
the  lurch;  Hij  houdt  het  vleesch  goed  onder 
de  — ,  is  a  hard  drinker,  is  fond  of  a  drop. 

Pekelachtig,  t)riny. 

Pekelen,  pickle,  salt,  souse. 

Pekel:  — haring,  p.d  herring;  p. -her- 
ring (hansworst);  — nat,  — veld,  the  brlne 
(brlny);  —vleesch,  salted  meat,  saltjunk. 


salt-horse  (gekookt,  in  blik),  corued  beef; 

-water,  p. -water;  — zonde,  sin  of  youth; 

peccadillo,  venial  sin. 
Pel,    (egg-)shell,    (bean-)pod. 
Pelargonium,  pelargonium. 
Pelerine,  pelerine;  (fur-)tippet. 
Pelgrim,  pilgrim,  pahuer. 
Pelgrims:  —gewaad,  — kleed,  p.'s  garb; 

—  reis,  p.age;  — stai,  — stok,  p.'s  etaff; 

—  tasch,  p'a  scrip  (waUet);  — tocht,  p.age. 
Pelikaan,   pelican. 

Pellen,  peel  (nuts),  shell  (peaa);  husk;  scale 
(almouds,  peas,  shrimpn);  chip  (eggs);  Pel- 
molen,  barley-(hulling-,    p.iug-)mill. 

Peloponnesisch,  Pelopounesiau ;  Pelopon- 
nesus,  Peloponnesus. 

Peloton,  platoon;  — svuur,  pl.-fiie;  Rechts 
formeert  — ,  (on  the)  right  form  pi.;  (/w) 

—  scolonne,  (in)  coluum  of  pl.s;  —  seom- 
mandant,  p. leader. 

Pels,  fur;  fur-coat;  Iemand  op  zijn  —  ko- 
men, dust  one's  jacket,  give  hlm  a  good 
hiding  (jacketmg). 

Pels:  — dier,  fur-bearing  anima] ;  — han- 
del, f.-trade;  — jager,  f.-trapper;  —jas, 
f.  coat;  —kraag,  f.  collar;  —mantel,  f. 
cloak;  —muts,  f.  cap;  —werk,  f.riery,  f. 
(goods);  f.;  —werker,  f.rier;  Pelterij,  f., 
peltry. 

Peluw,  bolster;  —  overtrek(s?oop),  b.-case. 

Pen,  pen;  (hard,  soft)  nib;  quill  (ganzepen); 
peg,  pin  (f.  hout);  prop  (v.  gloeikous):  Uit 
zijn  — ,  from  his  p. ;  De  —  halen  door,  strike 
the  p.  through;  Hij  heeft  eene  wel  versne- 
den — ,  carries  a  good  quill,  he  has  a  very 
facüe  p. ;  Toen  legde  hij  de  —  neer,  he  gave 
up  writing  for  the  public;  HU  nam  de  — 
op,  took  up  his  p. ;  Een  —  vermaken, 
make  a  p. ;  Hij  heeft  (voert)  eene  scherpe  — , 
carries  (wields,  holds)  a  sharp  quill  (a  sar- 
castic  p.);  Een  —  vermaken,  mend  a  p.; 
Hang  uw  hoed  op  aan  een  der  —  nen,  on 
the  peg ;  Een  werk  in  de  —  hebben,  have  a 
work  in  hand;  Iemand  een  stuk  in  de  — 
geven,  dictate  a  piece  to  a  person;  Hij  ia 
vlug  met  de  — ,  has  a  ready  p.;  Iemand  de 

—  op  den  neus  zetten,  make  it  hot  for  a 
person;  De  —  op  het  papier  zetten,  set  (put) 
p.  to  paper;  Dat  is  bij  vergissing  uit  de  — 
gevloeid,  a  slip  of  the  p. 

Penant,  pier;  — spiegel,  p.-glass;  -tafel- 
tje, p.-table. 

Penaten,  household  gods,  penates:  Ik  ga 
mijne  —  opzoeken,  am  going  home;  Daar- 
heen heeft  hp  zijne  —  overgebracht,  he 
has  fixed  his  home  (abode)  there. 

Pendant,  pendant,  companion  piece  (pic- 
ture), counterpart. 

Pendule,  ornamental  (French.  mantel- 
piece)  clock,  time-piece  (zonder  slagwerk). 

Penibel,    delicate,    awkward;    patnful. 

Penitentie,  affliction,  trial. 

Penue:  —houder,  p. -holder ;  —  kras,stroke 
of  the  p.;  thiuub-nail(sketch)  (ï'erg.  deish 
off  a  thumbnail-sketch);  —kunst,  p.man- 
ship,   caUigraphy;    — likker,    quill-driver; 

—  mes,  p. -kuif e. 
Pennen,  pen,  write,  scribble. 
Pennen:  —bak,  p.-tray;  — doos,  p.-box; 

—  koker,   p.-case. 

Penne:  —schacht,  quill;  — streek,  stroke 
(dash)  of  the  p.;  —strijd,  paper-war,  pen- 
polemics;    —trek,  flourish  (Z.  — streek); 
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—  vrueltt,  p.'a  product;  — wlsscher,  p.- 
wiper. 

I*ciiuiug,  penny,  farthing;  medal;  earncst- 
iiioney  (yot/s— );  Peter's  Pence  (St.  Pieter's- 
-):  Hij  be/.it  (jeeti  — ,  has  not  a  p.  lo  bless 
liimself  vvith  (not  a  red  cent);  Op  den  laat- 
steii  —  na,  withiu  a  p.;  Tot  den  hudsten  — -, 
to  the  last  (tu  a)  p.;  Hij  is  van  —  zestien 
(is  erg  op  den  — ),  loolis  at  every  sixpence 
before  spendingit;  's  Lands  —  en,  tlie public 
uiouey. 

Penniny:  — blad,  money-woit;  — bloem, 
creeping  loose-strife;  — kabinet,  cabinet 
üf  ooins  (laedals),  nuinisuiatic  collection; 

—  kruid  (Z.  — blad);  —kunde,  numismat- 
iek, uumismatology ;  — kundiye,  nimiis- 
matist,  expert  in  coins,  numismatologist ; 

—  meester,  treasurer. 

Penningske,  (contributory)  mite:  —  der 
weduwe,  the  widow's  mite. 

1'ensylvanië,  Pennsylvania;  — r,  Pensyl- 
vanisoli,  Peunsylvauian. 

Pens,  paimch  (plat  v.  buik):  tripe  {voedsel). 

Penseebioem,  pansy. 

Penseel,  (artist's)  brush,  hair-pencil. 

Penseelen,  paint. 

Penseelstreek,  stroke  (touch)  of  the  br. 

Penscelvormijj,  pencil-shaped. 

Pensioen,  (retiriug,  old-age)  pension,  reti- 
red  pay;  Recht  op  — ,  claim  (title)  to  a  p. ; 
Hem  werd  —  verleend,  he  was  grauted  a 
p. ;  Op  —  stellen,  p.  off;  place  on  the  retired 
list  (mil.);  Met  —  gaan  {mil.),  retire  on 
a  p. ;  return  home  on  one's  p.   (Ind.). 

Pensioen:  — fonds,  p.(superannuation)- 
fund;  — sbijdrayen,  superannuation-con- 
tributions;  — sleeftijd,  p.ableage; — wet, 
Superannuation  Act. 

Pension,  boarding-house:  In  —  gaan  (zijn), 
go  to  (be  in)  a  b.-h.;  In  —  nemen,  receive 
as  a  boarder;   — aat,   boarding-school. 

Pensionaris,  pensiouary. 

Pensionneeren,  granta  p.  to,  p.  (off),  place 
on  the  retired  list  (retired  pay;  mil.). 

Pen:    — leekenaar,    p.-draughtsman; 

teekening,  p.-and-ink  drawing. 

Penurie:  In  de  —  zitten,  be  in  a  fix,  be  in 
low  water. 

Peper,  pepper:  Gemalen,  Ongemalen  — , 
ground,  round  p. ;  Caycnne  —  cayenue  p. ; 
Spaansche  — ,  red  p.;  Capsicum;  — en- 
zoutkleurig,  grizzled,  p.  and  aalt;  — en- 
xoutstelletje,  set  of  castors;  — aehtig,  p.y; 

—  boom,  p.-tree;  — bus,  p.-box  (-caster). 
Peperduur,    high-prieed,   very   expensive, 

at  famine  prices;  salt:  Het  is  hier  — ,  this 
is  a  dear  (hot)  place,  a  dear  shop;  Alles 
icas  — ,  everything  was  sinfully  dear;  Iets 

—  betalen,  pay  for  a  th.  thi'ough  the  nose. 
Peperen,  pepper,  season  with  p.:  Gepe- 
perd, highly-seasoued  (-spiced).  Z.  Peperig. 

Peperhuisje,   cap,   cornet,   screw. 

Peperig,  p.y,  p.ed;  salt  (v.  rekening;  SI.). 

Peper:  — kers,  p.-wort;  — koek,  ginger- 
bread;  — korrel,  p.-corn;  —land,  p.- 
country    (plantation);    — molen,    p.-mill; 

—  munt,  p.mint;  — muntje,  p.mint-drop 
(-lozenge);  —noot,  v.  ginger-bread.nut; 
— plant,  p.  plant;  — vogel,  p.-bird,toucan; 
—wortel,  p.-wort. 

Pepijn,  Pepin,  Plppin. 
Peppel,  poplar. 
Pcpsinc,  pepsiu. 


Pepton,  peptone. 

Per,  by:  — jaar,  per  anuum;  Drie  gulden  — 
el,  —  weck,  three  guilders  a  yard,  a  week ; 

—  ommegaande,  by  return  of  post;  — 
schip,  by  boat  (water);  —  stuk,  a  piece. 

I'erceel,  allolnient  of  land,  lot,  plot;  prem- 
ises  (inv.):  Een  lastig  — ,  troublesorae 
(unmsinageable)  fellow,  handful;  In  —en 
verkoopen,  sell  in  lots. 

1'ercent,  per  cent. :  'Tegen  5  — ,  at  (the  rate 
of)  five  p.  cent. ;  Ik  kreeg  ö  %  van  mijn  geld, 
got  five  p.  cent.  on  .  .  .;  De  failliet  betaalde 
5  ^,  paid  a  shilling  inthepound;  —  age, 
percentage;  royalty  (aan  schrijver  door  uit- 
gever); —  sgewijze  loons(salaris)ver  hoog  ing, 
percentage  increase  of  pay. 

Percussie,  percussiou;  — hamer,  p. -ham- 
mer; —  hoedje,  p.cap. 

Percuteeren,  percuss. 

Père  noble:  Hij  speelt  voor  — ,  does  the 
heavy  father  business. 

Pere:  — boom,  pear-tree;  — bloesem,  p.- 
bossom;  Peren:  — drank,  ( —  wijn)  perry; 

—  hout,  p.-wood;  — pastei,  — taart,p.-pie. 
Perfect, perfect;  — ie,p.iou; — ionneeren,p. 
Perloreeren,  perforate. 

Periode,  period,  stage :  Eerste  —  van  een 
ziekte,  first  stage  of  an  illness;  Perloden- 
bouw,  construction  of  a  sentence  (of 
periods);    Preiodiek,   p.ic(al)  (ook  subst.). 

Periscoop,    periscope. 

Perk,  plot  (of  flowers,  etc);  pale,  limit, 
bound:  —  en  paal,  metes  and  bounds:  — 
en  paal  stellen,  set  bounds  to,  put  a  check 
on;  Binnen  de  — en  der  wet,  within  the 
pale  of  the  law;  Dat  gaat  alle  — en  te  buiten, 
is  beyond  (passes)  all  bounds. 

Perkament,  parchment,  vellum;  —  ach- 
tig,    p.-like;    dry,   shrivelled;    — en,    p. 

Perkament:  — papier,  p.-(vellum-)paper; 

—  rol,  scroll. 
Perkenier,  uutmeg-planter. 
Permanent,  permanent,  lastiiig,  standing. 
Permissie,  permission,  leave  (of  absence) : 

Met  — ,  by  (vvith)  your  leave,  saving  your 

presence;  — biljet,  permit;  order  to  view 

(handel). 
Permitteeren,  permit,  allow:  Ik  kan  me 

dat  — ,  afford  it. 
Permutatie,  permutation. 
Perplex,  perplexed,  flabbergasted :  —  doen 

staan,  take  the  breath  clean  away,  baffle. 
Perron,  (arrival,  down,  departure,  up)  plat- 
form; —  kaartje,  pi.  ticket. 
Pers,  Persian. 
Pers,  press:  De — ,  the  P.,  the  fourth  estate 

(dagbladpers);  De  vuile  — ,  the  gutter-p. ; 

Juist  bij  het  ter  — e  gaan,  just  as  we  are 

going  to  p. ;  Het  boek  is  ter  — e,  is  in  the  p. 
Pers:     — bureau,     p.-association;     news- 

agency;  — delict,  offence  against  the  p.- 

laws;  — man,  p.-man. 
Persen,  press,  squeeze,  compress;  compel, 

force;  Persing,  pressing,  pressure  (drang). 
Perser,  presser.  Persgalerij,  press-gallery. 
Persico,  peach-brandj%  noyau. 
Persienne,  Persian  bUnd,  persienne. 
Persijzer,  taUor's  goose,  seam-presser. 
Perskaart,  press-ticket. 
Persklaar,  ready  for  the  press. 
Perskuip,  wine-press. 
Personage,  person,  personage.  Personalia, 

personalia;  personal  (als  optirkrijt). 


PERSONALITEIT. 


phosphoresceei;en. 


Personalileil,  personality  (ook  fig.:  perao- 
nal  allusion).  Z.  Persoonlijk. 

Personeel,  stafl,  personnel  (of  army,  etc): 
Lager  —  (op  vloot,  ratings;  tegeno.  ranks: 
r.  officieren);  (establishment  of)  seivants: 
Itelasliny  op  het  — ,  inhabited  house-tax; 
Aanteekeniuy  houden  van  het  — ,  book-in 
the  staff ;  (iebrek  aan  —  hebhen,  be  under- 
staffed. 

Personenvervoer,  passenger-tra  f  fic. 

Personiïiealie,  personification,  preaent- 
ation:   Personifieeren,  personify. 

Persoon,  persen,  iudividual,  body  {ftini.}; 
personage:  Mijn  nederig  — tje.  niy  poor 
little  (hiiml)le)  self:  Zenuwachtig  —tje, 
nervous  little  lady  (ereature);  Tenger  e. 
— ,  slight  in  pei'son  (build);  Eén  gulden  de 
— ,  a  head,  each;  Lang  van  — ,  of  a  tall 
stature:  Hij  kwam  in  — .  in  p.  (personally): 
De  goedheid  in  — ,  kindness  personified 
(itself);  Gij  moet  personen  en  zaken  (van 
elkander)  scheiden,  not  mix  up  pei-sons 
and  things  (the  deed  and  the  doer). 

Persoonlijk,  personal,  in  (one's  own)  per- 
son;  non-transferable  (op  kaartje):  — e  bij- 
zonderhcden.  pei-sonalities  (meest  ongunst.); 

—  e  dienstplicht,  compulsory  personal  (mil- 
itary) service;  — e  meening,  individual 
opinion;  — e  schulden,  private debts  (Uabil- 
ities) ;  Gij  wordt  — ,  are  getting  p.,  indulge 
in  pei-sonalities:  Ik  ken  hem  — ,  him  p.ly, 
aui   p.ly   acquainted   with  him. 

Persoonlijkheid,  personality,  individual- 
ity:  Het  zijn  onln'\iendQ  persoonlijkheden, 
they   are  obscurities.    Z.    Persoonlijk. 

Pei'soons:  — l>eschrijving,  pei-sonal  des- 
cription;  —verbeelding.  Z.  Personificatie. 

Perspeclieï,perspective:  Perspertieviseh 
(in)  p. 

Pers:     —pomp,     force-(feed-)pump; 

schroei,pressing-scre\v : —  telegram. press- 
cable;   —vrijheid,   liberty  of  the  p. 

Peruaan(soh).  Peruvian. 

Peru,  Peru;  —balsem,  I'eruvian  balsam, 
b.  of  Peru. 

Perzië.  Persia.   Perzisch,  Persian. 

Perzik,    peach;    —bloesem,    p. -blossom: 

—  boom,  p.-tree. 

Pessimisme,  pessiniLsm:  Pessimist,  pes- 
simist; —  isch,   pessimistic. 

Pest,  plague,  pestilence,  black  death  (hist.): 
Ik  schuw  hem  als  de  — ,  avoid  him  like  a 
pest-house;  Hij  is  een  —  d^r  samenleving, 
a  public  pest  (pest  of  society);  Dat  is  de  — 
voor  je  gezondheid,  plays  the  deuce  with...: 
Haten  als  de  — ,  hate  like  poLson ;  Krijg  de 
— ,  a  p.  on  you!  — Ijuil,  p.-bubo;  —damp. 
pestilential   air. 

Pesten,  badger,  nag,  tease,  pester. 

Pesthuis,   (pest-)house. 

Pestilentie.   Z.   Pestziekte. 

I»est;  —hol,  p.-den;  — kop,  bully:  — lucht, 
Z.   — dump;  — pokken,  pestUential   pox; 

—  stol,  p.  virus;  —ziekte,  p.,  pestilence. 
Pet,  cap. 

Pete:     —gift,     godfather's     (godmother's) 

christening  present;  — kind,  godchild; 

moei,  godmother. 

Peter,  Peter. 

Peterselie,    parsley:    —zaad,    p.-seed. 

Petitie,  petition;  —recht,  right  of  p.;  Pe- 
titionneeren,    (make   u)    p. 

Petrarca,  Petrarch. 


Petroleum,  petroleum,  paraffin-oil  (naph- 
ta:  gezuiverde);  —bootje,  naphta  launeh; 

—  bron,  p.-(oü-)spring(-w-ell):  Een  — bron 

ontdekken  (op  olie  komen),  strike  oil; 

kachel,   oU(-heatiiig)   stove:    —lamp,   p. 
(paraffin-)lamp;  —stel,  paraffine  oUstove; 

—  val,   cask;    —veld,   oil-field. 
Petroleuse,  petroleuse. 

Petrouella,  PetroneUa;  Petrus,  Peter;  St. 

P.   (the  Apostle). 
Pette:  —klep,  peak,  shade  (Vergel.:  ear- 

flapped  traveUing-eap);   Petten:   —goed, 

stuff  forcaps;  —maker,  c. -maker;  —stof. 
Petto:  In  — ,  in  petto,  up  (in)  one's  sleeve. 
Peueraar,   sniggler,   bobber.    Z.    Peur. 
Peukel,  piniple;   — ig,  p.d. 
Peul,  pod,  husk,  shell;  — dop,  pea-pod; 

schil,  pea-pod:  Hetjs  maar  een  — schil- 
let je,    the    merest    trifle;    — vrueht(en), 

puLse. 
Peur,  bob;  knot  of  worms  on  a  string  (used 

in  tiuiggling  for  eeLs);  Peuren,  bob  (sniggle) 

for  eels. 
Peuter,    pipe-scraper;    box    (on    the    ear); 

little  mite,  tiny  tot,  scrap  of  a  chüd. 
Peuteraar,    potterer,    piddler;    Peuteren, 

piddle,  niggle;  fimible,  tamper  with;  piek, 

poke:  Ik  heb  er  lang  aan  moeten  — ,  had  to 

peg  (work)  at  it  (tinker  at  it)  for  a  long 

time:  In  de  tanden  — ,  piek  one's  teeth; 

In  het  vuur  — ,  poke  the  fire. 
Peuterig,  meticulous,  piffling,  pernickety, 

nigglLng,  finicky,  finical;  footling:  Het  — e 

(■/(  de  kunst,  the  tea-cup-and-saucer  school 

in  art. 
Peuzel  (Kleine):  little  niit€  of  a  feUow,  tiny 

tot,  little  dot,  scrap  of  a  chüd. 
Peuzelen,   nibble,   piek   (one's  food). 
Phantasie,     fantasy,     fancy;     extempore 

playing. 
Phantastisch,      fantastic(al).      visionary, 

fauciful. 
Pharmaceut,  chemist;  student  of  phar- 

macy:  — isch,  pharmaceutical ;  Pharma- 

cie,  pharmacy;  Pharmacologie,  pharnia- 

cology ;  Pharmacologisch,  pharmacolog- 

ical:     Pharmacopoea    (-pe^),    pharmaco- 

poeia,  dispensatory. 

Phaenoiiieen,  phenomenon;  —aal,  -enal. 
I'lialanx.  phalanx. 

Phase.   phase,  stage  (of  an  Ulness,  etc.). 
Philaulroop,    phUanthropist;    Philantro- 

pic,   philanthropv;  Philantropisch,  phil- 

anthn.pi,-. 

Pltiiippicii.   philippic. 
Philippine,    fUlipeen,    philopena    (Vergel.: 

they  ate  a  philopena  together). 
Philippijnen.  PhUippine  Islands. 
Philister,  Philistijn,  philistine,  cit,  non 

student,    townsman    (tegeno.    gownsman); 

uncultured   person. 
Philologie,  philology :  Philologisch,  philo- 

logical;  Pliiloloog.  philologist. 
Philosoieei'en.    phUosophize :    Philosoof, 

philosopher;     Philosophie,     phUosophy; 

Philosophisch,  phüosophic(al). 
Phonetiek,  phonetios;  Phonetiscli,phonet- 

ic:    Phonelicus.   phonetician. 
Phoenicië.   Phoenicia;   —  r.   Phoeniciseh, 

Phoüni<'iaii. 
Phonograai'.  phonograph. 
Phosphaal.  pbosphate. 
Pliosplioresceeren,  phosphotesce;  Phos- 
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phorescvQtie,  phosphorescence;  Phos- 
phuri«>fli,  phosphorescent. 
Pbosphoros,  phosphor(us):  Phosphorzure 
meststoffen,  phosphatic  nianures. 
I'hotoyraai,  photoyrapher,  photographist. 
Pbotograieeren,  photogi-aph,  take:  —  met 
X-straien,  irradiate  by  means  of  X-(Könt- 
gen)  rays;  Ik  unl  mij  laten  — ,  wtsh  to  have 
my    likeness    (photoj    taken. 

Photografie,  photography  (de  kunst),  pho- 
to(graph,  portret),  tin-type  (op  metaal):  — 
in  kleuren,  chromo-ph. ;  —album,  photo- 
graph  album;  — toestel,  camera,  kodak. 

Photofjrafiscb,  photographic :  —  atelier, 
phot<Kirai)uer'-5  studio;  Photolijsl,  card- 
mount ;  Phototype  ( pAo^o^ypie), phototype. 

Phrase,  high-sounding  pkrase,  empty  talk. 

Phraseur,  ph.-maker(-monger).  ] 

Physica,  physics,  natural  science  (phllos- 
ophy.)  ! 

Physiek,  phy.--ique,  natural  make,  physica]  ' 
structure  (organisation;;     physical. 

Physiolooie,  physiology;  Physioloöisch, 
physiolojiical;  Physioloofl,  physiologlst. 

Physisch.  physical. 

Pianino,  pianlno,  upright  (cottage,  oblique) 
piano;  Pianist,  pianist,  piano-player: 
Solo  pianist,  concert-pianist;  Piano, piano; 
piano   (spreek  uit:  piatnou;  rnuz.). 

Piano:  —kruk,  music-stool;  — la,  pianola, 
piano-player;  — looper,  p. -cover;  —luch- 
ters, (candle-)  brackets;  — onderwijzer, 
p.(forte)-teacher. 

Pianospel,  p.-playlng;  —  spelen,  play  the 
piano:  — er,  pianist,  piano-player;  Piano- 
stoeltie,  music-stooL 

Piaster,  piastre. 

Piccolo,  (boy  in)  buttons;  piccolo  (mv.z.). 

Pièce   de   milieu,  centre-piece.  , 

Pickelhaube,  spiked  helmet. 

Piëdestal,  pedestal. 

Piel:  —  paf,  poef,  pop,  bang,  firel 

Piek,  pike;  peak  (bergtop,  en  scheepst.):  Hij 
schuurde  zijn  — ,  piked  off  (cut  his  stick, 
walked  his  chalk,  slung  his  hook;;  — en 
(haar),  crow-tufts. 

Piekenier,  pikeman.  j 

Piekeren,  brood  (over  a  thingj;  worry. 

Piekfijn,  dressed  up  to  the  nines-  i 

Piekstok,  pike-staff.  ; 

Piëmont,  Piedmont;  — ee(sehj,  Piedmon-  : 
tese.  ! 

Pienter,  clever,   sharp,  smart,   bright. 

Piep,  chirp,  squeak;  — boe,  peep-bo:  — hoe  \ 
spelen,  play  bo-peep. 

Piepen,  squeak  (v.  muizen);  chirp,  peep  (r. 
jon^e  vogels):  Gij  moet  niet  —  voor  ge  pijn  | 
roeit,   don't  cry  out  before  you  are  hurt.  ! 

Pieper,    pipit,   chirper,    squeaker;  whistle.  ; 
shepherd's   reed;    — s    (soldatentaal:  aard- 
appels),   murphies,    taters. 

Pieperig,  thin,  squeaky  (voice;. 

Piepjong,  very  young,  unfledged.  , 

Piepkuiken,(chicken-)peeper,  spring-chick-  i 
en,  young  chicken.  | 

Piepzak:  Inden  —  zitten,  be  in  a(bluejfunk.  I 

Pier,  pier  (steenen  dam>:  lob-(lug-,  rain-) 
worm,  annelid:  Zoo  dood  als  een  — ,  as 
dead  as  a  doomail  fas  a  smelt),  stone-dead ; 
as  dead  as  a  herring;  — -enbak,  wading-  | 
pool  (for  children);  — enstekcr  (,iron.  voor 
degen),  toastlng-fork. 

Pierewaaien,   be  on   the  fly   (the  tipiee),  ' 


'    make  a  night  of  it;  have  one's  fling;  Piere— 
waaier,  libertine,  dissolute  fellow,  rake, 
fast  fellow,  loose  fish. 
I  Pierrot,  jack-pudding,  buffoon. 
j  Pierwachter,  pier-guard. 
i  Piet,    Pete(rkin),    Peter:    Onhandige    — , 
!    clumsy  f eUow,hog  in  annour ;  —  de  smeer- 
I    poes,  shock-headed  Peter;  Hij  is  een  heele 
;    — ,  quite  a  personage  (swell,  boss ) ;  Zwarte 
'     — ,   Old  Maid   (kaartsp.);   — je  de  voorste, 

cock  of  the  walk. 
I  Piëteit,  piety,  reverence  (for);  Gevoel  v.  — , 
\    religion  (we  attach  no  r.  to  that  property). 
'  Pieter,  Peter:  St.  — ,  Lammas  (Day,  Tide); 

—  man,  sting-bull,  weever(-fish);  sting- 
fish   (kleine);    —  spenning,    P.'s    pence. 

Piëtist,  piëtist,  bigot,  saint;  —  isch,  pietls- 
I    tic(al),   bigoted,   sanctimonious. 

Pietlut,  piddler,  booby:  Moet  ik  er  als 

j    Lut  bijzitten,  am  I  to  sitmumchance? 

tig,    narrow-minded;    piddling. 

Pij,  cowl;   —jekker,  pea-jacket. 

Pijl,  arrow,  bolt,  dart,  shaft:  Ziin  laatsten 

—  verschieten,  have  come  to  (be  at)  the 
end  of  one's  tether;  —  en  boog,  bow  and 
arrow. 

Pijler,   pUlar,  column,   abutment. 

Pijl:  —giif,arrow-poison;— koker,  qulver; 

—  kruid,  a.-head;  — naad,  sagittalsuture; 

—  riet,  reed-grass;  —schot,  bow-èhot; 

snel,   a.y,  swift   as  an  a.  ( — Ie  vaart,  a.- 

I  flight);  —spits,  a.-head;  —staart,  pin- 
tail(-duck);  —stok,  shaft  of  an  a.;  — vor- 
raig,  a.y;  — wortel,  a.-root. 
Pijn,  pain;  (chest-,  ear-,  head-,  stomach 
(buik)  ache  (oanh^nidende):  Hij  heeft  —  in 
de  keel,  got  a  sore  throat;  —  in  't  lijf  (de 
vngev:anden),  (griping)  pains  in  the  beUy; 

,  —  doen  (it  pains  me  to  say  it);  Mijn 
vinger  doet  — ,  aches,  hurta,  feeLspainful; 
Het  doet  mijn  zenuwen  — ,  rasps  on  my 
nerves;  —  hebben,  be  in  (much)  pain; 
Ik  had.  overal  — ,  ached  in  every  llmb. 
Pijnappel,  fir-conef-appleA 
Pijnbank,  torture,  rack:  Iemand  op  de  — 
brengen,  put  a  person  to  the  rack. 

j  Pijnboom,  piae-tree. 

;  Pijnigen,  torture,  rack  (one's  brains),  tor- 

i    ment;     Pijniger,     torturer;     Pijniging, 

;     torture. 

:  Pijnlijk,  painful,  sore;  embarrassing  (silen- 

!    ce);    — held,    p.ness. 
Pijnloos,    painless:    —    gezwel,    indolent 

j    tumour;  — stillend(midd€Z),  soothing,  an- 

,  odyne;  —  verdrijver,paia-expeller(-killer). 
Pijp,  pipe  (of  an  organ,  for  smoking,  etc. 
ook:  vat),  fife  (fluit),  funnel  (ot  steamer, 
etc),  leg  (of  trousers);  tube  (buis),  stick  (of 
sealing-wax;  of  licorice,drop),no3e  (v.  blaas- 
balg, nozzle);  socket  (r.  kandelaar);  spout: 
.\arden  — ,  clay;  Lange  — ,  long-stemmed 
p.,  long  clay,  churchwarden;  Een  —  aan- 
steken, hght  a  p. ;  Ue  —  was  verstopt,  the 
p.  was  stopped  up;  De  —  ging  uit,  the 
p.  went  out;  Een  —  stoppen,  fill  a  p.  (Cf. 
Want  a  fiU  for  your  p.?);  Hebt  ge  uu-e  ■ — 
al  uitgehaald,  cleared  out  your  p.  yet? 
Een  —  uitkloppen,  knock  the  ashes  out  of 
a  p. ;  Hij  heeft  er  een  leelijke  —  aan  gerookt, 
came  off  badJy  over it.caughtit;  Zijn  — en  in 
den  zak  houden,  be  very  subdued,  not  have  a 
word  to  say  for  oneself;  Een  — je,  a  fiU  (of 
tobacco);    Hij  zit  in  het  r iel  en  maakt — jes. 
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cuts  his  p.s  while  he  sifs  among  the  reeds. 
Pijp:  — aarde,  p.-clay;   — beslag,  moun- 

ting;  Pijpe:  —dop,  lid  (of  a  p.-bowl); 

kop,  p.-bowl. 
Pijpen,  pipe:   Hij  danst  naar  haar  — ,  to 

her  p.s,  pipiiig(s),  as  she  p.s. 
Pijpen:   —bakker,   p. -maker;    -fabriek, 

p.-marmfactory;   — mand,  p. -basket; 

rek,    p.-rack;    — stander,    p. -stand; 

vorm,  p.mould. 
Pijpepeuler,   p.-cleaner   (-scraper). 
Pijper,  piper,  fifer:  Oeen  — ,  geen  danser, 

no   (longrer)  pipe,  no   (longer)  dance. 
Pijpe:    —roer,    p. -stick    (-tube);    —steel, 

stem,  shank. 
Pijp:  — kruid,  chervil;  —  riet,molinia; 

werk,   p.s   (of  an   organ);    —zak,   bag-p. 
Pik,  pitch.  Z.  Pek. 
Pik,  peck;  piqué,  grndge:  Hij  heeft  een  — 

op  mij,  is  (has  a)  down  on  me,  has  a  piqué 

against  me. 
Pikant,  piquant,  pungent,  highly  seasoned 

(flavoured);  salt  (language),  rather  rather; 

racy,  spicy,  risky  (joke);  relishing  (sauee): 

—  e  bijzonderheden,  spicy  details;  Hij  Is 
erg  —  op  mij,  always  picking  holes  in  me, 
always  down  on  me;  Dat  geeft  er  iels  — s 
aan,  gives  a  spice  to  it;  —  erie,  piquancy; 
piqué   (ivrok);   Z.    Pik. 

Pikl>roek.  Jack  Tar. 

Pikdonker,  pitchy-dark,  inky  black;   Hp.y 

darkness. 

Pikdraad.   Z.   Pek. 
Piket,  piquet  (kaartspel);  picket  (mil.):  — 

spelen,   play  (at)  p.;   — paal,  picket. 
Pikeur,  riding-master;  ring-master  (circus). 
Pikken,  pitch  (met  pek). 
Pikken,   piek;    peck   at   (naar;   ook  fig.). 
Pikkrans,  pitch-ring. 
Pikol,  picul,  pecul. 
Pik:  —pleister,  pitch-plaster;   —ton,  p.- 

barrel;  — zwart,  as  black  as  p.,  p.y  black. 
Pil,  pill  (ook  dokter);  chunk  (of  bread):  Dat 

is  eene  bittere  — ,  a  bitter  p.  to  swallow; 

— len  draaien,  make  (roll)  p.s;  Hij  heeft 

die  —  moeten  slikken,  had  to  swallow  the 

p.;  De  —  vergulden,  gild  (sugar)  the  p.. 

put  in  some  jam  to  disguise  the  powder. 
Pilaar,  pillar,  cohunu,  post;  —heilige,  p. 

saint,  stylite,  p.ist;  — hoofd,  capital,  head 

(of    a    p.);    — kap,    abacus;    — schacht, 

—  schaft,  shaft  (of  a  p.);  —voet,  base  (of 
a  p.),  pedestal. 

Pilaster,   pilaster. 

Pilatus,  Pilate:  —  heeft  dat  zoo  geschre- 
ven, what  I  have  written  I  have  written 
(Z.  Joh.  19,  22);  lem.  van  Pontiusnaar  — 
zenden,  send  one  from  pillar  to  post(and 
back  again  from  post  to  pillar). 

Pillen:  — doos,  pill-box;  — draaier,  p.- 
roller;    p.-monger   (minachtend). 

Pilo,  fustian. 

Piment,  pimento,  all-.spice  ( — bes),  Jamai- 
ca-pepper. 

Pinipelaar,  tippler;  Pimpelen,  tipple:  Ze 
hebben  Jnt)g  zitten  — ,  been  tippling  foi' 
.-ver  s(.    long. 

Pinipeiiiiees,  titmouse. 

I>liiipcl|):i:irs,   black  and  blue. 

Pimpernel,  pimpernel,  burnet. 

Pimper:  — iiool,  l>].Tdder-nut:  — note- 
Itoom.   b.iint-troc. 

l»in,   (wuodeu)  peg,  pin. 


Pinang,  areca. 

Pinas,  pinnace.    Pindarus,  Pindar. 

Pingel:  — aar(s<er),  higgler;  —len,  hlggle, 

haggle,  chaffer. 

Pink,  pink(y)  (vaartuig). 

Pink,  little  finger:  Als  men  hem  een  —  geeft 
neemt  hij  de  geheele  hand,  give  him  an  inch 
and  he'11  take  an  ell;  Ik  wou  er  m'n  —  wel 
voor  geven,  would  give  one  of  my  ears  for 
it;  Ik  verleg  er  geen  —  oni,  won't  move 
(stir)  a  finger  for  it;  Hij  is  bij  de  —en,  a 
sharp    (smart)    fellow,    up    to    snuf  f. 

Pink,  kind  of  snipe;  heifer. 

Pinken,  wink,  blink :  Een  traan  uit  de  oogen 
— ,  wipe  (staal thily)  a  tear  from  the  eyes. 

Pinkster(en),  Whitsxmtide;  Pentecost  (bij 

.Toden);  — avond,  eve  of  Whitsunday; 

bloem,  cardamine,  cuckoo-flower,  Lady- 
smock;  —dag,  Whitsunday:  Tweede  — 
dag  ( — ^naandag),  Whitmonday;  — drie, 
Whittuesday;  —feest,  Whitsuntide,  Pen- 
tecost; —  roos,  peony;  — tijd,  Whitsun- 
tide;  —  vacantie,   Whitsun-holidays; 

week,  Whitsunweek:  — zondag,  Whitsun- 
day;   Zondag   na,  — ,   TrLnity  Sunday. 

Pinnen,  peg,  pen,  pin. 

Pint,  pint;  — flesch,  p.-bottle. 

Pioen,  peony.  Pion,  pawn  (at  chees). 

Pionier,  pioneer,  path-finder;  — sgereed- 
schap,engineering-tool:  —  swerk,p.'swork. 

Pip,  pip  (vogelziekte). 

Pipa   (De),   (the)  governor. 

Pippeling,  pippin. 

Pil>sch,  ailing,  nnwell,  indisposed;  off- 
colour. 

Piqué,   quilting,  piqué. 

Piramidaal,  pyramidal;  Piramide,  pyr- 
amid. 

Pisang,  banana;  plantain,  b.(-tree):  Dat 
is  je  ware  — ,  the  cheese  (the  ticket). 

Pissebed,  milleped,  armadillo  (oproller), 
sow-bug;  dandelion  (plant). 

Pistache,  plstachio  (-nut);  cracker  (knal- 
bonbon). 

Pistool,  pistol  (wapen),  pistole  (munt); 
Het  —  richten  op,  point  a  p.  at  (to;  Verg. 
He  was  arrested  at  the  p.'s  point);  HU 
zette  mij  het  —  op  de  borst,  clapped  a  p. 
to  my  breast,  presented  a  p.  at  me;  drove 
me  into  a  corner  (fig.);  — tje  (v.  kind),  pop- 
gun  (ook:  proppesrhieter). 

Pistool:  —holster,  holster;  — koker,  p.- 
case;  — schot,  p.-shot:  Op  den  afstand  van 
een   — schot,   within   p.-shot   (-range). 

i»it,  kernel,  stone,  pip  (v.  appel);  pith  (zacht, 
b.v.  V.  vlier);  wiek  (lampckousje);  Er  zit 
geen  —  in  hen,  they  have  no  pith  (grit); 
Hij  heeft  —ten,  (got)  (the)  tin. 

Pitsjaar,  gignal-flag  for  coming  on  board. 

Pitsjaren,  signal  for  the  captains  to  come 
on  board  the  flag-ship. 

Pittig,  pithy,  marrowy,  forcible,  vigorous, 
racy   (story);    — heid,    pithiness,   etc. 

Pitvisch,  dragon-fish. 

Pitvrucht,  stone-fruit. 

Plaag,  plague,  bore,  bother,  annoyance; 
nuisance;  tease(r),  tormentor  (plager); 
plagues  (of  Egypt):  Dat  is  eeti  —  voor  m'n 
ooren,  an  affliction  to:  —geest,  nuisance, 
tease(r);  —ziek,  teasing,  worrjing,  anuoy- 
ing. 

Plaat,  plate,  slab  (of  marble,  etc.);  sheet  {"l 
metal);    dial  (wijzer — );   print,  engi-avioK; 


shallow,  shoal  (ondiepte,  zandbank):  De  — 
poclscn,  cut  one'8  stick,  bolt. 

I'lnal:  — druk,  copper-plate  printing; 

ijzer,  sheet-iron. 

i'laals,  place,  room,  soat,  berth  (betrekking 
■=  office,  place),  oab  (staan-  op  locomotief); 
yard  (pleintje  =  court);  back-  (front-)yard 
(  =  plaatsje);  living  (predikantsplaats  ( Angl. 
kerk);  accommodation  (for  1000  people: 
The  hall  wül  seat  500  p.,  biedt — ):  Zekore 
— ,  the  W.  C,  convenience;  Op  de  — , 
rust,    stand    easy;    3Iij    iverd    een   goede 

—  aanrjewezen,  I  was  acconimodated 
with  a  good  seat;  — en  bespreken,  take 
p.s:  — en  bespreken,  book  p.s  in  ad- 
vance  (in  diligence  b.v.),  secure  (engage, 
reserve)  seats,  schouwbtirg) ;  Alle  — en  waren 
lang  vooraf  besproken,  were  (had  been) 
booked  (up)  well  ahead;  Wanneer  zal  hot 
concert  (diner,  etc.)  —  hebben,  (dinner, 
etc.)  come  off?  Dat  heeft  jjisler  —  gehad 
(gegrepen,  gevonden),  happened  (took  pi.) 
yesterday;  Neemt  uwe  — en  in,  faÜ  into  (sit 
down  in)  yonr  pl.s;  Hij  neemt  de  eerste  — 
(in),  pride  of  pi.;  Maak  —  daar,  clear  the 
way  there!  Kunt  ge  niet  een  beetje  —  ma- 
ken, make  room  there?  - —  maken  voor, 
give  pi.  to  (make  pi.,  room  for)  a  person; 
Een  onvoldoende  reden  moet  voor  een  betere 

—  maken,  bad  reasons  must  give  pi.  to 
better;  Neem  — ,  Mijnheer,  take  a  seat, 
Sir !  be  seated !  sit  down !  — en  nemen,  take 
(book,  secure)  pl.s;  Er  zijn  voor  het  foncert 
veel  — e7i  genomen,  the  let  (of  pl.s)  for  the 
concert  was  (is)  immense;  Er  is  fjeen  — 
meer  (in  onzen  ivagen,  etc),  we  are  f  uil;  Er 
is  —  genoeg  voor  allen,  plenty  of  room  for 
all;  Ik  heb  geen  —  om  te  staan,  no  standing- 
rooni;  In  —  van,  instead  of,  (the)  name 
of;  In  de  eerste  — ,  in  the  first  place; 
Deze  komen  in  de  tweede  — ,  belong  in  as 
number  two ;  Stel  w  in  mijn  — ,  put  your- 
self  in  my  pi. ;  In  —  van  uw  werk  te  doen, 
instead  of  doing  your  work;  Ik  zou  niet 
graag  in  moe  —  zijn,  not  like  to  be  in  your 
boots  (shoes);  De  getuige  7noest  naar  zijn 

—  gaan,  was  ordered  to  stand  down;  Jlles 
behoort  op  zijne  — ,  there  must  be  a  pi.  for 
everything,  and  everythlng  must  be  in  its 
pi.;  iV'ict  op  zijn  —  (fig.),  (much)  out  of  pi., 
not  in  v^.;Daar is  hij  o^  zijne — ,hehasfound 
his  niche ;  Ik  voel  pijn  op  die  ■ — ,  a  pain  here 
(on  this  spot);  Zich  niet  op  z'n  —  voelen, 
not  f  eel  at  home ;  .Men  kan  maar  op  één  —  te 
gelijk  wezen,  cannot  be  in  two  pl.s  at  once; 
a  bird  can  roost  upon  but  one  branch;  Hij 
werd  drommels  gauw  op  z'n  —  gezet,  put 
back  into  his  place  doublé  quick;  Ik  heb 
hem  op  zijne  —  gezet,  put  him  in  his  pi. 
(fig.);  We  zijn  ter  — e,  on  the  spot;  have 
arrived,  are  there;  Ter  aangehaalde — (t. 
a.  p.),  as  quoted;  Dat  gezegde  vinde  hier  een 

—  je,  may  find  a  corner  here. 

Plaats:  — bekleeder,  substitute;  — bepa- 
ling, determination  of  a  pi.;  adjunct  of 
pi.  (gramm.);  — beschrijvend,  topogi'aph- 

ic(al);    —beschrijving,   topography; 

bespreking, advance-booking;  — bestem- 
ming, destination;  — bewaarder,  keeper 
of  a  pi. ;  — bewijs,  ticket;  — bureau,  book- 
ing-office;  box-office  (theater);  Book  here! 
(als  opschrift);  — commandant,  governor 
of  a  pi. 


Plaatselijk,  local:  —e  belangen,  1.  (topical) 
interests;  —  blad,  1.  paper;  —  gebruik, 
1.  usage;  — e  gesteldheid,  1.  condltion,  nature 
of  a  locality;   — e  verordening,  by-law. 

Plaatsen,  put,  place,  set,  insert,  appoint 
(aanstellen);  billet  (on  a  ship):  Wij  kunnen 
een  leerling  — ,  have  an  opening  for  an 
apprentice;  Geplaatst  kapitaal  ( — e  aan- 
deden), subscribed  capital;  Geplaatst  bij 
die  batterij,  posted  to  .  .  .;  Een  schild- 
wacht — ,  post  a  sentry;  Ik  weet  niet 
waar  ik  hem  moet  — ,  where  to  catalogue 
him ;  Vele  dezer  aanmerkingen  behoorden  in 
eene  noot  (onder  aan  de  bladzijde)  te  worden 
geplaatst,  many  of  these  remarks  should 
be  relegated  to  a  foot-note;  Het  artikel 
werd  geplaatst,  inserted  (put  in);  Mijn 
artikel  kon  (door  gebrek  aan  ruimte)  niet 
geplaatst  worden,  got  crowded  out;  Waar 
hebt  ge  uw  geld  geplaatst,  invested  your 
money?  Geplaatst  bij,  appointed  to  (the 
Staff);  Hij  is  boven  u  geplaatst,  set  over 
you,  is  your  superior;  Hij  plaatste  zijn  geld 
in  Amerikaansche  sporen,  invested  his 
money  in  American  railway-shares ;  IVij 
—  veel  van  dit  artikel,  this  commodity 
sells  quickly,  goes  off  readüy;  Ik  zal  ittZaor 
zien  te  — ,  try  to  get  you  a  place  there. 

Plaats:  — gebrek,  want  of  space:  Wegens 
— ,  owing  to  pressure  on  our  sp.  (courant); 
—geheugen,  memory  for  pl.s. 

Plaalsing,  placing,  appotntment;  invest- 
ment  (of  money),  sale;  insertion;  — bu- 
reau,   registry-offlce. 

Plaats:  — kaart,  ticket;  — (kaarten)bu- 
reau,    booking-(t.-)office. 

Plaat:  —snijder,  copper-plate  engraver; 
— snijkunst,   c.-pl.   ongraving. 

Plaats:  —ruimte,  room :  — ruijnte  aanbie- 
den, be  seated  (for),  accommodate,  pro  vide 

accommodation  for;  — tijd,  local  time; 

verandering,  change  of  pl.(s);  — vervan- 
gend bestuurder,  deputy  manager  (Verg. 
acting  mayor ) ;  —  vervangende  stra  f, vicar- 
ious  punishment;  — vervanger,  (buy, 
send  a)  substitute;  deputy;  understudy 
(v.  acteur);  locum  tenens  (v.  dokter,  predi- 
kant); —  vervanging,  substitution,  repre- 
sentation;   —zin,  sense  of  locality. 

Plaatwerk,  illvistrated  work. 

Plafond,  ceiling;  Plafonneeren,  ceil,  pias- 
ter on  laths. 

Plag.   Z.  Plagge. 

Plagen,  chaff,  ban  ter,  twit(  with),  rally  (on; 
aUe  scherts. ),  tease,  vex :  Ik  wil  er  mijne  her- 
sens niet  langer  mee  — ,  rack  (puzzle,  cud- 
gel)  my  brains  no  more  about  it;  Men 
plaagde  er  ons  mee,  dat  we  nog  echte  Hol- 
landers waren,  we  were  bantered  upon  being 
true-born  Dutchmen;  Plaag  je  daar  niet 
mee,  don't  bother  yourself  about  it;  Pla- 
ger.  Z.  Plaaggeest;  Plagerij,  teasing,  ban- 
tering,   rallying,   raülery. 

Plagge,  sod  (of  turf);  Plaggen  ( — n  steken), 
cut  s.s. 

Plaggensteker,  turf-cutter,  sod-knife. 

Plagiaat,  plagiary;  plagiarism  (plegen  van 
— ):  Pleger  van  — ,  plagiarist,  copy-cad- 
ger;   —    plegen,   plagiarize. 

Plak,  ferule  (school):  Hij  2i<  onder  de  —  v. 
zijne  vrouw,  is  under  the  lash  of  his  wife, 
is  hen-pecked;  Hij  houdt  de  jongens  slrenu 
onderde — ,keep8atighthand  over  the  boys; 
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PLAKBOEK. 


Hij  heeft  ze  onder  de  — ,  under  his  thumb ; 
Mei  de  —  geven,  ferule  (aboy);  Met  de  — 
krijgen,  gei  caned;  get  the  tawse  on  one's 
hand  (Schotl.); — je,  cake,  bar  (of  chocolate). 

Plakboek,  scrap-book,  paste-in  album. 

Plakkaat,  placard,  poster,  broad-sheet; 
proclamation:  —boek,  collection  of  edicts. 

Plakken,  giini  (on),  stick  on,  stamp  (on 
letter);  paste,  glue;  have  one's  sitting- 
breeches  on  (/iff.):  Zij  bleven  maar  — ,  sat 
onlikelimpets;  Hij  plakte  het  op  het  (binnen-) 
deksel  van  zijn  lessenaar,  pasted  it  into  the 
lid   of  his   desk. 

Plakker,  paster,  sticker  (ook  /iff.);  fixture, 
stickfast  ifig.);  —ia»  sticky. 

Plak:  —plaatje,  scrap;  —pleister,  stick- 
ing-(adhesive)plaster;  —zegel,  adhesive 
stamp  (tes:eno.  impressed);  bill-(receipt-) 
stamp,    revenue-stamp    {kuitantiezegel). 

Plan,  plan,  scheme,  project,  intentlon;  map 
(of  a  town);  table  (of  redemption,  r.  aflos- 
sing): —  de  campagne,  p.  of  campaign; 

—  van  een  gebouw,  groundp.  and  eleva- 
tlons  of  a  building;  Ik  bracht  hem  van  zijn 

—  af,  called  him  off;  Hij  heeft  groote  —  nen, 
great  schemes  in  his  head; — ?ie?i.  maken, 
plan,  draw  a  p.;  Een  —  ontwerpen,  con- 
cert a  scheme,  conceive  a  design,  form  a 
p. :  Wat  is  vw  — ,  baasje,  what  you  are  after 
(up  to),  my  boy?  Van  —  zijn,  intend,  have 
the  intentlon,  piirpose,  mean,  propose:  Ben 
je  dat  van  — ,  so  minded;  is  that  youclook- 
ont  (intentlon)?  Ik  was  van  —  het  t-e  zeggen, 
intended  (had  it  in  my  heart)  to  say  it«(so); 
Het  ligt  thans  niet  in  ons  — ,  is  not  to  our 
present   p. 

Planeeren.  planish. 

Planeet,  planet,  planetoid  (kleine  — ):  Hij 
heeft  mijne  —  gelezen,  cast  my  nativity 
(horoscope). 

Planeet:  — baan,  orbit  (of  a  pi.);  — lezer, 
astrologer;   —stelsel,   pl.ary  system. 

Planetarium,  planetarium,  orrery. 

Planimetrie,  plane  geometry.   Z.    Vlak. 

Plank,  plank  (losse  — ),  board  (dim«e);gang- 
■ïvay  (loopplank);  shelf  (b.v.  in  kast);  bread- 
platter  (brood — );  jumping-board  (gymn.): 
„De  — en",  the  boards  (theatre-stage);  Ge- 
ploegde — en,  tongued  (match)-boards; 
Vensters  met  — en  er  voor,  boarded-up  Win- 
dows; Gij  züt  de —  (heelemaal)  mis,  beside 
the  mark  (sorely  mistaken),  wide  of  the 
bull's  eye;  Op  de  — en  brengen,  put  on  the 
stage;  Hij  kn-am  op  de  — en,  appeared  on 
the  stage  (voor  het  eerst,  made  hls  debut  on 
thest.);  Hij  is  e«n  tereZrore  de  bovenste — , 
a  brick,  a  capital  (firstrate)  fellow. 

I»Ianken,  made  of  boards  (planks);  —  be- 
schieting, boarding;  —  beschot,  partit- 
i(in,  wainscot;  — koorts,  stage-fright;  — 
loods.  shed. 

Plankier,  platform,  foot-board;  planked 
way. 

Plannenmaker,   schemer,   projector. 

Plant,  plant:  Vaste  — ,  perennial  (pi.);  — 
xdt  zaad  'icktrerkt,  pi.  grown  (raised)  from 
seed;  maiden-pl.;  — en  deter}nineeren,hotan- 
ize;   — -aarile.   vegetable  mould. 

Plantaardig,  p.-like,  vegetable,  phytoid 
(rare). 

Plantage,  plantation,  estate,  park;  — eige- 
naar, owner  of  a  pi.,  planter. 

Planten,  plant. 


Planten:    —beschrijving,    phytography; 

—  boter,  vegetable  butter;  — etend,  her- 
bivorous;  -eter,  herbivore  (viv.  herbivo- 
ra),  herbivorous  aninial;  — geographie, 
botanical  geography;  — gordel,  zone  of 
vegetation;  — groei,  vegetable  growth, 
ve^etation;  —kenner,  botanist;  — kwee- 
ker,  nursery-man;  — kweekerij,  cultiva- 
tion  of  pi.;  nursery(-gardeii);  ^leer,  bota- 
ny;  — leven,  vegetable  life  (existence), 
vegetation:  Hij  leidt  daar  een  — leven,  is 
vegetating  there;  — melk,  milky  juice  of 
p.s;  — olie,  vegetable-oil;  — rijk,  vegetable 

kingdom;  — tuin,  botanic(al)  garden; 

vet,  vegetable-tallow;  — vezel,  vegetable 
fibre;  —wereld,  vegetable  world  (king- 
dom); —  ziekte,  p.-dLsease. 

Planter,  planter,  o«Tier  of  a  plantation :!>€ 
rijke  — s  (W.-Ind.),  plantocracy. 

Plantijn,  plantain.  Plantijzer,  dibble. 

Plantkunde,  botany;  Plantkundige,  bot- 
anist. 

Plantsoen,  plantation,  park,  shrubbery, 
ornamental  (pleasure)  grounds. 

Plas,  pool,  puddle;  sheet  of  water. 

Plasdaukje:  Hij  deed  het  om  (hij  -u)  een  — • 
te  verdienen,  wanted  to  ingratiate  himself 
(with  you). 

Piasregen,  heavy  shower,  pelting  ratn, 
downpour;  — en,  rain  hard  (fast),  come 
down  in  buckets  fuU. 

Plassen,  paddie,  splash,  plash. 

Plat,  flat  (of  the  sword);  roof,  leads,  flat, 
terrace;  liflat  (nose,  roof);  Icvel,  even;  low 
(German);  lean  (purse);  broad,  slangy,  vul- 
gar  (langnage):  Zoo  —  als  een  schol,  as  flat 
as  a  pancake;  —  bord,  meat  plate  ( — 
holden  b.,  platter,  trencher);  —  maken. 
fl.ten,  pat  down  (a  path  with  a  spade):  — 
schieten,  shoot  (batter)  down,  level  with 
theground;  —  trappen,crush,tread  down; 
Zij  lagen  —  op  den  grond,  lay  fl.  on  the 
ground;  Ik  moest  —  te  bed  liggen,  had  to 
lie  in  bed  continually,  was  laid  up. 

Plataan,  plane-tree. 

Plateau,  table-land. 

Platbooiiul,  flat-bottomed  (vessel),  billy- 
boy. 

Plateel,  potterj-,  stoneware,  glazed  earthen- 
ware,  faience;  —bakker,  manufactnrer  of 
earthenware;  — fabriek,  pottery. 

Plalgetreden.  down-trodden. 

Pliuiieid.  flatness:  slanginess  (of  language). 
Yuli,'arit.\     iif   speech,    coarseness. 

Plalina,  plaünimi:  -afdruk,  platinotype; 

—  papier,    platinotype    paper    (fotog.). 
Platje;  Hij  is  een  — ,  a  sly  dog  (rogue). 
Plat:  —lood,  sheet-lead:  — luis,  crablouse: 

(Met  een)   —neus,   fl.-nose(d). 
Plalo,    Plato:    —  nisch,    platonic. 
Platte:  -grond,  map,  ground-plan(-plot), 

floor-plan,  box-plan  (v.  theaterzaal);  plan; 

—  land,  the  country,  rural  district(s):  Be- 
woner xmn  het  — land,  inhabitant  of  the 
country,  rural  resident  ( Zoo  ook :  rural  muni- 
cipality):  —  landsheelmeestcr,  country 
practilioner,  dispensary  doctor. 

Platten,  flatten. 

Platuit,  flatly.  plainly    -   Plaiweg. 

Plat:  —  visch,  fl.  fish;  —voet,  fl.foot(ed 
person):  -  voeten  hebben,  be  fl.footcd  ;  — — 
voetwacht,  dogwatiJi;  —zak  (—  zijn,  be 
cleared  out). 


PLOEGBAAS. 


l»la\«M,i>aving-  (tlag)stoxie:  — l>lok,raninier. 
ria\eit>n.    pavc;    Plaveisel,    (blockwood) 

pu\cmeut  {houten). 
I>l:i\iiis,  flagstone. 
IMt'lM'ipr,  Plebeian,  vulgariau;  Plebejisch, 

|.lrl)eiaa,  viilgar;  Plebs,  rabble:  the  great 

miwashüd:    J'oor  het  —   spelen,  optreden, 

play  to  the  yrallery. 
Plecht,  forward(aftei')  deck;— anker,sheet- 

uuchor  (ook  fig.);  last  resource. 
I'leehtyewaatl.   official   dress. 
Plechtig,  soleuui,ceremouious,dionified,iiu- 

posing,  in  state:  Ik  beloof  het — .rmwood; 

—  upenen,  open  in  state;  Plechtiyheld, 
sülemnity;  rite  (kerkelijke);  cereniony. 

Pleeg:  —  broeiler,  foster-brother  {evenzoo: 
f. -sister,    f.-fatber,    f.-mother,    f.-parents); 

—  zuster,  (sick-)nurse. 

Pleet,  — zilver,  electro  (imperial)  plate, 
(Jerniau  silvei-. 

l*legen,be  accustomed,use;practise  (fraud) ; 
perpetrate,  commit  (a  crime):  Wij  plach- 
ten zulks  te  doen,  usually  did  so;  Hij  placht 
dit  te  denken,  used  to  think  so;  De  hond 
pleegt  te  blaffen  bij  iederen  voetstap,  will 
bark  at  every  step;  Hij  placht  in  den  zomer 
vroeg  op  te  staan  en  vroeg  naar  bed  te  gaan, 
used  to  (\vüujd)keep  early  hours  iu  sunimer 

Pleiaden,  pleiads,  pleiades. 

Pleidooi,  plea(ding),  defence. 

Plein,  place,  square:  Op  het  — ,  in  the  sq.; 

—  vrees,  agoraphobia. 

Plein  pouvoir,  plenary  (full)  authority. 

Pleister,  piaster;  eourt-pl.  (Engelsche);  can- 
tharides  piaster;  stucco  {kalk):  Een  ■ —  op 
de  vpond  leggen,  pour  balm  into  the  wound; 

—  beeld,  piaster-cast. 

Pleisteren,  piaster,  parget,  stucco;  stop 
(for  refreshment),  bait. 

Pleister:    — kalk,    piaster   fine-stuff; 

model,  p.  cast:   IV'aar  — model  teekenen, 

.draw  from  casts;  —plaats,  baitiiig-place, 
stage;    — werk,   8tucco-(p.-)work. 

Pleit,  plea:  Het  —  is  beslist,  it's  all  over, 
the  race  is  run.  the  game  is  played  out;  Ze 
hebben  het  —  gewonnen,  carried  their 
point;  — bezorger,  solicitor;  — dag, 
court-day. 

Pleiten,  plead  (a  person's  cause),  act  as 
counsel  for  the  defence;  teil:  Hij  pleitte  on- 
schuldig te  zijn,  pl.ed  "Not  guilty";  Dat 
pleit  tegen  je,  tells  against  you;  Het  pleit 
voor  u  dat  ge  kalm  bleeft,  proves  for  you 
that  you  kept  your  temper;  Dat  pleit  niet 
voor  de  uitstekendheid  ervan,  does  not 
raake  for  its  excellence. 

Pleiler(s<er),  pleader;  Pleitziek,  litigious, 
contentious;  Pleitzucht,  l.ness. 

Pleizier,  pleasure:  \'eel  — ,  enjoy  yourself ; 

Het  voor-zijn Zese/i,  play-reading  (ooA:: 

lezen  van  een  tuoneelstuk);  Wilt  ge  mij 
dat  —  doen?  Met  alle  — ,  do  me  that  fa- 
veur? I  shall  be  delighted;  allright,  I  am 
agreeable;  Oe  zult  me  —  doen  als  gij  het 
niet  doet,  I'll  thank  you  (you  will  give  me 
much  p.)  not  to  do  it;  —  hebben,  enjoy 
ones.,  have  a  good  (nice)  time,  have  fine 
fun;  Hebt  ge  —  gehad  in  de  vacantie,  did  you 
enjoy  your  hollday?  Hij  had  —  voor  zes, 
was  as  pleased  as  Punch;  Veel  plezier  aan 
z'n  kinderen  beleven,  be  very  happy  in 
one's  children;  Hij  kreeg  er  dadelijk  —  in, 
took  to  it  iuimediately;  Hij  wo7id  er  —  in 


hem  te  sarren,  took  pleasure  in  nagging  hlni ; 
Hij  kon  z'n  —  wel  op,  he  didn't  enjoy  Mms. 
overmuch;  Daar  kun  je  lang  —  van  heb- 
ben, that  will  serve  you  a  long  time. 

Pleizierig,  pleasant,  pleasing,  amusing: 
Hij  voelde  zich  niet  — ,  he  did  not  feel  well, 
was  rather  out  of  sorts,   seedy. 

Pleizier:  —boot,  excursion-steamer;  — — 
reis,  p.-trip:  Het  leven  is  geen  — reis,  life 
is  not  all  beer  and  skittles;  —reiziger,  ex- 
cursionist,  (cheap-)tripper;  holiday-maker; 

—  tochtje,  p.-trip,  outing;  —trein,  excur- 
sion-train;  — vaart,  pi. trip; — vaartuigen, 
pi.  eraf t. 

Plek,  spot,  place;  glade  {openplekin  u-oud): 
stuiu  iolek):  (Geliefkoosd  — je,  favourite 
haunt;  Stil  — je,  secluded  spot,  seclusion ; 
Heerlijk  stil — je  te  midden  der  daiew.pleasant 
retreat  among  the  valleys;  Er  is  geen  droeviger 

—  (je)  dan  dit  kerkhof,  no  sadder  spot  than 
this  churchyard. 

Plempen,  fill  in  (up). 

Plengen,  shed  (tears,  blood);  saciifice;  pour 

out  (wine);  Senoller — ,  offer  as  alibation. 
Plengofler,  libation -offering. 
Plenum,    plenimi;    full  sitting   (of  court). 
Pleonasme,    pleonasm;    — tisch,    -tic. 
Pletcylinder,  flatt(en)ing-roller. 
Pleten,  of  plated  (German)  silver. 
Plet:   —hamer,  flatt(en)ing-hammer; 

machine,  — molen,  rolling-machine-(miU); 

flatting-mill;    —rol;    Z.    cylinder. 

Pletten,   flatten,   roll  out,   laminate. 
Pletter,  flatter:  Te  —  slaan  (vallen),  smash 

(be  smashed);  Sla  hem  te  — ,  smash  him 

to  a  jelly. 
Pletterij,  rolling-(flattkig-)mLll. 
Pleuris,  pleurisy. 
Plezier.  Z.  Pleizier. 
Plicht,  duty,  oMigaition:  Maatschappelijke 

—  en,  social  duties;  Ik  acht  het  mijn  — , 
it  is  incmnbent  on  me;  Zijn  —  doen,  fulfil 
(di.schai"ge)  one's  duties,  do  one's  d.;  Den 
laatsten  droevigen  —  vervullen  (jegens), 
perform  the  last  mournful  offices  (to);  Z'n 

—  verzaken,  abandon  one's  d. ;  Het  is  uw 

—  hem  te  helpen,  is  up  to  you  .  .  .  .;  In  zijn 

—  te  kort  schieten,  be  derelict  to  one's  d. ; 
Die  —  rust  ap  u,  d,  devolves  on  you;  Ie- 
mand tol  zijn  —  brengen,  teach  a  person 
his  d. ;  Iemand  van  zijn  —  ontslaan,  dis- 
charge a  person  from  his  d. ;  Hij  handelde 
volgens  eer  en  — ,  up  to  the  standard  of 
honour  and  d. 

Plichtmatig,  conformable  to  one's  d.,  dutl- 
ful,   (as)  iu  duty  bound. 

Plicht;  —pleging,  ceremony:  tleene  — 
plegingen  alstublieft,  make  no  c.  (don't 
stand  upon  c.)  please. 

Plichts:  —besef,  sen.se  of  d.;  -betrach- 
ting ( — vervulling),  devotion  to  (perfor- 
mance, discharge  of)  ones  d. 

Plicht:  — verzaker,  shirker;  —verzaking 
( — verzuim),  neglect,  dereliction  of  (from) 
one's  d.. 

Plinius,  Pliny  (the  elder,  the  younger). 

Plint,  skirting-board. 

Plisseeren,  pleat. 

Ploeg,  plough;  gang,  shift,  relay  (of  work- 
men):  Sla  de  handen  aan  den  — ,  put  your 
hand  to  the  pi.;  Zij  werken  in  — ev,  by 
relays,  in  shifts. 

Ploegbaas,  ganger,  gaffer,   forcmaii. 


Ploecjeu,  pi.  (the  land,  the  seas,  the  waves); 
groove  (boards):  Gij  ploegt  het  strand, are 
pl.üig  the  sands  (fig.). 

Ploeger,  plougher,  ploughman:  Praatjes 
i-an  Jan  — ,  John  Pl.iuan's  talk. 

Pioeg:  — ijzer  ( — mes),  coulter;  — os,  p.- 
(iiig)-os;  —rad,  p.-wheel;  — sehaaf,gi-oov- 
iug-plane;  — scüaar,  p.share;  — sgewij- 
ze  vacanties,  relay  holidays;  —staart,  p.- 
tail  (-handle);    — voor,    fiirrow. 

Ploert,  bounder,  smug;  tovnaec  (niet-stu- 
dent);  suob  (studentikoos);  landlord  (stud.); 

—  endooder,  life-preseiver,  bludgeon;  Pe- 
nang  lawyer,  loaded  cane;  billy;  Ploertig, 
caddish;    —  heid,   c.ness. 

Ploeteraar(ster),  plodder,  drudge. 

Ploeteren,  drudge,  toil,  mug.moil  aud  grub, 
peg  (at),  sweat,  plod,  plug  up  (a  hill,  against 
a  stilf  head-wind):  Hij  ploetert  hard,  mugs 
uncoiniuonly  hard;  Hij  ploetert  nog  steeds 
aan  zijn  woordenboek,  is  etill  pegging  away 
at  bis  dictionary;  In  het  water  (den  mod- 
der)   — ,    splash,  dabble  (plough)  in  .   .   . 

Plof,  thud;  flop!  bounce!  pluiup!  — fen,  fall 
down  with  a  th.,  plump  (flop)   down. 

Plok,  handful;  premiiun  (to  the  highest 
bidder:  — geld). 

Ploiiib,  leaden  weight;  —  ceren,  lead 
(goods),  affix  lead(s)  to,  seal  (a  van);  plug, 
stop,  fill  (teeth);  Plombeerioodje,lead(en) 
seal;  Plombeersel,  stopping,  füling. 

Plombière,  tutti-frutti. 

Plomp,  water-lily;  lotus  (untte  — ). 

Plomp,    thud,    plop,    souse,    plump! 

Plomp,  blunt,  coarse;  clumsy,  heavy,  awk- 
ward,    uuwieldy;    — held,    bl.ness. 

Plompen,  fall  down  with  a  thud,  flop  down; 
plash  (plump)  into  the  water. 

Ploniperd,  clodhopper,  boor. 

Plompverloren:  Hij  viel  —  in  den  kuil, 
squash  into  the  pit. 

Plongeervuur,  plungiug  fire. 

Plons,   Plonzen.   Z.   Plomp,  Plompen. 

Plooi,  fold;  pleat  {ingelegde);  crease;  wrink- 
le  {rimpel);  Hij  zette  -.ijn  mond  in  eene  — , 
puckered  up  (pouted)  bis  mouth  (lips);  Hij 
gaf  er  eene  goede  —  aan,  the  thing  afavour- 
able  turn;  Zijn  gezicht  in  de  —  brengen, 
compose  one's  face;  Alles  icas  in  de  — , 
everything  was  in  apple-pie  order;  Hij  koynt 
nooit  uit  zijne  — ,  never  unbends,  always 
cuts  up  stiff ;  Er  waren  zware  — en  van  zorg 
op  zijn  voorhoofd,  care  had  drawn  deep 
furrows  in  hls  brow. 

Plooibaar,  pliable,  compliant;  — heid,  pli- 
ability,  pi. ness,  pUancy. 

Plooien,  fold,  erease;  pleat;  wrinkle;  tuck 
(into  f.s);  gauffer  {fijn  — );  contrive,  ar- 
range  {lig. ) ;  Dat  zal  zich  wel  — ,  things  will 
rlght  themselves.  Z.  Plooi. 

Plooisel,  ruff,  frtll. 

Plooi  tang,  crimping-(gauffering-)iron. 

Plootwol,  unprepared  wool. 

Ploten,  remove  the  wool  (from  a  skin). 

Plots,    unexpeeted   blow    (thud).    Z.    Plof. 

Plots,  Plotseling,  Budden;  all  of  a8udden,all 
atonce: — e  breuA-.snap;— e  kamerontbinding, 
snap  dissolution ;  r)at  belette  mij  —  adem  te 
halen,  took  iny  breath  bang  away;  Hij  hield 

—  op,  stopped  short  (came  to  a  dead  stop). 
Plotsen,  plump  (fall)  down. 

Pluche,  plush,  plushette:  —  talelkleed,vel- 
vet-pile  tablo-cover. 


Plug,  plug;  bung  (in  vat),  peg  (v.  schoen- 
makers). 

Pluim,  plume,  feather  (in  one's  cap);  crest: 
Een  —  op  den  hoed  (de  muts)  steken,  stick  a 
feather  in  one's  cap;  Hij  kreeg  een  —  pje 
voor  zijne  vastberadenheid,  wascomplimeu- 
ted  on  his  resolution. 

Pluimage,  plumage,  feathers,  featheriug. 

Pluim:  —bal,  shuttle-coek;  — balspel, 
battledore  and  sh. ;  — bos,  plume,  pau- 
aehe;  crest. 

Pluimen,  pluck  (bii-ds);  deeorate  with 
feathers  (plmnes):  Gepluimde  hoed,  pluui- 
ed  hat. 

Pluim:  —gedierte,  poultry,  barn-door 
fowls;  —graaf,  grand -falconer;  — staart, 
bushy  tail. 

Pluimstrijken,  fawn  upon,  cajole,  wheedle, 
toady;  Pluimstrijker,  sycophant,  toad- 
eater,  toady;  — ij,  toad-eating,  toadyism, 
syfophancy. 

Pluim:— vee,Z. — gedierte', — zegge,hassock. 

Pluis,  nap  (of  cloth),  flock,  Uti-echt  velvet; 
oakum  (geplozen  touw),  piece  of  lint;  —je, 
bit  of  fluff. 

Pluis:  Er  is  iets  niet  — ,  somethiug  wrong; 
Het  is  hier  niet  — ,  the  place  is  not  healthy 
(mil.);  Het  is  bij  hem  niet  — ,  hij  is  niet — , 
he  has  a  tile  off. 

Pluizen,  piek  (oakum,  touw);  fluff  a  rope; 
p.  a  bone  (^  aan),  one's  teeth  ( —  in);  plucli 
a   bird;  nibble  at.  —  aun;  pull  to  pieces. 

Plulzcr,  pieker;  ferreter  (fig.);  Pluizerig, 
fluffy. 

Pluk,  gathering,  picking:  De  eerste  — ,■ 
first  erop;  Het  is  een  heele  ,, — ",  quite  a 
fag;  Daar  heb  ik  een  heelen  —  aan,  that  is 
a  horrid  grind  (tough  job). 

Plukharen.  tussle:  Aan  't  —  geraken,  fall 
to  loggerheads. 

Plukken,  gather,  cull,  piek  (flowers,  etc); 
pluck  (gans);  fleece:  —  aan,  piek  at  (de- 
kens, lakens);  Hij  heeft  mij  leelijk  geplukt 
(fig.),  fleeced  me  awfully;  Plukker(ster), 
gatherer,  reaper,  pieker. 

Pluksel,  lint;  —verband,  pledget. 

Plumeau,  feather-duster,  wliisk-  (wisp-) 
broom   (-brush). 

Plunderaar(ster),  phmderer,  ransacker, 
robber;  Plunderen,  plunder,  loot  (o  place), 
ransack,  gut,  rifle:  Hij  heeft  mij  geplun- 
derd, regularly  fleeced  (bied,  robbed)  me. 

Plundering,  plundering,  pillage,  spoliation, 
lootiug:  De  —  en  de  moord  van  S aarden, 
the  sack  and  massacre  of  N. 

Plunderzucht,  rapaeity. 

Plunje,  togs,  toggery,  rig-out,  things:  De 
oude  —  afleggen,  throw  away  the  old 
bundie;    —kist,    satlor's   chest. 

Plus,  plus :  2  +  3,  two  plus  three:  —  minus, 
about;  — teeken,  plus  (positive)  sign. 

Plutarchus,  Plutarch. 

Pluto,  Pluto;   Plutocratie,  plutocracy. 

Plutonisch,  Plutonic,  Plutonian. 

Pluvier,  plover. 

Pochen,  boast,  brag  (of),  talk  big,  swagger. 

Pocherij,  boasting,  braggartism. 

Pocher,  Pochhans,  boaster,  braggart.brag- 
gadocio,  swaggerer;  Pochhanzerij ;  Z. 
Pocfierij. 

Podagra,  podagra;  Podagreus,  podagral, 
podagric(al);  Podagrist,  gouty  patiënt. 

Podding,  pudding;   —vorm,   p.-Tnoulil. 


I 'odium,  platform. 

I'oedel,  poodle(-dog);  miss,  boss  {bij  keyel- 

sp.);  — eu,  iiiLss,  boss;  —prijs,  coneolation 

piize,  boüby-prize. 
Poeder,  powcler:  Tot  —  malen,  maken,  pul- 

verize;  —  l>us,  p.-box. 
Poecleren,  (stiew  with)  p.;  Poederig,  jj.- 

like,  p.y. 
Poeder:  — livvasl,  p.-puff;  —  mautel,  p.ing 

diess(-go\vii);  —suiker,  powdered  sugar. 
Poëet,  poet. 

Poef,  pop,  baug!    =   —  pal. 
Poeier.  Z.  Poeder. 
Poel,  pool;  puddle  (kleine);  wallow,  slough 

(modder). 
Poelier,    poulterer;     poultry,    game    and 

veniaon    dealer;     — swinkel,    p.'s    shop, 

game-shop. 
Poelsnip,  snipe. 
Poen,  tin.  rhino  (duiten);  snob;  bomider, 

cad  (vloert). 
Poenig,  caddish. 
Poes,  puss(y);  boa,  furtlppet:  — !  — !,  puss! 

puss!  Hij  is  voor  de  — ,  it  is  all  up  with 

hiui;  Hij  (Zij)  is  niet  voor  de  — ,  not  to  be 

trifled  with,  a  tough  customer  (is  no  chick- 

en);  Ze  was  — lief,  all  smiles  and  graces; 

—  mooi,  in  f  uil  fig  (trim). 
Poespas,  hodge-podge.. 

Poesta,   puszta:    Hungarian  steppe. 

Poëtaster,    poëtaster,    pitiful   versifier. 

Poëtisch,  poetic(al);  Poëtiseereu,  poetize. 

Poets,  trick,  prank :  Iemand  een  —  bakken, 
play  off  (put)  a  tr.  upou  a  person  (Verg. 
Don't  play  your  pranks  upon  me);  —bor- 
stel, shining-brush;  -steen,  Flauders 
brick. 

Poetsen,  clean,  scour,  polish,  dry-i-ub:  'm 
— ,  hook  it,  cut  yom-  stick. 

Poetser,  polisher,  scourer,  el. er. 

Poets:  — goed,  cl. ing  (polishing)  utensils; 

—  katoen,  cotton  waste;  —lap,  polishing- 
cloth;  — machine,  knife-cleaner;  —poe- 
der, polishing  powder;  — pomade,  polish - 
tng-paste;    — potlood,   Berlin   black. 

Poezel(ig),  chubby,  dimpled,  creasy:  Kind 
met  — e  wangen,  ch.-faced  (-cheeked)  child; 

—  igheid,  chubbiness. 

Poëzie,  poetry :  —rubriek  (in  krant),  poets' 

corner. 

Pof:   Op  den  —  halen,  buy  (go)  on  tick. 
Pof,   puff;   bang,   pop! 
Poffen,  buy  (go)  on  tick;  puff  (bunch)  up 

(opzwellen);  bang  away;  pop  (corn). 
Poffertje,  dough-nut. 
Pofmouw,  puff-(leg-of-mutton-,  wind-bag) 

sleeve. 
Pogen,  endeavour,  try,  attempt. 
Poging,  effort,  trial,  endeavour,  attempt: 

IJdele  —en,  vain  endeavours  (attempts); 

Een  laatste  — ,  a  last  (suprème)  e.;  Hij 

deed  geene  —  om  ons  bij  te  staan,  made  no 

offer  (made  no  attempt,  did  not  offer)  to 

assist  us. 

Pogrom,  pogrom. 
Point  d'honneur:  Op  zijn  —  staan,  stand 

un   one's   dignity;    —e   (van  iets),   point; 

—  eeren,   lay   (guns),   check    (accounts). 
Pok.pock;vaccination-mark:(W^ater) — ken, 

smallpox  (chicken-)pox;  — ken  en  mazelen 
(/iflr.), (adolescent)  measles  andchicken-pox; 
Ze  kregen  allen  de  —ken,  all  feil  ill  of  the  s. ; 
De  — ken  zijn  naar  binnen  geslagen,  the  s. 


struck  in;  Door  de  —ken  geschonden;  Z. 
Pokdalig;  De  — jes  hebben  prachtig  gerat, 
the  pocks  have  taken  beautifully. 

Pokdaal,  pock-pit;  Pokdalig,  p.-pitted 
(-fretted). 

Poken,  poke  (stii-)  the  fire. 

I*okhout,  pock-wood. 

Pokken  :We  /teööengepokt  engemazeld,ha,ve 
been  through  the  mill   (fig.).  Z.  Pok. 

Pok:  —  kenl>riefje,  certificate  of  vaccina- 
tion;  — stof,  variolo -vaccine ; —zvpeer,p. 

Polak,  Pole,  Polack. 

Polder,  polder;  — bestuur,  p. -board; 

dijk,  p.-dlke;  —jongen,  navvy;  -mees- 
Ier,  p.-master;  — molen,  draining-mill. 

Polei,  penny-royal,  pudding-grass,  fleabaue. 

Polemiek,  controversy,  polemios;  Pole- 
misch,  controversial,    polemic(al). 

Polemiseercn,  carry  on  a  controversy 
(with);  Polemist  (Polemiciis),  polemic, 
contro  V  ersiallst. 

Polen,  Poland. 

Polichinel,  Punch(inello):  Dat  is  een  ge- 
heim van  — ,  an  open  secret. 

Poliep,   polyp(e);    polypus   (Med.). 

Polijsten,  polish,  burnish;  lick  iiito  shape, 
civUize;  Polijster,  p.er,  burnisher;  Po- 
lijststeen, p.ing-stone. 

Polikliniek,  polyclinic. 

Polis,  (Insurance-)  policy:  —  met  (zonxler) 
aandeel  in  de  iirinst,  (non-)participating  p.; 

—  houder,  p. -holder. 
Politicus,  politician. 

Politie,  poliee;  — agent,  p.man;  peeier, 
bobby,  blue-bottle  (scTieWwaam);  constable; 

—  bewaking,  p.  surveillance;  —bureau, 
p. -office  (hoofd — );p. -station;  — commis- 
saris, p.  commtssioner;  — dienaar,  p.-offi- 
cer;  Z.  — agent:  — hond, p. -dog;  —  inspec- 
teur, p.  inspector;  —kamer,  open  arrest; 
defaulters'  room,  guard-room;  — macht,  p. 

(constabulary )  force,  body  (posse)  of  p. ; 

muts,  foraging-cap,  forage-cap,  fatigue- 
cap;     glengarry     (,,nmts"    der     Schotten); 

—  rapport,  charge-sheet;  — rechter,  p.- 
magistrate;  — toezicht,  p.-supervision, 
policing  (of  the  sea);  —troepen,  military 
poliee;   — verordening,  p.   regulation. 

Politiek,  policy ;  politics  (wetenschap);  !lpol- 
ilical,  diplomatic;  politic  (fig.):  Laat- 
maar-waaien  — ,  drift  p.;  Zuiver  zelf- 
zuchtige — ,  purely  selflsh  policies  (policy); 
In  — ,  in  plain  clothes,  in  mufti:  In  —  loo- 

pen,   wear   plain   clothes; financieel, 

politico-financial;  Ze  hadden  het  den  ge- 
heelen  avond  over  — ,  talked  politics  the 
whole  evening;  — e  tinnegieter,  pot-house 
politician,  state's  tinker. 

Politiseeren,    talk    politics,    tinker   at   p. 

Politoer,   — en,   French  polish. 

Polka,  polka. 

Pollepel,  ladle. 

Pols,  leaping-pole :  Men  moet  niet  verder 
springen  dan  zijn  —  lang  is,  stretch  your 
legs  according  to  your  coverlet,  stretch  not 
your  feet  beyond  the  sheet,  let  your  purse 
be  your  master. 

Pols,  pulse  (polsslag),  wrist:  De  —  slaat 
regelmatig, the  p.  beats  regularly ;  De  patiënt 
heeft  een  zwakken  — ,  low  p.:  Iemand  den 

—  voelen,  feel  a  person's  p. 
Polsader,  artery. 

Polsen,  sound,  feel  one's  pulse  (fig.):  Men 


heejt  luiii  jjepolst  of  hij  de  betrekking  zou 
aamuinen,  he  has  "been  approached  on 
(with  a  view  to)  his  acceptiiig  the  office; 
De  publieke,  {iemands)  meening  - — ,  put 
(throw)  out  a  feeier;  Iemand  —  over,  feel 
oae's  way  on  a  subject  with  a  p. 

I*oIs:  — horloye,  wiust-watch,  watch  in 
wristlet;  — meter,  pulsinieter;  — niofje, 
muffetec;    — slag,   p.,   pulsation. 

Pols:  — springen,  the  pole-leap,  jumping 
with  the  pole;  — stok,  juniping-(fen-)pole. 

Polyflamie,  polyaamy,  plural  marriage. 

Polynesië(r),  Polynesia(n). 

Polytechnisch:  — e  school,  polytechnic- 
school;   — niuseuiii,  polytechnic. 

Pomade,   pomatum;    pomade. 

Ponicrans,  tip  (button,  op  biljarlkeu); 

bitter,  orange-bitters. 

Poniiiieraau,  Pomeranian;  Poniniereo, 
Poiuerania. 

Pomp,  pump:  Loop  naar  de  — ,  go  and  be 
hanged !  Hij  weet  van  —  noch  — stok,  is  as 
stupid  as  an  ass;  AlleM  aan  de  — ,  all  hands 
to  the  p.s;  Een  —  aan  den  ganc)  maken, 
fetch  a  p.. 

Pomp:  — bak,  p.-cistern(-box,  -stock); 

boor,   borer;    —buis,   p. -barrel. 

Pompcji,  Pompejus,  Pompejus,  Pompey; 
Pompeii. 

Pompelmoes,  shaddock,  grape-fruit. 

Pompen,  pump:  Het  is  —  of  verzuipen, 
sink  or  swim  with  us  (fig.);  Zij  wilden  geld 
— ,  tried  to  raise  the  wind ;  Zij  hielden  zich 
met  —   boven  water,  p.ed  for  theix-  lives. 

Pompernikkel,  pumpernickel,  Westpha- 
lian  black  bread. 

Pomp:  —gast,  p.er  (of  the  fire-brigadè); 

—  hart,  bottom-valve;  —  klep,p.-valve; 

maker,  p. -maker. 

Pompoen,    pumpkin,    gourd. 

Pompon,  tuft. 

Pomp:  — slinger,  p.-handle;  — station,  p.- 
ing-station;  —stok  (v.  kanon),  malkin, 
nierkin;  — water,  p. -water;  — werk,  p.- 
gear;  —zuiger,  p.-pLston;  —zwengel,  p.- 
handle,  sweep. 

Pond,  pound  (Engelsch:  ±  4i5  grammes; 
flollandscli:  lüOü  gr.);  Ttvaalf—er,  twelve 
p.er;  —  slei-ling,  p.  sterling,  sovereign; 
Drie  gulden  het  — ,  a  p.;  Bij  het  —  verkoo- 
pen,  sell  by  the  p.. 

Pondspondsgewijs:  Iets  —  verdeden, 
divide  something  proportionally  (pro  rata). 

Ponies,  front-ourls,  fi'ills,  bangs,  fi'inge: 
Gekrulde  — ,  curlmg  fi-ingea;  Zij  draagt  — , 
wears  her  hair  in  a  fringe;  Zij  liet  zich  — 
knippen,  had  her  hair  banged. 

Ponjaard,  poniard. 

Pons,  puncheon;  Ponsen,  punch  (out). 

Pont,  ferry-boat;  flying-bridge;  — geld, 
fare,  ferryman's  fee,  ferriage. 

Pontificaal,  pontilicals:  In  — ,  in  full  p.,  in 
regalia,   in   full   tog   (feather). 

Pontificaat,  pontificate. 

Pontius.  Z.  Pilatus. 

Pontman,  ferry-man. 

Ponton,  pontoon;  — brug,  p. -bridge; 

nier,  pontonnier  (-eer);  — trein,  bridge- 
train. 

Pont:    — i'eep,   ferry-rope;    —veer,   ferry. 

Pooien,  drink  deep,  tipple;  Pooier  (Pooie- 
raar), tippler. 

P<»oU,  poker;   daggcr  {miiuichtend). 


Pool,  Pole.  Pool,  pole:  Ongelijke  polen 
trekken  elkaar  aan,  dissimUar  poles  attract 
(Verg.  Similar  poles  repel);  — cirkel, polar 

circle;  (ant)arctic  c. ;  — ijs,  polar  ice; 

kat,  polecat;  — landen,  polar  (artic,  IV,), 
(antarctic,  Z),  regious;  — licht,  aurora 
b<}realis;  —reiziger,  arctic  explorer. 

Poolsch,  Polish;  —e  landdag.  Dover  Court, 
noisy  meeting. 

Poolshoogte,  elevatiou  of  the  pole,  lati- 
tude:  Ik  moet  eens  even  —  nemen,  just 
want  to  see  how  the  land  lies  (to  feel  his 
pulse);  Ik  nam  eens  — ,  threw  out  a  feeier 
or  two,  took  stock;  Neem  eens  — ,  look 
round  and  get  your  hearings,  size  up  the 
situation. 

Pool:  — ster,  pole-star;  — streken,  polar 
regions,  frigid  zones;  —tocht,  Arctic  (Po- 
lar) expeditiou;  — zee,  Arctic  Sea  (Ocean). 

Poon  (Oroote,  kleine  )— ,  sapphirine  (grey) 
gurnard. 

Poort,  gate(-way),  doorway;  —je  (v.  dui- 
venhok), pigeon-hole;  — ader,  portal  vein. 

Poorter,  citizen. 

Poort:  — geld,  gate-money;  — klok,  g.-bell, 

bell  annoimcmg  the  closing  of  the  g.s; 

wachter,  g. -keeper. 

Poos,  while,  (little)  time,  space:  Zou  het  nog 
een  —je  droog  blijven,  do  you  think  the 
weather  will  continue  fair  (wiU  hold  up) 
for  a  wh.  yet?  Zij  komen  bij  poozen,  they 
corae  now  and  then;  Ik  heb  u  in  een  heele 
—  niet  gezien,  uot  seen  you  for  a  long  wh. 
(time),  for  ever  so  long;  Vergeet  uwe  smart 
voor  een  — ,  your  sorrow  for  a  wh.. 

Poot,  foot,  leg,  paw ;  hand,  fist  fin :  Geef  me 
je  — ,  tip  us  your  fist  (fin);  — je  baden, 
paddie ;  De  hond  gaf  hem  een  — ,  gave  him 
a  paw;  Hij  heeft  het  — je,  got  the  podagra; 
Gij  zult  — aan  moeten,  have  to  strain  every 
uerve;  Zy  speelden  op  hun  — ,  got  on  the 
high  ropes;  kicked  up  a  row  (racket),played 
Heil  and  Tommy ;  Hij  stond  op  sijn  achter- 
ste — en,  on  his  hind  legs;  was  on  the  high 
ropes  (when  he  came);  Dat  staat  op  — en, 
has  got  four  legs,  that  goes  on  all  fours, 
that  is  square;  Hij  kom.t  altijd  en  overal  op 
zijne  — en  terecht,  is  certain  to  fall  on  his 
f  eet  (legs)  anywhere;  Met  hangende  — jes, 
without  having  niuch  to  say  for  oneself. 

Poot,  layer,  slip,  shoot  (v.  pi.);  fry  (v.  visch); 
oyster-spat  (-seed);  fry ;  — aardappel,seed- 
potato. 

Pootig,  robust,   tight-limbed. 

Poot:   — ijzer,   dibble;   — visch,   fiy. 

Poover,  poor,  shabby;  meagre;  —  heid, 
shabbiness,  poorness;  Pooverljes,  poorly: 
Zij  hebben  het  — ,  live  poorly. 

Poozen,    pause,   stop   for   a   while. 

Pop,  doll,  puppet  (marionet);  figure-  (pic- 
ture-, court-,  face-)card;  pupa,  chrysalis, 
uymph  (of  insects);  guUder;form  («.  wiode- 
inaakster);  darling,  pet:  —petjes <ecfce«en, 
druw  angels;  Toen  warende — pensLsmhet 
dansen,  there  was  the  devil  (mischief)  to 
pay,  the  fat  was  in  the  fire,  the  murder 
was  out,  the  row  began;  Met  de  ^  spelen , 
play  with  d.s,  dress  a  d.. 

Popel.  Z.  Populier. 

Popelen,  throb ;  be  on  one's  chair's  edgo 
(with  interest):  MiJn  hart  popelde  (van 
vreugde),  it  set  my  heart  a-flutter,  my  h. 
leaped  (for  joy). 


Poppc:  — uezicht,  d.'s  face  {ook  fig.); 

goed,  d.'s  clothes;  — jurk,  d.'s  dress; 

kleereu;Z.  — goed;  — kop,  d.'s  head;  Pop- 
pen: —  huis,  d.'s  house,  baby -house; 

kast,  puppet-(Punch  and  Judy-)show; 

kraam,  booth  for  d.s  and  toys;  — ledi- 
kantje  {-wiegje),  d.'s  cot;  — oojien,  d.'s 
(bead)  eyes;  — spel,  puppet-show,  marion- 
elte-show;    — winkel,   d.-shop. 

Popperiji,  d.-like,  affected,  spruce;  pretty- 
pretty. 

Poppie  {lieverd),  popsy-wopsy. 

Poploeslanrt,  pupal  (ohrysalis)  state. 

Populair,  popular:  Zich  —  maken,  make 
oneself  a  general  favourite;  —  worden, 
catch  on; — wetenschappelijke  lczinn,scien- 
tiïic  lecture  for  the  general  public. 

Populariseeren,   make  p.,   popularize. 

Populariteit,  popularity;  Zoo  ook:  Unp.. 

Populatie,  population. 

Populier,  poplai;\vhitepoplar  (abele); — en, 
(of)  p.-wood. 

Por,  thrust,  dig  (in  the  waistcoat,  ribs). 

Porder,    caller-up,    knocker-up. 

Poreus,  poreus:  Poreuze  steen,  filtering- 
stone;   — heid,  porosity,  p.ness. 

Porïier,  porphyry. 

Pornociraphie,  pornoflraphy. 

Porie,  poie. 

Porren,  call  (kuock)  up;  spur  on,  push,  in— 
stigate,  egg  on  {aanporren);  poke  (the  fire), 
stab  (a  person). 

Porselein,  china  (ware),  porcelain:  Chi- 
neesch,  Delftsch,  Meissner  — ,  Chinese  por- 
celain, Delf(t  ware),  Dresden  ch.;  Zeer  lijn 

— ,  egg-shell  ch.;  Oud  — ,  old  blue; 

aarde,  porcelain -clay,  kaolin;  — achtig, 
l)orcellan(e)ous;  Porseleinen,  ch.  (tea-set, 
theeservies):  —  knop  {tcleyraafpaal),  dicc- 
box  (insulator). 

Porselein:  — lahriek,  ch.-factory ;  — goed, 
ch.-ware;  —handelaar,  ch.-man;  — kas(t), 
ch.-cabinet:  Voorzichtigheid  is  de  moeder 
der  — ka^t,  prudence  is  the  mother  of  wis- 
dom; Men  ontving  hem  als  den  aap  in  de 
— kast,  he  was  as  welcome  as  a  buil  in  a  ch.- 
shop  (as  snow  in  harvest,  as  a  dog  at  nine- 
pins);  —schilder,  painter  on  ch.;  — slak, 
cowry;  — winkel,  ch.-shop. 

Port,  postage,  postal  charge. 

Porl{uiijn),    port-wine. 

Portaal,  porch,  portal,  hall;  landing  {trap). 

Porte :  Dr  \  crlieven  — ,  the  Sublime  Porte. 

Portc-Iu'isce,   folding-door(s). 

Portee,  import  {of  loords),  drift  (o/  argu- 
ment). 

Portefeuille,  portfolio;  letter-case,  pocket- 
book;  reading-case  {voor  tijdschriften);  wal- 
let: Aandeden  in  — ,  uncalled  (unissued) 
shares;  Bankbiljetten  in  — ,  notes  unem- 
ployed;  Wissels  in  — ,  bills  in  case;  De 
ministers  legden  hunne  — s  neer,  went  out 
of  office. 
Porte-manteau,  hat-(haU-  )stand. 
Portemonnaie,  purse:  Volle  — ,  long 
(heavy,  well-lined)  p.;  Het  hangt  er  maar 
van  af  wie  de  dikste  —  heeft,  is  a  case  cf 
the  longest  p.. 

Port  ie,  portion ,  part,  share ;  go,  helping :  Een 
—  (Twee  — s)  ijs,  an  ice  (two  icés);  Breng 
me  nog  een  — ,  another  helping  (of  lobster) ; 
Hij  gaf  groote  — s,  large  helpings;  Hü  heeft 
zijn  —  gehad  {fig.),  had  his  whack  (part). 


Portiek,   portico,    porch    (with    columns). 

Portier,  (door-,  gate-)keeper,  hotel-(hall-) 
porter;carriage-(coach-)door; — ster,(hall-) 
portress. 

Porlière,  porfiere,  door-curtain. 

Portiers:  —vrouw,  (hall-)porter's  wife; 
— woning,  porter's  lodge,  gate-house. 

Porto,  postage. 

Portret,  portrait  (full-length-,  half-length- 
— ),  likeness,  photo(graph):  Ik  wil  mijn  — 
laten  maken,  have  my  photo  taken,  my  p. 
(picture)  dra wn  (pain ted);  Voor  gijn  —  zit- 
ten, sit  for  one's  p.  (to,  voor  den  schilder). 

Portret:  —lijst,  portrait-(photo-)frame 
(photo-screen,  v.  meer  dan  één);  — stander. 
portrait-(photo-)easel;  —  schilder,  p. -pain- 
ter. 

Portrelteeren,  (takea)  photo(graph),  paint 
a  p.:  Zich  laten  — .  sit  for  one's  photo. 

Portugal,  Portugal;  Portugees(ch),  Por- 
tuguese. 

Portulak,  purslane. 

Portuur.  Zie  Parluur. 

Poi»tvrij,post-paid,postage-f  ree,  free  of  oost. 

Pose,  pose;  posture,  attitude;  Poseeren, 
pose,  assimae  (strike)  an  attitude,  attitudi- 
nize;  sit  for  one's  portrait  (picture),  sit 
(give  a  sitting)  to  an  artist;  pose  (a  sitter). 

Positie,  position:  Hij  stond  in  de  — ,  at  the 
salute,  at  attention,  at  the  ready;  In  — , 
on  guard!  In  mijn  — ,  situated  as  I  am; 
In  een  moeilijke  — ,  in  deep  water;  In 
gunstige  — ,  favourably  situated;  —oor- 
log, 8iege-(positional,   trench-)war. 

Positief,  positivo  (electricity);  Positieve 
pool,  anode;  Hij  is  niet  bij  zijne  positieven, 
in  his  eenses,  there  is  a  screw  loose  some- 
where;  Zij  hielden  hunne  positieven  hij  el- 
kaar,   kept    their    heads; electrisch, 

vitreo-electric. 

Post,  door-post;  post,  situation,  place, 
office  {betrekking);  entry;  item  {bedrag  in 
boek);  amount,  smn  of  money:  —  van  uit- 
gaven, head  of  expenditure;  —  v.  ver- 
trouwen, confidential  position;  Met  de 
eerste  — ,  by  first  (moming)  delivery:  Ik 
zal  n  met  de  eerste  —  schrijven,  write  to 
you  by  next  p. ;  Per  omgaande  — ,  by  return 
of  p.;  {Stukken)  voor  de  — ,  postal  matter; 
Deze  —  is  verkeerd  geboekt,  this  is  a  wrong 
entry;  Hij  zocht  in  zijn  boek  naar  den  — , 
looked  over  (through)  his  books  for  the 
entry;  Wanneer  is  de  laatste  — ,  does  the 
last  p.  come  in?  Een  —  aflossen,  relieve  a 
sentry;  Een  —  bekleeden,  hold  an  office; 

—  vatten,  post  (station)  oneself;  Een  brief 
op  de  —  brengen  {doen).  Zie  Posten;  Op  — 
gaan,  go  on  beat;  Hij  sliep  op  — ,  at  his 
post;  Op  de  —  verloren  gegaan,  lost  in  the 
post ;  De  soldaat  stond  op  — ,  atood  sentinel 
(sentry);  Politieagenten  staan  op  de  hoeken 
der  straten  op  — ,  are  stationed  at  street- 
corners;  Op  —  trekken,  mount  guard;  Op 

—  zijn,  be  on  duty;  Over  (met)  de  —  ver- 
zenden,   send   by    p.. 

Post : — ambtenaar,  p. -of fice  official,  clerk ; 

—  band,    wrapper    (for   printed  'matter); 

—  bewijs,  p.al  order;  — blad,  letter-card; 

—  bode,  letter-carrier;  — boot,  mailboat 
(-steamer);  — bus,  private  (p.-office-)box; 

—  dag,  p.-day;  — dienst,  p.alservice; 

directeur,  p.-mas  ter:  Directeur  (-fffincroaO 
{der  — erijcn),  P.master  (General);  — duil, 


POSTELEIN. 


cari'ier-_(me8seiiger-,     passenger-)     pigeon. 

Postelein,  purslane,  purslaüi. 

Posten,  p.  (a  letter);  station;  picket  (hij 
werkstakingen),  appoint  pickets. 

Poste  restante,  poste  restante;  c/o  G.  P. 
O.  (care  of  General  Post  Office);  to  be  left 
tül  called  for. 

Post:  — lioorn,  postman 's  hom;  —houder, 
p. -holder;  —huis,  p.(ing-)house  (establish- 
ment). 

Postiljon,  postillion,  post-boJ^ 

Poslje,  ruff  (visch). 

Post:  — kantoor,  p. -office;  — kar,  maU- 
cart;  — koets,  maiJ-coach;  — looper,  let- 
ter-carrier; —  merk,  p.-mark:  Datum 

m-erk,  date  as  p.-mark;  — paard,  p.-horse; 

—  pakket,  parcel,  p.-post,  postal  p.:  Als 

— pakket  verzenden,  send  by  parcel-post; 

pakkettendienst,  p.-post;  — papier,note- 
paper;  — rijtuig,  maU-van,  travelling  p.- 
office  {in  trein). 

Postscriptum,  postscript. 
Post:  — sjees,  p. -chaise;  —spaarbank,  p.- 
officesaviugs-bank;  — station,  mail-stage; 

—  stempel,  p.-mark,  date-stamp;  — ta- 
rief, rates  of  p.age;  —lijd,  p.-time; 

trein,   p.al   (mail-)train. 

Postulaat,  argument  from  design,  postula- 
tion;    Postulant,   postulant. 

Postuleeren,  posit,  postulate. 

Postuur,  posture,  attitiide;  shape,  figure: 
Hij  stelde  zich  in  — ,  drew  himself  up, 
squared  his  shoulders;  Hij  zette  zich  in  — 
om  zich  te  verdedigen,  stood  on  his  defence, 
put  himself  on  his  (stood  on)  guard;  Hij 
heeft  een  knap  — ,  a  fine  figure  (stature). 

Post:  — verdrag,  p.al  union;  -wagen, 
maU-coach;  railw^y  (travelling)  p. -office 
{trein);  — weg,  highroad,  p.-road;  —wet, 
p.al  law;  — wezen,  p.al  system:  Inrich- 
ting van  het  — wezen,  p.al  arrangements; 
— wissel,  p. -office  (money)  order  (P.O.M. 

O.):  Zend  mij  j  100  per  telegraphischen 

wissel,  please  wire  me  f  100;  — zak,  mail- 
(p.-)bag. 

Poslzegel,(p.age-)  stamp  :£'e/i  —  op  eenbrief 
doen,s.  a  letter;  — album, s. -album;  — be- 

vochtiger,  s.-damper; — doosje,s.-case; 

verzamelaar,  philatelist;  s. -collector; 

verzameling,  coUection  of  s.s,  philately. 

Pot,  pot;  stake,  pool  (spel):  Zoo  —  zoo  dek- 
sel, as  the  p.,so  the  lid;  Uke  cover,  like  cup ; 
Het  <leksel  past  niet  op  den  — ,  the  Ud  does 
not  fit  the  p. ;  Daar  is  geen  —  zoo  scheef  of 
er  past  een  deksel  op,  every  Darby  finds  hi.'^ 
.loan,  every  Jack  must  have  his  Jill  (Gill); 
Het  is  é^n  —  nat,  they  are  all  of  a  kidney 
(of  the  same  flour,  pretty  much  of  a  much- 
ness);  it  comes  aU  to  the  same  thing;  Gij 
moet  nemen  wat  de  —  schalt,  take  p.-luck; 
Ik  nam  hem  mee  naar  huis  te  eten  wat  de  — 
schafte,  brought  him  home  to  p.-luck;  Hij 
won  den  — ,  swept  the  atakes;  De  —  ver- 
wijt den  ketel  dat  hij  zwart  is,  the  p.  caUs 
the  kettle  black;  Gij  moogt  een  — je  breken, 
are  in  ^ligh  favour  (a  privileged  person) 
with  them  (him,  etc.)  and  can  do  no  wrong; 
people  allow  for  you;  Kleine  — jes  hebben 
ooren,  littlc  pitchers  have  long  ears;  Ze 
maken  een  — je  voor  den  kwaden  dan,  lay 
by  some  money  for  a  raiuy  day;  Er  staat 
voor  hem  een  — je  te  vuur,  hc  is  sure  to  get 
beans:  thcre  ia  a  rod  in  pickle  for  him  ;  Mijn 


1  arm  is  uit  het  — -je,  ia  out  of  the  socket;  Een 
klein  — je  is  gauw  warm,  p.  is  soon  hot;  De 
fijnste  zalf  zit  in  de  kleinste  — jes,  the  best 
goods  are  packed  in  the  smallest  parcels; 
little  chests  may  hold  a  great  treasure. 

Polage,  potage,  pottage,  soup:  Jean  — , 
Jack  Pudding. 

Pot:  — asfh,  potash;  —bewaarder,  stake- 
holder;  —boter,  salt-butter;  — deksel, 
p.-lid. 

Potdicht,  perfectly  (completely)  closed;air- 
tight,  wat«r-tight;  as  clo.se  as  wax  (fig.). 

Poten,   plant,  set;   dibble   (potatoes). 

Potentaat,  potentate. 

Poter,  planter;  seed-potato. 

Pot:  —geld,  saved  money;  nest-egg;  p.- 
hook;  — hengsel,  pothook,  pot-handle;— - 
huis,  pent-house,  cobbler's  workshop;— je, 
Z.  Pot. 

Potjeslatijn,  dog-latin,  apothecary'sLatin. 

Pot:   —kijker,   Paul  Pry;   —lepel,  ladle. 

Potlood,   (lead-)pencU;   blaoklead  (om  mee 

I     te  poetsen),  plumbago:  Slecht  aangeslepen 

'     — ,  stubbly  pencil;  Brief  met  —  geschreven, 

penciUed  note;  — en,  blacklead;  — dopje, 

p. -protector;    — passer,   p.-compass; 

scherper,  p.-sharpener  (-pointer). 

Pot:  — nat.  Zie  Pot;  — plant,  pot-plant; 
— pourri,  potpourri,  hotchpotch,  medley, 
jmnble. 

Pots,  prank,  sportive  trick. 

Pot:  —scherf,  potsherd;  — schraapsel, 
scrapings. 

Potsenmaker,  wag,  buffoon,  clown. 

Potsierlijk,  droU,  odd:  Kr  —  uitzien,  be  a 
regular  guy. 

Pot:   — spel,  pool;   — stuk;  Z.  — geld. 

Potten,  save  \ip,  board  (up)  money;  to  pot 
(plants). 

Pottenbakker,  potter,  ceramist;  — Ij,  pot- 

tery,  p.'s  workshop;  Pottenbakkers: 

aarde,  klei,  p.'s  (plastic)  clay  (earth); 
argil;  — wiel,  p.'s  wheel. 

Potten:  — kast,  kitchen-cupboard;  — win- 
kel.   pottery-(earthenware-)shop.  . 

Potter,  hoarder. 

Potverblomme,  by  Jlngo  (George)! 

Potvisch,  cachalot. 

Pourparler,  parley,  conference;  —  s,gossip. 

Pousse-café,  chasse  (café).  Pousseeren, 
push  (an  article);  lem.  — ,  kick  a  p.  np- 
stairs;  Z'n  kaartje  — .  leave  one's  card; 
card-leaving. 

Praag,  Prague. 

Praaien,  hail,  speak  (a  ship):  Gepraalde 
schepen,  ships  spoken;  Wii  praalden  het 
schip  op  de  hoogte  v.  D..  spoke  -  -  off  D. 

Praal,  pomp,  magnificence,  trappings; 

bed,  bed  of  state:  De  koning  lag  op  het  — 
bed,  was  lying  in  state ;  — gral,  mausoleimi ; 

—  hans,  braggart;  —  hanzerij.  br.ism; 

vertoon,  pomp,  ostentation. 

Praatziek,  ostentatious;  Praalzucht,  os- 
tentation. 

Praam,  pra(a)m,  flat-bottomed  boat. 

Praat,  talk,  tattle;  palaver  {gewauwel):  De 
derde  man  brengt  de  —  an,  one  man 's  com- 
pany  is  no  c. ;  three  is  c. ;  (3ij  moet  hem  aan 
den  —  zie7i  te  houden,  keep  him  on  the 
string;  Hü  hield  mij  tot  tien  inir  aan  den  — , 
detained  me  tiU  ten  o'clock;  Ik  k-reeg  hem 
aan  de  —  over ....  engaged  him  in  (ordinary 
topics);  Aan  de  —  komen  over,  fall  into  t. 


J 


PRATEN. 


about;  — je,  idle  story;  Mooie  — jes,  soft 
soap  (sawder),  blarney;  — jes  en  schetsjes, 
t.s  and  sketches:  Zonder  (veel)  — jes,  with- 
out more  ado;  Wat  minder  — s,  baasje,  a 
little  le.sö  lip,  my  lad;  Dat  Ls  een  —je, 
womeu's  prattle  (a  pieee  of  scandal);  Dat 
is  het  aloeineeue  t^Jc,  the  common  t. ;  Gij 
moet  niet  alle  — jes  gelooven,  believe  all 
that  is  reported;  Uet  — je  Hina»  it  was 
ruinoured,  the  story  went;   Hij  heeft  veel 

—  jes,  t.s  big  (carries  it  high);  Hij  kreeg  met 
mooie  — jes  mijn  horloge,  coaxed  me  out  of 
niy  watch;  Ze  kregen  hem  niet  mooie  — jes 
te  M.,  cajoled  him  down  to  M.;  /?r  liepen 
zekere  — jes,  erossip  of  sorts  drifted  about, 
stories  got  abroad;  Zoonis  het  — je  luidt, 
(gaat),  as  the  story  has  it;  as  report  says;  as 
the  tattle  runs;  Die  — jes  kamen  we  wel  te 
boven,  we'11  outlive  such  tattle;  Een  — je 
maken  met,  have  a  chat  (about  something 
or  other),  pass  the  time  of  day  with,  drop 
mto  talk  with;  Zal  dat  — je  dan  nooit  op- 
houden, shall  we  never  hear  the  last  of  it? 

—  jes  vullen  geen  gaatjes,  fair  (fine,  soft) 
words  butter  no  parsnips  (fry  no  fish  and 
mend  no  shoes);  prate  is  but  prate.  't  Ls 
money  buys  lands;  words  are  but  sands, 
't  is  money  buys  lands;  talk  is  talk,  but 
money  buys  land;  a  man  of  words  and  not 
of  deeds  is  like  a  garden  full  of  weeds;  Dat 
is  7naar  een  — je  voor  de  vaak,  but  fiddle- 
faddle  (only  palaver,  the  merest  nonsense). 

Praal:  — aehtiy.  Z.  —ziek;  — al,  chatter- 
box,  rattle;  —  jesnuiker,  prattler,  gossip; 
braggart,  vapourer;  —stoel:  Hi'  zit  op 
zijn  — stoel,  is  in  a  rattling  vein  (fairly  on 
the  flow);   — vaar,  great  talker,  prattler. 

Praatziek,  talkative,  chatty,  loquacious, 
garrulous;  Praatzucht,  t.ness,  garrulity, 
loquacity. 

Pracht,  pomp,  splendour,  magnilicence. 

Pracht:  — band,  luxurious  (rich)  binding; 
—exemplaar,  beauty. 

Prachtig,  magnüicent,  splendid,  splendifer- 
ous,  spiffing,  sumptuous;  ripping,  stun- 
ning;  fine,  rare  (apples):  —  gebraden, done 
to  a  turn;  —  heid,  splendour,  sumptuous- 
ness,  etc. 

Pracht:  — kerel,  trump,  fine  fellow; 

lievend,  fond  of  show,  ostentatious ; 

stuk,  beauty;  — uitgave  ( — werk),  richly 
got-up  edition  (splendid  work,  ornamented 
e.)  Z.  Luxe. 

Praeticus,  practical  person ;  practised  hand. 

Praetijk,  practice:  Ik  heb  de  —  geheel  ver- 
Ieerd,am  entirely  out  of  pr.  -fZijn  —  logen- 
straft eijn  theorie,  his  pr.  belies  his  theory ; 
Een  ding  in  —  brengen,  reduce  (put)  a  thing 
to  (into)  pr. ;  We  weten  dat  uit  de  — ,  it 
from  experience  (by  rule  of  thumb).  Zie 
Praktijk. 

Practisch,  practical,  practised ;  serviceable, 
well-adapted :  —  vergelijk,  working  com- 
promise;  —  voorstel,  workable  proposal; 
Ze  zijn  —  onafhankelijk,  virtually  inde- 
pendent; \  an  —  belang,  of  serviceable  in- 
terest; Hij  is  een  — e  kerel,  a  pr.  fellow,  has 
got  an  eye  for  business:  —e  vrouw,  woman 
of  af  fairs;  —e  wereld,  bread-and-butter 
world;   — e  zin,  practicality. 

Praeceptor,  preceptor. 

Praedicaat,  predicate;Praedicatief,pred- 
icative. 


Praeparaat,  preparation,  coinpouud :  Mi- 
croscopisch — ,  niicroscopic  slide. 

Praeparatief,  preparative:  Ik  heb  mijne 
praeparatieven  genomen,  made  all  neces- 
sary  preparations  (for). 

Pragmatiek:  — e  Sanctie,  Pragmatic  Sanc- 
tion. 

Prairie,  prairie;  —gras,  p.-(buffalo-)grass; 

—  hond,  p.-dog;  — wolf.  coyote,  p.  wolf. 
Prakkezeeren,    reflect    (on),    muse    (on), 

ponder,  meditate:  Beginnen  te  — ,  put 
on  one's  thinking-cap ;  Ik  heb  me  dood 
geprakkezeerd,  puzzled  my  head  off. 

Praktijk,  pr. :  Gemeene,  kwade  — en,  cor- 
rupt, nefarious  pr.s,  malpr.s;  Advocaat 
zonder  — ,  briefless  barrister;  Hij  heeft  een 
goede  — ,  is  in  large  pr. ;  Hij  kreeg  (raakte) 
zachijesaan  (uit  de)  — ,  drifted  into  (out  of) 
pr.;  Hij  heeft  de  —  neergelegd,  retired 
from  pr. ;  De  —  (voor  geld)  overnemen, 
buy   a   connection.    Z.   Praetijk. 

Praktizeeren,  practise,  receive  (visit)  pa- 
tients;  Praktizeerend  geneesheer,  medical 
(general)  practitioner;  Deze  dokter  heeft 
over  niij  gepraktiseerd,  I  have  been  under 
this   doctorCs   treatment). 

Praktizijn,   practitioner,   law-agent. 

Pralen,  shine,  glitter,  sparkle;  —  met, 
boast  of,  make  a  show  of,  show  off  (one's 
leaming),  parade,  make  a  display  of;  Pra- 
ter, braiggart,  boaster,  swaggerer,  vainglor- 
ious  person;  Pralerig,  flaunting;  Prale- 
rij,  boasting,  bragging,  swaggertng;  osten- 
tation. 

I^ralines,  chocolate  ereams,  pralines. 

Prangen:  In  het  —  van  den  nood,  when  the 
danger  is  at  the  highest,  in  the  extremity 
of  distress,  under  the  stress  of  circum- 
stances. 

Pranger,  barnacles  (neusknijper);  the 
stocks,  piDory  (strafwerkt.). 

Prat:  Ze  zijn  —  op  hunne  vrijheid,  pride 
themselves  on  their  liberty. 

Pi-aten,  talk,  chat,  tattle;  prate  (wauwelen): 

—  en  breien,  do  the  one  thing  and  not 
leave  the  other  undone;  Hij  heeft  gepraat, 
blabbed,  told  the  secret  (let  the  cat  out  of 
the  bag;  told  on  us,  ons  verklapt);  Oij  hebt 
goed  —  ,it  is  easy  enough  for  you  to  say  so, 
easy  t.ing  (at  your  age);  Hij  kan  —  als 
Brugman,  has  the  gift  of  the  gab,  is  a  great 
speaker  (a  Demosthenes);  Laat  de  men- 
schen  — ,  people  t.,  don 't  trouble  your 
head  about  what  people  say;  Wie  niet  — 
kan,  moet  kunnen  werken,  has  not  a  good 
tongue  ought  to  have  good  hands;  Ik  moet 
eens  met  je  — ,  have  a  t.  with  you ;  Hij  praat 
anders  achter  uw  rug,  he  (his)  is  another 
story  behind  your  back ;  Gij  moet  maar  eens 
mooi  (vriendelijk)  met  hem  — ,  had  best 
speak  him  fair;  Hij  praat  er  maar  op  los, 
t.s  at  large  (sixteen  to  the  dozen);  he  is 
fUppant  on  serious  subjects;  Hij  praat  je 
over  je  kop  (van  je  stoel  af),  t.s  you  down; 
Hij  praat  altijd  over  het  hem  aannedane  on- 
recht, is  always  harping  on  his  wrongs ;  Dat 
zal  hen  aan  het  —  brengen,  set  their  tongues 
wagging ;  Aan  het  —  raken  over,  fall  into  t. 
about ;  Er  omheen  —  ,beat  about  the  bush ; 
Zij  praatten  over  paardeel,  diners  en  politiek, 
t.ed  horses,  dinners  and  politics;  Gij  moet 
hem  dat  uit  het  hoofd  zien  te  — ,  try  to  i>;it 
(beat,  get,  knock)  it  out  of  his  head,  aigue 


hini  out  of  it ;  Al  je  —  geeft  niets,  keep  your 
breath  to  cool  your  porridge;  Gij  moet  he^n 
aan  't  —  :ie)i  te  krijgen,  try  to  draw  hini 
(out);  Al  — (1  gaat  de  tijd  voorbij,  while  the 
Lcrass  grows  the  steed  starves. 
frater,  talker:  Hij  is  een  aezellige  — ,  is 
goodcompany;  Praterij,  talk,  tittle-tattle. 
Prauw,  proa. 

Pre   (in  samenstell.).   Z.  ook  Prae. 
Pré:  Het  —  liebben.have  the  option  (prefer- 
ence):  Daar  hebt  gij  het  —   van,  that  is 
optional  with  you. 

Pre-advies,   previous  advice,   report. 
Prealabel:  Hij  stelde  de  — e  kwestie,  hegged 
to  move  (put)  the  previous  question. 
Preangei'   (De),  the  Preanger  Regencies. 
Prebende,   prebend,  church-liviiig. 
Precedent,  precedent,  leading-case:  Een  — 
scheppen,  establish  a  p.;  Zonder  — ,  un- 
precedented. 

Precies,  exaetly,  even  so;  "precise,  partlc- 
ular,    prompt,    as  regular  as  clockwork: 
Jantje  — ,  Mr.  Particular  (ook:  Miss,  Mrs. 
P.):  Je  hebt  het  —  getroffen  (geraden),  hit 
it  very  punctually;  Je  neemt  het  tiogal  — , 
cut  it  very  fine;   Het  past  — .  fits  like  a 
glove,  to  a  T.  (an  inch);  Dat  past  {zit)  hem 
— ,  is  an  exact  fit;  We  eten  te  zes  uur  — .  at 
six  (o'clock)  sharp  (prompt);  Weet  gij  — 
hoe  laat  het  is,  have  you  got  the  ex.  time? 
Preciosa,  valuables. 
Precipitaat,  precipitate. 
Preciseeren,   state   precisely,    specify. 
Predestinatie,  predestination,  election. 
I»redikaal,  predicate  {gramm.);  title;  mark 

(rapportcijfer,  etc). 
Predikambt,  ministry,  pastorate. 
Predikant,  rector, vicar,  pastor,  clergyman; 
minister  (in  niet-Anglik.  kerk):  Hij  moet  — 
worden,   is   intended    foi-  the  church,   will 
enter  the  minLstry  of  the(Refoi-med)Churoh. 
Predikanis:  —  piaats,  living,  pastorship, 
cure:    — woning:   Z.   Pastorie. 
Predikatie,  sermon,  homily. 
Predik:  —beurt  ( — dienst),  office,  turn  to 
preach:  Een  — lieurt  vervullen,  officiate 
(for  another). 
Prediken,  preach:  Het  evangelie  — ,  pr. 
the  gospel;  Prediker,  pr.er;   i^'cclesiastes 
(bijhellioek). 
Predikheer,  dominican  (friar). 
Prediking,  preaching. 
Predisponeeren,  predispose. 
Preek,  sermon;  preachment  (minacht.). 
Preeken,  preach,  sermonize  (vermanen):  Hij 
raakt  in  zijn  hoek  aan  't  — ,  has  taken  to 
pulpiteeriug    in    his    book. 
Preek:  —stoel,  pulpit    (Cf.  in,  op,  from, 
i'rtn;  go  up  to  the  pulpit);  — loon:  Op  een 
—  in  a  preachy  tone. 
Prefect  (uur),  prefect(ure). 
Prefereeren,  prefer  (to).   Preferentie.  Z. 

Voorkeur. 
Preferent,    preferable    (to);    preferential: 
Houders  van  —e  «o//»/*  r7( /(.]iieferenceshare- 
holders;    —e   srlaihi.    a    lir.-t    charge;    —e 
schuldeisrher,  sccMird  cieditur.  Z.  Aandeel. 
Prei,   leek   (Verg.    Knu/luuk,  garlic). 
Prelaat,    prelate:    — schap,    prelacy. 
Preliminair,  prcliiiiinary  (articles);  — en, 

preltminaries  (of  peace). 
Preludium,    (ueimproviscerd),    ingoing    vo- 
luntaries;  prelude. 


Premie,  premium  (of  Insurance);  (sugar-) 

bounty,  bonus;  prize;  art  extra  ( — num- 
mer); —  eren  (v.  suiker),  bonus;  —leening, 

lottery-  loan;  —lot,  lottery-bond;  —plaat, 

art    extra;    —stelsel,   bounty-(premium-) 

system;    -vrije   polis,   paid-up   policy. 
Premièie,  first  night:  Bezoeker  van  — s, 

fii-st  nighter. 
Premisse,  premise,  premiss. 
Prent,     print,     engraving;     — briefkaart, 

(plain,  coloured)  pictorial-postcard,  picture 

postcard. 
Prenten,  impress,  iniprint  (something  on 

one's  memorv). 
Prenten:    —bijbel,    illustrated    (pictorial) 

bible;  — boek,  picture-book;  rag-book  (v. 

linnen);    —kabinet,    collection   of  prints: 

Directeur  van  het  — kabinet,  keeper  of  the 

pr.s;  — winkel,  pr.shop. 
Prepareeren,  prepare;  make  prepara tives ; 

mount,  dress  (v.  huiden). 
Prepositie,  preposition. 
Presb.vteriaan(sch),  Presbyterian. 
Présence:  Acte  de  —  geven,  put  in  an  ap- 
pearance. 

Presenning,  tarpauliug. 

Present,  present;  here!  adsimi!:  Slechts 
tien  leden  waren  — ,  in  attendance;  Ik  heb 
het  hem  —  gegeven,  made  him  a  p.  of  it 
(given  it  him  as  a  pr.);  Ik  heb  dit  —  Qe- 
kregen,  had  it  given  me.  Z.  Cadeau. 

Presentabel,  presentable:  Hij  zag  er  niet 
zeer  —   uit,  did  not  look  very  pr. 

Presenteerblad,    salver    (of  metal);   tray. 

Presenteeren,  present  (with  a  thiug),  pr. 
(arms),  make  a  pr.  of,  offer:  introducé,  pr. 
(voorstellen);  hand  round:  Iets  te  koop  — . 
offer  something  for  sale:  Hij  presenteert 
zich  goed,  has  a  good  (pleasant)  address. 

Present— exemplaar,  presentation-(cc)m- 
plimentary,  free)  copy. 

Presentie,  présence;  — geld,  atteudance- 
fee;   —lijst,  pr.-list  of  attendance(s). 

Presgang,  press-gang. 

Presideeren,  preside  (at,  over);  take  (be  in) 
the  chair,  lead. 

President,  president;  chairman  (of  meet- 
ing); foreman  (of  the  jury);  presiding  judge 
(v.  rechtb.,  etc):  De  nieuwe  —  aanvaardde 
zijn  ambt  met  eene  rede,  the  incoming  p. 
delivered  an  address;  De  —  opende  de 
vergadering  te  drie  uur,  p.  took  the  chair  at 
three  o'clock;  De  toespraak  van  den  — 
werd  uitbundig  toegejuicht,  the  p.ial  address 
was  cheered  to  the  echo;  -—commissa- 
ris, chairman  of  (the  Board  of)  Directors; 

—  e,  lady-p.,  chairwoman;   — sstoel, 

zetel,  chair. 

Presidentschap,  presidency;  chairman- 
ship  (presidium). 

Pressant,  pressing,  urgent;  Pressen,  press, 
force  for  service  into  the  navy,  crimp  (ook 
de  persoon). 

Presseeren,  press,  hurry  (a  p.):  Het  pres- 
secrl    ;/('(/.  there's  no  hurry. 

Pr<'-.-<e-p;ipier,  paper-(letter-)weight. 

Prcsx-r,   ciimp. 

Pressi»^  pressure:  —  uitoefenen  op,  bring  p. 
to   bear  upon,  put  p.  upon. 

Prestalie,  performance,  feat,  achievement. 

Presteeren,  achieve. 

Prestige,  prestige:  Zijn  —  ophouden, 
maintain  one's  p.. 


PRIKKELEN. 


l*rcl,  pleasure,  enjoyment,  fun :  Voor  de  — , 

for  fun ;  Wij  hebben  voel  {dolle)  —  gehad, 
had  fine  (good)  fiin;  ]\'(  lubben  veel  —  met 
/((■/;(  uchmh  lie  was  si'L'at  fun;  —  maken, 
nialve  nierry ;  Het  is  uil  met  de  — ,  U.  P. 
with  the  lark;  Ilï  houd  wel  van  een  —je,  am 
up   to   a  lark. 

Prelbederver,   kill-joy,  wet  blanket. 

Pretendent,  pretender. 

Pretentie,  pretension,  claim:  Zonder  — s, 
unassinuiiif?,  -pretending;  Pretentieus,  as- 
smninpT. 

Pretext,  pretext. 

Pret  maker,  nierry -maker,  reveller,  pleas- 
ure-secker,  feaster;  —  s,  (the)  revel  rout. 

Prcttiy,  nice,  pleasant. 

Preutseh,  coy,  prim,  prudish,  straitlaced: 
—  heid,  c.ness,  p.ness,  etc. 

Prcvelaar(ster),  mntterer;  Prevelen,mut- 
ter  (prayers). 

Prevelniis,  silent  mass. 

Preventief,  preventive:  Preventieve  hech- 
ten is,  imprisonmeut  (detention)  on  remand ; 
In  preventieve  hechtenis  houden,  keep 
under  remand  (bail  being  refused);  —mid- 
del   (maatregel),    pr.    (measure). 

Priamus,  Priam. 

Pi'leel,  summer-(garden-)hou8e,  arbour, 
bower. 

Prieetje,  small  evening-partj-. 

Priem,  bodkin,  puncher,  pricker,  piereer, 
awl;  knitting-needle. 

Priemen,  pierce  (with  an  awl). 

Prieiiifletal,  prime  number. 

Priem:  — ciras  ( — kruid),  awl-wort,  sweet- 
broom  ;   — vorinlg,  a.-shaped. 

Priester,  priest;  celebrant  (de  mis  opdra- 
gende); —  ambt,  priestly  office. 

Priesteres,  priestess. 

Priester:  —gewaad,  sacerdotal  (priestly) 
garments,  canonicals;  —heerschappij, 
hierarch-y,  priestly  rule;  —kaste,  priest- 
hood,  sacerdotal  order;  — kleed,  clerical 
garment. 

Priesterlijk,  priestlike,  priestly. 

Priester:  — orde,  the  clergy ;  — regeering, 
hierarchy. 

Priesterschap,  priesthood,  clergy. 

Priester:   —staat,  hierarchial  state; 

stand,  the  priesthood,  the  clergy;  — trots, 
sacerdotal  pride;  —wijding,  ordination  of 
a  priest;  -zegen,  sacerdotal  blesslng,bene 
diction. 

Prijken,  parade,  sport  (something,  —  met); 
stand  forth  (in  all  their  beauty);  bloom  ( — 
in  vollen  bloei);  gUtter,  shine  {Verg.  'i'hc 
window,  house  was  gay  (adorned)  with 
flowers). 

Prijs,  price,  value;  prize  {belooning);  praise 
(lof);  capture:  De  eerste  prijs  en  de  lagere 
prijzen,  the  first  prize  and  the  side-stakes; 
Hooge  — ,  high  (stiff)  p.;  Zeer  hooge  — , 
famine-p. ;  IVaaste  (contante) — ,  lowestp.; 
cash-p.;  Vaste  prijzen,  no  abatement(s)! 
Tot  eiken  prijs,  at  all  costs  (at  any  cost); 
Wat  is  de  — ,  the  figuj-e?  Dat  is  de  gewone 
— ,  current  p.;  In  mijn  — ,  within  my  p.; 
Voor  geen  — ,  not  at  any  p.,  net  for  the 
world;  Voor  de7i  —  van  drie  gulden,  at  the 
rate  (charge)  of  five  shillings;  —  geven, 
abandon,  give  up :  Terrein  —  geven,  con- 
cede  ground;  Hij  werd  aan  bespotting  — 
gegeven,  held  iip  to  ridicule;  Aan  tinnd  en 


golven  —  gegeven,  at  the  mercy  of  wind  and 
waves;  Den  —  bepalen  van.  fixthep.  of; 
Het  schip  mcrd  —  neinaakl,  was  seized 
(captured);  Zij  rerlcimiK  n  onder  den — ,  are 
underselling,  are  selliiii,'  at  umlerp.s;  Ik  ver- 
koop het  niet  onder  den  —  van  f  100,  won't 
sell  it  under  three  figures;  Ik  stel  uv)en  raad 
zeer  op  — ,  attach  great  value  firaportance) 
to  your  advice;  Ik  stel  uwc  vriendschap 
zeer  op  — ,  appreciate  (value)  your  friend- 
ship  highly;  Ik  stel  er  —  op  dat  U  op  tijd 
komt,  insist  on  your  being  (coming)  in  time; 
De  —  iverd  op  ƒ  60  gesteld,  the  p.  was  fixed 
at  f5;  Er  werd  een  —  op  zijn  hoofd  gezet,  a 
p.  was  set  on  his  head;  Op  dit  numjner  viel 
een  — ,  a  prize  feil  to  this  ticket;  Ik  wU  hef 
tot  eiken  —  hebben,  have  it  at  any  cost  (at 
all  costs);  Hij  verkocht  het  voor  hooge.n  — , 
at  a  great   figure. 

Prijs:  — aanvrage,  inquiry;  — bederver, 
underseller;  — bepaling,  fixation  of  (the) 
p.s;  —berekening,  calculation  of  (the)  p.s; 
— biljarten,  billiard  match ;  —catalogus, 
p.-book;  (Oeillustr eerde)  —courant,  (picto- 
rial)  p. -current (p. -list),  list  of  p.s;  —daling 
(plotselinge),  falling  (drop)  in  p.  (sluinp); 
—gerecht,  prize-court. 

Prijshoudeud,  stiff,  steady,  firm  (market). 

Prijs:  —noteering,  quotation  of  p.s; 

opgave,  quotation:  We  zullen  u  — opgave 
(van  (de)  circulaires  zenden,  quote  you  for 
circulars; — schleten,shooting-match(-com- 
petition);  —schip,  prize;  -schomme- 
ling, fluctuation  in  p.;  — uitdeeling,  dis- 
tribution  (awardlng)  of  prizes;  -verhan- 
deling, prize-essay;  —verhooging,  ad- 
vance  (rise,  improvement)  in  p.(s);  —ver- 
klaring, seizure,  capture;  — verlaging, 
( — vermindering),  reduction  abatement  in 
p. ;  p.-cutting;  —  vraag,  subject  (proposed) 
for  a  prize -competition:  Een  —vraag  »^^ 
schrijven,  invite  designs  (for),  offer  a  prize 
(for  the  best  essay). 

Prijzen,  praise  (for),  commend,  eulogize, 
glorify,  extol;  ticket,  price  (goods) :  Ik  moet 
u  gelukkig  — ,  call  yoii  happy;  Wat  de  hee- 
ren  wijzen,  moeten  de  gekken  — ,  what 
authorities  command  must  be  applauded 
by  the  many;  De  menschen  pi'ezen  haar  op 
alle  manieren,  people  rang  the  changes  in 
(on)  her  p.;  — swaardig,  p.-worthy,  com- 
mendable;   Prijzig,  high-(stiff-)  priced. 

Prik,  prick,  stab,  sting,  puncture;  forkful; 
pricker;  perch,  perchlng  stick :  Ik  heb  het 
voor  een  —je  gekocht,  bought  it  for  a  mere 
trifle  (song);  Ik  weet  het  op  een  — ,  to  a 
hair,  to  a  T. 

Prikkel,  prick(le),  goad,  stimulus,  spur, 
enticement. 

Prikkelbaar,  Irritable,  touchy,  seneitive; 
—  heid,  irritability,  touchlness,  sensitive- 
ness,  excitability. 

Prikkeldraad, barbed  wire;  — schaar,  wire- 
cutter;  —versperring,  b.w.-entangle- 
ment(-fence). 

Prikkelen,  irritate,  provoke,  nettle,  rub 
the  wrong  way;  tickle,  titUlate;  goad  into; 
priok  (a  man 's  ciiriosity);  stimulate  (the 
nerves):  Dat  prikkelt  tot  nadenken,  is  pro- 
vocative  of  reflection ;  Tot  woede  — .  goad 
into  fury;  — d,  Irritating,  provoktng,  pro- 
vocative  (of);  titUlating;  piquant,  racy, 
spicy  (v.  voedsel):  — d  middel,  excitant,  in- 


PRIKKELLBCTUUR. 


citant,  incentive,  irritant;  Prikkeling,  ir- 
ritation,  goading,  prickling  (tickling)  sen- 
sation. 

PrikkellectHur,  shockers  (penny)  drcad- 
fule,   sensational  literary  productions. 

Prikken,  prick,  stiug:  Zich  aan  een  naald 
— ,  prick  ones.  with  a  needie. 

Priicker,  piicker. 

Prik:  — slede,  sledgc  moved  by  prickers; 
—  stok,  pricker;  —tol,  peg-top. 

Pril:    —Ie  jeugd,   early  youtli. 

Prima,  first  (prime)  quality,  A.  1 . ;  fii'st-rate 
(-class),  tiptop;  — donna,  prima  donna:  — 
waarden,  gilt-edged  securities;  —wissel, 
f.  of  exchange. 

Primaal,  primate;  — schap,  pr.-ehip,  pri- 
macy. 

Primair:  — e  kleuren,  primary  colours. 

Primeur:  Jij  hebt  de  — ,  yon  will  be  (the) 
first;    — s,  firstlings  of  spring  (the  year). 

Primitief,  primitive(ly). 

Primo,  in  the  first  place:  —  Januari,  on 
the  first  of  J.;  — geniluur,  primogenitnre. 

Primula,  primrose. 

Primus:  De  primus  v.  de  school,  the  head- 
boy  (toppupil  of  the  class;  captain,  du  x). 

Principaal,  employer,  principal,head,chief. 

Principe,  principle:  In  — ,  in  p.,essentially; 
Uit  — ,  on  p.,  as  a  matter  of  p.. 

Principieel,  fimdamental  (essential):  Ik 
heb  het  —  aeweijjerd.refiised  on  principle. 

Prins,  prince:  Hij  leeft  als  een  — ,  like  a 
p. ;  Hij  heeft  den  —  o^^proken,  is  intoxic- 
ated;  Ik  ivect  van  den  —  geen  kwaad,  am 
as   innosent  as   the   babc  unborn. 

Prins:  —dom,  principality;  —  elijk,  p.ly. 

Prinsenleven.  Z.  Prins. 

Prinses,  princess  (Geuitiefnitspr. :  prinsv- 
siz);  Prinsessen:  — hiei',  kind  of  Dutch 
beer:  — blauw,  BtMlin  blue;  — hoonen, 
French  beans. 

Prins:  — cjemaal.  p.-conKort;  — f|ezind(e). 
(Dutch)  Orangist. 

Prior,  piior;  Prioraat,  p.y,  p.ship;  Prio- 
res, p.ess. 

Prioriteit,  priority,  preccdence;  — saan- 
deel,  preference  share. 

Priorschap,  priorate. 

Prise  ü'eau,  source  of  water-siippl.v. 

Prisma,  prism;  drop  (aan  luchter);  — lisch, 
p.atical. 

Privaat,  W(ater-)C(loset);  privy,  lavatory; 
latrine  (in  kazernes,  hospitalen  etc);  |!pri— 
vate:  — docent,  iinsalaried  (external)  lec- 
turer;   — gebruik,   p.   (personal)  use;   do- 

mestic  consumption;  — leven,  p.lifo; 

les,  p.  (home)  lesson;  — ondei-wijzer,  p. 
teacher,  tutor;  — rechl  (hurgerl.  r.),  civil 
law  (tegeno.  Strafrecht,  penal  1.);  — ver- 
trek, p.-roora. 

Privalissimum,  private  lecture. 

Privé,  private,  personal:  — kantoor,  inner 
office. 

Privilege,  privilege. 

Pro:  Het  —  en  contra,  pro(s)  and  con(s). 

Probaat,  approved,  sovereign  {retnedy). 

Probeeren,  try,  (put  to  the)  test,  taste, 
sample  (\vines):  Laat  hem  het  — ,  him  have 
a  trial  (a  shot  at  it);  We  zullen  het  (noa) 
eens  — ,  t.  our  hand  at  it  (have  another  t., 
go);  liet  met  iem.  — ,  give  a  p.  a  trial:  Dat 
hoef  je  mei  hem  niet  te  — ,  no  use  t.ing  it 
(on)  with   him. 


Probleem,  problem;  Problenaatiseh,  p.- 

atic(al). 
Procédé,  process;  Z.  Proces;  Procedeeren, 

be  at  law  (with),  carry  on  a  law-suit  (with): 
(waan  — ,  go  to  1.,  go  into  court,  commence 
a  l.-suit,  take  legal  proceedings ;  Wij  zijn 
aan  het  — ,  at  1. ;  Ik  houd  niet  van  — ,  do 
not  like  to  litigate  (litigation);  Procedure, 
procecding,  lawsuit:  procedure. 
Procent,  Per  cent- 
Proces,  action,  law-suit;  legal  proceedings: 
Iemand  een  —  aandoen,  bring  an  a.  against 
a  person;  Een  —  verliezen  (ivinnen),  lose 
(gain)  a  law-suit;  Ik  verloor  mijn  — ,  the 
case  was  given  against  me;  Een  —  voor- 
kómen, prevent  litigation ;  In  —  liggen,  be 
involved  in  a  lawsuit  (with);  Met  een  — 
dreigen,  threaten  litigation;  Zij  zijn  in  een 

—  gewikkeld,  at  law,  embarked  in  litiga- 
tion; Een  —  tegeii  iemand  beginnen,  in- 
stitute  legal  proceedings  against  (go  to  law 
with)  a  p.. 

Proces:  — kosten,  costsofsuit; — lustig  ( — 
ziek), Ui  i()iiiii-^ :  —  stukken,paper8connected 
with  11  lawsuit;  biief; — verbaal,  record, 

official  report,  minutes;  police-warrant: 

verbaal  maken  van,  record  (a  case);  — 
verbaal  opmaken,  issue  a  warrant  (against), 
clap  a  writ  on  a  person 's  back  (fam.). 

Processie,  procession. 

Proclamatie,  proclamation ;  Proclamee- 
ren,  proclaim. 

Procuratie,  (power)  of  attorney,  proxy, 
procuration:  Per  — ,  by  (per)  procuration; 

—  verleenen,  garant  power  of  procuration 
to;  — houder,  confidential  (managüig) 
clcrk;    Procurator,   proxy. 

Procureur,  solicitor,  attorney:  ——Gene- 
raal, Attorney -General. 

Pro  Deo,  in  forma  pauperis,  fi-ee  of  chai-ge. 

Producent,  producer;  Product,  product- 
don ^  letterk.  product);pTod-ace  (opbrengst); 

—  enbeurs    (-handel),   Produce   Exchange 

(trade);  — ie,  produce,  output,  yield  ( 

kosten,  cost  of  production;  — vermogen, 
productivity) ;  —iel.  productive  ( — ieve 
werken,  remunerative  (productive)  works). 

Proef,  trial,  test,  specimen,  proof,  experi- 
ment (natuurk.  proef);  proofsheet  (druk- 
proef): Op  — ,  on  t.,  on  probation;  Onder- 
wijzer op  — ,  probationary  teacher ;  Proeve 
van  bewerking,  specimen  page  (part);  Hij 
heeft  proeven  van  bekwaamheid  afgelegd, 
given  a  proof  of  his  ability;  Hij  heeft  ce?i 
hartle  —  doorstaan,  stood  a  severe  test: 
De  —  op  de  som  maken,  do  the  proof,  prove 
the  sum ;  Dat  is  de  —  op  de  som,  settles  the 
matter  (fig.);  Een  —  nemen,  make  a  trial; 
experiment,  try  an  experiment:  Ik  zal  er 
de  —  van  (m^e)  nemen,  make  a  t.  of  it;  Ik 
heb  er  de  —  van  (eene  —  mee)  genomen, 
given  it  a  t. ;  Iets  (Iemand)  op  de  —  (een 
zware)  stellen,  put  a  thing  (person)  to  the 
test;  try  (tav)  a  person  hard;  Iemands  ge- 
duhl  op  de  (op  een  zivare)  —  stellen,  try  a 
peraon's  patience;   put  it  to  the  test. 

Proef:  — balans,  pro -forma  (rough)  bal- 
ance,  t.  balance  (Cf.  draw  out  a  ■ — ,  opma- 
ken); —  1)allon,  t.-balloon;  feeier  (fig.):  Een 
— ballon  oplaten,  throw  out  a  feeier  (fig.); 

—  bestelling,  t.  order;  —blad,  advanced 
sheet,  specimen-page;  —boring:  Een  - — 
boring   doen,   sink    a   t.    shaft:    — busje. 
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sample-tin;    — drok,    proof;    — gevplcht, 

Standard  woight. 
Proellioudend,  proof,  Standard,  genuine, 

sterlingr:   —    hlijkcn,  stand  the  test. 
l'roef:    —dier,    test-object;   — jaar,   year 

of    probation,    probationary    year;    — je, 

sample:— konijn, test-rabbit:  Ik  u'tZmci  als 

—  konijn  dienen,  don 't  like  (want)  to  be 

experimentedupon;  — kraan,  t.-cock; 

leerlinj),  probationer;  —lezer,  corrector 
of  the  press,  proof-reader;  — lokaal,  bo- 
dega, wine-vaults,  wine-from-the-wood 
shop;  — maat, Standard -measure;  -mon- 
ster, (ta/Stmg-)8ample;  —naald,  touch- 
needle;  — neming,  experiment;  — num- 
mer,  specimennumber. 

Proefondervindelijk,  experimental. 

Proef:  — order,  t.  order;  — preek,  proba- 
tion(ary)  (t.-)8ermon  (discourse);  — rit,  t.- 
run;  — schot,  t.-shot;  — schrift,  disserta- 
tion,  thesia,  essay;  — station,  experiment 
station;  —steen,  touchstone;  — stuk,  t.- 
piece,  specimen;  specimen  of  work:  Dat  is 
een  geschikt  — stuk,  a  fair  test;  —tijd,  no- 
vitiate,  probationership;  apprenticeship, 
time  of  probation;  —tocht,  experimental 
cruise,  t.-trip  (-run):  De  stoomboot  roZdeerf 
op  den  — tocht,  gave  satisfaction  in  her 
t.s;  — tuin,  — veld,  experiment  garden, 
field;  —vel,  proof-sheet;  —vlucht,  t.- 
flight;  —wedstrijd,  t.(-race);  — werk, test 
paper:  ^werk  opgeven,  set  examination- 
papers;  —zending,  sample-parcel;  t.- 
shipment. 

Proesten,  sneeze  aloud;  snort  (y.  paarden): 

—  van  het  lachen,  burst  out  laughlng. 
Proeven,  try,  taste:  Daar  kan  men  den  ge- 
leerde (den  pedant)  uit  — ,  this  savours  of 
the  scholar  (of  the  pedant,  prig);  Ik  h£b  nog 
maar  éénmaal  champagne  geproefd,  never 
tasted  (of)  champagne  but  once;  Proever, 
taster,  tippler  (iron.). 

Prof.,  professor. 

Profaan,  profane,  secular;  Profanatic, 
profanation;    —  eeren,   p.. 

Profeet,  prophet:  De  groote  en  kleine  pro- 
feten, the  major  and  minor  p.s;  —  van  den 
kouden  grond,  tipster;  Ken  —  die  brood 
eet,  a  false  (Isdng)  p. ;  Een  ■ —  is  niet  geëerd 
in  zijn  land,  it  is  imusual  for  a  p.  to  be 
honoured  in  his  own  country,  a  p.  has  no 
honour  in  his  own  country  (is  not  without 
honour  save  in  his  own  country  and  in 
his  own  house). 

Professie:   Van  — ,  hy  pro  fession. 

Professor,  professor;  Professoraal,  p.ial; 
i'rolcssoraat,    p.iate,    p.ship. 

Profeteeren,  prophesy;  Profetes,  prophe- 
tess;  Profetie,  prophecy;  Profetisch,  pro- 
phetic. 

Profiel,  profile,  side-face;  vertical  section: 
In  —  teekenen,  pr.,  draw  a  sideview,  draw 
in  pr.. 

Profijt,  profit,  gain;  —  elijk,  p.able,  lucra- 
tive;  —  ertje,  save-all. 

Profiteeren,  profit  (by),  take  advantage 
(of,  misbruiken):  Schandelijk  — ,  profi- 
teer (war  profiteers);  Laten  —  van,  give 
the  benefit  of;  Ze  —  er  hij,  find  their 
account  in  it;  Gij  kunt  niet  van  die  twee 
dingen  tegelijk  — ,  eat  your  cake  and  have 
it;  if  you  sell  the  cow  you  sell  her  milk  with 
her;  Gij  hebt  van  de  zaak  geprofiteerd,  pr.ed 


by  it,  turned  it  to  pr.  (advantage,  good 
account).  Z.  O-weeër. 

Pro  forma,  for  form's  sake. 

Program(ma),  program(me)  {ook  pol.); 
playbill  (schouwburg);  platform  (pol.);  cur- 
riculum (school);  prospectus:  Dit  is  een 
punt  van  hun  — ,  a  plank  in  their  platform ; 
Hij  zette  zijn  —  uiteen,  enunciated  his 
platform. 

1'rogressie,  progression;  graduation  (of  a 
tax):  Progressief,  Progressive:  Progres- 
sieve inkomstenbelasting,  graduated  in- 
come-tax;  Progressist,  progressist,  pro- 
gressionist,  advanced  liberal. 

Projecteeren,  project,  plan;  throw  magni- 
fied  images  on  a  screen;  Projectie,  eleva- 
tion  (verticale),  p.ion  (horizontale). 

Projectiel,  projectile:  42  cM.  ■ — ,  Jack 
Johnson  (soldatenwoord). 

Projectie:  — doek  (scherm),  screen  (fot.); 

—  lantaarn,  magic-lantern ;   projection  1. 
Prol  (eet),  vulgarian,  twopenny  fellow. 
Proletariaat,  proletariat,  the  proletarians. 
Proletariër,  proletarian:  De  —  s,  children 

of  Gibeon  (Josuah  9,   23). 

Prolongatie,  carry(ing)  over;  continuation ;. 
renewal  (v.  wissel);  — rente  (-premie),  con- 
tango;  Prolongeeren,  contango,  continue; 
renew  (a  bill). 

Proloog,  prologue,  proem. 

Promenade,  promenade;  —concert,  prom 
(enade-concert);    — dek,   pr.deck. 

Promesse,  proinissory  note    n.  of  hand. 

Promotie,  promotion,  advancement;  gra- 
duation (Univ.);  — dag,  degree-day; 

düier  (v.  juristen),  call-dinner  (Eng.);  Pro- 
motor, (company-)promoter. 

Promoveeren,  take  one's  (doctor's)  degree, 
graduate;  confcr  a  doctor's  d.  on;  Gepro- 
moveerde, graduate:  Colleges  voor  — n, 
post-graduate  lectures.  " 

Prompt,  prompt,  ready,  exact  to  time  ( — 
op  tijd):  Ik  heb  mijn  wiskunde  —  gekend, 
was  perfect  in  mathematics;  — hcid,  pr.- 
itude,  pr.ness,  readóness. 

Pronk,  ostentation,  show,  fineries,  Sunday 
best:  Te  — ,  swanking:  Te  —  staan,  stand 
in  the  pillory;  be  only  for  show;  Je  bent 
een  — je,  a  beauty  (iron.). 

Pronk:  —boon,  scarlet-bean  (-runner); 

degen,  sword  of  state;  — erwt,  sweet  pea. 

Pronken,  show  off,  make  a  great  show  of 
(meO, parade; spread  his  feathers  (v.  pauw): 

—  met  z'n  voorname  familie,  flaunt  one's 
fine  relations;  Ze  pronkt  met  haar  nieuwe 
japon,  parades  in  her  new  dress;  Hij  pronkt 
met  zijne  geleerdheid,  sh.s  off  his  learning; 
Hij  pronkt  met  eens  andermans  A'eeren, 
adoms  himself  with  (struts  in)  borrowed 
plumes. 

Pronker,  beau,  masher,  dandy,  nut. 

Pronkerig,  given  to  show,  ostentatious. 

Pronkerij,  ostentation,  parade. 

Pronk:  — gewaad,  dress  of  state;  gorgeous 
d.,  costly  garment;  — juweel,  gem;  jewel 
(beide  ook  fig.);  — kamer,  best(state-) 
room;   —stuk,  fine  specimen. 

Pronk:  —ziek,  given  to  show, ostentatious: 

—  zucht,  love  of  ostentation. 

Prooi,  prey:  Ten  —  vallen,  fall  a  p.  to  (ook 
fig.),  be  consumed  by.perish  in  (the  waves). 
Proosdij,  provostship;  Proost,  provost. 
Prop,  stop,  stopper,  plug,  stopple,  bung  (v. 


PROPAÜANDA. 


vat),  wad  (geweer),  gag  (in  den  mond);  choke 
(in  otie's  throat);  dumpy  (short  and  thick) 
person;  pellet:  Ik  had  een  —  in  de  keel,  a 
liiiup  in  my  throat;  Dat  zit  mij  als  een  — 
in  de  keel,  sticks  in  niy  throat;  De  jongens 
(jooiden  met  — pen  in  school,  shot  pellets  in 
class;  Hü  is  weer  op  de  — pen,  has  comc 
round  again,  is  on  his  legs  again,  has  re- 
trieved  his  losses;  Hü  durjt  er  niet  mee  op  de 
— pen  te  komen,  dare  not  bring  it  on  the 
tapis,  dare  not  come  out  with  it;  Een  — je 
nemen,  wet  one's  whistle. 

Propaaauda{-deeren), propaganda  (-gate). 

Propagantlist(isch),  propagandist(ic). 

Propaetleuse,  propaedeutic  studies. 

Proper,  neat,  clean,  tidy :  Zij  houdt  de  kin- 
deren — ,  keeps  her  chlldren  tidy;  — tjes, 
neat,  tidy,  clean(ly). 

Proponeeren,  propose;  Proponent,  can- 
didate  for  the  ministry. 

Proppen,  cram,  stuff,  squeeze:  Zij  werden 
allen  in  één  imyon  gepropt,  squeezed  into 
one  carriage. 

Proppenschieter,  pop-gun,  pea-shooter. 

Propvol,  choke-full,  check -a-block  (with), 

.  craiu-jam,  craiunied,  packed,  crowded  to 
the  roof. 

Prosector,  demonstrator  (in  bioL). 

Proseliet,  proselyte;  — eniuaker,  prosely- 
tizer;    — enniakerij,   proselytism. 

Proserpina,  Proserpine. 

Prosit,  bless  youl  (bij  niezen);  (here's)  your 
(good)  hcalth! 

Prosodie,  prosody.  Prospectus,  prospec- 
tus, summary  (of  lectures). 

Prostituee,  prostitute,  girl  of  the  town; 
street-walker;  Prostitueeren.  pr.  (one- 
self);   Prostitutie,   prostitution. 

Protectie,  protection,  influence,  counte- 
nance,  patronage;  interest;  Protectionis- 
me(-nist).  protectionism  (-nist);  Protec- 
toraat. prot«ctorate;  Protéflé,  fosterling; 
protégé;  Proteyeeren,  patronize,  take  a 
person  up  (by  the  hand);  countenance  a  p.. 

Protest,  prot«st,  pro^station:  —  leflen 
een  verkiezing,   petition  against  a  return; 

—  aanteekenen  tegeii,  p.  against;  Ik  kan 
het  niet  doen,  zonder  —  aan  te  leekenen, 
without  demur(ring);  —  opmaken,  draw 
up  a  p.;  —acte,  deed  of  p.,  noting-ticket; 

—  stakincj,  p.  strike. 

Protestant,  protestant;  — enbond,  pr.- 
union;  Protestantsch.  pr. ;  Protestan- 
tisme, pr.ism. 

Protesteeren,  protest,  enter  a  protest 
(against),  take  exception  (to);  Ken  wissel 
voorloopig  — ,  note  a  bill:  Laten  — ,  get 
(have)  p.ed;  Ik  protesteer  tegen  die  woor- 
den,  take  exception   to  .  .  . 

Protest:     —kosten,     p.-(noting-)chai^es; 

—  iiieetino,  indignation-meeting. 
Proteus,   Proteus:    X'an   — .   Protean. 
Protocol,  protocol,  record,  report;  minu- 

tes:  —  len  maken,  play  (games  of)  conse- 
quences. 

Protoplasina.  protoplasm. 

Protot>pe,  prototype. 

Prolozooii,    protozoon   (Mv.    — zoa). 

Prove,  living,  stipend,  prebend;  Prove- 
nier, pensioner,  alrasmen;  beadsman;  —  s- 
huis,  alinshouse,  hospital. 

Provenu,   return,   receipt,   proceeds. 

Pr()\iau<l,     victuals,     provision.s,     (ship's) 


stores;  Proviandeeren,  provision,victual. 

Proviand:  — meester,  purser  (scWp),  com- 
missioner  (mil. ), commLssary  (of  the  stores) ; 
caterer;  -schip,  — «ajjen,  victualling- 
(store-)ship;    v.-waggon. 

Provinciaal, provincial  (ook  siibst.):  De  pro- 
vinciale staten,  the  p.  lefjislature  (states). 

Provincialisme,  p.isni;  Provincie,  prov- 
ince;   — stad,  p.   town,  country   town. 

Provisie,  provision,  stock,  supply:  com- 
mission  (v.  commissionnairs);  —kamer, 
pantry,  larder,  store-room:  —kast,  but- 
tery,  pantry,  store-cupboard;  -reiziger, 
traveller  on  commission ;  —  rekening,  coni- 
mission  account;  —wagen  (-Aar),  commis- 
sariat  waggon. 

Provisioneel,  provisional. 

Provisor,    dispenser   (at  a   chcmist's). 

Provoost,  provost-sergeant;  master-at- 
arms  (schip);  guard-room;  p.(-cell);  close 
arrest  (  — straf). 

Proza,  prose;  —  isch,  prosaic,  matter-of- 
fact;   — ist,   p.-writer,  prosaist. 

Pruik,  (bob-)\vig;  full-bottomed  wig,  peri- 
wig  (allongepr.),  scratch(-\vig)  (klein),  per- 
uke,  pigtail  (met  staart):  Wat  heeii  die  jon- 
gen een  —  haar,  a  shock  of  hair  that  boy 
has  got;  — je,  toupee,  toupet. 

Pruike:  — bol,  w.-block(-stand),  (barber's) 
block;  —boom,  w.-  (wax-)tree;  —doos, 
w.-box;  Pruiken:  — maker,  w. -maker; 
—  stijl,  rococo-style:  style  of  Lewis  XV's 
time;  —tijd,  time  of  perukes  and  crino- 
lines. Z.  Gepruikt. 

Pruikerig,  old-fashioned. 

Pruilen,  pout,  sulk,  be  in  the  pouts. 

Pruiler.  sulky  person. 

Pruil:  — erig.  sulky,  sulking;  — hoek,grow- 
lery,  sulking-corner,  pouting-place;  — lip, 
pout. 

Pruim,  plum  (versche),  prune  (gedroogde), 
greengage  (groene).  Z.   Tahaka — . 

Priiimeboom.  plum-tree. 

Pruimedanl.  prune,prunello,  Freuch  pliun. 

Pruimen,   chew   (tobacco);   eat  heartily. 

Pruimen:  —mond,  small  mouth;  — taait, 
plum-tart;   Pruimepit,  plum-stone. 

Pruimtaliak,  chewing-tobacco;  negrohead. 

Pruis,  Prussian;  —en,  Prussia;  —isch. 
P.:  —isch  blainr,  Berlin  (P.n)blue; — isch 
zuur,  Prussic  acid. 

Prul,  trash,  stuff,  bauble,  rubbishy  concern, 
catoh-penny  pubUcation,  trashy  novel;  a 
mere    nobody    (nonentity). 

Prullen:  —boel.  — kraam.  Prullaria. 
trash,  stuff,  shcddj  ,  slopwork;  — mand. 
waste-paper  ba>ket,  scrap-beisket.. 

PruH(er)ig,  trashy,  worthle«s,  cheap  bnt 
nasty. 

Prul:  — poeët  ( — f/ic/i/er),  versifier,  rhyme- 
ster,  poëtaster;  — schrijver,  literary  hack, 
scribbler;  hedge-writer;  — werk.  trash, 
shoddy  (work),  cat-lap. 

Prunel,  prunello. 

Prutsen,    fiddle-faddle,    tinker    (at,    aan). 

Prutswerk,   patchwork,    botchery. 

PrHttelaar(ster),  gimnbler;  Pruttelen, 
grumble;sinimer,sizzle;  — d,on  (at)  thesim- 
mer;  Pruttelig,  grumbling,  out  of  temper. 

Psalm,  psalm;  —  boek, p.-book, psalter;  — 
dichter,  p.ist;  —gezang,  p.-singing;  — ist, 
p.(od)ist;  —zingen,  singing  of  p.s. 

Psalter,  psaltery  (instrument),  psalter  (boek). 


PSETTDONTEM. 


l*-i«'iiti(»ui4>iii,  pseudoiiyin,  peimaine;  pseii- 

lioiiviuous. 
INI.   hist,  st.! 
I'sycliialor  (-Irie),  psychiater,  alienist  (a- 

liciiisni.  |i>.,\  iliiat  ry):  Ps.\cliis»'li,psj'chical. 
l>s.v<-hul<i(|i(-    '  /.»/Vn'7/i,    ii-ychology    (-lofri- 

<-al):    !•-<>  clioliMMj,  ii^>  cliiilositit. 
l'lolt'iiM'Ms.  1'iokuiy:  \  au  — ,  Ptolemaic. 
I'iiltfi-lcit,  puberty;   — speriode,  puberal 

Piihlicatic,  publication:  Publioeercn,  pu- 

blisli,  issue,  inake  public,  brlng  (lay)  before 
Ihe  p.;  Publicist,  publicist;  Publicileit, 
pul>Iic'ity. 

I*ubtieli,  public;  uf  p.  resort;  p.ly,  in  p.; 
Ilpublic,  audieuce:  —  jjP''cini,  open  se- 
cret; Het  jjroolc  — ,  the  p.  at  large,  the 
general  p.,  the  man  in  the  street;  Voor  (en 
om)  het  groote  — ,  under  the  limelight;  — 
huis,  brothel;  Wie  heeft /iefcjebeini  —  j/e- 
maakt,  divulged  (promulgated)  the  secret? 
Het  stuk  Irok  veel  — ,  drew  a  f  uil  house; 
leis  in  het  —  doen,  do  a  thing  iu  p. ;  Be 
uitvoering  had  plaats  voor  een  ilankbaar 
— ,  the  performance  took  place  before  an 
appreciative  audience;  —  verkoopen,  sell 
by   p.   auctiou;   —e  veilinf/,  aiiction  sale. 

Puï:  Ik  heb  er  geen  —  op  (in),  don 't  like 
(care  about)  it. 

Pufïen,^puff  (with  the  heat);  puff,  cough  (r. 
stoomboot,  enz.);  Pulferifl,  close,  sultry; 
puffing  hot. 

Pui(e),  lower  front  of  a  building:  flight  of 
steps  (outside  a  town-hall). 

Puili,   choice,  excellent,  prime;  superfine. 

Puikje,  the  ch.  (piek,  flower)  of;  a  peach 
(of  a  cook);  a  brick:  Het  —  der  jongeling- 
schap,  the  piek  of  young  men. 

Puilader,  varicose   vein,    varix. 

Puilen,  protrude:  Zijne  oogen  puilden  uit 
zijn  tioofd,  started  from  their  sockets. 

Puiloocj,  goggle-eye:    — ig.   g.-eyed. 

Puimsteen,  pumice(-stone). 

Puin,ruhbish,  debris,  ruins:  —  neerjióoieu, 
shoot  r.  (r.  shot  here);  In  —  vallen,  fall 
(tumhle)  to  pieces,  go  to  wreek  and  ruin; 
Ze  werden  onder  het  —  begraven,  buried 
under  the  debris  (ruins). 

Puin:  —hoop,  heap  of  ruins;  r.-heap; 

plaats,  dumping-grnund. 

Puisjesvanjjen,  giving  ruu-away  knocks 
(rings). 

Puist, pimple,  pustule,  tumour,  acne  (—-je): 
Ik  heb  de  —  aan  hem,  hate  the  fellow;  Hij 
ving  een  — je,  was  sent  away  with  a  flea  in 
his  ear;  Puist(er)iö,  f  uil  of  p.s;  pustulous, 
eruptive  (face). 

Puit,  fi'og:  Hij  heeft  een  —  in  de  keel,  a  frog 
(lump)  iu  his  throat. 

Puitaal,  eel-pout. 

Pukkel (t je),  pimple. 

Pul,  pot-bellied  jug,  stone-bottle. 

Pulken,  piek  (one's  nose,  etc). 

Pulver,  (gun-)powder;  — damp,  p.-snioke; 
—  iseeren,  pulverize,  (reduce  to)  p.,  pound. 

Pummel,  boor,  clod-hopper,  chawbacon. 

Punaise,  drawmg-pin.  Punch,  punch. 

Puncluur,  puncture. 

Punisch,  Punic  (war). 

Punt,  point  (Cf.  flash-p.  of  petroleum, 
fusing-p.  of  metals;  a  sore  p.with  a  person; 
a  strong  p.,  a  weak  p.);  top,  (cigar-,  nose-, 
tail-,    tongne-)tip;   full-stop,   period    (lees- 


teeken);  dot;  mark  (school);  plank  (in  the 
platform,  v.  program);  count (of  an indict- 
ment,  accusation,  etc):  Dubbele  — ,  colon; 

—  en   en  streepjes,   dots   and   dashes;   Het 

—  onder  discussie,  the  question  (p.)  at 
Issue;  Pen  met  ronde  — ,  ball-pointed; 
Stok  met  gouden  en  zilveren  — en,  stick, 
topped  (tipped)  with  gold  and  silver,  gold- 
and silver-tipped;  Hij  heeft  de  meeste  — en, 
is  top-score;  Hoeveel  — en  hebt  gij,  what  is 
your  score?  how  many  pips  have  you  got 
(scored,  gemaakt,  bij  domino)',  Dat  is  tien 
— en  door  een  beest,  you  scdiimI  ten  in  con- 
sequence  of  a  fluke;  Onvor/oeiilijl»  hij  alle 
— en,  irreconcilable  all  ahmy  Ihe  lim-:  Op 
het  —  van  eer  versta  ik  geen  scherts,  I  wou 't 
allow  joking  in  the  matter  of  houour,  vvheie 
my  houour  is  concerued  (at  stake);  Op  dit 

—  deed  hij  wijzer  dan  ik,  in  this  p.  (respect) 
he  acted  more  wisely  th.an  1 ;  Zii  frakken  alle 
krachten  op  één  —  samen,  coucfutrated 
their  strength  (forces,  strijdkrachten);  De 
reyeeriufj  iverd  op  dat  —  verslagen,  the 
goverument  was  defeated  on  that  issue 
(count);  Ik  was  op  het  —  het  te  doen,  on  the 
p.  (verge,  eve)  of  doing  it  (about  to  do  it); 
Iemand  voor  de  —  van  den  de{/en  vorderen, 
challenge  a  person  to  a  duel  (with  cold 
steel);  Alles  was  in  de  —  jes,  evei-ything  was 
in  apple-pie  order,  in  exactest  sort;  Daar 
kun  je  een  —je  aan  zuigen,  that's  above 
you,  more  (better)  than  you  could  do;  De 

—  jes  op  de  i  zetten,  dot  (put  d.s  on)  the  i's. 
Punt:    — baard,    peaked   beard;    — dicht, 

epigram;  — dichter,  epigrammatist. 

Punteeren,  stipple,  dot;  Punteerkunst, 
stippling;  Punteei-werk,  s.d  drawing 
(etching). 

Punt:  —en,  tip,  top;  point,  sharpen; —er, 
punt;  —hoed,  sugar-loaf  hat;  —  io,pointed, 
sharp  ( — heid,  p.ness). 

Punt:  —  kojjel,  elongated  bullet;  — sge- 
wijs,    point  by  p.;   —uur,   p.s  (typogr.). 

Pupil,  pupil;  ward  (tegciu».  guardian,  voof/rf). 

Puree,  mashed  potatoes. 

Pui-gatie,  purge,  purging;  Purgecren, 
purge,   take  a   purgative   (an   aperient). 

Purgeermiddel,  purgative,  aperient,  de- 
pletion. 

Purim,  Purim  ( — leest.  Festival  of  Lots). 

Purisme,  purism;  Purist,  purist;  Puris- 
terij,    purism;    Puristisch,   puristic 

Puritein,  Puritan;  — sch,  Puritau  (party), 
Puritanic(al). 

Purper,  purple:  Het  —  ontvangen,  be  in- 
vested  with  the  p.;  Zij  zijn  in  het  —  gebo- 
ren, were  born  in  (the)  p.. 

Purperaehtig,  purplish ;  Purperen,  purple. 

Purper:   —glans    ( — gloed),   p.   glovv; 

hoen,  sultan;  —hout,  p.-wood:  —kleur, 

p.    (colour);   — koorts,   p.s,  purpura; 

mossel  ( — slak),  p.(-fish;  -shell);  — reiger, 
p.  heron. 

Put, pit,  dimple  ( — je);  weU  (waterput);  sink- 
hole,  cesspool  (beerput);  shaft,  pit  (mijn- 
put):  Een  —  graven,  boren,  sink  (dig,  bore) 
a  well;  Hij  is  in  de  — ,  in  the  depths  (fig.). 

Put:  — baas,  foreman  of  a  gang  of  nawies; 

—  deksel,  lid  (cover)  of  a  well;  —emmer, 
bucket;  — galg,pulley  over  a  well;  —haak, 
pole  (of  a  well);  pothook  (bij  schrijven): 
Over  den  — haak  trouwen,  marry  over  the 
broomstick  (the  tongs). 


Putoor,  bitteru. 

Pulruinier,  night-man. 

Puts,  bucket,  pail. 

Pullen,  draw  (water),  boirow  (fioni;  /(>/■): 

Hij   putte  zijne   wetenfichap   uil   ctrouderde 

hoeken,    took    (borrowed)    his    knowledge 

from  (in)  antiquated  books. 
Putter,  thistle-finch. 
Putting    ( — want),   futtock-shrouds. 
Put:  —water,  well-water;  —werker,  vvell- 

sinkei'(-diggei');  — zwcnjjel,  drawbeain  of 

a  well. 
Puur,  pure,  iiiere,  sheer;  ueat  (spirits):  Zij 

deed  het  —  om  u  te  playeu,  merely  did  it  to 


teaso  yoii;   —   ü*ik,  as  mad  as  a  hatter. 
Pyrainide,  Pyramid. 
Pyreueën,    Pyrenees;    Pyrencesch,   Pyr- 

eueau. 
Pyriet,    pyrites.    Pyrometer,  pyrometer. 
Pyroteehuiek,    pyroteehnics;    Pyroteeli- 

niseh,  p>Toteehnic;  1'yroteehnikcr,  py- 

rotcehuist. 
Pyrrlius,  Pyrrlius:  —  overwinning,  Pyr- 

rhic  victory. 
Py  thayoras,  Pythaaoras :  Theorema  van  — , 

Pythagorean  propositioti. 
Pylliou,  pytlidii;  anaeouda. 


<^. 


V,  V.  q. 

Qua,  in  the  capa.city  of. 

Quadraat,squai'e,quadrate:7/i  7—  verhef- 
fen, raise  (bring)  to  a  sq.;  ^-1  — ,  A  sq.,  the 
sq.  of  A;  — lijn,  qiiadratrix;  Quadrant, 
qiiadrant;  Quadratuur,  quadrature:  — 
van  den  eirkel.  squaring  (qu.  of)  the  circle; 
{Die  zoeken,  tiy  to  sq.  the  circle). 

Quadrille,  (luadrille. 

Quaclruplet,  quadricycle. 

Qualifieatie,  qualificatiou;  (Jualifieeeren, 
qualify. 

Qualitatief,  qualitative. 

Oualiteit,  quality,  nature,character,capac— 
ity:  Ie,  2e  -  ,  Ist,  •2nd  chop;  In  zijne  — 
V.   bevelhebber,  capacity  of  commauder. 

Quantilatief,  quautitative ;  Quantiteit, 
quautity;   — steeken,   qii.-inark. 

Quarantaine,  quarantrne :  Alle  schepen  zijn 
aan  —  onderworpen,  must  pass  (perform) 
qu. ;  De  —  (.van  het  schip)  werd  opfleheven, 
the  qu.  was  taken  off,  tlie  vessel  was  ad- 
mitted  to  pratique;  Owai'«iilaJne-inrieh- 
ting,  qu.-hospital. 

Ouartet,  quartel(te). 

Quarto,  quarto. 

Quasi,  quasi,  as  it  were,  so  to  speak,  in  a 
sort  of  way. 

Quaterteoaper,  ember-days(-week). 


Qualre-inains.    four-handed:    —    spelen, 

play  duets. 
Queue,  cue  (v.  bilj.);  dress-improver,  bustle; 

line,  queue:  Een  —  vormen,  form  (iuto) 

a  queue,  line  up,  stand  in  file,  line  (for 

bread;  ('/.  bread  line). 
Quibus,  fooi,  prig.  ^ 

Quietist,    quietist;    — crij,   quietism. 
Quinl,  quiut,  fifth. 
Quintaal,    quiutal,   hundred-weight. 
Quintessens.  quintessence,  most  e?sential 

thing,  pith  of  the  matter. 
Quiproquo,  quid-pio-quo. 
Quirinaal,  Quirinal. 
Quitantie,    Quitecrcn,    receipt. 
Qtiitte,  quits,  even:  Tl'e  zijn  — ,  I  quitted 

scores  with  him  (you);  —  o/  doublé,  doublé 

or  q.s;  De  rekening  is  — ,  the  account  bal - 

ances;   —   zijn,  be  q.s:  Wij  zuUeu  dat  — 

rekenen,  cry  q.s  abeut  that. 
Qtii  viVe,  who  goes  there?  Op  zijn  —  nijn, 

be  on  the  qui  vive  (alert). 
Quodlibet,  quodlibet. 
Quota,  quota,  contingent,  share. 
Quotiënt,  quotiënt. 
Quotisatie,  assessment,  aUotment  of  sha- 

res;  Quotiseeren,  assess,  allot  shares. 
Quotum,  quota. 


R,. 


R,  V.  r.;  R.  C.  (K.),  Roman  Catholic:  Red., 
editor;  Reg.,  line. 

Ha,  yard;   —zeil,  square-sail. 

Raad,  (i)ieoe  of)  advice;  council,  scnate 
(liehaxim);  counsellor,  counciUor,  counsel 
{.persoon);  senator:  Veel  —  weinig  baat, 
the  more  means  the  less  effect;  Op  iiw  — , 
on  (by,  at)  your  a. ;  —  van  commissarissen. 
Board  of  Dircctors;  —  v.  Beheer,  Board  of 
Directors  (Governors);  —  v.  Beroerten, 
Council  of  Troubles,  Blood  Tribuual,  Hloo- 


dy  Council;  —  i'.  eer,  court  of  houour; 
De  —  van  Indië,  the  India  Council;  —  van 
State,  Privy  Council:  Council  of  State: 
Lid  van  den  —  van  State,  Privy  CounciUor; 
Dat  is  eeii,  goede  — ,  a  good  piece  of  a. ; 
Goede  —  is  duur  (maar  slechte  is  nog  duur- 
der), good  a.  is  beyond  price  (but  bad  a.  is 
woi-se);  Nu  was  goede  — duur,  now  we  were 
in  a  fix  (cleft  stick);  here  was  a  dilenmia; 
Iemands  —  inwinnen,  take  counsel  of  a  p. ; 
Cioede  —  komt  altijd  gelegen  (te  pas),  good 


counsel  is  iiever  out  of  date;  good  couusel 
uever  coiues  too  late;  IVie  geen  —  ivil  aau- 
iitMiicn,  kan  niet  geholpen  ivorden,  he  that 
won't  be  advbsed  (take  counsel)  must  ex- 
peet  no  help;  if  you  won't  be  led,  you  mast 
suffer  instead;  De  nacht  Sfhaïl  — ,  good 
oDuasel  comes  overuight;  —  schaïïeu, 
fiud  (dcvisc)  ways  and  mcans;  De  —  vei-- 
«lailert  jnurgen,the  (to\vn-)council  will  n)eet 
to-morrow ;  Hij  weel  altijd  — ,  is  never  at  a 
loss  for  expcdients;  Ik  weet  oeen  — ,  am 
at  my  wit's  end;  Luister  naar  — ,  be  ad- 
vised;  Daar  is  —  voor,  that  may  bc 
iiianaged  (remedied);  Hij  zit  iu  den  ,  is  a 
iiiember  of  tlie  (towu-)council);  Er  is  {jeeii 

—  coor,  no  leniedy  (help)  for  it,  it  is  past 
reiuedy;  Met  —  en  daad  bijstaan,  assist  by 
word  aud  deed;  Te  raile  gaan  met,  consult 
(a  p.),  advise  with  (a  p.,  one's  pillovv);Ik 
hen  met  hem  te  rade  gegaan,  have  asked  his 
a.,  have  consulted  (deliberated)  with  him. 

RaatI:  — cjeveud  (Zicftoam), advisory  (body), 
oousiiltative  (commiltee);  — gcving,  (piece 
of)  advice;  — huis,  couneil-house,  towu- 
hall;  — kamer,  council-chamber;  — pen- 
sionaris, Grand  Pensionary. 

Raadplegen,  consult,  advise  with,  take 
counsel  with,  ask  (a  person's)  advice;  bold 
counsel  together;  go  and  see  {the  doctor). 

Raadsbesluit,  decrec  (of  the  town-council). 

Raadsel,  riddle,  enigma:  Hij  gaf  mij  een  — 
op  en  ik  loste  het  op,  asked  (set)  me  a  v. 
and  I  solved  it;  Dat  is  voor  mij  een  — , 
puzzles  me,  is  a  problem,  puzzle(r)  to  me. 

Raadselachtig,  enigmatic(al),  puzzling, 
mysterieus:  — heid,  mystcriousness. 

Raadselboek,  book  of  riddles. 

Raadsheer,    justice;    bishop    (schaakspel); 

—  ambt,  j.ship. 

Raadslag :  Booze,  geheime  — en,  wicked 
(-secret)  intentie ns. 

Raads:  —lid,  eouucülor,council-nian, mem- 
ber  of  the  (town-)  council;  — lieden,  ad- 
visers:  De  — lieden  der  kroon,  the  minis- 
ters; —  man,  adviser;  — vergadering, 
meeting  of  the  (town-)council. 

Raadzaal,  council-hall. 

Raadzaam,  advisable,  expediënt:  Het  is  — 

je  alles  te  zeggen,  as  well  to  teil  you  all; 

heid,  a.ness,  expediency. 

Raaf,  raven:  Het  is  eene  witte  —  u  hier  te 
3ien,Y0\\  are  a  rare  bird  (quite  a  black  swau, 
a  white  crow)  here;  De  raven  zullen  u  geen 
brood  brengen,   the  r.s  will  not  feed  you. 

Raak,  hit,  touched:  —  antwoord,  home- 
thrust,  telling  repartee;  Het  is  — ,  a  h. ; 
Zijne  opmerkingen  zijn  — ,  comments 
are  to  the  pohit  (down  on  the  naU);  Die 
was  — ,  went  to  the  spot;  you  scoredone, 
have  h.  him  well;  Gij  hebt  —  gegooid,  h. 
it;  Elk  schot  was  — ,  told  (canie,  went,  got 
home),  every  bullet  found  its  mark;  Die 
slag  was  — ,  blow  came  (went)  home. 

Raak:  — lijn,  tangent;  — punt,  point  of 
contact;  —schot,  inner  (in  de  roos;  in 
de  uritte  roos,   bull's  eye),  h.(ting-shot). 

Raam,  rough  calculation,  estimate:  Hij 
deed  er  een  —  naar,  made  a  shot  at  it;  Gij 
neemt  uwen  —  te  hoog  (ie  laag),  your  aim 
too  high  (too  low),  aim  badly,your  estimate 
is  too  high  (low). 

Raam,  window;  frame:  Voor  het  —  liggen, 
be  in  the  w.  (v.  hoeken);  Aan,  voor  het  — 


staan,  stand  at  the  w.;  —koord,  window - 
cord;  — wervel,  w.-hasp  (-fastener). 

Raap,    rapé;    swede    (platte  witte),    turnip 

(heide  eetbaar);  — akker,  turnip-field; 

koek,  r.(-seed)-cake;  — kool,  turnip-cab- 
bage;  kohli'abi;  — olie,  r.(-seed)-oil;  — — 
stelen,   turnip-tops;    — zaati,   r.-seed. 

Raar,  strange,  queer  (feel  q.)^  odd:  Hij  is 
een  rare  Chinees,  a  queer  customer  (a  rum 
one);  Het  ging  er  —  toe,  there  were  strange 
güings-on. 

Raaskallen,  rave,  talk  nonsense  (blatant- 
nothings). 

Raat,  honey  -comb :  Honig  in  de  —  ( — honig), 
h.  iu  tliü  comb;  set  (run)  h.  (lekhonig). 

Rabai-her,  rhubarb;   — stelen,  r.   stalks. 

Rabat,  discount,  abatemeut,  leduction; 
rebate;  border  (bloembed);  Met  5  %  — ,  at  a 
discount  of  five  per  cent.. 

Rabatteercn,    deduct,    abate. 

Rabaul,  blackguard,  rapscallion. 

Rabbelen,  rattle,  jaw,  mag;  Rabbelkous, 
chatter-box,  mag. 

Rabbi,  Rabbijn,  rabbi,  rabbin;  — seh,  r. 
nic(al);   Rabbinist,   r.nist. 

Rachel,  Rachel. 

Rad,  nimble,  swift;  voluble;  tluent  (tongue); 
Hij  is  —  van  long,  has  the  gift  of  the  gab, 
has  his  tongue  well-hung  (-oiled). 

Rad,  wheel:  —  v.  avontuur,  w.  of  fortune; 
Het  —  der  fortuin,  the  w.  of  fortune;  Het 

—  draaien,  turn  the  w.;  be  ring-leader, 
baar  the  bell  (fig.);  Het  slechtste  —  maakt 
het  meeste  geraas,  the  w.  that's  weak  is  apt 
to  creak;  Een  —  slaan,  turn  oart-  (coach-) 
w.s  (on  hands  and  f  eet) ;  Hij  groeit  op  voor  — 
en  galg,  will  come  to  thegallows  (die  in  his 
shoes) ;  Iemand  een  —  voor  de  oogen  draaien, 
bamboozle  (humbug)  a  person,  castahaze 
before  (dust  into)  a  pei-son's  eyes.  Z.  Vijfde. 

Radbraken,  break  upon  the  wheel;  murder 
(mutilate,  one's  mother-tongue). 

Raddraaier,  ring-leader,  bell-wether,  fac- 
tionist. 

Radeeren,  erase,  scratch  out;  Radeergoin- 
(elastiek),  eraser. 

Radcermes,    erasiug-knife,   desk-knife. 

Radeloos,   at  one's  wit's  end,   desperate; 

—  heid,  desperation,  desperate  state. 
Raden,  advise,  counsel;  guess:  Een  raadsel 

— ,  guess  (solve,  read)  a  riddle;  Je  raadt 
het  bijna,  are  near  the  mark;  it  is  a  near 
guess;  Ik  kau  niet  —  wie  je  bedoelt,  have  no 
guess  whom  you  mean;  Laat  je  — ,  be  a.d; 
Wees  voorzichtig,  laat  u  — ,  cautious  and 
listen  to  good  advice;  Hij  liet  zich  door  mij 
— ,  took  my  advice;  Zij  hebben  gelukkig 
geraden  (bij  wedstrijd),  won  the  toss;  Oij 
hebt  hel  juist  geraden,  that  was  a  good 
guess;  Mis  (goed)  — ,  make  a  bad  (good) 
shot  (at);  guess  wrong  (right);  Naar  ieis  — , 
make  (give)  a  guess  at,  make  a  shot  at  (for), 
guess  at  a  thing;  Er  om  — ,  draw  lots  (cuts) 
for  it;  Te  vroeg  — •,  come  out  with  one's 
guess  prematurely ;  Ik  raad  u  ten  beste, 
counsel  you  for  your  good;  Zij  speelden: 
Ra,  ra,  in  welke  hand,  were  playing  at 
handy- dandy.  Z.  Tie7i. 
Rader:  —baar,  wheeled  stretcher;  — boot, 

paddle-steamer;   — diertjes,  rotilera; 

kast,  paddle-box;  — werk,  wheel-work 
wheels:  Het  geheele  — werk  in  beweging 
brengen,    set   all    the   wheels   goiug. 


TEN  BRUGQENOATE,  Nederl.-Eng.  Woordenboek. 


R  ANKHEI  n. 


Radheitl,  nimbleness;  volubleuess,  volu- 
bility.  Zie  Rad  1. 

Ractiatoi',  radiator. 

Radicaal,  certificate  (diploma);  Hradical, 
thorougli;  root-and-branch  (reforuier):  Ra- 
(!K*aIe  hervormin{),  thoroiigh-(-going-)  re- 
construetion  (reform);  —  {iiitroeünd)  mid- 
del, eradicative;  Hij  is  —  in  de  poliliek,a 
r.  (an  out-and-outer)  in  politics;  Hi)  werd 
verkozen  op  het  radicale  program,  elected  on 
tlie  r.  ticket;  — hcid,  r.ness,  radicality. 

Radicalisme,  radlcalism. 

Radjah,  rajaili^.   Radijs,  radisli. 

Radio:  — aciici.  radio  active;  — aclivi- 
leil,  r. -activum  ;  — <|i'am,  r.gram,  r.graph; 

—  meier,  r.mctei  .  — teleriram,  r.-tele- 
gram,  marcouigram. 

Radiuin,   radium:   — uitstralincfen,   ema- 
natie ns  of  r. 
Rad:  — naaï,  nave;  — sclieen,  wbeel-tire: 

—  spaak,  spoke  (of  a  wlieel);  —  speri-o, 
Wheel -ilrag;    —velg,    felly. 

Raïaclie,  allowance  for  damage. 
Raïel,  fray;   — draad,  ravelling. 
Ralelen,  fray;  ra  vel  out;  Rafelig,  frayed. 
Raffelen,  speak  rapidly  and  indistinctly. 
Raffinaderij,      (sugar-)refinery;      refining 

works:    Raffinadeur,    refiner;    Raffinee- 

reu,  refine  (sugar);  tierafïineerd,  double- 

distilled  (iig.\;  retined. 
Rag,  cobweb:  Zoo  fijn  als  — ,  as  thin  as  a 

c.  (as  gossauier). 
Rage,  craze  (Verg.  that's  all  the  rage  now). 
Ragebol,    ceiling-mop,    pope's    head    (.S7.), 

cobweb  duster,  soft  broom:  Wat  iieh  jij 

een  — ,  a  shock  of  hair  you've  got. 
Ragen,  sweep  away  cobwebs. 
Ragout,  stew,  hash. 
Rail,  rail:   De  trein  liep  uit  de  — s,  went 

(ran)  off  the  r.s  (metals),  (was)  derailed. 
Railieeren,  rally  (a  p.  on,   uitlachen  om), 

poke  fun  (at  a  p.). 
Raillerie,  raülery;  chaff. 
Raison :  Dat  heeft  geen  — ,  there's  no  reason 

for  (no  point  in)  it;  — neur,  argiier. 
Rak,    reach,    sheet   (o/   canal,   etc.);    trnss 

(verbindingshoepel    v.    ra   aan  mast):    Een 

hyis  in    —    en  dak  houden,  keep  a  hou6.e 

in  repair. 
Rakel,    — ijzer,    oveu-fork    (rake). 
Rakelen,  rake  (together). 
Rakelings,  close  (to),  so  as  ahnest  to  touch: 

—  voorbij  gaan,  whizz  (bnish)  close  past. 
Raken,  touch;  hit  (the  mark,  the  target); 

reach,  get  at  (to,  bereiken);  affect,  conceru 
(aangaan);  get  (worden):  Hij  raakt  alles,  is 
a  dead  shot:  when  he  shoots  he  hits;  Toe, 
raak  /jc7«,pitch  into  him  ;Het  raakt  u  meei* 
dun  iemand  onzer,  t.es  (concerns,  affects) 
you  more  than  any  of  us;  Geschiedenis  en 
luirdrijkskunde  —  elkaai-  dikwijls,  history 
and  geography  frequently  overlap  (im- 
pinge  <jn  each  other);  We  raakten  er  over 
aan  't  praten,  came  (got)  to  talk  about  it. 
Raket,  roc\iet  (vuurpijl);  battle-dore, racket, 
raquettc;  —  bal,  shuttle-cock;  racket-ball; 

—  spel,    hattle  do7-e  and  shuttle-cock; 

ten,   play   at   b.-d.   and   sh.-c. 

Rakingshoek,    aiigle    of    contact. 
Rakker,  pickle,  little  bounder,  great  hand- 

ful ;  rascal. 
Rakke:  —talie,  trnss  tackle;  —touw,  tr.- 

rope. 


Ram,  ram;  Aries  (Dierenriem). 

Ramen,   estimate,    value,   guess   (at). 

Ramenas,  black-radish:  De  jongen  liep  met 
— ,  cried  .  .  . 

Raming.  Zie  Raain  1. 

Raminei,  battering-ram ;  — en,  ram,batter. 

Rammelaar,  buck-rabbit (A;oniïn);  — (tje), 
(coral);  chatter,  chatterbox. 

Rammelen,  rattle  (one's  money,  etc); 
clank  (y.  ketenen);  clink,  jingle  (v.  geld); 
chatter:  Deze  schilderij  „rammelt",  this 
picture  has  no  centre  (central  point);  Hij 
is  erg  aan  liet  — ,  his  clack  goes  thirteen  to 
the  dozen;  Hij  rammelde  met  zijn  geld, 
chinked  his  money,  jingled  his  sovereigns; 
Hij  rammelt  van  den  honger,  his  stomach- 
worm  gnaws;  his  stoniach  cries  (famine). 

Rammeling,  (give  a  persen  a)  rattling 
(dressing-down). 

Itammel:  —kast,  growler,  rum  bier,  rattle-, 
trap    (rijtuig);    tinkettle  (jingling  piano); 

—  kuus,  chatterbox,  rattle-bag. 
Rammen,  ram   («  ship). 

Ramp,  disaster,  calamity,  (social)  eviL-^, 
evils  of  war:  Door  vele  — en getroffeji,over- 
whelmed  by  calamities. 

Rainpassen,  pillage,  loot. 

Rainpokpartij,  looting  expeditien. 

Itampoiicei'en,  damage. 

Rampspoed,  adversity,  ill-fortune,  disas- 
ter: —  ig,  calamitous,  distressing,  ill-fated, 
disastroiis. 

Rampzalig,  wretched,  miserable,  doomed: 

—  e,  wretch(ed  person);  — heid,  wr.ness, 
m.uess. 

Rancune,  grudge,  iU-will:  Ik  heb  eene  — 
tegen  )iem,  bear  (owe)  him  a  g.. 

Rand,  brim  (i\  hoed),  margin  (papier;  ook: 
zoom  v.  meer,  etc);  edge  (scherpe),  edglng  of 
border  (v.  bloembed,  etc.);  ledge  (of  a  chim- 
ney-pieee),  brink,  verge  (r.  afgrond,  etc.), 
rim ,  selvage  (zelfkant) :  Aan  den  —  van  het 
gi'af,  des  ondergangs,  on  the  verge  (brink) 
of  the  grave  (of  ruin) ;  Tot  aan  den  —  vullen, 
fill  (a  glass)  to  the  b. ;  —en,  border,  sur- 
round;  mUl  (v.  munten). 

Randolf,  Kandolph,  Randal. 

Rand:  — scbrifi,  legend  (v.  munt,  medaille); 
— staten,  border-states;  — versiering, 
marginal  adernment;  edge-roll,  bead-fi'ame 
(v.   lampekap,   met  kralen). 

Rang,  rank,  degree,  grade,  social  scale.posit- 
iou :  Zijn  —  en  stand,  r.  and  station  in 
life:  Plaatsen  op  den  eersten  — ,  in  the 
stalls  (dress-circle);  Hij  gaat  hun  in  rang 
voor,  he  has  the  „pas"  (takes  precedence) 
of  them ;  Hij  staat  in  —  boven  (beneden)  u,  r.s 
above  (below)  you ;  In  —  volgen  op,  r.after. 

Rangeer:  —der,  shunter;  — en,  shnnt  (rail- 
way-earriages,  etc);  —locomotief,  sh.iug 

(pony-)engiue;    — schijf,    turn-table; 

terrein,  sh.ing  ground  (-yard). 

Rang:  —getal,  ordinal  number;  -lijst, 
Army-List  (v.  of  f  ie.);  — nunimer,  number; 

—  schikken,  (ar)range,  class,  tabulate;  fUe 
(papieren;  Al  de  brieven  zijn  stelselmatig 
gerangschikt,    are    systematically    fUed; 

—  d,  ordinal);  Rangschikking,  classifica- 
tion,  arrangement. 

Rank,   tendril  (clasper)  of  a  vine;  üslender, 
thin;  slim  (of  stature),  crank(y,  v.  schepen). 
Ranken,  pnt  forth  shoots  (tendrils). 
Rankheid,  slendernoss;  crank(i)nesK. 


RANONKEL. 


ItEBECCA. 


Itiinonkcl,  crowfoot,  ranunculua:  Dubbele 
— ,  bachelor's  buttons;  — achtlji,  ramin- 
ciilacoous   ( —  on,   ranunculaceae). 

Kans,  raiicid. 

Ransel,  knapsack;  satchol  (school);  nick- 
sack;  flogg-ing,  dnibblng:  Gij  hebt  mij — 
hezorgil,   bronght  me   a   dnibbing. 

Itanücien,  thrash.  leather  (away,  er  op  los  r.) 
cuff,  whop,  wallop:  Iemand  rauw  (half- 
dood) — ,  skin  a  person  alive,  beat  a  person 
within  an  inch  of  hls  lifo. 

Ran»»hei«l,  rancidness. 

Ransig.  Z.  Rans. 

Rantsoen, ration, portion,(regulation)allow- 
anoe;  ransom  (losimjs):  Op  (heel,  half ) — , 
on  (fiill,  half)  r.s;  —  eeren,  r. ;  Vrijwillige 
rant«)Oeneering,  voluntary  r.ing. 

Raout,  rout. 

Rap,  nimble,  quiok:  —  van  voet,  swift  of 
foot,  swift-(li8rht-)footed. 

Rapalje,  rabble,  riff-raff. 

Rapen, piek  up,gather,collect;plaster,roiigh- 
oast  (a  wall) : —  en  schrapen,8crape  togeth- 
er. 

Rapheid,  nimbleness,  quiokness. 

Rapier,   rapier;    foil   (schermdegen). 

Rapé,  Rappee,  rappee. 

Rapperifi,  ramshackly. 

Rapplenient,  blowing-up. 

Rapport,  report,  statement,  r.-book:  Een 

—  samenstellen  (uitbrengen)  over,  r.  on, 
make  (bring  in)  a  r.  on. 

Rapporteeren  report,  make  a  r.  (on);  Rap- 
porteur, r.er. 
Rapsodie,  rhapsody. 
Rayiunzelklokje,  rampion. 
Rarekick,  raree-show;  Rariteit,  curiosity : 

—  enkamer,  cabinet  of  curiosities. 

Ras,  race  (of  men);breed,  stock  (of  antmals): 
Van   zuiver   — ,    tborongh-bred. 

Ras(eh),  quick,  swift;  —beid,  swiftncss, 
q.ness. 

Rasecht,  thorough-bred. 

Raseeren,  raze  (to  the  gronnd),  Ie  vel  with 
the  ground. 

Rasbond,  true-bred  dog. 

Rasp,  grater,  rasp. 

Raspaard,  thoroughbred ,  blood-horse. 

Raspelbroodje,  grated  roll;  Raspe(le)n, 
rasp,  grate. 

Rasphuis,  rasp-house  (originally  for  r.ing 
log-wood):Hij  is  zoo  vriendelijk  als  de  deur 
van  het  — ,  as  surly  as  a  bear. 

Rassen:  — baat,  racial  hatred;  — strijd, 
r.  conflict. 

Raster,  lath;  — vyerk(-mÊr)  l.-work,railing. 

Rasverlietering,    (Leer   der)   — ,  eugenics. 

Rat,  rat:  Zoo  kaal  als  eene  — ,  as  poor  as  a 
r.  (a  chnrch-mouse);  Hi.i  is  ccne  leepe  — , 
a  sly -boots  (a  cnnjiing  fellow,  dog);  Hij  is 
een  oude  —  in  het  parlement,  an  old  parlia- 
mentary  hand  (rodent);  Ik  ben  een  oude 
— ,  die  niet  gemakkelijk  in  de  val  loopt,  an 
old  hand  and  up  to  trap;  too  old  a  bird  to 
be  canght  with  chaff;  De  —  is  in  de  val, 
the  bird  is  canght. 

Ratafia,  ratafia. 

Rataplan,  rnb-a-dub,  rataplan:  De  beele 
— ,    the   whole   concern. 

Ratel,  rattle;  chatterer:  Zijn  —  staat  geen 
oogenblik  stil,  clack  goes  thlrteen  to  the 
dozen. 

Ratelen,    rattle:    —de    donderslag,    rolling 


peal  of  thunder;  Zij  ratelde  tien  minuten 
achter  elkaar  door,  she  r.d  away  for  ten 
minutes  straight  off. 
Ratel:  — kous,  chatter-box,  rattler,  r.-bag; 

—  man;  Z.  — wacht;  — populier,trembling- 

poplar.aspen;  — slag, peal  (of  thunder); 

slany,  r.-snakc;  —wacht,  watchman  (with 
a  r.). 

Ratificatie,  ratification ;  Ratificceren,  rat- 

ify,  confirm. 
Ratijn,  ratteen. 
Rationalisme,    rationalism;    Rationalist^ 

rationalist;  — iseb,  r.(ic);  Rationeel,  rat- 

ional. 
Ratjetoe,   hotchpot«h,    olio    (ook   fig.). 
Rats:  In  de  —  zitten,  be  in  a  (blue)  funk. 
Ratten:  —ait,  ratsbane,  r.'s  bane,  r.poison; 

—  jacht,  r.-hunting:  Op  de  — jacht  gaan,  go 
r.ting;— kruid,  arsenic;r. 's  bane, r.-poLson; 

—  nesl,  r.'s  nest;  — val,r.-trap;  — vanfler, 
r. -catcher. 

Rattestaart,  r.'s  tail. 

Rauw,  raw;  sore  (pijnlijk);  harsh  (sound): 

—  bescheid,  harsh  answer;  Ik  heb  een 
-e  keel,  got  a  sore  throat;  — c  kreet, 
hoarse  cry;  -e  plek,  abrasion;  —  voor- 
stel, inconsiderate  proposal;  -held,  r.- 
ness,  soreness. 

Ravelijn,  ravelin,  dcmilune. 
Raven:  — aard,  raven-like  (japacious)  na- 
ture;  —  aas,  carrion;   gallows-bird   (fig.); 

—  nekras,  croaking;  —moeder,  unnatur- 
al  mother;  — zwart,  raven-black. 

Ravijn,  ravine. 

Ravotten,  romp;  Ravotter,  wild  boy;  Ra- 
votsler,  r.,  tom-boy. 

Rayon,  radius,   rayon,   area. 

Razeil,  square  sall. 

Razen,  rage,  bluster,  rave,  howl;  sing  (wa- 
ter): —  en  tieren,  be  in  a  tearing  passion; 
De  ^koffiekan  borrelde  en  raasde,  coffee- 
machine  bubbled  and  fizzled;  De  wind 
raast  in  den  schoorsteen  howls  in  the  chim- 
ney;  Zij  raasden  tegen  de  wetten  der  samen- 
leving, raved  (r.d)  against  the  laws  of 
society. 

Razend,  furious,  raving,  inad,  in  a  tearing 
passion:  Ben  je  — ,  mad?  Ik  heb  een  —en 
honger,  have  a  ravenous  appetite,am  appal- 
lingly  hungry;  Hij  had  een  —e  hoofdpijn, 
a  splitting  headache;  —  maken,  drive 
(a  p.)  mad;  Hij  is  —  verliefd,  mad  for 
love,  madly  in  love;  Wij  hebben  —  veel  pret 
gehad,  had  fine  fun,  had  no  end  of  a  time. 

Razernij,  fi'enzy,  madness.  rage. 

Razzia,  razzia,  raid :  Een  —  houden  onder, 
make  a  clean  sweep  of. 

Re,  (uiat  betreft)  re;  in  re  (in  zake). 

..Rcalpoliliek",  practical  politics. 

Reactie,     reaction;    revulsion    of    fecling. 

Reaclionnair,  r.ary;  r.nist. 

Reageerbuis,  test-tube. 

Reageeren,  react   (upon);    — d,   r.ive. 

Reageer:  — middel,  re-agent,  test;  —pa- 
pier,  test-paper,  litnius-(curcuma-)paper. 

Reagens,  test,  re-agent. 

Realisatie,  realization;  Realiseeren,  real- 
ize,  couvert  into  money,  cash. 

Realisme,  reallsm;  Realist(isch),  realist- 
de). 

Realiteit,  reality. 

Rebecca,  Rebecca:  Het  is'- eene  — ,  she  has 
the  gift  of  the  gab  (Oen.  27,  6). 


Rebel,  rebel,  mutineer;  —  leeren,  rebel, 
mutiiiy:  —  lie,  rebellion,  mutiny;  — seh, 
rebelliiius,   mutinous. 

Recalcitrant,     recalcitrant,     refractory. 

Recapitulatie,  recapitulation. 

Recenseeren,  review;  criticize  (gew.  in 
ong.   beteekenis);   Recensent,   r.er,    crilic. 

Recensie,  review, criticism;critiaue  (A-wri-sO; 

—  exemplaar,  r.er's  copy. 
Recepis,  scrip(certificate). 

Recept,  receipt;  recipe,  prescription  (med.). 

Recepteeren,  prepare  (make  up,  compound 
dispcnse)  medicines. 

Receptie,  reception;  —geleien,  allowance 
for  r.8. 

Receptuur,   art  of   dispensing   medicines. 

Reces,  recess:  De  kamer  is  op  — ,  Parlia- 
ment  is  in  r.,  has  adjourned  (its  sessions). 

Recette,  takings,  receipts  (theater,  etc):  We 
hadden  eai  mooie   — ,   a  large  gate. 

Recherche,  preven  tive  service;  detect- 
ive   force;     —  vaartuifi,     revenue-cutter. 

Rechercheur,  detective;  tec  (SL). 

Recht,  right,  claim,  title;  law;  duties  (aeu: 
meerv.:  customs);  poiindage;  registration- 
fee  (voor  aanteekenin-g);  straight,  in  a  bee- 
line,  right,  true,  direct:  Met  — ,  rightly, 
jnstly;  with  good  reason;  Geschreven 
— ,  statnte  law;  the  written  law;  —  op 
pensioen,  el^im  (title)  to  a  pension;  — 
over  leven  en  dood,  power  over  1.  and  d. ; 

—  V.  bestaan,  ground  for  existence;  —  v. 
dispensatie,  dispensing  power;  —  v. 
gratie,  (royal)  prerogative  of  mercy;  —  r. 
'lijf  en  leden,  straight-limbed;  —  v.  terug- 
koop, r.(power)of  redemption; — «.verzet, 
r.  of  appeal  ( —  van  beroep ):  —  v.  voorkoop, 
pre-emption  r. ;  Goddelijk  —  der  koningen, 
divine  r.  of  kings;  —  doende  in  naam  des 
konings,  administering  the  law  (dispensing 
justice)  in  the  king's  name;  Het  —  van  den 
sterkste,  fist-(club-)  law;  — en  der  vrouw, 
woman's  r.s;  — en  en  vrijheden  van  een 
volk,  national  r.s  and  privileges;  Gij  moet 
genade  voor  —  laten  gelden,  t«mper  justice 
with  mercy;  —  geven  op,  entitle  to;  Wij 
hebben  het  —  dit  pa<l  te  gebruiken,  the  (a) 
r.  of  way  here;  Gij  hebt  er  geen  —  op,  no 
r.  (title)  to  it;  .Te  hebt  geen  — ,  hierover 
mee  te  spreken,  no  r.  of  say  in  this  matter; 
Zich  aan  zijn  —  honden,  take  (stand  upon) 
one's  r.s;  Ik  wil  mij  —  verschaffen,  r. 
myself ;  Gij  moogt  uzelf  geen  —  verschaffen, 
miist  not  take  the  law  into  yonr  own  hands ; 

—  laten  xredervaren,  do  justice  (to);  deal 
justly  with;  In  — en  nanspreken,  take  leg'al 
procèedings'against ;  Er  is  nog  —  te  krij- 
gen, you  may  be  r.ed  yet;  Het  —  is  aan 
zijn  kant,  he  has  the  r.  on  bis  side:  In  de 
— en  stndeeren,  read  law;  Hij  is  volkomen 
in  zijn  — ,  strictly  within  his  r.s  (legal  r.): 
Dat  Itrlit  gij  met  (te)  -  opgemerkt,  youob- 
servfMl  tliis  r.ly:  Xaar  —  firhnort  gij  het  te 
doen,  iii  justice  you  ought  to  do  it:  De 
schililrrij  l.niid  in  dien  hoek  niet  tot  haar  -  . 
does  not  show  to  advantage  in  that  corner; 
Te  —  staan,  appear  in  court,  stand  trial; 
Gij  hebt  den  —  e  getroffen,  put  the  saddle  on 
the  right  horse:  caught  a  Tartar  (iron.); 
Het  — e  van  <lr  -nak,  tbc  r.s  of  the  ca.se;  —e 
lijn,  straight  line;  De  afstand  is  40  mijl 
in  — e  lijn,  is  forty  milos  as  the  crow  (bee) 
flics;  De  —e  nian  op  de        r  plaats,  the  r. 


man  in  the  r.  place;  Dat  is  het — e  woord, 
the  right  word;  De  — e,  verkeerde  zijde,  the 
r.  side,  seamy  side;  Zoo  —  als  een  kaar.s, 
as  straight  as  a  die;  Dat  is  niet —  en  billijk, 
just  and  fair;  Hij  kwam  te  — er  tijd,  just  in 
time,  pat  to  the  time  (in  the  very  nick  of 
time);  —toe  — aan.  straight  on;  Het  front 

—  maken,  straighten  the  front;  Zijn  das 

—  trekken,  straighten  one's  neck-tie  (Verg. 
adjust  one's  waistcoat,  etc.);  Ik  ben  —  blij, 
r.  glad;  Ik  toeet  het  niet  — ,  do  not  know  it 
r.ly  (correctly,  the  rights  of  it);  Ik  v;eet  niet 

—  of,  don't  quite  know  if ;  Hij  is  niet  —  bij 
zijn  verstand,  quite  r.  in  his  head;  lema/nd 

—  in  het  gezicht  kijken,  look  a  person  full 
in   the   face. 

Rechtbank,  court  of  justice,  tribunal;  bar 
(fig.);  dresser  (aanrechtbank). 

Recht<lraads,  with  the  grain. 

Rechten,  administer  justice;  execute. 

Rechtens,  by  r.(s),  in  justice,  according 
to  law. 

Rechter,  judge,  justice;  hanging-judge  (die 
het  doodvonnis  velt):- — v.  instructie,  exam- 
ining  magistrate,  investigating  judge; 
Zijn  eigen  —  zijn,  take  the  law  into  one's 
o^vn  hands;  Hii  werd  tot  —  benoemd,  made 
a  j.,  raised  to  the  bench;  Voor  den  —  ge- 
bracht, geroepen  ivorden,  be  taken  before  the 
magistrate,  be  summoned  before  the  court. 

Rechter:  —ambt,  j.ship;  — arm,  sword- 
arm; commissaris,  investigating  ma- 
gistrate. 

Rechterhand,  right  hand  (man);  whiphand; 
bow-haiid  (i\  rinnlspeler):  Laat  uw — niet 
weten  u-af  vu-  /(/iArr  r/oeMet  not  thy  right 
hand  know  what  thy  left  h.  doeth;  Aan 
de  — ,  on  the  r.   (hand  side). 

Rechterlijk,  legal,  judicial:  — e  dwaling, 
miscarriage  of  justice;  De  — e  macht,  the  1. 
profession,  the  judicature:  — (e)  organisa- 
tie (vonnis),  judicial  organization  (sen- 
tence). 

Rechter:    —plaatsvervanger,    deputy-j.; 

—  stoel,  judgnient-seat,  tribunal:  Voor 
Gods  — stoel  verschijnen,  appear  before  the 
judgment-Feat  of  God. 

Rechterzijde,  the  Right  (politiek). 
Rechtgeaard,    r.-minded;  Rechtgeloovig, 

orthodox;  —e,  true  believer;  — heid,  o.y. 
Rechthebbende,    rightful    claimant. 
Rechthoek,  rectaugle;  Rechthoekig,  rec- 

tangular,  right-angled  (triangle);  —  szijde, 

base  (porpendicular)  of...;  —op,  at  right 

anerlrs  to. 
Rcclillinis.  fourt-house;  town-hall:  villagc- 

iun   coiit:uniiig  the  Council-chamhei'. 
Recht igen.  aiithorizc,  entitle. 
Rechtlijnig,  rectilinear,  in  a  straight  line: 

—  leekenen,  linear  drawing. 
Rechtmatig,  lawful.  legal,  legitima te, right- 
ful,  fair:  —heid,  l.negs,  legality,  legitini- 

Rochtop,  upright,  erect,  upstanding; 

staand,  ou  end,  vertical:  erect. 

Rechts,  to  the  right:  —  en  liiiKs  -J,  t  im  „  ., . 
thev  are  to  bc  seen  (fouml  i  "h  i\(i,\   t-\'\v 
(right    and    left:    here,    tbdr    iumI    .■vri\ 
where):  —  richt  v,  I\iü-ht-'lrc-- !  —  /.wen- 
ken,  r.   wliool:   Re<-lit-;i|-.   1..   I  hc  r. 

Rechts:  — t»e«leelin<t.  .Mlinini-t  ration  of 
justice;   —begrip.  >ii-.~r  d    in-tico. 

Refhts.  ritrlit  handed.    dc.xtnni.s. 


UECHTSCHAPEN. 


REDDING. 


Rechtschapen,  honest,  straight;  — heid, 
h.y,   intejirity,   probity. 

Itec-hls:  — l>evocf|«l(heid),  couipeteiit(coiu- 
peteiicc):  —  «'ollejie,  court,  bench;  — tlwa- 
liiijl.  iiiiscarriaKc  of  jiistico;  — fiebietl, 
.iiiris(lirti<iu:  — nehriiik.  jiidicial  (lepal) 
cii^l^iMi;    — <|<'iliiu(,   lawsiiit. 

U<Tlils«)<'l<li<(.  l<'t,^al,  valid  iii  law;  —heid, 
l.ity,  validity;  Itei-hlsjieleer»!,  Icarned  in 
the  law:   —   a«Iviseiir,  advisiiif?    counsel; 

—  e,  jurist,  jurisconsiüt,  lawyer:  Tot  — e 
opleiden,  breed  (a  p.)  a  lawyer  (to  the  law); 

—  heid,  jurisprudence. 

Hechts:    — yevoei,   sense   of  justice; 

<|i'ond,  legal  argument;  —imjany.Kr  vcrd 
~  iiKjang  voor  die  zaak  verleend,  a  bill  was 

found  for  the  case  ;Te}jen  icman  :l  —  ingang 

verleenen,  commil  the  defendant  for  trial; 

find  a  true  bill  against  (Engl.);  — ingang 

weigeren,  throw  out  a  bill;  — kosten,  law- 

costs,  legal  charges  (expenses). 

Reehtskundio,  learned  in  the  law:  —  ad- 
vies inwinnen,  take  legal  advice;  —  bu- 
reau, juridical  office. 

Heclils:  — kwestie,  matter  of  law;  legal 
ijuestion;    — middel,    1.    reniedy. 

Itet*hlsoni,  to  theright;  rightturn !  — keert, 
about  —  turn !  — keert  maken  (.fig. ),  turn  tail. 

Rechts:  — persoon,  body  corporate:  Als 
— persoon  erkennen,  incorporate;  — per- 
sooulijklieid  verkrijgen,  be  inoorporated 
(iinilci  the  ('ompanies  Act),  get  legal  per- 
siiiiality  (c-oiporate  capacity);  — pleging, 
adnüiiistiation  of  justice,  judicature. 

Kechl spraak,  jurisdiction,  administration 
of  justice. 

Re«'hlspreken,  administer   justice. 

Rechtstandig,  perpendicular,  vertical;  — - 
heid.  p.ity. 

Rechts:  —term,  legal  term;  —toestand, 
1.  state. 

Rechtstreeks,  direct(ly),  as  the  crow  (bee) 
flii's;   — ch,  direct. 

Rechts:  — verdraaiing  ( — verkrachting), 
strained  interpretation  (violation)  of  the 
law;  — vervolging,  prosecution:  Van  — 
ontslaan,  discharge,  acquit;  —vordering, 
forensic  procedure;  -vraag,  legal  ques- 
tion;    — vrede,   peace   by   justice. 

Rechtswege:  Van  — ,  by  right(s),  accor- 
ding  to  justice  (to  the  law)  :Z)a< kunt  ge  van 
—  niet  doen,  not  do  so  in  justice. 

Rechts:  — zaak,  lawsuit;  s.  at  law:  —zaken 
(titel  in  couranten),  (to-day's)  cause-list; 
—zaal,  court-room. 

Rechtuit,  straight  on;  plainly,  honestly 
(fig.):  (Loop)  al  maar  — ,  go  s.  on  (as  s.  as 
you  oan  go),  keep  the  bee-line;  Hij  is  een 
— ,  a  platnspoken  man. 

Rechtvaardig,  just,  righteous;  —en,  j.ify 
(a  person),  exculpate  (oneself),  put  a  face 
on  one's  conduct,  put  oneself  right  (with, 
bij):  Hij  heeft  zich  flink  gerechtvaardigd, 
cleared   himself  thoroughly. 

Rechtvaardigheid,  righteousness ;  — s- 
gevoel,sense  of  justice  (of  rightand  wrong). 

Rechtvaardiging,  justification,  vindica- 
tion. 

Rechtzinnig,  orthodox,  strait-laced ;  strait 
(belicvcr):   —heid,  o.y. 

Rechl/.illing.  session  of  the  court. 

Rcci<li\<',  rucividLsm;  Recidivist,  recidi- 
vist,  backslider. 


Reciel,  recital.  Recitatief,  recitative. 
Reciteeren,  reclte,  declaim. 
Reclamant,  claimant. 

Reclame,  advertising,  puffing,  advertise- 
ment,  puff,  crying  up;  complaint  (klacht); 
claim:  Afdeeling  — ,  a.  department;  Eene 
—  indienen,  put  in  a  claim  (protest,  a- 
gainst); —  maken  voor, advertise  one's  wares 
puff  (up)  a  thing,  cry  (advertise)  it  up, 
boom  it  (Verg.  A  much-trumpeted  article); 
Recht  V.  — ,  stoppage  in  transit(u). 
Reclame:  — afdeeling,  a.  department;  — ?- 

artikel,   catch-line;    —bord,    a. -board. 
Reclameeren,  make  complaints:  put  in  a 
claim  (protest):   —   bijl,  claim  on;  Als  zij 
mochten  — ,  in  the  event  of  a  c. 
Reclame:     — plaat,    show-card,    picture- 
poster;  — wagen,  advertising- van;  — zuil, 
a.-pillar. 
Reclasseering,probation  :Ambtenaar  daar- 
voor, probation-officer. 
Recommandabel,  recommendable. 
Recommandatie,  recommendation. 
Recommandeeren,  recommend. 
Reconstrueeren,  reconstruct. 
Reconvalescent,  convalescent. 
Record,   record   (Beat  Break  the  — ). 
Recruteeren,    recruit;    Recruteering,    r.- 
ment;  Oefeningen  in  de  recrutenschool, 
recruit  drill;  Recruut,  r.  (ongeoefende,  v&w). 
Rectificatie     (Recitificeeren),     recitifica- 

tion(-tify). 
Rector,  rector,  headmaster:  —  magnificus 
vice-chancellor;  lord  r.  (Schot.);  — aat,  r.- 
ship,  headmastershlp. 
ReQu,    (luggage-)ticket,    receipt,    check. 
Redacteur,  editor:   Redactie,  editorship, 
the  editors;  editorial  staf  f  (management); 
wording   (of  an   article):    — bureau,   e.ial 
office;  — personeel,  e.ial  staff ;  Redactio- 
neel,   editorial;    Redactrice,    editress. 
Redigeeren,  edit,  conduct  (a  paper). 
Reddeloos,  past  recovery  (help),  irretriev- 
able,  lost,  irrecoverable,  helpless,  beyond 
hope:  Redeloos,  senseless,  helpless,  hope- 
less;   —    verloren,  beyond  redemption. 
Redden,  save,  rescue,  get  out  of  (a  diffi- 
culty),  snatch  from,  recover  (from  a  fire): 
De  dokter  heeft  u  gered,  has  pulled  you 
through;   Hij   redt  zichzelf,  fends   (shifts) 
for  himself,  scrambles  along,  pays  bis  own 
way;  Gij  moet  uzelf  maar  — ,  make  shift 
for  yourself,  paddie  your  own  canoe  (roll 
your  own  log),  work  out  your  own  salva- 
tion;  Zij  kunnen  zich  royaal  — ,  lead  a  life 
of  (have  a)  competency,  are  in  comfort, 
are  well  (comfortably)  off;  Zij  —  zich  door 
de  vhicht,a.d  their  lives  by  flight;  Hij  redt  er 
zich  wel  door,  is  sure  to  pull  through;  Ik 
kan  het  met  50  gulden  — ,  fifty  guUders  will 
do,    I    can    manage    with  .  .  .;   De  namen 
der  ge—,  of  those  saved. 
Re«lder,   rescuer;    Saviour   (Heiland). 
Redderen,  turn  out  (a  room);  arrange. 
Redding,  delivery,  rescue;  salvation:  —  v. 
zondaren,  redemption;  —  boei,Iife-(safety-) 
buoy;    — Ih>oI,    life  ))oat;    — gordel,    llfe- 
(safety-)b(lt:  —koker  (brandircer),  canvas 
chute;     —  laddei',     fire-escapfi;     — maat- 
schappij,  humane   society;    —medaille, 
medal  awarded  for savmg life ;  — siiiii.  lifi-- 
line;    —  stoestel,    fire-e.scape   (brand in  i  r), 
life-preserving    (  sa  ving)    appaiatus; 
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slroep,  rescue-party;  —  svlot,  life-raft; 
—  swerk,  rescue-work ;  — zeil,  (brandweer), 
jumping'-sheet. 

Rede,  reason,  sense;  speech,  oration:  Di- 
recte (indirecte)  — ,  direct  (indirect,  obli- 
que)  oration  (speech);  Waarom  verslaat 
ge  ge^.ne  — ,  don't  you  listen  to  (see)  r.  ?  Dat 
ligt  in  de  — ,  is  obvious  (self-evident,  stands 
to  r.,  is  a  matter  of  course);  Hij  viel  viij 
(plotseling)  in  de  — ,  intcrrupted  me  (cut  me 
short);  Wie  niet  naar  —  luistert,  tcordt  door 
haar  ap  de  vingers  getikt,  ILsten  to  r.,  other- 
^vise  she  is  snre  to  rap  your  knuckles;  if  we 
do  not  hear  r.,  she  will  one  day  make  her- 
self heard;  Ik  wil  tiem  niet  Ie  —  staan,  not 
speak  to  (see)  him;  Breng  hem  tot  — ,  to 
his  senses  (to  r.). 

Redetleel  {-figuur),  part  (fi^ure)  of  speech. 

Redekavelen,  chop  loflic,  argriie;  — kave- 
linji,  I.-chopping. 

Redekunde,  rhetoric,  lofjic;  Redekundicj, 
r.al,  l.al:  —e  ontleding,  analysls  (Cf.  Taal- 
kundige ontleding,  parsing);  Redekunst, 
rhetoric;  — iej,  rh.al:  — ijje  figuur,  figure  of 
speech. 

Redelijk,  reasonable,  fair;  tolerable  (zoo 
zoo);  rational  (being):  Het  is  —  9oed,  pret- 
ty  good ;  Ik  xml  u  elke  — e  som  betalen,  ervoor 
geven,  pay  you  (for  it)  any  sum  in  reason. 

Redelijkerwijs, in  justice  (reason),within  r., 
r.ably,  rationally. 

Redelijkheid,  r.ableness:  Ik  wil  geven  waf 
gij   in   —    vraagt,    pay   anything   in   r.. 

Redeloos,  void  of  reason,  irrational:  Het 
redelooze  vee,  the  brutes  (brute  creation); 
Een  redelooze  ivil  is  blind,  will  without  r.  is 
blind;    — heid,  irrationality. 

Reden,  reason,  cause,  ground,  motive  (be- 
ircegreden);  ratio  (verhouding):  Uiterste  en 
niiddeUie  — ,  extreme  and  mean  ratio;  — 
hebben  om,  have  good  r.  to  .  .  .;  Ik  zal  u 

—  geven,  ronder  you  r. ;  En  met  — ,  and 
for  a  good  reason;  —  tot  Wa£rew,  cause  for 
complaint;  —  van  bestaan,  r.  for  existing; 

—  V.  beklag,  grievance,  cause  of  com- 
plaint; Hij  beleedigde  ons  zonder  eenige 
— •,  made  nothing  of  insulting  us ;  Om  — , 
because  of;  Oin  die  —  heb  ik  het  gedaan, 
I  did  it  for  that  r. ;  Ik  heb  hem  onoi  —  va7t 
zijne  brutaalheid  iceggezonden,  sent  him 
away  on  account  of  his  sauciness. 

Redenaar  ( — ster),  orator. 

Redenaars:    — gave,   o.ical   talent   (gift); 

—  kunsl.  o. cal  art;   — lalent;  Z.  — gave. 
Redeneeren,  argue,  r. :  Redeneering,  r.- 

ing;   Redeneerkunde,  logic. 

Redeneertrant,  argumentation. 

Reiiengevend.  causal. 

Rederijk,  voluble:  Rederijker,  rhetoric- 
ian;  inember  of  a  dramalic  club  (of  a 
Guilii  of  I?heloric,  Rederijkerskamer);  — s- 
kunsl.   rhetoric;   — heid.   Tolubility. 

Redetwist,  dispute,  dLsputation.argument: 
Geen  —en  op  Zondag,  don't  start  an  argu- 
ment on   the  Sabbath. 

Redelui>«l('n.  dispute,  wranglo. 

Rodetw  isicf,  disputant,  logic-chopper,  dis- 
|MiUitir>n^   [H-rson. 

Redevoercicr.  oratoi  :  Jtedevoeren,  deliver 
an  iicidiess  (a  lecture),  harangue;  Rede- 
voering, discoui-se,  address,  harangue 
(hefligr'i.  speech:  F-ersIe  — .malden  speech; 
l-^en  —   honden,  rlelivei-  a  speech  on,  etc. 


Redeziften.  Zie  Haarkïaven. 
Redmiddel,    remedy,    expediënt,    contri— 

vance. 
Redzaam,  shiftful,  fuU  of  s.s:  Weinig  — , 

s.less. 

Redres,   Redresseeren,   redress. 

Ree,  roe,   hind,   doe;   — bok,  r.-buck; 

bout,  haunch  of  venison. 

Reede,  road,  roadstead:  Op  de  —  liggen, 
lie  in  the  r.stead;  Ter  —  van  Texel,  in  the 
r.s  (r.stead)  of  The  Texel. 

Reeden,  prepare,  equip,  rig,  fit  out  a  ship. 

Reeder,  ship-owner;  —ij,  (firm  of)  s.-o.s. 

Reeds,  already,  as  far  back  as,  as  early  as, 
yet:  —  in  Januari,  as  early  as  January; 
—  de  gedachte  daaraan  doet  mij  rillen,  I 
shudder  at  the  bare  (very)  idea.  Zie  Al. 

Reëel,  real. 

Reef,  reef  (Vergel.  let  out  the  r.s,  take  in  a 
r.):  Een  —je  inbinden,  curtail  one's  ex- 
penses  (fig.). 

Reef:  —band,  r.-band;  —gat,  r.-hole; 

knoop,  r.-knot;  —lijn,  r.-line;  —talie, 
r. -tackle. 

Ree:     —geit,    roe;     — kalf,    fawn. 

Reeks,  progression,  row;  series  (unsk.); 
catena  (samenhangende);  chainof  mountains 
(hills);  train  (of  events,  recoUections):  Af- 
dalende (opklimmende)  — ,  descending  (as- 
cending)  pr. ;  Een  —  vormen,  scriate. 

Reep,  rope,  line;  stick,  bar  (of  chocolate); 
bar,   cake   (of  soap).   Z.   Repel. 

Reeschaaf,  jointer,  jointing-plane. 

Reet,   crevice,   cleft,   chink;    flax-brake. 

Referaat,  report;  Ref ereeren,  refer :  PF?;?  — 
ons  aan  uive  beslissi7ig,  r.  to  your  dccision. 

Referendai-is,  referendary. 

Referendum,  referendum:  Een  —  houden, 
take  a  r. ;  Rij  —  aannemen,  carry  (a  propo- 
sal)  on  a  card-vote. 

Referent,  reporter. 

Referentiën,  references:  Koetsier  met  uit- 
stekende  — ,    coachman,    highest  r.. 

Referte,  reference:  Onder  —  aan  boven- 
siaaiide  annonce,  (whilst)  referring  to  (with 
r.    to)    the    above    advertisement. 

Reflectant,  prospective  buyer  (Gegadigde). 

Reflectceren,  reflect  (weerkaatsen):  —  op, 
answer  (an  advertisement) ;  entertain  a  pro- 
posal;  —  d  op  uwe  advertJentie,  in  response 
to  yoiir  a.;  Hierop  — de  personen,  candida- 
ten,  intending  .  .  .;  Reflectie,  reflection. 

Reflexbeweging,  reflex  (action):  Door-, 
on  the  r. 

Reforiiialie,    reformation;    Refornieeren, 

reform. 
Reform:  —japon,  waistless  gown,  reform 
dress;  —kleeding.  ralionaldress;  — paar- 
den, cast -off  horses. 
Refrein,  biirden  (of  song),  chorus,  refrain. 
Refter,   refectory.   Réfugié,  refugee. 
Regaleeren,  regale  (with),  treat  (to). 
Regeerder,  ruler. 

Regeeren,  rule  (heerschen);  reign,  govern 
(besturen),   manage  (de  baas  blijven  over), 

conduct,  lih'Pct,  steer:  — de  partij,  party 

in  powci  ;  '/.liii,  liartslochton  —  hem,  he  is 

swayed  li.\-  hi-  p,i-<iiJiis:  Hij  kan  r/r  jongens 

niet — .  niMiiaLTc  the  l)()ys    keep  the  boys  in 

order):  Het  i)aarri  is gemakkrtijk  (moeielijk) 

Ie  — ,  is  light  in  hand  (heavy  on  hand,  hot 

at  hand). 
Regecring,    rcign;    government    (l)estuiir): 


l!lO(iKI<:iilNULOOS. 


UKCJLEMKNTAIi;. 


—  en  opposilie,  the  party  iii,  out  of  office, 
the  iu.s  and  the  outs;  Aan  het  hoofd  der  — . 
iit  the  hcad  of  affairs;  Aan  de  —  korncn, 
eome  to  the  throne;  get  into  (assume) 
office;  De  lihenilen  zijn  thans  aan  de  — ,  the 
lilicrals  are  ia  oïfiee  novv ;  Onder  de  —  van, 
in  the  r.  of. 

Ileyecriiioioo^.  anai'chic(al):  — hefd,  ari- 
archy. 

Itooeerinys;  — aliiianali,governnient  year- 
book;  —bank  (in  Laijerhuis),  Treasury- 
Bench;  —beleid,  poUcy  (of  the  govern- 
iiient);  — besluit,  decree,  ordhiauce;  — — 
brood,  ens.  enz.,  governmentbread;  — s- 
eoinuiissaris,  g.conimissioner;  — jaren 
regnal  years;  —pari ij,  (supporters  of  the) 
party  in  office;  — lu-oiciiieiiJ,  governnieut 
regulations;  — slali^liek,  purllamentary 
(,goverumeut-)rt'tiirus;  — sielsel,  systeni  of 

governuient;  — sleinpel,  broadarrow; 

lijd,  reign;   —vorm,  form  of  g.. 

lleyeeringswegc:  \  an  — ,  offioially,  froni 
(OU   the   part   of)   the   government. 

Kegcerincjszaak,  state-affair:  Is  kunst  eeve 
— ,  should  the  goverunient  palronize  art? 

Keoeckiinst,  king-craft,  art  of  governing. 

Reyel,  rule,  niaxim;  lüie,  row  (rij):  Geen  — 
zonder  uitzondering,  there  is  no  r.  without 
an  exception;  Uitzondering  op  den  — ,  ex- 
ception  to  the  r. ;  Het  is  ccr  —  dan  uitzon- 
dering, the  rule  rather  than  the  exception; 
Dat  is  liier  de  — ,  the  r.  here;  De  eersie  — 
mag  heengaan,  the  fii-st  row  are  allowed  to 
go;  Uitzonderingen  bevestigen  den  — ,  the 
exception  confirms  (proves)  the  r.;  Het  is 

—  bij  hem  dit  ie  doen,  a  r.  with  hun  to  do 
this ;  Als  —  aannemen,  make  it  a  r. ;  In  den 

—  doe  ik  het  niet  graai),  as  a  r.  I  don 't  like 
doing  it;  Onder  — s  brengen,  reduce  to  r.s; 
Dat  is  tegen  allen  —  in,  contrary  to  all  r.s ; 
Ik  heb  het  mij  lot  —  gesteld  's  morgens  vroeg 
te  werken,  luade  it  a  r.  to  work  early  in  the 
morning;  Tusschen  de  — s  lezen,  read 
between  the  Unes ;  Schrijf  me  een  —  lje,drop 
uie  a  line;  Dit  gedicht  bestaat  uit  achttien 

—  s,    consists   of   eighteen   lines    (verses). 
Kegelaar,  regulator;  lever  (horloge). 
Kegelen,  regulate,  rule,  order,  shape,  ar- 

range,  direct,  adjust  (a  watch,  a  conipass): 
De  vraag  regelt  het  aanbod,  the  demand  de- 
termines  thé  supply;  —de  energie,  directive 
energy ;  —  naar,  fit  in  (one's  plan  with  .  .  .), 
acconimodate  (one's  pace  to  .  .  .). 

Kegeling,  arrangement,  regulation,  adjust- 
ment :  Eene  —  IreMen,  take  uieasuses,make 
(effect)  an  a.;  Hij  nam  de  —  op  zich,  char- 
ged  himself  with  the  a.   (of  the  feast). 

liegelloos,  irrcgular,  orderless;  — licid,  ir- 
regulai-ity,  absence  of  order. 

Kcgeliiiaat,  regularity,  orderly  arrange- 
ment; Kegelnialig,  regular;  well-propor- 
tioned    (rooms);    — beid,    regularity. 

Kegclreclil,  straight,  straight  on:  —  in 
strijd  met,  in  flat  coutradiction  of. 

Kegen,  ralu:  In  —  of  zonneschijn,  in  wet  or 
shine;  Harde  — s  duren  niet  lang,  the  ahctri)- 
er  the  bast,  the  shorter  't  will  last:  the 
faster  the  r.,  the  quicker  the  hold-up  {rlitil. ) : 
De  in  den  laatsten  tijd  gevallen  — s,  the  late 
r.s;  iVa  —  komt  zonneschijn,  af  ter  r.  comes 
sunshine  (clear  weather);  Wij  kwamen  van 
den  —  in  den  drop,  got  from  the  frying-pan 
into  the  fire,  escaped  the  thunder  and  feil 


into  the  lightning;  out  of  the  r.  under  the 
eaves;  Waar  hebt  gij  voor  den  —  gescliuiid, 
did  you  take  shelter  from  the  r.?  — achti{f, 
r.y,  wet;  — arnn,  drv,  arid;  — «lieht,  r.- 
tight. 
Kegen:  —bak,  cisteru  for  r. -water,  r. -water 
tank;   — boog,  r.bow;   — boogvlies,  iris; 

—  bui,  shower  (of  r.);  — buis  ( — pijp), 
r.-pipe  (-spout);  — droppel,  r.-drop,  drop 
(splash)  of  r. 

Kegenen,  rain:  Het  regent  er  geld,  they  are 
making  no  end  of  (are  coining)  money'; 
Het  regende  dat  het  goot,  r.ed  as  fast  as  it 
could  pour,  r.ed  cats  and  dogs,  was  sluicing 
down,  was  pouring  with  r.,  the  r.  was  com- 
ing down  in  sheets ;  Het  regende  bommen 
in  de  stad,  bombs  were  faUing  fast  on  the 
tüwn;  Het  kan  met  alle  winden  — ,  when 
God  wills  all  winds  bring  r. 

Kegen:  — jas,  rain-(proof)  coat,  maekin- 
tosh;  — kaarl,  r.-chart,  hyetographical 
map;  —loos,  r.-less;  fine  (day);  — maand, 
i-.y  month;  -mantel,  r.-cloak,  waterproof 
(cloak);   — meter,  r.-gauge,  pluviometer. 

Kegensburg,  Ratisbon. 

Kegen:  —scherm,  umbrella;  —schreeu- 
wer, plover;  — seizoen,  r.y  (wet)  .season; 

—  spatje,  spit  of  r. 

Regent,  regent;  trustee  (v.  weeshuis),  gov- 
ernor. Lord  lieutenant:  — ensluk,  Cor- 
poration picture;  Kcgentes,  regent;  lady - 
governor:  Koningin  — ,  Queen  R. 

Kegen:  — tijd.  Z.  — seizoen;  — ton,  water- 
butt. 

Kegcntschap,  regency. 

Kegen:  — vlaag,  shower;  —vloed,  torreat 
of  rain;  — watei',  r.-water;  — waterbak.  Z. 
— bak;  — weer,  r.y  weather;  — wolk,  r.- 
cloud,  nimbus;  — worm,  earth-worm;  — — 
wulp,  whimbrel,  curlew-jack. 

Kegie,  state-monopoly;  stage-inanagement : 
De  —  van  het  stuk  was  perfect,  the  piece 
was  beautifuUy  staged. 

Regime,  rcgimen. 

Regiment,  regiment;  rule,  government:  Bij 
het  —  opgeleid,  promo ted  from  the  ranks; 
Hij  was  van  ons  — ,  of  ours. 

Kegimenis:  —adjudant,  adjutant  of  a 
r. ;  — bureau,  oiderly-room ;  — comman- 
dant, coamiander  of  a  r. ;  — kas,  r.al 
chest;     -kleermaker,    r.al    tailor;    Den 

—  smarsch  (spelen),  (reuder)  the  r.al 
march;  —muziek,  r.al  baad;  — schrij- 
ver, staf  f -sergeant; — trein,  r.al  transport. 

Regisseeren,  stage-manage;  Regisseur, 
st.-m.r.. 

Register,  register,  index,  table  of  contents 
(D.  boek),  record;  oi-gan-stop:  Ken  —  (op 
een  boek)  maken,  index  a  book;  Hij  haalde 
al  de  —  s  uit,  pulled  out  all  the  stops{eig.); 
shoiited  at  the  top  of  bis  voice;  In  een  — 
inschrijven,   (enter  in  a)  r. 

Registerton,    register    ton    (2,8316    M*). 

Registratie,  registra tion ;  -kantoor,  reg- 
istrar'a  office,  record-office;  — kosten, 
if:^islratiou  fee;  —ontvanger,  registrar  of 
decds,   keeper  of  the  records. 

Kegi^lreeren,  register,  record. 

Reglement,  regulation(s),  rules,  by-lavv; 
lines  (exercitie — ):  Overei-nktHiislig  het 
— ,  within  the  r.s;  —  iv;»  or<l<-.  landing- 
orders;   Een  —  vaststellen,  iliaw    iip  r.s. 

Reglementair,  according  to   r.H  ;uiil  regu- 


lations;   Hoyleiiiciiteereu,  reanlate,  give 
r.s  for. 
Regres,   lecourse   (Have  r.   to   diawer). 
Re{|uls«"'isecrcu,    rec|ularize. 
K<M|ulaIem',  repriilatoi-. 
Uciliilccfca.    leiiul.itc;    adjust    (klok). 
lJc<|iilt'<'rk;ichel,   i  cLrister-ütove. 
J{<-iial>ililali<-.  iclialiilitation;  discharge  (v. 
faiHitt);   — Jn'wijs,  bankrupt's  certiïicate. 
lïelial)ilileereu,  rehabilitate ;  discharge  (a 
b.):      \'olkoiiien     gerehabiliteerd     luorden, 
obtain  a  fiül  d. 
Rei,  chorus,  dauee;   round. 
Reiger,  hcrou;  —bos,  h.'s  crest;  — hosfSi, 

h.ry;    — jaehi,    h.-ha\vküig. 
R«'i;)cr-.i>('k,   stork's   (crane's)  bill   (jjla.nl). 
Rt>i((<T\  ('Cl-,  h.'s  teather,  aigrette. 
Rciki-ii.    ixach,    exteud    (to),    attain    (tu): 
Iemand  de  band  — ,  hold  out  oue's  hand  to 
a  p.,  shake  hands  with  (give  a  hand  to)  a  p. ; 
Hij  kou  niet  aau  het  plafond  — ,  r.  at  (to) 
the  ceiling;  —  naar,  r.  for. 
Reikhalzen,  hunger  (long,  yearn)  for,  han- 

ker  after  (for). 
Reilen:  De  mcnsch  (de  zaak)  sooals  hij  (zij) 
reilt  en  seilt,  the  average  man,  the  general 
run  of  mankind  (the  business  as  it  isgoiiig). 
Reillop,  flag-staff. 
Rciiiionil,   Raymond. 

Rein, pure,  clean,  chaste  (kuisch),  unsullied : 
—  e  onzin  (je  — ste  onzin),  (rauk)  nousense; 
Den  — e  is  alles  rein,  uuto  the  p.  all  things 
are  p. ;  In  't  — e  brengen,  straighten  ont,  set 
right. 
Reinaei't   de   Vos,   Re(y)nard  the  Fox. 
Reine  elaiidc,  green-gage  (groene  pruim). 
Reinette,    goat's    beard;    rennet    (appel). 
Reinheid,  purity,  chastity. 
Reinigen,   purify;   cleanse,  wash;   Reini- 
ging,    purification,     ablutiou;     cleaning, 
cleansing;  catharsis;  lustration  (door  uij- 
olier);   — sdienst,  scavengery. 
ReinonI,   Keynold. 
Rein  varen,    taiwy    iplnnt). 
Reis.  ,i.iinn.-\    'Ifurl).   \-(iyage  (zee);  travels 
(reiiiii:  nuk:,,, il  ii.i.l.in,/^ — );trip  (uitstapje), 
(a  pre,-icleiiti;iD  promcss,  tour:  We  hadden 
een  zware  — ,  a  severe  travel;  Goede  — , 
a  pleasant  j.  to  you,  pleasant  j.,  good-bye; 
Een  —  doen,  niake  (take)  a  j.;  Ifi>  verre 
reizen  doet  kan  veel  verhalen,  he  that  travels 
far  knows  much;  travellcrs  have  a  privi- 
lege of  lying;  Een.  —   ondernemen,   uu- 
dertake  a  j. ;  Op  —  gaan,  set  out  (go)  on  a  j. 
(voyage);    Hij   kwam    thuis   rau   dr  -- .  in 
off  (home  from)  tlic- j.;   Hij  kw;iin  n,n  rnir 
verloren   —    thuis,   honi<_'   wifiinut    haviii^;- 
attained  his  end  (with  cinpty  liands);  Zij 
zijn  thnis  gekomen  van  de  — ,  have  returned 
homo;    — apotheek,  travellers'  medecine- 
chest. 
Reishaar:  —  weer,  fine  wcather  for  trav- 
elling. 
Reis:    —  lieschrijving,   book  of  tra\el(s), 
itinerary;  — l»eni's,  traveUing-scholarship; 

—  I»ureau,     tourist-office,     travel-bureau; 

—  ileelai-alie,  voucher  for  travelling  ex- 
peuscs;  — deken,  travelling-rug;  — geld, 
j.-(travellinii:-)inoncy;  conduit-inoTiey  (v. 
getuigen);  — gelegenheid,  mcaiis  of  con- 
veyance;  —genooi  (  nrzel),  travelling- 
cotnpanioti,ffll'i\v-t;"ivr!l(':  — ge/elsehap, 
party    of   travellers,  fcllow-travcllors; 


gitls,  guide(-book),  traveUers' guide,  time- 
table(s);  — indrukken,  impressions  of  tra- 
vel; —  kaart,  map  for  travellers,  itinera- 
ry   raap;    — kosten,    travelling-expenses; 

—  kostuum,  travelliug-costume;  — kre- 
diet hricf,  cii'cular  letter  of  credit;  — lee- 
tnur,  literature  of  travel;  —lust,  delight  in 

(passion  for)  travelling,  roamiug  spirit; 

makker,  travelling-companiiui;  —mand 
(rieten),  pilgrim-basket;  — nécessaire, dns- 
sing-case;  — pas,  passport ;  —penning, 
viaticum;  Z.  — geld; — pet,  travelling-cap; 

—  plan,  itinerary;  — taseh,  travelling-bag 
(valise);  — toilet,  travelling-dre8s;go-awa}- 
dress  (v.  bruid). 

Heis\aardig,    ready   to   set  out   (start). 

Reis:  —  \erliaal,i'ecord  of  travel,itineiary; 
travcl-tiii  \  ;  —wijzer,  tra  velling -guide. 

Kei/.en.  tiaxel  (ook  subst.),  journey:  — de 
t,>,ini;l:<i,i  I,  rs.  stroUiiig  actors;  Vrij  —  heb- 
In  n.  I.  ril.'  cil  chaise;  —  in  tabak,  t.  in  to- 
haciii:  Op  ilit  kaartje  kunt  ge  langs  alle  lij- 
nen ran  hel  land  vrij  — ,  thls  ticket  will  free 
you  over  every  line  of  the  country;  Met  het 
spoor,  ter  zee,  overland,  te  water  — ,  t. 
by  rail,  by  sea  (steamer),  by  land,  by  water 
(Viri,'.  (/(  a  earriage,  a  vessel,  a  steamer); 
\  oor  ;/,///  i/li'izier  — ,  take  a  pleasure-trip. 

Reiziger  {-.■^ler),  traveller;  wayfarer;  com- 
mercial traveller  (handels — ). 

Rek,  horizontal  bar  (gymn.);  clothes-horse, 
tqwel-bracket  (aan  muur,  etc);  rack  (voor 
pijpen,  enz.);  roost  (v.  kippen):  Dat  is  een 
lieele  — ,  a  long  distance  (rather  al.  time) 

Rekbaar,  elastic,  flexible;  ductile,  maUe- 
able;  dilatable,  extensible;  —  begrip, 
flastic  notlou;  — heid,  e.ity;  extensibility, 
dilatabifity. 

Rekhank,  dr.nv-beneh. 

Rekel,   mak-  dog  (fox);  cur,  youug  rascal. 


Rt'iveiiaar.  <  alculator,  arithmetician,  reck- 

(iiK-r:  abacus  (telraam). 

Reken:  —baas,  clever  reckoner;  — boek, 
arithmetic-(sum-,  cipherlng-)book,  tot- 
book;    — bord,   abacus. 

Rekeuen,couut  (op,  on  such  circiimstances), 
caloulate,  compute,  reckon,  cipher,  do 
sums  (ciphering):  Hü  rekent  (niet)  vlug,  is 
(bad)  quick  at  figures,  (not)  clever  at  sums ; 
Slecht  in  't  —  (cijferen),  bad  at  figures ;  Ik 
ril:eii  liel  iiiii  eciie  eer,aocount  (deern,  think, 
(•(iii>i'l(i)  il  au  lionour;  Gij  hebt  mij  een 
fi.il'h'ii  h  ree!  gerekend,  overcharged  me  a 
^•aiiliki-;  /lij  elkaar  — ,  c.  (add,  sum)  up; 
tot  up  (ƒ«/;/.):  (iij  moet  het  eene  door  het 
iiiirlere  ,  takt-  "ue  thing  with  another; 
Men  rekent  hem  onder  de  groote  dichters,  hc 
is  reckoued  among  the  gi-eat  poets ;Daarop 
heb  ik  gerekejid  (dat  heb  ik  mee — ),  I  eed 
that  in;  Men  kan  op  hem  — ,  you  eau 
rcekiiii  (depend,  rely)  upon  him;  Reken  er 
iiiinir  (lernsl  op,  take  my  word  for  it,  rely 

\]\ it  ;  Mvvv  dan  ik  op  gerekend  had,  had 

rceUdued  for;  Ik  reken  op  uw  steun,  look  to 
(you  for)  your  support;  Reken  er  op,  dat  hij 
er  o'ni  6  uur  is,  look  to  his  being  thei-e  at 
six;  Wie  op  een  ander  reiient  moet  diku-ijts 
lam;  irachteri.  who  depcnds  upon  another 
man 's  tal>le  ofteu  diues  late:  De  irinst  verd 
op  f  (iOO  «jerekeiid,  the  uain  was  estimated 
at£  •';«:  Ik  reken  het  /nij  lot  jdirht,  deern  it 
my  dutv;   //,•  reken,  voor  ieder  een  pond,   I 


cstitnate  a  po\ind  each;  Zonder  mijne 
nmeilr   Ie  — ,   without   taking  account  of 

my    troublc. 

Itekcii:  — foiil,arithmelical  tnistake  (crror); 
Jriii/iliii  — (|onio,  calculating  boy. 

KcUfiliiHi,  liill,  accuiiiit  ;  cMlnilat  ion,  coin- 
piltalion:  \  (>l{|<Mi^  ( i/i;/< /.  /■,  ,-,/,  i  ,  ai'ciiiiiit 
ronilorcil;  \ Oor  {/rzdiiii  iiiljhi-  ,  on  (for) 
joint  account ;  -  en  \  eranlwoiUNliiio, 
oash-accouut;  —  en  verantwoordinu  «locii. 
rcnder  an  account  of  (account  for);  \oor 
ciaeri  — ,  for  onc>  ovvn  account,  at  one's 
sole  risk;  Voor  eigen  —  beginnen,  set  up 
for  oneself,  start  on  one's  own  account; 
Korte  — en  zijn(/auwvereffend,shovt  reckon- 
iags  are  soon  cleared;  De  — en  nazien, 
audit  the  accounts;  — en  schrijven,  make 
(write)  out  b.s;  Hij  ter;,  hoog  e — en  schrij- 
ven, knows  how  to  tot  up  a  high  b. ;  Ik  vind 
er  gcene  —  bij,  don't  fiftd  niy  account  in  it, 
aiii  a  loser  by  it;  Dat  kan  men  buiten  — 
laien,  may  be  left  out  of  the  reckonlng  (ac- 
count); In  —  brengen,  put  to  a  person's 
account;    charge    (a  shilling  for);   'S  iels  in 

—  brengen  voor,  make  no  charge  for;  — 
tiouden  met,  take  into  account;  reckon 
with;  take  count  (account)  of,  count  in: 
Daarmede  zult  gij  —  moeten  houden,  you 
will  have  to  reckon  with  that;  —  houden 
met  andere  menschen,  consider  other  people ; 
TT'e  houden  —  met  de  letter  van  de  wet,  de 
omstandigheden,  go  by  the  letter  of  the  law, 
take  account  of  the  circumstances ;  Met 
den  leeftijd  wordt  —  gehouden,  regard  is 
paid  to  age;  Gij  moet  —  houden  met  zijn 
toestand,  make  allowance  tor  (allow  for)  his 
condition;  Ik  koop  niets  op  — ,  neverbuy 
auything  on  credit  (tick);  Men  kan  geene  — 
oi>  liem  maken,  he  cannot  be  counted  (de- 
pended,  relied)  on;  Ik  heb  twintig  gulden  op 

—  ontvangen,  received  twenty  guUders  on 
account  (in  mindering  van  — );  Op  nieuwe 

—  ove7'brengen,c&Ti'y  forward;  Op  —  schrij- 
ven van,  put  (set)  a  thing  down  to;  Zal  ik 
dat  maar  op  uwe  —  schrijven,  shall  I  enter 
this  to  you  ?  put  that  (down)  to  your  ac- 
count? Op  —  steücn  van,  put  (set)  down 
to;  lay  to  the  charge  of;  Dat  neem  ik  voor 
mijne  — ,  I  will  take  (that)  the  responsibili- 
ty  upon  myself ;  Ik  nam  twee  der  schurken 
voor  mijne  — ,  I  tackled  two  of  the  rogues. 

Reicening— courant,  account-current,  cur- 
reut  a. :  In  — ,  on  current  a. ;  In  —  staan 
met,  have  a  running  (current)  a.  at  a  bank, 
with   a  p.;    — boekje,   pass-(bank-)book. 

Rekenkamer,  chamber  of  a.s;  audit-office 
(Kngl.);  exchequer  and  audit-department. 

Rekenkunde,  arithmetic;  Rekenkundig, 
arithmetioal:    —e  reeks,  a.  progression. 

Reken:  — les,  arithmetic  lesson;  — liniaal, 
sliding-rule;  —machine,  calculating-ma- 
chine;  — meester,  teacher  of  a. ;  arithmet 

ician;    — munt,    money  of  account; 

penning,  counter  (money  of  account). 

Rekeaplichtig,  accountable,  responsible. 

Rekeni-aam,  abacus. 

Rekenschap,  account:  —  afleggen,  render 
(give  an)  a. ;  Hij  moest  —  geven  van  zijn  ge- 
drag, had  to  a.  for  hisconduct;  Ikzal /ie»» 

—  \ragen,  l)ring  him  to  book  (call  him  to 
a.);    —som,  a.al  problem. 

Rekest.  Zie  Request.   Rekke,  lime-twig. 
Rekken,  exteud.  draw,  strain;  stretch  d'. 


schoenen,  etc.),  protract  (v.  tijd),  lengthen, 
crane  (one's  neck);  roost  (kippen):  Och,  rek 
het  nog  vmt,  do  lengthen  it  out  a  little;  Ik 
rekte  mij,  stretchcd  my  linibs  (myself); 
y.ijn  leven  uurd  gerekt  lot  den  18en,  he 
hung  on  till .  . . ;  Hel  proces  werd  gerekt,  the 
s>iit  hung;  De  zaak  werd  gerekt  tot  de  belang- 
stelling verdirenen  was,  the  business  hung 
fire  till  the  interest  in  it  had  ceased. 

Rekstok,  horizontal  bar. 

Relaas,  story,  tale. 

Relatie,  relation  (ook  abstract);  rclative.  ' 

Relalicf.   lolalivc-,  (•(nniiarative. 

Relev<>crcii.    .-:!!    -i-rcial    attciition   to. 

Reliëf,  n-licf,  r-.lir\ ,, :  i:n  — ,  in  r. ;  —  «jcven 
aan,  set  off,  Ininy-  out  iu  full  r. ;  —kaart, 
r.-map;    —    letters,    embossed    type. 

Religie,  religion;  Religieus,  religious;  —e, 
nun,  ar. 

Religuie,relic;  —  ënkastje.sln  incjoliiiuary. 

Relletje,  scandal ;  row:  Het  wasw//  heel—, 
all  over  the  town;  a  laiiri'  ( mwil  was  as- 
serabled,   there   was   cjuite   a   ruw. 

Relmuis,  dormouse. 

Rem   (Ad),   to  the  point,   p.ed. 

Rem,  brake,  break;skid;  (wheel-)drag;  drag 
(on  development);  dead-weight  (in  a  co- 
alition);    —blok.   Z.   — schoen. 

Rembours,  cash  on  delivcry  (C.  O.  D.), 
reimbursement :  Onder  — ,  (for)  cash  (to 
bc  paid)  on  d. ;  trade-charge;  charges  (car- 
riage)  forward. 

Rembrandtiek,  — tesque. 

Remedie,  remedy:  Daar  is  geen  —  voor, 
that  is  past  r.  (recovery,  help):  Zij  is  een 

—  tegen  de  liefde,  a  horrible  fright. 
Remise,  remittance,  transfer  (v.  geld);dTa,w, 

drawn  game;   coach -(carriage-)house,  car- 

(waggon-)shed. 
Remitteeren,  remit;  Remittent,  r.ter. 
Remketting,  draff-f'hnin. 
Remmen,  turn  (jaiii,  l.ruclil i,i)  on  the  brake, 

put  on  the  lireak;  nnpiy  thi^  skid,  put  the 

drag   on  (/)//  rijhiinri,):  chi-rk,  curb  (fig.). 
Reimiier,   l).(s)inan. 
Iteinoiistranl.    — sch,   Remonstrant. 
Remoiisli-eeren,  remonstrate. 
Remonte,  army  remount(s):  -commissie, 

army   r.   commission;    — depot,   r.-depot: 

—  paarden  voor  de  cavalerie,  i-.s  for  tfie 
cavalry. 

Reiiiontoir,  lieyless  watch,  stem-winder. 
RemplaQant,  sul»stitute;  Remplaceeren, 

rci)lace,  take  the  place  of. 
Rem:  -schoen,  brake-shoe(-block),  skid; 

—  toestel,  b.  apparatus;  — wagen,  b.-van. 
Ren,  race:  i'un,  trot:  In  vollen  — ,  full  tear. 
Renaissance,  renascence,  revival  of  learn- 

ing. 
Ren:   — baan,  r.-course  (-track,   -ground); 

—  bode,  courier,  despatch-rider. 
Rendeeren,  pay  (its  way):  Dat  rendeert 

iiid,  does  not  p.,  is  not  a  p.ing  proposition. 
licndeiiient,  profit,  return,  output,  yield. 
Renile/.-vous,    appointment,    assignation, 

tryst:    —    spelen,    vomit. 
Rendier,  reindeer;   — huid   ( — vel),  r.-skm 

(-hide);    —mos,    r.-mo.ss. 
Renegaat,  renegade. 
Renet,  rennet  (appel),  queen-apple. 
Rennen,  race,  rush  along,  run. 
Renonce(kaart),  revoke;  — eren,  not  fol- 

low  .suit,  renounce;  revoke  (al  kon  men  wel). 


RESTAURANT. 


Ren:  — paal,  distance-  (winning- )post; 

paard,  race-horse;  — sport,  racingr,  the 
turf:   — stal,  racing-stud. 

Hrnlabcl,  remunerative;  lïentabiliJpil,  r.- 
ticss. 

licnlaitilil,  stcward'ö  office. 

Rcnie, interest,  aunuity  (lijfrente),  rcvenues 
( inkomsicn) :  —  4  % ,  bearing  i.  at  the  rate  of 
4  per  cent.;  —  «p  — ,  (at)  compouud  i.; 
tickwopkio  — .  accriicd  i.:  Een  {joede  — 
maken,  ohtaiii  a  fair  return  upon  capita] ; 
Een  kapitaal  op  —  zetten,  put  out  a  capital 
at  (to)  i. ;  Hij  leef I  van  sijne — ,  lives  upon 
his  private  means. 

Rente:  — gevend,  i. -bearing;  — loos,  bar- 
ren (money),  dead  (stock,  capital),  bearing 
no    (free  of)  i.  ( —  kapitaal,  dead  capital; 

—  voorschot,   advance  free  of  i). 
Renten,  yield  i.:  —de  2%  's  jaars,  bearing 

i.  at  2  per  cent.  per  annum. 
Rentenier(sler),  retired  tradesman,  gentle- 
man (lady)  of  Independent  means;  — en: 
Hij   renteniert,  bas  retired  froni  business: 

—  end  bakker,  retired  baker;  — ster,  inde- 
pendent lady. 

Rente:   — stan«laard,   — voet,   rate   of  i.. 

Renl  meest  er,    steward,    (land-)agent:    De 

onret'htA  aai'dicje  — ,  the  \injust  s.; 

seliap.  .-^.-ship. 

Renvooi,   reïerouce:   Geen  — ,  no  r. ; 

eeren.  lefer  (to). 

Reorf)ani>alle,  reorganization. 

Reoi'jiaiiiseeren,  re-organize. 

Rep:  Hij  brnclit  de  geheele  stad  in  —  en  roer, 
threw  the  t«wn  into  commotion;  Alles  was 
in  —  en  rocr.all  were  in  c.  (the  village,  town 
was  all  ago}/). 

Reparatie,  repair(s),  reparation;  —  werk- 
I>iaat  s,  r.  -shop ;  Repareeren,  repair.mend : 
Het  u-ttrdt  gerepareerd,  is  under  repair. 

Repas'ieeren,    adjust,    time    (a    watch). 

Repalrieeren,  leave  for  (return,  go)  home. 

Rei)alrieeriu{|,  home-return,  repatriation. 

Repel,  flax-brake;  Repelen,  break  (f.). 

Repertoire,  stock  (prograinme)  of  plays, 
rcpertory,  repertoire :  Dit  stuk  verd  weer 
op  het  —  gebracht,  was  rcvived;  — stuk, 
st.-play(-piece). 

Repertorium,  repertory. 

Repet eeren,  repeat,  rehearse  (aplay);  — de 
breuk,  enz.  r.ing  fraction,  r.er;  recurring 
decimal;  Repet eerneweer,  —  \Tiur,  r.ing- 
rifle,   r.er;  magazine  fire. 

Repetent,   period,  circulator;   repetend. 

Repetitie,  repetition:  rop.  (arhool):  exami- 
nations;  rehearsal  itiKiin'l);  Groote  — , 
drcss-rehearsal  (tfiom  <  / 1  :<  liold)  closing  exer- 
cises  (school);  Hij  heeft  sh  rhir  — s  gemaakt, 
doiie  badly  in  examinations;  Repetitie— 
horl»>ne,  repeater,  repeattng-watch. 

Repel ilor,  private  tutor,  coach,  crammer. 

Replieeeren,  reply,  retort;  Repliek,  coun- 
ter-plea,  rejoinder,  rebuttal. 

Repliek  (Replica),  repUca. 

Report,  contango. 

Reppen,  hiirry  up  (Zieh  — );  mention  ( — 
van):  Het  was  rep  je,  berg  je,  a  ca.se  of  any 
port  in  a  storm;  Rep  er  uiet  van,  don 't 
mention  it,  keep  it  close. 

Represaille-maatregel,  reprisal;  Repre- 
sailles, r.s:  —  nemen,  raake  (exercise)  r..s 
(<m).  retaliate   upon. 

ICrpriiiiaiide,    repriniand,   rcijukc. 


Republiek,  republic;  —  ein(sch),  r.an. 

Reputatie,  reputation,repute  (Have  a  repu- 
tation  for):  Hij  heeft  eene  slechte  — ,  stands 
in    bad   repute,   his  r.  is  none  of  the  best. 

Request,  petition,  memorial :  £e7i  —  indie- 
nen, send  in  a  p.  — reeren  bij,  petition, 
memoriahze. 

Ref|uestrant,  petitioner,  applicjant. 

Reguireeren.  requisition;  reqiiire;  lay 
uuder  (put  in,  call  into)  r. :  Ze  —  paarden 
hij  hem,  indeut  upon  him  for  horses;  com- 
mandeer (Z.-Afr.). 

Requisieten,  stage-properties. 

Requisitie.  requisition. 

Recpiisitoir,  speech  for  the  crown. 

Rescontre(-ilafj),  carry-over,  settlement 
(scttling-day,  pay-day):  X'erkoop  op  — , 
salc    for    the   account. 

Reseda,  mignonette,  reseda;  Rakje  met  — , 
box  of  m.. 

Reserve,  reserve  (troops),  r.s:  Bij  de  — 
plaatsen  (mil.),  transfer  to  the  r. ;  Een  plan 
in  —  hebben,  have  a  card  up  one's  sleeve; 
In  —  houden,  have  in  r. ;  Onder  —  aan- 
nemen, accept  with  some  r. ;  Op  (de)  — 
plaatsen,  overbrengen,  place  to  r. ;  —boot, 
spare  boat ;   — deelen,  spare  parts. 

Reserveeren.  reserve;  keep  (hold)  in  r., 
save  (a  chair  for),  set  by  (for  another  day). 

Gereserveerd,  engaged:  — e  houding,  r.d 
attitude.  Z.  Apart  zetten. 

Reserve:  —fonds,  r.-fund;  —kader,  r.- 
(corps);  —lijst,  r.d  list;  — luitenant,  lieu- 
tenant  in  the  r. ;  —schroef  (zeil),  spare 
screw  (sail).  Reservist,  reservist. 

Reservoir,  reservoir,  store,  tank. 

Resideeren,  reside;  Resident,  resident. 

Residentie,  royal  residence,  court-capital; 
residency    (O.-I.);    — kantoor,  r.'s  office. 

Resolutie,  resolution:  Resoluut,  resolute, 
determined. 

Respect,  respect;  esteem,  regard:  Mijn  — 
aan  Mevrouvj,  pay  my  r.s  to  your  wife  (to 
Mrs.  N.);  Met  alle  —  voorden  Heer  N.,  pace 
(with  all  r.,  deference  to)  Mr.  N.;  Wij  had- 
den —  voor  hem,  held  him  in  r.,  stood  in 
awe   of   him. 

Respectabel,  respectable:  Het  stuk  trok 
ei  II  -  titiritiil  bezoekers,  drew  a  good  number 
of   visitdis. 

Respect  eeren,  respect,  hold  in  r.,  esteem. 

Respectief.  Respectievelijk,  respcctive- 
(ly),  several(ly). 

Respijt,  respite,  reprieve,  delay:  — daqen, 
days  of  grace,  r. 

Respirator,  respiratoir,  inhaler. 

Ressort,  jurisdiction,  adrainistrative  prov- 
ince,  sphere:  resort;  -eeren,  come  with- 
in  a  person's  j. :  Dat  ressorteert  niet  onder 
mij,  is  beyond  (outside)  my  province,  not 
in  my  line. 

Rest,  remainder  (ook  v.  deelinfj):  rest;  scraps 
(from  yesterday's  joint,  kliekjes);  —  ani, 
remnant,  picking(s);  —  wijn,  uUages;  Res- 
tanten, (publishers')  r.s;  UUverkoop  van 
—  anten,  remnant-sales;  — markt,  r.- 
niarket. 

Restaurant,  restaurant:  grill-room  (Engl.); 
dining-rooms;  Restaurateur,  restaura- 
teur, restaurant  keeper;  Restauratie,  rcs- 
toration;  restaurant;  refreshment-room. 
buffet  (in  staiion);  -wagen,  dining-(r.-) 
car;  Reslaureeren,  restore:   Ik  moet  me 


eerst  wal  — ,  firat  take  some.refresliiiients 
(have  a  snack). 

Kesleii,  be  left  (tu),  remain:  Dat  is  alles  wal 
tnij  rost,  1.  me;  Ileiii  restte  dit  te  doen,  it 
retiiuiued  foi'  him  to  do  this;  Mij  restte  nu 
nlhvii  41111  (<  oiddekken.. . ,  it  ouly  remained 
tor  iiK'  i>i)\v  lo  discover  .  .  . 

llcsUtin'i'i-t'ii.  restore,  refund,  inake  lestit- 
utiuii  of;  Iteslilutic,  restitution;  draw- 
back  (i'.  invoerrechten). 

Itesultaut,  result,  outcoine:  Zonder  — , 
issueless;  iu  vaiii:  Wat  zal  het  —  zijn,  issue 
from  it,  .  .  .  it  issue  in?  (ook  woordel.);  Het 
boek  bevat  de  jongste  resullalen  der  weten- 
schap, is  up  to  date  (abreast  of  tbe  tiines, 
of  science). 

Resultante,  resultaat. 

Resulleeren,  result  (iu). 

Résumé,  suniniary,  synopsis,  compen- 
dium;   isumming-up  (of  the  judge). 

Resuiiiecren,  sunimarize,  recapilulate. 

Reten,  ret  (flax). 

Rctenlierecht,  lien,  rigbt  of  retention. 

Reticule,  reticule,  ladies'  hand-bag. 

Retirade,  W.  C. ;  (for)  gentlemen  (ladies), 
ladies'  cloak-room  (opschrift);  lavatory. 

Relirecreu,  (effect  a)  retreat,  retire,  draw 
(fall)  back. 

Itetort,  retort. 

Relouctieeren,  touch  up,  retouch;  Retou— 
«•lieei':  — spieyel,  r.ing-desk  ifot.). 

Rctour,return;  — liiljet,  r.-ticket  (-half);  Ik 
heb  écne  — kaart  genomen,  taken  a  r.  • 
ticket;  — lading  (wac'fe<),i'--cargo(-freight); 

—  wissel,  re-exchauge  (-draft). 
Rctraite(huis),  retreat. 

Reu,  male  dog. 

Reuk,  scent,  smell,  odour;  flavour,  fra- 
grance  {lekkere  — ):  Geen  —  hebben,  have 
no  sense  of  smell ;7n  goeden  (kwaden)—  zijn 
komen,  be  in,  fall  (sink)  into  good  (bad) 
odour  (disrepute);  Honden  hebben  een  fij- 
nen — ,  dogs  have  a  fine  s. ;  Hij  staal  in  den 

—  van  heiligheid,  bears  a  saintly  character ; 
Wij  vonden  den  brand  op  den  — ,  in  fiuding 
out  the  fire  we  vvere  guided  by  our  smell; 
Ergens  den  —  van  hebben,  smell  ii  rat;  Er 
is  een  —je  aan,  smell  (twang)  aboutit;it 
looks  fishy  (fig.).  Z.  Roep. 

Reuk:  —altaar,  incense  altar;  — iloosje, 
scent-box;  — eloos,  inodorous;  scentless; 
( — heid,  i.ness);  — ïleschje,  8.-(smelliug-) 
bottle;   vinaigrette;   — klieren,  s.-glands; 

—  kussentje,  s.-bag,  sachet;  —  oïlcr,  in- 
cense-offering;  —  oryaan,  organ  of  smell, 
olfaetory  organ;  — poeder,  perfuming- 
powder;  — spuitje,  s.-squirt;  — vat,  ceu- 
ser,  perfumiug-pan;  —water,  s.(ed)  water; 
—werk,  perfumes,  s.s,  perfumery;  — ze- 
nuw, olfaetory  nerve;  — zin,sense  of  smell, 
olfaetory  sense;  olfaction;  — zout,  smel- 
ling-salt(s). 

Reus,  giant;  Reusachtiy,  gigantic,  gigan- 
tean,  gigantesque;  colossal,  euormous, 
huge,  stupendous;  —heid,  g.  sizchugeness. 

Reutel,  rattle  (in  the  throat);  chatterer; 
grumbler;  Reutelen,  r. ;  chatter;  grmnble: 
Het   —   van   eeft   stervende,    death-r.. 

Reuzel,  lard. 

Reuzeu . . ,  thumping,  whopping,  swingeing : 

—  arbeid,  gigantic  (herculean)  task; 

bed,  g.'s  grave;  —gebergte,  (The)  G. 
Mountains;   —geslacht,  race  of  g.s; 


forel,  ferox;  -gestalte,  gigantic  stature, 
colossus;  -kracht,  g.'s  (herculean,  titan- 
ie)  strength;  —krijg,  battle  of  g.s;  (.Bil- 
jettenmet)  — letters,  (placardsin)shrieking 

type;  Een  — pan,  high  jinks;  a  mess; 

schrede,  g.'s  stride:  Zij  kwamen  met  — 
schreden  vooruit,  made  g.  strides,  advauced 
by  leaps  and  bounds;  —slang,  boa  con- 
strictor;  — volk,  people  (nation)  of  g.s; 
— werk;  Z.  — arbeid;  — zwaai,g. -swing :I>ew 

—  doen,  perform  a  grand  circle  on  the  hori- 
zontal bar;  Reuzin,  g.ess. 

Revalenta,  revalenta. 

Revanche,  revenge:  —  geven,  give  a  per- 
sen hls  r. ;  —  nemen,  have  (take)  one's  r. ; 

—  partij,  r. ;  return  match. 
Reveil,  revival  (godsd.). 

Reveille,  reveille:  —  blazen,  sound  the  r.. 

Reven,  reef  (sails),  take  in  sail. 

Revenuen,  revenues. 

Revers,  facings  (linings),  revers. 

Revisie,  revision;  revise,  clean  proof(<yp.). 

Revoir:  Au  — ,  so  long,  good-bye  (for  the 
present). 

Revolutie,  revolution:  — bouw,  jerry- 
building,  speculation-building;  jerry-built 
houses;  — bouwer,  jerry-builder;  —geest, 
r.ary  spirit;  Revolutionnair,  r.ist;  r.ary. 

Revolver,  revolver;  — kanon,  machine- 
gun,  pompom. 

Revue,  review  {ook  tijdschrift);  Dat  kan 
de  —  niet  passeeren,  pass  muster:  Die 
kwesties  passeerden  de  — ,passed  under  r. ; 
De  regimenten  passeerden  de  — ,  füed 
past  (passed  in  r.);  De  —  doen  passeeren, 
pass  in  r. ;  Een  —  in  elkaar  zetten,  make  up 
a  r.,  revue(tte);  Een  —  houden  over  {de 
vloot  enz.),   v.   (the  fleet,   etc). 

Rhaiuuus,  buck-thorn. 

Rhetor,  rhetorlcian;   — lek,  rhetoric; 

isch,   rhetorical. 

Rh(e)uinatiek,  rheumatism;  Rh(e)uma— 
tisch,  rheumatic. 

Rhinoceros,  rhinoceros. 

Rhodus,  Rhodes:   Van  — ,   ühodian. 

Rhyth:  —  miek,  rhythmic(s);  —  misch, 
rhythmic(al);    — mus,    rhythm. 

Rib,  rib;  grein  {v.  gewelf);  nervure  {hoofd- 
nerf), frame  (balk,  etc);  cdge  (v.  kubus): 
Ware,  Valsche  — ,  true,  false  (floatiug)  r. ; 
Iemand  de  —ben  smeren,  r.roast  a  p. ;  Dat 
zet  aan  de  — ben.  brings  grist  to  the  mUl. 

Ribbebreuk,  fracture  of  a  r.. 

Ribben:  — kast,  body,  caroass;  — kruid, 
milfoil. 

Ribbe:  —stoot,  poke  (dig)  in  the  r.s; 

stouter,  growler  (oud  rijtuig);  — stuk,  rib 
of  meat,  spare  r. ;  — vlies,  pleura;  — ze- 
nuw, intercostal  nerve. 

Ribes,  libes. 

Richel,  border,  edge,  ridge,  ledge. 

Richten,  direct,  address  (a  letter  to);  aim, 
point  (a  rifle  at);  Ie  vel,  lay  (guns);  point, 
level  (a  telescope  at):  Links  (rechts)  richt 
n,  right  (left)  dress:  eyes  left  (right);  take 
up  your  dressing;  Sectie  haltl  Richt  u,  balt, 
dress  (forward)!  Zich  —  naar,  conform  to: 
Gü  moet  u  naar  mij  (de  ornstandigheden)  — , 
acconimodate  yourself  to  (act  up  to)  my 
wishes  (follow  my  example),  (be  guided  by 
circumstances);  Daar  moet  ge  u  naar  — , 
you  must  conform  with  it;  Niets  om.  ons 
naar  te  — ,  nothing  t(3  go  by  ;  —  op,  aim  at; 


RIJKELIJK. 


De  kanonnen  werden  op  een  torpedojager 
gericht,  brought  to  bear  on  a  destroyer; 
De  achterrnan  richt  zich  op  z'n  voorman,, 
lear  lauk  man  covers  his  bont  r.nx.;  Zijn 
oogen  teu  hemel  — ,  turn  one's  ey es  to  heaven; 
Tol  ons  gerichte  vragen,  questions  d.ed  to  ns; 
Het  — ,  alignuient. 

Richter,  judge,  jiistice;   (gun)-layer. 

KüliU'rcii.   Judges;   Richthoek,   angle   of 

siüiit :   Iticlilig,  right,  correct,  exact  ( 

Jicid.  cinix-etness,   etc.)- 

Richliut),  düectiou;  trend  {v.  kust);  tenor 
(of  a  p.'s  life):  Ze  zijn  niet  van  ome  (godsd.) 
— ,  of  our  persuasion. 

Riciitsnoer,  line  of  action,  riüe  of  conduct: 
Een  —  cjeveu,  give  a  lead  (on);  Tot  —  die- 
nen, serve  for  a  p.'s  guidance;  Iemand  tot 

—  nemen,  take  one's  cue  froni  a  p.. 
Riclisha,  (jm)rickshaw. 
Ricocheeren,  ricocliet  (-r.-shot). 
Ridder,  kuight,  chevaUer :  —  van  de  droevige 

tiguur,  k.  of  the  rueful  (sorrowfnl)  conn- 
tenance;  —  van  de  el,  k.  of  the  thimble, 
Suip ;  Hij  werd  —  te  voel ,  unhorsed ;  Iemand 
tot  —  slaan,  dub  (make,  create)onea  k., 
k.  a  persan;  —  van  dsn  Koiiseband,^.ot 
the  Garter;  —  zonder  vrees  of  blaam,  kn. 
without  fear  or  reproach. 

Ridder:  — blad,  (butter-)dock;  — burcht, 
k.'s  oastle. 

Ridderen,  k. :  Cieridderd  irorden,  receive 
a  k.hood. 

Ridder:  — yeest,  k.ly  spirit;  — ooed,  nia- 
norial  estate,  baronial  property;  — kas- 
teel, k.'s  castle,  medieval  castle;  — ki'uis, 
cross  of  k.hood;  — lijk,  chivahous,  k.ly 
( — heid,ch.-ness);— lint,  ribbon  of  k.hood; 

—  orde,  order  of  k.hood;  — plicht,  a  k.'s 
duty;  — roman,  romance  of  chivah-y; 
cloak-and-sword  romance  Hrmi.);  —schap, 
k.hood,  uobllity,  chivalry;  =  ^slacj,  ac- 
colade: Den  — slao  oHiwawffen,  be  dnlïbed  a 
k. ;  Den — sZa(/fleven,k.(aperson);— spoor, 
larkspur;  — stand,  k.hood;  —  tijd,  age  of 
chivalry,  chivalric  times ;  — wezen,  chival- 
ry; — zaal, baronial  hall;  hall  of  the  k.s. 

Riek,  three-pronged  fork. 

Rieken,  smell  (smack)  of:  Kwalijk  riekend, 
evil-s.ing. 

Riem,  oar  (roeiriem);  ream  (papier);  belt, 
girdle;  sling  (v.  geweer,  etc.);thoug  (dunne); 
strop  (aametriem):  —  zonder  eind,  endless 
driviug  belt  (strap,  band);  De  — en  binnen- 
halen (uitleggen),  ship,  boat  (unship)  the 
o.s;  Van  eens  anders  leer  is  het  goed  — en 
snijden,  it  is  easy  to  cut  a  large  thong  of 
auother  man's  leather,  't  is  good  ploughing 
with  another  man's  heifer ;  Men  moet  roeien 
met  de  — en  die  men  heeft,  plough  with 
such  oxen  as  we  have,  make  shift  as  best 
we  can;  Een  hart  onder  den  —  steken,  put 
sDiiic  hriiit  into  a  man;  put  him  in  h.. 

iticiiixlaui  stroke  (of  the  oars). 

Riem \ oiiiii<j,  belt-like. 

Riet,  reed,  caae  (tHimboes),  thatch  (v.  daken), 
rush  (bics),  rat(t)an  (Spaansch  — );  cane, 
bamboo  ( — je):  Zoo  zwak  als  een  — ,  as 
frail  as  a  r. ;  Hij  liet  alles  in  het  —  loopen, 
neglected  his  business;  made  a  mess  of  it. 

Riet:  —  boscli,  marsh  overgrown  with  r.s; 

—  dekker,  thatchcr. 

Rieten:  —  dak,  tliaLched  roof;  —  stoel, 
cane(-büttome(l,  basket- )clia ir, wielier(-bot,- 


tomed)   chair,    bee-hive  chair.    Z.   Zitting. 

Riet:  — tlnit,  reed-pipe,  shepherd's  r. ; 

gors,    r.-sparrow;    — gras,    ribbon-grrass; 

—  hoen,  moor-cock,  moorhen;  — mat,  r.- 
(rush-)mat;  — musch;  Z.  — gors;  — snip, 
snipe:  —suiker,  cane-sugar;  — vink^  r.- 
w^titiler    (-sparrow). 

Riï.   reef   (plooi,   bank);   carcass,   skeleton. 

Rij,  ruw,  range,  series;  file,  line:  —  cabs, 
cab-rauk;  In  de  — ,  in  a  row;  Op  een  — tje, 
in  a  string;  Het  —tje  langs,  by  order  of 
succession;  Zij  wandelden  vier  op  erne  — , 
fourabreast;  De  kinderen  s/on(/r/)  tt\trcne—  , 
stood  in  a  r. ;  Ik  kan  ze  in  een  — tje  npzi  ggen, 
say    them   in  a  string  (one  atter  another). 

Rij:  —  iKiiui  i-heest,  -dief),  riding-track 
(■iiKmiit.-.iniiiKtl);— l»i-oek,riding-breeches. 

Rijdcu,  rille  (/r  iimu-d,  in  treilt,  op  fiets,  in 
ira<j<ii},  drive  (<</(  rijtuig  besturen,  er  in 
rijden):  —«Ie  urtillrrie.  huise-artillery ;  Hij 
rijdt  iiituir  loe,  r.s  nmghshod;  Rijd  zoo  hard 
als  je  /,((/( /.drive  all  vim  kiiow  (HL):  De  omni- 
bus rij«ll  lussr/xji  A.  eii  H..  plics  between; 
De  traui  i-ijdl  .-/;(/<(/ /.■./■</r(/,7-.  starts  everv 
(luaitei-  of  au  h(uir:  Etn  >  j<n,ii  nu, idiis  laten 
— ,  plough  a  eaudidaie;  Ik  zal  er  (in  eene 
vigelante)  heen  — ,  am  going  to  cab  it;  Ik 
houd  niet  van  achteruit  (vooruit)  rijden,  I 
don 't  like  to  r.  with  my  back  (face)  towards 
the  horses  (engine,  locermotief). 

Rijder,  rider,  hoi-seman. 

Rijf,  grater,  rasp;  rake  (hark). 

Rijgdraad,   baste,   basting-thread. 

Rijgen,  baste  (7net  groote  steken),  lace  (m. 
veters);  tack.tag  (trilling  into  adress);string 
(beads);  file  (papers);  skewer  (on  one's 
bayonet):  Vele  dames  —  zich  te  sterk,  lace 
too  tight. 

Rijg:  — laars,  lace-boot;  —pen,  bodkiu; 
tag;  —schoenen,  l.-shoes,  Oxford  shoes; 

—  sleek,  tack;  — veter,  lace. 
Rijhaudschoeu,      driving-      (riding-)glove 

(-gauntlet). 

Rijk,  empire,  kingdom,  realm,  dominion: 
Zijn  —  is  uit,  rule  is  over  (past),  the  days 
of  hts  greatness  are  over,  his  glory  has 
come  to  an  end :  Dit  behoort  aan  het  ■ — ,  is 
stateproperty. 

Rijk,  rich,  wealthy,  abundant,  copious: 
Heden  — ,  morgen  arm,  to-day  a  man,  to- 
morrow  a  mouse;  De  —e  man  en  de  arme 
Lazarus,  Dives  and  Lazarus;  Zy  deed  een 

—  huwelijk,  married  a  fortune;  Hoe  —  is 
die  man,  what  is  that  man  vvorth?  —  aan 
geld,  etc.,  r.  in  money  (experience,  friends, 
etc);  Hoe  — er,  hoe  gieriger,  the  more  one 
has,  the  more  one  wants;  — er  dan  zich  een 
vrek  kan  denken,  r.  beyond  the  dreams  of 
avarice;  Het  boek  is  —  geïllustreerd  is 
copiously  illustrated;  ^— en  en  armen,  (the) 
rich  and  poor. 

Rijkaard,   rich    (wealthv)   man. 

Rijk<l(nii,  wcalth,  r.es;  al'flueuce:  eopious- 
ness,  almiKlance:  Geziuulheid  g(i(d  hoven 
— ,  bealth  is  above  wealth;  Tevredenheid 
gaat  boven  — ■,contentmeut  is  above  wealth, 
content  is  aU. 

Rijkelijk,  r.(lv),  abundant(ly),plentiful(ly), 
proditraKIy).  lilu'raldy ):  Ik  heb  —  genoeg. 
gdt  plcnt\;  (iij  liebt  Iten  —  Ijeloond, 
rewanicd  tbcui  liandsmrioly  (lil)erally):  — 
geïlUisli-cerd,  generoiisly  (profusely)  illus- 
trated;   —  heid,  abundaiioe,   plenty. 


ni.rivHKin. 


lüKKICTTK. 


liijklK-iii,  uealth,  iMiess. 

Itij:  —  kleeil,iidiiiff-habit;  —  ku»M*lit,grooin. 

Itijks,  govoruiiieiit:  — :i<'aiieiiiie,  lioyal 
iicademy ;   — ait«l,   uobility   of  the  i-ealm 

(empire);  — ailelaar,  iiiijieiial  ca^lo; 

advoc-aal,  coniiscl  for  tlic  ciow  n,  QueiMi's 
(Kiugs)  ('oimsc'1:  ciowii-lawycr;  —amhr, 
i;.  uffice;   — aiiihli'iiaai'.  k-   nHifial,  ciNil 

servaut ;  — appri,  uib,  iiupeiial  g'lobe; 

archioï,  public  (uatioual)  arcliives  (lei— 
ords),  lOfoni-office;  —archivaris,  keeper 
of  tho  public  arohives  (records);  — ban,  (to 
put  uuder  the)  ban  of  tlit-  fiii]iire:  —ba- 
uier,  iniperial  bauncr:  — b«>liiii!)<'ii.  slatc- 
affairs,  public  a.s;  — b<>I:i>liii<|.  t;'.  (Stiitel 
tax:  Alle  — belastingeit  (nul  dt  iitrucnii-li- 
ten),  the  iulaiid  revenue;  —  beuoeiiiiiiy, 
public  appointnieut;  — bestuur,  g.  (of  the 
(iountry);  —bestuurder,  regent;  —beurs, 
(•xhibltidu:    —daalder,   rixdollai';    — day, 

rial  l'arliaiiii'iit  ;  — t'iili-cpol,  l;'.  w  aruhiiusf  ; 
— yebled,  teriitury  <if  the  state;  — jjebou- 
vvcn,  pubüc  buildings;  — oezay,  suprème 

power  of  the  state;  —grens,  frontier; 

iukoiiisteu,  public  (national)  revenue(s): 

—  inkomstenbelasting,  state  Inconie-tax; 

—  kanselier,  Chancellor  of  the  enipii-e 
(state);  Op  —kosten,  at  the  public  charge 
(cost);  — kroon,  imperial  crown;  — munt, 
(cnrrent)  coin  of  the  state;  Koyal  mint 
(rjebouw);  —museum,  the  national  mu- 
seum (at  Amsterdam);  — opvoedingsge- 
sticht,   industrial    School;    — politie,    g. 

police;    — sehepter,   sceptre;    (Vrije) 

stad,  imperial  city,  free  tovvn,  hanseatic 
towu;  — staf,  mace;  — veldwacht,  county 
coustable;  — verdedigingswet,Defence  of 
the  Realm  Act,  D.  O.  R.  A.,  Dora;  Onder 
— versluiting,  in  bond,  under  twine  and 
plumb;  — wapen,  (coat  of)  arms  of  the  state; 
— werl,  g.  naval  yard  (doek -yard);  — wet, 
law  of  the  country  (land);  — zegel,  great 
seal;  —zwaard,  sword  of  state. 

Rij:    — kunst,    horsemanship ;    equitation; 

—  laarzen,  riding-boots. 

Rijm,  rime,  white-frost;  rhyme:  Slaand 
(slepend)  — ,  male  (female)  r. ;  Het  werd  op 

—  gebracht,    put   into    r.. 
Rijmantel,  riding-cloak. 

Rijmelaar,  poëtaster,  doggerelist,  rhym- 
ester;  Rijme(Ia)rij,  doggerel  (verse). 

Rijmelen,  write  doggerel. 

Rijmen,  (be  in)  rhyme;  tally,  square,  agree 
with :  —  op,  rhyme  to ;  Dat  rijmt  niet  mei 
uwe  bewering,  does  not  tally  (cannot  be 
reconciled)  with  your  assertion. 

Rijmkunst,  art  of  rhyming. 

Rijmloos,  blank,  r.less:  Rijmlooze  vijf- 
voetige  jamben,  blank  verse. 

Rijmwoord,    rhyming   word. 

Rijn,  Rhine:  Er  is  sedert  dien  tijd  heel  tvat 
ii'ater  door  den  —  gevloeid,  much  water  has 
flowed  under  the  bridge  since  then. 

Rijn: Belereu,   Rhenish   Bavaria; 

graat,  Rhine-grave;  —land,  R.-laud; 

landsch,R.-land, Rhenish;  — oever,bauk  of 
the  R.;  £»e —provinciën,  —  Pruisen,  the 
R.  Provinces,  Rhenish  Prussia; —stoom- 
boot, R.  steamer ;  — stroom,  (the)  river  Pi. ; 

—  vaart,  navigation  on  the  R. ;  —  verbond, 
Rhenish  Confederation ;  -vlakte,  Plaiii  of 
the  R.;  —wijn,  hoek,  Rhenish  wine. 


Rijp,  hoar-frost;  calerpillar  (rups). 

Rijp,  rit)e  (qeKrhikt  r.  nebruik),  mature  (ge- 
heel niilirilJ.rhl).  liill  -rown:  Op  (een)  —en 
lec/lijil.  Hl  .1  iii.iiiiic  lil,-.»;  —  en  groen,  raw 
and  ii|if;  pcllincll ;  pi  cnuiscuously ;  \'rocy 
— ,  riiitu  nil.  I  11111/  1//7.S,  croiij  zot,  soon  r., 
sddii  idtU-ii;  —  worden.  i-.ii,  '  lirconie)  m.; 
J)i  :<i(ik  is  —  j}e\\(H-d(-ii,  (lir  project  is  r. 
fur  execuliuii,  the  pcar  is  r. ;  De  tijd  is  daar- 
iwor  nog  niet  — ,  for  it  has  not  yet  come, 
the  af  fair  has  not  yet  come  to  maturity; 
Hij  is  er  nog  niet  —  vooi-,  not  yet  r.  for  it; 

Rij:  —paard,  riding-  (saddle-)horse;  pal- 
frey   (lady's)  mount;   —pad,   bridle-path; 

—  partij,  riding-party. 

Rijpelijk:  Ik  heb  het  —  overwogen,  con- 
sidered  it  maturely. 

Rijpen,  rime:  Het  heelt  gerijpt,  there  has 
been  a  hoar-frost. 

Rijpen,  ripen;  grow  ripe,  mature. 

Rijpheid,  maturity,  r.uess. 

Hiji'ok,  ridiug-coat. 

Rijs,  twig,  sprig;  scion  (uitloopcr,  aflegger), 
osier  (wilgentakjc):  Jonge  rijzen  kan  men 
buigen,  oude  boomen  niet,  a  young  t.  is 
easier  twisted  than  an  old  tree;  bend  the 
t.,  and  bend  the  tree. 

Rijs:  —bezem,  birch'broom;  —bos  (-bu7i- 
del),  bundie  of  twigs,  faggot;  fascine. 

Rijschool,  riding-school  (-academy). 

Rijshout,  brushwood,  copse. 

Rijssel,  Lisle,  LUle. 

Rijst,  rice;  paddy  (padie);  —akker,  r.- 
field,  paddy-field;  — baal,  rice-bag,  bag  of 
r. ;  — bouw,  cultivation  of  r. ;  —brande- 
wijn, arrack,  r.-wine;  —cultuur.  Z.  -bouw. 

Rijste:    — brij,   r.-milk;    — meel,   r.-meal; 

—  pap;  Z.  — brij;   —soep,  i.-soup. 
Rijst:  —korrel,  graiii  ol'  r. ;  —land,  r. -field, 

paddy-fiuld;  — oog>l,  r.  cmp;  —schuur, 
r.-baru;  —taart,  r.-eake;  —  laïel,  r.-table; 

tiffln  (Eng.  Ind.);  — veld;  Z.  — land; 

vogel,  r.-bird,  paddy-bird;  — water,  r.- 
water;   —worm,  r.-weevil. 

Rijs:  — waard,  osier-bed(-holt);  —werk, 
osiery;  osier-woik;  fascine-work,  brush- 
wood-revetnient. 

Rijten,  tear,  rend,  rip. 

Rijtoer,drive :  Een  —  doen,  go  for  ( take)  a  d.. 

Rijtuig,  carriage;  cab  (huur — ):  Eigen  — , 
private  c;  —  met  (voor)  twee  paarden,  c. 
(coach)  and  pair  (pair-horse  c);  — en  ver- 
huren, let  out  CS  for  hire;  Met  een  —  ko- 
men, come  iu  a  c.. 

Rijtuig:  —  (abriek,  carriage-(coach-)works; 

—  fabrikant,  coach-builder;  —trede,  c- 
step;  -verhuurder,  livery-stable  keeper, 
jobmaster;   —verkeer,  vehieular  traffic. 

Rijweg,  c.-road;  drive-way;  bridle-path  (v. 
ruiters). 

Rijwiel,  bicycle;  bike  (fiets):  — hersteller, 
cycle-repairer:  Werkplaats  van  — herstel- 
ler, repairing-shop ;  —pad,  b.-track(-path). 

Rijzen,  rise;  ascend,  go  up;  swell  (v.  deeg): 
Het  koren  rijst,  corn  is  looking  up;  2'oen 
I-ces  (('/('  andere  zwarigheid,  at  thatmoment 
aiiollicr  tlifficulty  cropped  up  (arose). 

Itijy.ic).    tall   (stature):    — heid,   taUness. 

Rij/.ing,   risiug,  rise;   boom   (plotselinge). 

Rijzv\eep,    riding-whip    (-erop). 

Rik(ke)kikken,  croak  (v.  kikkers). 

Rikkelik:  Mijn  hart  ging  — ,  pit-n-pat, 
pitty-pat. 


Rilleu,  shiver,  didder  (.v.  koude);  shudder, 
creep  (all  over,  v.  angst,  etc):  ïi.  ril  er  van, 
shudder  at  the  thought  of  it_,  my  flesh 
creeps  at  the  idca;  Rillerig,  shivery;  Ril- 
ling, shudder,  shiver,  ehilJ. 

Rimpel,  wrinkle.  ruck,  runiple;  ripple  (y. 
water):  —  s  {om  de  oogen,  etc),  crow's  feet. 

Rimpelen,  wrinkle,  knit  (one's  brow), 
pucker,  crease,  shrivel,  furrow;  ripple  (v. 
water):  crinkle:  De  zorgen  —  het  gelaat, 
cares  furrow  the  face;  «ierimpelde  golven, 
rippling  waves. 

Rimpelig,  wrinkled,  wrinkly,  t'urrowed, 
(brow),  shrivelled  up;  Rimpeling,  wrink- 
lingr,  furrowing,  puckeriiig,  rippling. 

Ring,  riug,  circle;  halo  {om  maan,  enz.); 
fernile  {om  stok) ;  swiuging-r.s  ( — en ;  gymn. ); 
belt  {v.planeet) :  De  'predikanten  van  den  — , 
the  clergymen  (ministers)  of  the  district; 
Men  kan  hem  door  een  —  elje  halen,  he  looks 
as  if  he  had  just  come  out  of  a  band-box. 

Ring:  — baan,  belt-railway,  loop(-line); 

bout,  r.-bolt;  — broeder,  clergy-mau  be- 
longing  to  the  aame  district;  —dijk,  r.- 
(enclosing-)dike;    — duif,   r.-dove. 

Ringeleu.  Z.  Ringen. 

Ringelgaus,  brent-goose. 

Ringelooren,  bully,  sit  upon. 

Ringen,    ring  ',(a  pig);  infibulate  (a  mare). 

R  ing  muui-,   ei  rcular  ( ring  - )  wall. 

Ringrijden,  ride  (tilt)  at  the  r.;  Het  — , 
tilting-competition. 

Ring:  — i^laug,  grass-snake,  r.(ed)  snake; 
— sloot,  — vaart  ditch  encircliug  a  polder, 
r.-canal;  — steken,  tilt  at  the  r. ;  li  tilting- 
competition;   —  vinger,   r.-füiger. 

Ringvormig,     r.-shaped,     anuular; 

kraakbeen,  cricoid  (r.)  cartilage;  — e  zons- 
verduistering, anuular  ecUpse  (of  the  sun). 

Ringwerpen,  play  quoits. 

Ringworm,  ringworm. 

Rinkel:  —bei,  rattle,  rattling-bell;  coral 
and    bells;    — bom,    tanibourine. 

Rinkelen,  jingle,  tinkle,  chiuk:  Zij  rin- 
kelden met  Mm  geld,  chinked  their  money. 

Rinkelrooien,  revel,  carouse. 

Rinkeli'ooier,  reveller,  carouser. 

Rinkinken,  tinkle,  jingle. 

Rioleeren,    sewer;    Rioleering,    s.age. 

Riool,    sewer,     draiu,     sink-hole;     —buis 

( — pijp),  s.-pipe;  — deksel,  s.-grating; 

gas,  s.-gas;  — stelsel  {Zie  Rioleering); 

water,  sewage. 

Rips,  rep. 

Risee,  butt,  laughing-stock. 

Risico,  rLsk:  Op  eigen  — ,  at  one's  own  r. 
(venture,  peril);  —verzekering,  (conse- 
iiuential)    loss-insurance. 

Riskant,  risky;  Riskeeren,  risk,  venture, 
hazard. 

Rispen,  belch,  throw  up. 

Ris(t),  bunch  (of  berries),  rope  (of  onious). 

Risten,   string   (onions,   etc). 

Rit,  ride,  drive:  Ken  — je  doen,  take  (go  for) 
a  r.   (d). 

Rilmeei^ler,  cavalry  captain,  c.  of  horse. 

Kils,  ,~b,-,h;  crack! 

ltils<-l<-ii,    iiistic,    crackle. 

Riluaal,   litual;   Ritueel,   r. ;   Ritus,   rite. 

lUvaliteit,  rivalry,  competition. 

Rivier,  river:  Rij,  Aan  de  — ,  at,  by  the 
r.side;  on  the  r.;  Op  de  --,  on  (In)  the  r. : 
JJe  —   op  {af),   up   (down)  the  r. ;    De  -■ 


■was   hoog  gezwollen,  brimmed  its  banks. 
Rivier:  —arm, arm  (branch)of  ar. :  — bed- 

{ding), v.-hed  (-chaunel); — dal,r.-valley ; 

god,  i.-god;  — kreeïl,  cray-fish;  — mond- 
{ing),  mouth  of  a  r. ;  estuary  {eéérbreede); 

—  nimf,  water-nymph,  naiad;  — oever,  r.- 
bank,    r.side;    — vaartuigen,    r.-craft. 

Rob,  seal. 

Robbedoes,  romping  boy;   tomboy  {girl). 

Robben  vangst,   seal-huuting   (-üshery). 

Robber,  rubber  {bij  whist). 

Robbevel,  sealskin. 

Roberl,  Robert:  — *s  kruid,  adder's  toague. 

Robijn(eu),  ruby. 

Robuust,  robust,  stalwart,  tough. 

Roeheli  phlegm;  Rochelen,  expectorate; 
rattle,    ruckle   {v.    stervende). 

Roe(de),  rod,  birch  {um  ie  straffen);  wand 
{toorer — );  yard  (anat.);  verge  {staf);  vane, 
wiug  {v.  molen);  decametre:  {Met)  de  — 
krijgen,  be  whipped  (caned);  De  roode 
— ,  Jack  Ketch,  the  Red  Axe;  Wie  de  — 
spaart,  verweid  het  kind,  spare  the  r.  and 
spoil  the  child;  IVIel  ijzeren  —  regeeren,  rule 
with   an   iron   r. ;    Roededrager,    verger. 

Roef,  deck-house;  hurry-scurry,  whiz,  dash, 
bang! 

Roei:  — bank,  rowing-bench,  thwart;  slide 
{glijbank);  — boot,  r.-boat;  — club,  r.- 
club;   —dol,  thole. 

Roeien,  row,  pull;  scull  {ook:  wrikken), 
paddie  (pagaaien);  gauge  (w.  vaten);  IVaar 
wal  — ,  r.  in;  Roeier,  r.er;  bow  {voorin), 
oarsman;  gauger  {v.  vat). 

Roei:  — klamp  ( — mik;  buiten  boord),  out- 
rigger;    — riem,   oar,   scull;  — stok,  gaug- 

ing-rod;  — vereenlging,  rowing-club; 

wedstrijd,  rowing-match,  boat-race. 

Roek,  rook. 

Roekeloos,  rash,  foolhardy,  dare-devil, 
recldess,  heedless:  Hij  is  een  roekelooze 
kwant,  a  devU-may-care  fellow;  Hij  gaat  — 
met  zijn  geld  om,  throws  his  money  out  of 
the  window,  makes  ducks  and  drakes  of  his 
m.;     — heid,     r.ness,     foolhardines,     etc. 

Roekoe,  coo-roo;   — keu,  coo   («.   duiven). 

Roeland,    Roland;   Roelof,    Ralph. 

Roem,  glory,  renown,  fanie,  eelebrity:  Hij 
draagt  er  —  op,  prides  himself  on  it;  Hij 
draagt  —  op  zijn  onwetendheid,  glories  in 
his  ignoraace. 

Roeiiieeusch,   Rumanian. 

lto<'!iielië,   i;(o)umelia;  —  r,  Rttemelisch, 

Roemen,  glory  (in),  boast  (of),  praise,  com- 
mend :  Daar  is  geen  reden  om  te  — ,  uothing 
to  boast  of. 

Roemenië,     Rumauia:     — r,     Ruuianian. 

Roemer,   nimmer   d/hifi). 

RtKMii:  —loos,  iiigloi'ious  (life,  doath); 

rijk,trl(iri()us,  rentiwucd    -  Roemruchtig; 

—  lieiil,  reuowu;  Roemzucht,  inordinate 
ainbitiou,  thirst  af  ter  glory,  desire  of  fame; 

—  ig,  thirsting  after  glory. 

Roep,  call,  cry,  report,  rumour;  repute:  De 

—  gaat,  dat  hij  rci-dronkcn  is,  there  is  a 
rumour  abroad  thal  lic  was  drowned;  Zijn 

—  giug  van  stad  tol  stad,  fainc  resouuded 
far  and  uear;  A'/-  (s  maar  één  —  over  heTn, 
people  are  unanimous  in  their  praise  of 
him;  Hij  staat  in  een  goeden  {kuiaden)  — , 
(is  held)  in  good  (bad)  repute,  has  a  good 
(bad)  repututioii ;  ( Jij  brengt  hm  in  een  kwa- 


den  — ,  Injure  thelr  repiitation,  bring  dis- 
ropute  ui)on  them ;  In  Icioaden  —  gcpakcn, 
sink  inlo  diHi-opute,  gct  a  bad  name. 
Hoppen,  call  (for,  om),  sound,  suniiiion: 
cry ;  clamour  (luid  —  om,  for);  call  in,  send 
for  (a  doctor):  JSlijn  plicht,  roept  mij,  c.s 
mij;  Ik  licli  finn  laten  — ,  sent  for  hini;  Gij 
komt  alu  jieroepen,  npon  a  wish;  Men 
roept  er  (erg)  over,  pcople  are  (very)  enthu- 
siastic  aboiit  it;  Ik  zal  het  u  wel  te  binnen 
— ,  am  snre  to  remind  you  of  it;  Ik  voel 
me  daartoe  niet  fireroepen,  don't  feel  called 
upon  to  (do  it,  etc.);  De  trompetten  riepen 
Ie  ivapen,  sounded  to  arms;  De  stem  eens 

—  den  in  de  woestijn,  of  one  crying  in  the 
wilderness. 

Hoeper.  spca  king-trumpet. 

itoepiiui.  ca  Hing,  vocation,  inclination;  Zij- 
ne —  volijen,  follow  the  bent  of  one's  in- 
clination; listen  to  a  voice  within;  Ik  i^oel 
er  geene  —  toe,  don't  feel  called  (am  dis- 
inclined)  to  do  it;  Roepstem,  voice,  caU. 

Roer,  rudder;  helm  (roerpen,  helmstok); 
tube,  pipe;  gun;  Hij  houdt  het  —  niet  recht, 
manages  things  badly;  Spreek  niet  tegen- 
den  man  aan  het  — ,  to  the  man  at  the 
helm;  Aan  het  —  komen,  come  into  oföce 
(power);  Hij  7iam  iveldra  het  —  in  handen, 
soon  took  the  hehn  (the  management)  in 
his  own  hands;  Aan  het  —  zitten,  be  at  the 
helm  of  af  fairs  (fig.);  Het  schip  luisterde 
niet  naar  het  — ,  did  not  answer  the  helm ; 
Daar  ligt  het  —  van  staat,  the  helm 
(h.sman)  of  the  ship  of  state;  Het  schip  is 
stiji  op  zijn  — ,  is  slow  to  answer  the  helm. 

Roerdomp,   bittern,  buil  of  the  bog. 

Roereieren,  scrambled  eggs. 

Roeren,  stir;  move,  touch  (fig.);  beat  (the 
drinn):  Zieh  — ,  stir,  move;  Hoe  minder 
men  erin  roert,  fwe  beter,  the  less  mud  you 
stir  up,  the  better;  Voortdurend  — ,  s. 
round  and  round ;  —de  goederen,  niovables, 
goods  and  chattels;  —  d  verhaal,  touching 
(moving)  story. 

Roer:  — ganger,  helmsman,  man  at  the  h.; 

—  haak,  pintle. 

Roerig,  restless,   bustling,  active;  — heid, 

r.ness. 
Itoering,  relaxation  of  the  bowels. 
Roerloos,  motionless;  unmoved,  untouoh- 

ed;  —heid,  m.ness. 
Roerom,  hodge-podge. 
Roerpen,  helm,  tiUer. 
Roersel,  luotive,  impulsc. 
Roer:  —spaan,  spatula  (v.  apotheker);  stir- 

riiig-spoon  (-rod);mash-staff  (v.  hroiiirerij); 

—  steven,  rudder-post. 

Roer:  —touw,  tiller-rope;  —vink,  stool- 
pigeon  (Am.)  decoy-bird;  agitator,  dema- 
gogue  (fig.). 

Roes-,  mad  fit,  frenzy;  tipsy  fit,  intoxica- 
tion ;  —  der  overwinning,  flush  of  victory ; 
Gij  moet  ii.w  —  uitslapen,  sleep  off  yoiir 
debauch,  s.  yourself  sober;  Alles  wordt  bij 
de  —  verkocht,  everything  is  sold  by  the 
bulk  (run),  in  (by)  the  lump  (gross);  Toen 
leefde  ik  als  in  een  — ,  my  life  was  a  whirl 
of  excitement  then;  In  den  —  (alles  door 
elkaar),   thread   and   thrum. 

Roest,  rust  (ook:  plantenziekte);  canker  (in 
koren);  refuse  iron  (oud  — );  perch,  roost 
(v.  kippen):  tiroene  — ,  patina;  Oud —, 
scrap-irou;  Roesten,  rust,  corrode. 


Roestig,  r.y:  —heid,  r.iness;  —kleurig,  r.- 

coloured;  rubiginous. 

Roest:  —vlek,  iron-niould(-8tain);  — vo- 
gel, perching-bird;   —vrij,  r. -proef. 

Roet,  soot:  Er  is  —  in  de  brij,  a  fly  in  the 
honey ;  —  in  'i  eten  gooien,  be  a  spoilsport, 
killjoy;     — deeltjes    ( — vlokken),    blacks; 

smuts  (of  the  London  fog);  — erig,  s.y; 

kleur,  s.y  colour; -zwart,  bistre(t'.  sc/iii- 
ders). 

Roezemoezen,  make  a  noise,  kick  up  a 
rumpus;  Roezemoezig,  nolsy;  boisteroTis, 
blustering. 

Roffel,  rough  plane  (schaaf);  tattoo,  rata- 
plan,  roll  (v.  trom):  Hij  kreeg  een  — ,  got  a 
wigging  (beans);  Den  —  slaan,  beat  a  roll 
(ruffle);  Hij  gaat  er  met  den  —  overheen, 
scamps  his  work,does  hi.s  work  inabungling 
way;  Roffelen,  bungle  (one's  work);  rough- 
plane;  roll(the  drums), beatatattoo;scold, 
reprimand;  Het  —  ,rub-a-dub;Roffelvuur, 
drum-fire;  thundering  fire  (cannonade). 

Rog,  thorn-back,  ray,  skate. 

Rogge,  rye;  —akker,  r.-field;  — bloem,  r.- 
flciur:  —brood,  r.-(black-)bread;  —gras, 
r.-grass;  — meel,  r.-meaK-flour);  —  slroo, 
r. -straw. 

Rok,  (under-)skirt,  petticoat  (Verg.  Be  in 
p.s,  nog  in  de  lange  kleeren  zijn,  v.  babies); 
kirtle  (v.  boerinnen);  swallow-tail,  dress- 
coat  (-suit,  — kostuum  v.  heeren);  Zy  krijgt 
de  lange  — ken  aan,  goes  into  long  frocks; 
Hij  keerde  zijn  — je  om,  his  coat  (became 
a  turn-coat);  Gij  hebt  een  — je  uitgetrokken, 
lost  flesh  (of  late);  Zij  was  nog  in  de  korte 
— ken,  in  short  frocks;  — beschermer, 
dress-guard;  — broek,  rationals,  bloomers, 
divided  s.s. 

Rokkeeren,  castle  (schaakspel). 

Rok(ken),  distaff  (spinrokken). 

Rol,  roU,  roUer;  rolling-pin  (bij  bakken); 
caster,  castor  (wheel);  (sc)roll  of  paper 
(parchment);  muster-roll,  roster;  part, 
róle,  impersonation,  words  (v.  acteur); 
character;  piece;  —  vcrbandlinnen,  lang- 
ate;  Dit  behang  kost  f  1.50  de  — ,  this  paper 
(these  hangings)  cost(s)  two  and  six  the 
piece;  Een  —  bezetten,  fill  a  part;  Op  de 

—  geplaatst(e),  (doctors)  under  the  panel, 
panel -doctors;  Hij  krijgt  de  —  van  Hamlet, 
is  cast  for  Hamlet;  De  — len  zijn  omge- 
keerd, the  tables  are  turned;  Een  —  spe- 
len, act  (play,  perform)  a  part  (ook  fig:  act 
a  part,  he  dissembling) :  Hij  speelt  thans  eene 
eerste  — ,  is  well  to  the  f  o  re  now,  is  a 
prominent  figure;  plays  (acts)  a  leading- 
part  (ook  fig.);  Gij  hebt  eene  treurige  —  ge- 
speeld, played  a  mean  part,  cut  a  poor 
figure;  De  — len  verdeden,  cast  (assign)  the 
parts;  Zij  zijn  aan  den — geweest,  have  been 
go  ing  the  pace  (it),  have  made  a  night  of  it, 
have  been  on  the  spree  (on  the  spin,  batter), 
went  the  pace;  Hij  bleef  in  (viel  uit)  de  — , 
was  in  (acted  out  of)  character;  Stoel  op 

—  letjes,  trundle-chair,  chair  on  casters 
(castors). 

Rol:  —bed.  trundle-bed;  —gordijn,  roller- 
blind;  —  handdoek,  r.-towel;  —klaver. 
bird's  foot,  trefoil;  — kraan,  travclling- 
crane,  bogie-crane. 

Rollaag,  kerb-stone;  coping. 

Rollade,  collared  beef. 

Rollen,  roll,  fcrundle  (along);  turn  over  (and 


over),  topple  over,  tumble:  Iemands  zak- 
ken — ,  piek  a  person's  pockets;  Gij  moet 
maar  door  de  inereld  zien  te  — ,  try  t-o  make 
yoiir  own  way  in  the  world,  try  to  shift  for 
yourself;  De  donder  rolde  in  de  verJo, 
lumbled  far  off;  Rollend  nmicrieel  (spoor), 
r.ing-stock;  De  rook  ging  — d  omhoog,  was 
curling  up. 

liolleno*  rolled  stockflsh. 

Holler,  roller,  large  wave. 

ItnIIel.ie.  roller:  caster,  castor  {v.  stoel);  roll 
(r.   mvtifrn). 

Rol:  — luik,  roller  (rnll-down)  shutter; 

inops,  oollared  herring::  —plank,  rolling- 
t)oard;  — schaats,  r.-skate  ( — schaatsen- 
liatm,   r.-skattng-rink);    —schelp,   volute; 

—  steen,  erratic  bouldcr;  i'. :  — stoel,  whccl 
(r.-,  trundle-)chair;  — tabak,  tobacco  in 
rolls. 

Rolvast,  letter-(word-,  part-)perfeet:  Zij 
waren  volkomen  — ,  were  dead  1. -perfect. 

Rolverdeelinc/,  cast. 

Rol\vac(en(tje),  truck,  trolley,  roIl(e)y  (in 
mijnen);  lorry. 

Roiiiaansch,    Koman,    Komance. 

Roman,  novel;  — ce,  romance;  — esk,  ro- 
mantic; ronianesque;  —schrijver  (-schrijf- 
ster), novelLst,  fictionist;  — tiek,  romantic, 
fanciful:  'romanticLsm;  — tisch,  romantic, 
fancifnl. 

Rome.  ilonK.  tho  Etemal  (Holy)  City:  Zoo 
oud  "/^■  'Il  ir,  il  naar  — ,  as  old  as  the  hills; 
Alh  \i(M|cii  h'idrn  naar  — ,  there  are  more 
ways  to  tlie  wood  than  one:  —  is  niet  op 
cén  dag  gebouwd,  was  not  built  in  a  day. 

Romein,  Koman  (ook  dnikletter):  (iroot 
(Klein)  — ,  great  (long)  primer;  — scli,  i;. 
(figures,  cijfers). 

Romer,  rummer. 

Rommel,  lumber,  rubbish,  rubble,  old 
(broken)  furniture;  mess:  Koopman  in  — , 
raff-merchant  (dial.). 

Rommelen,  rumhle,  mutter  (r.  donder); 
rummage  (among  papers,  books),  make  hay 
in  (papers);  Rommel: — hoop.scrap-heap; 

—  ig,  disorderly,  untidy;  —kamer,  Inm- 
ber-room:  —pot,  nimbling-pf)t ;  —  zoo(i). 
(the  whole)  concern  (show),  set-out;  ca- 
boodle  (Am.),  medley:  Het  is  een — zoo. 
confusion   worse  confounded. 

Romp,  trunk:  torso  (in  beeldhouvcn);  huil, 
Shell  (v.  schip);  barrel  (r.  paard);  —parle- 
ment,  rump(parliament). 

Rompslomp,  muddie. 

Rond,  round:  rotiind.  rirriihir,  globular. 
spherical:  Ken  —  jiiar,  ;i  fuU  (whole)  year: 
l'en.  met  — e  /jh/*/ (/."'/'^/""i' ).  baU-potiited 
pen;  — e  som,  round  (InniiOsum; — cvent, 
frank,  plain-spoken  fellow;  Be  — e  traar- 
heid,  the  bare  (plain)  truth;  Hij  öing  de 
slaapkamers  — ,  went  the  r.  of  (all  over)  the 
bedrooms:  Ik  heb  eens  •^  methemgesproken, 
spoken  idainly  to  liim:  Ik  kom  er  — voor 
uit.  «IfMrt  want  to  mince  matters,  teil  you 
so    flatly;    in    hd        .    r.    about.   ar.. 

Ronil:  — aciiliji.  r.idi:  — hnzuiiicii.  tTiiiii- 
pct  r.  (fnrtli):  — lioemelen.  k -k.'ilMMii; 

—  boog,  i'.-aicli:  — lioi'stitf-  liank.  (.Minlid, 
openhearted  ( —  lieid,  f.ncs.^,  c.n(_>,-.,  can- 
dour);  — brengen,  briiig  (take)  round,  take 
out  (phy.sio,  drankjes),  cari-j-  about:  — - 
brenger,  roundsmaii:  — brieven,  spread 
(riiinuui')  aljuut;    — dansen,   daiite  abuut 


( — dansende  paren,  twirling  couples); 

deelen,  distribute,  hand  round;  — dienen, 
holp,  hand  round  (De  soep  is  — gediend,  is 

served);  — dobberen,  be  tossed  about; 

dolen  (-dtralen),  rove  (roam)  about,  wan- 
der:  Mijne  geflachten  dolen  — ,  I  wander 
from  one  thought  to  another;  —draaien, 
turn  about  (round).  rotate,  circumgjTate: 
go  round  in  a  circlc  (fip.):  twiddle  (one's 
thumbs):  De  kanwv  dnifiidi  met  hem  nmd, 
swam  with  him:  — draaïriHie  hcirif/itig. 
rota(to)ry  motion:  — dra\en.  trut  about: 

—  «irentelen,  lounge  about:  — drijven, 
float  (be  tossed,  drift)  about. 

Ronde,  round;  circuit,  tour,  turn:  De  — 
doen.  gi)  (walk)  the  (one's)  r.(s),  patrol  the 
street.s ;  pass  (go)  r. :  Het  heeft  de  —  gedaan, 
the  story  has  travelled  through  the  length 
and  the  iireadth  of  (gone  all  over)  the  town: 
Ik  geloof  dat  ik  nu  de  —  gedaan  heb,  think  1 
have  been  everywhere  (served  everyone); 
J)e  brief  deed  de  —  door  de  pers,  went  the 
r.s  of  the  press:  —dans,  ring-dance;  —  eel, 
roimd  bastion  (»n7.);  rondeau,  rondel  (cers- 
eorm);  — en,  make  r.,  r.  off,  r.  (a  vowel). 

Rond:  — ïladderen.  flutter  about;  —gaan, 
go  r.  (about),  circulat«,  walk  about:  Het 
praatje  gaat  — ,  it  is  rumoured;  Laten  — 
gaan,  pass  (hand)round;  — gaande  biblio- 
theek, circulating  (itinerating)  library; 

gaande  brief,  circular  (letter);  — geven, 
"hand  about,  pass  r. ;  —gluren,  look  (peep) 
a))out;  — heid,  r.ness,rotundity  :frankness, 
l)luntness:  —hout.  round  timber,  spar 
(srheepsterm). 

Houding,   r.ing:   rondure  (dichterl.). 

Hondje:  Ken  —  geven,  stand  treat  (drinks) 
all  r. :   (after)  two  r.s  of  gin. 

Rond:  -kijken,  look  about  (Vergel.;  look 
r..  omkijken);  —komen,  make  both  ends 
meet;  make  shift  (with),  make  it  do:  Ze 
kunnen  maar  e-ien  — komen,  pinch  theni- 
selves,  scarcely  know  hov,-  to  make  both 

ends  meet;  —kruisen,  cruise  (about): 

leiden,  lead  (conduct)  r.  (about),  show 
over;  — loopen,  walk  (knock)  about: 
go  from  door  to  door;  revolve:  In  den  mod- 
der — loopen,  tramp  about  (trapes)  in  the 
mud:   Loop    — ,  get  along  with  you! 

Rondom,  all  round,  r.  about,  on  every  side: 
Loop  --,  go  to  blazes! 

R<»i!d:  — reis,  (circular)  tour:  r.-ahout 
jonnicy  :  Op  de  — reis,  on  tour:  — reKbil- 
jol,  circular(tourist-)ticket  (l{on«lrei/.en. 
t  ra  vel  all  over,  travel  about :  De  wereld  — , 
travel  all  over  the  world;  Ik  i-eis  at  mijne 
klanten  rond.  am  making  the  r.  of  all  my 
customers;  —  «loor,  tour  the  country 
(Kurope),  make  a  tour  of  (the  colonies); 

—  d, itinerant) :  —  rijden,  drive  (ride,  skate) 
aboiit:  He  .itad  — rijden,  make  a  tour  of 
the  town  (city). 

Houd:  —schaal",  fbitingplane;  -scharre- 
len. '/Ai-oii!-;  —schenken,  fill  all  the  glass- 
(■>;    — sclii-il'f,   nniudtiand. 

itciidxcl.    piiiioii. 

Jtoii'!: slenteren,  lounge  (loiter,   mooni 

uliiiui; ^liii!)er(>u.  lie  about;  — siniiï»'- 

len.  nosc  alioul.  pry  everywhere  (iuto  all 
places,  into  everything);  —  springen,jvmip 
(spring)  aboni :  Rol  — springen,  (be  on  the) 
rampagc:  Ik  kan  (T  niet  mee  — springen, 
make  botii  ciids  meet  (on  that  sum); 
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staan,  bulge  (v.  een  zak  b.v.);  — strooien,  I 

strcw  about:   put   a  thinp  about,  spread 

iihoiil   (,//(/.):  — slumi,  soiiil  r.  (out); 

lasliMi    niKir,   Kv«]<c   (forl)   iilxtiit.  aftcr. 

Itoiiillf,  cirflf,  ciiciiiiifciciico:  hl  de  — 
<li':i:ii<'ii,  turn  i'.,  rev«ilvc;  In  de  —  fjaan 
.•ilfiiiii.   foj'm  a  c. 

Koiidlrrkkpii,  travel  about;  — *•,  itinerant. 

ItoiKiuit.  ris-lil  (straight)  out;  flatly  anrt 
Iilaiulv'.  ronndly.  init^jiokcn :  —  spi-ckfii. 
spi-ak  out  straifi-lit  (onc's  iiiiiid):  —  woitfo- 
rcii,  trivc  a  flat  rcfusal:  —  ((«'ZHld.  iiot  to 
(without)  uiince  (niincinf?)  nuitteis;  fraiikly 
siicakin.u:;  speaking  rouiidly  (straight  fioiu 
tlie  slioulder). 

Itoiid:  —venten,  hawk  about ;  — veri  ellen, 
spread  (relail )  a.  the.  tovvn;  report  currently; 

—  \lip<)<'n.  fly  a.   (round),  tear  (rush)  a. ; 

—  voeren,  Icad  (earry)  a.;  — vraafl,  in- 
(|uiry  all  round:  —wandelen,  walk  rouud 
(a.);— waren,  pro\yl:  haunt  (a  house;  r. 
spoken):  — wentelen,  revolve;  —y.f^yycn, 
give  notice  of  (to  a  certain  clrcle  of  people): 

—  zien,  look  a.,  r. :  Ik  heb  er  naar  — gezien, 
been  looking  for  it  everywhere;  — zaag, 
circular  saw;  — zwalken,  toss  a.,  drift  a. : 

—  zwalkend,  adrift:  —zwerven,  wander 
(roam,  knook,  rove)a.:  —zwerver,  tramp; 

—  zwieren,  whirl  a.;  lic  on  the  spree  (fig.). 
Itonfi,  rundie,  ruug  (i\  ladder). 
Ronken,  snore. 
Ronselaar,   crlmp;   Ronselen,   e.,   entrap 

in  en  for  the  navy  or  amiy. 

Röntgen-stralen,  Ttöntgen  rays. 

Ronzebons,  l*unch-and-Judy  show,  pup- 
pet-show;  tin-kettlc  band. 

Rood,  red;  anarchistic,  revolutionary ;  He- 
den — ,  morgen  dood,  to-day  at  cheer,  to- 
morrovv  in  bier; ,,  — e  hond",  German  meas- 
les,  purpura;  — e  kool,  r.  cabbeige;  — e  loop, 
bloody  flux;  —  worden,  r.den,  flush, 
beconie   r.,    colour   up. 

Rood:  —aarde,  r.  earth,  ruddle  (— n, 
ruddle);  — achtifl,  r.dish,  ruddy;  —bont. 
r.  and  white;  — borsttapuit,  stone-chat- 
(ter);  — borstje,  robln  r.-breast; —bruin, 
russet;  bay  (horse);  — gloeiend,  redhot; 
-harig,  r.-haired;  carroty;  —beid,  r.ness; 

—  hout,  r.  (dye-)-wood,  Brazil  wood; 

huid,  r.skiu,  r.  Indiau;  —kapje,  Little  ]!. 
Kiding-hood;  — koper,  copper:  — kopvee, 
r.-poll  cat.tle;  — krijt,  r.dle,  ruddle,  r. 
chalk;  — schimmel, roan  (horse);  —  staart- 
je, r.-tail,  r.start;  —vonk,  scarlet-fever : 
scarlatina  die  ill  of  .  .  .);  canker-rash  (met 
zirerende  keel);  — vos,  bay  (sorrel)  horse; 
—wangig,  r.-cheekcd,  ruddy. 

Rooi(je),  scab,  slough. 

Roof,  booty.  plunder,  robbery:  Op  —  uit- 
gaan, go  upon  the  pad. 

Roof:    — achtig,   rapacious,   thievish; 

bouw,  loose  farming ;  exhaustion  of  land : 

Door  — houw  uitgeput,  over-cropped ; 

dier.  beast  of  prey;  — expeditie,predatory 
(filibustering)  expedition,  raid. 

Rooïgierig,  rapacious;  predacious:  —hel*!, 
r.ness,  rapaeity. 

Roof:  —hol  ( — /lesO.deu  (haunt)  of  robbers; 

—  ridders,   robber  nobles   (knights); 

schip,pirate-ship ;  — staat,  piratical  state; 

—  tooht,  marauding  expedition;  — vogel, 
bird  of  prey:  — zuehtig.  Z.  — gierig. 

Rooi:  Hij  hoadt  geene  — ,  ainis  badly;  Hij 
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neemt  de  —  te  hoog  (laao),a,.B  too  high  (low). 
„Rooie",  a  red  (poZ.);  Carrots,  Ginger;  Geen 

—  n  <iiiH.  nota  blcssed  farthing;  Ik  heb  geen 

—  Il  il  uil.  nota  farthing  to  l>lcss  inysolf  with. 
Rooien,  aini  (at);  estimato;  lift  (polatoes), 

uuroot  (trees),  clear  (of):  Ik  zal  hel  zien  te 
— ,  dat  .  .  .,  try  to  arrangc  ( manage)  things 
so  as  to  .  .  .;  Ik  kan  het  fAcchl  inel  hem  — , 
cannot  get  on  with  hini. 

Rooilijn,  aline(align)inent:  Het  huis  staat 
op  de  — ,  ranges  (is  in  a  line)  with  the  street. 

Rook,  hayrick. 

Rook,  siuoke:  tieen  —  zonder  vuur,  where 
there  is  s.  there  is  fire:  it  never  s.s  but  there 
is  fire;  Dat  is  in  —  opgegaan  (verdwenen), 
has  vanishedinto  (ended  in)  s.,  inelted  into 
thin    air. 

Rook:  —artikelen,  s.s' requisites; — coupé, 
smoking-compartment,  s.r;  Niet-  —coupé, 
non-smoking  compartnient. 

Rooken,  smoke;  reek  (v.  bloed):  De  kachel 
rookt,  s.s;  Het  rookt  hier,  there  is  s.  here; 
Hier  niet  te  — ,  smoking  is  not  allowed, 
please  do  not  s.,  no  smoking  here;  Hij  rookt 
graag,  is  a  lover  of  the  weed,  is  fond  of  a 
cigar  (pipe);  Er  wordt  veel  gerookt  in  ons 
l(ind,tiiere  Is  much  smoking  in  our  country; 
Hü  rookt  als  een  schoorsteen,  s.s  like  one 
o'clock;  Vleesch  — ,  s.  beef;  Het  slagveld 
rookte  van  het  bloed,  reeked  with  blood; 
Gerookte   paling,   s.d   eel. 

Rooker,  (a  great.  heavy)  s.r;  Rookei  ig, 
snioky;    -beid,    smokiness. 

Rookerij,  smoking-house  (-shed). 

Itook:  —gordijn,  s.  screen;  — hok,  smok- 

Lng-shed;    — kamer,    smokiugroom: 

kastje,  s.rs'  cabinet;  —kolom,  pUlar  of  s.; 
— krulletje  ( — ringetje),  s.-ring;  — lucht, 
smell  of  s. ;  —maskcr,s. respirator  (hehuet); 

—  spek, s.d  (hung)bacon;  -tabak, tobacco 
for  smoking:  —tafeltje,  sni all  round  table 
with  smoking re<|ui-it es;  —topaas,  smoky 
topaz;  —  vang.  chili  II  icy  f  lui  .co  wl;  — ver- 
drijver,  s. -doctor:  —  \  loeseb,  hung  (s.d) 
beef;  s.-dried  meat;  —wolk,  cloudofs.; 
—worst,  hung  sausage;  Rookzwak  bus- 
kruit, s.less  gunpowder. 

Room,  cream:  Dikke  — ,  clotted  er.;  fic- 

slagen  — ,  whipped  c. ; — achtig,  c.y; 

boler,    dairy-fresh;    —en.    (skim    the)   c, 

skim  (niilk);  —horen  (-soes),  c.-tartlet; 

huis  c.ery;  — ijs,  ice-c;  — kaas,  c.-cheese; 

—  kan,  c.-jug;  — kom,  c.-bowl;  — lepel, 
c.-ladle. 

Rooiiisfli.  T?oman  (Catholic),  Ixonianist; 
l|Koini-li  iiniiiiichl.):  Romanish:  — oboonen, 
green    liiaii-.    Iiursc-b.s; Katholiek(e), 

Roomsehgezind,  Koman  Catholic;  papis- 

tic  (gewoonl.  in  ongunst,  zin). 
Room:    —taart,    cr.-tart;    —vlade,    cr.- 

custard. 
Roos,  rosé;  dog-r.  (wilde  — ,  wild  brier); 
dandruff  (op  hoofd);  roseola  (bij  mazelen, 
etc):  viy^iin-\ai^  (huidziekte,  St.  Anthony's 
fire,  ps(iT'iasi^);  eaiil  (r. /,■<)//) /jas);  buli's  eye 
{sc/iiih:  Hl  (foiideii  —  nni  ilen  Paus,  the 
I'ope-  (lolden  i;.of  \"n\\\i-:<!ri)i  —  zonder 
dourniu,  r.s,  niind  you,  have  thorns;  no  r. 
without  a  thorn;  Het  is  al  i-ozen  wat  men 
hier  ziet,  this  place  is  a  burst  of  r.s;  Hij 
school  in  de  — ,  made  an  inner;  Ik  heb  het 
hem  onder  de  —  verteld,  told  (it )  liini  under 
30 
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the  r.  (lu  secret);  Hij  wandelt  op  rozen, 
lives  in  clover,  is  lylng  on  a  bed  of  r.s,  hls 
path  is  strewn  with  r.s. 

Roosachtic),  like  a  r.,  r.-like. 

Roosje,  P.ose,  Rosalia:  —  in  het  kiioopsfiat, 
button-hole(r). 

Roositleur,  rosy  colour,  r.-colour;  —  ijj, 
rosy,   roseate,   r.-coloiired   (light). 

Roosten,  broil,  roast,  grill;  toast  (bread). 

Rooster,  fire-grate,  furnace-grate;  grill, 
gridiron  (om  op  te  bakken);  school  tiinc- 
table;  roster  (vooral  m.il.):  Zij  treden  vol- 
Cjens  —  ai,  go  out  by  rotation;  Dat  is  heel 
'van  den  — ,  brannew;  (it  has  been  done)  in 
the  ardour  of  a  first  inipulse;  Het  ging  er 
heel  van  den  — ,  there  was  a  fierce  strnggle ; 
the  conversation  began  to  grow  warm; — en 
broil,  roast,  grill;  toast  (bread):  Sneetje 
geroosterd  brood,  slice  of  toast. 

Rooslerwerk,grating(s);RoosJoven, roast - 
ingfurnace,  calcining-kiln. 

Roosvonnifl,  rose-shaped. 

Root,  retting-place  (for  flax). 

Rooven,  rob,  pillage;  steal,  kidnap  (child- 
ren),  commil  robberies,  rob  (deprive,  of). 

Roover,  robber;  pirate  (zee — ),  brifland, 
foot-pad,  highwayman  {strnik — ); — bentie, 
gang  of  r.s;  — hoofdman,  captain  (chief- 
tain)  of  brigands,  r.-chief ;  —ij,  r.y,  piracy; 

—  shol,  den  (haimt)of  r.s;  — t\c  spelen,  play 
(at)  r.s. 

Ros,  steed;  jade  (iron.). 

Ros,  reddish,  ruddy;  bay  (horse). 

Rosarium,  rosary.  Rosé,  pink. 

Ros:  —bief,  roast  beef;  —kam,  ciirry- 
comb;  — kammen,  rvib  down.cun-y,  groom 
(a  horse);  criticize  severely,  cut  up  (fig.). 

Rosmarijn,  rosemary;  — olie,  r.-oil. 

Rossen,  rub  down,  curry;  lick,  cudgel  ifig.); 
drive  like  mad.  Rossifl.  Zie  Ros,   2. 

Rot.  Z.  Rat. 

Rot,  squad,  file  {twee  soldaten):  clique,  set; 
stack;  dressing-file  (dat  de  richting  aan- 
geeft): Half  (blind)  —,  blank  file;  —  (je- 
weren,  stack  of  arms;  De  geweren  aan  — 
ten  zetten,  pUe  arms;  Vcrdul>l)ell  — ten, 
form  fours;  Met  — ten  links,  file  left. 

Rot,  rotten,  putrid,  putrefied:  — te  tand, 
decayod     (ragbag)   tooth;    — heid,  r.ness: 

—  APnt.  rotter;  —(weer),  beastly. 
Rolany,  rat(t)an. 

Rotatiepers,  rotary -press  (-printing-mn- 
chine). 

Roten,  steep,  ret  (Qax). 

Rotfians,  barnacle  goose. 

Rotfiezel,  aceomplice,  confederate,  mate. 

Rol:  -koorts,  putrid  fever;  —lucht,  p. 
smell. 

Itotonde,  rotunda. 

Rots.  rock,  cliff,  crag;  Rotsaehtifj.  r.y  ( 

lieiil),  r.iness. 

Rots:  — heen.  pctrosal  ))onc;  — blok,  boul- 
der;  —eend.  sholdrakc:  —eiland,  rocky 
island;  — «|<'l»er<)l<'.  Kncky  Mountains,  the 
Rockies;  — <)<'^i>ai"(<',  mass  of  r.s;  — hel— 
lino»  r.y  slope;  —hol,  grotto;  — keten, 
Chain  of  r.s;  — kloof,  chasni;  — punt,  peak 
(of  ar.);  — spelonk,  cavern;  — wand,  face 
of  a  r.  (cliff),  T)rccipice;  — woninrj,  r.- 
dwelling. 

Roltanf],  caiie. 

Rotten,  rot,  decay,  putrefy,  get  rotten. 

lt<»Mtn)|.  lotting,  dcca.w  piilrcfaetioii. 


Rotting,  cane,  walking-stick ;  — knop,head, 
knob;  — olie  ( — smeer):  — olie  geven, gÏYC 
(a  p.)  trap-oil;  — slag,  stroke  with  a  c. 

Rotziektc,  rot;  foot-rot,  bane  (bij  schapen). 

Rouaan,  Rouen. 

Roué,    rakefast    (young)    man.    blood. 

Roulade,  roiüade;  Rouleau.  roller-blind 
{Cf.  pull  up,  let  down  the  — ). 

Roulette,    roulette    {Vergel.:    play   — ). 

Route,  route,  road;  ocean-lane. 

Itoutine,  routine,  daUy  praotice,  round  of 
business.  Z.  Geroutineerd. 

Rouw,  mourning,  sorrow,  grief,  affliction: 
Zware,  lichte  — ,  first  (deep),  sccond  (half) 
m. :  —  bedrijven,  mourn;  In  den  — ,  in  m  ; 
Zij  gingen  (waren)  in  den  rouw  over  hun  va- 
der, into  (were  in)  m.  for  their  father;  In 
den  lichten  —  gaan,  go  into  half-m. ;  Uit  den 

—  gegaan,  gone  out  of  m.. 

Rouw:  — band,  m.(-hat-)band;  crape:  Ken 

—  band  nni  den  hoed,  a  band  upon  the  hat; 
brassard  (om d.nrm);weeper;  — beklag,con- 
dolence:  Hrief  v.  — .letter  of  c;  Verzoeke 
van  —  verschoond  te  blijven,  no  visits 
of  c.  (desired);  —brief,  moumlng-card. 

Rouwen,  mourn  (for),  go  into  (be  in)  mour- 
ning (for) :  Dat  zal  je  — ,  you  shall  rue  (smart 
for)  it;  you  will  repent  it;  Het  rouwt  mij, 
I  regret  (having  done)  it,  I  am  sorry  for 
(having  done)  it. 

Rouw:  — floers,  crape;  — geld,  forfeit; 
smart-money;     —goed,     ni.ing(-material, 

-articles);  — handschoen,  black  glove; 

hoed,  m.-hat. 

Rouwig :  Ik  ben  er  niet  —  om,  not  sorry  for 
(having  done)  it. 

Rouw:  —jaar,  year  of  m.ing:  —japon,  m.- 
ing-dress";  — klacht,  lamentation;  —kla- 
gen, lament,  m.  (for);  — klager,  m.er; 

"kleed(ing),  m.ing(-dress,-clothes);  — klee- 

dingmagazijn,  m.ing  establishment; 

koels,  funeral-coach;  — koop.  smart  mon- 
ey:   Ik  hrh  —koop,  repent  of  my  bargain; 

—  mantel,  m.ing-cloak;  —pak,  m.ing- 
suit;  —papier,  black-edged  note-paper; 
m.ing-paper;  — rand,  m.ing  border;  black 
edge:  Papier  wet  — rand,  black-edged  p.; 

—  sluier,  weeper,  m.ing-veil;  — staatsie, 
otjsequies,  funeral  train;  — tijd,  period  of 
m.ing. 

Royaal,  open-(free-)handed,  liberal,  mun- 
ificent,  handsome  (present):  —  zes  uur, 
a  genereus  six  hours;  Royale  fooi,  boun- 
cing  (generous)  tip;  —  behandelen,  do  the 
handsome  thing  (by  a  p.);  —  zijn.  spend 
largcly:  be  very  free  of  one's  money ;  Een 
ro\al<'ii  .s7"(/  toebrengen,  hit  straight  froni 
the  slioulder:  De  tafelvms  —  voorzien,  the 
lu>ard  was  nobly  spread;  Te  —  leven,  out- 
run   the   constable   (one's   income). 

Royalismc,    royaUsm;   Royalist,  royalist. 

Royaliteit,  open-handedness,  liberality, 
munificence. 

Royeeren,  cancel,  annul,  strike  off  (the 
loll,  list,  books). 

Roze:  — blad.  r.-leaf;  — boom,  r.-tree; 

knop.    I'.  Iiiid;   — laar,  r.-biish. 

Rozen:  — :i/.ijn,  r.-vinegar;  — balsem;  Z. 

—  :(///:  —  beii.  bed  of  r.s;  —bottel,  r.-hip; 

—  leesl.  festival  of  r.s;  — gaard,  r. -garden; 
— geiii".  fragrance  (porfume)  of  r.s:  Het 
leven  in  ii  iil  alles  — geur  en  niane.'irhijn,  life 
is  iiot  all  rusess  (skittlesaiid  swiiics, beer  and 


.skittles);  —gracht,  Canal  of  R.s;  — honia, 

r.-honey;  —hout,  r.-wood;  palisander; 

krans,  rosary,  beads,  cliaplet  (Den  — krans 
liiddeii,  teil,  couiit  onc'8  beads);  galland  of 
r.s;  — laurior,  oleander;  — iiiaanU,  nionth 
of  r.s  (June,  July);  — luond,  losy  luouth; 
-olie,  r.-oil,  attar  of  r.s;  — poiiiade,  po- 
luade  sceuted  with  attar  of  r.s;  — lint,  r.- 
luio;  — walcr,  r. -water;  — zalï,  r.-liniiiieut. 

Iloze:  —  marijn,  rosemary;  —rood,  rose- 
colouied;  — struik,  r.-busli;  — tak,  r.- 
braneh. 

Ituzi'l,  roselte,  rosé;  r.-kaot;  — venster,  r.- 
wiiidow. 

lto/.i<f,  ro.sy,  roseate;  erysipelatous ;  erysi- 
pelalic  (Mtd.). 

Koxiju,  raisin;  sultana  (zonder  pitten);  plum 
(diich  ten  onrechte  in:  plumpudding);  — en- 
wiju,  r.  wine. 

Itozinant,  rosinante,  jade. 

Rrt :  — !  Een  ander  stuk,  hey  presto  IChange ! 

Rubber,  rubber;  Ruben,  Reubeu. 

RubieoD,    liubicou   (Verg.:    cross   the   R.). 

Rubriek,  head(ing),  title,  column,  rubrio: 

—  voor  dienstaanbiedingen,  etc,  waut-col- 
uniu. 

Ruche.  frilKing:),  ruche. 

Ruchtbaar,  known,  public:  —  maken, 
make  (publicly)  ku.,  spread  about  (set 
abroad);  Niet  —  maken,  keep  snug.  (dia^.); 

—  worden,  bffcome  ku.,  transpire,  be 
uoised  (get)  abroad,  take  air. 

Ruclitbaarheid,  notoriety,  publicity. 

Rudimentair:  — e  organen,  vestigial  (rudi- 
ineutary)  organs  (structures). 

Rudolf,   Rudolphus. 

Rug,  back ;  bridge  (of  nose);  ridge  (v.  bergen) : 
lem.  den  —  smeren,  give  a  p.  a  drub- 
bing;  Ik  heb  een  breeden  — ,  a  broad  b. 
(shoulders);  Een  —  maken,  pro  vide  a  b. 
(voor  haasje-over);  Hij  draaide  (teerde)  mv^;' 
den  —  toe,  turned  his  b.  upon  me,  gave  me 
the  cold  shoulder;  Zy  keerden  den  vijand 
den  —  toe,  showed  the  enemy  theü'  b.s;  Oij 
behoeft  hem  niet  den  —  te  stijven,  he  doesn't 
need  your  palm  in  the  small  of  his  b. ;  Hij 
deed  het  achter  mijn  — ,  behind  my  b.; 
Dat  hebben  we  achter  den  — ,  we  have  tided 
it  over,  we  have  got  through  it;  Wij  vielen 
den  vijand  in  den  —  aan,  attacked  the 
enemy  in  the  rear;  Zijn  —  er  onder  zetten, 
put  one's  b.  to  it;  Hij  stond  met  den  —  naar 
mij  toe,  had  his  b.  tui'ued  to  me;  Zij  droegen 
hem  weg  op  den  — .  away  pick-a-back; 
Laat  me  op  je  —  staan,  give  me  a  b. ;  Hij 
zette  zijn  —  op  {werd  boos),  got  his  b.  up; 
be  kat  zette  haar  —  op,  humped  her  b.  (at 
the  dog);  Hij  lag  op  zijn  — ,  on  (the  flat 
of)  his  b.. 

Rugader,  dorsal  vetn. 

Rugge:  —graat,  b.bone,  spine,  vertebral 
(spiual)  column;  — graatsverkromming, 
curvature  of  the  spine,  scoliosis;  — graats— 
wervel,  dorsal  vertebra. 

Ruggelings,b.to  b.,b.ward(:»);  —  ch,b.-ward. 

Ruggemerg,  spinal  marrow  (cord):  —  s- 
ontstcking,  inflammation  of  the  sp.  m.; 
myelitis;  —  stering,  sp.  consumption; 
tabes;Rugge:  — pijn,painiu  theb.,b.-ache; 

—  spraak :  Ik  heb  — spraak  met  hem  gehou- 
den, couferred  with  him  (consulted  him); 

—  stuk,  b.-piece,  saddle  (of  mutton),  chine 
(of  pork). 


Rug:  —leuning,  b.  (of  a  chair,  etc.); 

riem,   b.-band;    — schild,  carapace; 

spier,  dorsal  muscle;  — steun,  support; 
backing:  Een  — sleun  geven,  b.  (up),  sup- 
port; —  titel,  title  on  the  b.;  -vin,  dorsal 
fin;  — waarts,  backvvard(s);  — weer(?ni7.), 

parados;  — wervel,  dorsal  vertebra; 

zak,  rucksack;  — zenuw,  dorsal  nerve; 

zijde,  b.. 

Rui,  nioulting(-time):  De  kippen  zijn  in  den 
— ,  are  m. ;  Ruien,  moult,  mew,  shed. 

Ruiï  (  —  el),  stable-(hay-)rack. 

Ruig,  shaggy,  hairy,  wooÜy :  — e  vorst,  hoar- 
frost,  white  fr.;  — harig,  sh. ;  — heid,  shag- 
güiess,    hairiness. 

Ruigte,  shagginess,  hairiness;  underwood, 
brambles. 

Ruiken,  smell,  scent  {door  —  speuren):  De 
honden  —  het  wild,  scent  the  game;  Dut 
kon  ik  niet  — ,  how  could  I  possibly  know 
(it)?  Dat  ruikt  goed,  smells  good  (nice);  De 
kaas  ruikt  wat,  is  smelly;  Hij  zal  er  niet 
aan  — ,  have  nothing  of  it;  Daar  knnt  ge 
niet  aan  — ,  that  is  beyond  you ;  Het  ruikt 
naar  cognac,  s.s  of  brandy;  Je  ruikt  er  nog 
naar,   retatu   the   s.. 

Ruiker,  nosegay,  bouquet. 

Ruil,  exchange,  barter:  In  —  voor,  in  e.  for; 
Het  is  een  billijke  — ,  a  fair  e. ;  Ik  heb  een 
goeden  —  gedaan,  made  a  good  e.. 

Ruilbaar,  e.able. 

Ruilebuiten,  barter,  swop. 

Ruilen,    (ex)change,   swop,    truck,   barter: 

—  is  geen  diefstal,  exch.  is  no  robbery ;  Ik 
wil  van  horloge  met  u  — ,  e.  (swop)  watches 
with  you ;  Van  plaats  —  met,  chauge  places 
with;  Zij  ruilden  hun  goud  voor  onze  snuis- 
rijen,  truoked  their  gold  for  our  knicknacks. 

Ruil:  — handel,  truck,  barter;  —middel, 
medium  of  exc,  circulating  medium;  — — 
nummer,  exchange. 

Ruim,  hold  (schip);  nave  (kerk). 

Ruim,  wide,  ample  (goum,,  lap,  stores),  large, 
broad;  spacious(rooms), roomy,open (field); 
liberal  (salary);  large  (assortment,  keus); 
llplentifully,  amply  (sufficiënt);  fuHy,  up- 
wards  of,  more  than,  above,  largely:  — e 
blik,  broad  view ;  —  geweten,  large  (elast- 
ic)  conscience  (Een  —  geweten  hebben,  not 
be  over-scrupulous);  Een  — e  kamer  met  een 

—  uitzicht,  a  large  (spacious)  room  with  a 
w.  view;  Wij  zijn  —  in  alles  gesorteerd, 
amply  provided  (fumished)  with  every- 
thiug;  Op  — e  schaal,  on  a  large  scale;  In 
den  —sten  zin,  in  the  widest  sense;  — 
lionderd  gulden,  upwards  of  a  hundred  (a 
hundred  odd)  guUders;  —  tien  jaar,  rather 
more  than  (a  good)  ten  years;  Ik  heb  de 
handen  — ,  am  free  to  do  what  I  like,  am  at 
leisure ;  Hij  heeft  het  niet  — ,  is  in  straitened 
circumstances ;  —  ademhalen,  breathe 
f  reely ;  Het  geld  was  —  er  dan  gisteren,  money 
ruled  easier  than  yesterdaj"  Op  zijn  — st 
berekend,  at  the  outside  calculation. 

Ruimen,  make  room,  empty,  evacuate, 
clear,  remove:  De  wind  begint  te  — ,  draws 
(veers)  aft;  Hij  werd  uit  den  weg  geruimd. 
made  away  with ;  Vooroordeelen  uit  den  weg 
— ,   dispose  of   (overcome)   prejudices. 

Ruimnaald,  priming-needle  (iron,  -wire). 

Ruimschoots,  plentifully.copiously, amply. 

Ruimte,  room;  interval,  distance;  scope, 
capacity,  abundance;  aooomniodation  (for 
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.500  men):   OntMudiye  — ,  iufiiiite  space; 

—  Aan  '..  tr,',ihiii,  i'lbow-r.;  —  maken,  clear 
the  w  .1  :  ■  /."''  "  ii-(')  ïlink  —  inaken,  (let  us) 
havi-  lot-  (p1  1.:  Wij  hebben  (nog  ui)  gebrek 
aan  (Ir  ir(i/tiij)  -,  are  (rather)  cramped  for 
r. ;  Duor  yebrek  aau  —  werd  mijn  stuk  niet 
fjeplaatst,  niy  article  got  crowded  out. 

Ruimtemaat,  solid  (cubic)  measure: 

vcriioudinj/en,  spatial  relations. 

Riiimte\  i'ees,  agoraphobia. 

Ruiiiiwater,  bilge-water. 

Ruiu,  !<i-ldiiig. 

Ruïue,  milis:  Riiïiieei'eu,  ruin:  Zij  zijn  uv- 
ruïuecrtl.  r.etl  (lii'i)kf(n ),  siuashed  iip»;  (iii 
i'uïiieei'l  ((  iifj  ili'.i  manier,  are  cuttiag  ymir 
üwu  thruat  by  doiiig  tius;  it  vvill  prove 
your  midoing. 

Ruisclieii,  riistle  («.  zijde),  sough  (i\  wind), 
muriiiur,  purl,  swish,  ripple  (f.  beekje);  — tl. 
susurraut;  rustliiig,  enz. 

Ruit,(window-)paue;sQuare(of  glasis);rhonib 
(wisk.);  check;  rue  {plant);  niange  {schurft): 

—  en   in   lood,  dianiond-p.s. 

Ruiten,  diamouds  {kaart):  —  inzetten, 
glaze  Windows;  —aas,  ace  of  d.s;  — boer, 
knave  of  d.s. 

Ruiter,  horsenian,  rider;  ca valry -soldier, 
trooper:  Hij  werd  —  te  voet,  was  unhorsed 
(lost  his  seat);  Spaansehe  (Friesche)  — s, 
chevaux-de-frise. 

Ruiter:  — bencle,troop  of  horse; — geveeht, 
ca  valry  engagement;  — ij,  horse,  cavalry. 

Ruiterlijk,  frank,  plain,  straight  out. 

Ruiter:  —pad,  bridle-path;  —standbeeld, 
equestrian  staJue:  — wafht,  niounted 
guard,    vedelU'. 

Ruitijd,  nioultiug-tinie. 

Ruitje,    check,    chequered    niaterial. 

Ruitvormig,  lozenge-( diamond- )shaped. 

Reik,  pull,  tug;  jerk  {flütselinge  — ):  Bij 
— ken,   l>y  snatclies,  by  fits  and  starts. 

Rukken,  pull.  tug,  jerk,  straln,  snatch:  De 
houd  nihil  in  Iml:  aan  mijne  slobkousen, aan 
het  huardkhedje,  \vorried  (at)  my  gaiters, 
tore  at  the  hearth-rug;  Aanhalingen  uit  hun 
verband  — ,  tear  quotations  from  their 
context;  Uit  zijn  gewone  doen  gerukt,  jer- 
ked  out  of  his  rut;  Gij  rukt  het  verhaal  uit 
zijn  verband,  distort  the  story;  Hij  rukte 
het  mij  uit  de  handen,  snatched  (tore)  it 
from  my  hands;  Het  leger  rukte  te  velde, 
took  the  field;  — de  pijnen,  shooting  pains. 

Rukwind,  squall,  gust  of  wind. 

Rul,  bumpy.  Z.  verder  Mul.  Rum,  rum. 

Rumenië,  etc.  Z.  Roemenië. 

Rumoer,  clamour,  noise,  uproar;  — en,  be 
uproarious,   make  a  noise  (a  flutter);  cl.. 

Rumoerig,  uproarious,  noisy;  tumultueus; 

—  lieid;  Z.  Rumoer. 
Run,  tan,  tanning  bark. 

Rund,    cow,    buil,    ox;    ncat    (zelden). 
Runder:    —gebraad,    roastbeef;    — haas, 
ehine;  — lior/.el.  Lrad-fly;  — liuiti,  c.-hide; 

—  lapje,  becl\t<-Mk;  — pe-.l.  cattle-plague, 
rinderpest;  — schijt',  rouud  of  beef;  — tu- 
berculose, bovine  tuberculosis. 

Rund:  —vee,  horned  cattle;  — veestam- 
boek,   herd-book:    — vet,    beef-suet; 

vleesfli.   beef. 

Rune.  riinic  letter:  — iialph:ibet,  futhoic; 

—  nscliriïl,  r.  writing. 
KuniiKilen,  tan-niill. 
Rups,  calerpillar. 


Rus,  Kussian.  Rusland,  lUissia. 

Ruseli,  rush  (ook  adj.). 

Rusgeel,  realgar. 

Rusieder  ( — leer),   Russia  leather. 

Russen:  —hater,  Kussophobe;  —vrees, 
liussophobia;     — vriend,     Kussophile. 

Russifieeeren,  Russianize;  Russisch,  Rus- 

sian: Turksche    oorlog,    Russo-Turkish 

war:    Russopliiel,    Russophile. 

Rus^opliobie.    Russophobia. 

Rii>l.  ic-i  iiiiik  in  iiiiiziiL),  repose,  qiiiet, 
train|iiillit.\',  caliu;  bitter-sweet  (plant); 
cliaiii-wale,  chauueK -board)  {scheep.'<t.); 
pause,  caesura  (in  versregel):  Plaats  — , 
stand  at  ease!  Zich  een  oogenblik  ---  gun- 
nen ,  r.  oneself  a  little,  stop  for  breath,  take  a 
brief  (a  moinent's)  r.;  Hij  gunt  mij  (luat) 
mij)  geen  uugenblik  (met)  — ,  gives  me  no  r. 
(peate),  is  for  ever  bothering  me;  Hij  heelt 
'nor/l  «luur,  is  very  r.less,  never  stajs 
long  aiiyw  here;  Laat  hemmet  — ,  leave  (let) 
liiiii  aliiuc  (Ijc),  don 't  bother  him;  Hij  moet 

—  iiemen,  take  r.  —  roest,  r.(iug)  is  rust- 
(iug),  to  r.  is  to  rust,  r.  is  rust;  r.  wastes 
more  than  use,  what  is  put  away  will  soon 
decay;  lemamls  —  verstoren,  break  in 
upon  a  p.'s  rest;  Den  laiaa  in  iii  —  /.etien, 
half -cock  a  gun;  Het  fmli  /mhs  ims  in  diepe 
— ,  all  the  inmates  of  the  Ii(hi>i-  were  fast 
(sound)  asleep;  Hij  iS  di  eeuwige  —  inge- 
gaan, passed  away  fiom  time  to  eternity, 
lias  gone  to  his  last  r.ing-place;  Tot  — 
komen  (brengen),  subside  (quiet;  calm 
(Idwmk  Zij  hegaven  zich  ter — e,  retired  to  r. 
(went  til  Iji(l);  Ter  — e  leggen,  lay  to  r.  (in 

Rusi :  —bank,  bench;  lounge;  settee  (lange, 
met  rug),  couch;  —bed,  couch;  — dag, 
day  (jf  r.,  day-off,  off-day,  holiday. 

Rusteloos,  r.less;  unr.ing;  —  heid,  r.uess. 

Rusten,  r.,  repose,  be  at  r.,sit  still, lie  down; 
leave  a  task  (a  work)  unfinished  {tot  nader 
laten  rusten),  leave  alone;  l)e  based  on  (sup- 
ported  by):  Hier  rust .  .  .,  Here  lies  .  .  .; 
Hij  ruste  in  vrede,  may  he  rest  in  peace, 
peace  (be)  to  his  ashes;  Laat  die  lamme  ge- 
schiedenis — ,  don't  rip  open  old  sores;  Ge- 
schilpunten laten  — ,  sink  differences;  Ik 
wil  '/(  :inik  laten  — .  drop  the  question,  let 
the  matter  sleep  (rest)  there,  allowtheques- 
tion  to  lie  (lol  inant,  to  stand  over  (tui  next 
Monday);  Rust  wel  en  droom  lekker,  sleep 
well  (good  night),  sweet  dreams,  happy 
thoughts  and  no  nightmare;  Ik  heb  goed 
gerust,  had  a  good  rest  (an  undisturbed 
sleep);  Op  dat  punt  rust  op  u  geen  blaam,  no 
blame  attaches  to  you  on  that  score;  IVa 
gedaan  werk  is  het  goed  — ,  sweet  is  repose 
after  the  work  is  done;  Laat  uw  hoofd  aan 
mijne  borst  (op  mijn  schouder)  — ,  lean 
your  head  upon  my  breast  (shoulder);  Dat 
rust  op  mij,  r.s  on  me,  is  incumbent  on  me; 
Dat  rust  op  goede  gronden,  is  based  on 
solid  reasons  (grounds);  Het  oog  rust  met 
welbehagen  op  het  landschap,  dwells  with 
pleasui-e  nu  the  lautlscape;  Er  rustte  nog 
,'in  loiir.i,  nliiK;:  sr/,,ihl  op,  it  stUl  had  a 
consideialile    debt    eliiiKiug    to   it. 

Itusienil:  —  ouderwijzer,  retired  teacher; 

—  predikant,  pastor  emeritus. 
itusliek.  rustie  (bridge);  rural. 
Itiislig.  quiet,  calm,  still:  In  een  — en  slaap 

culliii,  tall  iuto  a  tranquü  sleep;   Flij  iiidct 


boiovon  sicfi  —  Ie  houden,  proniise  to  keep 

i|.,  to  lc<'epthepul»lic(king's,queen'8)peace; 

—  iK'id.  >t  illiii-ss,  traiiQuiility,  quiet;  —  jcs, 
ciui.'tly. 

Itiisl:  —kamer  (Wi7.),  arinoury ;  —kuur.  r. 
-iMuo:  —plaats,  place  of  r.,  r.ing-place: 
l>aalslf>  —plaats,  last  r.ing-place;  —  puni, 
pause,  r.,  r.itig-poiiit;  —stoel,  easy-chair; 

—  teekeii,  r.  (intt:.);  — tijd,  time  of  r.,  r.lng 

time;   l)reathiug-space  (-spell,   -time); 

uur,  hdiir  of  r.,  leisure-hour;  — verstooi— 
«lei",  disturber  of  the  peace,  peace-breaker, 
brawler,  rioter;  —  verstorinn,(listuibance, 
breach  of  the  peace. 

Kut.  Zie  Blut. 

Kutfjei',  Rodger. 

|{utlu'u<>u,    TOitheiies,    Piutheniaas. 

ltulHi-lil>aau,  swltcliback  (-railway),  slide. 

Huw.  loiigli,  iiigged  {onefien),  coarse,  nide 
((/;■»/,  lAomp);  raw  (onbewerkt),  rough-hewii : 
— e/ia/iddoffc.coiTugated  (rough)towel;  —e 
oUf,  criide  oil;  —  klimaat,  laken,  katoen, 
stof,  morgen,  suiker,  groenten  (ongekookte), 
i-a\vcliniate,cloth,cotton,material,morniDg, 
sugar,  vegetables;  — e  prorfi/cten,  rude  pro- 


duce;  — e  schets,  ontwerp,  rough-and-ready 
plan,  lough  draft,  copy;  —  voer  (eten), 
rade  f  are;  — e  zee,  diamant,  kant,  tong, 
metalen,  woorden,  rough  sca,  diamond, edge, 
tongue,  metals,  words. 
Itiiwaarti.  legent,  lord-Ueutenant. 

ICuu  liarijj,  sliaggy  ; Ruwheid, iough-,rude-, 
coarse-,  ruggedjiess. 

Ruvvniulen,  scouring-mlll. 

Ruzie,  quarrel,  squabble,  brawl,  fray;  turn- 
up  (vechtpartij):  Ze  hebben  — ,  are  at  odds 
(are  quarrelling);  Zij  kregen  — ,  feil  out 
(came  to  words),  got  into  a  row,  got  to  high 
words;  Ze  zullen  nog  hoofie  —  krijgen,  conie 
to  high  words,  there  will  be  a  shindy;  Ik 
doe  niet  mee  aan  de  — ,  won 't  be  a  party  to 
the  quarrel;  Hij  wou  —  niet  7uij  zoeken, 
wanted  to  fasten  a  (juarrel  on  (to  piek  a 
(luarrel  with)  me;  Hij  houdt  ran  —  sloken, 
likes  to  stir  np  a  quairel  (to  l)lo\\  the  coals, 
to  fan  the  fire);  — afliti*/,  in  a  fret,  (juarrel- 
some;  — makend,  quarrelsome,  disputat- 
ious,  cantankerous;  —maker  ( — zoeker), 
qu.  person,  brawler;   — Ije,  breeze. 


S. 


Saai,  sei-ge. 

Saai,  dull,  slow  (fellow,  dinuer,  town); 
tedious,  long-winded;  diill-spirited,  as  diill 
as  ditch-water,  dry-as-dust:  — e  Klaas, 
kill-joy,  wet  blanket,  stick,  dull  dog,  flat 
duffer;  —  paar,  hiinidrum  couple;  Thuis 
is  hij  een  — e  vent,  he  hangs  up  his  fiddle 
when  he  comes  home;  De  Zondag  is  —  in 
Engeland,  S.  is  a  dead-letter  daj'  in  ¥.. :  Het 
is  buiten  zoo  vreeselijk  — ,  so  frightfiill\ 
slow  in  the  country;  Ik  vind  de  afwezif//iti<l 
van  mijne  vrienden  erg  — ,  the  absence  of 
all  my   friends  makes  me  feel   sober. 

Saaien,  serge. 

Saaiheid,  dullness,  slowness. 

Saamtjczworenen,  conspirators. 

Saar(tje),  Sal(ly). 

Sabbat,  sal>bath;  -dag,  s.-day,  holy  s.; 
— jaar,  sabbatical  year;  —schender,  s.- 
breaker;  — schennis,  s.-breaklng;  — stilte. 
s.  quiet  (rest). 

Sabbelen  (-beren),  suck  (drivel,  sla  ver). 

Sabel,  sabre  (cavalerie  — ),  sword:  Oevecht 
op    den   — ,    sword-fight;    — bajonet,    s.- 

bayonet;    — bont,    sable;    sable-fur; 

dans,    s.-dance;    —dier,    sable. 

.Sabelen,  cut  down,  sabre  (down). 

Sabel:  — liouder,  sword  attaohment  (fiets); 
—houw,  sword-(s.-cut;(C/.  stroke  with  the 

flat  of  the  s.):  —koppel,  sword-belt; 

kling,   sword    blade;  — korf,  ba.sket; 

kvpast,  sword-knot;  — scheede,  scabbard, 
s.-sheath;  — tasch,  s.-tache. 

Sabijnen,  Sabines;  Nabijnsche  maagden- 
roof,  rapé  of  the  Sabine  women. 

Sabotage,  rattening. 

Saecharine,  saccharin. 


Sacrament,  sacrament:   De  heilige  — en 

(der  stervenden),  the  last  s.s,  ex£reme  (su- 
prème) unctioii:  \'oorzicn  van  de  heilige 
— en,  fortified  with  the  rites  of  the  Holy 
Church;  — eel,  sacranieiital;  — sdag.  Cor- 
pus Christi  (Donderdag  na  Trinity- 
Sunday). 

Saerislein,  sacristan,  sexton. 

Saci'istie,  vestry,  sacristy. 

Saiiduceër,  Sadducee;  Saddueeesch,  Sad- 


•an. 


.^ait'iaan,  morocco  leather. 

SaWier,   — en,  sapphire. 

SaMloer(s),  safflower. 

Saffraan,  saffron;  — bloem,  s.-flower; 

geel,   safflower;    i|s.,   s.y. 

Saffranen,   (prepare  with)  saffron. 

.Sage,  legend,   tradition,   myth. 

Sago,  sago;  — meel,  s.-tlour;  — palm,  s.- 
tree  (-palm). 

Saillant,   salient;  ook  suhst. 

Sajet,  worsted  (yarn):  (Winkel  voor)  —ten 
en  wollen  (onder )goeder en,  hosiery  (Koop- 
man daarin,  hosier). 

Sakkerloot,  goodness  graciousl 

Saksen,  Saxony ; Coburg;  - — W'eimar, 

Saxe-Coburg;  Saxe-Weimar;  Saks(er), 
Saksisch,  Saxon:  —  porselein,  Saxe  china. 

Salade,  salad;  —  aanmaken  (schoonma- 
ken), dress  (piek)  s. 

Salade:  — bak,  s. -bowl;  — krop,  head  of  s. ; 
—  lepel,  s.-spoon;  — lepel  en  -vork,  servers: 
— scliote^,  ö.-dish. 

Salamander,  salamander. 

Salariëeren,   .salary,   pay   salary   to. 

Salaris,  pay:  —regeling,  s.-scale,  rate  of 
pay:  Volgens  de  — regeling,  under  s.-scale; 
Zijn    —  'ontvangen    (halen),    draw    oue's 
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saJary  ;  üp  —  zal  minder  gelet  worden,  s.  (is) 
uo  object. 

Saldo,  balance,  margin  at  the  banker's, 
balance  (in  one's  favour,  of  funds  in  hand, 
due  to  one's  credit):  Per  — ,  per  balance; 
\  oordeelig  (Nadeélig)  — ,  b.  in  hand  (b. 
due),  credit  (debit)  b.. 

Salep,  saiep,  saloop. 

Salet,  drawing-room.parlour;  carpet-knight, 
squire  of  dames,  niit,  beau,  fop,  masher, 
dude.  tame  cat. 

Salicyl,  salicyl:   — zuur,  s.ic  acid. 

Salie,  sage:   — luelk,  s.-miJk. 

Salischc(  wel).  Salie  (law). 

Salmiak,  sal-ammoniac;  — fleest,  liquid 
ammonia. 

Salomo, Saloinon,Solomon:  \  au  — ,Solo- 
nionic,  Solomonian;  Hij  is  zoo  wijs  als  — 's 
kat,  thinks  he  is  wisdom  itself  (wisdom  pei- 
sonified,  wisdom  in  person);  Salomous- 
zegel,   S.'s  seal.   whitewort  (plant). 

Salon,  drawing-room;  (hairdr&sser's)  sa- 
loon; —boot,  palace -steamer;  —held.  Z. 
Saletjonker;    — lamp   (staande),  standard- 

(floor-)lamp;   -tafeltje,  fancy  table; 

wagcn,salooa  -carriage;  Pullman(  -car;  Am.) . 

Salpeter,  nltre,  salpetre;  — aai'de,  nitrous 
earth;  — damp,  nitric  fumes;  — groeve, 
n.-bed;    — hut,   salpetre-woiks. 

Salpeterig,  nitrous:  —  zuur,  n.  anhydride. 

Salpeter:  —zuur,  nitric  acid;  —zure  soda, 
nitrate  of  soda;   — zuurzout,  nitrate. 

Salsaparille,  sarsaparilla. 

Salto:  —  mortale,  sensation-header;break- 
neck  leap,  summersault  (-set). 

Salueeren,  salute;  dip  the  flag,  fiie  a  s. : 
In  dienst  wordt  niet  gesalueerd,  on  service 
no  compliments  are  paid. 

Saluut,  salute,  salutatiou;  — schoten  iost.'c/4, 
fire  s.s. 

Salvo,  volley,  round:  Etn  —  afschieten, 
fire  a  volley;  Eén  —  doodde  tientallen, 
tens  were  killed  with  one  fire;  —vuur, 
volley- f  iring. 

Saiuaai',  simar,  cymar. 

Samarië,  Samaria;  Samaritaan,  Samarit- 
an:  De  barmhartige  — ,  the  Good  S.. 

Samen,  together:  Goeden  morgen  — ,  good 
morning  all  (everybody);  Ze  hadden  geen 
gulden  — ,  not  a  gtiilder  among  (between) 

them;  — binden,  fasten  (bind,  tie)  t.; 

brengen,  bring  t.,  throw  (persons)  t. :  In 
één  deel  —  brengen,  collate  into  a  single 

volume;  —  deelen  ( — doen);  Z.  — gaan; 

drukbaar,  compressible;  — drukbaarh., 
compressibility ;  -drukken,  press  t.,  com- 
press;  secure  (a  vein);  — duwen,  squeezc 
t. ;  — flansen,  knock  t.,  patch  (botch,  fudge 
up  (t.);  — flansel,  botch-up;  —gaan,  go  t., 
run  hand  in  hand;  join  hands;  agree;  be 
partners,  go  shares :  Wij  gaan  hierin  samen, 
stand  in  t.  in  this  matter;  —garen,  hoard 
up;  —groeien,  grow  into  one;  —groeiing, 
concrescence ;  — bang,  connection,  coher- 
ence,  cohesiou;  context  (werliand);  — han- 
gen, belong  (be  connected)  t.,  cohere; 

hangend,  connected,coherent,continuous; 
—  Iiechten,  connect,  fasten  t. ;  — hoopen, 
heap  up,  accumulate;  — hoopinö,accumul- 
ation;  — kuoopen,  tie  t. ;  — komen,  meet, 
assemble;  —komst,  meeting,  conference; 
— koppelen,  couple,  join;  — leving,  so- 
ciety; cobabitation;  Z.  —woning;  — l«(op, 


concourse;  confluence  (o/  rivers),  conjunc- 
tion,  (con)juncture,  train  (concurrence,  of 
circumstances):  In  dezen  —loop  van  om- 
standigheden, at  this  juncture;   — loopen, 

converge,  meet;  run  into  each  other; 

nemen,  take  t. :  Alles  —  genomen,  taking 
all  in  all;  —noemen:  ïheir  names  are 
always  br'acketed  t. ;  —pakken,  pack  up; 
crowd  t. ;  galher  (v.  onweer,  etc.);  — persen, 
press  t.,  compress,  condense;  — raapsel, 

hotch-potch;  stew  (of  lies,  v.  leugens); 

rapen,  collect,  gather:  — geraapt  zootje, 
scratch  collection;  — roepen,  convoke  (a 
meeting),  call  t. ;  — roeping,  convocation; 

—  rotten,  assemble,  cause  a  riot,  band  t. ; 

—  rotting,  tumultuous  assem blage.riotous 
crowd;  — scholen;  Z.  — rotten;  — scho- 
ling, gathering;  — schraapsel,  scrapings, 
rakings;  —schrapen,  scrape  t. ;  —smel- 
ten, melt  t.,  amalgamate;  — suielting, 
amalgamation ;  —spannen,  plot.  consplre; 
be  in  league  (agaiust);  —spanning,  plot, 
conspiracy;  — spraak,  conference,  dialo- 
gue;  coUusion  (geheime  afspraak);  — spel, 
ensemble  (muz.);  combined  play;  — spre- 
ken, converse;  — spreking,  conference, 
dLscussion:  Kwade  — sprekingen  bederven 
goede  zeden,  evil  Communications  corrupt 
good  manners;  — stel,  system,  apparatus, 
arrangement,  combination:  — stelv.  krach- 
ten, compositiou  of  forces;  —stellen,  com- 
pose,  corapile,  constitute;  — gesteld,com- 

pound:  — gesteld  tilad,  compound  leaf ; 

gestelde  brcufc, complex  fraction  (rekenk.); 
compound  fracture  (med.);  — gestelde  sin, 
compound  (complex)  sentence;  -stellen- 
de deelen,  intregal  parts;  — steller,  com- 
poser, compiler;  —stelling,  constitution ; 
compound  (word);  composition;  — tref- 
fen, meet,  coincide,  combine;  —trekken, 
contract,  assemble  (zich);  brew,  gather  («;. 
onweer);  concentrate  (troops);  — trekkend, 

astringent,  contractive,  constringent; 

trekking,  contraction  (of  the  brow);  cou- 
centration ;  astriction,  systole  (van  het  hart, 
tegeno.  diastole);  — trekkingsteeken,  cir- 
cumflex;  — vallen,  coincide,  synchronize; 
be  coterminous  with ;  —vatten,  gather  up; 
epitomize  (kortelijk);  sum  up,  summarize: 
Hij  vatte  zijne  geleerdheid  in  dit  werk  samen, 
focussed  (the  light  of)  his  learning  in  this 
work ;  — vatting,  coucretion;  epitome.sum- 
mary;  — vlechten,  braid  (plait,  twlne)  t., 
interlace;  —vloeien,  flow  t.,  fuse,  mei^e 
into  each  other;  — vloeiing,  confluence, 
junction;  — voegen,  join,  unite;  — voe- 
ging, joining  t.,  junction;  — vouwbaar, 
collapsible;  — weefsel,  texture,  web;  tis- 
sue (stew,  of  lies);  —werken,  act  t.,  co- 
operate,  join  hands;  — werking, co-oper- 
ation;  team-work;  — wonen,  live  t.,  share 
rooms;  cohabit;  — woning,  living  toge- 
ther;  cobabitation;  (Gezellig)  —zitten, 
snoodle  t.;   —zweerder,  conspirator  (—s- 

gezicht,     conspiratorial    air,    face); 

zweren,  lay  a  plot, plot  (against),  conspire; 
batch  (plan)  a  conspiracy,  weave  a  plot; 
—zwering,  plot,  conspiracy:  Een  — zwe- 
ring smeden,  plot,  lay  (weave)  a  plot 
(against);  In  een  — zwering  gewikkeld, 
Involved  in  a  conspiracy. 

Samnielaar(sler),  dawdler,  slovv-coach, 
siiail;    Sammelarij,    duwdliiij^. 
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Samiiieirn,  dawdle. 

Saiiioon,  siTiioom,  simoon. 

.SaiiH>jro«l,  Saiiioyed. 

Sanaloi-iiiiii,  hcalth-rcsort. 

Saiioli»',     .sanction,     enforcenicnt,    count- 

enancc  .(e.   we/):   De  Koninklijko  — ,  the 

l?oyal  Assent  (to  a  bill);  Sanelioiiiiecron, 

sanction,  authorlze. 
Saiiilaal,  saiidal. 

Sanilclhooin.  sandal-tree;  — houf,s.-wond. 
SaiiihM-,   Alcck,  Alick,  Sandy. 
isaiiilrak,  sauiLarach. 
Sanguiniseli,  sangriine. 
Sanhedrin,  sanhedrinC-rim). 
Sanikcl,  sanicle  (.plant). 
Sanskriet,   Sanskrit;    — iseli,   S.ic. 
Sant,  saint;  Sante(n)kraani  {-epaiic),  lot, 

concern,   bag:   of  tricks;   caboodlc   (Am.). 
Santorie,  centaury. 
Sap,  sap,  juice:   Kwade  — pen.  ill(black)- 

humours;   — cjroen,  s.-ffreen. 
Sappe,  sap:  Sappeeren,  sap. 
Sapporloot,   the   deuce!    By   Jove! 
Sappeur,  sapper. 
Sappip,  aappy,  juicy,  succulent;  luscious; 

— heid,  jiiiciness,  succulence. 
Sapristie,  the  dence! 
Sara,  Sarah. 

Saraccen,  Saracen   =  — srh,  Saraccnic-. 
Sarcasme,  saroasm;  Sarcastiscli,  sarcas- 

tic. 
Sarcopliaac),  sarcophagiis. 
Sarder,  teaser,  teasp,  nagger;  —ij,  tcasing, 

nagging. 
Sardijn,  sardine;  — scliotellje  ( — srhanUjc), 

s.-diBh(-stand). 
Sardinië,  Sardinia;  — r,  Sardiniscli,  Sar- 

dinian;  Sardonisch,  sardonic. 
Sarong,  sarong. 
Sarren,  tease,  nag. 
Sas,  lock-chamber;  composition:  Ik  ben  in 

mijn  — ,  in  high  spirits. 
Sasselras,  sassafras,  ague-tree. 
Satan,  Satan,  devil,  fiend,  the  old  Dragon: 

Wat  — ,  what  the  devil  (deuce)! 
Satansch,  satanic(al). 
Satans:    —kind,  imp   (of  S.),   devil   of  a 

fellow;  — werk,  v?ork  of  the  devil,  devüry. 
Satelliet,  satellite  (ook  fig.    =  myrmidon); 

secondary  planet. 
Sater,  satyr. 
Satijn,  satin;  — achlig,  s.y,  like  s.;  II— en, 

s. ;   — papier,  cambric-(s.-)paper. 
Salineeren,  satin,  glaze. 
Salinef,  satinet,  sateen. 
Satire,   satire;  Satiriek,  satiric(al). 
Satirist,  satirist. 
Satisfactie,   satisfaction :    —   geven,   givo 

(grant  a  person)  s.. 
Satraap,   satrap.   Saturnus,   Saturn. 
Satz  (niuz.),  movement. 
Saucijs,  sausa^e;  Saucijzebroodje,  s.-roll ; 

Savris   (de  Bologne),   Bologna  s.,   polony. 
Saus,  sauce;  gravy  (jus);  relish  (sharp  s.): 

Zure   — ,  vinegar-s.. 
Sausen,  s.  (v.  tabak);  season. 
Saus:    —kom,  s.-boat  (tureen);    —lepel, 

s.-ladle. 
Sauvc  qui  peut,  devü  take  the  hindmost. 
Sauveeren,    shield,    screen:    Zich   — ,  get 

out  of  it  with  a  whole  skin. 
Savanne,  savanna(h). 
Sa\eib«>«in,  savin. 


Savooiaard,  Savoyard;  Savoye,  Savoy: 
—kool,  savoy. 

Saxophone,  saxophone. 

Scabiosa,  scabio\is. 

Scalp,   scalp;  Scalpeeren,   scalp. 

Scandeeren,  scan;    Ijscansion. 

Scandinavië,  Scandinavia;  — r,  Scandi- 
navisch, Scandinavian. 

Scaphiinder,scaphander;Scarabee.scarab. 

Sccno,  scène:  Een  —  maken,  makc  a  se. 

Scepticisme,  sccpticism;  Scepticus,  scep— 
tic:  Sceptisch,  sceptic(al). 

Schaal,  plane:  Hij  heeft  er  de  ruwe  —  over 
laten  gaan,  scamped  (botched)  his  work. 

Schaaf:  —bank,  carpenter's  beuch,  plan- 
ing-bench;  — beitel  ( — ijzer,  — mes), 
plane-iron ;   — machine,  planing-machine. 

Schaaf:  — sel,  shavings;  —wonde,  grazing 
wound. 

Schaak,  check:  —  koning,  ch.  (totheking); 
Partij  — ,  game  of  chess;  —  spelen,  play 
at  chess ;  —  zetten,  checkmate,  give  check- 
mate  to;  nonplus  (fig.);  —  zijn,  be  in  ch.. 

Schaak:  — Ijord,  chess  board;  —figuur, 
man;  — gezelschap,  chess-club;  — mat, 
checkmate;  —rubriek,  chess-department; 
—spel,  game  of  chess;  chess-board  and 
men;  -speler,  chess-player;  —stuk, 
(chess-)man,  piece,  pawn;  -wedstrijd, 
chess-tournament;    — zet,    move. 

Schaal,  scale,  pair  of  s.s  (balans);  (meat-, 
vegetable-)dish;  offertory  plate;  shell  (ter 
beschutting);  Op  de  —  1 :  500,  to  a  s.  of  one 
to  .  .  . ;  Gij  moet  de  —  gelijk  houden,  act 
impartially;  Hij  liet  de  —  in  xiw  nadeel 
doorslaan,  tipped  the  balancc  against  you; 
Dat  hangt  nog  in  de  — ,  is  still  trembling  in 
the  balance;  Zijne  woorden  leggen  gewicht 
in  de  — ,  carry  weight;  Wij  wierpen  ons 
zwaard  in  de  — ,  flung  in  our  swords;  Zij 
laten  de  —  rondgaan,  gaan  met  de  —  ron,d, 
pass  the  plate  round,  they  are  making  a 
collection;  Op  —  vervaardigd,  constructcd 
to  s. ;  Hij  doet  het  op  groote,  kleine  — ,  on  a 
large.   small   s.. 

Schaal:  —bijter,  horn-beetle;  —collecte, 
plate-oollection;  —dier,  crustaceous  ani- 
mal;    — dieren,  shell-fish,  criistacea. 

Schaamachtig,  bashful,  shy;  — lieid, 
b.ness,  shyness. 

Schaam:  — been,  pubic  bone;  —brok,  last 
piece  (in  a  dish):  Hij  laat  geen  —brok  over, 
he  leaves  no  manners  in  the  dish,  leaves 
nothing  for  manners,  nothing  to  keep  the 
dish  warm;  — deelen,  genitals,  privy 
parts;  —lippen,  wings  (lips)  of  the  vulva: 
pudenda. 

Schaamrood :  Die  gedachte  joeg  hem.  het  — 
op  de  kaken,  brought  a  blush  to  hischeeks 
(cansed  hini  to  bl.  for  shanie). 

Schaamischoenen:  Hij  heeft  de  —  uitge- 
trokken, is  lost  to  all  sense  of  shame,  is 
sh.-proof. 

Schaamte,  shame:  — gevoel,  sense  (feeling) 
of  sh. :  Door  — gevoel  kreeg  hij  den  moed  erin, 
he  sh.d  his  soldiers  into  courage;  Hij  had 
alle  — gevoel  verloren,  had  thrown  off  (was 
lost  to)  all  sense  of  sh.. 
Schaamteloos,  sh.less,  inipudent,  bare- 
faced. 

Schaap,  sheep;  sh.'s  head,  soft  (Johnny), 
simpleton  (fig.):  Onnoozel  —  (fig.),  silly 
goose ;  De  een  scheert  de  srhaviv ,  de  ander 
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de  varkens,  one  sows  and  another  reaps; 
one  beats  the  bush,  and  another  catches 
the  bird;  Een  sehurftig  —  steekt  de  geheclc 
kudde  aan,  one  scabbed  sh.  is  enough  to 
spoil  (vvill  infect,  spoil)  a  flock;  Hij  n4l  een 

—  niet  vijf  poolen  hebben  ifig.),  attempts 
the  impossible;  Er  gaan  veel  mnkke  scha- 
pen  in  een  hok,  many  a  taiiie  lamb  enters 
the  same  fold;  a  patiënt  flock  (crowd)  can 
be  pa«ked  into  a  very  small  space;  Als  er 
één  —  over  de  briijj  is,  dan  volgen  er  meer, 
vvhere  one  sh.  goes,  ethers  will  follow;  De 
lucht  was  vol  — jes,  the  sky  was  dappled 
\vith  fleecy  clouds  (woolpacks);  Hij  heeft 
zijne  — ies  op  het  droge,  feathered  his  nest 
(made  his  pilo),  is  in  a  dry  ditch;  Hü  was 
een  naniicmcr,  die  zijne  — jos  op  het  droge 
had,   ;i    retiiod    bnilder. 

8ehaii|>a<'hli<|,  sh.ish:    — lieid,  sh.ishness. 

Schaapherder,  shephcrd :  — in,sh.css; — s- 
hu(,sh.'scot;  — sslal,shcep-hook  (-crook). 

Sehaapschaar,  (pair  of)  shears. 

Sehaaps:  — dravik,  sheep'sgrass;  — k!ee- 
deren :  Hij  is  een  wolf  in  — kleedcren,  a  wolf 
in  a  sh.-skin;  — kop,  sh.'s  head;  block- 
head,  simpleton  ifig.):  —kooi,  sh.fold: 
sheppy;  — oor(en),  sea-lavender  —  vaehl, 
fleece:  Een  wolf  in  een  — vachl,  in  sh.'s 
clothing;  — vel,  sb.skin. 

Schaar,  scissors;  shears.  clippers  (om  te 
snoeien,  enz.);  pincers,  claws,  nippers  {v. 
kreeft):  Daar  hangt  de  —  uit,  that  is  an 
expensive  place:  Door  het  oog  van  de  — 
halen,    cabbage    (cloth).    Z.    Schare. 

Schaarbek,  shear  bill,  skimmer. 

Schaard,  notch,  dent;  — en,  notch;  chip, 
dent;    — ig,   n.y,   dented,   chipped. 

Schaars,  scarcely,  seldom,  scantUy,  slen- 
derly  {eittended,bezocht);Hct  lichtviol  —  5m- 
ncn,  (the)  light  struggled  in  (throiigh  the 
paucs):  Schaarsch,  scanty,  scarce;  tight 
(v.  geld);  — heid,  — te,  scantiness,  dearth 
(of  coal),   famine   (in  allerlei  gevallen). 

Schaarslijp(er),   knife-(scis8ors-)grinder. 

Schaats,  skate:  —en  aanbinden,  afbinden, 
put  on  (strap  on)  sk.s,  take  off  sk.s;  (Op) 
—en  rijden,  sk.;  Doet  gij  aan  — rijden,  are 
you  ask.r?  rvrijder  (  -rijdHfrr),s\i.v; — en— 
vijdcrsltoiid.   ~k.it  iiifr   niiioii. 

Schaliltit).   -li:ilili\;    — lioid.   shabbiness. 

Schabel,  fdotstool;  Scbabinon,  stencil. 

Schabrak,  housing,  saddle-cloth,  caparis- 
on,  shabrack. 

Scha(ch),  shah. 

Schaclieraar(sler),  petty  dealer,  hnckster, 
chafferer,  haggler;  Schacheren,  chaffer, 
hnckster,  barter. 

Schacht,  quill  (ganze — );  leg  (v.  /«ar«). shank 
(«.  anker),  stem  (v.  pijl);  shaft  (mijn);  Een 

—  boren,  sink  a  shaft  (in  mijn). 
Scliade,   daniage,  loss;   harni,   detriment; 

injiiry  (aan  iemand<<  nanm):  scathe:  — n  en 
balen,  profits  and  lo^-c-:  I <  mand —  be- 
rokkenen.bringa  ld--  iip"ii  '  ilisadvantagc) 
a  p.,  prejiidice  oiu''.^  iiiti'rr>is;  —  lijden, 
suffer  loss,  he  a  loser:  Faiic  —  regelen, 
settle  d.s:  —  (oe!»rengen,  do  (caiise)  d.  to; 
Iemand  de  —  vei'goe<len,  makc  good  a 
person'sloss.  i>idemnify  a  persoii;  Door  — 
ensrhdtuli  ir,,rdl  /ti<  „  i//;s-,  experience  keeps 
a  doar  scliuul:  cxpij  icuco  teachcs  fools; 
expericncpiMiimlit  is  lid  ter  than  experience 
taught ;    live    and    learn:    wisdom    is    best 


bought  by  distress;  bought  wit  is  best;  Hü 
wou  de  —  op  mij  verhalen,  olaimed  d.s  frora 
me;  Ik  heb  het  tol  mijne  —  ondervoivden, 
experienced  it  to  niy  cost;  Wij  staan  voor 
de  — ,   \ve  mvist  make  good  the  d.. 

Schadelijk,  hurtfid,  detrimental  (to  health), 
injurious,  noxious,  prejudicial,  disadvan- 
tageous;  —heid,  disadvantageous-,  hurt- 
ful-,   noxiousness. 

Schadeloos,  harmless:  Ik  zal  m  —  stellen, 
indeinnify  you  (compensate  j'ou  pecn- 
niarily),  recoup  you  (for). 

Schadeloosstelling,  compensation,  indcm- 
nification;  solatium:  Hü  eischte  —  van 
mij,  sued  me  for  dainages;  Ik  heb  —  ge- 
kregen, rcoovercd  damages. 

Schaden,  hurt,  damage:  Dat  schaadt  uwe 
iic^inidhci<l.  is  injurious  (detrimental)  to 
>our  heallh. 

Schade:  — posi,  loss; — vergoe<ling, com- 
pensation, indemnification,  d.s  (Verg.  IMll 
of  Indemnity);  d.  (forbrcakage);  —  eischen, 
sue  (put  in  a  claim)  for  d.s. 

Schaduw,  shade:  shadow  (v.  bepaalden 
vorm);  Zoo  boom  zoo  — ,  a  crooked  tree 
will  have  a  crooked  shadow;  Geen  schijn 
"/  —  van  brtvijs,  not  a  shade  (shred)  of 
evidence;  De  — en  des  doods,  the  sh.s 
(shadow)  of  death:  's  Menschen  leven  gaat 
voorbij  als  eene  — ,  the  life  of  man  passes 
(away)  like  a  shadow;  De  boom  heeft  een 
— (oppervlak)  van  ....  has  an  adimibration 
of;  Niemand,  kan  in  zijn  —  staan,  there's 
not  a  man  to  touch  hihi ;  Zy  kunnen  niet  in 
onze  —  staan,  are  not  a  patch  upon  us,  are 
not  fit  to  stand  up  with  us,  are  not  in  it 
with  us  (for  breeding);  they  cannot  (are 
not  fit  to)  hold  a  candle  to  us;  In  de  — 
stellen,  eclipse,  cast  (throw)  into  the  sh-, 
outshine,  take  the  shlne  out  of,  dwarf ;  Hü 
grijpt  unar  eene  — ,  is  catching  at  a  shadow ; 
Mat  wierp  een  —  op,  cast  a  sh.  over. 

Scliaduwbeeld,  silhouette,  sbadowgraph. 

Schathiwen,  shade. 

Schaduw:  —loos,  sh.less;  — loozen,  asci, 
ascians;  — rijk,  shadv  (spot),  shadowy, 
shaded. 

Schaduwzijde,  shady  skle;  drawback  (fig.). 

Schaiïen:   Hebt  gij  niets  te  — ,  to  eat? 

Scli:ii-|cn,  diue;  knock  off  (work);  Schaft : 

—  gal,  wicket  (in  prison-door);  serving- 
ha  tcli ;  — lokaal,cof  fee-stall ;  resting-room ; 

—  lijd,  dinner-time,  off-hour,  break. 
Schakeei'en.   varicgatc,  gradate,  che«iuer. 
Schakeering,     variegatinn.     gradation     of 

ciilcnirs:    'l'eerr    —on,   luilf-tmics. 

Schakel,  link:  —aar,  ^witcli:  — i>or«l, 
switcli-t>c)ard,  aniuniciator  (r.  Iclef.,  etc): 
electric  l)ell  indicator;  — en,  1.  (together), 
connect,  join  (up);  — rad,  curb-wheel; 
balance-wheel    (in    uiiru>erk). 

Schaken,  play  at  chess:  nin  off  (away) 
wit  tl.  (Miry  .iff:  ahdu.'t,  ki.liiap:  Zij  heeft 
:irh  ,l,u,r   il,  ,11  lalen   — ,  cloped  witli  hiiu. 

S«-liaker,  cli.-iilay.T:  oiic  who  rlcpes  with 
a  woiiiaii:  kidnapper:  .Schaking,  clope- 
ment,   nm-away   mlltch,   abductiou. 

Schako,  sliako. 

Schal,  reverberation,  sound. 

Schalcbijler.  Z.   Schaalbijter. 

Schalk,  wag,  roguo;  Schalksch»  w.gish, 
roguish;   — beid,  w.gish-,  roguishness. 

Schallen,  (re)öound. 
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.Si'haliii.  Zie  Schakel. 

Sehalmot,  sliawu,  (shepherd's)  reed. 

S«*lisiiiiel.  sh;ibby,  poor-looking;  — lieid, 
sliabl>iiifss,   jioverty. 

Schaineii  {-iih),  be  (feel)  ashaiiied  (of,  over; 
tor,  Ier  irillc  run),  feel  shame:  Schaam  je, 
for  shaiiR',  shaiuc  ou  yoii !  Ik  zou  me  dood 
— ,  die  of  öli.;  Ik  schaam  me  hei  te  zeggen, 
aiu  a.  tu  say  it;ï\i.  schaam  me  \aovmezeli, 
ani  a.  before  myself. 

Schamp,   graze,   scratch,   light  bruise. 

Schampen,  graze;  brush  (against). 

Schamper,  scornfnl:  —  antwoor*!,  sarcas- 
tic  retort:  — heid,  scorn. 

Schamp:  —scheut,  cutting  reniark,  sly 
dig;  — schol,  graze,  graziug  shot:  Hij 
heelt  een  — schot  gekregen,  a  biillet  just 
grazed  hiiii. 

Schand^jial,  scandal  (Verg.:  They  are  a  s. 
(outrage)  to  civüizatiou ;  What  a  s. !):  Het 
is  een  — ,  a  shanie!  —  maken,  make  a  s.. 

Sehanflalig,  shameful,  disgraceful. 

Schandaliseeren,  canse  a  s.;  scandalize, 
bring  disgraee  upon  (pers.),  spoil  (a  th.). 

Schanddaad,  outrage,  infamous  deed,  sha- 
meful act. 

Schande,  shanie,  disgraee,  ignonüny,  dis- 
honour,  reproach,  scandal:  Armoede  is 
geen  — ,  poverty  is  uo  sin  (crime);  Het  is 
hepaah!  — ,  a  dowuright  sh. ;  Hij  is  de  — 
clcr  familie,  the  black  sheep  of  the  famUy, 
the  f  amily  black  sheep,  a  disgraee  to  (brings 
reproach  ou)  the  faniily ;  —  aandoen,  bring 
disgraee  (sh.)  upon;  disgraee;  Zirh  met  — 
overladen,  disyiaee  oneself;  Iemand  Ie 
—  maken,  lniiig-  di>ifrace  upon  a  persou; 
Het  strekt  dut  land  tot  eeuwige  — ,  eternal 
sh.   attaches   to   that  country   for  it. 

Schandekoop,  dirt-cheap. 

Schandelijk,  sh.ful,  disgracefiü,  infamous, 
outrageous:  —e  leugen,  'infamous  lie;  — 
duur,  outrageously  dear;  Hij  loofj  — ,  lied 
in  his  throat  (deep);  Zich  —  gedragen, 
disgraee  oneself;  — hei«l,i{|nominy,iufaray, 
s.fulness. 

Sehand:  —geld,  price  of  infamy;  —merk, 
mark  (brand)  of  i.,  stigma;  — merken, 
stiomatize;  — paal,  (««/;  den,  in  the)  pil- 
lory;    —prijs,   preposterous   (ridicujously 

low)  price;  — schrift,  lanip<»on,  libel; 

teeken;  Z.  — merk;  —vlek,  stigma;  dis- 
graee, black  sheep:  Hij  is  de  —vlek  der 
familie,  reproach  of  the  f  amily;  — vlek- 
ken, disgraee,  dishonour,  brand. 

Schans,  entrenchment,  earth-work,  re- 
doubt;  Quarter-deck  (schip). 

Schans:   -graver,  sapper,  trencher; 

kleed,  pavisade;  Quarter-netting  (schip); 
— korf,  gabion  (Verzameling  ervan,  g.age): 
— looper,  saUor's  watch-coat ;  — paal,  pali- 
sade;  —werk,  earthwork,  entrenchment. 
Schape:  — bout,  leg  of  mutton;  —kaas, 
ewe-cheese;  —kop,  sh.'s  head;  blockhead, 
simpleton  (Hg.);  —leer,  sh.skin,  roan  (v. 
boekband). 
Schapen:  — aarti,  sh.ishuess;  —bloem, 
Dutch  clover;  —fokker,  sh. -farmer;  tlock- 
master;  wool-grower;  —fokkerij,  sh.- 
farm(ing);  — hok,  sh.fold;  —huid,  sh.skin; 

— klaver,  Dutch  clover;  — luis,  tick; 

markt,  sh.-mai'ket;    — melk,  sh.'s  niilk; 

— mest,  sh.-dung;  — ras,  breed  of  sh. : 

scheren,    sh.-shearing;    — stal,    sh.-fold; 


—  leelt,  sh.-breeding;  —vel,  mutton  fat; 

—  wol.    sh.->     Wool. 

Schap»'-.  — iccK,     h.  tick:  — vachl,  fleece; 

—  vlecsch.    Miiittiiii;    — \  lies,   fleece; 

w<»lk.M-^,  flcc.  y  clouds:  Lucht  met  -wolk- 
jes,  iiiackerel-sky. 

Schappelijk,  fair,  tolerable,  moderate:  Gij 

hebt  ons  —  behandeld,  treated  us  f.ly; 

heid,  f.uess,  etc. 

Schapraai,  Schaprade,  pantry. 

Schar,  dab. 

Schare,  multitude,  crowd;  host. 

Scharen,  line  (zich);  range,  draw  up  (in 
array  of  battle) :  Ze  hadden  zich  om  de  deur 
geschaard,  formed  rouud  the  door;  Zij 
schaarden  zich  om  den  haard,  drew  round 
the  liearth  ;  Wij  ons  onilvr  uwe  lianiei-en, 
juin  yoiir  staiidai'd. 

Schareiislijpei',  scissors-(knife-)  grtnder. 

Scharlaken,  scarlet;  —bezie,  keiniesberry; 
—koorts,  scarlatina,  scarlet  fever;  —kor- 
rels, kermes-grains;  — luis,  cochiueal; 
— sch,  scarlet. 

Scharlei,   clary   (i;luntï. 

Schai'iiiinkei,  spindle-shanks,  skeleton. 

Scharnier,  hiuge;  — c)ewrichl,hinge-(rule-) 
joint,  ginglynms. 

Scharrebijter;  Z.  Schaalbijter. 

Scharrelaar,  petty  dealer ;  boteher,  bimgler 
(knoeier);  loose  fish,  rake  (los  heer). 

Scharrelen,  struggle  along  awkvvardly 
(voorischarrelen);  rummage  (omscharrelen) ; 
chaffer  (schacheren);  mess  about  after 
women:  We  moeten  door  den  tijd  zien  heen 
te  — ,  try  to  rub  (scratch)  along. 

Schat,  treasure,  wealth  (of  illustrations); 
dearest,  my  dear:  —  van  bloemen,  enz., 
wealth  of  flowers;  —  van  feiten,  store- 
house  of  f  acts ;  Hij  heeft  een  —  van  boeken, 
a  choice  collection  of  books;  Hij  heefteen 

—  van  geld,  a  mint  of  money;  Dit  boek 
bevat  een  —  van  kennis,  is  a  storehouse  of 
Information  (knowledge);  Zij  is  zoo'n  — , 
such  a  dear  (peach);  — ten  vergaren,  lay 
up   t.s;    Een   — je,  chickabiddy. 

Schatbewaarder,  treasurer. 

Schateren,  laugh  aloud:  Hij  lachte  dat  hij 
schaterde,  pealed  (bubbled  over)  with 
laugh  ter,  laughed  till  he  cried  again;  Hij 
deed  ons  —  van  lachen,  kept  us  in  (set  us 
in)  roars  (of  laughter);  — d  ciclarh,  (rolling) 
peals  of  laughter. 

Schaterlach,  loud  laughter,  guffaw. 

Schat:  — graver,  t.  seeker;  — kamer,  t.- 
chamber(-house);  store-house,  mine  (of 
knowledge);    —kist,  public  treasury,  ex- 

chequer:  Zonder  bezwaar  voor  's  Rijks 

kist,  without  injury  to  the  Public  Revenue; 
—kist biljet,  exchequer-bUl,  government- 
paper,  treasury-warrant(-bill);  — kistpro- 
iiiesse,  treasury -bond. 

S«"hal meester,    t.r;    —schap,    t.rship. 

Schalplicbliu,   liilmlaiy. 

Schatriik,   veiy   (awfiilly)  rich. 

Schatten,  valnc,  appiaise,  assess,  estimate 
(at,  op);  esteem  (hoog — ):  Ik  schat  hem  on 
üO  jaar,  give  him  (take  him  to  be)  fifty. 

Schatter,  appraiser,  valuer. 

Schattig,  sweet,  charmüig. 

Schatting,  tribute(- money),  estimation,  es- 
timate: —  V.  afstanden,  distance-judgtag; 
rVaar  hoogste  — ,  on  the  extremest  estimate ; 
IVaai'  ruwe   -.  at  a  rough  estimate;  De  stad 
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werd  een  —  «pyflegd,  laid  under  tr. ;  — s- 
koütleii,  valuation  charges. 

Schavielen,  shift,  chop  and  change  (r. 
wiiul);  chal'e  {i\  iouwiverk). 

Sfhaveliiia,   chip;    —en,   shavings. 

Sehaven,  iilaue,  snioothe;  chafe,  barlv.graze 
(ironden):  Ik  heb  mijn  iv^yesfliaafU,  bark- 
ed  iiiy  skin;  Ik  heb  mijne  knie  geschaafd. 
grazed  niy  knee. 

Schavielen.  Z.  Schareclen.    . 

Schavot,  scaïfold;  — kleui',dark-red  cohmr. 

Schavuit,  lascal,  scape  t>race;  — ensli'eeli 
(-('*(>/(//.).    i]ii>,cbicv,>u:.    (rasc-allv,   frick. 

Sche«Jcl,  skiill,  liraiii-i.an,  .■lauiimi :  Hij  IteeU 
een  har.icii  — ,  is  l  liirk-s.ed  (ha.s  a  t)iick-s., 

lig.):    —  (>eschi'ij\iiijj,  cranioj/rapby  ; 

\iOOV(-zuuij).  trepan,  ticphiue,  perf orator; 
— breuli,  crauial  fracture;  — liolte,  brain 
cavity;  — huid,  pericraniuni;  — teer,  cran- 
iology,  phrenologry;  — nieJer,  crauio- 
meter;  — iiietiua,  cranioinetry ;  —naad. 
coronal  sutiu-e;  — phiats,  (Mount)  Calva 
ry;   —vorm,  shape  of  the  sk.. 

Scheede,  sheath,  scabbard,  ca^ie;  vagina 
(anatom.):  Het  zwaard  in  de  —  steken  (uH 
de  —  trekken),  put  iip,  sh.  (draw,  unsheathe) 
tlie  sword. 

Scheel,  wry  (face),  awry,  aslaut,  slanting, 
leaiiing,  sloping,  shelving;  crooked,  on  one 
öide:  Schee ve  nek,  w.-neck;  De  ncheeve 
toren  i-an  Pisa,  the  leaning  tower  of  P.; 

—  houden,  slant;  slupe;  Hetwieltoopi. — , 
whecl  doesn't  run  true  (is  out  of  truth); 
Gij  loopt  uive  schoenen  — ,  you  wear  your 
shoes  down  at  the  side;  —  schrijven,  write 
slantingly;  Hij  zette  zijn  Iioed  —  op,  put 
OU  his  hat  awry   (aslaut),  eocked  his  hat ; 

—  zitten,  sit  awry:  Je  das  zit  — ,  tie  is 
sliifted  to  one  side;  Je  hoedzH — ,bouuet 
is  crooked;  —  (krom)  trekken,  warp  (v. 
huid);  Sclieeve  verhoudinyen,  awkward 
situatiouR. 

Scheef:  —hals,  w.-ueck;  —  lieid,  wryuess, 
twist,  crookedness;  — hoekig,  oblique- 
angled. 

Sclieel,sQuiuting,  cross- (swiv  el-, cock-)eyed: 
Scliele  hoofdpijn,  megrim,  bilious  (neural- 
gie, sick)  hoadache;  De  schele  nijd,  jealousy, 
the  green-eyed  monster;  i'c/ieZe  wip,  cock- 
eye;  Hij  is  (ziet)  — ,  squints,  has  a  cast  in 
his  eye;  Met  .schele  oogen  aankijken,  view 
with  a  iealous  eye. 

Scheelheid;  Z.  Schfelsicn. 

Scheeloojj,  squinteye(d  persen). 

Scheelzien,  squint,  cast  in  the  eye,  strabism 

Scheen,  shiu;  iron  band,  hoop:  Hel  vuur 
werd  hem  na  aan  de  schenen  gelegd,  he  was 
pushed  (pre8sed)hard  (dri ven  into  a  corner). 

Scheen:— been,sh.-bone(t,ibia);— l>cscher- 
mcr,  sh.-guard;  — |>laal,t;i ci  ves;  — woiifl, 
sli.-scrape;  — zadel,   pack  saddle. 

Scheep,  on  board,  aKoaid:  Wij  gaan  inor- 
Ui'n  — ,  on  b.  (euibark,  take  ship)  to-nior- 
row. 

Scheeps:  — aande^cl,  sh.  share;  — agent, 
sh.'s  agent;  — ariillerie,  naval  artillery 
(guns);  —  Ijehoci'len,  victuals,  provisious; 
— benooiliijdliedcn,  naval  (sea)  stores; 
sh.-chandlery  ;  Ia>\ ci-ancier  run  — henoo- 
digdhrden,  sh.-ehaiHncr;  — hericlit,  sli.'s 
report;  — lteinaiuiin<).  (  i,  w  ;  — liescliiiil, 
sh.  -  biscuit, hard -t  ai  ■  k  ;  — ln'\rach  lei-, cl  ia  it- 
ering-brokcr  (agenl );  —boord,  sh.  board; 


—  bouw,  sh.-buildina';  — bouwkunst,  na- 
val architecture;  — bouwmeester,  naval 
architect,  sh.-builder;  — contract. sh.pins?- 
articles ; — dek, deck ;  —  uok ter,sh.  's  doctor ; 
Met  — geleienheid,  bysh..  water;  — yezel, 
sh.mate;  —haak,  grappling  hook;  — hel- 
ling,   sh.-way;    —jongen,    sailor-(cabin-) 

boy;  —  journaal, sh.'s  journal,log-book; 

kapiteiu,  ekipper,  master;  sea-captain; 

kok,    sh.'s    cooli;   —kolen,  bunker  (sh.'s) 

coals;   — lading,  sh.'s  cargo;  sh.  load; 

lantaarn,  pooplanteru  -light;  —maat, sh.- 
mate;   —  macht,   navy,   naval  forces; 

makelaar, sli.- broker;  —  oïi'!<-ier,sh.'t^  offi- 
cer,  cliici'  (second,  etc)  male:  —ongeluk- 
ken, sh.piug-casualties;  —papiercti,  sh.'s 
papers;  —proviand,  sh.'s  stores;  —raad, 
council  of  war  on  board  a-  sh. ;  — ramp, 
sh. ping-disaster;  —recht,  maritime  law: 
Driemaal  is  —  reeht,  the  third  time  is  hicky 
(catching)  time,  thrice  doiic  is  well  duue; 
— rec(ïer,  sh.-owiier:  — i^ocpei'.  sijcaking- 
trumpet;  —romp,  sli.'s  huil;  —route,  sea- 
route,  ocean  lane;  —ruim,hold;— ruimte, 
tonnage ;   — sjouwerman,  longshore  man ; 

—  term,  sea-(na\itical)  term;  —tijdingen, 
sh.ping  intelligence ;  -timmerman,  sh.- 
wright  (sh.carpenter);  —( timmer )wcri', 
sh. -building   yard;    dock-yard  (voor  i-loot); 

—  ton,  ton;  — touwAverk,  rope-woik,  cor- 
dage;  —tucht,  discipline  on  board;  — tuig, 
rigging;  — victualie,  sh.'s  victuals;  —volk, 
sh.  's  company,  crew ;  —  vraclit,  freight,  sh. - 
load;  —want,  shrouds;  —zwabber,  swab, 
squeegee. 

Scheepvaart,  navigation;  shippmg  of  a 
country;  — bedrijf,  sh.ping  trade;  -ka- 
naal, sh.canal;  —kunde,  uautical  scienee, 
nauties;  — sacte.  Act  of  N. 

Scheer:  —baas,  barber;  —bakje, sha ving- 
bowl; — bekken,  b. 's  basin;  —der,  barber; 
sbearer;  — doos,  shaving-box;  — draad, 
warp. 

Scheeren,    water-soldiers    (planten). 

Scheel-:  — gci-eedschap,  —gerei,  shaving- 
utensils  (-tlüngs,  -tackle;,  -set);  — kwast, 
shavinL;--bru8h. 

Schcei'ling,  hemlock. 

Scheer:  — loon,  shaving-money;  — siies, 
razor;  —raam,  warp -frame;  — riem, strop; 
—spiegel,  sha  ving -glass;  — lijd,  shearing- 
time  (se/tapen,);- winkel, b. 's  shop  (saloon); 
— wol,  shearings;  —wondje,  shave-cut; 
—zeep,  shaving-soap. 

Schei«lbaar,.   separable;     — heid,     s.uess. 

Scheiden,  divide,  part  (from,  with),  part 
(07ie's  hair);  separate,  sever,  discounect; 
divorce  (huwelijk,  one  s  wife):  Wy  scheid- 
den als  vrienden,  parted  friends,  parted  in 
charity;  L'it  het  leven  -,  depart  this  life; 
Het  hoofd  irerd  van  den  romp  gescheiden, 
was  severcd  from  the  botly;  Twee  vech- 
tenden — ,  separate  two  fighters;  Hun 
wegen  —  zich  hier,  theii'  ways  di\ade  (part) 
here;  Ik  kon  niet  van  liem.  — ,  part  from 
hiin    (with    hiin,    afstand   diun). 

ScheidiiKj.  sciiaraiion.  di\isinii:  partilion 
(iiissrh<nkii,ii,rs.,lr.):,\-n,tv,''i,-/,l-):iudichil 
s.  (r.tujcIvnlH.i):  iiailiiif  ui,  //</ar) :  disesta- 
blishinciit  {r.  Krrk  ,n  slool):  Il  i  j  hevll  eenc 

—  in  liri  haar,  his  liair  is  i.ailcd  at  tbc  side 
(nan  r<' n  kant),  parted  down  the  iiiidd]<"  (in 
tut  midden);  — swand,  dLssepiiucnt  (/->iti/.); 


SCHEIDS. 


partitloii  wall  ( — S7nuur);  Bij  de  —  der 
vvoflcii,  at  the  partiriK  of  the  vvays. 

Sflieüls:  — jjor«'«"hl,  coiirt  of  arbitration 
(.•(((/(  ren  -  ii«rfm/'(T/)ri'.  subiTiit  to  arbitra- 
tion); —  muur,  part iliou-wall;  party-wall; 
—  re«'hter,  refercc,  umpire  {sport);  arbitra- 
tor,  arbiter;  awardor;  — reclilerlijk«»w?7- 
>ti>raak,  arbitral  award,  arbitrement. 

Scheikunde,  clioinistry;  S«'lioiknn<li«(. 
chcniiciil:  — e  fnrunilc.  u-rrkinr/,  rerhindi iif/ 
veriraiilsriiiip.  eb. al  foriinila,  action.  coin- 
pound  ((•oiiil)ination),affinity; — e,ch«'mTsf ; 
analyst  {e.  vocdinijsstoijcn). 

Schei:  — leekeu  =  Z/ee.s^eeA-e7i; — z.eil,skysail. 

Schel,  shrill(-tongued),  piercing;  glaring 
(light);  Hbell. 

Schel:  De  — len  vielen  hem  van  de  oogen, 
the  seales  feil  (lifted)  from  his  eyes,  he  was 
undeceived. 

Schelde,  (The)  Scheldt,  Escatit. 

Schelden,  call  nanies;  find  fault  with,  run 
down  (op),  abuse,  revile:  Gaan  — ,  become 
abusive;  Hij  schold  op  alles  wat  ik  deed, 
found  fault  with  everything  I  did;Hij  schold 
mij   uit   voor  schurk,  cd  me  a  rascal. 

Scheld:  — naam,  nickname;  —partij, 
slanging-match. 

Scheldraad,  bell-wire. 

Scheld:  —woorden,  abuse,  abusive  lan- 
guage,  invcctive. 

Schelen,  matter,  dilfer;  want  (ontbreken); 
ail  (siek  zijn) :  Het  kan  niet  — ,  never  mind, 
is  no  m.,  does  not  m. ;  Wat  kan  het  — ,  what 
does  it  m.1  what  m.  (whether  .  .  .);  Het  kan 
me  niet  — ,  I  don't  care,  itis  quiteimmat- 
erial  to  me ;  fat  lot  I  care  (plat) ;  Wat  kan  het 
je  — ,  need  you  care  ?  Dat  scheelt  veel,  makes 
a  great  differeuce;  Het  scheelde  .green /i«ar, 
was  touch  and  go,  was  a  narrow  escape 
(thing);  Het  scheelde  weiniQ  of  het  was  ver - 
geefsch  (/cicrrsi.  was  very  near  being  in  vain ; 
Hei  scfirr  li/r  ir(  in  ig  of  hij  was  verliefd  op  haar 
gcwonlni,  In-  has  been  within  a  very  little 
(an  ace)  of  falling  in  love  with  her;  Zijn  er 
hoiiderdl  Het  scheelt  maar  een  paar,  are 
there  so  many  as  a  hundredï  Only  a  few 
less;  Dat  scheelt  veel,  makes  a  great  diffe- 
rence;  Ze  kunnen  me  geen  zier  — ,  I  am 
absolutely  indifferent  to  them  ;  Wat  scheelt 
V,  is  the  m.  with  you?  Hem  scheelt  viets, 
there  is  nothing  the  m.  with  him :  Hei 
scheelt  hem  in  't  itoofd  (den  bol),  he  has 
a  tile  off  (is  not  quite  right  in  his  head, 
upper  stoiT);  Hem  scheelt  altijd  wat,  there 
is  always  somethLng  or  ether  the  m.  with 
him;  Wat  scheelt  er  aan,  what 's  amiss  (the 
matter)?  Zij  —  haast  niet  in  leeitijd,  there 
is  hardly  any  difference  in  their  ages. 

Schelf,  hayrick,  haystack. 

Schelheid,  shriUness ;  glare  (v.  licht) ;  Schel- 
klinkend,  shrill. 

Schel:  —koord,  bell-rope  (-pull);  — knop- 
(je),  b.-handle;  b.-push,  b.- (annunciator-) 
button. 

Schellak,  shellac. 

Schellen,  ring,  r.  the  beU,  r.  (for  the  ser- 
vant):  Je  hoeft  er  maar  om  te  — ,  you  have 
only   to   r.    ("button")   for  it. 

Schelling,  sixpence,  half -shilling ;  Schel- 
linkje, upper-gallery ;  paradise;  g.-peoplé 
(ites);  Op  het  — ,  among  the  gods,  in  the 
gaUery. 

Schelm,  rascal,  knave,  rogue:  Arme   — , 


poor  wretch;  — aebtig.  Z.  — sch;  — en- 
roman,  picaresque  novel;  — erij,  roguery, 
rogulsh  tricks;  barratry  (schip);  — pje, 
(dear)  little  rogue  (rascal);  —sch,  roguish, 
knavish,   rascally;    —stuk,  roguish  trick. 

Schelp,  Shell;  scallop  (bij  diner):  — dier, 
crustacean,  sheU-fish;  —dieren,  sh.-fish, 
eonchlfero;    Kennis  van    —en    ( — dieren), 

conchology;  —kalk,  sh.-lime(-stone); 

mcrfjel,  sh.-marl;  — slak,  snail;  — visch, 
■^h.-fish;    — werk,   sh.work,   écaille  werk.  . 

Schelvisch,  haddock. 

Schema,  scheme,  sketch,  outline;  skeleton 
(of   an   article);    — tisch,   schematic. 

Schemel,  footstool. 

Schemer,  twilight;  dusk  (laatste);.  — ach- 
tig,  dusky,  dun;  vague;  —donker  (In  't 
— ,  between  the  lights,  in  the  t.). 

Schemeren,  glimmer,  gleam,  shine  (feebly), 
sit  in  the  tw. ;  grow  dusk  ('s  ai;or?.fi'.s);  dawn 
('s  morgens):  Ik  verzeker  u  dat  hef  hem  niet 
schemert,  he  knows  what  he  is  about  (he 
is  a  clever  fellow);  Er  schemert  mij  iets  van 
voor  den  geest,  1  remember  it  dimly  (itn- 
perfectly);  Het  schemert  mij  voor  de  oogen, 
my  head  reels,  my  eyes  swim  in  my  head. 

Schemering,  dawn:  dusk,  twilight;  cat's 
light,  blindman's holiday  (scherts.);  crepus- 
cule,  gloamlng:  De  —  naderde,  it  was 
drawing  towards  twilight;  In  de  — ,  at 
dusk,  in  the  dusk  of  eventng,  at  (evening, 
morning)  tw. ;  at  daybreak,  at  dawn. 

Schemer:  —lamp,  floor-l. ;  — licht,  even- 
ing (morning)  twilight  (grey  dawn  of  day). 

Schend:  —blad,  libellous  paper;  -brok, 
calumniator,  slanderer. 

Schenden,  violate  (the  nevtrality,  a  treaty, 
etc);  mutilate,  disfigure,  damage  (bescha- 
digen), transgress  (overtreden);  dcsecrate, 
profane  (ontheiligen);  defile  (verontreini- 
gen): Hij  schendt  alle  iatsoen,  sets  all  (niles 
of)  propriety  at  defiance  ;Zijn  goeden  naam 
— ,  suUy  one's  fair  name;  De  neutraliteit 
— ,  abuse  the  neutrality;  Hii  schond  zijn 
gegeven  ivoord,  v.d  his  plighted  word  (faith). 

Schender,  violator,  transgressor,  desec- 
rator,  breaker,  profaner;  — ij,  violation, 
profanation;  desecration  (of  a  churchyard, 
etc),  sacrilege. 

.Schendig,  defamatory,  slanderous, profane. 

Schending,  violation,  breaktng  (of  the  Sab- 
bath),  desecration,  transgression :  —  van 
vertrouwen,  breach  of  confidence  (trust). 

Schenkblad,  tray. 

Schenkel,   thigh,   femur,    shank,   ham. 

Schenken,  retail  (liguor),  pour  out  (tea); 
give,  grant,  make  a  present  of,  present  (a 
person  with):  Bier  — ,  sell  beer  (on  the 
premises);  Ik  schenk  je  die  bijzonderheden, 
will  spare  you  these  details;  Hier  schenkt 
men  jenever,  gin  retailed  here ;  Ik  schenk  u 
die  schuld,  will  let  you  off  that  debt;  Zal 
ik  u  een  kop  thee  — ,  pour  you  out  a  cup 
of  tea?  Ze  schonk  haar  man  tweelingen, 
bore  her  husband   twins. 

Schenker,    cup-bearer;    donor   (gever). 

Schenking,  gift,  grant,  donation;  — sakte, 
deed  of  g.,  deed  of  donation. 

Schenk:  — kan,tankard; — tafel,BJde-boar(i. 

Schennis,  violation,  transgression:  rapé  (of 
woman);indecentexposure(rferee7'5«fl?7(fiV/). 

Schep,  scoop,  spoon(fnl),  shoveKfuI):  In 
één  — ,  at  one  se:  Een  —  geld,  heaps  (a 


SCHEPBORD. 


SCHETSEN. 


mint)  of  m.:  Een  —je  ruiker,  a  (littlo)  ' 
spoonfiil  of  susar. 

Schepl»orcl,  paddie  (v.  molenrad,  stoonihuol- 
rad,  etc);   dipper  {om   uit  ie  hoozen). 

Schepel,  tanshel,  deealitre. 

Schepelinfj,sailoi:  £»c  — en  en  de  passo/jiers, 
the  crew  and  the  passengers. 

Schepen,  take  on  board;  ship. 

Schepen,  sheriff,  iiinaristrate,  aldermau; 

bank,  (oint  "f  aldiiiiLeu,  bench  of  niagis- 
trato:    — liniiier.    cnnrt   of   sh.s. 

Schepen'^ehiip,  sliiiiff's  office. 

Schep:  —lepel,  ladlc,  scoop;  — lich»,  sky- 
light;   -nel,  landing-net. 

Scheper,  shepheid. 

Scheppen,  scoop,  fill  (a  cask),  ladle  (suup 
into  a  plate),  baü  (out);  dip  (paper);  hive 
(yonng  hees);  create:  Vol  — ,  fill;  Een  Ira- 
ciitie  — ,  establish  a  tradition;  Hij  is  tot 
heerschen  «jeschapen,  was  born  to  rule,  is 
a  born  ruler;  — tl,  cre4itive( power,  genius). 

Schepper,  scoop,  (tin-)dipper;  Creator. 

Scheppinci,  creation;  —  sverniofjen,  crea- 
tive  power. 

Scheprad,  paddle-wheel. 

Schepsel,  creature  (ook  verachiclijk). 

Schepler,  sceptre:  Den  —  zwaaien,  beai- 
(wield)  the  se,  hold  sway. 

Scheren,  shave  (v.  vienschen),  shear  (v.  die- 
ren), trim  (a  hedge);  stretch  (a  line),  warp: 
De  zwaluw  scheert  hei  watervlak,  skmis 
(the  surface  of)  the  water;  Zich  laten  — , 
get  sh.d,  have  a  sh. ;  Die  waard  weet  zijne 
«tasten  ie  — ,  host  knows  how  to  fleece  his 
guests;  Zy  —  steentjes  owrftef  i/-a<e/-,  play 
at  ducks  and  drakes  with  flat  pebbles; 
Scheer  je  wea,  get  you  gone! 

Scherf,  shard,  potsherd;  bit,  morsel,  frag- 
ment;   (shell-)splinter. 

Seherina,  warp:  —  en  inslag,  w.  and  woof 
(Dat  is-  rn  //!?/«'/,  quitecommon  (of  daily 
occurrenici.  tln'  nvdci  of  the  day,  quite 
the  rule   wilh    him,   hij  hrm). 

Scherlei;  /.  Schurlri. 

Scherm,  (fire-,  tapestry-)scrccn,  fence;  cur- 
tain.  act-drop  (tiisschen  de  bedrijven):  um- 
bel  (plantk.);  shield  (/if/.):  Achter  rfe — en, 
behind  the  curtains  {l'era.  peep  bchind  tho 
scènes,  oofc  ƒ ifif.);  T)a.t{/rlii  m-l  alli  .-•  :i<-h(ci- </, 
— en,  is  all  done  on  tlu  >!>  lin  -ecicii; 
Achter  de  — en  zitten,  bc  at  ihc  bcittojii  dl' 
everything,  pull  the  wires:  — liloeni.  uiu- 
bellifer  ( — bloctni(jen,nmhel\iterne);  — <'liil). 
fcncing-club;    — «lejjen,   foil. 

Schermen,  fence,  practise  swordsmanship : 
In  iliii  wnul  (de  lucht)  — ,  brag,  gas;  Gij 
scherm I  hi  het  wild,  are  talking  (sparring 
awa.\)  at  randoin ;  —  met  woorden.,  word- 
fciicing;  Hij  schermt  uirf  ininrdrn,  t;ilks 
humbug,  is  a  wini|\  fclln\s  ;  Cii  miKt  niit 
allijil  met  inr/r!/s<„„  ,  -honld  iiot  iil\v;,\- 
lioast  of  your  rcspcctability. 

Schermer,  fencer,  swordsman. 

Schermhan(lschoen,fencing-glove(-gauut- 
let  ). 

S;-lierininKel;    Z.    Schnniiinkcl. 

Sriieriii:  — Uiin'^l.  ;u(  nf  tcncing,  swords- 
iniiiisliip;  —ie-..  Iriu-inu'  li'ssou  ;  —masker, 
feiK'iug  iiuisk;  — iiieeslei',  feiicing-master: 
— neteniufj,  feucing-practice;  —school. 
fcncing-school. 
Schermntselen,  skirmish;  Schermulse- 
ling,  skiiiiiisli.   l)nish. 


Scherm:  —  vereenijjino,  fencing  club; 

zaal,  fencing-room. 

Scherp,  sharp,  acute,  keen,  tart,  severe; 
edge;  ball,  bullet.  shot:  —  antwoord  (op), 
tart  (cutting)  reply  (to),  caustic  rejoiBder 
(to),  retort  (on);  —beeld  (foto),  sh.-cnt 
likeness;  — e  berisping,  severe  reproof ;  — e 
concurrentie,  keen  competition;  —e  critiek, 
sh.  (slashing)  criticism;  —  examen,  sear- 
ching  examination ;  —e  r/elaotstrekken,  sh.- 
cut  (stroogly-marked,  pronoimced)  feat- 
ftres:  — e  Aoefc,  acute  anglc;  — e /cowde,  keen 
(sh.)  frost  (cold);  —e  lurht.  penetrating 
(biting)  air;  pungcnt  ^imU:  loud  flavour 
dicur;  Am.);  —einfdil.link'i.  \niceless  con- 
sonant; —  onderzoek,  ntiiil  (close)  in- 
vestigation  (examination);  — e  schets,  deep- 
ly-bitten  sketch;  — e  toon,  piercing  tone; 
—e  tong,  sh.  tongue;  —  verstand,  keen 
(subtle)  intellect;  lem.  —  aankijken,  look 
hard  (closely)  at  a  p.;  Zij  hoort  — ,  hears 
quickly,  is  quicli  of  hearing;  —  stellen, 
focus  (fut.):  Gij  moet  —  toeluisteren,  list- 
en attentively ;  —  uitkomen,  stand  out  in 
bold  relief;  Z.  Patroon;  Hij  heeft  een  — 
(jezicht,  is  sh.  eved  (quick-sighted),  has 
a  quick  fk.-eii-  .n  ,■;  Tlii  },f,  ft  - ,  /,  -  ,  „  reuk. 
hasa  k.'cii  11..-,  -iii.lli;  i^  -li.  ii..-.-.i  ^h,,n.,l): 
Hij  wnx  -   l.-.,.-ll  ,nn.  -,i:M'I"'1   hm.'  lip:  M rl 

—  jjeladen,  luailcl  willi  liall;  /ij  >^rhot(n 
met  — ,  fired  (at  us)  with  bali-cartridges ; 
Op  — ,  sh.-shod;  Het  paard  werd  op  — 
iiesei,  was  calked  ( frost- nailed,  roughshod), 
the  shoes  of  the  horse  wereroughed;  Hij  i.s 

—  van  (heefteen — )  ffcTioor,  has  a  quick  ear. 
Scherpen,  sharpen  (ook  fig.);  whet,  strop 

(razor),  pomt  (pencil):  De  vogel  scherpte 
zijn  bek,  s.ed  its  beak;  Dat  scherpt  den 
honfler,  gives  a  man  an  appetite,  gives 
an  edge  to  the  appetite;  ƒƒ et  verstand —, 
brightcii  (sh.)  the  mental  faculties. 

ScherpiH'id,  -li.ii.>-.  tait-,  keen-,  acutcn(r->. 

Scherp b«)eki<(.  a.uti  -angled. 

Schei'prechler.  cxei'iit  ioner,  hangman. 

Scheri)sclnitter,  sh.-shooter,  sniper  (iiii 
hinderlaag);  (good)  marksman;  — stoelage, 
proficiency  pay ;  — svereenicjing,  shoot- 
ing(gun-rifle-)club. 

Scherpsiiijdend,  sh.-(keen-)edged. 

Scherple.  edge,  sh.ness. 

Scherpziend,  sh.-(quick-)sighted;  perceiv- 
ing,  penetrating  (/iff. ) ;  — heid,  quick-sight- 
edness,  penetration. 

Scherpzinnitj,  acute,  subtle-(sharp-)witted, 
long-headed,  sagacious,  ingenious:  Hg  is 
zeer  — ,  can  sce  thi-ough  (far  into)  amill- 
stonc  (iron.);  —heid,  a.ness,  penetration, 
sagacitv,   ingeniousness,   acumcn. 

Schei-I».  jest.  joke.  fiiii.  ruillery:  Als  — 
iipriilhii.  Iiciit  asaj.ikc;  —  \  ei'slaaii.  takc 
.■1  j.:  Ilii  \<'r-«l:i;il  ./rr/i  .  faut  stand 
(laku,  ))ear)  a  j.ikc;  In  — ,  in  j.,  in  play,  by 
way  of  joke;  —  terzijde,  (all)  jokiug  apart, 
speaking  seriously. 

Schertsen,  jcst,  joke,  poke  fun  (at  a  person) : 
TIÜ  laai  //(■(/  ;/((/  r.irh  ,  is  not  to  bc  trifled 
wiili;    — «ferwij/.e.   l>y   way   of  joke. 

ScImtx  ciiMcreciil,   ost  lacisiii. 

Schel-.,  skct.-li,   (nnigli)  draught,  sk.y  out- 

line:  ski-li^tmi  Kill  (  -  i'.  welsonbverp) ; 

boek.   -k.  l...i.k. 

Schcl>en.-k(  I.  li,(lashoff,drawintherough, 
o\itlitn^;  aduinbrate;  Schelser,  s.er. 


SCHETSKAART. 


Sehelskaart,  sk.  (outline)-map;  skeleton- 
map  (school). 

Srhelleraar,  hiaggait,  swaggcrcr,  Qaiiiier, 
swashbuckler;  tub-thumper  (redenaar). 

Soholteron,  swaggcr,  brag,  bluster,  rant, 
vapoiir,  pas;  blare,  bray  (v.  trompeHen), 
clang :  —  en  doen  zijn  twee,  it  is  one  thing: 
t<>  braff  and  another  to  fight. 

S<'lH'uken,  rub,  scratch;  Seheiikpaal,  r.- 
bini^post. 

SriK'iir,  rent,  tear  (in  stof),  flaw,  burst, 
(•r.'ick,  fissure  (in  porselein,  ijs,  enz.),  oleft: 
Ken    —   naaien,  sew  iip  a  rip. 

Scliour:  — almanak,  tear-off  almaiiac; 

buik,    scurvy    ( — achtig,    scorbutic). 

Sriieiiren,  tear  up  (in  several  pieces),  tear 
(across),  rend  (verscheuren);  snateh  (froiii. 
of),  tear  (piill)  off;  ploügh  up  (v.  weihnul): 
get  torn,  split,  burst;  crax;k:  Hij  iiecft  -ijn 
broek  gescheurd,  torn  bis  trousers:  In  .ft uk- 
ken — ,  tear  to  pieces;  Hij  sclieurcle  het  mij 
uit  de  handen,  tore  (snatclaed)  it  out  of  niy 
hands;  Hii  scheurde  zicli  uit  mijne  armen, 
tore  himself  away  from  me;  Dit  kind  werd 
ons  van  het  bart  gescheurd,  was  severed 
from  our  hearts. 

Seheurinfi,  rupture,  (faction)  split;  cleav- 
age  (in  the  mini^lry);  schism  (kerkelijke). 

Scheur:  —kalender,  block-(tear-off )  calen- 
dar;  — maker,  schismatic;  —papier, 
waste-paper;  — tand,  carnassial  tooth; 
fang;    — wond,  lacerated  wound. 

Scheut,  shoot,  sprig  (takje,  loot);  bourgeon 
(jonge  — );  dash  (of  brandy);  twinge  (of 
iwin);  toothful  (—je):  Die  jongen  heeft  een 
—  {ickrejicn,  grown  considerably  of  late. 

Scheutig,  open-handed,  liberal:  — heid, 
o. -h. ness;  liberaiity. 

Schicht,  arrow,  dart;  flash  (of  lightning). 

Schichtig,  shy:  —  paard,  shier;  Het  paard 
werd  — ,  shied  (at  a  tree,  voor  een  hoorn), 
took    fright;    —heid,    s.ness,    fright. 

Schiedam,  Schiedam;  —nier,  native  of 
S. ;    Schiedam,    Hollands. 

Schielijk,  swift,  rapid,  prompt,  qnick,  sud- 
den,  hasty;  — heid,  sw.ness,  rapidity, 
promptness,  quick-,  suddenness,  baste. 

Schieman,  boatsman"s  mate;  — sgaren, 
spun  twine  (yam). 

Schier,  almost,  nearly,  all  bnt. 

Schiereiland,  peninsnla. 

Schieringers,  democratie  party  in  Fries- 
land   (during   the   Middle-Ages). 

Schietbaan,  rifle-range(-gallery),  artillery- 
rango;  shooting-ground  (-range);  butts. 

Schiclcn.  shixit  (at),  bag  (op  jacht),  fire  (at), 
ilait  (i:i.\s.  stralen  schieten);  let  go,  slip 
llatni  si-hiricn);  snipe  (uit  hinderlaag); 
veer  (draaien);  lend  (money):  Aren  — , 
form  into  ears;  Goed  — ,  beagoodshot; 
De  7.on  — ,  take  the  sun's  altitude;  Hoeveel 
hazen  hebt  gij  geschoten,  bagged?  l^hel) 
hem  dadelijk  geschoten  (fig.),  gauged  him 
(took  bis  measure)  at  once  (from  the  be- 
ginning);  Laat  hem  (het)  — ,  drop  him,  give 
him  the  go-by,  let  him  go  (let  it  slide);  Zij 
lieten  het  touw  — ,  paid  away  (out)  the 
rope;  Brood  in  den  oven  — ,  peel  bread; 
De  boom  schoot  in  de  hoogte,  grew  up  to  a 
great  height;  In  de  kleeren  — ,  slip  on  one 's 
clothes;  Hij  schoot  in  het  wak  en  onder  het 
ijs,  got  into  the  air-hole  and  under  the  ice; 
J)e  gedachte  .schoot  mij  ince7is  te  binnen, 


flashed  upon  me;Hij  schoot  voorover,came 

(down)  a  cropper   (v.  ruiter). 

Schieter,  caddice-fly  (schietmot);  peel  (v. 
I)akker.<i);  bolt  (grendel). 

Schiet:  —gat,  loop-hole,  embrasure:  Van 
— en  x^oorzien,  loophole  (a  wall);  — gebed, 
ejaculatory  prayer;  —katoen,  gun-cotton; 
—lood,  plumb,plummet;  — oefening,  tar- 
gct-practice;artillery-practice;— schijf,  tar- 
ge  (dicht,;  ^eMew),  target,  mark; —school, 
musketry-school;  — spoel,  shuttle:  — tent, 
sh.ing-gallery,  rifle-range;  —terrein;  Z. 
— liann;  — vereeniging,  rifle-association 
(-club);  —  voorraad, (am)munition; — wed— 
slri}d,sh.ing-match:  Ken  —  wedstrijd /(o?/- 
drn,  sh.  at  the  target;  —wilg,  white  willow. 

Schiften,  sift,  divide,  sort  (piek)  out,  curdle 
(e.   melk). 

Schifting,   sorting,   s.ing;   curdling. 

Schijf,  disk;(black,  white)  man  (at  draughts); 
slice  (flakje),  round  of  beef;  sheave  (v.  blok): 
roimd  of  lemon  ( — je):  Hart  van  de  — , 
buil 's  eye;  Hij  heeft  schijven,  got  money 
(tin);  Groote  schijven  raakt  men  het  eerst, 
big  marks  are  soonest  hit;  Hij  deed  het  oni 
de  schijven,  for  the  pelf;  Dat  loopt  over 
veel  schijven,  niany  persons  are  concerned 
in  it,  it  has  to  pass  through  many  hands; 
there  are  wheels  withüi  wheels. 

Schijf:  —schieten,  target-sh.ing,  target- 
practice  (-firing);  —  vormig.disk-shaped; 
—werpen,  disk-(quoit-)throwing,  playtng 
quoits ;  — werper,disk-thrower  ;di8cobolus. 

Schijn,  appearance  (voorkomen),  show,  pre- 
tence,  pretext,  shine,sheen,  glimmer:  IN'aar 
den  — ,  ostensibly,  in  (to  ontward)  seeming:  . 
!\'aar  allen  — ,  to  all  a.,  apparently,  to  all 
seeming;  by  all  a.s;  —  en  wezen,  shadow 
and  substance;  —  bedriegt,  a.s  deceive 
(are  deceptive);  not  every  apple  that  is 
fair  at  eye  is  good;  do  not  look  upon  the 
vessel  but  upon  what  it  contains;  don 't 
judge  by  the  label;  Wij  moeten  den  —  zien 
te  redden,  try  to  keep  up  (to  save)  a.s;  Met 
veel  —  van  waarheid,  with  much  colour 
(plausibility ;  Dat  is  — haar  juist,  plaiisible) ; 
Er  is  geen  —  of  schaduw  van  waar,  not  a 
grain  of  truth  in  it;  Hij  neemt  den  —  aan, 
alsof,  makes  a  show  (pretence)  of  ... ;  Hij 
heeft  den  —  tegen  zich  (De  —  is  tegen  hem), 
a.s  are  against  him.  Z.  Wezen;  Hij  deed  het 
onder  den  —  van  vrienschap,  under  the 
show  (cloak,  mask,  colour)  of  friendship; 
Hij  doet  alles  voor  den  uiterlijken  — ,  a.  is 
everything  with  him;  Daar  is  geen  — tje 
bewijs  voor,  not  a  scintilla  of  evidence  for 
it;  Hij  heeft  geen  —tje  kans,  not  the  ghost 
(shade)  of  a  chance. 

Schijnaanval,  feigned  (8ham)attack;  feint. 

Schijnbaar,  apparent,  ostensihle:  Schijn- 
bare rrwftetd.  semblanceof  unity ;  7?e  schijn- 
bare horizon,  the  a.  horizon;  — heid,  a.- 
ness,  ostensibility,  seemingness. 

Schijn:    —batterij,  dummy  battery; 

Ijceld,  phantom,  delusion;  — beweging, 
feint;  —dood,  a.  death,  suspended  anima- 
tion:  trance,  asphyxia;    "scemingly  dead. 

Schijnen,  seem,  appear  (uiterlijk);  Hhine(r. 
zon);  look:  Het  schijnt,  dal  hij  komt.  s.s 
likely  that  he  willcome;  Hetschijnl  waar 
te  zijn,  s.s  to  be  true. 

Schijn:  —geleerde,  sciolist,  would-be 
scholar;    —geleerdheid,  sciolisni,  wouki- 


SCHIJNHEILIG. 


be  learning;  — oeslalle,  phase  (of  the 
moon):  — ijevecht,  sham-fight;  — nrond, 
apparent   reason. 

Sfhijnheilio,  hypocrilical,  sanctiinoiiious, 
saintly ;  — e,  hypocrite,  saint  {irnn.),  sneak ; 
— heid,  hypoci-isy,  sanctimony,  dissünu- 
lation. 

Schijn:  —koninfl,inockkiDg;  — loopgraaf, 
dummy  tronch;  —proces,  bogus  trial. 

Schijnsel,  shitic  jjrliiiiiner,  sheen. 

Schijn:      —  verdi»'ii>.le.      seeming      merit 

(gain);    — vcrdi'acj,    shain    contract; 

vermaak,  seeming  joy;  —vrede,  hoUow 
(false)  peace. 

Schijnvroom.  Z.  Schijnheilig. 

Schijnwerper,    search-light    (zoeklicht). 

Schik:  Wij  hebben  veel  —  gehad,  had  great 
fun,  enjoyed  ourselves  greatly;  In  z'n  — 
zijn,  be  in  high  spirits;  Ik  ben  er  mee  in 
mijn  — ,  well  content  (pleased,  delighted) 
with   it,   glad   of  it. 

Schikgodinnen,  the  Fates,  Parcae,  sisters 
three,  weird  (fatal)  sisters. 

Schikketijk,  accoinmodating,  considerate, 
fair,  reasonable:  — heid,  complaisancc, 
reasonableness,  fairness. 

Schikken,  arrange,  order;  settle,  make  iip 
(a  qnarrel);  suit  (passen,  voegen) ;  get  tcc— 
onciled  to;  conform  oneself  to,  comply 
(with):  Kimt  gij  het  — . .,  make  it  conve- 
nient .  .  .?  Hoe  gaatheti  Het  schikt  nogal, 
pretty  well,  thank  you;  Ik  zal  het  zoo  — , 
dat  je  hier  kunt  slapen,  I  will  a.  for  you  to 
sleep  here;  Doe  wat  je  het  best  schikt,  suit 
your  own  convenience;  Ik  weet  niet  hoe  ik 
het  zal  — ,  how  to  a.  matters;  (Zich  —): 
Alles  (Het)  zal  zich  wel  — ,  things  are  sure 
to  right  thenisclvfs,  it  will  come  right;  Zich 
zoo  goed  mojiclijlv  in  iitx  — ,  make  the  best 
of  a  bad  ioli;  /M-\\  kalm  —  in,  set  one- 
self coolly  to:  Hij  zot  er  zich  langzamer- 
hand irrl  in  — .  will  shake  down  to  it  little 
by  little;  /icli  in  de  omstandigheden — ,  ac- 
coiiiiuodatü  oiu'self  to  circumstances;  Zic/i 
—  in  z'7i  lot,  he  consoled;  Men  moet  zich  in 
het  onvermijdelijke  — ,  what  cannot  be 
cured  must  be  endured  (resign  ones.  to  one's 
f  ate) ;  Zich  in  zijn  werk, enz.  — ,get  reconcUed 
to  one's  work;  Gij  moet  m  naar  TiMnne  wen - 
schen  — ,  conform  yourself  to  their  wishes ; 
Zij  schikten  zich  om  de  tafel,  drew  round  the 
table ;  Op  zij  — ,  move  aside. 

Schikking,  order,  a.ment,  settlement,  dis- 
position  (Cf.  make  d.s,  — en  treffen):  7A] 
kwamen  tot  eene  — ,  came  to  an  a.ment 
(understanding). 

Schil,  peel,  rind;  skin  (w.  bessen  en  bananen); 
parings,    peelings    (schillen).    Z.    Aardapp. 

Schild,  shield,  aegLs;  buckler  (beukelaar), 
scutcheon  (wapenbord),  label  ( — je  v.  ka- 
raf, flesch) :  tiod  is  mijn  — ,  The  Lord  is  my 
sh. ;  Wat  voert  hij  in  zijn  — ,  is  he  driving 
(aiming)  at?  is  he  up  to?  Hij  voert  wat  in 
het  — ,  is  up  to  mischief,  means  mischief 
(tegen  iemand,  has  designs  uvon  a  p.);  Ik 
weet  irat  hij  in  het  —  voert,  his  little  game ; 
Hij  worfl  <»p  het  —  verheven,  raised  on  thesh. 
(choscn   as  leader);  —drager,  sh.-bearer. 

Schilder,  artist,  painter;  house-painter :  — 
van  het  decoratiel,  stage-painter. 

Schilderachlig,  picturesque;  —heid,  p.- 
ness. 

Schilderen,  T)aint;  picture;  deliueate; stand 


sentry,  do  sentry  go ;  cool  one's  heels :  Ge- 
schilderde ramen,  vloer,  stained  glass  Win- 
dows, floor;  Naar  het  leven  (de  natnur)  ge- 
schilderd, p.ted  from  life  (natiire). 

Schilderes,  paintress,  lady-artist. 

Schilderhuisje,  sentry-box. 

Schilderij,  p.ing,  picture;  —kabinet,  cabin- 
et    of    pictures,  picture-gallery ;  — koord, 

picturp-roid;     — lijst,   picture-frame; 

Iciilooiixlolling,  exhibition  of  p.ings; 

\  «Mv;iiin-liiig,  collection  of  pictures. 

Scliildcriiu),  portrayal,  p.ing,  picture:  De 

—  en  zijn  mnni,  the  descriptions  (delinea- 
tions  of  character)  are  beautiful. 

Schilderkunst,  art  of  p.ing,  pictorial  art; 
Schilder:— samljaclit,trade  of  ap. er;— s- 
alelier,  studio ;  —  school,school  (academy ) 
of  p.ing  (p.ers);  Schilders:  —ezel,  easel; 
—gereedschap,  p.er's  tools  (things,  uten- 
sils);  — kwast,  p.er's  brush;  —lak,  lack- 
dye;  — palet,  palette, pallet;  — stok,maul- 
stick,   restiug-staff. 

Schilderstuk,  picture;  (historie)  p.ing. 

Schilders:  -verdriet  (p?.),  London  pride; 
— werkplaats  ( — imnkel),  house-p.er's 
workshop. 

Schild:  - -klirr,  thyroid  gla.nd;  — knaap, 
sliiulil-boaior,    squire. 

Scliil<l]>ad,  tortoise  (landschildpad),  turtle 

(zcesclnldpad):  —(den),  tortoise-shell ; 

soep,  turt.le(-soup):  Nagemaakte  —soep, 
m  ook -turtle. 

Schild:  —varen, filmy-fern  (stekelige, holly- 

f<Mn):    —  \leugel,  sheath-(case-)wing; 

\  l<Mi()cli<i.  ^h.-winged  ( — igen,coleoptera). 

Si-liil<l\oriiiig.    shield-shaped,    scutiform : 

—  kraakbeen,  thyroid  cartilage. 
Schildwacht,  sentry,  scntüiel:  Een  verlo- 
ren — ,  forlorn  hope;  Op  — iracht  plaatsen, 
put  on  s.;  Hij  stond  op  — ,  stood  s.,  dids.- 
go:   —   mor  het  geweer,  s.  over  arms. 

S«  Il  ild  wacht  huis  je,    s.-box. 

Scliilt'er.  scale:  daiidruff  (op  het  hoofd);  slag 

ihamershiii):    — (achDig.   soaly. 
Schilferen,  scale,  peel. 
Schillen,    peel    (potatoes,    oranges);    pare 

(apples);  ))lanch  (shell.  almonds);  —mesje, 

paring-knife,    stripping-knife. 
Schim,  shadow,  shade,  ghost.  spectre:  Hy 

is  bang  voor  zijn  eigen  — ,  afraid  of  his  sh. 
Schimmel,   grey   horse;ll   mould;   mildew. 
S<-biiiiiiielcn,    grow    mouldy    (mildewcd). 
Schiinniclig,   mouldy,    mildewed. 
Srliiiiiiiicl:    -plant,  fungus   (Mv.   fungi); 

—  spel.   game   of   bell-and-hammer. 
Schimmen:  —rijk,  Hades,  abode(s)  of  the 

dead,  the  realms  below;  — spel,  phantas- 
magoria. 

Schimp,  indignity,  contumely,  abuse, 
scorn;  —dicht,  satire:  —dichter,  sattrist. 

Schimpen,  abuse,  revile,  run  down,  scoff, 
rail  (at);  Schimper,  scoffer,  etc. 

Schimp:  — rede,abusive speech  (language), 
invective;  —scheut,  indirect  cut,  sly  hit; 
— schrift,  lampoon,  libel:  —taal,  abusive 
language;    — woord,   abusive   word. 

Schin,  dandruff. 

Schinkel.   Z.  Schenkel. 

Schip,  ship,  vessel;  nave  (v.  kerk);  Klein — , 
klein  zeil,  little  wealth,  little  care;  —  met 
zure  appelen,  threatening  showers  (hail- 
storm);  l'it  het  — ,  ex  sh.;  Als  het  —  met 
geld  komt.  when  the  sh.  oomes  in;  Schoon 


SfllIPRHBUK. 


—  maken,  clear  away;  take  a  purgative 
{ purgeer  en);  Zijne  schepen  achter  zich  ver- 
branden {lig.),  biiru  one's  sh.s  behiud  oue; 
7<:én  kapileiu  op  een  — ,  masters  two  will 
not  do;  Kr  kunnen  geen  twee  groote  masten 
Of)  ('in     -  zijn.,  w  liiii  two  men  ride  a  horse, 

Sehiiibi-fuk,  sliiiJwiccU :  Bij  — ,  in  case  of 
sh. ;  — lijdi'n.lii.-  sh.ed  (castaway);miscarry, 
come  to  nothijig  (/iy.);  — eling,  sh.ed  per- 
son,  casta^ay. 

Schipbrug,  boat-bridge,  b.  of  boats  (bar- 
ges),  pontoon-(floating-,  boat-)b.. 

Schipper,  captain,  skipper,  master,  baigee; 
— aar,  shufller,  trimmer;  — en,  trim,  com— 
promise  matters,  shut'fle;  —ij,  inland 
navigatiun;  — lie,  schipperke  {hond). 

Schippers  —beurs,  Shipping- Exchange; 
—knecht,  skipper's  man. 

Schippond,  sh.-pound  (=    150  K.G.). 

Schisma,  sohism. 

Schitteren,  glittei",  sliine,  sparkle,  gleam : 
— ■  door  afwezigheid,  be  conspicuous  for 
one's  absence;  Het  scliitterde  in  al  zijn 
heerlijkheid,  shone  forth  in  all  its  glory; 
Met  — de  oogen,  witli  eyes  alight;  Haar 
oogen  schitterden  op  dit  nieuws,  twtnkled 
at  the  news ;  — «.d,  brüliant,  glittering,  bright. 

Schitterglans,  lustre. 

Schittering,  glittering,  sparkling,  blaze. 

Schobbejak,  Schobberd,  rascal,  scamp, 
rogue. 

Schobberdebonk:  Hij  loopt  op  — ,  is  a 
sponger(lick-platter), lives  at  other  people's 
expense. 

Schoeien,  shoe;  face,  line  with  (wood): 
Keurig  geschoeid,  daintily  shod;  Sehoei- 
ing,  facing,  wooden  lining;  Schoeisel, 
foot-gear(-wear). 

Schoelje,  rogue,  rascal,  scamp. 

Schoen,  shoe :  Met  looden  — en,  with  leaden 
feet,  leaden-footed,  reluctantly,  as  a  bear 
goes  to  the  stake;  De  stoute  — en  aantrek- 
ken, pluck  up  courage,  take  heart  of  grace, 
pidl  oneself  together,  nerve  oneself;  JJ'ien 
de  —  past,  trekke  hcTn  aan,  those  whom 
the  cap  fits,  let  them  wear  it;  if  the  cap  fit, 
wear  it;  let  him  wear  the  coat  (cap)  whom 
it  fits;  Alle  — en  passen  niet  voor  alle  voe- 
ten, every  s.  fits  not  every  foot;  Daar 
wringt  hem  de  — ,  that's  where  the  s. 
pinches;  Ieder  weet  het  best,  waar  hem  de  — 
wringt,  he  who  wears  the  s.  (the  wearer) 
knows  best  where  it  (the  s.)  pinches;  Gooi 
geen  oude  — en  weg  vóór  ge  de  nieuwe  hebt, 
don't  throw  away  the  good  you  have  till 
the  better  is  withtn  your  grasp;  Hij  staat 
vast  in  zijn  — en,  fii-m  in  his  s.s,  is  proof 
against  temptation;  Schuif  7/ie  dat  niet  in 
de  — en,  don't  lay  that  at  my  door;  Ik  wou 
niet  graag  in  zijne  — en  staan,  should  not 
like  to  be  in  his  s.s;  Het  hart  zonk  he7n  in 
de  — en,  his  heart  went  down  into  his  s.s 
(boots),  sank  into  his  boots;  it  drove  his 
heart  into  his  boots;  Over  de  hooge  — en 
loopen,  go  too  far,  be  too  bad. 

Schoen:  — band,  s.  striug;  —borstel,  s.- 
(blacking-  )brush. 

Schoener,  schooner;    — brik,  brigautüie. 

.Schoen:    —gesp,   s.-buckle;    —hoorn,   s.- 

(ing)-horn;  sh.-lift;  — lapper,  cobbler; 

leer,    s.-leather;    — maker,  s. maker; 

poetser,  s. -black;  boots  (inhotel);  —poet- 


sersbankje, s.black's  rest;  —riem,  lat- 
chet;  s.-(boot-)strap:  Gij  zijt  niet  waard 
zijne  —riemen  los  te  maken,  worthy  to 
imtie  his  s.-strings;  — schrapper,  boot- 
scraper;  — smeei-,  blacktng,  polish;  - — 
spijker,  s.-pin(-tack);   —trekker,  s.-lift; 

—  veler,   boot-(s.-)lace. 

Schoep,  paddle-board;  ladle-(float-)board 
(e.    inolenrud). 

Schotïecrtler,  desecrator;  violator;  Schof- 
ïeercn.  desecrate,  violate. 

Schofïel,   hoe;    —en,  hoe. 

Schoft,  fourth  part  of  a  day;  withers  ir. 
enkele  dieren). 

Schoft,  scoiuidrel,  scamp;  — erig,  rude: 
mean,  dirty. 

Schok,  shock  (jig.);  concussion,  jerk:  Het 
gaf  mij  zoo'n  — ,  such  a  sh.  (turn). 

Schokken,  shock,  shatter,  unhinge,  shake, 
agitate  ifig.);  jolt,  shake  (with  sudden 
jerks);  Het  schokte  ons  geweldig,  gave  us 
such  a  turn;  gave  us  the  sh.  of  our  lives; 
Door  het  —  verliezen,  be  shaken  out;  — d, 
percussive. 

Schokker,   kind   of  fishiug-boat. 

Schokschouderen,  shrug  one's  shoulders. 

Scholekster,  oyster-catcher(-bird). 

Scholen,  flock  together;  shoal. 

Scholier(ster),  pupil,  scholar. 

Schollevaar,  Scholverd,  cormorant. 

Schoiniiiel,  swing:  Russische  — ,  swing- 
boat:   Dikke    — ,   fat  woman. 

Schommel:  — bedje,  swing  cot;  — en, 
swing  (in  a  sw.),  rock,  move  (sw.)  to  and 
fro,  fluctuate,  oscillate,  vibrate;  wobble, 
waddie,  totter  (waggelen);  rummage  (make 
hay  in),  rake  (among  old  books);  fluctuate 
(v.  prijzen):  Hij  schommelt  (in  't  gaan)  als 
een  matroos,  walks  from  the  hips. 

Schommeling,  oscillation,  vibi'ation;  fluc- 
tuation;   nutation   (bij  aswenteling). 

Schommel:  —stoel,  rocking-chair,  rocker; 

—  touw,  sw.ing-rope. 

Schonk,  boue,  shank;    — ig,  bony. 

Schoof,  sheaf  (of  corn) :  In  schooven  binden, 
bind  in  sheaves;  Aan  schooven  zetten,  shock 
(corn),stand  the  sheaves  together  in  shocks, 
stack  sheaves. 

Schooien,  tramp,  go  a-begging;  Schooier, 
tramp,    vagrant;    —ij,   begging. 

School,  school  (ook  v.  visch);  academy  (voor 
speciaal  doel,)  shoal  (visch):  —  met  den  Bij- 
bel, denominational  s. ;  Lagere  — ,  primary 
(elemcntary )  s. ;  Hoogere  — ,  college ;  M.  U. 
L.  O.  — ,  higher-grade  s. ;  —  voor  verwaar- 
loosde kinderen,  industrial  s. ;  —  voor  voort- 
gezet ondertvijs,  continuation  s. ;  —  voor 
voortgezet  L.  O., continuation s.;  —  vooreigen 
risico,  adventure  s. ;  De  school  begint  weer 
op    3  Sept.,  s.  re-opens  on  the  3rd  of  S.; 

—  blijven,  be  kept  in;  I>e  —  is  uit,  s.  is 
over;  —gaande  kinderen,  scholars  in  atten- 
dance,  s.-going  children;  Zij  hadden  wei- 
nig —  gegaan,  but  little  s.ing;  Er  is  van- 
daag geen  — ,  no  s.  to-day;  IXaar  —  gaan, 
go  to  s. ;  —  houden,  keep  in ;  Een  —  hou- 
den, keep  a  s.;  -De  —  verzuimen,  break 
s. ;  Op  —  doen,  send,  put  to  s. ;  Op  —  gaan, 
be  at  (attend)  s. ;  Op  —  komen,  besentto 
s.;  We  leeren  niet  voor  de  —  maar  voor 
hel  leven,  do  not  learn  for  s.s  but  for  life. 
Z.  Zwakzinnigen. 

.School:   —arts,  s.-doctor(medical  officei); 
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—bank,  forui;   — behoeften,  educational 

appliances;  — bestuur,  s. -board:  In  het 

bestuur  zitten,  sit  on  the  s.-board;  —be- 
zoek, s.-attendanee,  atteudauce  at  s.  (rer- 
jüicht,  compulsory  — );  s.-visitation,  in- 
spection  of  s.s;  —blad,  scholastic  paper; 
(Het)  —blijven,  detentiou;  —boek,  s.- 
(lesson-,  text-)book;  —bord,  blackboard; 

— eoniüiissie,   s.-coininittee(-board); 

coniniis-ai-is  tmet  maandbezoek  belast), 
visitin^;  cdin.-nis.sioner;  — district,  s. -dis- 
trict;  —  ii\van<),  compulsory  attendance  at 

s. :  —examen,  interual  examination ; 

feest,  s.-treat;  — frik,  pedaut;  — gebouw, 
rt. -house;  Voor  — <|el>riiik.  for  class-use; 
— geld,  s.-fees.  s.iug;  — geidbeïfing.iucid- 
euce  of  (cost  of)  edncation;  — geleerd- 
heid,  booli-learning;    —hoofd,  head-mas- 

ter  (head-ruistiess);  —huis,  s. -house; 

jaar,  s.-(scliolastic-)j'ear,  year'sooui'se; 

jeugd,  s.-children;  —jongen,  s.-boy; 

juffrouw,  s.-niLstress;  s.-marm  iiron.); 

kameraad,    s.-fellow;    —kennis,    s.-lear 

uing;  s.-friend;  — lokaal,  class-room; 

makker;  Z.  — kameraad;  — man  bij  de 
gratie  Gods,  heaven-bom  pedagogue  (educ- 
ationalist);     —  iiialres,    infaut-s.   lieeper, 

dame;   — iii'.'i'^lcr.  -.master;  pedant  ( 

ros);  —  iiie<'stt'ra<b  lig, pedantic;— mees- 
teren, play  thf  s.-niastor;  be  very  censor- 
ious;  — meubelen,  s.-furnitnre;  — om- 
geving, iu-s.  (and  out-of-s.)  envii-onnient; 
—onderwijs,  s.-instruction;  —opziener, 
inripector  of  s.s  (s.-insp.);  — orde,  s. -disc- 
ipline; — paard,  well-trained  horse;  trick- 

horse;  — pauze,break;  — plein, s. -yard; 

plicht , compulsory  attendance  at  s. :  — raad, 
s.-board;  —reglement,  s.-regulations. 
ï^choolseh,  scholastic:  —e  geleerdheid,  scho- 

lasticism,  book-learning'. 
School:  — tasch,  satchel;  —tijd,  s.-hours 
(-time;  in  den  morge.71,  morning-s.;  in  den 
namiddaij,  secoud-(afternoon)  s. ;  's  avonds, 
evenlng-s.);  Zij  moest  den  heelen  — tijd 
door  staan,  was  made  to  stand  all  through 
the  class;  — tijdvak  (ran  vacantie  totvacan- 
tie),   term;    -toezicht,   s.-inspection;   in- 

spectors  of  s.s;  —lucht,  s. -discipline; 

vergailering,  teachers' (master-s')meetin!?; 
—  verzuim,  non-(irregular)  attendance: 
Commissie  tot  tuering  van  — verzuim,  S. 
Attendance  Committee;  —vos,  pedant, 
pedagogue,  geruud-grinder;  —  vosserii, 
pedantry;  — vossig,  pedantic;  — werk,  s.- 
work:  Zijn  — werk  maken,  do   (prepare) 

oue's    lesson.s  (exercises),  be  at  prep.; 

wet,    education-act;    — wezen,   s.-affaii-s; 
educational  matters;  — zaken,  s.-matters, 
(-affairs);     — ziek,    shamraing;    — ziekte, 
sliamillness,  feigned  illness. 
Schoon,   clean;  beautitul,  handsome,  fine, 
nice;  pure:  De  — e,  the  fair  one;  Eenc  — e 
.  a  beauty;  Het  —e,  the  b. ;  Uiterlijk  —  is 
slechts  vertoon,  beauty  buys  no  beef  (b.  is 
but   skin-deep);  —  schip  maken,  make  a 
clean  sweep  (Z.  schip);  HeAis  —  leeg,  it  is 
entirely  eiapty  :  Oecfineeen  — hor«l,change 
my  plate.  Z.  (lesUicht,  Ofschoon. 
Schoonblad,  fir>t  form. 

Schoon:    — bi-oeder,    brother-in-law; 

dochter,  datiKhter-in-law. 
Schoonheid,   beauty:    Kene    — .   a   b.. 
Sclioiuilu'ids:    — gevoel,  scnsc  of  b. ;    — - 


leer.  aestheücs;  —lijn,  line  of  b.;  —mid- 
del voor  huid  en  haar,  skin  aud  hair  beauti- 
fier,  b.-wash;  — moesje,  patch;  —water, 
b.-\vash;    — zin;   Z.   — gewoel. 

Schoon:  —houden,  keep  clean  (tidy); 

klinkend,  plausible;  —maak,  (house, 
spring)  c.ing;  Een  duchtige  — maak  hooi- 
den,  cl.   down;    — maakbeurt,   turn-out; 

—  maakdag,  sweeping-day ;  — maakster, 
charworaan;  — maakwoede,  cl.ing-mania; 

—  maken,  cl.,  have  one"s  spring  cl.ing;  gut 
(fish),  draw  (a  fowl),  piek  (salad). 

Schoon:    —moeder,    mother-in-law; 

oudei's,  parents-in-law. 

Schoon:  —rijden,  figure-skating:  — schij- 
nend: Z.  -klinkend;  —schrift,  calligraph- 
i(^  writing;  copy-book  (cahier);  — schrijf- 
kunst, penmanship.calligraphy  =  -  -schrij- 
rm;  —schrijver,  penman,  calligrapher. 

Schoonvader,  fat her-in-law. 

Si-boon:  -vegen,  sweep  cl. ;  scour  (theseas 
t'i  cl.  thciu  'ti  cnemies):  Het  plein  (straat) 
wird  schoumjt  cetgd,  the  square  (street)  was 
cleared;  Een  stoi'tzee  veegde  het  dek  — , 
there  was  a  cl.  breach ;  — wasschen,  white- 
wash  (fig.);  — zicht,  belvedère. 

Schoon:  —zoon,  son-in-law;  —zuster, 
sister-iu  law. 

Schoor,  shore,  support,  prop,  buttress:  Dit 
metselwerk  staat  te  —  voor  dien  muur,  this 
masonry  serves  to  buttress  up  that  wall. 

Schoor:  —hout,  prop;  — muur,  buttress. 

Schoorsteen,  chimney  (-stack,  -flue);  ch.- 
pot  (ronde);  funnel  (v.  stoonnboot);  Belasting 
op  — en,  ch.  -uioney ;  Daar  kan  de  —  niet  van 
rooken,  that  won't  keep  the  fire  in  fuel 
(won't  keep  the  pot  boiling). 

Schoorsteen:  — brand,  ch.-fire;  — gek, 
tum-cap,  cowl;  — geld.  hearth-(ch.-)tax; 
— kap  (gek),  ch.-top  (-jack,  -cap);  -lijst, 
( — mawtei;),mantel-(ch.-)piece,mantel-shelf; 
— pijp,  ch.-flue  (-shaft,  -stalk);  funnel  (v. 

stoomboot):  tiroep  — pijpen,  ch. -stack; 

plaat,  hearth-plate;  — spiegel,  overmantel 
(mirror);    — stuk,  ch.-painting;   — vegen, 

ch.-sweeping;  — veger,  (ch.-)sweep(er); 

steenwissel,  accommodation  bill  (Een  — 
trekken,  fly  a  kite). 

Schoorvoeten,  hesitate,  do  reluctantly; 
— d,  reluctantly,  willy-nilly. 

Schoot,  lap:  peplum  (of  a  dress),  womb 
(of  time),  pale  (of  the  church),  bosom  (of  the 
family);  sheet  (zeil);  sprig,  shoot  (v.  pi.); 
twinge  (pijnlijke  steek),  bolt  (tcnig  v.  slot): 
Diep  in  den  —  der  aarde,deep  in  the  bovvels 
of  the  earth;  In  den  — des  lots  (tijds),  in  the 
womb  of  fate  (time);  De  handen  in  den  — 
leggen,  sit  with  one's  hands  in  one's  1.; 
cross  one's  arms,  fold  one's  hands,  remain 
idle;  Hij  legde  het  hoofd  in  den  — ,  submit- 
ted  (ducked  under),  gave  (caved)  in;  In  den 
—  der  kerk  opgenomen,  receivcd  within  the 
fold  of  the  church;  Hij  keerde  in  den  — 
der  (H.  K.)  kerk  terug,  returned  to  the 
eommuniou  of  the  Holy  Church;  Zij  had 
het  Ijoek  op  den  — ,  in  her  1. ;  Het  kind  zat 
op  haar  breedeu  — ,  on  her  capacious  1.. 

Schoot:  — hondje,  l.-dog;  — hoorn,  clew; 
— lijn,  range  (of  a  rifle);  —kindje,  baby, 
infant  in   arins;    pet   (spoiled)   child. 

Schools:     -tafel,    practice-table;     —vel. 

leathcm  apron;   —veld.  field  of  fire; 

vrij.    boinbproof   (against  slander). 


Sf!  int  APEN. 


Srhooveu,  bind  in  sheaves,  sheavo. 

ïric'bop,   spatie,   shovel   (kolenschop),   scoop; 
swing  (schoimnel);  kick:  Hi.i  kre<'n  dm 
Kot  the  (they  gave  hirii  the)  saok  ;  Zij  ir'n  r 
pen  een  — je  zand  <ip  de  Icisf,  sininklcfl  carf  li 
on  the  cüffin. 

.Selioppt'ii,  kick  (at,  naai),  strike  with  tlic 
foot:  Een  hal  — ,  kick  a  ball  abo)it ;  -Sehop 
f/een  lawaai,  don't  k.  up  a  noine;  Schop  geen 
standjes,  don't  k.  up  a  row. 

Hchoppeo,  spades;  — aas,  ace  of  s. ;  spa- 
dille (in  omber-  en  quadrille);  — vrouw, 
etc.,  queen  of  s.,  etc. 

JSfhopsloel :  / A-  zil  hier  op  den  — ,  luy 
present  state  is  a  very  precarious  one. 

Schor,  pastuie-land  formed  by  alluvial  soil. 

Schor,  hoai'se  (voice);   — hcid,  h.ness. 

Schoi'cni.  Z.  Schorriemorrie. 

Schoren,  shore  (buttress)  up,  support,  prop. 

Schorpioen,  scorpion;  Scorpio(/>iV'rennem). 

Schorriemorrie,  tagrag  and  boT)tail,  the 
riff-raff,  down-and-outers. 

Schors,    hark,    tanner's    (tanning-)b.. 

Schorsen,  suspend  (hostUities;  from  duty); 
postpone,  adjourn  (verdagen). 

Schorseneel,  Schorseneer,  scorzonera, 
viper's  grass. 

Schorsing,  suspension,  postponement,  ad- 
journment. 

Schort,    apron;    pinafore    (kinder — ). 

Schorten:  Wat  schort  er  aan,  is  the  matter 
(with  you)?  is  wrong? 

Schot,  shot,  report;  wooden  partition;bulk- 
head  (waterdicht):  Buiten  — ,  out  of  range: 
Buiten  —  blijven,  keep  out  of  harm's  way ; 
— ■  in  't  wild,  randoni  s. ;  —  m,et  los  kruit, 
blank  s. ;  Ieder  —  is  geen  eendvoael,  not 
every  s.  tells;  (Cf.  50  schoten  in  de  minuut 
doen,  flre  lifty  rounds  a  minute);  Er  viel 
een  — ,  the  report  of  a  gun  was  heard;  — 
geven,  veer  (a  cable);  —  krijgen  (  = 
groeien),  shoot  iip  (all  of  a  sudden);  — 
maken  (vooruitkomen),  get  on,  make  head- 
way:  Onder  —  krijgen,  get  as.  at;  Onder 

—  nemen,  cover  (a  tiger);  De  herten  waren 
onder  — ,  the  deer  were  within  range  (s.); 
Een  — je  steken  voor,  put  one's  foot  down. 

Schot,  Scotsman  (in  Schotl.);  Scotchman  (in 

Eng.);   Öcot:    —ten,   Scots   (Scotch). 
Schotel,  dish;  platter  (groote  platte):  Fijne 

—  tjes,  made  d.s  (fig.);  —  erwten,  d.  of 
pease;  Iemand  met  gedekte  — s  bedienen, 
not  be  plain  with  a   person;   hedge. 

Schotel:  —doek,  d.-cloth;  —rak  ( — rek), 
d. -rack,  ( -stand ) ;  — wat er.d. -water ( -wash ) ; 
cat-lap   (slap  goedje). 

Schotland,  Scotland. 

Schots,  flake  (floe)  of  ice. 

Schots:  —  en  scheef,  all  of  a  junible,  at 
sixes  and  sevens;  't  Gaat  er  —  toe,  they 
are  turning  every  thing  topsy-turvy. 

Schotsch,  Scottish;  Scotch  (in  Engl.); 
;!chequered  material  (geruite  stof);  Scottish; 

—  papier,  plaid  paper;  —e  wals,  German 
polka,  Schottische. 

Schotschrift,  lanipoon,  libel. 

Schot  vrij,  scot-free,  beyond  tho  reach  of 
the  bullets,  out  of  range. 

Schouder,  shoulder;  Boog  in  de  — s,  high- 
sh.ed;  Hij  haalde  de  — s  op,  shrugged  his 
sh.s;  leyti.  op  tie  — s  ronddragen,  carry  him 
about  sh.  high;  Hij  sloeg  mij  op  den  — , 
slapped  me  on  the  sh. ;  Wij  staan  op  de  — s 
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run  eert  vorig  geslacht,  on  the  sh.s  of  au 
carlicr  irfucintinu;  —  aan  —  slaan,  stand 
>\\.  to  -h. :  s  limiij  hoven  iemand  uitsteken, 
ri^c  hcail  ;niil  <li.s  al)ove  one;  Zijne  —  er 
onder  -.cllin.  -vl  one's  sh.  to  the  wheel; 
Een  kind  op  de  — s  dragen,  carry  a  child 
pick-a-back;  Iemand  over  dew — aanzien, 
give  a  p.  the  cold  sh.. 

Schouder:— hand,hunieralligament(oTia<.); 
sti.-belt  (-girdle);  — hedekking,  sh.-strap 
( -knot) ; — heen,sh.  -bone ;  — hiad.sh.  -  blade. 
scapiüa;  — hreuk.fracture  of  the  sh. -blade. 

Schouderen,  sh.;  give  (a  person)  the  cold 
sh.   (negeeren). 

Schouder:  — gewricht,  sh. -joint:  — klep, 
sh.-strap  (mil.);  —kussentje,  pad  (v.  dra- 
ger); —mantel,  cape,  tippet;  — ontwrich- 
ting, dMocation  of  the  sh.;  sh.-slip  (ree- 
artsenijk.);  — riem,  baldric;  — stuk  (r. 
hemd,  etc),  yoke;  —weer,  travei-se  (mii.). 

Schout,  bailiff,  sheriff;  —ambt,  sheriff "s 
office; bij-nacht,  rear-admiral. 

Schouw,  hearth;  chimney;  scow  (vaartuig); 
inspection;   inquest    (lijk — );. 

Schouwburg,  theatre,  play -house:  Volle 
— .  full  house;  —bezoeker,  pl.-(th.-)goer: 
-kaartje,    (h.fadmission-jticket. 

Schouwen.  iii>iieci,>iiivey;hold  an  inquest. 

Schouwspel,  -liccl  iicle.  scène,  view,  sight. 

Schouwlooiieel,   -tagc. 

Schraag,   trestle,   jack,    horse. 

Schraal,  spare,  poor,  meagre,  scanty ;  bleak 
(weather);  thin  (pers.):  Schrale  beurs,  lean 
(slender)  purse;  Schrale  diners,  sparing 
(scanty,  poor)  dinners;  —  eten,  sp.  diet : 
Wij  hebben  het  vandaag  —  ra/i  eten,  are  on 
short  commons  (have  lenten  fare)to-day: 
-e  grond,  poor  soil;  —  onthaal,  lenten 
entertainment;  Schrale  oogst,  poor  crops 
(harvest);  Het  is  een  schrale  tijd,  tinies 
are  bad;  Schrale  froo.'^/,  .lob's  (Dutch,  cold) 
comfort;  Si  Inoli  wind.  l)leak  wind. 

Schraal:  —  liau-.  mi  mi  .iiiggard,stingy  per- 
son: —  is  daar  keukenmeester,  it  is  all 
holiday  at  Peckhani  with  them;  —held, 
scantiness,  scarcity,  bleakness,  thinness, 
dearth;  —tjes,  .scantily,  poorly. 

Schraap:  — achlig,  miserly,  covetous; 

ijzer  ( — mes),  scraper.  scraping-knife ; 

sel,  scrapings;  —zucht,  covetous-,  greed- 
(iness;  — ig  (schraperig),  covetous,  greedy). 

Schrab,  scratch,  graze;   —ben,  s.,  scrape, 

graze;   — her,  scraper,  scraping-iron ; 

sel,  scrapings. 

Schragen,  shore  up,  support,  buttress  up. 

Schralen,   scant,   haul  forward    (r.   innd). 

Schram,   scratch;   Schrammen,   scratch. 

Schrander,  shrewd,  intelligent,  discerning, 
smart,  sharp,  clever;  — heid,  sh.ne.ss,  dis- 
cernment,  sharpness,  etc. 

Schransen,  gormandize,  stoke  up,  stuff, 
cram,  have  a  good  tuck-in :  Hij  kan  goed  — 
(is  eene  echte  schranser),  is  a  hearty  eater, 
plays  a  good  knife  and  f ork ;  Schransen j, 
treat,  fine    spread,    banqueting. 

Schrap,  scratch:  Zich  —  zetten,  (tegen). 
stiften  one's  black,  plant  oneself  four- 
square,  set  one's  face  like  a  flint,  bracc 
oneself  up  (against);  Ik  heb  er  eene  —  door 
gehaald,  struck  (scratched)  it  out  (can- 
celled  it). 

Schrapen,  scrape,  scratch  (together):  Zich 
de  keel  — ,  cleai'  one's  throat. 
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^ïChrapi'r,  scraper,  aiouey-grub(ber),sciape- 
penuy;  accuuiulator.  Z.  Schrafip-urhlig.       j 

Schrappen,  scratch,  scrape,  .-^trike  (cross)  i 
out;  expimge  (from):  Hij  irerd  van  ch  lijs!  : 
(jeschrapt,  liis  name  was  stinick  out  (struck. 
crossed  off,  the  list);  Sehrapsel,scrapmgs. 

Schrede,  step,  pace:  Zijne  — n  richten  naar, 
turn  (direct,  beud)  one's  s.s  to;  Wij  f/inrjen 
met  rassche  — n  onzen  ondergang  te  gevioet, 
were  hurried  on  to  onr  ruin. 

Schreef:  Gij  fiaat  buitcri  üe  — ,  exceed  the 
liniits,  go  bevond  (all  the  bounds);  Gij 
hebt  een  — je  hij  mij  voor,  are  in  my  good 
books,  are  a  privileged  person  with  me. 

Schreeuw,  shout,  cry :  Ren  —  yeven,  set  np 
a  cry,  give  a  scream. 

Schreeuwen,  cry,  bawl,  shout,  troat  (v. 
hert  in  bronsttijd),  scream,  clauiour:  Hij 
schreeumde  er  om,  clamoured  for  it;  Zij  — 
uit  alle  macht,  shout  at  the  top  of  their 
voices;  Hij  schrveuict  vóór  hij  geslagen 
wordt,  is  more  afraid  than  hurt,  cries  out 
bef  ore  he  is  hurt. 

Schreeuwend,  bowling,  glaring  (inju^tice), 
lond  (colours,  dre.ss);  Schreeuwer,  bawl- 
er;   ranter;    wind-bag   (Ho-)- 

Sehreeuweriji,  crying,  clamorous;  rauting; 

Schreeuwleelijk,  crier,  bawler;  cry-baby. 

Schreien,  weep  (v.  grooteren),  cry  (v.  kitvde- 
ren):  Hij  schreide  bij  de  gedachte,  dat,  wept 
to  think  that;  Hij  schreide  om  zijn  verlies, 
wept  over  (bewailed)  hls  loss;  Dat  schreit 
om  lüraak,  cries  for  revenge;  Dat  schrei! 
ten  hemel,  it  cries  to 'Reaxen;  Zich  de  oogen 
uil  het  hoofd  — ,  cry  one's  eyes  out:  Hij 
schreide  van  vreugde,  wept  for  joy ;  Schrei- 
er, weeper,  crier;  —iH,givento  crying  (Op 
■ — en  toon,  in  a  tearful  voice);  —storen 
(Amsterdam),  (the)  W.er's  Tawer. 

Scliriel.  stiugy,  mean;  m'ggardly;  — (ig)- 
heid.  stingi-,   meauness.   Z.  Schraal. 

Schriit,  (haud-)writing,  script  (geschreven), 
print  (gedrukt):  writing-(copy-)book:  De 
Heilige  — ,Holy  Writ(Scripture);Geschre— 
ven  — ,  script  (bij  drukken) ;  writing :  Hij  kan 
geschreven  —  lezen,  read  writing;  Loo- 
pend — ,  running  hand,  flowing-script ;  In 
gewoon  —  (tegeno.  cijfer- ),  in  clear ;  Iets  op 

—  brengen,  put  something  in  writing. 
Schriftelijk,  in  writing,  on  paper,  by  letter, 

written  (examination;  e.  on  paper),  writing 
(part  of  an  examination):  Zich  —  aanmel- 
den, apply  by  letter;  —  mededeelen,  in- 
forra  by  letter. 

Sfhrift:  —geleerde,  scribe.  theologian; 
—kundige,  handwriting-expert. 

!<M-hrifl  matig,  accovding  to  Holy  Writ ; 

lieid,   couformity   with   H.   W.. 

Schrift:  — uitlegger,  exegete,  exegetist. 
interprcter  of  Holy  Writ;  — uitlegging, 
exegesis. 

Schrifluni',    .■^ciiptiire:    — lijk,   scriptural; 

—  plaals.  passage  from  the  Sc.s;  Schriltu- 
ren,   writiiiirs,   documents. 

Schril'!  vcrvalsching,  interpolatiou,  tam- 
periiig  >.vith   a  .Scripture-text;   forgery. 

Schrij(de)lings,  nstride,  astraddle  (of,  op), 
straddle  legged  (('f.  straddle  a  chair). 

Schrii'icn.   -'ri'!  ■,   step. 

Schi'i.ii  //.  in  ,■  list.):  writing:  —behoef- 
ten ih,  I I i.r/i',  nf  a,  materiaal),  stationcry, 

wi-itiiij-  ,iwil.  !  i,il-;  —boek,  wr.-(cxcrci3e-) 
biHik    (iiiii    rii'irlicelden):     — h«n'«l,    Idack- 


board;  — bureau,  wr.-table,  roll-top  desk; 
—fout,  slip  of  the  pen,  clerical  (scribal)  ei- 
vov:  — gereedschap,wr.-materials;— inkt. 

wr.-ink;— jeuk,scribbling-(wr.-)itch,mauia 

lor  writing;  — kramp,  ^vriter 's  cram.p; 

kunst,  art  of  wr.,call!graphy;  — kunste- 
naar, calligrapher;  —les,  wr.-lesson; 

lessenaar,  wr. -desk;  — letter,script-lettei: 
—loon,  copying-fee;  — lust,  desire  of  (pas- 
sion for)  wr. ; — inachine,typewr.-machiiie. 

typewriter ;  —  map,wr.-  (blottiiig-)case; 

meester,  wr.-master;  — necessaire  (hon- 
Irii),  stationery  cabinet;  —papier,  wr.- 
paper;  —pen,  wr.-pen. 

Sïïhrijïster,  authoress. 

Schrijf:  — taal,  written  language ;  —trant, 
manner  (style)  of  wr. ;  — voorbeeld,  wr  - 

copy,  copy-head  (-slip,  los  voorbeeld); 

werk,  wr.,  desk  -  (clerical  )work;  — wijze, 
manner  (method,  style)  of  wr. ;  — woede: 
Z.  — jeuk;  —zaal  (in  klooster),  scriptorium. 

Schrijn,  box,  chest,  cabinet. 

Schrijnen,  graze,  abrade:  — de  pijn,  smart, 
smarting  pain. 

Schrijnwerk,  joiner's  work,  joinery, cabin- 
et-work;   — er,  joiner,  cabinet-maker. 

Schrijven,  write:  Er  staat  geschreven,  it  Ls 
written;  Hij  schreef,  dat  .  .  .,  wrote  to 
say  -  -;  Hij  schrijft  goed,  drives  a  good 
quill;  Óni  iets  — ,  write  for  something:  — 
over,  write  on;  rVaar  het  —  der  couranten, 
as  the  papers  have  it  (teil  us) ;  Dat  stond  op 
zijn  gelaat  geschreven,  wrote  itself  on  his 
face;  Uw  —  (van  den  Ssten  dezer),  letter 
(favour  of  the  8th  inst.);  respects  (handel). 

Schrijver,  writer,  author ;  'Elerk,  secretarj% 
copyist :  —  dezes,  the  present  writer ;  Van 
den  — ,  with  the  author's  compliments; 
— sbent,  authordom;  — sgild,  scribbling 
tribe. 

Schrik,  fright,  alarm,  dread,  terror:  Hij  is 
«Ie  —  van  de  straat,  the  dread  (terror) .  .  . ; 
Ik  werd  met  —  (uit  mijn  droom)  wakker, 
started  from  my  sleep  (dream),  woke  with 
a  start;  Ik  zie  met  —  zijne  komst  te  gemoet, 
look  upon  his  coming  with  f  ear ;  De  — -  sloeg 
hem  om  het  hart,  he  was  seized  with  fr. ; 
Een  —  op  't  lijf  jagen,  put  one  in  a  fr.,  give 
one  a  turn. 

Schrikachtig,  easily  fr.ened,  shy,  nervous: 
—held,  shyness,  nervousness. 

Schrik:  — barend,  terrifie,  dreadful,  fright - 
f  ui :  staggering  (price);  —beeld,  nightmare, 
bugbear,ogre;  — bewind, (Reign  of)  Terror. 

Schrikkeldag,  intercalary  (leap)  day. 

Schrikkelijk,  dreadful,  awful;  fr.ful;  ter- 
lible;    — hcid,    dr.ness,    fr.fulness. 

Schrikkcl:  —jaar,  leap-year;  — maand, 
February. 

Schrikken,  be  fr.ened,  ta'Ke  fright,  start 
with  alarm,  be  alarmed;  case  a  rope:  Ik 
schrikte  mij  dood,  was  fr.ened  to  death  (out 
of  my  wits,  into  fits,  was  terrified  to  death ) ; 
Doen  — ,  startle,  give  a  turn;  Wakker  — , 
awake  with  a  start;  Hij  ziet  er  uit  om  van 
Ir  — ,  looks  a  perfect  fr.. 

Sfhrikwekkend,  terrifying,  alarmiiig,  ter- 
rifie, appalling. 

Scliril.  slirill  (voice):  glaring  (lighi). 

Si'lii'obbeci'cn,  blow  up,  rate  soundly,  dress 
down,  ti'oimce,  trim;  Schrobbeering, 
sr()lfiin£:.  trimming:  Iemand  een  —  geven, 
give  a   person  a  dressing-dowu. 
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Schrobben,  scrub,   scour;   hog   (v.   schip). 
Schrobber,  s.bing-biush,  (deok-)8.ber. 
Schrobnet,  trawl-net. 
8'chrohzaug,  fret-(compas8-)8aw. 
Schroef,  screw,  propeller  (ook  v.  vliegtuiy); 

nut    (moerschroef);    vice    {bank — );    —    v. 

Archiniedcs,  Ak  liiiuedcan  s.;  — zonder 

eind,  endless  s.,  wdiin-^'car. 
Schroei:  — as.  inoiicIliT-shaft;  — askoker, 

stern-tube:     —blad,    i)rüpeller-(s.-)bladc; 

—  boor,  s.-auger,  spiral-drill:  — bool,  s.- 
steainer:  — bout, s. -bolt;  —draad,— ganfj, 
thread  (worm)  of  as.;  — haak,s.-hook;  — — 
kop,  s.-nead;  —lijn,  spiralline;  -moer, 
female(hollow)  s.,  nut;  — ooo,s.-eye;  staii- 
rod  eyelet;  — pomp,  hydraulic  s.. 

Sehroelsgewijs,  spirally. 

Sfiiroef :  — sleutel,  s.-wrench,  s.-(nut-)key, 
spanner;  — stoomboot,  s.-steamer;  twin 
s.-steamer  (vtet  dubbele  — );  — tap,  s.-tap. 

Schroelvormic),  s.-shaped,  spiial. 

Schroeien,  singe  (a  fowl),  breani  («  ship), 
scald  (rt  piy);  scorch;  cauterize  (awovnd). 

Schroevedraaier,  s.-driver,  s.-Jack,  turn-s.. 

Schroeven,  screw. 

Schrok,  gluttou;  Schrokken,  gorge,  gob- 
ble,  eat  ravenously  (gl.oiisly),  gormandlze, 
bolt;  Schrokker,  gl. ;  Sclirokkig,  greedy, 
gl.ous:    — heid,  greediness,  gl.y. 

Schromelijk,  terrible,  sore,  bad  :  Ge  verjjist 
i(  — ,  are  sorely  mistaken. 

Schromen,  fear,  dread,  hesitate:  Zonder 

—  den  dood  ie  gemoet  gaan.  meet  death  f.- 
lessly. 

Schrompelen,  shrivel  (up);  Sehrompelicf. 
wrinkled,  slirivelled. 

Schrooitouw.  parbuckle. 

Schroom,  fear,  scruple,  dread;  diffidencc; 
— achtig(/ieirf),f.  ful(ness),  tiniorous(nes.s), 
diffident;  — hartig,  faint-hearted,  timor- 
ous,  diffident.timid;- vallig(heid),timoi- 
ous(ness),  timid  (trmidity). 

Schroot,  shot.  swan-shot;  canister-(giape-) 
shot  (kartets);  — vuur,  grape-fire;  —raU, 
shot-bag(  -pouch ). 

Schub,  scale;  —ben,  se;  — big,  so.d.,ecaly. 

Schub:  — vinnig,  scaly-fiuned;  — vleuge- 
lig,  SC.  winged;  lepidopterous ;  — vorniig, 
sqnamifoiin. 

Schubwortel,  tooth-wort. 

Schuchter,  coy,  shy,  bashful:  —  maken, 
intimidate;    —heid,   c.ness,    etc. 

Schuddebol,  dodderer:  — Icn,  shake  one's 
head. 

Schudden,  shake  (one's  head);  shuffie  (v. 
kaarten);  jolt  (v.  rijtuig):  Appels,  etc.  — , 
shake  down  apples;  —  van  lachen,  rock 
with  laughter:  Het  hoofd  —  over,  wag  one's 
head  at. 

Schudding,  shaking.  shock,  concussion. 

Schuier,  (dust-)brush,  (carpet-)sweepei-; 
— en,  hr.,  sweep  (a  carpet). 

Schuif,  move  (-et);  shove;  bolt  (grendel), 
drawer,  trap-door;  slide  (v.  tooverlant.),  slid- 
ing-lid  (v.doos);  — bout  ( — r/reKf/eZ), sliding- 
bolt:  — deur,  sliding-(folding-)door(s). 

Schuif  elaar(ster),  shuffler;  Schuifelen, 
shuffie;   hiss   (v.  slang). 

Schuif:  —gordijn,  sliding-eurtaiu:  —kar. 
han(l-{wheel-)baiTow;  push-cait:  — klep. 
slide-valve;  -knoop,  slip-knot;  — lade, 
drawer;  — lamp,  sliding  suspension-lamp > 
—potlood,  sliding-pencil ;   — raam,  sash- 


window;     -ring,    umbrella-ninncr; 

stang,  slide-rod;  — trombone,  slide-trom- 
bone;   -venster,  sash-window. 

Schuilen,  take  shelter  (from,  voor),  hide 
(ones.):  Daar  schuilt  iet',  achter,  is  sonie- 
thiug  on  foot ;  more  is  meant  than  meets  the 
eiir,  is  suini'thing  behind  it  (his  words);  Hij 
school   (■/(  l/l  )i  hoek,  lurked  in  the  corner. 

Scltiiilgaïin,  hide  (itself). 

Schuil:  —hoek,  hiding-place:  De  binnen- 
ste — en,  van  het  hart,  Inmost  recesses  of  the 
heart;  — hoekje  ( — evinkje)  spelen,  play  at 
hide-and-seek;  — hol,  retreat,  Inrking- 
place. 

Schuilhouden,  keep  close,  hide  one's  head 
(face);  be  in  hidlng,  lie  low  (Zich  — ). 

Schuilnaam.  i>enname,  pseudonym. 

Schiiili»liiiil-«.  !inkin--(hiding-)place;  pi.  of 
coiiriMliii'iit  :  :i-\lniii,  letreat ;  ref  uge,  sanc- 
tiiar\  :  l^m  ilivr  uit  .'n.  —  drijven,  draw  a 
covert:  Ken  —  verleenen  mni.  liru-bonr 
(refugees);  Hij  zocht  een  e  —  bii  :////.  /■//,/// 
den,  took  refuge  with  his  ciiciüii'- :  II  ü 
zocht  eene  —  in  een  heilig  ijrinnnr  i  u-ijl,  j, 
took  sanotuary;  De  vos  kwam  uit  ïy/i  — , 
broke   cover. 

Schuim,  scum;  foam  (v.  golven),  froth  (v. 
bier,  etc),  dross  (op  metalen),  lather  {r.reep): 
(ieen  goud  zonder  — ,  wiÜiMut  diuss;  - — 
der  natie,  s.  (dregs)  of  the  iiaiinu;  Met  — 
bedekte  uolcen.  foam-crestcd  waves:  De 
wind  hn  nuf  —  «p  het  water,  spriugs  foam 
on  tlic  w.'tci;  Het  —  staat  hem  op  den 
iiioiiil.    hl-    fiianis   at  mouth:  Eiv:it  tot  — 

S«hiiiin;islili(jr  fiolhv,  foaniy;  —heid, 
finthi  ,    foariiiiic>-. 

ScImiiitlM'kken.  foaiii  at  mouth  (withfury). 

Schiiiiiiblaas,  bubblc,  peaji  (of  wine). 

Schuimcicade,  frog-hoppcr. 

Schuimen,  foam,  froth,  lather  (r.  zeep); 
sparkle,  bead  (v.  wijn);  scum  (af — );  sponge. 
(klaploopen):  Het  paard  schuimde  in  't  gebit, 
chafed  upon  the  bit;  Op  zee  —  (De  zee  — ). 
scour  the  seas;  Schuimend  (Schuimig), 
foamy.frothy;  Slci-k  —  'jttr, humming  beer. 

Schuim:  —ketting,  chafing-bit;  — kop 
( — krul),  crest  (of  the  waves);  — pje,  mer- 
ingue;    —spaan,  skiiumer,  scummer. 

Schuin,  slanting,  oblique,  askance;  rather 
rather,  salacious,  smutty;  loose  (pikant): 
—e  rand,  bevel(led)  edge;  —  invallende 
lichtstralen,  s.  rays,  slants  of  light ;  -e  zijde, 
hypotenuse  (v.  drieh.);  —  houden,  slope; 
Hij  is  een  —  heer,  a  loose  fish ;  Er  —  van- 
door gaan,  go  the  pace:  De  ondergaande 
zon  schijnt  —  in  mijne  oogen,  slants  into 
my  eyes;  Hij  keek  —  naai-  mij,  askance  at 
me  (ook  fig.);  De  boomen  hingen  —  over 
de  beek,  grew  aslant  (over)  the  brook. 

Schuinen,  bevel,  slaut  off,  cliamfer. 

Schuinschmarcheerdei',  gay  dog.  loose 
fish;  Schuinte,  slope.  Z.  Schuin. 

Schuit,  boat;  barge,  old  sea-tub;  shuttle 
(.schietstwel);  — enmakcr,  b.-builder;  — e- 
voerder,  barge-man(-master),  bargee,ligh- 
termaii. 

Scliuit:  —hoed,  shovel-hat;  pokc-bonnet; 
—  (en)liuis,  b. -house. 

Scliuilie,  little  boat;  car  (of  a  balloon):  We 
kwamen  samen  in  één  — ,  hc  entered  into 
my  ideas  (feelings);  Wij  zijn  (varen)  in  het- 
zelfde — ,  sailing  (rowing)  in  the  same  boat. 
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in  the  same  cart  (box,  swini);  We  zijn  in 
het  —  en  moeien  mee,  in  for  it  now;  the 
die  is  cast. 

Sobuiljevareu,  boatiug:  Het  leven  is  geen 
— .  life  is  not  all  beer  and  skittles  fcakes). 

•riflmilvorniijj,  b.-shaped. 

Schuiven,  push,  shove,  move  on,  edge  iip 
(one's  chalr),  slide  back  (o  door);  slip  {ring 
on.  a  iinger):  Hij  fjinfl  — ,  absconded,  took 
Frcnch  leave:  Rij  de  botsing  irerden  de  wa- 
gens in  elkaar  geschoven,  iu  the  collision  the 
carria^es  were  telescoped  (into  each  other); 
Hij  schooi  de  schuld  ov  mij,  shifted  (put ) 
the  blame  on  me;  Hij  schoof  tijne  verant- 
woordelijkheid «»p  een  ander,  shuffled  off  the 
responsibility  upon  another  (saddled  an- 
othei'  ^^^th  it).  Z.   opium. 

Schuld,  guUt;  fault;  del)t.  liabilities  {vat 
men  s-hvldig  is):  Kwade  —  en,  bad  debts: 
Mollende  — ,  floating  d.;  Werkelijke  — 
(in  Eng.),  Consolidated  stocks,  consols; 
Door  eic/en  — ,  thi-ough  one's  own  faiilt; 

—  bekennen,  own  one's  g.,  plead  g.y,  cry 
peccavi;  Ik  kan  mijne  — en  niet  betalen, 
meet  my  engagements ;  — en  belalen  rer- 
arint  niet,  paj'ing  one's  debts  is  a  safe  in- 
vestment:  pay  what  you  owe,  and  what 
yoii're  worth  you'11  know:  Hij  droefl  (had) 
— ,  the  g.  lay  at  hls  door.  the  fault  rested 
with  him;  Jij  liebl  — ,  are  in  fanlt:  Hij  gaf 
er  mij  de  —  van,  threw  (laid)  the  blame 
upon  me,  laid  it  to  my  charge  (at  iny  door), 
imputed  it  to  me:  put  it  on  to  me:  Ik  heb 
geen  cent  — ,  not  a  farthing  owing;  Ik  heb 
geene  —  aan  dien  twist,  am  not  a  party  to 
that  quarrel:  Ik  krijg  de  —  van  alles,  the 
whole  thing  Ues  at  my  door;  — en  maken 
(Zich  in  — en  steken),  contract  (make) 
debts;  Vergeef  ons  onze  — en.  forgive  us  our 
trespasses  (debts;  Bijb.):  Het  is  uw  — . 
owing  (due)  to  you,  all  along  of  you;  Het 
is  alles  int-e  — ,  all  along  of  you.  your  doing. 
you  are  at  the  bottom  of  it:  yov.  are  in  fault 
{draagt  de  — );  you  have  brought  it  all  on 
yourself;  Hei  is  je  eigen  — ,  you've  only 
yourself  to  blame  (only  to  thank  yonrself) 
for  it:  Dat  is  builen  mijne  — ,  not  my  fault. 
no  blame  attaches  to  me;  Bij  iemand  in  de 

—  slaan,  be  in  a  person's  debt  (iu  dc1it  /•) 
a  bank);  In  — en  geraken,  run  into  debt 
üncur  debts);  l'il  de  —  raken,  get  straight. 

Schuld:  —bekentenis,  confession  of  g. : 
note  of  hand  fprm/(r.«.-v);  I  0(we)  U  (you): 
— belijdenis,  confession  of  g.  (of  a  faultl; 
— besef,  consciousuess  of  g. :  — bewijs: 
Z.  — hekcnlenis. 

Schuldbewust,  conscious  of  g.. 

Schuld  :  — brief.bond; — delging. discharge 
(payment)  of  debts:  — eischer.  creditor, 
obligee. 

Schuldeloos,  g.less,  innocent,  blameless: 
— heid,  g.lessness.   innoeence. 

Schuldenaar(p,',>,   debtor,   obligor. 

Schuldeulasl.   burden,  load   of  debt. 

Schuldig,  ar.y  (of,  a  crime):  culpable;  Vijf 
gulden  — ,to  the  bad:  Ik  ben  hem  achlinfi 
— ,  owe  him  respect:  Hij  bleef  mij  het  ant- 
woord — ,  returned  no  answer,  stood  dumb 
before  me;  Zich  —  verklaren  arm,  plead 
guilty  to ;  De  trevaiisrene  werd  {door  de  jiirg) 

—  vei'klaard.  brought  in  g.y;  Gij  züt  de^ 
doods  — ,  doserve  dca(h.  have  forfeited 
your  life:  Betaal  wat  ie  n<»g   —  iicnt,  pay 


what  is  owing  yet  (stUl);  Dat  is  uw  —e 
plicht,  bounden  duty;  Hij  is  mij  geld  — , 
owes  me  money ;  Deze  som  is  één  klanl  mij 
— ,  is  owed  me  by  one  customer;  Ik  ben 
haar  een  groote  som  — ,  indebted  to  her  in  a 
large  sum;  Ik  blijf  u  20  gulden  — ,  remain 
your  debtor  (in  your  debt)  for  20  guilders; 
De  fouten,  waaraan  hij  zich  —  gemaakt 
heeft,  the  errors  he  has  been  g.  of;  Hij  werd 
iirm  die  misdaad  —  bevonden,  found  guilty 
■  ciJiivictcir)    of   that   crime. 

Schultl!((«'.  ciüprit.  offender,  the  g.y  party. 

Schuld \<M-dering,  claim,  book-debt,  actiou 
of  debt. 

Schulp,  shell:  Hij  kroop  in  zijne  — ,  drew 
(pulled)  in  his  horns. 

Schulpen,  scallop:  Met   — ,  s.ed. 

Schulp:  —kalk,  sh.-lime;  —werk,  sh.- 
\v.iik.   soalliiped  work;    — zand,  sh.-sand. 

Scliunnig,  shahby  (raffs,  —e  kerels);  In  een 
—  zaakje  betrokken,  mixed  up  in  a  shady 
af f air. 

Schuren,  scriib,  scour;  grate  (i'.  de  kiel  over 
het  zand);  graze  (gall,  chafe,  one's  skin); 
drag  (f.  anker). 

Schurft,   itch.scahies;    scab,   rubbers    (v. 
paarden    en  schapen),  mange  (e.  honden). 

Schurflig,  scurfy,  scabby,  mangy;  — heid, 
scurfiness,  etc. 

Schuringsgeluid,  continuant,  spirant.fric- 
ative. 

Schurk,  rubbing-post:  Zich  — en,  rub  one- 
self (against). 

Schurk,  rogue,  rascal,  rapscallion,  scoim- 
drel  :De  allergenieensie  — ,the  veriest  ras- 
cal; Schurkachlig,  roguLsh,villainous,ras- 
cally;  —heid,  roguery.  villainy,  rascality. 

Schurkenstreek,  Schurkerij,  rognish 
(knavLsh)   trick.   piece  of  villainy. 

Schut,  screen,  fence:  — blad,  fly-leaf  {in 
boek);  bract.  bracteole  {v.  plant);  —dak, 
pent-roof;     — deur,     flood-gate;     — hok, 

pound:  — kolk.  chamber  (of  a  lock); 

poorl.  port-hole. 

Schiits:  — engel, guardian  angel;— god(in), 
palron(ess). 

Schutsluis,  lock. 

Schutspatroon,  palron.Schutslal,  pound. 

Schujsxrouw,  palroness. 

Schutten,  fence,  screen;  pound  {enttle);  pass 
a    A  <---ijl  through  a  lock. 

Schutter,  militia-man;  marksmau,  shot; 
.Sagittary,  Sagittarius  {Dierenriem);  civic- 
guard. 

Schullerig.  awkward,  stiff. 

Schutterij,   civic  guards,   mUitia. 

Scliuttei-:  —koning,  champion-shot,  prize- 
wiiiner:— sdoelen,shooting-gallery(-range). 

S<'hulting.  fence;  hoarding;  —  niel  spij- 
k-ers.  spiked  f.. 

Schuur,   barn,    outhouse;    shed    ( — Ije). 

Schuur:  —bak,  box  for  scouring-sand ; 

borstel,  rubbingbrush;  —deur,  b.-door; 
— gerei. scouring-thtngs; — kaloen.eniery- 
cloth:  — lap, rubber, house-flannel;scouring- 

cloth:    —linnen,  glass-(emery-)cloth;  ' 

papier,  scouring(emerj--,  glass-,  sand-)pa- 
pcr;  — sleen.  hearthstone;  Bristol  brick 
(r.  messen):  l^ath  brick; —zand,  scourlng- 
saml.   fiiir  -and.  cniery-powder. 

Schuw.    -li\.    Iia-liful,    reserved;    skittish; 

•    (s(jiirhli'i<:    a    pirtcct  scarecrow:  Ze  is 

loeüjk,    .  i[iai  i.nisly     uglv;     —en,    shun. 
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be    (fiffht)  shy  of;    — heitl,   shyness,   etc. 
Schwaniiii  «Irüber,  (let  ur)  pass  a  sponge 

üv(»r  it. 

S«-li\vai-/\vald,(The)  Black  Moiintains:— er 
kUil;,   <;,iiii;hi   (Dutch)  clock. 

Scillv-rilaiulen:  Bewoners  der  — ,  Scil- 
loiiians. 

Scioplieon,  sciopticon. 

Scrip-oerlilioaal,  scrip-certificate. 

Scrolulcus,  scrofiüous:  Scroluleuze  huid- 
ziekte, scrofula. 

Scrupel,  scruple.  Scrupule,  scruple.qualni ; 
Scrupuleus,  scrupiiloiis,  conscientions. 

Scylla:  Tusschen  —  en  Chan/hdis,  between 
Scylla  and  Charybdis,  between  the  devil 
and  the  deep  sea. 

Scytii,   — sch,  Scythian;  Scythië,  Scythia. 

Séance,  séance,  meeting,  sitting. 

Sebastiaan,  Pebastian. 

Secans,  seeant;  Secondair,  secondary. 

Secondant  (e),  assistant-master;  bottle- 
holder  {bij  boksen),  second  (v.  duel). 

Seconde,   second;    — wijzer,  second-hand. 

Secretaire,  secretary.  secretaire. 

Secretariaat,  secretaryship ;  Secretarie, 
town-clerk's  office;  Secretaris,  secretary; 
town-(municipal)clerk;  amanuensis  (.parti- 
culier); — fleneraal,  s.-greneral,  (perma- 
nent)   unders.; pennincinieesler    (r. 

parochie),  vestry-clerk. 

Sectaris,  sectarian. 

Sectie,  section;  fare-stage  (v.  tram);  dissec- 
tion,    post-mortem    exainination    (Med.). 

Sector  {v.  cirkel),  sector. 

Secularisatie,  seciüarization ;  Seculari- 
seeren,  secularize. 

Secundawissel,  second  of  Exchange(s). 

Secundeteeken  ("),  Becond(s)-mark. 

Securiteit,  exactness,  precision:  Voor  allr 
— ,  to  be  quite  sure. 

Secuur,    scrupulous,    exact,    precise. 

Sedert,  since  (tijdpunt),  for  (tijdruimte); 
this,  these;   ilsince.  as  early  as  (reeds  — ): 

—  den  12en  Mei,  since  the  twelfth  of  May ; 

—  drie  veken  is  hij  ziek,  he  has  been  ill 
these  three  weeks ;  Hij  is  pas  —  xner  dagen 
reeg,  it  is  only  four  days  since  he  left  us;  Ik 
heb  u  —  lang  niet  gezien,  not  seen  yoii  for 
a  long  time  (for  ever  so  long);  Hij  heelt  ons 

—  drie  jaar  verlaten,  it  is  three  years  ago 
that  he  left  us. 

Sedimentair,  sedimentary:  —  gesteente. 

s.  rock(s). 
I  Segment,  segment. 

Scgrijn,  shaereen;   —leer.  sb.-leather. 
Sein,  signal:  —en  qeven.,  make  's.s;  Het  — 

op  onveilig  zetten,  put  the  s.  to  danger; 

—  van  vertrek,  s.  of  departure,  starting-s. : 
— boek,  s.-code. 

Seinen,  signal,  give  a  s  ,  telegraph,  wire: 
Sein  mij  enen,  just  wire  me,  let  me  have  ii 
wire;  Het  nieuws  werd  naar  Amerika  gr- 
seind,  telegraphed  (wired,  ila.shed)  to 
America;  Seiner,  s.ler,  s.  man. 

Sein:  — lluit,  s.-whistle;  — fout,  telegraph - 
ie  error;  —gever  (teiegrr.),  transmitter,  sen- 
der,  s.ler;  — hoorn,  s.-horn;fog-s.;— liiiisje. 

s.-box  (-cabin);  — lantaarn,  s.  liglit; 

ontvanger  (tel.)  receiver;  — paal.  sema- 
phore,  s.-post;  — schot.  s. -gun;  -toestel. 
s.ling-apparatus;  — vlag,  s.-flag;  —vuur, 
8.-fire;  —wachter,  flag-(8.-)man. 

Seismograal.  seismograph;  Seismologie. 


seismology;  Seismonieter,  seismonieter. 
Seizen,  seize  (v.  touwen);  Seizing,  seizing. 
Seizoen,   seasori:    —artikelen   ( — vakken). 

s.al  articles  (trades);  In  het  midden  van 

het  — ,  at  the  height  of  the  s.;  ils.able. 
Sekse,  sex:  De  schoone  — ,  the  fair  s.,  the 

s. ;  Personen  van  de  beide  — n  (v.  beiderlei 

— )  worden  gratis  toegelaten,  admission  free 

to  persons  of  either  s.. 
Sekte,  sect;  — geesl,s.arianlsm;party-spirit; 

school,  denominational  school. 
Selderij,  celery;    —loof,  c.-leaves. 
Seldrement,  the  devil!  the  deuce! 
Sem,  Shem;  Semiet,  Semite;  — isch,  Se- 

mitic. 
Semester,  six  months,  college  half(-year). 
Seminarie,  semtnary,  training-school  (for 

theological  students),  theological  college. 

school  of  divinity. 
Senaat,  senate;  Senator,  senator. 
Senebladen,   senna-leaves;  Seneplant,   s. 
Senegal,  Senegal;  Senegambië,  Senegam- 

bia. 
Seniel,  senile.  Z.  Aüakeling. 
Senior,  senior. 
Sensatie,  sensation:  —  verwekken,  make 

(cause)   a   flutter   (a   s.);    — pers,   yellow 

press;     —roman,    s.al    novel,    (shUling-) 

shocker,  (penny- )dreadful,  thriller,  curdler, 

hair-raiser;  blood-and-thunder  novel  ;Sen- 

sationeel,  sensational. 
Sentimentaliteit,  sentimentality.  hysterie - 

al  slobber;  sugary -sentiment  (iceeë);  Sen- 
timenteel,   sentimcntal,  soft,  peptonlzed 

d'.  opvoeding);  — e  muziek,  s.  (ook:valen- 

tine)  mTisic. 
Sepia,  sepia;  cuttle-fish. 
September,  September;  — maand,  nionth 
of  S.. 

Septime,  seventh,  leading  note. 

Seraf(ijn),  seraph. 

Serafine-orgel.    seraphine,    seraphina. 

Serail,  seraelio. 

Serenade,  serenade:  Een  —  brengen, 
(compliment  with  a)  s.. 

Serge,  serge. 

Sergeant,  sergeant ; instructeur,  drill- 

s. ;  s.-instructor;  — —majoor,  s. -major: 
— sstrepen,  s.'s  stripes. 

Serie,  series;  issue;  break  (billiard);  Een 
—  maken  (Mij.),  make  a  br. :  Een  partij  in 
drie  — s  nitmaken,  run  out  in  three  br.s. 

Sérieux:  Av  —  nemen,  take  seriously. 

Sering,  lilac:    — eboom,  1.   (pipe-)tree. 

Sermoen,  aermon,  lecture. 

Serpeling,  dace. 

Serpent,  serpent  (ook  miKiekinstrvm.); 
virago. 

Serpentiin,  serpentine;  Serpentine,  ser- 
pentine, streamer,  papersnake. 

Serre,  conservatory,  green-(hot-)house. 

Serum,  serum;  —behandeling,  s.  treat- 
ment. 

Servet,  napkin,  serviette:  Tusschen  — en 
tafellakfn,  hay  andgrass;  — band( — ring), 
n.-tie(-ring),  serviette -ring. 

Servië,  Servia,  Serbia;  — r,  Serb;  Serviaii, 
Serbian  (  =   Servisch). 

Serviel,  servile,  slavish. 

Servies,  tea-set,  dinner-serviee. 

Serviette,  despatch-case. 

Serviliteit,  servility. 

Servituut,    servitude:    casei^eut.    charge: 


Drukkend,  bezwarend  — ,  weighing  s.  (on 
an  estate). 

Sesam,  sesame;  — ,  open   ;/.   Open  S. ! 

Sessie,  session,  sittins. 

Sextant,  sextant:  Sextet,  sextet(te). 

Sexueel,  sexual.  Siibst.  sexiiality. 

Sfeer,  sphere,  range,  province:  Buiten 
mijne  — ,  oiit  of  (beyond)  my  reach  (line, 
beat);  In  hnoger  —en,  in  the  clouds  (Hg.). 

Sfinx,  sphinx. 

Siaiii.   >i:(in:  Sianiees(ch),   Siamese. 

Siberië.  Siberia;  — r,  Siberisch.  Siberian. 

Sibille,  >ibyl:  Sibillijnsch.  sibylline. 

Sieiliaantseh),    Sicilian;    Sicilië,    Sicily. 

Sidderaal,  electric  eel. 

Sidderen,  shake  (with  trenibling),  tremble 
(with  fear).  quiver,  qnail:  Svbsf.  shudder. 

Sidderroc»,  torpedo,  electric  ray. 

Sier:  Goede  —  maken,  make  merry,  make 
good   cheer,    feast:    carouse. 

Sier:  — aad.  ornament;  — druk. blind-tool- 
ing  (tegeno.  gilt-t.):  — en.  adorn,  deeorate, 
enibellish:  — heester,  ornaniental  shriib; 
—  lijk,  elegant,  graceful.  fine  (— heid.  ele- 
gance.  gracefnlness);  — nlant.  ornamental 
plant. 

Siësta,  siësta,  nap. 

Sifiaar,  cigar:  tioede  (lichfe,  zware)  sigaren, 
good  (mild,  strong)  cigars. 

Siqaren:  — aseh.  cash;  —bandje,  c.band 
(cunimerbimd ) ;  —eindje,  c.-stub,  ( -stximp, 

-end);     — fabriek,     c. -manuf  actory ; 

handel,  c.-trade;  —handelaar,  tobacco- 

nist,  dealer  in  e.s;  —kastje,  c.-cabinet: 

kist,    c.-box;    —knipper,    c. -cutter; 

koker,  c. -case;  — nianazijn.  c. -stores; 

pijp.  o.-liolder  (-tnbe);  —puntje,  c.-tip: 
—stompje,  c.-end(-stnnip);  —winkel, 
tobacconist's    (shop),    c.-^hop. 

Siqarette,   cigarette;    —papier,    c.-paper. 

Sicinaal.  -iïunsil:  Zij  gneen het — /oMnrukken 
(den  tenirfforhn.heat  (sounded)the  dismiss  (a 
(the)  retreat):77^^  —  van  vertrek  gei-en.s:ive 
the  s.  to  start;  — hoorn,  bugle(t).  Z.  Stfn. 

Siiinalement,    personal    description. 

Siqnet.  seal,  siflnet. 

Sijpelen,  ooze.  flow  gently,  filter,  percolate. 

Sijs:  Rare   — ,  odd  fish. 

Sijsie,  siskin,  aberdevine. 

Sik,' goat's  (chin-)beard:  goatee.  imperia). 

Sikkel,  shekel  (mimi):  siekle.  reaping-hook 

(nooxfhaal,):  crescent   (of  the  moon); 

vormifi.  sickle-shaped,  falcate(d). 

Sikkeni"uri(),  notional,  pernickety. 

Sikkepit .  pin-point,  trifle,  bit;  —je,  tittle. 

Sikker,  liduzed.  miizzy. 

Sile/.ii'.  Sile-^ia;   — r.  \  an  ?.,  PUesian. 

Silo.  silo  (kinl):  grain-elevator. 

Silhouet,  sühonette;  ook   Verb. 

Silvesteravond,  New-Year's  eve. 

Sim.  angling-line:  Onder  hef  —  hebben, 
houden,   hold    (a   p.)   nnder   one's   thnmb. 

Siiiiili,  paste  (diamond):  —  oorknopjes, 
p.  ear-drops. 

Sinion,  Simon;  Simonie,  simony. 

Simpel,  simple,  silly;  mere;  — heid,  sim- 
plieity,  silliness. 

Simson,  Samson. 

Siinulan»,  simulator,  malineerer. 

Simulatie,  siinnlation :  malingering;  Simu- 
leeren.  simulate,  sham  illness,  malinger. 

Sinaasappel,  (sweet-)orange;  —schil,  o.- 
peel. 


Sinds.  Z.   Sedert. 

Sinecuur,  sinecure. 

Sincialees,  CLngalese. 

Siniiel,  girth,  cingle,  strap  (gardel);  (outer-, 
inner-,    buiten-,   binnen — )   moat. 

Siufiulier,  singular,  strange,  odd. 

Sinjeur,  (strange)  fellow,  (odd)  fish. 

Sinjo,  half-caste,  Eurasian. 

Sinoloori,  Sinologue.  Stnologist. 

Sint.  Saint:  —  Jan,  Midsummer;  —  Maar- 
ten. Martinmas. 

Sintel,  einder:  iron-sinter;  — s,  slag;  —pad, 
c.-path:  — slak,  clinker,  tapcinder. 

Sinterklaas,  Santa  Claus:  S.  tl.  cake;  — a- 
vond,  eve  of  S.  Cl. 

Sinus,  sine.  sinus.  Sion.  Zion. 

Sip:  —  kijken,  look  ghmi,  blue. 

Siphon,  siphon,  soda-fountain. 

Sire,  sire,  your  Majesty. 

Sirene,  siien:    — nzann,  song. 

Sirius.   «irius.    Orion's  hound   (^ter). 

Sirocco,  sirocfcol. 

Siroop.  Z.   stroop. 

Sis:  — klank,  hissiug  sound,  hiss;  sibilant. 

-Sissen,  hiss.  fi;iz,  fizzle,  sizzle. 

Sisser,  squib  (vuurwerk):  Met  een  —  ai- 
looppn,  be  a  flash  in  the  pan,  fizzle  out. 

SisjTjhus:  —arbeid.  Sisypheau  laboui. 

Sits.  chintz:   —en.  chintz. 

Situatie,  situation. 

Sjaal,  shawl. 

Sjabbes  nojje,  jew's  poker. 

Sjako,  shako. 

Sjalot,    shallot,    scaUion.    eschalot. 

Sjample.    cham(pop);    the    Boy    (Slaiig). 

Sjees,   gig;   chaise   (i-irieler  in   Engeland). 

Sjeezen.  be  plucked  (at  an  examina tion ) ; 
seud   down,   rusticate   (v.  studenten). 

Sierp,  sash,  scarf. 

Sjibboleth.    shibboleth    (RichL    12,    6). 

Siijn  (Siein),  bobby. 

Siiinen.  Sjirpen   (v.   krekels). 

Sjofel,  shabby:  —  boeltje,  threepenny-con- 
cern:  — heid.  shabbiness;  — t  jes.  sh.ily. 

Sjokken,  trudge.  jog;  Sjokker,  t.r.  jogger. 

Sjorren,  lash.  seize;  Sjorring.  Sjortouw, 
l.ing  lanyard. 

Sjouw,  tough  lob,  grind;  waft  (noodvlag): 
bat  is  een  heele  — ,  uphUl  work  (a  grind, 
a  difficidt  climb);  Aan  de  —  zijn,  go  the 
pace. 

Sjouwen,  carry;  drag(«?ei'rew),  loiter  about; 
iead  a  dissolute  life:  hoist  a  waft  (as  a 
sifinal  of  distress);  Sjouwer,  porter,  doek- 
hand;  loose  fish. 

Skalde.  scald   (old  Norse  poet). 

Skelet,    skeleton;    carcass    (i".    dieren). 

Sla.  salad.  Z.  Salade. 

Slaaf,  slave,  bondman;  Slave.  Slavonian: 
—  lijner  hartstochten,  si.  to  his  passions. 

Slaafsch.  slavish.  serrile.  sequacious  (def- 
erence>:    —heid.    servility. 

Slaan:  Ik  gaf  hem  een  pak  — .  what  foi',  a 
drubbinïr:  Zii  raakten  — s  (ynel  den  vijand), 
I  came  to  blows  (to  close  qnarters):  closed 
(with  the  enemy),  joined  battle. 

Slaan.  beat.  (ook  v.  hart):  pommel  (herhaal- 
dflijk'f:  strike  (ook  v  kink):  leather,  welt, 
strap,  hide:  kick  (v.  paarden),  f\fix)  (v.seiUn); 
ing  (r.  nnrhferinlen):  sing  .warble;  take  (in 
spel):  bont  ftime,  de  maat),  defeat  (an  ene- 
my). strike  (coins,  ■mi/7?/:eoin  money):  rout 
(totaal  verslaan):  refer  to  (—  op):  Het  heeft 


pas  fieit  geslaiien,  otily  just  gono  ten;  Zij 
sloegen  er  zii'h  doorheen,  made  the  best  of 
it,  carried  it  off;  Zij  sloegen  zich  door  den 
vijand  heen,  forced  their  way  through  tbc 
hostile  forces  (the  ciKMiiy):  Hij  sloeg  uaar 
mij,  hit  out  (striK  !. )  .it  im-  took  a  clap  al 
lue;  Hij  sloeg  uk  I  ■lin  ■il.iloek  naar  eenc 
yZieff, whislced  al  :i  il\  w  W  \\  liis  pocket-hand- 
keichief;  Oiii  i/V//  Ikcii  -  ,  lay  about one; 
,S'ta  de  aniitit  om  ;)(/)  heen,  put  your  arms 
round(abuut)  lue;  Hij  sloeg  y.ieh  op  de  borst, 
beat  bis  bieaal ;  Hij  sloeg  zich  op  den  duim, 
hammered  hls  tliuuib;  Hij  slnfii  met  de 
vuist  op  de  tafel,  banged  bis  list  on  the 
table;  Het  oog  —  op,  Uiy  eyes  oii;  Hij  sloeg  de 
armen  (beenen)  over  elkander,  tru-sed  liis 
arms  (legs);  üe  golven  sloegen  s>\  er  /»» /  ili  L\ 
dashed  over  (swept)the deck); Hij  sier,/  -.imc 
oogen  ten  hemel,  raised  hls  eycs  Lo  hcavcu; 
Zijne  knieën  sloegen  tegen  elkaar,  knocked 
(smote)  together:  'Tegen  den  grond  — , 
knockdown;  (jield  —  toï.  makemouey  by ; 
De  vlam  sloeg  uil  het  dak,  burst  fortb  froiii 
the  roof;  Het  slaan  der  klok,  the  sti  ikiiiff  <it 
the  clock;   — d  imnrerk.  striking  eloek. 

Slaap,  sleep;  temple  (v.  /too/d):  Eerste —, 
beauty -si. ;  In  —  zingen,  sing  to  si. ;  Ik 
heb  een  geruslen  —  gehad,  a  very  goud 
night  (a  sound  si.);  Hij  kreeg  Ünid)  -  ,  got 
(was)  sl.y;  Ik  kon  den  niii  \  allen,  not 
get  asleep  (compose  iii\>eli  tn  ,].):  jir  |.a- 
tient  is  in  — ,  is  asleep,  i-;  -l.iim;  iiii  l.irmn 
in  — ,  went  to  si.  (feil  asleep }:  Zi  h:, !:  in  — 
lezen,  read  oneself  to  si. ;  Jn  slinn,  i:ik«'s«. 
get  (fall)  asleep.  go  to  si.;  dro].  di  tn  -l. 
(ongemerkt);  Het  kind  schrciiie  :i(/i  in 
cried  itself  to  si. ;  In  —  sussen,  lull  asleep  : 
Iemands  achlerdoclit  in  —  sussen,  lull  a 
p.'s  suspicions;  Zijn  geweten  in  —  sussen, 
salve  one's  consienee;  Hij  viel  in  een  diept  n 
— ,  into  a  profound  si.,  went  tast  asleep; 
Weer  in  —  vallen.  faU  off  agaiu. 

Slaap:  — baas,doss-(lodging-)bouse-keeper; 
—  bank,  couch;  —been,  temporal  l)friie; 
— bol,  white  poppy ;  — broek, pyjamas ;  - — 
cel,  cubicle;  — foupé, sl.ing  couijtaitüient, 
si. er;  —drank,  sl.ing  draught,  ntiK-olie 
opiate;  — dronken,  overconie  witlisl.- — 
huis,  doss-(kip-)house; /j/'c»  —ivili  :n.  lakr 
a  nap  (forty  winks);  — kamer,  bed  iooii.: 

dormitory  (voor  vetenvin  gasthuizen.et- .  r. 

kaineraad,bedfeUow; — kop,sLy-(drowsy-) 
head;  lie-a-bed;  —liedje,  lullaby;  —mid- 
del, opiate,  narcotic,  soporilic,  dormitive; 
— muls,'  night-cap  (ook  tig.  glass  of  spirits, 
—je),  sl.y-head,  slowperson;  — plaats,  si. - 
ing-place  (-accommodation);  —slee,  lod- 
ging-  (do.ss  -  )house  •,Z. — baas ; — s  tede,closet- 
bed,  cupboard-bedstead;  dossing-ken. 

Slaapster,  si. er:  (De)  schoone  — ,  Sl.ing 
Beauty  (in  the  Wood). 

Slaap:  — vertrek,  sl.ing-apartment,  bed- 
chamber;  —wagon,  sl.ing-car(riage),  si. er 
(Verg.  International  sl.ing  car  company); 
— wanLielaar(s/er),  si. -(night- )walker,  som- 
nainbulist;  HiJ  (zij)  is  een  —wandelaar, 
he  (she)  walks  in  his  (her)  si. 

Slaapwekkend,  narcotic,  soporllferous,  so- 
porific. 

Slaap:  — zaal,  dormitory;  —ziekte,  si  ing- 

sickness,    negro    lelhargy; zitkamer, 

bed-sitting-room. 

Slaalje:  Krgnix  ren  —  uilslaau,  do  a  niff> 


st  roke  of  busiuestt,  inake  a  bit,  niake  a  lueky 
deal. 

Slab,  bib  (—betje). 

Slabakken,  idle,  lounge. 

Slabl^eren,  slabber. 

slaboonljes,  French  beans. 

Slacht:  —bank,  shambles:  Naar  de  — bank 
h  iden,  lead  to  be  butchered  (to  the  sham- 
bles); sacrifice  wantonly  (fig.);  — beesl- 
(en),  beast(s)  to  be  killed  (fatteued  beasts, 
beef-cattle);    —blok,    slaugh tering  block. 

Slachten :  HiJ  slacht  zijn  vader,  is  very  much 
like  (favours)  his  father,  is  a  chip  of  the 
old  block. 

Slachten,  butcher;  kiU,  slaugh  ter;  Slach- 
ter, b.;    — ij,  b.'s  shop;  slaughter-house. 

Slacht:  — geld,  b.r's  fee(pay);  — huis, 
slaughter-(tng-)house,  abattoir  (openbaar); 
shambles. 

Slachting,  (great)  slaughter:  butchery: 
Een  —  aanrichten  (onder),  makeasl.  (of). 

Slacht:  —maand,  November;  —nies, 
butcher's  knife;  —offer,  victim:  Het  — o/- 
fer  worden  van,  fall  a  victim  (victims)  to; 
— plaats,  slaughtering-house,  shambles; 
butchery    (mil.);    —vee;   Z.   — beest. 

Slag,  kind,  sort,  kidney,  dye,  cut:  Dit  — 
menschen,  these  k.  of  people;  Van  gemid- 
deld — ,  of  the  average  stamp;  Menschen 
van  allerlei  — ,  all  sorts  and  conditions  of 
men;  desultory  people;  Zij  zijn  van  één 
— ,  of  a  piece  (kidney);  Zij  zijn  van  hetzelfde 

—  als  de  anderen,  of  the  same  cut  with  the 
rest;  Van  heel  ongewoon  — ,  out  of  the 
coinnion  run. 

Slag,  blow,  stroke;  loss;  battle;  trick  (bij 
't  kaarten);  whack,  slap  (in  the  fnee),  facer 
(üok  fig.);  beat  (v.  harl  \  r.  i/i,  iin ,  ,.4ok); 
l)()x  (on  the  ears),  knoek,  1;.-.|>  ii-.:ireep); 
clap  (donderslag,etc.);iug  (c  /icr/il,  <j<iii]  e.a.); 
knack  (handigheid);  buffet  (of  fortune); 
tack  (v.  kruisende  schepen);  turn;  stroke  (b. 
roeien):  (jeregelde  — ,  pitched  battle;  — 
bij  Lcipzig.  battle  of  the  nations;  De  —  bij 
fVaterloo,  the  battle  of  \^'.;  Met  één  — ,  at 
oue  (a)  bl.  (swoop,  sweep);  Op  —  van  vij- 
ven, on  the  stroke  of  five;  —  op  trom,  tuck 
(beat)  of  drum;  iXiet  op  — ,  scratchy  (team, 
bij  roeien);  Hij  komt  op  — ,  will  be  here 
piesently;  De  mannen  waren  van  — , 
roeiden  niet  op  — ,  the  crew  was  (were)  all 
to  pieces  (they  did  uot  keep  time);Zonder 

—  of  stoot,  without  (striking)  a  bl. ;  Dat  was 
een  zware  — ,  a  hard  bl.  (fig-);  Hij  gaf  in 
onze  boot  den  —  aan,  rowed  stroke  in  our 
boat;  Den  —  aangeven  (bij  roeien),  set  the 
stroke;  Den  —  aannemen,  accept  (the) 
battle;  Ee7i  —  doen  (naar),  make  Cstrike)  a 
bl.  (at);  Hij  gaf  mij  eejigemeenen  — ,fetch- 
ed  me  a  back-stroke  (stroke  below  the  belt); 
Hij  haalde  alle  — f n,  won  all  the  tricks ;  — 
houden,  keep  stroke;  —  leveren,  give 
battle;  Zijn  —  slaan,  raake  one's  point  (a 
good  stroke  of  business  ),make  (score)  a  grea  t 
hit;  Ik  heb  een  goeden  —  geslagen,  donea 
good  stroke  of  business;  Een  —  toebrengen 
(afweren,  pareeren),  deal  (drive,  strike)  a 
bl.  (parry  a  bl.);  Hij  voerde  nooit  een  — 
uit,  never  did  a  stroke  of  work;  Den  — 
verliezen,  lose  the  day:  Den  —  winnen. 
win  the  battle,  gatn  (win)  tbc  day  (victory ): 
Ik   kon   niet   aan  —  komen,  get  in:  Aan 

—  zijn,  have  one's  innings  (bij  cricket,  en 


lig.);  De  klok  is  van  —  the  strilung  (of 
the  doek)  is  out  of  order:  Hij  viel  meteen 
(lofïcu  —  <>n  den  grond,  with  a  dul!  thud  ou 
the  grouud;  Gij  slaat  er  een  —  naar,  have 
drawn  >our  bow  at  a  venture,  are  maliing 
a  laudoin  guess  (shot)  at  it ;  Hij  houdt  altijd 
een  —  om  den  arm,  always  Iseeps  a  back- 
door  open,  reserves  a  margin;  Tot  den  — 
dwingen,  bring  to  battle;  Men  moet  er  — 
van  hebben,  there  is  a  knack  in  doing  it;  Ik 
heb  er  den  —  van  beet,  got  into  the  practice 
of  it;  Hij  heeft  er  den  —  {niet  meer)  van 
beet,  (has  got  his  hand  in,  got  the  hang  of) 
it;  has  (lost)  the  knack  of  it,  his  hand  is  out; 
Ge  zult  er  wel  —  van  l»rijgen,  get  into  the 
way  of  it. 

Slagader,  artery;  aorta  (groote);  — lijk 
bloed,  arterial  blood:  /w  — lijk  bloed  ver- 
anderen, arterialize  (venal  blood,  aderUjk 
bloed);  — opening,  arteriotoiuy;  — ge- 
zwel, aneurisni. 

Slag:  —bal,  hand-ball;  —boom,  barrier; 
— deur,  wicket. 

Slagen,  succeed  (in),  attaln  one's  end; 
pass  (an  examina tion):  Hij  zal  wel  — ,  is 
sure  to  pass  (his  examination);  Hij  slaagde 
er  in,  mij  te  bedriegen,  found  means  to 
deceive  me;  Wij  slaagden  er  in  daar  o/)  tijd 
te  komen,  managed  (made  slilft)  to  get  there 
in   time;  Aantal  geslaagden..,  of  passes. 

Slager,  butcher;  —ij,  b.'s  shop;  b.y  (ka- 
serne);  Slagers:  — bank,  slaugh  tering 
bench;  — bijl,  b."s  axe,  cleaver;  —blok, 
chopping-block;— rekcning,b.-bill; — win- 
kel, b.'s  shop;   —zaak,  b.'s  (b.y)  business 

Slag:  — hamer,  mallet:  — hoedje,  (percu- 
sion-)cap;  primer;  — kooi,  bird-trap;  —li- 
nie, line  (order)  of  battle;  — net,  ciai>net 

(bij  't  V03e7yfm3en);daring-(folding-)uet; 

orde,  order  of  battle,  battlearray:  In  — 
orde  opgesteld,  drawn  up  in  array  (line)  of 
battle,  for  action);  —pen,  flight-(wing-) 
feather;  — pin,  firing-pin;  -regen,  dowu- 
pour,  drivlng-rain;  — roeier,  stroke- 
(sman);  — room,  whipped  creani;  — scha- 
duw, cast-shadow;— schip, (line  of)  battle- 

ship;  —stuk,  battle-piece  {schilderij); 

tand,  fang  {v.  hond);  tusk:  Met  — tanden, 
tusked ;  — uurwerk,  striking-clöck  {tegeno. 
tlmepiece). 

Slagvaardig,  ready  for  battle,  in  good 
fighting-trim;  quick  at  repartee,  quick- 
witted  {fig.):  Hij  is  —,  is  quick  at  repartee, 
has  a  ready  wit. 

Slag:    — veer,   wing-feather;  main-spriug; 

—veld,   Imttle-field,   field   of  battle; 

werk,  striking-part  (of  a  clock);  -wijdte, 
spark-g'ap  (elertr.);  — woord, key-(leading-) 
word;  — zijde,  list:  We  beliepen  — zijde, 
had  a  list  (to  port,  to  starboard),  the  shift- 
ed  cacrgo  gave  the  ship  a  port  (a  starboard 
list) ;  — zwaard,  two-handed  sword;  broad- 
sword;    claymore   {v.    de   Hooglanders). 

Slak,  snaU  {met  huisje,  with  a  shell),  slug 
(zonder  hiti^je);  slag,  scoria,  tap-cinder; 
dross  (r.  me'aal). 

Slaken,  heave,  fetch,  utter,  breathe  (a  sigh) : 

break  (a  person's  chains). 
Slakhoorn,  snail's  horn,  feeler. 
Slakke:      — bo«»r,      screw-anger;      —lijn, 

worm,  thread  (of  a  scr.). 
Slakken:  —gang:  Dat  gaat  den  — gatig.  is 
goingsn.-slow  (at  asii.l's  pace);  — liuis(je), 


SU. -shell;.  cochlea  (in  oor);  —wol,  slag- 
hair(-wo()l). 

Slalepel  en  —vork,  servers. 

Slainpampen(-per),  earouse  (rake). 

Slang,  serpent,  snake,  viper  {alle  ook  fig.); 
tube;  hose  {bramlspiiitslang;  wire-bound 
hose,  beslagen  — );  (rubber- )conneetion 
{v.  fietspomp);  — aehtig,  snaky;  — brand- 
spuit, fire-engine. 

Siange:  —beet,  s.'s  (snake-)bite;  —kop, 
s.'s  head;  viper's  bugloss  (plant);  —lijn, 
serpentine    (sinuous)   line. 

Slangen:  — aanbidder,  snake-worship- 
per;  — bezweerder,  suake-charmer;  — 
bloem,  wUlow  herb;  —broedsel,  brood 
of  s.s  (snakes);  generation  of  vipers  (fig.); 
— dienst,  snake-worship ;  — ei,  s.'s  egg; 
— geblaas  (— gesis),  hissing  of  s.s;  — gil(t), 

snake-poison;    —gras,   buck's   horn; 

haar,  snaky  hair;  — hout,  snake-wood; 
— kruid,  vipers  bugloss,  bistort;  —look, 
rocambole;  — menseh,bender,contortion- 
ist,  distortiouist ;  — staf,  caduceus;  — 
steen,    s.ine,    snake-stone;    —vereering, 

s.-worshlp;     —wagen,    hose-tender; 

wortel,    marsh-marigold,    bistort. 

Siange:  — tand, s.'s  tooth;  —  tong,s.'stong- 
ue;  adder 's  tongue  (plant);  — vel,  snake- 
skin,  slough;  Slang  vorm ig,  serpentine. 

Slank,  slender,  slight;  slim;  — heid,  si. ness, 
slimness. 

Slap,  slack  {rope,  trade);  weak,  thin,  wishy- 
washy  {v.  dranken);  unsubstantial  (food); 
supple  (limbs),  soft  (nib  of  a  pen);  soft 
(collar,  hat);  drooping,  limp  (slap  neerhan- 
nend);  flabby;  dull  (trade);  helpess  (with 
langhter):  — pe  band.  Hal  t\ie;  Mijn  band 
wordt  — ,  is  softening;  — gebouwd /^orpits, 
loosely-knit  frame;  — pe/ioed,  squash  hat; 
— pe  koffie  (thee),  washy  coffee  (husband's 
tea);  — pe  markt,  dull  market;  Zoo  —  als 
wat,  as  flat  as  ditch-water;  —  neerhangen, 

droop  (be  adroop),flag,  hang  down;Het 

pe  siisteem  (bij  ballons),  non-rigid  system; 
Met  — pe  ooren,  flap-eared;  Z.  Stapjes. 

Slapeloos,  sleepless:  Slapelooze  nacht,  bad 
(poor,  white)  night;  Slapelooze  uren, long 
watches  of  the  night;  — heid,  s.-ness, 
insomnia. 

Slapen,  sleep,  be  asleep;  slumber  (fig.):  De 
meid  slaapt  hier,  sl.s  in;  'Mijn  arm  slaapt, 
has  gone  To  s.,  Ls  asl.  I  feel  pins  and  need- 
ies in  my  arm;  Ik  ga  — ,  am  going  to  bed, 
am  off  to  perch  (roost),  off  to  the  land  of 
Xod,  am  going  to  turn  in;  —  als  een  os,  be 
dead  asl. ;  Ik  sliep  als  eene  roos,  slept  like 
a  top  (log);  Goed  (slecht)  — .  have  a  good 
(bad)  night;  Ik  slaap  slecht,  have  bad 
nights,  si.  indif ferently ;  Door  —  is  mijn 
hoofdpijn  overgegaan,  I  have  slept  off  my 
head-ache;  Een  gat  in  den  dag  — ,  si.  far 
into  the  (following,  other)  day,  si.  the  day 
out  of  countenance;  Ik  zal  er  eens  op  — ,  si. 
upon  (over)  it.  take  advice  with  (take 
counsel  of)  my  pillow. 
SI:ijM'n«.iiid.  bedtinie. 

Slaper,  ^lecper:  —  .s  houden,  keep  lodgers, 
keep    heds;  — diik,  back-dike:  Slaperig, 

sleepy,  drowsy ;  slunsberous,  dull  (fig.); 

heid,  sleepiness;   dnUness. 
Slapheid,  Slapte,  slack-, weak -,thin-,limp-, 
flabbines8;slamp,dull-,slackness  (in  zaken). 
Slapjes,  poorly :  slack :  Hij  is  erg  — ,  very  p. 
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Slallon,    dredge.    deepen    by    diedginf;:.       ' 

Slaven,  Slava  (Volk). 

Slaven,  slave,  drndiare.work  like  a  (pral]ey-)sl. 

Slaven  (Mr.  r-ans/cta/.slave):— aard,slavish 
nature;  — arbehl  (-irerk)  sl.ry,   sl.'swork; 

drudtrcry   (lifi.):  — <lri.i\«'r,  si.  iliivi  r: 

haler,  <'].t;  — hainlfl,  sl.-ti-idc;  — liniid»'— 
laar.   sl.-tradfriilcalci):    dealer    in  clMiiiy 

(.ir-hrrtx.);  —houder.  sl-owiiei(hi>ldei): 

iiik,    yokc    of   sl.ry  (bondage),  thraldom; 

—  leven,  sl.ry, life of  toil  and  drudgery; 

inurkl.    sl.-niarket;   —schip,  sl.ship,  sl.r. 

Sla\ernij.  sl.iy,  tliraldoni,  servitude,  bon- 
da'-M-:  \ïschiiii"iii((  ilfr  — ,  abolition  (of  s.), 
oiiiaiiei|ial  idii  nf  the  slaves  (V  ooi-stander 
dotirrati,      a  linliticmLst,      emancipationist). 

Slavin,    femalc    si.,    sl.-woman. 

Slavisch,  !^lav(onian);  Slavic;  Slavonië, 
Slavonla;   — r,  Slavonian,  Slav. 

Slecht,  bad  (eonduct),  ill,  base,  inean, 
vvicked;  poor  (appetite);  hard(tlmes):  — e 
reputatie,  fly-blown  repntation;  De  f|oe— 
den  en  de  — en,  the  good  and  the  wicked : 

—  en  recht,  plain  and  honest;  Gij  hebt  — 
gegeten,  made  a  poor  dinner;  Mijn  jas 
past  mij  — ,  is  a  b.  fit;  Ik  slaap  vrij  — . 
indifferently ;  Als  het  ons  —  rjaat.  if  things 
go  ill  ^^^th  iis;  Het  ynoet  al  hrcl  —  <iann, 
of...,  shall  go  hard,  but;  iXeoiii  lul  niii  — 
op,  don't  take  it  in  bad  part :  Oij  ziel  rr  — 
vit,  look  poorly;  Jij  kivam  er  het  — st  ai, 
got  (were  put  to)  the  worse.  got  off  worst; 
Ik  ben  —  van  gezicht,  have  got  b.  eyes  (my 
eyesight  is  bad);  Hij  is  er  —  aan  toe,  in  a 
bad  way,  in  a  sorry  plight;  Hij  is  —  ovei- 
je  te  spreken,  you  are  in  his  black  books. 

Slechten.  Icvel  (with,  to  the  ground),  raze, 
demolish. 

Slechtheid,  b.ness,  meanness,  wickedness. 

Slechts,    only,    nierely,    (nothing)    but. 

Slede  (ook  vno.  — n).  sledge;sleigh  (grootere); 
shoot  (om  schenen  te  laden);  — menner,  sl.- 
driver;  — vaart,  drive  in  a  si.,  sleighing- 
partv,  sleigh-(sl.)-ride. 

Slee(uw)  tart;  blunt(ed). 

Sleedoorn,  sloe,  black-thorn. 

Sleef,  ladle. 

Sleep,    train    (of    dress,    foïlou-ers). 

Sleep:  — boot,  tug-boat,  steam-tug,  tug; 

hootmcuit.schij,  towing-company ;  — dienst, 
towing-service;  — drager(s(er),  tr.-bearer. 

Sleepen,  drag,  baul;  tow:  (Iets)  erbij  — . 
lug  in;  Geraar  na  zich  — .  draw  on  danger; 
Onkosten  (uitstel)  na  zich  — ,  entail  ex- 
penditure,  delay. 

Sleeper.  drayman,  carman;  dragger. 

Sleepers:  — paard.  dray-(cart-)horse; 

wagen,  dray(-cart). 

Sleep:  —japon,  trailed  dress;  — koetsie, 
sledge-eoach :  — loon,  towage;  cartage  (fr 
land);  — net,  drag-(trail-)net,  seine,  trawl- 

(ground-)net;    (Cf.   shoot  the  trawl); 

louw,  towing-rope  'line):  Een  meisje  op 
— toviv  houden,  keep  a  girl  hanging  on;  Hij 
houdt  mij  op  — touw.  puts  me  off  and 
draws  me  on;  Op  — touw  nemen,  take  in 
tow  (ook  Hg.);   —tros,  hawser;   — vaart. 

.  towing-service:    — voeten,   shnffle(along). 

Sleeswijk(sch),    Sleswick. 

Sleet:    Zie    Slijtage;    Sleelsch:     —     zijn. 

wear  out  one's  clothes  in  a  short  time. 
Slem;   Groot   (Klein)  —  maken,  make  a 
grand    (a    iiiiiior.    littlc)    slani. 


.Slemp,    beverage   of   mllk,   yolks  of  eggs. 

sugar  and  saffron;  mllk-tea. 
Slempen,  carouse,  gormandize;  Slemper, 

carouser,  gormandizer;  Slemppartii,  ca- 

rousal,  spree. 
Slendriaan,  old  track,  humdruni  (jogtrot) 

way;   red-tapism  (of/iciëelc). 
Slenter,  old  custom  (practice);  tatter,  rag; 

trick,  dodge  (looze  vond):  Zij   volgen  nog 

steeds  den  ovden  — ,  still  tread  the  beaten 

track  (go  the  same  dull  round,  keep  in  the 

same  groove);  Hij  gaat  met  —s  om,  is  an 

a.rtful    dodger. 
Slenleraar,  saunterer,  loimger:  Slenteren, 

saunter,  lounge;  laze;  Slentergang,  saun- 

tering  gait. 
Slepen,  trail,  drag  (behind);   —de  blijven, 
drag  on;  Eene  zaak  — de  houden,  put  a 
thing  off  from  day  to  day;  — d  gevecht, 

dragging...;  — e  ziekte,  lingering  disease. 
Slet,   slut,   slattern;   strumpet. 
Sleuf,  groove,  notch,  slot. 
Sleur,   humdrum   (jog-trot)   way,   routine, 
groove:  In  den  — ,  in  a  groove  (rut);  — en, 
drag. 
Sleur:  —  inenseh,  routineer,  rontinist; 

werli-.Ondrnrjj-:  fin-rn  irordf  i/rmnkkelijk — , 
en  nergeni<  i<  —  ii;>odlolli<i<'i .  teaching 
easily  teml-  tn  fall  iiito  KTooves,  and  in  no 
work  is  a  groove  inni'e  fat  al.  Z.  slmdriaan. 
Sleutel,  key  (onk  Hu.);  register,  dainper.reg- 
ulator  (schiiii  v.  kachel);  clef  (muziek): 
Engelsche  — ,  wrench,  spanner;  — baard, 
k.-bit;  — been,  clavicle;  coUar  (elavicular) 

bone:  Onder  het  — been,  subclavian; 

beenbreuk,  elavicular  f ractiire ;  — bloem, 
primula,  cowslip;  oxlip  (.blanke),  primrose 
(stengellooze),  auricula;  — bos.bunch  of  k.s; 
— gat, k. -hole;  — mand  je.k. -basket;— pijp, 

k.-pipe(-barrel);  — plaat  je.fiuger-plate; 

ring,   k.-ring;    — schacht,   k.-shank; 

schild,  k.-hole-plate;  — leeken,  clef. 

Sleutelvormig.  k.-shaped,  claviform. 

Slib,  mire,  mud:  —  vangen,  be  sent  away 
with  a  flea  in  one's  ear;  — achtig,  niiry, 
muddy. 

Slibberbaan.  slide;  Slibberen,  glide, 
slide;  Slibb(er)lgheid.  slipperiness. 

Slier,  line,  streak;  —asperge,  asparagus 
served  whole;   —baan,  slide;  — en,  slide. 

Slij,  tench  (zeelt). 

Slijk,  dirt,  slime,  mire,  mud :  Geld  is  — ,  mo- 
ney  is  dross  (filthy  lucre);  lem.  doorTic'  — 
sleuren,  drag  one  through  the  mire  (ook  Hg.). 

Slijk:  — bad,  mud-bath;  —bord,  mud- 
gviard;    splash -board    (rijtuig). 

Slijkerig.    muddy,    miry,    slimy,    oozy. 

Slijk:  —grond,  muddy  soil;  — vulkaan, 
mud  volcano. 

Sliini.  slime,  mucus,  phlegm :  —afschei- 
ding, mucous  secretion. 

Slijmerig,  slimy    mucoid. 

Slijm:    — huid,    mucous    membrane; 

klier,  mucous  gland;  — koorts,  pituitous 
fever;  Slijm:  —  visch,  blenny;  —vlies, 
mucous  membrane;   —zuur,  mucio  acid. 

Sliip,  grinding-sand,  knife-powder  (-po- 
lish):    —bord,   knife-board. 

Slijpen,  sharpen,  whet;  grind;  polish  (dia- 

monds):  De  straal  — ,  loaf,  knock  about 

(in)    the    streets;    Het    verstand    — ,    sh. 

I     (whet)  the  intellect;  Geslepen  glas,  cut- 

I     gla.ss;   pebble  (ook  v.   bril). 


Slijper,    grinder  (of  kuives,  etc);  polisber 

(o/  diamonds). 
Slijp:   —molen.  grrinding-iuUl  (-machine); 
—  plank:  Z.  — hord.  — poejier,  abradant 
Slijpsel,  knife-powder;  grindings;  wear  of 

grind -stones.    Z.    Slijp. 
Slijp:  — slaal.  knife-sh.er(-stee]);  —steen. 
whet-(grind-)stone;  —zand,  grLuding-sand. 
Slijtage,  wear  and  tear,  wastage;  abrasion 

(y.   munten). 
Slijten,  wear  away  (out,  rlofhes);  pass;  rc- 
tail  (wares):   Uwe  tiroelheid  zal  wel  —  . 
sadness  will  w.  away  little  by  little,  yon 
wil]  live  dovm  yoiir  sorrow  ^radually;  Hij 
sleet  zijne  daf/en  in  rii.~!t.  passed  bis  days  in 
quiet. 
Slijter,  retailer,  retail -dealer;  licensed  vic- 
tiialler  (r.  dranken):  — i j, licensed  victnal- 
ler's  shop,  gin-shop. 
Sliilin(|:  Z.  Slijtage. 
Slik:    'Z.  Slijk. 

Slikken,  swallow;!!  degliitition:  PU-ne  be- 
leediciinfi  — ,  sw.  (pocket,  takc  down, 
stomach)  an  iniiüt;  Dat  slik  ik  niet,  will 
not  sro  down  with  me;  Je  zult  het  moeten 
— ,  if  yoii  don'tlikeit,  you'llhavetohinip 
it:  Ik  moest  heel  v:at  — ,  had  to  put  iip 
with  a  gre&t  deal;  — nat,  soaking  wet. 
Slikpot,  eleetiiary. 

Slim,  sly,  cunniiig,  crafty,  artful,  deep: 
Zoo  —  als  een  rot,  as  ciinuing  as  a  weasel ; 
Hij  w-as  mij  te  —  af,  one  too  many  for 
me,  got  the  better  of  'round)  me,  outwit- 
ted  me,  stola  a  march  upon  me:  — heid, 
slyness,  eunning;  Slimnierd,  sly-boots^ 
cunning  fellow,  deep  card,  deep  one :  Hii 
IS  een  — ,  knows  a  thing  or  two,  is  np  (o 
snuff,  has  a  long  head. 
Sliufler,  «ling  {wapen),  pendulnra  (v.  klok; 
ook:  tail  of  a  p.),  garland  (festoen,  v.  groene: 
roller,  roll-bandage  {wiiidsel,  draag1)and\ 
handle  (v.  pomp,  etc):  Hij  houdt  een  —  om 
den  arm,  is  a  shnffler,  always  keeps  a 
back-door  open. 
Slinyeraap,  aleles. 
Slingeraar,  slinger. 

Slinc|erl>oseh,  wood  with  winding  aUcys. 
Slintjeren,  sling;  swiiig  (v.  slinger);  fling: 
hiirl  (a  lance):  reel  (v.  dronkaard);  lie  aboiit 
{v.  zaken);  wind  (d.  rivier);  twine:  sway  (r. 
rijtuig);  roll,  liTrch  (v.  sehip):  Het  schip 
slincjerde  en  stampte,  rolled  and  pitched: 
Gij  laaf  uw  c|oed  — ,  yoii  leave  yoiir  things 
about;  Zij  —  den  ganschen  avond  langs  di 
straat,  stroU  (saimter)  about  the  street« 
the  whole  evening:  Aan  den  staart  —  (soo- 
als  apen),  swing  by  the  tail ;  Hij  werd  in  een 
hoop  sneeuw  fleslin<jerd,  went  spinning 
into  a  snow-drift:  Hij  <lingerde  mij  het  boek 
naar  het  hoofd,  finng  the  book  at  niy  head: 
Het  touw  werd  om  den  fioom  geslingerd,  the 
rope  was  wound  round  the  tree;  De  slang 
ftlingerde  zich  om  den  tijger,  wound  itself 
about  (around)  the  tiger;  Hij  slingerde  zich 
op  het  paard,  swung  himself  into  the  saddle 
— d,  pcndiilous;  Heen  veer  en  — d,  as^\Tng. 
.Slincjerinf). swinging,  slinging:roll  (,nf  ship); 

oscillation  (of  a  pendulum,  etc). 
Siinjier:— pad.windingpath:— plant.clim- 
ber,  creepcr,trai!er,clinibing  (creeping.trail- 
ing)  plant;  — roos,  withvA-ind ;  — slafj,oscil- 
lation:  — stann.  sbngstone:  —tijd.  time 
of  one  oscillatinn;  — nm-werk.  iitiidMlnni 


clock ;  —wetten,  laws  of  the  pendulum; 

wijdte,  amplitude  (span,  of  an  oscillation). 
Slinken,   diminish,    decrease,   shrink;  boU 

down. 
Stinker,  left. 
Slinks(eli),  cimning,  sly,  artful;  frauduleut 

(device);  —heid,  cness,  sly-,  artful-. 
Slip,  lappet,  skirt,  flap  (of  a  coat),  lap. 
Slip:  —jas,  tail-coat:  cut-away  coat  (with 

tails);  —knoop,  sliding-(slip-)knot. 
Slippen,  slip ;  side-slip  (skid,  v.  u-iel):  Ik  heb 
hem  laten  — ,  given  hüu  the  si.,  let  him 
slide;  —drager.  paU-bearer;  Slipper:  Hij 
maakte  een  —  (tje).  went  away  secretly 
(on  the  sly,  on  elusive  biisiness);  made  a 
scoot  (.S7.). 
Slip:   —touw,  .sliding-rope;   — trein,  slip- 

train;    — wagon,   slip-carriage. 
Slobbe,  dish-clout ;  scuUion  (persoon). 
Slobber,  mire;  — does.  dowdy,  muckworm. 
Slobberen,  lap,  sip  audibly,  slabber;  hang, 

draggle  {V.  kleeren). 
Slobbig,  slovenly,  dirty. 
Slobkous,  spat  (korte),  gaiter  (lange);  spat- 

terdash. 
Slodder,   slovenly   person,   slut;  — broek, 
trunk-hose;    — en,  hang  loose  (about  the 
body);  —vos,  sloven;  draggle-tail(ed  wo- 
nam. 
Sloep,    jolly-boat,    a    ship's    smaU    boat, 

shallop. 
Slof,    careless,    negligent;    —heid,    cness, 

negligence. 
Slof.  slipper;  nut  (v.  viool,  strijkstok):  De  boel 
is  op  — fen,  things  are  at  sixes  and  sevens; 
l'it  zijn  —  schieten,  flare  up;  Zij  speelden 
— je  onder,  at  hunt  the  slipper;  Hij  deed 
het  op  s'n  — jes,  took  plenty  of  time  for  it. 
Slofslof,  clippety-clappety  (Klosklos). 
Sloffen,  shuffle  (along);  be  slow:  Hij  slofte 
door  het  geheele  huis,  went  shuffltng  aU  over 
the  house. 
Slojd,    sloyd,    slojd,    manual    instruction. 
Slok,  draught,  pull;  swallow  (of  water,  etc.); 
dram,  nip  ( — je):  In  één  — ,  at  a  d.,  at  one 
swallow;  Dat  scheelt  een  —  op  een  borrel, 
i    makes  a  great  difference;  —je,  drop. 
I  Slokdarm,  guUet,  esophagus. 
I  Slokken,     swaJlow,     guzzle,     gulp     down. 
Slokker:  Arme  — ,  poor  devil;  Goeie  — , 

harmless    fellow. 
Slokop,  glutton;  greedy-guts  (dial.). 
Slomp,  heaps  (of  money). 
Slons,  slut,  draggle-taU,  dowdy:  Slonzig, 

slovenly,  dr.-t.ed,  sluttish. 
Sloof,  apron;  drudge  (fig.). 
Sloop,  pillow-case. 

Sloopen.   demolish,  pull  down   (a  house"»; 
undermine,  exhaust  (one's  strengtb  =  sap); 
break  (rip)  up  (v.  schip);  Slooper,  breaker 
(of  ships);  wrccker  (of  house);  Slooping, 
demolition. 
Sloot,  ditch;  — je  springen,  leai»  (over)  a  d. : 
Gii  zijt  net  met  de  hakken  over  de  — .  have 
got  through  by  the  skin   of  your  teeth; 
— en,  (dig  a)  d. ;  — graver,  d.er;  —kant, 
side  of  a   d.,  waterside:  -water,  water; 
wishwash   (fig. ). 
Slop.  blind  aüey,  slum. 
Slordevos:    Z.   Sloddervo.-i. 
Slordig,    dowdy,    down   at   heel,    sluttish, 
frowsy,    careless;    scamped    (werk),    loose 
(dcfinition);Ziin  Eiigclsch  is  — .  isslipshoil; 
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— c  vrouw,  slut  (slatteru);  — liehl,  sloven- 
liness,  carelessness :  —  i'h  <Ienkeii,  mental 
sloppiness. 

Slorpen,  lap,  sup  (iip),  sip  (audibly),.  swUl. 

Slul,  lock;  castle;  close,  concliision  (c«ide); 
wiading-up.peroration  (o. redevoering)  ;claï)p 
(y.  boek-  o  f  album):  AelUcr  —  en  grendel, 
under  lock  and  key,  (safely)  locked-np; 
Bij  —  van  rekening,  iji  the  issue,  end;  ul- 
tiiuately,  wheu  all  is  said  (and  done),  after 
all,  in  fine,  finaliy,  in  conclusion,  to  wind 
np  with  ( =  Ten  — ie,  lastly,  in  the  last 
resort,  in  the  end,  in  fine);  —  lucl  veer, 
springl.;  —  volgt,  to  be  coucluded  (in 
our  next);  lem.  een  —  op  den  mond  leggen, 
shut  a  p.'s  mouth;  Op  —  doen,  luck;  Hij  zal 
ten  — te  arm  worden,  will  end  by  being  pooi  ; 
Ten — te  verdienen  ze  &  100  per  jaar,  they  will 
end  by  making  . . .  a  year;  Dat  is  zonder 
—  oj  val,  has  neither  rhyme  nor  reason. 

Slotbcwaarüer,    castellan,    castle-keepei, 

Sioteninuker,  locksmith 

8I0I:  — yraelil,castle-moat;  — haak,  piek- 
loek;  —klinker,  final  vowel;  — koers  (e/- 
/ectea),  closing  (final)  price;  — Iclter,  liual 
letter;  — medeklinker,  final  consonant; 
— noleeriny;  Z.  — koer'i;  — opnierkiny, 

closing  remark;  — opsteker,  pick-lock; 

plein,castle  -  (palace-  )yard;  —  poor  I  ,castle- 
gate ;  — reue,  peroration  (of  a  speech) ;  con- 
clusion; — regel,  final  line  (verse);  — rijm, 

final    rhyme;   —som,  result,  upshot; 

strophe,  last  stanza;  cnvoy;  — stuk, con- 
cluding  piece,  finale;  — taïreel  (-tooneel), 
closing-scene;  — toren,  castle-tower;  don- 
jon.keep;- voooU,castle-keeper; — woord, 
concluding  (final)  word;  — zang,  closing 
hymn;  last  canto. 

Sloven,  drudge,  toil. 

.Slovenen,  Slovenes. 

Sluier,  veil;  muffler  (dichte),  fall  (korte);  fog 
(op  fotoplaai):  Den  —  aannemen,  take 
the  V.  (fig.):  —en,  v.. 

Sluik,  lank  (hair):  Iets  ter — (s)  doen,  do 
something  on  the  sly,  in  an  underhand  way, 
hy  stealth,  stealthUy);  —harig,  l.-haired. 

.Siuiken;  Z.  Smokkelen. 

Sluimer,  slumber;  —en,  si.,  doze;  — ing, 
si.,   sl.ing;    —rol,   sofa-cushion. 

Sluipdeur,  secret  (private,  back-)door. 

Sluipen,  steal  (along,  away);  prowl  (for 
prey),  slip  (thiough);  slink,  sneak:  Iemand 
— ü  vervolgen,  slink  in  one's  wake;  Sluiper, 
sneak(er) :  Een  — tje  maken,  st.  away  (out 
of  the  room). 

Sluip:  —gat,  secret  hole,  hiding-place; 
loophole  (iig.);  —haven,  shelter;  —hoek, 
haunt,  hidden  corner,  secret  hiding-place  = 
— hol;  — koorts,  (s)low  fever;  —moord, 
assassination;  — moorde(naa)r,  assassin, 
bravo  (gehuurde);  — wesp,  ichneumon ;  cat- 
erpillar-eater  (als  larve). 

Sluis,  lock,  sluice  (waterkeering,  duiker): 
De  sluizen  der  welsprekendheid  staan  open, 
the  flood-gates  of  talk  are  unloosed. 

Sluis:  — deuren,  l.-gates;  — geld,  (lock)- 
charges;  —kolk,  l.-chamber;  —poortje, 
sluice;  -wachter,  1. -keeper;  — wachters- 
woning,  1. -house. 

Sluithaar,    provided   with   lock   and   key. 

Sluit:  —balk,  cornice;  ridge-beam  (-tree); 
— band,  belly-band,  bandage;  — boom, 
(rp.ilway)    swing-gate;    boom    (v.    haven). 


I  Sluiten,  shut  (dichtdoen),  close;  lock  (op  slot 
doen);  concludc  (a  treaty),  balance  (v.  reke- 
ning); close  (lock)  up  for  the  night  (v. 
winkel,  etc.):  Dat  sluit  (fig.).  tallies;  Een 
k'abriek  — ,  close  down  a  factory  (mill); 
Een  vergadering  — ,  prorogue  (close)  a 
meeting;  Dat  kleed  sluit  niet,  does  not  fit 
close  (fit  to  the  figure);  Die  redeneering 
sluit  niet,  that  is  a  false  conclusion,  a  fal- 
lacious  argument;  Ik  verklaar  onze  u-erk- 
zaamheden  voor  gesloten,  declare  our  pro- 
ceedings  terminated;  De  wonde  heeft  zich 
gesloten,  has  closed;  De  dcnv  stond  aan  (was 
niet  gesloten,  op  slot),  was  closed,  but  not  sh. 
(locked);  De  beide  deelen  —  in  elkander, 
do  vetaU  into  one  another ;  (leyn. )  in  de  armen 
— •,  lock  (a  p.)  in  one's  arms,  press...  to  one's 
heart;  In  zich  —  (fig.),  include,  imply ;  Dat 
sluit  niet  met  uwe  bewering,  does  not  tally 
with  your  assertion ;  Hij  sloot  zijne  oogen 
voor  dat  feit,  blinked  thatfact;  — d,  close- 
fitting (v.kleeren)  :JSe/i.  rekening  — d  maken, 
balance  an  account;  Z.  Gesloten. 

Sluiter,  shutter  (fot.). 

Sluiting,  shackle;  closing,  shutting,  lockuag, 
closure  (of  a  debate);  fastenings:  De  —  is 
solide,  the  locks  are  all  right;  —  van  het 
debat  vragen,  put  (call  for)  the  question; 
— sdag,  breaking-up  day;  — stijd  (-suur), 
closing-time  (-hour);shutting-up  hour;lock- 
out  time  (v.  parken). 

Sluit:  -klinker,  final  vowel;  — kool,  cab- 

bage-head;  —krop,  cabimge  lettuce; 

laken,  obstetric  binder;  —lantaarn,  tail- 
lamp;  —letter,  final  letter;  —mand,  ham- 
per; — nota,  covering  note;  —rede,  syl— 
logism;  —regel,  final  line  (verse);  —sein, 
taü-signal;  — spier,  constrictor,  contract- 
or;  — steen,  key-(cap-)stone;  colophon 
(to  one's  work;  fig.);  —stuk,  breech-piece 
(-block);  — vers,  final  stanza;  —wagen, 
taU-carriage;  —zegel,  poster(picture)- 
stamp. 

Slungel,  lazy  lont;    (lanky)   hobbledehoy. 

Slungelen,    lounge    (idle,     moon)    about. 

Slurï,  trunk  (of  elephant). 

Slurpen.  Zie  Opslurpen,  Slorpen. 

Sluw,  sly,  crafty,  cuuning,  astute;  slippery : 
—  plan,  deep-laid  scheme;  — e  schurk, 
slippery  rascal;  — e  vent,  sly-boots;  deep 
card;  — heid,  si. ness,  craftiness,  cunning. 

Smaad,   scorn,   contumely,   obloquy; 

reue,  diatribe;  — schriït,  libel,  lampoon. 

Smaak,  taste,  flavour  ( —  en  geur),  savour; 
relish;  fashion:  leder  zijn  — -,  every  one 
(man)to  his  t. (fancy);  Ikbenmijn  —  kwiit, 
have  lost  my  (sense  of)  t. ;  Een  fijnen  — 
hebben,  have  a  delicious  t. ;  have  a  fine 
palate  (v.  personen);  have  a  nice  t.  (fig.); 
Daar  is  een  — je  aan,  is  a  twang  about  it ; 
Ik  heb  (vind)  er  geen  —  in,  do  not  fancy 
it;  In  den  —  vallen,  be  to  the  t.  of;  Het 
werk  valt  niet  in  mijn  — ,  doesn't  appeal  to 
me;  Dat  boek  moet  in  den  —  vallen,  can- 
not  fail  of  popularity  (is  sure  to  make  a 
hit);  Hij  is  naar  den  laatsten  —  gekleed, 
dressed  after  the  lastest  fashion;  Dat  is 
niet  naar  mijn  — ,  to  my  t.  (liking);  Over 
den  —  valt  niet  te  twisten,  there  is  no  ac- 
counting for  t.s ;  no  dish  pleases  all  palates 
alike ;  all  meat  is  not  the  sam  e  in  every  man  's 
mouth;  in  matters  of  taste  there  can  be 
uo  disputing. 


Smaak:  — oroanen,  gustatory  organs; 

vol,  t.ful,  in  good  t.  (style),  elegant; 

zenuw,  gustatory  norve;  — zin,  sense  of 
taste. 

•-matlileu  (naar),  piiic  (long,  laugiiLsli,  foiM; 
— «1,    piniug,    laiiguishlng. 

Smadelijk,  scornt'ul,  disdainful;  — heid, 
sc.uess,  disdaiu. 

Smaden,  defame,  revile,  put  a  süght  upon 
(a  person). 

Smak,  (fishing- )sinack. 

Smak,  «macking  (of  tongue  or  Ups). 

Smak,    heavy    fall,    (dull)    thud,    crash. 

Smakelijk,  savoury,  palatable,  appetiz- 
ing,  tasty,  toothsome;  —  eten,  a  good 
appetite  to  you;  Ik  heb  —  gegeten,  made  a 
good  dinner  (eateu  with  an  appetite,  en- 
joyed  my  dinner);  Ze  zaten  er  allen  —  or/t 
te  lachen,  all  laughed  heartily  at  it. 

Smakeloos,  tasteless,  without  (innocent  of) 
taste;  in  bad  taste  (style);  —heid,  t.ness. 

Smaken,  taste  (of,  naar),  relish  (of) ;  savour ; 
like:  tioed  (heerlijk)  — ,  be  delicious;  Bat 
smaakt  mij  niet,  I  don't  like  this;  De 
erwtjes  —  lekker,  are  excellent, eatwell)); 
Lafaards  ••-  duizendmaul  den  dood,  cow- 
ards  t.  of  death  a  thousand  tiiues;  We 
hebben  veel  genoegen  gesmaakt,  enjoyed 
ourselves  very  luuch;  De  wijn  smaakt  naar 
den  kurk,  t.s  of  the  cork ;  Dezesmaakt  beter, 
is  better  t.d ;  Dat  smaakt  naar  meer,  smacks 
of  more,  t.s  morish. 

Smakken,  fling  down ;  fall  down  with  a  dull 
thud;  smack  (one's  Ups):  Iemand  tegen  den 
grond  — ,  wipe  the  floor  with  a  person, 
knock  him  down. 

Smal,  narrow  (way;  gauge,  spoor):  — Ie  ge- 
meente, lower  orders;  —  toetoopew^enaflels 
(vingers),    taper-nails( -fingers). 

Smal:  — deel,  squadron;  — doek:  Dat  is 
met  hem  geen  — doek,  he  is  rather  a  swell, 
he  is  no  small  peaches  (of  an  artist,  etc.). 

Smalen,   rail  (at),  run  down. 

Smalheid,  narrow  ness ;  Smalletjes,  peaky, 
Uuikcheoked   (y.   het  gelaat). 

Smalspoor,  narrow-gauge  railway. 

Smaragd(grocu),  emerald  (green). 

Smart,  sorrow,  grief,  affliction,  pain; 
smart  (v.  wond);  angiiish  (diepe):  toedeel- 
de —  is  halve  — ,  company  in  distress 
makes  sorrow  less;  De  —  slijt  met  den  tijd, 
3.  will  wear  away  in  time;  Ik  heb  u  met  — 
verwacht,  been  lookiug  forward  to  your 
coming  fiül  of  impatience. 
Smarlegeld,  smart-money. 
Smartelijk,     painful,     grievous;     — heid, 

p.ness,  grief;  Smarteloos,  painless; 

heid,  p.ne-ss. 
Smarten,  cause  (give)  pain,  af  f  liet,  grieve; 
smart  (v.  wonden):  liet  smart  mij  zulks  te 
hoorcn,  I  am  sorry  to  hear  it. 
Smarten,  parcel  (iScheepst.). 
Smartig,  burning,  smarting  (wound). 
Smarting,  parcelling  (schecpst.). 
Smeden,    forge;    weid    (gloeiend    aaneen- 
smeden,  irellen);  coin  (new  words),  in  vent 
(a  lie),  lay  (a  plot);  Smeder,  forger;  Sme- 
derij,  smithy,    f.. 
Smeedbaar,  malleable;  —heid,  -bility. 
Smeed:    — bak,  quenchiug-tub   (-bucket); 
—gruis,  slack-coal, cuJm;  — hamer,(sled- 

ge-)hammer;    — ijzer,  wrought  iron: 

wei'k,  siuith's  work. 


Smeekbede,  suppUcation,  petition;  en- 
treaty,    entreative    words. 

Smeckeliug,    suppliant,    supplicant. 

Smeekeu,  supplicate,  beseech,  entreat, 
iiuplore:  — tie  blik,  imploring  (entreating) 
look :  Smeeker(  sier),  supplicant.suppliant. 

Smeeksehrilt,  petition. 

Smeele,    hassock-grass,    windle-straw. 

Smeer,  (cart-,  axle)  grease,  fat;  tallow 
(talk);  (dii-ty)  stain  (spot);  smear  (of  blood, 
ink):  Hij  kreeg  — ,  got  a  licking  (hiding); 
Om  den  wille  van  het  —  likt  de  kat  de  kan- 
delerr.  niany  a  one  for  land  takes  a  fooi  tay 
the  liand. 

Smeer:  — bol,  dough-nut;  — buik,  pot- 
belly;paunch-beUied  person ;  —  bus,grease- 
box,  oil-feeder(-box);  — der,  greaser. 

Smeer:  — kaars,  tallow -candle;  — lap, 
greasingclout.  greasy  rag;  dirty  tellow; 
blackguard;  bad  lot;  — tapperij,  dirtiness, 
villainy;   debauchery,   proïUgacy. 

Siueerling,  groundling  (visch). 

Smeer:  — middel,  lubricant;  unguent  (ge- 
neesk.);  —olie,  lubricating  oil,  machine- 
(engine-)oil;  — poes,  dirty  fellow;  — sel, 
ointment;  unguent;  embrocation,  liniment 

(:dun),  cerate  (dik)  (  — tje,  application); 

vlek,  greasy  (grease) spot; —wortel, com- 
frey,  bruise-wort;  — zalf,  salve. 

Smeet,  throws  fall,  thud:  Hij  kreeg  een  lee- 
lijken  — ,  came  a  nasty  cropper. 

Smelt,  sand-eel. 

Smeltbaar,  fusible,  liquefiable:  IVloeielijk 
— ,  difflcult  of  fusion,  stubbom;  —heid, 
fusibility. 

Smelten,  melt;  oil,  go  tö  oil  (v.  boter);  smelt 
(metaal);  mix,  mingle,  dissolve,  liquefy, 
fuse:  Dit  metaal  snielt  bij  gloeihitte,  fuses  at 
a  red  heat;  Smelter,  melter,  smelter,  foun- 
der;  —ij,  m.ing-house;  smeltery,  smelting- 
works. 

Smelt,  —hitte,  melting-(fusing-)point: 

ijzer,  molten  ii-on;  —kroes,  crucible; 

lepel,  (s)melting-ladle;  —oven,  (s)melt- 
ing-furnace;  —pan  ( — pot),  melting-pot, 
crucible;    —punt.    Z.    — hitte. 

Smeren,  grease,  oil,  lubricate,  embrocate; 
smear,  besmear  (met  bloed,  etc.):  Ik  smeer 
'm,  skedaddle,  take  my  hook,  am  going  to 
clear  out  (cut  my  lucky);  Ik  smeerd'  em, 
cut  and  ran;  Boter  op  het  brood  — ,  butter 
(spread  butter  on)  bread;  Je  smeert  het  er 
dik  (dun)  op,  lay  on  the  butter  generously, 
spread  it  thick  (thin);  Gesmeerd  stuk 
brood,  slice  of  bread  and  hntter:  Het  gaat  als 
gesmeerd,  goes  on  swimmingly  (smooth- 
ly),  it  is  plain  sailing. 
Smergel,  emery;  —en,  polish  with  e. 
Smerig,  greasy;  dirty  (ook  Hg.),  mean,  sor- 
did  (lig.):  — e  ivinst,  sordid  gain;  —  zaak- 
je, fishy  business;  lem.  —  behandelen, 
play  it  low  (down)  on  a  p.;  — heid,  greasi- 
ness,  dii'tiness,  meanness. 
Smeris,  bobby,  copper. 
Smet,  spot,  stain;  slur,  blemish  (fig.):  (ieen 
—  o/  vlek,  no  flaw  or  speek;  —  op  het  wa- 
penschild, blot  on  the  (e)scutcheon ;  Iemand 
eene  —  aanwrijven,  cast  a  slur  (asper- 
sions)  on  one;  Dat  w^erpt  een  —  op  zijne 
nagedachtenis,  reflects  (casts  reflections)  on 
his  memory;  — stof,  virus,  rnfectious  mat- 
ter; —  teloos,  sp.less,  stainless,  with  one's 
hands  clean ;    iniinafulatc. 


>-.Mii-llfii.    Maiii,    suil;    -i-l    diily. 

>->iiHMlU'il,  smonlilci-  iImii(;iIIi  llir  iislies): 
Isr  simiitl  M>i-rau(l.  i-  -..me  lic,i^(,u  l)rew- 
iiig;    — <l.   siiKiuldciiii-   u-iubris). 

Smid,  8iiiith(black«mith,  lockaiiiith,  gold- 
smith);    — sanihachl,  sin. 's  trade. 

Smidse,  forge,  siaithy,  blacksniith's  shop. 

Smids:  — hamer,  sm.'s  (sledge-,  forge-) 
hainmer;   — kiiidcrou  zij7i  niet  banu  i^oor 

ronken,  shlps  fear  fire  more  thau  water; 

kncebtt,  journeymaQ-Bin.;  —kolen,  forge- 
(blacksmith's)coal;  — oven,  forge;  — stal, 
trave;  — lany,  am.'s  tongs;  — werk, sm.'s 
work ;  —winkel,  blacksin.'s  shop,  sm.y. 

Smient,  widgeon. 

Smijdig,    supple,    pliant;    nialleable; 

heid,  malleability,   s.ness,   pliancy. 

Smijten,  throw,  fling,  cast:  Met  geld  — , 
throw    one's    money    avvay. 

Smoesje,  mere  pretext,  poor  excuse;  blind. 

Smoezelig,  dingy,  soiled. 

Smoezen,  whiüper  (softly),  plot. 

Smok,  smack,  loiid  kLss. 

Smoken,    .smoke;   Smoker,   smoker. 

Smoking,  club-suit,  dress-jacket,  diuiier- 
jacket. 

Smokkelaar(^tcr),    smuggler. 

Smokkelarij,  smuggling. 

Smokkelen,  smuggle;  carry  (run)  coutT-a- 
band  goods;  oheat,  triek  (bij  .f pel). 

Smokkel:  —handel,  smuggling,  contra- 
band traffic,  illieit  trading;  —waar,  con- 
traband (goods). 

Smokken,  smack ;  give  wet  kisses. 

Smook,  thick  smoke. 

Smoor:  — dronken,  dead  drunk;  tight  as 
a  drum;  —heet,  stifling  (suffocatingly, 
broiling)  hot:  — heete  dag,  sweltering  day. 

Smoorlijk:  Hij  is  — verliefd,  dead  in  (sick 
for)  love,  dead  spoons  (nuts)  on  that  girl), 
frightfuUy  gone  on  (her). 

Smoren,smother,  hush  up,  stifle  (an  affair); 
swelter;  stew  (mcat):  Eene  discussie  — , 
burke  a  discussiou;  Gesmoorde  kreet 
(ziicM),  stifled  cry  (sigh);  Hij  smoorde 
de  stem  der  natuur,  suppressed  (stifled)  the 
voice  of  nature. 

Smous,  smoutch,  smou8(e);  kind  of  pood- 
ledog  ( — hond);   —en,  cheat. 

Smout,  grease,  melted  fat,  lard  {oarkenx — ) : 
table-work  ( — werk,  boekdr.):  — di-ukke- 
rij,  jobblng-house. 

Smouten,  grease,  lard. 

Smoutzelter,  table-compositor,  composit- 
or  of  tables. 

.Smuig,  Smuik:  Ter  — ,  secretly,  on  the 

sly ;  —en,  sneak,  take  away  stealthily ; 

eriMer),  sneak. 

Smuk,   finery;    —ken,   deck  out. 

SniuUen,  banquet,  feast  (upon,  van),  regale 
oneself,  have  a  good  tuck-in   (blow-out). 

Smul:  —paap,  gastronome,  epicure,  belly- 
god;    —partij,    banquet,    grand    tuck-in. 

Smyrna:    Bewoner    v.    — ,    Smyrniot(e). 

Snaai,   proïit;    —en,  pilfer,   bag,   nab. 

Snaak,  sly  rogue,  strange  fLsh,  funny  fel- 
low:  Vroolijkc  snaken,  jolly  dogs,  lively 
grigs:  — sch,  waggish,  quizzical,  roguish, 
monkey-spirited;  — sehheid,  waggishness, 
archness. 

Snaar,  string,  chord:  De  snaren  spannen, 
str.  (an  instrument);  strain  the  str.s;  Er 
trilt  een  droeve  —  in  zijn  stem,  I  hcar  a  ring 


of  sadness  iu  his  voicc;  Daar  nirri  (liJ  <  < /; 
gevoelige  (teere)  —  oo/i,  you  li:nf  tuuclicd 
him  (her)  upon  the  raw  (on  a  surc  point,  iu  a 
tender  place),  now  jou  toucli  upnii  a  iimst 
delicate  subject. 

Snaarinstrument,  stringed  instrument; 
—en,  the  str.s. 

Snakerij.  Z.  Snaaksehheid. 

Snakken,  gasp  (for  breath);  yearn  for,  piuc 
for  a  thing  (naar)- 

Snap:    In  een  — ,  in  a  moment 's  time. 

Snaphaan,  flintlock  musket,  brown  Bess.- 

Snappen,  prattle,  chat;  snatch  (grijpen); 
catch  in  the  act;  realize,  see  (a  joke):  Ie- 
mand — ,  catch  a  p.  in  the  act;  catch  a  p. 
uapping;  catch  a  p.'s  idea,  twiga  p.,  make 
a  p.  out;  Snap  ie  mij,  do  you  take  me? 
Dat  snap  ik  niet,  does  me;  Ik  snapte  wal 
bedoeld  lüerd,  twigged  it  iu  a  moment;  In  't 
eerst  snapte  ze  het  niet,  at  first  she  did  not 
rise  to  it,  didn't  quite  get  there. 

Snapper,  prattler,  chatterer. 

Snai)S,   Hollands,   gin,   Schiedam. 

Snapster,  gossip,  chatterbox. 

Snaren:  — sleutel,  striug-key;  —  (speel )- 
tuig,  str.ed  instrument;  — spel,  music  of 
streed  Instruments,   string   music. 

Snarig  (in  samensl.  b.v. :  Zes — ,  six-str.ed). 

Snater:  Houd  je  — ,  shut  up!  stop  your 
jaw;  — aar(stei'),  chatterer,  ehatter-box; 
— en,  cliatter,  babble,  jabljcr. 

Snauw,  rebtike:  siiarl;  —en,  snarl,  snap 
(al),    Ik-   doWM    u|H,ii. 

.Suavt'l.    I.riik    i l.nrl  ,1,  krom);  hiU  (bek); 

voriiiin.  11.  — luipi  'i.  lostriform,  rostral. 

Snel),  Inll,  bcak;  lusLium  (v.  oudervj.  oorlog- 
schip). 

Snede,  cut,  slash;  notch  (kerf),  scratch 
(srhra/j);  rasher  (of  bacon),  slice  (of  bread, 
meaf.  etc.j.  cdffi-  (of  a  kiiilr,  rlc);  section,. 
cai--ni.i   I'-.  '■</.■•■/'. (/f/),  iiiri^iuii  luKiiijding): 

Il-I,in„il   ,,,,—■    <)<'^<'H.   Ki\''   a    pir-un   a  C; 

Hij  hctlt  i'tin'  —  aan,  is  lia!l-sca.s  over,  has 
had  a  drup  too  much;  Boek  met  ceryutdoi* 
— ,  wit.hgiltedges,gi)t-edged  book;H)j  kreeg 
rcne  —  over  hei  ycsu-ht,  was  given  a  wlpe 
in  the  face,  they  had  a  fling  at  him  (/igr.); 
Dat  kwam  jui'<t  ter  —  ,in  theuick  ottime. 

Snedig,  shrewd  (remark),  smart  (reply), 
witty:  — heid,  sh.ness,  ready  wit,  quick- 
ness  at  repartee. 

Snees,  score,  twenty.  Sneetje;  Z.  Snede. 

Sneeuw,  snow;  slush,  slosh  (vuile,  natte): 
.Vlet  —  bedekt,  s.-capped  (v.  Inr<i):  Opge- 
jaagde — ,  8. -drift;  De — toycii/if/- /hoog, 
was  four  feet  high  (deep);  Het  «.moll  e/s 
voor  de  zon,  it  melts  as  buttcr  agaiiist 
the  suu. 

Sneeuwbal,  s.-ball;  glass  of  French  brandy 
(gin)  and  sugar;Guelder  rosé  (plant),  s.ball; 
chain-letter  (Hd-)'-  — Zen  maken,  roUs.b.s; 
.\Iet  — Icn  gooien,  pelt  (each  other)  witb  s.- 
b.s;    to   s.b. 

Sneeuw:  — bank,  s.-cloud;  s. -drift;  bank 
of  s. ;  —berg,  mound  of  s.;  s.-capped  (s.- 
clad)  mountain;  —blind,  s. -blind;  —bril, 
s.-goggles;  — bui.  s. -storm;  —en,  s.  (down 
upon);  —gans,  s.-goose;  —grens,  s. -lim- 
it (-line);  —hoen,  white  (s.-)  grouse, 
ptarmigau;   — hoop,  heap  of  s.;  — jacht, 

driving-s.,  blizzard;  —klokje,  s.drop; 

klomp,  heap  of  s. ;  — linie;  Z.  — grens; 

lucht,  s.y  sky;  —man,  s.-man;  — |>anler. 


ouace;  — pioeg,  s.-plough;  —  roos,  s.-ball, 
Guelder-rose;  — schep(pcr),  s.-sliovel(ler); 
— scboen,  s.-shoe,  ski;  — storm,  s. -storm: 

—  val,  s.-fall,  s.slip,  avalanche;  — vink, 
a.-buutiiija:;  — vlok,  s.-flake;  — water,  .s.- 
water;  sliish  (vuil);  — witje,  Little  S.- 
white;    — wolk,    s.-cloud. 

.Snck(rad),  snail(-wheel),  fnsee  (?'.  horloge). 

Snel,  quick,  swift,  fleet,  nimble,  fast,  rapid, 
speedy,  prompt,  apace.  hand-over-fist:  Op 
z'n  — st,  at  the  tastest;  Dat  yinfl  — ,  «harp 
work  that  was. 

Snelheid,  veloeity,  quickness,  rapidity, 
speed,  swiftness,  fleetness;  promptitude; 
Geliikiiialige  — ,  uniform  v.;  Toene- 
mende — ,  accelerated  speed;  — smeler. 
pedometer;  speedometer,  speed  indicator 
(v.  auto  e.a.);  Snelkoker,  lightning-cooker. 

Snel:  — laadtjesehut,  rapid -loading  gims; 
— leu,  hasten,  hurry.  rush;  —Ier  {aan  pis- 
tool), trigger;  — pers,  fly-press;  — reke- 
naar, lightniug  calcidator;  —schrift,  sten- 
Oflraphy,  shorthand;  —trein,  fast  train, 
express  (The  Paris  rapid);  —treindienst, 
express  service;  — v«»efin,  ninible-(swift-) 
footed. 

Snelvuur,  qnick-firing,  rapid  fire;  —kanon 
q.-f.   gun,   q.-firer. 

Snel:  — werkend  ((•e?-f/(70- speedy  (poison); 
— zeilend, fast-sailiug;  —zeiler,  fast  sailer. 

Snerken,  fry  (in  butter). 

Snerpen,  cut,  bite:  — de  koude,  biting 
(searchiiig,  piercing)  cold;  — de  wind, 
searching  (cutting,  nipping)  wind. 

Snert,    pea-soup;    trash,   bosh,    rot   (fig.); 

—  vent,   rotter,  bligrhter. 

Sneu,  disappointing;   —kijken,  look  blue. 

.Sneuvelen,   bt-  slain,    be   killed  in   battle. 

Sneven,  perlsh. 

Snib(l>e),  shrew,  vixen;  Snibbijj,  pert, 
sharp,  snappish. 

Snij:  —bank,  cooper's  bench,  chopping- 
board  (-bench);  —bloemen,  cut-flowers; 
— boon,    French    (haricot)   bean. 

Snijden,  ent  (up),  niince  (lijn),  shred  (in 
reepen),  carve  (vleesch,  hout);  engrave;  geld 
(v.  dieren);  make,  mend  (pennen);  fleeee 
(afzetten);  dilute,  qnalify;  intersect  (ent 
each  other,  meet):  Ze  hebben  me  vreese- 
lijk  gesneden,  made  me  pay  through  the 
uose  (lig.);  Men  kan  den  rook  — ,  you  may 
(might)  ent  the  smoke  (wlth  a  knife); 
Stuk  — ,  c.  into  pieces;  Aan  repen  — ,  c. 
into  slices;  Dat  snijdt  mij  door  de  Hel, 
CS  (wrings)  my  heart,  e.s  me  to  the  quick 
(heart);  Ik  heb  mij  in  den  vinger  gesneden. 
c.  my  finger  (eigent.);  got  into  the  wrong 
box,  put  my  foot  in  it;  fiesneden  ham, 
sliced  ham;  — d,  sharp,  biting,  search- 
ing. 

Snijder,  tailor;  cutter,  carver  (voor  snij  der); 
engraver  (graveur);  Snijders:  — beenen, 
bow-legs;  — j|e/-el,  journeyman-t. ;  — tafel, 
t.'s  shop-board. 

Suijdinji,  cutting,  (inter)section,  caesure 
(vers);   gripes,   gripings   (in  het   lijf). 

Snij:  — {|las,  cutting  shape  (fol.);  —ka- 
mer, dissecting  line;  —  maehine,  c.ting 
machine,  cutter;  table  (fot.);  -pennetje. 
pen,  neb,  trimmei'  (fat.);  — punt,  intcr- 
section;  — tafel,  dissedtlng-table;  — land, 
incisor,cutting-tootti;— werk.carved  work, 
caryiug;  — wond,  iiicisod  wound. 


.Snik,  gasp,  sob:  A'iet  recht  — ,  a  little 
touched,  uoncompos;  Een  —  onderdruk- 
ken, choke-back  a  sob;  Hij  gaf  den  laal- 
sten  snik.  g.ed  his  life  away  (out);  Hij  was 
op  het  punt  den  lautsten  —  te  geven,  at  tbc 
last  g. 

Snik,  kind  of  canal   boat.   X.    Trekschuit. 

Snikheet,  Z.  Smoorheel. 

Snikken,  sob. 

Snip.    snipe;    — pcnvan(|si,    sn.  shooting. 

Snipper,  cutting,  clipping,  shred;  piece  of 
candied  oranee-peel. 

Snipperen,  cut  into  sinall  i)ieces,  shred, 
ent   np. 

Snipper:  —jacht,  hare  and  honuds,  pap- 
er-chase;    — manil,    waste-paper    basket; 

—  uur,  stolen  moments,  spare  bonr,  spare 
time:  Werk  in  de  —uren,  oddtime  work; 
—werk,  trifling  work. 

Snit,  cut.  Z.  Snede. 

Snoeien,  prune  (vrufhtboom,en),  loj)  (andere); 
head  down,  trim  (a  hedge);  clip,  defalcate 
(money);  Snoeier,   p.r,   lopper. 

Snoei:  —mes,  pruning-knife,  bill-hook, 
hedging-bill;  — schaar,  edging-(lopping-) 
shears;  — -sel,  loppings;  — tancj,  garden- 
shears,  averuncator;  — tijd,  pruning- 
(lopping-)time. 

Snoek,  pike:  Hij  vinj/  een  —  (tig.),  got  a 
ducking;  caught  a  crab  (bij  't  roeien);  Hij 
voelde  zich  zoo  op  zijn  gemak  als  een  —  op 
zolder,  feit  as  much  in  his  element  as  a 
fish  out  of  water  (a  salmon  in  a  seutry-box ). 

Snoepachtiri,  thievish,  light-fingered,  lick- 
erish. 

Snoepen,  eat  daiutie«  on  the  sly,  purloin 
sweetuieats,  pilfer  delicacies;  enjoy  for- 
bidden  pleasures:  Je  mag  —  zooveel  ir 
wilt.  you  have  the  run  of  the  shop;  Wie 
he,  il  van  mijn  wijn  «jesnoept,  has  been  at 
(up  to)  my  wine?  Snoeper(ster),  pUferer 
of  titbits:   Een  oude  — ,  old  rake. 

Snoeperirj.  pretty,  nice,  lovely,  cbarmiug. 

.Snoep:  —  cjoed,  sweets,  dainties,  tuck; 

lust,  fondness  of  dainty  things;  — reisje. 

fnrtive  visit,  trip;  (Sunday)  escapade; 

vvinkel(tie),    tuck-(sweetst.uff-)shop; 

zucht,  fondness  of  dainties. 

Snoer,  string,  lace;  necklace  (hals—  ),  file: 
—en,  brandenbnrgs  (mil.);  —  paarlen. 
baud  (string)  of  pearls:  Ik  heb  hem  aan 
mijn  —  gekregen.hrovight  (won)  him  over  to 
our    side,    hooked    him    (roped    him    in). 

Snoeren,  string,  lace,  t:e:  Stioer  hem  den 
mond,  stop  that  mouth  of  his,  .«hut  him 
up,  choke  him  off. 

Snoes,  darling.  ducky,  (a^  dear,  little  swect: 
popsy-wopsy. 

Snoeshaan:  \  reeiiide  — .  queer  customer, 
rum  fellow,   odd    fisli. 

Snoet,  snout,  niuzzle;  mug  (gezirhl):  .Xai"- 
dif(  — je,  pretty  little  face. 

Snoeven,  boast,  brag  (of),  swagger. 

Snoever,  braggadocio,  braggart,  fanfuron; 

—  ij,  bracigartism,  swagger,  fanfaronade, 
rodomontade. 

Snoezi«i,  lovely,  sweetly-pretty,  nice.ducky, 
charuiing,  a  duck  of  (a  bonnet,  hat):  — e 
meisjes,  loves  of  girls;  /'V/f  —  troepje,  a 
pretty   string. 

Snol,  strunipet,  bitch. 

Snood,  baso,  maan,  heinous,  vilc:  deep- 
laid  (plot);  — e  ïHTSrffl«d,  crime  of  the  black- 


SNOOD  AARD. 


est    dye;     —     verraad,    black    treasou. 

Snoodaard,  villain,  miscreant. 

Snoodheid,  b.nese,  vile-,  mean-,  heinous-, 
blackness. 

Snor,  moiistache;  tooth-brush  (korte,  stijve); 
grumbler  {rijtuig):  Hü  liet  zijn  —  staan, 
grew  a  m. ;  Snorbaard,  (Old)  m.  .Snorder, 
cabby;  lurndun,  biül-roarer  (speelgoed). 

Snorken,  snore;  brag  (Hg.);  — ó.(krachtig), 
stertorous ;  Snorker,  s.r;  braggait ;  —  ii, 
braggartism,  rodomantarte  (fig.). 

Snorrekop,  m.-ciip. 

Snorren,  whir,  drone  (v.  wielen),  whizz 
(gonzen);  roar  (r.  karhel);  spin,  whirl. : 
Het  rijtuig  snorde  over  den  u-eg,  was  spin- 
ning along  the  road. 

Snorrc:  — band,  m. -trainer;  — pijperii,  a 
trifle,    knicknaeks. 

Snot,  (uasal)  mucus,  snot;  glanders,  faiey 
(ziekte):  Ik  had  hem  in  het  —je,  twigged 
Mm.  knew  what  he  was  up  to  (aiming  at). 

Snot:    —aap,    —neus,   snot,  brat;  sauce- 

box;  urehin:  — teren,  snivel,  blubber ; 

terij,  snivelling. 

Snul:  Ik  heb  er  de  —  van  in  den  neus,  got 
wind  of  it,  smell  a  rat. 

Snulfelaar(ster),  sniffer,  snuffler,  snivel- 
ler;    prier,   ferreter,   regular   Pau!    Pry. 

Snuffelen,  snif  f  (about,  at),  suuffle;  nose 
(about),  pry,  search;  rummage  about  (ia): 
Hij  heeft  met  succes  in  oude  boeken  «je— 
snuffeld,  hunted  to  goed  purpose  in  old 
volumes. 

Snuffen,  sniff,  snuff(le). 

Snufje:    Nieuw   — ,   latest  novelty. 

Snugcjer,  clever,  shrewd,  sly,  smart,  know- 
ing,  fly,  sharp:  Ik  dacht  dat  je  —der 
was,  were  wider  than  that;  — heid,  cl. ness, 
shrewd-,   slyness,   etc. 

Snuit,   snuff;    — doos,   sn.-box. 

Snuifje,  piach  of  sn. 

Snuif:     —neus,    sn.-taker;    —tabak,    sn. 

Snuisterii(en),  bric-a-brac,  knicknack(s), 
trinket(s),    bauble(8),    gewgaws. 

Snuit,    snout,    muzzle,    trunk    (i'.    olifant), 

proboscis  (v.  insecten);  mug  (gezicht); 

kever,    s.-beetle;     — mot,    veneev-moth. 

Snuiten,  snuff;  blow  one 's  nose;  trim  (sn.) 
a  candle;  Snuiter,  (pair  of)  sn.s;  queer 
blade,  odd  fish;  — bakje,  sn.er-tray(-dish); 
Snuitsel,  (candle-)sn. 

Snuiven,  sniff;  snort  (v.  paard),  breathe 
hard;  take  sn.:  Hij  snoof  van  woede,  was 
fretting  and  fuming  (was  snorting)  with  fu- 
ry,  was  puf  f  ing  with  anger;  Snuiver,  sn.- 
taker:    Ik   ben    geen   — ,    never    take  sn. 

Sober,  sober,  abstemious,  scanty,  frugal: 
— lieid,  s.uess,  sobriety,  frugalitjj,  scanti- 
ness,    etc;    — tjes,   scantily.    poorly. 

Sociaal,  social; democraat,  s.-deino- 

erat; democratie,  s.  democracy; 

democratisch,  s.ist(ic);  Socialiseeren, 
socü'lir^e;  Socialisme,  s.lism;  Socialist,  s. 
ist;    — encongres,    s.istic   congress. 

Sociëteit,  club-(-houee). 

Sociniaan,  Socinian. 

Sociologie,  Socioloog,  sociology;  s.logist. 

Socrates(-/i.S'';ï),    Socrates    (Socratic). 

Soebatten,  implore,  beseeeh. 

Soda,  soda;   —fabriek,  s.-works. 

Soedan,  the  S(o)udan;  Soedanees(ch). 
S(o)udanesc. 

Soonila    eilanden,    Smid,i    Islaiids. 


Socndanees(ch),  Sundanese. 

Soep,  soup,  broth  (bouillon):  De  —  staat  op 
tafel,  is  served  up;  —balletje, f orce-meat 
ball;  —bord,  s.-platc;  —groente,  pot- 
herhs;  —kaartje,  s. -ticket;  — ketel,  s.- 
kettle;  — kokerij,  s.-kitchen;  — lepel,  s.- 

ladle;  -tablet,  portables.  ;s. -tabloid; 

terrine,  s.-basin  (-tureen).  Z.  Snert  (fig.). 

Soes,  doze  (dmnmel:  Oude  — ,  old  dotard, 
old   muff);   puffed  cake,   puf  f. 

Soesali,  bother. 

Soezen,  be  absent-minded  (wool-gathering. 
La  a  brown  study):  Je  zit  te — .  Waarover'i, " 
are  dozing  (napping);  A  penny  for  your 
thoughts. 

Soezerig,  drea.my,  dull. 

Sofa,  sofa;  Soja,  soy. 

Sok,  sock,  half-stocking;  dotai'd,  dull  fel- 
low  (fig.):  Op  -ken  loopen,  go  softly 
(stealtbily);     — k(er)ig,    dull. 

Sokkel,  socle  (bouwkunst). 

Sokophouder,  sock  suspeuder. 

Sol,  sol  (muziek). 

Solawissel,   sole    (sola)   of    Exchange. 

.Soldaat,  soldier:  Gemeen  — ,  private;  We 
zulleu  dat  fleschje  —  maken,  crack  this 
bottle; koniniies,   s.-exciseman. 

Soldaten:  — kind,  s.'s  chUd;  —leven,  as. 's 
life  (s.iag),  military  llfe;  — muts,  foraging- 
cap;  — rok,  military  coat;  — stand,  mil- 
itary profession,  s.ing;  — vloek,  camp -f  ire 
oath;  —volk,  soldiery;  mUitary  rabble 
(verachterl.) ;  Soldatesk,  soldierly(-like). 

Soldeer,  solder;  -bout,  s.ing-bolt  (-tron); 

—  der,  s.er;  —en,  s.;  — sel,  s.:  — werk, 
s.iug-work,  s.ing. 

Soldenier,  soldier,  inerceuary. 

Soldij,  pay. 

Solidair,  solidary,  (con)jolntly  (joiutly  and 
severally)  liable  (responsible):  De  deelheb- 
bers zijn  —  aansprakelijk,  partners  are 
responsible  j.ly  and  severally;  Zich  ?ne(  ie- 
mand —  verklaren,  declare  one 's  solidarity 
with  a  persen:  Soliilariteit,  solidarity,  j. 
liabllity:  sial.in'i  uit  — ,  sympathetic 
(synipathy)    -tiikc    <.  in  sympathy  with). 

Solide,  Solied,  soliil.  ^trong;  sound  (-paper); 
trustworthy,  reliablt-,  respectable  (pers.); 
steady-going:  —  firma,  substautial  firm; 

—  goed,  reliable  stuff;  Solidileil,  s.ity, 
solvency,  soundness,  steadiness,  respect- 
ability,  stability  (v.  zaak). 

Solist,  soloist. 

Sollen,  toss  (in  a  blanket);  chaff,  quiz,  be- 
fool,  make  a  fooi  (of,  wet):  Hij  laat  niet 
met  ~.ich  — ,  won 't  bc  sat  iipon. 

Sollicitant,  candidatc,  applicant. 

Solllcilalie,  application:  —bezoeken  bij 
de  commissie  aileggcn,  canvassing  the  com- 
luiltee;  SoUieiteeren  (naar),  apply,  stand 
go  in  (for),  be  an  applicant  (candidate,  for). 

Solitair,  solitaire  (diamant,  spel);  recluse 
(kluizenaar). 

Solo,  solo  (mv.  solos,  soli);  Solist,  soloist, 
s.  -vocalist,    concert-pianist. 

Solutie,  solution. 

Solvabel,   Solvenl,    solveut. 

Som,  sum;  problem :  Aardig  —mei je,  tidy 
little  sum;  Een  —  maken,  do  a  s.  (pro- 
blem): Hij  kan  goed  —men  maken,  is  good 
at  s.s.  i1^ 

Somber,  gloomy;  dejected,  melancholy, 
somI)re,  duwncast  (look):  Ik  \ocl  me  — , 


feel  dowu;  Hij  is  —  gestemd,  in  low  spir- 
its:  —  Jieid,  gloom,  dejection. 

Soiiiiiia.  Slim  total,  total  ainoiint. 

Sommatie,  summnns. 

Somniceren,  suniinoii.  r-all  ^^l:-JJ(  ineiiififc 
ii(rd  (jcsommeerd  uiloon  fc  iiaon.  the  incb 
wcre  s.ed  to  di,spers<>. 

Sommifje.  sonic. 

S)Miinaiiil>iile.  s(iiiiiiaiiil)iili--t . 

Simis  iSoiiili.ids.  Soiiiwiileii  I.  sometinies, 
\it<\\  and  thcii:  —  Inclil  ■(.  liiui  schreit  se, 
at  tiines  shc  laughs,  (theiu  aarain  she  cries: 
Ik  kt'elx  of  het  daar  —  hi'j,  looked  to  sce  if 
perhaps  it  might  He  thcre. 

Sonale,  sonata. 

Sonde,  probe,  sound  (r.  irondeii'i:  explorer. 

.Sondeeren,  p.  a  woniid:  sound;  Sondeei*- 
iizer.  p. 

Sounel.  sonnet;  — lenkraus.  s.cycle. 

Sont,  The  Sound. 

Soort,  kind,  brand  {mi-r/:),  soit,  kidney, 
species:  —  dichter,  (a)  sort  of  poet  (Verf;. 
A  poet  of  sorts,  d,  om  er  een  op  toe  te  (jrren): 

—  zoekt  — .  like  will  (draws)  to  like:  birds 
of  a  feather  flock  together;  In  :üii  — , 
after  (of)  its  kind,  in  its  way  :  HoUandsrhr 
jiiiiuens  Hjn  een  goed  — ,  DnU-h  boys  are  a 
sjood  sort;  Dat  is  éénig  in  zijn  — ,  unique 
in  its  wrty  (k.);  iioed  in  ~'n  — ,  good  in  its 
way,  of  its  k. :  Hij  is  niet  mn  onze  — ,  one 
of  us;  Schurk  roH  liet  ergste  — .  villain  of 
the   blackest   dye. 

Soortelijk,  speciïic  (gravity  i. 

Soortgelijk,   suchlike,    of   the   sanie   kind. 

Soort:  —genoot,  congener;  — naam,  class 
i\anie,   generic    (appellative)   name. 

So|),  broth,  sop;  the  offing  (hel  rximr  — ): 
Jfet  —  i.s  dr  kool  niet  irmird.  the  game  is 
not  worth  the  candle:  Ze  kozen  het  ruime 
— ,  stood  out  to  sca:  Irniund  in  zijn  eigen 

—  laten  r/fifir  koken,  let  a  person  stew  in  his 
own  juiee  (grease):  Zij  zijn  met  hetzelfde  — 
overgoten,  kiieaded  in  the  san)e  trough 
(taired  with  tlie  sanie  brush):  Ik  heb  een 

—  je  u'l'iK'l'I.  ^-d!  \\ri_  through.  Z.  Zeepsop. 
Sitpliia,  S<tphie,   Snidiia.   Sopliy. 
Supliisiiie,    Sophisui:    Sopliist,    sophist: 

—  erij.    sopliistry:    — iseh,    sophistic{al). 
Soppen,  sop,  steep:  Zij  kunnen  niet  ruim 

— ,  are  in  straitened  cii-eunistances,  have 
hardly  enongh  to  live  npon. 

Sopraan,  soprauo,  treble:  Tweede  — . 
eontralto;  — zangei-es,  s.  singer,  sopranist. 

SorI)e(hooii!),  sorb. 

Sor)»el,   S(>i).e1.   <herbet. 

Sordiiie,    -oi'diuf,    niuffler,    tlaniper. 

Sorleereii,  :i~si)it,  sort,  select,  sift:  Gesor- 
teerde hluinun,  a.ed  flowers ;/?«!»!  gesor- 
teer»!  zijn  (i/i),  have  a  largea. ment  (of),  be 
well  (ainply)  stocked;  Sorteerder, sorter. 

Sorteeriiifi.  sorting,  assortment:  L'ilge- 
l>rei<l<>  — .largea.ment.  full  line  (of);Soi-- 
leerkaitier,  — laiel.  sorting-room. -table. 

Sortie.  op(>ia-eloak(-\vrap):  pass-oul  (re- 
turn-) clicck   (covtrnmerk). 

Soiil»r«'He.  .-.<i\ibi-ette. 

Souïlle«'ren.     prompt:     Soinïleiii-,     pr.er: 

SotiifleiM-'^hokje,    pr.  "h    bo.v. 
Soiipe<'reii.  ~\\\\,  liave  one's  s.pcr:  —  met 

iiiMers  en  choiii iniiine,  s.  on  oysters  and 
chaiMpasriic:  Souper,  s.per:  \\an«feleiid 
— .    slaml-up    >.per. 


Sousbras,  dress-shield. 

Sous-main,  wrlting-pad. 

Souspied,  strap:  Broek  met — .s,  strapped 

trousers  (use  s.s  to  one's  trousers). 
Soutane,  cassock.  soutane.  Z.  Toof/. 
Sousterrein,  basement  (-story):   In  het  — , 

below  stairs,  in  the  b. 
Souteneur,  fancy-man. 

Souvenir,    keepsake,    remembrance,    sou- 
venir, memento. 
.Souverein,       sovereign;      suprème     (con- 

teinpt);     sovereign,  riüer:  —  recht  (v.  d. 

Staat),    Eminent   Domain   (.///».):    — iteil. 

s.ty,   s.   power. 
Spa,  late.  Spa:  Z.  Spade,  ~. 
Spaak,  spoke,  spar;  Hij  stak  mij  eene  —  /;/ 

hrt  wiel,  put  a  s.  in  my  wheel;  Dat  loopt 

— .  i.s  sure  to  go  wrong,  will  end  in  a  dead- 

lock. 
Spaakbeen.  radius. 
Spaan,  chip  (o/  wood);  shingle  (dakspaon): 

trowel  (pledte  lepel  voor  boter,  etc). 
Spaander,   chip:   shavings:   Jï'aar  gehakt 

n-ordt    nilh  n    -    s.    from    c.ping   conie    c.s; 

—  jongen.    carpenteiV    apprentice    (boy). 
Spaansch.  Spaiiish:     Spanish  (language): 

—  e  fjriep,  Sp.  flu(e);  —  groen,  verdigris;  ', 

—  leder,  cordovan:  — e  peper,  capsicum, 
Guinea  pepper;  —  riet.  Bengal  cane;  — e 
ruiters,  chevanx-de-frise;  —e  vlieg,  fly- 
bli.ster,  blister-beetle,  cantharis  (Mv.  can- 
tharides),Spanishfly;— e  geep, white  (curd-) 
soap;  Dat  klinkt  — ,  seemsstrangetome; 
Hij  heeft  het  — ,  is  in  straitened  circum- 
stances;  Het  was  een  —e  tijd,  a  hard  time; 
Het  ging  er  —  toe,  rude  goings-on  there. 

Spaanschgezind.  siding  with  Spain  (the 
Si)aiiiards):Spaansch-portugecsch.  His- 
pam  1  - 1 '< n t iigiH'M'    { frontier). 

Spaar:  —bank,  savings-bank;  — bank- 
boekje.  s.-bank  (deposit)  book;  —bewijs, 
s.-certificate;  —duit,  s. ;  —kas,  s.-bank: 
—penningen,  Z.  — duit:  —pot,  savings- 
(money-)box:  Hij  maakte  het  — potje  ran 
zijne  moeder  op,  spilt  his  mot  her 's  crase. 

Spaarzaam,  sa  ving,  of  s.  habits,  economie- 
al  (of;  met);  thrifty;  parsimonious  (al  te 
— ):  —  met  woorden,  sparing  of  words, 
tacitnrn;  —  onifjaon  met,  be  chary  of, 
husband  (out),  economize:  —  verlicht. 
sparingly  lighted;  — heid.  tlirift,  economy. 

Spaat,  spar.  Spade,  late. 

Spade,  spade:  Tu-ee  — n  diep  rjraren,  dig 
tw.o   spits   deep. 

.Spadille,  spadille. 

Spahi,  spahee,  spahi. 

Spalier,    espalier;    trelli8-(latt.ice-)work. 

Spalk,  splint;  — en,  s..  secnreby  (pnt  in)  s.s. 

.Spatten,  split,  slit,  cleave. 

Span(ne).  span  (of  the  hand,  of  time); 
team  (of  horees,  oxen).  yoke  (of  bullocks); 
set, match-pair  (of  earriaüe-horses):\ersch 
— .  relay  of  horses:  \'ier  — ,  Zes  —  ,  a  car- 
riage  (coach)  and  four,  and  six:  Die  paar- 
den zijn  ren   —.  run  in  sp. 

Spanl»ree(l,    a    s."s    breadth    (width). 

Spaiiln-oek,   (pair  of)  tights. 

Spanneereu,    spend    (ou,    nayi).    A'ive    (to). 
j. Spandienst.    statutclaiHiur    with    teams. 

Spanen:     —     doos.    chiii-box,    millincry- 
'     (t)and-^l)i>\  :   —  iioed,  chip-hat  (bonnet); 
I     —    inandje.    imnnct    (voor    iniit). 
'  Spang,  clasp.  ling. 


^PANHAAK. 


Spunliaak,  tcnter-hook. 

Span:  — jaard,  Spaniard;  — je,  Spain,  Ibe— 
ria;    —  jolot,   espagnolelte. 

Span:  —kracht,  tension,  expansibilit> , 
cxpansivo  (tensile)  force;  — naocl,  niain- 
piii.   biace-pin.   bolster-bolt. 

Spannen,  stiotch;  tifrhtcn,  brace:  tenter 
(rli)th):  strain  (inspaniini):  be  (fit)  tight; 
cock  (;i  i'ifle);  bavncss  (to  a  carriage),  put 
f  o  (paarden);  bend  (a  how):  Het  zal  er  — , 
l)e  hot  work :  there  will  be  some  sharp 
fightiiig,  etc;  Dat  i^ijant  er  om,  will  go 
hard:  Het  spande  er  om,  was  a  near  thiiig; 
Paarden  voor  rijtuUjen  — ,  put  horses  to 
(//()  carriages;  Gij  zult  er  ii  xoormoeten — , 
have  to  buckle  to  (to  take  the  matter  in 
hand);  Het  hecfi.  er  iiv^\n\n\wn,  the  case 
wasacrilicalone;  Gospanncn.  {\ii\itrove\ 
l awt ,~ee matisterm; —  \  ei'li<>ii<liii!(<'n,strain- 
eil  relations,  high  state  of  tension;  Op  — 
rnrt.  at  hannner  and  tongs;  In  —  ver- 
iraciitinfi,  in  a  mortal  (anxious)  suspense, 
on  tenterhooks,  on  (the)  tiptoe  with  ex- 
pectation:  Ten  hoogste  — ,  keyed  up  to  the 
tiptoe  of  expectation;  Mijne  zenuwen 
waren  yespannen,  my  nerves  were  (set)  on 
edge    (highly    strung).    Z.    Trom. 

Spannend :  — e  ooqcnbïikkev ,  tense  secouds ; 

—  tooneel,   exciting  scène. 
Spanner,  spanner,  nut-key. 
Spanning,  uncertainty;  span  (v.  brug):  Zij 

waren  in  anrj8ti{|e  —  (over),  in  great  an- 
xiety,  on  (the)  tenterhooks  (in  a  mortal 
suspense,    about). 

Span:  — raam,  stretcher,  ten ter-frame; 

riem,     knee-strap;     —rups,    span -worm. 

Spant,  joist  (of  roof);  frame,  rib  (of  ship). 

Spanzaa<j,  franie-(span-)saw. 

Spar,spar,  rafter  (e.  dafc);spruce-fir(-boom). 

Sparen,  save,  be  sparing  (of),  husband 
(one's  resources),  economize,  hoard,  put 
(lay)  by;  spare  (a  person's  life,  expense. 
trouble):  Ze  spaart  een  aardigen  duit,  is 
saving  a  tidy  penny;  Zijne  kracliten  — 
(voor),  save  oneself  xvp  (foiO:  Hij  lieeft 
zichzelf  nooit  gespaard,  uevov  considercd 
his  own  life;  Wie  xcat  spaart  ha-p  iral  (en  -  - 
is  geA)orlooid),  a  penny  s.d  is  a  penny  gain- 
ed  (twopence  got;  waste  not  want  not; 
saving  is  (of  saving  comes)  having  (and 
saving  is  no  sin);  Gij  moet  —  voor  een 
reisje,  s.  np  for  an  cxcursion  (trip);  Door 

—  ïiiii-df  men  I-ijk,  no  alrheniy  like  saving. 
Spari'cn:    — boscli.    — lioiil,    fir-wood. 
Sparta,  Sparta;  Spai'taan(s«-h),  Spartan. 
Spartelen,  sprawl;  tlounder  about;  Spar- 

teliny,  sprawling,  etc. 

Spat,  spa  vin  {bij  paarden);  stain,spot  (vlek): 
Geen    — ,   not  an   atom    (tracé). 

Spat:  —ader,  varicose  vein;  —hord, 
splash -board     (v.    rijtuig);     niud-guard. 

Spatel,   spalule   (dierk.),   slice,   scoop. 

Spatie,  space;    —eren,  sp.   out  (a  word). 

Spatje,  whet. 

Spatieleed,    apron,    spattering-leather. 

Spatten,  splntter  (v.  pen);  (s)plash,  spurt, 
spirt,  spout,  emit  (sparks):  Het  nachtlichtje 
spat,  nlght-light  is  sphittering ;  De  zeephel 
spatte  uiteen,  soap-bubble  burst;  De  zee 
scheen  vonken  te  — ,  seemed  to  be  all  on 
fire. 

Spattifi.  spavined  (v.  'paarden). 

Spatzclltje,  toilet-splasher. 


Specerij,  spice;   — achtifi,  spicy. 

Specerij: eilanden,  S.-Islands;  — han- 
del, s.-trade. 

Specht,    wood-pecker;    awl-bird    (groene). 

Speciaal,  special:  — e  commissie,  select 
committee;  — e  vakken,  sides;  Speciali- 
seeren,  specialize,  specify;  Specialiteit, 
specialty;  speciality,  specialist  (pers.): 
(— enthealer,  music-(variety-)hall;  — en- 
voorstellinc|,variety-entertainment);Spe- 
cialist,    specialist    (med.). 

Specie,  specie,  ready  (hard)  money  (cash); 
niortar,  rough-cast  (kalk). 

Specificatie,  specifieation,  detailed  ac- 
count(statement);  Specificeeren,  specify. 

Specifiek,    specific    (duties,    recht). 

Spectraal— analyse,  spectrum-(spectral-)  a- 
nalysis. 

Spectroscoop,  spectroscope. 

Speculant,  speculator,  operator,  buil  (d  la 
hausse),  bear  (a  la  baisse). 

Speculatie,  speculation,  venture:  Kleine 
— ,  tiny  flutter;  Op  — ,  on  spec(ulation). 

Speculeeren,  speculate,  trade  on  (one's 
weakness);  reckon,  have  an  eye  on  (an 
inheritance),  bny  and  sell  speculatively, 
.s.  (on  a  fall,  a  rise);  bear,  buil;  launch  into 
speculations  (gaan  — ). 

Speeksel,  saliva,  spittle,  spit;  —afschei- 
ding, secretion  of  s.;  —klier,  salivary 
gland. 

Speel:  —avond,  play-night;  —bal,  p.ing- 
ball;  puppet,  tooi,  sport  (jig.):  Hij  is  de 
— bal  der  fortuin,  the  sport  of  fortune;  — 
van  het  ongeluk,  whip-top  for  calamity; 
Hij  gebruikt  xi  tot  zijn  — bal,  you  are  his 
puppet;  — bank,  gam(bl)ing-house;  — — 
bord,  draught-(ches8-)board;  — dag,  pl.- 
day;  —doos,  musical  box;  — duit,  money 
for  pi. ing;  —duivel,  passion  for  gambling, 
demon  of  gambling:  Hij  is  van  den  — duivel 
bezeten,  a  passionate  gambler;  —genoot, 

pl.fellow;  Speelgoed,  toys,  pl.things: 

goed  met  mecaniek,  clockwork  toys;  Een 
stuk  — ,  a  t.  (—handel,  t. -trade; — kast, 

t.-cupboard;     —koopman,    t.-nian; 

winkel,  t.-shop);  — hol,gaiubling-den; 

huis,  gambling-house;  -kaarten,  pl.ing- 
cards;  devil's  books;  —kamer,  pl.-(card-) 
room:  — kanieraad(je).  —makker),  pl.- 
fellow;   — kwartier,   recess,   interval:   In 

het    — kwartier,   during   recreations; 

man,  fiddler;  minstrel:  De  — man  zit  nog 
op  het  dak,  they  are  stiU  in  their  honey- 
moon;  — noot,  pi. mate;  — penning,  coun- 
ter, fish;  —plaats,  (covered  in.  Overdekte) 
pl.-ground;  —plaats  op  het  dak,  roof  pl.- 
groimd;  —pop,  doll,  puppet;  sport  (jig.); 
—ruimte,  scope,  range,  elbow-room;  mar- 
gin, latitude  (Hg.);  —ruimte  hebben,  have 
full  (free)  pi.  (fig.);  work  loose  (r.  machines). 

Speelsch:  Z.  Speelziek. 

Speel:  —schuld,  gambling-(game-)debt; 
—seizoen,    pl.-season. 

Speelster,  gambler.  pi. er. 

Speel:  —tafel,  gaming-table;  -tafeltje, 
card-table;  —terrein,  play-(recreation-) 
ground,  playing-field;  — tuig,  musical  in- 
strument; —tuin,  pi. -garden,  recreation- 
gronnds;  —uur,  pl.-houi';  —uurwerk, 
chiming-clock ;  -werk,  chimc  of  a  clork: 
Dat  is  voor  hem  —werk,  the  merost  child's 
pl.  tohiin;— zaal,gam)ng-(ga}nliliMg-)iooi)i. 
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SPEELZIEK. 


Speelziek,   pl.ful,   gameful,   gamesome. 

Speelzufht.  passion  for  gambling. 

Speen,  teat,  nipple;  —kruid,  pilewort; 

varken,  siicking-pig. 

Speer,  spear;  javelin  {irerp — );  —distel,  s.- 
thistle;  — drager,  s. man;  — haak, bickern  ; 
—kruid,  (blue)  Jacob's  ladder:  Greek  va- 
lerian;  —ruiter,  laneer;  — wortel,  s. -wort. 

Speet,  wooden  skewer  (v.  slagers):  a  tough, 
flexible  twig  on  which  herrings  are  strung ; 
—aal,  spiteh-cock;  —wet,  law  on  string- 
ing  herrings. 

Spek,  bacon,  pork:  blubber  (r.  walvisch): 
Moet  hij  er  voor  —  en  boonen  bijzitten,  is 
he  to  sit  niunichance?  doesn't  he  count? 
Met  —  schieten,  draw  (pull)  the  long 
bow;  Ze  vallen  van  weelde  uit  het  — ,  are 
provender-pricked;  Dat  is  geen  —je  roos- 
je bekje,  nothing  for  you,  meat  for  yonr 
master,  caviare  to  you;  — aehticj,  bacony, 
like  b.;  — bokkimi.  fat  bloater;  —jood, 
wet  Jew;  —ken,  interlard  (one's  conver- 
sation  with  foreigh  phrases);  line  (a  purse 
with  money):  TJoed  gespekte  beurs,  well- 
lined   purse. 

.Spek:  — koopcr:  Hij  is  een  heelc  — kooper, 
weU-off(a  warm  man);— naald,larding-pin; 
—nek,  veryfatneck:  — pannekoek.fraise, 
froise; — priem  (Z.-naaW);  — slarjer,  pork- 
butcher;  — steen,  soap-stone,  steatite. 

Spektakel,  uproar.shindy.row.hubbubrW'at 
hebben  ze  een  —  ifeniaakt,  a  row  they  have 
been  kicking  up;  —  schoppen,  kick  up  a 
greatdust;  — stuk,  spectaeular  drama. 

Spek:    —vet,    lard;    —zak,    kit-bag; 

zwoerd,  rind  of  bacon. 

Spel,  game  (een. — );  play;  gambling,  (style 
of)  acting  (tooneel — );  performance;  thea- 
tre,  (amusement)  booth  (tent);  pack  (of 
cards),  set  (of  domiuoes,  chessmen);  exc- 
cntion,  style,  technique:  Hij  bedierf  het  — , 
marred  the  g.,  spoiled  sport;  Vrij  —  heb- 
ben, have  it  all  one's  own  way;  Vrij  — 
laten,  leave  (a  p.)  a  free  hand;  Een  —let je 
doen,  have  a  g.  of  play;  Hij  heeft  fjevvon- 
iien  — ,  the  g.  in  his  own  hands;  Het  —  ge- 
ironnen  jjevcn  throw  up  one's  cards,  give 
up  the  g.  as  lost;  Het  was  of  het  —  sprak,  as 
(iU)  luck  would  have  It;  Het  —  slaat  16  ge- 
lijk, the  g.  is  16  all;  Ik  doe  graag  mee  aan 
ieder  — ,  like  to  have  a  turn  at  any  g. : 
Aan  het  —  verslaafd,  addicted  to  gambling 
Dat  kwam  er  bij  in  het  — ,  played  a  part  in 
the  aftair;  Laat  mij  buiten  — ,  leave  me 
out  of  it  (the  question);  Gij  hebt  eene  hand 
in  het  —  gehad,  had  a  hand  in  the  matter  (a 
finger  in  the  pie) ;  Hij  heeft  het  —  in  handen , 
the  hall  is  at  his  f  eet;  Hij  HM  me  in  zijn  — 
zien.  showed  me  his  hand;  Hij  speelt  zijn 
—  niet  u,  plays  (trlfles)  with  you,  makcs 
yraiuc  of  you ;  Tien  jaar  lang  was  hij  met  dut 
— letje  l^esig  geweest,  he  had  been  at  the 
same  g.  for  ten  years;  Uw  goede  naam 
staat  op  het  -  ,  is  at  stake;  Ze  zetten  alles 
op  het  — ,  stake  their  all,  go  neck or  nothing; 
Zijn  leven  op  hei  —  zetten,  stake  (risk,  put 
to  the  hazard)  one's  life;  Het  schip  rvas 
een  —  van  winden  en  golven,  was  at  the 
mercy  of  the  winds  and  waves. 
Spelbederver,  mar-gaiuc(-plot),spoil-sp<irt, 

wet  blankct,  kill-joy,  adcUe-plot. 
Spelboek,  spelling-book. 
Sj)cIbrekerr.-:/<r).  Z.   Sprïïxdrrrrr. 


Speld,  pin:  Ergens  een  speldje  bij  steken, 
put  in  the  p. ;  Men  kon  een  —  hooren  vallen, 
might  have  heard  a  p.  drop;  Er  is  geen  — 
tusschen  te  krijgen,  you  can't  edge  in  a 
word ;  that  is  very  close  reasoning ;  Hij  loopt 
—  en  te  zoeken,  has  a  stoop  in  his  gait. 

Speldek(n)op,  p.'s  head. 

Spelden,  p.  (a  flower  into  a  coat). 

Spelden:  —bakje,  pin-tray;  —brief,  paper 
of  p.s;  —doos,  p.-box:  —geld,  p. -money; 
—koker,  p.-case;  —kussen,  p.-cushion; 
—werk,  lace-woi'k. 

Speldeprik, p.-prick  {ook  lig.):  -kenteren, 
stick  p.s  into  (fig.). 

Spelemeien,    go    a-maying,    frolic,    sport. 

Spelen. play  (ook  r.font-ein,brandspiiit):ha.Ye 
agame  (of  biUiards,  cards,  etc. );  trifle  (fum- 
ble,  fiddle,  fidget,  with) : -peviovm,  act  (one's 
part);  gamble  (gokken):  Gij  moet  — ,  it  is 
your  game;  De  klokken  speeürfen,  the  bells 
were  chiniing;  Paartlje  (Schooltje,  Spoor- 
trein) ,  pi.  (at)  horses  (school,  trains); 
Piano— , play  (on)thepiano;We  —  samen, 
weare  partners;  Hij.speeZ< eerlijk  (oneerlijk), 
pl.s  fair  fcheats  at  pi.;  pl.s  an  underhand 
game);  Hij  .speeHfijn,  isa  first-rateplayer; 
Dat  speelt  mij  door  het  hoofd  (den  geest), 
is  running  in  my  brain  (raind,  head);  Hij 
speelt  in  mijn  kaart,  pl.s  my  game,  plays 
into  my  hand;  In  dit  theater  wordt  thans  niet 
gespeeld,  there  is  no  play  on  here  at  pres- 
ent; Het  stuk  speelt  in  een  landstaüie,  the 
sceue  is  laid  in  a  little  coimtry-town;  Ik 
laat  niet  met  mij  — ,  won't  be  trifled  with: 
Je  speelt  met  de  kwestie,  tinker  with  the 
question;  De  wind  speelt  met  hare  lokken, 
woos  her  curls;  Speel  niet  met  uir  goeden 
naam  (aelv.k),  do  not  trifle  with  yourreput- 
ation  (happiness);  Twee  hordenvol  naar 
binnen  — ,  dispose  of  two  fuU  plates;  — 
om  geld,  p.  for  money ;  De  kanonnen  speel- 
den op  de  stad,  the  guns  played  on  the  town 
(Zij  lieten  de  fc...spekn,they  played  the  guns 
on  the  town);  Opgoedaf — ,  pi.  forsafety; 
Hij  speelt  Brutus  tegenover  Mevr. N. 's  Porlia, 
comes  out  in  B.  to  Mrs.  N.'s  P. ;  —Akind, 
child  at  pi. ;  Dat  r/oei  hij  —  d,is  sport  to  him; 
— derwijs  (Hij  doet  zijn  werk — ,  his  work 
is  but  p.  to  him;  Hij  r-.ei  het  — ,  said  so  in 
sport,  fun). 

Speler,  pi. er;  gamester,  gambler;  fiddler; 
performer,  actor;  (card-)sharper  (valsche). 

Spelerij«len,  go  a  pleasure-drive. 

Spelevaren,  go  out  boating;  Het  leven  is 
geen  — ,  life  is  not  all  beer  and  skittles. 

Spelfout,   orthographical  mistake   (error). 

Speling,  variety,  sport  (of  nature);  play 
(speelruimte). 

Spel  kunst,  orthography. 

Spelleider,  ganies-mastei'. 

Sjx'lleinan,  showman. 

Spellen,  spell:  Dat  (voor)spelt  ongeluk, 
(fore)bodes  (augurs)  eval;  Hoe  wordt  dit 
gespeld,  does  it  sp.?  Spelling,  s.ing,  or- 
thography: \'erwoede  — hervormer,  s.ing 
reform  faddist. 

Spelonk,  cave,  cavern,  grotto;  — aehtlg. 
cavernous;     —bewoner,    troglodyte. 

Spelregel,  rule  for  s.ing. 

Spelt,  spelt,  bearded  wheat. 

Spelwedsiriid,  s.ing-bee. 

.Spenen,  \v(  an  ( f rom;  00/1-/13.);  (Suhf>l.  ablac- 
(atiiin,  lU-) ;  Il<  moei  rr  mi'j  \tiii  — ,  abï-toin 


SPKJt. 


SPIKSPLINTERNIEUW. 


irom  it  (do  without  it);  Gespeend  Kind, 
w.lin?;  Sponin{|,  w.ing,  ablactation,  dc- 
lacttition. 

S|»«'f:  —boom, banier;  bar;  — ïorl,  b.-foit; 
—  kctliuu,  harboiii-cliaiu. 

Speriua,  sperm. 

Spermaeclie(olie),  spermaceti-toii). 

Sperren,  bar  iip,  lock,  block  up;  open  one's 
oyes  very  wide  (opensperren). 

Spervunr,  barrage,  curtain-firo. 

Sperwer,  sparrow  -  hawk . 

Sper^ieboniilje,  French  beau. 

Spelen,  string  (hierrings)  on  twigs. 

Speur«ler,  (de)tec(tive);  Speuren,  scent, 
tracé,   track:   spy;   feel,   notice,   perceive. 

Speurjiaal,  sparrow-hawk. 

Speurhond,    blood-(sleutli)-hound. 

Spit'htig,  tal]  and  thin,  spare-built,  slight; 
peaky  (o/d»naiden),spiky  (^air);lank,vveedy; 
—held,  tliinness,  lankness,  etc. 

Spie,  spy  (spion);  pin,  wedge,  peg. 

Spieden,    spy,    spot,    twig   (gemeens.). 

Spiegat,  scupper(-tiole):  Dat  loopt  de  — 
(spui)en  uit,  is  too  bad. 

Spiegel,  mirror,  looking-glass,  (liand)- 
glass;  garden -glass  (tuinspiegel);  specu- 
lum  (med. ) ;  surface,  Ie  vel  (of  the  sea) ;  mod- 
el, pattern,  paragon;  stern  (v.  schip):  Hij 
zag  i7i  den  — ,  looked  (at  hünself)  in  the  ni. 
(glass);  De  vrouw  die  in  den  —  slet.  Denkt 
ceeltijds  om  haar  plichten  niet,  the  more 
women  look  in  their  glasses,  the  less  they 
look  to  their  houses. 

Spiegel:  —beeld,  reflected  image ;  true  re- 
flexion;   — ei,  kind  of  fried  egg. 

Spiegelen,  reflect  back,  mirror;  be  as 
smooth  as  glass;  look  at  in  the  glass;  be 
reflected;  talce  warning  from  (zich  spiegelen 
aan):  Die  zich  aan  een  ander  spiegelt,  spie- 
gelt zich  zacht,  he  is  a  happy  man  who  is 
warued  by  (takes  warning  from)  auother 
man 's  deeds;  one  man 's  fault  is  another 
man 's  lesson;  by  others'  fanlts  wise  men 
correct  their  own. 

Spiegelgcvechl,  sham-fight,  mimic  war- 
fare,  exhibition-battle. 

Spiegelglad,  as  smooth  as  a  m. 

Spiegelglas,  plate-glass. 

Spiegeling,  reflection;  mirage. 

Spiegel:  —kast,  wardrobe  (cupboard)  with 
m.  doors;  —lijst,  frame  of  a  looking-glass; 

— microscoop,  reüecting  microscope ; 

poort  (schip),  stern,  port;  — raam  ( — ruit), 
plate-glass  window;  —schrift,  mii-ror  (re- 

versed)  writing;  — zaal,  hall  of  m.s; 

zoeker,    brilliant    finder    dot.). 

Spieken,  crib;  Spiekpapierlje,  crib. 

Spier,  miiscle;  shoot,  spire,  blade  (of  grass); 
black  martin  (vogel):  Geen  — ,  not  a  bit; 

Oeen  —  vertrekken,  not  move  a  m. ; 

liguur  (v.  kunstenaars),  écorché. 

Spiering,  smelt:  Hij  wierp  een  —  uit  om  een 
kabeljauw  te  vangen,  cast  (threw,  flung 
away,  baited  with)  a  sprat  to  catch  a  whale 
(mackerel). 

Spier:  — kracht, muscular  force  (strength); 
ni.  (He  lacks  the  necessary  — );  — maag, 
gizzard,    muscular   stomach. 

Spiers,  Spires. 

Spier:  — naakt,  stark  naked,  all  in  buff, 
naked  to  the  buff;  —vezel,  muscular  f  ib  re ; 
— wit,  snnw-white;  as  white  as  a  sheet 
(clout).  I 


Spie(l)s,  spcar,  pike,  javelin  (werpspiv.'<, 
dart):    —drager,    pikeman,    sp.mau. 

Spiexjlaii^.,  aiitimony,  stibium. 

SpiesluTl.  pricket. 

Spiesvoriiiig,  sp.-shaped,  hastate. 

Spietsen,  spear,  pierce,  transfix;  impala 
(straf  in  Turkije). 

.Spijbelaar(ster),  truant;  moochcr,  mouch- 
er  (r/i'a/.);  Spijbelen,  play  the  \v.  (the  wng, 
the  hop),  wag  from  school. 

.Spijk,  lavender,  spikenard,  aspk-. 

Spijker,  nail,  hob(nail),  met  yrooten  kup):- 
Hij  sloeg  den  —  op  den  kop,  hit  the  (right) 
n.  on  the  head  (hit  the  gold),  hit  the  bird 
in  the  eye,  struck  home;  Wij  moeten  — s 
met  koppen  slaan,  order  our  action  (pro- 
ceed  to  business),  set  about  it  with  a  will : 
— s  op  laag  water  zoeken,  split  straws,  seek 
(search  for,  look  for,  find)  a  knot  in  a  bul- 
rush,  piek  holes  in  a  person's  coat,  carp  at; 
Hij  weet  voor  iedereen  —  een  gat,  finds  a 
peg    for    every    hole. 

Spijkerbalsem,  kind  of  salve  (named  after 
the  inventor). 

Spijker:  — en,  nail;  — pat, n. -hole;  — huid, 
n.ed  sheathlng;  —kist,  n.-box;  —kop, 
head(of  a  n.);  —  schrift,  cuneif om  (arrow- 
headed)  characters  (writing). 

Spijkertje,  tack:  Vertind  — ,  tin  (white) 
tack. 

Spijkervasl,  clinched  and  riveted.  Z. Naviel. 

.Spijl,  bar;  rung  (v.  stoel);  baluster  (of  stair- 
case);  pale  (v.  hek). 

Spijs,  food,  fare ;  Spijzen,  viands,  victuals: 
Verandering  van  —  doet  eten,  a  change  of 
food  whets  the  appetite;  new  dishes  beget 
new  appetites;  —  en  drank,  m.  and  drink, 
eatables  and  drinkables. 

Spijs:  —brij  ( — brok),  chyme;  — buis, 
oesophagus;  —kaart,  menu,  bill  of  fare; 
— kamer,  pantry;  — kanaal,  alimentary 
canal;  — kas(t),  pantry;  larder;  —lijst; 
Z.  — kaart;  —proever,  taster;  —uitdee- 
ling, food-dole;  — vertering,  digestion 
(Goede  — ,  good  d.,  eupepsy:  Slechte  — , 
dyspepsy;  Gebrek  aan  — ,  weak  d.,  ind. : 
De  —  bevorderen,  assist  d.;  — skanaal, 
alimentary  canal;  — sstoornissen,  dc- 
rangeinents  of  alimentation). 

Spijt,  i-egret;  spite,  vexation  (ergernis):  In 
—  van.  Ten  —  van,  in  s.  of,  in  the  face  of, 
notwithstanding;  Tot  mijn  — ,  to  my  sor- 
i'ow  (regret);  Ik  heb  er  —  van,  regrel  (de- 
plore)  it,  am  sorry  for  (feel  regret  at)  it. 

Spijlen  (in  verbindingen),  be  (feel)  sorry  for, 
regret:  I  regret  your  having  done  it  (that 
you  .  .  .);  Gij  hebt  niets  gedaan  dat  u  be- 
hoeft te  — ,  done  nothing  to  be  s.  for;  Het 
spijt  mij  om  u,  I  am  s.  for  you,  I  pity  you. 

Spijtig,  spltefui,  cross,  snappish  (vinnig): 
Dat  is  — ,  that  is  a  pity !  Hij  ging  —  heen, 
away  in  a  hujf ;  Hei  zei  het  in  een  —  oogcn— 
blik,  in  a  moment  of  piqué ;  — held,  s. ness, 
spite,  mortification. 

Spijzen,  eat,  feed:  Ik  heb  7te»i  gespijsd,  fed 

(boarded,    entertained)    them. 
Spijzigen,  feed,  give  to  eat,  give  meat  and 

drink;  Spijziging,  f. ing,   boarding. 
Spikkel,  spot,  speek,  speokle,  stain;  — ifl, 
speckled;  — en,  speckle:  Hij  is  een  gespik- 
kelde vogel,  a  scape-goat  (whipping-boy). 
Spiksplinternieuw,  spiek  and  span  (new), 

bran(d)-new. 


Spil,  pivcil.  spiiidle,  axis,  axle(-tvee),  arbor, 
shuft  :  bcaiii,  oapstan,  windlass:  Dat  is  de 
-  iriiiir  (illrs  o)ti  (Irunit,  everythiiig  hüiges 
(tuias)  on  Uiat,  that  is  the  poiut  on  wliich 
the  question  hinges;  Hij  (Dat)  is  de  —  van 
alles,  everythiiig  depends  on  Mm  (it). 

Spillebeen,    spindle-legs(-shanks). 

Spillelecn.  female  fief. 

Spillen,  ^qnander,  dissipate,  waste,  throvv 


iw;i 
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Spille/-ij«lo,^^piudle(dLstaff-)side;female3ide. 

Spilziek,  prodigal,  thriftless,  lavish,  waste- 
ful,    over-liberal;    Spilzuchl,    p.ity,    etc. 

Spin,  spider :  Zij  is  zoo  nijdig  als  eene  — ,  as 
cross  as  two  sticks. 

Spinaal,    shoemaker's    thread;    wax-end. 

Spinazie,  spinage;  spinach;  — bed,  s. -plot. 

Spindie,  pantry. 

Spindraad,  spidei-thread. 

Spinel,  spinel,  ruby  spinel. 

Spinet,  spinet,  (pair  of)  virginals. 

Spin:  — ïabriek,  spinning-mill;  —huis, 
s. -house,  house  of  correction;  —klier, 
spinneret,  sUk-glaud;  — machine,  s. -ma- 
chine (-Jenny);  throstle-frame. 

Spinne:    — kop,   spider;    — krab,   s.-crab. 

Spinnen,  spin;  purr  (v.  katten):  Daar  zult 
gij  geen  zijde  bij  — ,  you  will  not  make 
rauch  by  that,  it  won 't  do  you  much  good. 

Spinnenkruid,  bog-asphodel. 

Spinner,  spinner:    — ij.   Z.  Spinfabriek. 

Spinne:  —web,  cobweb;  —wiel,  spinning- 
wheel. 

Spin:  -orgaan,  spinneret;  -rag,  cob- 
web, spider('s)-web;   — rok(ken),  distaff. 

Spinsbek,pinchbeck,  Bath  (prince's)  nietal. 

Spinsel,  web;  spun  yarn. 

Spinster,  spinner. 

.Spinwol,  wool  for  spiuning. 

Spint,  sap-wood.  albui'num;  — (aelit)ig, 
albumous. 

Spion,   spy:   Spionnage,    espionage. 

Spionneeren,  spy,  pry  (into  people's  af- 
fairs);   Spionnenvrees,   s.-scare. 

Spionnetje,  window-(spying-)mirror,  Dut«h 
mirror,  ^vindow -reflector. 

Spiraal,  spiral:  — daling  (v.  vliegtuig), 
s.  dive;  —lijn,  s.  (line);  —veer,  s.  spring; 
—  vorm,    s.ity;    —  vorniig,   s. 

Spiraea,  spiraea;  drop-wort  (knollige  — ), 
meadow-sweet  (moeras — ). 

.Spiritisme,    spiritisni,    spiritualism. 

Spiritist,  spiritist,  spiritualist;  — iseh,  s.ic. 

Spiritualiën,  (ardent)  spirits,  alcoholic 
liquors. 

Spiritualisme,  spiritualism;  Spiritualist, 
spiritualist;    -iseh,   spiritistic,   s.ic. 

Spiritus,  spirits  (of  wine),  alcohol;  spirit- 
us (gramm.):  Op  —  zetten,  transfer  to  s.s: 
— lanipje(sfeZ),  s.lamp(-stove). 

Spit,  spit,  jack;  crlck  (in  the  back),  lum- 
bago;  spadeful:  Aan  het  —  steken,  (put  on 
a)s.  ;Pijnen  van  spit  (in  den. >•  wét), lumbagin- 
ous  pains;  Hij  kreeg  het  —  van  het  kijken, 
cricked  his  back  (neck)  with  looking;  Spit— 
draai(st)er,    turnspit. 

Spits,  point;  pinnacle,  spire  (torenspits),  tip, 
extremity;  peak,  top,  summit  (v.  berg); 
llpolnted,  sharp,  spiry,  acute:  De  —  albij- 
ten,  bear  the  bnint  of  the  battle,  be  first  in 
the  breach,  engagc  in  a  forlorn  hope;  Den 
vijand  de  —  bieden,  make  head  against 
the  eiieiiiy:  —  loeloopen,  tapcr,  end  in  a 


p.;  acumiuate  (d,  acuminate):  Zirh  aan  de 
—  stellen,  place  oneself  at  the  head,  head  (a 
niüvement):  Ids  op  de  --  drijrcn,  push 
matters   to   extreniities. 

Spits:  — boef,  scoundrel,  rascal;  Poniera- 
nian  dog:  —boog,  p.ed  (lancet,  Gotliic) 
arch;  —boor,  draw-p.,  centre-bit;  — broe- 
der, conirade,   brother  in   arins. 

Spitsen,  point,  sharpen,meud  (a  goose  quill); 
prick  up,  strain  (one's  ears):  Ik  had  er  mij 
lang  op  gespitst,  set  my  hope  (my  heart)  on 
it  for  ever  so  long. 

Spitsheid,  pointedness,  sharpness. 

Spits:  —kogel,  ogival  bullet;  — muis. 
shrew(-mouse);  —neus,  persen  with  a 
p.ed  nose:  — roede:  Hoorde  — roeden  gaan, 
run  the  gauntlet  (ook  tig.),  be  flogged 
through  the  line. 

Spitsvondig,  subtle,  quibbling:  —  onder- 
scheid, cavilling  distinction;  — heid,  s.- 
ness,  quibble,  trifling  distinction,  distinc- 
tion without  a  dLfference. 

Spitten,  (turn  up  with  a)  spade,  dig;  Spit- 
ter,  digger,  trencher. 

Spleet,  cleft,  crevice,  crack  (the  soles  of 
his  shoes  were  all  cracks);  chink,  fissure; 
slit;  — sluiter,  economical  shutter  (fot.): 
—  voet,  cloven  foot:  Spletig,  full  of  clefts 
(chiuks,  crevices). 

Splijten,   split   (wood),   cleave,   rend. 

Splijting,  cleavage,  split,  scission. 

Splijtzwam,  schizomycete  (Mv.  fissiou- 
fungi,  bacteriën). 

Splint,  money,  tin,  pelf. 

Splinter,  splinter,  flinder  (Meest  mv.), 
(Cf.  the  boat  went  to  flinders  against 
the  rocks);  shiver;  Ik  kreeg  een  -- in  m'n 
vinaer,  ran  a  s.  into  mj-  finger;  In — s slaan, 
go  to  flinders ;  smash  (a  th. )  to  smithereens ; 
—en,  s.,  shiver;  — ig,  s.ed,  s.y;  —nieuw, 
bran(d)-new. 

.Split,  slit;  placket  (voor  zak  in  vrouwenrok ) : 
slash. 

Spliterwten,  split  peas(e). 

Splitsen,  divide,  branch  out,  fork  (zich : 
van  u-eg  of  pad);  splice  (v.  touwen):  Splits- 
horcn,  splicing  fid;  Splitsing,  divisioii, 
split  (of  party),  splicing  (of  a  rope);  dis- 
tinction. 

Spoed,  speed,  haste:  iiumediate  (op  een 
brief;  „ — "!.  with  haste);  Doe  het  met  den 
noodigen  — ,  with  the  uecessary  expedit- 
ion;   ÏMet  —  reizen,  travel  with  all  speed. 

Spoed:  -bestelling,  express  delivery; 
rush  order  ( — order);  — certificaat. medic- 
al  certifieate  of  urgen<^y. 

Spoedeischend,  urgent. 

Spoeden,  speed,  hurry;  basten:  Zich  naar 
huis  — ,  make  the  best  of  one's  way  home. 

Spoedig,  speedy,  quick;  at  an  early  date, 
soon,  speedUy,  quickly,  before  long. 

Spoedvergadering,     emergency -meeting. 

Spoel,  spool,  bobbin,  shuttle;  quill  (ook 
veer):  De  —  vloog  heen  en  iveer,  the  shuttle 
snapped  to  and  tro. 

Spoel:    —bak,  rinsing-tub;   wash-up: 

drank,  gargle. 

Spoelen,  wind  on  a  s.,  reel. 

Spoelen,  wash,  rinse,  beat  (linen):  De7i. 
mond  — ,  w.  one's  mouth  (teeth);  Iemand 
de  voeten  — ,  make  a  person  walk  the 
plank ;  Door  de  keel  — ,  w.  down  (Verg.  De 
keel     -  ,    wet  one's  whistle):   Dat  spoelt  de 


SPOELING. 


/.iir<|rn  van  't  genuinl,  w. os  awny  {lirownt^) 
;ill  caros;   Ihl  auii  laml  (icxi>i>cl<h'.  jcisam. 

SiMM'liiiij,  li<>^'(i)ig-)\v.  pij^-swilJ,  «willings 
(i\    rarhiiis):    — bak,    swill-troiigli. 

Spoflkoii»,  slop-basiu. 

Spoeimachinc,   jack-(bobbin-)fiaine. 

Spoel:  — water,  dish-vvater,  sslops;  sewage: 
Zoo  flauw  {saai)  als  — «ater, as  diiU  as  d.-w. ; 
— wijn,  diippmgs  of  wine. 

Spoel  worm,  niaw-(belly-)woini. 

Spofl,  spittle. 

Spoken,  hauiit,  walk :  Het  spookt  daar, 
that  place  (house,  etc.)  Is  h.ed;  Het  heeft 
vannacht  erji  gespookt,  the  night  has  been 
boLjterous;  Wat  ben  jij  vroefi  aan  het  — , 
you  are  stirring  early  this  morning;  Het  kan 
op  de  y.iiiderzee  — ,  the  Zuyderzee  can  be 
lough  at  tiiues. 

Spokerij,   h.ing 

Spon,  bung. 

Sponde,  couch;  Spon«leus,  spondee. 

Spongat,  bung-hole. 

Sponning,    groove,     uotch,     rabbet; 

schaal',  rabbet-plane. 

Spons,  sponge  (Pass  the  —  over  soineth.); 
Sponsachtig,  spongy  (— heid,sponglness). 

Sponsen,  s.,  clean  with  a  s. 

Spons:  — eniandjo,  s. -basket  (-hanger); 
— enbakje,  s.-dish;  —gezwel,  spongy  ex- 
crescence;  —steen,  spongite;  pumice 
(puimsieeii). 

Spontaan,  spontaneoiis;  — lieid  {Sponta- 
neïteü),  spontaueity. 

Spook,  ghost,  spectre,  phantoiu,  g.ly  ap- 
parition;  spook;  toad,  freak  (als  scheld- 
naam): Het  roode  — ,  the  red  spectre  (of 
anarchism). 

Spookaehtig,    ghostly,    spectral. 

Spook:  -geschiedenis,  g. -story;  —ge- 
stalte, phantnra;  — huis,  haunted  house; 
—schip,  the  flying  Dutchman,  spectre- 
ship. 

Spooksel,  phantoni,  ghostly  apparilion 
(visitation),  ghost. 

Spook:     —uur,    witching-(g.ly)hour; 

verschijning,    g.ly    apparition,    spectre. 

Spoor, spur; spade  (v.affuit);sTpoTe  (bij  cryp- 
togamcn):  Hij  gaf  zijn  paard  de  sporen, 
set  (put)  s.s  to  his  horse,  gave  it  the  s.s ;  Hij 
heeft  zijne  sporen  verdiend,  won  his  s.s; 
Zij  is  eene  hen  niet  sporen,  a  s.red  hen. 

Spoor,  track,  rut  {v.  rad) ;  tracé ;  trail,  scent, 
footmark,  footprlnt;  vestige  (overblijfsel), 
spoor  (Afr.);  rail,  railway ;  track  ( — baan): 
Geen  —  vaw,  nota  tracé  (sign)  of;  Sporen 
van  oude  gewoonten,  vestiges  of  ancient 
customs;  Russische  sporen,  Russian  rail- 
way-shares,  rails;  Een  —  volgen,  follow 
up  a  clue;  follow  a  t. ;  Ik  ben  het  —  bijster, 
quite  astray,  have  lost  my  way  (eigent.),  on 
the  wrong  scent  (out  of  my  reckoning) ;  I've 
got  off  the  track ;  I  have  lost  all  tracé  of  it ; 
De  honden  varen  het  —  bijster  (van het  — 
gebracht),  were  at  fault  (thrown  out,  thrown 
off  the  t.,  had  got  off  the  scent);  Wij  heb- 
ben met  het  —  gereisd,  railed  it,  travelled 
by  rail(way);  Iemand  op  het — komen,  get 
on  a  person's  t.,  tracé  him ;  Op  het  verkeerde 
—  komen,  get  on  the  wrong  t. ;  lem.  op  het 
spoor  brengen,  put. ..on  the  track;  Deze 
wagon  komt  op  een  ander  — ,  will  be  shunted 
( switch ed  off)  to  anothert. ;  De  wagens 
liepen  op  het  verkeerde  — ,  ran  on  the  wrong 


„,,  het  kiiine II.  t.i\  tigci': 
//./(  uil  /((•/  -,  the  cngiiK^ 
lis  (lails),  dcrailed;  Ik  zoi/ 
III,  did  not  sec  a  speek  of 


line;  Een  lijger 

JJe  locomotief  vii 

got   off   the  mei 

jjeen    —  can.  lic 

hini;  Gij  firengt  mij  van  het  — ,  throw  me 

off  (put  me  off)  the  t. ;  Iemand  van  't  — 

halen,  meet  a  p.  at  the  station;  \  an  het  — 

raken,  leave  the  right  path  (fig.). 

Spoor:  —baan,  railway,  railroad ;  —boek- 
je, time-table,  railway-guide;  Bradshaw 
(Eng.);  — brug,  r.-bridge;  —dijk,  r.-em- 
bankment;  — kaartje,  r. -ticket;  r. -war- 
rant (mil.);  — leerling,  train-disciple;  - — 
lijn,  r.,  rails,  metals;  —kaartje,  r. -ticket. 

Spoorloos,  trackless:  Hij  is  —  verdwenen. 
has  vanished  without  leaving  a  tracé  (be- 
hind),  has  vanished  into  space. 

Spoor:  — raadje,  (spur)  rowel;  — i-ieni,  s.- 
strap. 

Spoorslag,  spur,  incentive,  stimulus: 
Moge  dat  u  ten  —  dienen,  s.  you  on  (stiinu- 
late  you,  be  one  s.  the  more  for  you);  Ze 
reden  — s  heeii,  they  rode  to  it  wlth  whip 
and  s.  (rode  tantivy,  heil  for  leather.  at  the 
top  of  their  speed). 

Spoor:    — staaf,    (edge-)rail;    — staafrui- 

mer,  rail-guard;  cow-catcher  (Am.); 

slok,  splinter-bar  (v.  wagen);  stretcher  (in 
roeiboot);  —trein,  r. -train;  —verbinding, 

railway -co nnection  (-communication); 

vracht,  railway-fare  (v.  persoon ),freight  (v. 
goederen);     —wagen,    railway -carriage. 

Spoorweg,  railway,  railroad ;  —aandeel,  r.- 
share;  -aanleg,  r. -construction;  —ac- 
tiën, rails;  — ambtenaar,  r.-servant; 
—bouw;  Z.  — aanleg;  — centrum,  r.- 
centre;  — conducteur,  r.-guard;  r. -con- 
ductor (.4m.);  — dienst,  r. -service;  — fond- 
sen, r.-securities;  — gids,  r.-giüde;  — — 
kaart, r. -map;  —kaar! je;  Z.  .Spoorkaartje; 
—klacht,  r.-complaint;  —koning,  r.- 
road-king;  — leerling,  train-disciple;  — — 
ligger,  sleeper;  —lijn,  r.-line;  — maat- 
schappij,  r.-company;    —materieel,    r.- 

material  (plant);  — net,  network  of  r.s; 

obligatie,  r.  debenture;  —ongeluk,  r. 
accident;  —ramp,  r.-disaster;  — reglc- 
ment(en),  r. -regulations ;  — reis,  r.-jour- 
ney;  — reizen,  r.-travel(ling);  -station, 
r. -station;  terminus  (eindstation);  country 

station  ( — netje);  —tarieven,  r.-rates; 

waarden,  r.  -stock  ( -shares ),  rails ;  — wach- 
ter, pointsnian  (wisselwarhter),  signalnian, 
gate-keeper ;  — wagen,r.  -carriage;  —  werk- 
tuifien,  r. -plant;  —wel,  r.-act; — wijdte, 
gauge. 

Sporadisch,  sporadic(al). 

Spore,  spore,  sporule. 

Sporen,  go  by  rail,  rail  it,  ride  on  a  r.,  train 
it:   1'wee  uur  — sa  two-hours'  ride. 

Sporeplant,  cryptogam. 

Sport,  bar,  round,  rung  (v.  stoel,  Ixxdder): 
Bovenste  — ,  topmost  (top-)rung;  Onder- 
ste  — ,  bottom  rung  (rail). 

Sport,  sport:  Hij  houdt  niet  van  — ,  is  uot  a 
s.ing  man ;  Kennis  van  — ,  s.ing  knowledge. 

Sport:  — blad,  s.ing-paper; — broek, knic- 
ker(bocker)s;  -catalogus,  s.s-catalogue; 
—hemd,  s.a-shirt;  — jekkertje,  (Leander) 
blazer;  —kar,  mail-cart;  —liefhebber, 
—man,  s.ing-man;  — kostuum,  s.ing- 
suit;  — terrein,  s.s-ground,  athletic  field. 

Spot,   mockery,    ridicule,    irony,  derision. 


ÖPlllüKliNl). 


tauut(s):  Den  —  drijveu  met,  mock,  make 
•ïaine  of;  Ten  —  van  allen,  exposed  to 
everybody's  ridicule. 

Spolaeülig,    scoffing,    iiiocking,    derisive. 

Spot:  — boel",  mocker,  q\iiz(zer),  wag;  — 
ciedielit,  satirical  (mock-)poem. 

.Spolcjoedkoop,  dirt,  (dog-)cheap  (I  had  it  a 
dead   bargam,   kreeg  het  — ). 

Spol:  —laehjeeringlaugh,  sneer;  —lijslei', 
niockiug-bird;  — lust,  love  of  satire;  — — 
uaam,  iiiok-(by-)nanie,  byword; —prent, 
caricature;  —prijs,  ridiculously  low  (bar- 
gain)  price  (nominal  p.):  Vooreen  —prijs, 
a  mere  song  (trifle);  — sehrill,  satire. 

Spotten,  poke  fun  (at  a  person),  mock, 
sneer,  jeer  (at);  scoff  (at),  laugh  to  scorn: 
Het  is  niet  om  mee  te  — ,  no  joking  matter; 
Het  spot  met  alle  beschrijving,  beggars  (de- 
ties)  description;  Hij  laat  niet  met  zich  — , 
is  not  to  be  trif  fed  with,  stands  uo  nousense ; 
Hij  spot  nielaZfes,  p.sfunat  (makesgameof) 
everything;  Ik  spot  met  uwe  bedreigingen, 
def.v  (laugh  at)  yourtlireats;HijS33o<  met  wat 
mij  heilig  is,  ridicules  what  is  sacred  to  me. 

Spottenderwijs,  mocklngly,  jeeringly. 

Spotter( — ster),  mocker,  scoffer. 

Spotternij,  mockery,  jest,  fun,  taunt. 

Spotvogel,    mocldng-bird;    mocker,    wag. 

Spotziek,  fond  of  chaff  (ban ter),  sarcastic. 

Spotzueht,loveofsarcasm  (satire,  scoffing). 

Spouw,  split,  cleft;   — en,  s. 

Spraak,  speech,  language,  tongue:  Zou 
komt  gij  op  de  — ,  in  that  way  you  wUl  be  in 
everybody's  mouth  (get  yourself  talked 
about);  Er  was  sprake  van  geweest,  had 
been  some  talk  about  it ;  the  question  had 
cropped  up;  Daar  is  geen  sprake  van,  no 
question  about  (it),  that  is  altogether  out 
the  question;  Als  er  sprake  is  van  geld, 
when  it  is  a  question  of  mouey ;  Dat  kwayn 
ter  sprake,  was  brought  up  for  (came  un- 
der)  discussion ;  Een  onderwerp  ter  sprake 
brengen,  introducé  (broach,  raise,  moot)  a 
subject,  briug  a  subject  on  the  carpet  (ta- 
pis);  HU  is  goed  ter  — ,  has  a  ready  com- 
mand   (good   flow)   of  1. 

Spraak:  — belemmering,  impediment  of 
s. ;  — gebrek,  defect  of  s. ;  — gebrekkige, 
stammerer;  — gebruik,  (common)  par- 
lance,  idiom,  usage  of  s. ;  In  het  geivone  — 
gebruik,  in  every-day  (common)  parlance 

(colloquia!    sp.);    —klank,   s.-sound; 

kunst,  grammar;  —kunstenaar,  gram- 
marian;  —kunstig,  grammatical;  —leer, 
grammar;  — leeraar,  (pathological)elecut- 
ionist;     — makende    gemeente,   s. -making 

community;   —orgaan,  organ  of  s. ; 

vermogen,  power  of  s. ;    —verwarring, 

towcr  of  Babel,  confusion  of  tongues; 

water,  (strong)  liquor,  ardent  spirits; 

wending,  turn  of  s. 

Spraak/.aani,  commuuicative,  loquacious, 
gai'inloiis,  talkative,  talky;  — lieid, c.ness, 
lociuaeity,  garrulity,  talkativeness. 

Sprake.   Z.  Spraak. 

Sprakeloos,  speechless,  dumb,  tougue-tied; 
—  Iieid  (iXlet  —  geslagen,  struck  d.,  d.- 
founded). 

Sprank(cl),  spark(le);  water-coursc  (stroom- 
pje): Geen  —je,  not  a  bit  (whit,  gleam, 
apark,  shadow);  —  (el)en,  sp. 

Spreek:  —beurt,  lecture:  Km  — liriirf  ver- 
vullen,   (Uilivcr    a  1.;    —buis,   speaking- 


tube;  mouth-piece  (fig.);  —cel,  call-box 
{telefoon);  — ïout,  slip  of  the  tongue;  — ge- 
stoelte,   pulpit;    rostrum,    platform; 

hoorn,  ear-trumpet;  —kamer, consulting- 
room  (y.  arts);  parlour;  locutory  (iw  fc/oos- 
ter);  —les,  elocution  lesson;  — oefening, 
conversational  exercise;  — onderwijs,  in- 
structionin  elocution;  —plaats  (afgerasfer- 
dc),    loeutory    (in    gevangenis,    etc). 

Spreekster,  speaker. 

Spreek:  —taal,  colloquial  speech  (langua- 
ge); —  trant,  marmer  of  speaking;  — trom- 
pet, speaking-trumpet;  — uur,  hour(s)  for 
interview,  consultation-hour;  hour  of  call, 
visiting-hour  (in  advertenties:  Hours  from 
11 — 12  a.  m.);  Hij  houdt  — uur  van  2 — 4, 
attends  from  2 — 4;  —  vertrek ;  2.- -fcamer; 
— wijs,  locution,  phrase;  Spreekwoord, 
proverb,  adage;  — elijk,  p.ial;  — enboek, 
dictionary   of   p.s. 

Spreeuw,  starling. 

Sprei,  bed -spread,   counterpane;   co  verlet. 

Spreiden,  spread:  Een  bed  — ,  make  a  bed; 
Hij  spreidde  al  zijne  kennis  ten  toon,  dis- 
played  (showed  off)  all  his  learning ;  Sprei- 
ding,  dispersion    (mil.). 

Spreken,  speak  (to)  a  person  (aboiitathlng), 
talk,  teil  of  (jig.),  converse,  disco urse  (vor- 
melijk): Alsof  het  spel  sprak,  as  fortune 
would  have  it;  Niet  goed  te  — ,  in  a  bad 
temper;  —  is  zilver,  zwijgen  is  goud.speech 
is  silver,  silence  is  ^old(en);Spreek  maar  op, 
s.  out,  s.  your  miud;  Uit  hare  tdikken  sprak 
wantrouwen,  her  eyes  looked  distrust;  Dat 
spreekt  vanzelf,  is  self -evident;  we  need 
no  ghost  to  teil  us  that ;  is  a  matter  of  course, 
stands  to  reason,  is  a  foregono  conclu- 
sion,  goes  without  saying  (unquestioned); 
Die  voorwaarden  —  vanzelf,  are  under- 
stood;  I  take  them  for  granted;  Oij  be- 
boelt  maar  te  — ,  s.  the  word;  Hij  is  niet  te 
— ,  cannot  be  seen  now,  is  engaged ;  Hoe 
spreekt  hij  dan  (tegen  een  hond),  Beg !  Beg ! 
Ik  moet  hem.  absoluut  — ,  have  very  par- 
ticular  (urgent)  business  with  him;  Ik  zal 
je  morgen  wel  — ,  baas\,  have  my  say  out 
with  you  to-morrow,  young  man;  Mag  ik 
mijnheer  N .  even  — •,  can  I  see  (s.  to)  Mr.  N. 
for  a  moment?  I  should  like  to  have  a  word 
with  Mr.  N. ;  We  —  niet  met  elkaar,  are  not 
on  s.ing  terms;  Hij  maakte,  dat  we  weer 
met  elkaar  spraken,  put  us  on  s.ing  terms 
again;  Om  maar  niet  te  —  van,  to  say  no- 
thing of,  let  alone;  Laten  we  over  wat 
anders  — ,  chauge  the  subject;  Men  sprak 
er  van,  dat...,  there  was  (some)  talk  of  .  .  .; 
Gij  moet  maar  goed  van  u  ai  — ,  stand  up  to 
them ;  Hij  dee«l  in  zijn  tijd  veel  van  zich  — , 
made  a  great  noise  (stir)  in  his  time;  De 
menschen  —  goed  (kwaad)  van  u,  people  s. 
well  (ill)  of  you,  you  are  wen-(ill-)spoken 
of;  Zijn  buurman  sprak,  goeti  xioor  hem, 
answered  for  him,  became  bail  (surety)  for 
him;  Hij  is  voor  niemand  te  — ,  not  at  home 
to  anybody;  Dat  geval  spreekt  voor  zich- 
zelf, tells  its  own  tale  (ook  woordel.);  Aan 
hel  portret  ontbreekt  het  —  maar,  nothing 
but   speech   is   wanting   to    this   portrait. 

.Sprekend:  -e  trekken  (bewijzen),  striking 
features  (proofs);  Dit  portret  lijkt  — ,  is  a 
s.ing  likeness;  Gij  lijkt  —  op  uw  vader,  are 
your  father  all  over,  are  the  vory  spit  of 
your  father. 


SPKEKKR. 


SPUWEN. 


Spreker,  speaker,  orator. 

Sprenul>ekkeii,  holy -water  font. 

Sprenjjeu,  water,  sprinkle. 

Sprcnjikvvast,  — kwispel,  aspergilliiiii, 
sprinkler. 

Sprcukcl,  speek,  spot;  springe  {strik);  trap 
(val). 

Sprenkelen,  sprinkle;  Sprenkeling,  sprin- 
kling. 

SprtMik,  pi-ovorb,  motto,  aphorism;  apo- 
tlicy-iii  (ktrnarhtigc);  maxim,  (wise)  saw: 
De    — «'II,    llic    Book   of   P.s. 

Siifouhiïvhliiti-matig),  seutentioiis. 

Spreuk»rnboek,  book  of  p.s  (aphorisms). 

Spriet,  sprit  (scheepst.) ;  blade  (of  grass);  an- 
tenna, feeier  {voelhoren)';  corn-crake  {vogel). 

Spriet/.eil,  spritsail. 

Sprino:  —  a«!cr,  fountain-head;  —bron, 
spring,  sonrce,  foüntain. 

Springen,  spring,  leap,  jump;  skip  {hvp- 
pelen);  snap  {afknappen);  crack;  chap  {v. 
huid);  biirst,  explode  {uiteen-);  —  {met  ge- 
sloten voeten  van  de  plaats),  s.  at  a  stand; 
Laten  — ,  spring  (burst);  blast  (a  rock), 
break  (a  bank);  Dat  huis  is  nesprongen, 
commercial  house  (business)  bas  gone 
crash ;  Zij  sprongen  in  het  water,  leapt  into 
the  water;  Hij  sprong  op  ons  af,  sprang  at 
us;  Het  paard  sprong  op  zij,  the  horse 
swerved,  leapt  aside  (at  a  tree);  Hij  sprong 
op  {van)  het  paard,  vaulted  into  the  saddle 
(leapt  from  his  horse);  Het  paard  sprong 
royaal  over  de  barrières,  took  the  hurdle 
(cleared,  leaped  the  gate)  beautifiüly;  Ik 
sprong  over  het  hek,  vaulted  over  the  gate ; 

—  van  vreugde,  leap   (up)   for  joy. 
Springer,  jumper,  leaper. 

Spring:  —fontein,  foüntain,  waterworks; 
—glas,  anaclastic  glass.  Paipert's  drop; 
—haas,  jumptng-hare;  —hoogte,  height 
of  burst  {v.  projectiel). 

Spring-in-'t-veld,  mad-cap,  helter-skelter 
young    fellow;    romp;    tomboy    {meisje). 

Spring:  — kever,  s.-beetle; — korrels,seeds 

of   the   caper-spurge,   jumping-seeds; 

kruid,  spurge;— lading,bursting  (blasting) 
charge ; — levend(ig),aliveand  kicking,  hale 
and  hearty;  -matras, s.-(wire-)mattress; 
—middelen,  blasting  material,  explosives ; 
—net,  s.-net;  —oefening,  jumping-deap- 
iug-,  vaulting-)  exercise;  —paard,  vault- 
ing-horse   (gymn.);    — plaats,  jumping-off 

place;    —plank,   jumping-(8.-)board; 

slot,  s.-lock,  snap;  — spin,  jumping-spider; 
— stol,    explosive;    —stok,    leaping-pole; 

— tij,  s.tide;   —touw,  skipping-rope ; 

veer,  elastic  s.;  — veeren  matras;  Z.  — 
matras;  —vloed,  Z.  — tij;  —zaad,  nolime- 
tangere. 

Sprinkhaan,  loenst  {migratory  — ,  trek); 
grass-hopper. 

Spri'sen,  spirt,  squirt,  spout. 

Sproeien,  sprinkle,  water;  Sproeier,  rose- 
(head),  spray-nozzle  {v.  gieter);  sprayer, 
spraying-apparatus    (sproeitoestel). 

Sproei:  —regen,  spray;  — wagen,  water- 
cart,   hydraulic  van,   sprinkling  machine. 

Sproet,  freckle;   — erig,  freckled. 

Sprokkel,  dry  branch;  —aar(s«fr),  gather- 
er  of  dead  wood  (of  sticks);  compiler  {fig.). 

Sprokkelen,    gather    (sticks,    hout    — ). 

Sprokkel:  —hout,  dry  sticks,  dead  wood; 

—  maand,  February. 


Sprong,  jump,  leap,  spring,  bound;  caper, 
sklp,  hop,  gambol:  Met  één  — ,  at  a  bound 
(leap);  Een  —  doen,  niakü  (take)  a  spring 
(leap);  Hij  heeft  een  heelen  —  gedaan  Ifig.), 
was  appointed  over  the  heads  of  several 
senior  colleagues;  has  made  a  great  stride 
forward;Denatuur»?aaMöeer(,e^ — en, nature 
has  no  leaps;  Dat  is  een  heele  —  {fig.),  a 
big  j.,  a  far  cry  (call),  a  far  halloo;  —  in  het 
duister,  leap  in  the  dark;  —  in  't  water 
{hoofd  vooruit),  header  (take  a  header); 
—  met  «,an?oo73, running  j.  ;Met  groote — en, 
by  leaps  and  bounds;  Met  — en  achteruit 
{vooruit)  gaan,  go  down  (go  up)  by  leapa. 
and  bounds;  --  van  de  plaats,  standing - 
j . ;  Ik  ■<tond  op  —  om  naar  u  toe  te  gaan,  was 
on  the  point  of  going  to  you. 

Sprongsgewijs,  by  rushes  {mil.). 

Sprook,  story,  tale;  Sprookje,  nursery- 
(fairy-)tale:  —  van  ilfoerfcrdeGans,Mother 
Goose  (Hubbard's)  tale;  — sschrijver, 
writer  of  n.-t.s;  —sverteller, story-teller. 

Sprot,  sprat. 

Spruit,  sprout,  spring,  outgrowth,  offshoot; 
— en,  issue,  offspring. 

Spruiten,  shoot,  sprout;  descend:  Uit  een 
adellijk  (/f stoc/)< gesproten,  descended  from 
a  noble  race. 

Spruitjes,  Spruitkool,  (Brussels)  sprouts. 

Spruw,  (milk-)thrush,  aphtha,  sprue. 

Spugen,  spit. 

Spui,  öluice ;  —en,  let  in  fresh  air  (Zullen  we 
een  beetje  — ,  let  in  the  fresh  air,  open  the 
door    (Windows)    a   bit?). 

Spui:  — gat,  scupper-hole;  Z.  Spiegat; 

kraan,    blow-off    cock;     —sluis,    sluice. 

Spuit,  squirt,  syringe;  fire-englne;  gamp 
{paraplu);    shooting-iron    {geweer). 

Spuiten,  spout,  squirt,  syi-inge;  injeet  {in- 
spuiten), play  the  hose  upon  {bespuiten):  Al 
de  fonteinen  spoten,  the  fountains  (water- 
works) were  in  fuU  play;  De  fonteinen  spo- 
ten wijn,  ran  wine;  De  olie  spoot  maar  steeds 
uit  den  grond,   kept  squirting  up. 

Spuit:  —gast,  hose-man;  — gat,  sp.(blow-) 
hole  {ook  V.  walvisch);  — (en)huis,  engine- 
house;  —meester,  head  fire-man ;  — pijp» 
tube    (of    a   fire-engine);    — reukflesehje, 

seent-squirt  (-foüntain);  spray-diffuser; 

slang,  hose  (of  a  fire-engine);  —  viseh, 
kind  of  Bcuttle-fish;  —water,  sodawater, 
aerated  w. ;  — waterflesoh,  syphon,  si- 
phon. 

Spul,  stuff;  things;  booth  (fcraam)  ;trouble: 
Dat  is  hetzellde  „ — "  {drank)  van  gisteren, 
the  same  tap  you  gave  me  yesterday;  Ik 
héb  heel  wat  —  met  dien  jongen,  that  boy 
gives  me  a  good  deal  of  trouble,  he  is  a 
handful;  — leinan,  showman;  — len,  ini- 
plements,  utensils;  sticks,  things,  traps, 
togs:  Mijn  Zondagsche  —len,  Sunday 
togs  (S.  best);  Pak  je  —len  bij  elkaar,  pack 
up  your  traps;  Dat  is  een  mooi  — let  je 
{rijtuig,  enz.),  smart  turn-out. 

Spurrie, (corn-)  spurry,8ainfoin,cock'shead. 

Sputteren,  sputter. 

Sputum,  sputum. 

Spuug,  saliva,  spittle:  —bak,  spittoon;  — 
drank,  emetic;    —lok,  spitcurl,  cowlick. 

Spuwen,  spit;  vomit,  bring  up  {braken): 
Hij  spuwt  vuur  en  vlam,  is  in  a  towering 
rage,  s.s  fire;  Ik  spvio  op  dien  vent,  hatc 
(conspuc)  thiit  fellow. 


Spuwsel,  spittle,  voinit. 

St.,  hush,  tush,  mum!  Saint. 

.Staaf,  bar  (ingot,  of  gold,  silver),  stick, 
.stave:  — fioucl,  b.-gold;  gold  in  bars; 
biillion;  —banier,  tilt-hammer;  — hoiif, 
stave(s),  cask-wood;  — ijzer,  b.-iron;  — — 
kogel,  b.-(doiible-headed).shot. 

Slaak,  stake,  pole;  bean-pole  (ook  jin.): 
— beininci.  woeden  fence 

Slaal,  steel:  pattein,  specimen,  sample 
( — tje:  Dat  is  een  — Ije  van  viijn  pHchi, 
incumbent  on  me);  Hij  is  van  ijzer  f/i — . 
made  of  iron,  bas  an  iron  constitution. 

.Slaal:  — achlig,  s.y,  s.-like;  —bad,  cbal- 
ybeate  bath:  —blauw,  s.-bhie;  —boek, 
design-book,  speeimenfpattern-,  sample-) 
book;  — bron.  ferruginoiis  waters,  chal- 
.vbeate  spring  (water);  —draad,  s.  wire; 
—  draadinalras,  wire-wove(n)  mattress; 
—droppels,  s.-(chalybeate)  drops;  —fa- 
briek, s.-(manii)factory(-works);  — fabri- 
kant,   s.-manufaeturer;     — Cjraveur,    s.- 

engraver;    — firavure,    s.-engraving; 

hard,  as  hard  as  (s. ;  —bondend,  chalyb- 
eate;  —kabel,  wire  rope;  —kaart,  pat- 
tern-card;  — iiialra»;.  \viie-mattress;(i?ewi- 

lirandis)   -meesters,   dt's)  Syndics; 

«iven,  ceinentingfnrnace;  —pil,  s.  pill; 
—poeder,  s.  powder;  — vijlsel,  s.-filings; 
—water,  s.-(chalyljeatc)  water;  — wijn, 
ferniginniis    f^.-Uvine. 

Staan.  -taml.  \h-.  stop  {blijven — );  sleep  (e. 
tol):  Slaal  :  tiuil.),  eyes  front!  Hier  sta  ik; 
ik  kon  iiirt  (iixhr^i:  God  helpe  mij,  Amen, 
here  s.  I:  I  caii  none  other;  God  help  me, 
Amen ;  Er  staat  (jt'sehreven,  it  is  written ; 
Die  hond  stoat  uot^d,  s.s  birds  (hares);  De 
mensr-h  -oantf:  hij  fiaat  rrt  staat,  the  average 
man:  !>i  mn-i,!,,,  —  mooi.  fruit  proiiiises 
well:  Diit  Min'l  II  leelijlk,  (dress)  does  not 
beconic  vim;  it  ill  hecoines  vou  (fig.);  Ik 
sta  dien  rent  niet.  dont  trust  the  fellow: 
Hij  staat  deii  Minhftv,  s.s  upto  the  Min- 
ister; Ik  sta  hun  aUcinual,  I  ain  a  match 
for  them  all.  eau  hold  my  owu  against 
them  all:  —  blijven,  stop,  pull  up;  Wij 
konden  niet  i»lijven  — ,  keep  (on)  our  feet 
(legs);  Gaan  — .  go  and  s.,  s.  (get)  np;  Gij 
moet  zien  — de  te  blijven,  try  to  keep  on 
your  legs  (hold  your  own,  keep  your  head 
above  water.  Hg.);  Hij  «jiufi  — ,  met  de  ééne 
hand  aan  het  rek,  stood  iip,  with  one  hand 
grasping  the  rack ;  De  kleine  probeert  al  te 
— ,  the  baby  f  eels  its  legs  already ;  Hij  weet 
waar  hij  —  moet,  his  place;  Nu  weet  pe  vat 
u  te  doen  staat,  now  yoii  know  your  dnty ; 
Ik  zag.  hoe  de  zaken  sionden.  how  the  land 
lay,  how  things  stood:  Laat  d(d  — ,  hands 
off,  don't  touch  it;  Den  baard  laten  — , 
grow  a  beard;  Hij  liet  spiis  en  drank  — , 
touched  neither  food  nor  drink;  Laat  — 
zijn  eifien  kinderen,  not  to  mention  his...; 
.Vi>^  (jesrhikt  voor  een  beest,  laat  —  voor 
een  imns'-h.  not  fit  for  a  beast,  let  alone  a 
man:  Dat  staat  rieheel  aan  n,  depends  eu- 
tirely  on  yom-flf:  De  beslissing  staat  aan 
n.  the  dccisioii  rc^t-  with  you;  Het  staat 
niet  aan  o/».-  /<  h,  ,„,ri!erlen  ....  is  not  for 
119  to  jniltjrc:  l)o,ir  shmt  hij  ver  beneden, 
he  is  far  ]>v\<>\\  th;it:  Door  slo  ik  builen. 
I'm  not  cnnceniod  iii  il  :  /  /■  slaal  i)i  di  n 
Bijbel,  in  the  Biblo  it  sav-;  stoai  dol  vcr^ 
/.•fi/j'A- i/t //c/ boek.  is  that  iimIIv  in  tbc  bnuk  ? 


In  verhouding  —  tot,  bear  proportion  to; 
Hoe  staat  het  niet  uwe  gezondheid,  is  yoiir 
health?  't  Staat  slecht  met  me,  I  am  in  a 
bad  way  (in  poor  health):  I  am  hard  up, 
things  go  bad  with  me ;  Hij  staat  met  hem  tt 
praten,  is  talking  to  him ;  Hoe  staat  het  niet 
de  betaling,  how  about  paying  (payment)? 
Wij  moeten  —  of  vallen  7net  vrijhandel, 
sink  or  swim  with  (stand  or  faU  by)  free- 
trade;  Ik  sta  op  mijn  recht,  s  on  my  right; 
De  thermometer  staat  op  80,  stands  at 
(points  to,  marks);  Hij  stond  erop  dat  ik 
het  deed,  insisted  on  my  doing  it  (on  it  that 
I  shoiild  do  it);  Hij  staat  erop,  makes  a 
point  of  it  (of  my  going) ;  Hij  staat  op  nawe- 
keurigh.,  is  strict  on  correctness;  Op  de- 
sertie staat  de  doodstraf,  desertion  is  liable 
to  be  punished  by  death;  Die  straf  staat 
erop,  that  penalty  is  attached  to  it;  Deze 
wijn  komt  mij  op  acht  sh.  de  flesch  te  — ,  s.s 
me  in  eight  shülüigs  a  bottle;  Daar  tecjen- 
over  staat  dat  hij  .  .  .,  on  the  other  hand 
we  cannot  deny  (him  to  be  .  .  .);  Tot  — 
brengen,  stay,  bring  to  a  s.stiU ;  Plotseling 
tot  —  gebracht,  bronght  up  sharply  (short); 
Tot  —  komen,  come  (be  brought)  to  a  s.- 
still;  5  staat  tot  10,  als  i  tot  6,  is  to...as...; 
Daar  sta  ik  voor,  that 's  a  poser;  Zoo  sta  ik 
er  voor,  that 's  how  I  stand;  De  zaak  staat 
er  goed  (slecht)  voor,  the  matter  has  a  fair 
outlook,  looks  proniising  (is  in  a  bad  way); 
Die  vent  staat  voor  niets,  sticks  (stops)  at 
nothing ;  Dat  staat  mij  nog  helder  voor  den 
geest,  that  fact  s.s  out  most  clearly  in  my 
memory;  —de  boord,  s.-up  collar;  —ehond, 
pointer,  setter;  Hij  hield  mij  — de,  stopped 
me  ;Zich  — de  houden,  hold  one 's  own  (one's 
ground);  Hij  hield  —de  dat  ik  ongelijk  had, 
assei'ted  (maintained,  contended)  that  I 
was  wrong:  —e  klok,  grandfather's  clock; 
—de  lamp,  table-lamp;  — de  legers,  s.ing 
armies:  — de  passagier  (in  tram),  strap- 
hanger;  strap-hung  passenger;  — d  schi-ijt, 
perpendicular  writing;  —  d  (loopend)  sou- 
per, s.-up  supper;   —de  tol,  sleeping  top; 

—  de  de  vergadering,  during  the  meeting; 
Up  —den  voet,  then  and  there,  forthwith; 
—«1  u-ant,   s.ing  rigging. 

Staan:  —geld,  stall-mouey;  —plaats, 
stand,  cab-st.  (mor  huitrrijtuigen):  s.ing- 
room  (only,  alléén  maar  — plaatsen);  foot- 
plate    (op    locomotief). 

Staar,  cataract  (gruMwe);  Groene  — ,  glau- 
coma;  Zwarte  — ,  amaurosis;  Van  de  — 
lichten,  couch  a  c.  (the  eye):  Hij  werd  van 
de  —  gelicht  (fig.),  his  eyes  were  opened; 

—  blind,  blind  with  a  c.  (—beid.  blind- 
ness  from  c). 

Staart,  tail ;  train  (sleep,  gevolg) ;  bob,  tail  (v. 
vlieger);  brush  (v.  vos);  remnant  ( — je): 
Wcgloopcn  met  den  —  tusschen  de  beenen, 
go  off  with  one's  t.  between  one's  legs  (tail 
down):  f.aat  gerv  —je  in  het  glas,  no  heel- 
taps. 

Staai"!:  — been,  t.-bone,  coccyx;  — peper, 
cul)eb:  —pruik,  pig-tail;  — rieni,crupper; 
—schroef,  breech-pin  (of  a  gun);  t.-screw; 
—ster,  cornet;  —stuk,  t.-piece;  nimp  (v. 

rlersch);  —veder,  t.-feather;  rectrix; 

vin.  (.-fin. 

Slaal.   state,   condition,   rank:   list  (of  re- 

(cipts):  -      V.  dienst,  (bad,  clean)  record; 

(Irr    jiehuwdc    rrouir,    covcrturc;    De 


STAATHUISHOÜÜKLTNDIÏ. 


SlaUMi  (Icneraul,  the  S.s  Geueral;  De  \ 
\ereoniii<lc  Staten,  the  United  S.s  (y.  N. 
Ainirilcii);  Z.  Haad;  Zij  voeren  een  fioogen 
'  ,  live  ia  great  style  (make  a  grand  dis- 
play); ituilen  —  stellen,  rendei- incapable, 
put  it  out  of  a  persou's  power;  Builen  — 
zijn,  be  unable ;  Door  de»i  —  gesubsidieerd, 
8.-aided;  In  goeden  — ,  iu  good  condition 
(order,  repair) ;  In  —  stellen,  enable ;  In  — 
zijn,  be  able,  be  in  a  s.  to  do  it;  Gij  kunt  er 
—  op  maken,  may  rely  upon  it;  ik  ben  er 
niettoei.i — ,  notable  (unable)  to  doit;  Hij 
is  tot  alles  in  — ,  capable  of  anything,  will 
go  any  lengths. 

Staathuistioudkunde,  polilical  economy; 
the  dismal  science  {scherts.);  Slaatliuis— 
lioudkundige,  political  economist. 

Staatkunde,  politics  (wetenschap);  policy, 
state-craft,  statesmanship  (pract.):  De  — 
van  Bismarck,  Bismarck's  policy. 

Staatkundig,  polilical:  —  evenwicht, 
balance  of  power;  — e  grenzen,  artificial 
boundaries. 

Staats:  — aangelegcniieid,  affair  of  state, 
public  affair ;  — alniacht,sociocracy ;  — al- 
manak, s. -directory ;  — ambt,  pulj  lic  func- 

tion  (office),  government-employment; 

ambtenaar,  public  (civil)  servant,  govern- 
ment  official,  public  f unctionary ; — bank, 
national  bank;  —bankroet,  national  (s.) 
bankruptcy;  —bediening,  public  office; 
— begrooting,  budget;  —belang,  interest 
of  the  s.;  — bestuur  ( — beioind),  govern- 
ment  of  the  s. ;  — betrekking,  government- 
office;  — blad,  Statute-book :  In  het — blad 
opgenomen,  placed  on  Statute-book ;  —bur- 
ger, cItizen;  — burgerschap,  citizenship; 

"—commissie,    Royal    Commission ; 

courant,  Gazette;  — dienaar,  s.(govern- 
ment)  official,  public  f  unctionary,  civil  ser- 
vant; — dienst,  public  service;  —domein, 
crown-demesnes,  crow-n-lands;  —eigen- 
dom, public  property;  — examen,  go  veru- 
ment  (external:  Z.  School-)  examination; 
— fondsen,  government  securities-  public 
funds;  — geheim,  secret  of  s.;  — gevan— 
gene,s.-prisoner,priBoner  of  state; — gevan- 
genis, s.-prison;  —greep,  coup  d'état;  - — 
hulp,  s.aid(-grant):  Mei  — 7tH//j,  s.-aided. 

Staatsie,  pomp,  ceremony;  —bed,  bed  of 
state:  Hij  lag  op  het  — bed,  was  lying  in 
state;  —kleed,  gala-dress;  —koets,  state- 
coach,  state -carriage.  glass-coach;  — man- 
tel, robe(s)  of  state;  —rok,  court-dress; 
gala  coat;  —sloep,  state-barge;  — trap, 
grand-staircase;   — zaal,  state-room. 

Staats:  —inkomsten,  public  revenue; 

inrichting,  polity  (Z.  — wetenschappen); 
civics  (als  leervak);  — instelling,  public 
institution;  — kas.  Public  Excheguer, 
Treasury;  —kerk,  s.-church;  Establish- 
ed  Church  (Eng.);  (Op)  — kosten,  (at) 
public  charge,  (at  the)  public  cost;  —lee- 
ning, public loan;  — leer,  political  science; 
— lichaam,  body  politic;  public  institu- 
tion; —loterij,  s.-lottery;  — man,  s.sman 
(s.smanlike,  als  van  een  — man);  — mans- 
wijsheid,  s.-craft;  —minister,  minister 
of  s. ;  — misdaad,  political  crime;  —om- 
wenteling, political  revolution;  —onlus- 
ten, internal  troubles;  — papieren,  public 
securities  (funds),  stocks;  — raad,  Privy 
Councillor  (-Council,  het  lichaam);  —recht. 


coustitulional  law;  —rechtelijk,  ccii- 
stitutional,  relatiug  (conformable)  to  cou- 
stitutional  law;  —regeling,  constitutiou ; 

—  vuii:['uade — ;«t/elcu,eat  treasury-pap; 
touch  the  King'scoin;  — scliool,s. -school; 
national  school;  —schuld, national  (public) 
debt;  — spoorwegen,  s.-railways;  —stuk, 
State  document;— toezicliljs.-supervision ; 

—  uitgaven,  public  expenditure:  — ver- 
mogen, public  capital;  —verraad,  high 
treason ;  Van  — wege,  by  authority  (of  the 
government);  —wet,  law  of  the  country ;  . 
—wetenschappen,  political  science; civics 
(alsleervak);  —zaken,  (st.-)affairs. 

Stabiel,  stable  (eciuilibrium);  steady,  stat- 
iouary;  Stabilisator,  balancer,  stabüi- 
zer    (V.    vKegtitiii);    Stabiliteit,  stability. 

Stad,  town,  city :  jDe  Heer  K  .  .  .  ,  —  (alhier). 
Mr.  K.  .  .  .  local;  De  —  en  omgeving, 
the  t.  and  its  environs;  Buiten  de  — ,  out- 
side  the  t. ;  In  de  —  grootgebracht,  town- 
bred ;  De  geheele  —  is  afgebrand,  the  whole 
t.  was  burnt  down;  i>e geheele  •:—  weet  het, 
it  is  all  over  the  t. ;  Ik  ga  de  —  in,  am  going 
down  t. :  Uit  (/e  —  ^aaji,  go  outof  (leave)  t. 

Stadbewoner,   inhabitant  af   a  t. 

Stade:  Dat  komt  mij  juist  te  —,that  stands 
me   in   good   stead   (serves   my   purpose). 

Stadgenoot,  fellow-t.sman  (-t.swoman). 

Stadhouder,  stad(t)holder;  — lijk,  of  a  st.; 
—schap,   st.ship. 

Stadhuis,  townhall;  —bode,  town-beadle; 
woord,  official  word,   big  word. 

Stadion,  stadium. 

Statiium,  stage,  stadium,  phase:  De  zaak  is 
nog  in  het  eerste  — ,  still  in  the  egg. 

Stads:  —aanplakker,  official  billsticker; 
—apotheek,  t.-dispensary ;  —architect. 
t.-architect;  —belasting,  rates;  —be- 
stuur, municipal  government  (author- 
ities);  -bibliotheek,  t.-library;  -brief, 
(kaart),  local  letter  (1.  postcard);  —dokter 

( — geneesheer),  medical  officer  of  a  t. ; 

gebied,  territory  of  a  t. ;  —gebouw,  mun- 
icipal   building;    —gracht,    t.-moat; 

keur.  by-law;  —klok,  t.-clock;  —leven, 
t.-life;  —muur,  t.-wall;  —nieuws,  t.- 
news;  — omroeper,  town-crier;  —poort, 
t.-gate;  —praatje,  local  gossip;  —raad, 
t.-(city-)council;   — recht,  municipal  law; 

— regeering,  municipal  government; 

reiniging,  scavengering;  —school,  mun- 
icipal school;  — schouwburg,  t.-theatre; 
—schuld,  municipal  debt;  —secretaris, 
t.-clerk;  —sleutel,  t.-key;  — tinimer- 
werf,  carpenter's  t.-yard;  — vest,  ram- 
part;  —vrijheid,  privilege  of  a  city;  - — 
waag,  weigh(ing)house  of  a  t. ;  —wal,  city 
rampart;  —wapen,  arms  of  a_  t.,  city- 
arms: — wfeide,  common;  — wijk,  ward, 
quarter  of  a  t. ;  —zegel,  city-seal. 
Stadwaarts,  towards  the  t.,  in  the  direc- 

tion  of  the  t.,  t.ward(s). 
Staf,  staff  (ook :  mil. ) ;  prop ;  sceptre,  crook 
(bisschopsstaf,  crosier) :  Hoofd  v.ü.  — ,  Chief 
of  Staff;  Den  --  breken  over,  condemn 
(a  p.);  —drager,  mace-bearer;  vergcr; 
—kaart,  ordnance-(survey-)map;  — mu- 
ziek, regimental  band;  —muzikant, 
bandsman;  —officier,  st.-officer;  —rijm, 
alliteration ;  —  vormig,  st.like. 
Stag,8tav:Over  —  aaan.put  (aship)  about; 
—fok,    fore-at.    sail;    —zeil,    st.-sail. 


.SPA-IN   ijyNWKG. 


Ista-ju-üi'u-wcy,  ubstacle. 

Stakcu,  stup,  suspend  (payment);  strike 
('tvor/cj,  ome  (go)  out  on  strike ;  down  tools : 
De  arbehtei's  — ,  labourers  are  out;  De 
steiiinien  slaakten,  the  votes  were  equally 
divided,  the  divisiou  resulted  in  a  tic  (-vo- 
te);  Bli.iven  — ,  continue  on  strike ;  Zyw€ 
bezoeken  — ,  discontinue  one's  vlsist;  Zij 
hebben  het  werk  ^eö'iaaA-/,  struck  work,  are 
(have  gone)  on  ötrike;  Staker  striker. 

Staket(sel),  fence,  palisade,  wooden  railing. 
paling. 

Stakiuci,  .suspension  (of  payment,  of 
hostilities);  sti-ike:  —  \an  stemmen,  e<iua.l- 
ity  of  votes;  Leider  van  een  — ,  strike- 
leader;  De  —  opheUen,  declare  as.  off. 

Stakker(d),    poor    devil    (fellow,    body). 

Stal,  stable;  cow-house  (-shed),  byre;  stall 
{afd.  V.  een  stal):  Hij  werd  op  —  gezet,  shel- 
ved,  laid  on  the  shelf  (Hg.);  Het  vee  werd 
op  —  gezet,  were  housed;  Van  arond  moet 
het  beste  paard  van  — ,  to-night  I  will  be 
sparing  of  uothing;  De  beste  paarden  staan 
op  — ,  are  at  home;  tho  best  housekeepers 
are  the  stay-at-homes;  Op  —  zetten.  Z. 
Stallen;  Hij  loopt  wat  hard  van— ,  is  rush- 
ing things  a  bit. 

Stalactiet,  stalactite.  Stalafliiiiet,  stalag- 
mite. 

Stal:  — afdccliuci,  stall,  box;  —bezem,  st.- 
(bLrch-)broom;  — Ijooni,  st.-bar;  — deur, 
st.-door. 

Stalen,  steel:  —  jieheufjen.  tenacious  (re- 
tentive)  menioty;  —  pen,  st.  pen;  dress-, 
clawhammer-coat  (rok);  —  plaat, st.plate: 
Met  —  plaat,  st.-plated;  —  voorhooïd, 
brazen  front  (face),  front  of  brass:  Hii 
heeït   een  —    voorhooïd,,   is   brazen-faced. 

Stalen,  harden,  temper  (iron);  steel  (one's 
courage). 

Stal:  — fjeld,  stabling-money,  stallage; 

houder,  Job-master,  st.-keeper,  livery  st. 
keeper;  — houderij,  livery -st.;  —huur, 
st.-moncy;  — .iongen,  st.-boy;  -knecht, 
st.-man(-help),  groom,  (h)ostler;  — ki>uid, 
cammock,  rest-harrow:  —lantaarn,  st.- 
lantern. 

Stallen,  stable  (horses),  put  up  one's  hnise, 
house  (cattle). 

Stalles,  stalls. 

Stalletje,  book  (gingerbread-,  gutter-)stal!: 
Met   een  —  atuan,  keep   a  stall. 

Stallintj,  stable,  stabling  (of  horses). 

Stal:  — meester,  master  of  thehorse.equer- 
ry;  — mesl,st.  raanure;  —voeder,  f odder. 

Stam,  stem  {ook  fig.:  root-word,  radical 
word),  trunk;  tribe:  —  van  Juda,  tribe  of 
Judah;  Hout  op  —  koopen,  buy  standing 
timl>er  (buy  at  the  stub);  Ze  sproten  uit 
denztlfden  — ,  came  from  the  same  stock; 
Hier  rust  de  laatste  van  zijn  — ,  the  last 
representative  of  his  race. 

Stam:  —boek,  genealogical  register;  re- 
gimental  roll  (»u/.);herd-book  (f.we);stud- 
bc)ok  (r.  paari/rii).  üoc]i-hook{v.  schapen); 
— buekpaard.     <tud  lioise;      — boekveo, 

peiMsioc    cattli'.    st  ud(blood-)cattle; 

boom,  genealoyical  tree,   pedigree. 

Stamelaar,  stamniercr;  .Stamelen,  stam- 
mer. 

Slam:  — yast,  reciular  guest,  constant 
frcr|uenter:  — flenoot.  rfollow-)tribGsman 
(clansuuin):   — lioud<'i',  son  .ind   hoir: 


hout, standing  tiinber.trunk-wood;— hui«. 
ancestral  mansion;  dynasty  {geslacht). 

Stamijn,  strainer  {of  horse-hair). 

Stammen,   descend,   come(lrom). 

Stam:  —moeder,  ancestresss;  — ouder.s, 
ancestors. 

Stamp,  stamp(ing). 

Stampen,  stamp  (one's  foot),  pound;  drum 
<a  th.  iuto  a  p.'s  head);  mash  (potatoes), 
l)ruise,  crush,  bray  (in  a  mortar);  ram  {in 
ijiwecr),   pitch   (v,  srhcpcu). 

Stamper,  stamper,  ramnier;  pavior, pavei- 
(r.  straatmaker);  pounder;  pestle  {v.  vijzel); 
pistil    (v.    bloemen). 

Stamp:  —molen,  stamping-(cru.shing-) 
mill;   —stok,  ramnier. 

Stampvoeten,  stamp  one's  foot. 

Stampvol,  chokelul,  packed,  crowded. 

Stampzee,  pitching-sea. 

Stam:  — recjister,  genealoaical  register; 
—roos,  staudard-:ose;  — laïel,  genea- 
loarical  tablc;   — vader,  ancestor. 

Stamverwant,  cognate  {(jramm.;  ook  pa- 
ronymous);  Stamvervpantschap,  affini 
ly:  —e  rassen,  etbnological  a.  of  races; 
—wapen,   lamiiy  aims;    —woord,   stem. 

Stand,  (social)  posilion  (oj  house);  attitude 
(posture,  oi  the  body);  situation,  rank,  stan- 
ding, station  ;  height  (oi  the  water) ;  phase  (of 
the  raoon ) :  Van  laneren  — ,  of  lower  degree ; 
In  hun  — ,  in  their  degree;  Lagere  — en. 
lower  (lower-middle)  classes;  Hoogere  —en, 
higher  (upuer)  classes;  Vierde  — ,  workina: 
classes;  fourth  estate  {de  pers,  in  Eng.); 
Menschen  van  hun  — ,  people  of  their 
standing  (position);  —  der  mceningen, 
barometer  of  opinion;  —  vaji  zaken,  posi- 
tion of  affairs;  In  dezen  —  van  zaken,  in 
the  present  state  of  affairs,  as  matters 
stand  at  present;  Een  winkel  ov  goeden 
— ,  conveuiontly  situated;  Den  — der  zaak 
me<ledeelen,  report  progress;  Hij  trouwde 
boven  zijn  — ,  above  him  (his  station) :  Wij 
moeten  de  club  in  —  houden,  keep  up  the 
club ;  IVaar  zijn  —  leven,  live  suitably  (con- 
formably)to  one's  station  (in  life);  —  houden 
tegen,  stand  up  (hold,  keep  one's  ground) 
against;  make  a  plucky  {moedig)  stand 
against:  hold  one's  own.hold  out  (gallantly ); 
stand  against  (artillery-fire);  Tot  —  bren- 
gen,  achieve  (accomplLsh)  a  thing,  bring  it 
about;  effect  (a  sale).  conclude  {an  arrange- 
ment); Hij  zal  niet  rfe?  lot  —  brengen,  twen 
out  much  (set  the  Thames  on  fire);  Tol  — 
komen,  be  established;  De  z'aak  is  tot  — 
gekomen,  the  thing  has  come  about  (off); 
Z.  Standsverschil. 

-Standaard,  Standard  {gold,  silver  s.);  (clo- 
thes-)horse;  stand  of  colours;  — drager,  s. 
bearer;  — monster,  s.  sample;  — werk, 
s.  work. 

Standbeeld,   statue:   Als   eoi   — ,   e.sque. 

Standelkruid,  orchis. 

Standensehool,  class-school. 

Slaiülei'.  [)ost,  pedestal;  stand  (for  umbrel- 
\u-.  i-tr.};   hat-stand. 

Sl:iii::<(<'ld.  stallage,  market-dues. 

StaiiiiiuMHleii,  stand  one's  ground,  hold 
one's  own,  hold  out;  stand  firm,  stand  fire. 

Standje,  blow(ing)up  (out),  set-down,  re- 
buke  {berisping);  row,  disturbance  {herrie); 
Opflewon«lon  — ,  enthnsiastic  (electric) 
creatuie:    Zij  liehben  — s  en  fijn  weer  goed 
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titnntigmaal  per  dag,  are  in  und  out  twenty 
tinies  a  day;  Hij  moet  een  goed  —  hehlion, 
has  need  (stands  in  need)  of  agoodscold 
ing;  Zy  hi'hbcn  (kregen)  — s,  are  (feil) 
out;  Ik  kreeg  een  — ,  got  beans;  Hij  kreeji 
ven  flink  — ,  caine  in  for  a  good  scoldintr, 
for  some  plain  speaking;  Hij  (gaf)  maakte 
//(//  een  — ,  blevv  uie  up;  Hij  maakU  in  Ij 
daarover  een  — ,  took  me  np  on  fovci  i 
Ihat  point;  Moat  geen  — s  hier,  don't  kick 
up  a  row  here ;  Er  itaat  je  een  —  te  wachten 
\s  a  scolding  in  store  for  you;  Hij  wou  — s 
met  mij  hebben,  wanted  to  fasten  a  quarrel 
upon  me  (piek  a  quarrel  with  me). 

Stand:  — penninci,  coin  of  the  realm; 

plaats,  stand,  standing-place;  station 
(Ho.);  cab-stand;  — punt,  standing-point, 

point  of  view,  the  ground  one  takes; 

recht,   summary   justice,    martial   law. 

Standsverschil,  class  distinction,  diffei'- 
ence    in    station. 

Stand vastifj,  steadfast,  firm,  constant :  Hij 
blijft  — ,  is  immovable  (unshaken,  unshak- 
able);    — hcid,   constancy,    st.ness. 

Stand:  — vogel,  non-migratory,  resident 
(-bii'd);   — werker,  cheap-jack. 

Slang,  bar,  pole:  draw-(drag-)bar  (tusschen 
locomotief  en  tender);  perch  (v.  vogels,  el-.); 
bridle-bit  (v. paard) :  Iemand  op  de — rijden, 
ride  a  person  on  the  curb  (on  the  snaffle). 

Stang:  —gebit,  bit-bridle;  —ijzer,  rod- 
iron;   — kogel,  bar-shot. 

Stank,  stench,  bad  (nasty,  foul)  smell, 
malodour;  stink:  —  voor  dank  krijgen, 
olaw  a  churl,  and  he'11  bewray  your  fist; 
be  paid  with  ingratitude  (a  base  return), 
get  small  thanks  for  it;  —loos,  inodoroiis. 

Stanniool,  tin  foil. 

Stap,   step,    pace,    move,   stride,    footstep, 

footfall:  —  voor  — ,  st.  by  st. ;  Noodige 

pen,  necessary  measures;  Geen  — pen  doen. 
take  no  st.s  (fig.);  Lange  — pen  doen,  take 
long  strides;  Den  eersten  —  doen,  make 
advances  (overtures),  take  the  iniliative, 
break  the  ice;  Den  —  wagen,  take  the 
phiuge ;  Het  is  maar  een  —  o)  wal.  a  st.  from 
here;  Op  —  ^aan,  setout;  —  achteruit, 
retrograde  st. ;  Pas  op  voor  den  eersten  — , 
beware  of  the  small  (thin)  end  of  the  wedge. 

Stapel,  pile;  staple  ( — plaats);  heap:  Een 

—  unud(stukken),  stack  of  sovereigns;  Op 

—  staan,  be  on  the  ways;  Het  schip  staat 
op  — ,  is  on  the  stocks;  Op  —  zetten,  lay 
down  the  keel  of  (eigent.);  Iets  op  —  /.ellen, 
put  something  on  the  stocks;  Op  — s  (hoo- 
pen)  metten,  p.  up;  rake  into  hayeocks  (v. 

hooi);    — artikel,   staple  commodity; 

blokken,  launchine-ways  (v.  schip);  Dat 
liep  vlug  van  — .  passed  off  without  a 
hitcli;  Het  schip  liep  van  — .  left  the  ways 
(glided  off  the  stocks);  Men  liet  het  s^hin 
van  — ,  the  ship  was  launched. 

Stapelen,  stack,  pile  up,  heap  in  piles,  place 
in  a  heap :  De  eene  beleediging  op  de  ander'- 
— ;   add   insult   to   injury. 

Stapelgek,  stark  (clean,  raving,  piping, 
staring)  mad,  as  m.  as  a  hatter  (a  march 
hare). 

Stapel:  —goederen,  staple-good'j,  staples; 
— handel. st.-trade;  —  huis, (bonded)  ware- 
house;- markt  ( — p7aa<.«),emporium,inart, 
st. ;  —recht,  law  of  the  s. ;  s.-right;  —wolk, 
cumulus. 


Slappen,  step;  stride,  stalk  (mei  afgemeten 
stap),  walk:  Ik  ga  — ,  am  off;  Ik  f/a  een 
eindje  — ,  am  going  to  take  a  breather: 
Laten  >re  danrover  heen  — ,  us  pass  that 
(not  notice  it,  not  press  the  matter  any 
furtber). 

Stapvoets,  (move)  at  a  walk-  (foot-)pace. 

siar,  stiff;  glassy.  fixed  (v.  blik). 

siar.   star;    —gewelf,   vault  of  heaveu. 

Staren,  gaze  (stare);  glare  at  (dreigend  = 
glower    at);    look    vacant    (at    vacanc>'). 

.Staroogcn.  stare,  gaze  (at). 

Stalen :  — bijbel,  bible  translated  and  publ- 
ished  by  authority  of  theStates-General; 
—bode,  beadle  of  the  (nrovincial)  States; 
— bond,  Federal  bond  (league;  Federal 
llnion  =  Bondsstaat;  league  of  nations, 
Volkerenbond);  ■ — •  Oeneraal,  S.s  General; 
—kamer,  council-hall  (legislative  cham- 
ber)  of  the  (provincial )  S.s ;  —  vergadering. 
iiipotino-  of  the  S.s;  — vertaling  (Bfjhet), 
A  UI  liMi  i/rd  V'ersion. 

^(alira.   -talies. 

sialieï,  camera-stand,  ball-and-socket  head 
(draaibaar;  fot.);  support. 

Statig,  stately,  solemn,  dignified,  majcst- 
ic(al);  — heid,  s.liness,  m.  appearance. 

Station,  station,  depot  (Am.);  terminus 
(eindstation):  —  v.  aankomst  (vertrek),  av- 
rival  (departure)  s.;  —  van  afzending  (ont- 
vangst), 8ending(receiving)s;  — nair,  s.ary. 

Slationneeren,  station,  place:  De  agent  is 
hier  geslalionneerd,  the  policeman  is  on 
point-duty  here. 

Stations:  — borden,  s.  name-boards;  — - 
chef,  s.-master;  -emplacement,  s.- 
yard;  — gebouw,  raüway-s.,  s. -building; 
— klerk,  s.-clerk;  — personeel,  s.-staff; 
—  plein,  s. -square;  — vestibule,  booking- 
hall;  — weg,  s.  road,  approach  (to  the  s.). 

StatisI,  super(numerary);  walking -gentle- 
man, mute. 

Statisticus,  statistician ;  Statistiek,  atat- 
istics,  statistical  record,  government- 
returns  (officieele);  Genootschap  voor  — , 
statistical  society;  Statistisch,  statist- 
ical (records,  gegevens,  verslagen). 

Statutair,  statutory. 

Statuut,  statute,  regulation;  Slalnlen, 
regidations,  articles  of  association  (of  club, 
society). 

Sla  vast:  Man  van  — ,  resolute  persou. 

.Slaven,  confirm,  bear  out,  biittress  (an 
opinion),  substantiate  (a  charge,  eene  be- 
schuldiging): Behoorlijk  gestaafd,  duly 
attested;  Hij  heeft  zijne  aanspraken  ten 
genoegen  van  het  Hof  gestaafd,  made  out 
his  claim  to  the  satisfaction  of  the  Court. 

Staving,  verification,  confirmation,  sub- 
stantiation:  Tot  —  van  hetwelk,  in  v.  of 
which,  in  ^vitness  whereof. 

Slearine,  stearine:  — kaars,coniposite(st., 
dropless,    patent)   candle. 

Stede:  Te  dezer  — ,  of  (in)  this  town;  In  — 
van,  instead  of. 

Sledehouder,  Vicar  (of  Christ).  Z.  Stad — . 

Stedelijk,  municipal;  Stedeling,  towns- 
man    (woman;   Mv.   t.   people). 

Stedemaagd,  patroness  of  a  t. 

Stedenverbond,  hansealic  leagne,  league 
of  (the  German)  t.s. 

Sieeds,  all  the  time,  continually;  still  (nog 
— );   —  lager,  lower  and  lower. 
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Stccjlseh,  t.isli,  iu  t.-fashion :  —e gewoonten, 
manieren,   polite  customs,   manners. 

Steeg,  lane,  alley. 

Steek,  stitch  (naaiwerk),  sting  (r.  angel), 
stab  (f.  dolk),thTnst{v.  zwaard,  etc);  —  on- 
der u-ater,  side-hit.  sly  hit  (dig,  prod  at); 
stitch  in  the  side,  twitch  (e.  pijn);  gumdrop 
toffee,  buli's  eye,  (lekkernij);  three-cornered 
hat:  Dat  houdt  geen  — ,  does  not  hold 
?ood  (water),  is  imtenable,  the  logic  of  it  is 
far  to  seek;  F^cn  verkeerden  —  maken, 
make  a  false  s. ;  Hij  heeft  een  —  laten 
vallen,  dropped  a  s.  (eig.);  missed  his  op- 
portunity  (tig.);  Ik  kan  geen  —  zien, 
am  as  bliiid  as  a  bat,  cannot  see  a  wink; 
Het  kan  me  geen  —  schelen,  1  don't  care 
a  rap ;  Haar  greheugen  laat  haar  nu  en  dan 
in  den  — ,  fails  her  now  and  then;  Hij  liet 
ons  in  den  ^-,  left  us  in  the  lurch  (suds):  Ik 
heb  steken  in  de  zijde,  niy  side  twinges 
(twitches):  Iemand  een  —  onder  uatcr 
geven,  have  a  sly  dig  at  a  person;  Dat  is 
een  —  op  n)ij.  a  hit  (gibc,  dig,  poke,  thrust, 
side-thrust,  side-shot)  at  me,  isnieant(in- 
tended)  for  me;  a  skit  upon  me  (dial.); 
Daar  is  een  —je  aan  los,  something  wrong 
about  it;  Aan  zijne  reputatie  i^een — .(e los, 
he  has  a  fly-blown  reputation. 

Steek:  — appel,  thorn-apple;  — bekken, 
bed-pau,  slipper:  — liriet',  warrant  of  ap- 
prehcnsion  (caption»:  —distel,  miik-thist- 
le;  — doorn,  sharp-spiued  hawthorn, 
buckle-thoru;  — houdend,  sound,  con- 
sistent; —  mug,  gnat:  —palm.  conmion 
holly;  —pan:  Z.  — bekken:  —penning, 
hush-money,  bribe;  —pil,  siiiipo^itiiiy : 
—spel,  tournament,  tilt:  -vlieg.  <T;ibl( - 
fly:     —wond,     stab,     pxmcturtd     w<innd. 

Steel,  haudle,  haft  (o7n  aan  te  vatten),  helve 
(V.  bijl),  stem  (r.  bloem,  pijp),  stalk  (stronk); 
shank,  shaft:  Hij  gooit  den  —  naar  de  bijl. 
throws  the  helve  after  the  hatchet,  the 
rope  after  the  bucket;  J'an  — tjes  ontdoen, 
tail  (fruit);  leaf  (tea);  strip  (tobacco). 

Steelseh,  stealthy  (Steelswijs,  -wii/;e,  by 
stealth:  Hij  iderp  —  een  blik  07?  haar, 
stele  a  covert  look  at  her,  had  a  side-eye 
on   her). 

Steen,  stone  (gehouwen),  brick  (gebakken); 
man,  piece  (bij  dammen),  stone,  piece  (bij 
domino);  kernel,  stone  (pit);  die  (dobbel — ); 

—  in  de  blaas  etr.,  calculus:  Ferste  — , 
foundation  s. ;  —  des  aanstoots,  s.  of 
offence;  Graf  met  een  — ,  s.-lidded  grave; 
Met  een  hart  van  — ,  s.hearted;  Zijn  — tje 
I  ij  dragen,  throw  one's  s.  on  to  the  pile, 
contribute  one's  quota  (mite),  do  one's  bit; 
—en  kloppen,  break  s.s;  Den  eersten  — 
werpen  naar,  cast  the  first  s.  at;  In  — 
veranderen,  turn  into  a.,  petrify  (be  petri- 
f iod ) ;  Met  — en  gooien,  fling  s.s  at.  pelt  with 
s.s:  Hij  zoi-ht  naar  den  —  der  u-ijzen,  was 
casting  about  for  the  philosopher's  s. ;  Dat 
is  mij  een  —  van  't  hart,  a  load  off  my  mind. 

Steen:  — aar«le,  brick  clay  ;  — achtig.stony 
(  heid.  stnniness);  — a<ler,  rocky  vein;  — 
areiiil,  arolden  eagle;  — bakker,  brick-ma- 
ker:  — bakker  ij,  brick -yard' -field, -worlis); 
-beitel,  s.-mas"on's  chisel;  —bik,  s.-dnst; 

—  bikker,  s. -cutter;— blok. s.-block; — hok. 
capricorn;  — bokskeerkring,  Trojiio  .■^f 
ibex;  Capricorn  (sterrenbeeld);  —breek 
(—hreke),    saxifragc.    Aaron'i   beard ; 


doorn,  hawthorn ; — druk.lithography ; 

tlrukker.lithog  rapher ;— drukkerij, litho— 

graphy;lithographic  printing-office; — eik, 
hnlm-oak. 

Steenen,  stone,  brick:  —  hart,  heartofs. 
(adamant). 

Steen:  — eppe,  bubo:  — gal,\\ind-gaJl,quit- 
ter;  — geit,rock-goat;— goed,earthenware, 
s.ware,  crockery;  — groef( — groeve), B.-x>\t, 
quarry;  —grond,  stony  ground; -gruis, 
s.-dust;  — hamer,  s. -hammer;. — hard, as 
hard  as  s. ;  —hoop,  heap  of  s.s;  — houwer, 
s.-mason  (s. -cutter;  — sbeltel,  s.-mason's 
chisel;  tooler, hreedc:  — ij. s.-cutter'syard). 

Steenig,  Z.  — arhtui;  Steenigen,  stone  (to 
dcath);  Steeniging,  stoning,  lapidation. 

Steen:  —kenner,  lithologist:  —klaver, 
nielilot. 

Steenkloppen,  s.-breaking. 

Steenkolen,  (pit-)eoal;  black  diamonds; 
— bediling,  c.-layer;  —bekken,  c.-basin; 
—gas.  c.-gas;  — groeve,  c.-mine:  — han— 
«lel,  c.-trade:  — laag,  c.-seam  (dunne);  c- 
stratum  (-layer);  — mijn,  colliery,  c.-mine. 

Steenkool,  —gruis,  e.-dust;  — laag.  c. -bed 
(-seaui). 

Steen:  —kreeft,  s.  cray-fish;  — kruid, saxi- 
frage:  —kuil.  s.-pit,  quarry;  —kunde, 
litiioli igy :  — laag.laycr.stratum  of  H.s;(Eer- 

ste)  — leggin<(.  layingthefoundation-s.; 

linde,  sraallleaved  lindentree;  —marter, 
s.-marten;  — merg,  s.-raarrow;  — mortel, 
hard  cement,  concrete ; — mos, rock  lichen ; 

— olie,  petroleum,  mineral  (rock-)oil; 

oven.   brick-kiln;    — periode,  s.-age; 

puist  (-zweer),  hoü;  —put,  s.-pit;  —raaf, 
wood-raven;  —raket,  worm-seed;  -rots, 

rock:  — ruit,  spleen-wort,  finger-fern; 

sehrifï,  lapidary  (uncial)  characters; 

snijder,  engraver  on  s.,  lapidary;  —tijd- 
perk, s.  age,  palaeolithic  period;  — uil, 
church-(barn-)ow];  —valk,  s.-hawk(-fal- 
con);  —varen,  s.-fern:  —violier,  wall- 
flower;  — vlas,  mineral  (mountain-)flax, 
asbestos,  amianth(us);  — vorm,  brick- 
mould;  —vormer,  brickmaker  (-moulder); 
— vos,  s.-fox;  —vrucht,  s. -fruit,  drupe; 
—weg,  causeway,  paved  road;  — worp, s. 's 
throw:  Op  (binnen)  — worpsafstand,  at 
(within)  a  s.'s  throw;  —zaag,  s.-(marble-) 
saw;  — zager,  s.-sawer;  — zout,  mineral - 
salt,  rock-salt;   — zwaluw,  swift. 

Steevast:  —e  gewoonten  hebben,  be  firmly 
fixed  in  one's  habits. 

Steg:  Ik  weet  hier  weg  noch  — ,  don't know 
my  way  (am  a  total  stranger)  here;  Zij 
reden  over  heg  en  — ,  rode  over  bush  and 
brake  (hedge  and  ditch,  straight  across 
country). 

Steiger,  scalfolding  (van  hnis);  pier,  ietty, 
landing-stage. 

Steigeren,  raise  (put  up)  a  scaffolding; 
prance,   rear   (f.   paard). 

Steiger:     —paal,    sc.-pole;     — werk,    se. 

Steil,  steep,  sheer,  precipitous  (zeer  steil), 
bluff;  opinionated;  dogmatic  (fig.);  erect; 
— oor,  donkey ;  mule  (/i;?-);  — oorig,  head- 
strong  (fig. ) ;  —schrift,  perpendicular  writ- 
ing:  Steiite,  s.ness.;  precipice,  acclivity. 

Stek,  slip,  cutting:    II  enclosure. 

Stekeblind,  stark  (stone,  stonily)  blind, 
batblind. 

Stekel,  prick(Ie),  sting;  spinc,  quill  (r.  egel); 
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—baars,  stickle-(prickle-)back  (kleine) ; 

liroiii,  (needle-)fiirze:  I\Iot  — brem  begroeid, 
furzy  ;  — <|roinl«'l,  g-\ulscoii. 
Slekflij).  piickly,  iioifrnaiit ;  cchinate;  aris- 

tiite;  ;icriiuoiiimis,  stiiitriim',  caustlc.sharp; 

—  heiil,  prickliiiess,  su'riiiiony,  etc. 
Stekel:  — ro<i.  stingrcr,  stingaiee,  stingray; 

—  varken,  porcupine  (stekel  ervan:  quill). 
Steken,  prick,  sting  (met  angel),  stab  (rn. 

dolk),  thi'ust  (m.  zwaard,  etc);  cut  (sods); 
smart  (i\  wonden),  shoot  (v.  likdoorns),  burn 
(r.  d.  zon);  clap  (in  a  straight-waistcoat, 
dwangbuis);  put,  sink,  enibaik  (money  in); 
poke  (into  everything,  zijn  neris  —  in), 
etc. :  Dat  steekt  hem,  stings  him  to  the  heart, 
sticks  in  his  throat;  De  woorden  staken 
hem,  i).ed  hini;  Het  steekt  hem  nauw,  he  is 
very  particiilar  (abont  it);  Plotselin<( 
blijven  — ,  come  to  a  dead  stop,  stop  dead  ; 
Hij  stak  den  ring  aan  den  vinger,  pnt  the 
ring  to  his  finger;  Daar  steekt  wat  (meer) 
ai'hter,  more  is  maant  than  meets  the  ear, 
is  something  behind  his  words  (it),  is  some- 
thing  iinder  it;  Zij  stak  haar  arm  üoav  dr ti 
C'jnen, slipped  her  arm  under  his ;  Daai'  slecht 
geen  kwaad  in,  is  no  harm  (danser)  in 
it,  there's  nothing  in  it;  De  woorden  hieven 
hem  in  de  keel  — ,  stnck  in  his  throat;  Ik 
wist  niet,  dat  zoo  iets  in  je  stak,  you  had 
it  in  you;  Hij  bleef  in  zijne  woorden  — , 
broke  down  to  his  speech,  was  at  a  stand 
for  want  of  a  word ;  \\\}  bleven  in  den  mod- 
der — ,  stuck  in  the  mud;  Geld  —  in.  put 
monej'  into  (an  undertal'iin'-r ) :  Een  naald 

—  in,  stick  a  needie  into;  Zijm  xdcirn  stei- 
ken  in  groote  schoenen,  wcir  i.l.üii.il  in 
large  shoes;  Zij  stak  ineens  het  /nn.id  nH  lat 
raam,  popped  her  head  out  of  tlic  windmv. 

Stekend,  stinging,  cutttng;  acute,  smarting, 

shooting;  scorching. 
Stekken,  sucker,  grow  from  a  cutting,  pro- 

pagate  by   (plant)  cuttings. 
Stel,  set  (of  cups  and  saucers),  pair:  —  ju- 

w-eelen,  trinket-s ;  Hij  is  de  beste  van  het 

— ,   the  best   of  the  set   (bunch);  Het  — 

schenden,  break  the  s.. 
Stel:  Het  huis  is  op  — ,  in  order;  Hij  ging  op 

—  en  spronfj  heen,  left  us  then  and  there 
(like   a   shot),   abruptly. 

Stelen,  steal,  thieve,  piek,  pilfer;  win  (the 
heart):  Hij  steeJt  alles  wat  los  e?i  vast  is, 
s.s  whatcver  he  can  lay  his  hands  upon 
(like  a  mag-pie,  eds  een  raaf);  Menigeen  gaat 
uit  om  te  —  en  komt  bestolen  thuis,  manj' 
go  for  wool  and  come  back  shom;  Wie  eene 
kleinigheid  steelt,  neemt  ook  meer,  he  that 
will  s.  an  egg  wUl  s.  an  ox  (a  pin  will  s.  a 
better  thing):  Je  kunt  me  gestolen  worden, 
go  home  and  eat  coke !  Kind  om  te  — .  duck 
of  a  child;  's  Nachts  gaat  hij  uit  — ,  in  the 
night  he  goes  npon  the  pad. 

Steler,  stealer. 

Stelkamer,    erecting-shop,    fitting-shop. 

Stclkunde,  algebra;  Stelkunstif/,  alge- 
braical. 

Stellage,  scaffolding;  (cask-)staud. 

Stellen,  place,  order,  put  (an  englne)  to- 
gether;  suppose  (onderstellen);  fix  (a  price); 
IMit  (a  qiiestion),  adjust  (a  telesrope);  eonï- 
pose,  draw  up  (a  letter):  Een  goed  gesteld 
sliik,  well-worded  artiele:  f'.andidaten  — , 
iiin  candidates:  —  «lat  .  .  .,  put  the  case; 
Stel  d(if  hef  zon  in  (i/v/.s-).  supposiug  it  wei  e 


(to  be)  s;  Stel  dit  yeval,  piit  this  case;  Hij 
kan  het  goed  — ,  is  well-off  (in  easy  circum- 
stances).  has  a  (Icads  a)life  of  conipetence; 
Hoc  :.<il  hij  «lal  — ,  is  lic  goiiig  to  manage 
it ;  Ik  kan /((7  Idiilcii  u  .  do  without  you; 
Hij  kan  het  liiiilcn  (/(/  geld  --.lie  out  of  this 
Slim  ;  Ik  heb  vat  Ie  —  niet  dien  jongen,  that 
boy  gives  me  a  peck  of  troul)le  (is  a  hand- 
ful);  Ik  kan  het  met  heel  weinig  slaap  — ,  do 
with  a  very  little  sleep;  Ik  kan  het  hier- 
mee — ,  make  this  (these)  do ;  Je  zult  het  er 
zonder  moeten  — ,  have  to  go  without  (it, 
an  overcoat).  Zie  Gesteld. 

Steller  ( — ster),  writer,  aiithor:  —  dezes, 
(the)  advertiser. 

Stellig:  sure  and  certain  (hope),  positive: 
Hij    komt    — ,  is  s.    (safe)  to   come. 

Stelligheid,  positiveness,  etc. 

Stelling,  thesis,  hypothesis,  theorem,  pos- 
ition  (ook  in  n-isk.);  scaffolding  (steiger): 
De  —  van  Amsterdam,  the  fortifications  of 
Amsterdam;  Een  kanon  in  —  brengen, 
place  a  gun  in  positlon;  —  nemen  tegen, 
ta)-;e   one's   stand   against; 

S te! pen.  stadi  )nch  :  Stelping,  s.in'g  of  blood. 

Stclrc«(cl.  iiiaxiiii,   lixed  rule. 

Stcls«-hr(»cï.   a(ljnsting-(adjustable)screw. 

Stelsel,  system :  Tot  een  —  brengen,  reduce 
to  a  s.;  — aar  ( — maker),  s.atist,  s.atizer. 

Stelselloos,  uns.atical,  unmethodical ; 

heid.  want  of  s.  (method). 

Stelselmaliff.  systematical;  — heid,  s.ness. 

Stelt,  sfilt  :  Op  — en  loopen,  walk  on  s.s; 
Alles  'I-as  <jp  —en,  thtngs  were  at  sixes  and 
sevens:  Zij  zetten  het  huis  op  —en,  turned 
the  house  out  of  windows,  were  raising 
Cain;  — looper,  s.-bird(-walker). 

Slem,  voice  (ook:  adviseerende  — );  vote: 
Invloedrijke  — ,  effective  say;  De  —  der 
natuur,  the  v.  of  natvire;  Met  één  — ,  with 
one  (vote  and  one)  v.,  unanünously ;  Met 
luide  — ,  in  a  loud  v. :  Met  (van  aandoening) 
gebi'oken  — ,  with  a  break  in  one's  v. ; 
Een  —  tegen,  one  dissentient  (vote);  De 
meeste  — men  gelden,  most  votes  carry  the 
day;  Ik  heb  mijn  —  terug,  found  my  v. ; 
ZiJ  heeft  niet  veel  — ,  much  of  a  v. ;  Hij 
heeft  zes  — men  tegen  ik  één,  six  votes  to 
my  one;  De  Heer  K.  had  de  meeste  — men, 
'Slr.  K.  was  at  the  head  of  the  poll;  De 
— men  opnemen,  register  (count)  the 
votes:  Zijn  —  wissehle,  voice  broke; 
Hoeveel  — men  zijn  er  uitgebraeht,  votes 
were  polled  (cast)?  Ik  heb  mijn  —  nog  niet 
uitgebraeht,  not  yet  given  my  vote;  Bij 
staking  van  — men,  in  case  the  votes  are 
cqually  divided;  De  zanger  iras  uitstekend 
bij  — ,  was  in  excellent  v. ;  Hij  heeft  er 
geen  —  in,  no  voice  (say)  in  the  matter; 
Hij  werd  verkozen  naet  een  verpletterende 
(v(dstrekte)  meerderheid  van  — men,  by  a 
swecping  (an  absolute)  majority  of  votes; 
De  tweede  —  zingen,  sing  second  to; 
t)p  één  stem  na  had  hij  zijn  zetel  verloren,  he 
was    \vithtng   a    vote   of   losing   his   seat. 

Slem:  —balletje,  ballot;  — banden,  vocal 
chords:  De  — banden  spannen  en  ont- 
spannen, tighten  and  relax  the  vocal  c.s; 
—biljet  ( — briefje),  voting-(ballot-)paper: 
Een  — biljet  invullen,  fill  up  a  ballot- 
paper; — buiging,  modulatiou,  (rising, 
fallin^jr)  ïpflection;   —bureau,  poll,  p.ing 


l^ootf]  (.station);  p.ing- 


niittce:  —bus. 


STEMGERECHTIGD. 


ballot-box,  poll;   — dag,  poUing-day; 

üuilje.  tiiiiing-(pitch-)pipe;    —geluid,   v. 

Stenifiereohtiad,  entitled  to  a  vote,  en- 
franehised. 

Stem  hamer,  tuniug-hammer(-key). 

-.teiiihobbeiid,    v.d    (consonant),    sonant. 

.Stemloos,  voiceless. 

."^temmen,  vote,  give  (cast,  record)  oue's 
vote.  go  to  the  poll;  divide  (Parlem.);  time 
(instruments),  voice  (organ-pipes),  time 
up:  bias  (in  one's  favour,  gunstig  — ): 
\  roolijk  — ,  put  in  a  cheerful  mood:  Er 
irtrd  niet  gestemd,  no  vote  was  taken; 
ï'eeJ  kiezers  hebben  nog  niet  gestemd,  many 
electors  remain  impolled;  —  op,  cast  one's 
V.  for;  vote  for;  Laten  —  over,  take  a  v. 
on,  put  a  proposal  to  the  vote:  Zestemden 
tegen  dien  maatregel,  went  (into  the  lobby. 
Part.)  against  that  nieasure:  Wii  stemden 
voor,  tegen,  v.d  for,  against  (the  proposal) ; 
lemané  {an)gunitia  —  voor,  predispose 
(prejudice)  a  p.  in  favour  of  someth.  (a- 
gainst  someth.). 

Stemmer,  v.r;  tuner  (hiut.). 

Stemmig,  grave;  quiet  (dress),  mode-st; 
sober;    — heid,    modesty,    quietness,    etc. 

stemming,  ballot,  voting.  polling;  frame 
of  mind,  mood,  humonr,  feeling,  dlsposit- 
ioD.  state:  \  aste.  Onvaste.  Flainre — ,  firm. 
unscttled,  weak  tone  (tendency);  Schrif- 
telijke — ,  card  vote,  vote  by  baUot;  — 
«loor  handopsteken,  vote  by  show  of  hands: 
—  maken,  rouse  popular  feeling;  De  al- 
gemeene  —  «.-as  er tefifc». the general feeling 
was  against  it;  Zonder  (Bij)  —  (Parle- 
ment), without  (on)  a  divL«ion;  Den  uit- 
slag der  —  opmaken,  coimt  the  votes;  Het 
voorstel  werd  in.  —  gebracht,  aan  —  on- 
derworpen, put  (brought)  to  the  vote  (came 
to  the  vote):  Ik  ben  er  niet  voor  in  de  — , 
uot  in  a  mood  for  it:  Er  irerd  tot  —  over- 
gegaan,    they     proceeded     to     the    vote. 

Stem:  — omvang,  range  (conipass)  of  the 
voice:    — opnenicr,  teller  (Parlem.);  pol- 

ling-clerk,  scrutineer  (bij  verkiezing); 

opneming,  counting  (of  votes). 

Stempel,  (rubber- )stamp,  die:  hall-mark 
(op  goud,  enz.),  press-mark  (i"n  &oeA.');post- 
mark;  stigma  (v.  bloem):  Holle  — ,  female 
die;  Geliefden  van  den  ouden  — .  an  ortho- 
dox pair  of  lovers:  Lieden  van  den  ouden 
— .  people  of  the  true  (old)  st.  (of):  Zijn  — 
op  iets  drukken,  leave  the  impress  of  one's 
individnality  upon  something;  set  one"s 
seal  to  something  (ook  Hg.);  Hij  drukt  op  de 
geheele  inrirfiting  zijn  — ,  the  whole  establ- 
ishment bears  the  s.  of  his  personality; 
he  st.s  the  business  with  his  own  individ- 
nality. 

Slempelaar,  stamper. 

Stempelen,     stamp,     mark;    hallmark. 

Stempel:    — hamer,    st.ing-hammer: 

recht,  st.-duty,  st.-tax;  —snijder,  st.- 
cutter,  seal-engraver,  die-sinker,  medallLst. 

Stem:  —recht,  suffrage;  franchise:  .-Vlge- 
mecn  (hui:fmans.  vrouwen)  — rerht,  uni- 
Versal   (household,   women's)s. ;    — recht- 

vrouw,  s.tte:  —sleutel,  tuning-key: 

spleet,  glottis :  Tot  de  — xpleet  behoorcndc. 
glottal,  glottic:  —val,  cadence;  — vee, 
herd-animals;  — verandering,  breaking 
(crack)  of  the  voico.  mutation:  •.^^erllef— 
fing,  rai.sLng  of   the  voice;  —  verifl***!*""- 


vocality ;  —vork,  tuning-fork;  tonometer; 
— wijs  ( — wijze),  way  (manner)  of  voting- 
(timing). 

Stenden,  estates  of  the  realm. 

Stenen,  groan,  moan. 

Steng,  topmast ;  pole  (Zie  Stang)  :Groote  — , 
marn-t. 

Stengel,  stalk,  stem,  stock;  halm  (van  aurd- 
app.  b.v.);  — blad,  stem-leaf;  —bloem, 
pedunculate-flower;  — loos,  stemless,  st.- 
less;  — vorniig,  st.-like,  cauliform. 

Stengewant,  topmast  shrouds. 

Stenograaf,  stenographer,  shorthand  writ- 
er:  parliamentary  reporter:  Stenogram, 
shorthand  report  ;Stenograi>hie, stenogra- 
phy,  shorthand;  Stenographisch.  steno- 
graphic,    in    shorthand. 

Stentor:    — stem,    stentorian    voice. 

Steppe,  steppe. 

Ster,  star:  A'ol  — ren,  stelliferous,  st.ry. 
full  of  s.s;  Hil  /.ree-y  iijn  tweede  .sterretje 

(•rerd  Ie  luit.),  received  his  second  pip; 

anijs,  s.-(stellate-)  anise-seed,  Indian  (Chi- 
nese) anise.  badian. 

Stère,  cubic  metre. 

.Stereocheniie,  stereochemlstry;  Stereo- 
metrie,  stereometry:  solid  geonietry. 

Stereoscoop.  stereoscope;  Stereotiep. 
stereotypical.  stock  fstereotyped.  ouest- 
ions);  cut-and-dried  (answer*:  Stei-oty- 
peeren.  stereotype:  Stereotiepie.  stereo- 
tj-pe  printing,  stereotypy. 

Sterf:  —bed,  death-(dylng-)bed:  —dag, 
dying-day. 

Sterfelijk,   mortal:    —heid,   m.ity. 

Sterf:  —gevalden),  d.(s):  —huis,  houhC 
I  in  which  a  d.  has  taken  place,  house  of 
nionrniug:  — jaar,  year  of  a  person's  d.; 
j     —kamer,  d.-room. 

Sterfte,  raortalitv;  death-rate,  rate  of  m. 
I  (-cijfers,  -.'Statistiek);  —lijst,  bill  of  m. 
I  Sterf:  -uur,  dytng-(last)  hour;  —wol, 
i    dead-wool. 

Sterlivacinth,  squül. 

Steriel,     sterile,     barren,     unproductive. 

Sterilisatie,  sterilization :  Steriliseeren. 
sterilize:  Steriliseertoestel.  sterilizer. 

Steriliteit,  sterllity. 

•-«terk.  "^trong,  robust.  firm.  powerful  (ag- 
grandizement):  Wij  zijn  driehonderd  man 
— .  three  hundred  s.;  —  Ijewijs,  s.  proof: 
— e  boter,  rank  (rancid,  s.)  butter;  — e 
dnink,  rs.^  liguoi,  ardent  spirits:  —  ge- 
heugen, tena clous  memory:  Het  — e  ge- 
s'a-ht.  s  er  sex:  —  glas  grog.  stiff  glassof 
grog;  —  rooker,  great  smoker:  —  stukje, 
s.  feat:  —  water,  aqua  fortis,  sjniits:  Iets 
op  —  water  -etteti,  put  something  into 
(mount  in)  spirits;  —e  werkwoorden,  s. 
verbs;  Dat  is  —  gezegd,  a  s.  thing  to  say, 
coming  it  s.;  Ik  maak  mü  —  het  beter  te 
dorn,  back  myself  to  do  it  bettei';  Ik  maak 
me  —  dat  hij  komt.  am  sure  he  ^vill  come; 
Hij  is  —  in  't  Oriekseh,  s.  in  Greek,  Gr.  Ls 
his  forte  (s.  polnt). 

Sterken,    strengthen,    fortrfy,    invigorate. 

Sterkers,  garden-cress. 

Sterkhei»!.  strength,  s.ness. 

Sterkte,  strength:  s.hold.  fortress:  Het  re- 
giment is  op  — ,  at  (tegeno.  above,  lielotr). 
establishment. 

Sterre:  —baan,  com-se  (orbit)  of  a  s. ; 

bloem,  stellate  flower;  —distel,  caltrop. 


STKUUKN. 


S'lI.HiHKTrcJEL. 


-.-tlustlo;  — jsiar,  siderial  yvav;  —kroos, 
«MlJHiichi',  waterstar-wort;  — lamp,  astral 
laiiip;  — iiio-.,  .-;.rcd  moss;  —muur,  chick- 
Wfi'd,   b.-wurt. 
Sterren:  — bceUIjCoustellation;— beschrij- 

vhifl,  astiooiaphy:  -dak,  s.iy  vault; 

iiien><l,  s.-worship;  — öewell,  s.ry  vault 
of  heaven;  —hemel,  s.ry  sky  (heavens); 
—kaarl,  s.-niap,  celestial  chait;  —kijker, 
s.-gazer;  tolescojpe;  —kunde,  astronomy; 

—  kundifj,  astronomical ;  — kundige,  as 
tronomer;  — liehl,  s.light:  De  door  — Hchl 
vfrhelderde  nachten,  thes.lit  (s.light)  nights; 
— reflen,  meteor  (meteoric)  shower,  sh.  of 
shooting-s.s;    — wachJ,  astronomical  ob- 

servatory;   — vvichelaar,  astiologer; 

wiehelarij,  astroiogy. 

Sterre:  — selians, s.-iedoubt;  —tijd,  sidei 
ial  time. 

Sterretje,  little  s. ;  asterisk:   x  ;  pip  (mil.). 

Sterveling,  mortal:  Geen  — ,  not  a  living 
soul. 

Sterven,  die,  expire;  'death,  deccase:  Hij 
stierf  gister,  he  departed  this  life  y. ;  Ik 
mag  —  als  het  niet  waar  is,  am  a  Dutch- 
inan  (will  eat  my  head  off)  if  it  is  not  true; 

—  aan  een  ziekte,  van  honger,  van  dorst,  van 
schrik,  van  ouderdom,  van  verdriet,  op  den 
brandstapel,  door  geweld,  aan  vergift,  aan  een 
wond,  in  den  strijd,  op  het  schavot,  door  ver- 
waarloozlng,  van  vermoeienis,^,  of  a  disease, 
of  hunger  (starve),  of  thirst,  with  terror,  of 
old  age,  of  a  broken  heart,  at  fhe  stake,  by 
violence,  from  poison,  from  a  wound,  in 
battle,  on  the  scaffold,  through  neglect, 
from  fatigue;  Dat  is  het  beste  bij  leven  en  — , 
best  in  life  and  death;  Op  —  liggen,  be  dy- 
ing,  be  at  the  polnt  of  death,  on  the  point 
of  dying;  be  at  death 's  door  (at  the  last 
gasp);  Hij  ligt  op  — ,  his  life  is  sinking;  he  is 
in  a  dying  condition. 

.Stervende,  dying,  sinking;  Il  dying  person. 

Stervensuur,  dying-hour,  hour  of  death, 
last  hour. 

Stervorniig,    s.-shaped:    stellate(d). 

Stethoscoop,  stethoscope. 

Steun,  prop,  support,  stay,  help,  stand-by: 
Tot  —  van,  in  support  of  (Z.  Assistent);  — 
zoeken  bij,  faU  back  upon;  — balk,support- 
ing-beam,  joist;   — blad,  stipule;  —bout, 

stay-bolt;  —comité,  relief -committee ; 

gelden,  separat  ion -allo  wance  (voor  vroinr, 
die  niet  met  haar  man  leeft). 

Steunen,  prop,  back  up,  bear  (bolster)  up, 
(give)  countenance  (to;  vooral  zedelijk); 
stay;  rest  (on),  be  based  (founded)  on;  lean 
on,  rely  on:  tieldelijk  — ,  provide  money 
for;  Hij  steunde  de  motie,  spoke  (voted)  in 
support  of  (seeonded)  the  motion;  Zij 
steunden  de  zaak  door  hunne  tegenu'oordig- 
heirl,  gave  countenance  (support)  to  the 
cause  by  their  presence. 

Steun:  —fonds,  relief -fuud;  —muur.  re- 
tain-waU,  breast-wall;  —pilaar,  pillar; 
biittress  (ook  fig.);  stand-by:  — pilaren  der 
maatschappij,  pillars  of  society;  — punt, 
point  of  support,  lever-prop  (fulcrum,  r. 
hefboom);    — troepen,    supports. 

.Steunsel,  prop,  stay,  support;  — tje,  el- 
bow-rest. 

Steur,  sturgeon,  sterlet  (/cZeine) ;  —garnaal, 
prawn:   —kuil.  caviar. 

Steven,  Stephen. 


Steven,  prow,  stem  (tegeno.  stern,  achter - 
stelden) :  Zij  wendden  den  - —  huiswaarts, 
directed  (shaped)  their  course  homeward. 

.Stevenbeeld,  figurc-head. 

Stevenen,  set  sail  (sail,  steer,  for). 

Stevig,  solid,  rigid  (table),  strong,  firm; 
square  (meal),  substantial  (dlnner),  hearty 
(eater);  stout  (card-board),  stiff  ibreeze, 
glass  of  grog),  well  set-up  (pers.);  Ken  — 
uur,  rather  more  than  an  hour,  a  stiff  hour; 
Wij  stapten  —  door,  walked  on  at  a  round 
pace;  Houd  mij  —  vast,  hold  me  tight ; 
— heid,  s.ity,  firmness. 

Slicht,  bishopric,  see  of  a  bishop. 

Stichtelijk,  edifying  (sermon):  Dank  je  - — , 
not  1 ;  —  boek,  book  of  devotion;  devotion- 
a!    book;    —  hcid,    edification,    e.ness. 

Stichten, found  (a  business),  buUd.establLsh, 
start;  stir  up,  breed,  cause;  edify  (the  au- 
dience):  Een  fonds  — ,  start  a  fund;  Kolo- 
niën — ,  plant  (found)  colonies;  Ik  beu  ei* 
niet  erg  gesticht  over,  not  very  pleased  with 
(what  he  has  done). 

-Stichter  ( — ster),  founder. 

Stichting,  foundation,  foundiug;  home, 
almshouse,  institution;  edification:  — s— 
brief,  deed  (charter)  of  f. 

Stiefbroeder  ( — dochter,  — kind),  step- 
brother  (-daughter,  -ehild). 

Stiefmoeder,  step-mother;  Stiefmoeder- 
lijk, step-motherly  (ook  fig.);  gi'udgingly. 
niggardly  (fig.):  Zij  werden  —  bedeeld, 
treated  unfairly;  De  natuur  heelt  hem  — 
bedeeld,  nature  has  not  given  him  a  faii" 
chance. 

Stiefvader  ( — zoon,  — zuster),  step-father 
(-son,  -.sister). 

-Stiekem,  on  the  sly  (the  dead,  strict  qulet); 
elusive,  underhand,  in  secret,  undemeath, 
mum:  Hij  is  —  op  zaken  uit,  on  elusive 
business;  Hij  ging  er  —  van  door,  decam- 
ped,   sneaked  off;    — erd,  sneak. 

-Stier,  buil;  Taurus  (dierenriem);  — enge- 
vecht,  b.-fight;   —kalf,  b.-calf. 

Stiermarken,  Styria;  Sticrmarker( — 
srh),  Styrian. 

Stift, peg,  style,  pLn,pivot;burln  (graveer — ); 
charitable  foundation  (institution),  con- 
vent; Stifts:  —heer,  —  dame,  canon(esB). 

Stigma,  brand,  stigma. 

Stijf,  stiff  (neck:  Have  a  cricked  neck); 
hard,  strong;  rigid  (v.  luchtsch.);  starched 
(old  maid):  —  briefje,  s.  note;  Stijve  bui- 
ding, s.  bow  (inclinatlon  of  the  head); 
Stijve  en  slordige  hand,  cramped  and 
scrawling  hand;  Hij  is  een  stijve  Klaas,  a 
stick;  Stijve  koelte,  s.  breeze;  Hij  is  zoo  — 
als  een  talhour,  £is  s.  as  a  poker;  Hij  hield 
het  —  en  strak  vol,  brazened  it  out,  per- 
sisted  in  it ;  asserted  it  positlvely ;  De  vogel 
lag  —  (dood)  in  z'n  kooi,  stark  in  its  cage; 
Dat  paard  is  — -  in  den  bek,  is  strong- 
mouthed;  —  van  ds  koude,  e.  (be)numb(ed) 
with    (the)   cold;    —heid,   s.ness;    — kop, 

obstinate  (head -strong)  person,  mule; 

koppig,  obstinate,  head-strong;  pig  head- 
ed,  muUsh;  —koppigheid,  obstinacy. 

Stijfsel,    starch;    — achtig,   s.y;    —en,   s. 

Stijfsel:  —fabriek,  s.-factory;  —pap,  s.- 
paste;  —pot,  paste-pot;  — water,  s.- water. 

Sli|fstcr.  clear-.g.er. 

Stijg,  score;  —Je  (op  ooglid),  sty. 

Stijgbeugel,   stirrup   (heMaande,  uit  s.straj) 
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(chcipclel  )eus.iroii):  Gij  hebt  ?n(  dcii.  roei  iii 
den  — ,  got  your  toot  in  tlie  s.  (fccl  xoiii 
tcet)  iiow  (ook  Hg.). 

Stijtjblok,  moimting-block. 

Süjfien,  rise;  asoend,  moiiut;  go  iip,  bc 
iiièndiug:,  lool<  iip,  tend  upwaids,  be  on  the 
advance  (v.  prijzen):  De  ballon  steeg  1000 
iiicirr  houf|.  lose  to  a  height  of  a  thousanrt 
iiictie>:  De  wijn  n/,, -/  iiw  naai'  het  hm, lil. 
luouhtt-il  lip  ^n  iiiv  hcad:  Hij  sl<iv  lol  tnu,- 
ziinlijl.i-    nnbldi.  rosé  tu  higii  oïticcs;   Het 

—  (/(/■  prijzen,  uplilt  ol  priecs;  Df  Iohik  it 
zijn  — do,  wages  are  rising  (on  the  upgrade). 

Stijyiug,  rise,  rising,  advance,  increase; 
ascension  (nvstijginq). 

Stijl,  (door-)post,  pillar;  .«tyle  isrhrijlirijr.c). 
Hiethod,  inauner:  De  <>u»!f  — ,  Old  St>le, 
.lulian   Caleudar;    — hloi'inpjc.   Ilowei-  ol 

speech;    — leer,   art  of   Cdiiiposition; 

loos,  without  (in  bad)  style;  — oeïeninci, 

•  exercise    in    style    (composition). 

Stijven,  (clear-)starch;  stilten  (i\  prijs, 
;rh>f!):  stfeiul hen ;  countenance:  Pas  ge- 
strr,  I,.  rir~hl\  -.eil;7A)/  ^li^ft  rfe  bcf/fs,  that 
lill>  [\,r  iMii^c;  .Ie  iiioeilei-  stijft  1e  ilatirin, 
backs    (>titteiisi    \(iu    np    in    this. 

Slijvino,  stilfciiiug,  increase. 

Stik:  — bom,  asphyxiating  bomb;  — don- 
ker, pitcli-dark;  —«jas,  asphyxiating  gas; 
choke-daiiiii  (in  mijn);  —heet,  stifliug 
(liot);    — liocsi.    -uiiDcating    coiigh. 

Slikken,  stiieh  ;  ~i  iile  i  be  stifled),  choke  (be 
choked  to  deatli),  siiilocate:  Slik!,  snooks; 
yon  be  d...d  (spi-  dVI),  go  to  blazes;  Het  i^ 
hier  om  te  — ,  it  is  snffocatingly  hot  heie; 
ITe  —  in  de  bureaucratie,  are  throttled  with 
led  tape;  Zij  zal  er  in  — ,  choke  upon  it(a 
bone,  graal);  Hij  si  ik  Ie  i»  een  stuk  rleesiJi, 
choked  (hiiuself)  in  (with)  a  piece  of  meat; 

—  van  lachen,  die  with  (ol),  choke  with 
langliiug;  Hij  stikie  bijtxi  van  irordc,  he  was 
almost  choked  with  fury 

Stikluelil,  suffocating  air. 

Stikstof,    nitrogen;    —houdend,    n.oiis. 

Slikvol,  chokeful,  crowded  to  suffocation: 

—  fouten,   biistling   with   niistakes. 
Stil,  still,  silent;  quiet,  calm  :StiI!  biish,  be 

(|uict;— le(/?V;(r/r/-,(l,'tective.tcc:  — le7/(r)/7,/, 
flat  (wcak)  niaikct  :  Ken  —  meisje,  a  rnii(  t 

poseful  beauty;  —  spel,  silcut  actiou,  by- 
play ;  —Ie  vennoot,  sleeping  (dormant)  part- 
ner;  De  -Ie  week,B.oly  (Passion)  Week; 

Ie  Zaterdag,  Easter  eve;H?j  gaat  — leven, he 
will  retii'cfniiii  business:  —  uv.iar,  kleintje, 
tlicrc.  tbeie.  i)i\  httlecuc:  na  behoort  tot  de 

—  len  ///  dm  IdiiiliA  he  world  kuows  nothing 
about  hiiii,  lic  is  uuknown  to  fame. 

Slilel,  stiletto. 

Slileeren,  conipose:  C Gestileerde  bloem, 
crystallized   fl. 

Slillioiiden,  stop,  conie  to  a  s.  (a  stand- 
si  ill),  iiiill  up  (r. /«/rnv/),  draw  (bridle,  rein), 
draw  lip;  be  silent:  keep  (someth.)  quiet : 
llninl  j,  si  il,  keep  silent!  be  sUent  (quiet), 
bold  vdui- toiiguc;  sit  mum;  shut  up  (plat); 
/ij  kan  'sirh  niet  --  ,  cannot  keep  counsel. 

Slilisl.  stylist. 

Stillen,  quiet.  ealiii  down,  nlleviate ;  relieve, 
allay  (paiiu.  >atiatc  (hunger),  (luench 
(thirst);   sihMiei'   (a   ehild). 

Stillcije,  night-(close-,  chamber-)stool,com- 
inodc. 


Slillelies.  on  tlic  (|uiet,  secrctly.on  the  sly. 

Sli)le\'en.   -lill-litc. 

SI  iili<|i|eii,  lil-  -.  ii|uiet);  lie  idle  (e.  schepen, 
lic   up   fiii'  tlie   wiuter). 

Slilslaan,  stand  s.,  be  at  a  standstill;  stop; 
dweil  on  ( —  bij):  Alle  jahrii  Ln,  shuiden 
stil,  all  mUls  were  idle;  Miin  Ihu  li.t;e.s/a«/ 
slil,  has  stopped;  Je  staal  in  >  n  n,,(/<nblik 
slil,  fidget  all  the  time;  —  l»ij  de  gedachte, 
stop  at  the  thought;  Daar  staatmijn\e.r- 
sland  roor  stil,  ifs  pas*  my  comprehen- 
sion,   it   beats  me. 

Stilstaand,    stagnant    {water),   stationary. 

Stilstand,  stand-stUl,  stoppage;  solstice; 
stagnation  (stagnancy,  of  business);  truce 
dra  pen — ,  armistice,  cessation  of  hostil- 
ities);  Tot  —  komen  {brengen),  come  to  a 
stand(-still;    draw    up). 

Stille,  silence,  quiet,  calmness.stUlness : In 
— ,  secretly,  on  the  sly  (the  dead  quiet),  in 
private,  privately :  In  de  —  van  het  woud, 
in  the  whist .  .  . 

Stilzitlen,  sit  s. :  Hij  kan  niet  — ,  he  cant 
sit  s.,  he  has  got  the  fidgets ;  H  y  2((^  500  s^i7 
als  een   muis,  he  sat  as  s.  as  s. 

Slil/.wijoen,  silence:  Ze  bewaarden  het  — , 
they  kept  silent,  they  preserved  (observed) 
s. ;  Het  —  breken,  break  (the)  s. ;  Het  — 
opleotien  aan,  enjoiu  s.  (secrecy)  on;  Dit 
gaan  we  met  —  voorbij,  we  pass  this  over 
in  s. 

Stilzwijtjend,  silent:  secret;  tacitdy  nnder- 
stood):"— t  afspraak,  tacit agreement; /e/.s 

—  aannemen,  take  someth.  for  granted; 

—  <>\ci-eei)LU«(men,  -et  tle  without  word  of 
nioutli:  —e  loolemitiino,  taeit  consent; 
Dat  is  ((;*(c  — e  (,-(;e((ra<nv/e,  that's  implied 
(in  the  c<»ntract);  Het  contrarl  wordt  —  ver- 
len({«l,  tenzij,  arrangement  is  automatically 
renewal)le  (renewed)  unless; — heid,  silence, 
taciturnity,  secrecy,  secret! veness. 

Stink:  —bloem,  dog's  (stinking)  caiii- 
omUe;  —bom,  stink-bomb(-ball);  —dier, 
skunk. 

Stinken,  stink,  smell  bad:  —  naar,  smell 
of;  Hij  is  — d  liei,  as  lazy  as  sloth,  as  I-ud- 
lum's  dog. 

Slinkei'd,  rogue,  scoundrel. 

siink:  —poel,  cess-pool(-pit);  —pol,  s.- 
liot:  —sloot,  s.ing  ditch;  —stok,  s.ing- 
weed,  s.er. 

Slip,  dot,  point  =   — pel. 

Stipendium,  stipend. 

Stippelen,  d.,  speckle,  point,  stipple. 

Slippellijn,  d.ted  line. 

Slipl,  imnctual  (to  dinner,  op  etenstijd), 
aiTiiiate.  correct,  prompt,  precise;  —heid, 
p.ity,  accuraten.,  correctn,.  proniptness; 
prccision. 

Stoeien,  romp,  have  a  game  of  r.s. 

Stoeier  ( — ster),  r.er,  r.ing  boy  (girl);  tom- 
boy ( tneisje);  .Stoeipartij,  r.,  game  of  rough 
and-tnmble  (of  r.s). 

*^toel,  chair:  Ueilitie  — ,  I^apal  (Holy. 
Apostolic)  See;  —  met  biezen  (rieten)  zit- 
<iri9,rush-(cane-)  bottom(ed)  chair;  iVccni 
een  — ,  sit  down,  take  a  seat;  Ik  steek  het 
niet  oudei"  — en  en  banken,  don 't  make 
disguise  of  It  (make  no  secret  ofit);  De  do- 
mino is  op  den  — ,  in  the  pulpit;  Hij  valt 
tiissehen  twee  — en  door  in  de  asch,  be- 
tween  two  stools  he  comes  (falls)  to  the 
ground ;  I'oor  — en  en  banken  spelen,  play 
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to  aa  empty  house  (to  empty  benches,  to 
the  gas);  —draaier,  oh. -maker. 

Stoelen:  Deze  partijen  — en  op  denselfdcn 
wortel,  spring  froiu  (are  basod  on)  the 
samo  root;  — geld,  ch.-(pew-)i"ent;  — mat- 
ter, ch.-bottomer;  — /.etster,  pew-opener. 

Stoel:  —oang,  stool,  defecation;  — kussen, 
ch.-cushion;  — mat,  bottom. 

Stoclvasl:  — ,  Heeren,  sit.  Gentlemen;  Hij 
is  — ,  he  is  a  fixture. 

Stoep,  (fligrht  of)  steps:  De  —  doen,  wasii 
the  s.9. 

Stoer,  sturdy,  burly;  stalwart,  fours(iuare, 
well-knit;    — beid,  sturdiness,   etc. 

Stoet,  procession,  train,  retinue:  Zirh  bij 
den  —  aansluiten,  join  the  train. 

Stoeterij,  stud-farm. 

Stoethaspel,  duffer,  awkward  persen. 

Stol,  (subject-)matter,  material,  stuff  (v. 
kleeren);  subject-matter,  theme  (onder- 
werp): —  tot  nrtrfen/fc?i,  f ood  for  reflection, 
somethiug  to  think  over;  Lang  van — .lonsc- 
winded;  Hij  is  kort  van  — ,  he  is  touchy 
(short-tempered);  —  t'üo/'eennovelie,staple 
for  a  short  story  (novelette). 

Stof,  dust,  powder :  —  afnemen,  to  d. ;  — 
opjagen,  raise  (stir)  the  d. ;  make  a  d. ; 
make  (cause)  plenty  of  talk  (fig.);  Hij  ver- 
hief zich  nooit  boven  het  — ,  he  never  soar- 
ed  above  the  commonplace;  In  tiet  — 
bijten,  bite  the  d.  (ground);  Hij  lag  voor 
den  keizer  in  't  —  gebogen,  he  had  thrown 
hinxself  in  the  d.  bef  ore  the  emperor;  In 
't  —  fcruijjen, lick  the  d. ;  In  't  —  vernederen, 
humble  in  (to)  the  d. ;  Zich  in  het  —  werpen, 
bite  the  d. ;  Tot  —  vergaan,  turn  (crumble 
iuto  d. ;  Tot  —  vermalen,  reduee  to  pow 
der;  Uit  het  —  verhefjen,  raise  (a  p.)  out  of 
the  d.;  Hij  is  van  het  —  ontbonden.  hLs 
soul  has  shaken  off  the  d. 

Stof:  —boel,  d.y  place;  — bril,  wire-gauze 
spectacles,  goggles;  — deeltje,  atom,  spec 
of  d.,  d.-mote;  — doek,  diister,  d.ing-cloth. 

Stoffage,  stuff,  material;  Stoffeerder,  up- 
holsterer;  carpet-planner;  — ij,  upholstei-y 
business;  Stoffeeren,  upholster,  fnrnish 
( houses ) :  Eene  schilderij  —  ,f  ill  in  a  picture. 

Stoffel,  clumsy,  blockhead,  ninny,  simple- 
ton;  Stoffelachtig,  stupid;  — heid.  s.- 
ness,  s.ity. 

Stoffelijk,  material:  — e  behoeften,  coipor 
alities;  —  omhulsel,  corporal  euvelope; 
—  overschot,  mortal  remains;  — heid, 
materiality. 

Stofteloos,     iramaterial;     —heid,     i.ness. 

Stoffen:  —  laarsjes,  cloth boots.  Denmark 
satin  shoes. 

Stoffen,  dust;  (pochen)  boast,  brag. 

Stoffer,  d.ing-brush,  d.r:  —  en  blik,  d.pan 
and   brush;  Stoffig,  d.y;  —heid,  d.iness. 

Stof:  —goud,  gold-d.;  —hoop,  heap  of  d. ; 
— jas,  d.-coat  (-cloak). 

Stofje,  speek  of  d.,  d.-mote:  —  aan  de  weeg- 
schaal,   d.    in   the   balance. 

Stol:  —kam,  small-tooth  comb;  — kwast, 

d.ing-brush;     — laken,    d.(ing)-sheet; 

mantel,  d.-oloak;  — ineel,mill-d.,  flour-d. 

Stof:  — naam,  material  noun;  — nest,  d.- 
trap;  — regen,  drizzle,  drizzling  rain ;  — 
regenen,  drizzle;  — thee,  tea-dust;  —wis- 
seling, metabolism,  circulation  of  matter ; 
—wolk,  d.-cloud:  Hij  joeg  ffroote — wolken 


lp,    raLsed    large  clouds  of  d.  (d.-clouds);  'Stommelje 
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— zuiger,    vacuüm    cleaner,    d.less    d.er. 

Stoïcijn,  stoic;  — scli,  stoic(al). 

Stok,  stick,  staff;  cane  (wandel — );  count- 
crfoil  (v.  cheque,  e<c.);perch  (v.  vof/e/x,  roost); 
truncheon  (».  politie);  Lange  — ,  quarter- 
staff  (bij  — vechten);  —  v.  overgordijnen, 
cornice-pole ;  Het  met  iemand  aan  den  — 
hebben,  be  in  hot  water  with  some  one;  Ik 
kreeg  het  met  hem  aan  den  — ,  had  a  quar- 
rel  (feil  out)  wlth  him ;  we  feil  (went)  together 
by  the  ears,  came  to  blows;  Hij  is  er  met 
geen  —  toe  te  krijgen,  wild  horses  wouldn't 
drag  him  to  it  (there;  Verg.  wild  horses 
would  not  drag  the  secret  out  of  me);  Op 
—  gaan,  go  to  roost  (ook  fig.);  Met  den  — 
geven,  eudged,  cane;  Van  zijn  — je  vallen, 
go  off  in  a  swoon;  Een  —je  steken  voor, 
put  one's  foot  down;  put  a  stopper  on  (a 
th.). 

Stok:  — bewaarder,  jailer;  — boonen, 
runner-beans;    — degen,  sword-stick.       .  « 

Stok:  — doof,  stone  deaf,  as  deaf  as  a  post 
(an  adder);   — dweil,  mop. 

Stokebrand,     firebrand,     mischief-maker. 

Stoken,  fire  up,  stoke  (an  engine),  stir  the 
fire;  distil  (ardent  spirits);  cause  trouble, 
sow  discord:  Wij  —  niet  vóór  November, 
never  have  any  fire  (in  the  grate)  before 
November;  Ik  kon  de  kachel  niet  warm  — , 
not  get  the  stove  warm  (in  a  glow);  iVij  — 
in  den  regel  hout,  as  a  rule  we  burn  wood. 

Stoker,  stoker;  distiller;  fire-braud  (fig.). 

Stokerij,  distillery;  intriguing  (fig.). 

Stokkaarten,  talon. 

Stokken,  keep  (bees);  cease  to  circulate; 
break  down  (in  a  speech),  flag  (y.  gesprek); 
tie  up;  Haar  adem  stokte,  stoppèd  short, 
caught;  Haar  stem  stokte,  there  was  a 
catch  in  her  voice. 

Stokk(er)ig,  woody. 

Stokoud,    stricken    in    years,    ancieut. 

Stok :  — paard,  hobby  ( -horse;  VergeLvaoxint, 
ride  one's  h.  ;fig.);  — roos,  holly-hock,  rose- 
mallow,althea;standard-ro8e;— schermen, 
stick-play,  fencing  with  sticks;  II  have  a  bout 
at  quarterstaff;  — slagen,  caning,  drub- 
bing;  — stijf,  as  stiff  as  a  poker;  —stil, 
stock-(stone-)still. 

Stokvcchlen,  cudgel-play  ( — gevecht). 

Stokvisch,  stock-fish:  Hij  kreeg  —  zonder 
boter,  got  a  sound  drubbing. 

Stolksch,  (of)  Stolkwijk  (cheese). 

Stollen,  coagulate,  congeal,  clot;  Stol- 
ling, coagulation,  etc.  Z.  Bloed. 

Stolp,  cover;  glass-bell(-shade);  — en, 
cover   with   a   gl.-b. ;    —plooi,    box-pleat. 

Stom,  dumb,  mute,  speechless  (with  ama- 
zemeut);  stupid,  dull-brained(dom):  Het 
— me  dier,  poor  br. !  De  — me  dieren,  the 
brutes;  —me  h,  silent  (mute)h;  — meper- 
sonen,  walking  gentlemen,  supernumerar- 
ies;  mutes';  Hij  sprak  geen  —  woord,  said 
never  a  word. 

Stomdronken,  dead  (bluid)  drunk,  silly 
drunk,  drunk  as  a  lord,  awfully  screwed. 

Stomheid,  d.ness,  nmteuess,  speechless- 
ness;  stupidity:  Met  —  geslagen,  struck 
d.,tongue-tied;Stomiiieknecht,d.-waiter. 

Stommelen,  make  a  loud  noise  (by  knock- 
ing  thiugs  over),  clatter  (downstairs). 

Stommeling,  Stommerik,  blockhead, 
stupid;  blooming  idiot. 

Hij  speelt  voor  — ,  sits  nuiiii. 


S'I'O.M.MIOIIRID. 


Stoinniiglieid,  Stoniiniteit,  stupidness. 
stiipitlity;  blunder,  bowler,  bloomer. 

Stomp,  blunt;obtuse  (fm£;?e),edgeless,blunt- 
wlifed ;  truncated  (conc) ;  stumpy  teeth  ( — 
./es  r.  ia7ul en)  ;ü-d.t  (/w.s-e);  blunt-wittcd,  diill 
i^toni):  —  maken  (worden),  blunt. 

Stomp,   push,   thrust;   stump,   stub. 

Stompen,    thuinp,    thrust,    push. 

Stompheid,  b.uess;  duUness:  Zedelijke  — , 
uioral  idiocy. 

Stomplioekiy,    obtuse-angled(-angular). 

Stompje,  stump;  fag-end  (of  a  th.);stub 
{of  '-if/ar);  cutty-pipe. 

Stompneus,  snub-nose;  pug-nosed  person. 

Stomp/inniy,  lilunt,  dull,  stupid;  — lieid, 
b.ness,  st.ity. 

Stond,  time,  moment:  Vmi — enoa/i,  from 
this  (that)  time  forward,  henceforth;  —en, 
terms  {meel.). 

Stool,  foot-war!iier(-stove),  hot-water  tin; 
—appel,  cooking-apple;  — pan,  stew(ing)- 
pan;  saucepau;   — peer,  s.-pear. 

Stook:  — fjat,  stoke(fire-)bole;  — kas(l), 
hot-house;  — plaats,  hearth,  fij-e-place, 
fuvnace;  stokehole  {schip). 

Stool,  stole. 

Stoom,  steam:  —  houden,  keep  up  s.;  — 
maken,  get  (start)  up  s. ;  —  laten  vliegen, 
blow  off  (the)  s. ;  Er  wat  meer  —  achter 
zetten,  put  some  more  s.  on;  Door  —  ge- 
dreven,  worked  (propelled)  by  s.;  steam- 
driven;  Met  vollen  — ,  at  full  s.  (ftill  power), 
with  all  the  s.  on:  iXIet  vollen  —  werken, 
work  full  s. ;  Onder  — ,  under  s.,  w4th  s. 
up;  Hij  zal  zijn  huis  met  —  verwarmen,  is 
goiugto  put  in  s. -heat  (to  s. -heat  his  house). 

Stoom:  —bad,  s.-bath,  vapour-bath; 

bajjflermolen,  s.-dredger;  — barkas,  s.- 
launch;Sloomboot,s.-boat,s. er  (—dienst, 
(s.)-boat-service(traffic);— maatschappij, 
s.-navigation  company;  —verkeer,  s.boat 
traffic). 

Stoom:  — brandspuit,  s.er,  s.-fiie-engiue; 
— draaibank, po  wer-lathe; — draaimolen, 
s.rouud-about ;   — drukpers,  power-press. 

Stoomen,  steam;  smoke  {walmen):  Een  uur 
— s,  au  hour"s  saU;  — de  rcrkoopcn,  sell  on 
s.ing  terms. 

Stoom:  — fabriek,  s.-mill;  — fluit,  s.- 
whistle;  — gemaal,  s.ing-machine,  s.  pum- 
ping-station ;  s.-pump;  — hamer,  s. -ham- 
mer; — kap,  s.-dome;  — ketel,  (s.-)boiler; 
— klep,  s.-valve(-slide);  — kolen,s.-coal(s); 

—  kraan,  s.  crane;  — kracht,  s. -power 
(-force);    —lier,  s.-winch;  — loodsdienst, 

s.-pilot  service;  —  machine,s.-engine; 

iiiisthoren,  s.-foghorn;  — molen,  s.-mill; 
— pers,  s.-press;  — pijp,  s.-pipe;  — pomp, 
s.-pump;  — rem,  s.-brake;  — schip,  s.er. 
s.-ship  {fjroot:  -vessel);  — schuil,  s.-valve; 

—  tram,  s. -tram;  — uitlatino,exhaust; 

vaart,  s.-navigatiou;  —vaartfijn,  s.-ship 
Une;  — vermogen,s.-power(-capacity);— — 
verwarming,  s.-beat  (ing);  — wals,  s. -rol- 
ler; — wassclierïj,s.-laimdry; — werktuig, 
s.-engine;  —wezen,  s.  and'its  appllcation ; 
— zuiger,  s. -piston. 

Stoop,  measnre  of  2.5  Utres. 

Stoornis,  disturbance,  disorder,  confusion: 

—  verwekken,  create  a  d. 

Stoot,  thrust  (m.  zwaard,  etc),  stab  (m. 
dolk);  push  (duw):  —  op  hoorn,  blast;  Een 

—  ge\en,  give  (a  person)  a  i)ush:  De  boot 


aal  drie  korte  —en,  l)lew  (gave)  three  short 
blasts ;  Den  —  gecen  aan,  give  the  impulso 
(impetus)  to;  Hij  kan  tegen  een  — je,  is  of 
robust  frame,  is  cudgel-proof,  can  stand  a 
blow ;  Dat  is  een  goede  — ,  en  telt  drie,  stro- 
ke,  and  counts  three;  HU  kan  geen  —  doen, 
can 't  make  a  stroke;  7/0'  heeft  een  —  ge- 
had, his  ülness  has  told  upon  him;  Wie 
is  aan  — ,  whose  turn  Ls  it  (to  play)?  Ik 
ben  aan  —  {bil}.),  it  is  my  turn  to  play ;  Gij 
;-.ijt  vandaag  (niet)  goed  op  — ,  in  good  (bad) 
form  to-day. 

Stooten,  thrust,  push,  nudge  (vnth  elbow); 
knofk,  jostle,  bump;  strike  {udth  one's 
loot);  lunge  (with  a  sword);  butt  (m.  de 
horens),  pound  {stuk  stooten),io\t  {schokken); 
kick,  recoU  {v.  geweer) :  {Steen)  — ,  put  (the 
stone);  Hij  stootte  zijn  vijand  den  degen 
(dolk)  in  het  hart,  ran  a  sword  (plunged  a 
dagger)  into  Ms  enemy's  heart;  Zich  een 
gat  in  het  hoofd  — ,  break  one's  head ;  Dat 
geweer  stoot  erg,  kicks  badly;  Ik  heb  mij 
aan  uw  gedrag  gestooten,  taken  offence  at 
(was  shoeked  at)  yom-  condiict;  Hij  stiet 
naar  mij,  (made  a)  th.  at  me;  Het  schip 
stootte  op  ecne  rots,  struck  upon  (ran  on) 
a  rock  (fouled  a  reef  ),ran  (fell)foulof  arock; 
Op  den  vijand  — ,  come  upon  the  enemy: 
Hij  werd  uit  het  huis  gestooten,  turned  oiit 
of  the  house  (driven  from  home). 

Stoot :  — band,facing-braid;  — blok,buffer- 
stop. 

Stootend,    offensive,    obnoxious    {fig.). 

Stooter,    twopence   half-penny. 

Stooterig,  stumbling,  stuttering. 

Stootje:  Hij  kan  tegen  een  — ,  is  cudgel- 
proof.  Z.  Stoot. 

Stoot:  — kussen,  buffer;  pad;  — lap  {scher- 
men), plastron;  — mat  (schip),  paunch  (v. 
hout);    —plaat,    (sword- )guard. 

Stop,  plug;  stopper  (v.  flesch  =  stopple); 
bung  (v.  vat);  darn  (in  kmis,  etc.);  aYast\ 
De  trein  stopt  hier,  stops  here. 

Stop:  — l)al,  winning  (losing,  spot-)  haz- 
ard   {bil}.);    — contact,  plug-contact; 

flesch,  glass-jar,  stoppered  bottle;  — ga- 
ren, mending-eotton;  — hout,  plug,  stop- 
per, scotch;  botch;  — lap,  stop-gap,  ex- 
pletive;  fill-up  (v.  personen);  — mes,  putty- 
knife;    —naald,    darning -needie. 

Stoppel,  stubble;  —baard,  bristly  (scrub- 
by)  beard;  — veld,  stubble -field. 

Stoppelig,  stubbly,  bristly,  scrubby. 

Stoppen,  stop  (up),  plug,  stuff  (birds);  stuff 
(into),  fill  (up),  darn  (stockings,  etc);  fine- 
draw  (haast  onzichtbaar)  arent  (tear);  con- 
stipate,  bind  (v.  spijs);  pocket  (pot,  hole) 
a  hall;  stop  (a  rip,  scheur):  Stop!  stop, 
avast!  De  trein  stopt  hier,  stops  here;  Eens 
— ,  want  a  fill  for  your  pipe?  Even  — ,make 
a  short  halt;  In  de  „doos"  — ,  clap  into 
quod;  lem.  iets  in  de  handen  — ,  palm  off 
(foist)  someth.  upon  a  p.;  Waar  hebt  gij  het 
in  gestopt,  did  you  put  it? 

Stoppend,  binding,  causing  constipation 
(costiveness),    astringent,    restringent. 

Stop:  —plaats,  halting-place;  —signaal, 
block-signal;  —  verf,  piitty ;  — woord,  ex- 
pletive,    stopgap. 

Stopzetten,  stop;  shut  down  (bedrijf):  De 
lessen  — ,  discontinue  the  lessons;  Het  — 
van   een  fabriek,  stoppage  of  a  factory. 

Sloren,  disturb,  iuterrupt,  derange,  intei- 


f  ere  with,  üiconvcnience ;  mind.care  about : 
Stoor  mij  niet,  let  (leave)  mo  alonc;  Hij 
fitoordc  ons  plotseling,  broke  ia  upon  us; 
stoor  ik  u,  am  I  in  your  (the)  way  (iatnid- 
ing)?  Oij  stoort  ons  volst reld  niet,  are  not 
inconvenienciug  us  in  the  least;  De  lijn 
(telegr.)  is  gestoord,  the  communlcation  is 
inteiTuptefl ;  Ik  stoor  mij  niet  aan  vat  hij 
zeyt,  do  uot  care  about  (do  not  inind,  take 
no  noticc  of)  what  he  says;  Hij  stoort  zich 
ook  aan  alles,  stumbles  at  a  straw. 

Slorinfl,  incouveuience,  intrusion,  tnter- 
riiption;  dcrangement,  (mental)  disorder; 
disturbance  {in  de  atmosieer),  perturbation 
(v.  magneetnaald). 

Storm,  storm,  gale,  blast  tempest:  Periode 
r.  — -  en  drang,  period  of  storm  and  stress, 
st.-and  str. -period;  Door  —  tegengehouden, 
st.-bound;  Door  — en  geteisterd,  st.-beat- 
en;  Een  —  in  een  o  las  leater,  a  st.  (tem- 
pest) in  a  tea-cup,  in  a  slop-basin;  Hij 
werd  met  een  —  van  toejuichingen  ont- 
vangen, i'eceived  with  loud  (tumultxious, 
a  st.  of)  applause. 

Stormaelitici.s.y,  heavy  (weather),tempes- 
tuous,  tumultueus:  —e  toend'-hingen,tov- 
rential  (a  st.  of,  stormy)  applause  (enthiv 
siasm);  — en  bijval  (m)oo(7s/<?w,  draw  down 
a  st.  of  cheers;  — heid,  storminess. 

Storm:  —band,  hat-guard;  chin-strap  (r. 
fteZm);stay;  — colonne, striking-force  (-par- 
ty); —dak,  mant(e)let. 

Stormen,  storm  (ook  inil.Y,  be  blowing  great 
gims ;  bounce  (into  the  i>f)oni ;  (make  an)  as- 
saiilt :  Het  stormt  geweldig,  there  is  a  strong 
(gale  of)  wind  blo\ving.  the  wind  bowls ;  Het 
zal  er  — ,  there  . . .  be  a  breeze  (fig.). 

Stormenderhand,  (take)  by  st.  (assault; 
carry   a   fortress). 

Stormhoed,  morion. 

Storm:  — ig,  s.y,  tempestuous;  -kegel, 
st.-cone;  —ketting,  chinchain;  —klok, 
tocöin,alarm-bell;—Iadder,scaling -ladder: 
— lamp,  hurricane-lamp ;  — loop.  rush, 
assault. 

.Stornmloopen.  storm,  assault:  De  vijand 
liep  storm  op  onze  batterij,  s.ed  (rushed) 
our  battery;  Ze  loopen  storm  om  die 
sigaren,  there  is  a  regular  run  for  those 
eigars. 

Stormluiden,  ring  the  alarm-bell,  sound 
the  tocsin. 

Storm:  — marsch,  double-quick  march 
(step);  — paal,  palisade:  Met  — palen  om- 
ringen, palisade;  —pas,  doublé  quick  step: 
In  den  — pas.  at  the  double-quick;  — ram, 
battering-ram ;    — riem    (r.  helm),  check- 

strap;    — signaal,   s.-drum    (-signal); 

streek,  s.-area;  —troepen,  storming- 
troops;  —vogel,  s.y  petrel.  Mother  Ca- 
rey's  chicken;  — weder,  s.y  (tempestu- 
ous) weather;  — wind,  gale,  s.  of  wind; 

zeil.  s.-sail;  —zwaluw,  stormy  petrel; 
Mother  Carey's  chickens  ( — en). 

Stort,  tinned  sheet -iron. 

Stort:  —bad,  shower-bath;  —bui,  heavy 
shower  (of  rain),  regular  downpour. 

Storten,  shed  (r.  tranen  en  bloed),  spUl;  fall, 
tumble;  rush  (snellen);  dump,  tip,  shoot 
(rubbish,  puin);  pay  in  (up),  deposit  (plank 
down,  neertellen)  (money):  Zij  moeten  een- 
maal per  maand  de  onlvangcn  gelden  — . 
have  to  pay  in  the  money  received  once  a 


month;  Ocld  —hi\eenbank — ,  pay  money 
into  a  bank;  In  oorlog  (ellende) — ,  plungc 
into  war  (misery);  De  rivier  stort  zich  in 
zee,  falls  (cmpties)  into  the  sea;  Hij  stortte 
zich  halsoverkop  in  het  verderf,  hurried  (ran ) 
headlong  to  ruin;  Hij  stortte  zich  voorover 
in  het  water,  plunged  head  foremost  into 
the  water,  took  a  header;  Veel  bloed  werd. 
voor  de  vrijheid  gestort,  was  poured  out  for 
the  cause  of  liberty;  Ik  moet  5  percent  van 
viijn  salaris  —  voor  het  pensioen,  pay 
five  per  cent.  of  my  salary  towards  niy 
pension;  Gestort  graan  ( — e  lading),  bulk 
grain  (cargo). 
Stortgocderen,  goods  laden  tn  bulk:  Met 

—  geladen,  laden  in  b.. 

Storting,  payment;  deposit;  premium, 
stoppage  (op  salaris);  — sforniulier,  paj'- 
ing-in  slip. 

Stort:  -kar,  tilt(ing)-cart,  dumping(tip-)- 
cart;  tumbrel;  — regen,  heavy  shower  (of 
rain),  regular  downpour;  — regenen,  comc 
pouring  down,  rain  cats  and  dogs;  — vloed, 
torrcnt,  flood;  — zee,  head -sea,  breach:  We 
kregen  eene  — zee,  shipped  a  heavy  sea  (the 
sea  breached  over  the  deck). 

Stotteraar(ster),  stammerer,  stutterer. 

Stotteren,  stammer,   stutter. 

Stout,  bold,  daring;  naughty  (ondeugend). 

Stouterd,  naughty  chiJd  (boy,  girl);  Stout- 
heid, b.ness,  daring;  naughtlness;  Stout- 
moedig, undaunted,  b. :  De  fortuin  is  met 
de  — en,  fortune  faveurs  the  b.  (brave), 
luck  faveurs  the  rash;  — heid,  daring,  b.- 
ness; Stoutweg,  b.ly,  saucily. 

Stouwage,  stowage,  stowing. 

Stouwen,  stow  (goods)  trim  (the  hold). 

Stouwer  s.er,   trimmer,  stevedore. 

Stoven,  stew,  smother,  braise;  swelt«r  (in 
the  sun);  be  s.ed:  Op  er7i  zocht  r uurtje  —  . 
s.  on  a  slow  fire;  Gestoofde  (ƒ//??  gestampte) 
aardappelen,  mashed  p. 

Stoven:  —geld,  money  for  a  footstove  (at 
church);  — zelsler,  woman  who  provides 
f.st.s  (in  church). 

Straal,  ray  (— Ije  hoop,. ..of  hope);  beam; 
flash  (v.  bliksem,  hoop);  radius  (v.  cirkel), 
frog  (v.  paardenhoef);  jet  (spout,  of  water). 

Straal:  — breking,  refraction;  -bundel, 
pencU  (cone)  of"  r.s;  —dier,  radiate(d) 
(rayed)  animal;  — pijp,  tube  (of  a  fire- 
engine). 

Straalswij/e,  radially;  Straalvormifj,  ra- 
dial ;    actiniform. 

Straat,  street;  strait  (zeestraat);  Onregel- 
matige — ,  stragglins  s. ;  — je,  brick-paved 
front-(baek-)yard,  side-walk;  —  v.  Gi- 
braltar, straits  of  Gibraltar;  Op  — .  in  the 
str.;  Op  —  staan,  have  no  home;  Op  — 
zetten,  turn  a  p.  into  the  str.;  Langs  de 
straten    loopen,    knoek    about    the    place. 

Straat:  —arm,  as  poor  as  a  church-mouse; 
— belasting,  pavagc:—boi*dje.name-pla  te 
(of  s.);  -brievenbus,  pillar-box  (nnidc); 

—  deun.  s.-song,  vulgar  ditty;  — deur,  h.- 
door,  front-door;  — geld,  s.-tax;  —jongen. 

s.-boy   (-arab);    — kind,  gutter-child; 

liedie;Z.  — deun;  — lantaarn, s. -lamp; 

loeomotief,road-(traction-)cngine,(ract<»i-; 
— maker,  paver,pa\Jor:  —  muzikanten, s. 

CGerman)  band;  -orgel,  barrcl-organ; 

predikei",  opeii-air  pieailicr;  —reiniger. 
scavenger;  — reinig  ingsdieiisl. soa  venger- 
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ing;  — roovcr(ij)  s;-robber(y); — rumoer, 
tioise  (tumult)  in  the  s. 

Straatsburfl,  Strasbourg. 

Straal:— s<'hcndcr,s.-rongh-,brawler:hoo- 
ligan ;  — scheudprij,brawimg,ragg-ing  ;hoo  ■ 
liganism;  — slijk,  s.-mnd;  road-drift  {aan 

u-agen);    —slijper    s  -loiinger,  loafer: 

stamper,  pavcr's(paving-)heetle;  —steen, 
paviiig  stone;  Op  de  — steenen.  on  the  pave- 
nient  (the  streets);  — taal,  low  (viilgar) 
lan^uage  (speech);  — veger,  scavenger,  s.- 
orderly,  (crossing-)s5weeper;  —verkeer,  b. 
traffic:  — verlichtinn,  s. -lichting;  — vuil, 

s.-wecpings(-littor);  — wefl,  highroad; 

werker,  roadmaker,  paver ;  — zanji(er(es), 
s.-singer,  gutter-chanter. 

Stral,  severe,  austere,  rijjid,  stern:  — fe 
loop,  stiff  march. 

Straf,  punishment,  penalty,  chasfisenient 
(kastijding) :  Op  — e  van,  upon  (under)  pain 
of,  under  penalty  of;  Voor  — ,  (sentthere) 
punitively,  by  way  of  punishment;  —  krij- 
gen, be  punished;  (De)  —  voelde  hij  niet  in 
'zijn  beurs,  p.  was  no  penalty  tohim;Ik 
zal  je  de  —  kwijtschelden,  let  you  off: 
Dat  hrcngt  z'n  eifjen  —  mee,  carries  its  own 
p.;  Voor  —  in  aanmerking  brengen  en  die 
foedcclen,  recommend  and  award  p. 

Strafbaar,  punishable  (by  law,  with  death); 
liable  to  puuLshment,  indictable  (v.  mif^- 
drijven) :  Zulke  woorden  zijn  — .  actionable ; 
Dat  is    —   fjestehl,  penalized. 

Straf:  — bepalino,  paragraph  (article)  in 
the  penal  code;  penalty-elause  (in  contract) ; 
— bedrei*)  iufi,  penalty;  — boek.Z. — regi'i- 
lcr\  — exercitie,  p. -(pack-,  defaulters*>drill; 
— expedil  ie,  punitive  expedition. 

Straffeloos,  with  impunity;  — lieid,  i. 

Straffen,  punish,  chastise:  De  misdaad 
werd  Fireng  fjestraft,  p.ed  severely;  Dron- 
kenschap ivordt  met  boete  gestraft,  is  made 
punishable  with  a  fine;  Straffer  ( — ster), 
punisher. 

Straf:  — oericlit,  divine  judgment;  — fle- 
vanc/enis,  house  of  correction,  convict- 
prison;  —kolonie,  tramp  (pcnal)  colony, 
convict  colony  (establishment),  detention 
colony  (for  able-bodied  loafers),  penal 
settlement:  — maatreflel,  punitive  meas- 
ure;     — middel,    means   of   punishment; 

— oefeninc),  execution  of  a  sentence; 

plaats,  place  of  execution;  — porto,  stii- 
oharjïc.  fine;  extra  (additional,  excess) 
postairo ;  — porr/.ofjel,(postage)  due  stamp; 
— predikatie,  Icctute:  Een  — predicatie 
hooiden,  talk  likc  a  Dutch  uncle;  — predi- 
ker, consoriouspreacher,  (severe)  moralist; 
—recht,  criminal  law;  — rechter,  criminal 

iudge;  — rechtelijk,  criminal.  penal; 

rcfiels,  lines  (Verg.  ahimdredlinesimpot); 
— reflister,  black-book  (school);  defaulter- 
T)ook(-sheet;  mil.);  — schop, penalty-kick. 

Strafsclnildijj,  snülty,  culpable. 

Slraf:  —tijd,  time  (period)  of  imprison- 
incnt:  Zijn  -  tijd  uitnezeten  hebhen,  have 
served  oue"s  sentence;  — vorderinfl  (Wet- 
boek ran  -  -),  criminal  procedme:  —werk, 
impositious  (impof ),  extra  tosk;  deteiition- 

work  (in   ■school);   —wet,  penal  law; 

wetboek,  penal  code;  —  wetflevinn,  penal 
legislatioii ;    — zaak,    criminaJ    case. 

Strak,  tiqrht.  taut,  severe,  stiff,  set  (face); 
fixed,  hard  (look);  Zijn  gelaat  6Zee/ even  — , 


never  relaxed ;  —  gespannen  touw,  koord, 
taut  (t.)  rope;  — heid,  t.ness,  etiffness, 
severity. 

Straks,  Strakjes,  presently,  by-and-by; 
just  now,  Bome  time  ago:  Tot  — ,  eo  long! 
good-bye  for  the  present- 
Stralen,  beam,  shine,  stream  (from),  radi- 
ate;  be  pluckcd  (bij  examen):  Zij  straalde 
van  geluk,  (her  face)  was  radiant  (b.ing, 
irradiated)  with  happiness. 

Stralen:  — bundel,  pencil  of  rays;  —krans 
( — kroon),  aureole,  nimbus,  halo,  gloriole, 
glory. 

Stram,  stiff,  inflexible,  rigid;  — heid,  s.- 
ness,  inflexibility,  rigidity. 

Stramien,  canvas  for  needle-work,  groimd 
for  embroidery;  catgut:  Op  — werken, 
work  in  catgut. 

Strand,  beach,  sands,  strand:  Op  —  halen, 
h.;Op het  —  Ioopen,walk on theb.  (sands); 
run  ashore  (stranden);  Op  het- — zetten,  run 
ashore;  b. 

Strand:  — batterij,  shore-battery;  — be- 
woner, person  living  near  the  sea-shore; 
—boulevard,  sea-front;  — buit,  salvaged 
loot;    — dief,  wrecker. 

§tranden,  strand,  go  (be  driven,run)  ashore, 
take  ground;  split  (on  a  rock;  ook  fig.). 

Strand:  — goed,  wrecked  goods,  jetsam, 
flotsam;  —ing.  stranding;  — jutter,  b.- 
comber,  wrecker;  — looper,  strand-snipe 
(vogel);  — muur,  sea-wall;  — recht,  right 
of  salvage,  shore-rights;  — stoel,  beehive- 
(dome-)chair;  —tentje,  cabin;  — vond, 
flotsam,  jetsam,  wrecked  goods;  — vonder, 
receiver  of  wrecks,  wreek -master;  — von- 
der! j,  board  of  receivers  of  wrecks; 

wachter,  coast-guard. 

Strateeg,  strategist;  stratcgus  (bij  de  Grie- 
ken); Strategie,  strategy,  strategics. 

Strategisch,  strategic(al). 

Streber,    pusher,    place-hunter. 

Streek,  trick,  ptank  (list);  artifice;  strokc 
(dash. o/ pen)  :region.district,traet(Zo7irf — ); 
line  (of  houses);  bowing  (opriooZ);  point  (of 
the  compass):  Hemeene  — ,  nasty  (dirty) 
trick;  Een  beetje  rf/?i  — ,  a  bit unstrung ; 
Geheel  van  — ,  quite  upset  (unstrimg,  un- 
hinged  altogether  off  the  belance) ;  Van  — 
sij77,  be  out  of  order  (v.  maag  h.Y.);  Hij  Jieejt 
leelijke  streken,  there  are  miderhand  ways 
about  him ;  Streken  uithalen,  play  tricks 
(on,  tegen) ;  Te  3  uur  of  om  die  — ,  somewhere 
about  3 ;  Toen  kwamen  unj  goed  op  — ,  we 
were  getting  fairly  on  our  way  (got  into  the 
knack  of  it,  into  our  stride);  Morgenhopen 
ire  geheel  op  —  te  zijn,  we  hope  we  shall 
bc  set  all  square  tomorrow;  Uit  wat  voor  — 
van  Holland  komt  hij,  froni  what  part  of 
Holland   does  he  come? 

Streelen,  strokc,  fondle,  carcss:  woo  (the 
irind  — ed  her  hair;  the  ba''on  woocd  his 
nostriU);  flattcr,  tickle  (the  palate);  ap- 
pea]  to,  gralify  (the  senses);  — d,  fiatter- 
ing. 

SIrecUng.  carcss, 

SJi'ocp.  stripo.  strealc,  strokc,  line,  dash 
(-  ir):  l)aulk  (ori  hUi.):  Zijn  strepen  krij- 
gen, uci  «iiic"s  stripcH  (tui).):  Er  loopt  (hij 
hem)  een  —  door.  he  hus  a  tilo  off  (a  bce  in 
his  bouruH,  a  screw  loose);  Een  - —  halen 
d«ior,  stiikc  out  (a  word):  Een  —  trekken 
<»iii.  line   niiiiid:    Dut  is  een    —   door   dr 
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rekenina,  put?  a  spoke  In  tho  wheel,  upseta 
oiir  appie-cart,  upsets  all  our  plans  (cal- 
oulations);  Met  de  tecnen  aan  den  —  Maan, 
toe  the  line:   —je,  dash,  hyphen;  striped 
material :  Je  hebt  bij  mij  een  — Ie  voor,  are 
ia  particulai'  favour  witli  me;  Naar  de  — 
komen  (den  Mrijd  aannemen),  come  up  to 
the  scratch. 
Strecpzaad,  hawk'?  beard. 
Slrckbcweoing,  extension  motion. 
Slrekken,  stretch,  extend,  reach;  tend  (to, 
tot):    40   — «Ie  voet,  40  running  f  eet;  Dat 
strekt  i(  lot  eer,  redounds  to  your  (does  you) 
credit;  Tot  voordeel  (zegen)  — ,  bc  benefic- 
ia!  to   a  p.  (be  to  a  p.'s  advantage);  Ver 
— »I,  far-reaching. 
SIrekker,  (ex)tensor,  abducent  muscle. 
Strekking,  tcndency,  purpose,  object,  ten- 
or,   aim,    intention;    purport,  gist  (of  the 
matter). 
Strek:  —spier,  Z.  Sf rekker;  —steen,  stret- 
cher. 
Stremmen,  curdle  (v.  melk),  coagulate  (v. 
bloed);    congeal;    stop,    arrest,    obstruct, 
block  (upt,  hold  up  (hei  verkeer,  tralfic). 
Stremming,  coagulation,  congelation.curd- 
ling;   atoppage,   obstrnction,   blocking-up, 
congestiou,  (of  the  line,  van  de  spoorlijn). 
Slpcmsei,  Stremstol,  rennet. 
Streng,  austere;  rigid,  stern  (look),  strict; 
soTcre  (winter),  stringent  (rw7e);  rigorous: 
In  —en  stijl,  in  a  severe  ptyle;  —e  torst, 
severe  f  rost;  Zijn  eigendom  werd  ■ —  ge- 
ëerbiedigd, his  property  was  religiously  res- 
pected;  De  wet  —  toepassen,  enforce  the 
law;  Hij  was  —  jegens  ons,  severe  upon 
(strict with),  dealt  harshly  (sternly)  with  us. 
Streng,  tracé  (trektouw),  skein  (v.  f/aren,  of 
yarn):  Hij  houdt  zijne  —  vast,  is  wedded 
to  (sticks  to,  Ls  tenacious  of)  his  opinion. 
Strengel,  plait;   —en  (zirh),  twist,  twine: 

In   elkaar   — en,   intertwine. 
Strengheid,    severity,    rigour,    austerity, 

harsh-,  hard-,  sternness. 
Strepen,   stripe,   streak;    Gestreept   (Met 

strepen),  striped,  streaked. 
Streven,  atrive  (after,  for),  aspire  to,  ann  at, 
seek  (after  truth):  —  naar  populariteit, 
emulate  popularity;  Hij  streelt  naar  vol- 
maaktheid, aims  at  perfectioD;Hij  streeft  zijn 
broer  op  zijde,  rivals,  tries  to  cqual  (to  excel, 
to  outdo,  to  outvie)  his  brother,  runs  him 
close;  Het  — ,  efforts,  aspiration,  ambition. 
Stribbelen.  Z.  Tegenstribbelen. 
Striem,  wale,  weal:  stripe,  lash:  De  wind 
striemt  ons  in  't  gezicht,  cuts  into  our  f  aces ; 
— endc  spot,  biting  sarcasm. 
Strijd,  fight,  battle,  action,  combat,  con- 
flict, struggle :  De  algemeene  levens — ,  the 
general  scurry  of  existence;  —  om  het  be- 
staan, struggle  for  life;  —  op  leivn  en  dood, 
life-and-death  struggle,  war  to  the  death 
(knife;  Verg.  Be  at  death-grips  vnth);  mortal 
combat;  Het  zal  een  harden  —  geven,  be  a 
hard  tussle  (fight);  In  den  —  blijven,  be 
killed  in  battle;  In  —  met,  contrary  to 
(equity,  billijkheid),  in  contradistinction  to, 
in  contravention  of,  in  (flat)  dcfiance  of; 
Eenigszins  in  —  zijn  met,  run  somewhat 
counter  to;  Openlijk  in  —  met  de  wet,  in 
open  violation  of  the  law;  In  —  met  al 
wat  rechtvaardig  is,  in  face  of  all  that  is 
jnst;  De  eigenlijke  —  komt  pas  bij  de  kies- 


kwestie,  tug  of  war  will  come  ontheeleetor- 
al  question;  Deze  twee  wcr/fCïi  om  — ,  trj' 
to  cqual  (to  excel,  to  outdo,  to  outvie) 
each  other;  Zich  ten  —e  rusten,  prepare 
for  war;  Ten  — e  trekken,  go  to  war; 
Ten  — e  voeren,  lead  to  battle ;  —  voeren 
tegen,  run  atilt  against;  De  geest  voert  — 
tegen  het  vleesch,  is  at  war  with  the  flesh. 
Strijdbaar,  effective,  efficiënt  (soldiers), 
fighting  (men);  warlike;  -held,  efficiency. 
Strijdbijl,  battle-axe. 

Strijden,  combat,  fight,  war,  contend, 
strive:  Dat  strijdt  met  onze  belangen,  claBh- 
es  with  (is  contrary  to)  our  interests;  Ze 
streed  tegen  haar  zwakheid,  strove  against 
her  weakness ;  Het  leven  en  de  dood  streden 
tegen  elkaar,  life  and  death  were  trjrlng  for 
a  fall  together;  Daarover  valt  niet  te  — , 
that  is  indisputable. 
Strijdend,    contending;    conflicting:     —e 

kerk,  church  militant. 
Strijder,  combatant,  warrior. 
Strijd:  —hamer,  martel;  —handschoen, 
gaimtlet:  — ig,  contrary  (to);clashing, con- 
flicting   (interests);    incompatible,   incon- 
sistent (with) ;  at  issue  with  (—beid,  differ- 
ence,  divergence,  disparity,  of  character, 
etc);    —krachten,  military  forces,  man- 
power;   — leus,  battle-cry. 
Strijdlust,  pugnacity,  combativity,  warlike 
spirit;  — ig,  bellicose,  combative,  pugnac- 
ious,    militant,    aggressive. 
Strijd:  —makker,  brother-in-arms,  fellow 
combatant;  — perk,lists :  HiJ  trad  tegen  den 
revs  in  hei  — perk,  entered  the  lists  against 
thegiant;— ros.war-horse.steed; — schrifi, 
controversial  (polemic)  pamphlet. 
Strijdvaardig,  in  fighting  trim;  game;  ef- 
ficiënt;  — heid,  efficiency. 
Strijd:    —vraag,  question  at  issue,  moot 
point,  open   question;    —wagen,  chariot. 
Strijk:  Dat  is  met  hem  —  en  zet,  quite  usual 
(common)  with  him ;  Hij  kreeg  —  en  strop, 
made  a  bid  to  get  the  premium,  but  he  got 
the  house  knocked  down  to  him. 
Strijkage:  — s  maken,  scrape  and  bow;   II 

bowing  and  scraping. 
Strijk:  —bout,  iron-heater;  — concert, 
concert  for  strings ;  — deken,  ironing-cloth. 
Strijkel,  strickle,  strike. 
Strijkelings.  Z.  Rakelings. 
Strijken,  strike  (a  flag),  haul  down  (the 
colours);  lower,  down  (sail);  smoothe,  iron 
(linen,  etc);  stroke  (streelen),  rub,  brush 
past  ( —  langs);  shuffle;  net  (birds);  hold 
(hack)  water  (met  de  riemen);  spread  (o- 
ver):  Strijk!,  back  alW  Strike \  (bij  roeien); 
let  go  amain  (de  zeilen\);  Hij  streek  het 
geld  van  de  tafel,  swept  in  (pocketed)  the 
money;  Gaan  — ,  cut  one's stick;  Hij  streek 
met  de  handen  door  het  haar,  ran  his  fingers 
through  his  hair;  De  zwaluw  strijkt  Ismus 
het  vmtervlak,  skims  the  surface  of  the  water; 
Hij  streek  me.t  de  hand  over  zijne  oogen, 
passed  his  hand  across  his  eyes ;  Hii  ging  met 
de  prijzen  — ,  carried  away  (off)  the  prizes ; 
Wie  is  met  de  winst  r/nayt  -  -,  pocketed  the 
gain  (profit)?  Hij  strrrk  de  hand  over  het 
hart.  was  nioved  to  be  liboral  ^to  come  down 
handsomely). 
Strijk:  — geld,  premium  to  the  highest 
bidder;  ironing-fee;  —goed,  ironed  linen, 
etc;    —hout:    Z.    Strijkel;    —ijzer,    flat- 
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(box-)iron;  — instrumeiiteii,bowed  (string- 
ed)  instruments,  strings;  — kwartet, 
striniarfed)  qiiartette;  —leer:  Z.  — riem; 
— muziek,  string-music;  —net,  drag, 
Irammel  (v.  visch  en  vogels):  8weep-(dip-)- 
net    (v.    visschen):    —orkest,  string-band 

f-orchestra):  —plank.  Ironing-board ; 

riem.    strop:    — steeo.    whet-stone. 

.Striikster.  ironer:    —  ziin.  take  in  i.ing. 

Strijk:  —stok.  bow.  fiddle-stlck:  Er  hlijft 
veel  aan  mani-  en  — stnk  hanqen,  nnich 
sticks  to  the  fingers  of  promoters:  — tafel, 
i.ing-table. 

Striikvoeten.  scrape  and  bow. 

Strik,  knot,  tie,  bow  ( — je):  looped  cord ; 
springe,  hair-noose,  wire  {ior  catrhivfj): 
Hij  spande  mij  een  — .  laid  a  snare  for  me: 
Hii  werd  in  zijn  eiflen  —  qeranrjen,  caiight 
in  his  own  trap,  hoist  with  his  own  petard : 
Hii  haalde  bijtijdi^  zijn  hoofd  uit  den 
— .  backed  out  of  that  business  in  time; 
— ie,  breast-knot;  — (om  boord),  bow-tie 
(—das). 

Strikken,  knot,  tie:  ensnare.wire,  lay  snares 
(for):  — spanner  ( — netter),  f^naveT  (ook  jig.). 

Strikltnoop,  looped  knot. 

Strikt,  strict.  precise,  accurate,  conscien- 
tious:  — lieitl.  s.ness,  precision,  aceuracy. 

Strikvraac),  catch   (trick)  question. 

Strippelin<|,  strip  leaf. 

Strippen,  strip  off  (leaves):  stem  (tobacco). 

Stripper   (—ster),  stripper. 

Stroef,  rough:  rugged,  harsh  (aivle,  features): 
gruff,  grumpy  (ner=<.):  stiff  (doorhandle): 
—  loopen.  bave  toolittlepurohase(play), 
be  stiff. run  (work) stiffly :— heid.gruffness, 
stiff  ness. 

Strompelaar,  stumbler:  Strompelen. 
stumble:  dodder  about,  be  weak  on  oneV 
legs:  hobble:  lirap  alnng:  Strompelicr. 
stumbling:  Strompelrok.  hobble-skirt. 

Stronk,  stalk.  stem  (r.  kool):  stump  (r. 
homiifn). 

SIrontium,  strontiimi. 

Strontie,  sty  (in  tbe  eye). 

Stroo.  straw  (ook  — /?>):  Bos  — ,  bundie  of 
s.:  Dat  is  niet  van  — ,  not  half  bad:  Wii 
leqocn  hem  nooit  een  —  in  den  veo.  ncver 
give  him  the  slightest  cause  of  offenco: 
Om  hei  Imn/xfe  — lie  irekkev.öra-w  cuts  (s  s). 

Stroo:  — he<l,bedofs  :paillasse:  —bloem. 
immortelle,     everlasting(flower):      — dak. 

thatched   roof:    —dekker,   thatcher: 

fieel.  s.-coloured:  — balm,  (bladeof)s.: 
Een  drenkelinQ  hovdi  ~ich  aan  een  — halm 
ra^t.  a  drcivning  man  will  catch  at  a  s. 
(rush):  — hoed,  s.  hat  (bonnet):  — liuls. 
s.-wisp:    —hut.    thatched    hut    (cottage). 

Strooi:  -biljet,  handbill.  leaflrt:  — Ijns. 
dredcrer.  dredging-box. 

Strooien,  (of)  s. 

Strooien,  strew,  scatter:  sprinkle  (ashes), 
diedaro  (siiriar):  litter  (v.  vee):    spread. 

Stro«»i«'r.  ixnince-box;  castor. 

Strooisel.  litter. 

Strooi:  —suiker,  powdered  sugar.  caster- 
sugar:  — siiilierljes.  sugar-plums  (to  strew 
\vith):  —zand.  pounce  (v.  ivld):  fine  sand. 

Strook,  floiiuoe  (v.  japon,  efr.),  friU,  strip, 
fillet.  band,  ribbon:  counterfoil  (r.  posf- 
vnssel  b.v.),  label  (roor  adres):  Met  — en, 
frilled,  flounced:  Sloop  met  — ,  frilled  pil- 
low-casc:    —   papiei"  (telear.),  tape,  fillet, 


strip  (of  paper);   Geplooide   — ,  pleated 
(tucked)  fl. 
Strookarton,     s. -board;      —fabriek,     s.- 

board-factory. 

Strooken,  tally,  agree,  bain  accord  (with): 
Dat  strookt  niet  met  mijne  inlichtingen 
(inzichten),  doa«  not  t.  with  my  Information 
(does  not  suit,  fit  in  with  my  views). 

Stroo:  — kleur,  s.-colour;  —leger,  bed  of  s. 

Stroom,  stream,  current  (in  air,  water: 
electric  c. );  flood  (of  ligh  t,  tears):  flow,  volume 
(of  word.s),  torrent,  (large)river:  ErisQeen 
—  (electr.),  the  current  is  not  active:  De 
regen  viel  in  — en  neer,  feil  (came)  down  in 
torrents,  (sheets);  Met  den  —  7neegaan,go 
with  the  s.;  De  boot  ligt  op  — ,  is  moored 
in  mid-s,  in  the  tide-way;  Tegen  den  —  in 
f)aan,  strive  against  the  s.  (fig.). 

Stroomaf(waarts),  down-s.;  down  the 
river;  with  the  tide. 

Stroo:  — man,  man  of  s. ;  jack-s.;  —mat, 
s.-mat;  —matras,  s.-mattress;  pallet, 
paiUasse. 

Stroom : — bed,river-bed,cbannel  of  a  river: 
— breker,  starling  (r.  brug),  weir;  cir- 
cuit-(contact-)breaker  (eZ€c<r.);  back -water, 
groync. 

Stroomen,  stream,  flow,  pour,  crowd :  Het 
stroomt  er  naar  toe,  people  are  crowdtng 
(flocking)  to  it:  — d  valer,  running  water. 

Stroom :  —gebied,  river-basin,  catchment- 
basin  :   — flod,  rivergod. 

Strooming,  current,  (trend,  drift,  of  public 
opinion,  tendency :  De  tegenwoordige  - —  t.s 
in  die  richting,  tendency  is  that  way  (in 
that  rtirection). 

Stroom:  — kaart,  hydrograpbic  chart ;  — 
levering,  current  supply :  —meter  (eZecir.), 
galvanometer,  ammeter:  —nimf,  naiad; 
— omlegger.  rotary  converter. 

Stroomopfwaarts).  ups.;  up  the  river; 
against  the  tide. 

Stroom:  —regelaar,  controller;  — sluiter, 
circuit -closer  (electr.):  — sterkte,  intensity 
(of  an  electric  current):  —  versnelling(en), 
rapids:  — wisselaar,  break,  conimutator, 
(current- )reverser   (electr.),   electropeter. 

Stroop,  treacle,  molasses,  syrup;  sirup: 
Gele  — .  golden  syrup;  lem,.  —  om  den 
mond  smeren,,  butter  a  p.  up;  — achtig, 
like   t..    treacly,    syrupy. 

Stroopapier.  s. -pa per. 

Stroopen,  pillage.  maraud,  rove  in  search  of 
plunder:  strip  (off):  skin  (animals):  x>oach 
(vild.  enz.). 

Strooper.  poacher;  marauder,  raider;  — ij. 
poaching:  marauding. 

Stroopfabriek.  syrup-factory. 

Stroopijp,  shawm. 

Stroop:  —kan,  ( — pot)  t.-pot:  Hij  loopt 
met  fZf/i  — pot.  makes  iise  of  the  sugar- 
basin;  —kwast:  Met  den  — kvast  loopen: 
Z.  — ■  om  den  mond  smeren:  — lepel,  t.- 
spoon;  — likker,  flatterer,  bootlick,  lick- 
spittle,  toad-eater;  — pil,  t. -stick. 

Stroo:  —man  (-pop),  man  of  straw. 

Strooptocht,    raid,    predatory    incursion. 

Stroo:  — snijder,  s. -cutter:  Zü  dronken 
limonade  door  — ties,  drew  lemonade  up 
straws:  — vlechten,  s.-plaiting;  — vuur, 
s.-fire  (ook  lig.:  flickering  ardour,  short- 
lived  zeal);  — wisch,  s.-wisp.  wisp  of  s. : 
Hij  kwam  op  een  ■ — visch  aandrijven,  to 


tliia  ylacB  as  poor  as  a,  rat;  — zak,  s.-inat- 
tress,  pallet. 

SIrop,  halter,  rope;  (rimiiing)  noosc,  sllng-: 
Keri  —  \;ni  eert  juurjen,  a  little  rascal  (a 
pickle,  u  ffieat  haiidful);  Hij  deed  zichzelf 
ccn  —  om  din  hals,  pÈt  a  rope  (halter) 
ronu<l  liis  (iwii  neck,  twisted  his  owa  rope 
{jig.);  Hij  werd  tot  den  —  veroordeeld,  coii- 
demued  to  be  han?ed  by  the  ueck. 

Stropdas,  stock;  Stroplie,  strophe. 

Stroppen,   snare,   catch   with   a   snare. 

Strot,  throat;  syrinx  (v.  zangvogelv) :  — a- 

der.  jiigiilar  vein;  —klep,  epiglottis; 

leiihooi'd,  laryiix  (\an  het  — ,  laryngeal; 
OulstekiiMi    erraii,    laryngitis). 

StruhbeliiMi,    düticulty,    trouble,    bother. 

Striifliiur,  structure,  texture. 

Struif,  omelet. 

Struik,  shrub,  bush;  — aehticj,bushy,sh.by. 

Struikelblok,    stumbling-block,    oljstacle. 

Struikelen,  stunible  (at,  tegen),  be  tripped 
up  by  {over):  Doen  — ,  trip  up;  Zij  strui- 
kelde, her  foot  t.ped;  Over  zijn  woorden 
— ,  trip  in  one's  speech  (over  one's  words). 

Siruikelinci,  stumbliug,  stumble,  trip. 

Struikelsteen,  stumbling-stone. 

Struik:  — cjcwas,  sh.s,  sh.bery;  — heide, 
ling;  — roover,  highway-man,  lootpad; 
knight  of  the  road;  — rooverii,  highway- 
robbery. 

Struis,  ceruse,  white  lead;  ostrich  (struis- 
vogel). 

Struis:    — (kweek){|ras,   spear-grass. 

Struisvogel,  ostrich;  — ei,  o.-egg;  — maao, 
stomach  of  an  o.  (a  horse,  fig.);  —poli- 
tiek, o.  policy  (play  the  o.,  — rogelpolitiek 
volgen);    — veer,  o.-feather. 

Studeeren,  study,  read  (for  an  exam.); 
practise  (music):  —  in  de  medicijnen  (rech- 
ten, theologie,  tviskunde),  s.  medicine  (for 
the  bar,  law,  divinity,  mathemalics); 
Waar  heeit  hij  gestudeerd,  what  univers- 
ity  has  he  been  at?  —  aan  de  universiteit, 
s.  at  the  university;  be  at  college  (Eng.); 
Heeft  hij  te  Oxiord  gestudeerd,  is  he  an 
Oxford  man  (Oxonian)?  Gestudeerd  per- 
soon, university  man,  professional  man. 

Studeer:  — kamer,  study;  —lamp,  read- 
ing-lamp. 

Student,  student;  undergraduate  (alléén 
in  Oxiord  en  Cambridge ;  Verg. :  divinity 
(theoloHical),  medical,  law  s.;  s.  of  phil- 
osophy). 

Studenten:  —almanak,  university  calen- 
dar;  — bond,  s.'s  union;  — corps,  Corpo- 
ration  (of  s.s)  s.s'  club  (association); 

grap,  s.s'prank;  — leven,  s.(8')  )ife  (college 
life);  —lied,  s.s'  song;  — societeil,s.s'  club; 
—streek,  s.s' trick(prank);Studentikoos, 
studentlike 

Studie,  study.  stiidies:  Het  plan  is  in  — , 
is  under  consideration,  being  considered; 
Een  stuk  in  —  nemen,  put  a  play  into 
rehearsal;  Mijn  broer  is  op  — ,  at  college 
(at  the  university);  Daar  heb  ik  mijne  — 
va7i  gemaakt,  1  have  made  it  mypartieul- 
ar   s.;    — beurs,   scholarship,  exhibition; 

— boek,   manual,   text-(study-)book; 

londs,  foundation;  — kop,  head  for  s.  (ook 
voor    schilder);    — kosten,  college-(s.ing-) 

expenses;   — reis,  instructional  tour; 

tijd,  years  of  s.,  coUege-daj^s ;  — vriend, 
college  frienrt;   lover  of  reading. 


Stug,  «urly,  öullen;  obsiüuate,  head-ntioug; 
—beid,   surliuess;    obstlnacy,   etc. 

Stuit:  — aarde,  dry -raould;  — bal,  wolf's 
fist;  — meel,  pollen;  —zand,  drift-sand 
(Vei'g.  sand-drU't,  opeengesioven  zand);  —- 
zwam,    puff-baU,    commoii    lycoperdon. 

.Stuip,  couvulsion:  Een  —  krijgen,  be  sei- 
zed  with  a  c. ;  Zich  een  —  lachen,  be  con- 
vulsed  with  laughter. 

Stuip:  — achtig,  convulsive;  — trekken, 
convulse :  — de  beweging,coTiYulsive  niotion; 
^trekking,  convulsion,  convulsive  move- 
ment,  twitching:  Hij  ligt  in  de  laatste  —en, 
is  in  the  last  agonies  (the  a.  of  death),  iu 
death  agony. 

Stuitbeen,  coccyx,  taü-bone. 

Stuiten,  arrest  (the  flames,  etc);  check  (te- 
genhouden); be  repugnant  (distasteful)  to  a 
person;  encounter  ( —  op);  meet  (with  dif- 
ficulties):  De  bal  stuit  tegen  den  munr, 
rebounds  from  the  wall;  De  vlammen  in 
haren  loop  — ,  arrest  . .  .  in  their  course. 

Stuitend,  shocking,  obnoxious,  objcction- 
able. 

Stuiter,  big  marble;  — en,  play  at  m.s. 

Sluitstuk,  nimp-piece. 

Stuiven,  be  dusty;  tear  (rush)  along:  Het 
stuift  erg,  there  is  a  great  deal  of  dust,  it  is 
very  dusty;  Hij  stoof  de  kamer  uit,  flung 
out  of  the  room;  We  stoven  er  langs,  were 
tearing  along  (tearing  past  it). 

Stuiver,  penny:  \  ier  — ,  fourpence;  Vier 
— s,  four  pennies;  Een  —  van  een  gulden, 
penny  in  the  guUder  ( --=  five  per  cent.,  5  % ); 
Een  —  gespaard  is  een  —  gewonnen,  a 
p.  saved  is  a  p.  gained  (got);  Geef  me  voor 
een  —  (voor  anderhalven  ■ — )  peren,  let  me 
have  a  p.-worth  (three  halfpenceworth)  of 
pears;  Schrijf  mij  voor  een  —  op  (schrijf 
dien  —  maar  op),  put  me  down  a  p.-worth, 
put  a  p.  to  my  account ;  Hij  heeft  een  aardig 
— tje,  got  a  nice  little  suni ;  Een  — tje  kan 
raar  rollen  (Men  weet  nooit  hoe  een  — tje 
rollen  kan),  things  may  take  strange  turns, 
the  unexpected  always  happens;  — tje 
wisselen,  play  puss  in  the  corner,  play  the 
game  of  "the  postman" ;  Het  is  een  —tje  op 
zijn  kunt,  a  regular  toss-up;  his  fate  is 
trembling  in  the  balance  (Zie  Dubbettje). 

Stuivcrkruid,  penny -wort;  cake  (bar)  of 
soap. 

Stuk,  piece,  play  (ook  tooneel — ),part;  head 
(of  cattle);gun  (geschut,  piece  of  ordnance) ; 
document;  snippet  (lap),  paper  (artikel); 
letter  totheeditor(mffe2onden — );  llbj-oken: 
—  grond,  patch  (plot)  ofgroimd; — s  we, 
head  of  cattle;  Aangeteekende  — ken.  regis - 
tered  articles ;  man  (dam- ,schuakspel);\enst\i 
(of  wood,  rotton),  bit  (of  string);  — ken  en 
brokken,  odds  and  ends:  Hij  s.  en  br.,  hit 
(piece)  by  bit  (piece),  (by)piece-(inch-)meal; 
Het  was  aan  st.  en  br.,  wassmashed  allto 
pieces;  Bij  't  —  öeteZew,  pay  piece-rates  (by 
piece-work);  JDc meeste  kannenzyn — ,most 
of  the  jugs  are  chipped  (fireöarsten) ;  Mijne 
schoenen  zijn  geheel  — ,  in  holes ;  Drie  maan- 
den aan  één  — ,  straight  on  for  three  months; 
Hij  sprak  drie  uur  aan  een  —  door,  for  three 
hours  together  (at,  on  a  stretch),  on  end; 
Op  —  van  zaken,  af  ter  all,  when  it  comes 
to  the  pointr  Uit  één  — ,  in  one  p.;  p.less; 
J%(.rk  uit  één  — ,  frock  all  in  one  (p.);  Man 
uit   één   — ,  high-(strong-)piincipled  man; 


STUK  A  HOOR. 


Kleia((iroot)  van  — ^,of  a small  (tall)  stature, 
short  (tall)  of  build  (stature);  Ik  heb  er  een 

—  of  lien,  got  about  ten;  Het  schip  hceH 
tivinlio  — ken,  mounts  twenty  guns;  — 
hreken,  break  to  p.s;  —  lezen,  read  to 
tatters;  Iets  aan  — ken  slaan,  kuock 
(smash)  a  thing  to  p.s;  Aan  't  —  verkoopen, 
sell  by  the  piece;  Bij  7  —  verkoopen,  sell 
singly;  Aan  — ke7i  vallen,  tall  to  p.s;  De 
Icnechts  werken  bij  het  — ,  niy  men  work  by 
the  p. ;  l7i  één  —  door  lezen,  read  right 
(straight)  through;  Ilij  heeft  een  —  in  de 
broek,  bis  trousers  have  been  mendcd 
(patched);  In  — ken  scheuren,  tear  iu  p.s; 
In  — ken  snijden,  out  up ;  Hij  bleef  op  zijn 

—  staan,  insisted  on  hls  point;  was  very 
positive,  was  very  tenacious  of  bis  opinion, 
stood  to  bis  guns,  held  (struck)  to  bis 
point;  Op  geen  — ken  na,  not  by  long 
clialks;  Op  het  —  van  godsdienst  versta  ik 
geen  scherts,  in  point  of  religiou  I  will  stand 
no  joking;  Kr  bleef  van  zijn  redeneering  geen 

—  Iicel,  bis  reasoning  (logic)  was  torn  to 
ribbons;  \'an  zijn  —  brengen,  bring  a  per- 
son  to  ground,  put  (beat)  bim  out  of  coun- 
tenance;  Dat  bracht  me  van  mijn — .disturb- 
edj  niy  composure  (self-possession),  bowl- 
ed  me  over;  threw  me  off  my  perch 
(balance);  Ik  i-aakte  van  mijn  — ,  lost 
countenance,  my  self-command  (got  flur- 
ried,  became  confused),  was  tboroughly 
upscl;  — je  mensch,  p.  of  humanity;  Er 
staat  een  — je  over  hem  in  de  courant,  is 
a  pai'  about  bim  in  the  paper;  Hij  vertelde 
hel  mij  van  — je  tot  beetje, ga,ye  me  a  detailed 
account  of  it.  Z.  Kapot. 

Stukadoor,  stucco-worker,  plasterer;  —en, 
piaster,  s. ;  — svverk,  plasterer's  work, 
s.-work. 

Stuk:  — goederen,  geueral  goods  (cargo), 
case-goods;  — goediading,  g.  cargo;  — — 
rijder,  (artillery-)driver. 

.Stuksgewijs,   by   the  piece,   one  by   one. 

Stuk:  —vat,  vat  of  24  ankers;  — werk,  p.- 
work,  job-(task-)work,  paid  for  by  the  p.: 
Ons  weten  is  slechts  — werk,  we  know  in 
part,  ourknowledgeisonlypatch-work:  - — 
werker,  p.-worker,  jobbing-band,  jobber. 

Stulp,  hut,  hovel,  sbed;  glass-bell  {stolp); 
— kooi,  cbicken-coop ;  — vornilg,  bell- 
shapcd. 

Stuiiiper(d),  poor  feUow  (wretch);  dabbler. 

Stuniper(aeh)tig,wretcbed,miserable;buii- 
gling:  — e  vertooning,  one-horse  show;  — 
lieid,  wretchedness ;  bungling. 

Sturen,  seud  (for);  steer;  direct,  guide:  Ik 
zal  er  om  — ,  s.  for  it;  Naar  den  xcal  — , 
stand  in  to  the  land  (shorewai-d). 

Stut,  prop,  sbore,  stay,  support;  stand-by, 
stay  and  prop  ( —  en  steun);  — balk,  sup- 
porting  beam,  joist;  —muur,  buttress, 
retaiu(lng)-waU,  breast-wall. 

.Sluiten,  prop,  shore,  support,  butti-ess  up. 

.Stuui',  helm;  haudle-bar,  steering-gear, 
tiller;    management    (fig.).    Z.    Overstuvr. 

.Stuur:  —boord,  starboard ;  — inrichting, 
steering-gear;  — ketting,  tiller-(steering-) 
chaiu;   — laslic),  overladen  aft  (schecpst.). 

Stuurman,  (chief  «r  first,  second)  mate; 
cox-swain  (v.  giek);  helmsman.  man  at  the 
helm  (roerganger):  —  aan  den  wal,  arm- 
chair  critic ;  De  bcstr  si  uurlui  staan  aan  wal 
the  man  on  the  vvall  is  the  best  playor;  the 


best  horseman  ls  always  on  bis  f  eet;  bach- 
elors' wives  and  maidens'  children  are  well 
trained;   every  one  can  tame  a  shrew  but 
be  that  bas  her. 
Stuurman:  — schap,  navigation,  seaiiutn- 

ship;    — skunst,'   (art    of)    navigation. 
Stuur:  — rad,  steering-wheel ;  — reep,  tiU- 
er-rope;     —   stang,  handle-bar;   — stoel, 
stern-sheets;    — louw,   tiller-rope. 
Stuursch,  surly,  sullen;  gruff,  cro.ss-graiu- 

ed;    — heid,   sui'liness,   etc. 
Stuw(dain),    weir;    barrage. 
.Stuwadoor,  stevedore.- 
Stuwage,  stowage;  Stuwen,  stow  (goods); 
propel;  dam  up  (the  water);  Stuwer,  s.er. 
Stuw:  — kracht,  propelling-force,  driving- 
power;  lifting-power,  lift  (of  balloon),  buoy- 
ancy  (alle  opwaarts);  — materiaal, dmina- 
ge  ( —  mat.d.mat); — plank,shifting-board. 
Stygisch,  Stygian.  Styliet.  Z.  Pilaarheilige. 
Styx,  Styx. 

Subcommissie,  sub-committee. 
Subiet,   at  once;  Subject,  subject;  —iel, 

s.ive;  — iviteit,  s.ivity. 
Subjunctief,  subjunctive. 
Sublimaat,   sublimate;   Sublinieeren,   s. 
Subordinatie,  subordlnation. 
Subsidiar,  wltb  the  option  of,  in  the  alter- 
native,  in  default:  Vijf  gulden  boete,  —  2 
dagen  gevangenisstraf,  a  fine  of  5  guilder.s 
or  in  d.  (in  the  a.)  2  days'  imprisonment. 
Subsidie,  subsidy,  bounty,  subvention  (bij- 
slag),   (public)   grant:    — s   v.   Staatswege, 
grants  from   the   Treasnry;   Scholen  met 
(zonder)  — ,  (un)endowed  schools;  —  ver— 
leeuen.  subsidize,  grant  a  s.,  confer  a  s. 
OU  =Subsidieeren:  Gesubsidieerde  .sr/(o- 
Icu  .subsLlizecl   schools. 
Sul»lanli('.  ^^ll>stance,  matter. 
Siib^iiiiitici,  ^iibstantive. 
Siib>(iUieet'e!i,  substitute;  replace;Substi— 
lutie,substitution;Substituut,substitute. 
Subtiel,  subtile  (vero),  subtle;  Subtibili- 

leit,  subtlety. 
Succes,  success,  aebievement:  —  hebben, 
score;  catch  on;  Hij  sprak  met  — ,  to  good 
(little)  purpose,  s.fully;  Hij  had  —  in  het 
debat,  the  score  in  the  debate  was  to  bim ; 
De  zanger  (het  stuk)  had  volstrekt  geen  — , 
was  a  féarful  f  rost;  Zij  had  veel  — ,  made  a 
decided  hit ;  Het  stuk  had  veel  — ,  bad  a 
great  rim, ;  Het  boek  (de  zanger)  had  veel  — 
was  a  decided  (great)  s. ;  Zijne  aardigheid 
had  geen  — ,  feil  flat;  Ik  wenscb  u  — ,  yoii 
s.,  good  luck  to  you! 
Successie,  succession;  — belasting;  7..  — 

rechten. 
Successieï    ( — sievelijk),    successivedy). 
Successie:  — oorlog,  war  of  s. ;  —rechten, 
deatb-duties,  inheritance-tax,  legacy-(pro- 
bater)duty,   s.-duty. 
Succursaal,  branch-establisbment  (-office). 
Sudelen   (De),    (The)   Sudetic   Mountains. 
Sudermanland,  Sudermania. 
Suf,  diül;   doting:   Zich   —  zitten  denken, 

puzzle  one's  brains. 
Suffen,  dote;  be  in  the  clouds  (Verg.  In  de 

wolken  zijn,  walk  on  air). 
Suffer(d),  Sufkop,  dxül  spark,  dntfer,  muff, 

dotard. 
Suffcrig,  dull,  doting:   HiJ   werd   — ,  feil 
into  dullness;  —heid,  dulness  =  Sufferij, 
day-dreaniing. 


SUGGKKEEREN. 


SYSTEMATISBEREN. 


Suggerecrcn,  suggestCion);  Suagestie,  s.- 

lon:  Doop  —  in  slaap  brengen,  charm  a- 
sleep;  — I,  suggestive. 
Suiker,  sugar:  Zij  deed  nog  wat  —  bij  de 
appelmoes,  sweetened  up  the  apple-sauce. 
Suiker:  — accijns,  s.  duty;  — ahorn,  s.- 
maplc;  — appel,  custard  apple;  — liali— 
kcr(ij),    confecüorier(y);    — biel,    s.-beet; 

— boon,  sweet-bean;  s.-plum  {bonbon); 

brood,  s.-loaf;coneof  s.  {Verg.  s.-loaf  hat); 
— bus,  s.-canister;   —cultuur,  s.  ciilturc. 
Suikeren,  s..  sweeten  (up). 
Suiker:  — fabriek,s.-factory  (-iniIl,-work8); 
—gast,    8.-louse(-mite);    — gehallc,    per- 
centage of  s. ;  —goed,  oonfectionery,  sweet- 
mcats;    —handel,   s.-trade;    — houdend, 
containing  a.. 
Suikerig,  s.y,  s.ed;  Suikerij,  succory. 
Suiker:  — lepcllje,  s.-spoon;— l«»rd,s.-loid; 
— meloen,  sweet  melon ;  — niot;Z.  — gast; 
— netel,  deadnettle;  —plantage,  s.-plant- 
ation;  — oom.  Z.  Erf;  —planter, s. -plant- 
er;   — pot,  s.-basin(-bowl);    — premie,   s. 

boimtry;    —raffinaderij,  s.-refinery; 

raffinadeur,s.-refiner;  — riet,  s.-cane; 

rietmolen,  cane-mlU;  —smaak,  s.y  taste; 
—steel,  s. -stick;  — strooier, s.-caster(-sif- 
ter,  dredger);  —stroop,  molasses;  —tang, 

s.-tongs;  — tje,  s.  phim,  s.  drop,  comfit; 

vat,  s.  -cask,  — water,  s.  and  water ;  — werk, 
conf ectionery ;  — ziekte, diabetes:  Hij  lijdt 
aan  — ziekte,  is  a  diabetic  (person). 
Suikerzoet,  as  sweet  as  s.;  s.ed,  s.y  (Hg-)'- 

— e  woordjes,   honeyed   words. 
Suite,  suite  of  rooms;  sequence  of  cards: 
Luitenant  h  la  — ,  lieutenant  unattached 
(additional). 
Suizebol, road-bog ;  — len,  be  giddy  (dizzy) : 
Het  deed  me  —len,  it  gave  me  the  blind 
staggers. 
Suizen,  whizz   {v.  kogels);  sough,   sigh  (v. 
wind);  rustle  (v.  regen,boom);hnzz  (gonzen). 
Suizing,     buzzing,    singing    in    the    ears; 

rustling  (susurrus)  of  the  trees:  Ik  heb 

en  in  mijne  ooren,  my  ears  sing  (tingle); 
Mijne  ooren  —  {d.  i.  men  praat  over  mij), 
my  ears  are  burning. 
Sujet,  subject;   actor;   scamp   (pers.). 
Sukade,    candied    (lemon-,    orange-)peel. 
Sukkel,   booby,    noodle. 
Sukkel :  Hij  is  aan  den  — ,  an  invalid,  ail- 
ing;   Zij  zijn  den  geheelen  nacht  aan  den  — 
geweest,  making  a  nlght  of  it. 
Sukkelaar(ster),    invalid,    sickly    person, 

valetndinarian ;    drudge,    bimgler. 
Sukkelachtig,  ailing;  bimgling. 
Sukkelarij,   lingering   disease    (weakness). 
Sukkeldraf,  jog-trot,  egg-trot:  Het  paard 

liep  op  een  — ie,  was  jogging  along. 
Sukkelen,  be  ailing,  be  sickly  (an  invalid), 
rub  on  miserably  (Hg-  voortsukkelen);  triid- 
ge  (plod)  along:  Hij  sukkelde  achter  zijn 
vader  aan,  trudged  af  ter  his  father;  Hij 
sukkelt  achteruit,  is  growing  (getting) 
worse  (and  worse);  Hij  sukkelt  met  zijn 
Fransch,  is  weak  (shaky)  in  French;  — d, 
invalid,  ailing. 
Sukkel:  —gang,  slow  pace; —partij, ling- 
ering disease:  Het  is  bij  ons  aan  huis  een 
— partij,    there  is  soraething  the  matter 


with  all  of  us  at  home ;  Dat  wordt  een 

partij,  we  shall  never  see  the  end  of  it ; 

trein,  slow  train. 
Sul,   (soft)  Johnny,  noodle,  sammy,  silly- 
soft,  booby,  simpleton,  poop-stick,  sawney : 
Ik   vond  hem.  een  — ,   thought  him  soft. 
Sullebaan,  slide;  Sullen,  slide. 
Sullig,  simple,  soft,  goody-goody. 
Sullau,  sultan;  —aat,8.ate;  Sultane,  s.a. 
Suniack.  sumach(-tree). 
Siininia  Summarum,  in  sum;  Dat  is  het 

suiiiiiiuiii,  the  limit. 
Superieur,  superior;  Superioriteit,  super- 

iority. 
Superlatief,  superlative. 
Suppleeren,  supplement,  supply  the  defi- 
ciency;  pay  the  margin  (geldhandel);  Sup- 
plement, s.,  s.tary  sheet  (volume);  Sup- 
pletie, completion:  -troepen,  siipports. 
Suppletoir,   snpplementary. 
Suppliant,  petitioner,  suppliant. 
.Suppoost,  warder,   keeper,  guardian,  ser- 

vitor. 
Suprematie,  supremacy. 
Suriname,  Surinam. 
Surnumerair,  supernumerarj-. 
Surplus,  surplus,  excess. 
Surprise,  surprise(-packet). 
Surrogaat,  succedaneum,  substitute,  makc- 

shift. 
Surséance,  suspension  (of  payment). 
Surveillance,  siirvcillance  (gcw.  ongunstig) ; 
oversight,   watch;  Surveillant,  overseer. 
Susanna,    Susan,    Suzanna,   Su(z)e,  Susie. 
Sussen,  hush,  lull  (asleep),  qulet  (a  baby); 
soothe,  pacify;  croon  (over  a  child);  salve 
(conscience). 
Suzerein,  suzerain;    — iteit,  s.ty. 
Sybariet,    sybarite    (welht steling);    — isch, 

sybarific(al). 
Syllabe,    syllable;    Syllabus,    syllabus. 
Sylphide,  sylph. 

Symboliek,    symbolism,    symbolics. 
Symbilosch,  symbolic(al):  —  %'oorstellen, 
symbolize;    Symboliseercn,    symbolizc; 
Symbool,  symbol. 
Symmetrie,    symmetry;    Symmetrisch, 

symmetric(al). 
Sympathie,  sympathy,  fellow-feeling:    — 
met  uw  verlies,  condolence  in  your  bereaye- 
ment;  — ën  en  antipathieën,  likes  anddis- 
likes;  Sympathische  inkt,  chemical  ink. 
Sympathiek,  sympathetic(al),  congenial. 
Sympathiseeren,  sympathize. 
Symphonie,    symphony;    Symphonisch, 

symphonic;  Symptoom,  symptom. 
Synagoge,  synagogue:  In  de  ■ — ,  at  (the)  s.. 
Syndicaat,  syndicate,  ring,  combine;  \in- 

derwriters  (garantie — ). 
Synodaal,    synodic(al):    Synotle,    synod; 

convocation  (provinciale  — ,  Eng.). 
Synoniem,  synonym;  II  s.ic(al),  s.ous; — ie, 

s.y;  Syntaxis,  syntax. 
Syphon,  siphon. 
Syracusaansch,    Syracus(i)an ;  Syracusc 

Syractise. 
Syrië,   Syria;    — r,  Syrisch,   Syrlan. 
Syring;  Z.  Sering. 

Systeem,  system;  Systematiscli,s.alic(al). 
Systematiseeren,  s.atize,  reduce  to  a  s. 


T,  V.  T;  'l  (hd),  it,  the;  t.  a.  p.,  hi^ber  up  as 
quoted;  t.  w..  to  wit,  naiiiely,  viz.  (vide- 
licet). 

Taan,  TagVLs. 

Taai,  tongh;  wiry,  fstringy.  leathery  (meat); 
stubborn:  vi<;cons,  tenacioup  (v.  vloeisioj- 
fen);  durtile  (r.  metaal):  —  «jeduld,  untir- 
ing  patience;  Gij  houdt  u  —,  wear  well, 
bear  you  age  well ;  Houd  je  — ,  never  say 
die,  keep  your  pecker  up ;  —  vIeesch,toiigh 
meat.  shoe-leather  {scherts.):  —  zijn,  be 
niue  lived,  die  hard;  be  tenacious  of  life; 
—  Iieid,  t.ness,  hardiness;  stringiness;  stub- 
boriiuess ;  viscosity ;  ductility ;  vitality. 

Taai-taai,  kind  of  gingerbread. 

Taak,  task,  job:  Zware  — ,  tonghproposit- 
ion,  a  large  order;  Ik  heb  mij  dit  tot  — 
fjesteld.  made  it  niy  t.,  set  myself  this  t. 

Taal,  language:  speech,  tongue:  —  noch 
teeken,  neither  soiind  nor  sight  (word  nor 
sign);  X'uile  —  spreken,  be  foul-mouthcd 
f -spoken,  -tongued);  Ui]  is  goed  ter  — ,hasa 
tongne  in  his  head,  has  the  gift  of  thegab. 

Taal;  — armoede,  poverty  of  1.;  — be- 
derver, corrupter  of  a  1. ;  —boek,  gram- 
mar;    — deel,    part    of    speech;    — eiopn, 

idiom;  — fout,  grammatical  mistake: 

fjebruik,  (coUoquial,  conversatlonal)  usa- 
ge;  — fleleerde,  philologist,  linguïst; 

jievoei,  liugnistlc  feeling;  — hervormer, 
refornier  of  the  1.  (of  speech);  —kunde, 
phllology ;  — kundicj.llngnistlc.  grammat- 
ical: -kundige,  philologist,  linguïst: 

leeraar.  master  (teacher)  of  l.s:  — oefe— 
ninf),  grammatical  exercise:  — onder- 
wijs, Instruction  in  a  1. ;  — refjeLgrammat- 
ical  rule,  nde  of  grammar;  — schat,  toc- 
abulary  of  a  1.,  thesaunis  of  words  and 
phrases;  — verschijnsel,  phenonienon  of 
a  1.;  — vorscher,  philologer;  — wet,  law 
of  1.,  linguistic  law ;  —  wetenschap. science 
of  1.,  linguistics,  philology;  — zuiveraar. 
purist;  —zuivering,  purism. 

Taan,    tan;    — bloem,    (common)    tansy. 

Taanderij,  t.nery,  t.-yard. 

Taan:    —huis,   t.-house.   t.nery;    —ketel. 

t.-vat:   —kleur,  t.-colour,  tawniness; 

kleurig,  tawny;  —kuip,  t.-vat. 

Taart,  tart.  fruit-cake:  Van  de  —  ^even, 
give  it  a  person;  Hij  kreeg  van  de  — .  was 
severely  criticized;  got  a  soimd  thrashing. 

Taarten:  —bakker,  confectioner,  pastry- 
cook;  —deeg,  batter,  paste:  —doos,  t.- 
bos;   — schep,  t. -server. 

Taats,  peg  (of  a  top);   —tol,  p.-top. 

Tabafiie,    smoking-room ;    smoking-den. 

Tabak,  tobacco  {Verg.:  mild.  mediimi  and 
fnll  — );  the  weed,  baccy  (zéér  gemeen: aam): 
Dat  is  hrel  andere  — ,  quite  another  pair  of 
shoes. 

Tabaks:  — asch,  t.-ash;  — blad,  t.-leaf; 
— doos,  t.-box;  — fabriek,  t.-(nianu)fact- 

ory;    —fabrikant,    t.-manufactnrer; 

handel,  t.-trndc:  —handelaar,  t.-mor- 
chant:  i.nist;  -hart.  t.-liearf  ;  — kei-\er. 


t.-cutter;  — kistje,  t.-box;  — kooper,  t.- 
merchant  (-dealer);  t.nist;  —land,  t. -field; 
country  where  much  t.  is  gi'own;  — lucht, 
smell  of  t.;  —pijp,  t.-pipe;  — plant(age), 

t.-plant(atlon);  —planter,  t.-planter; 

pot,  t.-pot  (-jar);  — pruim,  quid;  — rol, 
t.-roU;  —rook,  t.-smoke;  —schuur,  t.- 
shed  (-barn);  —stank,  offensive  t.-smeU, 

t.-stench:    — stoppertje,    t. -stopper; 

teelt,  t. culture;  t.-growing;  —val,  t.-eask; 
— veiling,  sale  of  t. ;  — verkooper,  t.nist; 
—walm,  dense  t.-smoke;  — winkel,  t.- 
shop;  t.nist's;  — zak,  t.-pouch. 
Tabbaard  {-berd),  tabard,  robe,  gown,  toga 
lem.  op  zijn  —  komen,  dust  a  p.'s  jacket. 
Tabel,  table,  index,  schedule,  list:  — len 
maken  van.  tabulate;  Tabellarisch,  tab- 
ular,  tabulated,  in  tabular  form:  — e  op- 
gaaf, tabular  statement;  Tabelleeren,tait)- 
ulate. 
Tabernakel,  tabernacle:  Feest  der  — en, 
feast  of  t.s;  Z.  Loofhutten;  Ik  kwam  hem  op 
zijn  — ,  gave  it  him;  Tabernakelen  (— 
bouwen):  Wij  zvlleii hier  Qeene  —  bouu-en, 
are  not  going  to  prolong  our  stay  (make  a 
prolonged  stay)  here. 

j  Tableau,   picture,    scène:   schedule,   time- 

1    table;    — x   vivants,   living  p.s.. 

I  Tablet(je),  tablet,  lozenge,  square;  tabloid 

i    {v.    geneesmiddel):    In    — ten,    — vorm,    in 

I    tabloid  form. 

I  Tabouret,  tabouret,  stool. 
Tachtig,  eighty;  -er,  octogenarian ;  ship 
of  e.  gims ;  wine  grown  in  the  year  eighteen 
himdred  and  e.;  —  jarig(c).  octogenarian: 

De  —jarige  Oorlog,  the  E.  Years'  War; 

ste,  eightieth. 
Tachygraphie,  tachygraphy. 
Tact,    tact,    delicate   skUl. 
Tacticus,     tactician;     Tactiek,     facties; 
Tactisch,  tactic(al). 

1  Tactvol,  discreet,  tactful.  judiciotis. 

I  Taf,  taffeta,  taffety.  Z.  Gewast. 

\  Tafel,  table,  board;  index,  list:  IVa  — ,  after 
dinner :  De  groene  — ,  the  gambUng-t. ;  the 
green  t. ;  the  official  (councU-)board  (-t.); 

—  van  ver^rienigvuldiging,n\vltv[i\\caX\on-t.\ 
Boven  (onder)  aan  de  — ,  at  the  head  (top), 
at  the  bottom  of  .  .  .;  Kleedje  niiddenop 
— ,  t. -centre:  De  geheele  —  maakte  zich 
vroolijk  over  hem,  the  whole  table  (dinner- 
party)  made  merry  at  his  cxpense;  Hij 
houdt  open  — ,  keeps  open  t.;  Wij  gingen 
aan  — ,  to  t.  (in  to  dinner),  sat  down  to  t., 
dinner  (supper);  Gaat  gij  morgen  mede  aan 
{ — ),  shall  you  take  the  Sacrament  (par- 
take  of  the  Lord's  supper,  communicate) 
to-morrow?  Zij  zitten  aan  — ,  are  at  t.;  Zij 
gingen  axin  de  —  zitten.sat  down  at  the  t.:De 
— s  bij  elkaar  zetten,  pin  the  t.s;  >;aar  — 
leiden,  take  in  to  dinner:  De  soep  staat  ojj 
— ,  has  been  (is)  served;  De  muziek  der 
grenadiers  speelde  onder  — ,  the  grenadiei- 
band  performed  dnring  dinnci':  Kr  een  goede 

—  op  n'i  liiDiden,  keep  a  good  1.:  ƒ•>«  plan 


lei'  —  breni/en,  lay  a  plan  on  the  t.,  t.  a 
l)laii;  Ik  koud  van  een  ynede  — ,  am  a  lover 
of  goüd  oating  and  drinking.  like  a  uicc 
(heai'ty)  dinner;\  an  —  o/js<art/t,risefroni  t.. 

Tafel:  — baai,  T.  Bay;  — bcaienuc, atteu- 
dant.  .servant  (at  table);  vvaiter;  — bcdie- 
oing,  attendance  at  t. ;  — bel,  t.-(haud-) 
bell;  — bery,  t.-mountain;  — bier,  t.-beer; 
—blad,  t.-leat  (om  in  te  zetten  of  uit  te  trek- 
ken; {'erg.  t.-flap,  om  op  te  zetten);  —  met 
drie  bladen,  thrce-leaf  t. ;  —blikje  en  — vc- 

gertje,  crmub-scoop  (-tray)  and  brush; 

bord,  plate;  — dans,  t.-turuiug;  — dekker 
(ster),  one  wlao  lays  tlie  t. ;  — dienaar ;  Z. 

— bediende;  —dienen, serve  (vvait)  at  t. ; 

drank  (geneeskrachtig),  t. -drink;  —  eu,  sit 
at  table;  -gebeUjgrace  bef  ore  (after)  meals ; 
— gelu,  (messing)  -allowance;  b.,  t.-money ; 
— genoot,  niessmate  (schip),  t.-compauion, 
neighbour  at  t. ;  —gereedschap,  t.-requisi- 
tes;  — gesprek(A:en.),t.-talk;— gezelsehap, 
dinner-party.company  att.;  — goed,t.-lineu; 
— kleed,  t.-cloth  (bij  het  eten),  t.-cover(ü. 
versiering);  toilet-cover;  (Het)  — kloppen, 

t. -rapping;  — komfoor,  chafing-dish; 

kout,  t.-talk;  —lade,  t.-draWer;  —laken, 
t.-cloth;   — land,  t.-land;   — linnen,  t.-li- 

nen;  pantry-cloth;  — looper,  t. -centre; 

matje,  t.-dish;  t.-mat;  —mes,  t.-knife; 

poot,  t.-leg;  — schel,  t.-bell;  — schuier  en 
— blikje,  cruinb-briish  and  tray;  —schui- 
mer, sponger;  — servies,  dinner-service 
(-set);  — stoel,  stool,  high  (baby-)chair; 
— tennis,  pingpong ;  —  vol,  t.ful ; — zilver, 
t.-silver,  plate;  — zout,  t.-salt,  white  salt. 

Tafereel,  scène,  picture,  panel:  -Een  —  op- 
hangen van,  give  a   description  of. 

Tahiti,  Tahiti,  Otaheite. 

Taille,  waist;  bodice  (o/  dress);  — werk- 
ster, bodice-hand;  — wijdte,  size  of  the  w. 

Tak,  branch  (ook  fig.);  bough  (zware  — ); 
sprig;  tine  (v.  gewei:  twelve-tined  autlers): 
— -  V.  dienst,  departiuent,  service;  Belang- 
rijke — ken  V.  industrie,  important  in- 
dustries. 

Takel,  tackle,  pulley;  t.-block;  whip-gin 
(takelblok  met  touw);  —aar,  rigger;  — age, 
t.,  rigging,  cordage;   —en,  rig;  hoist  up. 

Takel:  —loods,  rigging-lott;  — werk, tack- 
ling,  rigging,  cordage. 

Takkenbos,  faggot;  fascine  (mil.). 

Taks,   dachs-himd,   (German)   badger-dog. 

Taks,  share,  portion,  rate:  Ik  ben  al  boven 
mijn  — ,  have  exceeded  already. 

Tal,  number:  —  van,  a  great  number  of, 
numero us  (friends);  Bij  het  —  koopen,  buy 
by  the  tally. 

Talen,  long  (yearn,  for):  Niet  —  naar,  not 
care  (be  indifferent)  about,  ask  for  (after). 

Talent,  talent,  natural  gift,  ability,  apti- 
tude:  Man  van  veel  — ,  man  of  parts, 
highly  t.ed  man;  Zijn- — ewtoonen, exhib- 
it  one 's  t.s;  —vol,  t.ed,  gifted,  accom- 
plished,  endowed. 

Talhout,  f aggot-sticks ;  billet:  Zoo  mager 
als  een  — ,  as  lean  (thin)  as  a  rake  (lath). 

Talie,  tackle;  Taliën,  t.,  hoist  up  with  t.s. 

Taling,  teal. 

Talisman,    talisman,    amulet,    mascot. 

Talk,  tallow;  — achlig,  t.y;  —steen,  talc. 

Talloos,  innumerable,  numberless,  un- 
counted;  countless,  out  of  number. 

Talmen,  linger,   delay,  loiter,  mark  time 


(tig,  den  pas  markeeren);  dawdle,  dilly- 
dally. 

Talmer  ( — ster),  slovv-coach,  dawdler;  — ij, 
delay,  etc. 

Talmud,  Talmud;  -geleerde,  tainmdist. 

Talon,  talon;  counterfoü  (v.  cheque). 

Talreep,  lanyard. 

Talrijk,    numerous;    multitudinoua; 

heid,  n.ness. 

Talud,  talus. 

Tam,  tame,  domcsticated,  tamed:  — me 
kastanje,  sweet  chestnut  (tegeno.horsech.); 
— heid,  t.ness.  Z.  Temmen. 

Tamarinde,  tamarind(-frmt,  -tree). 

Tainarisk(boom),  tamarisk. 

Tamboer,    drummer; majoor,   drum- 

major. 

Tamboereeren,  tambour,  do  t.-work. 

Tamboereerraam,  t. -frame ;  Tamboeren, 
urge  (be  peremptory  on)  a  point  (op). 

Tamboerijn,  t.ine;  t. -frame. 

Tamelijk,  tolerable;  fair  (night);  indiffer- 
ent, middling :  Het  is  —  koud,  it  is  pretty 
cold;  —  veel  vreemdelingen,  a  good  many 
straugers ;  Ik  heb  —  veel  over,  a  handsome 
amoimt  left. 

Tampon,  tampon,  plug;  ook  verb. 

Tand,  tooth  (Mv.  Teeth;  ook  van  kam,  zaag 
en  rad);  prong,  tine  (y.  vork,  eg,  etc):  —  des 
tijds,  ravages  (t.)  of  time;  Time's  (Decay's) 
ef facing  fmgers  (dicht. ) ;  Den  —  des  tijds 
weerslaan,  stand  the  t.  of  ages;  I'or&met 
drie  — en,  three-pi-onged  fork;  — en,  ivories 
(scherts.,  v.  negers);  Een  tnondvol goede — — 
en,  a  good  set  of  t. ;  Hij  stond  met  den  mond 
vol  — -en,  had  not  a  word  to  say;  — en 
krijgen,  be  teething;  De  kleine  heeft  zijn 
eerste  — je  gekregen,  baby  has  cut  its  first  t. ; 
Men  moest  hem  de  — en  uitbreken,  he 
ought  to  have  his  wings  clipped;  to  have 
hls  t.  drawn  (Am.);  — en  vullen,  stop  t. ; 
— en  wisselen,  shed  (cast)  one's  t.,  lose 
one 's  milk-teeth;  Een  —  laten  trekken, 
have  a  t.  drawn  (extracted);  Hij  liet  mij  de 
—en  zien,  showed  his  t.  (ook  fig.;  showed 
fight);  Ik  zal  hem  eens  aan  den  ■ —  voelen, 
am  going  to  test  his  knowledge,  put  him 
through  his  paces;  teel  his  pulse,  sound 
him,  throw  out  a  feeier;  Zij  aten  met  lange 
— en,  were  trifling  with  their  food;  Het 
water  loopt  mij  om  de  — en,  my  mouth 
waters;  De  — en  op  elkaar  klemmen,  set 
one's  t. ;  De  — en  op  elkaar  zetten,  grin  and 
bear  it;  De  vijand  was  tot  aan  de  — en  ge- 
wapend, was  armed  up  to  the  t.  (cap-a-pie). 

Tand:  —arts,  dentist;  — been,  dentine; 
—  boor,  dental  drill;  — eloos,  t.less. 

Tanden,  cog  (a  wheel)  t.,  indent. 

Tanden:  — borstel,  tooth-brush;  — ge- 
knars, gnashing  of  teeth;  (Het)  — ki-ijgen, 

dentition;  (Het)  —poetsen,  t.-washing; 

rij,  row  of  teeth;  —schuier,  t. -brush; 

stoker,   t.-pick;    — trekker,   t.-drawer. 

Tand:  —formule,  dental  formula;  — gla- 
zuur, enamel;  — heelkunile,  dental  sur- 
gery,  dentistry ;  — heelkundige,  (surgeon-) 
dentist ;  —  holte,  socket,  alveolus ;  ca  vity  in 
a  decayed  t. ;  — kas,  alveolus  (Mv.  alveoli); 
—kroon,  crown;  —letter,dental;— mees- 
ter, dentist, dental  surgeon; — middel, den— 
tifrice;  — pasta,  t.-paste;  — pijn,  t.ache; 
-pijnstillend  (middel),  odontalgic;  — - 
poeder,  t.-powder,  dentifrice;  —rad,  spur- 
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(oog-,  pitch-)  wheel;  raok-rail;  count-vvheel 
(t;.s/(<{/wt'/'fc);— i'adbaan,cog-(wbeel-,i"ack-) 
railway ;  — spieflcl, dental  minor;  — steen, 
tartar;  —tauo,  pelicau,  dental  foiceps,  ox- 

liaetor;    — tou(|lellci-,    deutiliiigual; 

vlcescli,  ?nnis,  alveoles;  — voi'iiiiy,  t.- 
shaped,  dentiforni,  deutate;  —werk,  t.- 
vvork;  — wortel,  root  (of  at.);  — zeep,  t.- 
paste  (-soap). 

'I'uueu,  tau  (jig.);  fade,  eclipse:  Zijn  roem 
lieyon  te  — ,  began  to  fade;  he  receded  into 
the  shade. 

'I'aiijj,  (pair  of)  tougs;  püicers  nippers 
(kiujidany),  forceps  (i;.  chirurg.),  extractor 
(V.  tandarts);  shrew,  virago  (/iö.i  :  -Dat  slaat 
a!s  een  —  op  een  varken,  has  neither  rhyme 
uor  reason;  Ik  wou  haar  wet  geen  —  aan- 
raken, not  touch  her  with  a  pair  of  t.s  (the 
longest  pair  of  t.s  in  all  the  DevU's  kitchen). 

Tangens,  tangeiit;  Tauyentenboussole, 
t.-compass. 

Tanger,  Taugier;  Tango,  tango. 

Tank,  tank;   — schip,  t.-steamer. 

Tanig,  tawny. 

Tannine,  tannin. 

Tantalus.  Tantalizeeren,  tantalize  (siibst. 
tantalization). 

Tante,  aunt,  auntie:  Zij  is  eetie  lastige  — ,  a 
shrew. 

Tantième,    bonus,     royalty,     percentage. 

Tap,  .tap,  bung.  spiyot;  iron  pin,  spintle; 
trunnion  {v.  kanon),  tenon;  iciclc;  — gal, 
buBg-hole. 

Tapijt,  oarpet:  Op  hel  —  brengen,  bring  on 
the  c.  (tapis) ;  —fabriek,  c.-factory,  factory 
for  CS  and  tapestry;  —maker,  c. -maker 
(-weaver,  -maoufacturer);  —klopper,  c- 
beater;  — legger,  c. -planner;  — ralels,  c- 
lint;  — schuier,  c.-bru.sh  (-broom, -sweep- 
er);  — spijker,  c.-tack;  — werker,  c- 
weaver. 

Tapioca,  tapioca  (pudding);  Tapir, tapir. 

Tapis  roulant,  revolving  carpet. 

Tapisserie,  Berlin-vvool  vvork,  embroidery, 
tapestry,  hanging;  —winkel,  BerlLn shop. 

Tapissière,  furniture-van,  pantechnicon 
(van),  box-van. 

Tapje,  uvula,  tip  of  the  palate. 

Tapkast,  buïfet.  bar. 

Tappelen,  trickle  (out  of). 

Tappelings,  trickling:  Het  bloed  liep  — 
langs  mijne  vingers,  trickled  down  .  . . 

Tappen,  tap;  draw,  retail  (strong)  liyuors, 
keep  a  pablic-house;  crack  (jokes,  aardig- 
heden): Morgen  zal  hij  wel  uit  een  ander 
vaatje  — ,  he  is  sure  to  sing  a  dilferent 
tune;  Tapper,  publican,  retailer  of  spirits, 
ale-houser  keeper;  Tapperij,  public-house, 
giu-shop.  Z.  Getapt. 

Taptemelk,  skini(med)milk. 

Taptoe:  tattoo,  "Lights  Out":  Be  — 
slaan,  beat  the  t. 

Tapuit,  faUow-finch,  stone-chat(ter),  white 
taü,  wheat-ear. 

Tarautella    (-tula),   tarantella   {-tula). 

Tarbot,  turbot;  brUl  (ivitte  soort). 

Tarief,  tariff  {beschermend,  protective),rate, 
regulation  fare,  legal  fare,  bUl  of  fares, 
scale  (t.)  of  charges,  rate  of  duty:  Goede 
kamers,  billijk  — ,  good  rooms  at  moderate 
terms  (charges  moderate);  Het  —  (v.  in-  en 
uitvoer)  verhoogi'ii  {verlagen),  scale  up 
(d<jwu)  the  t. ;  Jieti/iirl.diirlen  voor  higer  — , 


return -tickets  at  reduced  terms;  —oorlog, 
war   of  rates;    —wet,   custom-law. 

'I'arra,   (average)   tare;   Tarreereu,   larc. 

Tartaar,  Tartar;    — scli,   T.ian. 

Tartarije,  ïa(r)tary. 

Tarten,  provoke,  darc,  brave,  defy,  bid 
def iance  to,  set  at  def iauce ;  beard  (the  liou 
in  his  den):  Ik  tart  ti  mij  tegen  te  spreken, 
challenge  contradiction. 

'I'arwe,   wheat;  maize  {Turksche  — ): 

aar,    wh.-ear;    — akker,    wh. -field; 

bloem  (-meel),  wh.en,  flour;  — bouw,  cul- 
tivation  (growiug)  of  wh. ;  —brood,  wh.en 
bread;  — meel,  flour  uf  wh. ;  — oogst,  wh.- 
crop  (-harvest);  — pap,  f rumeuty ;  — stroo, 
wh.-straw;   — zemelen,  bran  of  wh. 

Tas,  cup;  pUe  {hoop). 

Tasch,  pouch,  pocket,  satchel  {school — ), 
sporran  {der  Hooglanders);  wallet  (with 
notebook,  pockets  for  letters,  cards,  etc.); 
purse,  bag;  —je,  vanity-bag;  Tas(cli)- 
jcskruid,  Taskers,  pickpurse. 

Tassen,  heap  (pile)  up. 

Tast:  Hij  moest  zijn  u-eg  op  den  —  vinden, 
had  to  feel  (grope)  his  way. 

Tastbaar,  palpable  {lie);  tangible:  Tast- 
bare duisternis,  darkness  which  can  be  feit ; 
Een  tastbare  openbaring  {bewijs)  van  Gods 
macht,  a  tactual  manifestation  of  God's 
power;    — beid,   p.ness,   etc. 

Tasten,  grope  {in  the  dark);  fumble,  feel, 
stretch  out  one's  hands  after  (for):  Dat  kan 
men  —  en  voelen,  is  self -evident;  Hij  tast- 
te in  den  zak,  dived  into  his  pocket,  dipped 
deeply  into  his  purse;  lem.  in  zijn  eerge- 
voel — ,  touch  (wound)  a  p.'s  honour,  ap-  | 
peal  to  a  p.'s  (better)  feelings;  Hij  tastte  er 
naar,  groped  for,  fumbled  at  (for,  after)  it. 

Tastei',  palp  (labial-,  niaxillary  palp  = 
pedipalp),  feeler. 

'1'ast:  — orgaan,  tentacle;  —prikkel,  tact- 
ile  stimulus;    — zin,  tactilo  sense. 

Tatoueeren,  tattoo. 

Tautologie,  tautology ;  Tautologisch, 
tautological. 

Taverne,  tavern. 

Taxametcr,  taximeter;  taximeter. 

Taxateur,  appraiser,  estimator,  valuer: 
tieëedigd,  sworn  a.,  valuer. 

Taxatie,  appraisement,  appraisal,  valuation 
=  Tax(e). 

Taxeeren,  appraise,  assess  (at,  op),  esti- 
mate,  value:  Ik  wil  niet  getaxeerd  wor- 
den sulks  goed  te  keuren,  considered  to  ap- 
prove  of  such  a  thing. 

Taxi,  taxi-cab;  — meter.  Z.  Taxameter. 

Taxis,  yew-tree    =   — hoorn. 

Te,  at,  to,  on,  in ;  too :  Een  kwartier  —  vroeg 
{laat),  a  quarter  (of  an  hour)  early  (late) ;  — 
Haarlem,  at  {voor  grooic  steden  meest:  in) 
H.;  Gij  zijt  mij  —  oud  om  u  dit  kwalijk  ■ — 
nemen,  too  old  for  me  to  take  it  ill  of  you. 

Tea-en,  take  tea:  Ik  heb  lekker  gelea-il, 
eaten  a  delicious  t. 

Technicum,  technical  school  (college). 

Technicus,  technician. 

Techniek,  technical  science,  technics;  t. 
skill  (powers);  t.  executiou,  t.  part;  techni- 
<|iie  (e.  knvKtcTKiars). 

Tcclinisch,  tccliiiic,  technical  (instruction): 
—  <■  iiitilnil.i:hi!i,  t.cal  phrase. 

'Tccliiiolo(|i4',  tcchnology;  Technoloog, 
te.'liindogisl. 


Tc-Dcuiu,  Te-Deum. 

Tccdcr,  tender,  delicate,  loviiig;  — Iieiü,  t.- 
iiess.  Z.   Teer. 

I'eef,  bitch,  feinale  dog;  Tct'k,  tiok. 
I'oekcii,  sigu;  sigual  {afyesproken);  tokeu; 
iiiaik  (of  pimctuatiou, lees—  );  prooi'; syinp- 
toui  [ziekte — ),  ludicatiou :  Ten  —  van  onze 
vriendschup,  in  token  of  oiir  friendship; 
Dat  i3  een  (loed,  slecht  — ,  a  good,  bad 
omen;  Dat  is  een  — ■  des  tijüs,  a  s.  of  the 
tinies;  Hü  gaf  een  —  van  leven,  evidence 
(a  sign)  of  lite. 

Teekcn:  — aap,  pantograph;  — aar, 
draughtsinan ;  designer,  pattern-drawer, 
luodellor;  — academie,  acadeniy  of  arts, 
art -school;  — aclitiy,  graphic,  vivid ;  Tee- 
ken: — behoeften,  drawing-implemeuts 
(materials);— boek,8ketoh-(drawing-)book; 
— bord,  d. -board;  —doos,  case  for  d.- 
instruments. 

Teekenen,  sign;  subscribe  (to,  towards,  for, 
op,  in — );  mark  (linen),  ear-mark  (sheep); 
draw,  sketch,  delineate,  paint:  Mooi  ge- 
leekend  (y.  dieren),  beautifidly  marked;  Dat 
leekent  den  ynan,  niarks  (is  characteristic 
of)  the  man;  Het  hoofd  is  slecht  geteekend, 
out  of  drawing;  Het  stuk  was  door  den  ko- 
ning en  de  ministers  geteekend,  the  docu- 
ment was  under  the  king's  and  the  minis- 
ters' hand;  Naar  de  natuur  —  (schilderen) 
draw  (paint)  from  nature;  Ds.  teeken  niet  op 
die  lijst,  wUl  not  piit  my  name.to  that  list; 
Voor  gezien  — •,  vieé;  — de  uitdrukking, 
telling  phrase;  Zulke  feiten  zijn  — d,  such 
facts  speak  volumes. 

Teeken:  —geld,  token  (money);  —haak, 
T. square. 

Teekening,  drawing,  sketch;  diagram  (ter 
verduidelijking),  design,  plan,  delineatiou; 
signature  (onder — ),  siguing  (het  ondertee- 
kenen): —  V.  een  ontworpen  stod,  con  f ig- 
uration  of  a  planned  town. 

Teeken:  —kamer,  draughting-room  (v.  ar- 
chitect); — krijt,  crayon,  drawing -chalk; 
— kunst,  art  of  d.ing,  draughtsmanship ; 
— lei,  d.ingslate;  — mal,  French  curve; 
— munt,  token  (coln);  — onderwijzer(cs), 
d. ing -master( -mistress);  — papier,  d.ing- 
paper;  designing  paper;  — pen,  d.ing-pen; 
—plank,  d.ing-board;  — portefeuille, 
d.ing-map  (-portfolio);— school,d.ing-(art-) 
school;  —schrift,  hieroglyphics ;  cunei- 
form  characters  (spijkerschrift);  —voor- 
beeld, d.tng-copy ;  — werk,  d.ing;  — zaal, 
art-room,  d.ing-room. 

Teel :  —aarde,  black  earth  (mould),  humus; 
— deelen,  sexual  (genital)  organs,  privy 
parts;  — drif  t,sexual  (procreative)  instinct; 
—gewassen,  cultivated  plants;  —grond, 
vegetable  moxüd;  — krach t,virility,gener- 
ative  (procreative,  virUe)  power. 

Teelt,  cultivation;   breeding;   breed   (ras). 

Teeltkeus,  sexual  (natural)  selection. 

Tcelltijd,  rutting-time(-season). 

Teemkous,  drawier,  slow-coach. 

Teems,  hair-sieve;   — en,  sift. 

Teemster,  Z.   Teemkous. 

Teen,  toe:  Op  de  — en  loopen,  staan,  tipt.; 
Iemand  op  zijne  — en  trappen,  tread  on  a 
person's  t.s,  corns  (ook  Hg.);  Hij  is  gauw  op 
zijn  — tjes  getrapt,  thin-skinned  (touchy), 
easily  offended. 

Teen,  osier(-t\vig);  —akker,  o.-bcd(-holl ), 


willow-plot;    — busch,    willow-plantatioii. 

Teenen,  os.,  wicker-work,  wickered:  — 
mand,  wickcr-basket. 

Teenyanger,  digitigrade. 

Teeu:  — leer,  toc-lcather;  — stuk,  t.-cap. 

Teenwilg,  osier-willow. 

Teer,  delicate;  Dat  is  nogal  een  —  punt  bij 
hem,  rather  a  nice  (d.,  sore)  point  (subject) 
with  him;  —  onderwerp,  tender  (subject); 
—e  linten,  delicate  tints,  delicacy  of  shade; 
— e  zaak,  ticklish   (d.)   af  fair.   Z.    Teeder. 

Teer,  tar;  — achtig,  t.ry;  —bak,  t.-cistern. 

Teergevoelig,  sensitive,  susceptible,  ten- 
der, delicate;  — held,  s.ness,  suscepti- 
bility,  teuderness,  delicacy. 

Teerhartig,  tender-hearted ;  — heid,  t.- 
h.ness. 

Teer:  —kleed,  t.paulin;  — kokerij,  t.- 
works. 

Teerkost,    provisions    (for    a   jouj-ney). 

Teerkwast,  t.-brush. 

Teerling:  Z>e  —  is  geworpen,  the  die  is  cast. 

Teerpenning,  viaticum. 

Teer:  — pil,  t.-pUl;  — pot,  t.-pot;  — ton,  t.- 
barrel;  — water,  t. -water;  — zeep,  (coal-) 
tar  soap. 

Tegel,   tile;   —aarde,  t.-olay  (-earth); 

bakker,  t.-maker;  —bakkerij,  t.-works; 
— oven,  t.-kiln;  —steen,  t. ;  —vloer,  t.d 
pavement  (floor);   — werk,  t.s. 

Tegelijk(erhjd),  at  the  same  time,  togeth- 
er:  We  gaan  er  —  heen,  we '11  go  there  in  a 
body ;  Eén  — ,s.v.  pi.,  one  at  a  time,  please. 

Tegemoetkomen,  (come  to)  meet;  meet  (a 
p.)  half-way  (fig.);  Tegemoetkoming,  ac- 
commodatiug  spirit;  extra  allowance, 
compensation. 

Tegemoetsnelleu:  Het  gevaar  — ,  tly  in  the 
face  of  danger:  Zijn  noodlot  — ,  rush  on 
one 's  fate. 

Tegen,  agaiust ;  versus  (recftteterni),towards, 
to :  Twee  —  één,  two  to  one;  —  het  etens- 
uur, by  the  dinner-hour;  De  melk  is  —  het 
zuur  worden,  on  the  turn;  De  winst  be- 
loopt ...  —  ...  verleden  jaar,  amounts  to  ...  as 
agaiust  ...  last  year;  —  middernacht, 
towards  midnight;  Gij  hebt /tet  voor  en  — 
goed  overwogen,  duly  considered  the  pros 
and  cons  of  the  matter;  —  neffenuur, by 
ninc  o'-clock ;  —  drie  gulden  per  el,  at  three 
guilders  per  (a)  yard;  Ik  ben  er  — ,  a.  it;  Er 
is  —  dat  wij  dan  te  laat  komen,  the  drawback 
is  that  we '11  be  late  in  that  case;  Er  is  zeer 
veel  —  om  het  te  schrijven,  it  is  highly  ob- 
jectionable  to  write  this  (Verg.  in  geschrifte, 
in  writing);  Hij  kwam  —  den  avond,  to- 
wards (the)  evening;  —  morgen  zijn  we 
klaar,  we  shall  be  ready  by  to-morrow;  Ik 
heb  iets  (niets)  —  hem,  something  a.  him 
(don't  disllke  him,  no  objection  to  hmi;)  Ik 
kan  daar  niet — ,  stand  it;  it  does  not  agree 
with  me ;  Ik  heb  er  niet  —  te  gaan  (dat  je  het 
(hem)  zegt),  don't  mind  goLng  (your  saying 
it,  telling  him);  Hij  sprak  er  —  en  stemde 
er  voor,  a.  and  voted  for  it ;  Daar  kun  je  niets 
—  zeggen,  can  say  nothing  a.  (piek  no  holes 
in)  it. 

Tegenaan,  a. :  Hij  liep  er  leelijk  — ,  put  his 
foot  in  it  badly ;  Hij  liep  tegen  mij  aan,  rau 
into  me,  caunoned  a.  me. 

Tegen:  —aanval,  counter-attack;  -ant- 
woord, rejoinder;  replicatiou;  —beding, 
counter  stip\ilation;  — beeld, counter-])art. 


TEOKNBLAFFION. 


TEORNWRETt. 


üoutiast ;  —  hcklau,  coiuitei-plea;  —  l»e- 
fielit,  coimter  statement  (/ouder  —  kom 

ik,  I  shall  come  imless  you  hear  to  the  coii  - 
Itary),  message  (advise)  to  the  contrary ; 
— best'hiiltiicjinoj  recriminatiou,  counter- 
charge; — beloojj,  i-emonstrance,  refutat- 
ion;  — hevel,  countermand  (Wij  kregen 
— ,  were  c.mauded);  —bewijs,  coimter- 
evidence;    —bezoek,   return  \isit. 

'regeiiblafïeu,  bark  at. 

Tegenbod,  couuter-bld. 
regen<*:intii(iiial,  competing  candidate:  l>t 
liberah  u  hmhii  ii  «jeen  —  (/esteld,  the  con- 
servatixis    liad    u   walk   over. 

Tegen:  —deel.  reverse,  contrary:  In — ,  on 
the  c;  — draaüs,  a.  the  grain;  clashing 
(/iff-);  —drinken,  take  a  loathing  to  some 
drink  (trom  takiug  too  much  of  it):  Ik  heb 
mij  dien  wijn  — gedronken,  am  sick  of  that 
wine;  — druk,  counter-pressure,  reactiou. 

Tegeueiseh,  counter-claim  (-demand):  Een 
-indienen,  counterclaim  (for,  wegens). 

Tegen :  — eleu,  take  a  loathing  to  somethtng 
(from  eating  too  much  of  it;  Zich  op  iets 
— ,  be  tired  of  a  thing);  — gaan,  go  to  meet; 
oppose,  discourage  (a  custom),  counteract; 
check,  arrest  (a  thing  in  itscourse);  — ge— 
selienk,  present  made  in  return. 

Tegengesteld,  opposite:  —e  begripjjen, 
antonyms. 

Tegen:  — geuren,  (the  flowers)  waft  (their 
fragrance)  towards;  — giï(t),  antidote  (oofc 
fig.),  cüunter-poison  ( Verg.  Antidotal  phys- 
ic);    auti-toxin;     — groet,   return  salute; 

—  lianger,  contrast; counterpart  (pendant); 
— liouuen,  arrest,  check,  stop,  hold  up, 
stay  (the  law):  Deze  omstandigheden  heb- 
beri  de  onl\\iUkeling  der  industrie  ^ge- 
huudiii,  liavc  militated  a.  the  development 
of  industry  ;  Tegen ...  in :  In  contraventiou 
of :  — in  gaan,  counter  (an  idea) ;  — jubelen, 
meet  with  shouts ;  — kanten  (zich),  oppose; 
—kanting,  opposition. 

Tegelijkertijd,  Z.  Tegelijk. 

Tegen:  — kiaetit,  counter-charge;  — klin- 
ken, meet  one's'ars ;  — komen,  meet,  come 
across,  light  (come)  on;  — laelien,  look 
smiling  at,  smile  upon;  — last,  balance- 
weight,  counter-weight;  — list,  counter- 
stratagem  (-practica),  c.plot. 

Tegenloopen,  go  to  meet;  go  agaiust,  fail 
of  succcss,  turn  out  ill:  Alles  loopt  mij  te- 
gen, evei  ything  goes  (the  tide  of  fortuue  is 
rimning)  a.  me;  Dcd  liep  u  tegen,  you  met 
with  no  success  there. 

Tegen:  —loopgraaf  ( — mijn),  counter- 
approach  (-mine);  — natuurlijk,  imnat- 
ural,   degenerate,  monstrous;  contrary  to 

(agaiust)  nature;  ( — ^Aeid,  u.ness.  etc); 

omwenteling,  coimter-revolution. 

Tegenop:  Hij  drinkt  tegen  een  student  op, 
drinks  against  a  st. 

Tegenover,  opposite  (to),  over  against, 
face  to  face  with,  as  opposed  to,  autithetic- 
al  to:  ////■  iriinnt  hier  (daar)  — ,  over  the 
way ;  Di'cr  siaal  — ,  on  the  other  hand; 
JHer  run  lul  \al  —  />£«/•  oj>/Ze.ssc7(f/i,draught 
in  distinctioii  lioiii  bottled  ale;  Verlegen 

—  dames,  shy  with  ladies;  Gij  kunt  dit  ■ — 
die  lellen  niet  volhouden,  maintain  it  in 
(the)  face  of  these  facts;  —  elkaar  tirengen, 
coufront  ( —  elkaar  plaatsen,  c.  together) ; 
Slaan  — .bocnnfrotitnl  with:  [Tü'^-aten  — 


rllcandcr,  we  sat  face  to  face,  faced  eacti 
other  (aan  tafel). 

'I'egenovcr:    -gelegen  (-    staand),   opi)u- 

slte;   — gesteld,  opposite,  oontrao'; 

stellen,  opiiose  (the  thuinb  to  the  fingers); 
confront. 

Tegen:  — parlij,  opponent,  adversary,  op- 
posiug  (adverse)  party;  —paus, anti-pope; 
—pool,    autipole;    — praten,  contradiot, 

aii.swer  back;  — proces,  counter-snit; 

pruttelen,  grumble,  protest;  — rekening, 
(•(luntor-rcckoning,  contra-account;  — rij— 
jlen.t^d  til  meet  (on  horseback.inacarriagc); 
— iifhaiis.  c.outra-vallation;  — slaan,  meet 
witli  ill  success,  turn  out  ill;  — slag, reverse, 
set-l)ack,  check;  — spartelen, kick  against 
(//((•  pricA;s),  strive  against,  demui-;  — spar— 
leling,  opposition,  demur;  — spelen,  play 
against  (a  party,  team). 

Tegenspoed,  adversity,  ill-fortime  (-luck), 
adverse  fate:  JJe  —  gaart  wijsheid  maar 
geen  schatten,  a.  makes  a  man  wise,  not 
rich;  In  (den)  —  leert  men  zijne  vrienden 
kennen,  prospei'ity  gains  friends,  a.  tries 
theni. 

Tegenspraak,  contradictiou,  opposition: 
Geheel  in  —  met,  in  flat  c.  with;  Zijne  be- 
velen dulden  geene  — ,  are  peremptory ;  Ik 
verwacht  geen  — ,  will  not  be  contradicted, 
brook  no  c. ;  In  —  sijn  met,  be  contra- 
dicted by,  becontradictory  (of  oneanother). 

Tegenspreken,  contradiet,  gainsay,  con- 
test,  deny;  give  back-answers,  jawback  at 
a  person  (brutaal  — ) ;  Zii-h  — ,  belie  oneself. 

Tegenstaan,  resist,  withstand;  loathe,  re- 
volt: Die  man  staal  mij  — ,  ismyabomin- 
atiun,  is  lepulsive  to  me;  Zijn  voedsel 
stiuid  hein  tegen,  he  loathed  his  food. 

'J'egeuslaiid,  opposition,  resistance:  Zij 
boden  (jccii  — ,  offered  no  r. ;  —er,  adver- 
sai,\-,   (ipiioneut. 

Te<(<'n>tellcn,  contrast,  oppose;  Tegen- 
stelling, contrast,  set-off ;  opposition:  Een 
—  vormen  met,  c.  with;  Hij  vormt  een 
treurige  —  met  u,  presents  a  mlserable  c. 
ti>  you ;  In  —  jnet,  as  contrasted  with,  as 
contradistinguished  (distinct)  from,  in  con- 
tradistiuction  to,  as  opposed  to,  as  against, 
in  c.  (opposition)  to;  In  —  met  haar  moeder, 
unlike   her  mother. 

Tegen:  — stemmen,  vote  against;  — stem- 
mers, dissen tieuts ;  noes  (non-contents), 
Lager-  (Hoogerhuis);  —stool,  counter- 
thrust,  riposte;  counter-push _;  — streven, 
stand  up  against,  oppose,  resist;  —strib- 
belen. Z.  Tegenspartelen. 

Tegenstrijd:  In  —,  Tegenstrijdig,  con- 
tradictory  (to);  conflicting,  contending 
(passions);  cuut  larimi^  (a  contrariety  of, 
eniotions);  —beid.  (li-,(  lepancy;  contrarie- 
ty; contradictiou  iu\  tf\M\s,  absohitietegen- 
strijdiiihi  iii). 

Te((<'u>lrooiii,  reverse  current. 

Tcgciivalleii,  be  disappointing,  not  an- 
swei-  so  well  as  was  expected;  Je  valt  mij 
tegen,  1  am   disappointed  in  yoii. 

Tegen:  — valler,  disappointment;  —  vei*- 
hoor,  cross-examinatiou. 

Tegenvoeter,  antipode:  Deze  twee  zijn  — s, 
these  two  stand  at  (are  the)  antipodes  (of 
each  other). 

Tegenvoorstel,  counter-proposal. 

Tejjenweer,  resistance. 


TEGENWERKEN. 


Tegenwerken,  thvvart,  oppose,  cross,  run 
counter  to;  —de  invloeden,  paralyzers;  in- 
hibitors  (mcd.);  Tencnwerkin}),  opposit— 
ion. 

Tojjen:  —werpen,  object;  —  weri)infj,ob- 
jcction;  — vvieht,  counter-wei8:ht  (-poise, 
-balauce). 

'I>ljenwin(l,  adverse  (contrary)  wind,  head- 
w.,  fonl  w. :  Door  —  opgehouden,  w.-bouud. 
rec|eii\v(M)r(li<),  int'scnt;  at  present,  of  our 
(lajs,  iio\\;i(lii.\  s :  ()iis  —  doel,  purpose  in 
liiuid:  I)c  <|(M'Nleli.iklieid  was  — ,  were  p., 
iii  e\  ideuce  (attendance) ;  Teoenwoordig- 
lioi»l,  presence:  Ik  zeide  het  in  zijne  — ,  in 
bis  p.  (before  (in)  his  face);  l7i  —  van  het 
ucheele  gezelschap,  before  the  whole  com- 
pany;  —  van  flcest,  p.  of  mind. 

Tegenzang,   antistrophe   (-phony). 

Tegenzet,  counter-move. 

Tegenzijde.  reverse,  seaniy  side,  opposite  s. 

Tegen/.in,  aversiou,  antipathy:  Met  — , 
with  an  ill  will;  Dat  gaat  met  — ,  against 
the  grain    (stoniach,    collar   with    me). 

Tegoed,  (have)  to  the  good :  Zich  —  doen,eat 
one's   fill,  partake  freely  of.  feast  (iip)on. 

Tehuis,  home:  —  voor  zeelieden^  Sailors' 
H.:  Hij  heeft  geen  — ,  got  no  h.  (of  his 
own).  Z.   Thuis. 

Teil,  tub:  Teint,  complexion. 

Teisteren,  visit,  afflict,  ravage,  harass, 
devastate,  scourge;   be  swept  by  storms. 

Tekort,  deficit;  deficiency.  shortage  (of); 
wanting,  falUng  short  (of):  —  aan  f/eld, 
tarwe,  shortasre  of  money,  wheat;  Het  — 
bedraagt  £  1000.  the  deficiency  amounts 
to  &  1000;  Hij  heeit  tne  nooit  een  cent  —  ge- 
daan, never  uronged  me  of  a  farthing;  Wij 
hebben  een  —  aan  levensbenoodigdheden, 
are  short  of  the  necessaries  of  life;  Ik  kom 
vier  gulden  — ,  ani  four  giiilders  short; 
Daar  ben  ik  geld  bij  —  gekomen,  I  have  lost 
money  over  it ;  Boe  het  maar,  ge  zult  er  niet 
bij  —  komen,  and  you'U  be  no  loser  (by  it). 

Tekortkoming,  shortcoming,  imperfection. 

'1'ekst,  text;  context  (verband);  letterpress 
Oiij-trhrijt  bij  platen);  book,  words,  li- 
liretto  (bij  muziek):  Gij  zult  mij  —  en  uit- 
leg geven,  render  me  reason  (give  me  chap- 
ter  and  verse);  Welken  —  heeft  hij  opge- 
geven, what  t.  did  he  give  out?  \'an  den  — 
lirengen,  put  out  (of  countenance),  con- 
fuse ;  Van  den  —  raken,  get  confused,  lose 
the  thread  of  one's  discourse,  break  down. 

Tekst:  —boekje,  libretto,  book  of  words; 
— critiek,  t.ual  criticism;  — uitlegger, 
interpreter  (of  a  t.),  exegete;  -verdraai- 
ing, a  strain  upon  the  t. ;  —verklaring, 
interpretation.  exegesis;  —  vervalsching, 
falsification  of  a  t.. 

Tel:  Op  — ,  by  numbers  (gymnaMek);  Hij 
is  niet  veel  in  — ,  a  mere  cipher,  not  much 
respected;  In  v.iji  — len,  while  a  man  might 
count  five,  in  a  jiffy;  Pas  op  uw  — (Zen), 
mind  (be  on)  your  P's  and  Q's  (with,  bij 
hem;  Tk  ben  den  —  kwijt,  lost  count  (my 
rockoning);  Dat  is  niet  meer  in  — ,  no  lon- 
ger  oonsidered  of  any  account. 

Telastelegging,   imputatiou,   charge. 

Telefoon,  telephone  Cphone):  Aan  de  — , 

on  .  .  . :  Aan  de  —  blijven,  hold  the  t. ; 

cel,  call-box  (-room);  — boek,  t.  directory; 
— centrale,  t.-cxrhaiigc:  — draad,  t.- 
"irc;     — «jesprek,    l.-cull;     —huisje,     t.- 


booth  (-hut),  caU-box;  —kantoor,  call- 
office;  exchange-room ;  — nummer,  tele- 
phonic  number. 

Telefoneeren,  telephone;  Telefonie, telc- 
phony;  Telefonisch,  telephonic;  —  be- 
richt, telepheme,  t.  communication. 

Telefonist(e),  (female)  telephonist,  (tele)- 
phone-girl. 

Telegraaf,  telegraph;  — beambte,  t.ist, 
(t.-)operator,  (female)  t.-clerk;  —bode,  t.- 
messenger;  — dienst,  t. -service;  — draad, 
t.-wire;  — kabel,  t.-cable;  — kantoor,  t.- 
officc:    — liiii,    t.-line:    — paal,   t.-pole. 

Telei(r;n'»'('r<'ii.  telegraph,  (send  a)  wire; 
cable;  Tob.'d r;(iie,  telegraphy :  — zonder 
draad,  wirclcss  telegraphy. 

Telegrafisch,  telegraphic:  —  bericht, 
telegram,  wire;  cablegram;  —e  remise,  t. 
transfer,   cable-transfer.   Z.   Zending. 

Telegrafist.  telegraphist,  operator;  —e, 
telegraph-girl ;  teleorapher. 

Telegram,  telegram,  mre,  despatch;  cable- 
gram (onder zeesch);  —adres,  telegraphic 
address  (telegrams:  aan  't  hoofd  v.  brief); 
— besteller,  telegraph  messenger  (boy); 
—enveloppe,  mustard-(yellow-)envelope; 
— formulier,  telegraph-form;  — stijl,  tele- 
graphese. 

Telen,  breed,  procreate,  rear,  raise ;  gcner- 
ate,  beget;  grow,  cultivate. 

Teleologie,  teleology:  Hij  gelooft  niet  in 
de  — ,  does  not  believe  in  finalcauses;  H  te- 
leological. 

Telepathie,  thought-transference,  telc- 
pathy. 

Teler,  cultivator,  grower  (of  potatoes,  etc.) ; 
begetter,  procreator;  Teling,  generation, 
procreation;  cultivation. 

Telescoop,  telescope:  De  —  is  goed  (slecht) 
gesteld,  in  (out  of)  adjustment;  Teles- 
copisch.  toloscopic. 

Teleur^lclloii.  disappoint,  baffle:  Iemands 
verwachlingen  — ,  falsify  a  p.'s  anticip- 
ations ;  1  k  in  rd  aan  alle  bureaux  teleurge- 
steld, drew  blank  at  aU  (the)  offices;  Te- 
leurgesteld worden  in,   be  balkcd   of. 

Teleurstelling,  d.ment. 

Telg,  shoot,  sprout;  offspring  (ook  — en), 
scion. 

Telgang,  anible,  ambling  gait:  In  — ,  at  an 
amble;    — er,    ambler,    ambling    horse. 

Telkenmale  (-reize).  Telkens,  at  every 
time  (turn),  ever  and  anon;  every  once  in  a 
while    (Am.);    again    and    again,    passim. 

Tellen,  count  (up);  number  (bedragen); 
estcem :  teil :  Zijne  dagen  zijn  geteld,  num- 
bered;Dat  telt  niet  mee,  csfornothlng;  Tel 
zulke  intriges  niet  te  gering,  don't  think  too 
little  of  such  intrigues;  Iets  licht  — ,  makc 
light  of  a  thlng ;  Hij  stond  daar  alsof  hij  geen 
tien  kon  — ,  looked  as  if  bc  did  not  know  a 
B.  from  a  bull's  foot  (could  not  say  bo  to 
a  goose,  as  if  butter  wouldn't  melt  in  his 
mouth);Dat  telt  bij  mij  niet,goes  for  nothing 
with  me ;  Ik  tel  hem  ouder  mijn  vrienden,  c. 
(include,  reckon)  him  aniong  my  frlends; 
.Te  kimt  ze  op  de  vingers  — ,  number  then  i 
on  the  fingers  (of  one  hand);  Kunt  gij  tol 
honderd  — ,  c.  up  to  a  hundred  ? 

Teller,  counter,  reckonei-,  teller;  numerat- 
or  (rekenk.);  enumerator  (bij  volkstelling. 
ouumcration):  rn  noemer,  nuiiierator 
and  dcnominutur. 


Tellimj,  coimt(ing),  (e)nnmeration ;  ceii- 
sns  {rolki^MUng):  Bij  de  laatste  —,  at  last 
co  n  rit. 

'l>lf>or<iaan,  bc  lost. 

'I"«>l:  —  raani,ball-frame;  —  woor»l,nuuicr- 
lal  (carcUnal,  hoofdtelwoord;  ordinal,  rang- 
schikkend telwoord). 

Tembaar,  tamable;   — heid,  t.ness. 

Temen,  vvhine,  drawl;  Temer,  drawler, 
whincr:  Temerif),  drawlins;  whining. 

Temerii,  drawliiiu:,  whining- 

Temmen,  taiiie;  break  in  (a  horse),  sub- 
due,  conqiier,  master- 

Temmer,  tanier,  trainer. 

Tempel,  temple,  church;  fane  (in  poézie); 
—houw,  building  (construction)  of  a  t. ; 

—  dienaar,    priest;    — dienst,    t. -service; 

—  lieer,  teiiiplar. 

Tempelier,  templar:  Drinken  «Zs  een  — , 
drink  like  a  fish  (lord). 

Tempel:  —orde,  order  of  the  T.,  order  of 
SI .  .Tohn  (of  Jerusalem);  — poort,  gate  of  a 
t. ;  —ridder,  knight  Templar;  — tin(ne), 
pinnacle;  — wijdinjj,  Feast  of  Dedication. 

Tempera:  — sehilderen,  paint  in  distem- 
per. 

Temperament,  temperament,  temper: 
Hij  is  oproerif)  van  — ,  t.ally  he  is  a  reb- 
el;   —  vol,  high-spirited. 

Temperatuur,  temperature:  Iemands  — 
opnemen,  take  a  person's  t. ;  — sver— 
liooriinfi  (-verschil),  rise  (difference)  in  t.. 

Temperen,  temper,  anncal  (v.  metalen); 
tone  down  (versachten);  lower,  moderate; 
allay  (pain):  Getemperd  Zifi/jf,  subdnedl. 

Temper:  — mes,  palette-knife;  —oven, 
annealing-f  urnace. 

Tempo,  tempo  (muz.);  pace,  rate:  Het  — 
aanfleven,  set  the  pace;  Het  —  is  te  snel, 
tempo  .  .  .  hot. 

Tems,  Z.  Teems. 

Ten,  at  (the),  in  (the):  —  eerste  (tweede, 
derde;  elfde,  etc.,  first(ly),  secondly,  third- 
ly;  in  the  eleventh  place  etc);  Brie  — 
honderd,  three  per  cent.;  —  Oosten  van, 
to  the  East  of. 

Tendens,  tendency;  —roman,  novel  with 
a  purpose,  purpose  novel;  Tendentieus, 
teudentious,  with  a  purposed  aim. 

Tender,  launch  (boot);  tender;  —loco- 
motief, tank-locomotive(-engine). 

Tenger,  slight,  slender,  slim,  delicate; 

beid,    delicate-,    slimness,    etc, 

Tencjevolgc:    —    van,   owing  to. 

Tennis:  — baan,  — bal,  etc,  t.-court,  -hall. 

Tenor,  tenor  =  — stem,  —zanger;  Tweede 
— ,  contra-tenor. 

Tent,  tent,  (canvas)  booth  (kraam),  awn- 
incr,  (ilt,;  maniuee:  tabernacle  (loofhut): 
—en  iillircken,  opslattn,  strike  (fold  up  ono's 
f.s).  iiifch  t.s;  Krijriis  zijn  — en  opslaan, 
liMii!,'  lip  Hiic's  hat  in  a  house  (fi(j.). 

Tentamen,  kind  of  preliminary  examin- 
af.ion. 

Tent:  — ilak.  pavilion-roof;  awning,  mar- 
(|uee  (gr-ootc):  tilt  (huif);  tentfly;  — deU, 
a,\VMing-d('(;k  ;  — doek,  awning;  canvas;  — — 
je.  cabin. 

Tenleeren,  boM  (suliiiiit  to)  a  preliminary 

Tenlen,  [»robe  (wounds);  Tentijzer,  pr.. 
Tciilooiispreiden.  display :  —spreidino,d. 
'I  eniuoiislellen,  cxhibil,  sh(jw  (up). 


Tentoonstelling,    exhibition    (algemeene); 

show  (bijzondere,  b.v.  cattle-show,  flower- 

show,  etc);  display:  —  der  uitvindingen, 

the    Inventions;     — sterrein,    e.-ground. 
Tent:    —paal,  t.-pole;    — schuit,  t.-hoat; 

— wagen,  t.  (hooded)  carriage;  -zeil,  t., 

awning. 
Tenue,  uniform,  order,  dress:  Groot   — , 

full  dress,  in  full  u.;   Klein   — ,  military 

undress. 
Tcnuitvoer: — brengen  ( — ?fi.(;ye?(.),execute, 

—  brenging  ( — legging),  cxecution. 
Tenware,  unless. 

Tenzelïden  (dage,  tijde),  on  the  same  day, 
at  the  sa.me  time. 

Tenzij,  unless. 

Tepel,    nipple,    teat,    mamiUa,    papilla. 

re(>ronkslelling,  putting  in   the  pillory. 

Ter,  ;d  (tbc),  to  (the),  in  (the):  Niets  — 
wereld,  nothing  in  the  world;  —  verge- 
lijking, for  comparison;  —  wereld  komen, 
come  (be  born)  into  the  world. 

Teraardebestelling,    intcrraent;   funeral. 

Terdeeg  (Terdege),  thoroughly,  properly; 
Hij  heeft  —  .zijn  best  gedaan  om  er  te  komen, 
tried  hard  to  succeed. 

Terdoodbrenging,  execution. 

Terecht,  rightly,  in  (with)  good  reason:  — 
«»pmerken.  observe  rightly  (with  point): 

—  merkte  hij  op,  well  did  he  observe;  De 
sli'iifi  I  \^  —■.  bas  been  found;  —  verheugd, 
jii^lly  picMsed  (Verg.  That  is  just  beautiful, 

il(  IKKlId    llloni). 

Terecht :  —brengen,  put  to  rights,  order, 
arrange;  reclaim  (op  den  rechten  rveg); 
— helpen,  set  right;  put  in  the  right 
way. 

Terechtkomen,  get.  be  found  again;  .4lle<< 
komt  terecht,  all  thincs  work  round  in  time 
and  wind  up  well;  Dat  komt  wel  terecht. 
that  is  sure  to  come  to  right  is  sure  to  be 
rightcd;  there  is  no  hurry  about  it;  there  is 
no  fear  (no  danger)  of  it;  De  brief  is  niet 
terecht  gekomen,  has  miscarried ;  Die  dingen 
sullen  wel  — ,  will  right  (settle)  themselves; 
will  turn  out  for  the  best;  Zijne  kinderen 
sullen  wel  — ,  are  sure  to  drop  into  place; 
Hij  kwam  op  zijn  voeten  ■ — ,  landed  (came) 
on  ... ;  Daar  komt  niets  van  terecht,  it  is  all 
spoiled,  it  will  come  to  nothing;  Er  komt 
niets  van  hem  terecht,  he  will  come  to  no 
good;  — kunnen:  Hij  kon  niet  allerlei 
uvrk  — ,  set  his  hand  to  every  kind  of  work ; 

—  leggen,  arrange  in  proper  order; 

staan,  stand  (one's)  trial,  he  tried  for  (u-e- 
gcns);   (Het)   — staan,  trial   (for  murder); 

De  — staande,  prisoner  at  the  bar; 

stellen,  execute;  — stelling,  execution; 
oloctrocution  (door  electr.);  — trekken,  pull 
straight;  —wijzen,  inform,  set  right:  re- 
primand.  reprove  (berispen);  -wijzing, 
rei)riniand,  roprodf:   — zetten.  ])ut  (n  pr-r- 

c.ii ;   — zillin().   sc^^iim   of  a   i'ouil. 
'I>ren,  tar  (i)i<t  teer  J'csiriil.-iii). 
Teren,  live  on:  Wij  —  aclilernil,  ai<' cal - 

ing  into  ourcapital;  Zij  —  op  cii/'u  kosh  ii, 
pay  thcir  (own)  way  (defiay  tlniii-  (■\|)en- 
scs);    Op    ouden,    roem    — ,   go    oti    (one's) 

Tergen,  t<ase,  naff,  annoy,  aggravate,  tor- 
inent: 'l'erg  de  dieren  (den  lecinr)niet,  don't 
irritalc  (lic  uniuiais  (l\vi«t  the  lion's  tail). 


TÜKUGKOMEN. 


Tcrgcr,  nagging  (aggravating)  fellow,  tor- 
mentor. 

Tcpliand:  —  neiiifn,  take  in  hand;  — 
sIpIIcii,  hand,  transniil ;  — slellinn.  han- 
ding over,  delivery. 

Tci'iji,  tariy. 

Teriiio,  oonsuniption  (of  the  liings),  phthi- 
sis:  Hij  heeft  (kree(i)  de  — ,  he  is  in 
(feil,  went  into)  a  c,  he  is  consiimptive ; 
VlierioiKie  —  hebben,  be  in  a  galloping 
(rapid)  c. ;  Zei  de  —  naar  de  nering, 
live  within  (don't  livebeyond)yoiirmeans 
(income),  stretch  yonr  legs  according  to 
your  co  verlet;  let  your  purse  be  your 
niaster,  cut  your  coat  according  to  your 
cloth;  Hij  zal  er  zich  geen  —  om.  zetten, 
won 't  worry  himself  to  death  (break  bis 
heart)  over  it. 

Terinfiaehtig,  consniiiptive,  phtbisical; 
— heifl,  c.ness. 

Terinfl:  —blos.  —koorts,  heetic  flush, 
fcver;  — hoest,  heetic  (churchyard)coijgh; 
— lijtler(es_),  oonsnmptive  (patiënt). 

Terleengeving,  loan. 

Terloops,  incidentally,  casually  (cursorily), 
by  the  way:  —  geniaaktc  opmerkingen, 
iucidental  remarks,  obiter  dicta. 

Term,  term,  locntion,  expression,  phrase: 
Uiterste  en  middelste  — en,  extremes  and 
means;  In  algemeene  — en,  in  broad  t.s; 
Hij  valt  er  niet  voor  in  de  — en,  does  not 
raeet  the  requirements;  Voorgaande  en 
volgende  — en,  antecedent  and  consequent 
t.s ;  Er  zijn  geen  — en  aanwezig,  no  grounds 
(to  grant  a  request) ;  Zij  vallen  haast  niet  in 
de  — en  voor  liefdadigheid,  are  scarcely 
within  the   pale   of  charity. 

Termiet,  white  aut,  tcrniite. 

Termijn,  term :  Leening  op  vasten  — ,  fix- 
ture;  Op  — ,  for  future  delivery;  Op  lan- 
gen — ,  long  term  (bonds);  Iets  in  ■ — en 
betalen,  pay  for  something  by  (in)  instal- 
ments;  Op  —  verkoopen,  sell  forward; 
Stelsel  van  betaling  in  — en,  instalment- 
system. 

Termijn:  —affaire,  time-bargain;  — han- 
del, forward  trade;  — markt,  terminal 
(future)  market. 

Terminologie,  terminology,  nomenclature. 

Ternauwernood,  scarcely,  hardly :  —  vol- 
doende, barely  sufficiënt;  Wij  ontkwa- 
men  — ,  had  a  narrow  escape  (squea.k). 

Terneder:  — drukken,  press  (weigh)down; 
— liggen,  tae  d. ;  lie;  — schrijven,  writed.; 
— slaan,  beat  d. :  Hij  was  — geslagen,  cast 
d.,dejected,low-spirited;  — werpen, throw 
(cast)  d.;  — zitten,  sit  d.. 

Terp,  mound  (high  place  of  refuge);  - — 
aarde,  clay. 

Terpentijn,  turpentine;  —boom,  t.-trcc, 
terebinth;  — olie,  t.(-oil),  oil  of  terebinth. 

Terras,  terrace  (garden);  — vorniig,  ter- 
raced,  in  the  form  of  a  terrace. 

Terrein,  plot,  building-site  (bouwterrein); 
field;  ground  (Oneffen  — ,  imeven  gr.); 
race-course  (voor  wedrennen); — verkennen, 
reconnoitre;  feel  one's  way;  Buiten  het  —  , 
out  of  bonnds;  Biiilin  het  —  gaan,  break 
1i(Miii(ls:  Op  htt  — ,  (with)in  bounds;  Nu 
/.■'JUICH  ire  op  vast  — ,  the  discussion  tou- 
ches:  griiund;  Hij  is  daar  niet  op  heln^n^  — . 
has  got  a  littlc  off  his  regular  field  ;  Mees- 
lei'   van   het   — ,  niaster  of  the  bituaüon; 


— kennis,  local  knowledge;  —  plooi,  dip 
(in  the  ground). 

Terrine,  tureen;  —deksel,  t. -cover. 

Territoriaal,  territorial. 

Tersluiks,  stealthily,  by  stealth,  on  the 
sly:  —  aankijken,  look  at  (a  p.)  out  of  the 
corner  (tail)  of  (one's)  eye. 

Terslond,  iinniediately,  forthwilh,  thcn 
and  there. 

Tertia,  third  of  Exchange:  Terls,  (major, 
minor)  third  (muz.);  tiercé  (kaarisp.). 

Terug,  back(ward):  Drie  jaar  — ,  years 
back;  Ik  ben  zoo  — ,  shan't  be  a  minute; 
Hoofdpijn  op  slag  genezen  of  geld  — , 
headaches  instantly  cured  or  money  re- 
funded. 

Teruganlwoorden,  answer  back. 

Terugbegeven    (zich),    return,    go    back. 

Terug:  — betalen,  pay  back  refund,  rc- 
pay;  — betaling,  repayment;  withdrawal 
(of  money  froma  bank);  — blijven,  remain 
behind ;  — blik,  retrospect,  retrospective 
view;  — blikken  (op),  look  back  (on);  cast 
a  glance  back  at,  pass  in  review. 

Terugbrengen,  bring  (take)  back,  reduce 
(to  obedience,  order,  etc.),  reclaim  (froni 
sinful  ways);  De  boete  werd  tot  dehelfttervg  • 
gebracht,  the  fine  was  reduced  to  half  the 
amoimt. 

Terugdeinzen,  shrink  (flinch)  from  (a 
task):  Hij  deinst  voor  niets  terug,  stands  at 
nothing. 

Terugdenken,  think  (on),  carry  (cast)  back 
one's  memory  (mlnd)  to,  recall  to  mind 
(memory);  — draaien,  .turn  (put)  back; 
reverse;  — drijven,  repel,  repulse;  —drin- 
gen, drive  (push)  back,  repel;  — eischen, 
reclaim,  demand  back;  —gaan,  go  back 
(backwards),  retrace  one's  steps;  go  down, 
fall  (afnemen)):  Dat  gaat  tot  de  oudheid 
terug,  reaches  back  to  antiquity;  — gang, 
going  back ;  going  down,  fall ;  — ga ve.restit- 
ution. 

Teruggeven,  give  back,  return,  disgorge, 
restore:  Iemand  geld  — ,  give  (a  p.)  his 
change. 

Tei'ug :  — groeten,  return  a  salute  (sahita- 

tion);    — halen,   fetch   (bring)   back; 

hebben,  have  (got)back;  —houden,  keep 
(hold)  back,  retain,  detain,  pr.event  (from). 

Terughoudend,  reserved,  guarded;  but- 
toned-up;  — heid,  reserve(dness)  =  Te- 
rughouding. 

Terug:  —ijlen,  burry  back;  —kaatsen, 
reflect,  throw  back  (the  light);  rebound 
( — stuiten),  echo  (a  sound);  Terugkaat- 
sing,  echo ;  reflection. 

Terugkeer(en),  return;  (turn  back:  Tol 
den  vroegeren  toestand  — en,  revert  to  tbc 
old  state,   the  oi'igtnal   arrangement. 

Terugkomen,  return,  turn  back,  comc 
back,  revert,  hark  back  (to  a  subject);  call 
back  (in  an  hour):  De  mazelen  komen 
haast  nooit  terug,  measles  hardly  ever  tend 
to  reour;  Ik  kom  op  tnijn  belofte  terug,  go 
back  on  my  proiiiisc;  Op  ziiit  licshiii  ■ — , 
reconsider  one's  ili>cisi<in ;  Op  (/«/denk- 
beeld ismen  algenucii  teniiigekiiiiii  n,  (bat  iw 
au  exploded  iiotion ;  Hij  komt  op  rroegere 
grieven  terug,  harks  l)ack  to  old  giievan- 
ces;  Hij  kwam  telkens  weer  op  hit  onder- 
incrp  terug,  rccuri'cd  (rcvcried)  lo  ( li(^  sub- 
ject aguiu  and  aguiu;  Ik  ben  van  dal  idee 
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teruggekomen,  have  altered  nij^  mind  (opin- 
ion),   have  thought  better  of  it. 

Terujikomst,  return. 

Teriiokoop,  repurchase;  redemption  (iv- 
lossing):  Terufikoopen,  buy  back  (in); 
redeem  (inlossen):  Het  huisraad  we7'd  te- 
ruggekocht, the  furniture  was  bo\aght  in ; 

waarde,  siirrender  value. 

Teruokrabbelen,  back  out  of,  cry  off  {irom 
a  bargain), go  (hang)back  (fromone"sword). 

Toruflbrijgen,  get  back:  Ik  heb  getracht, 
flat  geld  terug  te  krijgen,  attempted  to  re- 
coup  myself  for  that  money;  3  stuiver  — . 
(get)  3  d.  change. 

Terug:  —loop,  recoil  (v.  kanon);  —en, run 
back,  recoil  (v.  ka7ion):  fall  (?'.  prijs),  flow 
back;    — iiiarcheeren,  march  (fall)  back. 

Tei'ugniarsfli,    march    back    (home). 

Terugnemen,  take  back,  retract  (nnsay, 
recall)  what  has  been  said,  revoke  ("  pm- 
mise):  Een  wetsontwerp  — .  withdraw 
(drop,  abandon)  a  bill;  Zijn  woorden  — , 
eat  (withdraw)  one's  words  (I'll  make  him 
eat  the  leek). 

Terugreis,  return -iouney(-voyage),  home- 
ward  joiirney  (voyage):  Op  de  —  zijn,  be 
homeward-bound;  Terugreizen,  return, 
travel  back. 

Tei'ugrijden,  ride  (drive)  back;  Terugril, 
drive  (ride)  back  (home). 

Tei-n«iroepen,  recall  (an  ambassador);  call 
hack:  Dr  acteur  werd  dikirijls  terugge- 
roepen, the  actor  received  several  calls, 
was  of  ten  encored. 

Tei'ugroeping,  recall :  Brieven  van  — ,  of  r. . 

Terug:  — sehieten,  shoot  back;  — schrij- 
ven, write  back  (in  reply),  answera letter; 
— schrikken,start  back, recoil, shrink  (froni 
«  task);  —schuiven,  push  (shove)  back. 

Tei-ugslaan,  beat  back;  send  back.  return 
(v.  ballen) ;  repulse,  repel,  b.  off  (an  enemy) : 
Dat  slaat  terug  op,  reflects  back  upon  .  .  . 

Terug :  — slag,  recoil ;  reaction ;  back-stroke 
(bij  roeien,  etc);  — spoeden,  hast en  back  ; 
— springen,  recoil;  rebound  (r.  bal);lea'p 
back ;  —sprong,  rebound,  recoil ;  —stool. 
recoil,  kick  (of  guu):  — stooten.  lepel: 
recoil,  kick  (v.  geu-eer):  — stootend  uiter- 
lijk, repulsive  (forbidding)  appearance: 

stuit;  Z.  Terugsprong;  — toclit,  retreat 
(Cf.  beat,  sound  the,  a — .retire);  —trap- 
pen, back-pedalling;  — trapreni,coaster- 
brake;  — treden,  step  back;  back  out  of 
it  (fig.). 

Terugtrekken  (zich),  retreat,  retire  (with- 
draw) (from  an  examination);  scratch 
(froiu  a  match ) ;  withdraw,  retract  (a  prom— 
isc),  Tiull  (diaw)  back ;  fall  back  (on  a  former 
position):  Zich  — ,  retreat:  Zich  snel  — , 
beat  a  hasty  r. ;  Velen  trokken  zich  terug, 
there  were  many  withdrawals;  Hij  is  meer 
teruggetrokken  dan  (i»ruschen)schnu-. 
rotiriii'-r  rather  than  shy;  Hij  tra/,  zich  iu 
zijne  kdiiii  rs  terug,  retired  (w  it  lidiew  )  to  bis 
apart  iiicnts:  Hij  trok  zich  uit  zijne  znhii 
terug,  retired  fioiii  business,  sliut  up  shoji. 

Terug:  —  IrekKing.rotiicinent.withdiawal: 
— val,back-sli(liMK  Hntosi)});  —  vallen, tiill 
back  (tot  ondemid):  drop  back  (into  one's 
seat);  — varen,  saii  back.  retmii  (home); 
—verlangen,  wish  back;  — vinden,  find 
hack  (again).  recover;  —vloeien,  flow 
Ijiiik;   — \oereii.(Mny  liack  ;  — \oi-dereii. 


—vragen,  call  in  (money),  demand  (claim) 
back,  call  in,  withdraw  (money);  — wan- 
delen, walk  back  (home). 
Terugwerken,  react  (upon):  — de  kracht 
retrospective  (retroactive)  force  (effect); 
Deze  wet  heeft  — de  kracht,  this  is  a  retros- 
pective law,  this  law  is  r. ;  De  nederlaag  van 
Turkije  zou  op  alle  Balkenvolken  — ,  the 
defeat  of  Turkey  woidd  reverberate  upon 
aU  the  Balkan  peoples:  De  loonregeling  zal 

—  c  kracht  hebben  tot  October,  the  scalc  of 
pay  is  to  be  antedated  (dates  back)to  .  . ., 
is  to  be  retrospective  from  .  .  . ;  (Het)  — 
der  machines,  reversal  of  the  engines. 

Terug:  —werking,  reaction,  retroaction; 
— werpen,  throw  (cast)  back,  return  (v. bal- 
len); reflect,  echo;  -wijken,  fall  back, 
retreat,  recede  (from  the  view); — wijzen, 
point  back,  refer  back  (to,  n€iar) ;  decline, 
refuse,  re.lect  (afirijzen);  — winnen,  win 
back,  regain,  recoup  (a  loss) ;  — zeilen,  sail 
back;  — zenden,  send  back,  return. 

Terugzien,  see  again  (back);  look  back 
(upon):  Ik  zie  er  met  smart  op  terug,  look 
back  to  it  with  sorrow. 

Terwijl,  while,whilst,  as;  in  the  meanwhile: 

—  daarentegen,    whereas. 
Terwille:  —   van,  for  the  sake  (love)  of. 
Terzet,  trio;  three-part  song. 
Terzijde:  —  leggen,  put  by,  lay  aside;  — 

nemen,  draw  (take)  a. ;  Hij  sprak,  zei  het 
— ,  (in  an)  a. ;  — spraak,  (an)  a. ;  —  staan, 
stand  (faithfxüly)  by  (a  person);  —  st«Ilen, 
place  on  one  side;  pay  no  heed  to,  be  re- 
gardless  of;  — stelling,  disregard,  setting 
a. :  IXIet  — stelling  van,  heedless  of. 

Terzine,  terza-rima. 

Test.  fire-pan. 

Testament,  wiU,  last  wiU  and  testament : 
Oude  en  Xieuive  — ,  Old  and  New  Testa- 
ment; Een  —  maken  (nalaten,  openen), 
make  one's  (last  w.  and)  testament  (leave  a 
w.,  open  a  w.);  Hij  kan  zijn  —  icel  maken, 
it  is  all  over  (up)  with  him;  he  can  say  bis 
prayers;  he  is  as  good  as  a  croaker  (plat); 
Bij  —  vermaken,  leave  (dispose  of)  by  w., 
bequeath ;  Iemand  in  zijn  —  bedenken,  put 
(remember)  a  person  in  one's  w.;  Ik  sla  in 
zijn  — ,  he  has  got  me  down  in  his  w. ;  Hij 
stierf  zonder  — ,  intestate  (without  leav- 
ing  a  w.);  — air,  testementary. 

Testateur  (-trice),  testator(trix). 

Testeeren,  make  (leave)  a  will;  dispose  of 
(property)  by  will. 

Testimonium,  testamur,  testünonial. 

Tetanus  (soort  spierkramp),  tetanus. 

Tête-a-tête,  private  interview,  S.-vormige 
sofa. 

Teug,  draught,  niouthful,  drink  (of  water), 
pull  (at,  uit):  In  één  — ,  at  a  d.  (swallow, 
gulp) ;  IXeeiii  een  — ,  have  a  pull ;  Met  groolc 
(volle)     rn  (uit)drinkcn.ta'kelong(deev)d.s. 

Teugel,  bridle,  fdriviu_g-)rein;  curb.  re- 
straint,  check  (fig.):  A'iet  aaii  den  —  ge- 
hourznnun,  get  oiit  of  hand  (v.  paard);  De 
—s  rail  het  liewind  in  handen  houden,  hold 
llie  reiiis  iif  power  (government);  Gij  zult 
mij  d(  s  niet  uit  de  handen  nemen,  get 
hold  of  niY  bridle-(wliiii-)]i;iiid,  take  the 
reins  from  me;  Hij  gaf  '//i» /(  li;irl>lochleii 
den  vrijen  — ,  a  (the  loo-c  (.1  lucivf  rein,  full 
.swing,  tbc  rciiis)  (o  his  |ia-~iniis;  Hij  u-lrrp 
alle  — s  ,/^>li|ii,r(l  llic.cll.n',  IkhI  his  fliiig. 
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'l'eugelloos,    unrestrained,    ungovernable, 
luibridled    (ook   /t{/.);    — heid,    excess. 
Teuu,  Teuuis,  Tony:  — isbloom,  evening- 

piinirose. 

Teul,  scaudal-inongcr. 

'rciiloun(SL*li),  Texitou(ie). 

Tevtus,  at  the  same  time. 

'1'everoeefs,  in  vain,  vainly. 

'rt'vr«'(loii,  coutoiit,  satisfied  (voldaan); 
(•(iiitc'iitcil   ir.  iiiinh;  well-pleased. 

TfMetlt'iilu'iil,  ( (iiitciitmeiit,  satisfactiou : 
-—  ('*•  (/(  i/i-outsh  schal,  c.ment  is  above 
viches;  a  c.ud  luiiid  is  a  continiial  feast; 
enough  is  as  good  as  a  feast. 

Tevredenstellen,  salisfy,  content.appease, 
please. 

Tcwaterlaliug,  lauiich. 

Tcweeobrenoen,  briiig  abo\it,  biiug  to 
pass;  effect. 

Texel,  (the)  Texel. 

Textiel,    textUe:    —fabriek,    t.    works. 

Thans,   at   present,    by   this   time. 

Theater,  theatre,  play-house;  —coup, 
stage-ti'ick. 

Theatraal,  theatrical,  affected,  stag(e)y: 
Zonder  iets  — s,  without  oue  touch  of  the 
theatre;  Theatrale  effecten,  theatrical 
effects;  Een  theatrale  houding  aannemen, 
strike  an  attitude. 

Thebaan(sch),  Theban;  Thebe,  Thebes. 

Thé  dansant,  carpet-dance. 

Thee,  tea  (afternoon-t. ;  daarbij  behoort  een 
t.-gown):  tjroenc  — ,  green  t. ;  Slappe  — , 
weak  t. ;  Zwarte  — ,  bohea;  souchong;  Dat 
is  andere  — ,  another  paii-  of  shoes,  a  horse 
of  another  colour;  De  —  stond  te  trekken, 
was  being  brewed ;  De  familie  drinkt  juist 
— ,  are  just  at  t. ;  Z>e  —  laten  trekken,  leave 
the  t.  to  draw;  —  zetten,  make  (the)  t. ; 
Kom  van  avond  bij  ons  —  drinken,  and 
have  (take)  t.  with  us  this  evening;  Ik  ver- 
iracht  je  op  de  — ,  expect  you  to  t. ;  Hij 
houdt  van  sterke  — ,  likes  his  t.  very  strong 
(almost  black);  2'hee  van  stelen  ontdoen, 
t.-leafiug. 

Thee:  —beschuitje,  t.-rusk;  —blaadje 
(  —  blad),  t.-leaf  (t.-tiay);  —boom,  t.tree 
(-shrub);  —boompje,  Aaron's  beard,  bri- 
de('s)wort;  — bouw,  cultivation  of  t.,  t.- 
growing;  —bus,  t.-canister;  — busje,  t.- 
caddy;  — doek,  t.-cloth  (-towel);  — gebak, 
t.-cake,  muffin;  — goed,  t.-things;  —gruis, 
broken  t. ;  —handel,  t.-trade;  -hande- 
laar, t.-dealer  (-merchaut);  —ketel,  t.-urn, 
t.-kettle;  — kist,  t.-chest;  —kistje,  caddy; 
—kopje,  t.-cup;  —land,  t.-plantation; 
— lepeltje,  t.-spoon;  —lichtje,  t.-light; 
spirit-stove;  —lood,'  lead-foil. 

Theems,  Thames. 

Thee:  — muts,  t.-cosy;  —oogst,  t.-harvest 

(-erop);  —pot,  t.-pot;  — roos,  t.-rose; 

schepje,  caddy -spoon;  —servies,  t.-set 
(-service);  —soorten,  teas;  — stoof,  peat- 
stove;  —tafel,  t.-table;  —tuin,  t. -garden, 
open-air  rcstamant;  —visite,  t. -party; 
—water,  t.-water:  Boven  z'n  — water, 
half -seas  over;  — winkel,  t. -shop;  — zeef- 
je,  t.-strainer. 

Theisme,  theism;  Theist,  theist. 

Thema,  exercise;  theme,  subject;  —ca- 
hier, e.-book. 

Theocratie,   theocracy;    •{   theocralic. 

Theodieee,  thcodicy. 


Theodoliet,  theodolite. 

Theodora,  Theodorus,  Theodora  (dore). 

Theoloog,  student  of  divinity;  theologiau, 
divine;    Theologie,  theology. 

Theologisch,  theological:  —e  school,  Ihco- 
logical  school. 

Theorema,  theorem,  propoeition. 

Theoreticus,    theorist;    theory-monger. 

Theoretisch,  theoretical;  Theoretisee- 
ren,  theorize,  speculate;  Theorie,  theory; 
lectures  (mil.). 

Theosoof,  theosophist  (.verder:  theosophy, 
theosophical). 

Therapie,  therapeutics ;  Theresia,Theresa. 

Thermometer,  thermometer :  De  —  staat 
op  10  graden  vorst,  10  graden  onder  nul,  the 
th.  indicates  (registers)  10  degress  of  frost 
(stands  at  10  degrees  below  zero). 

Thermopylen,  Thermopylae. 

Thesaurie,  treasury;  Thesaurier,  treas- 
urer. 

Thessalië,  Thessaly;  — r,  ïhessaliau  (ook 
adj.);   Thessalonica,    Thessalonica. 

Thomas,  Thomas:  Ongeloovige  — .  Th. 
in   disbelief,   doubting  Th. 

Thracii',  Thrace;  — r,Thracisch,Thracian. 

Thuis,  at  home;  home  (v.  richting):  Oost 
west,  —  best,  be  in  East  and  West  (Eastor 
West),  h.  is  best;  Handen  — ,  hands  off! 
Houd  je  handen  — ,  keep  your  hands  quiet; 
bold  your  hands;  —  blijven,  stay  (re- 
main)  at  h.,  stay  in;  Waar  hoort  hij  — , 
does  he  hail  from  1  What  is  his  native  coun- 
try ?  Waar  ligt  gij  — ,  are  your  lodgings,  are 
you  staying?  with  whom  do  you  board? 
where  do  you  hang  out?  —  komen,  get 
(come)  h. ;  —  zijn,  be  in  (be  at  h.);  Ik  vrees 
dat  hij  nu  niet  —  is  (nog  niet  —  is),  fear  be 
is  not  at  h.  now  (not  h.  now);  Als  je  hem  om 
geld  vraagt,  is  hij  niet  — ,  if  you  ask  him 
for  money  he  shams  deafness;  Doe  of  je  — 
was,  make  yourself  at  h. ;  Ik  ben  voor  nie- 
mand  — ,  at  h.  to  no  one,  out  to  everybody ; 
Mag  ik  u  —  brengen,  wiU  you  allow  me  to 
see  you  h.?  Ik  kan  dien  man  niet  —  bren- 
gen, make  him  out  (place  him,  put  a  name 
to  that  man);  Ik  kan  het  niet  —  brengen, 
locate  it;  Hij  heeft  geen  — ,  no  h.,  the  key 
of  the  street;  Niet  —  geven,  deny  oneself 
to  all  callers;  Zich  niet  —  gevoelen,  be  out 
of  one's  element,  not  feel  at  h. ;  Ik  zal  ze  — 
bericht  futuren,  let  my  people  know;  — -- 
komst,  h. -coming,  coming  h. ;  Het  schip 
was  op  de  —reis,  on  her  h.e  (h.ward,  re- 
turn) Toyage,  h.-ward-bound;  Z.  ook  Te- 
huis; —  ziet  hij  alles,  daarbuiten  niets,  he  is 
an  Argus  at  h.  b\it  a  mole  abroad ;  Toen  hij 
beter  —  raakte  in  zijn  werk,  when  he  set- 
tled  more  into  collar;  (Ergens)  goedw  — 
zijn,  be  well-read  (versed)  in;  be  at  h.  in; 
Daar  is  hij  niet  van  — ,  he  won 't  hear  of  it; 
Weer  —  zijn,  be  h.  again;  Thuiskomst, 
h. -coming,  coming  h. ;  Het  schip  was  op  de 
—reis,  on  her  h.  (h.  ward,  return)  voyage; 
h.ward- bound. 

Thuringen,  Thuringia;  Thuringer,  Thu- 
ringscli,    Thuringian. 

Tichel,    brJck;    tile;    —aar,    b. maker. 

Tichel:  — aarde,  b.-clay;  —oven,  b.-(tile-) 
kiln;  -steen,  b. ;  —werk,  b. -works  (-yard, 
-field). 

Tien,  ten :  Hij  kan  geen  —  lellen,  cannot  say 
boh  to  a  goose;  Ik  zet  het  je  (geef  het  je  te 
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raden)  iu  — en,  I  give  you  t.  times  to  guess 
it  in  (I'll  give  you  a  hundred  guesses  and 
you  won 't  be  on  it);  Ik  hen  in  —  tellen 
trii'ij,  1  shall  be  back  in  less  tlian  no  time; 
Wij  intrcn  lucl  ons  — en,  there  were  t. 
(it  \is,  we  were  t. ;  Hetiü— (dwizewd)  teyen 
één,  t.  to  one  (a  thousand  nuts  to  an 
oiange-pip). 

Ticnariiiig,  t.-armed. 

Tleud,  titlie. 

Tientlaagscli,  of  t.  days  t.  days'  (jonrney). 

Tieuile,  t.th;    II  tithe. 

Tieudeeliö,  of  teu  parts ;  decinial  (f ractiou ). 

'i'ieud:  — yaarder,  tithe-gatherer;  — liel- 
ïer,  t.-owner;  — hefïing,  tithing;  — land, 
land  under  t. ;   — pachter,  farmer  of  t.8. 

Tiend:  — plichtig,  titbable;  — recht, right 
to  levy  t.s;  — verpachting,  farniing  out 
(of)  t.s;  — vrij,  t.-free. 

Tien:  —guldenstuk,  t.  guilder  piece; 

hoek,  decagon;  — hoekig,  deoagonal; 

jaarlijksehe  volkstellmg,  decennial  eensus 
(niimbering  of  tlie  people);  — jarig,  of  t. 
years,  t.  years', decennial :  —jarige  bruiloft, 
tin-wedding;  — lettergrepig,  decasyllablc 
(decasyllable,    — Jeüergr.  woord);    —man, 

decemvii':  —manschap,  decenivirate; 

ponder,  t.-pounder;  Tien:  — pootig,  t.- 
legged;  — regelig,  of  t.  lines:  —regelig  ge- 

dirht,  decastich;  — snarig, t.-stringed; 

>(iiivci'stuk,  t. -penny -piece;  — tal,t. ; 

(aflig,  decinial  (notation);  — vingerig,  t.- 
lingered;  —  vlak,  decahedron;  — voud(ig), 
tenfold;  Ver — voiidigen,  decuple. 

Tier,  growth:  Die  plant  heejt  hier  geen  — , 
will  not  thrive  here,  this  soil  does  not  agree 
with  that  plant. 

Tierceeren,  annul  by  two  thirds,  reduce  to 
one  tliird. 

Tierelieren,  warble,  twitter. 

Tieren,  thrive,  get  on  (do)  well;  rant,  ravc, 
bawl  (razen). 

Tierig,  thriving. 

Tierlantijotje,  scroll,  flourLsb ;  trifle,  knick- 
knack. 

Tiger,  Tigris. 

Tij,  tide:  Hoog,  Laag  — ,  high,  low  t. :  Gij 
liet  het  —  verloopeu,  didn't  take  the  t.  at 
the  flood,  let  the  opportunity  slip  by ;  Met 
hH  —  meegaan,  diop  down  with  the  t. 

Tijd,  time;  tense  ((jrammaticaal);  season: 
Warm  voor  den  ■ —  van  't  jaar,  hot  for  the  t. 
of  year ;  De  —  is  om,  t.  is  up ;  Er  was  een  — 
dat,  there  was  a  t.  when  .  .  . ;  — en  van  be- 
roering, troublous  t.s ;  Een  teeken  des  — s, 
sigu  of  the  t.s;  Andere  — en  andere  zeden, 
(jther  t.s  other  manners ;  Bij  — en,  at  t.s,  at 
intervals ;  Bij  —  en  wijle,  in  due  (in  course 
of)  t. ;  Niet  in  mijn  — ,  day;  In  oude- — en, 
of  old,  in  olden  t.s ;  In  den  goeden  ouden 
— ,  in  the  good  old  t.s  (piping  days  of  yore) ; 
Om  dien  — ,  about  that  t. ;  Op  — ,  in  t. ;  Op 
zijn — ,  in  due  course ;  Alles  op  zijn  — ,there 
is  a  t.  for  eveiT"fhing;  es'erything  in  its 
(due)  .season;  Op  de  lioogle  run  den  — ,  up 
1o  date;  (>ii  'l>„  a  ,,  rJiuulercn  — ,(at)some 
t.  for  othfi);  sonit-wlicn  ;  Op  in.^te — en,  at 
.scttlcd  t.s,  pciiodically :  l>at  i.s  eewe  heele 
— ,  quite  a  lengt  h  of  t . ;  liet  in  {hoog)  — ,  t. 
is  up  (it  is  high  t.,  most  urgent);  Dt  —  is 
de  beste  medii-ijn  (slijt  alles),  t.  is  the 
trrcat  oonsoler  (softons  all  grief);  De  —  is 
om,  is  daar,  t.  is  mi»,  is  rallcd  :  l/et  is  niet  de 


—  van  't  jaar  voor  kersen,  cherries  are  not 
in  season;  —  te  veel  is  meestal  —  te  min,  t. 
enough  always  proves  littlc  enough;  Te  be- 
kwamer — ,  iu  due  course,  in  course  of  t. ; 
Te  rechter  (zijner)  ,  in  due  t. ;  Tegen  dien 
— ,  by  that  t. ;  Ten  — c  van,  at  (in)  the  t.  of; 
Uit  den  — ,  out  of  date:  Hij  is  uit  den  — ,  a 
back-number,  behind  the  t.s ;  Dichters  van 
den  nieuweren,  van  onzen  — ,  modern,  con- 
temporary  poets;  Van  —  tot  — ,  at  inter- 
vals; Van  die7i  —  af,  from  that  (very)  t., 
ever  since  (that  t.),  fi-om  this  t.  forth;  Wij 
beleven  een  kwaden  — ,  have  f  allen  on  evil 
days  (times);  Zijn  —  zoo  goed  mogelijk  ge- 
bruiken, make  the  most  of  one's  t.,  make 
one  hour  after  the  other  pass  as  best  one 
can;  Ik  geef  u  tien  minuten  — ,  ten  minu- 
tes  (grace);  Alles  heeft  zijn  — ,  all  things 
co  me  to  an  end,  every  dog  (if  not  hanged) 
bas  bis  day;  Ik  heb  geen  — ,  no  (not)  t. ; 
Ik  heb  absoluut  geen  — ,  am  crowded  for 
t. ;  Het  wordt  onze  — ,  is  t.  for  us  to  go ;  Het 
wordt  — ,  is  getting  t. ;  Ik  heb  er  den  ■ —  niet 
voor,  cannot  afford  the  t. ;  Ik  heb  hier  een 
eeuwigen  —  gestaan,  stood  here  ever  so 
long ;  Dat  heeft  zijn  tijd  gehad,  had  its  day ; 
Dit  heeft  z'n  —  gehad,  these  systems  have 
had  their  day ;  Hij  heeft  zijn  —  gehad,  had 
bis  day;  Soldaten,  die  hun  —  uitgediend 
hebben,  t.-expired  soldiers;  Ik  had  daar 
een  heerlijken  — ,  the  t.  of  my  life;  Komt 

—  komt  raad,  with  t.  comes  counsel,  t. 
brings  counsel;  Zij  kwamen  jwisi  op  — ,  in 
good  t.,  just  in  thenickof  t.,onthestroke 
(of),  were  punctual ;  De  trein  kwam  op  — , 
arrived  to  t. ;  De  trein  was  over  zijn  — , 
behind  t.  (was  overdue);  Verloren  —  keert 
nooit  weer,  t.  lost  is  never  found  again 
(cannot  be  won  again);  De  —  zal  het 
leeren,  t.  will  teil  (show);  Ik  weet  niet  hoe 
ik  den  —  klein  zal  krijgen,  t.  is  weighing 
(hangs)  heavily  on  my  hands;  Werk  op  — 
maakt  wclbereid,  a  stitch  in  t.  saves  nine; 

—  winnen,  gain  (save)  t. ;  —  gewonnen, 
al  gewonnen,  who  gains  t.  gains  every thing ; 

—  zien  te  winnen,  temporize,  try  to  gain  t., 
play  for  t. ;  Zijn  —  met  knutsel  (peuter)werk 
verliezen,  potter  over  a  thing;  Dat  zal 
met  den  —  loel  beter  gaan  (worden),  mend 
with  t. ;  Hy  stierf  vóèr  zijn  — ,  reached  au 
untimely  end ;  Een  — je  geleden,  lately ;  Een 
—je  7nooi  weer,  spell  of  fine  weather;  Wij 
hebbeu  een  -je  droog  weer  gehad,  had  a 
spell  of  dry  weather;  Hat  zal  nog  wel  een 
— je  duren  vóór  hij  komt,  he  will  still  be 
some  t.  coming. 

Tijd:  — aanwijzing,  indication  of  t.; 

affaires,  t.-bargains;  — buis,  t.-fuse. 

Tijdelijk,  temporary  (work),  temporal,  in- 
terim; —  onderwijzei",  supply  teacher; 
Het  — e  met  't  eeuwige  reririssclen,  depart 
tliis  life. 

Tijdens,  during. 

Tijd:  —gebrek,  want  of  t.;  — geesl,  spii-it 
of  the  age  (t.s);  —genoot,  conteiiipiuai  y. 

Tijdig,  tiraely,  seasonable,  oiipiuhun',  ln- 
tiujcs,  in  good  time;  ilbetimcs:  Hij  /.imil 
steeds  —  lluiis,  keeps  good  liouis;  —lu-itl, 
opjioituiH'nesri  (of  a  measure). 

Tijiiiiig,  (stiipping)  inl elligence ;  tldings, 
ucws:  «.et'iie  —  goede  — ,  no  news  is  good 
news;  — «>ii  uit  hel  liuilrnlnnd  (Uinvfvlfind). 
forcitfti     (li(Hiic)    i.. 


ÏIJDINGZAAL. 


Tijdinu7.aal,  news-room. 

Tijd:  — korliuü,  past.,  klll-t. ;  fill-iip; 

kriu<|<  pcriod. 

Tijdlaiit]  (Ken),  lor  ii  wliile,  t.. 

'lijd:  — iii:iat,  (incasiire  ol)  t.,  tcmijo; 

iiieler,  chiouoiiieter;  — passceriii«| ;  ^. 
—korliny;  — opname,  t.-exposure  (lot.); 
— perk,  period;  — puul,  point  of  t.,  epoch; 
— rftjjisler,  chronoloijical  table;  — reko- 
uinii,  chronology,  cia;  — rekcnkiiudo, 
chrouology. 

Tijd:  — rooveud,  takiug  up  diucIi  t.,  t.-cou- 
sumiug;  — ruiiiile,  period,  space  of  t. 

Tijds:  — bepalinci,  computation  of  the  t. ; 
adjunct  of  t.;  — besparino,  saving  of  t. : 
Tot  — besparing,  in  order  to  save  t. ;  — be- 
stek, space  of  t. 

Tijdschrift,  magazine;  (pictorial)  periodi- 
cal  (geïllustreerd). 

Tijds:  — gewricht,  period,  epoch:  In  dit 
— ,  at  this  juncture;  —omstandigheid, 
(gew.  meerv.)  circumstances  (of  the  t.):  In 
de  tegenwoordige  — onistandiglieden,  in 
the  present  condition  (state)  of  affaii's,  as 

t.s  go;  — orde,  chronological order :  In 

orde.  in  point  of  t.. 

Tijd:  —stip,  epoch;  —s verevening,  equa- 
tion  of  t. 

Tijdsverloop,  lapse  (process)  of  t.. 

Tijd:  —tafel,  chronological  table;  —vak, 
period;  — verdrijf ,  past. :  Voor — verdrijf, 
as  a  (by  way  of)  pastime;  —verlies,  loss 
of  t. :  Zonder  — verlies,  delay  (losing  t.); 
—  verspilling,  waste  of  t.. 

Tijger,  tiger;  — achtig,  t.-like;  tig(e)rish; 
—en,    speckle;    Getijgerd,    t.-spotted. 

Tijger:  — hond,  Dalniatian  dog;  — huid, 
t.  's  skiu ;  —  in,tigress ;  — jach  t,t.  -hunt(ing) ; 

—kat,  margay,  t.-cat;  —lelie,  t.-lily; 

vel,  t.'s  skin;  —wolf,  spotted  hy(a)ena. 

Tijk,  tick(ing);    — wever,  t. -maker. 

Tijloos,  jonqiiil,  daffodil  (gele). 

Tijm,  thyme. 

Tik,  touch,  pat,  slight  blow,  box  (on  the 
ear):  Een  — je  langer,  a  thought  longer, 
talier;  „Neen",  zei  ik,  een  — je  geraakt, 
with  a  t.  of  temper;  Er  was  een  — je  aan- 
doening in  zijn  stem,  a  hint  of  emotion 
(tears)  in  his  voice;  Met  een  —je  vreemd 
accent,  with  ever  so  slight  a  foreign  accent. 

Tikken,  tick,  go  tick-tack;  tap  (at  the  win- 
dow),  rap  (on  the  door):  Ik  tikte  jo^/  het 
eerst,  toufhed  .  .  .  fiist  (spel);  Ze  was  aan 
het ,, — ",  typewriting,  typing;  chopping  her 
machine  (iron. ) :  Ik  heb  hem  op  de  vingers 
getikt,  rapped  him  over  the  knuckles  (his 
fingers,  knuckles),  dealt  him  a  smart  rap 
(ook  iig.). 

Tikkertje,  death-tick(-watch):  —  spelen, 
play  at  touch. 

Tiktak,  tick-tick,  tick-tack,  tick-tock  (r. 
klok);  backgaimnon:  Mijn  hartje  ging  — , 
went  pit-a-pat;  — bord,  backgammon- 
board;  —spel,  b.. 

Til:  Er  s  wat  op  — ,  something  in  the  wind, 
somethlng  irapendiug. 

Tilbury,  gig,  tilbury. 

Tillen,  lift,  heave,  raise:  Hij  tilt  alles  (te) 
zwaar,  takes  a  pessimist  view  of  things, 
is  a  raven. 

'I'iniide,  timld,  bashful,  shy. 

Timmerbaas,  master-carpenter. 

Tiiiimcrcn,  do  carpeiitcr's  wurk ;  c.build, 


construct:  Je  kov.  vroeger  goed  — ,  used  to 
be  a  pretty  good  hand  at  carpentry;  Hij 
timmert  niet  hoog,  is  no  groat  linlit ,  w  ill  nol 
set  thcThamcsonliic;  Wie  tiitninrl  imn  <li  u 
weg  hoort  aUeindiis  gezeg,  hc  Ihat  buildclli 
in  the  street,  mauy  masters  hath  tomeet. 

Timmer:  — gereedschap,  e's  tools; 

hout,  timber;   — loods,  e's  shed. 

Timmerman,  c. ;  — sarabacht,  e's  trade; 
—  sbaas,  master  c. 

Timmer:  — werf,  e's  yard;  —werk,  e's 
work,    eing;    — winkel,    c.'s(work-)shoi). 

Timon,    Timou.    Timotheus,    Timothy. 

Tin,  tin,  pewter;  — ader,  t.-lo<le;  — ascli, 
t.-ashes;   — groeve,  t.-mine. 

Tinctuur,  tincture. 

Tin:  — erts,t.-ore;  — foelie,  t. -f  oil;  — (nc)- 
goed,   tin-(pewter-)ware. 

Tingelen,  tinkle,  jingle;  Tingeling,  ting-a- 
ting,    ting-a-ting;    ting-tlng-ting ! 

Tingeltangel,  (low-class)  music-haU,  pen- 
ny-gaff. 

Tin:  —houdend,  stanniferous ;  —lood,  t.- 
foil;    — mijn,    t.-mine. 

Tinne,  piunacle. 

Tinnegieter,  tinman,  t.smith,  pewterer; 
(state's)  tinker  (politieke- — ,  tavern  politic- 
ian,  political  upholsterer). 

Tinnen,    (of)    (pewter). 

Tint,  tinge,  hue,  touch,  tint:  Een  romantisch 
—je,  a  dash  of  romance. 

Tintelen,  twinkle,  scintiUate,  sparkle  (bub- 
ble  over  (with  wit,  v.  geest);  tingle  (with 
cold),  smart. 

Tinteling,  twinkUng;  tingling. 

Tinten,  tinge  (with),  touch:  Getint pa/jrer, 
toned  paper;  Radicaal  getint,  t.d  witb 
radicallsm. 

Tip,  tip,   point,   end;   corner   (v.  zakdoek). 

Tippel,  toddie;  ook  vcrh.:  Op  den  — ,  on 
the  t.. 

Tippen,  clip. 

Tirade,  tirade. 

Tirailleeren,  skirmish;  Mte-flying  (beitrs- 
temi);  Tirailleui",  s.er;  — sgewijs  (in  — ^>- 
formatie),  in  s.ing  order;  — slinie,  line  <jf 
s.ers  (sk.ing-l.);  — svuur,  independent  fire. 

Tiran,  tyrant;  — nenmoord,  tyrannicide; 
— nie,    tyranny;     — niek,     tyrannic(al), 

tyrannous  ( —  optreden,  act  the  tyrant) ; 

niseereu,    tyrannize    (over),    bully. 

Tiras,  draw-(fowling-)net. 

Tiretein,  linsey-woolsey. 

Tirol,  the  Tyrol;  —er,  Tiroolsch,  Ty- 
rolese. 

Tlssu,  shawl. 

Titan,  Titan;  — isch,  titanic  (-esque). 

Titania,  Titania. 

Titel,  title;  (chapter-)heading:  Welken  — 
voert  hij,  what  is  his  t.1 

Titel:    Personen  met    — s,  titled  p.s; 

blad,  t.-page;   — plaal,   frontispiece ; 

rol,  t.-role  (-part),  name-part;  — vignel, 
vignette  (in  the  t.),  head-piece. 

Tittel,  tittle,  dot,  jot,  iota:  Geen  —  of  jola, 
not  one  jot  or  t.,  not  an  iota. 

Titulair,  titular(y),  nominal:  — c  rang, 
brevet   rank;  Majoor  — ,  brevet  major. 

Titularis,  holder  of  an  office,  fimctionary, 
incranbent ;  Titulatuur,  style,  titles ;  Titu- 
leeren,  title,  style. 

Tjalk,  tjalk  (a  blunt-bowcd,  Ir^n-lxcirded 
trading-shioj.). 


TOREIGENEN. 


Tjilpeii,  fliicp,  twdtter. 

Tjiniielen,  tiakle,  jingle,  stium,  thrum 
(/>'///.:   Tjiugeltjanyel,  penny -gaff. 

rioktiil.  chockfuJ,  cram-full. 

loa^l.  Z.   Toost. 

Tobbe,  tub. 

Tobben,  drudge,  fa^,  plod,  toU  (zwoeyen); 
bother  oneself  (about),  worry;  fret:  Waar- 
om zou  je  — ,  why  worry;  Ze  tobde  zich 
dood,  she  worried  herself  to  death ;  Hij  tobt 
er  over,  carries  it  about  withhim  (is  fret- 
ting over  it,  worries  hLs  braüi  about  it). 

Tobbei'(sler),  d.,  toiler;  self -tormentor : 
Lieve  — ,  dear  old  worry;  — ic|,  anxious, 
full  of  care;  toUing  andmoiling; — ij,drudgy, 
moUing   and   toUing;   worry- 

Tobias,  Tobias,  Toby.  Tobit. 

Toch,  yet,  for  all  that,  after  all,  all  the  same, 
as  it  Ls,  though,  notwithstanding :  —  waar, 
really?  —r  is  het  waar,  yet  it  is  true;  Doe 
het  — ,  pray,  do  it;  Ik  heb  —  al  genoeg  werk 
work  enough  as  it  is;  Hij  is  —  al  niet  rijk, 
not  rich  to  begia  with;  Heb  je  geen  broer? 
Toch,  yes  I  have;  sure  (Am.);  Nu  je  — 
liejjt,  kun  je  gerust  doorliegen,  as  you  are 
tellir^  a  lic  at  all,  you  had  better  go  on  with 
it;  Het  klinkt  vreemd,  maar  — •  is  het  zoo, 
sounds  odd,  but  there  it  is;  En  —  had  je  hei 
niet  moeten  doen,  all  the  same  you  should 
not  have  done  it;  Ik  hoop  — ,  dat  je  komt, 
■  hope  to  gooduess  (do  so  hope)  that  you 
will  come;  Je  gaat  —  noc|  niet  loeg,  I  hope 
you  are  not  goLng  just  y.?  Ik  heb  hem  — 
ye vangen,  oaught  him  for  all  that;  Ik  kijk 
er  niet  naar,  maar  ik  zie  het  — ■,  at  it,  but  I 
see  it  notwithstanding;  Hij  is  —  eert  goeie 
kerel,  a  good  feUow,  though  (after  all,  for 
all  that);  Laat  mij  —  begaan,  do  let  me 
alone;  Gij  zijt  er  —  geweest,  there,  haven  't 
you  ?  Ja  — ,  to  be  sure ;  Wai  zei  hij  daar  — , 
what  did  he  say  then  ?  Als  je  —  komt,  if  you 
(do)  come  at  all. 

Tocht,  draught,  current  of  air;  expedition, 
march,  journey;  trip,  run  ( — je):  Oa  een 
— je  meemaken  met  de  auto,  come  for  a  spin 
in  the  car;  Ik  voel  hier  — ,  a  d.  here,  there 
is  a  d.  here;  Er  is  geen  — je,  not  a  breath  is 
stiiTing ;  Ga  niet  op  den  —  sitten,  sit  out  of 
the  d. ;  Gü  staat  (zit)  op  den  — ,  are  in  a  d.. 

Tocht:  — ))and,  list:  \an — band.  voorzien, 
1.;   —deur,  hall-(draught-)door. 

Tochten:  Het  tocht  hier,  there  is  a  d.  here, 
it  is  d.y  here;  Dat  raam  tocht,  there  is  d.  at 
(there  comes  a  d.  through)  that  window. 

Tochtgat,  vent-hole;  d.y  spot. 

'l'oclitgciiDot,     feUow-traveller. 

'J  iK-hlig.  li.y;  ruttish  (v.  dieren);  — heid, 
d.iue.-5.s;  ruttishness. 

Tocht:    — lat,  stop-d.,  weather-strip ; 

raam,     double-window ;     Vierdeelig 

scherm,  four-fold  d. -screen; — sloot,drain- 
ing-ditch. 

Toe,  to,  towards;  in  addilion,  into  the  bar- 
galn;  shut:  Waar  gaat  ge  naar  — ,  are  you 
going  (to)?  are  you  off  to?  Waar  moet  dat 
naar  — ,  what  are  you  driving  (aiming)  at 
(/ifir.)?  what  will  be  the  end  of  it?  De  deur 
is  — ,  is  shut;  Tot  hier —  weet  ik  niets  van 
hem,  I  have  heard  uothing  from  him  tUl 
now;  De  overwinnaar  kwam  tot  hier —  en 
niet  verder,  here  the  conqueror  was  arrested 
in  his  course;  Dat  is  tot  daar  aan — ,  grant- 
cd ;  Het  was  er  aan  —  dat  hij  het  verloor,  ho 


was  like  to  lose  (was  vrithin  an  ace  of  losing) 
it ;  Ik  moet  er  mee  —  tot  a.s.  week,  it  has  to 
last  me  tUl  next  w. ;  Daar  kooi  ik  niet  aan 
— ,  I  shall  not  get  so  f  ar  as  that;  Hij  is 
er  slecht  aan  — ,  badly  off  (financiaUy); 
very  bad,  ia  evil  case ;  Zeg  me  wat  je  noodiy 
hebt,  dan  weet  ik  waar  ik  aan  —  ben,  what 
you  want,  then  I  shall  know  where  I  am; 
—  jongens,  now  then,  go  it  boys!  —  maar 
go  ahead,  fire  away!  — ,  maak  voort,  do 
make  haste! 
Toebedeelen,    assign,    dole    (parcel)    out, 

allot,  distribute. 
Toebehooren,  belong  to,  be  the  property 
of;    !|  b.ings,  appurtenances,  accessories, 
adjuncts;    fittrags. 
Toebereiden,  prepare,  season,  di-ess. 
Toebereidsel(en),  preparation(s) ; prepara- 

tive(s  for  a  journey,  etc.). 
Toebetrouwen,  entrust  (commit)  to,  give 

in  charge  of,  deposit  with. 
Toebidden :  Wat  zal  ik  u  beter  —  dan  ge- 
zondheid, better  blessLug  can  I  invoke  upon 
you  than  health? 
Toebijlen,  bite;  snap  (rap)  out  (someth.  at; 
lig.);  jump  at  (an  offer):  Hij  wou  niet  — , 
not  catch  at  the  proposal   (swaUow  the 
bait). 
Toebinden,  bind  (tic)  up. 
Toeblijven,  remain  shut  (locked). 
Toebrengen,  pledge  (a  person,  iem.  een  glas 
toebrengen);  give,  land,  inflict  (a  p.  ablow, 
severe losses,  a  wound);  catch  (a  p.  ablow): 
do  (a  lot  of  damage  to). 
ToebruUen,  Toebulderen,roar  (out)  to  a  p. 
Toededen,    aUot,    dole    (parcel)   out,    ad- 
minister. 
Toedekken,    cover    up,    tuck    in    (up). 
Toedenken,  destine  (intend,  a  thing)  for  (a 

person). 
Toedichten,  impute  to,  lay  at  a  p.'s  door. 
Toedienen,  administer  (medecine,  the  last 

sacraments  to);  deal  a  blow. 
Toedoen,  close,  shut:  Dat  doet  de  deur  toe, 
clinches  the  matter;  Dat  doet  er  niet  toe, 
doesu't  matter;  Geen  oog  — ,  not  sleep  a 
wlnk;  Een  oocjje  — ,  half -shut  the  eyes, 
wink  (connive)  at  a  thing;  l  assistance, 
aid,  influence:  Zonder  uw  — ,  your  aid; 
Door  uiv  —  kreeg  ik  het,  if  it  had  not  been 
for  you  (but  for  you)  I  shouldn't  have 
obtained  it ;  Alles  door  zijn  — ,  aU  along  of 
him,  all  his  doing. 
Toedraaien,   turn  off  (the  gaa,  etc.),  close 

(by  t.ing). 
Toedracht:  Hij  vertelde  mij  de  geheele  — 
der  zaak,  how  it  all  happened  (the  whole  lay 
of  the  affair,  all  the  ins  and  outs  of  it). 
Toedragen:  Achting  — ,  esteem  (a  p.);  Een 
goed  hart  — ,  wish  (a  p.)  well,  mean  well 
(by  a  p.);  Wrok  — ,  bear  (a  p.)  agrudge; 
Hoe   heejt  zich   dat   toegedragen,   did   it 
come  about  (to  pass)?  teil  me  the  whole 
story  (how  it  all  happened). 
Toedrinken,  drink  (a  p.'s)  health. 
Tocdrukken,    press    (push)    shut;    close. 
Toeduwen,  push  to,  p.  shut:  Hij  duwt  mij 
nog  wel  eens  wat  toe,  will  give  me  something 
on  the  sly  occasionally. 
Toeëigeuen    (Zich),    appropriate,    usurp, 
arrogate  to  oneself:  Dat  heeft  hij  zich  (we- 
der rechterlijk)  toegeëigend,  he  has  (mis)ap- 
propriated  it. 


TOKËIUENING. 


TOELATEN. 


Toeëigening,  appropriation. 
Toellappcn,  shut  suddenly;   slani. 
Toelluistoren,  whisper  to  (a  p.),  breathe 

(into  a  p.'s  ears). 
Toegaan,  close;  happen:  Het  gaat  er  raar 
toe,  queer  golngs-on  there;  Zoo  gaat  het 
toe  in  de  icereld,  such  is  life,  that  is  the  way 
the   world   wags.   Z.    ook    Toedraijen. 
Tneiiang.  admittance,  adniission,  aecess; 
way-in:  station  approach :  entrance:  \er- 
l>o(len    —    (opschrift),   no   admission  (a.), 
private;  \'rije  —,  admission  f  ree;  Geen — 
voor  particulieren,  a.  but  on  business ;  De  — 
is  verboden,  trespassers  will  be  proseouted. 
Tocgangs:  — bewijs,  — biljet  ( — /lOrwrO,  ad- 
mission ticket;  perniit,  order;  — prijs,  en- 
trance-money  (fee),  admission;  — weg,ap- 
proach. 
Toegankelijk,  (open)  free  to  (the  public. 
voor);  easy  of  access;  accessible  (to),  ap- 
proachable;      affable,     get-(come-)at-able 
(Ha-)'     —    voor  nieuwe  denkbeelden,  per- 
vioiis  to  new  ideas;  — heitl,  accessibility, 
affability. 
Toegedaan,  attached,  (devoted)  to  (a  p.): 
Ik  blijf  die  nieening    — ,  hold   (to)  that 
opinion. 
Toegeeflijk,  indulgent,  compliant;  — hei«I, 

compliance,  rndulgence. 
Toegenegen,  affectionate;  kindly  disposed, 
favonrably  inclined :  Ik  ben,  uw —  (vriend), 
yoursa.ly;  — heitl,  affection(atenesB),  good- 
will. 
Toegeschreven  (erkend),  attributive. 
Toegespen,  buckie  np  (to). 
Toegeven,  yield  (concede,  one's  point), 
giA-'e  in,  give  way  (to  sor;-ow);gi'ant,  admit: 
give  (into  the  bargain),  throw  in;  indulge, 
accede  (to  a  desire),  humoiir:  /ïm  stuiver 
— ,  grive  ene  penny  in;  Zooals  wordt  toe- 
gegeven, as  is  admitted,  admittedly;  Wat 
het  schaatsenrijden  betreft  geren  ze  elkaar 
niets  toe,  there's  not  a  pin  to  choose  be- 
tween  them  as  f  ar  as  skating  is  concerned; 
Zooals  jezelf  toegeeft,  by  your  own  admis- 
sion; Men  moei  kinderen  een  beetje  — , 
children  shoiüd  be  humoured  a  little;  Zij 
geeft  hare  kinderen  te  veel  toe,  indulges  her 
children  too  miich ;  Dat  kan  ik  u  niet  — ,  I 
cannot  go  that  length  with  yon ;  Dat  geef  ik 
graag  toe,  I  niake  you  welconie  to  that  ad- 
mission; Hij  gaf  niet  toe  aan  hare  booze  lui- 
men, stood  out  against  her  snlks ;  Deze  kerk 
geeft  (als  gebouw)  niets  toe  aan  die,  this 
church  y.s  in  no  respect  to  that  one;  Ik 
wou  voor  hem  niet  — ,  not  give  in  to  him ; 
Toegegeven  dat  ge  gelijk  hebt,  granted 
(granting)  you  are  right. 
Toegevend  (Z.  Toegeeflijk):  —e  zin,  con- 

cessive  clause. 
Toegift,  extra,  what  is  given  into  the  bar- 

gain,    somethlng   over,    make-weight. 
Toegooien,  thiow  to;  slam,  shut  violently. 
Toegrendelen,  bolt. 
Toegrijnzen,  grin  at. 

Toegrijpen,    catch     (snatch)    at    (a    t,h.). 
Tochalen,  draw  closer  (tighter). 
Toehappen,  snap  at  (a  th.);  accept  eagerly, 
jump  at  an  offer:  Hij  wou  niet  ■ — ,  refused 
to  catch  at  the  proposal  (swallow  the  bait). 
Toehebben:  Dat  hebt  ge  toe,  that 's  what 
you  have  got  over  and  ahovo  you7-  diic  (in- 
to   the    barguin). 


Toehoorder  (es),  auditor  (-re8s),hearer: 

s,  auditory,  audience;  Hij  had  bijna  geen 
— s,   but   a   small   audience. 
Toehooren,    ILsten    (attentively    to);    be- 

long  to. 
Toejagen:  Zij  jagen  maar  toe,  drive  away 

(along)  neck  or  nought. 
Toejuichen,  cheer,  applaud,  acclaiin:  Ieder- 
een juichte  de  daad  toe  ,applauded  the  deed ; 
Zij  (stonden  op  en)  juichten  hcmtne,  vosc 
at  (applauded)  him;  Zijne  rede  irerd  luide 
door  de  vergadering  toegejuicht,  brought  the 
house  down  (was  ch.ed  to  the  echo);  Hij 
werd  uitbundig  toegejuicht,  ch.ed  vocife- 
rously  (received   with   loud   ch.s). 
Toejuiching,  cheer,  applause,  shoiit:   Hij 
tracht  de  — en  van  het  gemeen  te  verkrijgen, 
plays  to  the  gaUery. 
Toekaatsen:  Zij  kaatsen  elkander  den  bal 
toe,  play  into  each  other's  hands,  practise 
log-rolling  (Am.). 
Toekeercn,  turn  to :  Hij  keerde  mij  den  rug 
toe,  t.ed  his  back  upon  me;  gave  me  the 
cold  shoiilder  (tig.);  IVIet  ~ijn  rug  naar  mij 
toegekeerd,  with  his  back  t.ed  to  me. 
Toekennen,  adjudge,  award  (a  prize,  pu- 
nishment);    credit   (a   p.)   with    (talents). 
Toekenning,  grant,  award. 
Toekijken,  look  on:  Hij  kan  — ,  may  hold 
the  candle  (stand  sentr}^,  may  whistle  for 
it);    Toekijker,    spectator,    looker-on. 
Toeknijpen,  close  (one's  eyes),  pinch  home 

(krachtig),    strangle    (de    keel    — ). 

Toeknikken,  nod  to:   Hij  knikte  mij  be- 

teekcnisvol  toe,  gave  me  a   signifcant  n.. 

Toeknoopen,  button  (up). 

Toekomen,  be  due  to;   make  both  euds 

meet  (rondkomen):  Hij  kan  niet — ,  pa?/ his 

way;  Dat  komt  mij  toe,  is  due  to  me  (my 

due,    share),  I  have  a  right  to  it!  Ik  ben 

zoo  vrij  u  dezenhricl  (uitnoodiging)  te  doen 

toekomen,  beg  to  forward  this  letter  to  you 

(send  you  this  invitation);  Met  dut  beetje 

geld  moeten  wc  — ,  that  little  money  has 

to  serve  us ;  Hij  kwam  op  me  toe,  up  to  me. 

Toekomend,  next,  future. 

Toekomst,  future,  to-be,  to-come:  Inde — , 

in  the  f.  (Vergel.:  in  f.,  voortaan),  in  times 

(days)  to  come;  In  de  —  lezen,  read  the  f. ; 

In  de  —  zien,  dip  into  the  f. ;  De  jeugd  heeft 

de  —  in  handen,  the  f.  lies  with  the  young ; 

— ig,  f.;  —muziek,  airy  castles  (c. 8  in  the 

air,  in  Spain),  music  (dreams)  of  the  f. 

Toekrijgen,  get  shut;  get  into  the  bargain. 

Toekunnen,    make    (a    thing)    do,    have 

enough,  pay  one's  way:  De  deur  kan  niet 

toe,  won't  shut. 

Toelaatbaar,    admissiblc:    IViet    — ,  ina.. 

Toelage,   gratification,    extra-wages   (pay, 

salary),  bonus,  benefit-(special)  allowancc: 

Hij  kreeg  een  —  van  f  1200  in  't  jaar,  was 

allowanced  £  100   a  year. 

Toelachen,  smile  at  (to,  upon):  De  fortuin 

lachte  hem  weer  toe,  fortune  once  more  s.d 

upon  him;  Dat  lacht  me  niet  toe,  docsn"t 

appeal  to  me. 

Toelaten,  adrail  (binnenlaten);  permit  (of). 

suffer,  allow,  stand;  pass  (bij  examen);  turn 

on  (ateam,  etc.);  Hij  wilde fffiew leven  — ,  nol 

permit  of  any  noisc;  Dat  laai  geen  Iwiiiel 

(vertaling)  toe,  admits  of  no  doubt  (trans- 

lation);  Hij  ucrd  tot  den  II.  /).  turgrlate,,, 

look    holy    orders. 


TOELATING. 
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TOESLAAN. 


Toclatinfi,  admission,  admittance;  per-  | 
mission,   leave;  Toelatinosexamen,   en- 

trance-(a .  -  )examlnation ;  matricnlation ; 
(hoogescJwol):  —  doen,  go  in  forone'sen- 
trance-examination ;    matrieulate. 

Toplecj,  plan,  desigrn,  intention,  piirpose, 
attenipt. 

Toelenneh,  calcnlate,  mean;  lose;  allow 
{toekennen);  apply  oneself  to  (zich);  lay 
oneself  ont  for:  Gij  lejjt  hef,  er  op  toe  om  mij 
te  benadeelen,  mean  to  harm  (make  a  point 
of  harming)  me;  Hij  legde  zich  op  de  nieu- 
were talen  toe,  applied  himself  to  the  mod- 
ern languages;  Alles  vxis  er  op  toegelegd 
om . . .,  everything  was  so  arranged  as  to  . . .; 
Hem,  werd  achtQulAenper  dog  {een  pensioen) 
toegelegd,  he  was  allowed  eightguilders  a  day 
(a  pension  was  settled  npon  liim);  Ik  heb 
drie  gulden  op  den  koop  toegelegd,  lostthree 
guilders  over  that  bargain ;  Het  werd  op  zijn 
leven  toegelegd,  an  attempt  was  made  upon 
his  life,  his  life  was  attempted. 

Toelepelen:  Dat  wordt  hun  toeoelepeld, 
ladled  In  upon  them. 

Toelichten,  iUustrate,  elucidate,  clear  up, 
throw  light  upon,  explain,  interpret. 

Toelichtinfl,  explanation,  interpietation, 
exposition:  explanatory  memorandum  (of 
a  bill);  Door  —  vilden  u-eg  ruimen,  explain 
away. 

Tóelifiaen,  be  frozen  over. 

Toelonken,  oarle ;  make  eyes  at,  cast  sheep's 
eyes  at  (verliefd  toelonken). 

Toeloop,   concourse,   run,   crowd,    throng. 

Toeloopen,  crowd  (flock)  to  (a  place);  run 
(go)  up  to  (a  p.);  run  to  (end  in)  a  point; 
taper  {spits  — ). 

'I'oeluisteren,  listen. 

Toeinaken,  close,  shut;  prepare,  dress:  gct 
oneself  into  a  mess  (viiil  maken):  Wat  hebt 
ge  u  toegemaakt,  what  a  dirty  fellow  (a  guy) 
you  have  made  of  yourself! 

Toemeten,  measure  (met«)  out  to,  a.ppor- 
tion  {time)  to ;  a.llot  to :  Het  eten  wordt^i  daar 
toegemeten,  they  give  you  barely  enough. 

'1'oen,  then. 

Toenaam,  Z.  Naam. 

'I'oenaderen,    approach,    meet    half-way. 

Toenaderincj,  fricndly  advance,  rappro- 
chenient:  Stappen  doen  ter  — ,  make  over- 
tnres;  Er  kwam  een  —  tusschen  de  naties, 
the   nati(jns  were   drawing  together. 

Toeneifjen,  incllne  to(wards). 

Toeneioinfj,  inclination,  affection. 

Toonemen,  be  on  the  increase,  increase; 
pidgress,  advance,  gather  (vohmie,  toene- 
UK  II.  in);  inii)rove;  got  angravated  {on- 
gunst.), bcfonie  wor.^f:  li-o.  frcshen  (i'. 
viiiil):  l)c  helangstiUiiii  utmii  ^-^,  theinter- 
C'^l  (in  it)  i.s;  Het  v(iii;i;il  inmi  toe  als  een 
sneeuwbal,  gathcrcil  likr  .1  -nowball;  In 
sfeed.'i  —de  mate,  progressively ;  Tocnc- 
iiiinci,  increase,  rise,  progress,  advance. 

Toen:  — maaU,  then,  at  that  time;  — ma- 
li(|  {!>/■  —  r  president,  tho  then  president) ; 

—  lei-lijjil.    :il     lli;il     tiliu'. 

Toepasseliil.,  uit  ui  .Ie,  lill  ing,  a|ipropriate, 
appusilc,  applM-;iMr,iii]M,iiil  :  —  f(eval,caso 
in  point;  Dal  i-.>//  —  </eselieiiU,  a  sni(al)l< 
present;  Dat  i.s  iiiit  —  «p  //i  /  </<  (v/^appositc 
to  the  case  (not  l.i  thr  i)oiiit ):  — heiil,a|>- 
pusitc-,    s.-ncss.   snitaliilil>.   aiiplicaliilil  y. 

Toepassen,  appl.v   Lu  ("/<);  put  intci  prac- 


tice :  Een  wet  — ,  enforce  a  law ;  Verkeerd 
— ,  misapply. 
Toepassing,  (moral)  application  (of  adis- 
course,  sermon,  etc):  Verkeerde  — ,ralsap- 
plication;  In  —  brengen,  practise  {Z.  Toe- 
passen) :  Hij  brengt  in  —  ivat  hij  leert,  lives 
what  he  teaches ;  Deze  woorden  zijn  van  — 
op  hem,  applicable  to  hini ;  Dit  gedeelte  is 
oi>  u  niet  van  — ,  does  not  apply  to  you :  Dat 
is  niet  van  —  op  hetonderhavigegeval,iTTel~ 
evant  to  the  case  under  conisderation. 
Toer,  turn,  walk,  stroU,  excursion,  tour; 
joumey;  (clever)  feat  {kunststuk);  trick, 
sleight  of  hand  {goocheltoer);  aeroplane 
stunt  ( —  met  vliegmach.);  false  hair  (front, 
— tje);  round  of  a  stocking:  Ronde  —  {in 
breien),  row;  Het  is  een  heele  — ,  a  tough 
joh  (a  frightful  grind,  a  fag),  it  needs  a 
sti'ong  pull ;  Daar  zal  ik  een  —  mee  hebben, 
that'11  be  a  tough  job;  Hij  deed  maeielijke 
— en  aan  den  rekstok,  performed  difficnlt 
feats  on  the  horizontal  bar ;  Een  — tje  doen, 
take  a  drive;  — tje  op  een  fiets,  spin  on  a 
bicycle. 
Toereiken,  hand,  reach,  pass. 
Toei-eikend,  sufficiënt,  adequate,  enough: 
—  zijn,  suffice,  do:  Het  zal  lanjj  niet  — 
zijn  om  .  .  .,  go  a  very  little  way  towards. 
Toerekenbaar,  accountable  (responsible, 
for  one's  actions);  — heid,  soundness  of 
raind,  responsibillty. 
Toerekenen,  ascribe  (to),  lay  (a  deed)  at 

a  pcrson's  door. 
Toeren,  go  (for)  a  drive:  Ik  ga  wat  in  mijn 

auto  — ,  will  give  my  (motor)car  a  run. 
Toerijflen,  lace  up,  lace  (shoes). 
Tourist,  touri.st. 
Toernooi:  Z.   Tornooi. 
Toeroepen,  cry  (call)  to. 
Toerollen,  roll  to(ward8). 
Toerusten    {zich),    prepare,    make  ready; 

equip  (ones.). 
Toeruslinei,  preparation,  equipment. 
Toesehietelijk,  obliging,  compliant,  com- 
plaLsant;  (easily)  accessible,  facUe:  Hij  is 
niet  ert)  — ,  rather  cold  in  manner  (reser- 
ved);  —heid,  accessibility,  complaisance. 
Toescliieten,  dart  (rush)  towards  (op,  at) : 
Schiet  maar  toe,  jongens,  fire  away,  boys. 
Toeschijnen,  appear  to,  seem  to. 
Toeschoppen,  kick  towards. 
Toeschouweu,  look  on. 
Toeschou\v(sl)er,    spectator,    spectatress. 
Toesclireeuwen,  cry  (bawl)  to. 
Toc-^chrijxoii.  ascribe  (impute,  set  down) 
to:  Xii  sr/iriiven  u  deze  boeken  toe,  father 
thcs.'  l.(ioJ<s  OU  you;  .4an  hem  wordtwonder- 
dadigc-  iiiachl  toegesrlireven,ho.  is  accredit- 
ed  with  niiraculous  power;  Dat  tiMrdt  aan 
ons  fiebrek  ann  oordeel  toegeschreven,  is  pla- 
ccd    to   oui'  want  of  judgment;  Het  is  aan 
vic(  oiiachl/aamheid  toe  te  schrijven,  it  is 
al!  iiw  inir  l<i  (<lue  to.  it  is  to  be  put  down  to) 
yoiir   iie«)liuciicc. 
Toeschuiven,  close  (l)y  pashing);  run  home 
{v.  gmidel):  pass  (a  tli.)  on  to:  push  to;  give 
secret  ly  (on   the  sly). 
Toeslaan,  l)arig  (sla  111)  a  door  (ook:  The  door 
slaimii.'d);      Uiiock      (liaiiiliicr)     sóMiethilii;- 
,|,,wii  to  (i'irl:<<„,}iiui)\\:i\  it  cm  {er  op  los  sl.); 
<trikc  (sliake)  hands  (on  a   hargain);  shut 
(.1  liiiok  etc):  Het  huis  ircrd  iiiii  toegeslagen. 
fel   tu   my  l)id  (was  kiiutlvud  duwu  tu  me). 
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Toeslao,  extra  (allowance);  (war-)  bonus; 
knorkinf?  down   (to  the  last   bidder). 

'l"«»esnau\vcn,  snap  out  (at). 

'IVn-sni'llt'n,   rush   forward,    rush    (up)   to. 

Toesnot'ri'ii,  lace    up.   Zie  Snoeren. 

'roos|n'lin»|,  allusioii,  insinuatioii;  inuu- 
«'iiilii  i/iotilijK-e),  hint:  Hij  beoreep  de  — , 
look   tbc  liiut. 

Tofspijkcreii,  iiail  up. 

Toespijs,    side-dish,    made    dish,    dessert. 

'toespraak,  addiess,  haraiigue. 

Toespreken,   address,   accost,    speak   to. 

Toespringeii,  spring  (leap,  dart)  towards 
(forward),  approach  at  a  bound,  rusli  to. 

Toeslaan,  allow,  pennit,  grant,  suffer;  vote 
(öupplies,    etc.). 

Toestand,  case,  state,  coudilion,  situation, 
circumstance :  In  dezen  — ,  in  these  cir- 
oumstances;  Hij  redde  den  — ,  saved  the 
situation,  kept  the  fat  out  of  the  fire  (jam.). 

Toesteken,  slip  into  (a  person's  hand),  put 
out,  stretch  forth,  extend  (one's  hands,  tlie 
hand  of  welcome);  „Zusier"  stak  den  lepel 
nogmaals  toe,  nurse  once  more  advanced 
the  spoon. 

Toestel,  apparatu.s,  macUne. 

Toestemmen,  graut,  assent  (agree)  to :  De 
vraAg  werd  — ü  beantwoord,  was  answered 
in  the  affirmative  (affirmatively);  Glim- 
lachend — ,  smile  consent. 

Toesteinniincj,consent,assent,permission. 

Toesloppen,  stop  up,  plug,  close;  give  se- 
eretly  (on  the  sly);  tuck  in;  Ik  heb  den  klei- 
ne lekker  toegestopt,  tucked  in  (the)  baby 
warmly  (uicely). 

Toestrijken:  Hü  streek  het  fjeld  naar  zich 
toe,  swept  in  the  money. 

Toestroomen,  stream  (flow,  flock,  crowd) 
towards :  Het  geld  stroomde  hem  toe,  money 
was  showered  upon  him ;  De  melk  stroomde 
vrijelijk  toe,  there  was  an  abundant  flow 
of  milk;  De  menschen  stroomden  van  alle 
kanten  toe,  people  canie  flocking  (crowded) 
to  the  place  from  all  quarters. 

Toesturen,  send,  forward,  cousign;  rejnit. 

Toetakelen,  dress  (rig)  out;  mess  up  one's 
clothes,  get  oneself  into  a  mess  (with); 
rnaid,  knock  about;  bruise  (bezeeren):  Zich 
— :  li'at  heb  jij  je  toegetakeld,  what  a  figure 
you  have  made  (of)  yomself;  what  a  mess 
you've  got  into ;  Een  der  kampvechters  werd 
leclijk  toegetakeld,  prize-fighters  was  pun- 
ished  severely. 

Toetasten,  fall  to,  help  oneseK,  make  one- 
self at  home  (bij  het  eten);  accept  eagerly, 
jump  at  (an  offer,  etc). 

Toetelleu,  count  out  to. 

Toeten,  toot,  hoot:  Hij  weet  van  geen  —  of 
blazen,  does  not  know  chalk  from  cheese, 
is  hopelessly  stupid. 

Toeter,  tooter;  — en,  sound  (a  hom). 

Toetje:  Eenvoudig  maal  met  een  — ,  homely 
meal  with  something  to  foUow:  Mijn  — , 
my   pet,   popsy-wopsy. 

Toetreden,  join  (a  club);  step  up  to  (op). 

Toetreding,  joining. 

Toetrekken,  pull  to  (a  door). 

Toets,  touch,  assay,  test;  key  ^v.  piano,  or- 
gel) :  Dat  kan  den  —  niet  doorstaan,  stand 
the  test  (pass  muster,  is  not  up  to  the 
mark),   will  not  bear  examlnation. 

Toetsen,  test,  put  to  the  t.;  assay  (gold, 
silver);  sound  (a  person). 


Toets :  —enburd,key -board;  — uaald,touch 
needie;   — steen,  touchstone  (ook  fia-)- 

Toeval,  accident,  fortuity,  chance;  fain- 
ting-fit,  fit  of  epilepsy  (epileptic  fit),  sei/- 
ure:  Hij — ,  by  (alucky)  chance  (a.),  quitc 
a.aUy;  Door  een  ongelukkig  — ,  by  mis- 
chance;  Het  was  louter  bij  — ,  through  the 
uierest  chance;  Het  —  wilde,  chance 
would  have  it,  it  so  happened  (that);  Ze 
vertrouwen  op  het  — ,  to  luck  and  the  cliap- 
ter   of   a.s. 

Toevallen,  fall  to  (one's  share),  accriie  to. 

Toevallig,  accidental,  casual,  foituitious; 
by  chance,  accidentally  (adv.):  —  aau- 
Ireifen,  chance  upon;  — e  kennis,  chance 
acquaintance; —  vond  ik  hem,as  it  happen- 
ed I  found  (I  happened  to  find,  chanoed 
upon)  hiai;  Het  trof  — ,  dat,  it  so  happened 
that;  Gisteren  trof  ik  hem  (hel)  — ,  I  happe- 
ned on  him  (it)  yesterday;  XJ  is  toch  ■ — • 
geen  dokter,  you  are  not  a  doctor,  by  any 
chance?    — held,   chance,    accidentalness. 

Toeven,  tarry,  liuger. 

Toeverlaat,  support,  stay,  reluge. 

Toevertrouwen,  (en)trtist  (a  p.  with  (the 
delivery  of)  a  th.) ;  entrust,confide  (someth. 
to  a  p. ) :  Het  werd  mij  toevertrouwd,  deliver- 
ed  in  my  trust,  eutrusted  to  my  keeping; 
Aan  mijn  zorgen  toevertrouwd,  under  my 
care. 

Toevloed,  (in)flow,  influx  (of  foreigners); 
crowd,    throng,    concourse. 

Toevloeien,  flow  to;  flock  to. 

Toevlucht,  reluge,  shelter,  harbourage 
(onderkomen);  recourse,  (last)  resource:  Ik 
neem  'mijn  —  tot  u,  r.  with  you;  Zijn  —  tot 
iels  nemen,  have  recourse  to;  — soord, 
asylum,  (house  of)  r. ;  sanctuarJ^ 

Toevoegen,  add  (to),  join  (to):  Ik  voeg  er  de 
volgende  opmerkingen  aan  toe,  subjoin  the 
following  remarks;  Toevoeging,  addition. 

Toevoegsel,  supplement,  adj  unct,addition. 

Toevoer,  supply,  supplies;  — buis,  s.-pipe. 

Toevoeren,    supply,    provide,    import. 

Toevouwen,  fold  up. 

Toevriezen,  freezeup  (over):  ^He kanalen 
waren  toegevroren,  all  canals  were  frozen 
over. 

Toewan,  Sahib. 

Toewenden,  turn  to(war(ls),  turn  the  back 
to  (den    rug   — -). 

Toewenken,  beckon  (to). 

Toewenschen,  wish  (a  p.  well,  alles  goeds). 

Toewerpen,  throw  (füng)  to;  shut  vio- 
lently,  slam,  bang. 

Toewijden,  dedicate  (a  book)  to,  conse- 
crate,  dedicate  (a  church)  to,  devote  ones. 
(one's  work)  to;  Toewijding,  devotion; 
application  (to  one's  work). 

Toewijzen,  allot  (shares),  assign,  award  (a 
prize) :  Het  huis  werd  hem  voor  f  15000  toe- 
gewezen, was  knocked  down  to  him  for... ; 
Den  klager  werd  zijn  eisch  toegewezen,  j  udg- 
ment  was  given  for  the  plaintiff;  De  moe- 
der werden  de  kinderen  toegewezen,  was  to 
have  control  of  the  children. 

Toewijzing,  (letter  of,  advies  v.)  a.ment; 
assignment,  award. 

Toe\vuiven,  wave  one's  hand  (pocket- 
handkerchief)  to  a  person. 

Toezeggen,  proiuise,  pledge  one's  word 
to  a  p.  (to  do  something);  Toezegging,  p.. 

Toezenden,  send   (to),   forwardi(to),  con- 
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sign,  remil :  Toezending,  forwarding,  coii- 
signmeut,  icuiittance. 

Toezicht,  superintendenee,  supervision, 
sxirveillance,  control,  inspection,  care:  — 
houden  (op),  exercise  supervision  (super- 
iutend,  watch  over) :  Commissie  van  — , 
visiting  committee ;  Raad  van  — ,  board  of 
curators   (trustees). 

Toezien,  look. on,  watch,  see  that .  .  .:  — 
op,  inspeet,  superintend,  control;  (mogen 
— )  be  too  late  in  the  field,  hold  the  candle, 
stand  sentry  (iron.):  Hij  kreeg  den  eersten 
prijs  en  ik  kon  — ;  bore  away  the  first  prize, 
and  I  coiüd  whistle  for  it). 

Toeziend:    —e  voogd,  co-(joint-)guardian. 

Toezingen,  sing  to;  welcome  with  a  song. 

Toezwaaien:  Hem  iverd  loï  toeoeswaaid, 
they  sang  (sounded)  his  p.s. 

Toga,  (official)  go%vn,  (long)  robe,  toga; 
(Geneva)  g.  (zwarte):  Zich  in  zijn  —  wik- 
kelen, fold  one's  toga  roimd  one.  Z.  Bel. 

Toilet,  toilet;  toUette:  la vatory .lavabos  (ca- 
binet);  toilet(-table),  dressing-table:  (Haas- 
tig) —  maken,  raake  one's  toilet  (hurry 
through  one's  t. );  — benoodigdheden, 
t.-requisites(-articles);  —doos,  "  dressing- 
box  (-case);  — emmer,  slop-paU;  — kam, 
dressing -comb ;  — necessaire, dressing-box 
(-bag,  -case,  -roll);  — taïel,  dressing- 
(toUet-)table;  —spiegel,  toilet- (cheval-) 
glass  (psyche). 

Tokayer,  Tokay  (wine). 

Tokkelen,   touch    (the   lute,    the   strings). 

Tokken,  chick. 

Toko,  general  store;  — houder,  s.keeper. 

Tol,  toll,  tribute;  customs,  duties;  turn-pi- 
ke  ( — boom);  top  (speelgoed):  De  —  staat, 
the  top  sleeps,  is  asleep ;  —  betalen,  pay  t. ; 
De7i  —  der  natuur  betalen,  pay  the  debt 
(tribute)  of  (to)  nature,  go  the  way  of  all 
flesh;  —  heïfen  van,  levy  toll  on:  Een  — 
zetten,  spin  a  top. 

Tol:  —baas,  turnpike-man  (-keeper); 

beamJjto,  custom-house  officer;  —boom, 
turnpike,  t.  -bar ;  -briefje,  pass-bill,permit 
billofentry.clearance-biU; — brug.t.- bridge. 

Tolerantie,  toleration,  tolerance;  Toler- 
eeren,  tolerate. 

Tol:  —gaarder,  t. -collector,  turnpike- 
keeper(-mau);  — geld,  t.-nioney;  —hek, 
toll-gate;    — huis,    t. -house. 

Tolk,  interpreter;  mouth-piece  (fig.). 

Tolkantoor,  custom-house. 

Tollen,  whip  (spin)  a  top,  play  (at)  peg-top: 
In   't  rond   — .  turn  (spin)  round. 

Tollenaar,  i.uliliean  (Bijbel). 

Tol:  — pMi-iilig.  liable  to  duty  (toll);  —ta- 
rief, tariff ;  —verbond,  tariÖ  (commerce-) 

^  union :   the  Gerinan  Customs  Union. 

Tolvi'ij,  t.-free,  free  of  duty,  duty-free:  Ge- 
dachten zijn  — ,  are  (t.-)free,  thought  is 
free,  thoughts  pay  no  t.. 

Tomaal,  tomato,  love-apple.  wolf 's  peach: 
Tomatensaus,    t.-sauce. 

Tombe,  tonib. 

Tombola,  toiiiliola:  —  y.omlar  nieten,  t.  all 
prizes  and   no   blanks. 

Ton,  cask,  bairel,  tun,  butt,  tub;  ton  (ge- 
vyicht  of  mant);  tonne;  buoy  (boei):  Een  — 
gouds,  a  hundred  thousand  guilders;  Dio- 
genes  in  sijn  — ,  in  his  tub. 

Tondel,  Tonder,  tinder,  amadou;  —doos, 
t.r-box. 


Tondeuse,  (pair  of)  clippers;  lawn-mowef 
(scherts.). 

Tong,  tongue  (ook  v.  balans,  etc);  sole 
(visch);  languet  (r.  orgel);  Een  kw'ade 
(lange)  —  hebben,  have  a  venomous  (slan- 
derous)  t.,  have  a  long  t.,  be  long-t.d;  Met 
de  — •  uit  den  mond,  with  one's  tongue  out; 
De  —  uit  den  mond  laten  hangen  (v.  hon- 
den), loll  out  the  t. ;  Zijn  —  roeren,  wag 
one's  t. ;  Zijn  —  staaf  dubbel,  the  liquor 
has  gone  to  his  t.;  Ik  zal  hem  de  —  zien  te 
schrapen,  try  to  draw  him  out,  to  sound 
(plump)  him;  Steek  je  —  eens  uit,  just 
show  me  (put  out)  your  t. ;  Hij  heeft  een 
gladde  — ,  (got)  a  glib  t.,  the  gift  of  the 
gab,  his  t.  is  well-oiled;  Zijn  —  loopt  met 
hem  iceg,  is  getting  the  better  of  him ;  Met 
dikke  —  spreken,  speakthick;  Het  lag  ?«/ƒ 
op  de  — ,  was  on  the  tip  of  my  tongue:  Hij 
klapte  7net  zijn  — ,  clicked  his  t. ;  Met  de 
—  stooten,  cluck  one's  t. ;  Hij  draagt  zijn 
hart  op  de  — -,  wears  his  heart  on  his  sleeve, 
is  very  outspoken;  lem.  over  de  —  lateji 
gaan,  backbite  a  p.,  pull  him  topieces;Ze 
gaan  veel  over  (rijden  erg  op)  de  — ,  are  the 
talk  of  the  town ;  Hij  stak  zijne  —  tegen  mij 
uit,  put  (shot)  out  his  t.  at  me. 

Tong:  —ader,  lingual  veiu;  —band,  strin? 
of  the  t. ;  — been,  t.-(hj-oid-)bone;  — 
blaar,  mouth-disease;  pustule  (carbuncle) 
on  the  t.;   — blad,  horse-t.. 

Tongeren,  Tongres. 

Tongewelf,  barrel-vault. 

Tong:  —kanker,  caucer  of  the  t.;  -let- 
ter, lingual  (letter);  —pijp,  reed-pipe; 

r,  lingual  r. ;  — riem,  string  of  the  t. :  Zij  is 
van  den  — riem  gesneden,  her  t.  runs  on 
wheels,  she  has  the  t.  well  hung;  — schar, 
prUl;  —spier,  lingual  muscle;  — tepeltje, 
papilla  (of  the  t.);  — val,  dialect, vernacul- 

ar;    —  vormig,  t.-shaped,  liuguiform; 

zenuw,  lingual  nerve:  —wortel,  root 
of  the  t.. 

Tonijn,  tunny. 

Tonniolen,  Archimedes'  screw. 

Tonne:  — boei,  buoy;  — boeier,  vessel  for 
laying  b.s. 

Tonnen,  bariel  (herrijigs);  — geld,  buoyage, 
toniiage;     — inhoud    (maat),    tonnage. 

Tonsuur,  t  onsure. 

Tontel(doos).  Z.   Tondel. 

Tontine,  tontine. 

Toog,    arch    (bouwk.);    cassock,    soutane. 

Tooi,    ornament;    finery,    get-up. 

Tooien,  adorn,  deeorate,  deck  out;  bedi- 
zen  (giu-oonl.  ongunstig):  De  schepen  waren 
mei  vlaggen  getooid,   dressed,   beüagged. 

Tooisel.  Z.   Tooi. 

Toom,  bridle-rein,  reiu(s);  brood  (of  hens): 
(Streng)  in  —  houden,  hold  a  tight  rein  over, 
keep  (put)  a  check  upon,  rein  in,  keep  in 
check  (put  a  sharp  ciu-b  upon);  Hij  kan  zijn 
tong  niet  in  —  houden,  his  tongue  runs  a- 
way  with  hiiu. 

Toomeloos,  unbridled,  unrestraincd :  — — 
beid,  u.  state,  excess. 

Toomen,  bridle,  put  a  b.  on;  rein  in,  curb, 
check;  restrain  (intoom-en). 

Toon,  Tony  (eigennaam). 

Toon,  tone;  soimd,  strain,  (tonic)  accent; 
general  character;  toe  (teen):  De  goede  — , 
social  etiquette,  manners  of  good  society, 
good  form :  Op  fhnsterevden  — ,  in  an  un- 


dertone,  under  one's  breath;  Den  —  aao- 
geven,  set  the  key  (the  tune,  to),  give 
(strike)  the  keynote;  givo  the  t.,  take  the 
lead  (in  rxmversation);  set  (lead)  the  fashion 
(fi(j.);  Ken  anderen  —  aanslaan,  take  a 
different  tone,  svag  another  tiine ;  Een  hoo- 
Jien  —  aanslaan,  carry  it  high,  be  high  and 
mighty,  ride  the  high  horse;  Een  — tje  la- 
fler  zingen,  climb  down,  sing  another  tune, 
sing  very  small,  draw  in  one's  horns,  be 
taken  (pulled;  come)  down  a  peg  or  two, 
have  one's  comb  cut:  Icm.  een  —  Ije  lager 
doen  zingen,  cut  (a  p.'s)  comb;  Iets  len  — 
stellen,  place  on  view,  exhibit  (a  thing). 

Toon:  — aanfievend,  aristocratie,  leading 
(circles);  —aard,  key;  —baar,  present- 
able;  — bank,  counter:  Drank  over  de  — 
hank  verkoovev,  sell  spirits  across  the  c. ; 
— beeld,  model,  paragon  (of  perfection); 
Een  — beeld  van  gezondheid  (volmaaktheid), 
the  very  picture  (a  pattern)  of  health  (a 
paragon);  — beeld  t-.  aoedheid,  essence  of 
goodness:    —brood,  show-bread. 

'roon«!einper,  damper,  sordine,  mutc. 

1'oondei'.  hearer  (v.  cheque,  voissel). 

Toondicliler,  musical  composer,  tone-poet. 

Tooneel,  stage,  theatre,  scène:  Ojj  het  —  des 
oorlofls,  in  the  theatre  of  the  war;  Aehler 
op  het  — ,  in  the  back-gi-oimd;  Hij  is  bij  het 
— ,  on  the  s. ;  Op  het  — ,  on  the  s.,  before  the 
foot-lights;  \erzot  op  het  —  zijn,  be  s.- 
struck,  have  got  the  s.-fever;  Een  stuk  op 
het  —  brengen,  s.  a  play;  Ten — e  ver- 
schijnen, appear  on  the  scène  (f VI  )'•  Ten 
— e  voeren,  produce,  put  (an  event,  a 
character)  upon  the  s.;  \  sin  het  —  rer- 
dwijnen,  disappear  f rom  the  scène  Uw- )  '■> 
Voor  het  —  heirerken,  get  up  for  the  s., 
dramatize. 

Tooneel:   — aanwijzinc),  s.-direction; 

benoodiodhedcn,  s-  properties ;  theatric 
al  accessories;  —brief,  property -letter: 
— eritiek,  dramalic  critiscism;  — fjezel— 
schap,  company  of  actors,  troupe;  dram- 
atic club  (f.  lieihebliers);  — gordijn,  cur- 
tain;  — held,  s.-hero;  — ist,  actor;  — kij- 
ker,  opera -glass,   binocle;    — knecht,   s.- 

attendant:  —koorts  («rees),  s.-fright; 

kunst,  s.-mauagement(-craft);  dramatic 
art;  — kunstenaar,  dramatic  artist,  actor; 
— laars,   buskin;  — matifl,  fit  for  the  s.; 

theatrical,   stagey;  — pauze,  s.-wait; 

regie,  s.  management;  — requisieten,  s.- 
properties,  props;  — scherm,  (s.-)curtarn; 
tableau-curtain;  (act-)drop  {tussch en  de  be- 
drijven); side-scene,  coulisse;  — schik- 
king, get-up,  staging  (of  a  play);  — schil- 
der, scene-(s.-)painter;  — school,  dramat- 
ic school;  —schrijver,  dramatist,  play- 
wTiter;  -speelster,  actress;  —spel,  ac- 
ting;  play,  drama;  — speler,  actor,  player; 

Zin  voor  — snelkvnst,  histrionic  taste; 

stuk,  dramatic  piece,  s.-play;  \'oorlezen 
van  een  — stuk,  play-reading;  — verande- 
ring,scene-shift  ing  ;trick-(transformation-) 
scène  (hij  open  gordijn);  — vereeniging, 
dramatic  club  (society);  -voorstelling 
(op  hoog  bevel),  dramatic  performance  (com- 
mand-night). 

Toonen,  show,  indicate,  point  out;  prove, 
demonstrate  bespeak;  manifest,  evince: 
Toon  nv  eens  wat  je  kunt,  now  s.  (prove) 
your  mettle ;  Zijne  manieren  — ,  d(d  hij  ent 


beer  is,  bespeak  him  a  gentleman;  Ddt 
moge  meer  — ,  maar  dit  is  beter,  may  be 
more  spectacidar  .  .  . 

Toon:  —gever,  leader  (arbiter)  of  fashion; 
— boogie,  pitch  (of  a  note);  — kunsl,  mu- 
sic :  Maatschappij  van  — ktmst  (the  Nether- 
lands)  Musical  Union;  — knnslenaar  { — 
es),  composer,  musician;  — ladder,  scalc, 
gamut;  — loos,  toneless,  niute;  unaccent- 
ed;    — meter,   tonometer;    — opvolging, 

diatonic  scale;   — saistand,  interval; 

schaal,    gamut,  scale;   —soort,  key; 

sterkte,  strength  (of  a  sound);  — leeken, 
accent,  stress-mark;  — val,  cadence,niodu- 
lation;  —vast,  keeping  tune;  — zaal,  show- 
room; —zetter,  musical  composer;  — zet- 
ting, art  of  (musical)  composilion:  Het 
Wilhelmus  in  de  oude  — zetting,  in  the  old 
tonality. 

Toorn,  anger,  wrath,  choler,  ire;  —en,  be 
angry   (wratfiü),  be  in  a.   (wrath). 

Toornig,  angi-y,  irate,  wrathf nl :  —  zijn,  be 
a.  (in  anger,  in  a  passion);  —  worden,  get 
a.,  fly  into  a  passion;  Zij  ging  —  heeii,  went 
away  in  high  dudgeon;  Hij  maakte  hen  — , 
roused   their  anger. 

Toornigheid.  Z.  Toorn 

Toorts,  torch,  link;  niullein:  Aaron's  rod 

(groofbloem — ;  Adam 's  flannel,  melige); 

drager,  t.-bearer;  link -boy ;  — licht,  t.light. 

Toost,  toast  (op  persoon),  sentiment  (op  iets, 
zooals  vriendschap,  etc):  Een  —  instellen, 
give  (propose)  a  t.  (a  sentiment),  drink  a 
person's  health  (Toosten);  Een  —  opleg- 
gen, call  a  t.. 

Toovenaar,  sorcerer,  magician,  wizaril, 
enchanter;  Toovenares,  sorceress,  en- 
chantress,  wltch. 

Toover :  — achtig,  magie,  enchanting,fairy- 
like,charraing  ( — e  i<i7<e,enchanted  silence) ; 
—ballet,  falry-dance;  —beeld,  magie 
image;  —beker,  magie  cup:  —blik.  f;i-:- 
cinatingglance;  — boek.conjiniiju-liodl^,  h. 
of  spells;  —cirkel,  magie circlo;  — «!o«»>je, 
conj uring-box;  — drank,  magie  potion, 
philtre;  — en,  conjure,  juggle,  work  charms 
(mii'acles),  practise  witchcraft;  — lee,fairy ; 
-fluit,  magie  flute;  -formulier,  magie 
formula,  charni,spell ;— geschiedenis,fairy 
tale ;  — godin, fairy;  —heks,witch, sorceress; 
—hoedje,  wishing-cap. 

Tooverij,  magie,  witchcraft,  sorcery;  con- 
juring-(juggling-)trick. 

Toover,  magie...;  — kaart,  conjuring- 
card;  — kol,  witch;  — kracht,  ni.  virtue 
(power),   witchcraft;    —kring,   m.    eirele, 

enchanted  ring;    — kruid,   m.    herb; 

kunst,   sorcery,   m.   art,   witchcraft; 

land,  fairy -land;  —lantaarn,  m.  lantern; 
—middel,  charm,  m.  agency,  talisman, 
spell;  —nimf,  fairy;  — noot,  witch-(wych-) 

hazel:    —paleis,   enchanted    palace; 

prins,  Prince  Chamiing:  —ring,  m.  ring; 
— roede,  m.  (charming)  wand;  wishing- 
rod;  —slag:  In  (met)  een  — slag,  as  (if)  by 
m.;  — spei,  m.,  witchcraft;  —spiegel,  m. 
mirror;  —spreuk,  m.  words,  charm,  spcU, 
incantation;    — staf;  Z.  — roede:    — stuK. 

juggling-(conauring-)trick;  fairy-play; 

teeken,  m.  (cabalistie) character;  — wei-K. 
spell,  witchcraft;  —woord,  m.  word. 
Top,  done,  agreed,  that  (it)  is  a  baigain  (a 
mat,ch,  go  bet)!   I   am   on! 


Top,  snminit.  (ook  fig.)  peak,  top;  tip  {v. 
vinger,  neus,  etc);  crest  (of  a  wave);  apex 
(V.  driehoek,  etc.);  (on  the)  pinnacle  (of 
glory ) :  Zij  voeren  het  zeil  in  — ,  live  in  great 
siyle,  are  goinsr  the  pace;  Met  de  vlag  in 
— ",  (with)  the  flag  wavlng  mast  high;  Daar 
werd  de  zuinigheid  ten  —  gevoerd,  economy 
was  carried  to  extremes;  Van  —  tot  teen, 
from  head  to  foot;  (armed)  at  all  points, 
from  top  to  toe,  cap-a-pie;  Voor  —  en  takel 
loopen,  scud  along  under  bare  poles. 

Topaas,  topaz. 

Top:  — fjcwelf,  cupola;  — rjras,  after-grass 
(math);    — liocli,   vertical    (angle). 

Topograaf,  topoyrapher;  Topofjralie,  top- 
ofiraphy ;  Topoflralisoh,  topographic(al): 
— e  opneming  {opmeting),  cadastral  (ord- 
nance)  survey;  top-sketching. 

Toppen,  top  (trees);  spin  (whip)  a  top; 
peak  np  (a  yard). 

Toppenant,  toppinglift. 

Toppunt,  summit,  peak,  apex  (meelk.); 
zcnith,  acnie,  culminating  point,  pinna- 
cle, highest  pitch  of  perf ection :  Het  —  van 
dwaaslieid  (geluk),  the  height  of  folly  (the 
ntmost  happiness,  acme  of  bliss);  heyday 
(of  one's  strength) ;  Op  het  —  van  succes,  at 
the  zenith  of  success;  Het  —  van  wispel- 
turigheid, the  height  of  inconsistency ;  Het 
—  Ijerciken,  cuiminate:  Dat  is  het  — ,  the 
limit. 

Topzeil,  topsail. 

Topzwaar,  top-heavy. 

Toque,  toque,  toquet  (hoedje). 

'foi',  bcetle,  scarab. 

Toren,  tower,  steeple  (rtrel  spits),  belfry 
(klokkentoren),  donjou  (hoofdtoren  v.  kas- 
tccl),    turret    (torentje;    ook:    geschvttoren). 

Torenbouw,  building  of  a  t.. 

Torenhoofi,  t.ing,  steeple-high. 

Toren:  —klok,  church-bell,  —spits,  spire, 
top  of  a  steeple;  —uil,  barn-owl;  — uur- 
werk, t.-(turret-)clock;  —valk,  kestrel, 
wind-hover;  —wachter,  warder  (watch- 
nian)  of  (on)  a  t. ;  —zwaluw,  black-martin, 
common  swift. 

Torn,  rip,  rent,  tear:  Dat  is  eene  heele  — 
voor  hem,  an  awful  grind  for  him. 

Tornen,  rip  up,  unsew,  unstitch,  \indo  the 
seam;  meddle  (tamper,  with):  Daar  moet 
qe  niet  aan  — ,  you  must  leave  it  as  it  is, 
don't  meddle  with  it;  Tornmeisie,  ripper. 

Tornooi,   tourney,  tournament,  joust; 

en,  tilt,  joust,  hold  (take  part  in)  a  tour- 
nament. 

Tornooiveld,  lists,  tilt-yard. 

Torpedeeren,  Torpilleeren,  torpedo ;  sub- 
marine; Torpedist,torped(o)ist;Torpedo, 

t.    (ook:   Siddcrroj);    —boot,  t.-boat; 

janer,  t.-destroyer. 

'I'orsen,    bear,    carry    with    difficulty. 

'l'«H-lel(duif).  turtle(-dovc). 

'l'oskaan(seh),  Tuscan;  'loskane,  Tus- 
cany;   — -r,  Tusccin. 

Tot,  till,  unt  il,  to  (v.  tijd),  as  far  as,  up  to 
(v.  plaats):  —aan,  up  to  (our  knees  iu  tlji- 
mud),  as  far  as;  untll;  —  >'>ï  mei.  luitil  (up 
to)  and  inclusive  (inoludinu):  —  hiertoe. 
thus  far;  —  nu  loe.  iiii  1o  now,  lill  uow:  Ik 
heb  hem  —  nu  lor  nhi  iir-.itiK  not  so  far 
.seen  him;  —  in  ei'mriqii ..  to  Ktcrnity;  — 
op  dezen  dag,  to  Ihis  cl.i>  :  rJj)i,  dood  toe, 
even  to  his  death;   —  waar,  liow  far?   — 


wanneer,  till  when?  —  dien  tijd,  till  thcn. 
Totaal,   (sum)  total,  total  amount:  Alge- 
meen — ,  giand  t. ;  In  — ,  in  the  aggregate ; 
In  —  bedragen,  total  (50  guilders);  Ik  ben 

—  op,  dead  beat;  Het  —  mijner  onder- 
vindingen, the  sum  t.  of  my  experiences : 
—indruk,    resultant    impression. 

Totalisator,  totalizer. 

Totdat,  tm,  until. 

Totebel,    square    (beU-)net;    old-fashioned 

frump  (fig.). 
Totok:  Z.  Baar. 
Tolslandbrenging,    bringiug    aboTit,    ac- 

eoiiiiOi^linirnt,    achieveinent. 
Tolslandkoiiiinc/,  realization,  passage  (of 

il  hill): De  —  tri-aVi  is  verzekerd,  it  is settled 

that ... 
Toupet,  toupce,  toupet. 
Tourist.  Z.  Toerist. 

Tournee,    tour,    round,    t.    of    inspection. 
Tourniquet,     turnstile;     kissing-gate. 
Tournooi.  Z.   Tornooi. 
Tournure,  dress-improver,  bustle,  bishop. 
Touter,  sv\öng;  — en,  s.  (in  a  s.). 
Touw,    string    (dun),    twine,    cord    (stevig, 

sterk),  cable  (fcafccZ, hawser),rope  (dik  touw): 

(Het)  —trekken,  tug  of  war;  Go  moet  het 

—  een  beetje  vieren,  give  them  a  little  rope ; 
Doe  je  hond  aan  het  — ,  put  your  dog  on 
the  lead ;  Ik  zit  aan  een  — ,  ani  cramped  in 
my  movements,  am  tethered;  Ik  kan  er 
geen  —  aan  vastmaken,  not  make  head  or 
taU  of  it. 

Touw  (weefget.),  loom;  rope:  In  —  zijn,  be 
at  work  (in  harness,  on  the  go);  Op  —  zd- 
Icn,  set  on  foot,  set  afloat,  set  in  train,  put 
on  the  stocks,  promote;  engineer  («  plof, 
etc.). 

Touwbaan,    rope-walk(-ground). 

Touwen,  taw  (leather);  (take  in)  tow;  give  a 
drubbing;    Touwer,   t.er,    skin-dresser. 

Touweri.i.  tawery. 

Touw  :  —ladder,  r. -ladder,  Jacob's  ladder 
(ni<t  liniilin  sporten);  —slager,  r. -maker; 
— slagerij,  r.-walk,   r.ry. 

Touwtje,  bit  (piece,  length)  of  string:  Hij 
lieeft  de  — tjes  in  handen,  piüls  the  wires; 
De  meisjes  waren  aan  het  — springen,  werc 
skipping  (with  the  rope). 

Touw^verk,  cordage,  ropes;  rigging. 

Traag,  indolent,  sluggish,  inert;  slow;  dull 
(market) ;  tardy  (progress) :  —  van  bevat- 
ting, dull  of  apprehension ;  Hij  is  een  erg  — 
briefschrijver,  a  poor  (bad,  remiss)  corres- 
pondent;  Trage  omzet,   dragging  sale. 

Traagheid,  indolence,  sluggishness,  in- 
ertnèss,  inertion;  inertia  (phys.);  — smo- 
ment,  moment  of.  inertia. 

Traan,  tear :  Tranen  zijn  spoedig  gedroogd. 
nothing  dries  up  sooner  than  t.s;  /w  ircnnn 
badend,  bathed  (drowned)  in  t.s;  in  lm- 
nrii  iiithnrstcn,  bm'st  into  t.s;  In  tranen 
,rn,s„nlf,  „.  inelt  into  t.s.  be  all  in  t.s;  Jh 
Iraiii  II  xitnniiun  haar  in  de  oogen  (hare  oo- 
giii  s'-h<ilrii  rol  franeii),  the  t.s  started  into 
iuT  fvcs.  hri-  (■'.(■-  fillfd  \\ith  t.s;  De  tranen 
lti«l<|el(l<Mi  liiiHi^  hun  inuHicii,  the  t.s  trick- 
Iim'I  (lollril)  (Iciwii  Imt  cliccks;  Hij  was  tot 
tranen   gei'oerd,    iinurd    lo   t.s. 

Traan,  tiain-(fi.sh-)oil. 

Traan:  — been,  laehrymal  bonc;  — buis, 
lachrymal  dTict;  —fistel,  fistula  lach- 
ryuialis;    — gi-aiiaal,   tear-sliell. 


TJtAANKKTKIi. 


'fraankolrl,  copper  for  raelting  train-oil. 
'I'raauklier,  laelirymal  gland. 
'l"raankolv«»rii,  train-oil  factory. 
'I'raau:   — olie,  train-oil;   — oofl,  waterius 
(wcepins?)    eyc:    —zak,    lachrymary    sac. 
'ri"a«-ó.  onditu',  skotch;  Traccercn,  trao.e, 

'l'rarliloii,!  i  ,v,:i)  (oiiipt  (</  //n;*ff);endeavoiir, 
iiKiki'  repcalcd  effoit.s  (cudeavoure). 

'ri-a<-laa(,  ticaty  (of  commerce,  between 
siates):    —.ie,   loaflct,    tract. 

'I'i'aclie,  track:  Clirf  van  —  en  rollend  ma— 
lerieel.  chief  of  the  t.  and  rolling-stock: 
Klei'lr.    — ,    electric    traotlon. 

'l'raili(ie,tradilion:Tradilioneel,tradilion- 
al,    tiadilionary.    Z.    Breken. 

Tracjcdie,  trafledy;  Traflicus,  Iraf/edian, 
tralie  actor;  Tracjisch, tragic(al);  Tragi- 
Koniisch,  tragi-conilc(al). 

'rraiiieeren,  hang  fire,  drag. 

Trainen  {Zich),  train. 

Traile,  draft  (nnssel). 

Trajanus,  Ti'ajan. 

Traject,  crossing,  passage;  stretch  (v.  weg, 
etc);  line  (v.  spoorweg). 

Traktatie,  treat  (Salnion  is  a  t.  to  me):  Een 
ware  — ,  real  jam. 

Trakleeren,  treat  (to  a  bottle),  regale 
(mth),  stand  (a  bottle);  deal  with  (a  mat- 
ter): Ik  trakteer,  I  am  host(ess),  it's  my 
t.  now;  Hij  tvoti.  met  alle  geweld  — ,  insisted 
on  standing  t.. 

Traktement,  pay,  salary;  — sda{j,  p.day; 
— sverhoofjing,  increase  of  salary. 

Tralie,  bar,  grate  (tralies:  Achter  de  - — s, 
nnder  lock  and  key);  lattice-(trellis-)- 
work;   — deur,  grated  door. 

Traliën,   cross-bar;    trellis,   lattice,   grate. 

Tralie:  — venster,  lattice-(b.red)  window; 
—werk,    trellis-(lattice-)work,    grating. 

Tram,  tram(car) ;  t.way  (electric  t.,  horse-t., 

steam-t.);  — conducteur,  t. -conductor ; 

halte,t.-st  op(piiig-place);Cars  stop!  (aZs  op- 
ttrjirift);  —huisje,  t. -shelter; — lijn,t.(way)- 
liiie;  —men,  go  by  (take  the)  t. ;  t.  it. 

''i''ramontane,  tramontane:  Hij  is  de  — 
kwijt,  at  sea,  quite  perplexed. 

Tram:    —verbinding,    t.(way-)communi- 

cation(-connectlon);   — wagen,  t.car; 

weg,  t.way(road):  — wegen  aanleggen 
lay    down    t.ways. 

Tranen,  water;   — dal,  vale  of  tears; 

fleschje  ( — kruikje),  lachrymatory ;  — ver- 
xivkkende  bommen,  lachrymatoiy  bombs ; 

—  vloed,  flood  of  tears. 

Tranig,   tasting   (smelling)   of  train-oil. 
Trans,  pinnacle,  battlement. 
Transactie,  transaction,  compromise :  Een 

—  aangaan,  compromise,  settle  by  mutual 
concession. 

Transatlantisch,  transatlantic. 

Transept,  transept. 

'1'ranslorinalic  {-motor),  transformation 
(-mer,    elcctr.);    Transfusie,    transfusion. 

Transigeeren,  compromise,  come  to  terms, 
trim,  settle  by  mutual  concession :  Hij  tran- 
sigeerde met  eijne  overtuiging,  he  made  a  c. 
(tampered,  trafhcked)  with  his  convictions. 

Transitief,  transitive. 

Transito,  transit  (-duty;  -goods);  — «lian- 
del,  t.-trade. 

Translateur,  translater. 

Transparant,  illuminated  screen  (ü.  recta.- 


me),  transparency ;  tracing-paper;   trans' 

parent. 
Transpireeren,  perspire. 
Transponeeren,  transpose. 

Transport,  transport,  convcyance,  car- 
riage:  Per  — ,  carried  forward;  —  gevan- 
genen, convoy  of  prisoners;  — eeren,  con- 

vey,  transport;  carry  (bring)  foiward; 

eere,  (carry)  over  (forward),  (to  be)  carried 
forward;  — eur,  transporter;  protractor 
{instrtim..);  — kosten,  cost  of  t. ;  — sehip, 
t.(-ship),  troop-ship;  —vaart,  carrying- 
trade. 

Transsubsi antiatie,  transiibstantiation. 

Transvaal,  The  Transvaal;  Transvaler, 
iuhabitant  of  the  Transvaal,  Boer. 

Transylvanic,  Transylvania. 

Trant,  manner,  way,  mclhod,  style:  Naar 
den  ouden  — ,  af  ter  the  old  fashion,  in  the 
old  style. 

Trap,  Z.   Trapgans.  , 

Trap,  kick  (schop);  step,  degree:  stairs, 
steps,  staircase,  flight  of  stairs ;  stepladder, 
pair  of  steps  (losse) :  Boven  aan  de  — ,  at 
the  stair-head;  — pen  van  vergelijking,  de- 
grees  of  comparison;  Wij  gingen  de  —  op 
(af),  upstairs  (downstairs),  up  (down)  the 
stairs;  Op  denhoogsten — van  roem,  on  the 
pinnacle  of  farae;  Van  —  tot — ,  by  degrees, 
little  by  little;  —as,  crank  axle. 

Trapezium,  trapezium;  trapeze  (ztveefrelc). 

Trapgans,  bustard. 

Trap:  — gevel,  (crow-)stepped  gable,  oor- 
bel-(corbie-)steps;  — ladder,  stepladder; 
— leuning,  hamsters,  hand-rail;  — looper, 
stair-carpet;  — machine,  treadle  sewing- 
machine. 

Trappelen,  trip,  trample,  trip  over  the 
ground  (with  inipatience,  excitemcnt,  etc). 

Trappen,  kick;  tread  (water,  grapes);  step; 
blow  (the  organ) ;  pedal  (peddelen) :  De  maat 
— ,  beat  time  with  thefoot;  Hetwerdondei- 
den  voet  getrapt,  trampled  upon,  troddcn 
imder  foot  (to  pieces);  lem.  op  de  hielen 
— ,  tread  on  a  p.'s  heels;  Z.  Getrapte. 

Trappenhuis,  well   (cage)  of  a  staircase. 

Trapper,  treader,  treadle  (v.  naaimachine): 
pedal  (v.  fiets). 

Trappist,  Trappist;  — enorde,  Trappistine 
order. 

Trap:  —portaal,  landing;  —roede,  stair- 
(carpet-)rod. 

Trapsgewijze,    gradually,    by    degrees. 

Trap  vorm  ig,  scalarif  orm. 

Trara,  tantara;  Tras,  trass. 

Trassaat,  drawnee;  trassant,  drawer. 

Trasseeren,  draw. 

Travalje,  trave  (for  horses). 

Travestie,  travesty. 

Trawant,  moon;   satellite   (ook  lig.). 

Trechter,  funnel;  hopper;  mouth-piccc 
(telef.);  crater;  — vorniig,  f.-shapcd;  in- 
fundibular,  infmidibuliform. 

Tred,  pace,  tread,  gait:  Gelijken  —  hmi- 
den  met,  keep  step  together,  keep  in  step, 
keep  abreast  of  (pace)  with :  Niet  uit  zijn  — 
gaan,  be  a  steady-going  fellow;  have"'a 
stcady  pace  (v.  paard). 

Trede,  step,  tread,  pace;  treadle  (v.  naai- 
mach . ) :  Eene  trap  met  lage  — n,  a  low-tread 
staircase.  Z.  Treeplank. 

Treden,  tread,  pace,  walk,  step;  go  (into 
service);  leave,  quit  ( —  uit):  enter  (into  ar- 
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gument  vvith,  in  debat,  into  judiarment  with 
in  het  aericht,  into  detail,  in  bijzonderheden); 
lecfde  (inlo  the  back-ground):  Daar  kan  ik 
iiiol  in.  — ,  I  cannot  accede  to  it;  Het  weid 
iiM'l  roeten  aetreden,  trampled  in  the  dnst 
(trod,  trampled  iinder  foot). 

'1'redinolcu,  tread-mill. 

Treeft,  trivet;  Treek,  artifice,  trick. 

Treeplank,  foot-board. 

Treem,  mUl -hopper. 

Treerad,  tread-wheel. 

Trees(iie),  Tracy. 

Tref:  Dat  is  een  — ,  a  niere  chance,  a  lucky 
hit;  Wai  een  — ,  we  are  in  luck,  how  lucky  ! 

Treffen,  hit  (raken):  strike,  move,  toneh 
(ontroerei)):  nicot  (with),  fall  in  with,  conie 
across:  fiuiit,  engagement  encounter,  ac- 
tion:  Hij  /x  «|0»'d  (moeilijk)  te  — ,  photoes 
well  (dorsn't  take  well);  Dat  treft  goed,  It 
falls  hifkx  :  Dat  f  re  ft  onf|eliikkif(.  how  lui 
fortnnatc  that  is:  Dat  ircft  pra<-hli«),  is  a 
lucky  clunuT,  is  si>lcndid.  falls  out  luckily; 
how  lufky  !  wc  are  in  luck;  Zijn  dood  trol" 
de  fa  mi!  ir  nis  ,( ii  zvmre  slag,  feil  upon  his 
family  as  a  uiievous  blow;  [7  treft  geen 
blaam,  no  l)laiiie  attaches  to  you;  Ik  trof 
het  toevallkj.  came  across  it  by  chance, 
stumbled  on  it  (liep  er  tegen  aan);  Ik  kan  v 
nooit  tliuis  — .  never  find  you  at  home; 
Uwe  beleefdheid  treft  7nij,  your  politeness 
touches  me;  Die  klank  treft  mij  aanrje- 
naam,  falls  pleasantly  upon  niy  ear;  Moge 
geen  ramn  ii  — ,  may  no  harni  light  on  you : 
Gij  hebt  mij  zeer  goed  yetroffen,  hit  off  niy 
likeness  very  happily^  Hij  vvis  erdoor  gr- 
troffen,  was  touched  by  it. 

Treffend,  striking,  stirring,  salient  (poiiits, 
features);  moving,  touching:  Gij  hebt  een 

—  verlies  geleden,  sustaincd  a  sad  loss. 
Treffer,  hit;   toucher   (in  boirling);  Treï- 

kans,  probability  in  liitting( — punt,point 
of  impact:  —snelheid,  striking  velocity). 

Treil,  towlinc:  Mei  :ril  en  — ,  bodily.  bag 
and  baggage;    —en,  tow;  trawl. 

Ti-eiler,  trawler. 

Trein,  (express-,  stopping-,  through-,  ex 
cursion-:  corridor-  =  D — )  train;  retinue. 
following:  Afgaande  {van,  Opkomende  naar 
de  hoofdstad)  — ,  down-(up-)  t. ;  Neem  den 

—  naar  A.,  take  the  A.  train;  Er  zal  een 
i-i;tuig  aan  den  —  cijn,  a  carriage  will  meet 
your  t. ;  Met  den  —  gaan,  go  by  t.,  train  it ; 
Naar  den  —  brengen,  take  to  thestatiou, 
see  off;  Van  den  —  halen,  meet  the  t.,  meet 
at  the  station ;  — beaml)le,railway-official ; 

—  eondueteur,  guard. 

Treinen:  — «lienst,  t. -service;   — loop,  t.- 

service. 
Trein:  —smeer,  wagon -grease;  — smid,t.- 

smith,  wheel-tapper;  — snelheid,  t. -speed; 

—  \erlielitiii(/,  t.-lighting. 
'I"reileraar(ster),   nagger,   tease(r). 
'i'reileren,  teaso,  vex,  nag. 

Trek,  pull,  haul,  tug;  flourish,  dash  (of  the 
pen);  appetite;  vogue((w!0(7e);  mind,inclin 
ation;  trick;  trait;  whiff :  draught:  In  iin 
— ,  at  a  haul  (draught);  IXIel  één  -- .  at  oue 
dash;  Ik  hel»  — .  feel  a  bit  pockisli:  ///ƒ 
krecfi  z'n  — keji  thm's.  bis  cliickcns  cauic 
home  to  roost;  ////  >><<  il  de/clide  kei, 
als  zijn  vader,  bc  tVaiurcs  lii>  latlirr-;  Dat 
is  een  ieelijke  —  /;/  >nr  i.„r',kl<r.  a  \  n-y  had 
trait   in   your  chai-acter;    Hij   beeft    <i)i   — 


uit  de  loterij  gekregen,  won  a  prize  in  the 
lottery;  Wij  hebben  drie  —ken  gemaakt, 
made  three  tricks;  Zij  zijn  nu  erjj  in — ,  all 
the  rage  (vogue)  now,  much  fancied  now; 
Ik  had.  u:el  —  in  een  hai-inc(,  I  could  fancy 
a  herring ;  In  groote  — ken  aangeven,  oxitline 
(a  plan);  Ik  heb  er  geen  —  in,  no  mind  (I 
am  not  in  the  vetri)  for  it  (to  do  it);  Dat  is 
thans  ?uef  in  — ,  not  in  demand  (vogue) 
now;  Wij  zaten  op  den  — ,  were  exposed  to 
(were  in)  a  draught;  Ik  wil  eens  een  paar 
— jes  doen,  just  have  a  whiff  (pull)  or  two. 

'i'rêk:  —hand  (in  yc/po?*)- webbing;  — bank. 
draw-bench; — beest, draught-animal,beast 

of  dr.;  — dac(,  drawing-day;  — dier;/?. 

beest;  — draad,  wire;  —duif,  migratory 
pijjeon;  — gat,  vent-(draught-,  blow-)hole; 
—hond,  draught-dog;  — kas(t),  hot-house, 
forcing-house. 

'i'i'ekkebekken.  bill  and  coo. 

'I'rekken,  diaw  (ook  introns,  v.  kachel,  sigaar 
Uier.  tooneelsUik.  Iiij  biljarten,  pijp);  draw 
(a  bill  of  Exchange)  puU;  attract;  bc 
(quite)  a  d.  (r.  tooneelstuk);  tug,  (have 
in)  tow;  remove,  niarch,  go;  rule  (Unes); 
screw  (back)  (bil).):  De  bioscopen  —  het 
nierstr  /jiddirk.  the  mo\aes  are  the  biggest 
d.;  Het  stuk  Irekl  veel  pvbliek,  d.s  big 
audienees;  Hij  zal  crrl  publiek  — ,  is  a  sure 
d. ;  Zijn  salaris  — ,  d.  one's  salary ;  Al  onze 
meubelen  zijn  getrokken  in  dit  vochtige 
huis,  furniture  has  warped  in  this  damp 
house ;  —  aan  een  sigaar,  pull  (smoke,  puf  f 
away)  at  a  cigar;  De  schoorsteen  trekt 
fjoed,  d.s  well  (has  a  good  draught);  Laat 
'thee  niet  te  lang  — ,  don't  stew  (the)  tea; 
Wij  zijn  bij  hem  in  huis  getrokken,  have 
gone  to  live  with  him;  Met  s'?t  been  — . 
drag  one's  leg;  Op  iemand  — ,  d.  (value) 
on  a  p.;  Wij  —  morgen  uil  dit  huis,  shall 
renuive  (o-niorrow;  Voordeel  — uit,derive 
lu-ofit  froni :  Wij  moesten  het  uit  hem  — ,  had 
to  worui  it  out  of  him;  Oeirokken /oo/;, 
riïled   barrel. 

Trekker,  trigger  (v.  rnunrapen);  d.er  «<•- 
geno.   drawee,  nenxr). 

Trekkincj,  drawing.  pullüig;  twitoh,  eou- 
vulsion;   — sdatj,  day  of  drawing. 

Trek:  —koord,  pull;  -kracht,  haulage. 
power  of  tractiou,  traotive  power;  — lijn, 
tow-line;  —net,  diag-net,  trawl;  — OS  ( — 
paard),  draught-ox(-horse);  — pad,towing- 
path;  —pen,  bow-pen,  d.ing-(ruling-)pen: 
—pleister,  vesicatory  blister;  vesicating 

(blistering)    piaster;    —pol.    tea-pot; 

schuit,  eanal  passenger-barge,  water-om- 
nibus,   tow-boat,   canal-boat. 

Treksel,  luew  of  tea,  etc. 

Trek:  —spier,  contractor;  — tafel,  leaf- 
table;  —tijd,  migrating-time;  — vaarl. 
canal:  — valk,  peregrine  falcou;  —  viscli. 
migratory  fish:  — vo<|el,  migratory  bird. 
migrant,  passenger-bird ;  bird  of  passage: 
—  wcf),  towing-path;  — zaag,  cross-cut 
(nhii)-)   saw;    — zeel,   tracé,   rope. 

Trema,  diaeresis. 

1'remblant.  trUl  (mnz.). 

Ti-emmer,  trimmer. 

Tremplin,  high  spriuging-board  (gymn.). 

Trens,  suaffle(-bit),  bridoon;  check-reln: 
loop   (o;>  kleedingstvk). 

Trenzen,  worm   (scherpst.). 

rrepaiiecieii,      TrepiUieeiboor,     ticpïin. 
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Tres,  trcss  (of  liair),  braid;  ornamental 
braid,  lace,  piping;  — sen,  facings:  Mei 
aoudcn    — sen,    (coat)    bound    with   gold. 

'I'i-eui-:  —berk  (bevk,  hoorn,  wilfj,  csrh), 
\veepiiig-(mourning-)biich( -beer-h, -tree.wil- 
low,    -ash);    — diehl,   elegy. 

Treureu,  inouni  for  (at,  over),  grieve  foi- 
(over,  about). 

Trcuriii,  sad,  afflictcd,  mournful,  wretched, 
miserable,  piliful:  Amvsant,  als  het  niet 
y.oo  —  was,  amnsing,  if  it  were  not  so 
pathelic;  Hft  — e  ervan  is,  the  sad  part 
about  it  is  .  .  .;  Het  is  een  —  gezicht,  a 
sorry  sight;  — hei<l,  s.ness,  affliction; 
wretchedness,  misery. 

Treur:    — mare,    s.    news    (tidings); 

inarsch,  funeral  (dead)  march;  — mu- 
ziek, funeral  music;  — spel,  tragedy  (ook 
Hg-)\  — spcidichler,  tragic  poet;  — spel- 
speler,  tragediaii;  — too'ncel,  s.  spectacle, 
tragic   scène;    —zang,    dirge,   elegy. 

Treuzel,  dawdler,  slow-coach,  stick-in-the- 

mud,  loiterer;slack(st)er  =  — aar{ster); 

(achl)ig,    dawdlhig,    slow. 

Treuzelen,  dawdle,  loiter,  be  slow  about 
a  thing;  Treuzelkous.  Z.  Treuzel. 

Triakel,  theriac. 

Triangel,  triangle;  Triangulair,  triangul- 
ar;  Triangulatie,  triaugulation;  Trian- 
guleeren,  triangulate. 

Trias,  triad;  trias;  —formatie,  trias(sic) 
formation. 

Tribunaal,  tribunal,  court  of  jnstice, 
law-court. 

Tribune,  (speaker's)  platform;  stand  (for 
spectators),  (reporter's)  gallery;  grand 
stand  {hoofd — ). 

Tribuun,  tribune. 

Trichine,  trichina,  flesh-vvorm;  Trichi- 
neus,  trichinous;  Trichinose,  trichinosis. 

Tricot,  stockinet,  tricot;  jersey,  tights, 
fleshings  (vleeschkleurig). 

Trielje,    drill(ing),    strong    tick(iug). 

Triënt,  ïrent;  Trier,  Treves:  Triest, 
Triest(e). 

Triest(ig),  nielancholy,  dejected,  glooniy. 

rrigonometrie,  trigonoinetry ;  Trigo- 
nometriscli,  trigonometrical  (formiüa, 
function). 

Trijn,  Kitty :  Van  wijntje  en  — tje  houden, 
be  fond  of  the  bottle  and  the  sex. 

Trijp,  mock-velvet;  moquette. 

Triktrak,  backgammon;  —bord,  b.  board; 
—ken,  play  at  b.. 

Tril:  — beweging,  vibratory  niotion; 

diertje,  vibrio(n);  — gras,  totter-(quak- 
ing-,  shaking-)grass. 

Trillen,  tremble,  shiver,  quake,  chatter; 
vibrate  {physica);  oscillate  (schommelen) 
falter  (beven) :  Met  — de  vleugels,  with  wings 
aquiver;  — d,  dithering  (diddering)  like  a^ 
jelly;  — d  van,  athrill  with. 

Triller,  trill;  shake  (miiz.);  Trilling,  vi- 
bration,  oscillation;  — sduur,  period  of 
vibration;  — swijdte,  amplitude  of  v. ; 
Trilpopulier,  trembling  poplar. 

Trillioen,  trillion.  Trimester,  3  months. 

Trio,  trio  (ook  fig.);  —Ie,  triole  (muz.); 

let,  triplet,  triolet  (poëzie). 

Triomf,  triumph  (ook  fig.);  huzza!  —en 
behalen,  effect  trumphs. 

Triomfant(elijk),  triumphant. 

Triomf:  — boog,  triumphal  arch  :  — eeren. 


truimph; — lied,triunïphalsong,pacan; 

loelil,  t.  processiou;  — wagen,  (t.)chariot 
(car). 

Tripel,  Iripoly(-powder). 

Triple  Alliantie,  Triple  Alliancc;  In  triplu, 
in  thrce  copies,  in  threefold. 

Trippelen,  trip,  take  short  (quick)  steps. 

Trippelas,  trip,  uinible  (short)  step. 

Triton,  triton,  nierman. 

Trits,  trio,  triplet,  a  set  of  three. 

TriHmvir(aat),  triumvir(ate). 

Triviaal,  trivial,  trite,  hackneyed;  low, 
vulgar;  Trivialiteit,  t.ity,  triteness,  ba- 
nality;  vulgarity. 

Troclieus,  trochee. 

Troebel,  troubled,  turbid,  muddy;  opaque 
(style);  cloudy:  In  —  icater  visschen,  in 
troubled  waters. 

Troebelen,  disturbances,  riots. 

Troef,  trump(s),  t.-card;  big  gun  (fig.): 
Hoogste  — ,  best  card;  Wat  is  — ,  are  t.s? 
Harten  is  — ,  hearts  are  t.s;  Al  de  troeven 
halen,  draw  all  the  t.s;  De  man  kreeg  — , 
got  tit  for  tat;  Zijn  laatslen  —  uitspelen, 
play  one's  last  t.  (ook  fig.);  Hij  speelde 
—   voor,   led   (off)   a  t.-(card). 

Troef:  —aas,  ace  of  t.s;  —hoer,  knave  of 
t.s;  the  right  bower  (the  left  bower  is  de 
andere  van  derelfde  kleur); — kaart,t.(-card). 

Troep,  troop  (cavalerie,  t.  of  cavalry;  in- 
fanterie, body  of  infantry);  group,  band; 
travelling  company,  troupe  (tooneelspelers, 
artisten),  body  of  soldiers:  band,  gang  (v. 
roovers,  etc);  knot,  crowd;  bevy  (of  giils), 
batch  ( — ie);  pack,  flock,  herd,  dvoYe:  Het 
is  me  een  — ,  that's  a  nice  set  (iron).. 

Troepen,  forces:  Bij  — ,  in  shoals  (troops, 
greatnumbers);  —macht,  militaiy  forces; 
-officier,  tr.-officer;  De  — reri)l<i<ilsi)i!/  is 
afgelast,  the  move  isoff ;  Tro«'ps<|<'\\ii>, 
in  t.s. 

Troetel,  tassel. 

Troetelen,  pet,  coddle,  pamper. 

Troetel:  —kind,  p.  (child),  darling,  spoil- 
ed  child;  — naam,  term  of  endearment,  p.- 
name. 

Troeven,  trump,  overtrump;  thrash  (ran- 
selen), give  a  set-down  (lig.). 

Troffel,  trowel.  Trog,  trough. 

Troggelaar(ster),  importimate  (beggar), 
wheedler,  wheedling  wonian;  Troggelarij, 
wheedling. 

Troggelen,  cajole;  cheat  by  flattery, 
wheedle  out  ot'  (verkrijgen  door  troggelen). 

Troglodiet,  troglodyte,  cave-dweller. 

Trojaan(sch),  Trojan:  Het  — e  paard  in- 
halen, drag  the  T.  horse  witliin  one's  walls. 

Troje,  Troy. 

Trom,  drum:  (bespannen  (ontspannen)  — , 
braeed  (unbr.)  d.;  De  groote  Turksfhe  — 
roeren,  beat  the  big  d.;  Ze  trokken  af  met 
slaande  — ,  n\arched  off  with  d.s  beating 
(under  beat  of  d.);  Met  de  stille  —  ver- 
trekken, leave  without  (the  sound  of)'  d.  or 
trumpet. 

Trombone,  tronabone. 

Tromgeroffel,  roU  of  the  d.   (d.s). 

Trommel,  drum,  box;  barrel  (in  uurwerk); 
case,  cylinder;  ear-drimi,  tympan(um,  v. 
oor);  canister. 

Trommclaar(ster),    drummer. 

Trommelen,  (beat  thel  d. ;  strum,  thruni 
(on  piano):  Ge  trommelt  mij  nog  doof,  will 


make  me  deaf  with  your  d.nilng;  Met  de 
t'iugei's  oij  ilc  tafel  — ,  beat  the  devil's 
l;it(oo. 

rioiiiiiiel:  — liollp,  tympanum;  — slaij, 
«l.-beat(-tap);  beat  of  d. :  Bij  — slag  bekend 
(jriaaaki,  aunouuced  by  beat  of  d. ;  Hij  riep 
orcral  bij  — slat/  recruten  op,  beat  up  for 

rccruits  everywhere;  — slager,  d.mer; 

slok,  d. -stick;  — vel,  d.-skiii:  — viseh,  d.- 
lish;  —vlies,  tyiiipandiiLi),  d.  oftheear; 
—  vmif,  d.-fire;  — zuclil,  tympanites. 

'i'i-oiii|),    tiiiniiift,    horii,    tiuiik    (olifant); 

'1  roiiipel,  Iiiiiii|mI  :  Op  il<  ----  blazen,  blow 

Cl>la.v  (.11,  soimdMiic  t.:  —  Ida/.er,  t.er; 

liouiii,  bisiunüa:  — yest^lial,  .suund  (floui- 
isb,  blast,  blare)  of  t.s;  — geselielter, 
bi-ay;  —signaal,  t.-call;  ~len,\.. (.Iemands 

lof  — ,  sound  the  praises  of  a  persou); 

ter,  t.er;   — viseh,  t.-fish. 

Tronen,  be  enthroued,  reign. 

Tronie,  visage;  phiz;  mug  (plat). 

Tronk,  tiuuk :  Zulk  een  — ,  zulk  een  jouk, 
he  Ls  a  chip  of  the  old  block,  like  father 
like  son. 

Troon,  thione,  chair  of  state:  Den  —  be- 
kliiuiiien,  moimt  (ascend)  the  thr.,  conie 
(accede)  to  the  thr. ;  Op  den  —  zetten,  raise 
tü  (place  on)  the  thr.;  Van  den  —  stooten, 
drive  from  the  th.,  dethrone. 

Troonen,  aUure,  decoy. 

Troon:  — lieiiiel,  canopy.baldachin ;  —op- 
volger, successor  (to  the  th.);  — opvol- 
ging, successiou  (to  the  th.);  — rede, 
(Queen's,    KLng'ü)    speech    from    the    th.. 

Troons:  — bekliiiiiiiing  ( — bestijging),  ac- 
cession to  the  th.. 

Troonzaal,   th.-room.    Troop,   trope. 

Troost,  comfort,  consolation,  relief,  solace: 
Een  schrale  — ,  cold  (Dutch)  c. ;  Job's 
c,  sorry  consolation,  nice  c,  this!  Hij  is 
mijn  —  en  steun,  a  c.  and  a  help  to  me;  Bij 
iemand  —  zoeken,  seek  o.  from  a  pereon; 
Ergens  —  in  vinden,  find  c.  (solace)  in 
(derive  c.  from)  somethlng. 

Troosteloos,  c.less;  disconsolate,  taconso- 
lable;  — heid,  dJsconsolateness. 

Troosten,  comfort  (bemoedigen);  console, 
(give)  solace,  relieve:  Wees  getroost,  be 
eed;  Ik  zal  er  mij  over  moeten  — ,  have  to 
put  up  with  it. 

Troostend,  c.ing,  consolatory. 

Trooster,  eer;  the  C.er,  Paraclete  (2ï.  6.). 

Troostgrond,  consolatory  argument. 

Troostrijk,  c.ting,  consolatory. 

Troostwoord,  word  of  c,   c.ing  word. 

Tropee,  trophy. 

Tropen,  tropics,  equatorial  regions. 

'1'ropisch,  tropical. 

'JVos,  raceme  (bloeiwijze),  bunch  (druiven), 
striug  (of  currants,  bessen),  cluster  (appels, 
etc);  havvser  (v.  schip);  baggage( -train,  v. 
leger); camp-followers :  In  — sen, in  clusters; 
-De  — sen  losgooien  (v.  schip),  cast  off. 

Trosvormig,  raceuiiform,  racemose. 

Trots,  in  spite  (defiance,  face)  of,  in  the 
teeth  of:  —  alle  regels,  in  defiance  of  (in 
the  teeth  of)  all  lules;  (Ten)  —  (t-a») mijne 
waarschuwingen,  (in)  s.  (defiance)  of  my 
warnlngs;  Hij  werkt  —  den  beste,  with 
the  best,  as  hard  aa  any  (of  them);  Ik  zeg 
het  —  zijne  tegenwoordigheid,  say  it  in  his 
teeth;    ||  (sid,sl.)  piidc,  liaughtine.ss. 


Trotsch,  proud  (of),  haughty,  overbearing : 
Zoo  —  als  een  pauw,  as  p.  as  a  peacock,  a» 
Lucifei' ;  Hij  neemt  een  —  air  aan,  puts  on  a 
p.  air;  —  zijn  op,  take  a  pride  in,  pride 
oueself  on;  Ik  ben  —  op  je,  you  do  me  p.; 
—aard,  p.  (overbearing,  arrogant)  per- 
son;   —heid,  Z.   Trots. 

Trolseeren,  defy,  bid  defiance  (to);  go 
against  (the  wiÜ  of  a  ï»ersou),  face  (all 
kinds  of  weather),  fly  (in  the  face  of  dau- 
ger);  brave,  breast,  weather,  face  (a  sfonn ). 

'I^rottoir,  (füot-)pavement,  side-walk,  foot- 
way:  — bnnd,  kerb(stone),  ciirb(stone): 
—  IcekiMiaar,  iiavement-artLst. 

Ti-oub;idoiii%  troubadour. 

Ti'oupii'i',  ranker:  Hij  is  een  — ,  has  riseu 
from  the  ranks. 

Trouw,  faithful  (translation,  feeling);  true 
(as  true  as  steel),  loyal  (action),  trusty  (be- 
trouwbaar); !i  f.(f.ness);  fidelity,  loyalty, 
fealty  (aan  leenheer):  —  bezoeker,  re- 
gular  visitor;  —  blijven  aan  zijn  geloof, 
partij,  woord,  adhere  to  one's  faith,  stand 
by,  remain  f.  (true)  to  one's  party,  be  loyal 
to  (stick  to)  one's  proniise;  Hij  was  —  aan 
koning  en  vaderland,  f.  in  his  allegiance  to 
(loyal  to)  his  sovereign  and  country;  — 
zweren,  take  (the  oath  of)  aUegiance  (to), 
plight  one's  troth  (to);  In  — e,  in  faith, 
really ;  Te  goeder  (kwader)  — ,  in  good  (bad) 
faith.  Z.   Vertrouweti. 

Trouw:   — akte,  marriage-certificate ; 

belofte,  proniise  of  marriage;  — belofte- 
breuk,  breach  ofpromise; — bewijs,  mar- 
riage-lines;  — breuk,  breach  of  faith,  per— 
fidy;  infidelity;  — dag,  wedding-day. 

Trouweloos,  faithless,  disloyal,  perfid- 
ious;    —heid,   f. ness,  disloyalty;  perfidy. 

Trouwen,marry,wed  (dicht. )  :Enwaara£htig, 
hij  trouwde  nog,  and  he  did  m.  af  ter  all; 
Wie  trouwt  er,  is  getting  (being)  married? 
Ze  waren  allen ffoedgetrouwd,well  disposed 
of  (in  marriage);  Zij  trouwde  (met)  een 
advocaat,  married  a  lawyer  (Vei^r-  married 
into  the  peerage,  into  English  Society, 
met  een  edelman,  iem.  uit  de  aristocratie); 
Snel  getrouwd,  lang  berouwd,  m.  inhaste, 
repent  at  leism-e;  Ik  ben  er  niet  aan  ge- 
trouwd, not  tied  down  to  it;  Zü  is  met  een 
koopman  getrouwd,  married  (was  m.  to) 
a  merchant;  Hij  is  met  Lijntjes  dochter  ge- 
trouwd, died  of  a  hempen  fever;  Hij  is  geen 
man  om  te  — ,  not  a  m.üig  man;  Deze  volks- 
stammen —  onder  elkander,  tribes  inter- 
marry;  Op  niets  — ,  ni.  on  nothing;  Een 
inkomen  om  op  te  — ,  a  marrying  üicome. 

Trouwens,  besides,  indeed,  for  that  mat- 
ter, moreover,  af  ter  all:  —  op  uw  laf  tijd, 
at  your  age  and  all. 

Trouw:     —gewaad,    wedding  -  dress ; 

barlig,    true-hearted,  candid,  frank  ( 

'heid,  t.-h.uess,  candoiir,  sincerh'y,  hones- 
ty  of  heart;  —heid,  faith,  fidelity;  —ja- 
pon,   wedding-(bridal)dress    (gown);_ 

kamer,  wedding-room;  — lustig,  desirous 
of  (bent  on)  m.ing;  —pak,  w.-clothes;  con- 
nubial  d(itt)oes  (scherts.);  —partij,  w.- 
party;  — plechtigheid,  nuptiaJ  (w.-)cere- 
mony;  — ring,  w.-(betrothal-)ring;  — zaal, 
w.-rooin. 

Truc,  trick. 

Truffeeren,  sea-son  (flavour)  with  truffles. 

Truffel,  tiufne,  earth-ball. 


Trui,  jersey,  sweater,  suonisey. 

Trui,  Gerty,  Trude. 

Trust,  trust,  ring:. 

Tsa,  (go)  at  liim;  Tsaar.   X.   ('zanr. 

Tsirpen,    cliiip,    clioep. 

Tuba,  tuba.  Tube,  tube. 

Tuberculeus,  tubcrculous;  Tubcr«-uIose, 
l  iiberculoeis ;   Tuberkcl,  tubcrclo. 

Tuberoos,  tuberosc. 

Tucht,  discipline:  Vaclerlijlie  — ,  patcrnal 
authority  (d.);  fïnder  {de)  —  staan,  bc 
under  d.. 

Tucbteloos,  und.ed,  iusubordinate, .  in- 
disciplinable,  intraetable,  unruly;  disso- 
lute;  — hcid,  insubordination :  nnruliness, 
dissoluteness,  want  of  d.. 

Tuclitbuis,  house  of  correction,  convict 
prison :  Hij  zit  al  drie  jaar  in  het  — ,  has  been 
picldng  oakum  (been  in  quod)  these  three 
years;  —boef,  convict,  jail-bird;  —straf, 
imprisonment. 

Tuchtigen,  chastise,  puuish;  whip  ;scourge. 

Tucbticiing,  cbastisement;  — scxpeclitie, 
pimitive  expedition. 

Tucht:  —meester,  disciplinarian;  — niid- 
tlei,  means  of  correction;  — roede,  rod 
of  correction;  —school,  reformatory 
(schoolt,  tudustrial  s.. 

Tui-tul,  motorcar;   — ien,  motor. 

Tulsteen,  tuff. 

Tui:  Iets  (Iemand)  op  de  —  houdra,  put 
(one)  off  from  one  day  to  the  next,  fob  a 
person  off  with  vain  promises. 

Tuiankei',  small  bower.  Tuien.  moor. 

Tuig,  rigging;  harness  (v.  paMvd);  stuff, 
trash:  Dat  is  —  van  c/oed,  mere  trash;  Het 
('s  —  van  volk,  they  are  the  merest  dregs 
of  the  gutter. 

Tuigage,  rigging. 

Tuigen,   rig   (a   ship);    harness    (a   horse). 

Tuiger,  rigger;  Tuig:  — huis,arsenal; 

kamer,  harnesa-room. 

Tuil,  — tje,  bunch  of  flowers. 

Tuimelaar,  tumbler  (ook  soort  duif);  por- 
poise  (visch;  Scholl.  t.);  bell-crank  (v.  bel), 
uut  (v.  geweer). 

Tuimelen,  tumble,  stagger  and  fall  down, 
topple  over  (to  the  groimd);  Tuimeling, 
fall,  tumble,  somersault. 

Tuin,  garden:  Een  —  aanleggen,  lay  out  a 
g. ;  Iemand  om  den  —  leiden,  befool  a  per- 
son, put  upon  a  p.,  gul]  him.  pull  hls  leg. 

Tuin:  —aarde,  vegetable  (g.-,  pure)  mould, 
— anjelier,  carnation;  gUly-flower;  — ar- 
beid, g.ing;  —arbeider,  (jobbing)  g.er; 
—bank,  g.-seat;  —bed,  g.-bed,  flower- 
bed;  —bladen,  g.ing  dailies  (weekües, 
press);  —boon,  g.- (horse -)bean;  broad- 
l)ean;  — bouw,  horticulture;  (—kundige, 
horticulturist ;    — gereedschap,   horticul- 

tural  implements,  garden(ing)  tools; 

inaatschappii,  horticultural  society ; 

school,  horticultural  school  (college); 

tentoonstelling,  horticultural  show). 
Tuinder,  marke.t-g.er;    —ij,  m. -garden. 

Tuin:  —  deur,  g. -door;  — erwt,  g.-pea; 

fluiter,  g.-warbler;  — gereedschap,  g.- 
tools;  —gewassen,  g.-plants;  -groente, 
g.-vegetables( -stuff);  —grond,  g. -mould; 
— huis,  g.   (summer-)house. 

Tuinier,   g.er;   Tuinieren,   g.. 
Tuin:  — kamer,  room  that  looks  mto  the 
g.;  — kerSjg.-cress;  — lepeltjes,  shepherd's 


pouch  (pi.);  —look,  common  garlic; 

man,  g.er;  — manswoning,  (g.er's)lodge; 
—prieel,    summer-housc;    — schaar,    g. 

.shears;  — sla,  g.-lcttuce;  —slak,  siug,  g.- 
snail;  —slang,  g.-hose;  —spiegel,  g.- 
glass;  — sproeier,  g.-eugine;  —stoel,  g.- 
chair;  — vrucht,  g. -fruit;  —werk,  g.ing. 

Tuischen,   barter,   exchange,   swop;    dice. 

Tuit,  spout,  nozzle:  Ze  schreide  tranen  met 
— en,  had  a  good  long  cry  (cried  bitterly, 
cried  her  eyes  out). 

Tuitelachtig,  unsteady,  shaky,  rickety, 
crazy,  ramshackle;  Tui  leien,  totter,  be 
uear  falling. 

Tuilen,  tingle:  Mijne  ooren  —  ervan,  t. 
with  it,  it  makes  my  ears  t.  (burn,  sing). 

Tuithoed,  poke-bonnet. 

Tuk,  keen  (on). 

Tukje,  nap,  forty  winks:  Een  —  doen, 
take  a  n. 

Tulband,  turban;   kind   of  pudding. 

Tule,  —  n,  tul  Ie. 

Tulp,   tulip;   Tuipe:    — bol,   t.-bulb; 

boom,  t.-tree,  magnolia;  Tulpen:  — bed, 
t.-bed;  —handel,  t.-trade;  t.omania  (Tul- 
pumanie);  — kwceker,  t.-grower;  — 
kweckerij,  t.-growing,  cultivation  of  t.s. 

Tumult,  tumult.  Tuniek,  tunic. 

Tunuel,  tunnel;  subway  (aan  een  station): 
Een  —  maken  (door),  make  (bore)  a  t. 
(through);  t.  (a  mountain). 

Turbine,  turbine,  vortex-wheei:  — stoom- 
boot, t.  steamer. 

Turelui'cn,   warble;   Tui-eluur,   plover. 

Tui-eluursch:  Men  sou  er  —  van  worden, 
it  ia   enough   to   make   (drive)   you   mad. 

Turen,  pore  (upon,  over  a  book),  peer  (at). 

Tui'f,  peat,  turf:  Een  — ,  a  square  (brick, 
lump)  of  p. ;  — ■  in  't  veen  brengen,  carry 
coals  to  Newcastle;  In  het  veen  ziet  men  op 
(/een  — je,  have  much  and  spend  much; 
plentiness  escludes  parsimouy;  Hij  klooft 
ec7i  —  in  drieën,  skins  a  fJint. 

Turfachtig,  p.-like,  p.y. 

TurI:  —graver,  p.-digger( -cutter);  —hok, 
p.-hole;  —kluit,  lump  of  p. ;  — kooper,  p.- 

man(-dealer);     — mand,     p. -basket; 

molm  (-mot),  p.-dust;  —schip,  p.-boat; 
— schuur,  p.  -shed;  — strooisel,p.-(moss-) 
litter;  — veen,  p.-bog(-moor);  — vuur,  p.- 
(turf-)fire;  — zolder,  p.-loft. 

Turk,  Turk  (ook  fig.);  Turken:  —vijand. 
Tm-cophobe;    — vriend,    Turcophile. 

Turkije,  Turkey. 

Turkoois,  turqiioise. 

Turksch,  ïurkish:  — e  bekkens,  cymbals; 

—  blauw,  Turkey  blue;  —  koren,  maize, 
Indian  corn;  —  leder,  morocco  leather; 
—e  inuts,  fez;  —  Rijk,  Ottoman  Empire; 

—  zwaard,  scimitar;  cimeter.  Z.  Trom. 
Turner,  Z.  Gynmast. 

Turven,  lay  up  peat;  tbrash,  cuff,  flog 
(ranselen);  take  down  votes  in  fives. 

Tusschen,  among  (v.  meer),  amidst  (meest 
vijandig;  between  (v.  twee),  betwixt  (dicht.); 
Ik  kon  er  geen  woord  —  krijgen,  not  get 
Lu  a  word  edgeways;  —  de  buien  in  (door), 
in  between  the  showers;  -^  de  maaltijden, 
b.  meals;  —  winde/i  water,  awash;  £anaöi 
• —  twee  zeeën,  interoceanic  canal. 

Tusschenbedrijl,  interval,  pause,  wait, 
en tr 'acte;  Tusschenbeide,  middling,  so 
so,  passable;  now  and  then,  once  in  a  while : 
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Wij  kvvaiiicu  — ,  iatervcned  (inteii>osed, 
intertcnMl,  sleppeil  in),  madi'  int  fii-e>;-i(in 
ilori:  /','/•  is  icül  —  !|<^l><*iii<'ii-  ~"iiic  lüt<ii 
lui-  <i<-c,uricd,  ïdinrtliin.!;  Iia-  cuinr  in  Uu- 
way  (.;()7iic  iu  betwccii),  lias  ariscn;  .lis  m 
iiicis  —  Klimt,  uules.s  soniethiutc  iiiifore- 
sceu  shoiüd  occin-  (there  be  some  oijstaole). 

Tusscheii:  — dek,  stecragre,  between-decks 
(— spassacjU'i-,  s. -passenger);  — «ling,  a 
inerc-  't\\i\(  and  bt-l  weeu,  a  cross  between 
l\\<i  lliiim-;  — «|cl<>i|eii.  lying  between,  in- 
ter.iaccut ;  interveniug  (gromid);  — ye— 
i-«>flil,  iutcrniediate  course,  side-dish,  en- 
trcniits:  — «u'sehoven,  — yovoeod,  in- 
terp<ila,led,  slioved  in  between;  — handt'l, 
cai  lying-trade ;  conimission-busmess(-a- 
geucy);  — handelaai*,  commission-agent, 
nüddleman. 

Tusselienin,  in  between:  —  {jeniaakte  op- 
merkingen, interJ€M'tionary(-jectoiT)  re- 
marks. 

Tusschcn:  — kaaksheeu,  intermaxillary 
(bone):  — kant«ior,  intermediate  office": 
—klasse,  sliell;  —medeklinker,  medial 
consonant. 

Tussehen: — komst, niediation:  Door  Gods 

—  gered,  di^'inely  saved;  Door  —  ran, 
through  a  p.'s  good  offices  (ministry,  in 
strumeutality);  — liggeud.  Z.  — gelegen; 
— kvi'alilcit,  niedimu  (middling)  quality; 
—maal,  collation,  snack:  —muur,  par- 
tilion-(party-,  dividing-jwall. 

Tusschenpersoon,  mediator,  intermediate 
persen,  Intermediary,  go-between,  con- 
ciliater,  commission-agent,  middleman :  Op 
iusschenpersonen  -irordt  geen  regard  geslagen, 
oiüy  principals  wUl  be  dealt  with,  no  agents 
ueed  apply. 

Tussfhen:  —poos,  panse,  interval,  inter- 

mission;    — regeering,   interregnum; 

ruimte,  space  betweeu,  intervening  space, 
blank  space,  distance,  interstice,  interval; 
— school,  intermediate  school;  school  for 
the  lower  middle-classes;  —schot,  partit- 
ion;  —soort:  Z.  — kwaliteit;  — spel,  in- 
terlude  (-act,  -mezzo);  — stadia,  inter- 
mediate steps;  —station,  intermediate 
station,    stopping-place. 

Tussehentijd,  interim:  In  dien  — ,  in  the 
meantime,    meanwhile,    in   between;    —  s, 

(in)  between  times,   between  whiles; 

scbff  verkiering,  by-election;  — sche  vacan- 
tie,    out-of-time    hoUday. 

Tusschcn:  — uur,  intermediate  hom-,  rt- 
cess,  break,  odd  hour;  —voegen,  insert, 
intcrpolate;    — vóegsel.    insertion,   inter- 

polation;  —vorm,  intermediate  forni: 

wcrpsel,  interjeetion;  — /.eCsel,  insertion; 
— zin,     parenthesis,     pareuthelic    clause. 

Tuloyeereu,  thee  and  thou. 

Tvvaali,  twelve:  — de,  twelfth;  —derhande 
( — /'/),  of  twelve  kinds  (sorts);  —hoek, 
dodecagon;   —jarig,  of  t.  years,  t.  years'; 

—  ponder,  t.-pomider;  —tal,  dozen,  t.; 
—-(alhg.  dnodecimal  (systein);  — uurtje, 
hmcliH'oni;  —  vingerigerfacw,  duodenum; 

—  vlak,    dedecahedral    =    — vlakkig; 

vouilig,  t.fold;  — zijdig,  t.-sided. 

Twee,  two,  deuce  (op  dobbelsteen  of  kaart): 
Met  —  a's,  with  doublé  a;  —  aan  — ,  t. 
and  t.,  by  t.s,  t.  abreast;  —  en  één,  deuce- 
ace  (spel);  —  hoog  (cóór,  achter),  t.  pair 
Uront,  back);  Waar  —  kijven  heiben  beide 


schuld,  when  t.  quarrel  both  are  in  the 
I  wrong;  —  welen  nurr  dim  i'éti,  t.  heads  ave 
hoMv.i  ür.iu  nnc  (or  \\l,v  do  folks  marrv)^: 
Zi  iliihi,  Int  alle  — .  both  of  theni  did  il  : 
Ki  11  vaii  beiden  iiioil  hit  nndaan  hehben  rii 
alle  —  kunnen  hH  gediuin.  hebben,  them 
must  have  done  it,  aud  either  may  have 
done  it;  Hij  heeft  een  —  gegooid,  threw  a 
deuce;  Hij  gooide  dubhele  — ,  threw  deu- 
ces;  In  — ën  vallen  (snijden),  fall  (cut)  in 
half  (into  halves). 

Twee:  — arniig,  t.-armed:  —bakken,  tops 
and  bottoms; — beenig.t.-lcgged; — bladig, 
t.-lcaved,  bifoliat^,  diphyllous,  disepalous, 
dipetalous;  —  bloem  ig.biflorate.biflorous; 
— bruggen,  Deuxponts;  —daags,  everyt. 
days,  every  second  day;  — daagsch,  of  t. 
days,  t.  days'. 

Tweede,  second:  De  —  partij  spelen,  play  a 
s. ;  — handsch,  s.-hand;  — hands(ftocfc- 
handel,   enz.),   s.-hand   (bookshop). 

Tweedekker,   two-decker,    biplane. 

Tweederangs,  s.-rate. 

Twcedei'lei  ( — hande),  of  t.  kinds  (sorts). 

Tw  e<>(lraa<ls:  — louw,two-ply  rope;Twee- 
«Iraadscli,    twofold,    two-cord. 

Tweedracht,  discord:  —  stichten  (zaaien), 
sow  (the  seeds  of)  discord. 

TweegcA-echt,  duel,  single  combat  (fight): 
Beslissing  dooi'  een  — gerecht,  wager  of 
battle. 

Twee:  — handig,  t.-hauded,  bimanous:  De 

— handigen,  bimana  (Enk.:  bimane); 

hoekig,  t.-angled,  biangular;  — hoevig, 
cloven-hoofed,  bisulcate;  — hooidig,  t.- 
headed,  biclpital:  — hoofdige  artnspier, 
biceps;   — hoornig,  t.-horned,  bicornous; 

— jarig,  of  t.  years,  t.  years',  biennial: 

kanierstelsel,  bicameral  system ;  — keer, 
twice;   — klank,  diphthong:   Tot  een  — 

klank  worden   (maken),  diphthongize : 

kwartsmaat,  binary  measure;  — kleppig 
(dier),  bivalve;  —ledig,  biarticulate,  bino- 
mial;  ambiguous,  equivocal  (dubbelzinnig) : 
Een  — ledige  rol  spelen,  play  adualpart; 
— lettergrepig,  dissylabic(al):  — lettergre- 
pig  woord,  dissyllabic  (word),  dissyUable. 

Tweeling,  tw4n-child;  —bladen,  gemin- 
ate-leaves;  —broeder,  t.-brother;  —en, 
t.s;  Twius  (Gemini  Dierenriem);  —paar, 
(pair  of)  t.s. 

Twee:  — lippig,  bilabial;  —loopsgeweer, 
double-barrelled  gun  (rifle);  —maal, twice: 
— maandelijksch  (tijdsy-hr.),  bimonthlj^; 
— master,  t.-master;  — oogig,  t.-eyed; 
— persoons     ledikant,     doublé     bedstead 

tl' erg.:    tw.-bedstead.    Hts   iumeaux); 

pits— petroleumstel,  t.-burner  kerosene  cook- 

ing-stove;     — regelig    vers,    couplet; 

slagsmaat,  duple  time. 

Tweern,    twlue,    two-cord   yarn;    — en,  t. 

Twee:  — sU^chtig,  amphibious;  bisexual, 
hormaphrodilic,  androgynous:  — slachtig 
dier,  amphibium;  hermaphrodite;  — sna— 
rig,  t.-stringed;  — snijdend,  t.-(double-) 
edged;  — spalt,  discord;  — span,  t.-ho£se 
team;  — sprong,  cross-road  (way:  Op  den 

— sprong,  at  the  parting  of  theways); 

stemmig,  for  t.  voices  ( —  lied,  duet); 
—strijd,  indecision  (Ik  ben  met  mijzelf 
in  —,  my  mind  is  divided,  I  am  in  two 
minds);  — takkig,  bifurcate;  — tal,  pair, 
two;    —talig,   bihiigual;    — tallig,   binary 
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{.9j/stem);   —  landig,  bidentate;  two-pron- 
tr(<l;    — lonoiy,  double-tongued;    —  vleu- j 
•  H'lijl.    ilouble-winpred;   dipterous:   — i-ïeii-  i 
'ii'li'ji-  iiiscrlen,  dipterous  insects,  diptera;  i 
—  voelio   {dier),  biped(al);    In  — voud,  in  I 

doublé;    — voudig,  twofold,   doublé: i 

voudig  verbond,  dual  alliance;  — zaad- 
lobbigen,  dicotyledons ;  — zijdig,  bilaler- 
al,  two-sided. 

Twentor.  twüiter. 

'I'wijfel.  doubt:  Boven  allen  — ,  beyond  all 
d.; '/.onder  (buiten)  —,  without  (any)  d. 
(whatevei),d.less,undoubtedly,uo  (beyond) 
d. ;  In  —  trekken,  call  in  question;  Bat 
trek  ik  in  — ,  I  feel  d.  (have  my  d.s)  about  it, 
I  am  sceptical  about  it;  Daaraan  is  geen 
— ,  as  to  that,  there  can  be  no  question ; 
there  Ls  no  d.  about  it ;  —  opperen  om- 
Irent,  cast  d.  upon;  Ik  stand  in  — ,  was  in  d. 
(whether. . .). 

Twijfelaar(ster),   sceptic,   d.er. 

Twijfelachtig,  dubious,  d.ful,  uncertaiu: 
questionable,  equivocal:  — genot,  quest- 
ionable  (supposititious)  joy:  Het  succes 
was  — ,  was  a  qualified  one:  — lieid,  d.- 
fulness,  dubiousness,  unceitainty,  etc. 

Twijfelen,  d.  (of,  aan),  have  one's  d.s  (be 
in  d.,  feel  d.)  about,  question:  Daaraan  — 
we  in  't  minst  niet,  of  that  we  uiake  uot  the 
smallest    d.,   we  don't  d.   it  in  the  least. 

Twijfeling,    d.,    hestitation,    uncertainty. 

Ttvijlelmoedig,  irresolute,  vaeülating ; 

heid,  irresolution,  indecision. 

Twijfelzucht,  scepticism:  — ig,  sceptical; 
— ige,  sceptic. 

Twijg,  twig,  spray,   offshoot,   scion. 

Twijn,  twine.  Z.   Ticeern. 

Twintig,  twenty:  Hij  is  in  de  — ,  in  the 
twenties;  —jarige,  t.  yeais  old,  t.-years'; 
—jarige  bruiloft,  chtna  wedding;  —pon- 
der, t.-pounder;  — ste,  twentieth;  —tal, 
score;  —voud,  multiple  of  20;  —voudig, 
twentyfold. 

Twist,  twist  (stof);  li  dispute,  quarrel,  row: 


Zij  hebben  den  —  bijgelegd,  settled  the  d., 
made  it  up;  —  stoken,  stij'  np  strifc,  sow 
discord;  Ken  —  veroorzaken,  cause  a 
quarrel;  —  zoeken,  piek  a  quanel;  Zij 
leven  steeds  in  — ,  are  for  ever  quaiTclling 
and  nagging  (in  hot  water,  at  odds);  Zij 
kregen  daarover  —  mei  elkaar,  feil  out 
(began  to  quarrel  with  each  othcr,  eame  to 
words,  had  a  qriarrel)  over  it. 

Twist:  —appel,  apple  of  discord,  bone  of 
contention:    —en,    quarrel,   dispute,  spar 

(Over  woorden  — ,  haggle  about  words); 

er,  quarreUer,  quarrelsome  person;  —ge- 
ding, law-suit;  —geschrijf,  polemics.con- 
troversy,  controversial  writings;  — punt, 
point  of  controvei-sy  (at  issue),  disputed 
(contentious)  point;  —vraag,  question  at 
issue;  — vuur,  fire  of  discord:  —ziek, 
quarrelsome,  contentious,  fractious;  — — 
zoeker,  quarrelsome  person,  fire-brand. 

Tynipaan    {Timpaan),    tympan    (boekdr.). 

T5Pe,.type  (ook  iig.):  Oorspronkelijk—, 
prototype;  Een  echt  ouderwetsch  — ,  the 
good  old  stock  type;  —  van  een  aristocraat. 
typical  aristocrat;  —  van  een  dorpsdomi- 
nec,  picture  of  a  country  parson;  Hij  is 
een   echt  — ,   a  character. 

Typeeren,  typify;  Dat  typeert  hem,  is 
typical  of  him;  — d  monster,  t.  sample; 
Typen,  type^vrite. 

Typewriter,    typewriter    {schrijfmachine). 

Typheus,  typhoid,  typhous. 

Tj-phon,  tj-phoon. 

Tj'phus,  typhus-(typhoid,  enteric)  fever: 
epidemie,  t.  epidemie. 

Typisch,  tjT>ical. 

Typist(e),   typist,   type-writer. 

Typograaï.  typographer,  typo  {fani.);  Ty- 
pografie, typography;  Typografisch, 
t>T)ographic(al). 

Tyriër,  Tyriseh,  Tyrian. 

Tyrol,  The  T>to1;  Z.   Tirol. 

Tyrrheensch,  Tyrrheniau:  —e  Zee,  T.n 
Sea;  T>rus,  Tyrc. 


u. 


U,  V.  u;  U,  pron.  you;  UEd.  Your  Houour. 

Uebcrmensch,    superman,    overman. 

L  hiaan,  uhlan. 

L'i,  onion;  joke  {fig.):  Dat  is  cene  goede  —  \ 
(fig.),  a  good  (capital)  one;  — en  tappen,  ; 
crack  jokes. 

LIen:  —bed,  o. -bed;  — lucht,  smell  of  o.s;  | 

—saus,    o.-sauce;     — sla,    o.-salad; ! 

smaak,    taste    of    o.s;    —zaad,    o.-seed. 

l  ier.   udder:   IVIet  volle  — s,   fiül  u.ed. 

L  iïg,  funuy,  facetious.  , 

L  il,  owl,  bird  of  Minerva;  noodle  (fig.):  Een  j 
—  vangen  {zeeterm),  chapel  a  ship;  Je  bent  I 
een   — ,  a  cuckoo;  Elk  denkt  zijn  —  een  \ 
\  alk  te  zijn,  every  one  thinks  his  own  geese  ; 
swans;  the  o.  thinks  all  her  young  ones 
beauties;   the  crow  thinks   her  own  bird  ; 
lairest  in  the  wood;  every  hen  thinks  her 
own  chick  the  whitest;  — en  naar  Athene 
dragen,  bring  o.s  to  Athens. 


Uilaap,  douroucouli. 

L'ilennest,  owl's  nes.t,  owlery. 

Lilenspiegel,  (H)owl(e)glass. 

L'ilig,  owlish;  stupid  (/iff.). 

Uilskuiken,    noodle,    nlnny.    numskull. 

Uiltje,    nocturnal    moth.    Z.    Kno/iiitn. 

Uit,  out  of,  from,  in,  by,  of:  —  beleeïil- 
heid,  from  politeness;  —  dankbaarheid. 
out  of  gratitude;  —  principe,  from  iiriii- 
ciple;  Zij  speelden  50 — ,  they  played  fifl.\ 
up;  De  kaars  {het  vuur)  is  — ,  the  candle 
(fire)  is  o. ;  Z>e  kachel  is  — ,  the  stove  lia- 
gone  o.;  Moeder  is  — ,  is  o.;  De  school  is 
— ,  school  is  over;  Het  spel  is  — ,  the  game 
is  over  (at  an  end,  up,  finished);  De  tand 
moet  er  — ,  must  come  out:  Dat  womd 
moet  er  —  (moet vervallen),  must  fimic  «mt : 
Hiermee  is  mijn  verhaal  —  herc  my  slory 
ends;  En  daar  is  het  mee  — !  that  "s  all  about 
it !  there  is  an  end  of  the  matter !  ( ha t  's  flat  1 


so  there!  Het  is  —  tnsschen  ons,  I  have 
doiie  with  Min,  I  will  have  no  more  to  do 
with  him;  all  is  iip  hetween  us;  Hij  ging'  — 
zichzelf,  —  vrijen  wil,  of  hiniself,  of  bis 
owii  free  will;  Eén  —  de  duizend,  one  in  a 
thousand;  Een  artikel  —  den  Spectotar,  a 
paper  o\it  of  ... ;  Hij  is  er  altijd  op  —  rfc 
menschcn  te  bedrier/en.  makes  it  his  study 
to  dceeive  (is  bent  on  deceiving)  people; 
Hij  is  erop  —  om  ergernis  te  geven,  is  eager 
to  give  offenee;  Er  op  —  sijn,  last  lever- 
oorzaken .  be  out  for  trouble ;  \'oor  zich  — 
drijven,  drive  bef  ore  one. 

Uit:  —ademen,  breathe  (oi:t),  exhale,  ex- 
pire;  — adeinlng,  breathing,  exhalation, 
expiration. 

L'itavondje,  night-(evening-)out. 

Uilbaacjeren,  drcdge,  d.ging;  Uitbakenen. 
mark  out:  buoy  out  a  passage  with  beac- 
ons  (buoys). 

Uitbannen,  banish;  expel  (frora),  exile; 
exorcize  (ocestcn). 

L'ilbarsten,  burst  (break)  out,  explode, 
burst  (into  tears);  Uitbarstinfi,  explosion, 
eriiption;  biu"st  (of  anger). 

Uitbazuinen,  trumpet  forth,  bray  out; 
blaze  abroad,  sound:  Zijn  eifjen  lof  — , 
bloAv  one"s  ovm  trumpet. 

Uitbeelden,  sketch,  delineate,  draw,  paint, 
picture  forth. 

Uitbesteden,  put  out  to  (at)  nurse,  put  out 
to  board ;  board  out;  put  (give)  out  by  con- 
tract:  Uitbestedinc/,  boarding-out. 

Uitbetalen,    pay    (off,    out,    over,    down). 

Uitl)etalint),  payment,  paylng  off. 

Uitbijten,  bite  out;  take  away  by  corros- 
ives,  etch. 

Uitblazen,  blow  out,  b.  (an  egg,  rings  of 
tobacco-smoke):  breathe  (one's  last),  put 
(a  person's  light)  out  Uig-)'  Delamii  (van 
boven)  — ,  b.  down  the  chimney;  Ik  jnoet 
eens  even  — ,  want  to  breathe  myself  (to 
have  a  breathing-spell) ;  Laten  — ,  breathe, 
give  a  breathci'. 

Uitblijven,  stay  away,  fail  to  come:  Dat 
zal  (kan)  niet  — ,  it  must  come  to  this  (in 
the  end):  Gij  zijt  (te)  lany  uitgebleven,  have 
been  long  in  coming  back,  have  s.ed  a. 
beyond  your  time,  overstayed  yourleave. 

Uitblinken,  shine  (at  school,  in  society): 
—  boven,  eclipse.  take  the  shine  out  ot. 
oiitshine. 

Uitbloeien,  leave  off  flowering:  Uitge- 
bloeid zijn,  be  off  fl.ing;  Uitgebloeide  rozen, 
overblowu  roses   (r.   out  of  flower). 

Uitblussehen,  extiugiiish,  put  out. 

t  itborrelen,  bubble  up  (fi'om  the  earth). 

Uitborstelen,  dust,  brush. 

l  ilI>oi'en,  bore  out. 

UIII>otfen,    bud    (forth),    shoot,    sprout. 

Uill»ou\v,  additional  building,  wing,  au- 
nex(e),  projecting  room;  new  part  of  a 
towu;  —en,  add  a  wingto;  extend,  enlargc. 

l  ilbraak!«el,  voiiiit. 

Uilbi-aden.  iu,)~t  well;  run  out  in  roasting. 

Uilltrakei!.  omit,  bring  (throw)  up,  vo- 
iiiif  Iniili;  ■li-L;i)r!rc  (r.  nilkaan).  l)elch 
lorth:  /.ij  h,,il.,ii  ((eineene  taal  uil,  iis!> 
rlbald   languasc. 

Uitbranden,  l)urn  out,  cuulcrize  (a  wound); 
ceaso  buruing,  go  out:  bc  completely  gut- 
tcd  (burut  out):  Uilnebrande  vulkaan, 
cxtinct  volvano. 


Uitbrander,  dressing-down,  wigging:  Een 
—  c/even,  haul  over  the  coals,  blow  (a  p.) 
up,  give  a  good  wiggmg;  Zij  moeteneen  — 
hebben,  have  a  talking  to. 

Uitbranding,    oaut^rization    (r'.    xvond). 

Uitbreiden,  spread,  open  (one's  arms),  ex- 
tend (enlarge,  a  business);  imfold,  enlarge: 
Hij  breidde  zijne  kennis  uit,  improved  his 
k.;  De  brand  breidde  zich  steeds  meer  %iit, 
the  fire  spread  more  and  more;  Het  werk 
is  heel  wat  uitgebreid,  has  been  greatly 
eularged;  School  v.  uitgebreid  onderirijs, 
high-grade  school;  Uitgebreide  kennis,  ex- 
tensive  knowledge  (of);  De  uitgebreidste 
volmacht,    the    most    extensive    powers. 

Uitbreiding,  extension,  expanslon,  enlargc- 
ment,  progress,  spread :  —  v.  het  kiesrecht, 
e.  of  the  suffrage  (franchise);  — splan, 
town-plan  (het  snaken  ervan,  t.-pl.ning). 

L'itbi-eken.  break  out  (of  prison,  enz.  enz.), 
b.  forth  (in  lamcntations)  :Uit  de  gevangenis 
—-,  b.  from  jail  (prison),  b.  jail;  Ik  kan  er 
morgen  wel  een  uurtje  — ,  get  an  hour  off 
(spare  an  hom-)  to-morrow;  De  brand  brak 
in  de  s^h^iur  uit  — ,  the  fire  originated  in  the 
barn;  De  epidemie  brak  uit  te  A.,  the  epi- 
demie   made    its   first  appearance  at  A. 

Uitbreker,  prison-b.er. 

Uitbrengen,  bring  out,  pant  (hijgend  uit- 
brengen); reveal,  disclose,  bring  to  light, 
make  known;  record  (one's  vote):  Uitge- 
brachte stemmen,  votes  cast;  Wie  heeft 
dat  uitgebracht,  disclosed  (revealed)  it? 

Uitbroeden  ( — broeien)  (ook  Hg.),  hatch 
(out):  Booze  plannen  — ,  h.  out  (concoct) 
evil  designs. 

Uitbrullen,  roar  out:  Ze  brullen  het  uit  van, 
roar  with. 

t  itbuiten,  exploit.  sweat,  drive  sharply, 
grind  down. 

Uitbuiter,  sweater,  extortioner. 

Uitbuiting,  cxploitation,  sweating;  — s- 
loonen,  sweated  rat  es  (wages). 

litbulileren,  calm  down,  die  down,  ceasc 
ragiug  (1-.  storm);  roar  out;  exhaust  (one's 
fury). 

Uitbundig,  excecding,  excessive;  vocil- 
erous,  clamorous,  noisy :  Zijne  rede  uerd  — 
toegejuicht,  was  cheeredtotheeeho  (voc- 
iferously). 

Uilbundi«iheid,  excessiveuess.  etc. 

l  it.lafjen.  rail  out,  defy ;  — d,  defiant  (atti- 
tiülri,  iMi'\-iiking(words):  — chouding,cock- 
uu-a  dunyhiU  attitude:  Uitdager,  chaUeu- 
ger;  Uitdaging,  challenge:  Hij  zond  een 
— ,  sent  a  c. ;  Hij  nam  de  —  aan,  accepted 
the  c,  came  up  to  the  scratch  (boksen). 

Uitdampen,  evaporate;  exhale  (fvmes);  air 
(linen). 

L'itdeelen,  distrit>ute,  deal  out,  serve  (share) 
out  (among),  divide  (among);  parcel  (dole) 
out,    dispense. 

Uitdeeling,  distribution. 

Uitdelgen,  destroy  utterly,  root  out,  ex- 
terminate;  Uitdelging,  extermtnation. 

Uitdenken,  devise,  contrive:  invent. 

Uitdienen,  serve  one's  time;  Dat  zal  mijn 
tüd  vel  --.  last  my  time:  Uitgediend, 
timc-expircd;  (Dat  heeft)  — ,  (that  is)  of  no 
use  any  longer  (such  principles  have  play- 
cd  out). 

Uitdiepen,  decpen  (by  diggiiig,  drcdging). 

Uitdijen,  expand,  swell. 


UITDOEN. 


Llifdoen,  put  out  (lamp,  lire);  put  (take)  off 

(khcren):   nin   one's  pen  through. 
IJiltloox  ('II,   ('xtingnish,  put  out. 
lilldoi-sclu'ii.  thrash  (out). 

Uildosseu,  deck  out,  attire:  NpIjcs  vit- 
gedost,  ncatly  attired. 

IJildraaicii,  turn  out,  off  (the  gas,  etc): 
Hij  draaide  er  zich  uit,  backed  (alipped, 
wormed )  out  of  itiDat  is  op  niets  uitoedraaid, 
it  lias  came  to  nothing,  nothing  came  of  it ; 
Dat  zal  nog  op  ruzie  — ,  it  is  sure  to  end  in  a 
quarrel. 

Uitdragen,  carry  out. 

Ultdraflcr,  second-hand  dealer;  old  clothes 
man;  — swinkei,  s.-h.  (broker's)  shop. 

Uitdrijven,  drive  oiit,  expel,  eviet;  cast 
out,  exorcize:    — d   (middel),  expcllent. 

Uitdringen,  hustle  (a  person),  crowd  (edge) 
out:  Mijn  vriend  werd  er  uilrjedrongen  en 
een  ander  nam  zijn  plaats  in,  squeezed  out, 
and-hls  place  was  filled  by  another. 

Uitdrinken,  drink  off,  toss  off  (down), 
drink  off,  empty :  Drink  eens  vit,  just  finish 
(drain)  your  glass,  toss  it  off. 

Uitdrogen,  dry  up,  desiccate,  parch  up, 
liecome  parched;  wlther  (verschrompelen); 
run  dry  (*•.  bron):  Uitgedroogd  manricfce, 
dried-up  old  man;  Die  winket  droogt  tiit. 
that  buüiness  is  going  dowB. 

Uitdruipen,  Laten   — ,  draiii. 

Uitdrukkelijk,  emphatic,  positive,  explic- 

it;  express "(co?/i?wa?u?),  strict  (order): 

heid,  explicitness,  precision. 

Uitdrukken,  squeeze  (press,  pinch)  out;  ex- 
press (in  words),  couch  (in  terms);  word: 
Hij  kan  zicli  (niet)  gemakkelijk  — ,  has  a 
good  flow  of  language  (he  is  a  little  slow  at 
cxpressing  himself);  Dat  drukt  het  algemeen 
gevoelen  uit,  voices  the  public  opinion; 
Deze  schrijver  drukt  den  geest  onzer  eeuw 
uit,  is  representative  of  thespiritof  our  age; 
Zijne  woorden  drukten  groote  belangstel- 
ling uit,  were  expressive  of  deep  interest; 
Ik  weet  niet  hoe  ik  het  zal  — ,  how  to  put  it; 
Gij  moet  u  precies  — ,  speak  correctly :  Hij 
drukte  zich  verstaanbaar  uit,  e:xpressed 
himself  clearly  (plainly);  In  hartstochtelijke 
}i-om-den  — ,  couch  In  glowing  terms;  Een- 
voudig uitgedrukt,  conceived  (couched)  in 
plain  t«rms. 

Uitdrukking,  term,  expression,  wordiu;? 
(of  a  thought);  force,  emphasis:  Gij  zult 
die  —  terugnemen,  eat  (swaUow)  that 
exprepsion;  —  leggen  in  zijn  .s/eTn.eniphas- 
ize  one's  words. 

Uitduiden,  explain,  point  out,  show  (tho 
right  way). 

l'itduwen,  push  (shove,  thrust)  out. 

Uiteen,  asunder:  — barsten,  burst  (a.); 
go  bang;  — drijven,  disperse,  scatter,  put 
to  rout;  — gaan,  separate,  disperse,  scat- 
ter, break  up:  De  vergadering  ging  — ,  the 
meeting  broke  up;  — iagèn,  disperse,  scat- 
ter: — gejaagd  worden,  be  scattered  to  the 
f  our  winds  (to  right  and  left);  — loopen, 
diverge,  diïfer,  be  very  much  divided: 
Hun  meeningen  loopen  uiteen,  opinioiis 
clash;  Allerlei  — loopende  geruchten,  all 
kinds    of   contradictory    rumours;    — loo- 

petule  meeningen,  diveigent  opinions : 

nemen,  take  to  pieces,  disniount  (an  ap- 
paratus);  — spatten,  burst  a.  (explode;go 
smash);  break  np  (v.  vereeniging);  — staan. 


be  spaced;  —stuiven,  disperse  in  all  direc- 
tions,  scatter;  —vallen,  fall  a.  (to  pieces); 

—  vliegen,  fly  in  diïferent  directlons,  scat- 
ter; — zetten,  explain,  expoimd;  set  forth, 
state  (grievauoes);  exposé;  space  (uit  elkaar 
plaatsen);  — zetting,  explanation,  state- 
ment, exposition. 

Uiteinde,  extrcmity,  extreme  (utmost) 
point,  end,  termination. 

Uiten,  utter,  voice  (give  voice  to)  gricvan- 
ces;  give  utterance  to:  Hij  heeft  zich  daar- 
omtrent  niet  geuit,  not  expressed  an  opinion 
on  that  subject. 

Uiteraard,  naturally. 

Uiterlijk,  outward,  extei-nal,  to  all  appear- 
ance;  at  the  latest  (utmost). 

Uiterlijk,  outward  (personal)  appearance, 
exterior:  Militair  — ,  military  aspect;  Ik 
zie  het  aan  je  — ,  see  it  by  your  looks;  Hij  is 
naar  het  —  meer  hegaald  dan  zijn  vriend, 
more  showily  gifted...;  Ze  heeft  het  —  van 
haar  moeder,  got  her  looks  from...;  Voor 
het  — ,  so  far  as  appearances  go,  to  all  out- 
ward semblance. 

Uitermate,  uncoinmonly,  excessively,  ex- 
ceedingly. 

Uilerst,out(er)most  (v.  plaats)  ;extreme,ut- 
most, utter : — zeldzaam  geval, extreme  case; 

—  jammer,  regrettable  in  the  extreme;  — 
nieuwsgierig,exceedinglyinquisitive;— e 
prijs,  very  lowest  (highest)  price;  — e  en 
middelste  rcden,extra  and  meanration; — e 
wilsbeschikking,  last  wUl  and  testament ;Hij 
doet  zijn  — e  best,  his  utmost  (very  best), 
stratns  every  nerve;  Dat  is  de  — e  raming, 
the  outside  estimate ;  In  den  — en  nood, at  a 
pinch.  if  the  worst  comes  to  the  worst;  in 
extreme  distress  (sore  trouble). 

Uiterste,  extreme,  extremity:  De  — n  ra- 
ken elkander,  e.s  meet;  Hij  ligt  op  hel  — , 
is  on  the  point  of  dying,  at  thep.  of  death 
(in  extremis);  Iemand  tot  het  —  drijven, 
drive  a  person  to  extremities;   Iets  tot  het 

—  drijven,  carry  things  (push  matters)  to 
extremes ;  Hij  is  tot  het  —  gekomen,  reduced 
to  extremities  (put  to  his  last  shift);  Zij 
gaan  (komen)  tot  — n,  go  (come  to  extre- 
mities ;  Zij  wilden  zich  tot  het  —  verdedigen, 
defend  theraselves  to  the  last  (to  the  bitter 
end),  would  die  in  the  last  ditch ;  HiJ  ging 
over  (verviel)  van  het  eene  —  in  het  andere, 
feil  (ran)  from  one  e.  into  another. 

Uiterwaard,  foreland  (shore). 

Uitflappen,  rap  (blurt,  plump)  out,  blatt: 
Zij  flapt  het  er  maar  uit,  goes  off  at  half- 
cock. 

Uitf luiten,  hiss,  catcall,  goose:  Uitgefloten 
worden,  get  the  (big)  bird  (SI.). 

Uitïoeteren,  blow  up,  raU  at. 

Uitgaaf,  expenditure,  expense;  spendlng, 
costs;  goings-out,  outlay(8),  publication, 
issue;  edition  (geheel  nieuwe;  v.  boeken): 
Kleine  uitgaven,  pocket-expenses  (Verg. 
Uitschotten,  out-ofpocket  expenses);  On- 
voorziene uitgaven,  contingencies ;  Ont- 
vangsten en  uitgaven,  receipts  and  ex- 
penditure (expenses). 

Uilgaan,  go  out,  (of  the  house,  room);  g. 
into  society,  g.  about  (a  good  deal);  slip  off, 
oome  off  (v.  schoen  b.v.);  origlnate  (wifh, 
ran):  De  kaars  gaat  (langzaam)  uit,  fizzles 
out:  De  kerk  gmd  uit,  church  is  over  (is 
coming  out);  Het  licht  (vuur)  ging  uit,  the 
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light  (fire)  went  out;  De  vlek  gaat  er  niet 
uit,  the  stain  won't  come  out;  Je  gaat  vrij 
uit,  are  not  to  blame;  Die  schoenen  gaan 
(jeniakkelijk  uil,  are  easUy  slipped  off  (come 
off  easily);  Het  woord  gaat  vit  op  eene  r, 
ends  in  (an)  r;  Lalen  — ,  let  out  (sigaar); 
allow  (go)  out;  iVIoflon  — ,  be  allowed  out: 
Ga  je  met  mij  vit,  wUl  you  come  out  with 
me?  Zvlleu  uij  niet  de  kermis  samen  — , 
may  I  take  you  to  the  fair?  Het  gaat  niet 
van  mij  uit,  does  not  oriainate  with  me; 
— de  rechten,  export  duties;  — de  brieven, 
ontward    letters    (correspondence);    — de 

schepen,  outward-bound  ships;  Hiervan 

de,  starting  from  tbiïi,  that  being  admitted  ; 
— sdafi,  day-out. 
Litfialineu,  bawl  out. 

Litgang,  termlnation  (of  a  word);  egress, 
exit,  issue;  way  out  (als  opschrift). 

Uitgancjs:    —dag,    day-out,    off-day; 

punt,  startiug-point  (ook  fig.),  (poüit  of) 
departure. 
Uitgebreid,  extensivc,  compiehensive, 
vast:  —e  kennis,  e.  knowledge;  —e  takken. 
far-flxmg  (spreading)  branches;  —e  vol- 
macht, plenary  (full,  extended)  powers; 

beid,  e.ness,  comprehensive-,  vastness. 
Uitgelaten,  exuberant,  overflowing  (brim- 
ming  over,  elat«d)  with  merriment;  skit- 
tish,  rompish,  rollicking,  wanton;  — heid, 
elation;  wanton-,  rompishness,  exuberance 
of  spirits. 
Uitgeleefd,  decrepit,  worn  out. 
Uitgeleide:  Wilt  ge  hem  —  doen,  show  him 
out  (to  the  door),  see  him  off?  give  him 
a  seud-off  (aan  trein)! 
Uilgelezen,  seleeted,  choice,  carefullycho- 
sen,  picked:  —  Ijenianning,  picked  crew; 
—  vruchten,  choice  fruits ;  —heid,  select-, 
choiceness. 
Uitgemaakt:    —e    (kuesties),   closed;    —e 

waarheid,  established. 
Uitgerafeld,frayed:—  etndtouw,cow'staU. 
Uitgesloten,  shut  out:  Alle  verzet  i.«  — ,  it 

wUl  meet  with  uo  opposition. 
Uitgestorven,  extinct  (anlmals). 
Uitgeven,  speud;  distribute,  issue;   utter 
(bad   coius);    disburse    (money);    publish, 
bring  out;  edit  (redigeeren) ;  pass  oueself 
off  as,  make  oneself  out  to  be,  represent 
oneself  as,  pose  as,  hold  oneself  forth  as, 
profess  to  be,  set  up  for  (zich  uitgeven  voor) : 
Ze  gaf  het  boek  bij  die  firma  uit,  published 
the  book  through  that  flrm  (in  that  medi- 
um); De  aandeel  en  worden  uitgegeven  te- 
gen 87%,  the  shares  are  issued  at  87  per 
cent. ;  Hij  geeft  zich  voor  rijk  uit,  wishes  to 
be  considered  (to  pass  for)  rich;  Hij  gal 
zich   uit  voor  zijn  baas,  (im)personated  his 
Illuster  (Subst.  personation). 
Uitgever,  publisher;  eüitor  (redacteur) ;  De 
— siirma  If.,  the  publishing  fiim  of  W. 
lilgewekene.  refugee.  Z.   Uiticijken. 
Uitfjieren:  Ze  gierden  het  xdt  van  de  pret, 
van  lachen,  screamed  with  joy  (laughter). 
Uitgieten,  pour  out. 
Uitgifte,  issue,  flotatiou  (of  a  loau). 
Uitgillen,  scrcani   out. 
Uitgisten,  ferment  sufficicutly ;  cease  fer- 
menting. 
Uitglijden,  slip  (uu  au  orange  peel),  make 
a  false  step,  miss  (me's  step  (footing):  Mijii 
voet  gleed  uit,  slipped. 


Uitglippen,  slip  (out  of  doors,  out  of  the 

house). 
Uitgloeien,  auneal,  temper;  scale  (a  gun). 
Uitgooien,    throw    <chuck,    bundie)    out: 

Zijne  schoenen  — ,  klok  off  one's  shoes. 
Uitgraven,  dig  out  (up),  excavate;  exhume 

(a  corpse);  Subst.  excavation;  exhumation. 
Uitgroeien,  grow  in  size  (to  a  large  size,  to  a 

great  height);  sprout  out. 
Uithaal,  drawing  out  (of  a  tone);  — taïel, 

slidiug-frame(telescope-)tablc. 
Uithaken,    unhook,    uuhitch,    unhang    (a 

rudder). 

Uithalen,draw  (pull, root)  out;unravel  (dra- 
den); clean  (apipe);  gut  (fish);  play  (tricks, 
pranks);  save  (time),  get  out  (a  ship); 
unknit  (v.  breiwerk),  unpick  (v.  borduur- 
werk); bring  out  (one  word  brings  out  (up) 
another):  De  dokter  is  uitgehaald,  has 
been  called  for  (away);  Wat  halen  ze  uit, 
to  what  an  extraordinary  expense  these 
people  have  put  themselves,  what  a  sump- 
tuous  entertainment  they  have  provided ! 
De  spoorwegmaatschappij  haalt  er  uit  wat 
ze  kan,  raUway-company  bleeds  us  white: 
they  run  the  thlng  for  aUitisworth;  Dat 
haalt  niet  veel  Mi(,is  not  of  muchuse  (avail); 
Me7i  haalt  niet  meer  uit  een  zak  dan  er  in 
is,  nothing  comes  out  of  a  sack  but  what 
was  in  it ;  De  toon  werd  lang  uitgehaald, 
d.n  out;  Wat  Aee/<  AO  uitgehaald,  has  he 
been  up  to?  Dat/iaaHcenöwWe/i-uit,  saves 
a  guilder ;  Dat  haalt  de  eerste  uitgaven  ruim 
uit,will  make  amply  good  the  first  expenses; 
Haal  je  zak  uit,  clean  oxit  your  pocket ; 
dlsgorge ! 

Uithangbord,  sign-board  (fig.).  bu'siuess- 
sign. 

Uithangen,  hang  out  (ook  fig.),  play,  etc: 
Den  grooten  heer  uithangen,  play  the  fine 
gentleman,  do  the  grand  (the  swell),  out  a 
great  das^h,  live  like  a  lord;  Hij  hing  den 
vrome  uit,  played  the  saint ;  Waar  hangt 
hij  nu  vit.  does  he  h.  out  now? 

Uilheemsch,  foreign,  outlandisch,  exotio 
tplants,'  shrubs). 

Uithelpen,  help  out  (of  a  difticulty);  h. 
(a  p.  off  with  his  coat). 

Uithoek,  out-of-the-way  place,  outlying 
district. 

Uithoesten,   cough   up,   expectorate. 

Uithollen,  hollow  (scoop,  dig,  cut)  out,  ex- 
cavate: Het  ii-ittcr  holt  steenen  uit,  water 
wears  away  stones. 

Uithongeren,  famish,  -starve  out  (into  sur- 
render) :  Uitgehongerd,  famished,  raven- 
ous;  belly-pinched. 

Uithongering,  starving  out,  starvation. 

Uithooren.  sound,  pump,  draw(out);  tap 
(piek,  suck)  a  person's  brains,  <haw  a  p.. 

Uithoozen,  bail  (bale)  out   (a  boat). 

L'ithoudcn,  bear,  suffer,  stand,  hold  out 
(against):  Ueen  boot  kon  liet  — .  could  \ï\q 
in  such  a  sea;  Dat  is  niet  om  uit  te  houden. 
thöre  is  no  standing  it;  Ik  kan  het  niet  lan- 
ger — ,  stick  (stand)  itno  longer;  De  kachel 
(het  vuur)  zal  het  van  nacht  wel  — ,  hold 
out  through  tlie  night;  Je  jas  houdt  het  niet 
eeuwig  uil.  won't  last  for  ever;Uithou- 
diugs vermogen,  endurance,  staying-pow- 
er(-qualily);    bottom. 

Uitbouwen,  cut  out,  chisel,  cave:  In 
marmer      --,    cave    (hcw)    out    in    marble. 
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I  illiiiiirn,  liave  one's  cry  out. 

l  itliiii7.i;i,  Kadrtish ;ffad-abuut  (-      7nenscfi); 

—  lu'iil,  tf.iiess.  . 

I  illiiiwelijkcn,  '  Uithuwen,  iiiarry,  give 
in  inaiiiaf?e,  dispose  of  (a  daughter). 

IJiliuji,  utteiance,  dcnioiistration,manifest 
ation:  —  jjcvcn  cum,  give  expression 
(utterance)  to,  voice. 

Uitjouwen,  hoot,  hoot  (at,  after,  beo). 

Uilkaiiinien,  conil)  (out). 

Uitkaveien,  sell  by  lots. 

Uitkeeren,  pay;  Uitkecrin<j,p.inent;allow- 
auce;   dividend:  strike-pay. 

Uitkepen,   notch;    Uitkepiny,  notcli. 

Uitkie/.en,  select,  elcct,  piek,  single  out. 

Uitkijk,  look-out  (pcr.s.);  view,  prospect: 
Hi.1  stond  op  den  — ,  on  the  l.-o.. 

Uitkijken,  1.  out  inaar,tov),  be  on  the  l.-o.: 
Gij  zult  u  de  oogen  — ,  open  your  eyes 
vvide;  it  will  make  you  stare;  Je  moet  er 
goed  naar  — ,  keep  a  sharp  l.-o.  for  it;  Men 
raakt  daar  nooit  uil{)ckeken,  there  is  no 
end  of  interestiug  things. 

Uitklaren,  clear  (out);  Uitkiariujj,  (out-)- 
c.ance;   — sbrief,  c.auce  certificate. 

Uitkleeden,  undress,  strip  (naked,  to  the 
skin;  ook  lig.):  Zich  yelieel  — ,  cast  one's 
imderciothing ;  Ik  heb  mij  voor  u  xdigekleed 
(fig-),  stripped  myself  for  you;  Wie  zich 
vóór  zijn  dood  vHkleedt,  komt  in  de  misère, 
he  that  gives  all  before  he  dies,  provides 
to  suffer. 

Uitkloppen,  beat  clothes  (carpets),  knock 
out  (ashes),  shake  (rugs) :  Ik  zal  je  buis  eens 

—  {fig.),  dust  your  jacket. 
Uitklopper,  carpet-beater(-cleaner);  cane, 

switch. 

Uitknijpen,  squeeze  (pinchout;  slip  (brush) 
off,  clear  out,  hook  it;kick  the  bucket  {plat 
V.  sterven):  "Uitgeknepen  citroen,  squeezed 
orange. 

Uitknippen,    cut    out,    cut    into    fiflures. 

Uitknipsel,   cutting,   olipping,  scrap. 

Uitkoken,  boil  thoroughly;  extract  by  b.- 
ing;  scald  (vaten,  etc). 

l'itkonien,  come  out,  appear,  open  into, 
lead  off  (with  a  caid);  give  on;  get  out; 
come  true:  Ik  moet  — ,  am  to  lead  (kaart- 
sp.);  Mijn  berekening  komt  niet  uit,  I  get 
a  different  result;  Het  boek  komt  tegen 
Juli  uit,  wiU  appear  (be  published)  by  the 
month  of  July ;  De  boomen  komen  uit,  are 
budding  (out,  forth);  Slechts  de  helft  van  het 
broedsel  zal  — ,  only  half  of  the  sitting 
will  mature  (hatch);  Ik  kom  zelden  tiit, 
hardly  ever  stir  out;  Ik  kom  er  u-el  uit,  '11 
let  myself  out;  Ik  kan  er  niet — ,  make  it  out 
{fig.);  Dat  komt  uit,  is  all  right;  the  sum 
comes  out  (correctly);  Droomen  en  voor- 
gevoelens kamen  haast  nooit  uit,  dreams  and 
presentiments  seldoni  come  true;  De  kui- 
kens zijn  uitgckomen,hatched  (have  come 
out  of  the  egg-shell);  Het  kon  u-el  eens 
— ,  might  get  out  (aan  't  licht  komen);  Wie 
komt  uit,  has  the  lead,  is  to  lead  (kaartspel)1 
Wat  komt  er  uit,  is  the  result?  De  kule  plek- 
ken komen  duidelijk  uit,  bald  (threadbare) 
spots  show  clearly;  Dat  zal  wel  — ,  goes 
without  saying;  De  misdaad  is  uitgeko- 
men, has  been  brought  to  light;  Zijne 
woorden  zijn  uitgekomen,  have  come  true; 
Die  som  wil  niet  ^ — ,  will  not  come  right; 
Het  kiraui  verkeerd  Mi«,turned  ontwrong; 


Het  kwam  niet  zoo  goedkoop  uit  als  ik 
dacht,  did  not  come  quite  as  cheap  as...; 
Als  het  uitkomt,  zijn  we  er  hij,  if  it  gets 
out,  we  are  lost  (in  for  it);  Doen  — ,  set  off 
(to  grcat  advantage);  accent uat e,  repre- 
sent, briüg  out,  einphasize  (a  point):  Het 
deed  haar  slankheid  — ,  emphasized  the 
slightness  of  her  figure;  Hij  deed  dit  goed 
— ,  brought  this  into  relief;  Die  twee  kleu- 
ren, etc.  doen  elkander  — ,  serve  as  a  setoff 
to  each  other;  Ze  deden  eikaars  eigenschap- 
pen — ,  the  one  was  a  foil  (setoff)  to  the 
other;  Haar  gitten  sieraden  deden  de  blank- 
heid van  hare  huid  — ,  jet  ornaments  threw 
up  the  whiteness  of  her  skin;  Ik  wou  de 
talenten  van  mijn  gast  doen  — ,  wanted  to 
bring  out  my  guest's  talents;  Zij  kwam.  uit 
(ging  naar  Indie)  in  de  lente  van  f>4,  came 
out  in  the  spring  of  84;  Je  kwam  uit  met 
een  troef,  troefaas),  led  (off)  with  a  trump 
(ace  of  trumps) ;  Ik  Ican  er  net  mee  — ,it  wiU 
just  do;  it  is  a  living,  that's  aU;  can  just 
pay  my  way,can  just  make  both  ends  meet; 
Ik  ben  met  een  niet  uitgekomen,  have  corac 
out  with  a  blank ;  Dat  komt  op  hetzelfde  uit, 
comes  (amotmts  to)  the  same  thing;  De 
kamer  komt  uit  op  den  tuin,  gives  on  (goes, 
opens  into)  the  garden;  Deze  straat  fcowii 
uit  op  het  Strand,  debouchesinto  (on)  the 
Strand;  Het  vertrek  komt  uit  op  de  gang, 
opens  into  the  passage  (hall);  Helder  — 
tegen,  show  bright  against ;  De  bergen  kwa- 
men  tegen  de  lucht  uit,  stood  out,  were 
thrown  out,broughtinto  (bold)  relief  against 
the  sky ;  Rond  voor  de  waarheid  — ,  own  up 
(hij  schuldbelijdenis);  Zijn  meest  — de  ver- 
dienste, his  most  outstanding  merit. 

Uitkomst,  relief,  deliverance;  result,  prod- 
uct: Er  kwam  — ,  help  came;  something 
turned  up ;  Er  was  geen  —  meer,  they  were 
helplessly  lost;  ^engroote  —  voordegroote 
lui,  a  great  resource  for  fashionablepeople. 

Uitkoopen,  buy  off  (out):  Ik  heb  mij  uitge- 
kocht, sold  out. 

Uitki-aaien,  crow,  scream   (with  delight). 

Uitkrabben,  erase,  scrape  out,  scratch  out 
(the  eyes,  a  word). 

Uitkramen,  display,  parade,  show  off 
(one's  learning) :  Ze  kramen  heel  wat  onzin 
uit,  jabber  nonsense  by  the  yard. 

Uitkrassen,erase,scratch  (cross,scrape)  out. 

Uitkrijgen,  finish,  come  to  the  end  of  (a 
book);  get  off  (shoes);  get  out  of:  Zij  kregen 
die  dingen  uit  mij,  got  (wormed)  those 
things  out  of  me. 

Uitkrijten:  Ze  kreten  zich  de  oogen  uit,  cried 
their  eyes  out;  Hij  werd  overal  uitgekreten 
als  een  lafaard,  cried  down  (decried)  as  a 
coward  everywhere. 

Uitkunnen,  come  off:  suffice;  be  able  to 
subsist  upon:  De  onderneming  kan  uit, 
the  undertaking  pays;  Die  schoen  kan  niet 
uit,  will  not  come  off;  Hij  kan  lang  niet 
tegen  je  uit,  is  not  fit  to  hold  a  candle  to  you. 

Uitlaatpijp,    exhaust-pipe. 

Uitlachen,  laugh  at,  1.  in  a  person's  face: 
Hij  werd  onbarmhartig  uitgelachen,  guyed 
ummercifully ;  Ben  je  haast  uitgelachen, 
have  you  had  your  1.  out  now?  Hij  hwM  me 
royaal  in  het  gezicht  uit,  l.s  right  out  in 
(to)  my  face. 

Uitladen,unload,discharge;detraLn(troops); 
Suhst.  d.ment. 
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Lallaiidfr,  outlander. 

ruiaaditi,  abroart;  — liriil,  ah^(Mice  (Uom 
one's  couutry). 

IJiliundscb,  outlaudisb. 

Uitlaten,  leave  out;  skip,  ouiil:  let  (show) 
out:  Ik  sal  je  — ,  '11  see  you  to  the  door; 
Hij  liet  mij  uit,  saw  me  out  (to  the  door), 
let  meout;Ik  heb  mijn  Ilaucl  uitgelaten,lett 
off  (wearing)  my  flannel;  Laat  het  yas  maar 
uit,  do  uot  light  the  gas;  Hij  liet  zich  niet 
veel  over  zichzelf  uit,  did  not  let  out  much 
about  hims. ;  Daar  wil  ik  mij  niet  over  — , 
I  will  uot  expiess  my  opiniou  on  that  point. 

Uitlaliun,  omission;  declaration,  letting 
(leaving)  out:  — en  van  politici  en  diplo- 
maten, deliverancies  of  politiclans  and  di- 
plomats;  — sleckeu,  apostrophe;  caret 
(bij  correctie  v.  drukwerk). 

Uitleenen,  lend  out. 

Uitlceren:  Men  raakt  nooit  uitgeleerd,  we 
are  never  too  old  to  learn,  live  and  learn; 
Hij  is  erin  uitgeleerd,  an  expert  in  it. 

Uitleg,  explanation;  enlargement,  exten- 
sion  (of  a  town):  leis  verkeerd  — fien, 
misconstrue  someth. ;  De  nieuwe  — ,  the 
uew  building-sites;  Een  zekeren  —  geven 
aan,  put  a  certain  construction  ou. 

Uitleoaen,  explain,  make  clear,  elucidate, 
interpret  (a  law)  ;let  out  (an  article  of  dress). 

Uillefiger,  iuterpreter,  explainer,  com- 
mentator, exegete;  exponent  (of  the  law); 
guardship,   revenue-cutter   (schip). 

Uitieggimj,  explanation,  interpretation : 
Welke  —  moet  ik  aan  uive  woorden  geven, 
what  construction  shall  I  put  upon  your 
words?  Ze  zijn  voor  tweederlei  —  vatbaar, 
they  may  be  explained  both  ways. 

Uitlegkuude,  exegesis,  hermeneuticis. 

Uitlegkundig,    exegelic,    hermaaeutic(al); 

Uillegkundige,  exegete. 

Uitlekken,  leak  (ooze)  out;  transpire  (lig.). 

Uitleven:  Zich  — ,  live  one's  own  life,real- 
ize  oneself. 

Uitleveren,  deliver  up  (into),  hand  over; 
exchange  (v.  krijgsgevangenen):  extradite 
(y.  misdadigers) :  Uit  te  leveren  misdadiger, 
extradite  criminal;  Uitgeleverd  gewicht, 
landed  weight. 

Uitlevering,  extradilion  (v.  misdadigers); 
— stractaal,  e.  treaty;   — swet,  e.  act. 

Uitlezen,  gleau,  piek  (out),  select;  read  (a 
book)  to  the  end,  finish  it:  Uitgelezen 
manschappen,  picked  men. 

Uitlichten,  lift  out;  light  (a  person)  out. 

Uittikken,  lick  (out). 

Uitlokken,  aUure,  tempt;  provoke  (« 
quarrel);  elicit,  evoke  (comment):  Leu- 
gens — ,  courtlies;  Zij  lokten  de  menschcn 
uit  om  ze  voor  den  gek  te  houden,  laid  them- 
selves  open  to  chaffiag;  Een  paniek  — , 
court  a  panic;  Een  ranip  (willen)  — ,  beg 
for  disaster;  Een  vergelijking  —  mei, 
challenge   comparison   with.    Z.    Uithalen. 

Uitlokkend,  inviting,   tempting,  alluring. 

Uitloodseu,  pilot  out  of  a  harbour. 

Uitloogen,   H.xiviate,   leach,   steep   in  lye. 

Uilloopeu,  run  out;  shoot  (v.  pi.);  empty 
(into,  V.  rivier);  put  to  sea  (v.  schepen); 
turn  out,  resiüt  in,  end  in:  De  hoornen  loo- 
pen  uit,  are  budiling  (coming  out);  Het 
hcele  dorp  liep  uit,  the  whole  vülage  turned 
out;  Het  koren  liep  uit,  the  grain  grew  out; 
Kat  loopt  op  niets  uil,  will  conie  to  nothing; 


]Vaar  zal  dal  op  — ,  what  is  all  thls  to  oud 
(result)  in?  Het  pad  loopt  op  den  straatweg 
uit,  leads  to  the  highway. 

Uitloopcr,  offsboot,  suckor;  spur  (v.  ge- 
bergte); Hij  is  een  (geen) — ,  seldom  at  home 
(a  stay-at-home). 

Uitloothaar,  redeemable. 

Uitloozen,  empty  itself. 

Uitloten,  be  drawn,  draw  (out):  Uitgelote 
obligatiën,  drawn  honds;  Uitloting,  draw- 
ing  (of  honds). 

Uitloven,  offer,  promise  (a  prize). 

Uitlui(d)en,  ring  (chime)  out,  toll  the  pass- 
ing bell  (for  a  p.). 

Uitmaken,  make  out;  take  out  (spots); 
finish  (a  game);  put  out  (a  fire);  have  it 
out  (with  a  person),  settle  (a  dispute); 
scold  (a  person):  Dat  is  uitgemaakt  (a/- 
gesproken,  enz),  ...  settled;  Wat  maakt  dat 
uit,  does  it  signify  (matter)?  who's  the 
wiser  (ivie  iveet  er  wat  van)!  Dat  maakt  niet 
uit,  it's  of  no  consequence,  never  mind,  it 
does  not  matter;  Twisten  (Geschillen)  — , 
settle  disputes;  Dut  moeten  zij  beiden 
maar  — ,  let  them  fight  it  out  between 
themselves;  Ik  houd  het  voor  uitgemaald, 
take  it  for  granted;  Zü  muakte  hen  uii 
voor  alles  en  nog  wat,  called  them  all  to 
naught,  called  them  all  sorts  of  naraes;  Hij 
maakte  ons  voor  dieven  uit,  caUedu8(de- 
cried  us  as)  thieves;  Uitgemaakt(e)  waar- 
heid (ieit),  establLshed  truth  (fact);  Reeds 
van  te  voren  uitgemaakte  zaak,  prejudged 
case,   foregone  conclusion. 

Uitinalen,  drain;  pump  dry. 

Uitmelken,  milk  out  (dry);  pump  out: 
suck  a  person 's  brains;  suck  him  to  the 
very  marrow. 

Uitmergelen,  exhaust,  grind  down,  grind 
to  the  dust,  suck  to  the  very  marrow  (fiq.). 

Uitgemergeld,    emaciated,    wasted. 

Uitmeten,  mea^iu^e  (out),  mete  out  (dicht.); 
Hij  meet  zijne  grieven  breed  uit,  loves  to 
dweil  (enJarge)  on  his  grievances,  makes 
the   most   of   them. 

Uit  middelpunt  ig(heid),  eccentric(ity). 

Uitmokken:  Zij  is  uilgemokl,  has  frett«d 
her  tm. 

Uitmonden   (in);    empty   (debouch)   into. 

Uitmonding,  mouth,  estuary. 

Uitmonstereu,  trim  (auniform);  cast  (hor- 
ses),  discharge  ( soldiers ) ;  (review  and )  rej  eet. 

Uitmonstering,  facings  (o/ wni/orm);  dis- 
charge. 

Uitmoorden,  massacre  (slaughter)  indis- 
criininately;  massacre  (the  inhabitants). 

Uiiinunteu,  excel,  shine  (in  someth.);  be 
remarkable  (distinguished)  for  (someth.). 

Uitmuntend;  Z.   Uitstekend. 

Uitnemen,  take  (get)  out;  — d;  Bij  — d- 
heid,a.hove  all,  pre-eminently.^.  Uitstekend. 

Uituood(ig)en,  invite;  Uiluoodiging,  in- 
vitation:  Op  —  van,  by  (ou,  at)  the  of;  Hij 
deed  mij  eene  —  toekomen,  sent  me  an  i.. 

Uitoefenen,  practise,  exercise  (a  right); 
carry  ou,  ply  (a  trade);  exert  (one's  in- 
fluence);  put  (pressme)  on:  Hü  oefent  het 
ambacht  (bedrijf)  van  smid  uit,  follows 
(pursues)  the  trade  of  a  smith;  Hü  oeienl 
hei  bankiersbedrij  f  uit,  carries  on  the  busi- 
ness of  a  banker  (Verg.  follow  the  medical 
profession,  practise  as  a  doctor). 

Uitoefening,  practice,  exercise,  pm-suance. 


UITPAKKAMEU. 


UITSCHKEIEN. 


Llitpakkamer,  commercial-room  (hotel); 
showroom. 

Uitpakken,  unpack;  pan  out  UiO-)',  let  out 
(Ha.):  Alü  ik  eens  bcfiin  wit  te  pakken,  vvhen 
I  once  begin  to  let  out;  Hij  begon. over  mij 
,,uit  te  pakken",  to  unload  on  me. 

Uitpersen,  prees  (squeeze)  out,  express. 

Uitpikken,  piek  nut,  select. 

Uilplauleu,  bed  (plant)  nut. 

Uitpinizen,  piek  (oakuni);  go  to  tlie  bot- 
tom  of  a  thing,  ferret  (fish)  out  (Hg.):  Het 
onderwerp  werd  volkomen  tiitgeplozen, 
exhaustively  threshed  out;  Een  vergelij- 
king tot  in  bijzonderheden  — ,  follow  out  a 
comparison  into  detail;  Uitpluizer,  (oak- 
um-)picker;  straw-splitter,  pedant  (Ho-)- 

Uitplunileren,  pillage,  sack. 

Uitponipeu,  pump  out  (dry). 

Uitpraten:  Ik  hen  aauw  uftgepraat,  niy  say 
is  soon  said,  I  am  soou  spun  out;  lem.  niet 
laten   — ,  cut  a  p.  short. 

Uitproesten,  scream  (with  laughter). 

Uitpuilen,  protude,  be  protuberant,  stand 
out:  De  oogen  puilden  hem  int,  his  .  .  . 
started  frora  their  sockets  (were  bulging 
out  of  his  head);  — d,  protruding,  protu- 
berant,  bulgy   (goggle-eyes). 

Uitputten,  exhaust,  spend  oneself  (in  good 
advice):  Uitgeputte  landerijen,  depleted 
lands;  Uitgeputte  schatkist,  empty  ex- 
chequer;  Ik  ben  uitgeput,  dead  tired, 
spent  with  hunger  and  fatigue;  Mijne 
krachten  zijn  (raken)  uitgeput,  mystrength 
is  e.ed  (giving  out);  Dat  is  een  nooit  uitge- 
put onderwerp,. B,  never  e.ed  (ine.ible)  sub- 
ject. 

Uitputting,  e.xhaustion,  inanition:  — s- 
oorlog,  war  of  attrition. 

Uitralelen,  fray  (ravel  out);  Uügeraféld 
touw,  f.ed  rope,  cow's-tail. 

Uitrakelen,  break  up  (rake  out)  the  fire. 

Uitraken,  get  out;  be  broken  off  (v.  enga- 
gement). 

Uitraninielen:  Ik  ben  uitgerammeld  van 
den  honger,  feel  empty. 

Uitramnieling,  ecolding,  wigging,  dress- 
ing-down:  lem.  een  flinke  —  geven,  give  a 
person  a  good  wigging  (blow-up). 

Uitrangeeren,  shunt  out. 

Uitrazen,  give  full  vent  to  one's  fury;  blow 
over,  blow  off  steam,  die  down:  Z)e jeugd 
moet  — ,  young  blond  will  have  its  fling; 
Ben  je  nog  niet  uitgeraasd,  haven't  you 
had  your  fling-out  yet?  De  storm  is  uit- 
geraasd, the  gale  has  blown  itself  out  (has 
spent  itself,  has  raved  itself  out,  has  spent 
its  force,  has  died  down). 

Uitredden,  help  oiit  of,  extricate  (deliver 
from;  Uitredding,  deliverance,  means  of 
escape. 

Uitregenen,  stop  raining;  be  washed  out 
by  the  rain :  Het  is  uitgeregend,  it  has  rained 
itself  out. 

Uitreiken,  award  (prizes);  Issue  (tirkets); 
confer  (upon),  bestow,  issue;  Uitreiking, 
a.ing  (of  prizes). 

Uitreis,  voyago  out,  outward  jovirney:  — 
e.n  thuisreis,  v.  in  and  out;  outward,  home 
V. ;  Het  schip  is  op  de  — ,  is  outward  bound. 

Uitreizen,  set  out  (on  a  journey). 

Uitrekenen,  calculate,  compute,  rcckon 
(figure)  out  (the  distance),  work  (out,  a 
öum). 


Uitrekening :  Dat  heelt  hij  op  —  gedaan,  he 
had  some  design  (purpose)  of  hls  own  to 
serve  (by  it). 

Uitrekken,  stretch  (gloves,  shoes);  trail  out 
(a  word);  crane  one's  neck  (forward). 

Uitrichten,  do:  Ik  heb  bijna  niets  iiitge- 
richt,  done  hardly  anything;  Kr  is  niets  met 
hem  uit  te  richten,  one  can  do  nothing 
with  him. 

Uitrijden,  ride  (drive)  out  (forth);  steam 
out  of  (a  station). 

Uilrijsein,  starting-signal. 

Uitroeien,  root  up  (out),  uproot;  extirpate, 
exterminate,  eradicate,  weed  out;  clear 
out  (wild  beasts  etc),  stamp  out  (abuses, 
the  cattle-disease):  Met  wortel  en  tak  — , 
cut  up  root  and  branoh,  pluck  up  by  the 
roots,  eradicate. 

Uitroeiing,  eradication,  extermination; 
— smiddel,  parasiticide. 

Uitroep,  exclamation,  shout,  cry. 

Uitroepen,  call  (cry)  out,  exclaim,  pro- 
claim;  caU  (a  strike):  De  consul  werd  tol 
keizer  tiitgeroepen,  proclaim^d  emperor. 

Uitroepingsteeken,  note  of  exclamation 
(admiration). 

Uitrollen,  unroll,  unfurl. 

Uitrooken,  smoke  out  (finish,  a  cigar); 
smoke  out  (a  fox);  fumigate,  sulphur  (oiiï- 
.tmetten). 

Uitrukken,  pull  out;  march  (out):  Ruk  uit, 
get  you  gone,  begone,  clear  (get)  out! 

Uitrusten,  (take)  rest,  rest  oneself  (a  little), 
repose;  equip,  fit  out  (a  fleet):  Goed  uitge- 
rust stoomschip,  well-foimd  steamer; 
Ooed  uitgeruste  troepen,  well-appointed 
troops ;  Rust  eens  uit,  rest  yourself,  have  a 
rest;  Ben  je  uitgerust,  rested? 

Uitrusting,  fitting-out  (abstract);  outfit,fit- 
out,  (miner's)  working-kit;  accoutrements 
(Kleine  — sstukken);  equipment. 

Uitschakelen,  disconnect,  put  out  of  cir- 
cuit,  break   the  circuit;   eliminate   (Hg-)- 

Uitschateren,  scream  (roar)  with  laughter; 
burst  out  laughing. 

Uilsclieiden,  stop,  cease,  leave  (knock)  off 
(work):  Schei  nu  uit,  have  (be)  done  with 
it,  stow  it,  chuck  it,  now  come  to,  please! 
drop  it! 

Uitschelden,  call  names,  abuse:  Ver- 
schrikkelijk  — ,  call  to  naught. 

Uitschenken,  pour  out:  Wijn  werd  kwis- 
tig   uitgeschonken,   dealt   out  liberally. 

Uiiselieppen,  bale  (bail,  scoop)  out;  ladle 
out  (soup). 

Uitscheuren,  pull  up  (out). 

Uitschieten,  shoot  out;  dart  (rays);  sort 
out  (waren),  shoot  (ballast); put  forth  (new 
shoots);  advance  (money),  pay  out:  Do 
wind  schiet  uit,  veers,  keeps  pace  with  the 
sun;  Ik  heb  het  voor  je  uitgeschoten,  paid 
it  out  for  you. 

Uitschildcren,  paint,  delineate:  Hij  liet 
zich    — -,  had  hls   portrajt  painted. 

Uitschot,  throw-outs,  rejects;  culllnge ;ref- 
use,  trash,  of  f  al,  rejections,  low-class  (de- 
fective)  goods ;  riff-raff ,  dregs  of  the  gutter, 
wasters,  rabble  (personen). 

Uitscliotlen,  outlays-,  disbursenients,  oul - 
of-pocket  expenses. 

Uitsehrappen,  erase,  scratch  (scrape)  out. 

Uitschreeuwen,  cry  out. 
Uitschrelen;  Z.   Uitiveenen. 


riTSCH  KIJVEN. 


UITSTAPPEN. 


Uitschrijven,  copy  (write)  out,  transcribe: 

make  out  (an  account);  offer  (a  prize);  call 

(a  meeting:);  issue  (writs  for  elections.  a 

loan);  invite  (public  competition). 

t'ilschudrten.   -hake  out:  Ze  hebben  hem 

coniplcel  iiii<i,  -inn!.  iiliindered  hini  to  tlie 

boue;   Hij  //"  /  "//'    ^cliaamte  uUijeo'-hu<l , 

was  lost  to  all  -iii~c  lil  ^hame;  Ik  kan  mr 

toch  voor  II  niet     -,  be  expected  to  strip 

uiyself  naked  for  your  sake. 

Uilschuleren.  brnsh  out,  dust. 

Uitschuifblad,  leaf  (of  taXüe). 

Uitschuiven,  shove  out,  draw  out. 

Uitschulpen,    scaUop,    cut    into    scallops. 

Uitsijjpelen,  ooze  (trickle)  out. 

Uitslaan,  beat  (strike,  knock)  out;  spread 

(wings),  hammer  out;  serve  (a  ball),  bowl; 

stave  in  (a  rask);  unfold:  De  bladen  (v.  tee- 

kening)  — ,  luifold  a  drawingr  (map);  Het 

brood  sloecj  uit,  grew  mouldy;  De  muren 

slaan  uit, .  .  .    are  sweatina:,   show  damp 

(effloresce    with  salpetre);    De   vlammen 

sloegen  uit,  broke  forth  (out);  Vloeken  — , 

rap    out  oaths;  Hij  slaat  dwaasheden  vit, 

labbers    nonsense;   We  zullen  er  eerst  de 

troeven  tiit-'laan,  first  extract  the  trmiips. 

Uitslag,    overweight    (hij    weging);    issue, 

result;  exudation,efflorescence  (op  mnren); 

eruption,eczema,  rash  (Med.):  Oezicht  vol 

— ,  eruptive  face;  —  i'an  de  steiiiiiiinc), 

deolaration  of  the  poll  (Verg.  declare  the 

p.);  Den  —  niet  rekenen,  dorh  alleen  het 

doel  tellen,  look  beyond  the  result  to  the 

in  tention. 

Uitslapen,  sleep  one's  fill,  have  one's  sleep 

out:  Hij  is  uitgeslapen,  wide-awake,  a  sly 

dog,  knows  all  the  moves  on  the  board. 

Uitsliepen,  jeer  (a  p.):  Sliep  uit,  serve  you 

right! 
Uitslijten,  wear,  wear  out  (off  with  time). 
Uitsloven  (zinh),  work  oneself  to  death,  fag 
oneself  out:  Ge  slooft  u  uit  in  beleefdheden, 
spend   yourself  in   civilities:    Ik   heb   mij 
voor  1/  uitgesloofd,  laid  uiyself  out  for  you. 
Uilsluiten,   exclude,    preclude   (the   possi- 
bility),  debar;  shut  out,  lock    out:     Dat 
is  uilgesloten,  out  of  the  question;  Deze 
meeninnen   sluiteu    elkaar   uit,   these   are 
mutually  exclusive  views. 
Uitsluiting,  exclusion:  lock-out  (v.  werklie- 
den): Met  —  van,  exclusive  of;  Met  —  v. 
personen  beneden    18  jaar,   persons  under 
eighteen  years  excluded. 
Uitsluitsel,  decisive  answer,  Information. 
Uitsmelten,  melt  out. 
Uitsmijten, throw  out;chuck  out  (gemeens.); 

Uitsmijter,    chucker-out. 
Uitsnijden,  fret  (hout);  cut  out,  extirpate; 
cut  into  figures;  bolt,  cut  one's  stick,  hook 
(cut  for)  it,  skedaddle,  givo  the  slip  to  one's 
creditors,  decamp:   Deze  haas  snijdt  erg 
ait,  goes   very   far. 
Uitspannen,    stretch    (a    rope);    extend; 
spread  out;  take  out,  imharness  (unyoke, 
outspan). 
Uitspanning,  recreatiou,  relaxation;  gar- 
den-restaurant,    tea-garden;     — slectuur, 
book(s)  of  entertainment. 
Uitspansel,  firmament,  sky,skies,  heavens. 
Uitsparen,  save. 

Uitspartelen:  Laten   — ,  play  (a  fish). 
I'ilspatlen,  spurt  out;  lead  a  debauched 
life    (ƒ?>/.);    Uilspalling,    disHijialioii,    de- 


bauchery:  Hij  gaf  zich  over  aan,  — en,  in- 
dulged  in  excesses,  led  a  debauched  life. 
Uitspelen,  play  to  the  end,  finish  (a  game); 
play  first,(have  the)  lead  (kaartspel)  :Tegen 
elkaar  —r,  play  off  one  against  the  other. 
Uitspinnen,  spin  out:  Een  verhaal  — , 
spin  out  a  story. 
Uitspoelen,  wash  (eat)  away,  undermtne 
(v.  u-allen  of  oevers);  rinse  oi;t,  wash  up. 
Uitspraak,  pronunciation,  enunciation; 
sentence  (vonnis),  verdict  (v.  jury),  award 
(v.  scheidsrechter);  judgment,  decision; 
pronouncement:  De  rechter  deed  — ,  the 
judge  delivered  (gave)  judgment  (for,  a- 
gainst);  passed  (pronounced)  sentence  on 
the  criminal) ;  Dat  is  een  —  van  mijn  over- 
leden vriend,  a  saj-ing  (decision)  of  my  de- 
ceased  friend;  —leer,  orthoepy;  Dat  iroord 
heeft  eene  onmogelijke  — ,  that  is  a  jaw- 
breaker;  De  zanger  had  eene  slechte  — , 
the  singer  had  a  bad  enunciation;  —  doen 
over,  pronovmce  upon. 
Uitspreiden,  spread  (out),  expand,  imfold, 

stretch  out  (forth). 
Uitspreken,    pronounce:    Moeilijk    uit    te. 
spreken  naam,  crack-jaw  name;  Laat  mij 
— ,  let  me  have  my  say ;  Hij  spreekt  de  h's 
niet  uit,  drops  his  h's;  Ik  ben  dadelijk  uit- 
gesproken, my  say  is  soon  said. 
Uitspringen,   spring   (leap)   out;    project, 
j  ut  out  ( uitsteken) :  De  losgelaten  veer  sprong 
uit,  the  released  spring  flew  back  (to  its 
first  position);  — d,  projecting:  — e  hoek. 
salient(angle);    — de  vensters,  bay-(bow-)- 
windows. 
Uitspruiten,   bud,   shoot,   sprout  (out). 
Uitspruitsel,  shoot,  sprout. 
Uitspugen,  spit  out,  vomit,   reject:  Zij7i 
gal  — ,  sputter  one's  gall;  Ik  spuug  dien 
vent  vit,  loathe  (conspue)  the  fellow. 
Uitspuiten,  spout  (spilt,  squirt,  gush)  out; 
syringe  (a  wouud);  put  out  (a  fire). 
Uitspuwen.   Z.   Uitspugen. 
Uitstaan,  stand,  endure,  bear  (verdragen): 
Ik  heb  geld  — ,  put  out  money  at  interest 
(at  5",,):  Zijn  zakken  staan  uil,  are  bui- 
ging; Ik  kon  het  niet  langer   — .  s.  it  no 
longer;  Ze  kunnen  hem  niet  — ,  abide  him, 
bate  the  sight  of  hlni,  have  no  patience 
with  him;  Ik  heb  veel  met  hem  uitgestaan, 
had  a  great  deal  of  trouble  with  him;  Ik 
heb  met  u  niets  uit  te  staan,  nothing  to  do 
with  you  (no  business  with  you);  Dat  heelt 
(ik  heb)  er  niets  mee  uit  te  staan,  that  is  (I 
am)  not  concerned  in  it. 
Uitstaand,  outstanding  (debts). 
Uitstal:  —kast.  showcase;  —kamer,  s.- 
room. 
Uitstallen,  put  out  (exposé)  for  sale,  dis- 
play: Alle  vvünkels  hebben  uitgestald  voor 
St.  I\'ikla/zs,  are  dressed  for  (the  feast  of) 
Santa  Claus;  Htj  stalde  zijne  geleerdheid 
uit,  showed  off  his  learniug. 
Uitstalling,  articles  exposed  for  sale;  ex- 
hibit,  shop-window  dL';play:wmdow-dress- 
ing;   Uitstalraam,  show-window. 
Uitstamelen,  stammer  (out). 
Uilslapje,  excursion,  tour;  trip:  week-eud 
(Satindny  to  '^imday)breather;  jaunt:  Een 
—  «toen,  make  an  excui'sion,  take  atrip. 
l  il>lapl<aarl,  (cheap)  excursion-ticket. 
Uilslappen.  gct  out,  alight:  Alles  — ,  all 
cliaugc  (gc(.  out)  lierc!  Ucizigers  voor  Wind- 


lirTSTKKKJ 


sor  moeten  hier  — ,  change  here  for  Wind- 
Kor;  I,aal  ;;*(  hier    -,  put  me  down  here. 

IIilsl<><iii|,  iiltstnl  (fioiii  towu):  — lieici, 
ah-ifucr   (idiii   town. 

IJilhltM'kscl,  pnijertin?  part:i>ro(Mbeiiin>c, 
process  (r.  Iiceti,). 

Uitstek:  ItiJ   — ,  pre-emineutly. 

Uitstekeu,  put  out,  pop  out  (onc's  head); 
reach  for  (de  hand  uitsteken  naar),  stretch 
(pnt)  forth,  rcach  out  (one's  hands),  shoot 
(stick  )out  (one's  tongue  at);  stick  (out  of  a 
wall),  jut  out,  project;  stand  out  above, 
overtop,  tower  above,  surpass,  excel;  put 
out  (a  flaj^):  Ik  nam  zijn  uitgestoken  hand, 
pi'offered  hand;  lem.  de  oogen  — ,  put  out 
rt  p.'s  eyes;  rouse  his  envy,  make  him  jea- 
lous  (fi'i.);  Hij  steekt  ver  hoven  de  anderen 
uit,  rises  (towers)  high  above  the  others; 
Zullen  we  er  om  uitsteken,  play  at  odd  or 
even  for  it?  Hij  steekt  nooit  een  hand  voor 
anderen  uit,  never  lifts  a  hand  for  others. 

Uitstekend,  excellent,  fiist-rate,  palmarian 
(emendation);  crack:  —  werk,  high-class 
work ;  Het  gaat  07is  — ,  we  are  getting  on 
swiramingly ;  Hij  speelt  van  avond  — ,  per- 
forms  to  perfection,  is  in  very  good  form 
to-night  {acteur,   musicus);  De  zanger  was 

—  gedisponeerd,  in  full  voice;  Hij  is  —  in 
orde,  right  as  a  trivet  (fit  as  a  fiddle). 

Uitstekendheid,  excellence,  etc.. 

Uitstel,  rcspite,  delay:  —  van  hetaling, 
dclay  of  payment;  respite;  —  is  tijdver- 
lies, procrastination  is  the  thief  of  time; 

—  is  geen  afstel,  forbearance  is  no  acquit- 
tance;  Het  kan  geen  —  lijden,  not  be 
delayed;Doe  het  zonder  — ,without  (furth- 
er)  delay;  —dagen,  days  of  respite  (gra- 
ce).  Z.   Afstel. 

Uitstellen,  put  off  (for  a  time),  delay,  de- 
fer  (deferred  annuity  share,  bond);  hold 
(keep)  over :  Stel  nooit  uit  tot  morgen  wat  gij 
heden  doen  kunt,  never  p.o.  till  to-morrow 
what  you  can  do  to-day;  De  zaak  werd 
vooi'  onbepaalden  tijd  uitgesteld,  adjourned 
sine  die  (sainl-dai-i),  postponed  to  the 
Greek  Calends  (shelved,  laid  on  the  shelf ). 

Uitsterven,  die  (flicker)  out:  become  ex- 
tinct.die  off  (v.  diersoorten);  Uitgestorven, 
quite  deserted,  as  silent  as  the  grave  (v. 
stad);  extinct  (animals). 

Uitstijgen,  alight,  get  out. 

Uitstooinen,  steam  out  (to  sea),  dry -clean; 
Subst.  dry-cleaning. 

Uitstooten,  push  (thrust)  out,  knock  out; 
turn  out,  ostracize;  ejaculate,  utter;  belch 
forth  (smoke). 

Uitstorten,  pour  out  (forth),  empty;  un- 
bosom  oneself:  Zijn  hart  — ,  disburden 
(unburden,  unpack)  one's  heart;  Uitstoi'- 
ting,  p.iug  out;  effusion  (fig.);  outflow; 
pescent  (of  the  Holy  Spirit). 

Uitstralen,  beam  forth,  emit  (rays),  eiiian- 
ate,  effulge,  (ir)radiate;  Uitstraling, 
emission,  emanation  (v.  radium)  ;effluence, 
(e)radiation;    — stheorie,    e.-theory. 

Uitstrekken,  stretch  out  (forth);  extend, 
expand,  etretxsh  in  all  directions  (zicA — ): 
Hij  strekte  zich  op  den  grond  uit,  lay  down 
at  full  length;  De  stad  strekt  zich  uit  tot  aan 
de  rivier,  extends  to  the  river;  Uitgestrekt, 
extensive,  vast:  — heid,  e.ness,  expanse, 
vastness,  range,  compass. 

Uitstrijden:  Hij  is  Mt<6fes<rede/i,  his  strug- 


gles  are  over;Z>e  strijd  is  vitgesfreden,the 
strife  is  ended. 

Uitstrijken,  smoothe,  take  out  (creases); 
ruu  onc's  pen  through:  Hij  kwam  met  een 
uitgestreken  gezicht  binnen,  in  as  if  hutter 
would  not  melt  in  his  mouth,  with  a  smug 
face. 

Uitstrooien,  strew,  scatter,  sow,  cast 
(seed);   spread  about  (abroad),   circulate. 

Uitstrooisel,  false  statement,  rumoui-, 
vague  gossip. 

Uitstroomen,  stream  (pour)  out  (fortli), 
flow  out,  gush  forth,  escape. 

Uitstudeeren:  Daar  is  hij  op  uitgestudeerd, 
that  is  his  special  branch  (subject);  he  is 
up  to  it 

Uilstukken,  piece  (kleeren). 

Uitsturen,  aend  out  (of  elass);  steer  out  (of 
port). 

Uittappen,  draw  off. 

Uitlarten,  piovoke,  defy. 

Uittarting,  defiance,  provocation. 

Uitteekenen,  delineate,  draw,  make  a 
likeness  of. 

Uittellen,  coimt  down  (out). 

Uitteren,  pine  (waste)  away,  emaciate:  Hij 
is  geheel  uitgeteerd,vfasted  to  skin  and  bone. 

Uittocht,  departure;  exodus. 

Uittrappen,  tread  (stamp)  out  (a  fire), 
dash  out  the  flames;  kick  a  p.  out. 

Uittreden,  retire,  withdraw  (from  business, 
a  partnership):  Hij  is  uit  de  vereeniging 
getreden,  has  resigned  his  mcmbership  of 
this  society;    — d  (lid),  outgoing  .  .  . 

Uittrekken,  put  out  (off),  take  off,  remove, 
discard,  strip  off  (clothes);  pull  (draw)  out, 
extract  (a  tooth);  root  up;  march  out:  Trek 
je  jas  (laarzen)  uit,  take  (get)  off  your  coat, 
jacket  (boots);  De  zon  trekt  de  kleuren  uit, 
destroys  the  colours ;  Je  trekt  je  onder(win- 
ter)kleeding  te  vroeg  uit,  cast  your  imder- 
(winter-)  clothing  too  early;  Dit  linnen 
is  goed  uitgetrokken,  perfectly  bleached.. 

Uittreksel,  extract;  abstract,  summary, 
epitome,  abridgement,  excerpt:  Een  — 
maken  uit,  epitomize,  make  an  epitome 
of,  extract  (a  report). 

Uittrektafel,  telescope  (expansible)  table. 

Uitvaagsel,  scum  (of  the  people),  riffraff, 
dregs  of  the  gutter. 

Uitvaardigen,  issue  (an  order),  enaet  (a 
law):  Het  edict  is  uitgevaardigd,  has  gone 
forth.  Uitvaardiging,  decree,  enactment. 

Uitvaart,  obsequies. 

Uitval,  sally  (ook  fig.),  sortie  (mil.);  lunge, 
thrust  (7n.  zivaard,  degen);  outburst,  at- 
tack:  Ruwe  — len,  crude  brusqueries;  Eert 
—  doen,  sally  out,  make  a  sortie;  make  a 
pass,  lunge  at  (bij  schermen). 

Uitvallen,  fall  (drop)  out;  come  off  (v. 
haar);aaA\y  (forth) ;make  a  pass;be  scratch- 
ed  (hij  wedstrijd);  fly  (break)  out,  flare 
up;  pan  (turn)  out,  end:  Mijn  haar  begint 
uit  te  vallen,  is  beginning  to  come  off  (fall 
out);  Zijn  paard  is  (geheel)  uitgevallen, 
was   distanced   (was   nowhere). 

Uitvalmonster,  outturn-sample. 

Uitvaloefeningen,   lunging-exercises. 

Uitvalpoort,  sally-port. 

Uit  varen,  sail  out,  put  to  sea ;  storm  away 
at,  declaim  (Invelgh)  agalnst  (fig.),  break 
cover  (v.  vos):Een  vos  doen  — ,  draw  a  fox; 
Hij  voer  tegen  mij  uit,  flew  (blazed)  out  at 
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me,  inveigbed  against  me,  cvied  shaiiie  I 
upou  me. 

Llitvfohlen,  (het)  fight  tü  the  finish,  f.  it 
out,  have  things  out  (with). 

lJitvcgen,sweep  out;  wipe  out  (uilu^isschcit). 

Lilvenlen,  havvli  about,  ci-y  (carry)  about 
for  sale. 

Uitverkoop,  selling-off  (-out),  clearance- 
(rummai?e-)sale;  wind-up  sale  {liquidatie). 

Uilverkoopen,  sell  off,  clear  out;  Uitver- 
kocht (y.  schouwbtirff),  house  fuJl:  De  eerste 
druk  was  in  een  maand  uitverkocht,  edilion 
was  exhausted  (sold  out)  in  a  month;  Alles 
(onze  kaas)  is  uitverkocht,  we  are  sold  out 
(of  cheese);Het  materiaal  is  i(itverkncht,v.c. 
are  out  of  stock,  cleared;  Het  boek  is  — , 
is  out  of  print. 

Uitverkoren,  (bride)  eleet;  select:  Hel  — 
volk,  the  (people)  elect,  the  chosen  people. 

Uitverkorene,  favourite,  elect:  De  — n, 
the  chosen. 

Uitvertellen,  finish  (a  story). 

Uit  vieren,  pay  out  (a  cablc):  Gij  moet  mn- 
verkoudheid    — ,   uurse   your  cold. 

Uitvinden,  invent;  find  out  (,,pr  achter" 
komen);  Uilvinder,  inventor;  Uilvin- 
din(|.   invention. 

Uitvindsel,  subterfuge,  shift,  trick. 

Uitvisschen,  fish  out  (ook  fig.  hxmt  out, 
ferret  out)  secrets. 

Uitvlakken,  blot  out,  wipe  out,  sponge  out: 
Dai  moet  je  niet  —  ,that'snotto  besneczed 
at  (fig.). 

Uitvloeien,  flow  out,  gush  out,  issue. 

Uitvloeisel,  outcome,  consequence,  result. 

Uitvloeken,  swear  (rage)  at. 

Uitvlucht,  subterfuge,  pretext,  shift,  evas- 
ion, sham,  excuse,  prevarication :  Hü  is 
vol  — en,  evasive:  Dat  is  maar  een  — ,  a 
mere  pretext  (put-off);  —en  maken,  use 
shlfts,  prevaricate. 

Uitvoer,  export(s);  exportatiou:  Iets  ten  — 
brengen,  carry  (put)  a  thing  into  execut^ 
ion,  put  into  practice,  carry  a  tliing  out; 
Die  sigaren  zijn  voor  —  besleiii*!,  for  e.; 
—artikel,  (article  of)  e.  . 

Ui  (voerbaar,  feasible,  practicable :  fVauw- 
lijks  — ,  hardly  f.  (pr.);  — held,  practic- 
ability,    feasibleness,    feasibility. 

Uitvoerder,  exeeutor;  performer:  exporter. 

Uitvoeren,  cxecute  (an  order,  music,  etc); 
put  into  execution,  carry  out  (a  plan,  a 
resolution),  fulfil  (u  promise),  perform  (« 
task);  do  (ath.);  export:  U  itgevoe?-dc  wer- 
ken (mus.),  concert ed  works;  De  —de  en 
wetgevende  macht,  executive  and  leoislat 
ive;  Een  bevel  — ,  carry  out  (execute)  an 
order;  Hij  liet  ons  verschillende  oefeningen 
— ,  put  us  to  varlousexercises( performan- 
ces); De  wet  (eerlijk  en  oprecht)  — ,  work 
the  act  (in  honesty  and  sincerity),  carry 
(put)  it  into  oporation  (execution),  enforce 
an  act;  Hij  heeft  ivat  uitjjevoerd,  got  into 
niischief  (been  in  ara.):  Een  maatregel  — , 
carry  a  nieasure  Into  effect ;'  Wat  voert  gij 
uit,  are  j'ou  up  to?  Het  boek  is  mooi  uit- 
gevoerd, nicely  got  up,  the  get-up  of  the 
book  is  excellent. 

Uilvoer:  —handel,  e.  trade; — haven,  poit 
of  «.. 

Uitvoerig,  detailed,  uiinute,  in  detail  (full), 
at  great  length,  fully,  circumstantial ;  —e 
bijzonderheden,    fnll    piuticulars;    (Kenigs- 


zins)  —  behandelen,treat  at  (some)  length ; 
— hcid,  fulness  of  detail. 

Uitvoering,  performance;  entertainment 
(zang);  administration,  enactment  (v.  wet); 
reading  (muz. ) ;  execution ;  enforcement  (of 

un  act):  Heden geenc  — ,  no  p.  to-day ;  — s-        j 
commando,  executive  part  of  a  command. 

Uitvoer:   —premie,  bounty  (on  exporta- 

tion);drawback  (op  weer  uitgevoerde,  waren); 
—rechten,  export-duties. 

Uitvoerster,  executress,  executrix. 

Uitvoer:  — verbod,  prohibition  of  e.; 

verlof,   permit,  licence. 

Uilvorschen,  investigate,  make  inquir- 
ies  aboiit,  fish  (hunt,  search,  ferret)  ont. 

Uitvorscher,  investigator. 

Uitvouwen,  unfold,  spread. 

Uitvragen,  ask  out  (to  tea);  pimip,  sound, 
catechize,  question:  Ik  ben  uitgevraagd, 
have  received  an  invitation. 

Uitvreten,  eat  oiit,  corrode. 

Uilwaaien,  blow  out;  flutter  in  the  wind 
(v.  vlag);   be  b.n  out. 

Uitwandelen,  go  for  a  walk;  w.  out  (of). 

Uitwas,  excrescence,  protuberance,growth. 

Uitwasemen,  exhale,  emanate,  give  off; 
air  (linen). 

Uitwaseming,  exhalation,eiuanation,f  urne, 
a,ring;  effluvium. 

Uitwasschen,  wash  (out);  bathe  (wounds). 

Uitwateren,  flow  (into),  discharge  itself 
(into);  Uitwatering,  discharging-sluice ; 
outlet;  discharge  (of  river);  (waste-)weir; 
scupper(-hole) ;  — skanaal,  drainage  canal. 

Uitweenen,  have  a  good  cry,  cry  (weep)one- 
self  out;  let  one  have  his  cry  out  (iem.  la- 
ten. — ). 

Uilweg,  outlet,  way  of  escape,  way  out. 

Uitwegen,  weigh  out. 

Uitweiden,  expatiate  (on),  dweil  (spaak  wri- 
te)  at  length  (upon),  enlai-ge  (on),  digress. 

Uitweiding,  expatiation,  digression. 

Uitwendig.outward,external  (forces):  Foor 
—  gebruik,  for  o.  application  (only); — 
voorkomen,  o.  appearance,  outer  aspect. 

Uitwerken,  work  out  (a  plan,  etc.);  bring 
about,  effect,  put  into  shape  (notes),  work 
(problems),  elaborate  (volledig  bewerken); 
cease  fermenting;  ferment  sufficiently  (gis- 
ten) :  Deze  aanteekeningen  moet  jullie  in  een 
opstel  — ,  these  notes  must  be  w.ed  up 
into  an  essay;  Een  «lenkbeeld  —,  elabor- 
ate an  idea;  Een  ininl  verder  — ,  labour 
a  point;  Wij  moeten  de  stoï  zelf  uitwerken, 
w.  up  the  materials  ourselves;  De  betoo- 
veriug  is  uitgewerkt,  the  charm  has  spent 
itself;  Het  tooverfleschje  was  nu  uitgewerkt, 
the  little  magie  bottle  had  now  had  its  full 
effect;  Uitgewerkt,  elaborate,  highly  fin- 
ished. 

Uilwerking,  effect,  result:  —  hebben,  be 
effcctive,  produce  effect,  teil  on;  Z'n  — 
missen,  fall  flat;  to  be  lost  (on  a  p.,  bij). 

Uitwerpen,  cast  out,  throw  up,  belch  forth, 
eject:  Duivelen  — ,  c.  out  (exorcize)  dev- 
ils;  Uitwerper,  ejector  (v.  geweer);  Uit- 
werpselen, excrements,  excreta. 

Uitwijken,  turn  (step)  aside,  give  way, 
make  room ;  go  into  exile,  leave  one  s  coim- 
try:  —  (van  muur),  sag,  bulge  (out);  Uit- 
gewekene, refugee:  Uitwijking,  t.ing 
aside,  giving  way;  exile,  etc;  sagging. 

Uitwijzen,  show,   prove;   pronounce  (sen- 
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touce):    De   lijd   zul  liel  — .  time  will  s.. 

litwillcu:  De  schoen  wou  niet  uil,  would 
iiot  coiuo  oft. 

i  itwiuueu,  8a\'ü,  spare:  Wij  kunnen  een 
uur  — ,  s.  au  hom-;  Op  desc  wijze  wint  ge 
itie  iiinciU  uit,  in  that  niauuer  yoii  can  spare 
)onrsi.'lf  that  trouble. 

Lit\vi>>chl>aai-,   delible,   effaccable. 

Llilwissehoii,  efface,  erase,  blot  out,,  wipc 
out  (by  blood),  wash  out  (an  affront), 
delete  (a  letter,  word). 

Uilwisselen,  cxchange  (prisoners). 

IJilwissi'liny,  exchanse  (ruil),  interchange; 
— slractaal,  cartel. 

Litwoedon.  /,.   Uitrazen. 

Uitwonen:  Het  huis  was  uilflewoond,  had 
got  woru  out;  Uitwonend,  non-resideut 
physician  (c.  ziekenhuis),  non-collegiate 
(student);  absentee  {landlord);  —  leer- 
ling, daj-scholar,  outdoor  pupil;  —  onder- 
wijzer, day-tutor. 

Uilwrijven,  rub  out:  Hij  wrcvj  zijn  oogen 
uit,  put  a  kuuckle  in  his  eyes,  rubbed  his 
e.s;  was  perfectly  surprised,  did  uot  be- 
lieve  his  eyes  {jig.). 

Ullwrinflen,  wring  out. 

Uitzaaien,  sow,'  scatter  (abroad);  dis- 
seniinate  (jiy.). 

Uitzagen,  saw  out. 

Uitzakken,  belly;  bulge  out;  Uitzakking, 
falling  (and  displacement  of  the  womb). 

Uilzeiien,  sail  (out). 

Uitzenden,  send  out,  send  on  errands,  dis- 
patch,  detach  (foi*  special  service);  Uit- 
zending, s.ing-  out,  dispatch. 

Uitzet,  marria^e-outfit,  trousseau. 

Uitzet  baar,  dUatable,  extensible,  expau- 
sible;    — heid,   d.ness,    exteusibility. 

Uitzetten,  put  out  (at  5  per  cent.),  lay  out, 
invest  (uioney);  set  out,  expand,  dUatc, 
swell,  become  inflated  {zwellen);  evict,  ex- 
pulse,  ejcct,  cxpel  (from  the  country);  turn 
out  of  doors,  dismiss  (a  colony),  deport 
from;  lower,  laimch,  hoist  out  (boats);3tat- 
ion,  post  (a  sentry). 

Uitzetting,  expansion,  dilatation,  inflation ; 
diastole  (y.  hart);  turnln?  out,  expulsiou, 
extrusion  Urom society) ;  eviction  (int  huis) ; 
deportation:  Uitzcttings:  — cot'llicient, 
coëfficiënt  of  e.;  — decreet,  order  of  expul- 
sion ;  —  vcrniogcn,expansive  f  orce  (power ). 

Uitzicht,  view,  look-out,  oiitlook,  prospect 
(ook  fig.):  V  rij  — ,  uuobstructed  view  (from 
every  window);  —  op  succes-,  prospect  of 
success;  Deze  heuvel  geeft  —  op  het  om- 
ringende landschap,  overlooks  (conimands  a 
view  of)  the  surrounding  country;  Het 
huis  hee/t  —  op  de  rivier,  faces  the  river; 
Iets  in  —  stellen,  hold  out  the  prospect  of... 

Uitzien,  look  out  (at),  1.  out  of  a  window), 
look  out  (for  a  persou),  look  forward  (to); 
look  round  (for  a  successor);  look  on  (op); 
give  (open  out)  on  (to)  a  square;  look  like: 
Hoe  ziet  liet  er  uit,  what  is  it  like,  what  does 
it  look  like?  Dat  ziet  er  mooi  uit  (iron.), 
uow  I  am  in  a  fine  pickle,  this  is  a  rum  go ; 
Het  ziet  er  wel  naar  uit,  looks  like  it;  Hoe 
ziet  zij  er  uit,  what  is  she  like  ?  Ze  ziet  er  van- 
daag knap  -uit,  is  in  face  to-day;  Hij  (Zij) 
siet  er  goed  (knap)  uit,  is  good-l.ing  (is  a 
handsome  woman,  a  pretty  girl);  Wat  ziet 
gij  er  — ,  a  fright  (sight,  figure)  you  are! 
what  a  state  you  are  in!  Gij  ziet  er  goed 


(slecht)  uit,  1.  well  (ill),  in  goed  (bad)  health ; 
Ze  zien  er  precies  gelijk  uit,  are  as  like 
(each  otlier)  aa  two  peas  (in  a  pod);  Het 
ziet  er  uit,  alsof  hel  regenen  un7,  l.s  as  if  it 
were  go  ing  to  rain ;  Daar  ziet  ge  nel  naar  uit 
(i>'ort.),that  is  very  much  (exactly)  like  you, 
you  are  just  the  man  to  do  such  a  thing;  Ik 
heb  er  te  vergeels  naar  uitgezien.  Led  (out) 
for  it  in  vaiu;  Dit  vertrek  ziet  uit  op  de 
straal,  l.s  into  (on,  out  in,  upon)  the  street 
(faces  the  street);  Het  ziet  er  slecht  vooi- 
lietn  uit,  is  a  poor  outlook  for  hini,  matters 
1.  bad  for  liim. 

Uitziften,  sift  (out). 

Uitzljp(el)en.  Z.    Uitsij pelen. 

Uitzingen,  fmish  (a  song),  sing  out  (to  the 
end):   Hij  kan  het  — ,  afford  it. 

Uitzinnig,  mad,  not  in  one's  right  mind. 

Uitzitten,  sit  out  (to  the  end):  Zullen  wij 
het  concert  — ,  s.  o.  the  concert?  Ik  iml  het 
oude  jaar  — ,  sit  the  new  year  in;  Hij  heeft 
ziju.  tijd  uitgezeten,  served  his  sentence, 
sat  out  his  (f uil)  time. 

Uitzoeken,  select,  take  one's  piek;  sift,  sort 
(out) :  Men  kan  hier  maar  — ,there's  plenty 
here  to  choose  from,  one  can  piek  and 
choose ;  Je  kan  voor  dit  bedrag  hier  maar  — , 
have  your  piek  for  this  amount;De  wasch 
— ,  look  outthewash;  Uitgezocht,  choice, 
select(ed),  picked:  —e  gelegenheid,  excel- 
lent  opportunity. 

Uilzonderen,  except,  exclude:  Dit  uitge- 
zonderd,  barring   (e.,    save)   this. 

Uitzondering,  e.tion:  Dat  is  een  — ,  the 
e.ion;  —  op  een  regel,  .  .  .,  to  &  rule;  De 
— en  bevestigen  den  regel,  e.ions  prove  the 
rule;  Zonder  — ,  mthout  e.ion,  invariably ; 
Bij  — ,  by  way  of  e.ion;  Bij  —  ben.  ik  van 
avond  vrij,  I  have  an  evening  off  for  a  won- 
der; — sbepaling,  sa  ving  clause;  Z.  Regel. 

Uitzuigen,  suck  out  (dry),  eat  up  a  comi- 
try,  suck  (the  very  marrow  out  of  a  persou, 
drain  him,  bleed  him  white,  get  the  last 
farthing  out  of  him) ;  Uitzuiger,  extortiou- 
er,  blood-sucker. 

Uitzuinigeu,  economize,  save. 

Uitzwavelen,  (fumigate  with)  sulphur, 
match. 

Uitzweeten,  exude,  ooze  (sweat)  out;  Uit- 
zweeting,  exudation. 

Ukaze,  ukase. 

Uievel(letjes),  motto-kisses  (met  deviezen). 

Ultiinatuiii,  ultimatimi:  Een  —  stellen, 
offer  an  u.. 

Ultimo,  —  December,  on  the  last  day  of 
December. 

Ultra,  lütra;  u.,  extremist,  out-and-outer. 

Ultraniontaan,  ultramontane,  ultramon- 
tauist;  —  sch,u.;— isme,  ultramontanism. 

Unibrië,  Unibria;    — r,   Umbriseh,  U.n. 

Umlaut(ung),   vowel-mutation. 

Unaniem,  unanimous:  —  aangenomen, 
carried  u.ly  (y.  motie);  — iteit,  Tinanimity. 

Unicum,  unique  thing;  single  copy. 

Unie,  union. 

Uniek,  imique,  unparalleled. 

Uniform,  uniform,  regimentals. 

Uniformiteit,  u.ity,  conformity  to  one 
pattern  (rule). 

Uniformpet,  uniform  cap. 

Universeel,  universal,  sole  (heir). 

Universitair,  academical,  imiversity  .  .  ., 
college.  .;  Universiteit,  university,  col- 


lege:  IVccr  naarde  —  lei*u{|yauu,  coine  iip 

again  (Verg.  go  dowu). 

Uoster,  steel-yard.  Upsala,  Upsala. 

Ui'al,    Üral   ( — isch):   U.   moimtains. 

Urania,  l^iauia;  Uranus,  TJramis. 

Urbanus,  Urban. 

urgent,  urgent,  pressing:  JJe  —verkla- 
ring tverd  aangenomen,  iirgency  was  de- 
clared. 

Urgentie,    urgency,    pressing   necessity. 

tJria,  Uriah. 

Urine,  urine;  stale  (i\  vee);  Urineeren, 
uriuate,    niake    water;    IJrinoii-,    urinal. 

Urinen,  worry,  fret. 

Ui'H,  urn. 

Ui'seline,  Ursuline  (mm). 

Usantie,  uaage,  cus-tom. 

Uso,  usance:  A  — ,  at  usance;  — wissel, 
bill  at  usance. 

Ut,  ut,  do. 

Utiliteit(söc3?«se0.  utility  (utilitarian  prin- 
ciple).  I 

Utopia,  Utopia,  cloud-land;  Utopie,  U.n 
scherae  (notion);  Ulopist,  U.n,  political  | 
dreamer.  | 

Uur,  Ure,  houi':  IMnnen  't  — ,  witliin  an  h.;  I 


üiii  ets  — ,  at  six  (o'clock);  Om  hel  —  ec» 
lepel,  everj'  h.  a  spoonful;  Op  dal  — ,  at 
that  h. ;  Op  ieder  ■ — ,  hourly,  every  h. ;  O- 
\ev  een  — ,  au  h.  hence,  within  an  h.- 
lime;Te  goeder  iire,m  good  time,opportune- 
ly,  in  a  happy  h. ;  Te  kwader  ure,  in  an 
evil  h. ;  Een  - —  caii  onbeduchtzaainheid  kaïi. 
maken  dat  men  jaren  schreit,  a  moment  of 
thoLightlessness  may  bring  years  of  sorrow; 
//.■  heh  daar  uren  lang  gestaan,  stood  there 
by  tlie  h.,  for  h.s  together;  Verloren  — tje, 
spare  hour. 

Uur:  — i'irkel,  h.-circle;  — ra«l,  h.-wheel; 
— \vei'k,clock,  time-piece  (zonder  slagwerk), 
watch;  clockwork,  movement,  mechanism 
of  a  clock  (het  werk);  — vverkniaker,  clock- 
(wat«h-)maker;  — wijzer,  h.-hand. 

Uw,  your,  thy:  Geheel  de  —e,  faithfully  y.s, 
y.s  faithfully;  —  beider  vriend,  the  friend 
of  you  two;  — erzijds,  on  your  part. 

Uwent :  Ten  — ,  at  y.  house;  —halve,  for  y. 
sake.to  please  y.  ;on  y.r  account  (om  — unl); 
Van  — wegc  heb  ik  vele  beleefdheden  onder- 
vonden, I  have  received  many  kindnesses 
at  y.  hands. 


\'.  V.  V;  V.  h.,  froni  home;  \>rt.,  translater; 
Vz.,  chairman. 

\'aag,  vague:  —  idee,  hazy  (foggy)  notion 
(conceptiou);   — lieid.  v.ness. 

Vaak,  sleepiness  (Z.  Klaas):  Praatjes roor 
de  — ,  idle  talk,  subterfuges. 

Vaak,  ofteu,  frequently,  quite  a  lot:  En  ook 
gebeurt  het  — ,  nor  is  it  unoften  (infre- 
quently),  that. 

\aal,  sallow,  fallow,  faded,  dun;  —bruin, 
drab,  dun;  —grijs,  greyLsh;  — lieici,  s.ness. 

\'aalt,  dung-heap.   \aam,  fathom. 

\  aau,  flag,  banner,  standard. 

Vaandel,  standard,  banner,  coloui-(s):  Alet 
rlieocnde  ~-s,  with  flying  coloiu-s. 

\  aandel :— di'ager,standard  (ensign-)bear- 
er  (colour-sei-geant);  — peleton,  e-scort  of 
the  coloiu'(s);  —schoen,  standard -rest(- 
sheath);    — waeht,   colour-party. 

Vaantje,  vane,  lance-flag,  weathercock. 

Vaarbaar,  navigable;  — heid,  n.ness,  nav- 
igability. 

\  aardig,  skilled,  handy,  adroit,  clever  (at), 
ready;  fluent  (speech):  \aardig,  (at  the) 
ready!  De  geest  werd  —  over  hem,  spirit 
moved  him;  —heid,  readiness,  skilfiüness, 
proficiency,  c]everness,fluency  (in  spreken). 

Vaargeul,  cliannel  (of  water);  fairway;  ice- 
lane  (tass'hfn  ijsvelden),  sea-lane  (in  mij- 
nenveld);   l)uoyed-out   ch.. 

Vaars,  heifor. 

X'aarsehroef,  male  screw. 

\  aart,  canal,  waterway;  voyage;  naviga- 
tion,  sbipping-trade;  speed,  headwaj'  (snel- 
heid): fJroote  — ,  long  navigation,  ocean- 
going  trade:  In  vliegende  — ,  at  a  tearing 
pacc,  at  e.xi)ress  speed;  full  teai',  h(^ll  for 


leather;  De  —  die  we  maakten,  the  amount 
j  of  way  we  had  on;  Dat  zal  zoo'n  —  niet 
I  nemen  (loopen),  it  will  turn  out  better  than 
I  you  expect,  it  will  pass  off,  you'11  run  no 
risk  —  krijgen,  gather  pace;  —  ver- 
minderen, slacken  speed  (s.  one's  pace), 
slow  down  (up);  In  de  —  brengen,  place  on 
the  service;  HU  reed  in  dolle  —  voort,  rode 
on  neck  or  naught,  at  a  furious  (at  express) 
ra  te;  at  break  neck  speed;  Het  schip  had 
te  veel  —  ,had  too  much  headway  upon  her. 

\aai'lsehouw,  inspection  of  c.s. 

Xaartuig,  vessel,  boat. 

\  aarwater,  fairway,  waterway,  channel  of 
water:  lem.  in  het  —  zitten,  throw  obstacle^ 
in  a  p.'s  way, put  a  spoke  in  his  wheel,cross 
his  hawse;  Uit  iemands  —  blijven,  steer 
clear  of  a  jierson,  give  him  a  wide  berth. 

Vaarwel,  goodbye,  farewell.  adieu:  Hü 
riep  mij  een  laatst  —  toe.  bade  me  a  last 
farewell ;lk  kom  u  —  zeggen,  have  cometo 
say  g.,  to  bid  (wish)  you  farewell;  Hij  heeft 
de  wereld  —  gezegd,  retired  from  (aban- 
doned)  the  world. 

Vaas,  vase,  urn,  jar. 

Vaat:  — bundel,  vascular  tissue;  — doek, 
dish-cloth:  Hij  is  zoo  slap  als  een  — doek,  as 
weak  as  a  chicken  (baby,  rat);  — hout, 
cask-wood. 

Vaatje,  small  cask  (barrel),  keg,  firkin: 
Morgen  zal  hij  wel  xdt  een  ander  —  tappen, 
to-niorrow  he  is  sure  to  chauge  his  tune; 
Een  —  op  zijn  kant  zetten,  enipty  a  keg. 

Vaat:  —stelsel,  vascular  system ;  -water,' 
dish-water;  — werk,  plates  and  dishes, 
kitchen-utensils. 

X'acant,  vacant  (be,  fall,  reniain  v. ;  — -zij». 


VACANTIE. 


loorden,  blijven):  Een  — e  plaats  bezetten, 
till  up  a  vacancy. 

Viieanlle,  holidayCs):  De  jjroote  — ,  the 
loiig  vacaution  {vooral  van  hoven  en  Uni- 
versit.);  Een  paar  claocn  — ,  a  few  days'  h. ; 
Met  — ,  on  h. ;  Zij  is  (gaat)  niet  — ,  (goes) 
on  h.,  on  «chool-vacation;  Alet  —  naar 
Il  nis  gaan  (thuis  zijn),  go  home  (bc  (at)  h.) 
for  tho  h.s ;  —  huilden,  malie  h. ;—  nenieu, 
take  a  h.:  Hij  zou  graag  Woensdag  — 
nemen,  would  like  to  have  Wednesday  off ; 
Het  was  —  voor  ons,  a  h.-time  with  us. 

\aeantie:  — eursus,  vaoation  (h.)  course; 
—dag,  h.,  off-day,  day  off;  —kaart,  ex- 
cui-siou-ticket;  — kolonie,  h.-camp;  — — 
tijd,  h.  season  (time);  — werk,  h.  task(s). 

Vacatie,  attendance;  sitting;  — geld, a. -fee. 

Vacature,  vacancy  (fill  up  a  — ). 

Vaccinatie,  vaccination  (Verg.:  Antiv. 
Society);  —bewijs,  ceitilicate  of  v.. 

Vaccine,    — dwang,    corapulsory    v. ; 

stof,  calf-(vaccine-)lymph. 

Vaccinceren,  vaccinate  (met  koepokstof), 
iiioculate  (met  pokstof  v.  inenschen). 

V'accinogène:  l'arc  — ,  institution  ofv., 
vaccinating-office. 

Vaceeren,  be  vacant;  sit,  hold  a  sitting. 

Vacht,  fleeoe. 

Vadem,  fathom,  cord  (of  ivood);  —en,  f.. 

Vadenihout,  cord-wood. 

Vader,  father,  dad  (—tje);  sire  (v.dieren); 
master  (v.  gestichten  etc.):  Heilige  — ,  Holy 
F.;  Hemelsche  — ,  Our  F.in  Heaven;  Het 
Onze  — ,  the  Lord's  prayer;  an  OurF.,  a 
paternoster;  Onze  —en,  foref.s,  ancostors; 
Heschreveu  — en,  conscript  f.s;  De  —  der 
Engelsche  poëzie,  the  f.  of  Bnglish  poetry; 
—  en  moeder  (v.  gesticht),  master  and 
matron;  Zoo  —  zoo  zoon,  like  f.  Itke  son; 
Hij  was  als  een  —  voor  mij,  aeted  a  f. 's 
part  towards  me;  Van  —  tot  (op) zoon,  from 
f.  to  son. 

V  ader :  —aard,  uatme  of  a  f. ;  — hand, 

hart,  hand,  heart  of  a  f . ;  —huis,  paternal 

roof;  —land,  native  country,  f. land; 

lander,  patriot;  — landlievend,  patriotic; 
— landsch,  native:  — landsche  geschie- 
denis, national  (English,  Dutch,  enz.)  h.; 
—landsch  gevoel,  patriotic  feeling,  love  of 

country;  — landschgezind,  patriotic; 

landsliefde,  love  of  country,  nationalism, 
patriotism;  —lief,  f.  dear,  dear  old  dad- 
(die);  —liefde,  paternal  love;  f.ly  affec- 
tion; Vaderlijk,  paternal,  f.ly:  —  erfdeel, 
patrtmony;    Vaderloos,   f.less. 

Vader:  — moord,  parricide;  — moorder; 
— moorders  (oiuierwetsche  halsboord),  (old- 

fashioued)  stick-up  collar,  choker(s); 

naam,  name  of  f. :  —plicht,  i)aternal  duty. 

Vaderschap,  paternity,  f.hood;  author- 
ship:  Onderzoek  naar  het  — ,  inquiry  into 
the  paternity  (of  an  illegitimate  child); 
Wel  op  het  — ,  paternity  law. 

Vader:  —stad,  native  town;  —vreugd, 
joys  of  paternity;  —zegen,  paternal  bles- 
sing;  a  f. 's  bliss:  —zorg,  a  f. 's  (paternal) 
cares. 

Vadsig,  indolent;   — heid,  indolence. 

Vagebond,  tramii,  vagahond;  — eeren,  t., 
wander;  live  in  vagaboudage. 

Vak,  subject;  branch  (of  instruction,  v. 
onderwijs);  trade,  line  (of  business);  com- 
partnicut;     parlilioii,     pigc(m-holc,     l)ox; 


panel,  pane;  De  niet-classieke  —lf.en,  the 
modern  sido;  Hij  verstaat  zijn  — ,  undei- 
stands  (is  a  goed  hand  at)  bis  business; 
WiskiiiKle  is  mijn  —  niet,  mathcmatics  is 
not  in  my  line;  Ik  ben  niet  in  dat  — ;  that  is 
not  my  line  of  business;  Hij  praat  (eeuwig 
en  altijd)  over  zijn  — ,(the  most  unliinit- 
cd)  shop;  Zvjn  hoofd  is  in  — jes  verdeeld,  in 
pigeon-holes. 

Vak:  —arbeid,  skilied labour;  — arbeider, 
skilled  workman;  — blad,  trade  (technic- 
al)  paper;  —genooi,  collcague;  —kun- 
dig, skUled,  competent;  —leeraar,  teach- 

ci'    of    a    special    subject,    specialist; 

man,  expert,  specialist;  artisan;  (Wet  op 
het)  —onderwijs,  technical  education  (in- 
struction) (Act);  —opleiding,  profession- 
al training;  — school,  technical  school; 
trade-school,  craft-school;  — stiidie,8pec- 

ial    (professional)    study    (training); 

teekenen,  trade-drawing;  — term,technic- 
al    term;    — termen,   technical  terminol- 

ogy ;  — lijdschrift,  technical -periodical; 

vereeniging,  trade-union;  — werk,  lath- 
and-plaster-work,    criss-cross    (v.    hout). 

Val,  (down)fall;  trap;  halyard  (srheepst.): 
Vrije  — ,  vertical  motion;  Een  hrJijkni  — 
doen,  have  a  bad  f. ;  De  —  \  an  rin  hoti  im/s- 
huis,  the  f.  of  a  dynasty;  Een  —  /ellen, 
set  (lay)  a  trap;  In  de  —  lokken,  oiitiiip, 
decoy;  In  de  —  loopen,  fall  (walk)  into  a 
trap  (ook  fig.  walk  into  the  parlour  of  the 
little  spider),  take  the  balt;  Ten  —  brengen, 
overthrow  the  goverument;  seduce  (a  girl); 
Hij  werd  ten   —  gebracht,  ruined. 

Val:  —bijl,  guillotine;  — blok,  beetle-liead, 
pUe-driver;  — brug,  draw-bridge;  — deur, 
trap-door,  fall(ing)-trap. 

Valentijn(dag),    St.    ValentineCs    day). 

Valeriaan,   valerian. 

Val:   —gordijn,  blind;   — hek,  portcullLs; 

—  hoed,  child's  stiff  hat,  padded  cap; 

hoogte,  height  of  f.. 

Valideei-en,  validate,  T'cnder  valid :  Dit  zal 
u  —  in  rekening  volgens  advies,  the  a- 
mount  of  the  bül  willhe  pasaed  to  the  credit 
of  your  account;   Validiteit,  validity. 

Valies,  portmanteau,  hand(carpet,  Glad- 
stone-)bag,   hold-aU. 

Valk,  falcon,  hawk;  Valke:  —blik,  eagle 
eye  (glance);  —dressuur  (africhting),  f.ry; 
—net,  falconet;  Valkenier,  f.er.  Z.   Uil. 

Valken:  — jacht,  f.ry,  hawking;  —kap, 
hood;  — oog,  hawk's  eye,  f.  eye  (ook  fig.). 

Valkiep,  trap-valve;annunciator  disc  (drop, 
V.  nummerbord). 

V  allei,  valley,  vale,  dell,  dalc. 

V  allen,  fall;  drop,  tumble,  have  (iXi-i)  n  f., 
coiiie  down:  Ik  ben  (h.v.  niet  /ïV/m  'I(  rnllin, 
have  had  a  spill;  Lalen  — ,  dio;':  l'ls  '•"" 
den  prijs  laten  --,  sliade  the  i.iiic  -imiic 
what;  U  ie  hoog  staat,  kun  Imi  i  ,  llir. 
higher  up  the  greater  f.,  the  ln^lH•^t  licc 
has  the  greatest  f. ;  Die  staal.  /.i«>  loc  'lal  hij 
niet  ralte,  let  him  tha(  -I;mi(Is  l.il.i-  liccl 
lest  he  f.;  '/  Valt  zoo  7  valt.  cduic  wh;i(. 
may;    Al  naar  het  valt,  that  dopends;  Er 

—  slagen,  blows  are  being  dealt;  De  wel 
viel  als  een  baksteen,  bill  came  a  cropper: 
Hij  viel  zoolang  hij  was,  feil  at  f  uil  length; 
Het  leven  valt  mij  zwaai-,  life  has  become 
(is)  a  biirden  to  me;  Ifet  valt  mij  ïwaar,  I 
li;i(e  iloiiig  i(,  1  fijid  il  .lirficuU  :  l)ieju.sr«Z( 


(m)  goed,  is  a  good  fit;  Hij  deed  mij  — , 
tripped  me  up;  De  avond  valt,  eveningis 
falling  (is  closing  in);  Kunt  ge  niet  een 
sfuirer  laten  — ,  knoelj  (strilje,  take)  off  a 
(penny?  Een  ivetsontwerp  (onder  de  behande- 
ling) doen  — ,  strangle  a  bill;  Zijn  verjaar- 
dag valt  a.s.  week,  will  be  due  next  week; 
Het  water  begint  te  — ,  begins  to  f.  (subsi- 
de);  the  tide  is  turning;  In  zee  —  (v.  rivier), 
debouch  <fall)  into  the  ocean;  Hij  is  er  met 
—  en  opstaan  gekomen,  has  succeeded  by 
sheer  perseverance ;  Het  valt  onder  die 
rubriek  (wet),  comes  under  that  heading 
(within  that  act);  De  kermin  valt  op  Don- 
derdag, the  fair  happens  (falls)  on  Thurs- 
day;  Het  zonlicht  valt  op  den  spieflel, 
strikes  on  the  mirror ;  Daar  moet  ge  niet  over 
— ,  don't  stumble  at  that  (at  a  straw,  over 
roo'n  kleiniqheid);  Ik  viel  over  een  tak, 
was  tripped  up  by  a  branch;  Hij  valt  over 
een  woord,  stumbles  (takes  offence)  at  a 
word;  Van  de  trap(pen)  — ,  f.  down  the 
staii-s ;  Ter  aarde  — ,  f.  to  earth  (v.  bladen, 
vruchten);  Doen  — ,  bring  down  (on  the 
earth,  r.  boom):  Daar  valt  n-einig  van  ie 
-eggen,  little  can  be  said  about  it ;  Het  —  v. 
d.  avond,  night  fall;  Het  —  van  het  accent. 
the  incidence  of  the  accent. 

X'ailend:  —e  sterren,  shooting  (f. ing)  stars; 
—e   riekte,  epilepsy,  f.ing  sickness. 

\'al:  —let je,  valance  (boven  langs  gordijn): 
—licht,  sky-light;  abat-jour;  — luik,  trap- 
rtoor;  dnip;  flap,  trap;  —poort,  portcullis; 
— reep,  man-rope;  entering-rope;  Glaasje 
op  den  — reep,  parting-glass,  glass  in  the 
stirrup  (st. -glass, -cup);  — reepsgast,  side- 
man; —  reepstrap,  entering-  (accommoda- 
tion-)ladder;  —toestel,  Atwood's  machine. 

\  alsch,  false,  perfidious,  treacherous ;  vic- 
ieus (aiiimal);  cogged,  loaded  (dice);  for- 
ged,  bogus,  made-up;  — e  broeder,  sneak, 
traitor.  —  geld,  base  (bad,  counterfeit) 
money  (coin);  spurious  coin;  — gerucht. 
f.  rumour,  cry  of  wolf;  Met  eeu — e  hand, 
in  a  feigned  hand ;  — e  handteekening  ,tovgeA 
slgpature;  —e  inteekenlijst,  bogus  sub- 
scription-list;  — e  jvweclen,  artificial  (inii- 
tation)  jewels,  paste;  —e  munt.  Z.  —  geld: 
—e  naam,  fictitious  name;  —e  noot,t.  note; 
-e  rib,  floatingrib;  —esrhaamte,t.  shame; 
—e  sZcH/eZ,skeleton  (master-)  key.picldock ; 
—e  sfclcr,  (card)-sharper;  — e  tanden,  f. 
(artificial)  teeth;  —  vernuf  l,would-be  wit; 
—e  vlecht,  made-up  plait;  Hij  werd  —  be- 
schuldigd, f.ly  accused;  —  klinken,  be 
out  of  tune;  —  spelen,  cheat  (at  cards);  — 
zingen,  sing  f.,  sing  out  of  tune;  —  zwe- 
ren, swear  f.ly.  commit  perjury,  forswear 
(pcrjure)  oneself;  De  viooHs — ,  the  violin 
.strikes  f.;  In  een  —  daglicht  stellen,  put  f. 
colours  upon,  put  in  a  wrong  light.  Z. 
M'n,l<r. 

\  alsrhaard,  double-dealer,  treacherous  p.. 

X'alschaardifi.  treacherous,  perfidious; 
V'alschhcid,  f.hood,  perfidy,  tï-eachery; 
forgery   (—    iu  geschrifte). 

Val:  —scherm,  parachute  (de  man  heet: 
parachutist);  —schijf,  disappearing  tar- 
get; — strik,  gin;  pitfall,  snare,  trap  {ook 
Hg.):  Jem.  een  — strik  spannen,  eet  a  trap 
for  a  person. 

Valuta,  value,  ciirrency;   considcration. 

XalwiiKl.   s<iii;ill. 


Vampier,  vampire,  blood-sucker  (ook  Hg.). 

Van,  family  name. 

Van,  of,  from,  ^vith,  by,  for:  Klein  (mager) 

—  persoon,  short  in  (of)  stature  (lean  in 
figure):  —  dezelfde  grootte,  thesamesize; 
Een  dochter  —  mijn  vriend,  a  daughter  of 
my  friend's;  Een  schiltlerij  —  Eemhrandt, 
a  picture  of  R'.s,  by  R.  (Cf.  A  portrait  of 
R.,  zijn  portret):  De  vader  —  Jan,  Jotm's 
father;  Een  vriend  —  mij»  a  friend  of 
mine;  Hij  is  —  L.,  a  native  of  L.,  a  L.  man; 

—  dertig  soorten,  out  of  thirty  species; 
Hoeveel  is  5%  —  &  20,13  5  %  on  &  20;  Zeer 
vriendelijk  —  «,  very  kind  of  you;  — a- 
vond,etc.  to-night.  thisevening;  —  buiten, 
fromtheoutside(theyarefromthecountry). 

Vandaag,  to-day :  De  hoeveelste  is  het  — ?  pe 
27.<;te,  what  date  of  the  month  is  t.  ?  t.  is  the 
•27th ;  Kom  ik  er  —  niet,  dan  kom  ik  er  mor- 
gen, if  t.  will  not,  to-morrow  may;  —  over 
(i-oor)  drie  weken,  this  day  three  weeks;  — 
over  een  iceek,  a  week  hence,  a  w.  after  this. 

Vandaal.  Vandal;   — sch,  vandalic. 

\  andalisnie,  vandalism. 

Vandaan:  Waar  komt  hij  — ,  does  he  come 
(hail)  from? 

\'andaar,  hence,  thence  (from  there):  — 
dat  ik  droevig  ben,  hence  I  am  sad. 

Vandehaudsche  paard,  off-horse. 

V'andoor,  away:  Hij  is  er  — ,  has  made 
tracks,  has  cut  his  stick. 

Vaneen,  asunder. 

Vang,  catch;  stay  (of  mill):  —arm.  arm, 
tentacle. 

Vangen,  catch,  land  (ophalen,  v.  viseh) :  Gij 
moet  tl  niet  laten  — ,  don't  go  (walk)  into 
the  trap,  don't  swallow  the  gudgeon;  Hij 
kan  goed   (op) — ,   is  a  good  catch. 

Vangertje,  prisoner's  base,  chevy:  —  spe- 
len,   play    at    tag    (touch,    touch-last). 

\'ang:  — lijn,  painter,  boat-rope  (srhecpst.): 
— snoeren,aiguillettes,busby-lines  (-cords). 

\  angst,  catch,  haul:  Groote  — ,  large  c. 

\'anhier,  from  here.  hence. 

\'anille,  vginilla. 

Vanouds,  (from)  of  old. 

\'anwaar,  wherefrom,  whence. 

Vanwege,  on  account  of,  because  of,  on  the 
part  (in  the  name)  of. 

Vanzelf,  of  itself  (themselves):  Hij  ging  — , 
went  of  his  own  free  will;  Dat  spreekt  — . 
is  a  matter  of  course,  goes  without  saying : 
Dat  volgt  — ,  follows  automatically ;  — 
sprekend,  self-evident. 

\aren,  fern;   —zaad.  f.-seed. 

Varen,  go  by  water  (in  a  ship),  sail,navig- 
ate  (round  the  world);  trade  to  (op),  ply 
between  (tusschen),  take  to  (the  other  side), 
doublé  (a  cape,  omvaren;  Verg.  —  om,  cii- 
cumnavigate) :  Hoe  vaart  gij,  are  you,  are 
you  getting  on,  do  you  feel  (find  yourself)? 
Daar  —  ze  goed  bij,  they  find  their  ac- 
count in  it,  have  (get)  the  best  of  it;  Hoc 
laat  vawt  de  boot,  what  time  does  the  boat 
start  (leave)?  Laten  — ,  drop  (a  plan);  De 
storm  vaart  vcrnicleml  door  het  wond, 
thrashes  the  forest;  Boozc  geesten  zijn  in 
hem  ge—,  ovil  spirits  possess  hini;  Langs 
de  kust  — ,  range  the  coast;  Laten  — .  give 
up,  forgo,  abandon:  Laat  dat  gezelsehap 
— ,  (give  up)  that  company. 

Varens:  — gast  ( — gesel),  sailor,  seafjtring- 


Vnria,  niiscellaneoiis  things,  miscellanies, 

ini'jcellanea. 

\'ariaiit,  variant,  different  reading. 
\arialie,    vaiiation:    Voor    «Ie    — ,    for    a 

change. 
Varipcren,  vary,  range :  De  prijzen  —  van 

■3  tot  li  fjulden,  prices  range  from  five  sh. 

to  il  pound. 
\  ari^'té-theater,      imisic-hall,      variety- 


\  arielell,  variety;  variation;  — engezcl- 
si-liap,  v.-company;  — onvoorsfelling,  v.- 

perfori!iance(-entertamment). 

Varken,  hog;  pig  (ook  Hg.),  porker  (gemest), 
swine,  sow  {zeug),  wild  boar  (v:üd):  Vele  — s 
maken  de  <^pocIinc)  dun,  where  the  h.s  are 
many  tlie  wash  is  poor,  roany  montlis  make 
the  food scarce;Ik  zal  dat  —  nel  vvasscben, 
soon  put  matters  straight,  I'll  put  it  to 
rights. 

\arkcn(s):  —bak,  —blaas,  pig-trough 
(bladder);— borste!,h. 's  bristle;  — brood, 
cyclamen;  — dral,h.'s  wasb,swill,swillings; 
— haaj*,  h.'sbrLstles;  —hoeder, swineberd; 
—hok,  pig-sty;  —huid,  pig-skin;  -jacht, 
boar-hunt;  — karbonade  ( — kotelet),iiov\s.- 
ciitlet  (-chop);  —klaver,  common  yellow 
nielilot;  —kool,  bear's  breech;  —kop, 
pig's  head;  —kot,  pig-sty;  —lapje,  pork- 
steak;    — markt,    pig-market;    — reuzel, 

(h.'s)  lard;  — roUade,  collar  of  brawn; 

slager,  pork-butcher;  —snuit, pig's  snout; 

.  —staart,  pig's  tail ;  Dat  is  een  krul  meer 
dan  een  — staart,  it's  good  measure  pressed 
down  and  running  over;  — vlcesoh,  pork; 
—ziekte,   swine-fever(-plague). 

Vaselinc,  vaseline. 

\'asl,  fast,  sure,  fixed,  flrm,  steady,  per- 
manent, station ary,  strong:  Dat  is  —  en 
zeker,  qulte'sure  (dead  eertain);  a  moral 
(bookniaker's  SI.);  —e  aardigheid,  standing 
(staple)  joke;  —e  arbeider,  regiüar  (tegeno. 
casual);  —e  bestellingen,  standing  orders; 
—e  betrekking,  permanent  situation;  — e 
brug,  fixed  bridge;  Dat  is  daarvoor  de  — e 
dag,  the  day  set  apart  for  it;  —  cjoed,  —e 
goederen,  real  estate,  real  (fixed)  property; 
realty :  Agent  in  — e  goederen,  estate  agent; 
Kantoor  vaii  — e  goederen,  estate-of fice ; 
Op  — en  grond,  on  firm  ground;  Met  — e 
hand,  with  a  firm  hand;  —  inkomen,  fixed 
salary;  — e  kasten,  biült-in  cupboards;  — e 
klant,  regular  customer;  —e  kleur,  f.  (last- 
ing,  fadeless)  colour;  —e  land,  main  land 
(Vei-g.  — land);  — landsklimaat  {manie- 
ren, enz.),  Continental  climate  (manners); 
—e  lezers  {v.  courant,  cns.),  certified  read- 
ers; —e  lichamen,  solide;  — licht  ('M.  OT(wr- 
toren),  fixed  light;  —e  maten,  Standard 
sizes;  — e  maatstaf,  fixed  Standard;  —e 
overtuiging,  settled  conviction;  —e  bepa- 
lingen maken  {een  — en  maatstaf  nerne.nvoor), 
standardize;  —  personeel,  permanent 
staff;  — e  'plaatsen{voortouristen).  thetour- 
ists'  stock  places;  —e  plant,  perennial 
plant;  — e  post  {v.  soldaat),  fixed  point;  —e 
prijs,  fixed  price:  Boeken  te  koop  x^oor  —e 
prijzen,  for  sale  at  fixed  prices  {als  nan- 
köndiging:  No  discount  given);  De  prijzen 
morden  — er,  prices  are  steadying;  —e  re- 
gel, hard  and  fast  rule;  — e  scfttj/,  station - 
ary  target;  — e  srftote?,  standing  dish;  —c 
slaap,  .sdutid  sleep;  Hij  slaapi  — ,  is  soiiiiit 


asleep;  sleeps  f.,  soundly;  — c  spijzen,  soliil 
food;  — e  stem,  steady  voice;  —e  sterren, 
fixed  stars;  Twee  flesch  is  zijn  — c  tax,  re- 
gular quantity;  Op  — e  tijden,  at  settled 
timos;  3Iet  —e  tusschenpoozen,  at  stated 
intervals;  —e  uitdrukking,  standing  phva- 
se;  De  vijand  kreeg  daar — en  woe?,  secured 
a  lodgment  there;  — e  vraag,  stock  ques- 
tion;  —  weer,  settled  weather:  Het  weer 
is  nu  — ,  is  settled  down  now;  —  werk,  a 
steady  job,  regular  employment;  —e  wil, 
firm  will;  Zonder  — e  woonplaats,  of  no 
fixed  abode;  Het  dorp  is  wat  saai  voor  een 
— e  VMonplaats,  a  little  duU  foracontin- 
uance;  Olie  A'rij  {zeer) — ,  oil  rather  (very) 
stiff  (?'.  prijs);  Begin  maar  — ,  you  had 
better  begin;  Het  is  zoo  —  (zeker)  atewat, 
as  sure  as  death  (and  taxes);  Ik  heb  het  — 
beloofd,  given  my  most  solemn  proinise; 
-  in  de  leer,  sound  in  the  faith;  Ik  houd 
maar  —  op,  I'll  stop  for  the  present;  Hij 
verkoopt  alles  wat  los  en  —  is,  hc  is  selling 
(going  to  sell)  all  bis  belongings  (sticks); 
Daar  is  meer  aan  — ,  thereby  bangs  a  tale. 

Vastbakken,  stick  to  the  pau. 

Vastberaden,  resolute,  unflinchiug,  fii-m, 
determined  (resislance):  Zich  —  ioonen, 
keep  a  stiff  upper-lip;  — heid,  r.ness,  dc- 
termination,  fortltude,  strength  of  mind 
(will),  firmness. 

Vast:  — binden,  bind  (tie)  f.,  tie  up,  faaten; 
—doen,  make  f-,  f. en;  —draaien,  turn 
tight,  screw  down. 

Vasten,  f.,  abstain  from  food,  aijstain  from 
(eat  no)  meat;  Ttet  — ,  fast(iiig):  De  — , 
Lent;  Ik  moet  door  —  beter  worden,  f.  my 
illness  away  (off);  Men  kan  er  wel  naar 
wachten,  niaar  niet  naar  — ,  you  may  wait 
till  you  get  sick  and  tired  of  it. 

Vastenavond,  Shrove-Tuesday ;— gek  (zot), 

carnival  buffoon  ( — zot  je,  snowdrop); 

grap,  carnival  joke;  — pret,  carnival  mer- 
riment  (fun,  mumming). 

Vasten:  — dag,  f. day,  day  of  abstlnence, 
fish-day;  — tijd,  Lent,  L.eu  tide,  Quadra- 
gesima. 

Vastel",  faster. 

Vast:  — gespen,  buckle  (up);  —grijpen, 
catch  (seize)  hold  of;  —groeien,  grow  (to): 
— haken,  hook  up  ( — haken  aan,  h.  on  to); 
— hebben,  have  (got)  hold  of;  —hechten, 
attach:  Zich  — hechten,  cling  (to). 

Vastheid,  firmness,  solidity. 

Vasthouden,  hold  f.,  stick  (cling)  to:  Houd 
je  — ,  sit  f.  (hard,  tight);  Legers  — ,  pin 
down  (hold,  engage)  armies;  Hij  houdt  — 
ivat  hij  krijgt,  is  tenacioiis  of  what  he  gets ; 
Hij  houdt  zijn  stuk  — ,  sticks  to  bis  opinion 
Hij  \^erd  zes  weken  — gehouden,  detained 
(in  jaU)  for  six  weeks ;  Slevig  — ,  cling  hold 
of;  —  aan  een  meening,  hold  f.  by  (stick  to) 
an  opinion ;  Houd  je  aan  mij  vast,  hold  on 
to   me. 

Vasthoudend,  tenacious,  stubborn;  stingy 
(gierig);  conservativo:  — beid.  tetiacity, 
stubbornness. 

Vastigheid,  surety. 

Vast;  —ketenen,  ohain  aie>  uii;  —klam- 
pen (zich),  oliag  to,  clutch  at),  catch  at  (a 
straw);  —klemmen  (zicJi),  cling  (to):  Het 
raam  ivas  vastgeklemd,  the  wiudow  was 
jauinied ;  Hij  klemde  zich  aan  z'n  stoel  vast, 
beid  on  tiglit  to  liis  cluiir:  —kleven,  stick; 
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rivet;  —kluisteren,  fetter,  chain  up; 

iinoopeu,  button  (a  coat),  tie;  —koppe- 
len, couple,  link  together; — land, contin- 
ent: —leggen,  f.en,  moor;  tie  (lock)  up  (a 
eapital;;  Zijn  geld  vms  vastgelegd  In,  his 
iiioney  was  vested  in...;  — liggen,  be 
fastened,  be  nioored  (tied,  chained  up,  v. 
hond);  — lijmen,  glue  (together);  — loo- 
peu,  run  aground  (v.  schip),  jam  («.  machi- 
ne); — loopen  (zich);  Wij  hebhen  ons  — ge- 
loopen,  caunot  get  out  here,  have  got  into 
a  blind  alley;  —maken,  f.en,  tie  (bind, 
niake)  fast,  furl  (sails);  do  up  (a  button); 
Een  broche  — maken,  pin  in  a  brooch ;  Deze 
blouses  worden  van  achteren  — oemaakt, 
these  blouses  f.en  up  the  back;  Ik  kan  er 
geen  touio  aan  — maken,  cannot  make  head 
or  tail  of  it;  — naaien,  sew  together,  sew 
on  (tü);  — nagelen,  nail  down;  rivet  (an 
error);  — plakken,  paste  (glue)  together; 
paste  on  (to);  —praten,  stunip  (a  p.,  drive 
him  into  a  corner):  Hij  praatte  zich  leclijk 
— ,  was  caught  in  his  own  lies  (words);  — 
I-aken,  run  aground,  stick  (get)  f.;  —rij- 
gen, lacc  (up);  —schroeven,  screw  up 
(down),  screw  tight;  —sjorren,  lash;  be- 
lay  {aship);coTd,  strap;  — slaan,nail  down, 
f.en;  —smeden,  forge  (hammer)  together; 
—spelden,  pin;  — spijkei-en,  nail  down; 
— staan,  stand  firm ;  be  steady ;  be  sta- 
tiouary:  Dat  slaat  — ,  is  Lrref utable ;  I  am 

resolved  to...;  —stampen,  ram  down; 

stellen,  fix  (a  day,  salary),  lay  down  (as)  a 
rule;  adjust  (values);  declare  (a  dividend); 
set  up  (a  Standard),  establish  (a  trutli), 
determine;  Ji'ew  gedragslijn  — ,  resolve  on 
a  course  of  action;  Op  Woensdag  — ,  fix 
for  VVednesday ;  De  trein  kwam  op  den  vast- 
gcstelden  tijd  binnen,  ran  in  at  scheduled 
time;  —stelling,  settlement,  establish- 
ment, determination ;  declaration  (of  a 
dividend);  —strikken,  tie;  -trappen, 
tread  (stamp)  down;  — vriezen,  be  frozen 
in  (up);  — vriezen  aan  (elkaar),  freeze  to 
(fr.  together);  Wij  vroren  vast  in  het  y.s,  got 
icebound;  —werken  {zich),  flonnder,  get 
eutangled;  —wortelen,  get  firmly  rooted; 
—zeilen,  run  aground;  -zetten,  f.en,  set 
tight,  settle  (a  sum  upou),  tie  up  (money); 
stop  (een  icekker);  put  into  prison:  Ik  heb  je 
vastgezet  (in  redeneering,  etc),  fixed  you 
there;  Dat  zette  hf.m  vast,  posed  Mm;  Hij 
werd  — gezet,  driven  into  a  corner;  — zit- 
ten, stick  f.,  be  aground  (v.  schiji);  catch, 
jam  (vast  blijven  zitten);  be  ;il  a  non|iliis  (at 
adead-lock,bestuck,/i!/.):\\  (  ///(•(  '"(/.), 
are  stuck  (pinned);  Vast  blün  n  lilh  h.  stick 
f. :  Ik  -Jl  <r  aan  cast,  stoud  coiiiinitted  to  it, 
:mii  in  {,<!■  it;  Daar  zit  itirrr  aan  — ,  thereby 
Ikiii^'-  a  tail  (lale);  ik  hh,l  —  in  denmodder 
:iU,.„,  stiick   f.  in  the  mud. 

V  at,  cask,  barrel,  tun,  vat  (in  looierijen,etc.); 
vessel  (the  loeaker  vessel,  vrouw,  Bijb.);  • — 
der  Danaïden,  sieve  (vessel)  of  the  Danai- 
des;  —  des  toorns,  vessel  of  wrath;  Aantal 
—en,  barrelage;  Il'a^  in  het — i.s  verzuurt 
niet,  forbearancc  is  no  acquittance;  Ik  heb 
nog  wat  voor  je  in  het  — ,  a  rod  in  picklc  for 
you;  Wijnen  op  't — ,  winesinbulk;  Wijn 
van  't  — ,  wine  froni  the  wood;  Z.  Hol. 

Vat,  grip,  hold:  —  geven,  give  a  handle; 
Hij  (jaf  —  op  cic-/(,conimitted  himself.Klinvv- 


(jecen,  give  you  no  handle  against  him ;  .Ie 
geeft  hvn  —  op  je,  a  handle  to  them:  Ik 
heb  geen  —  op  hem,  cannot  get  at  him; 
Niets  heeft  —  op  hem,  any  hold  on  hini : 
nothiug  prevails  with  him;  Goede  woorden 
hebben  geen  —  op  hem,  are  lost  on  him;  Ik 
kreeg  —  op  hem,  got  at  him. 

Vatbaar,  capable  (of  pity);  susceptible  (of 
proof),  amenable  (to  reason);  arguable  ( — 
voor  redeneering,  v.  zaken);  liable  (to  excep- 
tion,  inflection) ;  sensitive  to  (med. ),  open  to 
(reason):  De  voorbeelden  zijn  niet  —  voor 
systemaliseering,  patiënt  of  no  classifi- 
catiou;  — heid,  capacity;  sensibility,  sus- 
ceptibility. 

Vat:  —duig,  stave;  — enkwasl,  panbrush; 

—  hout,   cask-wood,   s.s. 

Vatten,  catch,  seize;  iinderstand;  set:  \'al 
je,  (you)  see?  Ik  vat  dat  niet,  do  not  undei- 
stand  it;  Een  diamant  in  goud  gevat,  set  in 
gold;  Z.  Gevat. 

\azal,  vassal. 

\  echten,  fight  (a  p.);  fight  (against,  with); 
coutend  (wrangle)  for  (om):  Over  woorden 
— ,  quarrel  (haggle)  about  words;  —  tegen 
nindmolens,  tilt  at  windmills. 

Vechter,  fighter,  combatant;  — ij,  fight- 
(ing),  scuffle,  tussle;  — sbaas,  rowdy,  fire- 
eater. 

\  echt:  — haan, game-cock:— handschoen, 
buff-glovfe  (-gauntlet);  — kun-.l.  ai  (  ..1  fc  n- 

cing;  military  art;  — lust,  puKiiacitj  ; 

lustig, pugnacious  :Hij  is  — luslig.has  ideii  ■ 
ty  of  fight  in  hini;  — mes,  snick-a-enee, 
snickersnee;  — partij:;^.  Ve-Merij;  —  ver- 
mogen, fighting-efficiency  (of  fleet). 

Vedel,  fiddlc;  —aar,  f.r;  catgut  scraper; 
—en,  f. 

Veder,  feather,  plunie;  — achlig,  f.y, 
plumy. 

Veder:  — bal,  shuttlecock;  battledore  and 
shuttlecock  (het  spel);  — bezem,  f.-brush; 

—  bos,  tuft,  crest;  plume,  panache  (v.  mil.); 
topping  (hij  ixiard);  —distel,  spear-thistle; 
— eschdooi'ii,  V)ox-eldcr:  — gras,  f.-gra.ss; 

—  handelaar,  pluniassici  ;  — kiiiid,  wa- 
ter-milfoü;  — \orniiji,  peunifurm,  f.-sha- 
ped;  — wolk,  cirrus,  mare's  tail. 

Vee,  cattle;  sad  cattle  (fig.);  Geslachl  — , 
butchered  c.  (dead  meat);  LeVend  —  live 
c;  Veearts,  vet(erinarian),  veterinary  sur- 
geon;  — enijkunde,  veterinary  science 
(surgery);  — enijkundig,  v. ;— enijschool. 
V.  college;  Vee:  —bergplaats,  cattle- 
depot;  — boer,  stock-farmer,  cattle-breed- 
er;     —boot,     c.-boat;     — dicï,    c.-stealcr 

(-lifter);  — drijver,  drover  (puncher); 

fokker,  c.-(stock-)breeder. 

Veeg,  fatal,  fated,  oniinous;  fcy  (ScotL); 
Dat  is  een  —  teeken,  a  bad  sign. 

Veeg,  wipe,  whisk ;  out,  gash  (met  mes),  box 
(on  the  ear),  slap  (in  the  face)  smear  (of 
blood);  bayonet  jab;  Een  —  nit  de  pan 
geven,  give  one  a  lick  with  the  rough  side 
of  tlu'  tongue,  have  a  out  at  ouc. 

Veegsel.  swcepings. 

Vee:  —handel,  c.-trade;  —handelaar,  c.- 

dealer;  —hoeder,  herdsman,  c.-herd; 

koek,  c.-cake:   — kooper,  c. -dealer. 

Veel,  much,  ever  so  rnuch  (zé/r  — );  many 
(mv.),  a  good  many,  a  great  (good)  deal,  a 
lot  (enk.-  en  riieerv.);  often,  frequoTitly: 
/■:cn  Ie  — .  ..IK.'  luo  many;  Ent  duhbrllir  (e 


— ,  twopence  over;  —  Ie  — ,  far  (a  great. 
deal)  too  mnch,  fai-  too  many;  Jij  hebt  Ie 
— ,  loo  m.  OU  boaifl  (e.  dmnk);  Wie  Ie  — 
iril  hfbbcn,  krijijt  it  iets,  lic  t  hat  grasps  at  too 
III.  liolds  t'iist  iiothiiig';  all  ffrasp  all  lose; 
Hi'l  is  —  cenvoiidiiirr  en,  (jeriefelijker, 
cvtr  so  m.  simpler  and  more  comfortal)le 
(oouvenient);  Zoo —  ik  weel,  for  aught  I 
know;  Hij  komt  —  bij  ons  aan  huis,  fre- 
i:iioiitl,v  visits  at  our  house;  Hij  is  —  Ie  ntid 
rniir  II,  far  too  old  for  yoii;  Zo  hebben  — 
\  ;iii  elkci  ir,  look  very  m.  liice  oach  other, 
are  ni.  of  a  m.uess. 

Veelal,  ofteii,  as  a  rule. 

Veelbelovend,  pronilsinfr,  fuU  of  promise, 
auspicious,  hopeful:  Ken  —  iongeIiii(| 
(toontje),  yoiing  hopeful  iiron.);  —  sdirij- 
ver,  writer  of  proinise. 

\  eelbetcekenend,  significant;  meantng 
(charged,  look),  telling  (glance);  stirring 
(times);  meaningly. 

Veelbewoöcii :  —  leven,  ehequered  life. 

Veelbloeinicj,  multifloroiis. 

X'ecideelifl,  mnltipartite. 

\eeleer,  rather,  on  the  contrary. 

Veeleischend,  exacting;  clamative,  exi- 
gent;    — heid,  e.ness. 

Veel:  — jjodendoni  ( — goderij),  polytheism. 

Veelheid,  nmltitude,  abundance. 

Veelhoek,  polygon;    — ig,  polygonal. 

X'eel:  — hoofdig,  many-headed  (ook  fig.  hy- 
dra-headed):  — hoofdige  regeering,  pol- 
yarchy ;  —jarig, of  many  years ;  —kleurig, 
many-ooloured,  multi-coloured,variegated ; 
— lettergrepig,  polj'syllabic :  — lettergrepig 
woord,  tiolys.v  Uable,  polysyllabic  (word). 

Veelmeer,  rather. 

Veelomvattend,  vast,  comprehensive;  cov- 
ering much  ground. 

Veeloods,  cattle-shed. 

Veel:  — poolig  (dier),  multiped(e);  -pra- 
ter (praataler),  great  talker,  volutde  (lo- 
ei uacious)  person;  —sohrij  ver,  volumin - 
nus  writer;  —schrijverij,  niania  for  writ- 
ing;  — snarig,  many-stringed;  — soortig, 
manifold,  miütifarious ;  —stemmig, many- 
voiced;  polyphonic;  — szins,  in  many 
respects  (ways);  — talig,  polyglot;  — tcr- 
mig,  polynomial ;  —  tijds,f  requently  ,of  ten ; 

—  vermogend,  influential;  — vingerig, 
many -fingered,multidigitate;  — vlak, polj'- 
hedron;  —  voud,  multiple:  Kleinste  ge- 
meene  — ,  least  common  multiple  (— ig, 
— ruldig),  manifold,  multifarious) ;  — — 
vraat,  glutton  (dier);  — vuldigheid,  niul- 
teity;  — wijverij,  polyganiy:  —zeggend. 
significant;  tell-tale  (lor.k). 

Veelzijdig,  many-sided  (ook  iiy.),  multi- 
laleral;  varied,  versatile  (talent);  extensive 
(wide,   reading);    —    man,  versatile  man; 

—  heid,  V.  m.-s.ness,  versatility,  etc. 
Veem,  \varchouse-(dock-)company. 
Veemai-lil.  eattle-market. 

Veem:  — gereeht,  Vehmic  (Veimic)  Court; 
— recliler,  member  of  this  tribunal. 

Veen,  peat-soU,  moerland;  — aebtig,  boggy, 
moory,  peaty. 

Veen:  — arbeid,  p.-cutting  (-digging); 

arbeider,  p. -cutter  (-digger);  —baas, 

boer,  proprietor  of  a  p.-moor  (bog); 

l>es,  cran(bog)berry ;  — bonk,  cube  of  p.; 

—  brand,  peat-moor  fire;  —damp,  dust- 
haze.  Veenderij,  p.-land  (-making),  p.eiy. 


Veeu:  —kolonie,  ten-(p.-)  colony;  —mos, 

sphagnura;  —rook,  p.-smoke  (-reek); 

water,   bog-water;    — wortel,  loose-strifc. 

X'eepest,  cattlo-plague,  rinderpest. 

Veer,  feather:  Geleende  --en,  borrowed 
plumes  (flaunts):  Een  —  moeten  lateu, 
come  off  second  best;  De  zwaan  strijkt 
;yw  — en  glad,  plumes  itself ;  In  de  — en  (in 
bed)  liggen,  be  in  the  Downs;  Zij  zitten  el- 
kaar in  de  — en,  have  seized  each  other  by 
the  hair;  Dat  is  een  —  op  je  muts,  a  f.  in 
your  cap;  Hij  kan  geen  —  ineer  van  ':ijn 
mond  blazen,  his  breath  would  not  move 
a  feather,  he  is  more  dead  thao  alive,  is 
utterly  powerless;  Hij  kon  niet  uit  de  — en 
komen,  get  out  of  bed;  Hij  kwam  van  de 
— en  op  het  stroo,  went  from  the  bed  to  the 
straw,   from  clover  to   rye-grass. 

X'eer,  spring  (v.  uurwerk);  ferry;  —boot, 
ferry-boat  (-bridge,  — pont). 

Veeren,  be  elastic,  spring. 

Veeren,  adj.  feather(y):  —  bontje,  f.  wrap; 
—bed,  f. -bed  (Verg.  Een  — bed  opschud- 
den, beat  up  a  f.-bed);  — kussen,  f.-pil- 
low(-cushion);    — pen,   quUl.   Z.    Veder. 

Veer:  — geld,  passage-money;  — huis, 
ferry-house. 

Veerkracht,  elasticity,  resilience,  resilien- 
cy;  tonicity  (v.  spier);  — ig,  elastic,  re- 
silient. 

Veer:   —man,  f. -man;   —pont,  f.-boat;  f. 

bridge  (groote);  — schip,  canal  boat; 

schuit,  f.-boat. 

Veertien,  fourteen:  —  dagen,  a  fortnight: 

Om  de  —  dagen,  every  f.,  biweekly; 

daagsch  (tijdschr.),  fortnightly,  biweekly; 
— daagsclie  vacnntie,  a  fortnight's  holi- 
day;  —de,  f.th;  —jarig,  of  f.  years. 

Veertig,  forty:  Tussehen  1840  en  50,  in  the 
forties;  —er,  man  (woman)  of  f.  (years); 
— ste,  fortieth. 

Vee:  — stal,  cow-house,  byre;  — stapel, 
stock  of  cattle. 

Veete,  feud,  bitter  strife,  enmity:  Oude  -^- 
quarrel  of  long  standing. 

Vee:  — teek(-Z!ns),  c.-tick;  —teelt,  cattle - 

breeding;  — tentoonstelling,  c. -show; 

verzekering,    live-stock    Insurance; 

voeder,  c.-food;  pasture  (groen);  fodder 
(droog);  — wagon,  c.  truck  (open);  c.-box 
(dicht);  — ziekte,  c.-plague,  murrarn. 

Vegen,  sweep  (a  carpet,  a  chimney,  the  ice), 
brush  (a  carpet),  give  a  s. ;  wipe  (one's  feet, 
one's  nose):  'm  — ,  cut  one's  stick,  hook  it; 
Ik  heb  hem  goed  geveegd,  given  him  a  wipe 
with  the  rough  side  of  the  tongue ;  Z.  Deur ; 
Hij  veegde  het  ziteet  van  zijn  gelaat,  wiped 
the  perspiration  (away)  from  his  face. 

X'eger,    broom,    brush;    wiper,    sweeper. 

Xegetariër,  vegetarian;  Vegetarisch  dieet, 
V.  diet;  Vegetarisme,  v.ism. 

Vegetatie,  vegetation.  Vegeleeren,  vege- 
tate  (ook  tig.):  Hier  begint  eenmens"hte 
— ,  a  man  just  lives  and  that's  all. 

Veil,  ivy. 

Veil,  open  to  bribery,  corruptible,  venal : 
Ik  heb  mijn  leven  —voor  het  vaderland,  ani 
ready  to  lay  down  (to  sacrifice)  my  life  for 
my  country. 

Veil:  — condltiën,  conditions  of  sale; 

dag,  auction-day. 

\eilen,  sell  by  auction,  bring  to  the  ham- 
mer;  Veiler,  auctloneer. 


VeilliCHl,  coiriiptibility,  venality. 
Veiliö,  safe,  secure:    —   voor,  s.   'sefure) 

from:  Hier  zijn  we  — ,  out  ot  liariu"s  way  ; 

—e  ffi'rf.o,  9.  ifiüde;  De  lijn  ia  —  ,  the  liiie  is 

clear;    Hü   lieeft  de   — sle  pariij  gekozen, 

taken  (kept  on)  the  s.st  side. 
V'eiliyheitI,  s.ty,  security:    In   —  lircwjen, 

stow  away  s.ly,  put  in  s.ty,  take  to  a  place 

\  «'liflheitls:  — «'oinilé,  Vigilance  Commil- 
tee;  — diensl,  service  of  security  {mil.); 
—  halvo,  for  the  sake  of  s.ty:  — kcttinfi, 

d'.  horlorje),  watch-i^uard;  guard-chain; 

klep,  s.ty-valve;  — lamp,  s.ty-(Dav.v-)- 
lamp;  — niaalrcgel,  measure  of  precaut- 
ion,   precautionary   m.;  — speld,  s.ty-pin, 

shield-pin  (kleine),  baby-pin.  clasp-pin; 

wellen,  laws  concerning  public  s.ty;fact- 
ory-acts  { f ctb rieken). 

Veilimj,  auction,  public  sale:  In  —  bren- 
'len,  put  up  for  (to,  auction).  Z.  Inzet;  — s- 
koslen,  aale  expenses. 

\>ine,  good  luck;  {voortdurend)  run  (flow) 
of  luck:  ik  had.  —  en  proIUeerde  ervan, 
was  in  luck  and  made  the  most  of  it. 

Veinzaai-d,   dissenibler,  hypocrite. 

X'einzen,  feign,  dissenible;  sham,  put  it  on: 
(ieveinsde  tranen,  false  (croeodUe)  tears; 
Ik  reinsdc  te  lezen,  made  believe  to  read; 
Hij  veinsde  het  goed  te  rinden,  made  as 
if  he  consented,  made  believe  to  consent. 

Veinzend,   dlsseniblint?,   hypocrilical. 

Veinzerij,    hypoerisy,    dissimulatiou. 

Vel,  skin,  hide,  coat;  sheet  (papier);  meni- 
brane  ( — letje):  Ik  heb  het  werk  in  — len, 
in  sheets;  Ik  wou  niet  graag  in  zijn  —  ste- 
ken, be  in  his  s. ;  Hij  steekt  in  geen  goed  (in 
een  kwaad)  — ,  has  a  diseased  body ;  Hij  is 
niels  dan  —  en  been,  ncthing  but  s.  and 
bnne;  Ze  trokken  ons  het  —  over  de  oor  en, 
tleeced  (flayed)  us;  Hij  sprong  uil  'Ajn  — 
van  boosheid,  burst  with  anger. 

Vcld,field  ;plain  (uZaWe);— en,lands  (v.vuur- 
wapens);  —en  en  a-etrfen.,  f.sandmeadows; 
De  vijanden  behielden  het — ,  the  enemy 
kept  the  f.  (maintained  their  ground) :  A\  ij 
moesten  het  —  ruimen,  had  to  quit  our 
groimd.to  retire  from  (to  abandon, toleave) 
the  f.;  —  winnen,  gain  groimd  (on  the 
enemv);In'<  —  brengen,  put  (lead)into  the 
f. ;  Op  het  — ,  in  the  f. ;  Het  te  —  staande 
koren,  standing  corn,  corn  on  the  stalk  (in 
the  f.) ;  Het  leger  te  —e,  in  the  f. ;  Het  leger 
Irok  te  — e,  took  the  f.  (and  kept  it  during 
the  summer,en  bleej daar...);Te — eirekken 
Icflen  (riff.),fight.conibat;  declaimagainst, 
attack;  Het  leger  was  te  — e,  af.  (kept  the 
f.):  Hij  was  geheel  uit  kct  —  g e-ilag en,  (xnite 
disconcerted,  put  out  (of  countenance);  ta- 
ken aback,  staggered. 

Veld:  —apolheek,f.-dispensary;— arbeid, 
f.-labour,  laboiir  in  thef.s;  —artillerie, 
f.-artiUery;  —  baHeiij.  f.-battery;  —bed, 
f.-bed.cani))  IhiI  ;  — tilo<Mii,f.-(wild)flower: 
— diensl «>eï«-iiin<j,r.  practiee;— erwt.com- 
raon  pea;  —  fleseh,  canteeu  (mil.);  ease- 
bottle,  spirit-flask,  pocket-pistol ;  — ïluil, 
(shepherd's  oatcn)  reed;  — fledierte,  ani- 
uials  living  in  the  f.s;— oesfliul,f.-ordnan- 
ce;  — jiewas,  piodnc-e  of  the  f.s;  — jjod. 
lural  god;  —lieer.  Rencral;  — heersbe- 
kwaambeden,  stratejiic  lalcnts;  —heer- 
schap, oeneralsliip ;  — hevi'skuiis!,sf  rali  - 


gy; — liecrsstat,  stalt'  of  commaud; — lios- 
pllaal, f. -hospital, ambulance;  —kers,  car- 

damine  ('7eOTeeJie),garden-cress  (bittere); 

ketel,  l.-(camp-)kettle;  — keuken,  ^-(tra- 
velling-) kitchen;— kijker,  f. -glass(es);  

klaver,  hare's  foot;  -krekel,  f.-crickel ; 
— laluw,  prickly  lettuce;  -leger,  f.-ar- 
my;  -maarschalk,  f.  marshal;  — maar- 
schalksstaf,    baton;    —muis,   f.-mouse; 

—  niuseh,  hedge-sparrow;  — post,f.-post; 

—  prediker,    army-chaplain;  chaplain  to 

the  forces;  — schans,redo\ibt,f.-work; 

schalmei,  shawm;  — sla,  herb-salad; 

slat|,battle;— slak,commonslug; — slang, 
cuiverin(e)  serpent  (aoort  v.  kanon);— snip, 
snipe;  — spaath,feldspar,feldspath ;— slal, 
horse-lines;  — stoel, camp-stool;  — stHk,f.- 
gun;  — lenl,tent; — tenue,marching-order; 

—  lijm,  wild  thyme;  — tocht,campaign  (op 
een. .  .,in  a  c.);— uitrusting, f.-equipment, 
campaigning-klt;  —  viooltje,  pansy.heart's 
ease;  — vlieger,  rock-pigeon;  — vruchten, 
produce  of  the  f.s;  — waarls,  f.ward(s); 
— wachl,ruralconstabulary;outpost(»ii7.); 
-wachter,  countyconstable,  vUlage  poli- 
ceraan;  —zuring,  sharp  (sour)  doek. 

Velen:  Hü  kan  niels  — ,  is  thin-skinned;  is 
rather  delicate,  knocks  up  easily;  Ik  kan 
hem  niel  — ,  oannot  stand  him,  hate  the 
siffht  of  him. 

Vele(n),  inany  (several). 

Velerhandc(lei),  of  m.  kinds  (sorts),  sun- 
diy;  Velerlei  dingen,  miscellaneous  arti- 
cles  (matters),  all  kinds  of  things,  sundries. 

Velg,  felly,  fcUoe,  rim;  —rem,  rim-brake. 

Velgen,  rim  (a  wlieel). 

Velijn(papier),  salin-(woven-)paper,  vel- 
lum-post. 

Vellen,  feil,  cut  down  (trc«3) ;  couch  (a  lance, 
spear);  give  '  sentence  (judgment,  pass 
judgmont  on,  vonnis  over):  Velt  de  bajo- 
net, fis  bayonets !  Met  gevelde  bajonet,  with 
fixed  bayonets;  Het  bataljon  stond  vul 
gevelde  baionet,  was  fraised. 

Vellen:  — kooper,  fell-monger;  dealer  'm 
hides;  —  ploten,  dressing  skins;  — ploler. 
s.-dresser. 

Veïocipètle,  bicycle  (tweewieler);  tricycle, 
triplet  (driewieler). 

Velodruoin,   cyclinEr-track( -school). 

Velours  lapijl.  Wilton  carpet. 

Vendée:  (Bewoner)  v.  de  — ,  Vendeuu. 

Vendel,  colours;  company. 

Vendetta,  vendelta. 

Vendu,  auction;  —houder,  a.ecr;  —huis, 
a.-room;  —kantoor,  a.  office;  — nieesler, 
a.eer;  \endulie,  public  sale,  a.  (sale). 

Venen,  dig  (cut)  peat. 

X'enerix'h,   venereal  (disease). 

\  i-nel  ia;nii>»fh),   Venetian. 

\('u>'(i«-.    Vfuice. 

\eiie/.olaan^sch),  Venezuelan. 

Vene/.iiela,  Venezuela. 

Venijn,  venom;  virulence  (iig.). 

Venijnig,  v.ous;  virulent;  vicious  (lUi.):  — 
artikel',  slashLng  article,  scorcher;  — heid, 
v.mousness;    virulence;   \acioiisness. 

V'enkel,  feunel.dill;  — waler,  f.-(di]l-)water: 
— /.aad,  f.-seed. 

\ennoot,  partner:  Beheerend  — ,  manag 
ing  (a-tice,  tegeuo.  still)  p. :  Stille  (coni- 
manditaiic)  -,  silent(sleeping,dormant)  p. ; 
Als         op-vnomen,  (be)  taken  into  p.  ship. 


vi.;N\()(ns<'iiAi' 


\  enuoolselia|»,paitnership;coinpany;Acte 
(".  — .deed  of  \).\Oommanditaire — ,  liinited 
p.;  IVaaniloo/c  — ,  liniitedllabilitycom- 
pany;  Een  —  aaiiflaan,  form  (euterinto) 
p.;  form,  mntract  a  p.,  associate  oneself 
(with);  Een  —  onlbinden,  dLssolve  p.. 

Vcnsler,  window  (dornier-window,  in  dak): 
Aan  tiet  — ,  at  the  w. ;  Door  het  —  binnen- 
komen,  enter  at  (tliroii!?h)  the  w. ;  Door  fid 

—  ::icn,  look  in  at  (look  out  of)  the  window; 
Voor  het      -  liggen,  be  in  the  w. 

V'cusler:     — bank,     w.-seat;    w.-sill; 

blind,  shiitter;  — boog,  w.-arch;  —boom, 
w.-bar;  —geld,  w.-tax;  —glas,  w.-pane; 
w.-(broad)2:lass  (stofn.);  — gordijn,  blind; 
curtain  (overgordijn);  — grendel,  w.-bolt; 
— komijn,  w. -frame;  — luik,  w.-shutter; 
—pen,  sash-fastener;  —raam,  w. -frame; 
—roede,  w.-bar;  — ruit,  window-pane; 
— tralie,  iron  bar. 

Venl,  fellow,  chap,  johBny:  Die  —  \an  een 
Jones  {schilder),  that  J.  (painter)  f.;  Bare 
— ,  -riueer  party  (customer);  Wat  een  — , 
what  a  specimen!  The  f.! 

Venten,  peddle,  hawk  goods  about. 

Venter,  huckster,  hawker,  chapman,  ped- 
lar;  costermonsrer,  barrow-(street)-vendor; 
— skar,  coster's  barrow. 

\'entie!,  vent ;  valve,  air-regulator. 

Ventilatie,  ventUation;  —rad,  whirligigr- 
ventilator;    \entilator,    ventilator. 

V'cntileeren,  ventilate,  air  {fifj.  show  off), 

Ventje,  little  (slip  of  a)  fellow  (man),  chap- 
py,  nipper,  little  bounder. 

\cntre  è  terre,  hoof  to  belly,  heil  for 
leather. 

X'enus,  Venus;  — berg,  mons  Veneris; 

gordel,  cestus;  —haar,  maidenhair  (-fern), 
Venu.s  halr:  — spiegel, corn-violet(7.-Zeme), 

\  er,  far,  distant,  remote,  at  a  distanee: 
—re  bloedverwant,  distant  relative,  remote 
kinsman;  — re  gelijkeni",  distant  llkeness; 
Een  — re  neef  van  mij,  a  distant  couein  of 
mine;  Onafzienbaar  — ,  out  of  distance; 
In  hoe — re,  how  f.;  In  de  —re  toekorn^it,  in 
the  remote  future;  Op  —re  na  niet,  not  by 
f.,  not  by  a  long  chalk  (long  chalks),  not 
nearly  (so  clever  as  his  brother);  Tot  zoo 
— ,  thus  f. ;  Dat  zij  —re,  f.  be  it  from  me 
(to  .  .  .);  Dat  is  niet  — ,  not  a  f.  cry;  Hij 
zal  het  —  brengen,  go  f. ;  Dat  is  —  gezocht 
rather  stretohed;  Zoo  —  gaat  mijn  kennis 
van  die  taal  niet,  my  knowledge  of  that 
language  doesn't  run  to  that;  Hoe  —  hen  je 
in  je  hoek,  f.  on  are  you  in  your  book?  De 
oorlog  duurt  al  —  in  de  vier  jaar,  is  well  on 
to  its  fourth  year;  Hij  las  tot  —  in  den 
nwht,  deep  into  the  night;  Daar  kom  je  niet 

—  mee,  that  will  not  help  you  on  very 
much,  it  will  go  very  little  way  towards... ; 
Met  100  gulden  kom  je  heel  — ,  a  hundred 
guilders  will  go  a  long  way;  Hoe  —  zijt  gij 
met  uw  werk,  f.  have  you  got  with  your 
workJ  Het  is  {heel)  —  van  hier  naar  het 
station,  there's  all  between  here  and  the 
station;  Dat  gaat  te  — ,  is  goiug  too  f.,  is 
too  bad;  Dat  zou  on.?  te  —  {van  ons  ander- 
werp)  voeren,  take  us  too  f.  afield;  Hij  ging 
zoo  —  dat  hij  zei,  the  length  of  saying; 
Voor  (in)  zoo— re  ik  het  weet,  as  f.  as  I 
know,  for  aught  I  know. 

Veraangenamen,  render  agreeable,  luake 
pleasani,  lend  a  c-harni   to. 


Veraanschouwelijken,  dcnionstrate,  il- 
lustrate. 

Veraccijnzeu,  lay  a  duty  on;  pay  the  d.. 

Verachtelijk,  despicable,  oontemptible: 
scornful,  contemptuous,  disdainful  (smile): 
—  e  pers,  reptile  prcss:  — heid,  scornful-, 
d.ness. 

Veraehleu,  despise,  hold  m  contcmpt, 
scorn,  disdain:  Den  dood  — ,  scorn  death. 

Verachting,  scorn,  contenipt,  disdain:  Hij 
werd  aan  de  —  prijs  gegeven,  held  up  to  s.. 

Veradcnien,  breathe  again;  V  erademing, 
relief,  rest:  Tijd  tot  — ,  breathing-timc 
(-spell). 

Veraï,  {afgelegen),  f.  away,  remote,  distant . 

\'eraïgoden,  make  an  idol  of,  i.ize,  worship. 

Verafschuwen,  abhor,  detest. 

Veranda,  veraiida(h). 

Veranderen,  change,  alter  (Verg.  Change 
one's  dress,  van  japon  — ;  alter  one's  dress, 
er  iets  aan  — );  shift  {van  richting,  plaats): 
Zijn  stem  veranderde,  turned,  broke  (at 
seventeen);  De  wind  veranderde,  shtfted, 
chopped  round;  Dat  verandert  {de  :aak), 
alters  the  case;  Verander  den  pas,  change 
step  'foot,  f  eet);  Het  doodvonnis  werd  in 
levenslange  gevangenisstraf  veranderd,  the 
sentence  of  death  was  commuted  into  life- 
loug  imprisonment;  Van  ineening  — , 
change  one's  mind:  Van  slager. — ,  change 
one's  butcher. 

X'erandering,  change,  alteration,  reform, 
transformation,transmutation,eommutati- 
on:  Alle  —  is  geen  verbetering, le&X'ö  well 
(enough)  alone;  Neem  dit  voor  de  — ,  for 
a  change. 

V^erandcrlijk,  chaugeable,  changeful,  un- 
settled  (weather);  fickle,  unsteady,  in- 
consistent: — euwdew,  baffling  winds; 

heid,    c.ness,    ficklenose,    instability,    etc 

\  erantwourdelijk,  responsible,  accoun- 
table,  answerable:  —e  positie,  position  of 
trust;  —  redacteur,  r.  editor;  —  stellen, 
hold  (make)  r.  (for);  —  zijn,  bc  r.  (to  a  p., 
for  a  th.);  —heid,  responsibility:  Gevoel 
van  — heid,  sense  of  responsibility;  Zich 
van  de  — heid  afmaken,  dodge  aU  r.  (an 
account);  Ik  werp  alle  —heid  van  mij  af. 
repudiate  responsibUity  (liability). 

Verantwoorden,  answer  (account)  for; 
justify  (oneself):  Hij  is  verantwoord, 
nothing  can  be  imputed  to  him;  Dat  is 
niet  verantwoord,  to  be  excused  {fig.Y,  has 
not  been  accounted  for;  Hij  zal  het  hard 
te  —  hebben,  it  will  go  hard  with  him,  he 
will  be  hard  put  to  it  (have  a  hard  time  of 
it);  it  will  be  a  hard  row  for  him  to  hoe 
{Am.);  Hij  had  zich  ie  —  wegens  burenge- 
rucht, to  show  cause  with  reference  to  a 
nuisance. 

V'erantwoordiug,  responsibility,  account- 
ability;  j  ustification,  excuse:  —  schul- 
dig zijn  aan,  have  to  answer  for  someth. 
to  .  .  .;  Gii  doet  het  op  eigen  — ,  on  your 
own  r.  (at  yoiir  peril,  on  your  own  hook); 
Ter  —  roepen,  call  (brtng)  to  account  (for), 
bring  to  book. 

Verarmen,  impoverish,  pauperize,  reduce 
to  poverty;  grow  poor,  sink  into  (be  redu- 
ced  to)  poverty;  Verarming,  i.ment,  pau- 
perization  pauperism:  De  —  nam  dit  jaar 
toe,   there   was  an  increase  of  pauperism. 

X'erbaasd.  amazed,   astonished    (at):    ]Wl 
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— ,dear  lue'  sjood  gracious!  — lieid,  astou- 
ishment,  amazement. 

X'ei-hahhelen,  talk  away  (time):  Ik  heb  mij 
vorhabbekl.  let  my  tongue  (allowed  m.  t. 
iii>  run  away  with  me. 

\  erhaiiil.  bandage,  (sargical)dressmgö  (fer- 
hunduiiddclcn);  coiinection;  context  {zins- 
'irbatul);  relation;  bond  (metselwerk):  Deze 
<»l»lirialios  zijn  eerste  — ,  fnnds  are  prior 
lieii:  In  —  /;)(?/,  in  relation  with;  In  —  hier- 
iiicdr,  in  t  bis  connection ;  i>i7,  in  —  mol  r:ijn 
fitihirijgen.  this,  conjoined  with  hissilence; 
//*  -  hrfn'ïim  met,  associate  with :  De  zaken 
mei  elkaar  in  — /)rr'«,grn,,  put  two  and  two 
togetber;  l>ie  dingen  staan  in  aren  oiuier— 
linji  — ,  (subjects)  have  no  connection  with 
each  other;  Een  —  op  eene  wond  leggen, 
dress  a  wound,  b.  (bind  up,  a  wound);  I  iit 
hun  —  gerukte  gedeelten,  passages  extracted 
from  their  context;  Het  —  van  oor /.aak  en 
gevolg,  the  relation  of  cause  and  effeet. 

Verband:  — cursus,  anibulance-class; 

ciaas,  aseptic  gauze;  — huis,dressiiig-stat- 
ion  (voor  geiuomlen);  — hypotheek,  float- 
ing-charge;  — kist,  surgeon's  dressing- 
case;  — leer,  art  of  dressing  wonnds :  CUir— 
sus  in  verbandleer,  ambulance  classes;  — 
linnen,  rolls  of  1).;  — middelen.  Z.  Ver- 
(land;  — pakjie,  packet  of  field -dressing 
(iiiil.);  — plaats,  dressing-station ;  — slof- 
fen, wound-dressiug  ref|ULsites;  —watten, 
niedicated  cotton  wool. 

Verbannen,  exile,  expatrlate,  eject  (from), 
banish,    expel. 

Verbannincj,  banishment,  exile:  Het — s- 
vonnis  uitspreken,  pass  sentence  of 
exile  (on). 

V  erbasterd,  degenerate;  Verbasteren,  d. ; 
corrupt,  (v.  taal);  Verbasteriny,  degen- 
eration:  corruption. 

Verbazen,  amaze,  astonish,  siu-prise:  Ik 
verbaas  ntij  er  over,  am  a.d  (astonished, 
surprised)  at  it;  \erliarend,  astonishing, 
wonderf  ui :  —  snel,  with  startling  rapidity ; 
Zich  —  veel  moeite  geven,  be  at  great  pains. 

Verbazing,  a.ment.astonLstmient,  sm-prise: 
Tot  7nijn  — ,  to  my  surprise;  Hij  was  een 
en  al  — ,  lost  in  wonder;  — wekkend, 
amazing,  stupendous. 

X'erbedden,   put  into   a   new   (fresh)   bed. 

\erbeeldcn,  represent:  /ieh  — ,  iniagine, 
fancy :  Verl)eeld  je,  fancy  that,  only  fancy 
my  doine  it;  H:i  vei beeldt  zich  veel,  is  vei-y 
conceited;  thinks  pumi>kins  of  himself  (Si). 

Verbeelding,  imagtnation  (dicht.),  fancy; 
(•onceit(edness),  conceited,  inbeelding,  in- 
gebeeld: Dat  is  maar  — ,  only  your  fancy ; 
\  erbceldingskracht,  i. :  Levendige  — , 
lively  (vivid)  i.. 

\  erbeiden,  await,  wait  for,  abide. 

Verbena,    verbena,    vervain,    holy    herb. 

Verbergen,  conceal;  hide,  lie  low  (Zich  — ), 
keep  daik :  In  het  verborgen,  in  secret,  se- 
eretly:  .\iets  blijit  verborgen,  everythlng 
comes  to  light  (ook  woordel.);  —  voor, 
hide   from. 

Verbeterblad,  leaf  with  errata. 

Verbeteren,  correct;  ameUorate,  improve; 
amend  (a  law),  inend  (one's  manners), 
reetify  (errors);  remedy  (verhelpen);  re- 
form: Wie  op  fouten  wijst  behoort  se  ook  te 
— ,  fault-finders  should  be  fault-menders ; 
Hij  heeft  /.icli  verbeterd,  nicndcd  his  wicked 


ways  (turncd  over  a  new  leaf;  changed  for 

the  better;  improved  his  condition:  bet- 

tered  himself). 

Xerbeterhuis,  house  of  correction. 

Verljetering,  change  for  the  better,  amc 

lioration,  improvement  (on,  of);  emenda- 
tion,  rectification;  correction  (of  the  press, 

etc,  van  drukproeven):  — en  aan  de  hand 

doen,     make     remedial     suggestions;     Ik 

wensch  onder  —  op  te  merken,  to  observe 
with  your  permission  (without  prejudice, 
under  correction);   Dat  laat  geen  —  toe, 

cannot  be  improved  upon;  — sgestieht, 
reformatory  (school). 

Verbeurd,  confLscated,  forfeited;  Daar  is 
niets  aan  — ,  no  harm  is  done,  it's  of  no 
importance;  —  verklaren,  confiscate, 
seize.  forfeit;  condemn  (ship  and  cargo); 
—  verklaring,  confiscation,  forfeiture.seiz- 
ure,  attainder. 

Verbeui-en,  forfeit:  Achting  — ,  f.  (lose)  a 
p.'s   esteem;  Zim  leven  — ,  f.  one's  Ufe. 

\erbeurte:  Onder  —  van  uw  leven,  wader 
penalty   of  your  life. 

Verbeuzelen,  fritter  (dawdle,  idle,  daUy) 
away:  Hij  verbeuzelt  onschatbaren  tijd,  runs 
away    with    (wastes)    invaluable    time. 

\erbidden:  Hij  is  niet  te  — ,  inexorable 
(unrelenting). 

Verbieden,  forbid,  prohibit,  interdict,  vc^— 
to:  Dit  zijn  verboden  dingen,  are  taboo; 
Verboden  toegang  (als  opschrift),  private; 
trespassers  wül be prosecuted.no  thorough- 
fare,  no  entrance  (admission)!  Verbo- 
den vrucht,  f. den  fruit  (is  sweet);  Dat  is 
hier  verboden,  taboo  here;  Verboden 
hier  te  rooken,  no  smoking  allowed  here: 
Verontreiniging  verboden,  commit  no 
nuisance;  Ik  heb  het  hem  verboden,  f. den 
him  to  .  .  . ;  lem.  het  huis  — ,  f.  a  person 
one's  house:  Dit  drankhuis  is  den  solda- 
ten — ,  pub  is  out  of  bounds  for  soldiers; 
Het  visschen  naar  zab/t  is  verboden,  salmon 
are  fenced  (by  law). 

\  erbijsterd,  puzzled,  bewildered,  per- 
plexed. 

X'erbijsteren.  bewilder,  perplex;  Verbijs- 
tering, bewilderment,  perplexity. 

\  erbijlen,  suppress  by  an  effort,  stifle, 
bite  one's  lips  (so  as  not  to  biu-st  out  laugh- 
ing):  Hij  verbeet  zich  van  woede,  could 
hardly  restrain  himself,  swallowed  his 
anger  with  dii'ficulty. 

Verbinden,  connect,  join:  put  in  circuit 
(telef.);  unite,  all.v ;  combine;  link  (up), 
attach;  bind  up,  bandage.dress  (v.ivonden); 
construe  (a  verb  with  at):  associate:  De 
verbonden  mogendheden,  the  Allied  Po- 
wers;  Ge  moet  uwe  letters  — ,  rvm  on  your 
letters;  U  is  verhouden  (aan gesloten;tel€ f.), 
you  are  throngh;  Ik  heb  mij  verbonden 
haar  te  helpen,  taken  upon  myself  (engaged, 
undertaken)  to  help  her;  De  moeilijkheden 
verbonden  aan  het  invoeren  dezer  nieuwe  re- 
glementen, attending  the  introduction  of 
these  new  regulations;  Er  zijn  vele  voor- 
deden aan  vrrbonden,  it  combines  (offers) 
many  advantages;  Door  gemeenschappe- 
lijke belangen  verbonden,  boimd  together 
(joined)  by  common  interests;  Zich  met 
elkander  —  om  .  .  .,  combine  to;  Mijn  be- 
langen zijn  met  de  uweverbonden,  interests 
ure  bonnd  up  with  yours;  Zich  —  met  ie- 
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mand  v.  (handel),  euter  into  partnership 
\vlth  a  p. ;  Ik  heb  mijn  lol  met  het  uwe  ver- 
bonden, cast  in  my  lot  with  yours;  Mei 
eenig  aevuar  {risir-o)  verbonden,  attonded 
with  (involviiig)  a  certaiu  aniount  of  daii- 
ger  (risk);  Met  een  verkeerd  nummer  ver- 
bonden, svvitched  on  to  a  wrong  niuuber; 
Deze  naties  hebben  Hch  met  elkundsr  ver- 
bonden, entered  into  a  treaty  (foniicd  an 
alliance);  Het  verbiucH  je  tot  niets,  will 
comniil  you  to  nothing;  Ik  wil  mij  daar- 
toe niet  — ,  iiot  bind  niyself  (down)  to  it, 
wUl  not  coiiiinit  niyself  to  snch  a  course  (of 
condiict);  Ik  heb  mij  %oor  die  som  ver- 
bonden, plcdged  niyself  for  that  amount; 
— d,  connective  (words). 
Verbinder  {v.  xvond),  dresser. 
Verljindinu,  conncction,  junction,  union; 
communication;  compound  (chemie);  dres- 
sing, bandagiug:  Zich  in  —  stellen  met, 
communicate  with  (the  police);  7m  —  staan 
met,  commuidcate  with  (v.  vertrekken);  be 
connected  with  (door  postverbinding);  Met 
iemand  in  —  staan,  be  in  touch  (contract) 
with  a  persOn;  In  —  treden  met,  enter  into 
correspondence  with.  Z.  Aansluiting. 
Verbindin{|s:connecting:  — deur,  c.-door; 
—punt  (v.  spoorwegen),  junction;  — scha- 
kel, c.  link  (en  andere);  — spoor,  junction- 

railway  ;  —streep,  vinculum  (algebra); 

teeken,  hypheu. 

Verbintenis,  union,  connection;  engage- 
ment, marriage,  promise,  alliance;  bond, 
contract. 

Verbitteren,  embitter,sour;  exasperate,ex- 
acerbate :  Zich  het  leven  — ,  e.  one's  life ;  Hii 
verbittert  mij  hel  leven,  worries  my  life  out. 
Verbittering,  exasperation ;  bitterness  of 
heart. 
Verbleeken,  (grow,  turn)  pale;  fade,  etio- 
late.  Subst.  etiolation. 

Verblijd,  glad,  joyfiil;  \  erblijden,  g.den, 
cheer,  rejoice,  make  happy,  delight:  Zich 
— ,  rejoice  (be  rejoiced)  at  (good  news), 
find  pleasure  in;  IVa  lijden  komt  — ,  joy 
and  sorrow  are  to-day  and  to-morrow ;  after 
rain  comes  sunshine. 
Verblijf,  residence,  abode,  habitatiou;  stay, 
sojourn  (tijdelijk);  —  voor  dakloozen, 
shelter,  asylum,  casual  ward,  house  of  re- 
fuge;  —kosten,  daUy  allowance  (remuner- 
ation);  hotel  (lodging)  expenses;  —plaats, 
abode,  abiding-place. 
Verblijven,  stay,  abide,  sojourn  (tijdelijk), 
remain:  Ik  verblijf.  Uw  onderdanii/e  Die- 
naar, am  (remain)  yours  respectfully. 
Verblind,  blinded,  dazzled;  \  prblinden, 
blind,  dazzle  (alléén  Hg.),  make  blind  (to), 
delude,infatuatc:  Verblindheid, b. ness, iii- 
fatuation;  Aerblindinjj, dazzle, infatution. 
Verbloeden,  bleed  to  death;  Verbloediiijj, 

hemorrhage. 
Verbloemd,  veUed,  euphemistic. 
Verbloemen,  disguise,  palliate,mince  (mat- 
ters):  Hij  verbloemt  de  /.aak  niet,  doesn't 
mince  matters,  makes  no  d.  of  the  matter. 
\'crbloeminfj,  palliation,  euphemism. 
Verbluffen,  dumbfound,  stagger:  Hij  stond 
er  verbluft  van,  was  taken  aback  (stagger- 
ed,    struck    all    of   a  heap,  quite  d.(er)ed 
by  (at)  it. 
Verbod,  prohibition,  ban,  int^rdiotion  :  F<v 
—   uil  \aai'diif«>ii,  issue  a  p.. 


Verbodsbepaling,   prohibitive  order  (de- 
crce). 

V  erboeren,  lose  through  farniing;  become 
couutrified,  rusticate,  vegetate. 
Verbolgen,   incensed,   indignant   (at),   of- 
fcnded  (with  a  p.,  at  a  th.);  — heid,  wratb, 
fire,  bile,  indignation,  resentmcnt. 
Verbond,  alliance,   treaty,   league,   union, 
covenant:  Drievoudig  — ,  Tiiple  A. ; //e/ 
Oude  en  Nieuwe  — ,  the  Üld  and  the  New 
Testament;  — sark.  Ark  of  the  Covenant. 
X'erborgenheid,  secrecy,  mystery :  De  ver- 
l)orgenheden  van  den  godsdienst,  the  mys- 
teries of  religion.  Z.   Verbergen. 
Verbouwen,  rebuild,  alter;  spend  in  build- 
ing; cultivate,  grow. 

Verbouwereerd:  Hij  was  geheel  — ,dumb- 
found(er)ed,  flurried,  struck  all  of  a  heap, 
üabbergasted;— heid,flurry,cousternation. 
Verbouwing,   r.mg;    cultivation:    Gesloten 
wegens   — ,  closed  for  repairs. 
Verbrandbaar,  combustible. 
Verbranden,  burn  (up),  constuue,  burn  to 
death :  be  consumed  by  fire,  beburntdown : 
Vier  koeien  verbrandden,  were  b.ed  alive ; 
Hun  door  de  zonverbr.  gelaat,  s\mb.ti&ciis. 
Verbranding,  combustion;  death  by  fire; 
cremation  (lijk  — ) ;  — so  ven,  crematorium ; 
iclnerator  (v.  afval);  — sproces,  process  of 
c:  — siesidii,  residue,  residuum. 
\  erl»i;i--^<'n.  dissipate,  «quander. 
\  «'ilucetlen,   Ijroaden,  widen  (out);   \  er- 

breeiliug,  widening. 
Verbreiden,  spread  (news),  propagate  (a 
doctrine);  promulgate,  float  (a  rumour): 
Het  gerucht  verbreidde  'f Av\i  overal,  ti^evnin- 
our  s.  abroad;  Verbrcider,  propagator. 
Verbreiding,  propagation,  circulation:   — 
der  wetenschap,  s.  of  learning. 
\erbreken,  break;  violate  (sc/iende»i), snap 
(a  link),  break  through  (a  line;  mil.);  in- 
terrupt  (a  communication):   De  stilte   — , 
Ij.   silence;    Verbreker,   violator,    b.er. 
Verbrijzelen,  smash  (up),  shatter  (to piec- 
es),  break  to  bits  (into  atoms),  comuiinut«: 
Eén  rijtuig  werd  bij  de  botsing  verbrijzeld, 
wrecked  in  the  collision;  Het  schip  irerd 
verbrijzeld  op  eene  rotu,  went  to  pieces  on  a 
rock;  Verbrijzeling,  8.(ing),  etc. 
Vcrbrodd(el)en,  spoil,  make  a  mess  (a  hash 
of,  get  (a  th.)  into  a  mess;  bungle. 
Verbroederen,    fraternize,    reconcile:    Zij 
hebben   zich    verbroederd,  f.d,  become  re- 
concUed;   Verbroedering,  fraternization, 
reconcilement;  — sfeesl,  fcast  of  brother- 
hood   (of  reconcUiation). 
Verbroeien,   (molly-)coddle;   be  in  cotton- 

wüol,  cocker  ones.  up.  (Zich  — ). 
Verbrokkelen,  disrupt,  dismember,  ciiuii- 
l)le  to  pieces ;  crumble  away ;  Verbrokke- 
ling, disruption  (of  the  empire). 
Verbruid,  deuced,  infernal,  devilish;  — , 

the  devil,  the  deuce! 
Verbruien:  Gij  hebt  het  bij  hem  verbruid, 
are  in  his  black  books,  have  incurred  his 
displeasure. 
Verbruik,  consmuption,  expenditui-e ;  wast 
age,  waste  (bocenmatig — );  Verbruiken, 
consume,  use  up,  spend:  De  liberalen  ver- 
bruiken, (geleidelijk)  hun  meerderheid,  are 

using  up  their  majority;  Verbruiker  ( 

sier),  c.r. 
\  erbriiiksltelasiing,  diil>  on  artiiles  of  c. 


VERBUIGBAAR. 
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Verbuighaar,    declinable    (gramm.); 

heiil,  declinableness. 
Verbuifjen,  distort,  twist  (out  of  shape); 
decliue  if/ramm.);  X^erbuiginy,  declension. 
\craaeht,suspioious,open  to  (arousiiig)sus- 
piciou,  suspected:  suspect  (slechts  praedic. ) ; 
t'ishy:  —  huis,  house  of  UI  f  ame ;  —eper- 
sonen,  s.  characters,  suspected  persons ;  i)e 
— en,thesuspeet(s);  i>a<  ziet  er — vit,  looks 
fishy;Datisiiooost  — ,m  the  highest  degree 
questionable,  even  shady ;  Ik  was  er  niet  op 
— ,  it  took  me  by  surprise;  Ik  trensch n  niet 
—  te  maken,  do  not  wish  to  cast  suspicion 
(aspersions)  on  you;  Dat  (Hij)  komt  mij 
— ■  rooi-,  seems  s.  to  me  (I  can't  help  sus- 
pecting  him);  \oor  hij  erap  —  (t-as,  before 
he  was  aware  of  it,  unawares. 
Verdachtmaking,    insinuation;    reflection 

(ou  a  p.). 
Verdagen,  adjouru,  prorogue;  Verdaging, 

a.ment,  prorogation. 
Verdampen,  evapora te.  Verdamping, eva- 
poration;  — stoestel,  evaporator;  — sleer, 
atomology ;  — siiieter,  atom(id)ometer. 
Verdedigbaar,    defensible,    tenable;    ex- 
cusable. 

Verdedigen,  defend,  viudicate,  stand 
(speak)  up  for,  hold  a  brief  for,  uphold: 
plead  (appear)  for  a  person  (iii  court):  Zich 
— ,  defend  oneself,  uiake  good  one's  de- 
fence;  offer  a  defouce;  Zich  tot  het  uiterste 
— ,  die  in  the  last  ditch;  Zoo'n  gedrag  is 
niet  te  — ,  there  Is  uo  justification  for  such 
conduct;  Gij  moet  itio  recht  — ,  stand  up 
for  (vindlcate)  your  right;  De  yninister  ran 
Hnan'iën  zal  het  wetsontwerp  — ,  the 
minister  of  finance  is  in  charge  of  the  bill; 
lem.  —  tegen  laster,  vindicate  a  person 
from  calamny  (aspersions  cast  upou  him). 

Verdedigend,  defensive  (attitude):  Hi1 
stond  in  —e  houding,  on  guard  (on  the  d.); 
Een,  — e  houding  aannemen,  act  (be,  stand) 
OU  the  d.. 

X'ei'deiiiger,  defender,  supporter,  advo- 
cat'  ;  tiiiiii>rl  for  the  defendant  (defeuce). 

Ver(Ie<Ii<|ing,  defence,  vindication:  De 
Ijc:<Ic  —  (N-  de  aanval,  the  best  d.  is  offence: 
Verdedigings:  —belasting,  D.  of  the 
healm  Tax;  — geschrift,  apologelic  writ- 
iug,  writteu  d. ;  — kunsl  (Unie,  — mid- 
del), art  (line,  meaus)of  d. ;  — rede,  plead- 

(ing);    — wapen,    defensive   weapon; 

werken  (tegen  luchtaanvallen),  (air-)  d.s, 
defensive  works. 

Verdeelbaar,  divisible. 

\  erdeeld.  divided :  —e  aaiulacht,  wandering 
iittention,  preoccupation;  In  tweeën,  drieën 
,  bisected,  trisected. 

Verdeeldheid,  discord,  dissension. 

\  er<leoleii.  divide  (among,between),distrib- 
utc,  i)arfel  out,  dispense,  assign  (parts  = 
rollen):  \er«leel  en  heersch,  divide  and 
rule;  Ze  —  zich  in  vier  groepen,  d.  (fork, 
split  up)  int  o  four  groups. 

\'erdeeling.  division,  distril)ution;  partit- 
ion  (ot  /'<./'/;/'/):  allolment,  cast  (e.  )Yy7/(-7i); 
— s^erdrjig.  troaty  ol  parlitiou. 

Verdeemoedigen,    huiuble,    lunniliate. 

Verdeemoedigiiig,  humiliation. 

\  erdek,  deck.  (srhip). 

\er<leli(,  under  covei-:  —  opstellen, 
[>lace   u.   f.. 

\  ci'delgeii,  exlorniinatc,  exIiriciU',  era«lic- 


I    ate,  destroy;  Verdelger,  destroyer;  Ver- 
delging,  destruction;   extermination,   ex- 
tirpation;  — skrijg,  war  of  extermination, 
exterminatory  war. 
\  erdenken.  suspect. 

Veriienking,  suspicion :  —  hebbeu,  enter- 
tain (have)  a  suspicion ;  —  krijgen,  become 
suspicious;    In    —   brengen,   throw  (cast) 
s.  (up)on;   In  —  ko-nen,  excite  (incur)  s. ; 
Onder  —  vnn,  on  s.  of;  Onder  —  staan,  be 
saspected  of:  Op  u  rust  ■jecn  — ,  you  are 
above  s.. 
Verder,  furthor,  farther;  more,  further,  be- 
sides:  En  wie  — ,  and  who  else  (besides)? 
Hii  constateerde  — ,  went  on  to  state;  — 
lezen,  go  on  (continue)  reading;  —  moet 
ik  ".  zeggen,  besides  (moreover)  I  must  teil 
yo)i;  Ik  moet  nu  — ,  be  getting  on  now; 
Zoo  komen  ae  niet  — ,  thafs  not  the  way 
to  proceed,  we  don't  make  head-way  in 
that  inanner,  that  doesn"t  help  us  much; 
Ik  zal  geen  — e  aannierkin  len  maken,  am 
not  going  to  make  any   f.  remarks. 
Verderf,  ruin,  destruction:  Dat  is  het  hel- 
lende pad  ten  verderve,  the  downhül  path  to 
perdilion;  Hij  stortte  ::i-h  in  het  — ,  worked 
his  own  destruction;  lem.  in  het  —  stor- 
ten, 1'.  (be  the  r.  of,  undo)  a  person. 
Verderïeliik.    pernicious,  injurious,  nox- 
ious;   — heid,  p.ness,  noxiousness. 
Verderven,  ruin,  spoil,  pervert,  corrupt. 
Vcrdcrver,  corrupter. 
Verdicht,    fictitious,    unreal;    condensed. 
Verdichten,  invent,  forge;  condense,  con- 
centrate. 
Verdichting,    fictiou;    condensation,    con- 
centration,  etc. 
V  erdichtsel,  fiction,  figment,  fable,  story. 
Verdienen,    earn    (money,    one's    bread), 
deserve    (punishment,    praise,    etc),    be 
worthy    of,    merit  (praise):  Een  aardigen 
djiit  — ,  turn  a  decent  penny;  Hij  verdient 
een-  hoop   geld  (geld  als  water),  is  coining 
money;    Zijn  verdiende  loon  krijgen,  get 
one's  deserts;  Dsit  heeft  hij  verdiend,serves 
him  right  (Hg.);  Hij  verdient  veracht  te 
worden,  he  is  worth  to  be  (being)  scorned : 
Daar  is  niets  aan  te  — ,  no  money  in  it;  Ik 
had  beter  aan  u  verdiend,  deserved  betterat 
your  hands;  Ik  heb  mij7i  overtocht  mei 
werken  verdiend,  worked  out  my  passage ; 
—e  straf,  condign  punLshment. 
Verdienste,    desert,    merit;   wages,  earn- 
ings   (loon),  gain  (winst),  profit  (voordeel): 
Groote  — n  hehben,  deserve  high  praise;  Be- 
vorderen naar   — ,  promote  ö// merit;  Hij 
werd  naar  —  gestraft,  he  was  deservedly 
punished    (p.    according   to    his    deserts); 
Daarvan  rekent  hij  zich  de  —  toe,  he  claims 
(takes)  credit  for  (makes  a  merit  of)  it. 
Verdienstelijk,      meritorious;     deserving 
(man):   Hij   heeft  zich  jegens  ons  —  ge- 
maakt, deserves  well  of  us,  deserves  our 
warmcst  gratitudc. 
Vei'dieiisleliikheid,   merit,    m.oriousness. 
Verdiepen,   iliopcii:    In  een  boek  verdirjii. 
ab.-iii!"'d  iii    rlie  porusal  of)  a  book;  /.icli 
in  allcrUi  gissingen  — ,  indulge  in  all  kind> 
of  coujecturcs;  Alen  verdiept  zich  in  allerlei 
gis.9ingen  betreffende  zijn  tjc>&/7j/,speculat 
ion  is  rife  as  to  his  whereabouts;  Verdiep 
nicl  In  die  kwesties,  do  not  go  too  far  i 
Ihosc    i|iies(ious:    In    zijne   studies   (i 
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dachtcu)  verdiept,  iiumorsed  (absoi'bed,  lost, 
wrapped  i\p)  in  his  stuiUes  (in  thought); 
deep  in  his  readiug;  Hij  verdiepte  rirh  in 
ormjen  o\'cr  den  oor.tpronff  van  het  kwaad  in 
de  wereld,  pondered  on  the  origjn  of  c\  jl  in 
the  world. 

X'ciNlicpiuu,  floor;  story  (licncdcn — );  Bc- 
iiedenslc  — ,  groimd-floor;  Huis  van  één 
— ,  of  one  story,  one-storied  house;  Een 
tweetal  Icainers  op  de  bovenste  — ,  top  set  of 
rooms  (front,  aan  de  straat;  back,  arhter); 
De  kamers  n'in  laay  (hoog)  onder  — ,  are 
lowpitched,  high  pitched;  Tiet  scheelt  hem 
in  de  bovenste  — ,  he  has  a  tile  off. 

Ver<lierlijkcn,  grow  brutal,  sink  into  a 
brute,  get  briitalized;  brutalize,  bestialize. 

Verdierlijkiuy,  brutalization;  Verdier- 
lijkl,    brutirih,    brutalized,    bestial. 

Verdikken,  thickeu,  coudense;  tnspissate. 

Vcrdikkincj,  thickening. 

Verdisfonlcer:  —baar,  negotiable:  —en, 
discount,  negotiate. 

Verdobijelen,  gamble  away. 

Verdoemd,  damned,  reprobate;  cursed, 
confounded:  — ,  damn  it,  damnation!  con- 
founded;  De  — en,  the  d. ;  Verdoemen, 
damn,  cm-se;  — d,  damiiatory;  — is,  dam- 
nation; — sw'aard(ij/),  damuable;  Ver- 
doeming, damnation:  Leerstuk  der  — , 
tenet  of  reprobation. 

Verdoen,  speud  lavishly,  squander, waste; 
lay  violent  hands  upon  ones.  (Zieh   — ). 

Verdok  leren,  spend  on  medictne. 

Verdolen,  go  astra>,  lose  one's  way,  stray 
(from  the  right  path).  Z.   Afdwalen. 

Verdonkeremanen,  embezzle  (manen), 
appropriate  fraudulently,  defalcate,  sup- 
press.  Z.    Verduisteren. 

Verdonkei-en,  darken,  cloud. 

Verdooïd,     bennmbed,     numb,     stimned. 

Verdooldheid,  perversion,  sin. 

Verdooven,  stun  (door  een  slag),  benumb 
(door  koude,  ctc.)\  dealen,  make  deaf; 
anaesthetize,  etherize;  dull,  stupefy:  — d 
middel,  anaesthetic;  Verdooving,  torpor, 
stupor,  anaesthesia :  l'laatselijke  — ,  local 
aneasthesia;  anaes thesis. 

Verdord,  the  devU  (deuce)! 

Verdord,  withered,  shrivelled  up,  arid; 
—held,  aridity,  dryness. 

Verdorren,  wither,  shrivel  up. 

Verdorven,  depraved,  debauched;  — heid, 
depravity,  corruption. 

Verdraagzaam,  tolerant,  forbeariug; 

heid,  toleration,  tolerance,  forbearance. 

Verdraaid,  the  devil  (deuce)! 

Verdraaid,  dLstorted,  contorted,  twlsted, 
out  of  shape,  perverted;  (in  a)  disguised 
(hand);  warped  (sense  of  duty). 

Verdraaien,  distort,  contort;  twist  (ver- 
wringen); disguise  (one's  hand);  garble 
(one's  words);  roll  (turn  up  the  whites  of) 
one's  eyes;  make  a  wry  face;  spoU,  force  (a 
lock);  misin  ter  pret,  twist  the  nieaning  of; 
pervert  (the  course  of  justice),  wrest  (the 
law):  De  waarheid  — ,  stretch  the  truth 
to  distortion. 

Verdraaiing,  distortion,  twist,  contor- 
tion;  misrepresentation,  misinterpretation, 
perversion  (of  facts):  —  van  de  waarheid, 
prevarication ;  Geen  —  van  mijne  woorden, 
no  meandering  of 

Verdrag,     treaty,     conventiou,     compact, 


scttlenient:  Iti|  het  —  van,  by  the  t.  of;  Ken 
—  sluiten,  couclude  (make)  a  t.. 

Verdragen,  suffer,  tolerate,  let  pass,  brook, 
put  up  with,  endure,  stand;  bear;  remoM- 
(veriilaalsrn):  Ik  kan  geen.  Bourgogne  — , 
Burgundy  does  not  agree  with  me;  Hij 
kan  wel  3  l'iesch  — ,  is  a  three-bottle-man; 
Jk  kon  het  niet  langer  — ,  stand  it  no  lon- 
ger;  /ij  —  zich  goed  niet  elkaar,  are  getting 
on  vcry  well. 

Vèrdi-agend   (geschut),  long  range  (guns). 

Verdraven:  Hij  liet  een  gouden  zweep — . 
of fered  a  gold  whip  as  a  prize  (in  a  trotting- 
match,  -competition). 

Verdriedubbelen,  treble,  triple. 

Verdriet,  sorrow,  grief,  affliction:  —  be- 
rokkenen; Zie  dit. 

Verdrieten  jk,    annoying;    vexatious; 

heid,  annoyance,  vexation,  vexatiousness : 
De  — heden  des  levens,  the  disagreeables 
(vexations,  rubs  and  worries)  of  life. 

Verdrieten,  vex,  anno.v,  nettle,  grieve,  af- 
flict:  Het  verdroot  mij,  it  nettled  me,  put 
me  put. 

Verdrietig,  annoyed,  vexed;  cross,  peev- 
ish;  vexatious:  De  kleine  is  —,  baby  is 
fretfiü. 

Verdrijven,  drive  away,  expel,  dislodge, 
oust;  dispel  (cares);  beguile,  whüe  (pass) 
away  (the  time):  Gij  moet  al  die  herinne- 
ringen — ,  d.  all  these  memories  out  of 
your  mind;  We  zullen  den  vijand  uit  de 
stad  — .   dislodge  the  enemy  from  the  t. 

Verdringen,  push  aside,  crowd  (elbow)  out; 
supplant  (out  out,  o  lover,  etc.);  dispJace, 
sunersede,  oust:  Demensrhen  —  /.ich  inde 
zaal,  people  jostle  (each  ohter)  in  the  hall; 
Haiidenarbeid  is  door  mcuhinalen  arbeid 
verdrongen,  manual  labour  has  been  super- 
seded  (displaced,  ousted)  by  machinery. 

Verdrinken,  di-own;  be  drowned  (drow- 
ning);  spend  on  drink;  inundate  (land,  a 
district):  Zich  — ,  d.  oneself;  Hij  was  ver- 
dronken eer  hij  water  had  gezien,  it  was 
"early  ripe,  early  rotten"  with  him;  from 
his  youth  he  indulged  in  excesses;  Hij  v>er- 
dronk  (werd  verdronken),  was  d.ed;  Hii  ver- 
drinkt al  nat  hij  heelt,  drinks  himself  out  of 
home  and  hearth ;  Zijne  zorgen  — ,  d.  one's 
cares;  AVe  hebben  den  gulden  onder  elkan- 
der verdronken,  drimk  up  the  guilder. 

V'erdrogen,  dry  (shrivel)  up,  parch. 

\  erdrukkeu,  oppress;  Verdrukker,  o.or. 

Verdrukking,  o.ion:  Tegen  .ie  —  m  firroei- 
en,  rise  in  the  wind's  eye. 

Verdubbelen,  doublé,  red.  (ones  exertions, 
efforts),  quicken  (one's  pace);  Verdub- 
beling, doubling,  redoubling. 

Verduidelijken,  elucidate,  explain,  make 
clear,  illustrate  (by  examples). 

Verduidelijking,  elucidation,  explanation, 
illustration. 

Verduisteren,  obscure,  eclipse,  darken; 
get  (grow)  dark;  abstract,  peeulate,  em- 
bezzle, defalcate  (money). 

Verduistering,  eclipse  (v.  zon  en  riman), 
obscuration;  embezzlement,  defalcation, 
abstraction,    peculation. 

Verduitschen,  gennanize;  translate  into 
Gorman. 

Verduiveld,  devilish,  deuced;  the  devil 
(deuce)!  —e  onzin,  blooming  nonsense;  Ik 
ei;  er  —  over  in,  am  in  a  dencc  of  a  stew 
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(fix)  about  it;  Dat  is  —  aardig  van  Ie,  jolly  1 
kind  uf  \ou:  Wel  — ,  I  ain  jiggered! 

X'erdiiuneu,  dilute,  weaken  (dranken):  ra- 
lefy  ir.  lucht);  thm  (the  blood);  \'erdiin- 
iiin<(.  düution,  rarefaction,  etc. 

\  ('i'dureu,  endurc,  bear:  hold  out  (hel   -  ). 

\  «•rdiiurzamen,  preserve  (cuie):  Ver- 
iluiir/.aaiiide  levensmiddelen,  preserves, 
t.inned  (camied,  Am.)  (conserved)  food; 
Fahriek  hiervan,  tinning  factory. 

Xerdnwen,  digest  (nok  fii/.),  swallow  (an 
insult). 

Verdwalen, go  astiay.losc  oiie's  way  (ones. ). 

Verdwaald,  a.:  Een  —  /.■(/u/,alostcMld;  —e 
k()(jel.  vagiant  (stray)  biiUet:  —  raken,  go 
a.,  stray  from  the  right  path;  —  zijn,  have 
lost  one's  way,  be  lost  (off  one's  road). 

Verdwaasd,  infatuated,  foolish;  — heid, 
infatuation,  foUy;  Verdwa7en,render  fool- 
ish,   infatuate    (Subst.    infatuation). 

X'erdwiinen,  disappear,  vanLsh  (in  eens), 
melt  away,  fade  away;  resolve  (r.  gezvjel): 
Doen  — ,  remove,  take  away;  spirit  away 
(snel  en  heimelijk) ;  — de  (in  elkaar  overgaan  - 
de)  lichtbeelden,  dissolvlng  views;  De  zon 
verdween  aeliter  den  gezichte' nder,lost  itself 
beyond  the  sky-linc;  Uit  het  oog  — ,  pass 
(get)  out  of  sight;  Een  — d  geslacht,  dvrind- 
ling  race;  Xerdwijning,  d.ance. 

V'erdwiinpnnl,  vanishing-point. 

Veredelen,  ennoble,  elevate,  refine;  ini- 
prove  (frnit,  a  breed);  \  eredeling,elevat- 
ion,  refinement,  iniprovement;  e. ment. 

Vereelt,  callous;  hoiny  (hands);  —en,  grow 
o.  (hoiny);  —heid,  callosity. 

\  ereenigliaar,    compatible,    consistent. 

\ereen(ig)en,  nnite,  join,  conneot;  assem- 
ble,  coUeet;  focus  (als  in  een  brandpunt): 
iXIet  vereende krachten.vi'itb  nnited  strength ; 
De  \  ereenigde  Staleri,  tlie  United  States, 
U.  S.  A.:  Hii  vereenigde  alle  stemmen  ojj 
zich,  was  elected  unanimonsly;  Ik  kan  mij 
met  die  meening  niet  — ,  agi'ee  (assent)  to 
that  opinion:  /.ieh  — ,  nnite;  assemble, 
join  hands  vnth,  join  (of  roaflfs);incorpoi- 
ate  (two  papers,  icith);  Tot  één  compagnie 
— ,  form  into  one  company. 

\  ereeniging,  iinion,  society,  association, 
club;  meeting,  junction;  combination:  In 
—  met,  in  conjimction  with;  —tot  het  bov- 
iren  van  (arbeider  s)woningen.  Building 
Society;  — sleven,  corporatelife;  — spunt, 
common  centre,  rallyrng-point ;  junction. 

Vereenvoudigen,  simplify;  reduce  (breu- 
Icen,  to  their  lowest  terms):  Oin  de  zwik  te 
— ,  to  s.  matters:  \"ereenvoudiging,  sim- 
plification. 

Vereenzelvigen,  identify:  X'ereenzelvi- 
ging,  identification. 

Vereerder,  admirer,  followcr,  woi-shipper, 
adorer. 

Vereeren,  honour,respect,venerate,revere, 
worship,  adore:  make  a  present  of,  pre- 
sent, favour  with  (—  ojeO:  üeroorMelling 
met  zn  tefieniroordviheid  — ,  grace  the 
performance. 

Vereering.  veuciation,  reverence,  devot- 
ion,   worship. 

Vereeiivvifien,  iiinnortfilizp,  iici  peliiate: 
Hij  heeft  /ieh  nr,,'nri,/,l  i ,,  :^,»-  ^w,■/,.,^ 
made  him^elf  iniiiiort  ai   lis-    \,\~   wmk-. 

Verecuwiging.  imiii(iitaii/al  ion, perpet  nat  - 
ion. 


Vereffenen,  balance,  square,  clear,  adjiisl, 
settle  (accounts,  a  dispute.etc) ;  (\  uit  scores ; 
even  thinss  up;  smootheo^  er  (away)diffc- 
rences;  \eref lening,  settlemeut,  adjust- 
ment:  Ter  —  van  mijn  r<'krning,insetUc- 
ment  of  my  account. 

Vereiseh:  IVaar  —  van  omstandigheden,  as 
circiunstauces  (may)  require. 

\ereischen,    require,    take    (much    time). 

Xereisolit.  r.ed,  nceessary:  De  — e  grootte, 
re«|uisite  size;  Vereisehte,  r.ment,  re«|nis- 
ite:   Kerste   — ,  prime  requisite. 

Verengen,    narrow:    Verenging,   n.ing. 

\  erengelsclien,  translate  into  Knglish, 
eiiglish ;  anglieize. 

Verergeren,  grow  (change  tor  the)  worse: 
deteriorate,  worsen;  aggravate  (a  situot- 
io)i);  Verergering,  deterioration,  change 
for  the  worse. 

Veretteren,  tester,  suppurate;  Verelte— 
ring,  suppuration. 

V  erevcnen.  Z.   Ferejfenen. 

Verf,  paint;  dye  (v.  stoffen):  colour  (verf- 
stof): —  wrijven,  grind  colours. 

Verf:    — bi-ein,    wood-wax;     —doos,    p.- 

(colour-)box;  —handel,  colour-trade; 

— handelaar,     (oLl-and-)colourman; 

hout,  dye-wood. 

Verfijnen,  refine,  polish  (the  taste). 

Verfijning,  r.ment. 

Verf:  —kuip,  dyeing-tub;  — kwast, (house- 
painter's)  brush. 

V  ei'flauwen,  abate,  flag  (v.  ijver),  slacken 
(v.  spoed);  fade  (verbleeken):  Doen  — ,  damp 
(one's  zeal):  Verflauwing,  a.ment,  flag- 
ging,  fading. 

Verflensen,   wither,   fade,   debilitate. 
Verfmolen,  colour-mill. 

V  crfoeien,  abhor,  detest,  abominate,  hold 
in  abomination. 

V  erfoeilijk,  atrocious,  detestable,  aboni- 
inable:  — heid,  a.ness,  atroeity;  abomin- 
able-,  detestableness. 

Verfoeliën,    (quick)sUver,   tin-foil. 
Verfoeliesel,  foil. 

Verfomfaaien,  Verfomfooien,  touzle, 
crumple,  dishevel,  pull  about. 

V  erfpot,  paint-pot. 

Verfraaien,  embellish,  adorn;  improve  (a 
towa);  Verfraaiing,  e. ing;  e. ment,  adorn- 
ment,  iniprovement;  — seommissie,  ini- 
provement s-comniittee. 

Verfransehen,  frenchify,  gallicize. 

Verfrissehen(-ing),  refresh(ment). 

V  ersi'oiiiinelen,  V  erfronselen,  crimiple, 
niiiiiilc   fiunlile  (up),  crush. 

Voi'ï:  —stoffen  ( — waren),  colours,  dyes. 
paiuts:  Handelaar  daarin,  colour-man; 
-winkel,  oU-and-colour  shop. 

Vergaan,  perish,  decay:  be  wrecked  (lost); 
founder;  pass  (away),  die  (away):  Hooren 
en  zien  verging  me,  I  couldn't  hear  mysclf 
thinking;  there  was  a  noise  fit  to  wake  the 
dead  (the  seven  sleepers);  liet  zal  hein 
slecht  — ,  he  will  fare  badly(Ul),  it  ^ill  go 
hard  with  him;  Al  het  aardsehe  vergaat, 
all  earthly  things  will  pass  away;  Bij  het 
—  van  de  irereld,  at  the  crack  of  doom; 
Zi  \ergaat  van  trots  (jaloerschheid),  is 
eattii  up  \\ith  pride  (is  aflanie  with 
jealuusy). 

V  eigaarbak,  reservoir,  cistern;  receptacle. 
Vergaarder,  gatherer. 


VEKÜADKKEN. 


X'croaderen,   (for)gather,   collect;   asseiii- 

ble;  meet,  flock  together. 
V'eroaderino,  meeting,  asscmbly, assembla- 
txe :  De  -  Ls  bijeen,  the  conference  is  (now) 
sitting;  De  president  riep  bijeen,  ojaeïidc, 
.floot  de  — ,  callüd,  opened,  closed  the  m.. 
X'eruader:  — plaats,  ni. -place,  rendczvous; 

— lijd,  time  of  m.;  —zaai,  m.-rooui. 
Verflaiien,    enibittler,    sour    (one's    joy), 
mai':  Hij  verflalt  mijn  leven,  embitters  my 
lifc,  worries  me  to  death ;  Hij  vercialde  de 
vreugde  (pre/ ),spoiled!5port,daniped  our  joy. 
Veryalloppeei-en  (zich),  put  one's  foot  in 
it,  couimil  oneself. 
Verganlielijli,  transitory,  transient,  ahift- 
ing    (glory);   fleeting,  fugitive;  written  in 
water:  Schoonlieid  is  — ,  beauty  is  but 
skin-deep;  Alles  op  aarde  is  — ,  all  things 
will    pass    away;    —  lieid,    transitoriness, 
transiency,    iuconstancy,    instability    (of 
earthly  things),  etc. 
Vergapen:  Zieli   —  aan  (den  schijn),  bc- 
conie  infatuatcd  with,  suffer  oneself  to  be 
deceived   by   (appaerauces). 
Veroaren,     collect,     lay     iip     (treasures), 

hoard,  store  up. 
X'crgasten,  treat  (to),  regale  (with):  Zich  — 
aan,   feast  upon   (ook  jig.):    Hij   vergastte 
«ich  daaraan,  feasted  his  eyes  upon  the 
sight  ot  it,  his  eyes  feasted  upon  it. 
Vcrgcefliili,    pardonable,    excusable,    for- 
givable,  venial  (sin,  offence);   — lieid,  p.- 
ness,  excusableness,  veniality. 
Vergeefs,  in  vain,  vaiiily:  Je  praat  ie  — , 
waste  j-our  breath. 

Vergeeïsch,  vain,   idle,   uselesa:   Het  was 
alles  — ,  all  to  no  end  (effect,  purpose),  no 
use  (without  effect);  our  efforts  feil  flat; 
Ik  iüil  niet  graag  een  — e  reis  doen,  don 't 
want  to  have  my  jouruey  for  nothing. 
Vergeetachtig,   forgelful;    —lieid,   f. ness. 
Vergeet;    —al,  forgetful  person;    —boek: 
Dat  raakte  in  't  — ,  it  was  pigeon-holed  (put 
on  one  side),  sank  into  oblivion. 
Vergcetiiiijniet(je),  forget-me-not. 
Vergelden,    repay,    requite,    reward;    re- 
taliate  (upon),  pay  out:  Gód  vergeldc  het 
u.  God  bless  you  for  it! 
Vergelder,  avenger;  V  ergelding,  requital, 
return,  retaliation:  Dag  der — ,  ofreckon- 
ing;   Ter    —   van,  in  return  for. 
I  Vergelijk,  (aniicable)  arrangement,  agrec- 

ment,  accommodation,  conipromise,  settle- 
ment:  Een  mager  —  is  beter  dan  een  vet 
proces,  a  lean  compromise  is  better  than 
a  fat  lawsuit;  Een  —  treilen,  come  to  an 
a.,  compound  (with  a  p.,  for  a  th.,  in  moneij)- 
Vergelijkbaar,  comparable. 
Vergelijken,  compare  (with,  ynei,  to,  bij), 
liken  (to);  collate  (documents) :  Vergelijk, 
Cf.  (coufer);  Zijne  bevindingen  — ,  c.  notes; 
Vergeleken  niet,  in  comparison  with,  by 
the  side  of,  compared  with;  Het  is  niets, 
vergeleken  met,  nothing  to  (what  he  has 
done);  Gij  kunt  u  niet  met  hem  — ,  c.  with 
him,  hold  a  candle  to  him. 
Vergelijkend,  compsirative  (degree.  trap). 
competitive  (examination);  — erwijs,c.ly : 
as  things  (people,  boys)  go. 
Vergelijking,  comparison ;equation  (wisk.); 
collation:  Elke  —  gaat  mank,  all  c.s  are 
imperfect,  no  c.  goes  on  all  fours;  De  — 
doorstaan,  bear  c.  with;   In  —  met,  in  c. 


with  (to);  — inel  den  onbekende  als  expo- 
nent, exponential  equation;  —  van  den 
eersten  graad,  liuear  equation. 
Vergemakkelijken,  facilitate,  make  easicr. 
Vergen,  reguire,  demand:  Dat  kan  ik  niet 
van  u  — ,  I  cannot  expect  you  to  do  such 
a  thing ;  Oe  vergt  veel  van  mijn  Uchtgeloovig- 
heid  (attentie),  that's  a  great  demand  on  my 
eredulity  (attention);  Men  vergt  van  mij, 
dat .  .  .,  I  am  called  upon  (to  do  such  a 
thing);  Ö?j  vergt  te  veel  (van  mij),  that's 
asking  too  much  (from  me),  that  is  rather 
a  tall  order;  Verg  niet  te  veel  van  mijn  ge- 
duld, do  not  presume  too  much  on  my 
patience;  Hij  heeft  te  veel  van  zich  (zijne 
krachten)  gevergd,  overtasked  (overworked) 
himself,  overtasked  his  strength  ;re  veel  van, 
zijn  slem  — ,  overstrain  one's  voice;  Het 
uiterste  —  van  (ie<s),tax  (a  th.)  tothelimit). 
Vergenoegd,  contented,  satisfied,  happy, 
pleased;  — heid,  contentment,  satisfac- 
tion. 
Vergenoegen,  safisfy:  Zich  — ,  content 
oneself  (with),  be  c.  (satisfied)  with. 
Vergetelheid,  oblivion:  Hii  zocht  —  van 
het  verleden,  courted  forgetfulness  of  tbc 
past;  Aan  de  —  ontrukken,  rescue  (save) 
from  o.;  In  —  geraken,  f  all  into  o.;  Tol  — 
doemen,  bury  in  o. 

\  ergeten,  f  orgel,  be  f.ful  of,  omit.leave  out: 
—  burger,  obscure  citizen;  —  en  verge- 
ven, forgive  and  foiget;  Ik  heb  mijn  stok 
— ,  left  my  stick  behind  me  (forgot  my  st.l; 
Ik  ben  uu-  naam  — ,  f.  your  name;  Ik  ben 
het  allemaal  — ,  forgot  all  about  it;  Ik  ben 
mijn  Fransch  — ,  have  lost  my  French  ;  Gij 
vergeet  den  eerbied  aan  mij  rerschiildiiid. 
lose  sight  of  the  respect  due  to  me:  \  er- 
geel  niet  hem  zulks  te  zeggen,  do  not  f. 
(omit)  to  teil  him  this;  Het  gedicht  dee<l 
mij  al  het  andere  - — ,  took  me  out  of  myself 
(gaj  mij  een  verzetje;  Zie  dit);  Hij  vergat 
zich  in  die  mate,  dat  hij  haar  sloeg,  forgot 
himself  so  far  as  to  strike  her. 
Vergeven,  forgive,  pardon;  confer,  be- 
stow  (upon);  (make  a)  misdeal;  poison 
(vergiftigen):  Zich  — ,  (make  a)  misdeal 
(kaartspel);  Vergeel  mij,  I  beg  your  par- 
don; 'Ie  —  hebben,  have  the  patronage  of, 
have  the  disposal  of  (a  benefice) ;  De  kroon 
heeft  die  plaats  te  — ,  the  place  is  (lies,  rests) 
in  the  gift  of  the  crown;  Zijn  baantje  is  al 
— ,  his  berth  is  already  promLsed. 
\  ergevensgezind,  forgiving:  — heid,f.ness. 
Vergeving,  pardon,  remission  (of  sins); 
bestowal, collation  (of  a  benefice):—  schen- 
ken, p.,  forgive. 
Vergevorderd,  far  advaHced,  well  on  one's 

way. 
Vei-gewissen  (Zich  .  .  van),  asccrtain,make 
sure  of,  assure  oneself  of. 
Vergezellen,  accompany,  attend. 
Vergezicht,   prospect,   perspective,  vista. 
\  èrgezocht,  far-fetched. 
\erglel:  Z.  — test. 
Vergieten,  shed  (blood,  tears),  spill  (blood, 

uiilk). 
Vergiet  test,  straluer,  colander. 
\ergilfenis,  pardon:  — ■  van  /.ouden,   ic- 
mission  of  sins  (theol.);  Ik  schenk  v  -   , 
grant  you  p.;   Ik  vraag   v  — ,  beg  (ask) 
your  pardon. 
Vergi((t),    poison;    venoiii    (dicrl.;  ook  fig. 
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viriilence);  Vergiflcn:  — kas,  p.chcst; 

leer,  toxicology. 

Xerftifliji,  p.oiis  (non-p.ous,  niet  vergiitia); 
veiionious  (y.  dieren);  —  gas,  poison-gas. 

\  (>r!M'"'iy<^ni    !>•    (ook  fig.);   envenom. 

\  i>i-<|ii'(i<|lioitl,  p.sonous-,  venomousness. 

\  oi-(|iili]|in(|,  ping;  —  iloor  overve7'moeid- 
heid  toxaeniia  of  overfatigiie. 

Vcroilius,  Vireril:   Van   — ,  Virgiliau. 

Vorglssen  (zich),  mistake,  be  m.n,  comiail 
a  m.  (enor);  '/Ach  (deerlijk)  ,  niake  a 
(prot'ound)  ui.,  be  (sorely)  m.i»;  .Als  ik  me 
niet  vergis,  iii.  not,  am  not  m.n;  Ik  moet 
'ïnij  ve.roisl  hebben,  have  been  m.n  (have 
made  a  m.);  Ik  vergis  mii  'iaar  niet  in, 
am  positive  in  that,  I  am  sure  about  it;  Ik 
vergiUc  inij  in  hem,  quite  mistook  hls 
character. 

Vergissiny,  mistake,  error,  oversight,  slip: 
Hij  — ,  by  (in)  ni.,  in  error;  Eene  —  l>e- 
(jaan,  make  (commil)  a  m.;  Een  zeker  aan- 
tal — en  inact  men  in  dit  irerk  vertieren,  a 
margin  of  error  shonld  be  allowed  in  this  w. 

Vrrjjlaasoveu,  glaze-kihi. 

V'erglaasscl,    (potter's)    glazing    enamel. 

\''ei'<lia/en,  alaze,  enamel;  vllrify,  change 
int  o  irlas<:   Vercjia/.er,  u:.r. 

\  er(|!iiniiieii,    die    out.    uo    out   slowly. 

Vergotldelijlien,  deifj  :  \  erotHÏrfeliiking, 
deificatioü. 

Vei'ooilen,  dcify;  make  an  idol  of,  i.ze. 
worshlp. 

\  ei'C|odiuü,  deification,  apotbesosis;  idol- 
ization,     idoliziug. 

\  crcjoeden.  make  good,  repair  (a  damago), 
indemnify,  reimburse  (expenses);  coiii- 
pensate  (a  p.  lor  a  th.'i;  make  amends  for; 
Dit  A-erfjoedt  het  daar  geleden  verlies,  off- 
.sets  the  loss  suffered  there;  Ik  zal  (m)  het 
\  erlies  — ,  recoup  (you  for)  the  loss;,  make 
lip  for  tlio  loss;  Ledige  vaten  (bussoi,  ens.) 
ii-iinUii    '-ifioed,  empties   are  allowed  for. 

\  ei'goediiig,  indemnification,  coinpensa- 
tioii;  iimeuds  (for  injury  done):  Gü  moogt 
dit  zonder  (énige  —  gebruiken,  use  this 
without  auy  consideration;  —  voor  hxds- 
hiiur,  lodging  indemnity,  allowance  for 
house-rent. 

Vergoelijken,  excuse,  smoothe  (gloss)  over, 
palliate,  extenuate:  Iemands  tekortko- 
mingen — ,  gloss  over  a  person'sshortcom- 
ings;  — d,  mincingly;  (Ter)  Vergoe- 
lijking, (in)  pallia tion,  extenuation  (mitig- 
ation,  of)  etc. 

Vergooien:  üij  vergooit  uzelf,  throw  yonr- 
self  away,  play  knuckle-bones  with  yonr 
life  and  prospects. 

\  ei'()i'aiiid,  angry,  wrathful;  — lieid,wra.th, 
;iiiii(  I  :    \  ergrainmen,   make   angry,   ir- 

ril:il(,. 

\  i'i-jji'i.i|>,  miödemcanour,  transgression,  in- 
liingenient,  breach  (of  etiquette),  offence 
(against),  outrage  (upon):  Zieh  — en  aan, 
offend  against.  violate,  intringe;  lay  vio- 
lent  lian^N   iiiMin:   rrnbezzle  (money). 

\  ergrii/.eii.    iHcnmr  grcy. 

\  ergi'<MM«Mi,  Imihiic  dclormcd;  grow  to- 
LTcther;  disappfai  in  time,  bccome  ciea- 
trizcd. 

\  ergroolen,  enlargc  add  to,  incrcage,  aug- 

ment;  maguify  (v.  gluicn);  cxajigeratc: 

de  trap,  oompara tiv(^  dcgi'ee. 

Vergroolglas,   niagiiif.vinii:-gl;iss. 


I  Vcrgrootiny,  eulargemcnt  (of  a  portrait, 
etc.);  increase,  augmentation,  exaggerat- 
ion ;  expansion  (v.  voorraad,  pasmunt,  of  the 
currency);  — skoker,  enlarger;  — sian- 
laarn,   enlarger;   enlarging  lantern   (fot.). 

Verj(riiizel(en),  pound,  crush,  pulverize, 
smash  (up). 

Verguizen,   revile,    vilify,   libel,   abuse. 

Verguizing,  abuse,  revilement. 

Verguld,  gUt:  In  — e  lijst,  gold-framed;  Hij 
is  er  —  mee,  highly  pleased  mth  it ;  —  op 
sner,  with  g.  edges,  g.-edged. 

Vergulden,  gild;  sugar  (the  pill). 

Vergulder,  g.er. 

Verguld:  —mes,  g.r's  knife,  palet;  — pen- 
seel,   g.ing-brush;    — sel,   g.ing,    gilt. 

Verguldvverk,  gilt-work. 

Vergunnen,  allow,  permit,  grant. 

Vergunning,  permission,  allowance,  leave, 

concession;  licence  (v.  drankrerkoop); 

houder,  licensed  victualler;  Een  bierhuis 
met  „ — ",  a  puhlic-house  with  the  drink- 
licence   attached;    — sreehl,  licence. 

Verhaal :  Op  zijn  —  komen,  recover  one's 
breath.recruit  one's  strength,perk  up  again. 

Verhaal,  redress,  recourse,  legal  reniedy, 
recovery  (of  damages):  Daar  is  geen  —  op, 
no  r.  for  it;  Op  hein  hebt  ge  geen  — ,  yon 
have  no  r.  (right  of  action)  against  him, 
nothing  can  be  got  out  of  him;  De  troepen 
moeten  ivat  op  hun —  fcojnen.need recuperat- 
iou. 

Verhaal,  story,  uarrative,  account,  rehear- 
sal,  report;  Een  —  opdiss«'hen,  spin  a 
yam;  —  Ije,  storyettc:  —trant,  manner 
(way)  of  telling  a  s. 

Verhaasten,  accelerate;  precipitate  (a  dis- 
aster); expedite  (the  despateh  ofgoods), 
hasten  (one's  death);  mend,  quicken  (one's 
pace);speed  up, expedite  (a  measnre;tegexio. 
delan);  push,  press. 

Verhagelen,  be(come)  spoUed  by  hail. 

Verhakking,  abat(t)is  (mil.). 

Verhakstukken,  put  on  a  new  pair  of  heels : 
Ilicr  is  niets  te  ■ — ,  there  is  nothing  to  be 
done  here. 

Verhalen,  teil,  relate,  uari'ate;  indemnify 
oueself,  look  to...for  indemnification,  re- 
cover from;  warp  (shift,  a  ship):  Zijne 
krachten  — ,  recruit  one's  strength,  perk  up 
ugaiu;  recover  one's  breath;  Hü  verhaalde 
zijn  boosheid  op  zijn  paard,  took  it  out  of 
his  horse ;  Al  onze  daden  worden  ten  slotte  op 
ons  verhaald,  come  home  to  roost  at  last; 
Ik  wil  het  geld  (in  rechten)  op  hem — ,  reco- 
ver the  money  from  him  (atlaw);  — der- 
wijs,  in  the  f orm  of  a  story ;  Verhaler, 
story -teller,  relater,  narrator. 

Verhalvezolen,  half-sole. 

Verhandelbaar,  marketable,  saleable;  ne- 
gotiable  (v.  u4ssel,  enz.). 

Verhan«lelen,  deal  (trade)  in;  sell,  dispose, 
negotiatc  (liills);  debate,  discuss;  treat:iïf< 
verhandelde  (in  vergadering),  the  proceed- 
iiiüTs  (df  a  meeting);  Verhandeling,  cs- 
sa\ .  ticatl^c,  lecture,  dissertation  (Verg. 
DissuiiiNt',  tlu'sis.) 

Verhangen,  liaug  otherwtso  (differeutly): 
JJc  helcKen  (hurdics)  zijn  ,  the  tables  aro 
turncMl;    Hij   mjiing  zieh,  h.ed  himself. 

Verhauselen.  baitei',  truck:  patch  (fake) 
np;    botch    (rerknorien). 

Verhard,   bardrncd,   ub<lniatc,    hard-licar- 


VKJiHAÜKN. 


VKKIJUKLEN. 


tod,  conscienceproof,  callous;  Verharden, 
hardeu ;grro\v  (becomc)  hard  (beide  ook  }i{/.); 
induinte;  \"orhar«!iuM,  h.lng,  obduracy, 
t;illoiisnoiis ;  induration. 

\  «Tharen,  lusc  (shcd)  one's  hair:  Verhaar, 
1)0  baog-L-d! 

\  erhas|M-leii,  spoil,  bolch. 

\  «M-Su'erfH'waileii,  cnfeof,  give  lauds  in 
fee   Uo). 

\  «M-heerlijkeii,  glorifv:  Hij  was  ermee  rer- 
/i((ilijl-t.  delighted  with  it. 

\  erhecrIiiUinc).  srlorifif^atinn. 

Xerlieïfcn.  i-;ii^r  (t<>  a  rank),  lift  uj):  /.ifh 
— ,  li^e:  sjiiic  \i[]  ir.  larn/'i:  ( :  ij  moet  u  bo- 
xen hrlcc<h(ii>n/en  ,  shonld  be  above  in- 
sults;  Daar  is  niets  in  om  u  op  te  — ,  to  be 
proud  of;  Zij  —  zieh  o/iftimj-fj/cjom,  pride 
(piqué)  tiieniselvep  on  their  wealth;  Daar- 
lejjen  verhef  ik  mijne  sten,  I  protest  (r.  my 
voice)  againsst  it.deelaim  against  (puch  mea- 
snres);  Tot  graaf  vei-heven,  CTe&ted  an  earl; 
'I"ol  den  adeUtand  verheven,  r.d  (elevated) 
tl)  the  peerage. 

\  erhefling^  elevation,  raising,  uplift;  exalt- 
atiou   (of  the  cross,   kridsvcrhcffino)- 

Xerhelderen,  brighten,  clear  iip;  enlight- 
en    Uig-)',    elucidate;  light  up  (v.  gelaat). 

Verhelderinfj,    brightening;    elucidation. 

Verhelen,  conceal,  keep  back  (from,  voor), 
disguise,  suppress;  blink  (facts). 

Verhelpen,  remedy  (a  defect);  redress,  set 
to  rights,  correct,  rectify  (errors);straight- 
on  out  (a  niistake). 

Vcrhelping,  redress,  remedy,  etc. 

Verhemelte,  canopy  {v.  troon,  etc);  tester 
(r.  ledikant),  palate  {in  mond:  hard,  soft): 
Hij  heeft  oecu  —■<  uo  roof  to  hie  mouth; 

—  been,  palatal  bone;  — klank,  palatal 
(sound);   — letter,  palatal  (letter). 

X'erheucjd,  rejoiced,  pleased  (at),  gratified, 
happy. 

V'erheugen,  gladden,  make  glad,  rejoice, 
delight:  Hij  verhevigt  zich  in  mijn  smart, 
joys  at  my  sorrow  (dicht.);  Zich  —  in  een 
goede  gezondheid,  enjoy  good  health;  Zich 

—  over,  rejoice  (be  rejoiced)  at:l]iverheug 
er   mij  over,  am  rejoiced  at  (glad  of)  it. 

\crheiiainkje,  slight  intoxication. 

Verheveling,    atmoepheric    phenomenon. 

Verheven,  exalted,  lofty,  sublime,  grand; 
in  relief,  embossed:  Daar  ben  ik  boven  — , 
I  am  above  that;  — heid,  elevation,  knoll 
(hoogte):  subliniity,  loftiness. 

X'erhinderen,  prevent,  hindei-  (from): 
Kwaad  — ,  p.  mischief. 

\  erhindering:  In  geval  ik  —  krijg,  in 
case  I  should  be  prevented  from  coming. 

X'erhit,  heated;  hot. 

Verhitten,  heat,  make  hot;  fire  (theimag- 
ination);  fire  up:  Hü  had  zieh  verhit  door 
snel  schaatsenrijden,  h.ed  himself  with 
rapid  skating;  Verhitting,  h.(ing),  calor- 
ification. 

Verhoeden,  prevent,  \vard  off:  God  ver- 
hoede het.  God  (Heaven)  foi'bid  (defend). 

Verholen,  hidden,  concealed:  —  pret,  sur- 
reptitious  mcrrmient;  — hei«l,  secrecy, 
concealment. 

Verhollandschen,  trauslate  into  Dutch: 
make  (become)  D.,  Dutchify. 

Verhongeren,  starve,  be  starved  to  dcath, 
be  reduced  to  a  state  of  starvation;  die 
(perish)  of  hniiger;    \'ei"liongering,starY- 


ation:    De    —  nabij,  on  the  verge  of  s. 

Verhoogen,  raise,  put  up-,  advance  (o  price), 
promote;  heighten,  elevatc  (the  moral 
sense),  enhance  (the  vuIkc);  provoke  (the 
appetitie),  increase  (a  bid,  a  salary,  a  smn) : 
Hij  werd  cerhoogd,  promoted  (ook  op  scJiool, 
got   his   remove). 

Verhooging,  promotion;  increase,  advance 
in  wages;  increment;  elevation,  eminencc; 
dais,  platform:  U  heeft  een  beetje  — ,  your 
temperature  is  a  little  up;  h^alaris  f  1000 
met  — en  van  f  100,  salary  to  rise  (rising) 
by  iucrements  of  .  .  . 

Verhoor,  examination,  interrogation,  trial: 
Hij  werd  in  —  (/eMO?nc«,questioned,brought 
up  for  e.  (put  on  his  trial). 

Verhooren,hear  (a  prayer.a  lesson);exani- 
ine  (judieially),  interrogate;  question, 
hear  (a  witness);  Verhooring:  —  vinden, 
meet  with  a  favourable  response. 

Verhoo vaardigen:  Zich  — ,  pride  (plume, 
piqué)  oneself  (on),  brag  (about). 

Vcrhoovaardiging,  pride. 

Verhouden:  Zieh  —  (als),  bear  a  certaüi 
proportion  (relation)  to  (be  to  .  .  as  .  .  .). 

\  erliouding,  proportion,  ratio;  relation: 
Ruiten  alle  —  tot,  out  of  all  relation  (pro- 
portion) to ;  IVaar  — ,p.aIly,comparativel}s 
in  p.  (to);  Onze  —  is  vriendschappelijk 
(onaangenaam),  we  are  on  friendly  (had) 
terms;  Gespannen  — en,  strained  rela- 
tions: In  —  tot  zulke  rampen  beteekenen  de 
onze  niets,  relativcly  to  such  disasters  oiirs 
are  insignlficant;  Zijn  succes  stanf  in  (/cru 
verhouding  tot  zij7i  werk,  his  is^  a  di-iao 
portionate  success;  IVaar  —  heel  hij  lui 
meeste  gedaan,  comparatively  speaking 
he  has  done  most. 

Verhuis:  — biljet,  written  notice  of  a 
removal    (departure);    —dag,    day    of   r., 

moving-day;   — drukte,  worry  of  r. ; 

kosten,  cost  of  (a)  r. :  V  ergoeding  voor 

kosten,  compensation  for  the  expense  of  a 
r. ;  —tijd,  time  of  r.;— wagen, pantcchnlc- 
on,   (furniture-)van. 

Verhuizen, remove,move  (out  of...  into):  — 
kost  bedstroo,  three  r.s  (flittings)  are  as  bad 
as  a  fire. 

\'erhHizing,move,  removal:  —  (stiekem  bij 
nacht),  moonlight-flit(trng). 

X'erhuren,  let  (rooms),  1.  out  (horses  and 
carriages)  on  (for)  hire,  hire  (out),  keep 
horses  (rijpaarden)  at  livery,  1.  out  on 
lease  (&  house),  job  (horses  by  the  month; 
Zich  als  meid  (knecht)  — ,gooutto  service; 
Zich   —  bij,  hü'e  onself  to. 

Verhuurder,  landlord  (owner,  proprietor), 
lessor;  job-master  (v.  paarden  en  rijtvigen). 

\erhuur:  — kantoor,  (servants')  registry 
office,  agency;  house-agents'  office  (- —  en 
verkoopkantoor);  — tijd,  lease,  term  of  let- 
ting (renting). 

Verhypothekeeren,mortgage,hypolliecote. 

\'erificatcur,   verifier;   auditor. 

Verificatie,  verif ication ;  adjustmeut;  pu- 
blic examination  of  a  debtor. 

Verif ieeren,  verify,  prove;  adjust  (a  com- 
pass);   Verifieering;  Z.   Verificatie. 

Verijdelen,  defeat  (the  enemy's  plan  to  out- 
flank  us,  om  ons  om  te  trekken);  bauJk,  upset 
(«  scheme);  discomfit,  baffle,  frustrate,  foil, 
disappoint,  shatter  (hopes);  Verijdelinjj, 
fiustration,   disappointmciil,    defoat. 


VERINTKRESÏEN. 


VKliKlJKEN. 


Verinteresten,  put  out  at  interest:  Een  un- 
c/ébruikt  kapitaal  verinterest  geld,  a  capital 
uot  iuvested  bears  uo  interest. 

Verjaard,  superannuated  (claim),  caiicel- 
Icd  by  the  statute  of  liniitatious,  pre- 
scriptlve  (rights). 

\'crjaar:  — dao,  birthday;  armiversary; 
— ïeest,  b.  fea.st;  — gesrhenk,  b.  present. 

Verjaoen,  chase  (drive)  away,  expel,  scare 
away;  turn  out,  dislodge  {the  enemy);  \er- 
jaging,  expiüsion,  dislodg(e)nient. 

Verjaren,  eelebrate  one's  h. ;  be(coiue)  cau- 
oelled  (niill  and  void,  by  time);  become 
superannuated:  Hij  verjaart  vmidaag,  to- 
day  is  his  b.. 

Verjaring,  superaimuation.  Z.  Verjaardag. 

Verjarinfjs:  — reclit,statute  of  limitations ; 
—  termijn,    term    (period)   of   limitation. 

Verjongen,  rejuvenate,  make  yoimg:  agaiii, 
restore  to  youth:  Zich  — ,  become  young 
again,  rejuvenate. 

Verjonging,  rejuvenescence;  — sknur,  rc- 
juvenating  process   (cure). 

Vcrkalken,  calcine,  calcify;  Verkalking. 
calcination;    calcification    (physiol.). 

\'erkanlieren,  canker. 

\'erkapl,iopublican  {in  disguise),  coucealed 
{'■iiiiu/nini.<l);   vcUed   (annexation). 

\  erkasscii,  shift;  change  one's  digs. 

Verkavelen,  parcel  out. 

Verkeer,  (social,  friendly)  intercourse; 
traffic,  street-traf fic ;  communication,  oor- 
rcspondence:  Doorgaand  — ,  through  traf- 
fic (communication);  Rechtstreekscli  — , 
direct  connection ;  Het  —  niet  Ierland,  the 
Irish  traffic. 

Verkeerbord,  backganimon-board. 

Verkeerd,  wrong,  bad  (Beer  and  wtne  are  a 
mistake  for  a  gouty  person,  • — •  voor  een 
rhumatisch  p.):  — e  begrippen  (over), 
wrong  notions  (of);  —e  kant,  seamy  side  {v. 
stof);  —  doen,  do  (be)  w.  (ill);  We  begrij- 
pen elkaar  —  {praten  langu  elkaar  heen), 
talk  across  each  other;  —  uitleggen, 
misinterpret;  —  verslaan,  mistake  the 
sense  of,  take  in  a  w.  sense,  misunderstand; 
Het  liep  —  met  hem  a/,hecame  to  a  bad  end ; 
Den  —en  weg  opgaan,  go  to  the  bad  (fin-); 
strike  into  the  wrong  road;  Hij  is  ce?i  —e, 
a  bad  lot  (egg);  — elijk,  wrongly  (Ik  hield 
hem  —  voor  mijn  vriend,  mistook  him  for); 
Hij  nam  niiine  woorden  —  op,  put  a  bad 
construction  on  my  words,  took  niy  words 
amiss;  Dat  komt  —  uit,  is  sure  to  go  w. 
(to  turn  out  ill);  De  — e  wereld,  topsytur- 
vydora,  the  world  upside  down;  Hij  had 
den  — e  te  pukken,  had  got  hold  of  the  sow 
by  the  wron.?  ear. 

Verlicerdheid,    fault,    vice,    pervcr.sity. 

Verkeeren,  have  intercourse  (associate, 
with);  keep  cunipauy  with  (Z.  Verkccrini): 
visit,  frc'iuent;  change  (turn,  into):  Het 
kan  —  ,f ortune  is  f ickle.luc  k  has  its  re verses; 
it  Ls  a  long  laue  that  has  no  turning;  Hij 
verkeert  aan  het  hot,  is  recoived  ut  couit: 
In  een  dwaling  — ,  labmir  uikU  r  a  iiiist:\l<f: 
In  gevaar  — ,  be  in  (l:nit;er;  In  rodnuniie 
krinaen — ,  mix  in  the  hlarhewt  sixidy;  Hij 
rerkeert  met  on:c  meid,  kecps  conipany 
(walka  out)  with  o)ir  soivant;  Ik  verkeer 
niet  meer  met  hem,,  liavc  no  longer  iutei- 
course  with  him;  Waar  men  mee  rerkeert 
witrdl   men    mee  gecei-d,   w    imni    is   kiinwn 


(judged)  by  the  company  he  keeps;  teil  nic 
what  company  you  keep  (with  whom  you 
go)  and  I'll  teil  you  who  you  are  (what 
you  do). 

Verkeering,  courtship:  —  licbben  {met), 
walk  out,  keep  company  (with). 

\  crkeers:  —ader,  arterj-;  —agent,  point- 
policeman,  coustable  on  p.-duty  (to  regu- 
late  traffic);  — iiiid<>elen,  means  of  com- 
munication. 

Verkeerspel,  (game  of)  bacl<gammou. 

Verkeers:  — regelen,  rule  of  the  road ; 

troepen,  railway  and  telegraph  troops: 

weg,  thoroughfare;  trade-route. 

Verkennen,  scout,  reconnoitre  one's  ground 
(ook  Hg.  throw  out  a  feeier);  see  how  the 
land  lies;  Verkenner,  scout. 

\  erkenning,  rccoinioitring,  scouting:  rc- 
connaissance  (in  force,  openlijke) :  7X\  gin- 
gen op  —  uit,  r. ;  — spalroiiille  (-ln'iil).  k - 
eonnoitring  patrol  (exjiedit  ion);  — siroep. 
body  of  scouts;  — svliegluig,  air-scout, 
seoutiiig-machine. 

\erkerven:  Ui  heb  het  bij  hem  verkorven, 
ineiirri'd  his  displeasure. 

\  erkoKci-on.  charge  with  heresy,  brand  a 
piisun  i(s  il  Jioretic;  disparage,  decry  ifig.). 

\  crkelleriiHf,  charge  of  heresy,  detraction. 

XorUiMMcloii.    Chat    away    (one's    time).. 

\  ei-Kie-.liaai'.  eliuible:  /icli  weer  —  stellen, 

Oflrr    MlM-rll     l,,r    ir-clrrticm. 

\eikic>l(aarlH-Ld.   <  lii;ibility. 

\ei'kie>(e)IUk,  dcsirablc,  preferable,  elig- 
ible. 

Verkiezen,  prefer  (to,  boven);  eleet,  choosc; 
retiun  {voor  het  parlement) :  Er  werd  een  con- 
scrvatievemeerderheid  verko2en,a  conserva  - 
tive  majority  was  returned;  Doe  zooals  ii 
verkiest,  as  you  like;  Verkiest  u  nog  iels 
{in  ivinkel),  anything  elsc  in  our  line? 

Verkiezing,  election:  return  {Parlement); 
by-election  (tntimhentijdscfie);  choice,  wish, 
will:  (07;)l)eUvisle  — ,  (un)contested  e.; 
Bij  — ,  in  (by)  preference;  IVaar  — ,  at 
discretion;  Naar  — ,  van  den  kooper,  in 
buyer's  option:  Doe  naar  — ,  as  you  like, 
please  yourself ;LIiI  eigen  — ,  froni  choice; 
Bij  —  neem  ik  dit,  I  prefer  this,  I  take  this 
by  preference;  Het  leerstuk  der  vrije  — , 
the  tenet  (doctrine)  of  free  e.;  De  '—  heeft 
morgen  plaats,  the  poll  will  take  place  to- 
morrow;  Er  werd  een  —  uitgeschreven, 
writs  for  an  e.  were  issued ;  De  liberalen  ver- 
kregen gemakkelijk  de  meerderheid  bij  de  — , 
the  liberals  had  a  walk  over;  Er  was  rnaar 
één  candidaat  bij  de  —  in  dit  district,  an 
uncontestcd  c.  in  this  (electoral)  district. 

\'erkie/iti((s:  — atienl,  e.eering  (political) 
at;cnt ;  — dai).  |M.]ling-day;  e.;  — knoeie- 
rijen,  fU'ctuiiil  (illrnces;  — leus,  e.-cry; 
— 'prixfraiii.  <  .  luoyiammc:  —rede,  e.- 
(stiiiiip-)^iH'c(li.  ilcctoral  address;  —rede- 
naar, -liiiiip  iiratoi'.  stumper;  De  candi- 
daicii  li.'iiii,  II  III  —i-edexoeriugeu,  are 
ahtady   (iii   t  lic  stomp   (are  stimiping  the 

cdiiiitry,   have  taken   to  the  stump); 

welspi-ekeiHlheid.     stump-oratory ; 

werk,  ('.eoiinii'. 

Verliijken:  L'wc  Kan-  /s  r,  il.i  km.  cIkuu-c  is 
gone(lost,  up):  Ik  1mI>  ////;  r,  r/:rkni.  mnde  a- 
raistake;  /e  rerl.i  l.i  n  /irli  ami  ilr  iiilshtl- 
rensters.  stood  open  inoiil  lied  heforo  the 
sliop  Windows. 


VIOKlvIKKKÜD. 
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\'erkikker«i :    —    op,    maslied   on,   thrnwn 

(sniitU-ii)  wilh   (a  sirl). 

\  i>rkl:i:irl>:i:ir,  oxplioable:  tiemsikkelijk 
— ,  tasN  dl'  cxiilmuition,  oasilj-  aooonnti^d 
l'iir,   (|iii(f   !_•! nu prchfiisible. 

\  ('i-kla:irl>ii:ii-lici(l,   (".uess,   etc 

\  erUI:i;ir(h'r,  explaincr,  coniiueutatoi', 
jjrlossaiisf  ;  iiiterpi-etei',  exponent  (v.  wet). 

\  «'iklaticn.  Z.  Aanklagen. 

\  «'rklapjjoii,  let  on;  let  out  {n  secret);  sneak 
(ipII,  split  lui  (a  person;  iemand,  zich — ,  give 
a  iierson,  ones.  away);  teil  (a  secret),  give 
the  show  away,  let  the  cat  out  of  the  bag; 
l'kn  rjetieiiii  — ,  come  out  with  a  secret; 
\erklap  het  (mij)  niet,  don 't  babble  (don't 
peach  on  me) ;  Verklap  mij  niet,  don't  teil  of 
me,  don't  split  upon  me ;  De  zaak  iverd  ver- 
klapt, af  fair  got  wind ;  Zijn  baard  verklapt 
zijn  leeftijd,  bis  beard  gives  hls  years  away. 

Verklapper,  tell-tale,  informer. 

Verklaren,  explain,comment  (on  a  passage, 
text),  elucidate,  make  clear,  clear  up,  ac- 
count for;  declare,  certify  (officieel):  Ik 
verklaar  dat  ik  het  u  niet  kan  — ,  declare 
that  I  cannot  e.  it  to  you;  Hij  verklaarde, 
hem  daar  gezien  te  hebben,  spoke  to  having 
seen  him  there  ;Hoe  verklaart  ge  uw  gedrag, 
do  you  account  for  your  conduct?  Ik  ver- 
klaar liet  contract  niet  te  willen  verlengen, 
declare  the  contract  off;  Hoe  verklaar  je 
dat,  how  do  you  e.  it?  Verklaar  u  nader,  (be 
so  kind  as  to)  e.  youi-self;  Oorlog  — ,  de- 
clare war  (on,  against);  Ik  verklaar  het 
voor  een  beslisten  leugen,  set  it  down  as  a 
positive  lie;  Gij  moet  u  — ,  offer  your  (an) 
opinion;  Ik  verklaar  mij  ten  gunste  van, 
declare  iu  favour  of ;  Verklarende  aarifee- 
keningen,  explanatory  (elucidatory)  notes, 
elucidations. 

Verklaring,  explanatiou;  statement,  (offi- 
cial) pronouncement,  declaration;  eviden- 
ce  (v.  getuigen),  deposition  {officieele);  un- 
dertaking  (belofte:  t'f.  He  had  to  give  a 
written  undertakiiig  that...):  Een  —  af- 
leggen, make  a  statement  (declaration); 
Medische  —  van  dien  inhoud,  medical 
certificate  to  that  purpert. 

Verklccdcn,  change  (for  the  afternoon,  v. 
dienstboden);  Zich  — ,  change  one's  clothes 
(dress.  Japon);  disguise,  dress  (make  up, 
vermommen). 

Verkleeding,  disguise,  make  up. 

Verkleefd,  attached;  — lieid,  attachment 
(to),  affection  (for,  aan). 

Verkleinbaar,  reducible. 

Verkleinen,  reduce  in  size,  lessen  dimin- 
ish;  disparage,  derogate  (detract)  from, 
run  down,beliltle  (fig. ) ;  reduce  (a  fraction) : 
Gij  moet  zijne  verdiensten  niet  — ,  not 
belittle  (detract  from)  his  merits;  Verklein 
het  gevaar  niet,do  not  minimize  the  danger. 

Verkleinglas,  diminishing-glass. 

Verkleining,    reduction,    diminutiou;    de- 

traction,  belittlement,  dispai'agement ; 

suitgang,  diminutive  ending;  — skoker, 
reducer   (fot.);    — swoord,    diminutive. 

Verkleumd,  (be)nmnb(ed)  with  (the)  cold; 
— heid,  n.neas,  stiffness;  Verkleumen, 
grow  sttff  (n.)  with  cold. 

Verkleuren,  lose  colour,  fade,  fly:  I\iet  — , 
be  f  ast  (to  light);  Doen  — ,  discolour; 
Verkleui-d  behangsel,  discoloured  wall- 
paper;    Verkleuring,  discoloration. 


X'erklikken,  teil, peach  upon  (inform  against 
a  p.):  X'erkllkker,  informer,  peacher;  tell- 
tale  ('•.  //"7,//>()//(/M-nz.);dogvane(sp/i.eeps<.); 
Slille    --.  (Icli-ctivc,   tee. 

\  erklongeU'ii,  \  erklungeleii,  fritter  (tril- 
le)  away. 

\'erkneukelen,  Verkneutcren  (Zich),  hug 
oneself  with  delight,  rub  one's  hands  (with 
joy),  chuckle,  gloat  (over),  laugh  in  one's 
sleeve,  revel  (in  an  idea). 

Verkniezen  (zich),  pine  (at),  fret,  eat  one's 
heart  out. 

Verkniipen:  /.ii-li  — ,  set  one's  tceth.  ])ite 
ones   lip(s):    swallow  one's  mortification. 

Verknippen,  cut  to  pieces,  cut  up;  spoil  in 
cuttiug,  cut  to  waste:  De  liberalen  en  con- 
servatieven verknipten  beurtelingshetlanA(in 
kiesdistricten),  the  liberals  and  the  conser- 
vatives  alternately  gerrymandered  (re- 
districted)  the  country. 

Verknocht,  attached  (to,;  — heid,  attach- 
ment, great  affection. 

Verknoeien,  spoU,  bungle,  garble,  muddie 
(af  f  airs),  make  a  mess  (muddie,  hash)  of, 
make  sad  work  of,  tamper  with;  fritter 
away  (tijd,  geld);  murder,  butcher  (r. 
kunstw.):  Verknoeide  vertaling,  bungled 
translation. 

Verkoeldrank,  cooling  drink. 

Verkoelen,  chili,  refrigerate,  refresh,  ice 
(champagne),  cool;  grow  indii'ferent. 

\  erkoeling,  cooling  (fig.):  Het  bracht  —  in 
hun  criendschap,  threw  a  damp  over  their 
friendship;  Er  is  een  —  lusschen  hen  ge- 
komen, a  c.ness  (chili)  has  arisen  between 
them. 

Verkoken,  boU  away,  waste  in  boUing; 
boil  down  (to  half  the  quantity). 

X'erkolen,  get  charred  (carbonized),  be 
converted  into  carbon;  char,  carbonize:  De 
bn>i>\i  iihuiiie)  stukjes  lan  een  verkoolden 
brirl.  \  lif  t  i>sii{-y  fragmeiits  of  a  burnt letter. 

VerkoliiKj,  i  harrtng,  carbonization. 

Verkund(lg)eu,  announce,  promulgate; 
proolaim  (the  word  of  the  Lord):  De  heme- 
len —  Gods  eer,  the  heaveus  shine  forth 
(show)  the  glories  of  God;  Verkondiger, 
proolaimer,  promulgator;  Verkondiging, 
announcemeiit,    proclamation,    preaching. 

Verkoop,  sale;  (Dutch)  auction  (bij  afslag): 
leis  ten  —  aanbieden,  offer  (put  up)  a 
thing  for  s.;  Verkoop:  —acte,  contract 
(deed)  of  s.:  — haar.s.alile.inarketablcven- 
dible,  easy  to  sell:  —bedrag,  proceeds  (of 
a   sale);    —  brieïje,    sold    (contract)    note. 

Vorkoopen,  sell,  dispose  of  (ran  de  hand 
doen),  clear  off  (in< — ):  Publiek  — ,  put  up 
to  auction;  Bij  afslag  (de  el)  — ,  sell  by 
Uutch  auction  (by  the  yard);  Bij  sihaiting 
— ,  dispose  of  (a  house)  by  valuation; 
Iemands  boeltje  — ,  s.  a  person  up;  tirap- 
ptMi  — ,  crack  jokes;  Men  kan  hem  verra- 
den en  — ,  he  is  easily  led  by  the  nose,  you 
can  biiy  and  sell  hnn. 

\erkooper,    s.er;    salesman;    vendor. 

X'erkoop:  —huis,  auction-room ;  —ing, 
sale,  (Dutch)  auction  (bij  afslag:  Ik  heb 
mijn  huis  in  de  —  gedaan,  put  up  my  house 
for  s.;  Ter  publieke  — ,  for  s.  by  auction); 
—  lokaal,  auction-room;  —prijs,  s.ing- 
price;     —rekening,    account-sales    (A.S). 

Xerkoperen,    copper,    sheathe   with   c. 

X'erkoren,  chosen,  elect;  De  —en,  the  ele«-t. 
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Ve.rkorlou,  shorten,  cut  short,  abritlge  (a  ! 
hook,  otc),  abbrcviato  (afkorten);  fore-L. 
(hij  leclcaicn);  curtail;  encroach  upon  (o))«  '•'• 
rit/lifs);  beguile,  whlle  away  (time):  Jl'l 
levon  — ,  s.  a  person's  llfe;  Icm.  in  zijn 
n-r-htcn  — ,  encroach  upon  a  person's  (abrid- 
ge  a  person  of  bis)  righte;  Verkorte  hcwer- 
kingcn,  contracted  methods;  Verkorlo 
rchtm,  maiiiied  rights. 
\  «'rkorloiiiiorwijs,   by   way  of  abbreviat- 

ioii,  ^hurl. 
\>rkortiii<!,     shorteiiing;     f  oreshorteniiig ; 
abridgnient :  contraotion  (v.  spieren);  eur- 
tailraent;  al)breviatioa,  abbreviature. 
VerkoinJon:    —   maken,  give  a  cold;    — 
ivorüen,  catch  (a)  cold;  Ik  ■was  toen  — , 
had  a  cold  at  that  time;  Gij  zijt  — ,  UUj.), 
done  for!  VerkoudheitI,  c'.  (the  smiffles,  in 
't  hoofd,  head-c);  Een   —   opdoen,  take 
(catch)  a  c. ;  Je  zult  nog  een  zware  verkoud- 
heid opdoen,  catch  your  death  of  c. ;  Hij 
lijdt  aan  een  zware  — ,  has  a  severe  c. 
Verkouten,  talk  away. 
Verkozen:  De  —  Lord-Ma.\ or,  the  lord- 

inayor  elect. 
Verkrachten,    infringe    (a    law),    violate 
(rights);  deflower,  outrage,  ravish:  De  na- 
tuur   —    (geweld  aandoen),   deny   nature. 
Verkrachting,   violation,   infraction;   rav- 
ishment,   rapé,   defloration. 
\  erkreuk(el)en,  crumple  (up),  crush. 
Verkrijyijaar,   obtaiuable,   gettable:    In- 
ïornialiën  hier  — ,  information  to  be  got 
(had)  here,  inquire  within;  Niet  meer  — , 
out    of    stock    (print);    —    stellen,    offer 
(for  sale). 
Verkrijcjeu,  obtain,  get,  acquire:  Informa- 
ties waren  moeilijk  te  — ,  information  was 
hard  to  come  by ;  Ik  kon  het  niet  over  mij  — , 
not  find  it  in  my  heart  (to  do  it);  Hij  kon 
het  (den  leugen,  niet)  over  /Jch  — ,  it  was 
more  than  he  could  compass  (he  couldn't 
c.  that  lie). 
Verkroppen,  swallow  (oue's  mortlfication), 
stifle  (oue's  sorrow);  chafe  inwardly  (zij7i 
woede  — );  Hij  kan  het  nog  maar  niet  — , 
it  is   still   raukliug  in   bis  breast;  it  still 
sticks  in  bis  throat;  Verkropte  smart  breekt 
het  hart,  grief  pent  up  wül  burst  the  heart 
Verkruimelen,  crumble  (away);  break  into 

crumbs. 
Verkwakzalveren,    spend  on  quack-med 
icines. 
Verkwanselen,  fooi  (mudclle  away,  one's 
money);  swop,  ti-uck,  barter. 
V  erkwijnen,  languish,  pine  away. 
Verkwikkclijk,    refreshing,    invigorating, 
cnmforting;Verkwikken,refresh,invigora- 
te.comfort;  Verkwikking, r.ment,  comfort. 
Verkwisten,   squander,   dissipate,   lavish, 
waste,  throw(£ling)  away;  Verkwistend, 
extravagant,    prodigal,    lavish,    wasteful. 
Verkwister,  spendthrift,  prodigal. 
Verkwisting,    extravagance,    prodigality, 
dissipation,  wastefulness. 
Verlaat,  lock,  weir. 

Verlagen,  lowcr,  reduce;  scale  down,  cut 
(prices):  debasc  (oneself),  degrade  (cok 
zedelijk);  flatteu  (muz.);  cut  down  (wages): 
Zich  —  tot,  stoop  (deseend)  to ;  Verlaging, 
reduction,  debasement,  degradation;  dip 
(in  the  ground). 
\  oriak,  varni-li;  —Ken.  l:»c(i  noi'.  varnish. 


Japan;  gull  (dish)  a  person;  do  bim  brown 
(lil/.):    Verlakte  schoenen,  patent-leather 
shocs;    — ker.   varnisher,  japanner   (  —  ij. 
\aiiii-iüug;  gulling,  a  sell  (do). 
\  erlaiiid,  paralysed,  palsied. 
\  erlanimen,  paralyse,  becomc  paralysed 

(ook  fig.);  imnerve. 
Verlamming,  paralysis,  paralytic  seizure: 

langzame  — ,  creeping  paralysis. 
Verlangen,  desire,  long  (for);  demaud  (ei- 
schen):  want,  require;   il  desire,  wish,  hm- 
ging  (craving)  for:  Bij  — ,  on  demand;  Op 
[/■tliji !,!(( II )     -.  by  (general,  comroon)  desire; 
.//  (/•((/  UK  II  Kan  — ,  all  that  can  bed.d;  Hij 
wcril  \  in'm  thuis  verlangd,  was  eagerly  ex- 
pociti!  h(juie:  they  were  impatient  for  his 
arri\  al ;  Verlangt  u  nog  iets  (in  winkel),  can 
1  show  you  anything  else?  Een  vurig  — 
naar  s/jn.  kind,  craving  for  his  chUd;  Ik 
koester  een  onweerstaanbaar  —  naar  huur, 
feel  a  hankering  after  her;  Ik  verlang  vnrig 
iet:^  van  u  te  hooren,  am  dying  to  hear  of  you. 
Verlangend,  anxious,  desirous,  impatient 
(for),  eager  (for  a  change);keen:  Ik  ben  — 
hem  te  zien,  a.  to  see  him. 
Verlanglijst,  list  of  what  one  would  likc. 
Verlangst,   louging,    craving;    desire    (of). 
V  erlanlerfauten,  idle  away. 
Verlaten,    leave,    quit;    abandon,    desert, 
forsake;  retii-e  (from  service):  Het  leger  — , 
retire  from  the  army;  Hij  heeft  het  pad  van 
den  plicht  — ,  turned  away  from  the  path  of 
duty ;  Vrouw  en  kinderen  — ,  desert  (aban- 
don, run  away  from)  one's  wife  and  chil- 
dren;  Gij  kunt  u  op  hem  — ,  may  depend 
(rely)  upon  him;    Verlaat  u  op  God,  i)ut 
your  trust  in  God;  Ik  heb  mij  verlaat,  am 
late   (behind  my  time);   Verlaat  bericht, 
belated  message. 
Verlaten,  abandoned,  forsaken;  lonely,  de- 
serted :  V'an  Ood  en  m^nschen  — ,  forsaken 
of  (by )  God  and  man ; — heid,a.  state,f  orlorn 
condition  ;loueliness; Verlating,  abandon- 
ment,  desertion;  retardation,  delay. 
Verleden,   last   (week,    year,   night),    past 
(participle);   !!  (time)  past:  Grijs  — ,  dis- 
tantpast;  Ons  historisch  —  (ontwikkeling) 
historical  continuity:  Zijn  — ,  anteccdents 
(past  record). 
Verledigen  (zich),  busy  (occupy)  oneself. 
Verleenen,  grant;  confer,  bestow  (a  title 
on  a  p.);  endow;  render,  lend  (assistance): 
Dat  verleent  eenbijzonderebekoring(krax'ht) 
aan,  Jends  peculiar  charm  (force)  to;  Het 
woord  —  aan,  caU  upon  (Mr.  N.)  to  spaak. 
Vericening,  g.ing,  conferment,  bestowal; 
reudering  (assistance). 
Verleeren,  unlearn,  forget,  get  out  of  the 
way  of,  lose  the  practice  of:  Ik  zal  je  die 
kunsten  wel  — ,  teach  you  better  manners. 
cure  you  of  that;  Om  het  niet  te  — ,  (in 
order)  to  keep  one's  hand  in. 
Verlegen,  shop-worn  (goods). 
Verlegen,    timid,    basful,    shy,    confused; 
embarrassed,  perplexed,  at  a  loss;  hard  up 
for(om):  Steeds  meer  ■ — ,  more  and  more 
puzzled;  Zij  is  niet  gauw  — ,  not  easily  put 
out;  Hü   maakte   mij  ■ — ,  put  me  out  (of 
countenance),  embarrassed  me;  Ik  was  er 
—  mee, was  puzzled  about  (with.at)  it,  did 
not  know  what  to  do  with  it;  Ik  ben  met 
dieri  man  — ,  do  not  know  what  to  do  with 
tlial  man;  —  «>m  g'id,  in  want  of  (pinclied 
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foi)  mouey;  Wij  üiju  om  copie  (stol) 
gravelled  (hard  up)  for  matter;  Zijt  gij 
erom   — ,  do  you  want  it  badly?   Hij  is 
uooit  om  ccii  antwoord  — ,  at  a  losa  for  an 
answcr. 

Vorleoenlioid,    embai'rassnient,  quandary, 
.stiait,    confusiou;    bashfulness,    timidity: 
Hij  heeft  mij  in  de  —  gelaten,  left  me  in  the 
lurch ;  In  —  jjerakcn,  get  into  trouble  (in  a 
mess),  be  rediiced  (driven)  to  great  (sore) 
straits;  We  zijn  in  de  uilcrslc  — ,in  the  last 
(in  great)  straits. 
Verleggen,  shift,  put  elsewhere,  remove; 
divert  (a  river):  De  conducteur  verlegde 
den  wissel,  the  guard  s.ed  the  points ;"  De 
matroos  verlegde  zijn  pruim,  s.ed  his  quid ; 
Het  tooneel  iverd  naar  Afrika  verlegd,  was 
s.ed  to  Africa. 
Verlegging,  s.ing,  removal,  diversion. 
Vei'leiUelijk,  seductive,  tenipting.enticüig; 
—  heid,    s.ness,    temptation,    allurcment. 
X'ei'leiden,  seduce,  debauch;  tempt(into), 
talk  (coax)  into;  Verleider, s.r. ;  tempter. 
Verleiding,  seduction;  temptation  {verzoe- 
king); Verleidster,  seductress,  temptreas. 

\erlekkerd,   keen   (on),    eager   (for); 

heid,    eagerness    (for),    keenness. 
Xerlengbaar,  extensible. 
\ei-leugen,  lengthen   (out),   niake  louger, 
elongate;  produce  a  line  drisk.):  prolong, 
extend  (one's  credit);   stretcli   (the   pace), 
renew   (a  bill):   Een  (plaats)hilfel  — ,  ex- 
tend the  validity  of  a  ticket;  Dew  pas  — , 
step  out. 
Verlenging, extension,prolongation:length- 
ening;  renewal  {of  a  bill);  — van  vcrloü, 
e.   of  leave;  additional  leave  of  absence. 
Verlengstuk,  lengtheniug-piece. 
Verleppen,  fade,  wither:  Verlepte  opschik, 
wilted  finery;  Hij  ziet  er  verlept  uit,  looks 
woi-n  (wan,  washed  out). 
Verlet:  Zonder  — ,  without  delay;  Ik  heb 

er  —  om,  want  it  very  badly. 
Verletten:  Wat  (ver)let  mij  u  met  gelijke 
munt  te  betalen,  should  prevent  me  from 
paying  you  in   your  own  coin  (in  kind). 
Verleuteren,  idle  (talk)  away  {one's  time). 
Verlevendigen,   raise   (one's   hopes,  cour- 
age),  freshen  {colours),  revive  {v.  handel). 
Verlevendiging,  revival,  etc. 
Vertezen,    misread,    make    a    mLstake    in 
readtng,  piek  out  {Zich   — ). 
Verlieht,  enlightened;  relieved  {vertroost); 
iUuminated,    lighted    up:    Het    huis    was 
schitterend  — ,  bright  with  lights;  Ik  heb 
een  —  gevoel,  a  (lighteuing)  sense  of  relief. 
X'erlichten,  light  (up),  Uluminate,  ilumine 
{dicht.);  lighten,  relieve,  alleviate  {een  last); 
ease  {verzachten);  enlighten  (the  mind):  in 
onzen  —  tijd,  in  our  instructed( enlightened) 
tinies;  Ik  voel  me  erg  verlicht,  feel  inuch 
relieved. 
Verlichting,    iUimaination,    lighting   (up); 
eniightemneut,  relief,  alleviation,  lightcn- 
iag  {v.  last). 
Verliederlijkcn,   Hij   heeft  zich  verlieder- 

lijkt,  gone  to  the  bad  (the  dogs). 
Verliefd,  in  1.  (with),  fond  (of),  sweet  (on), 
amorous  (of):  Van  een  — en  aard,  of  an 
amorouB  nature;  —  zijn  op,  be  in  love  with 
(sweet  on,  gone  on,  struck  on,  infatuated 
with,  enamoured  of) ;  Hij  is  dol  —  op  haar, 
awfully   sraittcn  with  her;  Hij  was  smoor- 
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lijk  —  «1»  huur,  over  head  and  ears  in  1. 
with  her,  dead  spoons  on  her;  —  worden 
op,  fall  in  1.  with ;  De  twee  —en,  the  two  l.rs ; 
— e  6ii/c/i;c/i,iiiuoron8£ïlanccs;  Verliefdheid, 
amoi'ous  disiKisilidii,  ainorousness. 

Verlies,  loss ;  lniciis  rrncnt  {treurig  verlies): 
Verliezen,  e;isn.-il(i.-,  iiii  oorlog);  —  van 
ivoorden,  expciidiLuic  uf  words  (breath); 
/.ware  verliezen  lijden,  toebrengen,  suffer 
heavy  l.es,  inflict  heavy  l.es  (upon);  Gij 
hebt  een  droevig  —  geleden,  suffered  a  sad 
1.;  Ik  moet  mijn  —  goed  mafcew,  recoup 
(make  good)  my  1.;  Mei  —  verkoopen,  sell 
at  a  1.  (sacrtfice);Hij  lij dt  nog  ondviv  zijn — , 
is  still  smarting  under  his  1. ;  Hij  kan  goed 
tegen  — ,  bears  his  1.  well,  is  a  good  loser; 
Gij  hebt  nooit  tegen  —  gekund,  always  were 
a  bad  loser ;you  carmot  play  a  lostng  game; 
—lijst,  casualty-list,  butoher-bül. 

Verlieven,  fall  in  love  (with),  lose  one's 
heart   (to),   become  enamoured   (of). 

Verliezen,  lose  (a  battle,  courage,  heart, 
one's  head,  one's  life,  a  lawsuit):  Doen  — , 
lose  (That  lost  me  my  place);  Ik  geef  het 
verloren,  it  up;  Ik  verloor  plotseling  mijn 
betrekking,  was  suddenly  thrown  out  of 
my  berth ;  Ik  heb  het  verloren,  came  off  a 
loser;  Hij  is  een  verloren  man,  it  is  aU  up 
with  him;  Verloren  raken,  get  lost,  mis- 
carry;  Er  is  niets  aan  hem  {daaraan)  ver- 
loren, he  (it)  is  no  loss;  Ze  verloor  haar  zoon 
aan  .  .  . ,  she  lost  her  .  .  .  of  (consiunption) ; 
Goede  raad  ging  voor  hem.  verloren,  was 
lost  upon  him;  Verloren  7Woei<e,labourlost, 
useless  effort;  Verloren  oogeublik,  spare 
moment;  Verloren  post,  advanced  post, 
forlom  hope;i3e  verloren  zoon, the  prodigal 
son.   Z.   Verlies. 

Verliezer,  loser. 

Verlijden,   execute,   draw  up   (a   deed). 

V  erlot,  leave,  permission;  leave  of  absence, 
furlough,  sick-leave:  E'hi  dag  — ,  one  day 
off;  De  leerlingen  kregen  —  om  }(it  te  gaan, 
got  leave  out;  Met  — ,  on  1.  of  absence,  on 
furlough  (mil.);  Met  groot  ■—  gaan,  go 
down;  Met  uh-  — ,  with  (by,  under)  your 
permission  (1.,  favour);  excuse  (allow)me; 
Met  3  maanden  —  gaan  {  '  maanien  —  krij- 
gen),  go  on  (get)  a  3  months'  furlough;  Met 

—  van  iien  heer  N.,  pace  Mr.  N. ;  Met  — 
zijn,  be  away  on  1.  of  absence,  be  absent 
on  1.;  Gil  loopt  zonder  —  op  mijnen,  8iTe 
trespassing  on  my  premises. 

Verlof:  —dag,  day  off,  off -day;  — ganger, 
soldier  (person)  on  furlough  (1.);  —pas, 
pass,  certificate  of  1. ;  — strakteinent,  fur- 
lough allowance;   —tijd,  leave,   furlough. 

Verlokkelijk,  euticing,  allurlng,  tempting; 

—  heid.  temptation,  entice,  allurement 
Verlokken,  tempt,  seduce:  entice,  allure: 

—iletitel,  cat(.-ti  penny  title;H:i  cerlokte  mij 
er  toe,  t  ed  uie  into  doiusr  it. 
Verlokking,  t.ation,  allurement. 

V  erlooehenaar(sler  ■,  denier. 
Verloochenen,    deny,   disavow    renounce, 

iei)udiate;  belie  (one's  nature);  practise 
self-denial  {Zi-h  — ):  Zigeunerbloed  (de  na- 
tuur) verloof hent  zich  niet,  gypsy  blood  will 
show,  will  out  (tv-hat  is  bred  in  the  bone  will 
uot  out  of  the  flesh);  Verloochening, 
denial,  disavowal,  renunciation. 

Verloofde,   fiancé(e),   affianced,   intended. 

Verloop,  expiration.  oourso,  lapse:  progress 
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{v.  spel,  ziekte) :  .Vlet  —  van  tijd,  in  process 
(course)  of  time;  De  ziekte  heeft  haar  jje- 
wonc  — ,  the  inalady  is  running  its  ordi- 
nary  course;  Een  noodlottig  —  hebben,  end 
fatally,  take  a  bad  turn;  iVa  —  van  3  da^en, 
after  3  days  had  (have)  elapsed  (after  o 
lap8e  of). 
Verloopeu,  elapse,  slip  hy;  go  out;  pocket 
itself  (.bij  biljart);  walk  off  (one's  headache): 
Het  aelij  verloopt,  the  tide  goes  out;  Het 
huishouden  verliep,  the  household  affairs 
went  to  the  dogs;  De  menigte  verliep,  the 
crowd  dispersed;  De  tijd  verliep,  time  wore 
on  (elapsed,  expired,  passed  away);  De 
werlistaliing  verliep,  the  strike  fizzled  out; 
De  zaali  verloopt,  the  business  is  going  to 
the  dogs ;  Ik  ben  op  den  rooden  — ,  my  ball 
went  in  off  the  red ;  In  —  eeuwen,  in  ages 
past;  —  lierel,  seedy-looking  feUow;  — 
student,  raffish  student;  —  sujet,  raff; 
Alles  verliep  naar  genoegen,  everythlng 
went  off  satiafactorily. 
Verlootüao,  drawing-day. 
\'erlosliunde,  mldwifery,  obstetrics. 
\'erloskundifl,obstetric(al);(man-)midwlfe; 
accoucheur  (-euse). 

Verlossen,  deliver,  release,  set  free,  liber- 
ate,  redeem;  deliver  a  woman. 
Verlosser,  Redeemer  (Jezvs);  deliverer. 
Verlossing,  redeniption;  deliverance;  de- 
livery,  accouchement;  — swerk,  (work  of) 
r.,  salvation. 
V'erlostang,  forceps. 

Verloten,  raffle  for,  put  up  in  a  r.,  spend 
(money)  in  raffling;  Verloting,  r.,  lottery. 
Verloven,  affiauce,   betroth,   engage:    Hij 
is  verloofd  niet  mijne  zuster,  engaged  (to 
be  married)  to  my  sLster. 
Verloving,  betrothal,  engagement. 
V'erlovingsfeest,  betrothal-party. 
Verluchten,  illuminate. 
Verluiden:  Aaar  (het)  verluidt,  it  isrumour- 
ed  that . . . ;  according  to  what  people  say ; 
Laat    niets    — ,    don't    breathe    a    word 
about  it. 
Verluieren,  idle  away. 
Verluinmelen,   trifle  (idle,  fritter)  away. 
Verlustigen,  divert,  amuse;  enjoy,  delight 
(in,  zich  verlustigen):  Zich  —  in,  revel  in  (a 
laugh,  mischief),  roU  about  (in  theexecut- 
ion  of  one's  duty);  Zich  in  den  aanblik  — , 
feast  one's  eyes  upon;   Verlustiging,  re- 
creation,  diversion. 
Vermaagschappen  (Zich),  become  relatcd 
to  (by  marriage),  marry  (into  a  family). 
Vermaak,    pleasure,    enjoyment,    delight: 
—    scheppen   in,    enjoy,    take   delight   in. 
Vermaard,    celebrated,    famous,  renown- 

ed;  — heid,  renown,  faiiie,  celebrity. 
Vermageren,  emaciate,  lose  flesh,  become 
(grow)  thin;  Verniagering,  emaciation; 
— skuur,  reducing  regimen,  banting:  Een 
— skuur  doen,  bant,  go  through  a  course 
of  banting. 

V^erniakelijk,  amusing,  diverting;  Verma- 
kelijklteid,  amusement,  diver.sion:  enter- 
tainment; l^ublieke  — ,  public  a. 
Vermaken,  amuse,  divert,  amuse  (oneself 
at  a  persons  expense),  make  merry  (with); 
make,  cut,  mend  (a  pen);  alter  (clothes, 
etc.);  bequeathe,  wUl  away  (property, 
money):  Bij  testament  — ,  dispose  of  by 
wUl;   Wij   hebbeu  ons  zeer  vermaakt,  eu- 


joyed  ourselves  very  much,  had  fine  fun; 
W'ü  hebben  ons  zeer  vermaakt  met  zijn  grap- 
pen, eujoyed  his  jokes  very  much;  Ver- 
making, bequest,  bequeathal,  bequeath- 
inent,  legacy. 

Vermalcuijen,  curse,   call  down  evil  on. 

Vermalen,  grind  (up),  crush,  cruuch. 

Vermanen,  admonish,  exhort;  — d,  ex- 
hortatory,   exhortative,   admonitory. 

Vermaner,  a.er. 

Vermaning,  admonition,  exhortation. 

Vermaninkje,  touch  (v.  kwaal). 

Vermannen:  Hij  vermande  zich,  nerved 
(roused)  himself,  pulled  himself  together, 
took  his  courage  in  both  hands,  summoned 
up  his  courage. 

Vermeend,  would-be,  pretended;  fancied. 

V  ermeenen,  opine,  be  of  opinion. 
Vermeerderen,  increase   (Zich  — );   aug- 

ment.  multiply,  add  to,  enlarge:  Met  .5% 
— .increase  by  5  per  cent;  Vermeerdering, 
increase,  augmentation. 
Vermeesteren,  seize  (upon),  possess  one- 
self of,  malie  oneself  master  of;  master 
(one's  omotions,  passions),  suhdue. 

V  ermeestering,  conquest,  subjection. 

V  ermcien  (stc/i).  amuse  (oneself)  ;bedelight- 
ed  at   (with),  revel  in. 

Vermelden,  mention,  set  forth,  record:  In 
de  geschiedenis  vermeld,  on  record  in  histor- 
y;  — swaard,  worthy  of  m.. 

Vermelding,  mention:  Kervolle  — ,honour- 
able  m.  (at  an  exhibition);  Hij  kreeji  een 
eervolle  — ,  was  m.ed  in  despatches  (mil.). 

Vermeng:  — baar,  mlxable;  — en,  mix; 
mingle;  blend,  amalgamate,  dilute  (with 
water),  alloy;  V  ermenging,  m.ture,  alloy, 
amalgamation,  etc. 

Vermenigvuldigbaar.  muItipU(c)able. 

V  ermenigvuhSigen,  multiply  (a  numher 
by  audther);  Zich  — ,  multiply;  Verme- 
nigvuldiger, multiplier. 

Vermenigvuldiging,  multipUcation:  Ta- 
lel  van  — ,  m.-table:  Eene  vermenigvuldig- 
som  maken,  do  a  simi  in  m. 

Vermenigvuldigtal,  multiplicand. 

Vermetel, rash,  audacious,  daring;  advent- 
urous;  —heid,  r.ness,  audacity,  dartng. 

V  ermeten:  Zich  — ,  presume,  make  bold; 
have  the  face  (cheek);  measure  wrong. 

Vermicelli,  vermicelli. 

V  ermijdbaar,  avoidable. 
Vermijden,  avoid,   evade  (a  blow);  shun, 

keep  out  of  a  person's  way  (ontloopen), 
steer  (keep)  clear  of  (a  rock,  subject),  fight 
shy  of  (a  person),  save  (expense). 

Vermijding,  avoidance,  evaeion. 

Vermiljoen,  vermilion. 

Verminueren,  lessen,  decrease,  diminish, 
f  all  off;  flag  (v.  energie);  cut  down,  reduce 
(the  price);  abate  (v.  wind  etc);  slacken 
(speed):  Tegen  verminderde  prijzen,  at  re- 
duced  priees;  De  krachten  van  den  patiënt 
— ,  the  patiënt  is  gettingweaker  and  weak- 
er,  his  strength  is  declining  more  and 
more;  Dat  vermindert  zijne  verdienste 
niet,  does  not  subtract  (detract)  from  hLs 
merit;  (sterk)  — d,  dwindling  (profits);  De 
waarde  van  goud  is  verminderd,  has  de- 
preciated ;  De  prijs  is  met  10  %  verminderd, 
ten  per  cent.  is  allowed  off  the  price  (the  p. 
has  been  reduced  by  10  per  cent). 
'  Vermindering,  diminution,  decrease,  fal- 
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ling  -off  (in  the  takings,  in  de  ontvangsten) ; 
reduction,  abatenient,  etc. 

Verminken,  luutUate,  maim,  cripple;  gar- 
ble,  tainper  with  (Ho-);  \  enninkl,  crip- 
pled,  etc.  —  telegram,  ni.d  telegram;  Ver- 
ininkiufi,  mutUation;  Verminkte,  crip- 
ple, in  valid. 

Vermissen,  miss,  deplore  the  loss  of;  Ver- 
mist i'aken,  mlscarry,  go  wrong  in  transit, 
get  lost,  go  am.ing;  Sedert  gisteren  wordt  het 
verinlst,it  has  been  m.ing  since  yesterday. 
De  vermisten,  the  m.ing  (ones). 

Vermissing,  loss. 

Vermils,  whereas,  as,  siuce. 

V  ernioedelijik,  probable,  apparent,  pre- 
sumable,  supposed,  presimiptive:  De  —e 
vader,   putative. 

Vermoeden,  suspect  ;surmlse  {onderstellen), 
presume,  conjeeture,  suppose:  Je  hebt  het 
niet  gelezen,  vermoed  ik,  you  didn't  read 
it,  I  take  it;  Geen  kwaad  — d,  misuspecting, 
unsiispicous,  unconscious. 

Vermoeden,  presumption,  surmtse,  sup- 
posilion,  suspicion  (kicaad  — ):  Hij  kreeg 
{kwade)  — s,  got  suspicious  (of,  tegen); 
Een  —  opperen,  raise  a  surmise. 

Vermoeid,  fatigued,  dog-)tired,  weary,  ox- 
hausted;done(fcapo<)  :0e  kamer  is — {door  de 
lange  zitting),  the  Chamheristired(session- 
stale);  —held,  weariness,  f atigue,lassitude : 
— heid  door  arbeid,  occupational  fatigue. 

Vermoeien,  tire,  weary,  fatigue:  Gü  ver- 
moeit u  te  veel,  exhaust  your  strength;  Dat 
is  een  — d  kind,  a  t.sonie  (annoying)  child; 
— d  spel,  tiring  game. 

Vermoeienis.  Z.   Vermoeidheid. 

V  ermogen,  be  able,  have  it  in  one's  pow- 
er.be  in  a  position  to,  have  great  influence 
with:  Nederigheid  vermag  veel,  hiunble- 
ness  (hmnility)  can  do  a  good  deal  (goes  a 
long  way);  Het  geschut  vermocht  niets  legen 
de  vesting,  the  gims  proved  ineffectual 
against  the  fortress. 

Vermogen,  fortime,  wealth,  riches;  ability : 
Vlan  van  — ,  man  of  property;  Een  jongen 
van  geringe  — s,  slender  parts;  Zijne  ■ — s 
sijn  alle  nog  goed,  his  intellectual  faciüties 
are  very  sound  still;  — s,  intellectual  facul- 
ties,  parts:  IV'aar  mijn  beste  — ,  to  the  best 
of  my  ability ;  — d,wealthy,  rich,  substan  tial 
(citizens);  influential:  Hij  werd  een  — d 
man,  came  into  property. 

V'ermogenshelasling,  property-tax,  tax 
(assessment)  on  capital. 

Vermolmen,  moulder  (away),  fall  to  dust. 

Vermommen,  dress  up,  disguise  (ook:  2icA 
— ).  V  ermomming,  disguise,  make-up. 

Vermoorden,  murder,   kill,   do   to   death. 

Vermorsen,  squander,  trifle  (fooi,  fritter) 
away  (money),  spend  on  trifles,  iclle  (trifle) 
away  (one's  time);  waste. 

Vermorzelen,  crush  (to  pieces),  smash, 
(s)crunch:  Het  werd  vermorzeld,  went 
crash. 

Vermouth,  verm(o)uth. 

Vermurwen,  soften,  mollify:  Hij  liet  zieli 
— ,  relented;  Hij  is  niet  te  — ,  incxorable. 

Vernaaien,  use  up  in  sewing. 

Vernagelen,  spike  (a  gun);  Vernagel- 
spijker,  spiking-nail. 

Vernauwen,  narrow  (down;  ook:  Zich  — ), 
grow  (make)  narrow(er);  Vernauwing, 
narrowing;  stricture  (tncd.). 


Vernederen,  humble,  humillate,  abase,  let 
(a  p.,  ones.)  down:  Iemands  trots  — ,  bring 
down  a  person's  prlde;  Hoe  kunt  ge  u  lot 
zulke  eene  laagheid  — ,  stoop  to  such  base- 
ness?  Hij  vernederde  zich  voor  Ood,  h.d 
hlmself  before  God. 

Vernederend,  humiiiating  (treatment), 
burnbllng. 

Vernedering,  humlliation,  abasement. 

Verneembaar,  perceptible,  audible. 

Vernemen,  perceive,  become  aware  of; 
learn.  be  told,  hear,  understand  (from); 
inq uil-e  (after  a  thing). 

Vernielal,  destructionist,  vandal,  smasher. 

Vernielen,  destroy,  annihilate,  wieck;  crip- 
ple; smash:  — d,  destruetive. 

Verniel(sl)er,  destroyer;  smasher. 

Vernieling,  destruction,  annihllation. 

Vernielingswerk,  work  of  d. 

Vernielziek,  fond  of  destroying,  destruet- 
ive; Vernielzuclit,  spirit  (love  of,  pas- 
siou    for)    d. ;   destructiveness,  vandalism. 

Vernietigbaar,    annihilable,    destructible. 

Vernietigen,  annihilate,  reduce  to  nought, 
crush,  play  earthquake  with  (peace  and 
order);  dash  (a  hope);  smash;  make  null, 
mütify:  1'otaal  vernietigd,  poimded  out  of 
existence  (by  artillery);  Geheele  regimenten 
werden  vernietigd,  whole  reglments  were 
wiped  out;  Een  {rechterlijke)  uitspraak  — , 
reverse  a  decision;  De  uitspraak  werd  ver- 
nietigd, the  verdict  was  qiiashed;— d,  anni- 
hllating,  destruetive,  crushing,  slashing 
(damaging)  (crlticism);  smashing  {victory); 
withering  (glance) :(i>e/i:/-acWen)  —de  ener- 
gie, riving  and  rending  energy 

Vernietiging,  destruction,  ruin,  annihilat- 
ion,  sraash-up;  annulment. 

Vernieuwen,  renew;   Vernieuwing,  r.al. 

Vernikkelen,  nickel,  coat  (plate)  with  n. : 
linie  kei -plating;  Vernikkeld,nickel-plated. 

Vernis,  varnish;  top-dressing  (of  gentility); 
veueer  (o/  civilization) ;  Vernissen,  varn- 
ish; glaze  (ü.  s'-hiMerij). 

Vernoegd.  Z.   Vergenoegd. 

Vernoemen,  name  (a  child  after  a  person). 

Vernuft,  wit,  genius;  ingenuity. 

Vernuïtig,  ingenieus;  —heid,  ingenuity, 
inventive  skill. 

V  erona.  Verona;  Van  — ,  Veronese. 

Veronaangenamen,  make  unpleasant. 

Veronachtzamen,  neglect,  slight. 

Veronachtzaming,  neglect,  negligence, 
slight:  Door  —  van,  through  n.  of;  .Vlet 
—  van,  to  the  n.  of. 

Veronderstellen,  suppose,  presume;  post- 
ulate  (oi^hterai  aannemen):  Veronderstel 
dat,  suppose  (supposing)  that;  Naar  ver- 
ondersteld wordt,  Bupposedly  (written  by 
you):  Je  hebt  het  boek  gelezen,  veronder- 
stel ik,  read  the  book  I  suppose  (1  take  it). 

Veronderstelling,  supposition:  Van  de  — 
uitgaan  dat,  speak  (argue)  on  the  assuinp- 
tion  of  .  .  . 

Verongelijken,  wrong,  injore  (a  person), 
do  a  person  w.  (injustice);  Verongelij- 
king, w.,  injury,  injustice. 

Verongelukken,  perish;founder,  be  wreck- 
ed  (stranded);  come  to  grief  {van  pers.); 
miscarry,  fail;  \  erongelukking,  wreek, 
foundering;    miscarriage,   faüure. 

Veronica,    Veronica;   speedweÜ   (/j/.). 

Veroulheiligeu,    profane    (a    iiaiiie),    des- 
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ecrate  (a  place)  ;Verontheilioing,profanat- 
ion,  dpsecration. 

Verontreinigen,  soü,  dlrty;  poUute,  defile. 

Veronireinining,  pollutiou,  defilement:  — 
vcrhojlcn,  commit  no  nuisaiice! 

\  eronlruslen,  alai'in,  disquiet,  disturb, 
perturb;   S^ibst.  alarm,   perturbance. 

\  oronts«"liul«ligen,  excuse  (a  p.):  Zicli  — , 
c.  oneself,  apologize  (for),  luake  (offer)  au 
e.    (apology). 

Vcrontseliuldiging,  e.;  apology:  Dat  Icwt 
geen  —  toe,  admits  of  no  e.. 

Verontwaardigen,  make  indignant,  rouse 
a  person's  iiidignation :  Zieli  — ,  Veront- 
waardigd zijn  over,  be  i.  at. 

Verontwaardiging,  indignation. 

Veroordeelde,   condenined   person. 

A'eroordcelen,  condemn,  pass  sentenee  on ; 
give  judgmeut  ag-ainst;  j\idge  harshly  (of): 
Dat  veroordeelt  ziciizelf,  stands  self-con- 
demned ;  In  de  kosten  — ,  condemn  in  costs : 
Hij  is  (tverd)  ter  dood  veroordeeld,  is  nuder 
sentence  of  (was  sentenced  (c.ed)  to)  death; 
lem.  lot  (drie  maanden)  yevangenisstraf  ver- 
oordeelen,  commit  a  p.  to  prison  (sentence  a 
person   to   three   months'   imprlsonment). 

Veroordeeling,  condemnation,  convictiou 
(by  default,  bij  verstek). 

Veroorloven,  allow,permit,giveleave:/,ieli 
— ,  take  the  liberty,  beso  bold  as  to..:  Gij 
moet  tl  niet  alles  — ,  not  take  all  liberties: 
Out  /.(lil  il:  me  niet  — ,  I  cannot  afford  it. 

\  er<»i»rlo\ing.  leave,  permission. 

Veroorzaken,  canse,  occasion,  bring  on 
(about),  give  rLse  to :  Wie  heeft  dat  veroor- 
zaakt,  brought  it  about? 

Vei'oor/.aker,   originator,   author. 

Veroolnioedigon,bumble,humiliate:.S'((Z^.';^ 
hiimiliation. 

Verorberen,  eat,  despatch,  polish  off.dis- 
cnss,  consume,  put  away:  Het  middag- 
maal  — ,  take  dinner. 

Verordenen,  order,  enact.decree,  establisb. 

Verordening,  i-egulation,  ordinance,ru]e(s), 
by-law:  \  olgens  — ,  by  order;  Gemeen- 
telijke  — ,  by-law. 

Verordineereu,  ordain,  prescribe,  instruet, 
order. 

Verouderd,  obsolete,  out  of  use  (date),  an- 
tlQuated;  archaic:  —e  kwaal,  inveterate 
complaint  (malady);  —  stelsel,  defunct 
system. 

Verouderen,  grow  (get,  become)  old;  age; 
become  obsolete  (v.  tooorden):  Verouderde 
ideeën,  exploded  notions;  Dat  woord  is 
verouderd,  has  passed  out  of  use  (is  ob- 
solete); Hij  is  geheel  verouderd,  worn  with 
age,  bis  years  have  told  iipon  him;  — d, 
iilisolesceut. 

\  eroveraar,conqueror :TFi7Ze)rt, de — ,TheC.. 

\eroveren,    conquer,   take,   capture. 

\er!»vering,conquest;  — skrijg  ( — oorlog), 
war  of  c. ;   — szucht,  greed  (desire)  of  c. 

Verpachten,  lease  ;let  out  (on  1. ),  farm  (out). 

Verpachter,  lessor  (tegenover  lessee,  pa-li- 
Itr):  Xcrpachting.  leasing,  farming  (out). 

\  eri)aUti;cn.  \<:,fk  (put,  wrap):  Goed  ver- 
pakt, (oni|i:nt,    Verpakking,  p.ing. 

Verpanden,  pawii:  pledgc;  mortg'agc,  hy- 
pothecate:  Zijn  eer  (v;oord) — .pledge  one's 
honour  (word);  plight  one's  falth);  Zijn 
liefde  — ,  pledge  (engage)  one's  affection: 
Hij  heeft  zieli  aan  dm  duivel  verpand,  s<»lil 


his  immortal  soul  to  the  dcvil;  De  partij 
is  verpand  aan  een  roekeloos  hoofd,  the 
party  is  pledged  (hypothecated)  to  a  reck- 
less  leader. 

Verpanding,  pledgiug,  pawning;  mort- 
gaging,  hypothecation. 

Verpatsen.   Z.    Verkwanselen. 

Verpersoonlijken,  personify. 

Verpersoonlijking,  personification. 

Verpesten,  fill  with  a  pestilential  odour, 
contaminate;  infect,  taint;  — d,  pestifer- 
ous,  pestilent  (influcnce),  noisome  (smell). 

Verplaatsbaar,  removable;  — heid,  r.ness. 

Verplaatsen,  remove  (verzetten):  transpose; 
transfer  (ambtenaren;  een  zcuik);  displace, 
shift,  give  new  places  to  (pupils);  carry 
oneself  back  to  (earlier  times):  Verplaats  u 
in  mijn  toestand  (stemming),  Imagine  (place) 
yourself  in  (enter  into)  my  position  (mood). 

Ver  plaats  ing. rel)  Hl  \al, displacement  ;trans- 
fci'    inr,  ri,hi,it<!i,:i):    shift,   change. 

V  erpianllcia!'.  1 1  an-<)plantable;  Verplan— 
Ion,  trausplaut,  pot  (bed)  out;  Verplan- 
ting, transplan tation,  etc. 

Verpleegde,  (outdoor,  indoor)  patiënt;  in- 
mate  of  an  asyhmi. 

Verpleeginrichting,  niusiug-home. 

Verpleegster,  (hospital-)nurse:  Leerling 
—  .  probationer. 

Verplegen,  nurse,  tend;  Verpleger,  (hos- 
pital)attenilaut ;  oiderly  (mxi.);male  nurse. 

Verpleging,  uursiiicr;  maintenance;  supply 
(mil.);  — sdiensl.  supply-service;  — sge- 
sticlit,  n.  home;  — skosten,  cost  of  n.; 
charge  for  board  and  lodging. 

Verpielten:  We  stonden  verplet,  were 
struck  all  of  a  heap,  were  staggered. 

V  erplelleren,  crush  (flat,  to  pieces),  smash, 
shatter  (dash)  to  pieces;  annihilate:  — d 
bewijs,  damniug  proof;  — de  meerderheid, 
sweepingmajority;— «le^ürfm.(7,c.ing(hea^t- 
breaking)  news:V  oi'[»letlerd,hcartbroken. 

V  erpletlering,  erusljiiig,  annihilation. 
Verplichl.   obligcd,    due,    bound,   in   duty 

boiind,  under  an  obligation;  compulsory, 
obligatory:  —  schoolbezoek,  compulsory 
attendance;  Het  onderwijs  is  —  voor  alle 
kinderen  van  6 — J?,  instruction  is  obliga- 
tory on  all  cliildren  from  6 — 12;  — ,  Mijn- 
hrtr.  thank  you  very  nnich,  Sir;  —  tot  ge- 
heimhouding, bound  over  to  secrecy;  — 
de  orde  niet  te  verstoren,  bound  over  to 
good  bohavioitr  (to  keep  the  peace);  Ik  bon 
hem  veel  — ,  under  groat  obligations  to 
him;  IVij  zijn  het  aan  onszelf  — ,  it  is  due 
to  ourselves ;  Wij  waren  —  er  eiken  morgen 
om  6  uur  te  zijn,had.  (it  was  part  of  ourduty) 
to  be  there  every  morning  at  sis.;! Viskimde 
hek' Kilt  onder  de  — e  vakken,  mathematics 
is  aiiiciim-  the  obligatoi'ysubjects (branches). 

V  crplichlcu.  oblige,  force,  cojnpcl:  Daar 
niiilv  lil  hl  iiij  mij  (zeer)  aan  u  verplicht,  yoxi 
have  i)ut  me  under  an  obligation  (laid  me 
under  a  deljt,  (greatly)  o.ed  me)  by  this. 

Verplichtend,  obliging;  obligatory;  im- 
perative  (on). 

V  erplichling,  obligation:  Ik  heb  groote  — 
aan  ii,  am  (teel,  lie)  under  great  obligat- 
ions to  you;  Ken  —  op  zich  nemen,  incur 
au  obligation;  Op  mij  rust  die  — ,  that  is 
incumbent  on  me;  Geldelijke — «i.pecnn— 
iary  liabilitios. 

V  erpiHuling,  giound-tax. 


VEKPOOZEN. 


VEBSCHEUREN. 


Xcrpoozcn  (Zich),  rest,  take  a  r. 
\  crpoozino,  r.,  repose. 
\  erpoppen  (Zich),  pupate. 
Xoi'poU'ii,  transplant. 
\orpolteii,  repot;  pot  out. 
X'ei'pralcn,    prattle    (cliatter)    away    (the 
time),  waste  in  gossipping:  Ik  heb  mij  ver- 
praat, committed  myself  (let  the  cat  out  of 
the  bag,  let  my  tongue  run  away  wlth  me). 

Verraad,  treason,  treachery:  —  plegen, 
oommil  t. 

Verraden,  betray,  peach  (blow,  split)  upon 
dam.);  go  back  on;  disclose,  divulge  (a 
secret),  blab  (let)  out;  show,  bespeak:  Gij 
verraadt  uzelï,  b.  yourself,  give  yourself 
(give  the  game)  away,  show  your  cards; 
Dat  verraadt  gebrek  aan  beschaving,  be- 
speaks,  shows  (is  a  sign  of)  ill-breeding. 

Xerrader,  traitor,  betrayer;  —es,  traitress; 
—ij,  treachery,  treason. 

X'erraderlijk,  treacherous.perfidious  ;trait- 
orous;  underhand  (blow):  —e  kwaal  (ziek- 
te), insidious  complaint  (disease);  Een 

en  slag  toebrengen,  hit  below  the  belt  (v. 
boksers;  ook  jig.)\   — heid,  t.ness. 

X'errassen,  surprise,  take  by  s.,  startle; 
take  unawares,  catch:  We  werden  verrast 
door  een  regenbui,  caught  in  a  shower;  Hij 
verraste  hei  gezelschap  mei  het  nievws, 
sprang  the  news  on  the  company. 

X'errassend,   snrprising,   startling   (news). 

X  errassing,  surprise?  lem.  eene  —  berei- 
den, have  a  s.  in  store  for  a  person;  Bij  — 
kreeg  hij  er  mij  toe,  he  s.d  me  into  doing  it. 

X'erre:  XVel  —  van  zulks  te  doen,  so  far  from 
doing  this.  Z.    Ver. 

X  erregaand,  extraordinary;  grossly  (rude, 
insolent):    Dat    is    — ,    beats    everything. 

X'erregenen,  be  spoiled  by  rain. 

Verreisd,  tii-ed  with  travelling. 

X'errcizen,  spend  in  travelling, 

Xerrekenen.  settle,  clear;  (Zich  — )  miscal- 
culate,  be  out  in  one's  reckoning,  make  a 
mistake  in  one's  calculation. 

Verrekening (Settlement,  clearing  (of  cheq- 
ues); miscalculation,  wrong  calculation, 
mistake  (in  accounts):  Ter  —  vni,  in  s.  of. 

Xerreken:    —bedrag,    trade-charge; 

kantoor,  clearing-house  (LonJtn);  —pak- 
ket, cash  on  delivery  (C.   O.   D.)  parcel. 

Verrekijker,  spy-glass,  prospect-g.,  tel- 
escope. 

Verrekken,  sprain  (wrench.dislocate)  (one's 
arm),  strain  (a  musele,  leg)  put  (one  s  hip) 
out  of  joint:  Hij  verrekte  zich,  overstrained 
himself. 

X'errckking,    s.ing,     (over)straiuing,     dis- 

.  location. 

Verrei,   quarter   (of  a  pound,   yard,   et( .). 

Verreweg,  by  far,  iar  fout)  and  away :  —  de 
iroot-te  aïdecling  van  het  boek,  mnch  the 
laigest  section  ot  the  book;  --  het  besle 
hotel  hier,  easily  the  best  hotel  of  the  place. 

X'errichteu,  perform,  do,  execute:  Ver- 
richting,    p.ance,     execution,     function. 

Verrijden,  spend  (waste)  in  riding  (driv- 
ing):  Laten  — ,  offer  as  a  prize  (at  a  trot- 
ting-,  skating -match). 

X'errijken,  enrich  (ones.  sifh);  •acquire 
(gi-eat)   wealth;    enrich    (the  mind   with). 

Verrijking,  e.naent. 

Verrijzen,  rise  (from  the  tomb,  grave.dead); 
—is,  resurrectioii. 


Verrijzing,  rising  (from  the  dead). 
Verroeren  (Zich),  stir,  move,  budge:  Ver- 
roer je  niet,  do  not  s.  (move,  budge). 
Verroesten,  rust,  get  (grow)  rusty. 

Verrollen,  roll  away. 

Vcrronselen,  barter  away,  truck,  swop: 
Hij  heeft  zicli  verronseld,  he  has  eniisted. 

X'crronscling,  crimping,  enlistment. 

Verrooken,  spend  on  (tobacco,  in  smoking). 

Verrot,  putrefied,  putrid,  rotten:  Inwen- 
dig  — ,  rotten  to  (at)  the  core;   — heid, 

rottenness;  —ten,  putrefy,  rot,  decay; 

ting,  putrefaction. 

X'erruilen,  exchange  (for),  barter:  U  kan 
het.  gerust  — ,  are  welcome  to  replace  it. 

X'crruiling,  exchange,  barter. 

Verruimen,  enlarge,  widen  (the  mind, 
one's  horizon);  relieve;  Verruiming,  en- 
largement,   widening;    relief. 

Verrukkelijk,delightful,enchanting,charm- 
ing;    —heid,   d.ness,   cliarm. 

Verrukken,  transport,  ravish,  delight:  Ja, 
zei  ze  verrukt,  she  said  rapturoiisly ;  Ver- 
rukt zijn  over,  be  delighted  (overjoyed)  at; 
go  into  ecstasies  over ;  Verrukt  van  vreug- 
de,  ravished   with  joy. 

Verrukking,  delight,  transport,  rapture, 
ecstasy,  ravishment. 

Vers,  poem;  verse  (Bijb.;  regel.);  stanza 
(couplet). 

Xersaagd,  despondent,  faint-hearted,  pus- 
Ulanimous;  —heid,  despondency,  pus- 
illanimity. 

Versagen,  despond,  despair:  Niet  — , 
never  say  die! 

Versbouw,  metrical  construction. 

X'ersch,  fresh  (new-laid)  eggs,  new  (bread), 
green  (ham);  —  vleesch,  fre3h(-killed) 
meat;  Het  ligt  me  nog  —  bij,  is  still  fresh 
(vivid)   in    my    memory;    —heid,    f. ness. 

Verschaald,   flat,  .stale   (wlne). 

Versehacheren,  barter  awajs  truck,  swop. 

Verschaffen  (Zich),  procure;  fumish,  sup- 
ply,  provide  (oneself,  a  p.  with);  find  (a  p. 
in  money). 

Verschalen,  get  flat  (stale),  die  (v.  wijn, 
bier,   enz.):    Verschaalde  wijn,  stale  wine. 

Verschalken,  overreach,  take  in,  outwit, 
outmanoeuvre,  circumvent,  deceive,  oheat; 
catch  (birds),  take  (o  glass). 

Verschalking,   deception,   ciiciunvention. 

Verschansen  (Zich),  entrench :  take  shelter 
(behind;  ook  fig.). 

Verschansing,  bulwarks  (v.  schip);  en- 
trenchment  (v.  vesting). 

Verscheiden,  several,  divers,  sundry;  dif- 
ferent, various;  — heid,  variety,  difference, 
diversity. 

Verscheiden,  pass  away,  depart  this  life; 
lideath,  decease. 

Verschepen,  ship,  dlspatch;  Verscheper, 
s.per;  despatcher,  s. ping-agent  (expediteur). 

X'erscheping,  s.ment,  s.ping. 

Verscherpen,  whet,  sharpen  (ooH  iia-)\  in- 
crease  the  severity  of,  heighten  (an  im- 
pression):  Verscherpte  duikbootoorlog,  in: 
tensified  submarine  war. 

Verscherping,  intensification :  —  der  wet, 
stiffening  of  the  law. 

Verschel,  frisket. 

X'erscheuren,tear(up),rend(asunder),lace- 
rate  (/?ie /iear<,etc.)  tear  to  pieces  (rags ),  wring 
(lbo  heart) :  —de  dieren,  ferocious anlmals. 


VEKSCHËURING. 


VERSLIJTEN. 


Verscbeuring,  tearing  (up),  rending,  lacer- 

ation. 
Verschiet,  perspeetive,  prospect,  vista  (of 
life);  distanoe:  In  het  — ,  in  the  future,  in 
the  (far)  distance,  in  prospect,  on  the 
horizon  (Hg-);  Dat  heb  ik  voor  u  in  het  — , 
is  in  store  for  you. 

Verseliicten,fade,  fly  (v. kleuren)  ;lose  (turn, 
change)colour;discolour;waste,useup,con- 
sume  (ones  powder);  turn  pale;  Daarver- 
schoot    eene    sier,    shot  (feil)  a  star;  Een 
beelje  verschoten,  a  bit  off-colour. 
Verschijntlay:  Z.   Vervaldag. 
Versfhijneii,    appear,  show  oneself,  turn 
up,  put  in  an  appearance;  be  published, 
appear,  come  out  (v.  boek);  fall  due,  become 
due;  expire  {verstrijken):  De  termijn  is  ver- 
schenen, the  time  has  expired;  Het  uur  is 
verschenen,   has   come. 
\'erschijnino,  appearance,  presence  (coor- 
komen);    ghost,    apparilion,    vision;    fal- 
ing due;  expii-ation  (of  a  term,  etc). 
Verschijnsel,  phenomenon. 
\'crscbiliken,    arrange    dil'ferently,    shift; 
move  higher  up,  shift  along  a  bit. 
X'erschikking,  different  a. ment ;  shiftlng. 
Verschil,  dil'ference,  distinction;  disparity 
(ongelijkheid),  discrepancy  (between  words 
and  figures,  on  a  cheque);  variety, divers- 
ity;    difference,   dispute,  quarrel:  iXorni- 
naal    — ,   distinction   without   a  d. ;    Met 
eenig  — ,  with  a  d.:  Ze  hebben  altijd  — •, 
are  for  ever  jaiigling  and  jarring(bickering 
and  biting);  Hij   won  nog  —  maken  tus- 
sebcn  zes  en  een  half  dozijn,  insisted  on  the 
d.  between  tweedlediini  and  tweedledeo. 
Verschillen,  differ  (from,  anders  zijn  dan); 
diïfer   (with,   eene  andere  meening  hebhen 
dan):  be  d.ent,  vary,  be  at  variance:  Dat 
«leed  de  'beoordeelaars  — ,  set  the  critics 
by  the  ears;  Verschillend,  different,  dii- 
fering;  varying,  various  (allerlei):  Op  —e 
tijden,  at  several  times  (herhaaldelijk);  Ge- 
zel-ichap,  ijeheel  —  van  het  onze,  company 

far   other   from    (than)  ours. 
Verschilpunl,  point  of  controversy,  disput- 

ed  point. 

\'erscliiiiinielen,  become  moiüdy. 
\  erschoonbaar,    excusable,    pardonable; 

— beid,  e. ness,  etc. 
Verschoonen,    excuse,    pardon;    overlook 

(door  de  vinger)-  zien);  ohange  one's  linen 

(zich  — ). 
Verschooninfl,  excuse,  pardon;  (a)  change 

of  linen:   —   vragen,  make  (au)  apology 

(apologize,  for);  Ter  —  merkte  hij  op,  by 

way  of  e.  he  observed. 
\  erscboppeling,    outcast,    wastrel,    Ash- 

puttle. 
\  erscboppen:    Hij    venchopt   zi-n   geluk. 

spuriis   his  good  fortime,  is  blind  to   his 

iiiterc.st(s). 
\ersch<»(,   great  choice,   assortment; 

Icii,  out  of  pocket  expenses,  outlays. 
\  erscbi-eeuwen    (Zich),    overstrain  one"6 

voice. 
Verscbrijveu:    Ik    heb    mij    vcrsrhreven, 

made  a  mi.slake  (in  writing),  it  is  a  slip  of 

the  pen. 
Verscbrijxing,    slip    uf    the    pen,    clerical 

error  (mistake). 
Verschrikkelijk,  terrible,  dreadful,  horri- 

ble;   Het  —e,  the  t.iie.ss  (of  it). 


Verschrikken,    frighten,    terrify,    scare, 
(birds,  etc.);  startle;  (in(r. ) start,  be fright- 
ened:    Hij    sprong  verschrikt  op,  gave  a 
start,  started  up  in  a  fright. 
Verschrikking,  horror,  terror. 
Verschroeien,  .singe,  scorch;  be  scorched 

(s.d),  scorch. 
Verschrompelen,     shrivel     up,    wrinkle; 

wizen  (w.ed  face). 
Verscliuilen  (Zich),  conceal,  hide  (behind, 
achter:  from,  voor),  shield  oneself  behind 
(fig.):  lie  low,  shroud  oneself  from;  Zich 
verscholen   houden,    remain   in    hiding. 
\  erscliui  ven,  shift,  shove  away,  move  from 
its   place;   delay,   put  off  (uitstellen):   De 
plank  is   icat  verschoven,   the   board   has 
moved  somewhat. 
Verschuldigd,  indebted,  due:  —  zijn  aan, 
owe;  be  i.  to  (for),  be  imder  an  obligation 
to:  Ik  ben  hem  veel  — ,  owe  hira  much, 
am  greatly  i.  to  him:  Het  —e  bedrag,  the 
amount   due. 
Versieren,  decorate,  adorn,  deck  (with  flo- 
wers);  trick  out,  garnish;  ornament;  set 
off,  trim  (a  dress),  beautify ;  bedight  (with). 
Versiering,  decoration,  adornnient,  oma 
ment:    /onder   eenige   — ,    (quite)   plain. 
Versierkunst,  decorative  art. 
Versiersel,  ornament,  decoration,  adorn- 
nient, trimming,  decorative  work. 
Versjouwen,  drag  away:  Zich  — ,  lead  a 
life  of  debauchei'y,^  racket  about  (fig.). 
Verslaaid,  addicted,  given  (to  liquor,drink, 
etc),  enslaved  (toahabit);  — beid,  a. ness, 
addiction. 
Verslaan,  defeat,  beat;  get  stale,  go  flat 
(verschalen) ;  ta  ke  the  chUl  of,  cool  (laten  be- 
koelen): Totaal  — ,  smite  hip  and  thigh; 
Verslagen  worilen,  be  beaten  (defeated); 
get  the  worst  of  it,  be  worsted ;  In  dit  »pel 
versloeg  ik  hem  royaal,  game  I  beat  hlni 
hollow. 

Verslag,    report,   return    (officieel),   state- 
ment: De  tijd  uaiirover  het  —  loopt,  period 
under  review;  —  uitbrengen  (over),  give 
an  account  (of),  report  (on,  over). 
Verslagen,    dismayed,    disconcerted;    flat 
(wine);     — beid,    dismay,    consternation. 
Verslaggever   (—geefster),  reporter. 
Versiam(pani)pen,  squander,  waste,  dis- 
sipate. 
Verslapen, sleep  away:  Ik  moet  mijne  hoofd- 
pijn zien  te  — ,  try  to  sleep  my  headache 
off;  Hij  heeft  zieb  — ,  overslept  himself. 
slept  too  long. 

Verslappen,  relax,  flag  (v.  ijver),  slacken; 
become  effeminate  (enervated):  De  tucht 
beoon  te  —,  discipline  became  slack;  — d 
klimaat,  relaxing  (teyeno.  bracing)  climate. 
Verslapping,  relaxation,  flagging,  slacken- 
ing;  enervation. 
Versleepen,  drag  away. 

V  erslenlereu,  loiter  (idle)  away  (the  time). 
Versleten,  woni,  threadbare,  the  worse  for 

wear,  worn  out  (with  age) :  Tolaal  —schoe- 
nen, w.  to  the  welt;  —  slein,cracked  voice. 

V  erslibben,  V  erslijken.  silt  up,  get  choked 
(filled)  up  with  mud. 

Verslijlen.  wear  out  (off,  away,  down); 
while  away  (the  time);  take  (for):  Ik  heb  ii 
altijd  voor  zijn  vriend  versieion,  always 
consi«Jered  you  as  (looked  upon  you  as, 
taken   you   for)  his  fricnd. 


VKItSLIIvKKX. 


VERSTAND. 


Xerslikkou:  /ieli  — ,  chokc  (in  a  picce  of 
meat),  swallow  the  wron?  way. 

\ersliiiiijioi"«'n,  get  (uiake)  worse. 

\>rsliiuli'n,  devour  (ook  fiy.);  sobble  up, 
bolt  (oiic  s  food,)  goige,  gallop  through  (a 
liook);  swallow  up  (fia-)'.  Hij  verslond  mij 
met  de  oogen,  looked  as  if  he  wanted  to  eat 
me,  grloated  on  me;  Het  verslindt  veel  cjeltl, 
is  like  eating  money,  costs  a  mint  of  money. 

X'orslindcnil,   voracious,   glultonous. 

Xersliiicjeren,  throw  (oneself)  away  (on): 
Zifli  —  aan,  lavish  oneself  on;  Hij  is  erop 
vcrslinflcrtl,  passionately  fond  of  it,  it  is 
meat  and  drink  to  him. 

Vcrsloilderen,  waste  (wear  out)  through 
neglcct. 

X'ersloffen,  neglect,  not  look  af  ter;  \er- 
slol'fing,  negligence,  neglcet. 

\  orj^lonzcn.  Z.   Verslodderen. 

\  ersluiling:  Onder  (rijks) —  verzenden, 
forward  under  twine  and  plumb. 

\ersniaal,  mctre. 

\  ersniaehlen,  be  parched  (with  thirst); 
languish,  piue  away  Uiff.):  Ik  versiiiacht 
can  dorst,  ara  (my  throat  is)  p.d  with  thirst, 
am  dying  for  a  drink. 

Xersmachlinfj,  languishing.lingering  death 
(caused  by  thirst). 

Versmaden,  scorn,  be  scornful  (contemp- 
tuous)  of,  despise,  slight,  (refuse  with)  dis- 
dain.  set  light  by  (advice);  300  £  in  het  jaar 
is  niel  te  — ,  tliree  hundred  pounds  a  year 
is  not  to  be  despised  (sneezed  at). 

Versmading,  scorn,  scornful  refusal,  dis- 
dain,  slisrlit. 

Versmallen,  narrow. 

Versmelten,  (s)melt,  fuse  (with);  blend, 
melt  into  one  another:  dissolve,  melt  away, 
blend  (intr.);  Versmelling, f usion,  blend 
ing, 

V  ersineren,  use  up  in  smearing  (greasing). 

Versiiieulen,  smoulder  away. 

Versmoren,  suïfocate,  smother,  stifle; 
be  suffocated. 

Versnapering,  tit-bit,  dainty,  refreshment. 

Versnellen,  accelerate,  increase  the  speed 
of:  l^enparig  — ,  accelerate  unifonnly; 
Met   den  versnelden   pas,   at   the   doublé. 

Versneller,  accelerator;  Versnelling,  ac 
celeration;  speed,  gear  {v.  fiets):  Veran- 
derlijke — ,  variablegear;top(lowest)gear: 
Rijwiel  met  -  —en,  cycle  with  2  speeds. 

Versnijden,  cut  to  pieces,  use  up  in  cutting; 
dilute  (ivine);  mend  {pens);  spoil  in  cutting. 

Versnijding,  mending;  cutting  up;  dilut- 
ion. 

Versnipperen,  snip  (into  fragments),shred, 
fritter  away:  De  stemmen  waren  versnip- 
perd, the  votes  were  divided;  Versnippe- 
ring, snipping,  shredding,   cutting   up. 

Versnoepen,  squander  (spend)  on  dainties 
(sweets). 

Verspelen,  lose  (at  eards),  gamble  away: 
Gü  hebt  het  bij  hem  verspeeld,  lost  his  good 
opinion  (incurred  his  displeasure). 

Versperren,  block  (up),  obstruct,  bar; 
barricade:  De  weg  was  versperd,  was 
blocked  (up),  was  closed. 

Versperring,  obstruction,  barricade;  en- 
tanglement,  block-up;  Z.  Spervuur. 

Verspieden,  spy  out,  scout,   reconnoitre. 

Verspieder,  spy,  scout;  Verspieding, 
spying  out;  reconnaissance. 


Verspillen,  squander,  waste,  dissipate:  Gij 
verspilt  vwe  woorden  aan  hem,  you  waste 
your  breath,  throw  your  words  away  on 
him;  that  is  but  expenditure  of  words 
(breath);  Verspiller,  s.er,  spendthrift. 

V  erspilling,  dissipation,  waste. 
Versplinteren,    splinter;    split    into    thin 

pieces. 

Verspreiden,  spread;  disperse;scatter  (dis- 
perse.the  crowd) ;  space  (over) :  V  erspreide 
aanteekeningen,  stray  notes;  Verspreide  be- 
volking, sparse  population;  Verspreide 
hullen,  scattered  (straggling)  cottages; 
Verspreide  orde,  estended  order;  De  vijan- 
den werden  naar  alle  richtingen  verspreid, 
the  enemy  were  sent  flying  in  all  directions; 
Hun  speelgoed  lay  verspreid  over  den 
vloer,  their  toys  littei'ed  (strewed)  the  floor; 
Zieh  — ,  s.  (ü.  gerucht);  in  alle  richtingen 
verspreid,  far-flung  (colonies,  empire);  Ver- 
spreider, s.er;  disseminator. 

Verspreiding,  s.(ing),  dispersion,  scat- 
tering;  — skegel,  cone  of  fire. 

V  erspreken  (zich),  commil  oneself  (niake  a 
mistake)  in  speaking,  let  one's  tongue  run 
away  with  one;  Verspreking,  slip  of  the 
tongue. 

Verspringen,  move  on,  shift;  intermit: 
hurt  (sprain)  one's  foot  in  leaping  (zich); 
Een  dag  — ,  intermit  for  a  day  (v.  koorts); 
leap  one  day  (in  schrikkeliaar). 

V  ers:  —regel,  verse,  line  of  poetry ;  — sne- 
de, caesura. 

Verslaan,  understand,  comprehend:  Ik  ver- 
sta het  zoo,  begrepen,  require  this,  you  u.? 
Mij  is  te  —  gegeven,  1  have  been  gi ven  to  u. ; 
Hij  verstaat  Franseh,  knows  French;  Dat 
kunstje  verstaat  hij,  he  is  up  to  (well  up  in) 
that  trick;  Hij  verstaat  zijn  iverk  (ambacht), 
is  a  good  hand  at  his  business  (knows  his 
trade);  Zij  —  elkaar  niet,  do  not  u.  one 
another;  Ik  heb  zijn  naam  niet  recht  — , 
did  not  catch  his  name;  Gü  moet  u  niet 
hem  — ,  come  to  an  u.ing  \\'ith  him  (about 
it,  daaromtrent);  Wai  versta  je  daaronder, 
what  do  you  mean  by  iti  Daar  verstaat  hij 
zich  op,  he  is  a  clever  hand  at  that  (at 
home   in  it). 

Verstaanbaar,  intelligible,  distinct:  Zich 
—   maken,  make  oneself   understood*. 

V  erstaanbaarheid,  intelligibility,  distinct- 
ness. 

Verslaander:  Een  goed  —  heeft  maar  een 
half  woord  noodig,  a  word  to  the  wise  is 
enough. 

Verstalen,  steel,  harden,  temper;  steel 
(harden)  one's  heart  {Zich  — ):  Verstaald 
gemoed,  heart  of  stone  (adamant):  Ver- 
staald voorhoofd,  brazen  front. 

Verstand,  understanding,  sense,  reason, 
judgment,  intellect  (beperkt,  narrow):  Met 
al  mijn  — ,  with  aU  my  wits  (I  tried  .  .  .); 
Met  —  (oordeel,  inzicht),  u.ly  (read  u.ly, 
intelligently);  Hij  (be)hield  zijn  — ,  kept  a 
Icvel  head,  retained  his  reason;  Oebruik 
toch  je  — ,  do  talk  reason;  listen  to  reason, 
use  your  wits;  Tot  goed  —  van  de  zaak,  that 
the  matter  niay  be  well  understood  (I  must 
teil):  Hij  heeft  geen  — ,  no  brains;  Hij  heeft 
een  goed  — ,  a  good  head;  Het  —  ontwik- 
kelen, develop  the  intellect ;  Zijn  —  ver- 
liezen, go  mad,  lose  one's  wits  (mind,  rea- 
son); Dat  zal  ik  hem  aan  het  —  brengen,  I 
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will  make  that  clear  to  him  (bring  it  home 
to  him,  bring  him  to  u.  it);  Men  kon  het 
haar  niet  aan  het  —  brenoen,  ehe  couldn't 
be  brought  to  u. ;  Zij  kwam  niet  weer  bij  — , 
did  iiot  recover  hersenses  (regainconscious- 
uess) ;  Ik  ivas  bij  mijn  volie  — ,  I  had  all  my 
mental  faculties  intact;  Niet  hij  zijn  — 
/.ijn,  be  out  of  oue's  senses,  off  one'shead; 
Dat  gaat  boveo  mijn  —  (Daar  staat  mijn 
—  voor  stil),  it  goes  above  my  u.,  it's  be- 
yond  (aboye)  me  (too  much  for  me),  it  pas- 
ses my  cunning,  is  beyond  my  comprehen- 
sion;  Ik  zal  het  doen  niet  dien  — c  dat  hij 
thuis  blijft,  on  the  n.ing  that  he  remains  at 
home;  Het  —  komt  m,et  de  jaren,  wisdom 
comes  with  age;  you  can't  expect  a  wise 
head  on  joung  shoulders;  Ik  heb  geen  — 
1,'a/i  poëzie,  am  no  judge  of  poetry;  Hij 
heeft  er  —  van,  a  thorongh  knowledge  of 
it;  knows  somethiug  of  it;  Hij  heeft  —  vau 
zulke  dinijen,  knows  (u.s)  about  such  tbings. 

Verstandelijk,  inteUcctual  (faculties,  pow- 
ers,  vermogens;  twist,    — e  afwijking). 

Verstaudeloos,  senseless,  devoid  of  sense 
(reason);  — lieid,  s.ness. 

\  erstandlioudtng:  Zij  zijn  niet  in  de  beste 
— ,  on  good  terms  together;  Zij  staan  met 
elkaar  in  — ,  aie  in  league  with  each  other; 
they  go  hand  in  hand. 

Verslandifl,  sensible,  intelligent,  judic- 
ious:  Jij  bent  een  —e  jongen,  a  s.  boy;  Een 
— e  kop,  man  of  sense  (of  sound  judgment) ; 
Ik  zal  je  een  — en  raad  geven,  give  you  a 
piece  of  good  advice ;  Ze  is  eene  —e  en  prae- 
tiscfievrouw,  a  s.  (shrewd)  woman;  Het  was 
niet  —  van  ie,  it  was  not  weU-advLsed  of 
you;  Het  was  heel  —  van  hem,  very  wise 
in  (of)  him ;  Laten  we  nu  eens  —  praten,  let 
us  talk  sense  for  onee. 

\'erslands:  —kies,  wisdom-tooth:  Heeft 
hij  zijn  —  al,  cut  his  w.-t.  yet  ?  — ont- 
wikkeling, intellectual  development; 

verbijsterinu,  insanity,  madness. 

Verstecdsfiien,  citify. 

V'ersteend,  peliified  (ook  fig.),  fossilized: 
Zijn  hart  is  — ,  is  of  stone  (adamant);  Ik 
was  —  van  schrik,  van  koi'de,  stood  p. 
(motionless)  with  terror,  was  struck  all  of 
a  he^p;  was  stiff  (benumbed)  with  cold. 

Verstecnen,  pelrify,  beenme  petrified,  tvu-ii 
to  (harden  into)  stone. 

Versleening,  petiifaction;  fossU. 

Verstek,  default:  —  laten  gaan,  make  (be 
in,  go  by,  suffer  a)  d.;Hij  werd  bij  —  veroor- 
iliiid.  sentenced  in  absence,  by  d.  (Verg. 
jiidsiufiit    by  d.). 

\  »>r-.(ckeii.  put  away,  conceal. 

\  «T^lelbaar,  adjustable  (chair). 

\  t'i'steld,  taken  aback,  dumbfounded,  stag- 
gered:  Ik  stond  —  bij  uwe  bewering,  was 
staggered  at  your  assertion;  —  lieid,  per- 
plexity,  confusion. 

Versiel:  —goed,  things  for  mending; 

ten,  adjust,  rearrange;  transpose  (ver- 
plaatsen):  niend,  patch,  repair  (clothes, 
etc);  put  off   (uitstellen). 

Versteller  (  xler),  mendei-:  \'erslelnaai- 
sler,    necdle-woman. 

V|crslclvverk,  (faniily-)mending. 

VersterÜ,  deceaso;  mortification  (med.); 
(share  of  an)  inhcritance. 

Versterken,  iiivigoiate  (the  body,  mind); 
fortify,strengtheii;inteiisify  (sound, Ught); 


reinforce  (an  arniy)  ;recruit  (the  inner  man), 
bolster  up  (steunen);  corroborate,  confü-m 
(bevestigen): — de  Zw/i<,bracingaü';Gij  moet 
— de  middelen  gebruiken,  take  restoratives ; 
I  recommend  strengthening  food. 

Versterking,  restorative;  strengthening; 
f  orttfication ;    reinforcements    ( — en). 

Versterkings:  — kunst,  art  of  fortifica- 
tion;    —werken,  fortifications. 

\ersterven,  die,  die  out;  morttfy  (med.); 
devolve  np on  (toevallen  aan.); Versterving, 
decease ;   mortification. 

Verstijfd,  stiff,  benumbed,  numb;  — heid, 
s.ness,  numbness. 

Verstijven,  s.en,  grow  stiff,  benunib,  grow 
numb;    Verstijving,    numbness,    s.ening. 

Verstikken,  suïfocate,  choke,  stifle ;  strang- 
Je,  smother,  asphj-xiate;  decay  (v.  stoffen; 
Z.  Stikken);  \erstiklvend,suffocating.stif- 
Itug  (air),  asphixiating,  stupefying  (gases) : 
Het  is  hier  —  heet  s.lj-  hot  here;  Ver- 
stikking, suffocation,   asphyxia. 

Verstoflelijken,  materialize. 

Verstoken:  —  van,  devoid  (destitute)  of ; 
Ik  ben  ervan  verstoken,  must  go  without  it; 
Van  alle  middelen  verstoken,  without  any 
means,  destitute. 

Verstoken,  burn  up;  consiuue:  De  kachel 
verstookt  veel,  the  stove  c.s  much  fuel.. 

Verstokken,  grow  callous,  get  obdurate: 
Zijn  hart  is  verstokt,  is  hardened;  Hij  is 
een  verstokte  oude  vrijer,  a  confirmcd  (pro- 
fessed)  bachelor;  Verstokt  zondaar,  imre- 
pentiug   (case-hardened)   sinner. 

Verstoklheid,  hardness  of  heart,  obdur- 
acy;  impenitence. 

\erslomnien,  grow  diunb  (mute),  stand 
d.,  become  speechless  (silent)  be  hushed 
in  silence:  Doen  — ,  silence,  strike  dumb, 
dumbfound(er);  Hij  zulk  eene  aanklacht 
moet  de  onschuld  — ,  over  against  such  a 
charge  innocence  is  speechless;  Ik  sta  er 
verstomd  over,  am  struck  d.  by  it. 

\'erstompen,  blunt,  dull  (ook  fig.);  hebe- 
tate  (the  brain);  grow  blunt  (dull):  Die  jon- 
gen is  verstompt,  slow-witted  (idiotie). 

\erstomping,  dul(l)ness,  mental  defic- 
iency,  want  of  seusibility. 

\erstoord,  vexed,  aimoyed,  cross;  — er, 
distm-ber,  kill-joy  (v.  pret,  wet  blanket); 
—  heid.   annoyance,   crossness,  ill-humor. 

Verstooteling,  outcast. 

Verstoot  en,    cast    off,   disown,  repudiate. 

Xerstooting,  repudiation,  disownment. 

Versloppen,  stop  up;  plug  (up,  an  artery; 
choke  (up);  be  clogged  up,  become  (get) 
choked  (verstopt  raken);  hide,  put  away; 
constipate,  render  costive  (med.):  Die  spijs 

verstopt  de  ingewanden,  that  food  causes 
constipation ;  Zijn  neus  is  verstopt,  he  has 
a  stoppage  in  the  nose  (from  cold),  he  has 
got  the  snuf  fles;  Ze  hebben  zich  verstopt 
achler  de  kelderdeur,  hid  behiud  the  cellar- 
door;  Het  riool  is  door  vuil  verstopt,  the 
drain  is  s.ped  up  by  dii-t  and  nuid ;  — d,con- 
stipating. 

Verstoppertje:  De  kinderen  speelden  — , 

were  playing  at  hide-and-seek. 

Verstopping,   obstruction,   constipation, 

stoppage;  hardness  of  bowels,  costiveness 

(med.);  embolism  (in  bloedvat). 
Verstoptheid,  stoppage,  obstruction;  con- 
stipation, costivene.ss  (Med.). 
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Verstoren,  disturb,  upsct,  interfcre  with, 
break  in  (upon  a  person's  reet):  Dat  ver- 
stoort mijne  plannen,  interfei-es  with  nij' 
plans;  De  openbare  rust  — ,  d.  (break)  the 
public   peacc. 
\  tM-i(or«Mi<l,  disturbing,  iiiterferin?. 
\  «■■■sloriiHi.  tlisturbance,  interference. 
\  or-.l«>iil«>n  (Zich),  raake  bold,  take  heart; 
presunie,     liave    the    impudence    (face). 
\  erstouwon,  stow  away. 
Vcrslrekken,    procure,    provide,    furnish. 
supply  with;  Hulp  — ,  render  aid  (assistau- 
ce);    Inlichtinaen    — ,   give  Information. 
\'èrstrekkcnd  {reikend),  far-reaching. 
Verstrijken,  expire.  pass,  wear  (away),  slip 
(go)  by,  elapse:  Het  kwartaal  is  nog  niet 
verstreken,  the  qiiarter  is  not  due  yet;  De 
tij  tl  is  verstreken,  time  is  up;  De  verstreken 
eeuwen,  the  ages  past  (gone  by);  Het  — , 
Verstrijking,    expiration,    expiry    (of). 
Verstrikken,    ensnare,    entrap,    enmesh, 
entangle,  catch  (a  person  la  his  own  words). 
Verstrooid,  scattered;  absent-niinded;  pre- 
occupied:    „Neen,"  zeide  hij  — ,  absently; 
— heid,    a.-m.ness,    absence   of   mrnd. 
Verstrooien,   disperse,   scatter,   rout   (the 
enemy),  spread;  divert,  amuse:  De  men- 
schen   verstrooiden    zich,    the    crowd    d.d. 
Verstrooiing,    diversion,    distraction,    re- 
creation,  amusement:  —  zoeken,  seek  d.. 
Versluiken,  sprain  (one's  foot,  ankiel:  Het 

— ,  Verstuiking,  spraining. 
X'erstuiven,  fly  away  (be  blown  awajO  like 
dust;  send  f. ing  away  (be  scattered)  in  all 
directions    {doen  — );  nelnilize;  Verstui- 
ving, rout  {uiteenjaging);  sand-drift. 
Versuffen,  grow  dull  (apathetic,  indiffer- 
ent); begin  to  dote :  Den  tijd  — ,dream  away 
one's  .  .  . ;   Te  veel  liersenwerk  versvft,  all 
work  and  no  play  makes  .Tack  a  d.  boy. 
Versuft,  doting;  apathetic;  Hij  stond  —  te 
kijken,  stared  like  an  idiot,  had  a  vacant 
look;    — heid,   dotage,   apathy. 
Versukkelen:  Laat  je  niet  — ,  don't  suffer 
yourself  to  be  duped  (fooled). 
Versvoet,  metrical  foot. 
Vertaalbaar,  translatable. 

Vertaal:   —loon,  fee  for  translatiug; 

oefening,    translation  exercise;    — recht, 
right  of  translation;  — werk,  translations. 
Vertakken    {Zich),    branch    (off),   ramify, 
fork;  Vertakking,  ramification,  fork,  em- 
branehment. 
Vertalen,    translate    (render,   do)  from  .  . 
into:  Woordelijk   — ,  t.  literally,  render 
word  for  word;  In,  uit  het  Fransch  vertaald, 
t.d  into  French,  from  the  French;  maar: 
From   Fr.   into   English. 
Vertaler(ster),    translator    (-tress,    -trix). 
Vertaling,  translation,  crib  {woordelijk:  van 
classieken):  —  A  \-ue,  an  unseen  (t.);  Ge- 
trouwe — ,  faithful  t.,  t.  faithful  to  the 
original;  De  —  van  deze  uitdrukking  in  't 
Engelsch  is  als  volgt,   this  is  the  J^Jnglish 
equivalent  of  the  phrase,  this  is  the  phrase 
englifihed  (anglicized) ;  — sreclit,  right  of  t. 
Verte,  distance:  In  de  — ,  at  a  (in  the)  d.; 
(Van)uit  de  — ,  (seen)  from  a  d.,  from  afar; 
Dat  is  in  de  verste  —  niet  zoo  vij^üijk  als, 
not  anything  like  so  painful  as. 
Verteederen,  soften,  move,  touch,  melt  (a 
person's  heart);  grow  soft,  soften. 
Xerteedering,  softcning,  etc. 


Verteerbaar,  digcstible:  Licht  {Moeilijk) 
— ,   easy   (dlfficult)  of  digestion;    — heid, 
digestibility. 
Vertegenwoordigen,  represent,  be  r.ativc 
of ;  De  ouderen  waren  goed  vertegenwoordigd, 
elderly  people  were  in  evidence;  Deze  stad 
is   door  twee  kamerleden  vertegenwoordigd. 
sends  (returns)  two  members  to  the  Seeond 
Chamber;  — d,  representative. 
Verlegenwoordig(st)er,  representative. 
Vertegenwoordiging,  representation ;  the 

representatives  (of  a  nation). 
Vertellen,  teil,  relate,  narrate;  make  a 
mistake  in  adding  up  {Zich  — ):  Eene 
vrouw  vertelt  nooit  wat  ze  niet  weet,  a  wo- 
man  does  not  (cannot)  t.  what  she  does  not 
know;  Men  vertelt  van  je,  dat ....  you  are 
said  (reported)  to  .  .  . 
Verteller(ster),  relater,  narrator;  story- 
teller;  Vertelling,  story,  tale,  narration 
( Vertelsel). 
Verteren,  spend,  consume  (fire  c.s  a  house) ; 
digest;  ptne  away  (with),  be  eaten  up 
(with):  Hij  verteert  niet  goed,  has  a  bad 
digestion;  Verteerd  worden  van  verlangen 
om,  eat  one's  heart  out  to;  —  door  roest, 
be  eaten  away  vnth  rust;  Een  gevoel  van 
ondervonden  onrecht  verteerde  hem,  a  sense  of 
his  wrongs  was  eating  hini  up;  — d,  con- 
suming;  burning,  fierce  (passions). 
Vertering,  digestion;  comsumption;  ex- 
pense,  score,  bill:  (iroote  {(Irove)  — en  ma- 
ken, spend  freely  (largely),  be  at  great 
expense. 
Vcrterings:  —briefje  {restaurant),  check; 
—organen,  digestive  organs  (apparatus). 
Vertesprong,  broad  jump  (rnei  aanloop, 
running  —  ). 

Verteulen,  chatter  away. 
Verticaal,  vcrtical  (plane,  vlak) :  Verticale 

opstand,  elevation. 
Vertienden,  tithe;  Verliender,  t.r. 
Vertienvoudigen,   decuple,   increase  ten- 
fold. 
Vertier:  Er  is  hier  veel  — ,  fchls  is  a  busy 

town,  a  much  frequented  street. 
\'er tikken,  refuse  flatly  (point- blank). 
Vertillen:  Zich  — ,  injure  oneself  in  lifting. 
Vertimmeren,   rebuüd,    make   alterations 
in,  repair;  spend  in  building. 
Vertinnen,  (coat  with)  tin :  Vertinde  buizen 
t.-lined    pipes;    Vertinde    spijkerties,    t.- 
tacks;   Vertinsel,  t.ning,  t. -coating. 
Vertoeven,  stay,  linger,  stop  {at  a  hotel). 
Vertolken,   interpret,    voice   (the   opinion 
of);   Vertolk(st)er,  i.er,  mouthpiece;  ex- 
ponent (o/  thoughts);  Vertolking,  i.ation, 
rendering,  version;  reading  {muz.). 
Vertoog,  remonstrance ;  demonstration  {be- 
toog); essay;  — e?i houden,  make speculat- 
ions;  — en  richten  {tegen),  make  represent - 
ations    (on   a  subject  to);   — en,  remon— 
strate;  demonstrate,  prove. 
Vertoon,     show,    display;    exhibition    (of 
joy);   parade:   Meer   —   dan  degelijkheid, 
more  cloth  than  dinner;  he  (she)  is  all  out- 
side-s. ;  Op  —  van,  on  production  of:  Op  — 
van  dezen  v}issel  {der  recepissen),  at  sight  of 
this  bill  of  exchange  (of  the  scrip-certifi- 
cates);  {Veel)  —  maken,  make  a  s.  (cut  it 
fat);  Hij  maakt  veel  —  van  zijne  geleerdheid, 
s.s  off  his  leaming. 
Vertoonen,  show  (one's  ticket,  etc.),  ex- 
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pose,  exhibit;  produce  (documents):  act, 
perform,  represent,  bring  on  the  stage:  Hij 
vertoonde  zioh  iniet  meer,  never  showed  bis 
face  (appeared)  again;  Morgen  zullen  zij 
zich  wel  — ,  they  are  sure  to  putin  an  ap- 
pearrance  to-morrow;  Zich  plotseling  — 
aan,  burst  upon  (the  view). 

Vertooner,  performer;  producer. 

Xertooninfi,  show,  display:  performance, 
speotacle,  scène  (tooneel);  pac|eant:  — 
maken,  make  a  display,  s.  off. 

\'erloornen,  make  angry,  incense:  Ver- 
toorn// op  (oyer ),angry  (with  a  p.at  a  thiue). 

Verlracjen,  retard,  dela.v:  slow  down  (d€ 
snelheid,  slacken  speed):  Vertraagd  tele- 
gram, belated;  X'erlraagdeüersenrfmsr,  de- 
lay  in  transmission ;  Vertraging,  retard- 
atiou,  delay:  De  trein  heeft  een  uur  — ,  is 
an  hour  late  (overdne). 

Vertrappen,  trample  down,  tread  (crush) 
uuder  foot:  Ik  vertrap /(e<,  shan 't,  won 't. 

V'erlreden.  tread  (crush)  under  foot,  tram- 
ple upon :  Ik  moet  mij  eens  — ,  I  will  take  a 
little  turn  to  stretch  my  legs. 

V'ertrek,  room,  apartraent;  departure,  saU- 
ing  (r.  boot):  JVat  een  gezellig  — ,  what  a 
snuggei-y   this  is! 

Vertrekken,  depart,  start,  saü,  leave  (for). 
take  oue's  departure,  set  out  (for),  go  away 
(off);  draw  away,  remove  (a  table);  dlstort 
(one's  face):  Hij  vertrok  gecne  spier,  did 
not  move  a  muscle  (of  his  face),  his  feat- 
ures were  immovable,  he  never  turned  a 
hair:  Vertrokken  gelaat,  drawn  face;  Haar 
gelaat  vertrok  van  pijn,  was  tnasted  ^-ith 
pain^    Vertrokken    schepen,    d.ures. 

Vertrekking,  di»tortion. 

V  ertreuzelen,  idle  (trifle,  dally)  away. 

Vertroebelen,  make  thick  (muddy);  con- 
fuse (a  giiestion). 

Vertroetelen,  spoil,  cocker(up),  molly- 
coddle,    pamper,    over-indulge,    pet. 

Vertroosten,  comfort,  console,  solace. 

V'ertroostend,    comforting,    consolatory, 

Vertrooster(es),  comforter;  V  ertroosting, 
comfort,  solace,  consolation. 

Vertrouivbaar,  reliable,  dependable  (peo- 
ple,  tradesmen);  — heidsril,  reliability 
tour  (ride). 

Vertrouwd,  triistworthy,  dependable,  re- 
liable, trusty  (friend,  etc.);  con versant,  well 
acquainted  (with).  weU  versed  (in);  —e 
agenten,  reliable  agents;  Zij  raakte  —  niet 
haar  vjerk.  got  into  the  swing  of  her  work; 
Zich   —  maken  met,  make  ones.  familiar 

with;  — e,  confidant,  confidante  (vr.); 

heid,  trustworthiness;  knowledge  (of  a 
suhjexjt),  familiarity  (with). 

Vertrouwelijk,  confidential,  private  (com- 
muiiication),  intimate  (intercourse):  — 
schrijven,  c  letter;  Deze  mededeeling  is  ffe— 
heel  — ,  communication  is  strictly  private; 
Hij  deehle  het  mij  —  mede,  told  it  me  in 
private;     —heid,    intüuacy,    familiarity. 

Vertrouweling.  Z.    Vertrouwde. 

Vertrouwen,  trust;  Utrust  (confide) in,  rely 
upon;  Hij  genoot  mijn  — ,  was  in  my  con- 
fidence;  —  wekken,  inspire  confidence; 
In  — ,  confidentially,  privately;  Wii  be- 
velen het  werk  in  vul  —  aan,  have  great  con- 
fidence in  recomniending  the  work:  Hü 
nam  mij  in  — ,  took  me  into  his  confidence ; 
Elkaar  in  —  (iets)  mcrdeelen,  confide  (.'■o- 


mething)  to  each  ether ;  Ik  zei  hel  hem  in  — , 
told  him  so  confidentially  (in  confidence); 
Goed  van  — ,  t.-ful;  Op  goed  — ,  on  t. ;  V  ol 
—  op,  sanguine  (confident)  of  (success); 
Stel  op  hen  geen  — ,  do  not  put  your  t.  (re- 
pose t.,  place  confidence)  in  them;  Trouw- 
breuk  in  een  zaak  van  — .  breach  of  t.  in  a 
fiduciary  capacity;  Ik  vertrouirde  mii  aan 
hem,  entrusted  myself  to  him ;  Op  Ood  — ,  t. 
in  God;  (Z.  Hopen);  Ge  vertrouwt  te  veel  op 
Mw  geheugen,  t.  too  much  to  your  memory; 
Op  zichzelf  — ,  t.  to  oneself  to  .  .  .;  Ik  jier- 
trouAv  geheel  op  u,  rely  entirely  on  you,  t. 
in  you. 

V  crtuianker,  smaU  bower. 

V  ertuieu.  moor  head  and  stern:  Ik  ben  er 
vertuiil.  (it  is  all  owing  to  myself  that)  I 
am  a  fixture  here  for  some  time. 

Vertwijfeld,  despairing,  desperate. 
Vertwijfelen,  despair  (of);  Vertwijfeling, 
despair,  desperation. 

V  ervaard,  alarmed,  afraid;  —heid,  alarm, 
fear. 

Vervaardigen,  make,  manufaeture,  con- 
struct, compose;  Vervaar<tig(sl^er,  ma- 
nufacturer,  maker,  author;  Vervaardi- 
ging, making,  manufaeture,  construction, 

V  ervaarliik,  frightful,  awfiil,  tremendous. 
Verval,  (state  of)  deca.v.  deterioration,  de- 

cline.  falling-off;  perqmsite'i  (v.  dienstper- 
soneel); maturity  (v.  wissel) ;  fail  (of  a  river) : 
In  — ,  on  the  decline;  Hü  heeft  —  van 
krachten,  is  in  a  decline;  In  —  raken,  fall 
into  disrepair;  Ze  zijn  in  —  geraakt,  in 
reduced  circumstances,  have  seen  better 
days. 

Vervaldag, day  of  maturity, due  date  (day): 
Op  den  — ,  at  m. 

V  er  vallen,  (fall  into)  decay  (disrepair),  de- 
cline; go  fcome)  to  ruin.  go  to  rack  (wreek) 
and  ruin;  get  out  of  repair;  faU  (be,  beco- 
me)  due,  arrive  at  maturity  (r.  wissels, 
huur,  etc.),  expire  {v.  copierecht),  fall  into 
disuse  {v.  wet);  Incur  (afine);  adj.  tumble- 
down:  Niet  —  coupons,  outstanding  cou- 
pons; Zeer  —  huis,  tumble-down  (dilapi- 
dated)  house,  house  badly  out  of  repair; 
Aan  de  kroon  —  goederen,  property  faUen 
to  the  crown;  Dit  legaat  vervalt,  this  legacy 
lapses;  De  pas  vervalt  binnen  een  paar 
dagen,  passport  wül  lapse  in  a  few  day.s; 
Deze  verklaring  vervalt,  this  declaration  is 
null  and  void ;  Gij  ziet  er  —  uit,  look  poorly 
have  lost  flesh;  Dat  eigendom  vervalt  later 
vjeer  aan  ons,  we  have  a  reversionary  in- 
terest in  the  estate;  Het  boek  vervalt  hier 
en  daar  in  herhalingen,  has  some  repetit- 
ions;  Dat  vervalt  rveer  op  u,  devolves  a- 
gain  on  you;  Deze  treinen  —  op  Zondag, 
are  taken  off  on  Sundays;  Weer  —  tot, 
bHckslide  into;  —  verklaren  van  zijn  mili- 
taire charge,  dismiss  the  service;  Iemand  — 
verklaren  (van  zijn  kamerlidmaatschap), 
unseat  (a  member);  Hij  werd  —  verklaard 
van  den  troon,  deposed  (excluded)  from 
succession;  Hel  —  van  het  copierecht,  the 
expiration  (expiry)  of  the  copyright. 

Vervalsc-hen.  adulterate  (liquor,  butter), 
load  (dice).  doctor  (wine),  sand  (sugar), 
tamper  with  (a  manuscript), talsify  (books); 
counterfeit  isignaiure),  forge:  Vervalsch- 
(st)er,  falsifier,  foi-ger,  adulterator;  V  er- 
valscliing,    falsiücation,    forging,     (food) 
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adulteiation.etc. :  H'et  op  de  —  van  levcns- 
muldclen,  Adulteration  Act;  — snii«ldcl, 

adulterant. 

Vervallij4l,  time  of  maturity:  Op  den  — , 
at  111.,  when  diie. 

V'ervanjjen,  takc  the  place  of,  replaee  (a 
word  by  anothcr),  siipply  the  place  of,  re- 
lieve (each  other),  siipcrsede:  Ik  zalie  — , 
will  supply  your  place;  A.  door  B.  — ,  sub- 
stitute  B  for  A. ;  Hij  werd  door  den  meester- 
Icnechf  — ,  his  place  was  taken  (he  was  re- 
placed)  by  the  foreman. 

Vervanger,  Z.  Plaats — . 

Vervanging,  reT)lacinff,  replacement;  su- 
percession  (of  one  thing  or  p.  by  another). 

Vervallen,  repeat  (a  visit);  contain  (be- 
vaften);  couch  (in  adtnirable  terms,  bev^oor- 
dingen);  include:  Dat  is  er  in  vervat,  under- 
stood  (included);  In  gebiedender  bewoor- 
dingen vervat,  more  peremptorily  worded. 

Vervelen,  bore,  annoy  {lastig  zijn):  De 
eentonigheid  van  het  landschap  verveelde 
mij,  I  wearied  of  the  luonolony  of  the  land- 
cape;  Ik  verveelde  mij  verschrikkelijk,  was 
awfully  b.d,  was  very  nearly  b  d  to  death; 
it  was  an  awful  b.;  Hel  verveelt  me  ver- 
schrikkelijk, I  am  heartily  tired  of  it,  it  b.s 
me  stiff ;  it  hangs  heavily  upon  me;  Hij  ver- 
veelde me  zoo,  dat  ik  slaperig  werd,  b.d  me 
into  sleepiness;  De  jongen  verveelde  mij,  I 
was  annoyed  at  the  boy,  was  tired  of  the 
boy,  the  boy  was  a  nuisance;  Schoonheid 
alleen  verveelt  spoedig,  alone  soon  palls 
upon  the  sense;  Tot  — s  toe  zeggen,  say  (a 
thing)  over  and  over  agaln. 

Vervelend,  annoying  (lastig);  tedious,  stn- 
pid,  dull  (saai);  tiresome:  !\ogal  — ,  rather 
boring;  Wal  —,  what  a  nuisance!  Tf'a/ een 
—e  vent !,  what  a  proser,  bore !  Dat  is  nu  — , 
very  awkward  (a  bother,  a  great  nuisance) ; 

Hij  is  een  —  lid,  member  of  b.dom; 

held.  tiresome-,  tediousness,  boredom. 

Verveling,  tedixim,  boredom,  tiresomeness; 
ennui. 

Vervellen,  peel  off,  desquamate  (v.huid); 
cast  (shed)  the  skin,  slough  (v.  slangen). 

Vervelling,  desquamation ;  casting  the  skin. 

Verveloos,  paintless,  innocent  of  paint:  — 
uilhanghord,   weather-beaten  (discolour- 
ed)  signboard. 
Verven,  paint;  dye  (clothes),  stain  (glass): 

Pas  geverfd,  fresh  p. 
Vervenen,  dig  (cut)  peat  from ;  \'ervening, 
p.-digging(  -cutting). 
Verver,  (house-)  painter;  dyer. 
Ververij,  dye-works  (-house). 
Verversehen,  refresh,  renew. 
Verversching,  refreshment;  — splaats,  r.- 

room(-bar). 
Ververs:    —knecht,  journeyman-painter; 
—kuip,  dyeing-tub;  —winkel,  p.'s  work- 
shop. 
Vervetten,  turn  to  fat. 
Vervelting,   fatty   degeneration   (v.   hart). 
Vervliegen,   fly,   pass   rapidly;   melt  into 
(thin)  air  (v.  hoop  b.v. ;  ook:  my  hope  is 
goue);  volatilize  (chem.);  evaporate  (ook 
tig. ) :  In  lang  vervlogen  tijden,  in  days  long 
past,  in  far-off  days. 
Vervloeien,  flow  away;  be  forgotten  (v.  het 
geleerde);   fade,   melt   (into,  v.   kleuren). 
Vervloeken,  curse,  call  down  a  curse  upon, 
damn;  analhemize.  excommunicate  (ker- 


kelijk) ;  Vervloekt,  cursed :  Een  —  schan- 
daal, bowling  shame;  — ,  danin  it!  Bad 
luck  to  him!  confound  it!  the  deuce!:  — 
als  het  waar  7S,  I'll  be  hanged  (damned) 
if  it  is  true;  —  leelijk,  deuced  ugly. 

Vervloeking,  anathema  (banvloek),  curse, 
nialediction. 

Vervluchtigen,  volatilize,  evaporate:  Het 
geleerde  vervluchtigt  spoedig,  we  soon  for- 
eet  what  we  have  learned;  Vervluchli- 
giug,  volatUization. 

Vervoegen,  conjugate  (verbs);  apply  to 
(Zich  vervoegen  6?j);  Vervoeging,conjugat- 
ion. 

Vervoer,  conveyance  (by  water,  etc);  trans- 
port, carriage,  transit:  Wijze  van  — ,  mode 
of  c. ;  —  Ie  water,  water-carrlage;Bij  Ae<  — 
beschadigd,  damaged  in  transit. 

Vervoerhaar,  conveyable,   transportable. 

Vervoer:  —bewijs,  railway-warrant  (mil.); 
—  Iiiliet,  permit. 

Vervoerder,  transporter,  conveyer,  carrier. 

Vervoeren,  transport,  convey,  carry:  Ver- 
voerd van  vreugde,  t.ed  with  joy;  Hu  liet 
zich  door  zijne  hartstochten  — ,  allowed  him- 
self  to  be  carried  away  by  his  passions ;  Ver- 
voerd worden,  be  in  transit. 

Vervoering,  enthusiasm,  (state  of)  ecstacy, 
transport,  extreme  delight,  rapture:  In  — 
over,  enthusiastic  about;  In  —  geraken, 
go  into  raptures. 

Vervoer:  —kosten,  cost  of  carriage; 

middel,  means  of  c. 

Vervolg,  continuation,  sequel;  future: 

en  op  e-en  werk,  additional  numbers;  In  het 
— ,  in  future;  —  in  het  e.  k.  nummer,  to  be 
continued  in  our  next;  Ten  — e  op,  in  pur- 
suance  of,  following  up;  further  to  (my 
despatch  of  the  .'ïth  inst.). 

Vervolg:    — baar,   actionable;    — bundel, 

—deel,  second  (etr.)  volume;  — regel, 

woord  (onder  aan  blz.),  catch-line,  -word. 

Vervolgen,  continue  (voortzetten);  pursue, 
be  in  pursuit  of  (om  te  krijgen),  persecute 
(om  te  plagen);  prosecute,  bring  an  action 
against,  institute  legal  proceedings  (pro- 
cecd)  against,  pull  up  before  a  magistrate, 
take  (have)  the  law  of  a  person  (volgens  de 
wet):  VVordl  vervolgd,  to  be  eed  (in  our 
next,  in  het  volgend  nummer);  De  zaak  werd 
niet  vervolgd,  there  were  no  legal  proceed- 
ings about  it;  De  tegenspoeden  blijven 
hem  — ,  misfortunes  c.  to  dog  him;  — s, 
afterwards,    further,    then,    thereupon. 

Vervolger,  pursuer;  persecutor;  pros— 
ecutor:  (Verg.  The  pursuers  and  pursued). 

Vervolging,  persecution;  pursuit;  pro- 
secution :  De  —en  der  Christenen,  the  p.s  of 
the  Christians;  Een  —  instellen,  bring  an 
action  against  (Zie  Vervolgen);  Ik  dreigde 
den  koetsier  met  eene  — ,  threatened  the 
driver  with  an  action;  — swaanzin,  p. 
mania. 

V  ervolg:  —klasse,  continuation  class; 

stuk.continuatlon;— vverk,sel■ial(publica- 
tion). 
Vervormen,   transform,   remodel,   recast. 
Vervorming,  transformation,  remodelling, 
re^asting. 

Vervreemd,  alienated,  estranged:  Hij 
raakte  langzaamaan  —  van  ons,  drifted 
away  (apart)  from  us. 

Vervreemdbaar,  alienable. 
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Vervreemden,  alienate  (persons.anestate), 
estrange  (a  p.  from) ;  become  a  stranger  (to) 
get  estranged  (from  friends);  embezzle  (v.  | 
oeld):  Vervreenulincj,  alienation,  estran-  i 
gement.  ! 

\  ervToegen,  fix  at  an  earlier  time  (hour),  j 
advance  (a  date),  precipitate  (events);  ac-  ' 
cclerate  (dates).  \ 

\  er\TOolijken,  cheer  (up),  enllven. 

\  ervuilcn,  hecome  foul  (dirty);  Vervui- 
linfj.  foulness,  dirtiness. 

Xervulien,  perform  (a  function);  do,  dis- 
charge (oue's  duty),  eomply  (with  a  p.'s 
wisti);  fill,  occupy  (a  place,  a  part),  fxilfil 
(a  prophecy),  acconiplish  (one's  task),  sup- 
ply  (a  vacaiicy);  grant,  hear  (a  prayer); 
keep,  fiilfil,  redeem  (a  promise);  deliver  (a 
lecture);  fill  (^vith  admiration);  occupy: 
Vbd  angst  vervuld,  filled  with  fear:  Haar 
hoop  werd  vervuld,  her  hopes  were  answer- 
ed;  Hij  vervulde  al  hare  oedachten,  pe.r- 
vaded  aU  her  thoughts;  \ervullimj,  ful- 
filment,  performance;  discharge  (o?  obli- 
(jatio)is):  In  —  gaan,  be  realized  (fiüiiJled). 

\  ervui-en,  rot  (v.  hout);  Vervuurd  hout, 
dry  rot. 

\'er\vaaid :  Wat  zacj  hij  er  —  v it,  how  unti- 
dy  (dishevelled)  he  looked. 

Verwaand,  couceited;  pedantic  (school- 
vossig);  arrogant,  proud-stomached,  bmnp- 
tious;  — heid,  arrogance,  coneeit(edness), 
pcdantry,  bumptioiisness. 

\  erwaardiflcn,  deign,  condescend :  Hij  ver- 
waardigde zieh  ans  toe  te  spreken,  was  so 
condesoending  as  to  (please  to)  address  us; 
Hij  vervjaardigde  mij  niet  eens  met  een  ant- 
woord, did  not  even  d.  (condescend)  to 
answer  me. 

Verwaarloozen,  neglect,  bestow  little  care 
on:  Verwaarloosde  kinderen,  waifs,  dcstit- 
ute  childrea  (School  voor  hen.ragged-school. 
indu:?trial  school);  I"(*-(/-«ör/oos'? uiterlijk, 
uucared  for  (untidy)  appearanoe;  \'er- 
waarloo/infl.  neglect. 

Verwachten,  expect,  look  forward  to; 
look  for  (the  answer  to  a  letter);  antieipate: 
Hij  verwacht  een  prettig  avondje,  looks  for- 
waVd  to  a  pleasant  evenlng;  Zij  verwacht 
een  baby  (is  in  blijde  verwoj^hting),  is  e.ing: 
Dat  had  ik  niet  vei-Avacht,  I  was  not  pre- 
pared  (had  never  bargained)  for  tbat:  Hij 
weet  meer  dan  gij  verwacht,  thau  you 
suppose;  — d,  e.ant;  Ik  had  het  van  x  ver- 
wacht, that  was  just  like  you. 

Verwachting,  expectation,  anticipation, 
hope:  Boven  alle  — ,  beyond  e.  (all  anti- 
cipation); \ol  — ,  in  expectancy;  Tegen 
— ,  contrary  to  e.;  De  —  is  gespannen,  e. 
is  OU  the  strain;  Span  je  verwachtingen  niet 
Ie  hoog,  don't  put  your  e.s  too  high;  Vol- 
doen aan  de  — en,  justify  e.s;  Zij  is  in  blijde 
— ,  expecttng  (a  baby),  in  a  promisüig  state 
(in  the  family  way);  Zieh  bedrogen  vinden 
in  zijne  — en,  be  disappointed  in  one's 
hopes,    see    oue's    expectations    bUghted. 

\erwant,  allied,  akin,  relatcd  (to);  cognate 
(v.  woorden);  congenial.  kindred:  — eku-es- 
ties,  related  problems;  — e  vakken,  aUled 
trades;  —eüVZo', congenial  (kindred) souls; 
Mijne  —en,  relat  ives,  relations. 

Verwantschap,  rchuionship,  "consanguin- 
itv  (bloed — ):  associaiinn  (of  ideas):  affin- 
ity    (.-ieheik.;    ook  door  huwelijk);  —  door 


keuze  (keurverH-antschap),  elective  affrn- 
ities(-ty). 

Verward,  confused;  disordered;  entangled 
(in  de  war);  invoived,  perplexed,  bewil— 
dered,  muddle-headed,  atsea:  —eblikken, 
wild  looks;  — e  drukte,  hurry-scurry  (skur- 
ry);  — e  voorstelling,  confused  notion:  — 
raken  in,  get  entangled  in:  —  spreken, 
talk  c.ly,  talk  nousense. 

\ei'wardlieid.  confusion,  disorder;  be- 
wildernient,  perplexity. 

Verwarmen,  (make)  warui,  heat  (by  hot 
water,  heating-pipes). 

Verwarming,  heating,  warming:  Cen- 
trale — ,  central  (system  of)  h.  (Door  ver- 
warmde tucht,  mei  v:arm  water,  door  stoom, 
h.  with  hot-air  pipes,  with  hot-water  pipes, 
by  steam( -pipes). 

Xerwarmings:  —buis,  h.-pipe,  fire-tubc; 
—oppervlak,  h.-surface;  —toestel,  h. 
apparatus. 

\  crwarren,  confuse,  perplex,  confound,  be- 
wilder,  bef uddle ;  get  confused  (entangled) ; 
mix  up;  mistake  the  one  for  the  other:  Ik 
verwar  die  tweelingen  altijd,  I  ean  never 
teil  one  twin  from  the  other;  Hij  verwarde 
zich  in  de  struiken,  got  entangled  tn  the 
shrubs. 

Verwarring,  confusion,  bewilderment,  per- 
plcxLity;  entanglement,  intricacy:  In  — , 
in  c;  higgledy-piggledy ;  In  —  geraken  (bren- 
gen), be  thrown  into  disorder  (throw  into 
disorder,  a  c);  lose  one's  head  (presence 
of  mind). 

Verwaten,  arrogant,  overweening,  ovei- 
bearing;  puffed  up;  —heid,  arrogance,  etc. 

\  erwatercn,  dilute  too  mach;  Verwater- 
de stijl,  mUk-and-water  style;  water  do^'5^l 
(principles). 

Verwatering,  watering  (of  claims). 

V  erwedden,  bet,  (lay)  a  wager;  lose  in  bet- 
ting: Ik  verwed  er  tien  gulden  (mijn  hoofd) 
onder,  'U  b.  you  ten  guilders  ('11  stake  my 
head  on  it). 

Verweekeliikcn,  (make)  effeminate,  pam- 

per,  coddle. 
Verweer,  defence,  viudication;  resistance. 
Verweerd,      weather-beaten,     time-woru: 

J'erwcerdc    ramen,    discolom-ed    windows. 

V  erweerdei",  defender;  defendant. 

V  erweeren,  get  weather-beaten  (discolour- 
ed);   moulder  away. 

V  erweerschriït,  apologetic  paniphlet,  a- 
pology,  written  defence. 

Verweesd,  oi'phan  .  .  . ;  V'er^veezen,  be- 
come an  orphan. 

V  erwegen  (:ich),  badge,  move,  stlr. 
Verwekken,    begel    (procreate,   children), 

producc    (laughter);   insplre    (fear);   raise; 

cause;  create  (disorder,  etc.);  Verwekker, 

b.ter;  author,  cause;  V  erwekking,  b.ttng, 

procreation;  rai.<ing,  causing. 
Verweli,  vaidt;   — d,  v.ed;   — sel,  v.. 
Verwelkelijk.  perishable,  transitory: 

heid,  p.ness. 
Verwelken,    willier,    fade   (away),    droop. 
Verwelkomen,  bid  (give)  welcome;  to  w. : 

lem.  als  een  moeder  — ,  hold  outam.'s 

welcome  to  a  p.. 
Verwelkoming,  welcoming,  w.. 
Verwelven,  vault. 
Verwennen,  spoil,   ovcr-indulge,  pampcr. 

coddle:   <:ij   moet  v   niel    — .  don'l    cnddl. 
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yoiii-sell';  \  efwcuiiiuu,  over-indulgence: 
Dit  jongetje  werd  door  verwenning  een  des- 
poot, was  painpered  into  a  despot. 

\  orweiisciH'ii,  ciirae,  wish  ...  at  the  moon 
(al  .U'i'icliol:  Die  ccrwenschtc  bel,  c.  that 
lul! :  ;■(  nr,  iisrhtc  vent  (gek),  confound  that 
l.Uow    (y.Hi   (l...d,  blessed,  fooi!). 

\«M-\\*Mis<-hiii(j,  cuise,   nialediction. 

\  er\v«>reii,  doteiid  (against),  resist;  vin- 
•  li.air:  jiistity  (speak  up  for)  oueself. 

\  ei-iv«'riiu),  defence,  apology. 

\  «>r\\  t'rkclijken,  actualize,  lealizo. 

\  «'rwerkelijkino,  realization. 

\  «'rwcrkcii.  work  up  (materials),  rnake  (iii- 
I')).  iKi-  vip  (rcrbruike)i);  think  (soinething) 
<iut ;  digest  {ook  eig.)\  \'ei'\vei'kin(|, manii- 
faeturc,  working  up  (into),  digestion. 

\  orwei'pelijk,  objeetionable,  reprehens- 
ible,  unsound  (doctrine):  Dat  is  lang  nittK 
— ,  not  to  be  sneezed  at;  — heid,  o. ness, 
reprehensibleness. 

\'erwerpen,reject,  object  to,  decline,  refu- 
se,  disapprove  (of);  throw  out;  nefiative, 
leject,  defeat  (a  bUl,  motion,  a  proposal 
( Verg.  the  motion  was  lost  by  20  to  1 5,tegeno. 
carried):  Ik  verwerp  dat  denkbeeld  verre, 
lesent  (scout,  repudiate)  that  idea;  Hi.i 
verwierp  {wierj}  ver  van  zich)  elk  voornemen 
om  aanstoot  te  geven,  disclaimed  (dissociated 
himself  from)  any  intention  to  of  f  end. 

V'erwerpinti,  rejection,  throwiug  ont,  etc; 
reprobation  (thcol.). 

X'ervverven,   obtain,    ac()nire;   earn   (fig.). 

V  erwez.enlijken :  Zijn  illusies  zijn  niet  ver- 
wez.enlijkl,  he  has  failed  of  his  iUussious. 
Z.   Verwerkelijken. 

Verwijden,  widen,  let  out  (a  dress),  ini- 
prove  (a  street;  door  ze  te  — ),  dilate  {v.  pu- 
pil); V'crwijding,  w.tng,  dUation. 

Verwijderen,  remove,  get  out  of  the  way ; 
leave,  withdraw,  retire,  be  off  (Zich — ) ;  alic- 
nate,  estrange  (rcr  vreer)ulen);sen<i  (order) 
away;expel(from  school;expel  thecountry); 
eject  (er  uit  gooien):  Mag  ik  me  even  — , 
may  I  leave  the  room  for  a  moment? 

Verwijderd,    remote,    distant,    rcmoved. 

Verwijderinrj,  removal,  expulsion,  eject- 
ion;  estrangement,  alienation. 

Verwijfd,  effeminate,  womauish,  uumanly ; 

—  persoon,  milksop,  molly-coddle; 

heid,  effemjnacy,  e. ness. 

Verwijl,   delax :   Zonder    — ,   without   d.; 

— en,  stay,  linger,  sojom-n,  stop. 
Verwijt,  reproach,  blame,  reproof :  lem.  een 

—  maken   lan,  reproach  a  p.   wlth. 
Verwijten,   reproach   (tax)   with,   cast  iip 

against,  upbraid  (twlt)  a  persen  with  (ie- 
mand iets  verwijten);  bring  up  (a  th.against  a 
p.):  Verwijl  het  mij  niet,  don 't  cast  up  at 
me  about  it,  don 't  cateh  me  up  for  that; 
Ik  heb  7nij  niets  te  — ,  nothlng  to  r.  myselt 
\vith;  Wij  hebben  elkaar  niets  te  — ,  I  could 
give  a  good  Roland  to  your  Oliver ;  we  are 
tarred  with  the  same  brush. 

Verwijzen,  refer  (a  p.  to);  condemn  (in  the 
co8ts),commit  (for  trial.waaj-  een  rechtbank); 
remit  (transfer,  a  case  to  another  court) ;  rele- 
gate  (to  the  scrap-heap);  banish,  expel  (the 
country) :  Niet  —  naai',  make  no  r.ence  to. 

\'erwijzina,  relerence,  commitment;  com- 
mittal,  relegation,  banishmeut,  exile: 
Onder  —  noor,  referring  (with  relerence)  to; 
—steeken,  ol)elisk,  obelus. 


Verwikkeld,  intricate,  knotty;  mixed  up 
(iinplicated,  in) ;  Verwikkelen,confiplicate 

(an  affair);  implicate  (a  person  in a plot): 
Zich  —  in,  be  involvcd  in  (a  plot). 

Verwikkelin;i<  intricacy,  entangleraent; 
plot:  Staatkiindifie — rn,  polilical  compli- 
catious ;  I)c  —  neemt  toe,the  plot  thickens. 

Verwikken:  Zonder  te  —  of  te  verwegen, 
immovable,  rooted,  firrn  as  a  rock. 

Vei'wilderd,  wild,  neglected;  unmanage- 
able;  dishevelled,  unkcnrpt;  weed-grown 
(garden):  — e  blik,  haggard  look ;  —e  plant, 
plant  run  wild. 

Verwilderen,  run  (grow)  wild,  become  a 
wilderness,  run  to  waste  (h.v.  e.  tuin);  grow 
brutish,  grow  uiimanageable :  Een  tuin 
laten  — ,  let  a  garden  r.  w.  (go  to  rack). 

Verwilderinö,  running  wild;  demoraliza- 
tion,  brutification. 

Verwisselbaar,  interchangeable. 

Verwisselen,  interchange  (metelkaar),  (ex)- 
change  for;  mistake  for,  take  the  one  for 
the  other;  confound:  \"an  paarden  (kleur, 
enz.)  — ,  change  horses  (colour);  Verwis- 
f^eiing,  (ex)change;  mistake;  shuffling  (of 
posts  in  the  ministry). 

Verwittigen,  rnform  (of),  acquaint  (mth), 
advise,  send  word,  let  know,  notify. 

Verwittiging,  communication,  notice,  in- 
telligence,  information. 

Verwoed,  furious,  fierce,  mad,  frantic; 

beid,  fury,  rage,  etc. 

Verwoest,  (laid)  waste,  devastated. 

Verwoesten,  destroy,  devastate,  desolate, 

.  lay  w. ;  (make  a)  wreek  (of),  ruin  (one's 
health);   — d,  destructive,  devastating. 

Verwoester,  devastator,  destrojer. 

Verwoesting,  ravage(s),  devastation,  hav- 
oc,  destruction :  De  door  den  storm  onder  de 
l)oomen  aangerichte  — ,  the  havoc  played 
with  the  trees  by  the  storm. 

\erwonden,  wound;  injure. 

Verwonderen,  astonish,  siuprise:  Ik  ver- 
wonder  mij  daarover  niet,  am  not  a.ed  (sur- 
prised)  at  it,  do  not  wonder  at  it;  is  het  te 

—  dat,  is  it  any  wonder  that  \  Het  is  niet  te 

—  als,  small  w.  if;  Het  zal  mij  —  of,  1  w. 
whether;  't  Verwondert  me  alleen,  dat .  .  ., 
my  «inly  wonder  is,  that .  .  . ;  Het  sou  niet 
te  —  zijn,  it  would  be  no  wonder;  Zich  ver- 
wondei*d  aanstellen,  affect  a  stare. 

Vei'wonilering,  surprise,  wonder,  astonish- 
ment. 

Verwonderlijk,  wonderful,  astonishing, 
strauge,  queer;  — heid,  w.ness,  strange-. 

Vei-wonding,  w.,  hurt. 

Verwonen :  Hoeveel  verwoont  ge  hier,  what 
rent  do  you  pay  for  this  house 'i 

Verworden,  decay,  rot,  degcnerate;  Ver- 
wording, decomposition,  corruption,  de- 
generation,  perversion. 

Vci'worpeling,  outcast,  waif. 

Verworpen,  depraved;  reprobate  (theol.); 
— heid,  depravity.  Z.  Verwerpen. 

\>rwrikken,  move  (with  jerks);  sprain 
(one's  fooi,  ankle). 

Verwringen,  distort  (the  meaning),  cou- 
tort,  twist;  writhe  (Zich  ivringen);  Ver- 
wringing, distortion,  contortion,  twisting, 
writhing. 

Verwulï;  Z.   Verwelf. 

Verzachten,  soften  (a  p.'s  fate);  ease;  pal- 
liate,  relieve  (pain);  commute,  mitigate  (a 
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sentence);   soothe;   tone   down   (colours). 

Vcrzaclitentl,  extenuating  (circumstances) ; 
mitigating.emollient  ;softenmg  {mfluences) : 
—  niiildel,  emollient,  palliative,  lenitive; 
— de  uitdrukkina,  euphemism,  euphemis- 
tic  expression. 

Verzachting,  alleviation,  relief,  palliation, 
mitigation. 

Verzaden,  Verzadiocn,  appease  (one's 
hunger),  satiate;  salisfy  (one's  curiosity, 
desires),  saturate(a  solution;  chem.). 

Verzadighaar,  satiable;  Verzadifldheid, 
satiety;  Verzadicjing,  satiation;saturation. 

Ver/.aken,  renounce  (v.  geloof);  not  follow 
suit,  revoke  (kleur  verzaken);  ne^lect,  Le 
remiss  in  (one's  duty);  disown,  forsake, 
cast  off  (a  friend);  Verzaking,  renunciat- 
ion,    revoking,   disavowal,   neglect. 

Verzakken,  give  way,  subside;  sink,  sag  (v. 
deur,  etc):  Het  —  der ïundamenten, sink- 
ing  of  the  foundations;  Verzakking,  sub - 
sideace ;  prolapse,  f alling  and  diaplacenient 
(of  the  womb). 

Verzamelaai',  compiler,  collector;  anec- 
dot(al)ist  (v.  anecdoten). 

Verzamelen,  collect;  compile;  gather  (b.  v. 
one's  powers),  rally  (f roops),  call  together: 
muster  (courage):  Zich  — ,  assemble,  ga 
ther,  meet,  üock  together;  rally  (round  a 
Standard) :  —  blazen,  sound  the  rally 
(assembly);  Hij  werd  lol  zijne  vaderen  ver- 
zameld, gathered  to  his  fathers. 

Verzameling,  collection;  compilation;  se- 
lection.miscellany ;  anthology,  choice  read- 
ings,   hank  of  stories;  meeting,  gathering. 

V^erzamelnaam,  collective  noun  (word). 

Verzamelplaats,  meeting-place,  trysting- 
place,,  rendez-vous,  muster-place,  meet; 
rallying-point,  forming-up  place  (mil.). 

Verzanden,  get  filled  (choked  up)  w-ith 
sand,  silt  up. 

\'erzanding,  siltiug  up  (of  a  harbour). 

Verzeepen.   turn  to   soap :   saponify. 

Verzegelaar,  sealer;  \  erzegelen,seal  (up); 
put  imder  s.,fix  seals  to ;  Verzegcling,s.ing, 
putting  under  s.  (gerechtel.). 

Verzeggen,  engage,  promise:  Deze  dans  is 
verzegd,  is  pricked,  disposed  of. 

Verzeilen:  Verzeild  raken,  f  all  amoug;  get 
bogged  (in  controversies) ;  Hoe  raakt  gij 
hier  zoo  verseild,,  vfha.t  bronght  you  here, 
how  do  you  come  to  be  here.' 

Verzekeraar,  tnsurer;  underwriter  (v.  sche- 
pew);Verzekerde,(party)insured,insurant. 

Verzekeren,  insure  (against  loss  by  fire, 
robbery,  shipwreck,  etc;  assure,  v.  leven); 
assure;  protest,  afftrm,  assert;  take  out 
a  life-policy,  underwrite  (bij  schepen); 
ensure  (success);  ascertain,  make  sure  of; 
secure,  fasten;  seLje,  lay  hold  of:  Verzekerd 
bedrag,  Insurance  underwritten ;  In  ver- 
zekerde bewaring,  in  custody;  \oor  ttit-  en 
thuisreis  verzekerd,  i.d  (for  the  voyage)  out 
and  home;  Wees  verzekerd,  dat...,  you 
may  depend  on  .  .  .;  JVees  verzekerd,  dat 
ik  me  beijveren  zal  om  .  .  .,  you  may  rest 
assured  of  my  zeal  in  ...;  Er  werd  hem  een 
jaargeld  verzekerd,  an  annuity  (a  pension) 
was  settled  on  him ;  Houd  u  daarvan  ver- 
zekerd, you  may  be  sure  (rest  assured)  of 
that;  Ik  wU  mij  van  zijne  hulp  verzekeren, 
makesure  of  (secure)  his  assistance:\V  ij  heb- 
ben ons  ervan  verzekerd  dat  de  stad  rustig 


is,  ascertalned  that  the  town  is  quiet. 
Verzekering,  assurance:  Insurance:  — 
tegen  brand,  hagelslag,  tegen  inbraak,  inva- 
liditeit en  ziekte,  op  het  leven,  tegen  ongeluk- 
ken, fire-i.,  hailstorm-i.,  bnrglary-i.,  bealth- 
i.,  life-i.  (ook:  assurance),  accident-i.;  Ecne 

—  sluiten  op,  effect  an  i.  on. 
\'erzekeringss  —contract,  contract  of  i. ; 

— kantoor,  i. -office;  — skosten  (r.  vracht), 
c(ost)i.  f(reight);  — maatschappij,  i.-com- 
pany;  —polis,  i.-policy;  — .srecht  (-post), 
i.  fee;  — premie,  premium  of  i.,  i.-money. 

\'erzelleii:  Z.   Vergezellen. 

Verzenboek,  book  of  poetry. 

Verzenden,  send  (off,  away),  send  out  (in- 
vitations);  despatch,  forward,  transmit, 
consign,  ship:  De  uitnoodigingenzijnwr- 
zonden,  invitations  are  out;  Over  een  af 
stani  van  /OOu  mijl  (Eng.)  verzonden,  trans- 
mitted  a  distauce  of  2000  miles :  Verzender, 
sender,  consignor,  shipper. 

Verzending,  despatch;  shipment,  sending, 
forwarding:  Oroote  — en  gingen  naar  het 
buitenland,  large  consignments  left  the 
country;  — sinsiructies,  shipping-instruc- 
tions;   —skosten,  forwarding-charges. 

Verzenen :  De  —  tegen  de  prikkels  slaan, 
kick  against  the  pricks. 

X'erzengd,  torrid  (zone),  scorched,  singed. 

X'erzengen,  scorch,  singe. 

Verzcninaker,  poëtaster. 

Verzet,  resislanee,  opposition;  diversion, 
recreation  (on^tiianning):  Hij  Kwam  tegen 
iedereen  in  — ,  rebelled  against  everybody ; 

—  aanteekenen  tegen,  (enter  a)  protest 
against;  Zij  kwamen  tegen  zulke  maatrege- 
len in  — ,  protested  against  such  measure? ; 
In  —  komen  tegen  een  vonnis,  appeal  a- 
gainst  a  sentence  (to  a  higher  court),  take 
the  matter  to  a  higher  tribunal;  Ik  7noet 
eens  een  —}e  hebben,  want  some  diver=ion 
(recreation),  change. 

Verzetten, remuTe,niove;reset  (a diamond); 
shift:  put  forward  (back,  one's  watch): 
Zich  — :  seek  diversion,  take  recreation: 
Zich  —  (tegen),  oppose,  set  one's  face  (a- 
gainst),  revolt  (against),  resist  (the  police); 
Hy  bleef  zi'h  — ,  stood  out;  Zich  tegen  de 
gewoonten  — ,  stand  out  against  custom ;  Ik 
kan  het  niet  — ,  get  over  it;  Zijn  gezel- 
schap verzette  711  ij  een  beetie,  took  me  a 
little  out  of  myself;  Hij  kon  geen  voel  — , 
not  move  a  foot;  Hij  verzette  zijn  smart 
door  drank,  drowned  his  sorrow  in  lic|uor. 

Verzien,  see  wrong,  mistake  for;  Zich  — 
(Z.  Verkijken):  Men  zou  er  een  gulden  aan 
— ,  it  io  worth  a  guUder  to  look  at  (to  see) 
it;  Ik  verzie  er  eene  jles-h  wijn  ontler,  bet 
you  a.bottle  of  wine;  Hij  heeft  het  op  haar 
geld  — ,  is  after  her  money ;  H vj  heeft  het  op 
mij  — ,  is  always  picking  holes  in  rny  coat, 
is  always  down  on  me;  Daar  heb  ik  het  niet 
op  — ,  1  do  not  like  (the  look 'of )  it. 

\  èrziend,    long-(tar-)siffbted,    presbyopic; 

—  heid,    l.-(t.-)sightednesp,    presbyopia. 
X'erzilverbaar,    excliangeable     for    cash. 
V  erzilveren,  sUver  (over),  cover  (coat)  with 

s.;  plate;  rcalize,  (turn  into)  cash,  bank  (te 
gelde  maken);  X'erzilvering,  i-^ing,  plat- 
ing; realization,  con version  Into  cash. 
Verzinken,  sirjk  (down),  become  submer- 
ged,  become  engulfed  (swallowed  up),  be 
drawn  in  (by  quicksands); Verzonken  zijn. 
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be  absorbed,  lost,  rapt,  buried,  pliinged 
(in  thouffht). 

Vcr7.in(ne)lijkeu,  niaterialize,  render  per- 
ceptible  Uangible). 

\"ei'z;innen,  invent,  iriake  up  (asiorii.nartie); 
liit  on;  vamp  (trump)  up;  contrive,  devise: 
Wie  heelt  dut  plannetje  verzonnen,  hit  on 
tids  plan?  Er  K'erd eene bei^chutdiginfi iou^n 
hem  i'crcort.neji,  an  accusation  was  trnmpcd 
up  a^ainat  bini. 

Verzinner,  i.or,  contriver;  Verzinsel,!. ion, 
fabrication,  false  rumour  (report),  fake- 
(ment;  Si.). 

\  crzitlen,  spend  one's  time  in  sitting;  pay 
lor  sifttLu?;  move  np. 

X'erzoek,  request,  petition;  Tweede  uit- 
voering, op  — ,  second  performance,  liy 
de>'ire;  (iJe)  trein  stopt  op  — ,  bu  request; 
Een  —  doen,  make  (prefer)  a  r.  (to),  beg  a 
favonr  of';  Een  —  in«lienen,  present  a 
petition  (meraorial);  Een  —  inwilligen, 
grant  a  r. ;  Een  —  weifjereu,  declLiie  a 
request;  Aaneen  —  voldoen,  coniply  witb 
(gratity)  a  r. ;  Ik  deed  het  op  uw  — ,  at 
yonr  r. :  Op  (dringend)  ■ —  van,  at  the  in- 
stance  of. 

V'ePzoeken,requcst,  beg;  ask,  invite;  templ 
(in  verrockino  brengen):  Ik  verzoek  u)  ik  ver- 
zoek er  u  om,  (I)  pray  (you),  piease  (do  it 
for  me),  I  r.  (ask)  yon  for  it,  1  beg  it  of  yon ; 
iVlag  ik  u  —  binnen  te  gann,  wlll  you  please 
(to)  walk  in?  Mag  ili  u  om  de  ius  — ,  trou- 
ble  you  (1  wül  thank  you)  for  the  gravy? 
Hij  wordt  niet  op  de  hruiloH  verzocbf,  will 
not  be  invited  to  the  wedding. 

Verzoeker,  pctilioner;  teiupter  (verleider). 

V'ei'zoekina,  tomptatiou :  in  —  komen,  feel 
tempted;  I  eid  ons  niet  in  — ,  lead  us  not 
üito  t. ;  V'oor  de  —  bezioijken,  yield  to  t.. 

\erzoekselïrill,  petition. 

A'erzocn:  — dag:  Orocte  — dag,  Day  of  Ato- 
nement,  h'east  of  Expiation;  — deksel, 
raercy-seat,  propitiaiory. 

\'erzoenen,  reeoncüe  (to;  nith),  bring  to- 
gether;  make  it  up,mal';e  friends  with  (zich); 
reeoncüe  (resign  ones.  (to,  met),  become 
veconcüed;  resign  oneself  (to  one's  fate), 
propiliate  (Heaven):  Zü  zijn  met  elkaar 
verzoend,  have  become  r.d,  have  made  it 
up;  [k  ben  met  dut  idee  nog  niet  verzoend, 
not  yet  recoucüed  to  the  idea. 

Verzoenend,     conciliatory,     propitiatory. 

\erzoener,  mediator,  peacemaker. 

Verzoening,  reconciliation,  r.ment,  at- 
onement. 

X'erzoenings :  —  tiloed,  blood  of  atone- 
ment;  — dood,  cxpiatory  death  (of  f^iirist); 
— oJier,  expiatory  saerifice;  expiatory 
victim;     —werk,    work    of    redemption. 

Verzoenlijk,  placable;  conciliatory,  pla- 
catory;   —beid,  p.ness,  placability. 

Verzoeten,  swceten,  sugar. 

Verzolcn,  new-sole. 

Verzorgen,  provide  toe,  attend  to,  minister 
to ;  take  care  of,  see  to,  teud  (harses,  inva- 
lide; Verg.  wcll-groomed  stature,  well- 
liept  hands);  Zijne  dochter  is  verzorgd, 
(well)  provided  for;  AI  zijne  kinderen  zijn 
verzorgd,  are  settled  in  life;  Een  ver- 
zorgüe  stijl,  appropriate  (fine)  stjle. 

Verzorger,  supporter,  breadw inner;  \er- 
zorging,  provision;  care:  providing  for, 
maititenanne;   make   up   (/;.  -uitgave). 


Verzot  (op),  fond  (of),  infatuated  (wlth), 
gooe  (keen,  on);  -beid,  f.ness,  Infatua- 
tion,  keonness. 

Verzouten,  aalt  too  much,  oversalt. 

Verzuchten,  sigh  (for,  naar);  sigh  away 
(one's  days). 

Verzuchting,  s.,  pious  ejaculation;  la- 
men  tation:  Een  —  slaken,  heave  a  s., 
utter  a  groan. 

Verzuim,  omission,  neglect,  dereliction 
(of  duty,  plichtverziiim);  non-attendance 
(school — ):  Een  —  herstellen,  repair  an  o. 

\'erzuimen,  omit,  neglect,  miss  (Iet  slip) 
an  opportunity;  mooch,  play  the  truant, 
stay  away  (fro7n  school);  cut  (a  lecture);  lose 
(the  train):  Verzuim  niet  er  heen  te  gaan, 
you  must  not  o.  going  (be  sure  to  go)  there: 
Het  verzuimde  inhalen,  make  up  for  an 
omission  (for  time  lost) 

\'erzuipen,  (be)  drown(ed);  spend  on  drink, 
spend  at  the  pub  (in  boozing). 

Verzuren,  turn  (become)  sour,  sour;  Ver- 
zuurd, s.ed  (ook  tig.);  peevish. 

Verzwageren,  become  allied  (related  to, 
connected  wlth  one  another)  by  man-iage. 

Verzwagerlng,  relationship  by  marriage. 

Verzwakken,  weaken,  enfeeble,  debilitate, 
enervate;  weaken,  get  (grow)  weak(er): 
Dat  zal  het  elftal  — ,  let  down  the  team. 

Verzwakking,  w.ing,  jenfeeblement,  loss  of 
strength,  faUure  (of  sight);  abalienation 
(V.  geest). 

Xerzwaren,  make  heavier  (more  difficult); 
solidify  (a  dike);  aggravate,  make  more 
severe  (a  punishment);  Verzwarend,  ag- 
gravating  (eircumstances) ;  Verzwaring, 
aggravation,  etc. 

Verzwelgen,  swallow  (up;  ook  fig  ),  gorge 
(do^vn),  gobble  up,  gidp  (down);  squander 
(dissipate)  jn  feasting  (debauchery);  en- 
gulf  (in  den  afgrond  sleepen). 

X'erzwendelen,  squander  (in  debauchery), 
dissipate:. 

Verzweren,  fester,  suppurate. 

Verzwering,  suppuratlon. 

Verzwieren.  Z.   Verzwendelen. 

Verzwijgen,  conceal,  keep  (a)  secret,  sup- 
press,  keep  (from  a  person). 

Verzwijging,  suppression,  concealment. 
reticence. 

Verzwijnen,  squander  in  debauchery,  go  to 
the  bad  (Zich  --). 

Verzwikken,  sprain  (one's  ankie);  Ver- 
zwikking, sprain. 

V  espasianus,  Vespasian. 

Vesper,  vespers,  evening-servlce. 

Vesper: — dienst.v.s  .De  klok  luidde  voor  den 
—dienst,  the  bell  rang  for  v.s ;  — klok,  ves- 
per-bell;  — tijd,  vesper-hour,  evening-time. 

Vest,   waistcoat;    vest   (winkelwoord). 

Vesta,  Vesta;  Vestaalsch,  V.1  (fire):  —e 
maagd,  V.1  Virgin. 

Vesl(e),  fortress,  waU,  moat  (round  a  town). 

Vestenstof,  waistcoating . 

Vestiaire,  cioak-room. 

Vestiljule,  (entrance-)  hall,  vestibule ;boük- 
ing-hall  (v.  station);  — kast,  hall -cupboard. 

Vestigen,  establish;  setup;  settle,  e.  ones., 
fix  (put  up)  one's  abode  (verblijf),  come 
to  reside  (Zich  — );  direct,  turn,  caU 
(draw  one's  attention^  to;  fix  (one's  eyes> 
upon:  Zich  als  apotheker  — ,  set  up  as  a 
clicinist;  Een  postkantoor  — ,  run  a  post- 


VESTIGING. 


office;  Zij  vestigden  in  die  streek  een  kolo- 
nie, bndded  off  a  colony  upon  those  re- 
gions;  Ze  —  ziel)  op  kamers,  fix  themselves 
up  in  (private)  rooms. 

\csli(|inrj,  settlement,  e.stablishment. 

Xosliiijj,    fortress    (carry    a   — ,    innemen). 

Vestiny:  —artillerie,  grarrLson-artUIery; 
— bouw,  fortification,  building  of  for- 
tificatious;  —bouwkunde,  art  of  fortifi- 
cation; -bouwkundige,  militaiT  eii- 
gineer;  —geschut,  siege-guus:—  gracht, 
moat;  -oorlog,  siege-war;  — stelsel,  sys- 
tem  of  f. es;  —straf,  confinement  in  a  f., 
—werk,  fortification. 

\estzakie,  w. -pocket. 

Vesuviaansch,  Vesuviau;  \  esuvius,  Ve- 
suvius. 

Vet,  fat  (algemeen),  grease  (smeer),  suet  (nie- 
rsnoet), lard  (reuzel);  drippings  (aldrup'pc- 
lend):  Il  fat,  plump;  rich  (soil):  lucrative 
(post),bold-ffull-)faced;heavy,thickft>pe); 
bold  (letters);  fattened  (ox);  tipsy:  — te 
druk,  broad-faced  tj^pe;  — te  os,  stalled  ox; 
Het  —te  der  aarde,  the  f.  of  (this)  earth :  Hii 
geniet  het  — te  der  aarde,  lives  upon  the  f.  of 
the  land ;  Ik  heb  hem  zijn  —  gegeven,  given 
him  his  gruel,  settled  his  hash;  he  got  it  (I 
gave  it  him )  hot ;  Er  is  voor  jou  wat  frt  'f  ■ — , 
a  rod  in  picklc  (pleasure  in  store)  f or  you  • 
Laat  hem  in  zijn  «igen  —  gaarkoken,  stew 
in  hls  own  grease  (iuice):  Het  is  altijd  — 
op  eens  oncfers.«c/)o<eZ,  nobody  sayshisgar- 
ner  is  f  uU ;  an  envious  man  waxes  lean  with 
the  f. ness  of  his  neighbour;  other  people 
always  seem  to  be  better  off  than  we ;  Het 
—  is  van  den  ketel,  thecreamisoff :  Dat  is 
een  (mooi)  — je,  quite  a  windfall,  af.  takc. 

Vet:  — achtig,  fatty,  greasy,  taUowy; 

ader.  adipose  vein ;  — buik,  paunch ;  gram- 
pus, f. -guts  (/«/«.);  — hcid,  f. ness,  greasi- 
ness;  richuess. 

Veter,  tagged  string,  boot-lace,  stay-lace; 
— band,  tape. 

Veteren,  lace  up:  Ik  heb  hem  geveterd, 
have  given  it  him,  he  got  it  hot. 

Vetergat,  eyelet-(laclng-)hoIe. 

X'et:  —gans,  penguin;  —gehalte,  porceu- 
tage  of  f. ;  — gezwel,  fatty  tumour;  adipose 

wen;    — kaars,    (lii)(-tallow-candle); 

koker,    oil-bottle    uiiil.);    — lichaampje, 

f.   corpuscle;    — kruid,  prick-madam; 

leeren   laarzen,    bntchei -boots. 

\  cllok,  fetlock. 

Vetmesten,  fatten:  Zich  — ten  koste  van, 
Ijatten  on. 

\'eto,  veto  (Opschortend,  suspensory);  ook 
verb.. 

\  et:  — pan,  dripping-pan:  — pot,  drippmg- 
pot;  grease-pot:  Het  is  daar  — pot,  they  do 
themselves  well  there;  — potje,  lampion, 
fairy-light;  — puistje, blackhead:— staar!, 
f.-tailed  sheep. 

Vetten,  grease;  roll,  ink(^j/p.);  Vettig, f. ty, 
greasy:  creamy  (soapsuds);  — heid.  f.ti- 
ncss,  greasiness. 

\eltik.  coni   salad.  white  pothorb. 

X'et:  — vlak  (  rl(l,\,  gi-easy  (grfnse)  spot; 
—weefsel,  adiiHiM-  lissiie:  —weide,  eow- 
pasturo:  —weider,  grazier;  — wornipje, 
black-head;  — wortel,  comfrey;  —zak: 
Z.  — buik;  —ziekte,  f.ty  degeneration  (v. 

hort):    — zucht,    obesity,    adiposity: 

/.uur,  schaeic  ac-id. 


Veulen,  foal;  colt  (hengstveulen),  filly  (mer- 

rieveulen):  Een  —  werpen,  ƒ.. 
Vezel,  fibre,  thread,  filament;  staple. 
V'ezelen,  fray;  whisper;  Vezelig.  fibrous, 

filamentous:   —heid,  f.ness. 
Via,  via,  by  way  of. 
Viaduct,  viaduct,  railway-arch. 
Vibreeren,vibrate; — d.treniulous.treinolo. 
Vicaris,  viear. 
\  ice:  —admiraal,  etc.  vice-admiral,  etc.; 

—  versa,  vice  versa ,  the  other  way  about ; 
voorzitter,  deputy-chairman. 

Vicieus:   —e  cirkel,  vicious  eircle. 

\  ictoria,  Victoria:  —  Regia,  the  V.  lily. 

Victorie,  victory;  —  kraaien,  be  cock-a- 
hoop;  crow  (over  a  person};  — gekraai, 
cock-a-doodle-do  of  v.. 

Viel ualiemeester,  victualler. 

Victualiën,  provisions,  vlctuals;  — bureau, 
victuaDing-office. 

Vier.  four:  In  — en  vouwen,  fold  in  f.s:  Veel 
—en  en  vijven  hebben,  be  hard  to  please 
(very  exacting);  Met  de  —  rijden,  drive  f.- 
in-hand;  Zij  zijn  met  hnn  — en,  f.,  there 
are  f.  of  them ;  Onder  —  oogen,  in  private. 

V  ierarmig,  f.-armed. 

Vieravond,  time  of  rest,  knocking-off  time; 
eve  (of  a  festival). 

Vier:  — beenig,  f.-legged;  — bladig,  f- 
leaved;  — daagseh.  of  f.  davs,  f.  days'; — - 
de,  f.th:  Ten  — de,  f.thly,  in  the  f. th  place; 
— deelig.  eonsisting  of  f.,  f.  fold;  tetram— 
erous,  quadripartite ;  divided  into  f.  parts ; 
— demacht(s),  biquadratic  (equation.  ver- 
geiijkivg):Den  —  demachtswortel  trekken, 
extract  the  f.th  root:  — deman  :ijn  (kanrt- 
— spel),  (play)bef. ;  — dendaagsch,  recur- 
ring  every  f.th  day,  quintan  (fever);  — — 
depart,  f.th  part,  (|uarter. 

Vier:  — draadsch.  f.stranded  (-threaded, 
-ply);   -dubbel,  f.  fold. 

Vieren,  celebrate  (ones  birthdaij);  keep 
(Christmas);  keep  holy  (the  Sabbath);  ease 
off  (veer  out,  pay  out,  let  run,  slacken)  a 
rope:    Kerstmis    — .    keep    Christmas. 

V iei'endecl,  quarter  (of  a  year);  — en, 
qiuirter. 

V'ierhandig,   f.-handed,   quadi'umanous 

Vierhoek,  quadrangle,  square ;  — ig,  qnadr- 
angular,  quadrUateral. 

Viering,  celebration,  observance. 

V  ier :  — jaarlijkseh,  quadrennial,  f.-ycarly ; 

—  jarig,  f.  years  old.  f.  years'. 
Vierkant,   square;   II  square:    —e  kerel,  s. 

(-l)uilt)  man;  plain  (straightforward^  fel- 
low;  Vleter  in  het  —  ( — e  meter),  s.  metre; 
Twee  voet  in  't  — ,  feet  s. ;  Flesrh  met  —e 
stop,  s.-stoppered  bottle;  —  tegenover, 
at  the  opposite  pole  of:  Zi.i  staan  —  tegen - 
orrr  elkander,  are  diamctrically  oppo=ed;  — 
tegenspreken,  contradict  flatly;  —  in 
strijd  zijn  met,  conflict  s.ly  with;  Ik  het: 
hem  het  —e  gat  gewezen,  showed  him  the 
door;  Ik  heb  hem  —  de  deur  uitgegooid, 
chucke'd  (bundled)  him  out  neck  and  cro]), 
pitchcd  him  out  of  the  room. 

V  iei'kanten,  square. 
Vierkantig.   Z.    Vierkant. 

Vierkanls:    — vergelijking,    quadrati»^   c- 

quation;  — wortel,  s.  root. 
Vier:  —kwartsmaat,  common  time: 

ledig,  consisliiig  of  f.  parts:  — letlergre- 

pig,  of   f.   syllablcs. 


\  ierliin,  rope  (of  a  hammock). 

\  ieiiiiig,  quadrnplet. 

Vier:  — lol>l»ly,  f . -lobulate ;  — masler,  f.- 

inastor:  — poolig,  f.-leggert:  — radci-ifl,  f., 
wlioi'Ifd;  — refjeUo»  of  f.  lines:  --regelig 
<|iMlH-hl.    <iu;itruiii:    — rieijisoiek.   f.-oar. 

Virrsi'haar,  tiibuuul:  De  —  spaimeii,sit  in 
jiulgiiient   (iipon). 

\  iei*suarig,  f.-stringed. 

\  ier:  — span,  f.-iu-hand  (leaders  and 
wheclers);  — sprong,  cross-road:  Op  (Jen 
—  s:prijii:/,   at   the  parting  of  the  ways 

\  iorsleniiiiin,  airanged  for  f.  voices:  — 
lioil.  f.pinl,  f. -cast  (song). 

\  ior:  —stool,  stroke  of  f.;  —tal.  (niimber 
of)  f.;  —talig,  in  four  languages;  — iallirj. 
qiiaternary. 

\ier:  — tanclig,  having  f.  teeth  (prongs); 
— lijdige  vjslni.  ember-faRt;  — vingcrjg. 
f.-fingered. 

\  iervlak.  tctrahedion;  — kig,  tetrahedral. 

Xior:  — vleugelig,  f.-winged;  — voetig, 
qnadniped.  f.-footed :  — voduj  clier,quadru- 
jjed. 

\  iervoud,  quadniple;   — ig,  f.fold. 

\  ier :  — wccksch,  f. weeks'; — wckelijkseh, 
(.vciy  f.  weeks,  f.weekly. 

\  ierwiel:  —er.  f.-wheeler  {ook rijtuig); — ig, 
l.-wheeled. 

\  ierzijdig,  quadrUatei-al :  —o  iiguur,  qna- 
diangular  figure. 

Xies,  offen.sive,  smclly,  nasty,  noisome, 
uauseatLng;  dainty,  fastidious,  squeamlsh, 
finica!,  partieular  (kieskeurig):  Vieze  ffe- 
woonte,  dirty  (o.)  habit;  Dat  is  een  vieze 
lufht,  o.  (sickeuing)  smeE;  Wat  keek  hij  — . 
what  an  ngly  face  he  pulled!  How  he  tur- 
ned  up  his  nose !  Hij  valt  niet  — ,is  not  over- 
particular;  Hij  is  er  uiet  —  r«M,  not  avcrse 
to  it;  Ik  ben  er  —  van,  disgusted  vrtth  it,  it 
tiirns  my  stoniach;  Hij  is  erg  —  op  zijn  eten, 
very  dainty  (partieular)  about  his  food. 

\  iesheid,  nastiness:  Hij  zei  allerlei  vies- 
Iiedeu,  talked  smut  (made  obscene  re- 
uiarks); 

\  iezevazen,  whims,  follies. 

\  iezigheid,  dirt,  filth.  Z    Viesheid. 

\  if,  lively,  alive,  awake,  spruce. 

\igilante,  cab,  f our-wheeler :  In  ce?i  — rij- 
den, c.  it. 

\igilie,  vigil,  eve  (of  a  festival). 

X'ignet,    vignctte,    head-(taU-)piece. 

\  ijand(in),  enemy,  foe:  Verklaard  (ge- 
::woren)  — ,  declared  (professed,  avowed, 
open,  sworn)  e.;  De  —  des inenschen, the 
e.  of  mankind,  (f  o  ui)  fiend. 

Vijandelijk,  hostüe,  the  e.'s  (troops,  vij- 
andelijke troepen) :  ^heid,  hostility. 

Vijandig,  hostile,  ininiical:  — e  gezindheid, 
h.  mood;  —  gezind,  ill-affected:  Ik  ben 
niet  —  tegen  u  gezind,  bear  you  no  malicc. 

Vijandigheid,  cnmity,  hostility. 

Vijanilschap,  enmity,  animosity. 

Vijf,  tive;  cinque  (op  kaart,  dobbelsteen): 
Geef  me  de  „ — '",  your  fist:  Die  man  heeft 
altijd  ceel  %'ijven  en  zessen.ia  hard  to  please. 

V  ijfblad,  cinque-foil. 

Vijldaagsch,  lasting  f.  days,  f.  days'. 

Vijfde,  hfth:  Ik  voel  me  als  het  —  rad  aan 
den  wagen,  myself  to  be  a  fifth  wheel  to  the 
coach,  the  f!y  in  the  amber;  —hall, four 
and  a  half:  Vijfderhande  (—lei),  of  f. 
kinds  (sorts). 
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Vijfdraadsch,  f.-threaded  (stranded). 

Vijf  hoek,  pentagon;   — ig,  p.al. 

Vijï:  — jarig,  f.  years  old,f.years^quinqueM- 
nial :  — jarige  bruiloft,  wooden  wedding; 
—  letlergrcpig.  of  f.  syllables;  —regelig, 
of  f.  lines:  — regelig  gediflil,  pentastich; 
— snarig.    f.-stringed. 

Vijf:  — sloot,  stroke  of  f.;  — lal,  (nmubcr 
of)  f.;   — lallig,  quinary  (systeni). 

Vijftien,  fifteen:  -jarige  bruiloft,  crystal 
wedding. 

Vijftig,  fifty:  Ik  ben  nog  ^een,  ben  over  de 
— ,  on  the  right  (sunny)  side;  past,  on  the 
wrong  (shady)  side  (turned)  of  fifty,  fifty 
üdd;  In  de  jaren  tnsschen  1850  en  1S60,  in 
the  fifties. 

Viliti«|cr,  man  (womaii)  of  fifty  (yearsl; 
Vijftigste,  fiftieth. 

Vijf:  — Aingerkruid,  cinque-foil.  f.  finger- 
grass;  —  viak.pentahedron:  — voeüge  üer.s- 

regel,  pentameter;  —  voud,  quintuple; 

voudig,  f.fold, quintuple; — zijdig.f.-sided  ; 
pentagonal  (vlakke  meetk.);  pentahedral  (v. 
lichaam'';  — zijdige  figuur,  pentahedrou. 

Vijg.  fig:  — en  na  Paschen,  after  meat 
mustard,  after  death  the  doctor. 

Vijge:  — blad,  f.-leaf ;  —boom,  f. -tree; 

distel,  Indian  f.,  prickly  pear. 

Vijgen:  — bijter  ( — eter, — A-wip),  f.-eater,f.- 
pecker,  beceafico;    —mal.  f.-frail. 

Vijgepeer,  f. -pear. 

Vljggezvvel,  earicous  tumour. 

Vijl,  fUe:  (Ergens)  de  —  over  laten  gaan.give 
the  finishing  touch   (the  last   polish)   to. 

Vijlen,  f.,  polish. 

Vijjlenmaker,  f. -maker. 

V  ijler,  f.r:   V  ijlsel,  filings. 
Vijver,  pond;  fish-pond  (vischvijver). 
Vijzel,  jack-screw  (schroef werktuig);  mortar 

(stanipKat). 

Vijzelen,  screw  up. 

Vilder,  skiimer,  flayer,  (horse-)knacker; 
— ij,    knacker's    yard:    — spaard,    crock. 

V' illa,  villa,  country-house,  country-seat ; 
cottage  (kleine  — ). 

Villen,  skin,  flay;  fleece  (ook  fig.),  strip. 

Vilt,  feit;  — achtig,  f.-like:  —en,  (of)  f.; 
Ilto  feit. 

Vilt:  — hoed,  f.  hat,  stuff -hat,  castor, 
beaver;  —kruid,  do\vn-weed,  cudweed, 
cotton-rose;  —luis,  crab-louse;  —maker, 
f. -maker;  — muls,  f.  cap. 

Vim,   100  faggots,   104   bundies  of  straw. 

Vin,  fin  (r.  visch);  (blood-)tumour:  Hij  ver- 
roerde geene  — ,  did  not  raise  (stir,  lift)  a 
finger,  did  not  move  a  muscle,  limb. 

V  incentius,   Vincent. 

V  inden,  find,  meet  with,  come  across,  light 
upon;  think  (v.  meening  zijn):  Dat  zullen 
lüij  wel  — ,  it  wül  all  come  right  (again);  Ik 
zal  hem  wel  —  (fig.),  teach  him  manuers, 
he  shall  not  escape;  Ze  vonden  olie  in  dat 
district,  struck  oil  in  that  district;  Zoo'n 
man  moet  nog  gevonden  worden,  is  stil!  to 
seek;  Ik  moet  het  zien  te  —  (na  te  slaan), 
try  to  huut  (look)  it  up;  Ik  ^on  het  rechte 
MOOi-d  niet  — .  pitch  (hit)  upon  the  righl. 
word;  We  konden  het  samen  niet  goed  — , 
uot  hit  it  off  together,  couldnotaway  (get 
on)  with  each  other;  Zij  kunnen  het  samen 
goed  — ,  they  rub  smoothly  on  together, 
jog  along  comfortablv;  Ik  vind  het  aardig, 
d<d  ge  komt,  it's  nicc  of  yuu  to  come:  Vind 
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je  het  goed,  are  you  agreeable?  Is  that  agree- 
able !  Ik  vind  het  niet  zoo  koud  als  gij,  don't 
fee!  the  cold  so  mueh  as  you;  Hij  vond 
goed...,  thought  fit,..;  Ik  vind  hei  niet  goed 
dat  gij.  heengaat,  do  not  approve  of  your 
leaving  us;  Vind  je  mijn  japon  niei  u-al 
kort,  doesn't  my  dress  strike  you  as  ratlier 
t.  short?  Ik  kan  het  niet  mooi  — ,  admire 
it:  Ik  vind  er  niets  aan,  don't  find  anything 
to  like  in  it;  Hoe  vindt  ge  mijn  huis,  do  you 
like  my  house?  Hoe  vindt  ge  London,  does 
L.  strike  you  ?  Men  vond  een  brieï  bij  hem,  a 
letter  was  found  on  him  (on  hls  person); 
Ik  vonti  hem  bij  uiv  broer,  I  happened  to 
meet  (to  see)  him  at  your  brother's;  Gij 
moet  u  daartoe  lalen  — ,  coniply  wlth 
their  wishes;  Hij  laat  zich  voor  alles  ■ — ,  is 
ready  to  do  (to  undertake)  anji;liing. 

Vinder(sler),  f.er. 

Vinding,   discovery,   invention. 

\'indin(|rijk,  resourceful,  shrewd,  inge— 
nious:  — lieid,  r.ness,ingenious-,tngenuity. 

\  indplaals,  f. -spot. 

Vinger,  finger:  De  —  Gods,  the  f.  of  God 
(of  Providence);  Ik  ben  bij  hem  de  —  naast 
den  duim,  we  are  f.  and  thumb;  we  are 
(as)  thick  as  tliieves  together;  Z'n  — s  bran- 
den, buru  one's  f.s  (ook  fig.);  Hij  fieeft  lan- 
ge — s,  is  (of  the)  long-f .ed  (gentry ),  is  light- 
f.ed;  his  f.s  are  lime-twigs;  Als  men  hem  den 
—  gecïl,  neemt  hij  de  geheele  hand,  give  hiim 
an  inch,  he  will  take  an  ell;  Den  —  opste- 
ken, put  up  one's  hand:  Hij  stak  geen  — 
uit,  didn't  lift  (stir,  put  out)  a  f. ;  Daar  zult 
gij  uwe  — s  niet  blauw  aan  tellen,  you  won 't 
get  much  (out)  of  it;  Gij  moet  dat  door  de 
— s  zien,  overlook  (wink  at,  connive  at, 
make  aUowance  for)  it;  Ik  heb  hem  met 
geen  —  aangeraakt,  not  laid  a  f.  on  hlni; 
Hij  zit  overal  me!  de  — s  aan,  f.s  everyth-'ng, 
cannot  let  things  alone;  il/e<  een  natten  — 
kan  ik...,  I  have  only  to  hold  up  my  little 
f.  to...;  Iemand  met  den  —  nawijzen.,  point 
(the  f . )  at  a  person ;  Ik  kan  hem  om  mijn  — 
unnden,  twist  (turn)  him  round  my  (little) 
finger;  Met  één  — (piano)spelen,  play  on 
one  f. ;  Ze  kijken  mij  hier  erg  op  de  — s,  have 
a  strict  eye  upon  me;  Dat  kan  men  op  de 
— s  nafellen,  it  is  countable  on  the  f.s  of 
your  hands,  is  easy  reckoning  (as  plain  as  a 
pikestaff):  Iemand  op  de  — s  likken,  rap 
one's  knuckles,  come  down  upon  a  p.. 

Vinger:  — afaruk(sel),  f. -print,  f. -mark,  f. - 
top  impression  (bij  gerechtelijk  onderzoek); 

— alphabet,  manual  (finger)  alphabet; 

beentje,  phalange,  phalanx;  — breed,  f  - 
breadth;  —dier,  aye-aye;  — doekje, 
small  napkin. 

Vingeren,  f.,  touch.  feel. 

Vinger:  —gaatje  (r.  /h«<),'f.-hole,vent(agc); 
—geleding  ( — gewricht),  f. -joint;  — glas,  f. 
glass ; — gras.panic-grass ; — lioed,thinible ; 
— hoeilskruid.  fox  glove,  digitalis,  fairy- 
f.s  (-glove);  — indruk,  f.-dent.  Z.  — afdruk; 
— komnielje,  f.-bowl;  —lid.  f. -joint. 

\  ingerling.  f  -stall. 

Vinger:— «•eïeinng(en),five-f.eserciscs; 

ring,  f. -ring:  —spraak,  f.-and-signlangua- 

ge,  f.-talk;  dactylology: — lop,  f.-tlp; 

wijzing,  hint.  aiiiier;    —zelling,  f  ing. 

Vinii,  finch:  Hij  slaat  door  als  een  blinde  — , 
talks  .sixteen  to  the  dozen,  rattles  away  like 
twelve  o'clock. 


Vinkekooi,  cage  for  f.es. 

Vinken,  catch  f  es. 

\inken:  — jacht,  catchlngf.es,  fowling; 

nest. f.es' nest,f  -nest;— net  ( — sZaa),bram- 
ble-net;  —  valk,  sparrow-hawk;  —vanger, 
fowler,  blrd -catcher. 

Vinkeslag,  song  (note)of  the  f.. 

\'innig,  sharp,  keen,  tart,  biting,  cutting, 
rasping  (attack),  fierce(contest) :  Het  was 
een  -e  wedstrijd,  a  hard  struggle  (near 
thing  to  the  very  end,  neck-and-neck  race). 

Vinnigheid,  s.ness,  aerimony,  trenchancy, 
fierceuess. 

Vinpootig   (dier),  pinniped. 

Vinvorniig,  fin-shaped. 

Violet,  pansy,  love-in-idle(ness);  violet; 

kleurig,  violet. 

\iolier,  stock(-gUllflower). 

Violist,    violinist,    violin-player;    flddler. 

\  iolonrel,  violoncello;  Violoncellist,  vlo- 
loncellist. 

Viool,  violin;  flddle;  violet  (viooltje):  Mees- 
ter op  de  — ,  master  of  the  v. ;  Hij  speelt  de 
eerste  ^— ,  plays  (takes)  first  flddle  (ook  fig. : 
is  flrst  chop  here) ;  Hij  laat  violen  zorgen, 
it's  'Laugh  and  groxo  jat.  Care,  killed  the  cat' 
with  him;  he's  a  happy-go-lurky  fellow; 
Op  de  spelen,  play  (on)  the  v.,  flddle. 

Viool:  — hars,  v.  rosin;  — kam,  bridge;  — 
kast,  body  of  av.;  — kist,  v. -case;  — oefe- 
ningen.bowlug  exerclses ;  — sleutel,treble- 
clef;  — snaar,  V. -string ;  — spel,v.-playlng, 
fiddling;  — speler  ( — S2)eekter),vlollnist,v.- 
player.  fiddler. 

Viooltje,  violet;  pansy,  heart's  ease,  love- 
in-idleness  (driekleurig):  Rand  van  — s, 
V. -frame. 

Virginia,  Virginla;  V  irginiaanseh,  V.n; 
Virginië,   V.:    \  irginiër,  V.n. 

Virtuoos,   vlrtuoso   (Mv.  virtuosi). 

Virtuositeit,  virtuosity. 

\'isa  (Visum),  visa,  vlsé. 

Vis-è-vis,  opposite  (at  table). 

Viseb,  fish:  De  —en,  Pisces,  The  F.es  (Die- 
renriem); Zoo  stom  als  een  — ,  mute  as  a 
f.  (au  oyster);  Ik  voelde  my  evenmin  op 
mijn  gemak  als  een  —  op  het  droge,  as 
much  out  of  my  element  as  a  f.  out  of  water 
(as  a  dolphln  in  a  sentry-box);  Hij  is  n^och 
—  noch  vleesfh,  neither  f.  nor  flesh  (nor 
good  red  herring):  —  moet  zwemmen,  f. 
must  swlm  thrlce  (once  in  the  water,  once 
in  the  sauce,  and  the  third  time  tri  wlne): 
De  beste  ■ — •  zwemt  het  laagst,  f.  swim  near 
the  bottom ;  —  laat  den  mensch  zooals  hij  is, 
though  f.  eat  well,  they  are  little  nourish- 
ing;  De  grootste  vissrhen  eten  de  kleine, 
gieat  trees  keep  down  the  little  ones;  the 
big  f.es  eat  the  small  ones;  the  gi-eat  put 
the  little  on  the  houk;  Zij  vingen  veel  — , 
many  f.,  made  a  good  haul;  Een  klein  —je 
een  zoet  — je,  little  f.  are  sweet;  still  he  l.es 
who  catches  one. 

Visehacbtig,  f. -like;  f.y  (smell,  etc). 

Viseh:  —afslag,  f.-market;  — iifslager,  f.- 
auctioneer;  — akte,  f.ing-llcence,  permit; 
— arend,  osprey;  f.-hawk;  -balletje, 
rissole,  f.-ball;  -bank,  f. -stall;  — beun, 
well;  — blaas,  f. -bladder;  —boer,  f. man; 
f.-hawker;  —dag,  f.-day;  — dief.  tern  (vo- 
gel); —eter,  f.-eater;  ichthyophagist ; 

gerei,  f.lng-tackle;    — glas,  f. -globe; 

graat,  f.bonc;  —haak,  f.-hook:  —hal,  f.- 


luurket;  —handel,  f. -trade;  —handelaar, 

t.-nionger;  £.-ageiit  (in  't  groot);   — kaar, 

wel],  live  box;  — kooper,  f.-monger; 

kom,  f. -globe;  —kuit,  Z.  Kuit;  —lepel, 
f.-slice;  —lijm,  isinglass,  f.-glue;  — lucht, 
f.y  sincll;  —maal,  f.-dinner;  — markt, f. - 
market;  — mes,  f.-slice  (-carver;)  —mes 
en  -vork,  f.-eaters;  —net,  f.ing-net;  -ot- 
ter, (common)  otter;  —pasleitje,  f.-pie. 
Viscli:  — recht,  right  of  f. ing,  piscary, 
commou  of  f. ing,  (piscatory)  f.ing-riglit; 
— rijk,  abounding  in  (well  stocked  with )  f. ; 
— schotel,  f.-strainer;  — snoer,  f.ing-line; 

—  teelt,  f.-(pisci-)culture;  — tcnije,  f.- 
stall;  — lijd,  f.ing-season;  —tobbe,  — ton, 
f. -tub;  —  tuin,f.ing-gear( -tackle);  — vannsl, 
f.ing;     —vijver,    f. -pond;     — vrouw,    f.- 

vvoman;  — want,  f.ingtackle 'f.-nets); 

water,  f.ing-water(-ground);  — weer,  f.- 
garth  (-vveir):  —wijl,  f.wife,  f.-fag  (Vt-rgel. 
scold  like  a  f.wife);  —wij ventaai,  billings- 

gate   (language);    —winkel,   f. -shop; 

zouter,  f.-curer. 

Visó  (Visum),  visa;  Viseeren,  visa,.affix  a 
visa  to ;  endorse,  visé;  gauge  (peilen);  (take) 
aim  at  (mikken). 

Viseerstok,  gauging-rod. 

Visie,  perusal,  examination;  vision:  Het 
is  ter  —  gelegd,  for  p.  (Lnspection). 

Visioen,  vision. 

Visitatie,  search,  examination. 

Visite,  visit,  call:  —  hebben,  have  com- 
pany ;  Een  —  maken,  pay  a  v.,  give  a  caU ; 
oall  upon;  Ik  maak  geen  — s,  v.  nowhere 
(make  no  v.s  anywhere);  De  dokter  maaki 
zijne  — s,  takes  his  daily  rounds ;  Omdat  hij 
op    —   was,  because  he  was  company. 

Visiteboekje,  card-case. 

Visiteeren,  search,  inspect,  examine. 

Visite:  —formaat,  carte-de-visite  (size); 
—japon,  dress  for  at-home  days  (for  v.ing- 
days);  — kaartje,  v.ing-(call-,calling-)card. 

Visiteur,  cust om -house  officer. 

Vlsschen,  fish:  Wij  gaan  morgen  uit  — , 
shall  go  out  f.ing  to-morrow ;  Hij  vischt  met 
een  zilveren  hengel,  baits  with  a  silver  hook ; 
Htj  vischte  om  een  complimentje  en  kreeg  een 
standje,  f.ed  (angled)  for  a  compliment  and 
caught  a  rebuke. 

Visschenbroedsel,  fry,  f.  for  brood. 

Visscher,  f.er,  angler;  f.erman  (v.  beroep). 

Visscherij,  f.ery:  —  tentoonstellinji,  the 
f.eries  (exhibition). 

Visschers:  —bedrijf,  f.erman 's  trade; 

bevolkiufj,  population  of  f.ermen;  — boot, 
f.ing-(f.er-)boat  (craft);  —dorp,  f.ing-vil- 
lage;  — haven,  f.ing-port;  Het  — leven,  a 
f.erman's  life;  — natie,  nation  of  f.ermen; 
— pink,  f.ing-smack;  —rino, f.erman's  ring 
(pauselijke  zegelring);  — schuit,  f.ing-boat; 

—  vloot,  f.ing-fleet. 

Vista  traite,  sight  draft;  visum,  visa. 

Vitracje,  lace(-ciu'taLa). 

Vitrine,  vitrine,  show-(glass-)ca8e. 

Vitriool,  vitriol;   — achtifj,  v.ic. 

Vitrioololie,  oU  of  v.,  sulphuric  acid. 

Vitten,  find  fault  with,  carp  at,  cavil  at, 
pass  nasty  remarks  on;  piek  holes  (in  a 
story,  in  each  other'scoats);  Vitler(ster), 
cavüler,  fault-finder ;  Vltterig,h,vpercrltic- 
al,  captious,  censorious,  fault-finding. 

Vitterij,  Vit/.ucht,fault-finding;censorious- 
ness. 


Vllus:  St.  —dans,  St.  V.  (dance). 

Vivacileit,  vivacity,  liveliness. 

Vivat,  hurrah  for!  three  cheers  for!  long 
live!  vivat! 

Viveur;  Z.  Bon  vivant. 

\  ivisectic,  vivisection. 

Vivres,   provisions,   victuals. 

Vizier,  visor,  vizor  (v.  helm);  back(rear-) 
aight.  elevating-sigbt  (op  geschut  of  geweer); 
Groot  — ,  Grand  Vizier:  In  't  — Icrijgen, 
get  sight  of;  Met  twee  — en  schieten,  fire 
with  combined  sights ;  Met  open  —  strijden, 
fight  openly. 

Vizier:  —hoek,  angle  of  sight;  —korrel, 
fore-sight;   bead;    —lijn,  line  of  sight. 

Via(de),  custard:    —    maken,   whip   a  c. 

Vlaag,  sudden  squall,  gust  of  wind;  fit; 
paroxysm  (fig.):Bij  vlagen.hyi.e  and  starts. 

V  laam  (\  laming),  Fleming;  — sch,  Flem- 
ish;    Vlaanderen,   Flanders. 

Vlag,  conferva  O/v.-ae). 

Vlag,  flag,  colours,  Standard;  vane  (of  a 
feather;  — gen,  bunting:  Quarantaine — , 
yellow  f.;  Veel  — gen,  luttel  boters,  more 
cloth  than  dinner,  more  squeak  than  wool; 
De  —  dekt  de  lading,  free  f.  makes  free 
bottom  (free  ships  make  free  goods),  the  f. 
covers  the  cargo;  Be  — werd geheschen, 
neergehaald,  gestreken,  the  f.  was  hoisted, 
lowered,  struck;  De  Hollandsche  —  voe- 
ren, fly  (carry)  the  Dutch  f.:  Met  —  en 
wimpel  geslaagd,  passed  with  flying  col- 
ours; IVIet  de  —  sahieeren,  dip  the  f.;  Met 
— gen  versieren,  beflag;  Ik  vaar  onder  zijne 
— ,  am  under  his  protection;  Dat  staat  als 
eene  —  op  cene  modderschuit,  is  like  harn- 
essing  a  race-horse  to  a  rubble-cart,  fits 
as  a  f.  on  a  broom-stiek. 

Vlag-gewapper,  f. -flying. 

Vlagge:  —doek,  bunting;  -jonker,  en- 
sign.   midshipman;    —koord.   f. -line. 

Vlaggen,  hoist  (put  out,  display)  the  f.. 

Vlaggen:    —kaart,   f.-chart. 

Vlagge:  — schip,f.-ship;— slok.f.-staff ; 

tje,  fanion :  pennon  (v.lans)  ;—touv/,i.-\ine. 

Vlag:  -officier,  f.  officer;  —vertoon, 
display  of  the  f.  — zalm,  grayling. 

Mak,  flat,  level  (country,  field);  right, 
exactly,  due;  li  plane,  level;  face  (v.  ineetk. 
lichaam);  sheet  (o/  uater);  De  — ke  hand, 
the  palm  (flat)  of  the  hand;  —  in  het  ge- 
zicht (kijken),  bang  in  the  face  (look  fuU  i. 
th.  f.);  —  op  den  neus,  fiül  on  the  nose;  Het 
land  is  volkomen  — ,  the  country  is  a 
dead  level;  De  wind  is  —  oosl.dueeast;  Ik 
liep  —  achter  hem,  was  walking  immedia- 
tely  (close)  behlnd  him;  —bij.  close  (Verg. 
Dichtbij,  near):  Ik  stond  —  bij  (naast)  hem, 
quite  near  him  (right  next  to  him);  De 
wind  sloeg  ons  —  in  het  gezicht,  struck  us 
f  uil  in  the  face ;  Hij  zei  het  u  —  in  uv>  ge- 
zicht, told  it  you  to  your  face;  —  onder 
je  neus,  right  under  .  .  . ;  Wij  hadden  den 
wind  —  tegen,  dead  against  ua  (dead 
ahead,  saUed  dead  into  the  w.);  —  tegen 
den  storm  in,  in  the  teeth  of  the  gale;  Hij 
woont  hier  —  tegenover,  lives  just  across 
(over  the  way);  —  voor  den  wind  zeilen, 
saU    along    with    the    wind    behind    (one). 

Vlak:  —gom,  india  rubber;  — lieid,  f.ness; 
—  ken,  plane,  make  level;  Makte,  plain, 
level;  sheet  (of  water,  ice,  ete.);  —maat, 
superficial  (area,  square)  measnre. 


Vl.KUGEL. 


Vlam,  flame;  blaze  {groote  vlam);  grain  (v. 
hout) :  Een  oude  —  van  me,  f.  of  mine;  Zijn 
hlik  seliool  — men,  his  eyes  üashed  fire ;  — 
valten,  catch  fire;  In  (de)  — men  opgaan, 
g'o  up  in  f.,  be  consuined  by  fire;  In  —  men 

staan,  be  iu  f.s  (af.);  Geef  mij  eens  een 

inctjc,  please  give  me  (Iet  me  have)  a  light 
(match). 

\  lamincj.  Z.   Vlaam. 

\  lamklcur(ig),  f.-colour(ed). 

Vlainmen,  f.,  blaze  up,  be  in  a  blaze,  shine, 
flash;  cloud,  water  (steel);  graia  (irood); 
wave  (cloth):  Hij  vlamt  erop,  is  hot  (keen) 
on  it;  In  — mend  schrift  aankondigen,  f. 
(blaze)  forth. 

Vlammerwerper,  f.-projector  (-ejector, 
-thrower). 

Maiiiniic).  Z.  Gevlamd. 

Vlanipi.ip,  fii-e-tube,  blast-pipe. 

Vianivorniiy,  flamant  {Herald.). 

Vlas.  flax :  Jongelui  met  —  om  de  kin,  young 
men  with  incipient  beards;  Van  — ,  f. en; 

—  braken,  break  (brake)  f.,  scutch. 
Vla!sachlif|,  f.en;  linaceous  (plants). 
X'ias : — akker,f  .■  field; — baarcl,f  .en  ( do«aiy ) 

beard;  beardless  boy,  milk-sop;  — berei- 
dini],  f.-dressing;  —bouw,  cultivation 
(growing)  of  f.;  —braak.  f. -brake;  — bra- 
ken, br(e)aking  of  f. ;  — breker,  f.-dresser; 
scutching-machiue ;  — doitder  { -dotter ),c\A- 

tivated  camelina;  —dot,  bundie  of  f.; 

baar,  f.en  hair;  — bandel.  f.-trade;— han- 
delaar,dealerinf.;  —  hekel,hackle;— heke- 
laar, hackler;  — kain(iner),  f.-comb(er), 
ripple(r);  — kleur,  f.(eu)-colour;— kooper, 

f.-dealer:  — kop,  f.en-head,  tow-head; 

kruid,  liuaria;  — roting,  f.-retting. 

Xlassen  (op),  yearn  for,  hanker  af  ter,  have 
an  eager  desire  for. 

\  lissen,  f.en;  \  lassig,  f.y. 

Vlas:  —spinner,  f. -spinner ;—spinnerij,f.- 
mill;  — steno(ei),  f.  stalk; —verbouwer, 
f.-raiser;    — vink,  linnet;  — zaad,  f.-seed. 

Vlecht,  braid,  (braided)  tress,  pigtail;  her- 
pes (huidziekte;  adj.  herpetic);  —band, 
ribbon  used  in  plaiting. 

Vlechten,  plait,  pleat,  braid;  plait  (braid) 
into  tresses,  wreathe  (a  garland).  twine  (a 
wreath),  make  (a  basket),  wale  (a  gabiou), 
weave  (mats),  wattle:  Hij  vlocht  diezedeles 
handig  in  zijne  rede,  cleverly  woimd  that 
moral  application  into  his  speech. 

\  lechter,  plaiter,  weaver;  basket-maker. 

Vlechtwerk,  basket -(wicker,  hurdle-,  wat- 
le-)work. 

Viedcrniuis,  Vleermuis,  bat,  flitter- 
mouse,  rear-mousc;  butterfly-(bat's  wing-, 
n.sh-tail)burner  (gaspit  =  — brander). 

Vlecscli,  flesh  (algemeen;  ook  v.  vruchten); 
meat  (voor  gebruik) ;  pulp,  pap  (v.  vruchten) : 

—  in  de  bus,  tinned  meat  (beef);  Hy  is  den 
weg  van  alle  —  gegaan,  bas  gone  the  way 
of  all  f. ;  Het  gaat  hem  naar  den  vleeze,  he's 
well  off,  he  is  getting  on  nicely.  Z.  Fiscfe. 

Vleesch:  —afval,  offal  (refuse)  of  meat, 
cat'smeat:  — bal,  meatball;  — bank,  but- 

cher's  stall;  —blok,  butxïher's  block; 

bord,    meat-i)late;    —dagen,    meat-days. 

\  leesehelijk,  carnal,  sexual:  Mijn  —e  bi-oe- 
der,  own  brother;  —e  gemeenschap  (om- 
gang), c.  intercourse:  —e  lusten,  c.  desires, 
lusts  of  the  f. ;  Zij  beslaan  elkander  — ,  are 
bloodiohitious. 


Vleesehetend,  carnivorous:  —  dier,  carni- 
vorous  animal,flesh-eating  animal  ( Vleesch- 
eter);  carnivore  (ook:  — e  plant). 

Vleesch:  — extracl,  extract  of  meat; 

gerecht,   f. -meat;    —    geworden    duivel, 

devil  incamate;  — haak,  meat-hook; 

hal,  shambles,  meat-market,  flesber's  hall; 
— houwer,  butcher;—houwerij,butcher'8 
shop;  — kamer,  meat-storeroom ;  -keu- 
ring, inspection  of  butcher 's  meat ;  — kleu- 
r(ig),f.-colour(ed),-tint(ed);— klomp,lump 
of  meat;  Imnp  of  f.  (fig.);  — kosl,f.-(meat-) 
diet;  —kruid,  basilicum;  — kuip,  salting- 
tub;  —  maal,  meat-dinner;  — made,meat- 
magget;  — mand,  meat-basket;  — markl, 
meat-market;  —mes,  carving-knife ;  but- 
cher's  knife;  — nal,  broth.gravy;- pastei, 
meat-pie;  —pen  (m.-pinskewer;  —pot,  f.- 
pot:  Zij  verlangen  terug  naar  de  — potten  van 
Egypte,  regiel  the  f. -pots  of  Egypt ;  —scho- 
tel, meat-dish;  well-dish  (diepe  engroote); 
— soep,  meat-soup;  —spijs,  antmal  food, 
f.-meat,  meat-diet;  —ton  ( — vat),  saltiag- 
tub,  mess-tub;  —vlieg,  blow-fly;  — vork, 
meat-(carving-)fork;    — wonde,  f.-wound. 

\'leeseliwording  ( — vorming),  incarnation. 

\  leeschworin,  meat-maggot. 

\leeschzettiug,  fixing  the  price  of  meat. 

Vleet,  herring-net;  lots  of:  Men  vindt  ze  er 
bij  de  — ,  they  are  found  there  In  profusion, 
it  teems  (creeps)  with  .  .  .;  Hij  heeft  ze  bij 
de  — ,  lots  of  them. 

Vleeze.  Z.   Vleesch. 

\leezig,  f.y;  pulpy  (r.  vruchten);  plump, 
pudgy,  beefy:  Zij  was  — er,  herboneswere 
better  covered;  — heid,  fleshiness,  plimap- 
ness;   pulpousness. 

Vlegel,  flail;  bouuder,  boor,  churl,  unlicked 
cub. 

Vlegelachlig,  churlish,   Ul-mannered; 

heid,  ch.ness;  piece  of  insolence. 

\  legeljaren,  awkward  age,  years  of  in- 
discrelion:  In  de  — jaren,  in  one's  teens 
(yoara    of   indiscretion). 

Vleien,  flatter  (ook  fig.),  butter  (fam.),  blar- 
ney ;  fawn  upon,  cringe  to  (nederig  vleien ) : 
Laag  — ,  lick  one's  shoes;  Door  die  verge- 
lijking voel  ik  me  niet  gevleid,  I  do  not  feel 
(am  not)  f.ed  al  that  comparison;  Zij  vleide 
zich  7net  die  gedachte,  hugged  (flattered) 
herself  with  that  thoiight;  —  met  het 
vooruitzicht  van,  hold  out  a  prospect  of...; 
„Schatje",  zei  hij  — d,  ,,Darling",  hesaid  in 
coasing  tones ;  Vlei(st  )er,f  .er.f  awner  (coax; 
coaxing  puss,  — i/e);  Vleierij,  f.y,  adula- 
tion;  f. ing  speech  (words),  butter. 

Vleierig,  houey-mouthed  (-tongued),  in- 
sinuatüig. 

Vlek,  market-town,  boi'ough;  |1  blot,  spot, 
staiu,  splodge,  splotch,  daub,  smut,  blem- 
ish;    —bal,   scouring-ball. 

Vlekkeloos,  spotless,  innnaculate,  blame- 
less;  —heid,  .s.ness,  inimaculateness,  puri- 
ty ;  Vlekken,  spot  (this  stuff  s.s  in  therain); 
-nU,    lilnt,    stain;    get    spotted    (stained). 

\  b'kkrnwalcr,   scouring  water(drops). 

\  l*-lvki(|,  -potted,  full  of  blots  (spots.stains). 

\  lektyphus,  spotted  typhus  (fever). 

Vlerk,  wing;   — prauw,  flying  proa. 

Vlet,  flat-bottomed  boat. 

Vleug,  (la.st)  flicker  (spark)  —    — je- 

Vleugel,  wing  (ook  v.  leger,  neus,  gebouw): 
piiiidTi   (diclit.):   vane;  grnnd   piano,  lioii 


zoutal  (concert)  grand;  sidc-aisle  (v.  ge- 
bouw); leaf  (o/  folding-door):  De  — s  laten 
hangen,  droop  one's  w.s;  hang  one's  head, 
hc  down  in  the  mouth;  !\Iet  de  — s  slaan, 
flap  oue's  w.s;  Zij  staat  onder  mijne  - -s,  I 
liavo  t;ikcn  lier  nnder  my  w.. 

Xleiijiel:    — atljiithinl,   aide-decamp; 

deksel,  w.-shell  (-case,  -sheath);   —deur, 

foldiuf?-door;  — hoorn,  bugle(-horn); 

lam,  brokeu-winged;   — loos,  w.less; 

man,  gruide,  file-leader ;  — noot,  pold  flow- 
ur;  —piano,  Z.  Vleugel;  — rest,  alar 
stump;  —schild,  Z.  — deksel;  —  vormirj, 
w.-shaped,   aliform. 

Vlle:   —boot,  fly-boat. 

Vlieden,  flee;  üy  {niet  in  imperf.  en  verl. 
deelw.);  shun,  eschew  (mijden). 

Vlieg,  fly:  Die  verwenschte  — en,  bother 
the  flies !  Een  arend  vangt  geene  — en,  eagles 
don't  catch  flies;  Iemand  een  —  aïvangen, 
luake  a  score  over  a  person ;  Twee  — en  in 
één  klap  vangen,  do  a  doublé  stroke  of  busi- 
ness ;  kill  two  birds  with  one  stone.at  a  (one) 
blow;  Ge  zijt  hier  niet  om  — en  te  vangen, 
have  not  come  here  to  catch  flies  (to  piek 
straws,  to  rest  and  be  thankful);  Z.  Zalf, 
Afvangen. 

Vlieg:  —boot,  flying-boat;  —comman- 
dant, flight-commander ;  — diploma,  fly- 
ing-certificate. 

Vliegen,  fly  (ook:  laten  vliegen),  be  on  the 
wlng;  career  along,  run  very  swiftly;  avla- 
te;  take  wing,  take  (wing)  oue's  flight  (to): 
— e  hond,  flying  fox,  fruit-bat;  —de  vogels, 
birds  on  the  wing;  — d  leger,  f.ing-army 
(-party,  -squadron);  Deze  artikelen  — 
(weg),  go  like  hot  cakes;  Hij  ziet  ze  — ,  has 
a  bee  in  his  bonnet;  Zij  —  booger  dan 
ze  kunnen,  would  fain  f.,  but  they  want 
feathers ;  Hij  vloog  de  bladzijden  door,  tore 
through  the  pages;  In  —de  haast,  f  uil  tear; 
like  a  house  on  fire ;  De  kogels  vlogen  ons  om 
de  ooren,  the  bullets  whizzed  about  our 
ears;  De  machine  vliegt  om  den  vuurtoren, 
circles  round  the  light-house;  Wij  vlogen 
onder  de  brug  door,  shot  the  bridge;  Wij 
vlogen  er  over  heen,  careered  (scorched)  a- 
long;  Over  den  Atl.  Oceaan  — ,  fly  the  At- 
lantic; De  boot  vloog  over  het  water,  shot 
(over)  the  water;  De  machine  vloog  uit  de 
rails,  jumped  the  rails;  Hij  vliegt  voor  me, 
is  at  my  beek  and  caU;  Z.  Tering. 

Vliegen:  —dood,  f. -paper,  catch'eni  alive; 
— dooder,  (f.-)  flapper  (-dapper,  -wisp); 
—drek,  f. -speek  (-dirt);  f.blow  (vliegenei); 
—flap,  f.-whisk;  — gaas,  f. -net. 

Vliegenier,   aviator,   air-(flyiug-)man. 

Miegen:   — kas(t),  meat-safe;   —klap,  f.- 

l"lap(per,  -dapper);  -kleed,  horse-net; 

net,  f.-net  (-cage);  — papier;  Z.  — dood; 
—spatje,  f.-speck. 

Xliegeusvlug,  in  less  than  no  time,  at  top- 
specd,  hot  foot,  (as)  quick  as  thought. 

Vliegen:  —vanger,  f. -trap;  f.-bane;  catch- 
f.  (plant);  f.-catcher  (vogel);  — vergit,  f.- 
poison;  — vogel,  humming-bird;  -waai- 
er, f. -flap;    — zwanj,  f.-agaric. 

Vlieger,  flier,  kite;  air-man,  aero pianist: 
Een  —  oplaten,  fly  a  kite;  Die  —  gaat  niit 
op,  cock  won't  fight  (Hg-);  -actie,  flight- 
activity;    —koord,   kite-string. 

Vlieg:  —kamp.  Z.  — terrein;  —korps,  f.- 
ingoorps;  — kunsl,  :i  vintion;  — liiilenanl. 


flight-lieutenant;  — machine,  f.ing-ma- 
chine,  aeroplane;  — ollieier,  flight-officer; 
— terrein,  aviation-grounds,  f.ing-ground, 
aerodrome;  —tuig,  air-craft; — week,avia- 
tion-week;  —vlies  ( — web),  patagium  (Mv. 
-gia) ;  wing-membrane ;  —werk  -.Met  kunst 
en  — vi'crk,  by  hook  or  by  crook,  sornehow 
or  other;  — wiel,  f.wheel. 

Vlier,    elder;    — bloesem,    e.-flower; 

boom,  e. -tree;  — boschje,  e.-bush;  — ■ 
hout,    e.wood. 

Vliering,  garret,  lo'ft:  Op  de  — ,  under  the 
leads,  at  the  top  of  the  house. 

Vliering:  —bewoner,  g.eer;  — kamertje, 
g.-room;  — venster,  g.-window. 

Vlier:  — stroop,  e. -syrup;—struik,e.-bush; 
— Ihee,  e.-tea. 

Vlies,  fleece ;  cuticle,  pellicle,  tunicle,  mem  - 
brane,  integument;  film  (op  wond  of  oog): 
Er  ligt  een  (dun)  — je  (ijs)  op  het  water,  the 
lake   (canal)   is    caught  over  (filmed  with 

frost);  — achtig,  fümy,  merabranous; 

ridder,  knight  of  the  golden  f. ;  — vleuge— 
lig,  hymenopterous. 

Vliet,  brook,  running  water. 

Vlieten,  flow,  run. 

Vlie/.ig,  membranous,  filmy,  cutieular, 
pellicular. 

Vlijen,  arrange,  order,  stow :  Zij  vlijden  zich 
in  het  gras,  lay  down  in  the  grass;  In  ge- 
makkelijke stoelen  neergevlijd,  ensconced 
in  easy-chairs;  Ze  vlijde  zich  tegen  haar 
man  aan,  uestled  (anuggled)  close  to  her 
husband. 

Vlijm,  lancet;  fleam  (veearts). 

Vlijmen,  cut  (with  a  lancet). 

Vlijmend,  escruciating  (pains),  poignant 
(grief);    very   sharp. 

Vlijt,  diligence,  assiduity,  industry,  ap- 
plication. 

Vlijtig,    diligent,    assiduous,    industrioiis. 

Vlinder,  butterfly;  nioth  (avondvlinder); 
fickle  lover,  gay  Lothario;  — achtig,  like  a 
b. ;  fickle;  — bloemigen,  papilionaceous 
flowers;  —net,  b.-(moth-)net;  — schroef, 
b.-nut  (screw);  — strik,  b.-tie;  — vormig, 
papilionaceous. 

Vlissingcn,  Flushing. 

Vloed,  stream,  river;  (high.flood)  tide;flood 
(nf  lears,  words);  inundation  (watervloed); 
crowd  (toevloed)  of  people;  the  whites  (uritte 
— ) ;  torrent  (of  words) : —  en  ebbe,flux  and 
reflux ;  De  —  komt  op,  the  tide  is  condng 
(setting)  in. 

Vloed:  —deur,  flood-gate;  —golf,  tidal 
wave. 

Vloeibaar,  fluid,  liqiiid:  —e  brandstof,  oil, 
(liquid)  fuel;  —  maken,  liguefy;  Hij  ge- 
bruikte slechts  —  voedsel,  kept  himself  on 
liquid  food  (on  slops) ;  — lieid,  f.  state, f.ity. 

Vloeiblok,  blotting-pad,  blotter. 

Vloeiboek,  blotter,  blotting-book  ( — case). 

Vloeien,  flow  (ook  fig.);  stream,  nm  (v.  inkt, 
enz. ) ;  biot  (v.  papier,  sink,  run) ;  run  smooth 
(v.  verzen) ;  proceed  from  (one's  pen). 

Vloeiend,  fluent  (speech);  eaey,  smooth 
(style),  liquid  (letters,  liqulds);  üowing: 
—e  verzen,  smooth  verse;  Hij  spreekt  — 
Fransch,  is  f.  in  French,  «peaks  Fr.  f.ly; 
— heid,  fluency,  etc. 

Vloei:  —papier,  blotting-paper,  blotter 
(stuk  — );  —plank,  board  put  up  against 
(hc  iiicoiuing-  tide. 


VLOEISPAAT. 


Vlocispaat,  calcic  fluoride,  fluor-spar. 

VloeistiU'.  iHiuid. 

Vloek,  cmse,  raaledictlon,  imprecation ; 
oath,  swear-word  ( — woordt:  Gemom- 
pelde — ,  de  vil 's  paternoster;  In  een  —  en 
een  zueht,  in  a  (h;ilf)  jifly,  in  a  brace  ot 
shakes,  in  a  pig's  wtiisper;  Er  lipt  een  —  op 
dit  huis,  a  c.  rests  on  this  house. 

V'lookbeest,  bad  swearer,  profanation-man. 

Vloeken,  cui'üe:  swear,  use  bad  (strong) 
langua^e;  —  als  een  kclter,  swear  like  a 
bargee:  Hij  vloekte  hen  uil,  swore  at  thein; 
HiJ  doekte  alle  dnimla  uil  de  hel,  swore  like 
blazes  (like  a  trooiier,  porter,  bullock-dri- 
ver);  Vloek  niet,  do  not  use  bad  (strong) 
langiiage;  Hij  vloekte  ^c»,  cd  theni;  Deze 
kleuren  —  mei  e/^at/c,soreainagainst(claph 
with)  each  other;  Onder  —  wegzenden, 
cur-^e  off. 

Vloer,  floor:  Daar  kun  je  van  den  —  eten 
Uia-),  you  can  eat  (your  dinner)  tbere  otf 
tbe  boards;  — itniken,  f.-joists. 

Vloeren,  floor,  put  a  f.  in,  board,  plank. 

Vloer:  — kleed,  carpet;  f.-cloth  {linoleum); 

—  mat(je),  f.-mat  (square);  — steen,  üag- 
(stone),  tile;  —tegel,  f.  (paving-)tLle. 

Vlogbaver,  wild  oats. 

Vlok,  üake  (of  snow),  lock  (of  wool,  silk); 
tuft  fof  hair);  — bed,  flock-bed;  — ken,f.. 

Vlokkio.  flocky,  flaky,  Üuffy. 

Vlok:  — wol,  floek- wool;  —zijde,  flops-silk. 

Vlonder,  plank-bridge. 

Vloo(i),  flea :  Hij  heeft  een  —  in  het  oor,  a  f. 

Vlooiebeet,  f.-bite  (Cf.  f.-bitten). 

Vïooien,  catch  (hunt  for)  f.s. 

Vlooien:   —kruid,  f.-bane;   — pik,  f.-bite. 

Vlookrees't,     water-f.,     freshwater-shrinip. 

Viool,  fleet;  Vereeniging  „Ome  Vloot",  The 
Navy  League;  Eene  —  van  twintig  sche- 
pen, a  f.  of  twenty  sail  (sliips);  — basis, 
naval  base. 

Vlootje,  butter-dish, 

Vloot:    —revue,    — schouw,   review; 

voogd,  ailmiral,  commander  of  the  f.. 

Vlos/.ijde,  tloss-silk. 

Vlo!,  afloat  (drijvend):  fluent;  n  (tiniber)- 
raft:  Het  vaartuig  ts  {wordt  weer)  — ,  the 
vessle  is  a.  (gets  off  again);    4Ues  liep  — 

—  {van  s(apeZ),  e  verythingproceeded  (went) 
smoothly;    —    spreken,    speak    fhiently. 

Vlot:  — bok,  floating  derriek;  — brug,  raft- 
bridge. 

Vlotgaand,   haviug  a  shallow   draught. 

Vlotgras,  floating  poa:  Hij  houdt  zich  aan 
het  —  vast,  catches  at  a  straw. 

Vlothout,  rafted  (rafting)  timber. 

Vlotten.  TJift:  succeed  {fig.);  move  easily: 
Het  gesprek  vlotte  niet.  flagged  (dragged); 
Het  werk  wil  niet  — ,  we  doa't  get  on  very 
well,  doa't  niake  headway;  Vlottend:  — e 
bevolking,  ever-changing  (floating)  pnpu- 
latioQ;  — d  kapitaal,  floating  (circiilating) 
Capital;  — e  scAmW,  floating-debt;  Vlotter, 
r.sruan;  (boiler-)  Ooat. 

Vlucht,  flight,  escape,  rout  (verwarde) ■,'wmg- 
spread,  expanse  of  wing;  flock  (of  geese, 
duckit),  covey  (of  partridges).  conipany 
(of  swans),  swarm  (of  bees);  bevy  (oflarks, 
quails):  De  —  van  zijn  genie,  soaring  of 
his  genius;  Een  —  watervogels,  f.  of 
waterfowl;  Een  snelle  —  hebhen,  be  swifi 
of  f.;  Een  —  maken,  make  a  f.;  Zijn  ver- 
beelding neemt  een  hooge  — ,  iniagination 


soars  high;  Deze  zaak  heeft  een  hooge  — 

genomen,  business  bas  assumcd  enornious 

proportions;   Hij  neemt  eene  te  hooge   — , 

would  fain  fly  but  wants  feathers:  In  de— 

zien,  catch  a  elluipse  of;  In  de  — schieten, 

shoot  on  the  wtng;  Op  de  —  drijven,  jagen, 
pnt  to  f.:  Op  de  —  gaan,  take  (to)  f.,  be- 
take  oneself  to  f. ;  take  to  oue's  heels  (De 

—  nemen);  Op  de  —  slaan,  put  to  f.,send 

flying  (in  all  directions),  pnt  to  (the)  ront; 
rout;  take  to  one's  heels;  Op  de  —  zijn,be 
in  f.,  be  on  the  run. 

Vluchteling,  fugitive;  refugee  (uitgewe- 
kene). 

Vluchten,  flee;  fly  (niet  in  Imperf.  en  Part. 
p.);  Zij  vluchtten  voor  onze  troepen,  fled 
before    our   troops. 

Vlucht :  —haven,  port  of  distress,  harbour 
of  refuge;  —heuvel,  refuge.  isle  of  safety 
slip-shelter,  midstreet  shelter. 

Vluchtig,  ethereal  (oils),  volatUe  (salt);  cur- 
sory  (toofc);  superficial,  hare-(.«catter-)brai- 
ned,  hasty,  fleeting,  transitory;  bird-witted 
(boy):  —  bezoek,  short  (stop-watch,  pop-, 
flying-)  visit;  —e  kennismaking,  superficial 
acquaintance;  — e  zoen,  butterfly -kiss;  — 
doorzien,  glance  over;  —  zien,  catch 
a  (fleeting)  glimpse  of. 

Vluchtigheid,  volatility;  transltoriness ; 
flightiness,  hastiness,  cursoriness. 

\  lucbtigjes,  cursorily,  superficially. 

Vluchligmaking,  volatilization. 

Vlug,  quick,  nimble,  brisk,  clever;  fledged 
(bird);  —  wijsje,  lilting  tune;  —  van  voet, 
light-footed  (-heeled);  —  wal.  ventje'.,  look 
sharp  (alive),  my  boy!  Hij  is  niet  — ,aslow 
study ;  Ik  6e»i  niet  meer  zoo  —  als  vroeger, 
can 't  get  about  like  what  I  used  to;  Het 
ijzer  was  —  vandaag,  iron  was  brisk  to- 
day;  —  bij  '/  eten,  hij  't  werk,  q.  at  meat,  q. 
at  work;  Hvj  was  er  —  bij.  not  slow  to 
catch  it;  Ze  kon  altijd  —  leeren,  was  al- 
ways  a  q.  study;  Hü  is  —  in  het  rekenen, 
sharp  (good)  at  sums,  n.  at  figures,  a  ready 
reckoner;  —  met  een  antwoord,  promp  at 
an  answer;—  doorstappen,walk  at  a  sharp 
pace;  De  schimmel  draafde  er  —  ovei*— 
heen.  the  grey  went  at  a  spanking  pace. 

\  lugbeid,  q.ness,  nimble-,  sharp-,  clever-. 

Vlug:  — schrift,  pamphlet,  skit;  squib, 
lampoon;   — zout,  sal  volatile. 

Vocaal,   vowel;   vocal:    — e  muziek,  vocal 

niusic; en  instrumentaal coMcer<,chor- 

al  and  orchestral  concert. 

Vocabulaire,  vocabulary. 

Vocatie,  vocation;  Vocatief,  vocative. 

Vocht,  fluid,  liguid;  juioe  (sap);  moisture, 
damp;  huniour  (physioL). 

Vochten,  sprinlde,  moisten,  damp. 

Vochtig,  damp,  dank  ( —  en  kil);  humid; 
moist;  — heid,  d.(ness),  moisture,  humid— 
ity. 

Vocht:  —gehalte,  percentage  of  moisture; 

—  maat,    li(|uid    measure;    —meter, 

weger,  hygrometer. 

Vod(de).  rag,  tatter:  Ik  heb  hen  achter  de 
— den  gezeten,  was  at  their  heels,  made 
things  hum  for  them  ;  —je,  scrap  (of  paper). 

Vodde:  — boel,  trash,  bungling  work; 

goed,  trash,  trumpery  things,  vile  stuff, 
rubbish. 

Vodden:  —handel,  r.-trade;  — hande- 
laar, — koopcr,   r.man,  <lealer  in  r.s; 


VODDERIJ. 


VOET. 


kraam,  trash,  rubbish;  — man,  — raper, 
r.-picker.  r.-and-boue  collector;  — mand, 
waste{-papei)-basket;  — markt,  r.fair, 
junibleinarket. 

\oiliierij,  Z.   Voddeboel. 

Voddig,   r.ged,   tattered;   trashy,   shoddy. 

Voeden,  feed,  nourish,  nurse  (a  child),  live 
(f.)  on  {Zich  voeten  met),  entertain  (hopes); 
bear  (malice),  be  nourishing:  Dat  voedl 
een  mensch,  is  substantial  fare  (kitchen- 
physic,  strengthening  food);  — d,  nourish- 
ing,  nutritive.  substantial. 

V  oeder,  dry  feed,  fodder.provender.forage, 
green  pasture. 

Voederbak,  manger;  feeding-trough(-box). 

Voederen,  f.,  bait  {horses,  etc.  on  the  way). 

Voeder:  —krib,  manger;  — trog;  Z.  — 
bak;  — wikke,  tare;  oats  and  vetohes.  Z. 
Wik;    — zak,   nose-bag. 

Vocdinti,  f. ing,  nourishment;  f.,  food. 

Voedings: —bestanddeel,  alimentarysub- 

stanue;  — kanaal,  alimentary  canai; 

leer,  dietelics;  — middel,  article  of  food; 
—pomp,  feed-pump;  — sloornissen,  ali 
mentary  derangements ;  — sloïïen,  food- 
stuffs;    —waarde,  food  value. 

Voedsel,  food;  nutriment,  pabuliim  (ook 
fig.):  Het  —  werd  hun  schraal  toeyediend, 
they  had  their  f.  (grub)  stinted;  —  geven 
aan,  strengthen,  encourage;  Het  vuur  ging 
vanzelf  uit  door  gebrek  aan  — ,  dled  of  it- 
self  for  want  of  allment  (supply);  — con- 
troleur, (public)  analyst;  -kaart,  food 
card;  — voorziening,  commissariat  {leger) ; 
food  supply. 

Voedster,  (wet-)nurse,  f oster-mother ;  doe 
(d.  haas  en  konijn);  — kind,  foster-chUd ; 
— Ilng,  n. -child;  — naoedeï*  (tjader),  foster- 
mother{ -father). 

Voedzaam,  nourisMng,  nutritious,  nutriti- 
ve;   — lieid,   n.ness,   etc. 

Voeg,  joint,  seam:  Uit  de  — en,  out  of  j.; 
Dat  geeft  geen  — ,  is  not  the  proper  thing 
to  do,  not  becoming  for  you  to  do. 

Voege:  In  dier  — ,  in  that  manner,  so  .  .  . 
as  to,  so  that. 

Voegen,  adapt,  accommodate;  suit;  add 
(bijooegen);  flush,  polnt  {a  wall);  jorn  {Zich 
voegen  bij):  Als  het  u  voegt,  consult  your 
own  convenieuce;  Znodra  het  u  voegt,  at 
your  earliest  convenience;  Het  voegl  eene 
dame  niet  zoo  te  spreken,  does  not  beconie 
(is  unberoniing,  not  proper  for)  a  Indy 
to  speak  like  that;  Ik  vueg  dit  nog  bij  de 
partij,  throw  in  this  with  the  lot;  Gij  moet  u 
naar  zijne  wenschen  — ,  coniply  with  (con- 
form yours.)  to  his  wishes  (submit  to  his 
decision,  bumour  him). 

Voeg:   — ijzer,  filling-trowel,  jointer; 

woord,  conjunctiou. 

Voegzaam,  suitable,  becoming,  seemly,  fit, 
proper:  — beid,  s.ness,  becoming-,  fitness, 
propriety. 

Voelbaar,  palpable,  perceptible;  —beid, 
palpability,   perceptibility. 

Voelen,  feel,  be  sensible  of;  touch,  grope 
{tasten):  Wie  niet  liooren  wil  moet  — ,  he 
that  will  not  be  ruled  by  the  rudder  must 
be  ruled  by  the  rock;  Hij  voelt  eene  beleedi- 
ging  diep,  is  deeply  alive  to  an  insult;  Ik 
voel  mij  niet  wel,  do  not  f.  well ;  Ik  voel  me 
geschikt  voor  dat  werk,  feel  equal  to  that 
work ;  Daar  voel  ik  iets  voor,  I  have  somc 


understanding  for  it ;  Ik  voel  er  niets  voor, 
have  no  sympathy  for  that  sort  of  thing 
(for  it);  Voel  mijn  banden  eens,  just  f.  (of) 
my  hands;  Zich  niet  Ibuis  — ,  not  feel  at 
home,  feel  strange;  Zij  voelde  zich  xrrouw, 
feit  herself  a  woman ;  Het  kunnen  —  aan,  be 
able  to  tcU  by  the  f.  of  it. 

Voel:  — er,  f.er;  Voelhoorn,  f.er,  palp(us), 
tentacle :  Zijne  — s  uitsteken  {fig.),  put  out  a 
f.er,  f.  one's  way;  Voeling,  f. ing,  touch:  — 
houden  met.  keep  (in)  touch  with;  I\auwc 
—  houden  met,  be  in  close  touch  with;  — 
krijgen  7net,  come  (get)  into  touch  (esta- 
blish  touch)  with;  Ik  heb  —  gekregen 
met  mijne  kameraden,  found  touch  with  my 
comrades. 

Voer,  cart-load,  (waggon-)load;  feeding- 
stuff s  (Verg.  food-stuffs,  voedsel,  voedings- 
stoffen).  Z.    Voeder. 

Voeren,  feed,  pro  vide  with  fodder:  Hij  voert 
zijn  paard  viermaal  per  dag,  gives  his  horse 
four  f. 8  a  day. 

Voeren,  lead  {to  the  altar);  guide,  conduct 
(one's  correspondence),  handle  (a  swurd), 
wield  {a  scepire),  bear  {arms,  a  title),  carry 
on  (a  conversation),  wage  {war,  carry  on  a 
war,  oorlog  voeren). 

Voeren,  line,  pad  {opvullen),  fur;  Voering, 
lining. 

Voerman,  waggoner,  teamster,  carrier 
{vrachtrijder);  driver;  — -swagen,  waggon, 
cart;  Voertuig,  vehicle,  carriage. 

Voerwezen,  public  means  of  conveyance. 

Voet:  foot:  Per  — ,  by  f. ;  —  voor  — ,inch 
by  inch;  —je  voor  — je,  step  by  step,  little 
by  little;  Witte  — (v.  paard),  white stock- 
ing;  Met  één  — ■  in  /lef  graï,  f .  in  the  gra- 
ve;  Met  pijnlijke  — en,  f.-sore  (-worn);  Op 
den  bestaanden  — ,  (business  will  be  car- 
ried  on)  on  existing  lines;  üp  gemeenzamen 
— ,  gespannen  — ,  —  van  oorlog,  ouden  — , 
vriendschappelijken  — ,  on  speaking  (famil- 
iar)  terms,  on  strained  terms,  on  a  war  f.- 
ing,  on  the  old  f  .ing,  on  a  friendly  f.ing  (on 
friendly  terms);  Op  staanden  voet,  then 
and  there;  on  the  spot,  out  of  hand;  forth- 
with  and  at  once;  Op  —  van,  on  the  (a) 
f.ing  of;  Op  den  —  van  drie  ten  honderd, 
at  the  ra  te  of  three  per  cent. ;  Te  — ,  on  f. ; 
Een  portret  ten  — en  uit,  fuU  length  por- 
trait;  Gij  moet  hem  geen  —  geven,  should 
not  indulge  him  too  much  (encourage  him 
in  this  course  of  action);  \  asten  —  krijgen, 
get  a  f.hold,  a  firni  f.ing  (in):  De  vijand 
kreeg  daar  vasten  — ,  got  f.,  got  a  firm  f.ing 
there;  Hem  werd  de  —  gelicht,  he  was  trip- 
ped  up  by  the  heels  {ook  fig.);  he  was  cut 
out  (was  ousted),  his  nose  was  put  out  of 
joint;  Ze  zetten  hem  op  alle  manieren  den  — 
dwars,  cros8(ed)  (thwarted)  him  in  all 
possible  ways;  Het  is  drie  jaar  sedert  hij 
daar  een  —  gezet  heeft,  since  he  has  put 
(set)  f.  in  it  (within  that  house);  Er  moet 
een  nieuwe  —  aan  deze  kous  worden  ge- 
breid, this  stocking  must  be  new-f.ed;  Zy 
zetten  —  aan  wal,  stepped  ashore,  landed ; 
Gij  hebt  een  wit  —je  bij  hem-,  are  in  his  good 
books;  Gij  moet  —  bij  stuk  houden,  stick 
to  the  point  (keep  to  your  subject,  not 
stray  from  the  question,  wander  from  the 
point);  stick  to  your  tackle;  stand  to  your 
giuis  {niet  toegeven),  fight  every  inch  of  the' 
ground,  not  yield  an  inch  of  gi-ound ;  Ik  zet 


geen  —  buiten  de  deur,  don't  stir  a  step 
(never  set  f.)  out  of  my  house;  Zijn  —en  te 
veel  naar  buiten  zetten,  turn  one's  toes  too 
much  out;  Het  heeft  veel  — en  in  de  aarde, 
Tctll  oost  much  pains,  give  (take)  a  good  deal 
of  trouble  (doing);  Alles  icerd  onder  deii  — 
gehaald,  everything  was  pulled  down :  On- 
der den  —  loopen,  run  down;  Ee)i  land 
onder  den  —  loopen,  burst  upon  a  country ; 
Onder  den  —  raken,  get  off  one's  legs,  be 

trodden  (run)  down;  Ik  heb  dikwijls  de 

en  onder  uwe  tafel  gestoken,  frequently  had 
my  feet  imder  your  table;  Hij  werd  op  vrije 
— en  gesteld,  set  at  liberty :  Den  —  zetten 
op,  set  f.  on ;  Op  —  van  oorlog  brengen,  put 
on  a  war  footing;  Hun  verd  de  —  op  den 
nek  ge:et,  the  f.  was  put  on  their  necks ;  Op 
vrije  — en  zijn,  be  at  liberty  (at  large);  Op 
dien  —  vAl  ik  het  doen,  on  that  condition 
(those  Unes)  I'U  iindertake  (to  do)  it;  Op 
familiaren  —  komen,  get  (grow)  familiar 
(with);  Zij  ontmoetten  elkander  op  —  van 
gelijkheid,  lived  on  a  f.ing  of  equality, 
met  upon  equal  terms;  Zii  leven  op  groo- 
len  — ,  in  style,  keep  a  great  house;  Hij 
volgt  mij  op  den  — ,  treads  upon  my  heels 
(in  my  steps,  close  on  my  heels) ;  Op  dien  — 
kan  ik  het  volhouden,  in  this  manner  I  can 
keep  it  up;  Te  —  gaan,  go  on  f.,  beat  (pad) 
the  hoof;  Hij  viel  den  koning  te  — ,  threw 
himself  at  the  king's  feet;  Hij  maakte  zich 
uit  de  — en,  took  to  hls  heels;  decamped, 
cut  his  stick  {sneed  uit);  Dat  heeft  hij  mij 
voor  de  — en  gegooid,  he  has  cast  (flung) 
•  that  in  my  teeth,  thrown  (cast)  it  up  to 
(against)  me.  he  twitted  me  with  (on,  for)  it. 
Voet:  —angel,  man-trap;  caltrop  (mil.): 
Hier  liggen  — angels  en  klemmen,  bewaie 
of  mantraps,  ware  wires  and  traps;  —bad. 
f.-bath;  —bal,  f.ball;  — balbenoodigd- 
heden.    f.ball    things;    — balspel,   f.ball: 

footer  (SI.);  —ballen,  play  (at)  f.ball; 

bank(;c),  f.-stool  (-rest);  (Handige)  —be- 
weging, sleight  of  f.;  —boeien,  fetteis, 
gyves  (dicht.),  f.-irons(-shacldes);  — boog, 
cross-bow;  — boogschutler,  cross-bow- 
man;  — breed:  Geen  — breed  wijken,  not 
budge  an  inch;  —brug.  f. -bridge. 
\  oeteeren,  f.  it. 
Vopteling,  f.  (of  a  stockiug). 
Voeten:  einde  f.-board  (of  bed);  —krab- 
ber, f.-scrapper. 
Voet:  — euvel,  podagra,  gout  in  the  feet; 
— gang(st)er,  f. -passenger:  —gewricht, 
f.  -  j  oint ;  —  indruk,  f.  -print ; — jichl,podag- 
ra;  — kleedje,  rug;  -knecht,  f.-soldier: 
— kus,  kissing  the  Pope's  f. :  — kussen,  f.- 
stool;  hassock;  —licht,  f.lights:  Hij  kwam 
voor  het  — licht,  appeared  before  the  f.- 
lights ;  Een  nieuw  stuk  voor  het  — licht  bren- 
gen, produce  a  new  play;  — niaal,f.-meas- 
ure;  size-stick  (v.  schoenmaker):  —pad, 
path-way; — plank,f. -board;— punt, nadir, 
f.  of  aperpendicular;  —reis,  walking-tour, 
pedestrian  tour  (jounrcy);  tramp;  —rei- 
ziger, pedestrian;  — spoor,  track, f. -mark: 
Ik  volg  uw  -  .spoor,  in  your  track,  tread 
in  your  f.stcps;  —slap,  f.step  (-track,  zicht- 
bare); f.fall  (hoorbaar);  Hij  drukt  mre 

stappen,  follows  (treads,  walks)  inyoiirf.- 
steps;   — staps,  at  a  f.pncc:  —stoof,  f.- 
stove. 
\  iM'lslools,  without  dclay.  mit  of  liand;  in 


the  lump  (bulk),  with  all  faults  and  errors 
of  description. 
Voet:  — stuk, pedestal,  f . ;  —  trede, f.-plate 
(-board,  -iron):  —  val.prostration:  Sen  — 
cal  doen,  go  down  on  one's  knees  (before), 
throw  oneself  at  a  p.'s  feet,  faUprostrate 
(before) ;  —  veeg,  doormat  (fig. ) :  Ik  wil  uw 
—  veeg  niet  zijn,  be  trampled  upon,  you 
mustn't  treat  me  like  the  dirt  under  your 
feet;  —volk,  f. (-soldiers),  infantry;  — vor- 
niig,  pediform;  -vi-ije  rofc,  walking-sklrt : 

Xoet:  —warmer,  f.-warmer(-stove); 

wortel,  tarsus  (\an  den — wortel, tarsgii) ; 
— ^zak,  f.-warmer(-muff);  — zoeker,  squlb, 
(fire-)cracker:  —zool,  f.-sole. 
Vogel,  bird,  fowl  (gevogelte):  Jonge  — , 
fledg(e)ling;  Zoo  ^Tij  als  een  —  in  de  lucht, 
as  free  as  a  b.  on  the  wmg;  Beter  één  vogel 
in  de  hand  dan  tien  in  de  lucht,  a  b.  in  the 
hand  is  worth  two  in  the  bush  ;a  wTen  in  the 
hand  is  better  than  a  crane  to'be  caught; 
half  a  loaf  is  better  than  no  bread;  one  to- 
day  is  worth  two  to-morrows;  an  egg  is 
better  to-day  than  a  piillet  to-morrow;  Zij 
is  een  —  op  de  kruk,  is  a  house-dove;  Wij 
speelden :  ,,All€  —s  vliegen",  cutters;  Z)e  — 
is  gevlogen,  the  b.  is  flown;  Ieder  — tje 
zingt  naar  het  gebekt  is,  a  b.  is  known  by  lts 
note,  and  a  man  by  his  talk,  every  fooi  has 
his  jargon ;  — tjcs  die  zoo  vroeg  zingen,  krijgt 
de  poes,  if  you  sing  before  breakf ast  yoii '11 
cry  before  night. 
Vogel:  — aar,  fowler,  (b. -catcher):  Duister 
niet  naar  het  zoet  gefluit  van  den  — aar,  do 

not  listen  to  the  voiceof  thecharmer; 

achtig,  b.-like;  — bakje, seed-box;  — bek, 
bill,  beak;  — bekdier,duck(-mole)bill,tam- 
breet:  — besseboonn,  rowan-tree;  — drek, 
b.-droppmgs;  —ei,  b.'s  egg;  — enwereld, 
avine  world;  — lluiKje),  b.-caU;  — handel, 
b.-trade;  -handelaar,  b.-seUer(-fancier): 
-jacht ,  f  owling ;  —  kers,hedge-beiTy,b.  ( 's ) 
cherry ;  —klauw,  b.  's  claw,  talon ;  — knip, 
b.  trap:  —kooi,  b.-cage;  — koopman, b.- 

fancier;  —kruid,  chickweed,  starwort; 

leer,ornithology;  — liefhebber,b.-fancier; 
— lijm,  mistletoe;  b.lime;  — markt,  b.- 
(poultry-)market:  — melk,  star-of-Belthle- 
hem;  blue  beU  (knikkende);  —mest,  b.- 
dung; guano;  —nest, b.'s  nest: l?e<  — nest— 
ies-uithalen,  b.'s  nesting;  — opzetter,  taxi- 

dermist;  —perspectief,  b.'seyeview; 

poot,  b.'s  foot;  —roede  ( — stang),  Irme- 
twig;    —roer,   fowling-piece;    — teelt,  b.- 

fancying,  breediug  of  b.s;  —tje,  b.ie: 

vanger,  fowler;  —verschrikker,  scare- 
crow  (/i'fir.oofcfright.guy, object);  —vlucht, 
b.'s  eye  view;  Keulen  in — vlucht,  Sih. 's  eyc 
■^aew-of  Cologne ;  — vrij,  outlawed  (—  ver- 
klaren, outlaw;  ban:  —  verklaarde. 
outlaw);  — wichelaar,  augurer,  ornitho- 
raancer;  — wichelarij,  augury,  omitho- 
mancy:  —zaad,  b.-seed;  —zang,  singlng 
(warbling,    twittering)    of   b.s. 

X'ogezen,  Vosges. 

\"oile(eren),  veU:  Oevoileerde  stem,  v.ed 
voice. 

Vol,  fuU,  fUled,  replete,  well  stocked:  —Ie 
}>eurs,  veel  vrienden,  a  f.  purse  never  lacks 
fricnds:  —Ie  boot.  f.  passengered  steamer: 
—Ie  dag.  clear  (f.,  whole)  day;  Tuin  — 
frambozen,  garden  stocked  ^vith  rtispber- 
rics;   De  tittel  ligt  —   papieren,  is  littercd 
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with  papers;  —Ie  zitting,  plenary  sitting; 
— Ie  melk,  wholc  milk;  —  leven,  f.  of  (in- 
stint  with)  life ;  —Ie  neef,  own  (first)  cousiii, 

■  cousin-f,'ennan;  Zij  zijn  — Ie  neef  en  nicht, 
cousiiis  gorman;  —Ie  schouwburg,  packed 
house;  — Ie  {klankrijke)  stem,  rich  voice; 
— Ie  uiers,  distended  udders;  Een  —  uur, 
a  clear  hour;  In  mijn  — Ie  lengte,  to  my 
tallest  elevatiou;  Dr  maan  was — ,  we  had 
a  f.  inoou,  the  raoou  was  (at  the)  f. ;  üe  om- 
nibus werd  — ,  was  beginninK  to  fill  up  (is 
— ,  is  f.  up);  In  — Zen. e;7i.s<,  iu  sober  (dead) 
earnest;  In  — Ie  zee,  out  at  sea,  at  f.  sea, 
on  the  high  seas;  Ten  — Ie,  f.ly,  to  the 
f. ;  Het  — Ie  gewicht  hebben,  be  f.  weight; 
Uit  — Ie  borst,  at  the  top  of  one's  voice ; 
Een  — Ie  maag  stuueert  niet  graag,  lae.ks 
zeal;  Het  boek  staat  —  aanhalingen,  is 
studded  with  quotations;  De  thema  is  — 
fouten,  the  exercise  is  f.  of  (bristles  with) 
mlstakes;  Was  het  —  in  den  schouwburo, 
was  the  theatre  well  füled?  We  zitten  hier  op 
't  station  —  met  stukgoederen,  the  station 
is  blocked  up  with  case-goods;  —  zijn  vaii 
iets,  be  f.  of  something  (ook  fig.);  De  bak  is 
voor  ^If,  — ,  the  cistein  is  7»  fuU;  Z>e  geheelc 
stat!  is  er  —  van,  all  the  towu  is  full  of  it,  is 
agog(rings)  with  it,  the  affair  has  caused  a 
great  commotion  (much  stir)  in  the  town; 
Ze  zien  hem  niet  voor  —  aan,  do  not  con- 
sider  hini  grown-up  yet,  do  not  take  him 
seriously. 

Volaarde,  f  ulier 's  earth. 

Volant,  shuttle-cock ;  flounce  (strook). 

Volbank,  table  for  fulllng. 

\  olbloed,  thoroughbred,  full-blooded:  Een 
—  liberaal,  out  and  out  liberal  (1.  to  the 
quick.to  thebackbone);—  paard,th.,blood- 
horse;  Hij  is  een  —  radicaal,  a  thorough 
(-paced)  radical. 

Volbloedig,  plethoric,  f.-blooded;  — heid, 
plclhora. 

\olbrassen,  brace  f.. 

X'olbrengen,  perform,  fulfil,  act  up  to  (a 
promise),  accomplish,  achieve,  consum- 
mate :  Het  is  volbracht, is  finished  (Bijb.). 

Volbrenging,  accomplish-,  achievement; 
consummation. 

Voldaan,  satisfied,  content;  received,  paid: 
X'oor  —  teekenen,  receipt  (a  bill);  — e  reke- 
ning, receipted  bill;  —heid,  satisfaction, 
contentment. 

Voldoen,  satisfy,  gratify,  fulfil,  comply 
with;  pay,  settle : FoWaan  op  dato  {contant), 
paid  cash;  De  rekening  was  niet  voldaan, 
had  not  been  receipted ;  Het  plan  voldeed 
niet,  did  not  answer;  Hij  voldeed  niet  aan 
zijne  beloïte,  did  not  act  up  to  (fulfil)  his 
promise;  —  aan  de  eischen,  s.  (come  up  to) 
the  requirements;  fill  the  bül  (fig.);  Wij 
kunnen  niet  aan  den  stroom  van  bestellingen 
■ — ,  cope  with  the  rush  of  orders;  Niet  aan 
zijne  geldel.  verplichtingen  — ,  default 
one's  engageuients ;  Dat  voldeed  niet  aan 
de  hooggespannen  verwachtingen,  did  not 
answer  the  highstrung  expectations ;  Deze 
scholen  —  aan  de  voorwaarden  der  wet,  s. 
(fulfil)  the  conditions  of  the  act;  Aan  deze 
voorwaarden  moet  een  staatsman  — ,  zal 
hij  het  vertrouwen  des  volks  bezitten,  a  stat- 
esman  must  s.  these  conditions  to  com- 
mand  public  confidence. 

Vokloeude,  satisfactory  {bevredigend);  suf- 


ficiënt, up  to  the  mark,  adequate:  Eeu 
—de  (practische)  kennis  (v.  een  taal),  work- 
ing  knowledge;  —  zijn,  come  up  to  the 
mark;  Het  zij  —  te  zeggen,  suffice  it  to  say. 

Voldoendheiti,  sufficicncy,  adequacy;  sa- 
tisfac  tori  ness. 

Voldoening,  satisfaction,  reparation;  ato- 
nement;  settlement  {rekening);  De  leer  der 
— ,  the  tenet  (doctrine)  of  redemption;  Ter 
—  van,  in  settlement  of;  —  geven  (eischen), 
make  (demand)  reparation  (for);  give  s.; 
come  up  to  the  expectations;  —  gevend, 
be  satisfactory. 

Voldongen:   —  ïeit,  accomplished  fact. 

Voldragen,  mature  (child). 

Vole,  slam;  vole:  —  spelen  (maken),  go 
the  vole. 

Voleind(ig)en,  finish,  complete,  bring  to  a 
close;   Volcind(ig)ing,  completion. 

Volïourneeren,  pay  in  full;  Volgeïour- 
neei'd,  fuUy  paid  up. 

\  olgaarne,  right  wülingly. 

Volg:  — briefje,  delivery  order ;  \  olgeling, 
foliower,  adherent,  votary,  disciple. 

Volgen,  follow;  f.  up  (een  spoor),  tracé;  co- 
me after  (next),  succeed  (to,  op),  dog,  shad- 
ow  (a  criminal),  pursue  (a  plan):  Hij 
schreef  als  volgt,  his  letter  ran  as  f.s;  Ik 
volg  (in  graad  van  bloedverwantschap),  I  am 
next  of  kin;  Brief  volgt,  to  f.;  Slot  volgt. 
to  be  concluded  in  our  next;  Wij  —  hem 
twee  aan  twee,  tail  two  and  two  behind 
him;  Zij  konden  hem  best  — ,  he  spoke  so 
that  the  audience  could  f.;  Wij  volgen  de 
kust,  sail  (go)  along  (follow)  the  shore;  Ik 
kan  die  rcdeneering  niet  — ,  not  follow 
such  reasoning;  Iemands  voetstappen  — , 
f.  in  a  p.'s  footsteps;  Bijna  onmiduelijk  — 
op,  f.  closely  on  (the  heels  of);  De  broer  die 
op  Anna  volgt,  next  A.  in  age:  Zooals  de 
duisternis  volgt  op  het  licht,  as  darkness 
succeeds  light;  De  kaarten  volgen  aldus  op 
elkaar,  cards  rank  in  this  order :  king,  queen 
kuave,  etc. ;  De  morgen  volgt  op  den  nacht, 
succeeds  (to);  Hieruit  volgt,  dat  .  .  .,  hence 
it  f.s  that .  .  . ;  Daaruit  volgt  niet,  dat,  it 
does  not  f.  that;  Wat  volgt  daaruit,  what  is 
the  consequence  (inference)? 

\olgend,  f.ing,  nest:  De  daaruit  —ever- 
warring,  consequent  confusion;  De  4e  der 
— e  maand,  the  fourth  prox.o;  Op  de  — de 
bladz.,  overleaf. 

Volgenderwijs,  to  this  effect,  as  follows. 

Volgens,  according  to:  —  zijn  eigen  be- 
kentenis, on  his  own  confession;  —  die 
bepaling,  under  (according  to)  that  rule 
(pro  Vision). 

Volgieten,  fül. 

Volg:  — kaai-ten,  a  sequence  of  cards; 

karretje  (v.  fiets),  trailer;  —nummer, 
successive  (rotation)  number;  — orde,  or- 
der: In  — orde  genummerd,  numbered  con- 
seeutively;  -reeks,  series;  —rijtuig, 
mourning-coach ;  —trein,  relief -train ;  — 
wagen  (v.  tram),  trailer,  tow-car. 

Volgzaam,  tractable;  doeile:  -e  meerder- 
heid, dependent  majority;  — beid,  docil- 
ity,  t.ness,  tractability. 

Volhandig  :Ik  heb  het  op  het  oogcnblik — ,am 
very  busy  (as  busy  aspossible)ju8tnow,have 
my  hands  full,  am  up  to  the  eyes  in  work. 

Volharden,  persevere  (in),  adhere  (to),  stay 
one's  course,  persist  (in). 


VOLHARDEND. 


VOl.LEDIG. 


Volhaj-dend,  persevering,  persistent. 

Voltaaraiuu,  perseverance,  persistency, 
tenarity  of  purpose;  — «vermogen,  power 
of  endurance,  staniina,  bottoni. 

\  olbeiü,  fulness:  In  de  —  van  zijn  talent, 
plcnitude  of  hts  talents;  De  —  der  tijuen  is 
gekomen,  the  fulness  of  time  is  coine. 

Volhouden,  persevere,  persist  (in  acourse); 
sustain,  maintain,  face  out  (a  lie):  stand 
out,  hold  (stick)  out  (on):  —  is  Ae  bood- 
schap, p.  and  never  fear;  it  's  dogged  as 
does  it;  Houd  vol,  stick  it  out;  Ik  boud 
vol,  maintain  (am  quitepositive)that . . .; 
Cronj^  lioualnog  krachtig  eol,Cho\&ssv\ïolY 
on  (out);  Hij  houdt  vol  dat,  maintains  . . .; 
Houd  vol  tot  het  laatste,  hold  outto  the  last; 
Het  karakter  werd  uitstekend  volgehouden, 
was  adinirably  sustained  (carried  through) ; 
Die  geest  wordt  in  het  geheele  boek  volge- 
houden, this  spirit  is  sustained  throughout 
the  work;  De  volhouder  iftnf/ie<,it 's  dog- 
ged as  does  it;  Onbeschaamd  — ,  hrazen 
it  out. 

Volière,  aviary. 

Volijverig,  zcalous,  laborious. 

Volk,  people  (de  menschtn),  nation  (natie, 
people,  Mv.  p.s),  troops  (soldaten),  the  wor- 
king-classes  (hands);  the  populace,the  com- 
mon  p.,  the  masses  (de  groote  hoop),  mob 
(gepeupel) :  Volk !  House !  Shop !  Waar  —  is, 
daar  is  nering,  business  follows  in  the  wake 
of  p. ;  Dat  is  voor  het  — ,  maar  niet  voor  de 
groote  lui,  for  the  masses  but  not  forthe 
classes;  Door  het  —  gekozen,  popiüarly 
elected ;  Dat  jonge  —je  leert  gauw  zwemmen, 
little  folk(s)  are  easily  taught  to  swim;  Ik 
ken  mijn   — je,   with   whom  l'm   dealing. 

Volken:  — liesehrijving,ethnography ; 

boud.  League  of  Nations  (Zoo  ook:  Battle 
of   the   Nations,    Volkerenslag);    — kiinue, 
ethnology;    — recht,  law   of  nations,   in- 
ternational law. 
Volkomen,  perfect,  complete:  —  gezond, 
as  fit  as  a  flea   (lam.);   —   mislukking, 
dead  failure;   —  rolvast,  dead  letter-per- 
fect; —  vlak.  (the  country  is)  a  dead  level; 
Dat  is  —  waar,  true  enough  (absolutely 
true);  —  zekerheid  hebben,  be  fully  cer- 
tain;    —    op   de  hoogte  van  iets  zijn,   be 
throroughly  versed  in  a  subject;  Daarover 
zijn  wij  het  —  eens,  on  those  matters  we 
have  one  hedrt  and  one  mind ;  Hij  streelde 
u  — •  voorbij,  outstripped  you  clear  (Verg. 
clearly,  duidfUjk). 
Volkomenheid,  perfection. 
Volkplanter,  colouist,  settler. 
Volkptanling,  colony,  settlement. 
X'olkrijk,   populous;    — heid,   p.ness. 
Volks:  nalional.  popular  (het  eerste  heelt  in 
de  samenstelling  gewoonlijk  de  beteekenis: 
,,van  bet  volk",  het  laatste  die  van:  , .ge- 
liefd   by    (door)    het    volk");    — aard,  n. 
character;    — almanak,    almanac  for  the 
million,   people's  almanac;    — bank,   peo- 
ple's  bank;  —belang,  the  common  (pub- 
lic) interest;  — beschaving,  n.  education; 
education  of  tlie  masses;  — beschrijving- 
(-kunde),  demography;   — l>eslaan,  u.ity; 
— bcsluur,   government    by    the    people, 
democracy;    — bevveginji,   n.   movement; 

—  blad,  people's  newspaper,  popular  paper; 

—  boek, popular  book,  book  for  the  million; 
— bond,  temperance-socicty;   — eonceri, 


popular  concert,  pop;  — deun,  popuJar 
song  (ditty);  —dichter,  popular  (national) 
poet;  — dracht,  n.  costume  (dress);  — - 
drank,  n.  drink;  — dwaling,  popular  er- 
ror;  — epos.  national  epic;  — etymologie, 
popular  (folk-)etyniology;  —leest.  n.  fes- 
tival, popular  féte,  pultlic  amusement; 

gaarkeuken,  cheap  dining-room;  public 
(communal)  (soup-)kitchen;  —gebruik, 
popular  (n.)  usage;  —geest,  n.  (public) 
mind;  — geloof,  popular  belief;  — geluk, 
public  good  (welfare);  — gewoonle,  n. 
(popular)  custom;  — gezondheid,  public 
(n.)  health:  Inspecteur  van  de  ■ — gezond- 
heid, health  officer  (inspector);  sanitary 
officer ;  — gunsl,  popular  favour,  popular- 
ity;  — heerschappij,  democracy;  — in- 
stelling, popular  (people's)  institution; 

kanker,  blue  ruin,  distilled  danmation 
(ienever);  -karakter,  n.  character;  — 
klasse,  lower  classes;  Het  —klavier  be- 
spelen, fret  every  chord  of  popular  senti- 
ment; —kleeding,  n.  dress  (costume); — — 
kunde,  folklore;  — leger,  national  army; 
—leider,  leader  of  the  pettple;  demagogue 
(ongunst.);  —lied,  u.  anthem  (hymn);  po- 
pular song;  — logies  (schip),  forecastle; 
—  man,  popular  man,  democrat;  — mee- 
ning, public  opinion  (feeling);  — menigle, 
crowd,  multitude;  mob;  -menner,  dem- 
agogue; —  mylhe,  folk-tale;  —naam, 
name  of  a  people;  —nijverheid,  n.  in- 
dustry ;  — onuerwijs,  education,  public  in- 
struction;  — ontwikkeling,  (spread  of) 
popular  education;  —oploop  ( — opstand, 
— oproer),  street  crowd  (row,  popular  ri- 
sing, riot,  insurrection);  —opruier,  agita- 
tor, demagogue;  —overleveringen,  n. 
(popular)  tradilions,  legendary  tales;  folk- 
lore; —park,  public  park;  —partij,  the 
people's  party;  democratie  party;  — rede- 
naar, popular  orator;— regeering,govern- 
ment  by  the  people,  democracy;  — ro- 
man, popular  novel;  — school,  elemen- 
tary  (primary,  national)  school;  — spelen, 
public  amusements  (sports);  — sprookje, 
folk-tale;  —stam,  tribe,  race;  — stem, 
public  voice,  voice  of  the  people;  —stem- 
ming, plebiscite;  public  opinion;  — taal, 
n.  iaiom,  vernacular;  vulgar  tongue  (plat- 
te); —  teller,  census-taker;  —telling,  cen- 
sus; -tribuun,  tribune  of  the  people; 

trols,  n.  pride;  — uiturukking,  idioraatic 
expression,  vulgarism;  -uitgave,  popu- 
lar edilion;  — vergadering,  n.  assem bly, 
public  meeting;  —verhalen,  legendary 
tales  (stories);  -verhuizing,  migration 
of  the  nations  (of  peoples);  —vermaken, 

public  (popular)  amusements  (sports); 

vertegenwoordiger,  lepresentative  of 
the  people;  — verlegeuwooruiging,  rc- 
presentation  (of  the  nation);  n.  assembly, 
reprcseutatives  of  the  nation;  — vijand, 
enemy  of  the  people;  —voorlezing,  popul- 
ar lecture;  —  vooroorueel,  n.  prejudice; 
—  voorstelling,  performance  for  the  peo- 
ple;  —  vrienu,  friend  of  the  people; 

welvaart,  n.  prosperity;  —wil,  wül  of  the 
people;  popular  (n.)  will;  —  woeue,  popu- 
lar fury;  —zaak,  cause  of  the  people,  pu- 
blic affair;  — ziekle,  epidemie. 
\  olkuip,  fulliugtrough. 
Volledig,  complete,  entire:  —e  inlichtingen, 


VOLLEERD. 


exhaustive  Information;  —  verhaal,  f  uil 
tale;  — lielil,  c.nesa,  etc. 
Vullécrii,  (be)  out  of  one's  time,  be  (have) 
done  Icarning;  versed  in,  well-trained,  a 
past-niaster  in;  consuiiimate  (billiard-pUiy - 
er),  acconiplisiied  (cracksman,  inbreker); 
— c  üchvrk.  thoroush-paced  villain:  Hij  is 

—  in  die  kunst,  kunstjes,  a  prof icient  in  that 
art,  pat  in  those  tricks. 

\  olluupen,  fill,  get  filled. 
Vollciiiaan,  fuJl  moon;  — sflezic'hl,in.face. 
Vollen,  full;  Voller,  f. er. 
Volmaakt,  perfect,  cousunimate,  finislied 
(manners,  gentleman);  (siüt)  to  perfection : 

—  verleden  tijd,  p.  tense;  Hij  ia  een  — 
vorst,  a  king  all  over,  every  inch  aking; 
— held,  p.ion,  consunimateneös. 

Volniaeht,  full  authority,  power  (warrant 
of  attorney  (jur. ;  ook  de  acte);  deed  of  trust, 
warrant;  letter  of  administration ;  procura- 
tion,  proxy  (ook  de  acte,  warrant):  Bij  — , 
by  proxy;  by  deputy  (deputation);  Na 
overlegoing  hunner  — ,  after  delivering 
their  warrants;  Hem  werd  —  gegeven  ie 
handelen,  he  was  authorized  to  act. 

Volniaeliligen,  authorize,  empower. 

Volnièken,  perfect. 

\'ölinaken,  make  full,  fill. 

Volmolen,  fuUing-mül. 

Volmonaig,  frank,  from  the  bottom  (full- 
ness)  of  one's  heart. 

Volontair,  unsalaried  clerk;  pupil,  improv- 
er;  volunteer  (tnil.);  Volop, in abundanco, 
(money)galore;  bushels  (lots.heaps, plenty) 
of:  Ik  heb  —  gegeten,  eaten  myfill;  Er 
was  — ,  cut  and  come  again,  plenty. 

Vol.plané.  gliding  descent,  volplane. 

Volproppen,  stortge,  cram,  crowd,  stuff 
(up,  wilh  learning):  Volgepropte  zakken, 
stodgy  pockets. 

Vol :  — ««ebenken,  fill  (to  the  brim,  to  over- 
flowing);    — sehieten,    f.    (with    tears). 

Volslagen,  entlre,  complete,  total,  utter, 
full;  iitter  (poverty,  despair). 

Volstèan.  suffice:  Daar  kunt  ae  niet  mee  — , 
that  wil]  not  (^ill  hardly)  do,  is  notenough. 

Volsloppen.  Z.    Volproppen. 

Volslorten,  pav  up  (shares);  Volgestort, 
(fully)  paid  up  (in  full). 

Volstrekt,  absolute:  Dat  gaat  —  niet, 
won 't  do  by  any  means;  Daar  moet  ge  — 

heen,  you  must  go  there  by  all  means ; 

beid,  a.ness. 

Volt.  v<»lt;  Batterij  van  — a,  Volt-pile;  — a- 
meter,  vollaiiieter. 

Voltallig,  complete,  plenary  (meeting):  —e 
bemanning,  full  complement;  Iets  —  ma- 
ken, c.  a  thing,  bring  (a  regiment)  up  to  its 
full  number  (up  to  strength);  Zijn  wij  ■ — , 
all   here? 

Vollalligheid,  c.ness,   full  complement. 

Volte,  crowd,  press,  crush;  volt  (zwenking). 

Volle-faee,  right  about  face;  change  of 
front  (Ha.). 

Volteekenen:  De  leening  is  (meer  dan,  ver- 
scheidene malen)  volteekend,  the  loan  has 
been  entirely  subscribed  (oversubscribed, 
subcribed  several  times  over). 
Volligeeren,  vault,  tumble;  Voltigeur, 
vaujter,  tumbler. 

Voltooien,  complete,  finish,  add  the  finish- 
ing touch  to;  Voltooiing,  completion. 
last  finish  (touch). 


Voltrekken,  execute  (a  sentence),  solem- 
nize,  cousummate  (a  marriage),  carry  out 
(into  effect). 

Voltrekker,     executor;     executioner     (v. 

doodvonnis). 
Voltrekking,     execution,     solemnization ; 

passing   (of  the  Union  between   England 

and  Ireland). 
Voluit,  in  full:  —  schrijven,  write  in  f.. 
Volume,     volume,     bidk;     Volumineus, 

voluminous,  bulky. 
Volvoeren.  Z.   Volbrengen. 
Volwassen,   full-grown,   adnit:   Sedert  ze 

—  is,  has  grown  a  woman ;  Zij  was  in  kor- 
ten tijd  — ,  shot  up  into  a  woman. 

Volwassene,  adult,  grown-up,  grown  (wo)- 
man:   School  voor   — n,  a. -school. 

Volzin,  sentence,  period. 

Vond,    find(lng),    contrivance,    discovery. 

Vondeling,  foundling:  Te  —  gelegd,  ex- 
posed;    — enhnis,    f.-hospitaK-asylum). 

Vonder,  plank -bridge. 

Vondst,  find(ing),  thing  found,  strike:  Dat 
is  ee?ie  gelukkige  — ,  a  godsend. 

Vonk,  spark  (ook  Hg-,  gleam,  jot):  Wie  bang 
is  voor  —en,  vermijde  de  smidse,  he  that  is 
af  raid  of  wounds  must  not  come  nigh  a 
battle. 

Vonkelen,    spark(le),    scintillate,    twinkle. 

Vonken,  emit  sparks. 

Vonkvrij:   —e(lucifers),  impregnated. 

Vonnis,  sentence.  jndgment  (by  default, 
bij  verstek):  —  vellen  (orer),  give  jndg- 
ment (pronounce,  pass  sentence,  upon);  De 
jury  geeft  haar  oordeel  de  rechter  spreekt 
het  —  uit,  the  jury  give  their  verdict,  the 
judge  pronounces  s.;  Hen  —  vernietigen, 
quash  the  judgment  (of  a  Court) ;  De  jongste 
schepenen  wijzen  het  — ,  there  is  none  so 
simple  but  can  give  counsel. 

V  onnissen,  sentence,  condemn,  pass  judg- 
ment on. 

Vont.   Z.   Doopvont. 

Voogd,  guardian;  governor,  trustee  (re- 
gent):   —es.  g. ;  governess;  Voogdij  ( 

schap),  g.ship. 

V  oor,  furrow. 

Voor,  for;  bef  ore,  previous  to,  in  front  of: 

—  dezen,  before  this,  ere  now;  Leen  me 
dat  voor  een  uurtje,  for  .  .  . ;  Eén  —  één, 
one  by  one;  —  en  na,  now  and  then;first 
and  last;  —  en  tegen,  pro(s)  and  con(8);  — 
en  na  Kerstmis,  before  and  after  Christ- 
mas;  Het  was  mijnheer  A.  - —  c?;  na.  Mr.  A. 
here  and  Mr.  A.  there  (Mr.  A.  this  and  Mr. 
A.  that);  Wij  —  ons,  f.  oiirselves;  Een 
paard  —  fe?!  rijtuig  (den  ploeg),  in  a  car- 
riage  (the  plough);  tstoombooten  —  en  ach- 
ter ons,  steamers  ahead  and  astern  of  us; 

—  vier  weken,  four  weeks  ago;  Verleden 
Pinksteren  —  vier  jaar,  four  years  (ago) 
last  Whitsuntide  ;OnmiüUellijk  —  denoor- 
log, on  the  eve  of  the  war ;  Het  is  20  minuten 

—  zeven,  it  is  (wants)  20  minutes  to  seven 
(to  the  hour);  Ik  wos  hem — ,hadthelead 
(start)  of  him,  a  pull  over  him,  was  bef  ore - 
hand  with  him,  forestalled  (anticipated) 
him;  cut  in  before  him ;  Oud  —ziin  jaren, 

old  for  .  .  . ;  anticipated  him  ;  Hij  is  mij  — , 
has  got  the  start  of  me,  is  ahead  of  me ;  Mijn 
horloge  is  — ,  achter,  is  fast,  slow;  Het  rij- 
tuig is  — ,  is  at  the  door,  is  oulside,  bas 
come  round ;  Voor  wat  hoort  wat,  no  sweet 
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VOORAAK. 


VOOJiBIJGAAN. 


without  sweat;  Daar  kan  ik  niet  — ,  it's  not 
my  fault,  no  fault  of  mine;  Ik  —  mij  maq 
hem  niet,  I,  for  one,  don't  like  him;Wij 
houden. dat  —  ons,  keep  it  to  ourselves; 
Zoo  sprak  ik  in  (voor)  mijzelf,  thus'I  spoke 
uieiitally  (to  myself);  Zo  liepen  —  elliaar, 
walked  (went)  in  single  file:  —  in  het  boek, 
at  the  beginning  of;  —  in  '/,  Imis,  in  the 
front  of  the  house  (Verg.  —  't  huis,  in  fr. 
of  .  .  .);  Er  is  lieel  wat  —  te  zeggen,  there 
is  a  strong  case  f.  it;  Zijn  zaken  staan  er 
slecbt  — ,  his  business  is  (affairs  are)  in  a 
bad  way;  Hou  je  grappen  —  jc,  keep  your 
jokes  to  yourself ;  Wij  wonen  — ,  live  in  the 
front  room;  Ik  deed  het  — u,  f.  (to)  your 
benefit;  \  oor  zijn  pension  betalen,  pay  to- 
wards  one's  pension;  —  uwe  komst  was 
het  anders,  prior  to  your  arrival  things  were 
ditferent;  \'oor  zoover  ik  kan  oordeelen,  f. 
(in)  so  far  (much)  as  I  can  judge;  Wat  — 
een  boom  is  dat,  kind  of  tree  is  that? 
X'ooraan,  in  front  of:  Eerste  klasse  passa- 
Oicrs  — ,  first-class  passengers  in  front  of 
train;  —  onder  de  nieiewere  schrijvers,  in 
the  f  orefront  of  modern  writers;  — staand, 
prominent  (fig.). 
\  ooraf,  beforehand,  previously ;  Ik  zeg  het 

«  — ,  you  so  b.. 
Voorafbetaling,  prepayment. 
\oorafgaan,  prccede;  head  (a  procession); 
— d,    preeeding,    introductory    (remarks), 
preliminary  (observations). 
\  oorafspraak,  prologue. 
\'ooral,  espeeially,  above  all  (things):  Hij 
— ,  he  of  all  men;  Gij  moet  er  —  (niet) 
heengaan,  go  there  by  aU  means  (by  no 
means);  Aeeni  —  een  goed  ontbijt,  be  sme 
to   have   a  good  breakfast;  —eer,  bef  ore. 
\  ooralsnofi,  as  yet,  tUl  now:  —  niet,  not 
just   yet. 

Xoorarbeid,  prepara  torylabour,  prelimin- 
ary stmiics. 
\  oorarm,  forearm. 

\  oorarrest:    In   — ,  in  custody,  for  trial. 
\  ooravond,  first  part  of  the  evening;  eve: 
Wii  staan  aan  den  —  van  gewichtige  gebeur- 
tenissen, are  on  the  eve  of  great  events. 
\  oorbaan,  skirt-front;  front-mdth. 
\  oorbaat:  Bij  — ,  in  anticipation,  before- 
hand, in  advance:  Bij  —  nüjn  dank,  please 
accept  my  thanks  beforehand;  thanking 
you  beforehand. 
\  oorbalkon,  front  platform  (tram). 
\  oorbaricj,  premature,  imtimely.overhasty, 
rash :  Je  bent  — ,  you  run  to  market  before 
your  horse;  Je  was  hiermee  wat  — ,alittle 
prcvious  in  saying  (doing)  this;    — heid. 
p.ness,  rashness,  etc. 
\"oorl»edacht,  premeditated,  aforethought: 
Alcl     -en  rade,  of  malice  prepense;  with 
malice  aforethought;  premeditated.  of  set 
uleliberatc)  purpose   =    — clljk. 
\  oorbediny,   provisioual  condilion,   pi'c- 
vious  stipidation,  proviso;  — en,stipulate 
beforehand. 
Voorbediiideii    (heduiding),    fore-shadow- 
(ing). 

voorbeeld,  example,  pattern;  (ter  navol- 
ging) model  (teeken--):  instance  (ter  ver- 
duidelijking), copy  (schrijf — ):  Schitte- 
rend — ,  shining  e. ;  Bij  — ,  for  e.(instance), 
e(xempli)  K(ratia);  Op  't  —  van,  in  imita- 
lion  of;  Xolrjens  -ijri       ,  aitor  his  e.; 


en  voor  schoonschrift,  copy-book  headings, 
heads;  Als  —  aanhalen,  instance;  Dat  is 
zonder  — ,  without  precedent,  unpreced- 
ented,  unexampled;  Gij  moet  een  goed  — 
fjeven,  set  (glve)  a  good  e.;  Hij  begon  te 
dansen,  en  wij  volgden  het  — ,  to  danee, 
and  we  foliowed  snit;  Een  —  stellen,  set 
(make)  an  e. ;  Ten  —  stellen,  hold  up  as  an 
e.;  Xecm  een  —  aan  uw  broer,  take  your 
brother  for  your  model,  take  e.  by  your  br. , 
follow  your  brother 's  e.;  let  your  brother 
be  a  warning  to  you. 

\  oorbeeldeloos,    mie.d,    matchless; 

heid,  matclilessness;  Voorbeeldig,  exem- 
plary;  — heid,  exemplariness. 

Voorbehoedend  (Voorbehoedmiddel),  pre- 
servative,  preven(ta)tive;  prophylactie 
(remedy). 

Voorbehoud,  reservation,  reserve,  restric- 
tion,  proviso:  Innerlijk  — ,  mental;  Met 
—  mijner  rechten,  without  prejudice  to  my 
rights,  aU  my  rights  reserved;  Zonder  — , 
without  reserve  (restriction),  without  buts, 
ifs  and  ands,  unconditionally ;  Een  —  mia- 
ken,  put  in  a  proviso ;  Onder  gewoon  — , 
under  usual  reserve  (u.  u.  r.);  Ik  deel  het 
onder  —  mede,  communicate  it  with  all 
(proper)  reserve. 

Vooi'behouden,  reserve:  Ik  wil  mij  dat 
recht   — ,  r.  that  right  to  myself. 

Vooi'behoudens,with  a  reservation  (as  to), 
without  detriment  to. 

Voorbereiden  (Zich),  prepare  (in  time), 
get  (make)  ready,  coach  (for  an  examina - 
tion):  Op  alles  voorbereid,  p.d  for  anj-thing; 
Zich  op  gevaren  — ,  take  thought  against 
dangers;  Ik  zal  hem  op  uwe  tijding — ,  p. 
him  for  your  news;  Bereid  u  voor  terwijl  het 
tijd  is,  When  the  weather  is  fair,  Of  your 
cloak    take   care. 

\  oorbereidend,  preparatory:  — e  maat- 
regel, preparative;  —  werk,  spade-work. 

\  oorbereiding,  preparation,  arrangement : 
De  zaak  is  in  — ,  the  thing  is  in  course  of  p., 
on  the  anvU;  — sklassc  (sc/iooZ),  preparat- 
ory class   (school). 

\'oorbereidselen,  preparatives. 

Voorbericht,  preface,  foreword:  Een  — 
schrijven  voor  een  boek,  p.  (wi'ite  a  p.  to) 
a  book. 

\'oorbeschikken,  pre-ordain.predestinate ; 
predestine  (bijbel);  Voorbeschikking, 
predestination :  Het  leersUik  der  — ,  the 
doctrine  of  pr.. 

\'oorbestaan,  pre-existeuce. 

\  ooi-bestemmen.  Z.   Voorbeschikken. 

\  oorbiddea,  lead  in  prayer. 

Voorbij,  past,  beyond:  We  zijn  de  stad  — , 
clear  of  the  town;  Het  is  alles  — ,  all  over 
(with  him);  —brengen,  lead  (take)  p.; 
—dragen,  carry  p.;  —drijven,  drive  p. ; 
float  by  (p.);  — dringen,  push  by,  squeeze 
through;    —fladderen,  >flutter  p.. 

Voorbijgaan,  pass  (away),  go  past ;  slip  by, 
pass  (away):  Voorbijgegane  roem,  depar- 
ted  glory;I)e  nacht  ging  (langzaam)  voorbij, 
vvore  away;  De  tijd  gaat  s^nel  voorbij,  time 

'p.cs  (wears  away)  quickly,  time  is  fleeting; 
Ze  inviteerden  allen,  maar  gingen  mij 
voorbij,  but  Icft  me  out  in  the  cold;  Gü 
moet  die  gelegenheid  niet  laten  — ,  not  allow 
that  opportunity  to  slip  (by);  not  miss  that 
opiiovhinily ;   IjkiI  mij  iii   't  —  opmerken. 


VOO  U  BIJGAAND. 


VOORGEliKKGTK. 


allow  mo  to  observe  by  the  way  (in  p.ing); 
Dat  kvnt  ge  niet  met  stilzwijoen  — ,  you 
cannot  p.  t  hat  over  in  silence ;  Hij  ging  mij 
— ,  passecl  me  by;  passed  me  over  (fig.); 
Hij  word  f)evopilord  met  —  van  mij,  pro- 
luoted  over  iiiy  head. 

X'oorbijuaaad,  trausitory  (joys),  transient 
{iiliichtig). 

\  oorbij:  — gany,  p.ing  (over);  — flanflcr 
{■ster),  passer-by.  Z.  — gaan. 

\  oorbij:  — Ivomen,  come  p.,  pass  by; 

laleii.  lot  (ono)  pass,  pass;  —leiden,  lead 
p.:  — loopfu.  walli  (ruil)  p.,  pass;  — mar- 
fheoreu,  niaixh  p.. 

\  oorbijpraloii:  Hij  heeitzijn  mond  (neus) 
voorbijgepraat,  put  his  foot  in  it,  let  his 
tougue  run  away  with  him. 

\oorbij:  — rennen,  run  (tear,  rush)  p., 
outstrip,  outrun;  —rijden,  ride  (drive)  p., 
pass  on  liorseback;  —schieten,  rush  (dash) 
past;  Zijn  doel  — schieten,  overshoot  one- 
self (the  mark);   — snellen.  Z.  — rennen. 

X'oorbijstreven,  surpass,  exeecd,  distance 
(a  person),  outvie:  Het  doel  — ,  overshoot 
the  mark,  overreach  oneself. 

\  oorbij:    —stroomen,   stream  past; 

trekken,    march    p. ;    — vliegen,    fly    p.; 

rush    (tear)   p. ;    — vloeien,   flow   p.; 

wandelen,  walk  p.,  pass. 

Voorbijzien,  overlook:  Laat  niets  u  ooit  die 
waarheid  doen  — ,  nothing  should  ever 
blind  you  to  that  truth. 

\oorbinden,  put  (tie)  on. 

Voorblijven,  remain  in  front;  maintain  the 
lead,  keep  ahead  of  (o  p.). 

Xoorbode,  forerunner,  precui'sor;  harbin- 
ger  (poet.);  sign,  syiuptoin. 

Voorbram:  — ra  ( — steng,  — zeil),  fore- 
topgallant  yard  (mast,  sail). 

Voorbrengen,  bring  before  (one),  drive 
(bring)  round  (acarr-iage).  bring  up  (acmn- 
inal);  trot  out  (a  horse). 

\'ooreijleren,  calculate  for  (one),  prove, 
show. 

\  oordansen,  lead  the  dance;  dance . . . 
before  a  person;   Voordanser,  leader. 

Voordat,  before;  ere  (poet.). 

Voordeel,  profit,  gain  (geldelijk);  advanta- 
ge,  benefit:  —  van  den  tvyijfel,  benefit  of 
the  doubt;  De  oorlog  brciigt  toch  velen  — 
aan,  war  does  pay  a  great  many  people; 
Zulke  zaken  brengen  hem  —  aan,  things 
bring  grist  to  his  mill;  —  opleveren,  yield 
profit;  Hij  kent  zijn  —  niet,  on  which  side 
his  bread  is  buttered ;  \'oor  zoo  verre  er  ver- 
.'ichil  is,  is  dat  in  je  — ,  where  there  is  a  dif- 
ference  it  is  in  your  f avoiu' ;  Hij  is  in  zijn  — 
veranderd,  has  improved,  changed  for  the 
better;  Doe  er  mi:  —  mee,  make  your  p.  by 
it;  Hij  deed  zijn  —  tnet  mijne  verlegenheid, 
took  advantage  of  my  perplexity;  Ten  — e 
van  mij,  for  my  benefit,  to  my  advantage, 
iu  my  favour;  Een  —  op  iemand  behalen, 
gain  an  advantage  over  (galn  ground  on) 
a  person,  carry  it  over  one ;  Trek  er  zooveel 
m.ogelijk  —  uit,  turn  it  to  good  account;  Zy 
hadden  het  —  van  aantal  en  tijd,  all  the 
odds  of  number  and  time  on  their  side ;  On- 
verwacht —  tje,  windfall. 

Voordeelig,  profitable,  advantageous  (to); 
(sell)  to  advantage:  Zeer  — ,  to  great 
advantage;  —  saldo,  favourable  balance: 
Wij  hadden  een  —  jaar,  a  bumper  year 


(/aw.);Zij  kwam  —  Mit.appeared  to  advan- 
tage, looked  her  best;  Wij  zagen  het  huis 
niet  op  z'n  — st,  the  house  to  advantage; 

—  Iieid,    p.iiess,    advantageousness. 
\oor«lenr,  front(-street-)door. 
Voordochler,  daughter  of  a  previous  mar- 

riage. 

Voordoen,  put  on  (an  apron);  show  (how  to 
do  it);  want  to  pass  for,  represent  oneself 
as;  offer:  Hij  doet  zich  goed  voor,  has  en- 
gaging  manners,  has  a  good  addrcss :  Xich 
—als,  pretend  to  be,  pose  (masquerade)  as; 
Zich  gunstig  — ,  show  up  to  advantage; 
Je  bent  niet  zoo  oud  als  je  je  voordoet,  as 
you  make  yourself ;  Hij  deed  zich  aan  ons 
voor  als  de  vriend  der  armen,  palmed  him- 
self  off  (on  us)  as  the  friend  of  the  poor; 
Doe  het  mij  eens  voor,  just  show  (it)  me; 
Zoodra  de  gelegenheid  zich  voordoet,  as  soon 
as  occasion  of fers(occurs ;  presents  itself); 
Goed  voorgedaan  is  half  verkocht,  pleasing 
ware  is  (goods  well-displayed  are)  half  sold ; 
Voorgedaan  en  nabedaeht  heeft  menigeen  in 
leed  gebracht,  think  before  you  act;  a  little 
wariness  may  save  miich  weariness. 

Voordracht,  leeture.  speech,  discourse; 
recital  (recitation,  of  a  poem);  execution 
(muz.);  (mode  of)  delivery;  elocution  (ge- 
Icunstelde);  nomination,  select  list,  paper, 
presentation :  Academische  — en,  academie- 
al  l.s,  prelections;  Leeraar  in  (monde- 
linge) — ,  elocutionist;  Wilt  gtj  ons  eene  — 
doen,  submit  names  to  us?  Hij  staat  drie 
op  de  — ;  is  three  down  (on)  the  list  of  can- 
didates  (down  the  paper);  Hij  staat  op  de 

—  voor  die  betrekking,  is  in  nomination  for 
that   place. 

Voordragen,recite;execute  (Z.  Voordracht); 
lay  a  matter  before  a  p.;  Iemand  — ,  pro- 
pose  (nominate)  a  p.. 

Voordraven  (doen),  trot  out  (a  horse,  put  it 
throngh  its  paces). 

Vooreerst,  in  the  first  place,  to  begin  with; 
for  some  tiine  to  come;  —  nog  niet,  not 
(as)  yet,  not  yet  a  whüe;  Hij  komt  —  nog 
niet,  is  not  going  to  come  so  soou. 

X'oorf luiten,  teach  how  to  whistle:  Ik  zal 
het  je  — ,  whLstle  it  to  you. 

Voorgaan,  precede,  pass  in  first,  go  before, 
lead  the  way,  take  the  lead,  set  an  ex- 
ample;  go  up  (v.  examen);  gain  (v.  horloge; 
Cf.  lose,  achiergaan);  De  aartsbisschop  van 
Canterbury  gaat  den  adel  voor,  takes  pre- 
cedence  of  (ranks  above)  the  nobility; 
Mijn  horloge  gaat  5  minuten  voor,  is  5  mi- 
nutes  f  ast;  Goed  —  doet  goed  volgen,  if  you 
set  an  example,  people  are  sure  to  f  ollow  it ; 
Dat  gaat  natuurlijk  voor,  should  be  done 
first  of  course;  Ik  liet  hem  — ,  yielded  him 
the  pas;  Laat  de  ouderen  — ,  age  before 
honesty;  Zij  die  ons  voorgegaan  zijn, 
those  who  have  gone  (dled)  before  us. 

Voorgaand,  preccding,  former,  last:  T)c 
laatst  —e  lettergreep,  the  penultiinate  (sj'l- 
lable);  In  de  — e  eeuw,  iu  the  last  century; 
In  — e  jaren,  in  former  (preceding)  yeSrs; 
Uil  het  — e  kunt  ge  opmaken,  from  what  I 
said    (what  precedes)  you  may  couclude. 

\  oorgalerij,  front-(veranda(h). 

\oorgang,  precedence;  front-corridor. 

\oorganger,  predecessor;  pastor,  shep- 
herd  (predikant);  celebrant  (bij  mis). 

Voorgebergte,  piomontory.  head-land. 


VOORGEMELD. 


VOORKÓMEN. 


Voorgemeld,   Voorflenoenid,  abovemen- 

tionetl,  mentioned  higher  up. 
Vooryenoinen,    intended,    contemplated; 
projei'ted. 

\oor:  — rjerecht,  first  course,  entiée; 

(jeslaeht,  aucestors,  forefathers,  forbears; 
— jjevel.    (fore-)front,    fa^ade. 
Voorgeven,  grive  (concede)  points  (odds): 
pretend  {beweren);  represent,  sive  out:  Ik 
geef  hem  50  vóór  (50  in  billiards). 
Voorgevoel,  presentiment; foieboding,mis- 
glviugr  {angstig);  suspicion:  Een  —  behben 
van,  feel  a  p.  of;  "have  a  suspicion  of;  be 
prepossessed  with  a  notion  that... 
Voorgezang,  opening  hymn  (song). 
Vooryift:  Een  wedstrijd  mei  — ,  a  handicap 
(race);  Ge  hebt  een  groole  — ,  plenty  of 
law;  Een  —  toeslaan,  allow  a  start. 
Voorgoed,  finally,  once  and  for  all :  Hij  is  — 
een  invalide,  an  fö^tablished  invalid. 
Voorgrond,  foreground  :  Op  den  —  brengen, 
thrust  into   (put  in)  the  forefront;  brlng 
into  prominence;  Dit  slel  ik  op  den  — ,  I 
\vlsh  to  brlng  to  the  front  (to  consider  first, 
to   bring  promineutly  forward);   Hij  stelt 
zich  wat  veel  op  den  — ,  rather  puts  hiinself 
forward,  makes  himself  rather  conspicuoiis, 
pushes  himself  into  the  f.  ;Slellen  we  op  den 
—  dat  hij  komt,,  let  us  take  it  for  granted 
that  he  comes;  Op  den  —  treden,  come  to 
the  front,  be  to  the  fore. 
Voor:  —baar,  front-hair;  — hamer,  sled- 
ge-(trip-)hammer. 

Voorband,  elder  (eldest)  hand:  Ik  heb  de 
— ,  have  the  lead. 

Voorbanden,  on  hand,  in  (on)  stock   (in 
store);  in  the  niarket;  extant,  left:  Kiet 
meer  — ,  sold  out,  exhausted.  no  more  o. 
h. ;  Het  eenige  nog  —  exemplaar,  copy  left 
(still  extant);  Het  —  geld.themoney  at  oiii' 
disposal,  our  cash  in  hand ;  —  goederen, 
stock  on  hand.  stock  in  trade;  Wij  hebben  '.e 
in  alle  kleuren  —.stock  them  in  allcolours. 
\oorbangen,  be  down  (at  a  club),  propose 
(bep.d)asamember.putone  up  (at  a  club); 
hang  before,  hang  in  front. 
Voorbanfisel,  curtain;  veil  (Bijb.). 
Voor  ba  ven.  ontport. 

Voorhebben,  intend,  plan,  plot;  have  an 
advantage  over  (the  a.  of.  iets  —  op):  Bi  en 
meent  ge,  dat  ge  vo«»r  hebt,  whom  do  you 
think  you  are  speaking  to?  Gij  hebt  den  ver- 
keerde voor,  mistake  me  (him)  for  another ; 
have  mistaken  your  man  (my  eharacter); 
have  got  iuto  the  wrong  box;  Hij  heeft  iels 
(niets)  kwaa/ls  voor,  is  up  to  no  good,  plots 
mischief  (means  no  harm);  Wat  fiebt  gij 
met  mij  voor,  do  you  mean  to  do  with  me  1 
Ik  heb  het  goed  met  u  voor,  mean  well  with 
(by)  you,  have  the  best  (of)  intentions  to- 
wards  you ;  Ik  heb  veel  op  hem  voor,  many 
advantages  over  him. 
Voorheen,  fomierly,  in  former  times,  be- 
fore, late:  —  hoogleeraar  ie  A.,  sometime 
professor  at  A.,  late  of  A.  Univer.sity. 
\-oorliisrorisch,  prehistorie:  — ei?jV/,  fab- 

ulons  age,  prehistorie  times. 
Voorhoede,    van,    van-guard    (/if/.);     ad- 

vance(d)  guard. 
Voorhof,  froiit-court,  outerc,  forec.  ;vest  ib- 
ule  (o/  the  ear). 

VoorhooitI,  forehead;  front  (dicht.);   — s- 
becn,  f.al  boue. 


Voorhouden,  hold  before,  present  (a  pis- 
tol) at  a  person's  head;  expostulate  (re- 
monstrate)  with  (a  p.  on  a  th.);  Ik  heb  hem 
zijn  gedi'ag  voorgehouden,  remonstrated 
with  him  on  his  behaviour;  Zün  gedrag 
werd  m.ij  (verwijtend)  voorgehouden,  be- 
haviour was  thrown  up  to  me;  Iemand  zijn 
schuld  — ,  eonfront  a  p.  with  his  guilt;  Gij 
moet  hem  het  goede  — ,  exhort  (admonish) 
him  to  do  the  right  (what  is  right);  Dat 
werd  me  voortdurend  voorgehouden,  con- 
stantly  thrown  in  my  face  (cast  in  my  teeth). 

V  oorhuid,  foreskin,  prepuce. 

V  oorbuis,  (entrance)  hall,  porch,  vestibule. 
Voorin:   —   het   huis.  in  the  front  of  .  .  . 
Voor-Indië,  Hindostau. 
Vooringenomen,    prepossessed    (biassed) 

in  favour  of  ( —  voor;  against,  tegen):  ook: 
partial  to,  prejudiced  against;  — heid,  pre- 

posses>jion,   bias,   prejudice. 

Voorjaar,  spring;  Voorjaars:  —bloem, 
s.-flower;  —nachtevening,  vernal  equi- 
nox;  —regen,  vernal  rain;  —tijd,  s.-time, 

vernal  season;  — we(d)er,  s.-weather; 

zitting,  s.-session. 

Voorkamer,  front-room. 

Voorkant,  face,  front,  f  ore-part. 

Voorkauwen,  repeat  (explain)  over  and 
over  again. 

Voorkennis,  forekwowledge,  prescience : 
Het  is  buiten  (met)  mijne  —  geschied,  was 
done  without  (with)  my  (fxiU)  knowledge 
(and  consent). 

Voorkeur,  preference  (over,  boven):  Bij 
— ,  by  (for)  p. ;  preferentially :  De  —  geven, 
give  the  p.  to ;  De  —  hebben  op.  be  prefer- 
able  to,  have  the  p.  (priority,  prior  right) 
over:  have  the  refusal  of  (a  house). 

Voorkind,   child  of  a   previous  marriage. 

V  üórkonien,  come  (to  answer  the  door); 
head  off  (den  pas  afsnijden);  get  ahead 
of,  outstrip  (all  one's  competitors);  come 
round,  drive  up  to  the  door  (v.  rijtuig);  ap- 
pear  before  the  court  (as  a  defendant); 
come  on  (v.  rechtszaak);  be  found  (be  met 
with),  ocQur  (to),  happen ;  appearance,  ex- 
terior,  mien,  look,  air,  hearing:  Hij  moest 
— ,  was  summoned  to  appear  as  a  defen- 
dant (in  a  law  court);  Laat  het  rijtuig  — , 
call  (order)  the  carriage  round;  Het  rij- 
tuig moet  over  -2  0  minuten  — ,  I  want  the 
cab  round  in  20  minutes;  Hij  deed  (liet) 
hel  — ,  gave  out  that...;  De  trein  kvvam 
voor,  drew  alongside  the  platform;  Dit 
woord  komt  zelden  voor,  this  word  occurs 
rarely:  Dat  komt  veel  voor,  is  quite  com- 
mon;  De  zaak  komt  morgen  voor,  the  case 
will  be  tiied  (come  on  for  trial)  to-morrow; 
Het  komt  mij  voor  dat  zulke  dingen  n  ietmocs- 
ten  - — ,  it  seems  (appears)  to  me  that  such 
things  sboiild  not  happen  (occur);  Hij  heeft 
een  gunstig  — ,  preposscssing  appearance. 

Voorköiiicn,  anticipate,  forestall  (one's 
wishes) ;  save  (a  quarrel,  trouble),  be  before- 
hand  with;  prevent,  take  precautions  a- 
gainst,  obviate  (objections):  —  is  beter  dan 
genezen,  prevention  is  better  than  cure, 
keeping  from  falling  is  better  than  helping 
up;  Volslagen  armoede  — ,staveoff  pen- 
ury;  Zoo  werd  een  groot  ongeluk  — ,  in 
this  way  a  serious  accident  was  prevented; 
Dat  is  te  — ,  preventible;  Om  (alle)  dvb- 
belzinniyheid  te  — ,  to  preclude  ambiguity. 


VOORKOMEND. 


VOORRAAD. 


Voorkomend:  Bij  — e  gelegenheid,  upon 
occasion,  when  an  oppoitunity  offerB  (pre- 
sents itself). 

VoorköiiieiKl,  alfable.  urbane,  obllging; 
— hciii,  urbanity,  affability. 

X'oorkoiiiinc),  prevention:  Ter  —  van,  by 
way  of  p.  (precaution),  in  order  to  prevent. 

\  onrkuopt  pre-emption;  —en,  buy  up 
bcforehand. 

X'oorkrijgcn.  be  given  points  (in  a  game): 
Zoo  kreeg  ik  wat  op  hem  voor,  in  this  way  I 
got  (That  gave  me)  tlie  pull  (an  advantage) 
over  liiui. 

Voorlaatst,  last  but  one;  penultimate 
(syllable):  Den  —en  teer,  last  time  but  one. 

VóórlaUer,   muzzle-loader   (-loading  gun). 

Voorland,  proniontory;  mud-flats  (bui- 
tendijks): Dat  is  je  — ,  in  store  for  you, 
hangs  over  your  head. 

Voorlanfi,  long  ago  (since). 

Voorlastici,  by  the  head,  driving  her  head 
in  ischeeput.). 

Voorleagen,  lay  (put,  place)  before,  sub- 
mit,  propound  (to):  Hij  legde  het  congres 
onverwachts  dit  verdrag  voor,  sprang  tbis 
treaty  on  the  congress;  Mag  ik  u  deze 
vraag  — ,  ask  you  this  question  (put  this 
question  to  you);  Iemand  een  vraag(s<wfc) 
— ,  put  (place)  a  question  before,  submit  a 
question  (problem)  to  a  person;  De  vraag 
werd  aan  de  vergadering  voorgelegd,  was 
propoimded  to  the  meeting  (put  before  the 
meeting);  Dat  nerdhem  ter  beslissing  voor- 
gelegd, referred  to  his  decision. 

Voorletter,  initial  (letter). 

Voorlezen,  read  (to  others),  r.  (out)  to ;  Het 

—  (op  school),  pattern  r.ing;\oorlezer,r.er. 
Voorlicht,    head-Ught    (v.    locoviot.,    enz.): 

Groote  — en,  hog  h.-l.s. 

Voorlichten,  light  (a  person  on  his  way 
(eig.);  enlighten  (fig.),  give  Information 
(about),  advise;  \  oorlichling,  informat- 
ion,    preliminary   advice    (prae-advies). 

Voorlieïde,  special  liking,  predilection, 
partiality  (for):  —  hebben  voor,  have  a 
8.  1.  for,  be  partial  to,  be  prepossessed  in 
favour  of;  Ik  kreeg  —  voor  hem,  took  a 
great  1.  to  him. 

Voorliegen,  lie  to  (a  person). 

Voorliggen,  lie  in  front. 

Voorlijk,  forward  for,  before  (itsage);  pre- 
cocious ;  early  in  season ;  — heid,  f  .ness.pre- 
cocity. 

Voorloop,   faints,    first   running    (shot). 

Voorloopen,  go  (walk,  run)  before  (in 
front);  gain,  be  fast  (v.  uurwerk). 

Voorlooper,  precursor,  fore-runner. 

Voorloopig,  for  the  present,  in  the  inter- 
im, for  the  time  being,  for  some  time  to 
come,  untü  further  notice;  preliminary, 
provisional,  provisory;  tentative:  —  di- 
vidend (—e  uitkeering),  interim  dividend; 

—  was  het  uit,  for  the  time  it  was  ended. 
Voorluik,  fo  re -batch  way. 

Voor:  — maals.  Z.  Voorheen;  — melig, 
former,  sometime:  De  —e  koning,  voor- 
zitter,  late   king,    sometime   chairman). 

Voorman,  front-rank  man;  foreman  (v. 
werklui);  leading-man:  Zich  achter  zijn  — 

—  plaatsen,  take  up  one 's  coyering;  Ik  heb 
hem  op  zijn  —  gezel,  put  him  in  his  place. 

Voormars,  foretop:    —zeil,   f.sail. 
\ooriiiast,  foremast. 


Voormeld,  above-mentioned,  mentioned 
higber  up. 

Voorineten,  measure  in  the  presence  of. 

Voormiddag,  forenoon,  moruing:  — s  te  10 
uur,  at  ten  o'clock  in  the  m.. 

Voormiddag:  — heurl  ( — preek),  moming- 
service;  — bezoek,  moming-visit  (-call); 
— wacht,  f.-watch. 

Voormouw,  foresleeve. 

Voormuur,    front-wall;    buJwark    (fig.).' 

Voorn,  roach,  red-eye;  minnow. 

Voornaam,  christian  name. 

Voornaam,  eminent,  distinguished ;  fash- 
ionable,  high-born,  high-lived  (chic),  of 
gentle  birth;  prominent;  important:  Dit  is 
het  — sle,  the  principal  thing;  Het  — ste 
artikel  (nummer)  inde  verzameling, onts,ta.nA- 
ing  article  in  the  collection ; — s/e  lirmia's, 
leading  firms;  Een  voorname  plaats  inne- 
men, occupy  a  prominent  place;  Zij  leven 
• — ,  in  style;    —heid,  style,  prominence. 

Voornaamwoord,  pronoun. 

Vooruachl,  first  part  or  the  night. 

Voornamelijk,  principally,  chiefly. 

Voornemen  (Zich),  resolve,  delermine, 
make  up  one's  mind;  II  resolution,  inten— 
tion:  Ik  heb  het  —  opgevat,  intend,  have 
made  up  my  mind;  De  (weg  naar  de)  hel  is 
met  goede  — s  geplaveid,  heil  Ls  paved  with 
good  intentions;  Wij  zijn  van  —  (voorne- 
mens),   intend. 

Voornoemd,   above-mentioned,   aforesaid. 

Voorónder,  fore-cabin(-castle). 

Vooronderstellen,   (pre)suppose,   assume. 

V  ooronderstelling,  supposition,  hypothe- 
sis, assumption:  In  de  —  dat  hij  komt,  on 
the  8.  that  he  comes. 

Vooroorueel,  prejudice,  bias,  preconceived 
opinion :  In  — en  gevangen,  crusted  with  p.. 

V  oorop,  in  front;  the  bows  (o/  the  steamer): 
Hij  zat  —  den  stoel,  forward  in  his  chair; 
—gaan,  lead  the  way,  walk  on  before; 
head  (the  riot);  — leiding.preliminary  train- 
ing;  — stellen,  premise,  proconceive; 

gezette    meening,    preconceived    opinion. 

Voorouderlijk,  ancestral;  Voorouders, 
ancestors,  forefathers,  forbears. 

Voorover,  bending  forward;  face  down, 
prone  (on  the  ground),  prostrate:  —bui- 
gen, band  (stoop)  f. ;  —bukken,  stoop; 

hangen,  hang  f.,  jnt  over;  — hellen,  in- 
cliue,  lean  over;  — leggen,  lay  prostrate 
(prone  on  the  ground);  — liggen,  lie  pros- 
trate (prone);  Iets  — loopen,  have  a 
slight  f.  stoop;  — staau,  stoop,  lean,  for- 
ward; stand  stooping;  — vallen,  f  all  head- 
loug  (head  first,  foremost);  topple  over; 
—zakken.  Z.  — hellen;  —zitten,  sit  cow- 
ering;  bend  forward  (in  a  chair);  not  sit  up. 

V  oor:  —paard,  leader;  — pand,  front  (of  a 
coat,  a  blouse,  etc.);  — plecht,  forecastle; 
— plein,  front-yard;  palace-yard;  —poot, 
foreleg;  —poort, front  (outer)gate;  — poi— 
taal,  porch,  hall. 

Voorpost,  outpost,  outguard,  advanced 
guard;  Voorposten:  — dienst,  o.  duty; 
—gevecht,  skirmish  of  o.s;  —linie,  o.  line. 

V  oor:  —pralen,  make  believe,  talk  into  the 
belief;  —preeken,  preach  to  (a  p.  about). 

Voor:  —proef,  f  oretaste;  —proeven, 
taste  beforehand;  f.;  —  proever,  f.  taster. 

Voorraad,  store,  supply  (of  provisions), 
hoard;  stock:  In  — ,  in  (on)  stock,  stocked, 


VOOÜUAAU. 


VOÜUSTKLLKN. 


on  hand,  iu  s. ;  Etn  —  uixiuen  van,  laj'  in  a 
supply  ol;  Wij  hebben  onzen  —  aardappe- 
len opgeUaau,  laid  up  potatoes  for  the 
«Tuter;  Zoolany  de  —  strekt,  subject  to 
stock  being  unsold;  Zijn  —  goederen  is 
ceer  gering,  stoc]s.  in  trade  is  very  small.very 
low);  Wij  hebben  jassenstoffen  in  alle  soor- 
ten, kleuren  en  dcssiiis  in  — ,  stock  coatLngs 
in  every  style,  shade  and  design  on  hand ; 
Wij  hebben  een  grooten  —  voorliantSen, 
a  large  supply  (stock)  on  hand. 

Voorraad:    — kamer,  s.-room;  —kelder, 

s.-eeüar;  — schuur,  granary,  s. house; 

stukken,  spare  pieces  (parts);  —zolder, 
corn-loft. 

X'oorraaui,  front-\vindow. 

\oorrad,  front-wheel. 

\oorradig:  Z.   Voorhanden. 

\oorrang,  precedence:  Dit  voorstel  heeft 
den  —  boven  het  uwe,  proposal  takes  (has) 
priority  ot  yours;  Hij  verdient  den  — , 
deserves  the  first  place  (rank);  Zij  streden 
om  den  — ,  contcnded  for  the  niastery;  Hij 
nam  den  —  in,  p.  of  (ranked  before)  all. 

Voorrecht,  privilege;  (royal)  prerogative: 
Het  —  hebben,  be  pririleged. 

\oorrede,  prcface,  foreword,  proem. 

\oorrekenen,  do  a  sum  for  a  person;  fi- 
gui-e  out  (someth.)  for  (a  p.). 

Voorrijden,  ride  before  (in  front);  drive 
round:  De  koetsier  rijdt  juist  voor,  has  just 
driven  round. 

Voorrijder,  outrider,   postillon. 

Voorruit,  wiud-screen  (-guard;  v.  auto). 

Voorschieten,  show  how  to  shoot;  advance 
(money):  Ik  heb  u  drie  gulden  voorge- 
schoten,   advanced    you    three    guilders. 

Voorschieter,  monoy-lender. 

V  oorschijn:  Te  —  brengen,  produce,  bring 
out:  Tc  —  halen,  have  (your  books)  out; 
Te  —  komen,  appear,  show,  make  one's 
appearance,  emerge,  come  out. 

Voorschilderen,  show  how  to  paint. 

Voor:    — schip,    fore(part    of  a)shlp; 

schoen,  front  (of  a  boot);  — schoenen, 
newfront  (boots);   —school,  apron. 

Voorschot,  advance,  a.d  money,  loan: 

ten,  out-of-pocket  expenses  (eig.  uitschot- 
ten):— ten  tegen  onderpand,a..s  on  security; 
Wy  zijn  nog  in  het  — ,  to  the  good;  Op  — 
ontvangen,  receive  in  a.. 

Voorschotbank,  loan -office. 

Voorscliriit,  precept,  prescription;  direc- 
tion,  instruction,   regulation. 

Voorschrijven,  prescribe  (for), give direct- 
ions  for,  dictate,  stipulate,  decree,  order,lay 
down  (the  law  to  a  p.);  set  a  writing-copy: 
Ik  Iaat  me  niets  — ,  won't  be  dictated  to. 

V  oorschuiven,  push  (slip,  shoot,  a  bolt), 
run  it  home. 

V  oorsein,  advanced  signal. 
V'oorsliands,  for  the  time  being. 
Voorslaan,   have   the   ürst  stroke,   strike 

first,   serve  a    ball;  propose,  suggest  {een 

voorstel). 
Voorslag,  first  stroke;  gi'ace  note  {m.us.); 

proposal;  waruing  (uurwerk). 
Voorsmaak,  foretaste. 

V  oorsuijden,  carve:  V  oorsnijd(st)er,  eer. 
Voorsnij:   — mes,  carving-knife;   -vork, 

carving-fork  {samen:  c.rs.) 
Voorspan,  leaders;  V  oorspannen,  put  to: 
Zich  ergens  ■ — ,  lake  a  th.  ia  hand. 


Voorspel,  prelude,  overtme  {muz.),  pro- 
logue,  introduction,  introduetory  part  of  a 
play  {tooneel). 

Voorspeldaoek,  pinafore;  bib. 

V  oorspeltien,  pin  on  (in  front). 

V  oorspeldcr,  Z.   Voorapelddoek. 
Voorspelen,   prelude:   play   somethiug   to 

a  person  (have  the)  lead  (kaartspel). 

V  oovTipelleu,  spell  to  (for). 
Voorr-pcilcn.  predict,  prophesy;  forebode, 

aiiuur:  l>ai  cdorspf/^  onheil,  forebodes  evU. 

\  öoisnèlliT.  inophet;  V  oorspelling,  pre- 
diili(jn,iiio|>hecy;— sboekje.fortune-book. 

Voorspiegelen,  hold  out  (false  hopes)  to  a 
pei-soTi,  delude  uvith  false  hopes):  Hij  heejt 
hij  mij  voorgespiegeld,  led  me  to  ex- 
jiecl  It  ;  Ik  heb  hei  niii  voorgespiegeld,  enter- 
taiiu'd  vaiu  hiipes  about  it. 

V  oorspiogeliug.    false    hope,    delusion. 

Voorspoed,  piosperity:  In  voor-  o/  tegen- 
spoed, in  fair  or  f  o  ui ;  Vrienden  in  — ,  fair- 
weather  friends. 

Voorspoedig,  prosperous,  successful,  flour- 
ishing :  't  Ging  h un  — ,  they  prospered,  were 
successful;  — heid,  p.ness,  prosperity. 

Voorspook,  ghostly  waming,  bad  omen. 

Voorspraak,  intercession  (with),  recom- 
mendatiou,  mediation :  intercessor,  media- 
tor (pers.);  pai'aclete  (Bijb.):  Ik  wil  bij  mv 
oom  uw  —  zijn,  befriend  you  with  your 
uncle,  make  i.  for  you  to  him. 

Voor:  — spreken,  intercede  (plead)  with  a 
p.  for  another;  — spreker,  intercessor. 

Voorsprong:  Een  —  geven,  allow  a  start 
(give  ten  hours'  start;  give  law):  Een  — 
hebben  op,  have  an  (the)  advantage  over, 
have  got  the  start  of. 

Voorstaan,  advocate,  plead  the  cause  of; 
pride  oneself  on  (zich  laten  —  op):  Het 
staat-  mij  voor  alsof  het  gisteren  gebeurde,  I 
remeniber  it  as  vividly  (it  is  as  present  to 
my  mind)  as  if  it  happened  yesterday;  Hij 
staat  de  zaak  van  hetalgemeenstemrechtvoor, 
advocates  the  cause  of  imiversal  suffrage; 
Daar  laat  hij  zich  op  — ,  he  makes  a  merit 
of  that;  Ze  laten  zich  op  hunne  geboorte  — , 
pride  (plume,  piqué)  themselves  on  (are 
stuck-up  about)  their  birth;  Laat  je  niet  — 
op  mijn  geduld,  don't  presume  upon  my 
patience;  Hij  laat  zich  op  niets  — ,  is  an 
unassuming  person. 

Voorstad,  suburb. 

Voorste,  foremost,  front  (rank,  gelid):  — 
soldaat,  file-leader. 

V  oorstander,  advocate  (of):  —  van  de  af- 
schaffing der  slavernij,  abolitionist. 

V  oorstandsklier,  prostata. 

V  oorsteken,  stick  (pin)  on  (in  front). 
Voorstel,  proposal  (for  action),  proposition 

(for  discussion),  overtme;  problem;  fore- 
cai'riage  (v,  wagen);  Een  —  doen,  make  a 
p. ;  Het  —  werd  opgelost,  the  problem  was 
solved;  Het  —  is  verworpen,  aangenomoi , 
the  p.  was  rcjccted,  accepted  (agreed  to, 
assented  to). 
Voorstellen,  propose,  move;  suggest,  put 
(something)  before a  person;  introducé  (aan 
gelijken),  present  (aan  hoogeren,  at  court); 
represent,  (ün)personate  (a  king,  bishop); 
coiiceive,  iiiiagine,  fancy;  intend  (van  plan 
zij»  ),  piirpd.^c;  Zich  — ,  picture  to  ones:  De 
behandel  ing  der  oorlogsbegrooling — ,  move 
the    Aruiy    I-stimates;  Stel  je  voor,  only 
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(hink,  just  fancy!  Dat  portret  luocl  mijn 
i>om — ,  portrait  i3  said  (intended)  to  repre- 
sent niy  uncle;  Ik  kan  mij  haar  niet  — , 
imagino  her  oa  niy  brain ;  Ik  kan  me  niet  — 
waar  hij  gebleven  is,  can't  think  where  he 
has  gone  to ;  Ik  stel  mij  voor  op  reis  te  gaan, 
intend  to  go  on  a  journcy;  Ik  stel  hem  mij 
voor  als,  conceive  of  (hini),  figure  him  as; 
/ooals  ik  mij  de  zaak  voorstel,  by  my  way 
of  imagining  it ;  Ik  stel  voor  het  verslag  goed 
te  keuren,  move  the  adoption  of  the  report; 
Ik  kan  het  mij  moeilijk  meer  — -,  scarcely 
form  an  idea  of  what  it  was  like;  Hij  kan 
zich  geen  ander  stelsel  — ,  can't  conceive 
of  any  other  system. 

Voorsteller,  mover  (of  a  proposal). 

VoorsleUiug,  iutroduction ;  representa- 
tion,  performance  {uitvoering);  image,  Idea 
notion:  Oeld  verkrijgen  door  valsche  —en, 
obtain  money  under  false  pretences. 

Voorstellings:  — vermofjen,  imaginative 
facnlty;  —wijze,  way  of  representing 
(putting)  things. 

Voorstemmen,   vote   for    (affirmatively). 

Voorstemmers,  persons  voting  affirmati- 
vely; ayes  (Lager-),  contantaiHoogerhuis). 

Voorsteven,   stem   (from   st.   to   stern). 

Voorstoot,  first  stroke;  bee-glue. 

Voorstooteu,  play  first  {biljart). 

Voorstuk(ic),    frout-piece;    cm-tain-raiser. 

\  oorsuite,  front  drawing-room. 

Voort,  on,  onwards,  forward,  forth,  along; 
get  away!  clear  out!  get  along  wlth  you! 

Voortaan,  in  future,  from  this  day  forward, 
henceforth,  ever  afterwards. 

X'oortand,  front-tooth. 

Vuortarbeldcn,  work  (labour)  on. 

Voortbestaan,  remain  in  exislence;  il  con- 
tinuance;  eternal  life. 

Voortbewegen,  move  on  (forward),  pro- 
pel:  De  stoet  bewoog  zich  langzaam  voort, 
the  train  m.d  slowly  on. 

Voort:  — boomen,  pole,  punt  (a  boat); 

bouwen,  continue  (go  on)  building  (—  op, 
build  on:  Dit  is  het  model  om  op  voort  te 
bouwen,  the  Standard  of  sequence). 

Voort:  — brengen,produce,procreate,bring 
forth,  breed,  beget,  create,  generate;yield, 
cause; — breng  (st)er,p.r,procreator,gener- 

ator;  — brenging,  production,  yield; 

brengsel,  product,  production;  produce. 

Voort:  —dragen,  carry  away  (off);  —dra- 
ven, trot  off  (on);  — di'ijven,  drive,  (urge, 
spur)  on;  float  along;  — dringen,  push  on, 
press  forward. 

Voortduren,  continue,  last,  go  (keep)  on. 

Voortdurend,  continuous,  lasting,  per- 
manent, unremitting:  — e  grieven,  stand- 
ing grievances;  —e  stilte,  contained  si- 
lence ;  Het  is  hier  te  saai  om  er  —  te  wonen, 
this    place  is  too  dull  for  a  continuance. 

Voortduring,  continuation,  duration,  per- 
manence(cy):  Bij  — ,  continuously. 

Voortduwen,  push  on  (along);  wheel.shove, 

.  trundle  (fiets). 

Voorteeken,  omen;  augury,  presage. 

Voor;  — leekenen,  draw  (a  thiug)  for  a 
pupil  to  copy;  —tellen,  count  (something) 
bef  ore  (out  to)  a  person. 

Voortgaan,  continue,  go  on,  proceed :  Ga 
voort  alstublieft,  pray,  go  on !  Als  je  zoo 
voortgaat,  if  you  go  on  at  this  ra  te. 

Voortgang,  progress:  Het  heelt —,  is  going 


on  (is  in  p.);  Gij  moet  wat  —  maken,  hurry 
up  (speed  up)  a  littlc  (push  on  with  it);  Bc 
zaak  zal  geen  —  hebben,  they  will  proceed 
no   further  in  this  matter,   business. 

Voorthelpeu,  help  (a  person)  forward  (on), 
give  him  a  lift,  help  a  lame  dog  over  the 
stile. 

Voortijd,  (remote)  antiguity,  prehistorie 
times. 

Voort:  -ijlen,  hurry  (scurry,  basten)  on 
(away);  —jagen,  hurry  (a  person)  on  (by 
fear,  etc),  drive  (push)  on;  —kankeren, 
spread  (like  a  cancer);  f  ester. 

Voortkomen,  get  on;  proceed  (arise,  re- 
sult,  orijginate,  spring)  from:  Kan  er  iets 
goeds  uit  voortkonem,  any  good  result  from 
it?  Uit  dat  huwelijk  kwamen  drie  kinderen 
voort,  from  that  marriage  sprang  (were 
born)  three  chüdren;  Dat  komt  uit  v",rlegen- 
heid  voort,  springs  from  bashfulness. 

Voort:  — ki'uien,  wheel  along  (on,  off); 
drilt  on  (v.  ijs);  — kruipen,  creep  (crawl) 
on  (along),  creep  forward:  Het  oninerk- 
bare  — kruipen  der  jaren,  oncreep  of  years ; 
— kuieren,  stroll  on. 

Voortkunncn,  be  able  to  proceed  (go  on): 
Ik  kan  niet  meer  voort,  am  off  my  legs,  my 
legs  betray  me;  have  come  to  a  deadlock, 
am  stuck. 

Voort:  — kwakkelen,  aü  (linger)  on;  —lei- 
den, lead  on;  —leven,  continue  to  live, 
live  on;  — loopcn,  walk  (run)  on. 

Voortmaken,  hurry  up,  bestir  oneself, 
make  baste,  be  quick :  Maak  daar  wat  voort, 
h.  up  (look  sharp)  there!  Zij  maakten  zich 
voort,  ran  off,  took  to  their  heels. 

Voortmoeten,  be  obliged  to  go  forward 
(to  leave). 

Voortop,  foretop. 

Voortpennen,  scrawl  (scribble)  on,  drive 
away  with  one's  pen   (quill). 

Voortplanten,  spread,  multiply,  propagate 
(Zich  — );  be  transmilted  (geluid,  elec.tr.). 

Voortplanting,  multiplication,  propagat- 
ion;  transmission ;  spread  (of  an  illness). 

Voortpraten,  talk  away,  rim  on. 

Voortreden,  stand  forth,  step  forward 
(from  the  ranks). 

Voortreffelijk,  excellent,  first-rate,  tip- 
top:  —  eten,  superior  board;  — heid,  ex- 
cellence. 

Voortregenen,  continue  to  rain,  keep  (on) 
raining. 

Voortrein,  advance-train. 

Voortrekken,  be  prejudiced  (in  a  p.'s  fa- 
veur); faveur,  treat  with  favour,  prefer. 

Voortrijden,  drive  (ride)  on. 

Voorlroep,  van(-guard). 

VoorlroUen,  roll  on :  Wij  rolden  voort,  we 
were  wheeling  (whii-Ung)  along;  De  tijd 
rolde  prettig  voort  (ging  aangenaam  voor- 
bij), spun  on  pleasantly. 

Voortrukken,  march  Cpress)  on,  push  for- 
ward. 

Voorts,  moreover,  besides,  further:  I2n  200 
— ,  etc(etera),  and  so  on. 

Voort:  —scharrelen,  muddie  along  (some- 
how),struggle  on  (scratch  awkwardly  along, 

V.   schaatsenrijders);   rub   along  (fig.); 

schoppen,  kick  forward.  Z.  Vooruitschop- 
pen; — schrijden,  stride  along  (away); 

schuiven,  move  (shove.push)  on  (forward) ; 
—sjokken,  jog  on  (along);  —sleepen,  drag 
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along  (tho  war  rtragged  on  into  its  loiirth 
year,  sleepte  zich  voort);  — sluipen,  slink 
(SQeak,  steal)  away  (along);  —snellen,  hur- 
ry  on,  basten  away ;  —snorren,  spin  along ; 
— spelen,  play  on; — spoeaen(sicft),liasten 
(hurry,  scurry)  off  (away). 

Voortspruiten  (uit),  arise,  spring  (result) 
from:  Moge  er  veel  goeds  voor  u  uit  — , 
much  good  acciue  to  you  from  it. 

Voort:  —stappen,  step  (stride)  on(along); 
— stooteu,  push  (along). 

Voortstoriiien,  tear  (rush)  on:  Het  stormt 
nog  maar  voort,  the  storm  is  still  raging  (has 
not  blown  over  yet,  not  yet  spent  itself). 

Voort:  —strompelen,  limp  (hobble)  along; 
— stroomen,  stream  (flow)  on;  — stui- 
ven, rush  (dash,  dart)  off  (away);  — stu- 
wen, propel,  drive  forward;  —sukkelen, 

plod  (drudge)  on;  linger  on  (t?i  ziekte); 

telen,  multiply;  — trekken,  march  on 
(away);  drag  along. 

Voortuintje,    front    garden,    door-yard. 

Voortvaren,   sail   on;   continue,   procced. 

Voortvarend,  euergetic,  pushing,  pushful;  \ 
—  heid,  energy,  push. 

\  oortvliegen,  fly  away  (on). 

\  oortvloejen,  flow  on ;  result,  arise,  etc. : 
Wat  vloeit  daaruit  voort,  f ollows  from  this  ? 
Voordeelen  zuilen  daaruit  voor  u  — ,  bene- 
fits  wUl  redound  (accrue)  to  you  from  it; 
Wat  zal  er  uit  — ,  wUl  it  result  in?  — d  uit, 
consequent  on;  De  daaruit  voortvloeiende 
hongersnood,    the   resultant    famine.  ! 

Voortvloeisel,  result. 

Voortvluchtig,  fugitive  (pers.);  abscon- 
ding  (debtor). 

Voort:  -willen:  Mijne  beenen  willen  niet 
meer  voort,  betray  me;  I  am  off  my  legs; 
— weokeren,  Z.  — kankeren;  — zeggen, 
make  known,  repeat. 

Voortzetten,  continue,  proceed  on  (one's 
journey),  carry  on  (a  war),  go  on  mth,  pro- 
secute,  push  on,  protraet:  Word  voortge- 
zet, to  be  cd;  Ik  wensch  ons  contract  niet 
voort  te  zetten,  declare  our  contract  off;  De 
keivnisynaking  —  met,  cultivate  one's  ac- 
quaintance  with;  Een  iverk  krachtig  — , 
push,  (carry)  on  diligently)  a  werk;  School 
voor  voortgezet  onderunjs,  (evening)  conti - 
nuation  school;  Voortgezette  proe/n€wm- 
gen,  prolonged  (protracted)  experiments. 

Voortzetter,  continuer,  successor. 

Voortzetting,    continuation,    prosecutiou. 

Voort:  — zweepen,  whip  on,  drive  forward; 
— zwoegen,  plod  on,  toil  along  laboriously. 

Vooruit,  forward,  before(hand),  by  (in) 
antieipation,  (know)  in  advance;  co  me  on, 
go  ahead!  —  maar,  go  ahead!  come  on 
then!  —  (tegen  paarrf),  gee  up,  gee  wo(a); 
Borst  — ,  chest  advanced!  Langzaam  — , 
ease  her  ahead  (tegeno.  f  uil  speed  ahead); 
Er  is  eenc  boot  — ,  a  steamer  ahead;  Ik  ben 
u  — ,  ahead  of  yoir,  have  got  the  start  of 
you;Ik  bedank  u  al  — ,  b. hand, in  advance; 
üe  krijgt  de  eene  helft  —  en  de  andere  op  het 
einde  van  het  jaar,  get  one  half  down,  and 
the  other  half  on  completion  of  the  year; 
Hij  kan  niet  v66r-  of  achtemil,  is  in  a 
cleft  stick. 
Vooruit:  — bestellen,  order  Uake  rooms) 
beforehand;  bespeak;  — bestelling,  order 
given  b. ;  —betalen,  prcpay  (the  carriage, 
reply),  pny  b.  (in  advance") :   Dr  hnlre  som 


vonndt  te  betalen,  half  down;  — betaling 
(vóór  afzending),  prepayment  (C7.  the  parcel 
must  be  prepaid);  —  Ijrengen,  bring  (put) 
forward,  help  on  (forward);  — denken, 
think  ahead;  —draven,  trot  on  before  (in 

advance);  —drijven,  drive  forwards; 

dringen,    push    on    (forward). 

Vooruitgaan,  go  on  before,  lead  the  way; 
proceed,  advance,  thrive  (bloeien),  get  on, 
make  progress  (headwaj');  move  (with  the 
tiuies):  Wij  gaan  vooruit,  are  getting  on; 
De  patiënt  gaat  vooruit,  is  on  the  mend; 
De  stad  gaat  er  op  vooruit,  the  town  is 
improving;  Vooruitgang,  improvement, 
progress;  (intellectual)  advance. 

Vooruithebben:  Hij  heeft  hij  u  een  streep- 
je vooruit,  is  in  yom'  good  books,  you  fa- 
veur him  particularly;  Dat  heb  ik  op  u 
vooruit,  is  where  I  have  an  advantage 
over  (the  advance  of)  you. 

V  ooruithelpen,  help  forward,  give  a  lift. 
Vooruitkomen,  gain  ground,  make  (head)- 

way,  get  on  (along):  Wij  kwamen  hun 
vooruit,  got  ahead  of  them. 

Vooruitloopen,  walk  on  before,  get  ahead 
(of  one's  story,  op), run  ahead,  lead  the  way ; 
anticipate:  Gij  moet  niet  op  de  gebeurte- 
nissen — ,  anticipate  (advance)  events ;  — d 
op,  anticipatory  of. 

Vooruit:  — maken,  make  in  advance; 

nemen,  book  (seats)  in  advance;  —rijden, 
ride  on  before  (in  advance);  face  the  hor- 
ses ;  sit  with  one's  face  to  the  enginc  (siwor) ; 
—schoppen,  give  a  person  a  shove  (lift), 
kick  forward,  kick  (a  person)  upstairs 
(into  a  place),  pitchfork  a  persou  into  au 
office;  — schuiven,  shove  (push)  forward; 
advance  (a  military  base);  — springen, 
jump  forward;  project,  jut  out. 

V  ooruitslekcn,  stick  out,  protrude,  puck- 
er  (purse  out,  one's  lips);  Hij  siafc  de  borst 
vooruit,  thrust  (threw)  out  his  chest. 

Vooruitstreven,  force  ahead,  push  onc- 
self  forward;  outvie  (voorbij  ■ — );  — d,  pro- 
gressive-miuded,  advanced  (liberal),  go- 
ahead  (pers.). 

Vooruit:  —vliegen,  fly  on  before,  shoot 
ahead  (of  the  ethers);  -wandelen,  walk 
on  before;  — weten,  know  beforehand;  II 
fore-knowledge;  prescience; — zen«len,send 
ahead ;  -zetten,  advance,  put  on  (clock). 

Vooruitzicht,  prospect  (op,  of);  outlook: 
Leelijk  — ,  bad  look-out;  In  het  — ,tn  p.ive, 
in  p.;  Het  — •  is  niet  schitterend  of  aan- 
lokkelijk, the  outlook  is  neither  brUlant  nor 
alluring;  Hij  heeft  gce7ic  —en,  no  p.s, 
nothing  to  hope  for. 

V  ooruitzien,  forcsee:  look  ahead,  have  a 
long  head  (ver  vooruitzien);  — d,  l.ing  for- 
ward,  far-seeing,   long-headed. 

Voorvader,  ancestor,  forefather;  —en,  for- 

bears;   — lijk,  ancestral. 
Voorval,    accident,    incident,    event,    oc- 

currence;  — len,  happen,  take  place,  pass, 

occur:    Het     voorgevallene,    what    has. 

taken  place. 

Voorvechter,  champiou. 
Voorverlalen,  translate  for  (uthers). 
Voor:    —vertrek,    front-room;    —vinger, 

fore-fiuger;    —vleugel,   fore-wing. 
Voor  voegen,  prefix:   Voorvoegsel,  p.. 
Voorvoet,  fore-foot. 
Vooi'waiW.  inrioed.  1  nily,  in  truth,  T  rtarcsay. 
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Xoorwaurde,  condiliou,  Btipulatioii :  — n 
.s^eZZen,  conditioii,  mtike  Icrins;  Ki-sicliU'iis 
cene  —  in  het  ixnlilconlnul ,  by  a  coNmaDf 
in  tlu.'  lease;  niuU-ri/c  /'  ,  oii  iio  aicouiit  ; 
(►p  —  dat,  OU  (tliü)  condiliou  .  .  .;  <i|»  dat 
-II,  on  lln-sc-  CS,  tiM-nis:  Tol  —  stellen, 
iriakc   il    a    c. 

\  oorw  :i:ir(lclijk,  cal,  pio visory :  — e  btnot:- 
iiiiiiij,  a|i[.ointnient  on  probation;  — c  lof, 
qualilicii  pruisc;  — v  veruordeeling,  suspen- 
ded  scnttiice;    —e  vnjs,  cal   (niood). 

\  uui-\vuar(M(c-h),  foiward:  — ,  inarscli, 
quick,   march!   advaucc: 

\i>ui-\vuucl,  fvout-wall. 

\  OOI-W ondcn,  pretend,  feigu  (affect  (do)  a 
!^uy,  vulschelijlc  iets  — );  give  out,  pica d, 
piofess,  sham,  uiake  believe,  make  a  fcint 
of:  \  oorgevvrnde  krankzinnigheid,  sham- 
niiny:  mad(ness);  Xooroewendc  vlucht, 
feint  of  flight. 

\  oorwcndsel,  pretext,  nmke-belicve,  sub- 
tcrfuge,  prctence,  cloak,  blind:  Ouder  — 
(•«//  -.iiktc,  under  (on)  the  p.  (pretence,  col- 
our,  uu  tlir  pica)  of  illness. 

\  oorwiMi'lddijjk),  prehistoric(al  worid). 

Xoorwerli  (o.  boek),  front  matter;  out- 
work  (luil.). 

\  oorwerken,  teach  (lead)  a  squad  of  gyni- 
nasts;  \  oorwcrkor,  leader  (of  a  s(inad  of 
uyiuuasts). 

\  <»«u-\\ei-p,  object;  thiug,  matter,  article: 
-  roii  spot,  o.  of  ridicule,  laughing -stock. 

\  ooi'werpeu,  throw  1o  (before);  tax  with, 
cast  in  oue't^  leeth,  upbraid  witli. 

Xoorweleii :  Zonder  ndjii  — ,  ^vithoiit  my 
knowledge,    uu(be)known   to   me. 

\  ooi'wici,  front-vvheel. 

Xoorwiuler,  early  wintcj-. 

X  oorwoord.  Z.    Vourbericht. 

X'oorzaai,    anteroom,    autecbanibcr. 

Xoorzaat,  .ancestor,    forefather. 

Xoorzsuifler,    precentor;    (parish-)olerk. 

X'oorzead,  above-uamed,  afore-said. 

X  oorzcggen,  prompt,  give  one  a  tip  about, 
whisper  to. 

X  oorzej/cjen,  predict,  presage,  propliesy; 
— d,  prophetic. 

X  oorzeoQer,  prompter. 

Xoorzeii,  fore-saU. 

Xoorzckcr,  to  be  sure,  certainly,  uo  doubt. 

Xoorzet:    Wie   heeU   den    — ,   play.8  firstJ 

X  oorzetsel,  preposition. 

Xoorzelten,  put  (place,  set  before,  one's 
guesttt);  put  one's  foot  forward,  put  the 
clock  on;  dlsh  up,  offer;  play  first. 

Xoorzichlig,  eareful;  prudent,  cautious, 
wary;  With  care!  (als  opschrift):  Wees  — 
niet  uive  beweringen,  be  guarded  iu  your 
statements;  —  onderzoek,  tentative  in- 
(4Uiry ;  —  voortgaan,  piek  one's  way  care- 
fuUy. 

X  oorzichligheid,  prudeuce,  care,  caution, 
wariuess;  — shalvc,  out  of  p.,  by  way  ol 
precaution;  — smaatregel,  precaution(aJ'y 
measure). 

Voorzien,  foresee,  anticipate  ('i;(;o/-ia( — ): 
provide  (with),  furnish  (forth  with);  meet, 
till,  supply  (a  want);  fit  (mth):  Ruim  — , 
well-stockcd ;  Ruim  —  zijn  van,  carry  <i 
large  stock  (of  an  article);  Ooed  —e  ta/il, 
well-appointed  (-spread)  table,  well-laden 
board:  Ik  ben  — ,  suited  :  Dat  was  nirl  te 
— ,    unprcdiftable;    Ju   d<:    belioefteu    de/ 


armen  — ,  meet  th6  ueede  (provide,  make 
provisioii  for,  the  wants)  of  the  poor;/?i 
eene  lanu  gevoelde  behoefde  — ,  fill  (meet) 
a  lonsr  (much)  feit  want,  supply  a  much 
needcil  \\ant;  De  brschiiMvjdc  raorzao  zich 
in  lin„iirr  hir.x  II.  Ihc  dcfeudant  appealcd  lo 
a  liii^hci- CMUi  I  ol '.jiistlce;  7>ao;-(/i  moei  — 
worden.  Iliat  must  be  rcmedicd,  Uiat 
shüuld  be  attended  to;  In  een  tekort  — , 
supply  a  deficiency;  In  al  die  niillioenen 
moet  —  ivorden,  all  these  millions  have  to 
be  made  good;  Hij  werd  van  het  noudigc 
— ,  provided  with  whatcver  he  wanted; 
Hij  is  (jocd  van  alles  — ,  well  pro  nded  (sup- 
plied)  with  everytldug;  Het  schip  reas  van 
alles  — .  was  stored  to  the  last  scuttle  of 
coals;  Xan  etiket(ten)  — ,  label:  rVmgeld, 
sigaren  — ,  find  (keep)  ha  money,  cigars; 
De  stad  is  goed  van  hotels  — ,  well  found  in 
hotels;  Van  kasten  — ,  fitted  with  cup- 
boards; De  kast  is  —  xan  planken,  thecup- 
board  is  fitted  with  plan ks  (shelves);  Hij 
heeft  het  vandaag  op  mij  — ,  a  spitetome 
to-day. 

X  oorzicuiglieid,  providence :  De  wegen  der 
— ,  the  ways  of  P.   (God). 

X'oorzieniug,  supply  (of  demands),  provis- 
iou.   Z.   Cassatie. 

X  oorzijde,  front(age),  front  side,  face;  ob- 
verse  (face)  of  a  medal:  Het  huis  sZaoi  mei 
de  —  naar  de  straat,  faces  (f.s)  the  street. 

X'oorzingeu,  siug  (something)  to  (a  p.); 
lead  the  singiug. 

X'oorziUen,   preside,   be  iu  the  chair. 

X'oorzittei',  chairman,  president;  .Speaker 
(of  the  House  of  Commons),  Lord  Chancel- 
lor  (of  the  House  of  Lords);  returning- 
officer  (v.  stembureau):  Hij  ivas  —  (icerd 
tot  —  benoemd),  was  in  the  chair  (was  called 
to  the  chair);  De  voorzitter  opende  (sZoo/) 
de  vergadering,  took  (left)  the  chair. 

Voorzitterschap,  ch.sidp,  presidency :  Ver- 
gadering, onder  —  van  den  burgemeester, 
meeting,  the  mayor  (burgomaster)  in  the 
chaü-,  eh.ncd  by  .  .  . 

Xoorzilters:  — hamer,  ch.'s  hamjner;  Op 
den  — stoel,  in  the  chair. 

X'oorzomer,  beginning  of  (eaily)  summer. 

X'oorzorg,  precaution,  care,  provision:  — 
voorkomt  nazorg,  prevention  is  better  than 
cnre;    —smaatregel,   p.(ary  measure). 

X'oos,  spongy,  woolly;cranky,sickly,weakly; 
— heid,  sponginess,  crauktness;  sickliness. 

X'ordereu,  make  progress,  get  on,  progrcss, 
advance;  demand,  exact,  require,  claim: 
Het  werk  vordert  goed,  is  getting  on  swim- 
mingly;  Op  gevorderden  leeftijd,  at  an  ad- 
vanced  age;  Gevorderd  seizoen,  advan- 
ced  s.. 

X  ordering,  imp4-ovement ;  claüii,  demand: 
]\'aardelooze  — en,  bad  debts;  — en  ma- 
ken,  make   progress    (headway),   get   on. 

X  ore,  furrow  (ook  fig.,  wrinkle).- 

Xorcn,  Z.    Voorn. 

Xoren:  Die  vraag  komt  mw  naai" —,  is  com- 
ing to  the  fore  (cropping  up)  now; 'J'e  — , 
before,  f. :  Nooit  te  — ,  never  b. ;  Van  te  — , 
previously,  b.hand;  Van  —  at  aan,  ouce 
more,  over  again,  aiirw  ;  Cij  moet  liet  wat 
naar  —  plaatsen,  piacr  ii  a  lil  lic,  iiK)re  in 
the  foreground ;  /'/(  ikhh'  n  lm/r,,  het  incest 
naar  — .  stand  out  uio,-.t  ckarly:  Xan  — 
ziel  liel  er  nog  goed  uil.  sccn  iii  I  loul  i(  looks 
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very  well;  Weer  yeheel  van  —  af  aan  he- 
ginnen, begin  (it)  all  over  again;  Van  te  — 
piaiitsen  bespreken,  book  seats  (two  days) 
ahead. 
X'nrenstaand,  mentioned  before  (higher  up) 

above-said(-uamed). 
\  orio,  former,  late;  last,  past:  iw  —e  da- 
gen, in  f.  days ;  De  —e  week  Donderdag,  on 
Thui'sday  la  last  week ;  —(e)  eeuw,  jaar,  last 
century,  year. 
\"ork,  f  ork :  Ik  weet  hoe  de  —  in  den  steel  zit, 
the  ins  and  outs  of  the  matter  (how  matters 
lie,  how  the  land  lies);  Zit  de  —  zóó  in  den 
steel,  it  is  that  way,  is  it? 
Vorktand,  prong,  tine. 
Vopiii,  form,  shape;  cast  (ook  v.  gelaats- 
trekken), monld,  matrix:  In  (Naar)  den  ■ — , 
in  (due  and  proper)  f. ;  In  den  —  van.  La 
the  shape  of;  Voor  den  — ,  for  f. 's  sake; 
formal  (questious);  —  en  inbond  van  een 
preek,  mauner  and  matter  of  a  sermon; 
Een  bepaalden  (vasten)  —  aannemen,  take 
shape  (f.,  body),  assmne  a  definite  shape;  — 
aeven  aan.  reduee  (f.,  lick)  into  shape;  Ik 
sta.  niet  op  — e??,  on  ceremony,  am  no 
stickler  for  etiquette;  Dat  is  maar  voor 
den  — ,  only  a  matter  of  f.,  a  mere  f.ality. 
V'ornielijk,  formal,  conventional,  ceremo- 
nious,  prim,  stiff,  starched;  — heid,  f.ity, 
primness,  etc. 

X'ornien,  form,  start  (a  fimd,  a  committee), 

shape,  mould,  frame;  confirm  (kerkelijk): 

Miniiten  —  uren,  niake  ;Ee7i  commissie  — 

start  a  committee ;  Een  trein  — ,  make  up  a 

train;  Een  fraai  oevormd  gezicht  (been),  a 

flaely  chiselled  face  (weU-niade  leg);  Zich 

naai-  iem.  — ,  model  ones.  upon  a  p. ;  Er 

—  zich  blaasjes  op  het  water,  small  bubbles 

are  forming  on  the  water. 

\'ormend,civilizing,lmproving,instructive. 

Vorm(st)er,  moulder,  modeller. 

Vorming,  f.tag,  f.ation,  ciütivation  (of  the 

mind). 
\'orm:  — klei,  moulding-(modelling-)  clay; 
— leer,  introductory  (practical)  geometry ; 
morphology  (biol.);  accidence  (gramm.). 
\ormloos.  shapeless,  f.less;  —heid,  sh.- 
ness. 

Vorm:     —plank,     modelllag- board; 

raam,     moulding-frame     (papierfabriek); 
rack-case  (drukkerij);   -school,  training- 
school;  normal  school. 
X'ormsel,  holy  sacrament. 
Vorniveranderinfj,    transformation,    mc- 
tamorphosis. 
\orsch,  f  rog. 

Xorsclien,    investigate,    make    iuquiries, 
search  (into):  — de  blik,  inquiring  look. 
\'orsl,    ridge;   frost:  De  ■ —  is  over,  the  f. 
breaks,  has  broken. 
X'orst.  sovereign,  monarch,  ruler:  De  —  der 

Eng.  itirhters,  prince  of  Englieh  poets. 
Vorsihalk,  roof-tree. 

\  orslc'lijk,  princely,splendid:—  beloouen, 
reward  witii  p.ly  munificence. 
Vorsten:  — dom,  principality ;  — geslacht, 
race  of  rulers;  —hof,  court  of  a  monarch; 
—huis,  dynasty;  — kroon,  royal  (impe- 
rial)  crowu;  — landen,  the  Principalities ; 
—moord,  regicido:  —  lelg  (—zoon),  son 
of  a  king,  etc. 

Vorst:    — achlig,    f.likc,    f.y;   — ig,  fiosty 
(wcalhcr). 


Vorstin,  queen,  empress. 

Vorstpan,  ridge-tUe. 

Vos,    fox,    dog,-f.    bitch-f.    (vixen);    sorrel 

(horse):  Slimme  — ,  sly  old  dog  (f.);  deep 

one  (fig.);  Een  oude  —  is  Avijs  genoeg,  f. 

need  leam  no  craft ;  old  f  .es  want  no  tutors ; 

Als  de  —  de  passie  preekt,  boer  pas  op  je 

kippen,    beware    the    geese    when    the    f. 

preaches ;  Reynard  is  still  Reynard  though 

he  put  on  a  cowl;  Een  —  verliest  lüeZ  zijne 

haren  maar  niet  zijne  streken,  the  f.  may 

grow  grey,  but  never  good;  — kleurig,  f.- 

coloiu-ed. 
Vossen,  swot,  sap;  plod  at  (one's  books, 

lessons),   mug,  grind,   be  on  the  grind. 
Vossen:    —haar,  f.-hair;    —hol,  f.-hole(- 

earth);  — jacht,  f.-himt:  Op  de  —  gaan, 

ride  to   hovmds;    -jager,   f.-hunter; 

jong,   f.-cub;    — val,  f. -trap. 
Vosser,  mugger,  plodder,  swot(ter). 
Vosse:  -staart,  —  vel, f.-tail, -skin;brush. 
Votum,  vote  (of  confidence);  —  van  wan- 

trouurn,  want-of-c.  (no-c.)  vote. 
Vouw.  fold,  crease  (in  troiisers);  dog's  ear 

(in  book). 
VoHwbaar,  foldablc,  pliable:   —  lorgnet, 
(pair  of)  folders. 

Vouw:    — been,    paper-krdfe;    folder; 

blind,  f.ing-shutter:  —briefje,  cocked 
note  (hat):   —deur,  f.iag-door. 

Vouwen,  fold:  Zij  vouwden  de  handen,  f. cd 
tlicir  hands;   In  papier  — ,  wrap  ia  p. 

Vouw:     —machine,    f.tag-machine; 

scherm,  f .ing-screen ;  — stoel,f.ing-(3otnt-) 
-chair;  camp-chair  (m.  leuning). 

Vraag,  question,  query;  request  (verzoek); 
catch  (strik — ),  poser  (moeilijke);  demand 
(t^eno.  supply,  aanbod):  —  en  aanbod, 
supply  aud  demand;  —  en  antwoordspel, 
q.s  and  answers;  game  of  How,  When  and 
Where ;  cross -piirposes ;  cross  q.s  and  crook- 
ed  answers;  Zoo  — ,  zoo  antwoord,  ïightly 
said,  lightly  answered;  such  a  q.,  such  an 
answer;  Op  die  — ,  at  that  q.;  Dat  is  nog 
de  — ,  the  (a)  q.,  still  doubtful,  remains  to 
be  seen;  FJen  —  doen,  ask  a  q.,  put  a  q.  to 
(a  person);  Een  —  uitlokken,  invite  a  q.; 
Er  is  druk  (weinig)  —  naar,  it  is  in  fair 
(much  in)  demand,  in  great  request  (there 
is  no  demand  for  it);  Er  is  veel  —  naai' 
poppekoppen,  rather  a  vim.  on  doU's  heads. 

Vraagal,  tuquiring  (inquisitive)  chüd:  Hij 
is  een  — ,  a  standing  question. 

Vraag:  —baak,  adviser,  vademecum,  book 
of  (uianual  for  ready)  reference;  — ge- 
sprek, interview;  —punt,  point  in  q., 
moot  point;  Moeilijke  deefen  i;an — punt, 
horns  of  the  (a)  q.;  -stuk,  problem:  q.: 
Het  woning  — stuk,  the  housing  q.;  — tee- 
ken.  note  (point)  of  interrogation ;  query- 
iiiark  (6?;/  twijfel):  Daar  zet  ik  een  — teeken 
achter.  I  query  that;  —woord,  interrog- 
ative  (woid). 

Vraat,  glullou,  hog;  — /.ucht,  g.ousucss, 
g.y,  voracity :  — zuchtig,  g.ous,  voracioue. 

Vrachl,  cargo;  freight  (v.  schepen),  (pas- 
senger) rates,  (railway-)charges;  fare,  post- 
agc,  carriage;  rates  of  freight  (• — tarief):  — 
houl,  <'artload  of  wood;  — inhetruim,m- 
board  caiRo;  Hü  vaart  iiac  voor  halve  —  , 
pays  linir-laKs:  llu-y  lioUl  him  chcap  (fig.)- 

Vracht:  — aulo.  niotorvvauou  (-van,-lorry ): 
—  l)oo).    c.-hoat    (  ^tcanicr);    — bricï. 
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ceel,  blll  of  lading ;  conaignment-note ; 

dienst,  cargo -service;  — oocd,  goods,  c: 
Als  — goed  zenden,  eend  (forward)  by  goods 
train;  by  slow  freight  {Am.);  — kar,  wag 
gon;    — lijst,   (parcels')  way-bill;    — loou. 

cartage;  freight;  —prijs;  Z.   Vracht; 

rijder,  (common)  carrier;  — schip  ( — 
schuit),  trading-ehip(-sloop);  — tarief,  ra- 
tea,  rate  of  fares  (v.  pers.),  rates  of  carriage 
{goederen  ver  spoor),  parcels  rales  {bestel- 
goed).  freight  rates  {srhip);  — vaarder,  c- 
carrier;  carry  ing -country;  —vaart,  car- 
rying-trade. 

Vracht  vrij,   carriage-(-post)paid. 

Vrachtwagen,  waggon,  carrying-van. 

Vrajieu,  ask  (for,  om;  inquire  after,  naar), 
a.  (the  way  to),  inquire  (the  time),  request, 
beg,  deniand;interrogate,  question  {onder- 
vragen); invite;  propose  to  (a  girl);  call,  de- 
clare  {kaartsp.);  charge  {in  reken,  brengen): 
—  staat  vrij  en  iveigeren  daarbij,  a.ing  is  no 
sin,  nor  is  refusing  (one);  Zonder  —  heeft 
men  niets,  he  that  is  too  proiid  to  a.  is  too 
good  to  receive;  Het  schijnt  {mij)  nogal 
veel  gevraagd,  seems  rather  much  to  a. ; 
Laten  — ,  send  to  inquire  (after);  Laat  hem 
— ,  send  to  a.  him ;  Hij  vroeg  me  dikwijls  bij 
zich  aan  huis,  often  a.ed  me  to  his  home: 
Vraag  het  mij  me<,don't  a.  me; Gevraagd: 
een  keukenmeid,  wanted,  a  cook;  Vraag 
mijnheer  wat  hij  zal  gebruiken,  take  the 
gentleman 's  order;  Harten  wordt  gevraagd, 
the  lead  is  hearts ;  Wat  is  gevraagd,  has  been 
led,  is  the  lead?  Hoeveel  kost  je  dat,  als  ik 
— ■  mag,  does  it  stand  you  in,  if  it's  a  fair 
(juestion?  Hoeveel  vraagt  ge  hiervoor,  do 
you  charge  for  thisarticle?  Waaromvraag 
je  dat  zoo,  why  do  you  cai-e  to  a.  ?  Men  vraagt 
naar  M,you  are  inquiredfor,you  are  wanted; 
Daar  vraag  ik  niet  naar,  I  don't  care  aboiit 
that,  what  do  I  care?  —  naar,  a.  after;  — 
om,  a.  for;  Je  hoeft  er  maar  om  te  — ,  you 
can  have  it  for  the  a.ing,  it  is  only  for  your 
a.ing;  Ik  vroeg  hem  om  een  stuiver,  a.ed  a 
p.  of  him  (a.ed  him  for  a  p.);  Te(n)  eten 
— ,  a.  to  dinner;  Veel  —  van,  make  great 
demands  on  ifig.);  Je  krijgt  het  voor  het — , 
can  have  it  for  the  a.ing ;  Zij  zijn  maar  voor 
het  ■ — ,  may  be  got  (had)  for  the  a.ing. 

Vragenhoek,  cateehism. 

Vragenderwijs,  iuterrogatively. 

Vragentijd,  question-time  {Parlement). 

Vi'ager,  inquirer,  questioner,  interrogator. 

Vrede,  peace:  —  sluiten,  conclude  (make) 
p.;  bury  the  hatchet  {tegeno.  take  up);  Een 
overhaasten   —   sluiten,  patch   up   (a)  p. ; 

—  stichten,  make  p.;  Ga  In  — ,  in  p.;  Hij 
leeft  in  —  met  de  menschen,  lives  in  (is  at) 
p.  with  all  men;  Ik  heb  er  —  mee,  I  agree 
to  it  (don't  object);  aU  right!  Met  —  laten, 
leave  (let)  alone,  in  p.;  Toen  werd  ik  met 

—  gelaten,  I  was  bothered  no  longer. 
Vrede:      — bond,     p. -society;      —breuk, 

breach  of  the  p. ;  —leest,  p.-festivities; 

kus,  kiss  of  p.. 

Vredelievend,  p.able,  p.ful,  p. loving,  dis- 
posed  to  p.;  — Iieid,  p.ableness,  p.fulness. 

Vrede:   — rechter,  justice  of  the  p.. 

Vredes:  — artikelen,  articles  of  p.;  —be- 
weging, p.  movement;  —conferentie,  1'. 

Conference    (Congress,    Convention); 

onderhandelingen,  p.-negotiations:  In 
—naam,    for    goodness'    sake;    —paleis. 


palace  of  p.;   —partij,  p. -party;  —pijp, 

calumet;  —sterkte,  p.  establishment; 

tempel,  temple  of  p.  (of  Janus). 

Vredestichter,     p. -maker,     pacificator. 

Vredes:  —tijd,  p.-tiiue;  time  of  p. :  De 
legersterkte  in  — tijd,  p.-strength;  —  trac- 
taat  ( — verdrag),  treaty  of  p.;  —voorslag, 

—  voorstel,  (pr)offer  (overtures)  of  p.  ; 

voorwraarden,  condilions  (terms)  of  p.. 

Vrede:  — vriend,  pacificist;  pacifist; 

vorst,  Prinee  of  p.. 

Vredig,  p.ful,  quiet. 

Vreedzaam,    p.able;    — heid,    p.ableness. 

Vreemtl,  strange  {onbekend),  foreign  {uit- 
landsch;  ook:  vreemd  aan,  foreign  to,  one's 
character);  alien  {v. andere  natie);  rum,odd, 
queer  (raar);  exotic  (plants  and  shrubs): 
Dat  is  mij  — ,  new  to  me;  Ik  ben  hier  — , 
a  s.er  here;  En,  —  genoeg,  s.  to  say ;  Leeraar 
in  de  — e  talen,  master  of  foreign  languages; 
Dat  is  — ,  s.  (queer,  odd,  zonderling);  Ik 
vond  het  niets  — ,  did  not  at  all  think  it  s. ; 
Ik  ben  —  aan  alle  vrees,  a  s.r  to  fear;  —e, 
s.r;  foreigner:  Hij  woonde  inden — c,lived 
abroad  (in  foreign  parts,  in  a  foreign  coun- 
try); Het  — e  trekt  altijd  aan,  what  is  stran- 
ge has  a  wonderful  attraction  for  people; 
Hij  zal  —  opzien,  stare  (to  find  you  here). 

\  reemdeling,  s.r;  outlander,  foreigner; 
alien  {niet  gewenschte,  n.  genaturaliseerde): 
U  is  toch  een  — ?  Ja,  maar  ik  ben  hier  in  de 
stad  geen  — ,  a  foreigner,  aren't  you?  To  be 
sure,  but  I  am  no  s.r  in  thls  town. 

Vreemdelingen:  —boek,  hotel-register, 
arrival-book,  travellers'  (visitors')  book; 
—bureau,  intelligence -bureau  for  s.rs ;  Ver- 
eeniging  voor)  — verkeer,  TraveUers'  Aid 
Society;    — wet,  alien  act. 

Vreemdelingenschap,  alienism,  position 
of  an  alien. 

Vreemdenlegioen,  foreign  legion. 

Vreemdheid  {Het  vreemde),  s.ness,  queer- 
ness,  singularity. 

Vreemdsoortig,  heterogeneous,  singular, 
uncouth,  odd;  —heid,  h.ness,  singularity. 

Vrees,  fear,  awe  {ontzag),  apprehension, 
dread:  De  vreeze  des  Heer  en,  the  f.  of  the 
Lord;  Uit  —  voor,  for  (from)  f.  of;  {Plotse- 
ling) —  aanjagen,  intimidate,  make  a- 
fraid;  terrify  (impress  with  sudden  f.); 
Geen  —  kennen,  not  know  what  f.  is,  have 
no  f.  in  one's  composition;  —  koesteren, 
f.  (for),  be  uneasy  (about);  Hij  heeft  er  de 

—  in,  they  stand  in  awe  of  him ;  Onder  ■ — 
en  beven,  with  f.  and  trembling. 

Vrees:     — aanjaging,    intimidation ; 

achtig,timid,  timorou8,faint-hearted  ( 

heid,   t.ity,   t.ness). 

Vreeselijk,  dreadful,  terrible,  horrible, 
awful;  fearsome  {th'ought);  —heid,  d.ness, 
awfulness. 

Vreeswekkend,   frightful,   terrifying. 

Vreezen,  fear,  dread,  stand  in  fear  (awe)  of, 
apprehend,  be  afraid  of,  be  apprehensive 
of:  Wij  hebben  niets  te  — ,  run  no  risk  (by 
it);  Het  is  Ie  — ,  it  is  to  be  f.ed. 

Vrek,  miser,  niggard,  skin-flint. 

Vrekkig,  m.ly,  avaricious,  niggardly,  close- 
hauded,  stingy,  close-(iron-)fisted;Hij  is  — , 
skins  (flays)  a  flint,  skins  a  flea  for  its  hide; 
—  heid,  m.liness,  stinginess,  avarice,  etc. 

Vreten,  eat  gluttonously,  stuff,  gorge;  eat, 
fced  (i;.  dier);   ||  fodder,  food:  Hij  eet  niet. 


hij  vreet,  does  not  cat,  he  swallows  (feeds); 
De  koe  wil  niet  — ,  is  off  her  feed ;  Vreet  me 
niet  op,  don't  bite  iny  nose  off! 

Vrelei',  glutton,  greedy-giits. 

Vreuyde,  joy,  gladness;  —  der  WeJ,  The 
Rejoicing  of  the  Law;  Hoe  meer  ziehjos, 
hoe  meer  — ,  the  more  the  merrier;  Er  is 
geene  oucjestoorde  — ,  no  j.  without  alloy 
(anuoy);  Ik  beleef  —  aan  dien  jongen,  that 
boy  is  a  comfort  to  me. 

Vreugde:  — beloou,  rejoicings:  — dao.day 
of  rejoicing;  —klok,  joybeil;  — kreel, 
( — traan),  shoiit  (teav)  of  j.;  — versloor— 
der,  kül-joy,  wet  blauket. 

Vreugdevol,  f  uil  of  j.. 

Vreugde:   —vuur,  bonfire,  bale  lire; 

zang,  J.ful  songr. 

Vriend,  (man-)friend;  my  (good)  iiiau 
{„Vrind,"  bij  't  aanspreken);  Oude  — ,  old 
(tried)  f.,  crony;  — en  kijven,  — en  blijven, 
a  good  f.  nevcr  offends;  —en  in  den  nood, 
duizend  op  ren  lood,  f.s  in  distrcss  (foul- 
weather  f.s)  are  extremely  scarce;  Ik  heb 
geen  andere  —en,  no  f.s  eise,  no  other  f.s; 
Wij  zijn  dikke  — en,  (great)  chums,  great 
(thick,  close,  f  ast)  f.s;  Als  — en  scheiden, 
part  f.s ;  Weer  goede  — en  worden,  make  it 
up  (wlth);  Goede  — en  met  iemand  worden, 
chuck  up  to  a  p.  ( Veig.  Iemand  ie  —  honden 
keep  f.s  with);  Wij  cyw  kwade — engeivor- 
den,  have  falleii  out;  Blijf  goede  — en  met 
uwc  maag,  nu-c  vrouw  en  uw  geweien,  with 
stiiiiiacli,  wile  and  conscienco  keep  on  good 
teriiis;  (iij  imict  hctn  te  —  zien  te  krijgen, 
try  t(i  gel  on  1  he  rialit  side  et  hiin  (to  get 
in  with  huil):  i(.\vn)  goede  — en  zijn  inel, 
be  mot)  good  f.s  witli;  l-'en  —  zijn  van.  bc 
fond  of,  be  kceti  on;  Heiroar  me  voor  niiiuc 
— en,  save  luc  fjdiii  niy  f.s;  Beide  ivniiUn 
te  —  houden,  hold  witli  the  hare  and  hniit 
with  tlie  hoiiiids. 

Vriendelijk,  kind,  fricudly,  pleasant,  af- 
fable;  —e  kamer,  cheerful  room;  Een  — 
woord  /.-■  rrrf,  '/i  makkelijk  als  een  norseh,  a 
gooil  w  (•;  i|  i-  :is  soou  said  as  a  bad  one;  Een 

—  ininrJ  kiiri  fi' rt  ,i:at  doen,  a  little  polite- 
ness  uiH>  .1  Idiig  way;  B-p  gaf  het  mij  heel 

—  (on  — ),  gave  it  me  -wlth  a  good  (bad) 
grace;  — heid,  k.ness,  friendliness,  affa- 
bllity. 

X'riendeloos,  friendless. 

Xrienden :  — dienst,  good  oïfice,  kind  turn, 
f.ly  service;  —feest,  f.ly  gathering  (feast); 
—groet,  f.ly  greeting;  — Itriug.  circle  of  f.s. 

\  riendiu,  lady-(female)  f. :  Vlijne  —  U,  mv 
1".  U  (Miss  IJ);  —netje,  girl-f.. 

\  riendlief,   my    (good)    man   (friend). 

\  riendsehap,  f.ship;  my  friend  {in  de  aan- 
si)raak) :  Ter  wille  van  onze  oude  — ,  for  old 
sakes'  .sake;  Uit  — ,  Tor  the  sake  (out)  of 
f.ship;  De  —  kan  van  één  kant  niet  komen, 
one  hand  will  not  clasii;  —  sluiten  met  ie- 
mand, make  f.s  (form  a  f.sliip)  with    one. 

Vriendschappelijk,  f.ly.  in  a  f.ly  way,  aiiii- 
cable;     — lieid,    f.liuess,    amicableness. 

Vriendsoliïin-^:  — band,tie  (bond)  of  f.ship: 

Vroegere   — jianden,  ancient  f.ships; 

beker,  loving  cup:  —betoon,  proof  of  f.- 
ship; —  belrekking,  f.ly  relation:  —be- 
trekkingen, aankiioopeu  mei,  enter  into  f.ly 
relations  with;  —Itetuiging,  profession 
(protestation)  of  f.ship:  —dienst,  f.ly 
(kind)  turn  (office);   —Knobbel,   l.iinii'  of 


f.ship;  — verbond,  league  of  amity,  f.ly 

alliance. 
\  riespunt,  freezing-point :  Op  zeveti  graden 

onder  het  -  ,  at  seven  degrees  below  (the) 

f.-p.. 
Vriesweer,  frosty  weather. 
Vriezen,  freeze :  De  stadsgracht  is  diehtge— 

vroren,  the  moat  is  f  rozen  over;  Hei  kan 

—  het  kan  dooien,  every  ,,niay  be"  has  a 
,,niay  not  be";  Het  vriest  bard, thereisa 
keen  f  rost,  it  f  reezes  hard. 

Vriezend,  freezing,  frosty. 

Vrij,  free,  at  liberty,  at  leisme,  diseugaged; 
for  hiie  {op  taxi's);  free  and  easy,  uncon- 
strained ;  unobstructed  (view,  onbelem- 
merd uitzicht);  exempt  from  (military  duty 
war-service,  military  service);  bold  {vrij- 
moedig) ;  rather.  pretty,  f aii'ly,  goodly :  De 
meiden  hebben  veel  — ,  liberal  outings; 
Zijn  ééne  arm  was  nog  — ,  still  disengaged; 
De  lijn  is  — ,  line  is  clear;  Vijftig  giüden  in 
het  jaar  en  alles  — ,  a  year  and  every thing 
found;  —e  huisvesting,  f.  quart^rs:  Kost 
c?i  inwoning  — ,  board  and  lodging  found; 
—kwartier,  15  minutes  grace;  —e  mid- 
dag {avond),  half-holiday;  a  holiday  after- 
noou,  (evening  out,  off-night);  — e  over- 
tocht (als  gunst),  indiügence  passage;  Zij 
hebben  —  reizen,  are  entitled  to  travel  f. 
of  (charge);  Op  dit  kaartje  heeft  u  — reizen 
op  alle  spoorwegen,this  ticket  will  f  .you  over 
every  line  in  the  country;  —  spel  hebben, 
have  full  (f.)  scope,  be  allowed  much  lali- 
tude;  leder  uur,  dat  je  —  hebt,  (that)  you 
get  docked  off  your  work-time;  Hij  wou 
graag  IVoensdag  —  hebben,  like  to  take 
Wednesday  off;  Passagiers  hebben  5  00 
pond  — ,  are  allowed  500  pounds  of  lug- 
gage;  Ge  hebt  20  Icilogram.  — ,  no  charge  is 
made  for.  .  .  (als  passagiersgoed);  ■ —  spel 
laten,  give  a  f.  hand,  allow  a  tethcr  (rope 
enough);  —e  tijd,  leisure;  Ik  heb  vrijen 
toegang,  am  f.  of  the  gate;  —e  nren,  leisure 
(spare)  hours;  Welke  uren  hebt  gij  — ,  have 
you  at  liberty  (to  dispose  of);  —e  veria- 
ling,  f.  (liberal)  translation;  Zij  hebben  — 
vuur  en  licht,  are  supplied  with  fuel  and 
light  gratis;  Zij  hebben  —  wonen,  rooms  (a 
ho\ise)  rent-f. ;  —  aan  boord,  f(ree)  o(n) 
b(oard);  —  aan  spoor,  free  on  railway;  Hij 
gunde  zieh  een  — en  dag,  gave  himself  a 
day  off;  Het  staat  u  — ,  is  optional  with 
(open  to)  you;  Een  — en  dag  nemen,  take  a 
day-off;  —  vragen,  ask  off;  Gij  zijt  — , 
niay  go;  have  a  f.  choice;  Ik  ben  thans  — , 
now  I  am  at  leisure  (liberty);  Ik  ben  van 
avon<l  — ,  disengaged  this  evening;  Ik  ben 
zoo  —  n  te  beri'-hten,  beg  (leave)  to  inform 
you ;  Als  ik  zoo  —  mag  zijn,  if  I  may  make. 
bold  (may  make  so  bold  as)  to  say  so;  Ik' 
ben  zoo  —  dat  te  betwijfelen,  take  (beg) 
leave  to  question  that;  Ik  heb  i  uur  dienst 
en  ben  dan  2  uur  — ,  am  on  duty  eight 
hours  and  then  I  have  two  hom's  off;  Zoo 

—  zijn  ie  vragen,  make  bold,  make  (be)  so 
bold  as  to;  De  knechts  en  meiden  zijn 
vandaag  — ,  are  off  duty  to-day;  Ik  ben 
niet  —  in  mijn  doen,  am  not  f.  to  do  what  I 
like:  -  traf  geld,  a  eood  deal  of  nioney,  a 
pretty  iiiMiiiv;  Het  kostte  iral  i„ociir, co»{ 
(gave  ii-);i  -(M.d  deal  of  ironlik-;  Hij  i^vid 

—  in  ir,il  liii  iril  (diii't),  not  a,  f.  ayreut:  Oo- 
rlel' (/'•/(        ( /(  hemd,  in   the  open  (air):  .i  i 


VRIJSTER. 


knnlhUr  —  kttim-ii,  are  I.  ol  lln' house; 

wfl  z<Hi  (//(<(./  (üud)  als  Piet,  pretty  luucli 
(umch  about)  ;is  tail  (old)  as  Peter;  Zijn 
foi-tuin  is  —  wel  (/t/;((W(W,  asgoodasmado; 
Zijue  woorden  waren  — wel  van  dezen  in- 
houd, luiich  to  tbis  effect;  Hij  wordt  al  — 
oud,  is  getting  ratber  old;  Een  —  goede 
chaujfeur,  quite  a  passable  chauffeur ;  Wij 
hebben  — goed  gegeten,  made  a  tolerably 
good  dinner;  —  gevolgd  naar  Temi'json, 
a  long  way  af  ter  T.  (ii-07i.). 

Vrijaf:  Wij  hebben  's  avoods — ,areallow- 
ed  off  in  the  evening;  —  nemen,  take 
(make)  holiday  (Verg.  take  a  h.,  vacantic 
nemen);  Zij  hebben  — ,  a  (half-)h.;  Hij 
vroeg  — ,  leave;  FJcn  avoud  — ,  an  evening 
off,  an  off-evening. 

Vrijage,  coürtship,  wooing. 

Vrijbillel.  Z.    Vrijkaart. 

Vrijhlijven,  remain  free:  —de  offerte,  offer 
«ithout  engagement. 

Vrijljricï,  charter,  liceuce,  pcrmit,  pass- 
port,  bill  of  freedom. 

Vrijhuilen,  buccanecr,  privateer. 

Vri  j  hui  I  er,  buccanecr.privateer,  freebooter . 

Vrijdag,  Friday:  Goede  — ,  Good  Fr.;  's 
— s,  on  Fr.s,  every  Fr.;  Wie  op  —  uitzeilt 
treft  ongeluk,   Fr. 's  sail,   Sure   to   fail. 

Vrijdagavond,  Fr. -evening;  Vrijdagsclic 
markl,  Fr.  uiarket. 

Vrijdenker,  free-thinker, 

Xrijdom,  freedom,  exemption,  immunity. 

Vrije,  freeman;  the  open(air,field,country); 
jurisdietion  (of  a  free  towni). 

Vrijelijk,  freely:  —  gebruiken  van,  make 
free  with. 

Vrijen,  court  (a  girl),  woo,  spark,  sweet- 
heart,  keep  company  (with);  bül  and  coo, 
spoon,  cuddle :  Ze  zalen  te  — ,  were  making 
love  (sweet-hearting);  Ze  —  al  heel  lang, 
have  been  keeping  company  for  ever  so  long. 

Vrijer,  suitor,  (my)  yoimgman;  wooer,  lov- 
er, eweetheart;  bachelor  {oiule  vrijer:  Hij 

staat  in  't  oude sboek,  is  past  marryiug) ; 

Geen  — .s  in  de  keuken,  no  foUowers  allowed. 

Vrijerij,    coürtship,    wooing,  love-making. 

Vrijgeest,  free-thinker,  unbeliever,  latitu- 
diuarian,  sceptic:  — erij,  free-thinking, 
scepticism. 

Vrijgeleide,  safe-conduct. 

\rijgeven,  set  free,  release  (prisoners,  etc.); 
give  a  (half-)holiday ;  remove  control  from; 
Het  — ,  removal  of  control. 

\  rijgevig,  giving  fi-eely,  generons,  liheral, 
open-handed:  —  met  zijn  geld,  fi'ee'of  his 
money;  — heid,  liberality,  generosity, 
open-handedness. 

\rijgezel,  bachelor:  — lenleven,  (a)  ba- 
chelors  Itfe,   single   blessedness   (iron.). 

Vrijhandel,  free-trade;  — stelsel,  fr.-tr. 
system;    — aar,  free-trader. 

\  rijhaven,  f r. -port. 

\  rijheer,  baron:  — lijk(heid),  barouial 
(liarony). 

Vrijheid,  liberty,  freedom,  licence:  —  blij- 
heid, 1.  all ;  there  is  nothing  like  1. ;  this  is 
L.  Hall;  —  van  geweten,  freedom  of  con 
science,  liberty  of  religion;  Eenige  —  (van 
handelen  ,enz.)  moet  men  hun  geven  (laten),  ' 
some  latitude  must  be  allowed  theni;  Hun 
werd.  eene  groote  mate  van  —  gelaten,  they 
were  given  fuU  scope  (free  play);  Hij  werd 
in  —  gesteld,  set  free  (at  liberty),  released;  ' 


Jk  iHM-iii  (/<  .iill.s  II    ci-agcn,  Ijcg  (Icave) 

(juaki-  liol(l)  1..  .i~K  \.iii  Ihis;  Zich  teveel 
crij/i((l(ii  r,  ,-i„ii-huirr,i,  take  frcedoms  (fa- 
miliaritios,  libertie.i)  wLlh  a  person;Ik  vond 
ueen  —  om,  did  not  fcel  entitled  to;  Wie 
Iromcf  is  zijne  —  kwijt,  wedlock  is  apadlock. 

Vrijheidlievcnd,  fond  of  1.. 

Vrijheids:    —boom,   tiee  of  liberty; 

hoed,  cap  of  1.:   — Metde,  love  of  1.; 

maagd,  goddes.s  of  1.;  —muls,  Phrygian 
cap;  —oorlog,  war  of  lil;cration  (indepen - 

dence);  —zin,  spirit  of  1.;  —zucht:  Z. 

Heide. 

\i-ijhouden,  stand  treat,  defray  a  p.'s  ex- 
penses  :Dit  pad  werd  voor  hen  vrijgehouden, 
was  kept  clear  for  them. 

Vrijkaart,  free-ticket.  complimentary  tick- 
et (aan  verslaggevers);  free  (raUway-)pass, 
order:  De  komedie  was  col  houders  ran,  — — 
en,  the  house  was  filled  with  paper  (witli 
persons  who  had  pa.sses,  with  dead-heads). 

Vrijkomen,  go  (get)  free,  get  off;  free  ïrom 
control :  Hij  kicam  met  den  schrik  — ,  got 
off  with  a  f right.wa?  more  f  r.ened  than  hurt. 

Vrijkoopen,  buy  off,  raneom,  purchase  im- 
munity (from  military  service),  buy  a 
substitute;    redeem    tbijhel^. 

\  rijkorps,  volunteer  corps. 

Vrijlaten,  release,  set  at  1.,  libcrate,  eman- 
cipate:  Voorwaardelijk  vrijgelatene,  tick- 
et-of-leave  man;  Ik  laat  ti  de  handen  vrij, 
you  are  free  to  act  as  you  like,  leave  you  a 
free  hand  (leave  it  to  yonr  discretiou). 

Xrijlaling,  release,  emancipation. 

\rljleen,  freebold. 

\  rijloopeu,  go  free,  escape;  steer  clear  of 
(avoid,  a  rock). 

Vrijlolen,  draw  a  good  number  (tegeno. 
Aanloten,  dr.  a  bad  n.). 

Vrijmaken,  free,  disengage  (one's  arm); 
deliver,  liberate,  emaneipate. 

\'ri|makiug,  emancipation  (of  women), 
abolition   (o/  slaves);  freeing. 

Vrijmetselaar,  fieemason. 

Vrijmetselaars:  — loge,  (freemasons')  lod- 
ge;  —  leekcn,  rnafionic  emblem  (badge, 
charge);  V rijnaetselarij,  freemasonry. 

Vrijmoedig,  fiank,  bold,  candid,  out(fiee-) 
spoken,  free;  —heid,  fr.ness,  candour,  free- 
dom (Innemende  — heid,  takiug  fr.ness). 

Vrijplaats,  refuge,   sanctuary,  asylum. 

Vrijpleiten,  clear,  exculpate,  exonerate, 
make  out  a  case  for  oneself  (Zich  — );  ob- 
tain  a  peraon's  discharge. 

Vrijpostig,  forward,  saucy;  —heid,  lor- 
ward-,  sauciness. 

Vrijraken,  get  off  (scot-free). 

Vrij:  — spraak,  acquittal;  — spi-eken,  ac- 
quit (of  a  charge),  discharge. 

Vrijstaan:  Het  staat  u  vrij,  is  optional 
whethcr  you  .  .,  you  are  welcomc  (free)  to, 
are  at  liberty  to;  —d /nm's,  detached house. 

Vrijstaat,  f  ree-stat  e. 

Vrijslad,  f.-town;  city  uf  retuge,  asylum. 

Vrijstellen,  exempt  (from),  let  off  (the 
consequences,  a  task),  excuse  (from);  ex- 
cuso  (tasks,  lessons):  —  van  dienst,  ex- 
rnse  fiom  service ;(Wegensgewetensbezmiar) 
\  riijie^hlde    (conscientious)  exempt. 

\  ri.i^lt'lliiMj,  exemption,  freedom   (from). 

\rijsler,  sweetheart,  (my)  young  womau; 
maid,  old  young  lady,  spinster  (oude  vrij- 
ster);    Vrijslerschap,  maidenhood. 


VIïOUWEN. 


Vrijuit,  fieely,  frankly:  —  spreken,  speak 

out  (fieely). 

Vrijvallen,  become  vacant. 

Vrijvechten,  deliver:  De  Nederlanders  heb- 
ben zieli  vrijgevochten,  the  Dutch  have 
fought  for  and  gairied  their  llberty. 

Vrijverklaren,  set  free,  acknowledge  as 
independent  (free). 

Vrijvrouw,  baroness. 

Vrijwaren,  protect  (from),  guard,  shield 
(from) ;  guarantee  (against,  from);stand  (gi- 
ve)  bail:  Ik  hoop  u  daarvoor  te  — ,  to  pro- 
tect you  from  that. 

Vrijwat:  Vrijwel.  Z.   Vrij. 

Vrijwiel,  free-wheel. 

Vrijwilliö,  voluntary,  of  one's  own  choice 
(free  will):  —e  bijdragen,  freewill  offerings; 
voluntary  contiibutions;  Een  — e  last  valt 
niet  zwaar,  a  burden  which  one  chooses  is 
Hot  feit;  Zij  deden  —  afstand  van  een  deel 
van  hunne  belooning,  voluntarUy  forwent 
part  of  their  remuneration. 

Vrijwilliger,  volimteer:  — sslelsel,  volun- 
tary Lsm. 

\  rijniilipheid,  voluntariness. 

X'rijzinnijj,  liberal,  progiessive ;  — e,liberal, 
Progressive ;  latitudinarian  [godsd. ) ; — heid, 
progressiveness,  l.ity,  latitudinarianism. 

Vroed,  wise,  cautious,  discreet:  Onze  —e 
vaderen,  w.  men. 

Vroedkuude,  \  roedkundig,  Vroedkun— 
dige.   Z.    Verloskunde,  etc. 

\'roedscliap,  town-council,  the_City  Fa- 
thers. 

\  roedvrouw,    mid\\'ife,    accoucheuse. 

Vroeg,  early,  matutinal:  —  of  laai,  sooner 
or  later;  —  en  laat,  e.  and  late,  at  all  hours; 

—  genoeg,  in  good  time,  betimes;  's  Mor-- 
gens  — ,  e.  in  the  morning;  Het  is  nog  — , 
e.  in  the  day  yet;  —  genoeg,  in  good  time, 
betimes;  i\iets  ie  ■ — ,  none  too  soon;  Op 
een  —  uur,  at  aji  early  h. ;  Wij  zijn  een 
paar  minuten  (e  — ,  a  few  minutes  e.  (Verg. 
too  e.,  voor  het  te  bereiken  doel);  Het  is 
wel  ivat  — {dag),  rather  e.  days;  We  zijn 

—  genoeg  klaar,  ready  in  sufficiënt  time: 
Je  komt  te  — ,  are  before  your  time;  —  op- 
staan, rise  e.;  Wij  staan  —  op  en  gaan  — 
naar  bed,  keep  e.  hours;  Hij  stierf  te  — , 
prematurely,  before  his  time;  Men  moei  — 
opstaan  om  hem  beet  te  hebben,  you  won"t 
catch  him  nappiug;  Wie  den  naam  heeU 
van  —  opstaan,  kan  lang  slapen,  if  one's 
name  be  up,  one  may  lie  abed;  — e  dood, 
premature   death;    — e   oogst,   e.    harvest. 

Xroegdlenst,  morning-service,  n-atins. 

\roeger,  before  now,  formerly,  in  former 
(olden)  times,  in  the  olden  time;  (at  an) 
earlier  (date),  sooner:  —  kwam  je  steeds  op 
tijd,  you  always  used  to  come  in  time;  De 
heer  V.,  —  medewerker  aan  dit  tijdsehriit. 
Mr.  N.,  sometime  collaborator  of  this 
periodical;  Mijn  —e  baas,  late  master; 
\  roegstc    kindsheid,    extreme   childhood. 

\roeg:  —metten,  matins;  — preck,morn- 
iiig-sermon. 

\  roegrijp,  early-ripe;  precocious;  — beid, 
precocity,  precociousness. 

Xroegte:   In  de  — ,  early  in  the  morning. 

\i-oeg tijdig,  early;  betimes,  in  good  tune, 
at  an    eurly  hour.  Z.    Vroeg. 

\  rome,  pious  (devout)  person;  saiut  (iron.); 

—  lijk,  piously. 


\'rooli  jk,  merry,  gay,  cheerful,  in  high  spir- 
its: —  (aange  schot  en)  zijn,  be  a  little  tip- 
sy ;  —e  broeder,  jolly  (good)  fellow;  Het  ge- 
zelschap ivas  heel  — ,  were  in  high  spirits; 
Het  —e  element  (,,la  note  gaie"),  the  comic 
relief;  —vuurtje,  cheery  fire;  Hij  was  gis- 
ter bijzonder  — ,  was  in  high  spirits  yester- 
day;  We  waren  —  gestemd,  in  a  merry 
mood;;  Dit  is  de  — ste  straat  van  het  stadje, 
the  liveliest  (livestlooldng)  street  of  the 
little  town;  Ze  hebben  er  zirh  —  overge- 
maakt, made  m.  over  (poked  fun  at)  it. 
\  roolijklieid,  merriness,  gaiety,  cheerful- 
ness:  De  —  erin  Aottden,  keep  thüigs  jolly. 
Vroom,  pious,  godly,  religieus,  devout: 
—  bedrog,  p.  fraud;  Met  —  gemoed,  a  p. 
heart;  Dat  behoort  tot  de  vrome  wenschen, 
these  are  among  the  vain  wishes. 
\roomheid,  piety,  godliness. 
\  rouw,  woman  [algemtene  naam;  wife 
(echtgejioot;  femme  covert  en  sole  zijn 
rechtstcrmen  voor  gehuwde  en  ongeh.  vr.); 
spouse  (ook  V.  man)  ;the  gentle  (weak.weak- 
er)  sex;  the  weaker  vessel  (Bijb.):  queen 
{in  't  kaartspel):  Man  en  —  ,husband  (man) 
and  wife;  baron  and  feme  {re^htst.);  M'n 
„ouwe  — ,"  my  mater  (coUege-sL);  — 
U'illems,  Mrs.  W. ;  On:e  lieve  —e, the  Holy 
Virgin,  Our  Lady;  —  des  huizes,  mistress 
of  the  house;  Eene  —  is  's  mans  geluk  o/ 
ongeluk,  a  man 's  best  fortune  or  worst  is 
his  wife ;  Hoe  gaat  het  met  je  — ,  is  Mrs.  B.  ? 
Ieder  houdt  zijn  eigen  —  voordeeenige  goede, 
there  is  one  good  wife  in  the  coTintry,  and 
every  man  thinks  he  has  her;  Tot  —  ne- 
men, take  to  wife. 
\  rouwaehtig,  womanish. 
\  rouwegezicht,  woman's  face. 
Vrouwelijk,  womanly;  female;  feminine 
(graces;  ook  gram.):  —e  linie,  distaff  side, 
female  line;  Hei  eeuwig  —e  in  haar,  the 
eterual  w.  ^vithln  her;  —heid,  w.liness. 
\  rouwen:  —aard,  w.'s  nature,  female 
character;  —arbeid,  female  (woman)  la- 
bour;  —arts,  specialist  for  women's  disea- 
ses;  —beweging,  women's  rights  move- 
ment,  feminist  movement;  —bond,  wo- 
men's association;  —  Ijorsl.woman's  breast; 
— dag,Candlemas ;  —deugd,  female  virtue ; 
—dracht.  Z.  — kleeding;  —gek,  dangler 
(after  women);   — gestalte,  female  form; 

—haar,  w.'s  hair;   maidenhair  {pi.); 

haat,  hatred  of  women;  women's  hat- 
red;  enmlty  between  women;  —hand,  fe- 
male hand(wiiting);  — hater,  mysogyrüst, 
w.-hater;  — hemd,  chemise;  — hoeu,  bon- 
net, lady's  hat;  — huis,  ladies'  asylmn, 
home  for  women;  — kiesrecht,  women's 
(w.,  w.hood)  s\\iiv&.ge{Voorstand{ster) daar- 
van, suffragette;  suffragist);  suf  f  (fam.); 
—kleeding,  w.'s  dress  (apparel),  female 
attire  (costmne);  —klooster,  convent  for 
women.nunnery;- kracht,femalestrengtb; 

—leen,  female  fief;  —Helde,  w.'slove; 

list,  w.'s  cunning  (wit):  — logica,  a.  w.'s 
reasoning(logic);  — mantel,  capote  {lange), 
cardinal  {korte);  —min,  w.'s  love;  — 
naam,  w.'s  (maiden)  name;  —praat,  wo- 
men's gossip;  — regeering,  female  rule, 
petticoat  government;  —rok,  skirt,  pet- 
ticoat;  -roof,  abduction  of  women;  — 
roosje,  cuckoo-flower;  — schender,  rav- 
isher,    debaucher;    —schending,    deflor- 
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ation,  ravishnient.  \iolation;  — slem,  w.'b 

volce;   — stemrecht,  w.Cs)  suffrage; 

verblijf    (harem),    zenana;    — vercerino, 

gyniolatry;  — voet,  w.'s  foot;  — werk, 
women's    work;    —zadel,    side-saddle. 

\rou\v:  —lief,  my  dear  (wife);  — spei*- 
suon,  female;  — tje,  niy  trood  w. ;  dear  lit- 
tle  wife;  -volk,  women-folk,  w.kind. 

\ruclit,  fruit  (ook  Hg.,  en  in:  —  oi  the 
womb),  result:  Do bZoesem s beloven  — ,the 
blossoms  have  set;  ■ — (en)  dragen,  bear 
fruit;  Dat  zal  qeenc  — en  opleveren,  bear 
no  fr.,  do  no  e:ood;  — en  plukken,  srather 
f.(s);  De  —en  plukken  van  (Ha.),  reap  the 
fi'.s  of;  Al  onze  pogingen  bleven  zonder  — , 
endeavouis  were  f.less;  Aan  de  — en  kent 
men  den  boom,  a  tree  Is  known  by  its  fr. ; 
Wie  de  —  wil  genieten  moet  de  noot  kraken, 
he  must  crack  the  nut  that  would  eat  the 
kernel;  Hij  heeft  met  —  examen  gedaan, 
passed  his  examinatiou. 

\  rucblat'drijivend,  abortive. 

\  ruehtal'drijving,      (criminal)     abortion. 

Vruchtbaar,  fr.ful  (soil,  woman,  idea. 
year).  prolific  (rain,  weather),  growiug; 
RTOwsome  (weather,  dial);  rich,  fertile  (soil, 
imagination),  voluminous  (prolific)  writer; 
— hcid,   fruitfulness,  fertility,   fecundity. 

Vrucht:    — beginsel,   ovary;    — bekleed- 

sel,   capsule;    — bodem,   receptacle; 

bonbon,   f. -drop;    —boom,   fr.-tree; 

dragend,  fi-.-bearing,  f ructiferous ;  fr.lul; 
advantageous. 

Vruchteloos,  ineffectual,  fr.less,  (in)  vain, 
to  no  purpose:   —beid,  fruitlessness. 

Vruchten:  —  gebak,  fr. -cake;  —gelei, jam; 
—ijs,  f.-ice;   —sap,  f.-juice;  — kweeker, 

f.-gardener;    — kvveekerij,  f.-cvüture; 

suiker,  fructose,  f.-sugar,  levulose. 

Vrucht:  —gebruik,  usufruct:  Het  — ge- 
bruik van  £  7000,  a  life-interest  in  a  sum 
of  £  7000;  —gebruiker,  usufructuary ;  ap- 
pointee;  —kiem,  germ,  embryo;  — knop, 
f.-bud;  — vleesch,  pulp. 

Vruchlvormig,   fr.-shaped,    fructiform. 

Vrucht  vorming,  tmctificatlon,  set. 

Vuig,  sordid,  base,  mean,  vile;  — beid, 
sordidness,   baseness,   meanness,   vileness. 

Vuil,  dirty,  grimy,  grubby;smudged,  soiled; 
nasty,  füthy  (navel);  smutty,  obscene 
(langnage);  rotten  (egg);  foul  (pipe);  travel- 
stained  ( —  v.  d.  reis):  ||dirt,  dirtiness,  or- 
dure,  muck:  —  in  ^^«imojid.foul-monthed; 

goedzak,  soiled  linen  bag;  —e  ivasch, 

family  wash;  Het  —e  werk  doen,  do  the 
drudgery;  Ik  wil  er  geen  woorden  meer  o?ft 
—  maken,  say  no  more  about  it.  Z.  Bevuilen; 
Met  —  gooien,  fling  dii-t. 

Vuil:  — bek,  obscene  talker,  muck-spout; 
— hekken,  talk  smut;  —boom,  buckthorn. 

Vuilheid,    dütiness,    filthiness;  obscenitj'. 

Vuiligheid,    dirt,    dirtiness,    filth(iness). 

Vuilik,  dirty  fellow;  sweep. 

A'uilnis,  dust,  dirt,  mud;  rubbish,  refuse; 
— bak,  d.-bin,rubbish-box ;— belt, d. -yard; 
refuse-pit;  — blik,  dustpan;  —hoop,  d.- 
(scrap)  heap;  — kar,  d.man's  cart;  —man, 
scavenger,  d.man;  muck-carter;  — oven, 
iQcinerator,  refuse  destructor;  —schuit, 
d.boat;    —vat,  d.-bin. 

\'uil:  —poes,  dirty  person,  sweep;  —  ver- 
hriinóinft(sovcv),  iucineration  (inciiier.n- 
tor);    —-wateremmer,  slop-pail. 


Vuist,  fist:  Met  ijzeren  ■ — ,  vrith  a  malled 
fist  (a  glip  of  iron) ;  Met  den  degen  in  de  — , 
sword  in  hand;  Met  de  — dreigen, shake 

one's  fist  (at  persou);  Met  de  —  op  tafel 
slaan,  bring  down  one's  fist  on  the  table; 
Dat  past  als  een  ■ —  op  een  oog,  is  as  fit  as  a 
Bhoulder  of  mutton  to  a  sick  horse;  Uit 
het  —Je  eten,  have  an  impromptu  (stand- 
up)  meal;  Voor  de  —  lezen  (dichten,  op- 
zeggen, spreken),  improvise  (extemporize; 
read,  recite  off -hand,  speak  off -hand,  with- 
out notes). 

Vuist:  —gevecht,  pugilistic  (fistic)  fight, 
boxing-match,  spar,  prize-fight ;  —hand- 
schoen, fingerle.ss  glove,  mitten;  —recht, 
club-(fi.st-)law;  —slag,  blow  with  the  fist; 

—  vechten,  box,  spar;  —vechter,  boxei', 
pugilist,  prize-fighter. 

Vuistvol,  handful. 

Vulcanus,    Vulcau;    Vulgata,    vnlgate. 

\ulgus,  the  vulgar  (herd). 

\'ulbaar,  hair  for  stuffing. 

Vulkaan,    volcano    (uitgebrande,    extinct); 

Vulkanisch,    volcanic;    Vulkanl/.eeren, 

vulcanize. 
Vulkachel,   base-bxirner,   continuous   bur- 

ning-stove,  anthracite  stove. 
X'ullen,  fUl  (up),  charge  (glasses);  stop,  fül 

(teeth);  stuff  (animals),  pad  (opvullen);  in- 

flate  (ballon):  Zich  — ,  fUl;  Zes  novelletjes 

—  het  boek,  stories  comprise  the  book ;  Met 
zulk  volk  —  ze  hun  gehoor,  they  pack  their 
audiences;  .Stoelen  met  gevulde  zitting, 
upholstered  chairs;  Vuiler,  filler;  feeder. 

Vulling,   filling,   stopping,    stuffing;    (one) 

charge   (of  anthracite). 
Vul:    — pen,  fountain-pen;  — sel,  stuffing 

(v.   dieren);   force-meat;  — stuk,  füling-in 

piece. 
Vuns,  Vunzig,  mouldy,  musty,  fusty; 

held,  mouldiness,  mustiness. 
\uren(hout),  white  deal. 
Vuren,  flre  (at),  shoot,  let  drive  (at);  spar- 

kle,  be  phosphorescent  (v.  de  zee);  firing, 

shooting,  etc. 
Vurig,  fiery  (eyes),  spirited  (horse),  vehe- 

ment,  fervent,  ardent,  keen  (desire,  love), 

warm  (wish),  high-mettled  (horse) ;glowlng, 

redhot,  live  (coals);:  —e  liefde  is  gauw  ge- 

bluscht,  hot  love  is  soon  cold;  Ik  verlang 

—  te  weten  .  .  .,  am  earnest  to  know;  Hij 
verlangde  —  naar  de  vrijheid,  was  impatient 
for  liberty. 

Vurigheid,  fieriness,  ardour,  mettle,  fer- 
vency;  redness  (of  the  skin);  brand,  blight 
(v.  koren). 

Vuur,  fire;  dry  rot  (in  hout);  blight,  brand 
(in  koren):  Vol— ,full  of  f.;  aU  aQame(for); 
Een  goed  onderhouden  — ,  well-sustataed 
(kept  up)  fire;  Tusschen  twee  vuren,  be- 
tween  two  f.s  (ook  fig.),  between  hammer 
and  auvil  (the  devil  and  the  deep  sea);  Wij 
brachten  den  vijand  tusschen  twee  vuren, 
took  the  enemy  between  two  f.s;  —  aan- 
maken, light  the  f.  (stove);  —  geven,  f.; 

—  vatten,  take  (ratch)  f.;  f.  up  (fig.);  Wat 
bij  't  —  doen,  mend  the  f.;  Zich  bij  't  — 
warmen,  warm  ones.  at  the  f.  ;Hij  zou  voor  u 
door  het  —  loopen,  would  go  through  ƒ. 
and  water  for  you !  In  —  geraken,  become 
enthusiastic,  go  into  raptures;  Hij  ia  —  en 
vlam  i-oor  den  mantregcl,  aU  in  n  flanie  for 
the  measure;  In  —  en  vlam  zetten,  set  on 
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flame ;  De  soldaten  ivaren  nog  nooit  inhet- —  i 
geu-eest,  had  never  seeu  service  (smelt  gun-  [ 
powder)  yet,  were  for  the  flrst time  under  f. ;  j 
!\Iol   —  spelen,  play  with  f.  (edge-tools); 

—  slaan  uit,  strike  f.  fiom;  Ik  heb  mij  het  I 

—  uil  de  sloffen  ffeZoopcn,  run  my  legs  of  f ;  I 
Het  —  sprong  hem  uit  de  oogen,  he  saw  stars  i 
(by  daylight) ;  Mag  ik  u  orawat — verzoeken,  I 
trouble  you  for  a  light?  Een  batterij  onder  ! 

—  nemen,  f.  upon  (briug  a  gim  to  bear 
upon) a battery ;  Alles werdtc  —  entezwaard 
verwoest,  everytliing  was  put  to  (destroyed 
wlth)  f.  and  sword;  Het  (potje)  staat  Ie  — , 
(pan)  is  simmeriiig;  Er  stooteen  — [e  voor 
je  te  —  (fig.),  there  is  something  in  store 
(a  rod  in  pickle)  for  you;  Het  —  was  den 
geheelen  avond  niet  van  den  hemel,  it  was 
lightening  incossantly  the  whole  evening; 
Ik  heb  wel  voor  heeter  —  gestaan,  been  in 
warmer  corners;  Een  — Ije  stoken  {fig.),tan 
the  f. ;  Het  ging  door  de  stad  als  een  loopend 
— tje,  the  ncws  ran  through  the  town  like 
wild  f.. 

Vuur:    —aanbidder,    f.-worshipper; 

aanbiddiny,  f.-worship;  — baak,  beacon- 
light:  — bal.  f.-ball;  — bok,andiron,f.-dog; 

—  bol,  f.  -ball :  — dekkincj,cover  from  f. ; 

dienst,  f.-worship;  —dood,  death  by  f. 
iVcrgel.:  be  condenmed  to  death  by  f., 
be  condemned  to  the  stake);  — doop,  f.- 
baptisra:  —eenheid,  f.  unit;  — geesl, sala- 
mander; — fjloed,  glare:  — liaak,  f.hook; 
—haard.  f. -place,  hearth,  grate;  — ijzer, 
f.-irou,  poker:  —kast,  f.-box;  — kogel,  f.- 

baU;   — kolom,  pillar  of  f.  (flanies): 

land.  Terra  del  Fuego;  —leiding  (inil.),  f.- 
control  (direction);  —linie,  firing-llne,  line 
of  f.:  -maker,  f.-lighter,  kindling-wood; 


kindling(s);  —mond,  (muzzle  of  a)  gun; 
—oven,  furnace:  — overwieht,  superior- 
ity  (of  f.);  —pan,  f. -pan,  coal-pan,  brazier, 

chafing-dish;  —peloton,  firing-party; 

pijl,  (sky-)  rocket;  — pijHoeslel,  rocket 
life-sa^-ing  apparatus;  — plaat,  hearth-pla- 
te ;  —poel,  pit  of  heU,  f iery  abyss :  sea  of  f.; 
—pot,  brazier,  pot  with  live  coals ;  — proef, 
trial  (ordeal)  by  f.);  crucial  test:  Hij  (het) 
heeft  de  — proef  doorstaan,  stood  the  test 
(of  the  erucible),  was  tried  in  the  furnace; 
—rad,  f.-wheel,  Catherine-wheel;  —regen, 
raiu  of  f.;   —roer,  f.lock,  matchlock. 

\'uurrood,  red  as  hre,  fiery  (flamtng)  red. 

\uur:  — seherna,  f. -screen  (-guard);  ban- 

ner-screen  (hangend);  — sehip,  f.-ship; 

slag,  flint  and  steel,  tinder-box. 

\'uurspuwend,  spitting  (vomiting)  f. :  — e 
öerfiT,  volcano;— e  draa/i-,  f. -breathing  dragon. 

\uur:  —staal,  f.-steel;  —steen,  flint; 

steengeweer,  fUnt-lock;  — straal,  flash 
of  f.;  —stroom,  stream  of  f.;  —test,  coal- 
pan;  —toren,  Ught-house;  light-tower, 
pharos;    —uitwerking,   f.-effect. 

Vuurvast,  fire-T'roof:  incombustlble,  non- 
combustitjle'  —e  oven,  f.-kiln;  —e  steen, 
f.-brick,   f. -tile  (lining,  bekleeding  met). 

Vnur:  —vreter,  f.-eater  (ook  fig.);  — wa- 
pen, f.-ai-m;  Er  is  van  avond  — werk,  wUl 
be  a  display  of  f.works  (a  f.works  display) 
to-night;  —werk  (afMeken),  hold  a  display 

(show)  of  f.works,  pyrotechnics :  Er  zal 

H-erk  afgestoken  worden,  f.works  \vül  be 
let  off;  —werker,  f.-works  manufacturer; 
artificer;  laboratory-man  (mil.);  — werk- 
maker,  f.works  manufaeturer,  maker  of  f.- 
works; pyrotechnist ;  —  wortel,pyrethriun; 
-zee,  sea  of  f.,  blazc. 
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W.  V.  W.:  Wed.,  widow;  VV.  I.  The  West 

Indies:  W.  L.,  longitude  west,  western  1.. 

Waadbaar,   fordable  (place,  ford). 

Waadland.  (Pays  de)  Vaud. 

Waadvogel,  wading  bird. 

Waag.  balance;  weigh(ing)-house.  Public 
Scales:  Een  lieele  — .  a  ilsky  undertaking; 
-drager,  porter;  — dragersgilde,  por- 
ter's  company;  —geld,  weighage;  -ge- 
wicht, weight  by  Public  Scales. 

Waaghals,  venturesome  (reckless,  devil- 
iiiay-care)  feUow;  dare-devil;  Waagbal- 
zerii.  recklessness,  foolhardiness. 

Waagmcester,    weigher,    weigh-master. 

Waagschaal,  pan  (dish)  of  a  balance,  scale: 
Zijn  leven  lag  in  de  — ,  trembled  in  the 
balance;  Hü  stelde  zij7i  leven  in  de  — ,  ris- 
ked  his  neck  (for),  staked  his  life  (on),  car- 
ried  (took)  his  life  in  his  hands. 

Waagstuk,  daring  deed,  risky  thing;deed 
of  derring-do. 

Waaien,  blow;  flnttor  (float)  üi  the  wind: 
display  (hang  out)  n  f  lag  <latc7i  waaien),  tan 
in„l  ininirr):  Ihl  ir...!  Iiard.  Ihrir  wm-  ;. 
strinig-  wind  bluwiiig,  it   wa,--  blow  iiij;- grcat 


guns  (blowing  hard);  Het  zal  er  — ,  there 
\vill  be  ructions  (a  shindy);  Maar  laten  — 
(fig.),  fling  prudence  to  the  Avinds;  come 
what  may;  Hij  laat  alles  maar  — ,  is  a 
happy -go-lucky  (devil-may-care)  fellow; 
Ik  heb  hem  laten  — ,  '11  have  nothing  more 
to  do  with  him,  have  done  with  him;  De 
bladeren  —  van  de  hoornen,  are  blown  from 
the  trees;  Waar  komt  gij  vandaan  — ,do  you 
drop  (ball;  ,4?».)  from? 

Waaier,  fan :  —mouwen,  accordion  sleeves; 
— palD3,  fan-palm;  —  plooien,  accordion 
pleats;  — rok,  a.-skirt. 

Waaiervormig,  fan-shaped:  —eruit  (Iwven 
voordeur  in  Eng.  huizen),  fanlight. 

Waakhond.  watch-(farm-,  house- )dog. 

Waaksch,  vigUant,  watchful,  on  the  watch. 

Waakster,  night  nurse. 

Waakzaam,  vigilant,  watchful,  wakeful, 
on  the  alert,  wide  awake:  — Iicid,  vigil- 
ance,  watchfulness. 

Waal,  Waal.  Waal,  Walloon. 

Waalklinker,  kind  of  vellovv  brick  (from 
flie  hii.k  kilns  on   Uu-  riv.-r  W.ml). 

WaalsHi.   Walloon. 
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Waan,  erroneoiis  (delusive)  idca,  faucy:  in 
den  —  hreufit'ii  (laten),  lead  a  person  to 
believc  (deludu  a  person  iiito  believing); 
Inden  —  vt'rkeeren,  labour  nnder  a  delu- 
sion,  suppose  wrongly. 

Waan:  —  voorsicllincj,  halluoination ; 

wijs,  (solf)-conceited,  biunptions,  self- 
opinioued;   (— heid),   c.(edne8s). 

Waany.iu,  mentel  derangemeut,  insanity, 
madness :  Dat  jjrensl  aan  — ,  borders  upou 
luadness  (verges  upon  insanity);  — nicj.de- 
ranged,  distrat-ted,  mad:  —  maken,  make 
crazy;  — nir|c,  luadman,  maniac,  lunatic, 
ineane  p. 

Waar,  warc(s),  goods,  coininodity,  arti- 
cle(s),  stuff:  Goede  —  is  half  verkocht, 
pleasiug  w.  is  half  sold;  good  w.s  make 
quick  markets;  Alle  —  is  naar  zijn  (/eld,  a 
bad  bargain  is  dear  at  a  farthing;  a  good 
bargain  is  a  pickpurse;  many  have  been 
ruined  by  buying  good  penny worths ;  five 
eggs  a  penny  and  four  of  them  addle;  — 
voor  s'n  geld  krijgen,  get  one's  money's 
worth ;    Waren,    conunodities. 

Waar,  where :  Ik  wist  niet  —  hij  heen  wou, 
what  he  was  driving  at;  —  hij  ook  is, 
where  ver  he  may  be;  —  ga  je  naar  toe, 
\vhere  are  you  going  (to)?  —  ergens  is  het 
huis,  whereabouts  is  the  house? 

Waar,  true:  DaJ  is  — ,  you  say  t. ;  that's  t. ; 
Hier  woont  ze,  niet  —  ?  she  lives  here, 
doesn't  she  (Ze  woont  hier  niet,  weU  does 
not  live  here,  does  she?  Ze  looont  (och  hier 
niet,  ivel,  doesn't  live  here,  does  she)?  Dat 
is  —  ook,  I  say !  that  reminds  me !  Zoo  — 
als  ik  hier  sta,  as  I  live,  as  (t.  as)  I  stand 
here;  —  maken,  prove,  make  good;  \oor 
—  houden,  consider  to  be  t.,  hold  t. ;  take 
for  granted;  Daar  is  geen  woord  ran  — , 
not  a  word  of  truth  in  it;  Daar  is  iets  — s 
-m,  some  point  (truth)  in  that;  Dat  is  je 
ware,  the  ticket,  the  proper  (correct)  thing, 
quite  the  thiug. 

Waaraan:  —  denkt  hij,  what  is  he  think- 
ing of?  —  lierkendct  gij  hem,  what  did 
you  know  him  by?  Ik  weet  —  het  ligt, 
(what  is)  the  ca\ise  of  it;  Nu  weet  ik,  tvaar 
ik  aan  toe  ben,  where  I  am. 

Waarachter,  behind  what?  behiud  which 
(whom). 

Waai-achtig,  surely!  really!  if  you  please! 
in  all  conscience!  is  it  true?  you  don't  say 
so!  — ,  hij  deed  het,  faith,  he  did  it;  Dat 
weet  ik  —  niet  eens,  I'm  biest  if  I  know;  — , 
hij  is  het,it  is  he  for  a  wonder  (sureenough); 
Dat  ventje  heeit  —  al  politieke  meeningen, 
this  urchin  has  bis  views  on  politics  if  you 
please;  Hij  heelt  het  —  opgegeten,  actually 
eaten  it;  Het  is  de  — e  waarheid,  gospel 
truth,  as  true  as  true. 

Waarachtigheid,  veraeity,  sincerity. 

Waarbij,  near  what  (which),  whereby:  — 
vergeleken,   compared  with    (to)   which. 

Waarborg,  warrant,  guarantee,  bail,  se- 
curity. 

Waarborgen,  guarantee,  warrant,  give 
eecurity  (vouch)  for:  Tegen  vergissingen 
— ,  secure  against  mistakes. 

Waarborg:  —fonds,  guarantee-fund; 

kantoor,  assay-of fice ;  —maatschappij, 
insurance  company;  —som,  eaution- 
moncy,  socurity,  reeognizance. 


Waai'ii,  tlrake  (7/(amiY/ycwe//(0; Waard ,laud- 
lord:  Zooals  de  —  is,  vertrouwt  hij  zijne 
gasten,  ill-doei's  arcill-dceniers;  eviltohim 
that  evil  thinks,  you  measure  rny  coru  by 
your  owu  bushei;  Gij  hebt  buiten  den  — 
ijcriki  nd,  reckoned  without  your  host. 

\\  jiiwd.  l(i\v  lying  area  of  land  along  a  river. 

\\a:u'il,  wiiith  (ahout  sirpenre),  of  the  value 
of,  wortliy:  — e  vriend,  deai'  fricnd;  Een 
gulden  — ,  w.  a  guilder;  Hij  ia  geen  ant- 
woord —,  does  not  deserve  an  answer; 
Hij  is  utre  liefde  niet  — ,  not  worthy  (un- 
worthy)  of  your  love;  Dat  is  niels  — ,  good 
for  nothing  (not  w.  a  fartlüng);  Dat  is  niet 
veel  — ,  not  w.  much,  that  i?  of  little  value; 
Dat  is  reeds  veel  — •,  a  great  point  gained,  a 
step  in  the  right  direction  ;Hij  is  geene  strop 
— ,  not  w.  a  twopenny  rope;Dat  is  de  moei- 
te niet  — ,  not  w.  while  (w.  the  trouble): 
Dat  deed  den  tijd  voorbijgaan,  en  dat  was  in 
ons  geval  wel  wat  — ,  helped  to  pass  the 
time,  which  was  a  consideration  in  onr  case ; 
Zij  is  niet  veel  —  als  schrijfster,  not  good 
for  much  asanauthoress;  Hij  ismetweel  — 
als  speler  (bij  't  spel),  not  much  (precieus 
little  good)  at  games. 

Waarde,  value,  price;  (inner,  moral)  worth 
(innerlijke  waarde):  Dingen  van  — ,  yalu- 
ables;  —  ontvangen,  v.  received;  —  in 
rekening,    v.    in   account;    \'an   geene  — , 

worthless,  useless ;  De van  iets  kent  men 

het  best  door  zijn  gemis,  the  worth  of  a 
thing  is  best  known  by  the  want  of  it; 
Niet  veel  —  hechten  aan,  not  set  great 
store  by  (a  high  v.  on),  attach  little  v. 
(importance)  to;  Ik  heclit  veel  —  aan  watje 
zegt,  set  great  store  ljy .  .  . :  Zijn  woord 
heeft  toch  xoel  oenige  — ,  hé,  goes  for  some- 
thiJig-,docsn'tit  (Ishouldsay);In  — houden, 
hold  dear  (in  great  esteeni);  Het  goud  is 
in  —  verminderd,  gold  has  depreciated; 
Op  de  juiste  —  schatten,  ra  te  atitstruev.; 
Aangiite  onder  de  — ,  short  entry. 

Waardeeren,  value,estimate,rate,appraise; 
underrate  (te  laag),  overrate  (te  hoog); 
esteem,  apprcciate :  Dat  werd  op  ISO  gld.  ge- 
naardeerd,  estimated  (valued)  at^fifteen. 

Waardeering,  estimation,  valnation;  ap- 
I)reciation,  regard,  esteem. 

Waai-deloos,  worthless :  —  spal,  wortliless 
stuff  (trash,  rubbish),  chaff  and  draff;  — 
maken,    cancel    (banknotes,    etc). 

Waarde:   —recht,  ad  valorem  duty; 

vcrineertlering,  increment  (Belasting 
daarop,  Unearned  Increment  Tax);  better- 
ment,  increase  in  value. 

Waardevermindering,  depreciation,  de- 
crease  of  value,  f  all  in  v.. 

Waardevol,  of  great  value:  Hij  vond  iets 
— s,  made  a  great  treasure-lrove. 

Waardgelder,  hiied  soldier. 

VV^aardig,  worthy:  —e  (voornautc)  verschij- 
ning, dignified  presence;  Gij  zijl  aller  ach- 
ting — .  deserve  everybody's  esteem;  Kene 
betere  zaak  — ,  deservtng  of  a  better  cause. 

Waardigheid,  worthiness;  diguity:  Bene- 
den de  — ,  beneath  one's  dignity,  infia 
dig(mtatem):  Zijne  —  ophouden,  keep  up 
one's  dignity  (uit  't  oog  verliezen,  make 
ouesolf   eheap). 

Waai'digbeidsbekleedcr,  diguilary. 

Waardij,  worth;  Waardijn,  assayer. 

Waarilin,  landlady. 


WAAÜDOOK. 


Waai-door.   by  what  (whieh). 

Waarheen,  where(to),  to  what  place;  whi- 
ther:  Waar  gaat  f/ij  heen,  where  are  you 
soiiiï  (to)?  —  kan  iU  ontsnappen,  where... 
escape  i 

Waarheid,  truth:  —  als  een  koe,  truism, 
copy-book  (self  evident)  t. ;  De  naakte  — , 
the  plain  (iinvarnL'^hed)  t. ;  Rake  — ,  home 
t. ;  Om  de  —  te  zeggen,  to  teil  the  t. ;  De  — 
vcrbei'Ot  zich  caak  achter  de  srhert^,  many 
a  true  word  is  spoken  in  jest;  De  —  zetjgcn, 
teil  the  t. ;  Iemand  de  —  zeggen,  give  a 
persen  a  piece  (bit)  of  one's  mind:  De  — 
wil  niet  altijd  gezegd  zijn,  truth  shouldn't 
be  spoken  at  all  times;  De  —  vindt  zel- 
den een  hei-berg,  it  is  t.  niakes  a  man 
ana:ry;  De  eeuwige  —  deelachtl'i  worden, 
attain  to  the  eternal  verities ;  Achter  de 
—  komen,  find  out  (get  at)  the  t. ;  Dat  is 
♦licliter  6/7  de  naarheid,  nearer  the  mark 
(t.);  Niets  is  zoo  onwaarschijnlijk  als  de 
— ,  t.  is  stranger  than  fiction;  In  den  vTijn 
is  vaak  de  — ,  what  soberness  conceals, 
drimkenness  reveals. 

Waarheid:  — iievend,  t.  loving,  veracious; 
— sliefde,  love  of  t. ;  veracity;  — szin, 
sense  of  t.. 

Waarin,  in  what?  in  which,   wherein. 

Waarlangs,  past  (along)  whioh. 

Waarlijk,  in  truth,  indeed,  truly:  Zoo  — 
heipe  mij  God  almachtiq,  so  help  me  (truly 
Almighty)  God. 

Waarloos,  spare  (anchor,  sail,  etc). 

Waarmede,  with    what?     with    which. 

Waarmerk,  stamp,  (hall-)mark). 

Waarmerken,  stamp,  hall-mark;  ccrtify, 
legalize,  confirm;  authenticate,  attest: 
Gewaarmerkt  afschrift,  certified  eopy; 
Gewaarmerkt  zilver,  hall-marked  silver; 
Door  zijne  handteekening  gewaarmerkt, 
authenticated  by  his  signature,  provided 
with  his  sign  manual. 

Waai-na  (Waarnaar),  after,  (at)  what 
(which):  Waar  kijkt  gij  naar,  what  are  you 
looking  at?  Waar  smaakt  het  naar,  what 
does  it  taste  like? 

Waarnaast,  beside  what  (which),  next  to 
which. 

Waarneembaar,  perceptible;  —  heid,  per- 
ceptibility. 

Waarnemen,  perceive;  watch,  observe  (for 
scientiïic  purposes);  perform,  atteud  to, 
look  after;  replace  a  person  temporarily, 
deputize  (for  a  colleague);  avail  oneself  of: 
Kunt  gij  morgen  een  uvr  voor  mij  — ,  coxüd 
you  take  my  place  for  an  hour  to-morrow? 
De  praktijk  voor  een  dokter  — ,  take  charge 
of  a  doctor's  practica. 

Waarnemend,  deputy:  —  voorziller,  d. 
(temporary,   acting)   chalrmau. 

Waarnemer,  observer;representative, dep- 
uty, substitute;  locum  tenens  (v.  dokter 
of  geestelijke);  warming-pan  (scherts.); 
navigator  (y.  vliegtuig). 

Waarneming,  perception;  observation, 
performance  (of  duties);  substitution ;  at- 
tendanco:  De  —  van  mijne  belrekking 
geeft  mij  v:erk  genoeg,  attending  to  my  place 
gives  me  plenty  of  work  (enough  to  do); 
— svermogen,  perceptive  faculty,  pow- 
er(fl)  of  obsei-vation. 

Waarom,  why,  what  for,  wherefore,  for 
wliat    reason?    thaCs  why:    Tcfler  —  hrcfi 


zijn  daarom,  there's  never  a  why  bul 
there's  a  what  for;  —heen,  round  which. 

Waaronder,  under  what?  under  which;  a- 
mong  which  (whom). 

Waarop,  whereupon;  on  what? 

Waarover,   about   (across)   what   (which). 

Waarschijnlijk,  probable,  likely:  Het  is 
—  (dat),  the  chances  are,  it  is  on  the  cards; 
Hij  komt  —  niet,  is  uot  likely  to  come. 

Waarschijnlijkheid,  probability,  likeli- 
hood:  iXaar  alle  — ,  in  all  pr.  (likelüiood) ; 
De  —  bestaat,  dat .  .  .,  the  probabilities 
(chances)  are  that;  — slcer,  — srekening, 
theory,  calculation  of  probabiUties. 

Waarschuwen,  wam  (against,of,yoor, tegen), 
caution  (against),  wave  a  red  flag  (als  sein): 
Ik  waarschuwde  hem  daar  vandaan  te  gaan, 
warned  him  off  (that  place) ;  Ik  heb  hem 
gewaarschuwd  op  zijn  hoede  te  zijn,  put  htm 
on  his  guard:  Nv  zijt  gij  in  tijds  gewaar- 
schuwd, now  you  have  had  (fair)  waming; 
fore-warned  fore-armed;  Men  zij  gewaar- 
schuwd tegen  verralschingen,  the  public  are 
cautioned  against  spurious  imitations;  De 
gewaarschuwde  zij  op  zijn  hoede,  iove- 
warned  forearmed;  Wij  hoorden  een  — d 
kanon(schot  om  bij  te  draaien),  an  affirm- 
ing  gun  (shot). 

Waarschuwing,  warning,  caution,  admon- 
ilion;  demand-note  (w.  ter  betaling) :  liA&t 
dit  je  eene  —  zijn.  be  a  w.  (lesson)  to  yovi; 
Verleden  week  had  hij  een  —  van  zijn  atta- 
que, he  had  a  threatening  of  his  seizure; 
— sbord,  w.-notice-)board;  — scomman- 
do,  caution;   — ssein,  w.signal. 

Waarlegen,   against  what?   a.   which. 

Waartoe,  what  for?  for  what  (which):  — 
zal  dat  dienen,  what's  tho  good  of  that? 
what's  the  use? 

Waaruit,  whence,  from  which. 

Waarvan,  of  (from)  what?  of  which;  where- 
of:  —daan,  whence,  wherefrom. 

Waarvoor,  for  what?  for  (before)  which; 
for  what  purpose? 

Waai'zeggen,  teil  (a  p.'s)  fortime,  read  the 
future. 

Waarzegger,  fortune-teUer;  soothsayer, 
palmLster;  — ij,  fortune-telling,  palmistry. 

Waarzegster,  fortune-teUer. 

Waas,  haze:  down,  fluff ;  bloom  (of  a  fruit); 
varnish,    touch    (fig.). 

Wacht,  watch,  guard;  guard-room;  watch- 
man;  catchword  (tooneelslang):  De  —  af- 
lossen, relieve  guard  (the  w.,  scheepst.); 
De  —  bel  rekken,  moimt  guard;  Hij  hield 
de  ~~,  kept  w.  (gruard)  and  ward;  he  was  on 
the  look-out;  In  de  — sleepen,  pilfer(/?'(7-); 
Zet  een  —  vooi-  uw  lippen,  set  a  watch 
upon  .  .  . ;  Optrekkende  (inrukkende)  — 
relieving  (coming-off)  guard;  \'an  de  — 
komen,  come  off  diity. 

Wacht:  — commandani,  commander  of 
the  guard;   — dienst,  guard-duty. 

VVachlel,quail; — koning. (land-,wa  ter- )rail. 

Wachten,  wait  (for,  op);  Zich  — ,  take  heed : 
— !  (tot  koetsier),  I'll  keep  you!  —  even- 
tjes, hold  on  a  bit;  —  duuri  altijd  lang,  a 
watched  pot  never  boUs;  —  h  ier  in  de  buurt, 
w.  about;  Wacht  een  heel  je,  w.  a  bit; 
Wacht  eens,  stay!  soft!  there,  that  re- 
minds  me;  Laat  hen  niet  — ,  do  not  keep 
them  w.ing;  —  duurt  aUijd  lang,  the  (a) 
watched  pot  never  boils;  Tiet  kan  xrcl  — 


lol  moi-gen,  ptaud  over  (keep)  tUl  to-iiior- 
row ;  Ik  kan  liet  niet  — ,  not  spare  the  time 
foi  it;  Het  kan  niet  — ,  Avill  not  w. ;  Dan 
kun  je  lang  — ,  catch  me  at  that;  Ze  inoeat 
maa,-  even  — ,  her  w.  was  vei-j'  shoit;  Ik 
wat'lil  II  morgen,  expect  yoii  to-morrow; 
Kunt  gij  mij  morgen  — ,  receive,  me  to- 
niorrow?  Kr  wacht  ons  een  hcete  dofi,  we 
are  in  for  a  hot  (scorching)  day;  We  moes- 
ten een  uur  — ,  we  had  (there  was)  au  hour's 
w. ;  Ik  wacJdte  tot  hij  zou  heginnen,  w.ed  for 
hiui  to  begin;  Hij  staat  op  de  stoep  te  — ,  is 
w-ing  (cooUng  bis  heels)  on  the  doorsteps) ; 
1  k  heb  geen  geld  van  hem  te  — ,  expe«t  no 
money  of  him;  Zij  had  wat  van  haw  tanU: 
{e  — ,  expectations  from  her  aunt;  Er  staat 
je  iels  te  — ,  is  somethlng  in  store  for  you; 
U  staan  veel  moeilijkheden  te  — ,  you  are  up 
against  many  dif  f  icnlties ;  Wacht  met 
schrijven  t/jt,  w.  to  wtite  tiU;  Hij  wachtte 
vergeefs  op  zijn  secretaris,  was  disappointed 
of  his  secretary;  Waclit  op  mijn  daden,  w. 
and  see ;  Het  eten  liet  op  zich  — ,  dinner  was 
late  (was  long  in  coming) ;  Wij  zullen  op  u  — 
7nct  eten,  w.  dinner  for  you;  Ik  wacht  me  er 
*'oor,  guard  against  it;  Men  uarhie  zich 
i'oor  namaaksels,  people  are  cautioned 
against  (cautioned  to  be  on  their  guard 
against)  imitations ;  Wacht  v  voor  zakken- 
rollers, beware  of  pickpockets;  Z.  Hoede. 

Wachter,  watchman,  keeper,  gate-keeper: 
sateUite :  Hij  liegt  als  een  — ,  like  the  watch 
(Math.  'JS,  13),  like  a  fisherman. 

Wacht:  — c/cid,  half-pay;  — gelder,  offic- 
al  (olficer)  on  half-pay;  — hond,  watch- 
dog;  —huis,  guard-hoiise;  —huisje,  sen- 
try-box:  —kamer,  waiting-room ;  guard- 
room  (o.  soldaten);  — meester,  sergeant  of 
cavalry;  —parade,  grand-mouuttng  (-pa- 
rade): —post,  post;  —schip,  guard-ship: 
—  tenue,  guard-mounting  order;  -toren, 

watch -tower;     —  \'uiu',     watch-fii-e; 

woord,  pass-word,  watch-(catch-)word. 
parole,  coimtereign. 

Wad,  muddy  shaUow,  flat  shoal:  (De) 

den,  mudlauds;  — denvaarder,  flat  boat 
for  (these)  shallows. 

Wade,  shroud  (lijk—). 

Waden,  wade,  ford. 

Waf!  Waf!  interj.  bow!  wow! 

Wafel,  waffle,  wafer;  —hakker,  w. -baker; 
— ijzer,  w.-irou;    — ki-aam,  w.-stall. 

Wagen,  venture;  risk,  stake  (one's  life); 
hazard:  Gewaagde  onderneming,  touch- 
and-go  affaii-;  Je  moet  het  — ,  chance  it; 
Ik  waag  liet  er  op,  take  my  chance;  Goed 
dan,  ik  waag  mijn  geld,  well  then,  I'll  stake 
my  money;  Wie  waagt  die  wint,  fortime 
faveurs  the  bold ;  fortime  gives  her  hand  to 
a  bold  man;  bold  reaolution  is  the  favourite 
of  Providenee;  Wie  niet  waagt,  die  niet 
wint,  nothing  v.,  nothing  have  (\\ón); 
f aint  heart  never  won  fair  lady ;  Ik  waagde 
het  op  te  merken,  made  bold  (v.d)  to  ob- 
serve;  Ik  zal  er  mij  niet  aan  — ,  not  take 
the  risk;  Er  alles  aan  — ,  over  shoes  over 
boots;  Jullie  bent  aan  elkaar  gewaagd,  well- 
matched,  of  a  piece,  it  is  diamond  cut  dia- 
mond, a  (pretty)  pair  (of  ra^scals);  when 
Greek  joins  Greek  then  \s  the  tug  of  war; 
Waag  u  niet  in  diep  water  voor  ge  kunt  zwem- 
men,  never  v.  out  of  yoiu-  depth  (in  deep 
water)  iiutil  you  e;in  swim 


Wagen,  wag(g)on,  van,  cart,  wain  (vracht- 
wagen); carriage;  vehicle:  Charles 's  wain, 
Northern  Car  (Sterrenb.);  Krakende  — *■ 
loopen  het  langst,  a  creaking  gate  hangt, 
longest  OU  its  hinges;  creaking  hinges  last 
longest;  creaky  (creaking)  doors  hang  (last) 
longest  (hang  long  on  their  hinges);  cracked 
pots  live  longest;  Hij  is  een  kraken»le  — , 
a  confirmed  invalid. 

Wagen:  — as,  axle-tree;  — l)urg,  barricade 
(fortification)  formcd  by  carts;  laager 
(Zuid-Afr.);  —huif,  tüt;  — huis,  coach- 
house,  cart-shed;  —huur,  carriage  (wagon) 
hlre;  —kap,  hood  of  a  carriage;  —ket- 
ting, drag-chain;  —kleed,  tarpaulin; 
—krat,  taU-board;  —lading,  w.-(cart-) 
load;  — lens  ( — hms),  liuch)pin;  — maker, 
coach-buUder,w.-(cart-)wright; — makerij, 
wheelwright's  shop  (business),  coach-build- 
er's  workshop;  — makersgercedsehap, 
wheelwright's  tools;  —menner,  chariot- 
eer:  — paai'd,carriage-(cart-)horse;  —rad, 
carriage-(coach-,  w.-,  cart-)wheel;  —reep, 
tracé;— schot,wainscot; — schuur,w.-shed; 
— smeer,  carrlage-(wheel-,  cart-,  axle-) 
grease;  — spoor,  cart-nit;  — stel,carriage- 
frame;  — v^eer,  carriage-spriag;  — vracht, 

w._-(cart-)load;   — weg,  carriage-road; 

wiel,  w. -Wheel. 

Wagenwijd,  very  wide:  De  deur  werd  door 
deze  misbruiken  —  opengezet,  was  opened 
wide  for  these  abuses. 

Wagen:  — wip,  carriage- (w.-)iack;  — zeel, 

tracé;  — zeil,  awning,  tarpaulin,  tilt; 

ziek,  train-sick. 

Waggelen,  totter,  stagger,  reel;  waddie  (v. 
eenden):  Hij  k-«am  — il  uit  de  kroeg,  reeling 
from  the  pot-house;  — de  ga^ifj,  tottering 
(reeling)  galt  (he  has  a  roU  In  his  gait;. 

Wagon,  rail way -carriage;  goods-wag(g)on 
(-van),  truck  (ojjen). 

Wak,  ice-hole,  air-hole. 

Waken,  be  awake,  (be  on  the)  watch;  sit 
tip  with,  watch  at  the  bedside;  take  care, 
see  that .  .  . :  Tusschen  —  en  slapen,  be- 
tween  =leep  and  awake  (waking^;  Bij  een 
lijk  — ,  keep  vigil  in  the  chamber  of  death; 
Ik  zal  bij  den  zieke  — ,  watch  w^"th  the  pa- 
tiënt, =it  up  with  him;  Ik  zal  voor  uwe  en 
en  mijne  belangen  — ,take  care  of  (look -af  ter, 
attend  to,  watch  over)  your  interests  and 
mine. 

Wakend,  wakeful  (state);  watching,  watch- 
ful,  vigiiant:  Houd  een  —  oog  op  hem,  keep 
your  eye  upon  him. 

Waker,  watcher,  night-nur.se;  vane  (op  een 
mast);  tase(lont);  —  sloon,  fee  for  watching 
(sitting  up  with)  a  patiënt. 

Wakker,  awake ;  alive,  spry,  brisk ;  vigüant, 
watchful,  on  the  alert  (waakzaam):  Hij  is 
goed  — ,  wide  awake  (ook  jig.);  —  blijven, 
stay  a. ;  —  worden,  wake  up ;  Maak  hem 
niet  — •,  do  not  (a)wake  him;  Maak  den 
slapenden  leeuw  niet  — ,  don't  rouse  (dis- 
turb)  the  sleeping  (dormant)  lion ;  —  schud- 
den, shake  awake,  rouse;  Dat  schudde  de 
natie  — ,  stirred  the  nation  into  activity. 

Wakkerheid,  liveliness,  spryness,  brisk- 
ness,  awake(d)nese. 

Wal,rampart  (bolwerk)  ;embankment  (dijk) ; 
water-side;  shore;  coaet:  Van  den  —  in 
de  sloot,  out  of  the  frying-pan  into  the 
firc:  out  of  the  smoke  into  the  smother; 


WALACHIJE. 


WANKKLMOKDIG 


Asm  — .  OM  shorc,  ashore:  Dat  ranld  kuni 
noch  — ,  lia.<  ueithci'  rhyme  uor  reasou;  Wij 
zijn  aan  — ,  (jaan  aan  — ,  steken  van  — ,  as- 
hore, go  ashore;  pnsh  off  from  (the)  shorc: 
Sleck  V.  —  iHa-),  fire  away!  Wij  zijn  aan 
lafjcr  —  (jeraakt,  embayed  on  a  leeshoro 
{eig.);  are  stone-broke,  have  fallen  upon 
cvil  days,  have  got  into  very  low  water 
(are  thrown  on  our  beam-ends,  have  come 
down  in  the  world;  fig.);  Het  schip  lat]  uil 
den  — ,  stood  off  shore;  Zij  moest  bij  het 
— letje  langs  om  rond  te  komen,  had  to  sail 
close  to  the  wind  to  malvc  both  ends  meet; 
IVaar  den  —  roeien,  draw  in  to  the  bank. 

Walachije,  WaUachia:  — r,  VValaeiiijsch, 
WaUachian. 

Walbaas,  superintendent,  wharfinger,  clerlc . 

VValdenscr,  Vaudois,  Waldcnse(s). 

Walduiker  (kleine),  whiin-chat. 

Waldhoorn,    P'rench    (windlng-)horn. 

VValenland,  Wallonia. 

Wales,  Wales:   \  an  — ,  Welsh. 

Walg,  aversion,  loathing,  aboniination,  dis- 
gust: Het  is  mij  eenc  — ,  I  have  taken  a 
disgiist  to  it,  I  aiu  disgusted  at  (with)  it, 
it  makes  me  sick,  my  gorge  rises  at  it,  it 
turns  my  stomach,  my  stomach  turns  from 
(at)   it;  it  stinks  in  my  nostrils. 

Walgelijk,  loathsome,  iioLsorae,  nauseous. 
naaty,  offensive:  —o  reuk,  nauseous  (noi- 
some,  revolting)  snu'll:  — e  smaak,  nasty 
(offensive)  taste:  — lioid,  l.ness,  nastiness. 

Walgen,  be  di^üust  cd  (at),  hold  in  aboniin- 
ation: FleJ  walgt  iin'j,  I  loathe  it;  7A'  ivalci 
van  hem,  he  is  my  aboniination;  We  — 
van  den  stank,  tlio  stench  turns  our  gorge. 
our  gorge  rises  at  it;  Tk  walgde  van  zijn 
vleierij,  was  disgusted  with  (nanseated  at) 
his  flattery;  Tot  — s  toe,  ad  nauseam;  Hij 
walgde  vau  zijn  voedsel,  kecked  at  (loathcd) 
his  food. 

Walging,  disgust,  loathing,  aversion. 

Walhalla,  Valhalla. 

Walhout,  bitter-sweet. 

Wal:  — kanl,  waterside;  — inspc<*leur, 
ship's  busliand. 

Walken.  Walker,  Walkmolen.  Z.  Vollm. 

Wallis,  Wales.  Z.  Waadland. 

Walm,  dense  smoke,  amother. 

Walmen,  smoke:  De  lamp  walmt,  chimney 
(lamp)   s.s;   Waluiig,   smoky. 

Walnoot,  walnut. 

Walrus,    walrus,    sea-cow(-ox),    sea-horse. 

Wals,  waltz  (dans);  c.ylinder,  (road-)  roller; 
clod-crusher. 

Walschot,  spermaceti. 

Walsen,  waltz;  roll  out,  laminate;  Wals- 
machine, rolling-machine. 

Walslroo,  bed-straw;  honey-(cross-)wort 
(kridsblad — ). 

Walvisch,    (buil,    cow)    whale    (mannetje, 

vrowvljc);   — achtig   (dier),  cetacean; 

baard,    wli.bone;    vvhalefin    (handel); 

spek,  bltibher:  —traan,  wh.-oil;  — vaar- 
der,  wli.r;  —vangst,  w.-fishing(-hTmtlng). 

Walm,  dcwlap  (kossern). 

Wambuis  (llammeii),  jacket:  Ik  zal  hem 
op  z'n  — ■  komen,  dust  his  j.;  Mettertijd 
komt  Harmen  in  het  — ,  safely  and  slow.they 
stumble  who  nm  fast. 

Wammen,  gut.     • 

Wan,    (winnowiiig-,   suction-)fan:    |l   slack. 

Wan:  — hedi'ijï,  wanton  mischief,  outi'uge; 


—  begrip,  faisc  iiotion;  —beleid,  mis- 
management; —  bestuur,  misgovorument ; 
—betaler,  defaulter;  — betaling,  non- 
paymcnt;  — boïi'en,  meet  with  bad  luck, 
be  out  of  (down  on  one's)  luck. 

Wand,  wall,  partition. 

Wandaaii.  Z.   Wanhedrijf. 

Wandel,  condnct,  behaviour,  mode  (course) 
of  life:  Hii  ivo.;  eerlijk  in  :ijn  handel  en  — , 
led  an  irreproaehable  life.  walked  in  the 
way  of  rigbteousness. 

Wandelaar(ster),  walker,  pedestrian;  foot- 
passenger;    way-farer   (voetreiziger). 

Wandel:  —concert,  prom(anade-concert); 
— dreeï,  walk. 

Wandelen,  walk,  take  (go  for)  a  w.,  be  out 
lor  a  w. ;  Gaan  — ,  go  for  a  w. :  Ga  mee  — , 
come  for  a  w. ;  Hij  ging  met  hen  uit  — ,  took 
them  for  a  w.,  walked  out  with  them;  A^oar 
Gods  geboden    — ,  w.  in  the  pathsof  fiod. 

Wandelend:  —  blad,  leaf -insect;  — e  Jood, 
Wandcring  Jew;  — e  nier,  nioving  (float- 
ing.  wandering,  walking)  kidney;  —  sou- 
pei',  stand-up  supper. 

Wandel:    —gang.    lobl)y;    —hoofd,    pier. 

Wandel  ing.\\:ilk,sti  oll:coustitutional('('an- 
lieliruj  mor  <!<  ije:iiudheid) :  Door  de  — ,popu- 
larly,  usuaUy,  commonly;  Eene  —  doen, 
take  (be  out  for)  a  w. ;  Dat  is  ef-n  heelc  — , 
a  long  walk  (a  good  stretch);  Geld  in  de  — 
hrcngen,  put  money  into  circulation. 

Wandel:  — kaart,  guide,  map;  —kleed 
(-kostuum,  -Meeding),  w.ing-dress;  lounge- 
suit  (V.  hecren^;  — leeraar,  travelling  in- 
structor,  visiting-master ;  — pad,foot-path ; 
—plaats,  promenade;  — rit,  ride; —stok, 
w.ing-stick,  cane:  — weer,  w.ing-weather; 
—weg,  walk. 

Wand:    —kaart,    (school-rooni)  map; 

kalender,  wall-calendar,  block-(sheet-) 
almanac;  — hiis,  (bed-)bug,  house-bug: 
—schildering,  niural  painting;  — tapijt, 
(geireven),   tapestry;    — tegel,   Dutch  tile. 

Wanen,   fauey,   imagtue,   believe  wrongly. 

Wang,  cheek:  —  aan  — ,  ch.  by  jowl;  Met 
roode  — en,  ruddy-cheeked. 

Wangbeen,  ch.-bono. 

Wan:  — gedrag,  bad  conduct,  misconduct : 

— gedrocht,  monster;  freak  of  nature; 

geluid,  dissonance. 

Wangen,  fish  (a  mast). 

Wangkuiltje,  dimple. 

Wangunst,  envy:  — ig,  envious. 

Wangzak,  cheek-pouch. 

Wanhoop,  despair. 

Wanhopen,  despair  (of):  IVanhoop  nooil, 
never  d.,  never  say  die;  Men  wanhoopt  aan 
zijn  leiden,  his  life  is  despaired  of;  Wanho- 
pig, desperate,  despondent:  — e  moed,  der- 
ring-do. 

Wankel(baar),  uncertain,  unsteady,  un- 
stable  (equilibrium);  rickety,  shaky,  totter- 
ing,  wa vering:  — (f>oo/)heid,  ficklcncss, 
inconstancy;    unstability. 

W'ankelen.  (nearly)  losc  one's  balance;  tot- 
ter,  shake,  rock  (sway)  to  and  fro,  stagger: 
waver,  vacillate  (lig.):  Zijne  oiiertuiginti 
raakte  aan  het  — ,he  wavered  in  his  opinion. 

Wankelend,  tottering,  frail;  indiïferent 
(health). 

Wankelmoedig,  fickle,  irresolute,  vaeil 
lating;  —  heid,  irresolution,  ficklencs,-. 
vacillatioii. 


WANKLANK. 


\Yanklank,  jarring  note,  «lissonance. 
WaniMMlond,  dissonant;— licid,(lissonance. 
Wnniiiolcn,  winnowing-niiU. 
Wanneer,  when,  (at)  whattime;  if  (nirfiew); 

—  maar  (ook),  whonever. 
Mannen,  wiimow. 

Wanorde,  disorder:  In  —  geraken,  get 
into  (li><)i(kr;  bc  thrown  into  disariay 
(«((/.):  Alles  is  in  — ,  everythiug  is  at  sixes 
aud  sevens  (in  a  litter,  off  tlic  liinges). 

Wanordcliik,  disordei')y;  —held,  disorder- 
liness;  rows,  riots  (.op  straat). 

W'ansehapen,  dcformed,  monstrous,  niis- 
shapen;    — heid,   deformity,   monstrosity. 

Wansmaak,  bad  (want  of)  taste;  Waan- 
smakelijk, in  bad  taste. 

VVanstallit),  Z.  Wanschapen. 

Want,  coni.  for. 

Want,    mitten,    fingerless    glovc,    muffler. 

W'anl.    rigging,    shrovids:    fishing-ncts. 

Wanlen:  Hi.1  weel  van  — ,  knows  the  ropes. 

Wantronwen.  distnist,  lui.-^trnst  (of);  || 
distrust:  ÏVIolie  ron  — ,  iiiotion  of  no(n)- 
coufidence. 

Wanirouwcnd,     sxispieious,     distrustfnl: 

—  bekijken,  look  askance  at;  — hciti,  s.- 
uess,  distiustfnl-. 

Wants,  bed-(house-)bug. 

VVantlalie,  shrond-tackle. 

Wanverhoudinrj,  disproportion. 

Wanvoeglijk,  indecent,  improper;  — lieid, 
iiidecency,  irapropviety. 

M'apen,  arm,  weapon ;  coat  of  arms  (herald.); 
a.  of  service;  —  s,  arms,  weapons:  Konink- 
lijk — ,  Royal  Arms;  Te  — ,  to  a's!  Het  — 
(Ier  infanterie,  the  infantry  a. ;  Tiet  vlieg- 
corps  is  ons  vijfde  — ,  tlie  flying-corps  is 
onr  fiftli  a. ;  Dp  —  s  drogen,  bear  a.s;  Naar 
de  — s  grijpen  (De  — s  opvatten),  taltc  iip  a.s; 
Tk  sloeg  hem  mei  zijne  eigen  — s,  at  (with) 
bis  own  weapons ;  Onder  de  — s  komen,  get 
nnder  a.s;  enlist;  Onder  de  — s  roepen,  call 
up;  call  ont  (the  reserves);  Onder  de  — s 
'iin,  bo  imder  (out,  np  in)  a.s. 

Wapen:  —balk,  fesse;  — beeld,  hcraldic 
fifnue;  —  boek,  armorial;  — bord,  (e)scnl- 
cbeon;  —broeder,  brother  (conipanion)  in 
arms;  —dans,  war-dance;  —dos,  f  uil  ar - 
mour;  — drager,  armour-bearer,  (e)squire. 

Wapenen,  arm:  Ik  was  er  op  gewapend, 
prepared  for  it;  Gewapend  oog,  a.ed  eye. 

Wapen:  — fabriek,  a.s -facto  ry;  — feit,  war- 
like  deed,  feat  of  a.s,  martial  exploit;  — ge- 
kleller,  clash  (clang,  dia)  of  a.s;  -handel, 
practice  of  a.s :  In  den  — handel  geoeiend, 
ti-anined  to  a.s;  — heraul.  lierald  of  a.s. 

W'apening,  arming,  armament,  eiiuipment. 

Wapen: — kamer.annoury ; — koning, king- 
of-a.s;  — kreel,call  to  a.s;  —  kunde,hcrald- 
ly;  —kundig,  expert  in  heraldry;  —kun- 
dige, armorist,  expert  in  heraldry ;  —leer, 
study  of  a.s;  —magazijn,  arsenal;  —ma- 
ker, armourer;  mauufacturer  of  (smaU)  a.s; 
—mantel,  mautling,  paviiion;— oefening, 
military  drill  (exercise);  — praal,spjendour 
of  a.s;  — rek,  gun(-a.-)rack;  — riem,shoul- 
I  Ier-belt,  baldric ;  —rok,  coat  of  mail  (hisl. ); 
(unie;  — rusling,  armour:  In  volle — rus- 
ilng,  in  full  armour;  —schild,  (e)scutcbeon, 
.nmorial  beailngs,coatof  a.s;  — schoi-sing, 
suspension  of  a.s,  armistice;  — schouwing, 
review;  —smid.  Z.  — maker;  — spreuk, 
lieialdic    device;     — slilstand,    ainiistice, 


truce;  suspension  of  hostllities;  —  luig,  a.s, 
weapons ;  — veld,  quarter,  field  of  an  cscut- 
cheon;  — zaal,  armoury. 

Wapper,  bascule,  swipe-l)eam  (o/  druv;- 
bridge). 

Wappei-en,  wave,  fly  out,flutter,float  (over, 
boven). 

War:  In  de  —  brengen,  disarrangc,  nmaple 
(ono'a  hair),tumble  (a  person's  head-dress), 
muddie,  put  out  (a  person);  makehayof; 
In  de  —  raken,  get  confused  (v.pers.);  be 
thrown  into  confusion  (disorder),  get  tang- 
led (involved,  v.  arldzakcn):  Haar  brei- 
werk raakte  in  de  -  ,  shc  biolic  duw  ii  in  her 
knitting:  In  de  —  sclio|M>en,  inal<c'  a  (pre- 
cious)  mess,  a  hash  of:  In  de  —  zijn  (lig.), 
have  lost  one's  head,  be  in  a  muddie,  be  at 
sea,  be  (all)  abroad  (confused,  bewildered), 
be  astray  (in  one's  reckoniog) ;  be  mistrung 
overwrought,  overstrained  (v.  senuwen); 
Alles  is  in  de  — ,  it  is  all  a  muddie  (every- 
thing  is  at  sixes  and  sevens);  De  boel  is  in 
de  — ,  evei'ytbing  i's  at  sixes  and  sevens  (has 
become  disorganized);  Mijn  haar  is  hope- 
loos rh  de  — ,  is  all  of  a  tangle,  all  knots 
and  tangles;  Uit  de  —  maken  (komen), 
disentangle   (get  disentangled). 

Warande,  park,  pleasui-e-grounds  (-garden). 

Waralje,  Z.  Waarachtig. 

Warboel,  confusion,  muddie,  mess,  tangle, 
boggle:  Het  was  een  onbeschrijflijke  — , 
confusion  worse  confounded. 

Warempel.  Z.  Waarachtig. 

Waren,   wander:    —    in,   haunt   (a  place). 

Waren:  —huis,  department  store,  stores; 
general  provider;  — kennis,  knowledge 
of  wares  (of  commodities,  als  leervak). 

Wai-:  — garen,  (en)tangled  yarn;  iutricate 
aitair(fig.);Z.Warboel;—lwoiii(ig),mm\dle- 
head(ed),  wool-gathering  fellow. 

Waring,  gang -board. 

Waringin,  banlan  (banyan)  (-tree). 

War:  —klomp,  confused  heap  (mass); 

kruid,  doddering-grass. 

Warm,  warm,  hot:  — (e)  aanhanger  (kleur, 
hart),  w.  adherent  (colour,  heart):  — e  bron, 
hot  (therraal)  spring;  Het  wordt  hier  nu 
lekker  — ,  the  room  is  w.ing  up  now;  Het 
ging  er  —  toe,  was  hot  work  there;  Het  — 
hebben,  be  w. ;  De  zaak  —  houden,  keep  the 
f)  uestion  to  the  front;  H  ij  weet  ze — te  houden 

(bili.),  understands  the  art  of  nmsing; 

toopen,  turn  hot;  —  maken,  heat;  Zich 

—  maken  (over),  get  excited  (about);  Hel 
iem.  —  maken,  make  things  hot  for  a.  p. ; 

—  loopen,  be  heated  (v.  machinedeelen); 
Hij  zit  er  — (pjes)  in,  is  a  w.  man,  is  a  well- 
to-do  man,  has  a  w.  fortime;  HU  is  noeh 
koud  noch  — ,  neither  hot  nor  cold  (neither 
fish  nor  flesh). 

Warmbloedig,  w.  blooded. 

W'armen,  warm,  heat,  make  hot:  JVarrn  je 
eens,  have  a  w.;  '/Ach  warmen  bij  (kachel, 
etc.),  w.  oneself  at;  Zij  — •  hun  voeten  voor 
het  v^ur,  toast  their  toes  (feet)  before  (in 
front  of)  the  fire. 

Wai"iiioezeii!er,m.arket-(kitchcn-)gardener. 

Warinle.  \varmth;  heat  (naiuvrk.);  ardour 
(fig.):  V(il  — geven, throw  out  much heat; 

—  in  arbeid  omzetten,  couvert  lieat  into 
work;  Hii  heeft  de  zaak  mei  —  verdedigd, 
defended  the  matter  fnll  of  ardour,  with 
gi-uat  w. 


Warmte:    —besparing,  heat-saving ; 

bron,  source  of  heat;  —buis,  heating- 
liipe;,    calorie    duet;    — eenheid,  thermal 

iinit; clectrieileil,  thermo-eleetrieity; 

— jjeleider,  conductor;  —graad,  degree  of 
lieat;  — leer,  theory  of  h. :  — leiding,  con- 
ductiou    (of  h.);    — meier,  thermometer; 

—  stralen,  therniic  (calorie)  rays. 
Warmwalerbord  (In-itik),  hot-water  plato 

(bottle). 
Warnet,  uiazc,  labyriuth:   —  v.  (spoor )- 

lijnen,  cafs  cradle  of  lines. 
Warrelen,  whh'1:  Het  warreït  me  voor  de 

oogen,  my  eycs  are  swimming;  Warreling, 

whirl. 
Warrelwind,  whiiiwind,  eddy. 
Wars,  averse  (to). 
Warschau,  Warsaw. 

Wai'taal,   gibberifh,   jargon,   abracadabra. 
Wartel,  swivel  (scheepst.). 
Warwinkel.  Z.  Warhoel. 
Was,  rise  'rising,  of  water);  wax:  Hii  is  als 

—  in  hare  handen,  like  Cas)  w.  in  her  hands; 
— aelitig,  w.y ;  —afdruk,  impression  in  w. ; 

—bal.  w.-ball;  — biceker,  w.  bleacher; 

bloem,  w.-flower  {ook  pi.:  honey-wort; 

boetseerkunst,   ceroplastic(s). 

Wasch,  wash,  washing:  De  vuile,  schoone 
— ,  soiled  (dirty),  clean  (fresh)  linen;  De 

—  doen,  do  the  w.ing;  In  de  —  doen,  put 
(send  ont)  to  w. ;  send  (the  linen,  the  things) 
to  the  w.,  put  \vith  the  w.ing;  gei  w.ed ; Van- 
daag hebben  we  de  — ,  is  w.ing  day;  De  — 
ophangen,  hang  out  the  w.ing;  De  —  uil- 
zoeken,  sort  the  linen,  look  out  the  w. ; 
Deze  stoi  blijft  (loed  in  de  — ,  material  w.cs 
well  (can  be  w.ed,  is  w.  able;  77i  de  —  krini- 
I»en,  shrink  in  the  w. ;  In  de  —  ziin,be  in  the 
w. ;  Inde  —  verloren  gaan,  be  lost  iir  the  w.. 

Wasch:  — baar,  w.able; — baas,  w.erman; 

— bak,ti'oughfor  w.ing  («.«7s);w. -bowl; 

bank,  w.iug-bench;  — beer,w.ing-hear,rac- 
(c)oon;  — bekken,  w. -hand  basin;— bleek. 
bleaeh(ing)-(rield);  — bleeker,  bleacher; 
— bleekerij,  bleachery;  — bord,  w.(ingV 
board;  —dag,  w.ing-day. 

Waschechl,  w.able,  fast  (colours):  Deze 
kleur  is  — echt,  colour  will  not  run. 

Wasch:  — gekl,  w.ing  money;  — goed,  w., 

w.ing;     — han<lschoen.    flesh-glove; 

hok,  w. -house;  —huis,  laundry;  — in- 
richting, laundry;  —ketel,  (w.ing-)cop- 
per;  —kom,  w.-hand  basin;  — kuip,  w.- 
ing-tub;  w.-boUer;  — llisl,  w.ing-list  (-bill); 
Een  — lijst  maken,  list  the  w.;  —loon, 
charge  for  w.ing;  — machine,  w.ing-ma- 
chlne;  —man,  w.erman;  — mand,  linen- 
(clothes-)basket;  — meid,  laimdry-maid ; 
—plank,  w.iiig-])oard;  —rekening,  w.ing- 

bill;   —stel.  w.-^f  miil  set,  ohambeT-set; 

tafel,  w.ing --i.iiiil.  w  .li:indst.and;  —  lobbe, 

wash(-ing)lul>:  — li-og  ir.  cris),  abacus; 

vrouw,  \va.sli(.r wtiiuaa,  laundress;  -wa- 
ter, w. -water;  — zak,  soilod-linnen  bag. 

Wasdoek,  oil-cloth;  Wasdom,  growth. 

Wasdraad,  waxed  thread. 

Wasem,  steam,  vaiiour;  reek;  —  eii.sl  .,icek. 

Wasliuid,  cere. 

Wasje,  wax-llght,  vcsta. 

Was:  — kaai's.  w.-caudle,  taper;  — kaar- 
senfabriek, w.-c.  factory ;  — kaarscnhnn- 
delaar.  (w.-)chandler;  —koek,  fake  of  w.; 
—licht,  w.-light ;  -lucifer,  (w.-)vesta; 


model,  model  in  w. ;  —palm,  taüpot 
(-palm);    —pleister,  w.-plaster,  ccrate. 

Wasschen,  wash;  w.  up  (the  tea-things, 
plates  and  dishes),  clean,  dip  (sheep ;  ^sren 
ongedierte);  w.  (ones.);  take  in  w.ing  (roor 
anderen);  shuffie  {cards):  Je  moet  je  eens 
goed  — ,  have  a  sound  w. ;  Wasch  je  ge- 
zicht eens,  give  your  face  a  w. ;  Iemand  de 
oorcn  — ,  rate  him  up  soundly;  Ik  moet 
geven  en  gij  moet  ■ — ,  have  the  deal,  and 
you  have  to  shuffie;  Deze  stoi  kan  "niet  ge — 
lüordcn,  this  stuff  doesn't  (won't)  w.. 

Wasscher,  washer;   — ij,  laundry- (works). 

Wassen,  was.grow.  shoot  up,  increase,  rise: 
De  maan  is  aan  het  — ,  is  on  the  increase, 
there  is  a  erescent  moon;  Het  water  is  ge- 
wassen, the  water(s)  has   (have)  risen. 

Wassen,  wasen,  (of)  wax:  Dat  is  een  — 
neus,  a  blind:  —beeld,  dummy,  waxwork 
figure;  —  beeldengalerij  (spel),  waxworks 
(waxwork  showj  waxers). 

Wat,  what,  which;  something,  a  little: 
Blijf  nog  — ,  stay  a  little  longer;  —  er  ook 
gebeure,  whatever  may  happen;  Er  (daar) 
is  —  van  aan,  some  truth  (sense)  ia  that; 
Geef  mrj  ook  — .  let  me  have  some  too: 
Geef  mij  —  sigai-en,  let  me  have  some  (a 
few)  cigars;  Hij  verbeeldt  zif:h  heel  — ,  he 
thlnks  a  lot  (no  smaJl  peaches)  of  himself ; 
Hij  weet  vrij  — ,  a  great  many  things;  Het 
is  vandaag  —  (w&t)  koud,  rather  (very) 
cold  to  day;  Het  is  hier  —  warm.  a  little 
warm  (hot)  here;  —  zou  dat,  wh.  then?  wh. 
of  that?  wh.'s  the  odds?  wh.  does  it  matter'? 
wh.'s  that  to  me?  —  hindert  het  of  hij 
kwaad  xvordt,  wh.  (care)  though  he  gets  an- 
gry?  —  zoxi  het  wel  zijn,  als  hij  nubinnen- 
kwam,  wh.  if  he  eutered  now?  — voor  een 
man  is  dat,  wh.  (sort  of)  man  is  that?  — 
e<'jt  menschcn,  wh.  a  crowd  of  people! 
Hij  scJiold  mij  nit  voor  gek  en  ■ —  al  niet,  cal- 
led  me  fooi  and  wh.  not;  —  heeft  Zwit- 
sei-land  boogc  bergen,  wh.  high  moimtains 
Switscrland  has!  how  high  the  Swiss  moun- 
tains  are!  —  zal  ik  van  je  houden,  shan't 
I  just  be  fond  of  you !  —  sullen  ze  woedend 
zijn,  won't  they  be  in  a  furj' (besavage)! 

Water,  water;  dropsy  ( — zucht);  wash  ( — 
tie):  Een  — ,  a  sheet  (piece  of  w.);  De  — en 
van  Nederland,  the  rivers  and  canals  of 
Holland;  Diamant  van  het  eerste  — ,  dia- 
mond of  the  first  w. ;  Tc  land  en  te  — ,  by 
sea  (w.)  and  land);  Gij  moet  ivat  —  in  uw 
wijn  doen,  lower  your  pretensions  (concede 
a  point),  come  down  a  peg  or  two;  (Plan- 
ten) te  veel  —  geven,  damp  off  (plants); 
Stille  ■ — s  hebben  diepe  gronden,  still  w.s 
)-un  deep;  silent  men,  liJce  still  w.s,  are  deep 
and  dangerous ;  trust  not  still  w.s  nor  a  si- 
lent man;  Het  schip  maakt  —  (is  vol  — 
geloopcn),  makes  w.  (is  w.-logged);  —  tre- 
ilen, tread  w. ;  Als  het  op  is  kent  men  pas  de 
waarde  van  — ,  wc  never  know  the  worth 
of  w.  till  the  well  is  dry;  ^ils  het  —  stil- 
staat stinkt  het,  standing  pools  gathcr  fUth ; 
an  idle  man  tempts  the  devil;  Hij  heeft  liei 
—  (lijdt  aan  het  — ),  bc  i.-  dropsical,  he  suf- 
fers fi'om  dropsy;  Hij  .-ticrf  aan  hel  -  , 
of  dropsy;  Het  —  kwain  i»an  <fe  lippen,  the> 
vvere  reduced  to  the  latt  extreusity;  Het 
hoofd  boven  —  houden  (ook  fig.),  keep  one's 
hcad  above  w. :  Hij  troont  bij  een  — ,  he 
lii'cs  noar  a  river  (caual,  sheet  of  w.);  Sedert 


dien  is  er  heel  wat  —  door  den  Rijn  geloopen, 
a  gTcat  doal  of  w.  bas  üowed  under  the 
bridge  sluce  then;  ƒ?!  troebel  —  is  het 
(ived  visschcn,  it  Is  good  fiï^hing  in  troubled 
w.s;  Het  —  loopt  altijd  naar  zee,  nioucy  be- 
gets  money,  luucli  begets  niore;  In  't  — 
vallen,  fall  in(to)  the  \v.;  go  to  \v.,  end  in 
snioke,  fall  to  the  grovmd  (fio-);  Zijn  fjcltl 
in  't  —  t/ooien,  throw  one's  money  out  of 
the  wiiidow;  De  hond  (linu  't  —  in,  took  the 
w. :  Gij  dniufit  —  naar  de  zee,  are  throwing 
\v.  info  the  Tliames  (oairying  coals  to  Ncw- 
rjistlc);  Onder  —  staan,  be  die)  under  w., 
Iii>  iiiuudatcd  (floodcd);  Ouder  —  zetten, 
suljnieryc,  flood,  lay  under  vv. ;  Op  —  en 
brood  zcttrti,  seatence  to  close  continement 
on  bread  and  w. ;  Hij  gooide  een  emmer 
koud  —  op  mijne  fjecstdrift,  cold  w.  on  my 
cnthusiasm,  cast  a  chili  over  my  joy ;  Over 
het  —  wonen,  ook  mensrhcn,  common  sense 
is  a  univcrsal  good;  Tc  —  laten,  launch. 
Water:  — aanvoer,  w.-siipply;  — achtifl, 
w.ery;  — ader,  w. -spring;  —afvoer,  drain- 
ing,  drainage;  — bad,  w.-bath;  —bak, 
clstern,  tank;  w.-trough  (w.  paarden,  etc); 
iirinal;  mangcr  (scheepst.);  — bed,  w.-mat- 
tress  (-bed);  —bekken,  w.  basin;  —bel, 
bubble;  — belastincj,  w.-rate;  —bericht, 
report  on  the  heiarhtof  the  w. ;  —  bewonei-, 
aquatic  (animal);  — bezie,  mai-sh-potentil; 

—biezen  (welrielcend"),  w.-dropwort; 

blaas,  w. -bubble;  vesicle,  blister;  —bob- 
bel, bubble;  —bouwkunde,  hydraulic 
architecture,  hydraulics;  — bouwkundig, 
hydraulic;  — bouwkundiye,  liydraulic  cn- 
gineer;   — breuk,  hydrocele:    —buis,  w.- 

pipe  (-niain,  -conduit);  —dam,  weir; 

daiup,    vapour,    steam:    — dajiiptoestcl, 
.   steam-spray    (-vaporizer);     —deeltje,    a- 

queous  partiele,  partiele  of  w.. 
Waterdicht,  w.tight;  w.proof  (v.  sfo/),  rain- 
proof,  impermeable  to  water,  impervious 
to  rain:  —  zijn,  hold  w. ;  be  w.proof,  be 
impervious  to  rain;  —  beschot,  bulkhead; 
-e  afdeeling,  watertight  compartment. 
Water:  —dier,  aquatic  animal;  —dokter, 
hydropath,  hydropathlst;  —drager,  w.- 
eariier;  —drieblad,  bog-beau;  — driuk- 
(st)er,   w.-drinker;    — dropfpel»,  — drup- 

'pel),  drop  of  w.;  —duivel,  w.-sprite; 

eereprijs,    brook-lime;    —emmer,    (w.-) 
pail,  bucket. 
Wateren,  make  (pass)  w.,  urinate;  stale  (v. 
paarden,  enz.):  w.:  Zijne  oogen  — ,  are  w.- 
ing. 
W^ater:  — eppe,w. -parsnip  (breedbladige — ); 

—leest,  w.-fêtc;   — ïiltcr,  (w.-)filter; 

flcsch,  w.-bottle;  —gal,  w.-gall;  —geest, 
w.-sprite;  — geneesinriehting,  hydropa- 
thic  establishment,  hydro;  —genees- 
kunde,   ( — geneeswijze),  hydropathy; 

geuzen,  w.-(sea-)beggars;  Beggars  of  the 
S.;  -gevaar,  danger  (arising)  from  w. 
(frojn  inundation);  —gezwel,  w.y  tiunour; 
-glas,  drinking -glass,  tumbler;  uiinal; 
süieeous  varnish:  — god,  w. -god,  Neptune; 
—godin,  w.-goddess,  Thetis;  —gruwel, 
w.-griiel:  — hen  ( — hoen),  marsh-suipe;  w.- 
heu  (fowl);  — hoofd,  hydroccphalous 
liead:  Hij  heeft  een   —hoofd,  w.  on  the 

brain;  -hoogte,  height  of  w.,  w.-line; 

hoos,  w.-spout;  — horloge,  \v.  c-lock,  hy- 
droscopc,  clepsydra. 


Waterig,  w.y,  sloppy,  washy;  — hcid,  w.- 
iness,  etc. 

Waler:  {Koud) — inricMina,  hydropathic 
establishment;  -juffer,  dragon-(dam6el-, 
adder-)  fly;  flying  adder;  —kan,  w.-can  (r. 
hlik);  jug,  ewer;  — kanker,  w.-cancer;  ■ — 

kant,  (at,  by  the)  w.-side,  w.'s  edge; 

k(a)raf,  w.-bottle;  —keering,  wcir,  dam: 
— kers,  w.-cress;  — kervel,  w.-fennel, 
horse-bane;  — ketel,  (w.-)kettle;  —klaver, 
bog-bean  (-buck),  w.-trefoü;  — kom,  bowl, 
basin;  — koud,  damp  cold;  — kraan,  w.- 
tap  (-cock,);  — kracht, w. -power;  — kruid, 
knight's  wort,  w. -soldier;  — kruik, pitcher; 

—kuip,  w.-tub;  — kussen,  w.-pillow; 

kuur,  w.-cure,  hydropathic  cure;  — laar- 
zen, wading-(jack-)boots,  w.proof  boots; 
—land,  waterj'  rcgion  (district,  country); 
— landers,  (Z.  tranen):  TT':eer  kwamen  er 
— landers,  the  w.-pumps  (-works)  were  at 
work  (turned  on)  again;  —leiding,  aque- 
duct  {bovengronsch);  conduit,  w.-works- 
(system);  w.-pipes;  —leidingmaatschap- 
pij, w.-company;  — lelie,  (white)  w.-lily; 
— lijn,  w.-line;  load-w.-line;  Plimsoll's 
mark;  faint-line  (C/.  The  paper  is  ruled 
faint,  heeft  — lijnen);  Papier  met — lijnen, 
laid  paper;  — linie:  De  nieinre  Hollandsche 
— linie,the  New  Holland  W.-line ;  —linzen, 

frogfoot,  duok's  meat;  — loof,w.-leaves; 

look,  w.-germander;  — loop,  w.-course,  w.- 
way;  — loozing,  drainage,  drain;  — man, 

Aquarius,  W.-bearer  (v.  d.  Dierenriem); 

meloen,w.-melon(fefifeno.musk-melon); 

merk,  thread-mark  {in  bankbiljet):  —me- 
ter, w. -meter,  hydrometer ; — molen,  w.- 
niill;  — molenrad,  w.-whcel; — mot, cad- 

tlice-fly  (Zarve  daart'oji :  caddice-worm); 

munt,    brook-mint;  —navel,  navel-wort, 

penuy-wort;  — nimf,  w.nvmph,  naiad; 

nood,  w.  famine;  —noot,w. -nut;— parlij, 
artificial    (ornamental)  lake  (waters),  The 

Lakes;  The  Serpentine  {in  Hydepark); 

pas,  w.-level,  Y-level,  (spirit-)level,lcvel- 
ling-instrimient;  ||  level:  Niet  — pas,  out 
of  level;  Deze  wegen  zijn  — pas,  roads  are 
level;  at  grade  {Am.):  — /jos  maken, level ; 
—paslijn,  w.-level  line;  —passen,  (take 
a)  level,  grade;  !l  levelling;  —peil,  w.-gau- 
ge  {toestel);  w.-mark;  w.-level  line;  — pers, 
hydraulic  press;  — pest,  w.-thyme,  Amer- 
ican w.-weed;  —pijp,  w.-pipe;  — plaats, 
urinal;  horse-pond  {wed);  watering-place; 
—plant,  hydrophyte,  w. plant;  — plas, 
sheet  of  w. ;  puddle;  —poel,  pool;  -pok- 
ken, chicken-pox;  — pomp,  w.-pump;  w.- 
pillar  (-crane,  ti.  locomotief);  — poort,  w.- 
gate;  —pot,  chamber-pot;  — proef,  w.- 
ordeal,  ordeal  by  w. ;  — punge,  brook- 
weed,  w.-pimpernel;  — put,  well;— rad,w.- 
wheel;  —ranonkel,  w.-crowfoot;  —rat, 
w.-rat;  w.-dog  {fig.);  — recht,  laws  rela- 
tiug  to  w. ;  — reservoir,  cistern. 
Waterrijk,  watery,  abounding  in  w.. 
Walersalaiuander,  newt. 
Waterschade,      damage    caused     i>y     w. 

(üoods). 
Waterschap,   polder   (in   the  fhargo   of  a 

polder-board). 
Water:    — scheeriiuij,    w  .-hcuiloriv;    cow- 
bane;  — isclH'idiiM),  w.-sheil  (piirliug);  — 
schopr.Td,  |).il  ;\li<i  I:   — stliiiilitad,  tnrt- 
Ic;    — si'liip,    w.-boat;    — sclumt,    w.-bai- 
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liff;  — sohouvv(inii),  inspection  of  canals; 
— slan«|.  w.-snake  (dier);  w.-hose;  —slang, 

w.-snalü'  (likr);  w.-hose;  — snip,  snipe; 

snood,  üiiindation,  flood;  — spiegel,  sur- 

facc  (lovel)  of  the  w.,  watery  miiTor; 

spin,  w.-spider;  — sport. aqua!ics;aqiiatic 
siioits;  — spuit,  w.-englue,  sjTinge,  sqnii-t; 
—staat,  grovemment-officc  for  the  main- 
teiiance  of  dikes  and  roads  and  the  navigra- 
bility  of  canals;  —stand,  height  of  the 
w.,  w.-level;  Gemiddelde  — stand  te  K., 
niean  w.  at  Cologne;  — sloï,  hydiogen: 
— stotgas,  hydrogen  gas;  —stoof,  foot- 
warmcr,  hot-w.  tin;  —straal,  jet  (sti-eam) 
<if  w.;  w.-Minirt(-spout);  — stroom,  stream 
of  w.. 

Watertanden:  Het  doetm?'/ — ,  makesmy 
mouth  water. 

Walei".  —Ion,  ^v.-cask;  —toren,  w.-tower; 
—  uurwerk,  w.-clock,  hydroscope,  olep- 
sydra:  — val,  w.-fall,  cataract,  cascade 
(kleine  w.);  — varen,  nardoo:  — vat.  w.- 
cask;  — verf,  w.-colour:  Schilderij  in  — 
revf,  w.-colonr(-pamting);  — verfsohilder, 
painter  m  w.-eolours:  — verkeersweg,  w.- 
trade  route;  —verplaatsing,  w.-disphioc- 
ment;  — verval,  diïference  in  level  l)c- 
tween  high  and  low  tide;  — ververschiug, 

refi'eshing  of  w. ;  — vijzel,  Dutch  screw ; 

violier,  w.-niilfoil;  —viool,  cuckoo-flow- 
cr:  —vlak.  sheet  (expause),  couch  of  w. ; 
--\  lak  Ie.  \v;i(cry  pUiin:  Onafzienbai'c 
— fldktc.  A\'as(e  (jf  w.s  (Cf.  waste  of  w.,  — 
rd-.vpilllii!/):  —vliegtuig,  sea-(w.-)p]ane; 
liydroplaiie:  — vloed,  great  flood,  inunda- 
lioii;  —  vogel,  w.-bird;  — vogels,  w. -f onl; 
—voorraad,  stock  (supply)  of  w. ;  —voor- 
ziening, w.-supply ;  —  vrees, hydrophobia, 
oauine  madncss;  — vuurwerk,  firewovks 
(let  off)  on  the  w. :  —wagen,  water(ing)- 
cart;  — wants,  pedireme,  w.-bug;  — weg, 
w.-way;  — zak,  w.-bag,  leather-bag;  heel, 

knob  (v.  een  pijp);  — zucht,  dropsy; 

zuclitig,  dropsicaï;  —zuil,  colunni  of  w.. 

Watje,  piece  of  wadding. 

Watteeren,  wad,  line  (stuff)  with  wadding, 
pad  (out),  quUt:  In  (jevatt eerden  band,  in 
(juilted  cover. 

Watten,  wadding,  jewellor's  cotton,  fleece 
of  wool;  cotton-wool  (chirurg.);  — fabri- 
kant, w. -maker. 

Wauwelaar(ster),  twaddler,  chatterbox, 
gossip -monger,  poll-parrot:  Zii  is  een  — , 
always  clacking;  her  tongue  goes  like  a 
mill-wheel  (is  incessantly  gotng). 

Wauwelen,  twaddle,  chatter:  Scliei  uit 
met  ie  — ,  hold  yoiu-  gab. 

We.  Z.  Wij;  Web,  web. 

Wed.  horse-pond,  watering-place:  ISreng 
de  paarden  naar  't — ,  (take  .  .  .  to)  water. 

Weilde,  pay,  salary. 

Wedden,  lay  a  wager,  (make  a)  bet:  Ik  wed 
kop  (bij  opfiooien),  say  heads;  Ik  wed  tien 
tegen  een,  bet  you  ten  to  one;  Gelijkop  — , 
lay  evens  to  (lay  a  niule  against  a  horse); 
IVlet  —  verdienen,  earn  by  betting;  Om  ren 
gulden  --,  lay  (bet)  a  guilder;  Om  een 
nieuwen  hoed  -  -,  make  a  bet  of  a  new  bat; 
Op  een  paard  — ,  i)nt  (stake)  money  on  o 
horse. 

Weddenschap,  bet:  Ken  —  aangaan  (,aan- 
nernen).  lay  a,  w.   (take  n   bet). 

\\«'«l<U'r    (.)•.    benniJ),    botter,    Ijctling-niau. 


VVeder,  weathcr.  Z.  Weer  2. 

Weder,  anew,  again,  once  more:  Daar  zijn 
we  — ,  we  are  again;  Hij  liep  heen  e«  — , 
walked  up  and  down,  ran  to  and  fro;  Hoc 
heet  je  ook  — ,  whafs  yoxir  name  again?  Ze 
maakten  elkaar  over  en  —  complimentjes, 
intcrchangcd  civilities;SomsM,'a4i2esp7-aafc- 
'.naiii,  dun  —  terughoudend,  at  tlmes  she 
w.is    tiilkativc.    again    she    was    reserved. 

Wederantwoord,  reply,  rejoinder. 

Weder:  — begeeren,  desire  back  (ngain); 
— bekomen,  get  back,  recover;  — liren- 
gen,   bring   (take)   back;    restore,   return. 

Wederdienst,  return,  reciprocation  (of 
service),  service  in  return:  Een  —  bewij- 
zen, do  a  deal,  serve  in  turn;  Tot  —  bereid, 
I  shall  be  happy  to  serve  you  in  return,  to 
rcciprocate. 

Wederdoop,  second  (re-)baptism;  — en,  rc- 

baptize;  Wedcrdooper.  (ana)bapt3st; 

ij.  auabaptisni. 

Wedorerlangen,  get  back,  recover. 

Wedcrgaide).  equal,  match,  peer,  prece- 
dent: Zonder  — ,  peerless,  matchleas,  un- 
l)recedented;  Hij  heeft  zijne  —  niet,  not 
lus  equal,  is  tnconiparable,  there  is  no  one 
like  liün  (no  parallel  to  him). 

Weder:  — geboorte,  new  btrth;  (baptis- 
mal)  regeneration  (door  doop);  — geboren, 
born  again. 

Weder:  —geven,  restore,  return;  render 
(Hc/.):  interpret,  voice  (public  opLnion): 
Dat  geejt  mijn  overtuiging,  iveer,  reflects 
my  opinion;  De  Tweede  Kamer  geeji  de 
overtuiging  van  het  volk  niet  getrouw  weer, 
is  not  an  exact  reflection  of  the  feelings  of 
the  people;  Deze  cijfers  gewii  de  sterfte  in 
het  land  weer,  these  figures  reflect  the  mor- 
tality  in  th<^  country;  Gij  geeft  de  th.  niet, 
zui\er  u.rer,  don  t  give  the  th  correctly; 
—hebben,  have  got  back  (again),  have  re- 
covered  (something). 

Wederhelft,  other  half,   (my)  better  half. 

Wederhooren,  hear  again :  Hoor  en  veder- 
hoor,  hcar  the  other  sidc,  give  the  other 
p;irty  a   fair  hearing. 

\Vederik,  loo^e-strife. 

Wetleriiikoop.  redemption,  rc-purchase. 

Wederinslorting,  relapse. 

Wederkeeren,  return:  — de  breuk,  circula- 
tor,  circulating  decinial. 

Wederkeerig,  mutual;  reclprocal:  Ik  dank 
je  — ,  in  return;  — beid,  mutiiality,  recip- 
rocalness,  reciprocity. 

Weder:  —komen,  return,  coiue  back; 

koopen,  buy  back  again,  re-purchase; 

krijgen,  recover,  get  back. 

Wederleghaar,  refutable,  confutable;  con- 
trovcrtible;  -held,  ref utability ;  Wedei*- 
leggen,  refute,  controvert,  disprove,  ucg- 
ativc,  confiite,  overthrcw:  Een  beschul- 
diging — ,  make  head  against  an  accusa- 
tion :  Hel  zal  moeilijk  vallen  mijne  lejien- 
wcrpiiigen  Ie  — ,  go  (be)  hard  to  overlhrow 
ui,\  oliiccl  iniis;  Door  cijn  eigen  woorden 
\\cderlci|<l.  countercd  by  his  own  w.s;  Ik 
ir(  il,  ril  'lil'  i'i  in  volkomen,  I  took  the  edge 
(.ff   lii<   ai- II ment. 

We(lei-li'(i<t'"!(«      refutation,      confutation. 

Wedevliéi'de,'   return    of    afftction    (love). 

Wederneiiien,  tako  again. 

Wederom,  airain,  anew.  once  more. 

\\ Cdcrophotiw,  lobuiitling,  reconslruclion 
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■ '  xiU  /((/.);  le-üiection ;  — cn,robuil(l,ic-uiecl . 

Wetlor:  —  opkomen,  re-euter  the  stage; 
—  oprichloii,  re-crcot,  set  up  agaiu,  raise 

uil  (■•>!Xiiiii);  — oprii'lilinfi.  rocrection; 

op>.lii:iii.  rise  (erel)  (up)  aguin,  gret  about 

agaiii  (e.   ~itl,en);  rise  from  the  dead; 

opsl:iiulin(j,  lesurrection ;  — opzcoflen: 
Tot  _s.   until  further  notice. 

U'edt'iTochtcrlijk,   unlawful,   Ulegal; 

heul,   nrilawrulness,  illegality. 

Ucd»'!.-  — s(re\«'ii.  Z.  Weer;  — varen, 
hnppiii  1(1,  Ix'fall;  !  adventure,  experience: 
(üj  laai  mij  nattwdiiks  {ten  volle) re^ht — -, do 
(yield)  scaot  (fiül,  sut'fieient)  iustice  to  me; 
Iemand  recht  laten  — ,  give  a  p.  hls  due). 

\Vedei'\  eryelden,  retaüate  (upon  a  person), 
reqiiite  (a  p»  rsnn  for),  recompense,  remu- 
nerate:  \\  »'(k'r\  ertjeldinfl,  letaliation, 
requital,   icniMiiciation. 

Wedervcrkioshaai-,  re-elisrible:  Zich  — 
Mellen,  offer  oncself  for  re-election. 

Wederverkoop,  retail;  re-sale;  —er,  r.er, 
r. -dealer. 

Weder voi-ïcliijuen,  re-appear. 

M'e<ii'r\ cix-liijuing,  re-appearance. 

M<'cl»M'\  inden,  find  (meet)  a^ain. 

Weder\  raacj,     counter-ciuestion(-auery): 
Men  deed  mij  de  volgende  — ,  1  was  coun- 
tercd  with  the  following  question. 

A\'edcr\\aardiöheid,  vicissitude,  tribiila- 
tiou,  unfortniiate  (untoward)  incident 
(event):  De  vederwaardighcden  des  levenS; 
the  v.s  of  life;  Tot  zijn  (jeluk  had  hij  veel 
wedciwaardigheden,  life  has  blessed  him 
with  v.s. 

Wederzien,  sce(meet)  again;  If  meeting 
again:  Tot  —  s,  tUl  we  meet  again,  I  hope 
(o  see  you  again,  good-bye  for  the  iiresent, 
till  next  time,  so  long! 

Wederzijdsch,  mutiial:  Mei  —  goed- 
vinden, by  m.  consent. 

Wedewinde,  ivy. 

^V'edijver,  (spii-it  of)  emulation,  rivalry, 
competition;  Wedijveren  met,  vie  (com- 
pete,  cope,  strive;  with):  rival,  cmnlate;  try 
to  outdo :  Met  de  besten  — .  hold  hands  with 
the  best. 

Wedloop,  runniug-match,  foot-race,  con- 
test,  race:  — en,  (run  a)  race;  —er,  racer. 

Wed:  —ren,  race  (sprint-race,  snelheidsren 
op  korten  aj stand):  — ren  met  hindernissen, 
hurdle-(obstacle-)r.(tefifeno.flatr.);— strijd, 
match,  r.,  competition,  contest;  (chess, 
lawn-tennis)  tournament:  Vrije  — slrijd, 
go-as-yon-pleaser.( — proflram,racing-(r.-) 
card);  Elital  voor  — strijden,  tug-of-war; 
team;  ( —  voor  ianiarekorpsen,  brass-band 
contest);  Een  —  aangaan  inel,  entei-  the 
llsts  with,  compcte  with. 

Weduvv(e),  widow,  w.(ed)  woman  (lady), 
relict :  dowager  (doMfwnère);— ei?.,the  w.B. 

Weduwen:  —beurs  ( — fonds,  — kas),  w.'s 
fund;  — Idecd  ( — rowM'),  w.'s  weeds; — pen- 
sioen pension  (v.  officieren:  w.'a  bounty). 

Weduw : — geld,w.'s  pen.=iion  (allowance);sct- 
tlement,  jointure;  —  jaarfleld,  w.'s  bonnty. 

Weduwnaar,  w. er:  — sciiap,  w.erhood; 

spijn,  a  painfxü  tingling  caused  by  a  rap 
on  the  funny-bone;  Weduw:  — schap,  w.- 
liood;   —verbranding,  suttec. 

Wee,  woe;  — ën;  labom'(pains):  —  mij,  woe 
(is    me). 

Wee,  qanliiiish,  i|uei'r,  l>ad:  —v-  sentiincnla- 


liieit,  swooning  (morbid,  mawklsh)  scuti- 
inentalism. 

Wecdasch,  woad-ashes. 

Weede,  (dyer's)  woad;  pastel. 

Weeiloiii,  woe. 

Weet:  — (ge)touw,  (weaving-,  hand-)loom; 
— kunsf,  textile  art;  — loon,  weaver's  wa- 
ges;  —lijnen,  ratlines  (scheepstam);  — 
school,  textile  school. 

Weefsel,  texture,  fabric,  tissue  (ook  fig.); 
— leer,  hlstology;  Wcefsler,  weaver. 

Weegbaar,  wei^hable,  ponderable:  — heiti, 
ponderability. 

Weegbree,  plantain,  roadweed. 

Weeg:  — brug,  weigh-bridge;  — loon,w.age. 

Weegluis,  bug. 

Weeg:  — machine,  w.ing-machine ;  try- 
your-weight-maohine;  — schaal,  balance, 
scales;  Libra  (Dierenriem). 

Weeheid,  qualmishness. 

Week,  week :  De  goede  — ,  Holy  W. ;  Door 
de  — ,  during  the  w. ;  —  op  — ,  w.  in,  w.  out 
( —  in  —  vit):  Om  de  andere  — ,  every  othei 
w.,  w.  (and  w.)  about;  Over  een  — ,  in  a 
w.'s  time,  a  w.  hence;  Voor  (Vóór)  een  — , 
for  a  w.  (this  day  w.,  a  w.  ago  to-day);  Ik 
heb  de  — ,  it  is  my  w. :  I  have  the  belt  (mil.); 
am  the  monitor  of  the  w.  (sehool);  Het  ein- 
de der  —  (aan  de  zee  doorbrengen),  w.-end 
(by  the  sea-side).. 

W'eek,  soft,  tender,yielding  ;flabby,sqnashy ; 
üsteeping:,  soaking:   —  brood,  s.  Tommy; 

—  maken,  move  (to  tears),  urmerve;  Inde 

—  staan,  be  in  soak;  De  wascJi  in  de  — 
zetten,  steep  the  wash,  put  it  in  steep. 

Weekbak,  soaking- vat,  steeptug-trough. 
Week:  — bericht,  w.ly  i'eport  (return),  w.ly 

review  (in  courant):  -beurt:  De  — beurt 

hebben,  be  on  duty  for  that  (the)  w. ; 

blad,  w.ly   (paper);  '—briefje,  w.ly  bill. 
Weekdier,  molluse. 
Weekelijk,  (too)  soft,  tender,  weak(ly),  ef- 

feminate;    — heid,  weakness,  effeminacy. 
Weekeling,    wcakly    (effeniinate)   person, 

milksop. 
Weeken,  soak  (in  milk,  €t<\),  steep,  put  iu  s.. 
Weekgeld,  w.ly  allowance;  w.'s  saiary,  w.ly 

wages:  Daar  heb  je  je  —  ( — loon),  there  is 

your  w.. 
Weekhartig,    8.-(tender-)hearted;    —heid, 

s.-h.ness,  tenderness  of  heart;  Weekheid, 


Weekhoevig,  tender-hoofed. 

Weekhuidig,  s.-skinned. 

Weekhuur,  w.ly  rent. 

Weekkuip.  Z.  Weekbak. 

Weeklachl,  lamentation,  waüing. 

Weeklagen,  wail,  lament,  moan,  groan;  be- 
moan   ( —  over). 

Week:  — loon:  Z.  — geld;  -markt,  w.ly 
market;  — staat,  w.ly  return  (report); 
bauk  return. 

Weelde,  luxury :  Ze  leven  in  — ,  live  in  grand 
fityle,  display  great  1.,  live  in  opulence  (af- 
fluence);  Wij  kunnen  ons  die  —  veroor- 
loven,   af  ford   it. 

Weeldeartikelen,  articlesof  1.,  fancy-goods. 

Weelderig,  luxuriant  (growth);  Inxurious 
(life):  wanton  (dartel): —  leven,good living: 
—  heid,  luxuriance,  luxuriousness;  wanton- 
ness. 

Weemoed,  (sweet)  melancholy,  tender  sad- 
ness;    — ig,   deprossing   (reflcction),    iii.. 


Wcenen,  ^^•cep,  cry ;  sbed  tears :  Zij  weenden 
van  vreugde,  vvept  for  joy,  shed  tearg  of  joy. 

Wecneu,  Vienna:  (Inwoner)  v.  — ,  Vienne- 
se.  Wecner  stoellie,  Austrian  bentwood 
chair;  VVccncr  worst,  German  sansaffc. 

Weepsch,  insipid;   —beid,  i.lty. 

Weer   (hamel),   wether. 

Weer.  Z.   Weder  2. 

Weer,  weather:  Bij  koud  — ,  in  cold  w. ; 
(juur  — ,  raw  w. ;  In  (hij)  zwaar  — ,  undcr 
a  stress  otw. ; /n  alle  —  en  vAnd,  —  of  oecn 
— ,  in  all  w.9,  ia  wet  or  shiue;  Bij  gunslifl 
— ,  if  the  w.  permits,  w.  permitting;  Wal 
voor  —  is  het,  what  sort  of  a  day?  Aan- 
lioiidend  mooi  (slecht)  — ,  a  eontinuance 
(spelJ)  of  fine  (bad)  w.;  Het  is  net  —  voor 
Januari,  seasonable  w.  for  January:  Het  is 
prachtig  — ,  the  w.  is  fine  (beaiitiful,  love- 
ly),  it  is  queen'9  w.,  a  fine  day;  Ik  denk  dat 
het  wel  droog  —  zal  blijven,  it  will  continue 
fair;  Het  —  belelic  ons  uit  te  gaan,  wc  were 
w.-boimd;  Het  —  gaat  veranderen  (slaat 
om),  the  w.  gives;  Het  schijnt  mooi  (regen- 
aehtig)  —  te  sullen  worden,  the  w.  proniises 
to  be  fair  (it  is  setting  iu  for  rain);  Het  — 
is  in  den  spiegel,  the  glass  is  mouldy 
(blotchy);  Hy  speelt  uiooi  —  7net  mijn  geld, 
does  the  grand  atmy  expense.  Z.  Wind. 

Weer:  Zich  te  —  stellen,  offer  resistance; 
Druk  in  de  —  zijn,  be  very  busy  (up  and 
about);  Gij  zijt  al  vroeg  in  de  — ,  stirring 
early. 

Weerliaar,  capable  of  defcuce;  ablc  to 
bear  arms,  able-bodied;  — lieid,  ability  to 
defend  oneself;  — lieidscorps,  body  of 
volunteers. 

Weerbarstig,  uunily,  refractory;  rebel- 
lioiis,   obstinate;    — heid,   unniüiiess.   etc. 

Weerbericht,    w.-report. 

Weerga,  dence:  Te  — .  the  deuce  (devil); 
Om  de  —  niet,  not  for  Joe.  by  no  means. 

VVeergaaseh,  deuced,   devilish. 

Weergalm,  echo,  reverberation;  — en,  re- 
sound  (with),  reverberate  (wlth). 

Weergaloos,  matclüess,  iinparallelled;  non- 
pareil  {ook  subst.):  Weergaloozc  schoon 
heid,   surpassing  beauty;  —heid,  m.-ness. 

VVeergeld,  weregeld. 

Weerglas,  w.-glass,   barometer. 

Weerhaak,  barb,   barbed  hook. 

Weerhaan,  w.cock  (ook  lig.),  vane. 

Weerhouden,  hold  back,  detain;  suppress 
(«  sigh);  keep  (a  p.  from  .  .  .);  Zich  —  om 
te,  refraiu  frora,  abstain  from;  keep  back 
(one's  tears). 

Weerhuisje,  w.-box(-honse). 

Weerkaatsen,  reflect  (licht):  rc-echo,  re- 
sound,  reverberate  (geluid). 

Weerkaatsing,  reflectiou,  etc. 

Weerklank,  echo:  —  ^  iiiilcn.  bere-e.edin 
one's  heart,  find  (meet   wit  In  a  response. 

Weerklinken,  resouud  :Lui<lc  —.ring  again. 

Weerkracht,  military  strenglh. 

Weerkunde,  meteorology;  Weerkundige, 
meteorologist;  w.wise  person,  w.-prophet. 

Weerlicht,  heat-(sheet-,smnmer-)lightning: 
Als  de  — ,  like  lightning(likeoneo'clock); 
"'«<  — ,  what  the  (blue)  blaze.'i !  Loop  naar 
de  — ,  go  to  blazes. 

Weerlichten,  lighten  ;  Wcerlichtsch,  dev- 
ilish, deuced. 

Weerloos,  detenceless,  helpless :  —  maken, 
di.-arm;     —heid,    d.ness;    helplessuess. 


Weer:  — inachf.  Z.     -kracht;  — iiiiddcleu. 

means  of  defeuce. 

Weerom,  back;  —stuit,  rebound,  recoU 
(ook  Verb);  reaction  (/ifir.>:  \'andew — stuit 
(mee)lachen,  laugh  again,  laugh  to  hear  it. 

Weerpijn.  sympathetic  pain. 

Weerproïeet,  w.-prophet. 

Weerschijn,  reflection,  irradiatlon :  Met 
een  — ,  shot  (silk);  \Iet  blauwen  — ,  shot 
with  blue. 

Weersgesteldheid,  state  of  the  weather. 

Weerskanten:  Aan  —  van  de  dem-,  on 
eithcr  side  (both  sides);  Van  — ,  on  both 
sides. 

Weerspannig,  rebellious ;  unruly.obstreper- 
ous,  refractory;  restive  (animal'>;  —heid, 
r.ness,  etc. 

Weer:  — spiegelen,  niirror,  reflect;  be  re- 
flected,  glass  itself;  —spreken:  Z.  Tegen  - 
— ;  —staan,  resist,  face,  withstaud,  stand 
up  to,  oppose;  — stand,  resistance,  oppos- 
ition;  — stand  bieden,  offer  r.,  stand  firm; 
make  a  good  r. ;  — standsvermogen,power 
(capability)  of  r. ;  staying-power;  resistibi- 
lity,  endurance,  resistive  power,  stamina; 
—streven,  oppose,  resL«t,  struggle  (strive) 
against:  Hij  weerslreelde  s?jrn'oo(/d,  set 
his  face  agaiust  bis  guardian's  will. 

Weers  verandering,  change  of  w.;  üt  (plot- 
selinge, w. -freak). 

Weerszijden.  Z.   Weerskanten. 

Weer:  —  laiel,  meteorological  map  (chart; 

w.-chart);  — voorspeller,  w.-prophet; 

voorspelling,  vv.-forecast  (-prediction). 

Weerwil:  In  —  van,  in  spite  (despite)  of, 
notwithstanding. 

Weerwolf,  wer(e)wolf. 

Weei'wraak,  revenge,  retaliation;  Maat- 
regel V.  — ,  retallatory  measure. 

Weer(s)zijde,   reverse;  other  (seamy)  side. 

Weerzin,  repugnance,  reluctance.antipathy 
(towards,  against),  di^-like  (of,  to),  aversion 
(to) :  .Met  — ,  reluetantly,  with  a  bad  grace, 
etc;  — wekkend,  repugnant,  repulsive. 

Wees,  orphan:  — huis,  o.age, — s' house,  o. 
asylum;  —jongen,  o.  boy:  -kamer,  o. 's 
cotirt;  court  of  chancery  (Eng.);  —kind, 
o.;  — meisje,  o.  girl;  — moeder,  — vader, 
matron,  superintendent  of  an  o.age. 

Weet:  Hij  heeft  —  (zijn  — je),  knows  a 
trick  or  two,  knows  what  is  what  (who  is 
who),  kuows  a  hawk  from  a  handsaw,  is  all 
there;  Het  kind  heeft  al  —  van  '(  een  en  an- 
der, the  baby  takes  notice  already ;  Het  is 
maar  een  — ,  you  must  know  the  knack  of 
it;  Hij  heeft  er  geen  —  van,  is  not  aware  of 
it,   doesn't  know  anything  about  it. 

Weetal.  wise-acre. 

Weetgierig,  eager  to  learn,  of  an  inqulring 

iMiud,  with  a  thtrst  for  information; 

hci«l   ill'ri  thist),  desire  of  knowledge. 

V\(MMuie(.   l)liiekhead,  ignorauius. 

Wcoiiw,  wiilow;  w.-duck. 

Weezen:  —goed,  property  belonginiï  to  au 
o.  (ward);  —kas,  o.-fund;  —kleeding,  o. 's 
costiime. 

Weg,  way,  road,  path ;  course  (this  c.  is  open 
to  you,  staat) :  (Opzichter  over)  —  en  werken, 
(inspector  of)  permanect-w. ;  Bevroren 
— en,  frosty  w.s  (roads);  Geplaveide  — , 
paved  road  (w.);  Particuliere  — ,  private 
road;  Rechte  — ,  air-line,  beeline-,  as  the 
beo  (crow)  flies;  .Aan  den  — ,  at  (by)  (bc 


roadFide;  Laugs  den  gewonen  — ,  throiigh 
the  URual  chaunel  {f ia.);  Ze  groeien  niet 
lang««  den  — ,  don't  srrow  on  the  bushes \Den 
—  bereiden,  prepare  the  grouiid  (for  a  p.); 
Ken  nnderen  —  inslaan,  strike  (into) 
another  road;  Tk  zal  n  den  —  gemakke- 
lijk maken,  pave  the  w.  for  you;  Den  bree- 
«len  (slchten,  verkeerden)  —  opgaan,  e:o  to 
the  bad,  go  wrong,  swerve  from  the  right 
path;  be  on  (walk)  the  streets;  Wij  be- 
gaven ons  op  — ,  set  ont  (started  on  our 
jonmey);  Hij  ging  den  —  op  naar  Loeiden, 
went  London  w. ;  Wie  wil  vindt  wel  een  — , 
where  there  is  a  will  there  is  a  w.:  Hij  weel 
den  — ,  knows  his  w. ;  Hij  vindt  zijn  — , 
wel,  is  sure  to  make  his  w.  (fig.);  Hij  irist 
geen  —  met  zijne  armen,  was  at  war  with 
his  own  arms ;  Zal  ik  h  den  —  wijzen,  show 
you  the  (oonduct  you  on  your)  w.  ?  De 
kortste  —  is  wel  eens  de  langste,  short  cuts 
are  sometimes  longest;  Hij  ging  zijns 
weegs,  his  w. ;  pursued  the  even  tenor  of 
his  w.  (fig.);  Ga  een  eind  weegs  mede,  ae- 
company  me  for  part  of  the  w. ;  De  dwa 
lingen  zijru'i  weegs  inzien,  recognize  the 
error  of  one's  w.s;  Hij  baande  zieh  een  — 
door  de  menigte,  elbowed  hls  w.  through  the 
crowd;  Dat  baant  den  —  voor,  prepares  the 
w.  for;  Ik  heb  hem  nooit  wat  in  den  —  ge- 
legd, never  laid  (placed)  obstacles  in  hl? 
w.,  never  thwarted  bitn  (his  plans)  in  any 
w. ;  Dat  heeft  hem  in  den  — ■  gezeten,  told 
against  him ;  Het  vet  zit  hem  niet  in  den  — , 
h o  is  as  thin  as  a  lath;  Gij  staat  mij  in  den 
— ■,  are  in  my  w. ;  Hij  stond  ziclizelf  in  den 
— ,  in  his  own  light,  out  his  own  throat, 
quarrelled  with  his  bread  and  butter;  Het 
stond  zijn  promotie  in  den  — ,  in  the  w.  of 
his  promotion;  In  den  —  zijn,  be  in  the  w. 
(Hg.);  Zij  vroegen  den  —  naar,  inquired 
the  w.  to ;  Ik  vroeg  hem  naar  den  — ,  my  w. 
of  him,  him  (to  teil  me)  the  w. ;  Men  vroeg 
me  naar  den  — ,  I  was  asked  the  w.  (to...); 
Naar  den  bekenden  —  vragen,  ask  after 
ttdngs  known  (to  one);  Zij  zijn  onder  — 
(op  — ),  on  the  w. ;  Ik  heb  hem  op  den  rech- 
ten —  gebracht,  put  him  on  the  right  road, 
shown  him  the  right  w.,  put  hiin  (in  the) 
right  (w.);  reclairaed  him  from  his  evü  w.s, 
led  him  into  the  right  path  (Hg.);  Ik  ont- 
moette hem  op  mijn  — ,  feil  in  with  hlm,came 
across  him;  Dat  ligt  niet  op  mijn  — ,  is 
out  of  my  w.,  is  none  of  my  business,  is  not 
for  me  to  do  it  (say  so);  We  zijn  een  heel 
eind  op  —  naar,  well  on  our  w.  to(wards); 
oy  zijt  op  den  goeden  — ,  on  the  right  path; 
Gij  zijt  mooi 07:)  —  omteslagen,in  a  fair  w.  to 
succced;  Uit  den  —  lïlijven,  give  (a  person) 
a  wlde  berth,  fieht  shy  of  him ;  Oa  uit  den 
— ,  out  of  the  w.  there !  pass  away !  move ! 
stand  clear!  Laat  ons  uit  den  —  gaan.  step 
aside;  Lit  den  —  ruimen,  remove  (obstac- 
les), dispose  of  (prejudices);  Hij  werd  uit 
den  —  geruimd,  made  away  with,  put  out  of 
the  w. ;  Een  land  van  — en  voorzien,  (the) 
road(ing  of)  a  country;  Van  den  —  zijn, 
have  taken  a  wrong  route,  have  gone  on  a 
wrong  track. 
Weg,  away,  off,  down:  Te  ver  —  van  huis, 
too  far  a field;  —  daar,  clear  the  w.  there! 
gat  away!  —  met  Napoleon,  down  with  (out 
upon)  N. !  — ,  clear  out,  gct  away !  —  met 
zulke  gedachten,  a  truce  to  such  thoughts; 


—  van  mij,  get  thee  hence!  avaunti  Mijn 
geweer  is  — ,  gun  is  gone:  Hij  is  nog  niet 
lang  — ,  has  not  been  gone  lon^;  Hij  was 
heelemaal  —  (i??.  de  war),  quite  at  sea;  un- 
conscious   (bewusteloos). 

Weg:  — l>creider,  pioneer,  forerimner; 

bergen,  put  a.,  lock  up.conceal;  store  (into 

one's  pockets,  etc.):  — blazen,  blow  a. ; 

blijven,  stay  a.  (out);  absent  oneself;  stop 
a. ;  cut  (lessons,  —  raii);   De  pijnen  zijn 

—gebleven,  have  been  in  abeyance; 

borstelen,  brush  off;  — breken,  pull  down 
break  off;  —brengen,  take  (carry)  a. ;  see 
off  (a  T).);  — cijferen,  eliminate,  set  aside: 
(Zichzelf  — ,  eftace  ones.);  — denken  (zich 
iets),  Imagine  (as)  not  to  be  there;  think  a. 
(such  things  for  a  moment);  — doen,  dis- 
pose of,  part  with,  put  a. ;  scrap  (als  on- 
6/-(/ifcöaa?-),destroy;— dragen,carry  off  (a.), 
bear  off  (a.)  a  prize;  meet  with  (a  p.'s  ap- 
proval);  — drijven,  drive  a. ;  float  a.,  drift; 
break  adriit  (v.  boei);  — dringen,  hustle 
(iostle)  off  (out):  —duwen,  push  aside  (a.). 

W'ege:  Van  — ,  on  account  of,  by  virtue 
(reason)  of,  on  the  strength  of,  in  the  name 
of,  on  behalf  of,  on  the  part  of. 

Wegedoorn,  purging  buckthora. 

VVegen,  weigh  (ook:  one's  words);  scale: 
Zwaar  — ,  be  heavy,  be  of  great  weight: 
count  heavy,  w.  heavily  (w-ith);  /waarder 

—  dan,  outweigh :  Hij  weegt  niet  zwaar,  is 
a  light- weight  (ook  Hg.);  Ik  zal  het  wikken 
en  — ,  w.  (turn  over)  the  matter  in  my  mind; 
Gewogen  en  te  licht  bevonden,  w.ed  (in 
the  balance)  and  found  wantiag;  Wat  het 
zwaarst  is  moet  het  zwaarst  — .business  first 
pleasure  afterwards;  Eet  varken  (schomt 
aan  den  haak)  woog  'k  weet  niet  hoeveel,  the 
hog  (the  dressed  carcass)  scaled  I  don't 
know  what;  Dat  weegt  niet  bij  m>j,  does 
not  w.  (has  not  the  least  weight)  with  me. 

Wegens,   on   account   of,    because   of. 

Weger,  w.er. 

Weger,  ceiling  plank  (of  aship);  — en,  place 
the  ceiling  pl.s;  — ing,  ceiliug. 

Weggaan,  go  (be)  away  (off),  set  out-,  de- 
part;  disappear.  vanish:  Bevelen  weg  Ie 
gaan,  order  off. 

Weggaloppeeren,  gallop  off. 

^^^age»  pat  (of  butter);  roll  (of  bread). 

Weg:  —geven,  srive  a. ;  —goochelen,  spirit 
a.;  —gooien,  throw  (fltnsr)  a.  (on;;  squan- 
der,  play  fast  and  loose  (with  one's  money. 
throw  it  out  of  the  window);  waste  oue.s 
money  (on,  over);  consider  as  quite  out  of 
the  question;  pooh-pooh  (an  idea;  Zich  — , 
degrade  oneself,  throw  oneself  away  on  a 
p.;  hold  oneself  cheap,  cheapen  oneself); 
—haasten:  (Zi^h),  hurry  (basten)  away; 

—  halen,  carry  off,  fetch  a.  (from);  —heb- 
ben: Ik  heb  het  leelijk  weg,  got  abadcold: 
Gij  hebt  mv  loon  al  weg.  your  reward  (/>>/.); 
Gij  hebt  reeJ  van  hem.  weg,  are  very  mucb 
like  him;  —jagen,  drive  off,  chase  a.  (off), 
turn  off  (a.),  clear  out,  send  packing,  send... 
about  his  (her)  business.expel  (from school), 
drum  ont  (of  a  regiment)  give  the  sack; 
shoo  a.  (wespen,  enz.). 

Wegkant,  roadside,  wayside. 

Weg:  —kapen,  «natch  a.,  pUfer,  filch; 

kappen,  chop  (cut.  liew)  a. ;  Een  knikker 
—ketsen,  fillip  a  marble  a.;  -kijken:  Ie- 
mand — ,  freeze  a  person  out ;  — knippen. 
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out  a.;  flick  (ilw,  üllip)  a.;  —komen,  get 
(come)  a. :  Ik  maak  dat  ik  weg  kom,  I'in 
off:  IMaak  dat  je  ucg  komt,  be  off  wlth  you; 
Hij  ?s  (ford  ueoot'komen,  has  got  off  (come 
off)  very  well;  — krijoon,  get  off  va.),  re- 
move, eatch  (a  eold),  get  the  knack  of:  Hij 
krijgt  er  den  slag  van  weg,  is  getting  the 
knack  of  it;  Ik  kan  die  vlek  niet — krijgen, 
get  out  that  spot;  Ikkanhemniet  —  krij- 
gen, he  is  a  fixture,  sit^  on  like  a  liinpet; 

hc  is  a  fixture,  sits  on  like  a  limpet; 

krimpen,  writhe  (in  great  pain),  be  squir- 
niliig  (wlth  pain);  —kruien,  wheel  a.  (on); 
di-ift  a.  {r.  ijs);  — kruimeleu,  crumble  a. 
(off);  — kruipen,  creep  (crawl)  a. ;  hide: 
Ze  speelden  —kruiperlje,  at  hide-and- 
scck;  —kunnen:  Ik  kau  niet  weg,  get  a., 
Icave  lioiuo  (tliis  place);  — kussen,  kLss 
a.  (teaisi;  —kwijnen,  langiush,  pine  (wilt) 
a. ;  — lachen,  iaimh  a.;  — laten,  leave  out, 
drop,  oiiiil;  — laling, leavingout.omission, 
suppression  (of  a  word  or  letter);  — leugen, 
lay  (put)  aside  (by),  lay  iip  (save)  money; 
reserve:  Zoo  iets  is  vooi*  mij  niet  weggelegd, 

sueli  a  thing  is  not  reserved  for  me; 

Icitlen,  lead  off  (a.);  —lokken,  entice 
dure)  a.,  decoy;  — loopen,  run  off  (a.). 
inake  (dash)  off,  desert:  Ik  zal  J.'s  brief 
eerst  lezen,  de  an<lere  zal  niet  — loopen,  wUl 
read  J.'s  letter  fü-st,  the  other  will  keep; 
— looper,  deserter;  Ze  loopen  met  hem 
weg,  think  aU  the  world  of  him;  —maken, 
make  a.  with,  lose,  mislay:  remove,  ta.ke 

out  (tJlekkcn);  anaesthetize,  narcotize; 

moeten,  be  obligcd  to  go  (to  leave); 

mol'ielen,  pilfer,  purloin;  shxilfle  a. ; 

mogen,  be  ailowed  to  go;  — nemen,  take 
a.,  remove,  ohviate  (a  diïficulty);  take  xip 
(niuch  room);  pilfer:  HiJ  is  saai,  maar  dat 
neemt  niet  weg  dat  hij  vriendelijk  is,  dull, 
but  then  he  is  kind:  Dat  neenil  jiiet  weg  dat 
ik  hem  gaarne  gezien  had,  I  should  have 
liked  to  see  him  all  the  same  (for  aU  that). 

Wegop/.iehter,  road  surveyor. 

Wegpakken  (Ziels),  take  ones.  off,  bolt, 
docamp:  Pak  je  weg,  get  you  goue !  clear 
out!  Z.  — kapen. 

Wegpersoneel,    plate-layers,  surtace-nian. 

Weg:  —pinken,  dash  (a  tear)  a. ;  —ra- 
keu,  miscarry.get  (be)  lo.ot;  — retleneeren, 
reason  (explain)  a.;  — reslaureeren.  im- 
prove  out  of  cxisteuce,  iuiprove  off  the 
face  of  the  earth;  — rijden,  drive  (ride)  off; 
—roepen,  call  a. ;  — rooven,  pilfer,  pur- 
loin, fUch;  —ruimen,  clear  a. ;  have  (the 
tea-things)  a. ;  —rukken,  suatch  a. :  De 
dood  heeft  hem  vroeg  weggcnüd,  death  car- 
ried  him  off  at  an  early  age;  — schenken, 
givc  a.  (as  a  present),  make  a  present  of; 
ponr  a.  (verschenken);  — sclieren,shave  off: 
y.ieh  — scheren,  make  off,  hook  (bunk)  it; 
—schoppen,  kick  aside,  kick  out  of  doors, 
give  the  kick. 

We<)schon«-,     surve.\dng     of     the     roads. 

Wcii:  — seiiiiilen,  hide  (oueself  from); 

scliui\en.  -tiove  a.,  slide  back;  movea.; 
—sjouwen,  diag  a. ;  — slaan,  beat  (knock) 
off:  ny  is  niet  bij  zij7i  boeken  weg  te  slaan, 
to  be  drawn  a.  froni  hie  books;  — sleepen, 

drag,  trail  a.;  enraptm-e,  ravish  ifig.); 

sleepen«l,  rapturous,  charniing,  enchant- 
ing;  —slingeren,  fliug  (hurl)  a. ;  —slui- 
pen,  siie.ik   off,   sleMl    (-lip,    sllnk)   away; 


— sluiten,  lock  up:  —smelten,  melt  a. : 
In  tranen  — smelten,  melt,  dissolve  in(to) 
tears;  De  storm  smolt  weg  (loste  zich  op)  in 
den  regen,  dissolved  in  rain;  -smijten, 
fling  (throw)  a.;  —snellen,  hurry  off, 
basten  a.,  scamper  a.  (off);  — spoeden 
(Zich),  speed  a.;  — spoelen,  wash  a.,  en- 

croach  on,  fret  a.,  carry  a.  (the  banks); 

steken,  put  a.,  pocket:  —stelen,  steal; 
—sterven,  die  a.  (down,  out);  — stooten, 

push   a. :    -stoppen,   hide,   conceal; 

stouwen,   stow   a.. 

Wegstroo,  woodruff. 

Weg:   —stuiven,  fly  away,  dash  off; 

sturen,  send  a.,  dismiss:  tk  heb  hem 

gestuurd,  sent  him  to  the  right  about, 
paeked  htm  off,  given  him  the  sack;  — le- 
ren, waste  (pinc)  away,  be  iu  a  decline; 

tooveren,  spirit  (juggle)  a. ;  —trappen, 
kick  a.;  —trekken,  pull  (draw,  drag)  a. : 
depart,  uiarch  away,  migrate :  De  rook  trok 
weg  in  de  lucht,  trailed  a.  into  the  sky ;  — 
troonen,  entice  (Inre,  draw)  a.  (oue's 
cnstomers);  —vagen,  sweep  a. ;  wlpe  out: 
Een  i'ijk  — vagen  en  opnieuw  indeelen,  mop- 
up  au  empire  and  re-map  it;  —vallen,  f  all 
(drop)  off,  be  left  out,  be  omitted;  be  sup- 
pressed;  —varen,  remove  in  a  boat;  sail 

a. ;  — vegen,  wipe  (sweep,  whLsk)  a. ; 

vliegen,  fly  a. ;  —voeren,  lead  a.,  march 
off;  earry  off,  abduct;  kidnap  (women, 
children);  —voering,  removal,  transport; 

carrying  off,  kidnapping,  abduction; 

vreten,  eat  off,  eat  a. ;  corrode;  — waaien, 
blow  a. ;  be  blown  a.,  be  earried  off  by  the 
wind;  — wensehen,  %vish  a. ;  long  to  get  a.; 
—werken,  get  rid  of,  supplant  (a  rival); 
eliniinate  (ivisk.);  work  off  (smoothe  away). 

Wegwerker,  roadman  (-mender). 

Wegwerpen,  throw  (fling)  a.:  Hij  wierp  de 
mogelijkheid  ervan  ver  weg,  pooh-poohed 
the  possibility  of  it;  (!ij  moet  uzelf  niet  — , 
not  throw  yourself  a.. 

Wegwijs:  —  zijn,  kuow  the  ropes;  —  nja- 
ken,  put  (a  p.)  up  to  the  ropes. 

Wegwijzer,  guidc  (-board,  -post),  haud- 
book,  map;  hand-(fiuger-,  direction-)post. 

Weg:  —willen,  wish  to  get  a.,  want  to  go: 
— wisschen,  wipe  a.  (off),  rub  (spouge)  off, 
erase;  —zakken,  sink  a.  (from);  coUapse; 
— zeilen,  sail  a.  (out);  —zenden.  Z.  — 
sturen;    —zetten,   put   (lay)   a.    (aside). 

Wegzijde,  roadside. 

Wei.  whey  (v.  ?«r7A:);  serum  (v.  bloed); 

achlig,  w.ish;  serous,  like  serum.  Z.  ~  de. 

Weiehsel,  Vistula. 

Weide  (Wei),  meadow,  grass-land,  pastur- 
age;  niead  (dichterlijlc);  De  koeien  in  de  — 
brengen,  turn  out  the  cows;  put  (take) 
them  to  grass;  De  koeien  zijn  in  de  — ,  are 
out  at  f  eed  (grass);  In  de  —  loopen,  be  at 
grass;  Gij  moet  dien  jongen  van  den  zomer 
eens  in  de  —  sturen,  that  boy  must  go  to 
grass  this  summer,  j-ou  must  let  him  run 
loose,  tm-n  him  out  to  grass. 

Weide:  — bloem,  m.-flower; —geld,  graz- 
ing-fee; —gras,  m. -grass;  —grond,  pas- 
toral  land  (tegeno.  arable  l.  =  bouwland); 
m.-land,  pasture,  grazing-land(-groimds); 
land  imder  grass;  — land  tot  bouwland 
scheuren,  put  m.-laud  under  the  plough; 

— huur.  Z.  —geld;  —klaver,  clover; 

land.   Z.        grond. 


WELEKUAVAAIM). 


Weiden,  {rraze,  feed;  tend,  keep,  pasture: 
Zijn  oo(/cn  laten  —  over,  let  one's  eyes 
travel  over,  fcast  (ghit)  one's  eycs  upon. 

Weide:  — pad,  ni.-path,  field -pat  h: — rceht, 
rigrht  of  pasture ;  —veld ;  Z.  — grond. 

Weidseh,  niajcstic,  grand,  stately;  sonor- 
ous  Uitlc.s);  — heid,  grandeur,  stateliness, 
splendour. 

Weifelaar(sler),  waverer,  irresolute  per- 
son;  wobipkr;  Weifelen,  waver,  vaeUlate, 
be  irresolute  (in  two  minds);  shilly-shally): 
Ik  weilil  liisschen  rfe:e  twee  meeninpen, 
halt  (ain  dividcd)  between  these  two  opin- 
ions:  Weil'eliuc),  w.ing,  irresolution,  etc. 

Weifelmoedig,  irresolute,  weak  in  purpose, 
vaeillating,  waverin^;  —heid,  i.ness,  in- 
decision  of  character,  vacillation. 

Weigeraehliji,  inclined  to  refiise,  unwilling 
to  grant:  Een  —  antwoord  bekomen,  meet 
with  a  refusal;  Weigeren,  refuse  (to  act, 
van  motor  =  grtve  out);  decline  (afalaan), 
denj',  say  (a  person)  nay;  miss  fire  (v.  vuur- 
wapenen): Beleefdelijk  geweigerd,  decli- 
ned  wlth  thanks;  Weigering,  refusal;  re- 
buff,  repulse  (botte  — ):  denial;  miss-fire, 
flash  in  the  pan :  \  ierkante  — ,  flat  denial ; 
Hij  kreeg  geen  Iweeile  — ,  met  with  no  sec- 
ond  repulse;  Een  botte  —  ontvangen,  meet 
with  a  repulse ;  Je  deedt  het  tegen  mijn  — 
in,  in  the  face  of  niy  r.. 

Wei:  — kuur,  whey-cure. 

Weinig,  little  (v.  enkelv.),  few  (v.  meerw): 
Een  — ,  a little;  Eenige  —e,  afew;  Niet  — , 
not  a  little  (snrprised,  etc.);  In  —  tijd,  a 
short  time;  Maar  —  kleiner  dan  de  looon- 
kamer,  only  a  1.  smaller  than  the  sitting- 
room;  Je  eet  — ,  you're  making  a  poor 
breakfast  (dinner);  Hij  kent  —  Latijn  en 
nog  minder  Oriekufh,  hai-  small  Latin  and 
less  Greek;  Ik  heb  —  trek  apoorappetite; 
Je  gal  mij  een  dubbeltje  te  — ,  gave  me 
twopence  too  1.;  Wij  hebben  er  één  te  — , 
are  one  short;  —  goeds,  little  goed;  Hel 
—e  dat  ik  heb,  the  1.  (money.  few  things)  I 
have  got,  what  little  I  have. 
"Weinigje,  (a)  1.  (small)  rinantity  (numberV 

Weit,  wheat.  Z.  Tarwe. 

Weitaseh,  game-bag. 

Wei:  —val,  whey-tub;  —vlies,  serous 
membrane. 

Wekbevel,  caU  {in  hoU-l). 

Wekelliks(eh),  weekly,  every  week,  once 
a  week,  by  the  week,  hebdomadai. 

Wekken,  (a)wake,  (a)waken,  rouse,  beget 
(a  love  in),  raise  (suspieion,  the  dead),  stir 
(love,  suspieion),  prompt  (the  thought); 
call,  ring  (knock)  up;  Wekker,  knocker- 
up,  window-tapper;  alar(u)m(-clork,  — 
klok). 

Wel,  spring,  fountain,  wellhead. 

Wel,  well,  (all)  right;  !l  weal  (and  woe,  wel 
en  wee):  —  5  mijl,  qnite  (fiilly)  5  miles;  — 
300  niensehen,  as  many  as  300  people;  — 
driemaal  in  één  week,  as  frequently  as 
three  times  in  one  week;  —  hem,  die  zijn 
plicht  doet,  blessed  is  the  man  who  per- 
forms  bis  duty;  Hij  is  —  (wèl"^  zoo  lang  als 
ik,  quite  as  taU  as  (rather  taller  than  I); 
Dat  zegt  u  — ,  you  may  w.  say  so ;  Zie  je  — , 
dnt  hij  gelijk  had,  do  you  see,  that  he  was 
right;  Oa  je  al  heen'i  Ik  moet  — ,  are  you 
going?  T  think  I  must:  Dat  is  hij  — ,  oh. 
but   bc   is!  Jlem  zijn.  zin  geven,  Ja  — ,  let 


hlm  have  his  way?  Indeed!  —  neen,  oh  no ! 
Hij  is  niet  /.iek.  — ,  ill,  is  he?  — ,  glJ  /«Vr, 
why,  you  here?  — ,  — ,  heeft  hij  dat  durrrn 
doen,  Gooduess  gracieus,  did  lie  mak»;  so 
bold  as  to  do  that?  Vandaag  niet,  morgen 
— ,  not  to-day,  but  certainly  to-morrow; 
Hij  is  —  rijk,  ■maar  niet  gelukkig,  he  i.«  lich, 
it  is  tnie,  but  not  happy;  — ,  wat  zegt  ge 
daarvan,  why,  what  do  you  say  to  that? 
Dat  da«-ht  ik  — ,  I  thought  as  much;  Gij 
dacht  misschien  — ,  dat .  .  .,  no  doubt, 
that  .  .  .;  Ik  heb  hei  u  —  tienmaal  gezegd, 
told  you  BC  ever  so  often  (more  than  ten 
times,  over  and  over  again);  Het  gaat  hem 
— ,  he  is  doing  very  w.  (getting  on  very  w.); 
Indien  ik  het  —  heb,  am  not  mistaken;  for 
aught  I  know;  Ik  mag  hem  — ,  rather  like 
him;  Je  zag  me  ■ — ,  did  see  me;  —  wat 
vroeg,  rather  early;  Hij  wil  — ,  doesn't  ob- 
ject; Ik  voel  mij  niet  — ,  feel  w. ;  Ik  u-eet 
heel  —  dat .  .  .,  am  fiüly  aware  (know  ftdl 
w.)  that .  .  . ;  Dat  is  niet  —  mogelijk,  scar- 
cely  pospible;  Hij  zal  —  komen,  is  sure  to 
(T  suppose  he  will)  come. 

Welaan,  come  on!  w.  then! 

Welbedaeht,  w.-cousldered(-weighcd),  ma- 
turely  considered. 

Welbegrepen,  w.-understood. 

Welbehaaglijk,  at  one's  ease,  comfoi-table. 

Welbehagen,  (feeling  of)  comfort;  In 
mensrhen  een  — ,  good-^vill  to  man;  Gij  kunt 
naar  —  handelen,  may  please  yourself,  do 
as  you  like. 

Welbekend,  weU-known,  noted,  familiar; 
notorious  (ook  ongunstig). 

Welbeklant:  Een  —e  zaak,  a  business  with 
a  first-rate  connection. 

Wel:    — bemind,   w.(dearly)   belovcd; 

beraamd,  w.-devised;  Hel  is  hier  het  ta- 
feltje — bereid,  yours  is  a  w. -spread  table; 
—berekend  (voor),  a  match  (for),  equal  (to 
the  occasion);  w.  ealculated;  —besneden, 
regular  (features);  — bespraakt,  eloquent; 
voluble,  ha  ving  the  gift  of  the  gab,  ha%i:ng 
a  ready  fjow  of  words :  — bespraakt  zijn, 
talk  like  one  o'clock;  — bespraaklhei*!, 
eloquence;  volubility,  readiness  of  speech; 
—  besteed,  useful,  vt'.-used  (-employed, 
-spent);    — bezocht,    much   frequented. 

Weldaad,  kind  action,  benefit,  kindness;  a 
real  boon. 

Weldadig,  charltable,  beneficent,  benev- 
olent;  beneficial,  salutary  (heilzaam):  Dat 
doet  mij(n  gemoed)  —  aan,  me  good,  Ls 
gratifying  to  me;  Dat  doet  het  oog  —  aan, 
is  pleasing  to  the  eye. 

Weldadigheid,  ch.ness,  bencvolence,  be- 
neficence:  Maatschappij  va7i  — ,  Benevo- 
lent  Society;  — sinstelling,  bencvolent 
(charitable)  institution. 

Weldenkend,   right-thinking(-minded). 

Weldoen,  do  good,  dispense  charity  (to), 
assist  (give  to)  the  poor:  — de  fee.  Lady 
Bountiful. 

Weldoener(ster),benefactor  (benefactress). 

Weldoordacht,  w. -considered  (-weighed), 
maturely  considered. 

Weldra,  soon,  shortly,  in  a  short  tinic, 
presently,  immediately. 

Weledel,  Den  ■ — en  ( — geboren)  Heer  C.  Bak- 
ker, C.  Bakker  Esq  .  .  . 

Weleer,  before,  fnrmf>r1v.  of  old. 

Welcerwaaid,   (\eiy)   revciond:    ;//'•   —e, 


WELGEBOKEN. 


yoMi  reverence;  Den  — en  Heer  K.,  (the) 
R.   K. 

Wel{ïehoi"Pi>!  w-"  (hlgh-)borii. 

Welgedaan,  vv.-fed,  plump,  sleek,  portly; 
stout;  — heifl,  pliirnpness,  sleekness,  port- 
liness,  stoutness. 

\VcIt/elet|en,  beaiitifully  (conveniently) 
'iluated. 

Welcjelijkend:  Dat  is  een  —  portrel,  a 
speaking  (strikinar)  likeness. 

Wel:  — fjeiuaakt,  good-looking,  w.-niade- 
-(shaped);  — gemanierd,  w.-bred  (-man- 
nerert),  gentlenianlike;  mannerly;  — fle— 
inanierdlieid,  courle?y,  good  manners 
(breeding);  —  jjcineend,  w.-meant;  — ne- 
iiioed,  chcci-ful,  at  case,  serene;  — geselia- 
|ien,  w.-made  (-proportioncd,  -shaped); 
—gesteld,  w.-to-do  (m  the  world),  w.-off, 
in  easy  circumstances ;  — gesleldheid, 
easy    circumstances. 

Welgevallen,  pleasme,  .«atisfaction :  IN'aar 
— ,  at  one's  pleasure,  at  will;  Men  moet 
zieh  veel  laten  — ,  put  up  mth  a  good  many 
thlngs. 

Welgevallig,  agreeable,  pleasing:  —  zijn 
please. 

Welgev«n'iiic!,  w. -shaped  (-made,  -propor- 
tioued). 

Welgezind,  w.-disposed(-affected):  Hij  is 
Vlij  — ,  kindly  disposed  to(wards)  me,  I  am 
in  hls  good  books  (graces);  he  wishes  me  w.. 

Welgezindheid,  kindly  (Mendly)  feelmg, 
good-w-ill. 

Welhaast,  soou,  well-nigh,  shortly. 

Welig.  lusuriant,  exuberant,  plentlful; 

heid,  luxuriauce,  cl  e. 

Weliswaar,  indeed,  to  be  sure,  it  is  true. 

Welk,  whaf,  whlch?  which,  that,  who  (be- 
trekU.  v.n.w.):  —  een  dokter.  \v.  a  doctor! 
—e  dokter,  w.  (which,  één  uit  een  bepaald 
aantal)  doctor?  —  eene  dwaasheid,  w. 
follyl  — e  ook,  w.(so)evcr.  which(so)ever; 
iXIet  —  recM  zegt  hij  dat,  w.  right  bas  he  to 
say  that? 

Welkom,  welcome;  ii  weloome,  acceptable: 
—  thuir«,  w.  home!  7c?«.  (hartelijk)  —  hee- 
ten,  give  (bid)  a  per?on  (a  most  cordial)  w. ; 
Ik  heet  u  — ,  aui  happy  to  sec  you ;  (be)  w. ; 
Gij  zijl  altijd  — ,  the  string  of  the  latch  is 
for  you  on  the  outslde;  the  door  is  always 
open  to  you;  —  in  Den  Haag,  to  (zoo  ook: 
to  S.  ^-illa,  in  de  inlla  S.). 

Welkomst,  \v. :  Zij  hereidden  ons  eene 
hartelijke  — ,  we  foimd  a  ready  w.,  they 
received  us  wlth  open  arme;  —groet,  w. ; 
— rede,  speech  of  w.,  weloomlng  speech. 

Welkomihuis,  wclcomlng-gift. 

Wellen,  weU  (up),  ooze  (sijpelen);  gush 
fort  tl,  spi-ing:  De  tranen  welden  haar  in  de 
oogen,  started  to  her  eyes;  Gewelde  hoter, 
drawn  butter. 

Wellen  (smeden),  weid. 

Welletjes:  /.oo  is  't  —,  that  will  do. 

Wellevend,  courteous,  well-bred,  well-maii- 
nei  ed ;  — lieid,  courtesy,  good  breeding. 

Wellleht,   perhaps,   liaply;    I   dareeaj'. 

Welluidend,  melodious,  sweet-soimding, 
harmonious,  euphonious;  —heid,  harmo- 
iiy,  uielody,  eiiphony:  Om  de  — heid,  — 
lieidshalvc,  for  the  sake  of  euphouy. 

Wellust,  dellght,  bliss;  voluptuousness, 
sensna)  e7ijoyment,  sensnality  (ongiirn^tig): 
/■-'(■/i  vo«»r  de  oogen.  somethiiig  U)  fcast  tho 


eyes  upon;  Wellustellng,  voluptuary,  de- 
bauchee;  Wellustig,  voluptuous,  sensual, 
lustful,  carnal-minded;  salacious  (talk); 
—heid.  v.ness,  sensuality.   • 

Welmeenend,    w.-meaning    ( -intentie ned). 

Welnemen:  Met  wu-  — ,  by  yourleave;  Met 
uiv  —  icensrh  ik  op  ie  merken,  under  (by) 
your  favour  I  \n?h  to  observe. 

Welnu,  now   then    (ongeduld);    w.    then. 

Welopgevoed,    w.-bred. 

Welpj  eub,  whelp. 

Welriekend,    odoriferous,    fragi'ant; 

heid,  o. ness,  fragrance. 

Welslagen,  success. 

Welsmakeml.  palatable,  savoury,  agree- 
able to  the  taste  (palate),  tasty. 

A\'ol>iprekend,  eloquent:  — lieid,eloquence. 

Welstaanshalve,  for  the  sake  of  propriety 
(respectability). 

Welstand,  w.-being,  welfare,  good  health; 
comfort,  prosperity. 

Welsie:  Ik  gaj  hem  van  je  — ,  gave  it  him 
downright  (thoroughly);  Een  bui  van  je  — , 
a  regular  do^vnpour. 

UcKevreden,  content(ed),  salisfied,  w. 
plca-ed. 

„Wellschincrz",  world-pain. 

Welvaart,  welfare;  prosperity,  flourishing 
state;  Welvaren,  thilve,  be  prosperous;ll 
w.-being,   welfare. 

Welvarend,  prosperous,  thriv-ing;  healthy; 
— heid,  prosperity;  good  health. 

Welven,  vault,  arch  (ook:  Zirh):  Hoog  ge- 
tvelfd  voorhoofd,  high  and  vaulted  forehead, 
lofty  brow. 

Welvei'sneden:  Hij  heefl  een  —  pen,  car- 
ries  a  good  quUl. 

Welvoeglijk,  decent,  proper,  becoming. 

Welvoeglijkheid,  deeency,  propriety;  — s- 
halve,  for  the  sake  of  d.. 

Wel  voorzien,  w.-provided  (-stocked). 

Welwater,  spriug-water. 

Welwillend,  kindly  flisposed,good-natured; 
— heid,  good  will,  natiu'e,  kindJinesss. 

Welzalig,  blessed. 

Welziin,  Avelfare,  w.-being,  (for  her)  good: 
Het  algemeene  — ,  the  pubUo  weal  (the 
generai  good);  Strekken  lot  iemands  —  , 
be  instrumcntal  to  a  person's  w.. 

Wemelen,  swarm  (with),  be  alive  (with), 
abound  (in,  with),  teem  (crawl, with),bristln 
(with):  Het  stuk  wemelt  van  fouten,  the  ar- 
ticle  (paper)  brLstles  with  mistakes;  De 
kaas  icentelt  van  mailen,  is  alive  with  mites; 
Het  wemelt  van  menscheii  op  straat,  the 
streets  are  overflowing  (alive,  astir)  with 
people:  Het  buLs  wemelt  van  ratten,  is 
overi-nn  (infested)  with  rats. 

Wen,  wen;  Wen  (dicht.),  roni.  when. 

Wenden,  turn,  tflck  (about),  put  theship 
about  ;wend  (one's  way ), direct  (one's  steps), 
beudf one's  steps  to);  repair,  apply  (turn)  to 
(for  sonieth.  zich  —  tot . . .  om). 

Wending,  turn:  Het  gesprek  eene  andere  — 
geven,  t.  the  ronversation  iiito  another 
ehannel;  Haar  gedachten  namen  in  eens 
een  andere  — ,  flew  off  at  a  tangent;  Een 

gunstige  —  nemen,  take  a  t.  for  the  better; 
J)c  zaak  neemt  eene  ongunstige  — ,  thinges 
are  taking  a  bad  (serions)  t.,  are  in  a  bad 
way,  are  bogimiing  to  look  serious;  In  de 

'-    liggen,  be  in  =;tnys  (srfirepH.). 

Wenk,  hint,   wiiik,  nod.  tip,  wrinkle:   fCcn 
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—  snappen,  takc  ah.;  lem.  een  —  flevon, 
grive  a  peinon  a  b.,  wlnk  (nod);  sigual 
(beckon)  to  a  pcrson  (eiff.);  Iemand  een 
(IiiidPlijltcu  —  geven  (lig.),  give  a  person  a 
bi'oad  ]\.  (a  straight  tip,  clear  intüuation), 
tip  tho  wiiik  to  a  peiaon  (SI.);  put  a  p.  up 
to  a  wiinkii'.  or  two;  Ik  zag  hem  mei  een  — , 
I  caught  a  glimpso  of  hiiii;  Hi.i  deed  het  op 
uw  — ,  on  yoiir  suggestion ;  lem.  op  z'n  - — 
en  liediencn,  be  at  a  p.'s  beek  and  call. 

Wenkbrauw,  eye-brow:  De  —en  optrekken, 
puBh  up  (raise)  one's  e.  b.s. 

Wenken,  beckon:  Hij  wenkle  mij  te  gaan 
zitten,  niotioned  me  to  a  chaii'. 

Wennen,  accustom  (habituate)  (to),  fam- 
iliai-ize  (with),  inure  (to);  get  a.ed  (ased) 
to:  Jong  gewend  oud  gedaan,  as  the  twig  is 
bent,  the  tree 's  inclined;  once  a  usc,  and 
ever  a  custom  (a  cnstom  for  ever);  Dat  zal 
wel  — ,  j-Qu  vvill  get  u?ed  to  it;  Men  kan 
overal  aan  — ,  custom  makes  all  things 
easy;  use  is  a  great  matter;  Zij  waren  fjc- 
wend  droevige  dingen  te  zien,  inured  to 
sights  of  woe;  Iemand  aan  orde  — ,  make  a 
person  submit  to  order  (rule). 

Wenseh,  wish.  desire:  Mijn  —  is  verATiId, 
my  w.  is  lulfilled,  1  have  my  w. ;  Uw  —  is 
de  vader  der  gedachte,  w.  is  father  to  the 
thought;  Ret  gaat  alles  naar  — ,  things  are 
going  on  well  (swimmingly),  as  well  as  can 
be  deslred^ 

Wcnschelijk,  dcsirable :  Ik  wenseh  u  al  wat 
■ —  is,  many  happy  returns  of  the  day. 

Wensehelijkheid,    desirability,    d.ness. 

Wensehen,  wish  (for),  want,  desire,  long 
for:  Het  laat  veel  (niets)  te  —  over,  leaves 
mueh  (nothing)  to  be  desired;  Ik  wenseh- 
le  dat  hij  wegging,  w.  he  would  go;  Toen 
wcnschtc  ik,  dcU  ik  thuis  was,  I  w.ed  my  - 
self  at  home;  Ik  wenseh  dat  gij  ei- heengaat , 
want  (wish)  j'ou  to  go  there;  Men  wenscht 
dat  ge  komt,  you  are  wanted;  Met  —  al- 
léén komt  men  er  niet,  if  w.s  were  horses, 
beggars  might  ride;  Ik  wenseh  vuritj  dat..., 
w.  to  God . . . ;  Ik  wenseh  het  ?-aw harte,  w.  it 
wlth  aU  my  heart  (with  my  whoie  heart); 
Ik  wenitch  het  u  van  harte  toe,  I  shall  be 
delighted  if  you  get  it;  — er,  w.er. 

Wentelen,  roll  (over),  turn  about  (round); 
wel  ter,  waUow  (zicli  — ,  in  the  mud);  re- 
volve  (about  an  axis),  rotate;  Wenteling, 
rotation,  revolution,  circumvolution. 

Wentel:    —teefje,    Devonshire   toast; 

Irap,  winding(spiral-,  corkscrew-)stairs; 
wentletrap   (slakkenhorentje,  dier). 

Werda,  Who  goes  there  J  Halt,  who  comes 
there?  —  roepen,  challenge,  deniand  the 
pass-word. 

Wereld,  world,  universe,  the  earth:  De  ge- 
heele  — ,  the  whole  (all  the)  w.,  all  the  w. 
and  his  wife;  In  de  andere  — ,  in  the  nest 
(other)  w. ;  Op  de  — ,  in  the  w.,  on  earth ; 
De  beste  man  van  de  — ,  in  the  w. ;  Hij  is 
een  man  van  de  —  (llij  verduid  zijn  — ),  he 
Ls  a  geutleman,  a  man  of  the  w. ;  knows 
whom  he  has  to  deal  with;  Wijs  naar  de  — , 
w.ly  wise;  üer  —  afsterven,  die  (uu)to  the 
w.;  De  —  inzenden,  launch  upon  the  sea 
of  life,  send  int  o  the  w. ;  Ik  doe  het  wat  de 

—  er  ook  van  zegge,  for  aJl  the  w. ;  Wat  zal 
de  —  er  wel  van  zeggen,  the  w.  (Mrs.  Grun- 
dy)  say?  In  de  —  gaan,  go  into  society: 
Weten  hoe  het  in  de  —  gaal,  the  way  of  the 


w. ;  Zoo  gaat  het  in  de  — ,  so  (thus)  tho  w. 
wags;  In  de  —  komen,  come  out;  Bat  kon 
ik  ter  —  niet  begrijpen,  1  could  not  for  the 
soul  (life)  of  me  understand  it;  Waarom  ter 

—  deed  hij  het,  why  on  earth  (in  the  name  of 
wonder)  did  lie  do  it?  Ik  doe  het  ter  —  niet, 
1  won 't  do  it  for  anythiug  (in  the  w.);  Ter 

—  brengen,  bring  into  the  w.,  give  birth  to; 
Ter  —  komen,  come  into  the  w.,  be  born 
into  the  w.,  see  the  light;  Met  den  besten 
wil  ter  — ,  in  the  w. ;  PJene  ruzie  »i7  de  — 
helpen,  settle  a  dispute;  Het  was  een  leven 
van  de  andere  — .  an  infernal  noLse  (a  noise  as 
if  Doomsday  was  (were)  near);  Dezemen- 
schen  leven  geheel  voor  de  — ,  are  of  the  earth 
earth  y. 

Wereld:  — beheersehing,  w.-domination; 

—  beroemd,  w,-famed  (renowned),  of  w.- 
wide  fame. 

Wereld:  — beschouwing,  view  of  life; 

bewoner,  inhabitant  of  the  w. ;  —bol, 
globe;  —bond,  federation  of  the  w.;  league 
of  nations;  — bouw,  cosmic  system,  uni- 
verse; —burger,  citlzen  of  the  w.,  cos- 
mopolite:  De  nieuwe  — burger,  arrival; 
-burgerschap,  cosmopolitism ;  —deel, 
part  of  the  w.,  continent;  —gebeurtenis, 
important  event  (in  the  w.'s  history),  w.- 
event;  — gerichl,  Doomsday,  Day  of  Judg- 
ment;  tribunal  (judgment)  of  humanity 
(hidtory);  —geschiedenis,  the  w.'s  histo- 
ry; —  hantlel,  international  trade;  — 
heerschappij,  w.-domlnion;  Van  — histo- 
risch gewicht,  of  w.-historical  moment;  — - 
kaart,  map  of  the  w.;  —kennis,  Icnow- 
ledge  of  the  w.,  w.ly  wisdom. 

Wereldkundig,  notoilous,  unlversally 
known,  known  aU  over  the  w. :  Iets  —  ma- 
ken, give  a  thing  to  the  w.,  rumour  (spread) 
a  thing  abroad. 

Wereldlijk,  w.ly;  temporal,  secular:  —e 
macht,  temporal  power;  De  — e  overheid, 
secular   arm. 

Wereldling,  w.ling:  Hij  is  een  — ,  of  the 
earth  earthy. 

Wereld:  —markt,  (the)  w.('s)  market;  em- 
poriimi;  — oorlog,  w.  war;  — orde,  sys- 
tem of  the  w.;  —reis,  voyage  round  the 
w.;  globe-trotting;  —reiziger,  globe-trot- 
ter;  —rond,  (terrestrial)  globe;  —ruim, 
infinite  space. 

Wereldsch,  w.ly(-minded),  of  the  w.  w.ly; 
secular,  temporal:  — man,  w.ly-minded 
man,  man  bent  on  w.ly  pleasures,  w.ling; 
-e  zaken,  temporal  affairs. 

Wereldsehgezind,  w.ly-minded;  — heid, 
w..y-mindednesp,     w.liness;     secularity. 

Wereldschokkend,   w.-shaking   (event). 

Wereld:  -stad,  capital  of  the  first  rank, 
metropolis:  — stelsel,  system  of  the  Uni- 
verse; —streek,  region  of  the  w.,  quarter 
of  the  globe;  —taal,  universal  language; 
-tentoonstelling,  international  exhibit- 
ion,  w.'s  Fair;  — toonecl,  stage  of  the  w. ; 

—  verkeer,  international  (w.)  traffic;  -; — 
vrede,  universal  peace;  — wijs,  w.ly-wise 
(w.ly  wisdom);  —wonder,  wonder  of 
the  w. ;  —zee,  ocean,  matn. 

Weren,  avert,  prevent:  Zich  — ,  cxert  oue- 
self,  strain  every  nerve,  buckle  to;  defend 
oneself,  lay  about  one,  pitch  into  a  person 
(zich  duchtig  — );  exclude  a  p..  not  ad - 
mit   him:    Hij   weert  zich  nog  kranig,  has 


fijjht   in    liim    yct,    put^  up  a  stiff  fight. 

Werï,  (.ihip-)yard,  sMpvvr^ht's  (ship-buil- 
diu?,  -shipbuilder's)  y. ;  quay  {kade);  (tim- 
be]-;y.:  Van  de  —  loopen,  leave  the  ways; 
f 'on  de  —  laten  loopen,  laiinch. 

Ucrï:—«lepot,i'ecruitin!ï-office  (-depot); 

Oeltl,  r.-money;  — kanloor,  r.-office; 

korporaal, r.-corporal;—oliicier,r.-officer. 

Werk,  oakum:   —   pluizen,  piek  o.. 

Werk,  work,  labour;  head-w.  {m.  h.  hoofd); 
UMuanship  (afnvrkinc/);  niovement,  w.s  (in 
uurwerk;  v.  si'hrijvcr):  Oudei-tiandeu  — , 
w.  in  progresis;  Aan  het  — ,  at  w. ;  Dat  is 
mooi  — ,  a  fine  piece  of  w. ;  Dat  is  een  viooi 
— je,  a  iiice  little  job  indeed!  Er  is  heel  wat 

—  voorhanden,  mnch  w.  to  do  (to  be  done), 
mnch  w.  on  hand;  De  een  doel  het  —  en  de 
ander  profiteert  er  can,  one  beats  the  biish 
and  another  gets  the  hare  (catches  the 
bird):  one  sows,  and  another  reaps;  — 
aeven,  eniploy,  givc  employment:  Die 
jongen  geeft  mij  heel  u-at  — ,  caiises  me  a 
good  deal  of  trouble  (is  a  tough  handfiü); 
We  hebt/en  «/een  —  {raakten  buiten  — ),  are 
(thrown)  out  ol  w.  (employ),  are  out  ot  a 
job;  ave  thrown  idle  (o.  arbeiders);  Hoe 
lang  denkt  gij  —  te  hebbeu,  do  you  think 
you  -wlU  be  (it  wül  take  you)?  Hij  heeft 
lanji  —  (met)  het  te  zeggen,  he  is  long  (in) 
saying  it;  Hij  heeft  500  man  aan  't  — ,  in 
his  employ;  —  maken  van,  apply  for  (a 
situation);  —  maken  van  een  mei>iie,  court 
a  girl ;  Veel  —  maken  van,  take  great  pains 
over  (with),  bestow  great  pains  (up)on; 
make  muoh  of  (a  p.),  bc  attentive  to  (a 
person's)  every  wish;  Ik  zal  er  dadelijk  — 
van  maken,  attend  (see)  to  it  immediately; 
Waarom  maakt  ge  eoo  weinig  —  van  corri 
gcercn,  do  you  ueglcct  correoting  the  boys' 
\v. ?  —  zoeken,  seek  a  job;  iXauhct  —  gaan, 
set  to  w.,  proceed  to  business;  Aan  het  — 
gewend  raken  („erin"  komen),  settle  into 
collar;  Zich  voorgoed  aan  het  —  zetten,  settle 
down  to  w. ;  Aan  het  —  zijn,  be  engaged  on 
one's  occupations;  Ik  zal  hem  aati  't  — 
zeilen,  set  Mm  to  w. ;  Aan  het  —  kent  men 
den  meester,  the  master  Ls  known  by  his  w. ; 
Hij  heeft  alles  in  het  —  gesteld,  left  no  stone 
unturned  (laid  hinipelf  out,  strained  every 
ncrve,  done  his  lUmost,  left  nothlng  imdo- 
ue);  Hoe  gaat  dat  in  zijn  — ,  do  you  manage 
it?  Oordcel  niet  over  —  dat  niet  af  is,  judge 
not  a  ship  a-s  she  lies  on  the  stocks;  Hij 
stierf  te  midden  van  zijn  — ,  in  harness 
(eig.  in  hel  tuig);  Te  —  gaan,  go  to  w.,  pro- 
ceed ;  Hoe  ga  je  daarbij  te  — ,  how  do  you 
set  aboLit  it?  Gij  gaut  nut  jjoed  te  — ,  don't 
sro  the  right  way  to  w.. 

Werk:  —bare  dao,  weathev  w.ing  day; 

baas,  foreman:  gaffer;  — bank,  w.-bench; 

—  bij,  vv.cr,  w.ing-bee. 

Werkdadig,  efficacious,  effective;  —  heid, 

effieacy. 
Werkdag,  w.(ing-)day. 
Werkdoos,  w.-box  (-cabinet). 
Werkelijk,   real,   aetual,  true;   active,  ef 

ferlivo:    lii  — en  dienst,  in  active  service 

'Ihc   eli'eclives,   soldaten...). 
Mi'rkelijkheid,  r.ity,  r.  existence:  In 

heid,  in  — ity,  point  of  fact. 
Werkeloos,  Idle,  inactive:  —  slaan,  stand 

(about)  i.;   — heid,  i.ness,  inactivity,  in- 

aetion:  supineness.  Z.  Werkloos 


Werken,  work;  labour  (arbeiden),  act,  bc 
elfettive:  Alcohol  werkt  op  de  hersens, 
acts  on  the  brain;  Het  bier  werkt,  is  fer- 
menting (w.ing);  Het  geneesmiddel  heeft 
gewerkt,  the  medicine  has  taken  effect;  Het 
hout  werkt,  is  drawiug  (gettiug  warped); 
De  meter  werkt  zonder  aan  te  leekenen,  the 
meter  passes  without  registering;  De  rem 
werkte  niet,  brake  faüed  to  act;  Het  schip 
werkte  verschrikkelijk,  pitohed  androUed 
terribly;  Hij  laat  hen  te  hard  — ,  overw.s 
theni,  w.s  them  off  their  legs;  Hij  moet 
hard  — ,  is  a  hard-w.ed  man;  must  do  a 
lot  of  reading,  etc.);  Ik  wil  alleen  in  dienst 
hebben  wie  —  wil,  keep  no  more  cats  than 
wül  catch  mice;  Aan  een  vertaling — ,  w.  at 
(be  at  work  on)  a  translation.  Mijne 
hoofdpijn  is  door  —  overgegaan,  I  have  w. cd 
my  headache  off;  Hij  verdiende  met  — 
zijn  eten  (zijn  overtocht),  w.ed  out  his  dinner 
(passage);  iXlel  een  schrijfmachine  werken, 
w.  a  type-writer;  Zij — e?- elkander  owder, 
are  cutting  each  other's  throats;  Z.Werk; 
Op  iemands  tiemoed  —  ,w.  uponap.'smind; 
L  il  —  gaan,  go  out  to  w. ; chare,  go  charing; 
Iemand  eruit  — ,  jockey  a  p.  out  of  the 
way;  /onder  —  geen  eten,  geen  loon,  no 
mill  no  meal;  no  sport  no  pie;  no  pains  no 
proïit;  without  pains  no  gains. 

Werkend,  w.ing  (classes);  active  (partner, 
Vennoot);     acting,     efficiënt,     efficacious. 

\\  erker,  w.er. 

Werk:  —ezel,  drudge,plodder; — gever,eni- 
ployer; — ge  versrisico, employers'liability. 

Werk:  —huis,  workhouse  (armhids);  pe- 
nitcntiary. 

Werking,  action  (upon),  effieacy,  effect, 
result:  In  volle  — ,  in  fiül  swing;  De  wet 
treedt  1  Januari  in  — ,  will  come  into  oper- 
atiou  (force,  effect),  beoome  operative 
(take  effect)  on  the  Ist  of  Janiiary ;  Buiten 

—  stellen,  siispend  (an  act,  wet);  De  rem  in 

—  stellen,  w.  the  brake  (bj-  puUing  the 
communication  cord). 

Werk:  — inrichting,  tramp-colony;  house 
of  correctlon;  — kamer,  study,  w.  room; 
— kiel,  smock-frocli;  fatigue-jacket  (mil.); 
— krachl,  physical  energy,  w.ing-power, 
l)usmess -efficiency;   hand,   w.man   (pers.): 

Gebrek  aan  — Icrachten,  labour  famine; 

kring,  sphere  of  action  (work),  field  of 
activity,  province,  lüie;  Losse  — lieden, 
casual  labourers;  —  lieden vereeniging, 
w.(ing-)men's  as^ociation ;  —loon,  wages, 
wage,  pay:  Het  —loon  noodig  om  mensrh- 
u-aardig  te  leven,  the  living  wage. 

Werkloos,  unemployed,  out  of  w.: — wor- 
den, become  unemployed,  be  thro^vn  out  of 
w.  (beidie);  —heid,  unemploymcnt,  want 
of  employment:  Commissie  tot  bcstrijdin;/ 
der  — heid,  The   Lfnemployed  CominiUeo. 

Werklooz.e,  out-of-w.,  unemployed:  Oi>- 
tocht  der  — n,  procession  of  the  unem- 
ployed. 

Werk:  —lui,  w.-people;  — man,  work(ing)- 
raan,  arti^an,  operative,  labourer,  hand : . 
Losse  — man,  odd  man;  Z.  —lieden; 
— iMsinskaart,  w.man 's  ticket;  — mand- 
je, w. -basket;    — meid,   house-maid; 

meisje,  w.girl;  —mier,  neuter  (w.ing-)- 
ant;  — ueinei',  employee;  — paard,  w.ing- 
horse;  — psik,  w.ing-clothes,  "  everyday- 
clnthes;overalls;fatigue-uniform; — plaats, 
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w.shop.w.-room.shop.labour-yard;  studio; 

— plan,  w.ing  scheme;  — staker,  stilker; 

— slakinc),  strike  (de  leider  ervan,  s.  leader; 

de  vcrhreker  ervan,  p.-breaker  =  onderkrin- 

per)  ■  Een  — staking  a  irkoiwliaon,declare  as.. 
WerksltT,  charwoniau. 
Werk:    —stuk,   piece   of  w. ;    iiroposilion, 

prol»lem  {wisk.);  —tafel,  w.(ingi-table; 

tascbje,   w.-ba,^,    reticule;    —tijd,  w.ins- 

houra,  hoiirs  of  labour. 
Werkluin,    tooi,    iinpleinent,    organ    (of 

hearinsf):  Gebruik  me  niet  als  je  — luifj,  do 

not  make  a  ('onvejiience  of  me;  — kuiule, 

mechanicp;     — kundiO;    mechanical:    — 

kundig    ituiinieur,   mechanical   ensriueer; 

— kuut.ifie,  practical  engijieer,  mechanie— 

ian,  in.utriniiout-maker. 
Werktulfjii.tk,     mechanical,     automatical, 

like  (as  regular  a?)  cloek-w. :  — e  beweging, 

invohmtary  niotion. 
Werk:  — uiii>.  w.ing-hour;  hour  of  labo\ir; 

—  vei'soluiliino,  (establishment  for)  pro- 
curingeinployment;  — volk.w.(ing-)people, 
laboiirers,  w.men;  —  vrouw,  charwoman ; 

— wacjen,   trolley;   — wijze,  metbod; 

willige,  strikebreaker  ;blackleg  (onderkrui- 
per); —winkel,  w.shop;  — woord,  verb; 
—zaal,  w.-room. 

Werkzaam,  aetive,  laborioiis,  industrious : 

—  zijn,  be  engaged  (in'>,  be  employed  (in, 
at);  active  with  a  firm  (bij  een  f.);  Hij  nam 
er  een  —  aandeel  in,  an  a.  part  in  it. 

Werkzaamheid,  activity,  indiistry;  busi- 
ness, work;  proceedlngs  (werkzaamheden): 
Laat  on.si  tot  de  werksaamheden  ovevqaan, 
prooeed  to  business;  De  werkzaamheden 
staken,  stop   (the)  operations. 

Werpanker,  kedge,  warp. 

Werpdraad,  woof  (of  a  texture). 

Werpen,  throw,  cast,  fling,  shed  (light  ou\ 
drop,  foal,  wlielp  (jongen  werpen):  Een 
niet  (mil)  — ,  tb.  blank;  Het  meiije  ivierp 
rivh  aan  haar  moeders  borst,  feil  upon  her 
mother's  breast  (heart);  in  de  gevan-jenis 
— ,  lodge  in  jail;  leni.  niet  een  steen — ,  th. 
a  stone  at  a  person ;  Zich  op  c?e«  vijand  — , 
rush  (fall)  upon  the  enemy ;  Zich  op  nieuwe 
studies  — ,  phmge  into  new  studies;  Dat 
denkbeeld  (voornemen)  werp  ik  ver  van  mij, 
I   scout  the  idea  (disclaim  the  in  tention). 

Werp:    — ing,  jettison;  — lood,  sounding- 

lead;  — nel,  cast-net;  — schieht,  dart; 

scliijl,  quoit;  disk,  discus;  — spies,  jave- 
Un;  — tros,  rope;  —tuig,  projectile, 
missile. 

VVersl,  verst. 

Wervel,  swivel;  wiudow-(.sash-)fastener- 
(-catch);  vertebra  (Mv.  vertebrae). 

Wervel:  — been,  vertebra;  —dier,  verte 
brate  (animal). 

VVervelen,  whirl. 

Wervel:  — kolom,  spinal  (vertebraD  col- 
umn;  — wint),  whirlwind. 

Werven,  recruit,  enlist,  enrol,  beat  up  for 
recruits:  canvass  (1or  rotes),  tout  (for  cvs- 
tomers,  klanten);  Werving,  recrnltment; 
canvassing. 

W'erwaarts,  whither. 

Weshalve,    for    which    reason,  wlierelore. 

Wesp,  wasp:  De  — en  wegjagen,  shoo  the 
w.s  away;  Het  zijn  de  slechtste  vruchten  niet 
waaraan  de  — en  knagen,  people  throw 
stoncs  only  at  trees  with   fruit  oij   ihcui. 


Wespen:  —dief,  bee-hawk,  hoaey-buzzard; 
— nest,  w.'s  (hornet 's)  nest,  vespiary: 
Roer  (Grijp)  niet  in  een  — nest,  do  not  stir 
up  (disturb)  a  w.'s  nest;  Hij  heeft  sijn  hoofd 
in  een  — nest  gestoken,  raised  (brought)  a 
nest  of  horuets  about  his  ears;  —taille,  w. 
(epider's)  waist:  Met  een  — taille,  w.  (spiud. 
le-)waisted. 

West,  West:  De  —  thé  W.ludies;  — clijk, 
w.erly;  western  (Europe,  hemisphere);  — e- 
li.iken,  become  w.,  turn  to  the  w.. 

Westen,  w.,  occident:  IN'aar  het  — ,  to  the 
w.,  w.ward;  Ten  — ,  to  the  W.(ward); 
Buiten  —  geraken  (zijn),  lose  consciousness 
get  (be)  vmconscious;  — wind,  w.-wind; 
Zcphyi'   (als  persoon). 

Wester:  — grens,  w.(ern)  boundary,  fron- 
tier; — kiin,  w.ern  horizon;  — lengte, 
w.ern  longitude:  Op  20  graden  — lengte,  in 
20°  longitude  w. ;  — sch,  w.ern,  occidental. 

Westfaalseh,  Westphalia(n);  Westlalen, 
Westphalia,  Westfaler,  Westphalian. 

Weslgoten,     Visigoths     (adj.     Visigothic). 

West-Inaië,  the  W.-Indies:  —  vaarder, 
W.-Indiamau;  West-Indisch,  W.Indian. 

West:  — kant,west(ern)side:  — kust,  west- 
(ern)  coast;  — niousson,  southwest  mon- 
soon ;  — noord — ,  o.  en  adj .  west-northwest; 
Het  — Romeinsche  Rijk,  the  Western  (Oc- 
cidental) Empire;  the  Roman  Empire  of 
the  West. 

Westwaarts,  westward. 

Wet,  law;  act  (bepaalde  w.),  euactment  (all 
the  acts  form  the  1.);  statute  1.  (aeschrecen 
wet,  tegenover  common  1.,  the  unwritten  1., 
gewoonterecht):  —  op  het  Lager  Onderwijs, 
Elementary  Bducation  Act;  —  op  de 
Troonsopvolging,  Act  of  öettlement;  —  op 
de  Vennontschappen,  Companies  Act;  —  op 
Besmettelijke  Ziekten,  Contagious  Diseases 
Act;  Diseases  Prevention  Act;  —  tot  Be- 
scherming V.  Vogels,  Birds  Protection 
Act;  —  van  Meden  en  Perzen,  brazeu  1. ;  Z. 
Meden;  Volgens  de —  i-erfciesbaar,  statut- 
ably  eligible;  Volgens  (voor)  de  — ,  at 
1.;  Volgens  alle  —ten  van  het  fatsoen,  by  all 
the  1.8  of  decency;  Het  rcchl  volgens  de — , 
statutory  1. ;  De  —  pakt  de  kleinen  en  laat 
de  grooten  loopen,  the  1.  catches  flies,  but 
Iets  hornets  go  free;  L.s  like  spiders'  webs 
are  wrought,  Large  flies  break  through,  the 
sniaU  are  caught;  the  small  thieves  are 
hanged,  the  big  ones  go  free;  De  —  be- 
paalt zulks,  the  1.  provides  this  (enacts  it); 
De  —  in  acht  nemen,  observe  the  1. ;  Een 
indienen,  bring  in  (introducé)  a  bill;  Wie 
de  — ten  maakt,  moet  ze  houden,  1. -makers 
should  not  be  l.-breakers;  Korte  — ten 
(eig.  metten),  m/ikenmet,  make  short  work  of, 
give  short  shrift  to :  De —  werrf opgeheven, 
the  1.  was  repealed;  Een  —  overtreden, 
break  (violate)  a  1.,  infringe  (trespassen) 
a  1. ;  De  —  stellen,  lay  down  (prescribe)  the 
I.;  Hij  laat  zich  niet  de  —  stellen,  won 'tl  ie 
dictated  to;  Hij  schrijlt  zijn  gezin  de  — 
voor,  gives  (lays  down)  the  1.  in  his  familj' ; 
Zich  aan  de  —  houden,  keep  within  the 
provisions  of  the  1.;  Bij  de  —  bepalen, 
enact;  Ik  sta  boven  de  — ,  am  above  the  1. : 
Buiten  de  —  gaan,  go  outside  the  1. ;  Bui- 
ten de  —  stellen,  place  beyond  the  pale  of 
the  1. ;  Hij  was  niet  dronken  in  den  zin  der 
wet,  legally  drunk;  Handelen  tegen  de  — , 
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act   against  (in  contravention  to)  the  1.. 

Welboek,  code  (CivU-,  Mercantile-,  Penal-); 
statutebook:  — v.  Koophandel,  Commer- 
cial C,  Law  Merchant;  —  der  etiquette, 
code  of  manners. 

Uelen,  know,  have  kuowledge  of,  be  ac- 
quainted  with,  be  avvaie  (sensible)  of:  II 
k.ledge:  Buiten  zijn  — ,  without  his  k.ing 
it  (hls  k.ledge,  unkhown  to  hlm);  Te  — ,  to 
wit,  namely,  vlz.;  '1'c  —  komen,  come  (get) 
to  k. ;  feiTct  (a  th.)  out;  Hij  vrist  niet  beter, 
dldn't  know  any  better;  Hii  weet  het,  is  in 
the  know;  Goed  dat  ik  het  weet,  that's  as 
vvell  to  know  (a  good  thing  I  know  it);  Je 
knnt  nooit  — ,  never  can  teil,  never  k.; 
jS'iet  dat  ik  weet,  I  k.  of;  Ik  zou  wel  eens 
tvillen  •—  lüat  hij  nu  yaai  doen,  wonder  what 
he  is  going  to  do  now;  Je  weet  wel  beter, 
better  than  that;  Wie  weH  er  (wat)  %an,  k.s 
(someth.)aboutit?  (isthewiser?  oneigenl.); 
IVat  niet  iveet  dal  niet  deert,  what  the  eye 
does  not  see,  the  heart  does  not  grieve  over 
(rue);  unmiuded  immoaned;  Hij  vil  alles 
— ,  wants  to  k.  the  rights  (the  ins  and  outs) 
of  everythlBg;  he  fancies  he  k.s  more  thau 
any  body  else;  Dat  moet  hij  — ,  that's  his 
look-out;  Dat  moet  hij  (behoort ...  te)  — ,  he 
ought  to  k.  this;  Ik  weet  het  zeker,  am  quite 
positive;  Hij  wil  het  niet  — ,  won 't  own  to 
it;  Hij  weet  niet  wat  hij  wil,  doesn't  k.  his 
own  mind;  Hij  unl  het  hier  — ,  would  llke 
(wants)  to  lay  down  the  law  to  us;  Ik  weet 
het  't  best,  best,  better  thau  any  one;  Ik 
weet  zeker,  dat  ze  er  was,  to  my  certain  k.- 
ledge she  was  there;  Dat  iveet  iedereen,  is 
common  k.ledge;  Weet  wat  ge  doet,  beware 
what  you  are  about;  Hij  weet  wel  waf  hij  doet, 
k.s  what  he  is  about;  Ik  weet  niets  vanhem, 
have  no  k.ledge  of  him ;  Ik  weet  wat  van  je,  I 
have  heard  something  against  you ;  Weet  je 

wat  ?  Ik  zal  hem  vragen,  do  you  k ? ; 

Hij  u'ist  spoedig  een  middel,  soon  found 
lueans,  soon  made  shift  (to....);  Hij  wist 
mij  Ie  bedriegen,  found  means  (made  shift, 
found  ways,  contrived)  to  deceive  me;  Hij 
heeft  iets  „ik  en  weet  niet  wat",  there  is  a 
certain  I-don't-k.-what  about  him;  Ik  zal 
het  u  laten  — ,  send  you  word  (mondeling), 
^vrite  you  word  (schriftelijk),  inform  you  of 
it,  let  you  know;  Ja,  daar  weet  jij  al  veel 
van.  Bah !  that's  all  you  k. !  Men  weet  wat 
men  aan  hem  heeft,  you  k.  where  to  find 
him;  Hij  weet  overal  wat  op,  is  f  uil  of  resour- 
ce; Hij  weet  het  niet  te  doen,  doesn't  know 
how  to  do  it;  Ik  wil  niets  van  hem  — ,  have 
none  of  him,  have  nothiiig  to  do  with  (no- 
thing to  say  to)  him;  Zonder  dat  iemand  er 
iets  van  weet,  without  anybody  being  the 
wiser;  Daar  weet  ik  van  mee  te  praten,  I 
have  been  through  the  same  mill,  been 
there  myself ;  Ik  hel)  hem  nooit  niet  mijn  — 
benadeeld,  never  k.ingly  injured  him;  Voor 
zoover  ik  weet,  for  aught  I  k.,  to  the  best  of 
my  belief;  Ik  heb  het  naar  mijn  beste  —  ge- 
daan, done  it  to  the  best  of  my  k.ledge;  Hij 
deed  het  tegen  beter  —  in,  though  he  knew 
better  (contrar)-  to  his  better  knowledgc 
and  judgment);  against  his  own  better 
judgment. 

Weleusehap,  scieuce,  k.ledge:  Hij  heeft  er 
i/eene  —  van,  doesn't  k.  anything  about  it; 
— pelijk,  scientific,  scholarlv;  — pelijk- 
lieid,  sciciiliïic  eharactcr. 


Wetenswaardig,  worth  k.ing,  interesting; 
— heid,   interesting  thlng. 

Wetering,  drain,  d.ing-ditch,  water-course. 

Wet:  — geleerde,  jurist,  lawyer;  —ge- 
leerdheid, legal  science;  jurisprudence; 
—gevend,  legislative,  oonstitutive  (bodj'. 

power);  — gever,  law-giver,  legisla tor; 

geving,  legislation;  —houder,  alderman. 

Wels:  — artikel,  article  (clause)  of  a  1. ; 

bekraehliging,  sauction;  enactment; 

bepaling,  clause  (provision)  of  a  1.; 

herziening,  revision  of  a  1.;  — kwestie, 
question  of  1.;  —ontwerp,  biU  (bring  in, 
introducé,  drop,  pass,  reject  a  bill;)  — s- 

overlrcder,   l.-breaker   ( — schender); 

overtreding,  breach  (vlolation,  transgres- 
sion,  infringeuient)  of  a  1.. 

Wels:  —rollen,  .scroUs  of  the  1.. 

Wel:  — staal,  knife-sharpener;  butcher'ss.; 
—steen,  whetstone,  hone ;  strickle  (v.  zeis). 

Wets:  — term,  l.-term;  — uitlegging,  in- 
terpretation  of  the  1.;  — voorstel,  bill, 
legislative  proposal;  — verkrachting,  vlo- 
lation of  the  1.. 

Wettelijk,  l.ful,  legal,  legitimate:  —  voor- 
geschreven  snelheid,  statutory  rate  of 
speed;  — e  verplichtingen,  bepalingen,  stat- 
utory duties,  enactments;  -e  voorschrif- 
ten, provisions  of  the  1. ;  — heid,  l.fulness, 
legality. 

Wetteloos,   l.less;    — heid,   l.lessness. 

Wetten,  sharpen,  whet;  strop  (lts  beak, 
s^iavel). 

Wettig,  legal,  legitimate  (child),  l.ful:  — 
betaalmiddel,  legal  tender;  —en.  justify, 
warrant  (a  supposition);  legilimate,  legiti- 
matize  (a  child),  legalize;  —heid,  legili- 
macy;  legality;  —Ing,  justification,  le- 
gitimation,    legalization.    Z.    Gewettigd. 

Weven,  weave;  Wever,  w.r;  w.r-bird; — ij, 
weaving-mill. 

Wevers:  — ambacht,  w.r'strade;  — boom, 

w.r's  beam;  — garen,  cotton-tvvist.abb; 

knoop,  w.r's  knot  (bend);  —  wol,abb-wool. 

Wezel,  weasel:  Zoo  bang  als  een  — ,  as 
fearful  as  a  w.. 

Wezen,  be:  Hij  mag  er  — ,  hold  up  his  head 
with  the  best  of  them;  Dif  mag  er  — ,  that's 
a  whacker  (whopper);  Wij  zijn  er  even  — 
kijken,  had  a  look  roimd:  Z.  Zijn:  Bij 

ivien  moet  je to  wbom  are  you  gotng? 

whom  do  you  want  (wish  to  see)? 

Wezen,  being,  creature;  existence,  essence, 
substance:  Het  —  der  dingen,  (go  to)  the 
root  of  things;  Oeen  lovend  — ,  not  a  living 
soul ;  In  het  —  der  zaak  heeft  hij  geliik,  he  is 
substantially  (essentially)  right;  Gij  moet 
het  in  —  houden,  keep  it  aJive  (up);  In 
het  —  roepen,  call  Into  b.;  Dat  dier  is  niet 
meer  in  — ,  is  extinct;  Niet  den  schijn  van 
het  —  onderscheiden,  mistake  the  shadow 
for  the  substance. 

Wezenlijk,  essential,  fundamental,  sub- 
stantial:  —  deel  van,  part  and  parcel  of; 
Het  — e  eeiïer  zaak,  the  e.  point,  the  gist  of  a 
thing,  the  essence  of  it;  —heid,  reality, 
e.ity. 

Wezenloos,  stupid;  vacant  (stare,  blik):  —- 
heid,    vacaucy. 

Whisky,    wliisky;    Scotch    milk    (scherts.). 

Whist,  whist;  Whisten,  play  at  w.;  Willen 
we  een  partijtje  — ,  wiU  you  take  (shall  wo 
hav'*).  a  hiind  at  w.  (ut   ;\  rubber)? 


W  K'UELAAl!. 


WIJN. 


\VlfhcIaar(sler),    aetrologer;    soothsayer, 

aupfurer;  di\iner;  VViehelarlj,  astrolopy; 

aiigruiy,    divüiatlon ;    Wichelen,    practise 

astiology,  aagur,  lead  (in)  the  stars,  cast  a 

horoscopc;  divine;  Wichelroede,  divining 

( d(  I  Wisitif?-  )-rnd-(twig). 
Wichl,  chlld:  Mal   — ,  fooi. 
Wichlijj,     weighty,     iniporlant;     — heitl, 

importance,  wcight. 
Wie.  who(ni):  —  hij  ook  zij,  whoever  he 

may  bc ;  Wie  kan  ïA:  zeggen,  dat  er  is,  what 

uaine,  please? 
Wiebelen,  totter,  wobble;  inove  to  and  fi-o; 

fidget  {V.  pers.). 
Wieden,  weed;  Wieder,  w.er;  Wied:  —ij- 
zer, w.ingr-iron,  abcruncator ;  — machine, 

w.er. 
Wiedes  (SI.),  as  plain  as  a  pikestaff :  Dat  is 

nogal  —   that's  that. 
Wie(j,  cradle;  cot  (kameriviegje):  Van  de  — 

«ƒ,  from  the  c,  from  a  little  child;  Daur  ben 
ik  niet  voor  in  de  —  gelegd,  I  was  not 
bred  (bom)  to  it;  Zij  is  niet  in  de  —  oe- 

sinoord,  no  chicl<en,  as  old  as  Methusalah. 
Wiege:  — deken,  coverlet  for  a  c;  — di'uk, 
incunabiilum  (mv.  -bula);  — kap,  c.  head; 
—kleed,  covering  for  a  c. 
Wiegelen,  rock,  wobble,  sway  to  and  fro. 
Wiegelied,  c.-song,  lullaby. 
Wiegen,  rock;  wobble,  sway  to  and  fro:  In 
slaap  — ,  rook  to  sleep;  lull  into  seeurity 
ifig.);   Hij  werd  door  s^hoone  beloften  in 
slaap   gewiegd,   deluded   with   vain   hopes 
(fair  proinises). 

Wiegetouw,  c.-striag. 

Wiek,  wing  {vleugel);  wiek  (lampkatoen); 
tent  (voor  openhouden  v.  wo^nd);  sail,  wing. 
Hweep,  vane  (of  a  wind-mill):  Iemands 
— en  korten,  clip  a  person's  w.s;  Hij  was  in 
sijne  —  geschoten,  crest-f allen ;  be  hung  his 
head;  Hij  kan  op  eigen  — en  drijven,  shift 
for  himself,  stand  on  his  own  legs. 

Wiel,  wheel ;  rowel  ( — tje,  aan  sporen) ;  trimd- 
Ic,  caster  ( — tje,  onder  stoel);  Hoe  slimmer 
— ,  hoe  meer  het  raast,  the  w.  that's  weak  is 
apt  to  creak ;  the  worst  w.  of  a  cart  creaks 
luost;  Het  vijfde  —  aan  den  wagen  zijn,  he 
the  ftfth  w.  to  (in)  the  coach:  Iemand  In  de 
— en  rijden,  put  a  spoke  in  a  person's  w.. 

Wiel:    — band,   w.-band,    tire    (tyre); 

draaier,  w.-tiuner. 

Wielen,  w.,  turn. 

Wieier:  — baan,  cycling-ground( -track); 
bicycle-track;    —pad,   cycling-track. 

Wielewaal,  golden  thrush,  oriole. 

Wiel:  —maker,  w.wright;  —rijden,  cycle, 
bike,  w.;  scorch  (in  dolle  vaart);  — rijder, 
w.-man,  cyclist,  scoroher  (ivoeste);  — rij— 
dersatdeeling  (escadron),  cyclist  section 
(squadron,  corps);  — rijdersbond,  cycling 
(cyclists')  club;  —spaak,  spoke. 

Wier,  sea-weed. 

Wierook,  inoense  (ook  fig.);  f rankincense : 
Hem  uerd  —  toegezwaaid,  he  was  extoUed 
(praised)  to  the  skies. 

Wierook:  — geur,  — lucht,  f  unies  of  i. ; 

oïfer,  i.  offering;   —schaal,   —vaas, 

vat,  ceuser,  thurible,  i.-boat:  — zwaaier, 
thurtfer. 

Wig,  wedge;  — gebeen,  w.-bone. 
Wiggelen,    totter,    be   unsteady    (licUcl  y). 
WIgvormig.  w.-likc  (-shapcd). 
Wij,  wc. 


Wij:  —bisschop,  suffragan  (bishop); 

brood,  consecrated  bread. 

Wijd,  wide,  (aperture),  broad,spacious,lai'gc, 
rooniy,  ample,  flowing:  Hij  is  —  en  zijd  be- 
kend, beroemd,  known  far  and  w.,  far-famcd, 
world-renowned ;  Ik  zal  hel  u  —  en  breed 
rerlellen,  teil  (it)  you  with  f  uil  particulars; 
De  deur  is  —  open,  w.  open;  —er  worden, 
maken,  widen;  De  — e  wereld  ingaan,  go 
into  the  w.  world. 

Wijdbeens,  straddling,  with  legs  w.  apart. 

Wijden,  devote  (toewijden),  consecrate  (a 
bishop,  bread,  etc),  dedicate  (to  the  ser' 
vice  of  God);  ordain  (tot  priester):  Hij  wijdt 
zich  aan  de  studie,  d.s  himself  to  study. 

Wijders,  further,  besidcs,  moreover. 

Wijding,  consecration,  ordination.devotioPi 

Wijdloopig,  prolix,  diffuse,  verbose;  — 
heid,  p.ity,  diffuseness,  expatiation,  ver- 
bosity. 

Wijdspoor,  broad  gauge;  Wijdte,  width, 
breadth,  space;  gauge  (v.  spoor). 

Wijd:  —  A'erlakt,  spreading,  wide-spread; 
— uitgestrekt,  far  extended,  extensive. 

Wijf,  female,  woman:  Boos  —  ,vlxen,shrew, 
termagant;Oud— ,oldhag(crone):Sr5Zec/ 
geen  oud  —  bij  het  spinncudel,  it  drew  all 
the  old  women  from  the  chiinney-corner. 

Wijfje,  (dear)  old  girl,  little  woman;  fema- 
le; hen  (v.  vogels);  cow  (the  female  of  vari- 
ous  animals,  as  the  whale,  elephant,  etc); 
mother-bird. 

Wijfjes:  — visch,  spawner;  — vos,  female 
fox,  vixen. 

Wijk,  district,  quarter,  ward;  beat:  Ik  heb 
uwe  —  niet,  zei  de  brievenbesteller,  am  not 
on  your  beat,  said  the  postman;  IVij  heb- 
ben dezelfde  — ,  we  are  beat-partners ;_  De 

—  nemen,  tlee  for  protection,  seek  (find, 
take)  refuge,  decamp. 

W'ijkbezoek,  district-visiting. 

Wijken,  retire,  wlthdraw,  retreat,  give  way 
(to,  voor),  yield  (to),  go  to  the  wall;  give 
ground,  make  way  (for) :  Van  geen  —  we- 
ten, stand  one's  groimd  (to  one's  guns); 
Naar  den  achtergrond  — ,  faU  to  the  rear; 
Niet  van  iemands  zijde  — ,  not  budge  from 
a  p.'s  side,  cling  to  a  person,stand  by  him. 

Wijk :  — meester,superintendent  of  a  ward ; 
— plaats,  refuge,  asylum;  — predikant, 
clergyman  having  the  care  of  a  parochial 
district;    -verpleegster,    district-nurse ; 

—  verpleging,  district-nursing. 

Wijl,  while,  moment,  short  time:  Bij  tijd 
en  — e,  in  due  time;  Bij  — en,  sometimes, 
now  and  then. 

Wijl,  as,  because,  since. 

Wijlen,  late,  deceased,  sainted:  • —  zijne 
tante,  his  1.  aunt. 

Wijn,  wine,  claret  (roode),  hoek  (Rijnwijn): 
Goede  —  behoeft  geen  krans,  w.  needs  no 
busb ;  Ik  zal  u  klaren  —  schenken,  teil  you 
the  plain  truth,  teil  you  plainly  whnt  I 
mean;  Als  de  - —  is  in  den  man,  is  de  wijs- 
heid in  de  kan,  when  wine  sinks.words  swim; 
when  w.  is  In,  wit  is  out;  w.  in,  wit  out;  — 
op  melk  is  goed  voor  elk,  melk  op  —  dat  is 
venijn,  mUlv  says  to  w.,  welcome,  friend;  w. 
on  beer  gives  good  cheer;  beer  on  w.  you'11 
repinc;  Hij  houdt  er  goede  —en  op  na,  keeps 
a  good  eellar. 

Wijn:  —accijns,  duty  on  w.;  —azijn,  w.- 
^inegar:    —beker,    w.-cup,  goblet;   — be- 


reidinji,    w.-makmg;    — bera»    vineyard; 

bouw,    vinecultiire,    w.-growing; 

bouwer,  w.-gxower;   —drab;  Z.  — moer: 

—  di'uil,  grape(-vme);  — ïleseh,  w.-bottle; 
— naard,  viue;  vineyard:   In  den  —  des 

Jl teren,  iu  the  vinej-ard  of  the  Lord; 

iiaardeuiei',  vine-dressei';  — (jaardrank, 
\  ine  tendril :  Alet  — gaardranken  begroeid, 

vine-clad;    — (jaardslaak,  vine-prop; 

gaai-dworiii,  viae-fretter;  — o^p**?  spirit 

of  w.,    hydrated    (aqueous)   alcohol; 

aeur,  uouquet  (aroma)  of  w. ;  — flewas, 
vintage;    — flias.  w.-trlass;  — handel,  \v.- 

trade;     — haiidehiai-,    w.-merchant :     

lieïie,  w.-lw;;  —hui-.,  w.-shop,  bodega: 
— .«aai-:  Het  is  au  yoed  — jaar,  there  is  a 
rich  viutage  tliisyear;  — kaart,  vv. -list,  \\.- 
card;  — kan,  w.-can(-jug):  — karal,decan- 
ter;  —kelder,  w.-ceUar,  -vault(s);  —ken- 
ner, eonnoisseur,  judge  of  w.;  — kist,\v.- 
biii;— kleui-,  w.-colour;  — kooper,  w.-iuer- 
chaut:  — krjuis,  taveru  liush;  — kui|),w.- 
tub;  — !and,w. -country; — lezing, vintage: 
gatheiing  (pickiug)of  grapes;  — lezei-,  vin- 
tager.grapegatherer; — lied, driukiug  song; 
— luobt,  vinous  smell;  — maand,  vintage 

month;  October;  — maat,  w.-measurc; 

merk,  brand  of  w. ;  — meter,  w.-gauge(r, 
pers. ) :  — moer,  w.lees ; — oiier,w.  -of  fering ; 

— oogst,  vintage;  —oogsier,  vintager; 

|)akbuis,  w. -store;  —peiler,  gauger; 

l»crs,  w.-press;  — pijp,  pipe  (±  105  gal- 
lons); — proef,tastiug  (sampling)  of  \v. ; 

proe\er,  w. -taster:  — rank,tendrü;— rek. 
w.-bin;  -rekening,  w.-bill;—reuk,vinoub 

smell;  — rijk,  aboundingin  w.,  vLuons; 

roeier:  Z.  — peiler;  — roemei-  ( — romer), 
rumuier;  — ruit,  comiuon  rue,  hcrb  of  gra- 
ee;  — smaak,  vinous  taste;  — soep,  \v.- 
soup;  -soort,  kiud  of  w. ;  — steen,  tartar, 
argol;  — steenaehtig,  tartarean ;  — steen- 
zuur,  tartaric  acid;  — stelling,  stand  for 
w.-casks;  —stok,  vine;  — stókbladluis, 
viae-grub,  vine-fretter,  phylloxera;  —tap- 
per, ATntner;  keeper  of  a  w.-shop;  —tap- 
perij, w.-shop:  — ton,  w.-cask;  — vat.  w.- 
cask;    w.-butt    (groot);    —vlek,    w.-stain; 

—  voorraad,  store  (stock)  of  w.;  — /.ak, 
\y.-skin;    —zuur,  tartaric  acid. 

\\  ijs,  mood  (gramm.);  manner,  way:  —  van 
handelen,  coiirse  of  action;  —  van  voor- 
dracht, delivei-y;  —  vait,  voorstelling, 
presentment;  Bij  w^ijze  vav  spreken,  so  to 
say  (speak),  in  a  manner  of  speak)ng;Bij 
wijze  van  voorbeeld,  by  way  of  example; 
Op  de  gewone  — ,in  the  usual  way  (manner). 

Wijs,  time,  air  ( — je),  melody,  strain:  Ik 
ben  geheel  van  de  — ,  at  sea,  have  lost  the 
thread  of  juy  dLscomse;  Het  bracht  me  ge- 
heel van  de  — ,  quite  upset  me;  Wij  waren 
van  ile  — ,  out  of  t. ;  had  lost  our  hearings. 

Wijs,  wist-,  prudent,  judicious,  sage: Ben jfe 
niel  — ,  you  are  clean  gone!  Ik  was  nog 
even  — ,  not  any  the  wiser;  IViet  recht  — , 
cracked;  crack-brained:  IHd  maak  je  vrij 
niel  — ,  I  know  better  than  that  ()7i  zal  wel 
wijzer  zijn);  Dot  kun  je  mij  niet  -  maken, 
youcan't  t«ll  ujc!  .Ie  behoeil  me  uiels  —  tt 
maken,  I  know  a  tiick  worlh  two  of  that; 
that  won't  go  down  with  me;  teil  that  to 
your  granny  (the  maiines);  yoii  necd  not 
impose  upon  me;  Hij  wou  mij  uat  —  ma- 
ken, wantcd  to  inake  tm;  beliovu,  ch(;.t  1  nic 


into  the  belief  (that  the  moon  is  made  of 
green  cheese);  Hij  kon  zich  haast  van  alles 

—  maken,  could  persnade  himself  of  al- 
most  anything;  Ik  kan  er  niet  —  uit  wor- 
den, make  neither  head  nor  taü  of  it,  not 
make  it  out;  Hij  is  icel  wijzer  id.  i.  loopt 
er  niet  in),  knows  a  trick  worth  two  of  that; 
Hij  wordt  nooit  \vijzer,will  neverlearn  wit; 
Een  wijze,  a  w.  man ;  Een  wijze  kan  van  een 
dwaas  leeren,  w.  men  learn  much  from  fools, 
a  fooi  niay  give  a  w.  man  counsel ;  De  wij- 
zen uit  het  Oosten,  The  W.  Men  from  (of) 
the  lOast,  the  Magi;  De  wijzen  van  hit  «lorp 
(i!'/vy/(.),the  sages  of  the  village. 

Wijsbegeerte,  philosophy. 

Wijselijk,  wisely. 

Wijsgeer,  philosophur;  — ig,  phüosophit  al. 
I  Wijsheid,  msdom:  De  man  hebbe  — ,  de 
vrouw  zachtheid,  in  the  husband  w.,  in  the 
wif e  gentleness ;  J  e  bent  een  echte  — ,  a  recj- 
ular  prig;  Je  bent  de  —  in  persoon,  w.  it- 
Hejf;  Wijsneus  ( — je.  Miss  Imperttnence), 
uise  acre;  Wijsneuzig,  conceited;  Wijs- 
vingei',  forefinger,  index. 

Wijlen,  lilanie  (a  person  for  a  thing),  im- 
pulo  (to);  Te  —  aan,  owing  to,  chargeable 
ou:  Je  hebt  het  aan  jezelf  te  — ,  only  your- 
self  to  thauk  for.  it. 

M  ijtiug,  meiling,  whitiug. 

Wijvenpraat.   womeu"s  gossip,   sUly   talk. 

Wijwater,  holy-watcr;  —bakje,  holy -wa- 
ter fout  (receptacle,  basin),  aspersorium; 
— kwast,  aspcrgillimi ;  —vat,  aspersorium. 

Wijze.  Z.   Wijs   1  en  3. 

Wijzen,  poiut  uut  (to),  point  (to),  point  (at), 
rcfer  (to);  show,  direct;  pronounce  (senten- 
ce) :  Ik  zal  het  u  eens  — ,show  you  how  todo 
(to  set  about)  it. 

Wijzen:  Flet  wetsontwerp  was  in  staal  ran 
— ,  the  bUl  was  ready  for  public  discussion. 

Wijzer,  pointer  (of  balance,  barometer):  in- 
dicator, clock-hand  ( 1'erg.  hour-hand,  min- 
ute-haud,  kleine,  groote;  secoud-hand,  se- 
conde); index  (of  logarithm),  bookmark 
(hl  su-ijzcr):  finger-post  (handwijzer):  Een 

—  rond^-Iupeu,  sleep  the  clock  roimd  (the 
nmml   of   the  c). 

^Vijzer:  — Jiarometer,  aneroid;  — bord, 
( — plaat,)  dial-plate  (Roman  — ,  Arabic  — , 
met  Romeinsche,  Arabische  cijfers)  — tele- 
graaf. dial-(ueedle)  telegraph. 

Wijzigen,  modify,  alter,  change,  amend  (a, 
proposal):  Ik  stel  voor  de  orde  v.  den  dag  te 
— ,  propose  to  reverse  the  order  of  the  day. 

Wijziging,  change,  modification,  alteratiou. 

Wik,  vetch  (ook:    ]l'ikkc). 

Wikgeld,  weigh-money,  weighage. 

Wikkelen,  wind  roimd,  envelop,  wrap  (up, 
round),  swaddle;  impUcate,  involve  (In  a 
conspiracy,  lawsuit),  engage  (in  a  war): 
Hij  wikkelde  zich  in  zijn  mantel,  wrapped 
bis  cloak  about  hiui :  Het  was  in  pakpapier 
gewikkeld,  wrapped  up  in  brown  paper. 

W  ikken,  weigh,  poise:  think  over,  reflect  on 
carefully,  w.  ((-onsidcr,  measure)  one's 
words.  Z.  Besrh ikken. 

Wil,  wUl,  inind,  desire,  wish:  IJc  vrije  — , 
free  will:  Alel  (buiten)  mijn  — ,  with(out) 
my  consent;  Met  gr-cden  — ,  with  good  w.; 
Om  Godswil,  for  ü.'s  (Heaven's)  sake;  Ter 
^Ic  van,  for  the  sake  of;  Ter  — Ie  van  ons 
allen,  for  all  our  sakes:  Uil  vrijen  —  .  of 
oiH'V  owu  aceoi'd,  of  one's  owii  free  w.,  of 


iine's  owii  choice;  Ik  ^lnl  u  gnarne  ter  — Ie 
zijn,  shall  bo  very  happy  to  couiply  with 
yuur  wisLes  (to  do  as  you  wish);  Hij  lachte 
l«><jen  —  en  dank,  in  spite  of  hiinself ;  Zijn 

—  doorzetten,  carry  thiough  (want  to 
liavc)  one'ö  w. ;   Ik  kan  het  mit  den  besten 

—  ter  tvcreld  niet  begrijpen,  for  the  Ufe  of 
me  undei'stand  it;  Den  —  voor  de  daad 
nemen,  take  the  w.  for  the  deed. 

Wild,  wild  {niet gekweekt,  getemd,  enz.);  sa v- 
age  (beasts,  animals,  tribes);  unruly  (boy), 
fierce  (passions),  proud  (flesh);  distracted, 
wild  (looks);  turbulent:  Een  — e,  a  savage; 
freelance,  wild  man  {Parlement);  Het  {finy 
{gaat)  er  —  toe,  fine  goings-on  there!  Schot 
in  het  — e,  random  shot;  Die  bloemen 
groeien  in  't  — ,  grow  w. ;  Hij  laat  zijne 
kinderen  in  't  —  o'pgrocien,  leaves  his  chil- 
dren  to  nm  w. ;  In  't  — c  moorden,  massacre, 
slaughter  promiscuously,  indiscriminately ; 
Zij  scholen  in  't  — ,  fired  at  random. 

Wild,  game,  quarry:  Hij  nam  het  gedoode 
stuk  —  op,  took  up  the  g.,  killed  by  hlm; 
Wij  hebben  veel  —  geschoten,  did  great 
executiou  among  the  g.. 

Wild; — haan,prescrve; — e6ooi,tramp(Btea- 
mer);  —braad,  venison:  — dieï,  poacher. 

Wildebras  (Wildeboes);  madcap;  romp, 
hoyden,  tomboy  {meisje). 

Wildeman,  barbarian;  wild  (thoughtless) 
person;   — skruid,  paschal  flower. 

Wildernis,  wilderness,  waste. 

Wildheid,  wildness,  savageness. 

W'ild:  —pastei,  g.-pié;  — rijk,aboimdingin 
game;  —smaak,  gamy  taste. 

Wildvreemd,  quite  strange  (unknown): 
Hij  was  hier  — ,  a  perfect  stranger  here. 

Wildzang,  warbling  (v.  roffels)  ;helterskelter 
(harum-scarum)  young  fellow,  ne-er-do- 
well;  madcap;  tomboy  (meisje). 

Wilg,  willow;  Wilge:  —bast,  bast  of  w.s; 
— boom,  w.-tree. 

Wilgen,   willow:    —hout,    w.(-wood); 

laan,  avenue  of  w.s;  — rijsje  ( — teen,  — 
twijgje),  osier-(w.-)twig,  withe. 

Willekeur,  arbitrariness,  high-handed  mo- 
de of  proceeding:  Handel  naar  — ,  I  leave 
tljcit   to   your  discretion,  do  as  you  please. 

Willekeurig,  arbitrary,  despotic;  — heid, 
Z.    \lillekeur. 

WilU-in,  William;  WUl,  Bill  (nim). 

\\  illcDipje,  tenflorin  piece. 

\\  illcii.  1)6  w.ing,  like,  intend,  wish,  want, 
liuve  a  mind;  il  w.,  volilion,  desire:  —  is 
kunnen,  where  therc  is  a  w.  there  is  a 
way;  to  him  that  w.s,  ways  areuotwant- 
iug ;  iiothing  is  impossible  to  a  w.ing  mind ; 
liet  zooveel  ge  im.lt,  maar  drink  met  mate, 
eat  at  pleasiire,  drink  by  measure;  Dat  vnl 
vallen,  it  is  about  to  fall  (to  topple  over); 
Zon  iets  wil  z'n  tijd  hebben,  such  a  thing 
requires  time;  Dat  vdl  zeggen,  is  to  say, 
that  'nieans;  Wat  vpilt  gij,  what  do  you 
want;  Dat  zou  je  wel  —  (iron.),  wouldn't 
you  like  it !  Hij  weet  wat  hij  wil,  has  a  w.  of 
his  own,  knows  his  own  mind;  Zijn  beroep 
zij  vmt  het  wil,  his  profession  be  what  it 
niay;  Hij  weet  niet  wat  hij  ivil,  does  not 
know  hls  own  mind,  w.  and  w.  not;  Hij 
wóu  het  niet  zien,  closed  his  eyes  to  it;  Het 
gerucht  iinl,  dat  de  koninginnen  hier  komen, 
the  queens-  are  said  (to  latend)  to  come  (be 
coming)  here:  thorc  i=  n  rumoiir,  tbnt  the 


queens  w.  visit  this  town;  Het  deksel  wil  </ 
niet  af,  the  Ud  wout  come  off ;  i/e<  toeval 
loiUle  (wou),  dat  ze  alle  vier  in  ééne  coupé  za- 
ten, as  chance  would  have  it,  they  were  all 
four  in  the  same  compartment;  Ik  wil  (het) 
wel,  am  wUling;  Zoo  Ood  wil,  please  G.; 
Het  wil  mij  voorkomen,  dat,  it  seems  to 
me  .  .  . ;  Hij  wil  (ms  gezien  hebben,  main- 
tains  that  he  has  seen  us;  Wil  het  mij  be- 
richten, please  (kindly)  inform  me;  yVls  God 
wil  dat  ik  mijn  land  verlaat,  zal  ik  gehoor- 
zamen, w.s  me  to  leave  my  countiy,  I  shall 
obey ;  Wie  niet  kan  zoo  hij  wil,  moet  —  zoo 
hij  kan,  they  that  cannot  do  as  they  w. 
must  do  as  they  eau ;  Wie  niet  vnl  als  hij  kan, 
kan  misschien  niet  als  hij  wil,  he  that  w.  not 
when  he  may,  when  he  w.  he  shall  have 
nay ;  Dat  wil  er  bij  mij  niet  in,  I  cannot 
beUeve  it;  that  w.  no  go  down  with  me; 
Dat  is  maar  een  kwestie  vari  — ,  only  a 
question  of  w.ing;  Z.  Gewild. 

Willens,  on  purpose,  wilfully :  —  en  wetens, 
deliberately ;  of  malice  prepense ;  —  of  on- 
willens, w.ing  or  imw.ing,  w.  he  nill  he, 
w.y-nüly. 

Willig,  doeile;  lively  (market):  —  zijn, 
meet  with  a  ready  sale,  be  easy. 

Willigen,  look  up  (Iron  is  looking  up). 

Willigheid,  readtness,  willingness;  demand 
(for). 

Willoos,  wUl-less,  without  a  w.  oE  one's  own. 

Wils:  —beschikking,  last  w.,  testament; 
—kracht,  strength  (force)  of  w.  (purpose); 

—  vermogen,  volition,  w.-power;  — vrij- 
heid, free"  w.,  freedom  of  (the)  w.,  volition- 
al  freedom. 

Wimpel,  pennant,  pendant,  streamer. 

Wimper,  (eye)lash. 

Winu,  wind,  breeze :  Beneden  deti  — ,  under 
the  lee :  De  Eilanden  beneden  (boven)  den 
— ,  The  Leeward  (Windward)  Islands;  — 
en  weder  dienende,  w.  and  weather  per- 
mitting;  Invloed  van  den  —  (b.v.  op  een 
kogel),  w.age  (Verg.:  calculate  w.age);  De 

—  ging  liggen  (stak  op),  the  w.  dropped 
(rosé),  got  up);  Er  waait  geen  — ,  of  hij  is 
iemand  dienstig,  it  is  an  ill  w.  that  blows 
nobody  good ;  Het  is  allemaal  — ,  idle  talk ; 
he  is  gassing;  Doe  het  als  de  ■ — ,  bef  ore  a 
man  can  say  „Jack  Robinson'*  (kindertaal); 
Hij  was  als  de  —  verdwenen,  off  like  a  shot; 
Hij  maakt  (breekt)  veel  — ,  is  a  w.y  talker  (a 
w.-bag);  Wie  —  zaait  zal  storm  oogsten, 
he  that  sows  the  w.  wUl  reap  the  whirlwind ; 
Hij  den  —  houden,  sail  near  the  w. ;  (Scherp) 
l>ij  den  —  zeilen,  sail  close-hauled,  saU 
(keep)  close  to  the  w.;  Door  den  —  gaan, 
shift;  be  too  of  ten  in  the  w.  (fig.);  Wij  wer- 
den drie  dagen  door  den  —  tegengehouden, 
w.-bound  for  three  days;  In  den  ■ —  gaan, 
sell  a  bear  (beursterm);  Hij  heeft  er  dtn  — 
onder,  keeps  a  tight  hand  (on  them):  Hij 
praat  in  den  — ,  preaches  to  the  w.>:  Hij 
slaat  een  gal  in  den  — ,  talks  big,  kus^c^; 
Hij  sloeg  mijne  vermaningen  (waarschu- 
wingen) in  den  — ,  threw  my  aduionilions 
to  the  w.s,  set  them  at  naught  (made  light 
of  my  warnings);  Ik  zal  eens  in  den  —  zien, 
will  act  according  to  circumstancos,  will 
.see  how  the  cat  jumps;  Wij  hadden  het  vlak 
in  den  — ,  the  w.  dead  agatnst  us;  Hij  waait 
met  alle  — en,  sails  with  the  w.,  trims  his 
sails  according  to  it;  sings  and  donces  all 


weathers,  blows  hot  aud  cold;  Wij  gLogen 
vlak  tegcii  den  —  in,  light  in  the  w.'s  eye; 
Hij  koiiil  vooruit  (groeit)  tegen  clen  —  (de 
va-dr iikHng)  in,  rises  in  the  w.'s  eyc;  Het 
ï^cliip  was  ten  prooi  aan  — •  en  golven,  was 
a  drift,  drifted  about  helplessly  before  the 
laging  storm  (was  tossed  hitherandthithei', 
was  at  the  mercy  of  (the)  w.  and  waves); 
Uit  dien  hoek  waait  de  — ,  that  is  the  way 
the  w.  blows ;  JVaait  de  —  uit  dien  hoek,  sits 
the  w.  in  that  corner?  Van  den  — •  leven, 
live  on  air,  feed  vipon  the  w. ;  Den  —  i-an 
voren  krijgen,  catch  it,  be  taken  to  task; 
Hij  weet  vaar  de  —  vandaan  kont,  knows 
where  the  w.  lies;  Het  gaat  alles  voor  den 
wind,  it  is  all  plain  (smooth)  saUing;  Hei 
ging  hun  voor  den  — ,  they  prospered; 
Voor  den  —  gaan,  sail  before  the  w.  (ook 
fig.);  Het  ginfi  hem  niet  voor  den  — ,  he  had 
ill  usage  at  the  hands  of  fortnne. 
Windas,  windlass. 

Wind:  — blocni,  w.-flower,  ancmone; 

buil,  w.y  talker,  w.-(gas-)bag;  — bults,  air- 
gun. 
Winde,    couvolvulus,    biiid-weed    (kleine); 

hedge  bells  (groote). 
Windei,  w.-egg:  Dat  ietjl  u  geene  — eren, 
brings  grist  to  your  mill,  you  score  by  it 
(that  measure). 
Windel,  swathing,  (swathing-)baud. 
Winden,  wind,  twist  (into  a  wreath,  gar- 
land);  raise  with  a  w.lass  (optrinden);  Win- 
der, w.er. 
Winderig,  w.y  (ook  fig.),  breezy ;  exposed  to 
the  w.;  blowy,  blustery  (wcather):  —  ven- 
•ie.  w.y  (little)  chap;  Je  hebt  hei  hier  boven 
soms  aardig  — ,  denk  ik,  you  get  it  pretty 

w.y  up   here  sometimes,   I   suppose; 

lieid,  w.iiiess. 
Wind:  —gat,  air-hole,  vent-hole;  —haan, 
weather-cock  (ook  fig.),  vane ;  tiine-server 
(fia-);    — balni,   windle-straw ;    —handel, 

gambüiig  on  Change,  stock -jobbery; 

•»arp,  Aeolian  harp;  — haver,  wild  oats, 
oat-grass;  — hoek,  quarter  from  which  the 
w.  generaUy  blows;  w.y  spot;  —hond, 
grey-hound;  sapling  (jonge);  —hoos,  w. 
(land-)spout. 
Winding,  w.ing,  convolution,  torsion,  coü. 

Wind:   —kant,  w.-side;  weather-side ; 

ketel, air-chamber;— klep,  aii-valve,  vent; 
—koliek,  w.y  colic ;  f latidence ;  —kussen, 
air-cushion;  — luciler,  fusee;  -maker: 
Z.  — buil;  — nietcr,w.-gauge,anemometer; 
— molen,w.-mUl;smock-(tower-)mill(I'ec7i- 
ten  tegen  — s,  tilt  at  w.-m.s). 
Windom,  bind-weed. 

Wind:  — pokken,  w.  (oMcken)-pox;  —roer, 

air-gun;   — roos,  compass-card;  aneiiione 

(plant);  — schade,  damage  caused  by  the 

w. ;  —scherm,  screen;  w.-guard  (v.  auto). 

Windsel,  bandage. 

Wind:  —snelheid,  velocity  of  the  w. ; 

spil,  winch,  capstan;  — stil(te),  calm:  Wij 
werden  op  de  hoogte  van  *.'.  door  eenc  — 
stilte  overvallen,  becalmed  off  Ö. ;  Streek  der 
— stilten,  doldrunis;  —stoot,  gust  of  w.; 
—streek,  point  of  thecompass;  — vaan. 
vane;  — vlaag,  giist  of  w.,  squall;  —vleu- 
gel, w.-sail;  wing  of  the  fly  (in speeldoos); 
— waarts,  w.  ward;  —wijzer,  vane ;weatb- 

er-cock;    —zak,    w.-(gas-)bag    (fig.); 

zijde,     wo:inicr-(w.-)side;     — /.uchl,     w.y- 


colic,  tympanites;  bclly-fretting  (bij  paar- 
den). 

Winfrietl.  Wiuu)frcd. 

Wingerd,  viiieyard;  viiie;  Viigiuiau  crecii- 
cr   (irililc   iriiigerd). 

Wingewest,   province. 

Winkel,  shop;  (co-operative)  stores:  De 
co-operatieve  unnkels  vaw  leger  en  vloot,  the 
Army  and  Navy  Stores;  Hij  heefteer). — •, 
keeps  a  s. ;  Den  —  sluiten,  shut  up  s.,  put 
up  the  shutters;  Wij  gingen  —  in  —  nit, 
we  made  a  s.-to-s.  waïk;  Bij  iemand  in  den 
—  sijn,  deal  with  a  person;  Op  den,  — 
passen,  mind  the  s.;  Zij  spelen  — tje,  (at) 
8.  keeping. 

Winkel:  —bediende,  s.-assistant,  coimter- 
jimiper;  s.-boy  (s.-girl);  — boek,  s.-book; 
—chef,  manager;  s.-walker:  —dief,  s.- 
lifter  (s. -lifting,  — dieverij);  —dochter,  s.- 
girl,  sales-woman. 

Winkelen,  keep  as.;  go  (be)  out  s.ping. 

Winkel:  — galerij,  arcade;  — haak,carpen- 
ter's  square;  bevel,  jointing-rule;  (right- 
angled)  tear,  rip  (scheur). 

Winkel:  —houd(st)er,  s. keeper;  — huis,  s.. 

Winkelier,  s.  keeper,  s.man:  De  rijke  — s, 
s.ocracy    (scherts.);    — ster,    s.-woman. 

Winkel:  —jongen,  s.-boy;  coimter-hand ; 
—juffrouw,  s.-girl;  — kast,  s.-(show-)- 
window;  s. -front:  — knecht,  s.-boy,  s.- 
man; drug,  old  stocker,  plug,  (old)  s. -kee- 
per; sticker,  fixture,  s.-soüed  article  (fig.); 

—lade,  tui;    — ladelichtcr,  s.-hfter; 

luik,  shutter;  — meisje,  s.-girl;  -nering, 
custom,  good-wll:  Stelsel  van  gedwongen 
— nering,  truck-system ;  —opstand,  fix- 
ture; s.-fittings  (-fumiture);  —prijs,  sell- 

ing-(retaü-)price;  — raam,  s.-window; 

sluiting,  early  closing:  Wet  op  de  — slui- 
ting, the  S.  Hours'  Act;  —stand,  business- 
quarter,  s.py  neighbourhood ;  tradeepeople ; 
Voornaamste  — straat,  chief  business 
Street;  —uitstalling,  s.-whidow  display 
(Z.  Uitstallen);  —  vereeniging,  co-opera- 
tive union;   — waren,  wares. 

Winnaar,  winner,  victor. 

Winnen,  win  (algemeene  beteek.),  carry  (bear) 
off  (the  prize);  gain  (verdienen  ook:  gain  a 
battle,  groimd,  etc);  gather  (honey):  Zoo 
gewonnen  zoo  geronnen,  so  got,  so  gone; 
soon  (easy)  got,  soon  (easy)  gone;  what  co- 
mes  by  the  wind  goes  by  the  water;  easy 
(lightly)  come  easy  (lightly)  go;  Hij  won 
het  royaal,  carried  everything  before  him, 
was  an  easy  fii'st;  Ik  win  er  niets  bij,  w. 
nothing  by  it;  In  verstand  wint  hij  het  van 
je,  in  iiitelligence  he  is  more  than  a  match 
for  (superior  to)  you;  Hij  won  het  royaal 
van  zijn  tegenstander,  beat  his  adversary 
hollow  (out  of  sight) ;  Dat  wint  het  van  alles, 
beats  everything,  carries  it  against  every- 
thing; takes  the  cake  (SI.);  We  wonnen  het 
op  ons  gemak,  had  a  walk  over;  Ik  gaf  mij 
gewonnen,  gave  it  up,  threw  (chucked)  up 
the  sponge  (gave  in,  declared  myself  beat- 
en);  Oe  moet  het  nooit  gewonnen  geven, 
never  say  die;  Wie  wint  heeft  goed  lachen, 
let  them  laiigh  that  w. ;  Wij  hebben  zuiver 
100  pond  gewonnen,  cleared  a  hundi-ed 
pounds;  Wij  moeten  hem  voor onsi.wixte — , 
try  to  gain  (w. )  him  over  to  our  side ;  Ik  heb 
de  laatste  maand  veel  aan  u  gewonnen,  you 
look  ever  so  much  better  than  you  did  a 


month  ago ;  Het  boek  urinthll  kennismaking, 
improvcs  on  acquaintanoo;  Ik  heb  het  van 
u  gewonnen,  wnn  llic  y:aiii(',  had  tho  better 
of  you;  Ve  iritiiitinlc  liatid  i.s  niihl,  a  pros- 
perous  man  is  ficehauded;  VViunor,  w.ncr. 

Winst,  profit,  graiu,  winninge,  benefit,  re- 
turn(s):  —  en  verlies  rekening,  p.  and  loss 
account.  Z.  Omzet;  Zij  maakten  op  dat 
artikel  een  behoorlijke  — ,  that  article  left 
them  an  encouraging  margin;  theymadea 
nioe  profit  on  it;  Zij  maakten  een  —  van 
£  50,  they  cleared  .  .  . ;  Met  —  verknopen, 
.  .  .  at  a  profit. 

Winst:  — aandeel,  sharc  in  the  p.(s),  quota 
in  the  p.,  dividend  (het  stelsel  ft€e<:profit- 

sharlng  system) ;  —  bejaci,  greed  of  gain ; 

ei  jter,amount  of  the  profit ;  — dervino,loss. 

Winstgevend,  lucrative,  prolitable:  — e 
betrekking,  place  of  p.;  — e  belegging,  pay- 
ing  investment. 

Winst:  —maker,  p.-monger;  Z.  O.Weeer; 
— saldo,  p.-balance;  balance  to  one's 
credit;  — uitkeering,  distribution  of  prof - 
lts;  dividend. 

Winter,  winter,  w.-time  (-season):  In  den 
— ,  in  w.,  in  (the)  w.-time;  Den  —  door- 
brengen  te  D.,  w.  at  D. 

Winteravond,  w.-evening:  Op  een  hingen 
— ,  on  a  long  w.'s  evenlng. 

Winter:  boter,  w.-butter;  —dag,  w.-day 
{Bij  — ,  in  w.,  in  the  w. -season);  — dienst, 
w.-time-table;    w. -service. 

Winteren:  Het  begint  al  te  — ,  is  getting 
wintry,  the  weather  is  getting  frosty. 

Winter:  — genoegens,  w.-amusements; 
— gewas,  w.-crop,  w.plants;  —gezicht, 
frost-scene;  — goed,w.-garments  (-clothes); 
— gras,  hunger -graas ;  —groen,  evergreen; 
hill-berry;  — baar,  w.-coat  (-fur);  —hall- 
jaar, w.(half)-year;  —handen,  — hielen 
(voeten),   chilblains    (on   hands,    feet)    (die 

hebben,  have  chilblained  hands,  feet); 

jas,  w.  overcoat;  dreadnought  (iron.); 

koninkje,  wren;  —kool,  w.-cabbage; 

koren,  w.-corn;  — kost,  w.-fare;  — koude, 
w.-cold,  cold  of  w. ;  — kraai,  hooded  crow; 
— kwartaal,    w.-term;    —kwartier,    w.- 

quarters;   —leeuwerik,  Alpine  lark; 

lucht,  w.-sky;  — maand.  December;  — — 
morgen,  w.-morning;  — paleis,  w. -palace; 
—peil,  w.-level;  — provisie,  w. -stock, 
stores  for  the  w.;  — seizoen,  w.-season(- 
time);  — slaap,  w. -sleep,  hibernation :  Den 
— slaap  doen,  hibernate;  — stollen,  w.- 
materials;  -stuk,  wintrj^  scène;  — taïe- 
reel,  frost-scene;  — tijd,  w.-time;  —tuin, 

w. -garden;  —veldtocht,  w.-campaign; 

verblijï,  w.-residence(-abode);  — ler- 
maken,  w.-amusements;  —voeder,  w. 
fodder;    — voeten,   chilblains,    chilblained 

feet;    — voorraad,    w.-storef-stock); 

weer,  wintry  weather;  ^woning,  w.-re- 
sidence;   — zonnestilstand,  w.  solstice. 

Winzucht,  lust  of  gain. 

Wip,  seesaw,  rooking- board;  swipe  (-beaml, 
bascule  (van  een  brug):  In  een  — ,  in  a  trice 
(jlffy),  in  no  time,  in  (half)  a  tick,  upon  a 
thought.  in  a  twinkle ;  Wip !  weg  is  hij,  pop ! 
he  is  gone;  Loop  naar  de  — ,  go  and  be  han- 
ged ;  Op  de  —  s^taan,  wobble,  waggle,  stand 
atilt,  be  on  the  point  of  falling;  be  on  the 
fence;  Hij  staat  op  de  — •,  is  in  imminent 
danger  of  losing  bis  place  (fig.). 


Wip:  —brug,  swipe- (bascule-,  balance-) 
bridge,  draw-bridge;  —galg,  strappado; 
— neus,  turned-up  (tip-tilted)  nose. 

Wippen,  skip  (over  somethiiig),  skip  (out  of 
a  room) ;  hop ;  waggle  (its  tail ) ;  tilt  (a  chair); 
(play  at)  seesaw  (rido  the  wild  mare);  wob- 
ble, seesaw,  swing  up  and  down, tip  (a  cart) : 
Hij  heeft  getracht  mij /c — ,  tooustme;to 
trip  me  uv  (ook  jig.);  Rij  wipt  over  de  zaak 
heen,  treats  the  matter  very  superficially. 

Wippertje,  dram,  nip. 

Wip:  — plank,  seesaw,  rocking-board;  — 
staartje,  wa«-(quake-)tail;  — stoel,  rock- 
ing-chair. 

Wirwar,  tangle,  muddie. 

Wis,  certain,  sure:  —  en  zeker,  as  sure  as 
death  and  taxes;  Het  —se  voor  het  on — se 
kiezen,  prefer  the  c.  to  the  uuc. 

Wisch,  wlsp  (of  straw). 

Wisjewasje,  mere  triOe;  fiddle-faddle;  — s, 
kickshaws. 

Wiskunde,  mathematics:  Leeraar  in  de 
— ,  mathematical  (-atics)  master. 

Wiskundig,  mathematical:  —  adviseur, 
actuary  (Verg.  actuarial  studies,  talents); 
— e,  mathematician. 

Wispelturig,  fickle,  inconstant,  scatter- 
brained,  unsteady;  — heid,  f. ness,  incon- 
stancy,  etc. 

Wisschen,  wipe,  sponge,  clean. 

Wisseher,  rubbei%  duster ;  sponge  (v. kanon); 
mop,  swab. 

Wissel,  bill  (of  exchange),  draft;points,(rail- 
way-)switch  (op  spoorbaan):  —  op  zicht  (op 
drie  dagen,  drie  maanden  zicht),  b.  payable 
at  sight  (at  three  days  months  sight); 
De  — s  bedienen,  work  the  points;  Den  — 
verzetten,  shift  the  points;  Ee7i  —  ac- 
eepteeren  (endosseereyi,  honoreeren),  ac- 
cept (endorse,  honour)  a  b. ;  Een  —  niet 
honoreeren,  dishonour  (not  meet)  a  b. ;  Een 
—  laten  protesteeren,  have  a  b.  of  exchan- 
ge protested;  Een  wissel  op  zijn  bankier 
trekken,  make  a  draft  on  one's  banker;  Be- 
talen met  een  —  op  de  eeuwigheid,  put  off 
till  Doomsday ;  De  —  vervalt  op  den  3den, 
the  b.  is  (becomes,  falls)  due  on  the  third. 

Wisselaai',  money-changer. 

Wissel:  —agent,  exchange  broker,  bill- 
broker;    —arbitrage,  arbitration  of  e.s. 

Wisselbaai-,  (ex)changeable. 

Wissel:  —bank,  disco unt-bank;  —beker, 
challenge-cup;  —beurt,  alternate  turn; 
—boek,  bill-book;  — bouw(erij),  rotatlon 

(shift)  of  crops;  convertible  husbandry ; 

brieï,  b.  of  exchange;  —bureau,  e. -office; 
— cassette,  changing-box  (fot.);  — crediet, 
drawing-credit. 

Wisselen,  exchange;  (give)  change  (for); 
interchange  (with,veru)isselen)  ;shed  (teeth); 
bandy  (words):  Het  —  der  eeuw,  turn  of 
the  century;  Alles  wisselt  en  verdwijnt, 
everything  is  subject  to  change; Kun  je  me 
een  gulden  — ,  give  me  change  for  .  .  .  ?  Zijn 
stem  wisselt,  is  breakiug;  Van  plaais(en) 
— ,  change  places;  De  treinen  moeten 
hier  — ,  have  to  pass  each  other  here;  Ze 
wisselden  geen  woord,jio  (not  a)  word  pass- 
ed  between  them;  Deze  vocalen  —  met 
die,  vowels  interchange  with  those. 

Wissel:  —geld,  change;  —handel,  bill- 
brokerage  (-broking);  —handelaar,  bill- 
broker-(-jobber). 
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W'ISSKLINCÏ. 


Wissclinrj,  chango,  üuctiiation,  transilion, 
vlcissitude :  — en,  chops  and  chauges.  Z. 
Aixvisseling. 
Wissel:  — kaulooi-,  exchange-ofüce,  ino- 
ney  changer's  ofüce;  — kiud,  changelüig, 
eK-ohild;  —koers,  rate  of  e.;  —koorts, 
iutermittent  f  ever  (ague);  — loou,  bill- 
brokerage;  —makelaar,  b. -(discount-, 
e.-)broker;  -paard,  f resh  horse ;  —paar- 
den, relay  of  horses ; — personeeI,paitie8  to 
a  b. ;  — plaats,  stage  (of  a  coach);  — porte- 
ïeuiile,  b.-case;  — protest,  protest;  noting 
(of  inJaud  bills);  — provisie,  b.-brokerage; 
— reclit,  regulations  (lavvs)  rclatiiig  to  b.s  of 
e. ;  — rekening,  e.-accoiuit,value  of  nioney, 
cte. ;  — rijm,  alternaterhynies;  — ruiterij, 
b.-jobbing,  kite-flylng;  —spoor,  siding, 
side-rails,  shunt-line;  — stroom,  alternate 
(-nating)  current;  —  stroom-motor,  alter- 
nate-current  motor;  — tand,  milk-tooth. 
Wisselvallig,  changeable,  uncertain,  incon- 
stant,  unsteady;  — lieid,  ch.ness,  incon- 
stancy:  Wisselvalligheden  dés  levens,  \ips 
and  downs  (vicissitudes)  of  life. 
Wissel:  —  vervalsching,  forging  of  b.s; 
-wachter,  pointsnian,  swltchman,swltoU- 
er;  — werking,  reciprocal  action  (effect); 
—wet,  Bill  of  E.  Act;  —zaak,  exchangc- 
business. 
Wissewasje,  Z.  Wisjewasje. 
Wit,  aim,  butt,  buli's  eye,  centre  of  a  target. 
Wit,  white  (ook:  bleek),  blank  (onbeschreven); 
II  white:  — Ie  boonen,  kidney-beans;  —te 
das,  white  tie;  —te  Donderdug,  Maundy 
ïhui'sday;  —te  vlag,  w.  flag,  flag  of  truce; 
.  — te  raaf  (iig.),  black  swan;  — te  vlek  (oog), 
blind  spot;  —te  vloed,  the  whites;  —  van 
het  oog  (een  ei),  w.s  of  the  eye  (of  an  eye, 
an  egg);  Zoo  —  als  een  doek,  as  w.  as  a 
sheet;  —  maken,  w.u,  blanch. 
Wit:  — baard,  w.  beard;  — bier,  w.  beer; 
—bloedig,  leucemic;  —boom,  w.  poplar; 
—geel,  pale  yellow;  off -white  (v.  diaman- 
ten); —gepleisterd  ( — e  graven,  w.dsep- 
ulchres);   —gloeiend,  w.-hot,  at aw. heat; 

— harig,    w.-haired;    — hcid,  w.ness; 

hoen,  w.  (snow-)grouse,ptarmigan;— ie,w.. 
Witjes,  blandly,  kindly;  slyly  shi'ewdly. 
Wit:  —kalk,  w.-wash  (-linie);  —kiel,  lug- 
gage-porter;  —kwast,  w.-washer's  brush; 
— looien,  taw. 
Witsel,  w.wash;  w.-lead. 
Wittebrood,  w.  bread:  Een  — ,  a  w.  luaf. 

Wittebroods:  — weken,  honey-nioou; 

kind,  Sunday  child. 
Witten,  whitewash;  Witter,  w.w.er. 

Wit:  — visch,  dace;  w.-bait,  whiting; 

werk,  w.  wood  articles. 
Woede,  fury;  rage;  Buiten  zichzeli  van  — , 

beside  oneself  with  f.. 
Woetlen,  rage  (ook  fig.);  prevail  fatally  (as  a 
disease),  caiise  great  destruction.work  hav— 
oc:  Ilct  —  der  zee,  the  raging  of  the  sea. 
Woeden«l,  furious,  infuriated,  wild :  — 
aankijken,  look  daggers  at;  —  maken, 
enrage,  iufuriatc,  make  wild;  Dat  maakt 
hem  — ,  is  a  red  rag  to  hiiu ;  —  zijn,  be  in  a 
rage  (fury),be  mad  (wlth  passion), be  in  high 
dudgeou  (on  the  high  ropes);  —  worden, 
fly  into  a  passion:  Hij  werd  — ,  got  his 
back  (dander)  up;  Hij  tverd  dadelijk  — , 
took  fire  at  once,  fired  np  in  an  instant; 
Zij  u-i>rdt  om  niets  — ,  gots  into  a  tantrun) 


about  nothing;  Zij  zullen  —  (iroest)  op  mij 
zijn,  be  wild  with  me  (fam.). 

Woefwaï,  bow-wow! 

Woeker,  usury:  Met  —  vergelden,  repay 
with  interest;  Op  —  zetten,  put  out  to  u. ; 
— aar,  usurer;  — achlig,  usurious;  —dier, 
enz.,  parasite. 

Woekeren,  practise  u. ;  niultiply  rapidly, 
grow  rank  (r.  pi.);  inake  the  most  of,  turn 
to  the  best  advantage  (fig.):  Hij  heeft  zich- 
zelf rijk  gewoekerd,  got  rich  (has  amassed  a 
fortune)    by    usury;    — d,    parasitic(al). 

Woeker:  — geld,  usiu'ious  interest;  — 
handel,  usurious  trade,  u.;  — plant,  par- 
asite, parasitic  plant;  Tegen  — rente  lee- 
nen,  lend  upon  xr.  (at  usurious  interest);  — 
wet,  law  regulating  u.,  u.-law;  —winst,  u., 
exorbitant  gain. 

Woelen,  toss  (about),  move  to  and  fro, 
turn;  grub,  root  (turn)  up  (plants),  burrow; 
wind,  twist  round  (winden):  De  kleine 
blijft  maar  — ,  zal  zich  nog  bloot  — ,  (the) 
baby  keeps  (on)  t.ing  about  in  its  sleep,  is 
sure  to  kick  the  bed-clothes  off;  Hij  woelde 
een.  doekje  om  den  vinger,  wound  a  piece 
of  linen  round  his  finger. 

Woel:  —garen,  service;  —geest,  (politic- 
al)  agitator,  demagogue. 

VV'oelig,  restless,  fidgety;  turbulent  (times), 
riotous  (crowd);  broken  (water);  bustllng 
(streets):   — e  sec,  chopping  sea. 

Woeling,  political  agitation,  riot  and  dis- 
order, turbulence.  Z.  Woelgaren. 

Woelwater,  restless  persen,  fidget;  noisy 
little  romp  (kleine  woelwater):  Hij  is  een 
echte  — ,  like  a  hen  on  a  hot  plate. 

Woelziek,  restless,  fidgety;  agitative,  de- 
niagogical. 

Woensdag( — sch),  Wednosday. 

Woerd,  drake. 

Woerhaan(hen),  cock-(hen-)pheasant. 

Woest,  desolate,  waste;  wild;  brutal  (pers.); 
tempestuous  (waves);  rampagious,  on  the 
rampage  (v.  koeien,  enz.);  ruffianly:  Een 
— drukke  zaak,  roaring  business;  Hij  werd 

—  op  me,  got  wild  unth  me;  — eling,  rough, 
brute;    Berserker;   road-hog   (fietser,   etc). 

Woestenij,  waste  (land),  wilderness,  deso- 
late region  (tract,  country). 

Woestheid,  wilduess;  brutality,  ruffianism. 

Woestijn,  desert,  (bowling)  wilderness; 

bewoner,  inhabitant  of  the  d.. 

Wol,  wool:  In  de  —  verven,  dye  in  grain, 
engrain;  Hü  is  in  de  —  geverfd,  a  double- 
(deeply-)dyed  villain  (engrained  villain), 
a  ^^laian  of  the  deepest  dye;  he  is  case- 
hardened ;  Ik  ga  ontler  de  — ,  am  going  to 
turn  in,  am  off  to  bed. 

Wol:  — achtig,  woolly;  —baal,  w.-pack; 
—bereiding,  w. -dressing;  — bereider,  w.- 
diesser;  — dragend,  w. -hearing. 

Wolf,  wolf;  caries  (in  tanden :  carious  teeth) : 

—  en  schapen  (spel),  fox  and  geese;  Wol- 
ven verslinden  elkander  niet,  dogs  do  not  eat 
dogs;  crows  do  not  piek  out  crow's  eyes; 
Ik  hd^  een  honger  als  een  — ,  am  as  hungry 
as  a  hunter  ravenously  hungry);  Hij  eet 
als  een  ■ — ,  wolfs  it  down,  feeds  like  a  w.; 
Wee  den  —  die  in  een  kwaad  gerucht  staat, 
he  that  has  an  UI  name  is  half  hanged;  as 
good  be  hanged  as  have  an  ill  name ;  give  a 
dog  a  bad  name  and  hang  him  (and  his 
work  is  d(ine);  Iliiili  n  met  de  wolven,  howl 


(cry)  witli  the  wolves,  serve  the  timcs,  be  a 

Uiiiu  iscrvcr;  do  iii  Jioiiie  iis  tliu  Itoiiiaiis  ilo; 

l)c  ~  -  ruil  ird  caii   luuii-tl.   iiK/ar  irht  run 

aunl.i  lu'  fox  iiuiy  jjimv  Kii-y  biit  ucveryood; 

wliat  Ls  liicd  iu  the  bouc  \\  ill  uot  uut  of  the 

flcsh:   — aeblio,  w.ish. 
Wol:    —fabriek,  w.lea   mill;  — iahi-ikani, 

w.len  mauiifactiirer. 
Wolfram,  tungsten,  wolfram. 
Wolfs:  — hond,  w. dog;  — huk!,  w.. skin; 

kers,  deadly  nightshade;    — klauw,   w."s 

c-law;   w.'s  claws   (foot),   clubmoss,   buck- 

hoiu    (groote);   lycofjodium;    — klem,   w.- 

tiap;  — kuil,  trap  for  wolves;  pitfall;  tiou- 

dc-loup,   military  pit;    — lejjcr,  w.'s  lair; 

—melk,  spurge  (plant);  —pels,  w.'s  fur; 

— pool,  gipsy-herb  (plant);  — vel,  w.skin; 

—  voel,  Z.  — poot;  — worlel,  aconite,  w.'t< 

baae. 
Wolga,  Volga. 
Wol:  — gras,  w.-(cotton-)  grass;  — haiidcl, 

w.-trade;   — liaudclaar  (-kooper),  w.-mer- 

chant,  w.len  trader. 
Wolk,  cloud:  Een  kind  als  een  — ,  a  chubby 

(fine)  child;  Donkere  — ,  dark  c. ;  c.of  grief; 

De  — en  beletteu  hem  te  fotoarafeeren,  he 

got  eed  out;  In  — en  van  stof  gehuld,  eed 

in  dust;  Hij  is  in  de  — en,  in  high  feather  (in 

the  seventh  heaven,  iu  Elysium);  treads  on 

euchanted  ground,  walks  on  the  stars  (on 

air;  Verg.  Be  in  the  c.3,  soesen.  droom  en); 

Tol  in  de  — en  verheffen,  extol  (land)  to  the 

skies;  L'H  de  — en  vallen,  be  stniok  all  of 

a  heap. 
Wolkaarde,    w.-(oarding-)comb;    — r,    w.- 

coniber  ( -carder ) . 
Wolkbreuk,  c. -barst. 
Wolken:  — beinel,  eed  sky;  weikin  (poet.); 

— krabber,  sky-scraper. 
Wolkflevaarle,  niass  (bank)  ot  c.s. 
Wolkig,  eed,  e.y,  c.like. 

Wollearas,  cotton-grass. 

Wollen,  w.len;  — yoed,  w.lens;  w.len  clo- 

thing;  —  handschoen,  Berlin  glove; 

naaister,  dress-maker. 

WoUiji,  w.ly,  like  w.;  — heid,  w.liness. 

Wol:  —  markt,  w.-market;  -schaar,  clips, 

sheep-shears;  —scheerder,  w.staplcr; 

spinnerij,  w.-spinning  factory;  — vacht, 
fleece. 

Wolve:  — beet,  bite  of  a  w. ;  — dak,  com- 
pouud  roof;  Wolven:  —aard,  wolfish  na- 
ture; — jacht,  w.-buntiDg;  —jager,  w.- 
hunter. 

Wolverver,  w.-dyer; —ij, dye-works  (-house). 

Wolvin,  she-w.. 

Wol:  — wever,  w.-weaver;  —zak,  w.sack, 
w.pack. 

Wond(e),  wound:  Verschc  — ,  green  w.; 
Alle  — en  genezen,  behalce  die  der  eer,  the 
evil  w.  is  cured,  but  not  the  evH  name;  ill 
w.s  niay  be  cured  but  not  ill  names;  Oude 
— en  openen,  rip  up  old  sores;  Den  vinyer 
op  de  —  leggen,  lay  the  finger  on  the  vital 
malady,  put  one's  finger  on  the  real  blot 
(on  the  weak  point),  touch  the  spot  (sore). 

Wond:  — arls,  surgeou;  —balsem,  viü- 
nerary  balsam. 

Wonden,  wound,  hurt,  iujure:  Aan  het 
hoofd  gewond,  w.ed  in  the  head;  Ernstig  ge- 
wond bij  een  spoorwegongeluk,  severely  in- 
jured   in   a  railway-accident). 

Woiidei",    wonder,    marvel,   prodigy,    inir- 


acle  (Verg.  W.s  you  have  done,  miraclcs 
yuu   caunot;    —  boven   — ,  foi-  a  wonih  i, 

w.  of  w.s);  II  straiiu'i-,  siii^ubu,  w.fal;  won- 

drously,  w.:Hetis  hiiasi  ,,;,       ,  lil  Me  short 

of  a  w. ;  Geen  —  </«/.. .,siiiall  w.  Ihat...;  De 

zeven   —en  der  werekl,  w.a  of  the  world; 

— en  doen,  work  w.s;  Is  hel  —  dat,  is  it  any 
w.  that?  De  — en  zijn  de  wereld  nog  niet  uil, 
w.s  will  never  cease;  —  v.  geleerdheid, 
prodlgy  of  learning;  Een  —  v.  nauwkeu- 
righ.,  w.  of  correctness;  —baar,  w.ful, 
marvellous,  prodigious :  Iets  -  baar  groots 
verrichten,  buru  the  Thames;  — baai'liei*!, 
w.fulness,  marvellous-. 

Wonderbooiii,  castor-oil  plant. 

Wonderdadig,  miraculeus. 

Wonderdier,  prodigy,  monster. 

Wonder:  —doende,  w.-working,  working 
miracles;      — doener,     miracle-worker. 

Wonderdokter,  quack. 

Wonderen.  Z.   Verwonderen. 

Wonder:  — goed:  Gij  hebt  het  er  — goed  af- 
gebracht, you  habe  done  w.derfully  well; 
it  is  a  w.  you  esoaped  with  a  whole  skin ;  Hij 
slaagde  — goed,  succeeded  to  a  marvel; 
Het  is  — goedkoop,  a  marvel  of  cheap- 
ness;  — kind,  marvellous  chUd,  youthful 
prodigy,  infant  phenomenon;  — klein, 
wondrously  small;  —kracht,  miraculous 
power;  — kruid,  St.  John 's  herb;  — kuil, 
kind  of  drag-net,  wolf -net;  —kuur,  mirac- 
uleus cure. 

Wonderlijk,  strange,  queer,  odd;  marvel- 
lous, wondrous:  Iets  zeer  — s,  a  most 
astonishing  thing;  —  genoeg  vios  hij  thuis, 
hé  was  at  home  for  a  w. ;  Wonderlijkheid, 
s.ncss,  queerness,  odilness. 

Wonder:  — macht,  mii-aculous  power; 

iiiensch,    prodigy,    human    wonder; 

middel,  quack  medicine. 

Wondermooi,  exceedingly  boautiful;  won- 
drously lair:  Zij  deed  het  — ,  she  perfor- 
med  (did  the  thing)  to  adniiration. 

Wonder:  —olie,  castor-oil;  — spreuk,para- 
dox;  magie  formula;  — spreukig,  para- 
doxlcal. 

Wondervol,  w.ful:  Het  menschelijk  brein  is 
een  — Ie  inrichting,  the  hiuiian  brain  is  a 
marvellous  machine. 

Wonderwerk,  miraele. 

Wond:  — heeler,  surgcon;  -heelkunde, 
surgery;  — ijzer,  probe;  —koorts,  w.- 
fever;  tramnalic  f  ever;  — ki-uiil,  lady's 
fing^rs,  w.-wort;  — naad,  suture;  — pleis- 
ter, piaster;  -water,  lotion;  — zalf,  salvc 
(ointment)  for  w.s. 

Wonen,  live,  dwell,reside,hang  out  (scherts. ) : 
Hij  luoont  bij  ons,  is  living  (boai'ds)  with 
us,  is  an  inmate  of  our  house. 

Woning,  dweiling,  house,  residence:  Ze 
hebben  vrije  — ,  live  rent-free,  have  official 
residences;  Zijn  —  opslaan,  establish 
oneself;  —gids,  directory  (for  dwellings); 
— nood,  house  famine;  —  toestanden, 
housing  couditions ;  —vraagstuk,  housing 
question;   — wet,  Housing  Act. 

Woonachtig,  resident. 

Woon:  —huis.  Z.  Woning;  —kamer  ( — 
vertrek),  living-room;  — plaats,  dwelling- 
place,abode,home,place  of  residence :  V'aslc 
— plaats,  settled  abode  (residence) :  Zonder 
vaste  — plaats  en  beroep,  of  no  home  and 
oecupation;  — schip,liousc-boat  (als  zomer- 


«er&^?;?/);college-barge;— «'agen.showinan's 
(travelling)  van,  living-wagon,  gypsy-cart. 
Woord,  word,  term:  Het  —  {Gods— ),  the 
W.  of  G.  (G.'s  W.);  Geen  —  meer,  not 
auother  w. ;  —  voor  — ,  w.  for  w. ;  Bij  deze 
— en,  at  these  w.s;  In  één  — ,  a  (one)  w.,  in 
short  {In  i'in  — ,  walgelijk,  downright  dis- 
gusting);  Op  mijn  — ,  (up)on  my  w.;  Een 
inan  van  zijn  — ,  who  is  as  goed  as  hls  w., 
of  hls  w.;  Het  recht  van  het  \TPije  — .  the 
right  of  free  speech  ;Zijn  gegeven  — ,plight- 
ed  w.  (troth);  Een  — je  asjeblieft,  a  w.  with 
you,  please!  Zijn  laatste  — en,  his  dying 
w.s;  — en  krijgen,  come  (get)  to  w.s;  Het 

—  nemen,  begin  to  speak,  get  upon  one's 
legs,  cut  in;  Het  —  ontnemen,  stop  (a 
pei'son)  from  spcaking:  Het  —  richten 
tot,  address;  Iemand  zijn  —  teruggeven, 
release  a  person  (from  his  proinlse):  Een 
goed  —  inndt  een  goede  plaats,  good  w.s 
cost  nothing  but  are  worth  much  (are  never 
out  of  season);  soft  w.s  win  hard  hearts;  a 
soft  answer  turns  away  wrath;  Het  —  voe- 
ren, speak;  be  spokesman  {voor  anderen); 
hold  forth  on  {over);  Een  hoog  —  voeren, 
talk  big,  carry  it  high;  Het  —  vragen,  beg 
leave  to  say  a  few  w.s  (offer  a  few  remarks) ; 
We  hebben  geen  onaangenaam  —  gewis- 
seld, not  exchanged  (so  much  as)  a  single 
w.  amlss ;  Wij  ziillen  er  geen  — en  meer  over 
wisselen,  no  longer  bandy  w.s  about  it 
(not  make  any  more  w.s  about  it);  Het 
hoog  e  —  is  er  uit,  the  murder  Is  out ;  ^ij  w 

—  breken,  go  back  on  (break)  one's  w. ;  be 
worse  than  one's  w.,  fail  in  one's  w. ;  Zijn  — 
breken  jegens,  break  faith  with  (one's  f. 
towards);  De  Heer  K.  heeft  het  — ,  it's  Mr. 
K'ö  turn  to  speak ;  Hij  kan  wel  zijn  —  doen, 
has  a  glib  tongue,  has  the  gift  of  the  gab, 
is  never  at  a  loss  what  to  say;  Hij  had  een 
half  \mr  lang  het  — -,  was  on  his  legs  (feet) 
for  half  an  hour;  Ik  zou  graag  het  — •  hebben, 
like  to  say  a  few  w.s  (a  w.) ;  Zij  wil  het  geen 

—  hebben,  not  own  (to)  it;  Hij  had  het  — 
alléén,  monopolized  the  conversation,  had 
aU  the  talk  to  himself ;  Het  laatste  —  heb- 
ben, have  the  last  (flnal)  w. ;  M'ij  hebben 
geen  — en  gehad,  there  have  been  no  w.s 
between  us ;  Hij  heejt  maar  een  hall  —  noo- 
dig,  understands  you  at  half  a  w.;  Zijn  — 
houden,  keep  one's  promise,  make  good 
(stick  to,  be  as  good  as)  one's  w. ;  Zijn  — 
houden  jegens,  keep  faith  with;  Het  — 
ki>ijgen,  be  called  upon  to  speak ;  Hij  sprak 
geen  — ,  did  not  say  a  w. ;  Laat  ons  eerst 
een  goed  —  sjireken,  pray  (say  grace)  first; 
Hij  kon  geen  —  uitbrengen,  not  utter  a  w. ; 
Gods  —  verkondigen,  proclaim  the  w.  of 
the  Lord;  Ik  kon  niet  aan  het  —  komen, 
get  in  a  w.,  found  it  impossible  to  edge  in  a 
w. ;  Ik  houd  je  aan  1e  — ,  I'm  not  going  to 
let  you  off  your  promise  (w.);  Ik  hield  haar 
bij  haar  — ,  took  her  at  her  w.;  Iemand 
woorden  in  den  mond  leggen,  put  w.s  into  a 
person 's  moutli ;  Ik  heb  er  geen  —  in  te  zeg- 
gen, have  not  a  w.  to  say  about  it,  have  no 
influence  what  ever  on  it  (in  that  quarter); 
Iemand  met  zijn  eigen  — en  doodslaan,  bring 
up  a  p.'s  own  w.s  against  htm;  Ik  sloeg  hem, 
met  zijn  eigen  — en,  turned  hls  arguments 
upon  Mm ;  Dai  noem  ik  schei-men  met  ■ — en, 
I  caU  that  w.-fencing;  -en  zoeken  7net, 
piek  il  (luarrcl  with;  Ik  iveerlcgdc  hem  mol 


zijne  eigen  — en,  refuted  Mm  o\it  of  Ms  own 
mouth;  Met  dat  ééne  —  is  alles  gezegd,  there 
you  have  it  in  a  w. ;  Hij  zei  hetzelfde  met 
eenigszins  andere  — en,  expressed  the 
same  Idea  somewhat  diif  erently ;  Doe  naar 
{let  op)  mijne  — en,  heed  my  w.s;  Onder 
— en  brengen,  express  in  w.s;  to  word, 
phrase;  Niet  onder  — en  te  brengen,  be  bc- 
yond  w.s,  be  past  expression;  Ik  geef  er 
mijn  —  op,  pledge  (pass)  my  w.  for  (on)  it; 
Ik  verlaat  mij  op  uw  — ,  rely  on  (trust  to) 
your  w.  (promise);  Over  een  —  vallen, 
catch  at  a  w. ;  Hij  liet  er  geen  —  over  vallen, 
did  not  utter  a  w.  about  it;  Het  cene  — 
haalde  het  andere  uit,  one  w.  drew  on  (cal- 
led forth,  led  to,  brought  up)  another;  Hij 
kon  niet  uit  zijn  — en  komen,  stammered, 
broke  down  in  his  speech,  was  unable  to 
put  two  w.s  together;  Ik  kon  geen  —  uit 
hem  krijgen,  he  had  not  a  w.  to  say,  he 
held  hls  tongue,  he  was  as  silent  as  a  post; 
he  was  as  close  as  wax;  Ik  zie  van  't  —  af, 
give  up  my  turn  to  speak ;  Gij  neemt  mij  de 
— en  uit  den  mond,  the  very  w.s  out  of  my 
mouth :  Ik  wil  hem  niet  meer  te  —  staan,  see 
(listen  to)  Mm  no  more;  Van  — en  tot  daden 
overgaan,  proceed  (fall)  from  w.s  to  blows; 
Er  kwamen  hooge  — en  van,  high  w.s  en- 
sued;  ik  zal  een  goed  —je  voor  je  doen,  put 
in  (say,  edge  m,  tMow  in)  a  good  w.  for  you ; 
zy  nam  het  —  voor  hem,  took  lead  for  htm ; 
Voor  ik  het  tvist  icas  het  —  mij  ontvallen, 
before  I  knew  the  w.  had  passed  my  lips 
(escaped  me). 

Woord:  —afleiding,  etymology;  —ar- 
moede, paucity  of  w.s:  —breker,  a  per- 
son who  is  false  to  his  w. ;  — breuk,  broach 
of  faith  (of  promise). 

Woordelijk,  literal,  verbal;  verbatim  (re- 
port):  — heid,  l.ness. 

Woorden:  — arm,  poor  in  w.'s;  — boek, 
dictiouary:  Geografisch  — boek,  gazet- 
teer; — boekschrijver,  compiler  of  a 
dictionary,  lexlcographer ;  {Gelukkige)  — 

keus,  (felicity  in  the)  choice  of  w.s; 

lijst,  list  of  w.s,  vocabulary;  — praal, 
pomp  of  w.s,  bombast,  fustian. 

Woordenrijk,  voluble,  wordy;  — heid.  vol- 
ubility,  wordiness,  flow  of  w.s. 

Woorden:  — schat,  thesaurus  of  w.s,  vo- 
cabulary;   — spel,  verbal  qulbbling; 

strijd,  squabble,  wranglmg,  dlspute; 

stroom,  torrent  of  w.s ;  — twist,;?. — strijd ; 
—vloed,  torrent  (flow,  flux)  of  w.s;  -wis- 
seling, dispute,  squabble;  passage  of  w.s; 
In  een  — ansseling  treden,  bandy  w.s  with ; 
—zifter,  w. -catcher,  hair-(straw-)  splitter. 

Woord:  — herhaling,  tautology;  —kunst. 
w.  (verbal )pamting;  — kunstenaar,  w.- 
palnter,  verbal  artist;  — oni7.elting,  trans- 
position  of  w.s,  inversion;  — ontleding, 
parsing;  — raadsel,  charade;  —register, 
index  (of  w.s);  —schikking,  order  of  w.s 
in  a  sentence,  construction;  — soort,  part 
of  speech;  —speling,  play  upon  (the)  w.s, 
pun,  quibblc:  — spelingen  maken,  play 
upon  the  w.s;  to  pun;  — uidatiug,  ellipsis; 

—  verandering,  transfo7-mation  of  a  w.; 

—  verdraaier,dlstorter  (perverter)  (of  w.s); 
—verdraaiing,  w.-twisttng,  distortion  of 
w.s,  equivocation ;  — verklaring,  explan- 
ation  (of  a  w.);  — verplaatsing,  sMfting 
(if    w.s;    —voeging,   syntax;    —  voei-dei-, 


spokesmau,  moutbpiece;  —  vorniina»  for- 
uiatlon  (of  w.s),  etymologry. 

Worden,  beconie;  srow  (langzaam),  turn 
{•icwoonl.  plotscUnd),  pet;  be  (in  pass.  vorm): 
Dat  wordt  eentonig,  is  get tiug  monotouoiis; 
Blind  — ,  go  blind  (ook:  go  mad,  e.  a.); 
y.iek  — ,  faU  iU;  Soldaat  — ,  becoine  a  sol 
ilier  (turn  soldier),  eiiliat;  De  patiënt  werd 
ceel  eryer,  was  taken  niuch  worse;  Hij 
n-ordt  liaast  negen,  is  rising  mne;  Hij  is 
(«ofir)  zestitj  geworden,  lived  to  be  sixty; 
Het  zul  e^n  mooie  daji  — ,  is  going  to  be  a  , 
fine  day;  N\'at  zal  er  van  Item  — ,  is  to  b.  of  ; 
liiui  ?  i 

Wordincj,  genesis,   biitb,  origin;   —  sleer,  | 
science  of  the  origiu  of  thiugs.  ! 

Worg»  qiiinsy. 

Woi'oen,  strangle,  throttle,  gar(r)olte; 

de  greep,  s.  hold. 

Worgenöel,  destroying  angel;  Worger, 
s.r,  gar(r)olter;  great  grey  shrUie  (mgel). 

Woryiug,  strangulatiou. 

Worgkoord,  strangling  cord;  halter. 

Worm,  worm;  grub,  luaggot  (made):  Kr 
knaagt  een  —  aan  zijn  hart,  the  w.s  of  cun- 
seience  are  gnawing  into  (at)  his  heart. 

Woriu:  — achtig,  verniicular,  wormlLke,fiill 
of  wornis;  — gaatje,  w. -hole;  —koekje  ( — 
middel),  w.-cake  (-tablet);  veriuicide.  ver- 
mifvige;  anthelmintic ;  —koorts,  w.-fever; 
— middel,Termicide; — poeder  ,w.-powder; 
— stekig,  w.-eaten,  w.y;  —  verdi'ijvend, 
vermilugal ;  —  voriiiig,veriuiform ;  —ziek- 
te, verminatiou. 

Worp,  throw;  litter  (of  pigs,  etc):  Zet  niet 
alles  op  één  — ,  don't  carry  all  yonr  e^s 
in  one  basket;  venture  not  aU  in  one  bot- 
tom;  don't  stake  all  on  one  cast  of  the  dice 
(risk  everything  on  one  th.). 

Worst,  sausage:  Weener  — jes,  small  Ger- 
nians;  liet  bekwam  hem  als  den  hond  de 
— ,  he  paid  dear  for  his  whistle. 

Worstebroodje,  s.-roU. 

Worstelaai',   wrestler. 

^Vorstelen,  wrestle  (sport);  struggle,  cou- 
teud,  grapple  (close,  try  a  fall)  with,  fight: 
/ich  ergens  doorheen  — ,8truggle  (win)one's 
way  out  (throiigh);  Met  den  dood  — ,  be  in 
the  grip  (the  throes)  of  death,  lie  in  one"s 
last  agony;  Zij  wordelde  tegen  hare  zwak- 
heid, fought  agalnst  her  weakness. 

Worsteling,  strriggle,  scuffle;  wrestling 
(-match). 

Worstel:  —plaats,  — perk,  wrestlLng-iing, 
arena;  — strijd,  contest,  struggle;  wrest- 
ling-match. 

W^orstevleeseh,  s.  lueat;  Worst:  — hoorn- 
tie,  sausage-filler;  — machine,  s. -machine. 

Wortel,  root;  parsnip  (iiyitte  v;orte.l),  carrot 
(eetbare  gele  wortel):  Gierigheid  is  de  — 
van  alle  kwaad,  avarice  is  the  r.  of  all  evil ; 
—  schieten,  take  (strike)  r. ;  \  ast  —  schie- 
ten, take  deep  (a  firm)  r.,  become  solidly 
r.ed  (established);  Den  —  trekken  uit,  ex- 
tract the  (square,  cube,  fourth)  r.  of  (a 
value);  Met  — en  tak  uitroeien,  eradicate 
(r.  and  branch). 

Wortel:  —aarde,  mould  between  the  r.s; 
— blad,  radlcal  leaf;  — boom,  mangrove. 

Wortelen,  take  r. ;  be  r.ed  (foimded):  Dat 
gebruik  wortelt  in  eene  over  lever  ing, UBage  is 
founded  on   (r.ed  in)  tradition. 

Wortel:     —grootheid,    radiaal    M"autity 


(value);    -haren    (vezels),   r.-fibres; 

klinker,  radical  vowel;  —mutsje,  r.-cap; 

—stand,  radicatiou;  —stok,  r. -stock; 

teeken,  radical  sign;  -trekking,  extrac- 
tion of  r.s;  evolution;  —vorm,  radical 
(luantity  (value);  —woord,  radical  (word). 

W  oud,forerit,wood  (bosch) : — beek,f.-brook ; 
— bewoner,  f.-dweller,  woodsman;  — duif, 
wood-pigeon,  wild  pigeoii:  — e/.el,  vnld 
ass;  —  hoen,  capercallzie;  — klavcr,purple 
trefoil;  — looper,  bush-ranger,  bushman, 
woodsman;  — stroo,  wild  honeysucklc. 

Wouter,  \A'alter,  WalUe. 

Wouw,  kite,  glede  (vogel). 

Wouw,   mignonette,    dyer's-weed,   weid. 

Wouwen,  dye  with  weid. 

Wraak,  vcngeance,  revenge,  retalialion:  — 
nemen,  take  v.(on),  compass  revenge,  re- 
taliate,  revenge  oneself;  —  zweren,  swear 
v.(on) ;  De  —  is  zoet,  revenge  is  sweet;  Dat 
schreeuwt  oiu  — ,  cries  (calls)  for  v.:  Op  — 
zinnen,  meditate  (brood)  on  v.;  Uit  — 
over  het  hem  aangedane  onrecht,  in  revenge 
of  the  wrong  done  him. 

Wraakbaar,  challengeable,  unwarrautable. 

Wraakgevoel,  revengefiü  feeling. 

Wraakgierig,  revengefiü,  vindictive,  re- 
sentfiü;  -held,  r.ness,  clc. 

Wraak :  — godin,fuiy :  — godinnen,Eumen- 

ides,  Furies;  — lust,  desire  of  revenge; 

neming,  retaliation  ( — oefening);  —zucht, 
vindletiveness ;  — zuchtig,  vindictive. 

Wrak,  wreek. 

Wrak,  lickety,  crazy,  shaky,  uusouud, 
f  rail :  — ke  stoel,  r.  chaii' ;  Hij  staat  erg  — , 
is  on  the  verge  of  bankruptcy. 

Wraken,  drift,  make  leeway  (zeeterm); 
challenge  (a  witness,  etc.);  object  to,  take 
objection  to;  rule  out  of  court  (o.  getuigen). 

Wrak:  —goederen,  flotsam  and  jetsam, 
wreckage,  stranded  goods;  — heid,  ricketi- 
ness,  fraUty,  tottering  condition;  -hou», 
drift-wood. 

Wraking,  drift,leeway;challenging  (getuige). 

Wrang,  eour,  acid,  astringent,  tart,  puck- 
ery;  'bitter  (fruits;  Hg.);  — heid,  s.ness, 
acidity,  tartness,  astringency;  — wortel, 
bear's  foot. 

Wrat,  wart;  — tenkruid,  w.-wced,  sun- 
spurge;    —tig,   w.-Iike;   w.y. 

Wreed,  cruel,  remorseless,  pitiless,  bar— 
barous,  inhuman. 

Wreedaard,  cruel  man,  inhuman  monster, 
brute;  Wreedaardig,  c,  inhuman,  ruth- 
less,  atrocious;  — heid,"  c.ty,  atrocity. 

Wreedheid,  c.ty,  barbarity,  savagery. 

Wreef,  instep. 

Wreken,  revenge  (oneself,  others),  have 
one 's  r.,  avenge  (anderen);  recoil  on,  come 
to  roost  (zich  — ;  lig.):  Zij  smeekte  mij  om 
haar  te  — ,  entreated  me  lo  avenge  her; 
Dat  wreekt  zich  op  den  bedrijver,  recoils  on 
the  doer;  Ik  wU  mij  op  u  — ,  be  r.d  on  (take 
vcngeance,  r.  myself  on)  you. 

Wreker,  revenger,  avenger. 

Wrevel,  bitterness,  spite,  resentment, 
rancour;  —daad,  outrage. 

Wrevelig,  bitter,  resentful,  raiicorous, 
spiteful;    — heid,    b.ness,    ranco\ir,    etc 

Wrevelmocd:    — ig,  Z.    Wreed,    Wrevel. 

Wriemelen,  wriggle;  swarm  (with),  teem 
(with>.  be  alive  (with). 

Wrijf:   —doek,  flaunel  las,  house-flanuel; 


poUshing-clotli ;  — oocil,  fiirnitivre  polish: 
—hout,  wood-fcnder;  — lap;  Z.  — doek; 
— paal,  rubbing-post;  laiigMng-stock  (of  a 
compaii}^),  butt,  target;  —steen,  rubbing- 

stone ;  —was,  beeswax,  French  polish ; 

worst,   fender  (paunch,  v.  hout,  stoolmat). 

Wrijveu,  rub;  nurse  {bij  pijn);  polish  (with 
bees-wax  and  turpentine),  bees-wax;  grind, 
bray  (colours);  pound  (grate)  to  dust:  Hij 
wreef  zijne  handen  bij  't  warme  vuvr,  rnb- 
bed  his  hands  in  the  warnith  of  the  fire;  De 
kat  loreef  zieh  tegen  mijn  been,  r.bed  up 
against  my  leg;  Ik  trachtte  het  vsaitnijne 
handen  (af)  te  — ,to  wash  it  out  of  my  hands. 

U'rijvlnn,  friction  (ook  jig.),  r.biug;  — s- 
clei'triciteil,  f. al  electricity;  — shoek, 
angle  of  f.. 

Wrikken,  jerk  to  and  fro;  scull  (boat). 

Wrikriem,  scull. 

Wringen,  wring;  wrest,  WTench,  squii-m 
(ZicJi.  — );  writhe:  Ik  wrong  hem  de  sabel 
uil  de  hand,  wrested  the  sword  frbni  his 
hands;  Zich  in  allerlei  bochten  —  van  pijn, 
sqiiinn  with  (writhe  in)  pain. 

Wrincjniachine,  (clothes-  )wringer. 

Wrochten.  Z.  Werken. 

Wroeoen:  Zijn  geweten  wi-oegt  hem,  pi-icks 
hiin;  Wroegino,  remorsc,  conipunctiou, 
oontrition,  self-reproacb. 

Wroeten,  root  (turn)  up  the  ground,  grxib 
(in  the  earth),  burrow,  rake  up  (a  heap), 
rummage  in:  Hij  komt  met  —  en  tobben 
aan  de  kost,  gains  his  livelihood  by  toiling 


and  moiling;  In  eigen  innewandeu  — , 
rage   against   ones.. 

Wrocter,  toiler. 

Wrok,  grudge,  rancour,  ill-will  (-fecling): 
Heb  je  een  —  tegen  me,  do  you  bear  me  a 
g.  ?  Geen  —  hebben  tegen,  have  no  feeling 
against,  bear  no  niaUce  to;  Zijn  —  koelen 
aan,  wreak  onc's  vengeance  (spite,  spleen) 
on;  Een  —  opvatten  tegen,  take  a  piqué 
against;  Wrokken,  bear  a  g.,  have a  spite 
against;  fret,  f  time. 

Wrong,  roll  (of  cloth);  chlgnon,  bim,  coil; 
dress-improver;  torse  (Herald.). 

Wrongel,  curdlcd  milk,  junket,  curds. 

Wrongelen,  curd(le). 

Wuft,  fickle,  feather-headed;skittish,friv- 
olous;  — heid,  f. ness,  frivolousness,  fiiv- 
olity. 

Wuiven,  wave  (a  handkerchief,  mst). 

Wulk,  ^vhelk  (kinkhoorn). 

Wulp,  (European)  curlew,  whaup. 

Wulpsch,    wanton,    lascivious,    lewd; 

heid.  w.ness,  lascivious-,  lewd-. 

Wurgen.  Z.   Worgen. 

Wurger,  butcher-bird. 

Win-ni,   worm;   poor  little  wretch   (raite). 

Wui-nien,  wriggle,  t\vist  about,  worm ;  drud- 
ge,  toil  and  moil,  fag  oneself  out;  worry 
(fig.):  Hij  wurmde  zich  er  in  (er  uit),  squir- 
med  into  it  (w.d  o\it  of  it). 

Wurnier,  drudge,  worrier. 

Wurtemberg,  Wurtemberg;  —er,  inhabi- 
tant  of  W.;  — sch,  (of)  W.. 


X,  v.  x:  De  heer  — ,  Mr.  Blank  (Dash);  Hij  1  Xaulippe,  Xanthippe  (ook  fig.). 


heeft  7i.-beenen,  is  baker-legged,  in-kneed, 
has  knock-knees;  X-stralen,  x.-r.  (Rönt- 
gen)ray8. 
Xanthine.  xanthinc. 


Xeres,  —wijn,  xeres,  sherry. 
Xerxes,  Xerxes. 
Xyloïdine  papier,  collodion-paper  (fot.). 
Xylofoon,  xylophone. 


Ya(c)k,  yak. 
Yam  (Yaniswortel), 
Yanien,  yamun. 
Yen,  yen. 


Yoghurt,  yoghourti. 

Yperen,  Ypres;  Wipers  (soldatenw.). 

Yue(c)a,  yucca. 


Z,  V.  z.;  Z.,  soutli:  /..  0„  s.-east;  Z.  W.,  s.- 
west;  Z.  D.,  His  Serene  Highness;  Z.  Km., 
His  Eminence:  Z.  i:x«-..  His  ExceUency: 
Z.  !•;.  W.,  His  Kevercncc;  Z.  H.,  His  High- 


ness, His  Holiness;  Z.  I.,  in  his  opinion;  Z. 
K.  II.,  His  l^,oyal  (Impcrial)  Highness;  Z. 
M..  His  Majesty. 
Zaad,  see<l  (ook  fig.);  semen,  sperm:  Abra- 


hams  — ,  the  s.  of  A. ;  (In  't)  —  sfhielen, 
run  to  8.;  ejaoulate  (phys.);  Op  zwart  — 
aerakeni  =  Aan  lagerwal  geraken.Z.U'al);Op 
zwart  —  zetten,  dieniiss,  saok,  give  the  sack; 
Up  zwart  —  zitlcn,  be  stone-brokc,  be  on 
one's  back,  be  put  to  one's  last  shrfts,  be 
uuable  to  keep  the  wolf  from  the  door. 
Xaad:  — atler,  spermallc  vessel;  —bakje, 
s.-box;  —bal,  testlcle;  — diertje,  sper- 
iniüe,  spermatic  animalciile.spermatozoon ; 
— handel,s.-trade;— handelaaiss.sman.s.- 
mcrchant;  —  huid,  s. -coat;  —  huisje,  peri- 
onip;   — liiiKel,  s.-case;s.-pod;huak,  huil; 

—  lii(Mii.  (Miilnyo,  germ;  —  kooper,  s.man; 

—  Korrel,  s.-fïiain,  grain  of  s. ;  — lob,  s.-leaf 
(-IoIk  );e()tyledon;^loozinfl,(iiivoluntary) 
discharge  of  seniinal  fluid;  —olie,  rape- 
seed  oil;  — pJirel,  s.-pearl;  — pluimpje, 
down;  —vlies,  s.-case(-cover). 

Zaag,  saw;  bore  (vervelende  zeur);  —bek, 
s.-bill  (vogel);  sheU-drake(-duck);  —blad, 
blade  of  a  s. ;  — bok,  s.-horse,  s.ing-jack 
(-trestle);  —kuil,  s.-pit:  — ineel,s.-dust; 
—molen,  s.-(luniber-)mill;  —molm,  s.- 
dust;  — raam,  s. -frame,  s.-sash  (Am.). 

Zaag: — sel,  s.-dust;  —tand,  tooth  of  a  s. ; 

—  vijl,  s.-füe;  — visch,  s.-fish;  — vormig, 
s.-like,  dentate,  serrate. 

Zaaibloem,  seed-flower. 

Zaaien,  sow;  throw  (cast,  sow)  seed  broad- 
cast  (met  de  hand  wijd  uitzaaien):  De  een 
zaait,  de  ander  maait,  one  has  the  labour, 
the  other  gathers  the  fruit ;  Gelijk  gij  zaait 
sult  gij  maaien,  as  you  s.,  so  you  will  reap. 

Zaai:  —er,  s.er;  —koren,  seed-corn(- 
grain);  — ling,  seedling;  — machine,  s.ing- 

•  machine,  seeder,  corn-drUl;  —plant, seed- 
ling; —tijd,  seed-time;  — zaad,  seed-corn. 

Zaak,  business,  concern,  house;  alfair ;  case, 
jur.),  matter,  thing,  cause;  transaction: 
Bloeiende  — ,  thriving  trade;  —  v.  onder- 
ges'-hikt  belang,  matter  of  detail;  \nzake 
wetgeving,  in  the  matter  of  legislation ;  Ter 
zake,  ad  rem ;  Ter  zake  van,  on  account  of, 
in  the  matter  of;  Ter  zake  dienende  leiten, 
pertinent  facts;  Laat  ons  ter  zake  komen, 
come  to  the  point;  Het  is  —  dat  gij  er  heen- 
gaat, necessary  that  you  should  go  there; 
De  —  is,  dat  ik  hem  niet  ken,  the  fact  is  that 
I  do  not  know  him;  Dat  is  uwe  — .  your  b. 
(look-out);  Dat  is  mijne  —  niet,  no  b. 
(concern)  of  mine;  Ieders  —  is  niemands 
— ,  everybody's  b.  is  nobody's  b.;  Hoe 
staan  de  zaken,  do  things  stand,  blows  the 
wind?  Hoe  staat  het  met  de  zaken,  is  b. ;  are 
you  getting  on  well?  Zoo  staan  de  zaken, 
that's  how  the  matter  stands  (matters 
stand),  that's  the  time  of  day;  Een  — 
bcginiien,  start  (establish)  a  b.,  open  a 
shop,  set  up  for  oneself;  Een  —  bevor- 
deren, further  a  cause;  Zaken  doen,  do 
(carry  on)  b. ;  Drukke  zaken  doen,  do 
(have)  a  roartng  trade  (b.);  Met  iemand 
zaken  doen,  transact  b.  with  a  person,  deal 
with  him;  Een  —  drijven,  run  (drive)  a  b. ; 
Gcmeene  —  maken  met,  make  common 
cause  with,  act  conjointly  with,  throw  in 
one's  lot  with,  collude  together,  have  a 
secret  understanding  with  another;  stand 
in  with  another  for  the  profits  (Am.);  Ge- 
dane zaken  nemen  geen  keer,  what  is  done 
cannot  be  undone;  bygones  are  bygones:  it 
is  no  use  crying  over  spilt  milk;noweep- 


ing  for  spilled  milk;  the  mill  cannot  grind 
with  the  water  that  is  past;  Dat  behoort 
niet  bij  de  — ,  is  beside  the  question;  Dat 
boek  is  met  kennis  van  zaken  geschreven,  the 
author  of  that  book  has  a  good  grip  of  his 
subject;  Hij  past  op  zijne  zaken,  looks  af- 
ter  his  b.,  attcnds  to  his  affairs;  Dat  doet 
niets  tot  de  —  (is  niet  ter  zake  dienende),  is 
neither  here  nor  there,   is   no  matter,  is 
nothiug  to  the  purpose;  Uit  de  zaken  gaan, 
retire  from  b. ;  Ik  ben  (niet)  zeker  van  mijn 
— ,   (not)  sure  of  myself;  De  —  is  voor 
(Aromt  morgen  voor),  the  case  is  on  (will  be 
on  to-morrow);  Hij  bezoekt  mij  alléén  voor 
zaken,  visits  me  only  in  the  way  of  b. ;  Za- 
ken gaan  vóór  vermaken,  b.  before  plea- 
sure ;  Strijden  voor  een  edele  — ,  fight  in  a 
noble  cause ;  Hij  reist  (is  hier)  voor  zaken, 
travels  (is  here)  on  b. ;  Dat  is  niet  veel  — s, 
not  mnch  to  boast  of  (no  great  shakes), 
rubbish,  useless  (poor)  stuff;  of  no  value 
whatever. 
Zaak:  — gelastigde,  mandatory,  chargé  d' 
affaires,  representative,  (appointed)  agent; 
—je,  ticklish  (lastig)  af  fair;  tough  (moeilijk) 
job;  —kennis,  practical  (special,  profes- 
sional) knowledge  of  a  subject;  —kundig, 
expert;    — kundige,   expert;    —register, 
index. 
Znakrijk,  thorough,  full  of  matter,  factful. 
Zaakwaarnemer,    law-agent,    solicitor. 
Zaal,  hall,  (state-)apartment;  room. 
Zaan,  curds  of  milk. 
Zabbelaar,   sticker;   Zabbelcn,   suck. 
Zabberdoek,  child's   (slobbering-)bib. 
Zabbcren,  slaver,  slobber. 
Zacharias,  Zachariah,  Zachary. 
Zacht,  soft;  smooth;  low  (;;.  sreZwid);  gentlc ; 
lenient  (sentence);  mild  (lointer);  peacefiü 
(sleep);  subdued,  meUow,  soft  (light);  mel- 
low  (pear);  downy,  soft  (bed);  sweet  (tem- 
per): Zacht,  hush !  Bijzonder  —e  dag,Aa.y  of 
wonderful  s.ness;   —e  medeklinker,  voiced 
consonant;   —  wijntje,  smooth  wine;   — 
antwoorden  (binnenkomen),  reply  (enter) 
s.ly ;  —  behandelen,  deal  gently  (tenderly, 
thoughfuUy)  with;  —  wat,  baasje!,  gently 
(s.ly,   steady),   my   boy!    Z.   Zachtjes;    — 
loopen,  tread  s.ly;  —  spreken,  speak  low; 
Mijn  fiets  loopt  —  ,mybicyclegoessweetly; 
Ze  regeerde  hem  met  — e  hand,  held  Mm  on 
the  snaffle  (guided  him  with  a light  hand); 
Om  het  —  (op  zijn  — st)  uit  te  drukken,  to  put 
it  raildly  (at  the  mildest);  to  say  the  least 
ofit;  —  gekookte  eierew,  s.-boiledeggs;  — 
\'ooi'  de  oogen,  restful  to  the  eyes  (v.  licht). 
Zachtaardig,  gentle,  sweet,  mild-tempered; 

—  heid,  g.ness,  sweetness.  Z.  Zacht. 
Zachtheid,  s.ness,  sraoothness;  gentleness; 

sweetness.  Z.  Zacht. 
Zachtjes,  sofly,  gently;  — ,  steady!  De  roode 
kleur  gaat  —  over  in  blauv,  the  colourtones 
(merges)  s.ly  from  red  (in)to  blue. 
Zachtmoedig.  Z.  Zachtaardig. 
Zachts,  at  least:  Dat  kon  hij  —  gedaan  heb- 
ben, he  might  have  done  it  at  1.,  he  might 
be  expected  to  have  done  it. 
Zachtzinnig.  Z.  Zachtaardig. 
Zadel,  saddle:  In  den  —  helpen,  give  (a  per- 
son) a  leg  up  (ook  fig.);  Hij  sprong  in  den 
— ,  leapt  (vaulted)  into  the  s. ;  Hij  zit  vast 
in  den  — ,  has  a  firni  seat  (eig.);  is  qmte 
firm  (in...),  is  firmly  seated  (scttled)  in  the 


8.  (/tg.);  Ï-JH  den  —  Zicftten.imseat  (imhorse), 
cut  out,   supplant,   oust   (iig.). 

Zadel:   — boog,  s.-bow;    — boom,  s.-tree; 

—dak,  s.-(gable-)roof ;  —dek,  s.-cloth; 

eu,  put  a  8.  on;  s.  (up). 

Zadel: en  paardetnigifabrick),  s. ryand 

horse-clothing  (factory);  — kleed, s.-cloth; 
— knop,pommel ;  — kussen,s.  -cushion  ;pil- 
lion;  s.-pad;  — leen,  fief  bound  to  furmsh  a 
ö.ed  horse  tothefeudal  lord;  — maker,  s.i', 
s.-(harnes8-)maker;  — makerswerk,  s.r's 
work,   s.ry;  — makerij,  s.r's  trade  (shop); 

— pen  (ü.  liets),  s.-pillar  (-pin,  -post); 

pijn,  s.-sore;   -riem,  s.-girth;  — rug,  s.- 

back;  — tast-h,  s.-bag;  wallet  (t;. /te<s); 

tuig,  s.  and  harness. 

Zadelvast,  firm  in  the  s. ;  firm  in  ifig.). 

Zadelvorniig,  s.-shaped. 

Zagen,  saw;  s.  (scrape,  on  the  üddle);  Za- 
ger, s.yer;  Zagerij,  s.ing;  s.-mill;  scraping 
the  catgut,  s.ing  on  the  fiddle. 

Zak,  pocket;  pouch  (v.  huideldier,  v.  tabak); 
bag  (of  coffee,  etc);  papei'-bag;  sack  (of 
potatoes);  blind  alley  (slop);  Jan— iw-dc/i 
— ,  dog-in-a-blanket;  In  —  en  as^iche 
(mourn)  in  sackcloth  and  ashes;  Opge- 
naaide — ,  patch-p.;  —ken  onder  de  oogen, 
bags  under  the  eyes;  Men  gaf  hem  den  — , 
he  got  the  sack,  he  was  sacked;  Hij  heeft 
zijne  — ken  gevuld,  filled  his  p.s  (ook  Ha-, 
p.ed  the  swag);  Zij  heeft  hem  in  den  — , 
knows  him  thoroughly;  Doe  (Steek)  dat 
(die)  in  je  — ,  put  it  in  your  p.  (e-i's.);  P<it 
f  hat  in  your  pipe  and  smoke  it,  take  your 
change  out  of  that  (fig.);  Hij  moest  diebe- 
Icediging  in  zijn  —  steken,  had  to  p.  (swal- 
low)  that  insult;  In  den  —  tasten,  loosen 
one's  purse-stilngs,  come  down  handsomely 
(fig.);  De  beurs  uit  den  —  halen,  bring  up 
oue's  purse  from  one's  p. ;  — je  sigaren, 
paper  of  cigars. 

Zak:  — almanak,  p.-calendar  (-almanac); 
— bijbeltje  (boekje,  borsteltje,  doek,  fcmrmaat, 
kammetje,  lantaarn,  mes,  pistool,  spiegel, 
uitgave,  woordenboek,  p.-bible  (note-book, 
pay-book  (mil.);  -brush,  -handkerchief. 
size,  comb,  lantern  (electric  torch);  knlfe, 
pistol,  mirror,  edition,  dictionary). 

Zakelijk,  succinct,  essential,  brief,  to  the 
point:  —  beheer,  business-like  manage- 
ment; — e  borgtocht,  collateral  secmitj^;  — e 
inhoud,  subject-matter,  outline;  — beid, 
s.ness,   concise-;    objectivity. 

Zakenman,  bustness-man,  man  of  b.. 

Zak:  — gal^p.-hole;  — geld,  p.-money :  \  an 
— geld  voorzien,  find  (one)  in  p.-money. 

Zakken,  sink,  go  dowu,  subside,  drop,  fall; 
get  ploughed  (plucked,  floored,  spun;  bij 
examen):  Laten  — ,  let  down  (a  blind); 
hang  one's  head:  Ik  laat  hem  — ,  wiU  have 
no  more  to  do  with  him,  let  him  slide;  Ze 
hebben  hem  laten  — ,  plucked  him;  Laat 
den  moed  niet  — ,  do  not  lose  courage;  Het 

^ —  r.  deuren,  the  sagging  of  doors. 

Zakken:  — oi-ager,  market-porter;  — lin- 
nen,   baggiug;    —rollen,  pick-p.ing; 

roller,    pick-p.. 

Zak:    —linnen,    sack-cloth,    sacking; 

loopen,  sack-race;  1  race  (jump)  in  sacks. 

Zalf,  olntment,  unguent,  salve:  De  vlieg, 
die  de  —  stinkend  maakt,  the  fly  in  the  o. ; 
Dat  is  —  op  de  wonde,  thcre  is  eome  comfort 
in  that,  it  pours  balm  into  our  wounds; 


Daaraan  is  geene  —  te  strijken,  it's  la- 
bour  lost;  what's  the  good?  — je,  cold- 
cream  (v.  barst^in);  Aan  hem  is  geen  —  te 
strijken,  he  is  past  cure  (sa ving). 

Zalf:  — olie,  consecrated  oil,  chrism,chrism- 
al  oil;   —pot,  gallipot. 

Zalig,  blessed,  blissful;  slightly  elevated 
(aangeschoten):  „ — e"  glimlach,  beatilic 
smile;  —e  gewesten,  regions  of  bliss,  land 

of  the  blessed;  —  spreken,  beatify :  De 

en,  the  b. ;  Het  was  „ — ",  we 'uad  glorious 
fun;  —  zijn  de  armen  van  geest,  b.  are  the 
poor  in  spirit;  Het  is  — er  te  geven  dan  te 
ontvangen,  more  b.  to  give  than  to  receive; 
Wat  zal  ik  doen  om  —  te  worden,  to  bc 
saved? 

Zaligen,  beatify;  Zaliger,  late,  sainted: 
Zijne  moeder  — ,  1.  (sainted)  mother;  Uw 
vader  —  gedachtenis,  of  blessed  mem- 
ory;  Zaligheid,  salvation,  blessedness, 
bliss:  Wal  een  — ,  how  glorieus!  De  ver- 
blijven der  — ,  the  abodes  of  bliss;  Hij 
werd  de  —  des  hemels  deelachtig,  came 
(attained)  to  (heavenly)  bliss. 

Zaligmakend,  snul-saviug,  beatific,  sanct- 
ifying  (grace):  Alléén  — ,  having  the  sole 
disposal  of  the  means  of  grace,  claiming  the 
monopoly  of  all  nieans  of  grace. 

Zaligmaker,  Saviour;  Zaligmaking,  sal- 
vation; Zaligspreking  (-verklaring),  beati- 
ficatiou:  De  —en,  the  Bealitudes  (Berg- 
rede). 

Zalm,  salmon  (red-fish;  mannetje);  IVeus- 
je  van  den  — ,  piek  of  the  basket,  Benja- 
min's   mess;    —kleurig,   s.-coloured;    — 

moot,  fület  of  s. ;  s. -steak  (gebraden); 

nel,  s.-net;  — rooker,  s.-smoker;  — leelt, 
s.-breeding;  — vangst,  s.-fishüig;  —zegen, 
large  s.-net. 

/.al ven,  anoint  (ter  wijding);  rub  with 
ointment,  salve:  De  Gezalfde  des  Heeren, 
the  Lord's  A.ed;  Hij  zalfde  zijn  buik,  did 
tilmself  well;  Iema7id  de  handen  — ,  grease 
(oil)  a  person's  palm(s)  (fig.). 

Zalvend,  unctuous,  soapy  (words):  — hui- 
chelaar,    Pecksniff; huichelachtig. 

unctuously  rectitudinous. 

Zalving,  a.ing,  a.ment ;  chrism  ;unction,mn- 
tuousness  (fig.);  — solie,  chi-ismal  oil. 

Zamen  (Te),  together:  50  te  — ,  60  aU  told: 
Te  —  60000  tr>n(nen),  aggregating  50000 
tons.  Z.  Hamen. 

Zand,  sand;  gravel  (grof  zand);  Opeenge- 
waaid  — ,  drift-sand;  Studie  (Geleerde)  zoo 
droog  als  — ,  dry-as-dust  study  (scholar); 
Ze  zün  talrijk  als  het  —  der  zee,  as  numer- 
ous  as  the  s.s  on  the  sea-shore,  as  plentiful 
as  black-beiries  (as  numerous  as  the  stars 
in  the  firmament) ;  Sti-ooi  hem  7iu  geen  —  in 
de  oogen,  do  not  throw  dust  into  (cast  a 
mist  before)  his  eyes;  Dat  hangt  aaneen  als 
droog  — ,  hangs  together  like  grains  of  s. ; 
In  't  —  bijten,  bite  the  dtist;  Met  —  drogen. 
dry  (wTiting)  \vith  s.;  s.  (writing);  Op  — 
bouwen,  build  on  s.. 

Zand:  —aal,  s.-eel;  — aanstuiving,  s.- 
drift;    — achlig,  s.y;   — bad,  s.-bath;  sa- 

burration  (med.);  — bak,  s.-bin  (-box); 

bank,  s.-bank,  shaUow,  shoal,  (port-)bar; 
—berg,  s.-hill,  s.y  mountatu:  —blad,  s.- 

leaf:  tobacco  leaf  of  infeiior  quality; 

bodem,  s.y-soU;  — bus,  s.-box;  — en,  s.. 

Zand:  —duin,  s.dune;  — erig,sandy ; — erij. 


nandpit;  — floed;  Z.  — hlad;  — graver, s.- 

digger;  s.-mole  (dier);  — groeve, s. -pit; 

gruntt,  B.y  soU  (ground):  Gij  hebt  op  een 
— grumd  mbouu-d,  biiilt  upon  s. ;  — liaas, 
white  liuie;  uiud-(gravel-)  ciuslier,  foot- 
ölogger  (/itf.);  —heuvel,  s.-hill;  — hok,  s.- 
shed;  — hoop,  s.-heap,  heap  of  s. ;  —hoos, 
s.-6pout;  — koker(l  je),  pounce-box;— kor- 
rel, grain  of  s. ;  — kruid,chickweed;— kuil, 
H.-pit;  — laag,  s.-stratum;  — loopcr,  hour- 
glass,  s.-(egg-)glass;  egg-timer;  — man,  s.- 
man;  — uiannelje,  Z.  Vaak  l;  — inol,  s.- 
mole;  —oever,  g.y  shoi-e  (beach);  —pad, 
s.ypath;  —plaat,  flat,  shoal;  — regen,  rain 
of  6.;  —ruller,  thrown  rider;  — sleen,  s.- 
stone,  gritstoüe,  gritty  freestone ;  — steen- 
groeve, 6.- (gravel -)pit;  —streek,  s.y  (bar- 
ren) regioh;  — strooier,  s. -box;— si  ui  vin- 
gen, 8.-dilfts;  shifting  s.s;  — taarl(je),  s.- 
cake;  — trein,  baUast-train ;  — vlakte,  s.y 
plain;  — vloo,  s.-flea;  — vormpje,  baking- 
dlsh  (kinderspel) ;  —weg,  s.y  road ;  Zijn  kar 
rijdt  op  een  — u-eg,he  lives  in  clover.bis  cour- 
se  runs  smoüth ;  — woestljn,s.y  desert  (was 
te);  — zak,  s.-(earth-)bag;  — zce,seaofs.; 
s.y  desert;  —zuiger,  s.-(6uction-)dredger. 

/ang,  song,  canto,  stave  (v.  gedicht); 

berg,  Parnassus,  Helicon :  Den  —  berg  be- 
stijgen, cllmb  P.;  —bodem,  sounding- 
board;  — boek,  hymn-book;  book  of  songs; 
— cursus,  SLuging-school  (-lessons). 

Zanger,  singer,  vocalist;  poet,  bard;  (feath- 
ered)  songster  (Kogel);  —es,  lemale  s.er, 
cantatiice;  —  ig,  melodious;  fond  of  s.ing. 

Zangers:  —leest,  choral  festival;  —koor, 
choir. 

Zang:  —gezelschap,  singing-(glee-)cl«b, 
choral  society;  — god,  ApoUo;  god  of  s. ; 
De  —godinnen,  the  nine  (mxises);  —koor, 

choir;  chorus;  — kunst,  art  of  singlng; 

kunstenaar  (kunstenares),  vocalist,  pro- 
fessional singer;  —les,  singing-lesson ; 

lijster,  s.-thrush;  mavis;  —methode, 
method  of  singiiig;  —muziek,  vocal  mu- 
sic;  —noot,  musical  note;  — onderwijs, 
singing-lesson;  — onderwljzer(es),  sin- 
ging-master  (-teacher;  -mistress); — school, 
singlng -school;  —sleutel,  clef;  —spel, 
operetta,  musical  comedy;  — stenn,  slng- 
Ing-volce  — ster,  female  singer,  songstress 
(dicht.);  — stuk,  s.;  — uitvoering,  vocal 
concert;  —  vereeniging,  choral  society, 
8inglng-(glee-)club;  —vogel,  singing-(s.-) 
bird;  warbler;  — wedstrijd,  singing-com- 
petition  (-contest);  —wijze,  melody,  tune. 

Zanik,  bore;  Zanlken,  (be  a)  bore,  (make  a) 
bother,  worry:  Het  — ,  wire-drawing:  Je 
zanikt  me  nog  dood,  you'11  bother  the  life 
out  of  me;  Aan  de  ooren  —  (over),  keep  din- 
nlug  in  one's  ears  (about);  Over  iets  — , 
bother  over  a  thing;  Zanlker,  Zanikkous, 
b. ;  Zanlkerij,  bother(ation). 

Zat,  satlated,  ftUed  to  satiety;  sick  (tlred) 
of;  tipsy :  Hij  was  oud  en  der  dagen  — ,  and 
weary  of  life;  Hij  is  ,, — ",  soaklug;  Gij 
moogt  M  —  eten,  eat  your  fUl;  Hij  heeft 
geld  — ,  lots  (heaps)  of  money;  Ik  ben  het 
— ,  sick  of  (fed  up  with)  it,  have  had  quite 
enoiigh  of  it;  Ik  kan  er  mij  niet  aan  —  kij- 
ken, take  my  eyes  off  it  (cannot  gaze  my 
flll   of  it). 

Zate,  home-stead. 

Zaterdag,  Salurday :  Wat  — (s)  is  dat,  what 


the  deuoe  may  that  be  (mean)?  —avond, 
S.  evenlng  (nlght);  — s,  every  S.,  on  S.e,  of 
a  S.;  Zaterdagsch,  S.:  Die  —e  vent,  that 
deuced  fellow. 

Zatheid,  satiety;  weariness. 

Zavel,  gravel,  grit. 

Ze,  they,  she,  her,  them. 

Zeboath:  Jehova  — ,  the  Lord  of  Sabadth. 

Zebedeus,  Zebedee. 

Zeboe,  zebu,  Indian  huil;  Zebi-a,  zebra. 

Zedckla,  Zedekiah. 

Zedelijk,  moral;  ethical:  —  gevoel,  ui. 
sense;  —  lichaam,  corpora  te  body,  body 
corpora  te;  — heid,  morality;  — heldsge- 
voel,   lu.   sense. 

Zedeloos,  immoral,  proïligate,  wicked ; 

heid,  i.lty,  profMgacy,  wlckedness. 

Zeden,  morals,  manners:  — bcderï,  coi- 
ruption  of  m.  demoralization,  depravity. 

Zedenkunde,    elhics,    moral    philosophy. 

Zedenkundig,  moral,  ethical. 

Zedenkvvetseud,  obscene,  immoral;  Ze- 
den: —leer,  ethics,  morality:  Ieder  boek 
behoort  eene  —les  in  te  sluiten,  ought  to 
point  a  moral;  Een  — les  opdi-ingen,  force 
the  improving  note;  — meester,  moralist; 
—politie,  m.s  police;  — preek,  moralizing 
sermon  (he  sermonlzed  me.  hield...  tegen 
mij);  — preeker,  moralizer;  — spreuk, 
maxim ;  —verbastering,  moral  decay.  de- 
pravity; — wel,moralla\v,code  of  morality. 

Zedig,  modest,  coy,  demure;  Zedigheid, 
m.y.coyness.demureness  :De  —  is  de  diena- 
res der  deugd,  m.  is  the  handmaid  of  virtue. 

Zee,  sea,  ocean;  malu  (poet.);  flood  (of 
light):  —  kiezen  (In  --  steken),  put  tos. 
saU  (steam,  go,  stand;  out  to  s. ;  —  win- 
nen, get  8.  -room  ;De- —  is  kalm,  onstuimig, 
the  8.  is  smooth,  choppy;  Het  overstroomde 
land  was  één  bare  — ,  the  inundated  land 
land  was  one  large  sheet  of  water;  Wü  zijn 
dezen  zomer  aan  (naar)  de  —  geweest,  been 
at  (to)  the  s.side  this  summer;  Bij  de  — , 
at  (by)  the  s.side;  Hij  gaat  recht  door — , 
is  a  stj-alght-forward  (plain -spoken)  persou, 
steers  a  straight  covirse;  Oa  recht  door  zee, 
mind,  a  straight  line  is  the  shortest  in  mor- 
als as  well  as  in  mathematics;  In  volle — , 
on  the  high  s.,  iu  the  open  s. ;  Wij  kwamen 
iji  volle  — ,  gained  the  offing;  Goed  —  bou- 
wen, be  a  good  s.-boat;  De  wind  is  naar  — 
toe,  is  off  shore;  Op  — ,  at  s. ;  Op  —  ge- 
bleven (verdronken),  perished  at  s. ;  Ov^er  — 
gaan,  go  by  s. ;  Hij  kan  niet  tegen  de  — ,  is  a 
bad  eailor ;  Ter  —  varen,  f ollovv  the  s. ;  Ter 
—    varend,   s.-golng. 

Zee:  ^aal,  s.-eel,  conger-eel;  —  aap,  ehim- 
era;  ^agaat,  aquamarine;  —alpen,  Mari- 
time  Alps;    -appel,  s.-lUy;    —arend,  s.- 

eagle;  osprey;   -arm,  arm  of  thes. ; 

assuradeur,  underwriter;  —assurantie, 
marine  Insurance;  — altas,  nautical  atla«; 
—baak,  beacon;  — bad,s.-bath; — banket, 
herring;  — beenen,  s.legs:  — beenen  krij- 
gen, gain  (get)  one's  s.-legs;  —beril:  Z.  ■ — 
ar/aat ;  —  beschrij  ver,hy  drographer ;  —  be- 
schrljvlng,  oceanography,  hydrography; 
—bewoner,  inhabitant  of  the  s.;  — bies, 
salt-marsh,  clubrush;  — bocht,  bay;  bight; 
—bodem,  bottom  of  the  s  ;  —boezem, 
bay,  gulf ;  —bonk,  tar,  old  salt;  -boule- 
vard, 8. -front;  — brasem,  s.-bream; 

brief,  ship's  certificat*  of  rt-gistry;— cadet, 


midshipmau,  middy;  — dadel,  date-shell; 
— dienst,  naval  service;  — dier,  marine 
animal;  — dijk,  s.-dlke;  —  dorp,  s.-village; 

—  drulï,slirubby  horse-taU; — duiker  {rood- 
hulzige),  loom  ;    —duivel,  s.-devil,  aiigler, 

^^^degab;   — eeuliooru,  narwhal; ecjel, 

s.-hedgehog   (-egg,    -urcliin);  echimis; 

eüflte,  narrows,  strait(s). 

Zeel,  sieve,  strainer,  colander,  silter; 

been,  etlmioid;  — doek, 8.-(bolting-)cIoth. 

Zeejï,  slieer;  curve  (scheepsL). 

Zee:  —flat,  passage  to  tiie  s. :  Het  — gat  uit- 
flaan,  put  (stcani  out)  to  s. ;  go  to  s.,  go  for 
a  saüor ;  — gevaar,  s.-risk;  perils  of  the  s. ; 
—Oevechl,s.-figlit,  naval  conibat  (action); 
— gewas,  s. -plant;  — gewest,  province  on 
the  s. ;  — gezicht,  s.-scape(-piece);  — god, 
s.-god.  Neptune;  — godin,  s.-goddess,  Ani- 
phitrite;  —golf,  wave,  billow;gulf ;— gras, 
s.-weed ;  — groen, s. -green; — grondel(ing), 
s.-gudgeou;  — handel,  overs.-trade,  mari- 
time  commerce;    —haven,   s.port   (zooals 

Harlinqen);  ontpoit  (zooals  Jj7niiiden); 

heerschappij,   naval   supiemacy,   sover- 

eignty  of  the  s.s;  —held,  naval  hero; 

hond,  seal  (biül  seal,  cow  seal);  — honden- 
huid, sealskin;  —hondenvangst,  seal- 
hunting(-fishiiig);  — hooïd,  pier;  -hoorn, 
H. -Shell;  — kaart,  (s.-)chart,  nautical  chart ; 
— kalï,  s.-calf;  — kanl,  s.-side;  — kapi- 
tein,   s. -captain;    niaster-(mariner); 

kasteel,  large  vessel,  large  three-deeker; 

(oorlogssch.);   —kat,  cuttlefish,  sepia; 

kikvorsch;  Z.  — duivel;  — klank(en),  cal- 
ling  of  the  s. ;  — klimaat,  oceanic  climate; 
—koe,     s.-covv,     manatee;      — koekoek, 

red(cuckoo)  gurnard;    —koet,  loom; 

kompas,  niariners'  compass;  — koning,  s. 
king;  plain  surniullet  (visch);  — kool,  s.- 
cabbage;  — kraal,  s.-cale;  — krab,  (s.-) 
erab;  -kreeft,  lobster;  —kust,  s.-coast; 
s.-shore  (board);  —kwal,  s.-nettle,  ielly- 
fish,  acaleph(e). 

Zeel,  strap;  breast-harness. 

Zeelaars,  s.-boot.  Zeeland,  Zealand. 

Zee:  — leeuw,  s.-lion;  — leeuwerik,  s.- 
lark;   — loods,  s.-pilot;   — look,  s.-onion; 

—  lucht,  s.-air. 

Zeem,clai'ified  (liquid)honey  ;wash-leather, 
chamois-leather;  casement-cloth  («.  rvit). 

Zeemacht,    navy,    naval    power    (forces). 

Zeeman,  s.uian,  sailor,  mariner;  — schap, 
s.manship  ( —  oebruikcn,giYe  and  take.com- 
promise). 

Zeemans:  —huls,  saUor's  home;  —kunst, 
s.manship, art  of  navigation ;  (He^)  — leven, 

seafaring  life,  (a)  saUor's  {sailor-)life; 

taal,  nautical  language;  —woordenboek, 
nautical  dictionary. 

Zee:  — meermin,  mermaid;  — meeuw, 
(s.-)gull. 

Zeemen,  dress  wash-leather;  clean  with 
wash-lPiither. 

Zeemijl,  s. -(nautical)  mUe;  league. 

Zeemilitie.  marine  forces. 

Zeemleer  (Z.  Zeem):  — en  lap,  (chamois-) 
leather. 

Zee:  — mogeiiiiheid,  naval  (maritlme)  po- 
wer; —monster,  s. -monster;  —mos,  s.- 
moss  (-weed). 

Zeemtouwcn,  dress,  oiltaw. 

Zeen,  sinew,  tendon. 

Zee:    — natie,   maritime   natiou;    — nimf. 


s.-nymph;    —officier,  naval  officer; 

oorlog,  naval  (maritime)  war;  — otter,  s.- 
otter. 
Zeep,  soap:  Stuk   — ,  cake  (cube,  tablet, 
bar,  piece)  of  s. ;  Groene  — ,  soft  (green, 
brown)  s. ;  Spaansche  — ,  yeUow  s. ;  Om 

—  gaan,  go  out  for  s. ;  kick  the  bucket  (Ha-)- 
Zeepaard,  s.-horse;  walrus. 

Zeep:    —aarde,   fuller's  earth;  -accijns, 

duty  on  s.;  — achtig,  s.y,  saponaceous. 
Zee:  — paling,  co  nger-eel;  —pas  =  — brief. 
Zeep:   — asch,  s.-ashes;   — bak(je),  s.-dlsh 

(-box);    —bal,   ball  of  s.;   wash-ball; 

bekken,  barber's  basin;  —bel,  s.-bubble; 

— boom,  s.-tree;   — doos,  s.-box. 
Zeepen,   s. ;   lather  (m — ). 
Zeeperig,  s.y;  — heid,  s.incss. 
Zeep:  —fabriek,  s.-works;  —fabrikant,  s.- 

manufacturer    (-maker,    -boiler);    —hout, 

s.-wood. 
Zcepijn,  pinaster. 
Zeep:    — ketel,    s.-pan;    — kruid,   fuller's 

herb,  s.-wort;    —kwastje,  lathering-(sha- 

ving-  )brush. 
Zeeplaats,  s.-side  place  (-town). 
Zeepoplossing,  solution  of  s.. 
Zee:    —post,    mail;    — protest,    s.(ship's) 

protest. 
Zeep:    — schuim,  froth,  lather;  —sop,  s. 

suds;  —steen,  s.-stone,  steatite,  saponite; 

—  ton,    s. -barrel;    — water,    s.y   water. 
Zeep/.ieden,    s.-boüing;    Zeepzieder,    s.- 

boUer   (-maker);    — ij,  s.-house(-works). 

Zeer,  sore;  painful;  ||  very,  niuch;  !!  sore, 
ache;  scab,  scurf:  Dat  doet  — ,  is  very 
painful,  hurts;  Ik  deed  mij  — ,  hurt  myself ; 
Hebt  gij  u  erg  —  gedaan,  were  you  much 
hurt?  Het  hoofd  (de  rug)  doet  mij  — ,  my 
head  (back)  aches;  Mijne  oogen  doen  me 
wat  — ,  smart  a  little;  Dat  verwijt  deed  hem 
— ,  reproach  touched  him  painfully;  Ie- 
mand in  zijn  —  tasten,  touch  a  person  on 
the  raw,  touch  the  raw  spot;  — e  beenen,  s. 
legs;    —   hoojd,    scald-head;    — e    keel,    s. 

throat  (have  a  s.  thr.,  pijn  in  de  keel  h.); 

e,  oogen,  blear  eyes;  —  vele,  a  great  many, 
a  lot  (no  end)  of;  —  veel,  very  much,  ever 
so  much,  a  great  deal  (no  end)  of;  —  eer- 
waarde, right  reverend;  Ik  heb  hem  — 
uoodig,  maar  gij  nog  meer,  want  him  badly, 
but  you  want  him  worse;  Ik  bemin  haar  — , 
very  much  (dearly);  Dank  u  — ,  thank  you 
very  much,  much  obliged  to  you,  many 
thanks ;  Ik  doe  het  —  gaarne,  shall  do  it 
most  wUlingly,  shall  be  delighted  to  do  it; 
Het  spijl  me  — ,  I  am  very  sorry  for  It,  I 
deeply  regret .  .  .;  Het  verheugt  me  — ,  I 
am  greatly  pleased  (delighted);  Gii  vergist 
u  — ,  are  greatly  (sorely)  mistaken;  Ze 
werden  om  het  —si  geprezen,  equally  prai- 
sed;  Ze  prezen  hem  ten  — ste,  sounded  his 
praises,  extolled  him  to  the  skies. 

Zee:  —raad,  maritime  court;  —raaf,  coi-- 
morant;-  — rampen,  shipping-disasters, 
casualties  at  s.;  —recht,  maritime  law; 
—reis,  (sea-)voyage. 

Zeerhoofdig,  scald-headed. 

Zee:    — risico,   s.-risk;    — rob,   tar,  sailor: 

Oude      i-iih.  s.diiK.  "1<I  i-alt;  shell-back; 

rooï,  piracy;  riionitd  volk,  nation  of 
pirates;  — roo\ei-,  i)ir;itc,  s. -rover,  cor- 
sair,  buccaneer:  — rooverij,  piracy;  — 
roorcrij  plegen,  praetisc  pii-acy ;  —scha— 


ZEEUW. 


tie,  s.-damage;  — schelp,  s.-shell;  — si-üil- 
clcr,  niarine-painter;  — scbildpad,  s.- 
tiirtlc;  — Sfhip,  s.-going  vessel:  Dal  is  eni 
lusliy  -  schip,  he  (she)  is  a  trying  poison; 
— schuim,  foam  of  the  s.;  — schuimen, 

piracy;   — schuimer,  pirate,  corsaii-; 

schuimerij,  piracy;   —slag,  s.-fight,  ac- 

tlon  at  s.,  naval  battle;  —stak,  s.snail ; 

shing,  (the  great)  s.serpent;  — soldaat, 
marine;  — spiegel,  surface  of  the  s.,  s.-level 
(Ataove,  below  the  s.-lcvel) ;— spin, s.spider; 
spider-crab;  — stad,  s.-side  town,  s.-coast 
town;  — ster,  starfish,  s.-star;  — straat, 
strait(s);  —strand,  beach.sands;  — strijd; 
Z.  — slag;  —strooming,  eurrent  of  the  s., 
oceanic  eurrent;  — stuk,  s.-scape  (-piece); 

—  term,  nautical  term  (expression.phrase); 

—  tijding,  shipping-intelligence;  — tocht, 
voyage ;  — ton,  biioy ;  — tronipet,speaking- 
trumpet;  conch;  —tulp,  acorn-shell. 

/.eeuw  ( — schc),  man  (woman)  from  Zea- 
land,   Zealander;    — sch,   Zealand. 

Zee:  —vaar der,  navigator;  —  vaart,  nav- 
igation;  — vaartkunde,  art  of  naviga- 
tion,  seamanship  (Verg.  examiner  in  — ); 

—  vaai'tkundig,  nautical;  — vaartschool, 
school  of  navigation;  — vaartuig,  s.- 
going  vessel;  —  vai'end,  s.-faring  (life); 
— varken,   porpoise,  s.-hog. 

Zeevast,  weU-stowed  (-secured). 

Zeever,  slaver,  slabber,  drivel  (ook  verb.); 

— aar(ster),   —baard,  drivelier,  slabber- 

chops;   — doek,  s.ing-cloth. 
Zee:  — verzekeraar,  underwriter;  —  vei"- 

zckering,  marine  insurance;  — viscli,  s.- 

fish;  —vogel,  s.-bird;  — volk,  saUors,  sea- 

Jiien;   —vracht,  freight. 
Zeevvaai'dig,     s.worthy;     — heid,    s.-wor- 

thiness,  s.-going  capacity. 
Zeewaarts,  s.ward;  —  aanhouden,  stand 

to  the  offing. 
Zee:  —water,  s. -water;   — waterkeering, 

groyne;  —weg,  s.way( -route),  ocean-high- 

way;  passage  by  s.;   — wering,  embank- 

ment;  — w-etten,  s.-laws. 
Zeewezen,     maritime     (nautical)     affairs 

(systm). 
Zee:    — wier,   s.-weed(-lace);    tangle,   kelp 

(groot):  Met — wier  bedekt,  tangly;  — wind- 

(?c),  s.-^vind(-breeze);  — wolf,  catfish; 

worp,    jettison;    — zaken,   mv.   maritime 

affairs;   — zand,  s.-sand. 
Zeeziek,  (s.-)sick,  ill,  queer:  Hij  was  • — ,  s.- 

sick,  paid  his  tribute  to  Neptune;  Ik  ben 

(niet)  gauw  (nooit) — ,  a  (good)poor  saUor; 

—  te,  s.-sickness. 
Zeezwaluw,  s.-swallow. 
Zelier,  zephyr,  westwiad. 

Zege,  victory,  triimiph;  — boog,  triumphal 
arch;  —dicht,  triumphal  song;  —feest, 
celebration  of  a  v. ;  —kar,  triumphal  car 
(chariot);  —krans,  crown  of v.;— kreet, 
triumphal  shout,  cry  of  v.. 

Zegel,  seal,  stamp  (stempel),  seal  of  the  court 
(gerechtelijk  zegel):  Gezegeld  papier,  stam- 
ped  paper;  Onderteekening  en  — ,  sign 
and  sigil;  Onder  sijn  —  en  door  hem  getee- 
kend,  under  his  s.  and  hand;  Onder  het  — 
van  geheimhouding,  under  the  s.  of  se- 
crecy;  Zijn  —  hechten  aan,  set  (affix) 
one's  s.  to ;  sanction,  give  one's  cormtenance 
(cachet)  to  (Hg-);  Dit  stuk  is  vrij  van  ■ — ,  is 
exempt  from  stamp-duty;  .— Ijes,  lilies  o[ 


the  valley;  Solomon's  s.  (Salomonszegel); 
— aar,   sealer,   stamper;    — aïdruk,   im- 

press  of  a  s. ;  — belasting,  stamp-duty; 

bewaardei'.  Keeper  of  the  ((Jreat)  S.; 
Keeper  of  the  Privy  S.,  TiOrd  Piivy  S.  (Ge- 
hcimzegclbewaarder);    —doosje,    s.-box. 

Zegelen,  s.  (up),  put  a  s.  to,  place  under  s.s; 
stamp:  Gezegeld  papier,  stainped  paper. 

Zegelied,  triumphal  song. 

Zegel:  —kantoor,  stamp-office;  —kosten, 
stamp-duties;  —lak,  s.ing-wax:  -recht, 
stamp-duty;  —ring,  s.  (signet- )ring:  Hij 
liet  een  blanke  hand  en  een  — ring  zien,  aired 
a  snowj'  hand  wlth  a  signet  gem;  —snij- 
der, s.-engraver;  — stempel,  s.( -matrix); 
— was,  soft  s.ing-wax;  — wet,  stamp-act. 

Zegen,  dragnet,  seine. 

Zegen,  blesstng,  benediction:  Hierop  rust 
geen  — ,  that  will  brtng  you  no  luck;  Zijn 
—  geven,  give  one's  b. ;  Ik  wensch  u  veel 
heil  en  — ,  many  happy  returns  (a  happy 
new  year);  Z.  Kinderen;  Dat  ongeluk  was 
eigenlijk  een  — ,  accident  (misfortune)  was  a 
blessiug  in  disgiuse;  —bede,  b.. 

Zegenen,  bless;  pronounce  the  beuedictlon 
(on  the  bride  and  bridegroom),  make  the 
sign  of  the  cross  (on),  give  one's  blessing: 
God  zegene  u.  God  b.  yoii;  Hij  is  gezegend 
met  eene  brave  dochter,  b.ed  in  a  dutiful 
daughter;  Ik  ben  gezegend  boven  denken  en 
bidden,  have  been  b.ed  beyond  thinking 
and  praylng;  Hij  is  rijkelijk  met  aardsr-he 
goederen  gezegend,  richly  b.ed  with  worldly 
goods;  Ze  is  in  gezegende  omstandigheden, 
an  interestingcondition  (in  thefamily-way, 
enceinte). 

Zegening,  b.ing,  benediction. 

Zegen:      — rijk,     highly    beneficial; 

wensch,  b.ing. 

Zege:  —palm,  palm  of  v.;  —penning, 
medal  struck  in  commemoration  of  a  v. ; 
—poort,    triumphal    arch;    -praal,    v.. 

Zegepralen,  triumph;  — d,t.ant,victorious. 

Zege:  — teeken,  trophy;  —tocht,  trium- 
phal march;    —vaan,   victorious  banner. 

Zegevieren,    triumph    (over);    — d,    t.ant. 

Zege:  — vuur,  bonfire;  —wagen,  trium- 
phal car  (chariot);  —zang,  song  of 
triiunph,  paean;  —zuil,  column  erected  in 
commemoration  of  a  victory. 

Zegge,  sedge  (plant). 

Zeggen,  say  (to),  teil,  speak,  mcan;  iniply: 
Zeg,  I  s.,  just  listen;  come  now;  Gauw 
wat,  zeg  ik  je,  be  qiück  when  I  teil  you; 
Wat  je  zegt,  oh  don't!  I  wónder  to  hear  it; 
you  don't  say  so;  Dat  zegt  men  niet,  is  not 
the  proper  thing  to  say;  Wat  zal  ik  je  — ? 
Men  doet  ivat  men  kan,  what  would  you 
have?  A  man  does  what  he  can;  Dat  zeg  je 
wèl,  Zeg  dat  wèl,  you  may  well  say  so;  Zal 
ik  je  eens  wat  — ,  I'll  teil  you  what;  Men 
zegt,  dat  gij  het  loeet,  you  are  said  to  know 
it;  Wat  zegt  de  wet  daaromtrent,  what  does 
the  law  s.  about  it?  Zeg  het  dan  miiai*  (wat 
je  unit  hebben),  give  it  a  name;  Zooals  men 
dat  zegt,  as  the  saying  is;  Het  is  me  ge- 
zegd, I  have  been  told;  Het  eene  —  en  het 
andere  doen,  say  one  thing  and  do  another, 
commend  a  wedded  life  and  keep  oneself 
a  bachelor;  —  e?!  doen  is  twee,  s.ing  and 
doiug  are  two  things;  s.ing  is  oiie  thing  and 
doing  another;  Sommige  dingen  kan  men 
niet  — ,  don't  bear  telling;  Hij  hc<it  meer 
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geïd  dan  Rothschild,  en  dat  zegt  wat,  is 
richer  than  E.,  which  is  a  bold  word  (wMch 
is  s.ing  much,  which  ia  e. ing  a  good  deal); 
////  is  er  voor,  en  dat  zegt  heel  wat,  he  is  f  or 
the  measvu'e  and  his  word  goes  for  nmch 
(and  he  has  much  influence);  Dat  zegt  niet 
veel,  there  is  not  much  in  that;  Dat  is  niet 
te  veel  gezegd,  too  much  to  say;  En  daar  is 
't  viee  gezegd,  that's  all  about  it,  there's  an 
end  of  it ;  Dat  zegt  niets,  goes  for  nothüig ; 
Hij  zegt  dat  wel,  moitr  hij  meent  het  anders, 
he  s.8  so,  but  he  means  dilferently;  Heb  ik 
het  je  niet  gezegd,  I  told  you  so;  didn't  I 
teil  you !  Geef  me  daarvoor,  laten  we  — ,  1 0 
Sk.,  let  me  have,  s.  10  shillings  for  it;  Ze 
zegt  heel  veel,  maar  't  is  niet  veel  zaaks,  has  a 
good  deal  to  s.,  but  not  much  to  teÜ;  Ja, 
dat  mag  ik  niet  — ,  ah,  that's  teUlng(s);  Je 
mag  —  ival  je  wilt,  s.  what  you  libe;  Dat 
W'ii  ni^t  —  does  not  imply  that . . . ;  Zwok 
heid,  uw  naam  is  vrouw,  zooals  Shakespeare 
zegt,  fi-ailt\-  thy  name  is  woman,  as  8. 
has  it;  Ik  heb  gezegd,  spoken,  had  my 
say;  Hij  kau  het  zoo  aardig  — ,  has  such 
a  nice  way  of  putting  things;  VVie  kan 
ik  —  dat  er  is,  meneer,  what  name,  who(ra) 
shaU  I  s.,  Sii-?  Gij  hebt  {hier)  niets  te  — , 
not  anything  to  s.  about  it,  we  are  not 
under  your  orders,  you  shall  not  order  iis 
about  (here);  Het  is  toch  wat  te  — ,  you 
don 't  s.  so;  isn't  it  dreadful?  Ik  heb  het 
hooren  — .  heard  it  said;  Dat  heb  ik  van 
hooren  — ,  I  have  it  from  (on,  by)hears., 
have  been  told  so;  Dat  behoef  je  me  geen 
tweemaal  te  — ,  I  need  no  reminder;  Hei 
valt  niet  te  —  wat  hij  straks  nog  zal  doen, 
there  is  no  s.ing  what  he'11  do  next;  Wat 
wil  dat  — ,  is  meant  by  it  (this  espression), 
do  you  intend,  niean  (to  convey)  by  that? 
Meer  dan  ik  kan  — ,  past  expression;  Hij 
zei  goeden  na^ht,  he  said  (wished  me)  good 
JÜght;  Dat  zegt  meer  dan  boekdeelen  vul, 
speaks  volumes;  Zoo  gezegd  zoo  gedaan, 
no  sooner  said  than  done;  Het  is  gauvi'er 
gezegd  dan  gedaan,  sooner  (more  easily)  said 
than  done;  Hoe  minder  er  van  gezegd  hoe 
beter,  least  said  (is)  soonest  mended;  Al 
zeg  ik  het  zelf,  though  I  s.  it  who  shouldn't; 
Hij  dient  er  wat  in  te  —  te  hebben,  should 
have  something  to  s.  in  the  matter;  Hierin 
heb  je  niets  te  — ,  you  have  no  s.  in  the  mat- 
ter; Het  is  met  —  niet  te  doen,  (give  us) 
deeds,  not  words;  bare  words  buy  no  bar- 
ley;  JXaar  zijn  —  slaag  ik  niet,  I  shaU  not 
succeed  according  to  what  he  s.s ;  Om  zoo  te 
— ,  so  to  speak  (say);  Onder  ons  gezegd,  be- 
tween  you  and  me  (b.  ourselves);  Op  haar 
antwoord  valt  niets  te  — ,  her  answer  is 
tmimpeaehable;  Daar  is  nogal  wat  op  te  — , 
a  good  deal  might  be  said  against  it;  Z>a^ 
ko7nt  precies  op  vw  — vit,  it  is  exactly  what 
you  told  (said)  about  it;  Je  hebt  niets  over 
me  te  — ,  no  control  over  me;  Ik  zeg  het 
uit  droefheid,  niet  uit  boosheid,  in  sorrow, 
not  in  angcr;  Ik  weet  niet  wat  ik  er  van 
moet  — ,  wliat  to  think  about  (of)  it:  Wat 
zeg  je  daarvan,  do  you  say  to  that?  Dat  is 
er  voor  te  — ,  to  be  said  for  it. 

Zeggingskracht,  felicity  of  expression, 
expressiveness. 

Zegsman,  informant;  Hij  is  er  de  —  van, 
spread  it  abroad,  said  (told)  it  firet  of  all. 

Zegswijze,    (standing)    phrase,  expression. 


Zeil,  saü;  tarpaulin,  tUt,  canvas  cover 
(stof);  oU-cloth  (vloer — ):  Vloot  van  30  —en, 
fleet  of  thirty  s. ;  Met  volle  — en,  in  full  s. ; 
Wij  moeten  alle  — en  bijzetten,  make  all 
s.,  crowd  all  canvas  (leave  no  stone  tmtur- 
ned;  fig.);  put  the  steam  on,  strain  every 
nerve,  make  every  possible  effort;  —  min- 
deren, take  in  (shorten)  s.:  Z.  Oog;  Het  — 
strijken,  down  (strike)  s. ;  De  - — en  werden 
gestreken  (vastgemaakt),  the  s.s  were 
struck,  furled:  Hij  kwam  met  een  opge- 
streken —  binnen,  in  in  high  dudgeon ;  Hij 
kwam  met  een  nat  —  (dronken)  thuis,  when 
he  came  home,  he  was  three  sheets  in  the 
wind;  Onder  —  gaan,  get  mider  s.,  set 
(make)  s. :  De  kleine  gaat  onder  — ,  (the) 
baby  is  falling  asleep. 

Zeil:  — Ijoot,  s.ing-boat;  —doek,  canvas,  s. 
cloth. 

Zeilen,  s. :  tiaau  — ,  go  out  for  a  sail;  — 
legen  tij  en  stroom,  stem  the  tide;  — d  ver- 
koirpen,  sell  on  saiUng  terms;  Het  schip 
werd  in  den  grond  gezeild,  was  run  down : 
Tien  dagen  — s  van,  ten  days'  s.  from. 

Zeiler,  s.er  (schip). 

Zeiijaelit,   s.ing-yacht. 

Zeilklaar,  Zeilree,  ready  to  s.  (r.  forsea). 

Zeil:  —maker,  s. -maker;  — makerij,  s.- 
loft;  —naald,  s.-needle;  —schip,  s.ing- 
vessel;  —sport,  s.ing  sport;  —steen,  load- 
stone,  magnet:  — tocht(je),  s.ing-trip, 
cruise:  Een  — tochtje  op  zee  maken,  have  a 
s.  out  to  (at)  sea:  —  vaai'tuig,  s.ing-vessel ; 

—  vereeniging,  yacht-club;  —wagen, 
s.ing  waggon;  —weder,  fair  weather  for 
s.ing;  —wedstrijd,  s.ing-match,  regatta; 
—wind,  fair  wind  for  s.ing. 

Zeis,  scythe;  Zeisen:   —maker,  s.sniith; 

—  man,  reaper  (whose  name  is)  Death; 

vormig,  s.-shaped. 

Zeker,  sure,  certain,  secure,  cocksure  (posi- 
tief zeker);  by  all  means,  certainly:  Het  is 
zoo  —  als  -'  X  1',  as  s.  as  eggs  is  eggs  (as 
death  and  taxes,  as  a  gun);  —e  geldbeleg- 
ging, safe  investment;  — e  plaats,  W.C., 
place  of  convenience,  the  necessary:  Op 
— en  dag,  one  day;  Tot  op  — e  hoogte,  to  a 
certain  extent;  Hij  heeft  —  een  voldoend 
excuus,  trust  Mm  to  have  a  good  excuse;  Ik 
durf  het  niet  —  zeggen,  will  not  be  certain; 
Komt  gij  morgen  — ,  wül  (shall)  you  come 
to-niorrow?  Gij  vergist  «  — ,  are  certainly 
mistaken:  Weet  je  't  — 'l  Positief  — ,  are 
you  s.  l  I  am  positive,  certain  of  what  I 
say  (Ik  weel  het  — ,  for  a  fact,  for  (to)  a  cer- 
tainty,  for  certain,  am  quite  positive);  Hü 
wint  het  — ,  is  safe  (s.)  to  ^\in;  Gij  zijt  hier 
(uw  leven)  niet  — ,  hardly  safe  here;  Dii 
zijn  vragen  die  ze  je  —  zullen  doen,  these 
are  questious  that  they  are  safe  (sure)  to 
put  to  you;  Hij  zoti  het  —  gedaan  hebben, 
have  done  it  to  a  certain ty ;  Je  hebt  hem  — 
al  gezien,  I  daresay  you  have  seen  hlm  by 
this  time;  Gij  wildet  ons  —  verrassen, 
wanted  to  surprise  us,  didn't  you?  Het  is 
de  — e  waarheid,  as  true  as  gospel,  gospel- 
truth;  Een  — e  Mijnheer  J.,  one  (a,  a  cer- 
tain) Mr.  J.;  Een  boek  van  een  — n  H.,  a 
book  by  somebody  H. ;  —e  dingen  bevallen 
mij  hier  niet,  some  things  are  not  to  my  li- 
king (taste)  here;  Hij  is  even  naar  eene  — e 
plaats,  has  iust  gone  to  pay  a  visit  (to  wash 
his  hands);  —  van  zijn  zaak  zijn,  be  s.  of 
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oneself  (one's  groiiud);  Hij  hield  iiic,  —  voor 
erg  dom,  must  have  thought  me  very  stu- 
pi<l;  Wij  zullen  fut  — c  voor  het  onzekere 
neinm,  wisli  (profer)  to  be  on  the  safe  sidc. 

/ckeiiii'id,  safety  (veiligh.);  certainty, 
surety;  security  (ook  iimarborg);  — siiulve, 

for  s.('8  salie);  —  stellen,  give security ; 

stelling,  security,  bail. 

Zekerlijk,   certainly,    decidedly,    surely. 

Zelden,  seldom,  rarely,  once  in  a  whüe: 
IXiet  — ,  not  inüequently;  —  o/  nooit. 
hardly  ever,  s.  or  never;  —  zoo  ooit,  s. 
if  ever. 

Zeldzaam,  rare,  scarce;  few  and  f  ar  ])e- 
tween  (hoogst  zeldzaam):  Een  —  boek,  a 
scarce  bock;  —  mooie  appels,  v.  apples; 
— beid,  scarcity,  rarity;  curiosity. 

Zeil,  Zelve,  self:  Ik  —  {de  man,  de  vrouw 
— ,  zij  — ),  I  mys.  (the  man  hims.,  the  wo- 
man  hers.,  they  themselves);  —  is  de  man, 
if  you  wish  a  thing  done,  go,  if  not,  send; 
s.  do,  s.  have ;  if  you  want  to  have  a  thing 
done  well,  you  must  do  it  yours. ;  one  must 
depend  on  ones. ;  Dat  plan  is  '/e  eenvoud  — , 
simplicity  itself ;  Van  — ,  by  (of)  its.;  of  lts 
own  accord ;  Van  —  gaan,  go  of  its. ;  Dat  is 
van  —  gebeurd, /ié  (iron.),itwasthecatthat 
did  it,  was  it?  De  denr  ging  van  —  dicht 
met  een  klap,  shut  of  its.  with  a  bang ;  Het 
praatje  hield  van  —  op,  the  gossip  ceased 
üt  its. ;  Dat  spreekt  van  — ,  goes  with- 
out saying,  is  a  matter  of  course;  Om  uv)s 
— s  unl,  for  yom'  own  sake;  Gij  hebt  hei  uit 
u  —  gedaan,  done  it  of  your  own  f  ree  will ; 
Houd  het  voor  m  — ,  keep  it  to  yours.  (ge- 
heim; Fergr.Keep  it  for  jouia. , houd  hetm/iar). 

Zelf:  —bedrog,  s.-deceit;  —begoocheling, 
s.-delusion;  — behaaglijk,  s.-complacent; 
— behagen,  s.-complacency;  — beheer— 
sching,  — bedwang,  s.-command,  oom- 
mand  of  oues.,  s.-control(-mastery,  -posses- 
sion),  restraint,  contaimnent:Hij  herkreeg 
sij7ie  ■ — beheersching,  coUected  hims.,  re- 
gained  his  s.-control,  recovered  his  nerve; 
— behoud,  s.-preservation;  —belang,  s.- 
interest;  — beschikkings(reeht),  (rightof) 
s.-deterniinatiou;  —beschuldiging,  s.-ac- 

cusatiou; — bespiegeling,iiitrospection; 

bestuur,  s.-government  (-admlnistration); 
—bevlekking,  onanism,  s.-abuse;  —be- 
vruchting, s.-fertUization;  — bewust,  s.- 
assertive,  s.asserting;  —  bewustzijn,  s.-as- 
sertion;  — critiek,  s.-criticism. 

Zelfde,  same:  Ze  zijn  allemaal  't  — ,  are 
much  of  a  muchness. 

Zelf:  — genoegzaam(heid;,  s.-sufficient 
(-sufficiency);  —gevoel,  egoism;  s.-esteem : 
— gevoel  hebben,  know  one's  worth. 

Zelfheid,  individuallty,  one's  own  s.; 
egoism;  egotism. 

Zelf:  —kant,  selvage,  selvedge;  list  ( — en, 
s.);  —kennis,  s.-knowledge;  —kwelling, 
s. -torture;  —mat,  suicidal  problem  (bij 
schaken);  —moord,  suicide,  s. -murder :  Hij 
beging  — moord,  he  committed  suicide; 
])at  staat  met  —moord  Qdijk,  is  suici- 
dal; — moordenaar,  suicide;  — moordge- 
dachteu,  suicidal  thoughts;  —moord- 
neigingen, suicidism,  suicidal  tendencies; 
—onderricht,  s.-tuition  (-instruction); 
—onderzoek,  s.-examlnation;  introspect- 
iou;  —  ontbrauding,  spontaneous  com- 
Ijustion;    — opoffei-ing,    s. -sacrifice :    — 


overwinning,  s.-confjuest;    — registree- 
rend,  s. -registering. 
Zelfs,  even;  We  willen  hiermee  —  niet  be- 
weren, dat,  this  is  not  e.  to  argue  that... ; 

—  tot,  right  up  to;  —  de  honden  willen 
het  niet  eten,  the  very  dogs...;  Wc  hereik- 
ten  —  den  top,  got  right  up  to  the  top. 

Zelfstandig,  independent;  s.-supporttng; 
s.-reliant;  substantival ;  autononions,  s.- 
governing;  without  assistance,  unaided:  — 
zijn,  be  one's  own  mastor  (mistress);  — 
man,  independent  man;  man  who  has  a 
will  of  his  own;  — beid,  indepcndence,  s.- 
reliance,  firmness  of  character;  substan - 
ce,  material;  — naamwoord,  (noun)sub— 
stantlve. 

Zelf:  — strijd,  interna!  struggle ;  -studie, 
private  study;  — verblinding,  s.-infa- 
tuation;  — verbranding,  spontaneous 
combustion;    —verdediging,    s.-defence; 

—  verheerlijking,      s.-glorification; 

verheffing,  s.-exaltation;  —verlooche- 
nend, s.less;  —verloochening,  s.-humilia- 
tion,  s.-denial;  — vernedering,  s.-hnmi- 
liation;  — vertrouwen,  s.-conlidence  (s.- 
reliance):  Gebrek  aan  — vertrouwen,  lack 
of  s.-confidence,  diffideuce;  Vol  -ver- 
trouwen, s.-confident;  -verwijt,  s.- 
reproach;  — voldaan,  s.-complacent  (- 
heid,  s.-complacency);  — voldoening,  s.- 
satisfaction.  Z.   Egocentrisch. 

Zerfwcrkend,  automatic(al),  self-acting. 

Zelfzucht,    egotism,    selfishness:    — ig(e), 

s.ish  (person),  egotist(ic):  Hij  heeft  geen 

zuchtige   bedoelingen,   no   logs   to   roll. 

Zeloot,  zealot,  fanatic. 

Zelotisme,  zealotism,  fauaticism. 

Zeinel(en),  bran;  shorts  ( —  met  meel); 

achtig,  — ig,  b.ny. 

Zenielknoopen,  spilt  straws,  stumble  over 
a  straw  (fig.);  Zemeiknoop(ster),  gnat- 
strainer,  s.-splitter,  precisian. 

Zend:  — bode,  messenger ;  —  l)rief,  epistle. 

Zendeling,  missionary :  Dokter  — ,  medical 
niissionary;  Zendelings:  — genootschap, 
m.  society;  — huis,mission -house; training- 
college  for  missionaries. 

Zenden,  send  (for,  om,);  forward,  despatch 
(a  parcel  to);  Zender,  g.er,  forwarder,  con- 
signor. 

Zending,  sending,  despatch,  consignment; 
niLssion:  Telegrafische  — ,  telegraphic 
transfer  (T.T.);  — sschool,  mission-college ; 
— sstation,  missionary  station;  — swcrk, 
m.ary-work. 

Zenegroen,  bugle,  ajuga;  creeping  buglc 
(kruipend  — ). 

Zengen,  singe;  scorch  (linen). 

Zenith,  zenith. 

Zenuw,  nerve :  Geld  is  de  —  van  den  oorlog, 
is  the^sinews  (soul)  of  war;  Ze  was  een  en 
al  — ,  all  n.s,  n.s  and  notiiing  else;  Het 
bracht  mijn  — en  (geheel)  van  streek,  knoc- 
ked  my  n.s  to  pieces;  Sterke  — en  hebben, 
have  strong  n.s,  be  (a  man)  of  strong  n. ; 
Zwakke  — en  hebben,  suffer  from  the  n.s; 
Zij  lijdt  aan  de  — en,  has  a  nervous  com- 
plaint;  Haar  — en  zijn  in  de  war,  n.s  are 
upset ;  Hij  heejt  het  op  de  — en,  is  in  a  nerv- 
eus fit ;  Zij  kreeg  het  op  de  — en,  got  a  fit  of 
n.s,  feil  (went  off)  into  hysterics  (fits) ;  Zijne 
— en  waren  tot  het  hoogste  gespannen,  his 
n.s  were  strung  to  the  utmost. 


Zenuw :  — aandoening,  nervous  fit  (excite- 
mcnt);  — aanval,  nervous  attack. 
/.enuwachtio,  nervous,  nervj-,  üdgety,  in  a 
fluiter;  —  worden,  get  into  a  flurry  (about 
a  thing);  have  weak  nerves;  fidget;  Het 
maakt  me  — ,  is  getting  on  my  nerves;  Gij 
maakt  me  —  door  uwe  haast,  fidget  me  by 
your  hurry;  — heid,  n.ness. 
Zenuw,  nervous  .  .  . :  — aïgcmatheid,  ner- 
ve-debility  (-prostration);  — arts,neurolog- 
ist;  — beroerte,  apoplexj-;  — centrum, 
nerve-ceutre;  — gestel,  n.  system;  —ge- 
zwol,  neuroma:  —hoofdpijn,  n.  headaehe; 
-Inzinking,  n.  collapse;  — knoop,  gang- 
lion; —koorts,  n.  fever;  —kwaal  ( — lij- 
den), neuropatliy,  neurolic  (n.)  complaint; 
— lijder,  n.  sufferer;  — middel,  neurotic; 
—ontsteking,  neuritis:  —patiënt,  uerve- 

patient;  — pijn,  nerve-pain,  neuralgia; 

prikkeling,   ii-ritation   of  ttie   nerves,   n. 

erethism;  — rilling,  sliiver  of  nerves; 

stelsel,  n.  system;  — toeval,  n.  attaek,  fit 
of  nerves;  -trekking,  n.  spasm,  convul- 
sive.   twitch(ing);     — vocht    ( — water),    n. 
fluid;  —ziek,  neurotic;  — ziekte; Z.  — lij- 
den; — zwak,  neurasthenic(al);  — zwakte, 
neurastlienia,  n.  debility. 
Zephanja,  Zeplianiah. 
Zeppelin,  zep(pelin). 
Zerk,  tomb-stone. 
Zero,  zero. 

Zes,  six:  Ze  hieven  met  hun  — sen  bijeen, 
they  s.  kept  together;  Dubbele  — ,  (the) 
double-s.;  —  drie,  s.trey;  Hij  gooide  drie 
— sen,  threw  three  s.es;  Het  verschil  tus- 
schen  —  en  een/iaZ/ cto^y7l,betweentweedle- 
dmu  and  t.weedledee  (ook  woordelijk):  Hij 
is  van  — sen  klaar,  an  allround  man ;  Paard 
van  — sen  klaar,  horse  sound  in  wind  and 
limb;  Met  de  —  rijden,  drive  s.  in  hand. 
Zesde,  s.th:  Ten  — ,  s.thly:   — rlei,  of  s. 

kinds    (sorts). 

Zes:  —  hoek,  hexagon;  — hoekig,  hexagon- 

al;    — jarig,  (of)  six  years  old,  six  years': 

De  kleine  —jarige,  the  little  s.-year-old; 

—kantig,     hexadonal;      — lettergrepig, 

hexasyllabic :     —  maandelijks(ch),    half- 

yearly;  —regelig  cowplei,  sestet,  sextain. 

Zesstuiverstuk,     s.pence,     s.penny-piece. 

Zestal,  s.,  half  a  dozen. 

Zestien,  stteen;  — de,  s.teenth:  — de  noot, 

semiquavcr. 
Zestig,  s.ty :  Bij  de  — ,  on  the  verge  of  s.ty; 
Een  dikke  — ,well  over  s.ty.s.ty  something, 
s.ty  and  more  years  old;  Ben  je  — ,  silly? 
—er,  person  of  s.ty,  sexagenarian. 
Zes:  —vlak,  hexahedron:  —  vlakkig,  hex- 

ahedral;    — vleugelig,   hexapterous; 

voetig,  six-foot(ed):  — voetig  vers,  hex- 
ameter; —  voud(ig),  sextuple  (six-fold); 
— zijdig,  having  s.  sides,  six-sided,  hex- 
aguual. 
Zet,  move  (dam-,  schuakstiel):  Brutale  — , 
piece  of  cheek;  Geestige  — ,  witly  remark, 
piece  of  wit,  sally;  Cieniale  — ,  stroke  of 
genlus;  De  grappigste  —  van  alle,  the 
drollest  cut  ot  all;  \  erkeerde  — ,  talsc 
(illegal)  m.;  Een  —doen.  make  a  m. ;  Hij 
deed  nog  al  vele  <iomme  — ten,  has  done 
some  silly  things  in  his  time  (fig.);  Xog  een 
—  en  de  deur  zit  in  de  hengsels,  one  more 
push,  and  the  door  is  on  the  hinges;  Dat 
was  cm  lieele   — ,  a   toiigh  job   (aii   awf\il 


grind);    In   (ntct)  één  —    iras  hij  over  den 
muur,   he   cleareil   the   wall  at  one  leap; 
Iemand  ee/i   —  je  r/ercn,  help  a  lamc  dog 
over  the  stile,  give  a  p.   a  lc«-up. 
Zet:  — baas,  manager ;  —  bord,  washboard. 
Zetel,  chair,   seat  (ook  lig.),   see   (\\  paus, 
bisschop:   papal   see):   —   der  regeering, 
seat  of  govemment;  In  den  —  tillen  (fig.), 
give  a  leg  up;  Uit  rfew  —  schoppen,  {fig.), 
kick  the  stool  from  imder  one. 
Zetelen,  reside,  sit. 

Zet:  — iout,  printer's  error;  — haak,  hook, 
composing-stick;  — loon,  compositor's  wa- 

ges;  —machine,  composing -machine: 

meel,  starch,  amylum,  fecula;  — pil,  sup- 
pository;  —plant,  cutting;  — raam,com- 
posing-frame;  — sel,brew  (of  tea,etc.);mat- 
ter  (typogr.). 
Zetten,  place,  put,  set  (diamonds,  a  frac- 
tured  limb),  fix  (prices  al);  plant :  momit  (in 
gold),  chase  (edelsteen);  make  (coffee,  tea); 
spin  (a  top);  stake  on  (op  een  paard);  com- 
pose,  set  up  (typogr.):  Aan  hind  — ,  put 
ashore;\Vie  tnoet —  (spei),whose  moveisiti 
(The  m.  is  wlth  you,  gij);  Ik  heb  het  erop 
gezet,  I  am  bent  on  doing  it;  Een  arm  of 
been  —  (chir.),  set  (reduce)  a  fractured 
limb;  Hij  zette  den  bloempot  daar,  stood 
the  flowerpot  there;  Ik  heb  mijn  fiets  bui- 
len gezet,  propped  my  bicycle  outside;  Hij 
zette  een  ernstig  gezicht,  made  (put  on)  a 
serious  face;  Ik  kan  hem  niet  — ,  abide 
Mm,  away  with  him:  Een  liedje  op  een 
mooie  vnjs  gezet,  a  ditty  set  (married)  to  a 
beautiful  air;  De  vrucht  he^eft  zich  gezet, 
is  well  set ;  Het  laatste  vel  is  gezet,  sheet  is 
in  type;  De  regen  scheen  het  er  op  gezet  te 
hebben  te  vallen  als  hij  buitenicerk  had,  to 
have  made  a  poiut  of  faUing  down  (setting 
in),  when  he  had  some  outdoor  work  to  do; 
Den  wekker  op  ~  — ,  set  the  alarmn  to  7 ; 
Op  muziek  — .  set  to  nmsic  (arrange  for  the 
piano,  orchestra);  Z(t  u  op  dien  stoel,  take 
that  seat,  sit  down  iu  (on)  that  chair;  Op 
een  loopen  — ,  break  into  a  run,  take  to 
one's  heels,  show  a  clean  pair  of  heels;  Op 
het  papier  (schrift)  — ,  put  on  (transfer  to) 
paper;  Alles  erop  — ,  stake  everythmg; 
Hij  zette  er  zich  voor  om.  ijverig  te  werken, 
laid  himself  down  to  work  dillgently. 
Zetter,  taxer,  rater;  compositor  (letter- 
zetter) :  Zeltei-  en  drukker  hebben  eer  van  h  un 
werk,  compositor  and  printer  may  be  proud 
of  theii'  work;  College  van  — s,  assessment 
committee;  — ij,  composing-room,  case- 
department ;  — shaak,  Z.  Zethaak. 
Zetting,  arrangement  (muz.).  Z. Brood,  Toon. 
Zeug,  sow. 
Zeulen,  drag. 

Zeurder  (Zeiirster),  bore,  dawdler. 

Zeuren,  worry,  t^ase,  bother;  bc  tedious 

(pnilix) ;  dawdle,  be  slow :  Lig  me  daarover 

niet  altijd  aan  de  ooren  te  —-,  don't  keep 

dinning  in  my  cars  about  it  (it  into  my 

ears);  Zeurig,  annoying,  slow. 

Zeurkous,  bore,  tedious  person ;  slow  coach. 

Zeven,  sift,  (pass  thi-ough  a)  sieve;  riddle; 

screen. 
Zeven,  num..  seven. 

Zevenbergen.    Transylvania;    Zevenber- 
ger, — bêrgsch,  ï.n. 

Zeven:  — l)lad,  septfoU,  ground-ash,  bish- 
np's  weed;  —boom.  savin(o). 


/.evendo,  s.th. 

/,Pvcniieslernte:"^Het    — ,    the^ Pleiades. 

/»^veiih«H«k(ig),heptag:on  (heptagonal.hept- 

aupular). 

Zev«Mii;iri<(.  "f  s.n  years,  k.  years':  AVe!  op 
den       •  Il  diiuMtijd,  septennate  act. 

ZevcuUlaiiper,  (kind  of)  squib. 

/eveu:  — iiiaandsch  kind,  s.  months' 
child;  — mijlslaarzon,  s.n  league(d) 
boots,  s.leaguers. 

Zeven:  — regelijj  cvrs,  heptastich;  — sla- 
per, dormouse;  —  snarioiws<rMWi«re<,  hep- 
tachoid;  — ster,  Pleiades;  chick-weed 
(plant);   —stoot,  doublé  event. 

Zeventien,  s.teen;   — de,  s.teenth. 

Zeventig,  s.ty:  In  de  — ,  tiimed  of  (on  the 
wrong  side  of)  s.ty;  in  the  s.ties  {ook:  tus- 
scken  70 en  HO);  — er,  septuagenarian ;  pers. 
of  8.;   — ste,  s.tieth. 

Zevenvoetig:  —vers,  heptapody;  Zeven- 
viak,  heptahedron ;  —  voud(ig),  septuple 
(sevenfold). 

Zieli,  hiraself,  heiself,  themselves, oneself : 
Ieder  voor  — ,  every  one  for  h.  (and  God  for 
us  all);  Lit — zeli,  of  it(h.,  enz.)self  (selves); 
Hij  wascht  — ,  is  washing;  Hü  was  — zeli 
niet,  not  h.,  out  of  h. ;  Hij  wascht  — zelS  {al), 
washes  (can  wash)  h. ;  Hij  had  geen  geld  Mi 
— ,no  money  about  hiin;Hij  doc/ii bij — zelf, 
thought  to  (within)  h. ;  Ge  moet  de  zaak  op 
— zelf  beoordeelen,  take  the  matter  on  its 
own  meiits ;  Ze  vormen  een  kring  op  — self, 
f  orm  a  circle  to  th.  ( Verg.  Vormen  vamelf  een 
kr.,  forni  a  circle  of  th.);  D&tvultop  — zeil 
al  een  bock,  füls  a  voliune  of  i. ;  Dat  is  iets 
op  — ~elf,  a  thing  apart;  Zij  vormden  een 
kring  op  — zelf,  a  little  colony  %vith  peculiar 
habits  and  class  feelings  of  ita  o\vn :  Dat  is 
op  —zeil  van  historisch  belang,  of  its.  of 
h^orical  interest;  Hij  zag  in  zijn  droom 
— zelï  op  een  schoolbank  zitten,  in  his  dream 
he  saw  his  own  self  sitting  on  a  form ;  Een 
op  — zelï  staand  geval,  solitary  case;  Hij 
deed  het  uit  — zelf,  of  his  own  accord;  Hij 
loerd  uit  — zelf  wakker,  awoke  of  h. ;  Zij  viel 
van  — zelj,  feU  into  (went  off  in)  a  swoon; 
Hij  leeft  alleen  voor  — zelf,  is  self-con- 
tained,  thinks  only  of  h.. 

Zicht,  sickle;  reaping-hook. 

Zicht,  sight:  Drie  dagen  na  — ,  three  dayt 
after  s.,  at  thi-ee  days'  s. ;  Z.  Betaalbaar;  Op 

—  zenden,  send  on  approval  (on  appro"). 
Zichtbaar,  visible,  perceptible,  manifest: 

—  worden,  become  v;  heave  in  sight 
(schip);  —  aangedaan,  sensibly  affected; 
Hij  is  —  vermagerd,  has  lost  flesh  per- 
ceptibly. 

Zichtbaarheid,    visibility,    perceptibilitj'. 
Zichtdagen,  days  after  acceptance. 
Zichten,  cut  (reap)  with  a  siokle. 
Zicht:  — wissel,  s.-bill  (payable  at  (after) 

s.);   — zending,  consignment  (sending)  on 

approval. 
Ziedaar,  there:    —   alles,   that's  all. 
Zieden,  seethe,  boil  (soap,  salt):  Hij  ziedde 

van  toorn,  was  in  a  furious  rage  (seething 

with  rage,  \vrath ;  fretting  and  f luning,  fu- 

ming  and  raging);    Ziedend,   raging:    — 

heet,  scalding  (piping)  hot. 
Zieder,  boUer. 
Ziegezagen,  seesaw;  move  up  and  down; 

pi'ose  (fig.). 
Ziehier,  look  hcrc:  hcre  you  are. 


Ziek,  il],  .sick  (praed.  beteekent  het  meestal; 
misselijk);  diseased:  — e  deelen,  diseased 
parts;  Zich  —  hemden,  be  nialingeriiig,feigu 
(pretenil)  to  be  i.;  Zich  —  lachen,  langh 
until  one  is  nearly  i.;  Het  is  om  je  —  te 
lachen,  above  a  joke;  (iij  zult  Die  nog  — 
maken  met  'uw  gezeur,  bother  the  life  ont  of 
me  next;  Zich  —  melden,  report  ones.  ill 
(sick;  mil.);  —  wor«lcn,  fall  (be  taken)  i.; 
—  liggen  aan.  lie  i.  with,:  Ze  liggen  in 
hetzelfde  gasthuis  — ,  are  lying  i.  of  (with) 
the  same  disease  (in  the  same  hospital). 

Ziekbed,  sick-bed. 

Zieke,  sick  person,  patiënt ;  invalid :  De  — n, 
the  s. :  De  — n  bezoeken,  see  (visit)  patients 
(v.  dokter). 

Ziekelijk,  aUing,  of  weak  health,  sickly  (ook 
fig. :  morbid);  — beid,  sickliness;  weakness 
of  health,  morbidity. 

Zieken:  —bezoek,  visit  to  a  patiënt  (v.  e. 
dokter);  call  on  an  invalid;  visitation  of  the 
sick   (kerkel.);    —bezoeker,   visitor  (of  a 

sick    p.);    — boeg,  sick-bay,  cockpit; 

bus,  — fonds,  sick-fund  (club);  —drager, 
stretcher-bearer;  —huis,  infirmary,  hos- 
pita!; —kamer,  sick-room;  — kas:  Z. 

bus;  —kost,  patient's  diet(ary);  — lijst, 
sick-list;  —moeder,  matron  (directr.  v. 
— huis);  — oppasser,  nurse  (Z.  ook  — va- 
der); bay-man,  sick-berth  steward  (scAi/>); 
nurse,    attendant,    sick-nurse;    wardsman 

(in  hosp.);    — enstal,  horse-hospital; 

stoel,  Bath-chair;  invalid  chair;  — trans- 
port, ambulance -service;  — troost,  com- 
fort (of  the  s.);  Het  formulier  van  den 
— troost,  the  service  for  the  visitation  of  the 
sick;  — trooster,  visitor  (of  the  s.);  —va- 
der, prjncipal  of  a  bospital;  bay-man,  sick- 
berth  steward  (ao.n  boord):  — verpleger, 
■ — verpleegster;  Zie  — oppasser;  — verple- 
ging, nursing;  — verplegingsartikelen, 
articles  for  sick  nursing,  invalid  requisites; 
—zaai,  ward  (in  hospital);  infirmary. 

Ziekte,  illness,  sickness  (v.  menschen),  dis- 
tempci-  (v.  dieren,  v.  maag,  lever,  et/;.); 
malady  (langdur.  ziektej,  disease  (algein. 
ziekte),  complaint  (kivaal):  Wegens  — ,  on 
account  (the  ground)  oti.;Een  —  krijgen 
(opdoen),  catch  (contract)  a  disease;  — n 
komen  te  paard  en  gaan  te  voet  weer  heen. 
e\  ils  conie  on  horseback  and  go  away  on  foot. 

Ziekte:  —beschrijving,  pathography; 

cijfer,  sick-rate;  —geval,  case  of  illness; 
Aieuwe  — gevallen,  fresh  t)ut-breaks  (of  a 
disease);    —kiem,    disease    spore,    germ; 

morbific   agent;    —leer,   pathology; 

sporen,  disease  spores;  —stof,  morbid 
(morbific)  matter;  — toestand,  state  of 
disease;  — uitkeering,  s.-pay;(  Met)  — ver- 
lof, (on)  s.-leave;  —verloop,  coiirse  (pro- 
gress)  of  a  disease;  —verschijnsel, symp- 
tom ;  —  verzekering,  sickness-insurance. 

Ziel,  soul,  uiind,  spirit;  bore  (of  gun);  kick 
(of  bottle);  ruling  spirit  (fig.);  Die  arme  — , 
poor  s.  (thing,  dear):  Bij  mijne  — ,  upon 
(by)  my  s. ;  Zijne  —  ruste  in  vrede,  may 
his  s.  rest  in  peace;  Ood  hebbe  zijn  — , 
(Jod  rest  his  s. ;  Zijn  —  en  zaligheid  ver- 
vloeken, swear  away  this  life  and  the  next ; 
Er  was  geen  levende  — ,  not  a  (living)  s. 
was  there;  Een  stad  ran  10000  —en,  of 
10000  s.s  (iuhabitants):  Hij  is  de  —  van 
die  onderneiniiKi.  tlic   (life  aiuU  H.   of  that 


enter prise;  Zijne  —  in  lijdzaamheid  he- 
ziUrn.  possess  one's  s.  in  patience;  Met 
.-j'«  --  onder  den  arm  loopen,  walk  aboiit 
iiily;  Hij  is  Ier  —e,  dead  and  gone:  Dat 
ijiiifde  mij  tol  in  de  — ,  8tnng  me  to  the 
ciuick  (toiiched  me  to  the  core,  went  to  the 
very  depth  of  my  heart);  — tjes  iinnnen, 
inake  proselytes;  Hoe  meer  —tjes  hoe 
mv.er  vreugde,  the  more  the  merrier;  Hoe 
minder  — tjes,  hoe  vrooUjkery  the  fevver, 
the  bettercheer.  Z.  Zenuw;  Hij  is  een  — tje, 
a  simpleton;  Hiiisccn — tje — zonder-zorg, 
a  happy -go -lucky  fellow. 

Ziele:  — heil.  spiritual  welfare,  salvation; 
— lecti,  mental  suffering  (agony);  — le- 
ven, ppiiitual  (inner)  life;  —lijden,  mental 
suffering  (ajjony). 

Zielen:  —adel,  nobility  of  s.,  nobleness  of 
mind;  — dvvang,  constraint  of  conscience; 
—herder,  pastor;  — tal,  niunber  of  inhabi- 
tants ;  —zorg,  cure  of  s.s,  pastoral  work. 

Ziele:  — pijn,  mental  agony,  anguish;  — — 

smart,  anguish  (of  the  mind,  of  s.); 

strijd,  s.  eonfhct;  —troost,  comfort  for 
the  s. ;  — vrede,  peaceof  mind;  — vreug- 
de, heart's  joy  (delight). 

Zielig,  pitiful. 

Zielkunde,  psychology;  Zielkundig(e), 
psyehological  (psychologist). 

Zielloos,  s.less;  inanimate,  lifeless. 

Zielmis,  requiem,  mass  for  the  dead,  fu- 
neral  mass. 

Ziels:  —aandoening,  strong  emotion; 

angst,  anquish,  mental  agony:  Door 

angst  gekweld,  anguished;  — bedi-oeïd,  sad 
at  heart,  sorely  moved ;  — begeerte,  hearts" 
desii'e  (louging);  — bemiDde.  dear  love, 
dearly  beloved,  darUug;  — blijde,  heartUy 

glad;  — ervaring,  mental  experience; 

genot,  hearts'  joy  (delight);  — gevoel. 
deep  (inner)  feeling:  — kracht,  strength  of 
mind,  fortitude;  —kwelling,  anguish, 
mental  agony;  — ooji.  (the)  mind's  cye; 
—roerend,  s.-stirring;  —rust,  tranquil— 
lity,  peace  of  mind;  — smart,  anguish 
of  s.,  agony  of  üiind;  — strijd,  struggle  of 
the  s.  (mind);  —toestand,  state  of  mind, 
spiritual  condition. 

Zielsveel:  —  houden  r.an,  love  pa^t  ex- 
pression. 

Ziels:  -verdriet,  deep  sorrow;  —  vei"- 
huizing,  transmigration  of  s.s,  metem- 
psychosis;  —verlangen,  heart-felt  desire 
(longing,  wish);  —verrukking,  trance, 
rapixu^e;  —vertrouwen,  firm  (strong)  re- 
liance,  deep  trust;  — vervoering,  trans- 
port, trance;  — vrien«l(in),  intimate  (dear- 
ly beloved,  bosom)  fricnd;  —ziek,  diseased 
in  mind:  —ziekte,  disorder  oi  the  mind, 
mental  disorder :  H  ij  lijdt  aan  eene,  — ziekte, 
his  mind  ia  diseased. 

Zieltogen,  lie  in  one's  death  agony  (-strug- 
gle); — d,  dyiQg,  moribund,  at  the  point  of 
death  (on  the  p.of  dying)  :Zieltoging,agony 
of  death,  death -struggle. 

Ziel:  — vei'hciiend,  sotü-stirriog;  — vei"- 
kooper,  s. -trader,  ciirap;  — verwant,  con- 
genial;  — verwantschap,  congeniality ; 
— verzorger,  spiritual  adviser  (guide); 
-zorg,  cure  of  s.s. 

Zien,  seo,  look;  perceive,  observe;  vision 
(met  het  zielsoog):  Goed  — ,  have  a  good 
cycsight  (good  cyes);  look  nttentively;  Zie 


beneden,  s.-below:  —  isgclooven, s.ing is 
believing;  Ziet  gij  wel,  don't  you  s.?  Ik  zie 
je  nog  wel,  won 't  say  good-bye  yeUDat  is  de 
waarheid,  zie  je,  that's  the  truth,  s.  (under- 
stand)?  We  zagen  het  geheele  huis.  saw  over 
the  house;  Je  wöu  het  niet  — ,  closed  your 
eyes  to  it ;  Ik  zag  dat  jij  het  deedt,saw  you  do 
it;  Men  zag  hem  binnengaan,  he  waa  seen 
to  enter;  AAsmenhemzaiti.zoumenechrik- 
ken,  to  say  him,  one  would  be  frightened; 
Wat  het  oog  niet  ziet  deert  niet,  does  not  s., 
the  heart  does  not  grieve  OYev; Iemand  (den 
dood)  in  het  gezicht  — ,  look  a  p.  (death)  in 
the  face ;  iXaar  iemand  — ,  look  at  a  p. ;  Hij 
liet  mij  liet  museum  — ,  took  (showed)  me 
over  (through)  the  museum ;  Zie  eens,  of  gij 
dat  kunt,  just  try  whether  you  can  do  it; 
Het  is  te  — ,  on  view;  We  —  je  graag,  you 
are  a  welcome  guest  in  our  house;  Alléén  de 
uitkijktoren  vras  te  — ,  only  the  conning- 
tower  showed;  Ik  zie  hem  liever  niet  dan 
u-el,  prefer  his  room  to  his  companj';  Héb  je 
hem  ooit  gezien,  did  you  ever  set  eyes  upon 
him?  We  —  nooit  mensehen,  jnever  see 
conipany;  Ik  zal  hem  —  over  te  halen,  try 
to  persuade  him  to  do  it;  Ik  zal  het  —  te 
krijgen,  try  to  get  it  (for  you);  Laat  — 
wat  je  kunt,  prove  your  mettle;  Laat  me 
eens  — :  IT'«/  heb  ik  u  de  vorige  maal  laten 
— ,  me  just  s. :  what  did  I  show  you  the  last 
time  we  were  together:  Jansje  ziel  naar  de 
kinderen,  Jane  looks  after  the  children;  Ze 
ziet  kon  naar  de  oogen,  waits  on  his  glances ; 
Meer  op  eene  goede  behandeling  --  dan  op 
hoog  loon,  not  make  salary  so  much  an 
object  as  a  comfortable  home;  Hij  ziet  niet 
op  geld,  money  (the  price)  is  no  ol>ject  wlth 
him ;  Ik  zie  niet  op  ceii  gulden  of  u;at,  am  not 
partieular  to  a  guUder  or  two;  Dat  ziet  op 
u,  baasje,  refers  to  you,  ray  boy;  De  slaap 
ziet  je  uit  de  oogen,  sleep  hangs  la  your 
eyes;  De  gulzigh.  ziet  hem  de  oogen  uit, 
hls  greed  looks  through  his  eyes. 

Ziende:  Hij  is  —  lilind  ( — roogen  blind),  he 
is  blind  with  his  eyes  open,  makes  no  usc 
of  his  eyes;  Hij  ging  — roogen  acMeruii, 
was  visibly  faUtag  off. 

Ziener,  s.r,  prophet;  — soog.  a  prophet's 
eye,  prophetic  eye. 

Ziens:  Tot  — ,  till  we  meet  againi  so  loi^I 
till  next  time!  good-bye  for  the  present. 

Zienswijze,  opinion,  view. 

Zier,  whit,  atom:  Oeen  —  waard,  not  worth 
a  pin's  purchase  (a  straw,  partiele,  dram, 
fly,  rap,  curse;  damn,  plat);  Het  kan  geen 

—  schelen,  doesn't  matter  a  bit;  Geen  — 
laten  vallen,  not  bate  a  jot;  Ik  ge^f  er  geen 

—  om,  don't  care  a  pin  (rush,  straw)  about 
it,  devil  a  bit  do  I  care;  Hij  is  een  —tje 
eigenzinnig,  has  a  spice  of  the  wilful  in  his 
character. 

Ziezoo,  there;  that's  it:  — ,  nu  weet  je  het, 

so  tb.! 
Zitten,  sift;  Ziftsel,  s.ings. 
Zigeuner(in),    gipsy    (woman);     Romajiy 

(ook  Mv.);  Zingaro  (Mv.  Zingari). 
Zigzag,  zigzag  (line);    —bliksem,  forked 

lightning;    —    loopen,    zig(-and)zag. 

voriiiig,  zigzag  fashion,  in  a  z.  line;  forked, 

chained  (v.  bliksem). 
Zij,  pron.  she,  they. 
Zij,  side:  —  aan  — ,  alougs.  of  each  other; 

(We   foiiglit)  knco   (o  knee,   foot  to  foot; 
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Aau  deze  ,  OU  this  side;  —  spek,  a.  (flitch) 
of  bacon;  t)p  —  daor,  stand  clear  (aside) 
there!  Op  —  vaii  //«/  hiii.<i,  alongs.  (at  the 
sidc  of)  the  house;  I  k  lidi  iiijn.  in  de  -■■-,  feel 
a  pain  (have  a  stitcJi)  iii  my  s. ;  Op  —  aaan, 
stand  as.,  give  way;  <>ii  —  koiiMMi,  staiul 
as.,  ix'wo  way ;  Op  —  (Itiniiszij  i  Luuk n,  eouie 
alon^s. ;  htn.  op  —  ïttrrnn,  vnn  a  p.  close; 
Il  mand  op  —  zetten,  thiiist  u  person  on 
one  s. ;  Ve  antien  in  de  —  zetten,  set  (stick) 
one's  arms  akiiiibo:  Een  — tje,  a  s.  (of  a 
sheet  of  paper);  Z.  Zijde  1  en  2. 

Zij:  —aanval,  flank  attack;  — aan/.ielit, 
sidc- view  :  — lieuU,  (cross-)  aisle;  — l»e- 
\\'e4|iii<l,   flank   niii\  ciiicnt . 

Zijde,  side;  page,  face  (of  asolid);s.  (of  a 
figure);  flanli  (o/  army);  Aan  mijn  urocne 
— ,  on  my  left;  Van  militaire  — ,  from 
military  quarters;  Dat  is  zijne  zwakke 
— ,  is  his  weak  point;  he  has  a  weakness 
foi-  that;  Aan  de  eene  —  hebt  tjij  gelijk,  on 
one  s.  you  ave  right;  Hii  is  aan  onze  — ,  s.s 
with  lis,  is  on  our  s. :  Ik  zal /!e»«  aan  o/tse 

—  bretiuen,  bring  him  over  to  ovir  s.;  Het 
schip  viel  op  — ,  lurehed  over  to  one  side 
(heeled  over,  was  thrown  on  her  beani- 
cnds);  Scherts  Ier  — ,  joktng  apart;  Ter  — 
(tuonecl),  aside  (ook:  He  said  it  in  an  aside); 
Vnn  Ier  —  aankijken,  look  at...  askance; 
Laat  alle  roniplimenten  Ier  — ,  waive  all 
ceremonies ;  Ter  —  staan,  assist,  stand  by 
(a  p.);  Dat  wordt  van  alle — n  toegegeven, 
admitted  on  all  hands ;  Van  regeerings — , 
on  the  part  of  the  governnient;  Van  alle 
— n  bekijken,  look  at  from  all  s.s;  Van  moe- 
ders — ,  on  the  m.'s  s. ;  Ik  zag  hem  van  ter 
— ,  s.  face;  Ter  —  leggen,  lay  on  one  s.; 
Z.  Zij.  2. 

Zijde,  silk;  — aehliy,s.y;s.en:Je  ziüt  er  geen 

—  bij  spinnen,  get  no  change  (not  get 
your  ch.)  out  of  that. 

Zijde:  —fabriek,  s.-miU  (-factory);  —fa- 
brikant, s.-manufacturer;  — Iiandel,  s.- 
tiade;  —  liandelaar,s.  mercer  (-merchant); 

—  haspel,  s.rccl;  — industrie,  s.-industry. 
Zijcteliii<|s(<li),  s.ways;  oblique(ly),  s.long 

(y-kiiK'cs,  blikkoi),  (a)  s. (-compliment);  ed- 
gcways;  collateral  (line):  — clie  hatelijk- 
heid, s.-dig  (at,  op);  — elie  slag,  s.-stroke. 

Zijden,  s.(en),  of  s.. 

Zijde:     —papier,     s.- (tissue- )paper; 

plant,  s.-weed,  soma;  — pluche,  s.-plush; 
—rups,  s.-worm;  —spinnerij;  Z.  — fa- 
briek; — staart,  wax-wing,  chatterer; 

sloffen,  s.s;  — teelt,  s. -culture;  — twijner- 
(ster),  s.-thrower  (-throwster). 

Zijdeur,  s.-door. 

Zijde:  — verver,  s.-dyer;  — wever,  s.- 
weaver;  —weverij;  Z.  — fabriek;  — win- 
kel, s.  shop;  — worm,  s.-worm;  — worni- 
leelt,  s.-worm  breeding. 

Zijdgeweer,  s.-arm. 

Zij:  —galerij,  s.-gaUery;  —gang,  6.(by-)- 
passïige;  branch  (of  a  mine):  Hij  gaat  ■ — 
gangen,  treads  crooked  paths,  uses  indirect 
means;  —gebouw,  annexed  building,  an- 
nex(e),  out-building. 

Zijgen,  filter,  strain,   percolate. 

Zij:  —gevel,  s.-facade;  —gezicht,  s. -view; 
—kamer,  side-room;  —kanaal,  lirancli 
canal,  s.-cut  (-channel). 

Zijl,  dike-lock. 

Zij:  —laan,  s. -avenue,  by-walk;  s.alley ; 
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leuning,  railing;  arm-rest;  —lijn,  branch - 
line  (v.  spoorZyn);  collateral  line  =  —linie; 
-loge,  s.-box;  — muur,  s.-wall. 

Zijn,  bc,  exist:  Het  (dat)  zij  zoo,  letitbcso; 
amen;  Je  bent  er  ifig.),  you  have  (hit)  it; 
Tlij  is  er  geweest  ifig.),  it  is  all  up  (U.  P.) 
with  him;  De  slager  is  ei  lici-lemaal  niet 
getveent,  has  never  been ;  fl  Ut  is  (/-jWhat  is  it, 
what's  up  (the  matter)?  Wal  is  hel  van- 
daag; Wel,  Kerstmis,  to-day?  Why.  t'hrist- 
mas;  Jien  jij  het,  Jan,.that  you,  .lohn?  Het 
is  hier  leuk — ,  very  jolly  hcrc;  Hoe  het  ook 
sjy', bethatasitmay, howe\-cr  tlial  iiiay  be; 
Hoeis7te<me/'/p,  areyou,  d<>  ymi  fviM  Ishij 
gekomenl  Ja,  hij  is  er,  has  lic  cohm  ;  Yes, 
he  is  come  (is  here):  Zooals  jonnrits  — ,  as 
boys  go;  Zoo  —  dr  rmiiiri  n .  that's  wonian 
all  over;  Het  /s  uid  li  doen,  is  not  to  be 
done;  Dat  is  ;ieiii:ikkeli.ik  te  begrijpen,  is 
easy  to  uuderstaud:  '>  ran  <lt  ij  is  7,  5  from 
12  leaves  7;  Dat  is  nel  irni.  roor  jon,  like 
you  (the  (good)  fellow  ycm  are):  Je  bent  er 
•>«j  (fig-),  in  for  it;  JidI  zo,,  het  wel  — ,  als 
h ij  kwam,  what,  if  he  came ;  Ze  was  er  of  ze 
kwam  er,  was  always  coming  backward  and 
forward. 

Zijn,  subst.  being. 

Zijn,  pron.  his:  Het  —e,  his;  De  — en,  his 
f amily ;  Elk  het  — e,  every  one  his  own  (his 
due);  Te  — en  behoeve,  on  his  account,  on 
his  behalf,  for  his  sake;  Hij  heeft  het  — e 
gekregen,  come  by  his  own;  Kr  het  — e  van 
denken,    make   one's    own    deductions. 

Zijnent:  Gisteren  waren  vjij  ten  — ,  yester- 
day  we  were  at  hls  house;  —halve  ( — wege, 
om  — wille),  for  his  sake,  in  his  behalf. 

Zijnerzijds,  on  his  part. 

Zijp,  drain,  draining-ditch. 

Zijpad,  s.-(by-)path  (-walk). 

Ziepelen,  Zijperen.  Z.  .Sijpelen. 

Zij:  — plank,  s. -board;  — raam,  s.-window; 
—rivier,  tributary  (stream,  river),  af- 
fluent,  confluent,  feeder;  — spanwagen. 
s.-car;  — spoor,  siding,  s. -track,  shimt:  De 
trein  iverd  op  een  — spoor  gebracht,  was  swit- 
ched  on  (shunted  on;  backed  on,  achter- 
waarts) to  a  siding;  —sprong,  s.-leap: 
Een  — sprong  maken,  junip  (leap)  as.,  start 
as.;  —stoot,  s.-thriLst;  flanconade  (scher- 
men); — straat,  s.-(by-)street  (it  is  a  street 
off  the  8trand);  — stuk,  s.-piece;  — lak,  s.- 
branch  ;tributary(stream)  ;coIlateral  branch 
(V.  familie);  — venster, s.-window;  -vleu- 
gel, s.-wing. 

Zijwaarts,  s.-ways  (-ward),  lateral;  —  op 
iemand  toegaan,  sidle  up  to  a  person. 

Zij:  — wand,s.-wall;— weg,by-way  (-path); 
—wind,  s.-wind;  — zak,  s. -pocket. 

Zill,  saltish,  brini&h,  brackish:  —e  tranen, 
liitter  (briny,  hot)  tears;  Het  — e  nat,  the 
briny;   — heid,  s.ness,  saltness,  brininess. 

Zilver,  silver;  plate  (v.  zilveren  voorwerpen 
voor  huiselijk  gebruik,  etc.),  bar-s.  (zilver  in 
buren):   — achtig,  s.y,   argentine. 

Zilver:  — ader,  vein  of  s. ;  — ahorn,  red 
(swamp-)maple;  — bad, s.-bath  (pAo<.);  — — 
bewaarder,  keeper  of  the  plate ;  — blad,s.- 
foil;  — bon,currency-note;  — draad.s.w'ire. 

Zilveren,  (of)  s. ;  —  benrsje,  nctwork- 
(chaiii-)|"ii-c-.  —  bruiloft,  s.  wedding;  — 
liai-eii.    ~.\    Idcks. 

Zilver:  — erls.  s.-ore;  -gehalte,  propor- 
tiüu    U'ereeutaü'e)   of   piiie   s. ;    —geld,   s. 
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money;   — ylans,  s.y  lustre;   — aoed>  s.- 
plate. 
Zilverlioudend,   containing  «.,  argentiler- 

oiis. 

/ilver:  — kas(l),  s.-vitriue  (cabinet),  s.- 
~iuith's  shop  window;  —klank,  s.y  sound; 
— kleur(ig ),  s.colour  (ed) ;  — kruid,s.-weed. 

/ilverling,  s.ling:  Voor  30  — en,  for  30 
pieces  of  *.. 

Zilver:  — lueeuw,  s.y  giill;  —mijn,  s.- 
mine;  — munt,  s.  coin;  —papier,  s. -paper, 
tin-foil;  —populier,  abele,  white  poplar; 
— proef,  s.-test(-assay). 

Zil  verrijk,  i-ich  m  s.. 

Zilver:  —schoon,  s.-weed,  (wild)  tansy, 
goose-grass;  — smid,  s.-smith;  —  smids- 
winkel,  s.smith's  shop;  — spar,  abies, 
(sprucc-)flr;  —stuk,  s.-coin;  —vloot, 
(Spanish)  s.-üeet,  plate-fleet;  —vos,  s. 
fox:  —werk,  s.  plate  (ware);  —wit,  s.- 
whlte  (ook  subst). 

Zim:  Hij  heeft  (houdt)  hen  onder  hel  — , 
(holds)  them  imder  his  thimib. 

Ziii,seiise;niind,desire,appetite;fancy,ta8te, 
sentence  (volzin):  —  voor  humor,  s.  of  hu- 
mour;  —  voor  het  schoone,  an  eye  for  the 
beautiful;  Tegen  mijn  — ,  contrary  to 
my  wishes,  against  my  will,  reliictantly; 
In  eigenlijken  — ,  in  lts  literal  (proper) 
s. ;  In  engeren  — ,  in  a  more  restricted 
(liinited )  s. ;  In  figuurlijken  — ,in  a  figura- 
I  ivo  s. ;  In  zekeren  — ,  in  a  (certala)  s.,  after 
a  sort:  Ik  ken  hem  m  zekeren  — ,  to  some 
ilegree;  Dat  is  in  zekeren  —  waar,  true  vdth 
a  difference  (to  a  certain  extent);  Gij  moet 
hem  zijn  —  geven  (zijn  —  doen),  humour 
Mm,  give  him  his  head  (in  that),  let  him 
have  his  way ;  —  of  geen  — ,  je  moet,  wheth- 
er  or  no  (wUly-nilly),  .  .  . ;  Deze  —  heeft 
aeen  — ,  this  sentence  makes  no  sense ;  Wat- 
voor  —  heeft  het,  is  the  s.  of  it?  Dat  heeft 
fjecn  —  ( —  noch  slot),  there  is  neither  rhyme 
nor  reason  (no  s.)  in  that;  Uw  kloppen 
sou  —  hebben,  als  .  .  .,  there  might  be  sonie 
s.  in  your  knocking  if;  Hij  heeft  toch  zijn 
—  gekreyen,  hls  wish  (his  will),  he  got  his 
(ovvn)  way  in  the  end;  Zij  volgt  (gaat)  graag 
haar  eigen  —  (gang),  is  fond  of  her  own 
way;  Waar  zijn  uwe  — nen,  what  has  come 
to  you?  what  on  earth  are  you  thinking 
about?  Als  ik  mijn  —  kon  doen,  if  I  could 
have  my  will,  had  anything  to  say  (in  the 
matter),  could  work  my  will ;  Hij  heeft  zijn 
vijf  — nen  goed  bij  elkaar,  aU  his  wits  about 
him ;  Hij  is  niet  goed  bij  zijne  — nen,  in  his 
light  s.s,  has  taken  leave  of  his  s.s;  Wat 
heeit  hij  in  den  — ,  is  he  driving  (aiming)  at? 
Ik  heb  er  (geen)  —  in,  that's  just  what  I  like, 
should  (would)  like  to,  am  keen  about  it 
(dou't  feel  like  it,  have  no  fancy  for  it, 
that  is  not  at  all  to  my  liking);  Je  mag 
eten  naar  je  —  in  hebt,  what  you  fancy; 
Zij  heeft  —  in  bent,  a  liking  for  him;  set 
her  affection  on  him;  Niet  veel  goeds  in 
den  —  hebben,  be  up  to  no  good ;  Hij  kreeg 
er  —  in,  took  a  fancy  to  it;  Is  er  niets  icaar 
ie  —  in  licht,  that  you  (can)  fancy?  Hij  wil 
in  alles  zijn  —  hebben,  have  it  all  his  own 
way;  Dat  scliool  mij  in  den  — ,  it  flashed 
through  (crossed)  my  mind;  Man  kan  het 
niet  alle  menschen  naar  den  —  maken,  you 
can 't  please  (there  is  no  ple^sing)  every- 
body,  hc  that  all  men  will  pleaö«shallnev- 


er  find  ease;  Ik  kon  nu  eerst  iets  (iemand) 
naar  mijn  —  krijgen,  not  snit  myselt  till 
now;  Dat  is  naar  mijn  - — ,  to  my  liking; 
Hij  had  er  zijne  — nen  op  gezet,  set  hls  mind 
(heart)  on  it:  Hij  is  van  zijne  — nen  beroofd, 
bereft  of  (ifl  out  of)  his  s.s. 

Zin:  — (s)bou\v,  construction  of  a  sentence; 

Ingewikkelde    — bouw,    lavolved   c. ; 

deel,  clause. 

Zindelijk,  clean ;  cleanly  (v.  aard;  adv.clea.n- 
ly),  neat,  tidy;  — heid,  cl.ness,  cleanllness. 
neatness,  tidiness. 

Zingen,  sing;  chant  (the  litany);  warble, 
carol:  Het  water  zingt  al,  is  s.ing  (in  the 
kettle);  Zing  eens  wat,  give  us  a  song; 
Mej.  W.  zal  wat  — ,  etc.,  wUl  oblige;  Mil- 
ton  zingt  den  val  des  menschen,  M.  s.s  the 
fall  of  man. 

Ziugenot,  sensual  pleasurc,  carnal  delight. 

Zing  er,  s.er. 

Zink,  zinc,  spel  ter  (m  handel);  —bloemen, 
Qowers  of  z.;  —en,  (of)  z.. 

Zinken,  sink,  go  down:  Laat  den  moed  niet 
— ,  do  not  lose  com-age,  never  say  die; 
Schepen  leden  ■ — ,  s.  ships:  Zij  zonken  al 
dieper  en  dieper,  feil  from  bad  to  worse; 
Hoe  diep  is  hij  gezonken,  to  what  a  depth 
has  he  fallen  (simk)!  Gezonken  liggers,  de- 
pressed  sleepers ;  Gezonken  sporen,  traver- 
se (transfer)  table,  railway  slide. 

Zink,  — erts,  züic-ore;  — gat,  sink-hole; 
— gravure,   z.ograph. 

Zinkhoudend,  züi(c)kiferous. 

Zink:    —laag,  layer  (stratiun)  of  z.; 

mijn,  z.-mine;   — plaat,  z. -sheet. 

Zinkput,  s.(-hole),  cess-pool,  draintng-well: 
Het  geld  valt  daar  toch  in  een  — ,  it's  no  mbq 
pouriag  water  iuto  a  broken  basin. 

Zinkspaat,  z.-spar. 

Zinkstuk,  sunken  hm-dles  (faggots). 

Zink:  — werker,  z.-worker;  — wit,  z.- 
white;    — zalf,    z.-ointment. 

Zinledig,  meaningless,  absurd,  (de)void  of 
sense:  — e  geze^gden,  inanities,  absurdities; 
— heid,  absm'dity,  etc. 

Ziunebeeld,  emblem,  symbol;  — ig,  e.ali- 
cal,  symbolical. 

Zinnelijk,  sensual  (pleasures),  carnal  (ap- 
petites),  carnal-minded;  sensuous  (niet  on- 
gunst. ) :  Het  is  niet  —  waai'necmbaai-,  not 
perceptible  to  the  senses;    — heid,    s.ity. 

Zin(ne)loos,  out  of  one's  s.s;  mad;  — heid, 
want  of  common  s. ;  madness. 

Zinnen.  ponder,muse  (on  a  thing);  meditate 
(something);   reflect,   brood   (on). 

Zinuespel,  morality. 

Zinrijk,  pregnant,  significant,  tcrse;  — — 
heid,  pregnancy,  signlficance. 

Zins:  \  an  —  zijn,  intend:  Ik  ben  half  van 
— ,  feel  in  (have)  half  a  mind. 

Zins:  — bedrofl,  delusion;  —begooche- 
ling, hallucination. 

Zinsnede,  passage. 

Zinsonlleding,  analjsis. 

Zinspelen,  allude  (to),  hint  (at). 

Zinspeling,  allusion,  hint,  slightsuggestiou  : 
Zwakke  —  op.  tViinf  (distant)  a.  to. 

Zinspreuk,  umi  in,   ilevice. 

Zins:  — verbaml.  t  (miuction  of  seuteuceti; 
context;  —  lerliijsloiing,  mental  deran- 
gement;  — vervoering,  trance;  —wen- 
ding, turn  of  expression. 

Zin:  —  leekeii,  i)uuctuali()u  mark;  — luig, 
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s.-oigran  (— clijko  waamemina,  s.  (sensory) 

perceptiou ). 

Xiuverwaiil,  synonynious:  Dit  zijn  —e 
woorden,  these  words  are  s. ;  —  woord, 
synoiiyxii.  — schap,  synoiiyuiity. 

/iunisiiir,  Zionisui. 

/.il:  —je,  sheltered  epot;  Hij  heeft  geen  —  in 
zich,  is  (a)  fidgety  (boy,  fellow),  is  in  the 
fidgets  (is  a  fidget),  cannot  sit  still ;  Het  is 
een  liecle  — ,  a  long  journey ;  from  7 — 12  is 
a  long  time. 

Zit:  —bad,  hip-(sitz-)bath;  — bauk,  bench, 
seat;  settcc  (op  een  sofa  gelijkend);  — been, 
ischiiun;  —dag,  day  of  bitting,  court-day, 
assize-day;  —kamer,  sitting-diviug,  day-) 

room;  paiiour;  —plaats,  place,  seat: 

plaats  aanbieden  voor,  seat;  be  seated  for; 

—slaapkamer,      bed-sitting-room ; 

stang,  perch. 

Zitten,  sit;  be  s.ttiig;  fit  (v.  kleedingst ukken), 
etc. :  Zit  daar  geld,  are  they  well  off .'  Kijk, 
dat  sit  zoo,  look  here,  it's  like  this;  Die  zit, 
that's  an  umer;  Hij  heeft  gezeten  (nl.  in  de 
gevangenis),  been  in  prisou,  done  time;  De 
jas  zit  goed  {slecht),  yoiir  coat  is  a  good 
(bad)  fit;  Hij  keek  of  zijn  jas  (broek)  goed 
zat,  studied  the  sit  of  his  coat  (the  hang  of 
his  trousers);  Daarsi<  'm  de  moeilijkheid, 
's  the  rub ;  Je  muts  (pet)  zit  scheef,  your  cap 
s.s  crooked;  Ga  — ,  s.  down,  take  a  seat;  De 
Kamer  zit  nu,  is  now  sitting,  is  in  session 
now;  Eeuwig  thuis  — ,  be  a  sad  stay-at- 
home;  Blijf  — ,  keep  your  seat:  De  jongen 
bleel  — ,  missed  (failed)  his  remove;  Zij 
bleef  — ,  was  left  on  the  shelf  (bleef  onge- 
trouwd); Wy  kuxmen  tol  Utrecht  blijven  — , 
keep  om-  seats  all  the  way  to  U. ;  Wü  bleven 
onder  de/i  dans  — ,  sat  out  the  dance;  Hij 
bleef  op  zijn  st-oel  — ^,remained  seated  on  (in) 
his  chair;  Hier  zit  het  me,  it  is  here  that  I 
feel  lU,  here's  the  trouble;  Het  zit  me  nóg 
hoog  (fig.),  it  stUl  sticks  in  my  throat;  Ik 
sit  er  mee  (verlegen),  am  all  in  a  fog,  am 
fogged ;  Ik  bleef  met  die  artikelen  — ,  these 
articles  were  left  on  my  hands,  I  got  stuck 
wlth  them;  Zij  bleef  met  vier  kinderen  — , 
was  left  with  f our  children ;  Laat  dat  — ,  let 
it  be,  let  (leave)  it  alone;  Hü  liet  haai-  — , 
jUted  the  girl;  Hij  heeft  zijne  vrouw  laten 
— ,  deserted  his  wife;  Iemand  met  zijne 
waren  laten  — ,  leave  a  person  alone  with 
hls  goods ;  Aan  tafel  — ,  s.  at  table ;  Ze  zitten 
overal  aan,  they  always  have  theii-  fingers 
in  the  pie ;  Aan  den  grond  — ,  be  aground 
(schip);  Dat  zit  er  niet  aan,  I  can't  af- 
ford  it;  Daar  zit  een  vrouw  achter,  is  a 
woman  at  the  bottom  of  it;  Er  zit  niets 
(niet  veel)  bij  den  man,he  has  nothing  (there 
is  not  much)  in  Mm;  Het  zit  hem  in  de 
beencn,  his  legs  betray  (faü)  him;  Kom  bij 
ons  — •,  join  us;  Bij  het  vuur  —  soezen,  s. 
brooding  over  the  fire;  Dat  zit  hun  in  het 
bloed,  is  inherent  in  their  blood;  Het  zit 
in  de  familie,  runs  in  the  famUy ;  De  spijker 
zit  in  het  hout,  the  nail  sticks  in  the  wood ; 
Jn  de  2de  Kamer,  den  Raad,  — ,  be  a  mem- 
ber  of  the  Seeond  Chamber,  of  the  Town- 
Council ;  In  den  Schoolraad  (een  commissie) 
— ,  be  on  the  School-Board  (a  committee); 
In  de  sneeuw  blijven  — ,  stick  in  the  snow; 
Daar  zit  een  staatsman  in,  he  has  the  stuff 
(makings)  of  a  statesman  in  him;  Er  zat 
vel  irat  in  hrf  stuk,  was  stuff  in  the  piece; 


In  verlegenheid  — ,  be  pinched  for  money, 
be  in  a  tight  place;  Hij  zit  er  wai'mpjcs  in, 

is  well-to-do,  is  warm;  Om  het  vuur  — ,  be 
seated  round  the  fire;  Ik  zit  er  leelijk  over 
in,  am  auxious  about  the  consctiuences,  it 
givcs  me  much  imeasiness;  am  in  a  sad 
tremor  about  it;  Dat  sit  niet  in  hem,  is  not 
in  him ;  Ik  heb  er  veel  geld  in  laten  — ,  lost  a 
lot  of  money  over  it;  De  Mp  zit  op  eieren, 
the  hen  is  s.ting;  BJr  zal  niets  anders  op  — 
dan  te  betalen,  is  nothing  for  it  but  to  pay; 
Dat  kan  ik  niet  op  me  laten  — ,  I  cannot  put 
up  with  that;  Er  sit  een  kroon  op  den  scep- 
ter, the  mace  is  surmounted  by  a  crown ;  Er 
sit  een  vlek  op  je  jas,  is  a  stain  on  your  coat; 
Voor  een  schilder  (sijn  poi-tret)  — ,  s.  to  a 
painter  (for  one's  portrait);  Ik  hebeen,  — d 
leven,  zei  de  dief,  a  sedentarj'  life,  said  the 
ttiief.  Z.  Gezeten. 

Ziltcr:  We  houden  hier  geen  — s,  only 
retail  liquor  at  the  bar. 

Zitting,  session,  meeting,  sitting;  (chair-) 
bottom,  seat  (v.  stoel)  -.De  eerste  vergadering 
(zitting)  van  de  — -  (het  — sjaar),  the  first 
sitting  of  the  s. ;  — stijd,  session,  term  (v. 
rechtbank);  Stoel  met  rieten  — ,  cane-bot- 
tom  seat;  —  hebben,  be  in  s. ;  be  on  the 
bench  (v.  rechter);  have  a  seat  (in);sit  for.re- 
present  ( —  voor);  —  hebben  voor  4  jaar, 
hold  office  for  4  years;  —  houden,  hold 
one's  s.s. 

Zit:  — vlak,  bottom,  seat;  — vleesch.  Z.Zit. 

Zode,  sod  (of  peat,  turf):  Dat  zet  — n  aa7i 
den  dijk,  brings  grist  to  the  mill ;  Ze  rusten 
onder  de  — n,  lie  beneath  the  s.. 

Zoden:  —bank,  tui-f-bank  (-seat);  -rand, 
turf -border  (edging);  — ploeg  ( — snijder), 
s.(turf-)cutter;  — spade,  turfing-spade 
(iron). 

Zodiak,  zodiac. 

Zoek:  Op  —  naar,  in  search  (quest)  of;  Het 
is  (te)  — ,  missing  (mislaid),  nowhere  to  be 
found;  Dat  raakte  — ,  it  got  lost  (mislaid, 
astray);  Dat  hebt  gij  —  gebracht  (ge- 
maakt), you  have  lost  it  through  your  care- 
lessness,  mislaid  it;  Zijn  tijd  —  brengen, 
while  away  one's  time. 

Zoeken,  seek  (look)  for  (after),  try  to  find, 
go  in  search  of,  look  out  (a  train  in  the  time- 
table);  look  up  (a  word);  look  out  for  (a  ser- 
vant);  search  (hunt)  for,  grope  for  (o  th.  in 
one's  pocket);  coiirt  (death);  try,  want,  ad- 
vertise  for:  Wat  zoek  je,  do  you  want?  De 
politie  zoekt  je,  you  are  wanted  (by  the 
p.);  Wie  zoekt  die  vindt,  s.  and  ye  shall 
find:  Iemands  gezelschap  — ,  cultivate 
one's  acquaintance  (society);  Ik  ^uou  je 
juist  — ,  was  just  coming  to  find  you;  Ik 
heb  overal  gczochi,  hunted  high  and  low, 
up  and  down;  Ze  —  den  strijd,  woo  the 
battle ;  Wil  u  mij  eens  een  pen  — ,  find  me  a 
pen  (a  pen  for  me)?  Zoek!  fetch  it,  seek 
(tegen  hond) ;  Dat  had  ik  achter  hem  niet 
gezocht,  I  coidd  not  have  believed  that  of 
him ;  I  should  not  have  believed  him  able 
to  do  it  (given  bün  credit  forit);  W^  zoekt 
overal  wat  in,  is  incUned  to  suspicion  (easily 
offended);  Ik  zoek  naar  een  gelegenheid  om 
hem  van  dienst  te  zijn,  am  on  the  look-out 
for  an  opportimlty  to  oblige  him;  Ik  zoek 
naar  Ma,  want  my  Ma(m)ma;  Het  — 
naar  een  geschikte  partij  (o»i  te  trouwen), 
celibatc  search. 


ZOEKLICHT. 
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Zoeklicht,  search-light. 

Zoeker  (iot.),  viewünder. 

Zoel,  iiiiJd;   — lieid,  ni.ness. 

Zoeloe,   Ziüu;    —kaffer,   Z.    Kaf(f)ir; 

land,  Z.  land. 

Zoemen,  huzz,  hiim,  drone. 

Zoen,  kiss. 

Zoendood,    expiatory    death    (of    Christ). 

Zoenen,  kiss:  IViet  — ,  kisses  are  off! 

Zoenerio,  fond  of  k.ing. 

Zoen:  — yeld,  blood-mouey,  wer(e)gild;  — 
offer,  expiatory  (sin)  offering,  propitiat- 
ing  saerifice,  peace-offering. 

Zoet,  sweet;  good,  wellbeliaved  (r.  kind); 
nice;  fresh  (water):  Ziü  je  —  zijn,  be  good? 
Des  lérens  zuur  en  — .  the  s.s  and  bitters 
(ups  and  downs)  of  life;  Wimpie  is  erg  — 
geweest,  BUly  beliaved  as  good  as  gold;  — e 
woordjes,  sweet  stuff,  honeyed  words:  Hij 
zal  —e  broodjes  bakken,  I'll  make  Mm  sit 
up,  climb  down. 

Zoete:  — kauw:  Een  —  zijn,  have  a s.tooth; 
—koek  {Iets  voor  —  aannemen,  swallow 
a  th.). 

Zoetelaar(ster),  sutler,  canteen(wo)man; 
camp-follower;    Zoetelen,   suttle. 

Zoetelief,   s.heart,    young   woman. 

Zoelenieiksclie   kans,   cream   cheese. 

Zoeten,  s.en,  sugar;  Zoetheid,  s.ness. 

Zoethout,  (stick  of)  liquorice. 

Zoetig,   s.ish;    namby-pamby   (/iff.). 

Zoetigheid,  s.ness;  sweets,  sweet-stuff,dain- 
ties:  iVil  je  een  — beidje,  have  as.?  Hü 
houdt  van  — ,  is  fond  of  s.s,  hasas.  tooth. 

Zoetje.s,  softly,  gently,  steady,  easy;  fair 
and  softly  {zoetjes  aan):  —  aan,  dan  breekt 
de  lijn  niet,  pull  gently  on  a  weak  rope; 
fair  and  softly  go  far  in  a  day. 

Zoetluldend,  melodieus:    — lieid,  m.ness. 

Zoetsappig,  goody-goody,  weakly  good, 
namby-pamby,  mealy-mouthed,  too  much 
wrapped  up  üi  flannel;  — heid,  (goody-) 
goodiness. 

Zoet  vijl,  smoothing-fUe :  Ik  heb  er  de  — 
over  laten  gaan,  given  the  finishing  touch 
to  it. 

Zoet:  —vloeiend,  melodious,  mellifluous; 
— watervisch,  freshwater  fish. 

Zog,  wake,  steerage -water:  Gij  vaart  altijd 
in  zijn  — ,  always  follow  in  his  w.. 

Zog,  woman 's  milk;  —afscheiding,  lact- 
ation;   —koorts,  lacteal  f  ever. 

Zolder,  ceUing,  roof,  dome;  loft,  gairct,  at- 
tic;  box-room  (bergpL). 

Zolderen,  store,  lay  up,  warehouse. 

Zoldering,  ceiUng;  Zolder:  —  kamer (tje), 

gari'et(-room),  attic;  -licht,  sky-light; 

raam,garret-window;dormer-window  {uit- 
stekend uit  het  dak);  —schuit,  barge;  — 
trap,  staii's  leading  to  the  garret;  — ven- 
ster, Z.  — raam. 

Zolen,  sole  {shoes). 

Zomer,  summer:  In  den  — ,  in  (during)  s.; 
In  den  —  des  levens,  s.(-timo)  of  life; 
Meisje  van  {nog  geen)  twintig  — s,  of  only 
twenty  s.s  (in  her  teens);  Den  —  door- 
brengen,   pass    the    summer    aestivate. 

Zoineracbtig,  simimer-like;  -broek,  light 
trousers  for  s.-wear;  —dag,  s.-day,  s.'s 
day:  Bij  — dag,  in  (the)  s. ;  —dienst,  s.- 
service;  s.  timetable  {spoor). 

Zomeren:  Het  begint  nu  te  — ,  is  getting 
s.(y). 


Zomer:  —goed.  s.-clothing;  —halfjaar, 
s.-term;  s.-"half-year;  — hitte,  s.-heat;  — 

huisje,  s. -house:  —koren,  spring-corn: 

maand,  s.-moutb;  June;  —morgen,  s.- 
morning;  —pak,  s.-suit;  —peil,  s.  water- 
level;    —reisje,   s.-outing. 

Zomersch,  s.  like,  (a)estival:  Een  — e  da^, 
a  s.-day;  Hij  ivas  op  zijn  —  gekleed,  wore 
8.-clothes. 

Zomer:  — seizoen,  s. -time ;  —slaap,  aesti- 
vation  {dien  houden:  aestivate);  — sproe- 
ten, freckles:  (Te /lefeben  allemaal — sproe- 
ten,  freckles   run  in  our  famUy; stof, 

light  stuff  for  s.-wear;  —tarwe,  spring- 
wheat;  — tijd,  s.-time;  — vacantie,  s.- 
holidays;  —verblijf,  s.-residence  (s.-quar- 
ters);  — vergadering,  s. -meeting;  — zon- 
nestand, s.-solstice. 

Zon,  sun  (s-  in  splendour,  herald.):  Met  {te- 
gen) de  —  7nee  {iti),  s.wise,  counter-s. wise ; 
De  —  gaat  op  {onder),  the  s.  rises(sets,  de- 
clines,  goes  dowii);De  —  is  onder, s.has  set, 
is  down;  De  opgaande  —  aanbidden,  wor- 
ship  the  rising  b'.;  De  —  schieten,  take  (ob- 
serve)the  s.'s  altitude;Hij  is  niet  waard  dat 
de  -^  hem  beschijnt,  worth  the  breadheis 

eating;  Door  de verlicht,  s.-lit;  Als  de  — 

is  in  liet  West  is  de  luiaard  op  z'n  best,  in 
the  evening  the  idle  man  begins  to  be  busy ; 
Hij  kan  niet  zien  dat  de  —  in  het  water 
schijnt,  is  a  dog  in  the  manger;  in  de  —  ge- 
droogd, s.-dried;  Er  is  niets  nieuw-s  onder 
de  — ,  new  (no  new  thing)  under  the  s.; 
Iemand  {erg)  in  het  — nc/je  se<fe7i,  poke  f  un 
at  a  p.  (fooi  a  p.n  to  the  top  of  his  bent) ;  Ze 
zateyi  in  het  — netje,  were  basking  in  the 
s.(shlne). 

Zon:  — aanbidder,  s.-worshipper;  — aan- 
bidding, s.-worship. 

Zondaar,  sinner  (Verg.  There  is  joy  in  Hea- 
ven  over  a  repenting  s.):  Oude  — ,  hard- 
ened  (old)  s. ;  Op  het  — sbankje,oii  the  peni- 
tent (penitence)  form  (stool  of  repentance). 

Zondag,  Sunday :  Des  — «.■,  of  a  S. ;  Op  een 
— ,  ene  S.,  on  a  certain  S.;  —  over  acht 
dagen,  next  S.  week. 

Zondagavond  (middag,  morgen,  nacht),  S.- 
evening    (-afternoon,     -mornlng,     -night). 

Zondagsblad,  S.  paper. 

Zondagsch:  In  zijn  —e  pak,  in  his  S.  (holi- 
day)   best  (clothes). 

Zondags:  —dienst,  S.  service;  ■ — heer  { — 
jager),  would-be  gentleman  (sportsman); 
—heiliging,  s.-observance;  — kind,  S. 
child:  Hij  is  een  —kind,  he  was  bom  with  a 
süver  spoon  in  his  mouth  (imder  a  lucky 
star;  of  (on)  a  S.);  —kleed,  S.  dress  (garb); 
—kost,  S.-fare;  —letter,  S.  (doniinieal) 
letter;  —mooi,  S.  best  (trim);  — rust, 
S.  (Sabbath)  rest,  observance  of  the  Sab- 
bath;  —school,  S. -school;  —viering, 
keeping  (holy)  the  Lord's  day,  Sabbath(8.-) 
observance;  —weer,  Queen's  weather;  — - 
wet,   the   Lord's   Day   observance  Act. 

Zonde,  sin,  trespass:  Het  is  —  en  jammer, 
a  great  pity ;  Het  is  —  en  schande,  a  s.  and 
a  shame  (a  downright  shame);  Vloeken  is 
— ,  swearing  is  a  s. ;  Eene  —  begaan,  (com- 
mit  a)  s. ;  Hij  heeft  voor  zijne  —  griwet,  re- 
dcemed  (atoned  for)  his  s. ;  Tot  —  verval- 
len, fall  from  grace,  slip  back  into  one'e  old 
ways  (weer  zondigen). 

Zondenbok,  .scape-goat,  whipping-boy :  IHj 


is  altijd  de  — ,  all  things  are  laid  at  hls 
door;  Zij  zochten  den  — ,  were  hnnting  for 
the  s.-g.. 
Xoiitirn:  — lasl,  burdcn  of  s.s;  — rec|i*"ter, 

register  (budget)  of  s.s;   —val,  'J'lie  Fall, 

Zouder,  without  (niet  bezittend);  (de)void 
of  (misseiid)  ;exclnsive  of  {buiten  en  behalve); 
but  for  (soruier  hulp  van  ):—  belang, devoid 
of  interest;  —  beroep,  of  no  occupation;  — 
daluni,  undated;  Hij  is  het  zwaard — t|e- 
uade,  riües  with  a  lod  of  iron;  —  «jrond,  w. 
foundation;  Hij  slaagde  —  hulp,  succeeded 
of  himself;  Het  boek  is  zonder  inhouds- 
opgave, innocent  of  a  table  of  contents; 
—  medelijden,  void  of  pity:  —  ince  toe- 
stemming, w.  yonr  peiinipsiou,  urdess  I 
have  your  peniii-.>inii :  —  (wijl'el.  no  (w.) 
doubt;  doubtless,  uncldulitrdly :  —  werk, 
out  of  work;  —  amhlelijkt'  r< rklaring,  un- 
certified ;  —  zonde,devoid  of  sin ;  —  u  was  ik 
niet  geslaagd,  but  for  you  I  should  not  have 
succeeded;  —  u  kan  ik  het  irel  stellen,  do 
very  well  w.,  you ;  Ik  deed  het  —  dat  hij  het 
zag,  w.  hls  seeing  it;  Hy  deed  goed  werk, 
• —  het  te  weten,  w.  knowlng  it,  If  he  had 
known  it. 

Zonderling,  singiüar,  queer,  peculiar,  odd: 
Hij   is   een    — ,   an   eccentric   person   (an 

origtnal,  a  queer  card,  an  odd  fish); 

heid,  s.ity,  peculiarity,  queerness,  ec- 
centrieity. 

Zondeval,  fall  of  man;  Zondig,  s.fiil. 

Zondigen,  (conimil  a)  s. ;  trespass  agalnst: 
Hij  zondigt  tegen  alle  regels,  sets  aU  rules 
at  defiance. 

Zondigheid,  s.fulness. 

Zond:  —poel,  pool  of  s.,  den  of  iniquity; 
— vloed,  deluge,  great  flood;  Great  Del- 
uge,  the  Flood:  ]\a  den  — vloed,  post- 
diluvial. 

Zone,  zone;  stage:  Gevaarlijke  — ,  barred 
(danger)  z. ;  —grens  (v.  tram),  fare-stage. 

Zon:  — eclips,  eclipse  of  the  s.;  — licht, 
s.light. 

Zoune:  —baan,  ecliptic;  —bad,  s.bath,  ia- 
solation;   —blind,  (Venetian)  blind;  Per- 

sienne;  !is. -blind;  — bloem,  s.-flower; 

cirkel,  solar  cycle;  — dauw,  s.dew,  fly-cat 
cher;  — dek,  awning;  — dienst,  s.-worship; 
—glans,  spcndour  ef  the  s. ;  —gloed,  s.- 
blaze,  blaze  of  the  s. ;  — god,s.-god; — hitte, 
solar  heat,  heat  of  the  s.;  — hoed,  s.-hat 
(-bonnet) ;  —jaar,  solar  year;  —keerkring, 
tropic:  —klaar,  as  bright  as  day,  as  clear 

as  the  s.,  as  plain  as  a  pikestaff :  if  et  is 

klaar  bewezen,  has  been  proved  to  demon- 
stration  (up  to  the  hilt);  Zonne:  — kring, 
solar  cycle;  — kruid,  rock-rose  (-eist),  s.- 
rose;  — loop,  orbit  (course)  of  the  s. ;  — — 
maand,  solar(calendar);month; — micros- 
coop, solar  microscope;  Zich  — n,  s.  ones. ; 
— paai'd,s.-steed;— priester(es),priest(ess) 
of  the  s. ;  — scheriTi,s.-(Persian)  blind  ;awn- 

ing  (13.  winkels,  etc);  parasol,  s.shade; 

schijf, disc  of  the  s.;—schijn,s.shiue, s.light; 
— spectrum,  solar  spectrum;  —stand,  s.'s 
altitude;  — steek,  s.-stroke,  touch  of  the 
s.,  heat-stroke:  Een  — steek  hebhen  (krij- 
gen), be  g.-struck,  have  (get)  s.-stroke; 

stelsel,  solar  system;  — stilstand,  sol- 
stice;  — stolje,  mote  in  a  s.beam;  — straal. 
s.beam,  ray  of  s.shine  (ook  Hg.);  — tempel, 
temple  of  the  s.;  —tent,  s.-canopy;  awn- 


ing (Vergel.;  put  up  the  awning);  —tijd, 
solar  time;  —  viseh,  (.lohn)  Dory,  Peter 's 
fish;  — vlek,  8.-(solar)spot;  — vogel,  bird 
of  paradise,  ph(o)enix;  — vuur,  solar  fire 
(heat) ;  —wagen,  car  of  the  s.-(-god),  Phoe- 
bus'car;  -weg,  ecliptic;  — wrijzer,  s.  dial. 

Zonnig,  s.ny,  s.shiny,  radiant:  — e  lar.h,  s.ny 
smile;  Op  een  — en  morgen,  one  s.shiny 
(s.ny)  morning. 

Zons:  —afstand,  distance  from  the  s. ; 

hoogte,  s.'s  altitude;  — ondergang,  s.set, 
s.down;  — opgang,  s.-rise;  — verduiste- 
ring, eclipse  of  the  s.. 

Zoo,  so,  like  this,  thus;  if;  presently, just 
now;  Een  uur  of  —  later,  or  s.  afterwards; 
Mijn  jongen  is  overgegaan.  — ,has  gothis 

remove.  Indeed? (la  la),  betwixt  and 

between;  Hebt  ge  u  geamuseerd ; ,  did 

you  enjoy  yourself?  But  s.  s.  (middling); 
IVIajoor  —  en  — ,  Major  Somebody;  Het 
was  maar  —  — ,  it  was  but  s.s.,  betwixt 
and  between,  rather  rather;  Ze  komen 
vandaag  niet.  Hoe  — ,  wou't  come  to-day. 
How's  that?  Why  s.?  Het  Ls  — ,  like  this; 

—  is  het,  that's  it;  —  ziek  als  hij  is,  gaat 
hij  toch,  ül  as  he  Is,  he  intends  to  go  aU 
the  same;  —  ben  ik  niet,  1'm  not  like  that, 
not  made  that  way :  —  zij  het,  be  it  s. !  Is 
dat  — ,  is  it  (reaUy)  s.  ?  —  is  het  met  de 
meest^n,  that's  the  way  with  most;  Het  is 
niet  — ,  is  not  s.  (not  the  case);  —  is  't 
goed,  that's  right;  Dat  is  nog  niet  — 
slecht,  nonetoo  bad;  Hij  was  —  ontzettend 
boos,  ever  so  angry;  Als  dat  —  is,  if  s.,  if 
that  is  true;  — ,  dat  is  genoeg,  well  (there), 
that  will  do ;  Hij  lachte  mij  —  uit,  dof.laugli- 
ed  at  me  to  such  an  exteut...;  Hij  vertelde 
het  —  in  bijzonderheden,  told  it  thtis  minu- 
tely  that... ;  Ik  schreef  hem  —  en  zoo,  wrote 
(to)  hlni  thus  and  s.;  —  behandel  je  mij, 
is  this  the  way  you  treat  me  ?  —  gezegd  — 
gedaan,  s.  said,  s.  done,  no  sooner  said  than 
done;  —  kan  het  niet  blijven,  things  cannot 
go  on  like  this;  Het  moet  —  blijven  staan, 
stand  as  it  is;  —  gaat  het  altijd,  that  is  al- 
ways  the  way;  —  gaat  het  in  de  wereld, 
such  is  life;  Ik  héb  hem  nog  nooit  —  gezien, 
never  saw  him  like  that;  —  iels  heb  ik  nooit 
gezien,  I  never  saw  such  goings -on;  I  never 
saw  such  a  thing  (anything  like  it);  — , 
heejt  hij  je  gezien,  he  saw  you,  did  he?  — 
noem  ik  het  niet,  I  don 't  call  that  s. ;  —  was 
zijn  naam,  such  was  his  name;  Om  —  te 
zeggen,  as  one  might  say,sp  to  say ;  Op  i-crre 
na  niet  —  goed  (als),  not  nearly  s.  good  (as); 
Hij  is  —  te  zeggen  rijk,  rich  as  a  man  may 
say;  Ik  kom  — ,  (I'm)  coming;  Ik  kom  — 
aan,  have  arrived  just  now;  Ik  kwam  — 
van  de  reis,  had  just  come- home  from  my 
journey  —  maar,  &  propos  of  nothing; 
Dat  zeg  je  maar  — ,  you  don't  mean  it  I 
daresay;  Hij  doet  waar — ,  is  only  pretend- 
ing  (shamming);  Het  kost  —  iels  als  50  £, 
costs  something  like  £  50;  Ik  kon  toch  — 
7naar  niet  wegloopen,  coiüd  not  get  away  s. 
quickly  as  all  that;  Hij  wou  mij  —  maar  de 
deur  uitgooien,  wanted  to  chuck  me  out  of 
doors  without  further  ado;  Hij  gooide  hem 

—  maar  in  het  water,  pitched  him  sheer 
into  the  water;  Htj  is  niet  —rijk  als  zijn 
broer,  s.  rich  as  his  brother  ( Verg. :  not  as 
rich,  niet  even  rijk);  —  lui  hij  was  in  één 
opzicht,  —  vlug  was  hij  in  een  ander,  as 


lazy  as  lie  was  in  one  respect,  so  quick  he 
was  In  another;  —  is  het  ook  rnet  jou,  it's 
the  same  wlth  you;  Het  sou  dwaas  zijn  — 
{indien)  ze  thuis  bieren,  be  foolish  for  tjiem 
U)  stay  at  home;  Ze  trouwde  —  vau  de 
school,  straight  from  s. ;  De  wagen  i^  voor 

—  men  zegt,  i?  before  the  door  as  I  hear;  — 
hij  komt,  zal  ik  het  hem  zeggen,  —  niet...,  if 
he  comes  I  wül  teil  him,  if  not... 

Zoo:  Z.  Zooi. 

Zooals.  as,  snch  as,  like:  - —  ...  zoo,  as  ...  so; 
Hij  stierf  —  hij  leefde,  a.  he  lived;  Poe  — 
ik,  a.  I  do,  like  me;  IVet  —  je  unit,  hoor,  all 
right ,  please  yourself ;  Het  is  —  iku  zccj,  a. 
I  teil  you;  Het  is  schande  —  hij  drinkt,  a 
disgrace  the  way  he  drinks. 

Zoodanig,  such:  Hij  kneep  mij  —  dal  het 
Hoedde,  pinchcd  me  so  as  to  draw  blond; 
Een  —e  dochter  had  hij  ook  kunnen  hebben, 
he  might  have  had  s.  another  daughter; 
Hij  gedraagt  zich  —  dat  hij  zich  belachelijk 
maakt,  behaves  so  (in  such  a  way,  manner) 
as  to  make  himself  ridiculous. 

Zoodat,  so  that. 

Zoodoende,  thus,  in  that  manner;  so,  con- 
seriuently  (dus). 

Zoodra,  as  soon  as,  the  moment  (he  .  .  . ) :  — 
hij  maar  begint,  a.  s.  a.  ever  he  begins;i\iet 

—  was  hij  m  de  kamer  of  hij  begon  te  razen, 
no  s.er  (scarcely,  hardly)  had  hecomeinto 
the  room.  than  (when,  but)  he  began  to  rage. 

Zooeven,  just  uow,  a  moment  ago:  —  nog 
but  n.. 

Zoog:  — hroeder,  foster-brother;  —dier, 
mammal:  — dieren  brengen  levende  jongen 
ter  icereld,  mammals  are  vlviparous  ani- 
mals  (produce  live  young). 

Zoogen.  snelde,  give  suck  (breast),  nursc, 
nourish:    — de  moeders,  niu'stng  mothers. 

Zoogenaamd,  so-called:  —  om  mij  te  hel- 
pen, pretendedly  (ostensibly)  to  help  me; 
Een  —  diner,  pretence  dinner;  Uice  — e 
rrienden,  your  would-be  friends. 

Zoogenoemd,  so-caUed. 

Zoogezegd,  so-caUed;  would-be:  Het  is  — 
een  seliandaal,  a  great  shame  so  to  say. 

Zoog:  — kind,  sucklrng  (baby),  nurse-chUd; 

fosterUng;    — korset,   nursing-corset; 

lam,  sucktng-lamb. 

Zoogoed,  nearly.  next  to,  aU  bxit:  Wij  zijn 

—  als  klaar, xi.  (all  but,as  good  as.well  nigh) 
ready  (done). 

Zoog:  — ster,  (wet-)uurse;  —tijd,  period 
of  lactation;  — zuster,  foster-sister. 

Zooi,  heap,  lot;  a  sight  of;  crew. 

Zool,  sole. 

Zoolang,  so  long  as,  as  long  as,  between 
this  and  then :  —  ik  hem  ken  is  hij  nooit  in 
gebreke  gebleven,  s.  (as)  1.  a.  I  have  known 
htm,  he  was  never  found  wantlng. 

Zool:  — ganger,  plantigrade  (animal); 

le(d)er,  s.-leather. 

Zoölogie,  zoology;  Zoologisch,  zoological: 
De  —o  ivii),  the  z.  garden(s);the  Zoo  (jam.). 

Zoöloog,  zciologist. 

Zoom,  hem,  seuni,  edge,  tuck,  border,  skirt 
(v.  stad,  boscli);  edge;  bank  {v.  rivier). 

Zoomen,  hem,  b(jrder,  edge. 

Zoomin,  no  more  than,  no  better  than. 

Zoomsicek,  h.-stitch. 

Zoon,  KOn:  Gods  — ,  S.  of  God;  -  des 
IVlensclien,  H.  of  Man;  IVeerlands  znvrv. 
S..S  uf  Holland. 


Zoonlief,  my  (dear)  s.,  my  (dear)  boy,  s.nie, 

s.ny. 
Zoons:     — kind,    grand-ohild;     — vronw, 

daughter-in-law,  s.'s  wife. 

Zoopje,  dram;  sip,  mouthful. 

Zootje :  Het  zijn  een  —  schurken,  they  are 
a  set  (pack)  of  rogues;  Hei  is  me  ook  een  — , 
they  are  a  nice  lot  indeed ;  Hij  was  de  erg- 
ste van  het  — ,  the  worst  of  the  gang. 

Zooveel,  as  (so)  much  as:  Voor  nóg  —  niet, 
not  for  the  world  (my  lif e) ;  In  het  jaar  zoo 
en  ■ — ,  in  such  and  such  a  year;  (he  was 
born)  in  1900  and  odd;  —  te  meer,  so  much 
the  more;  —  is  zeker,  that  much  is  cer- 
tatn ;  —  (zoolang)  men  wil,  at  discretion ;  — 
is  zeker,  so  (that,  ja'm.)  much  is  certain; 
Heen  het  —  gekost,  did  it  cost  all  that?  — 
ik  weet,  komt  hij  morgen,  he  will  conie  to- 
morrovv,  for  aught  (anythlng,  all)  Iknow; 
Hij  heeft  —  vertrouwen  in  zijn  vriend, 
dat .  .  .,  that  confidence  in  bis  friend  that... ; 
Ik  geef  er  niet —  om,  don 't  care  that  abotit 
it;  Ik  hond  —  van  je,  love  you  so  (much),  do 
so  love  you;  Deze  roman  is  haar  vijftig  en 
— ste,  her  fifty-somethingth;  Dat  heb  ik  je 
voor  de  — sle  maal  gezegd,  1  told  you  so  a 
thoasand  times  over. 

Zoover,so  far,  thusr  far :  Voor  — ,  as  far  as,in 
so  far  as ;  Hij  gtag  —  van  dit  te  beweren,  the 
length  of  pretending  this ;  Tot  —  ben  ik  op 
de  hoogte,  I  am  as  (so)  far  on  as  that;  Tot 

—  is  het  me  gelukt,  thus  (so)  far  I  have  suc- 
ceeded;  —  terug  al3  1850,  as  far  back  as... ; 
Spreek  ervan,  als  het  —  is,  in  the  right 
season;  Tol  —  is  alles  in  orde,  so  far  so 
good;  —  is  het  nog  niet  gekomen  (nog  niet 
met  me),  matters  have  nog  gone  so  far  as 
that  yet  (I  have  not  yetcometo  that);  HbJ 
ivas  nu  —  gekomen,  dM.  things  had  now 
come  to  such  a  pass  (point)  that;  Is  het  dan 
werkelijk  —  gekomen,  has  it  really  come 
to  this  (to  that  point)? 

Zoowaar,  truly :  Daar  is  hij  — ,there  he  is  as 

I  live  (for  all  the  world). 
Zoowat,  about:  Dit  kost  —  50  £,  some  (to 

the  tune  of) fiftypounds, about  fiftypounds; 

—  hebt  gij  nooit  beleefd,  you  never  saw 
such  goings-on;  —  heb  ik  nooit  gezien,  I 
never  saw  anything  like  it;  Ik  verwachtte 
het  wel  — ,  sort  of  expected  it. 

Zoowel,  as  well  (as),  at  once  .  .  .  and:  Hij 

—  als  zijn  vriend,  both  he  and  his  friend. 
Zoozeer,  so  much:  Htj  beminde  haar  • —  dat 

hij  zijn  leven  voor  haar  gaf,  s.  m.  as  to  lay 
(that  he  laid)  down  his  life  for  her  (sake); 
Het  ontbreekt  hem  —  aan  moed,  he  does 
so  laek  courage. 
Zorg,  care,  solicitude  (bezorgdheid,  ook:  an- 
xiety);  care  (verzorging);  trouble,  sorrow ; 
charge;  arm-chair :  — en  hebben,  be  in  trou- 
ble; Door  — en  gekveld,  care-ridden;  Hoe 
meer  goed,  hoe  meer  — ,  the  more  riches  the 
moretroubles ;  no  kin  no  c. ;  Het  is  mij  een 
— ,  devil  a  bit  (do)  I  c;  fat  lot  I  c.  (plat); 
Mijne  vrouw  is  eene  goede  — ,is  a  c.ful  so\il; 
Hij  heeft  een  leven  vol  — en,  is  weighed 
down  with  c. ;  Heb  geene  —  voor  den  tijd, 
there  is  no  good  in  meeting  troiible,  suffic- 
iënt unto  the  day  Is  the  evil  thereof;  — 
dragen  voor,  look  after,  attend  (see)  to; 
Aan  iemands  —  overlaten,  leave  in  a  per- 
son's  charge;  Aan  mijne  ■ — en  toever- 
trouwd, put  uuder  my  c;  Ik  ontving  het 


floor  uwe  goede  — en,  through  your  good  of- 
fices; Door  u  hen  ik  in  deze  — en  geraakt,  I 
have  got  iuto  this  muddie  through  you; 
Een  zeemansvrouw  leclt  voortdurend  in  — , 
tho  life  of  a  sailor's  wife  is  full  of  anxiety. 

/>or(|:  — barend,  crilical,  alarming;  — — 
(Iratienil,  c.fiü,  solieitous. 

i^orc)(e)lijk,  precarious   (condition,   state). 

Zorgeloos,  careless,  casual,  ligM-hearted, 
improvident;  — heid,  c.iiess,  recklessness, 
improvidence. 

Zorjjen,  take  care  of,  voor),  look  after,  look 
to,  see  to,  see  about,  provide  for,  find,  ma- 
ke  provision  for,  be  caref ui  of :  Zorg  er  voor 
dat  het  eten  om  1 2  uur  klaar  is,  let  (see  to  it, 
that)  dinner  be  ready  at  twelve;  Ik  zal 
daar  wel  voor  — ,  leave  that  to  ine;  Hij 
zorgt  voor  den  ouden  dag,  lays  something 
by  for  the  future;  Daar  moet  gij  voor  — . 
it  is  your  duty  to  see  to  that  (to  see  that 
it  is  done);  Je  moet  voor  je  eigen  boe- 
ken — ,  provide  your  own  books  (Verg, 
find  your  own  linen);  —  voor  het  eten, 
see  to  the  dinner,  attend  to  the  eooking; 
Met  dit  geld  moet  je  voor  je  eigen  japonnen 
^,  out  of  this  money  you  must  find  your- 
self  in  dresses;  Wilt  gij  voor  de  liinderen 
— ,  look  after  the  children?  Ik  zal  voor  je 
kleeren  — ,  find  yGu(r)  clothing;  Wilt  gij 
voor  een  rijtuig  — ,  see  about  a  carriage, 
please?  Ik  wil  voor  je  zakgeld  zorgen,  find 
you  in  pocket-money ;  \' oor  zichzelf  — ,fend 
(provide,  shift)  for  oneself ;  Hij  moet  nu  voor 
zichzelf  — ,  shift  for  himself  now  (is  thrown 
upon  his  own  resources);  Voor  hem  is  ge- 
zorgd, he  is  (weU)  provided  for;  Men  zorgt 
zich  eer  oud  dan  rijk.c&ve  wlll  klU  a  cat.care- 
ftüness  brüigs  age  before  the  time  (Bijb.). 

Zorgvuldig,  c.ful,  paiustaking,  conscien- 
tious,  elaborate  (be-,  afgetoerkt):  —heid, 
c.fulness,  painstaktng. 

Zorgzaam,  provident,  careful,  motherly; 
—heid,  providence,  etc. 

Zot,  fooi;  fooUsh,  silly:  Elke  —  heeft  zijn 
marot,  every  fooi  has  his  hobby;  Voor  den 
—  houden,  make  af.  of;  Voor  —  spelen, 
play  the  f.;  Zotheid,  foUy. 

Zotskap,  f. 's  cap,  cap  and  beUs;  f.. 

Zottenwerk,  tom-f.ery;  Zottepraat,  (stuff 
and)  nonsence,  f.ish  (silly)  talk;  Zotternij, 
folly;  tom-f.ery;  Zottin,  f.. 

Zout,  salt;  II  s.,s.tlsh,briny:Attisch— ,Attic 
s. ;  Enyelsoh  — ,  Epsom  (bitter)  s.(s);  Het 
■ —  der  aarde,  the  s.  of  the  earth  {Bijbel); 
Kom,  je  bent  niet  v.  — ,  I  say,  you  are  not 
made  of  s. ;  Ik  heb  een  zak  (met)  —  met  hem 
gegeten,  eaten  a  bushei  of  s.  with  him;  Hij 
verdient  het  —  in  de  pap  7iiet,  doesn't  eain 
8.  for  hls  porridge. 

Zout:  —accijns,  s.-duty(-tax);  —bak,  s.- 
box;    —bron,  brine-(8aline)8pring. 

Zouteloos,  s.less;  insipid,  flat,  poor  (joke); 
sUly;   —heid,  Insipidity,  flatness. 

Zouten,  (season  with)  s.,  s.  down,  brine, 
corn  {herrings):  Gezouten  boter  {rund- 
vleesch),  s.-butter  (fa.mily-beef);  —  paar- 
den (Z.-Afr.),  s.ed  (iiiimune)  horses);  Te 
sterk  {te  weinig)  gezouten,  too  much  s.ed 
(slack-s.ed);  Ik  heb  hem  ongezouten  de 
waarheid  gezegd,  given  him  a  piece  of  niy 
mind,combed  hls  head,gave  it  him  straight. 

Zoutevisch,  s.ood,   Aberdeen  fish. 

Zout:  — gehalle,  sniinity,  pcrccntnge  uf  s.; 


—groeve,  s.-pit;  —houdend,  saliferous; 
Zoutig,  s.ish. 

Zout:  — keel,  s.-works;  —korrel,  grain  of 
8.;  -—kuip,  s.-tub;  —moeras,  s.-marsh; 
—neerslag,  saline  deposit;  —oplossing, 
s.  solution;  —pacht,  farming  of  s.-works; 
farming  of  the  sale  of  s.  by  retail;  — pak- 
huisnieester,  administrator  of  s.-works; 
— pan,  s.-pan,  salina;  —pilaar,  pillar  of 
s. ;  — rallinaderij,  s.-refinery;  — raffina- 
deur,  s.-refiner;  —recht,  s.-duty;  — slui- 
ker  (smokkelaar),  smuggler  of  s. ;  —strooi- 
er, s. -sprinkler;  — te,8.ness; — vaatje,s.-cel- 
lar;  — vat,s.-tub;— zak,s.-bag(-sack);block, 
stock' (f ig.);  — zieden, s.-boiling  (-making); 
— zieder,  s. -maker  (-boiler);  —ziederij,  s.- 
works  ;  —zuur,  hydrochloric  acid. 

Zucht,  rage,  passion  (for  money),  lust  (of 
gain),   mania,   craze;   dropsy  (ziekte). 

Zucht,  sigh:  Een  diepen  —  slaken,  fetch 
a  deep  s. 

Zuchten,  sigh  (after,  for,  naar;  ovei",  over), 
heave  (utter,  breathe,  fetch)  a  sigh,  groau 
(with   pain);  sough   (of  the  wind). 

Zuchtje,  light  breeze,   zephyr,   sough. 

Zuid,   south; Brabant,   S.-Brabant. 

Zuidelijk,  s.ern,  s.erly :  —  van,  (to  the)  s. 
of;  Teekens  v.  den  — en  Dierenriem,  aus- 
tral  signs;  Zuidelijken,  (turn  to  the.  s. 
(v.  wind). 

Zuiden,  s. :  Het  — ,  the  s.;  s.eru  regions; 
Ten  — ,  (tothe)s.  of;  Uit Aet— .fromthes.; 
—wind,  s.wtnd. 

Zuider:  —breedte,  s.(erii)  latitude:  2°ZB., 
Lat.  2  S.;  — halfrond,  s.ern  hemisphere; 
— kruis,  S.ern  Cross;  —licht,  aurora  aus- 

tralis;   —storm,  storm  from  the  s. ; 

strand,  s.(em)  coast;  —zee,  Zuyderzee: 
Plan  tot  droogmaking  van  de  — zee,  Zuider 
Zee  reclamation  scheme. 

Zuid:  — kant,  s.-side;  — kust,8.(ern)-coast; 
— oost(ew),  s.-east;  —oostelijk,  s.-easter- 
ly;  (to  the)  s.-east  (of);  —oostenwind,  s.- 
east  wind;  — pool,  s.  (antarctic)pole; 

poolexpeditie,  a.  expedition;  — pool- 
cirkel,  antarctic  circle;  — poollanden,aut- 

arctic    regions;    —punt,  s.ern-point; 

vruchten,  fruit  from  the  s.. 

Zuidwaarts,  s.ward(8),  towards  the  s. ; 
— ch,  s.ward. 

Zuid:    — west(en),    s.-west;    — westelijk, 

s.-we8t(ern);  (to  the)  s.-west  (of;  adv.); 

wcster,     s.-wester     (wind);     sou'-wester 

(hoed);  Stille  —zee,  Pacific  (Ocean); 

zijde,   s.-side; zuidoost,  s. -s.-east. 

Zuig:  —buis,  sucklng-(suction)-pipe,  stick- 
er;  — dotje,  s.-bag. 

Zuigeling,  suckling;  baby,  babe,  nurse- 
child,  child  at  nurse. 

Zuigen,  (take  a)  suck  (at) ;  attach  oneself  by 
sucking :  Hij  zoog  op  zijn  pennehouder,  s.ed 
at  his  pen-holder;  0\i  lekkers — ,  s.  sweets. 

Zuiger,  sucker  (pers.);  piston,  s. ;plunger; 
s.ing-disk  (speelgoed  v.  jongens);  s.ing-fish. 

Zuig:  — llesch,  feeding-(nursing-,  s.ing-) 
bottle;  (baby-)feeder;  — gat,  gullet(ofthe 
bellows  of  an  organ);  s.ing-tube;  —ing, 
suction  (of  a  current);  sucking;  —kalf,  s.- 
ing-calf;  —klep,  suction-valve;  —lam, 
s.ing-lamb;  — napje,  s.er,  cupule;  —or- 
gaan, suctorial  organ ; en  perspomp, 

double-acting  pump;  —pijp.  s.er,  suctlon- 
pil'c;   —pomp,  s.iiig-(sii(;tiuu-)iiuiiip,  lift- 


(iiig)-(drawing-)puiup;  —snavel,  probos- 

cis;  —  visfli,  s.er,  s.ing-fish,  remora; 

worm.  eutozoon. 

Zuil.  cohiinn,  pillar;  prism  (viath.):  —  van 
\  olla,  "Volta's  pile,  galvanic  pUe,  electric  c. 

/uilen:  — oalerij  ( — gang),  colonnade, 
arcade,  portico;   — rij,  colonnade. 

Zuiiiien.  Z.    Verzxiiinen. 

Zuinig,  sparing,  econoinlcal,  thrifty,  fru- 
gal,  chary:  — e  huisi^rmiw,  good manager; 
—  zijn,  be  of  a  s.  turn,  make  a  penny  go  a 
long  way;  }]'ecs  — met  den  tijd,  heAiniser 
of  your  time,  husband  out  your  time  (life); 
husband  (economize,  one's  resaurces);  — 
met  (op),  s.  of,  economical  with,  chary  of 
(one's  praise);  —  c:ijn  met  s'n  thee,  sttiit 
one's  tea;  Op  verkeerde  wijze  — ,  penny - 
wise  and  pound-foolish;  —  leven,  mirse 
one's  Capital. 

Zuinigheid,  economy,  thrift:  Als  — smaai- 
regel,  for  (reasons  of)  e.,  for  (from)  econom- 
ical reasons;  Wij  moesten  de  grootste  — 
betrachten,  had  to  sail  near  the  wind ;  cut 
it  fine  with  our  expenses;  De  —  bedriegt 
vaak  de  mijsheid,  there  was  a  wife  that  kept 
her  suppor  for  her  breakfast,  an'  she  was 
dead  before  day;  Bederf  het  nu  niet  door 
verkeei'de  — ,  never  spoU  the  sheep  (ship) 
for  a   pennyworth   (ha'porth)   of   tar. 

Zuinigje,  save-aU  {op  kandelaar):  Hij  doet 
alles  op  een  — ,  turus  a  penny  both  sides  up. 

Zuinigjes,  economically,  thiiftily. 

Zuip:  Hij  is  aan  de  — ,  addicted  to  hard 
drinliing,  a  habitual  (confirmed)  drunkard. 

Zuipen,drinkhard,tope,guzzle,tipple,booze; 
llhard  drinking:  Hij  zuipt,  is  an  habitual 
(confirmed)  drunkard;  Hoe  meer  j'e  zuipt, 
hoe  dorstiger  ie  xoordt,  ever  drimk  ever  dry. 

Zuiperij,  tippling,  druukeuness:  drinking- 
bout    (ZuipiSlempypartij,   booze). 

Zuiplap,  toper,  tippler,  boozer. 

Zuivel,  dairy-prodiicts,  milk,  butter  and 
cheese :  Hij  is  zoo  vol  streken  als  een  ei  vol  — , 
as  fiül  of  mischief  as  an  egg  is  full  of  meat. 

Zuivel:  — bereiding,  butter-and-cheese 
inakiug;  dairyinu::  — hond,  d.  makers' 
associatioii;  — (•oii-.uleiil,  consvdtuig  d.- 
expert;  —fabriek.  l)i:tter(-and-cheese)fac- 
tory;  stoam-d.;  —hoeve,  d.-farm;  — in- 
«lusd'ie,  d.ing-industry ;  — produelen,  d. 
produco  (luoducts). 

Zuiver,  clean  (fnnsrir»<-< .  hmids):  pure,  nnn- 
dulterated  {'iiim-r/ilsrlit^:  dcar.  net  (inol- 
it);     close    {>;,<sn„ni,n:    cuni-rt    (/(/•.. ;,,//(r,„- 

tion);  accnrali'.  Iic;iiititull>-  linishcd:  uieri- 
(nonsense),  only  d'oi'  >  (m.  simiily  and  solely 
for  you):  —  )/(  de  leer,  sound  in  the  faith; 
De  —e  waarheid,  plain  (ruth;  —  zingen, 
sing  in  tune;  Dat  is  —  verlies,  a  dead  loss; 
//.-  heb  er  —  ƒ  300  aan  (bij)  verdiend,  clear- 
ed  .  .  over  it;  Die  zaak  is  niet  — ,  it  is  not 
the  i:  thiug,  this  looks  lishy;  (Je  voell  w 
zeker  niet  -    ,  sccin  to  havo  a  sense  of  guilt. 

Zuivcraai-,  (li^illt'^•^t(lI■.  cleaner;  purificr, 
refiner;  pui  i-t    (r.  tunl). 

Zuiveren,  puriiy ;  disinfert  {ontsmetten); 
free  (from  veiinin);  refiiic:  ilcrin:  rliaiivi- 
{from.  sin);  clear;  iiurge  (tlic  l'lucnl),  -ir^iii 
(of  impuritics),wash  (o  «■(>*//('/):  lllj  ..uinnli 
cich  door  een.  eed,  cltariHl  iiniijjidj  liiniself 
hy  :iii  (Kiili:  llrl  inil,  /■  umi  run  tillc  oui-ein- 
hedeii  ,/--.-'/■/■-,■'/.  ;,ll  (hr  i,n|Mi!iti.-s  ..f  tlu^ 
water  wcru  .^iraiueil  uut;  ilij  iicefl  zich  van 


alle  verdenking  gezuiverd,  cleared  his 
character. 

Zuiverheid,  purity,  cleanness. 

Zuivering,  piu'gation;  refinement,  purifica- 
tion;  purifying;  catharsis;— seed,oath  of  p. 

Zulk,  such;  Zulks,  s.  a  thing,  this,  the 
same,  so. 

Zuilen,  shall,  will:  Wat  zou  dat,  what  of 
that,  what  then?  Ik  beloof  u  dat  ik  het  zal 
doen,  I  wiU  do  it;  Hij  zal  wel  komen,  is  sure 
to  come;  Gij  zult  niet  stelen,  thou  shalt 
not  steal;  Ik  zou  een  vriend  verraden,  I, 
betray  a  friend'  Men  zal  niet  zeggen, 
dat .  .  .,  it  sh.  not  be  said,  that .  .  . ;  Dat  zou 
wat  moois  wezen,  would  beat  everything 
{iron. ) ;  Gij  zult  tevreden  zijn,  will  be  satis- 
fied ;  Dat  zal  de  stem  van  mijn  vriend  zijn, 
must  (should)  be  the  voice  of  my  friend; 
Wy  —  elkaar  (volgens  afspraak)  aan  het 
station  ontmoeten,  are  to  meet  at  the  sta- 
tion; Waeht,  ik  /al  je,  just  wait,  I'U  give 
it  you!  Het  zal  zoowat  vijf  uur  zijn  ge- 
weest, it  may  have  been  .  .  . ;  Hij  zei  te  zul- 
len komen,  said  he  would  come;  Ik  zou 
hem  nooit  terugzien,  was  never  to  see  him 
again;  Het  zou  niet  zoo  zijn,  it  was  not  to 
be;  Ik  zou  je  juist  schrijven,  was  just  going 
(about)  to  write  (on  the  point  of  writing) 
to  you;  Hij  wou,  dat  ik  het  voor  hem  zou 
doen,  wanted  me  to  do  it  for  hini. 

Zult,  brawn:  meat  pickled  in  vinegar; 

boonen,    pickled   beans. 

Zullen,  pickle,  salt. 

Zul!:  — spek,  p.dpork;  —  vleesch,  potted 
(salted)  meat. 

Zund:  —gat,  touch-hole;  veut;  — ki-uit, 
prindng. 

Zuren,  turn  (get,  go)  soui-;  leaven  (laten  — ). 

Zuring,  doek;  Borrel  (veldzvring);  — zout, 
salt  of  sorrel  (of  lenions);  — zuur,  oxalic 
acid. 

Zus,  thus,  in  that  manncr:  Dan  —  dan  zoo, 
first  this  (one  thing),  then  that  (another); 
Het  was  —  of  zoo,  touch  and  go  (a  narrow 
squeak);  Het  scheelde  —  of  zoo  of  ze  had 
hem  genomen,  she  was  with  in  a  hair's 
breadth  of  takiiig  him. 

Zus,  sis(ter):  „IVaeht  — ;  Droom  preltigl", 
"Good  night,  sis!"  he  said,  "and  pleasant 
dreams!"  Ze  is  eene  fijne  — ,  a  devotee  (a 
hypociite);  Het  is  een  —je  en  een  broertje, 
it  is  six  of  one  and  half  a  dozen  of  the  other. 

/usler,  sister  (ook;  pleeg  — );  nm-se  (ver- 
/jh<;/slir;  Sister,  hoofd-);  — van  liefdadig- 
hei«i,   s.   of  Charity   (Mercy). 

Zuster:  — huis,  nunnery;  — liefde,  a  s.'s 
love;    —lijk,  s.ly;    —moord,   sororicide; 

— paar,  pair  of  s.s;  —schap,  s.hood; 

schip,  s.-(t\vin-)sliip;  — school,  school 
kept  by  K.  C.  s.s,  nunnery -school. 

Zusiers:  —kind,  s.'s  child,  nephew,  niece; 

—man.  s.'s  husband,  brother-in-law; 

z<*on,   >.">   son,    ncphcw. 

Zuur.  -i.iu  :  tait,  :i<Tid  (wrang);  acid;  wry 

(>iiiiU):  .  |iic  klis:  acid  (chem.);  heart-burn, 

aciiiity  (if  tlir  stiiniach:  Hij  kijkt  —,  looks 

(a>)  s.  (as  vinegar);  Iemand  het  leven  — 

iiiti!:i  II,  enibilter  apcrson'slife;  makelt  hot 

( \\ a I  lil)  for  liiiii ;  —  worden,  grow  (go,  get , 

i     1111 11)  s.:  f..x   ir.  hlrr):  cluini^c.  turn  s.  (rnn 

iiiilk:  ll,r  i,,!ii.   1,  on  11,,-  Iniii,  ../-  Iirl  piitd. 

Ir    ,r,,r,l,  ,•  i;     i-r    im^lk    i-    .  » //    hccl.ie    — . 

'     slighUv    ,,fj;    Du    iii»hr>^   run   In  ia   zijn  een 


paar  vaaljcs  —  bier  (scherts.),  those  s.s  of 
his  are  acidiilated  drops;  Dat  zal  hcvi.  — 
opbreken,  s.  on  his  stomach  (ciij.):  ho  will 
set  boans  ifiy.);  Dal  valt  mij  -  ,  1  find  it 
hard,  it  goes  asaiust  the  gj-ain  with  me;  En 
zoo  verloor  ik  nujnc  —  verdieude  pemiin- 
gen,  thus  it  was  I  lost  my  hard-earued 
money;  Het  —  hebben,  have  heart-biirn- 
ing;  Ik  heb  het  —  aan  hem,  ha  te  the  fellow, 
cannot  abide  him;  In  het  —  leggen,  pre- 
serve in  vinegar,  iJickle;  Daar  ligt  voor  u 
wat  in  het  — ,  I  have  a  rod  in  pickle  for  yoii. 
/uur:  — achtig,  sourish;  —balletje  {drups- 
je),  acid  drop;  — deey  ( — dcesini),  (the  old) 
leaven  (ook  fig.);  s.-dough;  — ïixeerzout, 
acid  fixing-salt  Hot. ) ;  — lieid,s.ness,acidity ; 
—kijker,  s.-faced  person,  Mr.  Gloomy 
Brows;  — kool,  s.-crout;  — stel,  pickle- 
stand;  -stol,  oxygen;  — stoïcilinder, 
oxj'gen  cylinder  Oot.);  —stof houdend, 
oxyyenous. 
Zuurtje,  pickled  (onlon);  acid  drop. 
Zuurzoet,  s.-sweet,  sweetish-s.. 
Zwaab,  Swabian. 
Zwaai,  swing;  turn  (draai). 
Zwaaien,  s\rtng,  wave  (one's  arms,  a  hand- 
kerchief);  sway  (the  sceptre),  flourish  (a 
üag),  brandish  (\\-ield,  dicht.)  a  sword;  reel: 
We  zwaaiden  dm  hoek  om,  swung  (came) 
teaiing  (snel)  ruund  the  corner;  Hij  zwaaide 
als  een  dronken  vian  langs  de  straat,  reeled 
down  the  street  like  a  drimken  man;  Hij 
zwaaide  zich  over  den  muur,  fhuig  himself 
across  (over)  the  wall. 
Zwaan,  swau ;  cygnet  (jonge) :  De  —  (yroote 
dichter)  van  den  Avon,  the  S.  of  Avon 
(Shakesp.);  De  Mantuaansche  — ,  the  Man— 
tuan  S.  (Vergilius);  We  logeerden  in  de 
herberg  „De  — ",  were  stayüig  at  the  S. 
(Inn,  Hotel);  — shals,  goose-neck  (t;.  buis). 
Zwaar,  heavy  (cavalry,  cannon,  load,  blow, 
food,  thunderclap;  ook  Hg. :  —  op  de  liand); 
weighty,  ponderous,  solid,  massive;  one- 
rous,  hard  (task);  grave  (offence);  severe 
(illness,  punishment),  slow  (tongue),  deep 
(voice),  arduous  (task),  strong  (cigai",wine); 
terrible  (oath);  heavy,  clayey  (v.  land): 
— e  beenen  hebben,  have  great  dilficulty  in 
walking;  —e  concurrenten,  stiff  competit- 
ors ;  Zuui'kool  is  —  eten,  sour-crout  is  not 
easily  digested,  is  heavy  of  digestion;  — 
geschut,  heavy  guns  (artillery);  —  boe- 
ten voor,  pay  dearly  for;  De. —  beproef- 
de ouders,  bereaved  parents ;  — e  rouw,  deep 
luoiirning;  — e  tapijten,  deep-piled  car- 
pets;  We  kregen  (hadden)  —  weer,  cn- 
countered  a  violent  storm,  were  caught  in 
a  h.  shower  (gale);  —  gewond,  severely 
woimded;  Deze  actevr  had  de  — ste  rol,  the 
burden  of  the  play  lay  on  this  actor;  — 
geladen,  h.  laden;  — der  wegen  dan,  out- 
weigh;Gij  hebt  —  gezondigd,sinned  griev- 
ously;  —  zuchten.  Z.  Zucht;  Zijne  ver- 
zen zijn  eer  —  dan  gewichtig, hïs,  lines  (verse) 
are  more  ponderous  than  weighty;  Ik  ben 
—  in  het  hoofd,  my  head  is  h.;  Ik  heb  er 
een  —  hoojd  in,  it  will  be  a  dJlficult  busi- 
ness, I  don't  expect  any  success,  I  am 
pessimistic  about  it;  Het  ligt  mij  —  in  de 
leden,  I  f eel  a  heaviness  in  my  limbs ;  Hij 
is  —  op  rfe  hand,  a  regular  bore,  as  big  a 
bore  as  the  Thames  tunnel;  Te  —  belast, 
overweighted  (with);  Hij  is  —  ter  taal,  is 


thick  of  speech;  has  a  slow  (thlck,  h.)  ton- 
gue, an  impediment  in  his  speech. 
Zwaai-d,  sword,  rapier;  lec-board  (v.  ruar- 
tuig):  liet  —  van  Damorles,  the  s.of  Danio- 
cles,  the  Dauioclesian  s.;  Hel  —  opsteken, 
trekken,  put  up,  draw  the  s. ;  Door  het  — 
(geweld,  overmacht)  een  kolonie  honden,  hold 
a  colony  by  the  s. ;  Door  het  —  vallen, 
pei-ish  by  the  s. ;  Wie  met  het  —  slaat,  zal 
met  het  —  geslagen  worden,  he  that  kUleth 
with  the  8.,  shaU  be  killed  with  the  s. ;  iV'aar 
het  —  grijpen,  draw  (appeal  to)  the  s.. 
Zwaai-d:  —broeder,  brother  of  the  s. ; 
—drager,  s.-bearer;  — leen,  fief  passing 
on  the  spear  side,  male  fief;  — lelie,  s.-lily, 

iris,    (corn-)flag;    — magen,  agnates; 

scheede,  scabbard;  razor-clam,  razor-fish 
(weekdier);  — slag,  stroke  (cut)  with  the  s., 

s.-stroke(-cut);  —vechter,  gladiator; 

veger,    blade-smith,    s.-cutler,    armourer; 
—  visch,  s.-(rapier-)fish. 
Zwaardvorniig,  s.-shaped,  ensiform. 
Z  waarg  ewich  t , heavy  -  weight  ( j  ockey ,  prize- 

fighter). 
Zwaarheid,  heaviness,  weight. 
Zwaarhoofd:  Hij  (zij)  is  een  — ,  takes  a 
gloomy  view  (looks  at  the  dark  side)  of 
things,  is  a  pessimist. 
Zwaarhoofdig,  morose,pessimistic,gloomy : 

— heid,  pessimism,  m.ness,  gloom(iness). 
Zwaarlijvig,    corpulent,    obese:     — heid, 

corpulence,  obcsity. 
Zwaarmoedig,   melancholy,   melancholie, 
dejected:     — heid,    m.,    dejection,    hips, 
spleen,    hypochondria,    hyps. 
Zwaarte,  heaviness,  weight:  Tabak  in  drie 
— n,  in  thi-ee  strengths;  —kracht,  gravity, 
(force  of)  gravitation:  Wet  der  — kracht, 
law  of  gravitation;  —punt,  centre  of  grav- 
ity; main  point,  pith  of  the  matter  (fig.). 
Zwaartillend.  Z.  Zwaarhoofdig. 
Zwaai'vvichtig,    ponderous;    momentous; 

— heid,    p.ness,    moment. 
Zwabber,  swab,  swabber,  mop;  ship's-boy 
(fig.):  Ze  zijn  aan  den  — ,  on  the  spree,  going 
the  pace. 
Zwabberen,  swab,  mop;  go  on  the  spree, 
go  the  pace :  Drie  dagen  rond  — ,be  drifting 
about  for  three  days. 
Zwaben,    Swabia;    Zwabisch,    S.n. 
Zwachtel,   bandage,   swathe,   roller,   liga- 

ture;   —en,  b.,  dress  (bind)  with  a  b.. 
Zwad,  swath. 
Zwadder,  venom,  virulent  invective,virul- 

ence  (fig.);  — en,  beslime  (fig.). 
Zwade.  Z.  Zwad. 
Zwager,  brother-in-law ;  —schap,  affinity 

by  mai'riage. 
Zwak,  weak;  feeble  (erg,  attempt);  infirm; 
shaky  (candidate);  delicate;  faint  (smile, 
hope);  llweak  side,  foible:  Dat  is  m'n  — , 
my  weak  (dotty)  point;  —  naar  lichaam  en 
geest,  w.  in  body  and  mind;  Daar  heb  ik 
een  —  op  (voor),  I  confess  to  a  w.ness  for 
it;  Hij  werd  in  zijn  —  greiosi,  attacked  on 
his  w.  side,  they  got  on  his  blind  side;  De 
— ken  leiden  soms  de  sterken,  willows  are 
w.,  yet  they  bind  other  wood ;  Lichamelijk 
en  zedelijk  — ,w.  both  physically  and  mor- 
aUy ;  Een  — ke  broeder,  a  shaky  candidate 
(fellow);  —  kc  geluiden,  faint  sounds;  Het 
— ke  geslacht,  the  w.er  sex  (vessel);  — ke 
gezondheid  ( —  gestel),   w.  (feeble)  constit- 
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ution;  —  ke  (jrijsaard,  decrepit  old  man; 
—  karakter,  w.  character;  — ke?waaa.  w. 
stomach;  —  oogenblik,  moment  of  w.- 
ness:  Hij  waagde  eenige  — ke  'pogingen, 
made  some  feeble  atteinpts;  — ke  pols,  low 
(siuall)  pulse;  — ke  vud^r  (fig.)^  w.  father; 
— ke  verbuiging  (vervoeging:  werkwoorden), 
w.  declension  (conjugation:  verbs);  Voor 
zooverre  mijne  — ke  krachten  vermogen, 
so  (as)  far  as  my  poor  powers  will  allow; 
Ieder  mensch  heeft  zijn  — ke  zijde,  his  w. 
side,  a  fooi  in  his  sleeve:  —  staan,  be 
ricliety,  shaky  (v.  firma). 
Zwakyeloovic],  of  Uttle  faith:  —en.  these 

o.  1.  f.. 
Zwakheid,    w.ness    (ook    lig.);   feebleness, 

debility;   foible;   fraUty. 
Zwakhooid,  w.-brained  fooi:  — ifl,  w.-br., 
feeble-minded. 
Zwakjes,  w.ly,  w.ish,  sickly  (=  Zwakke- 

lijk;    — heid,   w.(ll)ness,    sickliness). 
ZwakkeUng,  w.ling  (Hg.). 
Zwakte,  w.ness,  feebleness,  delicacy,  sick- 
liness, poor  (indifferent)  health. 
Zwalizinnig,  raentally  defective,  mentally 
deficiënt;  feeble-minded:  School  voor  — en, 
school  for   (the)  d.s,  mentally  deficients; 
— heid,  mental  deficiency. 
Zwalken,    wander    (rove,    roam,    knook) 
about,  be  tossed  hither  and  thither,  drift 
about;    scour    the    seas;    Zwalker,    w.er, 
vagabond;  wastrel. 
Zwaljn:  Z.  Walm. 
Zwalp,  wave;   board,   plank;    —en,  fishes 

and  side-trees  (of  a  made  mast). 
Zwalpen,  dash. 

Zwaluw,    swallow:     Eén     —    maakt    geen 

zomer,  one  s.  does  not  make  a  summer;  one 

s.  makes  not  a  spiing  nor  one  woodcock 

a  winter. 

Zwaiuw(en)ne8t,  s.'s  nest;  Eetbare  ^en, 

cdible   birds'   (s.s')  nests. 
Zwaluwstaart,   s.'s   tail   (eig.);   s.-tail(ed) 
coat,    clawhammer;   s.-tail  (vli^ider);  fish- 
taU  burner  (gaslicht);  dovetail:  Deze  stuk- 
ken hout  zijn  met  een   —staart  gelascht, 
pieces  of  timber  dovetail  into  each  other. 
Zwam,  fungus,  agai-lc;  spa^ln  (bij  paar- 
den); tiuder,   touchwood,   amadon. 
Zwammen,  jaw,  gas. 
Zwamniig,  spongy,  fungous;  pmiky  (Am.): 

— e  uitwas,  s.   excrescence. 
Zwanedons,   swau-down,    s.'s   down. 
Zwanen:  —bloem,  flowertng  rush;  — drift, 
flock  of  s.s ;  — hals,g. 's  neck  (ook  fig.);goose- 
ueck  (buis);  s.-necked  hoi-se; —maagd, r.- 
maiden;  — teelt,  breeding  of  s.s. 
Zwane:  — pen,  s.'s  quUI;  —veer,  s.'s  feath- 

cr;  —zang,  s.-song,  deathsong  (-sti-ain). 

Zwang :  In  —  brengen,  bring  into  vogue;  In 

—  komen,  become  the  v.;  Dat  is  hier  niet 

in  ■ — ,  not  customary  (hardly  ever  done) 

here;  Dat  L';  bij  ons  in  — ,tn  v.  wlth  us  now. 

Zwanger,  cnceinte,  pregnant,  with  child, 

in  the  fainUy  way,  in  an  interesting  situat- 

ion,    expeoting    a    baby,    expectant   (by, 

van):  Hij  is  (gaat)  —  \an  groote  plannen, 

big  (pregnant)  with  mighty  projects;   — 

worden,  conceive. 

Zwangerheid,  — sfhap,  pregnancy  (Verg.: 

fal?e  — ,   far  advaiiced  — ). 
Zwai'igheid,  difficulty,  ohstacle,  hitth,  ob- 
jrcfioii,  sciuple:  Zwarighrde»  maken,  raiso 


dilficiüties.make  (raise)  objections;He&  daar 
geene  —  over,  don't  trouble  about  that. 
Zwart,  black:  —  op  unt,  in  b.  and  white, 
b.  on  white;  —e  burd,  b. board;  De  — e 
dood,  b.  death;  JVat  heb  je  — e  handen,  how 
dirty  (b.)  your  hands  are;  —e  kunst,  b.  art, 
necromancy  (necromancer,  pers.);  —e  lijst, 
b.  list;  De  toekomst  is  — ,  it  is  a  poor 
outlook  (for  us),  the  future  looks  very  dark; 
—e  Woud,  B.  Forest;  De  —e  Zee,  the  B. 
Sea,  The  Euxine;  De  — en  en  de  blanken, 
the  b.s  and  whites;  Wai  kijkt  ftij  — ,  how 
b.  he  looks !  Zoo  —  als  pek  (pik),  as  b.  as 
pitch;  Iemand  —  maken,  b.en  a  person's 
character  (name);  —  van  binnen,  b.  on 
theinside;  —  xanmenschen,  b.  withpeople; 
Vloeken  tot  men  —  ziet,  swear  tUl  one  is  b. 
in  the  face;  Hij  werkte  tot  hij  —  zag,  tUl 
he  was  blue  in  the  face;  Hij  ziet  —  van 
den  honger,  looks  haJf-starved  (pinched 
with  hunger) ;  —  kleedt  hem  goed,  a  b.  suit 
becomes  him  well ;  Zich  in  het  —  kleeden, 
dress  in  b.. 
Zwart:  — achtig,  b.ish;  — bont,  b.  and 
white;  — bruin,  dark  brown,  bumt  sorrel, 
swarthj';  — gallig,  atrabUarious,  mclaii' 
choly,  splenetic;  — galligheid,  a. ness,  mei 
ancholy;  —geel,  tawuy,  b.  and  yellow 
—gestreept,  b.-striped;  —gevlekt,  b. 
spotted;  —harig,  b.-haired;  —heid,  b. 
ness;  — je,  b.y;  —kop,  b.-haired  person 
mock-nightingale;  -kopje,  b.-cap  (vogel); 
— kop  TOC€S,  marsh  tit-(coal-)mouse;  —ko- 
ren, b.  corn;  —krijt,  b.  chalk;  —lak,  b. 
vamish;  b.-seal  (bottle.  wine);  — oog(ig), 
b.-eye(d);  -schimmel,  iron-grey;  — sel, 
b.ing;  — selen,  b.lead;  — verver,  dyer  in 
black;  — zijden,  (of)  b.  sUk. 
Zwatelen,  sough  (r.  wind);  rustle;  buzz. 
Zwavel,  sulphur,  biimstone;  —achtig,  s.- 
ous,  svüphureous ;  — bad,  s.(e)ous  waters 
(badplaats);  s.-bath;  — bloem,  flowers  of 
s.;  —bron,  s.(e)ous  (s.-)  spring;  —damp, 
s.(e)ous  vapour;  — draad,  s.ated  match; 
—en,  s.ize,  dip  in  (fumigate  with)  biiming 

s. ;  match  (stxmi)  casks;  — erts,  s.-ore; 

geel,  brimstone-yelJow;  —groef,  -^groeve, 
s.-pit,  brimstoue-mine;   —houdend,  s.(e)- 
ous;    —hut,   s.-refinery. 
Zwavelig,  s.ous  (s.y):  —  zuur,  s.ous  acid. 

Zwavel:    — kleur,    brimstone-colour; 

lucht,  s.ous  smell;  —oven,  s.-kiLn;  —poel, 
brimstone  pit;  lake  of  fire  and  brimstone; 
— renk,  s.ous  smell;  — stok(je),  s.-(bi'im- 
stone)  match;  — waterstofgas,  s.eted  hy- 
drogen,  hydric  sulphide;  —zuur,  s.ic  acid, 
(oil  of)  vitriol;  —zure  ammonia,  hydrosul- 
phide  of  ammonia;  — zuurzout,  sulphate. 
Zweden,   Sweden;   ZweetI,   Swede. 
Zweedsch,  Swedish:  —e  lucifers,  S.  (luci- 
fer-)matches,    safety-matches. 
Zweef:    —molen,   giant('s)   stride,   stride- 

(swinging-)pole;  — pas,  balance-step; 

rek,  trapeze  (los,  flying). 
Zwceï\  lucht,    gliding    descent,    volplanc: 
In  —  dalen,  volplane. 
Zweem,    semblance,    slight   tracé,    shade, 
spice,  shadow,  scintUla,  touch  (of  sarcasm), 
ghost  (of  a  smile),  note  (of  impatience): 
suspicion  (of  a  beard):  Geen  —  van  bewijs, 
not  a  rag  (scintUla)  of  evidence. 
Zweemen,  bear  a  likeness  (to,  naar;  have 
a    cortain    reseniblance  to):   ITrl  zweemt 
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Tuiar  zwart,  is  inclined  (inclining)  to  black. 

Zweep,  whip,  (hunting-)crop;  lash  ( — 
koord) :  De  —  over  een  paard  leggen,  w.  \ip 
a  horso;  Met  de  —  geven,  (hoi-.se)whip, 
Hinack:  Hij  klapte  niet  de  —-,  cracked 
(sLaackcd)  bis  w. ;  Hij  kent  het  klappen 
van  de  — ,  tbe  ropes,  bas  been  tbiouErb  the 
mill;  Etii  oud  voerman  hoort  noy  (iraacj  het 
klappen  van  de  — ,  an  old  biinter  loves  Ut 
talk   of  grame. 

y.weepen,  whip;  lash,  beat,  swish  {ook  fig.). 

Zweep:    — {leklap,   cracking   of   w.s; 

riem,  thoug  of  a  w. ;  — slag,  lash,  stroke 
(out,  flick)  of  (\vith)  a  w.;  —tol,  w. ping- 
top;    —  touw {-koord),   lash,   w.-coid. 

Zweer,  boU,  abscess;  sore,  ulcer  (open); 
fester,  ulceration  (verswering):  — tjc,  (gum-) 
boU  (op  tandvleesch);  Maag  met  — ,  ulcer- 
at<»d  stomach;  De  —  draagt,  the  tdcer 
runs;  De  —  werd  rijp,  the  b.  cauie  (drew, 
gathered)  to  a  head. 

Zweet,  perspiration,  sweat  (s.s  of  death, 
doodzweet);  blood,  coloiir  (jayerstcrm;  Verg.: 
follow  the  c,  het  bloedspoor  van  het  vtiM 
volgen):  Het  (koude)  —  brak  hem  uit,  he 
broke  out  in  a  p.  (broke  into  a  cold  perspir- 
ation); Het  klamme  —  kwam  (stond)  op 
sijn  voorhoofd,  there  was  a  cold  p.  on  bis 
forehead;  Daar  heb  ik  een  — je  afgehaald, 
I  had  a  hard  tug  of  it ;  Hij  mag  sijn  eigen  — 
« iet  ruiken,  slugs  it,  is  a  slacker ;  In  het  — 
VWS  aanschijns  zult  gij  uw  brood  eten,  in 
the  sweat  of  thy  face  shalt  thou  eat  bread ; 
Met  het  klaninie  —  op  zijn  voorhoofd,  with 
the  clamniy  p.  on  his  brow. 

Zweet:  —bad,  vapour-(8team-,  sweating-) 

bath,  sudatorium;  — doek,  sudarium; 

drank,  sudorilic. 

Zweet:  —drijvend,  sudorilic;  — droppel, 
drop   (bead)  of  p.   (sweat). 

Zweeten,  perspire,  be  in  a  perspiration, 
sweat;  pile  (sweat)  hides;  sweat  (damp,  v. 
muren):  Water  en  bloed  — ,  be  in  a  cold 
perspiration,  sweat  blood. 

Zweeterig,  sweaty,  perspiring. 

Zweet:  —huis,  drying-house  (v.  tabak); 

kainer(tje),  sweating-room,  sTidatory ; 

kist,  sweating-box ;  — klier,  sweat-gland; 

—koorts,   sweating-fever  (-sickness); 

kuur,  sweating-curc :  Een  — kuur  doen,  go 
through  a  sweating-cure ;  —lui-ht,  sweaty 

smell,  smell  of  p.;  —middel,  sudorilic; 

poeder    ( — poeier),  sudorific  powder; 

stoof,  sweating-room;  sudatory;  — voet, 
perspiring(8weaty)  foot;  — vos,  bright  bay 
(sorrel)  horse. 

Zwelen,  rake  the  bay  into  rows. 

Zwelgen,  eat  (drink)  immoderately,  gor- 
inandize;  revel,  carouse;  luxuriate  (in), 
f  cast  (on). 

Zwelgei',  revelier,  carouser,  gormandizer; 
— ij.  Zwelgpartij,  drinküig-bout,  revel- 
ry,   carousal,    orgy. 

Zwellen,  swell,  expand  (ook:  Doen  — ); 
beave;  fill,  swell,  belly  (v.  zeilen):  De  aderen 
van  zijn  voorhoofd  zwollen,  the  veins 
started  out  on  his  forehead ;  Zijn  hart  zwelt 
van  vreugde,  leaps  up  with  joy;  tjezwol- 
len,  swelled,  swollen;  stUted,  bombastic, 
gassy  (prose,  style):  —  been  (wang),  swol- 
len leg  (cheek);  —  stijl,  Inflatied  style; 

held,  swollenness:  stiltedness. 

Zwelling,  swelling,  tumour. 


Zwem:  — bad,  swimming-bath;  — bassin, 
8.ming-tank(-basln);  wadlDg-pool  (v.  kin- 
deren); —blaas,  air-bladder,  sound  ;8.ming- 

bladder  (ook  v.  blaas,  bij  het  zwemmen); 

— broek,     bathing-drawers,    trunks; 

buis,  s.niing  jacket;  — gordel,  s.ming- 
belt(-girdlc),  life-belt;  -inrichting,  pub- 
lic baths,  s.niiug-baths;  — kunst,  art  of  s.- 
ming;    — pak,    s.ining-costume;. 

Zwemmen,  swim :  Ik  ga  — ,  am  going  to 
have  (to  take>a  s. ;  Hij  zxi'om  over  de  rivier, 
swam  (across)  the  liver;  Hare  oogen  zwom- 
men van  tranen,  swairi  with  (were  bathed 
in,  fUled  with)  tears:  De  tafel  zwom  van 
vnjn,  was  s.ming  with  wine;  Zwemmer— 
(ster),   s.mer. 

Zwem:    — oelening,   s.ining-oxercise; 

plaats,s.ming-(bathing-)place;— poot,web- 
(webbed,palmated)foot  :Met  — poo/e«,web- 
footed;  —school,  s.ming-school. 

Zwem:  — vest,  s.ming-jacket,  gcaphander; 
—vlies,  web:  Met  — vliezen  (aan  de  poo- 
len), webbed  (web-footed);  fin-toed  (-foot- 
ed),  palmiped;  — voet,  web-foot;  —vogel, 
web-footed  bird,  s.ming-bird;  —wedstrijd, 
s.ming-match. 

Zwendel,  swindle,  gi'oss  fraud. 

Zwendelaar,  s.r.  sharper;  Zwendelarij, 
swindling,  fraud,  seU;  Hij  voerde  de  — 
alléén  «if.worked  the  dodge  single- ha nded. 

Zwendelen,  swindle. 

Zwendel:  — lirma,long(wild-cat)firm; 

maatschappij,  bubble  (bogus)  company. 

Zwengel,  pump-handle,  well-sweep;  swing- 
bar,  swingle-tree  (v.  wagen);  wing  (of  wind- 
mill);  swingle  (v.  vlegel);  lever;  — hout, 
swingle-tree,  splinter-bar;  — pomp,  pump 
\vith  a  handle. 

Zwenk,  turn :  Ik  zag  hem  naet  een  — ,  caught 
a  glimpse  of  him;  In  een  — ,  in  a  trice. 

Zwenken,  turn  (face,  wheel)  about  (round); 
change  front  (fig.);  swing  round:  Links 
(Rechts),  left  (right)  wheel! 

Zwenking,  wheel;  change  of  front;  — s- 
spil,  pivot. 

Zweren,  ulcerate,  fester,  form  an  abscess: 
—de   vinger,   gathering   finger. 

Zweren,  swear,  take  an  oath:  Zweer  gan- 
schelijk  niet,  s.  not  (by  any  oath);  Iemand 
laten  — ,  s.  a  person  (in,  voor  betrekking); 
administer  an  oath  to  a  person,  put  a  per- 
son on  his  oath;  Ik  zweer  geen  sterken 
drank  meer  te  drinken,  s.  off  liquor  (strong 
drinJis);  Hij  maakte  bezwaar  om  te  — ,  ew 
mocht  toen  eene  belofte  afleggen,oh}Ccted  (on 
religious  grounds)  to  the  taking  of  an  oath 
and  was  then  allowed  to  affirm  (to  make 
affirmation);  Hij  zweert  bij  Marx,  s.s  by 
M.  (fig.);  Hij  zwoer  bij  kris  en  kras  (bij  hoog 
en  laag),  dat  hij  het  niet  vfos,  swore  by  all  hp 
held  (all  that  is)  sacred  that  he  was  not  the 
man;  Ik  durf  er  op  — ,  am  ready  to  take 
my  oath  on  it,  can  s.  to  it;  (iezwforen:  — 
vijanden,  sworn  (mortal)  enemies;  — 
vrienden,  sworn  friends;  — e,  juryman, 
juior:  Bank  der  — en,  jiu-y-box. 

Zwerl:  — blok,  erraiic  block  (boulder); 
—lust,  roving  (wander)  spirit;  —tocht, 
traiup;  peregrination,  roving  cxpeditiou, 
travels. 

Zwerk,  wclkin;  firmament,  sky. 

Zwerm,  swarm  (of  bees,  flies);  flock  (of 
birds),  flight  (of  wasps);  throng.  multitude; 


ZWEllMER. 


— en,  swarin,  cluster;  drive  {doen  — :  ciUc 
drie  v.  bijen);  sprawl,  skirmish  (mil.). 

Zwormer,  squib  (vuurwerk). 

Zwci'velinci.  Z.  Zwerver. 

/.\\«'i'von,  wander,  rove  (rainble,  kiiock, 
loaiii)  abont,  lead  a  rovlnf?  life;  be  on  the 
tramp:  Hij  heeft  overal  gezworven,  w.ed 
thruugh  niany  coiintries  (seen  a  great  deal 
of  the  world);  Zij  laten  hunne  kinderen  op 
straat  — ,  leave  their  chUdren  to  run  wild; 
Op  zee  — ,  scour  (roani)  about;'the"^sea 
(scour  the  s.s);  —de  honden,  stray  dogs; 
Een  — d  leven  leiden,  lead  a  nomad's 
(ro^ing)   life;   — tle  volken,  w.ing  nations. 

Zwervei',  w.er,  vagabond,  wastrel,  waif, 
stray,  tramp;  outcast. 

Zwetsen,  brag,  boast,  talk  big,  blather. 

/.«eiser,  b.gart,  braggadocio;  gasbag; 
bkitlicr-skite;    —ij,   b.ging,   boast(ing). 

/.we\en,  be  suspended  {inflvid3);flo&t{in 
the  air),  hover  (of  hird);  flit,  glide  (o/ aero- 
Ijl(iiie):  lUt  icoord  zirerfde  mij  op  de  tong,  I 
liad  the  word  on  the  tip  of  my  tongue  (at 
iny  tongue 's  end);  —  tusschen  leven  en 
dooil.  hover  (hang)  between  life  and  death; 
Dat  zweelt  mij  voor  den  geest,  it  swiins  on 
niy  fanoy;  I  seeltwithmy  mind's  eye;  Haar 
ti('<]fl  :)rrrft  mij  voortdtirend  voor  oogen, 
imaixi'  is  ;il>vays  present  to  my  niind  (is 
al\\a\>  Ix'ffuc  me);  — «1,  afloat:  — tle  Mem, 
evfii  slic^^. 

ZwezeriK,  -weetljiead   (voedsel);  pancreas. 

Z\\ iclileii,  yicld,  give  in,  give  way,  liniickle 
down  (iiiider):  swift,  suake  (zeeterm):  lem. 
«loen  — ,  makt!  him  yield;  Ik  zwicht  voor 
mr  gezag,  bow  before  (to)  your  authority; 
Hij  zwicht  voor  niemand,  does  not  budge 
an  iuch,  lias  a  stiff  back. 

Zwichllijii.  swiftcr  {Scheepst.). 

Zwiepen,  -wit.  li.  -wish,  swing  to  and  fro: 
—  niel  uil  .■■iillnihjr,  whisk  a  cane;  — «1, 
swishiiig;  oUisiic,  sl)riagJ^ 

Zwiepiny,    s\\ing(ing   to    and   fro),    s^vish. 

Zwiei-,  flourish,  elegance,  gracefulness, 
jauntincss;  finery  (o-pschik):  Ze  zijn  aan 
den  — ,  on  the  sprec:  i\Iet  edelen  — ,  with  a 
iioblc  gracc. 

Zwier  hol,  gay  dog,  revcller;  rake,  f  ast 
yoniig  man. 

Zwieren,  reel  (r.  I^eschonkene):  v/birï  (abont; 
dansen);  go  the  pace,  be  on  the  spree;  flit: 
Zij  hebben  den  geheelcn  naeht  (door)ge- 
oricrd.  been  maldng  a  night  of  it. 

Zwierit).  stvlish,  elegant,  dashing,  flowery, 
riclil\  adDiiied,  jamity:  —e  stijl,  flowery 
style;  — hei«l,  s.uess,  elegance,  janntlness, 
floweriuess. 

Zwijgen,  be  silent,  keep  (maintain)  silencc, 
cease  to  speak,  hold  one's  tongue  (peace), 
sit  miun ;  stop,  cease  (playing) :  Zwijg,  be 
s. !  sUence !  hold  yoxir  tongue !  shut  up !  stop 
your  cackle!  Il 'ie  zwijgt  st^mt  toe,  si'ence 
gives  (is)  consent;  he  grants  enough  that 
sa.\s  nothing;  Kunt  gij  — ,  keep  a  secret? 
Om  (nog)  te  —  van,  not  to  speak  of  (not  to 
niention ) ;  De  muzielc zrrceg, stopped  (ceased 
jilaj-ing);  X"//»/ «laarvan.  doa't  talkabout 
that!  doirt  ivlVr  to  it  !  Ik /.-(i/niict  langer 
— ,  keep  my  ow  n  nimis,-!  any  Idiiirci-;  I.alen 
irc  daarvan  ,  ld  ns  nut  sprak  about  il, 
not  mentioii  it;  hif  aigiimeut  deed  hem 
Voorgoed   ---,    shut    lom    up    (st.opped    his 


mouth,  floorcd  him,  spiked  his  battery); 
In  zulke  gevallen  moet  het  koele  verstand  — , 
in  such  cases  cold  reason  has  to  stand 
do«ii;  Hij  moest  daarop  — ,  could  make 
no  reply;  (Het)  — ,  silence:  Hij  deed  er  liet 

—  toe,  did  not  say  a  word,  satmum;  Een 
batterij  tot  —  /*/(?(;/c/i, silence a  battery;  Hij 
braeht  deji  jongm  tot  — ,  silenced  the  boy. 

Zwijgend,  siïcnt;  Zwijger,  taciturn  (silent) 
p.:    Willem  de  — ,   WilUam  the  T.    (S.). 

Zwijgpolitiek,  hush-policy. 

Zwijm:  In  —  liggen,  have  faiuted  (away), 
be  die)  imconscious  (insensible);  In  — 
vallen,  faint(swoon)  away,  fall  iu(to)  a 
swoon,  have  a  fainting-fit. 

Zwijmel,  intoxication,  rapture,  ecstasy; 
giddiuess,  dizziness;  — dronken,  intoxica- 
ted  (with  joy),  in  raptures;  — en,  be  (feel) 
dizzy,  fatnt  (swoon)  away;  — roes,  ecsta- 
sy of  delight,  raptm-e. 

Zwijn,  hog,  pig;  swine  (meest  Mv.  beteek.): 
Hij  is  ren  — ,  a  (human)  swine  (a  dirty  pig, 
a  smutty  fellow);  Dat  is  een  —(bij Mij.), 
a  fluke;  Wild  — ,  boar. 

Zwijnaelitig,  swinish  (ook  fig.);  — heid, 
swinishness. 

Zwijnegel,  hedgehog;  (human)  s\vine,  diity 
pig,  smutty  fellow  (iig.). 

Zwijnen,  lead  a  life  of  debauchery,  racket 
about:   be  in  luck   (boffen). 

Zwijnen:  —aard,  swinish  nature;  — boel, 
piggery,  filthy  dog-hole,  sty;  —hoeder, 
swinehevd,  pig-driver;  — hok,  pig-sty,  hog- 
sty;  — jacht,  boar-himting ;  — kost,  hogs' 
(pigs')  wash,  draf  f,  s\vill;  —kot  ( — stal), 
pig-(hog-)sty,  piggery;  —trog,  pig-trough 
(-ttib);  —  vleesch,  pork,  hog's  flesh  (i'.  wn'W 
zwijn:  brawn). 

Zvvijnerij,  fUth,  dirtiness  :obscene  talk,smut. 

Zwijnjak.  Z.  Zwijnegel. 

Zwijns:  — borstels,  hog's  bristles;  — liooï*! 
( — kop),  boar's  head;  —spriet,  boar-spear. 

Zwik(je),bung,spile  ;wood-fender  (scheepst.); 
spigot,  vent-püi;  —boor,  bar-whimblc, 
tenon-auger;  — gat,  biuig-(vent-,tap-)hole. 

Zwikken,  sprain,  wi-ench,  twist,  Inxate: 
Laten  — ,  cause  (a  child)  to  put  its  hip  out 
of  joint;  Mijn  voet  zviktc,  Is.edmyfoot. 

Zwikking,  sprain,  wrcnch,  twist,  luxation. 

Zwilk,   oil-cloth;   diilKing). 

Zwin,  ereek;  shaUow. 

Zwingel,  flax-brake(-break),  swingle. 

Zwingelaar.  flax-dresser. 

Zwingelen,  break  flax. 

Zwingel:  — houl,  — stok,  s\vingle  (-bar, 
-tree);  —molen,  swingling-machine. 

Zwingliaan,  Zwinglian. 

Zwii-relen,  whirl  (flit)  about:  Alles  zu-ir- 
relt  mij  voor  de  oogen,  my  head  is  in  a  whirl 
(is  spinning  rormd  and  round). 

Zwitser,  Swiss :  Oeen  geld  geen  — ,uo  pay  no 
piper,no  sUver  no  servant,no  pemiy  no  pater- 
noster; —land,  Switzerland;  — sch,  Swiss. 

Zwoegen,  drudge,  toü  and  moU,  fag  one- 
self out. 

Zwoeg(st)er,  toiler,  drudge. 

Zwoei,  sultry,  close:  —e  hitte,  meltüig  heat: 

—  weer,  very  depressing  weather ; — heid, 

ZwoertI,  Zwoord,  pork-iind,  skin  of  lia- 
con:  (iebakken   — ,  crackling; ///•/'' !/0 
achter  de  noren,  ure  you  deaf? 


Uitgaven  van  J.  B.  WOLTERS  —  Groningen,  Den  Haag. 
NIEUWE  TALEN.  —  DUITSCH. 

Ch.  Altena,  Duitsche  grammatica  voor  Nederl.   Scholen,   5e  druk       1,00 
Ch.  Altena,  HochdeutscheSprachlehre  für  niederl.  Schulen,  Bedruk       1,00 
F.   A.  R.   Beekman  en  G.  A.  C  van  Goor,  Oefeningen  in  het 
spreken    en    schrijven    der   Duitsche  taal,    met    Hulpboekje    I, 

16e  druk,  II,  8e  druk,   III,    5e  druk a      2,10 

F.   A.   R.   Beekman  en  G.   A.   C.   van  Goor,  Oefeningen  in  het 

spr.  en  schr.  der  Duitsche  taal,  met  Hulpb.,  uitgave  B,  geb.,  5e  druk      2,30 
F.    A.    R.    Beekman    en   G.   A.   C.   van   Goor,   Opgaven  ter  ver- 
taling bij  de  Oefeningen  in  het  spreken  en  schrijven  der  Duitsche 

taal,  uitgave  B 4e  druk       1,30 

F.   A.    R.   Beekman   en   G.   A.  C.  van  Goor,   Duitsch  Leesboek 

V.  middelb.  en  andere  scholen,  vijf  deelen 28e  druk  a       1,75 

Dr.  A.  van  Berkum,  Duilsch  leesboek  voor  Handelsscholen,  5<?rfraA      2,25 

S.  Boorsma,   Mondelinge  examens  Hoogduitsch  L.  0 1,75 

S.  Boorsma,  Schriftelijke  examens  Hoogduitsch  L.  0 1,75 

B.  E.  Bouwman  und  Th.  A.  Verdenius,  Deutsche  Literaturgeschichte, 
nebst  Lesebuch  für  höhere  Lehranstalten,  mit  Abbildungen  und 
Portrats,  ingenaaid  in  2  deelen  ƒ5,50,  geb.  in  één  band,  6e  druk      7,50 

C.  Brouwer  en  G.  Ras,  Eenvoudige  Duitsche  spraakkunst  voor  het 

eerste  jaar 4e  druk  ƒ  0,90 

Eenv.  Duitsche  spraakkunst  voor  het  tweede  en  derdejaar,  2e dr.       0,90 
Einfache  deutsche  Sprachlehre  für  das  zweite  und  dritte  Jahr,  2^  rfr.      0,90 

Oefeningen  voor  het  eerste    jaar 4e  druk      0,90 

Oefeningen  voor  het  tweede  jaar 2e  druk      0,90 

Oefeningen  voor  het  derde    jaar 2e  druk      0,90 

C.  Brouwer  en  G.  Ras,  Das  Wunderhorn.  Lesebuch  für  das  Erste  Jahr. 

Erzahlungen,  Geschichten  und  Gedichte,  geïllustreerd  ....        1,50 

Tweede  en  Derde  Jaar ter  perse 

DEUTSCHE     NOVELLEN.      Mit    Erlauterungen    versehen     von 

S.  Boorsma  und  K.  Brants,  6  deeltjes 4e  druk  a      0,60 

I.  van  Gelderen'S    Duitsch   Handwoordenboek.     Deel  I:    Duitsch- 

Nederlandsch,  Deel  II:  Nederlandsch-Duitsch,  geb.  in  1  deel  .  5,90 
I.  van  Geideren,    Een  vijftigtal.   Vertalingen  uit  het  Nederlandsch 

in  het  Duitsch 6e  druk      2,00 

Dr.  J.  Gerzon,    Leitfaden    für   den    Unterricht    in    der   deutschen 

Grammatik,  in  linnen,  met  wit  papier  doorschoten 0,80 

Dr.  J.  Gerzon.  Hundert  Übungsaufgaben 4e  druk       1,20 

Dr.  J.  Gerzon,  Hilfsbüchlein  für  den  ersten  Unterricht  im  Deutschen  0,60 
J.  W.  Haverkamp,  Opgaven  ter  vertaling  ten  gebruike  bij  Beekman 

en  Van  Goor's  Oefeningen  I  en  Uitgave  B 0,55 

C.  Honigh,    Hoogduitsch    Leesboek,    herzien   door  G.  W.  Spitzen, 

I,   16e  druk,  II 9e  druk  a        1,85 

H.  M.  Leopold,  De  beginselen  v.  h.  Hoogduitsch,  1, 12e dr.,  II,  5e dr.  a  1,95 
Joh.  A.  Leopold,  Kleine  deutsche  Sprachschule  .  12e  herziene  druk      2,25 

Joh.  A.  Leopold,  Hochdeutsche  Sprachschule 13e druk      3,60 

Joh.  A.  Leopold,  Deutsches  Lesebuch,  twee  deelen,  ingen.  a/2,90, 

gebonden 9e  druk  a      3,60 


Uitgaven  van  J.  B.  WOLTERS  —  Groningen,  Den  Haag. 
NIEUWE  TALEN.  —  DUITSCH. 

NEUERE  PROSA,  mit   Erlauterungen   und  Hilfsbuch,   von  B.  E. 
Bouwman  und  Th.  A.  Verdenius: 

I.    Wilh.   Heinrich  Riehl,   Burq   Neideck,  gecart.    .  4e  druk  ƒ  (,5 

II.    Marie  von  Ebner-Eschenbach,  Heinrich  Lee,  J.  V.  Widmann 

und   H.   Löns,   Tierqeschichten,   gecartonneerd,  4e  druk       1,5 
NEUERE  PROSA ,  Serie  II,  redigiert  von  B.  E.  Bouwman,  G.  W. 

Spitzen,  J.  A.  Verdenius  und  Th.  A.  Verdenius: 

I.    Novellen  von  Charlotte  Niese,  Hermine  Villinger,  Wilh.  H. 

Riehl  und  Helene  Böhlau,  erlautert  v.  Th.  A.  Verdenius, 3e dr.      \,\\ 

II.     Deutscher  Humor  von  Otto  Ernst  und  H.  Seidel,  erlautert 

von  B.  E.  Bouwman 3e  druk        l,|. 

G.  van  Poppel,  De  hoofdz.  der  Duitsche  spraak!.  Een  repetitieboekje 

V.  d.  hoogste  kl.  van  Gyrnn.,  H.B.S.  en  Midd.b.  Hand.sch.,  2eherz.  dr.  0,8 
G.   van   Poppel,   Grundrisz   der  deutschen  Literaturgeschichte  für 

den  niederiiindischen  Schulgebrauch 3e  herz.  druk       1,6 

J.  H.  Scholte,  Probleme   der  Grimmelshausenforschung,  gebonden      4,9 
J.  C.  Snijders  en  S.  Boorsma,  Duitsch  leesboek  v.  Handelsscholen, 

Handelscursussen  en  M.U.L.O. -scholen 1,2 

C.  G.  Tromp,  Wort 'und  Satz 6e  druk       l,|l 

C.   G.  Tromp,   Oefeningen   bij   Altena's  Duitsche  Grammatica  en 

hochdeutsche  Sprachlehre 6e  druk       1,0 

C.  G.  Tromp ,  Frohe  Stunden.  Deutsches  Lesebuch  für  hollandische 

Lehranstalten,  1  A  en  B,  II  en  III 8e  druk  a        1,7 

W.    Uittenbogaard ,    Sammlung    der    Examenaufgaben    Deutsch- 

Niederl.  für  das  Elementardiplom,  aus  den  Jahren  1893  - 1918,  3e  dr.  1,4 
W.  Uittenbogaard,  Alltagliches.  Wörter,  Satze  und  Redensarten,  5edr.  1,2 
W.  Uittenbogaard,  Allerhand  Schwierigkeiten  .  ...  2e  druk  1,2 
W.  Uittenbogaard,  Idiomatisches.   Notizen   und  Übungen  für  den 

Schulgebrauch 2e  druk        1,2 

J.  A.  Verdenius,  Ausgewahlte  deutsche  Gedichte,  ing.  ƒ  1,60,  geh.,2edr.      2,8 
Th.  A.  Verdenius,   Vertalingen   in  en   uit  het  Duitsch  voor  can- 

didaten  L.  O.  en  studeerenden  M.  O.,  A 1,6 

J.  A.  Verdenius  en  R.  P.  G.  Hameetman,  Leerb.  der  Duitsche  taal,  ten 

dienste  v.  Handelsdag-  en avondsch.,  gecart.,  1, 8e dr. f  1,95,  U.óedr.  1,9 
J.  A.  Verdenius  en  R.  P.  G.  Hameetman,    Duitsch   Leesboek  met 

hulpboekje  voor  middelbare,  M.U.L.O. -en  Handelssch.,I,  geb.Serf/-.        1,9 

Duitsch  Leesb.m.hulpb.,IIA,v.middelb.enM.U.L.0.-sch.,geb.3£rf/'.       2,4 

Duitsch  Leesboek  met  hulpboekje,  II  B,  v.  Handelsscholen,  geb.  3edr.  2,4 
J.  A.  Verdenius  en  Th.  A.  Verdenius,  Leercursus  der  Duitsche  taal 

voormiddelb  enMulo-sch.,in3dl.,  Ie  deeltje  ƒ  2, 75,  2e  en  3e  deeltje  ^^r/;^/^ 
VON    DEUTSCHER    ART    UND    KUNST,    herausgegeben    von 

C.  Brouwer  und  G.  Ras. 

No.  1.     Theodor  Storm,   In  St.  Jürgen  und  Der  stille  Musikant       1,3 

No.  '2.     Alt-Heidclberg,     Schauspiel     in     fünf    Aufzügen,    von 

Wilhelm  Meyer-Förster ter  pen 

Dr.    L.    Wirth,    Synonyme,    Homonyme    Redensarten    etc    der 

deutsch-niederlandischen  Sprache,  gebonden     .     ...  2e  druk      5,5 
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Bruc^'gencaoe,  Karel  ten 

tngelsch  woordenboek 
9.  Oiü^;^ewerKte  en  zeer* 
verxii.  ui  tg. 

2  V.  in  1. 
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